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NOUVELLE  PRIME 

* , * 

‘ ' ■ *•  4 . 

PROPOSÉE  A UH.  LES  PROFESSEURS  ET  LES  ÉLÉVES. 


Quand  nous  avons  publié,  en  1833,  une  nouvelle  édition  du  Dictionnaire  Latin - 
Français , si  supérieure  aux  éditions  précédentes,  grâce  aux  augmentations  nom- 
breuses et  aux  importantes  corrections  que  cet  ouvrage  a subies,  nous  n’avons  pas 
cru  pourtant  notre  tâche  encore  achevée.  Nous  avons  pensé  que  pour  atteindre  toute 
la  perfection  possible  dans  un  aussi  vaste  tra|ail , le  moyen  le  plus  sûr  était  de  nous 
aider  des  lumières  et  des  avis  de  toutes  les  personnes  qui  faisant  un  usage  fréquent 
de  ce  Dictionnaire , peuvent  en  rémarqulr  les  défectuosités , ét  devenir  ainsi  pour 
nous  de  véritables  collaborateurs. 

B nous  était  d’autant  plus  facile  de  mettre  toutes  leurs  observations  à prèÉT,  que 
les  pages  de  nos  Dictionnaires  ne  sont  pas  clichées , mais  composées  et  conservées 
en  caractères  MOBILES  (t),  ce  qui  nous  permet  d’exécuter  aussitôt  toutes  les  cor- 
rections, et  d’apporter  ainsi  à ce  grand  ouvrage  des  amélioration  continuelles. 
A cet  effet,  nous  avions  institué  une  Prime,  et  nous  étions  engagés  à donner  dix 
exemplaires  de  notre  belle  édition  des  Voyages  de  Chardin  (10  vol.  in-8°  avec 
un  Atlas  complet  de  85  planches)  aux  dix  personnes,  professeurs  ou  élèves,  qui 
signaleraient  le  plus  d’erreurs  ou  d'omissions,  soit  dans  \e  Dictionnaire  Latin - 
Français , soit  dans  le  Dictionnaire  Français-Latin . 

Cette  pensée  a déjà  obtenu  d’avantageux  résultats.  Deux  professeurs  ont  mérité 
la  Prime  proposée  ; ce  sont  MM.  Bourdillon,  professeur  au  coliége^TAhnonay,  et 
Robert,  répetîrmiTT^îeipüranni  Paris,' rué  des  Deux-Portes -Saint-Sauveur , n°  32. 
Chacun  d'eux  Éous  a envoyé  sur  le  Dictionnaire  Latin-Français  un  travail  fort 
étendu,  plein  d’observations  neuves  et  savantes,  et  dont  nous  avons  profité  dans 
notre  nouvelle  édition,  après  l’avoir  soumis  néanmqins  à une  judicieuse  critique. 

Mais  afin  de  poursuivre  nos  vues  d’amélioration  qui  ont  déjà  porté  de  si  utiles 
fruits , nous  proposons  ane‘  nouvelle  Prime  dont  les  conditions  et  le  partage  seront 
déterminés  déjà  manière  suivante  : ■ 

1®  Les  deux  personnes  qui  auront  signalé  le  plus  d’erreurs  ou  d’omissions  dans 
le  Dictionnaire  Latin-Français , recevront  la  valeur  de  deux  cents  francs  en  livres 
par  elles  indiqués,  ou,  à leur  choix,  la  somme  de  deux  cents  francs  argent. 

2°  Les  trois  personnes  dont  le  travail  obtiendrait  le  second  rang  par  ordre  de 
mérite,  recevront  chacune  un  exemplaire  des  Voyages  de  Chardin , avec  l'Atlas. 
Nous  attendrons  leurs  communications  jusqu'au  l**  janvier  prochain,  afin  que  leurs 
recherches  puissent  être  plus  complètes  et  plus  approfondies,  et  aussi  pour  satis- 
faire aux  réclamations  qui  nous  ont  été adressées  à l'égard  du  délai  que  nous  avions 
fixé  la  première  fois,  et  à la  brièveté  duquel  nous  devons  attribuer  de  n'avoir  vu  se 
présenter  que  deux  concurrens  à la  prime  proposée. 

Pour  nous  éviter  les  frais  de  correspondance , nous  les  prions  de  nous  envoyer, 
tout  leur  travail  à la  fois  dans  une  seule  lettre  qui  sera  adressée  à M.  Pichard,  rue* 
de  Seine-Saint-Germain , n°  8. 

» „ 

(i)  Voyez,  dans  l’Avis  de  l’Éditeur,  l’explication  des  avantages  que  les  caractères  mobile»  ont 
sur  tes  clichés , pour  la  correction  des  ouvrages  classiques. 
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LATINO-GALLICUM. 


LATIN -FRANÇAIS, 

, COMPOSÉ  SUR  LE  PLAN  DE  L'OUVRAGE  INTITULÉ* 

• I 

MAGNUM  TOTIUS  LÀTINITATIS  LEXICON, 

DE  FACCIOLATI, 

; * 

Où  se  trouvent  tous  les  mots  des  différens  âges  de  la  Langue  latine,  leur  étymo*. 
logie,  leur  sens  propre  et  figuré,  et  leurs  diverses  acceptions,  justifiées  par 
de  nombreux  exemples  choisis  avec  soin  et  vérifiés*  sur  les  originaux.  * 

' ' ! PAR  FR*  NOËL, 

* Chevalier  de  la  Légion-d’Honneur , Inspecteur-général  de  lUnivenité. 

••  *’  > '*’*•  „ •••  u • . • 

OUVRAGE  ADOPTÉ  POUR  L’USAGE  DES  CLASSES 

PAR  L’UNIVERSITÉ. 

• * 

* l • . ! > 

NOUVELLE  ÉDITION, 


PARIS.  ’ 

V*  LE  NORMANT,  LIBRAIRE,  RUE  DE  SEINE,  N*  8,  P,  S.  G. 


DICTIONNAIRE 

k 


TIRAGE  DE  1*44. 


OUVRAGES  DE  M.  NOËL. 


DICTIONNAIRE  LATIN-FRANÇAIS.  If-eell.  «j- 

lion.  Va  vol-  in-8.  Eo  feuille» 0 fr.  65  c. 

IWié  en  parchemin  on  loti* 7 fr.  65  c. 


DICTIONNAIRE  FRANÇAIS-LATIN.  HotrolJe  édi- 
tion. Vù  vol.  is4.  En  feuilles 6 fr.  66  c. 

Relié  en  parchemin  on  toile 7 fr.  (16  c. 

Relié  en  bauoc . . . » . . . . . Sfr.  16  c. 

GRADES  AD  PARNASSUM  , on  Nouveau  Dictionnaire 
poétique  Lalto-Françat»  fait  aur  le  plan  du  Magnum  Dlctio— 
nantun  poeüeusu  du  P.  Vaincre,  enrichi  d'exemple*  et  de  ci- 
tation» tiré*  de*  meilleur»  puüln  I a l tue  mi  i'ui  et  mode  rue». 
Nour.  édit.  (1843).  Un  vol.  in-8.  En  feuille^.  S fr.  66  c. 

Relié  en  parchemin  on  toile T fr.  66  c. 

Relié  en  basane.  ........  8 fr.  16  c. 


DICTIONNAIRE  DE  LA  FABLE,  on  Mythologie  grec- 
que, latine,  égyptienne,  celtique,  périmé,  arnaque,  in- 
dienne, chiooiae,  nubométane,  Scandinave,  icnuologiqne,  etc/ 
Quantum*  édition»  rèrue , corrigée  cl  considérablement  aug- 
mentée, Deux  fort»  vol.  in-8 , ocaét  d uoe  figure  alJùgoriquç  , 
gravée  d'après  le  dessin  de  Girodet.  iff  fr. 

ABRÉGÉ  DE  LA  &YTHOLOGIE  UNIVERSELLE  , 

ou  Dictionnaire  de  la  fable.  Uo  vol.  in- ta  do  65o  page*. 

Broché  2 fr. 

Relié  «n  basane  5 fr. 

DICTIONNAIRE  HISTORIQUE  de.  Personnage»  célèbre» 
de  l'antiquité,  prince*,  généraux,  philosophes,  poète»,  ar- 
tistes, etc.;  de*  dira»,  héros  de  la  table;  de»  villes,  fauve», 
etc.,  etc.,  avec  l'étymologie  et  la  valeur  de  leur*  noua*  et 
surnom» , précédée  d'un  basai  »ur  le»  noms  propret  chea  les 
peuples  ancien»  et  modernes.  Deuxième  édition,  revu*,  corrs- 
« *•  et  augmentée.  Un  vol.  in-8  de  58o  page»  4 fr. 

OEUVRES  DE  VIRGILE,  traduction  nouvelle;  par  René 
Binet,  ancien  proviseur  du  college  Bourbon,  et  recteur  de 
l'Université  de  Paris  , professeur  de  littérature  et  de  rhétorique 
h l'Ecole  militaire,  an  collège  du  Pleaaia-Sorhoune , auteur  de 

Sluaieurs  antre»  traductions.  Cinquième  édition  , sevn#  par 
I.  No«.  Qoatre  vol.  tn-ta. 


MU  FEUE  PU  b L 1 C À T ! O .T. 

LEÇONS  DE  r%ULO$qPHie  MORALE,  copipoe*.  .«* 

le  plan  des  Leçons  françaises  de  Littérature,  *1  pouvant  faire 
suite  à cet  ouvrage.  Uu  vol.  in-8.  g 


OUVRAGES  DE  MM.  NOËL  ET  DE  LA  PLACE. 

LEÇONS  FRANÇAISES  de  littérature  et  de  morale,  on 
Recueil  en  prose  et  en  vers.  Vingt-cinquième  édition,  1641. 
Deux  gros  volumes  io-8.  10  fr 

LEÇONS  LATINES  MODERNES  de  littérature  et  de 

morale , ou  Recueil  en  prose  et  en  ver»  de»  plu»  beaux  mor- 
cexux  de»  auteurs  le»  plu»  estimé»  qui  ont  écrit  en  cette  langue 
depuis  1#  renaissance  des  Lettree.  Deuxième  édition.  jDeu» 
«*•  in-8.  • îft. 


- LEÇONS  GRECQUES  J.  fet*.Ur.  « J.  „o„|.,  . IW, 

. 'iT”  "co°J'  V d*  D*>-  r»l-  8 

'lîi'V"”  8»  Uu«.lot.  .1  Je  qMr*ie , ,ur 

I.  pi».  Je,  Leçon.  Fi«»çi,*ee.  D.-UI  eel.  io-8.  8 fr. 

OUVRAGES  DE  MM.  NOËL  ET  CHAPSAL. 

LEÇONS  ANGLAISES  Je  liufntnre  et  Je  merele,  » le 
p -u  Je.  Uçom  Freu.aieee  ri  Je.  Le;...  Latine..  S ocelle 

editteu.  . g 

On  vend  , fpnrim.nl  le  tome  premier,  piait.  Je  I.  p,J- 
cJdeole  JJllioo,  io-8.  ^ f, 

ABRÉGÉ  DE  LA  GRAMMAIRE  FRANÇAISE,  i .ol. 

PO  c. 

GRAMMAIRE  FRANÇAISE  (...erile)  «.  pl..  1,1,. 

méthodique  ,,.c  J,  u eeeroeee  d'Orthographe,  Je 

‘ir“  * meüleœi  auteur. , el 
distribué»  dan»  t ordre  de»  Règle*. 

f*  Cnmoaire,  i ,el.  . f p,.  80  c. 

, E'T':T‘>  I"1 fr.  SU  e. 

Le  corrigé  do»  Eaercioe» i fr.  n c. 

LEÇONS  D'ANALYSE  GRAMMATICALE , contenant . 

to  de.  Préceptes  »„,  |*,rt  dWlymr;  q*  de.  Exercice.  et  de» 
aujet»  d analyse  gummaticale,  gradué*  et  calqués  aur  le»  Pré- 
cepte*. » vol.  ta- ta.  | fr>  80  c 

I.EÇON»  O ANALYSE  LOGIQUE . ..«.c,,  : |„ 

Firieple.  Je  I ert  di.ilp.ert  .<■  Jet  E.err  ic.i  cl  Je.  uirie 
. '“'‘J”  “t'I1"’,  fT«l»«  ri  c*4«e  »ur  le.  PreceplM.  i .o|. 

. **“•  . , I fr  80  c. 

TRAITE  (..ce..)  DES  PAUTICIPOS,  .«iré  d.dierée, 
eNlr— T— ■ f loi.  i*-i».  I p,_ 

CORRIGÉ  DES  EXERCICES  SUR  LE  PARTICIPE 

t vol.  in-11.  a fr 

COURS  DE  MYTHOLOGIE  . ,et.  à-.,.  » f,' 

N?^Nrï.sï,CKT,01N*,^,RB  08  LA  LANGué 

FRANÇAISE.  SepUllue  rdit.  i roi.  iD-8,  ,r.  pip.  8 fr. 

OUVRAGE  DE  MM.  NOËL  ET  STOEBER. 
L?.t°^^„4.L.yîJ‘A^t,E8  0B  LITTÉRATURE  ET 

ME  MORALE,  ou  Retneil  en  proie  ri  eo  ver.  J..,  phu 

tenu  morcee.»  J.  U lillhrriore  .Uesu.de.  > »l.  io  8.  I S fr. 

OQVEAGE  DE  MM.  NOËL  BT  CARPENTIER. 
DICTIONNAIRE  ÉTYMOLOGIQUE,  Criti,., , Hie- 

torique , Aoerdoj.q..,  LilMnir.  , c.lnu.t  .»  .U,  d’Ar- 
ckumie.,  d.  N<ol„(,„„r.,  d’EupUmbuie.,  d'e.preW...  6... 
2"  f»5y  “ - <*»  *»»?  *“rdi. . d'he.re-T.  riliimu.  d. 
•MU,  .W  eolut  iom  Jremmrirsilce,  Mc. , pour  „r,i,  1 l |.U|.ire 

ïSrnürsz:  rol-  — *;;r 

^ f* 

ÉPHÉMÉRIDES  pokliq... . blMnleee  et  reUcieume,  rep,<- 

...uot,  pour  ck.c.n  de.  jour.  d.l'.u.Çe,  n. 

T?  "°“"l“*l“  S-  driri.1  de  e,  admr  ,o«  d...  Phù- 

X,  îi  M , t P*J‘.  l-qo-r..  ter  jeseiee 

i«ta.  i éd.,  revue,  corrigée  et  augm.  i%  »01.  in-8.  18  fr. 


OUVRAGES  DE  MM.  PLANCHE ,,  VENDEL-HEYL  ET  PILLON. 


DICTIONNAIRE  GREC-FRANÇAIS,  composé  sur  l« 

Thésaurus  Lingues  gr*c<o  de  Henri  Eatienne,  p*r  J.  Plancbs, 
professeur  de  rhétorique  au  collège  royal  de  Bourbon.  Nou- 
velle édition,  »ur  uu  plan  abtolument  nouveau,  augmentée 
de  pins  d»  t5,cioo  article»,  d'eprha  le*  travenx  de  la  critique 
moderne,  et  formant  un  dictionnaire  complet  de  la  langue 
gTecque,  par  L.  - A.  Vannai- Hatc,  professeur  au  col- 
lège royal  de  faiot-Loui»,  et  AJeiandre  Pitton , 4e  la  Biblio- 
thèque royale.  Ouvrage  adopté  pour  V usage  dos  classes  par  . 
rUnsrenité.  Un  vol.  tn-8a  de  plu»  de  t5oo  page»,  imprimé 
en  petit-texte  »ur  trou  colonne*.  En  feuille*..  1 4 fr.  e c- 

En  paribemin  ou  toile |g  fr. 

En  basane  propre.  I6fr.  80  c. 

On  peut  toujours  se  procurer  la  précédente 
édition  du  même  ouvrage  : 

En  feuilles. 1 1 fr.  ne. 

En  pxrchemm  ou  loil».  13  fr.  »|, 

E.  Mai  propre, 


c«,“.^.THèTE.8  vGnECt-  d—  O— 

-rire  |raeq.e,  p.,  L.  A.  Vueu-Btii,  pr.fe..eo,  J.  ,U|.- 

'PP,m”-<  P"''«-".m,.P  r.,,I,  de  France. 

••••«..  5 f r. 

CT,|sSÈ>SB  TB*MB?6RECS,  SYNTAXE  ET  IDIO- 

2o«  Mlïi  Pi[  * mt°*‘  DeU1,k“*  édi- 

3fr. 

VGLE*pî^Nf  AtSES  tAT,1!V,S*ES  A*  LAN- 

r..r  , ™Y*.,SBt  •»  Je.  Loclion.  fr.oçeW, 

Ile.  KuJnleme.1  Je  L leopue  Ltine;  pjr  J Plucii 

S£  te  ’ffl* 
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C’est  bien  réellement  une  édition  nouvelle  de  nos  Dictionnaires 

m % 

Latin-Français  et  Français- Lntiti  que  nous  offrons  aujourd’hui  au 
public.  Le  succès  incontestable  de  ces  deux  ouvrages,  presque  uni- 
versellement adoptés  pour  l’enseignement  de  la  langue  latine  dans 
tous  les  colleges  et  dans  les  moindres  établissemens  d’instruction 
publique  en  France , ne  nous  a jamais  aveuglé,  sut  l’obligation  qui 
nous  était  imposée  de  les  améliorer  constamment , si  nous  voulions 
leur  maintenir  toujours  le  même  râng,  sarts  rivalité*  dans  l’estime 

du  monde  universitaire»  Notre  but*  notre  intérêt  a dû  être*  après 

, ■ • 

avoir  à peu  près  détrôné  dans  les  classes  les  Vocabulaires  de  Baudot 
et  de  Lallemant , de  nous  défendre  à notre  tour  contre  les  essais 
nouveaux  qui  viendraient  à vouloir  nous  menacer  de  leur  concur- 
rence. Pour  cela*  nous  avions  à écouter  toutes  les  critiques*  à 
recueillir  toutes  les  observations  bienveillantes*  à noter  toutes  les 
erreurs  et  aussi  toutes  les  idées  d’amélioration  qui  pourraient  nous 
être  signalées.  C’est  ce  que  nous  avons  fait  depuis  1607  * époque  où 
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cette  éditio 
qu'une  ex 
saires  et 
nous  que 


km 

MH 


a paru  le  premier  de  nos  Dictionnaires , le  Dictionnaire  Latin-Fran >- 
çais,  et  nous  nous  sommes  trouvé  ainsi  en  mesure  de  réaliser,  dans 

ent  refondue^  tous  les  perfectionnemens 
1 rente  ans  nous  a l'ait  juger  néces- 
en  ne  Èjffi^ant  personne  faire  mieux  que 
endu  iteBBpfinntenir  en  possession  de  la 
confiance  générale*  clés  écoliers  et  des  maîtres,  qui,  grâce  à Dieu, 
ne  nous  a pas  manqué  depuis  1807  jusqu’à  ce  moment. 

Toutefois,  malgré  notre  désir  d’améliorer  nos  Dictionnaires, 
nous  aurions  presque  désespéré  d’y  réussir,  sachant  bien  et  ayant 

appris  par  leur  succès  même , si  rapide  et  si  décidé , combien  le 

* 

travail  de  M.  Noël  a été  consciencieux,  patient  et  habile;  mais  nous 
avons  eu,  par  bonheur,  des  ressources  qu’il  n’a  pu  se  procurer, 
nous  avons  consulté  un  livre  qui  lui  a manqué  alors  qu’il  rédigeait 
ces  deux  ouvrages  : nous  voulons  parler  de  l’édition  de  Facciolati , 
publiée  à Londres  en  1828,  par  les  soins  de  Jacob  Bayley.  On  peut 
dire  que  le  philologue  anglais,  tout  en  conservant  le  titre  modeste 
d’éditeur,  a recomposé  entièrement  l’œuvre  de  Facciolati,  et  en  a 
lait  le  Dictionnaire  de  la  langue  latine  le  plus  exact  pour  le  sens  des 
mots,  le  plus  complet,  le  plus  riche  et  le  mieux  coordonné  que 
possède  le  monde  savant.  C’est  la  faculté  de  puiser  à cette  mine , 
d’une  merveilleuse  richesse  et  d’une  facile  exploitation , qui  a donné 
la  confiance  à plusieurs  personnes , profondément  versées  dans  la 
connaissance  des  langues  anciennes,  d’entreprendre  la  révision  du 
travail  de  M.  Noël.  Il  reste  néanmoins,  dans  l’état  actuel  des  deux 
Dictionnaires,  trop  de  choses  reconnues  bonnes  et  appartenant  à 
la  rédaction  primitive  de  M.  Noël , pour  que  nous  ne  regardions 
pas  comme  un  devoir  de  conserver  son  nom  en  tête  de  celte  édi- 
tion  nouvelle  : nous  ne  connaissons  pas,  dans  toute  l’Université , 
de  nom  plus  honorable , ni  qui  donne  mieux  et  plus  vite  l’idée 
d’un  savant  maître,  d’un  écrivain  laborieux,  plein  de  goût  et  de 
raison , qui  a voué  sa  vie  à la  jeunesse  des  écoles , aux  progrès  de 
l’enseignement  par  ses  livres  et  par  ses  exemples , autant  que  par  la 
surveillance  continuelle  que  lui  impose  sa  position  élevée  dans  la 
hiérarchie  universitaire.  .... 
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Nous  avons  donc  Voulu  adopter  le  plan  deM.  Noël,  là  plüs  grande 
partie  même  de  son  travail , et  seulement  nous  avons  cherché  â re- 
produire , à résumer,  dans  le  cadre  déterminé  par  lui , les  princi- 
paux avantages  de  l’édition  deFatdOlatl,  revtïévpàr  Bayley.  Sans 
dbüte,  noué  n’àvons  pu  rapporter  tous  les  exettipWS  qui  se  trouvent 
réunis  dans  cette  œuvre  immense  aveë  une  profusion  vraiment 
surprenante  s nos  Actionnaires  se  fussent  trouvés  beaucoup  trop 
volumineux  pour  les  jeunes  gens  auxquels  nous  lés  destinons  ; niais 
nous  pouvons  affirmer  que  nous  n’avons  omis  aucun  des  Sens  gué 
renfermait  notée  modèle,  h chacun  des  mots  de  là  langue  latine , 
et  hous  avons  fait  en  sorte  •que  notre  édition  devint  entre  les  màinS 
des  élèves  uh  véritable  Facciolati , moins  son  luxe  de  citations. 

Ge  que  nous  disons  de  l’avantage  que  hbüs  avons  retiré  dé  l’ou- 
vrage de  Faeeiolatl  s'applique  surtout  à notre  Dictionnaire  Latin* 
Français;  mais  le  Dictionnaire  Français-Latin  en  a profité  aussi  ,* 
grâce  an  soin  que  nous  avons  eu,  eu  corrigeant  et  amplifiant  le 
premier  {idènoter  A l’svancè  les  idiotismes  latins  qdl  devaient  , quand 
nous  arriverions  à la  révision  du  second , nous  servir  h traduire  les 
idiotismes  français  pour  lesquels* les  expressions  latines  jusqu’ici 
avaient  trop  souvent  fait'défaut.  Ainsi  nous  avons  tiré  tout  le  parti 
possible  des  sources  nouvelles  qui  nous  étaient  ouvertes  , en  faisant 
un  Dictionnaire  en  même  temps  que  l’autre  et  pour  ainsi  dire  l’un 
par  l’autre  t c’est  là  Une  idée  d’ensemble  et  d’harmonie , de  laquelle 
nous  ne  pensons  pas  qu’on  se  fût  encore  beaucoup  avisé.  :>.*  onuü 

Au  reste,  nous  avons  poursuivi  beaucoup  d'autres  améliorations; 
et  quant  à celles  qu’avait  réalisées  déjà  M>  Noël , nous  àvons  cher»» 
ché  à tes  pousser  plus  loin,  riche  que  nous  étions  de  secours  qui 
lui  avaient  été  refusés. 

Par  exemple,  nous  avons  eu  encore,  même  après  lui,  à ranger 
les  sens  d’un  même  mot  dans  un  ordre  plus  logique , et  nous  l'a- 
vons lait  de  telle  façon , que  les  significations  différentes  semblent 
s’enchaîner  et  sortir  les  unes  des  autres  : c’est  un  classement  ; 11  est 
vrai,  où  l’arbitraire  entre  pour  beaucoup  et  où  chaque  nouvel 
éditeur  trouvera  toujours  quelque  chose  à réformer  et  à déplacer. 

De  plus,  en  .rétablissant , à l’aide  de  Facciolati , le»  sens  divers  qui 
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avaient  pu  échapper  précédemment  et  en  les  éclairant  par  des 
exemples,  nous  avons  pris  soin  de  vérifier  nos  citations  dans  les 
textes  des  auteurs  latins  et  de  les  apprécier  par  les  commentaires. 

Nous  avons,  en. outre , ajouté  un  certain  nombre  de  mots  usuels 
qui  avaient  été  oubliés , et  complété  autant  que  cela  était  possible 
dans  des  vocabulaires  pour  les  classes,  les  nomenclatures  des  mots 
de  géographie,  qui  ne  laissent  désormais  rien  à désirer  sous  le  double 
rapport  de  leur  latinité  et  de  leur  correspondance  avec  les  noms 
modernes.  (ny. 

Enfin  nous  avons  cru  devoir  placer,  à la  suite  du  Dictionnaire  La- 
tin-Français , le  Calendrier  romain  et  une  Table  des  monnaies , des 
poids  et  des  mesures  en  usage  autrefois  à Rome,  avec  l’explication 
des  mots  qui  y sont  employés,  et  dont  la  valeur,  faute  de  ce  secours, 
reste  pour  les  élèves  un  problème  insoluble  pendant  toute  la  durée 
de  leurs  études.  , 

Nous  venons  d’indiquer  plusieurs  des  améliorations  auxquelles 
nous  avons  prétendu  atteindre  ; nous  devons  maintenant  parler  de 
celles  que  nous  avons  négligées  à dessein , comme  étant  fausses  et.de 
mauvais  aloi , et  rendre  compte  au  public  des  motifs  qui  ont  influé 
sur  notre  résolution. 

Deux  Dictionnaires,  Latin-Français  et  Français-Latin,  ont  été  pu- 
bliés récemment,  dans  le  but  assez  franchement  avoué  de  remplir  la 
destination  à laquelle  les  nôtres  ont  répondu  si  longtemps  : ces  Dic- 
tionnaires portent  le  nom  de  M.  Alfred  de  Wailly,  un  des  jeunes 
professeurs  du  college  de  Henri  IV.  Il  se  sera  dit  sans  doute  qu’il  était 
difficile  de  faire  mieux  que  M.  Noël,  que  cela  exigerait  bien  des  re- 
cherches studieuses  et  un  travail  opiniâtre,  et  il  se  sera  décidé  à faire 
autrement.  Ses  innovations  n’ont  pas  été  heureuses.  Il  ne  tenait  qu’à 
nous  de  les  imiter  dans  la  nouvelle  édition  de  nos  Dictionnaires» 
puisque  la  révision  de  ceux-ci  a été  entreprise  par  nous  après  que  les 
siens  déjà  avaient  paru;  mais  nous  avons  cm  devoir  nous  en  dispen- 
ser, dans  l’intérêt  bien  entendu  des  élèves,  tel  que  l’ont  compris  tous 
les  professeurs  éclairés  que  nous  avons  consultés , ne  voulant  pas  là- 
dessus  nous  en  fier  à notre  seule  opinion. 

Dans  le  Dictionnaire  Latin-Français  qui  porte  le  nom  de  M.  Al- 
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fred  de  Wailly , on  trouve , accolées  à un  grand  nombre  de  mots , 
des  distinctions  synonymiques,  tirées  et  abrégées  du  Traité  des 

Synonymes  de  Gardin.  A qui  a-t-on  pu  faire  croire  que  ces  lambeaux 

« 

d’un  excellent  livre,  ainsi  mutilés  et  déplacés  et  sans  relation  métho- 
dique entre  eux,  pourraient  être  de  quelque  utilité  ? Remarquons , 
d’abord , que  tous  ces  petits  traités  des  synonymes  en  deux  ou  trois 
lignes  sont  formulés  en  latin  seulement , sans  aucune  traduction  ni 
explication  française  ; ce  qui  les  rend  à coup  sûr  inutiles  et  même 
embarrassans  pour  les  élèves  des  classes  inférieures.  Il  n’y  a donc 
tout  au  plus  que  les  élèves  de  seconde  et  de  rhétorique  qui  pourront 
y arrêter  les  yeux  et  essayer  d’en  retirer  quelque  avantage  ; mais  ils  se 
lasseront  bientôt  d’y  chercher  des  lumières  incomplètes  qui  ne  les 
dispenseront  pas  de  recourir,  pour  la  synonymie  des  mots  latins, 
au  livre  de  Gardin  : ce  livre  forme  un  volume  de  plus  de  700  pages  \ 
on  devine , d’après  cela , quelle  faible  portion  a dû  en  emprunter 
M.  Alfred  de  Wailly  afin  de  ne  pas  trop  grossir  son  Dictionnaire, 
qui  n’est  pas  lui-même  beaucoup  plus  volumineux. 


Au  surplus,  cette  innovation  apparent*  nVst.  qu’une  vieillerie  re- 
nouvelée de  Boudot  et  que  M.  Noël  avait  cru  devoir  ne  pas  repro- 
duire. « Il  s’esl  décidé,  nous  dit-il  dans  une  de  ses  préfaces,  à iretran- 
cher  les  différences  des  mots  latins  qui  sont  à la  fin  de  Boudot , parce 
que  son  expérience  lui  a appris  que  les  jeunes  gens  n’y  jettent  jamais 
les  yeux.  Pour  que  ce  travail  fût  utile,  il  faudrait  qu’il  fût  beaucoup 
moins  incomplet  ; il  est  d’ailleurs  exécuté  parfaitement  dans  l’ex- 
cellent ouvrage  de  M.' Gardin,  intitulé  : Synonymes  latins , produc- 
tion trop  peu  connue , et  qui  n’est  pas  assez  appréciée.  » 

Pour  le  Dictionnaire  Français- Latin  publié  sous  son  nom  , M.  Al- 
fred de  Wailly  s’est  avisé  d’une  autre  idée  qui  ne  nous  semble  pas 
plus  heureuse , et  qui  a été  condamnée,  nous  le  savons,  par  les  per- 
sonnes que  leur  position  et  leurs  lumières  rendent  le  plus  capables 
de  juger  le  mérite  de  toute  innovation  dans  les  livres  classiques.  M.  Al- 
fred de  Wailly  a cru  bien  faire  d’ajouter  à chaque  mot  français  de  son 
Dictionnaire,  indépendamment  des  locutions  latines  qui  peuvent  le 
traduire , le  mot  qui  lui  correspond  dans  chacune  des  trois  langues  ; 
grecque,  allemande  et  anglaise»  Assurément,  il  était  eh  notre  pou-* 
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voir  de  reproduire  cette  innovation , si  nous  avions  pensé  què  ce  Fût 
là  un  véritable  perfectionnement  digne  d’être  imité  ; mais  tel  n’a  pas 1 
été  notre  avis , et  notre  avis  A été  partagé  et  confirmé  par  les  profes- 
seurs les  plus  honorables  de  l’Université,  dont  nous  avons  interrogé 
l’expérience.  Leur  principal  motif  a été  * comme  pour  les  synonymes 
introduits  dans  le  Dictionnaire  Latin- Fr'àhçtus , qu’une  addition  de 
ce  genre  doit  être  complète  et  détaillée  * poür  devenir  tant  soit  peu 
avantageuse!  et  què*  si  cette  condition  n’est  pas  remplie,  il  n’èn  1 
peut  résulter  que  des  distractions  inutiles  et  peut-être  funestes  pour  • 
les  élèves  qui  commencent  l’étude  de  la  langue  latine. 

Nous  avons  donc  dédaigné  ce  dharlatanisme  qui  semblerait  avoir  la  ! 
prétention  ridicule  d’apprendre  à la  fois  cinq  langues  à des  etifâns. 

. La  modestie  de  notre  plan  et  de  nos  vues  n’avait  pas  besoin  sans 
doute  d’être  justifiée  ; mais  elle  l’a  été , au  delà  de  toutes  nos  espé- 
rances , par  l’arrêté  du  Conseil  royal  de  l’instruction  publique , en 
date  du  a août  i833*  lequel  prononce 

v 

QU’IL  N’Y  A PAS  LiÈtl  0’ AtoOPfEU  le  Dictionnaire  Français-Latin 
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Les  considérans  de  cet  arrêté  sont  les  meilleures  raisons  que  nous 
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puissions  alléguer  auprès  du  public,  non  pour  nous  excuser,  mais 
pour  nous  applaudir  d’avoir  repoussé  la  prétendue  amélioration  dont 
une  entreprise  rivale  nous  offrait  l’exemple  très-facile  à suivre. 

Le  Conseil  royal  fonde  précisément  son  blâme  sur  ce  que  le 
Dictionnaire  Français- Latin  de  M.  Alfred  de  Wailly  contient  une 
nomenclature  grecque , allemande  et  anglaise.  Le  Conseil  pense  que, 
dans  le  cas  où  un  pareil  travail  serait  complet,  il  y aurait  encore 
lieu  d’examiner  s’il  peut  être  utile  de  mettre  dan£  les  mains  des 

élèves  un  seul  Lexique  polyglotte  ; mais  tel  n’est  pas  le  cas  dont  il 

• « 

s’agit,  et  que  l’auteur  s’est  borné  le  plus  souvent  à traduire  la  pre- 
mière acception  du  mot  français  par  des  termes  grecs,  allemands  et 
anglais,  sans  appliquer  le  même, système  à toutes  les  autres  accep- 
tions françaises,  même  les  plus  diverses  et  les  plus  éloignées  (i); 

(i)  Nom  citerons  pour  exemples  les  mots  craindre,  gagner,  juger,  laisser,  été;  etc., 
où  Von  peut  vérifier  U justesse  des  reproches  qu’adresse  ici  le  Conseil  royal  au  Die - 
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qu’il  résulte  de  cette  innovation  incomplète  une  occasion  fréquente 
d'erreurs  pouf  les  élèves , s’ils  se  servent  de  ce  Dictionnaire  dans 
l’étude  des  langues  autres  que  le  latin,  et  que,  s’ils  ne  s'en  servent 
pas , cette  nomenclature  partielle  de  mots  grecs , allemands  et  anglais 
ne  peut  que  leur  être  nuisible  dans  l’étude  du  latin  (i). 

Nous  n’ajouterons  plus  qu’un  mot  pour  achever  le  parallèle  qu’on 
nous  force  d’établir  entre  nos  Dictionnaires  et  ceux  qu’a  publiés 
M.  Alfred  de  Wailly.  Notre  nouvelle  édition , telle  qu’elle  se  trouve 
maintenant  révisée,  corrigée  et  augmentée,  est  d’une  justification 
plus  longue  que  toutes  nos  éditions  précédentes , et  offre  encore, 
malgré  cela,  un  plus  grand  nombre.de  pages.  Le  Dictionnaire  Latin- 
Français,  de  M.  Alfred  de  Wailly»  ne  contient  que  99a  pages,  le 
nôtre  en  contient  1018.  Le  Dictionnaire  Français-Latin , de  M.  Alfred  ♦ 
de  Wailly,’  ne  contient  que  1009  pages,  et  le  nôt?e  en  contient. 
11 19.  On  peut  donc  voir,  d’un  premier  coup  d’oeil,  que  nos  Die» 
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tiormaire  Français -Latin  de  M.  Alfred  de  Wailly.  Nom  croyons  aussi  devoir  provenir 
le  public  que,  si  nous  avons  le  regret  de  n’avoir  pu  nous  procurer  et  mettre  sous, 
ses  yeux  le  texte  même  de  l’arrêté  et  ootuidJiom  «lu  Cwuacil  royal,  uou»  avons  la 
certitude  que  nous  lui  én  donnons  ici  le  sens  exact  : nous  ne  l’avons  pas  dénaturé , et 

J*.  ^ » 

nous  défions  qui  que  ce  soit  au  monde  de  nous  démentir. 

(1)  Au  moment  de  mettre  sous  presse  h nous  nous  apercevons  que  l'édite W du 
Dictionnaire  Français- Latin  de  M.  Alfred  de  Wailly  a disposé  le  titre  de  cet  ou- 
vrage de  telle  sorte  que  le  pubfic  pourrait  être  induit  en  erreur  sur  la  décision  du 
Conseil  royal  de  l'Université.  Après  le  titre  du  Dictionnaire  Français -Latin  et  le 
nom  de  M.  Alfred  de  Wailly  ,*  nous  lisons  ces  mots  : « Auteur  du  nouveau  Diction - 
naiçs  Latin-Français,  ».  tt  ceux-ci,  en  gros  caractères  : « Ouvrage  adopté  par  té 

Conseil  de  ^instruction,  publique  pour  l’usage  dés.  classes.  » A la  première  vue,  pour 

» « 

le  lecteur  qui  ne  connaît  point  l’arrêté  du  Conseil  royal  r ces  mots.*  que  nous  impri- 
mons en  italiques  t sont  disposés  de  manière  qu’U  serait  tjçqté  peut-être  de  les,  rappor- 
ter au  Dictionnaire  Français- Latin , tandis  qu’ils  ne  peuvent  se  rapporter  qu'au  Dic- 
tionnaire Latin-Français , le  seul  que  l’Université  ait  sanctionné  de  son  autorisation. 

il  * ' ♦ 

Js'ous  signalons  ce  que  nous  avons  pu  prendre  pour  une  petite  supercherie  de  libraire , 
ou  ce  qui  est  tout  au  moins  une  amphibologie  assez  peu  justifiable,  et  nous  affir- 
mons de  nouveau  que  le  Conseil  royal  de  l’instruction  publique , par  son  arrêté  eu 
Hâte  du  a août  i833,  a refusé  d’adopter  le  Dictionnaire  Français-Latin  de  M.  Alfred 
de  Wailly  pour  l’usage  des  classes.  . . ; . 
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tionnaires  nouveaux  (car,  nous  le  répétons,  c’est  un  travail  abso- 
lument refait  à neuf)  sont  nécessairement  plus  complets  et  plus 
détaillés  que  ceux  de  M.  Alfred  de  Wailly , qui  seraient  beaucoup 
moins  volumineux  encore,  si  l'on  en  retirait  les  choses  inutiles, 
c’est-à-dire , d’une  part , les  synonymes  imités  et  tronqués  de  Gardin, 
de  l’autre , les  mots  des  langues  étrangères  vivantes. 

On  conçoit  en  effet  que  pour  introduire  ces  innovations , il  fal- 
lait leur  faire  place  aux  dépens  de  choses  vraiment  essentielles,  qui 
devaient  être  la  matière  du  nouveau  travail  : c’est  ce  qui  est  arrivé ,' 
et  nous  avons  pu  nous  assurer  nous-mêmes,  en  parcourant  les  Dic- 
tionnaires de  M.  Alfred  de  Wailly,  qu’on  a été  obligé  de  se  borner 
pour  les  corrections  à quelques  changemens  insignifians,  et  même 
de  supprimer  un  grand  nombre  d’exemples  importans;  de  sorte  que 
ces  Dictionnaires  sont  réellement  moins  complets  que  la  plus  an- 
cienne édition  de  ceux  de  M.  Noël. 

Les  accroissemens  que  nous  avons  donnés  à nos  deux  Diction- 
naires portent  sur  des  choses  plus  utiles  et  sont , nous  l’espérons  r 
de  véritables  améliorations.  Le  jmblic  en  décidera  ; nous  attendons 
son  jugemehtlidh  sans  quelque  confiance. 


D nous  reste  à indiquer  et  à faire  comprendre  un  dernier  avan-  ■ 
tage,  tout  matériel  et  typographique,  de  nos  Dictionnaires,  sur  5 
ceux  qui  portent  le  nom  de  M.  Alfred  de  Wailly.  , 

Dans  un  travail  de  ce  genre , on  doit  tendre  sans  cesse , et  pour 
chaque  nouveau  tirage , à une  plus  grande  exactitude  du  texte.  Il  faut 
marcher  vers  ce  but , de  corrections  en  corrections , et  il  s’en  pré- 
sente toujours  de  nouvelles  à exécuter;  car,  indépendamment  des 
fautes  qui  ne  peuvent  manquer  d’échapper  au  lexicographe  le  plus 
attentif  et  le  plus  scrupuleux , il  en  est  d’autres , plus  nombreuses , 
qui  proviennent  du  fait  de  la  typographie  : les  compositeurs  qu’on 
emploie  aujourd’hui  dans  les  ateliers  d’imprimerie  ne  savent  plus  le 
latin , comme  au  temps  de  Robert  Estienne.  Le  procédé  typogra- 
phique , que  nous  avons  adopté  pour  nos  Dictionnaires , nous  per-  J 
mettra  de  rectifier  facilement  , et  sans  beaucoup  de  frais , toutes  les  i 
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fautes  de  cette  double  origine  que  nous  découvrirons  ou  qui  nous 
seront  signalées.  Nos  pages  sont  composées  et  conservées  en  carac- 
tères mobiles , et  tout  le  monde  conçoit  qu’il  suffit  d’en  changer  ou 
déplacer  quelques-uns , pour  exécuter  aussitôt  les  corrections  et  les 
changemens  reconnus  nécessaires.  Les  Dictionnaires  de  M.  Alfred 
de  Wailly  n’offrent  pas  le  même  avantage  : ils  ont  été  clichés , c’est- 
à-dire  que  chacune  de  leurs  pages  a été  fondue  d’un  seul  morceau; 
d’où  il  suit  qu’on  ne  peut  y faire  que  de  légères  corrections,  par 
autant  de  rajustemens  à la  planche  de  plomb , mais  qu’une  modi- 
fication considérable  ou  un  trop  grand  nombre  de  changemens  par- 
tiels ne  sauraient  avoir  lieu  sans  entraîner  la  nécessité  de  refondre 
la  page  entière  qu’il  s’agirait  de  rectifier. 

Cette  différence  entre  les  deux  procédés  du  cliché  et  des  caractères 
mobiles  est  un  fait  prouvé  pour  quiconque  a la  moindre  notion  de 
l’état  actuel  de  l’imprimerie.  Nous  espérons  avoir  rendu , quoique 
en  peu  de  mots,  notre  explication  assez  claire,  pour  que  les  pro- 
fesseurs et  les  élèves  aient  compris  que  le  procédé  choisi  par  nous 
est  nécessairement  le  plus  sûr  mnypn  d'atteindre  à la  plus  grande 
pureté  possible  dans  le  texte  de  nos  Dictionnaires. 


mvvkuttwv\^.< V .iwvwwvvyvw»  V\  vti  » \V»W\  VMMMM 


EXPLICATION  DES  MARQUES. 
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ABRÉVIATIONS. 


ÀbLAbladL 
AW-  D'aoa  auMw 
Adt.  Aftfirtt'f- 
AoL  AxtLf. 

i4  AdL  AdWH  a adjatürftrt. 
Âfoir.  Admiration  (<T). 

Ad».  Adterbe. 

Adr.  laurr.  Adnrbe  IWerxogaUL 


Tcttr. 

Augm.  Augmaaialif. 
AaJ.  Aujourd'hui, 
Aulx.  Aalrefuli. 

Gap.  Capitale. 

C.  a d.  C'etU-k-dlr». 
Coaat.  C oMl,  Coidim. 
Com.  g**.  Commue  G 
Cao J.  Coajowdoe. 

C F.  Cuuitanlinople. 
De:.  Datif. 

Wp.  IM)  art  «Mal. 

d.  M pouaoc  « 

Din.  DiadauilL 

laJ.  Eolien  (dW»oa> 


Epiât.  F.pUeonaL 

Sa.  bfpU. 

/.  FAwuin. 

Fig.  (ta  rbér.  Figura  da  rbftefLja 
Font.  Fuut&aa. 

Pt.  aa  B.  Huma. 

Fr.  France. 

Fr*j.  Fréquentatif. 

Put.  Futur. 

(lia.  Ceultif. 

(rcom.  tiroiréc-le, 

Gont.  üoa’am. 

Gram.  Gramnmirs. 

Ci.  Grand  i*  gronde. 

Heitdu.  Ucliauitme. 

U.  LU». 

Itu|«>i.  Imparfait. 

(taper,  luiparatk. 

Impdrt.  Imparwnaai. 
lad.  Indéclinable, 
lof.  laBaltif. 
loleij.  Interjediea. 
lu  ai.  touille. 

f.  C.  Maaa-UrM. 


Ion.  taotae  (dialecte). 
Joriirr.  JurjcpradeooA 
Jeu  Jidicoalt/d, 
m.  llucalin. 

(ta.  ttyai.)  iléaw  étymologie, 
(m.  tac.)  Mr aie  racine. 
Nétrep.  Métropole. 

Uaoiafoe. 

ml  m.  Mal  à moi. 

Ntg.  Négation, 
a.  Neutre, 
a.  Nom. 

Oora.  g.  Ommli  ornent. 

Part.  ArfÙ. 

.Pan.  Participa. 

K nie.  Particule. 

Pau.  Pattlf  m paaiiramont. 
FUtroo.  Patronymique. 

PL  Pluriel.  . 

Pre».  Prttnlm. 

Prêt.  Pratarll. 

Prinrip.  principauté, 
prit.  Prtraiif  au  prtralhra. 


P rat.  Prarerbaaa  preTerUelrfaat. 
Pré»  Praaioaa, 

Kir.  Rarement. 

Tlelf.  ütlpmluem. 

Retap,  RmapnAlUoox. 

Rrp.  RrprklUa. 

Rie.  Rivière. 

Roy.  Royaume. 

Slug.  Megulier. 

5i.ai.eai.  booiaateada. 

S*tl  j.  bubloorüf. 

Stlrt.  Subit.  Subateatif  aa  tabeleolt- 
HW|< 

Si  Dr.  Syaropa. 

T’.  I arme. 

Ira.  Tmtamtet. 

Théo).  Tbéalogia. 

Vax.  pria.  T orbe  primitif. 

Tar.  farba. 

T.  la  Vierge. 

V.  VlUt 

V.  mp.  Ville  capital». 

Y.  aa  ray.  V oyat. 


! 


AUTEURS  CITÉS. 
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Ace  icilitt* 
Afr.  Ajronlat. 


UBên aaaW 


Ainbr.  lalrotlu  (Sourcil). 

Aam.  Aaaiaiw  NorceUInni. 

And  r.  Aa devaient  (Lltrlai). 

Apic.  Attelai  (Caliat). 

AnU  d rotor. 

Ara.  Arnotlnt. 

A te.  P ad.  Ajoeufai  Radia*  a» 

Alla.  Paît.  Aiiaiaal  Poiilo. 

Aug.  A*g uttlaul  (Sanchu). 

A.  Vice  Aanllat  Vlttor. 

An ci.  Pb.  Ai  et  or  PAUemtlm. 

A».  Anionlnl. 

Aeicn.  Axfeaai. 

Arit.  AnTm  (Aiciaux). 

Blb».  BMla. 

Bore  Botllui. 

Brut-  »p.  Ck.  Drame  opud  Oeiroaim 
Bud.  Brdmi. 

OL  Rbod.  ( allât  flAadfptaai. 

Cm.  l eu  or  (Jrllni). 

C.  fct.  Calot  jarUeoatnltaa. 

Calep.  Caioplaut. 

faillie  fct.  Callitlratat jarlicoatalm. 
Calpura.  Calparaiaâ. 

Caple  Capilotlaal. 
licou  h.  Camion  al. 
èetaiod.  Cotilodoroa. 
îal.  Cala. 

2al.  CatoUal. 

Ce  U.  Collât . 

Crntor.  Cratorlaaa. 
i3w.rU.  CUrltla i. 

Clet  Clearo  (if.  TuHhti). 

CI  rit.  Clrh  ritylill. 

CI.  Claadtamui. 

CL  Man.  CUmdlut  JKaaMrtfaei. 

C«d.  Cadra  jarts  claillt. 

Cadlc.  CedieUtai. 

Cm.  CweUltu. 

C.  Aar.  Collai  AmrtHau 
Cal.  CataauUa. 

Caria.  CaWpaae. 

8alL  C.  Canullm  Godai 


Cote  t ardai. 

! SîKi.ïhR^pIninji.  Tâttrjüaa  Data- 

Ma  PkrggU  at l)la*a 1 Cnuntia. 
DU.  4a  Oral.  JUti)«i  de  O ratura. 

Plce  Ure  Dietgt  Crauatlt. 


THg.  Diuttlomm  lilri. 

Pie».  IHtmadtt. 

Diorc.  Üi.ueerrUat. 

Dooal.  lUmaiat. 

EeeL  BarUtloitici  (Strlptarat). 
lmp.  Aaydrfeai. 

Enu.  Bnalut. 

Rnamf.  Kmncdlmt, 

Entra.  A’i-aimat. 

Eubmo.  Kamamla*. 

F.clreu.  Eatraplut. 

Peu  Rattat  Poatpala a 
Pior.  Floral. 

Frag.  poat.  Rrxtgmamta  gaataram 

Front.  Prvatlmmt. 

Falg.  FuLjrailut. 

Gilrn.  Ceteaae 
Coll.  Caillai (Aulat). 

Grat.  C rot  ira. 

Ucrpal.  UarpoUn. 

Hier.  BUroagmai. 

Hlppœr.  Urypocrata». 

IJirt.  Hurlai  Paata. 
ünr.  Uamdat. 

Byg.tfpgtaM. 

Isux.  latarlprtmaa 
îattit.  Inititaiat, 
bld.  IlUaral. 

J.  Fixa.  J allai  Pirata*. 
Juetin.  Jaitlalmmi. 

J ta*.  J attirai. 


larme.  Jaooatm*. 

Lehar.  LaUriat. 

Labien  fct.  Iiiliai  jaltaaaaa/n 
Lan.  Jotmdui. 
lent p r.  f aayndJa*. 

Lit.  LirhiÊ  (Fixai). 

Leg.  Lojlet  oartfal. 

Lot.  LoCtfltti. 

Lucfl.  Laclllui. 


Manil.  Moal  Hat. 

U.  Fim,a  MaratiAi.  gmatlrléa*. 
buti.  müfumtM. 

Med.  atadlcl  00X1*4. 

Mate.  Carr.  BUiWo  Curai  aar. 

Hln.  Fai.  Mlaaelai  t'alla. 

Mod.  As.  Mode iriaal  jrrltevnraltrl. 
Mot.  Moruam  rirglAl. 

K»t.  JVeadai. 

Katar.  Notariat. 

Nrtnm.  A'eoeiieeai. 

Nep.  CornaUnt  Ntfoa. 

Nigid.  Kigldlut  RlgaAoa. 

Non.  A'iraiue. 

Merall.  NoorUca. 

Uct-  Hor.  Oittalni  Borallaama. 

Ont.  Oretfaj. 

Or.  OoùUaj. 

Pacae  Par tau. 

Paru».  PaMlw 
PalL  RaUadimi. 

Papin.  Poploaaa**, 

Paten.  BautooOi. 

PauL  Poallami  NVUaaa 
P.  fee  Poalat  jariicoaimUmu 
Pad.  ALbLc.  Prdo  Alhiaooaaao. 

Part.  Panlat. 

Pet-  Patromlai. 

Phcd.  Pkmdral. 

PUIaad.  ta  Vltx.  PUiamdo,  la  Pta» 
aiaa. 

Phliœt.  PkUoitnuna 
Plate  Plantai. 

PUa.  PU*! al  (Calai). 

PI.  J.  Pliai» I jaal or. 

Peae  ap.  Oc.  Boetw  apati  Cleonme* i. 
Polyb.  Palglt at. 

Pemp.fee  Pompon  I xu  j nHteaat  nteai . 
Pomp  Mal.  Poaipaslai  Mêla. 

PrWe.  Prttalemai. 

Prap.  Prvptrrini. 

Prud.  Pradtalhu. 

Quint.  Qmta tUlaaai. 
y.  T.  de.  Qulnnu  TaÙlai  Clara. 
RW  P.  da  Pari.  BA failli  fka- 
mlat  do  Poodaritm. 


Rwtx.  BatUlaa. 

Hhll.  Solia  niai. 

Bai*,  fct.  Sndolat  Jalhxanr  •xtrltra 
ta  lui. 

Sera.  Jet.  StmoU  jurlttvntatnt. 
Nal.  Scallgir. 

Seau  r.  Arearer. 

Scr.  Lxrg.  Sorlbvnltl  largo I. 

Sari.  SrJxttlai. 

Se*.  .Suino  (Arriérer). 

Sec.  p Stixrco  porta. 

S en.  Serrin. 

S«r.  Saumi.  Srreen  teeuirairei. 
Sut.  Ruf.  Sextxct  Hrjat. 

Sld.  Sldoaltl  Apollinarli. 

S lt.  Silxu  Italien. 

Sip.  S ipoatlrrj . 

Siacn.  Slunna. 

Solia.  S ■/(»«. 

Sutlp.  Buiipa i. 

Spart.  Spanli  as*. 

Sial.  Sttuixit. 

Suis.  SoeXoqire 

Su!p.  Set.  SrlpMnt  Sirrrmt. 

Sul|>.  ad  Oie.  atnpieiar  «d  etc. 
bytaoi.  Sgnitnaeia. 

Tab  TnCnitr  ( i a). 

Tac.  Fnei/ar  (Carntllm). 

Tarant.  FereaxicMU  Jfaarai. 

Ter.  Toromtltu. 

Ttn.  TrrtaUlaaxa. 

Tbeed.  rUodoiil  Coda. 

Ttb.  TIloBxxt. 
lit  la.  Fix/aaiur. 

Tr.  Poli.  TroUllIot  Patio. 

U.  fa-  Ulplaaot  MriMUtai 

V . Fl.  Va/eriai  Plaçât. 

V.  Max.  Patata  Jfaciatu. 

Varr.  Faire. 

▼rg.  Vtjilini. 

Vtll.  VrMelnl  Pelrrcmlmt. 

Vis.  Ytaaatlrt  Jortxxaaiai. 

Vie.  Vlrrorteri  (tnhiat  Hurlai). 
Vert.  FL  Ferri ur  /Taeeai. 

Vire,  Ylrolilas. 

Vkr.  Yltntvlat. 

Vanité.  Fepiaeai. 

Vaiaae  Fataxta  tailaaitt. 
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DICTION  ARIUM 

•LATINO-GALLICUM. 


.1  * 


DICTIONNAIRE 


LATIN-FRANC  AIS. 


A,  première  lettre  de  l’alphabet. 

A,  lettre  numérale,  exprime 
5oo  ; ainsi  marqué  Â , 5ooo. 

A , devant  un  nom , exprime  le 
prénom;  ainsi  A.  Ccccina  équi- 
vaut à Aulus  Ccecina.  Quelque- 
fois il  se  met  pour  un  mot  en- 
tier, lorsqu'il  commence  ce  mot  : 
ex.  4.  A.  A.  aura , argcnto , etc. 

A , dans  les  tablettes  qu’à  Rome 
on  remettait  aux  juges  avant  le 
jugement , signifiait  absolvo , 
j ‘absous;  et  dam  celles  qu’on 
donnait  aux  citoyens  ayant  droit 
de  suffrage , antiquo , je  rejette 
(la  loi  proposée). 

A , dans  la  composition  des 
mots,  marque  la  privation , ex. 
amens , insensé  ; ou  la  sépara- 
tion, ex.  amoveo , j’éloigne;  aveUo, 
j'arrache. 

A t Ab  , A bs  ( àiro  ) , prépo- 
sitions  qui  ont  la  même  signifi- 
cation , et  qui  gouvernent  l’a- 
blatif : A se  place  devant  les  con- 
sonnes; ab  devant  les  voyelles, 
et  quelquefois  devant  d , / , n , 
rf  ABS  se  met  ordinairement  de- 
vant ;€f  q , -s,t.  Leurs  diffé- 
rentes significations  s'expliquent 
en  français  par 

Jiji  Doleo  à capile.  Plaut.  J’ai 
mal  h la  tète.  — - ab  oculis.  Plaut. 
— aux  veux.  A cura.  Suet.  A des- 
sein. ytb  aspectu  decorus.  Quint. 
Beau  â voir>  A millibus  pas- 
suum.  Crus.  A mille  pas. 

A cause.  A spe.  Lie.  A cause 
de  l'espérance.  A secundis  rebus. 
JLitr.  A cause  de  la  prospérité. 

. Aux  dépens  de.  A sortis.  Cic. 
Aux  dépens  des  alliés.  Ab  aliquo 
soLvere.  Cic.  Payer  une  créance 
auX  dépens  de  quelqu'un. 

A l’égard  de,  sous  le  rapport 
de,  quant  à.  Jmperuti  sumus  cùm 
à rnililibus , lùm  à pccunid.  Cic. 
Nous  ne  sommes  en  état  de  faire 
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la  guerre , ni  sous  le  rapport  des 
troupes,  ni  sous  le  rapport  de 
l’argent.  Ab  animo.  Cic.  Quant 
à l’esprit.  Ab  nobilitate.  Lie. 
Quant  à la  noblesse. 

Après.  A'  jentaculo.  Plaut. 
Après  le  déjeuner.  Ab  hit  prœ- 
ceplis.  Liv.  Après  avoir  donné 
ces  ordres.  Protinùs  ab  adoptione. 
Vell.  Aussitôt  après  l’adoption. 
Secundus  à rege.  Hirt.  Le  pre- 
mier après  le  roi. 

Avec.  Ab  artc.  Ov.  Avec  art. 
Avec  (d’).  Discedo  ab  illo. 
Ter.  Je  sors  d’avec  lui. 

Auprès.  Ab  eo  graliam  inibo. 
Ter.  Je  trouverai  grâce  auprès 
de  lui.  Auprès  (d’).  Ab  Româ. 
D’auprès  de  Rome. 

Contre.  Ab  re.  Plaut.  Contre 
la  raison , contre  le  bon  sens. 
Consulit  ab  re.  Plaut.  II  vous 
conseille  contre  vos  intérêts.  A 
frigore.  Virg.  Contre  le  froid. 

Dans.  Inv  ictus  à labore.  Cic. 
Infatigable  dans  le  travail. 

De , du , des.  A je  aliauid 
promere.  Cic.  Produire  quelque 
chose  de  soi-môme.  Inops  ab  ami - 
cis.  Cic.  Dépourvu  a’amis.  A 
Platone  homincs.  Cic.  Sectateurs 
de  Platon.  Prop'e  à mûris.  Cic. 
Près  des  murs.  J'umus  ab  Ari - 
cid.  Liv.  Tumus  d’Aricie. 

De  chef.  A judice.  Ter.  De 
chez  le  juge.  Ab  eà  egreditur. 
Ter.  Il  sont  de  chez  elle. 

De  la  part.  A me.  Cic.  De  ma 
part. 

Depuis.  Cujus  à morte.  Cic. 
Depuis  la  mort  duquel. 

Dès.  Ab  ostio.  Plaut.  Dès  la 

!>orte.  A puero.  Cic.  Dès  l’en- 
ance.  A primd  luce.  Cœs.  Dès  le 
point  du  jour. 

Devant.  Aboslio  jaccns.  Plaut. 
Couché  devant  la  porte. 

. Du  côté.  Ab  Romanis,  Liv,  Du 
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côté  des  Romains.  Ab  occidente. 
Cic.  Du  côté  de  l’occident.  A 
vento.  Plin.  Du  côté  du  vent. 

En.  Firmus  ab  equitalu.  de. 
Fort  en  cavalerie.  Ab  itinert . 
Suet.  En  chemin. 

En  comparaison.  Ab  illo  friget. 
Gell.  Il  est  froid  en  comparaison 
de  cet  autre. 

En  faveur  de.  Dicere  ab  reo. 
Cic.  Parler  en  faveur  de  l’accusé. 

Hors  de.  Non  ab  re  est.  Suet, 
Il  n’est  pas  hors  de  propos. 

Jusque.  A summo plenus.  Plin. 
Plein  jusqu’au  haut. 

Par.  A Romulo  incipiam.  Liv. 
Je  commencerai  par  Roraulus. 
A verecundià.  Lie.  Par-honte.  A 
fronic  et  à tergo.  Cic..  Liv.  Pai 
devant  et  par  derrière.  A suppli- 
ais vilain  auspicatur  animal  cce- 
teris  imperaturum.  Plin.  L’animal 
né  pour  commander  à tous  les 
autres , commence  par  souffrir. 

Pour.  A senatu  store.  Cic. 
Tenir  pour  le  sénat.  Hoc  tolum 
est  à me.  Cic.  Cela  est  entière- 
ment pour  moi,  A re  tuâ.  Cic. 
Pour  ton  avantage. 

Quant  à.  Voy.  A l’égard  de. 

Sous.  A maire  pulli.  Col.  Des 
poussins  récemment  pris  sous  la 
mère.  Pcrcellerc  ab  abjecio.  Cic. 
Faire  tomber  sous  les  coups  du 
vaincu.  « ' * 

Sur.  Legare  pecimiam  à Jilio. 
Cic.  Liguer  une  somme  d’ar- 
gent à prendre  sur  son  fils. 

Ces  prépositions  servent  aussi 
à exprimer  les  offices,  les  char- 
ges, les  emplois  auprès  des  grands 
ou  dans  les  cours  de  justice;  on 
sous-entend  alors  le  mot  servus  ou 
minisler,  et  on  met  en  général 
au  datif  le  nontjde  la  personne 
servie.  Ex.  A pedibus.  Cic.  Va- 
let de  pied,  coureur,  laquais. 
Régi  ab  epûtolis.  Suet.  Secré- 
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taire  du  roi.  A studiis.  Suet. 
Précepteur.  A rationibus.  Suet. 
Maître  des  comptes.  A pugione. 
Lampr.  Qui  porte  le  poignard 
du  prince. 

Quand  une  charge  a des  degrés 
<li  fierons,  le  mot  pnmus  , summus  , 
ou  quelque  autre  semblable  , est 
joint  it  la  préposition,  pour  dési- 
gner le  chef  de  cet  emploi , et  se 
rend  en  français  par  grand , pre- 
mier, maître,  chef,  etc.  A ves- 
liario  summus.  Grand  maître  de 
la  garde-robe.  A lagend  primus . 
Chef  de  gobelet.  Primus  à volup- 
tatibus.  Suet.  Intendant  de»  plai- 
sirs. 

Aaronitæ,  arum,  m.  pl.  Bibl, 
Les  descendans  d’Aaron. 

AB 

Ab,  prép.  Voy . A. 

Aba,  ind.  m.  Bibl.  Père, nom 
d'honneur  que  les  cadets  don- 
naient à leurs  aînés.  Voy.  Abba. 

Aba,  ou  Abas,  œ.  J.  Aba, 
jo  Ville  de  l’Arabie  heureuse, 
a«  Ville  de  la  Phocide;  3*  Mont, 
de  la  Turcomanie  (Arménie). 
Fo y.  Ababtbs. 

Abackba,  a,  f.  i*  V.  et  Prov. 
de  Sicile  ; a*  Ville  de  Médie. 

Abagss,  û,  omn.  g.  (apriv. 
fiJÇti*,  parler).  Qui  n’a  point 

de  voix.  

Abacioh  , A b ac  ion , //  , it. 
yoy.  Abaculus. 

Abactor,  ôris,  m.  ( abigere ). 
P.  Jet.  Apal.  Voleur  de  bestiaux 
à force  ouverte. 

Abactub,  ds,  m.  PB a.  Enlè- 
vement d’homme»  ou  de  bes- 
tiaux avec  violence,  fi  Action 
de  chasser,  de  mettre  dehors», 
d’emmener  de  force.  Abactus 
hospitum  exercere . Pl.  j.  Mettre 
hors  de  leur»  maisons  ceux  chex 
lesquels  on  loge. 

Abactus, a,  um,  part.d  absgo 
Greges  abacti.  Cic.  Orex  fnrio 
abactus.  Plia.  Troupeau  enlevé 
par  force.  H — venter.  P.  Jet. 
Avortement,  fausse  couche  vo- 
lontaire. H Détourné.  — amnis. 
Tac.  Fleuve  à qui  on  a fait  pren- 
dre un  autre  cours.  ||  Dérobé  aux 
regards.  — partus.  Tac.  Enfant 
qu’on  a fait  disparaître.  j|  Dépouillé, 
dépossédé  par  force . - - ai  agis!  ta 
tu.  Fest.  Privé  de  sa  charge.  J 
Passé.  Abacta  nox.  Firg.  Nuit 
fort  avancée.  Abactum  fi  amen. 
S/ai.  Vent  apaisé.  ||  Enfoncé. 
Abacti oculi.  Stat.  Yeux  caves. 

A»Xcôi.i,  ôrum,  m.  pl.  PUn. 
Jetons  pour  compter,  fi  Sorte  de 
dames  à jouer,  fi  Coœpartimena 
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de  pierre  destinés  à carreler  l’in- 
térieur des  maisons. 

AbXcülcs,  i,  m.  d'un,  d 'aba- 
eus.  PUn , Petit  buffet,  fi  Petite 
able,  tablette. 

AbÏCOS,  i,  m.  ( £6aÇ , axoç  ). 
Cic.  Juv.  Buffet , crédence.  ||  Ta- 
>le  de  cuisine  , comptoir.  ||  Pcrs. 
Abaque,  planche  dont  les  anciens 
se  servaient  pour  calculer.  ||  Jus. 
Tableau  pour  les  démonstrations 
c mathématiques.  ||  PUn.  Banc, 
janquette,  canapé,  siège.  ||  Vitr. 
Table  de  marbre  ou  autre  pierre 
)olie,  que  l’on  enchâssait  dans  le» 
murailles , pour  servir  d’ornement  ; 
tailloir , partie  supérieure  du  cha- 
nteau d’une  colonne , base  de 
colonne.  ||  Macr.  Damier,  échi- 
quier, trictrac,  table  à jouer. J| 
— solis.  C.  Aur.  Disque  du  soleil. 
— * cantorum . Lutrin. 

Abaddon  , m.  ind.  Bibl.  ( qui 
détruit).  Le  prince  de  l’abîme. 

Adæstüo  , as,  âvi,  itum,  ârë, 
n.  Tert.  Etre  en  fermentation, 
échauffé , avoir  une  chaleur  vé- 
gétative. 

AbâoXrds  ou  AboXrus  , i, 
m.  Abagare,  nom  de  princes  ou 
gouverneurs  de  la  ville  d'Edcssc. 

AbXgio,  ônis,  /.  Varr.  Pro- 
verbe, dicton,  adage. 

Abaomenta  , ôrum , «.  pl.  (abi- 
gere). Prise.  Médicamens  qui 
ont  une  force  expulstve. 

AbXliêbâtio,  nis ,f.  Cic.  Alié- 
nation par  -vente , cession , 
transport,  ou  abandonnement. 

AbXliëbâtu»,  a,  um,  part. 
d'abaUeno.  A b aliénai d morbo 
membra.  Quint.  Membres  mala- 
des au  point  de  ne  plus  faire  leurs 
fonctions.  j|  AbaUenaii  jure  ci- 
t >ium  Liv.  Privés  du  droit  de 
cité.  ||  Esse  animo  abalienato. 
Cic.  Etre  indisposé  contre. 

AbXuxho,  as,  àvi,  Hum,  ârë. 

( aliénas  ab  ).  Aliéner,  vendre, 
céder,  transporter,  abandonner, 
se  défaire,  se  démettre,  se  des- 
saisir de  , engager.  — agros  Cic. 
Aliéner,  engager  ses  terres,  fi  — 
vecligalia.  de.  Aliéner  un  tri- 
but, le  détourner  à son  profit.  || 
Aliéner,  éloiçncr , indisposer, 
refroidir,  détacher,  diviser, brouil- 
ler,,— h senatu.  Cic.  Détacher  de 
l’intérêt  du  Sénat. — abaltero  vo- 
luntalcm  ou  bcnepolenliàm  alica - 
jus.  Cic.  Faire  perdre  à quelqu’un 
la  bienveillance  d’un  antre.  — 
hommes  suis  rebus.  Nep.  Se 
rendre  les  hommes  contraires,  s’a- 
liéner les  coeurs.  AbaUenabanlur 
animi.  Liv.  I.es  esprits  devenaient 
hostiles.  ||  Séparer.  Nisi  mors 
meum  animum  abs  te  atwlienavc- 
rit.  Ptaui.  Si  1a  mort  ne  me  »é- 
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pare  point  de  toi.  ||  Priver,  ôter, 
ravir.  — sensus.  Scr.  Larg.  Oter 
l'usage  des  sens.  ||  Chasser.  Aba- 
lienabit  te  à luis  pi'opriis.  Bibl. 
Il  te  chassera  de  ta  maison, 
AbXliëkâbi,  or,  atustum, 
pass.  d'abalieno.  S’éloigner. 
retrorsùm.  Bibl.  Reto 
arrière. 

Abali^i,  Ônis  ,f.  Av 
de  la  Gaule,  dans  la 
naisc  chez  les  Educns. 

AbambHLÂtio,  ônis  t f. 
gnement , voyage , a* 
course,  promenade. 

* Abamb&M)  , às , àvi, 
ârë,  n.  Fest.  Se  retirer, 
gner,  s’en  aller,  s’absenter. 
AbXmis,  ldis,  J.  V.  Abhamis.- 
AbXmïta,  ce,  f.  C , Jet. 
Grand'taute  , ou  sœur  du  tris- 
aïeul , du  côté  paternel. 

A3AKXC,B5, — BT,  OuAbHRT, 
ind.  n.  Ceinture  ou  écharpe  du 
grand-prêtre  des  Juifs. 

Abaskâtio, — îtio,  Ônis,f.(ab 
et  annus).  P.  Jet.  Exif  d’un  an  , 
forcé  ou  volontaire. 

Abanhâtüs, — ïtüs,  a,  um.  Exi- 
lé, henni  pour  un  an. 

Ababtè.  Voy.  Avtè,  adv.^  , 
Abavtëus,  a,  um.  Ov.  Qui  est 
d’Eubéc. 

Abahtis  , ium  »°  Peu- 

ples de  Phocide;  a®  de  l’Eubée  ; 
1"  de  la  Thcsprotie. 

A B AHTI X D X , TÏDRS  , WH  , M.pl. 

Nom  patronymique  des  descen- 
dans d’Abas,  roi  d’Argos. 

Abahtias  , à dis , ou  Abahtis  , 
ïdis , f.  Plin.  Ancien  nom  de 
l’ile  d’Eubéc,  auj.  Négrepont. 

AaXpnu»,  a,  un»  («  peiv. 
fl*# ru» , plonger  ),  Qui  .tatet 
point  teint.  umiH-  ‘ 
Abaptistvm  , i , n. 
rac.  ) Trépan  , insti 
chirurgie,  qui  ne  doit  pa» 
trer  jusqu’au  cerveau. 

Abaptistus,  a,  um.  (m.  me.) 
Qu’on  ne  peut  faire  enfoncer 
dans  l'eau.  -Wjufî 

Abar  , is,  n.  ( fiÇatp,  opoç,  gâ- 
teau^. Sorte  de  pâte  ou  de  mas- 
sepain. 

AbXrâcrs,  «j.  ( ra*  «e. ) 

Sorte  de  gâteau. 

Abarce o,ès,êrë.  F.  Abkrceo. 
AbXrra.  Voy.  Abaïka.  v 
AbXrrs  ,um,  ou  AbXri,  ôrêm, 
m.  pl.  Abares,  peuple  de  la  Tar- 
tane. 

AbXrim,  ind.  Bibl.  (passage) 
Montagne  d’où  Moïse  vit  f: 
Terre  sainte. 

AbXrîs,  is,  m.  («  priv.  0«p«ç, 
sorte  de  navire  ).  Qui  est  situé 
en  terre  ferme,  et  peut  être 
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abordésa ns  vaisseau. ||  Abaris,  ville 
d Egypte.  _ 

Ab  aritânus | a,  um.  Qui  croit 
iu.\  environs  d*  Abaris  Arundo 
abaritana.  Plin.  Sorte  de  roseau 
égyptien,  propre  à la  pèche. 

Abarmentatos,  a ,um(ab ar- 
mento).  Ecarté  du  troupeau. 

AbaüNXma  , ôrum , ti.pl.  Poy. 
AbaR  . IlXLLARlA. 

AbXbon  , ind.  ni.  RiLl.  ( force). 
Surnom  d*EIéaxar. 

Abartia,  ar,/.  ( prép.  et 
aproç,  pain).  Faim  canine,  in- 
satiabilité . voracité. 

ABARTÏcèLJtTio,  ônis ,/.  Cbn- 
jonction  des  os , dans  laquelle  le 
mouvement  est  apparent. 

Abas.  Epilepsie,  mal  caduc. 

Abasaou  AbasON. Chaumière, 
chaumine,  cabane. 

AbïsXnistus  , a,um  (a  priv. 
fixai t*oç , épreuve  ).  Novice  en 
urique  chose , inexpérimenté. 

Oui  n’èst  point  en  haleine. 

Abascantts  . /,  m.  («  priv. 
fixaraivn*,  porter  envie,  ensorce* 
lcr). Caractères  magiques  qu'on 
porte  sur  soi  comme  un  préser- 
vatif contre  les  sortilèges. 

AbascXnus  , a , um  ( m.  rac.) 
Sans  envie 

AbascYtitm,  ind.  Voy.  A sa s- 

CABttJS. 

A bases  , um,  m.  pl.  ( a priv. 
pxlvttv , marcher  ).  Déserts  à 
l'ouest  de  l'Egypte 

Abassênia,  Xbassia  , Abas- 
s1i»ia  et  Abtssïnia  , tr  , f.  Abys- 
sinie, Ethiopie,  en  Afrique. 

Abassîmi,  Abissbiu  et  Abys- 
sIm  , ôrum , m. pl.  Plin.  Abyssins, 
Ethiopiens. 

AbXton,  i.  n.  Cas.  («  priv. 
pxbttv , marcher).  Inaccessible, 
impraticable. 

AbXtos,  i,/.  Luc.  f m.  rac.  ) 
Abanto,  Uc  du  lac  Moeris  en 
Egypte. 

AbXvia,  œ,  f.  C.  Jet.  Tris- 
aïeule. 

ABXvowcftLüs,  i,  m.  C.  Jet 
Frère  de  la  trisaïeule,  du  côté 

maternel . 

AnXvrs , ï,  m.  de.  Trisaïeul , 
père  du  bisaïeul. 

Abax,  âcii,w.  Voy.  Abacüj. 

Abazba  , ôrum , n.  pl.  (a  priv 
/HÇnv,  parler).  Cic.  Fêtes  de 
Hacchus , où  l'on  observait  le 
silence.  ' . 

A un  a,  ind.  RM.  Père. 

A bba s , dits , m.  Rud.  Père, 
abl>é,  supérieur  d'un  monastère. 

* Abbâtia  , ce  ,/.  Abbaye. 

* Afbâtiâlis,  m.f.,U,  n. , ïs. 
Abbatial. 

* Abb'Xtissa,  a,/.  Abbesse, 
supérieure  d'uu  monastère  de  biles. 
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AbbbUviâtio  , Unis,  f.  RM. 
Abréviation. 

^ * AbbrIyiatoh,  ôrfs  ,m.  Abré- 
viateur,  qui  abrège. 

AbbrËvio,  as  j âW , àtum  , 
àrë.  Veget.  Abréger,  raccourcir, 
réduire. 

Abdëra,  ce,  J.  Cic.  Abdère, 
V.  dcThracc.  J Adra,  V.  de  l’Es- 
pagne bérique,  auj.  le  royaume 
de  Grenade. 

AbdërTta,  ce  t tn.  Cic.  Abdé- 
RlTÂnrs,  a,  um.  Mart.  Abdêrï- 
tés,  œ,  m.  Cic.  ABDtnÏTÏcus, 
a,  um.  D' Abdère  =Ces  adjectifs 
désignaient  aussi  la  pesanteur  de 
l’esprit.  Abdcritica  mens.  Cic. 
Esprit  stupide  . hébété.  Aide- 
nt an  um  imperium.  Cic.  Pou- 
voir Vidicule.  Alderitunœ  pleins 
pectora  habere.  Mart.  Ressembler 
ar  l'esprit  h la  populace  d' Abdère, 
tre  stupide,  sans  pénétration. 
AbdîcXtio  , ônis  , J . Action 
d'exclure  de  la  famille;  abdica- 
tion , renonciation , renonce- 
ment, désaveu,  refus  de  recon- 
naître, abandon,  démission,  et 
les  autres  sens  d 'abdico,as. — Pos- 
thiuiÿ  Agripjnz  post  adoptionem. 
Plin.  Emancipation  de  Post  humus 
Agrippa,  après  son  adoption. 
Antolus  abdicatione  dictalurœ 
terror.  Liu.  La  terreur  dissipée 
par  l'abdication  de  la  dictature. 

Abdïcâtïva,  æ,f.  Diom.  Né- 
gative , proposition  négative. 

AbdïcXyIvx,  adv.  mari.  Né- 
gativement. 

AbdYcâtîvus,  a,  um.  Apul. 
Négatif. 

Abdïcâtrix,  Tcis,  f.  Salv. 
Jet.  Celle  qui  abdique. 

Abdïco  , âs , â\n  , àtum,  are. 
Cic.  ( dicatum  aljicerc).  Ahdi- 
uer  , se  démettre  ou  sc  défaire 
'une  charge.  — magistratum  ou 
se  magistratu.  Cic.  — une  magis- 
trature. ||  Renoncer,  quitter,  aban- 
donner.— se  libertate.  Cic.  Re- 
noncer à la  liberté.  fl  Déposer, 
casser  un  homme  en  place.  ||  Suet . 
Déshériter,  ne  vouloir  pas  recon- 
naître.— patrem.  Renier  son  père. 
||  Abroger,  abolir. — legem.  Plin. 
Abolir  une  loi.  ||  Cic.  Désapprou- 
ver, rejeter  ||  Interdire  l’usage. — 
alit/uidin  dois.  Plin. Interdire  un 
aliment.  |1 — s'emploie  d’une  ma- 
nière absolue,  comme  notre  verbe 
neutre  abdiquer.  Consules  abdi - 
caverwxt.  Cic.  Les  consuls  abdi- 
quèrent. ||  Nier.  — aliquem  esse 
consanguineum.  Pacuu.  Nier  que 
quelqu'un  soit  parent. 

Abdïco,  is  , izi t ictum , cërë. 
Cic.  (dire  dans  un  sens  opposé  ). 
Refuser,  dénier,  improuver,  re- 
jeter, désapprouver.  U Interdire, 
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défendre , dissuader , détourner, 
empêcher.  ||  En  termes  d'augure, 
s'opposer,  être  contraire.  Aves 
aldtcunt.  Cic.  Les  auguresnc  sont 
point  favorables.  Aves  abdicimt 
regionem.  Cic.  Les  augures  con- 
damnent un  pays,  c.  à d.  avertis- 
sent  de  n’y  point  entrer.  [)  Jurispr. 

— aticui.  Refuser  d’adjuger,  dé- 
bouter , faire  perdre  ta  cause  i 
quelqu'un.  ||Abdiquer,  abandon- 
ner. — suos  aniores.  Ou.  Aban- 
donner l'objet  de  son  amour. 

AbdYdi  , prêt,  d'ubdo. 

* AbdYtXmeiitüiii  , i,H.  Apul. 
Diminution , retranchement,  dé- 
duction. 

AbdYtÈ  , adv.  Cic.  Secrète- 
ment , furtivement,  à la  dérobée. 

* AbDÏTÎVüs,  a,  um,  Plaut. 
Soustrait,  enlevé  furtivement. 

AbdYtuu  , i,  n.  Plin.  Lieu  ca- 
ché , secret,  solitaire;  recoin, 
réduit , solitude.  Abdiia  terrœ. 
Lucr.  Les  entrailles  dfe  la  terre, 

— rerum.  I/or.  Les  secrets  de  b 
nature. 

Abd!tus,û,  um,  part,  d'abdo. 
Loca  abdita.  Cic.  Lieux  retirés. 
Sensus  abdili.  Tac.  Sentiment 
dissimulés.  Abdiia  fala.  Tïb. 
Destius  impénétrables. 

Abdixi,  prêt,  d ' abdico ,i$. 

Abdo,  is , ldi,  hum,  dërë.  Cic . 
( ab  et  dare  ).  Cacher,  mettre  à 
couvert,  en  sûreté,  h l’écart,  en- 
fouir; enfoncer,  retirer. — se  do* 
muni.  Ter  Garder  la  maison.  ÿ{ 
Tac  Reléguer. — aliquem  in  insu~ 
lam  .Tac.  Déporter. — domo  equum 
morbo  gravem.  Virg.  Tenir  un 
cheval  malade  renfermé  dansl'é- 
curie.  = — se  litteris.  Cic.  S'en- 
sevelir  dans  l'étude. ||Ecarter,  re- 
jeter. Virg.  Lucr.  Res  dubias  ab 
se  animus  abdit.  Lucr.  L’esprit 
rejette  les  choses  douteuses. 

Abdomen  , ïnis,  n.  Cic.  (ab- 
do). Ventre , bas-ventre  , péri- 
toine , membrane  qui  enveloppe 
les  intestins,  boyau.  J1  Graisse  du 
▼entre,  panne,  fl  Plaut.  Tctte 
d'une  truie,  nanse.  || Gloutonne- 
rie, gourmandise.  — insaturalile . 
Cic.  Homme  affamé,  ventre  in- 
satiable. Abdomini  natus.  Cic. 
Né  pour  la  bonne  chère.  Abdo- 
mi/us  voluptates.  Cic.  Le*  plaisirs 
de  fa  gourmandise. 

Abddco,  ii,  xi,  ctum,  cërë. 
Cic.  Cas.  Emmener,  entraîner, 
ôter  de  sa  place,  tirer  en  arrière, 
à part , éloigner.  — in  servitutem . 
des.  Emmener  en  esclavage.  — 
navim  remulco.  Remorquer  un 
vaisseau  , le  tirer  avec  un  cible. 
— d ou  per  uim . Enlever. — ad  se. 
Cic.  Attirer  à son  parti. — domum. 
CYc.—  chex  loi.  — in  seereiun i. 
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A.  Vict.  Tirer  à l'écart.*— capta. 
Virg.  Porter  la  tète  en  arrière. 
— gradum  in  lergo.  Stat.  Reporter 
ses  pas  en  arrière  , fuir.  |j  Détour- 
ner, débaucher,  détacher,  diver- 
tir.— exercitum.  Cie.  Débaucher 
une  année.  — — artem  ad  m érec- 
tif ni.  Cie.  Faire  trafic  d’un  art. 
— à studiis.  Cie.  Détourner  des 
études.  — à republicâ.  Cie.  Dé- 
tacher des  intérêts  de  la  répu- 
blique. — se  ab  omnibus  moles - 
tiis  et  angoribus.  de.  Se  détacher, 
$e  débarrasser  de  tout  embarras 
et  de  tous  chagrins.  ||  — potionem. 
Scr.  Larg.  Prendre  une  potion. 
— somnunt.  Ov.  Troubler  le  som- 
meil.— aliquem.  Inscr.  Rendre  & 
quelqu'un  les  derniers  devoirs. 

Abdücor,  cris,  ctus  sum  ou 
fui , tlûci , pnss.  A'abduco.  — ab 
ojjicin , ab  instituas.  Cie  Etre 
détourné  de  scs  devoirs , de  ses 
principes. — à cogilationibus.  Cic. 
Etre  distrait.  Abduciut.  Cic.  Se 
laisser  persuader  de. 

AbdOctio  , ônis  , f.  Daret. 
Phryg.  inteip.  Action  d’emme- 
ner. jj  Méd.  Déboîtement,  dis- 
location, descente,  rupture.  || 
Log.  Démonstration  imparfaite, 
jj  liihl.  Retraite,  solitude. 

AbdtctoR  , bris  , ni.  Séduc- 
teur, cajoleur,  trompeur.  || Med. 
Abducteur,  nom  d’un  muscle. 

ABDtJCTtJ5,a,w«i,part.  d 'abduco. 

Aidvxi,  prêt.  A' abduco. 

* AbËcëdÂrium , ii,  n . Aug. 
Abécédaire,  alphabet,  l’a  b c. 

* AbëcËdârius,  a,um.  Hier. 
Qui  est  encore  à l’a  bc  , qui  ap- 
prend à connaître  ses  lettres.  || 
Apprenti,  qui  commence.  — 
prœceptor.  Maître  qui  montre  à 
lire.  ||  Cas.  Qui  range  par  ordre 
al phab'él iqué.  Abecedarii  nsalmi. 
Aug.  Psaumes  disposés  dans  cct 
ordre. 

Abédo.  Voy.  Awbedo. 

Aëbci,  prêt,  d’aàigo. 

Abeela,  ce,  f.  Avella,  ville 
de  Campanie,  renommée  pour  ses 
noix  avelines. 

Abf.i.t.anà  tmx.  V.  Avellabà. 

AbeLlinüm,  i n.  ville  chez  les 
Hirpins,  auj.  Avcllino,  dans  le 
royaume  de  Naples. 

AbeLLikus,  a,  um.  d’Àbella 
ou  de  son  territoire.  Abellinte 
nuces.  Plin.  Avelines,  noisettes 
franches. 

* AbËMO,  is,ëmi,  emptum , 
merë.  Plaut.  (ab,  emere , ache- 
ter). Oter,  emporter,  retran- 
cher.— vesiem.  Mettre  habit  bas. 

Abro  , u , ici  et  il,  ï/um  , ïrè  , 
n.  S’cn  aller,  sortir,  se  reti- 
rer. — peregrè.  Ter.  Partir  pour 
un  voyage.  — deambufatum.  Ter. 
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Aller  à la  promenade,  —abali- 
, quo.  Ter.  Sortir  de  chez  quel- 
qu’un. — s edi  bus . 7'ac.  S’expa- 
trier.— exsulatum.  Lie.  Aller  en 
exil.  — in  diversa.  Just.  Aller  de 
dilTérens  côtés.  — nia  ni  suant. 
Plaut.  Passer  son  chemin.  ||  Quil- 
ler,  s'éloigner,  se  séparer,  re- 
noncer, se  déporter. — urbe. 
Plaut.  pour  ai  urbe.  Quitter  la 
ville.  — ex  oculis.  Lie.  Disparaî- 
tre. — pessum.  Plaut.  Aller  à 
fond,  couler  bas. — è medio.  Ter. 

— è cita.  Cic.  — crapl.  seul. 
Lucil.  Mourir.  — ad  deos.  Cic. 
Etre  mis  au  rang  des  dieux.  =■— 
consulat  u.  Cic.  Sortir*  du  consulat. 

— tut clâ.  U . Jet.  Quitter  la  tu- 
telle.— incœpto.  Lie.  Renoncera 
son  entreprise. — abjure.  Cic. — à 
son  droit. — ab  emplione . Se, dé- 
dire d'un  marché.  ||  Echapper. 
Abiit  res  à me.  Cic.  J’ai  manqué 
l’alTuire.  (J  S’écouler,  passer. — 
fempus.  Cic.  Le  temps  est  passé. 
Abire  memoriâ.  Lin.  S’évanouir, 
cesser,  n’èlre  plus.  Abiit  spes. 
Luc.  Plus  d'espérance.  — timor. 
Lin.  La  crainte  est  dissipée.  Frnc- 
tus  abeuiit  in  sumptus.  Cic.  Les 
revenus  sont  absorbés  par  les  frais. 
Abire.  in  vanum.  Sen.  Etre  inu- 
tile. ||  Se  changer,  devenir. — in 
morcm.  Plin.  Passer  en  usage. — in 
desueludinem . Tomber  en  désué- 
tude. — in  semen.  Plin.  Monter 
en  graine.  — insatietatem.  Plin. 
Produire  la  satiété.  — in  ora  yi- 
rum.  Liv.  Devenir  la  fable  du  pu- 
blic. — indiem.  Ter.  Etre  rerqis , 
différé,  retardé.  I|  Passer  d’une 
matière  à l'autre.  — à sensibus . 
Cic.  Cesser  de  parler  des  sens. 

— ad  ineptias.  Cic.  Parler  de 
bagatelles. — ad  opinionem  culgi. 
Cic . Suivre  les  opinions  du  vul- 

aire.  — longius.  Cic.  Etre  trop 
iffus.  f|  Avoir  telle  ou  telle  issue, 
terminer.  Non  sic  abibit.  Cat. 
Il  n'en  ira  pas  ainsi.  Abi  in  ma - 
lam  rem!  Plaut.  Puisse- 1- il  t’ar- 
river malheur!  — in  malam  crû- 
rent. Ter.  on  pestent.  Cic.  Va  te 
faire  pendre.  Abi,  abi , But  diù 
verba  dedisti.  Ter.  Va  va,  tu 
nous  en  as  assez  conté.  [|  Dimi- 
nuer. Pretium  rétro  abiit.  Plin. 
Le  prix  a baissé. 

Abeôba,  a ,f.  Déesse  qui  pré- 
sidait au  départ.  Voy.  Adbona. 

ABËQtrlfTO,  âs,  âvi , àtum , àrb , 
n.  Lie.  S’cn  aller. ou  s'enfuir  ô 
cheval. 

Abêram,  as,  at, imp.  A'absum. 
Abercko,  ès , ui,  tlum,  ère. 
Plaut.  ( ab , arceoY  Empêcher 
l’entrée,  défendre  1 abord.  ||  Fest. 
Ecarter,  éloigner,  détourner.  || 
Rejeter,  repousser. 
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Abebo,  is , it , bruni,  futur 
A'absum. 

Abkrrâtio,  onis,  f.  Ecart, 
égarement.  ||  Distraction.  — à 
dolore , à mole  s tiis.  Cic.  Relâche, 
diversion  à la  douleur,  i ri*- 
quiétude. 

Aberro,  âs,  âvi,  atum , art , 
n.  Cic.  S’égarer,  se  fourvoyer, 
bc  perdre , s'écarter,  s'éloigner. 

— à pâtre  inter  homints,  Plaut. 
Perdre  son  père  dans  la  foule. 

proposito . Cic.  S’écarlcrdc 
son  sujet.  Hedeat  undè  aberra- 
nt oratio.  Cic.  Que  notre  discours 
revienne  au  point  d’où  il  ft’éjtput 
écarté.  ||  Manquer  son  coup , se 
me'prendre,  se  tromper.  — con- 
jecturd.  Cic.  Se  tromper  dans  scs 
conjectures.  — in  melius.  Plin. 
S’égarer  à la  recherche  du  mieux. 
||  Lie.  Ne  pas  s’accorder,  n’avoir 
pas  de  rapport.  j|  Etre  distrait, 
se  perdre  dans  ses  pensées,  se 
laisser  aller  à la  rêverie. — à mi- 
seriâ.  Cic.  Se  distraire  de  ses 
peines. 

Aberrunco.  V.  AvRRRtlfCO. 

Abesse,  infinitif  A'absum. 

Abëscs  , a , um , part.  A'abedo. 
Prud.  Mangé,  consume. 

Abeuntis  , gen ili f dabiens.f’ 

Abfëro.  Voyez  Aufeeo.  i 

Abfure,  ou  abfuturum  esse, 
futur  A'absum.  Devoir  être  ab- 
sent , manquer,  s’en  falloir.  Ni- 
hil  abfore  crediuit  quin.  Vit'g.  Ils 
penseut  qu’il  ne  s’en  faudra  rien 
que.  Quod  ritium  spero  procul 
abfore  chartis.  Hor.  Vice  dont 
j ‘espère  que  mes  écrits  seront 
exempts.  Voyez  Absum. 

Abfui  , prêt.  A'absum. 

ABrfrrÜRUS,  a,  um,  part.  Adt. 
A'absum.  Qui  doitmanquer.  Nulla 
calamilas  abfutura  est.  Cic.  Aucun 
malheur  ne  manquera.  , < 

* AbgrMoo,  âs,  âvi,  àtum, 
ârë  (ab,  grex).  Fest.  Séparer 
du  troupeau. 

* AbhiËmo,  âs,  âvi,  àtum, 
àrë,  n.  Abhiemabit.  Plin.  Il  y 
aura  un  ouragan. 

Abïunc  , adv.  de  lieu.  D'ici. 

— au/er  lacrymas.  Lucr.  Va 
porter  ailleurs  tes  larmes,  jj  Gc. 
adv.  de  temps  oui  se  joint  à 
l'acc.  et  à l'abt.  Depuis  fë! 
temps,  il  y a tel  temps.  — t Hen- 
ni um . Ter.  Depuis  trois  ans.  — 
annis  çua/uordecim.  Cic.  11  ya 
quatorze  ans.  Jam  indè  abhirtc. 
Dès  à présent. 

ABnoRRRBs,  tis,  omn.  g.  Ter. 

— oratio  ab  auribus  vulgi.  Gc. 
Discours  qui  n’est  pas  fait  pour 
le  peuple.  — cultus  paululùm 
à privato.  Curt.  Habillement 
qui  ne  s’éloigne  guère  de  ce- 
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loi  d'un  particulier,  Abhorrentes 
lacrymœ.  Liv.  Larmes  versées 
sans  sujet.  Part,  de 

Aoiionaso,  is , ui , rire.  Ter. 
Cic.  Cas.  Abhorrer , avoir  de 
l'horreur,  de  l'éloignement, 
avoir  en  horreur.  — pumilos  at - 
que  distortos.  Suct.  Avoir  en  hor- 
reur les  nains  et  les  gens  contre- 
faits. — al>  urbe  relùiquendà.  Cic. 
Avoir  de  la  répugnance  à quitter 
la  ville.  ||  Fuir,  mépriser,  haïr. 
Abhorret  à me  Iiibuli  voliuitas. 
Cic.  Bihultis  a de  l'aversion  pour 
moi.  (I  Etre  opposé,  s'éloigner. — 
cœterormn  consilio.  C.  Nep.  Il 
n'est  pas  de  l'avis  des  autres.  — 
hoc  facinus  ab  illo.  Cic.  11  n’est 
pas  capable  de  ce  crime.  — hujus 
atiris  ci  anima  à rtttgis.  Cic.  Son 
oreille  et  son  esprit  ne  s’accom- 
modent point  de  bagatelles.  — 
hoc  à Jute  Lia.  Cela  n’est  pas 
digne  de  foi.  — à vero.  Tac.  — 
n'est  pas  vraisemblable.  Abhorrer e 
àcausà.  Cic.  S'éloigner  d’un  parti. 
— h nuptiis.  Cic.  N’avoir  aucun 
goût  pour  le  mariage.  — à stmlu 
Cic.  Avoir  de  l'aversion  pour  l’é- 
tude. Non  ubhorrere  ab  insanid. 
Cic.  N’étre  pas  éloigne  de  la  folie. 
||  N’éfrc  pas  d’accord.  Hoc  abhor 
rct  a b hominis  cons  tan  lia.  Cic. 
Cela  n’est  pas  d'accord  avec  la  fer- 
meté de  cct  homme. 

Abhohbesco,  is  , ccrë.  Lact. 
Frémir  d'eflroi,  frissonner  de 
crainte. 

* Abiiortou,  àris,  âlus  sum , 
Sri,  d.  Sip.  Détourner,  dissua- 
der, déconseiller.  V.  Defiortor. 

Adî  , impér.  d’abeo. 

Abiécüla,  ce,/,  dim.  Petit  sa- 
pin. 

Asisu;!KKOS,<i,u/n.  Liscr.  Voy. 

A UI  échus  , a,  um.  Ad  Her. 
Qui  est  de  sapin.  — eçuus. 
Trop.  Le  cheval  de  bois  (qui  per- 
dit Troie). 

Abieks  , euntis , omn.  g.  part, 
d ’abeo.  Cic.  Abcunlcs  an  ni.  S/a t. 
Les  années  qui  s'écoulent,  qui 

passent. 

AbiËiiam,  as,  a/,  plus-que- 
parfait  (Y  abco. 

A bies  , e/is  . f.  Cic.  Sapin  , 
arbre.  — crispa.  Poet.ap.  Cic. — 
bien  veiné. — enodis.  Ov.  — sans 
noruds.  ||  Virg.  Navire,  vaisseau. 

S Virg.  Lance.  ||  P tout.  Per  s.  Ta- 
lettes  de  bois  enduites  de  cire, 
sur  lesquelles  on  écrivait  avec 
un  stylet  ou  poinçon. 

• 'AiiKtâ&ios  , a , um.  De 
.'sapin.  A bi ci  aria  negotia . Fut. 
Commerce  de  sapin. 

AsiKtàrius  , ii i m.  Fut.  Qui 
travaille  ou  qui  trafiquées!  sapin. 
I)  Bibl.  Charpentier. 
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Asirrnvus,  a,  um.  Aput.  Voy. 
Abiecrus. 

* A bïga  , cb  ,f.  Plin.  Ive  mus- 
cat e ( çuià  partum  abigit ),  herbe 
nui  fait  avorter.  V.  Chàmæpitis. 
|[  Rivière  de  Numidie. 

Abïgeâtob,  oris.  P.  Jet.  Voy. 
Àbicxtjs. 

* AbÏgeâtus,  ûs  , m.  Dig . 
Enlèvement  de  bestiaux. 

AdÏgeus,  r,m.  U.  Jet.  Ravis- 
seur  de  bestiaux. 

Abïgo,  is,  igi,  actum , gère. 
Chasser  devant  soi,  faire  aller, 
emmener  de  force. — pecus.  V arr. 
Mener  paître  le  bétail.  Cic.  Dé- 
rober un  troupeau.  Vend  aubes 
abigwit.  Plin.  Les  vents  chassent 
les  nuée*,  il  Cic.  Pousser  dehors 
par  la  violence.  — partum.  Cic. 
Faiçe  avorter.  ||  Mettre  en  luite. 
— anseres  de  frumento.  Plaut. 
Chasser  les  oies  d’un  blé.  || 
Repousser,  écarter,  exclure.  — 
ab  œdibus.  Plaut.  Empêcher 
d’entrer.  ||  Envoyer,  reléguer. 
Hune  rus  abigam.  Ter.  Je  le  re- 
léguerai a la  campagne.  I Empê- 
cher.— à cibo.  Plaut.  — de  man- 

f;cr.  ^*= — -fastidium . Plia.  Prévenir 
e dégoût. — curas.  Hor.  Ecarter 
les  soucis. 

Abu,  brum , m.  Curt.  Abiens, 
peuple  de  Scythie. 

Abu,  prêt,  à' abco. 

Abila,  ce,/* V.  de  Cclésyrie. 

||  Mont.  d'Afrique,  à l'extrémité 
de  la  Mauritanie,  formant,  avec 
celle  de  Calpé  en  Espagne  , 
ce  qu'on  appelait  les  colonnes 
d'HercuIe. 

Ab-irtkgbô, adv.  Cic.  Encore, 
une  seconde  lois,  derechef,  de 
nouveau;  entièrement. 

As-  ibtxstâtô.  P.  Jet.  Ab  in- 
testat, sans  testament. 

Ab-ifvÏckm  , Hier,  pour  invi- 
cem. 

Abiôtos,  «’,/.  Diosc.  ( a priv. 

vie).  Ciguë,  herbe  mortelle. 
AbItio,  buis  ,j.  Ter.y  et  A|I- 
tos , ils,  m.  de.  Virg.  Départ, 
sortie  , retraite  , éloignement , 
sépar^ion.  ||  Virg.  Tac.  Issue, 
passage,  avenue.  Abitum  sepire. 
Liv.  Barricader  un  passage.  || 
Fui.  Mort,  trépas. 

AbÏTo,  <tb,  àvi , âtum,  àrë. 
Plaut.  fréq.  de  abeo.  S'en  aller, 
s'échapper. 

AbItub  , impers.  Plaut.  On 
s’en  va. 

Abïvi  , prêt,  d'abeo. 

Abjéci,  prêt,  d 'abjicio. 
Abjecté  , adv.  Bassement  , 
lâchement.  — aiiijuid  facere.  de. 
Faire  une  bassesse. 

Abjectio,  ônis,f.  Quint.  Re- 
tranchement.= Cic,  Décourage- 


abj  s 

ment , bassesse  de  cfetir.  ||  Bibl. 
Rebut,  rejet,  mépris. 

Abjecto,  às , àrë.  V.  Abjicio. 
Abjectvs  , a , um , part,  d 'ab- 
iicio.—Abjectis  nugis.  Hor.  Rail- 
lerie à part , sérieusement  par- 
lant. Abjcclâ  cunctatione.  Cic. 
Sans  hésiter,  sans  différer.  =-• 
Prosterné.  Abjectus  adpedes.  Cic. 

— aux  pieds. —Accablé.  — me  fit. 
Cic.  Atterré  de  peur.  Abjccto 
Bruto . C.  Nep.  Brutus  ayant  été 
mis  en  déroute.  Animi  abjectiur. 
Liv.  Abattu,  découragé.  ||  Adj. 
Vil,  abject,  méprisable , bas;  né- 
gligé, rampant.  — gemilus.  Cic. 
Plaintes  lâches.  Abjcc/a  causa, 
de.  Cause  méprisable. 

AbjÏcio,  is  ,jcci , jectum , cêrë. 
Jeter,  rejeter. — insigne  regiwn 
de  suo  en  pi  te . Cic . Rejeter  de  sa 
tète  les  insignes  de  la  royauté.  || 
Terrasser,  abaisser. — belluam. 
Cic.  Terrasser  une  bête  féroce. 

— ad  pastiim  animantes.  Cic. 
Courber  les  animaux  vers  la  terre 
où  ils  doivent  chercher  leur  nour- 
riture. — se  ad  pedes.  Cic.  Se 
prosterner  aux  pieds.  — se  hunii. 
Plin.  Sc  coucher  par  terre. — se. 
Cic.  S'humilier. — se  supplicem 
alicui.  Cic.  S'abaisser  au  rôle  de 
suppliant  vis-à-vis  de  quelqu'un. 
= Déposer  , renoncer,  perdre. 

— adificationcm.  Cic.  Renoncer 
à bâtir.  — curam  reipublicœ.  de. 
Quitter  les  affaires  publiques.— 
coasi/ium.  Cic.  Se  aésister  d'un 

{>rojet.  — mémo  nam . Cic.  Perdre 
e souvenir.  — obedimtiam.  Cic. 
Renoncer  à l'obéissance.  — amo - 
rem.  Cic.  Cesser  d’aimer. — spem . 
Cic.  Perdre  l'espérance.  — me- 
lum.  Cic.  Bannir  toute  crainte. 
— rem.  Cic.  Se  défaire  d'uno 
chose.  — agros.  Ptued.  Vendre 
ses  terres.  =*  Négliger,  mépri- 
ser , faire  peu  de  cas.  — gloriam. 
Dédaigner  la  gloire.  =Abattre, ra- 
valer, humilier.  — auc  lori latent . 
Cic.  Laisser  perdre  son  autorité. 
— animum.  Perdre  le  courage, 
— sc.  Cic.  Se  décourager,  s'avilir, 
s'abandonner,  se  négliger.— co- 
gitation es  in  rem  hutnilem.  Cic . 
Abaisser  ses  pensées  sur  un  sujet 
bas  et  méprisable.  |(  Abjicere 
versus,  de.  Réciter  des*  vers  à 
voix  basse,  ou  avec  un  débit  com- 
mun. I|  Abjicc  te  dchiuc.  Plaut. 
Sors  d’ici. 

AbjôdIcâtus,  a,  um.  Oté  par 
un  jugement. — ager.  Liv.  Champ 
dont  on  a été  dépossédé  par  ar- 
rêt ou  senteuce.  Part,  de 

Abj6d1co,  &s  pàvi , àtum , àrë. 
de.  Faire  perdre  par  jugements 
||  Dénier,  ne  pas  accorder,  ex- 
clure en  justice.  ||  Priver,  ôter. 
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déposséder.  — avita  ab  aliquo. 
Cic.  Dépouiller  quelqu’un  des 
biens  de  ses  pères.  — se  à *Uà. 
Plaul.  S’ôter  la  rie.  — Siti  B- 
hertatem  Cic.  Renoncer  à la  li- 
berté. IJ  Rejeter,  désapprouver. 
J d totum  ai/uaico.  Cic.  Je  le 
rejette  entièrement. 

AbjÜgbs  ou  Inj&gbs,  ugum , 
omn.  g.  pl.  Animaux  qui  n'ont 
point  encore  été  mis  sous  le  joug. 
— equi.  Chevaux  neufs.  ‘ 

Abjügo,  üs  , âvi,  aluni,  are. 
Découpler,  ôter  de  dessous  le 
joug,  dételer.  = Séparer,  éloi- 
gner, désunir.  — - à stabulis. 
Pacuv.  Eloigner  de  l’étable. 

Abjujictüs  , a , um.  Am. 
Exempt.  Part,  de 
Abjumgo  , is,  xi,  ctum , géré. 
Virg.  Dételer,  découpler,  déta- 
cher. = Plaut.  Séparer.  = Cic. 
Eloigner,  quitter. 

Abjürasso  , pour  abjura - 
vero.  Plaut.  Abjura  ssrr  pour 
ahjuraverit.  V.  Abjuro. 

Abjübâtio,  ônis,f.  Jsid.  Dé- 
nicment.  avec  parjure,  d'une 
chosedue,  sermentde  n’avoir  pas. 

AbjürXtos,  a ,■  um,  part, 
d ' abjura , Abjurâtes  rapiiuB . Virg. 
Objets  volés,  qu’on  retient  contre 
tout  droit.-  Abjurata  atva.  Cl. 
Terres  envahies  au  mépris  des 
traités. 

Abjobgo,  à s,  âvi,  itum , àrë. 
(ab,  jurgium  ).  Oter  par  un  ju- 
gement. à la  suite  d’un  prorès. 
Achillis  arma  Ajaci  ùbjur- 

S ata  sunt.  Hyg.  Les  armes 
'Achille  ne  furent  point  adju- 
gées à Ajax. 

Abiûro,  às , àvi,  âtum,  are. 
Cic.  Nier , dénier , désavouer  avec 
serment  ou  parjure,  ou  contre 
toute  justice.  — pecuniam  in  jure. 
Plaut.  Nier  en  justice  qu’on  ait 
reçu  de  l’argent,  —creditum . Sali. 
Nier  un  dépôt.-— mihi  certius  est 
qttàm  dependere.  +Cic.  J’aime 
mieux  ne  point  payer  et  en  être 
quitte  pour  un  serment. 

Ablactâtio,  ônis , f.  Bibl.  Ac- 
tion , temps  ou  manière  de  se- 
vrer les  enfens. 

Ablacto,  às,  àvi,  âtum,  àrë. 
Col.  Sevrer,  ôter  le  sein  à. 

AblXqueâtio  * ônit , f.  Plin: 
Déchaussement  des  vignes , des 
arbres , pour  leur  donner  de  l’air 
par  le  pied. 

AbrXqoko,  as,  àvi,  âtum  ,ârè. 
( lacus  ).  Cûl.  Déchausser  un 
arbre,  lut  donner  de  l’air  en  fai- 
sant une  fosse  autour  du  pied. 

Ablâtio  , ônit , f.  Tert.  L’ac- 
tion d’enlever.  1|  Intervalle  dé 
temps  qu'un  malade  est  sans 
fièvre.  ' 
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AbiAtIvcs  , a,  um.  Ablativœ 

prœpositiones.  Sed.  Prépositions 
qui  ont  force  séparative.  Aâla- 
t 'iŸus  ( sous-eut.  casas  ).  Quint. 
Ablatif,  (ie  cas  des  noms  latins. 

Ablâtor  , ôris  y m.  Aug.  Qui 
ravit , emporte.  * . 

Ablàtus  , a,  um , part,  dou- 
era. ||  — uberibus. Plin.  Sevré. 
— tellure  mori.  Stat.  Qui  n’a  pu 
mourir  sur  la  terre.  . 

Ablectüs,  a , um  (ab , lego). 
Abandonné  , mis  à part.  Æ des 
oblcctœ.  Plaut.  Maisons  qui  ont 
l’air  d'être  abandonnées,  et  par 
conséquent  à bon  tompte. 

AblËgÂTIO,  ônis , f.  ■ Ordre 
de  se  retirer,  commission  d’aller 
quelque  part.  H Lie.  Envoi. 

* Ablkgmïma,  5mm,  n . pk 
Fcst.  (ab,  lego}.  Parties  des  .en- 
trailles des  victimes,  mises  à part 
pour  être  offertes  aux  dieux. 

Ablbgo,  às,  àvi , âtum , àrë, . 
Cic.  Envoyer,  éloigner,  écarter, 
dépêcher,  congédier,  reléguer, 
se  défaire  de  quelqu'un.  — pecus 
à pmto.  Farr.  Eloigner  le  trou- 
peau de  la  prairie.  Ij  Empêcher, 
séparer.  — foras.  Plaut » Mettre  ü 
la  porte. 

Ablkpsia  , as ,f.  Suet.  (apriv. 
/31iir« , je  vois  ).  Aveuglement 
d’esprit,  inconsidération. 

AblMvo,  à s,  àvi,  àUun,  are. 
Amhr.  Rendre  plu*  léger.  '• 

Asi.ïoümo,  ta  ivi,  ïtum , 7re, 
Ter.  Manger,  dissiper,  dépenser, 
consumer  son  bien. 

AnLÎcünïTio  , Ônis  , /.  Oapit. 
Dissipation , profusion  de  biens. 

ABidcünîTOn,  ôris  > m.  Ambr. 
Dissipateur. 

A bun go , gis,  xi,  ctum,  gërë. 
M.  Kmp.  — ocuiof.  Oindre  les 
yeux. 

* Abl&go  , as,  ivi^  âtum , ire. 
Suet.  Donner  à loyer,  louer.  * 

’Ablüdo,  dis,  si , sum , dire. 
Etre  différent’  de'  l’original  , 
n*y  être  pas  fconforme.  Haec  à te 
non  multUm  a bludit  imago.  Jfor. 
Ce  portrait  ne  vous  ressemble 
pas  mal.  *.  • » • '<  V ' 

Abluo,  is- , ni,  âtum,  ërëi 
Laver,  ôter  en  lavant.  pedes 
alicui.  Cic.  Laver  lés  pieds  ô 
quelqu'un.  — maculas  * è veste. 
Plin.  Oter  les  tachés  d’un  habit. 
— sçuaforem.  Curt.  Enlever  la 
saleté.'  ^ sudorcm.  Virg.  Oter  la 
sueur.  ||  Abluitur  si  fis.  Lucr.  On 
étanche  la  soif.  R Emporter.  Phi - 
vice  abfuunt  pulvinos  et  agrum 
Jaciunt  mderiorem .»  Farr.  Les 
pluies  emportent  1rs  motte*  de 
terre,  et  amaigrissent  un  champ. 
=*Firgi  Purifier,  effacer, laver  de 
quelque  faiite.- — maculant.  Phn. 


Am 

Effacer  une  tache. — perjuria.  Osu 

— le*  parjures.  = Dissiper.  — 
perturbationem  animi.  Cic,  Cal- 
mer l’agitation  de  l'ème.  A . 

Ablüsi,  prêt,  d’ ab/ado.  . *0‘ 
Ablütio,  ônis , J.  Muer.  Ac- 
tion de  laver,  ablution  du  corpsE? 
nettoiement  avec  de  1 ’«an  «* 
toute  autre  liqueur. 

ABiÜToa,  ôris,  m.  Tert . Celui 
qui  lave.  . • irmém 

Ablütus,  a, uni,  pari,  d’aô/uojp 

* Abluviom,  ii,  n.  Lober \ Dé- 
luge, inondation,  débordement. 

AbkâtsrtËra,  œ,f.  C.  Jet. 
Sœur  de  la  trisaïeule. 

* Abmitto,  ity  tsiy  issum , tërë. 
Plaut.  Envoyer,  dépêcher.  * 

AbkXto  , is , àvi , itum , àrë. 
Stat.  S’éloigner  en  nageaat  i se 
sauver  ô la  nage.  ■*  *• 

~ A bh Jfco,  às , cui ou  càvi , itum  3 
àrë,  Plaut.  Tuer,  faire  périei 
AB»tc.ÂTi,  adv.  Eccl.  Avec 
abnégation.  rfn 

AbbËgâtio  , ônis  j f.  Arm 
Abnégation.  * 'r~ 

Abhëgâtïvos,  a,  um.  Prise ^ 
Négatif.  .* 

AbnËgXtor  , ôris,  m.  Tert.  Ce- 
lui qui  nie , dénie  ou  renie. 

AdnKgo,  às , àvi,  itum,  àrë. 
Refuser  constamment  cc  qu’on 
nous  demande,  cc  qu’on  a pro- 
mis.— conjugium.  Firg.  Refuser 
son  consentement  h un  mariage. 

— comitcm.  Hor.  Refuser  d’être 
accompagné.  ||  Pl.  j.  Nier,  dé- 
nier un  dépôt.  ||  Bibl.  Renier.";. 

Àbkëpos,  Stis , m.  Suet. 
rièrc-petit-flls  du  fils  ou  de  la 
Abbbptis,  is , f.  Suet.  ArHi! 
petit e-fîîlc  du  fils  ou  de  la  fille. 

Abxocto  , âs  , àvi,  âtum,  ijrit," 
n.  Sèn,  Découcher,  passer  la  nuit 
hors  de  chez  soi. 

Abnodo,  âs,  àvi,  âtum. 

Col.  Couper  les  nantis.,'- 
excroissances  des  arbres  qu  des 

plantes.  • ; r ^ ; TZ 

Abuor ms,  ni.jt.,  me,  n.,  ip, 
Tl  or.  (ab , norma). IrrrfguUgr.  qui 
n’est  ppint  conforme  la  règîp.' 
Abkobmïtas,  âtis,  f.  Irrégur 

' • ' - ' - , * 

Abkcso,  es,  crc.  Etui.  Foy. 

AV0,  ' i-*/  , v* 

Ab  wma,  quss,  f.  Fcst  Refus. 
Abu uhéro , âs , àvi , âtum , àrë, 
Gt'll,  Calculer  entièrement , ache- 
ver, un  compte.  1 ? ..  , tu. 

A bkuo  , is , ui , itum , ëre.  Cic » 

( étt,  nains  \ Faire  signe  de  la 
tête  qu’on  ne  consent  pas.  ||  Dé- 
sapprouver, rejeter,  refuser,  se 
refuser  ^,  dénier,  ne  vouloir 
pas , ne  permettre  pa»,  discon- 
venir , ne  pas  tomber  d'accord^ 
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Ntc  ahmàtur,  Liv,  On  n'en  dis- 
convient pas. 

A bnürps , û s,f.  Femme  du 
petit-fils. 

* Abnütïvum,  »,  n.  P.  Jet. 
Déni , refus. 

Abnüto,  âs  , àvi , âtum , âri. 
Plant,  fréq.  d'abnuo.  Refuser  à 
plusieurs  reprises } refuser  sou- 
vent.. 

* A bo  , âs , âri,  àlurn , âri.  Au». 
Saluer  du  nom  de  père  ou  de 
frère.  V.  Abba. 

A hAlèfacio  , is  , fcci,  factum  , 
irë.  Tert.  Abolir,  anéantir. 

Auül.SO  , es,  C»i  r\ui,ïtum, 
1ère  (ab , olere).  Abolir,  suppri- 
mer, détruire,  consumer  — -vires. 
Tac.  Affaiblir.  — testamentum. 
Fell.  Abolir  un  testament.  — 
scabiem.  Plin.  Détruire  la  gale.— 
corpus  igni.  Tac.  Anéantir  un 
corps  par  le  feu.  — magistraluni 
alicui.  Liv.  Destitue*  quelqu'un 
d'une  magistrature.  ||  Laver,  net- 
toyer.— viscera  wulà.  Firg.  Pu- 
rifier par  l'eau  des  inlesLins.  = 
S'effacer.  Nondiun  memoria  abo- 
leverat.  Liv.  Le  souvenir  ne  s’en 
était  pas  encore  effacé. = Aboleri. 
Plût.  Mourir. 

A b&lisco  , is , cri , cërë.  Firg. 
Liv.  .S’abolir,  s'éteindre,  s’éva- 
nouir. |i  Col.  Se  réduire  à rien. 

||  Gell.  N 'être  plus  d’usage.  || 
Lucr.  Décroître. 

Abolksset.  Flor.  pour  abole- 
vissel. 

Aholîtio  , Buis  , f.  Abolition, 
extinction,  suppression,  anéan- 
tissement. ||  Rémission  , grâce  , 
pardon , amnistie. 

ADbüfTon,  ôris  m.  A us.  Qui 
abolit. 

AbolÏtl’S,  a . tun  , part.  A'abo- 
b’o.  Quint.  Tombé  en  désuétude. 

Aboli. a,  te,  f.  f ««Çolè,  pour 
àv*Ço)rî,  manteau).  Farr.  Ca- 
pote de  soldai,  houppelande.  || 
Mari.  Manteau  de  philosophe. 

Adolui,  prêt,  d ' alolco.  Prise. 

An&liUS,  i,  m.  ihid.  ( a priv. 
(joi/luv,  jeter).  Poulain  qui  n'a 
pas  encore  toutes  ses  dents. 

AdÜjmâsum,  i,  n.  Hermol. 
Gros  boyau , intestin. 

Abômtnâeïus  , m.  f. , le,  n. 
Hier.  Abominable. 

* AbômŸmâmentum, i,n.  Tert. 
Chose  abominable. 

AbôsiÏb ab'dus  , a,  um.  Abo- 
minable. 

_ •..*  AbômÏnantbr,  adv.  Cassiod. 
DNme  manière  abominable. 

* AbômYnâtio,  ônisyf.  Lad. 
L'action  de  repousser  une  abomi- 
nation. H Tert.  La  chose  qui  est 
ou  qui  doit  être  en  abomination. 

AbouIü»,  de,  àvi , Hum,  Are* 
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Plaut.  AbômYnor  , ôris , âtus 
sum,  âri  (ab,  omen ).  Curt.  Re- 
pousser comme  un  mauvais  pré- 
sage. Quod  abominor.  Or.  Plin. 
Ce  qu’à  Dieu  ne  plaise.  ||  Lie. 
Avoir  en  abomination.  H Pass. 
J/or.  Etre  en  abomination. 

Abômïwôsus  , a,  um.  Diom. 
De  mauvais  augure. 

Ab&rîgYnss  , um  , omn.  g.  pl. 
(ab,  origo).  Fest.  Aborigènes, 
peuples  primitifs  d’Italie.  ||  Plin. 
Premiers  halritans  on  naturels 
d’un  pays.  |{  Branches  superflues 
qui  naissent  du  pied  des  arbres. 

Aaôalcivsos,  a , um.  Ter. 
Qui  appartient  aux  Aborigènes. 

Ab&rior,  ëris  ou  tris,  tus  et 
sus  sum,  iri,  d.  Gell.  Naître 
avant  terme.  ||  Expirer,  mourir. 
Fox  aboritur.  Lucr.  La  voix 
manque.  ||  Am.  Avorter,  accou- 
cher avant  terme  d’un  enfant  mort. 

Ab&riscor,  ëris.  Lucr.  Mourir, 
expirer.  Foy.  Asoaioa. 

Aborsivu»,  a,  um . Tert.  Foy. 
Âbortivcb. 

Aborsus  , ds,  ni.  Non.  ( ab- 
orior  ).  Avortement  dans  le> pre- 
miers mois  de  la  grossesse. 

Abobsüs  t a , um  , part,  de 
aborior. 

Adortio,  bnisff.  Avortement, 
fausse  couche.  Aboriioni  opérant 
dure.  Plaui.  Se  faire  avorter. 

Abortio,  ù,ïvi,itum,irë  Plin. 
Avorter,  mettre  bas  avant  terme. 

Abortium  , ii,  n.  Nier.  Avor- 
tement. 

ADORTivuM , »,  n.  Plin.  Foy. 
Abortum. 

Abortîvcs  , a , tun.  Plin.  Qui 
cause  ou  annonce  l'avortement. 

||  Hor.  Avorton,  né  avant  terme. 

Aboeto,  ms , âri  % Hum  y âri. 
Farr.  Le  même  *jiï abortio. 

Abortum  , i,  n.  U.  Jet.  et  Aaoa- 
Toa,  us,  m.  Cic.  Plin.  Avorte- 
ment près  du  terme.  Abortum 
facere  f émincé.  Plin.  Faire 
avorter  'une  femme.  — facere. 
PL  j.  Avorter.  Aborius  arbo- 
rum.  Dégénération  des  arbres. 
**=  A bonus  facere.  Plin.  Mettre  au 
jour  des  ouvrages  imparfaits.  || 
— siderum.  Lever  des  astres. 

Abortijs  , a,  uns,  part,  â'abo- 
tior.  Stat.  Levé.  — est  sol.  Le 
soleil  est  levé. 

Abpatruhs,  t,  m.  P.  Jet. 
Frère  du  trisaïeul  paternel. 

A sa  a , te , f.  ( àÇpoç , délicat  ). 
Itibl.  Jeune  suivante,  femme  de 
chambre. 

A BRÂDO,  ijy  rosi  , ràsam  , diri. 
Col.  Oter  en  raclant  ou  en  ra 
tissant.  H Farr.  Oter  avec  le  râ- 
teau. ||Coupcr,  tondre , raser. — 
barbam.  Plin.  Se  faire  la  barbe 
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***  Oc.  Escroquer,  extorquer. 

AbrXmHus  et  AbbImIds, a ,um. 
Paul.  D'Abraham. 

AbrImId*,  àrwrt,  m.  pl.  Les 
descendons  d’Abraham. 

AbrXmïdes  , is , m.  isccUsaac, 
fils  d’Abraham. 

AbrXmis  ou  AbXhis  , fdis , f. 
(«Çpbç,  délicat).  Robe  de  femme, 
de  couleur  jaune. 

Abrasi  , prêt,  à'abrado. 
Abrâsüs,  a,  um.  part,  cfa- 
brado.  I|  A bras  ce  fauces.  Luc. 
Gosier  écorché. 

* Abbëuctus,  a,  um.  Tert. 
Abandonné. 

* AbrXbuhtio  , is,  âri  y àtum, 
âri.  Ambr.  Renoncer. 

Abrbptcs  y a,  um.  part,  d ’ab- 
npio. 

Abrikcà,  a , f.  Aar,  rivière 
d’Allemagne. 

AbRIKC/E,  — CAT*, CATTJS, 

catui  , Avranches,  ville  de  France 
(Manche  ). 

AbrIpio,  is , rïpëi,  reptum, 
piri  (ab,  rapere).  Arracher  de, 
ravir,  enlever,  emporter,  saisir, 
prendre  de  force,  écarter  de. 
— in  vincula  de.  Traîner  en 
prison.  ||  — s».  Plaut.  S’esquiver. 
— se  contumeliis.  Phœd.  Se  sous- 
traire aux  affronts.  A similitudine 
patris  abripi.  Cic.  Ne  pas  res- 
sembler h son  père.  ||  Quà  des - 
census  abripitur.  Prop.  A l’endroit 
où  la  descente  va  en  précipice. 

Abrôdo,  is , dsi , ôsum , dëri f. 
Pers.  Ronger.  ||  Plin.  Couper  en 
rongeant. 

* Abruoavs  , tis , omn.  g.  Isid. 
Humble. 

AbbogÂti o,5nis,f.  Cic.  Abro- 
gation , annulation  , . cassation  , 
abolissement  ,*  suppression.  || 
Quint.  Déposition. 

AflRtjGÂTOR , ôris , m.  Am. 
Qui  détruit,  qui  rend  sans  effet. 

Abr&go,  as,  âri,  àlurn.  Uni. 
Abroger,  annuler,  casser.  — le- 
gem.  Cic.  ou iegi.Mod.  Jet.  Abro- 
ger une  loi. — magistrutum  alicui. 
Destituer  quelqu’un  d’une  magis- 
trature. U Oter,  priver.  — /idem 
oratori.  Ad  Ner.  Faire  perdre  à 
l’orateur  son  crédit. — fidemiuris- 
jurandi.  Cic.  Infirmer  la  foi  du 
serment.  — rires.  Plin.  Affaiblir. 

AbrSsi,  prêt.  d'abrodo. 

Abb5t5hïtes  , ce  ou  is,  m. 
Col.  Fait  d’aurone. 

AbbôtÔndj*  , i,  n.  Plin.  et 
AbrütÔhvs,  »,  m.  Lucr.  (a  priv. 
fipor^,  mortel  ).  Aurone,  plante 
médicinale  toujours  verte. 

Abbompo,  is,  rûpi , ruptum, 
piri.  Cic.  Séparer  en  rompant  ou 
en  brisant,  arracher,  casaer.— 
vouas.  Tac.  Couper  les  veine*. 
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— ordines.  Tac.  Rompre  les 
rangs.  — Asiam  Europœ.  PI.  /. 
Séparer  l’Asie  de  l'Europe.  — 
se.  Oc.  S'échapper  brusquement 
ou  violemment.  — fas.  Virg.  Vio- , 
1er  les  loi*.  — fiticm.  Tac.  Man- 
quer à sa  parole. — simulationem.  ! 
Tac.  Mettre  la  feinte  de  côté.  — ! 
rem  ûichoatam.  Plin,  Abandon-  i 
ner  une  chose  commencée.  — 
sermonem.  Virg.  Interrompre  un 
discours.  — luçexn,  yiiam . Virg. 
Oter  la  vie. — somnos.  Virg.  Trou- 
bler le  sommeil. 

Abbumus,  a,  u/n  (a(,  ru  ma). 
Sevré. 

* Abrupta,  a,  f.  Just.  Lieu 
qui  va  en  Dente,  précipice. 

Abrupte,  adv.  Brusquement, 
tout  d’un  coup,  sans  préparation, 
•ans  pre'ambule. 

Abruptio , dais,  f.  Fracture, 
rupture , désunion.  =»  de.  Di- 
vorce. 

Abruptum  , i,  n.  Stat.  Préci- 

fuce,  pointe  escarpée,  écore,  fa- 
aisc,  ravine.-  /«  abruptum  sor- 
bet  Jluctus  Charybdis.  Virg. 
Charybde  engloutit  les  flots 
dans  ses  profonds  abtmes.||  Tac. 
Poste  élevé  et  glissant.  ■= — né- 
cessitaits.  A mm.  L’urgence  de  la 
nécessité. 

Abruptüs,  a,  um , part,  d'ab- 
nunpo.  ||  Abrupii  imbres.  Sid. 
Pluies  soudaines  ou  abondantes. 
— torrentes.  Flûte.  Torrent  rapi- 
haut,  escarpé,  de 
di  facile  accès.  Ripas  abruptissimœ . 
PI-  /.  Rives  très- escarpées.  = 
Abruptum  dicendi  penus.  Quint. 
Style  haché.  — • initium.  Quint. 
Exorde  ex  abrupto.  — ingenitim. 
S.  II.  Caractère  fougueux,  im- 
pétueux, bicarré.  Abrupto  contu- 
maeia.  Tac.  Raideur  outrée. 
Abrupt  us  bomo.  Tert.  Homme 
emporté,  brusque,  intraitable. 
Abruptum  lucrum.  U.  Jet.  Gain 
inespéré. 

Abs,  prép.  Voycx  A. 
Abscedbmtià  , um,  n.pt.  Vitr. 
Lointain , perspective , ce  qui 
fuit  à la  vue  dans  un  paysage 
réel  ou  peint.  ||  Ce  1s.  Ce  qui  se 
forme  en  abcès. 

Abscêdi,  infin.  pass.  de 
Absckdo,  is  , ce  s si , cessum , 
dhi.  de.  Sc  retirer,  s’éloigner, 
s’écarter,  quitter,  abandonner, 
se  séparer,  reculer.  — Rhodtun. 
Tac . Sc  retirer  à Khodes.  Absce- 
ditur.  de.  On  part,  on  s’en  va. 
« Abscedere  incœpto.  Lit/.  Se 
désister  d’une  entreprise.  ||  Se 
dissiper,  te  passer,  s'évanouir. 
Abscedet  ira  ab  eo.  Ter.  Sa  co- 
lère se  calmera. || Cals.  Se  tourner, 
te  changer  en  abcès  , abcéder  , 
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aboutir.  ^Abscessit.  Inscr.  Il  est 
mort. 

Abscessem.  S.  Jt.  pour  abs- 
cessissem. 

Absgessio,  7>nis,J.  et  Absces- 
sus , ûs , tn.  Eloignement,  dé- 
part, retraite.  ||  Col.  Abcès, 
apostème  ou  apostume. 

Abscïdo  , is , idi , isum  , derë. 
et  AbscIrdo,  is,  îdi,  issum , 
inderè.  de.  Trancher,  retran- 
cher, couper,  déchirer,  arra- 
cher, séparer. *=  Oter,  ravir.  Abs- 
cindere  .y>em . Lit/.  Oter  l’espé- 
rance.— reditum.  Ilor.  Interdire 
le  retour.  — orationem.  C/c.  In- 
terrompre un  discours.  Absci- 
dere  > nuit  uni  laudi.  Luc.  Di- 
minuer beaucoup  la  gloire. 

Abscio,  ts,  ire  , inus.  Perdre 
le  souvenir. 

ABseïsà,  adv.  V.  Max.  D'une 
manière  serrée,  concise. 

Abscisse,  adv.  Dig.  Préci- 
sément, d’une  manière  déter- 
minée. ||  Rigoureusement. 

Abscîssio  et  Abscisio,  cnis,  f. 
Retranchement , coupure. (| Scr. 
Larg.  Extinction  de  voix.  = Ad 
lier.  Interruption  , fig.  de  rhét. 

AbscIsvs  et  Abscissus,  a,  uni , 
part,  d 'abscido  et  d 'abscindo.  j| 
Taillé  à pic,  escarpé.  =Abscissœ 
res'.  Cic.  Affaires  ruinées.  Abs - 
cissa  , ti.pl.  Quint.  Idées  décou- 
sues , incohérentes.  Abscissus 
sot  au  vocis.  Scr.  Larg.  Son  de 
voix,  interrompu , embarrassé. 
Abscissa  sententia.  V.  Max. 
Sentence  rigoureuse.  Abscissior 
justitia.  Id.  Justice  trop  sévère. 

Abscissus,/,  m.  Eunuque. 

AbscondYdi.  S.  1t.  Prêt.  inus. 
d ' abscondo. 

Abscondïtk,  adv.  Obscuré- 
ment , d’une  manière  envelop- 
pée; en  secret. 

AbscondŸtor,  dns,  m.  Tert. 
Qui  cache. 

AbscondYtus,  a , um,  part. 
à." abscondo.  j|  Secret,  obscur, 
mystérieux. 

Abscondo,  is , /,  ïtum , dire. 
Cacher,  couvrir,  dérober  aux 

Îeux.  — ensem  in  latere.  Seu. 
Songer  une  épée  dans  le  sein. 
— fugam  furto.  Virg.  Fuir  de 
manière  îi  dérober  sa  fuite.  |]  Per- 
dre de  vue.  Phœacum  arces  abs- 
condimus.  Virg.  Nous  perdons  de 
rue  les  hauteurs  des  Pnéaciens.  || 
Abscondi.  Virg.  Se  coucher,  en 
parlant  des  astres. 

Absconse,  adv.  Hyg.  En  secret. 
Absconsio,  omis , f.  Bibl.  Ac- 
tion de  cacher,  de  céler.  ||  Ca- 
chette, retraite. 

Absconsoe,  bris,  m.  J.  Firm. 
Celui  qui  cache , receleur. 
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* Absconsus  , fl,  um.  Fulg. 
Part,  d'abscondo. 

Abaegrien,  ïnis  ,n.  Fesl.  («ô, 
seco).  Morceau , fragment  (d’un 
objet  quelconque). 

Absens,  tis , omn.  g.  Absent, 
qui  n’est  pas  en  un  lieu.  — urbs. 
Itor.  Ville  où  l’on  n’est  .P«- 
Versus  absentes.  Gclt.  Ligne* 
qu’on  n’a  pas  sous  la  main.  Àlh 
sente  nobis.  Ter.  Archaïsme,  pour 
no  bis  absentibus.  En  notre  ab- 
sence. ||  Plaut.  Qui  est  mort,  qui 
n’est  plus. 

Absxrti à.,* ,f.  Absence,  éloi- 
gnement. 

‘Absentio,  Ïj,  ire.  Penser 
différemment,  être  d’une  autre 
opinion. 

Absentïvüs,  a,  um.  Pet.  Qui 
fait  de  longues  absences. 

Absento,  âs , àei , âtum  , ârë. 
Cl.  Bannir.  |j  Sid.  Etre  absent. 
V.  Abs  ci*. 

A bs Mro,  âs , âei  , âtum  , àri. 
{ab  , sera).  Varr.  Enfermer, 
s’enfermer. 

“ Absîda,  ce ,f.  Voy.  Assis. 

* Absïdàtus  , a , um.  P.  Vict. 
Voûté. 

AbsYlio,  ts,  tri,  ou  us,  ultam , 
Tri,  n.  Lucr.  Faire  un  saut  en 
arrière.  Stat.  ||  Sauter  dehors. 

AbsYmYlis  , m.  f.  le  , n.  , is. 
Différent,  qui  ne  ressemble  point. 
Dat. 

Absirthiâtus,  a,  um.  Suet . 
Mêlé  d’absinthe.  Absinthialum. 
Absol.  Lantpr.  Vin  d’absinthe  ou 
mélé  d’absinthe. 

AbsintiiYtes,  ae ,m.  Plin.  Vin 
d’ahsinthe. 

Absintiiium,  ii,  n.  Absin- 
tiiius,  iY,  m.  et  Ajisinthe,  H, 
f.  Plin.  Varr.  (a  priv.  ÿivOoç, 
douceur  ).  Absinthe , herbe 
amère. 

Absis  ou  Apsis  , ïdis , J.  ( 
rdoç , contact;  airtn*,  attacher). 
Plin.  Toute  figure  courbe,  jante 
de  roue,  voûte,  lieu  voûté,  arc 
élevé , partie  inférieure  d’un 
cercle  excentrique , cercle  dans 
lequel  chaque  étoile  lait  son 
cours.  ||  U.  Jet.  Plat,  assiette 
ronde.  ||  Aug.  Châsse,  siège  élevé  ‘ 
d’un  évêque  , tribunal  de*  égli- 
ses, enceinte  du  chœur. 

Absisto  , is , stiti , tëre.  Cic.  Se 
retirer,  s'éloigner,  ne  pas  s’ap- 
procher. ||  Sortir.  Ab  ore  scin- 
tiller absis  tant.  Virg.  Tout  son 
| visage  étincelle.  ||  Tac.  Cesser, 
se  déporter,  se  désister.  — obsi- 
dionc.  Lie.  Lever  le  siège.  — />»- 
cœpto . Lie.  Se  désister  d'une 
entreprise.  Absis  te  mooeri.  Virg. 
Cesse*  de  vou*  troubler.  — pre- 
cando.  Virg.— de  prier. 
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Absit,  suhj.  à'alium.  Bibl. 
A Dieu  ne  plaise  ! 

AbsItcs,  a , usn . Paul.  Eloi- 
gné, situé  loin  de. 

AbsScïb  , Iri , m.  Cafit. 
Grand-père  du  beau-père. 

*Abs»  LEO , is.,  tri,  etum , le  rf, 
n.  Assoles co  , il,  ire.  Tcrt. 
S’éloigner  de  l’usage , passer , 
vieillir,  n’ètre  plus  ae  mode. 

AlSÔLCTà , adv.  C/e.  Parfaite- 
ment. (j Sue/.  Entièrement.  ||  Dig. 
D'une  manière  déterminée,  avec 
précision.  ||  Aus . Brièvement.  || 
Prise.  Absolument,  d’une  ma- 
nière absolue. 

AbsÔlütio,  ônis,/.  de.  Ab- 
«olution , rémission,  délivrance, 
abolition,  acquittement.  Esse  ab- 
solutioni.  Tac.  Servir  de  justifi- 
cation. H Accomplissement,  per- 
fection , dernière  main.  ||  Mod 
Jet.  Décharge , quittance. 

Abs&lûtoriüm  , ii,  n.  Plin. 
Hemède  souverain. 
ï'Absôlütôriüs  , a,  um.  Sue/. 
Qui  sert  à la  justification , à la 
f)oU8BÎon.  Tabuler  absolu  tari a% 
Sue/.  Lettres  d’abolition  , de 
grice,  de  réhabilitation.  |(  Plin. 
Ce  qui  avance  ou  produit  la  gué- 
rison <Tun  mal. 

. .ÀmôlBtcs,  a,  um.  Séparé, 
divisé.  If  Absolut  a similitudo. 
Plin.  Ressemblance  exacte.  || 
Cie.  Absolu,  (j  U.  Jet.  Clair.  || 
P.  Jet.  Absolu,  sans  condition. 
Paît/ de 

Àflsotvo,  fs , solri , sôlülum , 
Plaut.  Délier,  détacher, 
dégager.  — pondus  alvi.  Prud. 
Accoucher.  H Plaut.  Dépêcher , 
expédier.  ||  Tac.  Délivrer. — pro- 
mssurn  Van.  Dé  gager  sa  parole. 
||  Cie.  Absoudre,  faire  grâce,  dé- 
charger, exempter,  — se  judicio. 
Cfc.oc  justifier.  ||  Finir,  termi- 
ner, achever. — pensum.  Varr. 
Faire  sa  tâche. — se.  Sen.  S'ache- 
ver, se  faire  mourir.  Ut paucis 
absoham.  Sait.  Pour  tout  dire 
en  peu  de  mots.  ||  Luc.  Détruire. 
||  Cie.  Porter  à la  perfection, 
accomplir,  mettre  la  dernière 
main.  J Plaut . Acquitter,  payer, 
satisfaire. 

Abs&nans  , Us , om.  g.  Instil. 
Contraire,  Opposé. 

* AbsÔNàntià,  œ,f.  Discor- 
dance, désaccord, mésintelligence. 

A»s6Nik,adv.  Apul.  D’une  ma- 
nière discordante.  =*=  Gell.  Mal 
à propos.  «=  Am.  Sans  raison. 

* AesÔNp , as,  Sri.  Etre  dis- 
cordant. *** Ne  pas  être  d'intelli- 
gence 

Absônüs  , a,  um.  Discor- 
dant, nui  sonne  mal.  Vox  absona. 
Ciç.  Voix  fausse  = Disconve- 
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nant.  À b sorti  à voce  motus.  £iV. 
Gestes  qui  ne  sont  point  d'accord 
avec  la  voix.  Absonum fidei.  Lir. 
Chose  incroyable. 

A bsorbko  , es,  bai t\psi,  ptum , 
bèri.  Plin.  Absorber.  |j  Cic.  Ava- 
ler, boire,  engloutir,  abîmer. = 
Emporter.  Ne  nos  ers/us  consue- 
ludinis  absorbent.  Cic.  Ne  nous 
laissons  point  emporter  par  le 
torrent  de  la  coutume. —Ruiner. 

— sanguinem  hominum.  Plaut. 
Dévorer  ta  substance  ( parlant 
des  courtisanes  ). 

Absobptio,  ônis  J.  Plia.  Con- 
sommation, dépense. 

Absoeptus,  a,  um,  part,  d'uè- 
sorbeo. 

* Abspello  , is , liri.  Plaut. 
Chasser,  mettre  dehors,  donner 
la  chasse. 

Absqce  , prép.  qui  gouv.  l’abl. 
Sans.  l|  Excepté.  Idem  est  versus 
absque paucis  syllabit.  Gell.  C’est 
le  même  vers,  à l’exception  de 
quelques  syllabes.  ||  Absque  te 
esset.  Plaut.  Si  vous  n’y  meUiex 
pas  obstacle. 

Abstastia,  œ%  f.  Vitr.  Dis- 
tance, éloignement. 

Absteuics  et  Aisrtwius,  ia, 
ium.  Plia.  ( abstinens  à iemeto). 
Qui  s'abstient  de  boire  du  vin. 
||  Aus.  Sobre  dans  l’usage  dn 
vin.  «=  Prandium  abstemium.  PI. 
Repas  sans  vin.  f|  Hor.  ( abs- 
tinens ).  Sobre. 

Abstentio  , 5nis,f.  Retenue. 

— herreditatis.  U.  Jet.  Refus  de 
se  porter  héritier. 

Abstintus,  a,  um,  part,  à'abs- 
tineo.  f|  C.  Attr.  Supprimé. 

Abstergens  , lis,  omn.  g.  Abs- 
tersif,  détersif,  qui  déterge.  || 
Cic.  Qui  adoucit. 

Abstergeo,  is,  si ,sum , gère. 
Plin.  et  Abstkrgo  , is,  si , sum , 
péri.  Cic , Essuyer  , nettoyer , 
laver.  ||  Emporter. — rtmos.  Curt. 
Emporter  les  rames  par  le  choc. 

— Guérir. — fastidia.  Plin. — les 
dégoûts.  « Cic.  Dissiper , ôter, 
éloigner.  — dolorem , molestias  , 
metum.  Cic.  — la  douleur,  les 
ennuis,  la  crainte. 

AnsTERREo , is.  Si,  hum , rcri. 
Plaut.  Ter.  Cic.  Détourner  par 
la  crainte*  intimider , chasser , 
écarter.  |f  Lir.  Repousser,  met- 
tre en  fuite.  |f  Lucr.  Arrêter , 
empêcher.  !f  Hor.  Prémunir. 

AbsterrYtus,  a,  um , part. 
Sabsterreo.  j[  Lir.  Epouvanté. 
Absterrui,  prêt.  Sabstcrreo. 
AnsTxasi,  prêt,  à' abstergeo  et 
' d’ abstergo. 

Abstersio,  ônisjf.  Nettoie- 
ment. 
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AmtouIvcs,  a,  um.  Le  même 
qu'  a fat  ergots . 

Abstbrsor,  iris , m.  Celui  qui 
essuie  , qui  nettoie,  qui  lave. 

Abstrbsti,  Cato  pour  absler- 
sisti.  Tu  » eaujé. 

Abstexsus , a,um, part,  d’aêi- 
terro. 

AbstKkax  , ici  s , om.  g.  Pet. 
Sobre  par  habitude. 

AbstIbivdus , a,  um.  Col. 
Dont  on  doit  «'abstenir  ou  faire 
abstenir. 

AbstYnihs,  lis , omn.  g.  Cic. 
Qui  s'abstient , se  retient , sobre , 
tempérant , modéré.  Abstinentes 
oculi.  Cie.  Des  yeux  modestes. 
Aèslincntissimus  alicni . Plin.  Qui 
respecte -le  bien  d’autrui.  — 
somni.  Col.  Vigilant.  — rebus 
venereis.  Col.  Très— chaste. 

AbstIkbmtbb,  adv.  Cie.  Mo- 
dérément , avec  abstinence , rete- 
nue, réserve. 

AbstIbektia,»,/.  Abstinence, 
diète,  régime.  Abstinentii  vitam 
finir».  Tac.  Se  laisser  mourir  de 
faim.  !|  Modération,  intégrité, 
désintéressement.  j|  Continence. 

Abstïkeo,  is  , nnt,  tentum, 
ncri  (ait,  tenere).  S'abstenir  ou 
faire  abstenir,  se  retenir,  se  tenir, 
se  priver,  s’empêcher,  se  donner 
de  garde,  détourner.  — marins  d 
se  Cic. Ht  point  se  tuer. — manas 
à pupillo.  de.  Ne  pas  faire  tort 
à son  pupille. — jus  bellf  ab  ali- 
quo.  Lir.  Ne  point  user  du  droit 
de  la  guerre  contre  quelqu'un.  — 
bellum  ab.  Cic.  Ne  point  faire  !a 
guerre  — aliqucm  bcl/o.  Lits. 
Empêcher  quelqu'un  de  faire  la 
guerre.  — rim  à fiiibus.  Lia.  Ne 
point  ravager  le  territoire,  le  res- 
pecter.— ignem  ab  ade.  Lir.  Ne 
point  brûler  une  maison.— emo. 
Hor.  S'abstenir  de  vin.  — se 
ostreis.  Cic.  Se  passer d'bul très  — 
œgrum  cibo.  Cels.  Interdire  la 
nourriture  au  malade.  — Cels. 
Faire  diète.  — publico.  Tac.  Ne 
point  paraitreen  public. — hirredi- 
tatc.  Dig. Ne  point  se  porter  pour 
héritier.  — pupiUum  hsereditate. 
Pap.  Jet.  Empêcher  un  pupille  de 
se  porter  pour  héritier. — ambitu. 
Tac.  S’interdire  les  brigues.  Abs- 
tinrtur  œgriùs  vetitii.  Sulp,  Ser. 
On  se  prive  avec  plus  de  peine  de 
re  qui  est  défendu. — ab  itrtrmi. 
Lir.  On  épargne  ceux  qui  ont 
mis  bas  les  armes.  — 'à  ccedibus. 
Curt. — le  sang.  Abstinendus  sum. 
Sen.  Je  dois  faire  diète.  — est 
amor.  Plaut.  Il  faut  s'abstenir  de 
l'amour.  ||  S’éloigner,  quitter, 
laisser,  abandonner. — negotiis. 
Cels.  S'éloigner  des  affaire*.  | 
Contenir,  retenir.  — adolescent 
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tiam  in  parcimonid.  Cato.  Sou- 
mettre sa  jeunesse  à une  sévère 
économie,  |j  Etre  exempt. — pœnd. 
P/àut.  Pie  point  subir  une  peine. 

||  Cvpr.  Excommunier. 

Abstit,  pour  abstitit,  prêt. 
à'  absislo  ou  absio. 

Absto,  às , sttli , Hum,  art . 
//or.  Etre  éloigné , se  tenir  loin. 

* ÀBSTOLLO  , is  , tuli  , ablà- 
tuni  t 1ère.  Plaut.  V . Aursao. 

* Abstorqubo  et  Abtobqcko, 
es,  si,  tum3  ère.  Non.  Arracher 
violemment,  tourner  dans  un 
autre  sens. 

Àbsthactio  , onis.  f.  Dict . 
Cret.  Séparation,  enlèvement. 

Abstbactus,  a , nm > part. 
d'abstraho.^  Jsid.  Abstrait. 

Abstr  Xiio , «s  j traxi,  traction  , 
nerè.  Tirer  de,  entraîner,  enlever 
de  force,  arracher,  séparer.  — ■ 
in  servitutem.  Cass.  Entraîner  en 
esclavage.  In  pravum  abstrahi. 
SaU.  Etre  entraîné  au  mal.  [j  Dé- 
tacher. — à cotpore.  Cic,  — du 
corps.  — aliquem  suelis  legio- 
i films.  Tac.  — quelqu'un  des 
légions  auxquelles  il  est  habitué. 

||  Détourner.— à rébus  gerendis. 
Cic.  — des  affaires.  ||  Délivrer, 
distraire.  — à sensu  mentis.  Cic. 
Mettre  hors  de  soi.  |(  Cic.  Isoler. 

Abstraxk,  pour  abstraxisse. 
l.ucr. 

Abstribgo,  is,  xi,  iclum,  ère. 
JL iV.  Lâcher,  délier,  desserrer. 

Abstrüdo  , is,  si , sum , dire. 
Cic.  Enfoncer,  cacher.  — cola- 
phos  certbrv.  Plaut.  Souffleter  lar- 
gement. =■=  Dissimuler,  déguiser. 

Abstr uo  , is  y si  rus  i , structura, 
i’tr.  Te  et.  Cacher,  mettre  dessous. 

Abstr  Û5£ , /ùx,  adv.  A mm.  Se- 
crètement. 

Abstrus io,  onis , f.  Am.  \ 
L’action  du  cacher,  de  couvrir,  i 

Abstrus  us,  a,  um , part,  d'abs-  | 
irudo.  Q Abstr  asm  insidice.  Cic. 
Embûches  secrètes.  = Absüusus  \ 
tlolor.  Cic.  Chagrin  étouffé.  — ; 
honio.  Tac.  Homme  impénétra-  j 
hle.==  Abstrus,  obscur,  dilîîcilc 
a comprendre.  Disputatio  abs - 
tmsior.  Cic.  Raisonnement  trop 
difficile  à suivre. 

Abstv'i.i,  prêt,  i itaufero. 

* Abstülo  et  àbtÔlo.  Plaut. 
yerb.  prim.  V.  Auff.ro. 

* Absuêtûdo  , înis,  J.  Apul. 

Désuétude, 

Absüs»  , es , fui , esse.  Cic. 
Être  absent , être  éloigné , nepas 
se  trouver.  — -prvpihs.  Cic.  Etre 
moins  éloigné.  Nihilà  me  abest 
Ion  gins  crudelitate.  Cas.  Rien  ne 
m’est  plus  étranger  ouc  la  cruauté. 
JLougè  abessfi  ut.  Cic.  Etre  bien 
éloigné  de,  1 Etre  de  n>oin*, 
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manquer.  Abest  historia  Huent 
nostns.  Cic.  L’histoire  manque  à 
notre  littérature,  Etre  inférieur. 
Multiun  ab  iis  aberat.  Cic.  Il 
leur  était  bien  inférieur.  R Ne  pas 
IccouHr.— alicui  Cic.  Manquer  à 
défendre  quelqu’un.  [|  S’en  falloir. 
Tantum  abest  ut  istos  orriern , ut 
effici  non  possit,  quin  eos  odenm. 
Cic.  11  s’en  faut  tant  que  je  cher- 
che â les  rehausser,  ou  il  m’est 
impossible  de  ne  pas  les  haïr.  || 
C Nep.  Ne  pas  être  séant. 

Absumbdo,  mis,/.  Plaut. 
Consommation  de  comestibles. 

Absumo,  fs , sumpsi , sumplum , 
merc.  Consumer,  dissiper,  ab- 
sorber.— tempus.  Cic.  Perdre  le 
temps.  — flammis.  Lie.  Détruire 
par  les  flammes.  ||  — animam  1er 
tho.  Virg.  Mourir. 

A BS  0 MO  R,  cris , sumpfus  fui, 
sùmi.  Etre  consumé,  périr.  — 
fume.  Tac.  Mourir  de  faim. — 
cura.  Ter.  Etre  miné  par  le  cha- 
grin. Absumpli  su/nus.  Plaut. 
Nous  sommes  perdus. 

# Absitmptio  , ônisjf.  U.  Jet. 
Consommation. 

Absumptus,  a,u/n,  part,  Hab- 
sumo.  — fato.  V.  Mar.  Mort. 
Absumpta  sains,  Eirg.  Il  ny  a 
plus  de  ressource. 

Absurde,  adv.  Hors  de  me- 
sure.— cancre.  Cic.  Chanter  faux.' 
= Absurdement , hors  de  pro- 
pos. — diceie.  Ctc.  Dire  des  ab- 
surdités. 

AbsurdÏtas,  àlit , f.  Cl.  Mam. 
Absurdité. 

Absurdum  , /,  n.  Cic.  Sottise, 
absurdité. 

A BS  ÜR  DUS,  a,  ton.  Choquant 
à l’oreille.  Eox  absurda.  Cic. 
Voix  sourde.  — Absurde,  dé- 
pourvu de  raison.  ||  Hors  de  con- 
venance. Tempus  absurdum.  Cic. 
Saison  mal  choisie. 

Absyntiuum,  //,  «•  Vqyez 
\ ÂBsrc rmuM. 

AaTOngUEO.  y.  AaSTORqüEO. 

ÀBÜLg  , te  , f.  Avila  , ville 
d’Espagne,  chez  les  Bastitam, 
aujourd'hui  Avila. 

* Abolæ,  ârum,f.  pl.  Bains. 

A B Û LI  A , «,/(«  priv.^  P»)yif 
cqnscil  ).  'Défaut  de  conseil , in- 
considération , imprévoyance. 

Abûlüs  , a , um.  Qui  agit  sans 
conseil , sans  réflexion. 

Abu  n dans  , fis , omn.  g.  part. 
à'abundo.  Abondant,  fertile, 
plein.  — cnrporis.  Cl.  Qui  a un 
embonpoint  excessif.  — ingenio. 
Cic.  Qui  a beaucoup  d’esprit. 
Ex  abwidanli.  Quint.  Au -delà 
de  cc  qui  est  nécessaire , de  plus. 

AbundaNTER,  adv.  Abondam- 


ment . 
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suffisamment. 


Arec 


excès. 

Abubdaktia  , œ , f.  Abon- 
dance , affluence , plénitude , 
fertilité,  richesse,  surcroît, excès. 

A bundÂtio  , onis , f.  Plia,  lEJ 
•Abukdâtûra,  œ,f.  Tert.  Inon- 
dation , débordement.  > 

Aborde  , adv.  Suffisamment, 

— omnia  illis  erant.  Sait.  Il* 
avaient  tout  en  abondance.  — 
erit  quœstioni  satis factum.  Cic. 
La  question  fera  assez  éclaircie. 
—huic  est.  Cels.  11  lui  suffit  de. 

— potentiœ  gloriaeque  adeptut, 
Suet.  Possédant  assez  de  puis- 
sance et  de  gloire. 

Abundo  , 4s  , àvi,  ûtum , àrè. 

( ab , unda  ).  Déborder.  U Etre 
en  abondance,  avoir  en  abon- 
dance, être  riche,  regorger. — 
doc  tri nd.  Cic . Etre  Jrès-savant, 

— honoribus .•  Cic.  Etre  comblé 
d’honneurs. — comsitio.  Cic.  Etre 
très-prudent.  — copia  ora/iaais. 
Cic.  Avoir  une  éloquence  riche, 
abondante.  — otio.  Cic.  — beau- 
coup de  loisir.  Egentes  a blindant. 
Cic.  Les  pauvres  se  trouvent  ri-- 
che*.  ||  Dig.  Etre  superflu,  ex- 
céder. 

AbObdos,  a , um.  GM.  Abon- 
dant, copieux. 

* AtCun,  it,  ussi,  utCum,  iri. 
Prud.  Brûler,  consumer. 

AbCsio,  ônis , /.  de.  Catâ- 
chrèsc,  figure  de  rbét.,  qui  con- 
siste h employer,  au  lieu  d’un 
mot , un  autre  mot  ayant  avec  le 
premier  un  rapport  quelconque. 
Sala.  Jet.  Abus,  mauvais  usage. 
Abusive,  adv.  Quint.  Abtm-> 
vcment,  par  abus,  par  cala-’ 
chrèse.  [j  A mm.  Par  manière 
d'acquit. 

Abûsîyus,  a,  um.  jfuet.pkt~ 
neg.  ad  Constant.  Abusif.— Em- 
ployé par  catarbrèse.  *.*■./.“  ' -ff.t',* 

4 A bu  son , ôr/j , m . Sale.  Jct.Q ui 
abuse,  prodigue. 

A b us  qu  k,  prép.  rifg.  Depuis 
( un  temps,  nn  lieu).  , 

. * Arustus  , a,  Mtt,  iÿirh 
d’t iburo.  r.. 

Abûsus,  ds , m.  Cic . Matt*- 
vais  usage,  abus;  dégât.  U U.  Jet. 
Usage  des  choses  fongibles,  c’est- 
à-dire  <h*s  choses  qui  SC  dété- 
riorent, par  l’usage.  - . 

Abûtkndus  , a , urn.  Suât. 
Dont  on  peut  abuser,  qu'on 
peut  tromper. 

Abütor  , eris  , ûsus  sum , SK 
Abuser,  user  mal.  — midiere. 
Ter . Déshonorer  uné  femme.-*- 
sapientiam  a lieu  jus.  Plaut.  Abu- 
ser de  la  sagesse  d c quelqu'un.  | [Con- 
sumer, pcnlrc  par  l’usage. — rem 
patriam.  Plant  Dissiper  son  pa- 
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trfmoinc. < — ct/vii  tempore  quod 
conceuumest.  Cic.  Consumer  tout 
le  temps  qui  a été  accordé. 
||  Se  servir,  employer. — aperam. 
‘ 33pr*-  Donner  ses  soins  à. — s/e- 
dijj,  Cic.  Mettre  à profit  ses 
études.  — liber  ali  ter  otio . Vdl. 
Faire  un  noble  usage  de  son 
loisir. 

Aev serres,  a,  uni.  Cat,  Voy. 

Avkctcs. 

Abviho,  is,  ère.  V.  Aveho. 
à Abvertu,  if,  ère.  V.  Aveiito. 
Abvolo,  as , iei  , Hum , iri. 
S’fXiYolcr.||S’éJoigner  rapidement. 

Abtuénus,  a,  um.  Qui  est 
d’Àbydos. 

„ Abvdos  , i,  f.  Ov.  t et  Ary- 
Itas,  «Y/,  y Abydos , ville 
Bftcicnne,  aujourd'hui  fort  sur 
I#  détroit  des  Dardanelles. 

A b vla  , ce  ,f.  V.  Am  la. 
AbyssÂus,  m.f. , U,  n.  Eccl. 
Profond  comme  un  abîme. 
^Abyssiki,  ômm , m.  pl.  yoy . 

AâÀSSl  M. 

AbvssIkia,  «r  „/*,  y,  Asassima. 
ÀByssus,  »,/.(a  prir.  ou  augm. 
/5vo<Aç  pourjîvCkç*  fond).  Isid. 
Abîme,  gouffre.  ||  Pntd.  L’enfer. 

"'J  AC 

Ac,  conj.  qui  se  met  rar.  de- 
vant les  voyelles,  ordinairement 
devant  les  consonnes,  excepté 9, 
et  aniant  que  possible,  c.  Elle  se 
traduit  de  différentes  manières. 

Et.  Ac  poiius  Et  plutàti 
jfCominc.  Ac  si,  nu  es  s et. 
Gomme  s'il  était  roi. 
adContre.  Oblitus  sum , ac  rotai, 
flicere.  Ter.  J’ai,  contre  mon 
intention  , oublié  de  dire. 

Même.  Faciam,  ac  tube  ns.  Ter. 
Je  le  ferai , et  même  volontiers. 

Que.  Aliter  ac  sentio.  de. 
Autrement  que  je  ne  pense. 

Ou  la  trouve  au  commencement 
des  phrases,  où  elle  sert  de  tran- 
sition. Ac  ne  fortè  mirent.  Cic. 
Et  ne  soyez  pas  surpris. 

-.AcXcia  , œ , /.  T/in.  ( Joèâj , 
pointe  ).  Acacia , arbre  épi- 
neux, Amt  le  suc  servait  aux  an- 
ciens à faire  du,  fard.  Suda/itis 
acaciæ  rwi.  PeL  Des  ruisseaux 
de  fard  s’écoulant  par  l’effet  de  j 
la  sueur. 

TÀcXcus,  a,  um.  Diom.  (a 
pm.  xeuoç p méchant).  Simple, 
exempt  de  toute  malice.. 

AcXdêmia,  <r,/.  («xi loin, 
ou  a«o^t  remède;  , peuple); 
Académie,  bois  voisin  d’Athè— 
ne».  i|  Cic.  Secte  académique.  j| 
Maison  de  campagne  de  Cicé- 
ron. U Lieu  d’exercice  de»  art» 
et  des  sciences.  j|  Gymnase. 


AcXdëuïck,  es,  adj.f.  de.  De 
l’Académie,  qui  appartient  i la 
secte  académique. 

AcXdf.mYc!  , vrum  , m.  pl.  Cic . 
Les  Académiciens,  secte  de  phi- 
losophes, dont  l’origine  se  rat- 
tache à Platon. 

AcXuëmYcus  , a,  um.  Qui  ap- 
partient . contient  à la  secte  aca- 
démique, 

* Acæja  ,<?,/.(  £x«x , javelot). 
Toise  pour  mesurer. 

ACALAh'TIHS  , ïdis.  /.  Plia. 
Chardonneret,  oiseau. 

Acalyphe  , ês  ,'f.  ( « priv* 
x*àvitthv  , couvrir).  Ortie. 

AcXnXcsos , a , um.  Qui  con- 
cerne In  plante  acanos. 

AcXnos,  i ,/.  P/in.  (asfltvofi 
de  axé,  pointe).  Plante  épineuse 
qui  arrête  le  sang. 

A CAS TH ICE  Jd  ASTI  Cil  E , , CS  , /. 

P/in.  Suc  de  la  plante  helxine. 

Acanthilms  , tdi*  , f.  Apul. 
Asperge  sauvage.  , 1 

AcantoYnus,  à,  um.  Pfin. 
De  branche  ursine,  d'acanthe.  || 
Epineux,  qui  0 des  pointes. 

Àc  an  Tins,  ïdis,  /.  Firg. 
(âxx»6a,  ronces).  Chardonneret. 

Agantiius,  1 , m.  Firg.  Acan- 
the, ou  branche  ursine.  f Orne- 
ment de  sculpture  représentant 
des  feuilles  a 'acanthe.  y Vcll. 
Plante  d’Egypte  odoriférante. 

Acapiiràctamus , //,  m.  («*«*, 
javolol;  eoxToiiv,  munir),  llalle- 
bardier. 

Acapîïus,  a , um  Mari.  ( * 
priv.  xomvoç , fumée).  Qui  est 
sans  fumée,  qui  ne  fume  point. 

Acaq,  is , m.  y.  Ac-aeus. 

A cars  a , «e  ,/.  y.  Acoaicâ. 

A cæs as , um,  m.  pi.  Jusl. 
Peuples  d'Acarnanie. 

Acabrâma,  œ,/.  Acarnanie, 
partie  de  l'Epirc. 

AcAlfcÂMCI'9  , AcAHÂBIVS  , 
Acarkâmjs,  a,um.  D’Acarnapie, 
Acarnanien. 

ÀcAAorr,  i,  n.  P lin.  Myrte 
sauvage. 

àcaros,  i,  m.  Houx,  plante. 

Ac&aus,  t,  m.  (a  priv.  xtlpttv, 
©ouper).  Ciron , mite  , insecte. 

AcXT\r.icncüS.  Diom.  (w  priv. 
xorra>èr«tv , cesser).  Ko  dit  ordi- 
nairement d’un  vers  auquel  il  ne 
marque  pas  une  syllabe. — versus. 
Vers  complet. 

AcXtXlkp.'IA,  a,  f w Cic.  (* 
priv.  xaralaaSôxsi»,  comprendre). 
Inmmpréhensibilité. 

AcXtXleptos,  »,  m.  Teit.  (m. 
rac.  ).  Incothpréliensible, 

AcÂTtcn,  />',  n.  P/in . (ixoerts», 
petit  vaissean).  Esquif,  bâtiment 
léger,  ||  Did.  Grande  voile  d'un 
navires  • ' 
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1 AcXtüS,  »> /.  Ttrt.  («xaVoç  ) 

I Petit  navire.  * 

! Acauscnarga,  <e,/,  Plin.  (a 
priv.  xaùvoc  , amer  , marga  , 
marne).  Espèce  de  terre  sablon- 
neuse et  mêlée  de  pierres. 

Acaustus , a , um.  Plin.  (a  priv, 
xaiu,  brider  ).  Incombustible. 

Accâlia  , ium , n.  pl.  Fêtes  en 
l'honneur  d’Acca  Laurent ia  , 
nourrice  do  Domulus. 

* Accanto  ou  Aücakt»,  iis , 
Sri,  à lum , are.  S fat.  Chanter 
auprès  de,  ou  avec  quelqu'un* 

* Acgaktus,  us,  m.  M.  Cap , 
f'oy.  Accentus. 

Accarok.iW.v,  des  Philistins. 

Accêdo  , is , ccssi , ces  sum  , 
deri , a.  S’approcher,  venir, 
arriver,  aller  vers  quelqu'un, 
joindre , aborder.  Accédé  hue. 
Plaat . Approche , viens  ici,  Ac- 
cedere  ad  aurem  a/icui.  Cic.  Venir 
parler  à l'oreille. — in  fuaus.  Cic . 
Assistera  un  convoi. — adhculam 
public am . Ncp.  Aller  aux  ventes 
publiques. — ad  manu  m.  Cic . Se 
présenter  sous  la  main.  Vopise. 
Venir  baiser  la  inain.  — ad  péri - 
| euhim.  Cic.  S’exposer  au  danger. 
Accéda  decarpere  rosas.  Apul. 
Je  m’approche  pour  cueillir  des 
roses.  Accès sére  in  sese.  P. 
Fl.  Us  se  jetèrent  les  uns  sur 
les  autres.  |j  S’adonner,  entre- 
prendre.— ad  m/mus.  Cic.  Entrer 
en  charge.  — ad  rem  public am. 
Cic.  Se  mêler  des  affaires  publi- 
ques. — ad  rem  gerëndam . Cic. 
Entreprendre  une  affaire  — -cun- 
sd'  ou  ad cuiisam.  Cic.  Se  charger 
d’une  cause.  ||  S c rendre  , s'ac- 
commoder, consentir,,  s'accor- 
der, favoriser.  ad  pactionem. 
Cic.  En  venir  à un  accommode- 
ment.— ad amiciiiam.  Cas.  Em- 
brasser le  parti.  *—  sncrameulo. 
Tac.  Prêter  serment.— Ùcceonk 
Quint.  Etre  de  l'.*v\  isde  Cicéron. 

— Galba/.  Suet.  Se  déclarer  en 
faveur  de  Galba.  ||  Approcher 
de,  être  conforme,  semblable  à. 

— ad  reri  totem.  Cic.  Approcher 
do  la  vérité.  — ad  Veut . Cic. 
Ressembler  aux  Dieux.-— ad  si - 
mi/itudincm  a lieu  jus,  Cic.  — à 
quelqu'un. — proximè  alicui  rei. 
Plin.  — * beaucoup  à une  chose.-— 
prorimus  alicui.  Cic,  Suivre  de 
près,  aller  presque  de  pair.  ||  Se 
joindre, s'ajouter,  être  de  surcroît, 
par-dessus  lr marché,  augmenter. 
Accedil  eà  qui/d.  Cic.  Joint  à 
cela  que.  Pio  accessit.  Cic.  Et  de 
plus.  Accessit  laborittto.  Cic:  Ça 
été  pour  vous  un  surcroît  de  fati- 
gue; — su  mm  a manu  s operi.  Cic. 
Oti  y a mis  la  dernière  main.— 
anitups  Casùo.  de,  Eassius  reprit 
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coarage.— ' in eumulum.de.  Cela  allume  le  feu.  (I  Conducteur , l*  recette. — jugmm.  S.  It.  Se 
a mis  le  comble. — pretium  a gris . introducteur,  officier  subalterne  soumettre  au  joug. — vomm.Tcrt. 
Pl.  /.  Le  pria  drs  terres  a dans  quelque  emploi  militaire  ou  Agréer  un  vœu. 
haussé.  Accrdit plurimùm  prflio.  civil.  Accrrroa , ont,  m.  Qui  re- 

Col.  Le  pria  augmente  beaucoup.  AcciWsuj,  a , um,  part.  A' oc-  çoit,  accepte,  approuve , agrée. 
Accedit  adibut.  Pair.  Cela  fait  cendo.  Eclairé.  |l  Brillant.  *=Ae-  • — iltorum  eerbisfalsit  fui.  Plant. 

Earticdela  maison  — -ftbris.  Cets.  censa  s/udiain.  arc, Tac.  Attache-  J’ai  été  la  dupe  de  leurs  im 
a fièvre  prend.  ment  passionné  pour  quelqu'un,  postures. — personarum  non  est 

* AccMlebso  , is  , ici,  item,  Aérasses  et  Aidasses,  i,  m.  Deus.Bibl.  Dteu  ne  fait  pointae- 
uri.9f.Cap.  F.  Accataao.  Officier  subalterne,  attaché  à ception  de  personnes.  | Za Hit. 

AccïlËsâtio  , omit  , f.  Ad  quelque  fonctionnaire,  dans  l’or-  Epervier. 

Her.  Accélération,  diligence,  are  militaire  ou  civil.  J Clerc,  ' Acckctorici , a,  um,  Qui 
promptitude.  huissier  , messager  , masaier  , sert  b recevoir.  — modtoËu. 

Accliiso,  is,  ôvi,  tttum , Sri.  sergent,  solliciteur.  — virgatus.  Front.  Tuyau  qui  reçoit  l'eau. 

Cic.  Se  hâter,  se  presser,  aller  Huissier  à verge.  * — etjuet-  * Acckptrica,  «,/.  et  * Ac- 

vitc,  faire  diligence.  Accélérant  ter.  — achevai.  — mititaris.  Ser-  ciwmtx , icis.f.  Pleut.  Celle  qui 
MM.  Virg.  Les  VoUques  a'a-  gent  de  bande.  ||  Soldat  surnu-  aime  b recevoir. 

Tancent  à grands  pas.  ||  Hiter,  méraire,  volontaire.  Accerui.  Acomitt,  i,  n.  C/e.  Ce 

accélérer,  avancer,  presser.—  Recrues.  qu’on  a reçu , recette  , opposé  b 

iter.  Cm.  — gradum.  Lie.  — » Acceusus  , ût , m.  Symm.  L’ac-  erpenswn  , dépense. — ferre,  re- 

viam.  P.  Fl.  Doubler  le  pas. — tion  d'allumer.  ferre,  habere , faeere.  Tenir 

consulatum  alicui.  Tac.  Elever  AccectiokcDla , a,f.  Gell.  compte,  reconnaître  avoir  reçu  , 
quelqu'un  au  consulat  avant  l’âge.  Petit  accent,  trait  ou  marque  créditer,  porter  en  compte  sur 
— mort  cm.  Plin.  Avancer  la  sur  les  mots,  pour  en  désigner  son  livre  de  recette.  Accepta  ou 
mort.  — pracepta.  O.  Exécuter  la  quantité  ou  l'intonation.  in  acceptum  ferre  ou  rrfèrre 

promptement  les  ordres.’ — oppu-  AcckhTok,  iris,  m..  isid.  Qui  Même  signification.  Acceptum  eu 
gnatianem.  Tac.  Presser  le  siège,  chante  avec  ou  après.  accento  rogare.  U.  Jet.  Demander 

Accxanicsi,  ii,  n.  Salin.  In-  Acckstus,  ils , m.  (ad,  cano).  à solder  son  compte.  Accepta  ti- 
cendic.  Accent,  élévation  ou  abaisse-  berare.  U.  Jet.  Donner  une  dé- 

Accaano,  s's,  di , tum , diri  ment  de  la  voix , son  ouvert  ou  charge,  une  quittance,  un  solde 
(a d , candro  ).  Allumer,  mettre  fermé,  long  ou  bref,  il  Accent  de  rompte.  Accep/i  ci  expensî 
le  feu , brûler.  — aras.  Or.  Allu-  aigu  , grave  ou  circonflexe , signe  tabula  ou  codez.  Cic.  Livre  où 
merle  feu  sacré.  |)  Faire  briller,  dont  la  destination  est  de  faire  l’on  porte  la  recette  et  la  dé- 
— aura  clypeum.  Ci.  Rendre  un  élever,  abaisser,  allonger  ou  pense.  Accepterons  et  daterons 
bouclier  éclatant  d’or. — scellas  abréger  le  son  Je  la  voix.  1 Ang-  ratio.  Cie.  Balance  des  choses 
in  atsro.  Cl.  Broder  des  étoiles  mentation,  degré  le  plu»  fort.  — données  et  reçues.  Accepta  faeere 
en  or.  — vultum.  Stac.  Donner  Mentis.  Sid.  Le  plus  fort  de  l'hi-  peccata : Tert.  Remettre  . 'les 
de  l'éclat  au  teint.  ■*=  Exciter,  ver. — dotoris.  M.  Emp.  Aug-  péchés. 

animer,  échauffer,  enflammer,  mentation  H’nne  douleur.  Acctrras , a , um , part.  A’ae- 

irriter,  émouvoir.— sensus./,uer.  AccËPI , prêt,  à'accipio.  nrjs*o.||Agréable,  bien  venu,  âp- 

Eclutulfcr  les  sens.  A ce  end  i ad  * ACCÏPSO,  pour  accrpera.  prouvé. — militons  animis.  ‘Lttf. 
dominationem . Sait.  Brûler  du  * Accepta  , a , f.  Isid..  selon  ('.her  ans  soldats  ■=  apud , afcc. 
désir  de  dominer.  ||  Augmenter,  d’autres,  A c exproa , ôris,  m.  Plaut.  Qui  est  bien  auprès  on 
accroître.  Acctadcref titres.  Cels.  Sorte  de  navire.  ||  Portion , lot  dans  l’esprit  de.  9 Imputé.  Mata 
— la  fièvre. — situa.  Cun. — lasoif,  d’un  terrain.  omnia  alicui  accepta  referre.  Cie. 

— pretium.  Sen.  Renchérir,  faire  Acceptâbïli»  , m f.,li,  n.  Attribuer  tous  les  maux  & quel' 
renchérir.  ||  Donner  de  l’éclat,  Tert.  Agréable.  qu’un.  Acceptam  rempubticam 

faire  valoir.  Accendi  arte.  Cic.  A r.cxrr.v . ârum,f.  pl.  Lots,  referre.  Cic.  Reconnaître  qu'on 
Recevoir  de  l'art  un  nouveau  pojtions  de  terres  assignées  ou  doit  le  salutde  l'Hst  PhUosnphiir 
lustre.  Accendere  genus  suwn.  échues  par  le  sort.  acceptum  fero  çuàd.  Sen.  C’est  b 

Plaut.  Faire  honneurb  sa  famille.  Aocxvtâtob  et  AcceptKlâtob,  la  philosophie  que  je  dois  de. 
Accenilit apus artificem.Sen. L’ou-  ôris  , m.  Tert.  Qui  accepte.  Acceesio  , ït , Jri  , Hum  ',  tri 

vrage  met  l'ouvrier  en  crédit.  ’ Acceptïlàtio  , Sait  ,f.  Dig.  Citer  en  justice.  Copia  àccessiri. 

AccesdSsss,  um,  m pl.  Tert.  Acceptilation  , déclaration  d'un  Ter.  Je  désire  qu'on  m'envoie 
Qui  animent , qui  excitent.  créancier  qu’il  tient  son  débi-  chercher,  é^.Accxaso  et Aacxsso. 

Accassso  et  Adcsssxo,  ês,  uij  leur  quitte  de  sa  dette.  Acciesîtor  , ôris , m.  Plin. 

sum  ou  situm,  tire  (ad,  census).  Acceptio  , 5 ait,  f.  L'action  Qui  va  appeler  ou  quérir,  qui 
Joindre,  ajouter,  mettre  au  de  recevoir,  acceptation.  )!  Ae-  fait  venir. 

nombre,  enrèter,  enregistrer.  ception,  égard. — personarum  Accersïtüs  , a,  ni»,  part. 

* Accxsaiaïüs , ns.  f. , U,  ri.  Kibt.  Acception  de  personnes,  S'aceerso. — rivulus.  Cie.  Ruis- 
BitU.  Brûlant.  égards  pour  le  rang  , la  qualité,  seau  détourné.  ||  Pris  d'ailleurs , 

Accetssto,  ônis.f.  Brûlement,  ||  A put  Concession,  I!  Compté-  emprunté,  mendié.  Accersita 
sacrifice  de  quelque  .chose  qu’on  hension. — vocis.  Sic.  Flacc.  In-  humus.  Col.  Terre  rapportée.*» 
brûle.  S Accès,  retour  de  fièvre,  telligence  d’un  mot.  Qui  n’est  pas  naturel,  tiré,  re- 

AcceissYtus  , a,  um,  part.  AccarrÎTo, às,  Sri,  âtum)  irë.  cherché.  Accersita  joca.  Saet. 
d ’accenteo.  fréq.  jfVair/.  Recevoir  souvent.  Plaisanteries  forcées. — descrip- 

Accxnsiuhcûla  , a , f.  Epi-  Acer. nu,  ât,ëri,âfum,  àrl.  Ho.  Quint  Description  déplacée, 
lepsic,  mal  caduc.  augou  de  accipio.  Accepter,  re-  l Accersitus  vina  somnus.  Prap. 

Accehso»  , «ris,  m.  Celui  qui  cevoir,— argentum.  Plaut.  Faire  Sommeil  provoqué  par  le  vin. 
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Accersiium  malum.  Mal  qu'on 
s'est  attiré. 

Accersît us,  us,  m.  Ordre, 
mandement  de  venir. 

AciEnso,  //,  ivi  , ïtum  , sirjé. 
Mander,  appeler,  faire  venir, 
envoyer  chercher.  — auxilia  06. 
Cuti.  Tirer  ses  secours  de.  j|  ln^ 
vUer.||  Attirer  à.  — merccdc.  Cas. 
Gagner  par  l’espoir  de  la  récom- 
pense, louer,  soudoyer.  — ora* 
liom  splenduretn.  Cic.  Donner  de 
a un  discours.  \\  Citer  en 
justice , accuser.  — majalahs. 
Tac . Accuser  du  crime  de  lèse- 
majesté. — capilis  ou  judicio  ca- 
pi iis.  Cic.  — d’un  crime  empor- 
tant  la  peine  capitale.  — grimine 
ambitûs.  Cic . — de  brigue. 

. * Accessa  œ,f.  et  Recessa,  0, 
f.  Flux  et  reflux  de  la  mer,  hau- 
te# et  basses  marées , hautes  et 
basses  eaux. 

^ * AccesmbÏlis,  m.  J. , le , n. 
M.  Tert.  Accessible. 

^ÀccwsÏBÏLÏTAS,d//>A/.  Tert. 
libre  accès. 

ÀCCESsio,  omis ,/.  Action  d’ap- 
procher. Jj  Ctls.  Accès,  redou- 
blement d’une  maladie,  [j  Addi- 
tion, augmentation,  acquisition. 
— œdibus  adjunc/a.  Cic.  Agran- 
dissement fait  à une  maison.  — 
dignitatis . Cic . Accroissement  de 
dignité.  — commet idationis  in 
epistold.  Cic.  Addition  d’une  re- 
commandation de  quelqu’un  dans 
une  lettre.  Magnarn  acccstionem 
Jiscere.  Faire  une  bonne«flaire.|| 
Dépendances.  ||  Avantages  d’une 
place,  d'une  charge , accessoires. 
[| Intérêts.  |j  Ccqu’ondonne par- 
dessus le  marché,  pot-de-vin, 
pourboire , épingles.  ||  Accessio- 
ns. P.  Jet . Cautions,  garans , ré- 
pondans  ; gages  , sûretés,  assu- 
rances : se  dit  des  hommes  aussi 
bien  que  des  choses.  Acccssionis 
loco  promiuere.  P.  Jet.  Sc  porter 


4AcC  WSÏTO,  as,  àvi,  àtum,  are, 
fréq.  Cala.  Venir,  s'approcher. 

Accassivcs  , a,  un.  Qu'on 
ajou|p.ffn*iHn 

* Accessoe  , bris  y m.  Qui  ap- 
proche. U Qu  fait  partie,  qui 
n'est  qu’accossoirc. 

Access  os  ,a,um , part,  d ’ac- 
Aèdo.  Qui  est  approché. 

Accessüs  , us,  m.  Approche, 
arrivée , venue.  — et  rccessus 
1 5taru.  Cic.  Flux  et  reflux  de  la 
mer.  g Accès,  entre'e.  Accessum 
dar f.  Ou.  Laisser  approcher. 
— ad  insulam  exolorare.  Sue/, 
Examiner  de  quel  cèté  une  lie 
est  abordahte.  jj  — Jebrù.  Ceil. 
Accès  de  fièvre.  — et  dcfecius 
dierum.  Accroissement  et  décroîs- 
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sement  des  jour*.  |j  Penchant,  in-  Accuo,  es , ivi , ïtum, 
clination.  Appeler,  faire  venir. 

I Acci,  orum.  m pi  ville  de  la  Accu,  prêt,  d ’accio. 
Tarraconnaisc  , auj . Guadix.  Accingtus,  <x,  , part.  dW- 

Acciam’S,  a,  um.  Cic.  Qui  cingo. — ferro.  Tac.  Armé. — mi- 
est  du  poêle  Accius.  les.  Tac.  Soldat  armé.  » — studio 

Accru en$,  iis,  omn.  g.  part,  poputariam . Tac.  Soutenu,  ap- 
d 'accido.  |J  Cic.  Qui  tombe  aux  puyé  de  l'attachement  de  ses 
pieds  de.  • concitoyens.  *=  Prêt , disposé  à. 

AccÎdkns,///, a. Dépendance,  Accincla  lonitas.  PI.  j.  Bonté 
circonstance.  | A put.  Accident  active.  = PL  j.  Modeste,  en  op- 
de  la  substance  , ce  qui  peut  lui  position  avec  discinctus.  |]  Orné, 
être  joint  ou  non , ce  qui  peut  garni.  Urbs  accincla  porta.  Eu - 
arriver  ou  «'arriver  pas.  U Macr.  men.  Ville  qui  a un  bon  port. 
Adjectif.||  Ex  accidente.  Dig.  Ac-  Accinoo  , is , xi,  cium , ère. 
riden tellement,  en  conséquence  Ceindre,  trousser,  relever.  Ac • 
d'un  événement  purement  acci-  cingi.  Virg.  Sc  ceindre.  «Acti- 
dcntel.  _ ver.  — turmas  ad  mœnia.  Tac . 

* AccÏdentÂlis  , m.f  ,le  , ».  Faire  approcher  sa  cavalerie  des 

Vie,  Accidentel.  murs.  *=  Préparer,  se  disposer,  se 

* Accïuentâüteh  , adr.  Acci-  tenir  prêt.  — se  prœdcc.  Virg.  Se 

dentellement , par  hasard,  for-  mettre  à arranger  la  venaison.  — 
tuitement.  operi.  Virg.  Se  mettre  à l’œuvre. 

AccÏdentia  , a , f.  Plia.  Evé-  — animas  futuris.  V.  Et.  Pré- 
nement,  chance,  hasard,  aven-  parer  son  esprit  aux  événement, 
turc , accident.  U Tert.  Ce  qu’on  Accingi  ad  uhionem.  Tac.  Se 
éprouve  d’une  force  étrangère,  disposer  à la  vengeance.  — ad 
AccÏdentia,/«;r ,n.pJ.  Ciroon-  spem  majorent.  Tac.  S'élever  à de 
stances.  |j  Malheur,  infortune,  plus  hautes  espe'rances.  -=  Avoir 
Accïoo,  iSy  ïdi,  de  ri , n.  {ad,  recours,  se  pourvoir.  — magic  as 
cadrrn).  Tomber.  — ad  genua.  aries r.  Virg.  Avoir  recours  à la 
Ter.  — genibus.  Lit.  — adpedes.  magie.  A cv  ingéré  se  aliquo.  Tac. 
Cic.  Se  jeter  aux  genoux  ou  aux  Se  munir  d’un  aide,  d'un  second, 
piedsde.  |i  Parvenir.  Accidit  cia - ‘AccÏno  , is , nui,  cenium,nèrè. 

mor  auribus.  Pt.  j.  Des  cris  par-  Chanter  avec  quelqu’un  en  par- 
viennent aux  oreilles.  — aures  tic , d’accord. 

,vox  patenta.  Plaul.  La  voix  ÀcciNXl , prêt,  d'accingo. 

paternelle  est  parvenue  à mes  AcciO  , is , ivi  et  ii , hum , rrè. 

oreilles. — ad  aures  «jus.  Cic.  Il  a Appeler,  mander,  faire  venir,  en- 
su  , il  lui  est  revenu.  ||  Couve-  voycr chercher. — properis litteris. 
nir,  regarder  Accidit  in  te  ver-  Tac.  Manderquelqu'un  par  une 
bum  iilud.  Ter.  Ce  nom  te  con-  lettre  pressante.  — voluptatem . 
vient.  U Arriver,  survenir  en  Cic.  Amener  la  volupté.  — * mor- 
bien  ou  en  mal,  mais  plu»  sou-  tcm.  Flor.  Se  donner  la  mort, 
vent  en  mal , et  parfois  avec  l’idée  Accîpio  ,/j , eepi ,ceptum ,pfrl. 

implicite  île  hasard.  Accidit.  Il  {capere  a6).  Recevoir , prendre, 
est  arrivé.  — ad  aaimum.  Cic.  Il  — fiduciam . Cic.  Prendre  des  sû- 
m’est  venu  en  tète.  — jacultas.  retés.  ||  Traiter , accueillir.  — 
Cars.  L’occasion  s'est  présentée,  vehementer..  Cic.  Réprimander 
— rolunlasut.de.  La  fantaisie  sévèrement. — verôeriùus  ad  ne- 
m’a  pris  de.  Plura  mata  contin-  cens.  Cic.  Frapper  jusqu'à  la 
gunt  quàm  accidunl.  Sen.  Il  nous  mort.  — se  ri  no.  Am.  Se  bien 
arrive  plus  de  malheurs  par  no-  abreuver.  Accipit  homo  nemo  me* 
tre  faute  que  par  hasard.  Quor - liât.  Tac.  Aucun  homme  ne  rc- 
süm  hoc  accidat , incertum  est.  çoit  mieux.  |i  Souffrir.  — nu  tien - 
Ter.  On  ne  sait  où  cela  aboutira,  ter  admoniiionem.  Gc.  Souffrir 
comment  cela  tournera.  Si  quid  patiemment  un  avis.  K Ouïr,  en- 
mihi  humant  lits  accidissct.  Cic.  tendre  , écouter.  — rationes. 
S’il  m'arrivait  de  payer  le  tribut  Cic.  Ouïr,  recevoir  un  compte, 
que  tout  homme  doit  payer.  Acci-  Accipe  yuœ  tint  peragenda 
dat  si  qui  d pupillo.  Cic.  S’il  prias.  Virg.  Ecoute  ce  qu'il 
arrivait  malheur  au  pupille.  faut  faire  auparavant.  {|  Appren- 
Accïdo,  is , ïdi , ïsum  , dire,  dre,  entendre  dire.  — audit ioue 
(ad,  cctdo).  Tailler,  couper,  et  famé.  Gc.  Savoir  par  ouï- 
tondre,  élaguer.  |(  Am.  Couper  dire,  sur  le  rapport  d'autrui, 
de  près,  rogner.  )|  Tailler  en  piè-  — e x périmé nlo.  Quint.  A ppren- 
ces,  détruire,  ruiner. ||  Accidit  rts  dre  par  expérience.  ||  Compren- 
uno  pnxlio.  Liv.  II  les  ruina  sans  dre,  interpréter.  — in  bonam 
• ressource  par  un  seul  combat.  parlent . Cic.  Prendre  en  bonne 


tjart.  — ad  vtrbum.  Cic . — & la 
lettre.  — in /dures  sententias.  Cic. 
Interpréter  de  plusieurs  manières. 
||  Cic.  Sentir,  cprftuver.-y-  huma- 
nt ta  1cm  ab.  Cic.  Etre  traité  avec 
bonté.  [J  Recevoir,  admettre. — 
in  socielâtcm.  Liv.  — dam  sa  so- 
ciété.— üïitem indeditionem.  Liv. 
Recevoir  une  ville  â composi- 
tion. — nornen.  JJv.  Recevoir  à 
la  montre  (t.  militaire),  passer 
oü  faire  passer  2i  la  revue.  |j  En- 
treprendre , se  charger.  — litem. 
Plaut.  — causant.  Ter.  Se  char- 
ger d'un  procès,  d’une  cause.  — 
— rcmpublicam.Cic.  Entrer  dans 
le  maniement  des  affaires  pu- 
bliques. — provinciam.  Cic.  Se 
charger  d'une  commission,  d'une 
affaire , prendre  en  main  le  gou- 
vernement de.  |j  Agréer,  accep- 
ter , approuver.  — conditionem. 
Cic . Accepter  les  conditions.  •— 
exchsationem.  Cic.  Admettre  une 
excuse.  Hoc  uli  accepit  stoïeus. 
GeU.  Dès  que  le  stoïcien  eut  ad- 
mis cela.  ||  Obtenir.  — ventant. 
Just.  — grâce.  — rudem.  Cic.  — 
son  congé.  Accepit fidcm  fabula. 
Mari.  Le  confe  a obtenu  croyance. 

Accïpïter,  iris , m.  {ave s ca- 
ncre.) Nom  général  des  oiseaux 
de  proie;  épervier.=* — pccunia - 
mm.  Pfaut.  Avide  d’argent,  âpre 
à la  curée. 

AcgYpItrârius  , ii , m.  Fau- 
connier qüi  a soin  des  oiseaux  de 
proie. 

AccYpItrîha  , œ,f.  Laitue  sau- 
vage, herbe. 

‘AccYêrrao,  âs , art.  Nav. 
Déchirer. 

Accisirtrs , i,  m.  Minauderie, 
refus  simulé. 

Accisso , as,  âei , âfum , ârê. 
Varr.  Faire  des  mines.  |J  Feindre 
de  ne  vouloir  pas  ce  qu'on  désire. 
V.  grec  tiré  à' Acco,  femme  ri- 
dicule et  minaudière,  qui  passait 
les  journées  devant  son  miroir, 
et  dont  la  manie  était  surtout  de 
paraître  refuser  ce  qu'elle  dési- 
rait le  plus. 

Accîsus,  a,  utn , part.  <f accïdo. 
Accisœ  dupes.  Virg.  Mets  con- 
sommés.— t'es.  Liv. — opes.  Tac. 
Affaires  ruinées. 

Accrno,  bais , f.  Am.  Evo- 
cation magique. 

* Accfro , âs , àrë,  fréq.  à'ac- 
eio.  Lucr.  Appeler  plusieurs  fois. 

Accrrus  , a , um , part,  d 'ac- 
cio.  Mandé , bit  venir. 

Accttcj  ,âs ,m.  Mandement, 
ordre  devenir,  signal  pour  appe- 
ler. Usité  seulement  a l’ahl. 

Accïn  , prêt,  d 'accieo  et 

ifuCClQ. 

Acclâwâtio,  ônis,  /.  Cic, 


Acclamation  , cri  de  joie  et  de 
félicitation,  jj  Crid’improbntton. 
|l  Quint.  Epiphonème. 

Acclâuito  , as  , ârë.  Plaut. 
Faire  de  fréquentesarctamalions. 

ÀcCLÂMoet  Adclâsio,  âs,àvi, 
âfum,  ârë.  Approuver  par  accla- 
mation. ||  Désapprouver  par  des 
huées.  ||  Sc  récrier. 

AccUNÂTüs,* , um,  part.d'ac- 
clino,  Acclinata  maria  terris. 
Stat.  Mer  calme. 

Accihus,  m /.,«é,/i.etÀcCLl- 
Nüs,  a,  um.  Penché,  appuyé. 

— i ru  ne  o.  Virg.  Appuyé  contre 
un  tronc  d'arbre.  — columnis 
domus.  Cl.  Edifice  porté  sur 
des  colonnes. — urbs  monti.  A mm. 
Ville  adossée  à une  montagne. 
= — fa/sis  animas.  Ifor.  Esprit 
séduit  par  l'appât  des  faux  biens. 

AcCLîîfo , 6s , àvi,  àtum , ârë. 
Pencher,  incliner,  se  courber, 
s’appuyer.  =*  Avoir  du  penchant 
pour,  favoriser. — adeausamsena- 
lus. Liv. Etre  porté pour  le  sénat. 

AgclIyis,  m.  f. , vi,  n.  Cass. 
et  Accu  vus,  a , um.  Qui  va  en 
montant.  — leniicr  aditus.  Cas. 
Pente  ou  rampe  douce.  Voyez 
DecliyiS. 

AcclTvïtas,  Otis  ,f.  Montant, 
raidcurd'unecolline,  talus. 

* A cclOdo,  «•,//*£  Calep.  Voy. 
Cl  u do. 

Acco.  indrcl.  ville  de  Phéni- 
cie, depuis  Ptolémaïs  et  Saint- 
Jean-d’Acre. 

Acco  G K O SCO  et  Adcognosco  , 
is , ôvi,  cognïtum,  scërè.  Pet. 
Connaître  parfaitement , recon- 
naître. 

Accûla,  ce,  et  Accôleks,  iis, 
omn.  g.  Qui  demeure,  qui  ha- 
bite près  d'un  lieu,  riverain.  =*= 
Acco  lis  fluviis  orbatus  amnis. 
Tac.  Fleuve  privé  des  rivières 
qui  viennent  ordinairement  sc 
joindre  h lui. 

AccÔLo , is , lui y ërf.  Ha- 
biter près  d’un  lieu,  en  être 
voisin.  Accolioppidis.  Plia.  Etre 
bordé  de  villes. 

AccoMwiVnÀTfe,  adv.  D'une  ma- 
nière convenable  , conforme , 
proportionnée,  appropriée. — ad 
persuadendum . Cic.  D’une  ma- 
nière propre  h persuader. 

Accommôdâtio,  buis,/.  Con- 
venance, proportion,  conrfor-  j 
mité  , appropriation  , applica- 
tion. R — * magisirataum.  Cic.  In- 
dulgence des  magistrats. 

Accomm&dXtds,  a,  00t.  part, 
d 'accommodo,  — adeonsoiandum. 
Cic.  En  état  de  consoler.  — na- 
turer.  Cic.  Conforme  à la  nature. 

— advenus  morsus.  Cels.  Spéci- 
fique contre  les  morsures. 


Accommodé,  adv.  Voy.  Ao* 

COMMODITÉ. 

AccommÔd o,  &s , Ovi,  àtum , 
dre.  Accommoder,  ajuster.  — 
ensem  lateri.  Virg.  Mettre  une 
épée  au  eAté.  j]  Assortir,  confor- 
mer , rendre  propre  , faire  rap- 
porter. — sumpfus  ad  mcrcedtm 
Cic.  Proportionner  la  dépense 
au  revenu.  — orationem  attri- 
bus  multitudinis.  Cic.  Mettre  un 
discours  À la  portée  de  la  multi- 
tude. ||  Appliquer.  — exordius . 
in  plui  es  causas.  Cic.  — le  même 
cxordc  à différentes  causes.  — 
curam  pecoribus.  Quint.  S’occu- 
per du  soin  des  troupeaux.  || 
— testes.  Cic.  A poster  des  té- 
moins. ||  Prêter , accommoder 
de. — mendaeium , dat.  Cic.  Obli- 
ger par  un* mensonge.  — opem  y 
consilium . U.  Jet.  Aider  de  sca 
biens,  de  ses  conseils.  |]  0.  Jet. 
Interpréter  favorablement,  g Sc 
dit  encore,  chez  les  jurisconsultes, 
de  ces  actions  que  le  préteur  auto- 
| ri&ait , pour  la  commodité dcs^pla i*- 
deurs,  i défaut  d’actions  déter- 
minées par  la  loi. 

AccoMMÔnrs,  a,  um.  Prô- 
pre , commode. 

Accongéro  et  Adcokgf.ro,  it , 
gessi , gestum , t'ërë.  Entasser.  — 
donay  (fat.  Plaut.  Combler  de  pré- 
sens. 

AccüIdo,  h,  dldi , dttum  , 
dirë.  Croire, se  fier,  ajouter  foi. 
|J  Souffrir  , permettre  , laisser 
faire.  Accrcdat  qui  s nam  iltud  ti- 
bi?  Plaut.  Qui  est-ce  qui  vons 
laissera  faire  cela  ? 

Acchkdüo.  Plaut.  pour  ac- 
credo. 

Accrrmektdm  , i,  n.  Plin. 
Accroissement. 

Acchesco  et  Adcresco;  is , 
cri  ri,  crëlum  , scïrë.  Croître  , 
s'accroître,  monter  jusque,  s’é- 
lever à.  Plumai  acc revit.  Cic.  La 
rivière  est  grossie.  Ctespes  pectorï 
usque  accrtverat.  Tac.  Le  re- 
tranchement était  âhauteurd’ap- 
pui.  ||  Survenir,  être  ajouté.  Ac- 
crescunl  negotia  nova.  Plin.  Il 
survient  de  nouvelles  affaires. 
Accrescit  ipsi  pars.  V.  Jet.  Sa 
part  s’augmente  d’une  autre. 

Acckütio  , buts , f.  Accrois- 
sement, augmentation. 

Accrétüs  et  Adcrêtts,  a, 
am,  part,  d*accresco.  Accru.  Eru- 
ca  octane  o a cercla.  Plin.  La  che- 
nille ramassée  dans  son  cocon, 
la  chrysalide.  R Accretus  lapis. 
Sulp.  Scv.  Pierre  dense,  non 
poreuse. 

AccrÉvi  , prêt,  d 'accrcscn. 

AccCbâtio,  bais  ,f.  Cic.  L’ac- 
tion d’être  couché  auprès , à 
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table,  situation,  posture  d’un 
' homme  couché.  — epularis  ami- 
corum.  Cie.  Réunion  d'amis  à 
table.  J|  Spart.  Lit  de  table.  Voy. 
Açcumbo,  li  la  fin.  , 
JgUcÛBÏTA , ce , f.  Lampr.  Lit 
de  repos , canapé. 

AccfcBÏTÂLU,  utn,  n.  pl.  Tr. 
Poil.  Coussins , et  autres  garni- 
tuihét  d'un  lit  de  repos. 

AccObïtÂtio  ,•  ônis , /.  fréq. 
Héteuba/io. 

Acctf  BÏTio,ôm'»./.  P.Accubatio. 
AccDbÏto, æj, ârë,  fréq.  Sedul. 
Prendre  place  à un  banquet. 

/ Acc&bitqrius  , a,  um.  Pet. 
Qui  concerne  le  lit  de  table  ou 
de  repos. 

AccftBÏTUM,  n.  Lit  de  table. 

> AccHbït vs,ds,m.  Voy.  Acco- 
B an  o.  Il  Stat.  L’action  de  pres- 
ser, de  peser  sur. 

AccCbo  , ds  , büi , bïtum , drë. 
e couché  près.  — apud,  acc. 
Manger  chet  quelqu’un. 
a.  Plant.  Mets-toi  à table. 
Se  coucher  pour  dormir. 

1 ëcubant  Uni  custodes.  Plaut. 
ïdeux  gardes  à ses  côtés.  ||  Etre 
auprès.  — mont/.  Sncf.  Etre 
* b une  montagne. 
cctiBvb,  adv.  Plaut.  Drfns  la 
ure  d'un  homme  couché. 
riûünO  et  Adcûdo,  is , nsi , 
usant  y dërë.  Joindre  en  forgeant. 
Plaut.  Ajouter. 

Lccitmbo  , is,  cübüi  , cëbllnm, 
ëërif.  Se  mettre  à table , où  les 
‘ens  étaient  couchés  appuyés 
e coude. — insummo.  Plaut. 
for,  Plaut.  — summus. 
r ror.  Occuper  à table  le  haut  dn 
111-  c.  h a.  la  gauche , qu’il  ne 
faut  pas  confondre  avec  la  place 
d’honneur.  — e puits  divâm.  F frg. 
Tijlijjil’ntf  \ la  table  des  dieux.  || 
Etre  couché,  étendu. 

adv.  En  abon- 
dinee, amplement,  largement.-— 


poÜiceri. 

Mi 


tl.  Faire  de  magni 
ses. 

àTio , ont  s , f.  P/in. 
itdes  arbres  ou  des 


. . 

Accümülator  , orts , m.  Tac. 
Qui  accumule. 

'Acc&mClo  et  Ancouéto,  às , 
et  y étant , ârë.  Accumuler,  en- 
sser,  amasser,  combler. — cri- 
ibus  caput.  Prud.  Bâtir  un  édi- 
é de  cheveux  sur  une  tête.  — 
«s,  P/tn.  Rechausser  les  ar- 
fes.  — do  ni  s , acc.  Virg.  Com- 
ler  de  présens.  — honorem , dat. 
Ov.  — d’honneurs.  — cccdem 
cœdi.  Lucr.  Commettre  meurtre 
sur  meurtre. 

Accüeaaio,  Plaut.  pour  accu 
gavero. 
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AccÜratê , adv.  Soigneuse- 
ment, exactement,  ponctuelle- 
ment. — fallere.  Ter.  Tromper 
adroitement.  — haôere.  Sali. 
Traiter  avec  égard  , avoir  des 
attentions.  — accusare.  C.  Hep. 
Accuser  avec  détail. 

Accürâtio  , dais , f.  Soin , 
exactitude,  ponctualité,  adresse. 

AccüaàTüs  , a t um.  Fait  avec 
soin , exact.  Accurato  et  prope- 
rato  opus  est.  Plaut.  Il  faut  de 
l’exactitude  et  de  la  diligence. 
Accuratœ  litlerœ.  Cie.  Lettres 
bien  formées.  Accurata  commen- 
datio.  Cie.  Recommandation 
pressante.  H Accuratum  dicendi 
genus.  Cie.  Style  châtié.  Accura- 
tus  corporis  cul  tus.  Cet/.  Mise 
propre  et  soignée.  Accurata  ma- 
fit/a.  Plaut.  Malice  raffinée.  Ac- 
curatum habere  aliquid.  Plaut. 
Donner  tous  scs  soins  b une  chose. 
Part,  de 

Accûao,  às , àvi  f âtum,  ârë. 
Apporter,  donner  tous  ses  soins, 
soigner.  — pensum.  Plaut.  Bien 
remplir  sa  tâche.  — prandium. 
Plaut.  Faire  apprêter  le  dîner. 
— hospites.  Plaut.  S’occuper  de 
ses  hôtes. 

Acctmao  et  Adcürro  , is,  ri, 
sum , rërë.  Cie.  Accourir , venir 
en  diligence.  — aliquem.  Apul. 
Accourir  vers  quelqu’un.  Accur- 
ritur.  Tac.  On  acconrt.  = Cic. 
Se  présenter  à l’esprit. 

Accunsus , ils , m.  L’action 
d'accourir.  ||Concour* , affluence. 

AcctisXBÏLts,  m.  f.,  lë,  n.  et 
AccüIsandus,  a,  um.  Accusable, 
répréhensible,  blâmable. 

Accûsàtio, ôms,/.  Accusation, 
discours  d’nn  accusateur.  ||  Liv. 
Reproche,  blâme. 

Agcüsâtîvüs  , a , um.  Qui  sert 
à accuser.  |J  Accusatif,  quatrième 
cas  des  noms  latins.  Accusativa 
preepositio . Isid.  Préposition  qui 
gouverne  l’acc. 

Accüsàtor,  ôris , m.  Accusa- 
teur, qui  accuse.  ||  Juv.  Délateur. 

Accüsâtôriê.  adv.  En  accu- 
sateur. ||  Liv.  Avec  malveillance. 

Accusâtoritts , a,  um.  9?* 
tient  de  1 accusation  ou  qui  .b 
concerne,  -—animas.  Cic.  Esprit 
frondeur.  Accusatoria  cita . Quint. 
Métier  de  délateur.  — ■ voz.  Liv. 
Voix  menaçante. 

AccôsÂraix,  Tels,  f.  Pi.  j [. 
Accusatrice.  ||  Plant.  Qui  répri- 
mande. 

AccüsÏTO  , às , àvi , âtum , ârë, 
fréq.  Piaut.  S’en  prendre  À. 

Accüso  , âs , àvi , âtum  , ârë 
(ad,  causa).  Accuser,  mettre  en 
cause , former  une  plainte  , in- 
tenter une  action.  — çapitis,  Cic. 


A CÈ f 8 

Accuser  d’un  critiftV  capital.  || 
Blâmer,  taxer,  rèpréhdre'j cen- 
surer, faire  des  reproche»,  s’en 
prendre  à.  — molliliem.  Sait.  Re- 
procher de  la  mollesse. — tabulas. 
Quint.  S’inscrire  eri  faux  contre 
les  registres.  Casus  accusandi. 
Varr.  L’accusatif. 

AcdrstIus , a,  um,  Am.  Qui 
concerne  Acdestis,  fils  de  Jupi- 
ter et  d’une  pierre. 

Acëuia,  et , f.  Eccl.  («  prîv, 
xîjéoç , soin),  nonchalance , tié- 
deur. ||  Dégoût,  découragement. 
||  Langueur,  tristesse. 

A CE010R , ans , àri.  Bibl.  Tom- 
ber dans  la  nonchalance,  s’at- 
tiédir, s’ennuyer,  se  dégoûter, 
se  décourager,  s'attrister. 

A C entêta  , ôrum , n.  pl.  (« 
priv.  xivTfw, piquer).  Plin.  Cris- 
taux purs , sans  points. 

* Aceo,  ës,  üi,  ërë.  Cato.  Ai- 
grir, être  aigre. 

Acephali,  ôrum , m.  pl.  Suid. 
Les  Acéphales,  espèce  d’héré- 
tiques ainsi  nommés,  parce  qu’on 
ne  connaissait  pas  leur  fondateur. 

AcëpiiXlus  , a , um  (a  priv. 
xf<paW),  tête).  Isid.  Sans  tète,  sans 
chef,  sans  commencement. 

Acsn , iris , ».  (acris).  Erable , 
arbre. 

Acer  , m. , cris ,/. , rë,  a.  ,is 
(Axî;,  pointe).  Acre,  aigre, rude, 
fort  ou  piquant  au  goût.  Acre 
acetum.  Ce/s.  De  fort  vinaigre.  || 
Violent,  ardent,  cuisant,  grand, 
fort.  Aeris  hiems.  Tfor.  Hiver  ri- 
goureux.— Jlamma.  Lucr.  Flam- 
me active  Acer  sol.  Plia.  Soleil 
aident.  — odor.  Plin.  Odeur  for- 
te. — sensus  videndi.  Cit.  Vue 
perçante.  — tibia.  Hor.  Flûte 
à son  aigu.  — rubor.  San.  Rouge 
vif.  — vuttus.  Lucr.  Visage  ré- 
barbatif. — naribut.  Ov.  Qui 
a l’odorat  subtil.  ||  Sévère,  rigide. 

— am'màdversor.  Cic.  Rude  cen- 
seur.- ||  Vaillant,  actif.  — bëlti. 
Vell.  Belliqueux.  — equus.  P'irg. 
Cheval  vif,  impétueux.  — in  ré- 
bus gerendis.  cie.  Homme  actif. 
— potot.  Hor.  Buvèur  intrépide. 
—amalor.  Cie.  Amant  passionné. 

— inimieus.  Cic.  Ennemi  violent. 

— testis.  Plaut.  Témoin  pressant. 
Aceirima  consilia.  Ctt.  Partis 
courageux.  ||  Pénétrant.  Acre  ju- 
dicium.  Cie.  Jugement  solide. 
Acris  aeies.  Cic.  Conception 
prompte,  grande  pénétration. 
Acerrimus  œstimator.  Cie.  Fin 
connaisseur.  Accrrima  c agita  lia. 
Cie.  Méditation  profonde.  Acres 
imagines.  C/e.  Images  rires,  qui 
émeuvent.  — curce.  Cic.  Soucis 
cuisans.  ||  Difficile,  désagréable 
Acre  mi/ustenum.  Tae.  Entre- 
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prise  scabreuse  Acrem  sut  mé- 
mo ri  a m reUnquere.  Tac.  Laisser 
une  mauvaise  opinion  de  soi. 

AcËrâtu 5 , a , um.  Feit.  Mêlé 
de  paille. 

* Acerba,  acc.pl.  a.  pris  adv. 
hellcn.  — tuent.  Lucr.  Regardant 
d’un  œil  sévère. 

* Acerbâtus  , a , um  , part, 
d ' acerbo.  Tert.  Rendu  plus  cruel. 

AcerbË,  adv.  Aprement,  du- 
rement, rigoureusement,  sévè- 
rement, cruellement.— /erre.  Oie, 
soufTrir  impatiemment. 

AcerbÏtas,  àtis  , f.  Verdeur 
des  fruits  qui  ne  sont  pas  raùrs. 
j| Aigreur , âpreté,  sévérité,  rir 

Sueur.  ||  Affliction. — a ni  mi.  Oie. 

.mertume  du  cœur.  Acerbitati- 
6 us  dilacerari.  Tac.  Etre  déchiré 
par  les  chagrins  les  plus  amers. 

AcerbÏtüdo,  lais ,/.  Gell.  Ai- 
greur, âpreté. 

Acerdo,  às , âei  , âtum,  àrë. 
Aigrir,  agacer.  ||  Empirer,  aggra- 
ver, irriter,  exagérer.  ||  Rendre 
désagréable. 

Acerbum  , »,  n.  Amertume, 
peine  d’esprit. 

Ackrbus,  a , um.  Qui  n'est 
pas  mûr,  vert;  acerbe,  âpre, 
amer.  ||  Dur,  désagréable.  — 
horror.  Hor.  Bruit  qui  agace 
l’oreille.  Acerba  vox.  Sen.  Voix 
dure,  aigre.  = Prématuré.  Funus 
acerbum.  Cic.  Mort  précipitée. 
Funere  acerbus  obis.  Aus.  Tu 
meurs  avant  l'âge.  Acerba  virgo. 
Varr.  Fille  cp»  n’est  pas  nubile. 
Âcerbœ res.  Cic.  Choses  imparfai- 
tes. |j  Aigre,  fâcheux,  cruel , sé- 
vère , rude.  — in  vituperando.  Cic. 
Censeur  aigre  et  fâcheux.  Acer - 
bissima  tributa.  Cic.  Tributs  oné- 
reux. Acerba  natura.  Sue/.  Hu- 
meur revêche.  Acerbus  recitator. 
Hor.  Déclamateùr  ou  lecteur  im- 
portun de  ses  ouvrages.  Acerbœ 
faceliœ.  Tac.  Mots  piquans,  plai- 
santeries amères.  , 

Acfcais  , gén.  d 'acus. 
Acerneüs,  a,  um  Ven.,  et 
Acernu$,0,  um.  D’érable.  Acer- 
na  mensa.  Ilor.  Table  de  bois 
d’érable. 

Acërôsüs,  a,  um.  Mêlé  de 
paille.  ||  Fait  de  graines  mélan- 

Eécs.  — partis.  Fcst.  Pain  bis, 
run , de  ménage. 

Acerra  , ce  ,J.  {area).  Navette 
où  l’on  met  l’encens , encensoir, 
cassolette.  Vestam  veneraturaoer- 
rd.  Virg.  11  fait  brûler  des  par- 
fums en  l’honneur  de  Vcsta.  || 
Fest.  Table,  autel  à brûler  des 
parfums. 

AcEnaÆ,  ârum,f.pl.  Acerra, 
ville  de  Campanie.  ||  Petite  ville 
de  la  Gaule  cisalpine»  sur  l’Àddua. 
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' Acxrrâki  , ôrum,  m.  pl.  Ha- 
bitans  d’Acerra. 

AcirrYms  , adv.  Très- vive- 
ment, aigrement,  activement, 
attentivement,  courageusement, 
sévèrement. 

AcxrsëcÛmes  , ce , m.  («  priv 
xcfpm,  tondre  ; x^pj,  chevelure). 
Qui  a de  longs  cheveux.  Surnom 
d’Apollon  et  de  Bacchus.  — Juv. 
Jeune  homme  efféminé.  ||  Page. 

Acervâlis  , m.f.  ,le , n. , is . 
Entassé , accumulé.  — syllogis- 
mus.  Cic.  Argument  composé  de 
plusieurs  argumens  successifs.  V. 
Soritrs. 

Acervâtîm,  adv.’  Par  tas,  en 
monceaux. ||  En  foule , péle-mcie. 

— se  preecipitare.  Hirt.  Se  cul- 
buter les  uns  sur  les  autres.  — 
ditere.  Cic.  Dire  sommairement , 
en  masse,  en  gros. 

AcervÂtio  , ônis , f.  Plia, 
Amas,  entassement. 

Acervâtüs,  a,  um. — legum 
cumulus.  Lie.  Lois  accumulées. 
Part,  de 

Aceryo  , às , èei  , âtum  , are. 
Amasser,  entasser,  amonceler. 

— verba  et  sensus.  Quint.  En- 
tasser les  mots  et  les  pensées. 

Adsavus,  i,  m.  (àyn'pw,  as- 
sembler). Monceau  amas  de 
choses  de  même  espèce. — corpo- 
rum.  Cic.  Monceau  de  cadavres. 

. — Jacinorum.  Cic.  Multitude  de 
crimes. — negotiorum.  Plia.  Sur- 
charge d'affaires.  ||  Hor.  Sorite. 

A cescens  , iis , omit.  g.  Part,  de 

Acesco  , is,  àcui , scere.  Hor. 
S’aigrir,  devenir  aigre,  acide. 

Acësis,  is,  f.  Plia.  (Æxivij 
de  âxfoimi,  guérir).  Cornéole 
ou  chasse-peste , herbe.  ||  Sorte 
de  borax  , minéral  qui  sert  à 
souder  les  métaux. 

Acesta  , œ , /.  Virg.  Ségcste , 
ville  de  Sicile  , bâtie  par  Enée. 

Acestæi  , ôrum,  m.  pl.  P lin. 
Hahitans  de  Ségestc. 

Acestïdes,  um  ,f.  pl.  Four- 
neaux de  fer  dans  lesquels  on 
fond  la  calamine. 

AcëtâbÜlâeius  , ii , m.  Sea. 
Joueur  de  gobelets. 

Acëtâbülvu,  i,  n.  {ace/um). 
Vinaigrier  ou  saucière.  1|  Sen. 
Gobelet  à faire  des  tours  de 
passe-passe.  ||  U.  Jet.  Plat , as- 
siette ou  tout  autre  petit  vase. 
||  Plia.  Concavité,  boite,  sinuo- 
sité dans  laquelle  d’autres  os 
s’emboîtent,  emboiltire  des  os. 
||  P lin.  Calice  des  fleurs.  ||  P lin . 
Mesure  qui  contenait  le  quart 
d’une  hémine.  ||  P lin.  Trompe 
du  polype.  ||  Cels.  Sorte  d’herbe. 

Acktâria  , ôrum , n.  pl.  Sa- 
lade, vinaigrette. 
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*AcIto  ou  AcIto,  fls,  ata, 
âtum , àrë , Fest.  pour  agito. 

Acëto  , às , dpi , âtum,  ôrv. 
Apul.  S’aigrir. 

* Acîrrôs\,œ,f.  Oseille,  hei 
Acëtüm  , i,  n.  (aceo).  Vi 
grc.  If — mel.  Plin.  Miel  de  : 
mièrequalité.= — ha  ber e in  pi 
tore.  Plaut.  Avoir  de  l'esprit 
la  pénétration.  Aceiqpajurtè 
Hor.  Railler  d’une  manière 
quante.  — mordaci  aurem  Iota 
Pers.  Subtil  dialecticien. 

Achæi  , ôrum , m.  pl. 
Peuples  d’Achaïc. 

Achæïas,  ados , f.  Ov.  Ce! 
qui  est  d’Achaïe. 

AciiæmËniüs,  a,  um.  De  Per 
se,  où  régna  Achéménès.=Achee- 
menia  ira.  Sed.  Colère  terrible, 
du  nom  de  cet  Âchéraéncs,  hom- 
me très-cruel. 

AchÀIA  , œ ,f.  Plin.  L'A  ch  £ 

Sarlie  du  Péloponèse,  aujoui 
'hui  la  Livadie,  dans  la  Moi 
AchâÏcus,  Aciiaics  et  Aci 
a , um.  D’Achaïe,  Achécn, 
Acuanb,  es  ,f.  Gel!.  Sc 
mesure  de  choses  sèches. 

Aciiaris  , isis,  m.  Bibl.  ( a priv. 
Xxoc(,  grâce).'  Ingrat,  ou 
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• Achates  , œ , m.  et  f.  Plut. 
Agate  . pierre  précieuse  qui  se 
trouvait  près  de  l’Achate,  fleuve 
de  Sicile. 

AciiëlôiXdes  et  ‘ “ 

um ,/.  pl.  Ov.  Les  Sirè 
d’Achéioüs. 

AcnfeLÔius , a,  um. 
tient  au  fleuve  Achéloüs. 
pocula.  Virg . Boisson  d’eau 
général. 

AcnËLÔus,  i,  m.  Ov. 
loiis,  fleuve  de  Grèce. 

AcHËnôis , ïdis,f.  Pim. 
de  peuplier  qui  croîts 
de  l’Achéron. 

AcuËaoir , lis,  m.  Vit 
douleur;  jj/tiv,  couler;  ouf 
priv.  x*P«>  joie).  Achéron,  fl. 
Grèce,  dont  les  poètes  ont  L 
un  fleuve  d’enfer.  ||  L'enfer  mémi 
—Achcrontis  pabulum.  Plaut. 
son  d’enfer.  Ex  Acheronte  e*< 
tatus.  Cic.  Ressuscité. 

AcnËRONTÆtis,  a,  um. 
l'Achcron,  de  l’enfer,  delareo: 
AchËrontia  , ce  ,f.  Jlor.  Vi 
de  Lucanie,  auj.  Aecrcnza. 

AchËrontÏcus,  a,  um.  _ 
l’Achéron,  de  l'enfer,  de  la  mo 
— tenez . Plaut.  Vieillard  sur 
bord  de  sa  fosse.  — liber.  Am 
Livre  de  magic. 

• AcnËRONTÏNi , ôrum , m.  pl. 
Achérontiens  , peuples  des  envi- 
rons d’Achérontia. 

AchËRÜKS.  Voy.  ACHEROK.'  -J 
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AcnMaûsu , œ , f.  Marais  ou 
lac  d’Achérusc,  en  Egypte,  en 
Epirc  et  en  Campanie. 

AcnHaüsius , a , um.  Liv.  D'A- 
chérusc.  Lucr.  De  l’Achéron,  de 
l'enfer,  de  la  mort.  = Acherusia 
vila.  Lucr.  Vie  triste,  inquiète. 

Ac&ëTÆ,  Orum  , f.  pl.  (?x°«» 
son)  Cigales , grosses  sauterdlcs 
qui  chantent. 

AcnâTÏMOS , a,  um.  Cic.  Habi- 
tant des  bords  de  l'Achétus. 

Acbëtüs  , *',  m.  S.  It.  Achétus, 
fleuve  de  Sicile. 

Acoillba,  œ ,/.  Achillbis, 
îdis,f.  Achillëon,  Achilleos, 
i,  n.  Plin.  Mille- feuille , plante 
dont  Achille  , dit-on  , fit  le  pre- 
mier connaître  l'usage. 

Aciiii.léjk,  Orum  tf.pl.  Foy. 
Achillecs. 

Aciullêi'm  , i , n.  Plin.  Eponge 
fort  serrée  dont  les  anciens  fai- 
saient des  pinceaux. 

AcuiLLËrs,  a,  um.  D'Achille. 
— cothurnus.  Prop.  Style  tra- 
gique. ||  Achillcœ  stature.  Plin. 
Statues  nues  et  armées  de  lances. 

Acilîvi,  Orum, m. pi.  LesGrecs. 

||  f/or.  Le  peuple,  en  général. 

Acnîvus , a , um.  Or.  De 
Grèce. 

Achores,  um  , m.  pl.  («priv. 
c,  espace).  Petits  ulcères  qui 
Huent  par  les  porcs  de  la  tête, 
teigne. 

Achras,  âdis  ,f.  Col.  (àxpccç). 
Poirier^  sauvage. 

Aciirêstüs  , a , um.  A uson. 
(«  priv.  xp£^>5>  utile).  Qui  ne 
rend  point  de  profit. 

Achyrüm  , i,  n.  (axvpov). 
Fest.  Paille.  • • 

*AaA,  œ , f.  Cels.  Aiguillée 
de  fil , fil  à coudre.  Ab  acid  et 
acu  omniaerponcre.  Entrer  dans 
les  détails  les  plus  minutieux. 

Aciæris  , ij  , /.  Fest.  ( acies 
œrea).  Hache  d’airain. 

*Aciâriux  , ii,  n.  Fest.  Etui 
Il  mettre  des  aiguilles. 

AcTcCla  et  Acocula,  ce,  f. 
Tluaod.  Epingle.  ||  Prise.  Ai- 
guille, poisson  de  mer.  ||  Sorte 
d’herbe.  ||  Ardillon  de  boucle. 

AcÏcClÂRIüm,  ii,  n.  Etui  à 
épingles , pelote. 

* ÂcIcCtARtcg,  lï,  m.  Epin- 
glier,  faiseur  ou  marchand  d'é- 
pingles. 

AcI oa,  ce  , /.  Plin.  , (sous- 
cnt.  aqua  ).  Eau  de  sources  mi- 
nérales. fl  Sorte  de  fard,  (sous- 
ent.  creta).  • i 

AcToXLirs,a,  uni.  Firg.  De 
Vénus  surnommée  Acidalic. 
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utile  contre  les  maux  de  nerfs. 
AcïdDla  , œ,  f.  Pomme  ou 

Soire  sauvage , sauvageon.  |) 
or  te  d'oseille. 

AcYdÜLUS  , a,  um.  Plin.  Un 
peu  acide , aigrelet. 

Acïnus,  a,  um.  Plin.  Acide, 
aigre.  ||  Désagréable  , mordant. 
— sonus.  Petr.  Son  aigre.  = 
Acidœ  nuptiœ.  ApuL.  Mariage 
déplaisant.  Acida  lingua.  Sen. 
Langue  piquante. 

Acies  , êi , f.  ( àx»> , pointe  ). 
Tranchant , taillant,  fil,  pointe 
de  tout  instrument  de  fer.  — 
unguium.  Plin.  Bout  des  ongles. 
— rosi  ri.  Plin.  — du  bec.  Aciem 
trahere,  excitare.  Plin.  Aiguiser, 
affiler.  — preestringere , hebe- 
tare.  Plin.  Emousser.  ||  — ferri. 
Plin.  Acier.  = Jointe  , force, 
violence. — vulùania.  Virg.  Vio- 
lence du  feu. — auctoritatis.  Ciq. 
Force  de  l’autorité.  ||  Armée , 
corps  de  troupes,  une  des  lignes 
d'une  armée.  — frœnata.  S.  lt. 
Escadron.  — pedestris.  Bataillon. 
— prima.  Liv.  Avant  - garde  , 
première  ligne,  front  de  bataille. 
— postrenia  ou  novissima.  Lie.  Der- 
nière ligne,  corps  de  réserve.  — 
transvasa.  Liv.  Flanc  d'une  ar- 
mée. Agio  excedere.  Lie.  Sortir 
des  lignes.  Acies  concurrunt.  Les 
armées  se  choquent.  Acies  inclinât 
ou  inclinait tr.  Liv.  Les  troupes 
commencent  à plier.  ||  Mêlée, 
combat,  champ  de  bataille.  — 
navalis.  Front.  Combat  naval. 
Aciem  fetre.  Tac.  Soutenir  le 
choc.  — instruere.  Q'o.  In  aciem 
cducere.  Liv.  ou  producere.  C. 
Ncp.  Ranger,  mettre  en  bataille. 
— restituer e.  Liv.  Rétablir  le  com- 
bat. Acies  p/iarsalica.  Cic.  Le 
champ  de  bataille  de  Pharsalc.= 
Discussion,  sujet  d'une  discussion. 
— forensis.  Cic.  Les  contestations 
du  barreau.  Otxtlionis  aciem con- 
ferre.  Plaut.  Préparer  un  dis- 
cours contre.  = Pénétration,  vi- 
vacité. Acies  oculorum.  Cic.  La 
vue,  vue  pénétrante.  — mentis, 
ingenii.  Cic.  Pénétration  . viva- 
cité d’esprit,  perspicacité.  — 
animi  obtusior.  Cic.  Défaut  de 
conception.  — intentionis.  Flor. 
Attention  soutenue. 

AcÏua,®,/  Cœs.  Ville  d'A- 
frique. |j  Plin.  Ville  d'Arabie. 

* Acïna  , ce  , f.  V.  Acimjm. 
Acïüaces  , is,  m.  Jlor.  (àxi v* 
inç).  Cimeterre,  sabre  cAusage 
chez  les  Orientaux. 

AcYnâceus  , a , um.  U.  Jet 
Fait  de  marc  de  grappes.  Finttm 


Acioè,  adv.  Avec  amertume.  I acinaceiun.  Piquette,  boisson 
AcInlTAS.ânj,/. Acidité,  acide.  I grelette. 

AcYdôtow  , i,  tu  Plin.  Plante  * AgÏkâeium,  ii,  n.  Farr.  Vais- 

* / 
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seau  qui  sert  à transporter  le  rai- 
sin pendant  la  vendange. 

AcYnâtYciüm  , ii,  n.  U.  Jet. 
Râpé,  vin  jeté  sur  du  marc  de 

raisin. 

AcIkâtIcus  et  Acïwâtïcids  , a , 
um.  Foy  et  Acinaceüs. 

Acincom.  Foy.  Aquincüm.  ' 

A cîkos,  i,m.  (axcvoç) . F.Actvvs, 
Acïrôsa,  ce,  f.  Cels.  Uvée, 
troisième  tunique  de  l’oeil. 

AcYnôsus,  a,um.  Plia.  Qui  a 
beaucoup  de  grains,  de  pépins. 

||  Plein  de  jus. 

AcYnum  , 1,  n. , AcIrtjs  , t,  m. 
et  Acira,  ce.  J.  Grains  ou  pépins 
de  tout  fruit  à grappe.  ||  Marc  de 
raisin  ou  de  verjus. 

A duc  s,  1,  m.  Plin.  Basilic  sau- 
vagedonton  faisait  des  couronnes. 

AcYpenser,  cris,  m.  de . , et 
AcYpenSIS  , is,  m.  Mort.  ( acus 
permaruni  f Poisson  de  mer , 
qu'on  croit  être  l’esturgeon. 

Aciris,  is,  m.  Petit  fleuve  de 
la  Lucanie,  au/.  l’Agri,  dans  le 
royaume  de  Naples. 

Acis,  is,  m.  Or.  Acis,  fleuve 
de  Sicile  , aujourd’hui  Freddo.  H 
Plin.  Une  des  Cydades. 

*Aciscülârios  , ii,  m.  Ouvrier 
qui  travaille  aux  carrière». 

*AciscDlus,  »,  m.  Petite  ha- 
che ou  petit  marteau. 

Aclassis  , is,f  Fest.  ( « priv. 
xltjfÇuv,  fermer).  Robe  qui  n'é- 
tait qu’attachée  iur  les  épaules, 
et  non  cousue. 

Aclis,  \dis,f.  (iyxvJbj,  dard). 
Firg.  Dard  ou  javelot  attaché  à 
une  corde  pour  le  retirer  après 
l'avoir  lancé. 

Acmom,  ônis,m.  (oexftott,  ovo;). 
Firg.  Enclume. 

ACMÔTnËTtTH,  i,  n.  ( âtxpu*  , 
enclume;  TiStjfti,  mettre).  Billot 
sur  lequel  est  posée  l'enclume. 

Acna,  Acnüa  , ce,  f.  Farr , 
(axatva,  mesure  de  terre).  Mesure 
de  cent  vingt  pieds  carrés. 

ACMESTIS,  is,  f.  (a  priv.  xv&m  , 
racler).  Farr.  Epine  au  dos. 

Acœtüs,  a,um.  (aprir.  xoiro, 
lit  ).  Plin.  Pur , sans  lie,  sans  sé- 
diment. 

A cülastus , i,  m.  (a  priv.  xo- 
>«Çc m,  punir).  Ce/l.  Intempé- 
rant, incorrigible,  prodigue, 
débauché. 

Acëx.tmius,  AcoLrrHüset  Aco- 
trnms,  »,  m.  (bx6\*Qo;,  suivant). 
Qui  suit , qui  est  à la  suite , acolyte . 

Acoltt vs,i,nt.  («  priv.  xaAvm, 
défendre  ).  Libre  dans  sâ  ma- 
nière de  voir  et  d’agir,  imper- 
turbable : épithète  que  l’on  don- 
nait aux  Stoïciens. 

AcÔhb  , is , f.  ( àxim ).  Plin. 
Pierre  à aiguiser. 
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Ac5nYtÂkiüs,  rït  m.  Celui  qui 
▼end  du  poison. 

AcoMTi , adv.  («  priv.  W*iç, 
poussière  ).  Plia.  Sans  peine. 

AoÔnÏtüM,  i,  0.  (àxo'vt),  Acon, 
bourg  de  Bithynie,  qui  produi- 
sait beaucoup  d’aconit).  .Aconit, 
herbe  vénéneuse;  poison  en  gé- 
néral. U C . Aur.  Vase  dont  l’in- 
térieur n'est  point  venii. 

Acoim.1*  , Arum  f f.  pl.  ( ènoy- 
tiouj , javelot).  Plia.  Comètes, 
étoiles  chevelues. 

‘Acoktiaj,  œ,  m.  ( m.  rac.). 
Luc.  Serpent  qui  se  lance  comme 
un  trait. 

Acoktizo yàiyàvi,  &tum,ûrë 
(«XMV  , dard  ).  Peg.  Jaillir,  dar- 
der, lancer. 

AcoMTixoaiciiDi , i,  m.  (m. 
rac.  ).  Le  Blessé  : titre  d’une  tra- 
gédie AeNavim. 

Acftra  et  AcShtà  , 5 mm,  u. 
fit.  ( « priv.  .lira;,  iatigue  ). 
Pttn  Médicament  pour  délasser. 

Ac&rts , it,f.  (m.  étym.)Pierre 
prteieuse , mouchetée  d'or  , 
qu'on  croyait  propre  i délaaaer. 

AcSrus , {,/.  Plin.  Bois  puant, 
herbe. 

Acea,  iris,  m.  Aigreur,  icre- 
té,  acidité,  acide. 

. Acomxa  ou  Acoaniu,  a ,/ 
(iyèp , sanie).  Plin.  Sang  d’hom- 
me , sorte  de  chardon  de  cou- 
leur rousse,  qui  n’a  pour  feuillea 
que  des  épines. 

Acftaos  , i,  n.  AcoacM,  »,  n, 
et  Acbaus,  i,  m.  (« augm 
prunelle).  Herbe  nommée  cala- 
mun  arontaticus , ou  poirre  des 
abeilles,  calangue;  on  1a  croyait 
bonne  pour  Ica  yeux. 

Acosmos,  i ,m.  ( a priy.  «V 
pe*,  ornement),  tuer.  Négligé, 
en  désordre,  sans  parure. 

•AcQUiascairriA,  œ,  f.  Repos; 
appui,  condescendance. 

Acçumsco , û,  lui-,  êtum, 
escirë.  Se  reposer,  respirer, 
prendre  du  relâche,  se  récréer. =■ 
fies  familiurit  acquit scii.  Liv. 
Sa  fortune  le  remet,  est  allégée 
du  poids  dcsalépensei.  = Lire 
soulagé,  consolé,  se  plaire.  In  fuie 
litleris  actjuiesco.  de.  Vos  let- 
tres (ont  toute  ma  consolation. 
Acquit  terre  tpei.  Sut.  9e  r*  poser 
sur  une  espérance. “Auct.  Con- 
sentir , acquiescer,  aroir  con- 
fiance,  t’en  tenir  à.  — Acquievit. 
ffep.  11  a trouvé  le  repos;  il  est 
mort. 

Acqcïro,  is.  jM,  stlum.  ri  ri. 

( ad,  quara  ).  de.  Acquérir,  so 
procurer  , gagner  , obtenir,  s'at- 
tirer. — jamam.  P'nad.  Se  faire 
une  réputation.  — moram.  Cic. 
Gagner  du  temps,  ^•inimieitiat. 
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Pt  sut.  Se  faire  des  ennemis.  — 

fidem.  Tae.  Se  mettre  en  crédit. 
— Pritannat.  Flar.  Conquérir  la 
Bretagne.  ||  Jur.  S’enrichir. || Don- 
ner, communiquer,  attirer.  — 
odorem  miVio.  Plin.  Donner  une 
odeur  au  vin.  — pericuàun  alieui. 
Just.  Mettre  quelqu'un  en  danger. 

Acquîsîtio  . unis , / T’est.  Ac- 
quisition. 

AcQoisrres  ,m.um,  part,  d’ee- 
qtiirn.  IIAcquitita  regio  (dans  les 
médailles).  Pays  allié  du  peuple 
romain. 

AcQutsÎTtlf  ,ée.  m.  M.  Cap.  Le 
premier  ou  le  plus  bas  Ion  de  ia 
musique. 

A CQOtsÏTI,  prêt,  A'Acquiro. 

* Aca*  , a,/.  Acre  , mesure 
agraire  de  too  perrhes  carrées 
(OKI  mitres  70# millim.  carrés). 

Acsa,  ôrum,  n.  pl.  ( *«»*;, 
haut  ).  — Olrmpi.  Aput.  Les 
sommets  de  l'Olympe. 

AcaXoÀirTfNus  et  Agsaoato- 
ses,  a,um.  tuer.  D'Agrigente. 

Acaioss,  omit.  Ht.  Cic.  A grs- 
gente,  villo  de  Sicile,  au).  Gir- 
genti.  | Moût,  et  ri»,  près  d'A- 
griaentc. 

Acxâtocôthôkss,  vas,  as.  pt. 
(é>S«ts> , vin  pur  ; sùtia,,  coupe). 
C.  Aur.  Ivrognes.  , 

A caÂTôrnüauu,  1,  n.(iip«T«»  ; 
y/pn>,' porter ).  C/c.  Broc,  pot, 
cruche.  Bacon,  setu. 

Acaà,  ad».  Pere.  Aigrement, 
ipreroent. 

Acsido,  i nis,f.  Pall.  Acrelé 

AcsédOla  etAcaroeis,  s»,  /. 
Cie.  Rossignol . ||  Selon  d'autres, 
chouette,  foulque,  alouette  des 
bois , linot , chardonneret. 

Acaitsnrross  , 1 , n.  Med. 
Verjus. 

* Acrbsco,  m,h.  Ce  g.  S’aigrir 

AvsKcDlcs,  a,  un.  Ole.  Un 

peu  âcre,  ou  âpre.  |j  Un  peu  vif. 

AcaïolA ou  Acsidiom  . 
ii.  n.  Itid  Scamnionée , herbe. 

Acsloni,  ü,  n.  Petite  sau- 
terelle 

AcafpérnXat.  onm,  m.  pi, 
(«pis,  li.f,  sauterelle;  péytiv, 
manger).  Acridopbages.  peuples 
d’Ethiopie,  qui  passaient  pour  vi- 
vre de  sauterelles. 

Acbïduthstà  , a , f.  f â»p 1» , 
sauterelle;  rltiepi , poser  ).  Ins- 
trument b prendre  des  saute- 
relles. 

Acatrbutns,  ù',  u.  Macr.  Ali- 
sier, arbre. 

Acatuônu,  a,  f.  CM.  Acri- 

onie,  âcreté,  aigreur,  âpreté. 

Pfcev.  Vivacité , pénétration. ~ 
Cic.  Force  , véhémence  , sévé- 
rité. =■  Ad  fier.  Assurance. 

Acaioa , irit,  comp.  d’acer. 
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Aeus , îdit.f.  Sauterelle. 

Aeaïsiônioi , a,  um.  Ou, 
D'Acrisius, oud'Argns,  ond'Ar» 
dée,  ville  fondée  par  Dansé,  fille 
d'Acrisiua.  ■ Jl. 

AcbIsiôhiXdis,  a,  f.  On» 
Persée.  petit-fils  d'Arrisios» 

' AcrÏtas,  ath.f.  GtU.  Acrsté. 

Acc.  Force,  véhémence.  *s' 

AcaÏTKu  , adv.  Aigrement, 
tprement . rudement,  avec  ru- 
desse. | Sévèrement , rigoqren- 
sentent  , cruellement.  | Avec 
lorce  , avec  courage , fièrement, 
hardiment, ||  Fortement.— egrré. 
i'/aut.  Avoir  des  besoins  pres- 
sant. — rendu.  P/tu.  D us  vert 
éclatant.  ||  Avec  chaleur,  acti- 
vité, effort.  — ex tpteiare.  Oie . 
Attendre  avec  impatience.  || 
Attentivement  , avec  péné- 
tration. Satan  aertter  mtuen. 
Cic.  Hegarderhiement  le  soiotâ. 

— inteW/cus.  Cie.  Qai  a mme 
conception  vive.  i|  Avec  gain, 
soigneusement.  — gratiam  ftt- 
rare.  Tac.  Ménager  avee 
son  crédit. 

AcaÏTüoo,  init,/.  Pitr. 
té,  aigreur,  amertume.  •• 

Force,  énergie. 

Acai bs , adv.  Aven  plus  de  J 
chaleur.  — urget.  Ov.  Il  panse 
plus  vivement.  — miser.  Hor. 
Qui  1 un  sentiment  plus  eitqÊt, 
son  malheur. 

AciOÂMS  , ans.  u.  ( èspéepe  , 
ce  qu’on  entend).  Tout  r%  qu’on 
entend  avec  plaisir.  ||  Sue/.  Con- 
cert, symphonie,  joueur  d'ius- 
trumens.  ||  Itid.  L'action  d’en- 
tendre ia  musique.  | de.  Fables,  1 
•intn  amusans,  entretiens  agréa- 
bles. f|  Bouffon,  farceur,  diseur 
de  bons  mots.  I|  (Question  subtile 
de  phiiosopbie. 

ÀceoÂMaricos , u,  um.  (os;  I 
rac.  ).  Ce  qu’on  entend.  Acraetma-  \ 
//ei flirt,  fiell.  Livres  qn’Aristote 
réservait  pour  l'élite  de  ses  dis- 
ciples, et  qui,  pour  être  compris, 
avaient  besoin  d'une  caplkation 
de  vive  voix. 

Acaoasu,  »s,  /.  Auditoire, 
école  de  phiinaophie.  Faeere 
acraasim.  Fier.  Ouvrir  une. école, 
taire  un  cours.  |j  AVn.  Discours, 

Acsosriaiosi , ii , n.  Auditoire. 

AcaoÏTfcus  . a , um,  le  nadMe 
qu'acroamaticus. 

AchôbXtÎcus  , a,  um.  §?itr. 
fAnçov  ; sommet,  fait* , marcher). 
Qui  se wt  à monter.  Acroèmiimk 
machina.  Vitr.  Kr belle, 
faudage. 

.AckAcIaadicia,  ôram  y mfj 
( «xy«v  ; xtpavvàf  , foudre), 
monts  Acrocérauniens  ou  de  la 
Chimère  , ea  Epire,  que  leur 
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hauteur  expose  à être  souvent 
frappés  de  la  foudre.*Ecti«iU  en 
général. 

AcaûcMRAomus,  a,  um.  Plin. 
Qui  appartient  aux  monts  Acro- 
réraunierts. 

AcrÜcjiordon,  i,  n,  ( «xooç , 
haut;  x°pt*y  corde).  Cela.  Ver- 
rue, poireau,  durillon,  cor  au 
pied. 

Aci6cÔLlA,ônMI,n.  ^l  (ûbrpoç; 
*£>©*,  membre).  Jambons. 

AcrÜc&rinthus , i,  m.  La  ci- 
tadelle de  Corinthe.  ||  Montagne 
du  Prloponése. 

Ace6cüeium,  i,  n.  Plin.  Sorte 
d'oignon. 

Acaodrya  , brum,  n.pl.  (<£xo ©;  ; 
Jpvç,  vô;,  gland).  Bud  Fruits 
qui  ont  l'écorce  dure  . comme 
glands,  châtaignes,  noix,  etc. 

AcaouTHcs , a,  uni.  ( êHxpo ;; 
iiOo<,  pierre).  Tr.  Poil.  De  pierre. 
Acrolitlu»  statua;.  Statues  dont 
la  partie  supérieure  était  en 
marbre , et  le  reste  en  bois. 

Ackôma  , àlo%t  n.  Prud.  pour 
acroama . 

Acüômium,  ii  ,n.  («poç;  îuo;, 
épaule  ).  1<|î  haut  de  l'épaule. 

Aca&s,  nis.  A pic.  La  sommité 
de  la  fèye  d’Egypte.  |)  Feg. 
Tranche  de  jambon. 

AcaèxYCT*,  àrxunj  pl.  (a*p®;  ; 
vv$ , vvxtof,  nuit).  J.  Firm.  Etoile 
du  soir. 

Acrufüdium,  ii,  n.  ( £*poç  ; 
n*ç,  , pied).  Hyg.  Base, 

piédestal. 

* Aon  ou,  àris,  m.  Fulg.kcre- 

té,  amertume. 

AcrostTciiia  . brum,  m.  pl.  et 
AcROSTÏeniS,  idis (axpo ç;  <m- 
ç,  tcni).  Acrostiche,  espèce 
poésie  où  les  premières  lettres 
de  chaque  vers,  prises  de  suite, 
forment  un  sens. 

Acrostôlia,  ôrum , n.  pl. 
(éwpsç  ; or élUn,  équiper,  orner). 
Jh'osc.  Orneroens  appliqués  aux 
extrémités  des  vaisseaux,  et  qu’on 
ôte  II  volonté. 

A c rôt b ria  , brum,  m.  pl.  Vitr. 
Extrémités,  sommités  en  géné- 
ral. k Créneaux  de  murailles.  |) 
Ortie  mens  du  frite  d'un  bâti- 
ment. ||  Piédestaux  de  statue.  H 
Eperons  de  vaisseaux.  ||  Pro- 
montoire , pointe.  ||  Extrémités 
d»  s membres  de  tous  les  ani- 
maux. Petile-oie,  issue. 

A CROTlloR sx,  àcis,m.  C.  dur. 
Qui  rommencc  à être  échauiré 
par  le  vin , qui  est  en  pointe  de 
vin,  à demi  ivre. 

ÀCROTYMICH , Il  , n. 

^v.uo;,  thym).  Cela.  Sorte  de 
poireao. 

* Acaoantos  paris  (fep**;  çd- 
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(M(,  Imin).  Isid.  Pain  peu  levé, 

peu  fermenté. 

Acta,  et,  f.  («711*,  briser ). 
Côte,  rivage,  bord  de  la  mer. 

1 Acta,  brum  , n.pl.  Action* , 
fait*.  H Acte* , délibération» , or- 
donnance*, décret*,  arrêta,  Alita, 
déclaration*.  In  acta  alicujus  ju- 
rant. Sues.  Jurer  sur  les  acte*  de 
quelqu'un.  ||  Registre*  public*, 
archive*,  minute*  de  notaire, 
plumitil  de  greffier.  — diurna. 
Su  et  Journal.  la  acta  reftrre. 
Jur.  siens  mandate.  C/c.  Enre- 
gistrer , faire  enregistrer.  Ai 
actit.  Teneur  de  livre»,  de  re- 
gistres, notaire,  greffier,  com- 
mis de  bureaux  d'enregistrement. 
Acta forensia.  JJ/g.  Cause*,  pro- 
cès, transactions. 

A CTÆ , irum , f.  pl.  C/e.  Lieux 
agréables,  de  récre'ation , de  di- 
vertissement, mais  retirés. 

A CT  .va  . as,  f.  Pl/a.  Hièble, 
herbe.  ||  Sureau. 

Actæds ,a,um.  Firg. Qui  con- 
cerne le  rivage  athénien,  attiqnc. 
||  Qui  appartient  à n’importe  quel 
rivage. 

AcrÀaics  , ii,  m.  Inscr.  Gref- 
fier. 

Acti,  es,/.  ( «711»,  rompre). 
Plin.  Sureau,  bois  facile  à rom- 
pre. N (àxr)i,  rivage).  L’Attique. 

Actia,  àruni , n.  pl.  Firg.  Jeux 
célébrés  tous  les  cinq  ans  en  l’hon- 
neur . d’A  pollen  , qoi  avait  un 
temple  i Àctium. 

ActiXcos,  a,  um,  et  Actiâ- 
sus , a,  um.  D'Actium.  Actiaca 
pugna.  Bataille  d'Actinm, gagnée 
par  Auguste  sur  Marc  Antoine  et 
Cléopâtre. 

Actias  , idis.  Firg.  Athé- 
nienne. ||  Stat.  D'Actium. 

Actio  , bnis,f.  Acte , fait,  ac- 
tion; faculté  d'agir,  opération 
d'un  agent.  — gratiarum.  C/c. 
Actions  de  gréces . — . mentit  C/c. 
Activité  d'esprit.  ||  A flaire,  soin, 
fonction.  ||  Action  de  l'orateur 
ou  de  l'acteur,  manière  de  pro- 
noncer, mouvement,  geste,  con- 
tenance. ||  Procès . acte , fait.  — 
oc  tons.  Cic.  L'action  du  deman- 
deur. * — injuriarum.  Dig.  Pro- 
cès en  diffamation  en  répara- 
tion d'honneur.  Actioncm  ha- 
bere.  C/c.  Avoir  action  contre. 
— dore.  Ci'c.  Permettre  d'assi- 
gner, d'informer,  etc.  — inter*, 
dm.  Cic.  Poursuivre  en  Justice. 
Actio  competit  in  hutte  hominem. 
Quint.  Cet  homme  peut  être  tra- 
duit en  justice.  Inferre  actioncm 
cum  aliquo.  P.  Jet.  Paraître  en 
justice  contre  quelqu'un.  A gere ac- 
tion» aliquâ.  U.  Jet.  Commencer 
une  action . Actiontc.  Cic.  Procé- 
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dure.  \\Cie.  Discours,  harangue , 
plaidoyer , accusation.  ||  V.  Jet. 
Action , rente. 

‘Actiôsus,  a , um.  Piaux.  Ac- 
tif, remuant. 

ActÏto  , il , âri,  â/am,  à ri, 
fréq.  Faire  souvent.  — causai. 
Cic.  Plaider  sourenl.  — mimos. 
Tac.  Etre  acteur. 

Actium,  ü,  a.  Actium,  ville 
et  promontoire  d’Acamanic,  |eé- 
lèbres  par  la  défaite  d'Antoine. 

Acticbcûla,  a,  J.  Pl.  j.  Pe- 
tit discourt. 

Actios  , a,  au.  Virg.  D'Ae- 
tium. 

AcTÏvi , adv.  Activemen  , 
avec  activité.  ||Dans  an  sens  actif. 

Actives  , a,  um.  Qui  agit.)) 
Qui  a une  signification  active. 

Actou,  ont,  m.  Qui  agit,  qui 
chasse,  qui  met  en  mouvement. 
— belli.  Hor.  Auteur  d’une 
guerre.  — habena.  Stat.  Qui  lance 
avec  la  fronde.  | Acteur,  comé- 
dien. ||  — causarum.  Cic.  Ora- 
teur, avocat.  ||  Demandeur  ^n 
justice.  | — negotii  ou  nego- 
tiorum.  Cic.  Intendant,  homme 
d'aflaires,  agent,  facteur,  régis- 
seur , procureur.  — summa- 
nun.  fiiet.  Contrôleur,  cais- 
sier, dispensateur  de  l'argent  — . 
municipii,  ciritatis  , collegii.  C. 
Jet.  L'homme  chargé  de  faire 
toutes  les  affaires  et  de  défendre 
les  intérêts  d'une  ville  munici- 
pale, d'une  cité,  don  collège;  le 
syndic  de  ces  agrégations  d'in- 
dividus. 

Actôuus,  a,  um.  Tert.  Agis- 
sant , propre  à agir. 

Actsix,  ïcii,f. Demanderesse, 
celle  qni  intente  une  action  || 
Femme  de  charge. 

Actuâlis,  n.  Maer. 

Actif.  ||  Actuel. 

Actuâmûlum,  «,n.  Oc.  Petit 
vaisseam,  esquif,  felouque,  gg- 
lioie.  ||  Allège  , petit  bateau 
vide  qui  sert  à décharger  le  trop 
plein  d’un  antre  bateau. 

Actuâsium  , ii,  a.  de.  Bri- 
gantin,  vaisseau  léger  qui  va  i 
voiles  et  à rames.  Galère  , fré- 
gate légère,  corvette. 

AcTuâaios  , ii,  ut.  Suit.  No- 
taire, greffier. 

AcTuÀaius,<>,  um.  On.  Lé- 

St,  vite.  Actuaria  navit.  Lia. 

àtinaent  léger,  vite  à la  course. 
||  Aetucuiut  limes.  Hyg.  Chemin 
de  traverse,  — vicinal. 

AcTuôai  , adv.  Cic.  Avec  ac- 
tion, activité,  chaleur,  pénible- 
mtnt. 

Actuôsus,  a , um.  Actif,  agis- 
sant, qui  se  donne  du  mouve- 
ment. sictuotayita.  Stn  Vieac- 
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live. —scena.  Douât.  Scène  ani- 
mée, toute  en  action.  ||  Actuosae 
partes  orationis.  Cic.  Parties  du 
discours  oui  demandent  le  plus 
de  chaleur.  ||  Pénible  , fatigant. 
||  Actuosi.  F est.  Acteurs  , dan- 
seurs, etc. 

Actus  , âs , m.  Acte,  opé- 
ration , action  , fait. — Herculei. 
Cl.  Faits  ou  travaux  d’Iler- 
cule.  ||  Cours,  mouvement, 
impulsion.  ||  Charge,  adminis- 
tration publique  ou  particu- 
lière , régie  , affaires.  — rerum. 
PL  j.  Expédition  des  affaires.  || 
Suet.  Affaires  du  barreau,  ou  le 
temps  de  ces  affaires.  — forensis. 
Quint.  Exercice  du  barreau.  || 
Farr.  Série  de  nombres.  ||  Ac- 
tion, geste  des  acteurs.  ||  Acte 
d'une  pièce  de  théâtre.  = Age  de 
l’homme.  ||  Apul.  Acte,  opposé 
<i  puissance,  dans  le  langage  de  la 
philosophie  scolastique.  *• 

Actus,  ùs , m.  Sentier,  che- 
min où  peut  passer  une  bète  de 
somme , passage  d’une  char- 
rette. ||  IJ.  Jet.  Droit  qu’on  a,  en 
vertu  d’une  servitude  rurale,  de 
faire  passer,  par  un  chemin  placé 
sur  le  terrain  d'autrui , des  bêtes 
de  somme  ou  des  chariots.  ||  — 
quadrants.  Col.  Pièce  de  terre 
de  120  pieds  pour  chaque  face 
du  carré. — duplicatas.  Le  double 
du  quadi'atus. 

Actus,  a,um,  part.  A'ago.  || 
Hisactis.  Cic.  Les  choses  en  étant 
à ce  point.  Acta  rita.  Cic.  La  vie 
passée.  Actd  testudine.  Firg. 
Ayant  fait  la  tortue  , c’cst-h-dirc 
s’étant  couverts  de  leurs  boucliers 
pouralleràrassaut.//c7u//i/niéeo. 
Cic.  J 'approuve , je  tiens  pour 
bien  fait.  — ( tgere . Cic.  Faire 
une  chose  déjà  faite,  perdre  son 
temps.  — est  benè  cum  iis.  Cic. 
Ils  sont  heureux.  — de  nobis. 
Ter.  C’est  fait  de  noti»,  nous 
sommes  perdus.  ||  Actœ  bores. 
Génisses  emmenées.  ||  Agité , 
poussé,  contraint,  tourmenté. — 
inuhis  casibus.  Firg.  Eprouvé 
par  bien  des  revers.  — ad  sidéra. 
Firg.  Elevé  jusqu'aux  nues.  Acta 
renit  suis.  Firg.  Soif  qui  a pé- 
nétré les  veines.  ||  Actum  genus 
per  reges.  Firg.  Extraction  tirée 
des  rois. 

Actûtîtm  , adv.  Tôt , vite, 
promptement , tout  à l’heure , 
sur-le-champ,  dans  l’instant, 
aussitôt. 

AcuÂaïus  , //,  m.  Qui  fait  des 
aiguilles,  ou  raccommode  avec 
l’ aiguille,  ou  s’occupe  de  n'im- 
porte quels  travaux  de  ce  genre. 

• A cui,  prêt,  d 'aceo,  d 'acesco  et 

d 'acuo,  ou  dat.  sing.  d 'acus. 
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AcÜLtÂTus , a,  uni.  Qni  a un 
aiguillon  , des  pointes,  des  pi- 
nuans,  des  épines. — ictus.  Plin. 
Coup  porté  avec  un  aiguillon.  |[ 
Qui  blesse.  — Aculeatœ  littene. 
Cic.  Lettres  piquantes.  = Acu- 
leata  sophismata.  Cic.  Sophismes 
subtils. 

‘AcüleÔujs  , i,  m.  Mart.  Pe- 
tite pointe,  petit  aiguillon 

Acdleus  , /,  m.  Aiguillon  de 
mouches, pointe,  piquant,  dard, 
épine.— Raillerie  piquante, bro- 
card , sarcasme.  — Jorensis . Cic. 
Les  traits  piquans  du  barreau. 

— coutume liaruni . Cic.  Sarcas- 
mes offensans.  — sereritatis.  Cic. 
Sévérité  menaçante. «Subtilité. 
— judicii.  PL  j.  Jugement  éclairé. 
= Inquiétude.  — dôme  Stic  œ 
sollicitudinis.  Cic.  Chagrins  do- 
mestiques. 

Acümen  , Unis,  n.  Cic.  Aiguil- 
lon , pointe  de  quelque  chose 
que  ce  soit.  — coru.  Lticr.  Le 
sommet  du  cône.  — nasi.  Lucr. 
Le  bout  du  nex.  — mon/is. 
cime  d’une  montagne.  Auspi- 
cium  ex  acuminibus  captai'e.  Cic. 
Tirer  un  augure  des  pointes  de 
lances  , de  javelots,  etc.  ||  Diurn. 
Accent  aigu.  = — sapons.  Plia. 
Goût  piquant.  — dolorum.  Am. 
Les  pointes  de  la  douleur  ( du 
corps  ).  = Subtilité  d'esprit  , 
pénétration  , (inesse , raffine- 
ment. — ■ ingenii.  Cic.  Vivacité 
d’esprit.  Sine  actunine  ullo.  Cic. 
Sans  finesse,  sans  trait.  A cu- 
mula dialecticorum.  Cic.  Subti- 
lités des  logiciens.  — muliertun. 
Hor.  Artifices,  rusesdesfcmtnes. 

Acümïkârius  , a , uni.  Stut. 
Qui  Sert  à aiguiser. 

AcümÏnâtus  , a , wn.^Acu- 
minata  lingua.  Sid.  Langue  af- 
filée, piquante.  Part,  de 

AcünYno  , âs,  ici.  Hum , irS. 
Lact.  Aiguiser,  rendre  uigu, 
affiler. 

Acuo  , is , us,  ûtum , ère.  Cic. 
(«k>}i  pointe).  Aiguiser,  rendre 
pointu,  affiler,  donner  Je  lil  au 
tranchant. -=*Rendrc  vif, pénétrant 
— /u/inVta.Üi'.Erlairciiia  vue.—— 
industriam.  Oc.  Donner  du  ressort. 
— mentent,  ingeniuni.  Cic.  Aigui- 
ser l’esprit , lui  donner  de  la  viva- 
cité.— linguasn.de.  Donner  une 
élocution  facile. = Exciter,  ani- 
mer, émouvoir,  provoquer,  irri- 
ter.— audaciam.  Sert.  Enhardir. 

— studia.  V.  Max.  Encoura- 
ger les études. —furores.  Vicg.  Ir- 
riter la  fureur.  — curis  corda. 
Firg.  Faire  sentir  l’aiguillon  de 
la  nécessité. = Augmenter , re- 
doubler. - — gradum.  Stal . Dou- 
bler le  pas.  — melum.  Fù'g.  Rc- 
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doubler  la  crainte,  —studia. 
Lir.  Ajouter  à sa  popularité,  (j 

— syllabam  Quint.  Marquer  une 

syllabe  d’uu  accent  aigu.  • • « 

’ AcûpÜihtus  , a , um.  ( acutsss 
pedibus).  Feu.  Agile,  léger*  vite 
à la  course.  >Mn> 

•AcûpIdium,  i,  n.  v 
la  course.  ..  • 

’Acûpüdius  , ii,  m.Fest.  Qui 
court  ou  marche  sur  la  pointe 
des  pieds , coureur. 

àcüpictïlb , is,  n.  Cad.  Bro- 
derie. 

Acupictob,  ôris,m.  Brodeur. 

Acüpingo,  Foy.  Acus.  iW; 

Acus,  tris , n.  Farr.  ils,  f.Lol. 
Balle  ou  paille  du  grain  de, blé , 
d’avoine , etc. 

Acus  , it  m.  Mart.  Aiguille, 
poisson  de  mer.  . ,_P 

Acus,  üs,f.  (àxn, pointe),  Ai- 
guille à coudre,  — de  tète,  poin- 
çon , ardillon.  Acu  pingere.  Or. 
Brodera  l'aiguillc.=/fe/n  acu  te- 
tigisti.  < Plaut.  Vous  avez  mis  le 
doigt  dessus  , vous  avez  deviné.  )| 
Paul.  Armée  rangée  en  bataille. 

Acûtâlis  , m.  f. , le,  a.,  is. 
Front.  Qui  se  termine  en  pointe. 

Acûtâtus,  a , um.  Feg.  Ai- 
guisé . aigu , pointu. 

Acütè,  adv.  Avec  un  son 

— sonore.  Cic.  Rendre  i 
clair  ou  aigu.  |j  — c emere  _ 
Avoir  la  vue  perçante.  — au 
Solin.  Avoir  l'ouic  fine.  = 1 

nicusement,  finement, , 

prit , subtilement , avec  pén 
lion.  . * 

Acüxkla,  ce Le  mô 
cum  en. 

* Acütiatoh  et  Acütor,  _ 

Saint.  Qui  aiguise',  rémo 

Acütûjlê,  adv.  dim.  d\_, 

— — moreri.  Aug.  Eprouver 
légère  émotion. 

AcûtDuts,  o,  um.  Su 
docior.  Gril,  Docteur  su 

A curé  M , adv.  — res 
Hor.  Rendre  un  son  aigu.|j 
ncre.  Hor.  Avoir  la  vue 
■=*  Etre  clairvoyant. 

Acûtus,  a,  um,  part. 

||  Aigu,  pointu,  perçant, 
chant.  Acuta  syllaba.  DU 
labc  marquée  d’un  accent 
Vif,  pénétrant,  violent, 

Acutœ  aures.  Hor.  Orcillçs  . 
Acatus  oculus.  Plaut.  Œil 
perçant.  — linnitus.  Or. 
éclatant.  Æra  acuta.  Firg. 
rain  qni  rend  un  son  aigu.  Acu - 
lus  odor.  Plin.  Odeur  forte,  j — * 
saper.  Plia.  Haut  goût,  pointe  , 
montant. — cibus  Plin.  Mets  qui 
excite  l’appétit.  — soL  Hor.  So- 
leil ardent.  Acutum  gelu.  Hor. 
forte  gelée.  =» Subtil  , fia,  in- 
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fénieux.  rusé.  — ingenio.  Cic. 

isprit  fin,  adroi»,  pénétrant. 
si  eut  ce  sentent  iœ.  Cic . Pensées  in- 
génieuses. Acuta  sliuiia.  Cic. 
Eludes  qui  demandent  de  la  fi- 
nesse et  de  la  pénétration.  = 
Acut us.  de.  Qui  écrit  d'un  style 
subtil  et  recherché.=Dangereux. 
— mordus.  Cc/.t.  Maladie  aiguë. 
Acuta  belli.  Hor.  Les  hasards 
de  la  guerre,  et  peut-être  les  stra- 
tagèmes.— -pe.ricula.  P lin.  Grands 
dangers. 

A CYLOS.i.m.  et  Action, i,n. 
(âxuioç).  P Un.  Gland  du  chêne 
vert. 

AcYllbLbGIA  , (V  , f.  ( ctivpo;, 

impropre;  Aoyoç  , discours).  Ma- 
nière de  parler  impropre,  comme 
dans  Virgile,  sprrare  pour  ti- 
mere  dolorem ; impropriété. 

Acytkhium,  il,  n.  Med.  (a 
priv.  xvciy , être  enceinte).  Mé- 
dicamens  pour  cmpêcherde  con- 
cevoir. 

AD 

An.  prépos.  qui  régit  l'acc. 
et  s exprime  en  français  par 
A,  au.  Ad  verbiun.  Ter.  Mot 
à mot.  Ad  aiçent.  Tour  à tour. 
Ad  hoc  ut.  Tac.  A celte  fin  que. 
Ad  planiim  noscere.  Connaître  à 
fond.  Adconsueiudinem  Gvceco - 
rtirn.Cic.  A la  manière  des  Grecs. 
Ad  januarn.  Cic.  A la  porte. 
Ad  I)ianœ  (sous-ent.  aident 
ou  templum  ).  Au  temple  de 
Diane.  Homo  factus  adunguem. 
Hor.  Homme  fait  au  tour,  c.  à d. 
parfaitement  bien  fait;  métnpho- 
rctirde  dessculpleurs , qui,  pour 
perfectionner  le  modèle  d’une 
statue , le  polissent  en  passant 
l'ongle  sur  les  traits.  Ad  summum. 
Au  plus.  Ad  parentes  restituere 
libetxts.  Lia.  Rendre  des  enfans  à 
leurs  narens.  Ad senatum  %'fjerre. 
Cic.  Faire  son  rapport  au  C*énat. 

A cause.  Adfamam  belli  legio- 
nessenbere.  /,iw.l«cvcr  des  troupe» 
à cause  d’un  bruit  de  guerre. 

Après.  Ad  dece  ni  unit  os.  Cic. 
Après  dix  ans. 

Approchant.  Ad  istamfacicm 
v n'uni  quarto.  Plan/.  J ccherche  un 
homme  approchant  de  celui-là. 

Auprès.  Ad  tirbem  esse.  Cic. 
Etre  auprès  de  la  ville.  Adpos- 
teios.  Lia.  Auprès  de  la  postérité 
Avec.  Ad Jidem.  Lia.  Avec  fi- 
délité. 

Chez.  Ad  me  fuit.  Cic.  Il  est 
venu  cher  moi.  Ad  aliquem  cce- 
nare.  Gell.  Souper  chez  quel- 
qu'un . 

Contre.  Ad  morsus.  Contre 
les  morsures.  Ad  Pergama.  Virg. 
Contre  Troie. 
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Dans.  Adainuni  disertus.  Cic. 
Eloquent  dans  le  vin.  Ad  mul- 
tam  txoctem.  Cic.  Bien  avant  dans 
la  nuit.  Ad  omîtes  inltvitus  ar~ 
matos  opponere.  Cic.  Placer  des 
hommes  armés  à toutes  les  entrées. 

Do.  Ad  cibos  aaiditas.  Plin. 
Forte  envie  de  manger.  Ad  ob- 
jurgandwn  salis  causa  est.  Ter. 
Il  y a assez  de  sujet  de  gronder. 
Ad  Cæsarcm  accedere.  Cic.  S'ap- 
procher de  César. 

Devant.  Ad  judicem  dicere. 
Cic.  Parler  devant  le  juge.  Ad 
Jlammatn  sudave.  Sud.  Suer  de- 
vant le  feu.  Ad  Umina.  Tir  g. 
Devant  la  porte.  Ad  Trojam. 
Viig.  Devant  Troie. 

D’ici  à.  Ad  annum.  Cic.  D’ici 
à un  an. 

Du  côté  , du  parti.  Ad  regem 
transiit.  Nep.  11  passa  du  côté 
du  roi. 

En.  Ad  irriium.  Lia.  En  vain. 
Ad  ununi  omîtes.  Cic.  Tous  en 
général.  Ad omniaalia.  Ter.  En 
tout  autre  chose. 

En  comparaison.  Nil  est  ad 
nostram.  Ter.  Ce  n'est  rien  en 
comparaison  de  la  nètre. 

Environ.  Ad  ducentos.  Cic. 
Environ  deux  cents.  Ad  calen— 
das  februarii.  Cic.  Environ  le 
premier  de  février. 

Jusqu'à.  Ad  hanc  diein.  Cic. 
Jusqu’à  ce  jour.  Ad  uUinutm. 
Cic.  Jusqu'au  bout.  Adnummum 
subducere.  Cic.  Rabattre  jusqu'à 
u n d c n i e r . A d a s se  ni  reddere . P Un . 
Rendre  jusqu'au  derniersou.  Ad 
insaniam  concufùscere.  Cic.  Con- 
voiter jusqu'à  en  perdre  la  raison. 
Ad  auod  loqui  expédiât  scii'e. 
Afr.  Savoir  jusqu'à  quel  point  il 
convient  de  parler. 

Outre.  Ad  hoc.  Ter.  Outre  cela. 
Ad liœc  main  accedil.  Cic.  Outre 
ce»  maux  . il  m’arrive  que.  Ad  id 
quod.  Lia.  Outre  que. 

Par.  Ad  hnnorem.  Vilr.  Par 
honneur.  Ad  ten’am  dure.  Suet. 
Jeter  par  terre. 

Pour.  Ad  prœsens.  Plin.  Pour 
le  présent.  Ad  nullas  preces. 
Plin.  Pour  quelques  prières  que 
ce  soit.  Ad  aenandum.  Ter.  Pour 
la  chasse.  Ad  Africam  proficisci. 
Eulrop.  Partir  pour  l'Afrique. 

Quant  à.  Ad  disciplinant  peri- 
tus.  Cic.  Habile  quant  «aux  con- 
naissances. 

Selon.  Ad  arbilrium.  Cic.  Se- 
lon la  fantaisie.  Admorem.  Qui/U. 
Selon  la  mode. 

Sous.  Ad  rnanum  esse.  Lia. 
Etre  prêt,  sous  la  main. 

Sur.  Ad  ripam  deduect'e.  Tac. 
Conduire  sur  le  rivage.  Ad  un - 
guem.  Col.  Sur  le  bout  du  doigt. 
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IIoc  recipio  ad  *me.  Plaut.  Je 
prends  cela  sur  moi , sur  mon 
compte.  Adtcrga  ivcipere.  Plin. 
Recevoir  sur  son  dos. 

Vers.  Ad  œstatem.  Cic.  Vers 
l'été.  Ad  mendient  spectans.  Cic. 
Regardant  vers  le  midi. 

Cette  prépos.  s’exprime  encore 
diversement.  Ad dient  dure.  Cic. 
Donner  un  rendez-vous. 

Elle  sert  à former  des  noms 
d’oflice,  de  charge,  comme  la 
prépos.  A.  Servusad rnanum.  Cic. 
Secrétaire.  — adpedes.  Valet  de 

Èied.  Ad  cyathos  slare.  Suet. 

tre  éc.hanson  (ou  quelquefois  en- 
core, s'amuser  à boire). 

Elle  augmente  la  force  des  mots 
auxquels  elle  se  joint.  E \.  Amure, 
aimer  ; adamare,  aimer  beaucoup. 

Elle  marque  le  mouvement. 
Ex.  Ducere,  conduire;  adduccrc, 
amener  à. 

Elle  subit  des  lois  diverses  sc- 
ion les  verbes  simples  auxquels 
elle  sc  réunit  pour  en  faire  des 
verbes  composés.  Quelquefois  clic 
conserve  sa  dernière  lettre  d, 
comme  dans  ad/nitto , adoro  ; plus 
souvent  celte  lettre  se  trans- 
forme, comme  dans  affero,  ac- 
quiesça , pour  ad  fero , ail  finies- 
co ; quelquefois  aussi  cette  lettre 
est  supprimée,  comme  dans  as- 
picio . pour  adspicio.  L’usage  ap- 
prendra à connaître  ces  mouifica  • 
lions. 

Adactio,  Unis,  f.  Lia.  Con- 
trainte, engagement  forré. 

Adactcs,  a,  iwty  part.  A’adigo. 

||  Allé  aulnus  adaclum.  Tirg. 
Blessure  profonde.  ||  — tegibus. 
7V/c.  Assujetti  aux  lois. — in  aer- 
ba  Titellii.  Tac.  Obligé  de  prê- 
ter serment  à Vitellius.  — jugo, 
Stat.  Mis  sous  le  joug  , subjugué. 

||  Adaclum  tempus.  Lucr.  Temps 
qui  arrive,  qui  est  proche.  ||  Adac- 
ta  pintes  in  formant  prorœ.  Prop. 
Piu  ayant  la  forme  d'une  proue. 

Adàctus,  ils , m.  Atteinte.  — 
dentis.  Lucr.  Coup  de  dent. 

Adæquâlis,  m.f.y  le,  n. , is. 
f'arr.  Egal. 

Adæquâtb,  adv.  Egalement, 
autant. 

Adæçoâtio,  ônis,f.  U.  Jet.  Par- 
tage égal.||7Vrt.  L’action  d’égaler. 

Adæquê , adv.  Plaut,  Egale- 
ment, autant. 

Adæqco,  âs  , âai,  âtum  , àre. 
Egaler,  rendre  pareil,  mettre  de 
niveau. — solo.  Lia.  Raser. — çur- 
siun.  Cas.  Courir  aussi  vite.  — ai- 
tam  deorutn.  Cic.  Vivre  aussi 
longtemps  que  les  dieux.  — fa- 
mam.  Sali.  Sc  faire  autant  de  ré- 
putation.— se  alicui  airtute.  Cas. 
Sc  rendre  l'égal  de  quelqu’un  en 
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courtçe.  — virtuiem  cum  fortuné. 
Cic.  Joindre  le  mérite  au  bon* 
heur. — commémora  tionem  nomi- 
nii  cum  posteritate.  de.  Porter 
le  sourenir  de  son  nom  jusqu'à 
la  postérité  la  plus  reculée. 

Adj&rÂtio,  6nis,f.  Cod . Esti- 
mation ,évalu.ition,  appréciation. 

Adjrrâtus  , a,  um.  |j  J dan  rata 
pradia.  Cod.  Biens  ruraux,  oui 
doivent  une  rétribution  annuelle 
en  argent.  Part,  de 

Adaro,  às,  ùvi,  àtum , firl  ( ad, 
a s).  Front.  Estimer,  apprécier, 
évaluer,  priser,  mettre  le  prix 
courant. 

Adxsu  , ce  , f.  Fttt.  Vieille 
brebis  qui  vient  de  mettre  bds. 

Ad*stüo,  às , àvi y àtum,  àrë, 
n.  Stat.  S’enfler,  se  déborder.  || 
Avoir  grand  chaud.  «S'échauffer, 
se  mettre  en  colère. 

Adacgëro,  às,  àvi,  àtum , àrë. 
Plin.  Entasser,  accumuler,  amon- 
celer . — terram  cire  à arbortm . Col. 
Rechausser  un  arbre. 

AdXgio,  ôq/s,f.  Farr.ci  AdX- 
ct um , ii , n.  Plaul.  Adage,  façon 
de  parler  sentencieuse,  qui  peut 
servir  à la  conduite  de  la  vie , ad 
actum  viue . 

* Adagvïtio,  finis,/.  Tert. 
Connaissance. 

ADALGh>us,<i/um.  Front.  Très- 
froid. 

AdallY60,  3s , àvi , àtum, àrë, 
Plin.  Lier,  attacher  à. 

Adam  , ind.  Fétus  Adam. 
Piud.  Le  vieil  homme  ouïe  péché, 

* AdXmÂbYmS  , rn.  /.,  U.  «. 
ù.  Fort  aimable. 

AdXmantæus,  a,  um,  et  Ad X- 
■artIrüs,  a,  uih.  De  diamant,  dur 
comme  le  diamant.  =■  Indomp- 
table , infatigable,  inflexible, 
inexorable. 

AdXiiartis,  Mi»,/.  («priv. 
dompter.)  Plin.  Herbe 
qu'on  ne  peut  piler , et  que  l’on 
croyait  propre  à dompter  le» 
lions. 

AdXmas,  antis,  m.  (a  priv. 
dapoiu  , dompter  ).  Diamant  , 

ierre  précieuse. =Ov.  Rigueur, 

ureté. 

AdXnâtob,  ôris,m.  Trn  Ada- 
matrix , iris ,f.  Plaut.  Qui  aime 
beaucoup. 

AdahbDio,  as,  tri , itum , 
are , n.  Plaut.  Se  promener  pro- 
che, h côté,  ou  ver». 

AnÂMlÂHt , Srum,  m.  pi  ltid. 
Hérétiques  qui  imitaient  la  nu- 
dité d'Adam  dans  le  paradis  ter- 
restre. 

AdXhIta,  a J.  Grand’tante. 

Adahits,  arum.  m.pt.  Aug. 
Les  Adamites.  Voy.  Adamiasi. 
| Les  hommes  issu»  d'Adam. 
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| AcXmo,As,  Sri,  itum,  Sri. 

Aimer  beaucoup,  avec  passion, 

I rhérir  tendrement  , s'attacher 
fortement,  s'amouracher.  ||Trou- 
veràson  gré,  à son  goût. 

Adamflio,  Bs,  Bel,  itum,  brt. 
laser.  Agrandir. 

AoXMtisstlt , adv.  Varr.  Voyex 
AmuisIm 

AnXriato,  fs,  «i,  périma, 
l ri  Ouvrir,  découvrir,  mettre  en 
évidence. — caput.  Sen.  Oter  son 
chapeau . — ccelum.  Plia.  Eclair- 
cir le  riel.  |!  P/in.  Etre  apéri- 
tif. B Col  Décn  ausscr  (un  arbre),  I 
lui  donner  de  l’air  par  le  pied. 

AdXfertYlis,  m.  /,  /J,  n.  Ov. 
Qui  s’ouvre,  qu’on  peut  ouvrir. 

AdXpkrtio,  ônt'Syf.  Bibl.  Ou- 
verture. 

A dXpkrtcs,  a,  uni , part.  dWa- 
perio.  1|  Adapertœ  vit  et.  Col. 
Viffnc  déchaussée.  = Stat.  Ma- 
nifeste. 

'Adapto,  às , (. h'iyâtumy  àrë. 
Suet.  Adapter  , ajuster , appro- 
prier. 

* AlXqüâtc s y ils,  m.  Abreu- 
voir, lieu  ou  l'on  se  fournit  d’eau. 

Aoaquo  , 3s  y àvi  y àtum , àrë. 
Abreuver,  arroser.  Lotus  ubi 
adaquqvi  solet.  Suet.  Abreuvoir 
où  l’on  mène  les  chevaux. ||Faire 
provision  d’eau.  A daçuanai cau- 
sé. Cas.  Pour  faire  provision 
d'eau  douce. 

Adarca,  œ,f.  et  Adarcs,  es. 
f.  Ecume  salée,  qui  s'attache 
comme  une  espèce  de  laine  aux 
herbes  et  aux  roseaux  des  ma- 
rais durant  la  sécheresse.  , 

* AdÂbko,  èsy  u/y  irë.  n.  Cote, 
et  AdÂrksco  , set  s y scërë.  n.  Cœs. 
Se  sécher,  devenir  scC. 

Adash.  Foyez  Adæsia, 

Adassint  ou  Adaxint.  Plaut. 
pour  adegerint  ou  adigant.  Foyet 
Adigo. 

Adaucto,  Acc.  fréq.  à'adau- 
gro. 

Adàuctus  , às  y m.  Lucr.  Aug- 
mentation , accroissement. 

A D au  CTüs  , a ,um , part,  d * odau - 
geo . H A d attela  febris.  Cols . Fièvre 
avec  redoublement.  — dccima. 
Plaut.  Virtiftic  sacrifiée  la  lo*. 

Adaogxo,  (s,  xi,  ctum,  gerë. 
Augmenter  en  ajoutant,  accroî- 
tre , multiplier.  — Uispicioncm. 
Ad  lier.  Fortifier  les  soupçons. 

Adaugesgo,  </,  irë  y n.  Cic. 
Croître,  sc  fortifier,  s’étendre. 

AdXvia  , pour  ahavia . 

AdXvus,  pour  abavus. 

Adaitxi  , prêt,  à'adaugto. 

A da  x 1 »T.  Festin  r ndegerint . 

Adbjlllo.  F.  Tiebklt.o. 

AdbÏbo,  ii  y Si  y bftum  y ërë. 
Boire  avec  quelqu’un  ou  avec  I 


AdbTto,  iiy  Sri  y itum  . ut*, 
( Sul.it. , aller,  venir).  8'npprt>‘ 
rher,  s'avancer.  Si  adl/tei  pre- 
ptiss.  Plaut.  Si  lu  t'avance,  plu* 
près.  Voyez  Adio  et  Accilw;  ' 
Adbladdiob  , iris , î/us  sum  , 

tfnv  PlnMi>p  . rsppupr  *■ 


Am 

excès.  Obi  adbihit  plut  petulb. 
Ter.  Quand  II  a bu  unneu  pltS» 
qu'à  l’ordinaire.  >=  Sinibiner, 
sc  pénétrer.  Abbibe  puro  pectore  I 


ver'ba  , puer . llor.  lion  fils,  pd* 

riML 


nélrc*  de  mes  leçons  votre 
encore  neuve. 


3. 

ul 


fri.  Hor.  Flatter , caresser. 

* AdblXtKbo.  Apul.  pouf 
tero. 

Adcarto.  P Accakto. 

Adcxrsds.  y.  Acctusr». 

Adcxbso.  y.  Accirso. 

AdcIdo.  y.  AccIdo. 

Adclâmo.  y.  Acclxmo. 
Adclàbo et  Acclâro , ti,A>f, 
atum.ârf.  Lie.  Déclarer,  ma- 
nifester, faire  connaître.  A de  la- 
ra s sis.  lia.  pour  adclara\ 

Adclims.  y.  Accuris. 

Adcuvis.  y.  Accuvis 
Ancoorosco.  y.  Accooi 
AdcommSdo.  y.  Accentua 
Adcokdoco,  i»,  xi,  ctwm , 
cérè.  Plant.  Enrôler,  lever  de* 
soldats.  9 

AncnarSno,  âs,  Bvi, AÇMI,  i 
Sri.  Solia.  Incorporer. 

AdcbIoo.  Voyez  Accr*do;  ''K  ] 
Adcbisco.  Force  Aeci 
AdcBbo  , Bs  , t Si,  if  tant,  A 
Hep.  Etre  b labié.  F.  Accubo. 
Adcdrro.  Voyez  Accq»<^  1 
Addax  , ieh.  Plin.  Chevi  " 
d’Afrique  qui  a des  corne»  I 
en  vis.  Voyez  S-niïrsir.ïRos. 

AddKckt,  cikat,  cuit. 

Il  est  bienséant , coi 
juste  , h propos. 

• *AddïcImo,  Bs , te/, 
flrè.  Bill.  Dimcr,  prendre, leyer 
la  dlme,  la  dixième  partie. 

Addujisbo,  (s,  ul,  trt. 

Serrer  , presser;  se 
presser. 

AddKKso  , Bs , Sri,  itum,  _ 

Plin.  Condenser,  épaissir,  «er- 
rer, presser. 

A D d ICO,  is,  xi,  ftum,  et  Al.  Ad- 
juger, accorder  par  sentence , 
livrer,  délivrer  au  plus  offrante 
•R—  -i/i  tervilutem.  Lie.  AdMé 
commeesclavi. — judicium  Fait. 
Donner  une  action  en  justiee.  ,v— 
in  diem.  Dig.  Faire  une  pre- 
mière adjudication.  — opta  dé- 
cent milUbus  nusumontm.  df.  • 
Adjuger  au  rabais  l'entreprise 
d’un  ouvrage  sur  le  pied  de  dit 
mille  écus.  ||  Confisquer.  — bona 
tn  publicum.  Cas.  — lesbiens.  |( 
Vendre , mettre  à prix , exposer 
en  vente. — sauguinem.  Cit.  Ven- 
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«ire  la  tête  de  quelqu'un.  — sen- 
te  > liant  suant.  Cic.  Vendre  u 
vois  , don  suffrage.  U Condamner. 
— niorti.  Cic.  — à rabrt.  | En 
terme  d'augure,  favoriser  , an- 
prouver , autoriser.  Non  addi 
xerunl  ave*.  Lie.  Les  augures 
n’ont  pas  été  favorables.  H Prou* 
ver. — relus  necessariis.  Cic.  Dé- 
montrer par  des  argumens  sans 
réplique. |jDévouer,  attacher,  sa- 
crifier. — Aliqurnt  libidini  eu  jus  - 

friant.  Cic.  Sacrifier  un  homme  à 
a passion  d’un  autre.  Senatui 
me  addi  xi.  Cic.  Je  me  suis  tou- 
jours attache  au  sénat,  j)  Livrer, 
Occuper.  — se  operibus  naturæ. 
y.  Max.  Se  livrer  â l’élude 
des  sciences  naturelles.  Q Assujet- 
tir, obliger,  forcer , contraindre , 
exiger. — plebem.  Cic.  Assujettir 
le  peuple. — alicuivictoriam.Eu- 
men.  Enchaîner  la  victoire  au 
char  de  quelqu'un. — ad  jusju- 
randum.  Sait.  Exiger  le  serment. 
jjConsacrer.  — agros  deat . Fc//. 
— un  territoire  à une  déesse.  || 
— no  nu  ni  a/icujus.  Gcil.  Al . ttn 
sous  le  nom  de , attribuer  à. 
Addictè.  Foy.  Addictè. 
Adoictio,  ônis%J.  Cic.  Adju- 
dication. — in  dicm.  Dig.  — pro- 
visoire. 

Addictus  , a , uni.  part,  d'ad- 
dico.\\ — judex.  Dig.  Juge  commis 
pour  juger  une  cause,  commis- 
saire. ii  Addicta  vita.  Cic.  Tête 
mise  à prix. — /ides.  Cic.  Con- 
science vendue.  H Addicium  te- 
net.  Plaut.  Je  vous  suis  tout 
acquis.  ||  Destiné,  condamné. — 
feris.  Hor.  Livré  aux  bêtes.  — 
vastitati.  Cic.  — au  pillage. |j Qui 
a du  goût , du  penchant.  — his - 
trioniœ.  Petr.  Qui  a du  goût  pour 
le  théâtre. 

Addictus,  i,  m.  Cic.  Débiteur, 
adjugé  à son  créancier  comme 
esclave  , mais  qui  rentrait  dans 
la  classe  des  hommes  libres  en 
pavant  scs  dattes.  Addictus  , 
«clou  Gell.  est  le  titre  d'une  co-% 
médic  de  Plaute  qui  est  pc/duc. 
AdoTdi  , prêt,  d'addo. 
Aonisco  , is  , efïdïci , scërë. 
Ajouter  a ec  qu’on  sait  déjà.  || 
Apprendre  une  nouvelle. 

AddYtâmkntum,  i,  n.  Addi- 
tion , augmentation  , ce  qu'on 
ajoute  par  dessus  , surcroît,  ac- 
croissement. 

AddYtio,  dn/j , f.  Quint.  L’ac- 
* lion  d'ajouter.  =■> Addition,  règle 
d’arithmétique. 

AddYtitiüs,*,  um.  Dig.  Qui 
s'ajoute  , intercalaire. 

AddYtîvus,  a,  um.  Prise.  Qui 
s’ajoute* 
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AddTto  ut.  Plin.  Supposes  , 
ajoutez  que.  Impér.  d'addo. 

AddYtus,  a % um,  part,  d'addo. 
jj  —numéro  deorunt.  Tac.  Mis  au 
rang  des  dieux.  Addito  tenipore. 
Tac.  Avec  le  temps.  ||  — custos. 
Hor . Donné  pour  guide. ||7eucrtj 
addita  Juno.  Firg.  Junon  achar- 
née contre  les  Troyens.  ||  Plin. 
Injecté. 

ADDtviNÀXS,  fis , omu.  g.  Plin. 
Qui  devine. 

AddIvImo,  pour  divino. 

Addixi,  prêt,  à'addico. 

* Adüo,â/,  art.  Plaut.  pour  do. 

Addo  , is,  dtdt\  dï/um  , dërë. 
Ajouter  , joindre , mêler , ou 
mettre  parmi,  donner  par  dessus 
ou  de  plus.  Addunt  se  in  spatia 
quadriges . Firg.  Les  chars  s’é- 
lancent dans  la  carrière.  Addert 
g radian.  Liv.  Doubler  le  pas.  — 
eu  le  aria  equo.  Hor.  Piquer  son 
cheval.  — aquatn  fia  mm  ce.  Tib. 
Jeter  de  l’eau  sur  le  feu.  — épis- 
lolarn  infascicnium.  Cic.  Insérer 
une  lettre  dans  un  paquet.  Ut 
nihil  supra  potsit  addi.  Nep. 
Dans  la  dernière  perfection.  Ad- 
dere  inccndium.  S.  II.  Mettre  le 
fcu.~= — animos.  Cic.  Donnerai! 
courage.  — contua.  Hor.  Inspi- 
rer de  l’audace.  — astris.  Ôv. 
Mettre  au  rang  des  dieux.  — 
ftdem.  Liv.  Rendre  croyable.  — 
fmem.  Cl.  Terminer.  — vititun 
pudicitiœ.  Plaut.  Déshonorer 
une  (illc.  — nomvn.  Ci.  Faire 
un  nom.  — opérant.  Plaut.  Sc 
donner  la  peine.  — multum  reip. 
Sali.  Rendre  de  grands  services  h 
l'état,  l’agrandir  beaucoup.  |j  De. 
Additionner,  faire  une  addition. 

Addoceo,  âtj  irë.  Hor.  t’oyez 
Docxo. 

’Addormio,  is y Tri,  ilum, 
Irë.  C.  Aur.  Dormir  auprès,  en- 
semble. 

Âooormisco, isy/nieiy  mitum , 
scërë.  Suet.  S'endormir,  s’assou- 
pir. Fuyez  Obdormisco. 

A doux  et  Addüas,  œ,  m.  L'À«1- 
dâ  , rivière  d’ Italie  qui  traverse 
les  Grisons  et  se  jette  dans  le  Pô. 

AddDbYtÂtîo,  ônisyf.  Doute, 
incertitude.  ||  31.  Cap.  Figure 
de  rhétorique  , par  laquelle  on 
semble  hésiter  sur  ce  que  l'on 
doit  dire,  et  demander  conseil  à 
ceux  devant  qui  l'on  parle. 

AddAbYtàtijs  , a , um.  Dou- 
teux, incertain. 

ADDhaYTo,  âSy  J»»/,  âtum,  Qrë. 
Douter  fort  , balancer  , être 
incertain , entrer  en  défiance. 

Addôgo,  Hy  xiy  ctumycèrë. 
Amener,  emmener,  conduire, 
.attirer , faire  venir.  — m judi- 
cium.  Cic.  Citer  en  justice.  ■*— 
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ad populuni.  Cic.  Citer  derant  le 

Kuple.  — incontn  vrrsiam.  Cic. 

ettreen  question. — in  honorent. 
Cic.  — en  honneur,  donner  du 

Gix  à. — in  exspeclotionem.  Cic. 

ettre  dans  l'attente. — in  invi- 
diant.  Cic. .ou  odium.Scn.  Rendre 
odieux. — ad  effectuât.  Liv.  Ef- 
fectuer.— in  orainem.  Gc. Mettre 
en  ordre.  — aliquenx  in  suspicio- 
nem  alicui.  Nep.  Rendre  quel- 
qu'un l'objet  d’un  soupçon  pour 
un  autre.  Adduci  in  spem  ut. 
Cic.  Espérer  que. — in  sermonem. 
Gc.  Etre  mis  sur  le  tapis.  R Cau- 
ser. — tædium.  Ptin.  Produire 
du  dégoût.  f|  Tendre,  bander, 
plier, courber,  retirer,  tirer  à soi. 
— arcum.  Firg.  Tendre  un  arc. 
— haie  nas.  Firg.  Tenir  la  bride 
haute.  — cutcm.  Ov.  Rider’  b 
peau.  — ostium.  Pet.  Tirer  la 
porte  à soi,  la  fermer.  = — f rou- 
tent. Sen. — vultum  ad  tristitiam. 
Sen.  Se  refrogner,  prendre  un  air 
triste.  ||  Réduire , pousser.  — in 
sommas  aixgmstias.  Cic.  Réduire 
b l’extrémité.  — in  discrimcn  ca- 


pitis.  Cic.  Exposer  6 perdre  la 
vie.—  ritam  in  txlremum.  Tac. 
Mettre  en  danger  de  mort. — bé- 
néficia in  odium.  Sen.  Faire 
détester  scs  bienfaits.  H Gagner , 
fléchir,  engager,  persuader. 

Taire  rond exeen i Ire.  — ad  con- 
cordiam.  Cic.  Ménager  un  ac- 
commodement. — in  upiuio- 
nem  ut.  Cic.  Amener  h penser 

S le.  Non  ad  du  cor  ut  credo  m.  Oc. 

n ne  nie  persuadera  jamais.  J 
Alléguer,  donner  pour  raison. 

Ai>doct£,  iks.  Aus.  En  tirant 
fortement  à soi. Tac.  Sévère- 
ment, rigoureusement. 

• Adductou,  Ms , m.  Afr. 

Çelui  qui  amène,  qui  conduit  à, 
corrupteur.  # 

•Aüdüctbix  , Tris , f.  Celle  qui 
amène  , qui  conduit  à , corrup- 
trice. 

Addüctob  , n , mm , part.  dW- 
duco.  Signa  ad  ventaient  ad - 
dicta  Cic.  Statues  qui  ont  une 
grande  vérité. ||Transporté,  tiré, 
tendu.  i|  Fcndff,  ridé,  rctiié. 

— vultus.  Suet.  Visage  refrogné. 
Frons  in  supercilia  adductior. 
Capit.  Front  ridé  vers  les  sour- 
cils. » Tac.  Sévère,  sérieux. ||Ré- 
duit.  — in  angustum.  Cic.  Mis  h 
l’étroit.  = Serré  , concis.  Stylus 
adductior.  PI.  j.  Style  plus  ser- 
ré, plus  concis. 

i Adduis  , Addüit  , pour  addi 
derisy  addi  de  rit. 

AddDflYco,  àSy  âel  t âtum, 

àrë.  Plaut.  Redoubler. 

Adduxi,  prêt,  d ’adduco. 

AbKdo,  is,  édi,  csum,  édite. 
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Manger  , ronger  tout  k fait.  = 
Or.  Consumer. 

AdblfiiXdes,  um,  J.  pl. 
frère).  Sœurs. 

A Delphi,  ôruni , m.  pl.  Les 
Adclphcs , c’est-à-dire  les  frères  : 
nom  d’une  pièce  de  Tércncc. 

Adklphïdes  , um,f.  pl.  (in. 
rac.  ) Plia,  Soi  le  de  palmier  ou 
de  dattier. 

Aoslus  , a,um.  (a pri v.Snlou, 
manifester.)  Cic.  Incertain , in- 
connu. 

Adrmi  , prêt.  A'adimo. 

Adbmptio  , ôaù ,/.  Privation, 
dépouillement , retranchement. 

Ademptor,  ôris,  m.  Aug.  Qui 
6tc,  enlève;  ravisseur. 

Ademsit,  pour  ademerit,  prêt, 
d 'at/irno. 

Ademtusou  Adbmptos,  a,  um, 
part,  d’aefiwio.  ||  Jfor.  Tué,  mort. 

Adêkes,  um.m.pl.  fà<D]v,  evoç, 
glande).  P lin.  Ecrouelles. 

Adeô,  adv.  ( ad  ei).  Tant, 
tellement,  si.  fort,  jusque-là,  de 
lelle.sortc,  aussi,  autant. — sum- 
ma  erat  obserratiol  Cic.  Tant 
était  grande  sa  circonspection  ! 
— non  ou  ni hil.  Lie.  Bien  loin  , 
tant  s’en  faut  que.  — res  l'édit. 
Ter.  Voilà  le  point  où  nous  en 
sommes.  — dùm  ou  usquedum. 
Plant.  Jusqu'à  ce  que  , jusqu'à 
tant  que.  Adeo.  Tac.. Plin.  Bien 
plus.  Necadeà.  Plant.  Avec  tout 
cela.  Algue adeo.  Cic.  Et  même, 
de  plus;  en  raison  de  ce,  à cause 
de  cela. — quasi.  Ter.  Comme  si. 
Souvent,  chez  les  poètes,  adeo 
n’est  qu’explctif. 

Adeo,  U,  wi  et  ü,  Hum , îrë. 
Aller  à ou  ve^ , venir.  Adi 
fuie.  Plaut.  Viens  ici.  Aditur. 
Cic.  On  va.  Adiré  in  conspectum. 
Cic.  Paraître  devant.  — in  jus. 
Cic.  Comparaître  en  justice.  — 
aras.  Cic.  Approcher  des  autels. 
||Parcourir.  — hiberna.  Tac.  — 
ics  quartiers  d’hiver.  = Adii'e 
libros.  Tac.  Feuilleter  ses  livres. 
||  Aller  voir,  visiter.  — aliquern. 
Tac.  ou  ad  aliquern.  Cic.  Aller 
trouver.  — per  epistolas.  Plaut . 
Entretenir  par  lettres.  — si  quid 
quis  relit.  Cic.  Aller  savoir  ce 
qu’on  a à dire  , à ordonner..  — 
ciun  curâ.  Tac.  Faire  des  visites, 
faire  sa  cour.  H Aborder,  s’adres- 
ser à.  — scripto.  Tac.  Donucr  un 
placet , présenter  un  mémoire. 
Non  possc  adiri.  Cic.  Etre  inac- 
cessible. =>  — - precibus  vel  ar- 
mis.  Tac.  Employer  les  prières 
ouïes  armes.  = Demander,  en- 
treprendre , chercher,  s’expo- 
ser à.  — luereditaiem.  Cic.  Se 
porter  pour  héritier.  — nomen. 
VeU,  Prendre  le  nom,— •cau/am. 
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Cic.  Se  charger  d'une  cause,  —ad 
rcmpublicam.  Cic.  Entrer  dans 
les  charges.  — pacem  JJirûm  ro- 
tis.  Lucr.  Chercher  à apaiser  les 
Dieux  par  scs  vœux.  — gaudia. 
Tib.  Chercher  les  plaisirs.  — 
inimieilias.  Cic.  Se  faire  des  en- 
nemis.— ad  extremum  periculum. 
Cæs.  — periculum  capilis.  Cic. 
S’exposer  au  dernier  péril.  || 
— manutn.  Plaut.  Dat.  Frustrer, 
attraper. 

Adeôka  , œ , /.  Déesse  qui 
présidait  à l’arrivée. 

AuEFnsciA,  çe , f.  C.  Aur. 

[ùir, * , abondamment  ; cpayitv  , 
manger).  Adéphagie,  déesse  de 
l'intempérance.  |j  Seal.  Action  de 
manger  gloutonnement.  . 

Adeps,  ïpis,  m.  f.  Graisse, 
saindoux.  ||  Aug.  Suif.  ||  Cic. 
Embonpoint.  ||  Plia.  Aubier.  || 
Plin.  Marne.  . , 

Adkptio,  ôni$,f.  Cic.  Acqui- 
sition, avantage. 

Adeptüs,  us,  m.  Paul.  Avan- 
tage obtenu,  jouissance. 

Adbptcs,  a,  um,  part.  dWi- 
piscor.  j|  Or.  Tac.  Sali,  Pass. 
Qui  a clé  acquis,  obtenu. 

AdMçüïTO,  as , âei,  àium,  are. 
Lit>.  Aller  ou  passer  à cheval 
après  ou  autour.  — jiortee.  Plin. 
Passer  à cheval  devant  la  porte. 
— mililes.  Cæs.  S'avancer  contre 
une  troupe. 

Adëro.  Voy.  Adæbo. 

Adëho  , fut.  A'adsum. 

Adereo  , as  , àt'i , Hum  y are. 
Stat.  Se  promener,  aller  et  venir 
autour  ou  auprès. 

Ades.  Voyez  Adsom. 

Adescâtus,  a , um.  C.  Aur. 
Engraissé. 

Adbsdum.  Ter  .Viens  çà , viens 
ici. 

Adkspotüs,  a,  um.  (a  priv. 
$ï<tw6t>}ç , maître  ).  Cic.  Sans 
maitre  , sans  auteur  déclaré  ou 
connu.  A despoli  rumores.  Cic. 
Bruits  incertains. 

Adksse  , infin.  A'adsum. 

AoËsünîo,  ïs r tri  ou  »,  » tum, 
îrë,  a.  Plaut.  Etre  affamé. 

AdËsos  , a,  um , part.  A'adedo. 
=Adesa  pecunia.  Cic.  Bien  dis- 
sipé. Adesus  eladibus.  S.  It. 
Battu , affaibli  par  scs  défaites. 

AdexpÉto,  »,  ïW  ou  il,  ïtum, 
tërë.  Sen.  Rechercher  avec  em- 
pressement ou  par  surcroît. 

Adf...  Voy.  par  AffIcs  mots 
commençant  par  adf  qui  ne  sc 
trouvent  point  ici. 

Adfiliâtüs  , a , um.  C.  Jet. 
Adopté,  affilié. 

Adfüre  , fut.  inf.  A'adsum.  De- 
voir se  trouverfdeYoir  être  présent. 


ADH 

Adpractos,  a,  um,  Sid.  part. 

A'ttdfringo. 

Adfbëoi,  prêt.  A'adfnago. 

ADFnkMO,  is,  iti , mërë , n.  S. 
It.  Frémir*  ||  V.  Fl.  Murmurer 
à l’occasion  de. 

Adfbiügq  , is , frigi,  fractum  , 
gère.  Stat . Briser,  rompre-,  cas- 
ser sur  ou  contre.  » 

‘Adfrio,  às,  âvi,  à tum,  are. 
Varr.  Broyer,  réduire  en  pou- 
dre, pulvériser  entre  ses  doigts, 
émietter.  . f 

Aufui  , prêt.  A'adsum. 

‘Adgarrio,  ïs,ïei , ïtum,  îrë. 
Fulg.  Jaser  avec. 

‘Adgaudeo,  is,  gâeîsus sum  , 
dërë,  n.  Lact.  Sc  réjouir  avec. 

Adgèmo,  is,  ui , ïtum,  mërë, 
n.  Or.  Gémir  avec  quelqu’un  , 
prendre  part  à sa  douleur. 

‘AnofcivF.no,  âs  , üri , àtum  , 
Arë.  Tertl  Produire,  enfanter. 

* AnoÊMcCton,  Ans,  àtus  sum, 
i tri , d.  Tert.  S’agenouiller  , se 
mettre  à genoux  devant. 

A no...  Voy.  par  Agg.  ou  par 
Agk  les  mots  commençant  par 
adg  qui  ne  se  trouvent  point  ici. 

* Adgrettcs.  Enn.  Voyez  Ac- 

CRESStTS.  , , 

AdgCberno.  Flor.  Voyez  Gtr- 

BERNO.  Ig* 

‘AdhXbYto,  âs,  âri , à tum,  arë, 
n.  Plaut.  Habiter  auprès , dire 
voisin. 

AünÆnENS,  t/s,  part.  A'adhcr- 
reo. — Dco.  Sale.  jet.  Attaché®. 
Dieu. — tenrpus.  Quint.  Le  temps 
présent.  [ 

Aduærbmtia,  œ , f.  Voyez 
Adhæsio.  # t .y 

Auiiæreo  , es , ci' si , as  sum  , 
rêrë.  Etre  attaché,  accroché, 
adhérent  à , tenir,  se  tenir.  — 
iumento.  Gell.  Se  tenir  à cheval. 
\\Tac.  Etre  voisin  , limitfophe. 
= S’attncher  à.  Adhœserunlcon- 
iurationis  in  me  omnia  tela.  Cic. 
Tous  les  traits  des  conjurés  ont 
porté  sur  moi.  Adhœret  altissi- 
rçis  ineidia.  Ve  II.  L’envie  s’at- 
tache à tout  ce  qui  est  grand. 
— cognomen.  Il  or.  Le  surnom 
lui  est  reste. 

Aohæbesco  , is , scerë,  n.  'Crcc 
Etre  attaché,  s’attacher,  s’ar- 
rêter. — egressibus.  Tac.  S’atta- 
cher aux  pas  de  quelqu'un  téiiteR 
les  fois  qu’il  sort.  = Cic.  Conve- 
nir , s’appliquer.  = Cic.  Hésiter. 

Adhæsè  , adv.  Gcll.  En  hési- 
tant, en  bégayant. 

Adiiæsio,  ônis,f.  Cic.  Adhé- 
rence , liaison , union  d’une  chose 
à une  autre. 

* AdhæsYtâtio  , dnit , f i Voy. 
Adhæsio. 
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ÀDH «sus,  us,  m.  Lucr.,  le 
même  qu 'adhersio. 

*Adh æsüs  , u , tf/n.  Lucr.  Part, 
d ’adhœreo. 

Adhâlo,  âs,  àvi , âtum,  Ore. 
Plin.  Toucher  de  son  haleine. 

Adhâmo  , as,  âvi,  âtum , art. 
Plin.  Prendre  à l’hamecon.= 

Suet.  Prendre  dans  ses  filets. = 
Aspirera. — hondres.  Cic.  Aspirer 
aux  honneurs. 

AdiïXjieo  , és , u/y  ï tum  , bère. 
Cic.  Appliquer,  joindre  une 
chose  à une  autre,  approcher 
contre,  mettre  auprès,  ajouter 
à.  — remédia  morbis.  Cic.  Ap- 
pliquer des  remèdes  aux  mala- 
dies. — nutrieem  puero.  Gcll. 
Donner  une  nourrice  à un  enfant. 
— tibias  ad  os.  GcU.  Emboucher 
la  flûte. — ti tut  uni  humatis.  Lie. 
Mettre  une  inscription  sur  des 
tombes. — stimulos.  Lucr.  Aiguil- 
lonner. — hœredem.  dat.  Dig. 
Faire  héritier  avec  un  autre. 
Hùc  vul tus  adhibe.  Ov.  Tour- 
nez ici  vos  regards.  l|  Employer, 
user,  sc  servir,  montrer,  faire 
paraître. — lectionem.  Cic.  Em- 
ployer la  lecture. — se.  Cic.  S'em- 
ployer, sc  comporter.  — vint  ali- 
cui.  Cic.  User  de  violence  envers 

auelqu’un.  — diligentiam.  Cic. — 
e diligence.  — /idem.  Cic.  Faire 
briller  sa  fidelité,  ou  ajouter  foi. 
— religionem.  Cic.  Se  faire  scru- 
pule. ||  Admettre,  introduire, 
recevoir , traiter  bien  ou  mal.  — 
aliquern  ou  se  in  consilium.  Cic. 
Prendre  conseil  d'un  autre  ou  de 
soi-même. — mensis.  //or.  Rece- 
voir à sa  table.  — castris.  Virg. 
Introduire  dans  le  camp.  — libe- 
raliter.  Cic.  Faire  un  accueil  ho- 
norable.— severiùs.  Cic.  Traiter 
sévèrement.  ||  Appeler , invo- 

3 ucr. — Junancm.  Cic.  Invoquer 
unon.  — medicu rn.  Cic.  Appe- 
ler un  médecin.  — aliquern  ad 
causas.  Cic.  Appeler  quelqu'un 
à plaider.  ||  Offrir  , adresser.  — 
adores  ad  deos.  Cic.  Offrir  de 
l’encens  aux  dieux.  ||  Causer, 
procurer,  apporter. — motus.  Cic. 
Exciter  les  passions.  — lumen. 
Cic.  Jeter  de  la  clarté  sur.  — 
solatia.  P/in.  Consoler.  — mo- 
dum  suniptibus.  Suet.  Borner  sa 
dépense.  ||  — aliquern  procul. 
Plant.  Eloigner  quelqu’un. 

AduYbYtio,  unis,  f.  M.  Emp. 
Appliration  , emploi , usage. 

— convivii.  C.  Jet.  Admission 
à table. 

AdiiYbYtcs,  a , um , part,  d ’ad- 
Jiibeo. 

Adhinnio  , is , ïvi,  îlum , f ri. 
Hennir  après.  = Manifester  des 
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désirs  lascifs.  = Cic.  Tressaillir 
de  plaisir. 

Àdhorrbo,  Is,  rire  y et  Ad- 
uorrbsco,  is,  rui,  scërë,  n.  Ped. 
Albin.  Frémir  d’horreur  , être 
frappé  ou  saisi  d’horreur. 

ÀdhortÂmen,  Unis  y n.  Apul. 
et  AnnonTÀTio , ônis , f.  Cic. 
Exhortation , encouragement. 

Adhortâtor  , ôrit , m.  Lis». 
Qui  exhorte , qui  anime , qui 
encourage. 

Ajdhortâtus,  a y um,  part,  de 
adhortor.  ||  Prise.  Pass.  Qui  a été 
exhorté. 

Adhortâtus,  ils  y m.  Apul. 
Voyez  Adhohtamkk. 

Adhortor  , à ri  s , itus  sum , 
àri,  d.  Cic.  Exhorter  h,  animer, 
encourager,  exciter. 

*Aduospïto  , âsy  âri  y âtum  t 
àrë.  Dict.  Q'et.  Concilier,  rendre 
favorable.  . 

Adhitc,  adv.  Jusqu’ici,  jus- 
qu’à  présent,  jusqu’il  cette  heure. 
||  Encore.  ||  En  outre,  aussi. 

Aijianoètus  , a , um  ( oc  priv. 
otavoccv , comprendre  ).  Quint. 
Qui  a un  sens  caché,  mystique. 

Adiantum,  i,  n.  (a  priy. 
jcatvicv,  humecter  ).  Plin.  Capil- 
laire , plante  dont  les  feuilles  ne 
paraissent  poiyt  mouillées,  mémo 

?uand  on  les  trempe  dans  Fcau. 
Capillus  Venais. ) 

AdiXphüRIA  , œ , /.  (a  prix. 
Jtaytptiy,  différer).  Cic.  Indiffé- 
rence. 

AdiXfh&ros,  i,  n.  Cic.  (m. 
étym.)  Indifférent. 

AdiXtrepsia,  ce  ,f.  (a  priv. 
Jcarp/ira»,  convertir,  changer). 
Suet.  Opiniâtreté  dans  le  mal. 

* Adicio,  is.  Mari.,  le  même 
qu  'adjicio. 

Adibns  , euntis  , omn.  g.  Part, 
d 'adeo.  S.  It.  Qui  va  voir,  etc. 

AdYgo,  is,cgi,  actum,gere.  ( ad 
et  a#'»).  Pousser, enfoncer, ficher, 
faire  entrer  par  force.  ||  Chasser, 
faire  aller,  conduire  devant  soi.  j| 
Lancer,  jeter,  envoyer. =Contrain- 
dre,  forcer,  obliger,  assujettir. 
— ad  mortem  ou  niori.  Tac.  For- 
cer à se  donner  la  mort.  — ad  in- 
saniam.  Ter.  Faire  devenir  fou. 
— ad  jusjurandum.  Ctes.  — in 
jusjurandum.  Gell.  — jusjuran- 
dum. Liv.  — sacramento.  Tac. 
— jurejurando.  Liv.  Faire 
prêter  serment.  — in  ver- 
ba.  Liv.  Faire  répéter  la  for- 
mule du  serment.  Adigi  jureju- 
rando in  verba  principis.  Bud. 
Prêter  serment  de  fidélité  au 
prince.  Adigere aliquern  arbitrum. 
Cic.  Forcer  quelqu’un  à s’en  rap- 
porter à un  arbitrage. 

Aon,  prêt,  d 'adeo. 
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AdYmo,  is  , emi,  emptum j 
mërè  ( ad  et  emo).  Oter,  enle- 
ver, ravir,  perdre,  retrancher» 
— ■ formata.  Piaut.  Faire  perdre 
la  beauté.  — animam.  Piaut.  ou 
vitam.  Cie.  Oter  la  vie.  — tetho. 
Hor.  Soustraire  à la  mort.  — ci ’- 
vitatem.  Cie.  Oter  le  droit  de 
cité.  — somnum.  Cic.  Priver  du 
sommeil.  ||  Hor.  Défendre. 

Adimplro  , is , ivi , itum,  ërë. 
Bibl.  Remplir.  = — vivent . Pim. 
Remplacer , faire  les  fonctions. 
= Accomplir,  achever. 

* Adincrbsco  , is  , crée/,  cri- 
tum , scërë.  Bibl.  S’accroître  , 
s’augmenter  encore. 

Adindo,  is,  ldi , Itum  y derë. 
Cato.  Faire  entrer,  introduire, 
enfoncer. 

* AdingËro,  is,  gessi,  gestion  , 
rërë,  le  même  (\\x'ingero. 

Adinstar.  Voy.  Instar. 

* Adinvënio,  is , veni,  ventum, 
îrë.  Bibl.  Trouver,  inventer. 

Adinten*io,  ônis  ,f.  Bibl.  In- 
vention , pensées  secrètes. ||  Ega- 
rement de  pensées. 

* Adinyentor  , Iris , m.  Cypr. 
Celui  qui  invente. 

Adinvkntum  , i,  n.  Tert.  Inven- 
tion, rafTmement,  imagination. 

Adinvrntüs,*.,  irw,  part.  dW« 
invenio.  Ad  inventa  animo.  Cic. 
Découvertes  de  l’esprit. 

Adinvïckm.  Voy.  Invicbm.  * 

AdYpàms,  m.f.ylc,  n.y  ». 
Am.  De  graisse  ; gras,  replet. 

AdYpâtum  , i , n.  Juv.  Pâté 
de  viandes. 

AdYpÂtus,  a,  um.  Lucii.  Grais- 
sé , enduit  ou  garni  de  graisse. 
— Adipatum  die  end  i gênas.  Cie. 
Style  lourd  et  redondant. ^Gros- 
sier. 

* Adipeus  , a , um.  Hier. 
Gras  , de  graisse. 

* AdYpYcOlus  , i , m.  dim. 
d 'adeps. 

Adïpiscor,  ëris,  adeptus  sunty 
pisci , d.  ( ap/scor).  Acquérir, 
obtenir,  parvenir,  venir  il  bout, 
atteindre.  — rerum.  Tac.  S’élever 
au  pouvoir  suprême. — quem- 
piam.  Liv.  Atteindre,  joindre  en 
chemin.  ||  Entreprendre. — hono- 
res. Cic.  Entrer  clans  la  carrière 
des  honneurs.  ||  — mortem.  Suet. 
Sc  donner  la  mort.=C>r.  Com- 

firendre,  atteindre'  par  l’intel- 
igence  ou  la  méditation.  ||  Pass. 
Etre  acquis,  obtenu,  etc. 

AdYposus  , a,  um.  Plin.  Gros , 
gras. 

Adïpsos,  i,f.  («  priv.  Si  fa, 
soif).  Plin.  Sorte  de  datte  d’E- 
gypte qui  apaise  la  soif.  =*  Ré- 
glisse.. 

AdïtlUts  m.  f.  j lë,  n.,  ù. 
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PUa.  Qui  concerne  l'entrée , 
l'arrivée,  la  bienvenue. — corna. 
Plia.  Repas  aomplucux  qui  u 
donnait  par  un  magistrat , et 
surtout  par  un  pontife  , en  pre- 
nant possession  de  sa  dignité.  P. 
Adiiciîus. 

AdMcOlom  , /,  a.  et  AdM- 
cBlds ,t ,m.  Fcst.  Petite  entrée , 
petit  passage. 

Aditio  , ôa/t , /.  Plant.  L'ac- 
tion d'aller.  =—  — hcereditatis. 
Dig.  L'action  de  se  porter  pour 
héritier. 

* Adïto  , as , iri , àtum  , arc , 
».  fréq.  Plant.  Aller  souvent 
rendre  visite. 

AoItos,  a.  um.  part.  A'adro  || 
A dit  a périra  la  Cic.  Dangers  aux- 
quels on  s'est  exposé.  Aditce  soti- 
tudines.  Cari.  Déserts  dans  les- 
quels on  s'est  engagé.  Adito 
Oceano.  Cari.  Ayant  pénétré 
jusqu'il  I ' Océan . -*=  A diti l/ttri ti- 
tjrltini.  Lit.  Livres  des  Sibylles 
consultés. 

AuHrus  , it ,m.  Action  d'aller, 
arrivée,  avenue,  passage,  entrée , 
vestibule.  Arrès,  abord,  ouver- 
ture. Perre  rediuun  aliquà.  Pat. 
8e  transporter  quelque  part.  Adi- 
tui  ad  honores.  Cic.  Entrée  dans 
les  charges.  — • faciUiaiut.  Cic. 
Accès  facile.  Molles  ad/tas.  Ptrg. 
Les  momens  favorables  pour 
aborder  quelqu'un.  =*  Moyen, 
voie,  expédient.  Ad  hoc  nullu < 
palet  admit.  Cic.  On  ne  vnit point 
de  jour  à cela.  ||  Dig.  Droit  de 
passage  résultant  d'une  servitude 
active. 

AbIvi,  prêt.  A'adeo. 

AdjXcsktia  ata,  a.  pl.  Tac. 
Les  pays  d'alentour,  les  envi- 
rons. 

AdjXcro , is , cui , iri,  a.  Etre 
couché  auprès.  H Etre  adjacent, 
ou  situé  auprès. 

* AdjXcclâtus  . a,  um.  M. 
Cap.  Lancé,  dardé. 

AojftCl,  prêt.  A'adjicso. 

* AnjrcTÀMiimrM , /,  a.  Dig. 

■ Addition. 

Adjictio,  Bals f.  Addition, 
augmentation  , surcroît,  accrois- 
sement, jonction.  H Pitr  Saillie, 
avance  du  milieu  d'une  cojonne, 
rendement.  ])  Dig.  Enchères. 

AoJgCTÏvifs . a,  um.  Qui  s’a- 
joute. ||  BTacr.  Adjectif. 

Adjkcto  , âs , iri , Huai,  iri, 
fréq.  d ' adjicio. 

Adjkctüs,  iis,  m.  — cuneorum. 
Pitr.  L'action  d'approcher  des 
coins.  H — adoris.  Lucr.  L'appro- 
che de  l'odenr. 

Adjxctos,  a,  um,  part,  d 'ad- 
jicio. Adjecti  imperio  Brilatmi. 
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Hor.  Les  Bretons  soumis  à l'em- 
pire. 

Adjestvi .tis.m.  P.  Aogisttu 

Auifctius,  m.f. , U,  a.,  is. 
Ajouté,  de  surcroît , où  il  y a 
de  la  profusion.  — cerna . Pair. 
Repas  somptueux,  magnifique. 
AajiciaUi  tpuLe.  Plia.  Festin, 
banquet,  repas  de  cérémonie. 

Aujtlf cl o,ts,  jici,  jedum , c/ri. 
Jeter  , lancer , pousser  vers , en- 
vdj  jr  jusqu'à.  — oculot  aliaui. 
Ctc.  1 ourner  ses  regards  d'un 
cité.  U Ajouter,  joindre , placer 
auprès  ou  contre,  augmenter, 
accroître.  — stimulas  fremrnti. 
Oe.  Irriter  la  fureur.  Adjicitnr 
cetcritati.  Cels.  On  bile  l'eflet.  Ad- 
jicere  aartoritatem  rei.  Lie.  Met- 
tre unochoseen  crédit,  y donner 
du  poids.  — ad  aumerum  soda- 
lium.  Sud.  Mettre  au  rang  de 
ses  intimes.  — * aaimos.  Ov.  En- 
courager.— modum.  lac.  Mettre 
des  bornes.  ||  Appliquer,  atta- 
cher , mettre.  — aaimum  ad. 
Ter.  S'attacher.  — oculum.  Cic. 
Porter  un  œil  de  convoitise  sur. 
— maaum.  PcII.  Mettre  la  main 
sur,  s'emparer.  ||  Ajoulercn  par- 
lant. Ad/ecto.  Tac.  En  ajoutant 
que.  | Enchérir,  donner  davan- 
tage. Il  — album  calealum.  Pl.  f. 
dal.  Approuver 

' Adjocoh . iris,  âtut  sam, 
iri,  d.  Jouer  avec. 

AdjHieo.  Plaut.  P.  Jodro. 

ADJÔoYcXno,  Bais,/.  U.  Jet. 
Adjudication.  ||  V.  Jet.  Droit 
d'adjuger. 

A DJI1DÏC  ÜTI'1 , 4,0*1.  Il — morti. 
Bitl.  Condamné  à mort.  Part,  de 

Adji'ioTco  , is ,iei , àtum , Sri. 
Adjuger,  attribuer.  — causam 
ali  eut.  Cic.  Donner  gain  de  cause 
à quelqu'un.  ||  —ssii.  Ilor.  Se  ren- 
dre le  maître.  ||  Pinut.  Délibérer. 

AdjBgatoi,  a , m.  Mis  sous  le 
joug.  H Lié,  attaché.  \ Lact.  Ac- 
couplé. Part,  de 

AnJftoo,  is,  iti,  àtum,  iri. 
Atteler,  attacher  ensemble,  ac- 
coupler. H — ritem.  Plia.  Lier  la 
vigne.  — « Pacttv.  Joindre. 

’ AdjOsps.4,  um,  P en.  Do- 
cile, obéissant. 

Adjûmxktom,/,  a.  Aide,  se- 
cours , assistance , avantage.  Ad- 
jumenla  importera  rtip.  Cic.  Ser- 
vices rendus  à l'état.  — reram 
gerendarum.Cic. Talons  pour  gou- 
verner. 

* A DjtiRCTiM  , adv.  En  joi- 
gnant. 

Adjohctio  . Bais,/.  Addition , 
jonction  , liaison.  | Adjunctio- 
ne s.  P.  Jet.  Les  choses  ajou- 
tées. U Exception  , clause  , ce 
qu'on  ajoute  au  principal  d'une 
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proposition  on  d'on  acte,  f Pen- 
chant, rapport,  conformité.  H 
Accessoire.  j|  Ad  Hcr.  Quiat.  Fig. 
derhét.  qui  consiste  à placer  au 
commencement  ou  à la  fin  de  la 
phrase  le  verbe  qui  régit  phf 
sieurs  mot*.  ||  Cic.  Répétitions  I 

Adjonctiôra  , à ram,  api.Ok. 
Circonstances  d’une  affaire.,..' 

Adjvnctïvus,»,  */n.  Qui  s'a- 
joute. I — modut.  Diota.  8ub- 
|onctif.  Adjunctivcc  conjunctio - 
ues.  Prise.  Conjonctions  gouver- 
nant le  subjonctif. 

AujUhCToa.cc//,  m.  Ci.e.  Ce- 
lui qui  ajoute. — GaUisu  citerions.  . 
Cic.  Pompée  ( qui  avait  fait  ajou- 
ter la  Gaule citérieureaugouver- 
ncmrnt  de  César. 

Adjojsctdm,/,*.  é.’/e.Circons- 
tance  , accessoire , dépendance. 

|| — piclaiis.  Cic.  Devosr  de  piété. 

||  Proposition  conditionnelle  ou 
exceptionnelle. 

Adjomctos, *,uin.  ||  Adjoint, 
ajouté,  qui  touche  de  près.  Part 
de 

A tu  or  go  , is,  xi,  dam,  girl 
Joindre,  unir,  lier,  attacher  i». 

— viles  u/mis.  Virg.  Lier  la  vicnc 
à l'ormeau . ||  A ttelcr,  accoupler 

— tauros  aratro.  Ti&ul.  — I»  tau- 
reaux à la  charrue. «Adjoindre, 
associer,  attacher.  — siùi  ali - 
quem.  Cic.  Sc  donner  quelqu'un 
pour  associa.  — se  sociuni  Jugie 
a Uc  u jus.  Cic.  Accompagner  uuel- 
qu'un  dan»  >a  fuite.  — se  ad  ru- 
tiones.  Cic.  Prendre  le*  intérêt* 
de  Gagner,  obtenir. — henev <>- 
letitiam  siùi.  Cic.  Se  faire  aimer. 
liAugmenti-r,  accroître,  actpifrir. 

— Jit/cm  n biis.  Cic.  Rendre  croya- 
ble.— il  ce  us  alicui.  Cic.  Augmen- 
ter la  gloire  de  quelqu'un. = — im- 
perium amicitid.  Ter.  A couvrir 
de  l'ascendant  par  l'amitié.  [|  Ap- 
pliquer. — an i muni  ad  studium 
Ter.  S'adonner,  se  livrer  à une 
étude,  — verùis  solutis  intmrrot. 
Cic.  Donner  du  nombre  II  la 
prose- 

* AD  irnÂMENTHM  , /,  M.  SM 
et  AmüIÂTK),  oais./.  Aftl. 
Instance  pressante,  supplication. 

||  /.net.  Conjuration  , exorcisme.  , 

■ A UJüGÂToa  , Bris , m.  JW». 
Qui  évoque  par  des  conjurations. 

* Aojurâtôrius  , a,  um.  Ap- 
puyé de  serment. 

AdjÜSÂTus  . a.  um.  I Adjuré, 
t.  d'exorcisme.  Part,  d ' ad/uro. 

ÀDJÜROÏfM,  U , JS.  Plant.  Ré- 
primande. ||  Querelle. 

AdjOrgo  , is . i»i . àtum , iri 
Plaut.  Réprimander  .||  Quereller. 

Adjüao  . às , ivi.  àtum , irt- 
Jurer,  protester  avec  serment. 
Per.deos  omnes  liln  adjure.  Ter. 
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J'en  ivre  par  tous  les  dieu*  , je 
prends  tous  les  dieu*  à témoin. 
f|  Vopisc.  Conjurer,  prier  avec 
instaure.  H Laet.  Exorciser.  [] 
Tert.  'Exprimer  le  jus. 

• * Aojübo  , pour  adiuvero. 
Enn . >1 

* AdjôtIbYlis  , m.f. , Vf,  n.  i,  is. 
Plaut.  Secoiirable. 

Aojüto,  is,  Sri,  Stum , âri, 
fréq.  Ter.  et  Adjutor  , aris , d. 
Paru».  Aider,  secourir,  assister. 
— alicui  onera.  Ter.  Aider  quel- 
qu'un à porter  un  fardeau. 

Adjùtor, âr/'j-,  âri.  Luer.  Etre 
aidé,  secouru. 

Adjütor  , bris,  m.  Celui  qui 
aide  , assiste  , favorise , fauteur, 
adhérent , complice.  — tutelee. 
Dig.  Subrogé  tuteur.  R Quint. 
Sous-maître,  aide,  adjoint. 

Adjutôriuh,  ü,  n.  Aidé,  se- 
cours, assistance. — f'acere  alicui. 
Asin.  Poil.  Tendre  la  main  à quel* 
qu’un. — betti.  Vell.  Auxiliaire. 

< Adjütrix,  îets,f.  Celle  qui 
aide,  assiste,  complice.  |j  Tac. 
Titre  d’honneur  des  légions  vic- 
torieuses. 

ADjôtüs  , ûs , a.  Macr.  Voy. 
ADiUMKltTUM. 

ADj6ïüS,*,o/»,pûrt.  $ adjura. 

Adj8vatubüs,/w.  youradju- 
turus. 

AdjCvo  . âs,  jüvi , jûtum , Sri. 
Aider,  assister,  secourir,  servir, 
être  utile,  favoriser,  seconder. 
— rempublicam.  Sali.  Servir  l’é- 
tat. Si  lifteris  adjuraremur.  Cic. 
Si  les  lettres  nous  étaient  de 
quelque  utilité.  Adjurât. Plaut.  Il 
est  avantageux.  ||  Augmenter, 
ajoutera.  — aquas.  Luc.  Gros- 
sir les  eaux.  — ignem.  Lie.  Atti- 
ser le  feu.  — insaniam.  Plaut. 
Ajouter  à la  folie.  * — mœrmxni. 
Ctc.  Redoubler  le  chagrin. — f>r- 
mam  curd.  Or.  Relever  la  beau- 
té par  fa  toilette. 

4 Adl.,,.  Cherchex  par  A LL  les 
mots  commençant  par  adî qui  ne 
se  trouvent  point  ici , tels  que 
APLlU5&0,.£r , âri , Hum  , àrc. 
Cic.  Voy.  Allaboro. 

* Adlacrtmo  , âs,  iri,  âtum  , 
arc . n.  J put.  Pleurer  avec  ou 
beaucoup.  . , 

AdlXvo,  âs,  ira.  Plaut.  Laver 
longtemps. 

Adlkctio,  Sais,  f.  Election, 
association,  agrégation.  R Action 
de  passer  ou  de  faire  passer  de 
l’ordre  des  chevaliers  à celui  des 
sénateurs.  |j  Capit.  Levée  de 
soldats.  ■ 

Adlkctus,  a,  um.  Suri.  Choisi, 
éhii,  associé,  agrégé.  |f  Passé  d’uno 
magistrature  à une  autre,  nolana- 
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ment  de  l’ordre  équestre  à celui 

du  sénat. 

* Adlênîmeittom,  i,  n.  À mm . 
Adoucissement. 

AdlËvrtos,  a.um.  Soutenu, 
appuyé,  supporté,  favorisé , en- 
levé , relevé  de  maladie. 

4 Adlïvescit.  Fest.  Il  devient 
livide. 

AdiAcütio,  ônis , f.  Allocu- 
tion. ||  Entretien  consolant. ||  Ha* 
rangue  militaire. 

* Adlüceo  , is,  ciré.  Plaut. 
Eclairer,  donner  ou  rendre  de 
la  clarté. 

DMAKDO .Plaut.  ^.MaNDO. 
d mXnom.  Locut.  adv.  Sont 
Iamain,toutprèt,àpointnommé. 

AdMâTÜro  . âs,  âri.  Sium,  Sri. 
Cms.  Hâter,  presser,  avancer. 
Horum  discessu  admat-arnri  de- 
fec/ioncm  exisiimabat.  Cass.  Il 
croyait  que  leur  départ  hâterait 
la  défection. 

Admensvs,  m,  um,  pari.  act.  et 
pass.  d ' a dmetior. 

*#Admbo,J.t,  âri.  Paul.  Ap- 
procher. 

•-*  Admkttor,  ïrfs,  mensus  $um. 
iri,  d.  Mesurer.  R Pas».  C.  Jet. 
Etre  mesuré.  ||  —frumentum.  Suet. 
Distribuer  des  mesures  de  blé, 

Adnic.ro  ,âs,iri , âtum,  Sri , 
a.  Passer  d'un  lieu  dans  un  autre, 
ou  du  côté  de.* — ad pauperta - 
iem.  Plaut.  Etre  voisin  de  la  pau- 
vreté. 

ADMÏNÏctlLÂTon , bris,  m.  Gel l 
Aide. 

AdmInYcUlâTos  , a,  um.  Âd- 
minicu/àta  ri  fis  sudihus.  PHn.  Vi- 
gne échalnssée.  «a  Mc  maria  ad - 
minieuhatior.  Gell.  Mémoiresôre. 
Part,  de 

AdmVnTcUlo,  âs,  Sri,  Stum, 
Sri.  Col.  et  AdwInTcIilob.  Bris  , 
Stussum,  Sri.  Cic.  Etayer,  ap- 
puyer, soutenir,  mettre  desécha- 
las.  =*  Varr.  Aider,  soutenir.  * 
Gell.  Fortifier,  confirmer. 

ADMMfcbtiiM  , i.  n.  Etaic, 
étançon,échalas.*Secours,  aide, 
appui,  assistance , soutien , sup- 
port. 

Adihïnisteii,  m.  Qui  sert 
en  quelque  emploi , qui  prête  son 
ministère,  ministre,  gouverneur, 
commandant,  régent,  directeur, 
dispensateur  . sous-ordre , sub- 
alterne , Suppôt.  = — tupidiia- 
tum.  Cic.  Agent  de  plaisirs*  entre- 
metteur. . • , 

* Administra, Varr.  Fcm-? 
mede  charge,  gouvernante.  \\Cie. 
An  service  de,  subordonnée. 

AdmYnistrâtio,  ônis,/.  Ad- 
ministration, maniement,  char- 
ge, régie,  direction,  gouverne- 
ment ou  conduite  d’une  affaire. 
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{I  jddmùnsiraiianet  ponds.  Cass* 
Avantages  qu’on  tire  d’un  port. 
||  Adminiiirationes.  Spart.  Les 
administrateurs. 

AdmYniStrâtivos,  a,  um.  Qui 
est  propreà  l'action,  è l’adminis- 
tration. Arsadministratira.  Quia/. 
L’administration,  l’art  d’admi- 
nistrer. 

AdmÏnistrâtoii  . bris,  m.  Ad- 
ministrateur, directeur,  régis- 
seur.— bel/i gerendi.  Ctc.  Qui  a la 
conduite  de  la  guerre.  ||  U.  Jet . 
Esclave  nui  servait  h table. 

* Administiütôriu.i  , a,  um, 
Bibl.  Qui  concerne  l’oflicc  , les 
emplois  des  subalternes. 

AdmTnistro,  âs,  Sri,  Stum , 
Sri.  Administrer,  gouverner, 
conduire,  diriger,  régir,  avoir 
soin.  -—  tvni  familiarem.Cis.  Soi- 
gner scs  affaires.  — remp.  Cic. 
Gouverner  l’état.*—  oinaemiam. 
Varr.  Faire  scs  vendanges.  — * 
bcl/um.  Cic.  Conduire  ou  fairo 
la  guerre.  ||  Remplir  son  office, 
exécuter.  ||  Donner,  fournir. 

AdmîaâbYlior,  ius , bris.  Cio. 
Comparatif  de 

AdbtîrÂbYlis,  «./.  ,H,  n.  ,«r. 
Admirable  , merveilleux  , sur- 
prenant. 

AdmïrâbïlYtas  , ifis , f.  de. 
L'admirable,  le  merveilleux,  le 
surprenant.  — rerum  cœles/ium. 
Cic.  Cfe  que  le  ciel  a d'admirable. 

A d mîaârYlV'txr,  adv.  Cic. 
Admirablement . d'une  manière 
admirable,  merveilleusement, 
étonnamment.  R Cic.  D’une  ma- 
nière paradoxale. 

Admïaaxdos,  um.  Admi- 
rable , surprenant. 

Admïràtio,  bnis,f.  de.  Admi- 
ration , surprise , respect.  Admi- 
ra tioncm  habere,  et  admiratione 
affici.  Cic.  Etre  admiré. 

AdnïrÂtor,  iris,  m.  Admira- 
teur.— amtiquitatis.  Qui  ut.  F.n- 
tbousiaste  de  l’antiquité. 

Admîror  . èri.x,  St  us  sbm  , Sri. 
Admirer,  s’étonner,  être  sur- 
pris . faire  grand  cas.  ||  Har.  Se 
passionner  pour.  R pas».  Prise. 
Etre  admiré. 

Admiscro,  is,  cui,  mixtum , 
serre . Mêlera,  mélanger,  mix- 
tionnér. || Mettre  parmi,  confon- 
dre avec,  mêler  dan»  une  affaire. 
— se.  Ctc,  Sc  mêler,  «'entremet- 
tre. Admise  cri  ad  consiUum.  Cic. 
Entrer  dans  un  projet. 

AdnIsi,  prêt.  A'admittd. 

AowftsÀRrns,  il,  m.,  et  — 
equus.  Pt  in.  Etalon.  — taurut. 
Tauréati  banal.  R Plant.  Cie . Dé- 
bauché , libertin, 

AostusiOf  ônis,/.  Sets.  En- 
trée , réception  , introduction  , 
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liberté  d’entrer.  A Ami t sionct  pri- 
ma et  tecuiulœ.  Scn.  i'*‘  et  ?” 
audience!.  AAmiisionis  officiwn. 
Suct.  Corps  de*  «i-rviteur  ^chargés 
«tél’introtluction  de»  visiteur*.  Jd- 
missioaum  libertés . Plia  Huissier 
de  hchambrc. —magistrr.  Amm. 
Mailt  e de*  cérémonies.  — prori- 
mus . Amm.  Aide  de*  cérémonie*. 


ÀDmssioxàL»,  ium,  m.  pl. 
Lampr.  Inlroducteurs. chambel- 
lans, huissiers  de  chambre,  por- 
tiers. 

Aum*sïvos,*,«jn.  Feu.  Qu'on 
peut  admettre.  AJminwm  avtt. 
Fcst.  Oiseauxde  bon  augure. 

Aomssoa , bris,  m.  Lad.  Qui 
commet  (un  crime). 

Admisspw,  i,  n.  Lit.  Tac. 
Crime,  mauvaise  action. 

Annusvaa,  a.f.  Farr.  Ac- 
couplement, saillie. 

Ad  Hisses , tis,  m.  PaU.  Intro- 
duction. 1 Feg.  Saillie,  accou- 
plement. 

Ashissiis, a, ion  Admit»  cqtii. 
Ci ci.  Chevaux  poussés  h toute 
bride.  Part,  de 
Admitto  . /s,  hi,  issttm , tîri. 
Pousser, précipiter  ver*. — equum . 
Cic.  Piquer  des  deux,  aller  h 
toute  bride.  U Paire  saillir. — ma- 
remfeminœ.Plin.  Donner  lentille 
i la  femelle.  Equa  admittitnr. 
Farr.  La  cavale  est  livrée  h l'éta- 
lon. H Admettre,  recevoir,  don- 
ner entrée  ou  accès , laisser  ou 
faire  entrer,  introduire. — visum. 
Plia.  Etre  transparent. — dicm. 
Plia.  Donnerdujour.— eiam.  Cl. 
Donner  ou  livrer  un  passage.  — 
turcu/um.  ou  admillcrc  seul— Plin. 
Enter,  greffer.  — jaeos.  Mart. 

Entendre  raillerie.  — /idem.  Cl. 
Croire.  — adgeaua.  Saef.  Se  lais- 
ser embrasser  les  genoux.  — ad 
conipectum.  Jad.  Se  faire  voir.-— 
ad  coUoquium.  Cas.  Aceorderune 
enlrevue,  un  rendes-vous.  — m 
ou  adcoatiiium. Cic.  Prendre  con- 
seil.— arcaait.  Sea.  p.  Confier 
scs  secrets.  — aliqurm  ad  Itc- 
ticam.  Sud.  Paire  asseoir  quel- 
qu'un auprès  de  soi.  ||  Com- 
mettre (une  faute),  —in  te.  Cic. 
Se  rendre  coupable  de.  ||  Hep. 
Entreprendrc.il  Plia.  Permettre, 
laisserfaire.endurer.  jj  — anzam. 
Plan!.  Pardonner  une  faute. ||fjV. 
Favoriser  perd'heu  reus  présages. 
(Approuver,  agréer,  admettre. 
I V.  Jet.  Regarder  comme  valable. 
|—  aliqtàd  alicui  ■ Ilrg.  Envoyer 
quelque  chose  à quelqu'un. 

AoHtmu , pour  admit li , inf. 
pass.  Firg.  Etre  admis,  etc. 


ADM 

Adjuxtio,  Adhutio,  Snii.f. 
Cic.  et  AnnixTns  , ils,  m.  Sfacr. 
Mélange,  mixtion. 

AoMixTttjet  Aîimistti,  a.um, 
rr!:.  H 'admiscro.  Multa  ad  mi r ta 
e phi losophià.  C/c.  Bien  des  choses 
tirées  de  la  philosophie. 

ADMfrDËnon  , iris , âtus  sum , 
iri , d.  Plant.  Modérer,  rtlc- 
nir.  Nequr.o  me  risu  admodera - 
rreii  Plaut.  Je  ne  saurais  m’ein- 
pécner  de  rire.  • 

AdmîSdClca  , iris , ôtas  sum  , 
iri,  d.  Ci.  Chanter  avec,  accom- 
pagner de  son  murmure. 

ÀDfiftnÙM  , adv.  {ad  modum). 
Assez,  beaucoup,  extrêmement, 
très-fort,  tout  a fait;  environ; 
oui. — •mihil.  Cic.  Bien  du  tout. — 
prœlextatus.  Fl  or.  Encore  revêtu 
de  la  robe  prétexte.  — quàm  sua - 
I tris  vox.  Gell.  Voix  excessivement 
douce. 

Admœkio  , is,  tri,  ï/um , Tri. 
Plaut.  Assiéger . escalader. 

Admôlior  , tris,  itus  sum , iri. 
Ptauf.  Faire  les  derniers  efforts. 

|J Construire  auprès.  — rupespne- 
alias.  Curi.  Faire  un  rempart  de 
rochers.  H • — manus.  Plaut.  Por- 
ter les  mains  sur.  j|  Jpul.  Faire 
violence. 

AdmÔxeo  , is,  nSi , nïtum  , 
nêrë.  Avertir. — ad  aurrrn.  (lie. 
Donner  un  avis  a l'oreille.  Multa 
admnnrmur . Cic.  On  nons  donne 
bien  des  avis.  !1  Reprendre  , re- 
montrer , réprimander.  — deli- 
torem.  Cic.  Sommer  un  débiteur, 
lui  faire  commandement  de  payer. 

||  Exhorter,  exciter.  — borcm  fla- 
gel/o.  Coi.  Presser  les  bœuts  h 
rotipi  de  fouet.  ||  Faire  souvenir, 
rappeler. 

AmtHMÏTtO ,5nù,  f.  Avis,  aver- 
tissement, conseil,  exhortation. 

||  Remontrance  , réprimande.  || 
Sommation , assignation  , com- 
mandement de  payer,  ajourne- i 
ment.  ||  — morbi.  jPI/m.  Ressenti-! 
ment  d’une  maladie. 

Adm6»Ytor,  9rir,sr.Qüi  aver- 
tit , conseille  , pxhorte  ou  fait 
,SOtivenir.  |]  Sergent,  huissier, qui 
donne  assignntién. 

* Adm5hYtôaiü»,  fi,  u.  Dig. 
Avis. 

AimôîtiTRix,  iris,  f.  Plaut. 
Celle  qui  donne  des  avis. 

Adm&wÏtüm  , i.  n.  Cic.  Aver- 
tissement, conseil,  action  de  rap- 
peler h l'esprit. 

AtmÔFÏTcs , ûs,  m.  Avis,  an- 
nonce , exhortation , action  de  rap- 
peler a l’esprit,  réprimande.  F. 
Admowitio. 

AdmÔnÏtos.  a , um , part,  d 'ad- 
moneo.  y Assigné. 

Adm&rüi,  prêt.  A'admonec. 
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Admordeo,  fs,  miïmordi,  mar- 
sum , de  ri.  Firg.  Mordre  à,  en- 
tamer, ronger.  pecuttiam. 
Plaut.  Escroquer  de  Targeut.  — 
triparros.  Plaut . Attraper  des 
avares.  » f. Plaut . Mordre , piquer 
par  ses  discours. 

Admorsos  , de , us.  Sjrmm. 
Morsure. 

Admorsos,  a,  um,  part.  dW- 

mordco. 

Admôruni,  pour  admovermà* 

Avviïmo , ônri , f.  Cic.  et  Ajt- 
MÔTÜS , dt,  m.  Plia.  Approch®, 
application. 

Admôtos  , a , um  , part,  d W- 
norco.\\Suet.  Promu,  élevé.PGf* 
nus  admotum  superis.  S.  1t.  Race  ^ 
alliée  aux  dieux. 

Adm&vzo,  es,  ôri,  3 ium,  rirl. 
Approcher,  appliquer.  — erer-  ) 
ci/um.  Lie.  Faire  approcher  son 
armée.  — aures.  Cic.  Prêter  l’o** 
rcille.  — uberd!  Firg.  Allaiter.  — 
gressum.  Slot.  Approcher. — à* 
rationem.  Cic.  Appliquer  des  re- 
mèdes*— catcdr.  Cic.  Donnef'de 
l’éperon. — cruciatus.Cie.  Appli-  j 
quer  à la  question.  — — menttm. 
Cic.  Faire  attention. — in  codi- 
fi  u m . Suct.  Admettre  à un  repas. 

— confubtrnio.  Suct.  — dans  ton 
intimité. — ad  cttram  rriçJ  Sàet. 
Faire  entrer  dans  les  affaires  pu- 
bliques/— ad  spem  succesrimiis . 
SUet.  Appeler  h t’espoir  d’une  soc- 
cession.  — rim  , Ce  fs.  ou  manum  * 
Lie.  Fa  i re  viole  n ce . — manum  ope 
ri.  Plin.  Mettre  la  main  àl'œnvrê. 

— prcces.  Or.  Employer  tel  stq>- 
plîcations.  — hlanditias.  Od.  Ca- 
resser.— trrrorem.  Lie.  InÜèii- 
dcr. — desiderium.  Curt.  Insérer 
des  regrets. — diem  Ictki.  Curt.  ^ 
Accélérer  la  mort. 

* A DMUoio , Ts , fi,  ï/um / M , 
n.  Or.  Répondre  en  niguglint,  j 
en  mugissant. 

* Admulcio,  es,  si,  sum,  dre.  j 
Pal/.  Caresser  avec  la  main.  9 

AdmurmDràtio.  hais, /.Cic.  t 
Murmure  d’improbation* ou  d^sp* 

robation,  bruit  sourd  et  confus, 

ourdonnement. 

AdmuamÜro,  ùsyiri,  itim, 
iri.  Cic . Murmurer,  le  plu»  tou - 
venten  mauvaise  part.  Admutmu - 
ratum  est,  impers.  Cic.  11  s’éleva 
un  bourdonnement. 

AdmCtYlo,  is,  iri,  âtum,  ire 
Mutiler,  f Plaut.  Escrmp^er. 
Fourber. 

Adkascor,  fris,  i/us stsnt,sci. 
Plin.  Naître,  croître  sur  ou  au- 
près. ]|  Dig.  Se  dit  de  ceux  qui 
deviennent  les  agnats  dequclqu’uo 
par  adoption.  H Crc.  Naître  depuis 
le  testament  du  père.  F.  Ao**5* 
COR. 
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. Adîuti.  Voy.  Agkati.  / 
AdH.VTO,  ârë.  Plin.  V.  AdNV. 
[*  AdnâvYgâtio,  ônis.  f.  U. 
Jet.  L'action  de  naviguer  ver*. 

AdnàyYgo,  âs,  âri,  âlum,  ârë, 
n.  Plia.  Aller  par  eau  , par  nier, 
vers  un  lieu. 

Aonkcto,  is, exui.  exam , tërë. 
Attacher,  lier,  nouer,  annexer. 
— navem.  Cic . Amarrer  un  na- 
vire.— remédia,  V.  Max.  Ap- 
pliquer des  remède#..- 

ADNfcr.ATOSt  a , um.  *U.  Jet. 

Nié , refusé. ,,  \ 

Adnëpos  , élis,  m.  Dig.  L’ar- 
rière-petit-fil» ou  petite-fille  du 
petit-fils  ou  de  la  petite-fille.  . 

Adnkpti $tis./ D/g.  L’arriére- 
petite-fille  du  petit-fils  ou  de  la 
petite-fille. 

Aonicto  , âs , âr: , âtum , ârë, 
n.  Fcst . Clignoter,  taire  signe  par 
un  clin  d’œil. 

_ Adnïsusou  Atwiixüs  , a,  um, 
part,  de 

Adnîtoe,  cris , nîsus  ou  nixus 
sum  , Ui,  d.  Cic.  S’appuyer,  s’a- 
dosser à,  sur,  contre.  — haslis. 
Virg . Sc  reposer  sur  ses  armes. || 
S’elforcer,  faire  tous  ses  efiorts. 
— - de  triumpho.  Cic.  S'efforcer 
d’pbtenir  le  triomphe.  ||  Sa//.  Ai- 
der, secourir,  seconder. 

Ad  N O et  Anno,  Æs,  âri,  âtum, 
arc , a , Aller  à la  nage  vers  ou 
jusque,  s’approcher,  aborder  en 
nageant,  nager  auprès. — terra:. 
Virg.  Nagerversla  terre.— mines. 
Cces.  Nager  pour  aller  h bord. 
Peditet  ad/ tau  tes  equis.  Tac,  Les 
fantassins  nageant  auprès  de»  che- 

XfWL. . j 

Adn&TamENTUM,  i , n.  CeU. 
et  AjîxÜtâtio,  ônis , f.  Quint. 
Annotation,  notp,  observation, 
marque,  remarque.  U Rcscrît. 

Adn&tâtiuncOla,  m,f.  Gcll. 
Courte  Temarque. 

AoNÜTÂToa , Bris , ».  Plin 
Annotateur,  celui  qui  fait  des 
notes  , des  remarques.  ||  Qui 
prend  note. )| Observateur. \\PL/. 
Censeur  malveillant. 

Adn&tâtus,  ds<  m.  V.  Max. 
Voy.  Adkotamsktüm. 

Adn&tÂttjs, jj  Dig.  Noté 
par  contumace.  Part,  de 

Adn&TO  , âs  , âri,  àlum  , ârë. 
Noter,  annoter,  prendre  note, 
faire  des  remarques.  ||  Observer, 
remarquer.  ||  Plin.  Rendre  cé- 
lèbre. \\Lact.  Intituler.||/?//.  As 
signer  popr'étre  ouï.  Jj  — /cris 
la/tia/tdum.  Suet.  Condamner  à 
être  déchiré  par  les  bêtes.  ||ê/.  Jet 
Assigner  un  lieu  d’exil. 

Adnot  us , a . um,  part,  de 
l’inus.  adnosco.  Bien  connu.  Ad- 
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notant  est.  Suet.  C’est  una  chose 
connue. 

AdnûbYlo,  âs , âri,  âtum , ârë, 
u.  Si  ai.  Couvrir  de  nuages , obs- 
curcir, rendre  sombre.  Vêtis  ad- 
nubilat  uura  terenis.  S/ai.  Un 
nuage  épais  obscurcit  l’air  qui 
enflait  nos  voiles. 

Adnümëro.  Voy.  Annumero. 

Adnuntio.  Voy.  Annuntio.  . 

Adnuo  et  Admüto  , âs,  âri , 
âtum,  ârë , n.  Plaut.  Faire  signe 
de  la  tète , des  yeux , qu’on  ap- 
prouve. -,  , . 

Adnuthio  , ü,  tri,  ii uni , ïrë. 
Plin.  Nourrir,  élever  auprès. 
ÀD-NÔTUM.lacut.adv.  F.Ndtus. 

Adobe co,  A,  ui,  ire.  Col.  Cou- 
vrir de  terre.  |j  Rechausser  le  pied 
des  arbres. 

* Adolabilis,  m.  f.  lë , n.,is . 
Enn.  Flexible, 

* AdôlÂtio  , ônis,  f.  ( adoleo ). 
Terl.  Adoration. 

* Adolkeactus,  a,  um.  Inscr. 
Brûlé. 

Adoleo  , es,  ui  et  êri , ullum , 
lërc(ad,alco).  Exhaler  de  l’odeur,* 
Brûler.  ||  Augmenter,  charger.  — 
altana  dom s.  Luc.  Charger  les 
autels  d’offrandes. — cruore  aras. 
Tac.  Faire  couler  le  sang  sur  les 
autels. — jussos  honores  Junoni. 
Virg.  Rendre  à Junon  les  hon- 
neurs prescrits. 

Adülescens,  part,  d 'adulesco. 
Qui  croit,  qui  grandit.  — luua, 
Gell.  La  lune  dans  son  crois- 
sant. — numerus.  Ter.  Nombre 
qui  se  multiplie. — amnis . Amm. 
Fleuve  qui  sc  grossit.  i|  Ad}. 
Adolescent* — te,  jeune  homme 
depuis  14  jusqu’à  a5  ans,  jeune 
fille  depuis  ta  jusqu'à  ai.  Cicé- 
ron et  Salluste  l’ont  appliqué  à 
des  hommes  de  3S^t  ne  4°.  — 
moriùus.  Plaut.  Qui  u’est  point 
encore  formé. 

Adûlescentia , x.f.  Cic.  Ado- 
lescence , jeune  âge. 

ADÜLBscENTioa,  ôris  . m.  f., 
us , n.  Cic.  Comp.  d adolescent. 
Nouveau,  plus  nouveau. — acadc - 
mià.  Cic.  La  nouvelle  académie. 

Ad^LESCEN^IOR, àrisyâtussum  ' 
âri.  Varr.  Faire  le  jeune  homme, 
agir  en  jeune  homme  , folâtrer. 

Ad5lescb«t1}la  „ ce,  f.  Ter. 
Jeune  fille,  fillette. 

Ad&lesckntI:lus,  /,  m.  Cic. 
Jeune  garçon. 

AdÔlescbntîîrio,  Tj , ire.  La 
uer.  Faire  le  jeune  homme. 

Ad&LBSCIIOS.  l,m.  (iJoitaXOî). 
Causeur,  babillard. 

Ad&lesco , is,  têri , dullum , 
escërë.  Commencer  à exhaler 
une  vapeur.  Adolescunt  ignibus 
aras.  Vir&,  Les  autels  exhalent  la 
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vapeur  de  rencensqa'onybrûle, 

H Croître,  pousser,  grandir.» 
S’accroître,  se  fortifier,  prendre 
de  la  vigueur.  Adoicscitver.  Tac. 
Le  printemps  s’avance.  — resp. 
Sait.  La  républ.  s’agrandit. — urbe 
numéro.  Tac.  La  ville  se  peuple. 

||  — quasi  glutino.  Sait.  Se  coller 
comme  avec  de  la  glu. 

Ad&lessë.  Or.  , pour  adole- 
visse.  t . , . > 

* Adôlo  , as,  ârë.  Terl.  Adorer. 

* AdômInâtio,  ônis,/.  Présage 
favorable.  v * 

Ahôhai,  iad.  Bihl,  ( Seigneur). 
Nom  de  Dieu  chex  fes  Hébreux. 

Adôneos  , / , m.  Nom  de  Bac- 
chus  chex  les  Arabes. 

Adônbus,  a , um.  Aus.  D’A* 
donis.  \ . > . • . ' 

Adôkia,  ôrum , n.  pl.  Amm. 
Fêtes  d' Adonis. 

Adonis,  If  dis.  m.  (incendie). 
Macr.  Nom  du  soleil  chex  les 
Assyriens  et  les  Phéniciens.  || 
Luc.  Fleuve  qui  descend  du  mont 
Liban.  [J  Plia.  Sorte  de  poisson 
de  mer. 

A dônium  , ii,  n.  Plia.  Espère 
d’aurone  à fleur  rouge,  que  les 
poètes  disent  née  du  sang  d’Ado- 
nis.  |J  Serr.  Sorte  de  vers  consa- 
crés aux  fêtes  d’ Adonis,  autre- 
ment vers  saphiques. 

Ad&pëbio,  is , ui,  erium,  rïrë. 
Couvrir,  cacher*  voiler,  obs-> 
curcir. 

Ad&pbrtx,  adv.  M.  Cap.  Obs- 
curément, énigmatiquement. 

Adüpbrtüs,  a,  um,  part.  d’«- 
doperio. 

AdÜbïnor,  âris,  âiussum,  âri. 
d.  Lucr.  Etre  d'avis,  estimer, 
conjecturer. 

* Adoppëto,  is , ërë.  Apul. 
V.  Oppeto. 

* AdoptàbYlis,  m.f.,  lê,n.,is. 
Cad.  Désirable, 

* Adopta  rius  , a,  um.  Jsid.  Né 
du  fils  adoptif. 

Ad  opta ’ao  , ônis,  f.  Gell. 
Adoption. 

Ad o rrÂTÏTi us , a,  um.  Plaut. 
et  Ad optâtîv us  , a,um.  Voyez 
AnorriTics. 

Adoptâtor  , ôris , m.  U.  Jet. 
Père  adoptif. 

AdoptÀTUS  , a , am , part,  da- 
dopto.  |l  Adopta  ta  herba.  Plin. 
Plante  à laquelle  on  donne  son 
nom.  I]  Aaopiaue  fruges.  Cal. 
Fruits  greffés.  ||  Acquis.  ||  Désiré 
vivement.  Adoptatissimus  adven~ 
tus.  Cic,  Arrivée  très-agréable. 

Adoptio,  ônis , f.  Adoption. 
|| — ramorum.  Plin.  L’action  d en- 
ter  ou  de  greffer. 

Adoptîtius  e.t  Anoprivus , a , 
um.  Adoptif,  adopté,  pris  ou 
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reçu  par.  adoption.  Adoptiaa 
f ami  lia.  U.  Jet.  Famille  ou  l’on 
entre  par  adoption.  | üv.  Mart. 
Enté,  greffé.  a 

Adopto,  As,  ûvi,  Atum,  Are. 
Adopter,  prendre  ou  recevoir 
par  adoption . — je*  alicui  oréini. 
Plia.  S'agréger , «'associer  à une 
compagnie.il — notai  ni  suo.  Plia., 
on  — in  nomen  suum.  P lin. , on 
simplement, — .Plin.  «Donner  son 
nom.)|Enter,  greffer.  |j Adopter, 
choisir , élire  , gagner.  ||  Oa. 
Désirer,  demander,  appeler  k 
son  secours.  e 

Anoa , oris , ou  Oris , n.  Hor. 
(edo  on  adaro  ou  adoro  ).  Fleur 
de  farine  de  froment  employée 
dans  les  sacrifices. 

AdôrâuYms  lé,  n .,  is. 

Apul.  et  Adôravdus,  a,  um. 
Adorable. 

Anôaâ'no,  Hais  , /.  ( ad  os 
manda  admotio  ).  Lia.  Soumis- 
sion , salutation , révérence  || 
Plia.  Apul.  Adoration,  culte, 
cérémonie.  * 

* Adôrâtor,  bris,  m.  Tert. 
Adorateur.  ||  Ambassadeur. 

ÀDORDioa.  'inus.  V.  Anoascs. 

* AdordYmo,  ms,  mai , atum , 
Ari.  Apie.  Préparer,  mettre  en 
ordre. 

A dore  a ( ador ).  Farine 

de  blé,  et  par  extension , toute 
autre  espèce  de  grain , même  tous 
les  biens  de  la  terre.  ||  Mesure  de 
blé,  prix  d’un  exploit.  ||  Hor. 
Cl.  La  victoire.  ||  Récompense , 
honneur,  gloire  militaire,  parce 
qu'on  distribuait  aux  soldats  vic- 
torieux une  mesure  de  blé;  ou , 
selon  Servius,  A'adomre,  des 
complimens  qu’on  faisait  à ceux 
qui  s'étaient  distingués  dans  le 
combat. 

Adoredm, »*,». Plia.  y.  Ador.v 

A dürei's,  a , um.  De  blé  ou  de 
pur  froment.  Adorea  liba.  Virg. 
Gâteaux  de  fleur  de  farine.  Ado- 
reœ  falces.  Varr.  Fauciltes  à 
couper  le  blé. 

AdÔhio.  Voyez 

Adorior,  Iris  ou  plutôt  iris  ^ 
ortus  sum  , rîri.  d.  de.  Attaquer, 
assaillir,  se  jeter  sur,  surpren- 
dre.  — gladiis  et  fustibuf.  Cic. 
Charger  de  coups  d’épée  et  de 
bâton., — à tergo.  Cic.  Prendre 
en  traître. — Jurgio.  Ter.  Cher- 
clirrquerelle, entreprendre  quel- 
qu’un. D Entreprendre,  s’effor- 
cer. |l  Commencer.^*/ er.  Abor- 
der pour  parler. 

* Adôriosus,  i,  m.  Qui  a sou- 
vent. eu  la  mesure  de  blé  pour 
prix  de  aa  valeur. 

ADGtvatà,  adv.  Suet.  Eté- 
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gamrnent , d’une  manière  très- 

ornée. 

Adorkâtcs,  a , uni.  ||  Doué.  || 
— ver  bis . Tac.  Etudié.  Part,  de 

Adosno  , As,  Avi , A tu/n,  Are. 
Orner,  parer,  embellir,  enrichir. 
= — oe  nef  acta  v erbia.  PI.  j. 
Relever  par  ses  paroles  le  prix 
d’un  bienfait.  |)  Cic.  Faire  hon- 
neur. H Préparer,  disposer,  ap- 
prêter, équiper,  mettre  en  ordre, 
approvisionner,  se  disposer.  — 
maria  classibus.  Cic.  Mettre  des 
flottes  en  mer.  — bellum.  Lia. 
Faire  des  préparatifs  de  guerre. 
— ; fagam . Ter.  Se  disposer  à fuir. 
— navem.  Cas.  Equiper  on  vais- 
seau.— tragulam  injicere.  Plaut. 
Se  disposer  à lancer  une  pique, 
ou  k jeter  un  filet  sur  quelqu'un. 
||  Supposer,  aposter,  forger. — 
testes.  Cic.  ‘Suborner  des  té- 
moins. — crimen.  Cic.  Forger 
une  accusation. 

Adoro,  is,  mai , àimm , Ari. 
Adorer,  honorer,  révérer,  avoir 
en  vénération,  respecter. — pur- 
puram  principes,  Amm.  Raiser  la 
robe  du  prince.  ||  Saluer,  faire 
une  révérence  en  baisant  la 
main  ; se  prosterner,  se  jeter  k 
genoux.  ||  Supplier,  prier  avec 
instance.  — Deum  pacem.  Lia. 
Demander  la  paix  k Dieu.  ||  Plin. 
Priser,  estimer  fort.  ||  Apul.  Ha- 
ranguer. ||  Tab.  Agir.  De  là  le 
mot  orator  rais  pour  celui  de  le- 
gatus , parce  que  parler  c’est 
quelquefois  agir. 

Adorsos , a , um , part,  à'ador- 
dior.  Qui  a commencé , qui  a 
essayé. 

Adortcs  , a , um,  part,  à' ado- 
rior. |j  Flor.  Pau.  Assailli,  atta- 
qué. 

* A dosc  i)  lo  a , arts , m/us  sum , 
Ari.  Dict.  Cret.  Voyez  Osculor. 

A dp Voyez  par  A P»  les 

mots  commençant  par  mdp  qui 
ne  se  trouvent  point  ici. 

"AdpXrio,  m,  ou  AdpXro, 
As , à ai , Atum  , Ari.  Lucr.  Ac- 
quérir. ||  Préparer  k. 

* àdpeotôro  , AS  , ire.  Solin. 
■Presser  contre  sa  poitrine. 

* Adpjkrtïnko  , es.  Etre  con- 
tigu. Voyez  Prrtinxo. 

Adploro  , âs,  mai,  atum,  Ari. 
Sen.  Pleurer  avec,  ou  auprès, 
ou  «ur. 

Adplumbâtôra  et  Appldxva- 
tuba,  a,f.  P.  Jet.  Soudure, 
liaison  avec  du  plomb. 

Adpldhbo  et  Appldkbo  , As , 
Avi,  àtum  , àrë.  U.  Jet.  Soutier , 
plomber,  lier,  joindre,  attacher, 
arrêter,  sceller  avec  du  plomb. 

Adpldo  et  Applüo,  is,  ère , 
n.  Plin.  Pleuvoir  sur,  auprès 
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Ad po an xctu s et  Apporr«c tes, 
a,  um,  part,  de 

A uporbÏgo  et  ApporrYoo  , ij , 
rexi,  rectum,  gcrS.  Oa.  Etendre, 
coucher  auprès. 

Abposcoet  Apposco,  is,f 

scérë.  Hor.  Demander  avec 

tance,  exiger,  requérir,  prétendre.  ' 

* AdpostîJlo  , às , ari  Tttii 
Demander,  solliciter. 

AdprMcâtds,  a,  um,  p»rt.*l|B 

Adpr£cor  , iris,  il  us  sllt im-s 
Ari.  Hor.  Prier  instamment , 
invoquer. 

AiwnfciumDo  et  ApprIhkiido  . 
ou  Apprkndo,  poct.,  is,  di,  sum / 
dire.  Jus/K  Reprendre,  répri- 
mander. 

Adpressds  et  AppnsssuSÿ  a, 

um,  part,  de 

AdprÏrio  et  ApprYmo,  is, 
pressi , essum , meri.  Plin.  Pres- 
ser, serrer  près  ou  contre. 

' ADPRÔMISSOnetAPPRÔMlSSOR, 

ôris,m , U.  Jet.  Caution,  répoA* 
dant,  garant,  qui  s’oblige  ou 
s’engage  pour  un  autre. 

Adfrômitto  et  AppRÔHrmfÿ 
is  , isi,  issum  , teri.  Cic.  Caution- 
ner, répondre,  garantir,  donner 
des  sûretés,  s'engager  pour. 

Adpugno,  is , ivi , Hum  g 
Are  ,n.  Tmc.  Attaquer,  assaillir. 

*ADQüè,adv.  Afr.  Jusqu'où, 
jusqu'à  quand , combien.* 

Adrachnk  , is , f,  ( AJp xXm), 
Plin.  Arbrisseau  sauvage  sens- 
blable  à l’arbousier,  et  qui  porto 
deux  fois  l’an.  ■-  s 

Adrada,  Tac.  Adraha  , <s,«t 
Ad&amds,  it  m.  Riv.  de  Germa- 
nie, dans  le  pays  des  Cattes,  auj. 
l’Eder. 

Adrâdo  , is  , si  ; sum  , déri. 
Plin.  Col.  Raser,  racler,  ratisser* 

* AdrXpYdus  , a t um.  Gell. 
Très-rapide. 

Adrastea,  ce, J.  ( « privfet 
fuir;  ou  ad,  toujours,  et  dpàv, 
agir  ).  Adrastée,  fille  de  la  flé? 
cessité,  la  même  que  Némésis.  JJ 
Ville  et  contrée  arrosées  par  m 
Graniquc. 

. Adrastbds  , a , um.  — pallor 
Amm.  La  pâleur  qu’inspire  Né- 
mésis. Adrastea  nécessitas.  ApuL. . ■ 
Nécessité  inévitable. 

Adrastids  , a , um.  Adrastti 
campi.  Tus/.  Les  champs  arrosés 
par  le  Granique. 

Adràsus,  m,  mm,  part.  dWra- 
do.  f)  Hor.  Rasé  de  près.  ||  Un  af- 
franchi. ' ; d 

AdrëmYgo , it;iai,  i/urri , Sri. 
Flor.  Aller  k la  rame,  ramer 
vers. 

Adrrpo  , is , psi,  ptum , péri. 
Ramper,  gravir,  se  traîner,  se 
glisser,  — — ad  amiciliam.  Cic. 
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S'insinuer  dans  les  bonnet  grâces. 

— sceviiiiv  principis.  Tac.  S’effor- 
cer de  plaire  au  prince,  malgré 
aa  cruauté. 

A drxpyahs,  tis,  omn.  g.  Plin. 
Qui  s'approche  en  rampant. 
i Adreptu.  Voyez  Repto. 

JIdaia,  a>,  m.  Jfor.  La  mer 
riatinue,  auj.  le  golfe  de  Ve- 
nise.||Ville  de  la  Vénétie,  près  de 
* l'embouchure  du  Pù.  ||  Ville  du 
Picéura , chez  les  Prætutii. 

AntlXcvSjS,  uni,  On.  Adria- 
tique. 

i A?lün$F&Ua,  eos  ,j.{Adria- 
rtus  , «ôiiç , ville Audnnople, 
ville  de  Bornante  (Thrace).  || 
Ville  d'Epirc , dans  la  Tbesproüc. 
||  Ville  de  la  Bithynio. 

* Adriânum,  Hor,t  AdriâtÏ- 
CVN,  Cat. , et  — marc,  û,  m. 
Uor.  La  mer  Adriatique  , auj.  le 
golfe  de  V enisc . 

. Adiuussis,  m./.,  si,  n. , û 
De  la  ville  nommée  Adria. 
Adrôbo.  V.  Arrodo. 

Adrôro  , âs , are,  M.  Emp. 
Arroser  légèrement. 

AdrÛMKTHM,  j,/i.  Cas.  Adru- 
mète , ville  d’ Afrique,  dans  la 
Byzncène,  au).  Mahometta , dans 
le  royaume  de  Tunis. 

AdrOmo,  âs,  uni,  stem , iri. 
(rumen).  Fest.  Murmurer,  gron- 
der , faire  un  bruit  sourd. 

Aunuo,  is,  iri.  Varr.  Faire 
des  amas  de  terre  en  la  remuant. 

*vAds Voyez  par  Ass  les 

mots  commençant  par  ads , qui 
tte  se  trouvent  point  ici. 

* Adscaepeks  ; f»*t,  omn.  g. 
Part,  à'adscalpo.  Apul.  Grattant 
- légèrement. 

Anscio  et  Asc.io,  îs, Tel, 7/a/n, 
â’f.  VJrg.  et  Adscisco  , is , schi, 
scitum,  serri.  Faire  venir,  tirer 
d'alilcurs.  ||  Admettre,  recevoir, 
mettre  au  nombre , associer,  in- 
troduire.— sibi nome».  C/c.  Pren- 
dre le  nom. — socios.  Cas.  S’asso- 
cier.— sibi  generum.  Virg.  Pren- 
dre pour  gendre. — sibi  oopidum. 
C/c.  Attirer  une  ville  aans  son 
parti.  Adsciscilur  à ci  ni  taie.  C/e. 
— incinitatem.  Lin.  On  lui  donne 
le  droit  de  cité.  H S'arroger,  s’at- 
tribuer. | C/c.  Admettre,  ap- 
prouver, agréer. 

* Adscïtïtiüs,  a , ion.  Ptaut. 
Emprunté,  étranger. 

Adscîtos  et  Ascitus,  a,  un, 

K t à' adscisco , adscio  et  ascio. 

a,  tiré  d’ailleurs,  emprunté, 
appelé,  admis.  — in  boas.  Suet. 
Appelé  à un  héritage.  — ia pa- 
ires. Lin.  Admis  au  sénat.  — ■ 
superis.  On. — au  rang  des  dieux. 
Adsçita  proies.  Slot.  Lofant 
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adoptif.  Adscitœ  dopes . Ov.  Meta 

recherchés. 

Aoscïvi , prêt,  à' adscio. 

Adscrïbo,  Adscripto»  et  ses 
autres  dérivés.  V.  Ascaiso,  etc. 

Adseleâtus  , a , um.  Veg. 
Qui  est  allé  à la  selle. 

Adsello  et  Asssllo,  âsf  ini , 
àlunt , àrë  (ad,  sella).  Vcg. 
Aller  à la  selle,  à b garde-robe. 

* Ausskmco,  il,  ut,  scërë,  n. 
Tert.  Vieillir  auprès  de , au  ser- 
vice de. 

1 Adsüftum,  i,  n.  Apul.  Di- 
gue, levée. 

Ada£ro  et  AssUro  , is  , sivi , 
sïlum,  rërë.  Varr.  Semer,  plan- 
ter, enter  auprès. 

Ausèvi,  prêt,  ti'adseru. 

AusÎBYto  et  AssIbYlo.  âs , ini, 
itum,  arc,  h.  Jus.  Siffler,  fré- 
mir , répondre  par  un  murmure. 

||  Slot.  Pendre  avec  des  sifflemens. 

Adsiccrsco , ù,  scërë.  Col 
Sécher , devenir  sec. 

Aosicco  et  Asticco , às , àvi, 
itum,  àré.  Col.  Dessécher,  faire 
sécher.  — lacrymas.  Sert.  Sécher 
ses  larmes. 

AusioâJLÆet  Assiokx^r,  ürum, 
f.  pl.  ( ad,  sida  ).  Fest.  Tables 
sur  lesquelles  les  Flamines  sacri- 
fiaient assis,. 

Adsig.nYkÏco  et  Assignifico, 
âs,  àvi , à tu/a , Are,  Varr.  Signi- 
fier, montrer. 

Adsigno,  etc.  V.  Assigho,  etc. 

AdsYtu*  et  AssYtvs,  a,  um, 
part,  d ’adsero.  ||  Situé  autour,  au- 
près. ||  Appuyé.  U Adsita  arbor. 
Cat.  Arbre  qui  sert  d’appui. 

Adsüleo.  Voyez  Assolro. 

* Aijsulo,  as,  ini,  itum,  àrë. 

( ad,  saluas  ).  Tert.  Jeter  bas. 

Adsüko  et  Assoho,  ai,  SA, 
itum , A ri.  On.  Répondre  à b 
voix.  H Apul.  Rendre  un  son. 

A dsp Voyez  par  Asf.  les 

mots  commençant  par  adtp , qui 
ne  sc  trouvent  pas  ici. 

Adspoo  , ts.  Ai,  itum  , ucrë. 
Plût.  Cracher  sur  ou  contre. 

A dstkrno,  is,  strie/ , stratum, 
nërë.  On.  Coucher , étendre 
auprès. 

AdstYtüo  et  Astituo  , it , Ai , 
iilum , ire.  Ad  Her.  Mettre , pla- 
cer auprès.  ||  Plaul.  Ranger,  dis- 
poser, mettre  en  ordre. 

* Adstrangülàtus  , a » um. 

Min.  FcL  Etranglé., . > . ■ * 

Adsto.  Voy.  par  Ast  ou  Assu 
les  mob  commençant  par  adsi  ou 
adsu , qui  ne  se  trouvent  pas  ici. 

Aosdctds  , a , um.  Lucr.  Sucé. 

A DS  cat , a des,  ad  fui , àdessë. 
C/c.  Ter.  Élre  présent , paraître, 
se  trouver,  se  montrer,  se  faire 
voir , assister  à , fréquenter.  — 
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ad  judicium.  C/c.  ou  simplement 
— . VelX.  Comparaître  en  justice.— 
judtci.  Cic.  Etre  assesseur  d’un  ju- 
ge. Adesto  istic.  Piaux.  Tiens-toi 
la.  Quod adest?  Cic.  Que  vois-je? 
A des  se  animo , animit.  Cic  Etre 
attentif,  écouter  favorablement. 
||  Arriver,  venir,  s’approcher, 
être  près,  menacer.  J lue  ades. 
Virg.  Viens  ici.  Adesdum.  Ter. 
Viens  çà.^Seryir , aider,  secou- 
rir, favoriser,  défendre,  s’intéres- 
ser. — absents.  Cic.  Défendre  un 
absent. — clieaiibus.  Suet  .(Plaider 
b cause  de  ses  cliens.  Adsis  mihi. 
Virg.  Soyet-moi  favorable.  Ades- 
se  tenbendo.  Cic.  Souscrire.  ||  — 
anima.  Cic.  Avoir  bon  courage. 

* ADSvsrïno,is,ini,i/um,ârë. 
Apul.  Soupirer  avec  ou  après. 

’ Autâmïno,  is,  ini,  itum, 
dre.  A.  Vict.  Gâter,  salir,  souil- 
ler. Ne  quis  ul/am  adtamùtet.  Cod. 
Que  personne  ne  déshonore  une 
femme.  |l  Capit.  Prendre,  usurper. 

* AdtUgr»  , a,  um.  Vitr.  Qui 
n’est  point  entier. 

A1>tegr0  , is , ini  A itum,  iri. 
Fest.  Diminuer.  — niuum.  Fest. 
— le  vin , en  faisant  des  libations. 

* AdtbamYko,  As  , àvi , itum , 
àrë.  Ara,  Grconscrire,  resserrer. 

Adt Voy.  par  An  les 

mots  commençant  par  adt.  qui 
ne  se  trouvent  point  ioh  * ,ju 

* Adtikctus  , a , um.  Veg. 
Blessé  à 1a  jambe,  eu  parlant 
d’un  cheval. 

AdTQBSO*.'  Plaul.  Voyez  At- 

TOMSUS. 

Ad Taj! MO  , it , Ai , iri.  Trem- 
bler à,  tressaillir.  — loquet ui. 
Sial.  Trembler  h la  parole  de 
quelqu'un.  — oranfi.  S/al.  Etre 
ébranlé,  ému  par  les  prières  de. 

* AdtDdernaùs,  is,  m.  (ad, 

taberna  ).  Fest.  Qui  habite  au- 
près , voisin.  , . 

Apuabis,  it,  m.  Le  Doubs, 
rivière  de  France. 

Aduâca  , œ , f.  ou  AonÂTica 
Twigrorum.  Ton  g res,  ville  du 
pays  de  I.iége. 

AduâtYci  , brum  , m.  pl.  Cass. 
Peuples  de  la  ae  Germanie,  où 
est  b présent  le  comté  de  Namur. 
Aduaticorum  oppidum ■ Namur , 
ville  des  Pays-Bas. 

* ADÛtÂaltis,  m.  f.  lë,  n.  is. 

Etui.  Accessible  à la  flatterie.  || 
Amm.  Flatteur,  qui  sent  la  flat- 
terie. j ’1  ' ' . ' ' ■ * 

Adülaks,  tis,  omn.  g.  Cares- 
sant. ||  Qui  flatte,  g Qui  se  pros- 
terne. 

Advlahter,  adv.  Fulg.  Avec 
flatterie. 

Adôlâtio  , ônit , J.  Caresse  de 
chien,,  et,  par  exten^en,  de 
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quelques  autres  animaux.  ||  Adu- 
lation , flatterie  basse , complai- 
sance lâche.  — quetsitior.  Tac. 
Flatterie  délicate.  ||  Action  de  se 
prosterner. 

Adülâtor,  ôris  , m.  Ad  Hcr. 
Adulateur  , flatteur  à gages , vil 
complaisant. 

* AdulâtobcClcs,  i,  m.  dim. 
Petit  flatteur. 

Adülâtôrik,  adv.  Aug.  En  bas 
flatteur. 

Adôlâtôrius , a,  um.  Tac . 
Flatteur,  qui  sent  l'adulation. 

Adülâtrix,  icis,/.  Tr.  PoU. 
Flatteuse. 

ADÛLÂTOS,a,  um.  Cic.  Quia 
flatté  HPass.  Prise.  Quia  été  flatte'. 

A ut'LESCKNS  , Âpul. , pour 
adolescent. 

A Dû  1.0 , àt , ài>i , âtum,  ârë. 
Lucr.  Caresser  à la  manière  des 
chiens.  H Flatter  bassement. 

AdSlor,  àris,  âlus  sum , âri. 
Caresser  à la  manière  des  chiens. 
IJ  Flatter  bassement,  cajoler.  || 
Se  prosterner.  ||  Adorer,  honorer. 
||  Pass.  Oie.  Etre  flatté. 

Adülter,  a,  uni.  Altéré,  fal- 
sifié. — nummas  Âpul.  Fausse 
monnaie.  Adultéra  clavis.  Ov. 
Fausse  clef.  =» Adultéra  arhusta. 
Manit.  Arbres  g r e fiés .\\A dulteri 
cri  ne  s . Hor.  Cheveux  adultères, 
c.  à d.  d'adultère. 

Adülter  , fri,  m.  (fui ad alie-> 
ram  uxorem  accedit).  Adultère, 
celui  qui  viole  la  loi  conjugale 
ou  qui  attente  à l'honneur  d'au- 
trui. U Celui  qui  altère. — monetœ. 
Cod.  Faux  monnayeur. 

Adultéra,  a*,  f.  H or.  (quœ 
ad  aiterum  forum  adit).  Femme 
adultère. 

Adultürans  , lis,  omn.  g.  Qui 
altère,  falsifie. 

ADtrr.TllRÂTio , ônis,/.  Plia. 
Altération,  falsification. 

Adult£râtor,  ôris , m.  Falsi- 
ficateur, qui  falsifie,  altère. — mo- 
netœ.  Dig.  Faux  monnayeur. 

Adclt^râtus  , a,  um,  part. 
A' aduLero .\\ — nidus.  Plia.  Nid  où 
sont  couvés  des  oeufs  d’oiseaux 
étrangers.  J|  Adulterata  uxqt. 
Suct.  Epouse  adultère. 

AnuLTttn  ïn  us  , a,  um. 
Adultérin.  ||  Falsifié,  contrefait. 
— numnus . Cic.  Fausse  monnaie. 
Adullerina  signa.  Cic . Cachets 
imités. 

* Adulte mo  , dus,  m.  Laber. 
Homme  coupable  d'adultère,  ou 
le  crime  même  de  l'adultère. 

* AdultérVtas  , à fis,/.  Laber. 
Crime  d’adultère. 

Adült£rium  , H,  n.  Crime 
d’adultère.  ^Adulteria  tvborum. 
Plin.  Entes,  greffes.  ||  Falsifies* 


ADU 

tion.  — mercis.  Plin.  Altération 
de  marchandise. . 

A DULtfeao , as , âri,  âtum , arf. 
Commettre  un  adultère.  ||  Sud 
Corrompre  par  adultère,  (j  Alté- 
rer, falsifier,  contrefaire,  mé- 
! langer.  — judicium.  Cic. Fausser 
1 le  jugement.  — juspecuniâ.  Cic. 
Corrompre  les  juges  par  son 
1 or.  — * nummos.  P.  Jet.  Fabri- 
quer de  la  fausse  monnaie. 

AdultÏror,  àris , à fus  sum, 
àri.  Hor.  Etre  corrompu  par 
adultère.  |j  d.  Cic.  Commettre 
un  adultère. 

Adultus,  a,  um , part.’d'ot/o- 
lesco  ou  adoleo.  Crû,  élevé. — 
apudpastorcs.  Just.  Elevé,  grandi 
parmi  les  bergers.  U Adj.  Adulte, 
qui  est  en  âge  de  raison,  parvenu 
au  point  de  sa  croissance,  de  sa 
vigueur  , de  sa  force.  A du! ta 
virgo.  Cic.  Fille  en  âge  d'ètre 
mari éc.*=*Adulta  urbs.  Cic.  Ville 
florissante.  — eloquentia.  Tac. 
Eloquence  formée. — nox.  Tac. 
Lcmilieude  la  nuit.—  testas.  Tac. 
Ce  fort  de  l’été.  Adultus  sol.  Sen. 
Le  soleil  dans  son  plus  haut  de- 
gré. ||  Accru  , augmenté.  Adulta 
lactc  ubera.  C'a/.  Mamelles  gon- 
flées de  tait.  — viribus  Dalmatia. 
VcH.  I*a  Dalmatic  fortifiée. 
Adultior.  Plia.  Plus  grand,  plus 
fort.  ||  Part,  d 'adoleo , brûler. 

Adumbrâtim,  aity.  Lucr.  D’une 
manière  obscure , imparfaite. 

Adumbrâtio, ônis./.  Ebauche, 
esquisse,  léger  crayon  , premier 
trait,  essai,  simple  idée.  ||  y. 
Max.  Imitation , feinte. 

Adumbrâtus,  a , um.  Obscur, 
superficiel..  Adumbralœ  in  tell i- 
centice.  Cic.  Notions  légères.  || 
vain  , apparent,  feint.  — vir. 
Cic.  Mari  supposé.  Adumbrata 
la- 1 tua.  Tac.  Joie  feinte.  Part,  de 

Adumbro,  âs,âvi,  âtum,  dre. 
Cal.  Ombrager,  donner  de  l’om- 
bre, mettre  à l’abri.  |;  Faire  le 
premier  trait  d'un  dessin,  ébau- 
cher, esquisser,  croquer,  crayon- 
ner, ombrer  grossièrement.  ||  Dé- 
crire, imiter. — mores.  Curi.  Co- 

ier,  contrefaire  les  manières. 

Cic.  Feindre,  controuver. 

* Adûjkâtio,  ônis , f.  Diom. 
Réunion  , assemblage. 

A dur  «tas,  àtù , J.  Courbure , 
forme  crochue. 

* Adunco  , âs , âvi,  àlum , àri. 
Courber,  rendre  crochu. 

Aduncus  , a,  um.  Cic.  Crochu, 
recourbé  en  crochet.  = — nasut. 
l/or.  Nex  fin. 

* Adü50,  às , âvi , âtum  , àrë. 
Pal/.  Réunir,  rassembler,  mettre 
en  corps. 

Adcroxo,  es,  ti,  sum,  gère. 
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Ceb.  Presser,  pousser  vert;  f) 
Hor.  Donner  la  chasse,  pour- 
suivre vivement. 

Adüro  , is,  ussi , us/um , rëré. 
Brûler  tout  près  ou  fortement.  (| 
Iiâler.  ||  Sécher,  brûler.  ||  Con- 
sumer comme  le  ferait  le  feu.  fl 
Ecorcher  par  suite  de  frottement 
qui  font  l'effet  de  brûlure*. 

Hor.  Enflammer  d'amour. 

Adusquk,  prép.  Jusqu’à.  |]  En- 
tièrement. — derasum  caput. 
Apul.  Tête  rasée  jusqu’à  la  peau. 

AnrsTio,  ônis  , f.  Brûlure, 
brûlement,  inflammation,  cuis- 
son. ||  Haie. 

Adcstus,  a ,um,  part,  d'aduro. 
Brulé,  hâlé,  trop  cuit,  desséché. 
Adustior  color.  Liv.  Couleur  ba- 
sanée. A dus  ta  area.  Petr.  Crâne 
pelé.  ||  — nota.  Prop.  Flétrissure 
imprimée. 

‘AdûtA,  Cat.  pour  abutor. 
User,  consumer. 

A dvectio  , ônis  ,f.  Plin.  T trans- 
port, voiture,  charriage,  char- 
roi , port , fret. 

AdvectItius,  a,  um.  SaiL 
Qu’on  a voituré,  ou  qu’on  peut 
voiturer,  qui  souffre  le  transport. 

Advkctîto  on  Advecto,  ftt» 
ùvi , âlam , âri , fréq.  Tac.  VNMpV 
turer,  transporter,  apporter. 

Advector  , ôris , m.  Àâ’ 
Apul.  Voiturier  , roulier  , .uagfli 
porte , qui  transporte. 

Advkctcs,  ûs , m.  Tac . Vojre* 
Aovictio. 

Advectus  , a , um.  — commta- 
tus.  Curt.  Vivre*  apportés,  con- 
voi de  vivre».  Part,  de 

Advého,  is,  exi,  tenu »,  hirt. 
Amener,  apporter,  importer, 
voiturer.  AJvehi.  Arriver  par 
eau , par  charroi  ou  i cheval  ; 
aborder. 

AdvïUtâtio,  ônis , J.  P tout. 
Escarmouche.  ||  Fest.  Dispute 
pépiante,  qui  prélude  aux  coupe. 

Advëlo,  âs  , âvi , àlum  , aHF. 
Pirg.  Couvrir,  cacher. 

Adv  Ira,  a,m.f.  Cic.  Etranger, 

3 ni  n’est  pas  du  pays,  qui  est 
‘ailleurs,  forain,  nouveau  dé- 
harqué.  yoluerts  advenee.  yatr L 
Oiseaux  étrangers  ou  de  passage/ 

||  — surculus.  Plin.  Surgeon  de 
greflVv  — — MU.  Sial.  Inexpéri- 
menté dans  la  guerre. 

A ovlrt  laon,  àris,  à/ussumy3rf, 
d.  Varr.  S.  II.  Révérer,  morify&r 
une  grande  vénération  , adoréf. 

AdvIniens,  Us,  omn.  g.  Part', 
de  advenio.  • — /nam.  Plin.  Flux 
de  la  mer,  montant  de  la  marée. 

'Anvi.NiEHTU  a,  f.  Fu/ea 
Adykntu». 

Advëkio,  il,  veni,  venlunt , 
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ïrS.  Arriver  à ou  vers,  survenir,  r 
parvenir,  arriver,  venir. 

AdvemticiüJ  , — Tius,  a , um. 
Qui  vient,  arrive,  survient  par 
hasard  , pris  ou  venu  d’ailleurs  , 
emprunté,  étranger,  accidentel, 
casuel.  — mordus  Maladie  acci- 
dentelle. Advenlitia  dos.  U.  Jet. 
Dot  qui  ne  vient  pas  du  père  de 
l’épouse. — pecunia.  Cic.  Argent 
qui  vient  à quelqu'un , non  de  ses 
biens  propres,  mais  d’un  don, 
d’un  legs,  d'une  taxe  particu- 
lière, etc. — cœna.  Suet.  Repas 
de  bien  venue. — adjumenta . Cic. 
Secours  empruntés.  Adventitiœ 
copia: . Cic.  Troupes  auxiliaires. 

Advkrto  , üs  , àvi,  âtiwi , ùrô. 
S’approcher,  avancer  à grands 
pas  , être  sur  le  point  d’arriver, 
menacer. 

Advintoii,  Ôris,  m.  Plaut.  Qui 
survient,  quia  coutuim devenir. 
Ad  vent  or  es  pristîni.  Apul.  An- 
ciens hâtes.  [J  Chalands.  ||  Jnscr. 
Etrangers- 

An  veistôriüs  , a,  um.  Qui  con- 
cerne l’arrivée  de  quelqu’un  qui 
arrive  accidentellement , par  cas 
fortuit  Adventaria  cœna.  Mari. 
Repas  de  bien  venue.  Advento- 
rium  hospitium.  Inscr.  Hôtellerie. 

Adventus  , ils  y m.  Cic.  et  Ad- 
vintus  , i,  m.  Ter.  Arrivée, 
venue  , avènement , abord.  || 
L’A  vent , espace  d’environ  qua- 
tre semaines  avant  la  Nativité. 

AdverbM&o,  âs  , âvi,  àtiwi  , 
àri.  Stat.  Frapper  violemment. 

AdvzrbiâlÏter , adv.  Prise. 
Adverbialement. 

Advbrbi dm,//,  jt.  Gell.  Ad- 
verbe, mot  indécl.  qui  exprime 
une  circonstance  de  l'adjectif  ou 
du  verbe. 

* AdyÜreor  , iris,  t/us  sum, 
èri.  Ace.  Craindre  vivement. 

Advirïiins  , /is  ,omn.  g.  Stat. 
Qui  balaie  , qui  entraîne  dans 
son  cours.  * 

Adverrurco.  V.  Ayerrukco. 

Adykrsa,  as , f.  et  Ayeisa. 
Ville  du  royaume  de  Naples. 

Adversà  , ôrum , n.  pl.  Ov. 
Adversités,  infortunes,  disgrâ- 
ces , revers,  fl  Les  contraires , 
terme  de  rbét. 

Advmsars  , fis,  omn.  g.  Con- 
traire , qui  résiste,  qui  répugne. 
Advcrsante  naturé.Cic.A  contre- 
cœur. 

ÀdversÂria  , œ,f.  Cic.  Enne- 
mie , adversaire. 

AdvxrsÂria  , ôrum , n.  pt.  Cic. 
(que  l’on  a toujours  sous  la  main, 
placé  devant  soi , adversum  ). 
Mémorial  eu  agenda,  registre, 
tablettes,  livret  où  l'on  prend 
des  notes. 

7 3 — 78.  Dict.  lat.-gali. 
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Adversârius,  i«,  m.  Ennemi, 
adversaire , partie  adverse.  Ad- 
versarium  intendere  se.  Cic.  Sc 
porter  partie  contre.  Poeta  à stu- 
dio remotus  injurié  adversariüm. 
gén.  Ter.  Poète  éloigné  de  l’étude 
par  l'injustice  de  ses  ennemis. 

Adversâhiüs  , a , um.  Cic. 
Ennemi , opposé , qui  contre- 
dit , qui  résiste. 

Adversâtio  , ônis , f.  Tert. 
Résistance  , opposition  , aver- 
sion, antipathie.  « 

AdversâîIvüs,  a,  um.  Adver- 
sativœ  conjunctiones.  Prise.  Con- 
jonctions adversatives,  telles  que 
cependant , quoique , etc.  j 

Adversâtor,  ôris , m.  Apul. 
et  Adversâtrix  , tris , f.  Ter. 
Plaut.  Celui  ou  celle  qui  suppose. 

Adve»$s,  adv.  Gell.  D’une 
manière  opposée , contradictoi- 
rement. 

AnvxRsto,  ônis,  f.  U.  Jet.  Ris-  | 
que.  Advtrsione  emere . Acheter  à 
scs  risques  et  périls.—  attimi.  Cic. 
pour  animadversio.  Voy.  ce  mot. 

Adverses,  iris , J.  P lin. 
Antipathie  , opposition  , et  ja- 
mais adversité. 

AdyersItor,  ôris , m.  ( vertere 
ad).  Plaut.  Valet  chargé  d’aller 
au-devant  de  son  maître  pour 
le  ramener  à la  maison. 

* Adverso  , âs,  Sri,  i/um , àri. 
Plaut.  — animo.  Remarquer, 

Adversor,  iris,  â/us  sum, 
iri,  d.  Etre  contraire,  s’opposer, 
contrarier,  résister,  tenir  tête. 

Adversuh  , i,p.Ter.  Voyez 
Advirsa. 

Adversum  , prépos.  Voyez 
Adverses. 

Adykrsus,  a , um,  part.  d’ad- 
verto.  Qui  est  à l’opposite,  en 
face,  tourné  vers.  Adeersa  ma - 
nus.  Cic.  Le  dedans  de  la  main. 
Adecrsi dente s.  Cic.  Les  dents  de 
devant.  Adverso  jlumine.  Virg. 
Contre  le  courant.  — vultu.  En 
face.  Adversa  vulnera.  Lie.  Bles- 
sures remues  par  devant.  Ex  ad- 
verso. Lie.  Vis-à-vis.  Jnadversum. 
Gell.  En  sens  contraire.  = Con- 
traire , opposé  , ennemi , adver- 
saire, qui  a de  b répugnance,  de 
l'antipathie.— judex.  Qui  ni.  Juge 
qui  n’accorde  rien  à la  faveur. — 
veut  us.  Hor.  Vent  contraire. 
Adverso  rurnore  esse.  Tac.  Avoir 
mauvaise  réputation.  Adversates. 
Ciâ  Adversité.  — valet u do.  Liv. 
Mauvaise  santé.  Adversum  prœ- 
lium.  Lie.  Combat  désavanta- 
geux. Adverso  animo.  Plaut. 
Avec  répugnance.  Adarrtis  mu- 
sis.  Oe.  En  dépit  des  Muses. 

Adversùs,  prép.  acc.  Devant, 
vis-à-vis.  fl  Cnex,  auprès  de.  || 
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Selon,  d’après.  fl  Contre,  envers. 

— t/uod.  Lie.  Au  lieu  que.  fl  Au- 
devant,  à la  rencontre. 

Adverto,  is,  ti,  sum,  tiré. 
Virg.  Advorto.  P/aut. {Tourner 
vers  ou  du  coté.  — agmen  urôi. 
Virg.  Faire  marcher  son  armée 
du  côté  de  la  ville.  = Attirer  l’at- 
tention vers  ou  sur.  — aures 
oraçue.  Tac.  Tenir  attentif*  tous 
les  regards  et  tous  les  esprits. 
= Non  doc  et  admonitio  , sed  ad- 
vertit.  Sen.  Un  avis  n’apprend 
rien,  mais  rend  plus  attentif. 

U.  et  act.  Remarquer,  aperce- 
voir, reconnaître,  prendre  gar- 
de, s’aviser,  appliquer  et  s'ap- 
pliquer, considérer,  réfléchir. 

— animum,  dat.  Tac.  S’adon- 
ner à.  — animo.  P/in.  — «mi- 
nus. Virg.  Faire  une  attention  sé- 
rieuse , être  attentif.  — graviter. 
Ter.  Prendre  à cœur,  s’attacher. 
Adverte.  Virg.  Ecoutez  bien.  *= 

— in.  acc.  Tac.  Châtier , punir. 
Aovespërascit , prêt,  rùvitf 

fat.  rascet ; inf.  raseërif.  impers. 
Il  se  fait  tard,  la  nuit  s'approche. 
Advexi,  prêt,  d'adveho. 
AnvicIxARTiA  , ce  , f.  Stat. 
Grande  vigilance. 

Advïgïlo,  lis , âvi,  âtum,  ârë. 
Veiller.  Ter.  Apporter  un 
grand  soin . — sibi.  Munit.  Prendre 
garde  à soi, 

Anvîvo,  /V,  xi,  etnm , verë.  Ter . 
Vivre  avec  , encore , survivre. 

* AdvÔcâmbktüm.  P lin.  Voy. 
Aroc.Anr.HTvn . 

Advôcâtio,  Ônis,/.  Cic.  Fonc- 
tion , soins  d’un  avocat,  consul- 
tation, plaidoyer;  les  avocats  eux- 
mêmes.  ||  Sollicitation  , recom- 
mandation, protection;  les  solli- 
citeurs eux-mèmes.  fl  Remise 
d’une  cause,  et,  par  suite,  toute 
espèce  de  délai  et  de  répit.  {\Tert. 
Consolation , soulagement. 

Advôcâtor,  ôris , m.  Tert. 
Qui  appelle. 

AdvÔCâtos,!.  m.  Cic.  Celui  qui 
aidait  un  accusé  de  sa  présence  , 
de  scs  conseils,  de  son  crédit, 
de  son  témoignage.  |îQui  secourt, 
qui  escorte,  qui  prête  son  appui, 
même  en  dehors  des  tribunaux. 
||  Qui  plaide  la  cause,  avocat. 

Advocïto,  âsy  â/H.  Fest. Appe- 
ler souvent. 

Advôco  , is,  iei . itum , ârc. 
Convoquer  , appeler  à soi  , 
mander,  faire  venir,  prier,  invi- 
ter.— in  contilium . Cic.  Deman- 
der avis.  — in  auxitium.  Tac.  — 
assistance. — mries.  Cic.  Appeler 
la  ruse  à son  secours,  —ammiim 
ad  seipsum.  Cic.  Rappeler  ses 
esprits.-—  deos  testes.  Tac.  Pren- 
dre les  dieux  à témoin.  Advocari 
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tegro.  Oy,  Etre  appelé  P°Mr 
un  malade  Prendre  pour  defini - 
*eur  en  justice,  tf  Lucil.  Etre  en 
prycès.  jj  Lact.  Faire  la  profe>- 
sion  d'avocat.  ||  Tcrt.  Consoler.  || 
Pet.  Adorer,  invoquer. 

Advôlâtl'S  , ûs.  ni.  Cic.  Vol 
des  oiseaux. || Action  d accourir. 

Adv&LÏTam,  tis.  Plia.  Qui 
voltige  vers  ou  contre. 

Ai>v5lo,  as , dvl,  ut  uni , are. 
Voler  à,  vers,  sur.  J Venir 
vite  , accourir,  faire  diligence. 

AdvûlCtus,  a,  um.  Roulé  vers 
— g en  i bus.  Liv.  Prosterné  aux 
genoux.  Part,  de 

A 0 V o U fo , is , voh  tj  c 8 fa- 
tum, écrit.  Amener,  voiture»* , 
fairp  approcher  en  roulant.  |j 
Cl.  Mettre  ensemble  , entas- 
ser. U Advolvi.  Stat.  S'élever.  || 
\AfL’olvi.  Tac . Se  prosterner. 

AdvorsÏtoh,(/c/V,/w.  Plaui.  Va- 
*1 1*  f <]ui  va. m-devant  de  son  maître. 
' A d vous  du.  V oyez  Au  vb  as  d m . 

Apvorto,  Vçycz  Au  vertu. 

ÀPVNAMOS,  f,  (apriv. 
force).  Si  ns  force  .Àdynamum  vi- 
nom.  P Un.  Vin  trempé. 

Apytum  , /,  n.  (a  priv.  dûtev, 
pénétrer).  Lieu  jccrct.  Sanctuaire 
où  les  seuls  prêtres  ont  droit  d'en- 
trer. = Ex  adylo  cordii.  Lucr. 
Du  plus  profond  du  ceeur. 

*Adzelo  f âs,  âri,  et  Adzëlor, 
âris , âri.  Bill.  Montrer  du  zèle, 
de  la  colère. 

Æ 

Æ.  Dipbthongue,  qui  s’écri- 
vait et  té  prononçait  autrefois 
par  aï,  comme*  terrai  pour  terra. 

Æa  , œ t f.  Capitale  de  la 
Col  ch  idc  , sur  le  Phase.  ||  lie 
située  h l'e/nbouchure  du  Phase 
cl  qnon  croîf  avoir  été  la  de- 
meure de  Circé.  jj  11c  de  la  mer 
de  Toscane  , actuellement  jointe 
au  continent,  et  formant  le  pro- 
montoire de. Circé. 

* ÆacYdes  , /V , m.  Virg.  Des- 
cendant d'Eacus , Achille. 

ÆIcIdI»  US  , a,  um.  Plaul. 
D'Achille.  Æacidinœ  mi/ue. 
Plaut.  Rodomontades. 

Æjbus  , a , um.  De  Coichidç  , 
et  par  suite,  jic  Circé,  qui  habita 
ce  pays. 

Æcastor  , adv.  de  jurement 
( atde  Castoris).  Par  le  temple 
de  Castor. 

ÆcËre,  adv.  de  jurement 
fade  Cereris).  Par  le  temple  de 
Cérès , par  de'rèx., 

Æokrot  , adv.  de  jurement 
(ade  PoUucù).  Par  le  temple 
de  l’oilux  ; ou  certes,  assure'- 
ment,  en  vérité. 
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/Ep*soW  Æms, 
maison,  ov»  addgf  , oq  g?um.  ) 
Lieu  consacré,  temple;  quelque- 
fois, mais  plus  rarement  au  siug. 
qu’au  pj. , maison  ou  palais. 

Æp es,  iuui , f pi.  M.iuiwi  de 
ville,  et  par  extension,  tout 
autr.c  maison,  logis  , appartement . 
— prima.  Or.  i.  entrée  de  la 
maison. — vénales  ou  mcrçcdc  in - 
scribere.  Ter.  Annpucef  par  un 
écriteau  qu'une  maison  est  à 
vendre.  Al  adibus  eue.  Etre 

S reposé  au*  soin  ou  à la  garde 
'upc  maison.  |{  Temple.  l|  Virg. 
Ruches  d abeilles. 

ÆuYcti  l'a  , a , f.  et  ÆpY- 
cÜla;,  ûru/u,  /.  pl.  Chapelle, 
petit  temple  ; maisonnette  , çel- 
lule,  chambre,  c hamhieUe  j ni- 
che de  statue  , châsse  , étui- 
*ÆpTc|jÈdj  deus  | i , m.  Dieu 
qui  préside  aux  hâtimeiis. 

/Luïk'Xcin  , is , crj , factum  y 
clrll.  tfi g.  Eüjcz  /£pificu. 

* Æpifex  , ïcis , m.  Tcrt.  Qui 
tytit. 

ÆuYfYcâtio,  guis.  f.  Ac- 
tion de  bâtir  ; entreprise,  cous- 
trurtiou  d’un  bâtiment.  |[  Cqfo. 
Edifice  i|  Bill.  Edification. 

ÆüYfÏcÂtjlncBla  , or,/.  Cic. 
Petit  bâtiment. 

ÆdMc}tob,  ôris}m.  Çjç.  Qui 
bâtit , nui  construit,  qui  entre- 
prend fa  construction. — mundi. 
Cic.  L’architecte  du  monde.  || 
Nep.  Qui  a la  manie  de  bâtir. 

ÆdYfYcâtôriüs,  a,  um.  Tcrt. 
Qui  est  cause. 

*ÆdY?YciâLis, m./.,  le,  n.,  is. 
Jupiter  adoré  dans  l'intérieur 
des  maisons. 

‘ÆüYfYcioedm  , /,  a.  Imcr. 
Petit  édifice. 

ÆoïriciuM,  »ï,  n.  Edi 6cc  quel- 
conque. bâtiment,  maison  desti- 
née a être  habitée. 

ÆoYrfco,  3s , àvly  àtum , âri. 
Bâtir, construire , éleverdes  bâti- 
mero.  H — hortos.  Cic.  Faire  des 
jardins. — elasscm.de  Construire 
une  flotte.  = — caput.Juv.  Bâtir 
l'édifice  do  ses  cheveux.  — cor- 
pont.  Cl.  Faire  uii  tour  de 
force,  qui  consiste  en  ce  que 
plusieurs  hommes  se  portent  les 
uns  les  autres.  ||  — • dnsutnm . Di  g. 
Kemplir  une  Ile  de  construc- 
tions. ||  Bibl.  Edifier. 

•Æpîlâtds,  tis,  m.  Fest.  Vay. 

Æpilita  s. 

ÆdFlis,  is . m.  [odes].  Edile, 
magistrat  romain  qui  réunissait 
les  fonctions  de  lieutenant  de  po- 
lice, de  grand  voyer,  quelquefois 
de  censeur.  Afû/i/cscuruUss.  Cic. 
Ediles  thés  du  éeiu  des  nobles, 
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qui  avajpnl  la  chaise  r.urulc.— 
pUbeii.  — lires  cl  ci  a|fhdicns. 

Ædilis  , m.  J. , /*,  c.,  à.  D'ë- 
diie.  Luui  adiUi.  Jeux  donudtf 
par  le»  cidile,. 

Æii IlïXas  . ôlis.  f.  Edililé  , 
cliarge  ou  ofliris  d'tidilc  , qui 
ruu<  erne  le»  liàtiiiK'iis  publics  , 
la  police  des  ni^rchi!»,  la  voirie. 

ÆiiilIjjuj,  iit  nui.  Ce  qui 
regarde  l'edile  cite»  attribution» 
— .(lie.  Qui  i,  e|e  édité,  — q nat- 
tai-. Cic.  Quptlcur  <|ui  a l ige  re- 
quis pour  briguer  I cdilili.  .Edi  - 
litia  repuha  (lie.  lie  fus  essuyé 
dan»  lapour»u|tede  l’cdililc. 

/Euïiïuütt  et  ÆdItImur  .ûn», 
àlutjum , a ri.  Gell.  Garder  un 
temple. 

.i.miiMi  s.Cïc.ft  ÆpiTÜ.es, », 
«i.OincicrconmiUala  garde  et  au  c 
soins  d'un  teiuple.auj.  sarritUin. 

• Æuïtus  , w,/.  Tcrt.  Celle 
qui  garde  un  temple. 

•/EoïtoÂus,  m./.,  If,  n..  is. 
Tek . Qui  concerne  la  gar4g  rf'H» 
temp|e. 

.tl/ÎTltto , /if,  orna.  g.  Lucr. 
Qui  garde  un  lieu  «acre. 

Æuïtlo,  qj,  àil,  et  ÆoÏtuo*  , 
à rit , âri  ( idem  /ucri).  Inter. 
E|rc  chargé  de  la  garde  d'un  lieu 
sacré. 

ÆoITIIOs,  i,  m.  r.  Æoitimos. 

AïUON  , unit  (ùrjiùv  , ttù  ao  U*  , 
toujours  chantant  ).  Kossignul. 

AÏDbKius,<i,ttJ7».  De  rossignol. 

Ædua  cieitas,  f.  et  /Euei. 
irum,  m.  pl.  Ctrl.  Les  Eiluens , 
peuples  d’Autun  , dp  Lyon,  »lc 
Maçon,  de  Never|,  fous  compris 
sou»  le  nom  de  Itourguignuns. 

Æouïctis  , a,  um  dut.  Qui 
appartient  à ces  peuples. 

Æëtxus,  a,  um.  Cql.  Qui 
concerne  Æétp , gr4pd-pcre  de 
Médce,  ou  son  royaume. 

Ær.riiS , iiilit , f.  Du.  Æriae  , 
it , f C),-.  pt  Æïtis  . ïdut , /. 
V.  FL  Mcdée , fll*  d'Æéta. 

/Ektii's,  a,  um.  T.  .El. rets 

Æo/Écm  marc,  m.  flin  , ou 
Æe.*t>».  /for.,  014  Æcab.  F.  Fl. 
ouÆcoa.  Stat.  Lanier  Egée  au- 
jourd'hui l'Archipel. 

/EoieeS  et  Æcaos,  a , um.  De 
la  mer  Egée. 

/Eüâtks.  um,  Æcu im,ârwn,/. 
Iles  voisines  du  cap  Lilyhée  eu 
Sicile.  ' ~ . 

Æoeb,  gra,  gnim.  Malade  , 
inlii  me,  languissant,  triste,  rha- 
grin. — curis.  Firg.  Accahlé  d'in- 
quiétudes. — auhelitus . Firg.  Res- 
piration pénible. — amsilii.  Stat. 
Irrésolu.  Æÿram  animant  punerc. 
Liur.  Quitter  la  vie  a>  ec  peine. 
Ægrit  oculis  aspicei  e.  Tac.  Voir 
d'uu  «il  jaloux,  chagrin. 
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tegei.  Virg.  Blé  maigre  , «an» 
grain».  » Plaul . Fâcheux,  désa- 
gréable. 

Æesxxtiii,  adv.  Cas.  Avec 
bien  de  la  peine  , fort  à regret. 

Ægîdis,  a,  m.  Thésée,  fils 
d’Egée. 

ÆoTt.iPs,  tpti,  m.  («H,  chèvre; 
hlain,  laisser).  Lieux  escarpés, 
inabordables  même  aux  chèvres. 

Æoitofti'* , H,  n.  Plin.  Fis- 
tule lacrymale. 

/EgIlops, («U,  chèvre; 
c<p , ivrsç,  œil).  Plin.  Fistule  la- 
crymale, à laquelle  les  chèvres 
sont  sujettes.  H Coquiole,  mau- 
vaise herbe  qui  fait  mourir  l'orge. 
H Sorte  d'oignon.  Il  Chêne  dont 
les  glands  sont  «retiens. 

/ÉuÎNA.ce./.  Lin.  île  de  Grèce, 
dans  la  mer  Egée. 

Ægîsknss»  , l'uni , et  ÆcTatrc , 
arttm  , m.  PI.  Les  habitons  d E- 
gine. 

Æcixiticos,  a,  um.  Plia. 
D'Egine. 

Æsts,  ldis,f.  (afyc$j  peau  de 
chèvre).  Egide,  boucliêr  de  Pal- 
tas  , ou  la  (été  de  Méduse  était 
représentée.  U Cuirasse.  fl  Bois 
tendre  et  serré  , sur  lequel  on 
peignait  et  dont  on  faisait  des 
tablettes , parce  qu’il  ne  se  gerce 
pas  et  qu'il  n’est  point  sujet  à la 
vermoulure. 

ÆgÎsÔhcs,  /t , um.  V.  Fi.  Qui 
rend  un  son  pareil  à celui  de 
l'Egide. 

Æglôga  , <*,/.  f a?Ç,  chèvre  ; 
Xiyoç  , discours  ).  Eglogue , dia- 
logue entre  des  chevriers. 

ÆcôcfcROS,  ôtis,  i,  m. («U»  bouc 
ou  chèvre;  corne).  Capri- 

corne , le  io«  des  ta  signes  du 
Zodiaque.  H P lin . Sainfoin,  séne- 
gré  ou  fenugrec,  hérbe. 

Æookomus,  i,m.  (cdÇ,  > /uw , 

laire  paître). Gardeur  de  chèvres. 

Ægra,  œ,f.  Egra  ou  Eger , 
ville  de  Bohême  sur  l’Eger. 

Ægi à,  adv.  Avec  peine, 
difficilement , impatiemment,  à 
regret,  à contre-cœur.  — ferre. 
Cic.  Souffrir  malaisément.  — est. 
Ter.  Cela  est  fâcheux. — fM  //Si 
est ? Plaut.  Quel  sujet  de  chagrin 
avez-vous?  0 

*Æorso.  Lucr.  pour  cegresco, 

■ Ægbkico  , is  , ürë  , n. 
Etre  ou  devenir  malade,  jj  Em- 
pirer , s'aigrir.  = S'affliger.  — 
rebut  leetis.  Suit.  Se  faire  un  tour- 
ment de  ce  qui  ne  devrait  causer 
que  défia  foie. 

/EgrYmônia,  a,  f.  Chagrin, 
peine  d’esprit , langueur. 

Ægritü  do  , inis  f f . Maladie  du 
corps.  ~^Cic.  Prop.  Maladie  d’es- 
prit, inquiétude,  souci. 
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‘Æsxoa,  Iris,  m.  Léser.  Ma- 
ladie, langueur,  abattement. 

/Esbôtâtio,  flsu'j,  / Ma- 
ladie du  corps,  avec  affaiblisse- 
ment (rarement  de  l'esprit);  in- 
disposition.  U Plin.  Maladie  des 
arbres. 

ÆoaÔTo,  il,  Sel,  Hum,  Art, 
n.  Etre  malade,  indisposé,  in- 
commodé. =Hor.  Avoir! 'ime tna- 
ladc,  vicieuse.  — Ægritatfama  tua. 
Lucr.  Votre  réputation  est  en 
danger.  Ægrotant  artes  tua. 
Plaut.  Vos  finesses  ne  sont  plus 
de  saison.  ||  Plus.  Etre  malade, 
eu  parlant  des  arbres. 

/ËGaÔTU»,  a,  uns  Malade, 
indisposé,  en  parlant  du  corps,  et 
quelquefois  en  parlant  de  l'esprit 
ou  des  êtres  moraux.  Ægrota  est 
respuitica.  Cic.  L'état  est  malade. 
||  Il  s'emploie  quelquefois  subs- 
tantivement. 

Æg*üm  ,/,  n.  Plaul.  Tristesse. 
Foret  Æoitmoitu 

/feormseà,  adv.  En  égyptien. — 
ioqui.  Tr.  Poil.  Parler  égyptien. 

Ægyftiïcds,  a,  uns,  et 
ÆgyftiOs,  «,<»».  Cic.  D’Egypte, 
qui  conrernel'Egyptc,  Egyptien. 

Ægtïtus  , /,  f.  Cic.  L'Egypte, 
royaiune  d'Afrique. 

dElorous,  VilledelaMé- 
sopoiamiesur  l'Euphrate, diy.Hit. 

Æus  , a , /.  Jérusalem  , ville 
capitale  de  Judée  , rétablie  par 
l’empereur  Adrien , dont  le 
prénom  était  Ælius.  | Nom  de 
plusieurs  autres  villes,  ainsi  ap- 
pelées pour  1a  même  cause. 

Æui , bruns , m.  pi.  Hommes 
qui  ont  épousé  les  deux  sœurs. 

Ælûbps  , i , m.  (a&.vpo;,  3; 
ai’èDii  rè>  ovûôcv,  qui  remue  la 
queue).  Gell.  Chat. 

Æhüth u.’Fo/ei  Emathia. 

‘/Estions,  a, uns.  («Ijsat,  sang). 
Fest.  Gonflé. 

ÆmTua,  a.  f.  Mari.  Emilie; 
udo  des  17  provinces  de  l’Italie 
sous  les  derniers  empereurs,  auj. 
la  Romagne  et  une  partie  de  U 
Lombardie. 

Æmîlii's,  a,  um.  Qui  est  de 
cette  province. 

Æu6sia,  <*,/.  Thés  salie,  pro- 
vince de  Macédoine. 

Æaôaios,  a,  um.  Thessalien, 
de  la  Thesaalie. 

ÆiséLÂuasTUM  , i , n.  Tert. 
Foret  /Emclatio. 

/F.  u 6 las  oc  s,  a,  um.  PI.  /. 
Qu'on  doit  imiter,  digne  d'étre 
pris  pour  modèle. 

• /EM#t.AKTSa , adv.  Ter!.  A 
l'imitation  , avec  émulation. 

/EhBlÂTIO .Suis,/.  Emu- 
lation , rivalité  , concurrence  , 
envie,  jalousie.  J Plia.  Imitation. 
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Æstfiilroa  , Sri,,  m.  Rival, 
concurrent,  compétiteur.  | Emu- 
lateur, imitateur. 

Æ«  StAigi* , fois  , /.  Cassiod. 
Rivale. 

/EmBlâtxjs  , Ai,  m.  Tac.  Emu- 
lation qui  dégénère  en  rivalité  , 
eu  jalousie. 

Ænfit-o , is  t Sri , Hum , Brt. 
Apul  et  ÆuBlob  , iris , et  tu, 
sum,  iri.  Plaut.  Imiter,  se  pro- 
poser pour  modèle,  tàchcrd'iml- 
ter,  d'égaler.  I|  »-  alicui.  Cic. 
Porter  envie , être  jaloux,  j Etre 
ou  entrer  en  concurrence.  — 
cum  alit/uo.  Lie.  Rivaliser,  se  dis- 
puter le  prix,  l’honneur.  | Prop. 
Craindre  un  rival.  ||  Plia.  Appro- 
cher de , en  parlant  d'un  objet 
qui  en  vaut  presque  un  autre. 

ÆuBlos  , /,  m.  Cic.  Emule, 
imitateur,  rival. 

ÆmBi.üs,  a,  um.  Egal,  pareil. 
Æmu/a  laira  rosis.  Man.  Lèvres 
dont  l'éclat  le  dispute  aux  rotes. 
||  Rival , envieux.  — regai.  Just. 
Compétiteur  pour  le  trône.  ||  Col. 
Contraire  , nuisible. 

ÆsiIdsi,  Arum  , m.  pl.  Les 
Troyens  compagnons  d’Enée  ; 
les  H omains , ainsi  surnommés, 
pomme  descendant  d'Enée. 

Æk»âtob,  iris,  m.  Suri.  Trom- 
pette, qui  sonne  de  la  trompette. 

Æikhs,  a,  um.  D'Enée.  Æaeia 
carmina.  Ov.  L’Enéide. 

Æmiobabïcs  et  Æmoxaijos  , 
i,  m.  (Qui  a la  barbe  rousse),  uq 
des  surnoms  de  la  famille  Doroitia. 

Æki&lcs,  a,  um.  Pin.  dim.de 

Ænaes,  a,  um.  Cic.  D’airain, 
de  brome,  de  cuivre.  — utile,. 
Hor.  Afin  qu’on  vous  élève  une 
statue  de  bronze.  H Suet.  De  cou- 
leur de  bronse. 

ÆniGMA  , Hic,  n.  (ut, typa, 
altlaniuSai , signifier  obscuré- 
ment). Enigme,  question  cap- 
tieuse , proposition  obscure  “ 
Am.  Mystère  , emblème. 
Prud.  Image,  figure. 

ÆkigmXtÏ(*>s  , a,  uns.  Enig- 
matique, obscur,  difficile  à expli- 
quer, à concevoir. 

ÆsiouItista  et  Æxjgmatis- 
ras,  a,  m.  Sid.  Aug.  Qui  in- 
vente ou  propose  des  énigmes , 
des  paraboles. 

/EhBlom,  /,  a.  Fe,i.  Petit 
vaisseau  d'airain , chaudron. 

Æbüm,  I,  n.  Dig.  Chaudière, 
chaudron. 

* Ækus  , a,  um,  Plaul.  D’ai- 
rain, de  bronac. 

Æaus,  i3f.  A.  Fiel.  Enua  , 
ville  de  Thraco,  bâtie  par  Enéc. 

||  Mont,  de  flic  de  Céphallénie. 

ÆfitlA , a , f.  Eolic  , auj.  les 
Iles  de  Lipari , entre  l'Italie  vt 


36  ÆQ  ÆQ  ÆQ 

la  Sicile.  ||  Nep.  Eolie,  contrée  ÆqcÂTIO,  onis,/.  Egalité,  pnr-  {ce  quus,  latut)  Largeur  égale  , 
maritime  de  l'Asie.  tage  égal. — gratitr.  Cic.  Egalité  de  espace  entre  les  mêmes  parallèles. 

ÆüLÏcits  , a , um.  PÏ/n.  Qui  crédit.  — /uns.  Lie.  — de  droit.  *ÆQuh.XT£x£us,  ni./,,  le,  n.  , 
appartient  à l’Eolie.  Æqdâtor,  dris,  m.  Equa - iis.  Censor.  Æ^üilàtehus,  «,  um. 

Æ&lIdxs,  is,  m.  Virg.  Fils  teur,  cercle  équinoxial  égale-  Ai.  Cap.  {œquus  , latus).  Equi- 
d'Eole  ou  Eolien.  ment  distant  des  pôles,  qui  cîi vise  latéral. 

‘ÆôlYptla , es ,f. (Auoloç,  Eole,  la  sphère  en  deux  parties  égales.  ÆqüÏLÂtium  , ÆqdÏlôtiüM  » 
ou  lèvent;  rrvXn,  porte).  Vitr.  E©-  ||  — monetœ.  Itucr.  Officier  es-  ÆqüÏlârium,  Æquïlâjuom  , ou 
lipyle  , boule  creuse  sur  des  sayeur  à la  monnaie.  Æquilâvium,  iï,  /*.  (œquus,  laro, 

roues  , remplie  d'eau  bouillante , ÆquÂtus  , a , um , part.  tl’«-  lotus,  lana  ).  L'est,.  Déchet  île  la 
pour  prouver  par  son  recul  la  quo.  Æçuatis  viribus.  Lie.  A moitié,  en  parlant  des  laines  dont 
résistance  de  l'air.  forces  égales  — oelis.  Virg.  A la  moitié  s'en  va  en  ordures  dans 

ÆÔLI5  , l dis  if.  Eolide,  prov.  pleines  voiles.  le  lavage, 

de  l'Asie  mineure.  Æ.qvk , adv.  Egalement,  de  la  ÆquIlXtd*,  iris  , m.  Aus. 

Æôliüs, a,  um.  Eolien, d’EoIk,  même  manière,  autant,  aussi,  Egalité  dcs_  côtés  (d’un  triangle), 
ou  d'Eolc.  îx.—tecumscio.Ter.  Jcsaiscommc  * ÆquÏxIbrâtus  , a,  um.  7'ert. 

Æoi»,  ouïs,  m.  Tert.  Eon,  di-  vous. — hoc  nullus  est  meticulosus . Mis  en  équilibre, 
vinité  imaginaire,  qu'on  préten-  Plant.  Personne  n'est  aussi  méti-  ÆquIlïbris  , sn. f. , Ire , u. , i« 
dait  exister  de  toute  éternité  ; l'é-  culeux  que  cet  homme.  H Non  (cequus  , libra  ).  Vitr.  De  même 
terni  té  elle-même.  œquè.  Cic.  Pastrop.|| — ac  .aiquc.  poids,  de  même  hauteur,  de  ni- 

ÆqiîâbYlis,  m.  /,  le,  ir. , is.  quàm  , ut.  Autant  que  , de  veau,  en  équilibre. 

Egal  , pareil  , uniforme.  — même  que,  aussi  bien  que. — ac , ÆqüÏLÎbrÏtas,  âiis , f.  Cic . 
eir.  Tac.  Homme  égal,  qui  ne  se  se  met  toujours  devant  une  con-  Exacte  correspondance,  ou  pro- 
déraent  pas,  Æquabile.  dicendi  sonne;  — atquc,  indifféremment  portion  de  toutes  les  parties. 
genus.  Cic.  Style  soutenu.  ||  Equi-  devant  une  consonne  ou  une  ÆQUÏLÏBRirM  ,//,#.  Sen.  Equi- 
table, raisonnable.  voyelle,  de  même  que  œquè  ut  : libre,  état  juste  des  balances,  ni- 

ÆquâdÏlYtas,  âiis,  f.  Ega-  mais  œquè  tout  seul  ne  se  met  le  vcau.||6W/.Ta!ion, compensation, 
li  le  9 juste  proportion  , unifor-  plus  souvent  cpie  devant  les  con-  ÆqiîYmXmus,  i.  A tu.  Qui  se 
mité.»Kgaliléd’âme,  constance.  sonnes.  —Equitablement. — sta-  sert  également  ou  avec  la  même 
/Equ  â dÏlÏte  r , adv.  Ega-  tuere.  Sen.  p . Prononcer  avec  adresse  des  deux  mains,  ambi- 
Icmcnt , de  même  proportion,  équité.»  Sait  Volontiers,  de  dextre. 

de  niveau.  «=  Avec  équité.  « bon  cœur.  ÆqüÏmkliüm,  //,  a.  Place 

Avec  constance.  Æqdi,  ôrum  , m.  pt.  Les  de  l'ancieune  Rome  où  était  la 

Æquævus  , a,  um.  ( œquus , Equcs , peuples  d'Italie , voisins  maison  de  Sp.  Melius,  laquelle 
atenm).  Du  même  âge.  \\  Aussi  des  Volsques.  fut  rasée  {œquala  solo  Alelii). 

ancien.  Æquîcüla  , œ,  m.  Virg.  et  ÆquYmoctiÂXIS,  m.  f ,lc,n.,is. 

Æqcâlis,  m.  f , le,  n.,  is.  Æquîcôlus  , i,  m.  Or.  Qui  est  Sen.  Equinoxial. 

Ega! , pareil.  — - membris.  Sue/,  du  pays  des  Eques.  Æqi)INOCTIUM,iÏ.  n.  Cic.  {œ- 

Bien  proportionné.  ||  Uniformc.||  *ÆquYcrûrius,  a . um  (<r</uus  , quus , égal , nox , nuit).  Equi- 
Qui  a une  surface  unie,  plane.  ||  crus).  Aï.  Cap.  Qui  a deux  noxe,  égalité  des  jours  et  des  nuits. 
Contemporain.  \\  Egal  en  durée. ||  côtes  égaux.  /Equipah,  iris,  omn.  g.  Ans. 

1er.  De  même  âge.  ||  Egal , Æquicülus  , a , u/n.  S.  7t.  et  Egal»  pareil, 
correspondant.»  — sibi.  Hor.  ÆqüÏcus  , a , um.  Lie.  Voyez  ÆquÏpXrÂbïlu,  m.  f.,  le,  su. 
Conséquent  avec  soi- même.  Æquîcola.  is.  Pfaat.  Comparable  , qu'ou 

ÆquâlYtas,  âiis,  f.  Ega-  ÆquÏdiÂlz,  is , n.  ( a- quus , peut  mettre  en  parallèle, 
lité,  niveau,  uniformité.  Æyua-  dies).  Fest.  Equinoxe.  ÆquïpXrabtià,  œ , f.  7’ert.  et 

litaiemcxucrc.  Tac.  Rompre  l’é-  VEquÏdiÂnus,  a , um.  ApiA.  ÆquïpXrâtio,  ônis  , /.  Geli. 
galilé , s’élever  au-dessus  des  Equinoxial.  Comparaison,  parallèle,  juste 

autres.  =====  Equité,  impartia-  ‘ÆquYdÏCI  per  sus,  m.pl.  Diom.  rapport,  conformité,  égalité, 

lité.  ||  Conformité  d’âge.  J|  Phœd.  Vers  de  deux  membres  égaux  et  ÆquÏpXro,  âs , ici,  àlum , àrë. 

Troupe  de  Compagnons  du  même  opposés  dans  leurs  antithèses.  Egaler,  atteindre,  être  égal.  || 
âge.  t Ex.  Alba  ligustra  cadunt , eac-  Comparer.  ||  Aller  de  pair.|pPoi/. 

/Equai.Ïter,  adv.  Egalement,  cinia  nigru  leguntur.  Virg.  Suffire,  fournir  le  nécessaire. 

— Equitablement  *ÆquYdie$,  es,  m.  et  Æquï-  * ÆqüïpÜdus,  a,  um,  Apul.  et 

Æquàmentum,#,  n.  Varr.  Ni-  dium,  //,  n.  F est.  Equinoxe,  ÆquÏpes,  ïdis.  Diom.  Quia  des 
veau  , instrument  pour  niveler.  ||  temps  où  les  jours  et  les  nuits  pieds  égaux,  des  côtés  égaux. 
Non.  L’action  de  rendre  épal.  sont  d'une  égaie  longueur.  * ÆquYpollkhs  , lis  , omn.  g. 

Æqüandüs,  a,  um.  Qui  doit  *ÆqdYdistams  , fis,  omn.  g.  Apul.  Equipollent,  équivalent, 
être  aplani.  M.  Cap.  Parallèle.  * ÆqüYpollestia  , œ,/.  Va-* 

ÆqüXnYmÏtas,  âiis  , f Ter.  * ÆqüYformes  rersus,  m.  pl.  leur  égale. 

Rienvcillance.il  Egalité  d’âme,  Diom.  Vers  qui  ne  présentent  ÆquYpolleo,  is,  èrï.  Ayoir  la 
modération  , calme  d’esprit.  qu’une  proposition  simple.  Ex.  môme  valeur,  la  même  force. 

ÆqüakYmïtkr  , adv.  Afacr.  Urbe  fuit  média  Zaurcntis  regia  ÆqüYpondiüm  , si,  n.  Vitr. 
Avec  égalité  d’âme,  modération.  P ici.  Virg.  Poids  égal , contre-poids. 

ÆquXsYmüs,  a,  um.  Aus.  *ÆQüYLAKX,m ,omn.  g.  Fulg.  Æ.qu\t as , â/is,f.  Égalité,  juste 

Qui  est  d’un  esprit  toujours  égal.  Qui  a les  deux  bassins  égaux.  proportion.  « Egalité  d'âme, 
toujours  modéré,  content  de  ‘/EquYlânium.  Voyez  Æqüi-  équité , droiture , intégrité  , mo- 
ton  sort,  dont  |a  modéra tioimc  latiüm.  dération  , situation  d’une  âme 

se  dément  pas.  * . , . *ÆqüYlâtâtio  , Ônis  , f.  Vitr*  calme  et  ferme. 
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ÆqdItik,  adv.  Egalement.—  la  mer.  Æquoreum  genui.  Pirg.  ViErâmrstârius,  iï,  ni.  Chau- 
Avec.  équité.  Poissons.  Æqtiortœ puella.  Prop.  dronnicr. 

Ægcimntjs,  a,  um.  Cl.  Mam.  Néréides,  nymphes  de  la  mer.  Æ»*m t^Tuai.t, n. /V/zi.Tou t r e 

également  éternel.  ^ • Æquc’u,  i.n.Liv.  Plaine,  rase  nui  est  fait  de  cuivre,  de  bronte, 

ÆquItXiiSO,  il,  üi,  liri,  n.  campagne.— Es ■ squo.Lucr.  Ega-  d’airain,  batterie  de  cuisine. 
Auct.  Ph.  Equivaloir,  être  équi-  lement , sur  le  pied  de  l'égalité.  Ærâria  , <e  , /.  Plia.  Mine 
valent,  être  égal  en  estime,  en  In  œquo  store,  dat.  Sert.  Etre  d’airain  , de  cuivre;  lieu  où  l'on 
prix,  en  valeur.  ^ 1 égal  de.  — esse.  Sen.  p.  Etre  travaille  en  cuivre  ou  en  bronze, 

’d&QirYvôcÂTlo , liais,  f.  Equi-  également  coupable.  — ponere  forge,  fourneau, 
voque,  double  sens,  double  en-  alicui.  Lin.  Egalera  quelqu'un.—  ærârÏoli.sc , i,  a.  Or.  Petit 
tente.  Equité , justice  , droit  et  raison,  trésor.  Diminutif  de 

•ÆtjoïvBcè,  adv.  D'une  ma-  Exœquoetlono.  Ter.  Âvecbonne  /Frâriuk  , « , n.  Cie.  Trésor 
nière  équivoque.  foi,  avec  équité.  Æquiioaiouœqui  public,  épargne,  trésorerie,  du- 

ÆçurvijCO  , il , iri , Hum,  Sonique facere.  — comulere.  Cie.  niers  publics.  — militait.  Tac 
à ri  , n.  Equrvoquer , faire  de»  Prendre  en  bonne  part.  Æqui  ] Fonds  pour  la  guerre.  Ærarii 
équivoques,  parier  d’une  façon  Sonique  partem  tlicere.  Ter.  P ro-  /trctftclus.Euil.  Surintendant  des 
pour  être  entendu  de  l'autre.  poser  une  chose  juste  et  raison-  finances.  — trilunui.  Intendant 
’/Eqntv&coM , /, n Equivoque,  nablc.  Æquoniti.  Quint.  Se  Ion-  des  finances. — hiruiJo.  Cic.  Qui 
terme  qui  présente  plusieurs  si-  der  sur  l'équité. — Bienséance,  épuise  le  trésor  public.  Magna 
gnifications, motàdéubleententc.  honnêteté,  convenance. Graviits  est  ararii  inopia.  l.e  trésor  pu- 
dEQiiïvhcns.a,  um.  Isid.  Equi-  aquo.  Sali.  Avec  plus  de  ressen-  blic.  manque  de  fonds.  ||  Ar- 
voque,  à double  sens.  liment  qu’il  ne  convient.  cliives  du  sénat.  ||  Lit.  lieu  où 

Æqco,  Os,  tri,  ûtum.Orl.  /Eqcus,  a,  um.  Plain,  uni,  l'on  gardait  les  drapeaux. 
Aplanir,  rendre  uni,  mettre  au  aplani,  mis  de  niveau.  — ascen-  /ErÂeiuj,//,  m.  Plia.  Ouvrier 
niveau  ou  de  niveau.— io!o.  7hc.  sut.  Lie.  Hampe  douce , montée  en  airain,  cuivre,  brome  ; rhau- 
Rascr  (un  édifice).  ||  — solo.  Liv.  facile. — locus.  Plaine,  et  par  ex-  dronnier,  fondeur. ||XiV.  Déchu 
Anéantir.  J Egaler,  arriver  à,  tension,  Nfp. . position  avan-  du  droit  de  suffrage, 
atteindre,  valoir  autant.  | Rendre  tageuse.  — Es  o</uo  loto  loqui.  /Ers  mus,  a , um.  Ptin.  D’ai- 
égal,  semblable,  pareil. — formas  Cic.  Parler  à scs  égaux.  ||  Egal , rain , de  cuivre,  de  bronze.  — 
imi  famine.  Or.  Rendre,  ex-  pareil,  semblable,  le  même,  lapis.  Plin.  Mine  ou  morceau 
primer  au  nature). — dicta  fac-  Mentem  aquam  serrare.  Hor.  de  mine  de  cuivre  , cala- 
tis.  Lie.  Répondre  à la  grandeur  Conserver  l'égalité  d’àme.  = mine. — faber.  Chaudronnier, 
des  actions  par  la  pompe  du  Æqui.  Ad.  Hcr.  Les  égaux.  = Æraria/abrica.  Fonte  de  l'airain, 
discours.  — ludiim  nocti.  Virg.  Equitable,  impartial,  juste,  sans  art  de  le  mettre  en  œuvrc.  = Qui 
Passer  la  nuit  à jouer.  — animum  prévention , bienséant,  honnête,  a rapport  h l’argent  monnayé. — 
natalibus.  Or.  Soutenir  l'éclat  Æçua  postulatio.  Cic.  Demande  queestor.  Tac.  neccveur  des  G- 
dc  sa  naissance  par  son  courage,  raisonnable.  Æquum  est.  Cic . nances,  delà  taille, etc. — mergus. 
|{  Mettre  au  même  niveau,  en  II  est  juste  de.  =**  Favorable,  CapU.  Usurier  qui  noie  son  débi- 
comparant. ||  Partager  également,  bienveillant . Æ,  qui  et  ini gui.  Cic.  teur . Ærarii  milites.  Varr.  Trou- 
— stercora.  Col.  Répandre  égale-  Amis  et  ennemis.  Æquum  tem-  pes  soudoyées.  Ærariœ  anno/iœ. 
ment  le  fumier.  * pus.  Sue/.  Temps  favorable.  Æ-  Theod.  Pensions  pécuniaires. 

Æquor,  J/7>; *.  (érçuuj).  Tout  quis  oculis  aspic ere.  Virg.  Voir  Æràtüs,  a , um,  part,  d’œm. 
ce  qui  est  uni  , qui  offre  une  de  bon  œil  ou  d'un  œil  non  pré-  Couvert  d'airaiu  , bronzé  ; 
surface  plane,  soit  solide,  soit  li-  ve nu.  ==  Modéré,  égal,  soutenu,  de  bronze  ou  d’acier.  = Fort , 

2uidc  , plaine,  rase  campagne,  conséquent.— præsentibus.  Hor . i nméné f rable . Pécun icu x . 

'amporum  palentia  itquora.  Cic.  Content  de  son  sort.  Æquo  || Cic.  Endetté. 

Plaine  d’une  immense  étendue,  animo.  Cic.  Avec  calme,  avec  'ÆaJÉnîabTüS miles,  m.  Varr. 
((Tout  amas  d'eau , l’eau  en  gé-  une  âme  égale.  Soldat  privé  de  sa  paye  , cassé, 

néral.  — maris.  Virg.  Surface  de  AÉR,  iris,  m.  (ànp , dbjpt , (Cicéron  en  a fait  deux  mots,  et  a 
la  mer  ( surtout  quand  elle  est  souffler  ).  Air.  il  Vent,  souf-  dit:  Ærcdirutusciris,  un  citoyen 
calme  ).  — conscendere  aariius.  Ile  , haleine.  — si/c/.  Or.  11  ne  ruinA) 

Virg.  S' embarquer. — fundo  ege-  fait  point  de  vent. ||Climat,||Fi>g.  * Ærxôluu  , i,  n.  Poids  de  3 
rcrc.  S/a/.  Ponrpcr  l'eau  du  fond  Nuage,  brouillard.  j|  Zucr. Odeur,  grains,  G«  partie  de  l'obole, 
d’un  vaisseau.  ||  Etendue  des  \\Vùrg.  Cime  d’un  arbre.  [|  Son.  * Æeeùlus , i,  m.  Petite  mon- 
deux,  plaine  de  l’air. (| — rentris.  Aerareddet , si  percu/eris.  Varr.  nair  de  cuivre. 

Gcll.  Surface  d’un  ventre  poli. — Sivousla  frappez,  elle  rendra  un  *ÆnxscïiirrG*A,  a,f.  Planche 
speculi.  Lacr.  — d’un  miroir. — U)S\.=Iaacrepiscan,^Toy.Plaut.  gravée. 

saxi.  Lacr.  Superficie  d’un  ro-  Faire  des  châteaux  en  Espagne,  Aiasrs,  a,  um.  Virg.  Aérien, 
cher.  se  repaître  de  chimères.  d’air,  qui  sc  fait  ou  vit  en  l'air. 

Æqu&rios,  a,  um.  Virg.  Ma-  Æra,4t,/  Plia.  («W).  Ivraie,  Æreüs,  a , um.  D'airain, 
l Vin,  maritime,  qui  appartient  à mauvaise  herbe,  fl  Donnée,  dans  de  bronze,  fl  Plia.  De  couleur  4» 
la  mer.  — rtx.  Ov.  Le  roi  de  un  calcul,  fl  Signes  abrégés  pour  bronze.  *=«  Virg.  Solide.  ^ 

. la  hier,  Neptune.  Æquorei  pro - exprimer  des  sommes  considéra-  Ærios,/,  m.  Vitr.  Pièce  de 
ceres.  Cl.  Les  dieux  qui  for-  blés.  ||  *Isid.  Ere,  épooue  , cer-  monnaie  de  cuivre. 

r'  ^lÉ«nt  sa  cour.  — populi.  Or.  tains  points  de  temps  d’où  l’on  Æeia  , œ,f.  Ville  de  la  Vicn- 

Insalaires,  peuples  entourés  de  commence  ù compter  les  années,  naise,  chei  les  Cavarcs,  h peu  de 

la  mer.  Æquorta  via.  S.  II.  Æra  , um,  a.  pi.  d’œi.  distance  du  K hdne. 

Route  par  mer.  — busta.  V.  * Æhâme.n  , ï ois , n.  Airain,  ÆaYca,  œ,./.  Sali.  Hareng 
fl.  Tombeaux  sur  lo  bord  de  bronze.  saur  ou  sauret. 


‘ÆbYc&luh  , i,  ».  GeU.  Voyez 
ÆmriciüM. 

Æaïfia , a , um.  Or.  Qui 
porte  du  bronte,  armé  d'airain. 

‘ÆrYfbx,  ïcù , m.  Ouvrier 
en  bronze. 

• Æaïpiciuii , H,  ».  (<es  facio ). 
Varr.  Ouvrage  de  ou  ivre  ou  de 
bronze. 

ÆrYf&dîva, a,f.  (a %,foàio.) 
Varr.  Mine  de  cuivre. 

•ÆeYmiw,  lais , a.  Ftst.  Le 
même  que  ce  s. 

ÆîrYmus  , a , um.  Ter/.  De  cou- 
leur de  bleu  céleste. 

Ærïnus,  a , um.  («Tp«).  Piim. 
D’ivraie.  ||  Varr.  De  bronze. 

AMrYpks,  edi  s , omit.  g.  Rapide 
comme  le  vent. 

ÆrÏPBJ,  ëdis , omit,  g Qui  a 
des  pi  eds  d*  airai  n . = A us . Prompt, 
rapide,  infatigable. 

/Eris-flos,  f.  Fleur  d'airain, 
vert-de-gris. 

ÆrYsOrus,  a,  um.  S/a/.  Qui 
rend  le  son  de  l'airain. 

Aiaius,  a,um.  Aérien.)! Haut, 
élevé.  «Vain  comme  l’air.  Aéria 
spe jr.  Ara.  Vaine  espérance. 

AMrYzcsa  , er,/  («tipt'ÇiKT*,  sem- 
blable à l’air).  P/in.  Turquoise. 

Æro,  à ni  s , m.  (alpttv,  enlever, 
porter).  Vi/r.  Panier  ou  corbeille 
d’osier,  de  jonc,  de  palme. 

Æro  , âs,  à ci,  âtum , à ri.  Prise. 
Couvrir,  garnir  dccuivre,  bronzer. 

AJtROÏDis,/*,  m.  f.  (ifcp,  tUo;, 
forme).  P/im.  Béryl,  pierre  pré- 
eieusc. 

A Mabpihri*,  œ,m.  (AAp,  Wtouac, 
voler  A Apte.  Qui  vole  en  l’air; 
volaille. 

A£r5fbXcia  ou  A£rôpiiXgu, 
n?,/.  ( ot^p,  <px?«,  manger).  Pot. 
Plat  d’oiseaux. 

AIbôpuûbus,  i.  m.  ?/- 

ffouai,  craindre;  peur). 

C.  Aur.  Qu»  craint  l’air. 

Aftiiôsts,  // , f.  (Mal:  Gaien. 
Partie  aérienne  du  sang. 

Æaôsus  , a t um.  Abondant  en 
cuivre,  en  airain.  ||  Mêlé  de  cui- 
vre, d’airain. — tapis.  Plin.  Pierre 
d’airain,  calamine.  Ærosum  au- 
rwn.  PUn.  Or  mêlé  d’un  alliage 
de  enivre. 

ÆrOca,  cb,  f Vi/r.  Douille 
de  cuivre  , vert  - de  - gris.  j| 
Calandre,  pelit  insecte  qui  ronge 
le  blé. 

ÆRÛoÏNATQn,5r/r,  m.  Qui  ôte 
la  rouille.  |j  Faiseur  de  ver«-de- 
«ru 

* ÆrügYro,  âs,  Sri,  àium , are. 
Bibl.  Se  rouillbr,  s’enrouiller. 

ÆaôeYwôsüs.  sr,  um.  Rouillé, 
plein  de  rouille , couvert  de  vert- 
de-gris.  — ASru"inosa  b Un.  Bile 


verte,  porracée.  — manus.  Sen. 
Main  crasseuse. 

Ærpgo,  tais,/.  Rouille  de  cui- 
vre, vert-de-gris,  ht  curuginem 
inciderc.  Cie.  Se  rouiller.  ||  Virg. 
Nielle , brouillard  «lui  brûle  les 
blés.  i|  P/in.  Calandre  , insecte 
qui  ronge  le  blé  dans  lés  gre- 
niers. I)  Jur.  Monnaie  de  cuivre, 
—//or.  Avarice. « Hor  Mart.  En- 
vie , jalousie,  médisance,  ca- 
lomnie, malice  noire.  Versus  aru- 
gine  tincti.  Mar/.  Ver»  imprégnés 
de  fiel. 

ÆntTMiiA,®,/  («Ip*,  por- 
ter). Fourche,  béton  fourchu  ; 
bourdon  au  bout  duquel  les 
voyageurs  portaient  leur  paquet. 
||  Crochets  de  portefaix  , ceux 
u'on  met  Sur  le  dos  des  bêtes 
e somme  pour  porter  des  fagots 
(invention  de  Marins, ce  qui  leur 
a fait  donner  le  nom  de  mulets  de 
M arius  : mntim  arian  1 ) . **=  A cra  - 
blement  de  corps,  abattement  , 
contention , fatigue  d’esprit. 
Ærumntr  Hercutis  Cie.  Tra- 
vaux d' Hercule.  « {Alger . pour 
agrumnd).  Inquiétude,  chagrin, 
affliction , malheur. 

Ærümüyâlis,  m.  f.y  U,  , h , 
Apul.  et  ÆnrMNÀuYMs,  m.  f,  të, 
n. . />.  Lucr.  Pénible  , fatigant , 
laborieux  . misérable.  — tabor. 
A pu/.  Travail  de  forçat. 

ÆrümnÂTUs,  a , um.  Ptaut.  el 
Ærwmwôsüx,  a , um.  Cie.  Fati- 
gué. accablé  de  maux . chagrin  , 
malheureux,  affligé.  Mrumnosum 
sa/nrn.  Or.  Mer  dangereuse. 

ÆnrMNflLA  , a,/.  Fes/.  Ptaut. 
lotîtes  fourches,  petits  crochets. 
— Légère  affliction. 

Ærvscâtio,  unis,  f.  Toor 
d’adresse  pour  attraper  de  l’ar- 
gent, escroquerie , filouterie, 
altération  de  1a  monnaie. 

Ærüscâtor,  bris,  m.  Gril. 
Faiseur  de  tours  . charlatan  , 
joufeur  de  gobelets.  f|  Celui  qui 
reçoit  de  l'argent  A la  porte  d’un 
spectacle. H Escroc,  filou,  fripon, 
chevalier  d'indostrie , enjûleirr, 
mendiant. 

Ærusco.  âs , Sri,  àtnm  , àrë. 

1 Fr st.  Sen.  Escroquér.  escamoter, 
attraper  dé  l’argent  par  dés  tours 
ou  par  des  fifonteries  ; déniaiser, 
mendier. 

Æs  , æris,  n.  Airain , bronze , 
cuivre,  laitOT1!,  fer,  acier. — /er- 
tüe.  Fi!  d'ardml . et  toute  sm  te 
de  métal  filé.  — regu  tare , duc- 
tile. Ptin.  Métal  battu  et  mis  e¥t 
feuille. — eoronarium.  Ptin.  Ori- 
peau , laiton  battu  en  fenfttr . 
dont  on  faisait  des  couronnes 
pour  les  rois  de  théâtre. — Cnrin- 
thium.  Plin . Cuivre  d e Corinthe  , 


mélange  de  «suivre  et  de  métaux 

plus  précieux. — caldarium.  Ptin. 
Cuivre  ou  métal  propre  à faire 
toutes  sortes  d’ustensiles.  — ron- 
fla re,  P/in.  Fondre,  jeter  en  fon- 
te . — dnmarc  Ata/.  Forger.  Ex tm 
dueere.  Plin.  Jeter  en  brome# 
faire  une  statue  de  bronte. ||Mon- 
naie,  argent,  richesse  — grave. 
Lie.  Tout  métal  donné  en  barre , 
au  poids. — rude.  Argent  en  lin- 
got».— signai  um  Argent  mon- 
nayé.— manuarium.  Enjeu,  pou- 
le , somme  qu’on  peut  tirer  en 
une  main , en  un  roop.|)As,  pre- 
mière monnaiedes Romains.  Mitte 
cerit.  Lin.  Mille  ai.  fl  Paye,  sa- 
laire, solde.  Quodadœ s exit.  Sen. 
Ce  qui  a le  gain  pour  but , pour  mo- 
bile.)!— atienum.  Vie. Argent  ém- 
prunlé,  dette. — meum.  Cie.  Mes 
dettes  passives , ce  que  je  dois.  — 
cireumforancum.  A r gen  t de  change 
pris  à intérêt.  — cogère , Ptaut.  , 
con/rahcre , C/c.  ,factrt , Lie.  s 
confiner.  Sa//.  S’endetter,  faire 
des  dettes.  — dissoluere,  pcrs&i— 
ocre.  Se  libérer,  s’acquitter.  — 
at/crius  susdpere.  Cie.  Prendre 
sur  son  compte  la  dette  d ‘autrui , 
être  sa  caution. — donare.  de.  Re- 
mettre une  dette . tenir  quitte. 
Æris  a/ieni reddere  causai.  Sen. 
Rendre  compte  du  maniement 
des  fonds  d'autrui.  In  are  atienô 
esse.  Cic.  Devoir,  être  endetté. 
Pro  cert  alieno  se  deuouere.  Cic. 
Se  livrer  soi-même  pour  Par- 
mi de  ses  dettes  Æreinmro  est. 
lestdans  ma  dépendance , il  est 
à moi , il  est  mon  ami.  Atre  sù<r. 
Ter.  I)e  ses  deniers’.  — facessere. 
P/au/.  Payer  de  la  même  mon- 
naie. — cénseri.  Sen.  Valoir  par 
soi-même.  Æro  cottato.  huer.  A 
fraiscommutis.  A/icn/ustrris  esse. 
Gctt.  Etre  de  quelque  prix.  Æs- 
ma/arc.  Col.  Vendre.  Testamen - 
inm  per  as  et  fibram.  Donation 
de  son  bien  par  nrîe  simulé  de 
vente.  ||  Tout  ce  qui  est  composé 
où  fait  d’airain  où  de  bronze  , tef 
quecasque, statue,  éperon,  quille 
de  navire.  — cacum.  Or.  VAsé 
d’airain.  — recunntm.  Lue. 
Trompette, clairon,  cor.  Æreve- 
tusto  jlorere.  Cl.  Se  distinguer  par 
les  antiques  sfatnes  de  ses  aïeux. 

fiira , um . ïbus.  Solde,  paye, 
prêt,  sataîre.jl Monnaie.  Dis/an/ 
tera  fupinis , JTor.  prov.  1!  y a de 
la  différence  entré  ta  bonnè  et  la 
fausse  monnaie,  entre  Ibs choses 
précieuses  et  les  chose*  viles.  |f 
Virg.  Trompettes. — corjbanfi/r. 
Virg  Cymbales. — micanf/a.  Virg. 
Armes  brillantes.  — spirantin. 
Virg.  Statues  de  bronze  qui  sem’- 
blent  respirer.  — entra.  Ou.  Ha- 
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«eçèrt*.  — legum  mi  simplement 
— .C/c.  Tables  d ’airain  sur  les- 
quelles lès  lois  romaines  étalent 
gravée»;  les  lois  elles- mêmes. 
H Signes  qui  servaient  h calculer. 
~ unguia.  Cic.  Articles  particu- 
liers d’un  compte. 

ÆsXloi»,  Bail , m.  et  ÆsXr.os, 

* » ».  Pi  in.  (atvotJw).  Emérillon, 
oiseau  de  proie. 

ÆscnRoLÔGlA , ce ,f.  fatajqAç, 
honteux;  Xoyoç,  discours  Y Diom. 
Mot,  construction  obscène. 

ÆsetJYîlOMKNK.  es,/,  (alrr/i- 
souac , avoir  bonté  ).  Vlin.  Son— 
aitive , plante. 

Æscülâhus,  /,  m.  Aug.  Dieu 
qui  présidait  à la  monnaie  de 
cuivre. 

•Æsc i'i i.âtor  , ans,  m.  Charla- 
tan. P.  Æroscatob. 

ÆscPlêtum  , /,  ».  H or.  Forlt 
plantée  de  chênes  , chênaie. 

Æscülkus,  »,  um,  Or.  et 
ÆscOlîîiüs  , » , um  VHr.  De  l'es- 
père de  rhêne  nommé  œsculus. 

Æsctf lus . /,  /.  ( edo , csum). 
Sorte  de  chêne  dont  on  dit  le 
gland  bon  à manger. 

Æsia  , œ , m.  Oise  , rivière  de 
France. 

Æsorsus  , Seft.  et  Æsopipj  , 
a,  um.  Phad.  D’ Esope. 

Æsopicos,»,  nm.  Isid.  Dans 
le  goût  d’Esope. 

Æstas  , âtis.f.  C/c.  Eté  , une 
des  quatre  saisons  de  l’année. — 
frondosa.  Virg.  Ce  printemps. 
Æs/a/c.  C/c.  Kn  été.  — affect  à. 
Cic.  A la  fin  de  l’été.  !|  Espace  de 
temps  qu’une  armée  tiertt  la  ram- 
ague.  ||  Année.  \\  Temps  serein. 
Ais/atcsJ.  pf.  Grandeschaleurs. 
\\ÆslatCi.  Plift.  Taches  de  rous- 
seur. 

ÆstYfrr , »,  um  {tes  fus,  /erre). 
Pi rg . Qui  cause  ou  amène  de 
grandes  chaleurs.  ||  S.  //.  Qui 
est  exposé  au  grand  chaud  , qui 
le  souffre. 

• * ÆsTîFî.trf>$  , »,  unt.  Soîin. 

Où  l’éau  bouillonne. 

ÆstYmâbTlis  , m.f,  //,  ri. , is. 
Cic.  Susceptible  d’être  évalué, 
digne  d’estime,  h estimer. 

ÆstYmàtio , 3n/s,f.  Estima- 
tion , estime,  appréciation  , éva- 
luation , valeur,  prix,  prisée, 
taux  , taxation,  la  œitimationem 
accipere.  Cic.  necevoir,  prendre 
sur  le  prix  de  l'estimation.  |'(  Ef- 
fets prisés  .fcstimationcm âcciptre. 
Cic.  l^endrc^on  dû  en  effets  au  ; 
prix  de  réstimntioii.  Æsfhnatio- 
nc.t  silos  rendent.  Cic.  Vendre  les 
biens  qtdon  a reçus  en  payement 
de  créanciers  après  estimation, 
s = Tac.  Jugement,  supputation. 
izSuct.  Considération. 
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ÆstTmâtoR,  ont,  rit.  Estima- 
teur, appréciateur,  priseur , qui 
taxe,  qui  met  le  prix.  s=  Qui  juge 
de  quelque  chose.  — ca/hdus  re- 
niai. Cfc.  Fin  connaisseur. — oft- 
iimus  rirtuiis.  P.  Max.  Bon  juge 
d u m éri  te. — immodicus  s u (.  Curt. 
Qui  a trop  bohne  opinion  de  soi- 
même. 

ÆsTÏMÂTÔiittJ5  , »,  um.  Dig. 
Qui  concerne  la  nr  isée.  ALsiima - 
toria aciio.  Dig.  Action  tendant  à 
faire  estimer  un  objet  dans  lequel 
on  découvre  Quelque  défaut , après 
l’avoir  acheté,  ou  tendant  h reti- 
rer un  objet  ou  sa  valeur  des  mains  i 
de  celui  qui  s’était  chargé  de  le 
Tendre  pour  le  compte  du  proprié- 
tnirc. 

ÆstÎMÀtus  , iis , m.  P/in.  Es- 
tima. In  asti  main  esse.  P/in.  Etre 
prisé,  recherché. 

ÆstYmâtps,  »,//»,  part,  d’œs- 
timo.  Lis  Estima  ta.  fitep.  Amen- 
de. Carmen  estimatum.  Tac. 
Pièce  de  vers  soumise  à un  juge- 
ment. 

ÆstÏmia,  œ ,f.  t'est.  et  ÆstT- 
mium  , ü,  ».  bYont.  Poy.  Æsti- 

MAT^O. 

jEsTÎMo  , Si,  Sri,  Sium , Sr}/. 
Estimer,  priser,  évaluer,  appré- 
cier, taxer,  juger  de  In  valeur, 
mettre  à prix.  — nomina.  Cic. 
Faire  un  état  des  dettes.  — /item . 
Estimer  le  prix  d'une  chose  dis- 
putée, on  fixer  l'amende  qui  doit 
être  payée  par  le  plaideur  con- 
damné. i=A voir  de  l'estime,  faire 
cas , avoir  bonne  opinion  , hono- 
rer.— mngni  ou  magno,  sôus-enl . 
prêt  i/o  h prêt io . Cic.  Estimer  beau- 
rbtip.  =*=  Considérer , examioer  , 
juget\  reconnaître.  - 

ÆstÏVa  , orum*. ri.pl.  Cic.  Lieux 
ou  l’on  passe  l’été;  endroits  frais 
ei  couverts  pour  se  mettre  à l'om- 
bre. IjCnmpagnc  de  gensde  guerre. 
Art  ni  c/ us  rts! ira.  Lir.  La  campa- 
gne de  cette  année.  |j  Virg.  Sé- 
jour d été  des  troupeaux,  et  par 
extension,  ccs  troupeau.\  eux- 
mêmes. 

ÆsrîvÂns,  m.  /. , /r,  ». , is .• 
H y g Poy.  Æs  ti Vît  s. 

* Æstïvâtio,  Sais,  f.  Tout  le 
temps  qu’une  armée  lient  la  cam- 
pagne ; séjour  qu'on  fait  en  un 
lieu  durant  l’été. 

ÆstÏvè  . adv.  Plant.  En  habit 
d'été,  a la  légère. — Chichement. 

Æstîvo  . »j  . ârf , Sium,  Sri.  n. 
Passer  l’été  en  quelque  lieu , être 
en  quartier  de  rafraîchissement. 
||/#?sfi\vMlso/.  Cal.  Le  soleil  d’élé, 
le  soleil  dans  sa  plus  grande  ardeur, 

ÆstÎvüs  , a , um.  I)’élé. — /»- 
rus.  Cic.  Lieu  propre  i passer  l'é- 
té.— circula  .Hyg.tA tropique  du 
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cancer.  Æslu-a  aura.'  Por.  Vent 
frais,  d — suÿctlcx.  Prap.  Can- 
tine , rafralrhissemens.  — aqiia. 
U.  Jet.  Eau  pour  l'irrigation. 
distiva-  fuires.  Ct.  Faucilles  pour 
la  tnoissoo.  ares.  Lir.  Oiseaux 
qui  arrivent  chaque  été.  -^-classes. 
Ct.  Flottes  qui  naviguent  pendant 
l’été. 

ÆsTOÂDUNnrs,  »,  um.  Pa/l. 
Voyez  Æstposus. 

ÆstpANs  , iis , ornn.  g.  Chaud  , 
brûlant,  bouillant. =*-Agité , trou- 
blé, inquiet. — animo  viv.  Sali. — 
animas.  Cic.  Qui  éprouve  une 
grande  agitation  d'esprit , flot- 
tant , animé  de  quelque  passion. 

ÆstuÂtiil’M  , /V,  ».  Barre,  es- 
pace codvert  d'eau  quand  le  flux 
de  la  mer  remoutc.  (|  Détroit, 
canal,  brn»  de  mer.  ||  Tac.  Ma- 
rais. (|  Vi/r.  Soupirail , «vent 

ÆsTrÂTlo , dri/Stf  Bouillonne- 
ment, agitation,  effervescence, 
excès  d’ardeur. «Emportement, 
solonrc,  transport  de  colère. *=» 
Désir  inquiet,  irrésolution,  in- 
certitude.-^ Tert.  Confusion,  dés- 
ordre. ' 


ÆîTtro , as,  Sri.  â/um.  Are. 
Etre  échauffé  . soumis  à une  forte 
chaleur  , bouillonner.  Ai sttuit 
ignis.  Virg.  Le  feu  prend  des 
forces.  — unda.  flor.  L’eau  bouil- 
lonne, est  agitée.  *=  Etre  agité  , 
enflammé. — in  fcminà.Qr.  S’en- 
flammer d’amour.  — in  aurum. 
Cl.  Brûler  de  la  soif  de  l’or. — i/i- 
ridïd.  Sali.  Sécher  d’envie.  » 
Etre  inquiet;  flotter  incertain  , 
être  irrésolu. 

ÆsTiJÔsà,ndv.  Enhouillonnnnl 
romme  l'caiid’un  gouffre. =Hor. 
Avec  chaleur,  ardemment. 

ÆsTlîôstts , » frm.  < '.haut) , brû- 
lant, exposé  au  soleil.  Ais/uosissi- 
mi  dits.  P lin.  Le  foH  de  l’été.  || 
Agité,  bouillonnant,  écumaut. 
— Jupiter.  Cat.  Jupiter  A inmon, 
autour  du  temple  duquel  sont 
des  sables  que  le  vent  fait  tour- 
billonner. 

Æstps  , ûs,  m.  (a r<5u> , brûler). 
Chaleur,  chaud  , nrueur.  j| Virg., 
Feu  , incendie. (j.Sécberessc,  accès 
de  fièvre.  — mustulentus.  Plant. 
Vapeur  du  vin  nouveau.»*  — »/- 
[ce»/*.  Cit.  Inflammation  d’une 
plaie.  Æs/us  exœstuare.  I.ucr. 
Faire  sortir  ou  exhaler  la  cha- 
leur , la  pousser  en  dehors.  — 
incens  os  armer*.  Virg.  Détour- 
ner, calmer  la  violence  de  l’ac- 
cès. ||  Bouillonnement , agitation 
des  ondes.  — maris.  Cic.  — mari- 
li mi  accèdent r rt  reredentes.  Cic. 
— maris reciprocn s . Flux  ou  reflux 
de  fa  mer,  marée  , flots.  ^Aistu 
secundo  procéder e.  Cic  Avoir 
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vent  et  marée , aller  du  gré  de 
ses  désirs.  — Violence , impé- 
tuosité. — glnriœ.  Cic.  Passion 
ardente  pour  la  gloire.  — con- 
sueludinis.  Cic.  Torrent  de  la 
coutume. — ingenii.  Cic.  Fougue 
d’esprit. = — a ni  mi.  Trouble»  ir- 
résolution, incertitude.  Curarum 
fluctuât  astu.  Virg.  Il  est  en  proie 
à mille  inquiétudes. 

Ætas  , Mis,  T.  ( sync.  pour  évi- 
tas ).  Age.  Ab  induite  ætate.  Cic. 
Dès  l'enfance.  Ætas  lona.  Cic. 
A dolcscen  ce . — militons.  Lie.  Age 
de  porter  les  armes.  — integra. 
Plaut.— fi rma  ta.  — confirmala. — 
constans.  Cic.  Age  viril , vigueur 
de  Pâçe. — stretiua.  Slot.  Age  de 
l’activité.  — composita.  Tac.  A-ge 
mur. — mata , Plaut.  ou  ætas. 
Plaut.  La  vieillesse.  — ingraves- 
cens.  Cic.  Le  poids  de  Page.  — 
affecta.  Cic.  Age  avancé.  — dé- 
crépi ta.  Cic.  Vieillesse  décrépite. 
ld  ætatis  est.  Cic.  Il  est  dans  un 
âge.  Idem  ætatis.  Tac.  Du  même 
Age.  Ætatis  spccic  ufi.  Or  Pro- 
fiter du  bel  âge.  Perœtatem.  Cic. 
Aussitôt  que  l’âge  le  permet. 
||  Apc  d’homme,  vie,  durée  de 
la  vie.  Ætalem agere.  Cic.  Passer 
ou  employer  sa  vie.  |]  Temps. — 
ont  nia  fert.  Virg.  Le  temps  em- 
porte tout.  j|  Saison  , année.  — 
quarto  Virg.  La  4"  année.  []  Le 
siècle  où  l’on  vit , siècle  en  gé- 
néral. Les  hommes  mêmes  qui 
vivent  dans  un  siècle.  Quid  nos 
dura  re/ugimus  ætas?  Ilor.  De 
quoi  notre  sièélc  criminel  s'est-il 
fait  scrupule?  Per  ætalem , ou 
simplement ætate/n.  Ter.  Durant 
un  siècle.  ||  Jamdudùm  ætatem. 
Ter.  Ætate.  Flor.  Depuis  long- 
temps. H In  ætate.  Plaut.  Quel- 
quefois. 

ÆtâtBia  , æ,f.  dim.  Cic.  Bas 
âge , enfance.  H Plaut.  Jeunesse. 

ÆternâbÏlis,  m.  f,  VS,  n. , is. 
Acc.  et  Æternâlis,  m.  f. , le,  n., 
is.  Tert.  V.  Æteukus. 

* ÆternÂlÏter  , adv.  Prud. 
Voy.  Æternùm. 

Æternior,  ôrts,  comp.  d’tr- 
temus.  P/in.  Plus  durable , qui 
se  conserve  plus  longtemps. 

Æternïtas  , Mis,  f.  Cic.  Eter- 
nité, durée  de  temps  sans  fin;  im- 
mortalité. = Longue  durée.  Ætei'- 
ni latent  donarc.  Cic.  Ætcrnitati 
mandate.  P/in.  I mmortaliser. 

Ætirno  , as  , à ri,  àtum  , are. 
Hor.  Eterniser  , immortaliser , 
perpétuer. 

Ætkrnù,  adv.  P/in.  De  tout 
temps. 

Æternùm  , adv.  Virg.  Eter- 
nellement , sans  fin , sans  cesse , 
continuellement. 

t*  • _ • r.Vjf  , . ’ ‘f  '• 


Æternüs,  a,  um.  (sync.  pour 
æriternus).  Eternel,  qui  n’a  ni 
commencement  ni  fin,  perpé- 
tuel , continuel , de  longue  durée, 
égal  à ]a  durée  de  la  vie.  llrbs 
œ/erna.  Symm.  La  ville  éternelle, 
Rome. 

/Ethàle,  es  , ou  Ætmâlds,  i , 
f.  ( «îOâirj,  noir  de  fumée).  P/in. 
Sorte  de  raisin  noirâtre , origi- 
naire d’Egypte. 

Ætjier,  cris,m.  (ouO® , brûler). 
Feu  élémentaire,  sphère  de  feu, 

fiartie  de  Pair  la  plus  subliie  et 
a plus  élevée.  |!  Poet.  L’air  en 
général.  JJ  Le  ciel,  tous  les  dieux 
qui  l'habitent,  ou  seulement  Ju- 
piter , dieu  de  Pair.  Ætkcra  rôtis 
oncrarc.  Virg.  Faire  mille  vœux 
au  ciel.  ||  V.  Fl.  Eclat  , lu- 
mière. ||  L’atmosphère,  en  oppo- 
sition avec  Jes  régions  infernales 
ou  souterraines.  Ætherc  in  allô. 
Virg.  Au  grand  jour. 

/ÈTHËnEus  , a,  um , Virg.  et 
ÆtIIËRJOS  , u , um , Mari.  Ethé- 
ré,  céleste,  divin,  élevé,  qui  ap- 
partient à l’atmosphère.  — pater. 
Mari.iupxWr  .Æüiercœ  sedes.  Or. 
Le  séjour  céleste.  Ætherca  terra. 
Macr.  La  lune.||Qui  touche  Pair, 
qui  se  perd  dans  les  airs. 

Ætiiéria  , te,  J.  P/in.  L’Ethio- 
pie en  général. 

Ætiierii  , ôrum,  m.  pl.  Les 
Ethiopiens.  , y 

Æthiôpia,  te,f.  (af0M,  bru 
!er;wv{«,  dmo;,  visage).  P/in.  Ethio- 
pie, grande  contrée  de  l’Afrique. 

ÆtiiiBpYcus  , a , um.  P/in. 
D’Ethiopie. 

ÆthiBpis,  ïdis,f.  P/in.  Herbe 
semblable  à la  laitue , qui  croit  en 
Ethiopie.  Prise  en  tisane  édulco- 
rée aveo  du  micU  on  la  regardait 
comme  souveraine  contre  Phy- 
dropisie.  Les  enchanteurs  s’en 
servaient,  dit-on,  pour  ouvrir 
les  serrures  et  pour  mettre  les 
rivières  à sec. 

ÆTniBptssA,  te t J.  Hier. 
Ethiopienne. 

ÆmfoPS,  ôpis  ,m.  Plin.  Ethio- 
pien. ||  Se  prend  adj.  Æt/iiofses 
lacus.  Or.  Les  lacs  éthiopiens. 
||  Jur.  Noir,  noire;  nègre, 
négresse. 

ÆtunïCI  , ôrum , m.  pl.  (ou0«, 
brûler,  reluire).  Ce/s.  Air  en- 
flammé, tourbillons  de  feu  qui 
paraissent  eu  Pair. 

Æthra  , æ , f.  (aTôpjc).  Poet. 
Air  serein,  temps  clair,  beau 
temps,  l’air,  le  ciel  en  général.  || 
Cic.  Partie  du  ciel  la  plus  élevée. 

Ætiirea,  æ , f.  Ancien  nom 
des  Iles  de  Thasos  et  de  Rhodes. 

Ætiologia,  œ,f.  (arnov,  cau- 
se; âo/o(,  discours).  Isid.  Etiolo- 
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gie , fig.  de  rhét.  par  laquelle  i 

rend  raison  de  ce  qu’on  avance. 

ÆtItes,  te  ou  ilis,  et  Æt fru 
lapis,  m.  ( ocitoç , aigle).  Plin . 
Pierre  d’aigle,  qui  en  contient 
une  autre  qu’on  entend  sonner 
quand  on  l’agite. 

Ætna,  te  ,/.  L’Etna,  le  mont 
Gibel , fameux  par  les  feux  qu’U 
vomit.  j|  Ville  de  Sicile,  aujour- 
d’hui Centorbe. 

Ætnæus  , a , um.  Du  mont  Et- 
na, ou  qui); le  concerne;  de  Si- 
cile. Ætntei  fratres.  Virg.  Cyclo- 
pes,  qui  habitaient  l’Etna. 

Ætnensis.,  m./.,  te,  n. , is. 
De  la  ville  Etna.  — tsger.  Cic.  Le 
territoire  de  cette  ville. 

Ætôlia  , œ , f.  Etolie , pr or. 
de  Grèce. 

ÆtôlYcus,  a,  um , Plaut.  £to- 
14 us  et  Ætôlüs,  a,  um.  Oir. 
Etolicn , d'Etolie. 

Ætuates  , um , m.  pl.  Caes. 
Les  Suisses  voisins  des  Grisons. 

ÆvYtas  , âtis , f.  Cic.  Age.  || 
Tab.  Age  avancé-  Il  Varr.  Durée 
perpétuelle,  perpétuité. 

ÆvÏtbrnus  , a,  um.  Varr.  Voy. 
Æternus. 

Ævom,  i,  n.  (ccioîy).  Eternité, 
âge  , vie.  — primum.  V . Fl. 
La  jeunesse.  Integer  œri.  Virg. 
Qui  est  dans  la  force  de  l'âge. 
Æro  confcctus.  Virg.  Accablé 
d’années. — expelli.  Mourir.||Age 
d’homme,  durée  de  la  vie  hu- 
maine. Æro  nosfro.  Plin.  De  nos 
jours. — fer  fondas.  Hor.  Qui  a 
vécu  trois  âges  d’homme.  ||  Le 
tem  psen|général.y/éœ<<7  condito. 
Plin.  De  tout  temps.  Ad  hoc 
teri.  Plin.  Jusqu'à  nos  jours.  In 
arum.  Plin.  D'âge  en  âge. 

sEivSyi,  m.  Lucr.  Plaut.  Voy , 
Ævl’m. 

AF 
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Afkr , fra , frum.  Africain, 
d’Afrique. 

Affàber  et  AdfXber,  ira, 
brum.  Fest.  Travaillé  artistement 
||  Symm.  Adroit , ingénieux. 

AffâbYus  Vf  , n. , 

(fari  tld).  Affable,  poli,  boni 
néte  , de  facile  accès. 

AFFÂBYussÏMi,  adv.  Gell. 
Avec  beaucoup  d’affabilité,  très- 
civilement. 

AffÂbÏlïtas,  Mis,f.  Cic.  Af- 
fabilité, civilité,  abord  facile. 

Affâ  b Ylïter  ,ad  v.  Macr.  D’une 
manière  affable.  \ * .. 

âffâbrÈ  , et  AbFÂBxà,  adv. 
Cic.  Artistcment , en  artiste , 
adroitement,  ingénieusement. 

AFFÂBnïcÂTüs , a,  um.  Aug. 
Fabriqué  après  coup. 

* Affâbülâtio  , ôni* , f.  {ad 
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* Affamen  et  Adfâmek,  tais, 
».  Apul.  Entrelien,  entrevue, 
l'action  de  s’aboucher. 

* AffÂmiæ,  ârura ,f.  ni.  ( affa - 
ri).  Apul.  Caquets,  baoils,  sor- 
nettes, balivernes;  langage  em- 
barrassé d’un  homme  pris  en  fla- 
grant délit. 

AffâtIm  et  AdfâtIm  , adv.  et 
Prép.  (ad fatim).  Amplement, 
largement,  assez.  — est.  Plaut. 
IJ  suffit.  — aliorum  est.  Plaut. 
II  y en  a assez  d'autres.  Quan- 
tum v élis , usque  affaüm.  Plaut . 
Autant  que  vous  voulez. 

Affàtus,  ùs,m.  Virg,  Entretien , 
conversation.  Affalu  commuais. 
A.  V ici.  Affable.  ||  Cl.  Lettre.  || 
Cad.  Rescrit  du  prince. 

Affâtus  , a , um,  part,  d 'af* 
• for.  Virg.  Oui  a parlé.  Il  pass. 
Apul.  Dit,  raconté. 

Affëci,  prêt,  à'afficio. 

AFFBr.TÂT±,adv.  Avec  afféterie, 
affectation.  — scribere  litteras. 
Quint.  Ecrire  avec  prétention. 

_ Affectâtio.  dais,/.  Scn.  Dé- 
*ir  violent  d'obtenir  une  chose. 
['Manie,  curiosité,  prétention. 
|(  Affectation , recherche. 

A FF  ectâtô,  adv.  Lampr.  Avec 
affectation,  d’une  manière  affec- 
tée , étudiée. 

Affectâtoji  , ôris,  m.  Qui  re- 
cherche ardemment,  qui  aspire 
’ à.  — imperii.  Flor.  Qui  prétend 
à l’empire. — nimius  risùs.  Quint. 
Qui  court  trop  après  la  plaisan- 
terie. 

* AffbcTATRIX  , icis  , f.  Tert. 
Qui  cherche  vainement  à imiter, 
imitatrice  maladroite. 

Affectât us  , a , um , part,  d'af- 
fecto.  Affectati  regni  crimcn.  V. 
Max.  Accusation  d'aspirer  à la 
royauté.  ||  Quint.  Soigné,  étudié, 
travaillé. 

* Affect*  , adv.  Tert.  Avec 
passion. 

Affxctio,  ônis , / Affection 
de  l’âme,  passion,  émotion,  dis- 
position d’esprit. — animi  erga. 
acc.  Situation  de  l'âme  à l’égard 
de.  ||  Affection|,  bienveillance.  || 
Di  g.  Intention,  volonté.  ||En  par- 
lant du  corps,  — f irma  corporis. 
Cic.  Constitution  robuste.  ||  En 
général,  état  des  choses,  situa- 
tion, altération,  changement. || 
— asirorum.  Cic.  Influence  , as- 
cendant des  astres. 

* Affbctiôs*,  adv.  Serv.  Avec 
affection. 

* Affbctiôsüs  , a,  um.  Tert. 
Affectueux. 

AFFECTO,  âs,  Sri,  àtnm , àri  y 
fréq.  A'ajftcio.  Aspirer,  préten* 
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dre,  poursuivre,  désirer  vive- 
ment, s’efforcer  de,  en  bonne 
comme  en  mauvaise  part. — philo - 
sophiam.  U.  Jet.  S’efforcer  d’ar- 
river à la  philosophie. — artem. 
V.  Max.  Etudier  un  art.  — 
nuuiditiam.  Ncp.  Aimer  la  pro- 

furcté.  — regnum.  Liv.  Aspirer  à 
a royauté. — cruorem.  Stat.  Avoir 
soif  du  sang. — spem.  Liv.  Nour- 
rir l’espérance. =Capter , cher- 
cher â gagner.  — civil  a tes.  Sali. 
Chercher  à mettre  les  villes  dans 
son  parti. — iter  ou  qjam.  Virg. 
Se  frayer  le  chemin.  — ad  ali— 
uem.  Ter.  Chercher  à s’intro- 
uirc  auprès  de  quelqu’un.  = — 
dextram.  Virg.  Vouloir  prendre 
la  main.  Imiter  sans  succès,  faire 
paratire  un  soin  trop  marqué, 
affecter. 

Affector  , iris , à tus  sum, 
ùii , d.  Voy.  Affecto.  H pass. 
Affectari  rnoYbo.  Liv.  Etre  affecté 
d'une  maladie. 

* Affecthos*  , adv.  Cassiod. 
Affectueusement. 

* Affectuôsus,  a } um.  Macr. 
Affectueux. 

.Affectus,  âs , m.  Affection, 
mouvement  de  l’âme , passion , 
disposition  d’esprit,  émotion.  — 
continuus.  Quint.  Pathétique  sou- 
tenu. Affectus  cohibere.  PI.  j. 
Maîtriser  scs  passions.  Affectu 
tacitq  la  tari.  ôv.  Eprouver  une 
joie  intérieure. ||  Sucl.  Affection , 
sentiment  affectueux.  ||  Dig.  In- 
tention, volonté.  ||  Cels.  Maladie 
de  corps  , indisposition , malaise. 
||  Juv.  Convoitise,  désir  déréglé. 

Affectus,  a,  um,  part,  d'affi- 
cio.  Disposé,  intentionné,  ému, 
agité.  Ajffçctum  sic  esse  ut.  Cic. 
Etre  dans  la  disposition  de.  Affec- 
tus varié  sum. Cic. d 'ai  éprouvé  des 
émotions  différentes. — sum  avide. 
Cic.  J’ai  pris  fort  à cœur.  — lati- 
tid.  Cic.  Qui  éprouve  de  la  joie.j| 
Doué , comblé.  — optimâ  valet u- 
dine.  Cic.  Doue  a’une  bonne 
santé. — animus  virtutibus.  Cic. 
Ame  ornée  de  vertus. — bencjicio. 
Cic.  Qui  a reçu  un  bienfait.  — 
prœmio.  Cic.  Récompensé.  — im- 
perio.  Cic.  Honoré  d’un  comman- 
dement. \\—virgis.  Plaut.  Armé 
de  verges.  ||  Affecté  , infecté  , 
entaché,  affligé  , mal  disposé.  — 
morio.  Cic.  ou  seulement  affec- 
tus. Liv.  Malade.  — frigore. 
Curt.  Mourant  de  froid.  — mo- 
Icstid.  Cic.  Accable  de  cha- 
grin. ||  — verberibus.  Curt.  Frap- 
de  verges.  — snpplicio.  Tac. 
uni  du  dernier  supplice. ||Abat- 
tu,  languissant,  affaibli,  débi- 
le. Corpus  affectum.  Liv.  Mau- 
vaise santé.  Affecta  fides.  Tac. 
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Crédit  diminué.  Affecta  res.  Liv. 
Affaires  ruinées.  ||  Presque  ache- 
vé, fort  avancé,  près  de  finir. 
Affectum  bcllum.  Cic.  Guerre 
presque  terminée.  ||  Cic.  Qui  a 
quelque  rapport,  qui  a trait  à. 

Affectus,  uum , m.  pl.  Apul. 
Objets  d’affection,  gages  de  ten- 
dresse, les  enfans. 

A FF*  RO,  affers , attïïli , alla - 
tum  y afferre.  Porter  à,  apporter. 

— animum  ad  scribendum.  Cic. 
S’appliquer  h écrire. — opinionem 
populo.  Cic  Faire  croire  au  peu- 
ple.— crimen.  dat.  Cic.  Accuser. 
— consulatum  in  familiam.  Cic. 
Porter  le  consulat  dans  une  fa- 
mille. — vira.  Cic.  Forcer,  con- 
traindre. — manus  sibl . Cas.  Se 
tuer. — manus  bonis  alienis.  Cic. 
Voler  le  bien  d’autrui. — quastio- 
nem.  Cic.  Mettre  en  doute  ou  sur 
le  tapis,  agiter  une  question. — 
in  medium . Cic.  Communiquer, 
proposer.  — se  aliçuà.  Plaut.  Se 
transporter  en  un  Iieu-||Causer, 
donner,  procurer,  attirer.  — 
spem.  Cic.  Donner  des  espéran- 
ces.— molestiam.  Cic. — du  cha-  „ 
grin. — mcium.  Cic.  Faire  crain- 
dre. — solaiium.  Cic.  Consoler. 

— manus.  Cic.  Prêter  secours. — 
as  alienum.  Cic.  Endetter. — du- 
bitalioncm.  Cic.  Causer  de  l’in- 
certitude. ||  Rapporter,  annon- 
cer.— compcrtum.  Liv . Annoncer 
pour  sûr.  Affèrunt  ou  afférlur. 
Cic.  On  dit, Te  bruit  court. ||AUé- 
gucr,  rendre  raison. — œtatem. 
Cic.  Donner  J’âge  pour  excuse. 
Nihil  affèrunt.  Cic.  Ils  ne  prou- 
vent rien.  || Cic.  Servir,  être  utile, 

||  Cic.  Produire. 

AffîbUlo.  Voy.  Fibülo. 

AffÏcio  , is  ,jici , fcc  tum , cëre 
(ad et  facerc).  Affecter,  faire  im- 
pression, mettre  dans  telle  ou 
telle  disposition  , émouvoir,  tou- 
cher.— in  diversum.  Tac.  Causer 
des  sentimens  différées. — dolore. 
Cic.  Affliger.  — delectatione , Cic. 
Réjouir.  Affici.  Plia.  Se  passion- 
ner pour. ||  En  parlant  du  corps, 
abattre,  affecter.  Afficiunt corpora 
famés  el  siiis.  Liv.  La  faim  et 
la  soif  abattent  le  corps.  Afftcilur 
pulmo.  Cels.  Le  poumon  est  af- 
fecté , vicié.  j|  Dig.  Traiter,  bien 
ou  mal.  ||  — ignominid.  Cic.  Faire 
affront.  — prœmio.  Cic.  Récom- 
penser. — stipendio.  Cic.  Stipen- 
dier des  soldats.  — pradd.  Plaut. 
Donner  du  butin.  — ltaliam  ca - 
sibus.  Ve  II.  Faire  éprouver  à l’I- 
talie des  malheurs.  — domicanio. 
Mari.  Forcera  souper  chez  soi. 

Affictîtius, a,um.  Varr.  Joint, 
attenant,  ajouté  après  coup. 

Affictus,  a,  um  . part,  d’a/1 
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finqo.  Attaché,  ajouté  aprèfêotïp. 

=*  reint,  controuvé,  supposé. 

Affîoo , is,  si>  sam,  gerif. 
Lit,  Ficher,  attacher , enfoncer, 
clouer.  — cru  ci.  Lie.  Mettre  en 
croi». — huma.  //or.  Attacher  À la 
terre. — le  c toi o.  Son.  Forcer  h gar- 
derie lit.)) Graver,  imprimer,  ap- 
pliquer.— lit/eram  aie  a put.  Cic. 
Faire  l’empreinte  d'une  lettre 
sur  le  front  avec  un  fer  chaud, 
punition  des  faux  accusateurs. 
** — littfiras  pueris.  Quint. Graver 
les  lettres  dans  la  mémoire  des 
enfans. 

AffÏoôro.  Geil.  V 9f.  Fiouro. 

A f fingo  . it , iaxi,  ictum , gerë. 
Ajouter.  ||  Façonner,  former-» 
Feindre  . supposer , controuver, 
forger,  inventer  à plaisir,  attri- 
buer faussement. — crimett.  Toc. 
Imputer  uh  crime.  — liltems. 
À put.  Supposer  des  le  lires . — ora- 
tionem  aiieui.  Cic.  Prêter  un  dis- 
cours à quelqu’un.» Eumen.  S’i- 
maginer, se  représenter. 

Affïxis,  /»./,  ni,  n. , is(ad, 
/Ç»/V)*  Dig.  Voisin,  contigu.  » 

. Allié  , parent  par  mariage.  Affi- 
nia  oincula.  Oÿ.  Limé  de  parenté 
par  mariage.  =*  — farinori.  Cic. 
Complice.  *+PÙUif.  Participatif, 
(pû  prend  part.— P/a  at.  Suscep- 
tible. ■=*  Tort.  Qui  n’est  pas  éloi- 
gné de. 

ÂrrÎHh\AS  . àtis.f.  Varr.  Voi- 
sinage. = Affinité,  alliance  par 
mariage , parenté  ; les  parens  enx- 
mèraes.  *=  Oeil.  Àfii nité , rapport, 

Affikxi,  prêt,  i!  afflngo. 

Affirmante,  adv.  Ce//,  et 
AppiumAtk  , adv.  Cic.  Affirma- 
tivement , positivement. 

Appibmâtio.  bnis,f.  Affirma- 
lion,  protestation,  assurance. 
Ajfirmationemnltàabnuere.  Ci  or. 
Nier  constamment. 

* ArrinMÀTÏvus,  s 4 um.  Dion. 
Affirmatif 

Affirmâtor  . Sri*,  m.  U.  Jet. 
Répondant , garant . caution. 

Affirmo  , âs,  s«,  itum , are. 
Affermir,  fortifier.  se  anima. 
Col.  Reprendre  courage , sé 
remettre. — opiaionem.  Lie.  Met- 
tre une  opinion  en  crédit.  (J  Tac. 
Prouver.  {(Affirmer,  assurer,  con- 
firmer, certifier.  jurrjuvando. 
Lia.  Affirmer  avec  serment» 

Arma  , ôrum , ».  pi.  P.  Jet. 
Toutes  les  appartenances,  dé- 
pendances d'une  maison. 

A Fri  xi , prêt.  â'offigo. 

* Affixio,  ônis,  f.  Non.  Jonc- 
tion.  a»  M.  Cap.  Attachement 
de  l'esprit  ii  quelque  étude. 

Arrixos,  a.am,  part,  é'affiqo. 
= — a «no.  Cic.  Présent  il  l’es- 
prit , gravé  dans  la  mémoire. 
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A fixa  fhHbtts  anus.  Tib.  Vieille 
clouée  à sa  porte , qui  n’en  bouge 
nas. — peu  si  s pnr/la.  TU.  Jeune 
fille  attachée  à son  ouvrage. 

Affi.aor shs.tV/, omn. g Ambt. 
Fâcheux,  difficile,  plein  de  trou- 
bles. 

Afflâmek,  /nis y n.  Jurent. 
Souffle,  inspiration. 

* Ar flâtgh  . bris , m.  Teri.  Qui 
souffle* 

A r flâtos  . iis . m.  Souffle , ha  • 
leine , vent , vapeur , exhalaison. 
— inspiration  divine.  {{  Vort.  Ca- 
ractère de  l'aspiration  , comme 
la  lettre  H.  ||  P/in.  Eclat,  reflet. 

Afflâtps, a, ont,  part.  A'afflo. 
Ou.  Touché  comme  d’un  souffle, 
frappé,  atteint. — incendia.  Lie. 
Brûlé.  peste.  S.  It.  Attaqué 
de  la  peste.— — reput  sd.  V.  Max. 
Qui  a éprouvé  uti  refus. 

Afflecto.  Arien,  y.  Fmcto. 

A f r LEO , is.  êei,  étant,  ërë.  Pt  ont. 
/for.  Pleurer  avec,  oit  beaucoup. 

* Apflexus,^,  arm  F’.FtREus. 

Affi.ictâtio  , buis,  f /Cit. 

Peine  d’esprit  et  de  corps. 

* Afflictâtor,  bris,  m.  Té  A. 
Qui  afflige. 

Afflictio*  bnis.f.  Cic.  Afflic- 
tion , peine  d'esprit  i tourment , 
chagrin  , inquiétude. 

Afflicto,  âs.  àci,  âfnm,  ûrë , 
fréq.  d' a ffttgo.  Agiter,  jeter  çà 
et  là.  Tcmpes/ate  a f flic  tari.  oCtCs. 
Etre  battu  par  la  tempête.  *=  Ac- 
cabler , abattre  * maltraiter  , 
tourmenter.  Afftictari  morbo. 
Cic.  F.tre  abattu  par  la  ma- 
ladie.— amore.  Lncr.  Etre  malade 
d 'amour.  =*  AfJUctarese.  Cic.  S’af- 
se  chagriner , se  tour- 
menter* 

Affijctoa,  bris,  m.  Cic.  Dp* 
tmeteur;  qui  persécute  , qui  af- 
flige  , qui  tourmente. 

A FFLicftrs , ûs,  m.  Apui.  Choc, 
collision  , froissement.  =«  Cic. 
Prostration,  accablement. 

ArFLicTcs,  a,  rtm.  — Affürtttm 
erigere.  Cic.  Bemettreun  malheu- 
reux sur  pied.  Affiiétà  ont  ici  fia. 
Cic.  Ami  malheureux.  — fides. 
Tac.  Crédit  miné.  Ajjticfeé  m*. 
Lac.  Affaires  délabrées.  — ëo- 
pin.  Sort.  Armée  battue.  /Vn 
ajffticto  lamentari.  Suet.  Pleurer 
quelqu'un  comme  un  homme  per- 
du. «Affligé,  attristé.  =rCic.  Déïh- 
honorè,  dépravé.  — ^ homo.  Cic. 
Homme  perdu  de  réputation.  A) - 
f/ic fi  mores.  Cic.  Mœurs  Corrom- 
pues. 

AFFLÏ60,i>>,rr,  ctam,gërê{Jli- 
gere  ad).  Renverser,  terrasser, 
briser  contre  terre , battre,  frap- 
per. blesser. »Abaiss*r,  affaiblir, 
abattre  , aœxibler,  mal  traite  1,  dé- 
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tfüire , tumet^—opti.  iHiri.  A Mb 
tre  la  puissance-  — judicum  sort* 
tentiis.  Cic.  Faire  Condamner* — 
se.  Cic.  Se  précipiter  soi-mêsfrëi 
— negatium.  S net.  Gâter  set  af~* 
faire*.  — ceetfgatia.  Cic.  Oter  la 
ressource  des  impôts.» AfïlijpsF, 
persécuter.» — mores.  Cic.  Cor- 
rompre les  moeurs. 

A FFI.0 , âs , êei,  àtum , 8Ht.  CVr. 
Souffler  sür,  toucher  de  son  ba- 
leine.— 0 Ht  ni  honorent.  Virg.  Em- 
bellir d’un  souffle.  — a/fqaem  ja- 
ventà  Ct.  Rajeunir  quelqu’un. 
Afffnt  rittas  anheîitus  oris.  Of. 
Son  hnleine  flétrit  les  guirlafidè*. 
A f/ta  ri  fulmine.  Or.  Etre  bicasé 

f»ar  le  vent  de  la  foudre.  |f  Exha- 
er.  = Humons  neseto  quid  afffa- 
ceraf.  (Je.  Je  ne  jais  quel  bruit 
avait  transpiré.  1!  Communiquer 
la  contagion.»  Tiè.  Favoriser.*» 
Cic.  Virg.  Inspirer. 

Affm'ENS  , tir , nmn.  g.  Ftrt. 
d afflua.  ||  Rempli,  comblé,  abon- 
dant.— unguenlis.  Cic.  Tout  cou- 
vert d’essence.»  — divitiis.  Cic . 
Homme  opulent.  — voluptalibus. 
de.  Qui  nage  dans  les  plaisirs. 
— omni  tepore  et  venustatc.  Cit. 
Pétri  deg  races. — domus  omni  sce- 
tere.  Cic.  Maison  qui  est  le  reo6- 
des*vous  de  tous  les  crime». -r- 
mundifia.  Nep  Parure  trop  re- 
cherchée. — restita.  P Jura.  Qui 
porte  une  robe  traînante. =Anni 
qffluentes.  H or.  Les  années  qui 
surviennent. 

Arri.nxsvTKB . adv.  A pul.  ÀvfeC 
affluence , abondamment. 

Affluenti a ,a ,f. P/in.  Ecou- 
lement. **  Ole.  A bohdahre,  af- 
fluence. 

Affluo,  ii,  xi,  tant,  M.  Pt/h. 
Couler  vert.  » Pirg.  Aborder, 
venir  en  foule,  arrivrrde  toute» 
parts.  =*=Se  glissér, s’insinuer,  f'b- 
luptos  od scnsusafftuil.  Cic.  La  vo- 
lupté surprend  (es  sens.  = Avoir 
ou  être  en  abondance — divitiis, 
honore  et  laude . Lucr.  Rcgorgef* 
de  richesses , d’honneurs  ct  de 
gloire.  Opes  afjt.iûnt.  Lie.  Le» 
biens  viennent  en  foule.  jggk 
Affüdio,  (s,  ôdi,  ossutft , det&.  * 
P/in.  Fouir,  creuser  auprès , ad- 
joindre en  creusant. 

A F for  , non  usité  b là  t , 

affâris,  à fus  sum , Sri.  d.  Parleê, 
adresser  la  parole,  entretenir.*^— 
cxtrèmnm.  Virg.  Dire  le  def- 
nier  adieu.  — ecrbi s blondis.  Stùt. 
Dire  des  paroles  obligeantes. 

AFfÔmL  Cic.  pour  àdfore  ou 
adfu/untm  esse  , fut.  de  l’infin. 
d 'adsutn.  ||  Stat.  pour  adetsc. 

Afformîdo,  âs,  âeiy  atufn  , 
are.  Cic.  Ptant.  Etre  fort  effrtiÿé. 

* ÀFFraNCO  , ist  ftëgi , fid&i- 
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ttt»U  gërf  Stat.  Rompre  contre, 
auprès,  briser  entièrement. 

AffhMm/O  , * is,  irë.'  S.  It. 
Voy.  FnEMo. 

*AffrYcâtio  , ônis  , f.  C. 
Aur.  Frottement. 

AffrYco,  as,  ârieXïcui,  âium, 
are.  Ptin.  Frotter  contre,  auprès. 
= — rubiginem.  S en.  Contmuni* 
quer  fa  rouille  du  vire. 

AFFRiCTio.on/J,/.  Phœd.  Voy. 

Affiuctos,i//,ot.  Plia.  Action 
de  frotter,  friction , frottement. 

Affrio,  as  , àri , âtutn , àrë. 
Varr.  Emier,  re'dnire  èn  petites 
parcelles.  ' 

Affûdi,  prêt.  d'affïmdo. 

Affüi,  AffOtûrus.  y.  Adsüm. 

Affdlozo ,ês,st,gêrë.  Briller, 
éclairer,  reluire. Affutgct spes. 
Liv.  Il  y a un  rayon  d’espérAnce. 
— » occasio . Ftor.  L’occasion  nous 
rit.=»ZA».  Etre  favorable. 

1 A Ffuhdo  , is,  fùdi , ffisum  , 
dire.  Plia.  Verser’,  répandre, 
épancher,  jeter  sur,  dans  ou  con- 
tre. — Oreano  aqttas.  Tac.  Dé- 
charger ses  eaux  dans  l’Océan. 
Affunditur  hàc  è mari  m st uar/utn. 
Ptin.  Le  ftnx  forme  une  barre 
en  cet  endroit.—  — vint  vitatem. 
Tac.  Donner  de  la- rie.  — eqaos 
Cornibtts.  Tac.  Jetèr  de  la  cava- 
lerie sur  les  ailes.  = Afjundi.  S. 
It.  Se  jeter  à genettx. 

* Affurcilî.0,  âs,  Sri.  Stum  , 
àrë.  Retourner  avec  une  fourche. 

* Afft'sio,  ônis  ,f.  Pall.  Infu- 
sion , aspersion.  ' 

Affôsüs  , a,  um , part,  A'af- 
fundo.  — amnis  plnrimis  oppidis. 
Plia.  Fleure  qUi  aplusieurs  villes 
sur  ses  bords.  Affusn  amne  tirbs. 
Plin.  Ville  Arrosée  par  un  fleuve. 
=* — genibns.  Ftor.  Prosterné  aux 
genoux.  Affusa  fùrba.  Sen.  Foule 
qui  environne.  Affttsi  renii . Stat. 
Vents  favorables.  * ' 

Af&RIS  , adv,  pour  S /bris. 
Pfaut.  De  dehors. 

AfhYcà,  ce ,/.  L’Afrique,  une 
des  trois  parties  du  seul  continent 
connu  des  anciens. 

AfrYcakus,  a,  am.  Cic.  Voy. 
Afrïcos.||— . Sri  pi  on  P Africain, 
ainsi  nommé  pouravoir  subjugué 
l'Afrique.  * 

* Africia  ; a , f.  Arn.  Sorte  de 
gâteau  en  usage  dans  les  sacrifices 

AfrYcu»  , a , uns.  Qui  es!  d’A- 
frique, Africain. 

AfrYcUS,  i , m.  Vent  du  sud 
ouest , dans  l’Océan  ; le  Libèche 
oU  Garbin.dnnsla  Méditerranée. 

AG 

i , « 

* Aoawochom  , i , n.  fliotc. 
JYoisd'aloès. 
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AgaIma  , Stis , H;  (ScyiXlt»), 
orner).  M.  Cnp.  Statue.  *•  ‘ 
AgXmvs m.  («  priv.  ya'peç, 
mariage  ).  Hier.  Célibataire. 

Aganippabus  , a,  um.  Prop. 
D’Hippocrène. 

AgXnippb,  ës,f.  Virg.W  A oX-> 
MlPPis , ïdis  Or.  (iyanAç  , illus- 
tre ; firitoî , cheval  ).  Célèbre  fon- 
taine de  Bôotie , prenant  sa  source 
au  pied  de  l’Hélicon , et  consacrée 
aux  Muses;  qui  de  là  étaient  appe- 
lées Aganippides. 

AgXpæ  . ârum,f.  jri.  ( byxitlh , 
aimer).  Agapes,  festins  d’amitié 

3 ne  se  donnaient  les  chrétiens 
e la  primitive  Eglise. 

A g afb  , ts  , f.  Tert.  (ta.  rac.) 
Amitié,  charité,  bienveillance, 
aumAne.  ||  Festin.  Voy.  Ackvm. 

AoXpêt*,  arum , m.  (m.  rac.) 
Hier.  Agnpètes,  hommes  qui, 
dans  les  premiers  temps  du  chris- 
tianisme, rivaient  chastement  avec 
de  saintes  femmes,  sur  le  pied  de 
frères  et  sœiiVs  ; ce  qui  ne  tarda 
pas  à être  défendu. 

A&XRYctn* , i i n.  Ptin.  (à.-fapi- 
xôv). Agaric, sorte  de  champignon 
qui  croit  sur  le  tronc  <lu  mélèfct*. 

Agaso,  finis,  m.  («7*1»,  con- 
duire). Palefrenier,  tafet d’écu- 
rie ou  d’étable,  ânier,  muletier, 
et  tout  autre  valet  qui  a soin  de 
panser,  de  conduire  dès  animaux 
de  service. 

A gXth  a , ce  , / V.  de  la  Gaule  , 
tlans  la  i,c  Narbonnaise , auj. 
Agdc  (Hérault);  • * 

Agatiia  , œ , f.  ( «SrÿTtôbç,  bon  ). 
Agathe , ndm  de  sainte. 

AoXTHbfcÆMrON,  Unis,  m.  (iya- 
0V;,  bon  ; Jat'p'o»,  génie).  Lampr. 
Bon  génie. 

A gXthyrsi  , firum , tn.pl.  Virg. 
Les  Agathyrscs , ancien  peuple  oè 
la  Sannahe  européenne. 

AoK.pl.  Agitf.,  impér.  à'ago, 
adv.  qui  sert , selon  les  cas , à 
encourager  surtout , à exprimer 
iu>e  concession  , ou  l'indignation, 
et  qui  s'emploie  pour  les  transi- 
tions. Çà,  or  çà , sus,  courage, 
allons , soi! , ch  bien  , voyons.  — 
dum.  — nunc. — porrv. — sani.— ; 
intjuam. — verb.  Aurais.  Cic.  Or 

S à,  maintenant,  ça  donc,  allons 
onc,  voyons  un  peu.  Age,  âge. 
Ter.  Eh  bign,  eh  bien,  lié!  allons. 

* Agba,  œ (ago).  Aon.  Pont, 
tillac.  • 

Agïgartos,/.  m.  («  priv. 
rire).  Plia.  Qui  ne  rit  jamais. 

AoellYhüsv  L m Acst.té- 

i.trs,  i j m.  Cal.  et  Agkllus,,  /;  m. 
Cic.  Petit  champ,  petite  pièce  ou 
quartier  de  terre. 

Agbbia  , à lit , it.  t«yci*  , ton- 


AGG 


4» 


denté),  tiu.  EsradreÜj'hafaillon , 
brigade. 

AgbhdYcvW  on  A oBOïncrtM , 

l,  n.  V.  capitale  des  Sénonè* , aüj. 
Sens  (Yonne). 

A6ENëAtboSTüs,  ~ dffus , f* 

m.  (a  priv.  yt*ik,  race;  dis- 
cours). Tert.  A qui  l’on  ne  peül 
assigner  d’aïeux. 

Agei»î»btos, — TV9,r*,**.  («priv. 
ytv/âw,  engendrer).  Tert.  Qui 
n’est  point  éngendré. 

Agenoria,  ce,  fl  Aüg.  Déessê 
de  l’industrie  et  de  l'activité.  ' 

Agehs  , fis , omn.  g.  Agissant? 
actif',  poissant.  K Agent,  écono- 
me. |1  Hyg-  Arpenteur1.'  (f  T>fg. 
Demandeur  en  justice. 

Ar.icn,  agri ; fn.  (iypéç).  Chtntifi 
terre  labourable,  fonds  de  terre: 
— • compasctms.  Cic:  Communes. 

— emssarn».  Per s.  Champ  dobl 
on  a été  les  pierres.  — requietus. 
Terre  en  jarhères.  Agrutnnooare, 
iterare , tertiare.  Col  Donner  à 
un  champ  la  t*e,  la  2»,  la  3«  fa- 
çon. ||  Pays,  canton,  territoire: 

AgërXI’oN, /.  l».(«priv.y^p«î , 
vieiHesse  ).  Ptin.  Plante  dont  les 
fleurs  se  conservent  lon^-tempî». 

Ac.ërâtos .---Tes,  i,  M.Vcrt'. 
Qui  ne  vieillit  pas. 

A GËSIS . pour  âge,  s fris.  V.  Ac*. 
Acc.aksio  , D > il,  tlfim,  hë. 
M.  Cap.  Babiller  avec , débiter  des 
sornettes.  ' ' ‘ * 4 ' ' 

Aggbr,  Iris,  m.  {ad  et  grt(n). 
Amas,  moncéati,  tas,  hauteur,* 
éminence.  Aggcres  Aipini.  Virg: 
I^es  Aines.  ||  Levée , chaussée, 
digne. ||Terrassé<  rempaét , hon^ 
levard  ; et  par  suite , terres , ma- 
tériaux propres  aux  retrartebe- 
mens.  ||  Retranchement. f| Grand 
chemin  pavé.  }| Tranchée.  ||  Stat. 
Pont.- 

‘AocïnÂtlw,  adv.  Àpul.  En 
un  monceau  , par  tss; 

AggÊRÂTIO  , finis,  f.  Vîir.  En- 
tassement , terrasse. 

A ggMrâtus,  part.  Ù'qgpe.t'o,  as. 

— spineiis . Apul . Embarrassé  de 

broussailles.  , . ’ ■>.  * 

Aggereus  , a , u/n.  Catalect , 
Poet.  I)e  monceau,  d’éminencc. 

A ookno , as  , àri , Hum  , «A 
Amonceler,  entasser,  mettre  en 
tas,  amasser. {(Faire une  terrasscy 
unè  digue, une  levée.||f  'art.  Rem- 
plir, combler.  H — arhorcm.  CoL 
Chausser  des  arbres.  =As»gmen- 
ler,  accroître. — iras.  Virg.  Irri- 
ter la  colère. 

A goP.ro  , is, ersr,  eshtm , ërërë . 
Apporter  auprès,  entasser.--- 
atfitam.  Pfaut.  Apporter  là  provi- 
sion A'csm.^u—^/aisa.  Tac.  En- 
tasser des  fausseté*.  ®l 
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AgoutI* , adv.  Bibl,  En  mon- 
eau. 

Af.orsTio,  omis,/.  Pall.  Entas- 
sement , alluvion. 

Aggistüm  Amm.  Tour, 
machine  pour  assiéger. 

Aggestos,  As  ,m.  Amas, mon- 
ceau. — copi  amm  Tac.  Levée  de 
troupes. 

Aggistoi  , a , uni , part,  à'ag- 
g en  , D. 

AoglümÏro,  is  ,‘iri . Hum, 
âri.  Mettre  en  peloton.  ||  Virg. 
Assembler,  attrouper,  g — tene- 
iras.  F.  Fl.  Epaissir  les  ténèbres. 

Aggectisàmestcu  , i,n.  ctAc- 
clütIkâtio , Unis , f.  Colle,  sou- 
dure. «J onction,  union,  conso- 
lidation. = Conjonction  d'astres 
dans  le  même  degré  d’un  signe. 

AggldTÏKO,  üj  , âri.  Hum  , 
âri.  Coller  à ou  ensemble,  souder. 
«Ajouter,  joindre,  attacher.' 

— sé.  P/aut.  S'attacher  à quel- 
qu'un , se  coller  contre  lui. 

Aggraves co  , is , Sri.  Ter. 
Empirer. 

AgorXto,  is , âri,  itum , âri 
(ml,  gravis).  Appesantir,  ren- 
dre plus  lourd.  — caput.  Plia. 
Renare  la  tèteprsante.=Empirer. 
**  Aggraver,  surcharger.—  reum. 
Qaiaf.  C harger  un  accusé. — sor- 
tent. Curi.  Aggrarer  le  malheur. 

A G6n ÜDion , cris , pressas  st/m , 
gridi  ( ad , gradiri  ).  Cic.  Aller 
vers,  aborder,  accoster,  joindre , 
•'approcher.  ||  Attaquer , sur- 
prendre.— sralis.  Sali.  Escalader. 

— ex  lateribus.  Sali.  Prendre  en 
flanc.  «Entreprendre , commen- 
cer.— ad  leges  singulas.  Cic.  T rai- 
ter  de  chaque  loi  en  particulier. 
—-ad dispulationem . Cic.  Entamer 
la  discussion. — honores.  Virg.  En- 
trer dans  les  honneurs.  *= — die  lis. 
Virg.  Engager  la  conversation, 
apostropher.  — pccuniâ.  Sali. 
Cncrchcr  b corrompre.  « de. 
pass.  Aggredi  dénis.  Se  laisser 
gagner  par  de»  présens.  «Plaut. 
«et.  Hoc  si  aggrttkès. 

Aocaico,  as,  Avi , Alum , Ari. 
( ad,  grex  ).  Hamasser,  rassem- 
bler, joindre  en  corps.™ Allier, 
assembler , agréger.  — in  nume- 
rum.  de.  Recevoir,  admettre  au 
nombre. — comités.  Veii.  — pour 
associés  ou  compagnons.  — fi- 
lium  ad  intentum  ' patrii.  Cic. 
Envelopper  le  fil»  dans  le  trépas 
dn  père.'—  s*  ad  amititiam  ali- 
eufas.  Cas.  S'insinuer  dans  les 
bonnes  grâces  de  quelqu'un. 

Aacasssio,  Ams,f.  Cic.  Abord, 
assaut,  attaque.  Prima  aggrcs- 
sione.  Cic.  Ou  premier  choc.  ts 
Quint.  Sorte  d'argumentation 
de  rhétorique. 
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AetstusoR , iris,  m.  ü.  Jet. 
Agresseur,  qui  attaque  le  pre- 
mier; brigand,  voleur. 

Aggeissüra,  a,/.  U.  Jet. 
Foy.  Aggressio. 

Aggressds,  a,  um , part.  aet. 
A’aggrtdior.  |j  /lut.  pass.  Attaqué. 

Aggeisscs,  Us,  m.  U.  Jet. 
Attaque.  ™ /.  Firm.  Entreprise. 

Aoius,  m.f. , li,  n. , is  (ago). 
Agile,  léger,  souple,  dispos. — 
classis.  Lia.  Vaisseaux  légers, 
bons  voilierj.  — aer.  Sen.  Air 
léger.  ™ Actif,  agissant,  vif. 

Agïi.ïtai,  Ois,  f.  Agilité, 
légèreté',  vitesse,  souplesse.  « 
Cic.  Activité,  vivacité. 

AgIlïtxr  , iits , adv.  Cal.  Agi- 
lement, d'une  manière  aisée,  lé- 
gère , prompte,  avec  vitesse. 

Agira  , a , f.  ( ago  ).  Fesi. 
Châsse,  trou  dans  lequel  joue 
le  iléau  d’une  balance. 

Agïkâtoe,  oris,  A.  Fesi.  Que 
le  moindre  intérêt  fait  pencher 
d‘un  côté  on  d'un  autre,  comme 
une  balance. 

Agikruh,  i./i- Ville  de  l’Aqui- 
taine auj.  Agen  (Eot-et-Oa- 
ronue). 

Agïkoe,  Aris , âri,  d.  Fesi.  S’a- 
giter pour  le  moindre  intérêt. « 
raire  commerce  de  colifichets. 

* âgïpëdks  , um  , m.  pi.  ( ago, 
pes  ).  Lucil.  Sénateurs  qui  opi- 
naient en  passant  d'un  côté  ou 
de  l'autre.  F.  Pxdarius. 

Agita  bilis  . m.f. , U,  n. , is. 
Or.  Qu’on  peut  remuer,  agiter, 
aisé  à remuer. 

Agîtâtio  , tnis , f.  Mouve- 
ment , agitation , action. — terra. 
Col.  Culture  de  la  terre.  = — stu- 
diorum.  Cic.  Exercice  des  étu- 
des. — rcrum.  F.  Max.  Tour- 
billon des  affaires. 

AgItaïob,  iris , m.  Qui  agite. 

J Firg.  Conducteur  de  chevaux 
ou  d'autres  animaux,  ânier,  mu- 
letier, rorher  du  cirque. 

Agïtâtôrios  , a,  um.  Qui»/. 
Ce  qui  aéit,  émeut,  demande 
de  l'action,  du  tnouvement. 

AèfTÂTRW , ïcis , f.  Celle  qui 
agite.  — sUrantm  Diana.  Am. 
Diane  Chasseresse. 

AcftJiTrs  , ili,  M.  Farr.  Mou- 
vement subit , émotion.  Fuyez 
Agitatio.  ' 1 

AoItXtcs1;  a,  um.  Agité, 
ému , mis  en  mouvement.  Ac/ia 
p auto  agitatior.  Quint.  Artion  un 
eu  véhémente.  ™— -ftsriis.  Firg. 
ersécuté  par  les  furies.  Agitata 
Humina.  Virg.  Dieux  poursuivis. 
Rébus  «gitans.  Cic.  Les  choses, 
étant  dément  examinées , ou  dans 
des  temps  de  troubles.  Agitata 
s en  tenue.  Gü.  Avis  débattu.  Agi- 
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latum  regnum.  Just.  Royauté 
exercée.  Agitatus  scenis.  Firg. 
Souvent  représenté  sur  la  scène. 
Part  de 

Ka\v>,is,âri,  itum,  Sri,  fréq. 
d 'ago.  Chasser  devant  soi,  con- 
duire des  bêtes  de  service.— 
efuum  ca/caritus.  Plaui.  Pousser 
un  cheval  les  éperons  dans  le  ven- 
tre. | — triremem.  Nep  Appa- 
reiller , manœuvrer.  |j  Pousser , 
poursuivre,  chasser,  donner  la 
chasse.  — terris  et  umdis.  Firg. 
Harceler  par  terre  et  par  mer.  || 
Agiter,  troubler,  ballotter.  || Me- 
ner, passer,  vivre,  demeurer. — 
arum.  Firg.  Passer  sa  rie , passer 
le  temps. — pn>  castris.  Sali.  Se 
tenir  à la  tête  du  camp.  GaUia  vix 
agitât.  Sali.  La  Gaule  se  soutient 
h peine  elle-même,  jj  Faire  sou- 
vent, exercer,  répéter.  — can  vi- 
ola. Suet.  Donner  des  repas.  — 
choros.  Firg.  Danser.  — catus. 
Sait  Faire  des  parties  de  plaisir. 
——fatnus.  Tac.  Faire  l’usure.— 
jusii/iam.  Plia.  Exercer  la  jus- 
tice.— præsidium.  Sali.  Tenir 
une  garnison.  — injurias.  Sait. 
Garder  la  trêve.  — parem.  Sali. 
Etre  en  pais. — muras.  Sali.  Tem- 
poriser, différer.™  Agiter,  tour- 
menter, inquiéter.  Agitabatur 
divenus.  Sali.  Il  était  en  proie  à 
des  passions  opposées.  « Exci- 
ter, animer,  pousser.™ Penser , 
réfléchir,  considérer,  méditer, 
entreprendre,  essayer — fugam. 
Firg.  Se  disposer  â fuir ,—fugere. 
Tac.  Essayer  de  fuir.  — mania. 
Ftor.  Entreprendre  d’élever  des 
murs. — de  sispremis.  Tac.  Penser 
à se  donner  la  mort.™  — febres. 
Cels.  Traiter  des  fièvres.™  Discu- 
ter. Agraria  Dx  agitabatur.  Cic. 
La  loi  agraire  était  discutée, —Z/qf. 
Plaider,  ."Témoigner,  faire  con- 
naître par  des  signes  extérieurs.-— 
tœliiiam . Sali,  'témoigner  sa  joie. 
— Agitare  fastidia  alicujus.rfdr. 
Blâmer  les  dégoûts  do  quelqu’un. 

A ci xsrlnxs , um , m . pi(.  ( ijlxbç, 
brillant  ; èvsrîc , bouclier);  Lia. 
Soldats  macédoniens , qni  se  dis- 
tinguaient par  leurs  bouclier*,  k 

Acmxji,  ïnù,n.(ago).Troi(ft 
en  marche , multitude  d'hommes 
ou  d'animaux.  | Armée  en  mar- 
che , ou  en  repos , ou  même  en 
bataille. — prémuni.  G es.  Avant- 
garde. — novissimum.  Cas.  Ar- 
rière-garde. — impedimentohim. 
Tac.  llagage.  ||  Marche  d'une  ar- 
mée. Effuso  agmine  abire.  l.ir. 
Se  retirer  en  désordre.  ™ Agmcn 
omtionis.  GéO.  Marche  d’un 
discours.  ||  Cours  de  rivièrei-fl 
Mouvement  de  n'importe  quel 
animal , ou  quel  objet  inanimé. 
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Manière  de  se  mouvoir.  4g- 1 
mina  caudœ,  Firg.  Replis  de  la 
queue  d’un  serpent.  ==  Ordre, 
série. — occupationum.  Plia.  Suite 
d'occupations.  Agmina  dentis. 
Stat.  Rangs  de  dents,  râtelier. 

AciiixÂLis,/n./.,lé,H.  is.  Dig. 
D'armée,  de  troupe,  de  bande, 
de  multitude.  Agmiaalcs  equi. 
Dig.  Chevaux  de  bagage,  de  bât, 
d’artillerie  bûtes  de  somme. 

AgmIbâtm , adv.  Salin.  En 
troupe,  par  bandes,  par  pelotons. 
*=Apul.  En  quantité. 

Am,  ce ,f.  Ilor.  Agneau  fe- 
melle, jeune  brebis.  ||  Feu.  Epi. 

(|  Col.  Mesure  de  terre. 

Acmâlia,  ünun , n.  fil.  Ov. 
Fêtes  pour  la  tonte  des  agneaux. 

Agkascor,  ëris , âtus  sum,sciy 
n.  Pliii.  Naître  contre,  sur,auprès. 
||  Cic.  Naître  depuis  le  testament 
du  père.  ||  Dig.  Devenir  agnat  de 
quelqu’un  par  adoption. 

Acmâta,  ce,  J.  de.  Parente  du 
côté  du  père. 

Agkâtio , ônis,/.  Apul.  Crois- 
sance, excroissance  contre,  sur 
ou  auprès.  ||  Cic.  Parenté  du  côté 
paternel.  ||  Parenté. 

Agnâtïtiüs  , a , um.  Cod. 
Qui  appartient  aux  agnats. 

Agnâtcs,  iy  m.  Cic.  Parent  du 
côté  du  père.  Ad agnatos  ducere. 
Farr.  Mettre  sous  la  garde  des 
parens  paternels. 

Agnatus  , a , um,  part,  d'ag- 
tiascor.  =»=  Surnuméraire  , qui 
vient  par  surcroît.  Agnat  a mem- 
bra.Plin.  Membres  surabondons, 
comme  un  6*  doigt  à la  main. 
Agnali  gregis.  U.  Jet.  Les  élèves, 
le  produit  des  troupeaux. 

AgxÜda  , œ,  f.  Edimbourg, 
ville  capitale  d’Ecosse. 

Agnkllus,  iy  m.  Agnelet, 
petit  agneau.  = Plaut.  Terme  de 
mignardise. 

ÀGNÏciji.us , i,m.Jm.  Foy. 
Agneli.us. 

AGNÎLE,i*,n.  Etable  à brebis. 

'AckIra,  ce ,/.  Plaat.  et  Ac- 
mnum  , i,  n.  Flor.  Chair  ou 
viande  d’agneau.  F.  Arxoglossa. 

Agnïsüs,  a,  um.  P/in.  D'a- 

Seati.  Agnina  dupla.  Plaut. 

air  .d’agneau  déjà  vieux,  ou  de 
brebis.  Agnini  lactés.  Plaut.  Tri- 
pailles  d’agneau  ou  de  mouton.» 
Agnina  Lngua.  Plantain.  Foy. 
Abnoglossa. 

Agsîtio,  ônis  , f.  Cic.  Con- 
naissance. | P lin.  L’action  de  re- 
connaître. 

Agmti ôhâus,  m.f. , lë,  n.,is. 
Tert.  Qui  concerne  la  connais- 
sance. 

AgnYtox  , Bris  , m.  Bill.  Qni 
connaît;  « . 


< AgnTtos  , a,  um,  part,  Sag- 

nosco. * . 

Agnôme Vy  ïnis , n.  Cic.  Nom 
acquis  par  une  action  , par  une 
aventure.  Le  3e  en  ordre  des 
noms  romains.  Ex.  Marcus , pree- 
nomen;  Tullius,  nomen;  Cicero, 
agnomen.  11  diffère  du  cognomen , 

Îjui  est  le  surnom  ou  nom  de 
àmillc , et  se  confond  quelque- 
fois avec  lui. 

Agnômentom  , i , n.  Apul. 
Sobriquet,  surnom. 

AcxôulKÂTto  , ônis , f.  Ad 
/fer.  Figure  de  mots  cnex  les 
rhéteurs,  ou  plutôt  sorte  de  jeu 
de  mots.  Ex.  Fidete  utriim  ho- 
mini  navo  an  vano,  credere  ma- 
liiis.  Ad  Hcr. 

AghoscYbYlis  , m.,f.,lë,n.t 
is.  Tert.  Reconnaissable. 

Agnosco  , is,  nôvi , rïï/um , 
scërc.  Connaître,  reconnaître, 
concevoir.  — auribus.  Cic.  Ouïr , 
entendre.  H Reconnaître  (un  en- 
fant). — bonorum  possessionem. 
Dig.  Se  porter  pour  héritier.  — 
ces  aliemun.  U.  Jet.  Reconnaître 
une  dette. — pœnam.  Pomp.  Jet. 
Sabir  une  peine.  ||  Avouer,  con- 
fesser. — en'atum.  Cic.  Recon- 
naître sa  faute. 

AomjS  y i , m.  , ( 3pç,  ipv o;  ). 
Agneau.  — bornas.  Prop.  — de 
l’année. — subrumus.  F arr . — qui 
telle  encore. 

' Aco  yis,  ègt,  actum,  gere  («y»). 
Conduire,  mener,  guider.  — 
potum.  Firg.  Mener  boire.  — na- 
rem.  Hor.  Diriger  un  vaisseau. — 
iur.  Ov.  Passer  son  chemin.  — 
se  aliquo.  de.  Aller  quelque  part. 
Undë  te  agis ? Ter.  D’où  viens- 
tu?  Quà  lune  te  agis ? Ter.  Où 
vas-tu  au  sortir  d’ici?  » Admi- 
nistrer, régir. — censurant.  Ov. 
Etre  censeur. — rempub.  Dig.  Etre 
à la  tète  des  affaires. — hélium. 
Nep.  Avoir  la  conduite  de  la 
guerre.  ||  Faire  marcher,  faire 
avancer.  — turres.)  Cas.  — >des 
tours. — rinças.  Cces.  Gabionner. 
— cuniculos.  de.  Miner.  ||  Pous- 
ser , chasser , donner  la  chasse. 
— eçaum.  Lie.  Piquer  son  cheval. 
— prœcipilem.Cas.  Précipiter. — 
transe ersum.  Sa/l.  Egarer.  — in 
exsilium.  Tac.  Exiler.  — orco. 
Hor.  Précipiter  dans  les  enfers. 
Agi  in  crucem.  de.  Etre  mis  en 
croix. —Agi  desideno.Lie.  Regret- 
ter, désirer  vivement.  ||  Pousser 
au  dehors.  A gere  scintillas.  Lucr. 
Etinceler.  — spumas.  Cic.  Ecu- 
mcr. — rimas.  Cic.  Sc  fendre,  se 
gercer. — folia.  P/in.  Pousser  des 
feuilles. — radiées.  Plin.  Prendre 
racine.  — * ruinas.  Cic.  Menacer 
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ruine.  B — animam.  Mort.  Ren- 
dre l’âme.  ||  Mouvoir,  agir,  faire, 
exécuter,  travailler.  — caudam. 
Col.  Remuer  la  queue.  — delec- 
tum.  Plin.  Faire  des  levées. — om- 
nia  proprioconsilio . A . Fie/.  Faire 
tou»  à sa  tête.  — stationem.  Tac. 

— sentinelle.  — ambages.  Plant. 
Donner  de  l’embarras.  — nugas. 
Plant.  S’amuser  à la  bagatelle. 

— diet it»  festum.  Célébrer  une 
ftle.  — mandata.  Cic.  Exécuter 
les  ordres. — ex  animo.  Ad  Her. 
Travailler  tout  de  bon. — ut.  Cic. Tâ- 
cher que. — ne . Liv.  Empêcher  que. 
Agequod  agis . T er.Occupex- vous 
de  ce  que  vous  faites,  ou  mélex- 
vous  de  vos  affaires.  Agendi ratio. 
Plin.  Procédé,  conduite,  façon 
d’agir.  Actum  est.  de.  C’en  est 
fait,  tout  est  perdu.  Agereforum. 
de.  Rendre  la  justice. — conven - 
tus.  des.  Tenir  les  étals  , les  as- 
sises, les  grands  jqurs.  Agitur 
senatus.  Suet.  Lesénatest  assem- 
blé. A gere  lege.  Ar<y>.  Plaider.  Exé- 
cuter laîbi. — furti.  Cic.  Accuser 
de  vol.  ||  Agendi  deformitas.  Cic. 
Action  vicieuse,  en  parlant  dndé- 
bitet  du  geste  de  l’orateur.  ||  Ov. 
Frapper  la  victime,  jj  Traiter 
bien  ou  mal.  Agitur  benè  mecum. 
Cic.  On  en  use  bien  à mon  égard , 
ou  je  suis  fort  heureux  de.—  malè. 
Cic.  On  me  traite  mal,  ou  je  suis 
malheureux  de.  ||  Parler,  traiter, 
discuter,  proposer. — rerum  cur- 
sunt.  Tac.  Exposer  ce  qui  s’est 
passé.  Mecum  egerunt  ut.  Cic.  Iis 
m’ont  engagé  à.  Nihilago  fecum. 
Plaut.  Ce  u’est  pas  à toi  que  j’en 
veux,  lloccincagis?  Ter.  Songez- 
vous  à ce  que  je  dis?  Aliud 
agit.  Cic.  i)  divague.  Agitur  de 
capite  y de  famd . Cic.  Il  y va  de 
la  vie,  de  la  réputation.  — res 
tua.  Hor.  C’est  votre  affaire.  || 
Jouer  un  rôle.  — aliquem.  Cic. 
Représenter  quelqu’un.  ||  — con- 
sulem.  Cic.  Agir  en  consul.  — 
amicum.  Plin. — en  ami.  |j  Vivre, 
demeurer,  passer  sa  vie.  Homi - 
net  qui  tune  agebant.  Tac.  Les 
hommes  qui  vivaient  alors.  — 
sencctutem.  Sali.  Passer  sa  vieil- 
lesse.— vitam  parcm  eerbis.  Sali. 
Conformer  ses  actions  à ses  pa- 
roles. — hiberna.  Sait.  Etre  en 
quartier  d’hiver.  — fac/llimè. 
Tac.  Etre  à son  aise.  — annntn 
octogesimum.  Cic.  Etre  dans  sa 
quatre-vingtième  année.  — diem 
supremum.  de.  Etre  à son  der- 
nier jour. — inter homines  desiit. 
Tac.  il  n’est  plus  de  ce  monde. 
Agitur  septimus  annus.  Tac. 
Voici  la  septième  année. 

Agôga  y ce , f.  Plin.  Fossé  , 
tranchée,  conduit,  saignée,  ri- 
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gule  qu'oi»  /ait  dans  le*  n*»BM 
4’or  pour  fajpe  écouler  l’eau. 

Agôg*  , és , f.  M.  Cap.  Suite 
de  WW  en  mwiquc-  „ 

Ag&mi*,  i u.  l'est . Houlette. 

Aook  , fuis,  pt.  Jeu 

pubbe,  çuwpat  ou  1 ou  propose 
un  prix  , jieu  destine  à ces  exer- 
ciçes , prix  qp’op  y remporte. 
— musiçus.  Su  et.  Combat  de 
ü Montagne;  où  sc 
donnaient  les  Jeux. 

Ag$jiâlks  die  s ou  Agôkâma, 
ôrwa  ,ii. pi-  Su et.  l'êtes  célébrées 
en  janvier,  par  des  jeux  et  des 
combats,  en  l’honneur  d’Agonius, 
et  où  le  r<>i  des  sacrifices  immo- 
lait un  bélier.  „ , 

AoôsaliS|  fa.  /•§  le,  /t»,  ts. 
Ou.  Qui  concerne  les  jeux  ago- 
uaux  op  les  prix  de  ces  jeux. 

Agunensis,  ai./.,  se,  ri.,  is. 
l'est.  Ce  qui  cpnccrne  les  jeux 
publicJ  et  les  sacrifices  célébrés 
dans  les  fêt^s  agonalcs.  — porta. 
Laporte  Quirinale.  * • , 

Agônes,  um,  m.  pl.  Sf4fr  Ceux 
qui  frappaient  les  victimes. 

Agôhja,,  ce,/.  /ossb  V iclime, 
sacrifice.  U LUI.  Agonie,  transe, 
angoisse... 

Agonir,  arum , n.  pl.  Ou. 
V.  Agonalu.  | Ou.  Victimes 
immolées  dans  les  fêtes  de  ce  nom. 

Agonis,  ïdis , m.  F est.  Le 
moût  Quiriual,  où  se  donnaient 
les  jeux  agonaux.  ||  lie  d’Espagne, 
^ l’embouchure  de  l’Anas. 

Aoônista,  ce , m.  ( «ywvtmriî  ). 
Aug.  Cprnhattant. 

AgônÛtarcka,  a,  m.  ( ày«- 
vtcrrÀf  i »px«,  commander).  Jnscr. 
Qui  préside  aux  jeux. 

ÀgônistIcus  , a , i un.  Tert. 
Voy.  Agpnaus. 

Ag onium,  «,«.  Voy.  Agonia. 

Agônu's,  ii,  m.  Fest.  Surnom 
de  Janus  daus  les  jeux  agonaux. 

Agômzo  , às  , ûre.  Hier. 
( A*jiv  , , combat  ).  r Combattre, 
lutter,  i)  —.cum  morte-  Etre  à la- 
génie.  ......  ...  * 

Acünothësia  , ce,/,  («yi»; 
t» Otjp.» , établir).  Th,eod.  Préséance 
des  jeux.. 

Aoônoxuéta  , -r- Tes,  ce  , m. 
Tert.  Juge  des  combats,  qui  pré* 
sidc  aux  jeux,  qui  décerne  le 

• P1-»*/  ,„V  «i  O.i-s, 

AgüNoTHÊTÏcos  , a , um.  Cod. 
Assigné  pour  la  dépense  des  jeux. 

xVoèn£US.9  a , um.  ( dr/o pi, 
marché  ),  Luell.  Ce  qui  se  porte 
au  juarclié. 

ÂGijaÂs.o.uVG , i,  m.  (iyopi| 
voW , loi  ).  Pleut.  J uge  de  police, 
ou  plutôt  commissaire, qui  veille 
sur  le.  prix  des  denrées. 

AsxXga^.  Voyez,  AcbjlGJl*. 
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A CBÂU8.  Front.  V.  Acrarics. 
AgbammXtos,  — tos  , i,  m.  (a 

Iiriv.  ypz/tfx*,  lettre).  Viir.  Sans 
eUresy  non  lettre  # illettré. 

Aguâius,  is,  m.  A.  Vict . 
Agriculteur , homme  des  champs. 

Ac  Rimes,  a,  uni.  Qui  Con- 
cerne les  champs,  le  labourage  , 
le  partage  des  terres.  Agrariœ 
excubiœ  ou  staliones.  Vite.  Gar- 
des de  campagne  pour  la  sûreté 
des  chemins  et  des  biens  de  In 
terre.  Lcx  a grand.  Cic.  Loi  agrai- 
re. Agrarii.  Cic.  Ceux  qui  sc  re- 
muaient en  faveur  de  Cette  loi, 
ou  ceux  pour  qui  elle  était  faite. 
Triumuir  agrurius . Liv  Triumvir 
chargé  de  répartir  un  territoire 
entre  des  colons. 

Agrâtîcum,  i,  n.  Theod.  Con- 
tributions payées  par  les  campa- 
gnes. 

AgrbstIrus,  a,  um.  Qui  croit 
dans  les  champs. 

^ Agr-kstis,  nu/.  ,të,n.  ,is.  Cic. 
Champêtre , qui  concerne  les 
champs,  la  campagne. — pûtes. 
Virg.  Jeunesse  de  la  campogne. 
Agrestia  tecta.  Or.  'Chaumières, 
habitations  rurales.  j|  Villageois, 
paysan,  campagnard,  rustique. 
^Grossier,  incivil,  agreste , sau- 
vage , ignorant,  lj  — vullus.  Ou. 
— figura.  Prop.  Forme  de  béte. 

Agmstiùs  , adv.  Spartfan. 
Gauchement. 

Agria,  et,  f.  (i  7p>{«  ).  Cels. 
Teigne,  gale  de  la  tète. 

AgrIcola,  «,/«.(  ager,  colo). 
Laboureur , cultivateur , qui  se 
livre  aux  travaux  de  la  terre. 
Agricoles  cœlites.  Tib.  Les  dicqx 
qui  président  aux  campagnes. 

Agrïcôlâris,  m./.  fre,  n.  ’,  is. 
Pall.  Qui  concerne  les  labou- 
reurs ou  l'agriculture.  « 
Agrïcülatio  , bais  , Col. 
Voyez  Acricdltura. 

AGaïc&L.vToa.  Plia.  Voyez 
Agricola.  / : . > 

AgrÏcolor ,âris  ,àius  sum , âri. 
d.  Copie.  S'occuper  d’agricul- 
iure.  • " 

AgrÏccltio,  bais,  /.  Cic.  f^oy. 
AgRICULTUBA.  *. 

AgrÏcultor,  iris,  #.  Lie. 
Voyez  AGarcoi.A. 

AgrÏcültüba,  ce,  f.  Cic.  La- 
bourage, agriculture  , art  de  cul- 
tiver. . 

AgrÏgentînos , a,  um.  Pii/t. 
D’Agrigenle. 

AgrÏgentom,/,  n.  P lin.  Agri- 
gente,  ville  de  Sicile,  auj.  G-er- 
genti. 

AgbÏmbnsor,  bris  , m.  {ager, 
mensor).  Atnm.  Arpenteur. 

AgrÏmensôra,  œ,f.  Arpen- 
tage, art  de  mesurer  les  terres. 
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AgrYbH>ïua,  ce  ,/.  Cels\ Aigre- 
moine  , eupatoire  ( de  Mituri- 
date  Eupntor),  plante. 

Agri&PuXgi,  orum , m.  pl. 
( ôtyotdç  ; «patytev , manger). 

Peuples  d’Ethiopie,  qui  man- 
geaient la  chair  des  bêtes  féroces. 

AgrYpKta,  as ,m.{  agcr,pc/o'). 
Cic.  Qui  demande  la  présenta- 
tion d’une  loi  agraire,  et  généra- 
lement, quiconque  en  veut  au 
bien  d'autrui. 

Agrippa,  ce , m.  /.  {œgre  par- 
ties). Plia.  Qui  est  né  les  pieds 
devant. 

Agbippina  colonia , ce,/.  Tac. 
Colonie  établie  àUrbium  , dans  la 
a*  Germanie,  par  l’impératrice 
Agrippine.  ||  Cologne  , ville  de  la 
Prusse. 

A grius  , a , um.  ( iypceç  ).  P Lin. 
Sauvage. 

Agrôstis,  is  ,/.  (a'/pe;,  champ). 
Apul.  Chiendent,  herbe. 

Acxôsrs , a,  um.  Vatr.  Riche 
en  fonds  de  terre. 

AgRYPNIA  ,at  ,f.  (a  priv.S-rryoç, 
sommeil).  M.  Cap.  Insomnie. 

Agumkntum, i,«.  Varr.{ago). 
Pièce  de  la  victime  qu’on  ajoutait 
au  foie  dans  les  sacrifices.  |{  Es- 
pèce de  sacrifice.  ||  Hachis. 

Agtrta,  ou  Agvrtbs,  ce,  m. 

( Hyvptt , foule).  Charlatan,  joueur 
ae  gobelets.  ; 

*AH 

Ah!  interj.  qui  marque  divers 
mouvemens  del’âmc,  par  exem- 
ple, la  douleur,  l’indignation,  la 
joie,  etc.  Ah!  hélas!  quoi!  com- 
ment! Ah!  melmiseram/  Ter. 
Ah!  malheureuse  que  je  suis!. 
Ah!  çuanto  s a (fus  est!  Ter.  Ah  ! 
qu’il  est  plus  à propos!  Ah!  ah! 
ah  ! Exclamation  qui  marque  la 
fbie,  éclat  de  rire. 

Ara,  la  même  interj. 4 mais 
d’ùh  moins  fréquent  usage.  Aha! 
rainimè.  P/ùut.  Ah  ! point  du 
tout.  ' A':\ 

Ahênâtor,  bris , m.  J mm. 
Trompette. 

Aiiëneus,  a,  um.  D’airain, 
de  bronze.— /for.  Ferme  comme 
le  bronze.  '*■  ' '’T/ 

AnËNlfpRs,  edis , omit.  g.  Ov. 
Qui  a les  pieds  d’airain.  -«SB 

t AnKNÔTf MPiMOM,  t,ù. 
Cymbale. 

AnËNtrM,  *,  n.  Tout  Vase  on 
ustensile  d'airain,  comme  chau- 
dron, chaudiwre,  etc.,  cuve  à 
leinturicr,=/W/.  La  couleur  de 
pourpre. 

A 11  én us,  <7,  um.  Virg.  D’airain , 
de  bronze,  de  cùivre.  Ahena 
signa . Lucr.  Statues  d«  hronaor. 
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— lux.  Virg.  Eclat  Je»  arme».» 
Sial.  Dur,  inflexible. 

AjiOkus,  i , m (a  priv.  $?*, 
temps  ).  'Perl  Qui  meurt  avant 
le  temps. 

Auu.  Ter.  tnlcrj.  de  duulcur 
ou  d'impatience.  Auu!  /ace,  ob- 
secro.  ter.  Ab!  tgisez-vous,  de 
grâce. 

AI 

Ai.  Ov  lrilerj.  plaintive. 

A>.  P la  ta.  Impératif  il’aio. 

Aiens  , ns,  omn.  g.  Apul.  part. 
d'aio.  ||  Cic.  Affirmatif. 

* Aientia,  ar  , f.  AI.  Cap. 
Affirmation. 

AlGL£UC03,  ij  m.  ( àtî , tou- 
jours; yÀiùxoç,  laoùt).  Plia.  Vin 
resté  doux,  pour  n'avoir  pas  fer- 
menté. 

Am’,  pour  ais-ne?  Ter.  Par- 
le*-vous?  Dilex-yous? 

Aïo  , ai  s , ait,  aiunt , aisti ; 
aie  ns , Us.  t.  iléfcct  .Cic.  Dire» 
affirmer,  certifier,  assurer.  Vel 
tu  mihi  aias , vel  neges.  Plant. 
Dites  oui  ou  non.  Aiunt.  Ter.  On 
dit,  on  parle,  ou  comme  dit  le  pro- 
verbe. fl  Dis.  Prononcer,  statuer. 

Ai  ras,  adis  , f.  Poirier  sau- 
vage. 

AithXles,  Ù , f.  (««);  SaLU, 
fleurir  ).  Apul  Voyez  Auovm. 

Al us  locutiuj , ü,  tn.  Varr. 
Dieu  de  la  parole. 

Ajzôl'm,  »,  n.  (id;  Çwov , vi- 
vant). Plia.  Joubarbe,  herbe 
tqujqurs  verdoyante. 

Àjcga,  or,/.  Plia.  Muscade. 

Ajûtor  , âfis,  à tus  sum , âri , 
d.  Pqcuv.  apud  Moa.  Secourir. 

AL 

Ap.  Aus. , sync.  pour  allium. 

A 14 , ep  J-  Aile  d 'oiseau . — çxtre- 
mu . \ i l e ro  u . — sagittæ . Virg.  Em- 
pcfiue  d’une  flèche.— —/ut*. //or. 
La  rapidité  c|*‘  la  mort.—; fulminis.  j 
Virg.  — dp  la  foudre.  — Poet. 
Voile,  ou  rame  d'un  navire.  — 1 
Plia.  Nageoire,  if  — atriorum 
Vitr.  Aile  d'un  bâtiment.  ==■ , 
Ciasgf  AiU  pu  côte'  d’une  armée. 
Tac . Corps  de  cavalerie.  ||  Ais- 
selle. A lis  subuixis  se  injerre. 
P lu  ut.  Marcher  les  poings  sur  les 
hanches.  Alas  velltre.  dur.  Ar- 
racher le  poil  des  aisselles.  Cubât 
h ire  u s in  alis.  Ilor.  11  sent  le 
bouc. -=  Plia . Cavité  entre  la  tige 
et  les  rameaux  d’une  plante, 
Cqta.  Tige  d’une  plante. 

A la  Flàviâna,  ce,  ou  Alex 
Via  Ace,  àrunt  ,]  pl-  Auj.  V icône, 
capitale  de  l'Autriche. 

AlXbanua,  œ , /.  ALbanda, 
ville  de  Çjtrie,  , 


ALA 

AhXfl À»  DffNSlS  , m.f.,  il,  h.  , 
is.  Cic.  et  AiA  bas  meus,  a,  um. 
P lin . D-Alabaadq,  de  Carie. 

At.il ARGUAS  f ArABAECUES  , CB  , 

m.  Prince  arabe. 

AlIbastea,  üi , m fa  priv. 

, anse  ).  Cic.  Vase  d’albâtre 
sans  anse , boite  â parfum. 

AlXbastrItes  , œ , m.  Plin. 
Pierre  d albâtre,  sorte  de  mar- 
bre dont  on  faisait  des  boites  à 
parfum,  y Plin.  Pierre  uuromée  1 
onvx. 

AlXbastbvm,  i,  #*.  Hart.  et  ; 
AlXbrstbus  y i , m.  Plin.  Voyez 
A LA B ASTER. 

Alâbastrus,  i ,m,Piin.  Bouton 
d’une  rose  non  encore  épanouie,  i 

Aladeta  , ce , m.  (a  priv.  A*-  i 
ffui»,  prendre).  Plia.  Sorte  de 
poisson  du  ISil,  lamproie. 

A lX  cer  , m . , cris,  j. , cri,  a.,is, 
cIAlacris,  m f. , rç , n. , is. 

( alis  acer).  Alègre,  dispm»,  vif, 
pyoropt , actif.  — ad  bellum  ani- 
mus.  Ce ps.  Caractère  belliqueux. 

||  Léger,  agile.  |j  Joyeux,  riant.  || 
Animé.  |1  — eguus.  Cic.  Cheval 
vif,  plein  de  leu.  ***» — ensis.  Cl. 
Epée  tirée. 

AlaCrI  , adv.  Plant,  j iùs. 
Just.  Vivement,  lestement, 
gaiement. 

Alagrïtas  , àiis , /.  Vivacité , 
promptitude,  empressement, ac- 
tivité , légèreté,  vitesse;  gaieté, 
joie  toi  le;  air  délibéré,  résolution. 
— scribeiuti.  Cic.  Train,  humeur 
d’écrire.  — ad  Utigandum . Cic. 
Humeur  processive. 

Alacrité*,  adv.  A mm.  Voy. 
Alaceè. 

Alalagiius  , i , m.  («lai»»,  cri 
militaire).  Cri  de  jpie,de victoire. 

Ala.-uarhi.  Voyez  Albmanni. 

Alâm,  ârum,  m.  pl.  Plia. 
Alains,  peuple  de  la  Sarmatie 
d'Europe. 

àla Ni’s , a,  um.  Cl.  Qui  con- 
cerne les  Alains. 

A l a pa  at  ,J  Soufflet.  Ahipam 
sibi  gravent  ducçre.  Plucd.  Se 
donner  un  grand  soufflet. 
MuLlo  majores  alapœ  mecum  w- 
newit.  Plued.  Je  leur  vends  la 
liberté  beaucoup  plus  cbpr.  Allu- 
sion au  soulllet  que  donnaient  les 
maîtres  à leurs  esclaves  en  les 
affranchissant.  , 

AlXpÂtor,  ôris,  m.  Qui  pirae 
à donner  dgs  soufflets. 

AlXfista,  œ , ut.  Itouffon  de 
comédie  * qui  recevait  ou  don- 
nait des  souffleta  sur  b scène 
pour  faire  rire. 

* Alapor  , ans  . dius  sum, 
âri,  d.  et  p.  Souffleter  ou  être 
souffleté. 

* AU*m»  '.4  m.  IM. . Pa-V 
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ruite  qui  recevait  Je»  aoufllcU. 

ALA*l»,m./. , rf,  n.,  i»,et 

AÛatUS , a,  um.  l)'aiiev  qui 
concerne  le»  aile»  d’une  armé*. 
A i tir  ù milites , alu  Vf  i ou  alaritx 
cohortes.  Lie.  Troupes  qui  sont 
sur  le»  aile». 

Alastor  , ôris , ot.  ( éiaorro) , 
s’indigner  ).  Cl.  Un  des  rhevaui 
de  Pluton.  ||  Mauvais-génie.  , 

AfcATa.-C»»TBA , arum  , n fri. 
Capitale  des  Méates,  dans  la  Br*, 
tanne,  probablem.  Edimbourg. 

Ai.aisbuus,  /,  a Pii  a.  Arbre 
stérile  qui  tient  de  l'olivier  et  de 
l’yeute. 

Alâtob,  ôris.  m Isid.  Valet 
de  chasse  qui  rabat  le  gibier. 

Amtus  , a,  um.  yirg.  Ailé.  f| 
Prompt,  le’ger. 

A lauda  , a Plia.  A louettc , 
oiseau.  j|  Cic.  Nom  d'une  légion 
romaine. 

’Alausa,  te,  f.  Jus-  Alose, 
poisson. 

AlAi'Diuu  , ü,  H.  Baà.  Poy. 
Ai.Luoiru. 

Alâzo>,  assis,  m.  Plant. 

( , vain;  aaug.  etléÇ.pai, 

prendre).  Fanfaron,  qui  s'en  (ait 
accroire.  ||  y.  Fl.  Fleuve  qui  sé- 
pare l'Albanie  de  i'ibérie;  aui. 
l'Alasan. 

Alazohia,  ce , f.  U.  Jet.  For- 
fanterie , jactance. 

Alsa  , a ,f.  Lampe.  Perle. 

Ama,  te,}.  Eccl.  Elbe,  riv. 
d'Allemagne 

Alsa,  tr , } ou  — loeiga . Albe 
la  longue,  ville  du  Latium,  en- 
cor* anj.  Alkalonga. — ad  Tur- 
mim.  Eccl.  Albe,  sur  le  Terne, 
ville  d'Espagne. — Jui;usta.  Albi 
(Tarn);  Aubcnas,  v.  de  Franrc 
( Ardèche).—  Grttca  Belgrade, 
v.de  Hongrie.  — Ueleiorum  ou 
Uctcorum,  Albi  ou.Ap»,  ville  rui- 
née près  d*  Viviers,  v.  de  France 
(Ardècba», — Hanta,  lice/.  Au, 
male, v.de  Francc(Seine-lnf.). — 
Pompe  ta.  Albe,  ville  du  M on  I - 
ferrât. — M égalés, — Itoyale,  ville 
de  Hongrie.  - . 

Ai»* , ârum  , f.  pi.  Veive. , 
ville  de  Portugal.  , 

Auiâmek,  tais,  n.  et  Aib»- 
MÏ.STUH,  .',  u Jpic.  Blanc, 
partie  blanche. 

A I.BÂM , ârum,  m.  pl.  Lia.  AI- 
bains,  habita  m d' A Ibe  la  longue. 
||  Plut . Ceux  d'Albanie,  peuple 
d'Asie  ver»  la  mer  Caspienne. 

A t-BÂNUM,  i,  n.  Maison  de  cam- 
pagne du  grand  Pompée , devenue 
une  ville,  auj>  Aihano  (Italie!. 

Alsam's  nions , ni.  Montauhan, 
ville  de  France  ( Imt). 

Albarh  .m,  ii , n.  ( albut  ). 
Plin.  Crépi , enduit  avee  chaux  y 
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lilre,  stùc  avec  chaux  et  mar- 
re tamisé. 

Auâainj , ii,  m.  Tlicod.  Cré- 
pisscur.  ||  Qui  travaille  en  stuc, 
slucateur. 

Albâkius,  a , um.  Fitr.  Crépi , 
enduit  de  stuc.  — teclor.  Tert. 
Foy.  Almxius,  ii. 

ÂLiâtus,  a,  um.  Blanchi, 
couvert  ou  vêtu  de  blanc. 

Albîdo  , üus , f.  Cattiod.  Blan- 
cheur. 

Ailtns  , tu,  omit.  g.  Blan- 
chissant, blanc.  Jlbaaia  oua. 
Tac.  Ossemens  blanchis.  Albente 
ccclo.  Ort.  A l'aube,  au  point 
du  jour. 

Albinsis,  lé,  n.,it. 

Plia.  Habitant  d’Albe  ou  de 
Viviers. 

Alibo,  es,  irl , a.  Oc.  Etre 
blanc. 

Albxsco,  fi,  ic cri , ».  Cic. 
Blanchir , devenir  blanc.  Albci- 
cit  lux.  Firg.  Le  jour  parait. 

AlsKsia,  irum,  ».  pt.  Bou- 
clier en  usage  parmi  les  Albient 
ou  Martes , peuples  d'Italie. 

Albbus,  i,  m.  Plia.  Damier, 
échiquier,  trictrac. 

Alsia  , ce ,}.  Pays  des  Albi- 
geois, prov.  de  France  (Tarn). 

"AlbIcasteb,  adv.  Solia.  En 
blanchissant. 

* AlbTcasco,  //,  sclrê.  Gcli. 
Commencer  à blanchir. 

AlsÏcïba,  m ( albus , erra). 
Plin.  Sorte  d'olive. 

AlbIcxbâta  « ,/.  Col.  Sorte 
de  figue. 

Ailles,  ôrum , m.  pl.  Peuples 
d'auprès  de  Marseille. 

AlbTco  , it , ici,  itum , Sri. 
Hor.  Blanchir,  devenir  blanc, 
être  blanc.  8 Etre  blanchâtre. 

" Albïc6lob  , bail , omn.  g.  De 
couleur  blanche. 

* AlbÏc6mcs  , a , um.  Feu. 
Qui  a les  cheveux  blancs. 

* AlbIgob.  Farr.  pour  allcsco. 

*AlbïdülüS|  a , un,  Pall.  dim. 

de  AlbYdos,  a,  um.  Oc.  Plia. 
Blanchâtre  , tirant  sur  le  blanc. 

Albii  , ôrum  ,m.pl.  Cœt.  Mon- 
tagne des  Alpes.  ! Peuples  du 
territoire  de  Ries ( Basses- Alpes). 

* AlsYkxcs  ,a,um.  Pall.  Blan- 
châtre. 

•Aibwos,  i , m.  Const.  Cré- 
pisseur.  * 

Albion  , il,  ».  Plin.  L'tle  d'Al- 
bion , ainsi  nommée  de  la  blan- 
cheur de  ses  eûtes;  aujourd’hui 
l'Angleterre  et  l’Ecosse. 

Albiôna  , a,  f.  Fest.  Champ 
au-delà  du  Tibre,  où  l’on  sacri- 
fiait une  génisse  blanche. 

Albis,  il , m.  Tac.  L’Elbe,  rir. 
d'Allemagne. 
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* àlbïtirs  , ê/'i  AlbItio,  finis, 

f.  Apul.  Foy.  Albor. 

* AlbYtûdo  , ïnis  , f.  Blan- 
cheur.— capitis.  Plaut.  Cheveux 
blancs. 

*Albo,  à s , àfi , âtum , ire. 
Prise.  Blanchir,  rendre  blanc. 

AlbÔgXlsrus  , t,  m.  Fest.  Bon- 
net des  prêtres  de  Jupiter,  fait  de 
la  peau  d une  victime  blanche. 

* Albôgilvus  , a , um.  San*. 
Gris-blanc. 

Albor,  ôris , m.  Plin.  Blan- 
cheur, en  général;  et  plus  sou- 
vent , blanc  d’oeuf. 

Albûcus,  i , m.  Plin.  Sorte 
d’asphodèle. 

Ai.buéTsIS  , is,f.  Plin.  Sorte  de 
raisin  hlanc. 

àlbûgo , ïnis , f.  Plin.  Taie, 
tacheblanchedaDsl'œil.  Crasse 
de  la  tète. 

AlbI’la  , <r , m.  Firg.  Premier 
nom  du  Tibre,  fleuve  d’Italie. 

AlbOlæ,  ârum  ,f.pl.  ou  ALbulœ 
tiqua.  Plin.  Eaux  minérales  de 
Tibur,  auj.  Tivoli. 

Alb&lus,  a ,um.  Cato.  Ün  peu 
blanc , tirant  sur  le  blanc.  — Mari. 
Blanchissant  d’écume. 

Album,/,  n.  Blanc, blancheur. 
— octtli.  Ce  h.  Blanc  de  l’œil.  — 
ovi.  Cels.  Glaire,  ou  blanc  d’œuf. 
= — prœtoris,  ou — . Sen.  Tableau 
enduit  de  blanc,  où  s’écrivaient 
les  décisions  du  préteur,  l’ordre 
des  causes,  etc.=Registre,  cata- 
logue nuelconquc.  ■=  Rôle  de  sol- 
dats , liste  de  noms.  = Tableau 
ou  liste.  Albo  senaiorio  eradere 
aliçuem.  Tac.  Effacer  quelqu’un 
de  la  liste  des  sénateurs,  le  ju- 
ger indigne  de  ce  titre.  ^Ta- 
blettes. = Annales. 

A lbomih,  ïnis,  n.  Plin.  Albü- 
wk>tcm  , i,  Feg.  Glaire,  ou  blanc 
d’œuf. 

Alburkum,/,  n.  Plin.  Aubier, 

Partie  tendre  et  blanche  entre 
écorce  cl  le  cœur  de  l’arbre. 
Alburnüs,  i, m.  Aus.  Ablc,  ou 
ablette , petit  poisson  d’eati  douce. 

Albus,  a , um  taches 

blanches).  Blanc , blanc  pâle.— 
Albo  rete  aliéna  oppugnart . Plaut. 
Envahir  le  bien  d’autrui  sous  un 
prétexte  spécieux.  — lapilli»  diem 
notare.  J/or.  Marquer  comme  un 
jour  heureux.  Album  et  nigrumno- 
rit.  Fest.  Il  connaît  le  fort  et  le  fai- 
ble. — calculum  rei  adjicerd.  Plin. 
Approuver  une  chose. — est  marc. 
V arr.  La  mer  est  tranquille.  Alba 
per  me  sint  omnia.Pers.  Je  trouve 
toutbon,jedonnclesmninsà  tout. 
Albis  dentibus  deridere.  Plaut.  Se 
moquer  outrageusement.  Alba 
lined  signare.Luctl.  Faire  négli- 
gemment. Alba  avis y prov.  Cic. 
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Merle  blanc , rareté.  Alba  sen- 
tent!*. Sen.  Pensées  claires  et  na- 
turelles. )|  lleureux,  favorable. 
Albusrentus.' HorXc nt  qui  chasse 
les  nuages.  [\Afart.  Vêtu  de  bbne. 
=**  JUarl  Blême,  pâle,  effrayé.  |f 
Sec,  enflammé. 

Alcæa,  ce,/.  (àW),  force  se- 
courable).  Plin.  Queue  des  lions, 
des  chevaux,  des  bœufs.  ]{  Plin. 
Mauve,  guimauve,  plante. 

AlcaYcos,  a,  um.  Diotn.  Al- 
caïque,  nom  donné  au  vers  heri- 
décasyllabe. 

ALCBjéj,  tlKhCziyisJ.alces, 
f.pl.  Plin.  Elan  ou  ane  sauvage. 

Alckdo  et  Halcëdo  , ïnis , f. 
Varr.  Alcyon  , oiseau  qui  fait  son 
nid  sur  les  bords  de  la  mer. 

Alcëdôma,  ôrum , n.  pl.  Plaut. 
Jours  de  calme , temps  où  les  al- 
cyons couvent. 

Alcüymia,  ce,/.  J.  Firm.  Al- 
chimie , qui  a pour  objet  la  trans- 
mutation des  métaux. 

Alcbymista,  ce,  m.  Seal.  Al- 
chimiste. 

. AlcYbiov,  ii,n.  («Xx*  ; P»©ç,  vie). 
Plin.  Plante  bonne  contre  b mor- 
sure des  serpens. 

Alcyos  , dois,  m.  ( SI; , la  mer  ; 
xw»v,  mettre  bas).  Firg.  Foy. 
Alcedo. 

Alcyoneüs,  a,  um.  Qui  con- 
cerne les  alcyons.  Alcyonei dits. 
Col.  Jours  Je  calme,  temps  où 
les  alcyons  couvent.  Alcyonewn 
medicamen,  ou  seulement-—.  Plin. 
Remède  pour  enlever  les  taches  du 
visage. 

AldüXbis,  AlduXdÜbis  , Ax- 
du.Xlis  , is , f.  Cas.  Le  Doubs, 
rivière  de  France. 

Alba,  œ ,f.  (à/îaôat,  être  in- 
certain). rXr.Toutjeu  de  hasard, 
particulièrement  le  jeu  de  dés. 
— decoçuil  ilium.  Pers.  Il  sc  ruine 
au  jeu. = Sort,  fortune,  chance, 
risque , péril,  danger. — jacta  At. 
Suet.  Le  sort  en  est  jeté.  Aleam 
adiré.  Suet.  Hasarder,  tenter  for- 
tune. — emere.  Dig.  Acheter  une 
chose  encore  incertaine.  Extsii 
omnem  ingenii  aleam  posilus.Pli/t. 
Placé  hors  de  toute  comparaison 
pour  le  génie. 

* A le  a nt  s,  m.f. , rê , n. , is. 
C.  Aur.  De  jeux  de  hasard. 

* Aleârium  , ii , n.  Cornet  â 
mettre  les  des.  [j  Maison  de  jeu. 

* AleÂmus  , a , um.  De  jeux  de 
hasard.  Alearia  amicitia.  Amm. 
Amitié  de  jeu. 

AleÂtor,  ôris , m . Cic.  Joueur 
de  dés,  joueur  de  profession. 

Aleâtômum  , ii,  n.  Sid.  Salle 
où  l’on  jouait  aux  dés. 

Alkâtôbius,  a , um.  Cic.  Qui 
concerna  les  jeux  de  hasard.  — 
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ritus.  Oeil.  Règles  du  jeu.  Aleato- 
rium  forum. Suet.  Académie  de  jeu. 

‘Âlebeia,  ôrum,  n.pl.  ( alo ). 
Fest.  Les  alimens. 

Alec.  Voy.  Halec. 

Alecta  -,  <r ,/  Aleth,  ville  de 
France  ( Aude). 

AiectSaia,  a,f.  (il/xlwp , coq). 
Plia.  Pierre  précieuse,  transpa- 
rente, qui  se  trouve  dans  le  jabot 
d’un  coq. 

ALECToaor.opnos,  //.(il/ilup  ; 
)vipoç , crête).  Plia.  Crête  de  coq, 
plante. 

Alïhaxki  , ôrum,  m.pt.  Cl.  Les 
Allemands. 

Alémankia,  a , f.  Cl.  Partie 
de  la  Germanie  situe'e  entre  le 
llhin,  le  Danube  et  le  Mein.|| 
Allemagne. 

AL&KABRtcus  , a,  um.  Amm. 
Qui  appartient  à l’Allemagne. 

Alemôha,  »,  /.  ( u !o ) Tert. 
Déesse  qui  nourrissait  le  foetus 
dans  le  sein  maternel. 

Ai. ko  , omis,  m.  Cal.  Joueur  de 
profession. 

A i.es  , Vis,  m.  f.  Virg.  Ou. 
Toutes  sortes  d’oiseaux,  grands 
et  petits. — cri.tatus.  Or.  Le  coq. 
— Pallajis.  Or.Le hibou. — minis - 
terfulminis.  Hor.  L’aigle  qui  porte 
la  foudre. = — lHaonii carminis. 
Hor.  Aigle  de  la  poésie  épique  ou 
homérique.  ||  KWi.Avtsalstts.  Cic. 
Oiseaux  dont  le  vol  est  consulté 
par  les  augures.  = Prompt,  ra- 
pide. - — currus.  Sen.  p.  Char  ra- 
pide. — passas.  Ou.  Pas  léger.  — 
plumbum.  S.  II.  Balle  lancée 
avec  force. 

Alesco,  is,  sclrï.  Lucr.  Se 
nourrir  , prendre  croissance , 
croître,  s’augmenter. 

Alesia,<t  /".Capitaledcs  Man- 
doliens.danila  i”Lyonnaisc,auj 
Alise  ouSte-Reine(C6te-d’Or). 

Alïtûdo  , Xnis,f.  Fest.  Em- 
bonpoint. 

Aiüm* , i,  n.  S.-Malo,villede 
France  (Ille-et-Vilaine),  jj  Aleth, 
•ville  de  France  (Aude). 

Alex.  P/in.  Voy.  Halex. 

Alexahdeia,  œ,f.  Alexandrie, 
v.  d'Egypte,  bâtie  par  Alexandre 
||  Nom  de  plusieurs  autres  villes 
Mties  on  réttiblies  par  Alexandre, 
dans  l'Asie  mmenre , la  Perse, 
l'Inde. 

* Al.EXABDEIÂ»rs  , a , um 
Lampr.  Qui  concerne  Alexandre. 

AtEXAttDXfttCS,  a,  um.  Alexan- 
drin , d'Alexandrie.  Aleranclrina 
vita  Cas.  Vie  molle  et  licencieuse 
comme  celle  des  Alexandrins. 

AlxxÊTXA  , rros . m.  arc.  rra 
(édrlnx , repousser).  P/in.  Statue 
faite  par  Polycièlc. 

“Aleeu,  ne,  /.  Cas.  Alise  ou 

73-78.  Dict.  lat.-gall. 
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Alisse , y.  de  la  Gaule  dans  la  1 r* 
Lyonnaise,  auj.  la  Bourgogne. 

AlbxYpiiar»iXcus,0,  um{iài- 

»,  repousser;  fappaxoy , remè- 
de). Spécifique. 

Alga,<t,/  Virg.  Algue,  herbe 
qui  croit  au  bord  de  la  mer, 
espece  de  mousse. 

Algbn  s, lis,  omn.  g.  Frais,  glacé. 
— toga . Mari.  Robe  usée,  sous 
laquelle  on  gèle.  Algentia  folia 
piceœ.  Plin.  Feuilles  du  pin , qui 
semblent  brûlées  par  le  froid. 

Algbksis,  m.  f.,  së , n. , is. 
Plin.  Qui  vit  ou  se  tient  dans 
l'algue.  Al  gens  es  pci  agi  ce.  Plin. 
Huîtres  qui  portent  la  pourpre, 
et  qui  se  trouvent  dans  l’algue. 

Algeo,  is,  si,  sum , gère.  Avoir 
grand  froid,  geler,  être  transi. 
Sudarit  ctalsit.  Hor.  Il  a souffert  le 
chaud  et  le  îto\A.~Probilaslau- 
daturctalgct.Juv.  On  loue  la  pro- 
bité, et  on  la  laisse  se  morfondre. 

Ai.gesco  , is,  scërë.  Prud.  V 0/. 
Algeo. 

AlgYdüs,  a,  um.  Cal.  Froid, 
glacé.  ||  Symm.  Le  frais. 

AlgYfYchs  , a , um.  Gell.  Qui 
cause  un  grand  froid. 

Algor,  bris,  m.  Grand  froid, 
forte  gelée.  U Plin.  Hiver. 

Algôsus,  a,  um.  Plin.  Plein 
d’algue. 

Algus-,  i,  Lucr.  et  us , 
Plaut.  Voy.  Algor. 

AuL,  adv.  Lucr.  Par  un  autre 
endroit. — alii.  Lie.  Les  uns  d’un 
côté , les  autres  de  l'autre. 

AliAs,  adv.  Une  autre  fois, 
quelquefois , autrefois , tantôt.  — 
aliud scntirc.  Cic.  Etre  tantôt  d'un 
sentiment,  tantôt  d’un  autre.  Non 
alias . Lie. Jamais.  || Plin.  Au  reste, 
d'ailleurs,  de  plus,  outre  cela. 
“ Curt.  Autrement.  ||  Just . Ail- 
leurs. U Apul.  Pourtant. 

AlYbI,  adv.  Ailleurs,  autre  nart 

AlYbÏlis,  m.  f.,  lë,  n . , is  (alo) 
Varr . Nourrissant.  |[  Aisé  à en- 


graisser. 

AlYca  , a,  f.  (alo).  Plin.  Sorte 
de  froment  ou  de  fromentéc , po- 
tage fait  avec  de  l'épcautre.  ||  Es- 
pèce de  bicre  faite  d’un  froment 
appelé  zéa. 

AlYcÂRIÆ,  àrum,  f.  pl  Plaut. 
Femmes  débauchées  qui  se  te- 
naient aux  environs  des  moulins 
de  (romentép. 

AlYcarius  , ##,  m.  Lucil.  Fai- 
seur de  fromentée  ? qui  en  moud 
ou  en  vend  le  grain. 

AlYcastrun  , i\n.  Le/.fpeau- 
tre  ou  autre  grain  préparé  pour 
en  faire  du  potage. 

ALYcf'Dl,  adv.  Cic.  Quelque 
part , en  quelque  endroit. 

AlYcüla,  œ,f.  (ala).  Mari. 
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Robe  d'enfant  avec  des  manches. 

Alïcünde,  adv.  Cic.  De  quel- 
que part,  de  quelque  endroit. 
Aljd  ; Lucr.  pour  aliud. 
Auênâtio,  bnispf.  Cic.  Alié- 
nation, vente,  cession,  transport. 

— Eloignement,  mésintelligence, 
désunion,  rupture,  division  . re- 
froidissement. *=  Défection,  dis- 
persion d’une  armée.  = Trouble, 
égarement. — mentis.  Plin.  Ega- 
rement d’esprit. 

Aliêrâtor,  bris , m.  Anast . 
Qui  vend,  cède,  aliène. 

ÂliênÂtiss  , a,  um,  part,  d'a- 
lieno.  I]  U.  Jet.  Vendu,  aliéné.  =» 
Blesse' . refroidi,  brouillé,  enne- 
mi.— çoluntate.  Sait.  Malinten- 
tionné. = Tombé  dans  la  défa- 
~Cic.  Eloigné  de,  non  dis- 
posé â.=*  Troublé , égaré. 

Prive  de  sentiment 
Alif.üYg£na,  a,  omn.  g.  et 
AlibnYgMnus,  a,  um.  V.  Max. 
(alienus,  genitus).  Etranger  # 
d’un  autre  pays,  J’une  autre  ville. 

Il  Pris  ches  les  étrangers.  |j  Lucr. 
Hétérogène. 

* AlienïgË.no  , as,  ici,  à ami , 
are.  fuser.  Aliéner,  vendre. 

*AlibnYta  i,  à fis,  / C.  Aur. 
Humeur  morbifique.  =*  Aliena- 
tion d'esprit. 

AlIkno  , âS)  Sri,  âtum , dre. 
Plaut.  Rendre  tout  autre.  || Alié- 
ner, céder,  rendre,  transporter. 
— Repousser,  chasser,  faire  die- 
paraitre.  — Gâter , corrompre. 
A lienanturmomentointeslina  evo  - 
lata.  Ccts.  Les  intestinsmis  à l’air 
se  corrompent  au  même  instant. 
= Donner  des  nausées.  * Alié- 
ner, troubler  l’esprit. =Désunir, 
refroidir,  aliéner,  éloigner.  — • à 
se.  Cic.  S’attirer  l’aversion,  in- 
disposer contre  soi.  Alienari  ab 
aliquo.  Cic.  S’éloigner  de  quel- 
qu’un, se  refroidir,  être  blessé, 
avoir  de  l’éloignement.  «=  Alie- 
nari. Cic • Etre  éloigné,  avoir  hor- 
reur. = Theod.  Exempter. 

Aliënum,  ih  a.  Sali.  Le  bien 
d’autrui. 

Aliékui>,  a , um.  Qui  est  à au- 
trui ou  d’autrui,  étranger. — puer. 
Ter.  Enfant  d’autrui.  — Homo. 
Plin.  Personne  étrangère . Aliénât 
domui  esse.  Cie.  Etre  da us  une 
maison  étrangère.  Qui genusjac- 
tat  suutn,  aliéna laudut.  Sen,  Qui 
vante  ses  aïeux  fait  gloire  d'un 
avantage  qui  lui  est  étranger. 
Alienà  vivcrc  guadrâ.  Jur.  Piquer 
l’assiette.  Epicurus  in  physicis 
lotus  est  alienus.  Cic . Epicnre  a 
emprunté  toute  sa  physique.  '=*: 
Eloigné,  opposé,  contraire  — 
pacis.  Lucr.  Ennemi  de  Ja«  pai*. 
Non  alienus  à lût  cris.  Cic.  Qui 
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n’eit  pai  étranger  aux  lettres» 
Câiwt atindun.  (tic- Chose  étran- 
gèr*  à l'affaire.  =Aliéné . hlesse , 
refroidi.  l’eu  conTenable,  mal- 

séant, inconvenant,  indigne.— di- 
gmlaiis.digniiale  ou  à dipniuue. 
Cic . A u-dessou»  de  la  dignité  .Alié- 
na lo</ui.  (h,  Dire  de»  chose» 
déplacées,  des  inconvenances. 
Désaxauiagcux , incommode,  fâ- 
cheux. — locus;  iVe/a.  Poste  dés- 
avantageux. Alienum  lempus. 
Lie.  Temps  fâcheux.  Aliminimo 
reipublicat  trmport.  Cic.  Mal  à 
propos  pour  l'état.  — Mort , mor- 
tifié..— Thcad.  Exempt , affranchi 
||  Alienum  w%.  Poy.  Æs.  » 

ADraus,  ôrum  , n.  pl.  Voytt 

Aunstts. 

AUfbb.u,  um.  Oc.  (ata, 
ftro),  et  Altos»  , a,  um,  Pirg. 
[gero).  .Ailé,  qui»  des  aile».  Ali- 
g en,  suhsl.  S.  il-  Los  Amours. 

Al-tMïtrTÀaius,<j,«m,  Alimen- 
taire , ijui  concerne  lasubsislancr. 
Lfx  uhmtntaria.  Cic-  Loiquiobli- 
geail  les  enfcms  à fournir  les  ali- 
incns  à leurs  pères  ci  mères,  ou 
plutôt  qui  avait  pour  objet  de  dis- 
tribuer des  hlés  au  peuple. 

AiTxbbtâiuis,  ii,  m.  U.  Jet. 
Celuiànuion  fournit  les  alimens, 
on  àqui  l'on  faitune  pension  pour 
vivre.  Alimculariipucri.  Capit.  En- 
fins  nourris  auxdépensdu  public. 

Aümbntcs» , i,  a.  Aliment, 
nourriture , subsistance , vivres , 
et  par  extension,  chez  le»  juris- 
consultes , tord  ce  qui  est  néces- 
saire  â la  vie.  Alimenta  area  expt- 
dirt.  Tac.  Se  nourrir  de  sa  chasse 
« — fia  mina.  Oc.  Ce  qui  sert  i 
entretenir  le  (eu,  toute  matière 
combustible. — fuma.  Tac.  Ce  qui 
accrédite  le*  bruits. 

AlKmobu,  a , f.  P/au/,  et 
AitMOBicu , ii,  n.  Varr.  Payée 
Au  ■luron. 

Auo,  adv.  Ailleurs,  autre  part. 
(Juoaho?  /.iV.Enquel  autre  lieu? 
— : — sermonna  coa/erainut.  Cic. 
Changeons  de  propos.  Pltbs  non 
aliô  nain,  quàm  ad  seroiendum. 
'Lie.  La  populace  n'est  pas  née  pour 
autre  chose  que  pour  être  esclave. 

Auôqui  et  AiaÔQUlH , conj. 
Autrement,  sinon,  sans  cela.  f| 
D'ailleurs.  | A d’autres  égards. 

AUORSOMct  AuÔVKSSÙM.adv. 
Vers  un  autre  endroit. =Pour  un 
autre  objet.  =«*  Dansuu  autresen», 
dam  une  autre  intention. 

AbIfbs  , ïdis  ,omn.  g.  Oc.  Qui 
a des  ailes  aux  pieds. — deus.Uc. 
Mercure. ■“  Pirç-  Léger.  = Ali- 
pedes , subs*.  Pirg-  Les  chevaux. 

Aurai,  a,/.  Alita,  villcd'ltalie, 
au  pays  de»  Samniles,  auj.  Alifi. 

Aurais»,  ôrum , n.  pl,  sou». 
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ent.  vaut.  ffor.  Grands  vases  a 

boire»  fait»  dan*  Alibi. 

AlYfYlus  , i , m.  ( ata»  pilas). 
Sen.  Dcpilateur,  qui  ùle  le  poil 
des  aisselles,  après  le  bain. 

A lifta,  m,  m.  Voy.  Aiimi. 
A u priai  e m , ii,  a Ces.  Uuu  où 

l’on  frottait  d'huile  Je»  athlète». 

Aliptss,  a , m.  (aÀdyu,  oin- 
dre). Celui  qui  frottait  d'huile 
ccua  qui  sortaient  du  bain  » ou 
les  athlètes  et  lutteurs  avant  le 
combat.  j|  Garçon  de  baigneur. 

AlYquÂ,  adv.  Par  queluuc  en- 
droit» par  quelque  moyeu,  de  quel- 
que manière  » par  quelque  biais. 

AçYyu  a mmulti,  a , a.  Cic.  Plu- 
sieurs» bon  nombre»  quantité. 

AxYqitammultùm  , adr.  A pu! 
Beaucoup  , assez.  — temporis. 
Apul.  Asset  longtemps. 

ALÏqusMPLf  aks  , Te  ri.  Voy  et 
Aliquanmuiti. 

AlYquamdiù  p adv.  Quelque 
temps,  durant  quelque  temps, 
pendant  un  espace  de  temps. 

AlYqoabdô,  adv.  Quelquefois. 
|{  Autrefois,  y Enfin;  un  jour. 

AlYqüantillùm  , adv.  Plaut. 
Voy.  Aliqoavtulùii. 

AlYquamtispsr  , adv.  Pour  un 
moment , pour  un  peu  de  temps. 
ALYQCAMTÔ,adv.Un  peu,  quel- 

3 ue  peu.  (Use  met  ordinairement 
evant  un  comparatif.)  — granits 
quàm  ferre  pas  tint.  Cic.  lin  peu 
plus  qu'ils  ne  peuvent  porter. 

AlIquantCu)  , adv.  V opisc. 
diminutif  d’ ali  quant  b . 

Alïquantûujm  , adv.  Tant  soit 
peu,  le  moins  du  monde  , si  peu 
que  rien,  — smspicioms.  Cic.  Un 
léger  soupçon. 

AlÏqüamtùm,  adv.  Un  peu, 
quelque  peu.  • — h initia  es.  Plaut 
Vous  êtes  un  neu  timide. — est  ad 
rem  aridtar.  Il  est  uu  peu  trop 
âpre  au  (pin.  Tous  ces  odv.  de 
quantité  se  mettent  avec  le  gén. 
Ea. — fiummorum.  Cic.  Un  peu, 
quelque  peu  d'argent.  ||—  pecu* 
ait w.  Ue.  Une  assez  forte  somme. 

AlYquavtui,  a,  um.  Quelque, 
eu  petite  (et  quelquefois)  en  assez 
grande  quantité.  — timor.  Sait. 
Quelque  crainte,  légère  appré- 
hension. 

Ai.Yqi  âtMhùs  , adv.  Jusqu'à 
certain  point,  en  quelque  façon. 

AlYquid  , subst»  n.  Quelque 
chose.  — lucri.  Ter . Quelque  pro- 
fit. Id  aliauid  nihil  est.  Ter.  Ce 
quelque  chose  n’est  rien.  Aliquid 
dicere.  Cic.  Dire  d'assez  bonnes 
choses.  — /Set.  Ter.  11  surviendra 
quelque  neureux  incident  — 
quàm  ira.  Tac.  Autre  chose  que 
la  colère.  (|  adv.  Un  peu.  — - fessas. 
Plia,  Un  peu  fatigué. 
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AlYquYlYbit,  qumisbet , qxsod 
lïbet,  ou  quidlibei.  CAur  Qui, 
quoi  nue  ce  soit. 

Aliquis,  quâ  g quod.  Quelque  * 
quelqu’un,  plus  rarement  quel- 
que autre.  I s aliquis.  Cic.  Ce  quel- 
qu’un . Aliquis  ex  privai is.  Plia  Un 
particulier. -^si  vis  esse.  Jav  Situ 
veut  devenir  uu  personnage.  — \ 
apc  ri  le  ostium.  Ter.  Holà  , quel- 
qu’un, ouvrez  la  porte.  Êllabo- 
nun  pot  a bis  alitfuos  viginli  diei. 
Plaut.  Vous  luirez  de  l'ellébore 
quelque  vingt  jours , environ  vingt 
jours.  Abireinaliqua*  terras.  Cic. 
S en  aller  dans  quelque  autre  pays 
Aliquo  modo.  Plaut.  — pacto. 
Ter.  En  quelque  sorte,  de  quelque 
façon  , par  quelque  moyen  , par 
quelque  endroit , de  quelque  part . 

AlÏquisPIaM  , qumpiom , quod- 
friant  Quel, quelque.  f'.  Aliquis. 

AxYqi/ISQUAM , qua quant , quod 
quam  et  quidquam.  I ’oy . Aliquis. 

Al'iquô  , adv.  Ter  Quelque 
part  » an  quelque  endroit  • 

AIsYqi/osivltùm,  adv.  Apul.  V. 
Aliquammi/ltum. 

AisYquoaaùjf , adv.  Vert  quelque 
endroit. 

* Aliquosècùa,  adv.  U.  Jet. 
Tellement  quellement. 

AlYquot,  pl.  ind.  Quelques, 
quelques-uns. 

* AlYqpowXriI*  , adv.  Varr. 
En  quelques  endroits. 

AlYquotiis,  adv.  Cic.  Quel* 
quefois,  parfois, de  Ibis àautre,  en 
certain  temps,  de  temps  en  temps. 

AiJQüôvansÙM,adv.  /’faiii.ilc 
quelque  côté. 

Auquousçu*  , adr.  Jusqu  a 
certain  temps  ou  lieu. 

A us , id.  Léser,  êatul.  Mort. 
pour  alius , ia,  ud.  4 

Ai.YiO , dois.  m.  Tac.  Riv.  de 
la  a*  Germanique,  auj.  AJm  ou 
Ystcl.  ii  Forlcrcase  construite  par 
Dru&us  sur  cette  rivière. 

AlYtar,  adv.  Autrcraenl,  dune 
autre  façon,  d'autre  sorte,  sans 
cela. — teges philotophi.  Cic. 
facs  lois  d'une  façon  , les  philo- 
>onlies  de  l'autre. — atque  ailler. 
Plia.  De  diverses  manières , de 
p I usieu  rs  so  rt  es . 1 1 <&t//.Ccpeodan  t . 

||  Pour  un  autre  objet. 

AlYtis,  gén.  à' aies. 

Alitta  , a , f.  Vénus,  chez 
les  Arabes. 

AlÏtüra,  a , f.  Gell.  ci  AlY- 
tus  y ûs , m.  Donat.  Nourriture. 

AlYtus,  a , am,  part,  à'a/o. 

Aurai,  adv.  Varr.  pourefiôt 

AuuNDà,adv.  D’ailleurs,  d’au- 
tre part,  d’un  autre  endroit, 
d'autre  lieu.  — petulcre.  Cic.  Dé- 
pendre d’autrui.  ||  Liv.  Ailleurs. 

A uv$,  Au  a,  ALiüD,gén.  alius, 
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poét .alii,  ta. , f.  alias,/.,  dat. , 
alii  pour  tous  les  genres.  Autre  , 
un  autre,  l'autre.  ifcmoaAW.  Ter. 
Personne,  nul  autre,  —aliâ  vià. 
Liv.—  aliomodo.  Cic . L’un  d'une 
façon,  l'autre  d’une  autre.—* at- 
que  alius.  de.  Plusieurs.  Aliud 
ex  alio  me  quotidiè  impedit.  de. 
Il  me  survient  chaque  jour  de 
nouvelles  affairés.  Ut  aliud  ex 
alia.  de.  Pour  changer  de  pro- 
pos. Alii s super  alias  epistolis. 
PI.  /’.  Lettres  sur  lettres.  Alii 
répétèdansla  même  phrase  se  rend 
par  les  uns,  les  autres;  ceux-ci, 
ceux-là.  Divi/ias  alii prœponunt , 
ùonam  alii  valetudinem.  Cic.  Les 
uns,  préfèrent  les  richesses,  les 
autres  la  santé.  Ne  putes  alium 
sapiente  bonoque  bcatum.  Hor. 
Ne  croyez  pas  qu  ily  ait  un  homme 
heureux , si  ce  n’est  l’homme  sage 
et  bon.  ||  Différent,  divers,  dis- 
semblable.— virerai.  Liv.  C’était 
bien  un  autre  homme.  Lux  longé 
alia  est  jolis  ùc  lychnorum.  Cic. 
La  lumière  du  soleil  est  bien  dif- 
férentedeceIledeslartïpes.||Celui, 
celle,  ou  ce  qui  reste,  le  restant. 

Aliosmodi,  locut.  adv.  Cic. 
D'une  autre  sorte. 

Aliusvis,  AliXvis,  Aliudvis. 
Cic.  Quelque  autre  que  ce  6oit. 

*AutrrÀ,adv.  Fest.  pour  aliter. 

AllÂBOR  f iris,  psus  surn , hi , 
d.  Couler  vers  ou  auprès,  se  ré- 
pandre. ||  Descendre , aborder. 
Cumarum  oris  allabitur ■ Virg. 

. On  aborde  à Cuines.  ||  Se  traî- 
ner , sè  glisser.  — geniâus.  Sen. 
p.  Se  prosterneraux  genoux. 

AllXbôro  , âs  , àvi  , àtum , ire. 
Hor.  Travailler  fortement,  tâ- 
cher .|(i/or.  Ajouter  par  son  travail . 

* Alla  cto,  âs  , àvi,  àtum , are. 
Allaiter. 

Allactüm,  t , n.  Cas.  Pièce 
de  bois  courbe  qui  sert  à trans- 

Erterdes fardeaux.  ||  Tibet  dont 
1 brasseurs  usent  pour  trans- 
porter une  pièce  de  bière. 

All/evo  , âs , àvi,  àtum,  àri 
(lavis).  Col.  Polir, adoucir, unir. 

Allambo,  is  , cri.  Prud.  Lé- 
chera (Juin/.  Effleurer,  toucher 
légèrement. 

AlLANTÔPŒUS  , t,  rn. 
avroç,  boudin,  saucisse;  irot/w, 
faire).  Faiseur  de  saucisses. 

ALLANTÛPOLA,  a ,m.j.  («Xiâç, 
ikmÜ/u , vendre).  Charcutier. 

Allapsus , a,  um , part,  d 'alla* 
bov.Angues ex  occulta  uttapsi.Liv. 
Serpe  us  sortis  d'un  lieu  obscur. 

Alla  psus  , iis  ,m.  Flux*,  écoule- 
ment, action  de  se  glisser. — ser- 
pemis.  Hor.  Approched’un  serpent. 
. , Aliassom, omis,  sis.  (àXïxtsu, 
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changer ).  Vopisc.  Changeant,  de 
couleur  changeante. 

Allatro,  âs , à vi,  àtum,  ire. 
A.  Vict.  Aboyer,  japper  contre, 
après.  = Mugir.  Allatral  mare 
Qram  Ptloporuiesi.  Plia.  La  mer 
mugit  contre  les  côtes  du  PéJo- 
ponèse.  *=  Crier,  clabauder, 
criailler,  se  déchaîner  contre.  — 
magnitudinem.  Liv.  Crier  coptre 
l'élévation  de. 

Allâtus,/*,  um , part,  à'affero. 
Apporté.  = Rapporté , annoncé. 

* AalaüdabYlis,  m,J.,  li , a ., 
is.  Plaut.  Très- louable,  très- 
recommandable  i -,  * 

Alladdo  , às  f âvi , àtum , ire. 
Plaut.  Louer  beaucoup. 

‘ Allkctâtio,  dais,  f.  Quint. 
Chanson  pour  endormir  les  en- 
fans,  caresse,  flatterie. 

Allectio  , ônis,/.  Capit.  Elec- 
tion, admission;  levée  de  soldats. 

Ali.kcto  , âs.,  ivi,  àtum,  àri, 
fréq.  à.'  alii  cio.  Allécher,  amor- 
cer.— boues  sibilo.  Col.  Siffler  les 
bœufs  pour  les  faire  boire.  • 

AtLECTon,  bris , m.  Col.  Qui 
attire , oiseau  nui  sert  à attirer 
tes  autres.  ||  Collecteur  d’impôts. 

' Allectûra,  te  ,/.  Emploi  de 
collecteur» 

Allectus  , a,  um  , part,  à'al- 
lego , is. — inter  oatricios . Suet. 
Incorporé  parmi  les  patriciens.  || 
Part,  à'  alii  cio. 

Allectus,  /,  au  Sénateur  choisi 
entre  les  chevaliers  romains  pour 
remplir  une  place  vacante  au  sé- 
nat. f]  Allecti  dsi.  Dieux  mis  au 
rang  de  ceux  appelés  selccti.  || 
Commis  à la  perception  des  im- 
pôts. j|  Agrégé  à une  troupe  de 
comédiens,  surnuméraire. 

Allëgàtio,  ônis , f.  Députa- 
tion, envoi,  délégation.  ||  Solli- 
citation.JICitation , exemple.j|Al- 
légation,  excuse.  ||Faits  ou  raisons 
qu’on  aUcgue  dans  une  cause. 

Allëgâtus,  sis , m.  Plaut.  Or* 
dre  de  venir. 

Alléoâtds,  a,  um.  Aposté, 
qu’on  a fait  venir.  AUcgatumhunc 
à me  ne  credas.  Ter.  N’allez  pas 
croire  que  je  l'aiefaitvemr  exprès. 
||  Cité  comme  complice,  ou  té- 
moin. Part,  de 

Allé  go,  âs , ivi,  itum , iri.  En- 
voyer, députer,  déléguer. — pre - 
ces  diis.Apul.  Adresser  desprières 
aux  dieux. ||Interposer,  entremet- 
tre!, aposter,  préposer. ||Alléguer, 
citer,  apporter  un  exemple. 

Axl&go,  is,  ëgi , clurn  , girë. 
Elire  , choisir,  associer,  agréger, 
admettre  dans  un  corps,  mettre 

Iau  rang,  ajouter  au  nombre. 

Allëgôa  \k,a ,/.  LSUoç,  autre  ; 
àyoptvv).  Quint.  Allégorie,  flg. 
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de  rhét.,  qui  présente  k l’esprit  un 
objet  et  en  désigne  un  autre. 
Ex.  Claudite  jam  rivos , pueri, 
sat  pra\a  (siberuat.  Virg.  «. 

AllëgÔiIcé,  .adv,  Am.  Allé- 
goriquement. 1 
f ALLtstfllSfcus , a,  um.  Arn.- 
Allégorique. 

* AfcLËcttpjzo,  âs , âvi,  àtum , 
ptë.  Tcrt.  Parler  figurément,  par 
allégories.  » 

Alléluia,  lad.  Bill.  Louez 
Dieu,  mot  hébreu. 

Allëvàmentun,  i , a.  Cic.  et 
Aixëvâtjo,  ônis , /.  Cic.  Alié- 
gèment,  soulagement. 
^AllÊYÂTIO,  ônis,  /.  Quint. 
üaussement. — humerorum.  Quint. 
Action  de  hausser  Içs  épaules. 

Allëvâtor  , ô/fs,  m.  Tert. 
Qui  relève.  , . 

Allëvâtus,  u , um , part,  à'alle- 
co. Elevé.  |j£Y<r.  Allégé,  enlevé.  Cor- 
pus allevatuns.  Cic.  Santé  rétablie. 
Allëvi  , prêt,  à' al  lino. 

Allëvio  , às , âvi,  âlurn , ârê. 
Rendre  plus  léger,  affaiblir. — con- 
firmalioncm  adversarioru  m . Cic. 
Affaiblir  les  preuves  de  la  partie 
adverse.  <• , < 

AllÊvo,  às,  âvi  àtum.  Bai. 
Lever, soulever,  relever,  hausser, 

Cjrter  en  haut. — supesviiia.  Quint. 
ever  lesourcil.|| — se. Plaut.  Be- 
rendre  courage.  Allevari.  F/or. 
rendre  le  dessus,  sortir  de  pair  oq 
s’enorgueillir.  ==  Alléger,  soula- 
ger, consoler. — onus.de.  Rendre 
un  fardeau  plus  léger . — sbllici— 
tudinem.  Cic.  Adoucir  les  chagrins. 

Allex,  scis,m. Plaut. Qui  attire. 

|| Jsid.  L’orteil , pouce  uu  pied. 
Allexi,  prêt.  A' alii  cio. 

Allia , a,  m.  Virg.  Allia , riv. 
d’Italie , près  de  laquelle  les  Gau- 
lois battirent  les  Romains  : auj. 
Rio  di  Mosso. 

Allia  ria,  a,  J.  et  Alliâbium, 
ii,  n.  Diosc . Ail,  échalote,  ro- 
carabolè.  H Math.  Alliaire,  sorte 
d’herbe. 

Alliâtuja,  i , n.  Plaut.  Sauce 
à l'ail.  » 

Alllâtus,  a,  um.  Plaut.  As- 
saisonné d’ail,  qui  sent  l’ail. 

Allïcëfacîo  , is , iri.  Suet.  et 
AllYcio,  is,  lexi , lectum  ; ceri. 
Allécher,  attirer,  amorcer,  invi- 
ter, engager  par  caresses.—  judi- 
cem.  Ùc.  Rendre  son  juge  favor 
rable.  — benevolentiam.  Cic.  Ga- 
gner les  bonnes  grâces.  — ad  mi- 
sericordiam.  Cic. — Porter  à la 
compassion.  — somnsun . Ov.  Pro- 
voquer le  sommeil. 

Allïdo  , is,  liss,  lisum , dhi. 
Froisser , heurter,  briser,  broyer* 
écraser,  se  briser. — gemmas. Col. 

» Froisser  les  bourgeon*  4e  la  vi« 

'<• 
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çne.  = AUidi  in  rr  alloua . Clc. 
Echouer,  recevoir  un  échec,  un 
revers. 

Alliexsis,  m.  f,  si,  n. , is. 
Fest.  D’AIlia.  — dieu  Fest.  Jour 
de  la  bataille  d' Allia , jour  néfaste. 

• — pugna , prov.  Tout  événement 
malheureux. 

AllTgâtio,  onis ,f.  Col.  Vitr.* 
Action  de  lier,  ligature,  lien, 
bandage.  ==  Liaison,  jonction. 

AllYgâtor,5/7>,  m.  LW.Qui  lie. 

AllÎgâtüea,  », /.  Col.  Voy. 
Alligatio. 

AllYgâtus,  a,  um.  Lié,  atta- 
ché , bandé , enchaîné. — calcul  us. 
Sert.  Dame  ou  pion  qui  ne  peut 
bouger. = J' crl> a alligata.  Cic.  Pa- 
nées soumises  à une  mesure.  «= 
Lac  aUigatum.Mart.  Lait  coagulé. 
^Tenu , dévoue.  Part,  de 

AllYgo,  às,  ârC,  atum , âd. 
Lier,  attacher  à. — naees  an- 
chorâ.  Virg.  Ancrer. — rulnus. 
Cic.  Bander  une  plaie.  = — oncr- 
tionem  ad  rhythmos.  Quint.  Sou- 
mettre la  phrase  à un  rhytlime. 
— bcncficio . Cic.  Attacherpar  des 
bienfaits. — se  adprœccpta.  Quint. 
S’attacher  au*  règles.  — se  furti 
(sous-ent.  crimine  ).  Ter.  S’a- 
donner à voler.  — sc  scelere. 
Cic.  Se  rendre  coupable  d'un 
crime. —Engager  par  une  trans- 
action.— pecuniam.  Farr.  S’en- 
gager îk  payer  une  somme.  *= 
Arrêter,  faire  obstacle.  — i/cr. 
Stat.  Fermer,  couner  le  chemin. 
= — eullum.  Non.  Rider  le  front. 

AllYno  , is,  liei  ou  lïri , /!*- 
lum,  n'crc.  Oindre  en  frottant, 
frotter  doucement.  = — atrum 
signum.  dat.  Hor.  Raturer,  souli- 
gner.— al! cri  viiia  sua.  Sen.  Com- 
muniquer scs  vices.  — sordes  sen- 
tcniiœ.  Cic.  Soupçonner  de  cor- 
ruption un  jugement. ||Attaclicr, 
coller  à. 

Ax.lîsi  , prêt.  d'allido. 

Allïsio  , omis ,/.  Froissement. 
AUisione  digi forum  conterere. 
Tr.  Poil.  Briser,  broyer  entre 
ses  doigts.  a 

Auésus,  a,um  , part,  d'allido. 

Allitus,  a,  um,  part  d'aüino. 

‘AllItÉrÂtio  , onis,/.  Allusion 
de  paroles  , jeu  de  mots. 

Alligm,  ii,  n.  Ail,  plante. 
ABU  caput.  Col.  Télé  d’ail.  — rdi - 
clcus  ou  stica.  Plin.  Gousse  d’ail, 

Allivi,  prêt,  d'allino. 

Allix  , ïcis , f Gâli.  Veste, 

chemisette  à manches. 

Allobr&ga,  a , m.f.  et  Allo- 
broges, um , m f.  pi.  Cic.  Alhv- 
brogrs , peuples  habitant  la  partie 
^les  Gaules  qui  forme  auj.  la  Sa- 
voie, le  Dauphiné  et  le  Vivnrai». 

Au.obrooïcus  , a , um.  Cœi. 
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De  la  Savoie  ou  du  Dauphiné. 

Allobuox,  S gis.  Hor.  Allo- 
broge, Savoyard,  Dauphinois. 

ALLbcimo,  ônisjf.  Voy.  Âd- 
locütio. 

* Allï>diÂlis  , m.f.,  H,  n.,  is . 
Allodial,  qui  est  en  franc-alleu. 

•ALLÔniuM,//, ».  Franc-alleu, 
possession  d’un  bien  qui  n’est  su- 
jet à aucune  charge  niredevancc^ 

AllæotYcus,  a , um  (à)  lot/ « , 
changer).  Macr.  Qui  a la  vertu 
de  changer.  Allœotica  pis.  Fa- 
culté digestive,  qui  animalité  les 
aliment. 

All&phylus  , a,  um  (ôOdoç, 
autre;  <pvM),  tribu).  Etranger. 
Allophvli.  Bibt.  Les  Phi  fis  lins. 

AlloçüiüM  , ii , n.  Action  de 
s'aboucher,  entretien  dont  l’ob- 
jet est  surtout  de  persuader  ou  dé 
consoler. 

All&qüor  , iris , eût  us  sum , 
qui , d.  Parler  à, .adresser  la  pa- 
role, converser,  haranguer,  par- 
ler cri  public. — leextrcmùm.  Virg. 
Je  te  fais  mes  derniers  adieux. 
Alloqui  famiUariicr  cum  aliquo. 
Curl.  Converser,  raisonner  fa- 
milièrement avec  quelqu’un.  || 
Consoler.  AHocutum  ire.  Farr. 
Faire  nnè  visite  de  condoléance. 

‘AllCbentia  et  AllCbkscEN- 
tta  , a , /.  Apul.  Disposition  h , 
complaisance , condescendance. 

AllÜbesco  , is , lui , bï/um , 
sccr'c.  Plaul.  Plaire  , agréer,  être 
agréable,  jj  Apul.  Conclescendrc , 
complaire, sc  rendre,  consentir. 
||  — a qui  s.  Apul.  Boirevolontiers. 

Allü  ceo  As,  luxi  ,cèri.  Briller. 
Alhcct  facuta  / u cri  fieu . Plaul. 
L'espoir  do  gain  nous  rit.  Bonoani- 
mo  estote . no  bis  alluxit.  Sud.  Cou- 
rage , voilà  un  rayon  de  fortune. 

AllücIrâtio,  Oms,/»  (ad  lu - 
cem).  Non.  Erreur,  égarement, 
bévue,  méprise,  abus. 

AllCcîkâtor , uns,  m.  Fest. 
Qui  fait  des  bévues,  qui  divague. 

AllücYnor,  arts,  àtus  sum , à ri. 
d.  S<f  méprendre , se  tromper, 
faire  un  quiproquo.  ||  Divaguer. 
||  Apul.  Tromper. 

AllücYta  , * ,f.  (ad  laccm). 
Pdr.  Moucheron  qui  se  brôle  à 
la  lumière.  — EcOmiflcur.  ||  (à 
lace).  Qai  fait  de  la  nuit  le  jour, 
et  réciproquement. 

Allitctor  , àris , oins  sum , 
Sri.  /<?///. -Lutterauprès  otteon  tré , 
faire  effort. 

* AlLÜDIO,  is,  nri , h (uni  , Bd, 
Plu  ut . Caresser  quelqu’un  comme 
on  caresse  un  chien , ou  ‘•flatter  à 
la  manière  des  chjens.||P/<7fif.  Fo- 
lâtrer, badiner. 

AllÔDO,  is,  si,  sum,  dëri. 
Se  jouer  ,fofâlrer;  baditicrau tour, 
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avec.  Ubi  aliudît un'da.  Plin.  Où 
l'eau  vient  battre.  AUudert  argu- 
tiam.  Fui  g.  S'amusera  débiter  des 
sophismes. ||  Caresser,  flatter.  Al- 
tudit  tibi  vilae prosperitas . Son.  La 
fortune  vous  rit.  ||  Faire  allusion. 

Allüo,  is , ai,  iri.  Baigner, 
arroser,  laver.  *=Ftuctibus  Bar- 
hariac  allui.  Ciç.  Etre  bien  près 
de  la  Barbarie.  è . 

Axlüs,  i,  m.  Fest.  F.  Hallus. 

Allüsi,  prêt,  d'alludo. 

* Allûsio,  Ônis,f.  Am.  Action 
de  jouer  avec.  {|  Allusion. 

Allüvies,  ci , Lie.  et  Allü- 
vio  , onis , f.  Cic.  Débordement , 
inondation,  alluvion,  accrue  que 
I fait  une  rivière , soit  en  apportant 
des  terres,  soit  en  se  retirant  cT un 
autre  cAté. 

All^vius,  a,  um.  C.Jrf.  Que 
les  eaux  ont  laissé  à sec  en  sc  reti- 
rant. — ager.  Foit.  Chimp  for- 
mé par  Mluvion, 

Alluxi,  prêt,  d 'alluceo. 

* Almitijis  , ii  J. Fest.  Beauté. 

Almüs,  aKum(atd).  Nourrissant, 

bienfaisant , favorable.  — açcr. 
Firg.  Champ  fertile.  Alma  Cercs. 
Firg.  Cérès,  mère  des  humains. 
— telfus.  La  terre  qui  nourrit  les 
hommes.  — lux.  Firg.  Rayons 
bienfaisant  du  soleil.  — nox. 
Sen.  La  nuit  qui  répare  les  for- 
ces. — adorea.  Hor.  La  gloire 
qui  entretient  le  courage.  — Car- 
thago.  S.  It.  Carthage , féconde 
en  guerriers.  — fides.  Cic.  La 
bonne  foi , lien  de  la  société. 

•Almvtiün,  ii,  n.  Eccl.  Au- 
mussc. 

AlkStum  , i,  a.  Àunaic,  lieu 
planté  d'aunes. 

Alneus  , a , um.  Fitr.  D’aune, 
de  bois  d'aune. 

Aurus,  i,f.  Plin.  Aune,  arbre. 
= fW/.Navirc,  barque,  nacelle,  es- 
quif. =Luc.  Pont,  poutre  d'aune. 

Alo,  is  , ai,  olïtum  et  al/um  , 
Ire.  Nourrir,  fournir  de  vivres  ou 
d’alimcns.  |i  Elever,  faire  croître. 
Folia  quœalwit  in/antiùus  cap  il- 
ium i Plin.  Feuilles  qui  font  croître 
les  cheveux  aux  enfans.  Aliuir  vi- 
tium.  üp.  La  corruption  s'accroît. 
= Fomenter,,  eutrelcnir,  faire 
dure  ^subsister.— contmoensHim . 
Cas,  Fomenter  la  division.  Boisas 
ali/  ar/es.  Cic.  L'honneur  est  le 
soutien  des  arts.  Pleniàs  çli/  ripa 
rox.  Quint.  L’instruction,  de, vire 
voix  Qst  plus  profitable-  ~ Cas. 
Ménager,  traiter  avec  boutg.  -j 

AlôAj  te,f. Y «;*»«*  aire,  gran- 
ge). Fêtas  des  lalioureurs  et. des 
vigneronsalheDieiwcnihontieur 
de  Gérès«i  de  Bac  ch  us.  i • v >\ 

• Al.nj'i  , f ;ï  , f,  (i. , , à ii-,  , nin  ). 
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Aloès,  plante,  y Suc  d’aloès.  » 
Juv.  Amertume. 

Alügia,  «r , /.  fa  priv.  Xôyoç, 
raison,  compte,  aiscours).  Sen. 
Sottise,  impertinence,  manque 
de  sens.||  Dispense  de  rendre  des 
comptes.  ||  Aug.  Repas  sans  dis- 
cours , action  de  s’approcher  de  la 
sainte  table. 

AlÔgus,  a , um.  Aug.  Irrai- 
sonnable, en  parlant  des  animaux 
privés  de  raison.  ||  M.  Cap.  Dont 
on  ne  peut  rendre  raison. 

*Alou,  m,f.  Elan,  àne  sauvage. 

AlÔFÜCIA,  * >f'  (4Â<£m»l;,  ixo  j , 
renard).  P lin.  Alopécie,  maladie 
qui  fait  tomber  les  cheveux  ou  la 
barbe,  et  à laquelle  on  dit  les 
renards  sujets. 

Alôpüces  , um , f.  pl.,  Piin . 
Caroncules. 

AlopScias,  2 dis,  ce  , m.  Plin. 
Renard  marin  , poisson  de  mer. 

‘AlôpÜci ôsus,  a,  um.  Quj  a 
une  alopécie. 

Alopëcis j ïd/s,f.  Plin.  Sorte 
de  vigne  qui  produit -une  grappe 
semblable  à une  queue  de  renard. 

Aiôpkcûaüs , itm.  (àiwmoÇ, 
épi,  queue).  Plin.  Queue  de  re- 
nard , herbe. 

Alôpkx,  ëcis , m.  Renard.  * 

Alôs  a ,*,f  Aus . Alose  , poisson . 

Alpes,  ium,f.  pl.,  plus  rare- 
ment, Alpis,  is,J.  singfalpus , 
mot  sabin  qui  a le  sens  d ' albus). 
Les  Alpes,  montagnes  qui  sépa- 
rent la  Gaule  de  l’Italie. 

Alpiia  (<*À<p«),  ire  lettre  de 
l’alphabet  grec.= — penulatorum. 
Mari.  Roi  des  gueux. 

‘ Alphâbêtâbius  , a , um.  Qui 
est  encore  à l'a  b c. 

* AlphàbëtÏcüs  , a ,um.  Alpha- 
bétique. 

Alphâeétum,  i,n.  («)»«,  095t*). 
Tert.  Alphabet,  ordre  (le  lettres. 

||  Livret  pour  apprendre  à lire. 

Alphéds,!,/».  (4i<poç,gratelle). 
Alphée,  fl.  du  Péloponèsc,  dont 
les  eaux  passaient  pour  être  cura- 
tives de  la  gratclle. 

AlphYcus,  i , m.  Mari.  Celui 
qui  guérit  la  gra telle. ||  Gell.  Celui 
qui  en  est  attaqué. 

Ai.phüs  , i , m.  Cels.  Gratelle, 
'maladie  de  la  peau. 

AlfYgi,  ôrum , m.  pl.  Nep. 
Peuples  qui  habitent  les  Alpes. 

Alpïcüs  et  Alpïktjs,  a,  um. 
Des  Alpes. 

Alsi,  Prêt,  à'algro. 

Alsidena,  ee , /.  Plin.  Sorte 
d’oignon. 

Alsiensis  , m.f së , n.,is.  Cic. 
De  la  ville  d’AIsium  en  Etrurie. 

AlsYne  , ès , /.  (i\co bois). 
Plin.  Morgeline,  plante  deshois. 

, Alsiôsus,  a,  um.  Pair.  Fri- 
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leux.  H Plin.  Susceptible  d’être 
blessé  par  le  froid. 

Alsiüs,  a , um.  Lucr.  Frileux. 

Alsius,  n.  Cic.  comp.  d’ 

Alsus  , a , um.  Frais,  propr» 
à prendre  le  frais. 

AltÂnus  , i,  m.  Plin.  Vent  de 
terre. JJAïfr.  L'autan  ou  le  vent  de 
sud-est.  ||  lsid.  Vent  de  mer  (ab 
allô  ). 

Alt  An , is,  n.  Prud. , Altâre, 
is , n.  Pirg.  et  AltÂrium  , ii , n. 
Sulp.  Serv.  (al tus).  Autel  destiné 
presque  toujours  aux  dieux  du  ciel. 
Por.  Ara,  Scrobiculus. 

AltÈ , adv.  Haut,  de  haut,  en 
haut. — Hautement,  d’une  ma- 
nièreélevée,  d’unefaçonsublime. 
— na/us.  Albin.  Dune  haute  nais- 
sance . — assurgit  ingenium.  Plin . 
L'esprit  prend  un  essor  élevé. 

||  Profonde'ment , bien  en  avant , 
a fond.  Fcrrum  haud  allé  descen- 
dit. Liv,  L’épée  n’a  pas  pénétré 
avant.  = Altiùs  perspicere.  Cic. 
Approfondir  une  chose.  — iram 
supprimere.  Cui'l.  Dissimuler  pro- 
fondément sa  colère.  ||  De  loiu. 
= — petilumproaemium.de.  Exor- 
dc  tiré  de  1 o in . ^ Itius verbum  trans- 
ferre. Cic.  Donner  à un  mot  un 
sens  métaphorique  un  peu  éloi- 
gné. 

‘AlTEGrXdIÜSOuAlTIGrXdUS, 
a,um.  Tert.  Qui  marche  la  tête 
droite. 

Alter,  era ,crum(*XXo(t  7?tpoç, 
autre).  Autre,  l’autre,  un  autre, 
autrui,  l’un,  un  des  deux,  l’un  ou 
l’autre.  • — il  le.  Ter.  Cc<*autre-Ià. 

— ego.  de.  Un  autre  moi-même. 

— nostnlm.  Cic.  L’un  de  nous 
deux.  AUerotanto  major.  Cic.  Une 
fois  plus  grand.  Altcrum  tantum 
auri.  Plaui.  Une  fois  autant  d’or. 

||  Aller  répété  se  rend  par  l’un , 
l’autre;  celui-ci,  celui-là.  jj  Se- 
cond.— ab  illo.  Virg.  Le  1er  après 
lui. — annus  belli.  Plaut.  La  3e  an- 
née de  la  guerre.  — annus  ab  tui- 
dteimo.  Pirg.  La  i3e  annule.  — 
vicesimus  dits.  Cic.  Le  aa*  jour. 
Altéra  t/uoçue  die.  Cels.  De  deux 
jours  l’un. {i  Changé,  différent  de 
soi-même.  ||  Contraire,  opposé, 
défavorable.  Altéra  a pis.  Fest. 
Augure  contraire.  — factio. 
Nep.  Faction  opposée. 

ALTEH.  Pof.  H ALTER. 

‘AltëeXs,  pour  aliàs , adv. 
Fest.  Autrefois. 

‘Altüràtio,  Ônis,f.  Altéra- 
tion, changement. 

* AltercâbYlis , m.f.  , lë,n.f 
is.  Arn.  — sernio.  Altercation. 

Altbrcâtio,  dois  , f.  Alterca- 
tion, contestation,  dispute,  dé- 
mêlé. ||  Quint.  Débats  en  justice. 

Altejicâtor  , ôris,  m.  Querel- 
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leur,  disputc,ur.||Çu;///.Qui  pour- 
suit des  débats  en  justice. 

ÀLTERCOR , àris , àtus  sum , âri, 
d.  Contester,  disputer,  se  que- 
reller. ||G‘c.  Soutenir  les  débats  en 

Ë*  istice.  Il  pass.  Allercari.  Justin. 
tre  discuté,  mis  en  débat. 

* AltercClum  , n.  Aput.  et 
Altercün  , i , n.  Plin.  J usquiamc 
ou  hanebane , plante  qui  donne 
le  vertige  et  rend  querelleur. 

* Alternâmentüm  , i , n.  Cl. 
Mam.  Respiration. 

Alternans  , lis,  omn.  g.  Alter- 
natif, qui  va  et  vient , qui  souffre 
ou  agit  alternativement  , l’un 
après  l’autre. — atfua.  Prop.  Eau 
qui  va  et  vient.  Alternantes  bra- 
chia toi /uni.  Pirg.  Ils  lèvent  les 
bras  en  cadence.  ||  Irrésolu  , in- 
certain; indéterminé.  Alternai! ti 
potior  sententia  visa  est.  Pirg. 
Après  avoir  bien  balancé,  cet  avis 
lui  parut  le  meilleur. 

AlternâtIm,  adv.  Non.  Alter- 
nativement, tour  à tour,  l’un 
après  J’autre,  successivement. 

Alternâtio  , Suis,  f.  Fest. 
Succession,  alternative,  action 
qui  se  fait  tour  à tour.  , 
Alternâtes,  a,  um,  part. 
à.' alterna.  = Alternat  a fort  un  a. 
S.  Jt.  Fortune  balancée.  — vesti * 
jgia  dubjo  nisu.  S.  11.  Pas  boiteux 
et  incertain. — sériés  ex  splendidis 
sordidisque.  Sen.  Suite  de  bons 
et  de  mauvais  succès.  = — co/i- 
dilio.  U.  Jet.  Alternative. 

Alterkè,  adv.  Plin.  Poy.  Ai- 
txrkatLm.  . * 

ALTERNO,  as,  âri,  â/urn  , tire. 
Alterner , faire  tantôt  une  chose , 
tantôt  une  autre , agir  altcfna- 
tivement,  aller  tour  à tour, 
mettre  ou  poser  l’un  après  l'autre. 
— cxcubias.  S.  11.  Monter  la 

Îarde  chacun  à son  tour. — cibum. 

Vin.  Donner  la  nourriture  tantôt 
à l’un , tantôt  à l’autre.  Alternat 
hic  ager.  Plin.  Ce  champ  jportc 
une  année  et  se  repose  l’autre. 
AUemarc  fidem.  Or.  Oter  et 
rendre  la  confiance. 

Alternus,  a,  um.  Mis  l’un 
après  l’autre  ; alternatif,  qui  se 
fait,  va  tour  à tour.i-jc/vn/7.  Ifor. 
Dialogue.  Alterné  vice.  Col.  Al- 
térais vicibus.  Sen.  AUernis.Piva. 
Chacun  à son  tour,,  l’un  apres 
l’autre  , successivement,  tour  à 
tour.  Al  ternis  Patinii , ait  émis 
Catones.  Sen.  Tantôt  des  Vatinius, 
tantôt  des  Calons.  — pedibus.  Plin. 
Tantôt  sur. un  pied,  tantôt  sur. 
un  autre. — annis.  Plin.  Tous  les 
deux  ans.  Altemo  pede.  f/or.  En 
cadence.  Alterna  Tethys.  Cl. 
Le  flux  et  le  reflux  de  la  mer. 
Amant  alterna  (verb a)  Camœiue. 
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VirglLt*  Muscs  aiment  1rs  chants 
dialogues. |]  Altcmumfcedus  ami- 
citiœ.  Cal.  Amitié  mutuelle.  || 
Jltemai  servare  ripas.  Stat.  Oc- 
cuper le*  deux  rires. 

V Axtéeo,  is , âri,  àtum,  àrë. 
Ov.  Altérer,  changer,  falsifier. 
(La,  latinité  d 'altero  est  fort  sus- 
pecte , les  meilleurs  manuscrit* 
portent  adultéra. 

AltërorsIm,  adv.  Apul.  D’un 
autre  côté. 

“Altbrplex,  Ter  s , omn.  g. 
(aller,  plico).  Apul.  Double.» 
test.  Fourbe,  trompeur. 

* Altertra,  Fest.  pour  alter- 
utra. 

AltMrÔtbr,  Ira,  trum , gén. 
trias,  dat.  tri ; omn.  g.  L’un  ou 
l'autre,  l’un  des  deux.||£»/.  L’un 
r*  Vautre.  ||  Apul.  Contradictoire. 

Altür&trbque  , trique , frum- 
çue.  Plin.  L’un  et  l’autre. 

AtTkRüTRiWQri,  adv.  Plin. Ht 
part  et  d’autre,  des  deux  côtés. 

Althaïa,  œ , f.  (ôiïQct,  guérir). 
Plin.  Maure,  guimauve,  plante 
médicinale. 

AltTcikctüS,  » , um  (allé; 
cingo ).  Ph<rd.  Qui  a retroussé 
sa  robe.  **=  Hcmimc  actif,  agis- 
sant, laborieux. 

•AltYc&mws,  a ,um.  Tert.  Qui 
a un  feuillage  élevé..  • . 

*AltYjügüs,  a,  um.  Paul. 
Qui  a des  cimes  élevées. 

* AltIlârius  , a , uni.  Serv. 
•Qui  a une  longue  laine. 

, * AltYliarius,  ii,m.  lnscr.  Qui 
engraisse  de  la  volaille. 

AltÏlia,  ium , n.  pl.  Bibl.  Tou- 
tes sortes  d’animaux  qu’on  nourrit 
pour  les  engraisser. 

AltYlJs  y m.  f. , II ,n. , h.  Qui 
peut  s’engraisser;  engraissé.  » 
itiche. — dos.  P/aul.  Dot  consi- 
dérable. ||  act.  Macr.  Nourrissant. 
|1  subst.  Juv.  Hor.  Volaille  en- 
graissée. 

* AatMquiüM,//,  ».  Discours 
sublime. 

* AltYlBqüüs  , a , um.  Sid.  Qui 
a la  voix  haute , qui  parle  de 
choses  relevées. 

ALTÏM1TRIA  , ce  , J.  ( alias  ; 
p/rpe»,  mesure).  Altimétrie,  art 
de  mesurer  les  hauteurs. 

Altînâtbs,  um,  m.  pl.  Plin. 
Habit  ans  d’Allinum,  dans  la  Vé- 
nétie, auj.  Altino. 

Altïhum  i ,n.  ATart.  Altino, 
fille  auj.  de  l’état  de  Venise. 

4 Al/npftTA,  *,  m.  et  f.  (allas; 
oeto).  Paul-  Qui  se  porte  en  haut. 

* AltYfÔtkns  , tis , omn.  g. 
M.  Cap.  Puissant  dans  le  ciel. 

AlttsBkus,»,  um.  C/c.  Qui  fait 
retentir  l’air,  ou  retentit  dans  l'air. 
— Màro.Ju>-  Le  sublime  Virgile. 
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* Âltispbx  , tris , omn.  g.  (al- 
lus ; spic/o).  Non.  Qu»  regarde 
en  haut. 

* AltYtHAÔnus , a,  uni.  Ven. 
Assis  sur  un  trône  élevé. 

AltYtônans  , lis , omn.  g.  Cic. 
Qui  tonne  d’en  bâtit.  ||  Jupiter. 

AltYtôdo,  lais,  f.  Hauteur, 
élévation,  exhaussement.»— «m- 
mi.  Cic.  Grandeur  d’âme. — ora- 
tionis.  Cic.  Sûbliinité  de  discours. 
||  Profondeur.  In  mirandam  alti- 
tudùiem  depressus.  Cic.  Enfoncé 
à une  étonnante  profondeur. 

— ingenii  ad  simulandunt.  Sali. 
Dissimulation  profonde. 

AltYvÔlans  , tis , omn.  g.  Lucr. 
AltYvÔLüs  , a , um . Plin.  Qui  vole 
haut , qui  i’élèvé  fort  haut. 

Al/riüsctÎLfc,  adv.  Apul.  Uh 
peu  haut. 

AltioscBlus,  »,  um.  Un  peu 
élevé.  Ahiuscutis  calccamentis 
uti.  Sue/.  Porter  des  souliers  un 
peu  hauts.  ' 

* Ai.to  , as , Sri , atum  , ire. 
Sid.  Hausser,  élever. 

Altor  , ôris  , m.  el  AltRix  , 
tris , f.  Celui  ou  celle  qui  nour- 
rit, nourricier,  nourrice.  Al~ 
/riz  vif  a.  Plin.  Vie  nutritive. 

AltriksÈcùs,  adv.  Plant.  D'un 
n u tre  côté.  |[ Lac/.  Des  deux  côtés. 

Altrorsus,  adv.  Aput.  et  Al- 
trôvbrsùm  , adv.  Plaut.  D’un 
autre  côté,  vers  un  autre  endroit. 

Altum,  /,  n.pris  subst.  Le  haut, 
le  profond;  la  mer,  l.c  ciel.  Ex 
alto  repefpre.  Cic.  Reprendre  de 
haut.  Âhiun  (somnum)  dormire. 
Juv.  Dormir  d’un  profond  som- 
meil. In  altum  (marc)  abslraherc . 
Cic.  Emmener  en  pleine  mer. 

— ( locum  ) edi  tus.  Cic.  Elevé  ou 
placé  en  naût.  Ab  alto  (errto) 
demi  U, tc.  Virg.  Envoyer  du  haut 
des  deux. 

Altos,  a,  um.  Haut,  élevé. 
= — ce  s tus.  Plia.  Flux  delà  mer 
dans  sa  pins  grande  force.  = Ahâ 
voce  clatnare.  Cat.  Crier  à haute 
voix.  Alla  pceunia.  Or.  Grosse 
somme  d’argent.  =*=  Sublime, 
grand  , noble  , excellent.  Vïdg. 
Cic.  Qui  a de  l’élévation  dans 
l’âme.  — animas.  Cic.  Ame  éle- 
vée. Alla  mens.  de.  Esprit  puis- 
sant. Alto  vultu.  ttor.  D’nn  air 
noble,  avec  le  dédain  de  la  vertu. 
/ftta  gens.  V.  Fl.  Haute  nais- 
sance. — oratio.  Cic.  Disctfbrs 
élevé.  Atliorcs  liw'rœ.  Sien.  Les 
hautes  sciences.  Allissimce  cnn - 
difioncs.  Plin.  Conditions  avan- 
tageuses. = Fier,  hautain,  or- 
gueilleux. Alla  Cair'rat*K  Proc. 
La  hère  Carthage.  [J  jProfqho  , 
creux . Altum  ou  f/ms  Sen . Blessure 
profonde.  — Allas  dolbr.  'Virg. 
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Doutetir  prbfhnde.  AHa  tftkirU. 
Virg.  Calme  profond.  Alla  mente 
repostum.  Virg.  Profondément  gra- 
vé dans  le  cœur.  Altisshnis  radi- 
cibas  défi x a rirfus.  Cic . Vertu  so- 
lide , qui  a jeté  de  profonde*  ra- 
cines. ==  Alfas.  Vopisc.  Profond  , 
dissimulé. 

A ltîts  ,a,um,  part.  A'alo. 

AItus,  ùs , m.  Macr.  Action 
ou  soin  de  nourrir,  nourriture. 

Alvcinor.  Vof.  Allüciwoh. 

* Alûcüs,  i,  m.  (à  lace).  Serv. 
Hibou  , oiseau  de  nuit. 

Alui,  prêt.  A'a/o. 

AjajM,/,».  Pltn.  Bfagle,  herbe. 

Alû*e*  , fais,  n.  Plin.  Alun , 
espèce  3c  sel.  — liçuidum.  — de 
j roche.  — scissile. — de  plume. — 
catinum.  Catin  bu  sel  de  soude. 

* AlümYmârius  j ii , m.  Inscr. 
Marchand  bu  ftibricateür  d’alun. 

ALrrtYjrÎTbs , a , //«.etALtraiY- 
nôâus,  a,  um.  Plin.  Fait  avec,  de 
l’alun,  où  il  entre  del’alun,  paisé 
dans  l’alun,  qui  a te  goôt  de  l’alu  n . 

Alümka,  a , f.  Celle  qui  c$t 
nourrie,  élevée,  instruite. ||  Nobr- 
rtee  , celle  qui  nourrit,  élève, 
instruit. 

* Alümno  , as , âri.  Sium , art , 
n.  AI.  Cap.  et  AlcmkoR,  iris, 
âri,  d.  Apul.  Nourrir  j élever, 
instruire. 

Alumiiüs,  /,  m.  Nourrisson, 
élève. — disciplina  meœ.Cie.  Mon 
disciple,  mon  élève.  Alumni.  If  or. 
Jeunes  esclaves,  ou  jeune  bétail 
«mon  élève.  Alumnus  grcr.  Prud. 
Troupe  d’élèves.  [ adj.  Elevé, 
instruit,  cultivé.|Léûi»m» stagna 
eyenus  petit.  M.  Cap.  Le  cygne 
retourne  au  marais  qui  l’a  nourri. 
Âtiinmus  dits.  Mart.  Jour  natal. 

Alôta,  ce ,/.  (aluminata).  Cœs. 
Toutes  sortes  de  prtiux  molles, 
nssées  à l’alun,  pour  gants , 
ourses,  etc.||Sonner.J|.//tt\  Sac , 
sachet,  ü Ov.  Cosmétique  pour 
la  peau. 

•AluTaciu*,  a , ntn.  M.  JSmp. 
De  peau. 

Alûtâmeh,  lais , n.  Lactf.  et 
Ai.fîTÂMEîiTTTM  , i , n.  Marcha n- 
dise  de  mégisserie. 

A Lf’TÂ  M F.  ??  T Â R ms , iit  «.Mar- 
chand mégissier. 

A lütâriüs  , m.  Mégissier, 
ouvrier  ed  mégisserie. 

AlüTariVs,  n,  um.  Plin.  De 
mégie  ou  de  mégisserie. — pisc/s. 
Poisson  dont  là  peau  peut  être 
passée  en  mégie.  Atutnria  ors. 
Mégie.  A lui  union  conitncrciunt. 
Mégisserie. 

AurrÂTio , oui  s,  f.  Plin.  Opé- 
ration de  séparer  l’o’r  dë  la  t'ocre 
dans  li*s  mines. 

AtfÎAa  où  ’ÀLV*Â*fc , Yi',  n. 
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Col.  et  Alvsârium  , H,  n>  Plitu 
Ruche  d'abeilles,  assemblage  des 
ruche»  , lieu  où  elles  sout placées. 
||  — consperstonis.  Tert.  Pétrin. 

Alveâtüs,  a,  um,Cato.  et  Al- 
viÔLÀrbs,  a > um.  Fifr.  Creusé, 
cannelé  , fait  ert  forme  de  canal. 

AlveJJlus,  i,m.  Curl.  Lit  étroit 
de  rivicre-liyui^.  Petite  auge, petit 
conduit,  petit  Vase. \\Phetd.  Arro- 
soir. ||  Farr.  Petit  échiquier  ou 
damier. 

* Alveum,  ij  n.  Fest.  Capa- 
cité d'un  vaisseau , toute  sorte  de 
vaisselle  creuse. — domûs.  Apul. 
L’intérieur  d’une  maison. 

ALvevs  » i,  m.  lit  d’une  ri- 
vière, canal  ou  conduit  pour 
écouler  les  eau*.  ||  Plia.  Fosse  lon- 
uc.||  Fan\  Baignoire. ||«Stf//.Fond 
e cale  d’un  vaisseau.  [|  Poet.  Le 
vaisseau  lui -même,  barque,  es- 
quif, etc.  ||  Ptfn.  Toute  sorte  de 
vaisselle  creuse  et  de  vaisseaux 
creux  et  ronds  , tels  q«e  cuve, 
baquet,  etc.  ||  Plia.  Ruche  d’a- 
bcill  es,  les  abeilles  elles-mêmes. 
||  Huet.  Trictrac*  da'micr,  échi- 
quier. P Fan-.  Le  jeil  en  général. 
Il  Fitr.  Corridor,  espace  rond  ou 
creux  d’un  lieu  à un  autre.  ||  T. 
de  blason . A bei  Poin  tséquipollés. 

AlvIrcs,  a,  am.  Plin.  Quia 
le  flux  de  ventre. 

Afcvcs ,/>/.  Ventre,  panse,  in- 
testins, entrailles.  — tenera.  Cels. 
Ventre  libre.  — liquida.' — cita. 
— /tuais.  — fusior.Cels.  — lâche. 
— maria . — cou  tract  a . — dura . — 
astricta. — suppressa.Cels. — dur, 
resserré,  constipé.  A tri  résolu  fio. 
Cels.  Aluns.  Col.  Cours  ou  flux 
de  ventre.  A lui  ditclio . Ccls.  Pur- 
gation. Alrum  ducere.  — li quare. 
Cels.  Lâcher  le  ventre.  — aslrin- 
gere.  — s up priment . Cels . Le  res- 
serrer. — rtddere  cam  tfiullo  spi- 
ri/u.  Cels.  Aller  à la  selle  avec 
beaucoup  de  vents.  f|  Oc.  Sein 
maternel.  ||  — er/rcma  .Cels.  Ex- 
crément, déjection.  — luia.  Cels. 
Matière  louable,  j]  Farr.  Ruche 
d’abeilles. 

Alysius,  il , m.  (opriv.  Ivuy, 
délier).  Surnom  de  Bacchus. 

Altssos  ./.b.  ( « priv,  iwtrtfa, 
rage).  Plin.  Plante  qui  préserve 
de  la  rage.  -•  ' 

Af.VTARf.HEi,  ai,  m.  (iivrnç, 
massier  ; ipy/a , commander). 
Theod.  Magistrat  préposé  aux 
jeux  publics,  cf commandant  les 
massiers,  huissiers,  etc. 


Àm,  prép.  ancienne  pour  cir- 
citht  { «ti.fi , autour),  qui  entre 
dans  ta  composition  des  mois,  de 
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manière  h en  modifier  la  signifi- 
cation. Par  euphonie,  et  suivant 
les  cas,  elle  est  suivie  d’un  é comme 
dans  ambesus  y ou  elle  change  m 
en  n comme  dans  anfractus. 

A ma  , a,  J.  moisson- 

ner). U.  Jet.  Faux,  faucille, 
serpe.  ||  Seau  pour  les  incendies. 

Amaad  , ind.  Bibl.  Ville  de  la 
tribu  d’Aser. 

AmâbVljs,  m.  f.y  H , n.,  is. 
Cie.  Aimable,  agréable. 

* A M Â dYlYtas  , àtis , f.  A mnbi- 
lilé,  charme,  ce  qui  inspire  l’a» 
mour .Plant.  A mabililafi  animum 
adjicere.  Plaut.  Travailler  à être 
aimé,  faire  l’amour. 

AmabÏlYter.  Hor.  D’une  ma- 
nière aimable.  Cie.  Amicalement. 
Or.  Amoureusement  , tendre» 
ment. 

Amâbo.  Motd’nmitié.  Ter. Cie. 
De  gi'âce  , je  vous  prie  , ohligox- 
moi , fai  tes- moi  le  plaisir. 

A BIÂC.ËTOBRÏGà  , æ , f.  Cas. 
Aui.  Magstadt  ou  llinghen  ( Hes- 
se- Darmstadt),  sur  la  Navc,où  ffes 
Gaulois  furent,  taillés  en  pièces. 

AmXlëcît*,  arum  ytn.pl.  Bièl. 
(peuple  qui  lèche).  Amalécites,* 
peuples  de  l’idumée. 

Amalgama  , àtis , n.  et  Amal- 
gamâtio,  ônis,f.  (3pa , ensemble  ; 
■/«ptr»,  marier).  *|*.  de  chimie. 
Union  d’un  métal  avec  le  mer- 
cure. |i  Amalgame. 

A maI.THËA,  a , f.  (<5ttMÙ6tyti7  , 
nourrir).  Amalthée,  clièvre  qui 
nourrit  Jupiter,  selon  les  poètes; 
on  plutôt , femme  qui  nourrit  ce 
dieu  avec  du  lait  de  chèvre.  Amal- 
Ihca  cornu.  Or.Corne d'abondance. 
||  Cic.  bibliothèque  très- riche  et 
maison  de  campagne  d’Atticus, 
en  Epirc. 

Ama.M  , ind.  Bill,  (crainte). 
Ville  de  la  tribu  de  Juda.||V.  ac 
la  Cœlésyric. 

Amandàti0,c"«/>,/  Cie.  Eloi- 
gnement , exil , rclégntion. 

Am  AN  DO,  Às  , à ri  , ûtum  , ârl. 
Eloigner,  exiler,  reléguer,  ban- 
nir, chasser,  envoyer  en  qucl- 
<|u’endroil.  — J. ilium  ad aliam  nu- 
tricnn . G cl  J.  Changer  son  fils 
de  nourrice. 

A MAXS , lis y omn.  g.  Qui  aime , 
amant,  amoureux , amateur. — 
paüiæ.  Cic.  Attaché  ù sa  pa- 
trie. Amanlior  lui  quàm  temporis. 
Cic.  Plus  attaché  à votre  personne 
qu’h  votre  fortune.  Amantium 
perjuvia  ridet  Jupiter. Ou.  Jupiter 
ne  Tait  que  rire  des  parjures  des 
amans.  ||  Bienveillant.  Amantissi - 
mis  uerbis  uti.  Cic.  AdrcsSfer  des 
paroles  amicales. 

Amantkb  , adv.  Cie.  Avec  tort» 
dte*se , affection,  en  ami. 
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AmXxuexsis,  is  y m.  Suet.  (à 
maJiu  sei'uus ).  Secrétaire,  écri- 
vain, copiste. 

Amânus  , i t m.  Cic.  Le  mont 
AmauuS,  qui  sépare  la  Syrie  de 
la  Cilicie. 

^màrXcYküm  , i, n . Lucr.  (sous- 
etit.  oteum  ou  unpucntum).  Huile 
ou  essence  de  marjolaine. 

AiwÂnXcYxus,  a,  um.  Plin.  De 
marjolaine. 

Amâracum,  i , n.  et  AmâbX- 
ct)S  y i ,m.  Plin.  (àpotpaxoç ).  Mar- 
jolaine, planté  odoriférante. 

AmÂBaNS  , lis , omn.  g.  part. 
Arien.  Qui  rend  amer. 

AmXrantiiYnus,  a,um.  Col. 
D’Amarante. 

A m An  AN-rn  us , i , m.  (a  priv. 
[X9pu tvro,  flétrir).  Plin.  Amarante, 
fleur  de  couleur  de  pourpre  , qui 
ne  se  flétrit  point. 

Amâhè  , adv.  Amèrement , 
avec  amertume  , d’une  manière 
sensible,  douloureuse. 

•AmârKfXcio  , is,  féel , fac- 
tura, ërc.  Plaut.  Rendre  amer. 

Amâresc.o,  is ,ërë.  Pall.  Deve- 
nir ou  être  amer. 

*AmârYco,  àsy  àrc.Aug. Causer 
de  ramcrtumc,d('  l’aigreur, aigrir , 
indisposer,  provoquer  la  colère  .'è 

* A M Â n Ytas  , àtis  J.  Fitr.  A m ci  - 
tume,  goût  amer. 

* Amarïter  , ad  ri  Hier.  Amè- 
rement. 

AmârYties,  ii , f.  Cal.  Amer- 
tume, déplaisir. 

Amârïtüdo,  hiis,/.  Plin. 
'Amertume  ==  Apreté,  sévérité. 

— rarininum.  Plin.  Arreté,  liol 
de  la  sa  tire.  ||  — roc  fs.  Quint.  Son 
aigre  de  la  voix. 

Amâror,  «5  ris  y m.  Lucr.  Amer- 
tume, goût  amer. 

* Amârüléntià,  as , f.  Amer» 
tume.  = Amertume  de  cœur. 

AmÂR&LKKTUS,  a,  uni. 
Fort  amer. «=  Piquant,  mordant. 
Amarulenta  dicacitas.  Macr.  Hu- 
meur caustique. 

‘Amârülus,  a y um.  Apul.  Un 
peu  amer. 

* Amârùm  , adv.  Apul . Avec 
amertume. 

Amârus,  a , um.  Amer.  Calix 
antarior.  Cal.  Vin  vieux.  Ama- 
ra  messis.  Or.  Blé  qui  ne  mûrit 
pas.  — Amarus  serrno.  Hor.  Dis- 
cours amer,  choquant.  Amara 
lingua.  Or.  Mauvaise  langue. 
Amarum  scriptum.  Or.  Ecrit  pi- 
quant. A mari  sales.  Quint.  Rail- 
leries piquantes. = Fâcheux,  dou- 
loureux , chagrinant , déplaisant. 
Aman  casus.  Or.  Disgrâces, 
infortu nés. = Irrité,  chagrin , in- 
supportable. Amara-  nuit  mulic- 
rtt.  Ter.  Les  femmes  gardent 

- -'f  v 1 * . 
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rancune.  Amarioremme  seneclus 
Jaeil.  Cic.  La  vieillesse  inc  donne 
une  humeur  chagrine.  = Sial. 
Nuisible. 

A Masco  ^ is , ërë.  Diom.  Com- 
mencer à aimer,  en  avoir  envie. 

AmXsknus  , /,  m.  Virg.  Hiv. 
du  Latiuin  , auj.  Topia.  ||  Ov. 
Rivière  de  Sicile. 

•Amâsia,  <r,  / Fest.  Femme 
ou  fille  qui  aime  ou  est  aimée, 
maîtresse. 

*AmÂsio,  ônïs  y m.  Prud.  et 
AmÂsius  , iiy  m.  Plaut.  Amou- 
reux, galant,  passionné  pour  le 
sexe. 

'AmasiuncCla  , a ,f,  et  Amâ- 
siUMciJtus,  iy  m.  Petr.t  dimin. 
à'amasia  et  d’amas/us . 

Am  assers,  pour  amalurum  esse. 
Amasso,  Plaut.  pour  amarcro. 
AmÂta,  œyf.  Ce/l.  Nom  que  le 
ponlifç  donnait  à une  vestale 
lors  de  sa  consécration,  en  mémoi- 
re du  nom  de  h première  vestale. 

Axât iOyôuis,f.  Plaut.  Amour, 
amourette,  intrigue  galante. 

Amàtor,  ôrity  m.  Ami  tendre. 
||  Amoureux,  galant,  libertin.  (| 
Amateur. 

AMÀToac&LUS,  iy  m.  Plùi. 
Chétif  amoureux. 

Amâtôriè  , adv.  Cic.  Amou- 
reusement, d’une  manière  ten- 
dre, passionnée,  en  amant. 

Amâtôriuh,  ix,  n.  Sert.  Philtre 
qui  porte  à l'amour. 

Amâtôrius,  a,  um.  Cic.  Qui 
concerne  ou  qui  excite  l’amour. 
A/natorii  libri.  Romans , livres 
d’amourettes. 

A N ÂTnix,  fri/,/.  Plaut.  Aman- 
te, amoureuse,  maitresse. 

* Amât&rio  , is  y ïrc.  Prise. 
Avoir  envie  d’aimer. 

*Amâtus  , iy  m.  Antm.  Galant, 
mignon. 

AmâzÔnes  , um,  et  Amâz&nY- 
DES,  um  y f.  pl.  (a  priv.  paÇàs  , 
mamelle).  Poèt.  Amazones  , 
femmes  belliqueuses. 

- AaiBÂéiA,  ce,  f.  Ambacie  ou 
Ambasic,  petite  ville  de  là  Gaule, 
dans  la  Lyonnaise  3*,  'chez  les 
Turons } auj.  Amboise  , sur  la 
J.oire.  **• 

' Awbacti,  'ôrum,  m.  pi.  Cas. 
Pages  de  la  shite  d’un  prince.  ' 
r'AMBXc t o a , iy  m.  (ambigo). 
Etm.  Valet  de  louage  pour  aller 
et  venir.'  - ■*  • » ’ * 1 

AmbXdëDo  > ityidiy crc. Plaut. 
Ronger  autour,  consommer  peu 
à pcuS'.  , \ .m  ,•  . _■ 

AmbÂGE,  abl.sing.,  Ambages  , 
nom.  pl. , Ambagibus.  dat.pl.  Aw- 
bâocm.  génépi.  sculcmenldansOvi- 
de. («/«, autour, agere)Détours, — 
tecu,  Virg.  Sinuosités  du  labyrin- 


the. Dolos  ambagesqueresoberc. 
V rrg.  Enseigner  lesloursetles  dé- 
tours.—Ambiguïtés,  doubles  sens, 
équivoques,' subtilités,  détours, 
finesses  , circonlocutions.  — ca- 
ncre. Virg.  Rendre  des  oracles 
ambigus. — miltere.  Plaut.  Laisser 
lesdétours,  veniraufait.=— -fac~ 
ti.  Lie.  Action  emblématique.— 
Diversité  d’opinions , perplexité. 
Post  sepulturam  diverses  manitun 
ambages.  Plin.  Conjectures  op- 
posées et  incertaines  sur  le  sort 
des  âmes  après  la  mort. 

Ambâgio,  ônisy  f.  Varr.  Voy. 
Ambage. 

Ambâg.i5sus,<i, um.  Gell . Plein 
d’ambiguïtés , d’obscurités. 

AnipÀGO,  ïnisyj.  Mattil.  Voy. 
Ambage. 

Ambar,  arts  y m.  et  AmbÂbi, 
ôrum , m.  pl.  Peuples  de  la  Gaule 
celtique,  sur  les  rives  méridio- 
nales de  i’Arar,  auj.  les  habitaus 
de  Châlons-sur-Saône. 

AmbXbum,  i,  n.  Iluell.  Ambre 
gris. 

Ahbaevâjula,  iumy  n.  pl.  Fcst. 

( am  , autour,  arva,  champs). 
Fête  romaine  , procession  an- 
nuelle autour  des  champs. 

Ambarvàus  , m.  f.  y lë , n.y  is. 
Qui  concerne  celte  fête. — hostia. 
Fest.  Victime  qu’on  promène  au- 
tour des  champs  avant  de  la  sa- 
crifier. - 

Ambëdo,  is  (et  les,  lest ),  èdi, 
iisum  , dëre.  Tac.  Ronger  tout 
autour,  manger  peu  à peu. 

*Ambess,  ris,  omn.  gcn.  Lucr. 
Peut-être  pour  ambiens , qui  en- 
toure, enveloppe;  ou  pour  ambe- 
dens  y qui  consume  autour. 

*Ambkstrix,  lois,  J.  Antm.  Qui 
dévore. 

Ambêsus,**,  um,  part,  d'am- 
bedo. 

Ambiâskrses,  iuniy  et  AmbiA- 
»»■,  ôrum , m.  pl.  Cœs.  Peuples  de 
la  Belgique  auj,  du  territoire 
d’Amiens  (Somme). 

Ambiâpum,  i,n.  Amiens,  ville 
de  France. 

AmhïbXrati  , ôrum , m.  pl.Cces. 
Peuples  du  Vivarais  , ou,  selon 
Samson , du  Nivernais. 

AmbYbAhu  , Ôrum , m.  pl.  Cœs. 
Peuplade  gauloise  de  la  d*  Lyon- 
naise, auj.  les  habitans  du  terri- 
toire d’Avrànehes  (Manche).  1 

AmbÎdees,  tist/in.f.  Fest.  Qui 
a des  dents  en  haut  et  en  bas 
comme  les  brebis.  Les  boeufs  n’en 
ont  par  dévan  t qu'à  la  mâchoire 
inférieure. 

AMbïdmtkr,  a,  um.  Ambi- 
dextre, qui  bc  sert  également  des 
deux  mains.  , , , 

2 Ambwoha,  a?,/,/* est* Victime 


accompagnée  de  deux  agneaux, 
ou  brebis  qui  a mis  bas  deux 
agneaux. 

Aubier  ter',  adv.  Sid.  Avec 
avidité,  ambition. 

Ambîfariàm,  adv.  A pul.  ci 
AmbÏfâriè,  adv.  Cl.  Mam.  De  deux 
manières. 

Ambïfâbius  , a,  um.  Am. 
Double,  ambigu,  captieux. 

* AmbiformÏter  , adv.  Am. 
D’une  manière  ambiguë. 

Ambïca,  ce ,f.  (ÔLfiSiÇ).  Apic. 
Vase  de  forme  pyramidale. 

Ambïgeha,  ce , m.  f.  Herma- 
phrodite. 

Ambïgésüs,  a,  um.  Né  de  deux 
espèces  différentes,  mulet. 

Awbïgo,  is,  sans  prêt,  ni  su- 
pin, ërë  ( amb , agere ).  Douter, 
être  en  doute.  Ambigitwr.  Cic. 

On  doute,  c’est  une  question.  ■ 
Omni*  res  habet  naturam  amùi- 
gendi.  Cic.  En  toute  chose  il  y a 
lieu  naturellement  d’hésiter.  || 
Disputer,  contester , être  en  pro-  ! 
cès. — defundo.  Cic.  Etre  en  pro-  . 
cès  pour  un  fonds  de  terre.  Jus  . 
quod  ambigitur.  Cic.  Le  droit 
contesté. 

Ambiguë,  adv.  D’une  manière 
ambiguë,  obscure,  douteuse.  — 
agere.  Tac.  Ne  pas  agir  de 
bonne  foi.  — certare.  Tac.  Com- 
battre avec  un  succès  incertain. 

Ambïguïtas,  ûtis,f.  et  Ambï- 
guum,  i,  n.  Cic.  Ambiguïté,  obs- 
curité, doute,  incertitude.  Ambi~ 
guum  si.  Ov,  On  est  dans  le 
doute  si. — habere.  Brut.  ap.  Cic. 
Etre  dans  le  doute.  In  ambiguo 
esse.  Jhc.Courir  ungranddanger. 

AmbïoüX'S,*?,  um.  Cic.  Ambigu, 
douteux,  équivoque,  obscur; 
incertain,  en  suspens.  — infans. 

Or.  Le  minotaure  , homme  et 
bêle.  Ambigui  mares.  Cl.  Eu- 
nuques. Ambiguo  vultu puer.  Hor. 
Jeune  garçon  dont  la, beauté  fait 
douter  de  son  sexe.  Ambiguuj 
preeliis.  Tac.  Tantôt  vainqueur  , 
tantôt  vaincu.  <=  -rr  spei  ac  me- s 
lus.  Tac.  Partagé  entre  la  crainte 
et  l’espérance.  Antbigtuis  futurs. 
Tac.  Incertain  de  l’avenir.  Ambi- 
guumingenium.  PUn . Esprit  varia-, 
blc.  Esse  ambigud  fide.  Liv.  Etre: 
d une  fidélité  équivoque.  Ambi ± . 
gua  domus.  Virg.  Maison  aux 
habitans  de  laquelle  on  ne  peut 
se  fier.  Ambigute  res.  Tac.  Dis- 
grâces, Calamité*., 

AmbÏLÏates  , um  y m.  pl.  Cas, 
Amhiliatcs , auj.  peuplesde  Lam-’ 
balle  (Côtcsrdu*Nord)fcl..j‘.  .*  .*  r* 

* Ahbimakus.  Voyez  Ambi-,. 

DEXTER»  • . \\ 

Ambio  , ss,  ici  ou  il,  îüsm , ïrë. 
Aller  à l’entour,  parcourir,  en*) 
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toorcr,  environner. — oras  clypei 
aura,  Virg.  Entourer  un  bouclier 
d’un  cercle  dor.  R Couler  autour. 
==  Briguer,  ambitionner,  circon- 
venir, flatter,  faire  sa  cour,  de- 
mander instamment.  — fortunam. 
J/or.Couriraprèsla  fortune. — con- 
nubiis . Virg  .Chercher  à s'attacher 

Çar  une  alliance. — affadi.  Virg. 

’àcher  d’aborder , de  préparer 
l’esprit  par  ses  discours.  Ambiri 
consulatwn  accipere.  Tac.  Etre 
supplié  d’accepter  le  consulat. 

AmbYtio,  ônis  ,f.  Solin.  Tour, 
circuit.— Brigue,  ambition  , pas- 
sion extrême , désir  immodéré 
des  honneurs,  de  l'élévation,  de- 
mande vive  , instance.  = Faste, 
vanité,  ostentation.  Ambitionc 
magna  perducerc.  Nep . Faire 
conduire  avec  un  grand  appareil. 
Ex  ambitionc  me. à.  Sali.  Comme 
il  convenait  k mon  rang. =Quint. 
Charlatanerie.  = Flatterie,  ma- 
nière de  faire  sa  cour.  Ambi- 
tionc  relega/d.  Hor.  Sans  flatterie. 

Amuïtiôsk,  adv.  D’une  ma- 
nière ambitieuse  , empressée  , 
passionnée  , ardente.  Ambitio- 
sissitnè  petere.  Quint.  Briguer  k 
butrance.  « Par  brigue , intri- 
gue, adresse.  «D'une  manière  fas- 
tueuse, par  vanité,  ostentation. 
Ambitiosiùs  facere.  Cic.  Faire 
avec  éclat,  avec  appareil.  Ambi- 
tion trislis.  Mart.  Qui  affecte 
l’air  grave  et  sévère. — ferre  ca- 
sum.  Tac.  Soutenir  un  malheur 
avec  une  constance  affectée. 

Ambïtiùscs,  a , uni.  Qui  fait 
un  grand  circuit.  — a/nnis.  P lin. 
Fleuve  qui  fait  de  longs  détours. 
Ambitiosior  hederis.  Hor.  Qui 
s'entrelace  plus  étroitement  que 
lelierre.  «Ambitieux, qui  brigue, 
qui  poursuit  avec  ardeur.  — in 
aliquem.  Cic.  Qui  brigue  la  fa- 
veur de  quelqu’un,  — in  laude. 
Mari.  Avidqdc  louanges. — judex. 
Liv.  Juge  qui  sacrifie  à la  faveur. 
Ambitiosce  sententia.  Sud.  Juge- 
mens  rendus  par  faveur.  Ambitio- 
ns precibus  petere.  Tac.  Deman- 
der avec  importunité. «Qui  veut 
être  sollicité.  ■ — pr incep  s.  Sud. 
Prince  qui  aime  qu’on  lui  fasse 
la  cour.  Ambi/iosa  pulchriludo. 
Jus/.  Beauté  qui  attire  une  fouie 
d’admirateurs.  =s  Fastueux , su- 
perbe, apparent.  Ambi/iosa  a tri  a. 
Mari.  Bâtiinens  fastueux. — mors.. 
Tac.  Mort  à .laquelle  on  s'expose 
par  vainc  gloire. — amicitia.  Cic. 
Amitié  intéressée,  ou  toute  en  dé- 
monstration.= Affecté,  qui  vise 
h l*eflet.  Ambi/iosa  omamen/a. 
Ilor.  Ornemens  ambitieux. 

AmbXtok,  ôris,  m.  Lampe . 

Qui  brigue.  ...  . • 
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•AmbItüdo,  Unis y f.  Apul. 
Circuit,  contour. 

AmbÏtus,  ûs  y m.  Circuit,  con- 
our,  proportions  d’un  bâtiment. 
(Circonférence.  ||  Lieu  réservé  k 
a circulation  autour  des  tora- 
jeaux  et  sacré  comme  eux.  — 
steüarum.  Orbe  des  étoiles.  = 
Période  , circonlocution  , péri- 
phrase. «Ambition  , brigue , in- 
trigue, cabale,  poursuite  des  hon- 
neurs. Coridemnare  de  ambitu. 
— ambitds.  Cic . Condamner  pour 
brigue.  «Vanité,  vaine  gloire, 
pompe. — nominum.  Plia.  Mul- 
tiplicité des  noms.  — furieris. 
Prud.  Pqmpe  funèbre. 

1 AmbItus*,  a,  um,  part.  A’am- 
bio.  « Brigué , recherché , à qui 
l’on  fait  la  cour. 

Ambivaebti  , ôrum , m.  pl.  Peu- 

6 les  de  la  Gaule  bclgique  , auj. 

rabant,  entre  le  Rhin  et  la 
Meuse. 

Ambïvi,  prêt.  A'ambio. 
AmbYvium,//,  n.  Van.  Voyez 
Bivium. 

Ambix,  tels,  / («affcÇ,  vase). 
Alambic. 

Ambo,  ba  y bo  y adj.  pl.  Les 
deux , tous  deux  , les  deux  en- 
semble, l’un  et  l’autre.  ||  Virg. 
Deux,  pour  duo.  accus,  ambo  et 
ambos. 

‘Ambo,  ônis,  f.  (â,u  (><»»,  émi- 
nence ronde  sur  un  plan  uni).Tri- 
bune.||Trône  de  l’évéque. | (Chaire 
de  prédicateur.  ||  Pupitre,  lutrin. 
||Tout  vase  à panse. 

AmbÔlXgwm  , ii,  a (ûuSolA- 
<fiov,  d'ivatîâDiev , vêtir).  Àmict, 
linge  que  les  prêtres  raettént  sur 
leurs  épaules  pour  dire  la  messe. 
Ambra  , a.  Voyez  Ambar. 
AmbrXcia  , ce,f.  Ambracie, 
ville  d’Epire,  auj.  l’Arta. 

AmbrXciÔTÆ  , arum  , m.  pl. 
Lie.  Habitans  d’ Ambracie. 

A m br  X cius  sinus,  m.  Golfe 
d'Ambracie  , auj.  de  l’Aria. 

‘AmbrŸcbs,  um , f.  pl.  Fest. 
Lattes.  H Tuiles  creuses,  faîtières. 

*Ambro,  ônis,  m.  Isid.  Vaga- 
bond, dissipateur,  garnement. 

Ambrônes,  um,>m.pf.  Fest. 
Flor.  Peuples  de  la  Gaule  nar- 
bonnaisc,  qui  vivaient  de  bri- 
gandages. 

Ambrôsia,  ce,  f.  (a  priv. 
Ppo-rèî,  mortel).  Ambroisie,  nour- 
riture des  dieux,  nectar,  baume 
céleste.  = Immortalité.  |J  Plin. 
Armoise,  hcrbe.((Ce4s.  Antidote, 
spécifique. 

Ambr&siXcus  , a , um.  Plin. 
Doux  comme  l’ambroisie. 

AmbrÔsiüs,  a , um.  Poet.  Im- 
prégné d’ambroisie,  doux  y im- 


AMB  ‘ 87 

mortel,  divin,  qui  excelle  en 
grâce,  en  beauté,  etc. 

Ambübaia  et  Ambubxia,  œ,f. 

( ambulo ).  Plin.  Sorte  de  chicorée 
sauvage. 

AmbÛbÂIÆ  , arum,  f.  ( amb 
ou  ambu , en  syriaque,  flûte').  Hor. 
Joueuses  de  flûte,  courtisanes. 

AmbOlacrum,  »,  n.  Plaut. 
Galerie  , promenade  à couvert, 
allée  d’arbres. 

Ambûlans  , fis , omn.  g.  part. 
d’ambulo.  — coma.  Mart.  Service 
qu’on  dessert  aussitôt  qu'il  a paru. 

AmbDlÂtYus,  m.  f.,  le,  n.  , - 
i't.  Mobile , qui  va  et  vient , 
s’ôte  et  se  remet.  Ambulatiles 
fundi.  Vilr.  Pistons  de  pompe. 

AmbClâtio,  ônis , f Lieux  où 
l’on  se  promène;  action  de  se 
promener,  promenade.  — sub- 
dialis.  Plin. — k découvert. 

AMBÜLÂTUrWCtiLA,  CB,/.  Clt. 
Petite  promenade. 

AmbClâtqr,  iris , m.  Qui  se 
promène,  qui  aime  à se  prome- 
ner. ||  Col.  Coureur,  qui  ne  peut 
se  tenir  au  logis.  ||  Commis  am- 
bulant. 

' Ambülâtôbios  , a , um.  Am- 
bulatoire, qui  peut  se  transporter . 

A mbulatorium  jentaculum.Apul . 
Déjeuner  pris  en  marchant.  |J 
U.  Jet.  Où  l’on  peut  se  promener. 

||  U.  Jet.  Inconstant,  changeant.  , 

AmbOlatrix,  lcis,f.  Cato. 
Femme  qui  aime  k courir,  qui  ne 
peut  se  tenir  en  place. 

*AmbÔlâtûra;  as,/.  Veg.  Dé- 
marche, l’gmble. 

AusôtÂTos,  i is , m.  Am.  Fa- 
culté de  marcher. 

AmbClo,  Os,  àvi,  àtum  , dre  , 
n.  (àpn Üm,  tourner).  Aller,  se 
promener  ,•  voyager  , marcher  , 
faire  une  marche,  parcourir. — in 
jus.  Plaut.  Aller  devant  le  juge. 
Benc  ambula  et redambula.  Plaut. 
Bon  voyage  et  heureux  retour. 
Ambulaiur.  Varr.  On  se  promène. 
\\Amnis  tjuà  nares  ambulant . Cato. 
L’endroit  du  fleuve  qui  est  navi- 
gable. sas  Passer  de  l’un  k l’autre. 

Ambürbâua  , ium , a.  pl,  Serv. 
Fêtes  où  la  victime  était  pro- 
menée autour  de  la  ville  avant 
d’être  sacrifiée.  U Lue*  Proces- 
sions que  I!on  faisait  autour  des 
champs  pour  obtenir  la  prospéri- 
té des  biens  de  la  terre;  fêtes  ro- 
maines, auxquelles  nos  Roga- 
tions correspondent. 

Amburbiâlis,  m. /. , 12, 
is.  Fest.  Qu’on  promène  autour 
de  la  ville.  ’ 

Amburbiüm  , //,  u.  Vopisc. 
Voy.  Ambubbalia. 

Ambdro,  is  , uni  j ustum  , 
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rfrë.  ftr-ôlêr  autour,  brûler,  pil- 
ler, échauder. 

Amuorÿo  , 3f,  art.  Lucil.  Rès- 
sâutèr,  rebondir  en  sautant. 

Ambüstio,  ânis,f.  Plia.  Brû- 
lure, action  dé  brûler. 

A MBrsttfLAfùS , a , im.  Plaut. 
A déni»  Bèfitë. 

Ambüsttij*  , i,  H.  Plin.  Brûlure. 

ÂàtfetTSTÛs;  à , itkt,  part,  d'am- 
buro ■ Brûlé  autour,  brûlé  en  par- 
tie, consumé.  Amftusti  art  us  vi 
fri^nris.  Tac.  Membre»  gèlés.  = 
Am  Sus  lus  inccndio  socionwt.  Cîè. 
Enveloppe'  dans  la  disgrâce  des 

a mk 

* AatEcXiüRDbs.  Vofct  Ako- 

RABüHDUS. 

* Amkcüs  et  Amèca.  Ptst. 
For.  Amicus  et  Amica. 

Amilï.a,  à , f.  PliA.  Camo- 
mille , bet  be. 

Amkllôs  , i , m.  F/rg.  Amelfc , 
plante  fort  communè  ch  Italie, 
dont  la  corblle  est  jatinc. 

Amkü  , adv.  hébreu.  — h la  fin 
d’ürt  discours  : Soit,  ainsi  soit-il. 
■*-  ^Bu  commencement  : Vrâi- 
ment,  certainement , en  vérité. 

ÀheeS,  lis,  omit,  ij;  (S  mente). 
Fou,  insensé,  tjui  a bbrati  le  sens. 
“ Troublé,  égaré,  interdit,  hors 
:c  soi,  qüf  ne  se  possède  pas. 
è AMKNtÂTio,  Sais , /.  Te  ri. 
‘Action  de  lancer  utl  trait,  le 
trait  lui-même. 

Ameuta  tus,*,  vé.  Cic.  Atta- 
che à une  courroie. 

Ameuter  , »dv.  Poltêhient , 
d'une  manière  extravagante-,  et» 
insensé»*-  r<  . . . • 

Amentia,  m,  f.  Folie»  éga- 
rement, extravagance,  aliénation 
d’esprit,  manie,  jj  Trouble,  sur- 
prise qui  met  bois  de  soi,  fureur. 

. AmENTO,  âs , àvi,  âtum , àrï. 
Luc . Lier  avec  une  courroie, 
lancer  un  trait  à l’aide  de  La 
courroie. //.  Darder.  — TcrL 
Décocher  un  trait  satirique.  ! 

. AMRHTL'M,  i,  a.  (apu**,  lien, 
de  «ffTw,  attacher).  Lien,  cour- 
roie, cordon  desoulier,  lanière, 
corde  d’un  arc.  |[  Tir  g.  Javelot 
auquel  était  une  courroie  pour 
le  lancer  avec  plus  de  force. 

AmKrîna,  ôrvm , a,  pl.  Plût % 
Stat.  Sorte  de  poires  tardives. 

AmKrïmüs,  a,  um.  D’Améric, 
y.  d'Italie,  dans  VOiubric.  Ame- 
rina  salix.  Plia . Saule  propre  à 
faire  des  liens. 

A MES,  ïlt»y  m . (tfyn.ro). perche 
d'oiseleur,  bâton,  pieu  .fourche 
à soutenir  des  filets.  ||  Pall.  Le- 
vier. bâton  de  chaise  à porteur, 
s 'ÀÎM  ItAYSTÏE  A , drtrrp.  Sué. 
Habits  de  couleur  d’âméthyàtè. 

Alt  * T H Vît  t ÏKÂTüè  , A,  uni. 


AM 

JmH.  Qui  fibrte  des  habits  de 

cette  couleur. 

AMfcritvsîVNffs,  à , um.  Mort. 
De  codeur  d’améthyste. 

AMËTHYSTtEOK,  Ils , m.  Plia. 
Esratboucle,  tirant  sur  la  cou- 
leur d’améthyste. 

AMltTnYsrés,  /,/.  Plin.  («pr. 
)si9u,  ivresse).  Améthyste , pierre 
précieuse  qu'on  dit  empêcher  l'i- 
vresse. f|  Raisin  dont  le  jus  sans 
force  s’appelait  inerlicula. 

Amêtob,  SHi.  (*  priv.  foîmp, 
tnère).  Tert.  Sans  mère- 

AitriACTus.  Foy  Ahfractüs. 

AvtÎA,a,/.  («priv. /*!«,  une). 
Plin.  Poisson  de  mer  qui  va  en 
trohpe. 

AmiaîITÜS  ,/,/».(«  priv.pta»\«, 
gâter,  perdre).  Plin.  Amiante, 
substance  minérale  incomhosti- 
Ule,  et  qui  peut  se  filer. 

• AMÏca,*,/.  Ter.  Amie,  mai- 
tresse,  amante,  concubine. 

AMÏcÂBYi.ts , m.  f. , /J,  n. , ist 
Plaut.  et  AMtcÂLts,«./.,/r,n. , 
is.  Apul.  Amical,  d’nini.  Amira- 
bilem  operam  d Are.  Plaut.  Rehdrc 
u«  service  d'ami. 

* Amïcârios  , il,  m.  Diom. 
Fôy.  l.EKO. 

Âniick,  adv.  Amicalement, 
eh  ami , avec  affection , affect  nen- 
sement.  Amicissime  eiecre.  Cic. 
Vivre  dans  Une  étroite  liaison. 

* AmTcïmf.s  , Unis , n.  Apul. 
Foy.  Amict oê,rfs. 

AmYcikcs,  »,«.  et  AmYcïsum, 
/,  a.  Fest.  Ouverture  dé  l’oütre 
par  hù  l’on  verse  It  vin. 

AmYcio,  fjr,  /Vf,  eut  oïl  mixi , 
Ht  km , fri  {am  t fado).  Couvrir, 
voiler,  vêtir,  revêtir',  habiller, 
envelopper,  entourer. 

AMÏCioR,eomp.  d’n/U/cfis. Pro- 
tecteur. De  us  ami  ci  or  A fris . FTar. 

I lieu  protectenrdes  Africains. 

AmïcYter,  adv.  Plaut.  Foy. 
Astttfe. 

AmîcYtia  , a,f.  Fie.  et  AmïcY- 
T1RS,  ci,  f.  Lucr.  Amitié,  ten- 
dresse, liaison,  union  de  volon- 
tés , familiarité,  sympathie.^/n/- 
C’-tiam .vocare  ad  calculas.  Cic. 
Faire  de  l'intérêt  la  règle  de  l’a- 
mitié. -r-  consequi.  — si/n  corupa- 
rare,  eweitiure,  Cic.  Gagner  laT- 
fection.  — disrumpet'H , divellerc, 
dissociare . dissaheve  f disnterc. 
Cic.  Rompre  l’amitié.  j|  Paix  , 
concorde,  alliance  de  peuple  a 
peuple.. fl  Ami.  Tir plurimis  u mi- 
cil  iis.  Cic.  Homme  qui  a beau- 
coup d 'amis. 

Am  tco , âs,  àvi,  àlum , are.  St  al. 
Rendre  ami,  favorable,  propice. 
• ‘Anîcôsus,  I,  m.  Diom.  Qui 
a beaucoup  d'amies. 

! AsAltTOftivn,  ü,  h.  Mort. 
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Voile  dont  les  femmes  s« 
vrent  le  sein.  |)  Theod.  Toole  es- 
père de  vêtement. 

Amttüs,  ds , m.  Tout  ce 
sert  à couvrir  : habit,  rohê,  rhan- 
tean,  voile,  couverture,  housse, 
enveloppe,  etc.  ||  Amict.  = Col. 
Les  bernes  qui  couvrent  la  terre. 
«=  — ceeli.  Lucr.  L’air. 

Amictus  , a , am  , part.  dV- 
micio. 

Awîclîr.A  , a,f.  de.  Petite 
aiuic  ou  maîtresse  de  r»eh. 

* AmïcPlâtus,  a , am.  Solin . 
Ghtlverl , Toilé. 

AmicOmjm,  f,  n.  diriitti.  d*<i- 
mictus. — tinteam.  Apul.  Chctblse, 
surplis. — fertile.  Jua.  Suaire. 

AmîcPÉus,  i,  m%Cic.  dimtlt. 

d'ami  eus. 

AmïCüs , tf,  um.  Ami,  confident» 

— ex  onirnn.  Cic.  Ami  de  coeur, 
Amicum  agmen.  Op.  Assemblée* 
d'.linis.  If  Allié.  Amica  chiiates. 
Cas.  Villes  unies,  alliées,  confé- 
dérées. f|  Protecteur,  favorable  , 
agréable,  obligeant,  honnête, 
officieux.  Amicum  numen.  Fief. 
Divinité  propice.  — tempn<,  frau- 
di/tus.  Stat.  Temps  propice  à 
une  surprise.  Amica  gaies.  Cl. 
Repps  agréable.  Nec  Diis  ami- 
cum, nec  mihi , te  prias  obirn. 
Hor.  Je  serais  fâché,  aussi  bien 
que  les  Dieux , de  te  voir  mourir 
avant  moi. 

AmYcus  , i , m.  Cic.  Aitit,  com- 
pagnon , camarade,  confrère, 
favori. 

Aaîsi,  prêt,  d 'amitfd. 

A M ï s i a , a,  f.  Car*.  Auj. 
l’Ems , fleuve d’ Allemagne. ||Eml>- 
den,  ville  de  Prusse. 

éAmjssïbYlis,  m.  f. , II, 

Aug.  Qui  peut  se  perdre. 

A m i s s i o , Sais  , f.  Clc.  ét 
A Misses,  ûs , m.  Ftp.  Perte. 

A Misses,  tf,  um , part.  cTamiffo. 

AmYta,  a.  f.  (f ira st  avisa. 
Fest.) Cic.  Sdeur  du  père,  tante 
durdté  paternel.— magna.  Riteisc 
de  l’aïenl.  — mo/or.  — du  bis- 
aïeul. — marima.  — du  tKirtïcui. 

AmYtÎNI  , drurt! , m pl.  — TÎt>x, 
àrum , f.  pl.  ftig.  Cousins  ger- 
mains, rnfans  uës  du  frère  ou 
de  la  sortir, 

* . ' U 1111  trijiftlukilB». 

A m itto  , ts , /s/ , tssttm  , tare 
(miliere).  Laisser  aller,’  lâclicr, 
sc  dessaisir,  rejeter,  pardonner. 

— capfum.  Cic.  lAcber  prise,  r- 
èConspectn.  7e/-.  "Perdre  clc  Vue.— 
accasinnem . Cic.  Laisser  échapper 
l'occasion. — ex  animé.  Cic.  Lais- 
ser échapper  de  son  èsorit.  — à 
se-  Ter.  Eloigner  3e  soi  J congé- 
dier. ApiiÛf ■ me.  'Ter.  T.aiss'-z- 
moi  aller.  Amitlere  ttoxium  ht  mm. 
Plaut-  Pardonner  unseul  toH.| 
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Perdre,  faire  nne  perte.  — lit'em. 
Ole.  Perdre  un  procès.  — ani - 
tnam.  Nep. — la  vie. — optimales. 
Nep.  - — la  faveur  des  grands; — 
/idem.  Nep.  Devenir  perfide.  ||  — 
verba.  A . Vict.  Demeurer  court. 
Amixi,  prêt.  A'amicio. 
Ammium,  îi,  n.  /7/>.|Grainé 
qui  ressemble  au  cumin. 

AMMoçiinrscs . /,  ni.  (typot , 
sable;  %P vuèç,  or).  Pierre  pré- 
cieusé , de  couledr  de  sablé  mêlé 
d’or. 

AmmBdytes,  à,  m.  (â[XU0f  ; 
dw«  , se  glisser  sous).  Lucr.  Ser- 
pent «Afrique  de  couleur  de 
aable. 

Ammôn,  Snijt;  m.'  (i^poî). 
Surnom  de  Jupiter,  dont  letem- 

Ele  était  au  milieu  des  sables  de 
i Libye. 

AmmôniXcus,  a,  um  (Sfifxoi). 
Plin.  Sel  ammoniac , qui  se  trouve 
dans  les  terres  sablonneuses.  Am- 
moniacum , sbbst.  Cels.  Gommé 
ammoniaque; 

Amm&mtæ,  ârum , m.pt.  Am- 
monites, peùpîe’de  la  Palestine, 
descendus  d'Ammon,  petit-  filé 
de  Loth. 

AmM&NITIIÙM,  /,  n.  (S/x/xo;; 
plrpov , nitre).'  Plia.  Sable  mêlé 
de  nitre,  dont  on  fait  le  verre. 

AmhXcüüt,  n.  Plia.  Matri- 
caire,  plante. 

Amnbnsis,  m.  f.y  sèf , h. , ù. 
Fest.  Situé  sur  le*bord  d’une  ri- 
vière. 

Amnestia,  œ , f.  («priv. 
pvâsOai,  se  souvenir).  Vopisc. 
Amnistié,  oubli  du  passé. 

AmnYcôla  , a , m.  f Ovid. 
Qui  habite  ou  croit  le  long  d’ime 
rivière. 

AmnYcPlüs,  /,  m.  Lie.  Petite 
rivière,  ruissenn. 

A M K Y‘c  r s , a , itm.  Pîin . De 
rivière»  Amnica  slips.  A/nd.  Prix 
du  passage  d’une  rivière. 

AmsYoënà,  »,  th.  f.  V. 

1 Fl.  Né  dans  ifnc  HrièVc.' 

Amms,  h>  ni .-  ( am , no)  o'ü 
atnhio).  Pleuve,  rivière,  tortènt, 
mer,  eau  quelconque. 1 — flutninis. 
Tac.  ftmV  a’up  fleuve.— Odtani.^ 
Virg.  vagues  dé  l'Océan.  if  Poil. 
Ecoulement  d’un  liquide. 

A MO,  âl , âef,  âtiim  , ârc. 
Aünér,  chérir*,  aVoiV  de  là  ten- 
dresse, de  l'amour,  de  îâ  pas- 
sion , de  rnttàchcdieht.  — me- 
dulfiliii.  Plant.  Airàcr  éperd  ri- 
ment. — ex  aninto.  Vie:  ’ Aimer 
de'  tout  son  coujr.  — ntifti  Hune 
‘VïBcùr,  ante  à dit  crûs  à.  Clc‘.  Il 
me  semble  que  c’est  dcTamotir 
que  j’ai  maintenant,  et  que  je  n’a- 
vdis  auparavant  fjrtc  de  Vamitié. 
^ St:  Cid.  Etrfc  coûtent  de  soi, 
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festiftiér  beaucoup,  ff  Avoir  du 
goût  pour. — liïtcras.  Nep.  Ai- 
mer les  lettres.  IfSavôir  bon  jjré, 
avoir  obligation , être  bien  aise. 
— se  in  aliqiiâ  re.  Cic.  Se  savoir 
bon  gré  de  quelque  chose.  Anio 
te  multàm  quod.  Cic.  Je  vous  suis 
obligé  de  ce  riue.||Prier , deman- 
der d’un  ton  caressant.  Sein’  qiiïd 
te  amûbo  ut  fncias?  Plàut.  Sa-. 
Vez-voûs  ce  nue  jevou9  supplierai 
de  faire?  <|  Amame.  Cic.  Croyez- 
moi,  fiez-vous  à moi . Arnat  ja nua 
limen.  Hoc.  La  porte  reste  habi- 
tuellement fermée. 

Amôoô,  adv.  BIbl.  Désormais. 
Paul.  Sur-letchamp. 

Amoîdbüs,  a,  ïtm  (Auifôitv, 
faire  tour  à tour).  Qui  se  fait 
tdur  à tour.  Amtebeum  Carmen. 
Fcst.  Poëme  dialogué  où  les  dbu* 
interlocuteurs  se  répondent  par 
autant  de  ver*.  Peu  anuvbeus. 
Diom.  Pied  de  cinq  syllabes,  com- 
osé  de  deux  longues,  de  deux 
rêves  et  d’une  longée.  Ex.  In - 
crêdfbt/ês. 

Amcknè,  adv.  P/aut.  Agréable- 
ment, d’ùnc  maniéré  charmante. 
Amvenisrimë  habit  are. . PUn.  Etre 
très-agréablement  logé. 

AmcrnYtas,  â/is,f.  Agrément, 
charme  , plaisir.— cita,  y 'ac.  Vie 
ntollc,  voluptueuse,  flfca  amæ- 
nitas.  P/aut.  Terme  de  caresse; 
mes  délices. 

AMtoNÏTEn,  adv.  Ocli.  Déli- 
cieusement. Voyez  A MfFîîfc. 

‘AMCKSO,  as , Set,  àlr/m,  Sri!. 
Sid.  Récréer,  égayer,  réjouir. 

AüHfcltrs,  a ,' um  (nmandus). 
Agréable  à là  vue;  beau  , fchar- 
maht  , délicieux.  Amcma  A. fi/e. 
Tac.  Les  lieux  les  plus  agréables 
de  l’Asie.  — V//».  Tàe.  Vîcdéli- 
fieiisa.  Amcenissima  verba.  Oeil. 
Paroles  pleines  d’ainabilité.  Amœ- 
nus  euf/ux.  Oeil.  Parure  recher- 
chée. Amtrni  homines.Gelt.  Hom- 
mes aimables.  AnutnUs  delphino 
puer , Gtll.  Enfaht  chéri  d’un 
dauphin.  * 

Amôt.ior  , Tris , Ttut  sont,  tri, 
d.  Ter.  Eloigner,  émrter  , ôter 
de.  — omis  kmneris.  Lue.  Dé- 
barrasser d’un  fardeau.  — se.  Ter. 
S’éloigner.  ==  — invidiam  ab  ali- 
quo.  Petr.  Détourner  l'ôdteüX  d’e 
quelqu’un.  i==  Qaint.  Héfilter.  || 
pass.  Plant  ; Apul.  Etre  écarté, 
séparé,  cnïcVé; 

AmoutIo  , bhii'f  j*.  Grlli  Aé- 
tion  d’éloigneb. 

*A  M Ô M I À , te  , /.  Bàrimc  qui 
sortait  à conservée  1rs  corps 
morts; 

AwfÔMts  , ?</».  f.  PUn.  Planté 
semblable  a l’amome; 

* AmomüM,  h n.  {ftyriv.  pAuii; 


AMt>  DO 

tache).  Virg.  Amodié , ârbrittscau 
dont  le  bois  est  odoriférant.  |j 
Toute  espèce  de  parfum. 

Awon,  ôr/s,  m.  Anioüir,  pas- 
sion amourense,  tendresse,  atta- 
chement , amitié.  ||  Amour , 
dieu  de  l’amour.  ||  Amourette.  In 
amure  esse.  Cic.  Etre  aimé  de.  if 
— sût.  Hoir.  Amour-propre,  jj 
Désir  ardent;  ou  fantaisie.  — ha- 
bendi.  Or.  Avarice.  Si  tantus 
amor.  Virg. % Si  vous  avez  un  si 
grand  désir. ||^mores,  d/.  Amour, 
attachement.  Est  mini  in  amo- 
ribus.  Cic.  Je  l'aime  beaucoup.  |f 
Poésies  amoureuses,  f]  La  per- 
sonne aimée. 

*Ai*onA»üKDüS,  a,  um.  Laber ; 
Amoureux. 

"ÀMÔhYrEB.  Ven.  et  AteôiiY- 
fYcos  , a,  uni.  Apid.  Qui  fait 
aimet. 

AwCtio ; Sni$,f.  Eloignement. 

||  U.  Jet.  Privation,  retranche- 
ment. ' 

■ Amotps  , n,  wn,  part,  de  * 

Amuvko,  fs,  môvi , môtum  ; 
vfbil.  Oler,  déplacer,  remtier 
d’un  lieu  à un  autre,  éloigner; 
écarter,  détourner,  emporter.  — 
se.  SUet.  Se  Retirer.  Àmovtmini 
bine  infra  vos.  Plàut.  Allons 
rentrez  vous  autres.  Amovereàfo- 
ribies . Plaut. Eloigner  d’une  porte. 
= — à se  culpam.  Lia.  Se  discul- 
per.— ex  officia.  Cic.  Déposséder 
d'un  emploi;  Virgas  amôaetPor- 
cia  1er  ab  omnium  civium  cor- 
pore.  Cic.  La  loi  Porcia  défend 
de  frépper  de  vfcrges  les  citoyens. 
= Dissiper,  bannir.  — crapn * 
lam.  Plàut.  Cuver  son  vin.  — • 
metum.  Ter.  Dissiper  la  crainte. 
**»  Exilèr,  reléguer.  = Dérober, 
détourner  à son  profit. 

*Ampedïcks,  «ni,  /.  Fett. 
Voy.  ApFbkdices. 

' AwvËT.Isrs,  a,  um.  Non.  De 
couleur  de  vi^ne.  * 

AMPÏr.lTts,  idis,f:  Plin.  Terre 
noiré,  scmldablc  an  bitume  et 
bonne  pour  la  vigne. 

AmpëiÔdkskos > i,/.  (ùtmiq, 
vlgne^  , lien  ).  PUn.  Herbe 

grimpante  qui  sert  li  lier  la  vigne.  ’ 

AwPÉtÔT.KlTCE,  ët  ,f.  (iatstio;; 
hvnoî,  blanc).  PUn.  Costleuvtéc , 
brionàe  h racine  blanche.-  * 

* A nviitmtt.e.vA  ; te,  fi  ( £[x- 
«iÎ6ç;  ‘ 'p. fia-  ‘r  fu'/ouya,  nôir  ). 
Briome  h racine  noire. 

Ampêlôprasi’»!  , f,  n. 

npieor,  poireau).  PUn.  Poi- 
reau de  chien , herbe  qui  croit 
dans  les  vignes. 

'•  AsiPtiËMinluhS;  iy'ontrt.  g en . 

( i'a-p) ; environ;  ùp/f«  , jour). 
P lin.  Fièvre  qui  revient  tous  II» 
fours.  <*•<»•*■  *s  t i i . 
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AhfhIiXlcii  , »,  n.  ( i«pl  , »n- 

tour  ; 0àDii>,  jeter).  Sulp,  Sev. 
Surtout,  manteau. 

Aupnisicis , ii,  n.  f'arr.  et  A u- 
Paisios,  a,  um.  Col ■ (ifutï  , des 
deux  cités  ; (Koj , vie).  Amphi- 
bie , qui  vit  sur  la  terre  et  dans 
l'eau. 

AmphIbûlix,  Oc.  et  AumisiS- 
lôcu,  liid.,a,  f.  (ippi;  |3*X- 
lm  , jeter;  Xo'j>.{,  discours).  Am- 
phibologie, parole  h double  sens , 
ambiguïté. 

' A v i'  n i s fl  c o s , a , um.  M. 
Cap.  Equivoque , ambigu. 

ÀMrulsaXciujs  ,i,  m et  Ait- 
phYbrXciiys,  toi,  m.  ( àpfl , des 
deux  côtés  ;j5p*gù<,  bref).  Quint. 
Amphibraquc,  pied  de  vers  com- 
pose d’une  longue  entre  deux 
trêves,  comme  àmicü. 

Akpkïcôms,  is,f.  («n*)  ; soV*I* 
chevelure).  Plia.  Sorte  de  perle. 

AupmcTT&szs,  u««,  m.pl.  Cic. 
Amphictyons , magistrats  qui 
présidaient  aux  assemblées  géné- 
rales de  la  Grèce. 

AMPmcrvûMlccs , a,  um.  Des 
Amphictyons.  — concilium.  As- 
semblée générale  des  états  de  la 
Grèce.  Jmphiclyonicœ  legei. 
Ordonnances  de  ces  assemblées. 

Auniïcva-ros,  i,f.  (ip^i  .au- 
tour ; svprs; , courbe  ).  Alacr. 
Croissant  de  la  lune. 

Amphidr&hu  , <*>/■(  i 
Ipéfitl , course  ).  Suet.  Fête  ches 
une  accouchée , le  cinquième 
jour  de  ses  couches. 

AmpiiÏhXcxh  ol  — usemes, i. 
m.  (âpyi , des  deux  côtés;  poxpôc, 
long).  Quint.  Pied  de  vers  com- 
posé d’une  brève  entre  deux  lon- 
gues. Ex.  Cisfitât.  On  l’appelle 
aussi  pet  creticus. 

AmphYuaxldm  , s,  n.  ( <W<  ; 
païA(,  laine  ou  long  poil).  Plia. 
Habillement,  ou  couverture,  dont 
les  deux  côtés  sont  velus,  fourrés. 

AuPUlPaosTTLus , i,/.  (ijup)  ; 
«po  , devant;  ervlo;,  colonne). 
Vilr.  Qui  a des  colonnes  par  de- 
vant et  par  derrière. 

Aupuiaanaesis,  fs,  j.  (èpipl,  au- 
tour; pim,  couler).  Fïtr.  Tam- 
bour , treuil , rouleau  , fusée  , 
sur  quoi  se  dévide’]»  corde  d une 
machine  à lever  des  fardeaux. 

Aupbisbêkx,  m,f.  ( i/u/\ , des 
deux  côtés;  (lutta,  marcher). 
Luc.  Serpent  dont  la  queue 
ressemble  a la  tète. 

AmfhItâKÏ,  ii  ,j.  (dqrfi  j vi nu», 
tendre  ).  Plin.  Pierre  précieuse 
qui  attire  l’or  et  le  fer. 

AmpüÏtXp*  , a,  J.  (àpyl  ; v«- 
«>15,  lapis).  Van-.  P oyez  Aupiu- 

* AI.  LC  U. 

AmpbïtuXlImuj,  sj  m.  (ipyi ; 
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Salopet  , lit  ).  Chambre  des  es- 
claves. ||  Lit  dont  le  chevet  est 
adossé  au  chevefcd’un  autre. 

AmpiiÏtiieXtrIus  , m./.,  le, 
n.,is.  Plin.  D'amphithéâtre. 

Ampuîtheâtiûciis,  a , u/n. plin . 
Des  environs  de  l’amphithéâtre. 

AmpuÏthkàtrum  , i,  n.  , 
su  tour,  3<ào6At,  contempler).  Am- 
phithéâtre, lieu  environné  d’é- 
chafauds pour  voir  les  jeu* , etc.* 
AmphYthËtum,  ij  n.  (**1*1; 
■ârro;,  posé).  Erasm.  Grand  vase 
à boire  dont  les  aociehs  se  ser- 
vaient dans  leurs  débauches.  Ex 
amphitheto  bibisti.  Vous  avez  bu 
largement. 

Ampiutrîti,  is,  f. 
t«sk»  , user  par  le  frottement  1. 
Utf.  Amphitrite,  déesse  de  la 
mer.  = Cai.  La  mer. 

Ampuôra,  ce,  f.  («fwpî,  tics 
deux  côtés;  *ip«iv,  porter).  Am- 
phore, vaisseau  à mesurer  les 
choses  sèches  ou  liquides , qui 
contenait  environ  vingt-six  litres. 

U Vase  à deux  anses.  ||  — nati- 
tema.  Cato.  Arrosoir. 

Amphôrâlii tm.f.  ,lë,n.,is. 
Plin.  Qui  contient  une  amphore. 

Amphôràiuus  , a,  um.  Dig. 
Mis  en  amphore.  « 

Amphrysius,  a , um.  D’Am- 
phryse.  Amphrysia  va  tes.  Firg. 
P ré  tresse  d’Apollon.  , 

AMrjiRYSus,  i,  m.  Amphrysc, 
fleuve  deThcssalie,  sur  les  bords 
duquel  Apollon  fit  paître  les  trou- 
peaux d’Admète.  Pastor  ab  Am- 
phryso»  Ftrg.  Apollon,  berger 
sur  les  bords  de  l’Amphryse.  || 
Fl.  de  Phrygie  , dont  les  eatix 
avaient  la  réputation  de  rendre 
les  femmes  stériles.  |j  Fl.  du  Pé- 
loponèsc  , dans  la  Corinthic. 

Ample,  adv.  Amplement, lar- 
gement , abondamment,  avec 
profusion  , fort  au  long  , magni- 
fiquement, honorablement.  Am~ 
plissimi  gertre  honores.  Cic. 
Remplir  Tes  charges  avec  dis- 
tinction. 

Amplicto,  is,  ërë.  Plaut.  et 
Au pi.kctor  , ëris,  exus  su/n  , cti , 
d.  Cic.  ( ttm , autour;  vrl/xtiv, 
entrelacer  ).  Embrasser  , tenir 
dans  scs  bras , environner.  — 
muro  mœnia.  Hor.  Garnir  les 
remparts  de  murailles.  ||  Conte- 
nir, comprendre,  renfermer.  — 
triginla  pedum  spatium.  Curt. 
Avoir  trente  pieds  de  large.  « — 
verbis  plwious.  Cic.  S’étendre 
sur  un  sujet.  *=  Aimer,  favoriser, 
estimer  , s’intéresser , prendre 
part.  — se.  l/or.  Etre  plein  d'a- 
mour-propre, sc  choyer.  =**  S'a- 
donner , s’appliquer , s'attacher. 
— rem  public  mn , Taç.  Prendre 


AMP 

le  parti  de  la  république.  — jus. 
de.  S’adonner  a l’étude  du  droit. 

— spe  regnum.  Tac.  Aspirer  au 
trône.  — cogitationem  toto  pcc- 
tore.  de.  Méditer  profondément. 
=*  Gagner  la  faveur , se  mettre 
dans  h»  bonnes  grâces.  — plebcm. 
Cic.  Caresser  le  peuple.  » Rece- 
voir, agréer,  approuver.  JuxLex 
non  amplectiuir.  de.  Le  juge 
n’admet  pas.  Amplecti  pro  mû- 
rier e.  Flor.  Recevoir  comme  une 
faveur.  ||  Prise.  Pass. 

Amplrxo,  is , àrë.  Plant,  et 
Amplxxoh  , iris,  êtes  sam , àri. 
de.  fréq.  d amplector.  Embrasser 
étroitement,  serrer  dans  ses  bras  , 
etc.  Voy.  Amplxctor.  ||  — oauan. 
de.  Sc  donner  du  bon  terapn.  (j 
Prise.  Pass. 

Amplexus,  ils , m.  Contour, 
action  d’environner.  — nemo- 
rum.  Stat.  Enceinte  de  bois.  — 
serpentis.  de.  Entrelacement 
d'un  serpent  autour  de.  j)  Em- 
brassement, embrassade,  étreinte, 
vive  caresse. 

Am  plexus,  ajum,  part,  d’oui- 
pleotor. 

Amplutio,  ômi.  Tert.  Aug- 
mentation. ||  Asc.  Ped.  Amplia- 
tion, remise  ou  délai  d’un  juge- 
ment. 

*Ampliàtob,  ôris,m . Qui  aug- 
mente. 

AmplipIcXtio,  ônis , /.  Aug- 
mentation , agrandissement.  || 
Cic.  Amplification,  t.  de  rhét.  =*= 
Exagération. 

AmplYfYcâtoe  , 5ns,  m.  Cic . 
et  Amplifîcatrix  , teis , /.  Pacat. 
Celui  ou  celle  qui  augmente , 
agrandit,  amplifie,  exagère. 

AmPLiricE,  adv.  Cat.  Riche- 
ment, magnifiquement.. 

AMPLÏrico  , as,  des,  âtum  % 
Ore.  Augmenter,  étendre,  agran- 
dir.*^— aliquem  horioribus.  PUn. 
Combler  d'honneurs.  — pretium , 
de.  Uenchérir.=r  Amplifier. exa- 
gérer. — rem  omando.  de.  Em- 
bellir par  les  ornemens  du  dis- 
cours. — virtutem  laiidibus.  de • 
Relever  la  vertu  par  les  louanges. 

* AmplIfIcus,  a,  um.  Front . 
Riche,  magnifique  , splendide. 

Amplio,  as  . àvi,  Atum,  ùre. 
de.  Foy.  Amplifico.  *»=  — rem. 
Hor.  Grossir  son  bien. — crtatis 
spatium  sibi.  Mari.  Prolonger  sa 
vie.  ||  — reitm.  Ad  Hcr.  *—  eau- 
sam.  Cic.  Renvoyer  un  accusé, 
une  cause,  jusqu'à  plus  ample  in- 
formation. 

Amplîter,  adv.  Foy.  Ample. 

— acceptas.  Plaut.  Reçu  à bru 

ouverts.  * 

A MPLÎTfi  no,  tins,/.  Gran- 
deur, étendue,  espace , capacité 
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d'un  lieu. — mcmh'orum.  Varr. 
Membres  bien  fournis.  *=  — 
an/m/.  C/c.  Etendue  -de  eénte , 
capacité  rare,  élévation  crime. 
— orat/onis.  Gel!.  Pompe  du 
discours.  — reram  gcsfaram. 
Nep.  Grandeur  des  exploits.  = 
Dignité,  honneur,  élévation. 
Ad  amplitudinem  pervenire.  Cic. 
S’élever  attr  honneurs.  Ampli- 
tudinc  summd  dignus.  Cic.  Dtgnc 
des  postes  les  plus  éminens.  )|  •— 
numeri.  GeU.  Le  pluriel. 

A m P L i è 9 y adv.  Plus  amnle- 
ment.  ||  Plus,  davantage,  de  plus, 
en  outre,  de  surcroît.  Noctem 
non  ampiuts  a nom.  V/rg.  Pas  plus 
d’une  nuit.  Ampliiis  prônant iant 
consul  es . Cic.  Les  consuls  rémet- 
tent à un  plus  ample  informe. 

* Ampliusculk,  adv.  Sid.  di- 
rai n.  d’ ample. 

*Ampi.iüscülus,  a , wn.  Apul. 
dira  in.  d 'amplus. 

*A  mpi .ïvXoos,  a,  um.  Ad  Hcr. 
Qui  s’étend  de  long  en  large. 

*Amplo,  fis,  âre.  Nott.  Poy. 
ÿMPUO. 

Amplus,  a,  um.  Ample, 
grand,  spacieux,  large,  étendu, 
abondant.  ==€onsidérable,  magni- 
fique. Amplissima  forma.  Nep. 
Air  majestueux.  — fortuna.  Cic. 
Grande  fortune.  Amollira  mwms. 
Cic.  Présent  considérable.  — fu- 
n uw.  Nep.  Funérailles  magni- 
fiques. *—  est.  Lio.  C'est  une 
grande  chose.  =«  Noble,  élevé, 
éclatant,  illustre,  honorable.  Am- 
plus homo.  C/c.  Grand  person- 
nage. Amp  la  occasio.  Ctc.  Oc- 
casion éclatante. — amicitia.Cic. 
Amitié  d’une  personne  puissante. 
Amplissimus  ordo.  PI.  /.  Le 
sénat.  — locus.  Cic.  Haute  nais- 
sance. — status.  Cic.  Rang  élevé. 
Amplus  orator.  Gfc. Oratciw  abon- 
dant. | Jmpliort».  C.  Jet.  pour 
plures . 

ÀupsmcTcs.  Foy.  Ahsaxctüs. 
Axmvo  et  Amtruo  , as , àvi , 
àtsun  , ùri  ( am , trua  ).  Tourner , 
pirouetter  , faim  des  danses 
comme  tes  Sa Isens.  < i - : • !, 

Amxulla,  f.  (ampla)iV^se 
de  verre  à grosse  panse y bocal, 
ventouse,  flacon,  bouteille,  hui- 
lier. — potaria.  Mari.  Tasse  J 
boire.  1|  Ampulla  , Orxwt  ,,frptï 
Hcr.  Mois  ampoulés , Style  bour- 
souflé , emphase.  • / 

Ampcllscrts,  a,  um.  Plin. 
Fait  en  forme  de  flacon  ou  de 
fiole.  — Boursouflé.  Vest is  am-* 


‘AmpullÂgium  , iV,  n.  C:  Attr. 
Fleur  de  grenadier  ( quèd  habi  t 
formant  ampulLa  ) . ' ■ k\uA> 


AMÜ 

Ahtüi.lâbios,  iï.  m.  Plant. 
Faiseur  de  bouteille]. 

Ammiu-Âbios*,  a,um.  De  bou- 
teille. Ampultarûr  cnviUationes. 
Plant.  Plaisanteries  de  bains. 

’Ampollesco,  is , iri.n.Gell. 
S'enBer.  =e  Etre  fier. 

Ampollo*  , Bris , Stus  «un , 
ari,  J.  H or.  Parler  d'une  manière 
ampoulée. 

Amp&tâtio  , omis , f.  Ampu- 
tation ou  Yctranchcment  d'un 
membre , mutilation , action  d'é- 
branchcr  un  arbre  , de  tailler  la 
vigne  ; la  chose  même  qui  a été 
coupée.  =»  — vocis.  C.  Attr. 
Extinction  de  voix. 

’AnptTÂTÛnrcs,  a,  um.  Prise. 
Qui  a la  vertu  de  couper,  de 
diviser. 

AhpOtatp» , a,  um.  =*  Am- 
puta Ut  loqui.  Oie.  Avoir  un  style 
haché.  Part,  de 

Aupfrro , às , d vi  , Btum,  Sri 
( am , puto).  Amputer,  couper, 
tailler , retrancher  , mutiler , 
tronquer.  § Emonder,  élaguer, 
ébrancher.  =•  — tanga  ea/lajaia.' 
Se  a.  p Abréger,  dire  en  péu  de 
mots.-»  ramas  miseriarum.  Cic. 
Couper  court  aux  misères. 

Amsskctüs,  i,  /h.  (am,  sane- 
tus).  Amsaint,  laé  d'Italie,  dont 
les  eaux  sont  noires  et  fétides. 

‘AjssJkcËTBS,  um , m.  pl.  (am). 
Fest.  Possesseurs  d'un  champ  qui 
lmrde  un  chemin.  |)  Moisson  qui 
bord*  le  chemin. 

‘Aunaulsis,  m.f. , nl,n. , is, 
et  *A«Tsaiâ!ans,  a,  um.'  Fest. 
Frontière,  voisin,  limitrophe. 

*AmÔia  , «,  /.  Si p Vise  à 
mettre  de  l'eau  lustrale.  F.  Hama. 

AmotruN,  i,  n.  (amolior). 
Plin.  Amulette,  talisman  , pré- 
servatif, charme. 

Aucbca,  œ,f.  (xu/pyu,  traire, 
exprimer).  Plut.  Marc  d'huile, 
écume  qui  s'amasse  sur  l'huile. 

Amurcârius,  a,um-  De  marc 
diluile.  Amurcaria  dolia.  Cata. 
Tonneaux  où  l'on  conserve  Act 
marcs  4*huilc.  ' ' , ' _ n . . / 

AjsÜSIa,  et,  J.  ( a priv.  pim. 
musc,  (liant  ).  Non.  Ignurauce, 
surtout  de  la  musique.  ...  . «,t 
>■ Aaossiu  . adv.  F tu.  Asahus- 
slu , adv.  GeU.  et  ExamcssIm  , 
adv.  Plaat.  Ala  ligue,  au  cordeau, 
régulièrement,  exactement. 

An  usais,  is,f.  (am , aster). 
Cordeau',  ligne,  mesure,  règle, 
modèle  , patron , aplomb,  ni- 
veau, équerre.  Ad  amust/m  fa* 
cnit.  Aw.  Kaire avér  exactitude, 
en  perlcrljon.  — factum  jueti - 
ciun.  GeU.  Jugement  rendu  en 
connaissance  de  cause.  Amusri 
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allé..  Gett.  Sans  discernement, 
sans  jugement. 

Amüssïtàtcs  , a , um.  Fitr. 
Tiré  au  cordeau,  régulièrement 
fait .= Amustilata  inaoles.  Plant. 
Caractère  accompli. 

Amossiok, II, n.  Fitr. Niveau, 
aplomb,  équerre,  la  chose  même 
rendue  régulière  par  ces  instru- 
mens.  |)  Instrument  pour  con- 
naître de  quel  cité  est  le  vent. 

Anôsos,  /,  as.  («priv.  peux, 
musique  ).  FHr.  Ignorant , sur- 
tout en  musique. 

Aurcus,  Omm*,  f.  pl.  Firg. 
Amiclès,  ville  de  Laconie,  auj. 
Vordonia.  | V.  du  Latium,  où 
Pythagore  prescrivit  à ses  disci- 
ples un  silence  de  cinq  ans , 
d'où  vient  l'épithète  de  Tac  i ta. 

AmyctTca  , drum.n.  pl.(ituea. 
w , déchirer  ).  Cals.  Médira- 
mena  qui  cautérisent. 

AmtsdXla,  <*,•/.  («(ivjWle  ). 
Pün . Amandier. j| Ptùe.  Amande. 

AktgdXlas  faucium.  Plia. 
Amygdales , glandes  de  la  gorge. 

AmtodXlâcïcs  , a , um.  Plia. 
Qui  ressemble  à l'amandier. 

AmyodXi.xvs,  a , um.  Pall.  et 
A*TODXLÏKtrj , a , um.  Plin. 
D’amande  ou  d'amandier. 

AmtgdXlïtes  , ce,/.  Plia. 
Epurge , sorte  de  tithymale  , 
plante. 

AmtgdXloïdxs  , ts,f.( iWsç, 
forme  ).  Apul.  Sorte  de  tithymale 
mâle. 

AurcoXcuu,  i,  n.  Pall. 
Amande.  J Col.  Amandier. 

AktgdXlüs,  i,f.  Pall.  Aman- 
dier. , 

* Axtio , Ss,  Sri.  Apte.  Epais- 
sir avec  de  l’amidon. 

Amtlob  et  Amtioii,  i,  n. 
( a priv.  (Avise,  meule  ).  Plin. 
Amidop , empots. 

Amystjs,  ïéis ,/.  («nriv.pvÇM, 
fermer  la  bouche  ).  Manière  de 
boire  de.»  Théacex  sens  fefmer 
les  lèvres  ni  reprendre  haleine'. 
Amyttide  vinem.  Hat-.  Boîrè  de 
cette  manière  plus  longtemps 
qu'un  éutre.  ff  Vase  è goulot  en 
usage  pSrnri  les  Thraccs. 

. ' AMYsTtsto  , Ss,  Itrfi  Boire  li 
longs  t rails  et  sans  reprendre 
haleine,  il  <jti  vl»-1  «Vii.h. 
/.'•I*  ’ ••  « ‘ -V.V.  . *r  «JrttlVMl 

1 AN  ” ; 

*>U*  i f | J *1  ililit  J»l  MITMo  . *1-V 

Ait , adv.  interrogatif.  Est- ce 
que  ? An  is  est?  Ter.  Eit-re  lui? 
n'est-ce  pin  lui  ? — nondum 
eliam?  Ter.  QnOi.'nas  encore? 
s-fton  hoc  Jijci?  Ter.  Ke  l'avaii- 
fe  pas  bien  dii  ? An  ne  est  intùs  ? 
Ter.  Est-il  céans?  ||  Il  exprime 
le  douté  , ’ef  sa  rend  par 'bu. 
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Hoccint  agit,  an  non  ? Ter.  Est- 
ce,  ou  n'est-cc  pas  votre  intention? 
Krra.  it , on  potins  insanirii?  Cie. 
Esl-re  îaute  ou  folie  î .ilium  ta 
ntrum  point?  Plant-  Buvei-vous 
du  blanc  ou  du  rouge  ? 1 Après 
les  verbes  de  doute , il  se  rend 
par  si.  Huit  uni  conligil  quod 
iiesoio  an  ullt.  Hcp.lv.  ne  sais  si 
autre  que  lui  a eu  le  bonheur  de. 
||  hit.  Soit , dans  le  sens  de  site. 

As*  («s* )■  Ce/s.  Prépos.  dont 
•eservent  les  médecins  pour  dire: 
De  chaque  chose  égale  portion. 

AnJsiWituus,  i,  m.  (i.i,  pré- 
pos.  qui  erprime  réduplicauon, 
action  itérative;  /taiimiv,  plon- 
ger). Aug.  Deuxième  baptême. 

Anïiaptista,  œ , m.  Anabap- 
tiste, sorte  d'hérétiques  qui  don- 
naient un  deuxième  baptême. 

AkXbXsis,»,/.  («»«,  en  haut; 
flouii»,  marcher).  Plia.  Queue 
de  cheval , herbe  grimpante. 

_ AsXsXstes  , il , m.  Hier. 
Courrier,  messager. 

AsIbstssius,  i,»!.  P/ûi.Trsppe 
par  où  les  Curies  montaient  sui- 
te théâtre.  1 Degrés  gémonieiu, 
d'ou  l'on  précipitait  les  criminels 
h Home. 

Aslairuacss,/,  a.  Juu.  Echelle, 
degré,  escalier,  montée  , gradin. 

Aÿjtabljt DljPAf  , H,  #.  (ivaSolè, 
manteau).  IM.  Echarpe,  mou- 
choir de  rou , rliile. 

A*Xbôl*iis,  i,  m.  (chu,  en 
haut;  âxXXnv,  jeter).  Ecuyer 
qui  aide  h monter  i cheval.  || 
Etrier. 

* AnXaut-Tcos  , a , um  ( 4va- 
(oiUiiv , charger  un  vaisseau  ). 
Qu'on  transporte  par  mer. 

Anabomum,  «'«,«.  Inter.  Man- 
teau. 

Akacaltptïma-  Ç.  Aur.  Poy. 
Bifotia. 

AvACABtesKtot,  itis  ,/.  (4v*- 
mip.tr tu,  revenir;  fpm<,  amour). 
filin.  Orpin , herbe  magique  qui 
fait  revenir  l'amour. 

AxXctpHXueâsis,  it,  /■  (i»4; 
M^asn,  tête).  Quint.  Récapitu- 
lation, épilogue. 

AnXciüïUs,  it,  m.  (a  priv. 
i/pç,  douleur),  filin.  Diamant 
qui  chasse  le  venin  et  la  folie. 

AtcXcilôaKSIS,//,/  (àvotywpfw, 
se  retirer).  Sid.  Helraitr. 

AnXchorkta,  ce  .m.Sulp.  Set. 
Anachorète  , solitaire  , qui  vit 
dans  la  retraite,  ermite. 

AmXcuyms  , it , f.  ( 4»li  ; gv- 
Jtç,  suc).  Aput.  Cunsoude,  plante 
qui  fait  saliver. 

‘ Ahâclasis,  it,  f.  ( 4v«xXm», 
répercuter).  Réverbération,  te-' 
Set.  p fiutii.  Fig.  de  rhéf.  qui 
consiste  h prendre  la  pli  ras»  de 
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wn  adversaire  dans  un  sens  dif- 
férent ou  contraire.  * 

AnXclintêrivm  , lï,  H.  ( «vx- 
xXmi?,  coucher).  Spart.  Ut* de 
repos,  canapé,  soplia.  JJ  Coussin, 
accoudoir , oreiller. 

Akacœuaswuj,  i , m.  (i»k; 
*•*!/«,  ventre).  C.  Aur.  Remède 
laxatif,  purgation. 

AnXcollkma  , âtis.  a.  (diva; 
xoüa,  gju  ).  Veg,  Cataplasme 
astringent.  * 

ANXcüwiriiüM',  n.  («  priv. 
ôxdÀwO o;,  suivant  ),  Serv.  Con- 
clusion mal  tirée  , disparate  , 
désaccord  de  ce  qui  suit  avec  ce 
qui  précède.  [|  Inconséquence. 

Anacikontics,  — teos,  — 
Tiers,  m , um.  D'Anacréon.  — • 
vertus.  Vers  anacrémitiqucs. 

AnXcaIsis,  it t f.  (èv*;  xpivuv, 
juger).  Examen  de  témoins,  ou 
(Ifud.)  de  la  partie  même,  con- 
frontation, récolpmenh 

AnàCTÔWU*,  ii,  M.  (avaxrtç, 
rois  ).  Temple  de  Castor  et  de 
Pollux.  j|  PUut . V.  d’ Acarnanie. 
il  Ancien  nom  de  la  v.  de  Milet. 
|j  Aput.  Glaïeul,  herbe. 

An ajdëjh a , à/os , n.  (àv*'?«w , 
ceindre,  couronner).  Lucr.  Or- 
nement de  tête , comme  les  deux 
bandes  qui  pendent  derrière  la 
mitre  des  prélats,  ou  les  barbes 
dans  la  coiffure  des  femmes» 

AnXdsnde&mXlXch*  , és , /.< 
(à»à,  en  haut;  di ulpty , arbre; 
fwlax*1  » niauve  ).  Aput.  Gui- 
mauve , plante. 

Anadjwmus  , /,  m.  ( £>«;  3i*§ 
lier).  Prise.  I.icn,  bande. 

AnadIPLÔSIS,  is , f.  (àvai£iTj)é<jf 
redoubler).  Sia.  Répétition,  re- 
doublement du  même  mot.  Ex. 
Sit  Tttyrns  Orpheus , Orpkeus 
in  silvis.  Virg. 

AnXdyomünjk,  ës  ,/. 
sortir  de  l’eau).  Plin.  Vénus  sor- 
tant de  l’eau,  tableau  qu'ApelIcs 
laissa  imparfait. 

AvXgallis  , VJis,f.  Plin.  Mou- 
ron rouge,  herbe. 

ÀnXglyhïà , Ôrum , n. pl.  Mort. 
Poyez  Anaglyptum. 

AnXgLTPTES  , œ , m ( zy).v<pta  , 
ciseler).  Plin.  Ciseleur,  sculp- 
teur qui  travaille  en  bosse. 

AnagltptYce  , gs  , f.  L'art  de 
ciseler. 

AnXglyptYcus  , a,  um.  Sid. 
Poy.  Anaglyptus. 

Anaglyptum  , /,  u.  Plin.  Ou- 
vrage ciselé , taillé  ou  relevé  en 
bosse , qui  a des  figures  de  relief. 

Anaglyptus,  a,  um.  lnscr. 
Ciselé,  taillé,  relevé  en  bosse. 

Anagnia  , ce,  f Cime  Ville  du 
Latium,  auj.Anagni. 


AXA 

Abagxïxos  , a,  um.  Cie : Qui 

est  (le  cette  viUe. 

Akagkostss,  a,  m.  ( 4*ayi- 
«wi.i  , lire  ).  Cie.  Lecteur , qui 
fait  b lecture. 

' AuXsbost (cum  , i,  n.  Ennod. 
Ecrit,  lettre. 

AKXonGii,  ês  , f.  («fj/iiv,  por- 
ter en  haut).  Hier,  hens  mysti- 
que de  l’Ecriture  sainte.  ||  C. 
Aur.  Crachement  ou  vomisse- 
ment de  sang 

AkXgôgïci  s,  «,  um.  Mystique, 
spirituel,  qdevé,  caché. 

Anxgbxhm*.  àtit , n.  Aka- 

GRAHMATISUl-S.  I , rit.  (4vâ7fafq*«). 

Anagramme,  tiaïupusitiuii  de 
lettres,  qui  dans  un  mot  ou  une 
phrase  lait  trouver  un  mot  ou  une 
phrase  d'un  autre  sens.  Ex.  Otst- 
iarus,  Augns/us. 

AnXgk  (PUE , ës  , f.  ( è.vypxy  , 
écrire  ).  fi.  Jet.  Répertoire  , re- 
gistre, recueil,  mémorial , inven- 
taire. 

AhXgvris,  it,  f.  AnXsvboh, 
et  AbXgybos  , i,  f.  Plin. 
Bois  puant,  sorte d'arbruseau. 

AnXlkcta,  ce,  m./.  (bsh/tiF, 
recueillir).  Sert.  Qui  deuert  le* 
restes  d'un  repas , qui  ramasse 
co  qui  est  tombé  sous  la  table.  = 
Compilateur,  qui  fait  des  recueils. 

AmXlïcta  , ôrum,  n pl.  Mari. 
Restes  d’un  gej>as  qui  tombent 
sous  la  table. =r  ragmens,  recueil. 

AmXlxctis,  fdis , f.  Or.  Cous- 
sinet propre  h faire  paraître  une 
épaule  aussi  haute  que  l'autre. 

AaXLxasiA,  àtit , n.  (i.ulmp- 
6«£m>,  prendre  en  haut).  P/ir. 
Instrument  de  gnomonique  pro- 
pre à marquer  le  t ours  du  soleil. 

AbalxptIcb,  it,/.  l'uni.  Réta- 
blissement de»  forces. 

AhXcïmûtïcu»,  a , um  (a  priv. 
lqù<,  faim  ).  Prise.  Qui  chasse 
la  faim. 

Asài.Oi.i a , a,  f.  ( 4«4  - Xéya,( 
raison  ).  Quint.  Ànaktfie , pro- 
portion, rapport,  conlormité. 

AkalUoïcus  , a,  um.  Gall. 
Analogique,  proportionné. 

AnXlBgus,  a ,um.  Parr.  Ana- 
logue , proportionné,  conforme , 
qui  a du  rapport,  dè  la  conve- 
nance. . :;,v 

AsXlysis  , «s,/.  (4vi;  Xim, 
dissoudra).  Ilud.  Analyse,  réso- 
lution, solution,  division,  dé. 
composition , réduction  d'une 
chose  à ses  principes. 

Axamcæos,  ss,  um  (àyifwu, 
nécessité  ).  Nécessaire  , forcé. 
Anaucœum  poçulssm.  Pleut. 
Grand  vase  qu’on  était  obligé 
de  boire  dans  les  débauches.  || 
Ananaron  , — um  , «',  subst. 

Mèma  sens  ; et  terre  de  cigué 
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qu'on  faisait  boire  oui  criminels,  ou  rglôchemeot  de  l'orifice  4m  amphibies.  Anceps  acier.  Cas. 

Ababcdïtis,  ÏJit,f.  (m.  roc,)  vaisseau*.  ||  Jonction  des  veines  Armée  qui  presse  en  tête  et  en 
Pim.  Pierre  précieuse , dont  les  et  des  arteres , anastomose.  queue.  — di>putuiio.  Ci< r.  Qiscus- 
magiciens  se  servaient  pour  évo-  AnASiabnis  , es,  J.  ( 4>ajrp«-  sion  pis  l’on  agite  le  pour  elle 
quer  le*  mânes.  <pn»,  renverser).  Inversion.  contre.  — Ambigu , équivoque, 

Anania,  »,/.  Bit/,  (grice  de  Anatâbium  , ii,  u.  Plia.  Mare,  i double  sens.  Ancipilia  racalula. 
Dicu).V.  delatribude,Benjamtn.  étang,  ou  l’un  éleve  les  canards.  6r//.Termesqu'unpculcnipJuyer 
AmXpæitIcus , a,  uns.  Cic.  AbXtâbhi*  , ii,  m.  Plia.  Celui  en  bonne  ou  mauvaise  part.  ™ 
D’anapeste.  qui  garde  les  caoards.  Incertain , douteux,  périlleux. 

Anapjustum  , i,  n.  Cic.  Vers  A.vviÂiwus , a,  um.  PU».  De  Aacept  fuies.  Curt  Foi  douleûse. 
anapeste.  canard.  Anaiaria  tçuiht.  PU».  — ciluj.  PU».  Mets  dungereu*. 

AbXpæstus  , i,  m.  (stsvsw,  Ajgle  qui  chasse  au*  canards.  Bel  U ru  aacipiti  marie  gestion. 
répondre  eu  frappant  ).67r.  Ana-  Akathxma,  d/it , ».  (mevi-  LU.  Guerre  dont  les  succès  ont 
peste,  pied  de  Ver*  latin  coin-  Onpi,  élever).  Prud.  Don,  of-  été  balancés.  In  aucipiii  es!  res- 

fsosé  de  deux  brèves  et  d'une  frandc,  présent,  i Ex-voto  qu'on  pulUca.  Tac.  La  rép.  est  en 
ongue.  E*.  ri»iàm.  U adj.  Cic.  suspend  dansleslemples.  J £ccl.  danger.  — Indéterminé,  irrésolu. 

AnXpiie,  c s , f.  ( iva?  à» , re-  Anathème,  excommunication,  Ancipitfs  animas  tenere.  Luc. 
paraître).  Or.  Une  des Spnradrx,  exécration;  celui  contre  qui  est  Tenir  les  esprits  en  suspens, 
dans  la  merde  Crète, auj.  ftanfio.  lancée  l'excommunication.  Abciiâbius  , ii,  et  Ascniïms, 

AnafiIÔNËSI*  , Ûjf.  («vi;  ' AaïmtMATizo  , às  , âri.  i,m.  Mari.  Unâne.ou  le  dieu  des 

^»rà,  voix).  C.  Aar.  Exercice  Aug.  Excommunier. =//i«r.  Ke-  J uifs, qui,  dans  l'idée  des païens, 
pour  conserver  la  voix.  jeter,  désapprouver.  . était  un  àne.  Jura,  verpe,  per 

Abai'Uôba,  a , f.  ( ivifsfuv,  AîiXtuv  NIÂSU  , U,  J.  (éyaOv-  anchUilusn  Mort.  Circoncis,  jure 
porter  en  baul,  rapporter).  Klé-  pu»,  exhaler  ).  Pet.  Flatuosité,  par  l'âne  qui  est  ton  dieu.  Selon 
vation  , enlèvement  es)  haut.  ||  rapport.  quelques  savans , le  dernier  mot 

Plia.  Ascension  dés  corps  célestes.  AbatïcUla,  a , f.  dimin.  est  hébreu,  et  sign  ifïc  ; Par  le 
||  Uespiration  et  évaporation  des  d 'arias.  Plaut.  Petit  canard,  pe-  dieu  vivant  ! 
odeurs.  |{  Asc.  Pcd.  Anaphore,  tite  cane , terme  de  tendresse.  Anciiistiu'M  , i,  n.  ( «Jïixrp**, 
reprise  qu  répétition  de  mol,  lig.  AkXtI mx,  a ,f.  Pet.  Chair  de  hameçon),  |C.  Aur.  Scalpel  re- 
de  rbét.  ||  liapport  d'une  affaire,  canard.  courbé  à l'usage  des  chirurgiens. 

||  Refuge , secours.  A.vXTÏBüS.a,  um.  Plaul.  Voy.  Akciiojiabïs  , «,/  ( arxsv , 

ABArnbalcut , a,  um.  Vite.  Abataiuu  s.  étrangler).  Apul.  llerhe  qui  1 

Aiiaplioriijiie.  Anaphoricum  turo-  AbXt&cismus  , J m.  ( a/à , prend  à la  gorge. 
lagium . Vils.  Clepsydre,  hor-  rsso; , usure  ).  Cic.  Anatocisme,  Ai>xii6ra.  a,/,  (éjsvjw).  Ancre  * 
loge  d'eau. || Anaphorici.  J.  Firm.  renouvellement  de  l'usure  , inté-,  denavire. — sacra.  Ancre  de  misé- 
Ceux  qui  ont  la  pituite.  rèt  de  l'intérêt.  ricordc.  = Dernière  ressource,  /n 

Anapiiïsima  , iiis , ».  (évo,  Anatomï,  es;  AbXtumia  , a;  aachonsstarc.Flor.  Cire  à l'ancre . 
en  baul;  puuà»,  sou(fler).  Apul.  AkatùmIca,  te;  et  AsItùuIos,  Is,  Anclwram jacere . Sud.  Ancrer, 
Evaporation , vents  qui  soufflent  /•  Macr.  (évatéfiniv,  couper),  mouiller , (.eler  l'ancre,  donnes' 
du  fond  de  la  mer  à sa  surface  Auatomie,  dissection  des  parties  fond. — reliere.  /./..Lever  l'ancre. 

AbXpis  , as  , m.  et  AbXpcs  , i , uu  corps  humain  ou  des  animaux.  —Anchoram  /altéré.  Van.  Aban- 
oi.  Or.  Aoapo,  fleuve  de  Sicile.  Aüatümïcos,  i,  m.  Macs.  Au»-  donner  une  entreprise.  Frumen- 
AKAPLinôîïcns , a , u(«n-  tomisle , qui  étudie  ou  qui  ensei-  tus n ad  anchocas  perdert.  Qui iu. 
«Xnpsti,  remplir).  Qui  remplit,  gne  l’anatomie.  Perdre  par  sa  négligence  quelque 

Anapleroticum  medicametuum  AnÀTésilccs , a,  ans.  Anato-  chose  dont  on  était  assuré  Dussaut 
Vtg.  Remède  qui  fait  croître  les  mique.  ancharis  uitj.  Avoir  deux  cordes 

chairs.  AkXtBbus  , a , um  ( «varions , i son  apc.  =■=  S.  II.  Refuge,  pro- 

AaXrBatcus,  a,  um  (trama-  tendre  en  baul).  Vi/r.  Qui  s’é-  teclion.  jj  Patl.  Tout  instrument 
ptvopai , rétrograder ).  Vilr.  Qui  lève,  qui  se  porte  en  haut  ou  de  fer  recourbé  de  deux  céiës. 
revient  sur  ses  pas.  trop  haut.  Anciioiæ,  issus»,/.  pl.  Mou. 

Asaucuia,  «,/.(«  priv.Apgà,  AsATtiisis , is  , f.  ( ivarixpéoi,  Cibles  des  aut  res, 
commandement).  Anarchie,  étal  perforer).  Perforation.  — testa.  Akchùiüco  , mis , m.  Cssssioti 
ou  personne  ne  gouverne,  ou  C.  Aur.  L’opération  du  trépan.  Esturgeon.  ||  Saumon, 
bien  où  gouverne  tout  le  monde.  Asaudia,  <r,/.  ( a priv.  avéè,  Ascuusâlii,  is,  h.  Lie.  Cible 
AnabbiiÏboh,  i,  H.  (plv,  pivit,  voix).  C.  A tu.  Éitioclion  de  voix,  d'ancre, 
narine).  PU»,  Mufle  de  veau,  Abcæsum,  i , n (am , cado  ).  ABr.iiliaÂus , m.  f. , li^  n .,is. 
plante.  a Fai.  Vase  ciselé,  gravé , taillé.  Apul. et Am-musaii I s, U.usn.  t ixt- 

Amaxtks,  um.m.pl.  et  aVbaxti,  facii»,  a,  et  A.t.clus,  is ,/.  D'ancre,  qui  sert  aux  ancres. 
ùrusn,m.pl. (àss.Peuplesilclabassi  ( à/valn ).  C.  Aur.  Jarret.  AücuéxÂai vs,ii,m.//id.Ce- 

Pannonie,  auj.  Tartarie  d'Europe.  Abcâmds,  ü,  m.  Fou.  Voy.  lui  qui  a soin  des  ancres,  de  jeter 
A K AS  , àUs,f.  (ô  iuuu/o).  Cic.  As  chas  i es  et  de  lever  les  anrres. 

Canard, cane,  (jl'leicvr  de  la  Bé-  Axceps  , fpîlis , omn.  g.  (am,  AücnfinÀrus  , »,  um.  Ancré, 
tique,  auj.  la  Guadlana.|l — (anus,  copia  ou  caput  ).  l)ouble , It  deux  terme  de  blason . 
vieille).  L'est.  Maladie  de  vieille  faces,  i deux  cotes. — image.  Or.  A\scu0sA,trA/’./>/»«.(ivx»vx).Or- 
femme.  Tête  i deux  visages. — taons.  Or.  canètc,  plante  qui  sert  i teindre. 

AbastXsij,  ij  , / (évlevufu,  Montagne  à deux  sommets. — Abcîlx  , is,  n.  Vtrg.  et  Auci- 
se  relever).  Lad.  Résurrection,  g/udius  Epée  i deux  tranchant.  LIA,  ôrum,  n.  pl.  Luc.  (am, 
Ahasiümôsis  , it , f.  ( 4vi , Jitcspites  cartlints.  Non.  Doubles  casus).  Boucliers  échancrés  des 
ot ipa,  ouverture),  DiUtatioa  pivots.—  Ustta.  Cic.  Animaux  deux  côtés. 
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Ancîlis,  m.f. , lë,  n. , il.  Juv. 
Qui  concerne  les  boucliers 
échancrés. 

Ancilla  , «,/.  ( Ancus,  roi  de 
Rome , fit.  un  grand  nombre  de 
prisonnières,  tjui , réduitesàl’es- 
cfarage,  prirent  de  lui  leur  nom.) 
Servante  , suivante , fille  ou  fem- 
me de  chambre.  ||  Plin.  Qui  sert, 
qui  est  aux  ordres.  ||  Sali.  Vil 
courtisan,  bas  valet. 

Ancillâri&lus,  i,  m.  Mart. 
Qui  aime  les  servantes. 

Ancillâris,  m.f.,  ri , n. t is. 
Cic.  De  servante,  servile. 

• Ancillârius  , il , m.  Tr. 
Poil.  Vojcz  Ancillariolus. 

‘Ancillo,  as , ârë , Fcst.  et 
Ancillor  , arts , àtus  sum  , âri , 
d.  Titin.  Servir,  être  en  service, 
s'assujettir.  = — uxori.  T il  in.  Se 
laissér  gouverner  par  sa  femme. 
A ne  il  la  ns  si  du  s.  Plia.  Astre  offi- 
cieux ( la  lune,  qui  amène  le 
flux  et  le  reflux). —Pacat.  Flatter 
servilement. 

ANciLLÜtA , or , /.  Ter.  Petite 
servante. 

Ancïpks  , Plaut.  pour  anceps. 

•AltCÏSüS,  a , um  (am,  coe- 
xus). Lucr.  Taillé  en  rond,  coupé 
autour. 

^ Ancïsus,  i ta,  m.  Varr.  Cou- 
pure circulaire. 

Anglâbria  , ônim , n.  pl.  (àv- 
tiS , puiser).  Fcst.  Vases  en 
usage  dans  les  sacrifices. 

Anclâbris  , is , f.  Fest.  Table 
pour  recevoir  les  vases  et  autres 
. i ns t rumens  des  sacrifices,  cré- 
dence. 

* Anclo,  as,  Sri.  Andr.  Puiser, 
tirer , vider  pour  servir  5 l’autel. 

Ancôn  , finis,  m . («yxàv,  coude). 
Vifr.  Pli  du  coude,  coude.  j|  Coin, 
encoignure  de  muraille , tout  ce 

Ïui  est  en  forme  de  coude.  || 
lonsole  î en  architecture  . ce 
qui  soutient  une  corniche.  ||  Cin- 
tre de  la  voûte  d’ordre  ionique.  || 
Luc.  Golfe.  ||  Promontoire,  I]  Bras 
du  Nil  navigable.  ||  Bras  d’une 
équerre.  ||  Catapulte.  ||  Vase  cou- 
dé. R Hache.  R Cachot  à Carthacc. 
||  Fourche  de  bois  à l'usage  des 
chasseurs.  ||  C.  Aur.  Accou- 
doir d’une  chaise  a porteur. 

Ancox,  finis,  f.  Lac.  Arcôka, 
ce  ,f.  (m.  étym.)  Cas.  Ancône, 
ville  a’Italie,  située  entre  deux 
promontoires. 

Ancônisci,  ôrum ,m.pt.  Coins, 
instrumens  de  torture.  R Tout 
ce  qui  sert  à soutenir  des  far- 
deaux. 

AncBra  et  scs  dérivés.  Vojr. 
Anchora  et  6es dérivés. 

Anctkres  , um , m.  pl.  ( ayY« , 
serrer).  GaUn.  Bandes  avec  lc>- 


AND 

Juelles  on  rapproche  les  lèvres 
'une  plaie. 

AnctVto  , as , âciy  â/um , ârë, 
fréq.  d’ango.  Bud.  Tourmenter 
souvent. 

AncClæ  , ârum , f.  pl.  et  An- 
cf'Li , ôrum , m.  pl.  (ayfcioç,  ser- 
viteur). Fest.  Divinités  romaines 
des  valets  et  des  servantes,  ou 
plutôt  divinités  du  second  rang  qui 
servaient  celles  du  premier  ordre. 
*Akcülo,  as  , are.  F.  Axc.ho. 
Ancunulbntæ  , ârum  , f.  pl. 
( cunirc  ).  Fcst.  Femmes  qui  ont 
l’infirmité  périodique  deleurscxe. 

Ancus  ,/,«.(  £7 x«y , coude  ) 
Fcst.  Celui  dont  le  coude  est 
trop  court.  R Prénom  romain. 

ANCYI.5gLOSSUM  , «,  n.  (ôyxvlv), 
courroie  ; y>ws cra  . langue).  Filet 
qui  empêche  le  libre  usage  de  la 
langue.  ||  Bégaiement. 

ANèYRÀ,  a , f.  Ancyrc,  villes 
de  Galatie  (auj.  Angoury  ou  An- 
gora ),  de  Sicile,  de  PJirygie. 

AndXbXta  , a , m.  ( (xvaSafytiy, 
monter).  Cic.  Gladiateur  qui 
combattait  les  yeux  fermés;  com- 
bat de  ces  gladiateurs.  Andalalœ 
vestigatoris  ludicrum.  Jeu  de  co- 
lin-maillard.  =*  Titre  d'  une  satire 
de  Varron  sur  l'aveuglement  des 
hommes.  • 

Akdecavi,  ôrum , m.pl.  Peuple 
de  la  3e  Lyonnaise,  auj.  l’Anjou. 
||  — , auparavant  Juliomagus,  ville 
cap.  des  Andecavi  ou  Andes  , auj. 
Angers. 

AndëgXvia,  *,J.  Anjou,  prov. 
de  France  (Sartbe,  Mayenne). 

AndËgXvüm,  i,  «.Angers,  ville 
de  France  (Mayenne). 

AndËgXtus,  a , um.  Angevin, 
d'Anjou  ou  d’Angers. 

Andêlus,  i , j.  Auj.  Pampe- 
lune , ville  cap.  du  r.  de  Navarre. 

AndËrÏdum,  /,  n.  Ancienne 
▼.  de  la  Gaule  britannique , dans 
lepaysdesGabalis,qui  répond  au 
Gcvaudan. 

Andes  , ium  ,f.  pl.  Andes,  vil- 
lage près  de  Mantoue,  patrie  de 
Virgile. 

Andïnus,  a,  uni.  S.  fl.  Qui  est 
d’Andes.  — camus.  S.  /t/Vers  de 
Virgile. 

Andomatunum,  i.  «.  Capitale 
des  Lingones , dans  la  ir«  Lyon- 
naise, auj.  Langres  (II. -Marne).1 

Andrachne,  cs,f.  Plin.  Pour- 
pier, herbe.  — agria.  Pourpier 
sauvage* 

Andria  , ce,  f.  Villes  d'Elidc, 
de  Macédoine,  de  Phrygie.  || 
Riv.  de  la  Gaule,  auj.  l'Indre. 

AKDROCLAS,  — DAS,  (C, 
homme  j x).xw,  briser).  J.  Firm. 
Année  climatérique , soixante- 
trois  ans. 
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Andr&dXmas.  antis,  m.  (4vv>p; 

iai's iv,  dompter).  Plin.  Sorte  de 
sanguine  , pierre  précieuse  qui , 
disait- on,  apaisait  la  colère. 

AndrôgïNI , ôrum,  m.pl.  (énma; 
yw»),  femme  ).  Plin.  Peuplesd’A- 
frique  qui  ont  les  deux  sexes  , 
androgynes , hermaphrodites. 

AaDRucraus,  a ,um(m.  étym.). 
Cic.  Qui  est  des  deux  sexes,  her- 
maphrodite , androgync. 

AndrÜmXchk,  is  y f.  («riipî 
«t , combattre).  Andro- 
maque , femme  d’Hector.  =» 
Femme  forte. 

AnDRÔMEDA  y OC,  f.  («VT»;  t wiu  , 

commander).  Atufromèae,  fille 
d’un  roi  d’Ethiopie.  ||  Constella- 
tion composée  de  a?  étoiles. 

Andron  , omis  , m.  ( ivxip , 
homme).  Vitr.  Partie  de  la  mai- 
son, chez  les  Grecs,  où  les  femmes 
n’étaient  point  admises,  [j  Place 
des  hommes  dans  l’église.  ||  Ga- 
lerie , allée,  corridor  entre  deux 
appartenions. ||  Plin.  Espace  étroit 
et  h découvert  entre  deux  mu- 
railles. 

Andrônîtis  , ïdis , f.  Far. 
Corps  de  logis  ou  appartement 
environné  de  colonnes,  où  les 
hommes  seuls  demeuraient. 

Amirônium,  ii,  n.  Cals.  Re- 
mède pour  le  mal  qui  vient  à la 
luette. 

Andros  , itf.  Plin.  Andros  , 
île,  une  des  Cychades. 

AndrUsaces,  is,f  («vvy;  4xt>, 
pointe  ).  Plin.  Herbe  amère  , 
sans  feuilles , qui  croit  en  Syrie. 

Andrôsæmon,  i,  n.  (iriip; 
euw«,  sang).  Plin.  Jtue  sauvage , 
plante. 

ÀNDRUO,  ùs,  àvi , Atum  , ùr-e 
(iyaopSv,  recourir).  Fcst»  Vtxy. 
Reccrro.  • . , 

Anecdôtus  , a , um  ( a priv. 
ixStfwjii,  publier).  Qui  n’est  pas 
publié,  divulgué.  ||  Anecdota , 
orum.pl,  n.  absol.  Cic.  Ouvrages 
inédits.  • 1 1. 

AkeliÆgistüs,  a,  um  (a  priv. 
LcXo7(Ç'opKi , rendre  compte).  U. 
Jet.  Qui  n’est  pas  tenu  die  rendre 
compte. 

Akbllcs,  i,  m.  Hor.  Petit 
anneau , petite  bague,  jonc , ba- 
gue sans  chaton.  • 

_ Anëmo  , ônisy  m.  Anemo , ri-, 
vière  d'Italie. 

Ankmôna  y ce,f.  et  AnLmône, 
is,/.  (âtvipLoç,  vent).  Plin.  Ané- 
mone, fleur,  espèce  de  pavot.  1 >. 

AnENNOËTOS  , m.  (a.  priv. 
twoi'w,  penser,  se  souvenir).  Ter/. 
Incompréhensible  ou  éternel. 

* Aneo  et  A NE  s go  (anus)j. 
Devenir  vieille.  . '*  »■.. 

Anëtqâtus  , a,  um.  Apte,  et 
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Arâraiirus , a,  um.  Dioac.  As- 
saisonné tfanet. 

A>KTnüM,i>.  Firg.  (fmQoy). 
Ane!,  herbe  odoriférante. 

An^tVcus  , a,  um  (&nr)fut  re- 
lâcher). Prise.  Doux , qui  apaise. 
||  Lenitif,  qui  donne  du  relâche. 
si  ne  tic  a i empota.  Prise . Temps 
où  la  maladie  diminue. 

Axeyr isai a , â/is,  n.  ( àvtu^ûiw, 
dilater;  ivpvç,  large).  Anévrisme, 
tumeur  causée  par  la  dilatation 
ou  par  la  rupture  des  tuniques 
d’une  artère. 

AnkxÜTastus , a,  um  (apriv. 
IÇf-raÇai , rechercher).  Scœv.  Jet. 
Qui  n’est  pas  tenu  à rendre 
compte. 

. * ÂîîrnACTuôsus,  a , um.  Aug. 
Sinueux , tortueux. 

Aheractum,  i , n.  ( am,/rac - 
tus).  V arr.  Carrefour  ou  endroit 
on  deux  routes  se  croisent. 

Anjaactüs  , a , um.  Amm. 
Courbé  , qui  fait  plusieurs  tours 
ou  plis,  j 

À»f*ACTüs , ûs , m.  Circuit, 
action  de  conduire  autour. — so/is. 
Cic.  Cours,  révolution  du  soleil. 
— equi.  y . FL.  Caracoles  d'un  chô- 
mai. |l  Courbure,  sinuosité,  dé- 
tour. riparum . St  ai.  Sinuosités 

des  rivages.  « Echappatoire, 
taux-fuyant,  défaite . — jadicio- 
rum.  Csc.  Labyrinthe  de  la  chi- 
cane. = C/c.  Circonlocution. 

AvgXra  , ôrum , n.  pi.  («yfoipoc , 
courriers).  Maisons  de  poste. 

Angahi a, et j f. (m . étym.) Dig. 
Voiture  publique;  obligation  de 
fournir  des  chevaux  ou  des  hèles 
de  somme  pour  la  poste,  jj  Cor- 
vée, toute  charge  publique  oné- 
reuse, servitude  personnelle. 

AvgXbiâlis  , m.f.,  lë , n. , ù. 
Quiconcerneleservice  des  trans- 
ports publics.  — copia.  Theod. 
Droit  de  se  servir  de  ces  trans- 
ports. 

* AkgXriXbius,  U,  m.  Celui 
qui  est  chargé  d'exiger  des  cor- 
vées. 

Aü gX  Rio , as,  àrë.  Bibl.  17.  Jet. 
Obliger  à une  corvée,  exiger  par 
force,  mettre  en  réquisition.  — 
paves.  U.  Jet . Prendre  des  vais- 
seaux pour  le  service  de  l’état. 

. AvgÀrius,  U,  m,  et  Am.Ibvs, 
i,  m.  Maître  de  poste,  messager, 
courrier,  postillon.  R Corvéable. 

||  Homme  de  peine.  |J  Collecteur 
Angola  , œ , /.  Tert.  Ange 
femelle.  > 

Anoélica,  <*,}■  Angélique, 
.nom  Je  femme  ou  Je  plante. 

Asftïiïcus , a,  um.  Qui  sert 
à annoncer.  Angchca  saltatia. 
Danse  en  usage  aux  noces  et  dans 
kl  festin*  Jesanciens.  Angelicum 
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metnim  Xhom.  Vers  hexamètre 
ayant  un  pied  de  moins  et  plu* 
propre  à annoncer.  J Prud.  An- 
gélique , qui  concerne  le»  anges. 

A.MikLtrtciiüs , a,  um.  T tri. 
Qui  a pris  la  nature  de  l'ange, 
d'un  pur  esprit. 

Attoxu.es,  i,  m.  tuer.  Petit 
angle  1 petit  coin. 

Attoju.es,  1,  ni  0^,  mes- 
sager). Eccl.  Ange. 

Atio£tf5aA,  œ.f.(aago).  Pair. 
Déesse  qu’on  invoquait  contre 
i’esquinancie. 

A ngen5ralis , m.f.,  lë,  „. , 
is.  Varr.  Ce  qui  concerne  cette 
déesse  ou  sa  fête. 

Ahgïxôsa,  m.f.  on  AngK- 
XOîftA , <r,  J.  Plin.  Déesse  du  si- 
lence, qu’on  invoquait  contre 
les  chagrins , angorcs, 
AbgIbônaIia,  tum , n.pt.  Fest. 
Sacrilicci  ou  fêles  d’Aiigérona. 
AngYaata.  Voyez  Exgibata. 
Aboiba,  a.f.  ( a a go  Y Plin. 
Esquinancie  , inflammation  du 
gosier,  qui  empêche  d'avaler  — 
riaaria.  l'est.  Suffocation  cau- 
sée par  l'excès  du  vi n . — Tnt. 
Angoisse  d'esprit.  = Câble  d'une 
ancre. 

ANoïroxTüix , i,  n.  Ter.  et 
AngIportus  , ûs,  m.  Cie.  ( angus - 
lus  portas).  Hue  étroite,  qui  ya 
en  tournant , ruelle , petite  rue 
détournée , impasse.. 

Akgli  , ôrum  , m.  pi.  Anglais , 
peuples  de  l'Angleterre. 

Anglia  , a?,  /.  Angleterre  ou 
Grande-Bretagne,  île  de  l’Océan, 
et  royaume  d’Europe. 

AnglÏcânus  et  AhgiTcus  , a, 
um.  Anglican , qui  concerne  l’An- 
gleterre.— sudor.  Sorte  de  fièvre 
maligne  propre  à l’Angleterre. 

AwGLüs,a  Anglais,  d’An- 
gleterre. 

Arroo,  «,  xi,  gërë.  (*rx<*, 
étrangler).  Etrangler,  suffoquer, 
presser  fort,  serrer.  j|  Angi.  Plin. 
Souffrir,  éprouver  de  la  douleur. 
=**  Angere.'  Tourmenter,  inquié- 
ter, chagriner,  attrister,  serrer 
le  cœur  Angi unimi. Plaut.  Angi 
ammo.  Cie.  Sc  tourmenter  l’es- 
prit, se  chagriner.  Angi  re.—dc 
re.  Cic.-^adrem.  Liv.  S’inquiéter 
de.  A ngor  iraintis  sensiùus.  Cic. 
J'ai  le  cœur  serré. 

Abg5rxs,  utn , m.  pl.  Grs. 
Dards,  lances  ou  hallebardes  des 
Francs. 

An  go  r , 6ris,  m.  Esquinancic, 
suffocation,  angoisse.— Chagrin, 
tourment,  peine  d’esprit,  ennui, 
inquiétude.  Angoribus  tmplicari. 
Cic.  Etre  eu  proie  aux  chagri ns. 

-r  ses p ded/tre.  Cic.  S’abandon- 
ner à la  douleur. 
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AngrÏvaru  , ôrum,  m.pl.  Peu- 
ple» de  Germanie,  qui  occupaient 

tes. dc  °“ 

Asccxus , a,  um.  Sofia.  Vor. 
AKCUIBUS.  J 

AnguÏc&hus ,a,um.  Or.  Qui 
a pour  cheveux  dej  serpens 
ANGtifcdu.,,  i.  m.  Cic.  Petit 
serpent. 

Ajtooïrx»,  a,  un,.  />ro-  qu; 
produit  des  jerpens. 

ANGBÏiTEa  , cri,  „.  Col.  Le 
Serpentaire  , constellation 
AjtGBÏGÜHA  , m,  m.  /.  Oe. 
et  AKGUlGiNBS,  a,  Um  Né 

engendré  d'un  serpent.  ' * 

ÀncütiLA  m.f.  ( anguis ). 
ëarr.  Anguille,  poisson.=,.—e,i 
elabiiur.  Plaut.  C'est  une  an- 
guille, elle  glisse  des  mains.  H 
Plu,.  Fouet  de  lanière. 

' Asüun.Liaius,  a,  um.  Dig. 
Aixitulant  en  anguilles.  Ji^uttta- 
num,  subst.  Késervoir  ou  l'on 
tient  des  anguilles. 

A nguïh  an  us,  i,m.  Puer.  Epi- 
thete  dc  l'éléphant , dont  la 
trompe,  aussi  flexible  qu'un  ser- 
pent, lui  tient  lieu  de  main. 
AhguÏbsu»,  a,  um.  Vor.  A». 

GUINUS.  4 / 

AngdÏbbm,  i,  n.  Plia.  OEuf 
produit  par  un  amas  de  Serpe  ns 
entortillés  ensemble. 

Anguïnus,  a , um.  De 
serpent.  Anguina  vernatio.  Plin. 
Peau  que  le  serpent  quitte  au 
printemps. 

_ AkgoIpks,  ëdis,  onm.  g.  Oo. 
Qui  a les  pied»  tortu*  comme  le 
corps  des  se  r peu  s. 

A*eois,i's,m./.  Serpent,  cou- 
leuvre. ||  Constellation  céleste. 

AngdÏtÏkxns,  Us.  m.  Cic.  Le 
Serpentaire,  constellation. 

AsoOUms,  m.  f.,rë,n.,is. 
Col  ANounaains,  a,  um , et 
AngulatTus , m.f.t  u.  n.,û. 
Angulaire,  qui  »e  met  dans  les 
angles  ou  daus  les  encoignures 
Jngularis.  subat.  A pic.  Vase  dé 
cuisine  de  forme  angulaire 
ANGilLÂTiM , adv.  Aput.  D'an- 
glr  en  angle— perluui  are.  Apul 
t ureler  coin  et  recoin. 

AKoCiiTcs,  a,  wn.  Cic.  et 
AkgüLosbs  , a , utn.  Pt, a.  An- 
guleux. qui  a des  angles,  des 
coins  et  recoins.  1 Angulé,  t.  de 
botanique,  u Angleux,  parlant 
de  noix. 

AbcClo  , ùs,  àvi,  àtum  , &c. 
Ambr.  Gnirlicr  en  mamèred'angle. 

4 Angullics  , i,  m . yoye'- 

Angellcs. 

Angwlus  , « , , m.  ( angustus  ) 
Angle,  coin  «Angle  de  terre. 

H Lato.  Golfe,  j)  Lieu  écarté  ou 
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désert.  Jn  angulo  dittcrtrs.  Cic  Esprit  borné , âme  étroite.  An-  AkKVDPoJ,  i A.  ( « prie.  ?#•», 
, Discourir  en  secret  eu  en  parti-  gmsld  omlia  t.'/e.  Discourt  serré . eau).  À pal.  Na  reine  , plante 
ouiier.  Artguli deserli.  Sert.  Écoles  —JfiJei.  Cic.  Perte  ite  nrdil  An,  montagneuse. 

Tiilcs.  = — lUterarum.  Cic.  Fono-  gustam.  If  or  Adversités , dis-  Amaiokctcs  , a , um  ( dpriv . 
lion  étroite,  obscure,  d'un  grâces. Inangustumdeducerc.Cic.  tirpriopai , guérir).  Vitr.  Guéri 
maître  d’c'colc.  _ Réprimer.— eogi.  Ttr.~  adduei.  sans  aucun  remède,  où  qu’on  ne 

Asccsra  , adv.  Etroitement,  — venir*.  Cic.  Être  réduit  i l’é-  peut  guérir,  qui  est  uns  rèraède. 
à l'étroit.  Angastias  palutmi.  troit,  à l'extrémité. — toncludere.  AtiiATRüLor.iTPJ , i , m.  et 
Cms.  Etre  resserré  pour  le  foui’-  Cic.  Serrer  de  prés,  pousser  à AMATndi.6r.Tciu , /,  m.  (apriv. 
rage,  Anguslissimè  continere.  bout.  Spcs  est  in  auguste.  Ce/s.  I«epàç,  médecin  ; iéysç,  discours) 
Cas.  Tenir  4 l'étroit , serrer  de  U reste  peu  d'espérance.  Cltr.  Sans  aucune  teinture  ai 

S rés.  Auguste  uti,  abl.  Câr».  Avoir  AkhIlex.»,  Ms,  oom.  g.  Haie-  médecine. 

isettede.» — urgerc.  C/c.  Près-  tant,  hors  d'haleine.*"—  inopia.  Aslcsti»  et  AsIclA  , a,  f. 

ser  vivement  dans  la  discussion.  Jutt.  Extrême  pauvreté.  |j  Qui  Vurr.  Voy.  Asiccla. 

— dicere.  Cic.  Parler  d une  ma-  exhale.  — utlphure.  Stat.  Exlia-  Ahïcktpm  , i,  n.  (»  nriv.  vis^i», 
uiére  concise , mils  sèche.  lant  une  odetir  de  soufre.  vaincre).  PU».  Anis , plante. 

Am.csha,  m,  f.  — spinüls,  Anhêlauteb  et  A«iiSlatI«.  AhîciiJm  , //;  et  Avtctpsi  , rV, 
Cio.  Difficulté  de  respirer.  »=  Di-  Amm.  ’l'ib.  Avec  précipitation,  n.  V.  des  Gaules,  chei  les  Vellavi, 
sotte  , détresse , infortune.  AmiêLâtio  , liais,  f.  Plia.  Dif-  dan»  la  i"  Aquitaine,  anj.  le  Puj 

A soosti m. , arum , J. pt . Espacé  limité  de  respirer,  perte  d'ha-  ( Haute- Loire ). 
resserré  de  lieu  ou  de  temps.  — leine,  essoufflement,  courte  ha-  Ajucttta,  or,/.  Cii.  Petite 
loci.  Sali.  Lieu  étroit,  défilé,  leine , asthme.  H Qutedam  in  iis  vieille. 

détroit.  — itinerum.  Tac.  Ditfi-  gemmis  carte  t lis  a ne  lit  anhelatio  A.vïcPl.Ânls , m.f  \ri,n.,h, 
eullé  des  chemins , mauvais  pas  est.  Plin.  On  croirait  voir  soc  ces  Aug. , et  AnictlLôstrs-,  a,unt.  De 

à franchir. — temporis.  Cic.  BriiV-  perles  un  certain  reflet  de  l’arc-  vieille.  Voy.  AuiUs.  ; 

veté  du  temps,  le  trop  peu  de  en-ciel.  _ Ames  , inis , cl  Amîeuj,  I ,m 

temps.  **>—  verlonun.  de.  Ditli-  Auhêlâtor  , pris,  m.  Plin.  Anio,  auj.  le  Tcveron,  rivière 
eullée  de  mots , — pccuaia , rei  Qui  a difficulté  de  respirer,  qui  d'Italie. 

fnmiliarit.  Cic.  Indigence,  étal  a ta  courte  haleine,  poussif,  asth-  AmInïc8la,(v,»«  /.  S.  /f.  Qui 
de  gêne.  Ex  mets  angusliis.  Cic.  matique.  habile  les  bord»  de  cette  rivière. 

Du  peu  quej'ai.  Aagas/ia,  seul.  Anuëlâtus,  i U,  m.  Ou.  Voy.  Aalxxsis,  m.f.,  si,  n. , n. 
Cic.  lâcheuses  extrémités,  dure  Asotlitus.  et  Alttïttcs,  a,  um  Virg.  Qui 

nécessité  , malheur  des  temps,  Amiiëlâtvs ,a ,um,  part,  d'on-  appartient  4 cette  rivière, 
temps  difficiles. -an  Angoisses.  helo  Exhalé  en  respirant  Apeine.  As’ilis,  m.  f.,  lè  , a.,  ér. 

Angustïclàvics,  iï,  m Sue/.  Anhelatis  iclihus.  S.  It.  A grand»  De  vieille  AniUt  fabetUr.  Hor 
Titre  de  dignité  des  chevaliers  coups.  Anhclatum  mutmur.  S.  II.  Contes  de  bonne  femme, 
romains,  qui  donnait  droit  de  Sons  entrecoupés.  Anhcle/a  AmlItss , dft'i,  f.  Cal.  Vieii- 

Sorter  une  bande  étroite,  semée  vtrla.  Cic.  Paroles  prononcées  i lesse  des  femmes. 

c nœuds  ou  boutons  en  forme  perte  d’haleine.  AmlYteh  , A(lr.  Cic.  En  vieille , 

de  têtes  de  clou  d'or  ou  de  pour-  AkhelItus  , ds , m.  Haleine , comme  une  vieille, 
pre.  Vay.  Laticlavici.  souffle,  respiration— vt'nê.  Ck.  AufttToa,  tri,  d.  Apul.  De- 

AngijstTclâvo*,  n.  et  Au-  Vapeur  du  vin.— tcmrum.  Cic.  venir  vieille. 
oosTk.LÂvos , i,  m.  Angustklave,  Exhalaisons  de  la  terre.  Anheti-  Aslua  , « , '/.  ( Sa tpvç,  vent  ). 
ornement  des  chevalier»  romains  tum  reddere.  PUn.  Respirer.  — Air , vent , souffle  de  l'air.  Ani- 
et  de  quelques  magistrats.  Voy.  reeipert.  Plaut. — capture.  Ou.  rare  l'kracia.  /far  Vent  dn  nord 
Ahgisticlavio».  Prendre  baleine.  K Asthme.  Anht-  ||  Haleine . souille  de  la  bouche.— 

* Aaoosno , Ht,  a ri.  Bill,  litum  movere.  Cic.  Causer  la  frient.  Plant.  Haleine  infecte. 
Mettre  à l'étroit,  tourmenter.  courte  haleine.  H Geil.  Soupir,  Animer  gravira!  PUn.  Mauvaise 
* Au  centras  , en»,/.  Won.  sanglot.  haleine.  Animant  comprimera. 

Voy.  Angusti*.  Amiëlo,  fl»,  Jn,  bcum,arê.'  l'or  leurre  Ou.  Retenir  sa  ren- 

Ahgosto  , Ai  , àvi , âtwn , iréf.  («m  , halo).  Haleter,  être  hors  piration.  — at/mkare  ah/ae  rrj- 
Serrer,  resserrer,  rétrécir,  ren-  d haleiue,  esaouffler,  respirer  Jcre.  PUn.  Reprendre  haleine  , 
dre  étroit,  réduire  on  tenir  4 avec  peine. — pra/iam.  Sia t Re-  respirer,  g — amphone.  Pfurd 
l’étroit.  — animam.  Sla/.  Presser  venir  du  combat  hors  d’haleine.  Odeur  de  vin  <fu 'exhale  une  om- 
à ôter  la  respiration.  — Jomum  I)  Pousser,  exhaler,  souffler,  ex-  pliure.  — Ante , ec  qui  anime  le 
tarld  servontm.  Se».  Rendre  la  halcr  avec  bruit. — frigut.  Cic.  corps,  vie.  Animam  efflare.  Oie. 
maison  trop  petite  par  la  multi-  Souffler  le  froid. »— »c«hu.  Oie.  — ethalure.  — ertpirarc.  Ou. — 
tude  des  esclaves.  Respirer  le  rrtme.  g S'exhaler  effwidcre.  Virg.  Rendre  l'âme  , 

Auocstuj , a,  um  ( ango  ).  avec  force.  le  dernier  soupir,  expirer.  — ■ 

Etroit , serré , resserré , rétréci , Ahhélcs.,  a,  um.  Essoufflé,  afere.  Cic.  — tralere.  S/af  Etre 
rapetissé.  Aagus/a  eianm.  Virg.  borsd'haleine,  qui  perdhaleine,  à l'agonie,  aux  abois  —tsdimert. 
Détroits,  défilé»,  passages  diffi-  quia  courte  haleine. — cursus.  Ptaui.  — exstinguere.  Ter.  — au- 
ciles.  Angustamagmen.Tii  TouXc  Ôr.  Course  qui  Mc  1a  respira-  ferre.  Virg.  — criperc.  Or.  Oter 
qui  rétrécit  le  chemin.  Angustus  tion.  Anhela  sitù.  Luer.  Soif  qui  Ta  vie. — pro/frere.  Virg  Se  tuer. 
spin  lui.  Cic.  Courte  haleine. — suffoque  — felrii.  Ov._—  lustà.  — purjmrcam  vamerc  Virg.  Vt>- 
odor  rasa.  P/itt.  Rose  qui  a peu  Virg  Fièvre,  toux  qui  empêche  mtr  son  sang  avec  sa  vie.  Ans- 
d’odeur.  Angus/a  dies.Sfai.  Jour  de  reXpirer  Anhrdre  virrt.  Stat  mam  débet.  Ter.  Il  doit  plus 
court.  =* — t'es.  Juu.  Etat  de  gêne,  I Force»  épuuées.  g Virg  Axth-  qu'il  n'a  vaillant.  Vos,  animas 
indigence.  Angiulutaninuu.de.  I matique.  moce.de.  Vous , âmes  de  ma  via. 
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Anima:  si  lentes.  Prop-Ovabrcs. 
Vie  je*  animaux  !|  Sen. 
fliti.  Vie  végétative  des  plantes. 
f¥*  — putei.  Plaut.  L'eau  d'un 
puits.  de.  L esprit  humain. 

> Ammâbïms*  nt.  j. , lé,n.,i$. 
Cic.  Qui  anime , qui  donne  la 
rie , qui  fait  yivre,  qu’on  respire. 

AnÏMXDVERSIO  , Ôitis  , f.  Htf- 
marque  , attention  , consukra- 

Bn , égard.  — pepent  artan . Oc. 
réflexion  est  la  mère  de  l'art, 
kiiimadvcrviun , reproche,  châ- 
timent juridique,  correction, 
toute  sorte  de  peine. — contumeliâ 
vue  arc  débet.  Cia.  La  réprimande 
doit  être  exempte  d'outrage. 

AhY  Mas  v ut  s ou , ô»w,  m.  Ob- 
servateur, qui  regarde  avec  at- 
tention , ou  qui  cnàtie , qui  ré- 
primande.—-• vitiorum.  Oc.  Qui 
remarque  ou  reprend  ou  punit 
les  vices.  ' 

* Awïm  au  versus,  &,w  Lampr 

For.  Animadversio. 

AnïMaDVERSüs  , a,  uin  , part 
d'eutimadverto.  Observé,  remar- 
qué , vu  avec  attention , à quoi 
jron  a eu  égard  , etc.  )f  Puni , chà-  ; 
lié , réprimandé.  Anitnadrerso - 
rtun  corpora.  Vig.  Corps  des  j 
supplicié». 

AaÏMADVEETo  , is,  n*s  *um , 
tire  ( animum  eertere  ad).  Ob- 
server , considérer , remarquer , 
voir  de  pré* , avec  attention  ou 
réflexion,  prendre  garde  à.  — 
main  rem.  Ter.  Avoir  l'œil  à ses 
affaires.}!  Sntt.  Crier  aux  citoyens 
que  le  magistrat  ou  le  prince  va 
passer.  |j  d’unir , châtier , répri- 
mander, reprendre,  blâmer. — 
vcrberilîus  ui.  ace.  SaU.  Punir 
du  Jouet. . 

A*isi*poos,a,  wn.  Calep.  Mo- 
déré, tolérant , qui  est  d'une  hu- 
meur égale.  » 

AalsiiL,  àlis,  n.  Tout  ce  qui 
est  animé,  animal.  ^ Cic.  Bêle 
brute,  brutal. 

- Animaux,  m.  f,  , li,  n. , is. 
■flair  respirable.  (.Animé,  qui 
respire , qui  a vje . — spirilles . P Un . 
Souffle  q ui  anime. — intelUgentia 
Cic.  Principe  de  vie  , Aine  du 
monde. — semas.  Cic.  Son  animé. 

|!  — hosùa  Macr.  Animal  im- 
molé seulement  pour  en  offrir 
l ame  aux  dieux,  Toy.  Coksol-' 
Tom ci.  |!  Animntia  vincuia.  Cic 
Lr»  nerfs.  (|  Animales  dit.  Strv. 
Hommes  dont  un  a lait  des  divi- 
nités. V •••■ 

. AximâlIteb  , adv.  — vivtr*. 
Attg.  Vivre  de  la  vie  animale. 

AnImans,  amis  , omn.  g.  Cic 
Qui  Anime  , qui  est  animé,  qui 
.vit  de  la  vie  sensitive  ou  végéta-' 
tire  , animal  Animâmes  caleras 
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abjccit  ad  pastum  natura.  Cic. 
La  nature  a courbé  le  reste  des 
animaux  vers  la  terre  pour  leur 
pâture. 

Amïmâtio  , Unis,  f.  Cic.  Infq- 
sion  de  vie;  créature  animée. 

* AnÏmàtor  , ôris  , m.  Tert,. 
Qui  donne  la  viq.  = — mannorii . 
M.  Cap.  Qui  anime  le  jmarbre. 

AsÏMÂToaius,  a,  xun.  Qui  a 
de  quoi  respirer,  dont  l’air  peut 
s’échapper. 

* Am  matrix  , ici  s , J.  Tert. 
Celle  qui  anime  à,  qui  inspire  du 
courage. 

AnImÂtds,  âs  ,-m.  Vie,  esprit 
de  vie.  Animalu  carere.  P lin. 
Etre  inanimé.  » 

AnÏmâtus  , a , um,  part.  Ani- 
mé , qui  a rie,  vivant.  Jj  PI  in.  Qui 
reçoit  ou  rend  l’air.  Animaiœ 
tegulæ.  Fitr.  Tuiles  creuses  qui 
donnent  passage  à l’air.  Jnimatus 
ouiimè.  Farr.  Qui  a l’haleine 
douce. ^Inspiré. —d/rind  mente. 
Animé  de  l'esprit  divin. inten- 
tionné' , disposé.  • — benè  vef  male 
erg  a . Suet. — circa.  Jusi.  — in. 
Ho r.  ace.  Lien  ou  mal  intention- 
né à.  — hostili  aJiimo.  V.  Jet.  Qui 
a des  intentions  hostiles.  — m ne- 
ceni.Mucr.  Disposé  à tuer.— -f acé- 
ré. Plaut.  Re'soiu  à faire  , à entre- 
prendre.— Non.  Courageux,  ani- 
mé , échauffé. 

* AnÏmÏcïda  , ce  , m.  Cad. 
Qui  tue  l’âme. 

Atflulf ri» s , adv.  Non.  Cordia- 
lement, de  bon  ccbut. 

AnÏmo  , às , ûvi,  âtum , àre. 
Souffler,  donner  de  l’air.  — ca- 
minnm.  Sid.  Souffler  le  feu. 
— buccina*.  Am.  Sonner  de  la 
trompette.  U Animer , donner 
l’âme  , vivifier , répandre  la  vie  , 
donner  le  mouvement  vital. r—m 
anguem.  Or.  Transformer  en  ser- 
pent.— ai'bores  rigationibus . Poil. 
Faire  pousser  les  arbres  en  les 
arrosant.  Anima  ri  suhitis  frondi- 
bui.  Cl.  Se  garnir  tout  à coup  de 
feuilles.  =*Stat.  Donner  la  rie  à 
la  toile,  au  marbre.  =*  Macr. 
Animer,  exciter.  » M/g.  Rani- 
mer , refaire 

AsImôsx,  adv.  Avec  cœur, 
avec  ardeur,  hardiment , coura- 
geusement. —^diccre.  Sert.  Parler 
avec  feu . — comparare.  Su  et.  Ache- 
ter à quelque  prix  que  ce  soit.  ■ 
AhYnôsYtas  , àlis , /.  Ardeur  , 
animosité.  K Macr.  Passion,  par- 
tie irascible  de  l’âme.  * 

AnYmôsus  , a , uni.  Qui  souffle, 
qui  donne  passage  â l’air.  Animo- 
si  Kuri.  F/rg.  Les  vents  impé- 
tueux. Antmasa  gulhira.  Or.  Le 
passage  de  la  respiration.  ||  Plein 
i dé  vie.—  tigna.  Prvp.  Statues  qui 
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semblent  animées.  =«  Animé, 
plein  de  feu.  Ànimosus  equus. 

Qe.  Cheval  vif.=Quiadu  cœur, 
courageux,  qui  exige  du  courage. 
— infans.  llor.  Enfant  intrépide. 
Animosa  bclla.  Qr.  — pcricuUs. 
Mari . Guerres  , périls , qui  niel- 
lent le  courage  a l’épreuve.  =» 
Hardi.  Animosus  emptor.  Dig. 
Acheteur  déterminé. — corruplôr . 
Tac.  Qui  prodigue  l'or  pour  cor- 
rompre. 

AnÏmüla  , œ,  f.  tysart.  dimin. 
d 'anima. 

AmïmBics  , i . m.  dimin.  d'a- 
hùmuj.  Terme  de  tendresse.  Plaut. 
Animale  mi.  Mpn  petit  cœur. 

Anïmus,  /'j/71.  Haleine, souffle, 
respiration.  U Souffle  de  vie , 
principe  vital,  vie.  Anima  lùtfui. 
Curt.  S'évanouir.  Animo  mali 
est.  Plaut.  Je  ne  me  sens  pas 
bien.  ||  Ame  , esprit.  ( Raison; 
naturel,  génie,  tournure  d'esprit. 
=•  Courage  , cœur  , générusité. 
Animas  addere.  Cic.  Animer, 
enhardir.  *=  Disposition  bonne 
ou  mauvaise  de  l'Ame  , inclina- 
tion. Ex  anima.  Ter.  De  bon 
gré , de  bon  ceur.=  Sentiment , 
dessein,  résolution,  pensée,  mé- 
moire , espérance.  Aleo  anima. 
Plant.  A mou  sens.  Alibi  in  ani- 
ma est.  Cic.  J’ai  dessein  de. 
Magnum  animum  habeo.  Tac. 
J'ai  grande  espérance.  Allas fert 
animuut.  Tir  g.  L'âge  enlève  la 
mémoire.  = Passion  en  général; 
fierté,  hauteur,  arrogance.  Ani- 
mas efferre.  Cic . S'enorgueillir. 
= Humeur,  caractère,  caprice. 
Anima  obsequi.  Ter.  Satisfaire 
ses  fantaisies.  Animi causa.  Plaut. 
Par  plaisir,  pour  son  plaisir.  Sets. 
Volontiers.  Animus  arc  tus.  J/or. 
Humeur  chiche.  ==  Tirg.  Mouve- 
ment des  choses  inanimées.  ~ 
Tirg.  bonne  ou  mauvaise  qualité 
d'arbres,  de  fruit»,  etc.,  acabit. 
A. MO , bais,  m fia.  T.  Amsk. 
A msoctcla  , ôrum , n.  pl.  et 
AjiVsbcYCM;  ôrum,  m.  pl.  (a 

priy.  leo;,  égal;  xéalo;,  cercle.) 
fitr.  Jmtruniens  composés  de 
cercles  inégaux  qui  en  se  déten- 
dant font  partir  quelque  chose. 

Asïscsi . i,  n.  PUn.  et  Asïsus , 
i,m.  Prise.  (â/i,o>).  Auis,  plante 
et  graine  odorjlèrante. 

As* r<Kf.  par  An»  les  roots 

commençant  par  ami , qui  ne  se 
trouvent  point  ici. 

Axa*  PKaxsjt*,  œ,  f.{oer 
an  nos).  Or.  Déesse  qui  présidait 
aux  années. 

Ar.Nii.it5 , ium , m.  pl.  de. 
Annales , histoire  contemporaine, 
fastes  , chronique  , histoire  en 
généra).  „ . 

S* 
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AnnÂlia,  ium , n.  pl.  Iriser. 
Sacrifices  annuels. 

Aknâlis,  is , m C/c.  Livre 
d'annales. 

Anna  us,  m.  /.,  1$,  n.,  is. 
Annuel  , d'année.  Annale  tem- 
pus.  Varr  Espace,  durée  d’un  an. 
Anna  lis  lex.  C/c.  Loi  oui  réglait 
l’âge  pour  entrer  dans  les  magis- 
tratures.— clavus.  Fest.  Clou  fi- 
ché tous  les  ans  dans  un  temple, 
pour  marquer  les  années. 

AlfNÂ Mrs  , a,  um.  Fcst.  An- 
nuel , concernant  l'année.  Aa- 
nar/a  /ex.  Fest.  Loi  romaine  qui 
défendait  aux  magistrats  de  res- 
ter plus  d'un  an  dans  la  même 
charge. 

A n na  s cor.  Voyez  Adnasco*. 

Annâvi,  prêt.  à'annOi 

AnnâvYgo.  Voyez  Adnavigo. 

Anne,  adv.  interr.  C/c.  Eat-cc 
que?  Si,  savoir  si,  quoi  donc? 

Annbcto.  C/c.  Voy.  Adnecto. 

Annellus  , i,  m.  Uor.  Voy. 
Anellvs. 

* Annexio  , ônis  , j.  Poil.  ! 
Connexion , jonction. 

Aanexus  , us,  m.  Lien,  atta- 
che. = Tac.  Alliance. 

Annxxcs  , a , um , part,  d 'an- 
nccto. 

AiïnYc Ulüs  , a j um.  Nep.  D’un 
an.  Annicula  estas.  Col.  Age 
d'un  an. 

AknYfer  , a , um.  Plia.  Qui 
porte  du  fruit  toute  l'année.  || 
P lin.  Dont  la  tige  se  renouvelle 
chaque  année. 

Annîsüs  , a,  um.  Liv. . Voyez 
Adhiscs. 

Akrîtor  , iris.  C/c.  V oyez 
Adritor. 

* ARNÏVERSÂxii,  adv.  Aug. 
Tous  les  ans. 

AMûvE&sÂaiUM , ii,  n.  Anni- 
versaire. 

AnrYversÂRIüs  , a,  utn(  an - 
nus  , verto  ).  Cic.  Anniversaire , 
qui  se  fait  ou  revient  le  même 
jour  tous  les  ans.  — medicus. 
Varr.  Médecin  à l'année.  Anni- 
versaria  arma.  Liv.  Anniversarii 
hostes.  Flor.  Guerres,  ennemis 
qui  reviennent  tous  les  ans. 

Abvixk  , adv.  Apul.  Avec  ef- 
fort, en  s'efforçant. 

Anrixds,  a,  upt.  V.  ÂDKisrs. 

A N NO  , fis  , àvi  , àlu/n  , àrë. 
Macr.  Passer  l'année.  Aruiare  et 
perennare  commode  liceat . Macr. 
Puisse  cette  année  être  heureuse 
et  suivie  de  beaucoup  d’autres  : 
formule  de  prière  à la  déesse 
Anna  Perenna. 

Anro,  as.  Voyez  Adno. 

ANsÔMÏNÀtto.  Voy.  Agromi- 
ratio. 

Annüna,  a t f.  (on/tiu).  Hé- 
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coite  de  l’année , provisions  quel- 
conques. H Vivres,  denrées,  ra- 
tion.— carior.  Cic. — arctior.  Liv. 
— gravior.  Suet.  Annonce  caritas. 
Cic.  — gravitas.  Tac.  — incen- 
dium.  Quint.  Cherté  des  vivres , 
des  denrées.  — difficultas.  Cic. 
Difficulté  de  s’en  nrocurer.  — 
vil/ tas . Cic.  Bon  marché,  bas  prix 
des  denrées.  Annona  ingravdscil. 
Cic.  — cresdt.  Cars.  Les  vivres 
renchérissent.  — taxaf.  Liv.  — 
convalescit.  Sert.  Le  prix  des 
denrées  baisse . — gravis  uril popu - 
ium.  Vctt.  La  cherté  des  vivres 
fait  gémir  le’  peuple.  Annonam 
inrendere. — excandej ’acerc.  Varr. 
— fiageiiare.  P/in.  — ras  tare.  — 
v ex  are . La  mur . — onerare . U.  Jet . 
Faire  renchérir  les  vivres , y 
mettre  le  feu.  — temperare.  Sue/. 
En  régler  le  prix.  — lerarc . Cic. 
I>e  faire  baisser.  — comprimere . 
Liv. — supprimere.  Quint.  Resser- 
rer, accaparer  les  denrées  pour 
les  faire  renchérir.  Annona  lactis. 
— musti.Cot.  Provision  de  lait.— 
de  vin.  ]j  Cic.  Abondante  récolte. 

Plaut.  Disette.  J|  Veg.  Ration 
e soldat. — diut'tia.  A mm.  Provi- 
sion journalière,  étape.  |[  Anno- 
nce. Cod.  Pension  de  blé  en  na- 
ture. |j  Annonce.  Lampr.  Pain 
qu'on  donnait  aux  ouvriers.  — 
mundæ.  Pain  blanc. — sordidœ. — 
de  munition.  |[  fuser.  Déesse 
qui  présidait  vu\  récoltes. 

AKffôffÂRirs , ii,  m.  Bud.  Pour- 
voyeur, vivandier. 

AnnOrarius,  a y um.  Veg.  Qui 
concerne  les  vivres  et  les  pro- 
visions. Annonariœ  regiones.  Tr. 
Poil.  Provinces  dont  l«s  tributs 
se  payaient  en  nature. 

ÀRRÔRIÂRUS,  a , um.  Annonia- 
na  Ux.  Asc.  Ped.  Loi  de  P.  Clo- 
dius,  en  vertu  de  laquelle  le  blése 
donnait  gratis  au  peuple. 

Annônoh  , fi  ris  * à tus  sum , 
âri.  Capit.  Aller  à fa  provision, 
t.  militaire. 

ArnôsYtas  , àtis  , /.  Aug. 
Grand  nombre  d’années. 

Akrôsus,  a , um.  Hor.  Qui  a 
beaucoup  d’années.  Annosum  vi- 
num.  Ov.  Vin  vieux. 

ArnôtîNüs  , a,  um  {an  nus). 
Col.  D’un  an,  qui  est  de  l'année. 
Ij  ( annona ).  Cces.  Qui  concerne 
les  provisions.  Naves  annotince. 
Cars.  Vaisseaux  de  transport 
pour  les  vivres.  Cette  dernière 
signification  est  contestée. 

* Arnüâlis  , m.f.ylê,  n,  , is. 
Arn.  Annuel.  ||  Ü.  Jet.  D’un  an. 
||  Jnscr.  Qui  dure  un  an. 

* ArrcatIm.  adv.TousIcsans, 
par  an , d'année  en  année. 

ArnÛlâris,  m,f.  t ri  t n.t  is, 
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et  AîVfif  LÂRius  , a , um.  Annu- 
laire , d'anneau.  Annule  iris  co/or. 
Plin.  Atmularin  crita.  Vttr. 
Rlanc  pour  la  {teinture,  fiait  avr* 
; de  la  craie  et  des  anneaux  • de 
verre.  — -•  scala.  Sue/.  Escalier 
fait  en  vis  on  en  limaçon.  J Nom 
j d'un  quartier  de  Rome. 

AnrCEaeius,  ii,  m.  Cic.  Fai- 
; seur  d’anneaux , de  bagne». 

AnrUlâtus  , a,  um.  Plant.  Qoi 
j porte  des  anneaux.  |J  Annulait 
pedes.  Apnl.  Hommes  «fui  ont  les 
| fers  aux  pieds. 

I Ann^H's  , i,  m.  (dimita.''dVi/i- 
I nus,  cercle).  Anneau,  hogue.-^si- 
gillaris.  fie.— -qui  sert  de  cachet 
i — nuptialis.  V.  Max.— promit  us . 
Tert.  — nnptiol , de  mariage. 

| Annuli  pala.  Cic.  Chaton  d 'tin c 
; bogue.  Annuto  obsigmtre  , Hcc. 
Plaut.  — sigillés  impr/mere.  Cic. 
Sceller , cacheter.  Amttr/is  tfn- 
nerre.  Tac.  Accorder  l'ormeau 
d’or  (marque  de  l'admission  par- 
mi les  chevaliers  romains).  An  nu 
lumopponere.  P/aut.  Mettre  son  An- 
neau en  gage.  AnnuH  curam  hà- 
bet'e.  Just.  Garder  le  sceau  «tu 
prince.  Ad  aanu/os  sedere.  AV 
men.  Etre  assis  à gatiche.  }f  Tonte 
sorte  de  petits  cercles.'—  vetarù. 
P/in.  Anneau  pour  suspendre  un 
voile.  — virgeus.  P/in.  Baguette 
courbée  circuhirement.  — fon- 
cer. Jav.  Maille  d'une  cotte  de 
mailles.  |f  Vilr.  Annelet,  terme 
d'arrhitcct.  ||  Matt.  Fers  qu'on 
met  aux  pieds.  ||  Mart.  Boucle  de 
cheveux,  fj — astronomicus.  An- 
neau astronomique,  qui  sert  à 
prendre hautenr.  f|*~  osseus.  Ins- 
trument de  l’onYe.  ’ ' 

* ANNbattënÂno,  5nis,f.  Dig. 
Calcul , supputation. 

AnnÉmèro,  as;  Sri,  étant, 
Sri.  Compter,  nombrer.  ff  Dé- 
livrer comptant,  f)  Faire  le  dé- 
nombrement. ||  Ajouter  h , met- 
tre au  nombre. — se  in  exemptes. 
Ov.  Se  donner  pour  un  des  mo- 
dèles à suivre.  f|  Armumerkre 
patriœ  milites.  S.  Tl.  Conserver 
et  rendre  à leur  patrie  des  tol- 
dflfs  sans  aucune  perte. • 

Anrurtiâtio  , ônis,f.  €sdUr. 
Annonce  , message  , anndncia- 
tîon’. 

A-îfKüirriÂtoR , ôris,m.  Tert. 
Qui  annonce.  1 M 

AnnuRTIO,  âs , Sri,  Sium  , 
ârê.  Cic.  Annoncer,  apprendre , 
mandrr,  faire  savoir,  porUtmnc 
nouvelle,  fifiée  un  me»age. — 
sata/cm , dat.  Cic.  Saluer,  faire 
tes  oomplîmerts  par  lettue».  || 
Apuf:  Raconter.  T o •* 

ANNnNTirs , ii , rri.  Apul.  Voy . 
Nüktjus. 
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Awiruo  1 iï  , ni,  ère.  Faire  signe 
de  Ia  tète  que  Ton  consent,  ac- 
corder, consentir,  approuver, 
promettre,  favoriser,  aider. — 
loto  copitc.  Çic.  Consentir  très- 
volontiers.  — nuium . Lie . Acc  o r- 
der  sa,  protection  , sa  faveur. 
Annui  t tiobis  noitrwn  Marte  ni  Vic- 
toria. Virg.  La  victoire  s’est  dé- 
clarée pour  nos, armes.  Ilatic  giihi 
mi li  liant  a/ mue.  V.  fl.  Accorde  - 
moi  de  réussir  dans  cet  le  guerre. 
ü Cic.  Désigner,  indiquer  par 
aigue,  ü Tac . Demander  par  si- 
gne. |j  Tac.  Assurer. 

Amies,  fj  m,  (an  ou  am  J.  An , 
année  , durée  delà  révolution  de 
lu  terre  autour  du  soleil. *=Age , 
succession  de  temps,  temps  en 
généra). — meus.  C/c.  Age  auquel 
le  puis  briguer  une  charge , ou 
l'année  où  Je  suis  eu  charge.  Anni 
pupil/arcs.  P/in . Anuées  où  les 
pupilles  sont  sous  l'autorité  de 
leur»  tuteurs. — rudes.Quint.  En- 
fance. — emeriti.  Or.,  Vieillesse , 
grand  âge. — s il  entes.  Cl.  Années 
de  silence  (imposées  aux  disci- 
ples de  Pythagore). — Lu  il  uni. 
C/c „ Temps  marque  par  Tes  lois 
pour  prétendre  aux  charges.  — I 
si  tien  te  s.  P lin.  Années  de  séche- 
resse. Annum  aperii  Taurus.  Virg. 
Le  signe  du  Taureau  ouvre , com- 
mence l'année.  Annos  ferre.  Pou- 
voir se  conserver,  supporter  les 
année» , et  quelquefois  vivre.  /«- 
tegeraruionun.  Sial.  Qui  est  dans 
la  force  de  lagc.  Aruios  serpensno- 
vus  exuit.  Virg.  Le  serpent  se  ra- 
pxi  n U en  quittan  t sa  vieille  pea u.  — 
exigere  cum  aliquo.  Virg.  passer 
aa  vie  c quelqu'un.  Lab^ntihus 
aruiis.  Virg.  Paria  suite  des  temps. 
IV  Saison.  — pomifer.  J/or . L’au- 
tomne.— hibenius.  Hor.  L'hiver. 
HLcs  événemens  de  l’année,  la  ré- 
colte de  l’année.  A/uium  , Cœs.  i 
4ou#-ent.  per.  Un  an  entier. 
Anna.  Luc  il.  De  cette  année.—.  ! 
Ltï.  Un  an  entier.  Ad  annum 
Çic.  L’an  prochain.  In  annum. 
L/e.  Pour  un  an.  Anno  ee  ri  ente. 
Hep.  En  un  an.  — ineunte.  C/c. 
Au  commencement  de  l’année 
— exeunte.  C/c.  A la  fin  de 
l'année. 

Amkuto,  freq.  d %annuo. 

Annuum  , » , n.  Sue/.  Pension, 
rente,  loyer  d’un  an,  gages  ou 
salaire  annuel. 

A yiwvs  , a , um.  Annuel, 
d’une  année,  qui  dure  un  an, 
qui  arrive,  se  fait,  se  passe  cha- 
que année . anniversaire,  qui  re- 
vient tous  les  ans.  Annui  magis - 
tratns  ■ Suet.  Magistrats  qu’on  re- 
nouvelle tous  les  ans.  Annua  nox, 
6V.Nuitqui  parait  longue  comme 
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une  année.  Annuâ  vice , annui  s 
vicibus.  P/in.  Chaque  année , 
par  année , de  deux  ans  l’un. 

An&dyka  ,àrum.  n.  pl.  (apriv. 
ô<îw*T|,  douleur).  C.  Aur.  Ano- 
dins ; médicamcns  qui  adoucis- 
sent , qui  calment  les  douleurs. 

AnÔdïnu$,<7,i/ot.  Qui  est  sans 
douleur. 

AnÔmXlu,  fl?,/ . (a  pnv.  ôfxct- 
Ifcç,  uni  ). . Gell.  Irrégularité, 
inégalité,  disparité. 

AnômXlcs  , a , uni.  Diom.  Irré- 
gulier , dissemblable.  JJ  M.  Cap. 
Peu  convenable. 

Ahomastüs  et  Ahokomastus  , i, 
m.  Çapriv.  ovojmc,  nom).  Ter/. 
Qui  n’a  point  de  nom. 

Anonis,  is , ou  /dis , J.  V oy. 

OnOKlS. 

Akokymits,  a , um.  (a  priv. 
©vojAa).  P/in.  Anonyme,  sans 
nom , dont  le  nom  ne  se  dit  pas , 
inconnu. 

Anormis.  Vo^cz  Abïtormij. 

AnÔTERÏCA,  orum  ,n.  Dl.Çavtay 
en  haut  ).  Ç.  Aur.  Méaicamens 
pour  l’estomac. 

A5QUÏ5A.  Voyez  Akgiîta. 

Anqüîro,  is,  uîsîvi,  sïtum, 
rëri  (am,  quœro).  Chercher  avec 
soin,  examiner.  |}  Faire  une  en- 
quête, une  information  juridique. 
— aliquem , in  aliqucm , de  aliquo, 
capilis , capite , de  capile.  Liv. 
Poursuivre  criminellement.  — . 
pecuniâ.  Lie.  Intenter  une  ac- 
cusation de  pcculat. 

AwqulsïTk,  adv.  Gcll.  Exacte- 
ment, soigneusement  , avec  soin. 

Akqüîsîtio,  onis , f.  Varr. 
Enquête,  poursuite  juridique. 

AnquÏsïtus ? a,  um,  part, 
(f  anquiro . 

Ansa  , ce  ,f.  Virg.  Arise , poi- 
gnée, manene  d’un  vase,  etc., 
prise.  || — os/ fi.  Pef.  Heurtoir, 
marteau  de  porte. — gubemùruli. 
Viîr.  Barre  do  gouvernail.  — 
rudentia.  Vilr.  Bout  d’un  câble. 
— auricidce. — de  l'oreille. — sta- 
terœ.  Fitr.  Bouton  du  fléau  de  la 
balance.  ||  —ferrea.  Vitr.  Cram- 
pon , esse  de  fer,  queue  d’a- 
ronde.  ||  T/6.  Lien, attache,  cor- 
don de  soulier. — crepidtr . P/in. 
Oreille  de  soulier.  fe=  Occasion  , 
ouverture , moyen  , lieu  , sujet. 
Ansam  queerere..  P/aut.  Chercher 
l’occasion,  le  moven.  Ànsas  ser~ 
monis  dare.  Cic.  Laisser  échapper 
des  mots  qui  trahissent  la  façon 
de  penser. 

Ansâta  , œ , f.  Enn.  Dard  ou 
javelot  qui  a une  courroie  ou  une 
poignée  ; ou  hallebarde , selon 
d’autres. 

AlfsÂTüs  , a}  um.  Qui  a use 
anse,  une  poignée,  un  manche, 
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qui  est  à anse.  * — homo.  Plant. 
Qui  a les  mains  sur  les  côtés. 

Awskr,  ëris,m.  Oie,  oison.  An- 
s très  vellere.  Plin . Plumer  les  oie*. 

*AksÊrXrhtu,  iï,  n.  Lieu  où  l’on 
nourrit  les  oies. 

•Assêraiuüs,  iï,  m.  Col.  Qui  a 
soin  des  oies  ou  les  conduit. 

*AksérâtIm  , adv.  A la  manière 
des  oies. 

# Anssacikus,  i,  m.  Col.  Petite 
oie,  oison. 

*Aws£rIxa,  œ,  f.  Argentine, 
patte  d’oie,  plantes. 

AvsIrIvüs,  a,  um.  Plin.  D’oie, 

3ui  concerne  les  oies.  — lana.  U. 
et.  Plumes  d’oie. 

AxsiÎLA,  n?,/.  Apul.  Petite  an- 
se. |î  Apul.  Anneau  scellé  où  l’on 
attache  les  bêtes  de  somme. \\Aug. 
Anneau  qui  sc  porte  au  doigt.  || 
V.  Max.  Courroie  de  soulier. 

AirrXrnÂTKS,  ce,m.  («vtl,  pour). 
Plin.  Espèce  d’agate. 

Antæ  , ârum  , f.  pl.  ( antè  ou 
&*txv , sc  présenter).  V/fr.  Jam- 
bages , piliers  aux  côtés  des  por- 
tes, pilastres  plots  qui  ne  mon- 
trent que  la  partie  antérieure, 
colonnes  carrées  qui  font  les 
côins  des  édifices. 

AntXgônista  , ce , m.  J.  ( Avrî , 
contre  ; àyaylÇu  , combattre  ). 
Hier.  Antagoniste. 

AktXwaclXsis  , U,  f.  ( 4»r!  ; 
&iax\o in» , répercuter  ).  Fig.  de 
rhét.  qui  consiste  à répéter  un 
même  mot  arec  une  signification 
differente , ou  à donner  b un  mot 
un  autre  sens  que  n’a  voulu  lui 
donner  celui  qui  l’a  dit.  Ex.  Cur 
ego  non  dicam,  Fitria.  te furiam  ? 
CM  J Réflexion,  répercussion  delà 
lumière  ou  de  la  voix,  réfraction. 

AntXrXgôgb,  ès,  f.  ( «vrl  ; 
ànxyoi  , opposer).  Fig.  de  rhét. 
qui  consiste  à rétorquer  une  rai- 
son contre  son  adversaire , récri- 
mination. 

Aîctandros  . i,f.  Virg.  Antan- 
dro , ville  de  Phrygie. 

AntXpÔgHA,  ce  ,f  (A*rî;  âirojfti , 
reconnaissance).  Cad.  Contrc- 
letlre. 

AstXpBdSsi»,  U if.  (A»rl; 
iirijonç,  reddition).  Fig.  de  rhét. 
qni  consiste  i n'émettre  la  propo- 
sition principale  qu'apres  l'avoir 
éclaircie  par  une  antre  proposi- 
tion, qui  lui  sert  de  terme  de 
comparaison.  Es.  Aiwit  in  Grtr- 
ci'.i  artificibufros  auUedos  este, 
qui  citharredi  péri  non  potucrint. 
sic  nonnullos  videmus  qui  orato- 
res  evadere  non  notuerunt , eos  ad 
j'uris  suidium  devenire.  Cic. 

AkTakct ÏCüs  , a , um  ( «7tÎ  ; 
Sf«r«; , ours , nord).  Uyg.  An- 
tarctique , ‘austral  , méridional , 
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Aktâtutts  , a , um  (antre).  Vitr. 
Qui  concerne  les  jambages  d’une 
porte  ou  les  pilastres , etc. 
Antarium  bcllum.  Vitr.  Guerre 
devant  les  portes  de  la  ville.  An- 
lavii  J unes.  Vitr.  Câblés  dresses 
comme  des  arcs-boutans  , et  qui 
soutiennent.une  tnaclnue  comme 
les  haubans  soutiennent  un  mât. 

Arrrn,pre'p.  qui  régit  l’acc.  Cic. 
Devant,  en  présence.  — oculos. 
Cic.  Devant  les  yeux.  !|  Avant.  — 
diem  tertium.  Cic.  Il  y a trois 
jours,  — ilium  prasl»rcin.  Cic. 
Avant  sa  préturc.  In  ante  dicm 
quarium  iliJfeiTc.  Cic.  Remettre, 
différer  jusqu’au  quatrième  jour. 
Ex  ante.  Voy.  Ex.  U Plus,  da- 
vantage.— me  ilium  diligo.  Cic.  Je 
l’aime  plus  que  moi-même.  — 
alios  immanis.  Virg.  Plus  cruel 
«lue  les  autres.  — omnia.  Cets. 
Avant  tout.  Lie.  Surtout , prin- 
cipalement. 

Ante,  adv.  Avant,  devant, 
par-devant,  auparavant.  Pauris 
ante  diebus.  Lie.  Peu  de  jours 
auparavant.  Ignarus  antè  m/ilo- 
rum.  Virg.  Ignorant  les  maux 
passés.  ||.  V.  Fl.  D’abord.  j|  Or. 
Autrefois. 

AnteX  , adv.  de  temps.  Au- 
paravant, avant,  devant. 

Abîteactcs,  a , um.  Ov.  Passé, 
fait , arrivé  auparavant.  Anleacta, 
subst.  Ov.  Le  passé. 

Anteambülo  , ônis , m.  Mari. 
Qui  marche  devant  pour  écarter 
la  foule  , huissier,  massier,  etc. 

* AntEAMbDlo  , as,  âvi , ùtlun , 
ü rë.  Marçher  devant,  pour  faire 
faire  place,  précéder. 

Antëbasis  , is , f.  Vitr.  Voy. 
Antibasis. 

AntëcXnis,  is,  m,  Cic.  Avant- 
r.hieq,  Procyon,,  constellation. 

* AntËcantâmentum  i , ti. 
Apul.  Chant  «lui  précède  un  sa- 
crifice , prélude. 

* AntëcXfio  yPnisjJ.  Présomp- 
tion , prévention  d’esprit. 

ANTÊcXpip,  is,  cepi,  captum , 
pëi'ë.  Se  saisir  auparavant , occu- 
per le  premier , sc  rendre  maître 
d’abord.—  ponlcm.  Tac.  S’empa- 
rer le  premier  d’un  pont.  = 
Anticiper  , prévenir.  — fument. 
Sali.  Prévenir  la  faim.4,  . . 

AntËcaptüs  „ «ç  um.  ffris 
avant. =lPrévenu.=Prévu.  Part. 
dantecapio.  , . .... 

AntËcëubns,,  as,  onui , g.. 
Précédent , qui.  précède.  = Su- 
périeur en  rang.  = subst.  Cic. 
Antécédent^  ,.  . lv, 

AntËcêdo,  is,  cessi,  cessum, 
dire.  Précéder , aller  devant , 
marcher  à la  tête,,  devancer, 
prendre  les  dcYans.—  gregem. 
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(fol.  — peciidibus.  Cic.  Marcher 
h la  tête  d’uu  troupeau.  — ma- 
g/iis  itineribus.  des.  Devancera 
grandes  journées.  Surpasser, 
passer  , l’emporter.  — cœteros 
glorid.  Ncp.  Surpasser  tous  les 
autres  en  gloire.’ — fuient  rerwn 
magnitudine.  Curt.  Faire  des  ex- 
ploits incroyables.- — pretio.  Pt/n. 
Etre  d’un  plus  haut  prix. 

Antëcfllo  , is , lui,  lirè[xiXktùy 
mouvoir).  Cic.  Passer,  surpasser, 
exreller,êlre  au-dessus. — aliquem 
ou  alicui , ali<juâ  re  ou  in  atiijuà 
rc.  Cic.  Surpasser  quelqu’un  en 
quelque  chose. 

ANTËCËn , prêt,  d'anfeenpio. 

‘Ant^ceftps.  V.  Antecaptus. 

AntËCESS10s  ônis,  /.  Cic.  Ac- 
tion d’aller  devant,  de  précéder. 
^Antécédent , antérieur,  ce  qui 
précède. ==Preface,  prologue.  . 

AntKcessTvus  , a,  um.  Tert. 
Qui  précède. 

Antëcessor,  ôrt's , rn.  Siiet. 
-Cass*  Qui  précède  dans  la  mar- 
che, avant-coureur  , batteur  d’es- 
trade, éclaireur.  = P.  Jet.  Prédé- 
cesseur . = Cod.  P r ofcsscu  r de  droit 

AntËcessps  y ils j ni.  Anticipa- 
tion , avance,  fn  antecessum  dure. 
Sert.  Donnerd’avancc , en  avance, 
fai  re  une  avance. 

Axtecesscs,  a,u/w,part.  d’au 
leccdo. 

A.vrfccrr.NA  , œ,  f.  Macr.  Pre- 
mier service. 

Antî^cceniüm,  iï,  ii.  Isid.  Col- 
lation , repas  entre  le  diner  et  le 
souper,  jt  Apul.  Premier  service. 

Antëcuiuio  , is  j cucurri , ctu%- 
sum,  rire.  Vitr.  et  AntËcurso  , 
lis,  Avi,  Aluni,  àrë.  Courir  de- 
vant, précéder,  devancer. 

A N TË  c u a s b'Hyôris  ,m.  Cas.  Voy . 
le  Ier  sens  d’o/itecessor.  = Ter/. 
Précurseur,  = Avant-coureur. 

* AntKcursômps  , a , um.  Qui 
va  , passe  devant.  Antccursoria 
polio.  Apul.  Coup  que  l’on  boit 
avant  le  repas. 

Antë.dTco*,  is,  xi,  ctum , cërë. 
Cic.  Prédire  , prophétiser. 

*Antëdictüs,  a,  um.  Amm. 
Susdit..  t ‘ 

AntëEO,  îs,  ïvi , itùm.  îrë. 
Cic.  Aller  devant,  marcher  à la 
hîle.  =?  Surpasser,  exceller.  — 
asiate  aliquem  ou  alicui.  Cic.  Et  rc 
plus  âgé  qu’un  autre.  — ridule  y 
C/r.. Surpasser  en  vertu. — candare 
nives.  Virg.  Passer  la  neige  en 
blancheur.  — alios  apud princi- 
pent.  Tac.  Avoir  plus  de  part  que 
les  autres  dans  la  confiance  dû 
prince.  Anfcit  omnibus  ri  dus. 
Plant.  La  vertu,  passe  avant  tout. 
= Devancer,  prévenir.-—;  as  latent 
honoribus.  Lie.  Devancer  l'âge 
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par  les  honneurs.  — damnatio 
nem.  Tac.  Prévenir  son  arrêt  en 
sc  tuant  .^S'opposer.  — auctori- 
tati.  Tac.  Heurter  de  front  l’au-1' 
torifé.— S.  ft.  Pressentir. 

* Antëfactvs  , a,  uni.  Ce  qui 
s'est  passé  avant.  Antcfacta.  Lia,. 
Les  nrtîons  passées.  In  antefacth 
/ex  non  valet.  Ce  fl.  Là  loi  n^P 
pas  d’effet  rctroaêtif. 

ÀNTËFË.RO  y fers  ',  /SU,  làtum\ 
ferre.  Porter  devant.  — gressum. 
Virg.  Prendre  le  pos.=Préférerj 
donner  la  préférence.  — se  ho- 
nore alicui.  Cic.  S’estimer  plus 
qu  un  autre. 

AntËfjxa,  ôrwn , n.pl.  Fest. 
Amena,  petit  toit  en  saillie  qui 
écarte  la  pluie , appentis.  |J  Liv. 
Petites  figures  ch  terre  cuite  ser- 
vant domemehs.  J Vitr.  Appui 
qui  soutient  une  plinthe. 

Antëfixps  , a , um.  Tac.  Posé, 
placé,  attaché  devant. 

A ntËcËnïtâ  lis  ,m.f.  lë  W. 
is.  Oui  lient  à ce  qui  â été  en- 
gendré , «pii  est  ne  auparavant. 
Antcgcnitale  experimentum.  P/ift. 
Inexpérience  de  nos  pères. 

* A^TËr.£^!T^.,s , a,  Um.  En- 
gendré auparavant,  premier-né. 

* AntËgkstus  , a , um.  P.  Jet. 
Vor.  Antefactus. 

AntMctOÏdior  , cris1,  gressiis 
sum , di.  d.  Aller,  marcher  de- 
vant, précéder,  devance^.  — 
An/cgrcssa  est  honestas.  . Cic. 
L'honnêteté  a été  avant  tout. 

AntË.gressits,  a,  um,  part. 
d'antegredior, 

ANTËnXnEo,  es,  ui,  ttum , 
bêrë.  Préférer. — vero  inrredibif/a. 
Tac.  Ajouter  toi  aux  choses  in- 
croyables plutôt  qu’à  la  vérité. 

AntËhXç,  adv.  Ter.  Aupara- 
vant. avant,  ci-devant,  jusqu’à 
présent . jusqu’ici. 

Antëîvi  , prêt,  d ’antcco. 

ÀntëlÂTüs,  «z , um,  part,  d’a/i- 
tefero.  Cic.  Préféré. 

AntÊLII,  ôrum , m.  pl.  ( àvrl , 
en  . face  ; v?).!0î  , soleil},  j Tert. 
idoles  appliquées  au-devant  des 
portes. 

Antël5gium  , il , n.  ( antè  ; 
loyoç,  discours),  et  A>'TËI.B- 
qoitjm  , iï, n.  Exorde , prologue , 
préface  , avant-propos.  1)  Macr. 
Honneur  de  parler  le  premier. 

AntF.LîIcÂNL'S  , a y um  ( antç  ; 
lux  ).  Qui' est  ou  se  fait  avant  le 
jour.  — spin  tus.,  Vitr.  Vent  qui 
souffle  avant  le  'jour.  ~concen- 
lus.  Aubade.  Antelncana  coma. 
C(c.  Souper  poiisse  jusqu  nu  jour. 
— indu  stria-  Cic.  Métier  qui  forée 
à sc  lever  matin.  — officia.  Pliti. 
Devoirs  à rendre  avant  le  jour. 

AntËlC'CIô,  adv.  et  AhtÊlü- 
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tfc*.  ad»,  sipitl.  Devant,  «v*nt 
le  jour. 

Aktélüdium,  U , n.  Jpul. 
Prélude. 

AstK  MËalsiÂut.M.yf. , U,  n., 
is.  M.  Cap.  ei  ANTiMïaîojinDi , 
a , um.  C/e.  Qui  ut  ou  se  lait 
avant  midi. 

Antüm  issdj  , a,  um.  Cas.  part. 
A'aaletnittQ.  ‘J  À nUmissm  arbores, 
front.  Arbres  planté) pour  servir 
de  limites. 

__  A KTtanTTp , it , aûsi,  missum, 
tiri . Cae s Envoyer  devant,  faire 
prendre  les  devant. 

AarrjÈMiiiütE.is,  »•  Hier.  Bou- 
levard , rempart,  avant-mur. 

* AwTÏ.vüaiaus,  a,  um.  Jmm- 
Elevé  , construit  devant  un  mur. 

Aux  k>»a  , a ,/  ( am , teutlo  ). 
Antenne  de  navire , vergue , 
grande  pièce  de  bois  qui  traverse 
le  mât  et  à laquelle  la  voile  est 
attachée.  Antennœ  comua.  Pirg. 
llouta  delà  vergue.  Juteiuiam de- 
mittert.  Hirt.  Amener  Ja  vergue. 

*A»TtisevTiû.ii,  oi/., /«,«.,  l's. 
Novell.  Qui  se  fait  avant  la  noce. 

AnteoccCtîtio  , ink  , f-  de. 
Préoccupation , fig,  de  rbét.  par 
laquelle  on  prévient  et  réfute  ce 
qui'  1*  partie  adverse  pourrait  dire . 

AüTROcr.tipo  , lu,  ùvi , âiwv  , 
Sri.  Anticiper  , prévenir.  Jute- 
occupql  çua  pulat  appoui.  Cic. 
Il  va  au-devant  dpi  objections 
qu’il  prévpit- 

AirrtfAGMENTLM,  i,  n (ami, 
paupo).  VUr.  Chambranle. 

AaTÉrX»o,4s,  (toi,  àium,hri. 
Prap.  Préparer,  apprêter,  appar 
reiller. 

AMÜPinTA , ô/vm , n-  pi-  Biens 
acquis  auparavant,  — patria. 
Chai  if.  Patrimnipe. 

‘ AntÊpassiq  , ôuù  , /.  Hier. 
Premier  mouvement. 

AjrrKrïnïs , wn,  m.  pl.  Çeux 
qui  marchent  devant  quelqu'un 
pour  lui  faire  honneur,  cortège 
d'amis.  Ij  lîalnfiprs.valctadçpied. 
[j  C/f  Pieds  de  devant. 

AsTÜfïtjqfiuis , a , um.  Jpul. 
Qui  pend  ou  flotte  par  devant. 

AsTÏfÊnui.TÏ»irs , a,um(anti, 
peiiè,  ulliniui).  3f.  Çap.  Anltpé-, 
millième. 

‘ ANTiJj  f.aEOjii , (i,  Upm.iri. 
Au i.  Périr  d’avance. 

ANT£mÂM,ani/«,!0.nf.  Lin. 
a'  ligne  d’une  arraéy  romaine, 
composée  des  meilleurs  soldats. 

* AaiÉroiLgo^  if,  (irl.  Jpul, 
Surpasser  en  puissance. 

A nt£pq»0  , il  ,pHj$i,jjSsUlu* , 
iicri.  Mettre  devant  .offrir,  pré- 
senter , servir.  Quid  anlepnues 
illi  àp'iihwiilo?  P lu  ut  Que  lui 
sqrvires-vqusi  déjeuner?  f*  Met. 


ANT 

tre  avant , préférer  , donner  la 

préférence.  — amicitiam  rebus 
omnibus . de.  Faire  plus  de  cas 
de  l’amitié  que  de  tout. 

AKvfrftsÏTUs , a,  um.  Piaux. 
part.  A’antepouo. 

AstÜP&tïus , lis,  omit.  g. 
Piaux.  Qui  a ou  peut  plus,  qui 
surpasse  en  pouvoir. 

* AsiÈpsuecoasos  , uni , m. 
Tert.  Précurseur. 

Aütïqbàsi  , adv.  Avant  que. 
—disçedimus.  de.  Avant  de  nous 
en  aller.  — vetùnes  Cic.  Avant 
que  vous  viussiec. 

A MTËRÏDioif,  iï.n.(4,rl,  contre; 
Ifu'.lv,  étayer).  Pitr.  Conlre-fort. 

Anrfatofl,  m.  n.,  bris. 

Cas.  Qui  est  le  premier,  qui  est 
devant,  par  devant.  | Sulp.  Scv. 
Antérieur,  ancien,  P** sé. 

AktJUu,  ïdis,f.  Fitr.  V.  Àw- 
TERinioK.  Arc-boutant,  éperon, 
dppui,  étai,  pilier,  jambe  de 
force,  piedt-droit. 

Aktkii iàs,  adv.  de  temps.  Sid. 
Foy.  AntkuAc. 

AsthiihÏnj.  Féti.  Foy.  Am- 
Txnmvii. 

AjrrtaôTW  , ôtum  J- pl*  (M, 
pour;  fpvf,  amour).  Plin.  Sorte 
de  jaspe  ou  d'améthyste. 

Amtrs  9 ipm , in.pl,  {ante).  Col. 
Carreaux  ou  planche*  île  jardin.  || 
Firg.  Premiers  rangs  de  ceps  qui 
bordent  une  pièce  de  vigne.*** 
Cato.  Rangs  de  soldats.  ***  Sorte 
de  danse. 

ANT^cnbzJivtrt  , i t m.  Pet. 
Sous-maitre , répétiteur. 

AntësigrÂnus,  i ,m.  Cas.  Sol- 
dai rom  mi*  nia  garde  du  drapeau. 
AnJcsiguaai , m.  pl,  fcnbn»  per- 
dus. = Apul.  Chef,  instigateur. 

AnTKTÂTua,*,  um,  part.  d’an- 
testor. 

Antisto  et  Artj&to,  m s ,st)li , 
stâtum  târl.  Cic.  Etre  au  premier 
ra u", exceller,  surpasser. 

Antjsstoii  , à ris , àtus  mm, 
üri,  d.  Prendre , demander  acte, 
prendre  à témoin.  Licetnc  cuites- 
la  ri?  Jlnr , Voulu»  - vous  servir 
de  témoin  ? Aniestare  me.  Plaul. 
Prends-moi  pour  témoin.  =■  AV/ 
in  a are  imà  lotus,  yuem  tangentes 
antestamur.  P/in.  Nous  eu  appe- 
lons à notre  mémoire  en  portant  la 
main  à l’ext réroi téde  notre  oreille. 

AtfTËTftu , prêt,  à'antefero. 

A RTfcutiHAflUS,  <*,//«.  Fest.  Pq 
fau bourg  , près  de  la  ville. 

ArtËvÜwio,  tJt  veni , uentiml 
nletf.  Aller  au-devant.  ||  Arriver 
devant , nrécéder,  devancer,  c<üu* 
pc»  le  cnemîn.  = Prévenir,  re- 
médier par  avance.  — insultas. 
Sali.  Prévenir  les  pièges-  ™=  Sur- 
passer, exceller.  Bénéficia  as* te- 
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vénéré.  Tac.  Les  bienfaits  ont 
surpassé  la  mesure. 

AntëvbntOlus,  s,  um.  Qui 
vient  pdr  devant.  AntevtntuUcri - 
nés.  Jpul.  Cheveux  du  front  qui 
reviennent  par  devant. 

* ArtUveesio  , 5nis,f.  A mm. 
L’action  de  prévenir. 

Aktëverto  , is,  ti , sum  , tire. 
Arriver  plus  tét.  Miror  ubi  ego 
huic  anteverterim . Ter.  J’admire 
comment  je  suis  arrivé  plus  tôt 
quelle-  ■=» Devancer,  prévenir. 
— damnation em  veneno.Tac.  Pro- 
venir sa  condamnation  en  s'em- 
poisonnant. «=»  Paoat.  Préférer. 

'AntIvio,  às,  àri.  Fen.  Aller, 
marcher  devant. 

AxtJévÔlo,  âs,  àvi,  àium,  àre. 
Voler,  courir  devant,  devancer 
ep  volant.  Ântevolanl  tephyms 
peunœ.Cl.  Ses  ailes  devancent  les 
zéphyrs. 

A HTËVORTA  ,<r,  /.  Afacr.Déesse 
du  passé. 

ARTnXuuH,  ii.  n.  (ôvaOâlActv, 
ousserde  nouveau).  Plut.  Plan  le 
ont  les  Egyptiens  mangeaient 
le  fruit, 

Antiiêdo vtdnis,  f.  (5»0aç, 
fleur  ; v8i>‘ , doux).  P Un.  Néflier, 
aierolier.j|V.dcSyrieetdeBéotie. 
|1  Havre  du  Péloponèse,  auj.  golfe 
d’Kgine.(|  — , m.  Nom  d'homme.. 

A rthela,  ce../.  Anthèlc,  bourg 
des  1 -ocricns  Epicnémidiens,  près 
des  Thermopvles. 

ArtxiÏmis  Mis,  f.  Plin.  et 
Arthemiok,  H,  n.  Camomille, 
plante. 

Aktîîkra,*  ,/  (avGoç).  P/in. 
Le  jaune  ou  la  semence  de  la 
rnje.  Ij  CeU.  Confection  faite  de 
fleurs  pour  les  ulcères  delà  bouche. 

Antïiiæ.  Foy.  Artudbs. 

AntuTrus,  a,  um.  Fait  de 
fleurs.  Anthimun  met.  Plin.  Miel 
du  printemps,  extrait  des  fleurs. 

ArtdÔlÔcu,  ce,  f.  et  Akthû* 
I.&GÎCA,  ôrum , n.  pl.  («vOoç; 
llyo;,  discours).  Plin.  Traité  des 
fleurs,  ou  plutôt  collection  de 
morceaux  choisis,  anthologie. 

AwTnÔLÔGiiTBj,  fi,  n.  Recueil 
de  traits  choisis,  anthologie. 

AirrnnXcYNüs , a, um. 

charbon  ).  Noir  comme  un  char- 
bon , lugubre,  de  deuil.  Anthra - 
çinee  adalcsccntulm.  Non.  Jeunes 
filles  en  deuil. 

A KT/luX CÏTïs,  m , m.Ptin . Espè- 
ce de  sanguine,  pierre  précieuse. 

A NTnRAcrrts, Mis,/.  Plin.  Ks- 
carhoucle,  pierre  précieuse. 

AkthrXctvs  , H , m.  Charbon- 
nier. 

Anthrax  ,deis ,m.Piin.  Escar- 
boucle , pierre  précieuse  , vive 
comme  un  charbon  ardent,  jj  G a - 
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len.  Charbon,  ulcère  ou  plaie 
dangereuse. 

ANTnRÔpftGnXriius*  i,  m.  (av- 
0p«ofroç, homme;  yptx«p«, peindre). 
iYm. Peintre  de  ligures  humaines. 

Anthrôpôeatra  , * , nt.  ( £v— 
Oor»itoç;  X«Tpf<îw  , honore  t*).  Cod. 
Hérétiques  nestoriens  qüi  niaient 
la  divinité  de  J.  C. 

ANTnnoPOMOEPmTÆ,  arum,  m. 
pl.(cüv Opwiro;  ; fioptpyj,  forme),  Aug . 
Anthropomorplntes,  hérétiques 

Ïui  donnaient  à Dieu  la  forme 
umame.  •" 

ANTnaôpftpnXoïA;  œ,f.  Usage 
de  se  nourrir  de  chair  humaine. 

ANTirnôPttpnXous  /,/».(£» 0o«>- 
•«0;;  <p*/ei»,  manger).  Plin.  An- 
thropophage , qui  se  nourrit  de 
chair  humaine.  1 

Akthos’,  f,  m.  («v0«ç,  fleur). 
Plin.  Bréant , oiseau  qui  se  nour- 
rit de  fleurs , et  qui  contrefait  le 
hennissement  du  cheval 

ANTHTrbpn&RA , œ,  f.  («*«, 
contre;  viro^opa* objection).  Scn. 
Fig.de  vhét.  qui  consiste  i prévenir 
le*  objections  trn  se  les  faisant  2» 
soi-mème  et  en  les  réfutant. 

AntiXdrs,  dam ,f. pl.  Plaut.  et 
Awtiæ,  àrum  , f.  pl.  Fest.  Che- 
veu* du  front  des  femmes,  tour 
de  cheveu*,  touffe  de  poil  ou  de 
crin  sur  le  front  des  animaux. 

AirriA/e^.Loi  qui  défendait  aux 
Romains  de  souper  hors  de  chez 
eux. 

Ahtiât*,  àrum , m.  pl.  et  An- 
tiatbs,  um , m.  pl.  Lie.  Les  An- 
liates,  peuples  d’Antium,  ville 
du  Latium.* 

AbtYbacciiius  , il,  et  Antîbac 


et  une  brève.  Ex.  FÔr- 
, ou  selon  d’autres,  d'une 


ctru S;  i,m.  Pied  de  vers  de  deux 
longues 
mets  u 

brève  et  de  deux  longues.  Ex 
Vïdéndô. 

AwtYbXjis  , is ,f.  Vilr.  Pièce  au 
devant  de  la  hase  ; colonne  de 
derrière  dans  une  catapulte. 

AutYb ünxvsta,um.  Vilr.  Op- 
posé au  nord . 

Aktïca,  sous-ent.  pars  ,f.  Serv. 
Partie  méridionale  du  eiel.jj  Varr. 
Porte  de  devant.  . 

Antîcaria,  œ.f.  V.  d’Espagne, 
auj.  Antequc'rra. 

AntYcXtÊG&RIA;  * , f-  (àvrl, 
contre;  xorrYiyopt* , accusatiori  ). 
Quitit.  Re'crimination , accusation 
réciproque. 

AiCticXto,  finis,  m.  Gell. 
AwtïcXtônes,  um,  m. pl.  Juv. 
Réponse  satirique  de  J.  César  à 
un  éloge  de  Caton  par  Cicéron. 

Antichristtjs,  /,  ,rn.  Eccl. 
.L’Ante-Christ. • •'.  * 

Aîiticutünes />L(àvrl, 
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contre;  terre).  Plin.  Les 

antipodes. 

AttYcYpÂtio,  ônis  ,f.  Cic.  Con- 
naissance anticipée,  anticipation  * 
pressentiment.  U Fig.  de  rhét. 
Voy.  Piiæsumptio.  ||  — itionum. 
Am.  Premier  mouvement  d’un 
animal  qui  s’essaie  à marcher. 

* Aktïcïpâtor, ùris,tn.  dus. Qui 
prévoit,  qui  a dans  l’esprit  l’idée 
d’une  chose  non  encore  créée. 

AftYcYpo  , Us , àri , âlum  , are 
( antè  , cnpere).  Anticiper,  pren- 
dre ou  faire  par  avance,  prévenir, 
avancer.  — molestiam.  Cic.  Se 
chagriner  d’avance.  — uno  die. 
Plin.  Gagner  d’ùn  jour.  — mor- 
lem.  Sud.  Avancer  sa  mort 
Aus.  L’emporter. 

Antîccm  , /,  n.  Fcsl.  Entrée 
de  la  maison.. 

AntYcüs  , /*,  m.  Surnom  de 
Justinien  , tiré  de  la  défaite  des 
Antes,  horde  de  Huns  voisins  des 
Palus-Méotides. 

Anticos,  a , um  (antè).  Cic. 
De  devant,  antérieur.  Jj  Antica 
pars  agri.  Hyg.  La  partie  d’un 
champ  qui  regarde  l’occident. 

AntYcyra  , a;,  f.  Antieyrc, 
autrefois  Cyparissc , ville  de  la 
î’hocide , sur  le  golfe  de  Co- 
rinthe, fameuse  par  son  ellébo- 
re. Anticyram  naeiget.  Hor.  Qu’i 
fasse  un  voyage  à Anticyre  (c.-à-d 
qu’il  sc  fasse  traiter  pour  sa  folie) 
Anticyrâ  non  eget.  Juv.  Il  n’a  pas 
besoin  d’ellébore.  Anlicyris  tribus 
capiit  insanabile.  Hor.  Tète  que 
trois  Anticyrcsne  guériraient  pas 
de  sa  folie. 

ANTYDACTrLUs , /,  m . A.  Vict 
Pied  de  vers  dé  deux  brèves  et 
une  longue.  Ex.  Fremërfnt. 

Autidalæi,  ôrum , m.pl.  Peu- 
ples de  l’Arabie  heureuse. 

* AntYüEÀ.  Lie.  pour  antca. 

■ * AktÏdeo.  Pi  nul.  pour  antcco 
AntYdHÀC.  Plaut.  pour  an 
tehàc. 

AktYdôrum  , i , n.  (Ard  , con- 
tre; êSpov , don).  U.  Jet.  Présent 
fait  par  reconnaissance , don  ré- 
ciproque. * 

ANTÏDbTtTM , i,  n.  Ce/s.  et 
AntYdütus,  i,  f.  Gell.  ( àvrl 
ÆoTi><,  donné).  Antidote,  préser- 
vatif, contre-poison,  remède  en 
général. 

AntYoËjuô  , adv.  inus.  (an/ë , 
gero).  Fest.  Le  même  que  ealdë. 

AntYgônia,  œ ,/.  Villes  d’E- 
pife,  de  Syrie,  de  Troade,  de 
llithynie  , de  Macédoine  , d’Ar- 
cadie. ||  Petite  île  du  Bosphore 
de  Thrace. 

Antïgramma,  dits , i ».  («yrl. 


ant 

AîmGRXpnÂRius,M,  m.etAj»- 

T1GR APHEUS  , i.  m.  (ÔVTt; 

écrire  ).  Contrôleur  des  finances , 
chancelier. 

AhtigeXphüm,/,  ».  Contrôle. 

) Expédition  d’un  acte,  amplia^- 
tion  d’un  décret. 

Antigraphcs  , i,m.  Jsid.  Note 
critique  ainsi  figurée  (*). 

AntYlÈKa  , a Sip.  Poitrail 
de  cheval.  * • * 

AktYi.epîis,  is  ,f.  (ivrl , con- 
tre; prise).  Intercession, 

interjection  , fig.  de  rhét. 

ANTÏLEXrs  . ts,  f.  ( à*  ri  ; H£«ç» 
cessation  ).  Contumace , défaut. 

AntYlYbXkus  , i , m.  Cic , Atiti- 
Liban  , chaîne  de  montagnes  en 
Syrie.  * ' \ ' 

AntYl&cûtio  , ônis , f. , Antï- 
iôgia  , a ,•  /. , AutYl^gicm  , ri, 
».  et  AttrYiiiQUioM  , //,  ».  ( «wî , 
ïéyos,  discours).  Contradiction, 
sophisme.  v 

AntYmëlon,  /,  ».  Diosc.  Man- 
dragore, racine. 


contre;  écrit).  Contrç- 

lettre,'  • • ’ V 


AntYm^ria  , <r,f  ( àvrî  , pour  J 
p/po; , partie).  Fig.  de  rhét.  qui 
emploie  une  partie  pour  l’autre. 

AntYmÊtXbôle  , Is  , f . AîitY- 
RtfeTALEPSlS  , is  ,f.  et  AntïmIta- 
TïltësiS  , is , f.  (ivre;  , 

changer  ; fHT'x).*u.Çxvù> , échanger  ; 
fitrxrtOny.1 , transposer).  Fig-  de 
rhét.  qui  répète  les  mêmes  mots 
dans  un  autre  sens.  Ex.  Aibn  al 
edam  vivo  , sed  ut  vivant  edo . 

ANTÏtfbMIA  (àvyl  ; ïôuoç , 

loi).  Quint.  Contrariété,  oppo- 
sition de  lois,  ou  de  clauses  dans 
une  même  loi , antinomie. 

Antiôcuëni  , ôrum,  m.pl.  Gell , 
et  Anti&cHBîtses,  ium,m.pl.Tac.‘ 
Hnhitans  d’Antioche. 

ANriftcmA  , at , f.  Antioche, 
capitale  de  la  Syrie,  etc, 

Ajitiôsà  , * , f.  Mort.  Dan- 
seuse. 

AntYpagmeictum.  Voy.  Awth- 
pagmentun. 

AntYpapà,  <r,  m.  Antipape. 

AntYpXrastXsis  ,is,  /.  ( k»x\  ; 
irctpGmout , exposer,  montrer).  Fig, 
de  rhét. , quand , tout  en  recon- 
naissant la  vérité  d’un  fait  qu’a- 
vance votre  adversaire  , vous  en 
niez  cependant  la  conséquence. 

AntYpathia  ,<*,/.(  fp  rx  ; ira- 
0o; , affection  deTAine). Plin.  An- 
tipathie, opposition  d’humeur.  ' 
* AwtYpërtstXsis  , is,f.  (àvrî{ 
oripl,  par-dessus;  "o-nopt,  mettre  ou 
se  tenir).  Antipéi'istasc,  augmen- 
tation des  forces  , de  l’activité 
d’une  chose  à l’approche  de  son 
contraire. 

AntÏpuerna  ôrum,  ».  pL 
(Avrl,  en  échange;  ÿtpvv),  dot). 
Cod.  Avantage  qu’un marifait  àsa, 
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femmè'Raf  ïé'cctntratde  mar^:igfe'., 

AktYphôna,  a ,/.  («vtî , contre; 
voix).  Antienne,  chant  h 
deux  chœurs. 

ANTÏPHÔicÂiiinwr,  il,  n.  et  An- 
tÏphônaiiios,  ii,m.  Antiphonier, 
livre  d’antiennes. 

AntYphiiXsis,  is  ,f.  (âvrî;  ypa- 
Ç<»,  parler).  Antiphrase,  contre- 
vérité, lorsque  par  un  mot  on  en- 
tend le  contraire  de  ce  qu’il  doit 
signifier. 

AntYp&dej,  um , m.  pi.  (àvrî; 
irffç,  ttoJoç,  pied).  Cic.  Antipo- 
des, habi tans  d'un  fieu  de  la  terre 
diamétralement  opposé.  ==  Sea. 
Qui  font  de  là' nuit  le  jour  et  du 
jour  la  naît.  "i 

AntYp&lis  , is  ,f.  ( <xvt)  ; -»ro).iç , 
ville).  V.  maritime  de  la  Narhnn- 
naise  a*,  auj.  Antibes  (Var).||Par- 
tic  de  Rome  au-delà  du  Tibre.  , 

AntYp&lYtÂnüs  , a,  um.  D’An- 
tibes. ||  De  la  partie  de  Rome  au- 
delà  du  Tibre. 

Antïptôsis  . is ,f.  (àvri; 
aiç,  chute).  T.  degramm.,  lors- 
qu’on emploie  un  cas  pour  un  au- 
tre. Ex.  fJrbem  g nam  statuo , ros- 
ira est.  Virg.  ■ 

ANTtQüÂniA,  (e,f.  Juw  Femme 
savante,  q“ui  affecte  l’emploi  des 
mots  anciens. 

Antïqüâritts  , ii,m.  Suet.  An- 
tiquaire, critique,  savant,  qui  se 
plait  ou  se  connaît  aux  antiquitc’s , 
ou  qui  préféré  les  anciens  aiifeurs. 
||77*eo«.  Celui  qui  transcrivait  des 
livrés  endommagés.  ||  Copiste  de 
bibliothèque. 

Antïqüâiuüs , a,  um.  D’anti- 

Îuaire.  A n/iguaria  ars.  Hier. 

.’art  de  lire,  de  collationner,  de 
transcrire  les  manuscrits. 

Ahtïqdâtio  , Ônis,  f.  Theod. 
Abrogation  ou  rejet  d’une  loi. 

Awrîqüi.  Tac.  A l’antique,  à 
l’ancienne  mode.  |j Solin.  Ancien- 
nement, autrefois!  ||  Ântiquiùs. 
Non.  Mieux.  * * 

Aktïqüior,  m.  fl,  ïqtiius , n. 
ôris , compar.  Voy.  Antiquit s. 

Ahtîquitas,  âtis,/.  Antiquité, 
ancienneté,  temps  passé.  Antiqui- 
talis  multa  périt  us.  Gell.  Très- 
versé  dans  la  connaissance  de 
l'antiquité. ||Lcsanciens.||6Vr.  Usa- 
ges ancien».  = Cie.  Candeur  des 
temps  passés. ||  Antiquitates . Plin. 
Histoire  ancienne. 

AntîquYtos,  adv.  Ancienne- 
ment, autrefois,  jadis,  au  temps 
. passé.  ||  Cas.  Depuis  assez  long- 
temps. 

AhtIqi'O  , as , âei,  âtum , ârtf. 
Cic.  Rejeter,  désapprouver,  s’op- 
p oser  à l’établissement  d’une  loi , 
abolir, mettre  hors  d’usage,  abro- 
ger, faire  tomber  en  désuétude! 
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'*  AïrrÎQtrtrs , a , um  ( anti ).  An- 
tique, ancien,  vieux,  passé.  03- 
tinerc  antiguum,  sous-ent.  morcm. 
Ter.  Etre  toujours  le  même.  — 
antiguam  rationem.  Plaut.  Re- 
rendre  son  premier  train  de  vie. 
Faccre  in  antiquum.  Liv.  Re- 
mettre dans  son  premier  état.  || 
Candide , probe , exact , comme  on 
suppose  qufe  l’étaient  les  anciens. 
A rttiqui ojfîcii homo.  Cic.  Homme 
d’une  bonne  foi  antique.  |j  An- 
tiguiar,  meilleur,  précieux , pré- 
férable. Nihilhaheo  antiguius.  Cic. 
Je  n’ai  rien  plus  à cœur.  Titi an- 
tiguissimum  est.  Cic.  Il  vous  est 
très  - précieux.  Antiquior  locus. 
Cic.  La  première  place,  la  plus 
honorable.  ||  Cic.  Qui  se  sert  de 
mots  vieillis. 

AntouuiêtYcA  , ôrum , n.  pi. 
(àvT« , contre;  ptù , parler).  Ecrits 
apologétiques,  apologie,  réplique. 

AnTÏsXgÔGB,  CS,f.  (àvrl,  rtorafy», 
insérer,  induire).  M.  Cap.  Induc- 
tion contraire, ,6g.  de  rnét. 

Antiscii,  ôrum , m.  pl.  (àvrî; 
ojoà,  ombre).  Antiscicns,  peuples 
chez  qui  l’ombre,  à midi  .et  dans 
une  saison  de  l’année , ne  suit  pas 
la  môme  direction  que  chez  nous, 
parce  qu'ils  sont  placés  de  l’autre 
côté  de  l’équateur. 

AktYsigma  , âtis , h.  Double 
sigma . que  l'empereur  Claude  vou- 
lut en  vain  introduire  à la  place 
du  ns  , ainsi  figuré  ) (. 

ÀîrrYsbpmsTA  et  AntYs&pius- 
tes,  a , m.  (aroyoç,  sage).  Suet. 
Anf  isophistc , qui  soutient  le  pour 
et  le  contre , qui  fait  assaut  de 
dialectique. 

Antispàstüs,  i,m.  (&vrl  ; a Trot  u , 
tirer).  Diom.  Pied  de  vers  d’une 
brève,  deux  longues  et  une  brè- 
ve. Ex.  Mëdüllôsâ, 

AntISPÔDUS,/,/».  (awl  ; «xirôcîoç, 
cendre).  Plin.  Cendre  qui  sup- 
plée à la  véritable. 

* Aîîtistattts  , iis,  m.  ,Tert. 
Prééminence. 

Autistes  , tïtis , m.  {ante  sto). 
Cic.  Le  premier,  qui  préside,  com- 
mande, ou  excelle.  — artis  di- 
cendi.  Cic.  Maitre  dans  l'art  de 
bien  dire.  — juris.  Quint.  Maitre 
en  droit. \\Cic.  Prêtre,  prêtresse, 
pontife . — ceremoniarum.  Maî- 

tre des  cérémonies . ||  Cod.  Evêque, 
prélat.  . • 

■ Axtistichon  , /,  n.  (Avvl , à la 
place  de;  ovot^o»;,  syllabe).  Chan- 
gement d’urtc  lettre  pour  une 
autre.  Ex.  olli  pour  Ali. 

Aktistïta,  <r,/.  Or.  Prêtresse. 
||  Abbesse. 

* ArrrisTÏTinw  ; il,  n.  M.  Cap. 
Excellence , prééminence. 
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AntistTtor,  ôris,  m.  Voy.  Am- 
tistor. 

Aîitisto,  as , àrô.  Cato.  Voy. 
Ajttesto. 

Antistor,  ôris,  m.  Préposé, 
intendant , entrepreneur , qui 
conduit  un  ouvrage. 

Antistrëpuox , i,  n.  («vrl, 
OTpôpû) , tourner).  Gell.  Argument 
qui  peut  se  rétorquer. 

AktiSTRÔPHX,  is,/.  (àvTKrrp/<pw). 

A.  Vict.  Antistrophe , a*  partie 
d’une  ode,  que  le  chœurchanlait 
en  revenant  autour  de  l’autel.  |J 
M.  Cap.  Fig.  de  rhét.  qui  termine 

Ear  le  même  mot  différera  mem- 
res  dé  phrase.  ||  M.  Cap.  Trans- 
position de  mots. 

AntYthEsis  , is,f.  Diom.  Fig. 
de  gramm.  qui  substitue  un  mot 
à un  autre , comme  olli  à illi. 

AbtYthIêton,  À a.  («wî  prîOnut, 
poser).  Cic.  Antithèse,  fig.  de 
rhét.  , opposition. 

AntYtheüs  , i,  m.  (tari;  en 
place  ou  contre  ; 5t\>ç , dieu  ). 
Am.  Génie  malfaisant.  ||  Lact.  Le 
diable. 

Antiom,  iï,  a.  Hor.  Antium, 
ville  du  Latium. 

Antlïa,  <*,/.  (iirrXfa).  Mart . 
Machine  ou  pompe  à tirer  de 
l’eau. \\Suel.  Peine  de  pomper,  à 
laquelle  on  condamnait  les  cri- 
minels. 

Antlo.  Vop.  Awcio. 

AhtcecI,  ôrum,  m.  pl.  («vrl , 
contre;  oTxoç,  habitation).  An- 
tériens,  habita  ns  d’un  même  mé- 
ridien dans  une  partie  de  la  terre 
opposée.  t ù 

Àntôna,  a J.  Riv.  de  la  Grande- 
Bretagne  , auj.  le  Nen.  U Nor- 
thampton , ville  d'Angleterre. 

Awtôniaster  , tri,  m . Cic.  Par- 
tisan d’Antoine. 

AirrbwbMXsiA,  œj.  (àvrl,  pour; 
ovoj»st,nom). Quint.  Antonomase, 
fig  de  rhét.  qui  substitue  un 
nom  propre  au  nom  appellatif, 
ou  un  nom  commun  à un  nom 
propre.  Ex.  L'orateur  romain , 
pour  Cicéron. 

‘ *Antôr5masïvo s,a,um.  Sera. 
Qui  convient  à une  seule  per- 
sonne. Ex.  Tritonia,  pour Pallas. 

* Antræ  , ôrum  ,f.  pl.  Fest.  Es- 
paces , intervalles  entre  les  arbres. 
Antrorsùm  , adv.  Par  devant. 
Antrom  , i,  n.  (<**Tpov),  Antre , 
caverne;  grotte,  tanière.  |j  Sid. 
Cavité. 

Amtüates.  Voy.  NAirnrATEs. 
Antumacüm  ou  Aktoïiracom  , 
i,ft.V.dela  Belgique  ite  chez  les 
Treveri,  auj.  Andcrnach  (Gr. -du- 
ché du  Bas-Rhin).  . i. 
Anûbis,  is,m.  Anubis,  divinité 
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égyptienne  représentée  avec  une 
tète  de  chien. 

•Awüb*«,  m./.,  M,  ».  ,is  (a 
priv.  nu  lo).  Qui  n'est  point enco- 
re dao«râge,de  puberté'. U(/n*/»es). 
Qui  n’est  point  couvert  de  nuées. 

AnucÜla  , ,fa  , /„  Ter,  Voy. 
A NIC  U L A.  ■ 

An^lâhis,  An^larios,  AnOlâ* 
tu  s , A n ii  n ’s . / . A s m ■ i.  a it  j , etc. 
j'&VVM*,,  te,  /.  A".  JVxiCtnu. 
'Aj|tus,  tis,  ou  uis,  / (fous , 
ou  « priv.  v#{,  sens).  Vieille.  | 
ad)  • Cal.  Mari.  A pcuÿ  DC-.  , . 

, . Akus ,7,  m.  Cic.  O ri  &ce  du  rec- 
tum , fondement. 

„A**anoii,(.  n.  Capit.desF  rem 
tans,  dans  le  Sainnium,  auj.  Lnu- 
ciaoo  ( ro y.  de  Naples  ). 

Akxi  , prêt,  A'ango.  ^ , 
Anxié,  ad v . Avec  inquiétude, 
avecunsoin  pén  ïb\e.~loçui.Gell. 
Etre  puriste.  • +■ , 

Anxiêtas,  âiis , J.  Cic.  Ilu*- 
meurinquiète,  caractère  chagrin, 
anxiété,  souri,  peine  d esprit. 

■AfcatÉTÜno , . Aug.  et  Awxix.6- 
no , Cic. , tnis,f.  Voy.  Aküxtas. 

AvxYver, ut,  utn.de.  Chagri- 
nant , inquiétant. 

Axxio  , às * w,  âtum,  ère. 
Apul.  Chagriner , inquiéter, anol- 
tre  en  peine. 

•Ajocjus,  a + um  (pnxi,  prêt. 
A'  an  go).  Qui  est  d’une  humeur 
chagrine,  susceptible , inquiet, 
agité  , en  .peine,  sur  les  épines.™ 
cUris.  JLiu.ï longé  de  soacis.--ÿ7rr- 
tore.  Tac. — atiimi.  Sali ■ En, proie 
aux  inquiétudes.— -.inviÜià.  Tac. 
Envieux  , jaloux. — mi.  Tac.  ïn- 

futet  de.  son  sort.  — poientia. 

'ac.  Jaloux  de  son  pouvoir.  — 
furfi.Oo.  Qui  craint  qu’on  ne  le 
vole.  — sudm yiecm.  Lit».  Inquiet 
pour  son  propre  compte . Amrium 
nabert^Tac.  Inquiéter,  tenir  en 
ééhec.  Anxio  animo  eue.  Cic. 
Etre  éhagrin,  ’de  mauvaise  bu- 
itfeuf . |l  ‘Inéerttrfn , qtti  ’bala  n ce . 
Auxium  Tiberii  judicium.  Tac. 
Tibère  nvait^rle1!» peine ‘à  pren- 
dre'un’ parti.  H Recherché  /tiré , 
forcé.  Anxia  ovaiio.  Gell.  'Dis- 
cours peiné, 'trop 'étudié.  ||  /Dif- 
ficile. Accessus  propur  aeuUos 
anxhts.  Pim.  Abord  que  les. opi- 
nes rendent  difficile. 

,r  Ahxd ahuris,  m.  («>tv.  «ans; 
£vp*ç,  rasoir).  Qui  m’a, point  en- 
core été  rasé.  ||  Surnom  de  Ju- 
piter. ||  //or»  SurnomdcTe  r racine , 
v.  d’Italie.  >i  i , hit-i* 

Avait  ans,  i , m.  D’Anxur. 

AU;  ,t  , 

A&nes,  am,..m.>pl.  Aoniern, 
anciens  babitans  de  la  Béotie, 
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Abnu,  ce,  J.  Annie,  ancien  passion).  Gell.  Exemption  de  lou* 
* 1 " ' te  passion,  insensibilité,  apathie. 

ApXToa.ërirvw.  ’feri .Sans  père. 
ApXtüria  , a , f.  Surnom  tl« 
Vénus  et  de.  Minerve. 

ApXtüria , ôrum,  a,  pi.  jim*Ü 
r«v,  tromper).  Fêtes  de  Vénus  oa 
de  Minerve  à Athèoea.  i. 

ApXtürum  , /,.  a,  Plit |.  Tem- 
ple de  Vénus. 

ApêcCla  ou  ArtcBfc*,  mt  /, 
Plia.  Petite  abeille.  « , ITiffMli 
A prmotes  , m , m.  (à**,  du 
cAté  de  ; olio* , soleil  ).  Cal-  Vent 
de  l’orient  équinoxial,  l’Est,  fj, 
‘Apeela,  m,  m.  Ci  nrjy.nel» 
Us),  if  or.  Nom  propre  d'un  Juifl, 
ou  nom  appeliaiif,  signiftant  sana 
peau  , circoncis.  «ÏWtt/A 

*Ap  em.es  ,</,«./  Qui  chaf»* 

devant  soi.  ■jjÿ'ti.  Yfîup 

ApemÏneus,  Fat.  pour  A pal- 

fin  CU J.  it.uyvgA^ 

ArENWÎNYcbtA , a,  m.  f+rirg. 
Habitant  de  l’Apennin.  M»rwt; 

APENNÏnÏG^NA,  a t m.  / Qp 
Né  dans  l’Apennin.  , tuivo'h, 
Apksnïmus,/,«.  / 7/y.  Le  mon* 
Apennin,  qui  divise. l’Italie  dans 
sa  longueur,  les  Alpes  Apen- 
ni nés.  . • > 'i-jiiv  •* 

Apxpsia,  ee,f.  Galen.  Crudité 
de  l'estomac,  mauvaise  digestion, 
Aper,  apri,  m.  et/,  {os per,  ou 
xïwpoî,  porc  sauvage  ).  Sanglier, 
laie-Hprov.  Apros  duos  uao  salue 
capere.  Plaui.  Faire  d’une  pierre 
deux  coups. — immiliert  fantihus , 
Virg.  Senuireàsoi-mêrue4l/tyOr 
Enseigne  romaine.  ||  P U g.  Sorte 
de  poisson  .\\Lampv. Nom  ou  spr- 
nom  romain.  ,.,^v 

AfERCüpt,  /,  m.  Marcassin  , 
petit  sanglier.  , ; ,.j  ■ 

ApÜJiÏbo  , pour  aperiaps , (utur 
dWnV  y ,,;)<■ 

Arxtu  METROS , / , m.  (a  ppv. 
wepi  , autour;  p.i7pc> , mesure). 
Apul  Incommensurable. 

ArfeRto  , is,  mi,  emup,  ijrp 
Cad  ,pavio) . G uvrir.. — ùcrjcitm . 
Sa//,  üebupe  jqqc. — limeras.  Qic. 
DécnriUeler.unelpltçe.» — lunih's. 
Vcll.  Elargir  ks  i^epiins. 
rent.  Plia.  S'épanpuir.  — mar<\. 
Blin.  Jlemlre  |a  mer  navigable,. 
— ludutu . Çic.  Ouvrir  unie  ecole, 
—yparictcjn . J)ig.  Percer  un  mur. 
—-ppicum.Diç.  Creuser  un  puits. 
— capu/f uste.  jendre  fa  tête 

d uncoup.de  bâton.  j|  Xléc.uuvnr. 
— caput.  Cic..  Se  découvrir  la  tête 
par  respect.  — euniçulos.  Ç <**• 
Eventer  une  mine.  — locum.  Liv,.  * 
Rendre  un  lieu  accessible  au.v au- 
tres. — se , Cic.  ou  apenri  .Firg. 
Apparaître,  reparaître  , être  dé- 
couvert dç  loin.  ^ Manifester, 
édaiccir  < it^lU' i vyl^c  ,.eÿ 


nom  de  la  Béotie. 

AÔnIdks,  um,f.pl.  Les  Muscs, 
ainsi  nommées  à cause  de  lüippo- 
crène , fontaine  d'Aonie. 

A 6ju  us.  D'Aonie.  Aojiùb 
sonores.  Or.  Le*  Muses. 

AürXtos  , 1 (a  priv.  épf  y , voir). 
Tert.  Invisible.  ^ . ■ i 

AAristcs  ,i,m.(i  prtv. 
terminer). T.  de  gramni.  Aoriste, 
temps  indéfini  d’un  verbe. 

Aonitcs  , /,  m.  (a  priv.  5p«ç, 
oiseau).  Plia.  Lac  d’Epire  , dan* 
la  Tbesprotie.  ||  Vhg.  I/Averne 
dans  la  Campanie , Logo  Joerno. 

Aimsi,  ôrum,  m.pl.  Tartarc*, 
voisin*  du  Tanaïs. 

Aorta,  ee,f.  (iopré).  Cals. 
Aorte,  grosse  artère  qui  part  du 
ventricule  gauche  du  coeur. , 

Aôms,  a,  um.  («  prix.  5$, 

, oreille ) - San*  oreille. 

Aoos,  4 m.  Hiv.  d’Illyrie,  auj. 
le  Vajassa. 

; ap 

Ai* ag x , Apaaesis  (ànayv , éloi- 
gner). Interj.  qui  -marque  le  dé- 
goût oul’avc.rsion,.  Ote*.,retircs- 
vous.,  ne  in^cn  paplez  pas.  — te 
a me.  Plaui.  — le.  Ter.  -Ote-toi 
de  devant  me*  yeux.  — illud. 
Plaui.  Otes  cela  de  devant  moi. 
— istam  salut cm.  Plaui.  Faites- 
moi  gràccd'un  pareifcotnpliment. 

Al’XnA.,  ôrum , n.  pi.  (èiT alfcç, 
délicatrtendre).  Apic.  OEufs  frais. 

Apa læstr us  , a,  um.  (*  priv. 
»reù»!<T?px , lutte).  Qui  ne  sait 
point  lutter: 

ApXlÂJIE,  O,  n.Jjid.  Cuiller 
pour<nianger  des  <rufs. 

ApXmjf.a,  as  ,f.  A(paméc  , auj. 
Hama,  ville  de  Syrie.,  jl  Villes  de 
Phrypfic  ,,de  Mésopotamie , de  Ba- 
hylonie,  d'Hyrcanie,  .d’Assycic. 

Apamea  , ou  Atamia,  œ , f. 
Pamicrs,  v.  de  Franco  (Arriége). 

ApXmensis,  m.  f. , se,  n.,  is , 
Apamkus  , a,  um , et  ApXmien- 
316 Ym.  te , n.  , is.  .D’A pâmée 

ou  de  Paniiers. 

'* ApXkâoiuu  et  AppARÂcitrM-, 
ii,  a.  Apanage,  coqu'on  donnait 
aux  puînAi  des  grandes  maisons, 
en  fonds  de  terres,  de  la  suc- 
cession de  leur  père. 

Aparchir,  àrusn , f.  pl.  St/et. 
(iit'o , par  ; àpxh , commencement) 
Prémir.e*,  entrailles  île  victime 
qu'on  brûlait. sur  les  autels 

'iAfarctias  , *e,  /.  et  àparc- 
tius  , il,  m.  i(»Kh , de;  â^rroç, 
ourse).  -, Plia . Vent  du.nora. 

ApXrîna,  a /.et  Apax \*xfâs  j. 
Plia ■ Aparine,  grpleron,  plante 

*\  l’ATlIU  , IC  ,/.  ( * priv.  OtdQçf  , 
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poser  ao  jour  ; ftire  connaîtra.  — 
Jiitura.  Développer  Tayehir. 

occasionna  a lient.  Liv . Métis* 

ger  à quelqu’un  une  occasion  dé. 

suspicions  tocum . Cic : Donner 

Uct.  àu  soupçon.  — se.  Ter.  St 
taire  connaître:  * ,H' 

ApfenÎTÎvrs  ou  ApkStIvus,  a, 
ttm , et  At>fiuteli.r8ou  A pértîuïms  , 
'm.f. , lë  ,n. , is,C.  Aur.  Apéritif. 

ApertÉ'.  adv.  Ouvertement.  à 
découvert , clairement ’puhli- 

3iiemcnt.  manifestement,  sans 
éguisomenl. — falsum.  Cic.  F.vi- 
demmeot  faut.  Ap'èrfiUs  dicete. 
(lie.  F.vpliquer  plus  ncUemènt. 
jdpertis.umè  frrsahire.  ('ic.  Don- 
ner des  signes  certains  de  folie. “h 
Apertio,  ônis,  (.  Tare.  Ouver- 
ItiPè.  H Serr.  Ouverture  solen- 
nelle des  temples. 

APERTO,  à s , are,  Plant.  fréq. 
d ' apc  rio. 

* ApEnTOR , dris\  ni.  Tert.  Qui 
découvre , inventeur.  - 1 
APBRTÎrnÀ',  ee ,f.  Vite.  Action 
d’ouvrir , ouverture  , battant  de 
porte.  r • ;!•  n1  i 

APEnTtJS , a,  um.  Ouvert,  dé- 
rotivért',  débouché-,  Ou. — impe- 
tUi  maris.  Cas.  Coups  de  rfiCr, 
lames . houles,  auxquels  \m  n;i- 
rîre  est  exposé  dn  dés lieux  où  il 
n’y  à b as  d'abri.  Apertnm ccClum . 
Ch r.  vaste  horizon.- — mare.  Ptih. 
La  pleine  mer.  A perla  n/u  is.  ('ic. 
Ndvrre  ffù!  n'est  point  ponte'.  Aper- 
tiores  hciiapcrlissimi  campi.  (1res. 
Pays  plat,  rhse  campagne.  Aper- 
ta  foca.  Ces.  Pays  découverts , sans 
bois , sans  montagne.  In  aperto 
ponrre  easlra.  J.ic  Camper  èn 
plaine.  Càpite  aperto  cs.tr.  l'nrr. 
Avoir  la  tête  décôùvér!e;||Clâir, 
serein.  — telher;  aperta  sétrna. 
Virg.  Ciel  sans  nuage.  — 'Clair, 
évident.  slprrtrfp  rictilh.V'frg.  Pé- 
rils manifc>tes.=  Franc, sincèVc, 
sans  de'guisement.  Apertus  hamo. 
(lie.  Homme  sincère  ou  impru- 
dent. ||  subst.  Opus  proferre  in 
aprrlum . Cic  Mettre  un  ouvrage 
au  jour.  Jn  aperto  est.  Cic.  U est 
connu.  Tac.  Il  est  facile. 

ÂPÉtuu  , prêt,  d 'aperto. 

Apes  , Prise.  Voy.  Apis, 
Apf.x.  tris,  m.  (5irr»,  lier). 
Pirg.  Houppe  de  Jainc.  que  les 
Flnmincs,  prêtres  de  Jupiter,  por- 
taient au  haut  de  leur  bonnet.  || 
Liv.  Bonnet  des  r lamines,  l|  $m. 
Sacerdoce  <l.-s  FI  a mi  nés.  |[  Plin. 
Cretè,  huppé  des  oiseaux. |J  Som- 
met , pointe  , cime  de  nuelqiite 


chose  Vin e ce  soi t — bbtllsci.  Plin . 
"Pointe  d’un  obélisque.  Feu  ob 
étoile  que  l’on  plaçait  sur  la  tête 
des-  héros  mis  aii  rang  des  dieux, 
d’où:  Apicém  sîbi  porter*  M asiris . 


APÏl 

Stttt.  Deirtandfer  place  parmi  les 
dieux. |J Quint.  Accent,  marque 
qu’on  met  sbr  les  lettres.  K — 
plumàtilis.  Timbre  d’on  écusson. 
||  Apices  linerarUm.  Gril.  Lettres 
d’un  mot. ||LcttPe , épttre,  écriture 
quelconque.  Augusti  apices.  Ood: 
Rescrit  de  l'empereur.  — Faite, 
comble,  le  plus  haut  degré-,  Ite 
plus  haut  point  de  perfection;  — 
Hor.  Autorité  suprême. — sencc- 
tutis  est  aucion'fas.  Cic.  I«n  con- 
sidération est  Pattribut  de  la  vieil- 
lesse. Apicei  puis'.  U.  Jet,  La  ri- 
gueur, la  lettre  des  lois,  ou  pnin- 
tillories  du  droit.  Apex  queitio- 
nis . An l . Subtilité  d urte  question . 

ApexXbo  , dais',  mj  ( apex ). 
Pair.  Boudin  -/saucisse  , tout  ce 
qui  t'enveloppe  dans  deslmyoux. 

AphXca  , m,f.  Plsa.  Vesce;  lé* 
gumc.'ll  Ville  de  Syrie.  cthU 

AphXcej  isjf.  Plin.  Pissenlit-, 
herbe. 

ApH«k£ka.  alis,  n.  (I^qù®, 
àter).  Plin.  Sorte  d’alica  ou  po- 
tage de  grains  crevés. 

ApH/ErKsiS  ,/>,/.  (àoaup/w). 
Retranchement  du  commence- 
ment d'ün  mot1,  fig.  de  grarnm. 
Ex.  Temrtere  'poUrCôntenmer*.  1 

ApukVïtm,  drbmjipl.  Contrée 
la  plus  méprisée  de  la  Sicile  , ’d*où 
vient  le  proverbe  AJ  A phannai, 
quand  ou  rejette  ou  méprise  une 
chose. 

ApftAnA,  a ,f.  Ville  de  la  tribu 
de  Benjamin. 

APHHCet  APnKCA,  te  J.  (mer). 
Vrlle  de  la  tribu  de  juda.  H Ville 
de  la  tribu  d’ Aser. 

APflETÉni*,  ôrt/nt , n.  pi.  (ùpirr 
a»,  lâcher).  Barrière  , lieu  d'où 
partaient  les  chevaux  dans 'les 
course?,  ü Machines  de  guerre 
pour  les  sièges. 

Apiiidu*,  âtum.f.  pl.  Seiti pi 
Bourg  célèbre  de  TAftique. 

APiùiniSMi î5  , f,  m.  (ItfioplÇ'j) , 
déterminer).  Aphorisme  . sen- 
tence courte  et  d'un  grand  sens. 
||  Dérision  de  médecin. 

Apjiractun,  i,  n.  et  APMnAé* 
rus.  /;  m.  (fltpriv.  tppx'm»,  munir). 
Cic.  'Barque  sans  ponl. 

ArnnoDKS,  œ ,m.  f.  et  A pu  no», 
if  n.  ( 4<poo;,  écume)  Plin.  Sèrte 
de'  ftavof  blanc.'  ‘ 1 

ÀvimbDisfA  , ôrum , n.  pl. 
( KtcpoH-m , Vénus).  Plaut.  Fêtes 
de  Vétrtts  . 

ArnRhwiTnuM,  i,  n.  (AyfAÿ; 
v« rpoi).  Plin.  Ecume  ou  (leur  de 
nilre." 

AriITir* , Srum  , f.  pl.  (5«jrw, 
allumer).  Cels.  Aphthes,  ulcères 
de  la  bouche. 

Apiita,  æ,  f.  (a  priv.  ^<4, 
naître).  Sorte  de  poisson  blanc 
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et  ebmmun  ehmme  le  merlan;-^ 
Dopuli.  Cic.  Menu  peuple)  popu- 
lace’.- tV  ii/ 1 »«; 

APtXcitrs,  à,  nm.  Nrg.  Fait 
d’oclic. 

ApiXcos  , a , ont.  Qui  tient  dé 
Tache.  Apiaea  iras  sien.  Plin\. 
Chou  dont  les  feuilles  ont  du 
rapport  avec  telles  de  Tache. 

Apiânps,  a,  um.  Qui  con- 
cerne les  abeilles.  Apiana  uva. 
Plin.  Raisin  müscat  (que  les  abeil- 
les piquent  ). 

AriÂRtcM,  il,  n.  Col.  Lieu  où 
l’on  met  les  rerbes  ; la  ruche 

même. 

■ AptÂntos,  ri,  m.  Plin . Qui  élk- 
ve,  soigne  ou  vend  des  mouches 
à miel.  ■ ■ • ►? 

Atiastra,  tr.f.  ,Veru.  Oiseau 
qui  mange  les  abeilles. 

AriAstnuvy  /jt  n.  Vorr.  Mé- 
lisse, plante  dont  Icsabeiiles  pom- 
pent le  suc.  • i - fôô»  / 

Api  X tus*  a , um  ( apittm  ou 
apis).  Plin.  Picoté-,  tache  té  , mou- 
f'Iirté. 

Apîca  , se  , f.  (a  priV. 
laine),  Vërr.  Drebis  pidée  sous 
le  ventre. 

ApïcÀtus,  a,  um.  Or.  Qui 
porte  huppe  , crête  ^ -houppe  j 
qui  a une  pointe.  • 

ApïcUla  , <r,  f.\>Plùt.  Petite 
abeille.)  l*  ' (t  } 

ApïcUeum.,  et  Aidfchtus, 
i ,m.  Fest.  dimin.  d 'apex. 

ApïSA  . se , f.  Bicoque  do  la 
Fouille , d’Où pieu.  ApÏNIE,  ôrum  , 
f'.  pl.  Mari.  BagaWlIes-,  vétilbîs  , 
jeux  d’en  fans.  ’ 

ApVnârius,  n-,  m.  Tr.  Poil. 

Bouflon  . Saltimbanque. 

* A PÏNOR , Oris-,  ûri.  lsid  S’a- 
muser à-la  bagatelle.  : v;  . ,<-■  r 

* Apio  et  Apo,  ire , inus.  Lier, 
attacher. 

Api ■s,’/s,f.  Abeille,  mouche 

à miel. 

A ris  . ss.  ou  ïefis  , m.  À pis, 
dieu  ;i«!oré des  Egyptiens,  sous'la 
forme  d'un  brèUf.||Sighe  céfeste. 

* A riMdii , élis , o pnt s uim  , sûi, 
J.  (apio).  Cic.  Acquérir,  trouver, 
prendre.  — sine  me  ilium.  Plant. 
Laisse*-  ffmM'at<r«pc,r.  Il  huer.  At- 
taquer. «*=•  Lucr.  -Contpeendrc.  || 
pnss.  Tac.  Etre1  acquis. 

ApifiriA  , te ,/.  («  priv.  -rcctO», 
persuader)/  Incrédulité ,’  opiniâ- 
treté, obstination.  u«*t-  *i  i > .p 

Àprniw  , "»' , n.  Hor.  Ache, 
persil , plante. 

AplXkks,  isr'tn.  f.  (*  priv. 
wJlxvn , erreur).  Macr.  Station- 
naire. • 

Apxûda  et  Appuûda,  œ , /. 
{applando).  Plin.  Criblures,  me- 
nues) pailles  ; ce  qui  tombe  , ce 


que  le  vent  emporte  loriqu’on 
vanne  les  grains. 

Aplustek  , is,  n.  Luc.  Aplüs- 
tia  , hrum  t n.  pl.  Cic.  et  Aplus- 
TEIA  , imm,  u.pt.  S.  II.  ( ampliùs ). 
Ornement  de  vaisseau  destiné  à 
supporte#  une  flamme  ; ccttc  flam- 
me elle-même. 

ArLVM.'F: , arum ,/. pl.  ( a priv. 
*r)v»o>,  laver).  Plin.  Mauvaise 
éponge  ôuî  ne  se  lave  point. 

Apocaj.yfsis  , />,/.  f irrox*- 
découvrir).  TM.  Apoca- 
lypse , révélation. 

Ap<5  CARTER  Es  15.  is,/.  (inc xaff 
tjj»,  souffrir  la  faim  ) Ter/. 
Mort  volontaire  amende  par  la 
ntfrp-  . 

AtScXtastasis, />, /.  (ir.cxc- 
Blrnpi , remettre  en  état  ).  Réta- 
blissement dans  l’état  primitif.  || 
-■(pu/.  Retour  du  soleil  dans  un 
signe* 

ApocXtastTcüs  , a , um . Bétabli 
dans  l'état  primitif.  Apocalasticus 
numrrus.  IR.  Cap . Le  nombre  qui 
réparait  toujours , c.  à.  d.  le  nom- 
bre 5 }|s?«£.  Revenu  dans  un  signe. 

Àp6cHà,  w ,f. 

rece- 
voir). U.  Jet.  Quittance,  reçu, 
acquit. 

* ApôcHO,  âs ,àre.  Theod.  Don- 
ner un  reçu. 

Ap&cbtocvtrrôsis , /j(£,rV,  de; 
xoioxvyTiç,  citrouille).  Métamor- 
phose en  citrouille,  titre  d’une 
satire  de  Sénèque  sur  la  mort 
de  Claude. 

APftcfiPK  , Cf,  f.  (àirtxocrrm, 
raccourcir).  Retranchement.  =» 
Fig  d,;  gram.  qui  tronque  la  fin 
df  uh  mot.  E*.  Peculi  pou  r pcçidii. 

ApÔcÔPüs,  (m.  étym.). 

J.  Firm.  Eunuque. 

A?5caYstÂRlus , if,  m.  (àrrro- 
xf>< ’vm,  répondre  pour).  Nov.  Chan- 
celier, secrétaire  d'état , ambassa- 
deur, légal,  nonce,  grand  vicaire. 

ApbcaÔTUS  , a , um  (â«r«x»o- 
v/di , frapper).  */  Firm.  maltraité. 

ApôcarpMOS,  a , um(vrtoxpvtorto , 
ceclicr).  Kccl.  Apocryphe  , non 
authentique,  incertain,  suspect, 
inconnu. 

• ApôcÔlo  , âs , àrH.  — se.  Pci. 
Sc  retirer  ( quasi  ab  oculis). 

Ap&CTNUM,  itn.  (âtro, (le;  xv«»y, 
xvyo; , chien).  Plin.  Petit  os  de 
grenouille  du  côte*  gauche,  au* 
quel  on  attribuait  la  vertu  d’em* 
nèrtier  les  chie  ns  de  mordre , etc. 
(|  Cynocrambc  , plante,  mçrcu* 
riale  sauvage  qui  empoisonne  les 
chiens. 

. A pîjdectæ  , arum  ,mpl.  (ixa* 
d/x«pat , recevoir).  Receveurs  des 
impôts , des  tailles. 

, ,t  A*#diçtïcu«  , q , um  (à7to- 


Isfxvupi,  démontrer).  M Dé- 
monstratif, sans  réplique. 

Apôüixnf,  (’ , J (inUliflf). 
Quint.  Démonstration  , preuve 
sans  réplique.  || — de/unctoria  Pet. 
Congé  en  (orme  pour  cause  d'âge 
ou  d'afTaiblusement. 

AfodBsis , is  J red- 

dition). Fig.  de  rhét.  qui  oppose 
les  derniers  membres  d'une  pé- 
riode aux  premiers.  I|  Deuxième 
membre  d'une  période.  J Deuxiè- 
me partie  de  l'exordc. 

Apôdytëriom;  , il.  n.  (inolvu, 
se  déshabiller  ).  Cic.  Lieu  des 
bains  où  l'on  déposait  ses  habits. 

AfBsæok  , /,  n.  (4.A,  de; 
terre).  Ce/c.  L'apogée  , le 
milieu  du  haut  du  ciel. 

ApÔGfltos,  i,m.  Plia.  Vent  de 
terre. 

ApBgrXphom,  i,  a.  Plin.  Ex- 
trait , copie  d'une  lettre , d'un  ta- 
bleau. 

ApBeactüo  , âs , Sri  (lif, 
coups  de  talon).  Ruer,  donner 
des  coups  de  pied.  = P/aut.  Mé- 
priser, faire  peu  de  cas. 

ApBlecti,  ôrum,  m.  pl.  (4vro- 
X*  7— , choisir).  Pliu.  Morceaux 
de  thon  marinés.  Il  Lie.  Assemblée 
des  magistrats  d'Etolie. 

ApBlis  , /dis,  m.(u  priv.  e.liç, 
ville).  Banni,  exilé, privé  du  droit 
de  cité,  qui  n’a  ni  feu  ui  lieu. 

ApollTnar,  iris,  n.  Lie.  Tem- 
ple d'Apollon. 

Apoli.ïmâris  , m.f. , ri , ». , fç. 
Cic.  et  AroLl.fttiiis  , a , um.  Ou. 
Qui  concerne  Apollon  ou  les 
beaux-arts, 

* ApBlBoàtio,  Sais,/.  Quint. 
Faille,  fiction , colite. 

ApBlogêtTcus  , a , um.  Ter/. 
Apologétique , justificatif. 

ApOL&GIa  , a ,/.  (inc).cy/ouai, 
réfuter).  Apul.  Apologie,  justi- 
fication, défense. 

ApolÔcISSU-S,  »,  m.  iiwJllyi- 
Çopxi,  rendre  compte).  Compte, 
état  de  dépense,  mémoire.  |j  Cic. 
Apologie.  4 llcsjch.  Aliénation 
d'esprit. 

* ApBlBgo,  âs , âet ,atum ,ârl. 
Rebuter,  rejefcr.||.Vro  Maltrai- 
ter de  paroles. 

APOIÔGOS , i,  m.  (inoï/y., 

indiquer).  Cic.  Apologue,  fable 
où  l'on  (ait  parler  les  bêles. 

ApBltticæ cpisiolee  («woivrtv, 
délier  ).  Dimissoire , lettre  d'un 
évêque  qui  permet  à son  diocé- 
sain de  recevoir  ailleurs  les  or- 
dres. 

ApBnos,  i , m.  (a  priv.  -rot oç, 
travail,  maladie).  Plia.  Source 
d'eau  chaude  près  de  Radoue  , 
qui  a donné  son  nom  au  bourg 
d’AUino.|jadj.dfnrt./é/iuiia  tcllut. 


ApBmXsi* , i), /.  ( iw'zmui , re- 
fuser). Déni,  refus. \\Qaiat. 
de  rbét.  par  laquelle  on  a l'air 
de  s'interdire  un  moyen  , un 
argument. [!( , exhiber). 
Sud.  Inventaire,  description., 
catalogue. 

ArbrniiottXxisitv»,ï,m.(in\, 
de;  yltrpx,  pituite).  C.  Aar.  Mé- 
dicamens  pour  faire  saliver. 

AfBphBrëta  , ôrum, a.  pi.  (4«v- 
■fi’fU , emporter).  Mart.  Présens 
que  les  conxiés  emportaient  à 
la  fin  des  repas  des  saturnales. 
\\S]rmm.  Ceux  qu’on  envoyait  i 
ses  amis  après  avoir  donné  des 
jeux  publics,  fi  Etrcnnes , cadeau 
dn  jour  de  l'an. 

ApOpiititegma  , Sirs , ».  (4*«- 
yH/rr opoi , parler  d’une  manièrfc 
sentencieuse).  C/C,  Apopbtheg- 
me , dit  notable  d'an  personnage 
illustre. 

ApSphtg*  , is , f.  et  ApBpbt- 
gis  , is ,/.  ( iwcipivy»,  s'échapper). 
Vite.  Anncan,  cercle  de  fer  mis 
au  chapiteau  descoloiines  .|!Chlit- 
frcîndes  chapiteaux  des  colonnes. 

||  Fuite,  retraité,  congé."'  ',"1 

ApBpHrsis.éii/.f  Sn\,  de;<p4o, 
uaitre  ).  Ce/s  A popnyse , excrois- 
sance , ce  qui  croit  sur  une  chope 
ou  qui  y est  attaché.  ||SailKe  des  os. 

ApBplsctïcus  , a,  um  (4irs- 
«léxiu,  frapper).  C.  Anr.  Apo- 
plectique. 

ApBplexia,  * J.  et  Apôpiexis. 
is ,/.  C-  Aur.  Apoplexie,  mala- 
die qui  prive  tout  à coup  de  Sen- 
timent. I "u  "pF'iip  l; 

Ap&RIA  , «,4/  (a  priv.  irfss<, 
passage).  Cic. Doute,  perplexité, 
incertitude , embarras , désespoir. 

Ap8aiÏTio,ë«i/,/.  7Vn.  Dou- 
te, indigence. 

Arfimo , is.  Set.  Eccl.' Dé- 
n uer,  appauvrir,  mettre  dans  l’em- 
barras. 

A PO  a IWIÊT  A , ôrnrr.  , n p!. 

(awoppnToç,  défendu  .secret).  Re- 
trait, lieux  secrets  , les  privés. 

ApÔSIÔPÊSJS,  is,f.  (iwosiwwàx  » 
se  taire).  Quia/.  Réticence,  fig.  de 
rhét.  qui  interrompt  un  discours 
commencé,  mais  de  manière  à 
en  faire  entendre  le  sens,  comme: 
Qaas  efo...  Sed.....  Pirg. 

AposphrX*ism  a,  atis.a.  (*tps- 
sceller).  Plia.  Empreinte 
d’un  cachet,  d'un  sceau;  cachet. 

Aposplënos,  /,  sa.  (àivô,  de; 
•vHii  , rite  ).  Aprst.  Romarin, 
plante.  ffptfbtdîiib 

ApostXsiA  , m , f:  ( wyfvrqut , 
s’éloigner).  Ang.  Apostasie.  ||  Dé- 
sertion, rébellion. 

APosrXtA , m , m.  ÉM-  A pis- 
tât, qui  abandonne  sa  religion, 


^ . APO  h. 

renégnl.  ||Fauv  frère,  déserteur, 
transfuge,  rebelle  , ,j,  \ 

‘ A postatÏc*  , adv.  Cad.  En 
apostat.  ....  . 

* ApojiXtIcu»,  m,  ub.  Tort. 
Apostat. 

"Apostato,  41,  iri.  Cypr. 

ApoaUwier.. 

* A i'ostatruc  , icis , /.  Keel. 
Celle  qui  apostasie.,,,  . . . 

, APOSTRSl  a , d/is  , a.  { àfSfmpmt , 
4'ahscédcrj.  Plia.  Aposleme  ou 
aposlumc , abcès.  I Ce  U.  Suppu- 
ration. 

Arosrùi. vri  s,é.i, m.  Teri.  Apo- 
stolat, l.uic lion  ou  litre  d’apotre. 

ApostolYcus,  a . um.  Aposte- 
lique,  d'apôtre, qui  vicut  des  «pâ- 
tres. Apostoliçi  tin.  Teri.  Ceux 
qui  ont  aide  les.  apôtres  dans  les 
fonctions  du  l'apostolat. 

Apostülium  , si,  n.  Eglise  con- 
sacrée sous  l'invocation  d'un 
apôti  c. 

Apustülds  ,i,m.  ( àitxrriiio. , 
envoyer).  Envoyés  messager,  ce- 
lui qui  portait  les  lettres  de  l'em- 
pereur. U JÜig.  Lettre  de  dirais— 
soire  par  laquelle  une  cause  est 
renvoyée  d'un  tribunal  à un  au- 
tre. j|  KccL  Apôtre,  disciple  de 
J . C. , envoyé  pour  prêches-  l’E- 
vangile. 

AposTR8MiA,<e,/.c//r.  et  Apo- 
strophe , es,  /■  Quint ■ (i*o- 
orp«Y»,  détourner).  Apostrophe , 
fig.  de  rbét.  par  laquclfcl'praleur 
s'interrompt  et  adresse  U parole 
4 quelqu'un.  ||Justification. ||  Dé- 
fection. \ w i 

ApoSTR&Piurs  , I,  m.  Diom. 
Apostrophe,  trait  courbeaui  mar- 
que l'élision  d'une  voyelle-  Ex, 
Aisn’  pour  aime. 

ArurAMiA,  *,  f.  (vopUs , (éco- 
nome),. C.  dur.  Magasin  de  pro- 
visions. 

ApOtëlesna,  âtis , p-  (4*ovi- 
II»,  accomplir,  effectuer).  /. 
Firm.  Influence  des  astres. 

ApoTiikca.  »,  /.  ( inertie, p, , 

mettre  de  côté).  C/e.  Garde-man- 

f;er,  office,  cellier,  cave,  tout 
ieu  où  l'on  garde  les  provisions 
de  bonrhe,  magasin;  entrepôt. 

ApBTnseÂRics,  //,  m.  Mar- 
chand qui  lient  magasin.  ||  Apo- 
thicaire 

ApBthêoo , ms,  iri.  Kern.  Ero- 
magavincr. 

ApiVrniôsit,  is,  f,  (iettoitiu, 
taire  dieu  ).  Sud.  Apothéose , 

déification. 

APÔTHÏtlS  , l's,  /,  ( 4*«rituui). 
Choix,  triage  des  choses  qu'on 
veut  serrer.  ||  Viir.  Partie  sur 
laquelle  la  colonne  s'appuie. 

Ap&THËTSS,/  fl.  (i-9riî*pi, 
déposer).  Fondrières  prés  du 
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mont  Taygête,  où  les  Lacédé- 
moniens jetaient  les  enfans  dif- 
formes ou  mal  conformés. 

Apoxïomemos,  »,  m.  (4ttofî« , 
frotter).  ./Y/a.  Homme  nuise  frotte 
dans  te  bain  , statue  de  Lysippe. 

Apùzëma,  d/is,  m.  (àiraÇiejuu, 
bouillir).  Apoxèmc,  décoction 
d'herbes, 

* Apüxtmo,  is,  ire.  Prise. 
Faire  infuser,  ou  ferjùentcr. 
AppaCTOS,  a,  um,  prêt,  d ’ap- 

^ jfpPAHr.o.  Fat.  Voy.  AppiKoo. 

AppXrâtè,  adv.  C/c.  Avec  appa- 
reil , avec  de  grands  préparatifs. 

AppXrâtio  , omis,/.  Cic.  Ap- 
prêt, appareil,  préparatif. ||fù'(r. 
Préparation. 

ApparÂtor  , o ris,  m.  Lia.  Dé- 
corateur, qui  est  durée  des  pré- 
paratifs des  jeux,  des  l'êtes. 

Apparatorium,  ii,n.  Toit  voi- 
sin d'un  tombeau,  sous  lequel  on  se 
rassemblait  pour  un  anniversaire. 

AppXrâtbix  , ïcis  , f.  Hier. 
Celle  qui  apprête. 

AppXrâtos  , ils,  tu.  Cic.  Ap- 
prêt, préparation,  provision,  ap- 
pareil. — lelli.  Cic.  Armement  J 
préparatif  de  guerre. — argenteus. 
Plin.  Argenterie  — Apparat.  Di- 
,cere  causant  nulle,  apparatu.  Cic. 
Plaider  tout  simplement. 

ApPAnÂTL’S,  a,  uni , part.  3,'ap- 
paro.  Apparata  dontus  relus  om- 
nibus. Cic.  Maison  pourvue  de 
toutl=* Apprêté  , choisi,  recher- 
ché.— oratio.  Ad  lier.  Discours 
travaillé,  prémédité. 

ArPÂaEKTiA,  m ,/.  Ter/.  Pré- 
sence. |l  J.  Firm.  Apparence. 

AppârEo,  is,  ni,  rï/um,  rire. 
Apparaître , se  montrer,  sc  pré- 
senter, être  vu , se  faire  voir.  — 
m n Online,  Cic.  Se  présenter  de 
la  part , ou  sous  les  auspices  de. 
Jeun  appareil)  do  mi.  P/au/.  Je 
serai  au  logis  dans  un  moment. 
Appard  nusjuàm.  Ter.  Il  est  illi- 
sible. ||  Etre  évident,  manifesté. 
Apparet  res.  Ter.  La  chose  est  clai- 
re.— omu'one.  tic. Cela  «déenuvre 
par  sou  discours.  — ra/io.  Plant. 
Le  compte  est  clair.  Iltud  quod 
apparet  ad  agricolas.  Farv.  Ce 
dont  les  laboureurs  sont  convain- 
cus. Ut  apparcat  opéra  mea , pro 
prelio  fado.  P la  ut.  J e sers  comme 
ou  me  paie.  | Etre  aux  ordres  de. 

— regt.  Nep.  Servir  chci  le  roi. 

— magistra/ui.  Sue/.  Etre  l'appa- 
riteur d'un  magistrat. 

Appàrïîio  , omis,/.  Cic.  Fonc- 
tion d'appariteur.  I Cic.  Appari- 
teur.|| Aug.  Suite,  cortège. |f Kccl. 
Apparition. 

A ppârTtor  , çris,  m.  Cic,  Nom 

général  de  tous  les  subalternes 
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qui  composaient  la  suite  d'un 
magistrat  romain.  ||  Chex  les  mo- 
dernes, huissier,  sergent,  mas- 
sier,  clerc,  bédeau,  etc. 

AppÂRÏTÔnifM  , ü,  n.  huer. 
Lieu  où  demeurent  les  gardes.  J 

AppârYtOra,  m,/  y oy.  Appa- 
BITIO.  Appari/uram  /aeere.  Sud. 
Exercer  les  fonctions  d'huissier. 

AppXro  , is , iri,  Hum  , iri. 
Apprêter,  appareiller,  préparer, 
faire  des  préparatifs , des  provi- 
sions. -•  le  liant.  Cic.  Armer,  — r 
/alricam.  Plaut.  Machiner  une 
fourberie. — crimina.  Cic.  Forger 
une  accusation.  Apparat  delintre. 
Plaut.  Tù  cherches  h m'adoucir. 
Apparatur.  Ter.  Tout  s'apprête. 

ÀppËgi  , prêt  à'appingo. 

Appiit.âtio  , luis , /.  Nom  , 
a ppc  liai  ion . —ti/ierarum . Cic.  Pco- 
nonriation  des  lettres  , action 
d'épeler.  ||  Appd,  appellation. 
— tri/unorum  Cic.  Appel  du  tri- 
bunal des  tribuns. — adpapulum. 
Piin  — au  peuple. 

Appellativus,  a,  um.  Asc. 
Appcllatif 

Appellâtor,  fin»,  m.  Cic. 
Appelant,  qui  appdle  d'un  juge- 
ment à un  tribunal  supérieur. 

Appellâtürids,  a,  um.  U.  Jet. 
Quicoocernc  l'appel. 

Atpei.lIto , lis  ,ârr.  Geli.  fiéq. 
et  Appkllo,  is,  ivi , attun  , iri 
{ad , pello).  Cic.  Appeler,  nom- 
mer, donner  un  nom , citer,  faire 
mention. — littéral.  Cic.  Épeler. 

— victortm.  f'irg.  Proclamer 

vainqueur  — alit/uem  honorificcn- 
tissimi.  Cic.  Parler  de  quelqu'un 
en  termes  honorables,  [|  Parler, 
adresser  la  parole,  entretenir  sur 
un  objet , aborder.  — punici. 
Plaut.  Aborder  en  langue  puni- 
que. i — tiUcris  cretris:  Cic  Ecrire 
souvent.  — tegen/em.  Cic.  Inter- 
rompre un  lecteur.  ||Prendrc  i té- 
moin. ||  Invoquer,  réclamer,  pré- 
tendre, appeler  au  secours  Qui, 
deus  appellaiulus  est?  Cic.  A quel 
dieu  avoir  recours ?||Ineitcr, sol- 
liciter, porter  4.—  de  prodilinue. 
Lia.  Solliciter  4 trahir. — midte- 
reitt  de  slupro.  Quint.  — midie - 
rem.  Sert.  Tenter  de  corroiniire 
une  femme.  = — solunt.  Plin. 
Cultiver  aver  soin.  ||  Appeler, 
interjeter'  appui.  J Sommer,  ci- 
terl  fairé  venir  en  justice . assi- 
gner.— de  neciuiid.  Cic.  Assigner 
pour  une  dette.  1 

A p pello  ) is,  pâli , ptdsum  , 
lire  {ad,  pello).  Approcher,  faire 
approcher.  — turres.  Ctrl.  — des 
tours — ad  aqtt/tm.  Farr.  Abreu- 
ver, mener  boire,  —fmitm.  i Sen. 
Mettre  le  poignard  sur  la  gorge. 

— naaigia  lititiri.  Curt.  Aborder 
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ii  un  rivage.  Hue  me  appuli.  Ter. 
Je  suis  verni  ici.  ^ — ad  pro- 
brum,  Pleut.  Forcer  a se  désho- 
norer.  — ad  mariera . Plaut.  — à sc 
donner  la  mort.  — anintum  ad. 
Cia.  S'attacher*  s’adonner  ù.*— 
animum  ad  uxorein.  Ter.  Songer 
à se  marier. ||  absol.  sou»-cnt.  na- 
% t>em  ou  ftassus  , ou  quelque  autre 
subet»  Aborder,  prendre  terre, 
débarquer  , arriver.  — Siciiiœ  ou 
tri  Siciliam.  Front.  Aborder  en 
Sicile.  ~ orisuFirg.  Arriver  sur 
les  côtes.  — ad  scopulos.  (Jic. 
Echouer,  /aire  ou  laisser  échouer 
contre  des  écueils. — ad  atiquem. 
Cic.  Aborder  quelqu'un.  :•> 

*Apfknbbo,  et.  Apte.  Sus- 
pendre. 

* ÀrPENUÏGiUM  , /V,  tu  Hier. 
Accessoire.  H C\  Aur.  Complication 
de  maladies.  - 

AppaKDichtA,  m,  /.  Cic.  Petit 
accessoire  » léger  incident,  cir- 
constance peu  importante. 

Appendix  , ici» , f.  {ad , pen- 
deo  ),  de.  Tout  ce  qui  a été  atta- 
ché à quelque  chose,  qui  y pend , 
qui  en  dépend,  conmie  un  raisin 
attaché  k son  cep  > une  terre  qui 
relève  d’une  autre.|jFom  Ce  qui 
est  voisin  d’une  terre,  et  peut  en 
modifier  la  valeur,  comme  che- 
min, rivière,  ville,  marché,  etc.|| 
Accessoire,'  incident,  circons- 
tance , dépendance.- — animi  cor- 
pus.  Qfe*  t-e  corps  est  une  dépen- 
dance de  Tome.  Appendices  > pl. 
JLiv.  Auxiliaires,  troupes  de  ren- 
fort, recrues.  H Farr.  Appendice, 
addition  à un  ouvrage.  |j  Appen- 
dix spina.  Plia.  Epine-vinettç. 

ApPEND0,4r,  d/y  sum , dërë. 

Peser,  donner  au  poids.— aurum. 
C/c.  Donner  de  l’or  au  poids.  — 
mutuô.  Pf/ n.  Prêter,  =*=  — verba. 
Cic,  Peser  ses  parole*,  en  exami- 
ner la  force.  ||  Suspendre. 

‘Appensob,  ôris , m.  Aug.  Pc- 
^cur.  ., ^ , 

; >f**NSUS,  part,  iïap- 

Perm°  ct  àappendo. 

‘Ajppejjsc*,,  ùfy  m.  Apul.  L’ac- 
tiop  de  peser. . 

„Apb£ïens,  Ut , omu.  g.  Cic. 
9*  désire  ardemment,. cupide. 
— glorias,  Cic.  Passionné  pour  la 
gloire.  — alieni.  Sali.  Avide*  du 
bien  d’autrui.  Appeteniissimus 
alicujus.  Plin.  /,  -Qui  «eut  une 
inclination  pour  quelqu’un.  || 
Appelante  lue e.  Tac-  Ap  : lever, 
de  l'aucore.  , 1 . . , 
i -Ap  patenter,  adv.  Apul.  Avi- 
dement, avec  passion.  .< 

ApvMtextia,  ce,  / Cic.  Désir 
Vif,  passion,  ardeur.  ||  P fin. 
Appétit,  envi*  <ia  manger. 
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AppUtïbYlis  , m./.',  U,  a.  ; is. 
Macr.  Désirable,  souhaitable. 

* A TPETisso , is.  Non.  fréq. 
de  veto. 

ÀppfcrÏTio , bais  , /.  Cic.  Ac- 
tion de  tendre  le  bras  pour  sai- 
sir quelque  chose.  ||  Cic.  Désir 
violent.  U Gell.  Appétit.  . 

A PP  Ëtïtoh  , ôris , m.  Am.  Qui 
désire  passionnément. — boni  hu- 
leaminis.  JLatnpr.  Curieux  delinge 
fia.  ■ 

Appêtïtcs,  us  , m.  Cic.  Désir , 
passion,  ardeur,  cupidité,  con- 
voitise. A pp  élit  us  contrahere . — 
continere.  — regere.  — t'emiitere. 
-rr-sedare.  Cic.  Réprimer,  retenir, 
maîtriser , modérer  , calmer  ses 
passions. . ]|  Appétit.-  — commis. 
Va  im  canine.  ||  A mm.  Assaut,  at- 
taque. > mv  « : <*'  • ' 1 *•».; 

Appktïtus,  a,  wn,  part,  dî ap- 
pela . < ^ / . ! * > n * 

fAppfero,  oui  s , m.  Non.  Voy . 
ApPBTITOE.  «>il  r /.i.  c 

App&to,  is,  ii  ou  fui,  ïtuni, 
tare.  Chercher  à prendre  avec  la 
main.  — de  x tram  osculis.  P lin. 
Prendre  la  main  pour  la  baiser.  j| 
Attaquer,  assaillir.— vilain.  do. 
En  vouloir  à la  vie.  *—  humentm 
gladio.  Cass.  Porter  uq  coup  dc- 

Ble  ii  J'épaule.  — lapidiùus.  Cic. 

oursuivre  à coups  de  pierres.— 
intidiù.  Cic.  Tendre  des  pièges. 
Appeti  ignominiis.  Cic.  Etre  ac- 
cablé d'outrages.  ||  Approcher  , 
aborder.  — Europam.  Cia.  Faire 
use  descente  en  Europe.  ||  Etre 
près,  s’avancer.  Appétit  mendies j 
Plaut.  U est  bien  tôt  midi.  Feios  fa- 
la  appetebant.  Lia.  La  destinée  de 
V cies  était  près  de  s'accomplir. 
—Désirer  fort , souhaiter  ardem- 
ment, rechercher  avec  passion, 
aspirer  à , prétendre.  — alitfuid 
naturà.  Cic.  Avoir  une  pente  na- 
turelle vers.  — alienam  tibi lau- 
dsm.  de.  Se  faire  honneur  du 
mérite  d’autrui.  — regnum.  Cic. 
Aspirer  à la  royauté.  *-r  a ries  sce- 
nicas.  Suet.  Avoir  du  goût  pour 
-le  théâtre.  *=*  — inimicilias.  Cic. 
Braver,  provoquer  les  inimitiés. 
(Juid  \ in  illd  appetiuir?  Mort. 
Qu’a-t-alle  de  si  attrayant?  =*=> 
Citai.  Tenter  de.  ||  Suet.  Avoir  de 
l'appétit,  du  g ont  pour  tel  aliment. 
|| — ad aiiqucm.  Ùig.  Appartenir, 
convenir  à.\.  .•-<  v 

Appia via ,*t  absol . Appia,  ce,  f. 
Lavoie  Ap pi  enne , chemin  de  ce  n t 
lieues  de  long,  (ait  par  les  soins 
d’Appius,  depuis  Home  jusqu’;! 
Brinaes,  au  royaume  de  Naples. 
Appia  aqua.  Front.  Eau  fournie 
par  le  canal  qu’on  devait  au  même 
Appius.  . 5 ï ti’K  ' \ 

ApsiÂha  mùlu,  ürutn  , n.  pl. 
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PUn.  Pommes  d’api,  ainsi  nom- 
mées d'un  Appius  qui  les  obtint 
par  la  grotte.  . * 

Appias  , âdis , m.  f.  n.  patron, 
dérivé  d’ Appius.  Appia  des  deœ. 
Ov.  Pullas,  la  Paix,  la  Concorde; 
Vénus  ct  V<*ta*  dont  les  temples 
étaient  dans  la  ]>lacc  de  Home  où 
aboutissaientles  canaux  d- Appius. 
||  (Jvi  Canal  d’Appius.  d)"Oorèrli^ 
sauça  <[ui  demeuraient  près  du 
tetnplo  de  Vénus. 

Appiêtas  , fuis , /.  Mot  for^pé 
par  Cicéron  pour  exprimer  la  no- 
blesse dont  *e  larguait  Appius.  '» 

A i>Pi noo  p > is , 1 pêgi , pactnnt  f 
gère.  Attacher,  ficher.  =*»  Cic . 
Ajouter  1,  joindre,  '‘••p 
• Acpikoo,  14,  pin  xi  y pictum  , 
geri.  Peindre,  ajouter  en  pei- 
gnant. — delphinutn  si  lois.  Hoir. 
prov.  Représenter  ■ 'un  dauphin 
dans  les  bois,  c*  ù d.  joindre  deux 
choses  incompatibles. 

ApPLADOopÂT,  »t\  sum  ^ dërë. 
Nem.  Faire  du  bruit  en  frappant. 

||  Cic.  Applaudir  , approuver  cil 
battant  des  mains  ou  en  frappant 
des  pieds.  .<  .0  1 > . . nviUj 

Apim.aüsor,  ôris , m.  Plia.  Qui 
applaudit. . «•«h  1 ‘ 

Applausüs,  us,  ms  Cic.  Ap- 
plaudissement, murmuré  dfap- 
prohation.|  Battement  d’atle.  Stat. 

. Appladsus  , ayum.  S.  /f.  Ca- 
resse' , flatté  avec  ta  hiain.  Part. 
éiaqmtaudas  • >•  •>  \ 1 o. -.v-  .» 

ÀppLbx  , Ici» , m.  / { plico ). 
Apul.  Qui  s’applique  ou  s'attache. 

Appucâtio  , bais , f.  Cic.  Ac- 
tion d’appliquer,  penchant  qui 
porte  à s'attacher;  Il  Jrts  applica- 
tiènis.  Cic.  Droit  qu’un  cwyen 
avait  sur  les  biens  d’un  étranger 
qui,  après  s!ôtre  mis  sous  sa  pro- 
tection , mourait  intestat  - • ' 
ApplYcâtus,  et  ApplicItcs,  a, 
wn.  Appliqué  b,  mis  dessus,  at- 
tachév  joint,  joignant,  attenant, 
élevé  ou  bâti  auprès.  Applicatœ 
aures.  V an.  0 refiles  serrées  contre 
la  tète.  ||  Abordé:  Af/plitiatœ  ni ti- 
res ad  terrant.  Cas.  Vaisseaux 
qui  ont  abordé  la  côte,  qui  ont 
atterrijics  Appliqué,  occupé.  Ap- 
plicatus  ad  ic  diiigendtna . Oit. 
Attaché  au  -soin  de  sa  conser- 
vation. I!  Applicilo  captivo,  Jusi't 
Ayant  fait  appeler  le  prisonnier. 
Part,  de  i*»  <n  i pivuj  uqi 

AppeÏco,  dr,  ân  àucuiy  âtum 
ou  tiam  -y  art  ( ady  plitû  ),  Ap- 
pliquer , mettre  sur  ou  auprès, 
attacher , adosser.  — arma,  côrpo- 
ribtts . Ltr.S 'armer, — oscula.  Ov. 
Donner  des  baisers. — se  adarboj 
rem.  CW.  - S'appuyer  contre  ud 
arbre,  — se  ad  Jiammam.  Cio 
S’approcher  delà  flamme.— leN 
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rxtf.  V irg.  Terrasser.  — énsem. 
Virg.  Plonger  ^oh  éj>éc.  ||  — bo- 
isés alir/uô.  Ou.  Faire  marcher 
•es  bœufs  vers.=  — ttnicas  aures 
votis.  Hor.  Prêter  l'oreille  aux 
vœux.  ||  Faire  aborder,  ou,  absoî. 
».-ent.  navem , etc.,  aborder.  — 
fut 90k  adripam.  Oie.  Mouiller  2k 
la  côte,  atterrir. — tetra:.  Liv. — 
ad  lerrnm.  Ce et.  Faire  échouer 
un  vaisseau.  Applicari  in  terras. 
Ov:  Aborder,  arriver  sur  les 
le  rues  de  quelqu'un.  = Quo  ap- 
plicem  ? Enn.  A qui  recourir  ? 
De  quel  côté  me  tourner?  — 
Joindre,  ajouter.  — wtum  an  mon 
bitsenis  messiius.  Mari.  Avoir  i3 
ans  accomplis.  = Attacher,  ap- 
pliquer, — se  ad  ductum  alie- 
rius.  de.  Se  mettre  soui  la  di- 
rection d’un  autre,  — se  ad  ali- 
quem.  Cic.  Rechercher  l’amitié 
de.  t==  vS’atlâcher  , se  dévouer  à. 

— adfidem.  Cic.  Se  confier  à, 
faire  fond  sur  la  bonne  foi  de- 

— animtun  ad  frugem.  Plaut. 
.S'adonner  au  bien. — attinnim  ad 
deieriorem  parte m.  Ter.  Prendre 
le  plus  mauvais  parti. — virum  of- 
ficia. Col.  — ad  officium.  Plin. 
Employer,  appliquer  îi  une  fonc- 
tion . — - finitionem  in  rem.  Quint. 
Donner  une  définition  exacte.  — 
retint  retins.  Quint.  Assortir  les 
expressions.  — crimina.  PI.  /. 
Rejeter  la  faute  sur  un  autre.  — 
gustation.  Plin.  Placer  le  sens  du 
goût  dans  telle  ou  telle  partie  du 
corps. 

Applodo,  is,  si , sum , dërë. 
Plin.  Voy.  Appiamo.  — terra. 
Apul.  Renverser. — pedem.  Hier. 
rràpperla  terre  du  pied. 

Applôso.  Voy.  Aortoxo. 

Applüsus  , a,  uni,  part,  d'a/i- 
plodo.  Spart.  Jeté,  brisé  contre 
terre. 

Applüha,  œ V.  Aploda. 

Applumbâtôaa  , etc.  Voyez 
▲«PLUMBATOXA,  «te. 

* Applütus,  a,um.  Ttb.  Jeté, 
Ktneé,  décoché.  ' /*j 

Appôvo,  is  j pbs&t  ,p8sï/um , 
itéré.  Poser , placer , mettre  avec, 
auprès,  contre,  proche,  devant, 
sur.  — adignem.  Plaut.  Mettre 
devant  le  feu.  *=•  — modttm  vi- 
tiis.  Cic.  M«ttre  des  bornes  aux 
vices.— rectorem.Ail.  Suet.  Don- 
ner pour  gouverneur.  — cusio- 
dem.  Cic.  Préposer  des  gardes, 
t «**  A poster , susciter.  — accusa- 
foret*.  Cic.  Suborner  un  accusa* 
teur. — licilatorem.  de.  A poster 
un  enchérisseur,  faire  enchérir 
par  un  autre.  «=  Appliquer, 
u jouter  en  écrivant.  — «ofam  ad 
malutn  ver  sum.  de- Souligner  un 
^aurais  vers.  — diem  et  fi  g- 
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nom.  dé.  Dater  et  cacheter.  — 
lucro.  Hor.  Porter  en  gain.  — ait - 
quid  g ratio:.  Ter.  Tenir  compte 
ne  quelque  chose  tomme  d un 
bienfait.  Joindre,  ajouter.  — 
de  suo.  Plaut.  Y mettre  du  sieu.= 
Apporter,  apprêter,  dresser,  ser- 
vir. — mensarn . Plaut.  Mettre  le 
couvert. — eut  tant . SUet.  Servir 
le  souper.  — aprum  in  epulis. 
Plin.  Servir  sur  table  uh  sanglier. 

Apporrkctüs,  etc.  Voy.  Ab- 
roaRECTtis  , etc. 

Appohtâtio,  ônis  ,f.  Vltr.  Ap- 
port, transport,  charriage,  char- 

I ni. 

Apporto,  fls  , Ai n.  Aluni , ârë. 
Apporter,  amener,  transporter, 
voiturer,  charrier.  — aaventum 
aliquo.  Plaut.  Arriver  quelque 

rft.  H Ter.  Causer,  être  cause. 
Ter.  Annoncer. 

Apposco.  Voyez  Ànposco. 
Appùsïtè,  adv.  Cic.  Fort  juste, 
à propos , h point  nommé , d'une 
manière  propre,  convenable. 

AppAsïtio,  ônis,f.  Action  d’ap- 
poser, d'appliquer,  d'adjoindre. 
— cucurlnlœ.  C.  Aur.  Applica- 
tion des  ventouses.  H Allégation, 
citation  , apposition  ‘,  ng.  de 

Eimm.  par  laquelle  on  joint 
ux  substantifs  au  même  cas. 
Ex.  Flavius  Scquana . 

Appûsïtcm  , i,  ri.  Quint.  Épi- 
thète. ||  Sen.  Réserve. 

AppAsitos  , & , m.  Plin.  L'ac- 
tion d'appliquer;  topique. 

Afp<>mtB6 , a , um,  part.  A'ap- 
pono.  Appliqué  b-,  mu  auprès, 
approché  de,  voisin.  — padttgo- 
gus.  Sue/.  Donné  pouè  pédago- 
gue. ||  Aposté,  suscité.  = Quint. 
Disposé  o.  = Cic.  Propre,  con- 
venable , commode , accommodé 
h.  — ad  medendum.  Vatr.  Sus- 
ceptible de  guérison. 

AppAtcs,  a,  um.  Plaut.  Qui  a 
bien  bru . et  qui  est  bien  abreuvé. 

AppRicÂTUs,  etc.  Voyez  An- 
prrcatus  , etc. 

Apprêmerdo,  ou  poét.  Apprrx- 
do  , ii  , tli , sum  , ërë.  Cic.  Pren- 
dre, saisir,  empoigner,  s'empa- 
rer, se  rendre  maître , se  mettre 
en  possession  . = — bcncficiis.  Pa - 
cat.  Gagner  par  ses  bienfaits.*» 
Tert.  Comprendre.  Dig.  Em- 
brasser. 

Appaèhkesîbïlis.  Tert.  Com- 
préhensible, intelligible. 
>vApVahHET<sio , iu  n s , fi  Macr. 
L'action  de  saisir.  W A Aur. 
Compréhension,  intelligence. 

Apprëhkxsus,  a,  uni,  part. 
d’apprehendo. 

Appbxssds,  a,  um,  etc.  Voy. 
/Vjjprxssus  , etc. 

Appafrrte,  As,  âvi,  ètum,  êrc. 
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Tert.  Priser,  apprécier,  évaluer, 
estimer. 

AppiûmX,  poét:  Apprimh,  et 
*ApprimA,  adr.  Port,  fort  bien, 
surtout. /"Yos  apprimh  tenqx.  Virg. 
Fleur  qu'on  a de  In  peine  1»  ar- 
racher. A pp  rimé  doc  tus.  Varr. 
li  i-s-savant. 

Appaistcs,  a , um.  Du  premier 
ordre.  Vir  suntmus  , apprinms. 
Gell.  Homme  qui  tient  le  pre- 
mier ran^*  ’ i ,•  il 
Appr&bâtio  , Unis,/.  Cic.  Ap- 

Srobalion,  consentement  /aveu. 
Cic.  Inclination  , disposition 
'esprit.  |J  Cic.  Preuve , argu- 
ment, moyen. 

ArrnbaÂTOB , bris,  m.  Cic. 
Approbateur,  qui  approuve  , 
qui  agréé.  ‘ -V'  ' 

Appattuày'adv.  Plaut : Trèsf 
bien,  parfaitement , à merveille. 

ApprAbo  , âs,  Sri,  àtum  , àrc. 
Approuver,  donner  son  appro- 
bation, ratifier,  favoriser.  — 
alttfuid  aurtoritate  sud.  Ctt . A u- 
toriser  une  chose,  l’appuyer  .le 
»on  autorité.  Appralxxi  id  fuma. 
Ter.  Cela  a l apprbbatjon  géné- 
rale. ||  Prouver  fortement,  assu- 
rer par  des  preuves,  démortlrer. 
— aliqtikl , dat.  (Jie.  Faire  con- 
venir d’une  chose.  ||  Justifier', 
faire  approuver. — exetisatiouem. 
Suet.  Faire  agréer  ses  excuses. 
\\Plin.  Faire  trouver  bon.  — opus 
suum.  Vltr-,  Faire  recevoir  sop 
ouvrage  comme  conforme  au 
devis. 

'AppnoBUXiniXTCii,  t,  n.  Voy. 
Opprodriom. 

A1»PrAbcS,  n,  ton.  Qell.  Trcs- 
iionoétg,  trèa-  probé , de  très- 
bonnei  mœurs. 

AppnôMisson,  etc.  Voyez  Ao- 
PROM1SSOR,  etc. 

Apprôno.  âs , Art , àtum,  àri. 
(.*</,  pronus ).  Apul.  Sc  courber, 
s'agenouiller,  se  prosterner. 

AppRurkno,  às , âui  , Alum  , 
at-i.  Se  hâter.,  ae' presser , f.i ire 
diligçuce.— graduai.  Plaut.  Dou- 
M.  i le  pas,  presser  sa  marché. m- 
ad  eagitqtum facinus.  Cic.  Pres- 
ser l'exécution  d'un  crime  médité. 
— mort  cm.  Tac.  Avancei  nu 
mort.  Appropenuum  opus.  Liv. 
Ouvrage  fait  h la  bile. 

APpsôpikquAtio,  ônis,f.  Cic. 
Approche , proximité, -voisinage. 

AppnûPiNQro,  Av,  àvi,  àtum, 
àrr.  Cic.  ( firopè ).  S'approcher, 
être  proche,  s'avanceh  Catu/us 
(Ile  jtim  appropinquat  ut  videat. 
fie.  Ce  Défit  ehicn  est  bien  près 
de  voir  clair. 

‘Àppsoho,  à*,  àri.  biU.  Voy. 

Appropim^uo.  «ip  &rr- 
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‘Afpr&priXtio,  unis,/.  C.Aur. 

Appropriation. 

"ApprÔprio,  Os,  Ore.  C.  Aur. 
Approprier,  assigner,  attribuer. 

“ApproxImo  , às,  are.  Tert, 
Approcher,  s’approcher. 

Appüli,  prêt,  d'uppcllo , ij. 

Appulsus,  ûs , m.  Abord,  ar- 
rivée , entrée  au  port.  j[  — so- 
ifs. Cic.  Vobinage  du  soleil.  — 
deorum.  Cic.  Présence  des  dieux 
|l  — pecoris.  (J.  Jet.  Abreuvoir, 
droit  ou  action  d'y  conduire  des 
animaux. 

Appulsus,  a,  um,  part,  d’ap- 
pello.  , « 

AraÂmus  , a,  um.  P.  Jet.  Qui 
concerne  la  chasse  dû  sanglier. 

Apeîcâtio,  buis,  f.  Exposi- 
tion au  soleil.  Apricatione  ca- 
lescere.  Cic.  Se  chauffer  au  so- 
leil. 

AprîcÏtas,  Plia.  Tem 

pérature  douce,  climat  tempéré, 
il  Col.  Jour  serein,  beau  temps. 

Apbïco,  ds,  àvi,  àtum,  are. 
Pall.  Exposer  au  soleil.  |J  Paul. 
Réchauffer.  = Choyer. 

A FRI  COH,  àrisjâtus  sunt,  ùri, 
d.  Cic.  S’exposer  au  soleil,  s’y 
chauffer. 

“ApaïcÛLcs,  i , m.  Apul.  Mar- 
souin , cochon  de  mer. 

• AprIcus,  a,um  ( aperio ).  Ex- 
posé au  soleil  , et  à l'abri  du 
vent.  — Jlos.  Hor.  Fleur  qui  se 
plaît  au  soleil.  — tenez.  Pen. 
Vieillard  qui  aime  à s’y  ré 
chauffer.  — fia  tus . Col.  Vent  du 
midi.  — dits.  Col.  Beau  temps. 
* In  apricum  proferet  celas. 
Hor.  Le  temps  fera  connaître , 
mettra  au  grand  jour. 

AphTus,  u,  m.  (aperio).  Varr. 
Avril,  mois  où  la  terre  ouvre  son 
sein.  * 

Aprïlis,  m.  J.,  U,  n.  is.  Ov. 
D’avril. 

Aprîhus,  a,  um.  Plin.  De 
sanglier. 

Aproria,  œ,f.  Plin.  Brioinc, 
couleuvréc,  piaule. 

Apros,  i,  f.Plin.  Apros,  ville 
de  Thrace. 

Apboxis,  is,  f.  Plin.  Herbe 
dont  la  racine  prend  feu  de  loin 
comme  la  naphte. 

‘Apr&gIrxus,  Sot  in.  et  Apbüc- 
rcs,  a,  uni.  Plin.  De  sanglier. 

Aprugna  , ce,  /.  Chair  de  san- 
glier. 

Apbütium,  ii,  n.  L'Àhruzzc, 
province  du  royaume  de  Naples. 

||  V.  de  l'Italie  méridionale,  au 
confluent  des  riv.  auj.  nommées 
Vicola  et  Tordino. 

Apsis,  idis , /,  Plin.  ( «trrw  , 
attacher).  Disque  des  étoiles*  — 
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tumma.  L’ftpogée.  — infima.  Le 
périgée.  Voy.  Absis. 

Apstctor,  i,/.  (a  priv. 
rafraîchi).  Plin.  Pierre  pré- 
cieuse qui,  échauffée  au  feu, 
conserve  sept  jours  sa  chaleur. 

Apta  Julia,  œ,f.  V.  de  la  Nar- 
bonnaise  ir%  aui.  Apt (Vaucluse). 

ApTi,  adv.  Cic.  Etroitement, 
juste,  justement.=Proprcmcnt, 
convenablement,  conformément, 
suivant  les  convenances,  à pro- 
pos. — curare  cibum . V air.  t aire 
cuire  le»  mets  à point.  — ad  tem- 
pus  dicere.  Cic.  Parler  selon  le 
temps.  — cadere.  Cic.  Se  ter- 
miner avec  harmonie. 

*Aptïtûdo,  ïnis,f.  Aptitude, 
capacité,  facilité. 

jApto  , as , àvi,  âtum,  At'ë.  Adap- 
ter, ajuster,  agencer,  assortir, 
proportionner. — quœdam  ad  na - 
turam.  Cic.  Donner  un  air  na- 
turel a certaines  choses.  — sen- 
tentias  vocibus.  Quint.  Assortir 
l’expression  h la  pensée.  U Ap- 
prêter, appareiller,  préparer, 
disposer.  — convivium.  Aon 
Préparer  un  repas.  — navem  re- 
migio.  Virg.  Armer  une  galère 
de  rames  et  de  rameurs.  — clos- 
sem  velis.  Virg.  Mettre  une 
flotte  en  état  de  faire  voile.  |{ 
A mm.  Attacher,  clouer. 

Aptota,  ôrum , n.  pl.  (a  priv. 
ikittw,  tomber).  Diom.  s.-ent. 
nomina.  Noms  qui  n’ont  point  de 
cas. 

Aptus y a, uni  Fest.y.  Adeptüs. 

Aptus,  a,  um.  Joint,  nni,  lié, 
attaché.  — ex  tribus.  Cic.  Com- 
posé de  trois  choses  jointes  en- 
semble. A ris  stellis  aptus.  Virg. 
Le  ciel  garni  d'étoiles,  ou  l’axe 
voisin  des  étoiles.  — Oui  ex  ipso 
apta  sunt  omnia.  de.  Qui  n’a 
besoin  du  secours  de  personne. 
Aptus  versus.  Cic.  Vers  conforme 
aux  règles.  — verbisscriptor.  Cic. 
Ecrivain  qui  a une  grande  jus- 
tesse (ou) propriété  d’expression. 
«Ajusté, approprié,  assorti,  pro- 
portionné, convenable.  — régi. 
Ov.  Qu'on  peut  aisément  gouver- 
ner.— alicui.  Cic.  Qui  sympathise 
d'humeur  avec  quelau’uu.=Cf un- 
mode,  avantageux,  facile.— exei'- 
citus . Liv.  Armée  Icslc.  Aptum 
pallium  ad  omtic  armi  tempos. 
Cic.  Manteau  propre  à toute 
saison. 

Apta,  <k,  /.  Plui.  Loche  ou 
anchois,  petit  poisson  de  mer. 

Apoa,  œ,  /.  V.  de  la  Ligurie 
méridionale,  auj.  Ponféinoli. 

Apüâm , ôrum,.  m.  pl.  Liv. 
Peuples  de  la  Ligurie  , de  Pouté- 
moli. 

ÀPOD,  prép,  acc.  Chet,  auprèi 
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de, prêche, ^levant  — focum  se- 
dere.  Cic.  Etre  assis  auprès  du 
fou.  — judicem  dicere.  Cic.  Par- 
ler devant  le  juge.  |]  A , . dans , 
parmi.  — excrcituni  esse.  Cic. 
Etre  à l’armée.  — duos  nupla. 
Gril.  Mariée  à deux.  — juven- 
lulcm.  Cic.  Parmi  la  jeunesse.  — 
fortuit.  Ter.  Dans  la  place  pu- 
blique.— Platonem  smptum  est, 
Cic.  On  lit  dans  Platon.  J]  Du 
temps  de. — majores  nostros.  Cic. 
Du  temps  de  nos  porcs.  — te 
sumprimus.  Ter.  Je  suis  le  pre- 
mier dans  votre  estime.  — ilium 
fuit  usus  iuns.  Cic.  II  était  versé 
dans  le  droit.  — maU'Ctn  rectè 
est.  Cic.  Ma  mère  est  en  bonne 
santé.  — se  esse.  Ter.  Etre  dans 
son  bon  sens.  Apud  s’emploie 
avec  les  verbes  de  repos,  et  ad 
avêc  ceux  de  mouvement. 

# Apl'LIa,  ce,/.  La  Pouilie,  pro- 
vince du  royaume  de  Naples. 

Apülïcüs  et  Apülus,  a,  um. 
Hor.  Qui  est  de  la  Pouilie. 

Apus,  udis,  m.  (*  priv. 
iroijoi,  pied).  Plin..  L’obeau  de 
parjiib  ou  le  martinet. 

Afusia,  ce , /.  (àwo,  prép. 
priv.  ouata,  existence).  Plant 
Absence.  |J  Perle,  dommage, 

Apyblm/s  et  Aptrisus,  a,  uni 
(a  priv.  -fcwp/jv,  noyau).  Plin. 
Qui  est  sans  noyau,  sans  graine», 
ou  dont  le  noyau  et  les  graiucs  ne 
sont  pas  durs. 

ApyrÏna,  ôrum,  h.  pl.  s.-cnl. 
mala,  ou  subst.  Sen.  Grenade. 

Apyros.  *,  omn.  g.  (o  priv. 
«yp , feu  ).  Plin.  Qui  n'a  point 
éprouvé  le  feu. 

Apyrôtus,  i,  m.  Escar boucle 
que  le  fou  ne  peut  gâter. 
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Aqua,  a,f.  Eau.  j|  Liv.  .Pluie. 
„ Ov.  Mer.  ||  Prop.  Larmes.  \\Pet. 
Urine.  ||  Tert.  Baptême.  j|  — -cce- 
letlis.  Hor.—im brium.  Plin . Eau 
de  pluie , eau  du  ciel- — pro/luena. 
Cic.  — courante.  •—  pigra.  Plin. 
— staguante.  — rigens.  Hart.  — à 
la  glace.  — interdis.  Cic.  — inter 
cutem.  Cels.  Ilydropisie.  A quant 
prubci'e.  Hor.  Donner  un  repas. 
— ce.do  nianibus.  Plaut.  Donnez- 
moi  à laver.  Jqud  adversâ  na- 
vigare.  Plaut.  Aller  contre  le.  fil 
de  l'eau,  en  rcmonlan t . — A quant 
aspergere,  dat.  Plaut.  Rendre 
le  courage.  — à pumice  postu- 
lurc , Plaut.  prov.  Vouloir  tirer 
de  l'eau  d’une  pierre  ponce,  ou 
de  l'huile  d’un  mur.  — et  terram 
posccre.  Liv.  Demander  1a  Urib 
et  l’eau,  manière  de  déclarer  la 
guerre.  — dure.  Pl.  j.  Dojmcrk 
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temps  nécessaire  pour  une  piaidoi- 
rie.— perdert.  Quint.  Perdit  son 
temps.  A qua  mihi  hœrel  in  Jiac 
causa.  Cic.  Cette  affaire  m'oflVe 
des  difficultés  insurmontables.  lu 
aquà  scriùere.  Cat. Oublier  promp- 
tement. Aqud  et  igné  interdiccre 
alicui.  Cic.  Défendre  l’eau  et  le 
feu  à quelqu'un,  c.  à d.  le  bannir 
de  la  société. 

Aquæ,  à ru  ni  Cic.  Toutes 

sortes  d’eaux  minérales  et  médica- 
les.— lîarbonia . Eaux  de  Bourbon. 

Aquæ  Albenses , /uni,  J.  pl. 
Ville  de  la  Mauritanie  césarienne. 

— Augustin  ,/.  pl.  auj.  Bayonne 
(Basses-Pyrénées). — Burgum . i,  n. 
auj.  Weisscmbourg,  v.  de  Bavière. 

— Conveuaruni ,j.pl.  auj.  Bagnè- 
rcs  (Hautes-Pyrénées).  — Lia.  iœ. 
Ville  de  la  Tarraconai>e , auj 
Chavès,siir  la  Tamesa(Portugal). 
— Gm/a\/./d.  auj.  Aix-la-Chapelle, 
v.  d’Allemagne. — Heivelicœ  ,J pl. 
auj.  Bade,  v.  deSuisse. — Mordue, 
f.  ni.  V.  fondée  par  Manus  dans 
Ta  Gaule  narbonnaise,  auj . A igues- 
Mortes.  — Sextiœ  ,f.  pl.  V.  de  la 
Narbonnaise  ac,  auj.  Àix.  — Sla- 
tiellce  ,f.  pl.  V.  de  Ligurie,  auj. 
Acqui , dans  le  Mont  fer  rat.  — 
l'urbellicœ , Tarbellœ  ou  Tarbel- 
lovum  jJ.pl. Y d’Aquitaine,  dans  la 
Novcmpopulanie,  cap.  des  Tar- 
belli  ,auj.  Acqsou  Dax  (Landes). 

Aquæd itctxo,  ôn/j , /.  lu, ir. 
Conduite  des  eaux. 

Aqvx.DVCTV$,üs ,m.  Cic.  Aque- 
duc, canal  ou  tuyau  pour  con- 
duire les  eaux.  ||  Droit  «le  con- 
duire les  eaux  par  les  terres  des 
autres. 

Aquæhaustus,  ils,  m.  Droit 
d’aller  puiser  de  l’eau  chez  quel- 
qu’un, ou  d’en  faire  conduire 
chci  soi  par  quelque  machine. 

AQUÆLiDaÂToa,ô/-/j,/».  Theod. 
Architecte  qui  cherche  le  niveau 
des  eaux  pour  établir  un  aqueduc. 

Aquæmâmâle,  jj,  n.  C . Aqui- 
X AV  ALS. 

Aqüagium,  il,  n.  (aquam  ago). 
Pomp.  Jet.  Aqueduc  naturel. 

AquâlYcÜlus  , i,  m.  Auge  où 
mangent  les  pourceaux.  — Sen. 
Ventre. **  Vers.  Bas-ventre,  panse. 

AquâlYcus,  i,  m.  Auge.  = 
Ventre.  — Gros  boyau  gras  qui 
sert  à faire  des  andouilles. 

AquÂlis,  m.f.  lc,n.,  is.  Non 
D’eau,  charge  d’eau. 

AqoÂus  , is  , ni.  Plant.  Ai- 
guière, pot  à l’eau. 

Aquaws,  lis  ,o/nn.  g.  Col.  Qui 
va  puiser  de  l’eau. 

* AquÂJCUS,  a,  um.  Tcrt.  Voy 
Aqcalis. 

AqoÂriÔlcm,  i , n.  Cato.  Petit 
évier.  |j  Abreuvoir. 
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Aquâriüi.us,  i,  m. — ola  , <»,/.  [ 
L'est.  Valet  ou  servante  de  mau-  ' 
vais  lieux,  celui  ou  celle  qui  les 
'réquenle  ou  qui  les  tient.  ||  Apul. 
Mari  commode. 

Aquarium  , ii,  n.  Cato.  Abreu- 
voir, réservoir,  lavoir,  égout, 
évier,  ij  Hyg.  Vase  pour  l’eau. 

Aquârius,  ii,  m.  Cic.  Le  \ er- 
seau , un  des  douie  signes  du  zo-‘ 
diaque.||  Cic.  Intendant  des  eaux 
et  des  aqueducs,  ouvrier  «lui  y 
travaille,  fontainier.  |j  Jur.  Por- 
teur d’eau. 

AquÂrius,  a , um.  Cic.  Ce  «pii 
concerne  les  eaux. — sulcus.  Col. 
Uigole,  rayon  fait  dans  les  terres 
pour  faire  écouler  les  eaux.  Aqua- 
rin pror incia . Cic.  I n te  ndn  n ce  «les 
eaux.  Rc-aquariâ  defeclus.  Oeil. 
Qui  manque  d’eau.  Aquarium 
ras.  Varr.  Aiguière.  A quaria:  co- 
tes. Plia.  Pierres  à repasser  (qu’on 
arrosait  d’eau).  # 

AquÀtÈ,  adv.  P/in.  Avec  de 
l’eau.  — nnum  tcmpcralum . C. 
Aur.  Vin  trempé. 

AqüÂtYcus,  a ,um.  A«|uatique, 
qui  croit,  vitouse  plait  dans  l’eau. 
A qu  al  ica  avis.  Plia.  Oiseau  de 
rivière,  jj  A<]ucux,.  humide.  — 
au  s lcr.  Or.  Vent  pluvieux  «lu 
midi.  ||  Solin.  De  couleur  d'eau. 

AquâtYlis,  m.f..,  le,  n.,is. 
Cic . Aquatique. — musculus . Plia. 
Hat  d'eau.  A qualité  pccus.  Col. 
Poissons,  animaux  qui  vivent  dans 
l’eau.  |j  D’eau,  semblable  à l’eau. 

— suce  us.  Plia.  Suc  aqueux,  ayant 
lê  coût  de  l’eau  ||.'/^;«j/j7jVz>  n. pl. 
Subst.  Ve  g.  Maladie  des  bêles  de 
somme. 

AquÂtio,  unis  ,f.  Qcs.  Aigua- 
de,  provision  d’eau,  jj  Cic.  Lieu 
où  l’on  vi  prendre  de  l’eau.  || 
Pal/.  Arrosement.  j|  Plia.  Pluies 
abondantes. 

Aqüatior  , m.f. , ius , n.,  ôris, 
corn p . d’ a /un  (us.  Aquaiius  as- 
liro  remuai  lac.  P/in.  Au  prin- 
temps, le  lait  est  plus  aqueux, 
moins  épais  qu’en  été. 

AqvÂtor,  bris ,m.  Cas.  Oui  va 
faire  aiguade  ou  provision  d’eau 

Aquatus,  a,um.  P/in.  Acjneux , 
fluide,  délayé,  jj  Aug.  Mélangé 
d’eau  , trempé. 

Aquensis.  Voy.  Aquæ Scxlia. 

— rie  us.  V.  Aquæ  Conrenarum. 

‘Aquesco,  is  , ccrc ,.  n.  Se 

changer,  sc  résoudre  eu  eau. 

* Aqiieijs,  a,  um.  V.  Aquosüs 

Aquicelus,  i ,m.  Plia.  Pignon 
de  pin  confitdans  du  miel. 

AquYdÜCUS,  a , um  ( uqliam 
ducere ).  C.  Aur.  Qui  sèche,  des 
siccatif.  ( * 

Aquîfôlia,  æ,  /.  et  AquïfÔ- 
lhjm,  .11,  n.  (acus , folium).  P lin. 


AQU 


8i 


Houx,  arbre  toujours  vert,  à 
feuilles  piquantes. 

AquÏfùui)*,  a,  um.  P/in.  De 
mux,  qui  concerne  le  houx  , qui 
a les  feuilles  piquantes. 

AquYfüga  , a , m.  f.  C.  Aur. 
lydropbobe,  qui  fuit  l’eau. 

A quWïojs, a,um.  Tert.  Aqua- 
tique, né  dans  l’eau. 

AquÏla  , a , J„ ( aculus).  Cic. 
Aigle,  oiseau.  Aquilœ  s mec  tus  , 
>rov.  Ter.  l’a  dit  des  vieillards 
qui  boivent  plus  qu'ils  ne  mangent, 
Aus.  de  ceux  qui  conservent  une 
grande  activité.  (1  Hyg.  Constella- 
tion. j|  Jur.  L’aigle  romaine,  en- 
seigne militaire  des  Romains.  || 
Plia.  Sorte  de  poisson.  ||  Ville  épi- 
scouale  do  l'Abruzze, 

AquÏlëgia  , œ , f.  Ancolie, 
plante. 

Aquii.egium  , //,  n.  ( aqiui , 
lego)  R«H»ervoir, amas  d’eau,  citer- 
ne. |}  Manière  de  faireamas  d’eau. 

Aquîl&gus  , i,  m.  Juscr. , et 
AquYlbx,  tgis,  et  uns , m.  Plia. 
Fontainier,  qui  a soin  des  eaux.  || 
Sourcier,  qui  découvre  des  sources. 

Il  adj.  Aquilégus , a,  um.  'Perl. 
Ramassant  les  eaux. 

AyuÏLEtA.«r,/.A«juilée,  ville  pa-' 
triarcâlc  d’Italie,  dans  le  Frioul. 

AquYlentos,  u,  um,  Non.  Aqua- 
tique. 

Aquilïces./w./i/.  AT  Aquilégus. 
Aocït.ïci  üm , ii , n.(aqua/n  elice- 
çe).  L'est.  Fêtes  ou  sacrifices  offerts 
à J upiter  pour  obtenir  de  la  pluie. 

Aqi.YlVfer,  cri,  nt.  Cas.  En- 
seigne, celui  qui,  dans  chaque 
légion  romaine  , portail  l’aigle. 

ÀquÏunus,  a,  um.  Plaut.  D’ai- 
gle. |j  Aquilin. 

Aqv\u3,ônis,m^  (aquila).  P lin. 
Aquilon,  vent  du  nord-est , bise. 

AquYlônâlis,  m.  f. , le,  n.  » ù. 
Cic.  AquYi.ôkâris,  m.f., ri. , n., 
is.  Vitr.  et  Aquïlômus,  a , um. 
Plin.  Septentrional , situé  , tourné 
du  côté  du  nord-est. 

AquÏlônes  , um,  m.  pl.  Virg , 
Orages  , ouragans  , tempêtes  , 
tourbillons. 

AquYlônYgÊna,  a, m.f.  Enfan 
du  Nord  , épithète  des  Bretons. 

AqvYlps  , a , um.  Plaut.  Brun  , 
noirâtre,  de  couleur  d’aigle. 
AquYmanâlb,  is , n Aqujmâ- 

KÂRIUM,  //,  n.  > AQuYMABTÏI.r  , is, 
n.,  AiçuYmYîUle,  /s,  n.  , AquI- 
mYkaRIUM,  Ü,  n.  , Aytisiï.xAnn’S, 
ii  , m.  et  AQuYMÏNÏr.K , is , ni 
(manare  ou  manus).  l)ig.  Ai- 
guière, bassin  à laver  les  mains.  • 
Aquïnas,  àiis  , orna.  g.  D’A  — 
quino  ou  d'Aquin. 

Aquinïum,  i n . Ville  de  la 
Pannonie  inférieure  sur  le -Da- 
nube, auj.  Hude. 
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AquInpx,  Auj.Aquînou 
Aquino,  v.  épiscopale  de  l’A- 
bruzze,  au  roy.  de  Naples. 

AguiPKRSta-  Poy.  Acipensir. 

AvuYskxtakü*,  a,  u/n.  D’Aix. 

Accise  rarcm,i,  n.  P oy . Aqvx. 
Grant . 

AqciscRÂMJS,  a,  um.  D’Aix- 
la-Chapelle. 

AyulrÂMA,  qe.f.  Aquitaine, 
l’une  de*  4 grandes  parties  de  la 
Gaule , comprenait  le  Poitou,  le 
Berry,  de  Limousin, l’Auvergne, 
la-Guyenneetune  partie  du  Lan- 
guedoc. 

Aquîtâmcus.  P lin  et  Aqüîtâ- 
kl  s , a,  um.  1V>  D’Anuitaine. 

AquIvercium,  u,  n.  •irergo). 
Enfoncement  qui  reçoit  lcau. 

Aquoa,  ans,  ùtus  sum , &ri , 
d.  Cas.  Aller  à la  provision  d’eau  , 
faire  aiguade,  faire  de  l'eau,  pren- 
dre de  l’eau  douce.  Solum  cras - 
sum  et  pingue  aquarigaudet.Plin. 
Un  sol  gras  et  lourd  a besoin  d eau. 
||  Mener  boire,  d quation  equos 
egredi.  Sali.  Mener  les  chevaux  à 
l'abreuvoir. 

AgcôsÎTAs,  àlis,f.  C.  dur.  Hu- 
midité. 

Aycôsos,  a,  um.  Aqueux,  hu- 
mide , pluvieux,  qui  tient  de  la 
nature  ou  de  la  couleur  de  leau. 
— campus.  Lir.  Champ  où  se  trou- 
vent des  sources,  Aquosior  agrr. 
P lin.  Terre  baignée,  trop  hu- 
mide. — Orion  Pirg.  La  pluvieuse 
constellation  d’Orion.  Aquosa  au- 
bes. Pirg.  Nuage  chargé  de  pluie. 
— /liens is.  P lin.  Hiver  pluvieux. 
— cryslallus.  Prop.  Cristal  de  cou 
leur  d’eau.  — tanguer,  //or.  Hy- 
dropisie . Aquosa  mater.  Or. Tét  hys, 

AyeüLA,  a , J.  Petit  ruisseau, 
Glet  d'eau,  un  peu  d'eau.  Aquu- 
lam  suffundert , dat.  Plaul.  Jeter 
un  peu  d’eau  au  visage  ( pour  faire 
revenir  d’un  évanouissement  ). 
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An,  vieux  mot,  pour  ad,  entrait 
dans  la  composition  des  mots,  et 
a été  conservé  dans  arcesso. 

A*à  , a ,/.  ( a!pM , élever).  Au- 
tel pour  les  nieux  tant  célestes 
nu’in  fernaux./^ru?  destinare.  P irg. 
Destiner  à être  immolé.  Proaris 
et  focis  certare.  Cic . Combattre 
pour  ses  temples  et  ses  foyers, 
pour  sa  religion  et  sa  patrie.  Tac- 
tas  aras  rumpere.  Prop.  Violer  un 
serment  prononcé  la  main  sur  les 
autels,  ü Pirg-  Bûcher.  * Asile, 
refuge  , lieu  de  sûreté.  — legtun. 
Cic.  Tribunal  de  la  justice.  — 
tribunatus . Cic.  Protection  du  tri- 
bunat . Tanauàm  in  aram  confu- 
gere.Cic.  Cncrcher  unasiU  dans 


ARÆ 

un  lieu,  comme  au  pied  desautels. 
||  Cic.  L’Autel , constellation  près 
du  signe  du  Scorpion.  P.  A a*. 

Ara  Lugdunensis.  Autel  de 
Lyon,  niq.  I abbaye  d'Ainay.  Cet 
autel,  qui  devint  fameux  sous  Ca- 
ligula  par  des  concours  littéraires, 
avait  été  élevé  à Lyon  et  dédié  à 
A ugusle , i o ans  avant  J . C. , dans 
un  temple  bâti  à frais  communs 
par  Go  nations  gauloises.  — l/bio- 
t'uni , ville  de  la  a*  Germanie,  sur 
ia  rive  droite  du  Rhin. 

ArXra ,u  j.  Nasturce  oriental, 
plante. 

ArXiarchrs.  P Alabarciiks. 

Aràbia,  œ , f.  (qui  dresse  des 
pièges).  L’Arabie,  contrée  d’A- 
sie. Il  y en  a trois  : — petixta.  — 
pétrée.  — deserta.  — déserte.  — 
jtlir.  — heureuse. 

ArXbYcr,  adv.  en  Arabe,  à 
ia  manière  des  Arabes.  — oleant 
ades^Plaut.  Par  fumez  la  maison 
des  parfums  d’Arabie. 

ArXbÏccs,  et  ArXbios,  a . um. 
Arabique,  Arabesque,  d’Arabie. 

— sinus.  Golfe  arabique , mer 
Houge.  — odor.  Plaul.  Encens. 

— lapis . Poy.  Lapis  spéculons 
Arabica  spina.  Plia.  Acacia. 

A râbYli  s,  m f.,iêtn.,is.  Plin. 
Labourable,  arable. 

Aràbissus,  i,f.  V.  deCappa- 
doce,  au  centre. 

Arabs,  Abis,  omn.  g.  et  AaX- 
bos,  a , um.  Picg.  Arabe,  habi- 
tant d’Arabie. 

Arâbus,  i,  m.  P/in.  Pierre 
blanche  qui,  réduite  en  poudre, 
sert  à nettoyer  les  dents. 

AraCHLEA  OU  — CHLI  A , O?,/. 
V.  épiscopale  de  Palestine. 

Araihnk,  ês,f.  fàpâxr*,  arai- 
gnée). Or.  A racliné  ||  Pitr.  Cadran 
solaire  (où  les  heures  sont  mar- 
quées au  bout  de  lignes  ténues 
comme  des  pattes  d’araignée). 

A ral uns  et  Araccs,  i,  m.  Ves- 
ce,  sorte  de  graine. 

AbXciæ,  àrum  ,/.  pl.  Plin.  Fi- 
gucsblancbes. 

Ar\(  vrtuvs,  i,  m.  Pirg.  Mon- 
tagne située  sur  les  contins  de  l'E- 
tolie  et  de  l’Acarnanie. 

ArXdds,  »,/.  V.  épisc.  sous  la 
métropole  de  Tyr,  du  patriarcat 
d’Antioche,  y Nom  de  plusieurs 
autres  villes  ou  îles. 

Aiue,  àrum  ,f.  pl.  Pirg.  Au- 
tels, rochers,  écueils  â fleur 
d’eao  entre  la  Sardaigne  et  l’A- 
frique. ||  Bords  des  quais,  levées, 
digues,  mêles  bâtis  pour  contenir 
les  fleuves  ou  la  mer. 

Arai-Flavi*,  àrum.f.pl.  Aoj. 
Nordiingen,  ville  de  Bavière. 

Aræoewi'S,!.  m appelé  depuis 
Ha]  oc  as  se», au  j.  Bayeui(Cal vadot). 
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Abjbosttlos,  ij.  (ipauVç,  rare; 
rrvloç , colonne  ) . Bâtiment  dont 
les  colonnes  sont  éloignées  les 
unes  des  autres. 

Aragoria,/.  Aragon,  pror. 
d’Espagne. 

Aramcs,  »,  m.  Héron,  oiseau. 

A»ûsa,  æ./.  (Ap*x**)-  A rai- 
gnée,însectevenimcux.||0^. Toile 
d’araignée.  ||  Plia.  Sorte  de  toile 
d’araignée  qui  s’engendre  autour 
des  fruits,  et  les  gâte. 

Abârkass,  tiV  omn.  g.  Rem- 
pli de  toiles  d’araignées.  = Ara - 
n eantes  Jauces.  A put.  Gosier  sec 
où  aucun  aliment  n’a  passé  depuis 
longtemps. 

ARÂMÙiLA.ar,/  Cic.  et  Aràmô- 
lcs , i,  m.  Pirg  Petite  araignée. 

Ar  xrkôsus,  a y um.  Cat.  Plin. 
Plein  de,  ou  fait  en  forme  de  toiles 
d’araignées. 

Aramccm,  i,  n.  Phœd.  Toile 
d’araignée.  JIJVi/i.  Espèce  de  coton 
(iui  se  forme  autour  des  graphies 
de  raisin,  etc.,  et  les  gâte. 

Abâkkds,  i,  m.  Lucr.  A raignée. 
|i  Plin.  Araignée  de  mer  dont  l’é- 
pine est  venimeuse. 

A RAMiis , a , um.  D’araignée. 
— mus.  Col.  Musaraigne,  espèce 
de  souris  fort  venimeuse. 

Aras  et  AaXnis,  i»,  m.  Aoj.  la 
Saône,  riv.  de  France  qui  se  jette 
dans  le  Rhône  & Lyon. 

Ararat,  ind.  HiU.  (malédic- 
tion). Montagne  d’Arménie. 

ArXrYcds,  a,  um.  inus.  Qui 
concerne  la  Saône. 

•ArXter,  tri.  m.  t/y  g.  imw. 
pour  ara  tram. 

AratHia,  œ,f.  V.  épisc.  sous 
la  métropole  de  César ée , en  Cap- 
padoce. 

A ratio  , Onit ,/.  Plin.  Labour, 
labourage,  culture,  champ  labouré 
ou  labourable.  ||  Ara  doue  s.  Cic. 
Champs  du  domaine  pnblic,  qui 
étaient  affermés  à des  cultivateurs, 
terre*  de  l’état,  ferme». 

Aaàticrcüla,  a,f.  Plaut.  Pe- 
tit fonds  de  terre  labourable. 

Aràtor,  ôris , m.  Laboureur, 
qui  laboure. — laurus.  Or.  Btrufdc 
labour.  R tic.  Fermier  nui  afferme 
les  terres  de  l’état,  f Le  Labou- 
reur, constellation  céleste. 

AaârêRfcs.  a,  um.  P.  Jet.  Qui 
couccrne  le  labourage. 

ArÂtro,  As  y àri , àtnm  , Art. 
P/in.  Donner  un  second  labour, 
une  seconde  façon  à la  ferre. 

ArÂtrum,  i , n.  Cic.  Charrue. 

"Aratoa,  <*,/.  et  Aratus,  ds. 
m.  Dict.  Crtt.  Poy.  Aratio. 

Aracraris,  is , et  AracrÂriüs, 
ii,  m.  Fleuve  de  la  Gaule  narbon- 
naise,  auj.  l’Hérault. 

AaAüstcA,  atf.  Poy.  Arausio. 
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AiamTcakis,  a,  um.  Qui  est 

d'Oiange 

Araosimsi»  civiles , Hit , et 
Auausio,  huit,/.  V.  des  Gaule* 
dans  la  Vicnnaisc,  aHj.  Orange, 
■ville  de  Fr.  (Vaucluse). 

AaansiôKEKSts,  m.  f , //,  ».  , 
« De  la  vdle  ou  de  la  princi- 
pauté* (1  Orange. 

Arax,  àcis,  m.  Espèce  de  pois. 

Araxes,  is,  m.  L’Araxe,  fleuve 
de  la  Grande- Arménie.  jf  Nora 
de  plusieurs  autres  U.  ou  riv. 

Arbk,  Ii,  f.  Plin.  Arbe,  Ile 
et  ville  épiscopale  sous  l'arche- 
▼éuuede  Zara  en  Dalmatie. 

A a dell  a,  m%f.  Ctrl.  Arbelle  , 
▼ille  d'Assyrie.  H Joi.  Ville  de 
Palestine. 

An  Bill  a,  œ,f.  Fest.  Foyes 
AnviBA.s*Efcè$  d’embonpoint. || 
Graisse,  suif. 

AbbYter  , lrt\  m.  ( arpour  ad% 
bito  pour  eo)  Arbitre,  juge  d'un 
différend  — de finibus.  Cic . Expert 
touchant  (es  limites.  Ad  arbi/mm 
ire.  /Vaut  . Sc  mettre  en  arbitrage. 
Compromittert  in  atbitrum . P . Jet . 
Soumettre  à un  arbitrage.  Arbi- 
trant cedo  tjuctnvis.  Ter.  Je  m'en 
rapporte  a qui  l'on  voudra.|[Juge, 
en  général.  — coron*. Mûri.  Qui 
décerne  la  palme.— annonce. S/a/. 
Juge  de  police  qui  met  le  prix 
aux  denrées.  — gentium  Tau  rus 
est.  Plin.  Le  mont  Taurus  règle 
Ica  limites  de  plusieurs  nations, 
les  sépare,  fl  Souverain.  — rrrum. 
Tac.  Maitre  absolu.  — A drue. 
Jfor.  Qui  domtnesur  l'Adriatique. 
— regai.  Tae.  Qui  dispose , en 
maître,  de  l'état. — litlerarum. 
Tac.  Maître  des  dépêches,  direc- 
teur des  postes.  — irœ.  Oe.  Mi- 
nistre de  la  colère.  — bibandi. 
f/or.  Roi  du  festin.  ^ Témoin 
oculaire,  qui  voit  ce  qui  se  passe , 
qui  inspecte.  Arbilri  jam  mihi 
ri  fini  sunt.  Plaul.  Mes  voisins 
voient  tout  ce  qui  se  passe  chez 
moi.  Hemolis  arbitris.  de.  Hans 
témoin,  en  secret,  en  particu- 
lier, ii  pari.  Locus  effusi  latè  ma- 
ris arbiter.  Ifor.  Lieu  doi  l’on 
découvre  an  loin  la  mer. 

Arbitra,  a,  / Arbitre,  etc. 
Arbitra  fuie  le  s rebus  meis.  f/or. 
Fidèle»  témoins  de  ma  conduite. 

Arbitr  â lis  judicalio , ônistf. 
Macr.  et  *ARBfTBÂMENTi'N , |,ll. 
Stp  Arbitrage,  jugement  par  ar- 
bitre. 

Arbitrai^,  adv.  Plaut.  Arbi- 
trairement , i sa  volonté.  K D'une 
manière  douteuse.  Haud arbitra- 
rio  otrii.  Plaut.  Je  suis  perdu  , 
il  try  a pas  de  doute. 

Abbitrârios,  m,  um  Dig.  Qui 
tient  on  dépend  de  l'arbitrage.  || 
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Gell.  Arbitraire,  qui  dépend  de 
la  volonté.  ||  Plaut.  Incertain. 

Arbitiâtio  yônisj.  GeU.  Foy. 
Arbitrâtes. 

A R bitr  âtor,  SriSf  m.  Foy. 
Abriter. 

•Arbîtrâtrix,  lois,  f.  Tert. 
Celle  qui  règle. 

Arbitrâtes,  ûs , m.  Arbitre, 
volonté  , discrétion.  Arbitratu 
lue.  Plaut.  Comme  il  vous  plaira. 

— s uo  vendere.  de.  Vendre  il 
souhait,  le  prix  qu’on  Veut.  In 
arbi/ralttm  se  drdere , dat.  Plaut. 
Se  rendre  k discrétion  au  vain- 
queur. fl  Arbitrage. 

Arbitrium,  //,  ».  U.  Jet.  Ar- 
bitrage, sentence,  décision,  juge- 
ment d’arbitre.  — recipere.  Con- 
sentir k être  arbitre.  ||  Jugement, 
en  général.  ||  Puissance,  pouvoir. 

— urbis  habere.  Ou.  Dominer  en 
maître  dans  une  ville.  — rei ro- 
man*. Tac.  L'empire  , le 'pou- 
voir impérial.  Arbitrii  alieniesse. 
Sue/.  Etre  dans  la  dépendance 
d autrui. — sut  Homo.  Sud.  Qui  ne 
dépend  de  personne.  Arbitrio 
betli pacisqueegere  Lie.  Etre  l’ar- 
bitre de  la  paix  e»  de  la  guerre.  |) 
Droit,  liberté  de.  Arbitrium  tem- 
poris.  Scn.  Libre  disposition  de 
son  temps.  — vende  ndi  salis . 
Lie.  Ferme  du  sel.  Arbitna 
fuaeris  petere.  Cic.  Exiger  les 
droits  funéraires.  ||  Arbitre,  vo- 
lonté, discrétion,  fantaisie,  ca- 
prire. — liberum.  Lie.  Libre,  franc  ' 
arbitre.  Arbitrii  eestri  non  crit. 
Lie.  Cela  ne  dépendra  nas  de 
vous,  vous  n'en serex  pas  le  mai- 
ire.  — tuum  sit.  Cic  Je  laisse  à 
votre  discrétion  , k votre  pruden- 
ce. Arbilrio  suo.  F cil.  Ad  arbi- 
trium suum.  Cic.  A sa  volonté  , à 
son  gré,  k sa  fantaisie,  li  son  choix. 
Ad  arbitrium  alicujus  lotum  se 
fin  gère  d aceommodarc.  Cic.  S’ac- 
commoder à l’humeur  d'autrui 4 
sc  régler  sur  ses  fantaisies. 

Seu.  Présence  d'un  témoin. 

Arbitro  , às , àeiy  àlum  , ârfi 
Plaul.  etARBlTROB,  à ris , élus 
sum , art.  Cic.  Juger,  croire, 

f»enscr,  estimer.  ||  J)iç.  Etre  ar- 
>itrc,  inger  par  arbitrage.  Quas- 
tio  arbitra  ta.  GeU.  Question  ju- 
gée par  arbitrage.  M Plaut.  Re- 
marquer, épier,  observer.  ||  GeU. 
Peser , examiner,  [j  Arbritrari fi- 
dem  alicui.  Plaut.  Avoir  con- 
fiance en  quelqu'un. 

Arboh,  et  Poet.  Anses,  6ris,f. 

( robur  ).  Arbre.  — cædiux . Bois 
taillis.— Jouis.  Ou.  Chêne.  — in~ 
felix.  PUn.  Arbre  qui  ne  porte 
pas  de  fruit.  Lie  Gibet.  H PUn. 
Arbre  d'un  pressoir.  H Firg.  Mit 
de  navire,  ü Firg . Rame,  aviron. 
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||  —/errata.  Slot.  Lanee.  fl  Ov. 
V aisseau.  J|  Plin.  Poisson  de  mer. 

AilbiÂiius,*,  un.  Qui  ron- 
rerne  les  arbres,  — ficus  Plin. 
Pirerl,  qui  creuse  lesarbres.  Ar- 
lorarii  provenait.  Solin.  Revenus 
descoupes.  Arborana falces  Cato. 
Fau*  A émonder  les  arbres.  jj 
Inscr.  subst.  Bûcheron. 

An  jSimtor  , or/ j tm  Plin.  Qui 
(aille  1rs  arbres. 

AaabnrA,  Vile.  et  AtaBau. 
Cato. — faix.  Faui  i émonder,  î 
ébranrlirr  les  arbre*. 


AB  rUHKsCO  . 


Croître  en  arbre  , devenir  arbre 
ou  grand.eomtne  un  arbre. 

Abb&iïtoh,  i,  n.  GeU.  Lieu 
planté  d'arbres,  plant  d'arbres, 
pépinière , bocage , etc. [(Arbuste. 

Ana&nsus,  n,  um.  Vin.  IT,r- 
bre,  qui  ronrerne  les  arbre*. 

'An a&atnatis  camus,  i,m. 
Col.  Branche  provigne'e  et  eul  ■ 
livée  pouc  devenir  arbre. 

A nsonnsA  , a,  J.  Arboil,  V. 
de  France  (Jura). 

A*  sos,  ici  s,  f.  Poet.  Voyez 
Aaaoa. 

Anaosiust ,//,».  F'.AaïoaosA. 
AnsosceLA,*-,/  Col.Arlnute, 

arbrisseau,  petit  arbre.  ||  Pl/n. 
Crète  de  paon.  ||  Vitr.  Pièce  de 
bois  debout  dans  une  machine.  |) 
Hor.  Nom  de  comédienne. 

Anaosïlvcs , a,  um.  Planté 
d'arbres.  A r f usina  vitis.  Col. 
Vigne  soutenue  par  des  arbres. 

ÂaiOSTO,  às,  ici,  Hu/à,  are. 
Planter  des  arbres. — agrum popu- 
lo. PUn.  Planter  an  champ  de 
peupliers. 

‘AasosTbLA , ce.  V.  A RsrsctrLA . 

AaanjTosi , /,  n.  Col.  Verger, 
lieu  rempli  d'arbres  fruitiers  , 
plant  d'arbres  , surtout  d’arbres 
pour  soutenir  la  vigne,  pépinière. 
\\i-ucr  Arbrr.  H Aspressoartuilo 
convie  in.  Hoc.  Injures  dites  de 
bon  ratnr. 

AaBtisTt/s,  a,  um.  Plin.  Voyez 
Aaaosttvos. 

AastTii'j , a,  um.  Virg.  D'ar- 
bousier. fl  .Sitôt.  D'arbre. 

AaiüTnM,  /,  ».  Fruit  de  Far- 
bousier.  | Virg.  A rbousier.  \\fiuttl. 
D'arbre. 

A«bBtüs, /',/  P7/y.Arbt»usier. 

Aacâ,  a,  f.  ( nrcca ).  Coffre, 
cassette  , malle.  — vettiaria. 
Cato.  Garde  - robe,  fl  Coffre- 
fort,  caisse  privée  ou  publiqne. 
Ex  ared  tolvere.  Payer  comptant. 

|| Plin.  Bière,  cercueil,  tombeau 
llCachot. —robmlea.  l'est  Etroite 
prison,  fl  Vite.  Batardeau.  ||  Mor- 
taise. fl  Enfonrement  , ravjfé 

1 comme  au  milieu  des  plafonds). 
Angle  que  forment  les  toits. 

G * 
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AnrXpKS  , «m*  m.  yL  l irg. 
Arcadien* , peuple  d’Arcadie. . 

ArcXdia  , *r,/  C*/p..  Arcadie, 
contrée  de  la  Grèce  au  centre  du 
Péloponèae.  Arcadiam  pdis  ou 
me  orus.  Cic.V ous  inc  demandez 
l'impossible  :prov.  tiré  d’une  ré* 
pouse  d Apollon  aux  Lacédémo- 
nien*. Ü V.  de  l'ile  de  Crète.  |j  Vil- 
lage fortifié  de^’lle  de  Zacynthc. 

AucXdTcus  , a , u/n . Arcadique, 
d’Arcadie  ; et  nrov.  , stupide  , 
lourd , lourdaud. 

AncÂmôpûu* , is , f.  Ville  de 
Tlirace,  auj.  Bergnasc , ville  ar- 
chiépiscopale de  la  Ho  manie. 

AncXotus,Æ,  um.  Arcadien, 
d’Arcadie. 

Arcanè,  adv.  Col.  et  Arcâkô, 
adv.  de.  Secrètement,  en  secret, 
en  particulier,  avec  mystère. 

A hcani  m , /,  n.  Ilor  Mystère, 
secret,  chose  cachée.  !j  Maison  de 
campagne  de  Qulnlus,  frere  de 
Cicéron. 

Arcârüs,  a,  uni.  (arceo).  Se- 
cret, mystérieux,  caché,  incon- 
nu. — liquor.  Sial.  Ligueur  ma- 
gique. Arcana  nox.  Ov.  Nuit  qui 
couvre  de  son  ombre.  |j  laser . 
Epithète  de  Jupiter. \\Plin.  subst. 
Affidé,  confident. 

Arcârius  , iï,  m.  Screv.  Jet. 
Caissier  . trésorier,  banquier.  {| 
laser.  Bahuticr,  layetier. 

Arcas  , ados  j ni.  Arcadien, 
d’Arcadie,  du  nom  d'Arcas,  fils 
de  Jupiter  et  de  Calisto. 

Arcâtûra,  a ,f.  Cass.  Limite 
d’un  champ. 

*ArcâtCS,  a,  um.  Voy.  Ar- 
QÜATtTS , 

Arcella,  «*,  /■  Fcst.  Petit 
coffre  . malle  , dont  le  cou- 
vercle est  convexe.  Jj  Col.  Ber- 
ceau de  treille,  ou  sorte  de  vigne. 

Arcellâtps , a,  um.  Fait  en 
berceau.  Aivellata  vins.  Col. 
Berceau  de  vigne. 

ArcellAla,  ce,  f.  Diom.  di* 
min.  à' arcella. 

Arceritm,  i , n.  Bracciano  , 
ville  de  l’état  romain. 

Arcbo  , ës , cm,  ctwn,  cë.re. 
Chasser , repousser , empêcher 
d'avancer,  d’approcher  , d’entrer.  ; 
= — aliqucm  vetemo.  Jlor.  Arra-’j 
cher  quelqu’un  a sa  léthargie.  |( 
Contenir,  retenir,  lier.  Arcebaat 
palmas  vincula.  l'irg.  Ses  mains 
étaient  Uées.^Arcrn  otiifinibus.  \ 
de.  Etre  enchaîné  dans  le  repos. 

ArcÈRA,  *-,/  {area).  Farr 
Sorte  de  brancard  ou  de  litière 
propre  à transporter  les  malades, 
chariot  fermé  comme  un  raisson. 

Arcessîtor,  Bris , m.  Plia.  Qui 
va  chercher,  appeler,  faire  venir. 

||  Amm.  Accusateur. 
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ArcessÎtus,  a,  um,  part  d’ar- 
cesso.  Hechercbé,  tiré  de  loin, 
forcé,  affecté.  — somuus.  P top. 
Sommeil  provoqué.  Aivesula 
commeudalio.  Cic.  Recommanda- 
tion mendiée.  Arcessilum  die- 
tu/n.  Cic.  Expression  tirée,  guin- 
dée, rccberc  liée.  Arcessita  joca.  \ 
Quint.  Plaisanterie  forcée. 

Arcessîtus,  lis , m.  Cic.  Man- 
dement, ordre  de  venir.  Jpsius 
arressitu  ecni.  Cic.  Je  suis  venu 
parce  qu’il  m’a  mandé. 

A r cesso  , is , ïvi , ïium , sëre. 
Cic.  Mander  , appeler  , envoyer 
chercher , faire  venir.  — mer- 
ccdc.  Cas.  Louer,  gager.  =*  — ali- 
quid  spleudoris  oralioni.  Cic. 
Ajouter  quelque  éclat  a ^discours. 

|| Tirer  de,  amener. — sibi matum 
ju/nenio  suo.  Plaut.  prov.  Ktre 
l'auteur  de  son  infortune.  — 
ex  pcriculo  gloriam.  Curl.  Tirer 
du  péril  une  nouvelle  gloire.  — 
divinot  honores.  Cuti.  Recher- 
cher les  honneurs  divins,  jj  Cic. 
A ppclcr  en  justice.  — pccu/tiœ  cap- 
tas. Sali.  Accuser  de  s’étre  laissé  j 
corrompre.  — capilis  ou  judicio  | 
ca/ikis.  Cic.—  d’un  crime  capital.  ] 

“AncEUTiUKcs , a,  um.  JJiùi. 
De  genièvre. 

ArciiaYcus,  a , u/n.  (àpx»t* 
principe).  Ilor.  Fait  à l’antique, 
à l’ancienne  mode. 

Archaismus, /,  m.  Façon  de 
parler  imitée  des  Grecs,  locution 
qui  a vieilli. 

ArciianoèlÏca,®,/.  La  grande 
espece  d’angélique , plante 

AnciiANckLes , /,  m.  («p^è, 
commandement;  «771)0$,  ange). 
Eccl.  Archange,  prince  des  angra. 

Argueûta  , tr  , m.  ( , 
ancien).  Di  g.  Archiviste. 

ARCiitaosTis  et  Arciiesostis, 
is  y f.  Plin.  Brioine,  plante. 

Archütypcm,  1,  a (àpxy,  prin- 
cipe; TVTTOÇ,  type,  image).  Plia. 
Original,  modèle,  patron,  exem- 
plaire. Ab  archetypo  decedere,  ou 
labi.  Plin.  S’écarter  de  l’original, 
ne  pas  ressembler  à l’original. 

Archétypes,  a,um.  Juv.  Ori- 
ginal. Archrtvpi  amici.  Mort. 
Amis  qui  sont  le  modèle  des 
amis.  Archétypes  uugre.  Man. 
Epigrammcs  écrites  de  la  main 
de  fauteur. 

ArCRIATER  OU  AnCHIATRÜS,  1, 

«*.  (ào^r,  chef;  tatrplc,  médecin). 
Hier.  Premier  médecin,  ou  mé- 
decin du  prince. 

ArcbîdiXcorus,  i , m.  («pv*; 
•Lxxovoç , diacre  ).  Sid.  Archi- 
diacre. 

A R c u ïd  vx  , ücis  , m.  («px»»). 
Archiduc. 
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AncmftpucoPÂTUs  , 1 is  , m. 

Archevêché. 

A R eu  i episcopor  . iris . in. 
Etre  Lut  ou  sacré  archevêque. 
Arcjii* PiscüPis , i,  m.  Cad. 

Archevêque. 

Arciuebeus  , i,  m.  ( ot-pyy,  ; 
icpcvt,  prêtre  ).  Lampr.  Grand 
prêtre. 

Archiërôsyxa  , a , f.  Theod. 
Dignité  de  grand  prêtre. 

ArcuYgalli’s  , 1,  m.  Plin.  Le 
grand  prêtre  de  Cybèle. 

ArchYglroh,  tis , m.  («px^; 
*/4p«*v,  vieillard).  Cad, . Prince  de» 
vieillards. 

ARcnYc,nAHMXTBes,i,m.(«f  yr.; 
y pâppjx , écrit  ).  Secrétaire  des 
commandemens , chancelier. 

ArchYgCbernus,  /,  m.  (*pxi  1 
xv€ipvfrf  conduire  un  vaisseau). 
Dig.  Pilote  en  chef. 

ArciiYlëvîta  , as  , m.  Prince 
des  lévites. 

An  cuYl&chius,  a , um.  Cic . 
Qui  concerne  Archiloque,  sati- 
rique, piquant,  caustique,  outra- 
geant, comme  scs  vers. 

AnciiYaiXoïnus  , /.  m.  («px*>; 
fjx/npot , cuisinier),  dur.  Chef 
do  cuisine,  maître  queux. 

ArCUÏMaKOrIta,  te,  m.(àpxâi 
pxvopxf  troupeau  ).  Sid.  Abbé, 
prieur  , supérieur  de  monastère. 

AacnYMkuEus  , a,  u/n.  M.  Cap. 
I)  Archimède,  célèbre  mathéma- 
ticien de  Syracuse. 

ArcjiYnimijs  , /,  m.  («px^î  p*- 
piouxt , imiter).  Sud.  Chel  d’une 
troupe  de  mimes,  de  come'diens. 

ArchYrauta , a,  m.  (apxi J» 
*0 tôf , vaisseau  ).  laser.  Pilote  en 
chef. 

AncnYREANiscus,  1,  m. 
vi«vivxo(,  jeune  homme).  laser . 
Chef  de  la  jeunesse. 

ArchYpelagus  , /,  m.  f àpyh  i 
n£layo$,  mer).  L’Archipel,  par- 
tie de  la  Méditerranée. 

AhcuYpîrâta  , a , m.  («pxè;  tth- 
pxrn;,  pirate).  Cic.  Chef  de  cor- 
saires, de  pirate». 

Arciiippûc5mu$,  Anempprs, 
i.  m.  (i px*  i Yirwoç,  cheval  ; xopiîv, 
avoir  soin),  (irand  écuyer, 
autrefois  connétable 

A RCIiYpRÆGr stator  , ôris,/n. 
laser.  Celui  qui  fait  l’essai  des 
| mets. 

A f cnYpa  esb  yter  , Jri,  m.{iprhf 
■KpiiÇôrtpot,  plus  âgé).  Hier.  Ar- 
chiprétre,  doyen  rural. 

AnCllYpRESBYTkRÂTOS,  ds , m. 

Arcliiprêlrise , dignité  ecclésias- 
tique. 

AurnÏTRCTi,  <*,/■  (ifX*;  TIW- 

Xw » fabriquer).  Femme  archi- 
tecte. j adj.  ArçhitccLœ  nalura 
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ris.  Plin.  La  force  créatrice  de  U 
nature. 

* A rchItectâtio  et  Archïtkc- 
Tio  , ô'iis , f.  Plin.  F.  Architzc- 
tt*a. 

A R CHÎTXCTO K , ÔtltS  , m.  PLlUt. 
Architecte. 

ArchYtectôkYci  , ès,f.  Quint. 
Architecture. 

ARCHYTXCTÔNY#t7s,a,um.  Fitr. 
Qui  concerne  l'architecture. 

ArchÏtector  , iris , ht  us  sum , 
iri , d.  Vitr.  Bâtir,  construire, 
élever  un  bâtiment,  conduire 
un  ouvrage.  = — vo/up/ates.  C/c. 
Inventer,  imaginer  de  nouveaux 
plaisirs.  ||  pass.  Prise.  Etre  bâti. 

ArciiYtectûra  , a,  /.  yitr. 
Architecture,  aride  bâtir.  |j  Ou- 
vrage , pièce  d’architecture. 

ArciiYtictus,  t,  m.  Archi- 
tecte. — omnium  Dcus.  Plaut. 
Dieu  créateur  de  toutes  choses.  || 
Inventeur,  conducteur. — sceleris. 
Cic.  Principal  auteur  d’un  crime. 
— faUaciatxun.  Plaut  Maître 
fourbe,  celui  qui  conduit  une 
fourberie.  — uerbonsm.  Cic.  In- 
venteur de  mots,  qui  eu  forge 
de  nouveaux. 

ArghYtKlônis , is,m.  {iyyy; 
tAo<,  impôt).  Chef  de  pubhcains, 
fermier  général. 

ArciiithXlassia,  œ,f.  (àpyè; 
mer  ).  Amirauté  , di- 
gnité d’amiral,  intendance  de  la 
marine. 

AacnYTnXLASSUJ,  «,  m.  Amiral. 

* AacuYTiiiôaus,  it  m.  (iax*; 
àtwpûi , contempler),  Intendant 
des  spectacles. 

ArciiYtis,  is,f.  Nom  de  Vénus 
adorée  sur  le  Liban. 

Aaciirraïcuifos , *,  m. 
roc îç,  trois;  xKm),  lit),  Maître 
a hôtel,  majordome.  _ 

Arcuium  et  Arciiîvüm , i,  n. 
U.  Jet.  Archives,  lieu  où  l’on 
garde  les  titres  d’une  communau- 
té, d'un  état  Trésor  des  charlres. 
||  P.  Mel.  Palais  du  prince , sanc- 
tuaire. 

Arcuoh  , ontis  , m.  («pxwv»  qui 
commande).  Cic.  Archonte, 
magistrat  suprême  d'Athcncs. 

ARcnoNT&pbLUS , i,  ni.  Celui 
qui  portait  l’épée  devant  l’empe- 
reur, ( en  France)  connétable, 
grand  écuyer. 

•Ahchos,/,  m.  Chef,  prince. 

ARCls,Aaci,gén.etdRt.  d arc. 

* AacYrïtfÂus  , m.  f.  li , n. 
is , Front,  et  AâcYrîmos , a,um. 
Farr.  £ arceo , finis).  (Cliamp)  qui 
n’a  point  d'autres  bornes  qu'une 
montagne,  une  rivière,  une  forêt, 
ou  un  grand  chemin.  ||  Pays 
conquit. 

A&cYma,<*.  /.  Fut.  Litière, 
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brancard,  chaise  à porteurs,  vi- 
naigrette. 

Àrcio,  is,  iri,  ïlwn,  Iri.  de. 
yoy.  Adigo. 

An  ci  pûtes  s,  tis,  m.  f.  y.  Fl. 
et  ArcIt&seks,  tis,  m.  f.  Firg. 

( arc  us , points , teneo).  Qui  tient 
un  arc  à la  main.  ||  de.  Le  Sagit- 
taire, un  des  douze  signes  du  zo- 
diaque. ij  Surnom  d’Apollon. 

Aaclvus,  a , uni  ( arceo).  Qui 
réprime , retient , empêche  de 
passer  outre.  Arriva  avis.  Fest. 
Oiseau  de  mauvais  augure. 

Arctâtio,  ùnis,  f.  Farr.  Res- 
serrement, rétrécissement,  abré- 
viation. 

Arctâtus,  a,  uni.  Liv.  Res- 
serré, rétréci.  ||  Mari.  Raccourci, 
abrégé.  Aivtata  numeto  félicitas. 
FeU.  Le  petit  nombre  des  heureux. 

Arctè,  adv.  Etroitement,  à 
l'étroit,  d'une  manière  serrée,  I 
pressée.  — meaix.  ( Mrt . Passer  | 
avec  peine,  en  parlant  de  la  res- 
piration.— dormire.  de.  Dormir  | 
d'un  profond  sommeil.  — — lutbe - 
ce,  cofubere.  Plaut.  Tenir  court, 
traiter  durement.  . — diligere. 
PI.  j.  Avoir  une  étroite  amitié. 
— adstringere  rationna,  de. 
Presser  un  argument.  — tenait, 
de.  Ils  soutiennent  fortement.  = 
— a/tpellai'e.  Ov.  Prononcer  brève  | 
la  pénultième  d’un  mot. 

Àacricus,  a,  um.  Hyg.  Arcti- 
que, septentrional,  du  nord. 

Arctîm,  adv.  Cic.  F.  Arctè. 

Arcto,  ûs , àvi  , àliun  , àre. 
Col.  Presser,  serrer.  ||  Mari.  Rc-  I 
trécir,  mettre  à l'étroit.  |{  Pet.  \ 
Fermer.  *= — aliquem.  U.  Jet. 
Fixer  un  court  délai  à quelqu’un.  I 
* — annonam.  Pu  cal.  Causer  la  | 
cherté  (J es  vivres. 

AaCTÔPHVLAX,  ôcù,  m.  (apXTOç, 
ours  ; , gardien),  de.  Boo- 

lés,  le  gardien  de  l'Ourse,  le 
Bouvier,  constellation. 

Arctos,  ou  Arctos,  •*,/.  Ou. 
L’Ourse,  constellation  renfermée 
dans  le  cercle  du  pôle  qui  prend 
d'elle  le  nom  d'arctique.  Il  y a la 
grande  et  la  petite  Ourse.  = Gemi- 
nas  arctos  requiescere.  Prop.  Re- 
poser deux  nuits.  j|  In  jura  redi - ! 
gere  arctos.  Cl.  Réduire  les  peu- 
ples du  nord. 

Arctôus,  a,  um.  Luc.  Arcti- 
que , septentrional. 

Arctcrgs.  i9  m.  ( ipxro;;  Jpà, 
queue,  ou  Zpo;,  gardien).  Ci c. 
L'Arcture,  étoile  de  première 
grandeur,  à la  queue  de  la  grande 
Ourse,  entre  les  jambes  du  Boutés. 
||  Firg.  Automne. 

Arctcs,  a,  um  (arceo).  de. 
Etroit,  serré,  resserré,  pressé, 
court.  Aixtum  theatrum.  l(o r. 
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Théâtre  bien  rempli,  où  la  foule  se 
presse.  Arctaoonvivia • Hor.  Repas 
où  l'on  n’est  point  à son  aise.  «= 
Aixta  famés.  S.  11.  Faim  pres- 
sante.— atuiona.  Suc/.  Cherté 
des  vivres.  A ictus  somnus.  Cic . 
Profond  sommeil.  Aretissimum 
a mon  s rinculum.  Cic.  Etroite  liai- 
son. Arcium  animum  solvcre.  Hor. 
Bannir  les  soucis,  l’inquiétude. 
A relis  in  rebus  opem ferre.  Ou.  Se- 
courir dans  une  pressante  néces- 
sité. Arctafor/una.  Sia/.  Fortune 
modique.  Legesarctœ.  Plin.  Lois 
sévères  et  impérieuses.  In  arc - 
lum  co Ui gere.  Plin.  Abre'ger, 
faire  des  abrégés. 

AncÙARitJs,  a,  um.  Fcg.  Qui 
concerne  les  arcs. 

AncuÀnius,  ii, ni.  Dig . Faiseur 
d’arcs. 

ArcüÂtYii$,/i*.  f.,  U,  n.  Sid. 

Voûté. 

ArcuâtIm,  adv.  Plia.  En  arc, 
en  forme  d’arc. 

AncuÀTio , ônis,f.  Front.  Ar- 
cade, arche,  voûte,  structure 
en  arc. 

AncuÂius,  a,  um  y part,  d’or- 
cuo.  — morùus.  Col.  Jaunisse, 
pâles  couleurs. 

AncDoALISTA,  te,  m.  ( areas- 
/ScîUu,  lancer).  Fcg.  Arbalète.  || 
Espèce  de  serpent. 

ArcüdÂlistârils,  ii,m.  Fcg. 
Arbalétrier,  qui  lire  de  l’arba- 
lète; faiseur  d’arbalètes. 

Arcübiæ,  arum,  f.  p/.  et  Ar- 
cCbii,  ôrum  , m.  pl.  Fest.  (arr, 
cubo),  Sentinelles  qui  sont  dans 
les  guérites  d'une  forteresse. 

ArcL'La,  ce,  f.  Cic.  Coffre  , 
boite  , cassette,  layette.  — locu- 
lata.  Farr.  Boite  divisée  en  com- 
partimeus  , telle  que  celle  ou  les 
peintres  mettent  leurs  couleurs; 
écrin;  cantine  à mettre  des  li- 
queurs; rassetin  d'imprimerie.  || 
laser.  Petit  tombeau.  |j  Fitr. 
Soufflet  ; orgue. 

A rc  b la,  ce,  f.  (arceo).  Fest. 
Foy.  A net  vus. 

Arc# lâ mus,  ii, m*  Plaut.  Fai- 
seur de  cofTrets  de  femme  , laye- 
tier,  ébéniste. 

Arcüi.âta  , ôrum,  n.  pl.  L'est. 
Gâteaux  de  farine  offerts  dans  les 
sacrifices,  comme  no»  pains  bénits. 

Arci  lcbi  , i,  n.  Sera.  Cercle 
fait  d'une  branche  de  grenadier 
et  lié  de  laine  blanche  , que  la 
prêtresse  Fiasuine  mettait  sur  sa 
tète  dans  les  sacrifices. 

. AbcClus,  i,  m.  Fest.  Le  dieu 
qui  présidait  aux  voûtes  ou  aux 
coffres. [{Bourrelet  placésur  b tête, 
tel  que  celui  des  laitières.—  cplup- 
pii.  Arçon  de  la  selle. 

AnLVO,ûs,&ui,àtum,  iri.  Plin. 
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Voûter,  courber,  plier  en  ire. 

Alcool,  fois,  àius  sum , àri. 
Plin.  Se  courber,  te  plier  en  for- 
me d’arc , se  router  en  marchant. 

A «eus,  üt,  m.  (aix:eo).Cic.  Arc 
â tirer  de»  flèche».  Arcum  inton- 
dere.  Ping. — tendere.  /for. — ad- 
ducei'e.  Pirg.  — lut  tare.  Prop. — 
sinuare.  Ov.  — Jleciere.  Sut.  — 
curvare,  leu  tare.  Sial.  Bander  un 
arc.  **» — porrigere.  Ov.  Rendre 
le»  armes , s’avouer  vaincu.  **  — 
tendere  aliquà.  Per».  Se  proposer 
un  but.  H Pirg.  Arc-en-ciel,  Iri». 
||  Ov.  Arcade,  arche,  voûte.  || 
Tac.  Arc  de  triomphe.  H Pirg. 
Toute  espèce  de  courbure.  |1  Col. 
Arc,  portion  de  circonférence, 
terme  de  géométrie. 

A » dea,  (t  ,j.  (îpu#ié().  Pirg. 
Héron,  oiseau  de  proie,  qui  vit 
aurtout  de  poisson. 

A b dka  , a , /.  Pirg . A rdée , 
v.  du  Latium,  cap.  des  But  nies 

Abdeâtes,  um , m.  pl.  Habi- 
tans  d’Àrdée. 

Audélio.  Ônit , m.  (ardea  , 
héron  ).  Phced.  Homme  qui  se 
mêle  de  tout,  qni  fait  le  bon 
valet , l’empressé  ; intrigant. 

Abders,  fis,  omn.  g.  Ardent, 
hrulant.  bouillant. — febris.  Plin. 
Fièvre  chaude.  — vis.  Plin.  Pro- 
priété de  brûler.  « Vif,  animé, 
plein  de  feu,  véhément.  — stu- 
dium.  Cic.  Penchant  trè»-vif.  — 
juvennm  manus.  Pirg.  Troupe  de 
guerriers  pleins  d’ardeur.  «*=  Plein 
d'indignation  , do  colère.  Aiden - 
les  huera.  Cio.  Lettre  fou- 
droyante.» Pirg.  Brillant,  écla- 
tant, étincelant.  » Ov.  Amou- 
reux , passionné.» — ventis  mare. 
Hor.  Mer  agitée  par  les  venta. 

AaDBKTBa,  adv.  Plin.  Chau- 
dement, d'une  manière  brûlante. 
» Cic.  Ardemment,  passionné- 
ment, vivement. 

Aaoso,  is , si,  tum,  dëri. 
Brûler,  être  brûlé,  en  feu,  em- 
brasé. » Ardei  bt  llo  Sÿria.  Cic. 
La  Syrie  est  en  feu.  * Etre  vif, 
ardent,  plein  do  feu,  avoir  de 
l'ardeur.  » Briller,  éclater,  étin- 
celer. Campi  armis  ardent.  Pirg. 
La  plaine  resplendit  de  l'éclat  des 
armes.  =*  Avoir  une  douleur  ou 
passion  violente  — podagne  dolo- 
riùus.  Cic.  Avoir  de  cruels  accès 
de  goutte.  — in  fa  mi  à.  Pl.  f. 
Etre  décrié.  Res  ardel  invidià. 
Cic.  La  chose  est  odieuse.  « Ai- 
mer passionnément,  désirer  avec 
ardeur , brûler  du  désir  de.  *—  stu- 
dio «quorum . Hor.  Avoir  la  passion 
de» chevaux.  Artisîialiam.  Pirg. 
Tu  a»  brûlé  pour  une  autre.  H act. 
Brûler.  Anlebai  sirius  Indos. 
Pirg.  U canicule  brûlait  l'imlc. 
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Ar»s6la,  <t , f.  dim.  d*«r- 
dea.  — alla.  Plin.  Aigrette , es- 
père de  héron. 

AaDxsco,  is , ctr&.  Prendra 
feu,  t'allumer,  s'embraser.  = 
S'échauffer,  s’agiter,  s'enflam- 
mer, briller  du  désir  de. — Lyceo. 
S.  II.  S'échauffer  par  k*  vin.  — 
/a  iras.  Or.  Entrer  dans  une  fu- 
rieuse colère.  — panier , pariier 
silere.  Tac.  S'agiter  et  «apaiser 
avec  la  même  facilité. — ta  in- 
cestas  nuplias.  Tac.  Brûler  du 
désir  de  contracter  une  union 
incestueuse.  =*/7/y. S'augmenter. 
=*  S'aiguiser,  s'afElcr.  Pugio  ar- 
d esc  il  in  mucroncm.  Tac.  Le  poi- 
gnard est  aiguisé. 

* AkdÏfeb  , a , um.  Non.  Qui 
enflamme  , incendiaire. 

Ardob  . bris,  m.  Cic.  Ardeur, 
excès  de  chaleur.  ||  Eclat. — ocu- 
lorum.  Cic.  Des  yeux  dtincelans. 
a Ardeur,  passion  vive,  désir 
violent  , affection  violente.  — 
edendi.  Oe.+'aim  violente.— ani- 
mi  Cic.  Chaleur,  feu,  vivacité. 
— mentis  ad gloriam.  Cic.  Passion 
pour  la  gloire. »7’/é.  Amour.» 
Lucr.  Douleur. 

Abdôsia  , a ,f.  PAU.  in  Vite . 
Ardoise. 

Ardusa,  œ.  f.  Ville  de  la  Dal- 
matie , auj.  Urde. 

Arpuknka,  a ,/.  Ardennes, 
vaste  forêt  de»  Gaules,  dan»  la 
ue  Aquitaine,  sur  la  frontière  de 
la  a*  Belgique  et  de  la  a«  Ger- 
manie. 

AbooItas,  Alit Patr.  et  Ar- 
d u u m , /,  ».  Pirg.  Eminence , élé- 
vation, hauteur  rude,  escarpée. 

Aruuus  , a , um  (ardeo).  Haut, 
élevé , escarpé , raide , de  difficile 
accès.  |j  Pirg.  Qui  porte  la  tète 
haute.»  Difficile  , pénible.  He- 
hus  in  ardufs.  Hor.  Dans  le*  cir- 
constances critiques,  dans  la 
mauvaise  fortune.  » Ardu  a co- 
gitaiio.  Cic.  Méditation  profonde. 

A RK  A , m , f.  ( are  o ).  Cato, 
Aire  d'une  grange , lieu  où  l’on 
bat  le  blé.  H Areanim  tempus. 
Scœu.  Jet.  Temps  du  battage.  || 
l/or.  Place  publique.  ||  Pi/r.  Sol, 
terrain  , emplacement  où  est  bâ- 
tie , ou  peut  se  bâtir  une  mai- 
son.» Or.  Champ  , carrière  ; su- 
jet, matière,  il  Dig.  Cour,  hassc- 
rour,  vestibule.  ||  Co/.  Carreau, 
planche  de  jardin,  courbe  où 
l’on  sème , où  l’on  plante.  || 
Parr.  Espace  d’un  pied  en  carré. 
||  Geü.  Surface  plane , t.  de  géom. 
||  Plaut.  Espace  vicie  où  lés  oise- 
leurs répandent  du  grsin.  R Teri. 
Cimetière,  fl  Slat.  Place  «h»  bû- 
cher. fl  Sen.  Corde  lumineux 
qui  parait  quelquefois  autour  de 
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la  lune,  etc.  fl  Ce/s.  Alopécie, 

pelade , maladie  qui  fait  tomber  le 

Soil  et  le*  cheveux.  ||  Mari.  Age 
'homme , espace  de  trente  an». 
Abea,  œ,/.  Surnom  de  Mi- 
nerve cher  les  Platécns  et  de 
Vénus  à Sparte.  H lie  du  royaum» 
de  Pont.  U Fontaine  à Thebrs. 

Arkâlis,  m.  f.Jc,  a.,is.  Qui 
sert  à la  grange.  Arrale  cribrum. 
Serv.  Crible  ou  vau  pour  nettoyer 
le  Islé. 

Ariâtor,  bris,  m Coi  Batteur 
en  grange , qui  a soin  des  granges. 

AbIcômYci,  brum , m.pl.  Plin. 
Peuples  de  la  Gaule  narbon- 
naise,  aüj.  l'Armagnac  (Gers). 

Aiïricio,  Parr  , et  Asricio, 
Cato , is  , fêci , factum  , ciré. 
Sécher,  faire  sécher.  Lucrèce  » 
dit  : Facit  are,  pou rarefaoit. 

ArËfîo  , factus  sum , fiers. 
Plin.  Se  sécher. 

A ail , ôrum  , m.  pl.  Peuples 
d’Afrique. 

ÀaKLAS,dtis,/.,  AaJtLÂTB,  €s, 
f.  et  ArKlâtitn,  i,  n.  Cm*.  V. 
de  la  Gaule  narbonnaise , auj. 
Arles  ( Bourhes-du-Hbône  L j| 
Linlz,  v.  d'Allemagne^ Autriche). 

Ar&mïci,  brum,  m.  pl.  Pojr . 
A R ECO  N ici. 

Arkm&rYcks,  a,  f.  Voy.  Ar- 

NOR  ICA. 

ARËMftRYci,  brum,  m.  pl.  Peu- 
ples de  Bretagne. 

ArÊRA,  ce,  f.  ( areo ).  Sable, 
iablun,  gravier,  riment.  Mor - 
dere  are  nas  orc.  Ov.  Mordre  la 
poussière.  =*  Arenœ  mandare  se - 
mina.  Ov.  Semer  sur  le  salde, 
perdre  sa  peine.  Oratio  sine  calcc 
et  arenà.  Quint.  Discours  qui 
n'est  pas  lié.  H Pirg.  Terre  sa- 
blonneuse. Ch.  Liru  sablon- 
neux. fl  Grève,  rivage.  Are- 
nà arccre . Pirg.  Empêc  her  d'a- 
horder.  Arenœ  impingere.  Luc. 
Jeter  sur  ta  cAte . et  prov.  Faire 
échouer.  f|  Juv.  Amphithéâtre 
cirque,  ceux  qtii  s’y  exercent.  |j 
Flor.  Scène,  théâtre  d’evénemena 
quelconques. 

ARÊMÂcins,  a,  um.  Plin.  Sa- 
blonneux, graveleux,  fl  Aride. 

Arënâci  m , i,  n.  Fort  des  Ba- 
laves  sur  le  Rhin  dans  la  ar  Ger- 
manie. On  croit  que  r^est  Ar- 
nhcivu , v.  de  Gupldrc  ou  Acrlh. 

Abênâria,  brum  , n.  pl.  Pitr. 
et  Arcnâriæ,  arum , J. pl.  Cic. 
Sahlotinière,  lieu  d’ou  l’on  lire 
le  sable. 

AtË!Ûaini,  ri,  m.  Pet.  Gla- 
diateur. | /'en.  Maitre  d'arithmé- 
tique. 

Abënârics,  a,um.  DesaMeon 
d«  l’arène.  — lu  pi  s.  Pirg . Finie 
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poocft.  Arenaria  fera.  A mm.  Bête 
qui  combat  sur  l'arène. 

Abëhâtio,  lit»,/,  Fitr.  Cré- 
pi , crépitement , enduit  d'une 
muraille,  ravalement. 

A rêrâtom  , i,  n.  PUn.  Mortier 
fait  de  chaux  et  de  sable. 

Abêkâttts,  a , um.  Caio.  Mêlé 
ou  couvert  de  sable. 

AnÈKirÔDlsa,  a,  f.  U.  Jet . 

Sablonnière. 

ArèsYvXgus,  a , um.  Luc. 
Errant  parmi  les  sables. 

A»is0sus,a,  um,  yirg.  PUn. 
Sablonneux,  graveleux. 

Ain  s,  iis.  omn.  g.  Sec,  aride, 
brûlant. — fluvius.  y irg . Fleuve 
tari.  — silva.  yirg.  Forêt  de  t»ois 
séché  sur  pied.  — lilii.  Ov.  Soif 
ardente. 

AaBetf&A,  œ,f.  Plu i.Sablon, 
sable  fin  , menu  gravier. 

A it  ko,  is,  um,  reré.  Plaut.  y irg. 
Etre  sec , desséché , aride , brûlé 
de  sécheresse,  sans  humidité.  — 
Mit',  Sen.ou — . Ov.  Avoir  une 6oif 
brûlante. 

AnEÔxji,œKf.  Col.  dim.  d’area. 

AreôpXgIta  et  Abe6pXc!ti!s  , 
œ,  m.  de.  Aréopagite,  un  des 
juges  de  l’Aréopage.  =*  Cic.  Juge 
incorruptible,  intègre. 

Arbc»pXgItYcüs,  a , um.  yarr. 
Qui  concerne  l’Aréopage  ou  les 
Aréopagitet. 

Ark5p4gcj,  i, m.  (Àpnç.  Mari; 
•nar/oç,  bourg).  Cic.  Aréopage, 
lieu  où  la  justice  se  rendait  à 
Athènes,  i Roche  de  Mars  à 
Athènes. 

Arkùpùms,  if,/.  Nom  grec  de 
Râbbath-Moah,  cap.  des  Moahi  tes 

Arepcrra,  ct%J.  et  Abïpkr- 
pis,  ii,/.  (uro).  Col.  Arpent, 
mesure  de  terre. 

Anes,  yarr.  pour  «no. 

Arksco,  if,  ârui,  scirt.  Plaut. 
Sécher,  devenir  sec,  se  durcir. 
— in  gemmas.  PUn.  Se  coaguler, 
se  durcir  en  pierre  précieuse,  se 
pétrifier.  Arescit  cito  lacryma  in 
alieni»  matin.  Cic • Nos  larmes  se 
tarissent  promptement , lorsqu’il 
• agit  des  maux  d'autrui. 

Àbesta-rovis,/.  Arrête-bœuf, 
plante. 

AbetalBgüs,  »,  m.  (âprni, 
vertu;  >•/«; , discours).  Suet. 
Juv.  Qui  discourt  de  la  vertu, 
diseur  de  moralités,  charlatan 
de  vertu.  H Charlatan,  vendeur 
d'orviétan.  ||  Conteur,  roman- 
cier. ||  Sorte  d’histrion. 

ArUthusa,  a , /.  Aréthnse, 
font,  de  Sicile.  Il  V.  épt*c.  de  Sy- 
rie , sous  la  métropole  d*  A pâmée 
] Nom  de  plusieurs  laes  ou  villes 

A*lmüs*es  et  Aatrnüints, 
a,  um.  Cl.  D’Arc'thuse. 
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ArItiüm,  «ï,  n.  Auj.  A rétro, 
ville  épiscopale  de  Toscane. 

Arum,  i,  n.  Are,  unité  dans 
les  mesures  décimales  des  surfaces. 

A mus,  a,  um  (Apttt,  Mars). 
The.  De  l’Aréopage. 

AifXcio  , Cato , pour  arefacio. 

ArfËria,  sous-ent.  aqua  {ad, 
/erre).  L'est.  Eau  dont  on  se  ser- 
vait dans  les  festins  des  funérail- 
les. 

Arg/sus,  i,  m.  Plin.  Argée, 
montagne  de  Cappadoce. 

ArgartAmaouu  , i , n.  Argcn- 
ton,  ville  de  France  (Indre). 

Ancii,  ô/um,  m.pl.  yarr  En- 
droits de  Rome  consacrés  à Dieu 
par  Numo  , en  mémoire  d’ Argée, 
compagnon  d’Herctile,  ou  de  quel- 
ques Argiens  qui  y étaient  enter- 
rés. I|  Simulacres  faits  de  joncs, 
que  les  prêtres  jetaient  tous  les 
ans  dans  le  Tibre. 

ArgKma,  a , f.  Plin.  ArgIma, 
âtis , n.  Plin.  et  Aacftuos  , ônis , 
n.  (èpyfcç,  blanc).  Taie,  tache 
qui  vient  aux  yeux,  rouge  aux  ex- 
trémités, blanche  an  milieu. 

ArüèmAse,  è$ ,/.  et  Argëmô- 
via,  ce , /.  Plin.  Plante  propre 
k guérir  la  taie,  qui  ressemble 
au  pavot  sauvage. 

Argerror,  I,  n. 
blanc).  Fest.  Argent  d'une  grande 
blancheur. 

ArgrrtÂwum  , i,  n.  V.  du  Bru- 
ium,  auj.  Saint-Marc,  ville  épisc. 
de  la  Calabre. 

ArgkrtIria,  œ , J.  Banque,  | 
négoce  d'argent,  change.  Argen- 
taviam  facere.  Cic.  Faire  la  ban- 
|ue,  être  banquier,  changeur, 
agent  de  change , ou  courtier.  — 
dissolvere  Cic  Quitter  la  banque, 
ou  faire  banqueroute.  f Plaut. 
Hou  tiques  d'orfévres.  ||  Liv.  Mine 
d'argent. 

Argertaeicm,  iï,  II.  U.  Jet.  ' 
Armoire  où  I on  serre ‘l’argen- 
terie. 

Arorktârics,  iï,  m.  Cic.  Ban- 
quier, changeur,  caissier,  tré- 
sorier, argentier,  dépositaire,  qui 
prête  a intérêt. 

Abgrrtâbius,  a,  um.  Qui  con- 
cerne l’argent,  semblable  à l'ar- 
gent.— commeatus.  Plaut.  Provi- 
sion d’argent  pour  un  voyage. 
Argentaria  me/isa.  U.  Jet.  (Comp- 
toir de  trésorier,  de  banquier. — 
crtla.  PUn.  Craie  on  blanc  b po- 
lir l'argent. — inopia.  Plaut.  Man- 
que. besoin  d'argent. — cura.  Ter. 
Le  soin  d'en  trouver.  — met  alla. 
Plin.  Mine  d’argent.  Argenta - 
rium  aux  ilium.  Plaut.  Secours 
d'argent.  Atgeutariœlaberrue.Liv 
Comptoir,  bureau  de  banquier. 
Aegiktâtvs,  «,  um,  Lis> . Àr- 
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genté,  couvert,  garni  d’argent. 
Argentata  querimonia.  Plaut. 
Plainte  accompagnée  d'argent. 

Arglrtf.ôli's  , a,  um.  Plaut . 
dim.  d'argenieus. 

Argkrteus,  a,  uni . Cic.  D'ar- 
gent, fait  d’argent.  Argenteurn 
folium.  Plin.  Feuille  d'argent.  =■ 
Argenlea  salu%.  Plaut.  compli- 
ment accompagné  d’argent.  — 
facta  est.  Plaut.  Elle  est  vendue. 

| Brillant  comme  de  l'argent , de 
couleur  d’argent.  Argenteus fous, 

(h.  Source  limpide,  argentée, 

— crinis.  Plin.  Crin  argenté,  ou  0 
cheveux  blancs. 

AhGERTcrs,  i,m.  Tac.  Pièce 
d'argent  qui  valait  vingt  sous 
romains. 

Argertikxterebborides,  is,m. 
(exterebro).  Plaut.  Qui  escroque 
de  l’argent. 

AbgkstYpeb,  a , um.  Qui  pro- 
duit de  l’argent. 

* A roertIkex  , feu.  m.  y air. 
inus.  Qui  fait  des  ouvrages  d’ar- 
gent. 

ABOBifTYrbnîüA,  ce.  /.  Vauv,  g 
Mine  d’argent. 

AbgertUa.  y.  Abgertoratvm. 

ArcbrtIkus,  i,m.  Aug.  Dieu 
qui  présidait  h 1 argent. 

AacBsTÔnÀruv  , »,  n.  V.  de 
la  Gaule  dans  la  irt  Germanique, 
auj.  Strasbourg  ( Bas-Rhin  ). 

Aegertôsob,  a , um.  Plin. 

Mêlé  d’argent. 

Argertbm,  »*,  n.  blanc). 

Argent,  un  des  métaux.  — infec- 
tum. Lia.  — grave.  Sen.  Argent 
en  lingots.  — pttrum.  Juv.  — non 
ciselé,  tout  uni.  — purum3putum. 

Gell.  — affiné.  — rasite.  Plin.  — 
bruni , poli.  — vivum.  PUn.  Vif- 
argent  , mercure,  H Argenterie. 

— factum.  Cic.  Argent  ouvragé, 
mis  en  œuvre,  vaisselle  d'argent. 

— escarium.  U.  Jet.  Service  de 
table  en  argent.  Servus  ab  ar- 
gento  ou  adurgentum.  Inter . Es- 
clave qui  a soin  de  l'argenterie.  H 
Argent,  monnaie.  — signatum. 

Cic.  Argent  monnayé.  — pnrsen- 
taneum.  Plaut.  — prætêns . Cic. 
Argent  comptant.  | Hor.  Biens, 
richesses. 

Arg estes,  œ,  m.  Plin.  Vent  de 
nord-ouest. 

A rgeos  , a , um.  Hor.  Grec. 

ArgIlêtarüs,  a,  um.  Qui  ha- 
bite ou  se  trouve  dans  le  quartier 
appelé  A rgiletum.  Argiletance  ta~ 
berna.  Mart.  Boutiques  de  librai- 
res. 

Argîlëttm,  i,  n.  y irg.  Quar- 
tier de  Rome  où  il  y avait  grand 
nombre  «le  boutiques , notam- 
ment de  libraires.  Argique  letumt 
Mart.  pour  Argiktumque. 
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Argilla,  «?,/.  («pyî>{,  blanc), 
Cic.  Argile,  terre  grasse,  terre  à 
potier. 

Argillâckos,  Plin.  et  Argil- 
LÔsps,  a,  um.  Col.  Argileux, 
d'argile,  mêlé  d'argile,  fait  d'ar- 
gilc. 

Argîtis  , is  ,/.  (ào/of,  blanc). 
Col.  Sorte  de  vigne  «pii.  produit 
du  raisin  blanc. 

Argïvus-,  a, uni.  Cic.  Virg.  Ar- 
gien,  d'Argos,  ou  Grec. 

Argo,/.  ind.  (àpyo;,  prompt). 
Navire  des  Argonautes  dont  Ja- 
son  se  servit  pour  la  conquête 
de  la  Toison  d’or.  ||  Constellation. 
ArgolÏccs,  a, uni.  A'.  AftCIVUS. 
ArgoLIS,  ïdis  ,f.  Plin.  L’Ai- 
golide , partie  du  Féloponèse  où 
étaient  Argos,  Mycènc,  ctc.||0^. 
Argienne. 

ArgoSacta,  ce  y m.  P.  J'I-  Ar- 
gonaute. ||  (àpyo;  , paresseux). 
Mort-.  Pilote  lent,  qui  est  long- 
temps en  voyage. 

A rgümav is,  is  , f,  Col.  Argo, 
constellation. 

Argos,  i.  n.  Argos,  v.  du  Pélo- 
ponèse.  ||  V.  de  la  Pouillc,  auj. 
Bénévenl.  ||  V.  de  Thrssalie.  Ar- 
gos Pclasgicum . ||Nom  de  plusieurs 
autres  villes. 

Argôus,  a,  um.  V.  II.  Qui 
concerne  le  navire  Argo  ou  les 
Argonautes.  — Portas.  Fort  de 
l’ilc  Athalie,  auj.  Porto-Fcrraio. 
ÀROÜI,  prêt,  A'arguo. 

A n g ü M EN'rÂ  Ll  s,  m ./.,  le,  n .,  is . 
Asc.  Pcd.  Qui  contient  les  argu- 
tue.ns  , les  preuves. 

* ArgümentâlÏter  , adv.  Par 
des  preuves  en  forme. 

Argümentâtio,  5/us yf  Cic. 
Preuve,  etplussouvenl  argumenta- 
tion , développement  des  preuves. 

* A R gû  M entâtoû,  ôris , m . Tert . 
Raisonneur. 

•Argümentatrix, icisjf.  Tcrt. 
Raisonneuse. 

A RGÛ  MENTOR,  àris  , âtUS  SlUll  , 
üri,d.  Argumenter,  se  servir  d’ar- 
guincns,  donner  à scs  raisonne- 
mens  l’ordre  et  le  développe- 
ment nécessaires  pour  prouver, 
tirer  des  conséquences;  conjec- 
turer. — a/içuid.  Cic.  Apporter 
pour  preuve. — multa  probabilité/'. 
Lia.  Prouver  par  des  raisonne- 
mens  conrluans. — ileve.  Cic.  Eta- 
blir par  des  argumens.  ||  pass. 
Prise.  Etre  débattu,  prouvé.  • 

A RGÛ M ENTÔStîS,  a , Uni.  Quint. 
Oui  contient  beaucoup  «le  ma-! 
tières,  qui  est  d’une  longue  discus- 
sion. 

Aiigumentum,  i,  n.  (argua). 
Argument,  preuve  , raisonne- 
ment. — i >anum  et  frigidiun. 
Quint,  liaison  faible  et  non  con- 
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cluante.  Argumenti  satis  est.  Cic. 
C’est  une  preuve  suffisante.  Ex 
te  sciam  quo  argumenta.  Plaul. 
Je  voudrais. sa  voir  de  vous  sur  quel 
fondement,  pourquoi.  ||  Signe,  in- 
dice, présomption,  conjecture.  In 
argumenliun  quoniam.  Plin.  En 
signe  de.  ||  Plin.  Cause,  motif.  || 
Sujet,  sommaire,  matière  d’un 
discours  ou  de  toute  autre  compo- 
sition. ||  Virg.  Ouvrage  d’art  qui 
représente  un  sujet  tiré  de  la 
fable  ou  de  l'histoire. 

Arguo  , A,  ui , ûtum , ère 
[àp/oç,  clair).  Montrer,  faire 
voir,  donner  à connaître, démon- 
trer, prouver,  convaincre,  être 
signe, marque,  preuve  ou  témoi- 

ra^:.  Virtus  ma  iis  arguilur.  Or. 

versile  est  la  pierre  de  tou- 
rbe de  la  vertu.  |i  Reprendre , 
blâmer,  reprocher,  accuser.— 
maloru/n  facinorum.  Plaut.  Re- 
prendre, ou  convaincre  de  mau- 
vaises actions.  — rerbo.  Cic.  Ac- 
cuser sans  preuve.  Idqnoarguis . 
Cic.  Ce  que  vous  m'objectes. 

ArgÜTÀTIO  , ô/m’s  ,/.  Cat.  Cra- 
quement, bruit  que  lait  un  lit  ou 
une  chaise  «|u’on  remue  trop  fort. 

ArgÙTÂtor,  ôris,  m.  6W/.  So- 
phiste , bel  esprit, discoureur,  di- 
seur de  bons  mots,  plaisant  de 
profession. 

Argûté,  adv.  Cic.  Subtile- 
ment , finement  , ingénieuse- 
ment, d'une  manière  fine,  adroite , 
spirituelle. 

Arcütia,  ce,  f.  Gell.  Apul. 
et  Argùti S.,ârum,/.pL  Cic.  Pen- 
sées fim'S,  réponses  délicates,  so- 
phismes, raisonnement  captieux, 
plaisanteries  bonnes  ou  mauvaises. 
drgutius  hero  exhibera.  Plaul. 
S'égayer  sur  le  compte  de.  son 
maître,  ou  lui  tendre  des  pièges. 
Argulice pueri.  Suet.  Gentillesses 
d’un  enfant. || — s.-eat.  vocis.  Plin. 
F redons,  roulades.— — opeiwn. 
Plin.  Finesse,  délicatesse  des  ou- 
vrages ( de  beaux-arts). — valais. 
Plin.  Grâces,  air  fin,  traits  déli- 
cats du  visages,  jeu  de  physiono- 
mie. ||  — digiioixun.  Cic.  Prestesse 
des  doigts,  vivacité  du  geste. 

ArgOtioI-a,  œ ,f.  Gril.  N aine 
subtilité,  explication  subtile. 

ArgÛto  , iis  , àei , à! uni , ârè. 
Babiller, étourdir  par  son  caquet. 
— alitpiid  a lie  u i.  Prop.  Rompre 
la  tète  à quelqu'un  paria  répé- 
tition des  mêmes  plaintes. 

A r g ô to  n , àris , à lus  s uni , àri , 
d.  Plaul.  Ca«|ucter.  étourdir  de 
son  caquet,  faire  des  pointes, 
faire  le  plaisant,  le  bouffon.  || 
— pedibus.  Non.  Battre  «les  pieds. 
* AnGÜTÜLÈ,adv.  ilitn.  d'argutè. 
Aagùtülüs,  a,  uni.  Cic.  Assez 
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subtil , assez  abstrait.  ||  Apul.  Qui 
a un  joli  babil. 

AHGÛTCS,a,uni.(&pyo{,prompt). 
Ingénieux,  spirituel,  fin,  délicat. 
— in  sententiis.  Cic.  Rempli  de 
pensées  fines  et  délicates.  Argu- 
tius  nihil . Cic.  Rien  de  plus  in- 

fénieux.  Arguta  historia.  Prop. 
listoirc  amusante.  ||  Subtil,  rusé, 
adroit,  raffiné.  Argutum  acumen. 
ïlor.  Esprit  subtil.  Argutus  dolor. 
Prop.  Douleur  habilement  simu- 
lée, ou  bruyante.  Aiguta  sec/uli - 
tas.  Cic.  Exactitude  minutieuse.  || 
Significatif  , pariant.  Argutacxta. 
Cic.  F.nlrnillcs  où  l’on  peut  lire 
l’avenir.  Argutissimœliuera.  C/c. 
Lettres  pleines  de  détails.  Argu/a 
mcuius.  Cic.  Geste  éloquent  de  ia 
main.  Arguli oruli.  Ot>.  Yeux  ex- 
pressifs. jj  Délié,  aigu,  pointu. 
Argutum  Ct/ui  caput.  Virg.  Tête 
petite , fine  encolure.  Arguta 
solea.  Cat.  Soulier  mignon.  || 
Plaut.  Bavard-,  (pii  a la  langue 
bien  pendue.  ||  Qui  résonne,  so- 
nore, qui  a le  son  clair,  perçant. 
Arguti  otores.  Virg.  Cygnes  har- 
monieux. Argutum  nemus.  Virg. 
Bois  retentissant,  où  l’écho  re- 
tentit. ||  Plin.  PaU.  Aigre,  âcre 
au  goût  ou  à l’odorat. 

Argûtus,  a,  um,  parLd’arguo. 
Argyranche,  ês ,/.  (àpyvp tov , 
argent;  ôt/go,  suffoquer.)  Gell. 
Es«|uinancie  feinte  pour  «le  l’ar- 
gent. 

ArgvraspÎdes,  um , m.pl.  (àu>- 
yvpto»,  argent;  ««rniç,  bouclier). 
Curt.  Soldats  qui  portaient  des 
boucliers  d'argent. 

Argyrïpa,  œ,  J.  Virg.  Ancienne 

v.  de  la  Pouille,  auj.  Arpi. 

AncYRiTA:,  ànuHyf.pl.  ( ipyv- 
p«ov).  Ilud.  Combats  dont  le  prix 
était  en  argent. 

Arovrîte,  is,/.  et  Argtrïtis, 
idis ,/.  (àpyvptov).  Plin.  Ecume 
d’argent,  li (harpe.  j|  Marcassite 
d'argent.  ||  Pierre  précieuse  res- 
scmbinntà  l'argent,  avec  des  mar- 
ques d’or. 

Argyrocopus,  wa.  (àpyvp» o» ; 
xotttqi  , couper).  Orfèvre.  1 
ArGYROC6bINTHIüS,û,U/M..PÙ'i;. 
Fait  d’airain  de  Corinthe,  dont  la 
couleur  tirait  sur  l’argent. 

ArgyrodXmas,  antis  , m.  (i<îa- 
ujt; , diamant).  Plin.  Pierre  pré- 
cieuse de  couleur  argentée. 

Ar.GYnÔGNÙMONBS,  um,  m.  pl . 

( àpyuptov  ; yvfcjpwv , pierre  de  tou- 
che. ) liud.  Changeurs. 

' Argyrùlogus,  i,  ni.  (ipTvptov  ; 

, compte) . Questeur,  caissier, 
trésorier. 

Argïrûprât,*,  pl.(ip- 

yvpio»;  mtpâm , vendre).  Huissier* 
priseurs. 
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AiotrÔtoxus,  i,m.  (àoyvpto*; 
to^ov,  arc).  Marc.  Qui  porte  un 
arc  d’argent.  Epith.  d’Apollon. 

AatÂaoM , f>  n.  Auj.  Ariano,  v. 
épisc.  d'Italie,  sous  l’archev.  de 
Bénévent* 

ArIcia,  œ,f.  Auj.  Rizza,  ville 
épisccipale  d'Italie.  . . 

ArYda,  «,/.  Bibl,  La  terre  des- 
séchécaprès  l'écoulement  des  eaux. 

ArÏdè  , adv.  Non.  D'une  ma- 
nière desséchante. 

Arïdïtas,  mis,/.  Plût.  Aridité, 
sécheresse.  K Les  choses  mêmes 
qui  sont  desséchées,  les  branches 
mortes. 

ArYdülus,  a,wn.  Cat.  Un  peu 
sec  ou  desséché. 

ArYdtîm,  i.  n.  Cas.  Rivage, 
grève,  bord  de  l'eau.  In  ando 
cousis  1ère . Cas . Prendre  terre,  dé- 
barquer. Ex  arido  tela  conjicere. 
Cas.  Lancer  des  traits  du  rivage. 

\ti\DVi,a,um.  Aride, sec,  des- 
séché , tari  , altéré.  — vialor. 
Virg.  Voyageur  fort  altéré.  A ri- 
da febris.  Vôg.  Fièvre  qui  altère. 
||  Maigre.  Arida  entra.  Ov.  Jam- 
bes sèches.  = Ter.  Chiche  , avare, 
mesquin.  = Pauvre.  — «’/«.  C/c. 
Vie  malaisée,  dure.  A ridas  vie  tus. 
C/c.  Mauvaise  chère.  — cliens. 
Mari.  Pauvre  client. =* — sermo. 
Cic.  Discours  sec , décharné.  — • 
magister.  Quint.  Maître  stérile  * 
qui  n'a  pas  d’abondance,  qui  ne 
sait  pas  développer.  «= — fragor. 
yirg.  Bruit  éclatant.  ||  — cohr. 
Plût.  Couleur  de  feuille  morte. 
Aridum  argenlum.  Plaut.  Argent 
bien  sonnant. 

'Akiësa  ,a,f.  Plia.  Fruit  d'un 
arbre  des  Indes,  dont  vivaient 
les  gymnosophistes. 

Anits,  ëtis,  in.  Bélier,  mâle 
de  la  brebis.  ||  Machine  de  guerre, 

G>sse  poutre  armée  d’une  tête  de 
ier  en  cuivre,  avec  quoi  l'on 
battait  les  murs  d’une  ville.  Aride 
crcbro  lubarc.  V/rg.  Etre  ébranlé 
li  force  de  coups  de  bélier.  ||  Hyg. 
Le  premier  des  douze  signes  du 
zodiaque,  constellation  composée 
dedix-huit  étoiles.  ||  P Lin.  Espèce 
de  poisson. 

AjwfeTÂnius.a,  uni.  Vitr.  Ce  qui 
concerne  le  bélier , machine  de 


guerre. 

Ariëtâtio,  ônis,/.  Sen.  Choc. 

Ab iMtïnus  , a,um.  Pl/n.  De  bé- 
lier. Aridinum  jecur,  Pl/n.  Foie 
de  mouton. — cicer.  Plût.  Pois 
chiche,  légume  qui  ressemble  à 
une  tète  de  bélier.  — oracu/um. 
Gell.  Oracle  de  Jupiter- Ammon, 
qui  avait  des  cornes  de  Délier.. 

AriËto,  As,  àvi , ùtunt.  Are. 
Heurter,  choquer  de  la  tète 
comme  les  béliers,  bélinor.  — in 
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terrant.  Curt.  Renverser  par  terre 
en  s’entre-heurtant.  ||  Enfoncer, 
renverser  en  heurtant.  — in  por- 
tant. yirg.  Battre  une  porte  pour 
l'enfoncer.  |j  Sen.  Choquer,  s’entre- 
choquer.— in  re.  Sen.  Chopper, 
broncher,  trébucher. 

*ArÏfYccs,  a , um.  C.  Aur. 
Qui  dessèche. 

AbYi.Âtor,  bris,  m.  Fest.  Qui 
marchande,  qui  veut  gagner  sur 
un  marché,soiteno(franldcs ar- 
rhes, soit  autrement. 

Arimathia,  et,  ou  Ariuatiiis, 
ïdisyf.  Vida.  Arimathic,  Ramié 
ou  Rama,  anc.  v.  de  Judée. 

ArÏmYnum  , i,  n.  Cas.  V.  d’Ita- 
lie chez  les  Senoncs,  auj.  Rimini, 
V.  épisc.  sous  l’archev.  de  Ravcnne. 

ÀniNCA.  a,/.  Pl/n.  Sorte  deblé 
dont  Je  grain  est  blanc , et  qui 
n’est  pas  sujet  à s’ergoter. 

Ariola , etc.  y.  Bariola  , etc. 

Arista,  a,f.  ( areo ).  Cic.  Barbe 
ou  pointe  de  l'épi  de  hlé.  ||  Pod. 
L’épi  même,  les  moissons. ^=.Post 
alitfuol  aris/as.  yirg.  Après  quel- 
ques années.  \\Arislas  tes  lu  nume- 
rarc.  Or.  Vouloir  compter  les  épis 
d’un  champ  , entreprendre  quel- 
que chose  qu’on  ne  peut  conduire 
à ternie.  ||  V.  Fl.  Herbessauvagcs 
= Arista  odorata.  S/at.  Herbes 
odoriférantes.  ||  Pers.  Poil  que  le 
froid  hérisse,  barbe  rude,  soie  de 
cochon.  ||  Aus.  Arête  de  poisson. 

Aristarcuus,  /,  tn . Cic.  Aris- 
tarque,  grammairien  d’Alexan- 
drie, dont  le  nom  a passé  en  pro- 
verbe pour  exprimer  un  critique 
sévère,  mais  éclairé. 

AristÂtus,  a,  tint.  Fest.  Quia 
des  épis; 

AristYfib  , Prud.  et  AhistY- 
gxr,  a,  um.  huer.  Fertile  en  blé, 
qui  donne  des  moissons. 

Aristippkus,  a,um.  Cic.  Qui 
concerne  le  philosophe  Aristippe. 

Aristu’M  , U,  n.  Col.  Le  prix 
de  Ja  valeur,  récompense  u’un 
exploit  militaire. 

AatSTOCBATlA,  a,/,  («picrrsç, 
le  meilleur;  xparoç,  pouvoir). 
Aristocratie,  gouvernement  des 
grands  et  des  principaux  citoyens. 

Aristolochia,  a,  f.  (apte-ro;; 
lo^à;,  femme  en  couche).  Plût. 
Aristoloche,  plante  utile  dans  les 
couches. 

Aristôph(jrü« , i,n.  (ipirrov, 
dîner;  porter).  Fest.  Vase 

dans  lequel  on  porte  à manger. 

Aristôsus,  a , um,  y en.  Mêlé 
de  barbes  d’épis. 

Aristùtëlcos  , Aristotklïcus 
et  Ahi.st&tXLIus  , a,  uni.  Cic. 
D'Aristote,  qui  le  concerne. 

Arithm  btYc  a,  b mm,  n.pl.  Cic.y 
A&itumstYca,  0,  Sen.  et  Ajrith- 
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MKTÏci,*,/  P/in.  (ipi9pV,  nom- 
bre). Arithmétique,  art  décomp- 
ter, science  des  nombres. 

ArithmbtYcüs  , a,  um.  Vitr. 
Qui  concerne  l'arithmétique? 

Arithmëtïcds, i, m.  Iriser.  Qui 
sait  ou  enseigne  l’arithmétique. 

Arithmi,  ôrum  , m.  pl.  Tert. 
Les  Nombres,  un  des  livres  de  la 
Bible. 

*ArTtüdo,  inis , f.  Varr.  Sé- 
cheresse, aridité,  maigreur.  *=* 
Plaut.  Epargne,  lésine. 

Arma,  ôrum , n.  pl.  ( arceo  ou 
armus).  Armes,  tout  ce  qui  sert 
pour  V attaque  et  la  défense,  tant 
aux  hommes  qu'aux  animaux.—* 
ad  nocendum  et  ad  tegendum. 
Cic.  Armes  offensives  et  défensi- 
ves. ||  Guerre,  ihéticr  des  armes  , 
art  militaire.  Acerrimus  arrnis. 
Virg.  Redoutable,  guerrier.  Lu- 
dere  arrnis.  S’exercer  au  métier 
des  armes.  ||  Virg.  Combat , ba- 
taille, mclée.  (|  Exploits,  faits  d'ar- 
mes, actions  d’écbt.  cancre. 
V irg.  Chanter  les  exploits.  = Res- 
sources, moyens,  ressorts,  dé- 
fense. Arrnis  et  câstsis.  Cic.  Par 
tous  les  moyens  possibles.  ||  Ius- 
trumens  mécaniques  de  tous  les 
arts  en  général. — cerealia.  Virg. 
instruiiiens  pour  faire  le  pain. — 
agrestium.  Virg.  lnstrumens  de 
labour.  — navis.  Virg. Agrès  ou 
gouvernail  d’un  navire. 

* ArmÂgÊdon,  ônis , m.  Bibl. 
Mont  de  Magedon. 

Armamaxa,  œ,f.  («fp»,  por- 
ter; «f char).  Curl.  Litière 
fermée  à l’usage  des  Perses. 

Armâmbnta,  ôrum,  n.pl.  Equi- 
pement d'un  vaisseau,  apparaux. 
— eiipere.  Cas.  Désagréer,  désar- 
mer un  navire.  ||  P/in.  Outils, 
instrumens,  ustensiles  propres  à 
toute  espèce  de  culture.  H Arma - 
menta  ad  inclusos  cantus.  Plia, 
Roseaux  à faire  des  dûtes,  lès 
flûtes  elles-mêmes. 

Armâmbntàrivm,  iï,  n.  de. 
Arsenal,  lieu  où  l'on  fabrique  et 
serre  toutes  sortes  d’armes  et  de 
munit  ions  de  guerre.  ||  Amirauté. 

A R mâmkrtÂrius,/7,  m.  Garde- 
magasin.  ||  Foui  bissour,  armurier, 
qui  tait  ou  raccommodedcs  armes. 

Armariolom,!. n. Plaut.  Petite 
armoire.||&</.  Petite  bibliothèque. 

Armâxicm , ii,  n „ Oc.,  Vitr., 
Cato , etc.  Armoire,  garde-robe, 
tout  ce  qui  est  fait  pour  serrer 
des  livres,  des  habits,  des  instru- 
ment , etc. 

AanÂTÜRA,  a,/.  Cic.  Armure, 
armes.  Cohortes  armptiu'd  nostrd. 
Oc.  Cohortes  armées  à la  romaine. 
Milites  armatures  levis.  Cas.  Sol- 
dats armés  à 1a  légère.  ||  Soldats. 
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— le  vis.  Cic.  Soldats  armé*  I la 
légère.  Armaturcc  duplices  ou  du- 
plares.  AVg.Suldatsà  double  paye. 
||  Feg.  Grand  exercice,  grande 
manœuvre  militaire.  |j  Suei.  Com- 
bat de  gladiateurs. 

Armatus,  dst  m.  Armes,  ar- 
mure,  manière  d’être  a rmé.Cilices 
mille  eodern  ai'ouiiu.  Lia.  Mille 
Ciliciens  équipés  de  la  même  ma- 
nière. 

Armâtus,  a,  um,  part,  d'armo. 
Armé,  pourvu  d’armes,  équipé 
en  guerre.  Armati.  Nep.  Soldats. 
— a nui.  S.  II.  Vie  militaire. ==iMu- 
ni  , for I i lié.  Armata  veneno  sagitta. 
Firg.  Trait  empoisonné.  Armatus 
contra forttmam.  Cic . A 1 épreuve 
des  traits  de  la  fortune.  Armatum 
fide  pectus.  S.  II.  Fidélité  à l’é- 
preuve. 

A bmâtus,<i  ,um.  ( armus ).  Fest. 
Qui  a la  toge  rejetée  sur  l'épaule, 
comme  une  vestale  qui  sacrifie. 

Armes u,  a,j.  Arménie,  con- 
trée  d'Asie  fertile  en  arbres  odo- 
riférans  11  y a l'Arménie  propre- 
ment dite  et  la  petite  Arménie, 
qui  se  divise  en  première  et  se- 
conde Arménie , c'est-à-dire  en 
septentrionale  et  méridionale. 

AnMiMXcA,<7,  s.-ent.  malus  ou 
prunus  , f.  Col.  Abricotier. 

AruBÉiXcom,!,  s.-ent.  malum , 
n.  Col.  Abricot. 

AbmËsiXcus,  a.wn.  Originaire 
d'Arménie.  Arménien.  Aruienia- 
cum  malum.  Col.  Abricot. 

. ArmKmum,  «,  /».  Fitr.  et  An- 
at&Mut  lapis, m.  Plin.  Azur,  cou- 
leur bleue,  outremer,  y Col.  Abri- 
cot. 

ArmKvius,  a,um.  Cic.  F.  An- 

MIMACVS. 

Arukrta,  ce,/.  Non.  V oy.  Ar- 

MZRTUM. 

Armsntau»,  m.  /. , li , n.  i*. 
Qui  concerne  les  haras  , les  trou- 
peaux de  gros  bétail.  — vi r.  Ptud. 
Pitre. — en /nœ/»a«Suf-Muse  cham- 
pêtre. Armentale  culmen.  Prud. 
Toit  de  berger.  — lac.  Symm. 
Lait  de  jument.  Armentaliscqua. 
Virg.  Cavale  destinée  à l’étalon. 

A a n «RTÀ  ni  us , lï,  m . F irg.  Pât  re 
de  gros  bétail , bouvier. 

Abmistâ*ics,  a,  um.  Sol.  Qui 
est  ou  fait  partie  d’un  haras , d’un 
troupeau. 

Armxstïtius,  Farr.  et  Armzk- 
TÏVüS,  a,  uni.  Plin.  Foy.  Armhk- 
talis. 

Armektôsus  , a , um.  Gell. 
Riche  en  gros  bétail. 

Armkrtum.  i,  n.  laro).  Trou- 
peau de  gros  bétail,  naras.  ||  Plin. 
rar.  Troupeau  de  petit  bétail.  I 
Virg.  Horde  de  bêtes  fauves.  | 
Centiim  aimenta  JIyg. Cent  bœufs. 
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Ainftsvs,  a,  um.  Foy.  Aixa- 

H1ACOS. 

ArmYooctor,  fini,  m.  Feg. 
(arma  doceo)  , et  ArmYdoctor, 
ôris , m.  (arma  duco).  Qui  conduit 
les  soldats,  qui  leur  fait  faire 
l’exercice. 

A rmYfactor , Oris , m.  Novell. 
Armurier. 

ArnYfactôria,  ôrum,  n.  pl.  et 
ArmYfactÔra,  œ,f.  Novell.  Ma- 
nufacture d'armes. 

ArmYfkr,  a,  um  (arma fero). 
Qui  porte  les  armes,  armé,  guer- 
rier, belliqueux,  —-campus.  Slat. 
Champ  de  bataille.  Armiferum 
arvum.  Sen.p.  Champ  qui  produit 
de»  bataillons  armés.  Armifera 
dea.  Vo\\o%.  Armiferi  labores . Ped. 
Albin.  Sial.  Fatigucsdc  la  guerre. 

ArmYgri,  ëri,  m.  (arma  gens). 
Cic.  Qui  .porte  les  armes  <le  son 
maître,  écuyer. — Jovit.  Port. 
L'aigle.  ||  Cic.  Satellite,  soldat 
armé. 

ArmYgÏra  , a,  f.  — Diana. 
Ov.  Nymphe  qui  portait  l'arc  et 
les  flèches  de  Diane. 

* ArmYlausa  , a,  f.  (armus, 
elaudu  ).  lud.  Espèce  de  soubre- 
veste  militaire. 

Armil&a,  a,/,  (armus), 
Bracelet  i ornement  (lu  bras  , 
collier  , bague.  ||  Fitr.  Cercle 
de  fer  dont  on  ferme  les  pont  res 

rïur  les  empêcher  de  se  fendre. 
Anneau  astronomique. 
Ar.MiLLÀni  cursôrm,  m.  pl. 
Rud.  Courriers  du  cabinet,  qui 
portent  une  bague  ou  une  mé- 
daille pour  faire  voir  ce  qu’ils 
sont. 

‘ArmillÂris  spharapf.  Sphère 
armillaire,  composée  de  cercles 
pour  représenter  le  ciel  et  le  mou- 
vement des  astres. 

ArmuxXtüs,  a , um.  Qui  porte 
un  bracelet , un  collier.  — canis. 
Prop.  Chien  armé  d’un  gorgerin. 

‘Armillb,  ij,  n.  (arma).  Apul. 
A rsenal  de  ruses,  magasin  de  four- 
beries. 

Armuaum,  i,n.  (armuj).  Fest. 
Vase  à mettre  du  vin , en  usage 
dans  les  sacrifices,  et  qn'on  portait 
sur  l’épaule.  Anus  ad  annitlum 
redit,  prov.  La  vieille  revient  à 
son  broc  ; nous  disons  : Qui  a bu 
boira. 

‘ArmYlÜditjm  (arma,  ludus), 
ArmYldstriom,  ii,/i.  Liv.  (arma, 
luslro),  et  ArmYlostrom,  i,  n. 
Feit.  Exercice  militaire.  (|  Sacri- 
fice où  les  Romains  assistaient  en 
armes,  et  dont  l’objet  était  de  pu- 
rifier l’armée.  |)  Lieu  où  se  faisait 
cette  revue. 

ArmYfôtbbs  , lis,  omn.  g.  Bel- 
liqueux,grand  guerrier,  puissant 
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en  armes.  — Dea.  Firg.  Pal  la  s. 

ArmYfÜteftia  , a,  f.  Jtnm. 
Vaillance. 

ArmYsômjs,  a,  um.  Firg.  Dont 
les  armes  retentissent  ; où  re- 
tentit le  bruit  des  armes. 

*Armistitium,  iï, /i.  (arma,  sis- 
to). Armistice, suspension  d’armes. 

A suites,  m.  pl.  pour  armati 
milites . 

A r Mo,  às,  âvi,  âtum,  Orë.  Ar- 
mer, donner  des  armes.  «Ma- 
nie, fortifier,  équiper,  donner 
autorité.  =»  Firg.  Exciter. 

ARMéRÂCEA,  ArM&RÂCIA,  fl?,/. 
Plin.  Armôrâciüm,  iï,  n.  Col. 
Rave  sauvage. 

Arm^rYca,  œ,f.  Cas.  L’Ar- 
morique , gr.  proT.  dej  Gaules , 
correspondant  à peu  près  aux 
Lyonnaises  a»  et  3*  et  compre- 
nant les  peuples  voisins  de  la  mer, 
depuis  l'embouchure  du  Ligcr  jus- 
nu  à celle  delà  Séquana.flNom  de 
l'Aquitaine , selon  Pline 

Arm&rYccs,  a,  tun.  Cas.  De 
l’Armorique. 

ArmÜrYci  , ôrum,  m.  pl.  Peu- 
ples de  l’Armorique,  Bretons. 

Armosis,  a,  um.  Qui  a de 
larges  épaules. 

Armüs,  »,  m.  (iopbç,  jointure). 
Jointure  du  bras  et  de  l’épaule  ; 
épaule  ( des  animaux  , et  rar.  de 
l'homme).  — vervecinus.  Epaule 
de  mouton.  || Lucr.  Bras(t!ernom- 
me).  fl  Armi  equi.  Firg.  Flancs 
d’un  cheval. 

Armuzazia,  a ,/.  Auj.  Ormuz, 
lie,  v.  et  roy . dan»  le  golfe  Persique. 

A RR  a,  œ ,/.  (5ps,  «pfcç,  agneau). 
Fest.  Brebis. 

ArkXcis,  ïdis , f.  Non.  Four- 
rure de  peau  d’agneau  à l’usage 
des  jeunes  filles,  fl  Chaussure  de 
peau  d’agneau. 

Arr&ozossa,  a,f.  (aps  iyi&rtx, 
langue).  Apul  Plantain,  herbe 
dont  la  feuille  ressemble  à une 
langue  de  mouton. 

Arsus,  i,  m.  Agneau. 

Arsub,  i,  m.  L'Arno,  fl.  de 
Toscane. 

A ro,  As,  âvi,  âtum,  âri  (ipû). 
Labourer,  cultiver  la  terre.  — in 
singulit  jugis.  Cic.  Labourer  à 
une  charrue.  — multùm  exagris. 
Cic  Récolter  d'abondantes  mois- 
sons. ||  //or.  Posséder  des  terres. 
= — œquor.  Firg  Courir  les  mers, 
voguer  sur  l'onde.  — lit  tus.  Ov. 
Perdre  sa  peine,  battre  l’eau,  fiuga 
corpus  arant.  Ov.  Les  rkles  sil- 
lonnent ce  visage. 

A rôm a , âtis,  n.  (ara  , ou  àpl, 
fort  ; liait,  odeur).  Col.  Aromate, 
parfum  , épiceries. 

ArômXtârius,  n,  m.  Inscr. 
Parfumeur,  épicier. 
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ArômXtamus  , a , um.  De  par- 
fumeur, d'^pkier. 

A h <‘>  m Xrl c vs  , a , um.  Spart. 
Aromatique,  odoriférant. 

A nô m atîtes,  a,  m.  Plia.  Vin 
aromatisé  ,hypocras.||/7/«.  Pierre 
précieuse,  qui  a une  odeur  de 
myrrhe. 

*ArômXtïzo,  as,  are.  Dihl. 
Etre  parfumé , exhaler  une  odeur 
d'aromates. 

ArÜUAT5P(jLA,  a , m.  (noitteo, 
vendre).  Parfumeur. 

‘■Ahôwæus,  a,  um.  Paul. 
DAaron. 

A rôti*,  ünun , m.  f.  pl.  Valets 
syracusains  que  la  pauvreté  ré* 
duisait  à servir  comme  esclaves. 

AnpîsuM,i,/i.  Ville  du  paysdes 
Volsques,  pat  rie  de  Marius  et  de 
Cicéron,  auj.  Arpino  (roy.  de 
Kaples). 

Arqijâtus,  a,  um.  Or.  Courbé 
en  arche  , en  arcades  , en  voûte. 
||  Col.  Qui  a la  jaunisse. — mor - 
bus.  Cels.  La  jaunisse.  |j  Le  vert 
orangé  de  l'arc-en-ciel. 

Ar^uYtIners  , lis.  omn.  g. 
Afacr.  Voy.  Arcitenbks. 

AnquÏTKS,  um,  m.  pl.  Fest. 
Archers. 

Arquus  , i,  m.  Lucr.  Arc-en- 
ciel  , iris. 

A rua,  etc.  Voy.  Aaaiu,  etc. 

A arectâria,  ôrum,  n.pl.  V ilr. 
Jambages,  côtés  d'une  porte,  d’une 
fenêtre  , etc.jl  Montans  d une  ma- 
chine, degrés  d’une  échelle. 

ARBECTÂnurs,  a,um.  Planté 
droit,  posé  debout.  — asser.Vitr. 
Pied-droit,  jambage,  montant, 
jambe  de  force.  || Qui  aide  h dres- 
ser, à monter,  à poser  debout. 

Arrectus,  a,  um,  part,  d’ar- 
rigo.  Dressé,  droit,  élevé,  — in 
digitos.  Virg.  Qui  se  dresse  sur 
le  bout  du  pied.  — quadrupes. 
Virg.  Cheval  qui  se  cabre,  Ar- 
rectœ  coma.  Virg.  Cheveux  qui  se 
dressent.  — aurcs.  Virg.  Oreilles 
dressées, attentives.  Arrectum  pec- 
ius.  Virg.  Poitrine élevée.=*» Eveil- 
lé, attentif,  excité.  Arrectus  ani - 
mus  ad  IcUandum.  Liv.  Qui  ne 
respire  que  la  guerre.  Airecta 
meutes.  Virg.  Esprits  attentifs. 

Abrêpo,  isjire,  Cic.  Se  traîner 
▼ers  quelque  cnosc.raroper, g ravir, 

ArRETTO,  as,  arc  . lïéq.  d’ar- 
repo.  Plin.  Voy.  Hupto. 

ARARPTUS  a ,um .part.a arripio. 

AnREXt,  prêt,  à'arrigo. 

Arrua,æ,/.  Plin.  et  ArmiX- 
B0,  ônis,  m.  Plant.  (ipp*Sdi). 
Arrhes,  denier  h Dieu,  ce  qu’on 
donne  pour  sûreté  de  sa  parole 
en  faisant  un  marché. {•! Ter.  Gage, 
nantissement,  sûreté,  assurance. 
||  Otage. n< 
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AitBüÂLrs,  m.f.,le,n.,  is.Cod. 
Qui  concerne  les  arrhes. 

Arrijétos,  i,  m.  («  priv.;  pta, 
dire).  Tert  Qui  ise  peut  être 
prononcé,  inexprimable. 

Arruythmos,  a,  uni.  (<x  priv. 
pvOuoç , rhytbme).  M.  Cap.  Qui 
n’observe  point  le  rliythme  , qui 
n’a  aucune  mesure. 

Arrîueo,  i h, si, sam,  dcrl. Rire 
à ou  avec  , sourire,  approuver  en 
riant. — ridentibus.  Hor.  Rire  avec 
reuxqui  rient.  =*  Plaire,  complai- 
re , agréer.  Arridct  hoc  mihi.  Cic. 
Cela  me  plait  fort.  = Tempeslas 
arridel.  Lucr.  Le  temps  est  favo- 
rable. */! 

Arrïîjo,  is,  rexi, rectum, gère. 
Dresser,  hausser,  relever.  — co- 
ntas. Virg.  Hérisser  sa  crinière. 

— aures  alicui.  Plant.  Faire  dres- 
ser les  oreilles,  rendre  attentif. 
—aures.  Ter.  Dresser  les  oreilles, 
ému  ter  attentivement,  =—ani- 
mum.  Sali.  Ranimer  le  courage. 

A r r h»i  o,  is,  tii , reptum  ,përë(ad, 
txtpio).  Ravir,  saisir,  prendre  de 
force,  enlever. — medium.  Ter. 
Saisir  par  le  milieu  du  corps.  — 
barbd.  Plaut.  Prendre  à la  barbe, 
il  Attaquer,  s’emparer. ||Prendre 
(sans  idée  de  violence).  — terram 
relis.  Virg.  Gagner  la  terre.  =» 
Saisir  , entreprendre  , concevoir. 
— tenqms.  Virg.  Saisir  l'occasion. 
— causam.  Cic.  Saisir  un  prétexte. 
— pattvcinium.Cic.  Se  charger  de 
la  défense. — a vidé  litteras.  Cic. 
Apprendre  rapidement.  — male- 
dicta  ex  tri  vio . Cic.  Prendre  scs 
injuresdanslescarrefours.  — ver- 
ba  de  foro.  Cic.  Employer  des 
termes  de  procédure.** Suet.  Ac- 
cuser. ||  Hor.  Prendre  pour  objet 
de  ses  censures. 

ARRÎsi.prét.  à'arrideo. 

Anaîsio,  ônis,  f.  Ad  lier. 
Sonrirc  d'approbation. 

Arrïsor,  ôris,  m.  Sea.  Com- 
plaisant , flatteur. 

A R RÔ  do  , is,  si,  sum,  dërë.  Ron- 
ger autour,  piller,  escroquer. 
= — rempublicam.  Cic.  Ruiner 
peu  li  peu  l’état. 

AraÛgaks,  lis,  omn.  g.  Arro- 
gant, présomptueux  , suffisant , 
qui  s’en  fait  accroire,  qui  fait 
I nomme  d'importance,  exigeant. 

— miuoribus.  Tac.  Insolent  en- 
vers scs  inférieurs. 

Aarôgaktrr  , ad  y.  Cic.  Arro- 
gamnienl , avec  hauteur. 

Arrôgahtia,®,/.  Arrogance, 
présomption  ,cxipence.||jL*V.  Pré- 
tention , obstination. 

A n RÔGÂTto,  ônis,  f GeU.  Adop- 
tion d'un  individu  maître  de  lui 
(sui  juris),  avecleconsentemerU 
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du  peuple  ou  du  prinee,  selon  les 
époques. 

Arrôgâtor,  ôris.  U.  Jet.  Ce- 
lui qui  adopte  ainsi. 

AaHÔGÂTDS,  a,  um.  A.  Vict . 
Celui  oui  est  ainsi  adopté. 

Arrogo,  âs  , ôri , àtum , ûrë. 
(ad me  rogo).  S'arroger,  s’attirer, 
usurper,  s'appliquer,  sc  faire  un 
mérite,  prendre  avantage  de.  Non 
mihi  tantum  arrogo.  Cic.  Je  ne 
suispas  assez  vain  pour.  Nihil  non 
arrogat  armis.  Hor.  Il  croit  que 
l'épée  décide  de  tout.  ||  Attirer. 
Arrogat  amius  chartis  pretium. 
Hor.  Le  temps  met  le  prix  aux 
ouvrages. \Dig.  Adopter  avec  l'a- 
grément du  peuple  ou  du  prince 
unepersonne  maîtresse  d'elle-mê- 
me (sui  juris).  || — dictatorem  cou- 
suli.  Liv.  Placer  le  consul  sous 
l’autorité  d’un  dictateur. 

Arrôsi,  prêt,  d ’atrodo. 

Arrôsor,  ôris,m.  Sen.  Para- 
site, écornifleur. 

Arrôsus;  <z  , um,  Plin.  part. 
A'arrodo. 

ArrÜga  et  Arrügia  , ce,  f. 
Plin.  (hpvyii  fosse).  Conduit,  ca- 
nal dans  les  mines  d’or.  |j Galeries, 
chemins  dans  les  mines. 

A as  , artis  , /.  (ipirh , vertu  ). 
Art , profession  , métier,  emploi; 
vocation,  savoir-faire,  industrie. 
— armorum.  Quint.  Métier,  artde 
la  guerrç.— -pecuniosa.  Mart.  Mé- 
tier lucratif.  — parasitica.  Plaut . 
Art  de  vivre  aux  dépens  d'autrui. 
j|  Soin,  recherche,  travail  exquis. 
Arie  laboratus.  Virg.  Travaillé 
artistement.  Ex  arie  scribere.  Ad 
Her.  Ecrire  avec  soin.  |j  Cic.  Quint . 
Traité  sur  un  art.  fl  Hor.  Chef- 
d’œuvre  des  beaux-arts,  fl  Pruden- 
ce, capacité,  habileté.  Artium 
primarum princeps . Ter.  Homme 
doué  des  plus  grands  talcns.  fl  Ar- 
tifice, subtilité,  manège,  intri- 
gue, supercherie.  — pelasga. 
Virg.  Ruse  de  Grec , art  de  four- 
hcr.  Arles  tuce  au  tiqua  œgrotant. 
Plant.  Tes  vieilles  finesses  ne  sont 
plus  de  saison.  J Novem  artes. 
P h ad.  Lçs  neuf  Muscs. 

ArsKmcom,  i, u.  (ip3nv,  mâle). 
Plin.  Arsenic,  minéral  vénéneux. 

A bse  vers*.  Fest.  Détournez  le 
feu  (mots  toscans  que  les  anciens 
plaçaient  sur  leurs  portes  comme 
un  préservatif  contre  les  incen- 

Arsi  , prêt,  cl  araco. 

ArsYkevm  , i,  n.  — ridm,  H.  — 
rum  , »,  n.  Càto.  Ornement  de 
tête  des  femmes.  . 

Ansis,  is, y.  (afpw,  élever).  M. 
Cap.  Elévation  de  la  voix. 

Arsus,  a,  um,  part.  A'ardeo. 

^ArtXba,  a,  f.  hic  sure  de 
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chotes  sèches  , en  usage  chez  les 
Perses,  de  la  capacité  d’environ 
4 boisseaux. 

Artaunum,  i,  n.  y.  de  l'an- 
cien ne  Germanie , soit  Wurtx- 
bourg , Aurarii  en  Bavière,  ou 
Ortenherg  en  Vétcravic. 

ArtaxXta,  ôrum,  n.  pl.  Ar- 
taxate , cap.  de  l'Arménie. 

* ArtIumIsia,  ce,  J.  PUn.  Ar- 
moise , malricaire , plante. 

A rtf.w  (j  n , et  — mo,  omis,  m. 
(iprxw,  suspendre),  Pitr. Moufle, 
machine  â plusieurs  poulies,  pour 
enlever  des  fardeaux. ||Petite  voile 

au’on  plaçait  au-dessus  de  la  gran- 
e.j|Artiinon , mât  de  poupe. 
ÀatérIa,  ce,/,  (à^o,  air  ; rnpit», 
conserver).  Cic.  Le  canal  de  la  res- 
piration. — aspera.  Cic.  ( rpx- 
X<i«).  La  trachée-artère. ||Arlère, 
vaisseau  qui  porte  le  sang  du  cœur 
aux  extrémités.  Arieriæ  mica/U. 
Cic.  Le  pouls  bat. 

ARTiaiXcR,éi,/  Piim.  Remède 
contre  le  mal  de  la  trachée-artère. 

ArtkriXcus,  a,  um.  C.  Aur. 
elAni*iÂLi&,m,f.U,n.,is.Qu\ 
concerne  les  artères,  ou  plutôt  la 
trachée-artère. 

ArtÎRIOTÔMIA,**,/.  («prtjpia; 
couper).  C.  Aur.  Section  de 
l'artère. 

Artéridm,  ii,  n.  Luc.  Poy. 
Artkria. 

Aiithrêsis  , ou  — lais , et— Xtis, 
* dis,  f.  Prud.  y an-.  (ipOpot,  arti- 
culation). Goutte , douleur  vio- 
lente dans  les  articulations. 

ArthrîtYca  ou  AaTHrrlca,  a, 
f.  Primevère , plante. 

A RTflaÎTÏc us, a,  um.  Cic.  Gout- 
teux. 

* ArtïcSlâmrstdm  , i,  n.  Scr. 
Larg . Articulation. 

ArtIcÜlâais,  m.  f.,  re,  n.,is. 
PUn.  et  AaxïcdLÂRiiîs,  a,  um. 
Cato.  Qui  concerne  les  jointures. 
— morbus.  P lin.  Goutte.  ||  Prise. 
Qui  concerne  lr«  articles. 

AitiTr.f  lïwiis,  ii,  m.  Plaut. 
Goutteux. 

AaTÏcllLÂTi , adv.  Cic.  D*une 
manière  articulée, distinctement. 
— sa  lu! cm  dierre  , dat.  Saluer 
quelqu'un  par  son  nom. 

AbtVcClÂtIk,  adv.  Plaut.  Par 
morceaux,  en  morceaux.  ||  Lucr. 
T)' u ne  manière  articulée.  J Cic. 
Par  articles,  avec  méthode,  dis- 
tinctement. 

ArrleCtÎTio,  Unis ,/.  Articu- 
lation. \\Ptia.  Noeuds  qui  se  forment 
aux  a r lires.  J PUn . Maladie  qui 
survient  aux  næuds  de  la  vigne. 

AbtïcBiâtej  , a,  um.  Prise. 
Articulé , distinct,  net. 
AstïcÔlo,  ai,  ivi,  itum,  tri. 
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Lucr.  Articuler,  prononcer  dis- 
tinctement. 

ArtYcOlôsus  , df , um.  P/in. 
Noueux , qui  a des  noeuds.  = 
Articulosa  partitio.  Quint.  Divi- 
sion qui  a trop  de  parties. 

ArtYcClus,  i,m.  diin.  d 'ar/us. 
Membre  , article  , articulation , 
jointure.  — mollis.  Quùit.  Agi- 
lité, souplesse  des  membres. Molli 
articula  truclare.  Quint.  Toucher 
légèrement.  Ar/iculorum  do  tores. 
Cic.  Douleurs  de  goutte.  Articu- 
tis  s u pp  ut  arc.  Oc.  Compter  par 
ses  doigts.  =»  Ariiculi  montium. 
Plia.  Hauteurs,  tertres,  petites 
élévations  qui  se  trouvent  sur 
une  grande  montagne.  ||  Nœud 
dans  les  arbres  et  les  plantes.  In 
articulos  ire.  PUn.  Commencer 
a nouer. IIArlicIe  , chapitre,  sec- 
tion , membre , partie  (d'un  dis- 
cours, d'un  livre,  etc./  Articuli 
orationis.  Ad  Hcr.  Liaisons  du 
discours.  Articulis  distincta  ora-  | 
tio.  Cic.  Discours  divisé  par  des  i 
incises. ISMumcnt, point  du  temps.  | 

— tempo  ri  s . PUn.  Un  moment. — i 
austrinus.  Temps  où  souffle  l'aus-  ! 
ter.  //iurt*cii/o.Gn/.Sur-le<hamp, 
immédiatement.  Articuli  lunœ. 
PUn.  Phases  de  la  lune.  = Con- 
joncture, occasion  favorable.  In 
ipso  articulo  opprimere.  Ter.  Sur- 
prendre à point  nommé,  prendre 
au  pied  levé.  Commodilatis  arti- 
culos  omnes  scirc.  Plaut.  Savoir 
saisir  toutes  les  occasions  favora- 
bles, prendre  tous  ses  avantages. 
Articulas  causæ.  A ni'.  Le  point 
capital  d’une  affaire.  Omnes  arti- 
culi. Dig.  Toutes  les  espères, 
terme  de  jurisprudence.  JJ  Quint. 
Article,  qui  sert  à marquer  les 
genres. 

ArtIfkx,  ïess , omn.  g.  {qui 
facit  acte).  Artisan,  ouvrier,  ar- 
tiste. — sccnicus.  Cic.  Comédien , 
acteur. ||Maitrc  , habile  à.  — sal- 
tationis.  Suc/.  Habile  à danser. 

— morbi.  Prop.  Médecin.  — di- 
cendi.  Ctc.  Maître  d’éloquence. 

— scriptor.  Cic.  Ecrivain  habile, 
lein  d’art.  — volufitatum.  Cic. 
labile  à inventer  de  nouveaux 

plaisirs.  — in  lacryma*  alicujus. 
Quint.  Habile  à causer  du  chagrin 
à quelqu'un.  — cçuus.  Or.  Cheval 
bien  manégé.  J Auteur  , qui  fait, 
qui  procure.  — mundi  T) cas.  Cic. 
Dieu  «créateur  du  monde. — sua- 
vitatis  cansuetudo.  Cic.  L'habi- 
tude fait  trouver  de  la  douceur. 

s ce  le  ri  s . Scn.  p.  Macbinateur 
d'ua  crime.  | Pirg.  Rusé , artifi- 
cieux. ((Artificiel. — motus.  Quint. 
Mouvement  artificiel.  — rut  tus. 
Pers.  Visage  composé  avec  art. 

AmTYrYcüus,  ai.  f..  Il,  n.,  U. 
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Quint.  Artificiel,  fait  parle  moyen 
de  l’art , dans  les  règles  de  l'art. 

ARTÏrYciÀLYTKR , adv.  Quitit. 
Arec  art. 

* AutIfïcîsx  , ce , f.  Atelier  , 
boutique  où  I on  travaille. 

AaTYrïciôsi  , adv.  Cic.  Artifi- 
ciellement , par  art.  ||  Avec  art  , 
arlistcmcnl  , selon  les  règles  de 
l'art.  ||  Ingénieusement. 

AnTYrYciôsus,*,//OT.6Vr.Plein 
d’art,  d’habileté, d'adresse  et  d'in- 
telligence.— ignis.  Cic.  Peu  mo- 
teur. J Cic. Qui  possède  son  arl.jj 
Cic.  bail  avec  art , dans  les  règles 
de  l'art,  travaillé  artistement , 
fait  de  main  de  maitre.  Artificiosis 
rebus  se  dc/ec/are.  Pitr.  Avoir  du 
goût  pour  les  ouvrages  d'art  , se 
plaire  aux  mécaniques. 

ArtYfYciüm  , ii,  n.  Art,  mé- 
tier, profession. — oppugnationis 
Cms.  Art  de  prendre  des  villes. 
— co quorum.  Quint.  Talent  de 
cuisinier.  A ’rti/Scii  a l iquid  habere. 
Cic.  Avoir  tin  métier,  quelque  sa- 
voir-faire. HMé'bode , science.  — 
diccndi.  Cic.  Art  de  bien  dire.  || 
Habileté  de  ta  main  , finesse , dé- 
licatesse d'art.  Artijicio  sumnto 
factum. Cic.  Ouvrage  artistement 
lait.  — Habileté  de  l'esprit,  adres- 
se. — Artifice  , subtilité  , ruse  , 
fourberie,  manège.  Artificto  si - 
mplationis  eruditus.  Cic.  Habile 
dans  Part  de  dissimuler,  à pren- 
dre toutes  sortes  de  masques. 

* ArtigrXphus  , i,  m.  (an; 
ypxtp»,  écrire).  Serv.  Grammairien . 

ÀRTlGfiAPlIUS , a,  um.  (âfri, 

naguère;  ypivu).  Nouvellement 
écrit , de  fraîche  date. 

* Artio,/j,  te/,  itum,  inc  (arc- 
tus).  Cato.  Faire  entrer  de  force. 

* A RTÎTUS , a,  um  (art us).  Plaut . 
Robuste. ||  Lest,  (ars)  Versé  dans 
les  connaissances  libérales,  y 
Part.  d’a;lio.  Prud.  Lié , serré. 

Aaro.  Poy.  Akcto. 

Artôcôpüj, i, m.  (xproçy  pain; 
xonxtûy  couper).  Juv.  Boulanger, 
panetier. 

AnThr.REAS.  Stis,  n.  («proç; 
xpfa;,  chair).  Pers.  Pâté.  ||  Distri- 
bution de  pain  et  de  viande. 

AntÔl.XoXNt’S  , i,  m.  (iproç; 
Xrym'rn  , gâteau ).%Oc.  Gaufre, 
beignet , échaudé. 

ArtîjmYci,  ôrum,  m.  pt.  Voy 
Arrcomici. 

ArTOPTA  , <*,/.  (opte;;  Mdm, 
cuire).  Plaut.  Tourtière  (où  l’on 
faisait  ruire  le  pain  avant  l'usage 
des  fours). IIBouiangerie,  four  por- 
tatif. ||  Boulangère. 

ArtoptYcius,  a,um.  Plin.Cmt 
dans  la  tourtière. 

àrtôtrôous,  i,  m.  (spr»c; 
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Tpwy»,  ronger).  Nom  de  parasite 
dans  Plaute. 

ArtütyrïtÆ , arum,  m.  pl. 
(«proç  ; Tupo;, , fromage).  Aug.  Hé- 
rétiques qui  faisaient  la  Cène  avec 
du  pain  et  du  fromage. 

* Artro,  ôj,  àei,  âfum , ire. 
Plut.  labourer  une  terre  ense- 
mencée, lorsque  les  grains  sont 
déjà  en  herbe. 

*Artua,  uum , n.  p/.  Plaul. 
Articulations  des  membres. 

* AatitâtIm  , adv.y.  Firm.  Par 
morceaux , par  pièces. 

*Artüo,  às,  àrè.Alatemi Ta  illcr 
en  pièces , hacher  par  morceaux. 

*Ahtjôsus,<7,  um.  Apul.  Mcm 
bru,  robuste,  vigoureux. 

‘Artus,  a , um.  PAted.  Vojr. 
Arctvs. 

Artus,  us,  m.  ar/ubus , dat. 
pl.  (upOpov,  jointure,  ou  arctus). 
Articulation  des  membres.  Ar- 
tuiun  dolor.  Cic.  Douleur  des 
jointures,  goutte.  In  artus  redire. 
Plin.  Sc  remboîter,  en  parlant  d’un 
os.  ||  Membres  , parties  du  corps. 
— elatni  in  pravum.  Tac.  Mem- 
bres déboîtés  , disloque*»  , démis. 
Arlubus  omnibus  contremiscere. 
Cic.  Trembler  de  tout  son  corps. 
Artus  cquorum.  Tac.  Cadavres  de 
chevaux.  = Cic.  Nerf,  force. 

ArKla,  te,  m.  Le  Loir,  riv.  de 
Franco.  H L’Aar,  riv.  de  Suisse. 

A aola  , te,/.  Cic.  Petit  autel , 
petit  foyer.  ||  Sillon  pratiqué  pour 
faire  écouler  l’eau,  petit  fossé. 
|t  Plia.  Terres  ramassées  au  pied 
des  arbres. 

Arum,  i,  n.  Plia.  Pied-de-veau, 
plante. 

"Arümnüs,  i,  m.  («  priv.  ru- 
mu).  Qui  n’a  point  de  mamelle. 

Aeükca,  ce,/.  Ville  d'Italie. 

Arcsci,  ôriun ,»t. pl.  Pliu.  An- 
cien bourg  de  ('Andalousie,  sur 
les  confins  de  la  Lusitanie. 

Arumciîs,  i,m.  Plia.  Barbe-de- 
chèvre,  plante. 

ArundYper,  a,  um.  Oe.  Qui 
porte  des  roseaux. 

ArordYmâczus  , a,  um.  Plin. 
Qui  a forme  de  roseau. 

ArurdYnêtum,  i,  n.  Pliu.  Lieu 
où  il  croit  des  roseaux. 

ArondYmsus  ,a,  um.  Virg.  De 
roseau.|(P/i/i£cniblablcau  roseau. 

ArundYhôsus , a , um .Caf.  Fer- 
tile en  roseaux,  plein  de  roseaux. 

Ahukdo,  ïnis,/.  Plin.  Roseau, 
canne.  ||  H or.  Bâton  qui  sert  de 
cheval  aux  enfans.  Or.  Ugne  de 
pêcheur.  ||  Plaut.  Gluaux.  ||  V arr. 
Ecbalas.llP/i/i.  Chaume,  couver- 
ture d’un  toit.||/VW.  Perrhe  d’ar- 
penteur. ||  Pers.  Plume  à écrire. 
| \Poet.  Flèche,  flûte,  chalumeau, 
il  Pipe. 
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mierderasnue— — corporii.Srn. 
p La  li5le.||lror  lereise, citadelle, 
château  fort. ||  Hor.  Ville  en  géné- 
ral. J />««/.  La  ville  par  excellence, 
Rome.  || — rte//.  V irg.  À rca  igneœ. 
Hor.  — œtheritt.  (Jv.  Le  ciel , le* 
demenrex  céleate».||Teniplc , lieu 
sacré.  = Refuge  , asile  , lieu  de 
sûreté  Arr  omnium  gentium(Ro- 
ma).  Cic.  (Rome),  le  refuge  de 
toutes  les  nations.  » Force,  pro- 
tection, puissance  seeourable. — 
legis.  Cic.  Appui  de  la  loi. — com- 
mratuum  c Liait.  Tac.  Flotte  qui 
assure  les  convois.  ».  Ce  qui  ex- 
celle, ce  qui  domine , le  plus  haut 
point. — causer.  Cic.  l.e  point  ca- 
pital d'une  a flaire.  — eloqucnlùx. 
Dial,  dt  Oral  . La  haute  éloquence. 
Arcem  music m possidere.  Prise. 
Savoirla  musique  à fond  .||  Aivrm 
ex  clouci  facert,  Cic.  prov.  Exa- 

Sércr,  amplifier  une  chose,  faire 
'une  mouche  un  éléphant. 
Anrrii»*,  m,f  . (ifltu,  puiser). 
Fetl.  Vas^  puiser  de  l'eau. 

AS 
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AründI'latio , ônis,  f.  Farr. 
Action  d’étayer  un  arbre,  d’écha- 
lasser  la  vigne,  de  ramer  des  pois. 

Aruo  , is , àrë.  Col.  Cacher  le 
blé  en  terre  avec  la  charrue. 

Arüra,  te,/,  (xpupa).  Champ 
ensemencé.  ]|  AI.  Kmp.  Moisson. 

||  Demi-arpent. 

Arüspex  , Iris,  m.  {ara;  inspi- 
cio).  Cic.  Aruspice,  deèin  qui 
consultait  les  entrailles  des  victi- 
mes pour  pronostiquer  l’avenir. 

AruspYca,  a J.  Plaut.  Femme 
qui  se  mêle  d'aruspices. 

ArusfYcîka,  te,  /.  Lampr. 
Science  des  aruspices. 

ArusfYcînos,  a,  um.  Cic.  Qui 
concerne  les  aruspices. 

ArüspYcii'M,  il,  n.  Calo.  Di- 
vination des  aruspices. 

Arvâlia  , iam,  n.  pl.  Sacrifice 
pour  la  prospérité  des  biens  de  la 
terre. 

Arvâlis,  m.  f.,  le,  n.,  is.  Qui 
concerne  les  terres  cultivées.  Ar~ 
taies  fratres.  Gdl.  Doute  prêtres 
de  Cérès  et  de  Bacchus,  qui  of- 
fraient le  sacrifice  appelé  Arvalia. 

Arvkho  ,is,ëri.  Cato.  Fo/. 
Adveiio. 

ÀaviaxA,  ce ,/.  V.  de  la  Gaule, 
cap.  des  Arverni,  auj.  Clermont 
(Puy-de-Dôme). 

Arverni  , ôrum,  m.  pl.  Les 
Auvergnats. 

Arverni  a,  a,  f.  Auvergne, 
pror.de  Fr.  (Puy-de-Dôme, etc). 

Arui,  prêt,  a'areo  ou  aresco. 
•*  ArvYcola,  m,  m.  Laboureur. 

*Arvïoa,  te,  m.  y arr.  Bélier 
destiné  aux  sacrifices. 

Anvlcxus,  a,  u/n.  Farr.  Ce  qui 
concerne  ces  sortes  de  béliers. 

Arvîka,  ce,/,  Firg.  Gras  du 
lard.  ||  Prutl.  Graisse.  ||  Sid.  Em- 
bonpoint. 

*ARvIsÔLA,<r,/.  /?iô/.Pctitlard. 

* Arviulum  , i,  n.  Petite  terre. 

* ArvÏprroiüm,  ii,  a.  (ttrvum, 
pendo).  Arpent  de  terre. 

Arvîsiom,#,  n.  Promontoire 
de  l'Ile  de  Scio , fertile  en  vins. 
Arvîsiüs  , a,  um.  D'Arvfsium. 
De  Scio.  Arvisia  vina.  Firg. 
ins  de  Scio. 

Arvi x,igis,/.  Farr.F.Annok, 

Arvum,  i,  n.  ( aro ).  Col.  Terre 
labourée  et  non  encore  ensemen- 
cée, terre  en  jachère.  f|  Toutes 
sortes  de  fonds  de  terre  en  géné- 
ral , champs , campagnes.  ||  Ou, 
Contrée,  pays.  |f  Virg.  Hécoltc, 
moisson.  ||  Firg.  Rivage. 

Arvüs,  a,  um.  Plaut.  Labouré 
ou  labourable. 

Aax,  arcis,/.  (£*p*,  sommité). 
Hauteur,  rime  , sommet , monta- 
gne, colline. — Pamassi.  Or.  Som- 

mctdu  Parnasse. — galcm.Suu.  Ci- 


Às  et  Assis,  fs,  m.  (tes).  Farr. 

As,  lîv.  romaine  de  ixonc.,  mor- 
ceau «le  cuivre  pesant  la  onc., 
première  monnaie  des  Romains. 

Nom  de»  parties  de  l'as, «qui, 
jusqu'à  ta  première  guerre  Puni- 
que, fut  de  ta  onces  comme  la 
livre  ; on  l’appelait  as  grave , 
parce  qu'il  se  donnait  au  poids. 

As  ou  libra.  L’as  entier,  d’une 
livre  ou  ta  onces.  Deunx.  fj, 
ou  il  onces.  Des  tans.  {,  ou  10 
onces.  Dodrans.  { , ou  9 onces. 

/? es.  \ , ou  8 onces . Srp/unx  .T , ou  » 

Î!  onces.  Semis.  Demi -as , demi- 
ivre,  ou  fl  onces.  Quincwix.  /j  , 
ou  5 onces.  Trient,  -j,  ou  J onces. 
Quadrant.  ou  3onces.  Sériant. 

J,  ou  a onces.  Sexcuns  ou  sesqui- 
wteia.  j , ou  1 once  Uncia.  ?ç, 
ou  1 once.  Semiuncia.  ; once.  5fci- 
licum.  J d’onre.  Sexiula.  J d'once. 

Les  composés  d'assis  sont  : très - 
sis  ou  trtpondium.  3 as  ou  3 livres. 
Quincussis.  5 as  ou  5 livres.  0c- 
tussis.  8 as  ou  8 livres.  Decussis. 

10  as  ou  10  livres.  Vndecim  ans. 

1 1 as  ou  1 1 livres.  Duodeci n arts. 

1 a as  ou  1a  livres,  et  ainsi  jusqu’il 
vigesis.  ao  as  ou  ao  livres.  7Ytge- 
sis.  3o  as  ou  3o  livres.  Centussis. 

100  as  ou  too  livres.  Duce  iti  as - 
ses  ou  arts  ducenti.  ano  as  ou  aoo 
livres,  et  ainsi  des  autres.  Æris 
déni,  viceni,  centeni.  1 0,  ao,  1 00 
as  ou  livres. 

As , considéré  comme  monnaie 
de  la  dernière  valeur.  Non  assis 
facert.  Cat.  Faire  peu  de  cas. 

I Ad  astem  rtdigcre.  Hor.  Réduire 
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à la  mendicité.  — omnia  perdere. 
Hor.  Etre  réduit  à l'aumône.  — 
re ddne.  Plin.  Rendre  jusqu'au 
dernier  tou.  Assem  luibeas , assem 
vale as.  Pêt.  prov.  Le  bien  fait 
l'homme.  U Toute  espèce  de  som  * 
me  formant  un  tout  divisible , to- 
tal. Mx  aste  hæres.  Plin.  Léga- 
taire universel,  f F . ex  dodrante, 
qua  di  tuile , etc.)  In  assem.  Col. 
En  totalité.  Ex  asse.  Ent  ièrement. 
) Ai  publiais.  Cass.  Revenus  de 
fétat.  |{  Col.  Arpent.  ||  Col.  Pied, 
mesure.  |l  Or.  Poids  d'une  livre.  || 
Vilr.  Le  nombre 6 chez  les  Pytha- 
goricien». 

A sa,  Ce  U.  pour  ara. 

Askjaetida.  F.  Ass  a fertida. 

AsarôtÏcus , a.  uni.  Sid.  De 
marqueterie,  de  pièces  de  rapport, 
de  mosaïque. 

AsXrôtum,  it  n.  (et  priv. 
balayer).  Carreau  ou  plancher  qui 
absorbait  en  un  moment  ce  nu  on 

J répandait  de  liquide.  ||  Plin. 

Inncher  de  marqueterie,  de  piè- 
ces de  rapport,  de  mwaïque. 

AsXrcm  , i,  I*.  (et  priv.  «Bips», 
orner).  P/in.  Nard  sauvage,  qu'on 
n’employait  point  dans  les  cou- 
ronnes. 

AsbestYrum  , ï,  n.  (a  priv, 
vÇrvwp , consumer).  Plin.  As- 
bestc*  lin  incombustible. 

A s»KSTÏftCs , a,  um.  Plin.  Incom- 
bustible. | /user.  Fuit  d asbe.sfe. 
A.xbxstos,  i,  m.  Plin.  Asl>esle, 

5 terre  précieuse  qui  sc  trouvait 
ans  les  montagnes  d'Arcadie  , cl 
qui , une  fois  allumée , ne  pouvait 
plus  s'éteindre. 

AscXlX  bûtes,  œ,m.Plin.  Sorte 
de  lézard  venimeux. 

AscXlôma,  œ,f.  s. -ent.  cœpa. 
Plin.  Echalote. 

Ascavlbs,  isym.  outre; 

avAàç,  flûte).  Mort.  Jouenr  de 
cornemuse- 

* A scella  , ce,  J.  Aisselle.  U 
Aile  doiseuu. 

A scs» dess , lis y omn.  g.  Qui 
monte-  — machina,  Filr.  Espece 
d'échelle  dont  on  se  servait  dans 
les  sièges,  et  qui  s'élevait  par  on 
ne  sait  quel  mécanisme. 

AscEMutsTK*.  ium,m.pl.  Dig. 
Ascendans,  ancêtres. 

AscbsdÏbYlis,  m./.,  //,/!.,  is. 
J.aci.  Qu'on  peut  monter. — <e- 
nnta.  Echelle. 

Asczsdo,  is,  di , sum,  dere 
(ad y scando).  Monter.  — equo 
adversa/n  ripant.  Cic.  Gagner  à 
cheval  l'autre  côté  du  rivage.  — 
muros  scalis.  Virg.  Escalader  les 
murailles.  — in  conoionem.  Cic. 
— in  ro>tra.  Lir.  Monter  à la  tri- 
bune pour  haranguer.  — navem. 
Ter.  — innavcm.  Sera  bar- 
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m»er  sur  un  vaisseau.  — equum 
Lir.  — in  equum.  Cic.  Monter  un 
cheval  ou  à cheval.  *■=  S'élever, 
parvenir  à.  — ad  honoiet.  Cic. 
S'élever  aux  honneur».  -■ — tha- 
lamum.  V.  Fl.  Sc  marier. 

* AscessYsYlis  , m.  f.  lë,  n.f  is. 
C.  Aur.  Où  l'on  peut  monter. 

Ascessjo,  ôms , /.  L'action 
de  monter.  Ascensitmem  facert 
ad  locum.  Plaut.  Grimper.  *= 
Ascensio  otxilorum.  Cic.  Les  de- 
grés par  lesquels  les  orateurs  sc 
sont  élevés  à la  perfection.!  Fitr. 
Ascension,  élévation  des  astres 
sur  notre  horizon. 

Ascxasoa,  ôris,  m.  Hier.  Qui 
monte. 

Ascxustjs,  iis,  m.  Action  de 
monter,  le  lieu  même  que  l'on  gra- 
vit, degré»  pour  monter,  montée. 
— mollis.  Ait*. Montée  facile , pente 
aisée,  rampe  douce.  Ascensn pro~ 
hibere.  Cas.  Empêcher  de  mon- 
ter.— superare.  Firg.  Franchir  en 
montant.  | FUr.  Machine  pour 
escalader.  *=  — ad  honores.  Cic. 
Degré  pour  monter  aux  dignités. 

| — siderum . Plin . Lever  désastres. 

Ascessus,  a,  um , part,  daj- 
cendo. 

Asccsis,  ist  f.  (Wh,  exer- 
cer). Exercice  d’esprit,  médita- 
tion , contemplation. 

Ascêta  , œ , m.  Qui  s'exerce. 

| Religieux. 

Ascxtêxja,  <*,/.  Nov.  Reli- 
gieuse. 

Ascétériim,  il,  n.  Cod.  Ecole 
où  l'on  s'exerce.  ||  Lieu  propre  à 
la  méditation  ascétique,  sorte  de 
monastère. 

Ascètes,  is.  m.  Athlète,  jj  Qui 
se  livre  aux  exercice»  de  piété. 

AscxtYcos,  a,  um.  Qui  est  pro- 

fre  à l'exercice.  J|  Qui  convient 
la  contemplation;  ascétique. 
Ascétria,  œ,f.  F.  Ascetxria. 
Ascîtrix  , lots , /.  Femme 
vouée  à Dieu,  qui  s’occupait  de 
prières  et  du  soin  tics  funérailles. 

Ascia,  ck,  /.  Hache,  dolojre, 
crmincllc,  aissette  de  tonnelier. 
Asciam  suis  crurHrus  illidert 
ipul  prov.  Sc  prendre  à son  pro- 
pre piège.  ! /^«.Pioche.  |j  Fitr  Gà- 
clic  pour  gâcher  la  chaux.  ! Jnsc. 
Martelinc  de  tailleur  de  pierre. 

Asciâtos,  a,  um.  Dolé,  aplani 
avec  la  doloire. 

Ascii,  ôium,  m.  pl  (*  priv. 
r»ii,  ombre).  Peuples  qui  n'ont 
point  d’ombre , “parce  que  le  so- 
leil est  perpendiculairement  à mi- 
di sur  leurs  têtes.  De  Va  ascia  loca. 

Ascio,  ds , dri,  àfum , àrë. 
Doler.  ! Hacher.  ! Fitr.  Gâcher 
la  chaux. 

A s Cisco,  is,  sâvi,  hum , teerë.  \ 


ASC 

S'attribuer,  s'appliquer.  — fiâi 

sapientiam.  Cic.  S'arroger  le  titre 
de  sage.  1|  Cic.  Attirer,  appeler  à 
soi.  — ad  spem  prada . Lir.  Atti- 
rer à son  parti  dans  l’espérance 
du  butin.  — tn  eommilitium.  Tac. 
Faire  ligue  offensive  et  défensive. 

SI  Prendre,  admettre,  faire  ad- 
mettre, approuver. — rogationem. 
Lir.  Approuver,  vérifier  une  loi 
proposée.— peregrinos  ritus.  Lir. 
Introduire  des  coutumes  étran- 
gères. Foy.  Anscio. 

Asgïtxs  , a,m.  outre). 

C.  Aur.  llydropisie  ascite,  eau 
répandue  entre  cuir  et  chair. 

Ascfrtui,  etc  Foy.  Adsciti- 
tics,  etc. 

Aacîvi,  prêt,  d 'ascisco. 

AsclËpiâdæum  carmen , n. 
Diom.  Vers  composé  d'un  spon- 
dée, de  deux  choriambes  et  d'un 
ïambe.  Ex.  A/éccenâs  àtàrïs  édi- 
te rrgibüs.  l/or. 

AsCLÉnbDÔTO x,n.  (A*ffsU*rt«{  , 
Esrulane ; ésv'ç,  donné).  Tert. 
Remède  rflirace,  spécifique. 

Ascôua,  a,/,  et  Asc&LIA, 
orum,n.  pl.  (***à;,  outre).  Fête 
de  Bacchux  ou  l’on  sautait  à clo- 
che-piedsurdes  outres  enflées. 

Akcômamüs  , i,  m.  Jeu  acloche- 
pied,  lt*  môme  qu  Empttstr  lu  Jus. 

AscÔpîra,  a, J.  (ivxàç,  outre; 
«vfxty  besace).  Sue/.  Sac  de  peau, 
bougette,  mallette,  havresac.  |( 
bibt.  \ axe  de  cuira  mellre  du  vin. 

Asc ra  , * ,f.  Village  de  Béotie, 
patrie  d’Hésiode,  qui  de  là  est 
surnomme  Ascraus. 

Ascrîdo y/s,  ipsi , ip/um.  Serf. 
Ajouter  à un  écrit,  ou  en  écrivant, 
souscrire.  — salutem  alicui.  Cic. 
Ajouter  à une  lettre  des  compli- 
ment pour  quelqu’un.  — pttnam 
foedeti.  Cic.  Statuer  une  peine 
pour  le  contrevenant.  Ascribe 
dicm.  Cic.  Datez.  — me  tua  se*- 
tentia.  Cic.  Joignez  mon  avis  au 
vôtre.  J|  Inscrire,  immatriculer, 
enregistrer,  enrôler.  — ad  amici- 
iiam.  Cic.  Mettre  au  nombre  de 
ses  am  is .— ciritati , in  c ici  totem  ou 
in  ciritate.Cic.  Recevoir  au  nom- 
bre des  citoyens  , donner  droit 
de  cité.  || — agris  colonos.  Lie. 
Assigner  des  terre  s à de  nouveaux 
colons.  ! — notam  egofts  senetu. 
Lir.  Noter  d'infamie  ceux  qui 
sont  exclus  du  sénat.  )|  Attribuer, 
imputer.  — alleri  damnwn.  Dig. 
S'en  prendre  à un  autre  de  U 
perte  qu'on*éprouve. 

Aschiptio,  Suis,  f.  Cic.  Addi- 
tion à un  écrit,  enregistrement. 

! Association. 

AscairrtTius,  a,  um.  Cic.  Ad- 
mis, enrôlé,  mis  au  rang,  ajouté, 
de  surcroit.  Asciiptiiii  cires.Cici 
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Etrangers  naturalisas,  admit  an 
nombre  des  citoyens.  — dii.  hud. 
Petit» dieux. — milite».  Fe*i.  Sol- 
dats de  recrue , remplaçai»  , aur- 
numérairca. 

Asciiptivus,  a,  um.  Farr.  le 
même  r\u'ascriplitius , dans  le 
dernier  *eos. 

AsctipToa,  ôri» , m.  Cic.  Qui 
aouHcrit,  approbateur.  ||  Interve- 
nant en  cause. 

Aacbiptüj , a , um  , part,  d’<ts- 
cribo.  Ajouté , inscrit.  — crViJ. 
Cic.  Naturalisé.  Adscripta  die». 
Cic.  Date  d’une  lettre. \PUn.  At- 
tribué. | Dig.  Enrôlé.  j|  Prescrit. 
— ptrnat  die».  PtuxJ.  Le  jour 
marqué  pour  le  châtiment. 

Askdoth  , ind.  Bibl.  (plaines). 
V.  des  Amorrhécns,  située  en  plai- 
ne, partage  de  la  tribu  de  Ruben. 

A s klla  , ce,  f.  Ov.  dim.  d’«- 
sina. 

Asxlli  , ôrum  , m.  pl . P Un. 
Dt*u.x  étoiles  de  l'Ecrevisse,  qua- 
trième signe  du  zodiaque. 

AskllIlus,  »,  m.  Am.  Voy. 
Asellus. 

Askllüs,  »,  m.  Firg.  Alton  , 
petit  âne,  et,  par  extension,  àne. 
Min.  Merlus,  poisson.  | Fitr. 
mdas,  cabestan  , machine  pour 
monter  des  fardeaux  dans  les  na- 
vires. 

Ascii,  md.  Bibl.  Asern  , ville 
de  la  tribu  de  Juda. 

AsImæ  ttmicœ , Orum,  f.  pl. 
(«  priv.  vnpjx,  signe).  Lampr.  Tu- 
nique sans  ornement. 

A sia,  a, J.  Asie,  l'une  des  trois 
parties  de  l'ancien  continent.  — 
minor.  L'Asie  mineure,  laNatolic. 

* A sia,  œ,f.  Plin.  Seigle,  sorte 
de  grain. 

AsiXcus,  Otf.  -nos,  Juv.  -tYc«JS, 
a , um.  Cic.  Asiatique,  d'Asie. 

AsiXsi,  adv.  Quint.  A l'asia- 
tique. 

Asrtcs,i,  m.  Firç.Taon,  mou- 
che piquante.  | Oiseau,  j]  Plin. 
Sorte  ae  poisson . 

AsYba,  ce,/,  dat.  pl.  aunabus, 
F’arr.  AnessC. 

* AsYsâlis,  m.J.y  U,  n.,  i». 
Apul  Qui  tient  de  Tane,  stupide. 

AsYsabius.  iÏ,  m.  Cato.  A nier, 
conducteur  d’ânes. 

AJbÂbius,  CtUo , et  AsYsi- 
■ w,  a,  um.  Fatr.  D’âne,  qui 
concerne  les  ânes.— pullu».  Fmrr. 
A non. 

AsYpcs.  «,  m.  Anet  bêle  de 
son» me. =—é7ic . A ne,  stupide . lour- 
daud, ignorant,  butor.  — albu ». 
Quint.  Ridicule,  boullcm  qui  ap- 
prête k rir*.=~J*inUM  tuum  moi  - 
aficare.  Paul.  Mortilier  ses  appé- 
tits matériels.  Ab  usinés  sd  bous* 
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tranteendere.  riant.  Passer  h one 
meilleure  condition. 

AsYscsca.  ce,/.  PUn . Raisit 
peu  estimé. 

Asto,  ônis,  m.  PUn.  Duc,  sortf 
de  hibou  qui  a des  plumes  aux 
deux  côté»  de  la  tête,  en  fornu 
d’oreille*  d’ànc. 

A sis  ,idi»f.Ou  DAsie.f' Asids 

Asisium  , u,  n.  Foy.  Asizia 

Asios,  a,um.  Firg.  Asiatique, 
d’Asie, 

•Asivîdaou  Asizins,  a.  Plaut 
( asinut , ueho  ou  »edeo).  Qui  et»; 
monté  sur  un  âne. 

* Asizia.  ôrum,  n.pl.  Assises, 
séances  que  des  juges  ambulant 
vont  tenir  pour  ren  irr  la  justice 

AsMATbcAiiKrje,  ôrum  , m.  pl. 
(?»/**,  chant;  xiusru , courber). 
Poètes  dithyrambiques  ( taisant 
des  vers  libres  qui  ne  s'assujettis- 
sent point  à une  certaine  mesure 
de  vers). 

AsmatogbXphi  , ôrum , m.  pl. 
(«vpa  } ypâpu  , écrire).  Poètes  mu- 
siciens (qui  chantent  leurs  vers  et 
s’accompagnent). 

Asmôdjeits,  l,  m.  bibl.  (des- 
tructeur). Asmodée,  démon  d’im- 
pureté. 

AsômXtus  et  Asômus,  a,  um. 
x priv.  aifAx , corps  ).  M.  Cap. 
ncorporel , sans  corps. 

Asôphia,  a,  J.  Manque  d’es- 
prit ou  d'habileté. 

AsÔphos,  i,  m.  (x  priv. 
sage).  Sot,  sans  esprit,  ignorant. 

Asôpos,  m.  Nom  de  plasteur» 
fleuves  du  Péloponèsc,  de  Béotie, 
d’Asie  , de  l'ile  de  Paros,  etc. 

Asôtia.  <»,/'.  GeU.  Luxe,  prodi- 
galité, profusion,  intempérance. 

Asôtium,  ii,  n.  Lieu  de  di- 
vertissement, réduit  de  débauche. 

Asôtus,  a,  um  (x  priv. 
conserver),  de.  Dissipateur, pro- 
digue. débauché,  perdu  de  dé- 
bauches. 

Asôtus,  adv.  Man.  Foy.  Ii- 
coiTinsm. 

AspalXtrum,  *,  n.  et  AspXoX- 
tul's, i ,m.  PUn.  («■riceüaOoc).  Ar- 
brisseau épineux  assez  appro- 
chant de  Ta Uh*»  et  portant  de» 
fleurs  semblables  à la  pose. 

AspXlax,  àcù,f.  PUn.  (a  ex- 
plétif t <nt , taupe).  Sorte  de 
plante  bulbeuse  (inconnue). 

AspXbXcu»,  i.m  PUn.  (ânrtx- 
pxfi).  Asprrge,  plante. 

Aspabatcm,»,  n.  et  Aspabatus, 
»*,  m.  PUn.  Sorte  d’herbe  potagère. 

AaPscrÂBYua , m.J. , le,  n.  i», 
Cic.  Visible,  sensible  à la  vue. 
qu'on  peut  voir.  Apul.  Digne 
J rire  vu,  regardé,  envisagé. 

*Asp«crÂMKB,im>,n.61.  Mam. 
Voy.  Africm. 
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* Aspictio,  mût.  f.  Fut.  L’ac- 
lion  >le  regarder. 

Asascm,  tu,  âvi . àtum,  tri, 
(ri<\.  tiaspicio.  Cic.  Regarder  sou- 
vent  ou  longtemps, attacher,  fixer 
le,  jeu*  sor.Hé'trg-.Déc mirrir. com- 
mander, plonger  sur  |(  Aspect  art. 
Lucr.  Etre  l'objet  de»  regard* , 
attirer  le*  regards.  — Asprctare 
iussa  principis  Tac  Etre  attentif 
au»  ordres  du  prince. 

A ancres,  ts.  m.  Aspect,  tue, 
regard,  faculté  visuel  le.  atpre- 
lum  et  taclnm.Cic  Visible  el  pal- 
pable, au  doigt  el  à l'œil . Aspectum 
définir «.  Cic.  Borner  la  tue.  As- 
pectu  uno.  Cic.  D'un  seul  regard . = 
Sans  réflexion , ||  Présence.  Ci  une 
aspectum  rei.  Tac.  Perdre  une 
chose  de  vue.  /tare  se  atrrectui. 
A.  Fiel.  Sc  laisser  voir  Tan  en 
aspectui  aücuius.  Tac.  S'abstenir 
de  pa  rail  re  de»  ant  quelqu'un . Fio- 
lautur  sacra  botta  dere  aspectu  vi- 
rili.  Cic.  Les  mystères  de  la  bonne 
déesse  sont  profanes  par  la  pré- 
sence d'un  homme.  U Air,  s-pect, 
ce  qui  frappe  la  vue. — miset  a/diis. 
(’ic.  Triste  vue,  pii o \ aide  spec- 
tacle. • — moi utn  PUn.  Traits  du 
visage  qui  servent  b piger  le  ca- 
ractère. | Plin.  Forme  extérieure, 
couleur.| — tiderum.Ptin.  Aspect, 
apparition  des  astre». — cœli.Ptin. 
L hémisphère. 

Asaacrtjs,  a,  um,  part,  d'ar- 

picio. 

Aspulo,  is .pitli .puisum,  leri. 

I dresser,  écarter  .repousser . AipeC 
lit  spes  metum  mihi.  Plant.  La 
crainte  lait  place  à l'espérante. 

Assis, a.  um  («  priv.  taiifv, 
semer)  Apre,  rude,  raboteux  (en 
parlant  (\nlicMt).Asprrumiupum. 
Cas.  Montagne  raide,  hauteur 
escarpée.  ||  Hude,  inégal  an  lou- 
cher, mal  poli,  brut.  — nitmmus. 
/V/t. Monnaie  nouvellement  frap- 
pée. — rubus.  Firp.  Buisson  épi- 
neux. — signis.  Firg.  Ciselé,  re- 
levé en  bosse.  j|  Luc.  Aigu,  tran- 
chant, aiguisé.  | Ter.  Apre  au 
goût.  J|  Tl  lu  Désagréable  à l’odo- 
ra».  |yui  rend  âpre,  nméeorrhe. 
itprra  tu, sis.  Mail,  l'oox  qui  dé- 
chire.— vox.  (Su tu t Vois  rude.  « 

I ncnltc.  sans  art.— orntio.  Cic  Oia- 
cours  mal  poli. — eultu  g tnt.  Firg. 
Peuple  grossier  srr  Dur,  intrai- 
table. Atptr  homn.  de.  domine 
réharlatit,  inaliordable.  — frotta 
patierjuus.  S.  II.  Cheval  indocile. 
Asptrius  nihil  eiihttmili.citm  sur- 
git in  altum.  Cl.  Rien  n’est  plue 
insolent  qu'un  homme  de  bosse 
condition  qui  s'élève  à un  rang  su- 
périeur. ««=LnieL  redoutable  As- 
pira odia.FirgMùnt  implacable. 
» Piquant,  mordant.  Atperat jt- 
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celict.  de.  Railleries  piquantes. 
Fox  asperior.  Curt.  Mot  insultant. 
*=*  Difficile , malheureux.  Aspera 
tempora.  Cic.  Temps  fâcheux.  — 
maria,  Fitg.  Mers  périlleuses.  — 
Rigoureux,  sévère,  dur,  austère. 
Asperior  s calen lia . Lie.  Avis 
sévère.  Asper  rictus.  Plaut.  Vie 
austère.  Aspera cccna.  Plaut.  Mau* 
vais  souper,  maigre  chère.  Aspe- 
riora studio.  Hor.  Principes  sévè- 
res. |j  Firg.  Méprisant,  dédaigneux. 

* ÀspËrÀtio  , ônis , f.  JUacr. 
L’action  de  rendre  âpre. 

AsPÏai  . adv.  Cic.  D’une  ma- 
nière rude , rigoureuse  , sévère. 
— acecptum.  Tac.  Reçu  avec  ai- 
greur, pris  en  mauvaise  part.  — 
pâli.  Sali.  Souffrir  impatiemment. 

* Aspergillum,  i,  n.Sip.  Gou- 
pillon. 

Aspkrgo,  inis,  / Or.  Asper- 
sion , arrosement , pluie  poussée 
par  le  vent.  Aspergincs  panclum. 
Plin.  Sueur  des  murailles  (lors- 
qu'il dégèle),  ou  leur  humidité. 
*=»  Omni  culparumaspergine  liber. 
Prud.  Exempt  delà  souillure  d’au- 
cune faute. 

Aspkrgo,  is,si;sum,gere.  Ar- 
roser, humecter,  jeter  ou  faire 
rejaillir  une  liqueur.  = Aspcriisti 
aquarn.  Plaut.  prov.  Vous  m’avez 
rendu  lecouragc. j|  Asperger,  faire 
aspersion.  ||  Mêler,  répandre.-— 
salem  carnihus . Plia.  Saler  les 
viandes.  — virus pecori.  Firg.  In- 
fecter un  troupeau.  = —lubectdam 
alicmi.  Cic.  Porter  atteinte  à la  ré- 
putation de  quelqu'un.  — sales 
orationi.  Cic.  Mêler  des  plaisan- 
teries à son  discours.  Aspergi  sus- 
picions. Lie.  Etre  soupçonné. 
Aspergere/inguâ.Ad  Her. — aquâ 
Hor.  Brocarder,  railler.  — aurts 
alicujus gémi  tu.  F.  Max.  Impor- 
tuner les  oreilles  de  quelqu'un  de 
ses  gétnissemens. 

AspËrYtas,  âtis,  f.  Apreté 
de  ce  qui  est  rude  au  toucher  ou 
difficile  en  général. — loci.  Or.  Air 
sauvage  d’un  lieu.  — riarum.de. 
Difficulté  des  chemins.  Fasa  in 
asperitatem  excisa.  Plin.  Vases 
ciselés,  relevés  en  bosse.  || Saveur 
âpre.  — aceti.  P/iu.  Force  du  vi- 
naigre. H — rocis.  Lucr.  Rudesse 
de  la  voix.  ||  — animer , et  absol. 
Aspeiilates.  Plin.  Apreté  à la 

Ce,  difficulté  de  respirer.  =* 
été,  rudesse,  sévérité,  gros- 
sièreté, impolitesse,  manières  ru- 
des. — contenlionis.  Cic.  Aigreur 
de  la  dispute.  — remedii.  Tac. 
Violence  d’un  remède.  — belli. 
Sali.  Difficulté  de  la  guerre. 
AspërYter.  Plaut.  F.  Aspbrë. 
AsFKrYtûdo  , ou  AsprÏtüdo, 
ïnis,  f.  Apttl.  Cuis.  T.  Ajpkritas. 
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AsferkâëYlis,  m f.,Ü,  n.,  is. 
Gell.  Méprisable,  digne  de  mé- 
pris, dont  on  doit  faire  peu  de  cas. 

* Asper  nâmbntum  , i,  n.  Teri. 
Mépris,  dédain. 

Aspernandus , a,  um.  Cic . 
Voy.  Aspernabius. 

* Aspern  aNTER,  adv.  Sid.  Avec 
mépris,  dédaigneusement. 

Aspern’Âtio  , ônis,/.  Cic.  Mé- 
pris, dédain. 

Aspernâtor  , bris  , m.  Tert. 
Qui  méprise. 

Asperkor  , àris,  âlus  s ma,  âri. 
d.  Cic.  Mépriser,  dédaigner,  re- 
buter, rejeter,  repousser.  ||  Ter. 
Négliger,  jj  pass.  Cic.  Etre  mé- 
prisé, etc.  Aspernalur  quipauper 
csl.  Cic.  Le  mépris  suit  l’indi- 
gence. Minime  aspernandus  es!. 
Cic.  11  ne  faut  pas  le  rebuter. 

AspËro  , as  , âri,  àlum,  are. 
Col.  Rendre  âpre,  rude,  rabo- 
teux, inégal  , liérisser.  — undas. 
yirg.  Soulever  les  vagues.  ||  Ai- 
guiser, faire  une  pointe.  — sa- 
giitas  ossibus.  Tac.  Armer  des  flè- 
ches avec  des  os  aiguisés.  |j  Pâli. 
Durcir. ||  Augmenter,  —ignés.  V. 
Fl.  Rendre  la  chaleur  insuppor- 
table. = Irriter,  aigrir,  effarou- 
cher. — iram  rictoris.  Tac.  Aigrir, 
irriter  le  vainqueur.  — crimina. 
Tac.  Exagérer  les  fautes. 

Aspkrsi,  prêt,  à'aspergo. 

Aspersio  , 5nis,f.  Cic.  et  As- 
persus , ùs,  m.  Pim.  Aspersion, 
arrosement. 

Aspsrsus  , a,  um,  part,  d 'as- 
pergo.  — oculis  liquor.  Plin.  Li- 
queur jetée  dans  les  yeux. — luto. 
IJor.  Eclaboussé,  crotté.  — macu- 
lis.  Jur.  Taché.  — somno . S.  II. 
Eudormi.  Aspersa  die  dume.ta. 
Sen.  p.  Buissons  sur  lesquels  la 
lumière  s'est  répandue.  = Asper-' 
sus  m/amià.  Cic.  Décrié.  — teriter 
laudihus.  Cic.  Loué  en  passant. 
— cogiutione.  GeU.  Qui  a une 
idée  confuse. 

Aspërôgo,  tais,  f.  et  Aspï- 
n üla,  a,  J.  Plin.  Aparine,  gra- 
teron  , plante. 

Aspexi  , prêt,  à' aspic io. 

Aspiultion,  ii,  a.  Plin.  Sorte 
de  trèfle  , plante. 

Asphaltïtbs,  a,  m.  Le  lac  As- 
phaltitccnJudée,auj.lamcrMorte. 

Asphaltium  , ii,  n.  Bitume. 

AsphôdËU’s  , i,  m.  Plin.  (*t- 
tpôJiiof).  Asphodèle, ache  royale, 
plante. 

Asphyxia,*,/,  («priv. oçvÇoi, 
sauter).  Défaillance  de  pouls, 
asphyxie. 

As’pYcio,  cis  ,pexi ,pectum , ce  ri. 
Apercevoir,  voir,  regarder,  jeter 
les  yeux.  ||  Cic.  Faire  attention, 
prendre  garde. \\fifep.  Considérer, 
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cstimcr.||  Or.  Avoir  égard.  ||  Lis*. 
Inspecter,  visiter. I|  Firg.  Favori- 
ser, voir  d’un  œil  favorable. 
*AspÏCüus,<7, um.  Aus. Visible. 
Aspïdsus,  a,  um.  Qui  concerne 
aspic.  • • 

AsPÎLATES,  *,177.  (*  priv.  cirî- 
ioç, tache).  Plin.  Pierres  précieu- 
ses, les  unes  de  couleur  de  leu, 
les  autres  de  couleur  d’argent  , 
qu'on  trouve  en  Arabie  dans  le 
nid  de  certains  oiseaux. 

Aspira  bien,  inis,  n.  V.  Fï. 
Souffle  , respiration. 

AsPÏnÂTio,  ônis,f.  Aspiration, 
l'action  d'attirer  l’air, respiration . 

— car/i.  Cic.  Influence  du  climat. 

— terne.  Cic.  Exhalaison  de  la 
terre .\\Cic.  Aspiration  d’une  let- 
tre , prononciation  aspirée. 

Aspïao , âs,  âri,  â/um,  are. 
Souffler,  venter,  faire  du  vent, 
aspirer,  respirer.  = Favoriser, 
seconder,  secourir.  = Quint.  In- 
spirer. — Cic.  Aborder,  pénétrer, 
avoir  accès,  approcher.  = Cic. 
Aspirer  à,  prétendre  à,  s'efforcer 
de  parvenir.  ||  Gell.  Aspirer  en 
prononçant. 

A s p i s , Ydis  f.  Plin . ( à s n l t ) . A s p i c , 
serpent  venimeux . ||  AW.Boucl  ier . 

Asplénium,  ii,  et  Asplbmiri  , 
i,  ».  (a  priv.  aitlij»,  rate  ).  Plin. 
Cétérac,  scolopendre,  plante  qui 
diminue  la  rate.  ||  Remède  contre 
les  vices  de  la  rate. 

Asplëniitsc/Asplênus,  a,  um. 
Dératé,  qui  est  sans  rate. 

Asportâtio,  ônis,/.  Cic. T rans- 
port,  charriage. 

Asporto,  âs,  âri,  àtam,  âri. 
Transporter,  enlever,  emporter, 
charrier,  voiturer.  — multasecum 
de  suis.  de.  Emporter  avec  soi 
une  grande  partie  de  scs  biens. 
Il  Firg.  Emmener. 

AsprâtYlis,  m.  f.,  le,  a.,  is. 
Apre,  rude. — piscis.  Plin.  Pois- 
son hérissé  d’écailles.  — termi— 
nus.Varr.  Borne  de  pierre  brute. 

* Asprâtüs,  a,  um.  Sid.  pour 
asperatus. 

Asprëdo,  1nis,f.  Cels.  Voy. 
AsPEniTAS. 

Asprëtüm  , i,  n.  Lie.  Lieu 
inégal , raboteux  ou  plein  de  ron- 
ces, de  broussailles. 

AspDli,  prêt,  d 'aspcllo% 
Aspulsiis.»  um ,parl.d’ aspel/o. 
Ass...  Foy.  par  Ads  les  mots 
qui  ne  se  trouvent  paspar  Ass. 

*Assa,  *,/.  dur.  Sevreuse. 
Assa , pour  assestrix  mulier. 
Garde  d’accouchée.  Foy.  Assus. 

* Assa,  *,  f,  Douve  , planche 
polie. ||  Dégoût,  nausée  ||Chaux. 

Assk,  ôrum,  n.pl.  Cic  Chaise, 
lieu  dans  les  bains  où  l’on  faisait 
suer.  8 Archet,  t.  de  chirurgie. 
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Assa  dulcis , ou  odorata , ev,f. 
Benjoin,  gomme  odoriférante. 

* As$a  fodida , et,  f.  Suc  ou 
larme  du  laser. 

• * Assâmenta,  ôrum,  n.  pl.  Pltn. 
Ais  ou  planches,  tables,  mem- 
branes. |jPoëm  es.  y.  Axambnta. 

* Assâees  , um,  in.pl.  Chan- 
geurs. 

* Assâhiüm  , if,  n.  Monnaie, 
lieu  où  sc  fabrique  la  monnaie, 
change.  ||  Languette,  âme  d’un 
soufflet.  J!  Poutre,  solive. 

AssÂmus,  //,  m.  Varr.  le  même 
qu’a s ou  assis. 

AssÂnms , a,  um.  Rôti.  Daps 
assaria.  Cato.  Viande  rôtie. 

Assâtüra,  et ,f.  Vopisc.  Rôti. 

ÀSSECLA  , et,  m.  ( assctjuor ). 
Qui  suit,  est  de  la  suite,  accom- 
pagne — legatorum.  Cic.  Train, 
suite  des  ambassadeurs.  = — men- 
sarum.  Sali.  Ecorniflcur,  parasite, 
pique-assiette. 

ÀssfccoR,  ans , â/us  sum,  an, 
d.  P/aut.  Démembrer,  mettre 
en  nièces. 

ÀssectÂTIO,  ônis,  f.  Cic.  Cor- 
tège , accompagnement  dune 
personne  qu’on  veut  honorer, 
convoi.  ||  — coc/i.P/ia.  Observa- 
tion du  ciel. 

Assectâtor,  an  s,  m.  Qui  fait 
cortège  , compagnie,  qui  accom- 
pagne par  honneur.  — alicujus. 
GcU.  Sectateur,  disciple,  parti- 
san de  quelqu’un  , qui  le  prend 
pour  modèle.  — sapienliœ.  P/in, 
Qui  fait  profession  de  sagesse  , 
de  philosophie.  = — dapis.  Plia. 
Qui  cherche  de  quoi  se  nourrir. 

ÂSSECTOR  , à ris,  à/us  sum,  àri, 
d.  Accompagner,  faire  cortège  , 
suivre. — feminam.  U.  Jet.  Com- 
promettre par  ses  assiduités  la  ré- 
putation d’une  femme. — aliçucm 
omnibus  officiis.  Sud.  Capter  la 
bienveillance  par  mille  bons  offi- 
ces. ||  Imiter.  ||  pass.  Etre  suivi  ou 
imité.  — ornnes  se  cupitint.  Enn. 
Chacun  veut  qu’on  l’imite. 

*AssË.CÜLA,  et,  m.  Jue.  dimin. 
à'asseefa. 

* AssËcûtor,  ôris,  m.  M.  Cap. 
Compagnon. 

AssËcütüs,  a,  um , part,  d’as- 
seejuor. 

AssËDI,  prét.d’ass/Vù?o  et  d’rts- 
sido . 

*Assrli.o.  Voy.  Adsello. 

Assensi  , prêt.  A'asscn/io. 

Assensio,  ônis ,f.  Cic.  Assen- 
timent , consentement  , agré- 
ment , aveu. 

Asseîïsor,  ôris,  m.  Cic.  Qui 
consent  , approuve  , est  du 
même  avis,  donne  son  aveu. 

Assensus,  iis,  m.  Cic.  Assen- 
timent, consentement.  ||  Zii'.Té- 

* 73— 7?*  Dû*'  1*1.  gall% 
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moignagcd’approbation.  = — nc~ 
morum.  Virg.  Kchodes  bois,  leur 
assentiment  en  quelque  sorte. 

Assessus,  a,  um,  part,  d’as- 
sentior.  Qui  a consenti.  Asscnsum 
est  Hibulo.  Cic.  On  a suivi  l’opi- 
nion de  Ribulus.  ||  pass.  Cic.  Ap- 
prouvé, suivi. 

AssENTÀTto  , ônis  , f.  Peiv. 
Suffrage  en  faveur.  ||  Cic.  Com- 
plaisance , flatterie. 

Assentàtiunc.Pla,  et,  f.  Cic. 
Caresses,  flatteries,  complimcns. 

Assentâtor,  ôris, m.  sert.  Qui 
consent,  qui  pcrmet.||Cic.  Com- 
plaisant, flatteur. 

Assentâtôriè,  adv.  Cic.  Avec 
complaisance,  par  flatterie. 

Assentatrjx  , Iris,  f.  Plant. 
Complaisante,  flatteuse. 

Assentio  , ïs , si,  sum,  lire,  et 
Asskntior,  iris,  sus  sum,  t iri , d. 
Cic.  Etre  de  l’avis  , déférer  au 
sentiment,  se  rendre  à l’opinion, 
consentir.  Asscnlirc  terrien).  Cic. 
Donner  les  mains  sans  réflexion. 
Asscnliri ad unum.  Cic.  Etre  tous 
du  même  avis. 

% Assentor  , ôris,  â/us  sum,  âri,d. 
fréq.  d’ asstn/ior.  Cic.  Etre  tou- 
jours de  l’avis,  complaire,  flat- 
ter, approuver  par  flatterie. 

AsSEyuoR,  cris,  cû/us  sum, 
rfui,  d.  Cic.  Atteindre,  attraper, 
joindre.  — Parvenir,  arriver  à, 
acquérir,  obtenir. — rnaturitatcni, 
Cic.  Parvenir  à l’âge  mûr.  — ali- 
t/uid  in  dicendo.  Cic.  Avoir  acquis 
quelque  talent  pour  la  parole. 
” Egaler. — prudcnliam.Cic.  Ega- 
ler la  prudence.  =*  Concevoir, 
comprend  re . — cogitation  an . Cic. 
Pénétrer  la  pensée.  ||  pass.  Cic. 
Etre  atteint,  être  connu.  — ho- 
rum  ni  h il  pot  cri/.  Cic.  Rien  n’en 
pourra  être  connu. 

AssER  ,ëris,  m.  Vi/r.  ( parie  lias - 
sidcrc.  /'est.)  Soliveau,  chevron, 
membrure,  ais,  planche,  bar- 
deau , latte  , pièce  de  bois  sur  la- 
quelle on  attache  du  parquet, 
bâton  de  chaise  à porteur,  etc  .pl. 
Asseres,  beaucoup  plus  usité. 

AssercI'mjm  , i,  n.  Cato.  et 
AssERci’inrs,  i,  m.  Col.  Petit  so- 
liveau , et  autres  dim.  d’nsser. 
||  Bâton  , manche  à balai. 

Assëro  , is , rui  , serlunr,  rerë 
{ad,  sera).  Prendre,  tirer  à soi. 

— rnanuin  rei.  P/aul.  Mettre  la 
main  sur  une  chose.  — manu  ali- 
qnem  liberali  causa.  Ter.  Tou- 
cher quelqu’un  avec  la  main  pour 
cause  «affranchissement , l’affran- 
chir. — in  liberlatern.  Varr.  Met- 
tre en  liberté.  — in  servit  ut  em. 
Lie.  Entraîner  comme  esclave. 

— sese.  Oc.  S’aflrancbir.||Altri- 
buer, s’attribuer, s’approprier.— 
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laudes  aliénas.  Oc.  S’attribuer  un 
mérite  qui  n’est  pas  le  sien.  = 
Défendre  , maintenir.  ||  Affirmer, 
assurer,  soutenir.  — aliquem  cœ~ 
lo.Ov.  Montrer  que  quelqu’un  est 
d’origine  céleste. \\Marl.  Approu- 
ver par  écrit.  ||  Appliquer,  atta- 
cher. — se  sludiis.  Scn . Se  don- 
ner tout  entier  à l’étude. 

Assertio,  ônis,  J.  Quint.  Af- 
franchissement. || Ara.  Assertion, 
affirmation. 

Asskrtor , ôris,  m.  Suet.  Qui 
met  en  liberté,  libérateur,  défen- 
seur, protecteur. ||QutVi(.  Partisan. 
||Z/*\  Qui  entraîne  comme  es- 
clave. || — çuees/ionis.  Macr.  Qui 
traite  une  question  à fond. 

*AssERTÔRius,a , um.Cod.  Qui 
concerne  l'affranchissement. 

* Asskrtüm,  i,  n.  M.  Cap. 
Preuve. 

A ss  ctitus  , a , , pa r t . d as jeno . 

Asservi,  prêt,  d’assero. 

Asservâtio,  ônis,  f.  Bud. 
Garde  , défense  , conservation  , 
sauvegarde. 

Asservio,  is,  vii,  vilum,  vire. 
Servir,  s’asservir,  seconder.  — 
studio  alicujus.  Plaut.  Servir 
quelqu'un  dans  sa  passion,  s’as- 
sujettir à scs  caprices. — loto  cor- 
pore  ate/ue  omnibus  ungulis  con- 
tcnlioni  vocis.  Cic.  Rassembler 
toutes  les  forces  du  corps  pour 
donner  plus  d'éclat  à la  voix. 

Asservo,  as,  àri , à/um,  àrc. 
Cic.  Garder,  tenir  sous  sa  garde. 
||  Ter.  Avoir  l'oeil  sur,  prendre 
garde  à,  surveiller.  ||  Cic.  Obser- 
ver. ||  Curl.  Etre  de  garde.  \\Plin. 
Conserver,  préserver. 

Assessîo  , ônis ,f.  Cic.  Action 
d’être  assis  auprès,  séjour,  de- 
meure auprès  de  quelqu’un,  atten- 
tion â lui  tenir  compagnie;  as- 
sistance en  jugement. 

Assessor,  ôris,  m.  Cic.  Asses- 
seur, premier  conseiller,  celui 

3u i juge  en  l’absence  du  prési- 
ent , qui  est  assis  auprès  de  lui , 
assistant  au  conseil,  adjoint. 

Assessor Iüm ,ii,n.  U.  Jet.  Lieu 
où  l’assesseur  donnait  audience. 

Assessôriüs,  a,  um.  (J.  Jet. 
Qui  concerne  l’assesseur. 

Assessûba,  et,f.  U.  Jet.  Droit 
et  fonction  de  l'assesseur. 

Assrsscs,  ûs,m.  Prop.  Troupe 
d’amis  qui  assistent  en  justice  un 
accusé. 

Assessüs,  a,  um,  part,  d’as- 
sideo  et  à'  as  si  do. 

Assestrix,  Tcis,f.  Non.  Celle 
qui  assiste  , garde  d’accouchéc  , 
sevrcusc,  gouvernante  d'enfans. 

Asseum  , i,  n.  Ccls.  Poêle , 
étuve,  chambre  où  l’on  lait  suer. 
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As$lvSnA!«TKn,at!v.  Cic.  Affir- 
mativement, positivement. 

AssfeviaÂTi,  adv.  Gell.  Avec 
assurance  y sans  se  déconcerter, 
sans  balbutier. 

AssfevKRÂTIO,  ônis,f.  Cic.  Af- 
firmation. i|  Quint.  Assurance  à 
parler.  Ji  Tac.  Affectation  de  sé- 
vérité. 

AssRvbro,  âs,  âci ',  àtum,  arc 
(ad,  severus).  Plant.  Dire  sé- 
rieusement. ||  Cic.  Assurer,  affir- 
mer, protester.  ||  Tac.  Indiquer, 

Îirouver.|| — gracilatem.  Tac.  Af- 
ccfer  uri  air  grave.  ||  — frontem. 
/ Ipul . Sc  rider  le  front,  prendre 
un  air  sévère. 

AssYcOt.es,  i,  m.  Col.  Petite 
planche , latte. 

Assidéla,  a,f.  Fest.  Foy.  Ad- 

$!T)EC«. 

AssTdEO,  es,  sèdi,  sessum,  (lève. 
Etre  assis  ou  placé  auprès,  s’as- 
seoir. Àssidere  se  jussit.  A.Fict. 
Il  leur  ordonna  de  s’asseoir  auprès 
de  lui . ||  E t re  ou  d eme u rer  a u p r es . 
— populis  fcrocissimis.  P/.j.  Etre 
voisin  d’un  peuple  sauvage.  = — 
insnno.  Hor.  Etre  voisin  de  la  fo- 
lie. ||  Assister,  secourir.  — nçjro. 
PI./.  — valetudini . Tac.  Soigner 
un  malade. — mœstœmatvi . Atari . 
Consoler  une  mère  affligée.  || 
Tac.  Remplir  les  fonctions  d’as- 
sesseur. |i  Etre  assidu.  — litteris. 
Pl.j.  Etudier  continuellement. 
— gubcrnacnlis.  PI.  f.  Etre  à la 
barre  du  gouvernail,  ou  tenir  le 
timon  des  afiaires.  ||  Assiéger. 

Asstdo,  is,  sedi,  sessum,  derr, 
n.  Cic.  S’asseoir,  être  assis  ou 
placé  auprès. 

AssÎDONA,  te,/.  Auj.  Xérès, 
ville  d’Espagne. 

AssYnuÈ,  adv.  Cic.  Assidû- 
ment , continuellement , sans  in- 
terruption. Assiduissimè  mccum 
fuit.  Cic.  Il  ^ été  fort  assidu  au- 
près de  moi , il  ne  m’a  pas  quitté. 
f|  P lin.  Toujours.  ||  P Lin.  Complè- 
tement , plus  au  long. 

AssÏDUÏTaS  , âtis  , f.  Cic.  As- 
siduité, compagnie  continuelle, 
présence  , fréquentation  habi- 
tuelle.((Durée, continuité. — //.  /- 
lorum.  Cic.  Succession  continuelle 
de  guerres. — cerbi.  Ad  lier.  Ré- 
pétifion  du  même  mot.  — oralio- 
nis.Cic.  Répétition  de  préceptes, 
de  leçons.  — et  rci talion  is.  Cic. 
Continuité  d’exercice. 

Assïouô,  adv.  Plaut.  Voy. 
A.îsioui. 

A; <sÏd uns, a,um  (ad,sedro).Qw 
est  auprès,  qui  s’attache.  — hosiis. 
Lie.  Ennemi  opiniâtre,  acharné. 
Assidtne  impii*  furice  Cic . Furies 
qui  s'acharnent  après  les  impies. 
|l  Assidu,  diligent,  empressé,  soi- 
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gnemc. — mccum  fuit.  Cic.  I!  était 
sans  cesse  avec  moi.  — est  in  prœ- 
diis.  Cic.  Il  ne  quitte  pas  ses 
terres.  ||  Assidai.  Cic.  Ceux  qui 
parleur  présence  appuyaient  la 
demande  d'un  cnndidat.fi Assidu  , 
continuel,  fréquent,  (tenus  assi- 
duiun  procentu . P/in.  Espèce  dont 
la  récolte  est  toujours  abondante. 
F a sa  assiduissimi  usas.  .Vue/.  Va- 
ses d’un  usage  journalier.  Assi- 
dua  febricuUi.  Cic.  Fièvre  con- 
tinue. A s si  du  um  me  ram.  Prop. 
Ivresse  habituelle.  Assidui  hono- 
res. CL  I Ion neurs  prorogés. 

AssYoïrü»,  a,  um  (asscs‘  do). 
Crc.  Riche.  — fidejussor.  Lud. 
Ronne  et  valable  caution. — mi- 
les. Fcst.  Volontaire  qui  serti  scs 
frais.  * - — scriptar.  Gell.  Auteur 
classique , qu’on  peut  prendre 
pour  modèle.  — leslis.  Gell.  Té- 
moin digne  de  foi. 

AssicnÂtio,  ônis,f.  Cic.  As- 
signation , distribution,  partage, 
attribution. 

AssignÂtoh  , bris,  m.  U.  Jet. 
Qui  assigne  ou  attribue. 

Assignâtes,  a,  um,  part,  d’as- 
signo.  ||  Nommé,  marqué.  Assi- 
gnait' à pvœiore  appnril ores.  Cic. 
Officiers  désignés  par  le  préteur. 
||  Confié,  donné  en  garde.  Assi- 
gnat:' sumas.Sen.  Une  intelligence 
est  commise  à notre  garde. 

Assjgno,  Us,  âci,  àtum  , arc. 
Cic.  Assigner,  distribuer,  dépar- 
tir, partager,  fixer,  marquer. — 
unumçuodjue  stto  toeo.  Col.  Met- 
tre chaque  chose  en  son  lieu. JJ  At- 
tribuer, donner.  ||Confier.  U Pers. 
Sceller,  cacheter.  =— fumai.  PI.  j. 
Désignera  la  renommée. || Impu- 
ter, attribuer.  — cutpam fort  mue. 
Cic.  Rejeter  la  faute  sur  la  for- 
tune. ||  — nuditori.  Quint.  Impri- 
mer dans  l’esprit  de  l’auditeur. 

AssVliens,  tis,  omn.  g.  Oc. 
Rejaillissant.  < 

AssYuo,  ÏS,  Si  ou  ii,  ultum, 
Tiré,  n.  Assaillir,  sauter  contre 
ou  sur,  s’élancer,  se  jeter  sur. 
||  S/al.  Battre  de  scs  flots.  1|  — 
manibus.  Oc.  Donner  l'assaut.  || 
6'<?/.Sai llir.cn  parlant  des  animaux. 

As  s Y M Y L À Tl  o , à ni  s ,f.  P lin.  Bcs*- 
scmblancc,  conformité,  rapport. 

AssYmYus  , m./.,  12,  n.,is.  Cic. 
Ressemblant , semblable  , tout 
pareil , entièrement  conforme. 

AssYmYi.Yteii  , adv.  Semblable- 
ment. — mihi  obtigit.  Plaut.  Il 
in’en  est  arrivé  tout  autant. 

AssYmYlo,  à s,  âci,  àtum,âr2. 
Cic.  Rendre  semblable  , confor- 
mer , contrefaire. ||  Oc.  Comparer. 
jjEtre  semblable  , avoir  de  la  oon- 
tormité.  Ot  longius porcum  assi - 
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milat.  Cl.  Sa  bouche  allongée  res- 
semble à un  groin  de  cochon. 

AssÏmelÂtio,  dais,  f.  Feinte. |j 
Ad  Hcr.  Figure  de  rhét. , lorsque 
l’orateur  feint  d'hésiter  a dire  ce 
qu’il  sait  devoir  être  agréable  k 
l'auditoire. 

AssImülo,  âs,  âci,  àtum , âri. 
Ter.  Feindre.  Pu  rare  m ou  furere 
assimuÜHvit.  Cic.  Il  fit  semblant 
d'ètre  fou.  Assimulala  oirtus. 
Cic. Vertu  d’emprunt,  hypocrisie. 
||  Oc.  Contrefaire.  A t simulant 
liueirc.  Tac.  Lettres  supposées.  | 
P/in..  Imiter. 

AssïroNDlL’M , ii,  n.  Fan-. 
Poids  d'une  livre  romaine , qui 
n'est  que  de  douze  onces  : une 
livre  pesant. 

As.sin.  C.ato.  Foy.  Sanguis. 

AssYrâtum,  i , n.  sous-ent. 
cinum.  l'est.  Breuvage  fait  de 
sang  et  de  vin. 

Assis,  is,  m.  Plin.  Foy.  As, 
Asser  , Axis. 

Assîsa  et  AssÎSIA  , ce,f.  Assise, 
taxe,  impôt.  ||  Assises,  séance 
d un  juge  supérieur  dans  le  siège 
d’un  subalterne.  ||  Audience  pour 
écouter  les  plaintes  des  officiers 
inférieurs,  ou  celles  qu'on  fait 
d'eux.  ||  Us  cl  coutumes  d'un  pays. 

AssIsiVM , ii,  n.  Assise,  anc.  v. 
d'Ombric,  auj.  de  l'Etat  de  l’E- 
glise, patrie  de  saint  François. 

Assistens,  tis, omn.  g.  Quint. 
Assistant,  auditeur,  spectateur. 

Assiste , is,  stîti,  sutum,  terê. 
Etre  ou  se  tenir  auprès.  ||  Uc. 
Apparaître  , se  présenter.  j|  Lucr. 
Elrc  ou  sc  tenir  debout.  |]  Hor. 
Assister  à , être  spectateur.  |j 
Cas.  Faire  face , tenir  tète,  jj 
Assister,  secourir,  j]  — alicui. 
PI.  /.  Défendre  la  cause,  être 
l’avocat  de. 

* AssisTnix,  \cis,f.  JSibl.  Celle 
qui  assiste , qui  est  présente. 

. Assors  lapis , m.  Plia.  Pierre 
d'Assos,  ville  de  la  Troade,  dont 
on  faisait  des  cercueils,  ou,  dit- 
on,  au  bout  de  quarante  jour»,  les 
corps,  excepté  les  dents,  étaient 
consumés. 

Asso  , à s,  ici,  àtum,  are.  Apul. 
Rôtir.  ||  Farr.  Chauler  seul,  ou 
faire  un  poëmc  en  l'honneur  d'un 
seul  homme.  Tibicines  assaut. 
C’est  un  concert  de  flûtes  seule*. 
||  Fi/r.  Planchéier. 

Assôcio , âs,  âci,  àtum,  âri. 
Stat.  Associer,  accompagner, 
joindre,  attacher  ensemble  — 
passus.  Stat.  Marcher  ensemble, 
aller  de  compagnie. — cornua  ma- 
lis.  Cl.  Mettre  le»  vergue»  aux 
mâts. 

Assüi.io , is,  n.  Avoir  cou- 
tume. Qua  assolent  signa  tas  ad 
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f alutem.  Ter.  Symptômes  ordi- 
naires de  santé.  Ut  assolct.  Cie. 
Suivant  l'usage. 

AwéuRsco,  /'/, cërë.  l'arr.  S'es- 
suyer, se  sécher;  se  dessécher. 
*As$üdo,  is,  irë.  CL  Voy. 

SlJDO. 

A ssuefXcK)  , is,  /ici,  factum , 
Jacërë.  Cic.  Accoutumer,  habi- 
tuer, faire  prendre  l'habi tuile, 
Former  à. 

AssrÊPÏo,  is  , foetus  sum , 
fïëri,  et  Assuesco  , iSy  ici,  eium , 
seerë.  Cic.  S'habituer,  s'accou- 
tumer, se  faire  à,  prendre  l'ha- 
bitude.— alicui.  Curt.  Avoir  un 
commerce  de  galanterie  avec 
quelqu'un.  |]  act.  Qui  assueverit 
mentent.  Hor.  Celui  qui  aura  ha- 
bitué son  esprit.  Ne  tanta  animis 
assuescilc  belta.  Pirg.  N’cnhar- 
dissez  pas  vos  courages  à de  si  ter- 
ribles guerres.  Il  impers.  Assues- 
cilur.  Lie.  On  s'habitue. 

AisüÊTÛDo,  luis,/.  Lie.  Habi- 
tude. H Tar.  Commerce  criminel. 

Assuktus,  a , wn,  part,  d’as- 
tuesco.  Accoutumé,  habitué.  — 
labore.  Cic.  Rompu  au  travail. 
||  Pratiqué,  usité,  ordinaire.  As- 
sue.ta  Priamo  tunis.  Sert.  p.  Tour 
où  Priant  avait  coutume  de  mon- 
ter. A\%ueto  longiiis  videre.  Ou. 
Voir  de  plus  loin  qu'à  l’ordinaire. 

AssrEvi , prêt.  à'asswasCO. 

Assn , prêt,  d'assuo. 

A $5 i*'  La  , ae,  f.  l'est.  Bois  cou- 
pé, planche.  ||  Pitr.  Copeau, 
éclat  de  bois  ou  de  pierre»  retaille. 
||  Suei.  Table  Ile. 

AssÜlâtIm  , adv.  Plant,  et 
Assüt.ôsà  , adv.  P lin.  Par  éclats, 
par  copeaux  , en  morceaux. 

AssdltIm  , adv.  Plin.  Par  , 
bonds. 

Assulto,  ùs.  Set , âtum,  dre, 
fréq.  û'asji/to.  Sauter  ou  sc  icler 
sur,  assaillir,  attaquer,  insulter. 

Assvltüs,  us,m.  Pirg.  Saut, 
assaut , attaque. 

ÀssrM,  *,  n.  Parr.  Rôt,  rôti, 
viande  rôtie.  H Cic.  Etuve. 

AssrM.  Sen.p.  Poy.  Aosom. 

* Assûmeütum  , «',  n.  (assuo). 
Bibl.  Pièce,  morceau  d'étoffe 
propre  h rapiécer. 

Assûmo  , is,  sumpsi,  sumptum , 
miré.  Prendre  pour  soi,  em- 
ployer, emprunter. — alinuantùm 
noctis.  de.  AITerterde  l'obscu- 
rité, un  style  énigmatique.  — in 
laborum  consortium.  PL  /.  As- 
socier à ses  travaux.  — in  exem- 
plum.  Quint.  Prendre  pour  mo- 
dèle.— si bi artem.  Cic.  Se  choisir 
un  métier.  — aliquem  in  nomen. 
Pi  J.  Adopter,  donner  son  nom. 

||  Gels.  Prendre,  faire  usage  pour 
sa  nourriture.  ||  S’attribuer,  s’ar- 
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roger  , «'approprier.  — aliquiJ. 
Cic.  S'en  faire  accroire.  J Cic. 
Poserla  mineure  d’unargumenl. 

Asspmptio, ônisyf.  L'action  de 
prendre  pour  son  usage,  de  re- 
cueillir. Assumplione  dignum. 
Cic.  Digne  d*étre  recueilli.  ||  Mi- 
neure d'un  syllogisme,  en  terme  de 
rhét  ||  Dig. Circonstance.  ||  Eccl. 
Assomption,  fête  de  la  Vierge. 

* AsscmptIvè  , adv.  M.  Cap. 
Par  induction. 

Asscmptîvus,  a,  wn.  Cic.  Ce 
qu'on  prend  du  dehors.  Asswnp- 
liea  causa.  Cause  que  l'on  fait 
valoir  par  des  argumens  qui  ne 
sont  pas  inhérens  au  fond.  l|  Cic. 
Ce  qu’on  emploie  dans  un  argu- 
ment par  incluction. 

Assi’îtoPTUS,  a,  uni , part,  d’as- 
swno. 

Assuo,  is,  üi,  ütum , irë.  Ifor. 
Coudre  à,  rapiécer,  mclftc  une 
pièce. 

AssFtr  k,œ,f.  Parr.  Soin  d’éle- 
ver, manière  de  nourrir,  jl  Seal. 
Action  de  rôtir  de  la  volaille. 

Assunoo,  is,  rexi,  rectum , 
gërë.  Se  lever. — strato.  Cl.  Sc 
lever  de  son  lit.  ||  — ë morùo. 
Tac.  Relever  de  maladie.  |j  — 
alicui.  Cic.  Sc  Igver  pour  faire 
honneur  6 quelqu’un  , sc  tenir 
debout  par  respect  poui  lui.  As- 
surgi.  ( ic.  Recevoir  cette  marque 
d'honneur.  = Asmrgere.  Pirg. 
Céder  la  supériorité.  |!  Croître, 
s’élever.  — in  awxis.  S'élever  dans 
les  airs.  — clemenier.  Tac.  S’éle- 
ver en  pente  douce. ***Assurgwit 
ira.  Virg . Sa  colère  redouble 
Assurgere  querelis  haud  jus  lis. 
Pirg.  S’emporter  en  plaintes  peu 
fondées.  ||  S'enller.  A surgit  tu - 
mor.  Cels.  La  tumeur  s'enfle.  = 
— animo.  Stat.  Reprendre  cou- 
rage. Paro  a<  surgit  Hesiodus. 
Quint.  Hésiode  s’élève  rarement. 

AssrnnFXi , prêt,  d assiugo. 

Assus  , a , uni  ( quasi  anus  ). 
Rôti.  Assa,  et  elixa,  s. -eut.  caro. 
Ifor.  Le  rôti,  lé  bouiUi.  Assiun 
ad  eitulinum  Jantes  perducitur. 
Cic.  La  faim  m’accompagne  jus- 
qu'au service  du  veau  rôti  (der- 
nier service  des  Romains).  || 
Sec. — sol.  Cic.  Soleil  auquel  on 
s expose  sans  y joindre  l'usage 
des  essences  dont  on  oignait  la 
peau.  Assa nutrix.  Jue.  Nourrice 
qui  n’a  point  de  laiL  Asti  lapides. 
$erv.  Pierre»  sèches,  sans  ciment. 
Assa  ctlla.  Sen.  Etuve.  f|  Seul , 
sans  mélange.  Assa  sudationes. 
Cols.  Sueurs  provoquées  par  la 
simple  chaleur  naturelle.  Assum 
panent  edere.  Manger  son  pain 
sec.  Assa  cithara.  Luth , lyre 
seule,  sans  voix. — vox . Parr. 
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Concert  de  voixsans  instrument. 
Assâ  voce  eau  tare.  Pair.  Assam 
per  vocem  cancre.  Asc.  Pal. 
Chanter  sans  accompagnement. 
Assa  tibia,  Setv.  Accord  de  dûtes 
seules. 

Assûtus,  a,  uni,  part,  d'assuo. 

Assvrià.  at,f.  Plin.  L’Assvrie, 
royaume  d'Asie,  auj.  la  Syrie. 

Assyhius  , a,  uni.  Ifor , Assy- 
rien, d’Assyrie  ou  de  Syrie,  qui 
en  vient.  Assynum  pomiun.  Pon- 
dre, sorte  de  citron. 

Ast , conj.  familière  surtout 
aux  poètes.  Mais.  ||  En  revanche, 
par  contre.  *St  nobis  hodîe  victo- 
nam  duis  (des),  ast  ego  tiùi  lent- 
plum  voveo.  Liv.  Si  tu  nous 
donnes  aujourd'hui  la  victoire, 
de  mon  côté  je  te  promets  un 
temple. 

Asta,  a,  J.  V.  de  Ligurie,  auj. 
Asti,  dans  le  Milanais.  — regia. 
V.  principale  de  l’ile  Tarlesse. 

AstXcus,  i,  m.  Plin,  ('.ancre, 
écrevisse  de  mer.  ||  Plin.  Ville  de 
Bithynic. 

AstaNS  , tis,  omti.  g.  Assistant, 

Î résent.  Astante  totd  Ilalid.  Cic . 
-n  présence  de  toute  l’Italie.  |j 
Droit,  qui  sc  tient  debout.  As- 
tantes  s quanta.  Pirg.  Ecailles 
qui  se  drc»*ent.||£>m.  Subsistant, 
en  son  état. 

AstXmus,  ïdis , f. 

Plin.  Raisin  cuit  ou  séché  au 
soleH. 

Astaute  , U,  f.  ( brebis  ). 
Di*es*c  de.  Syriens,  la  Vénus  de» 
Grecs. 

* Astâtob  , Jn».  m.  Inter. 
Qui  présidé , divinité'  tutélaire. 

Astï«>is,  m.  f.,  »é,  n.,  i». 
Qui  est  d' Asti. 

Astïb  t is,  m.  (irrltp,  étoile) 
Plin  Muguet,  llcurqui  a la  forme 
d'une  étoile.  ||  Plin.  Terre  blan- 
che de  Saino» , dont  on  Taisait 
des  vase»  marqué»  d’une  étoile. 
||  Miter.  Etoile. 

Astebactices,  «',  m.  ( A,r hf, 
AxrJ),  rivage ).  Plin.  Espargoutte 
ou  «pargule,  plante. 

AstÜma  et  Astêmaj,  te,  f 
Plin.  Sorte  de  héron  ou  lanier 
qui  a le  plumage  étoilé.  ||  Raie 
bouclée,  poisson.  J Pierre  pré- 
rieuse qui  brille  comme  une 
étoile. 

AstEbTcum,  i,  ,i.  pu,, , Parié- 
taire, plante. 

AsTÜnmN  , iV,  n.  Plin.  Taren- 
tule, araignée  dont  le  rorps  est 
sillonné  de  raie»  blanche». 

AstSbiscoj,  »,  m.  (irréf). 
Iiitl.  Astérisque,  petit  signe  a SSCI 
semblable  h la  forme  d'une  étoile. 
AsTHÊ.sts  ,15.  omn.g.  («  priv, 
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«jOtvoî,  force).  Invalide,  hors  d'é- 
tal de  servir. 

Asthema,  ce,  f.  impuissance, 
manque  de  force. 

Astiima,  àlii  , il  ( asOpot  ). 
Cch.  Asthme,  difficulté  de  res- 
pirer, courte  haleine. 

AstiimXtYcüs,  a,  uni.  Plia. 
Asthmatique.  Poussif  (en  par- 
lant des  chevaux  ). 

AsTÏrPLÂTio,  ônis,  /.  P lin. 
Arrord  , union  de  senlimcns  , 
conformité,  pensée  conforme, 
consentement,  suflragc.  j|  Quint. 
AüirmaLion,  garantie. 

AstÏpülâtoii,  Ons,  m.  Cic. 
Garant,  répondant,  caution,  qui 
répond,  qui  s’oblige  pour  un  au- 
tre, ou  solidairement  avec  un  au- 
tre. == — rance opinionis.  V .Max. 
Qui  soutient  une  fausse  opinion, 
qui  l'appuie. 

AstYpülÂTUS  , ils,  m.  Plin.  C. 
Astipitlatio. 

AstÏpulâtus,  a,  uni.  Consenti, 
accordé,  dont  on  est  convenu. 
Part,  de 

AsTÏrtSLon,  àris , Mus  sum, 
ûn.  Lir.  Etre  de  même  avis  , con- 
sentir, accorder,  convenir  avec. 

AstYti,  prêt,  d asto  cl  d’aitûto. 

Asto,  às , astiti , aslïtûm  , 
astâre.  Etre  ou  se  tenir  debout, 
se  tenir  près,  se  présenter,  être 
présent,  s’arrêter. — rix.  Plant. 
Pouvoir  à peine  se  tenir  sur  ses 
jambes.  — alicui.  — in  conspectu 
a lie  u jus.  Cic. — ante  oculos.  Cirg. 
Etre  près  de,  se  tenir  debout  en 
présence  de  , paraître  devant , se 
présentera. — ntensœ.  Mari.  Etre 
à table. — in  genua.  Plaut.  Se 
tenir  sur  scs  genoux. — pro/ori- 
bus.  Suel.  — devant  la  porte. — 
in  ripa.  Or.  Paraître  sur  le  ri- 
vage.— ad  Uunulum.  Cic.  S'arrê- 
ter près  d'un  tombeau,  ü Tac. 
Etre  situé  auprès.  ||  Résister. — 
alicui  contrit.  Plaut.  Résister  en 
lare  , tenir  tête.  j|  Assister.  — 
adrocatus.  Plaut.  Se  présenter 
comme  l’avocat  de  quelqu'un. 

AsTbnu , ôrtun , m.  (a.  priv. 
irrou.ac , bouche  ).  Plin.  Peuples 
fabuleux  de  l'Inde  qui  se  cou- 
vraient la  bouche,  croyant  qu’il 
était  honteux  de  la  montrer. 

AstrXba  , ce, J.  (a  priv.  cz 
tourner),  hicl.  Etrier.  ||  Arçon. 
|J  Bât.  ||  Sorte  de  chariot. 

Astiiæa  , ce,/.  Aslrée  , la  Jus- 
tice, nom  d'une  femme.  ||  La 
Vierge,  sixième  signe  du  zodiaque. 

AsthagXlos,  i , m.  Plin.  Os 
du  cou-de-pied, vertèbres  du  cou, 
osselet  de  fa  jointure  de  la  cuisse 
et  de  la  jambe.  |j  Sue/.  Jeu  des 
osselets.  j|  Vilr.  Astragale,  cha- 
pelet, ornement  d’arcnitecture. 
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||  Plin.  Pois  chiche  sauvage.  |i  Os- 
selet (qu’on  met  aux  mains  des 
criminels  pour  les  conduire  plus 
aisément  ). 

* AsTRÂLIS,  m.  f.,  le,  il.,  is. 
Aug.  Qui  dépend  désastres. 

ÂsTrXpk  , ës  , f.  ( àrrpaiTTtii , 
luire).  Plin.  Eclair. 

Astrapias,  ce,  m.  Plin.  Pierre 
précieuse  qtii  jette  un  vif  éclat. 

AsTnXropLKCTA , ôrum,  n.  pl. 
(àorpairîj,  éclair;  ■n).y}so,w»  frap- 
per), San.  Choses  frappées  d'un 
éclair. 

‘Astreans,  tis,  omit.  g.  M. 
Cap.  Rayonnant. 

AstrüPO,  is,  ui,  ïium,  père. 
Faire  du  bruit,  auprès  ou  avec. — 
aures.  Pl.).  Rompre  les  oreilles. 
|| — aliquia.  Tac.  Répéter  avec 
bruit,  avec  clameurs.  || — alicui. 
'Tac.  Approuver  par  un  mur- 
mure , par  un  battement  de 
mains  ou  de  pieds. 

AsTniCTÈ,  adv.  Cic.  D’une  ma- 
nière mesurée. soSen.  Avec  pré- 
cision. j|  Pl.  }.  D’une  manière 
concise. 

Astrîctio,  ônis,  f.  Plin.  Vertu 
astringente. 

Astrictôriits  , a,  um.  Plin. 
Astringent,  qui  resserre. 

Astrictus,  a,  uni,  part,  d’os- 
tringo.  Serré,  lié  étroitement. 
A s trie  la  aqua  griu.  Or.  Eau  ge- 
lée, glacée. — -Jrcms.  Mart.  Visage 
refrogné.  — ilia.  Quint.  Flancs 
serrés,  étroits. — /empora.  ('eh. 
Joues  décharnées.  — alrus.  Cris. 
Ventre  constipé.  Astrictum  niorbi 
genus.  Cels.  Maladie  qui  resserre. 
Astrictus  gus  tus.  Plin.  Goût  âcre. 
—color.  P/in.  Couleur  sombre.— 
Contraint,  serré,  mesuré. — ne- 
cessitate.  Cic.  Forcé. — in  amore. 
Lucr.  Engagé  dans  les  liens  de 
l'amour.  — homo.  Prop.  Homme 
serre,  tenace.  Astrictn  merce.de 
fingtui.  Cic.  Langue  dont  on  paie 
le  silence. — eloquentia.  Cic.  Elo- 
quence concise.  Astrictus  numeris 
poêla.  Cic.  Le  poêle  est  lié  par  la 
nécessité  du  nombre.  — scetere. 
Cic.  Coupable  d’un  crime. 

* AstrVcüs,  a,  tun.  Cari'.  Qui 
concerne  les  astres.  — annus. 
Cours  du  soleil  depuis  une  étoile 
fixe  jusqu'à  son  retour  au  même 
point. 

Astrïdens,  tis,  omn.  g.  Stat. 
Qui  siUle  contre. 

AsTRÏFER  , a,  uni.  Stat.  Qui 
porte  les  astres,  étoilé. 

* AstrÏfÏcaNS,  antis,  omn.  g. 
et  AstrYfÎCCS , a,  uni.  M.  Cap. 
Qui  fait  des  astres  ou  qui  les  fait 
paraître. 

AstrYger,  a,  uni.  Cl.  Etoilé, 
garni  d’ctoilcs. 
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* AstixïlÔqucs,  a,  um.  M.  Cap. 
Qui  parle  de  l’influence  des  astres. 

* AstrÏlûccs,  a,  uni.  M.  Cap. 
Brillant  connue  les  astres. 

A str  in  GO,  is,  inxi,  ictum  , 
gère.  Cic.  Liera,  serrer,  presser. 
— /olo peelore.  Pet.  Serrer  dans 
ses  bras.  ||  Rider,  rétrécir,  resser- 
rer. — frontem.  Sen.  — rultum 
supcrciliis.  Quint.  Froncer  le 
sourcil. — air  uni.  Cic.  Resserrer 
le  ventre.  ||  — J lumen  ponte.  S.  It. 
Jeter  un  pont  sur  un  fleuve.  ||  — 
gus  tu.  Plin.  Etre  âcre  au  goût , 
mordicant. = Resserrer,  engager, 
obliger,  entraîner.  — affinitatem. 
Plaut.  Resserrer-  les  liens  de  la 
parenté. — se  in  jura  sacra  ou  sa- 
cris.  Or.  S’obliger  par  serment. — 
/idem.  Ter.  Engager  sa  foi,  don- 
ner sa  parole.  — aliquem  alicui. 
Or.  Soumettre  quelqu’un  à un 
autre. — milites.  Lir.  Mettre  à la 
éne  des  soldats. — hostes  obsidi- 
us.  plor.  Tenir  ses  ennemis  sous 
sa  dépendance,  grâce  aux  otages 
qu’on  a reçus  deux. —Cic.  Abré- 
ger, resserrer.  = — se  magno 
scelerc.  Cic.  Se  rendre  coupable 
d’un  grand  crime. 

Astrion,  ii,  n.  Plin.  Sorte  de 
cristal. 

* Astrïs&NUS  , a,um.  M.  Cap. 
Qui  produit  l’harmonie  des  corps 
célestes. 

AstrobSlesia,  AstrobuLia  , 
ce,  f.  et  A. STRUBÏILISM us,  i , m. 
Cor.  StDERATIO. 

ÀSTRÏ>B&LOS,  i,/.  (irrriprfx Uto. 
lancer). Plin.  Pierre  précieuse  qui 
ressemble  aux  yeux  de  poisson. 

Astrocynos,  i,  m.  et  Asmô- 
CYON,  6nis , m.  ( irr bp}  xvu y , 
chien).  Chien  céleste,  canicule, 
constellation. 

AstroItes,  a:,  m.  Plin.  As- 
froïte,  pierre  précieuse  qui  jouait 
un  grand  rûle  dans  la  magie. 

Astr&labium,  ii,  n.  (à^zvp; 
XaiiÇavitv,  prendre).  Astrolabe, 
instrument  pour  prendre  la  hau- 
teur des  astres. 

AsTRbLÜGIA,  œ,f.(àrrcr)p’t  Xo y*-, 
disrours  ).  Cic.  Astronomie.  || 
Hier.  Astrologie,  science  préten- 
due de  l’influence  des  astres. 

AsTnuLbons  , »,  m.  Cic.  Astro- 
nome. ||  Jur.  Astrologue,  qui  rai- 
sonne de  l'influence  des  astres.  (| 
Serv.  Surnom  d’Hercule. 

ASTRoNbMtA,  ce,  /.  (iorrjp; 
vûfiTî,  loi).  Sen.  Astronomie,  con- 
naissance du  cours  et  de  la  po- 
sition des  astres. 

AsTRftNbMYcus,  a,  um.  Astro- 
nomique. 

Astrûnümus,  i,  m.  J.  Firm. 

Astronome,  qui  sait  l’astronomie. 
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Asteôsüs,  a,  um.  Isid.  Lu- 
natique. 

4 Astructio,  ônis,/.  M.  Cap. 
Preuve,  composition. 

* AsTrcctor  , dm,  m.  Ven. 
Dialecticien  qui  raisonne  avec 
habileté. 

*Astrüctos,  a,  uni.  Apid. 
Ajouté. 

AsmcM,  »,  n.  Astre,  constel- 
lation, étoile.  Astris  cadentibus. 
Firg.  Au  point  du  jour. — surgen- 
tibus.  Firg.  A l’entrée  de  la  nuit. 
Astro  rnato  net  tus.  Pet.  Né  sous 
une  mauvaise  étoile.  = In  astra 
tollere.  Cic. — educere.  Ifor.  Ele- 
ver jusqu’au  ciel,  porter  aux 
nues.  Astra.  Stat.  Mortels  divi- 
nisés. Astris  infeire.  Ov.  Mettre 
au  rang  des  dieux. 

Astrüo,  il,  «xi,  uctum,  ère. 
Col.  Bâtir  auprès,  appuyer  un 
bâtiment  contre.  — contignatio- 
nem  laterxulo.  Cœs.  Fortifier  un 
bâtiment,  par  un  rempart  de  bri- 
ques. = Ajouter,  augmenter, 
accroître. — audilis.  S.  II.  Gros- 
sir, exagérer  les  ouï-dire. — œtati 
priorum.  Vell.  Comprendre  par- 
mi les  auteurs  des  premiers 
temps.  = Mari.  Attribuer,  don- 
ner. = Quinl.  Se  représenter,  s’i- 
maginer voir .—Curl.  Suborner, 
aposter.  = Plia,  Affirmer,  as- 
surer, oser. 

Astü,/j.  ind.(A’ffTv).£/r.  Athè- 
nes, la  ville  par  excellenre  cher 
les  Grecs,  comme  IJrbs , Home, 
chez  les  latins.  An  in  aslu  verni? 
Ter.  Est-il  venu  à la  ville? 

* AstCla,  ce,/.  P Un.  ou  plu- 
tôt Ass&la.  Copeau , éclat. 

4 Astülôsüs  , a,  uni.  M.  Emp. 
D’éclat  de  bois. 

AstUpeo,  ês,  ui,  père.  Voir 
avec  étonnement,  avec  surprise. 
— oranti.  Stat.  Ecouter  avec  ad- 
miration celui  qui  parle. — divi- 
tiis.  Sen.  Etre  ébloui  de  l’éclat 
des  richesses.  — ipse  sibi.  Ov. 
S’admirer  soi-méme. 

Astur,  ûris,m.f.  Plin.  Asturc, 
habitant  de  la  Tarraconaise,  auj. 
Asturicn,  des  Asturies.  ||  J.  Firm. 
Autour,  busard,  oiseau  de  proie. 

AsTÜra,»,/.  Fleuve  d’Italie. || 
Ile  située  à l’embouchure  de  ce 
ileuve. 

Asturco,  ônis,  m.  Plin.  Cheval 
d’Espagne  qui  va  l’amble.  ||  Pet. 
Haquenée,  en  général. 

Astüria,  ce,/.  Pays  des  Astures, 
auj.  les  Asturies,  roy.  d’Espagne. 

AstürYca,  ce,/.  Auj.  Astorga, 
ville  des  Asturies. 

AstArYcani,  ôrum.  m.pl.  Peu- 
ples de  la  Sarmalie  asiatique. 

AstOrYcus,  a,  um.  S.  It.  Qui 
est  des  Asturies. 
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AstDiutm  lue  us , i,  m.  Ville  et 
bois  sacré  des  Asturies,  auj. 
Oviedo,  ville  d’Espagne. 

Astiis  , ùs,  m.  ( àorv,  Fest . ) 
Firg.  Ruse  , fourbe  , fourberie  , 
astuce. 

Astüs,  a,  uni , Plaut.  pour  as- 
tulus . 

AsTÔTè  , adv.  Ter.  Avec  ruse, 
par  ruse.  ||  Plaut.  Avec  adresse. 

Astûtia  , œ,/.  Cic.  Astuce, 
habitude  de  ruser,  fourberie, 
finesse,  habileté  dans  la  conduite 
de  scs  affaires,  sagacité. 

Astûtîjlus,  a,  um.  Apul.  Fi- 
not , petit  rusé. 

Astûtus  , a,  um ; ior,  issïmus. 
Cic.  Adroit . accort , avisé,  qui 
entend  bien  ses  intérêts.  |j  Astu- 
cieux , cauteleux , malicieux , 
fourbe,  trompeur. 

AstvXgks,  is,  m.  («rrv,  ville; 
<xy«,  conduire).  Celui  qui  police 
ou  gouverne  une  ville. 

4 Asyctos,  *,  m.  Sorte  de  pierre 
précieuse. 

Asyla,  ce,  f.  Plin.  Sorte  de 
plante  médicinale  pour  les  trou- 
peaux. 

Asylia  , es,  /.  Bud.  Droit  de 
franchise,  de  donner  asile,  de 
ne  pouvoir  être  pris  dans  un  lieu 
consacré. 

Asylum,  i,  n.  («  priv.  «roXa», 
piller).  Cic.  Asile , refuge , lieu 
de  sûreté. 

AsYMBoLUS,  i,  m.  (a  priv.  avi i- 

6olt),  écot  ).  Ter.  Qui  ne  paie 
pas  son  écot. 

AsyndMton,  i,  n.  («  priv. 
evvd/w,  lier  ).  Cic.  Fig.  de  rhét. 
qui  place  plusieurs  incises  de 
suite  sans  conjonction.  Epc. 
Feni , vidi , vici. 

Asynthetus,  a , um  ( a priv. 
tjvvxiQr),lj.ij  mettre  ensemble).  Qui 
n’est  pas  lié,  sans  liaison.  ||  Plin. 
Sûr,  net,  clair,  transparent. 
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At,  disjonctive.  Mais.  — vi- 
de te  hominis  audaciam.  Cic. 
Mais  voyez  un  peu  l'impudence 
du  personnage.— vero.  Cic.  Mais, 
au  contraire.  — verà.  Cic. — enim. 
Cic.  Mais  peut-être;  mais,  dites- 
vous;  mais.  ||  Toutefois,  cepen- 
dant, néanmoins.  — nrihi  un  us 
scrupulus  restât.  Ter.  Cependant 
il  me  reste  un  scrupule.  |j  Au 
moins. — postridiè , sinon  eodem 
die.  Cato.  Sinon  le  même  jour, 
au  moins  le  lendemain.  Si  non 
hominis , at  cstalis  ratio  habendu 
est.  Cic.  Si  l’on  n'a  point  égard 
à la  personne,  du  moins  il  faut 
en  avoir  pour  l’âge.  ||  Quoi! 
comment? — etiam  restitas?  Ter. 
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Quoi  ! tu  es  encore  ici  ? At!  at! 
Ter.  Ah!  ah! 

Ata  , ce,f.  Foy.  Ate. 

Atabat  , Fatr.  pour  astabat. 

Atâbûlus,  i,  m.  (àrn,  dom- 
mage ; P<xX/ai , lancer  ).  //or. 

Vent  du  nord-ouest  qui  ravage 
la  Fouille. 

Atabyria,  œ,/.  Ane.  nom  de 
file  de  Rhodes. 

Atabvris,  ij,  m.  f.  et  Ataby- 
rium,  ii,  n.  Montagne  de  file  de 
Rhodes.  j|  Le  même  que  le  mont 
Thabor. 

AtXcïm,  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  la  Narl  )onnai$e  irc,  auj.  le  ter- 
ritoire de  Narbonne  (Aude). 

AtXcïnus,  a,  um.  Qui  habite 
les  bords  de  l’Atax. 

4 AtaNOVIUM  , ii,  n.  Fest.  Vase 
de  terre  dont  on  se  servait  dans 
les  sac  ri  fi  res. 

Atarotii  , ind.  Pib/,  (cou- 
ronne). Ville  de  la  tribu  de  Gad 
et  de  celle  d’Epbraïm. 

AtXyia,  œ , f.  Cic.  Qua- 
drisaïculc,  mère  du  trisaïeul  ou 
de  la  trisaïeule. 

Atavus  , i,  m.  Cic.  Qua- 
drisaïcul , père  du  trisaïeul  ou 
de  la  trisaïeule.  ||  Fell.  pour 
abavus.  j|  Col.  Ancêtres.  Editas 
regibus  atavis.  /for.  Qui  compte 
des  rois  parmi  ses  ancêtres. 

Atax,  acis , m.  Luc.  Auj. 
l’Aude,  riv.  du  Languedoc. 

Ataxia.  ce,  /.  («  priv.  raÇiç, 
ordre  Y.  Désordre,  confusion, 
dérèglement. 

Ate,  ês,/.  (arô,  dommage). 
Até,  déesse  du  mal  , qui  n’est 
occupée  qu’à  nuire. 

Ateciinia  , ce,/.  («  priv.  «pi, 
art).  Quint.  Ignorance  , inapti- 
tude, incapacité. 

Atella  , œ /.  ville  de  la  Cam- 
panie , donna  son  nom  aux  A tel- 
lanes  qui  y prirent  naissance. 

AtellânYcus,  Suet.  et  Atel- 
lânius,  a,  um.  Cic.  Qui  con- 
cerne les  atellanes. 

Atellânus,  i,  m.  Cic.  Acteur 
qui  jouait  les  petites  pièces  nom- 
mées atellanes. 

Atellânus,  a,  um.  Fabula; 
Atellanes.  Liv.  Atellanes,  petites 
pièces  satiriques  et  houffones  qui 
furent  inventées  à Atella. 

Ater,  ira,  trum.  Noir,  noi 
râtre,  sombre,  obscur,  téné- 
breux. — punis,  rer.  Pain  bis. 
A Ira  bilis.  Cic.  Bile  noire,  mé- 
lancolie. Atri  lictores.  Il or . Lic- 
teurs habillés  de  noir.  Alruni 
nemus.  Firg.  Forêt  sombre , obs- 
cure.— vinum.  Plin.  Gros,  vin 
noir.  — agmen.  Firg.  Troupe 
nu'un  nuage  de  poussière  crnpè- 
cncdele  voir.—  mare.  Ifor.  Mer 
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orageuse.  — olus.  Col.  Maceron, 
plante.  = Triste,  lugubre,  fu- 
neste, malheureux. — homo.  Cal. 
Homme  d’une  pliysionomicsom- 
bre,  de  mauvaise  mine.  Aira 
dies.  Firg.  Jour  funeste. — cura . 
J/or.  Noir  souci.  = S/a/.  Obscur, 
dillirile  à comprendre.  = Désa- 
gréable , fâcheux  , etc.  — oe/or. 
Firg.  Odeur  infecte.  A ira  Lem- 
pestus.  lirg.  Tempête  affreuse. 
— tigris.  Firg.  Tigresse  cruelle. — 
ingluvies.  Firg.  Voracité  cruelle. 
*=  Uor.  Satirique.  Alvo  dente  pe~ 
tere.  Ifor.  Déchirer  à belles  dents, 
AtERG.Xti*  , ïdis.  J.  Déesse 
des  Asraloniles , moitié  femme 
cl  moitié  poisson. 

Atf.hia  ou  AtkhIna  1er.  Gell. 
Loi  qui  réglait,  dans  les  amendes 

Iiécuniaircs , l’estima  lion  d'un 
>œufà  contas,  et  celle  d’un  mou- 
ton à dix. 

Aternum  , i,  n.  Auj.  Pescara  , 
ville  du  royaume  de  Naples. 

AterMJS  , i,  ni.  Plin.  Auj.  la 
Pescara , rivière  d’Italie. 

Atestk  , ës,f.  V.  de  la  Vénétie, 
auj.  Este,  ville  d’Italie. 

Atestïnus,  a,  uni.  Qui  est  de 
cette  ville. 

AtiiX  mantes  , uni,  ni.pl.  Peu- 
ples d’Epire. 

AthXmantëus,  Oc.  t -tiXcus, 
a,  uni.  Plin.  ct-TlXDES,  uni,  or, m. 
g.  pl.  Ov.  Qui  tire  son  origine 
d'Athamas,  ou  qui  le  concerne. 

A th  aman  us,  a,  um.  Prop. 
D’Epirc. 

AtiîanXtos,  i,  m.  (a  priv. 
.SaîvsToç,  mort).  Keel.  Immortel. 

Atuâra,  et  Athf.ua  , ce , f. 
( iOvip,  épi).  Plin.  Bouillie. 

Athkia,  ce,  f.  et  Atiieismos, 
i,  ni.  (a  priv.  ©ioç,  Dieu). 
Athéisme. 

Atii  rnæ  , ârum ,f.  pl.  (a’&jvti , 
Minerve).  Athènes,  ville  de 
Grèrc,  aujourd’hui  Séline.  || 
Le  mémo  nom  a été  porté  par 
plusieurs  autres  villes  qui  n'étaient 
que  des  colonies  de  la  capitale  de 
rAttique. 

Atjiénæa  , ônun,  n.  pl.  Athé- 
nées, fêles  à Athènes  en  l’hon- 
neur de  Minerve. 

Atoénæum,  i,  n.  Temple  de 
Minerve.  ||  A.  Fict.  Athénée, 
lieu  où  l’on  cultive  les  sciences 
et  les  arts.  [|  Promontoire  de  la 
Campante. 

ATHËNÆUSjrt,  um.  Lucr.  D'A- 
thènes, qui  concerne  Athènes. 

AtHÉNICA  , ôrum , n.  pl.  Tr. 
Poil  Bibliothèque. 

ATliftNIRNMS,  ni.  /.,  së,  n. 
Qui  est  d’Athènes. 

ATpÎNhPoLfS , is,  f.  V.  de  la 
Narbonnaise  ac  et  dépendant  de 
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Massilic  ou  Marseille.  Pline  la 
place  entre  le  cap  Sicie  et  Fréjus. 

Atiièos  , et— ds,  i,  ni-  ( « priv. 
010$,  Dieu).  Cic.  Athée,  qui  ne 
reconnaît  pas  de  Dieu. 

Athëra.  Foy.  Athara. 

AthEUÔMA,  àlOi,  n.  f àQjpx). 
Cels.  Abcès , tumeur  pleine  ue 
pus. 

AthMsIA  ,ce,f.  (a  priv.  ${-j lç, 
position  ).  Dédit , manque  de  pa- 
role, changement  d’avis. 

AtiiËsis,  ij,  ni.  Auj.  l'Adigo, 
fleuve  d’Italie  , qui  passe  à Vé- 
rone , et  coule  vers  Trente. 

Atjiecs.  Foy.  Atheos. 

AthlÉta,  ce,  ni.  (aÔ/6î,  com- 
bat). Cic.  Athlète  , celui  qui  com- 
battait dans  les  jeux  publics. — co- 
mitionwi.  Cuit.  Champion  des 
comices. 

AthlÊtYca  , ce,  f.  Plin.  et 
AthlÊtYce  , cj  L’art , la  pro- 
fession d’athlète. 

ATnLKTÏr.à  , adv.  En  athlète, 
vigoureusement. — valere.  J ‘la  ut. 
Avoir  une  santé  d’athlète. 

Atiilëtïcus,  a,  um.  Cels.  Qui 
concerne  les  athlètes. 

Athlck,  *,  n.  IJet.  Prix,  ou 
fatigue  du  combat. 

ATULUTHIrfA  Ct  AtIILÔTHF.TKS  , 

ce,  ni.  ( a0Ào; , ieu;  ri9*iai , éta- 
blir). Suet.  C^ciui  qui  donne  les 
rix  des  jeux.  ||  Qui  en  est  le  juge. 
Qui  en  fait,  l'établissement. 
Atiio  , ônis,  ou  Atiios  , m. 
Le  mont  Athos. 

Athyr,  ind.  3*  mois  des  Egyp- 
tiens, qui  répond  à novembre; 
ainsi  nommé  de  Vénus,  qu'ils 
appellent  Alhor. 

Atia  1er.  I.oi  nui  conférait  au 
peflple  le  droit  uc  nommer  les 
pontifes. 

AtigerIs,  adv.  Fest.  Foy. 
StatIm. 

Atîlia/cx.  Just.  Loi  qui  char- 
geait les  préteurs  de  nommer  des 
tuteurs  auxenfans  ct  aux  femmes 
qui  n'en  avaient  pas.  ||  D’autres 
lois  du  même  nom  réglaient  d'au- 
tres objets. 

AtIliÂNDS  Infor.  U.  Jet.  Tu- 
teur élu  en  vertu  de  la  loi  Alilia. 

Atïna  , ce,  f.  Ville  de  la  Cam- 
panie , auj.  Alino. 

AtInia,  ce,  /.  Col.  Espèce 
d’orme. 

Atinia  1er.  Gell.  Loi  romaine 
pour  la  réception  des  tribuns  du 
peuple  au  nombre  des  sénateurs, 
||  Cic.  Autre  qui  défendait  d’ad- 
mettre la  prescription  à l'égard 
des  choses  dérobées. 

An  N dm  , V.  de  Lucanie. 

Atlantes,  mm,  nt.pl. angm. 
soutenir).  Fitr.  Termes  ^ 
cariatides,  figures  humaines  aux- 
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quelles  les  architectes  font  sup- 
porter quelque  chose.  ||  Supports 
d’un  écusson.  ||  Plin.  Peuples  de 
la  Libye.  |j  Ncev.  Céans. 

Atlantêds,  Uor.  — tiXcus  , a, 
uni.  Du.  -tjXües,  œ,  ni./.  Or. 

- TUS,  ddis ,f.  S.  Jt.y . AtlaNTïS. 

Atlantïcæ,  àrum , /.  pl.  et 
AtlantÏcum  , *,  n.  Cic.  Mer 
Atlantique,  Océan. 

AtlantYcds  , a,  uni.  Cic.  et 
AtlantYdes  , ce,  m-  f.  «V.  //. 
For.  Atlantis. 

AtlantÏdes  , um,  m.  pl.  Iles 
Fortunées,  Canaries. 

Atlantis,  ïdis,  f.  S.  //.  et 
ATLANriits,a, uni.  Plin.  Qui  tire 
son  origine  d'Atlas,  qui  le  con- 
cerne, atlantique.  Ij  Surnom  de 
Mercure-,  polit— fils  d’Atlas.  || 

— des  sept  Pléiades,  tilles  d'At- 
las, constellation.  ||  — des  cinq 
llyades  , tilles  d'Atlas , autre 
constellation. 

Ati.ANTION,  i ï,  n.  Plin.  ou 
AtlaNtius  nodus  , i , m.  Premier 
article  de  l’épine  <lu  dos,  premier 
nœud,  nuque  du  cou. 

Atlas  , antis,  ni.  Grande  chaîne 
de  montagnes  qui  traverse  le  nord 
de  l’Afrique  dan»  presque  toute  sa 
longueur.  ||  Nom  o’un  roi  de  Mau- 
ritanie,savant  astronome, que  les 
poètes  par  cette  raison  ont  teint 
porter  le  ciel  sur  ses  épaules.  || 
Mari.  Sia  tue  qui  sert  d’appui  dans 
un  bâtiment. 

ATMOSPtl  TCR  A , ce,  f.  ( irufc;  , 
vapeur;  wpafpa  , globe).  Atmo- 
sphère,masse  d’air  qui  environne 
la  terre  , où  se  forment  les  mé- 
téores. 

Arssros  , Atneptis.  Foj.  Ad- 

KEPOS  , AnREI-TIS. 

At&CILM  , II,  n.  («  prîv.  roxa;, 
enfantement  ).  Plin.  Médicament 
pour  empêcher  de  concevoir. 

Arbcius , a , um.  Plin.  Qui 
cause  la  stérilité. 

AtOmus  , i,  f.  ( a priv.  ti/jlvw  , 
couper).  Cic.  Atome,  corpus- 
cule, petit  corps.  — /«  atomo. 
Terl.  Dans  un  monvmt.  jj  ndj. 
A ta  muni  thus.  Plin.  Encens  qui 
n’a  pas  été  divisé. 

Atopëma  , atos , n.  ct  A Tort  a , 
ce,  J.  («  priv.  rçvjo; , lieu).  In- 
congruité, chose  déplacée,  in- 
convenance , impertinence  de 
fait  on  de  parole. 

AtApüs  , a , uni.  Incongru  , 
hors  de  propos. 

* Atornâtus,*', m.  Procureur, 
fondé  do  procuration. 

Atqdb.  Coninnct.  qui  sc 
met  plus  ordinairement  devant 
les  voyelles  , comme  oc  devant 
les  consonnes.  Et. — ith  opus  est. 
Ter.  Boni  c’est  ce  qu’il  faut.  (J 
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Déplu»,  en  outre.  [J  Peut-être. 
— • aliquis  (lient.  Ter.  Peut-être 
va-l-on  nie  dire,  (j  Que.  / lliter , 
contra  ou  secùs  nique  antè.  Au- 
trement quauparavant.il  Comme, 
de  même,  tant  ou  autant  que. 
JVul/us  nique  is  est.  Cic.  Per- 
sonne n’est  autant  que  lui.  Del- 
tas atque  oplubani.  Plaut.  Menu 
centime  je  le  voul.ii».  ||  Kl  même’, 
surtout , principalement.  — id 
hiemis  tenqmre.  Quint.  Et  cela 
surtout  en  hiver.  ||  Aussitôt,  sur- 
le-ch  amp,  aussitôt  que  , du  mo- 
no’ul  que. — ilium  prateeps  rapit. 
Virg.  Aussitôt  il  l'ent raine.  — 
exoïta  est  semel.  Plaut.  Quand 
une  fois  elle  a paru,  jj  Certes, 
sans  doute. — is  est.  Plaut.  Oui  , 
c’est  lui.  ||  Cependant  , nean- 
moins. — ipsit  hoc  commentant 
placet.  Ter.  Et  pourtant  ils  sont 
dupes  de  ce  conte.  |j  Mais.  — 
ego  qui  te  con/irmo.  Cic.  Mais 
moi  qui  vous  fortifie  dans  votre 
pensée. — adeà  potins.  C/c.  Mais 
qui  plus  est. — vides.  Plaut.  Mais 
vous  voyez.  I Atque  sert  quel- 
quefois à donner  de  la  force. 
Ex.  Atque , nique  ascendit  nturos 
romana  juventus.  G cil.  Les  guer- 
riers romains  escaladent  à I envi 
les  muraille».  \\Atque  adeà.  Oui- 
da  î fort  hier»!  voyez  donc  (eu 
sc  moquant  ) ! 

Atqui  , Cic.  et  Atquin  , Lact. 
conj.  Or  , cependant,  mais, 
néanmoins,  au  reste  , d'ailleurs, 
certes. — si  illam  adtigerit.  Ter. 
An  reste  , s’il  la  touche.  *—  certè 
nihilest  melius  miutdo.  Cic.  Or 
il  n’y  a lien  de  plus  parfait  que 
le  monde.  — hoc  verum  est.  Ter. 
11  est  pourtant  vrai. 

AtraCTYÎ.IS  , ïdis,  f . (iriwiTO;, 
ucnouillc).  P lin.  Sorte  de  char- 
on  à fleur  jaune;  safran  bâtard. 
— hii'suta.  Chardon  bénit. 

Atramen,  uns , n.  Noirceur. 
* Athâmzmtâlis  , m./.,  hë,  n. 
Qui  concerne  l’encre. 

AraÂ  m KKTÀmrM  , ii,  /».  l'alla. 
Ecrit  oire  , cornet  d’dcritoire, 
encrier,  bouteille  à encre. 

Atramentârihs,«,umi.  D’en- 
cre, qui  concerne  lencrc. 

AtrÂmentum,i  (uler).  Cic. 
Liqueur  noire, encre, teinture.  — 
scriptorium.  Cic , — librarium. 
Vilr.  — Encre  à écrire.  — fu- 
ligincum.  — d'imprimeur  en 
taille-douce.  ||  Noir.  — tecto- 
rium.  Noir  de  peintre. — suto - 
rium.  Noir  de  cordonnier.  » 
Atramento  sulorio  absolutus.  Cic. 
Absous  par  un  arrêt  flétrissant. 
||  Cels.  Vitriol,  couperose. 

AtrXpus,  *,  m.  (*  priv.  Tpt'ww, 
tourner).  Vin  de  mcre-goulte , 
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qui  coule  avant  d’être  foulé  ou 
pressé. 

A rhÂTr»  , a,  um.  Cic.  Noirci , 
rouvert  de  noir.  [|  Cic.  Y élu  de 
deuil. 

Athëeas  , àtis,  m.  f.  Cces. 
Auj.  Artésien,  d’Artois,  d’Arras. 

ÂTnfcoXTB,  is,/.  et  AtuébXtes, 
iwn,  tum,  pl.  Auj.  Arras,  capi- 
tal. de  l’Artois  ( Pas-de-Calais ). 

AtrËbX  iïc k vestes,  f.pl.  Cels. 
Habits  tic  couleur  feuille  morte. 

Atri\,ci.*,/.  V.  de  la  Vénétie, 
près  de  l’embouchure  du  Pô,  nui 
a donné  son  nom  à la  mer  Adria- 
tique, auj.  Venise. 

Atuiânus,  i,  m.  L’Adigc.  C. 
Atresis. 

AmiÂnioRUM  paludes,  um , f. 
pl.  Marais  de  Venise  , a l'embou- 
chure du  Pô  ; les  Lagunes. 

Atbiâruts,  a,  um.  U.  Jet. 
Qui  concerne  l'entrée  de  la 
maison , le  vestibule. 

ATiuÂnirs  , iï,  »j.  Phccd.  Huis- 
sier de  salle,  pprticr. 

AtrYcX  pilla,  ce,  f.  ( aler  ca - 
pillas  ).  Plia.  Oiseau  de  l’espèce 
des  beciigues  ou  ortolans. 

* AtrYci,  ôrum,  ni.  pl.  Ceux 
qui  gardent  l'entrée,  portiers. 

AtrÏcülor,  bris,  onui.  g.  Ov. 
De  couleur  noire. 

Atrikîisis  , is,  m.  Cic.  Espèce 
d’homme  d'nflairo», de  concierge, 
de  majordome  , dont  les  fonc- 
tions étaient  plus  honorables  que 
celles  des  autres  esclaves. 

Atriensis,  m.  f.,  së,  n.  is. 
P'oy.  A tr ia mus. 

* AtrTlYciiîm,  iï,  n.- Asc.  Pcd. 
L’endroit  ou  travaille  le  tisserand. 

Atriôlum  . i,  n.  Cic.  Petite 
salle  nu  vestibule , petite  place 
devant  la  porte  de  la  maison. 

A TRIPLEX  , ICl's,  f.  P lin.  Arro- 
chc , plante. 

AtcYtas  , iitis,/.  Plaut.,  et 
AtrYtÙdo  , u Us , f.  Noirceur, 
marque  livide. 

Atrium,  iï,  m.  ( ater ).  Cic. 
Salle,  porche  , entrée  d’unc  mai- 
son, vestibule antichambre.  || 
Gell.  Place  libre  devant  la  porte. 

( afOpiov  , ce  qui  est  exposé  à 
’air).  Cour  intérieure,  if  f^irg. 
Appifrtement , maison  en  géné- 
ral. Atnu  coeli.  Stat.  Les  de- 
meures célestes. 

AtroCU,  <r,f.  Curt.  ou  plutôt 
ATnôcÏTAS  , àtis,/.  Cic.  Dureté, 
insensibilité,  atrocité.  — morttm. 
Tac.  Rudesse  de  mo-urs.  — tem- 
porum.  Suet.  Malheur  des  temps. 
— verbomm.  Suet.  Dureté  de  pa- 
roles.— seeleris.  Sali.  Enormité 
d'un  crime. — maris.  Col.  Impé- 
tuosité des  flots. 

AtrôcÏtbr,  adv.  D’une  ma- 
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nière  atroce  , cruelle  , outra- 
geante.— invehi  in  aliquem.  Liv. 
£e  répandre  en  invectives  atro- 
ces.— accipere.  Tac.  Prendre  en 
très  - mauvaise  part,  regarder 
comme  un  outrage. — ferre.  Cic. 
Porter  une  loi  cruelle.  « Cic. 
Avec  véhémence. 

Atrôpha  , ôrttni,  n.  pl.  (x  priv. 
Tptyîw,  nourrir).  Plia.  Membres 
qui  ne  prennent  pas  de  nourri- 
ture. 

Ath&PIIIA,  a,  J.  C.  Aur.  Atro- 
phie, maladie  de  consomption. 
Phthisie,  maladie  qui  empêchç 
«jue  la  nourriture  ne  répare  les 
forces. 

AmÔPnüS,  a,  um.  Plia.  Eti- 
que , attaqué  de  consomption . 

ATnÔriA  , tr,  /.  ( a priv.  t çàtso;, 
manière).  Mauvaise  constitution , 
vice  de  tempérament. 

AmôPUS  , a,  nui.  Inflexible, 
inexorable , qui  ne  sc  laisse  pas 
fléchir. 

Atror  , ôns,m.  Gell.  Noirceur, 
couleur  noire. 

AtbÔTCS  , a,  um.  ( a priv.  ti- 
1p*>yxu,  blesser).  Hyg.  Invulné- 
rable. 

Atrox,  ôcis,  omn.  g.  (a  priv. 
xpwyu , manger  ; àrpwï  , cru).  Cru. 
Alrocia  eita.  Nccv.  Entrailles 
crues. «Atroce,  cruel  , barbare. 
Odii  atrox  fetniun.  Tac.  Femme 
d’une  haine  implacable.  = Hor- 
rible , terrible.  — tango  dolure 
mulier.  Tac.  Femme  a qui  une 
longue  douleur  a donné  quelque 
chose  de  farouche. «Dur,  rude. — 
ccclcuH.  Plia.  Climat  rude.  — <cj- 
tas.  Cl.  Chaleur  intolérable.  « 
Apre,  sévère,  rigoureux. — genus 
orationis.  Cic.  Style  âpre, sévère. 

— animus  Catonis.  If  or.  L'âme 
indomptable  de  C.*Uon.  —Stylus. 
Pet.  Style  satirique,  qui  ne  mé- 
nage rien. «Triste  , funeste. — 
nuntius.  Cic.  Nouvelle  alarmante. 

— valctudo.  Tac.  Maladie  dan- 
gereuse. « Ou  t ragea  n t . Atrocissi- 
ata  suspicio.  Cic.  Soupçon  inju- 
rieux.«Difficile  , critique. — jic- 
gotiu/n.  Sali.  Affaire  épineuse. 

Atta  , ce,  ni.  ( «îlot,  pèro  ). 
l'est.  Nom  que  les  énfans  don- 
naient par  respect  aux  vieillards. 
Il  ( «t7*>,  sautiller).  lior.  Celui 
qui  traîne  le  pied  en  marchant , 
ou  qui  ne  peut  se  soutenir  sur  s.  s 
pieds. 

* AttXcko  , ës.  cïti,  cërë.  Cic. 
Se  taire  avec  les  autres. 

Atta  cru  s , ms,/».  P'irg.  Attou- 
chement , tom  hcr. 

Attactus,  a,  um,  paît  d’a<- 
tingo. 

AttXcum,  »,  n V.  dclaTar- 
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raconaisc,  auj.  Tarragonc  , ville 
archiépiscopale  d'Espagne. 

* Attagus  , »,  m Bibl.  Sorte 
d’insecle.  Foy.  Attblabus. 

AttXgbn,  énis,  m.  Plia,  et 
AttXgéna  , œ,f.  Mari.  Franco- 
lin  , oiseau  , espèce  de  faisan. 

Attagëhus  , »,  m.  Poisson  de 
mer. 

Attagits  , »',  m.  A ni . Bouc. 

AttXlYcos,  a,  uni.  Prop.  Qui 
convient  au  roi  Attale , magni- 
fique, somptueux,  excellent. 

AttaMEN  , conj.  Cic.  Mais, 
cependant,  toutefois,  pourtant, 

, néanmoins. 

* Attâ mYko,  às,  àni, aluni,  ùrë. 
Jus/.  Voy.  Adtamino. 

AttarXgus,  i,m.  Croûte  de 
dessus,  en  parlant  du  pain. 

AttXtB,  interj.  Plaut.  Ah! 
oui!  ho  ho  ! ha  ! pour  le  coup  ! 

Attüger  , a,  uni.  Fest.  Foy. 
Apteger. 

Attégi*:,  àriun , J.  pl.  Jun. 

( tego).  Cabanes  , huttes  des  peu- 
ples nomades. 

Attegro.  Fest.  F.  Adtegro. 

Attëladus,  i,  m.  PUn.  («r- 
Tl>  a Ço;).  Sauterelle  de  la  plus  pe- 
tite espèce,  qui  n’a  point  d'ailes. 

AttempErâtè,  adv.  Ter.  A 
propos , à temps,  à point  nommé. 

AttempËro  , às , àni,  àtum, 
ürë.  Ajuster , diriger  justement. 
— gladium  jugulo  sibi.  Sen.  Di- 
riger soi-même  l'épée  d’un  au- 
tre sur  sa  gorge. 

Attendo,  i s,  di , lum  , dëre. 
A nul.  Tendre,  étendre.  = C/c. 
Être  attentif,  faire  attention  , 
faire  réflexion. — animo.  Ter. — 
animas.  Cic. — animum.  Lin.  Prê- 
ter une  attention  sérieuse. — a ti- 
que m.  Cic. — alicui.  Pl.j.  Ecou- 
ter avec  attention. — aliquid , ad 
aliquid,  de  re.  Cic. — rei.  Suel. 
Observer  attentivement.  — ner- 
ba.  Cic.  Peser  ses  paroles.  — 
Cic.  Penser.  = Acc.  S'efforcer, 
tendre  à. 

* Attentâtio  , ônisj  /.  Symm. 
Tentative. 

Attkrtè,*  adv.  Cic.  Attentive- 
ment, avec  attention.  Attentiùs 
cogitare.  Cic.  Penser  mûrement. 

Attbntio  , ônisj.  Cic.  Atten- 
tion , contention  d’esprit,  appli- 
cation. 

• Attento,  às,  àvi,  àtum,  ûrë. 
Essayer,  faire  un  essai , une 
tentative.  — atvuni  digilis.  Cl. 
Essayer  de  courber  un  arc.  || 
Commencer , entreprendre.  j| 
Sonder  , empiéter  , solliciter.  — 
fideni  audiloris.  Cic.  Tâcher  de 
surprendre  la  bonne  foi  de  l'au- 
diteur.— defeclionern.  Lin.  Tâ- 
cher d’cxcitcr  une  révolte.  — pu - 
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dicitiam.  T)ig.  Attenter  h l’hon- 
neur d’une  filleou  d’une  femme. — 
annonant.  U.  Jet.  Faire  renchérir 
les  vivres.  ||  A I tenter,  al  taquer , as- 
saillir.— aliquem.  Phœd.  S’atta- 
quer à quelqu'un. — jura.  Ho /*. 
Attenter  sur  les  droits. — urbem. 
Cic.  Insulter  une  ville , tenter  de 
l’enlever  par  un  coup  de  main. — 
aliquem  bello.  Sial.  Tenter  lesort 
<les  armes  contre  qur’qu’un.  || 
pass.  Atienlari  morbo.  Apul.  Etre 
attaqué  d'une  maladie.  — ex  cra- 
pulà.  Apul.  Se  trouver  mal  d'une 
débauche. 

Attentus  , a,  um,  part,  d’nt- 
tendo.  Hyg.  Tendu  , étendu.  = 
Cic.  Attentif,  soigneux. — adirm. 
Cic. — quœsitis.  Ilor.  Econome, 
ménager,  âpre  au  gain,  jj  Part. 
à'allineo.  Apul.  Occupé. 

, Attknuâtè,  adv.  Cic.  D'une 
manière  simple  , peu  élevée. 

AttÊNUÂTIO  , ônisj.  Ad  lier. 
Diminution , affaiblissement. 

Attksoâtcs,  a,'  um.  On.  Af- 
faibli, amaigri,  exténué,  épuisé. 
Auenuata  nox.  Ad.  //er.  Voix  af- 
faiblie.— for  lima.  Ad  lier.  For- 
tune réduite. = Cic.  Simple,  peu 
élevé,  ordinaire. 

AttËnco  , às,  âni,  àtum,  ûrë. 
Atténuer,  diminuer.  Linguafclis 
cutem  atténuât.  Plin.  La  langue 
du  chat  râpe  la  peau.  ||  — umbram 
arboris.  Cal.  Élaguer  un  arbre. 
|| — nines: Mari.  Clarifier  la  neige. 
j|  On.  Exténuer,  amaigrir.  = 
Amoindrir. — insigne.  Ilor.  Effa- 
cer ce  qui  brille.  = — orationem. 
Ad  lier.  Rabaisser  son  style  au 
ton  de  la  conversation. 

AttËRO  , is  , tri  ni , trïtum, 
r'crë.  Frotter  contre,  user  en 
trottant,  user.  Asini  aliénait  se 
spinctis.  Plin.  Les  ânes  se’ grat- 
tent contre  les huissons.|| Broyer, 
écraser,  froisser,  fouler  aux 

J >ieds.  — herbas.  Firg.  Fouler, 
roisser  l'herbe.  = L’emporter. 
Allen.  Tac.  Succomber  dans  une 
querelle  , dans  un  procès.  ||  Af- 
faiblir, épuiser,  consumer. — opes 
Italiœ.  Sali.  Affaiblir  les  forces 
de  l'Italie. — fumant  atque  pudo- 
rem.  Sali.  Faire  perdre  la  réputa- 
tion et  les  scnliinens  d’honneur. 

Attestais,  lis,  omn.  g.  At- 
testant, témoignant , rendant  té- 
moignage. Attestante  omnium 
memorid.  Cic.  Puisque  tout  le 
monde  se  souvient. 

AttestÂTJO  , ônis , f.  Macr. 
Attestation  , témoignage.  ||  Atlcs- 
tationes,  pl.  (T.  d'astrologie). 
Aspects. 

ÀttestÂTOr  , ôris , m.  Pl.j. 
Qui  rend  témoignage. 
Attestàtus  , a,  um.  Qui  a* 
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rendu  témoignage.  Attestata  ful- 
mina. Sen.  Seconds  coups  de 
foudre  qui  confirment  le  présage 
des  premiers.  ||  pass.  Plin.  At- 
testé, prouvé  par  témoins. 

Attestor  , àris  , à tus  sum  , 
âri,  d.  Cic.  Attester,  prendre  à 
témoin , appeler  en  témoignage. 
||  Phœd.  Plin.  Attester,  être  té- 
moin, rendre  témoignage. 

Attkxo  , is,  exui,  exlum,  xérê. 
Cœs.  Tisser,  ajouter  à un  tissu, 
ou  en  tissant.=6»c.  Fan\  Join- 
dre , ajouter  , attacher  «à. 

Attextus  , a,  um  , part,  d’nt- 
te.xo.  Allexti  capile  aines.  Apul. 
Faux  cheveux. 

AttYca,  ce  J.  L*  A t tique,  con- 
trée de  Grèce,  auj.  la  Livadie.  || 
Le  territoire  d’Athènes. 

AttYcè,  adv.  A la  manière  des 
Athéniens,  poliment,  avec  élé- 
gance.— dicere.  Cic.  Parler  dans 
le  goût  attique. — pressus  orator. 
Quint.  Orateur  qui  a la  précision 
attique. 

Attïck,  ês,f.  Plin.  Sorte  d’o- 
crc  fort  estimée,  qui  se  trouvait 
dans  les  mines  d’argent  de  l’At- 
lique. 

Attïcjsmtts,  i,  m.  Cic.  Atti- 
cisme , délicatesse , politesse  de 
langage. 

AttÏcisso  , às,  âni,  àtum,  ûrë. 
Plaut.  Parler  comme  les  Athé- 
niens, affecter  leur  langage. 

AttYc. ORGES , is,  omn.  g.  (At- 
Tixoî,  Attique;  ijoyov,  ouvrage). 
Fitr.  Bâti,  construit  dans  le  goût 
attique. 

AttYco$,«, wm.  AtLique,  Athé- 
nien , d'Athènes.  Auicum  di- 
cendi  gains.  Cic.  Goût  attique 
d'éloquence  , c.  à d.  pur,  sain, 
précis.  Attica  fides.  Fell.  Foi  à 
l’épreuve , allusion  à rattache- 
ment inviolable  des  Athéniens 
pour  les  Romains. 

AttYgi,  prêt,  û'altingo. 

Arrïco , is , gërë.  Plaut.  Foy. 
Attingo. 

AttYguds  , a,  um.  Apul.  Con- 
tigu, joignant. 

AttYlus  , i . m.  Plin.  Poisson 
du  Pû,  quidevient  d’une  énorme 
grosseur  par  le  peu  de  mouve- 
ment qu'il  se  donne. 

AttYn*,  arum,  f.  pl.  (attineo). 
Limilcsde  champs  faites  de  mon- 
ceaux de  pierres. 

AttYneo  , ês,  tXnüi,  tenlwn , 
nêrë.  Plaut.  Tenir,  retenir,  dé- 
tenir, arrêter. — custodid.  Tac. 
Tenir  sous  bonne  garde. — spe 
pacis.  Sali.  Amuser,  empêcher 
d'agir,  sous  espoir  de  la  paix.  — 
impetum.  Tac.  Arrêter  les  mouve- 
mens,  l’essor.  Atlineii  domi  slu- 
diis,Tac.  Etre  retenu aulogis par 
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les  études,  j]  Tac.  Garder,  oc- 
cuper. ||  Cuit- S'étendre  jusqu'à; 
être  attenant.  ||  impers.  Regar- 
der, toucher,  appartenir.  At- 
tinet  ad  me  quid  istud?  Plaul. 
Que  m’importe?  Quod  ad  me — . 
Cic.  Pour  ce  qui  me  concerne, 
quant  à moi.  — illemad  me.  '1er. 

11  m’appartient.  ||  Être  utile,  à 
propos,  convenable.  Attinet quia 
plura  dicere?  /for.  Qu’ est-il  besoin 
d’en  dire  davantage?  Non  venu, 
quianihUattinu.it.  Cic.  Il  n est 
pas  venu,  parce  que  cela  n était 
pas  nécessaire. 

Am  N go,  is  , tigi,  tuctuni, 
géré.  Toucher,  manier., — ca- 
lum  digito.  Cic.  prov.  Etre  au 
qoinblc  de  la  joie;  nous  disons  : 
Etre  aux  anges.  ||  Confiner.  — Ci- 
liciani.  Cic.  Toucher  a la  Cilicic , 
s’étendre  jusqu’à  ses  confins.  = 
Cas.  Atteindre,  arriver  à.  Poxat- 
tigit  dures.  Cl.  La  voix  a Irappé 
l’oreille.  Atlingere  senectulern. 
Cic.  Parvenir  à la  vieillesse.  — 
nomcti  legis.  Cic.  Avoir  force  de 
loi.  |j  Appartenir,  concerner.-— 
cognatione  ou  necessitudine.  Cic. 
Etre  parent  ou  en  grande  liaison. 
= Se  mettre  en  rapport,  s’adon- 
ner.— rempublicam.  Cic.  Entrer 
dans  les  allaites  publiques.  — 
forum. Cic.  — dans  le  barreau.— 
gandin . Prop.  S’adonner  aux  plai- 
gjrs.=  Effleurer.  — libruni.  Cic. 
Feuilleter  un  livre,  le  parcourir. — 
leviter  gtxccas  litteras.  Cic.  Etu- 
dier le  grec  superficiellement.  — 
sut» mas.  Nep.  Toucher  les  points 
principaux.  — rem  ipsam.  Plant. 
Saisir  le  point  capital.  = Appli- 
quer. — Si  quid  cani  humanilùs 
auigisset.  Apul.  Si  elle  avait  paye' 
le  tribut  à la  nature. 

AttYnvi  , prêt,  d'attineo. 

Attis,  ï dis,  f.  Lucr.  L’Atti- 
que  , le  territoire  d’Athènes.  | 
Mart.  Rossignol. 

AttïtOlo,  âs,  à re.  Ruf.  Met- 
tre un  titre,  intituler,  étiqueter. 

Attollo,  is,  1ère.  Lever,  éle- 
ver, hausser  , relever,  soulever. 
— crura.  Marcher.  — pallium . 
Ter.  Retrousser  son  manteau. — 

{larluni.  Plia.  Elever  un  enfant, 
c prendre  dans  ses  bras  ( pour 
montrer  qu’on  s’en  reconnaît  le 
père),  l’approcher  de  sa  ma- 
melle.— se.  Pirg.  ou  atloUi.  Plin. 
S’élever  (en  hauteur).  ||  Tac. 
Grossir.  — — vocent.  Quint. 
Elever  la  voi  x.=  Elever, relever. — 
an  ni  s remp.  Tac.  Agrandir  l’état 
par  ses  conquêtes. — prœmiis.  Tac. 
Combler  d’honneurs.  — animos. 
Virg.  S’enorgueillir.  — animos 
alicui.  SaU.  Inspirer  de  l’orgueil. 
yinuiibus  res  principum  attol - 
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Iwitur.  A.  Vict.  Les  affaires  des 
ïrinces  se  relèvent  par  leurs  ver- 
tus. ||  Non.  Emporter,  ôter. 

Attondeo,  ès,  si,  sum,dèrë. 
Tondre,  raser,  couper  autour. 
— r vitem.  Virg.  Tailler  la  vigne. 
— virgulta . Pirg.  Brouter  les 
arbrisseaux.  — — aliquem  doctis 
dolis.  Plaul.  Escroquer  adroite- 
ment quelqu’un. 

Attômte,  adv.  Plin.  Avec 
étonnement,  surprise. 

Attôsïtus,  a,  uni.  Sen.  Etourdi 
comme  on  l’est  par  un  coup  de 
tonnerre),  éperdu,  surpris,  in- 
terdit. = Cels.  Frappé  d’apo- 
lcxie.  =Pet.  Furieux.  — Pirg. 
aisi  d’un  enthousiasme  divin. 
==x  Attonita  persuasio.  Plin. 
Croyance  superstitieuse.  = Pirg. 
(jtui  jette  dans  l’étonnement.  Part. 

AttÜso,  às,  üi,ïtum,  ârë.  Sen i 
Frapper  de  la  foudre.  = Etonner, 
surprendre,  stupéfier,  rendre  in- 
terdit, éperdu.  — numine  suo. 
Ov.  Remplir  d’enthousiasme,  de 
fureur  prophétique.  — mentes, 
üv.  Rendre  furieux. 

Attonsus  , a,  um,  part,  d at- 
tondeo.  Tondu,  rasé,  taillé  au- 
tour. Atlonsa  arva.  Luc.  Champs 
moissonnés,  fauchés  ou  broutés. 
= — laus.  Cic.  Gloire  éclipsée. 

Attünui  , prêt,  â'attono. 

*Attorreo,  ës , ère.  Apic.  Rôtir. 
Attractio,ô«w,/.  Pull.  Con- 
traction , action  de  rider.  ||Quùif. 
Sens  collectif.  ||  Attraction. 

‘Attractôrius  , a,  uni.  Qui  a 
une  force  attractive. 

Attractus  , a,  uni.  Pirg.  Tiré 
de.  ||  Sen.  Ridé,  froncé. 

Attractus  , ùs,  m.  Dict.  Cret. 
Action  de  tiçer.  % 

Attraiio,  is,  xi,  ctum,  hërë. 
Cic.  Attirer,  tirer  à soi.  — lora. 
Ov.  Tirer  les  rênes.  — ad  ju- 
dicis  subseUia.  Cic.  Traîner  de- 
vant le  tribunal  du  juge.  — ani- 
mam.  Plin.  Respirer.  |j  — fixai- 
tem.  Sen.  Rider  le  front.  = — 
alicjuem  ad  se.  Cic.  Attirer  quel- 
qu’un dans  son  parti.  — adali- 
quid.  Cic.  Engager  quelqu’un  à 
quelque  chose. 

Attrectâtio  , ônis,  f.  Gell  et 
Attrectâtüs,  ds,m  Cic.  Attou- 
chement, maniement,  caresse. 

Attrecto  , âs,  àvi,  âium,  ârë. 
Cic.  Toucher  .manier,  tàtër,  tâ- 
tonner. = Usurper.  — rem  alie~ 
nam.  GeU.  Porter  la  main  sur 
le  bien  d’autrui.  — termiuos. 
Flor.  Empiéter  sur  les  fron- 
tières , les  envahir.  = Tac.  En- 
treprendre. — virlutes.  Faire  le 
panégyrique. 

Attrémo.  Poy.  Adtrsmo. 
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Attrépïdâtè  , adv.  Plaut.  En 
trépignant,  en  chancelant. 

ÀttrKpYdo,  às,  àvi,  âium,  ârë. 
Plaut.  Avancer  à petits  pas,  avoir 
une  démarche  chancelante  , peu 
assurée. 

Attrïbuo,  is,  biii,  bütum,  ërë. 
Cic.  Attribuer , assigner , dé- 
partir, confier,  donner  commis- 
sion, imputer.  ||  Cic.  Ajouter. 

Attrïbûtio  , ônis,  f.  Cic.  At- 
tribution, assignation,  paiement. 

|j  Cic.  Circonstance. 

Attrîbütum  , i,  n.  Parr.  Fonds 
faits  pour  la  solde.  ||  Attribut, 
t.  de  théologie. 

AttrÏbütus,  a,  um.  de.  part. 
d'attriùuo.  Attribué  i assigné , dé- 
parti. Attiibuta  swil  singulis  si- 
déra. Plin.  Chacun  a son  étoile. 

||  Celui  sur  lequel  on  a donné  une 
assignation.  Attributa  pecunia. 
Cic.  Fonds  faits,  somme  allouée. 

||  Attribuli  populi.  Plin.  Peuples 
qui  relèvent  d’une  autre  ville,  qui 
y ressortissent. 

Attrîtà  , ôrum  , n.  pl.  Plin. 
Écorchures,  foulures. 

Attrîtio  , ônis,  /.  Lampr.  Ac- 
tion de  broyer  dedans.  | M.  Cap. 
Friction,  frottement.  ||  Attrition, 
t.  de  théologie. 

Attrîtus,  ils,  m.  Plin.  Frot- 
tement d’une  chose  contre  une 
autre  , froissement.  — uubium. 
Front.  Choc  des  nuées.  ||  Plin. 
\clion  de  broyer.  ||  — calcea- 
mentorum.  Plin.  Erosion,  meur- 
trissure que  fait  le  soulier. 

Attrîtus  , a,  um,  part,  d’at- 
tero.  Usé  par  le  frottement.  At- 
trita  toga  Mart.  Robe  fripée, 
||  Cal.  Foulé.  ||  Ov.  Broyé.  \\Juv. 
Meurtri.  = Aflaibli,  ruiné.  At- 
trita  opes.  Liv.  — res.  Tac. 
Puissance  renversée. — mentes.  S. 
11.  Esprits  abattus.  Attritafrons. 
Juv.  Front  exercé  a ne  point 
rougir. 

AttrÏvi  , prêt,  daf/ero. 

AttPlo,  Pacuv.  pour  affero. 

AttOmOlo,  ùs,  àvi,  üttun,  ârë. 
Plin.  Enterrer  auprès , mettre 
dans  un  tombeau  voisin. 

Atur  , üris,  m.  et  AtArus  , * , 
m.  Riv.  de  la  Novcmnopulanie , 
auj.  l’Adour  ( Rasscs-I*j'rénécs  ). 

Atypus  , a,  um  (a  priv.  rviroç  , 
bruit  , forme).  Gell.  licgue  , qui 
a de  la  difficulté  à parler.  ||  Qui 
n’est  pas  de  figure  agréable. 

AU 

Au  , interj.  Ter.  Hor.  Ho!  ha! 
holà  ! 

Au,  pour  ab  dans  aufero  et 
aufugio. 

Aucki.ua  et  Aucii.ua , et,  f 
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pour  avicella.  Aptd.  Petit  oiseau. 

Auckps , ctipis,  m.  f.  {avis] 
capio).  Oiseleur.  =»=  — temioni. 
l'iaui.  Qui  épie  les  discours, 
écouteur  aux  porte».  syllaba- 
runt.  Cic.  Qui  fait  la  guerre  aux 
) U0L5  , censeur  vétilleux,  épilo- 
gUcur.T — voluiitalum.  Cic.  Habile 
à saisir,  à rechercher  les  plaisirs. 

*AüCÉrus  et  Auceus,  a,  um. 
Fest.  Augmenté. 

Aucïrtfn  , a,  /.  Tréburhct, 
filet  , ret$  à prendre  des  oiseaux. 

Ai’ cts  , ônun , n.  pi.  Gell. 
Accroissement. 

Al'ctâiuc»i  , iV,  n.  Plant.  Le 

I>ar-dossus;  ce  qu’on  donne  outre 
a mesure  , ou  le  poids  ; la  bonne 
mesure. 

Auctïfkb,  a,  um  ( audits , 
fet'o).  ( ic.  Fertile. 

AogtWcu  , n% , Are.  Augmen- 
ter. Am.  Immoler  (dans  ic  sens 
de  macto  ). 

AiictïfÏcus,  a,um.  lucr.  Qui 
procure  de  l'accroissement  , qui 
fait  croître  , qui  augmente. 

Adctio  , oui  s,  f.  Muer.  Aug- 
mentation , action  d’augmenter , 
accroissement.  ||  Cic.  Ënchère, 
encan  , vente  publique  , inven- 
taire de  ce  qu’on  doit  vendre  à 
l'encan.  — lia  s la:.  Suct.  Vente 
forcé»?.  — hieredicuriu.  Cic.  Vente 
des  biens  d’une  succession.  Auc- 
tionem  facere.de.  Mettre  à l'en- 
can , vendre  au  plus  offrant , 
mettre  à l'enchère.—  preeponere. 
Quint.  Publier  une  vente.  — 
veudere.  Cic.  Faire  une  vente  , 
crier  au  plus  offrant,  —prœsori- 
ùere.  Cic.  Annoncer  l.i  vente.  (| 
Suet.  Lieu  de  la  vente  à l’enchère. 

Avctiônâlis,  m./.t  le,  n. , 
is.  D’enchère.  Auctionalia.  U. 
Jet.  Registre^  de  vente. 

AuctiûnaNs  , lis  , omit.  peu. 
Cic.  Qui  vend  à l'encan,  qui  fait 
une  enchère,  un  inventaire. 

AucTlÔNÂmus  , a,  um.  de. 
Qui  concerne  les  enchères.  Auc- 
tionarice  tabula,  do.  Inventaire 
de  ce  qui  doit  se  vendrea  l'encan. 
Di  g-  Affiches  où  étaient  décrits 
les  biens  à vendre  à l'encan.  || 
Auclionaria  atria.  de.  Cours  ou 
salles  où  se  faisaient  les  ventes 
publiques. 

Aüctiônâkivs,  ii,  m.  Huissier- 
priseur. 

AuCTIÔNOR  , Arù,  àtus  siim  , 
üri , d.  de.  V endre  ses  effets  à 
l’encan.  j|  Asc.Pcd.  Acheter  dans 
une  vente  publique. 

AcctÏto  , As,  Avi,  Attim,  Are, 
_ fréq.  A'auclo. — pecunias  fenore. 
Tac.  Faire  valoir  son  aigrnt  par 
l'usure  , s'enrichir  par  des  inté- 
rêts usuraires. 
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Aucto,  As,  Avi , âtum,  &rl , 
fréq.  A'augen.  Augmenter,  ac- 
croître, agrandir.  — lucro.Plaut. 
Procurer  du  gain  , faire  gagner 

— opi bus.  Cat.  Enrichir. 

Auctor,  ôris,  m.  ( augeo). 

Fit  g.  Qui  produit,  créateur.  || 
Inventeur  qui  a fait  le  premier 
ou  inventé  , fondateur,  auteur.  || 
Ecrivain,  auteur,  -r—  rerum  iv- 
manarum.  Cic.  Historien  des 
fastes  «le  Rome.  ||  Témoin,  auto- 
rité. Certis  aiwtoribus  c.ompcrtutn 
habere.  Cic.  Savoir  de  bon  lieu. 

||  Vendeur,  dernier  enchérisseur. 
A uc  tore  s primi.  U.  Jet.  Premiers 
vendeurs.  — secundi.  U.  Jet. 
fiarans  de  la  vente.  ||  Qui  a auto- 
rité pour  agir,  nui  autorise  11  agir; 
«|ui  est  fondé  de  procuration.  || 
Moteur.  ||  Celui  «jui  conseille,  qui 
détermine  par  l'influence  de  son 
rang  . de  sa  considération  — tfbi 
siua  ut.  Cic.  Je  vous  conseille  de. 

— legis  fieri.  Proposeï  une  loi 
dans  le  sénat.  — Celui  qui  se 
porte  pour  garai. f . , qui  aflirme.  || 
Celtii  qui  enseigne  , qui  donne 
des  leçons.  (Jratippo  auctore.  ('ic. 
En  prenant  le»  leçons  de  Cra- 
lippe.  ||  Modèle.  — omnium  vir- 
lulum.  de.  Modèle  de  toute*  les 
vertus.  (I  Auctorem  ijueretarum 
et  sut  doloris  habc.nl.  de.  Ils  ont 
un  interprète  de  leurs  grief*  et 
de  hîiirs  douleurs.  |j  Protecteur. 
Judices  legum  auctores.  Cic.  I-cs 
juge»  protecteurs  des  lois.  ||  Tu- 
teur. I)  — comitionun.  Cic.  Le 
magistral  qui  préside  aux  co- 
mices. ||  Auctores  uupiiarutn.  Cic. 
I.es  parens  et  alliés  dont  le  con- 
cours est.  requis  pour  la  légiti- 
mité du  mariage,  g J.  Firm.  Qui 
se  joui?,  qui  met  sa  vie  à prix.  || 

— alvrus.  A mm.  Le  lit  principal 
d'un  fleuve. 

Auctüràmentüm , »,  n.  Suet. 
Prix  d’un  engagement,  et  parti- 
culièrement «Te  celui  des  gladia- 
teurs. !|  Sen.  Contrat  par  lequel 
s’engageaient  les  gladiateurs.  ||  — 
mililiœ.  Sen.  Engagement  d un 
soldai , revenant-bon  de  sa  pro- 
fession. = Tout  prix  , loyer  ou 
salaire.  Aucioranienlo  funebri  ad 
iiecem  inùare.  F ell.  Mettre  à 
prix , à l’enchère , la  tète  de  quel- 
qu'un. | de.  Obligation  contrac- 
tée, engagement. 

Wt’CTÔRÂTio  , à ais , f Jsid. 
Engagement  d'un  gladiateur. 

Auctôrâtus,  a,  um.  Pliu.  Ga- 
ge, loué,  soudoyé.  = Lié  d'obli- 
gation à faire  quelqnecbcse.  Auc- 
loralum  sibi  rat  us  est.  Liv.  11 
crut  s’ètre  bien  assuré  de  lui. 

AvctôrÏTa s^wlis,/.  Cic.  Au- 
torité , droit  de  possession  sur 
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une  chose  légitimement  acquise. 
Instrumentum  auclorilalis.  Di  g. 
Contrat  d'acquisition.  ||  P.  Jet. 
Garantie,  sûreté,  assurance.  || 
Dig.  Autorité , action  légale. 
Esse  in  aucloriiate  alicujus.  Liv. 
liester  dans  la  dépendance  de. 
Servus  ab  aucloriiate.  laser.  Es- 
clave chargé  de  la  procuration  de 
son  maître.  |J  Crédit , considéra- 
tion que  donnent  le  caractère,  le 
rang  , lagc , la  fortune.  Fir 
aucloriiate  gravis.  Cic.  Homme 
nui  jouit  d’une  grande  consi- 
dération. — aucloriiate  tenui. 
Cic.  — de  peu  de  considération.  |) 
Crédit  , estime.  In  auctoritatem 
scientiag  est.  Pliu.  Cela  sert  à 
mettre  la  science  en  crédit.  Auc~ 
tari  latent  detruhere.  Quint.  Dé- 
crier , décréditer.  — deferre. 
Mettre  en  crédit,  en  vogue.  || 
Prix,  valeur.  Esse  in  a ctori- 
tate.  P/in.  Etre  d’un  grand  prix. 
||  Autorité  , poids  , importance 
des  choses  et  des  personnes  lé- 
galement constituées  ; et  par 
extension  , texte  , eudroif  , pas- 
sage, preuve,  témoignage,  juge- 
ment , sentiment  d'un  auteur.  (| 
Archives,  Chartres,  registres, 
litres,  actes  publics,  pièces  au- 
lhenli(|ues.  ||  — scnatùs.  ('te.  Sen- 
timent des  sénateurs,  qui  avait 
assez  de  poids  pour  faire  autorité, 
et  pasassez  pour  avoir  force  de  loi. 
||  Aucloritates  cedi/icionun.  File. 
Bâtiment  dont  la  construction 
peut  servir  de  modèle. 

AucTÔno,  âs,  Avi , âtum  y Are. 
Quint,  et  AuGTÔRon  , âris,  Atus 
sum  y âri.  ApuL  Engager,  moyen- 
nant un  salaire,  a faire  le  métier 
de  gladiateur  ou  autre  chose. — sc. 
Tcrt.  Se  louer  pour  foire ccmétier. 
||  Fetl.  Se  procurer,  s'attirer.  || 
Auctorari.  Dig.  Agir  de  son  au- 
torité. 

* Aüctrix  , JciSy  f.  Teit.  Celle 
qui  augmente  ou  fomente;  qui 
crée,  est  auteur. 

Aucti.'m  , supin  A'augeo. 

A u cru  m,  /,  u.  Gell.  Augmen- 
tation. j|  In  st.  Espace  du  cirque 
au  -delà  des  bornes  de  la  course, 
et  qui  décidait  la  victoire. 

Auctumnus,  /,  m.  Fuyez  Av- 

T0MM7S. 

Avctus  , ils,  m.  Ptin.  Accrois- 
sement , augmentation  , crue , 
croissance. 

Auctcs  , a,  uni , part.  A’ augeo. 
Accru,  agrandi. — re.  Liv.  — 
opes.  Luc.  Enrichi. — honoribus. 
Cic.  Comblé  d'honneurs.— -filiolo. 
Cic.  Qui  a un  fils  de  plus. — outi- 
lle. Tac.  Encouragé  par  un  pré- 
sage.— a ninius.  Tac.  Courage  re- 
levé. — auxilio.  Tac.  Qui  a reçu 
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du  secours.  — daoino.  Ter.  Qui  a 
éprouvé  une  nouvelle  perte.  — 
nullis  sensibus  Cal.  Qui  n'a  point 
de  sens,  insensible. 

‘AucèpÂBUNDüs, a,  tan.  Terl. 
Qui  épie,  qui  est  aux  aguets. 

AucépÂcÜLÂTus,  ûs,m.  Chasse 
de  nuit  aux  oiseaux , trainas.se. 

Aucüpâtiu,  ôiiis,f.  Quint. 
Chasse  aux  oiseaux,  pipée.  ||  Pro- 
duit de  la  chasse,  gibier. 

AuciîrÀ rônins , a,  ont.  Plin. 
Qui  concerne  la  chasse  aux  oi- 
seaux. 

Aücüpatus,  Us,  m.  Capit.  et 
Ai'cüpicn  , ii, n . Cic.  Chasse  aux 
oiseaux, oisellerie.— Col.  Ce  qu’on 
prend  à cette  chasse.  =•  — aiu'ibus 
facere.  Plaul.  Epier  ce  qu’on  dit, 
écouter  aux  portes.  — delectatio- 
nis.  Cic  Affectation  de  plaire  par 
un  discours  soigné.  — aerbarum. 
Cic.  Subtilités  captieuses  des  ju- 
risconsultes, oucnliqucdcs  moin- 
dre* paroles.  = Ter.  Fourberie  , 
invention  pour  duper. 

Ai’cüpis,  gén.  aaureps. 

A uciîro  , âs , âvi,  àtum , ârë , 
Plaut.  et  Aucupor,  Ans,  Mus 
snm  , àri , d.  Varr.  Chasser  aux 
oiseaux,  les  prendre  à la  glu, 
h la  pipée  , au  miroir  , au  tretni- 
chet,  etc.  = Epier,  guetter,  être 
aux  écoutes.  — aerba.  Cic.  Faire 
la  guerre  aux  mots,  épiloguer. — 
t empus . Cic.  Saisir  Corrasion. — 
rumusculos.  Cic.  Recueillir  des 
bruits  méprisables.  Circuntspice 
dum  nu  ru/ ni  s est  sennonem  nos- 
trurn  </ui  aura  pet.  Plaut.  Regar- 
dez si  personne  ne  nous  écoute. 
«Rechercher  avec  soin,  tâcher 
d’acquérir  , poursuivre.  — gra- 
tiam.  Cic.  Capter  les  lionnes  grâ- 
ces. —s imilitudinem  abaliquâ  re. 
Ad  lier.  Tirer  une  comparaison 
d’une  chose.  = Attraper,  duper, 
fourber. 

Audaces  , ium , m.  pi.  31  art. 
Verres  de  fougère,  de  cabaret. 

Audücia,  a ,/.  Cic.  et  Audâ- 
cYtas  . âtis.  f.  Audace . présomp- 
tion, hardiesse,  tirs  ingeni's  att- 
dacice.  Lia.  Entreprise  hardie.  [| 
Lia.  Résolution  , intrépidité. 

AcdâcYter  , adv.  Sen.  et  Au- 
dacter  , adv.  Cic.  Audacieuse- 
ment , avec  audace  , témérité  , 
avec  trop  de  confiance.  H Effron- 
tément , impudemment.  ||  Har- 
diment, avec  intrépidité,  d’un 
air  intrépide.  0 Audacitïs  trans- 
ferrt  verba.  Cic.  Etre  trop  hardi 
dans  ses  métaphores.  ||  Avec  fran- 
chise. 

AddâcIîuts  , a , um.  GiU.  Un 
peu  trop  hardi,  téméraire,  pré- 
somptueux. 

Aodax,  âcis , onm.  gcn.  Qui  a 
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l’habitude  d’oser,  audacieux , en- 
treprenant , téméraire  , hardi  , 
présomptueux.  — ingenii.  Slat. 
Qui  se  fie  sur  son  esprit.  — airi- 
bus.  yirg.  Qui  présume  trop  de 
ses  forces.  )|  Résolu , intrépide. — 
omiiia  perpeli.  J/or.  Plein  de 
force  contre  les  souffrances.  || Cal. 
Fier,  orgueilleux. 

Auders,  lis,  omit.  g.  Qui  ose, 
hardi  , résolu  , entreprenant.  || 
JJacat.  Audacieux. 

A u des  ter  , adv.  Tac.  Avec 
hardiesse,  résolution,  confiance. 

Aüdemtia,  œ , /.  Tac.  Har- 
diesse à entreprendre,  résolution. 
|| PI.  j.  Liberté,  permission  d’oser. 

AtîDKO  , ës , sus  sum  , dë.rë. 
Oser,  avoir  la  hardiesse,  prendre 
la  liberté',  ne  pas  craindre  de, 
présumer,  entreprendre  , se  ha- 
sarder. — capitolin.  Lia.  Se  li- 
vrer sans  crainte  à des  excès  pu- 
nissables du  dernier  supplice. — 
aim  alicui.  — in  a,liqu‘  m.  Toc. 
Faire  violence,  se  porter  h des 
violences.  — pericula.  Tac.  Af- 
fronter les  périls. — ulti/na.  Lia. 
— extt'ema.  yirg.  Se  porter  aux 
dernières  extrémités.  — machin 
nos.  Tac.  Oser  se  servir  de  ma- 
chines de  guerre.  — aciem.  Toc. 
Oser  se  présenter  au  combat. 
Milita  dolo  audebantur.  Lia.  On 
se  permet!  dt  bien  des  superche- 
ries coupables.  Hes  magno  du - 
ci  audendo.  Lia.  Entreprise  di- 
gne d’un  grand  capitaine.  Auden- 
di  auclor.  yirg.  Chef  d’une  en- 
treprise. Audendo.  Sali.  A force 
d’audace.  Auderem  scribere.  Cic. 
J’écrirais  volontiers.  Onnmoaere 
me  non  auilco.  Plaut.  Je  ne  sau- 
rais bouger. 

A o d i k w s , lis  , omn . g.  Qui 
écoute.  Audienie  me.  Cic.  Moi 
l’entendant.  | Auditeur.  j|  Obéis- 
sant.— dicto.  Plaut.  Docile. 

Audiektia,  œ,f.  Attention, 
silence  pour  écouter.  Audientiam 
facere.  Plaut.  Commander  le  si- 
lence, faire  faire  stleQce.  Cic.  Sc 
faire  écouter,  se  procurer  une  at- 
tention favorable.  ||  Audientiam 
tnbuere.  Apul.  A ccorder  audience. 
||  Justin.  Audience  de  palais.  0 
Am.  L’action  d'écouter,  en  gé- 
néral; l'auditoire.  ||  Prud.  L’ouïe, 
la  faculté  d'entendre. 

A v di o , Is  , iai  et  ii,  ilum  , Ire 
( aiJÿ),  voix  ).  Ouïr,  entendre  , 
écouter.*  Audite  paucis.  Ter. 
Ecoutez  un  peu  , un  mot.  || 
Exaucer.  0 Obéir,  croire,  déférer 
au  sentiment , consentir.  Si  me 
Catsar  au/ltsset.  f'ic.  Si  César 
in’avail  cru.  0 Etre  auditeur, 
disciple.  — aliquem.  Cic.  Prendre 
les  leçons  de  quelqu’un.  j|  Etre 
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attentif. — causas.  Vell.  Donner 
audience  aux  parties,  écouter 
leurs  misons.  ||  Apprendre  par 
ouï-dire , entendre  dire.  Vl  au- 
dio. Cic.  A ce  que  j’apprends. 
Audio  sera.  Cic.  J'apprends  trop 
tard.  Audiemus  te  censorem.de. 
Nous  entendrons  dire  que  tu  es 
censeur.  j|  Comprendre , conce- 
voir. ||  Quint.  Sous-entendre.  || 

— benè  , ntalè.  Cic.  Avoir  une 
bonne,  une  mauvaise  réputation. 

— minus  comniodè.  ( Uc . N’en 
avoir  pas  une  trop  bonne.  Au- 
dies  malë.  Ter.  Je  vous  dirai  vos 
vérités.  Audislirèx  et  paler.  Hor. 
On  vous  a donné  le  nom  de  roi 
cl  de  pcrc. 

A u dît!  o,  ônis  , /.  L’action 
d’otiïr .'  Audition  e fabulai  um  du- 
ci.  Cic.  Se  plaire  à entendre  des 
fables.  ||  Oui-dire,  nouvelle.  Au- 
ditione  accipere.  Cic.  Apprendre 
par  le  bruit  public.  — expetere. 
de.  Désirer  sur  le  simple  récit. 
Fiche  auditiones.  7 "Vie.  Faux 
bruits. ([Fréquentation  d’un  cours, 
leçons  d’un  niait  rc.  O Lire  audi- 
tiones. Gell.  Assister  aux  leçons. 
||  Apul.  L’ouïe. 

AtiDÎTitTKCêLA  , a , f.  Oeil. 
Léger  ouï-dire,  bruit  sourd. 

•Audit©,  às , ârë , fréq.  d’aii- 
dio.  Fesl. 

Acdïtor,  bris y m-  Cic.  Audi- 
teur, disciple.  ||  Varr.  Lecteur. 

• Audîtôrülis,  m.f. , lé,  n. , 
is.  Aug.  Qui  concerne  une  école. 

Auditorium  , ii , n.  PI.  j.  Au- 
ditoire , assemblée  de  gens  qui 
écoutent.  |{  I)ig.  Salle  d'audience, 
tribunal  de  juge,  lieu  où  l’on 

f tarie  en  publie.  |j  , Suer.  Frôle, 
icu  où  l’on  enseigne.  ||  Callist. 
Jet.  Instruction  d’un  prorès. 

* A udîtôrius,  a,  um.  C.  Aur. 
Qui  concerne  l’ouïe. 

AvdÏTUM,  i , n.  Ce  que  l’on  a 
entendu.  Fidistin an  tu  aùdito 
nuit  lia  s ? L’as-tu  vu,  ou  n’en 
parles-tu  que  pour  l’avoir  en- 
tendu d re?  Nihil  prœler  audi- 
tum  haberc .-  de.  Ne  savoir  rien 
que  par  ouï-dire.  Audito  crude - 
lior.  Vell.  D’une  cruauté  inouïe. 

Audïtvs,  ils,  m.  L’ouïe,  un 
des  cinq  sens.  Audilûs  gravita- 
tern  discuter  e.'  Plia.  Guérir  la 
surdité.  0 Action  d’ouïr.  ||Ouï-dire. 

Audîtus,  a,  um.  Cic.  part. 
< l'audio . 

AflDôsiXnftpoLis , is,f.  Saint- 
Omer,  v.  de  Fr.  (Pas-de-Calais). 

AÔFKrO,  fers,  absfÿ/i,  obtà- 
twn , au  ferré.  Emporter,  ôter, 
enlever,  entraîner.  — equtun  cal- 
culs bus.  S.  II.  Pousser  son  che- 
val à toute  bride,  aller  à toute 
bride.  — se.  Plaut.  Se  retirer. — 
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manum.  Plaut.  S’abstenir  de  tou- 
cher.— solem.  P lin . Priver  du  so- 
leil. — ruinant.  Luc.  S’écrouler. 
= Auferri  cultu.  Ov.  Etre  séduit 
par  la  parure.  — admira tione. 
Quint.  Etre  ravi  d'admiration.  || 
Ravir,  ôter  de  force,  prendre 
par  violence,  arracher. — caput. 
Virg.  Couper  la  tclc. — vitam  \>e- 
neno.  Quint.  Faire  périr  par  le 
poison. — ; fugam  alicui.  /■Vor. Em- 
pêcher quelqu'un  de  fuir.  |j  PI.  /. 
Soustraire. *=Aufer  nugas.  Plaut. 
Trêve  de  badinage.  =0btenir.  — 
lilcm.  Plaut.  Gagner  son  procès. 
Haud  sic  aufertnt.  Ter.  Ils  n’en 
seront  pas  quittes  à si  bon  mar- 
ché. *=*  Aujerri  in  altum.  Quint. 
Avancer  dans  une  entreprise , 
dans  son  sujet.  — aliorum  consi - 
liis.  Cic.  Se  laisser  gouverner.  = 
Eclipser.  = Tromper,  séduire.  || 
Auferendi  casus  Abl. , t.  de  gr. 

Aufidesates,  um,  m.  pl.Plin. 
Peuples  d'Italie. 

Aorioi a /ex,/.  Cic.  Loi  contre 
la  brigue. 

Aurions,  /,  m.  Auj.  l'Oflanto, 
fleuve  de  la  Pouille. 

Aüfôsa,  œ,  m.  Auj.  1‘ A von , 
fiv.  d'Angleterre. 

Aurfcio,  />,  fügt\  fugï/um  , 
fÿërë.  Fuir  de, s'enfuir, échapper, 
se  réfugier,  fuir.  Aufugit  atjua. 
Plaut.  1/eau  s'écoule. 

Au  CEO,  es,  zi , clum  , gère. 
A ugm  en  t cr , accrol  t rc . — rem.  Cic . 
S’enrichir.  — rempublicam.  Cic. 
Agrandir  l'état.  — iter.  Suci.  Al- 
longer le  chemin.  — vocem.  Sue/. 
Elever  ou  grossir  sa  voix. — ani - 
mum.  Cic.  — animos.  Sial.  En- 
courager.— alitfucm.  Cic.  Avan- 
cer, honorer  , élever  quelqu’un. 
— - commodis . Cic.  Procurer  des 
avantages.  fl  Exagérer,  relever, 
faire  l'éloge.  ||  — aram.  Plaut. 
Mettre  une  victime  sur  l’autel.  || 
Croître.  Magnis  virtulibus  au - 
gens.  Cal.  Qui  s’est  acquis  de 
grandes  vertus.  |]  Augeri  filid. 
Tac.  Voir  sa  famille  s’accroître 
d’une  fille.  — danuio.  Ter.  Sup- 
porter une  perte. 

Augesco,  û , cërë.  S’augmen- 
ter , grossir  ou  s'agrandir.  — 
tacitis  incrcmentis.  Lie.  S'ac- 
croître insensiblement.  Auges- 
cttnt  animi.  Sa/l.  Le  courage 
s'augmente. 

*A  ugÏfÏco  , âs,  ârë.  Enn.  Voy. 
Augeo. 

AüGÎTES,**,  m.  (avyri  , éclat). 
P/in.  Pierre  précieuse  qui  jette 
beaucoup  d’éclat. 

Aogmex  , Unis  y n.  Lucr.  Aug- 
mentation, accroissement,  crue, 
développement. 

* Augmentâtio.  Vx  Augmen. 
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Augmento  , âs , àrë.  J.  Firm. 
Augmenter,  accroître. 

Augmentum  , /,  m.  P/in.  Aug- 
mentation , etc.  ||  Am.  Morceau 
coupé  sur  la  victime,  et  joint  au 
foie  par  forme  d'augmenlation  , 
ou  gâteau  sacré,  j,  Augmcnt , ter- 
me de  grammaire. 

Aucua , uns  , m . ( avium  gar- 
ritu*  ).  Cic.  Augure,  devin  qui 

C rédisait  la  venir  par  le  vol  et  par 
: citant  des  oiseaux.  ||  Oo.  Qu» 
devine,  conjecture , 

AugürâcClcm  , i, 
droit  où  les  augures  faisaient 
leurs  observations. 

àugüràle,  t’i , n.  Sen.  Marque 
à laquelle  on  reconnaissait  les 
augures,  telle  que  le  bâton  augu* 
ral.  ||  Tac.  Tente  du  général , où 
l’on  prenait  les  augures. 

Aug^râlis  , m.  /,  le  > n.  is. 
Qui  concerne  les  augures. — vir. 
Cic.  Qui  a été  augure.  — porta. 
Tac.  Porte  augurale , à Rome. 
Augu  ratio,  Unis , f.  Cic.  Au- 
ures,  divination  par  le  chant 
es  oiseaux.  „ Lad.  Science  des 
augures - 

AcgCràtô,  adv.  Liv.  Après 
avoir  pris  les  augures.  |[  Dans 
toutes  les  formes. 

‘Augürâtô&ium , il,!».  Inscr. 
Lieu  où  s'assemblaient  les  augures. 

*AugÜrâtrix,  icis  , /.  Fest. 
Femme  qui  fait  la  profession 
d'augure. 

AugIjrÂtus,  us,  m.  Cic.  Di- 
gnité ou  science  des  augures.  || 
sert.  Augure,  prédiction. 

AosÜKSTtrs , a . um.  Cic.  Choi- 
si, élu,  bâti,  fait,  etc.  après 
avoir  pris  les  augures. 

AugOriÂLIS  , m.  J.  , le  , n. , is. 
Pim.  Voy.  Auguralis. 

AugÜrium,  ii y n.  Cic.  Au- 
gure , présage  par  le  vol  ou  le 
chant  des  oiseaux  ; pressenti- 
ment, indice,  prédiction.  J|  Virg. 
Science  , dignité  des  augures.  |( 
Plaut.  Interprétation  des  augures. 

AugIrius  , a , um.  Cic.  Voy. 
Aûguralis. 

AcgIjro  , âs  , ad,  âtum , ârë  , 
et  AuGÜnoR  , ârisy  à tus  sum  , 
àri,  d.  Cic.  Augurer,  prédire 
l'avenir  suivant  les  règles  de  la 
science  augurale;  deviner,  pro- 
nostiquer , prévoir  , pressentir  , 
conjecturer. 

Aiîgîtsta  , œ y / Tac.  Titre 
des  impératrices. 

Augusta,  ce,  f.  Nom  commun 
â un  grand  nombre  de  villes  fon- 
dées , embellies  ou  protégées  par 
les  empereurs  (Augustus).  — *Sé- 
ba>te , v.  de  Cilicie. — Ausciorum. 
Auj.  Auch  , v.  de  Fr.  (Gers).  — 
Casarta.  Auj.  Saragosse,  f.  d’Es- 


interprète. 
n.  Lest.  En- 
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pagne.  — Liavocontiorum.  Auj. 
Die  , v.  de  F rance  f Drôme  ).  — 
E mérita.  Auj.  Meriüa,  v.  de  Por- 
tugal.— Prœloria.  Auj.  Aost,  v. 
du  Piémont. — Hauracorum.  Autr. 
puissante  ville  de  la  Gaule,  auj. 
petit  bourg  nommé  Augst , voisin 
de  Bâle  en  Suisse.  — Homanduo- 
rum.  Auj.  Luxemboucg  , v.  des 
Pays-Bas. — Suessonuni.  Auj.  Sois- 
sons,v.  de  Fr.  (Aisne). — Tauri - 
noruin.  Auj.  Turin,  capitale  du 
Piémont.  — TiLerii.  Aiq.  Matis- 
bonne,  v.  d’Allemagne  où  se  te- 
naient les  diètes  germaniques.  — 
Treuiroixun.  Auj.  Trêves,  v.  du 
grand-duché  du  Bas-Rhin. — Tri- 
castinorutn.  Auj.  St.-Paul-Trois- 
Chàtcaux,  v.  de  Fr.  (Drôme). — 
Trinobantum.  Auj.  Londres,  cap. 
d’Angleterre.  — Vagietuiorum . 
Auj.  Saluées,  v.  des  Etats  sardes. 

— Valeria.  Auj.  Valence,  v. 
d'Espagne.  — Veromanduorwu. 
Auj.  >aint-Quentin  (Aisne).  — 
Vindclicortun.  Auj.  Augsbourg, 
dans  le  royaume  de  Bavière, 

AugüstàLE,  is,  n.  Quint.  Pa- 
villon, tente  du  prince,  du  gé- 
néral. 

Augustâles  , ium , nz.  pl. 
Veg.  Capitaines  institués  par 
Auguste,  qui  combattaient  à la 
tète  des  bataillons. 

Augustâlia,  ium,  n.  pl.  Tac . 
ou  A ugustâ LES  ludi,  m.  pl.  Fêtes 
en  l'honneur  d’Auguste. 

* Augustâlia  nus  , Theod.y * 

- LÏeus,  a,  um.  Lise,  et  -LIS,  m. 

, le , n.,  is.  Tac.  D’Auguste, 

impérial.  prœfeclus.  U.  Jet . 
Préfet  d'Egypte. 

* A UGUSTA  LÏT  AS  , âtis,/.  IllSCT. 

Dignité  de  prêtre  d'Auguste.  || 
7 heod. — tic  préfet  d'Egypte. 

Augustâsa  confessio  , f.  Con- 
fession d'Augshourg. 

* Augitstâneus  , Augustânus, 
a , um.  D’Auguste. — currus.  Suet. 
Carrosse  d'un  des  chevaliers  ro- 
mains nommés  uugustuni,i\\i'  Au- 
guste avait  agrégés  au  sénat. 

‘AucustÂtus,  a,  um.  Macr. 
Dédié , consacré. 

Auguste,  adv.  Cic.  Avec  les 
cérémonies  atiguralcs  , avec  une 
pompe  religieuse,  fl  D'une  ma- 
nière auguste. 

A ugusteâ  NIJS,  Front . — txüs, 
Suet. — tiâkus,  Suet.  et — tIsos, 
a,  um.  D’Auguste,  qui  appar- 
tient à Auguste,  qui  concerne 
Auguste. 

Augusto,  às,  ârë.  Am.  Ren- 
dre auguste. 

A ugustgbona,<*.  Rappelée  de- 
puis Tticasses.  au  j.T  royes(  Aube). 

àuoitstÔdû5um  ,i,n.  Bibracte, 
▼.  de  la  Lyonnaise  i"  chea  les 
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Educns,  auj.  Autun  (Saône-et- 
Loire  ). 

Augustomagus,  «.  m.  appelé 
depuis  SiUuuteclcs , auj.  Senlis 
( Oise  ). 

AUGUSTONÈMÉTUM,  1,11.  Auj. 
Clermont,  v.  (le  Fr.  (Puy-de- 
Dôme).  Foy.  Arvkrka. 

Auc.ostôrîtiim  , i,  n.  Auj. 
Poitiers,  v.  de  Fr.  ( Vienne). . 

Augpstus,  i,  m.  Le  mois 
d'août  ou  d’Auguste,  ainsi  ap- 
pelé du  noin  de  eet  empereur. 

ApgusTîis,  a,  uni.  ( augurio 
a uc (tic  ).  Consacré  par  les  céré- 
monies religieuses  , saint , reli- 
gieux, auguste,  grand,  vénérable, 
majestueux,  Augustior  forma. 
Suet.  Air  plus  majestueux.  |f  Ce 
qui  regarde  Auguste  ou  l’empe- 
reur. Hisloria  augura.  Fopisc. 
Histoire  de  la  maison  d'Auguste. 
— charta . P lin.  Sorte  de  papier 
de  première  qualité,  celui  que 
nous  appellerions  aujourd’hui 
grand  aigle. 

Aula,  œ,  f.  (avtà,  cour). 
Cour  de  maison , salle.  j|  Cour  de 
prince.  Auld  potiri.  Tac.  Pouvoir 
tout  il  la  cour.  ||  Prop.  Etable.  || 
Château  sur  le  mont  Hémus.  jj 
Clairon. 

Aula,  a,f.  Plaut.  V.  Olla. 

Avlm,  ilrum,  J.  pl.  Tuyaux 
d’orgue,  (lûtes. 

Aplæa,  ce,  f.  Curt.  et  Au- 
LÆHM  , I , n.  ( aula  ) Cic.  Tapis  , 
tapisserie,  rideau  de  lit,  dais 
qu’on  tendait  au-dessus  de  la  ta- 
ble dans  les  salles  à manger.  Au- 
lœontm  senti.  Tenture  de  tapis- 
series. |]  Or.  Rideau  de  théâtre. 

Il  Juv.  Queue  d’une  longue  robe. 

A P Lai  pour  aula.  1 itg. 

* Aular,  âns,n.  (olla).  Farr. 
Couvercle  de  marmite. 

APLAX,  âcis,m.  (aw>aÇ,  otxo;). 
Aus.  Sillon. 

Aulkrci  Cenomani  ,ôrum  ,m.pl. 
Habit  ans  de  la  Lyonnaise  3r,  auj. 
Manceaux  , peuples  du  Maine 
(Saillie). — Diablintes,  m,  pl. 
lfabilans  de  la  Lyonnaise  3e,  auj. 
Percherons,  peuples  du  Perche 
(Orne).  — Eburovices,  m.  pl. 
Habitans  de  la  Lyonnaise  a”,  auj. 
peuples  du  territoire  d’Evreux 
(Eure^. 

Aületes,  a,  m.  (otvXfc;,  flûte). 
Cic.  Joueur  de  flûte  ou  de  tout 
autre  instrument  à vent. 

AulêtYcus,  a,  urn.  Plin.  Qui 
concerne  les  flûte’*,  etc. , ou  qui 
est  propre  à en  faire. 

Auletris,  ïdis,f.  Joueuse  de 
flûte. 

AulYc&quus,  a,  um.  (olla). 
Fest.  Cuit  au  pot,  bouilli  dans 
la  marmite. 
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AülTcus,  a , um.  Sud.  De  la 
cour,  roydl,  magnifique.  | M. 
Cap.  ( «vi  ç ).  Foy.  Apleticüs. 

AulIcls,  i,  m.  Suet.  Courti- 
san , homme  de  cour. 

AffLIS  9ïdis,  f.  1/ A ulidc,  par- 
tie de  la  IJéotie;  v.  du  même  pays. 

* Aplix,  icij,  m.  Feg.  Sillon. 

AüLŒnos,i,  m.  (ocvAoç  , flûte; 
ç-L»,  chanter).  Cic.  Joueur  de 
flûte,  etc. 

Aülôn,  ônis,w.  llor.  Mont,  de 
Calabre  renommée  pour  ses  vins. 

|l — f.  Villes  de  Cilicie,  de  Candie, 
d'Arcadie , de  Macédoine,  de  La- 
conie, de  Calabre,  d’illyrie,  de 
Messénic,  près  des  frontières  de 
la  Triphylic.  ||  Lieu  d’Arabie. 

Aülôses,  um , m.  pl.  Flûtes, 
sorte  de  hâtimens  de  mer. 

Aulëla,  œ , f.  Apul.  pour 
ollula.  Petit  pot  , petite  mar- 
mite. De  là  vient 

Aplplaria  . œ , f.  Titre  d’une 
comédie  de  Plaute. 

Au  Lis,  i,m.  (*v)fc;,  flûte). 
Sorte  de  poisson. 

•Aomariüm,  iV,  n.  Pet.  La- 
trines , lieux  secrets  en  un  en- 
droit public. 

Apra,  œ,  f.  (*vpx).  Vent 
doux,  souffle  du  zéptiyr.  ||  Vent 
en  général , souffle,  [j — honoris. 
Cic  Vain  honneur.  ||  Air,  jour, 
lumière.  Auras  vitales  carperç. 
Firg.  Vivre,  jouir  de  la  vie,  voir 
le  jour. — ferre.  Firg.  S’accoutu- 
mera l’air,  au  climat,  — fugert. 
Firg.  Fuir  le  jour,  sc  cacher. 
Ferre  sub  auras.  Firg.  Révéler, 
mettre  au  jour.  ||  Eclat,  brillant. 
— auri.  Firg.  Eclat  de  l’or.  Il  Id. 
Odeur,  senteur.—  Ricnveillan- 
ce, faveur,  réputation. — popula * 
ris.  Cic.  La  faveur  du  peuple. 

Aurai  pour  aune.  Firg. 

Aurâmentüm,  i,n.  Plin.  Ins- 
trument propre  à tirer  ou  â pu- 
rifier l’or. 

Aurahtia  poma,  n.  pl.  Diosc. 
Oranges,  fruit. 

AurÂria  , a , f.  Tac.  Mine 
d’or,  fl  Cod.  Impôt  sur  les  den- 
rées. jj  Femme  qui  fait  com- 
merce de  matières  d’or. 

Apràrius,iï,  m.  1 user . Or- 
fèvre. 

AurÂRIPS,  a,  um.  D’or,  qui 
concerne  l’or. — negotium . Plaut. 
Intrigue  pour  obtenir  de  l'or, 
pour  faire  de  l’argent. 

Aurâta  , œ , f.  Cels.  Dorade , 
poisson  de  mer  de  couleur  d’or. 

• AurâtYlis,  ni.  f.t  lé,  n.,  is. 
Sol.  D'or. — pulvis.  Poudre  d’or. 

AuaÂTPRA,ar,/.  Quint.  Dorure. 

AurâTPS,  a.  um.  Doré,  orné 
d’or.  J Cat.  D’or,  g Plin.  De  cou- 
leur aor. 
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* AüniÀ , a,  f.  Fest.  Têtière 
de  cheval. 

_ ‘AureÂtus,  a,  um.  Sid.  Or- 
né , paré. 

Aurélia,  a,  f.  V.  cap.  des 
Aureliani,  peuple  de  la  Lyonnaise 
auj.  Orléans  (Loiret).  || 

I.  de  l'Espagne  bétique. 

Aureôlus,  i,  m.  Mort.  Petite 
monnaie  d’or. 

Aureôlus,  a , um.  Farr.  De 
couleur  d’or.  W Plaut.  D’or.  J| 
Lucil.  Enrichi  a’or.  [|  Cat.  Joli. 

||  Qui  vaut  de  l'or,  précieux, 
d’un  grand  prix  , exquis.  — li- 
bellas. Cic.  Petit  ouvrage  qui 
vaut  son  pesant  d'or. 

* Auresco,  is,  cërë.  Farr. 
Jaunir,  devenir  de  couleur  d’or. 

Aureus  , a,  um.  D’or.  — num- 
mus.  Plin.  Ecu  d’or,  g Doré, 
tirant  sur  l’or,  de  couleur  d’or. 
Aurea  nox.  F.  Fl.  Nuït  étoilée. 
— cœsaries.  Firg.  — coma.  Ov. 
Chevelure  blonde.  Aureum  ma - 
lum.  Firg.  Orange , citren , pom- 
me d'or.  = Firg.  Beau , brillant. 
«Tout  ce  qui  excelle  dans  son 
cnrc.  Auj'ei  mores.  Hor.  Mœurs 
onces.  Aurea  œtas.  Ov.  Age  d’or. 
Aureum  dictiun.  Lucr.  Parole 
d'or,  mot  excellent.  Aurea  me- 
dideritas.  If  or.  La  médiocrité 
aussi  précieuse  que  l’or.  'J  Aureus 
numeius.  Nombre  d'or  dans  les 
calendriers.  ||  Aurea  régula.  Rè- 
gle de  trois. 

Aureus,  i,  m.  Plin.  Monnaie 
d’or  ( équivalant  à francs). 

AurYciiai.com  , 1,  n.  ($po;f 
ivont;  xoclxl;,  airain).  Oripeau, 
sorte  de  laiton  , clinquant. ||Poef. 
Métal  quelconque.  «Clairon  ; or- 
nement des  armes. 

AurYcilla  , a,  f.  Cat.  cUmin. 
d'auris,  oreille. 

Apriclarium.  Cato.  Foy.  Au- 

RISCALPIÜM. 

• AurYcoctor  , bris,  m.  Inter. . 
Fondeur  de  matières  d’or. 

* AnnYcÔLOR,  bris,  omn.  g. 
Juvenc.  De  rouleur  d’or. 

AcrYcômans,  tis,  omn.  g.  Aus. 
et  AürYcômus,  a,  um.  S.  It. 
Qui  a les  feuilles  ou  les  rameaux 
d’or.  Auricomos  fœtus  ex  arbore 
decerpere.  Firg.  Arracher  d’un 
arbre  un  rameau  d’or.  Ij  Qui  a 
les  cheveux  roux. 

AurYcCla,  œ,  f.  Le  bout  de 
l’oreille  , l’oreille.  Auricidd  in - 
fimâ mollior,  prov.  Cic.  Plus  sou- 
ple que  le  bout  de  l’oreille,  e.  à d. 
patient,  endurant.  Amm.  Léger, 
inconstant.  Auriculam  opponcrc. 
Hor.  Présenter  l’oreille  ( pour 
signifier  que  l’on  consent  a être 
témoin).  Auriculas  demittere  ut 
iniqua  menlii  asellus.  Hor.  prov. 
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Baisser  l'orcillc  comme  un  âne  > For  dans  les  sables;  ouvrier  dans 
trop  chargé;  nous  dirions  : Avoir  les  mines  d'or, 
l’oreille  basse.  || — cordis  Oreil- 1 AuhYpigmbntum,  i,  n.  (pin go). 

Jette,  t. d'anal.  ||  — mûris.  Oreille  Plin.  Orpin,  orpiment , arsenic, 
de  rat , plante. ||  Alsitie,  piloselle,  minerai.  ||  Couleur  jaune. 


plante.  — asini  ou  ursi.  Oreille 
d'âne  ou  d’ours,  grande  cou- 
soude. — leporis.  Oreille  de  liè- 
vre , plantes. 

AuaYctf  laïus,  m.  /.,  rë,n.,  is. 
et  Av&Yct'LAIMUS,  a , um.  Cels. 
A uriculairc,  d'oreille.  — digitus. 
Petit  doigt  de  la  main.  — vermi- 
natio.  Ce/s.  Démangeaison  d'o- 
rcillc.  Auricularium  specillum. 
Ce/s.  Cure-oreille. 


Auris,  is,/.  ( audio ).  Oreille, 
ouïe. — ima.  Cic.  Bout  de  l’oreille. 
— deorwn  ab  illis  abhotrtl . Cic. 
Les  dieux  ne  veulent  pas  les 
écouler.  Aurem  v elle.  te.  Vitg. 
prov.  Tirer  l’oreille,  reprendre, 
avertir.  Aiires  erigere.  Cic.  Dres- 
ser les  oreilles  (•  pour  écouler  at- 
tentivement).  Dicare  ulicui  opé- 
rant aurium.  Pluut.  Prêter  l’o- 
rcillc  à quelqu’un.  Aures  ulicu - 


qu  un. 

AurYfXbkr,  bri,  nt.  Voy.  Au- 
itirtx. 

AraÏFKR,  a,  uni 
produit , porte  de  l’or 
trouve  de  l’or. 

AuoIfbx,  ïcis,m.  Cio.  Orfèvre, 
travaille  en  or , af- 


ouvrier  qui 
fincur. 

âciiriclM,  te  » f.  Boutique 
d’orfèvre. 

AurÏklambu,  œ,  f.  L’Ori- 
flarmue,  ancienne  bannière  de 
France. 

AunirLUUJ,  a,  uni.  Prud.  Qui 
roule  de  l'or  avec  ses  eaux. 

AurÏF&uîna,  œ,  f.  Plin.  Mi- 
nière , mine  d'or. 

AurYfur,  üris,m.  Plaut.  Vo- 
leur d’or. 

AurIga,  œ,  m.  ( aurea , rênes; 
ago).  Virg.  Conducteur  de  rbar, 
corner,  palefrenier.  ||  Ot\  Pilote. 
||  Col.  Le  Chariot,  constellation. 

AltRÎC.ÂRlüS,  ïi,  oi.  Suel.  Celui 
qui  avait  soin  du  chars  destinés 
aux  courses  du  Cirque. 

Aurîgâiucs,  «,  um.  De  co- 
cher, de  conducteur. 

Aurîgâtio , ônis,  /.  Suet.  La 
conduite  d'un  char,  d’un  car- 
rosse , d’un  chariot,  etc.-. 

Ai/rigÂtor  , ôris , m.  fuser. 
Voy.  Aurigarius. 

AurYgÜna,  <c,  m.  Oit.  Sur- 
nom de  Persée , engendré  par 
Jupiter,  changé  en  pluie  d'or. 

AhrYger,  n,  uni . Cic.  Voyez 
AuniFER. 

AvdYgKra,  ce,  f.  Auj.  l'Ar- 
riége,  rivière  de  France. 

AcnÏGO,  luis,  f.  Plaut.  Jau- 
nisse , pales  couleurs. 

At’ttÏGO , às  , à ai,  àtum , are. 
Suet.  et  AiTRtGon , âris,  élus  sum, 
ùri,  d.  Vair.  Conduire , mener 
un  char . — Gell.  Régir,  gouver- 
ner. 

ÀCMI.kGL'S  et  AurYlÜgIilüs, 
i,  m.  Justin . Celui  qui  ramasse 


AurïcÜlÂrius  , ii,m.  Conseil-  'jus  adiré.  Tac.  Aller  s'aboucher 
1er  secret,  qui  a l'oreille  de  quel-  avec  quelqu'un. — vilatr.  Tac. 

I‘  uir  la  société’.  — capere.  Cic. 
Flatter  l'oreille.  Auribus parcere . 
Curt.  Taire  des  choses  désagréa- 
Piin.  Qui  blés , ménager  un  esprit  susccp- 
, où  I on  i tib!c. — seivire.  Cas.  Flatter.  Ad, 
j f/i  aurem.  Cic.  A l’oreille. =//o- 
rium  superbissimunt  est  judiciuni. 
Cic.  L oreille  est  un  juge  sévère, 
délicat.  Ifabcre  awes  teivtes.  Cic. 
Avoir  l'oreille  fine,  délicate, 
j être  bon  juge.  — faciles.  Avoir 
| des  auditeurs  attentifs.  — surdas. 
Tac.  Fermer  l’oreille.  Auris  pa - 
liens  cultune.  l/or.  Esprit  docile, 
susceptible  de  culture.  — rininsa. 
J/or.  Homme  qui  ne  peut  garder 
un  secret. — mentor.  Ou.  Mémoire 
fidèle.  = Virg.  Orcillon  d’une 
charrue. 

Aitriscalpium  , if , n.  Scr. 
Larg.  Cure-oreille. 

A u R iïii  LUS , di m . d 'auritus . 
Plucd. 

Aurîtüs,  a,  uni.  Virg.  Qui  a 
de  grandes  oreilles,  [j  absol.  Afr. 
Lièvre,  ou  âne.  j|  Plaut.  Attentif. 
Auritum  facere  populum.  Plaut. 
Faire  faire  silence.  H — teslis. 
Plaut.  Témoin  auriculaire.  |j  Au- 
riln  le z.  Prud.  Loi  promulguée 
de  vive  voix.  ||  Plia.  Qui  a forme 
d’oreille.  |l  Auritum  aralnun. 
Charrue  qui  a scs  oreillons, 
ArnYvbMos , a,  um.  S.  lt.' 
Etincelant  d’or. 

Aüro,  as,  Orë.  Tert . Dorer, 
couvrir  d’or. 

Aüro  , ônis , m.  Plin.  Auronc  , 
plante  médicinale  toujours  verte. 

AuhôclÂvâtus,  a,iun.  Vopisc. 
Piqué,  enrichi  de  clous  d‘or;  pi- 
qué, broché,  rehaussé  d’or. 
Auroka,  «•,/.(  aipk , éclat; 


aube, 

seqtii. 


éTpx,  temps).  Aurore, 
point  du  jour.  Auroratn 
Virg.  Aller  vers  Ic-levant. 

* Aurôrksco,  is , cërë.  Com- 
mencer à poindre. 

Aurôsus  , a,  um.  Lampr.  De 
couleur  d’or. 
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AurugYneus,  a,  um.  C.  Âur. 
De  jaunisse. 

* AurügYno,  às,  àrë.  Tert. 
Avoir  la  jaunisse. 

Aurûgo,  ïnis,  f.  Scr.  Larg. 
Voy.  Aurigo. 

Aurülentus,  a,um.  Prud.  De 
couleur  d’or. 

Aurum,  f,  n.  ( avpà,  éclat ). 
Or,  métal.  |j  Monnaie  d'or.  || 
Vaisselle  ou  vase  d’or.  ||  Habille- 
ment, ornement  d’or.  K Tout 
objet  fait  d’or.  ||  Richesse,  trésor. 
|| — ca'latum.  Cic.  Vase  d'or  ciselé. 
— factum.  Virg.  Or  finis  en  œu- 
vre. — tufecUun.  Virg.  — grave. 
Lia. — en  lingots,  lingot  <P or. — 
textile.  J’iaut.  Or  trait  ou  filé. — 
genunatum.  Stat.  Hague  d’or. — 
eestivum  et  semestre.  Juv.  An- 
neaux.d'or  plus  légers,  qu’on  ne 
portail  que  l’été.  — lentum.  Ov. 
Or  moulu.  — obrizum.  Plin.  — 
affiné.  — ’Tolosanum  , prov.  Cic. 

— funeste  à ceux  qui  le  possé- 
daient (voy.  l’origine  de  ce  prov. 
dans  Awlu-Gclle). — coronatum. 
Stat.  Couronnes  d'or. — eorona- 
rium.  Cic.,  Or  qui  servait  à faire 
des  couronnes,  ou  qui  était  payé 
enplaccd’unc  couronne. — signa - 
Hun. — monnaie. — pingue.  Pers. 

— épais.  — niusivum.  Plin.  — de 
peintre.  ||  J/or.  Age  d'or.  |j  V.  Pï. 
Eclat  qui  ressemble  à celui  de 
l'or.  ||  Uv.  Couleur  d'or.  I Le 
soleil , en  terme  de  chimie. 

Ai’RPNci, arum, m.pl.  A runces, 
peuples  de  la  Campanie,  qui  n'é- 
faieul  probablement  qu'une  divi- 
sion des  ‘Ausones , avec  lesquels  on 
les  a presque  toujours  confondus. 

A use  à r ’fPKD  a ,cc  J.  Æ'amSorte 
de  vermisseau  à plusieurs  pieds, 
chenille. 

Ai’sci , ôntm , m.  pl.  Peuple  de 
la  N ovempopfclanie,  auj.  les  habi- 
tans  d’Auch.  j)  V.  principale  des 
Ausci, auj.  Auch,  ville  de  France 
(Gers). 

A use  f i.or  , Fcxf.  pour  osru/or. 

Ausgultâho,  ônis , f.  Plaut. 
Déférence,  obéissance  aux  ordres 
ou  aux  conseils.  ||  Se  a.  Curiosité 
d’apprendre  des  choses  nouvelles 
ou  secrètes. 

AusctlLTÂTOR,  ôris, m. Cic.  Au- 
dit eur, qui  écoule. ||////u/.Qui  obéit. 

Auscui.tâtus  , m.  Apul. 
Voy.  Ausculta ti o. 

Auscultp,  âs,  ôvi  aluni,  ère, 
fréq.  d 'audio.  Cic.  Ecouter, en- 
tendre Ausculta  paucis.  Ter.  Un 
mot.  ||  Plaut.  Epier,  écouter  aux 
portes.  Il  Croire,  se  fier,  ajouter 
loi , déférer  aux  éonseils.  Mihi 
ausculta.  Cic.  Croyct-moi,  sui- 
vez mon  avis. 

Ausim,  is,  itj  prés.  sufej.  d’a/<- 
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deo.  — nec  dicere.  f irg.  Je  n’ose- 
rais dire. 

Aus&nia,  *,f.  A usonie.  partie 
de  l'Italie.  |j  L’Italie  en  général. 

Aus&kYdæ,  amm,  m.  pl.  Luc. 
Les  Italiens  en  général. 

Ausônius  , a , uni.  Firg.  Qui 
est  d’Ausonie,  d’Italie. 

A us PE x , ter t,  ui.  (arcs  spicio). 
Qui  devine,  qui  prédit  d’apres 
l’inspection  des  oiseaux.  U Plbi. 
L’oiseau  qui  fournit  i’auspice.  =*= 
Cic.  Conducteur,  protecteur,  qui 
prend  la  conduite,  qui  sc  charge 
du  soin.  — legis.  Cic.  Protecteur 
de  la  loi.  Auspice  Musa.  J for. 
Sous  la  protection  des  Muses. 

||  Eumen.  Qui  commence.  ||  Cl. 
Favorable  , de  bun  augure. 

* AuspÏcÂbTlis,  m.J.,lc,  n.,is. 
Am.  De  bon  augure. 

AuspYcâus,  m.  f.,  le,  n.,  is. 
Plia.  Qui  conrerne  les  auspices, 
qui  présage  ou  sert  à présager. 

ArsrTcALÏTEa , adv.  H y g et 
AÛspYcâtù,  adv.  Cic.  Selon  les 
augures,  après  les  avoir  pris.  = 
Ileui  cusciucnt , à propos. 

AuspYcÂtus,  ûs,  m.  Plia.  Vay. 
Ausmcium. 

AusrtcÂnrs,  a,  am.  Cic.  Fait 
selon  les  augures,  après  les  avoir 
consultés,  consacré.  =*Heureuji, 
favorable , lie  bon  augure.  Auspi- 
culiorrjuœ  dca  ?Cat.  Quelle  déesse 
sc  montre  plus  propice  aux  vœux 
qu’on  lui  adresse?  Auspicatissi- 
muni  exovdium.  Qiiôif. Trcs-hcu- 
rcux  commencement. 

AuspYciâus,  m.  f.,  lë , n.,  is. 
P lin.  Foy.  AnspscALts. 

AuspYcis  , gén.  d'unspex. 

AuspÏcium  , //,  n.  (au  spiciuni) 
Auspice,  présage,  divination  par 
les  oiseaux.  Auspicia  facere.  Cic. 
Fournir  dtn  présagi^.  des  avis. 

— luihere.  Cic.  Avoir  le  droit  de 
consulter  le*  auspices. Auspice, 
conduite.  = Firg.  Puissance,  au- 
torité. Atupiciis  suis  rircre.  Firg. 
Vivre  à sa  fantaisie. 

AüspYco,  à s,  âri,  âtum,  art, 
Phiul.  et  Atîsrïcon  , âris , àtiE 
jum,  âri , / Cic.  Observer  les 
oiseaux  pour  présager  l’avenir. 

— aliquUl.  Sun.  Prendre  les  aus- 
pices pour  commencer  quelque 
chose.  J)  Hyg.  — alicui.  Offrir  un- 
au>pire , un  présage. */Vm. Com- 
mencer, entreprendre.  — gradu/n 
senatorium  per  mililiam.  Sen.  Pas- 
ser d’abord  par  les  grades  de  la 
milice  pour  arriver  au  rang  de  sé- 
nateur. 

* Attsikluts,  i,  n.  Lucil.  di- 
minutif d 'auster. 

AüSTKB,/r/,  m.  («îw,  sécher). 
Cie.  Le  vent  du  midi.  H Austri,  au 


AUT 

El.  Les  vents  en  général.  JJ  P lin. 
es  régions  du  midi. 

Austère  , adv.  Cic.  Avecaus- 
érilé  , sévérité. 

A usiêrYtas  , atis.f. — colonun. 
Plia.  L’ombre  qu’il  faut  donner 
aux  couleurs  trop  vives.  ||  — sa- 
pnmm.  Col.  Dureté , âpreté  des 
saveurs.  —Austérité,  sévérité. *=> 
Quint.  Gravité,  sérieux. 

AusTÈnftLüs,  a,  um.  Apul. 
«Jim . de 

A rsTËnus , a,  um  («?«,  sécher). 
Apre  au  goût  Ausleriur  gus  fus. 
Col.Snr  eur  âpre.  Auslcntm  rinum. 
Col.  Vin  dur.  ||  Austeius  color. 
Plia.  Couleur  chargée  , foncée. 
=é.’/Vr.Austèw:,  sévère, rigoureux, 
rude.  |î  Plia.  Fâcheux  , pénible. 
•=//«?/■.  Grave,  sérieux. 

Austiiâus,  m.  f.,lë,  n.'is.Ov. 
Austral,  méridional,  du  midi, 
du  sud.  — ci agu! us.  Cic.  Zone 
australe, méridionale. — -palus. (Jv. 
Pôle  austral , antarctique. 

Austria,  <r ,/.  Autriche,  pro- 
vince d’Allemagne. 

A ustriXc  us,  <7,  «/w.D’ Autriche. 
AustrYfer,  a,  um.  S.  It.  Plu- 
vieux. 

Austiühus,  a,um.  Voy.  Aus- 
TRAJ-IS.  — dies.  Plin.  Jour  où  rè- 
gne le  vent  du  midi.  Auslrina. 
Plia.  Lieux  tournés  au  midi. 

Ausrno,  âs,  âri,  âtum,  àri. 
P/aut.  Mouiller. 

AusTnd-AmYcrs,  i,  m.  Isid. 
Vent  entre  l’austcr  et  l’africus. 

AustrônOtus,  i,  m.  Isid.  Pôle 
austral. 

•Austritw,  i,  n.F.  Haustrum. 
A usv’M , i,  n.  Firg.  et  A uses,  ûs, 
m.  F. El.  Projet  hardi, entreprise, 
tentative, action  hardie,  coup  d’é- 
clat. Ausiscxcidere.  Or.  Echouer 
dans  une  entreprise. 

Ausus,  a,  um,  part.  tVaudco. 
Qui  ose  , qui  entreprend  , qui  a 
la  hardiesse  de. — capiutlia.  Liv. 
Qui  a osé  commettre  des  crimes 
dignes  de  mort.||pass.  Tac.  Qui 
a été  osé. 

A tt,  disjonctive.  Ou,  ou  bien. 
fîibc  au f abi.  Rois  ou  va -t’en.  || 
Firg.  Ou  du  moins,  j]  Plia.  Au- 
trement. 

Autbm,  conjonct.  Or,  même, 
pour  cela  , aussi,  mais , etc.  Quid 
autrui  ille?  Ter.  Et  lui , que  di- 
sait-il?— med?  Ter.  Eli,  nue 
m’importe?  Sont-ce  là  mes  affai- 
res? Agite,  a bile , tu  donium , et 
tu  auteni  domum.  Plant.  Allons, 
marchez , toi  au  lopis , et  toi 
aussi.  Mihi  auteni.  Cic.  Quant  à 
moi , nour  moi.  Tcstis  uulem? 
Cic.  Mais  què  dis-je?  témoin? 
Authshta,  <r,  m.  Fulg.  Qui 


aut  ni 

ne  dépend  de  personne.  (|  Au- 
teur irréfragable. 

AUTHKNITCUS , a , uni.  (aiOévTvjç, 

maître  de  soi-même).  (J.  Jet.  Au- 
thentique , dont  l'autorité  est  va- 
lable, légale.  Autl icntuœ  testa- 
nte,.t-  tabula-.  U.  Jet.  Original 
d’un  testament . — rat  innés.  U.  Jet. 
Pièces  justificatives  d’un  compte. 
\\A uthentici.  S/d.  Livres  canoni- 

Îuea  de  l’Ancien  et  du  Nouveau 
’estainent. 

Autiiepsa,  æ,f.  (otinx,  même; 
?*{<«,  cuire).  C/c.  Marmite  de  mé- 
tal , qui  n son  réchaud  dessous. 

Autissiodurum, i.  ii.  \ ille  de 
la  4e  Lyonnaise,  auj.  Auxerre 
( Yonne  /. 

AüTociiTJibwEs , um,  m.  pl. 
(«vliç;  terre).  Tac.  Peuples 
originaires  du  paysqu’ils  habitent. 

AutSoYdactus  , /,  m.  (av-Uç; 
biixuxw,  enseigner).  Qui  n’a  d’au- 
tre maître  que  lui-même. 

AuTOGnXpitus,  a,  ma  (*>7lfcç; 
ypatpw,  écrire).  Sud.  Autographe, 
écrit  de  sa  propre  main. 

A l'TtiLÊCYTH US,  i,  M.  («vftç; 

IvbtvOoç , fiole  d'huile).  Gueux, 
mendiant,  chercheur  de  franche 
lippée. 

Automata,  êritm,  n.  pl.  Farr. 
et  AuTbMATÂniA,  5 mm,  a.  pl.  P. 
Jet.  (avlV;  vouloir).  Auto- 
mates, machines  qui  se  meuvent 
par  des  ressorts. 

AüTbMATÂRlüS , lï,  m.  Inscr. 
.Faiseur  d’automates. 


ActùwXtârius,  a,  um.  Qui  éon- 
cerne les  automates. — faber. Inscr. 
Horloger. 

*Aut8mXtia,  *,  f.  Coup  de 
fortune,  de  hasard. \\Nep.  Déesse 
du  hasard  , de  la  fortune. 

AutomXtüsi  , /,  «.  Fifr.  Instru- 
ment qui  se  ment  de  lui-mème. 
||  Ressort,  horloge,  pendule. 

*AuTÔMXTns,fl,i//7ï./*ef.  Spon- 
tané , volontaire.  Automata  Ft - 
nus.  Seâr.  Vénus  favorable. 


t 


Auxôpraus , f,  m.  (avl'o;  ; wvpoç , 
blé).  Plia.  Pain  de  munition , 
pain  groasicr. 

ArToB,elc.  Voy.  ArcToa,  etc. 
AutrYcüm  , i,  «.  V.  cap.  des 
Carnutes-,  peuple  de  la  Gaule  cel- 
tique dans  la  Lyonnaise  4*»  auj. 
Chartres  (Eurc-ct- Loir). 

Autumnal,  à fis,  ont  n.  g.  Farr . 
et  AutumnÂus,  m./.,  le,  a.,  is. 
Ptin.  D’automne,  automnal. 

A utu  ni  N ESCiT,im  pers.  âl.  Cap. 
L’automne  commence. 

A utu  m nYtas  , élis  J.  Cato . Sai- 
son de l’autonine.ll^air.  Récolte 
de  l’automne. 

Autumno,  is,  âri,  âtum,  âri. 
Faire  un  temps  d'automne.  Au- 
tumnmt  aer  vel  vernat  temper 
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in  haliâ.  P/in.  Il  fait  toujours  en 
Italie  un  temps  d’automne  ou  de 
printemps. 

AirruMNtrM , i,  n.  Van.  et 
Autumnus,  i,  m.  Cic.  (< augeo , 
quasi  an  et  umn  us).  Automne,  une 
des  quatre  saisons  de  l'année.  || 
Mari.  Récolte  de  l’automne. 

Autumnus,  a,  um.  Pim.  Voy. 
Automnal. 

AutIîmo,  as,  art,  àtum,  art 
(*rs/i7uo).  Cic,  Estimer,  juger, 
croire  , penser.  ||  P/au/.  Dire  , 
raconter. 

Auxi  , prêt,  d y augeo. 

* AoxYliâbundus,47,  um.  Apul. 
Qui  a l’intention  de  secourir. 

AuxYliâms,  m.  f.,  rë,  n .,  is, 
et  AuxÏLiÂnius , a,  uni.  Cic. 
Auxiliaire,  qui  aide,  qui  donne 
aide  ou  secours. ||  Or.  Secouralde , 
tutélaire,  qui  prend  plaisir  à se- 
courir. Auxiliana  fulmina.  Sca. 
Foudres  favorables. 

• AuxYliâtio,  ônis,  f.  V.  Auxi- 

LIUM. 

AuxYliâtor,  dns,  m.  Quint. 
Qui  aide,  qui  donne  du  secours. 

A uxYli  atr  i x , ici  s , f.  Cassiod. 
Celle  qui  aide,  qui  secourt. 

AüxYliâtus,  ûs,  m.  V.  Auxi- 
LU’M. 

AuxYLlÂTUS,ff,*/Ær.Qui  a secou- 
ru ou  qui  a été  secouru  : part,  de 
AuxYlio,  às , ârë.  Prise,  et 
AuxÏlior,  ilris,  âlus  sum , ûri , d. 
Cic.  Aider, secourir,  assister, don- 
ner du  secours. \\Plin.  Etre  utile 
pour  guérir  , efficace. 

AuxYlium, />’,  n.  (augeo).  Cic. 
Aide,  secours,  assistance. — est 
mi/ii  in  paire.  P/aut.  Mon  père 
est  nia  ressource.  — via*.  Virg. 
Provisions  nécessaires  pour  voya- 
ger commodément.  Au  r ilia  na- 
vi%.  Or.  Tous  les  agrès  d’un  vais- 
sea  u . — adversœ  valet  udinfs . Ce/s . 
Spécifique  contre  une  maladie. 
Aurilio  esse.  — venire.  ëien.  Se- 
courir. JJ  Cic.  Troupes  auxiliaires. 

||  Cars.  Troupes  en  général^  I/*/*///. 
Dieu  du  secours.  ||  Apul.  Aülel 
portatif  consacré  à Isis , déesse 
secourahle  ( auriliaris ).  4 

Auxilla,  te,  f.  pour  ollula. 
JFest.  Petite  marmite. 

Aitxim  , M.  Enq>.  pour  ausim 
on  auxerim. 

A ijxÏm  À lis  aqcr,  m . Voit.  Cer- 
taine portion  de  terre  assignée 
par  centurie. 

AY 

AvantYcî,  ôrum,  m.  pi.  An- 
ciens habitans  des  Alpes  du  côté 
des  Gaules. 

ATÂai,  adv.  Cic.  Avec  ou 
par  avarice,  avaricieuscmcnt , , 


AVE 

sordidement  , mesquinement. 

AvXres,  um,  m.  pi.  Avarois, 
peuples  de  Hongrie. 

AvXrYcum  , i,  n.  V.  cap.  des 
Riturigcs  Cubl  dans  la  ir*  Aqui- 
taine, auj.  Bourges  (Cher). 

Avarvcüs,  a,  um.  Qui  est  de 
cette  ville. 

AvârYter,  adv.  P/aut.  Avi- 
dement. 

AvârYtia,  tv,  f.  Cic.  et  Ayâ- 
rTtirs,  ci,/ . Lucr.  Avarice,  pas- 
sion des  richesses,  désir  d’accu- 
muler, lésine,  vilenie,  mesqui- 
nerie , épargne  sordide.  — — gto- 
riœ.  Curt.  Soif  ardente  de  gloire. 

AyÂrüs,  a,  um  (aridus  tvris). 
Avare  , avaricieux,  Apre  au  gain, 
intéressé,  sordide.  Avanun  lit - 
tus.  Virg.  Rivage  habité  par  des 
hommes  avides.  Avants  venter. 
J fur.  Ventre  insatiable.  — in- 
tuitus.  Cl.  Regard  avide,  yeux 
qui  ne  peuvent  se  rassasier  de 
voir. — taudis.  Hor.  Avide  de 
gloire.  — cœdis.  Cl.  Avide  de 
sang,  altéré  de  carnage. 

AvÉ,  impér.  du  verbe  nvere. 
Salut,  je  vous  salue,  bonjour, 
Dieu  vous  garde. — alicui diccre. 
Cic.  — ma  tu  tin  u m port  are.  Mart. 
Souhaiter  le  bonjour  à quel- 
qu'un. Are,  are,  arcs  esse  arcs? 
Bonjour  , papa  , voulez  - vous 
manger  des  oiseaux?  ||  rar.  Sucl. 
Inscr.  Adieu,  adieu  suprême.  Voy. 
Va  LE. 

Avkctus  , a\nm.  Emporté,  en- 
levé. ||  Vitg.  Parti  par  mer.  Part,  de 

AvMno,  is,  xi,  c/um,  hcrc.  Em- 
mener, emporter,  enlever,  trans- 
porter. Archi ex prœlio.  Liv.  S’é- 
loigner (à  cheval)  du  combat. 

ÀVF.LLA,  te,  /.  V oy.  A B ELLA. 

AvelLÀNa  , te , /.  et  — aux, 
rtucis,/.  P/in.  Aveline,  noisette, 
fruit. 

Av  fi.  lo,  rs,  li  ou  vulsi,  rulsum, 
1ère.  Cic.  Arracher,  ôter, séparer , 
détacher,  enlever  de  force  ou  par 
violence. — se  aludiquo.  Ter. S’ar- 
racher des  bras  de  quelqu'un. 

AvËNA,*r,/!  (arco).  Avoine. 
— sterilis.  Virg.  Folle  avoine, 
coquiolc,  herbe.  ||  Chalumeau  , 
tuyau  de  paille.  = Virg.  Flûte 
champêtre,  pipeau.^ 

Avknâceus,  a,'  um.  Plia. 
D’avoine. 

AvËNÂniüS,  a,  um.  P/in.  Qui 
se  niait  dahs  les  avoines. 

Avënjo,  ônis,f.  V.  de  laVicn- 
naisc  chez  les  Cavares,  auj.  Avi- 
gnon (Vaucluse). 

Avf.niônensis,  m.  f.,  si,  n. 
Qui  est  de  cette  ville. 

Avens,  fis,  omn.  g.  Ov.  Qui 
désire.  ||  Gcll. Qui  fait  volontiers. 
AvENTKa.adv.yfmm./^.Avioi, 


AVE 

Aventîcum,  i,  n.  V.  de  la  gr. 
Séquanaise  chez  les  Helvctii,  auj. 
A venebes  (Suisse). 

Aventînvs,  i,  m.  Gel!.  L’A- 
ventin  , montagne  de  Borne. 

Aventînus,  a,  um.  Or.  Du 
mont  Aventin. 

Aveo,  is,  rèrë.  Désirer  avec 
ardeur,  avoir  une  extrême  envie. 
— valdè  scire  quid  agat.  Cic.  Je 
suis  fort  en  peine  uc  savoir  de 
vos  nouvelles.  — disccrc.  Cic.  J’ai 
grande  envie  d’apprendre. ||  Etre 
salué.  Son  ris  avéré?  Va  le.  Mart. 
Tu  ne  veux  pas  du  bonjour?  Eh 
bien  , bonsoir. \\Cl.  Afam.  Se  por- 
ter bien.|jFes/.  Se  réjouir. 

Averna,  ôrum,  n.  pl.  Voy. 
Avernvs,  1. 

Avernalis,  m.  f.,  le,  n.,  is, 
Prop.  et  Avernus,  a , um.  Virg. 

I nfernal , qui  concerne  l’Averne, 
l’enfer. 

Avrrnus,  i,  m.  (*  priv. 
oiseau).  L’Averne,  lac  de  Cam- 
panie. || Marais  d’Epire  où  les  an- 
ciens plaçaient  l’entrée  de  l’enfer; 
et  par  suite  l’enfer  lui-même. 

“ A ver  RO,  is,  ri,  rere.  Prise . Em- 
porter en  balayant,  emporter. 

Averruncasso,  is,scrè,  P/aut. 
et  Avebrunco,  âs,àri,âtum,ûir. 
Cic.  Détourner,  éloigner  un  mal- 
heur, une  tempête,  en  préser- 
ver, en  garantir.  Averruncentdii. 
Cic.  Veuillent  les  dieux  nous  en 
préserver  ! Avemuicandœ  ûxe , 
s. -eut.  gratid.  Liv.  Pour  conjurer 
la  colère. 

A ve  rr  UN  eus,  i,  m.  ( a et  vérin). 

1 Varr.  Dieu  romain,  qui  détour- 
nait les  malheurs. 

AversâdÏlis,  m.  J.,  le,  n.,  is. 
Lucr.  et  AversaKDUS,  a,um.  Dé- 
testable, digne  d’aversion. 

AversÂTIO,  ôms,f.  Quint.  Aver- 
sion, éloignement, dégoût,  haine. 

* AvEnsÂfhix,  icis,f.  Ter*.  Celle 

qui  a en  aversion. 

Aversâtcs,  a,  um.  Or.  Qui  se 
détourne  pour  ne  pas  voiç.  jj  A. 
Vict.  pass. 

Aversio,  ônis,f.  (ai  cr/o).  Am. 
L’action  de  détourner.  ||  Quint.  Dé- 
tour, éloignement  du  sujet.  Fig. 
de  rhét.  =-Dict.  Cret.  Aversion, 
éloignement.  ||  ( averi'O ).  Achat  ou 
vente  en  gros.  Avcrsione  ou  per 
avers innem  emere  aut  vendtre. 
Dig.  Acheter  ou  vendre  en  bloc. 
||  Aversione  locare  opus.  Dig. 
Entreprendre  un  ouvrage  à for- 
fait. ||  Per  aversionem  conducere 
navem.  Fréter  un  navire  à scs  ris- 
ques. 

Aversor  , ôris,  m.  Cic.  Quî|<lé- 
tourne,  qui  distrait  à son  profit, 
qui  emploie  à d’autres  usages  ce 
qui  lui  a été  confié. 
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àversor,  ans , âius  sum,  âri, 
d.  die.  Tourner  la  tète  pour  ne 
pas  voir,  se  détourner,  témoigner 
aversion,  haine  ou  mépris. — Ho- 
nores. Or.  Fuir  les  honneurs. — 
imperium.  Curt.  Refuserl'empire-j 
A v e a s u m , i , n.  Le  der- 
rière , l'extrémité.  In  arersum. 
Plin.  En  sens  contraire. 

Aveosüs,  a,um.  part .iVaverto. 
Oie. Tourné  d’un  autre  côté. — sol. 
Plin.  Soleil  couchant. — à sole  lo- 
cus. Col.  Endroit  éloigné  du  soleil. 
œ — àproposito.  Liv.  Qui  s'est  dé- 
tourné, ou  se  détourne  de  son  but. 

||  Qui  tourne  le  dos,  tourné  par 
derrière.  A versa pars  capitis . Plin 
Derrière  de  la  tète.  — charta. 
Alart.  Dos , revers  de  papier. 
A versos  hostes  aggredi.  Cic.  Char- 
ger les  ennemis  à dos. |l  Détourné  , 
diverti,  distrait  pour  son  profil. 
A versa  pec  u ni  a.  Cic.  Deniers  di- 
vertis à son  profit,  argent  dont 
on  a changé  la  destination.  = Con- 
traire , opposé , ennemi , qui  a de 
l’aversion,  de  l’éloignement,  de 
la  haine.  Aversissimo  à me  animo 
fuit.  Cic.  I lavait  beaucoup  déloi- 

forment  pour  inoi. || Adossé , t.  de 
loson. 

é Averta,  a, J.  Theod.  Valise, 
portemanteau. 

* AvERTÂniüs,iï,s.-ent.  equus, 
m.  Theod.  Cheval  de  bât. 

Avertens,  lis ,omn.  g. — Deus. 
Macr.  Dieu  qui  détourne  les 
maux.  Voy.  Averrühcus. 

Averto,  is,  ti,sum,  lire.  Tour- 
ner d’un  autre  côté,  détourner. 
—se  tolum.  Cic.  Tourner  le  dos. 
— se  à scrmone.Cic.  Refuser  d’en- 
tendre. — ora  civium  in  sc.  Lie. 
Détourner  sur  soi  les  regards  de 
tous  les  citoyens.  Averti  fontes. 
Virg.  Se  détourner  des  sources. 
«*=  — ab  inecrplo.  Lie.  Détourner 
d’une  entreprise. — cogitationem 
à miseriis.  Cic.  Distraire  ses  pen- 
sées des  malheurs,  ’f  Mettre  en 
fuite  , repousser  , empêcher.  = 
Virg.  Faire  perdre  le  sens  par 
des  opérations  magiques.  =*  Dé- 
robe r , d i vert  i r,  sous  t ra  i rc  .*=  Sait. 
Aliéner  les  esprits. 

A veto.  «üx//.  A dieu,  je  vous  salue. 
Avbxi,  prêt,  d’aveho. 

A vu , m,f.  Aïeule,  grand’mère. 
Pers.  Vieux  préjuge.  ||  Col.  Sé- 
neçon , plante. 

Avia,  ôrum,n.pl.  Tac.  Lieux 
où  il  n’y  a pas  de  sentiers  frayés, 
par  où  l’on  ne  peut  passer. 

Aviâkium,  ii,  n.  yarr.  Pou- 
lailler, colombier,  volière , lieu 
où  l’on  élève  des  oiseaux  ou  de 
la  volaille.  | Virg.  Bocage,  buis- 
sons. [|  Col.  Vivier  pour  les  oies, 
canards,  etc. 


Aviârius,  ii,m.  Col.  Celui  nui 
asoin  desoiseauxou  de  la  volaille. 

Aviârius  , a , um.  Qui  con- 
cerne les  oiseaux  ou  la  volaille. 
Ariarium  rete.  Varr.  Rets,  filets 
m prendre  des  oiseaux. 

AvYcBla,  æ,  f.  dim.  à' avis. 
Gell.  Oisillon. 

AvïcÜlâria,  a ,f  Plin.  Sorte 
de  trarliclium,  plante. 

* AvÏcÜlarius,  ii,  m.  Apie. 
Voy.  Aviârius. 

AvYdè,  adv.  Avidement , gou- 
lûment , avec  appétit.  =Avec  ar- 
deur, empressement.  — exspec- 
ta/c.  Cic.  Attendre  avec  impa- 
tience. 

AvÏdÏtas,  âlis,  f.  Plin.  Avi- 
dité, excès  d’appétit,  gourman- 
dise, ==»  Désir  passionné.  — pé- 
rit ni».  Cic.  — absol.  Plant.  Pas- 
sion pour  l’argent. 

*AvÏdÏter,  adv.  Apul.  Gou- 
lûment. 

A\Xn\is,a  ,um(aveo).  Ilor.  Avi- 
de , glouton,  gourmand.  *=  — ad 
rem.  Ter.  — absol.  Cic.  Avide 
d’argent , âpre  au  gain.  =*Cic.  Qui 
désirepassionnément. — novitalis. 
Plin.  Grand  ami  de  la  nouveauté. 

|| — complexus  atheris . Lucr.  La 
vaste  étendue  du  ciel. 

* A villa,  œ,f . Fest.  Jeune  bre-  j 
bis  qui  vient  tic  naître. 

Avis,  is,  f.  Oiseau.  — Diome - ! 
dea.  Apul.  Mouette,  poule  d’eau. 

— solis.  Phénix  , ou  coq. — Jouis. 
A igle. — Jimonis,  ou  merlica.  Paon. 

— Veneris.  Pigeon.  — dévia,  ou 
M i ne rv  a .Hibou.  — Jluminea . Or. 
Oiseau  de  rivière. — peregrina.  Or. 

— de  passage. — squamosa.  P la  ut. 
Poisson  volant. ^Présage,  augure , 
auspice.  — sinislra.  Plaut.  — ad - 
versa.  Cic.  — dira.  Cl.  Oiseau  de 
mauvais  augure. — alba.de.  Cho- 
se rare  , présage  heureux.  Aribus 
sccundis.  Lir.  — bonis.  Ov.  Avec 
les  augures  favorables,  heureu- 
sement, à propos. 

* Avispbx,  1cis,m.  V.  Auspex. 

‘AvÏtium,  ii,  n.  Apul.  Basse- 

cour,  troupe  d’oiseaux. 

Avîtus,  a,  um.  Qui  vient  de 
l'aïeul  ou  des  aïeux.  Aritum  ma- 
lum.  Liv.  Vice  de  race.  =»  An- 
rie  n , vieux. — hosfiitium . de.  An- 
cien droit  d'hospitalité. 

Avius,  a,  um  (à  et  via).  Sali. 
Qui  n’est  point  frayé , imprati- 
cable, inaccessible.  |f  Egaré,  four- 
voyé, qui  a perdu  son  chemin. 
=™ — animus.  Lucr.  Esprit  égaré. 
Avia  coe  pin  consi  lia.  S.  It.  Moyens 
qui  détournent  du  but. 

Avôcâmektüm  ti,n.  PL  /.  Re- 
lâche, distraction,  délassement, 
diversion  aux  travaux  de  cabinet. 
At&càtio,  ôniSff  Distraction, 


—à  cogitandâ  mole  s lia.  de.  Di- 
version aux  pensées  chagrinantes, 
aux  soucis. 

* Avôcâtor  , Ôris  , m.  Tert. 
Qui  détourne. 

Avocâtrix  , ici  s , f.  Tert. 
Celle  nui  détourne. 

Avoco,  âs,  art,  àlum , âri. 
Détourner  , éloigner , distraire , 
occuper  ailleurs  , se  retirer.  — 
concionem  ab  aliquo.  Gell.  Oter 
à quelqu'un  son  auditoire.  — 
aquam.  Dig.  Détourner  Peau.  || 
Rappeler,  révoquer  — factum. 
Dig.  Annuler  ce  qui  a été  fait. 

ÀvÔLO,  âs,  âri,  àtum,àré.  S’en- 
voler. = Fuir,  s'échapper,  s’é- 
vanouir, disparaître.  Avnlat  ro- 
luptas.Cic.  Les  plaisirs  s'évanouis- 
sent bientôt. 

Avorsùm  , adv.  Par  derrière. 

Avulsi,  prêt,  d 'arello. 

Avulsio,  Ônis,  f.  Plin.  Action 
d’arracher,  de  déplanter  (pour  re- 
planter). 

Avulsor,  bris,  m.  Plin.  Qui 
arrache. 

Avulsus,  a,  um,  part.  A'avello. 

AvüNcfrLUS,  i,  m.  Cic.  Oncle 
maternel , frère  de  la  mère.  — 
magnus.  Grc.  Grand-oncle  mater- 
nel , frère  de  l’aïeule  maternelle. 
— major.  P.  Jet.  Frère  de  la  bis- 
aïeule maternelle;  le  même  que 
— magnus , ch  ex  quelques  a u tcu  rs . 

Avus,  i,  m.  Cic.  Aïeul,  grand- 
père  , père  du  père  ou  de  la  mère. 
||  Ped.  Albin.  Homme  âgé.  \\Avis 
Virg.  Ancêtres,  aïeux  pères. 

AX 


T Axîmmta,  arum,  n.  pl.  Feu. 
Ven  i la  louange  de  loua  le» 
dieux,  chante»  par  le»  prêtre»  sa- 
liens. 

‘Axà.adv.  Fest.  V.  Coxfkstim, 

* Axxd 0,ônii,m.  M.  Emp.  F ai. 
Axis. 

A xï»  o*  mart.n.  et  A xluvepon- 
tui,  m.  Ov.  priv.  (»'voç,  hôte). 
Le  Pont-Euxjn,  auj.  la  mer  Noire. 
Axiâmcs  ,//,«. huer,  (axis,  ai», 

planclie)Menuisierou  charpentier. 

* AxKcu,  a,/.  Plaut.  (treo). 
Ciseaux  à couper  lea  cheveux. 

AxÏcBluj,/,»!.  Amm.  Petit  ai*, 
petite  planche,  latte.  | Viir. Che- 
vron. |f  Fitr.  Petit  exaicu,  cheville 
d’une  poulie. 

AxlLÏ0ÂT0«,5rû,a»./'o//.  Che- 
ville  d’un  essieu. 

* Axilla,  »,/.  Ctc.  Aisselle. 

* Axim,  Fest.  pour  rgerim. 
AxÏnômantia , a,/,  (a, ha- 
che; p«v tïç,  devin).  Plin.  Divina- 
tion parle  moyen  d’une  harhe. 

AxiÔma,  otos,  n.  (dif  digne). 
G*U.  Proposition  quelconque  ; 
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axiome,  maxime  certaine,  sen 
tenre  reçue,  approuvée. 

Axis,  is,  m.  (.iüwv).  Fit*.  Es- 
sieu. Pvct.  Char.  jj  Gc.  A\c 
d'un  cercle  ou  d'une  sphère,  la 
ligne  imaginaire  qui  lia  traverse 

Îar  le  centre.  § — Canari,  l.uc. 

Yopiquo du  Cancer.  |j  Luc.  l’oie, 
n’importe  lequel.  Gc.  Pôle  «arcti- 
que |j,V/«/.  Pays  situés  tous  le  pôle 
arctique. || Ciel.  Subaxe.  Firg.  Au 
grand  air,  à la  belle  étoile. |j£one, 
climat  .contrée. \\(U.  Hauteur,  nion- 
tagnc.||Gond,  pivot.  ||Ais,  plan- 
che.|j  Pieu,  chevron,  F.  Assis. 

Axis,  if  , m.  arc.  axim.  Plin. 
Espèce  de  chevreuil  ou  gazelle  des 
Indes, 

A si  t,  Fexi.  pour  agent. 
AxÏtes,  um,  f .pi.  L'est.  Fem- 
mes superstitieuses,  qui  s'assem- 
blaient pour  desactes  de  religion. 

Axïtia,  a,  f.  Plin.  Brosse  à 
peigne. 
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* AxTtiôsi,  ôrum,  m.  pl.  Varr. 
riens  qui  s’entendent  pour  un 
complot;  par  exemple,  pour  faire 
renchérir  les  denrées. 

Axon,  brus , ni.  Fitr.  Essieu, 
axe  , une  des  parties  de  la  luili*fq| 
||A'iVr.  Méridien  d'un  cadran  so- 
laire. 113e  vertèbre  du  cou. 

Axona,  a,  m.  t'e/s.  L'Axone, 
auj.  l’Aisne,  riv.  do  Gaule  qui  sc 
jolie  dans  l'isara,  auj.  1 Oise. 

Axones,  um,  m.  pl.  Luc.  Peu- 
ples qui  habitent  le  long  de  celle 
rivière. 

Axones,  um.  m.  pl.  Tables  de 
bois  sur  lesquelles  étaient  gravées 
les  lois  de  Solon. ||Tnhle  de  cui- 
vre ou  l’on  grave  des  lois. 

Axungia,  œ , f.  {axis,  ungo). 
Plin.  Vieux  oing,  saindoux, 
suif,  graisse  , axonge.  * 

Axungiârius,  ét,  um.  Qui  vend 
du  vieux  oing, etc.  ou  qui  le  con- 
cerne. 


Baal,  ind.  m.  Bibl.  (Seigneur). 
Divinité  principale  desPhénieiens, 
des  anciens Chanancens  el  de  plu- 
sieurs autres  peuples  de  l'Orient. 

BXs*,  inlerj  d’adinir.  (/3«$«Q. 
Oh  ! ha  ! Haine!  nunc  démuni  uni - 
mus  mihi  est  in  tulo.  Plant.  Eh! 
me  voilà  enfin  l'esprit  en  repos. 

• BâbaxXmjs,  »,  m.  Am.  indis- 
cret , pétulant , libertin. 

BXnxL,/dn à. Bibl.  (confusion). 
Tour  de  Babel  ou  de  Babylone. 

BXbvloN ,ônis,f.  Vojr.  Babbl. 
L’ancienne  Babylone , ville  sur 
f Euphrate. ||La  nouv.  Babylone  ou 
Bagdad  , ville  sur  le  Tigre. 

Bamyi.ônia,  n?,/.  La  prov.  de 
Babylone,  a«j.  l’iracc 

BXbylômXcus  , Manil. — nYcüs, 
a , tint , Man.  — messis  , m.  /.  , 
se , n. , û , P la  ut,  et  — Nies , a , 
uni.  Plant.  Babylonien , de  Ba- 
byl'om.  j|  Kait  à Babylone. 

" B» btlônij  , dram  , m.  pl.  Cic. 
Astrologues  rhaldéens. 

* BaCantivus  , a.,  um.  Lampr. 
Paresseux,  lâche,  mou. 

ÎÎaGar  , is , m.  Fest.  Vase  à 
broc  , flacon. J(  Vase  à long  man- 
che , pour  jetw  de  l’eaii  sur  les 
baigneu  rs. 

Bacario,  oui  s,  m.  Valet  qui 
jetait  de  Peau  sur  les  baigneurs. 

BaGCa,  a,  f.  Gc,  Baie,  toutes 
sortes  de  menus  fruits,  gmines 
des  arbres  ou  arbrisseaux,  comme 
laurier,  sureau,  genévrier,  etc. 
| 0»;.  Olive.  ||  Pô#.  Boule,  balle, 


| rond.  Il  Hov.  Perle. \\Prud.  Anneau 
! de  chaîne. 

BACCÂLAORRÂTns,«V,m.Grade 
de  bachelier,  baccalauréat. 

Bac.câlaurkus,  i,  m.  {bacca 
lauri).  Bachelier. 

BaccÂMa,  as,  f.  Plin.  Arbris- 
. seau  qui  porte  du  fruit,  ou  grain, 
' en  grappes,  en  bouquets. 

Bac.calis,  m.  f.,  le,  n.,  is. 
Plin.  Qui  porte  des  baies. 

‘Baccans,  iis,  ontn.  g.  Ou. 
Rond,  ferme,  rebondi. 

Baccâtus  , a , um.  Virg.  Orné 
' de  perles. 

Bacciia,  ce,  /.  Nom  de  la  prê- 
tresse de  Bacchus.  = Pluul.  Em- 
portée, furieuse. 

Bvcciiâbpnoos,  a,  um.  ('un. 
Qui  se  livre  aux  débauches  des  Bac- 
! chaules. ||  Apul.  Qui  hurle  comme 
les  Bacchante*. 

Bacch.«,  arum,  J.  pl.  Ilor. 
Bacchantes. 

Baccü.vus,  »,  um.  Voy.  Bac- 

CH  EIUS. 

Bacchânai.,  is , ii.  Plaul.  Ren- 
dez-vous  des  Rare  hantes,  leur  fêle. 

, K Lieu  de  débauche.  ||  Débauche , 
orgie. 

Bacchâkâib  festum,  is,  i,  n. , 
et  Baccuanaua,  ium  ou  ôrum,  n. 
pl  Cic.  Bacchanales,  (ôtes  de  Bac- 
j chus.  «=  ■ — facere.  — exercera. 
Plant. — viven  Juo.  Vivre  dans 
la  débauche,  la  dissolution,  La  cra- 
pule. 

Bacchans,  tis,.omng.\\Oe.Qtù 
célèbre  les  mystères  de  Bacchus. 
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AZ 

Azan,  ânis,m.  Sia/.  Montagne 
d'Arcadie,  consacrée  à Cybeie. 

Azaska  maltt  ,n.  p! . Pommes  d*A- 
xanic;  prov.  De  la  peine  sans  profit. 

Azane«  nuées,  /.  pl 
sécher). Plin.  Poinincs de  pin,  qui 
éclatent  sur  l 'arbre  lorsqu’elles 
ne  sont  pas  cueillies  à temps. 

* Azimutii,  ind.  Azimut,  cercle 
vertical  coupant  l'horizon  à angles 
droits  et  passant  par  le  zénith. 

*Azox  ou  Azoth,  ind.  Vif- 
argent. 

Azùni  dii,  m.  pl.  (<*  priv.  Çdvt» , 
zone).  M.  Cap.  Dieux  qui  n’ont 
point  une  zone  déterminée,  ou 
qui  sont  adorés  par  tous  les  peuples. 

Azymus,  a,  um.  («  priv.  Çvjm», 
levain).  Prud.  Azyme,  pain  sans 
levain.  Festum  Azymorum.  Fête 
de  Pâques. 


*=Cie.  Enragé,  furieux. *=■  Hor, 
Violent , déchainé. 

Bacchar,  âris,  n.  et  BacchX- 
ris  , is,  f.  Firg.  Gantelée  ou 
gant  Notre-Dame,  plante  utile 
contre  les  enchan lumens. 

Bacchâtim,  adv.  Apul.  A la 
façon  des  Bacchantes. 

BaccuÂtiu,  ônis,  f.  Gc.  Dé- 
bauche, orgie. 

BacchÂtus,  a,  um.  Cic . Qui 
a célébré  les  fêtes  de  Bacchus. 
= F.  Fl.  Qui  a couru  en  forcené, 
à la  manière  des  Bacchantes.  ||pass. 
Firg.  Que  l'on  a parcouru  en  Bac- 
chante. 

Bagciieis,  idis,  eom.  g.,  et 
Baccheum  , /,  n.  Vase  pour  les 
sacrifices  de  Bacchus. 

Baccmbius  , Virg.  , — ciiEirs  , 
Oc.  et — CilYcus,  a , um.  Mari. 
Bachique , qui  concerne  Bac- 
chus, ou  les  Bacchantes.  Bacrhi- 
cum  metrum.  Diom.  Mètre  bachi- 
que. (Ex.  La  tari , bacchârè , pree- 
cingè  front  cm).  Pin  guis  Baccheo 
sanguine.  Sial.  Engraissé  du  sang 
versé  par  les  Bacchantes. 

BaCCHIS,  ïdu,  /.  Oe.  Bac- 
chante, femme  attachée  au  tem- 

fle  ou  au  culte  de  Bacchus.  j( 
eininc  de  mauvaise  vie. 
BaccuYsonus,  a,  uni.  Paul. 
Bachique. 

Bagciiios,  a,  um.  Oo.  lroy. 
Baccueius. 

Bacciiius,  iï,  m.  Quint.  Pied 
de  vers  composé  d’uue  brève  et 
da  deux  longues.  Ex.  â snàniis. 
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BacCîtor,  iris,  âtut  tum,  Sri , Bétique , auj.  1* Andalousie , ha-jmnnt  Palatin  â Home,  oi\  pais. 
d.  PUn.  Célébrer  le»  mystères  «le  bilan!  des  bords  du  Héds.  j soient  des  brebis.  j|  Ç,  fur. 
Bai  ' !»us.  =*(.'#/.  Hurler  comme  Bâtis,  i$,  m.  Le  Béfis,  au),  le  Bourse  b mettre  de  l'argent, 
les  Bacchantes.  = Se  livrer  à la  Guodalquivir,  riv.de l'Andalousie,  t Bw.Xmjs,  «’,  m.  et/.  (jSx>*v«ç). 
fureur,  ou  avec  fureur  b quelque  BagaNI’M,  i,  n.  Ancien  nom  de  j Plût.  Gland  de  chêne. |f  Hor.  Sorte 
chose,  s'abandonner  à des  tram-  Bavai  en  Hainaut  , ou  de  Tour-  de  gland  odoriférant  que  porte 
porUvioleos  >t==Couriren  furieux,  nai,  ville  de  Belgique.  un  arbrisseau  d'Arabie,  d'Egypte 

en  forcent,  à ta  manière  des  Bac-  Baûaitda,  n,  m.  A.  f^ict.  (mot  etd’Elhionie. — myrepsica.DÏosc. 
chante».  — in  enluptate.  Cic.  S’a,-  gaulois).  Brigand.  Noisette  dont  les  parfumeurs  ti- 

bandoimer  tout  entier  à sa  joie.  Baguas,  <p,  m.  Quint,  et  BX-  reni  l’huile  appelée  de  Ben  (Afiro 
triompher  dans  sa  joic.  = A'ïrg.  Se  nous,  t,  m.  Ou.  (inot  persan),  bolnns). \\Ptin.  Datte,  fruit  du  pal- 
démener,  s’agiter  avec  violence.  Eunuque.  mier.  H P tin.  Marron,  grosse 

“ CM.  Souiller  avec  fureur,  en  BaCR  ada , œ,  vi.  Plin.  Bagrada,  rh;Uaicno.--san^io//a. /’/ûi  Mar- 
parlantdu  vent.  —*Cl.  Sévir,  exer-  riv.  de  Caramanie.  ||  Hiv.  d'Afri-  ron  de  Sardes,  can.  de  Lydie, 
ccr  des  cruautés.  — in  atiquem  que,  fameuse  par  les  serpens.  \\  Plaut.  Châtaigne  de  mer,  pois- 
ou  cum  aliquo.  Ter.  Se  déchaîner  BaUVRIN ,ind.  Ville  de  la  tribu  son  ou  coquillage,  jj  Plin.  Suppo- 
contre  quelqu'un  , l’accablor  d in-  de  Benjamin.  siloire. 

fcclives. *•  Ciiif.  Avoir  un  geste  Baiæ,  arum,  f.  pl.  Bayes,  ville  Ualari  , ôrum,  m.  pl.  Peuples 
désordonné,  une  action  trop  vio-  du  roy.  de  Naples,  entre  Pouzzoles  de  Sardaign*. 
lente  (en  parlant  d’un  orateur).»  et  Misène.  * BXlÂris  , ts , Trèfle  d’or, 

Sial.  Être  dans  la  fureur  poétique . BaIÂnVs,  a,  urn.  De  Baïes. — noble  hépatique , plante. 

Bsccnrs,  i,m.  liaccnus,  dieu  sinus.  Pivp.  Le  golfe  de  Baies  BX^Xtiiro,  buis,  m.  (3do«9pov, 
du  vin  et  de  l'ivresse.**/»*.  (di  Puzzuola).  gouffre).  J/or.  Bélître,  maraud, 

Vin , vigne.  Jj  Plin.  Espèce  de  pots-  Baius.  / ojr.  Badiits.  dissipa  leur,  bout  Ion,  parasite.  || 

son  de  mer.  Bajocæ,  ùrum,  f.  pl.  Bayeux,  Curr.  Vaurien,  garnement  (mdt 

Bacciiylioium  metrum,  mètre  ville  de  France  (Calvados).  familier  plutôt  qu'injurient), 

dont  voici  un  ex.  Ptônôûs  co-  Bajôgassev,  iwn , m.  pl.  Les  B u.Ârus,  üj, m.  Or.  Bêlement, 
roua  tfrilur.  habitait*  de  Bayeux.  cri  des  brebis. 

BaccÏfkr,  a,  um.  PUn.  Qui  BajÔcassîna,^, f.  y.  Bajocæ.  B \i.ai?4tixus,  a,  tint.  P/in.  De 
porte  des  baies. |)&  II.  Fertile  en  BajoMa,  tr,  f.  Bayonne  , ville  fleur  de  grenadier  sauvage, 
oliviers.  de  France  ( Basses- Pyrénées).  BÀLaustiwm,  iï,  n.  Plin.  Fleur 

BaCCÜla,  at,  f Plin.  diin.  de  BajumUla,  œ,f.  hid.  Lit  por-  de  grenadier  sauvage. 

Larra.  tatif.  Balapsthum,  i,  n.  Pfin.  Ca- 

BACiLLUM,/#/i.f7/<r.elBXciLLn$,  Bâjùlâtor,  oris , m.  U.  Jet.  lice  de  la  fleur  de  grenadier. 
i,  m.  hid.  Petit  bâton,  baguette,  Poy.  Buuuti.  Balapsüs,  /,  m.  Col.  Plante 

houvMiic,  verge  des  licteurs. \\Citr.  >BÂ/i''lÂT(illos,a,um.  C.  semblable  au  narcisse.  -** 

Levier  ferré  par  le  bout.  Transportable,  à bras, à porteurs.  BALBà,adv./.urr.  En  bégayant. 

Bacrio, Pesl.  V,  Bacar.  BÂjFlo,  às,  rie/’,  àtum,  Are.  =* Catv.  Confusément. 

Bactra.  P’ojr.  Bactrum.  Quint.  Porter  un  fardeau.  Baljws,  a,  um.  Cie.  Bègue, 

Bactbi,  à/utn,  m .pl.  Les  Bac-  BâjBlus,  i , m.  Cic.  Porteur  nui  l>égaie,  qui  ne  prononce  pas 
triens.  de  chaise,  portefaix,  erochcleur,  distinctement. j|  J/or.  Prononcé  en 

• BaCTMÂNa, &,J.  La  Baclriane,  fort.  |)  Sid.  Qui  porte  les  morts.  bégayant,  bégayé,  balbutié, 
ou  j . le  Kburassan,  prov.  du  roy.  Bâla,  a,  f.  Dibl.  (consumée  * Bai.  rôti  g*.  #*,/.  Bégaiement, 

de  Perse.  .de  vieillesse).  Nom  de  femme.  ||  Bai.di"tio,  //,  Mt  Hum , ire. 

Bacihiâni.  Voy.  Bactrx.  Ville  de  Galilée.  Balbutier,  bégayer.  — aliquem . 

Baci'rum,  /,  n Auj.  Boccara,  BXlv.na,  œ,f.  Plin.  Por.  Nommer  en  balbutiant.  =- 

cap  de  la  Bar  tria  ne.  Baleine,  poisson  de  mer,  un  des  Academici  devinant  balbutire  ali- 

Bactri'S,/,  m.  Au),  le  Boccara,  plus  grands  cétacés.  quando.  Cic.  Que  les  académiciens 

fl.  de  ta  Baclriane.  BXlænârius  , et  BXi.ærâtus  , quittent  une  fois  leur  langago 

IUcbu'M,  i,  n.  Or.  et  BXcR-  a , um.  Pet.  Fait  de  barbe  ou  o l «c ur.  Epi curus  balbutit  de  na~ 
lus,  /’,  m.  Cic.  (0«*Tp«»).  Bâton  de  nageoire  de  baleine,  liait*-  turd  Deorum.  Cic.  Epicure  diva- 
servant  d'appui.  |)  /////'.Sceptre,  uata  airga.  Pet.  Verge  d’huissier  guc  sur  la  nature  des  dieux. 

Baoius,  a,  um.  (jb*Kt  bran-  faite  de  lialcine.  Plin.  Gazouiller, 

cbe  de  palmier).  Carr.  Bai,  bai-  BALX.NÀTtJS,«i,um.  Pers.  Frotté  * B alr  a,  te  J.  Barque,  chaloupe, 

brun  , «le  couleur  do  châtaigne,  d'une  huile  odoriférante,  tirée  esnuif. 

B-vüi/Xk,  às,  ivi,  àtum,  Àrc , n.  du  balanon.  BXlkÂres,  ium,  m.  pl.  (/?#»«, 

(^«bsw)  Plaut.  Aller,  marcher.)  BXlXnînps,  a , um.  Plin.  De  lancer  avec  la  fronde)  lies  Ba- 
Banricfta*,  et  mieux  Bltmkræ,  ! bal.inon.  léarcs,à  présent  Majortjue  et  Mi- 

dru/// , f.  pl  V.  de  la  i r'  Nar-  J Bu.Xnit.^,  ârum,  com.  g.  pl.  norque , dans  la  Méditerranée. 
bonnaiMï,  auj.  Béziers  (Hérault).  Sorte  de  grosse»  grappes.  BàlfârÏgus,  a,um,  Oe. — âris, 

B^tÏi.a,  a,J.  La  Bétique,  auj.  BXlXnîtks,  œ , ou  *j,  m.  Plin.  m. /,  rë,  n .,  it,Virg.  et — âriv», 
l’Andalousie , prov.  d Espagne.  . Sorte  de  pierre  précieuse,  en  forme  a,  uni.  Des  Iles  Baléares. 

B v.iYcàtus,  a,  um.  Mari.  De  de  gland,  tirant  sur  le  vert,  ayant  BaLEÂTU s,a,um.  Af.Cap.  Voy. 

couleur  d'un  brun  roux,  comme  au  milieu  une  veine  couleur  de  feu.  Baliolcs. 

les  laines  de  Bétique  ou  d'Anda-  i BàlXsItis,  i dis,/.  PUn.  Sorte  Balkoca,  œ,f.  Plaut.  et  Bà- 
lousie.  de  châtaigne  purgative.  lcuca,  œ.J.  Plin.  Or  qui  n'est  pas 

BatIcôla  , a . com.  g.  .9.  it  B*-  BÂUVI,  lis , com.  g.  Pirg.  Brc-  i purifié  ou  passé  au  feu. 
ticus,  a,  um.  Mari,  et  Batîgèsa,  bis.  mouton,  fl  ad|.  Juv.  Hélant,  j Balioektiacuw  , i , ri.  Beau' 
ép,  com.  g.  S.  /t.  Qui  est  de  la  « BXla.ntidn,  iï,  n.  Nœu.  I*e  l gency,  ville  de  France  (Loiret) , 

8 • 
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BXlYneæ,  àrum,  f.  pl.  Plia. 
Bains,  e'Iuvcs,  bains(qu’on  prend). 

BalYnbârius,  a,  um.  Inscr.  De 
bains,  délaves. 

BX  lïneenses,  ium , nt.  pl.  Peu- 
ples d’Italie. 

B.XlYneum  , i , n.  Varr.  Bain, 
lieu  où  l’on  se  baigne.  Balina 
inslrumentum.  Vell.  Baignoire. 

BXuo,  ônis,  f.  Main,  paume 
de  la  main.  « 

BXli&Lüs.  a,  um.  Plaut.  Roux, 
bai , lâcheté  , de  couleur  basanée.. 

Balis  ,\dis,  f.  (JSocXXiç).  Herbe 
que  Pline  dit  redonner  la  vie  à 
ceux  qui  sont  morts  de  morsures 
de  serpens. 

Bàlista,  ce,f.  (/3s»Do>,  lancer). 
Vitr.  Baliste,  machine  de  guerre 
à jeter  des  pierres. 

BâltstârYum,  //,  n.  Plaut. 
Lieu  où  l’on  gardait  les  batistes. 

BÂUSTÂRIUS, ii, m . Veg.  Imcr. 
Celui  qui  fait  mouvoir  la  baliste, 
ou  la  construit. 

Bâlistra,  a,f.  Voy.  Balista. 

BÀlYtans,  fis , omn.  g.  Plaut. 
Bêlant,  qui  bêle  souvent. 

BâlYto,  âs , à ri,  àtum,  ârë . 
Plaut.  fréq.  de  balo. 

Balivâtus,  us,  m.  et  Barium, 
ii,  n.  Bailliage. ||  Gouvernement, 
soin,  tutelle,  administration. 

Baliyus,/,  m.  Bailli. 

Ballâtus,  iis , m.  V.  Baratus. 

Bai.lt ste a,  ôrtun,  n.  pl.  (/3«X- 
Àt'Çw,  danser).  Vopisc.  Ballets,  ou 
plutôt  chansons  n danser. 

B A LROTE  ,ës,f.  Plin.(poi\\torv)). 
Marrube  noir , plante. 

BaLRUCA,  ce,/.  Voy.  Bareoca. 

Balneæ,  àrum,  f.  pl.  et  Bal- 
pkâria,  ôrum,  n.  pl.  Cic.  Bains 
publics,  étuves. 

Balkeâris,  m.  /.,  rë,  n.,  is. 
Dif.  et  Balneârius,  a,um.  Cat. 
Qui  concerne  les  bains,  les  étuves. 
Balnearium  instrurnentu/n.  Dig. 
Baignoire. 

Balneârium,  ii,  n.  Col.  Bain 
de  particulier. 

Balneârius,  ii,  m.  Plin.  Voy. 
Balneator. 

*Balisbâtîcuji,  i,n.Prixdubain. 

Balneator,  ôris,m.  Cic.  Bai- 
gneur, étuviste,  garçon  de  bain. 

BalneâtôriUs  , a,  um.  Dig. 
Voy.  Baeseams. 

Balseâtrix,  lois,  f.  Pet.  Bai- 
gneuse. 

Bai.seolæ,  àrum,  f.  pl.  Cic.  et 
Iî  alm eÔlu u , i,  n.  Sert.'  Petit  bain. 

Balneum,  i,  n.  Cic.  Salle  de 
bain  dans  une  maison  particu- 
lière. 

BÂto,  âs,  à fi,  àlum,  are.  Or. 
Bêler  .||  Varr.  Parler  longuement  de 
brebis.  J Am.  Dire  des  absurdités. 

BalsXmeus,  Lad.  et  Bar- 
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samYcus  , a , u/n.  Balsamique. 

BalsXmYnus,  a,  um.  Plia.  De 
baume. 

BaLsXmYna,  ce,  f. Plin. Menthe, 
vulgairement  baume,  plante. 

BalsXmum,  i,  n.  Plin  (/9alv«- 
y-oç).  Arbrisseau  dont  on  tire  le 
baume  par  incision;  baume  ou  li- 
queur qui  en  découle. 

BALTEÂnius,  ii,  m.  Inscr.  Qui 
fait  des  baudriers. 

* Baltkâtus,  a,  uni.  M.  Cap. 
Ceint. 

Balteürus,  /,  m.  Capit.  dim. 
de  balteus. 

Barteum,  i,  n.  Juo.  et  Bal- 
teus, i,  in.  V/rg.  Baudrier,  !>an- 
doulièrc,  ceinturon.  |j  Luc.  Cein- 
ture, écharpe. I1CZ.  Sous-ventrière 
d’un  cheval. ==</«e.Coupsde  cour- 
roie, ét  rivières.  || — Stella  tus . Man. 
Zodiaque. ||Co/.  Moule  à pâtisse- 
rie. || — corticis.Plin.  Ecorce  cou- 
pée en  bandes  pour  faire  des  liens. 
Il  Vitr.  Petit  listel  au  haut  et  au 
bas  d’une  colonne.  ||Ceint  urc  d’une 
voûte,  chaîne  de  pierres  de  taille. 
I|  Tert.  Degré  de  l'amphithéâtre, 
le  plus  haut  et  le  plus  large,  qui 
régnait  tout  autour.  |]  Bord,  bor- 
dure , ourlet. 

BaltIcus  cl  Baltius,  a,  um. 
Baltique.  Balliciun  mare.  Mer  Bal- 
tique. 

Balüca,  œ,  f.  et  Balux,  ücis, 
f.  Plin.  Grain  d’or  qu’on  trouve 
dans  les  mines  ou  dans  les  sables 
des  rivières. 

‘BambXcYnus,  a,  um.  Plin. 
Voy.  Bombycinus,  etc. 

BaME  a MO  , ônis  , m.  (/JapÇ»iva>.' 
bégayer!.  Cic.  Qui  bégaie  et  par 
vice  de  tangue  et  par  stupidité. 

Bambata,  ce,  f.JHin.  Oignon 
marin,  squille  , plante. 

Bambâtus,  a,  um.  Col.  Qu’on 
a fait  tremper. 

Bamberga,  ce,  J.  Bamberg,  v. 
épiscopale  de  Bavière. 

* Bamplus,  i,  m.  Fulg.  Esquif, 
barque,  chaloupe. 

Banaucon,!,  n.  Vitr.  Grue, et 
toute  sorte  de  machines  propres 
à lever  des  fardeaux. 

Banciiüs,  i,  m.  C.  A or.  Mer- 
lus, poisson  de  mer. 

Bancôna  , ce , f.  Auj.  Op- 
penheim , v.  de  la  province  hes- 
soisc,  sur  la  rive  gauche  du  Hhin. 

* Basleuca,  œ,j.  Banlieue. 

Barna,  ôrtun.,  n.  pl.  Bans, 

publication  de  promesse  de  ma- 
riage. 

BaN’NANICA  vitis,f.  Plin.  Sorte 
de  vigne  d’un  rapport  incertain. 

* Bannio,  fi,  ïre.  Bannir,  exi- 
ler. ||  Publier  un  ban,  une  or- 
donnance, une  défense,  à son  de 
trompe. 
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* Bansum  , *,  n.  et  Bànsvs  , 
i,  m.  Bannissement,  exil.  ||  Ban  , 
proclamation,  cri  public,  dé- 
fense. 

BXpiieus,  i,  m.  ( ftxnrtû,  tein- 
dre ).  Constant.  Teinturier. 

Bapiiia  , ôrum,  n.  pl.  Lampr. 
Teinturerie,  lieu  où  l’on  teint. 
v BXpiiYca,  œ,  f.  et  BXpuYce, 
ês,  f.  L’art  de  la  teinture,  pro- 
fession de  teinturier. 

B.XpiiYcus  et  BXphius,  a,  um. 
Qui  teint,  qui  sert  à la  teinture. 

BaPTÆ,  àrum,  m.  pl.  Juv. 
Baplcs,  prêtres  de  Cotytlo  , 
déesse  de  l'impudicité  â Athènes. 

Baptes  , ce,  m.  Plin.  Pierre 
précieuse,  molle  et  odoriférante. 

Baptisma  , âtis  , n.  Baptismum, 
»,  n.  et  Baptismus,  i,  m.  Eccl. 
Baptême.  H Prud.  Action  de  la- 
ver, ablution. 

Baptistêriüm  , a,  n.  Pl.  /. 
Vaisseau  ou  lien  propre  a se  bai- 
gner. ||  Eccl.  Fonts  baptismaux. 
Baptistère,  lieu  où  l’on  baptise. 

* Baptîzâtor,  ôris,  m.  Tert. 
Qui  baptise. 

BaPTIZû  , âs,  ârë.  ( ). 

Tert.  Baptiser. 

Baratiiro  , ônis,  m.  Lucr. 
Mangeur  insatiable. 

Baratiirum,  i,  n.  ( fixpxOpov). 
Vire.  GoulTre  , abîme , lieu  pro- 
fond et  escarpé.  ||  V.  Fl.  Goullre 
où  l’on  précipitait  les  criminels  à 
Athènes. || Virg.  Y.nlers.^  Plaut. 
Femme  qui  engloutit  lesbiens  de 
ses  amans.  = Hor.  Glouton  insa- 
tiable. =*=  Plaut.  Capacité  du  ven- 
tre , panse. 

Barba  , ce,  f.  Barbe  , poil  qui 
vient  au  menton  à tous  les  ani- 
maux. Barbam  ponere.  Hor.  — 
ras  i tare.  Gell. — rccidere.  Ou. — 
facere.  Lampr.  Se  faire  la  barbe. 
Barbam  promiltere , summittere. 
Tac.  — demitlei'e.  Lucr.  Laisser 
croître  sa  barbe. — sapientem  pas- 
cere.  Hor.  Entretenir  une  longue 
barbe  pour  arborer  l’enseigne 
de  la  philosophie. — plénum  fia - 
bere.  Spart.  Etre  dans  la  force  de 
l'Age. — alicui  vellere . P ers.  prov. 
Relever  la  moustache  a quel- 
qu'un. — auream  licèt  habcas. 
Pet.  Fussiez-vous  un  dieu  ( les 
statues  des  dieux  avaient  ordinai- 
rement une  barbe  d’or).  Barba  te- 
nus philosophies.  Cic.  Qui  n’a  du 
philosophe  que  la  barbe. — niajo- 
rum  dig  nus.  Juv.  Homme  de 
mœurs,  de  probité  antiques.  || 
Plin . Jeunes  branches,  icuilles 
tendres,  duvet  des  plantes 

Barba-Alfugi  , /.  Ellébore  ; 
— * capraria,  f.  La  reine  des 
prés;  — Jouis.  Plin . Joubarbe  : 
plantes. 
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Barbara,  œ,f.  Lit*.  Fleure  de 
Dalmatie  (fiume  di  Scutari). 

BarbXrb  , adr.  Cic.  Barbare- 
menl,  grossièrement.  ||  Eu  lan- 
gage barbare.  — vertit.  Plaut.  Il 
a traduit  en  latin.  ( Les  Grecs 
traitaient  de  barbares  tous  los 
peuples.  ) 

BarbXria,  œ,f.  etBAHBXniEs, 
i»,  f.  de.  Tout  pays  étranger  à 
l'Italie  et  à la  Grèce.  f{  //or.  l,a 
Phrs  'gie  (relatirement  à la  Grèce). 

J|  Plaut.  !•* Italie  (par  rapporta 
a Grèce).  J Ou.  Brutalité,  rus- 
ticité, air  sauvage.  | Cic.  Barba- 
rie de  langage  et  de  mœurs,  féro- 
cité. y Barbarie,  pays  d'Afrique. 

BarbXrYcârius,  iï,  m.  Serv. 
Cod.  Brodeur,  doreur. 

BarbXrYcÀ,  adv.  Capit.  A la 
mode  des  Barbares. 

BarbXrYgus,  a p uni.  Liv.  Bar- 
bare , étranger.  ||  italien,  Phry- 
gien ( par  rapport  à la  Grèce  ). 
Barbaricœ  vestes.  Lucr.  Etoffes 
tissues  ou  brodées  ( comme  par 
des  Phrygiens  ).  (|  Barùarica  sil- 
va.  Col.  Forêt  où  croissent  tou- 
tessortesd’nrbres.  | Cl.  Sauvage, 
grossier  dans  ses  manières. 

B a R b a R I c o m , i,  n.  Spart. 
Pays  étranger,  ennemi,  encore 
indépendant  des  Romains.  || 
Fest.  Cri,  clameur  des  barbares 
allant  au  combat.  $ Magasins  où 
les  empereurs  grecs  faisaient 
garder  les  dépouilles,  les  pré- 
sens des  barbares. 

Ba!\bXrîcùm,  adv. — gemens.  S. 
It.  Gémissant  h la  manière  des 
barbares. 

BarbXrismos,  i,  m.  Ad  Her. 
Barbarisme  , impropriété  ou  al- 
tération d'un  mot,  vire  de  locu- 
tion dans  le  tour  de  la  phrase. 

1|  Quint.  Férocité  de  mœurs, 
angage  cruel. 

BaRBAROLKXIS  , is,  f.  (/3aj>Ç*p<5i 
Barbare;  >/£iç , diction ).  Fig.de 
rliét.  qui  consiste  à joindre  un 
mot  étranger  avec  un  mot  de  la 
languedans  laquelle  on  s'exprime 
Barb \Rvs,a  ,um.  Cic.  Barbare, 
sauvage,  féroce,  cruel.  |J  Gros- 
sier, rustique,  f]  Etranger  qui 
n'entend  pas  la  langue  du  pays, 
ou  qui  l’écorchc.  In  barbarum. 
Tac.  A la  manière  des  barbares. 
||  Hor.  Phrygien  (par  rapport 
aux  Grecs). 

Bardâta,  œ,  f.  Plin.  Sorte 
d’aigle. 

*Barbâtôria,  ce , /.  Pet.  Cé- 
rémonie de  faire  la  barbe  pour 
la  première  fois.  J Lampr.  Bou- 
limie de  barbier. 

V Barbâtor,  ôrn,  m.  Barbier. 
BarbâtDlus,  a , um.  Cic.  A 
qui  la  barbe  commence  à venir, 
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oui  a peu  de  barbe.  — mullus. 
Cic.  Barbeau. 

Barbâtus,  a,  um.  Cic.  Barbu. 
||  de.  Vieux  , âgé.  j]  — magister. 
P ers. — absol.  Mart.  Philosophe. 
||  Mart.  Qui  a du  poil.  ||  Plin. 
Qui  a du  duvet. 

Barbesula,  ce,  f.  Marbella, 
ville.  | — .m.  Rivière  d’Espagne. 

BabbYgkr,  a,um.  Lucr.  Qui 
porte  barbe , barbu. 

* Barbista  , ce,  m.  Barbier. 
BabbYtium,  tï,  n.  A put.  Barbe 

longue  et  fournie. ||  Fausse  barbe. 

BarbÏton,  i,n.  -bYtos,  i,f.Ov. 
et  -bYtüs,  i , m.  Hor.  (fiàpSiroy). 
Lyre,  luth,  harpe,  ou  autre  grand 
instrument  de  musique  à corde. 
Baebo,  ônis,  m.  Voy.  Barbus. 
Barbostuenks,  is , f.  Liv. 
Montagne  de  Laconie  dans  le  Pé- 
loponèsc. 

BarbCla  , œ,  f.  Cic.  Petite 
barbe,  petite  moustache. =iÿar- 
bulœ  Jlorum.  Plin.  Pointes  des 
fleurs.  — hirci.  Barbe-de-bouc , 
plante  laiteuse  potagère  , salsifis. 

Barbus,  i,  m.  Aus.  Mulet, 
poisson  de  mer;  barbeau,  pois- 
son do  rivière. 

* Barbus  , a,  um.  Voy.  Bardus. 
Barbyla  , ôrum,  n.  pl.  Prunes 

de  damas. 

Barca,  œ, /.  Isid.  Barque. 
Barca  , ce,  f.  et  Barce  , is,  /. 
Barra,  riv.  et  promont.  d'Afri- 
que. | Une  des  cinq  villes  de  la 
Pcntapolc  Cyrénaïque.  ||  Nom  de 
femme. 

Barcsi  , ôrum , m.  pl.  Peuples 
de  la  Colchide. 

Barceus,  a , um.  Du  royaume 
de  Barca. 

Barcha  , œ,  f.  Liv.  Nom  d'une 
famille  noble  de  Carthage,  dont 
était  Annibal. 

Barcuæ  , ôrum , m.  pl.  Liv. 
Ceux  de  cette  famille. 

Barciiïrus,  a,  um.  Liv.  Qui 
était  dans  les  intérêts  de  cette 
famille  , qui  la  concernait. 

BarcYno  , ônis  , J.  Barcelone  , 
capitael  de  la  Catalogne. 

BarcYnûnensis  , m.  f.,së,n. 
is.  Qui  est  de  Barcelone. 

Bardaicus,  a,  um.  Juv,  Voy. 
Bardiacus. 

Barda»  A,  œ,  f.  Barda  ne , 
plante. 

Bardi  , ôrum , m.  pl.  Luc. 
Bardes  , poètes  celtes  qui  chan- 
taient les  héros. 

BardiXcum  , i,  n.  et  BardiXcus  , 
»,  m.  Habit  ou  chaussure  de 
guerre  des  soldats  gaulois. 

BardYacus,  a,  um.  Juv.  Qui  est 
à la  gauloise,  Gaulois,  de  Gaulois. 

* Bardîtus,  ûs,  m.  Tac.  Chant 
des  Bardes,  qui  animait  le  cou- 
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rage  par  le  récit  des  belles  ac- 
tions des  ancêtres. 

Bar DÔct cullus  , i,  m.  Mart. 
Sorte  de  manteau  d'étoffe  gros- 
sière, avec  un  capuchon. 

BaRDUS,<Z,  um.  (Ppsdvf,  flafyf t- 
<tto*  , lent),  de.  Stupide,  lourd, 
hébété. 

Bâris,  idis,f.  Prop.  ( p&ptç  ). 
Vaisseau  de  transport,  particu- 
lier a l'Egypte. 

BÂRiunt,  ii,n.  Bari , v.  du  roy. 
de  Naples , sur  le  golfe  de  Venise. 

BÂno,  ônis,  m.  de.  Stupide, 
hébété,  niais.  ||  Valet  de  soldats, 
goujat.  |j  Baron , titre  autrefois 
générique  de  la  noblesse,  et  de- 
puis inférieur  à celui  de  comte. 

BaROMETRUM,  »,  n.  ( f 3apoç, 
poids;  purpov,  mesure).  Baro- 
mètre, instrument  pour  mesu- 
rer la  pesanteur  de  l’air. 

Bâronâtus,  âs,  m.  et  Barôma, 
ce , f.  Baronnie,  terre  ou  sei- 
gneurie de  baron. 

Baroptenus,  i,  /.  Plin.  Sorte 
de  pierrerie  noire  tachetée  de 
rouge  et  de  blanc. 

Barrïkus,  a,  um.  Sid.  D’élé- 
phant. 

Barrio  , is  , ïrë.  Sport.  Crier 
comme  l’éléphant. 

Barmtits,  us,  m.  Apul.  Cri 
de  l'éléphant.  |(  Vcg.  Cri  des 
soldats  allant  au  combat. 

Barrus,  i,  m.  Hor.  Eléphant. 

Barvcepbaur  et  Barycje  cédés. 
Vitr.  (/3apo- , poids;  , tête). 

Aréostyle , bâtiment  dont  les  co- 
lonnes espacées  semblent  ne  pou- 
voir supporter  leur  poids. 

Barypicron,  i,n.  (/3c£poç;  «t- 
xfa,Mï\cr).  Apul.  Absinthe,  herbe. 

Basaltes,  ce,  f.  (mot  éthiopien). 
Plin.  Basalte,  marbre  de  cou- 
leur de  fer. 

BXsXnïtis,  œ,  m.  (fixcxyoç  ). 
Plin.  Pierre  de  tourbe. 

Bascauda,  œ,  /.  ( mot  celti- 
que). Mari.  Cuvette,  petit  vais- 
seau à laver. 

BÂsiÂtio,  ônis.  f.  Cat.  Baiser. 

BÂsiâtor,  bris , m.  Mart.  Qui 
aime  à donner  des  baisers. 

BÂsiÂTns  , a,  um.  Mart.  Baisé. 

Basiglossis,  is , m.  (/îaVtç, 
base;  7>£<7<?a,  langue).  Muscle 
à la  racine  de  la  langue. 

BX$YlÂRE,  jj,  n.  ( fiacrthvç, 
roi  ).  Os  coronal. 

BXsYlea  , <*,/.  Bâle,  ville  de 
Suisse. 

BXsYlei  , ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  la  Sarmatie  européenne. 

BXsYlia,  ôrum,  n.  pl.  Tert. 
Livre  des  Rois , un  des  livre*  de 
l'Ancien-Teslament. 

BXsÏlYca,  ce,  f.  Vitr.  Palais 
royal,  maison  de  prince.  U Grande 
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salle  à deux  rangs  de  piliers.  jl 
Lieu  où  se  rend  laiusliee.  Ij.Wp. 
6''*»'.  Temple,  église,  basilique.) 
Hier.  Chapelle.  |j  P ail.  Cellier,  jt 
Veine  du  foie,  jj  Sorte  d’orchis  , 
piaule. 

BXsYlYc.è,  adv.  P/au/.  Royale- 
ment , magnifiquement , snmp- 
tueuscmenl.  «=* — • iuterii.  Plaut. 
Je  suis  perdu  sans  ressource. 

BXsYucrLA , ce,  f.  Paul.  Pe- 
tite chapelle.  « 

BXsTuci  m , i,  u.  Plaut.  \ élé- 
ment rnval , magnifique.  (|  iVcr. 
Larg.  Cels.  Sorie  de  collyre  ou 
d’emplâtre.  |j  Col.  Espece  de 
vigne. 

lUsii.Ycus, n . uni.  Plaut.  Royal, 
somptueux  . magnifique. — jactiu 
in  tali'i.  Plaut.  Beau  coup  de  dé». 

sinus . Golfe  ionique. 

Basu.in d a , ce.  f.  7r.  Poil.  Jeu 
de  société  dans  lequel  on  crée  un 
roi  auquel  on  est  obligé  d obéir 
dans  tout  ce.  qu'il  commande. 

BâsYli $ck,ce,f.  A put.  Basilic, 
plante. 

BXsYuscus,  i,  m.  Plia.  Basilic, 
serpent  très-venimeux.  j|  l.uc. 
Polit  roi,  roitelet. ||Cceur  de  lion  , 
étoile  fixe  de  la  deuxième  gran- 
deur. |j  Nom  d'homme. 

BÂsio.  ôs,  àvi , dtum.  àrë. 
Cal  Kaiser,  donner  un  baiser. 

BâsiÜlom,  »,  n.  Apul.  Petit 
baiser. 

BXsis,  is,  f.  (/>*<«<;,  appui; 
/Icum,  marcher).  Cic.  Base,  fon- 
dement, pied,  soubassement.  * 
— verbi.  L'air.  Racine  d'un  mol . 
||  — areds.  Col.  La  corde  d’un 
arc,  t.  de  géom. 

Basicm  , ii,  n.  Cat.  Baiser. 

Bassaheus,  i,  ru.  Hor.  Surnom 
de  Bacrhus. 

BassXrïccjs,  a,  wn.  Prop.  De 
Bacchus  ou  de  Bacchante. 

BassXhis,  ïdii,f.  Pers.  n~ 
corps,  habit  des  bacchantes).  Bac- 
chante, prêtresse  de  Barchus.  | 
Robe  bachique , qui  descendait 
aux  talons.  ||  Brebis  grasse. 

BastXc.a  , — oi  a , *>f  (.3  ssts- 
Ç<u,  porter).  Cod.  Action  ou 
fonction  de  transporter  les  baga- 
ges du  prince,  de  l’état,  ou  de 
l’armée.  ||  Entreprise  des  vivres. 

Bâ stac. Âmes, — r.iÂntm»,  ii,  m. 
Theod.  Celui  qui  présidait  à ces 
transports. 

BastXgwm  , ii,  n.  Etui  dans 
lequel  les  soldats  portaient  leurs 
armes. 

BastaH^i,  ôrum,  m.  pl.  Peu- 
ples de  l’Arabie  déserte. 

Bastahn*  , Aium,  m.  pl.  Peu- 
ple» de  b»  Sarmatie  d’Europe, 
auj.  la  Podolie  et  U Volhinie. 
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BaSTERHA;  ce,  f.  ( /Jeter aÇ«, 
>orter).  Pa/l.  Litière,  bran- 
card, chaise  à porteurs. 

Basternârius  , jï,  m.  Symm. 
Mulet  à litière,  à brancard. 

Bastîtâki,  ôrum,  m.  pl.  Peu- 
îles  d’Espagne. 

Bat,  inlerj.  Plaut.  Paix,  pnix- 
à,  ou  expression  de  raillerie. 

BaTA  , ôrum,  n.  pl.  Port  de  la 
Sarmatie  asiatique. 

BXtXla,  ce,  f.  Balaie,  fille 
d’Italie. 

BXtXvi  , ôrum,  m.  pl.  Bataves, 
auj.  Hollandais. 

Batavia  , œ,  f.  Cœs,  L’ile  des 
Bataves.  !j  I)an>  les  écrivains  mo- 
dernes, la  Hollande.  j|  Batavia, 
ville  bâtie  par  les  I Intimidais  dans 
l’ile  de  Java,  aux  Indes. 

BatXvodûbuw  , i,n.  Tac.  Auj. 
Durostadt,  en  Gueldres. 

BXtXvvs  et  BXtâvus , a,  un. 
l.wx  Katave.de  llalavie.  Hollan- 
dais.=Kpais.  grossier.  Aiuis  hu la- 
va. Mari.  Oreille  grossière,  dure. 
BâtuEa  Ponli,  n.  pl.  (fit Go;, 

firofoiuletir  ).  P lin.  Endroits  de 
a mer  du  Pont , sans  fond. 

Batiionica,  ce,  /.  Bath , ville 
d’Angleterre. 

BâticUla,  œ,  f.  Plia.  Fenouil 
matin,  crête  marine,  plante. 

BXtiuum  , i,  n.  cl  BXtuxüs, 
t,  m.  Piin.  Pelle  de  fer,  de  bois. 

||  l'an-.  Petite  faux,  faucille.  {| 
Hor.  Réchaud , cassolette. 

*BXtïnüs,  a,  utn.  Paysan , 
villageois. 

BXtïnvs  sallus.  Hor.  Forêt  de 
Balino,  dans  la  Pouillc. 

*BXti6cos,  i,  m.  Plaut.  Broc, 
vase  à tirer  du  vin. 

* BÀTlotA  , or,  f.  Plaut.  Tasse, 
coupe,  carafe. 

Bâtis,  ïdis,f.  (/îâroç,  ronce) 

P Un.  Raie,  poisson  de  mer.  | 
Isicl.  Surplis,  habit  sacerdotal.  | 
Col.  Fenouil  marin,  bassile,  crête 
marine,  plante,  jj  Rouge-gorge, 
oiseau. 

BatrXchîtes,  ce,  m.  Plin.  Cra- 
paudine , pierre  pi’écieusc. 

BatrXchicm  , «i,  n.  Plin . Rc- 
nonculc,  plante. 

BATnACHnNvbMXr.iiiA,  ce,  f. 
(/3xrp«xoî,  grenouille;  püç.rat; 
ndyn , combat  ).  Comliat  des 
grenouilles  et  des  rats , poème 
attribué  faussement  ii  Homère. 
BatrXciios,  i,m.  Grenouille. 
Battis.  Voy.  BaTis. 

B AnÜLbfii  a , œ /.  ( Bâti  oç , 
Battus;  X»7o; , discount).  Répé- 
tition inutile. 

Battco,  et  BXtco,-  w,  ère. 
Plaut.  Battre  , frappe!*;  jj  fJ/C.  ! 
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faire  des  armes  avec  quelqu’un. 

BaTPS, i,  ni.  Mesure  hébraïque 
vnir  les  ti<|iiides,  qui  contenait, 
Selon  Joseplic , 7a  setiers  (33  li- 
tres 5^7  m.  ).  | L'est.  Ronce.  H 
Isid.  Poireau , légume. 

lÎ  Aunon,  ùril , àius  sum,  Ati , 
d.  ( />xv£«  , aboyer  ).  Lucr. 
Aboyer,  japper. 

Baucia  , ce,  f.  Persil  sauvage  , 
dan  le. 

Raucis  , ïdos  , /.  Nom  d’une 
vieille  femme  dans  Ovide.  K P ers. 
Une  vieille  femme  en  général. 

BaPM  , ôrum,  m.  pl.  (/3iç, 
«tuf;  oeù  H , étable).  Suet.  Ba- 
qola.  Raidi,  lieu  de  la  Campa- 
nie où  Hercule  s’urréta  avec  les 
bœufs  de  Géryon. 

Ba varia  , ce,/.  Ravière  , prov. 
d’Allemagne. 

Bavarus,  a,  um.  Bavarois, 
de  Ravière. 

Baxcae,  ârum  , f.  pl.  ( wScÇ  , 
chaussure  ).  Plaut.  Chaussure 
particulière  aux  philosophes. 

BD 

BntLLiitM  , ii,  n.  (/î^iDiov  ). 
Plin.  Arbre  de  la  grandeur  d’un 
olivier , épineux  , noir,  odorifé- 
rant, et  dont  le  fruit  ressemble 
aux  ligues  sauvages;  liqueur 
qu’on  eu  tire,  cl  qui  s’épaissit  en 
gomme. 

BE 

Bparma.  Voy.  Bkbkarria. 

Beâtè,  adv.  Cic.  flrurcmsc- 
ment,  avec  bonheur,»  souhait. 
Lirait  sit  tibi.  Cic.  Je  vous  sou- 
haite toutes  sortes  de  prospérités. 
I|  Euge , beati.  Mort.  Bien,  à 
merveille.  ||  Lnciun  bcalè  ùuplere. 
Sen.  Remplir  bien  sa  plaee,  11 ‘être 
pas  au-dessous  de  son  sujet. 

BfcÂrÏFÏco,  fis,  ùi-ë.  Aug.  Béa- 
tifier, rendre  heureux. 

BkâtItAs,  mit,  f.  et  BfâtY- 
rÜUO,  mis,  f . Cic.  Béa lilmle,  bon- 
heur, aise,  aisance,  bien-être. 

Bbâtülus,  a,  um.  Ptrs.  Qui 
est  à son  aise,  bienheureux. 

Bt.ÂTCS,  a,  um.  Heureux , bien- 
heureux, content.  j|  Hor.  ilirlie  , 
fortuné , opulent.  jj<«t.  Oui  rend 
heureux.  U Hor.  Noble.  I’ Abon- 
dant , fertile,  fleatn  vox.  (Joint. 
Voix  pleine.  K A mm.  Mort,  =»= 
Eccl.  Bienheureux  , saint/ 

Bkkiâni  , ôrum , tn  pl.  Rabi- 
tans  de  Ugurie. 

; * Baba  a , ce,/.  Heg.  Sorte  de 
mee  ou  javelot. 

BisetuÂûEMtf*,  m.  f.  , së,ti.,  is. 


Saillir.  |(  Suet . Cumboti^e.  cum  Toc>  iHilnUmjfg  apf»elé 
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Vttellius  défit  O thon , entre  Cré- 
mone et  Vérone. 

Bebrtcia,  <e,  /.  La  Bithynie, 
contrée  d’Asie. 

Bëciiii'M  , n,  n.  ( (tiÇ, 
toux).  P lin.  Pas-d’âne , herbe. 

Bkk,  ind.  Varr.  Cri  de  la 
brebis,  d’où 

Beklo,  inus.  Poy.  Balo. 

Bêla  ,àrum,n.  pl.  Parr.  Brebis. 

* Il  ELU  us  , i,  m.  Capit.  Hyène. 

Belëxus  , i,  0/.  ( j3Ao$,  trait). 
Surnom  d’Apuflon. 

Bel»; a , ce,  m.  /.  Flamand  , 
Flamande. 

Bilgæ  , Arum , m.  pl.  Belges, 
peuples  que  César  place  entre 
l’ Océan  , le  Rhin,  la  Marne  et 
la  Seine. 

BelgYcus,  a,  ont.  Belgique. 

Belc.ii;?,!  , ii,  n.  Ctes.  Partie 
de  la  belgûpjc , qui  comprenait 
la  Picardie  et  l'Artois  ( l’as-de- 
Calais  , Somme  , Oise  , Aisne  ). 

Bclgaadum  , i,  n.  Belgrade, 
ville  sur  le  Danube. 

BÈUDK5  , œ,  m.  Pirg.  Nom  pa- 
tronymiquc'de  Palamcde. 

Bki.VuEs  , dum.J.  pl.  Ov.  Nom 
patron,  des  5o  bile»  de  Danaüs. 

BÊi.ibcf'  lus,  i,  m.  P lin.  Pierre 
précieuse  consacrée  à Bélus,œil- 
de-chat. 

Beu.âhia  , ôrum,  n.  pl.  ( bel-  ! 
ht*),  Pa/r.  Confitures,  pâtisse- 
ries, tout  re  qu’on  sert  à table 
au  dessort.  — Liieri.  Gell.  Vins 
de  liqueur.  ||  — ( ùellua i ).  /est. 
Attirail  de  guerre. 

Hsm.âtor  , ùris,  m.  Cic.  Guer- 
rier , homme  de  guerr** , qui  est 
exercé  ;i  la  guerre.— e quus . Pirg. 
— .nhsol.  Juv.  Cheval  de  bataille. 
— «mis.  S.  ft.  Epée  de  combat. 

Bellâtôrius,  a,  um.  Guer- 
rier. de  guerre,  propre  à la 
guerre. — Stylus.  Pl.  /.  otyle  po- 
lémique. 

Bell atrix, îcis,f.  Pirg,.  Guer- 
rière, propre  à la  guerre  , qui 
aime  la  guerre.  — diva.  Ov 
Pallav  — g le  l/a.  P.  Fl.  Terre  qui 
produit  des  guerriers.  — canna. 
Sial.  Navire  arme  en  guerre. 

Bf.i.lâ ti'i.c$  , a , um.  Plaut. 
Joli  , gentil  , mignon. 

Beli.ax,  flots , o mn . g.  Luc. 
Belliqueux , guerrier. 

Bei.lf  , »dv.  dim.  de  béni.  Cic. 
Bien,  commodément , doucement , 
d une  manière  satisfaisante , heu- 
reuse. — so  habere.  Cic.  Etre  en 
bon  état.  — traclare  ou  tan  gère. 
Plaut.  Caresser.  K Bravo,  à mer- 
veille. Pi uge  tuum  et  brtlè.  J* en. 
Vos  hravot  sans  fin.  j|  Avec  ci*n- 
vcnance , avec  esprit , de  bonne 
grâce,  délicatement , à propos. — 
aieen.  Mail.  Dire  un  joli  mol. 
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Bellanda,  ce,  J.  Biland,  ville 

de  la  province  d’York,  en  An- 
gleterre. 

BellYca  , ce,  f.  Feu.  Colonne 
devant  le  temple  de  Bellone, 
contre  laquelle  on  lançait  un  ja- 
velot en  signe  de  déclaration  de 
guerre. 

BellÏcosè, adv.  Vaillaniiucnt, 
bel  'iqnçusemcnl. 

Bkllïlôsus,  a,  um.  Belliqueux, 
vaillant. — aimus.  Liv.  Année 
féconde  en  guerres. 

Belmchei'a , ce,  /.  ( crepo  ). 
Danse  arme’e,  instituée  par  fto- 
mulua.4 

BellYcubi  , i,  n.  Cic.  Tout  si- 

f;nal  de  trompette  guerrière, 
Kjutc-sellc , charge , retraite , etc. 
— -cancre.  Cic.  Sonner  la  charge, 
donner  le  signa)  du  combat.  =*  i 
Exciter  des  divisions,  porter  ù la 
révolte. 

Bkli.Ycus  , a,  um.  Belliqueux, 

I guerrier,  de  guerre,  qui  concerne 
I la  guerre. — deus.  Ov.  Le  dieu  de 
la  guerre.  Mars  ou  Bomulu».  — 
rtfuus.  Prop.  Cheval  de  bataille. 
Bell  ica  iiavis.  Cic.  Vaisseau  de 
guerre,  armé  en  guerre.  — res. 
Cic.  Affaires  de  la  guerre. — dis- 
ciplina. Cic.  Discipline  militaire, 
science  de  lu  guerre.  — mon. 
Cic.  Mort  rencontrée  dans  les 
combats.  — nomina.  Flor.  Sur-, 
noms  acquis  à la  guerre. 

BellYker  , Cl.  — GËa  , a,  um. 
Ov.  et  — cerâtor,  ôris,  m.  Avion. 
Belliqueux.  Belligera  feia.  S.  II. 
Eléphant  qui  porlcdes  guerriers. 

BellYgerü  , As,  Ai n.  Aluni , 
Aré.  Cic.  et  — flltuil , âris , àtus 
*um,àri,d.  Jfyg.  Faire  la  guerre, 
être  en  guerre.  *=»  Cic.  Com- 
hattre,  être  aux  prises. 

Bellio  , A /ùs,  m.  Pli/i.  Souci , 
fleur. 

BellYfBtbfs,  tis,omn.  g.  P/in. 
Puissant  en  guerre.  | Pirg.  Qui 
préside  11  b guerre , surnom  de 
Mars. 

Relus,  tdis , f.  PUn.  Mar- 
guerite , fleur. 

Bem.YsÔNUS  , a,  um.  Paul.  Qui 
retentit  du  bruit  désarmés. 

* Beli.Ytüdo,  i '/ils,  f.  Perr. 
Fl.  Beauté. 

Bf.llo  , As,  àvi , âtum.  Are. 
Cic.  et  Bki.lud  , Ans,  Atus  su/n. 
An,  d.  Pirg.  Faire  la  guerre, 
combattre,  lutter. — alicui.  Suit. 
— cum  alii/iu).  Nep.  Faire  la 
guerre  à quelqu’un.-^1  cum  diis. 
Cic.  Violenter  la  nature. 

Bell^cassI,  ôrum,  m.  pl.  Peu- 
ples du  Vcxin  et  du  pays  de  Ceux 
( Kuru,  Seine-Inferieure). 

B lll  ô g aed  i a , ce,  j.  Belle- 
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garde , ville  de  Fr.  ( Pyrénées- 
Orientales).  r 

Brllôna,  n,  f.  Pirg.  Bcllone, 
déesse  du  la  guerre. 

Bellônami,  or  u/n , m.  pl. 
Lampr.  Prêtres  de  Bellcnc. 

Beli.osUs,  a,  um.  Case.  Poy. 
Belli  COSUS. 

BtLLbvXci  , ôrum,  m.  pl  Cœs. 
Hahilansde  Beauvais  et  du  Beau* 

voisi»  ( Oise  ). 

Bbllov^citm,  »,  n.  Çoes.  Beau- 
vais, ville  de  Fronce  (Oise).  î 

BKLi.ttvXcus,  a,  um.  Qui  est 
de  Beauvais. 

Bellua,  œ,  /.  ( bellum  ).  Bêle 
féroce  ou  de  grandeur  fiurmidable. 
||  Ter.  Eiéphaut.  jj  Cic.  La  imita 
cm  général.  ■*>=  Cic.  Monstre  île 
cruauté  ou  de  tout  autre  vice, 
homme  féroce  ou  stupide. 

’Bklluâlis,  ni.  f.  , le,  n. , is . 
Muer.  Poy.  Bklluimu». 

BXLLUÂrus,  a,  um.  Qui  ra- 
préseule  une  hé  te  féroce,  fiei- 
luuta  tapelia.  Plaut.  Tapisserie 
où  ces  animaux  sont  représentés. 

Bkli.uï Nt's  , a,  um.  Gell.  De 
hèle  féroce , bestial. 

Bellulê,  adv.  Apul.  Joliment, 
assez  bien  , gentiment. 

BellÎ'lc»  , a,  um.  Plaut.  Joli, 
gentil , mignon. 

BKLl.i*M,Ln  (duel! uni) .Guerre* 
Btlli  (Cio.),  bello  (Liv .)  domique . 
En  paix  et  en  guerre,  ftelli  ex - 
pen.  Uv. — rudis.  ffor.—inerpc/'-, 
tus.  — insoleus.  Tac.  Qu»  n’a 
lamais  fait  la  guerre,  novice  au 
métier  des  armes.  — tm/nunis. 
Pirg.  Exempt  d’aller  à la  guerre. 
Bello  durits.  Pirg . Endurci  aux 
fatigues  de  In  guerre,  aguerri  — 
experius.  Pirg.  Qui  sait  la  guerre, 
guerrier  expérimenté.  — habilité 
Ov.  Propre  à porter  les  armes. 
Ile  gui  o auce , in  sifricam  bellum 
nuvigubat.  Flor.  Les  vaisseaux 
île  H égalas  portaient  la  guerre  à 
l’Afrique.  ||  Bataille  , combat.  {} 
Lie.  Siège.  ||  S.  ft.  Sial.  Armes  et 
soldats. *=*C7c.  Inimitié  naturelle  , 
antipathie  , dissension. 

Bf.lluôsUs,  a,  um.  Hor.  Rem- 
pli de  monatres  marins. 

Bf.llus  , a,  um.  Cic.  dim.  de 
bonus.  Commode,  convenable» 
fait  à propos,  utile,  agréable.  |{ 
Parr.  rail  avec  art.  j)  Cic.  Joli , 
gentil,  mignon,  jj  Cic.  Sain  de 
corps.  K AI  art.  Poli  , élégant , 
ingénieux,  jj  /for.  Bon.  BeiUot 
comp.  Parr.  Meilleur. 

BellütuscI  Dki.lius,  a,  um. 
Poy.  Bei.Luimis. 

B K LO  Pa/T.  Poy".  P'ALQ. 

l’ÊLuNE,  is , f.  ((i*Uvn,  ai- 
guille). Aiguille,  poisson  de  mer. 

GkiALCUJI,  i,  n.  (JU>0(,  trait; 
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IX*»,  tirer).  Ois.  Instrument 
de  chirurgie , propre  à tirer  le 
fer  des  plaies. 

Bëlus,  i,  m.  Fl.  de  Syrie, 
près  de  Ptole'maïs. 

BelvXci.  For.  Bellovaci. 

BelvXcum .Foy.  Belloyacum. 

BènÂgus,  i , m.  Firg.  Benaco, 
lac  de  la  Gaule  cisalpine.  Le  Inc 
de  Garde  , entre  Brescia  cl  Vé- 
rone. 

BËità,adr.  (tenus).  Çic.  Bien, 
beaucoup,  fort , très , avantageu- 
sement, heureusement,  large- 
ment, li  merveille. — longcc  epis- 
tolœ.  Cic.  Lettre  fort  longue.  — 
habet.  Plaut.  Il  se  porte  bien. — 
hoc  habet  illi.  Ter.  Cela  tourne 
avantageusement  pour  lui.  — esse 
alicui.  Plaut.  Bien  traiter  quel- 
qu'un.— ad  capitis  dolorem  facil 
serpyüum.  Scr.  Larg.  Le  serpolet 
est  bon  contre  le  mal  de  tète.  — 
nwitias.  Plaut.  Vous  me  don- 
nez là  dé  bonnes  nouvelles.  — 
facis.  Ter.  Je  vous  remercie. — 
ambula  et  redanibula.  Plaut.  Bon 
voyage  et  heureux  retour.  — illi 
est,  ligno,  vino,  cibo.  Plaut.  Il  a 
tout  ce  qu’il  faut , bon  vin , bon- 
ne chère  et  grand  feu. — polliccn. 
Sali.  Faire  de  belles  promesses. 
— nos , — te.  Que  les  dieux  nous 
bénissent  tous.  ( Formule  de 
prière  usitée  dans  les  sacrifices.  ) 

Bënearnia,  ce,  f.  Le  Béarn, 
prov.  de  Fr.  ( Basses-Pyrénées). 

BËnkarnbnsis,  m.  J.,  sê,  n.  , j 
û, ef — nus,  a,  wn.  De  Béarn. 

Bknëdic  , imper,  de  bcncdico. 

Bënëd ici.  , adv.  Plaut.  Avec 
des  paroles  flatteuses  , enga- 
geantes, de  bonnes  paroles. 

BënÈdîco  , is , xi,  ctwn , ërë. 
Dire  du  bien , louer , parler 
avantageusement  de.  — alicui. 
Cic.  Dire  du  bien  de  quelqu’un. 
||  Plaut.  Dire  des  choses  de  bon 
augure.  (|  Parler  bien,  judicieu- 
sement. Benedixti;  at  mihi  istud 
non  in  mentent  venerat.  Ter. 
Vous  dites  bien;  mais  cela  ne 
m’était  pas  venu  à la  pensée.  || 
Pic  cl.  Bénir , consacrer. 

* Bënëdictïni  , ôntnt,  m.  pl. 
Bénédictins , religieux  qui  sui- 
vent la  règle  de  saint  Benoit. 

Bënëdictio , à/iis , f.  Apul. 
Bénédiction.  ||  Paul.  Chose  bé- 
nite, relique.  ||  Sulp.  Sev.  Don. 

BËnËdictum  , i,  n.  Chose  bien 
dite,  parole  dite  à propos,  liclle 
sentence , bon  mot.  Benedicto- 
rtun  et  benefactorum  mater  phi- 
losophia.  Cic.  La  philosophie  est 
la  source  de  tout  ce  qui  se  dit  et 
se  fait  de  bien  au  monde.  ||  J'er. 
Paroles  honnêtes,  propos  obli- 
geai», 0 Paul . Bénédiction. 

« 
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BSnüdictus,  a,  wn.  lnscr. 
Loué.  ||  Jlccl.  Bénit,  consacré. 

* Bënëdîcus,  a,  wn.  Qui  parle 
bien  , obligeamment , honnête- 
ment. 

Bënëdixi  , prêt,  de  benedico. 

BËnËfXcio  , is , fèci , factum , 
cërë.  Faire  du  bien,  obliger, 
servir  , rendre  service  ou  faire 
plaisir. Benefaxit  tibi  DeufJ  Ter. 
Que  Dieu  vous  comble  de  biens! 

* BËNËfaCTIO , buis,  f.  Teri. 
Bonne  action. 

*Bënëfactor  , bris  ,m.  Bienfai- 
teur. 

Bënëfactum  , i , n.  Cic.'  Bien- 
fait, service  , bon  office,  grâce, 
faveur,  plaisir.  ||  Cic.  Bonne  et 
belle  action. 

B&tiirtcà,  adv.  Gell.  Avec 
bienfaisance. 

BënëfÏcentia,  œ,  f.  Cic.  Bien- 
faisance , penchant  â faire  du 
bien , humeur  obligeante. 

BënëfÏciÂiuus , ii,  m.  Cas. 
Soldat  avancé  parla  faveur  de  son 
capitaine.  ||  Fest.  Soldat  exempt 
de  service  , à titre  de  récompense. 
||  Vassal , fdudataire  , qui  relève 
d’un  autre  pour  quelques  terres  , 
qui  tient  des  biens  en  fief.  |j 
Obligé  à quelqu’un  pour  des 
bienfaits  reçus.  | Qui  reçoit  les 
émoluniens  d’une  charge  sans 
rien  faire.  j|  Bénéficier. 

BÊsËFÏaÂnius , a,  um.  Sen. 
Lucratif,  qui  rapporte  du  profit. 

BënëfYcium  , ii,  n.  Bienfait, 
service  , bon  office , etc.  Béné- 
ficia meo.  Cic.  Par  mon  moyen , 
à ma  considération. — in  summo 
impetrare.  Cic.  Obtenir  comme 
une  grande  grâce.  Faceve  aliquid 
beneficii  sui.  Just.  Faire  que 
quelque  chose  soit  reçu  comme 
un  bienfait.  ||  Bar.  en  mauvaise 
part.  F jus  bcncjicio  detrimentum 
contigit.  U.  Jet.  Le  dommage  a 
eu  lieu  par  son  fait.  |J  Cic.  Servi- 
ces rendus  à fétat.  ||  Bénéfice, 
privilège  , droit,  exemption.  Be- 
neficio  longissimœ  œtatis  florcrc. 
Quint.  Avoir  le  privilège  de  pous- 
ser loin  sa  carrière.  ||  Tac.  Avan- 
cement militaire  du  à la  faveur. 
||  Cic.  Droit. de  nommer,  élec- 
tion. ||  Faveur.  Homo  beneficii 
mci.  Tac.  Une  de  mes  créatures. 
||  Cic.  Bonne  administration  d’un 
magistrat  dans  les  provinces.  |j 
Pension  militaire , largesse  pécu- 
niaire. ||  Pension  , fief,  dignité, 
etc.,  accordés  pour  secours  ren- 
dus â l’état. 

BësÊfïccs,  a,  um.  (benèjacio). 
Bienfaisant , qui  fait  du  bien,  porté 
à rendre  service,  obligeant.  — 
oratione.  Plaut.  Libéral  en  pro- 
messe». Bcncfiççntissimus.  Cic. 
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Supcrl.  au  lieu  de  beneficissimus 
( Cat.  ) qui  n’est  point  usité. 

BËNË-MËRENS  , lis,  o nui.  g. 
Foy.  INI er ens. 

Bënë-mëreor,  #/».  Cic.  Foy. 
Mereor. 

Bënë-mërÏtcs  , a,  um.  Foy. 
Meritus. 

BËnË-wlbns  , lis  j omn.  g. 
Firg.  Foy.  Olens. 

Bënë-plXceo.  Foy.  Placep. 

*Bënësuâdus,  a,  um.  Apul. 
Qui  dounc  de  bons  conseils. 

Bësëvbstânus  , a,  wn.  Cic. 
De  Béncvent. 

Bënëventum  , i,  n.  Bénévent, 
ville  du  royaume  de  Naple*. 

Bësëvolè,  adv.  Cic.  Avec  bien- 
veillance, affectueusement , avec 
amitié  , en  ami.  ||  supcrl.  Benevo- 
lentissimk. 

BËNËvtJLENS,  tis,  omn.  g.  Cic. 
Bienveillant,  aflectionnc , porté 
à faire  du  bien  , obligeant , qui  sc 
plaît  à rendre  service. — alicujus 
ou  alicui.  Plaut.  Qui  veut  du 
bien  à quelqu’un. 

Bënëv&lentia,  cc,f.  Cic.  Bien- 
veillance, bonne  volonté,  affec- 
tion , inclination , obligeance.  |j 
Dig.  Bénignité,  bonté. 

Mnëv&lüs  , a,  um.  Foy.  Bk- 
kevolkns.  Benevolo  studio,  ou 
animo.  Ter . Dans  des  vues  bien- 
veillantes. 

BËnignË,  adv.  Avec  géné- 
rosité ou  bonté,  d’une  manière 
douce,  honnête,  civile,  obligean- 
te, humainement,  bénignement, 
de  bonne  volonté. — dicere.  Ter. 
Faire  des  honnêtetés,  dire  des 
choses  obligeantes. — respondere . 
Hor.  Répondre  avec  douceur. — 
facere  alicui.  Cic.  Obliger,  ren- 
dre service,  en  user  honnêtement 
avec  quelqu'un. — negare.  Ter. 
Refuser  d'une  manière  polie.  — 
audire.  Cic.  Donner  une  audience 
favorable.  Benigniùs  interjnetari 
legem.  P.  Jet.  Interpréter  une 
loi  d’une  manière  favorable  à l'ac- 
cusé.— se  tractare.  J/or.  Se  don- 
ner ses  aises , ne  se  rien  refuser. 
Benignissimè  promittere.  Cic. 
Promettre  avec  bonté,  d'une 
manière  tout  obligeante.  ||  Be- 
nignè  , dans  Ter.  et  Ilor. , répond 
encore  à cette  phrase  française  : 
Vous  avez  bien  de  la  bonté.  || 
Abondamment. — emicanl  aquat. 
Plin.  Les  eaux  jaillissent  en  abon- 
dance. 

BËNIGnYtàS,  ùlis.f.  Bénignité, 
bonté,  libéralité,  humeur  bien- 
faisante; humanité,  douceur, 
honnêteté.  — in  audiendo.  Cic. 
Penchant  à ccoutcr  avec  bonté. 

* BËnignÏteb,  adv.  Foy.  Bé- 
nigne. 
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BEhigîtds  , a,  um.  Bienfaisant, 
port»?  à faire  du  bien.  Benigno 
animo  esse  in  aliquem.  Ter.  Avoir 
de  la  bienveillance  pour  nuel- 
u'un.  (|  Oe.  Fertile,  abonnant, 
e bon  rapport.  fl  Favorable , 
propice,  d’heureux  augure. — dies. 
Stat.  Jour  heureux.  fl  Doux  , bé- 
nin, bon,  honnête,  équitable. 
Benigna  ornlio.  Cic.  Discours 
insinuant.  Benignior  sententia. 
Papin.  Jet.  L’avis  le  plus  doux. 

|J Agréable. — serrno.  Hor.  Con- 
versation aimable.  | — vini  somni 
que.  Hor.  Qui  se  livre  au  vin  et  au 
sommeil.  ||  rar.  Plaut.  Prodigue. 

Besba,  ce , /.  Cato.  (mot  gau- 
lois). Charrette  d’osier  carrée, 
dont  on  se  sert  encore  en  Lor- 
raine et  en  Alsace. 

Beo,  as,  àvi,  à tant , drë.  Ren- 
dre heureux  , charnier , ravir. 
Ecquid  l>eo  te?  Ter.  Ne  voilà-f-il 
pas  une  bonne  nouvelle  que  je  vous 
apporte?  jl  — ccrlo.  Hor.  Immor- 
taliser , placer  au  rang  des  dieux. 
||  Plaut.  Consoler.  ||  17.  Jet. 
Etre  utile.  |[  Hor.  Enrichir. 

Beiibex  , ëcis,  m.  Pet.  Stupide. 
For.  Vervex. 

BMrëcynthks  , um , m.  pl. 
Phrygiens,  qui  habitent  le  mont 
Bérécynthe. 

BËn’iÊCYïrrHlA , ce,/.  Phry- 
gienne, surnom  de  Cybèle,  tiré 
d’une  montagne  et  ville  de  Phry- 
gie , où  elle  était  honorée. 

B^aftcYNTlUUS  , a,  um.  Firg. 
Qui  concerne  Cvbèle. 

BfcnfecrsTnics,  iY,  m.  — thos,  m. 
et  — tcs  , i,  m.  Mont,  et  ville  de 

Pbrygie. 

BknltmcE , ës,  f.  ( fftÿto  VtXtJV  , 

remporter  la  victoire).  Béré- 
nice, nom  commun  à plusieurs 
femmes.  Bérénices  coma.  Cheve- 
lure de  Bérénice;  constellation 
composée  de  7 étoiles  qui  font 
une  espèce  de  triangle  à la  queue 
du  Lion  céleste. 

BRrËnTceus  , a,  um.  Cat.  Qui 
concerne  Bérénice. 

Bünfemcts , ïdis,  /.  Luc.  La 
Pentapole  de  Libye. 

Bergium,  iï,  n.  Bergio,  ville 
d’Italie. 

BergüpiXtbs  , um,  m.  pl.  Les 
Bcrgamasques. 

Berc.ômum,  i,  n.  Bcrgame, 
ville  d’Italie. 

Bëro  , ônis,  m.  Sac , poche. 

Bëroa  , œ,  f.  Béroc , ville  de 
Tbessalic.  ||  — de  Syrie. 

Bëroe  , ës,f.  Nom  de  femme. 
|| Ville  de  Macédoine,  nommée 
Boor.  [I  Alep,  ville  de  Syrie. 

Bërokrses  , ium,  m.  pl.  Habi- 
tans  de  Bcroé. 

BerjXbee,  is,f  Bibl.  (puits 
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de  serment  ).  Bersabée , v.  de 
Judée.  I Nom  de  femme. 

BËRYLLtJS  , 1",  m.  P lin.  ((bfpvi- 
Aoç).  Béryl,  pierre  précieuse, 
dont  la  couleur  la  plus  estimée  est 
le  vert  de  mer. 

Bës  , essis,  m.  Cic.  Les  */j  de  la 
livre  reftnaine , ou  8 onces  ro- 
maines; les  */j  d’un  tout  quelcon- 

Îuc  divisé  ou  supposé  divisé  en  1 2. 

f es  sis  usura.  Intérêt  au  denier  8. 
— centesima.  8 p.  0/o.==Huit  fois, 
nuit,  huitième.  Bessembibcre. M. 
Boire  huit  fois.  F.  As, et  Bessis. 

BessÂLIS,  m.  f. , le,  n. , is. 
Fitr.  Qui  a 8 pouces  de  long , de 
large  ou  d’epaisseur.  ||  Mart. 
Qui  contient  8 onces. 

Bessâlum  , i,  n.  Solin.  Brique, 
aremment  de  8 pouces. 
essis,  is,  m.  Fitr.  Quatre, 
ou  les  */j  de  6 , premier  nombre 
parfait  en  mathématiques. 

Bestia  , ce,/.  Cic.  Bête  féroce. 
||  Animal,  en  général.  |l  Mala  tu 
es  bestia.  Plaut.  Tu  es  une  mé- 
chante bête  ( en  parlant  à un 
homme),  fl  Surnom  romain.  || 
Fitr.  Le  Loup , constellation 
composée  de  vingt  étoiles,  autre- 
ment appelée  Bestia  centauri. 

* Bestialis  , m.  /. , le,  n. , is. 
Prud.  De  bête  féroce,  fl  Sid.  Sau- 
vage , farouche. 

Bbstiâriüs,  a,  um.  De  béfe 
féroce. — lu  Ju s.  Scn.  Spectacle  de 
bè»es,  combat  d’animaux. 

Bestjâ  riüs  , il,  m.  Cic.  Destiné 
à combattre  contre  les  bêtes  dans 
les  spectacles  publics. 

Besti5i.a  , ce,  f.  dim.  de  bestia. 
Cic.  Bestiole,  petit  animal. 

Brta,  ce,/.  Bette, poirée.  fl  V. 
du  golfe  Etliiopique.  j|  Deuxième 
lettre  de  l'alphabet  grec.  = Se- 
cond , en  général. 

Bëtâceus,  a,  um.  Farr.  De 
bette,  de  poirée. 

Bétæ,  ârum  , m.  pl.  Hommes 
mous,  efféminés. 

Betâsii,  ômm,  m.  pl.  Peuples 
du  Brabant. 

Bëtërones,  um,  m.  pl.  Peuple» 
d’Espagne. 

Bêthânia,  ce,/.  Bibl.  (maison 
d’afflirtion).  Béthanie  , bourg  et 
château  de  Judée,  au  pied  du 
mont  d«»s  Oliviers  , où  demeurait 
sainte  Marie-Madeleine. 

Bethel  , ind.  /.  Bibl.  (maison 
de  Dieu).  Ville  de  Samarie. 

Bethi.Ëiiem,  ind.  et  BethlËma, 
ce,/.  Bibl.  (maison  du  pain).  V. 
de  Judée. 

BethlëhËmTtæ  , arum,  m.  pl. 
Les  Betbléhémites. 

Beth-fiüge  , ës,  f.  Bibl.  (mai- 
son de  colère).  Bethphagé,  v.  de 
Judée. 
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BBT!1-SÀÏDA  , ce,/.  Bibl.  Beth- 
saïde,  v.  de  Galilée,  patrie  de 
saint  Pierre. 

Beth-sX  m es  , is,  /.  Bibl.  (mai- 
son du  soleil).  Ville  de  Galilée. 

BETn-sXMÏTÆ,  àrum,  m.  pl. 
Habitans  de  Beth-samès. 

Betii-süra  , œ,  f.  Bibl.  (mai- 
son de  la  force).  Château  de 
Judée. 

Bethülia  , ce,  f.  Bibl.  ( vierge 
du  Seigneur).  Béthuüo  , ville  de 
Judée  , patrie  de  Judith. 

BËTiurntA,  ce,  f.  Béthune,  ville 
de  France  (Pas-de-Calais). 
BSthUria,  ce,  /.  Béthurie, 

Êartic  de  l’Estramadure , en 
ispagne. 

Bf.tïtylc5  , i,m.  Sorte  d’oiseau. 
BêtIïo,  üs.  Are  ( bêla ).  Suct. 
Être  mou , languissant , sans 
nerf. 

Bëto  , is,  ërë.  Farr.  Aller, 
marcher. 

BÊTÔwlfcA  , ce,/.  Plin.  Bétoine, 
plante. 

BfcTÔLA,  ce ,/.  Plin.  Bouleau  , 
afhre. 

Bëtülâckus  , a,  um.  De  bou- 
leau. 

Betülo  , finis,  m.  Ville  et  riv. 
d’Espagne. 

Bëtôlüs  , 1,  m.  Bétyle,  pierre 
dévorée  par  Saturne , au  lieu  de 
Jupiter. 

Betunia.  Foy.  Betiittma. 
Betoniga  , ce,  /.  Betunica,  v. 
d’Espagne. 

BI 

BtARcnns,  i,  m.  ((Mo; , vivres; 
deppçv» , charge).  Hier.  Commis- 
saire des  vivres. 

* BIbâcÏtas  , atis,  /.  Disposi- 
tion à bien  boire. 

BïbâcClos,  a,  um.  Oui  ahne  à 
boire.  ||  Qui  boit  peu  â la  fois. 

Bïbax,  âcis,  omn.  g.  Gell.  Qui 
boit  bien,  qui  aime  à boire. 

Bîbërics,  iï,  Pt.  Sobriquet  de 
Tibère,  qui  aimait  à boire. 

Bïbësia,  ce,  f.  ( mot  forgé  par 
Plaute).  Le  pays  de  la  soif,  pour  : 
envie  extrême  de  boire. 

BÏbi  , prêt,  de  bibo. 

* BÏbïlis,  m.  /.,  lë,  n.,  is.  C. 
dur.  Qui  peut  se  boire. 

Bïbio  , finis, m.  A/r.  Moucheron 
qui  naît  dans  le  vin.  fl  Plin.  Petite 
grue.  Foy.  Vipio. 

Bïbisccm,  i,  n.  Vevay,  petite 
ville  du  pays  de  Vaud , en  Suisse. 
Bibïtor  , ôris , m.  Sid.  Qui  boit. 
BVbium  , IÏ,  n.  Ville  de  Libur- 
nie  , à présent  Dalmatic. 

Bïbiia,  firum , n.  pl.  (fit'Çioç, 
livre).  Les  livres  par  excellence; 
la  Bible  ou  l'Ecriture-Saintc, 
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livre  qui  contient  l’Ancien  et  le 
Nouveau  Testament. 

BîblYmus , a,  um.  Hier.  De  pa- 
pyrus. 

'BibliograPHIa  , ce  ,/.  (fllSiot; 
ypxvut).  Bibliographie,  si  le  rue 
du  bibliographe. 

* Bibmografiius  , i,  m.  Biblio- 
graphe, relui  qui  est  versé  dam 
la  connaissance  des  livres. 

Bibuôfêgus  , i,  m.  ((ÎŒXtov  , 
livre;  vroyvvu,  assembler).  Re- 
lieur, qui  relie  des  livres. 

Bibuohôia  , <r,  m.  ( f>!£i(ov  ; 
it vitro,  vendre).  PI.  j.  Libraire, 
marchand  de  livres.  , * 

Bibljôtiikca  , ce,  f.  ( jSi'Çitov ; 
3*xn , armoire).  CVr.  Biliiiothé- 
que.  jj  Les  livres  qu’elle  contient 

* Bîbmothsi.Âi.is  , ni.  f.,  le, 
il. , is.  Sid.  De  bibliothèque. 

BiBi.ioTitÊcÂ n tus, ii,m.  Biblio- 
thécaire, garde  de  bibliothèque. 

BiBMftTMÈcbLA  . ce,  f.  Symm. 
Petite  bibliothèque. 

Biblis,  ïdis , f.  Ov.  Fontaine 
de  I.yc.ie, 

Bilans,  i,  f.  f/h'Sio;  ).  Luc, 
Jonc  ou  papyrus  d'Egypte,  dont 
l’écorce  servait  pour  écrire,  et  le 
bois  pour  faire  des  bateaux.  |j 
Livre. 

BV  B O , is  , bibi , bïbitum,  bière 
(iri't»,  boire),  Boire. — e t arptei. 
Piop.  Poire  de  l’eau. — genunà. 
Virg. — dans  une  coupe  de  pierre 
précieuse.  — in  tiuro . Sen.  p.  — 
dans  une  coupe  d’or. — more 
grcern.  Cic.  — à grands  coups  cl 
souvent.  — />ro  ’ surnom . Plant . — 
rasade  , comme  pour  la  dernière 
fois. — s ne  tu.  P lin. — en  suçant. 
— ad  numerum.  Ov.  Cunipler  les 
coops  que  l’on  boit. — nontp.n. 
Mari.  Vider  autant  de  coupes 
qu’il  v a de  lettres  dans  un  nom. 
— mandata.  Plant.  Oublier,  à 
force  de  boire  , l’ordre  qu’on  a 
reçu  ; nous  disons  : Manger  l’or- 
dre. dut  bibe , nui  a bi.  Cic.  Il 
faut  boire  ou  partir.  Bibe,  si  bibi  s. 
Plaut.  Duvet  donc  .si  vous  mule* 
boi:  e.  Bibendi  arbitrr.  Iior.  Le 
roi  du  festin  , de  la  fève.  Bibitur. 
Cic.  On  boit.  [|  Bibcic  J lumen , 
Virg.  Habiter  les  bords  d’un 
fleuve. — ntUricem.  Apul  Sucer  le 
lait  d’une  nourrice.  |j  S'imbiber, 
s’imprégner. — colores.  Plia,  Seco* 
lorer.  Bibn'iuit  sut jirata . l'irg  Les 
pré-,  sont  asse*  arrosés,  ou  prov. 
Finissons,  f’esl  assez.  j|  Puiser, 
prendre  , attirera  soi.  Bibii  battu 
omorem.  l'irg.  Le  trait  fait  jaillir 
le  saug.=//i'f»ere mrrrorem.  Plant. 
Dévorer  son  chagrin. — longutn 
amoretn  l'irg.  — igue.m  os  si  bus. 
Sial.  S’enivrer  à h<ugs  traits  du 
poison  de  l’amour. — a tire . Hoi\ 
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— susp  en  si  s auribus . Prop.  Ecou- 
ter avidement , avec  attention. 

* BVbo  , ônis,  m.  J.  Firni.  Bi- 
liertin. 

BÏbüncm  , i , n.  Bibilingen  , 
ville  de  Wirtembcrg. 

Bïoüsus,  a,um.  Laber.  Voy. 
Bibax. 

Bîbractk,  is , f.  Ville  des 
Editons,  Aulun (Saône-et-Loire). 

BnuiAf.rM  , i,  n.  Bibrac,  ville 
d'Allemagne. 

B i n u ax  . àcis . f.  Ville  du  pays 
Bernois  ; Laon  . Brame  ou  Fî- 
mes ( Aisne,  Marne  ). 

BiBnfcvis.  is.  Diom.  Pied  de 
deux  brèves.  Ex.  Brcee. 

BYnf'i.rs  , a , um.  Qui  boit 
beaucoup. — potor.  Hor.  Bon  bu- 
veur. =.  Pers.  Avide  d'entendre. 
|j  Qui  s imbibe  d’eau,  qui  boit. 
— lapis,  l'irg.  Pierre  ponce,  ou 
pierre  sablonneuse  qui  boit.  Bi- 
bula  veslis.  F.  Fl.  Manteau  qui 

fudull’eau. — nubes.  Ou.  Brouii- 
ard  humide. 

BiciiRGPM  , /. n.  Biborgc , ville 
de  Danemarck. 

* BYcXmÜhâtivs , a,  uni.  Hier. 
Qui  a deux  voûtes. 

BYr.srs  . cipïtis , nmn.g.  (b/s; 
capui  ).  Cic.  A deux  tètes  — Pat'- 
nassu i.  Vers.  I.e  Parnasse  au  dou- 
ble sommet.  = — civitas . Voir. 
Etal  partagé  en  deux  fartions. — 
argument  um.  A put  Dilemme. 

BichorpI  mjs  , a , um.  Apul 
A deux  cordes. 

Blci.iaittN  . //,  n.  ( bit  : ï*î»t| , 
lit).  Plaut.  Salle  à manger  a deux 
lits,  ou  lit  à deux  places. 

BYr.ûj.i*ft  , ôris , ornn.  g.  P/in. 
— Krs  et  — lu; s,  a,  um.  Vopisc 
De  deux  couleurs. 

Bîcomis  , m.  f. , mi , n.,is.  Veg. 
Qui  n des  cheveux  ou  du  crin  des 
deux  côtés. 

Bïcornïgbr,  a,  uni.  Ov. cl  — ms, 
m.  f.  , ne,  n.  is.  l'irg . Qui  a 
deux  cornes,  deux  bras,  deux 
pointes  ou  dents.  — Ahenus. 
l'irg.  Le  Rhin,  qui  a deux  bras 
ou  branches.  — lima.  Hor.  Lune 
eu  son  croissant.  — mous.  Stat. 
Montagne  à deux  sommets,  jj  Bi- 
cornes. J user.  Boeufs  et  autres 
bêtes  à cornes. 

B Vf.  on  pou  , bris , omn.  g.  Cic . 
et  — pfttlEPS,  a,wn.  J.  Fiim.  Qui 
a deux  corps. 

BYgÜBÏTaus,  m.  f.  le,  n.  , is  , 
Plin.  et — bYtus,<z,  um.  Apul.Q ni 
a deux  coudées,  de  deux  coudées. 

Bîcobgium  , ii,  n.  Ville  de  la 
grande  Germanie,  que  l’on  croit 
être  Erfort  ou  Erlurl( Prusse 
Bïdr>$ , lis,  m.  Plin.  Qui  a 
deux  dents.  ||  l'irg.  Hoyau,  houe, 
instrument  à deux  fourchous, 
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Kropre  à fouir  la  terre.  Il  r*rg. 

ire  bis  de  deux  ans  propre  à 
être  sacrifiée.  |j  Phced.  Brebis, 
en  général. 

Bïdkutal,  Mis,  n.  Hor.  Lieu 
frappé  de  la  foudre,  que  les 
aruspiecs  purifiaient  par  le  sa- 
crifice d’une  brebis  de  deux  ans 
( bidens). 1 1 Front . Instrument  four- 
chu. ||  La  foudre. 

Bidb>tâlks,  ium  , m.pl.  Inscr. 
Prêtres  chargés  de  purifier  le» 
lieux  frappés  de  la  foudre. 

BIdîm,  ürum,  ni.pl.  Cic.  Peu- 
ples de  Sicile. 

Bidl’Ccsii,  ürum,  m.  pl.  Petite 
peuplade  de  I'  \rmorique  dans 
la  Lyonnaise  3*. 

* BIduâkus,  a,  um.  Qui  dure 
deux  jours. 

BIvuom  , i,  n.  ( bis  ; dies  ).  Deux 
joues,  l’espace  de  deux  jours. 
Bidui  abesse  ( s.-ent.  spalio  ). 
Cic.  Etre  éloigné  de  deux  jour- 
nées. Biduo  contincnti.  Suet. 
IX‘ux  jours  de  suite. 

Bikmus,  i,  j.  Ville  de  Candie. 
Bienîüms.CoJ.  et  — SIS,  m.f. 
e,  n.  is.  Plin.  De  deux  ans,  qui 
a deux  ans. 

Bif.NNII'M  .ii,  n.  (bis;  annus). 
Cic.  Espace  de  deux  ans. 

BïFiniÀM’.  adv.  Lia.  En  deux 
endroits.  j|  Varr.  En  deux  par- 
ties. =»Gc//.  De  deux  manières. 
||  Apul.  En  deüx  sens.  [|  Dig.  De 
deux  côtés. 

BirÂnius,  a,um.  Apul.  Double. 
BIfbr.  Virg.eA  BïfLri'S,  a . uni. 
Sud.  Qui  porte  deux  fois  l’an. 

* BlrESTUS  , a , uni.  Prutl.  Qui 
célèbre  deux  fêles. à la  fois. 

BïrYuÂTt'S.  Plin.  BYkYdos,  Ov. 
cl  B Yr  issu s,  a,  um.  Solin.  (bis; 
findo).  Fourchu,  tendu  en  deux, 
séparé , divisé  en  deux  parties. 

BYrônis  , m.f. , ré , n.  is.  Qui 
a deux  portes,  deux  bat  tans, 
deux  ouvertures,  trous  ou  pas- 
sages. Bifores  valvæ.  Ov.  Porte 
à deux  bal  ta  ns.  Biforis  cnn  tus. 
Virg.  Son  de  la  fhiteà  deux  t roui 
BŸFORMÂtrus  * a,  um , Cic.  et 
— mis,  /«.  f.,mc,n .,  is.  Virg.  Qui 
a deux  formes,  une  double  forme, 
par  ex. , les  Centaures. 

BYrônus  , a,  um..  Viü\  V.  Bi- 

FOMR. 

BiFROWS  , lis,  omn.  g.  Virg. 
Qui  a deux  faces,  deux  visages. 

BIfurcus,  a , u/n.  Virg.  Four- 
chu, à deux  fourchons  j|  subst. 
rar.  Fncaneus  palmes , nui  /un ré- 
pit in  bifutxo  médius . Col  Br  je- 
ton de  vigne  nui  se  développe  au 
milieu  de  la  double  fourche  for- 
mée par  deux  autres  rejetons. 

Bïga  , ce , f.  Suet.  et  Bîoæ, 
â l'uni,  /';  pl.  Virg.  (bijugec). 
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Char  attelé  de  deux  chevaux  de 
front,  attelage  de  deux  chevaux 
de  Iront  ou  d'autres  animaux. 
i/iga  otorûia.  Slot.  Char  attelé 
de  deux  cygnes.  litote  binas , ter- 
nos  y-  etc.  Yarr.  et  non  pas  iltiœ , 
très  , etc.  Deux,  trois,  etr.  Cha- 
riots a deux  chevaux  de  front. 
||  ad|.  Ki/uis  tri  g û,  Alun.  Avec 
un  attelage  de  deux  chevaux. 

Jiïr.X  N l a , te  , J . ( lus  ; ya;itîv , sc 
marier),  Bigamie,  état  d'un  hom- 
me qui  a épousé  deux  femmes. 

Bïn,V»us,  i,  m.  Bigame,  «pii  a 
épousé  deux  femmes. 

Bir.Àni  rs,  ii,  m l user . Con- 
d licteur  de  char  à deux  chevaux. 
||  Am.  Constructeur  de  ce  char. 

B>oÂTtT>,atto/i.  Attelé  «le deux 
chevaux.  — rnimnius  /'/in.  ou 
bii  latum  argentum.  Lit»  Pièce  de 
monnaie  dont  l'empreinte  est  un 
char  altele'  de  deux  chevaux  de 
front 

BYoemmis,  m.  f.,më,n.,  is. 
Tr.  Poil.  Qui  a deux  pierreries.  |j 
Col  Qui  a deux  yeux,  deux  bou- 
tons ou  bourgeons  (parlant  des 
arbres  ).  , 

Bir.ÉNKn,  a,  uni.  Yarr.  En- 
gendré «Je  deux  espèces  différen- 
tes, comme  le  mulet,  etc. 

BÏGEnr*  , tu , f.  Manteau  à 
longs  poil». 

Hïr.ERftloUES , tutti , et  Bïoen- 
rôses,  um.  m.  pi.  Peuples  de 
la  («aille,  dans  la  Novetnpopu- 
lanie,  auj.  le  Bigorre. 

Bïr.mvno.MiM  regio,f.  Bigorre, 
couilé  et  pruvince  en  Guyenne 
(Py  renées). 

15 1 r, HÆ . ftrut n ,/.  pl.  ( Ingénue) , 
/*V.s<..liiui«*llcs,  nées  le  même  jour. 

fiiHomi'M,  ii , n.  Ans.  L'es- 
pace de  deux  heures. 

Bïjftr.is,  m.  /,,  gë , n,,  »,  et 
IlYji  eux,  a,  um.  Yirg.  Attelé 
de  deux  animaux  de  front.  Biju- 

fwn  certaine n.  Yirg.  Coin  liai  où 
on  se  sert  de  chariots  à deux 
chevaux  attelés  de  Iront  *=  Bi- 
juges  fasces.  CL.  Les  faisceaux 
des  deux  consuls. 

• Bilan x , cis  ,f.  M,  Cap,  Ba- 
lance, trébuchot. 

Bimius , » , /.  V.  d’Espagne, 
chei  les  Celtiheres,  patrie  du 
poêle  Martial  , auj.  Calatajud. 

Bir.niLlrÂNUS , «,  um.  Mart. 
De  Bilbilis. 

Bm.bio,  îs  , irë.  llilLii  ampho- 
ra.  Ncea.  La  bouteille  fait  glou- 
glou. _ 

llîLÏBn  A , a,/.  Lia.  Pouls  de 
deux  livres. 

Ri LÏ bris,  m./.,brë , n ,,is.  //or. 
Qui  contient  ou  qui  pèse  deux 
livret. 

li&ÏGM,  géu.  de  biliJt. 
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Pïlikgvis,  m.  f.,  gui,  n .,  is. 
Plaul.  Qui  a deux  langues.  |) 
Hop.  Qu-  parle  deux  langues.  = 
/ irg.  Double,  qui  a deux  paroles, 
fourbe.  * , 

Bii.tôsrs, a, um.  Ce.l «.  Bilieux', 
plein  de  hile , chez  qui  la  hile  do- 
mine. 

Bais,  »,  /.  Rivière  d'Italie. 

Btj.is,» , j . Cels.  Bile,  humeur 
bilieuse,  fiel.  — atra.  Plin.  Bile 
noire,  iiiclnnrolie,  — suffusa . 
Plin.  Jaunisse,  /file suff itsus . Plin. 
Quia  ia  jaunisse.  *=  Coicre,  hu- 
meur violente,  emportement, in- 
dignation. — - difficilis.  Uor.  Co- 
lère qu’on  ne  peut  dissimuler. 
— libéra,  snlei.Âida.  Uor.  — qui 
fait  parler  hardiment.  — aitrea. 
Per s.  — «pii  fait  dire  tout  ce 
quon  a sur  le  cœur,  Bilan  Ua- 
bere.  Sert.  Se  mettre  en  colère. 
—u/icui conunovere.  Cic.  Echauf- 
fer la  hile  à quelqu'un.  — cou- 
dre in  nasum.  Plaul.  ; nous  di- 
sons : Faire  monter  ia  moutarde 
au  nei.  — efftuidëre.  Jua.  Exha- 
ler sa  colère. 

Bïlix,  icis,  omit.  g.  (bis;  li- 
cium).  Yirg.  Double  lice,  tissu 
double  , à double  (il.  — lorica. 
Yirg.  Cotte  d'armes  à doubles 
mailles. 

Biliomum  , »,  n.  Billion,  v.  de 
France  (Puy-de-Dôme). 

BiLUsTnts,  ni.  /. , trë , n..  is. 
Oa.  De  deux  lustres,  qui  a deux 
lustres,  c’est-à-dire  dix  ans. 

~ Bji.YtH.Xis  , ni.  /.,  ne,  n. , is , 
( bis  ÿ iûx'^5.  lumignon).  Pet.  Qui 
a deux  lumignons. 

Bimamniæ  ailes  , /.  pl.  Plin. 
Vignes  qui  produisent  de  gros 
raisins.  Yoy.  Bi’mamma. 

BîmXius,/;i.  / ’.  ,rë  ,n.  ,is.  Oa. 
Qui  est  entre  deux  uu-rs,  qui  a 
deux  mers  autour,  baigné  de 
deux  mers. 

BiM&nîTUS  , i.  ni.  Cic.  Marié 
deux  fois,  qui  a deux  femmes, 

Bîmâter,  tris , omn.  g.  Oa. 
Qui  a deux  mèi«*s,  surnom  de 
Bacchus,  que  Jupiter  acheva  de 
porter  h terme  dans  sa  cuisse, 

Bïmâtus,  ils , m.  Col.  L'âge  de 
deux  ans. 

Bi.MEMonis,  m.  bre,  /*.,  is. 
Jua.  Enfant  né  avec  tloublcs 
membres.  ||  Yirg.  De  deux  natu- 
res,«fui  a les  membres  de  diffe- 
rente espèce,  comme  les  Cen- 
taure. 

Bi  me  n sis , is,m.  Lia,  L’espace 
de  deux  mois. 

BiM ESTAIS,  tu./.,  Ire,  n. , ». 
De  deirx  mois,  qui  a deux  mois. 
Trilicum  bimestre.  Plin.  Fro- 
ment semé  et  récolté  dans  l'es- 
pace de  deux  mois.  , 
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BImétER  , tra  , trum  Çbis  ; pi- 
loo »,  mesure).  Sid.  Qui  a «leux 
sortes  «le  métré. 

BiM0t.es,  Cat.  et  BTmos,  a, 
uni.  J fur.  De  deux  ans,  qui  a 
deux  ans.  — honor.  Oa ■ Hon- 
neur, charge  qui  dure  deux  ans. 
liiuntla  Irgio.  Cic.  Légion  levée 
depuis  deux  ans. — pensiq.  Mart, 
Loyer  «le  deux  ans.  Uitnutn  ai - 
num.  //or.  Vin  de  deux  feuille», 
Lima  sentrntia.  Cic.  Axis  qui 
proroge*  un  commandement  pour 
«leux  ans. 

‘ Bi.xÂRius,  a,  um.  Lampr. 
Doiddc. 

Bï>>,  cc,  a,  pl.  Cic  Paire, 
couple,  choses  assemblées  deux 
à ileux.  On  l'emploie  aussi  p««ur 
duo.  Mini ludi.  ('ic.  Jeux  publics. 
B in  te  litteræ.  Cic.  (non  pas  dîne). 
Deux  lettres,  Bina  castra,  (ic. 
Les  deux  camps.  /Uni  boucs. 
Plaul.  Paire  de  bœufs.  Lut  ce 
a tir  es.  Y irg.  Les  deux  oreilles. 
Secare  in  bina.  Lucr.  Diviser  en 
deux. 

Bfso , iis,  Are.  Cato.  Accou- 
pler, joindre  ensemble. 

HI.nuctium  , ii,  n.  Tac.  L’es- 
pace de  deux  nuits. 

BYnüjrtYNts , m.  f.,  ne,  n. , is, 
Oa.  et  * BYnômics  , a , um.  Fest. 
Quia  ou  porte  deux  noms. 

Binonivm  , ii,  n.  Binchester  , 
ville  d‘  A nglclvrre. 

lit  Nf. itï a ,œ,f.  Ville  de  la  Mau- 
ritanie césarienne. 

BÎNys,  a,  um.  Double,  fiinum 
cotpus.  Lucr.  (mrp.s  double,  ili- 
nis  un  ni  s ./>lio  ,T«»ti9  les  deux  ans, 
de  deux  en  deux  ans , à chaque 
deuxième  année.  — ceniesinns 
fœuerari.  Cic.  Prêter  à deux  pour 
cent. 

Biüba  , cc./.  Ville  de  Sardaigne. 

BlÔNÉus,  a,  um.  De  Bi«>n.  Lio- 
nel semaines,  //or.  Discours 
caustiques.  ( 

B j uni  a,  ce  ,f.  Ville  d’Italie, 

BiotiianXtus  , a,  um.  (/3«'a  , 
violence;  3xvato;,  mort).  Lauipr. 
Qui  meurt  de  mort  viqleutp. 

Biôrïces,  a,  uni.  Sera.  ( fl'af, 
vieQ.  Qui  appartient  à la  vie  liur 
mame. 

BïpÂJ.liîw  , ii,  il.  ( bis  , pala  ). 
Col.  Hoyau  , houe , hê«  lie  , ins- 
trument à remuer  la  terre. 

Bip  a lm  is , ta.  f.,  më,n.,  ». 
Yarr.  Qui  a deux  palmes,  c’est- 
à-dire  5 poucs  6 lignes  (envi- 
ron <5  centimètres). 

Bïpaiitio,  is  , ïai,  iluni,  ïrë, 
et  . — *T ton , tris,  ïtus  sum.  iri. 
Col.  Partager,  «Ii  viser  cil  deux  par- 
ties , répartir  en  deux  personnes. 

ftiPA&Tiro,  adv.  Cic.  Eu  . deux 
parts,  tu  deux  parties. 
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BîPARTÎTü8>ai  um.  Varr.  Par- 
tagé , divisé  en  deux  parts. 

BïfXtens  , tis , omn.  g.  Virg. 
Qui  s'ouvre  en  deux , à deux 
battans  . qui  a deux  ouvertures, 
ouvert  des  deux  côtés. 

Bïpéda,  a,  f.  Pall.  Pierre 
plate  , ou  tuile , de  deux  pieds, 
pour  carreler. 

BYpëdÂlis,  m.  f.,  lë,n.,is. 
Cas.  — DÂNEIJS Ct — DÂKUS, 
a,  um.  Col.  Qui  a deux  pieds  de 
longueur,  la  rgetirou  profondeur. 

* Bïpekkella,  œ,  f.  Pimprc- 
nellc,  herbe. 

BîPKNNirsn  , a ,um.  Or.  Armé 
d’une  hache  à deux  tranchai». 

Bïpenhis,  is,/.  Hor.  Hache  à 
deux  tranchai»,  besaiguë,  ins- 
trument de  charpentier. 

Bïpx>M5,/n./". , ne ,n.,is.  {bis, 
pituia).  Varr.  Qui  a deux  tran- 
chans.  ||  {penna).  Plin.  Qui  a 
deux  ailes. 

Bïpknsïus,  m.  f.,  le,  n.,  is. 
Varr.  Qui  peut  être  suspendu 
par  deux  manches. 

Bïpks,  édit,  omn.  g.  Cic.  Qui 
a de  ux  pieds.  ||  PI.  j.  Bipède, 
qui  marche  sur  deux  pieds. 

BÏPIMVELLA..  Voj".  BlPKSRKLÎ.A. 

Bïprôra,  a ,f.  Plin.  Navire  à 
deux  proues. 

Bîrémis  , is  ,/.  Ors.  Galère, 
bâtiment  à deux  rangs  de  rames. 
— scaplia.  Hor.  Bateau,  esquif, 

ondoie,  canot,  qu’on  mène  avec 

eux  avirons. 

Birgïnu'm  , ii,  n.  Bcrga  , ville 
d'Espagne. 

Bîrôta,  a , J.  Theod.  Voiture 
îi  deux  roues. 

Bïrôtus,  a,  um.  Non.  Qui  a 
deux  roues. 

Birrus  , i.  m.  (ejvpé^î , roux  J. 
Vojnsc.  Surtout,  casaque,  ordi- 
nairement de  couleur  rousse. 

Bis,  adv.  (<î«ç,  duis).  Deux  fois, 
doublement. — stullè/acere.  Ter. 
Faire  deux  sottises  , être  double- 
ment sot.  — fatli.  Cic.  Se  tromper 
doublement,  sur  deux  points.  — 
bina.  Cic.  Quatre.  — consul.  Cic. 
Qui  a été  deux  fois  consul.  ||  Pour 
la  deuxième  fois.  — ad  cumdem 
( s. -ont.  lapident) offendere . prov. 
Cic.  Se  prendre  deux  fois  au 
même  piège.  — consul.  Mart. 
Qui  est  consul  pour  la  seconde 
fois. 

BIsaCcium,  ii,  n.  Pet.  Bât, 
bissac  . besace. 

BïsXcÜTnM,  »,  n.  Besaiguë, 
instrument  de  charpentier. 

BisXcërtJS , a,  um.  Aug.  A deux 
tranchans. 

Bïsaltae,  arum , m.pl.  Peuples 
de  la  Macédoine. 

Bïsa&u,  a, J.  Estragon,  plante. 
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BIsellârivs,  iï,  m.  Inscr.  Qui 
a les  honneurs  du  bisellium. 

BIselliom  , ii,  n.  Varr. Canapé , 
fauteuil  pour  deux.  ||  Siège  d'hon- 
neur dans  les  lieux  publics  , qu'on 
accordait  particulièrement  aux 
prêtres  d’Auguste. 

BYsêta,  a, J.  {bis , seta).  Fest. 
Truie  de  six  mois  (dont  les  soies 
commencent  à s’allonger  des  deux 
côtés). 

BismXga,  œ,  f.  Panais,  lé- 
gume. 

Bismalva,  a,  f.  Guimauve, 
plante. 

Bïsômcm  , i,  n.  {bis;  aSjia , 
corps).  Inscr.  Tombeau  qui  con- 
tenait deux  corps. 

Bïsor  , omis,  m.  Plin.  Bison, 
sorte  de  bœuf  sauvage. 

Bisosticm  , ii,  a.  Besançon  , 
ville  de  Fi*ance  (Doubs). 

BYsbiuis  , n , um.  Serr.  Qui  rend 
deux  sons  diflerens. 

Bisfellio,  omis , m Dig. 
Fourbe  , rusé.  ||  Porteurs  de  morts, 
qui  mettaient  un  manteau  fu- 
nèbre sur  leurs  habits. 

BlSQUÏM,  a , a , pl.  Prud. 
Dixième  , dix  ( joints  ensemble  ) , 
dizaine  de. 

Bissëni,  a,  a,pl.  Prud.  Douze 
(joints  ensemble),  douzaine  de.  || 
sing.  Slat.  Douzième. 

BissextiÂms  , m.  f. , U,  n. , is. 
M.  Emp.  Qui  c ontient  douze. 

Bissextïlis  , m.  le , n. , is. 
Bissextile. 

Bissextum  , n.  Amm.  et  Bis- 
sextus,  i,  m.  U.  Jet.  Bissextc, 
jour  que  l’on  ajoute  chaque  qua- 
trième année  après  le  28  lévrier; 
sixième  des  calendes  de  mars, 
qu’on  écrivait  double.  — honos. 
Sial.  Honneurs  du  consulat  (où 
l’on  était  précédé  de  douze  lic- 
teurs). 

Bistônes  , um  , m.  pl.  Peuples 
de  Thrace. 

BistÔnia,  a,/.  Ville  ct  con- 
trée de  Thrace. 

BistîJnii  , ôrum  , m.  pl.  Habi- 
tans  de  Bistonia. 

BistÔnis,  idis,  f Lac  de 
Thrace. 

Bistüniiîs  , a , um.  Qui  est  ou 
vient  de  Thrace.  — turbo.  Ov». 
Tourbillon,  ouragan,  vent  fu- 
rieux de  Thrace. 

BYsulcYmnc.ua  , a,  m.  Plant. 
Homme  à langue  double,  fourbe. 

BYsulcüs , a,  um.  Plin.  Four- 
chu, fendu  en  deux  pointes. 

BYsüLToa , ôr/s  , m.  Or.  Deux 
fois  vengeur;  surnom  de  Mars. 

BYsurgis,  is , m.  Le  Weser, 
fl.  d’Allemagne.  V.  Wisonois. 

BYsyllXbom  , i,  n.  Varr.  Mot 
de  deux  syllabes.  % 
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BYtmrîni  , ôrum , m.  pl.  Ceux 
de  la  ir*  Narbonnaisc,  habitans 
de  Béziers. 

BYTEnnÆ,  àrum  ,J . pl.  V.  de  la 
ire  Narhonnaise,  chez  les  Volres 
aréromiques,  auj.  Béziers,  ville 
de  France  (Hérault). 

BÏtiiymum  , /,  n.  Plin.  Miel 
de  deux  sortes  de  thym,  blanc 
et  noir. 

BÏTnvNiA,  a,/,  (violente  pré- 
cipitation). Bithymc  , pays  de 
l'Asie  mineure. 

BVthyniXceNsis,  m.  f.,së,  n.  , 
is,  — niXcps,  Cl.  — nYcus,  Cic ■ 
— NJUS  , Col.  — nos  , a,  um.  Hor. 
De  Bith>nic,  qui  appartient  à 
la  Bithynie. 

Bïthtmüm,  ii,  n.  Ville  de  Bi- 
thynie. 

Bitiknsis  , m.  f.,  se,  n. , is 
{ti/o).  Fest.  Coureur,  vagabond. 
||  Voyageur. 

Bitio  , is,  ire , Mari.,  Bito  , 
is , ërë , Plaul. , ct  Bito  , âs , are. 
Plin.  Aller. 

‘BItcas  , àrum,  f.  pl.  {bis  tueor). 
Plin.  Femmes  de  Scythie  *ju» 
avaient  deux  prunelles  à chaque 
œil  , ou  dont  chaque  prunelle 
était  de  couleur  différente. 

BYtümen  , Unis,  n.  (irirvç  , pin; 
ou  *ctt«,  poix).  Virg.  Bitume, 
fossile  huileux  et  inflammable. 

BYtûmÏNÂTüs,  a , um.  Plin. 
Mêlé , chargé  de  bitume. 

BÏtûmYneus,  a,  um.  Or.  De 
bitume. 

BYtûmYno  , âs,  âri , âlum , are. 
Enduire  de  bitume. 

BYtümYnôsus,  a,  um.  Vitr.  Bi- 
tumineux. 

Bïtôhïcæ,  àrum,  f.  pl.  V . de 
la  ire  Aquitaine,  auj.  Bourges, 
ville  de  France  (Qier). 

BÏTÜnYGEs , um,  m.  pl.  Peu- 
ples de  la  ir»  Aquitaine,  auj. 
les  Bcrruyers,  peuples  du  Berry 
(Cher).  ||  — Cuti.  Peuples  de  la 
ae  Aquitaine,  auj.  du  Berry  et 
du  Boui  llonnais  (Allier).  ||  • — A'*- 
bisci.  Peuples  de  la  2r  Aquitaine, 
auj.  du  Bordelais  ( Gironde  ). 

BYtumx,  Y fis,  omn.  g.  Luc.  De 
Bourges  ou  du  Berry,  qui  en  vient. 

Blunus  , /’,  m.  {tis;  ipà. , queue). 
Plin.  Ver  qui  ronge  la  vigne. 

Bïvertex  , ïcis,  omn.  g.  S/al. 
A deux  sommets. 

BYvYra,  a,  f.  Varr.  Femme 
qui  a eu  deux  maris. 

BYvium  , ii,  n.  Virg.  Chemin 
fourchu  , fourche  , lieu  où  deux 
chemins  aboutissent.  = — - dure 
ad.  Varr.  Donner  deux  moyens 
pour  faire  une  chose. 

Bïviüs,  a,um.  Virg.  Qui  pré- 
sente deux  chemins,  deux  pas- 
sages. Birii  dit.  Inscr.  Dieux 
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dont  les  images  étaient  sur  ces 
chemins. 

BIzaciuu  , ii,  n.  Recoupe  , 
écaille,  éclat  de  pierre. 

Bixit,  pour  viril.  Inscr. 

Bizerta , ce , f.  Plin.  Bisertc  , 
ville  de  Barbarie. 

Bizou,  omit,  f.  VilledeThrace. 

Bizoüi,  ce,  /.  Ville  du  royaume 
de  Pont. 
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Blabia,  ce,  f.  Blavet,  auj. 
Port-  Louis,  port  de  France  (Mor- 
bihan). 

Blaschia,  ce , f.  La  Valacbic, 
principauté  en  Europe. 

‘BlactXro  , üs,  ùré.  Auct.  Pli. 
Bêler  comme  le  bélier. 

Dlæ.stx  , ünun , f.  pl.  et  Bla- 
si  a , ce.  Poy.  Blks/e. 

Blæsus  , a , um.  Bègue.  B/cesa 
lingua.  Ov.  Lingue  embarrassée. 

Bi.anda,  œ et  Bi.ande  , es, 
f.  V.  de  Tarrnconaise  , auj. 
Blanès,  v.  et  fl.  de  Catalogne. 

Blandk  , adv.  D'une  manière 
flatteuse  , caressante  , douce  , in- 
sinuante ; doucement , agréable- 
ment. — colère.  Lurr.  Cultiver 
lentement.  — flec/erc  cardincm. 
Quint.  Ouvrir  une  porte  avec 
précaution. 

BlaNdYcellus , a,  um , dim. 
do  blandus.  /'es/.  Caressant,  ten- 
dre, flatteur,  mignard. 

BlandYcülè  , adv.  Apul.  dim. 
de  b lande. 

BlaNdYdYcüs  , a , um.  Plaut. 
Cajoleur  , beau  diseur,  douce- 
reux; qui  dit  des  choses  aima- 
bles, flatteuses  , des  douceurs. 

‘BlaNüYfYcus  ,a,  um.  M.  Cap. 
Qui  rend  caressant. 

* BlaNdYfluüs  , a , um.  Ven. 
Qui  coule  avec  douceur. 

BlandYl&qi’ENS  , lis  y omn.g. 
Laber.  Poy.  Blandidicus. 

BlandÏlôquentia  , a , f.  C/c. 
et  — L&QOIUM  , il,  n.  Aug.  Dis- 
cours flatteur,  caressant,  insi- 
nuant ; doux  parler. 

BLANDYLÔQUENTbLtJS  , a , Uni. 
Plaut.  dim.  de 

BlandYloquüs  , a,  um.  Plaut. 
Poy.  Blandidicüs. 

Blandîmkntom  , iy  n.  Cic.  Ca- 
resse , flatterie  , cajolerie,  dou- 
ceur. ||  Tac.  Assaisonnement.  || 
Plin.  Culture  soignée. 

Bi.aNDIor  , iris , itus  sum , tri , 
d.  Ov.  Flatter,  epresser  de  la 
main.  = Cic.  Cajoler,  flatter,  dire 
des  douceurs.  — auribut.  Pl.  j. 
Flatter  l’oreille.  = 7 «c.  Favoriser. 
» — sibi.  U.  Jet.  Se  flatter,  se 
bercer  d'une  espérance.  = Suavi- 
ter  blancliiui • sensibles  nostris  vo- 
luptas.  de.  Le  plaisir  chatouille 
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agréablement  nos  sens.  Quœdam 
aquœ  blandiiuitur  aspectu.  Plin. 
La  vue  de  certaines  eaux  invite 
à boire. =Ct>/.  Adoucir,  acc. 
Blamdïter,  adv.  Plaut.  Poy. 
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Blandïtia,  ce,/.  Plaut. — ti*, 
ànun  , f.  pl.  Cic.  et  — ties,  êi ,j. 
Apul.  Caresses,  flatteries , propos 
tendres  , discours  flatteurs  , pa- 
roles doucereuses.  Blanditias  di~ 
cere.  Ov.  Dire  des  douceurs. 

BtAtiDÏTiii,  adv.  JLucr.  Poy. 
Blasdè. 

BlasdItus,  âs,  m.  Lucr.  Poy. 
Blakditiæ. 

Blasdîtüs,  a,  lun,  part,  de 
blandior.  Ov.  Qui  caresse.  (Ipass. 
P.  Fl.  Caressé,  flatté,  adouci. 
||  Prop.  Doux,  agréable. 

BlasdClos,  a,  um,  dim.  de 

Blandus  , a,  um.  (/3)ôtj- , mou). 
Caressant  , flatteur , engageant, 
insinuant , persuasif.  — amicus. 
Cic.  Ami  flatteur.  Blanda  Ihura. 
Tilt.  Encens  qui  rend  les  dieux 
propices.  ||  Doux  , complaisant , 
tenace , agréable,  aimable,  riant. 
Blandus  labor.  Pirg.  Peine  agréa- 
ble. Hominum  vivil  nusquàm 
quisquam  te  blandior.  Ter.  Vous 
êtes  le  plus  aimable  des  hommes. 
Blandi  atuti.  Prop.  Les  belles  an- 
nées , le  printemps  de  l'âge , la 
saison  des  plaisirs.  Blandus  co~ 
lor.  Plin.  Couleur  douce  à l'œil. 
— liquor.  Lurr.  Liqueur  odorante. 
— succus.  Plin.  Saveur  doure. — 
sonus.  Man.  Son  flatteur.  j|  In- 
nocent, qui  ne  fait  pas  de  mal. — 
Jluclus.  Cl.  Flots  tranquilles. 

BlafsYgôNIa  , ce,  f.  (/3i«7rTw, 
blesser;  yovij,  race).  Plin.  Mala- 
die des  abeilles  qui  fait  mourir 
leurs  essaims  et  les  empêche  de 
se  multiplier,  avortement. 

Blandësiæ  fons , m.  Rlanduse, 
fontaine  qu’a  chantée  Horace. 

■BlaspiïêmâijYlis  , m.  j.,  le , 
n.,  is.  Tert.  Digne  de  blâme. 

’Blasphëmâtio  , ônis,  f.  Tert. 
Reproche. 

dlaspiiëmÂtor  , 5 ris,  m.  Blas- 
phémateur. 

Blaspiiëmia  , ce  if,  ( 
blesser;  cp-nun  , réputation).  Hier. 
Blasphème. 

Blaspiiëmo,  âs  y âri.  Eccl. 
Blasphémer. 

Blaspiiëmus,  i,m.  Eccl.  Blas- 
phémateur. 

‘Blasto  , ônis  y m.  Cato.  Hôte- 
lier. |j  Valet  de  chambre. 

BlXtËiiâtus  , ûs , m.  Sic/.  Ba- 
bil assourdissant,  caquet,  bavar- 
dage , hraillerie. 

* Bi.Xtërea  , ce,  f.  Coassement 
de  grenouilles. 

Blaiëeo,  ônis , m.Gell.  Babil-* 
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lard , grand  parleur , grand  di- 
seur de  riens,  discoureur,  ba- 
vard, braillard. 

, BlXtËro,  âs,  àoi , âtum , àrë  • 
( Llaiio ).  lior.  Caqueter,  babil- 
ler , bavarder , jaser  à tort  et  à 
travers  , étourdir  de  «on  caquet , 
brailler , criailler.  ||  Pacuv.  Bal- 
butier de  frayeur.  ||  Cas.  Mentir. 
llAesf.  Sid.  Crier  comme  le  cha- 
meau, la  grenouille,  le  bélier. 

BlXtio  , is,  ire.  Plaut. 
sot).  Poy.  Blatero,  as. 

Blatta  , ce, /.  (pi*TTT(i> , nuire). 
Pirg.  Cloporte,  insecte.  ||  Plin. 
Escarbot , sorte  de  poisson.  || 

H or.  Mite  , ver  qui  ronge  les 
étoffes  de  laine  et  les  livres.  || 
Cod.  Espèce  de  pourpre. 

Blattâria,  ce,  f.  Plin.  Herbe 
aux  mites. 

BlattÂrids,  a,  um.  Où  il  y a, 
où  il  s’engendre  des  mites  , etc. 
Blattariœ  balnece.  Scn.  Bains 
sombres. 

Blattea  , ce  , J.  Fest.  Crotte  , 
éclaboussure.  ||  P en.  Espèce  de 
pourpre,  jj  Ver  à soie.  | Ver  qui 
ronge  la  laine  et  le  papier. 

Blatteus  , a , um.  Euirop.  De 
couleur  de  pourpre. 

Blattiarii,  ôrum , m.  pl. 
Teinturiers  en  pourpre. 

BLArrYFEn , a , um.  Sid.  Qui 
porte  la  pourpre. 

Bi.ATTosÈnYcus,  a,  um.  Vopisc. 
De  soie  couleur  de  pourpre. 

BlXvia  , a , f.  Blaye,  port 
de  mer  (Gironde). 

BlMmyæ,  arum , m.  pl.  Cl. 
Peuples  de  Libye,  dont  les  épau- 
les étaient  si  hautes  qu’on  croyait 
qu’ils  n’avaient  pas  de  tète  , et 
portaient  à l’estomac  les  yeux  et 
la  bouche. 

BLENNPS,  a , um  (pUrtx, 
morve).  Plaut.  Stupide  , hébété, 
niais , sot  Déniés  blcnni.  Plaut. 
Dents  rouillées. 

*BlËpiiaro,  ônis,  m.  (/îllyapov, 
sourcil).  Nom  d’un  personnage 
de  Plaute,  qui  a de  grands  ou 
d’épais  sourcils. «Présomptueux, 
arrogant,  dur,  dédaigneux,  d’une 
sévérité  affectée. 

Blësæ,  àrum  ,f.pl.  et  Blksia, 
ce , /.  Blois,  ville  de  France 
( Loir-et-Cher). 

Blësensis,  et' Blêsiensis  , m. 
f.  , sc,  n. , is.  De  Blois. 

Blésu  , ôrum , m.  pl.  Blésois  , 
peuples  de  la  ville  ou  des  envi- 
rons de  Blois. 

Bi.Ytëras  , ürum  , f.  pl.  Poy. 
Biterr.c. 

BlYteüs  , a , um.  Plaut.  Ba- 
lourd, sot,  insipide,  vil,  de  néant. 

BlYtom  , i,  n.  Plin.  ((iXirov). 
Blette  , espèce  de  poirée. 
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Boa,  <t ,f.  (pvt»ç,  Eo!  pour  Jv»>î, 
plongeur  i ou  />»;  » bœuf)  /Vtu. 
Enorme  serpent  aquatique  ||/’V>I. 
Enflure  tics  jambe»,  pour  avoir 
trop  marché.  |!  Kougcole,  mala- 
die [j  Vase  à viri.gru*  par  le  mi- 
lieu , appelé  , en  quelques  lieux 
de  France , huire. 

BoUia,  ium , n.  pl.  Sip.  Jeux 
consacrés  aux  dieux  infernaux , 
qui  étaient  représentés  par  des 
bœuf*,  ou  auxquels  on  immolait 
des  I Neufs. 

HoaKKRGës,  um , m.pl.  Di  fl. 
fils  du  tonnerre).  Surnom  que 
c»us- Christ  donna  aux  enfnns 
de  Zéhédée , saint  Jacques  et 
saint  Jean  l'évangéliste,  ses  cou- 
sin» germains. 

Boâr(u$ , a , um.  Liv.  De 
b (tuf  , qui  concerne  les  ba*uf>. 

*BôÂTtn  ou  Huvâtîm  , adv, 
A la  maniéré  des  bœufs. 

•BftÂTtJs,  ûs  ,m.  Apul.  Mugis- 
MVnent.  |j  Clameur. 

Bocas,  <e  , m.  Fett.  Bogue, 
sorte  de  poisson. 

BoCCTKUM  , i,  n.  Buckingham, 
▼illc  d'Angleterre. 

Boulot*  ilf.l , brum , m pl.  Peu- 
ples des  Gaules,  dont  Digne  était 
la  capitale  (Basses-Alpes). 

'BoDONEs,  um,  m.  pl.  P.  Jet. 
Bornes,  limites. 

BoDoTfiiA,  te , f Tac.  Golfe 
qui  bornait  la  Bretagne  romaine 
au  N. , et  séparait  la  N alentie  de 
la  Calédonie,  auj.  détroit  d'E- 
dimhourg  , en  Ecosse. 

B«  *:  s m s , Luc.  cl  — bis,  ir&i, 
m.  F Fl.  Lac  de  Tbcssalic,  près 
du  mont  G>.<a. 

BoÉonbMIA,  5mm y n. pl.  (3o*i, 
cri;  Ip'ifAcç.  course).  Fêtes  u’A- 
pollon  a Athènes. 

BoFD&bmtuM  , il,  n.  Mois  de 
l'année  athéniennè  qui  répon- 
dait it  la  fin  d août  et  au  com- 
mencement de  sei-'eiiihre. 

BokOs,  finis  ./.Ville  dclaChcr- 
Sonèse  laurique. 

BrROTAncnES,  tf*.  m.  (fftrolvs, 
àpx/i  . seigneurie  ).  Lie.  Premier 
InagUtml  des  Béotien». 

1Ï(FÔTIa  , œ , /.  P lin.  Be'otîe, 
contrée  de  la  Grèce. 

BrK<VrYcirs,  P/in.  —Tirs,  Or 
et  — TUS,  a,  um . de . Béotien  , 
de  Béotie,  qui  concerne  les  Béo- 
tien» «s  /for.  Lourd,  épais. 

Boëtiu,  ôrum,  m.  pl.  (£ov)0r«0, 
aider)  Lad.  Sr.iis-connnis,  sous- 
écri vains,  clercs. 

B&iiêmia,  tt . /.  La  Bohême, 
royaume  d'Allemagne. 

B&iiKMluset  Büiiémvs,  a , um. 
Bohême , de  Bohême. 
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BoTA.ce,  f.  Plant.  Carcan,  col- 
lier de  fer  pour  inett-e  au  cou 
des  criminels  ou  des  esclaves. 

Bon,  bnun  , m.  pl  P/in. 
Boicns,  anciens  peuple»  de»  Gau- 
le» et  de  la  Germanie;  il  en  pas- 
sa des  colonies  en  Italie. 

Buiof,  a,  wn.  Plnut.  Enchaî- 
né. mis  au  carcan. 

Hi3i.«a,  on  un , n.  pl.  (/5üo;), 
P Un,  Pierres  précieuses.  Foy. 
Boi.knia. 

BolbÏton,  »,  n.  Pim.  ((îô'aSi- 
to »).  Fiente  de  bœuf. 

Bôlkma  y a,  f.(  fitSioi,  motte 
de  terre).  Plin.  Sorte  de  pierre 
précieuse , semblable  à une  motte 
de  terri*  , qui  se  découvre  h la 
suite  d'une  averse. 

BoLENTtOM  , i< , n.  Ville  que 
l'on  croit  Boclieisbourg , dans 
la  haute  Hongrie 

BoeÉTaR  ,Aris,  n.  Apic. — TÂRI, 
ss  , n.  Jue.  — TÂRtA,  cb  y /.  et 
— TÂRIt'M,  ii,n.  Mari.  Plat  ou 
l’on  servait  les  champignons. 

Bôlétos,  i,  m ( p«alcç , molle). 
Juo.  Champignon , mousseron. 

Bftus . itlit,  f.  darder). 

Plin.  Dard , javelot.  ||  Sonne 
qu'on  jette  en  mer  pour  con- 
naître la  profondeur  et  la  qualité 
du  fond,  jf  la) me  de  feu  ; ar- 
dent, météore  qui  parait  en  l'air 
comme  un  flambeau  allumé. 

Bous* ns  , »,/.  V.  de  FEnlidc. 

Boutes  , te,  m.  Plin.  Bacine 
de  In  passe- rose. 

Boi.on  <r  , fit  uni  , et  BÜlÔttKl, 
um, m pl.  (polo;,  coup  de  filet ). 
A ni.  Pécheurs. 

Bhuts , i , m.  ( , jeter). 

Plnut . Coup  de  dés.  |f  Sud . Coup 
de  filet.  J Plnut.  Lucre  , profil , 
appât,  anoure.  Tanger* , mul- 
lare  halo.  Plant.  Amorcer,  duper. 

Bôlps,  i,  m.  ( fl*S)o;  ).  Motte 
île  terre.  j|  Faix.  Morceau.  ||  Ter. 
Proie,  butin.  Ij  Bol,  terre  rouge 
médicinale,  [i  Bol.  pilule. 

BoAibaX,  ùcis,  /.  Cotonnier, 
arbrisseau  ; coton. 

Bomrax.  Plnut.  Inlerj.  de 
joie,  de  surprise  ou  de  mépris. 
Bousier  si , »,  n.  F en.  Cla- 
meur. 

BomHi.o.  Foy.  Bombito. 

BoMlfiÂTlo,  finis,/.  Fest. 
Bourdonnement  des  abeilles.  j| 
Glouglou  d'une  bouteille.  Foy. 
KoMBt’s. 

HiirdTto,  iis,  iire.  Altet.  Ph. 
Bourdonner  comme  le*  abeille» 
Bombou XciiIdks  . œ,  m.  f. 

cri;  fisy*; , combat  V Plant.  Nom 
forgé  «le  guerrier  fanfnrrtr». 

Bonne»,  »,  m.  (Bfjtfuç).  Faix. 
Bourdonnement  des  abeilles.  || 
Cat.  Bruit  sourd  de  trompette , 
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de  rames,  de  tonnerre, etc. ]5Vief. 

-A  ppl.mdivseiiient  qui  consiste  en 
Un  cri  général  et  simultané. 

BomdycYka, ônun,  n.  pl.  Mari. 

I la  bits  de  soie. 

BombycYmus  , a , um.  Mari.  De 
soie. 

boMBrcins,  a,  um.  Plin.  Cou- 
vert de  duvet  semblable  à la  soie. 

Bomrylis,  ii,  m.  Plin.  Le  ver 
à soie  à sou  2*  état,  avant  d’être 
rlmsnlide. 

Bombyx,  ycis , m.  (0op€vÇ). 
Plin.  Ver  à soie.  ||  Plin.  Soie, 
babit  desoie.  (I)aus  ce  sens,  il 
est  quelquefois  féminin.)  j|  Duvet 
des  piaules. 

Bon  a , firum  , n.  pl.  Biens, 
avantages  , prospérité».  — di- 
cwnur  er  eo  i/uiui  béant.  (J.  Jet. 
Les  biens  sont  ainsi  appelés,  parce 
qu'ils  rendent  heureux.  — animi 
et  cotymris.  Cic.  Les  qualités  de 
l'esprit  et  du  corps. — pneis.  Tac. 
Les  avantages  de  la  p..»x.  — et 
incoi/iiHofla.  Cic.  Prospérité  et 
ad  vr  mi  lé.  — omnia  dicere.  Ter. 
Dire  tout  le  bien  imaginable.  I! 
Bichettes,  moyens,  facultés  — ca- 
thtCfi.  Stat.  Aubaine  , biens  de 
mainmorte.  Pouorum  nnufier- 
rimus,  Hor.  Dénué  des  biens  de 
la  fortune,  fisse  in  bonis.  Cic. 
Etre  en  possession  des  bien»  , ou 
/%.  faire  partie  des  biens.  Cedere 
bonis.  Quint.  Faire  ce**io!i  de 
ses  biens.  Ij  Plaisir».  — multa  sibi 
fncere..  Plaut  Ne  *c  rien  refuser. 

Bon  a De»,/.  Cic.  Foy.  Fatüa, 
Facsa. 

BONÂSUS,  t,  m.  Plin.  (f) êvptvoç). 
Taureau  sauvage  quia  le»  cornes 
recourbée»  en  dedans  et  (a  cri- 
nière d’un  r lierai. 

Bôsè,adv.  Lucr.  po nrbenè. 

BomcAcia,  œ,f.  Laurier  alexan- 
drin, plante. 

lîbNÎrA»,  mis,/.  Cic.  Qualité 
bonne. — causer  Justice  d'une 
cause.  — agrt.  Ctrs.  Fertilité  d*un 
champ.  — inqenii,  Cic.  Excel- 
lence de  reJprit.— uerborum.Cic. 
Justesse  , propriété  de»  termes. 
= Bonté  tin  cœur,  bénignité, 
bienfaisance.  =*»  Hecon naissance 
pour  les  paré  ns. 

B&uYtium  , ii,  n.  Poggi-Bonzi, 
ville  <le  Toscane. 

BoNirxi,  iV,  n.  Bovcrtoti  ou 
Coxvhridge,  en  Angleterre. 

Bossa,  œ ./.  V.  de  la  a*  Ger- 
manie, clic»  1rs  ULii,  auj.  Bonn, 
v.  sur  le  Ultin. 

Bonnf.nsbs,  ium.  m.pl.  Habi- 
tant île  Bonn. 

Bi'NÔMA,  ew,  J.  V.  d’Italie, 
dmi  la  Gaolc  cisalpine,  chei  les 
Boicns,  auj.  Bofog ne.  {|  Boulo- 
gne,v.  de  France (Pas-de«Calai5). 
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| V.  dcHongric.  ||  Bodon,  v.  de 
la  irp  Mœsie. 

Bi^ômkssks,  iunt  , m . pl.  Ha- 
bita us  de  Bologne  , etc. 

linM  u , i,  n.  Cic.  Le  bien  , ce 
qui  est  bien,  l'honnête,  etc.  || 
Avantage,  utilité,  plarisir. — lit- 
ierartua.  Cic.  Avantages  qu’on 
retire  des  lettres,  ou  d’une  mu- 
tuelle correspondance.  — natures . 
Quint.  — naturels.  — lucis.  Sen. 
Bonheur  de  jouir  de  la  lumière. 
— ingenitum.  Quint  Bonnes  qua- 
lités naturelles,  Bonn  esse  , dat. 
Cic.  Etre  utile,  avantageux.,  ('ui 
bono?  Cic.  A quoi  bon  ? Dans  quel 
intérêt?  5 Plaul.  Bien,  richesse, 
fortune.  |]  inter. Bienfait, service, 
bon  office.  ||  In  bonutn  exire. 
Sen.  Avoir  une  heureuse  issue. 
| Apul.  Bon  ! interjection  de  con- 
tentement. 

Bônus,  a,  uni.  lion,  qui  a la 
bonté  requise  par  sa  nature  , les 
qualités  convenables.  Boni  uum- 
mi.  Cic.  llonuc  monnaie.  Bond 
formâ  mulier.  Ter.  Belle  femme. 
j|  Propice,  favorable.  Bond  lent- 
pestale  navigare.  Cic.  Avoir  une 
heureuse  navigation.  Bona  dies. 
Ov.  Jour  prospère  , ou , Sen.  jour 
serein. Bono  aninio  esse  in  aliquem. 
< tes.  Etre  bien  intentionné  pour. 
|j  Sain.  Bonus  color.  Lucr.  Cou- 
leur, teint  de  sauté.  Bona  ovis. 
Plaut.  lîrebisen  bon  état.  ||  Com- 
mode, obligeant.  Bonus  eslo  vi- 
eillis. Cato.  Traitez  bien  vos  voi- 
sins. Bona  verba , qiueso.  1er. 
Doucement,  s’il  vous  plaît.  Bond 
tud  venid.  f ie.  Avec  votre  per- 
mission. H Boni.  Cic.  Les  gens  de 
bien,  les  honnêtes  gens,  ou 
quelquefois  les  riches,  ou  même 
les  nobles.  [J  Biche,  avantageux. 
Bonce  res.  Nep.  Les  biens  de  la 
fortune,  ou,  Cic.  affaires  en  bon 
état,  fl  Bona  atas.  Cic.  La  jeu- 
nesse. jj  Propre , convenable. 
Campi  ad  ' nraelium  boni.  Tac. 
Plaïues  ou  l’on  peut  combattre. 
||  Cirg.  Habile.  j|  Sali.  Coura- 
geux. Bono  aninio  esse.  Cic. 
Avoir  bon  courage,  fl  Abondant. 
Bond  voce  esse.  Plaut.  Avoir  la 
voit  forte,  on  beaucoup  de  voix. 

BonuscPla,  ôrurn,  n.  pi.  Sid. 
Petits  biens. 

Boo,  às,  âvi,  âtiuu,  flre  (0»s«  , 
crier , ou  (ii; , bœuf).  Ov.  Re- 
tentir. fl  Crier.  ||  Beugler. 

B<^ÔTK5  , ce,  m. 
pousser).  Ov.  Le  Bouvier,  le  Gar- 
dien de  l'Ourse  ; constellation. 

Bora,  ce,/.  Crapaudine,  pierre 
précieuse. 

Horàgo,  ïnis,  f.  Bourrache, 
plante. 

ôc», , f.  Vitr.  Sel, 


nos 

borate  de  soude  dont  se  servent 

les  in-lévres. 

BonslisltuR,  âruin,  m.  pl.  Les 
Bourbons,  nom  patronymique 
des  membres  de  la  troisième  dy- 
nastie française. 

RonBÙMUv,  ii,  n.  Bourbon, 
ville  de  France  (Allier). 

Eoniôvnuu,  i,  n.  Barwick  en 
Angleterre. 

Burka,  te,  J.  Foy.  Boni  a. 

Buükâi.is,  m.  f.,  lê,  n. , is. 
Avien.  Boréal,  du  nord,  septen- 
trional. 

Boreas.æ,  m.  (/îov>,  clameur; 
ou  0opà,  aliment).  Borée  , veut 
du  nord-est  ou  du  nord  , du 
septentrion.  |j  Montagne  d'F.pirc. 

ÜokeosToMa,  àtis,  n.  (popia;; 
axiaa,  bouche  ).  P/in.  T ne  des 
embouchures  du  Danube. 

BÔRKirs,  a,  uni.  T.  BonEALis. 
olus.  Hyg.  Le  pôle  arctique. 
5ria,  œ , f.  P lui.  Boréa  , 
sorte  de  jaspe. 

Bènisus,  a,  um.  Foy.  Boréa- 
ux. Borini  frémi  tus.  Luc.  Silflc- 
iucns  de  l'Aquilon. 

Bormanni  , ôrum , m.  pl.  Nom 
d’un  endroit  de  la  Gaule  nar- 
bonnai>e , peut-être  Manosque. 

*Borsei.La,  ce,/.  Paupière. 

BonrsslA,  œ,  f.  Partie  de  la 
Sarniatie  d’Europe,  auj.  la  Prus- 
se, contrée  d’Allemagne. 

Bônussus  , a,  um.  Qui  est  de 
Prusse. 

Bor ystiiénes  , is,  m.  Le  Bo- 
rystbène  ouNiépcr,  11.  de  la  Sar- 
matic  européenne , de  Pologne 
et  de  Russie.  ||  Lac  dans  le  même 
pays. 

Bôrvstuf.mdv.,  Prop.  et  -rïtæ, 
Arum,  m.  fil.  Macr.  Peuples  qui 
habitent  les  bords  du  Borys- 
thène , etc. 

Bôrvstiiêml’s,  a,  um.  Qui  con- 
cerne le  Borysthènc. 

Bos,  bovis ,com . gen.((iiç,  (ioo;). 
Bœuf,  vache.  Bovi  clitellas  tin- 
ponere.  proy.  de.  Bâter  un  bœuf, 
c’est-à-dire  confier  à quelqu'un 
une  fonction  à laquelle  d n’est 
pas  propre.  ||  Plin.  Sorte  de  mon- 
naie qui  représentait  un  bœuf. 
Bos  in  lingiui.  Prov.  qui  veut  dire 
qu'une  personne  a reçu  de  l'ar- 
gent pour  se  taire.  |j  Foy.  Buy  es. 

ilos cas  , àdis,J.  Bosi.uis,  idis, 
/•(£  éjxw,  nourrir).  Col.  Oiseau 
de  basse-cour  semblable  au  ca- 
nard , mai*  plus  petit.  , 

BosPiibn  a n rs,  Cic.  — rets, 
— r Vous  et — r lus , a,  um.  Ov.  Du 
Bosphore,  ce  qui  le  concerne. 

Bosphôril'm  , ii,  n.  Le  port  de 
Constantinople. 

BosntuRÔp&us , it,  f.  üaffa, 
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Tille  snr  le  Bosphore  cimmérien. 
||  Autre  ville  de  l'Inde. 

BospnÔnus , i,m.  ((ii;,  bœuf; 
itopsî,  passage).  Bosphore,  dé- 
troit de  mtr  qu’un  bœuf  peut  pas- 
ter  à la  nage.  Il  y en  a a. — 27tra- 
citis . — de  l’hrare,  auj.  le  détroit 
de  Constantinople  , qui  sépare 
l'Europe  de  l'Asie,  et  joint  la 
mer  E :ée,  ou  Proponfide  , avec  le 
Pont-Euxin  ou  mer  Noire. — Cim- 
menus. — Cimmérien,  qui  joint 
le  Pont  - Euxiii  avec  les  Palus 
(marais)  INIéotides;  auj.  le  dé- 
troit de  Gaffa  nu  «le  Zabaehe.  Il 
a a mille  pas  de  large,  et  celui  de 
Thrace  quinze  cents. 

BosTR  Y CUITES  , ce,  m.  Plin. 
Pierre  figurée  qui  ressemble  à la 
chevelure  d’une  femme. 

Bostu venus , i.  m ( , 

cheveux  bouclés).  Tour  de  che- 
veux , boucle. 

BôtâMca,  ce,/.  (Potxvy),  herbe). 
Botanique,  science  qui  traite  des 
plantes  et  de  leurs  propriétés. 

BÔTÂNÏCOM,  2,n.  Herbier,  col- 
lection de  plantes. 

BûtânYcus,  i,  m.  Botaniste  qui 
sait  ou  enseigne  la  botanique. 

BÔTÂMtsMVs  , i,  m.  Plin.  L’ac- 
tion de  sarcler. 

BoTAfRus,  i.  m.  Sorte  de  hé-- 
ron , butor. 

BuTKI.EGa  , ce,/.  Bolley  , ville 
d’ A ng  b- terre. 

’ Botkulus  , i,  m.  Apic.  dimin. 
de  botulus . 

BuTiirirns,  »,  m.  (/3é0PoS,  fosse). 
Sen.  Sorte  de  comète. 

Botrônâ  i vm  , i,  n.  T en.  Or- 
nement de  lemiuc  , bouquet  OU 
grappe  de  perles. 

BoTRl’ÔM’S,  a,  um.  Plin.  * En 
forme  de  grappes  de  raisin. 

Bornes,  i,  m.  Plin.  et  Bo- 
tryor  , i,  u.  Mart.  ( porpv;  ). 
Grappe  de  raisin,  fl  Plin . Espèce 
de  médicament. 

Botrvtks,  ce,  m.  Plin.  Sorte 
de  pierre  précieuse  qui  ressemble 
a une  grappe  naissante. 

Botbvtis,  idis,/.  Plin.  Sorte 
de  cadmie  brûlée  , qui  ressem- 
ble à une  grappe  de  raisin. 

Bôrfc là  RlUs , ii,  m.  Sen.  Char- 
cutier; faiseur  de  boudins,  cer- 
velas, andouilles,  saucissons  , 
mortadelles. 

ButBlus,  i,  m.  Man.  (/J»», 
nourrir).  Sorte  de  boudin,  sau- 
cisse, etc.  de  chair  de  porc. 

Buvea  , ce,  f.  Salamandre  , 
reptile  du  genre  des  lézards. 

Boverum  , Farr.  pour  boum. 

Bov us  mortui  P tant . Courroies 
ou  fouets  faits  de  cuir  de  bœuf. 

BovIcIdicm  , ii,  n.  Solùt.  Sacri- 
fice de  boeuf. 
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BôvIli,iï,ii.  Caio.  Col.  Phced. 
Etable  à bœufs,  toit  à vaches. 

Bûvillus,  a , wn.  Prise.  De 
bœufs,  qui  les  concerne. 

*BôvIrâtor,  ôris,  in.  Luc  il. 
Qui  tergiverse. 

‘Bovisoa,  üris  , âtus  sum,  âri, 
d.  Lucil.  Tergiverser,  ||  Fest. 
Injurier. 

BùvIsüs,  a,  wn.  Prise.  De 
bœufs,  qui  les  concerne. 

Bôvis  , is,  m.  Pet.  Foy.  Bos. 

Box,  àcifj  m.  Plin.  Poisson  de 
mer  qui  beugle  comme  un  bœuf. 

BR 

BrXbantia,  œ,f.  Le  Brabant, 
province  des  Pays-Bas. 

BrXbarti/s  et  — tîmts,  a,  wn. 
Brakinron,  du  Brabant. 

BrXdeium,  iï,  n. et  — kum  , 
i,  n.  (jSpa&irov).  Prud.  Prix  des 
jeux  publics,  récompense  du 
vainqueur. 

BrXbkutks  , ce,  m.  Suet.  Pré- 
sident des  jeux  , juge  des  com- 
bats , des  exercices. 

BnÂBYLA,ôru/n,u./j/.(£px?uÀ3t, 
de  /3c px,  nourriture,  et  /SxÀÀw , 
jeter).  Plin.  Prunelles  , petites 
prunes  sauvages,  qui  relâchent. 

BaÂcaaa,  ce , f.  V.  de  la  Tar- 
rnconai.se,  chez  les  Callaïqucs 
Br  a car  es  , auj.  Braga  , ville  ép’is- 
copale  en  Portugal. 

Bracca,  ce,f.  Ov.  et  Bracc/e, 
ârwn  , f. pl.  Tac.  Espèce  de  large 
pantalon  que  portaient  les  Perses, 
les  Mèdcs,  les  Sarraatcs,  les  Gau- 
lois, les  Germains,  et  dont  les 
Romains  adoptèrent  pendant  quel- 
que temps  l'iisagc. 

Braccàrics,  n,m.  Lampr.  Qui 
fait  ce  vêtement. 

Braccâtos,  a,  wn.  Cic.  Qui 
porte  ce  vêtement.  Braccata 
Gallia.  Plin.  La  Gaule  narbon- 
naise.  Braccali.  Juif.  Ceux  de  ce 
pays. 

Brace,  is,  f.  (mot  gaulois). 
Plin.  Blé  blanc. 

Brachiale , is,  n.  Plin.  Bra- 
celet. |j  Jointure  du  bras. 

HfiÂcmÂLis,  m.f.  , le,  n.,  is. 
Plaut.  Du  bras,  qui  le  concerne. 

BrÂCHIÂtvs,  a,  wn.  Col.  Bran- 
chu  , qui  a des  branches  ou  des 
bras. 

Brâchilëga  , ce , f.  Brackly, 
ville  d'Angleterre. 

Brâchiôlâris,  m.f. , ri,  n.,  is. 
Feg.  Foy.  Brachialis. 

Brâciiiùlum  , i,  n.  dim.  Cat. 
Petit  bras.H^eff.  Vcincdu cheval, 
voisine  des  muscles  de  l’épaule. 

RnÂGHIUM  , lï,  n.  (/>pa*ki*)- 
Bras.  *=  Molli  brachio , prov. 
Cic.  Mollement,  faiblement. 


BRA 

Brachia  sceleri  preebere  Ov. 
Donner  les  mains  à une  ac- 
tion criminelle.  ||  Brachia  pis - 
cium.  Plin.  Nageoires  des  pois- 
sons.— arborum.  Plin.  Branches 
des  arbres,  en  général , ou  plutôt 
les  petites  branches  qui  jaillissent 
des  rameaux  plus  forts. — Jlwninis. 
Lit».  — maris.  Ov.  Bras  d’un 
fleuve , de  mer. — monlium.  Plin. 
Chaînes  de  montagnes.  ] Lia. 
Lignes  de  communication , ou- 
vrages avancés,  t.  de  fortifica- 
tion. y Firg.  Antennes. 

Biuciimâræ,  ârwn,  m.  pl.  et 
Bqaciimârxs,  wn,  m.  pl.  dpul. 
Brachmanes,  philosophes  des  an- 
ciens Indiens.  l|  Brahiuesou  Brah- 
rnines. 

BrXciiycXtXlectun  , i , n. 
Diom.  (/3payyç,  court;  xalotXéyw, 
terminer).  Vers  auquel  il  manque 
un  pied. 

Braciiyl&gia,  ce,  f.  (/3p*x'w?î 
ieyo- , discours).  Fig.  de  rhét. 
qui  supprime  les  conjonctions. 

BrXCII YS y LLAiHJS,  a , wn . D orn. 
Pied  de  trois  brèves.  Ex.  Légère. 

Bractea,  ce,f.  (ôgdyuv,  ren- 
dre un  son  aigu).  Feuille,  laine 
de  métal  ou  d’autre  chose.  — 
ligtti.  Plin.  Feuille  de  bois  fort 
mince  propre  aux  ouvrages  de 
placage  ; latte.  — versa li lis.  Gi- 
rouette. *=* — éloquent  ia.  So/in . 
Clinquant , fausse  éloquence. 

Bjiacteâlis,  m.  f.,  le , n. , is. 
Prud.  De  feuilles  , de  lames. 

* BnACTEÂ  MENTL’.M  , i.  II.  Fulg. 
Couche,  placage. 

Bracteaaius,  iY,  m.  et  Brac- 
teator,  ôris,  m.  J.  Firm.  Bat- 
teur d’or  ou  d'argent.  ||  Tablc- 
lier,  ébéniste  , qui  fait  des  ou- 
vrages de  placage. 

Bracteatus,  a , um.  Couvert 
de  lames  , bardé  , doré.  = Brac - 
teata félicitas.  Sen.  Bonheur  ap- 

Karcnt.  Bracteatum  dictum . dus. 
lot  exquis. 

Bracteüla  , ce,  f.  dim.  Juv. 
Petite  lame  , ou  feuille  , d'or  ou 
d’argent. 

Branchi*  , ôrum,).  pl.  (/3poy- 
■£oç , gosier).  Plin.  Ouïes  d’un 
poisson. 

BnANciiiDJE  , ârwn  , m.  pl. 
Branchides,  prêtres  d’Apollon 
Didyméen  , qui  rendaient  des 
oracles  à Possidéc , v.  et  promont. 
d’Ionie. 

Brancüïdârum  oraculum  , i,n. 
Possidée,  v.  d’Ionie. 

Brancaus,  i,  m.  C.  dur.  En-  ! 
roue  ment. 

BraNDÊDURGum,!,». Le  Bran- 
debourg, pays  d’Allemagne. 

Brargoma.  Foy.  Bra.nnoge- 
KIUM. 
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BaànnÛdünuh,  i,  n.  Bran- 
casier,  en  Angleterre. 

Brakkügemum,  ii,  n.  Wor- 
cester,  v.  d’Angleterre. 

Braxxoyïces,  wn,  m.  pl.  et 
Brannôvii,  ôrum , m.pl.  Peuples 
de  la  Gaule  narbonn.iisc. 

hn.ASUkTix.,ûrumJ'.pl.  (j$o*Ç<*, 
bouillonner),  dmm.  Fermenta- 
tion  intestine  ou  tremblement  de 
la  terre. 

BnASSÏCA,  ce , f.  Cic.  Chou, 
plante.  — capitata.  — cabus, 
pommé.  — crispa.  Cato.  — af na- 
tta. Plin.  — frisé.  — marina.  Sol- 
dauclle  ou  chou  marin. — canina. 
Cynocrambe , arbrisseau. 

Brastæ,  ôrum,).  dpul.  P'oy. 
Brasm  atiæ, 

B «âtus,  i,  /.  Plin.  Sabine, 
arbrisseau. 

Brâtuspaktiitm  , ii,  n.  Brotus- 
pante,v.  septentrionale  des  Bello- 
vact,  dans  la  v Lyonnaise;  peut- 
être  Beauvais,  ville  de  France 
(Oise). 

. Braünodurum,i,«.  Braunau , 
ville  de  Bavière,  en  Allemagne. 

Bn avjcm  , H t n.  F.  Brabeium. 

Bravôniüm  , ii,n.  Worccsler, 
ville  d’Angleterre 

Bravum  , i , n.  Burgos,  ville 
d’Espagne. 

BnÉMA,  ce,  J.  Brème  , ville  de 
la  liasse  Saxe. 

Bremetonacum  , i , ».  Over- 
burrow,  ville  d’Angleterre. 

Bremônium  , iï,  n.  Ville  an- 
cienne , que  l’on  croit  Bramp- 
ton,  en  Angleterre. 

Brenni  , ôrum,  m.  pl.  Hor. 
Peuple  barbare  de  la  Rhétic,  en- 
tre les  Alpes  et  le  fleuve  Anus. 

Baennïcus,  a,  wn.  Sid.  De 
Brennus. 

Brëphos  ,i,  m.  (/3px’tpoç).  Enfant 
nouveau-né. 

Brêpuotrôphium,  iï,  n.  (ôp/VOç; 
t pif»,  nourrir).  Cod.  Hospice 
des  en  fans  trouvés. 

Bressja,®^.  La Bresse, prov. 
de  France  (Ain). 

Bnfcvit , is,  n.  Vopisc.  Mé- 
moire, agenda,  bordereau, liste; 
abrégé,  sommaire.  ||  Bref. 

Brèves,  ium , m.  pl.  s.-ent. 
libelli.  Tablettes  de  poche. 

t BrËvI  , adv.  Cic.  Dans  peu  , 
bientôt,  en  peu  de  temps  ; briè- 
vement, en  peu  de  mots.  Non 
brevi  antiquior.  Cic.  Qui  n’est 
guère  plus  ancien.  Prévins  spe. 
Üv.  Plus  tôt  qu'on  ne  pensait. 

Brévia  , iwn , n.pl.  Firg.  Gué, 
endroit  d’une  rivière  qu’on  peut 
passer  sans  danger.  j|  Bas-fonds, 
bancs  de  sable  , écueils. 

Baëviârium  , iï.  n.  Sen.  Abré- 
gé, sommaire,  récapitulation; 
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registre.  — ratio  mm.  Suet  Bor- 
dereau d’un  compte,  état,  mé- 
moire de  recette  et  de  dépense. 

Breviârius,  a , um.  Scœv.  Jet. 
Restreint,  abrégé. 

* BaÜviÀTlo , ônis , f.  Aug. 
Accourcissement. 

“Brèviàtor,  ôris , m.  Oros. 
Abrévialcur. 

* BrevVcülus,  i,  m.  Cod.  Ta- 
blettes, livret. 

* BrévïcÛi.us , a,  um.  Apul. 
Petit,  de  courte  taille,  de  peu  de 
durée. 

BrEvYlôqckns  , tis,  omit.  g. 
Cic.  Concis,  serré,  qui  parle  en 
peu  île  mots.  ||  Qui  parle  bref. 

BrèvYl&quentia,  ce ,f.  Cic.  et 
BrkvYlôquiüm  , ii , n.  GcU.  La- 
conisme , parler  concis , style 
serré.  ||  Parler  bref. 

BrËvio,  fis  , £p/t  atum  , ârè. 
Quint.  Abréger,  accourcir,  resser- 
rer. = Rendre  unesyllabe  brève. 

BrËvis,  m.f. , vë,  n.,is  (ftpx yv;, 
bref).  Cic.  Court,  de  peu  de  tlu- 
rée.  Brevis  cursu.  Virg.  Qui 
n’est  pas  d'un  long  cours.  — 
dominus.  Hor.  Maitie  qui  ne  doit 
pas  jouir  longtemps.  Ad  breve 
(s.-cnt.^tem/ius).  Suet.  Pour  peu 
de  temps.  In  bi-evc  cogéré.  Liv. 
Ramasser  en  un  point,  en  un 
court  espace.  ||  Bref,  concis  , ser- 
ré, succinct,  abrégé.  Brévia  di- 
cere.Cic. — facere.  Sali.  Dire  en 
deux  mots.  |j  Petit , de  courte 
taille,  exigu.  — census.  Hor.  Re- 
venu bien  modique.  ||  Quint. 
Bref,  par  rapport  à la  pronon- 
ciation ou  à la  quantité. 

BrMvYtas  , âtis , f.  Cic.  Briè- 
veté.— diei.  Cic.  l,e  peu  de  durée 
du  jour.  ||  — - oratoris.  Cic.  Briè- 
veté, concision  d’un  orateur. — 
Sdllustûuia.  Quint.  Style  concis, 
serré,  comme  celui  de  Sallustc. 
\\Cas.  Petitesse,  exiguïté.  — freti. 
Ge.ll.  Peu  de  largeur  d’un  détroit. 
— doni.  Cl.  Don  de  peu  de  valeur. 
Il  — syllabœ.  Cic.  Son  bref  ou 
quantité  brève  d'une  syllabe. 

BrèvIter,  adv.  Cic.  Briève- 
ment, en  abrégé,  en  peu  de 
mots  ; d’une  manière  brève.  || 
Gell.  En  peu  de  temps.  ||  Parvo 
bi'tviùs  qtiàm  lotus.  P lin.  Pres- 
que tout  entier.  ||  7'ib.  Dans  un 
espace  resserré.  Voy.  Bakvi. 

Baia,  ae,f.  Brie,  province  de 
Fr.  (Aisne  et  Seine-ct-Marne.) 

Briüreus,  * ,m.  Briarée,  géant 
qui  avait  cent  bras. 

BrigaNTES  , uni,  m.  pl.  Tac. 
Peuples  de  la  partie  septentrio- 
nale de  la  Grande-Bretagne  ,auj. 
portion  du  Northumbcrland.  j| 
M.  Kmp.  Vers  qui  rongent  les 
sourcils. 

73 — 78.  Dict.  lat.-gall. 
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Brïc.aîîtia,  ce,  f.  Bragance, 
ville  de  Portugal. 

Brîoaktinus  , a , um.  De  Bra- 
gance. ||  — portus.  La  Corogne, 
ville  et  port  de  Galice. 

Brïgantïntjs  ou  — tius  lactis  , 
m.  Lac  des  Alpes  allemandes. 

BrîgaNtium  , iï,  h.  V.  septen- 
trionale des  Caturiges , dans  le» 
Alpes  maritimes;  auj.  Briançon, 
(Hautes-Alpes).  ||  Auj.  Compos- 
tellc,  ville  de  Galice.  ||  Ville 
près  du  lac  ci-dessus. 

Brillendünitm  , i , n.  Brid- 
lington , ville  d’Angleterre. 

Brimo  , ùs  Tf.  (fîpeuoi,  frémir). 
Stat.  Surnom  de  Proserpine. 

BriÔcc,  ùriun  , f.  pl.  P lin. 
Saint-Brieux , ville  de  France 
(Côtes-du-Nord). 

* Biiiodoatii  , P lin.  Voy.  Bo- 
dioxtici  . 

BrYsa,  ce,/.  (/3 pv«,  sourdre, 
jaillir).  Col.  Raisin  foulé,  marc 
du  raisin. 

Brisacum  , i , n.  Brisacb , ville 
du  Brisgnxv  , en  Allemagne. 

BaïsiGAViA,  œ , f.  Brisgaxv, 
contrée  d'Allemagne. 

BnY'TANNl,  ôrum , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Bretagne. 

BrYtannia  , œ,/.  La  Grande- 
Bretagne,  c.  a d.  l'Angleterre  et 
l'Ecosse,  ile  de  l’Océan.  ||  La 
Bretagne,  prov.  de  Fr.  (Finistè- 
re, Côtes-du-Nord  * Morbihan , 
111e  ct-Vilainc,  Loire-Inlér.). 

BaïtannYca,  <e,f.  Plin.  Co- 
chléaria,  historié,  plante. 

BrYtannïcus,  Plin.  et — aüs, 
a , um.  Prop.  Britannique,  de  la 
Grande-  Bretagne. 

Brïto,  ônis,  m.  Juv.  Breton, 
dé  la  Bretagne. 

Brîva,  ce,  f.  Brive-la-Gail- 
larde, v.  de  F.  (Corrèze). — isarec. 
V.  orientale  des  Véliocasses  dans 
la  Lyonnaise  , auj.  Pontoise 
(Seine-et-Oi.se.  ) . 

Brïvas,  âtis,/.  V.  des  Ar- 
verni  dans  la  ir<?  Aquitaine  , aui. 
Brioudc,  v.  de  F.  (Haute- Loire). 

Brivates,  is , V . occidentale 
des Osismii, dans  la  Lyonnaise  3e, 
aui.  Brest,  ville  et  port  de  France 
( Finistère). 

Bhixellttm,  ».  n.  V.  de  la 
Gaule  cispadane,  auj.  Bresello  ,v. 
d'1  lalic.dans  le  duché  de  Modène. 

Brixia  , ce ,f.  Brescia,  ville  de 
Lombardie. 

BrixiâNus,  a,  um , et — xikn- 
sis,  m.f.  , së , n,  is.  De  Brescia. 

Brixilium,  iï,  n.  P.  Brixel- 

LDM. 

Bn ixino,  ônis,f.  Brixcn,  ville 
du  Tyrol4 

Brizaccm,  »,  n.  y.  Brisàcuu. 

Bruagium,  »ï,  n.  Brouage,  v. 
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de  Fr.  (Charente-Inférieure). 

Brocarts!  , * , n.  Broughani, 
ville  d’Angleterre. 

Baocchîtas,/.  y.  BnocniTA*. 

Baoccus.  y.  Bnocnus. 

BaûciiItas,  âtis  ,/.  Plin.  Sail- 
lie des  dents  hors  de  la  bouche. 

Brochon  , i,  n.  Plin.  Gomme 
qu'on  tire  du  bdellium. 

Rnbcnirs,  a,  um.  Lucil.  Qui  a 
les  dents  saillantes.  Ventes  brochi. 
y air.  Dents  saillantes. 

Crochus,  i,  m.  (Ppt^ta,  ré- 
pandre). Bud.  Broc,  vase  à mettre 
du  vin. 

Brômiüs,jï,  m.  (ftpouoç , bruifL 
Ov.  Qui  fait  du^bruit;  surnom  ae 
Bacchus. 

BrÔmos,  i,f.  Plin.  (/3p«T|A0î). 
Sorte  d'avoine. 

* BAÔMôsus,a,  um.  (/3p3poç, 
puanteur).  C.  Aur.  Puant,  in- 
fect, avancé. 

BroNCIUA  , Ôrum  , n.  pl.  ( 0ooy 
*oç,  gosier).  Concavité  delà  tra- 
chée-artère. 

Bronciuæ,  ôrum , f.  pl.  Bron- 
ches, concavités  du  poumon. 

Bronchocèle  , es , f.  (0 pé7X«ç ; 
nniri,  tumeur).  Goitre,  tumeur 
charnue  entre  la  peau  et  la  tra- 
chée-artère. 

Broncuüs,  i,  m.  Non.  Partie 
intérieure  de  la  trachée-artère, 
gosier.  ||  Col.  Branche  d’arbre 
coupée. 

Bnojtcnus,  a,um.Plaut.  Voy. 
Baochcs. 

Bronteum  ,i,n.  (PpovVt,  ton- 
nerre). Fest.  Vase  d’airain,  dans 
lequel  on  agitait  des  cailloux  pouf 
imiter  au  théâtre  le  bruit  du  ton- 
nerre. 

Brontia,  ce,  f.  et  — tias  , 
adis  ,f.  Plin.  Pierre  de  tonnerre. 

Br  retins,  1,  m..  (/Ipv^w , ron- 
ger). Prud.  Sauterelle  qui  ronge 
les  biens  de  la  terre. 

Bructèri,  ôrum  , m.  pl.  Tac. 
Les  Bructères,  peuples  d'Alle- 
magne, vers  la  Frise  orientale. 

^ Baucus,  a,  um.  “Fest.  Voy. 
Gravis. 

Brügæ  , ârum  , f.  pl.  Plin. 
Bruges  , ville  des  Pays-Bays. 

Bruges,  um,  m.  pl.  Quint. 
pour  Phryges. 

BnÛMA,  ce,  f.  Cic  ( brevis - 
sima).  Le  solstice  d’hiver  , le  plus 
court  jour  de  l'année.  ||  Mart. 
L'année.  ||  Poet.  L’hiver. 

BnuMÂLiA,  ium , n.  pl.  Fêtes 
de  Bacchus  qui  sc  célébraient  en 
hiver. 

BrûMâlis  , m.f.  , lü,  n.,  is. 
Cic.  Qui  concerne  le  solstice 
d'hiver  ou  l’hiver. 

BrpndBnum,  i,  n.  V.  Bn.\t;- 

NODURUM. 
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Biu;ndB$iüm  , ii,  n.  Brindcs, 
▼ille  du  royaume  de  Naples. 

Bruscom  , i,  n,  et  Brüscos, 
it  m.  Plin.  Nœud  qui  vient  à 
l'érable.  ||  Le  petit  houx,  arbris- 
seau. 

Brüta,  ce,f.  Seconde  sorte 
de  Sabine  , arbrisseau. 

* Brûtesco,  is  , scërë.  Sid. 
S'abrutir , devenir  brut. 

Brûtiânos  et  Brütïncs,  a, 
um.  Cic.  De  Brutus,  qui  le  con- 
cerne ou  qui  lui  convient. 

Bruttiàm  , — tiauii  , iôrum , 
et  — tii,  ôrum , ni.  pl.  Peuples 
du  Brutium,  auj.  la  Calabre, 
qui , pour  avoir  pris  les  premiers 
le  parti  d’Annibal , ne  furent  de- 
puis employés  par  les  Romains 
qu’aux  plus  bas  ofTiccs,  coulme 
bourreaux,  etc.  Bmtlianccparnuv , 
Boucliers  de  ces  peuples.  • 

Bruttius,  a y wn.  Du  pays 
des  Brutiens. 

Brüti/s  , a,  wn.  Brute,  pe- 
sant, insensible.  Brûla  tellus. 
Jlor.  Terre  pesanle  , immobile. 

— anirnalia.  Plin.  Bêtes  brutes. 

— pyra.  Plin  Poires  couvertes 
d’une  sorte  de  poil.  => — fulmi- 
na. Plin.  Foudres  dont  on  ne 
pouvait  tirer  aucun  présage  , qui 
tombaient  en  des  lieux  déserts. 
— forlwia.  Pacuv.  Fortune  aveu- 

lc,  sans  discernement.  ||  Sen, 
tupide , bête. 

Bruxeli,*,  ànim,  f.  pl.  Bru- 
xelles , capitale  du  royaume  des 
Pays-Bas. 

BnrA,  ce , f.  — saliva.  Plin. 
Tamarin,  arbrisseau.  — silves- 
tris.  Plin.  Bruyère  stérile. 

Bryon  , »,  n.  Plin.  (firAov, 
de  ppviu  , croître  )•  Mousse 

Îui  vient  sur  les  vieux  arbres. 

Grappe  du  peuplier  blanc , du 
houblon. 

Buvônia  , ce.  f.  Plin.  Bryoinc , 
couleuvréc,  plante.  |j  Courge  sau- 
vage , plante  qui  porte  la  colo- 
quinte. 

Bryse*,  ârnm,f.  pl.  Ville  de 
Laconie.  |j  Ville  de  1 Elidé. 

BU 

Bü  (|îs),  partie,  augmcntativc. 
Bca  ou  Buas,  œ,f.  Farr.  Cri 
des  petits  enfans  pour  demander 
à boire. 

Bûbaunus,  a,  um,  Fopisc.  et 
BubXlis  , ni . f. % lë * a»,  u#  Pet, 
De  bœuf  ou  de  buffle. 

BübXlus,  i,  m.  Plin.  Suivant 
Buffon,  Bubal,  ou  vache  de  Bar- 
barie. 

BübXsis,  ïdis  ,f.  Ov.  Femme 
de  Bubasus  en  Carie. 


BUC 

Bûbàstis  , ïdis  , f.  La  déesse 
des  bœufs.  ||  Surnom  de  Diane 
en  Egypte.  ||  (bouche  de  confu- 
sion). Ville  d 'Egypte. 

BubbÂtio  , ônis , f.  F.  BüLtA- 

TIO. 

Bübeti*,  àrwn  , f.  pl.  Fest. 
Fêtes,  combats  dont  les  bœufs 
étaient  le  prix. 

Bübecm,  i,n.  l'est.  Sorte  devin. 

BüBÎrfito,  as,  àrë.  Col.  Sonner 
de  la  trompe  de  vaches. 

BübYlis,  is,m.  Plant,  et  Bübïi.k, 
is,  n.  Col.  Etable  à bœufs. 

BûbÏLO,  às,  àrë.  Ov.y.  Bubclo. 

Bvb\vo,  às, àvi,  àtum,  àrë.  Fest. 
Souiller,  salir  du  sang  menstruel. 

Bublbum,  i,  «.  et  Bublinüm  , 
i,  n.  Fest.  Foy.  Bubkum.  * 

Bubo ,ônts,m.  (/iv*;).  Firg.  Hi- 
bou, chat-huant,  oiseau  de  nuit.  || 
Butor,  oiseau. 

Bêflo,  is,  ërë,  et  Bübio,  ïs,  Irë. 
duel.  Ph.  Crier  comme  un  hibou, 
ou  comme  un  butor. 

Büdon,  ônos,  m.  (fiuSù-i,  aine). 
Inflammation,  tumeur  aux  aines. 

Bûbôna,  œ,/.  Aug.  Déesse  qu’on 
invoquait  pour  les  bœufs. 

BÛBÔNIUM,»,  n.  Plin.  Espar- 
goutte,  plante. 

Bübôb6cëi.e,  ês,f.  xjh), 

tumeur).  Bubonocèlc,  hernie,  des- 
cente de  boyau , qui  fait  une  tu- 
meur dans  l aine. 

Bub.süqua,*«?,  m.  ( bos,  sequor ). 
Apul.  Bouvier. 

BübÜla  , œ,  f.  Plaut.  Chair  de 
bœuf.  ||  V.  de  la  Cyrénaïque. 

Bübülàrius,  ii,  m.  Tripier. 

Bübulcio,  is,  irë.  Mort.  Bi)- 
uvlc\to,  âs,àre,  Apul.  et  Bübul- 
cÏtor,  àris,  Sri,  d.  Plaut.  Garder 
les  bœufs.  = Fuit.  Déclamer  en 
vrai  bouvier. 

Bübulcus,  »'.  m.  Cic.  Bouvier, 
vacher,  qui  mène  la  charrue. 

BübUlïnus,  a,  um.  Feg.  De 
bo*iif  ou  de  vaclje. 

Bcbulo  , às,  àvi,  ütum,  àrë. 
A uct.  Ph.  Crier  comme  un  hibou, 
un  butor. 

BÔBÜJLUtu  femw,n.  Plin.  Plante 
utile  aux  nerfs,  lorsqu'elle  est  ma- 
cérée et  pilée  fraiche  avec  du  sel 
et  du  vinaigre. 

Bübümjs,  a,  um.  Farr.  De  bœuf, 
de  vache. 

Bücæda,  œ,  omit.  g.  (bos,cœdo). 
Plaut.  Esclave  fustigé  avec  des 
courroies  de  cuir. 

Bücar,ïs,/i.  Fest.  Sorte  de  vase. 

Bücaroia,  ce,  f.  (/>#»; 
cœur),  Plin.  Sorte  ae  turquoise 
qui  ressemble  à un  cœur  de  bœuf. 

Bucca,  œ,  f.  (fivÇto,  enfler). 
Creux  des  joues , bouche , joue. 
Buccae  fluentes.  Cic.  Joues  pen- 
dan  tes  .Bucca  s alicui  injlart . Uor. 
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Montrer  un  visage  irrité. — ■ 

das  rumpere.  P ers.  Se  répandre 
en  discoursampoulés.||/u^.  Joueur 
de  flûte.  | Juv.  Déclamateur.  |) 
Mart.  Bouchée. ||/>/m.Cairité  quel- 
conque. 

BtrccKA,œ,/.  Suet.  Bouchée. 

Buccbu.a,  œ,  f.  Mart.  Petite 
bouchée. || Theod.  Pain  que  les  em- 
pereurs faisaient  distribuer  au 
peuple.  ||  Petite  bouche. 

• Bucckli,âris,  m.  /.,  ré,  n.,  is. 
Plin.  Propre  à faire  le  pain  dit 
buccella. 

Bucckllârios,  ii,  m.  Cod.  Ser- 
viteur, garde. 

Buccellâtum,»,  n.  Spart.  Bis- 
cuit, pain  de  munition. 

Buccïna  , ce,  f.  (bucca).  Cic. 
Trompette,  cor,  clairon  .=™—prï- 
ma,  secunda,  ténia.  ire,  a*,  3« 
veille  de  la  nuit.j|Coi.  Trompe  de 
valet  de  chiens,  cornet  de  bouvier. 

BdccÏNÂTOk  , ôris , m.  Cas. 
Trompette,  celui  qui  sonne  du 
cor.=«— -exislimationis.  Cic.  Pre- 
neur qui  vante  les  talens  , met  en 
crédit. 

BuCCÏKO,  3*,  àvi,  àtum,  àrë. 
Farr.  Donner  du  cor,  sonner  de 
la  trompette. 

Buccinum,  «',  n.  Plin.  Trom-  1 
pelle,  ror,  trompe  , clairon,  cor- 
net; son  de  la  trompette,  etc.  || 
Grande  coquille  recourbée  , qui 
servait  autrefois  de  trompette.  j| 
Pourpre  , poisson  à coquille. 

* BüccYnus,  i,  m.  Pet.  Trom- 
pette. 

Buccônes,  wn,  m.  pl.  Plaut. 
Gens  grossiers,  stupides.  ||  Para- 
sites, écornifleiiis. 

Bucconiatis,  ïdis,  f.  Plin.  Vi- 
gne qu’on  ne  vendange  qu’après  la 
première  gelée. 

BuccbLA,  ce,  f.  Apul.  Petite 
bouche. || Suet,  Petite  joue.||Z,iV. 
Visière,  grille  d’un  casque. \\Feg. 
Qui  porte  la  visière  abaissée.  || 
Capit.  Partie  convexe  du  bouclier; 
le  bouclier  mêmc.||  Fitr.  Tringle 
attachée  à droite  et  à gauche  dans 
la  catapulte. 

Buccîîlâtus  et  Boccülentus  , 
a,  wn.  Plaut.  Joufflu,  qui  a de 
grosses  joues, ou  une  grande  bou- 
che. I Hâbleur. 

Bücertacbvs ,i,m.  Bucentaurr, 
galère  de  cérémonie  des  Vénitiens. 

Bhcektes,  it,  m.  (/3iç;  /«», 

piquer).  Taon , mouche. 

Bücentrum,  i,  n.  Aiguillon  de 
bouvier. 

* Bûceo,  ônis.  Foy.  Buccoaus. 

BücKphXla,  œ,f.  V.  de  i’indc, 

sur  l’Hydaspe,  bâtie  par  Alexan- 
dre, en  l’honneur  de  son  cheval. 

BücMpiiXlüs,  »,  m.  (/3«ç; 
tète).  Bucépbale, cheval d’Alexan- 


Digilized  by  Google 


BUL 

dre.||Promontoire  du  Péloponèse. 

Bûr.ÜRAS,  âtis,  n.  ((lia  x/pa;, 
corne).  Plia.  Fenugrec,  herbe. 

BÜcérije,  arum,  f.  pl.  Lucr. 
Troupeaux  de  boeufs. 

BDcftaïus,  Lucr.  ctBûcïacs, 
a,  um,  Ou.  (x/paf , corne).  Qui  a 
des  cornes  de  boeuf. 

Bücêtum,  i , n.  Sid.  et  Bôcl- 
tum  , i,  n.  yarr.  Pâturage*  pour 
les  troupeaux  de  boeufs. 

BCcbiYcA,  ôrum,  n.  pl.  ((itho- 

, faire  paître  les  boeufs).  Buco- 
liques , poésies  pastorales. 

Bûc&lYcum,  i,  n.  Plia.  Panacée 
sauvage,  plante. 

BôcôlÏcus,  a,  um.  Ou.  Buco- 
lique, qui  concerne  les  boeufs  ou 
les  nàtres.||/?uco/ict  milites . Capit. 
Soldats  en  garnison  dans  des  en- 
droits d'Egypte  nommés  Bucolics. 

Bûcôlüs,  i,  ni.  Voy.  Buculus. 

Bucostenvm,  »,  n.  Buxton,  v. 
d'Angleterre. 

BücrXkium  , ii , n.  Inscr.  Tête 
de  bœuf  coupée.  j|  Apul.  Mouron 
violet , œil-de-chat , plante. 

Bûcüla,  ce,  f.  ÿirg.  Génisse, 
taure , jeune  vache. 

BC'C&læ,  dm m,f .pl.Vitr.  Vin- 
das,  moulinet,  cabestan  de  navire. 

BüctiLus,  i,  m.  Col.  Bouvillon, 
jeune  bœuf,  jj  Bouvier. 

Buda,  œ,  /.  Bude,  y.  cap.  de 
la  Hongrie. 

Budba  , a,  /.  Surnom  de  Mi- 
nerve. ||  Ville  de  Magnésie.  ||  Ville 
de  Phrygic. 

BuDEroRDA,  a,  f.  Bedford, 
ville  d’Angleterre. 

BuDtni,  ôrum  , m.  pl.  Peuples 
de  Scythie,  auj.  Tartares  voisins 
du  Dniéper. 

Budougis,  ij, Ville  ancienne 
de  la  Germanie,  que  l'on  croit 
Brcslaw,  capitale  de  la  Silésie. 

Bcdoris,  ij,  /.  V^llc  ancienne 
de  la  grande  Germanie , que  l’on 
croit  Heidelberg  ou  Dourlncli , 
dans  le  grand  duché  de  Hadc. 

Büfo,  unis,  m.  V irg.  Crapaud, 

BÜrÔNtTFJ,  œ,  ni.  et  BlTONITIS, 
ïdis,  f.  Crapaudine,  pierre  quoi) 
croyait  se  trouver  dans  la  télé  des 
vieux  crapauds. 

Buglossa,  œ,  f.  ApuL.  Buglos- 
scm  , »,  n.  B f gloss  ls,  »,  m..  P lin, 
et  Buglotjs,  (j3i;;  y*»???, 

langue).  Buglose,  herbe  potagère. 
||  Sorte  de  poisson  de  mer. 

Bôoàbtus,  um,  m.  pl.  (jSi*;  yovtj, 
naissance).  Pair.  Abeilles,  mou- 
ches à miel. 

Bügükja,  ce,/.  Varr.  Naissance 
des  abeilles  (mot  tiré  de  la  fable 
«i’Aristée). 

Bul , ind.  (vieillesse).  Hui- 
tième mois  des  Hébreux. 


BUL 

BülXpXtitum , i,  n.Plin. Grande 
oseille,  herbe. 

BuLBÂCBUS.a.Usn.f^BcLROSUX. 

Bulbinb,  ês,  f.  Plia.  Ciboule, 
plante. 

BuldÏto,  as,  àrë.  Luc  il.  Em- 
brener,  salir. 

Bulbôsus,  a,  um.  Plin.  Bul- 
beux, qui  a des  caïeux,  oignons, 
têtes  ou  gousses. 

Bulbülus,  i,  m.  P ail.  dira,  de 

Bulbus,  i,  ni.  (fioXSi;).  Col. 
Bulbe,  caïeu,  tête,  oignon,  gousse 
des  plantes  bulbeuses.||  Ou.  Sorte 
d'herbe  potagère. 

Bùlb,  ès,f.  (P*U).  PL  Sé- 
nat , conseil. 

Büleuta,  ce,  m.  Pl.  /.  Séna- 
teur, conseiller. 

BêLEUTKnioN,  ii,  n.  Cic.  Lieu 
où  s’assemble  le  sénat. 

Bulga,  ce,  f.  Varr.  (mot  gau- 
lois). Toute  sorte  d’enveloppes 
de  cuir,  comme  bourse , havre- 
sac,  e\c.\\Lucil.  Matrice. 

Bulgabi  (Volga,  fleuve). 

Bulgari,  ôrum,  m.  pl.  Les  Bul- 
gares. 

Bulgaria,  ce,f.  et  Bülïmus,  i, 
m.  (j6é , partie,  aug.  ; ituo-,  faim). 
Boulimie,  grande  faim  fréquente 
avec  défait  lances  et  dépérissement. 

ilÛLis,  is,  f.  V.  de  la  Phocide. 
||(/3h1ij).  PL  j.  Conseil,  assemblée. 

But.la,  «?,/.  (<p Ivoj,  bouillon- 
ner). yarr.  Bulle,  globule  qui  s’é- 
lève sur  l'eau  agitée  ou  bouillante, 
bouillon  -|| Oc.  Tètes  de  clous  dont 
on  ornait  les  portes,  les  bau- 
driers, etc.  ; Pet.  qui  servaient  à 
marquer  les  bons  ou  mauvais  jours. 
||  Petite  bouteille  d’or,  d’argent, 
jj yitr.  Boule  d'airain  creuse,  qui 
surnageait  sur  l’eau,  et  dont  on  se 
servait  pour  connaître  les  heures. 
Ij  ( (5«Xvî , conseil).  Ornement  en 
forme  de  cœur  que  les  patriciens 
pendaient  au  cou  de  leurs  cnfnns 
jusqu’à  quatorze  ans.  =>  llullâ 
dignus.  Juu.  Qui  sc  conduit  en  en- 
fant. ||A/rtCr.  Bijou  que  les  triom- 
phateurs portaient  sur  leur  poi- 
trine, et  dans  lequel  étaient  en- 
fermés des  préservatifs  contre  l’cn- 
vie.||  Apul.  Houppe,  ornement  de 
housse , de  harnais.  ||  Eccl.  Bulle 
du  pape. 

Bullâtio,  ô/»ii,  /.  Action  de 
sortir,  do  sourdrecomme  une  bulle 
d’eau.  Lapis  hic  nascitur,  spursâ 
Lullatione.  Plin.  Cette  pierre  sort 
de  la  terre  çà  et  lh,  comme  fe- 
raient des  bulles  d’eau. 

Bullâtijs,  a,  um.  Couvert  de 
bulles  d’eau,  etc.  ||  Juu.  Qui  a au 
cou  un  de  ces  cœurs  nommés 
bullce.  I)  Enrichi  de  clous  d’or  ou 
d’argent.  = huilât  ce  nugee.  Pers. 
Riens  pompeux,  grands  mot*  vides 
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de  sens.  | Garni  de  houppes. 

||  Scellé,  bullé.  ^ 

Bullio,  ïj,  lui,  ïtum,  ïri.  Cels. 
Bouillir.  = Apul.  Etre  bouillant 
de  colère. 

Bullïtus  , ûs,  m.  yitr . Bouil- 
lon , bouillonnement. 

Bulio,  às , àui , âtum  , àrë. 
Bouillonner,  mousser.'  Bullans 
urina.  Cels.  Urine  sur  laquelle  se 
forment  de  petites  huiles. ||Expé- 
dicr  en  forme  de  bulle. 

Bullüla  , *,{.  Cels . Petite  bulle. 

Bulva,  q>,  f.  Nœu.  y.  Vulya. 
BÜMAMMA,œ,y.  yarr.  Bümam- 
mia,  a,  f.  Col.  et  Bumastus,  *’, 
m.  Plin.  (fi h , partie,  augm. 
mamelle).  Grosse  grappe  de  rai- 
sin qui  ressemble  au  pis  d’une 
vache. 

BüMELiA,œ,y.  (£«  ; pl  frêne). 
Plin:  Espèce  de  frêne  fort  grand. 

Bünias,  adis , /.  Col.  et  Bô- 
nh'm,  ii,  n.  Pim.  Espèce  de  na- 
vet , plante  potagère. 

Buphthalmus,  »',m.  (/!«;,  bœuf; 
iipOaXixlç , œil).  /Vm.OEil-de-bœuf, 
plante. 

BitpleüROR,  i,  n.  (flS,  partie, 
augm.  «Itupl»,  côté).  Plin.  Oreillc- 
de-üèvre  ou  portefeuille,  plante. 

Buprkstis,  is,  f.  ([Si;,  bœuf; 
wp l,0(o,  enfler).  Plin.  insecte  ve- 
nimeux, qui  fait  enfler  et  crever 
les  bœufs,  s’ils  en  mangent  dans 
leur  pâture. IjHcrbe  qui  produit  le 
même  effet. 

Ben  a,  ce,  y.  (/3cA;  âpst,  queue  de 
bœuf),  yarr.  Mancne  recourbé 
d’une  charrue. 

BurdEgXla  et  BurdïgXla,  œ, 
f.  V.  cap.  des  Biturigcs  Vivisci , 
dans  la  a*  Aquitaine,  auj.  Bor- 
deaux (Gironde). 

BurdYgaleksis  , m.  së,  n., 
is.  Bordelais,  de  Bordeaux. 

Bcrdo,  ônis,  m.  U.  Jet.  et  Bur- 
dcs,  i,m.  Mulcton  ..engendré d’un 
cheval  et  d’une  ànesse , bardot. 

* Burgarii  , ôrum,  m.pl.  Theod. 
Garnison  des  châteaux-forts. 

Burgi,  ôrum  , m.  pl.  Burgos, 
ville  d’Espagne. 

Burgurdi,  ôrum,  m.pl.  et  Bur- 
gurdiôrek,  um,  ni.  pl.  Bourgui- 
gnons, peuples  de  Bourgogne. 

Burguüdia,  œ,f.  Bourgogne , 
province  de  France  (Yonne, 
CAte-d’Or,  SaAne-el-Loire). 

* Dur  gus,  i,  ni.  (wvpyoç,  tour). 
yeg.  Ch:ïteau-forl.||  Isid.  Bourg. 

* Burïcus  , /,  m.  yeg.  Rosse, 
mauvais  cheval. 

Büris,  is,  f.  Virg.  Voy.  Bura. 

Burr/b ,àrum ,f.pl.  Aus.  Fadai- 
ses, niaiseries  , choses  de  néant. 

Burrâgo,  Unis,/.  Bourrache, 
plante. 

BuRnANiCA^otto./fo*.  Boisson 

9* 


Digitized  b/  Google 


152  CAB 

composée  de  lait  et  de  vin  mit. 

Itcnn anicvm,  i,  a.  Fest.  Sorte 
de  vase. 

* Bon  Rio,  is , ire.  A pu! . Bour- 
donner comme  une  fourmilière. 

Bu r a us,  a,  um.  (ttvppoç).  Fest. 
Roux. 

Burukciîium,  ii,  n.  Burick , 
ville  des  Pays-Bas.  sur  le  Rhin. 

Buseunum,  *,  n.  Plût.  Espèce 
d’ariic  , plante. 

Burin  is,  } dix,  m.  Busiris,  roi 
i’Egvpte.  ||  Ville  d'Egypte. 

* Bustans , iis,  omn.  g.  Qui 
brûle  ou  ensevelit  les  morts. 

* Bu. ste us  , a , um.  ( hustum ). 
PI, iut.  Vieillard  sur  le  bord  de  sa 
fosse. 

BustYcêtum.  i,n.  Am.  Endroit 
où  sont  plusieurs  bûchers;  bûcher. 

BustiiiXpus,  a,  um.  Ptaut.  Vo- 
leur de  bûcher,  de  tombeau , sa- 
crilège. 

BuvruÂus,  m.  /.,  le,  n.,  is. 
Pnul.  Qui  concerne  les  bûchers. 

Bustuaria  y a , f.  Pleureuse, 
femme  qui,  pour  de  l’argent,  pleu- 
rait autour  oun  bûcher.  ||  — m<r- 
cha.  Mari.  Prostituée  qui  erre  au 
milieu  des  tombeaux.  |j  Sorcière 
qui  hante  les  sépulcres  pour  y vo- 
ler de  quoi  servir  à ses  maléfices. 

Bustuâaium,  ii,n.  F.  Bustum. 

Bustuârius,  ii,  ni.  Amm.  Ce- 
lui oui  préparait  les  bûchers,  et  y 
brûlait  les  morts. 

BustuÂRIüs,  a,  iim.  Qui  con- 
cerne les  bûchers,  les  tombeaux. 
— gladiaior.  Cic.  Gladiateur  qui 
combattait  devant  le  bûcher  d’un 
mort. 

Bust^lom  , i,  n.  dim.  de 

Bustum,  i,  n.  {uro,  ustum). 
Fest.  Lieu  où  se  brûle  et  s’enterre 
un  mort. ||£ucr.  Action  de  brûler 
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unniort.|]£ïr.  Bûcher,  pile  de  bois  f 
sur  laquelle  on  brûlait  les  morts.  î 
||  Aoj*.  Restes  du  corps  brûlé.  || 
Tombeau,  sépulture,  fiusta  Gul- 
lica  Liv.  Place  à Rom»’ où  les  Gau- 
lois brûlèrent  les  corps  des  leurs, 
mortsdcla  peste.— liustumlcgum. 
Cic.  T ombeau  des  luis , lieu  où  elles 
sont  violées,  anéanties. \\Plin.  Rui- 
nes d'une  ville. 

Bûstcon,  i,  n.  (pi , part.  augm. 
ffûxov,  figue).  Fest.  Grosse  figue, 
fade  et  de  peu  de  goût . 

Buta  mus,  i,  m.  Plia.  Butor, 
oiseau  de  proie. 

Bùteo,  ônis,m.  P/in.  Busard, 
luise  , oiseau  de  proie. 

Bûtiidôtum,  /,  n.  et — tus,  i , 
f.  V.  de  la  Tbesprotic  en  Epire, 
auj.  Butrinio. 

Bûtiiysia,  ce,  /.  (fi*;,  bœuf; 
«wiiv,  sacrifier).  Sùet.  Grand  sacri- 
fice de  bœufs,  espèce  d’Iiécafombc. 

Bütiiyta,  ce,  m.  Prêtre  qui  im- 
mole les  bœufs. 

Buticum  iinum , i,  n.  P/in. 
Lin  qu’on  recueillait  près  de  Bu- 
tus,  ville  d'Egypte. 

BÜtio,  Ônis,  m.  F.  Butbo. 

Bûtio,  is,  ici,  ire.  Crier  comme 
l'oiseau  nommé  butor. 

Bütônum,  i,  n.  (0wv;,  bœuf; 
fè*v«u , couper).  Sorte  de  jonc  fleuri 
que  mangent  les  bœufs. 

Buttubata,  ôrum , n.  pl.  Nac. 
Niaiseries,  fadaises,  puérilités. 

BûtyrÂria,  a , f.  Beurriére. 

Bûtyrârius,  ii,  m.  Beurrier. 

Bùtyaum,  i,  n.  (Pi;,  bœuf; 
rvpoç  , fromage).  P/in.  Beurre. 

Buxans  , lis,  omn.  g.  Apul. 
Pile  comme  le  buis. 

Buxêtum,  i,  n.  Mari.  Lieu 
planté  de  buis. 

Buxbus,  a,  um.  De  buis.  Buxea 
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C,  3«  lettre  de  l'alphabet  latin , 
qui  avait  primitivement  leson  du  G 
dont  elle  tenait  la  place,  comme 
dans  leciones,  macistratus,  etc.  || 
Dans  les  abréviations,  C exprime 
Caïus , et  ainsi  retourné  3 Cata. 
||C,  dans  les  nombres,  vaut  cent, 
jj  C était  le  signe  de  condamnation 
dans  le  scrutin  des  juges.  Aussi 
est-cllcappelée  trislis  par  Cicéron. 

Caas,  œ,  f.  Mont,  de  Syrie. 

CXbXla,  ou  plutôt  CahbXla, 
te,  f.  ^science  traditionnelle,  hé- 
réditaire). Cabale  , science  mys- 
térieuse des  Juifs. 

CXbXlista  , œ,  f.  Cabaliste,  qui 
étudie  ou  possède  la  science  de  la 
cabale 


CXbXlistYcus,  a,  um.  Cabalis- 
tique, qui  appartient  à la  cabale. 

CXballârius,  iï,  m.  F.  Eqübs. 

- CXballâtio,  ônis,  f.  Cod.  Ra- 
tion accordée  pour  la  nourriture 
d’un  cheval. 

Caballinom  , i,  n.  F.  Cabel- 
lio.  jj  V.  des  Eduens , dans  la 
ire  Lyonnaise,  auj.  Ch ’ilons-sur- 
Saûne,  v.  de  Fr.(Saône-el-L»ire). 

CX DALtÎN us,  a,  um.  Plin.  De 
cheval.  — fous.  Pers  Fontaine 
d'Hippoerène. 

CXbaluo,  ônis,  m.  Feg.  Che- 
val marin. 

CXballtts,  i,  m.  Ilor.  Cheval 
de  peu  de  prix  , rosse. 

Gabarit,  ôrum,  m.  pl.  Pré- 
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forma.  Col.  Eriisse  de  buis,  qui 
sert  a figurer  des  fromages  ||  Pt  in. 
De  couleur  de  buis,  fiuxei  dentés. 
Mort.  Dents  jaunes.  — aiutuli. 
Pet.  Anneaux  d'or. 

BuxÏfer,  a,  um.  Caf.  Où  croît 
le  buis,  qui  produit  le  buis. 

Buxôsus,  a , um.  Plin.  Qui  res- 
semble au  huis. 

Buxvm  . i,  n.  et  Buxüs,  i,  f. 
(*v£oÇ).  Firg.  Unis,  arbrisseau. 
|| Sfat.  Flûte,  flageolet. || O».  Pei- 
gne.||f/>y.  Toupie, sabot.—  tor— 
ifucre  flugcUo.  Pers.  Fouetter  un 
sabot. 

BûxrciA,œ,/. (£ï;,bœuf;  £070  v, 
joug).  Famille  athénienne  à qui  le 
sacerdoce  était  confi  ;en  mémoire 
de  Buzygcs,  son  auteur,  qui  le 
premier  en  Grèce  avait  attelé  des 
bœufs  a la  charrue. 

BY 

Btbuts,  i,f.  Ville  de  Phénicie. 
For.  Biblus. 

Byrsa  , ce,  f.  (flujîca  , cuir).  Ci- 
tadelle de  Carthage. 

BvnsYciTS,  a,um,  Sid.  Qui  con- 
cerne cette  citadelle, 

BtsawtiXcus  , Siat.  — TÏïttTS, 
dus.  et  — Tirs,  n,  um.  O*.  De 
Bysance,  de  Constantinople,  qui 
concerne  l’un  ou  l’autre. 

Btsantium  , ii,  n.  Plin.  By- 
sancc , ville  de  Thrace , auj.  Cons- 
tantinople, Stamboul. 

Brasiers  , J)ig.  et  BrssYirvs  , 
a , um.  Plin.  De  lin. 

ByssYnum,»,»».  Tert.  Vêtement 
de  lin. 

Byssus,  i,  m.  (pôuyeç).  Apul. 
Lin  très-fin. 

Byterus  ou  Bittrus,  i,  m. 
Foy.  Biürus. 


très  de  Cérès  dans  l’ile  de  Paros. 

CXbkllio,  ônis,  f.  V.  orien- 
tale des  Cavares  , dans  la  Vien- 
naise,  auj.  Givaillon , ville  de 
Fr.  (Vaucluse). 

CXbii.lôivensis  , m.  f.,  së,  n., 
is.  De  Châlons-sur-Saône. 

Cabim.ôm  m ou  Cabai.linüm  , 
i,  n.  Châlom-sur-Saône,  ville 
de  France  ( Saône-et-Loire). 

Cabuacum,  1,  n.  Chablis,  ville 
de  Fr.  (Yonne). 

Cabulfs,  »,  m.  Bélier,  machine 
de  guerre. 

Cabus,»,  m.  Mesure  hébraïque 
d’environ  3 pintes  ÿ pour  les  li- 
quides, et  la  6e  partie  du  satum , 
o j J boisseau , pour  les  choses 
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•èche».||  Quarteron  d'oeufs. ||Cinq 
livres  pesant. 

CA 

CâcXbâclus,  a,  um.  Tert . Bouil- 
lant comme  l'eau  d'un  coqucinar. 

CÂcXbâtus,  a,  um.  Paul.  Noir 
de  suie , comme  un  chaudron. 

CâcXbo,  âs,  ici,  àtum , ârë. 
Auct.  Ph.  Crier  comme  la  perdrix. 

CacXh^los,  i,  m.  Tert.  dim.de 

CÂcXbus  , i,  m (x*(ù),  brûler; 
«*&) . mets).  Varr.  Marmite,  pot- 
au-feu  , chaudron. 

CXcAlja,  ce,  f.  Plin.  Chervis 
sauvage , herbe. 

CXgÂtÜrio,  it,  it’i,  itum,  ïrt . 
Mart.  A voir  envie  d’aller  û la  selle. 

CXcÂTUS,  a , umy  part,  de  caco. 
Embrené,  breneux,  souillé,  sale. 
Cacata  charta.  Cal.  Papier  qui 
n’est  bon  que  pour  la  garde-robe. 

CXCHBCTÆ,  ânun,  m.  pl.  (xantiç , 
mal;  «V«,  avoir).  Cels.  Ceux  qui 
Sont  d'un  faible  tempérament, 
d’une  constitution  maladive. 

CXciibctYcus  et  CXchkctcs,  a, 
um.  /J/m.Quicstd'unccomplexion 
débile,  d'une  santé  frêle. 

CXciiixu,«,/.  CeU.  Mauvaise 
santé,  constitution  valétudinaire. 

* CXciiirrâbIlis,  m.  J.,  U,  n.t 
is  .Qui  appartient  aux  éclats  de  rire. 
— nsus.Apul.  Longs  éclats  de  rire. 

CXcminkÂtio,  ônis,f.  Cic.yoy. 
Caciiinnus. 

CXcuinno, ô/ùs,  m.Pers. Grand 
rieur,  ricaneur. 

CXcuisso,  âst  âai,  àtum,  ârë. 
Lucr.  et — sor,  à ris,  ùtus  sum , 
âri,  d.  Cic.  Eclater  de  rire,  rire 
à gorge  déployée,  avec  excès.  — 
exitium  alicujus.  A put.  Kirc  du 
malheurdequelqu’un.  = Produire 
un  bruit  éclatant.  Maria  cwn  crtt- 
pitu  cachinnant.  Acc.  Les  Ilots 
viennent  se  briser  avec  fracas  sur 
le  rivage. 

Cacuiknüs  , i,  m.  His  excessif, 
éclat  de  rire.  Cachinnum  lollere. 
Cic.  lu  cachinnos  effundi.  Suet. 
CacUinno  coocut i.  Jua.  Eclater  de 
rire.  Cachinno  dûtorqueri.  üa.  Se 
tordre  de  rire.  Cachinnos  conimo- 
aere.  Faire  rire  à gorge  déployée. 

Cat.  Bruit  des  eaux. 

Caciila,  at,f.  Plin.  Voy.  Büpü- 

TUALMl'S. 

C A C H R V S tfOS  J.  Pl  in . ( x*X  p V Ç O U 

MQypvç)  Graine  de  romarin.  ||CWs. 
Sorte  de  petite  baie  qui  pousse  sur 
le  chêne  près  du  gland,  et  sur  le  sa- 
pin, le  tilleul, le  nin, le  noyer, etc., 
et  que  l'on  emploie  en  médecine. 

CXciLto , As  , âai,  ùium  , ârë. 
Glousser,  caqueter  comme  une 
poule. 

'CXgu&tichkus,  i,  m.  («u(Ç«, 
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improuver;  r/ym,  art).  Plin.  Dé- 
tracteur de  son  art;  surnom  d'un 
statuaire  qui  se  critiquait  lui- 
même. 

CXco,  âs,  âei,  àtum,  ârë.  Aller 
Il  la  selle.  — durum.  Mart.  Etre 
resserré. 

“CXcÔcnmu , œ,  f.  (xaxfcç, 
mauvais;  xvfioç,  humeur).  Caco- 
chymie, mauvaise  qualité  des  hu- 
meurs. 

•CXcÔcnvMr5,/r,i//w.  Cels.  Ca- 
cochyme , plein  d'humeurs  Acres. 

CXcoDÆMoN,  ôllis.  m.  (xaxO;, 
méchant  ; (Jauu«v, esprit),  y.  Max. 
Malin  esprit,  mauvais  génie,  diable. 

CXr.ÔETflES,  is,  n.  (xax^ç;  ?0oç  , 
usage).  Jua.  Mauvaise  habitude. 
— icribendi.  Jua.  Démangeaison 
d'écrire. || CW*.  Ulcère  malin. 

CacÔpuaton,*’,  «.(xotxo<;  ' 

parole).  Quint.  Cacophonie,  sons 
désagréables  par  leur  rapproche- 
ment, ||  Terme  obscène  ou  équi- 
voque. 

CacostÎjM ACiius  , i,  m.  (xaxo; ; 
orof*« x0»)-  Oie.  Qui  a mauvais  es- 
tomac. 

CXf.oSTÔMIA tee,f.(zoL%\ç  ; rcofia, 
bouche.)  Médisance. 

CXc&SYNTllkTOR,  «,  n.  (xaxbç; 
?vvlt&y)ut,  arranger).  Quint.  Mau- 
vaise construction  d'une  phrase. 

Cacütechnia  , œ,  f.  (xeuAç; 
Ttyvt),  art).  Quint.  Défaut  d'art. 

CXcÔZÊLI  A , œ,/.  (xxxb;;  ÇyjXoç, 
émulation).  Quint.  Affectation  vi- 
cieuse , ridicule  imitation. 

Cacôzèlus,  i,  m.  Suet.  Qui 
donne  dans  une  affectation  vi- 
cieuse, ou  une  imitation  ridicule. 

Cactos,  «,  f.  Plin.  (xxxroç). 
Artichaut-,  plante. 

CAcubXlum.  i,  n.  (xsxbv,  mal; 
chasser).  Plin.  llerhe  aux 
écrouelles. 

CXcttl.A,  œ , m.  (xxxbç,  lâche). 
Plaut.  Valet  darméc , goujat . 

*CXcl'i.ÂTCS.ds, m./Vit.  Etat, 
fonction  de  goujat. 

CXcÜMBS.  inis,n.  (acumcti}.  Cic. 
Sommet, cime,  faite,  pointe,  élé- 
vation.— pilorwn.  llirt.  Pointe 
des  pieux. — oai.  Plin. — d’un  œuf. 

||  Plitt.  Extrémité.  — s ummwn . 
Lucr.  Comble,  perfection.  |j  M. 
Cep.  Accent  sur  les  syllabes. 

CXcÜMÏNÂTtiS,  a,  um.  Plin. 
Pointu,  qui  se  termine  en  pointe. 

CXcÛMÏNO,  âs,  à ci,  àfura,  ârë. 
Or.  Hendre pointu. U&V/. Aiguiser. 

CXoâveb,  eris,n.  (cado).  Cic. 
Cadavre , corps  mort.  = Quint. 
Maigre  , exténue'  ; nous  disons  : 
Cadavre  ambulant.  = Cic.  Gan- 
grené de  v i c es . = Ca  durera  oppi- 
dorum.  Cic.  Ruines  de  villes. 

CXuÀviaÏKuSjû,  um.  Tert.  De 
cadavre. 
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CXdÂvëbôsüs,  a,  um.  Cadavé- 
reux. Cadarerosa Jades.  Ter.  Vi- 
sage de  déterré. 

CXdkns,  tis,omn.g.  Qui  tombe. 
y.  Cado.  Cadcntia  sidera.  yirg. 
Astres  qui  se  couchent. 

Caoêtes,  um,  m.  pl.  llabitnns 
du  pays  de  Caux  ( Seine-lnf.L 

Calu,  ôrum,  m.  pl.  Villes  de 
Phrygie  et  de  Lydie. 

Cadiâlis,  m.J.,Ië,  n.,  is.  C . 
Aur.  Qui  sc  met,  qui  se  garde  en 
tonneaux , en  barils. 

CXeiscus,  /,  m.  dim.  de  ca - 
dus.  Bud.  Boîte  au  scrutin. 

CXoîvns,  a,  um.  Qui  tombe  de 
soi -même.  Cadira  poma.  Plin. 
Fruits  qui  tombent  de  maturité. || 
M.  llmp.  Qui  tombe  du  mal  caduc. 

Caumëa  , f* , f.  Forteresse  de 
Thèhes.||Thèhes.|]  Carthage. 

Cadmèis,  JV/r,/.  Or.  Celle  qui 
descend  drCadmus.ouThébainc. 

Caomêi,  ôrum , m.  pl.  et  Cad 
meiones,  um  , m.pl.  LcsThébains. 
f|  Los  drsccndans  de  Cadmus. 

Cadmeius,  SM.  et  Cadsiêos, 
a,  um.  Sen.  Qui  conéeme  Cad- 
mus. |[  l)e  Tnèbes,  Thébain. 

Cadmia  , ct,f.  Plin.  Calamine  , 
mine  ou  oxide  de  zinc,  qui  se  fond 
avec  le  cuivre  rouge  pour  iaire  le 
laiton. 

Cado,  is,  ccctdi,  câsum,  derë. 
(utu,  de  haut  en  bas).  Tomber, 
choir.  — aile.  Cic.  Tomber  de 
haut.  — maire,  y.  Fl.  Sortir  du 
sein  de  sa  mèrc.=  Périr, mourir, 
tomber  mort. — sud  manu.  Tac. 
Sc  tuer  soi-même.  — a b Aoste. 
Suet.  Tomber  sotis  les  coups  de 
l'ennemi.  — aie  tore.  Cl.  — du 
vainqueur.  « Hor.  Etre  immolé. 
=t Or.  Se  coucher  (en  parlant  des 
astres).  = yirg.  S’apaiser,  yenti 
vis  cecidil.  Lia.  Le  vent  s’est 
apaisé.  °*Fa»r.  Souiller  (en  par- 
lant aussi  du  xrrnt).=s  — cous  à. — 
file.  — in  judicin.  Cic.  Perdre  sa 
cause , son  procès.  -1-  formula. 
Quint.  Etre  déclaré  non  rece- 
vable en  justice.  — in  cursu.  Cic. 
Etre  frustré  de  ses  espérances. 
IVostnim  uterque  cecûlit-  Cic. 
Nous  avons  tous  deux  perdu  no- 
tre crédit.  Cecûlit  fabula  llor. 
La  pièce  est  tombée,  yota  cadunt. 
Pt'op.  Nos  vœux  sont  déçus.  = Se 
décourager,  s'abattre.  — animis. 
Cic.  Perdre  courage.  =» Venir, 
tomber, s'offrir. — sub  aspectum. 
Cic.  Paraître  à la  vue.  — i>i  sus- 
picionem.  Cic.  Etre  soupçonné. — 
in  intr.lligentiam  alicujus.  Cic, 
Etre  à la  portée  de  quelqu’un. 
= Echoir,  arriver, aboutir.  Ceci- 
derunt  multa  jucunda  mihi  à te. 
Cic.  J 'ai  reçu  de  vous  mille  choses 
agréables.  Cadunt  nummi  in  ha  ne 
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diem.Ctc.  Le  payement  échoit  tel 
jour.  Qttà  rts  cuntque  codent . Hor. 
De  quelque  manière  que  le» cho- 
ses tournent.  « Passer,  s’étein- 
dre, manquer.  Multa  cecidere. 
Hor.  Beaucoup  de  mots  sont  pas- 
sés de  mode.  Incas  su  ni  cadunt 
pj'omissa.  Plant.  Les  promesses 
sont  sans  effet.  = Convenir,  ca- 
rer,  avoir  du  rapport.  Non  endit 
na/ium  tàmabsolutum  opus.Plin. 
Aucun  autre  n’est  en  état  de  rien 
faire  d’aussi  parfait.  ^Terminer, 
finir.  Qua  simili  ter  codant!  Cic. 
Membres  de  phrase  qui  ont  une 
chute  semblable. 

CXdümknsis,  m,  së,  n.,  it. 
Qui  est  de  Caen. 

CXd&müm,  t,  n.  Caen,  ville 
de  France  (Calvados). 

Cadrema,  œ,f.  V.  de  Lycie. 

CXdûcârius,  a y uni . U.  Jet.  De 
main -morte,  sujet  au  droit  d’au- 
baine. |j  Caducaria  1er.  V.  Jet. 
Droit  d’aubaine. \\Aug.  Qui  toml>c 
du  mal  caduc. 

CÂ  düceÂtor  , prffy  iw.fqui  porte 
un  caducée).  Liv.  Député,  envoyé, 
ambassadeur,  parlementaire. ||Hé- 
raut  d'armes,  trompette. 

^CÂ dhckâtus , a,  wn.  Inscr.Qù i 
porte  un  caducée. 

CÂDÛCEI’M , i,  n.  À put.  et  Ca- 
duc eus  , i,  m.  Pair.  Caducée, 
verge  que  portait  Mercure. 
CÂdCcYfer, — c.RR,  a , um . O»». 

S>ui  porte  le  caducée  : surnom 
e Mercure. 

* CXdücYtm,  ndv.  Précipitam- 
ment. — aqua  mens.  Farr.  Pluie 
il  verse. 


CXDÜcu$,a,  um.  Caduc,  qui  est 
près  de  t«ml>cr,  qui  tombe  ou  est 
tombé,  qui  rampe  faute  de  sou- 
tien. Caduca  spica.  Farr.  Epi 
tombé,  laissé  au  * glaneurs.  — /w- 
turri  vitis . Cie.  La  vigne  rampante 
de  sa  natu te. Caducœaquœ.  Front. 
Eaux  tombant  d’un  réservoir.  Car 
ilncus  morbus . Âpul.  Mal  caduc, 
épilepsie.  — Homo.  Apul.  Epilep- 
tique. « Caduca  auspicia.  Fest. 
A uspices  sini8tres(Iorsquequ<*|que 
chose  tombait  dans  le  temple). 
C aducce  littcrœ.  Plin.  Lettres  qui 
s'effacent  — preces.  Ov.  Prières 
sans  effet.  = Vacant,  toinhnnt  en 
aubaine.  Caduca t hœi'tditates. 
Cic.  Successions  vacantes.  Caduca 
bona.  Juv.  Héritage  inespéré.  *=* 
Caducus  juvenis.  Firg.  Jeune 
guerrier  destiné  à périr.  Bello  cn- 
duci.  Firg.  Ceux  qui  sont  mort» 
à la  guerre.  *=*  Caduc,  fragile, 
périssable  , de  peu  de  durée.  Iles 
humanœ  fragiles  caduc œque  swtt 
Cic.  Les  biens  de  la  terre  sont 
fragiles  et  périssables. 

CXdürcæus,  a , um , et— CEît- 
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st*,m< sê , n.,  is.  Qui  est  de 
Cahors , du  Quercy  ( Lot). 

Ca durci,  Orum,  m.  pl.  Peuples 
de  la  iro  Aquitaine,  auj.  du 
Quercy. 

CXdübcum,  i,  n.  V.  des  Gau- 
les. cap.  des  Cadurnuc» , auj. 
Canors,  ville  de  Fr.  (Lot).|  Juv. 
Toile  de  lin  fort  blanche  qu’on 
fabriquait  à Cahors,  dont  les 
femmes  se  faisaient  des  voiles. 

| Voile,  rideau,  couverture.  J 
Juv.  Matolas,  lit  conjugal.  | 
Tente  , dais.  ||  Auvent  porté  par 
un  pilier  sous  lequel  se  mettent 
à couTort  ceux  qui  vendent  de» 
denrées. 

CXdurcü s,  a,  um.  De  Cahors. 
Cadurcœ  fascict.  Couverture, 
housse  de  lit. 

CXDUS,i,m.(xi^3ç).Grand  vase 
de  terre  dan»  lequel  le»  anciens 
mettaient  leur  vin.  Cadis par - 
erre.  Hor.  Epargner  le  «m.  || 
Plin.  Tonneau  , muid  , tonne  , 
poinçon  , pipe  , caque  , baril , 
saloir.  — salsamentarius.  Plin. 
Baril  de  saline.  ||  Mesure  attique 
pour  les  liquides  contenant  près 
de  4a  pintes. 

* CXdüsa,  a y f.  Bill.  Fille 
débauchée. 

CXdûsij  , ôrum,  m.  pl.  Peuples 
d’Asie,  entre  la  nier  Caspienne 
et  le  Pont-Euxln. 

Cadytas,  ce  y f.  Plin.  Plante 
de  Syrie  qui  s’entortille  autour 
des  arbre»,  et  même  des  épine». 

C*a,  œ,  /.  Ile  de  la  mer 
Egée,  une  des  Cycladc»,  auj.Zéa. 

Cæcâtor  , firisj  m.  Paul.  Qui 
aveugle  , qui  bouche,  qui  obstrue. 

Cæcâtus  , a,  um  y part,  de 
cceco.  Aveuglé.  *=*  Cic.  Bcndu 
obscur.— Or.  Troublé. 

Cæcias,  ce t m.  Plin.  Vent  du 
nord-est. 

CÆcÎGftîUJS,  a,  um.  Lucr. 
Aveugle-né. 

CæcYlia,  œ , f.  Col.  Sérnent 
sans  yeux.jjCo/.  Espèce  de  laitue. 

CæciliaNa  lactuca.  Plin.  Lai- 
tue  pourprée.  — écrasa.  Plin. 
Cerise  très-ronde. 

Cacîkuv,  i,  n.  Ville  de  la 
Locride. 

CæcÏtas,  àtis , f.  Aveugle- 
ment, privation  de  la  x'iie.  — — 
mentis.  Cic.  Aveuglement  d’es- 
prit. — li  Où  Unis.  Cic.  Passion 
aveugle. 

* CæcYtudo,  înis,  f.  Fest . 
Foy.  Cæcitav 

Cisco,  ils , âvi y àtum y ftrë. 
Plin.  Aveugler,  priver  de  la 
nie.** Eblouir.  — mentes  ItrAgi* 
tione.  Cic.  — le»  esprit»  par  se» 
largesse».  =«  Avicn.  Obscurcir, 
rendre  sombre. 


C*cfliuw,  i,  n.  Gécube,  petite 

ville  de  la  Campanie  , célèbre 
par  ses  vins.  Finutn  Cœcubum. 
Hor.  Mart.  Vifl  de  Cécube. 

* Cæcvlto  , ils  , ùvi , ntum  , 
ürë y n.  Plin.  Avoir  In  vue  basse  , 
faible,  ne  voir  qu’à  demi,  entre- 
voir. =nct.  Liv.  Eblouir.  ||  Fest. 
Faire  I’aveugle4  Foy.  Cacütio. 

CæcPlus,  a y um.  dtmin.  de 
cocus.  P tout.  Qui  a la  vue  basse. 

Cæcus  , a , um.  Cic.  Aveugle , 
qui  ne  voit  pas,  qui  a perdu  la 
vue.*=Obscur , noir,  ténébreux. 
Cœca  nor.  Cic.  Nuit  profonde. 
— domus.  Cic.  Maison  sombre. 
Cœcœ  gemma.  Plin.  Pierres  sans 
transparence.— -fossœ.Col.  Fosses 
couvertes.  Cad rumi.  Plin.  bran- 
ches sans  bourgeons.  Cœcé  die 
ernerc , vendent  oculatâ.  Plnut * 
Acheter  à crédit  et  vendre 
comptant.  *=*  Caché,  secret , in- 
connu, impénétrable,  incertain. 
— -ignis.  Firg.  Amour  secret.— 
vestigia.  Firg.  Pas  incertains.  — » 
acervus . Ov.  A inas  confus.— ictus . 
Liv.  Coup  porté  par  derrière. — 
morbus.  Col.  Maladie  dont  on 
ignore  la  cause.  Caca  vor.  Voix 
étouffée.  — exspectatio.  de.  At- 
tente douteuse.  — vada.  Firg. 
Gués  qu’on  n’a  pas  sondés.  — 
vestigia.  Firg.  Traces  brouillées, 
confondues.  — spicula.  Firg. 
Dards  qu’on  peut  cacher.  — 
arma.- S.  It.  Embuscade.  Cæcum 
vallum.  Cas.  Champ  semé  de 
chausse s-trapes,  de  piège».  — cor* 
pus.  Sali.  Le  dos.*—  crimen.  Liv. 
Accusation  qtf’on  ne  peut  prou* 
ver.  — intestinltm.  Hoyau  entre 
l’iléon  et  le  côlon.  Cad  Jluc - 
tus.  Liv.  Agitation  des  flots  sans 
cause  apparente.  Caca  fores. 
Fùg.  Porte  de  derrière,  issue 
particulière  =«  Inconsidéré , im- 
prudent. Orca  pretorn . Lucr. 
Gens  téméraires. **=Cœcus  ûnimi. 
Quint.  Ignorant.  Mens  cœca  fu- 
turs. Lucan.  Esprit  qui  ne  pré- 
voit pas  l’avenir,  Ctectts  animo. 
de.  Stupide.  Cœco  judicio  esse. 
Cic.  Avoir  peu  de  jugement.  || 
subst.  Lucr.  Cœca  et  clandestwa 
naturœ.  I^cs  secrets  et  les  mys- 
tères de  la  nature. 

C*cûtio,  f»,  îvi,  ïtWH  y ïrë. 
Farr.  Etre  aveugle , devenir 
aveugle  , avoir  la  berlue. 

Cl» des,  is, /.  Action  île  cou- 
per. I.igni  atque  frondium  cœdrm 
facere.  Geü.  Faire  un  atatl*  de 
bois  et  de  feuillages.  j|  Cic.  Car- 
nage , massacre , bourherie , 
meurtre . fl  Hor.  Tuerie  de  victi- 
mes , de  bestiaux.  £ 7 er.  Coup.  || 
Firg.  Sang. 

Cmdo,  ù,  cédât , casumy 
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dërë.  Conper,  trancher,  tailler, 
fendre.  — cçmani  vi rident.  Tib. 
Elaguer  un  arbre.  ||  Graver, 
sculpter,  tailler.  — carmina  in 
marmore.  Ov.  Graver  des  vers 
sur  le  marbre.  ||  Frapper,  battre, 
maltraiter  de  coups.  — janiiam 
saris.  Cic.  Jeter  des  pierres  con- 
tre une  porte. — virgis.  Cic.  Battre 
de  verges.  — pugnis.  Plaut.  — à 
coups  de  poing. — calcibus. Plaut. 
— à coups  de  pied,  jj  Egorger  , 
tuer,  massacrer,  immoler  des 
victimes. — piaculum  hosliii.  Liv. 
Offrir  un  sacrifice  oxpiatoire.= 
Ccedi  tes ti bus.  Cic.  Etre  accablé 
par  les  dépositions  des  témoins. 
= — seimoncs.  Ter.  Causer, 
converser.  ||  Lucil.  Vendre  en 
détail  , à l’encan. 

C/rvvvs,  a , um.  Que  l’on 
coupe  , taille  ou  fend.  Ciedua  sil- 
t'a.  P lin.  Unis  taillis.  Cauiiue  na- 
turœ  frutev.  Plia.  Arbrisseau 
qu'on  taille  souvent. 

. CælÂmen,  luis,  n.  Ou.  Gra- 
vure, ciselure. 

C.’Ki.ÂTon  , ôris , nu  Cic.  Gra- 
veur, ciseleur. 

Cælâtum  , i , n.  Argenterie. 
Alullùm  cœlali.  Juv.  Beaucoup 
de  vaisselle  d’or  et  d'argunt. 

C.’ELÂTÜnA  , œ,  f.  Quint.  Ou- 
vrage de  gravure,  de  ciselure.  j| 
Plin.  L’art  de  la  gravure,  etc.  jj 
P lin.  Gravure, ou  action  de  graver. 

Cælâtüs , a,  wn.  Cic.  Gravé, 
ciselé , taillé  au  ciseau.  = Poet. 
Orné. 

Cjelkbs  , i bis , connu,  g. 
xotrv) , lit;  lii-a'o,  manquer  ).  Qui 
vil  dans  le  célibat,  qui  n’est  pas 
marie. -—nmlicre.  Plaut.  Qui  vit 
sans  femme.  — vita.  Ot>-  Célibat. 
— lectus.  Cat.  Lit  d’une  personne 
qui  n’est  pas  mariée.  ||  Mart. 
Veuf.  = — . arbor.  Plin.  Arbre 
auquel  on  n'a  pas  attaché  de  tîgnc. 

Cjeleb,  iris.  adj.  et  suhst. 
Comm.  g.  Ov.  Céleste , divin. 
Cales.  Ov.  Un  dieu.  Cœlites. 
Ilor.  Les  dieux.  ■ 

Cklkstis,  «»./.,  il,  n.,  it.  Gén- 
ies te.  Foy.  Cûelf.stis. 

Cæübâlis,  m.  /.,  le,  n.,is. 
Prise,  et  — nts , m.  /.,  ri , n., 
is.  Fest.  Qui  concerne  ceux  qui 
ne  sont  pas  mariés. — hasla.  Âm. 
Aiguille  de  tète  d'une  mariée, 
faite  d’un  javelot  dont  un  gla- 
diateur avait  été  perré. 

’ CælÏbÂtus,  ûs,  m.  Sen.  Céli- 
bat, veuvage. 

CælYcôla,  a,  etc.  Foy.  Coeli- 
cola  , etc. 

Cælispex  , ici»,  m.  Surnom 
d’Apollon,  dont  la  statue  regar- 
dait le  mont  Cclius, 
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Cælius  mont,  m.  Le  mont  Cé- 
lius  à Home. 

Cæi.o  , ûs,  ûvi,  âtum , àrè. 
Cic.  Graver,  ciseler,  tailler  au 
ciseau , buriner.  j|  Liv.  Orner. 

Celtes,  is,  m.  et  Ckltjm  , i,  n. 
Cic.  Burin,  cisclet,  ciseau. 

Cælum,  i,  n.  ( cœlo ).  Ciel. 
Voy.  Ccelum. 

* Cæmenta  , ce , /.  Etui.  Voy. 
C/BMHNTUM. 

Cæwentarivs  , ii , m.  Hier. 
Maçon. 

C/BMEKTÎTIÜS,  a,  um.  Vilr. 
De  moellon. 

Cæmkntum  , i,  n.  (cœdo).  Cic. 
Moellon.  Cœmenta  calcc  aurata. 
Liv.  Moellons  liés  avec  de  la 
chaux. — mnnnorea.  Fitr.  Eclats 
du  marbre  lorsqu'on  le  taille. 
Faivire  murum  cœmentis  f radis. 
Plin.  Remplir  un  mu" de  blocaillc. 

CænÎHA  , te,  f . Ville  d’Italie. 

C.VÿJÏHKNSKS,  iutn,  m.  pl.  Ha- 
bitans  de  Cétiina. 

CÆrA , œ,j.  Col.  et  C/EPE,ind. 
n.  Hor.  Oignon  , plante  potagère. 
Capam  esse.  Fuit.  Pleurer  (man- 
ger de  l’oicnon).  ||  — mûris  ou  ma- 
rina. Sqmlle,  plante  bulbeuse. 

Cæparia  , œ,  f.  M.  Emp.  Ma- 
ladie aux  aines. 

CæfàRIUS,  ii,  m.  Lucil.  Qui 
vend,  cultive  ou  aime  les  oignons. 

Cæpârii:s  , a ,urn.  Lucil.  D'oi- 
gnon. 

* Cæpea,cp,/.  Plin.  Plante  sem- 
blable au  pourpier , qui  croit 
dans  les  endroits  sablonneux. 

* Cepëtüm  , i,  n.  Gell.  et  C/e.- 
pîka,  te,/.  Col.  Couche,  planche, 
carreau  de  jardin  où  l’on  a planté 
de  l'oignon. 

C/ErtTiüM  , ii,  n.  et  — Ttus,  ii, 
m.  Am.  Oignon  , tête  d’oignon. 

Cæpïtids  , a , um.  Prise.  D’oi- 
gnon. 

Cæpïüm  , ii,  n.  Gell.  Oignon. 

CæpÜlà,  ce,/.  Pall.  Ciboule, 
civette. 

Cæiia,  ce.  Foy.  Cera. 

C*rr.  Foy.  Ckres. 

GeRKF&LIOM , U , n.  (x*'pM> 
sc  réjouir;  ^>v).5lov  , feuille).  Plin. 
Cerfeuil , plante. 

Cærëmonia  , ce , f.  et — »]*, 
îinun,  j .pl.  (Cérès,  ville  d'Etru- 
rie).  Cic.  Cérémonie,  rit,  cou- 
tume religieuse. 

CÆRES,  élis  ou  ilis,f.  Cérès, 
ville  d'Etruric,  où  les  Romains 
mirent  leurs  dieux,  etc.  en  dé- 
pôt , durant  la  guerre  contre  les 
Gaulois. 

CærëtÂnus,  a,  um.  De  la  ville 
de  Cérès. 

CærYmônia.  F.  Ceukmokia. 

C/PrYmônialis  . m.  f.,lë,n., 
is,  A ni.  et  — Mlôsus , a,  um. 
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Amm.  Qui  tient  aux  cérémonies 
religieuses. 

CærYtes  , um , m.  pl.  Habitans 
de  Cérès.  Ils  avaient  à Rome  le 
droit  de  bourgeoisie , niais  sans 
le  droit  de  suffrage.  ||  Citoyens 
notés  comme  ayant  perdu  le  droit 
de  suffrage.  — tabulée.  Gell.  Ta- 
blettes sur  lesquelles  les  censeurs 
notaient  ceux  qui  avaient  perdu 
le  droit  de  suffrage. 

CÆRÜI.A,  ôrum , ti.pl.  Firg. 
Les  mers. 

Cær  Clans,  tis , omn.  g. 
Fulg.  De  couleur  d’azur. 

CærÜleâtos,  a,  um.  Fell. 
Teint  ou  peint  en  bleu  céleste, 
en  azur,  en  vert  de  mer. 

CærÜleom,  »,  n.  Plin.  Azur, 
minéral  qui  donne  un  beau  bleu. 
— defcecatissimum.  Outremer. 

Cæbülbos,  Cic.  et  — lus,  a, 
um.  Cat.  De  couleur  bleue , 
azurée.  f|  Ov.  De  mer,  mari- 
time. — via.  Ov.  Navigation. 
||  Firg.  De  couleur  sombre  ou  de 
deuil.  ||  Poet.  Do  couleur  verdâtre. 

Cæsa,  ce , f.  Feg.  Taillade.  j| 
Gaze. 

Cæsa,  6rum,n.pl.  Fatr.  Dards 
particuliers  aux  Gaulois.  Foy. 
Gæsüm.  ||  M.  Cap.  Incise,  merti- 
bre  de  phrase  court. 

Cæsàlis,  m.  /.,  le,  n.,  is.  De 
partage.  — lapis.  Borne  qui  di- 
vise un  champ. 

Cæsar ,àris,m.  {cœdo).  César; 
celui  qui  est  ve.nu  au  monde  par 
une  incision , d’où  ce  surnom 
avait  été  donné  à la  famille  des 
Jules.  ||  Titre  commun  à tous  les 
empereurs  , et  dans  la  suite  aux 
héritiers  présomptifs  et  reconnus 
de  t'empire. 

CÆSAn-AuGtTSTA  , œ , f.  Auj. 
Sarragosse,  autrefois  Numanre. 

CæsXrea  , œ,  f.  Césarée,  ville 
de  la  Palestine  sur  le  bord  de  la 
mer,  de  Bithynie  , de  Cilicie  , de 
Mauritanie  , etc. — magna.  Ville 
de  Cappadocc.  — Pliilippi.  Ville 
de  Palestine. 

CæsXrsus,  Ov.  et — HiÀircs,  a. 
un}.  Cic.  De  César.  Cœsarianœ 
orationes.  Serv.  Discours  où  Ci- 
céron prodigue  des  éloges  à César. 
Ccesanani.  Flor.  Partisans  ou  sol- 
dats de  César. ||  Cod.  Ministre  de 
l'Empereur  dans  les  provinces. 

CjesXriâtüs,  a,  um.  Plaut.  Qui 
porte  une  longue  chevelure.»» 
z//«»/.Qui  a un  épais  feuillage.  — 
equis.  7>r/.*Qui  porte  un  casque 
surmonté  d’une  crinière. 

CæsXriensis  , m.  /.,  së,  n.,  is. 
De  Césarée. 

Cæsaries,  fi,  f.  (cœdo).  Liv. 
Chevelure  ( surtout  celle  . de 
l'homme).  |[  Ov.  Longue  barbe 
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CæsXris-Bdrgus,  i,  m.  Cher- 
bourg , ville  de  France  (Manche). 
— insula.  Kaiserswert,  ville  du 
r.  duché  du  Bas-Rhin,  roy.  de 
russe.  — nions.  Kaisersberg  , 
ville  de  France  (Haut- Rhin). 

C.,esXr5bricenses , ium,  ni.  pl. 
Peuples  de  Lusitanie, de  Portugal . 

CæsX  RÔ  D ÛN  i)  m , i , n.  Aui. 
Tour»,  v.  de  Fr.(lndre-et-Loire). 

CæsXrômagds,  i , m.  Auj. 
Beauvais,  ville  de  France  (Oise). 

Cæsar&tium,  iï,  n.  Gisors, 
ville  de  France  ( Hure). 

Cæsëwa  , œ ,f.  V.  de  la  Gaule 
cisalpine , auj.  Césène  ( Ro- 
magne). 

CæséNÂTIUS,  a,  wn.  Qui  est 
de  Césène. 

Cæsënates,  um , ni.pl.  Habi- 
tans  de  Césène. 

Cæsîm  , adv.  Du  tranchant , 
de  taille , en  coupant.  Cœsim  ac 
pwictini.  Liv.  D'estoc  et  de 
taille.  = — dicere.  Cic.  Parler 
d’un  style  coupé  , par  incises. 

Cæsio  , Unis,  /.  Col.  Taille, 
coupe. 

Cæsïtium  , ii,  n.  Non.  Toute 
sorte  de  linge  blanc  de  lessive. 

Cæsitius,  a , um.  Plaut.  Blan- 
chi à force  d’ètre  battu.  fl  Dé- 
coupé, effilé.  Cœsitium  linte.o- 
lum.  Plaut.  Linge  blanc  de  les- 
sive. j|  Linge  découpé  ou  effilé. 

C/P.sius,  a,  uni.  Cic.  Bleu 
céleste,  de  couleur  perse.  Cœ- 
sii  oculi.  Cic.  Yeux  bleus.  || 
Virgo  cæsia.  Ter.  Jeune  fille  qui 
a les  yeux  bleus. 

C/Esuyônis,ni.  Plin.  Enfant  tiré 
par  incision  du  sein  de  sa  mère. 

* Cæsor  , bris,  m.  Hier.  Qui 
taille,  qui  coupe. 

Cæspes  , etc.  Voy.  Cespes,  etc. 

Cæstrüm,  i,  n.  ( cœdo ).  Voy. 
Cestrum. 

Cæstüs  , ils , Cic .;  i , VaiT.  ni. 
( ccedo ).  Ceste,  gantelet  garni  de 

{>lomb,donl  les  athlètes  armaient 
curs  mains.  ||  Fouet  composé  de 
plusieurs  courroies  de  cuir  gar- 
nies de  plomb,  instrument  de 
bourreau.  Voy.  Ckstcs. 

Cascllje,  àrum , ni.f.pl.  Fest. 
Ceux  qui  ont  les  yeux  bleus. 

* Cæsülum  , i , n.  Le  bleu. 
Cæsüra,  œ,  f.  Plin.  Coupe, 
taille,  incision,  j]  Taillade,  ba- 
lafre. ||  Hoche,  cran,  entaille  en 
bois  ou  en  pierre.  |j  Membre 
d’une  sentence  , d’une  période  , 
d’un  vers.  ||  Diom.  Césure  : dans 
les  ver»  latins,  c’est  une  syllabe 
de  reste  après  le  ac  ou  3e  pied  ; 
dans  les  vers  français,  le  repos 
qui  doilse  trouveraprès  la  6e  syl- 
labe dans  les  vers  de  douze , et 
après  la  4*  dans  les  vers  de  dix. 
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CæsürâtIm  , adv.  Sid.  D’un 
style  coupé , tout  en  incises. 

Cæsus  , a , uni , part,  de  cœdo. 
Taillé,  coupé.  k=  Cœsa  et  ruta. 
Cic.  Ce  qu’on  peut  emporter  en 
sortant  d’un  logis;  ce  qui  ne 
tient , comme  on  dit  vulgaire- 
ment , ni  à fer  ni  à clou. —Cœsa 
omlio.  flf.  Cap.  Style  coupé.  || 
Ter.  Battu,  frappé.  ||  Cic.  Tué, 
taillé  en  pièces,  égorgé,  immolé. 
Inter  cœsa  et  porrecta , sous-enl. 
exta.  Entre  l'immolation  et  l'of- 
frande : prov.  par  lequel  on  ex- 
primait un  contre-temps  inat- 
tendu. 

Cætërà  , Sali.  Cætërù.  Cic. 
CjeTËRoyui  et  C*TËnoqciN,  Cic. 
adv.  ( xal  crêpa,  et  autres).  Au 
reste , d’ailleurs.  ||  Plin.  Le  reste 
du  temps,  sinon,  autrement.  Voy. 
Alioquik.» 

CætÊrùm  ,bdr.  Au  reste. 

Cæterus,  a,  wn.  Le  reste, 
ce  qui  reste. — orna  tus.  Cato.  Le 
reste  du  mobilier.  Cœleruni  omne. 
Liv.  Tout  le  reste. — quid?  Plaut. 
Qu‘ya-l-il  de  plus?  Cœtera  mille 
loqui.  Hor.fie  parlez  nas  du  reste. 

Cætobrix  , igis,  J.  V.  de  Lu- 
sitanie, auj.  Cczimbra,  ou  plutôt 
Sétuval. 

Caîa  , œ,  f.  Nom  propre  de 
femme,  qui  signifie  maîtresse  de 
maison,  comme  Caius,  ii,  maî- 
tre. Lbi  tu  Caius  et  ego  Caia. 
Où  vous  serez  le  maître  , je  serai 
la  maîtresse  : formule  du  contrat 
de  mariage  où  les  époux  s’insti- 
tuaient héritiers  l’un  de  l’autre. 
||  Isid.  Verge , baguette. 

CaiÂNüs,  a,  um.  Qui  concerne 
Caïus  Caligula. Caianus  as.  Sucl. 
Pièce  de  menue  monnaie,  ré- 
duite par  Caligula. 

* Caiâtio,  ônis,  J.  Fulg.  Cor- 
rection, châtiment  puéril. 

Caïci,  ônmt,  m.  pl.  Peuples 
d'Allemagne. 

Caicus,  ici,  m.  Le  Caïque,  fl. 
de  Mysie. 

Caîéta,  œ,  f.  V.  du  Latium  , 
auj.  Caïettc,  ou  Gaèle , port  de 
mer  du  roy.  de  Naples. 

Caîétâmjs  , a,  um.  Qui  est  tic 
Caïettc  ou  Gaèle. 

Caino  , Onis,/.  Chinon,  v.  de 
France  ( Indre-et-Loire). 

*Caïo,  iis,  àrë.  Plaut.  Fouet- 
ter, corriger  un  enfant,  ou 
comme  un  enfant. 

CaIPor,  Fest.  pour  Caii puer. 
Esclave  de  Caïus. 

Cairum  , f,  n.  et  Cairus,  i,  m. 
Le  Caire  , v.  cap.  de  l’Egypte. 

Caïds,  ii,  m.  Voy.  Caia. 

Cala,  œ,  J.  Chelles,  bourg 
de  France  ( Seine-et-Marne).  || 
— (xcUq»,  bois).  Serv.  Sorte  de 
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bâton  ou  pique  que  portaient  les 
esclaves  romains  quand  il»  ac- 
compagnaient leurs  maîtres  à la 
guerre. 

Càlabarriôkss,  um,  et  OLla- 
barridsculi  , ôrum , m.  pl.  Gell. 
Li ieurs  publics,  qui  servaient  à 
convoquer  le  peuple. 

Cala  ber  , ùri.  Calabrais , de  la 
Calabre.  Calabri  liospilis  xenia. 
J/or.  Des  poires,  présens  ordi- 
naires des  Calabrais. 

CaLabra  curia , œ , f.  ( calo  ). 
Macr.  Endroit  à Rome  où  le 

rionlife  convoquait  le  peuple  pour 
ui  apprendre  quels  étaient  les 
jours  fastes  et  néfastes , quels  jeux 
on  devait  célébrer,  quels  sacri- 
Gces  oll'rir,  etc. 

Calabria,  œ,/.  Calabre,  pro- 
vince du  roy.  de  Naples. 

CXlajjrYca  , œ,  f.  Plin.  Ban- 
dage pour  les  plaies. 

CalaBrYco,  às,  tire.  Plin.  Ein- 
maillolter,  entourer  de  bandes. 
CalabrYcus,o,  u/n. De  Calabre. 
C.alabrix,  ïcis,/.  Plin.  Epine 
sauvage. 

Calægia,  œ , f.  VVirtemberg 
en  Allemagne.' 

Calagûrina,  œ,  f.  —ris,  et 
— bris,  ïs,/.  Ville  de  la  Tarra- 
conaise , chez  les  Vascones,  auj. 
Ca'ahnrra  , (Castille). 

CXlXgurrÏtaNUS,  a , um.  Ails. 
Qui  est  de  Cubhorra. 

Calais,  idis,f.  Plin.  (xxJtaïç). 
Sorte  de  saphir,  pierre  précieuse. 

CalXmÂrius  , a,  wn.  Propre 
à recevoir  des  plumes  à écrire. 
Cala  maria  theca.  Suet.  Case 
d'écritoirc. 

Calamektuum,  i,  n.  Calamcnt, 
l’herbe  à chat.  Voy.  NepEta. 

CXlXmêtüm,  i,' n.  Col.  Bouts 
d’échalas,  amas  de.  ces  fragmens , 
lieu  qui  en  est  rempli. 

CXlXùhîiæ,  ùrum,/.  Plin.  Iles 
de  Lydie,  qui,  poussées  parle 
vent,  ou  mobiles  au  moyen  de 
crocs,  servirent  d’asile  dans  la 
guerre  de  Mitbridale. 

• CXlamister,  i,  m.  — trdm  , 
i,  n.  V air.  et  — T R ns  , i,  ni.  Cic. 
xâàapoç , roseau).  Fer  à friser 
rreux  comme  une  canne).  CVz- 
lamistris  vibrare  cœsariem.  Am. 
Boucler,  friser  sa  chevelure. 

CalXmistrÂtus,  a,  uni.  Cic. 
Frisé  , bouclé,  passé  au  fer.* 
CXLXmiSTn!  , ôrum,  m.  pl. 
Ornemens  affectés.  Calamislris 
historiam  inurerc.  Cic.  Gâter  la 
belle  simplicité  d’une  histoire  en 
voulant  l’orner. 

CXlXmistro,  as,  àrë.  Plaut. 
Friser,  boucler. 

CXlXwYta  , œ,  f.  (xxîotpoç). 
Plin . Grenouille  de  marais. 
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CXlXmÏTAS  , ûtis,  /.  ( calamus ). 
Grêle  , orage  ou  tout  autre  fléau 
qui  frappe  les  blés.  — fructuiun. 
Cic.  Mauvaise  récolte. =Cïc.  Ca- 
lamite', malheur  publir,  désastre, 
dégât,  dommage,  réunion  de  mal- 
heurs sur  un  particulier. —Ter. 
Chute  d'une  pièce  au  théâtre. 

CX lX mîtes,  ce,  nt.  — Tis  , is,  m. 
Plin.  Sorte  de  pierre  précieuse. 

CXlXmÏtÔsê  , adv.  Cic.  Mal- 
heureusement. 

CXlXmÏtôsus,  a,  um.  Qui  fait 
du  dégât,  qui  nuit  aux  blés,  [i  Su- 

Ict  au  mauvais  temps,  exposé  à 
a grêle,  etc. — ager.  Cic  Champ 
sujet  a être  grêlé.  Hordeum  mi- 
nime calamitosum.  Plin.  L’orge 
est  le  grain  le  moins  sujet  à être 

Sâté  par  l'orage.  = Nuisible, 
ommageablc,  funeste , préjudi- 
ciable. Calamitosum  bellum.  Cic. 
Guerre  calamiteuse.  = Malheu- 
reux , accablé  de  calamités. 

CXjlXmus,  i,  m.  Canne,  roseau. 
— aromaticus.  — asteivides.  — 
o dora  tus.  Plin.  Canne  odorifé- 
rante de  l'Inde  et  de  l’Arabie.  || 
Plin.  Tuyau  de  blé,  tige  de 
aille  qui  soutient  l’épi.  ||  Plin. 
urgeon  à enter.  ||  Khite  , chalu- 
meau, etc.  ||  Cic.  Plume  à écrire, 
faite  autrefois  de  roseau.  ||  //or. 
Flèche.  ||  A/art.  Gluau,  branche 
enduite  de  glu  pour  prendre  les 
oiseaux.  ||  A/art.  Ligne  à pêcher. 

CXlantÏca  , ce,/.  ( xai'*;,  beau; 
avOoç,  fleur).  Cic.  Coiffure,  coiffe, 
voile  de  ■femme. 

CXiAris  , idis  , f.  Auj.  Cagliari , 
ville  cap.  de  file  de  Sardaigne. 

CalXrI rÂxus,  a,  uni.  Qui  est 
de  Cagliari. 

Cai.aka.stiu  , ôrum  , m.  pl. 
y itr.  Jeunes  garçons  qui  ont  une 
belle  voix. 

Calasimæ,  àrum , m.  pl.  et 
Calasirii  , ôrum , m.  pl.  Peuples 
d Egypte,  ou  nobles  Egyptiens 
q»U  n'apprenaient  l’art  militaire 
que  de  leurs  pères. 

Câlassis,  is,  f.  Sorte  de  tuni- 
uc,  ou  nœud  qui  attachait  autour 
u cou  la  tunique  des  femmes. 
Calatiie  , ës , f.  Ile  près  des 
Colonnes  d'Herrule. 

Calatiiiana,  œ,f.  Plin.  A néo- 
lie  , fleur  violette  jaune , sans 
odeur. 

CXlXtiiiscüs,i , m.Cat.  dini. de 
CXlXtiius,  i,  m.  fx^otOo*). 
Ffrg.  Panier,  corbeille.  ||  Setv. 
Pot  d'airain  à mettre  du  lait,  ou 
clayon  de  fromage.  ||  Fiig. 
Coupe. «Co/.  Calice  d’une  fleur. 

Câlâtia,  ce,  f.  Auj.  Caïazzo, 
ville  de  la  Ca  mpanie. 

Calâtio,  ônis,  f.  Fatr.  Con- 
vocation. 
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CXtÂTOR , ôris , m.  Sera.  Hé- 
raut, crieur  au  service  des  pon- 
tifes. ||  Fest.  Serviteur,  domes- 
tique. 

CXlâtds  , a,  um.  Appelé, 
convoqué.  Calala  comilia.  Gell. 
Assemblées  du  peuple  ron  o- 
quées  pour  l’élection  des  Flami- 
nes  ou  pour  d'autres  délibérations 
religieuses. 

Caj.ai'rja,  œ,  f.  Ile  de  la 
mer  Egée,  où  Démosthènc  s’em- 
poisonna. 

Calazia  , ce,  f.  Foy.  Ciiala- 
21 as  , etc. 

Calbeus, i, m.  Fest.  Bracelet, 
récompense  militaire. 

Caï.CÂbŸlk  , ni./. , lë , n.,  is. 
Sid.  Sur  lequel  on  peut  marcher. 

Calcanéum,  i,  n.  Lampr.  et 
C.alcâneus  , »',  m.  Talon. 

CaLCar  , iiris , n.  ( calx).  Cic. 
Eperon  à piijuer. — equo  subdere. 
Cat.  Piquer  des  deux.  =«  Cic. 
\iguiilon.  ||  Col.  Ergot  de  coq. 

CalCÂria  , ce,/.  J/ig.  Four  à 
chaux. 

CalcâiuÂRIUS  , a,  um.  /user. 
Qui  concerne  le  four  à chaux. 

Calcâriensis,  is,  ni.  Theod.  et 
Calcârius,  ii,  m.  Cato.  Chau- 
fournier, celui  qui  cuit  la  chaux 

Calcârius  , a , um.  Plin.  Qui 
concerne  la  chaux. 

Calcàta  , ce,/,  l/irt.  Fascine, 
faisceau  de  branches,  fagot. 

CalcXtio,  ônis,  /.  L'action  de 
fouler  aux  pieds. 

Calcâtor  , ôris,  m.  Calpum. 
Celui  qui  foule,  et  particulière- 
ment la  vendqnge. 

Calcâtôrium  , iV,  n.  Pall. 
Pressoir  , cuve  ou  l’on  loule  la 
vendange.  ||  Petit  chemin  battu 
qu’on  laisse  entre  des  rangées  de 
tonneaux.  P Four  à chaux. 

CaLCaTRIX,  icis,/.  Prud.  Celle 
qui  foule  aux  pieds  par  mépris. 

Calcâtûra  , œ,  /.  Fitr.  Ac- 
tion de  faire  marcher  une  roue 
en  tournant  dedans. 

Calcàtus  , ûs,  m.  Pall.  Ac- 
tion de  fouler  la  terre  pour  la 
jendre  solide. 

Calcàtus,  a , uni . (calx,  chaux). 
Fest.  Blanchi  avec  de  la  chaux, 
crépi,  plâtré.  ||  (calx,  talon). 
Ov.  Foulé.  — C/.  Violé,  méprisé, 
foulé  aux  pieds.  =*  Frayé  , battu, 
fréquenté,  habité.  = Vulgaire, 
commun.  Calcata  verba.  Sen. 
Expressions  triviales. 

CaLCKÂMEN,  înis,  n.  Plin.  et 
CalceÂmkntum,  »,  n.  Cic.  Chaus- 
sure. ||  Just.  Bas,  chausses,  vê- 
tement pour  couvrir  les  cuisses. 

* CalceÂria  ojfficina , ce,  f. 
Farr.  Boutique  de  cordonnier. 
Calceâbiom  , ii,  n,  Suet.  Ar« 
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gent  pour  la  chaussure.  |J  Chaus- 
sure. 

Calceârius,  ii,  m.  Plaut.  Cor- 
donnier. 

Calckâtor  , ôris,  m.  Inscr. 
Qui  chausse; 

CalceÂtus  , ûs,  m . Plin.  Chaus- 
sure. 

CaLCEÂtus,  a,  um.  Cic.  Chaus- 
sé. — al  tins  et/uus.  Pull.  Cheval 
qui  a le  sabot  élevé.  «=  Calceali 
dent  es.  Plaut.  Dents  aiguisées, 
en  état  d'agir. 

Calcëdonius,  ii.  m.  Calcé- 
doine, pierre  précieuse. 

Calceo  , <ts,  àvi,  cttum , àrë. 
Chausser. ||  Ferrer. — mutas.  Suet. 
— des  mules. 

Calce5lÂriu$  , ii,m.  Plaut. 
Cordonnier. 

Calceülus  , »,  m.  Cic.  Petit 
soulier,  escarpin. 

Calceus  , »,  m.  (calx).  Chaus- 
sure.— ha  b i lis  et  aptus  adpedem. 
Cic.  Soulier  qui  chausse  bien. 
Calccos  mutare.  prov.  Cic.  Chan- 
ger d’état  : chez  les  Romains  les 
conditions  se  distinguaient  à la 
chaussure. — poscere.  prov.  Plin. 
Se  disposer  a quitter  la  table  : on 
ôtait  scs  souliers  pour  se  mettre  à 
table. 

CaLCIÂCI,  ôrum,  m.  pl.  Peu- 
ples du  duché  de  Clèvcs. 

CALCiÂniusi.  F.  Calcbaricm. 

CalcifrXga,  ce,  f.  Saxifrage, 
plante. 

Calcis,  gén.  de  calx. 

Calutrâtus  , iis , m.  Plin. 
Ruade  , coup  de  pied. 

Calcjtràtus  , a , um.  Col.  Qui 
a reçu  une  ruade. 

Calcitro,  il  s,  tlvi , âtum  , ürë. 
Plin.  Ruer  , regimber  , donner 
des  coups  de  pied.  = Cic . Résis- 
ter, se  montrer  récalcitrant.  || 
Marcher  pesamment. 

Calcitro  , ônis,  m.  Plaut.  Qui 
rue,  regimbe,  qui  donne  des 
coups  de  pied  dans  une  porte. 

Calcitbosus,  a,  um.  Col.  Su- 
jet à ruer,  à regimber.  =**  Mutin , 
qui  refuse  d'obéir. 

Calco  , Us,  àvi,  àlum,  àrë. 
Plin.  Fouler  aux  pieds.  ||  — viam. 
//or.  Parcourir  une  route.  ||  Fou- 
ler, piler  avec  les  pieds , pousser , 
appuyer  avec  force.  *=  Insulter, 
abattre,  mépriser,  déprimer. 

CALchLÂRius,  a,  um.  Mod. 
Jet.  Qui  concerne  un  compte. 

CalcPlÂTIO  , ônis,/.  C.  dur. 
Gravelle.  ||  Cass.  Calcul , compte. 

Calc^latur  , ôris,  m.  A/art. 
Calculateur,  qui  calcule,  compte, 
suppute  , dresse  des  comptes.  || 
/sid.  Celui  qui  enseigne  à lire 
aux  enfans. 

* Calcülensis  , m.  f.,  »ë,n.,  is. 
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Plin . Qui  concerne  les  cailloux. 

* CalcPlo  , ônis , m.  Aug.  Qui 
fail  profession  de  calculer. 

CaLCÏÏlo,  âs , àvi , âlum,  ùrë. 
Prud.  Calculer,  compter,  sup- 
puter.Tenir  compte. 

CalcClüsus , a,  uni.  Plin. 
Pierreux  , graveleux , plein  de 
gravier.  [|  CeL.  Qui  a la  gravclic, 
ou  la  pierre. 

Calcülus,  i,  m.  ditn.  de  calx 
(pierre).  Cic.  Petit  caillou,  petite 
pierre.  j|  Ce/s.  Calcul,  pierre, 
gravellc.  calculorum  vateludo. 
Plin.  L une  ou  l’autre  de  ces  ma- 
ladies. U Uv.  Daines,  échecs.  =** 
Quint.  Suffrage. — deterior.  Cad. 
Avis  défavorable.  Causa:  pauco- 
vuni  calculorum.  Quint.  Causes 
où  siègent  peu  de  juges.  Calcu- 
lant album  adjicere.  Plin.  dat. 
Approuver.  |[  Juv.  Jetons  à 
compter.  » Calcul,  compte.  Ad 
calculas  vocare  arnicùiam.  Cic . 
Soumettre  l’amitié  au  calcul.  — 
reverti.  Cic.  Revenir  à ses  pre- 
mières idées.  Parent  calcuhun 

Îionei'c.  PL  j.  Rendra  lu  pareille, 
utter  sans  désavantage.  = Dififi- 
culté.  PI.  j.  Omnes  quos  movi 
calculas.  Toutes  les  peines  <jue 
je  me  suis  données.  ||  Poids  de  la 
plus  mince  valeur,  dont  quatre 
équivalaient  à une  obole. 

Calda , ai,  J.  Sen.  pour  aqua 
calida.  Eau  chaude. 

Caldaria,  ce,  f.  A/ml.  Chau- 
dière. 

Caldarium  , ii ,n.  Pitr.  Etuve  , 
chambre  voûtée  où  l’on  sue;  par- 
tie des  bains  où  l’on  se  baignait 
dans  l’eau  chaude  ; chaudière , 
grand  chaudron. 

Caldàrius,  a,  um.  Plin.  D’é- 
tuve,  ou  de  chaudière. 

Caldius  Biberius  Alero , Suet. 

Ç'Our  Claudius  Tiberius  Nero. 
taillerie  des  soldats  contre  Ti- 
bère, qui  aimait  beaucoup  le  vin. 

Caldônia  , œ,f.  La  ber.  Celle 
qui  faisait  chauffer  l’eau  dans  les 
bains. 

Caldor,  ôris,  m.  Pair.  Voy. 
Calor. 

Caldubà,  ce,f.  Ville  de  l’an- 
cienne Espagne. 

Cald us,  a,  um.  Parr.  P.  Ca- 
lidus. 

CXlkdoNia,  ce,  J.  Partie  sep- 
tentrionale de  l'Ecosse. 

CXlëdünius  , a,  um.  Plin.  De 
cette  contrée,  qui  en  est  voisin. 
— occanus.  La  mer  septentrio- 
nale d’Ecosse. 

CXi.ËfXcio  , is,  fêci , fârtum, 
ccre.  Echauffer,  chauffer,  faire 
chauffer.  = — alit/ucm.Cic.\LcA\ùuï- 
fer,  exciter,  émouvoir,  attaquer 
vivement. 
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Cai.Mfactio  , 5nis,f.  Dig.  L’ac- 
tion d’éohautfer. 

CaLËFACTO,  âs,  ât'i,  àtum , àrë.  \ 
fréq.  Ilor.  Chauffer  souvent , ré- 
chauffer.— virgis.  P/aut.  Frotter 
les  épaules  à quelqu’un. 

C À lËfactôrhîs  , a,um.  Plin. 
Qui  a la  propriété  d'échauffer. 

I \ lefactus, ùs ,m .Plin.  Action 
d 'érhauffcr. 

C.'kCLtxo  , foetus  sum,fliëri. 
Cic.  S'échauffer,  devenir  chaud. 

Calegia,  œ,f.  Wirlemberg , 
ville  d'Allemagne. 

Calxna  , œ,  f.  Pan.  Sorte  de 
gobelet,  de  tasse. 

(.  A I.EN'B.’E  , pl.  ( xxXcîv, 

calo , appeler).  Cic.  Calendes  , 
premier  jour  de  chaque  mois, 
i Jour  des  échéances  et  paiemens. 

Mois.-—  primœ,  s eciuida,  tertio:. 
a;  premier,  second,  le  troisième 
mois.  |j  — sextœ.  Uv.  Le  premier 
jour  du  mois  de  juin  (qui  est  le 
sixième  de  l’année).  ||  lntra  ca- 
lendas.  Gell.  Avant  les  calendes. 
Intra  septimas  calendas.  Mart.  En 
sep!  mois.  |i  Ad  calendas  grœcas. 
Aux  calendes  grecques,  c’est-à- 
dire  jamais  : les  Grecs  ne  comp- 
taient pas  par  calendes,  jj  Calcndœ 
Martiœ.  J for.  Félcque  célébraient 
les  femmes  et  les  époux.  • 

CXlen  UÂI.I  s , m.  J.,c,  n.  Justin. 
Qui  tient  aux  calendes.  Ca- 
lendalia  tribula.  El  rennes  qu’on 
donne  au  premier  jour  de  l’an. 

CXlendâhiogrXphus , »,  m. 
(yp*>P«o  ).  Qui  fait  des  calendriers. 

CXlesdâris, -m.  f.,  re,  is. 
Maor.  Qui  appartient  .aux  calen- 
des. |J  Surnom  de  Timon , qui  pré- 
sidait aux  calendes.  [J  — curator, 
Insc.  Qui  tient  les  livres  de  compte. 

CXlkndÂiuvm  , ii,  n.  Sen.  Ca- 
lendrier, journal , registre  , livre 
de  recette  et  -de  dépense. 

CalendâîIih  , a dv.Bud.  A cha- 
que premier 'jour  du  mois. 

CXlkküOlAjU?,/.  Souci , plante. 

CXlëhvm  , /,  n.  Ilor.  Ville  an- 
cienne de  Campanie,  aujour- 
d’hui Calvi.  ||  Juv.  V in  de  Calés. 

CXleo  , è.s,  ni , itiun  , 1ère.  Cic. 
Etre  chaud,  avoir  chaud.  — febre. 
Juv.  Avoir  une  fièvre  chaude.  Ca- 
Iciur.  Plaut.  Il  fait  chaud. =Dùm 
calet  hoc  agitur.  prov.  Plaut.  Ou 
bat  le  fer  tandis  qu’il  est  chaud. 
Calent  rumoret.  Cic.  Le  bruit  est 
bien  répandu. — auras.  Les  oreilles 
sont  rebattues  d’cnlcndrc.  = Etre 
animé,  enfin  ruiné,  s’échauffer,  se 
passionner.  Calet  mero.  Ilor.  Le 
vin  lui  monte  à la  téle.  Non  alid 
calebo  feminà.  Ilor.  Je  ne  me 
prendrai  plus  d’amour  pour  aucune 
femme.  Bellator  nulli  caluit 
Deus.  Stat.  Personne  ne  futani- 
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mè  de  l’amour  des  combats  .Calera 
spe.  Curt.  Espérer  vivement.—  in 
agenda. Cic.  A voir  ou  déployer  une 
ardente  activité,.»  — aliquo  men- 
tis morbo.  Ilor.  Être  affligé  de  quel- 
que maladie  de  l’ârac.=  Stat.  Dé- 
sirer ardemment.  *=*  Cic.  Hésiter, 
être  dans  l’incertitude. 

Câlksco, is,scëre.  Ov.  S’échauf- 
fer, devenir  rhaud , s'enflammer. 

CXlëtikksis,  m.  f.,  si,  n.  is. 
Qui  est  de  Calais. 

CXlêsium  , jï,  n.  Calais,  ville  et 
port  de  France  (Pas-de-Calais). 

Calet*,  Cuiim.m.pl.  et  — tes, 
uni , m.  pi.  Peuples  du  pays  rlc 
Cau  x , Cauchois  (Scino-Inférieure). 

CXlëti  , ôrum,  m.  pl.  Ceux  de 
Calais. 

C'ÀLÉTüM,  i,  n.  Poy.  Calesium. 

CalfXcio,  etc.  A’Xalkfacio,  etc. 

‘CXlïcâtüs,  a,  uni.  Fcst.  Blan- 
chi, crépi  avec  de  la  chaux. 

*CalÏclds  , ».  m.  Patd.  et  CXnï- 
cÔLüs , i,  m.  Cels.  Petit»  tasse. 

Calïdàrium  , ii,  n.  CeU.  Poy . 
'Caldarium. 

CXlïdb,  adv.  Plaut.  Chaude- 
ment, avec  chaleur,  activité. 

Calidobscu»  , »,  n.  Caudcbec  , 
ville  de  France  (Seicc-Inféricurc). 

CXlïdus,  a,  um.  Cic.  Chaud, 
brûlant.  Calida , subst.  Sen.  Enu 
chaude.  = Hor.  Vif,  emporté, 
bouillant.  =»  Précipité  , subit.  Ca- 
lidunt  mendncium.  Plant.  Men- 
songe inventé  sur  l’heure.  — con- 
silittm.  Lia.  Parti  violent,  témé- 
raire. Ifuic  homini  optis  est  qun- 
dragintà  minis  celeriter  caltdis. 
Plaut.  11  faut  a cet  homme  qua- 
rante mines  le  plus  tôt  possible.= 
Calida  manus.  Macr.  Main  active, 
comme  celle  d’un  voleur. 

CXtlKMDRUM  , i,  n.  (xsO.ÎVvtoov  , 
ornement  ).  Hor.  Coiffure  de 
femme,  tour  de  cheveux.* 

CXlîga,*t,/.  (calx ,cis).  Cic. 
Bottine  , chaussure  des  soldats 
romains,  garnie  de  clous  tout  au- 
tour. ==  Profession  de  soldat.  A 
caligd  ad  constdotum  pcrductu.s. 
Sen.  De  simple  soldat  devenu  con- 
sul. || — Maximini.  Capit.  Botte  de 
Maximinus,  expression  prov.  qui 
se  disait  d’un  homme  long  et  sot. 

Câlîcans,  tis,  omn.  g.  Sombre  « 
obscur,  ténébreux  , trouble  , obs- 
curci. \\Caliganlcs  fenestrœ.  Juv. 
Fcnèt  r es  dont  la  hauteur  donne  des 
éblouissemens.  =*  Caliganlcs  uni - 
mo.  Plin.  Gens  dont  l’esprit  est 
aveuglé. 

■ CXlïqâris  , m.  rë,  n.,  is,  et 
— Rlüs, a, um.  Plin.  Qui  concerne  • 
les  bottines  des  soldats  romains, 

Calïgâriur,  ii,  m.  Lampr.  Celui 
qui  fait  les  bottines. 
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CIlIoâtio  , ônis,  f.  Plin . Obs- 
curcissement de  la  vue. 

C&lïgâtus  , a,  um.  Suet.  Qui 
porte  des  bottines  de  soldat, 
chaussé  en  simple  soldat. 

CâlIgIreüs,  a , um.  Grat.  Voy. 
Cai.io,  ir«  oses. 

*CâlIgïho,  às,  àrë.  Fulg . Obs- 
curcir, rendre  obscur. 

CÂLlciMôsus , a,  um.  Obscur , 
sombre  , ténébreux.  — tractus. 
Plin.  Pays  sujet  au  brouillard, 

Câlïgo  , inis,  f.  Virg.  Obscu- 
rité, ténèbres  , brouillard.  ||  Plin. 
Obscurcissement  de  la  vuc.=Cic. 
A veug  lemen  t , obscu  reissemen  t de 
l’esprit. 

. Câlïgo,  âs,âtn',  à tum,  àrë.  Virg. 
Etre  sombre  , couvert  de  ténèbres 
ou  de  brouillards.  ||  Avoir  la  vue 
trouble , des  éblouissemens.  Cali- 
gant  oculi  ex  somno..Gc.  11  n’est 
pas  encore  bien  éveillé , ou  le  som- 
meil lui  ferme  les  yeux.  ==*  — in 
sole.  prov.  Cic.  Ne  voir  goutte  en 
plein  midi,  c.  à d.  être  eml>ar- 
rassé  dajis  les  choses  les  plus  clai- 
res. — Etre  dans  l’obscurité , être 
comme  aveugle.  Mens  caligat. 
Quint.  L’esprit  sc  trouble.  j|  act. 
rar.  Fulg.  Obscurcir. 

CXlïgÀla,»*,/^  Tac.  Petite  bot- 
tine de  soldat  romain.  ||  Surnom 
militaire  de  Caïus,  successeur  de 
Tibère,  élevé  en  simple  soldat  dans 
le  camp  de  Gcnnamcus  , son  père. 

Cal! si,  Fest.  pour  clàm. 

Cim  Tîcis,m.  (xvXcî).  Oc.  Ca- 
lice , gobelet , tasse  r coupe , vase 
à boire.  — fecundus.  Uor.  Vin  , 
source  de  l’ éloquence.  ||  Coupe, 
calice  d'une  fleur  épanouie.  || 
F arr.  Pot  à mettre  au  feu.||é>w»/. 
Tiwau  d'aqueduc.  Voy.  Calyx. 

CàllaÏg*  , ârum,  f.  pl.  Mart. 
Sorte  d'habillement. 

CallaIci,  ôram ,m.  pl.  Peuples 
d Espagne,  à l'extrémité  N.  E. 
de  la  Tarraconaise  , dans  le  pays 
nommé  auj.  Galice. 

Callaïcüs  , a , um.  Oo.  De  Ga- 
lice. ||  Afart.  Vert  de  mer. 

CallaÏnus,  a , um.  Plin.  De 
couleur  de  vert  de  iner. 

C allais,  idis , /.  Plin.  Pierre 
précieuse  d'un  vert  pèle. 

CallXrias,<b, m.  Plin.  Poisson 
de  mer  du  genre  des  morues. 

Callbhter  , adv.  dpul.  Pru- 
demment, adroitement. 

Cai.lko  , es , Si,  1ère.  Plaut. 
Avoir  dos  durillons,  s’endurcir. 
Callenl  rtire  manus.  Sev.  Le  ti-a- 
vail  des  champs  endurcit  les  mahis. 
*=Savoir,  être  instruit  pa#i’cxpé- 
rlence , être  versé  dans  , être  très- 
habile.  — ftdibus.  Aput . Savoir 
.toucher  la  lyre.  — dicendatncen~ 
daijue.  P ers.  Savoir  parler  et  se 
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taire.  — ad  qiuvstum.  Plaut.  En- 
tendre ses  inte'rèts. 

Callesco  , û,  scërë.  Cat.  De- 
venir calleux,  plein  de  durillons. 

Callëtum  , i,  n.  Ville  ancienne 
d’Espagne. 

Callîblëpuari’M  . i,  n.  (xalioî, 
beauté;  finyoepov , paupière).  Plin. 
Poudre  ou  pommade  pour  les  pau- 
pières. j|  auj.  Plin.  Qui  a de  belles 
paupières. 

Callicia,  œ,f.  Plin.  Herbe  qui 
fait  geler  l’eau. 

CallIdè , adv.  Cic.  Doctement, 
habilement,  avec  perspicacité,  fine- 
ment, subtilement,  avec  adresse, 
parfaitement. 

Calt,ïdîtas,  atis , /.  Cic.  Pré- 
voyance, habileté,  dextérité,  sou- 
plesse , finesse , ruse , fourberie. 
CallîdÜlus, dm.  rlim.de 
Cat.lÏdcs  , a,  uni  ( chilien  ).  Cic. 
Habile,  entendu,  expérimenté, 
rompu  dans  les  affaires , éclairé , 
instruit,  avisé,  pénétrant,  circons- 
pect.— ad  rem.  Plaut.  Qui  entend 
ses  intérêts.  — rei  militaris.  1 ac. 
Habile  dans  l’art  militaire.  || 
Adroit. , accort. , souple , fin  , rusé. 
Calllda  voti.  Cl.  Qui  dissimule  ses 
désirs. — libéra litas.  Nep.  Libéra- 
lité intéressée. 

Calliël^a,  cc,f.  (x*A)oç;  Date», 
olivier).  Plin.  Olivier  franc. 

CALLÏGÔMnu  , i,  /».  (xxX)o;;  yo»v, 
genou  ).  Plin.  Sanguinaire,  plante. 

Calligraphia,  a,  /.  (xxUeç; 
ypeépw, écrire)  Beauté  de  l'écriture. 

CallÎwos,  i,  m.  (xi Uoç,  beauté). 
Plin.  Sorte  «le  pierre  d'aigle. 

Callior,  ii,n.  Plin.  Alkexongc, 
plante  on  arbrisseau  de  f espece 
des  solarium. 

CalliOrvmos  , i,  m. 
ovv//a  > nom  ).  Plin.  Poisson  de 
mer,  dont  le  fiel  guérissait  les 
maladies  des  yeux,'  et  la  chair 
celles  des  oreilles. 

CallïpYdes  , is,  m.  ( jwflloç; 
7irr?oç , cheval  ).  Sue/.  Courrier 
fort  lent , dont  le  nom  était  passé 
en  proverbe  pour  exprimer  celui 
qui  ne  s’avance  pas  de  la  lon- 
gueur d’une  coutlce. 

CaLlYrhoE  , f.s  , f.  (xfltDoç;  pc», 
arler,  couler).  Nom  de  femme. 
Foqtaine  à Athènes, 

Callis  , is,  tn.  ( catlum  ).  Sen- 
tier frayé  et  battu  par  le*  trou- 
peaux , et  par  extension  toute  es- 
pèce de  route  ou  chemin.  Callium 
provincia.  Suet.  Administration 
des  chemins  et  des  bois. 

Callistrôtiiiae  , ômm , f.  pl. 
Plin.  et  Callirtrütmis  , fais,  f. 
Col.  (xaJAoç  ; ctpxôb; , moineau). 
Figues  très-froides  , dont  les  moi- 
neaux sont  très-friands. 

' CaLLITRICHA,  , — CHE,I 
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8s,  f.  Plin.  et  — chüm  , i,  n. 
(x*Do;;  ^pî|  , rpi^bç,  cheveu  ). 
Capillaire,  plante. 

Callitrix  , ïf Ais  ,f.  Plin.  Es- 
pèce de  singe  d’Ethiopie. 

Gallôsïtas,  àtix,f.  Scr.  Larg. 
Callosité , cal , calus , durillon.» 
7 ’ert.  Habitude. 

Callôsus  , a , um.  Calleux., 
plein  de  durillons  , endurci,  ra- 
corni. Or  a cal /osa.  II or.  Œufs 
durs. 

Callum  , i,n.  et  Callus  , i,  m . 
( calx ).  Cic.  Cal,  calus  , etc., 
peau  endurcie  par  un  exercice 
réitéré.  ||  Parties  solides  , chair 
des  animaux , poissons , etc.  — 
aprugnum,  Plin.  ou  callum, absol. 
Plaut.  Echinée  de  sanglier.  || 
P/in.  Parties  dures  de  la  terre,  sa 
superficie. =*=  1 nsensibijité.  — ob- 
duccrc dolori.  Cic.  S’endurcir  à la 
douleur , y être  insensible. 

CÂLO  . Ônis . m.  ( xàXov,  bois). 
Fest.  Sabot.  ||  Cic.  Goujat , valet 
d'armée.  ||  Hor.  Esclave  du  plus 
l/as  étage. 

CXlo,  as,  àvi,  âlum,  àrë.  Gell. 
Appeler  , assembler,  convoquer  , 
invoquer,  désigner. 

Calünésus  , i,  f.  (xa).oç , beau; 
vy]7 o;,  lie).  Bclle-Isle,  ile  de  Fr., 
côtes  de  llretagne  ( Morbihan  ). 

Calônis  , idis,  f.  Clèves  , ville 
capitale  du  duché  de  ce  nom. 

CXlÔpharta,  w ,omn.  g.  (xaibç; 
yx< i» , parler).  Plaut.  Hypocrite  , 
trompeur,  beau  parleur,  diseur 
de  bons  mots. 

CÂL&PJI&RI,  Ôrum,m.  pl.  (xàiev, 
bols;  iptfüi,  porter).  Valets  qui 
portaient  du  bois  dans  les  cham- 
bres des  hôtes. 

CXlÜPuDIUM,  ii,  n.  (xaloç;  irs;  , 
•rrotîb;, pied).  Compas  de  cordon- 
nier, instrument  dont  les  cordon- 
niers se  servent  pour  prendre  la 
mesure.  Unocalonodio omîtes  cal - 
ceare.  prov.  Chausser  tout  le 
monde  au  même  point. 

CXLéprs,  i.  m.  Sorte  d’animal 
en  Syrie, i grandes  cornes,allant 
fort  vite  et  étant  fort  rusé. 

CXi.or  , ôris,  m.  Riv.  du  Sara- 
nium  , chez  les  Hirpini , qui  sort 
de  l’Apennin. 

CXlor  , ôris , m.  Cic.  Plaut. 
Chaleur,  chaud, ardeur  , chaleur 
de  l’été  ou  du  soleil , chaleur  vi- 
tale. ||  T/b.  Fièvre.  ==  — animi. 
Cic.  Ardeur  du  courage  ,cmpor- 
tement , feu  de  la  jeunesse.— 
mentis.  Pet.  Feu  , vivacité  de  l’es- 

Îirit.  Promis  calori.  Stat.  Bouil- 
ant , prompt  à s’enflammer.  --=■ 
Oi>.  Amour.  = — cogitationis. 
Quint.  Verve,  feu  de  la  composi- 
tion. — — licitantis.  Cad.  Cba- 
leur  de*  cnchèi-cs. 
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* CXlôratus  , a , um.  Apul. 
Bouillant,  impétueux. 

CXlùrYfïcus  , a , um.  Gcll. 
Qui  donne  de  la  chaleur. 

Calpar.  âris,  n.  Varr.  (xoîiir n, 
vase),  Broc,  grande  cruche  à vin. 
||  l'est.  Prémices  du  vin  qu'on 
offrait  à Jupiter.  ||  Vin  des  liba- 
tions funéraires,  et  le  vaisseau 
qui  le  contenait. 

Calpe  , ês  ,/. , ou  is  , ni.  Mont, 
de  la  Bétique,  chez  les  Bastuli 
Pœni , sur  le  détroit  de  Gadès , 
auj.  le  mont  Gibraltar,  une  des 
Colonnes  d' Hercule. ||  Gibraltar, 
ville  d’Espagne. 

Calpétànus,  et  Calpêtïtâmjs  , 
a,  nm.  Aaien.  De  Caipé. 

Calsa,  ce,/.  JPLüi.  aorte  d'orca- 
nète,  plante. 

Caltha,  ce , f.  Virg.  Souci, 
plante  à fleur  jaune. 

Calthüi.a,  ce,f.  Plant.  Vête- 
ment de  femme  tic  couleur  jaune. 

* Calthülâbiüs  , ii,m.  Plaut. 
Qui  fait  ou  teint  ces  vétemens. 

Calthcm,i.  n.  OEil-de-bœuf, 
plante. 

Calumma,  ce,/,  {calao , ca- 
lutiim  , inusité  , tromper).  Ca- 
lomnie, supposition  de  crimes, 
fausse  accusation  , imposture.  Ca- 
Iwnniam  jurare.  Cic.  Affirmer 
qu’on  n’accuse  ni  à faux  ni  par  ma- 
lice.— eff'ugere.  Cic.  Echappera 
une  condamnation  comme  calom- 
niateur. — ferrt.  Cic.  Intenter 
une  action  en  calomnie.  ||  Super- 
cherie , fourberie , surprise.  Ca- 
lumnice  li titan.  Cic.  Chicanes  du 
barreau  , détours  de  la  chicane. 
|| Vainc  subtilité, artifice. — dicen- 
ch.  (.ic.  Discours  fait  pour  pro- 
longer le  temps.  — nimia  contra 
se.  Quint.  Rigueur  excessive 
d un  auteur  sur  scs  propres 
écrits.  — timoris.  Cic.  Vainc 
frayeur,  terreur  panique.  j{  — 
religionis.  Cic.  Fausse  interpré- 
tation des  vers  de  la  sibylle. 

CXLlTMOTÂTtO,  Unis,  f.  Asc. 
Pccl.  Voy.  Calomnia. 

Calumniâtor  , âris,  m . Cic. 
Calomniateur,  imposteur,  faux 
accusateur.  |J  Chicaneur,  criti- 
que de  mauvaise  foi.— — sui.Plin. 
Qui  se  juge  trop  sévèrement. 

Calummâtrix  , iris,/.  U.  Jet. 
Celle  qui  calomnie. 

CXlumN'IOR  , âris  , à/us  sum  , 
in,  d.  Cic.  Calomnier  , accuser 
faussement.  |j  Chicaner,  faire  des 
critiques  de  mauvaise  foi,  ou  trop 
sévères. — se.  Quint.  Sc  chicaner, 
se  tourmenter.  ||  — aerba  juris. 
l)ig.  Do  nuerau  textedes  lois  une 
interprétation  malicieuse.  |j  Cic. 
Se  faire  des  terreurs  chimériques. 
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||  pass.  Prise.  Etre  accusé  faus- 
sement. 

CXuJMNiôsà,  ad».  Pap.  Jet. 
Faussement , calomnieusement. 

CXmimniôsus,  a.  um.  U.  Jet. 
Calomnieux,  faux,  inventé  mé- 
chamment. ||  P.  Jet.  Qui  calom- 
nie, qui  accuse  à faux. 

Calva  , a . /.  Pi  in.  Crâne  , 
boite  osseuse  du  cerveau. 

Calvæ,  arum  , f.  pl . Plia. 
Avelines,  grosses  noisettes. 

Calvâria  , ce,/.  Ccls.  et  Cal- 
variuh,  ii,n.  Apul.  P.  Calva. 

Calvâria  , ce,/.  Casque.  || 
Lieu  public  ou  l'on  enterre  les 
morts.  ||  Hihl.  Calvaire,  lieu  ou 
l’on  fait  mourir  les  criminels,  et 
où  on  les  enterre  avec  les  instru- 
mens  de  leur  supplice.  ||  Catva- 
riusmons.  Le  Calvaire,  où  J.  C. 
fut  crucifié., 

Calvaster  , tri  , m.  A demi 
chauve. 

Calvàtijs,  a , um.  Chauve. 
= Dégarni.  Calva  ta  h aile  vinea. 
Plin.  Vigne  dégarnie  île  ceps. 

Calvbfio,  is. , foetus  sum , 
fier/.  Varr.  Devenir  chauve. 

Calveo  , es,  ri,  vire.  Plin. 
Etre  chauve. 

Calvesco  , is , score.  Plin.  De- 
venir chauve.  = Col.  Perdre  ses 
feuilles. 

’Calvïtas,  àtis , f.  Chauve  té. 
||  ( calaio  ou  calao).  U.  Jet. 
Fraude,  tromperie. 

Calvities,  ci,/.  Suet.  et  Cal- 
vïticm  , il  , n.  Cic.  Manque  ou 
perte  do  cheveux.  = — loci.  Col. 
Nudité  d'un  lieu  dégarni  d'arbres. 

Calvo,  As,  Hui,  ilium,  Are. 
Rendre  chauve. 

Calvo , is,  ai,  rêne.  Sali.  Voy. 
Calvor. 

Cai.vomontium  , ii,  n.  Chau- 
mont, villes  de  France  (Oise, 
Haute-Marne). 

Calvor,  cris,  vi.  d.  Trom- 
per , frustrer  , échapper.  Cal- 
vitur  ma  nus  sapor.  Plaut.  L’as- 
soupissement me  fait  tomber 
l'ouvrage  des  mains. — calamitas 
arva.  Pacuv.  La  grêle  détruit 
l’espoir  de  la  récolte. 

Calvus  , a , um.  Suet.  Chauve, 
qui  a perdu  ses  cheveux , crins  ou 
poils.  ||  Plaut.  Dont  les  cheveux 
sont  rasés. **=Marl.  Dégarni. 

Calvus  rnons.  V.  Calvumon- 
ticm. 

Calx,  ci  s,  m.  f.  Talon , et, 
par  extension , pied.  Voy.  Pks. 
A capile  ad  calcem.  Cic.  De  la 
tète  aux  pieds.  ||  Ruade  , coup  de 
pied.  Calcibus.  Plaut.  A coups 
de  pied.  ||  Adaersiis  stimulum 
calces  (s.-ent.  jactare).  prov. 
Ter.  Jouter  contre  plus  fort  que 
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soi.  Calcem  alicui  rei  impin  gère. 
Pet.  Rejeter  quelque  chose  loin 
de  soi.  i|  Vitr.  Pieu , base. 

Calx  , cis,f.  Chaux.  — - viva. 
— vive.  — exstincta.  — macerala . 
Plin. — éteinte.  |j  Bout  de  la  car- 
rière (qu'indiquait  une  ligne  mar- 
quée avec  de  la  chaux).  — Fin  . 
terme  de  quelque  chose.  A ca/ce 
ad  catve.res  reaooari.  Cic.  Etre 
obligé  de  revenir  sur  ses  pas.  Ex- 
tra calcem  decurrere.  A mm. 
Faire  une  digression,  s’écarter  de 
son  sujet.  |'  Fest.  Pierre , d'où 
vient  calculus.  ||  Plaut.  Pièce  du 
jeu  d'échecs,  dame  de  damier. 

CXlyba  , ce  , f.  ( xatÀùirrw  , cou- 
vrir). Echoppe,  tabagie,  cabaret. 

CXutbita,  œ,  m.  Qui  fréquente 
les  tabagies,  cabarets,  etc. 

CXlvcülcs,  i,  m.  Plin.  Œil  ou 
petit  bouton  d une  plante  avant 
la  fleur. 

CXlydok,  ônis  , f.  V.  d'Etolic. 

Calydôma,  œ,f.  Contrée  et  fo- 
rêt d'Etolic. 

CX lvdôm s,  idis,  f.  Oa.  Femme 
de  Calydon. 

CXlydômcs,  a,  um.  Oa.  Qui 
est  de  Calydon. 

Câlymsa,  œ , f.  Ile  de  la  mer 
Egée,  une  des  S po rades. 

CXlyptra  , ce,/.  ( xa/v-rrra»,  cou- 
vrir ).  liud.  Cape  ou  écharpe  de 
femme. 

CXlyx  , ycis , ni.  ( xaivÇ , vxoç  ). 
Plin.  Œil,  bouton,  calice  des 
fleurs , partie  qui  renferme  la  se- 
mence. liPeau , bourse,  écorce,  ou 
coquille  qui  enveloppe  les  fruits 
ou  les  grains.  ||  Plin.  Coquille  de 
limaçon.  ||  Plin.  Coque  d'œuf.  || 
Plin.  Enduit  de  cire  ou  de  plai  re 
mis  autour  des  fruits  pour  les 
conserver.  |1  Plin.  Voûte  de  terre 
au-dessus  des  piles  de  bois  dont 
on  fait  du  charbon. 

CXmacuw  , i,  n.  Plin.  Sorte  de 
cinnainoine  qui  croiL  en  Syrie. 

Camaldulum,  i,  n.  Camaldoln 
ville  de  Toscane. 

CX  M ar  a , <e,f.  Varr . (xan*p*  ; . 
Voûte,  arcade.  j|  Tac.  Sorte  Je 
navire  ponté.  |{  Creux  de  l’oreille. 

CXmara,  te  , f.  Ville  de  Crète, 
auj.  i'ilc  de  Candie.  |j  Autre  ville 
et  port  dans  Ilnde. 

Camaria,  a,  f.  Camargue, 
ile  à l'embouchure  du  Rhône 
Rourhes-du-Rhône  ).  jj  Ville 
'Italie , en  Ombrie. 

Cam  arica  , a , f.  Vittoria , v. 
de  Biscaye. 

CXmXrÏNA,  *,f  Ville  près  de 
Syraci^e  , et  marais  voisin  , 
dont  l'infection  força  les  habitans 
à le  sécher  ; ce  qui  facilita  à leurs 
ennemis  la  prise  de  la  ville  : de  là 
le  prov.  Camarinam  movert.  Se 
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faire  du  mal  à soi -même.  On  le  ! 
prend  encore  dam  un  autre  sens  : j 
Remuer  des  ordures. 

CambXlum,  i,  n.  Camkflu  , v. 
ancienne  d'Asie  , cap.  du  Calay 
dans  In  Grandc-Tartaric:  la  même 
ouc  Pékin , cap.  de  la  Chine  , 
«lont  le  Catay  est  la  partie  sep- 
tentrionale. • 

Cambeaiensis  , m.  f. , te , n.y 
fs.  De  Chambéri. 

Cambeaium  , //,  a.  Chambéri, 
rapit.de  de  la  Savoie. 

Cammo,  7s,  psi  y psum  , ï ri. 
jjpul.  Echanger,  troquer.  j|  Com- 
battra. | Se  mettre  en  chemin.  || 
Tourner  vers. 

‘Cambium,  iï,  /i.  Troc,  échan- 
ge , change.  — siccum.  Change , 
troc  pour  troc , au  pair , sans  re- 
tour. — nationale.  Lettres  de 
change.  ||  Bourse , lieu  où  s'as- 
semblent les  négocions. 

Gaubôdümtm.  V.  d’Angleterre. 

||  Munich,  ville  «l’Allemagne. 

CAMBonicuM,  i,n.  V.  septen- 
trionale de  la  Flavic  Césarienne, 
chez  les  lceni , auj.  Cambridge, 
ville  d’Angleterre. 

Cambria,  œ , f.  Principauté  de 
Galles,  en  Angleterre. 

Camblæ:,  ou  plutôt  Gambes  vir-  \ 
gines  , /.  pi.  Çyxuo;,  mariage). 
Feu.  Déesses  a qui  les  lilles  sur 
le  point  de  sc  marier  adressaient 
des  voeux. 

Càmelârius,  iï  , m.  Dig.  Con- 
ducteur de  chameaux,  qui  en 
prend  soin. 

CXmêlXsia  , a,  f.  Dig.  ( xa- 
f*Y})o;,  chameau , bavtu,  condui- 
re). Conduite, soin  deschameaux. 

CXmêlXsium,  ii,  n.  /4mm.  Tri- 
but imposé  sur  les  chameaux. 

Câmilia,  te t f.’Ov.  Foy.Ck- 

VILLA. 

CXmëlTbus,  a , um.  Plin.  De 
chameau. 

Câmella  , v,  / Or.  Vase  de 
bois  de  forme  courbe,  en  usage 
dans  les  sacrifices  : de  là  notre 
root  gamelle. 

CXmëlôdüivum  , /,  n.  Duncas- 
ter,  ville  de  la  prov.  d’York. 

CXmêlôpardâlis  , iï.  Plin.  t 
— lus,  i.f.  Capil.  et  — pardcs, 
i,f.  Isid.  ( x&pv)Xoç  ; viflslii;, 
panthère).  Girafe,  quadrupède 
d’Afrique. 

CX  m élus,  i,m.  Plin.  Chameau. 

CX mena  , ce  ,/.  ( cano  ).  Firg. 
Muse.  =■=  ffor.  Chant. 

CXsiënâlis  , m.  f.,  Ii , n. , is. 
A vien.  Des  Muses. 

CXmëra  , ce , f.  ( xvtxdgp  ).  Cic. 
Voûte , arcade , toit  fait  en  voûte, 
berceau,  treille.  ||  Chambre. 

CXmËaâcensis,  -m.  /. , si,  n. 
is.  Qui  est  de  Cambrai. 
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CXmËaâcpm,  i , n.  V.  de  la 
Belgique  a®,  chez  les  Nervii,  auj. 
Cambrai,  v.  de  France  (Nord). 

CXmMaaiiia,  a,  /.  Fille  de 
chambre. 

CXmeiiâbiuj,  iï,  m.  Camérier, 
maître  ou  tout  autre  officier  de 
la  chambre. 

CXMËRÂnius,  a , um.  Qui  con- 
cerne les  voûtes,  treilles  en  arc, 
etc.  Cameivria  cucut'bita.  Plin. 
Courgequimontesurun  berceau. 

CXmf.ratio,  imis,  f.  Spart. 
Structure  en  voûte. 

CXmëhàtüs,  <i,  i un.  Voûté, 
cambré,  fait  en  arc.  Camerata 
area.  U.  Jet.  ilahut,  coflre  en 
dos  d’âne. 

Camehinüm  , i,  n.  Camerino, 
ville  d'Ombric. 

CXmcro,  às , àvi,  âtum  , dre. 
Plin.  Voûter , faire  en  arc  , cam- 
brer. 

CXmsrs  , rtis  , omn.  g.  Plin.  et 
— tînus  , a,  um.  Cic.  Qui  est 
de  Camerino  ou  d’Ombric. 

* Camilli  m , i,n.  Fest.  Boite , 
co tir o , cassette  ou  cabinet  pour 
les  bijoux  et  ajuslemens  de 
femme 

CXsiillus,  i,  m.  et  — la  , a , 
f.  Fatr.  Jeune  enfant  de  con- 
dition libre, quiservait  auxautels. 

CXmïno  , as , dm,  Atum  , àrè. 
Plin.  Bâtir  en  forme  de  four , de 
forge,  de  cheminée,  etc. 

C.\ minus,  i,m.  Fitr.  (ftîpcvs  ). 
Fournai*e.fourneau,forge.||.Shel. 
CJieminée,  âtre , foyer.  ||  Cic.  Feu 
qu'on  fait  à la  chemine'e.  Camino 
i oleum  addere , prov.  H or.  Jeter 
de  l’huile  sur  le  feu  , c’est-à-dire 
irriter  une  personne  en  colère. 

Camisia,  œ,f.  et  Camisium  , ii, 
n.  Hier.  Chemise , surplis  , aube. 

CammXrus  ,i,m.  Plin : Crabe, 
écrevisse  de  mer.  % 

Camœnæ  , àrum  pl.  Firg. 
Les  Muses. 

Campa,  œ , /.  fsapirX,  cour- 
bure). Col.  Chenille , ou  tout  in- 
secte qui  pour  marcher  élève  son 
dos  en  arc.  jj  Feu.  Cheval  marin, 
ou  tout  grand  poisson.  ||  Jambe. 
||  Plaut.  Fable,  baliverne. 

CampXcus,  i ,m.,  Câmpàgiîtm  , 
iï,n.  et  CampXgus,  i,  m.  Capit. 
( xxptrr»,  courber  ).  Sorte  de 
chaussure  à plusieurs  bandes,  à 
l’usage  des  sénateurs  , des  empe- 
reurs et  de  leursenfans,  et  dansla 
suite  à celui  des  rois  et  desévéques. 

Campâna,  ce  ,/.  Cloche  (c>st 
dans  la  campagne  de  Borne 
qu’on  so  servit  des  cloches  pour 
la  première  fois). 

Campânâaius,  ii,’nt.  Fondeur 
de  c loches. 

Gampamia,  a,  J.  (campus). 
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Campanie  , ou  terre  de  Labour, 
en  Italie.  ||  Champagne,  prov.  de 
Fr.  ( 1 1 -Marne,  Aube  , Marne  , 
Ardennes). 

CampânIca  , ôrum  , n.  pl. 
Plaut.  Caleçons  de»  athlètes. 

CampânÏcus,  Cato.  — nius  , 
Tib.  et  — NUS  , a , um.  Firg.  De 
la  Campanie. — morbus.  Hor.  Rou- 
geurs, boutons  au  visage.  Cam- 
pana  supellex.  //or.  Vase  de  terre  : 
on  en  faisait  beaucoup  dans  la  Cam- 
panie.— anogantia.  Cic.  Fierté 
impertinente,  telle  que  la  richesse 
et  la  fertilité  de  leur  territoire 
l’inspiraient  aux  Cainpaniens. — 
via.  Suet.  Lavoie  Appienne.  qui 
conduisait  à Capouc.  j|  De  Cham- 
pagne, Champenois. 

* Campanile,  is , n.  Clocher. 

CampânüLa  , te  ,/.  Clochette, 
sonnette.  |j  — silvestris.  Plin. 
Plante  dont  la  fleur  ressemble  à 
une  cloche. 

Campànus,  ».  m.  Campa  aies, 
ii,m.  et  Campas,  et,  m.  Mes- 
sier, celui  qui  garde  les  fruits 
de  la  campagne. 

Campe,  és,f.  Foy.  Campa. 

"Campsnsis,  m.  f.,si,  n.,  is. 
Apul.  Qui  concerne  le  champ. 

Campesteü,  Fuit,  et  Campes- 
tbis,  m.  f.  tri,  n.,  is.  Plin.  De 
plaine  , qui  vient  en  plaine. 
Scythœ  campe  sires.  Hor.  Les 
Scythes  qui  habitent  en  plaine.  || 
Camhkstria,  ium,n.  absol.  Plin. 
Lieux  ouverts . en  plaine;  produc- 
tion de  ces  lieux.  ||  Cainpestres 
erercitationes.  Suet.  Exercices 
du  Champ  de  Mars.  Campes  tris 
temeriias.  F.  Max.  Les  chances 
des  élections  (les  comices  avaient 
lieu  dans  le  Champ  de  Mars). 

Campestiiâtus , a , um.  Aug. 
Qui  porte  un  caleçon. 

Ca  m pesta  e , is,  n.  Hor.  Ca- 
leçon des  athlètes  ou  de  ceux  qui 
s’exerçaient  au  Champ  de  Mars. 

Camphoaa  , œ , f.  Camphre  , 
gomme  orientale  très-odorante. 

CampÎcursio  , ônis  , f.  Feç. 
Exerrire  de  la  course  qu’on  fai- 
sait faire  aux  soldats  romains. 

Campîdoctoe,  ôris  , m.  Feg. 
Qui  montre  l’exercice. 

Campidona  , ce , f.  Kcmptcn  , 
ville  d'Allemagne. 

CampYgënus  yi,  m.  Fitr.  Maî- 
tre d’exercices  militaires. 

Campolus,  i,m.  F arr  («auvn, 
courbure  , de  «oqirrreQ.  Rejeton 
qui  ne  vient  pas  droit,  ou  qui 
s’entortille. 

Campôni  , ôrum,  m.  pl.  Peu- 
ples d* Aquitaine,  nui  habitaient 
probablement  la  vallée  de  Cara- 
pon , du  côté  des  Pyrénées. 

Campsi,  prêt,  de  cambio , 
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CaMPSO,  fl*,  àre.  ( xttHrv»  , 
courber).  Courber.||£nn.  Tour- 
ner autour,  doubler.  T.  de  ma- 
rine. = Changer,  troquer. 

* Camfsor  , Ans,  nt.  Sip.  Chan- 
geur, banquier,  agent  de  change. 

Camptaula,  ce,  rn.  et  Camp- 
tatles  , œ,  m.  (xa/K«TM,  cour- 
ber; avU;,  flûte).  Fopisc.  Qui 
sonne  du  cor  ou  de  la  trompette. 

Camptir  , (.ri*  , tu.  ( xauTrrw  ). 
Pacuo.  Borne  dans  un  champ.  j| 
Borne  du  cirque. 

Campus ,i  ,m.  Cic.  Plaine  cul- 
tivée, ou  susceptible  de  culture, 
champ , campagne.  Campi  œcjuor. 
Cic.  Etendue  dune  plaine.  ||  Stat. 
Les  blés,  les  fruits  que  produit  la 
terre.  ||  Cic.  Territoire  d une  ville. 
||  Toute  surface  plane.  (I  Champ 
de  bataille.  Campa  credere  aciem . 
Firg.  Présenter  la  bataille.  |j  Le 
Champ  de  Mars,  ou  le  peuple 
romain  s’assemblait , pour  déli- 
bérer et  pour  s’exercer;  et,  par 
suite,  rassemblée  ou  les  exercices 
du  peuple.  Campa  indulgere.  P ers . 
Sc  plaire  aux  exercices.  Cumpum 
relax  are.  S.  II.  Ecarter  la  fouie. 
=■■  Carrière , théâtre  d'une  lutte 
quelconque,  mat ière,  sujet . ( 'ampo 
se  dave.  S.  It.  Entrer  en  lice,  se 
mettre  sur  les  rangs.  Magnu*  est 
in  republie  d campus.  Cic  .La  répu- 
blique est  une  carrière  ouverte  !» 
toutes  les  ambitions.  |j  Campi 
salis.  — licjuentes.  Les  plaines  de 
la  mer , la  mer. 

CÂMi'urs  , i,  m.  (camus). 
Nom  sabin  de  Mars. 

Camum  , i , «.  U.  Jet.  Sorte 
de  bière  , breuvage. 

CX  sic  a a , ce  ,/.  Fest.  Cassette , 
coffre , toilette  de  la  mariée. 

CX Mb  nus,  a,  utn.  Firg.  Re- 
courbé, tourne'  en  dedans  , cro- 
chu: 

CXmüs/i,  m.  (*Wç).  Plant.  Li- 
cou, mors,  collier  de  1er.  (J  lsid. 
Muselière  de  fer  qu'on  met  aux 
chevaux  qui  mordent.  ||  Sac  qu'on 
leur  attache  à la  tète  avec  «le  la 
nourriture.  H Aec.  Collier  de  bois, 
de  fer  ou  de  cuir,  qu'on  mettait 
au  cou  des  esclaves  coupables.  || 
Masque , loup,  f Vase  h recevoir 
le»  suffrag«‘s,  scrutin.  |J  Panier, 
nasse  à prendre  le  poisson  appelé 
pourpre.  IJ  Fusil  à faire  du  lèu. 

Câka,  œ,  f.  (zèle).  Ville  de 
l'Arabie  heurense  , de  Galilée, 
de  I .yraonie  , de  la  Locricle.  || 
Promontoire  d’Asie. 

CÂNXnts.  Fa/.  Cakvabis. 

CXnâlIcÔla , ôrum  , co mm.  g. 
pl.  Fest.  Pauvres  gens  on  charla- 
tans qui  se  tenaient  ou  milieu  de 
la  place  publique , près  d’un  ruis- 
seau qui  la  traversait. 
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QvàlTc&la  , a , f.  F.  Caxa- 

LICILUJ 

QïlÂI.ÏCÜLÂTÎM  , adv.  Plin. 
Avec  ou  par  de*  canaux. 

CXnâlIculâtus  , a , um.  Plin. 
Cannelé,  ii  cannelures. 

CXhalYcUlus,  i , m.  Col.  Petit 
canal  ou  tuyau.  — columnarum. 
Filr.  Cannelure,  cavité  d'espace 
en  espace  le  long  du  fut  d’une 
colonne.  |j  Gell.  L'œsophage.  || 
Filr.  Auget  dans  lequel  est  le 
boire,  le  manger  des  oiseaux.  || 
Fitr.  Canon  de  la  catapulte , 
d’une  machine  en  général.  ||  Cels. 
Eclisse,  appareil  dans  lequel  on 
renferme  les  membres  lux  ifs. 

CXnâuensis,  m.  f. , si , n.  , 
is.  Plin.  F.  Canalitius. 

CXnÂ lis  , if , m . f.  (canna).  Otn- 
duit  d'eau , aqueduc , tuyau , évier, 
canal  (|itelconque.  — arwidineus. 
Firg.  Tuyau  de  canne  , sarba- 
cane.— siructilis.  Fitr.  Aqueduc 
de  maçonnerie.  — tubce.  Sen. 
Branche  d une  trompette.  — ani- 
mas. Plin.  T radiée -artère.  |i  Sen. 
Lit  d'une  rivière.  U Plin.  Filon  , 
veine  de  métal.  ||  Cels.  Edissc. 
F.  Cakaliculus.  ||  Fitr.  Filet 
creusé  dans  la  volute  ionienne , 
du  haut  du  chapiteau  ait  c«*ntre 
de  la  volute.  *==  Apul.  Chemin. 

CXkâLÎTIUS,  a , um.  De  canal  , 
en  forme  de  canal.  Canalitium 
meta  Hum.  Plin.  Filon  de  mine. 

Camaluvii  , ôrum  , m.  pl. 
Montagnes  de  Macédoine. 

CXnaria,  a , f.  Canaris,  Ile 
de  TOréan  , une  des  Iles  Fortu- 
nées des  anciens,  ainsi  nommée  , 
*lit  Pline  , à cause  de  scs  grands 
chiens.  ]}  Chiendent,  herbe.  || 
Canari , sorte  d’oiseau. 

Canâriensis  passer,  m.  Serin 
de  Canarie , oiseau. 

C&râricm,  ii ,n.  Fest.  Sacrifice 
d'une  chienne  rousse  nu  temps 
de  la  Canicule , pour  les  biens  de 
la  terre.  — augurium.  Plin.  Au- 
gure tiré  de  ce  sacrifice. 

C&JfÂaws,  a,  um.  Plin.  De 
chien.  j|  Des  lie*  Canaries. 

CànâtIm  , a«lv.  Non.  En  chien.  ! 

Cam'.ellari  a , <e  , /.  liud.  Chan- 
cellerie. 

Cakcellâ hiatus,  ils  , m.  Bud.  \ 
Dignité  de  chancelier. 

Cancei.i.ârius  , ii,  m.  Foshsc. 
Huissier  de  la  chambre.  j|  Garde 
des  archives.  j|  .Scribe,  huissier 
de  tribunal.  I|  Bud.  Clianeclifr. 

CancellâtIm,  a«lv.  Plin.  En 
forme  de  grille,  de  treillis,  de 
barreaux  croisés. 

* CaNCEI.LÂTIO,  Unis,  J.  Front. 
Bornage  de  champ. 

'CabCBLLÂtus j a,  um.  Grillé, 
fait  «u  forme  de  jalousie.  Cancel- 
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lata  elephantum  cutis.  Plin.  Peau 
d éléphant  rayée  de  manière  à re- 
présenter par  ses  rides  un  treillis. 
Cancellata  manu s.  Solin.  Mains 
jointe».  ||  J)ig.  Biffé,  rayé.  j| 
Borné , limité. 

CaNCKLLI  , arum  , m.  pl.  ( ccui- 
cri , inus.)  de.  Barreaux,  jalou- 
sie, treillis.  ||  sing.  U.  Jet.  Ba- 
lustre,  balustrade.  | Plin.  Rides 
delà  peau  des  éléphans.  ||  Cas- 
liod.  Borne»,  limites,  barrières. 
=*  Extra  cancellos  egredi.  Cic. 
Franchir  les  bornes. 

CaKCKLLO,  às,  àoi,  àtum  , Hrê. 
Col.  Griller  , mettre  des  bar- 
reaux, une  jalousie , un  treillis. 

||  Croiser  en  forme  de  grille  , de 
claie.  I Biffer,  bétonner.  — tes- 
tant eutum.  U.  Jet.  Annuler  un 
testament,  jf  Borner,  limiter. 

Cancer,  cri  , m.  Plin.  Cancre , 
écrevisse , crabe , écrevisse  de 
mer.  U Firg.  I a:  Cancer,  4°  signe 
du  ;>odia<|ue.  * 

Cancer  , cris , m.  Cels.  n.  Scr. 
Larg.  Cancer,  maladie  du  sein  , 
particulière  aux  femmes.  |j  Chan- 
cre , gangrène  , toute  affection 
cancéreuse.  Hoc  medienmentum 
cancer  non  palitur  serpere.  Scr. 
Larg.  Ce  remède  arrête  les  pro- 
grès du  chancre.  | Le  Cancer  , 
signe  du  zodiaque. 

Cancérâtîcus,  a ,um.  Feg.  De 
chancre  , de  cancer. 

Cancëho  , a* , àrè.  Luc  il.  Ron- 
ger comme  un  cancer.  j|  Plin. 
S’ulcérer. 

Canckrôma  , élis  , n.  Apul. 
Ulcère. 

Cancrëma, âti$,n.  Feg. Chair 
morte,  rhanrreuse. 

Cancri  , ôrum.  m.  pl.  F.  Cah- 
CBI.Lt. 

CasdUia  , a,  f.  K cm  la  I t 
ville  d’Angleterre. 

. * Candaulus  , i,  m.  Ragoût  fait 
de  pain  , de  fromage  , de  viande 
et  de  bouillon  gras. 

Candâvia,  œ,  J.  Luc.  Mon- 
tagne d’Kpirc,  qui  sépare  Hllyrie 
de  la  Macédoine. 

CandkfXcio,  is  ,f Pci , factum  , 
cërë.  Plaut.  Blanchir , rendre 
blanc.  P Plin.  Embraser,  porter 
à la  chaleur  blanche  (faire  chauf- 
fer un  objet  au  point  qu’il  paraisse 
blanc). 

Cand&fTû,  i s.  Plin.  S'embraser. 
Caniiei  , ôrum  , m.  pl.  Peuples 
d'Arabie,  sur  le  Golfe.  |j  Nation 
bat  ave  delà  ae  Germanie , dans 
la  partie  occidentale  de  Elle  des 
Bat  nv  es.  4 

Canpêla,  ce  ,f.  (candeo).  Col. 
Chandail»,  torche,  ou  flambeau 
de  suif,  de  cire  , de  poix , etc.  || 
Plin.  Toile  cirée, 
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JCandêlabrârjus, ii,m.  Inscr. 
Qui  fait  des  candélabres. 

C an LÊLA Bar m , i,n.  Cic.  Chan- 
delier , candélabre  , lustre  , gi- 
randole. 

CandëlÏfer,  a , um.  Tert.  Qui 
porte  des  chandelles,  surnom  de 
Diane  Lucine. 

Candens,  tis , omn.  g.  Virg. 
Eclatant  de  blancheur.  | Cic . 
Embrasé,  blanc  de  feu.  ||  Col. 
Bouillant. 

Candevtia  , a,  J.  Vitr.  Clair 
de  lune. 

Cardeo,  is , dui , dire.  Cl. 
Blanchir , être  d’une  blancheur 
éblouissante.  ||Cïc.  Etre  embrasé, 
paraître  blanc  à force  de  feu.  — 
asiate.  Col.  Brider  de  chaud  en 
été.  ||  Hor.  Briller,  resplendir  de 
l'éclat  du  feu.  » Cl.  S'embraser  , 
s’animer. 

Candesco,  is  , céri.  Tib.  De- 
venir blanc  ou  d’un  blanc  écla- 
tant. il  Ou.  S’ciubraser , devenir 
tout  en  feu. 

’Candêtum,  i,  n.  Col.  Espace 
de  cent  pieds  , mesure  de  ville, 
cl  de  cent  cinquante,  mesure  de 
campagne  , chez  les  Gaulois. 

Candi  a,  ce,/.  Candie,  ile  et 
ville  de  la  Méditerranée,  dont  le 
nom  ancien  est  Creta. 

Candïc antia  , a ,/.  Plût.  Blan- 
cheur éclatante. 

CandïCO,  A.c , âui  , ùliun  , àri. 
Plût.  Etre  blanchâtre  ou  blan- 
chir, tirer  sur  le  blanc.  V.  Can- 
di». 

Caudïuârius pister , me  Inset. 
Boulanger  qui  (ait  du  pain  blanc 
Candïdâtôriüs  , a,  um.  Cic. 
Qui  concerne  la  brigue,  b pour- 
suite d’une  charge.  Candidato- 
rium  munus.  Cic.  Obligation 
qu'impose  le  titre  de  candidat. 

CaNDÏDÀtus  , a , um.  Plaut. 
Vêtu  de  blanc. 

CaNdIdâTus,  i,m.  ( candidus ). 
Cic.  Candidat  qui.  brigue  une 
charge  , ainsi  nommé  parce  qu’il 
était  vêtu  de  blanc.  — pnetorius 
et  consularis . Cic.  Qui  brigue  la 
préture  et  le  consulat.— •principis. 
Suât.  Candidat  en  faveur  de  qui 
le  prince  briguait  en  personne , 
et  qu|  se  trouvait  ainsi  assuré  du 
succès.  K —,  ou  — - quœstor . U. 
Jçt.  Questeur  chargé  uniquement 
de  lire  au  sénat  les  lettres  , décrets 
et  discours  du  prince , et  se  créant 
ainsi  des  titres  certains  à la  prê- 
tant. | Amm.  Soldat  distingué  par 
sa  taille  et  son  courage,  qtti 
combattait  sous  les  yeux  du  prin- 
ce. H Qui  demande,  poursuit  ou 
étudie  une  chose , aspirant , pré- 
tendant.—tocer.  Apul.  Qui  aspire 
à être  beau-père.  — crucit.  Apul. 
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Gibier  de  potence.  ( Candi  data  , 
ce,  f.  Quint.  Femme  occupée 
d’une  candidature. 

Candide  , adv.  Plaut.  En 
blanc  , de  blanc  . bbnehement. 
= Cic.  Avec  candeur , de  bonne 
foi,  naïvement,  franchement. 

CandIdo,As,  iire.  Tert.  Blan- 
chir, rendre  blanc.  ||  Apul.  Etre 
blanc. 

CANDlotiLi,  adv.  Am.  dim.  de 
candidè. 

CandYdülus  , a , um.  Cic.  Un 
peu  blanc , tirant  sur  le  blanc  : 
dim.  de 

CandIdus,  a,  uni.  Plaut.  D’un 
blanc  éclatant.  |{  Virg.  Blanc.  || 
Tib.  Vêtu  de  blanc.  ||  Plaut . Qui 
a les  cheveux  blancs.  ||  Virg. 
Bcau.=Net , clair,  distinct.  Can- 
dida  vox.  Quint.  Voix  sonore.  = 
Candidum  diccndi  genus . Cic. 
Style  clair  , net , d'une  purefcé 
soutenue.  |j  Candidus.  Quint.  Oui 
écrit  purement,  clairement. 
Candide,  ingénu,  sincère,  dé- 
bonnaire, sans  malice.*» //or.  Pro- 
pice , heureux  , serein.  Fato  can~ 
didiorefrui.  (Je.  Jouir  d’un  meil- 
leur sort.=Brillant , éclatant.  = 
Prop.  Joyeux. 

CandYfÏCO  , às  , àri.  Na \>. 
Blanchir,  rendre  blanc. 

CandÏfYcus  , a,  um.  Apul. 
Qui  rend  blanc. 

Candor  , ôris , m.  Cic.  Blan- 
cheur éblouissante.  Candons  su - 
perbia.  Vite.  Iæ  vif,  l’éclat  de 
la  blancheur.  |j  Plia.  Quint.  Blan- 
cheur. ||  CI.  Ardeur,  chaleur.  || 
Cic.  Fard  ou  céruse  pour  blnn- 
chir.=Candeur,  lionne  foi,  fran- 
chise. Pliant . Bienveillance.  •=* 

Ou.  Intégrité,  innocence.  *=» 
Quint.  Pureté , clarté  de  style  , ou 
ton  de  bonne  foi  do  l’écrivain. 

l.ANUOSoccrs , i , m.  Col.  Mar- 
cotte de  vigne  ( mot  gaulois  ). 

CÂKEo , is  , nui,  irë.  Virg. 
Avoir  de*  cheveux  blancs  , blan- 
chir (par  les  cheveux),  grison- 
ner. fl  Etre  blanc  de  gelée, 
blanchi  d écume,  de  rosée,  etc. 

CAnêpiiÔra  , a ,/.  Cic.  et  CX- 
rëpmorus,  i,  m.  Plia. 
corbeille;  y/oo» , porter).  Cané- 
phore,  celle  ou  celui  qui  porte 
une  corbeille  sur  sa  tète. 

CÀNKSGO  , ïs  , cèrë.  Plût.  Blan- 
chir de  vieillesse  , vieillir.  « Cm - 
ncscit  oixilio.  Cic.  Le  style  prend 
de  la  gravité , de  la  maturité.  || 
Ou.  Devenir  blanc  , blanchir. 

CÂNI , ôrum  , m.  pl.  Cic.  Che- 
veux blancs. 

Cania,  a ,f.  Plin.  Ortie  mâle, 
herbe. 

CXnYcâceus,  a,  um.  Pacuu. 
De  son  ai  clé  de  farine. 


CAN  143 

Osier. , ârunt pl.  Fest.  Son 
où  il  reste  un  peu  de  farine, 
dont  on  faisaitdu  pain  atix  chiens. 

CXnÏceps  , c.)' aï  tis  t omn.  g. 
Plin.  A tète  de  cnien. 

CamïcÜla,  œ , f.  Cic.  Petite 
chienne.  |[  Gell.  llomme  mor- 
dant. ||  Plaut.  Femme  acariâtre. 

||  Plin.  Chien  de  mer,  requin  et 
autres  poissons  d’espèces  analo- 
gues. |j  La  Canicule  , constella- 
tion. ||  Fest.  Porte  de  Home  où 
l’on  immolait  des  chiens  à la  Ca- 
nicule, comme  & l’ennemi  des 
biens  de  la  terre.  ||  Pars.  Coup  du 
chien,  ambesas , coup  de  dés 
malheureux  chez  les  anriens  : 
c’est  celui  par  lequel  on  amonait 
dqjix  as. 

CXüïcttLÀRis,  m./.,  ri , n.,  is. 
Caniculaire.  Canicularis  ùtcle - 
mentia.  Sid.  Fortes  chaleurs  de 
la  Canicule. 

CX HÏ formis,  m.  f.,  mi , n.,  is. 
P nid.  Qui  a la  forme  d’un  chien. 

CXnîna  , œ ,/.  Chair  de  chien. 
Cm  iis  canin  am  non  est.  prov. 
Varr.  Les  loups  ne  se  mangent 
pas. 

Caninep  ates  ,unt  ,m.  pl.  Tac. 
Nat  ion  haf  ave  de  la  Germanie  ae  , 
dans  la  partie  occidentale  de  file 
des  Bataves. 

CXnÎNUS,  a,  um.  De  chien. 
Canini  dentés.  Cels.  Dents  œil- 
lères. Canin  um  far.  Juv.  Son 
dont  on  faisait  du  pain  aux 
chiens.  — prandium.  Plaut.  Mai- 
gre repas  où  l’on  ne  boit  que  de 
l’eau.  Canin  a rosa.  H ose  sauvage, 
églantier.  — littera.  Pers.  La 
lettre  H , dont  le  son  prolongé 
parait  exprimer  le  grognement 
d’un  chien.  — scava.  Plaut.  Au- 
gure tiré  de  la  rencontre  ou  des 
aboicmens  d’un  chien.  **=  — c/o- 
quentia.  Quint.  Style  mordant. 

— œquanimitas.  Tert.  L’insensi- 
bilité cynique.  Caninœ  nuptiœ. 
Hier.  Honteux  libertinage.  *=» 
Caninam  pellem  rodere.  prov. 
Mart.  Kcndre  outrage  pour  ou- 
trage. 

Caris , «s,  m.  f.  Cic.  ( xvwv  , 
gén.  xw«fç  ).  Chien,  chienne, 
animal  domestique.  — pecua~ 
riu v.  Col.  Chien  de  Berger. 

— uillaticus.  Col.  — de  fermier. 

— uenaticus.  Col.  — de  chasse. 

— assuetus  corio.  prov.  Incorri- 
gible. = Ter.  Canaille,  bélître. 
« Cic.  Délateur.  *=  Mordant , sa- 
tirique. » Parasite,  qu  allèche 
l’odeur  des  mets  ou  un  autre 
appât.  |{  Vilr.  La  Canicule , cons- 
tellation. ||  Pers.  Coup  de  dés  par 
lequel  on  amène  un  as.  Canes 
damnosi.  Prop.  Ambesas,  coup 
malbeureux.  | Plaut.  Menottes , 
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espèce  de  chaîne  pour  les  es- 
claves. 

CXnistellüm  , i,  n.  l'est.  dim. 
de 

CXNISTRÜM  , i,  n.  (xâvviî).  Cic. 
Corbeille  , panier  de  jonc  ou 
d’osier. 

CânYtia,  a,  /.  Plin.  CÂnI- 
TJES  , êi ,/.  Firg.  et  CÂnYtûdo, 
inis,/.  Plaut.  Cheveux  blancs, 
tête  chenue.  — Hor.  V ieillesse. 

Canna  , a , /.  (xâwa).  Canne, 
sorte  de  roseau.  F. Calan  es.  ||  Ov. 
Flûte,  flageolet.  — dea.  Tert. 
La  ny  1 1 1 plie  $y  ri  n x . == — pidrnonis . 
Juv.  Conduit  de  la  respiration.  || 
Juv.  Sorte  de  vase. 

CannXbaceus,  a,  um.  Fojr. 
Cannabinus.  % 

CaNnXbêtum,  i,  n.  Iriser. 
Chenevière. 

CannXbYfer  , <i,  um.  Inscr. 
Qui  fait  croître  le  chanvre. 

CannXbYnus,  Fuit,  et  CannX- 
bius,  a,  um.  Grat.  De  chanvre, 
de  toile. 

CaNnXbis  , is,f.  Fuit.  et  Canna- 
bcw,  i,ii.PaU.{xcr*v*Cli)  Chanvre. 
Cass*  , bruni , f.  pi.  Cannes, 

Petit  village  de  la  Daunic , dans 
Apulie,  auj.  la  Fouille  en  Italie. 
CannensiS , m.  f.,  sê,  n.,  is. 
Cic.  De  Cannes.  — pugna.  Liv. 
Bataille  de  Cannes,  ou  les  Ro- 
mains  furent  battus  par  Annibal. 
— cursor.  Fest.  Fuyard , par 
allusion  à ceux  qui  prirent  la  fuitç 
apres  cette  défaite. 

Cannëtum  , i,  n.  Plin.  Lieu 
piaulé  ou  plein  de  roseaux. 

Cas  s sus,  Col.  et  CassItius,  a , 
um.  Poil.  De  canne,  de  roseau. 
Caruieœ  tegetes.  Col.  Nattes  de 
roseaux,  de  jonc. 

CannI^la  , ce,  f.  Apul.  dim. 
de  canna.. 

CX  NO  , is  , cëcïni , c a ni  uni  , 
nerë.  Chanter. — ad  harmonium. 
Cic.  Concerter.  — ad  citharam. 
Quint.  S’accompagner  avec  la 
harpe.  — — eamdem  cantilenam. 

firov.  Ter.  Rebattre  toujours 
a même  chose.  — surdis  au- 
ribus.  prov.  Liv.  Parler  à quel- 
qu'un qui  fait  la  sourde  oreil- 
le. — intiis  ou  sibi  iritits.  prov. 
Cic.  Rapporter  tout  à soi.  — silri 
et  musis.  prov.  Cic.  Mépriser  le 
ugcincnl  du  vulgaire,  ou  des  sots. 
| Décrire,  publier,  raconter, 
ouer,  célébrer  en  vers.  — super 
alic/ud  re.  Firg.  Donner  des  pré- 
ceptes en  vers  sur  un  sujet.  Ca- 
nuntur  /tare  apud  Iiomcrum.  Cic. 
Homère  en  a parlé  dans  ses 
vers.  Quidt/uid fuma  caml.  Mari, 
Tout  ce  que  la  renommée  publie. 
||  Prophétiser  , prédire.  — /ata. 
Firg.  Prédire  la  destinée.  — ex 
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are  divino.  Firg.  Prophétiser.  || 
Retentir,  faire  retentir,  rendre 
un  son  musical  avec  quelque  ins- 
trument. — tibia.  Cic.  Jouer  de 
la  flûte.  — bellicum.  Cas.  Son- 
ner la  charge.  Cic.  Sonner  l’a- 
larme.— classicurn.  Cas.  — si- 
gnum  ou  signa.  Liv.  Donner  le 
signal . — recessus . Ov.  — recepius . 
Liv. — receplui.  Sali.  Sonner  la 
retraite.™ Cic.  Sc  retirer. — rcum 
capilis.  Fatr.  Publier  à son  de 
trompe  le  nom  d'un  criminel. 
Canit  avibus  silva.  Lucr.  La  forêt 
retentit  du  cliant  des  oiseaux.  || 
Canunl  t'alla.  Firg.  Les  grenouil- 
les coassent.  Canit  cornix.  Cic. 
La  corneille  croasse. 

Cf NuN,  buis,  m.  (xavwv).  Cic. 
Règle  , mesure  , ordre  , tout  ce 
qui  est  destiné  à tenir  en  règle  , 
à diriger  ou  conduire  , connue 
la  clef  dans  les  notes  de  musique, 
etc.  ||  A us.  Précepte  , règle  d’un 
art.  ||  Plin.  Modèle.  ||  Tarif, 
taxe  , prestation  en  nature  ou  en 
argent,  rôle  des  tailles,  etc.  || 
Liste  des  noms,  rôle  des  causes. 
||  Almanach.  j|  Juge,  censeur.  || 
Fitr.  Gouttière.  ||  — musicus. 
Fitr.  Registre,  coffre  de  I orgue. 

CXnonÏca  , a,  /.  Religieuse  , 
clianoinesse. 

CXnunYcârius,  ii,  m.  Novell. 
Collecteur  des  taxes. 

CXnônYci'S  , a,  um.  Fitr.  Ré- 
gulier, dans  les  règles,  dans  les 
justes  proportions,  d'une  me- 
sure convenable,  exact.  ||  Qui 
concerne  les  règles , mesures  , 
proportions.  Canonica  ratio. 
Oeil.  Mesure  de  sons  en  musique. 
Fitr.  llegle  ou  raison  des  pro- 

Îiortions.  ||  Qui  concerne  la  taxe, 
e tarif.  Canonici  equi.  ’J'heod. 
Chevaux  donnés  pour  l'acquitte- 
ment d'une  contribution.  ||  Cano- 
nique. Canonici  libri.  Livres  ca- 
noniques de  F Ecriture-Sainte. 
Jus  canonicum.  Droit  canon. 
CXnünYcus  , i,  m.  Chanoine. 
CXnôpeus,  Cal.  cl  CXnôpus,û, 
uni.  Plin.  De  Canopc. 

CXnôpus,  i,  m.  Firg.  Canope, 
ville  de  la  Basse-Egypte  , à l’emb. 
d’un  des  bras  du  Nil.  ||  Fitr. 
Etoile  fixe  de  la  première  gran- 
deur, au  timon  du  navire  Àrgo, 
constellation. 

CXnou,  bris,  m.  Ov.  Chant, 
harmonie  , son  de  la  voix  ou  des 
instruinens.=/V/.  Vers  épiques. 

CXNônÈ,  adv.  Apul.  Avec  har- 
monie. „ 

CXNÔnus,  a,  um.  Résonnant, 
harmonieux , mélodieux.  — Jlu- 
vius.  Plin.  Rivière  Fetenlissanle. 
— aies.  J/or.  Le  cygne,  l'oiseau 
à la  yoix  mélodieuse.  Canora  avis . 


CAN 

Firg.'  Oiseau  qui  chante  agréa- 
blement.— vox.  Cic.  Voix  claire, 
sonore.  — twba.  Ov.  Troupe  «Je 
musiciens.  Canorwn  spontè  ani- 
mal. Cic.  Oiseau  qui  chante  na- 
turellement.— as.  Firg.  Trom- 

[icLlc.=Canori  versus.  J/or.  Vers 
larmonicux  , bien  cadencés.  Ca- 
nora niiga.  J/or.  Hagatelles  har- 
monieuses, riens  sonores. 

’Cânôsus,  a,  um.  F opisc.  Voy. 
Canhs. 

Cantaber  , bra,  brum.  If  or. 
du  pays  des  Cantabrcs  , auj.  Bas- 
que, prov.  de  Biscaye.  . 

* Casta  mûmes,  ii,  m.  Theod . 
Porle-drapt;au. 

Cantabiu,  brum,  m.  pl.  Cœs. 
Auj.  les  Basques. 

CaNtabbia  ,œ,/.  Plin.  Auj.  la 
Biscaye  , prov.  de  Navarre. 

CantabrVca  , a,  f.  Plin . Gi- 
roflée sauvage. 

CantabrYccjs  , a,  um.  Liv. 
Qui  appartient  à la  prov.  appelée 
auj.  Biscaye. 

Ganta brum  , i,  n.  C.  Aur.  Son 
ou  mauvais  pain.  ||  Min.  Fel. 
Sorte  d'enseigne,  de  drapeau, 

* Cantabunpus,  a,  uni.  Pet. 
Qui  chante. 

CantÂmen  , inis,  n.  Prop. 
Charme  , enchantement. 

CantÂtio  ybnis,/.  I>laut.  Foy. 
Cantio.  U J.  J'irm,  Enchante- 
ment. 

CantÂtor  , bris , m.  Mart. 
Chanteur  , chantre, musicien.  — 
fidibus.  Gell.  Qui  joue  delà  lyre, 
ou  d'ury  instrument,  en  général. 

Cantatrix  , Icis,/.  Chanteuse, 
cantatrice  , musicienne.  ||  adj. 
Cantatrices  chorea.  Cl.  Danses 
mêlées  de  chant.  ||  Apul.  Sorcière, 
magicienne. 

*Cantâtus,jJj,/«.  Alcitn.  Foy. 
Cantio. 

Cantâtus,  a,  um.  Foy.  Càkto. 
Cantala  lima.  Prop.  La  luncsou- 
mise  à la  force  des  enchantcmcns. 

||  Cantala  turres.  Slot.  Tours  qui 
s'élèvent  aux  accords  de  la  lyre. 

Cantëriâtus  et  Canthériâ- 
tus,  a,  um.  Col.  Soutenu  de 
perches  ou  d’échalas. 

CaNThXrIAS  , a,  m.  (xaxflapoç, 
escarbot  ).  Plin.  Pierre  précieuse 
portant  l'empreinte  a’un  es- 
carbot. 

CantüXrYda,  a,  m./.  etCAW- 
TIlXRlS,  i dis,/.  Cic.  (xav6a  pcç). 
Cantharide,  mouche  venimeuse 
CanthXrites,  a,  m.  Plut.  Vin 
pçérieux  qui  venait  d'outre-mer. 

CANTnXRfiLus , i , m.  Paul. 
dim.  de 

CaNTIiXrüS,I,/72.  Firg  (x KV0apO;) 
Vase  à mettre  du  vin. H J/or.C oupe 
à anses,  en  forme  d’escargot,  attri- 
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buée  à Bacrhu$.||/7i7i.  Esrnrbot, 
insecte.  J|  Nœud  sous  la  langui* 
du  bœuf  Apis.  |j  Macv.  Sorte  de 
navire.  j|  Jet  d’eau  dont  l’émis- 
sion se  fait  par  une  tête  d'escargot. 
||  PI, nu.  Marteau  de  grande  por- 
te. ||  P lin.  Espèce  de  poisson. 

Canthruïnus,  a,  i un.  Pluut. 
De  cheval  hongre.  Cautberinwn 
horde  tan.  Col.  Sorte  d’orge  pour 
les  chevaux.  — lapathuni : P lin. 
Vinetle,  oseille  sauvage. 

Casthëiuôlus  , i,  m.  Col.  Petit 
échalas. 

Cantiiërium,  ii,  n.  Scn.  ( z*v- 
Go?  jante  de  roue).  Sorte  de 
chariot  dédié  à Racchus. 

Cantuërius,  ii, m.  Pair.  Che- 
val hongre.  j]  Canthcriusinfossâ. 
prov.  Liv.  Plus  d’embarras  <|ue  de 
profit.  ||  Apul.  Bête  de  somme, 
n’importe  laquelle,  et  du  plus  vil 
irix.  | P/aut.  Vieille  rosse,  en 
variant  d’un  homme  affaibli  par 
. ’âge.  ||  Col.  Appui,  pieu,  élan- 
çon , échalas , perche  mise  en 
travers  sur  deux  autres  qui  la  sou- 
tiennent. ||  Pilr.  Chevron,  pièce 
«le  bois  qui  descend  depuis  le 
faite  jusqu'au  bas  de  la  couver- 
ture d'un  bâtiment.  ||  Chevalet, 
en  quelque  art  que  ce  soit. 

CaNTHUS,  I,  m.  (xz»0o;,  oi  bilc, 
coin  de  l'œil).  Pers.  bande  de 
fer  qu’on  metaiitour  d’nne  roue. 

CaNtYcüla,  œ,  /.  et  Cantïcü- 
tosi , i,  n.  ditnin.  de 

CantYcum,  i,  n.  Cic.  Chanson, 
air,  récit  en  musique.  |[  Liv. 
Monologue  dans  une  comédie.  || 
Anul.  Paroles  magiques.  ||  P.  Jet. 
Chansons  ou  vers  satiriques.  || 
Eccl.  Cantique. 

CantYi.ëna,  œ,  f.  Gell.  Chan- 
son , chant  frivole.  — Cic.  Bruit , 
chanson,  rabâchage.  j|/:t,sr.  Injure. 

* CantYlênôsüs  , a,  um.  Sid. 
M élri«|ue , en  vers. 

Cantillo,  «Jj,  art.  Apul.  Fre- 
donner. 

Cantio  , ônis,  f.  Plaul.  Chan- 
son. jlCic.  Enchantement, charme. 

CAUTifPBis.is,/.  Ainberg, ville 
d’Allemagne. 

CantYto,  as,  àvi,  âtum,  à rit. 
Ter.  Chanter  souvent. 

CaNTIUW  promontorium , ii,  n. 
Prom.  de  la  Flavic  césarienne, 
chez  lcsCanlii,  auj.  le  cap  de 
Kent,  en  Angleterre. 

CANTltTNcbi.A , a,  f.  C«c.  Chan- 
sonnette, petite  chanson. 

CaNTO  , às  , àvi,  âtum  , ârë. 
Cic.  Chanter. — ad  chordumm 
sonum.  Nep. — avec  accompagne- 
ment. =»  — surdo.  Prop.  Parler 
à qui  ne  veut  entendre.  — idem 
quod prias , prov.  Plant.  Redire 
la  même  chanson.  U Célébrer  en 

7^ — 78.  Dict.  lat.-gall. 
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vers. — aliquem.  Cic.  Publier  les 
louanges  de  quelqu’un.  — car- 
miua.  Hor.  Faire  des  vers.  ||  Suet. 
Hériter  sur  le  théâtre , jouer. — 
admanum  histriouis.  Lia.  Réciter 
une  pièce  ou  une  scène,  dont  un 
acteur  fait  en  même  temps  la  pan- 
tomime. ]J  Ju\>.  Déclamer,  conter 
des  frivolités.  =Quint.  Avoir  une 
déclamation  vicieuse.  ||  Jouer  des 
instrümcns.  — fidibus  alicui. 
Pluut.  Toucher  un  instrument 
devant  quelqu’un.  ||  Pirg.  Char- 
mer, enchanter. 

Cantou,  oris,m.  Hor.  Chantre, 
chanteur,  musicien,  acteur  Ira-, 
gique  ou  d’opéra.  ||  Hor.  Poêle, 
ij — fonnularum.  Cic.  Répétiteur 
de  droit. 

Cantiiix  , îcis,f.  Pair.  Chan- 
teuse, cantatrice. 

Castuâria,  œ,  f.  Cantorbéry, 
ville  nrchiépiscop.  d’Angleterre. 

* CaKTÜI.US,  J.  Finn . dira,  de 
cantus. 

CantCrio,  is.  Ire.  Pet.  Poy. 
Cantillo. 

Cantus,  a,  um.  Fcst.  Poy. 
Cantatus. 

Cantus,  ils , ni.  Chant,  air, 
chanson  , voix,  ton  , son  des  ins- 
trumens.  — symnhoniœ.  Cic. 
Concert,  chœur  de  musique.  — 
uervottim.  Cic.  Son  des  mslru- 
mens.  — obscurior.  Cic.  Son 
étouflé.  = S.  lt.  Vers,  poésie.  || 
Ov.  Enchantement,  conjuration. 

CÂNt's , a,  uni.  Pluut.  Oui  a les 
cheveux  blancs,  blanchi  de  vieil- 
lesse. H blanc  de  neige,  d'écu- 
me, etc.  Cani  Jhiclus.  Cic.  Flots 
écumans.  J Ancien  , du  temps 
passé.  Caïui  J ides . Pirg.  Bonne 
foi  des  anciens.  — jura.  Mari. 
Droits  d’une  vieille  amitié. 

CX  Nu  si  a,  œ,  f.  Murt.  sous-ent. 
vestis.  Etoffe  de  laine  fine  et 
brune,  <;ui  se  faisait  à Canuse. 

CXnWsînatus, a,  um.  Suet.  Qui 
porte  un  habit  de  cette  étoffe. 

CXnDsInus,  a,  uni.  Qui  est  de 
Canuse. 

CXnüsiuMjiV, /1.  Canuse, v.  de 
la  Daunic,  dans  l'Apulie,  auj. 
Canose , v.  de  la  Pouillc. 

CXpâcYtas  , àtis , f.  Cic.  Capa- 
cité, étendue  , largeur,  profon- 
deur.— ut/iletarum  Plia.  Capa- 
cité de  l’cslomac  des  athlètes.  = 
— animi.  Cic.  Etondue  «l'esprit. 
||  llig.  Droit  de  succéder. 

* Capaciter  , adv.  Aug.  Avec 
étendue. 

CXpax  , ûcis,  omn.  g.  Cic.  Sus- 
ceptible de  contenir,  spacieux, 
étendu.  — doinus.  Ov.  Maison 
vaste.  — navium  fluvius.  » P lin. 
Fleuve  que  des  vaisseaux  peuvent 
remonter,  Capacior  scyphus. 
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Hor.  Grande  coupe.  = — tonus 
natui'it  ingenium.  Plia.  Génie  qui 
p«*ul  concevoir  la  nature  entière. 
— intpeni.  Tue.  Fait  pour  gou- 
verner. — secreti.  PI.  j.  Discret, 

— injuriée.  U.  Jet.  Qui  a b;  pou- 
voir de  faire  du  tort.  = P.  Jet. 
Habile  à succéder. 

CXpÊuo,  iuis,  J,  ( capio  ).  Cic » 
Grand  vase  a deux  anses  servant 
aux  sacrifices. 

Ca pkd unc I) la, ce,j , Cic.  dimin. 
de  capedo. 

CapeouNUM,  i,  n.  Vil|c  des 
Scordisques  dans  la  basse  Panno- 
nie , aiq.  Hongrie. 

Capeli.a,  ce.  f.  dim.  decamvz. 
Hirg.  Petite  chèvre.  ||  Âmm.  Mo- 
inpirieux,  pour  exprimer  un  ti  na- 
ine velu,  hérissé,  négligé.  ||  Etoile 
fixe  «le  la  première  grandeur,  à 
l’épaule  gauche  d’Erichtbonius  || 
Chapelle,  oratoire  non  consacré. 

*Capej.LÂNUS,  1,  m.  Chapelain, 
qui  dessert  une  chapelle. 

CXpësa,  œ,  f.  Liv.  Ville  anc. 
d’Etrurie,  auj.  Canapina,  ou  Civi- 
tella.  [j  Cic.  Porte  de  Home  la 
plus  méridionale. 

CX  pénates,  tum , m.  pl.  Habi- 
tans  de  Canapina. 

CXpênos,  a , um.  De  Canapina. 
CXpEn, pri,m.  {caipo,  brouter, 
ou  xàrapiç).  Pirg.  bouc. *=Cat. 
Odeur  forte  des  aisselles.  ||  Plîn. 
Espèce  de  poisson.  ||  Le  Capri- 
corne, 10e  signe  du  zodiaque. 

(.apËrâtus  , a f uni.  Pacuv . 
Ridé,  refrogné.  | Cuperata  vêla . 
Apul.  Voiles  repliées.  Part,  de 
CXpÉro,  às,  àvi,  âtum,  à rë. 
Sc  rider,  se  refrogner.  Caperat 
quid  illi  frons  severitudine  ? 
Plant.  D'où  vient  cet  air  ciiagrin 
qui  lui  ride  le  front? 

C.APESSO,  is,  ïvi,  Itum,  sert. 
S'efforcer  de  prendre,  prendre 

avec  empressement,  se  saisir. 

cibum  dentibus.  Cic.  Mordre  à 
même  la  viande. =Ëntreprendre. 

— bcllum  Liv. — une  guéri  c. — 
pugnam.  Liv.  Sc  préparer  au 
combat. — rempublicam.  Sali.  Se. 
charger  du  soin  de  l’état. — ini- 
inicitias.  J ac.  Se  faire  des  enne- 
mis.— matrimoniwn.  Gell.  Sc  ma- 
rier.— libenatem.  Cic.  Rerou- 
vrer  la  liberté.  — tuta.  Tac . 
Prendre  le  parti  le  plus  sûr.  » 
—fugam.  Liv.  Prendfre  la  fuite. 

— se  domum.  Pluut.  Se  retirer 
chez  soi. — medium  locum.  Cic. 
Tendre  au  rentre.  = Gell.  En- 
tendre , concevoir.  *=*  — jussa. 
Pirg.  Recevoir  et  exécuter  des 
ordres. 

Capétum  ou  Capîtum  , i,  1 1. 
(x#tnr,  crèche).  Popisc.  Nourri- 
ture du  gros  bétail. 

10 


Digitized  by  Google 


146  CAP 

Caphaheps,  »,  m.  Capharée, 
monl.  d’Kubée,quifornic  un  pro- 
montoire. 

CXpiÜukus  , a,  uni.  Ptx>p.  Qui 
concerne  Capharée. 

CapharNai.'M  , incl.  n.  Bibl. 
( v.  de  consolation  ).  V.  maritime 
de  la  tribu  de  Nephthali , sur 
les  bords  de  la  hier  de  Tibériade. 

* CXpYdKia,  œ,  f.  Plin.  Tasse 
ou  gobelet  «à  deux  anses. 

CapYdülom,  i,  n.  Fest.  Capu- 
chon , bonnet. 

CaPIE.ns,  lis,  onui.  g.  Gell. 
Qui  contient,  susceptible  de. 

CXriLLÂCEiis , a,  uin.  Plin. 
Chevelu  , de  cheveux. =«=  Plein  de 
fibres , de  filamens.  — Fin , délié 
comme  des  cheveux. 

‘CXpillâgo,  mis,  f.  Tert.  et 

CXpillâmeutcsi  , i,  n.  Tcrt. 
Chevelure,  f Suet.  Perruque,  tour 
de  cheveux.  = Plin.  Filamens  de 
plantes,  d’arbres,  de  racines. 

CXpillÂhË,  is,  n.  Mari.  Coiffe, 
ou  pommade  h l’usage  des  femmes. 

CXpillÂr&s,  ium,  f.  pl.  Les 
cinq  herbes  capillaires. 

* Capii.LÂRIS  , m f.,  rë,  n.,  is. 
Plin.  Capillaire,  qui  concerne  les 
cheveux,  semblable  à des  che- 
veux.— arbor.  Fest.  Arbre  à 
Rome  où  les  vestales  attachaient 
leur  chevelure  avant  de  se  con- 
sacrer à Yesta. 

* CXriLLÂTIO,  ônis,  f.  Paul. 
chevelure.  ||  C.  Aur.  Filamens 
de  l’urine,  maladie  de  la  vessie. 

CXpillâtûra  , œ,  f.  Tcrt.  Che- 
velure tressée. 

CXpillÂtus,  a,  um.  Cic.  Che- 
velu , qui  a beaucoup  de  cheveux. 
Capillaii.  Hommes  dévoués  à 
Cybèlc  ou  Bellone,qui  laissaient 
croître  leur  chevelure. «=»  Plin. 
Qui  a des  libres,  des  filamens. 

CapillYtium  , ii,  n.  Cels.  Che- 
velure. = Filets,  fibres,  Glaraens. 
||  Filamens  de  l’urine. 

Capii.lou,  ilris,  àtus  $um,àri, 
d.  Plin.  Avoir  des  cheveux.  = 
Avoir  des  filamens.  ||  En  jeter 
avec  l’urine. 

CXpillôsus,  a,  uni.  C.  Aur. 
Plein  de  ces  filamens. 

CXpillUlUS,  i,  m.  diin.  de 

CXPII.LVS,  i,  m.  Cic.  ( capitis 
pilas).  Poil , cheveux,  chevelure, 
ou  barbe  de  l’homme,  poil  ou 
crin  des  animaux.  — hœdorum. 
Poil  de  bouc.  Cupillorum  anima - 
lia.  Plin.  Poux  ou  lentes.  |j  — 
Feneris . Apul.  Herbe  capillaire, 
qui  a la  vertu  d'empêcher  les  che- 
veux de  tomber.  F oy . A m antum  . 

CXpio  , is,  cêpi,  captum,  pire. 
Cic.  Prendre,  se  saisir,  s’empa- 
rer. = — occasionem.  Plaut.  Sai- 
sir l’occasion.  — rationna.  Ter. 
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Trouver  le  moyen.  =■  —patris 
vint  et  acrimoniam.  Cic.  Hériter 
de  la  fermeté  et  de  la  vigueur 
d’âme  de  son  père.  = Entrepren- 
dre.— nmgistratum.  Cic.  Entrer 
en  charge.  = Tirer,  retirer,  re- 
cevoir.— animo  aoluptatem.  Cic. 
Hcsscntir  du  plaisir.  — misencor- 
diarn.  Cic.  S'attendrir.  — metum. 
Lia.  S’effrayer. — inimicitias.  Ter. 
Devenir  l’ennemi  de.  — in  aidions. 
Liv.  Exciter  l’envie.  = Prend»*:, 
surprendre,  charmer,  éblouir, 
attraper,  entraîner.  Capi  qoete. 
Ou.  Etre  surpris  par  la  nuit. — 
picturd.  I/or.  Etre  charmé  de  la 
peinture.  — lectione.  Cic.  Etre 
fort  attaché  à la  lecture.  — re. 
Cic.  Sc  plaire  h une  chose.  — 
specie.  Quint.  Sc  laisser  éblouir 
par  les  apparences. — aliquo.  Oa. 
Etre  e’pris  de  quelqu'un. — salie - 
taie  amoris  in  urore.  Lia.  Se 
dégoûter  «lésa  femme. — religione. 
Liv.  Se  faire  un  scrupule.  — as- 
sentalione.  Cic.  Se  laisser  pren- 
dre à la  flatterie.  — ab  aliquo. 
Cic.  Etre  dupé. — na tura  impelu. 
Fuit.  Etre  emporté  par  le  tem- 
pérament. |j  Choisir.  Capere  na- 
tronuni.  Ter. — pour  sou  défen- 
seur. = Cïc.  Comprendre,  con- 
cevoir. sss  Plaut.  Convaincre.  || 
Tenir,  contenir,  renfermer. — 
multitudinem.  Cic.  Contenir  une 
multitude.  Capi  und  domo.  Cic. 
Demeurer  en  même  maison.  = 
fuit.  Comporter,  sc  prêter  à, 
être  susceptible  de.  |j  Capere  hœ- 
reditatem.  U.  Jet.  Se  mettre  en 
possession  d'un  héritage.  ||  Capi 
altero  oculo.  Lia.  Etre  borgne. 
— ocidis.  //or.  Etre  aveugle. 

CXpio  , ônis , f.  Dig.  L'action 
de  sc  mettre  en  possession. 

Capis,  ïdis,  f.  Fuit.  Tasse  à 
deux  anses,  en  usage  dans  les  sa- 
crifices. 

CXpistérium  , ii,  n.  Col.  Cri- 
ble, sas,  tamis. 


CXpistrâtus,  a,  um.  Oa.  At- 
telé : part,  de 

Capistro  , ils,  fiai,  ïttum , are. 
Plia.  Mettre  un  licou,  une  mu- 
selière. ||  Col.  Lier  la  vigne  , etc. 

CXpistrum,  i,  n.  Virg.  Licou, 
muselière.  = — maritale.  Jùa. 
Lien  du  mariage.  ||  Fuit.  Lien  à 
attacher  la  vigne. 

Capital,  &tis , n.  Farr.  Voile 
dont  les  anciens  se  couvraient  la 
tête  dans  les  sacrifices.  |j  Filet  où 
ils  renfermaient  leurs  cheveux, 
ruban  qui  servait  à les  lier.|| /Vaut. 
Crime  capital , digne  de  mort. 

CapYtài.is,  m.  f.,  le,  n. , is. 
Mortel , dangereux.  — morbus. 
Gell.  Maladie  mortelle. — reditus. 
Cic.  Retour  funeste. oratio. 
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Cic.  Discours  de  factieux,  fl  Ca- 
pital, où  il  y va  de  la  tète,  digne 
de  mort.  — lucus.  Fest.  Rois 
sacré  dont  la  profanation  est  punie 
de  mort.  — cédés.  Plaut.  Maison 
ou  il  a été  commis  un  grand 
crime. — rei queestiones.  Cic.  Ma- 
tières criminelles.  — causa.  Dig. 
Affaire  ou  il  y va  de  la  vie.  — 
puma.  «Suet. Condamnation  à mort. 
Dig. — aux  mines. — humo.  Cic. 
Homme  d’une  profonde  scéléra- 
tesse. Capitales  triumairi.  Lia. 
J. es  trois  joges  qui  connais- 
saient à Rome  des  affames  cri- 
minelles. Capitale  est.  Cic. 
C’est  un  grand  crime.  Plitt.  11  y 
va  de  la  vie.  [|  Qui  en  veut  à la 
vie.  Caftilalis  mimicus.  Plaut. 
Ennemi  mortel.  Capitale  odium . 
Cic.  Ifaine  mortelle,  irréconci- 
liable. ||  ingénieux.  Capitale  in- 
geniurn.  Oa.  Esprit  subtil.  ||  — 
scriptor.  Cic.  Abrévialeur,  fai-, 
seur  d’abrégés. 

CXpYtâlYter,  adr.  Plin.  Cri- 
minellement, mortellement,  en 
ennemi  mortel. 

* CXrïrÂruoi  , ii,  n.  Fest.  Ca- 
pital, principal.  Foy.  Capot. 

CapYtÂtio,  ônis,  J.  U.  Jet.  Ca- 
pitation , imposition  par  tète 
d homme.  ||  Droit  par  tôle  de 
bétail.  ||  Bud.  Paye  des  gens  de 
guerre. 

CXpYtâtus  , a,  uni.  Plin.  Qu» 
a une  tête , ou  s’arrondit  en  tète. 
Capitata  a inea.  Col.  Vigne  quia 
de  grosses  souches.  Capitali cou- 
les. Plin.  Choux  pommés. 

CXrYTfccENsi,  ôrum,  m.pl.  Sali. 
Ceux  qui,  n’ayant  aucun  bien  , 
n'étaient  taxés  que  pour  leur  tète. 

||  Gell.  Ceux  qui  ne  payaient  que 
peu  de  capitation;  la  cinquième 
clas-e  du  peuple  romain. 

CâpYt*:.lum  , i,  n.  Plin.  Petite 
tête.  ||  Plut.  Chapiteau  de  co- 
lonne. ||  Couvercle.  ||  Touffe 
d’herbes.  ||  Cornue,  alambic. 

* Capitha  , ce,  J.  Mesure  con- 
tenant douze  seliers. 

CapYtYna,  œ,  f.  Muselière, 
caveçon. 

CXpYtiüM  , ii,  n.  Farr.  Echar- 
pe , gorgerette,  cape  ou  cha- 
peron de  femme.  ||  Hier.  Ouver- 
ture supérieure  de  la  tunique.  [J 
Capure  ou  capuchon. 

CXpYto,  ônis,  m.  Cic.  Quiaune 
grosse  têt  c.— Plaut.  Têtu,  opi- 
niâtre. ||  Cato.  Muge  ou  chabot, 
poisson. 

CapYtôlïni,  ôrum,  m.  pl.  Cic. 
College  d’hommes  choisis  pour 

S résider  les  jeux  en  Thouneur 
e Jupiter  Capitolin. 

CXpitôunus , a,  um.  Firg. 
Capitolin,  du  Capitole.  Capito- 
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linapalmala.  Vopisc.  Robe  que 
les  consuls  recevaient  de  l'em- 
pereur dans  le  Capitole. — quer- 
cus.  Juo.  Couronne  de  chêne, 
prix  du  vainqueur  aux  jeux  capi- 
tolins. 

CapYtôlium,  ii,  n.  ( capul ). 
Virg.  Le  Capitole  , forteres.^e  de 
Rome,  bâtie  sur  le  mont  Capi- 
tolin. 

CXpÏtôsus,  a,  uni.  Prud.  Qui 
a une  grosse  tète,  têtu  , entêté. 
Cauilosce  strophœ.  Fines  ruses. 

4 CXpÏtÜlÂria  , ium,  n.  pi. 
Capitulaires  , recueil  de  lois  , de 
statuts , d'ordonnances. 

* CXpïtülârii  , àrum,  m.  pl. 
Collecteurs. 

* CXpÏtÜlâritjs  , a,  uni.  Col. 
De  taxes,  de  droits.  Capitularia 
fiuictio.  Redevance  d’un  sup- 
pléant ou  d'une  somme  en  sa 
place. 

CXpItClÂtIm  , adv.  Nep.  Som- 
mairement. 

CXpÏtClÂtos,  a,  um.  Cels. 
Qui  a une  petite  tète.  j|  Qui  a 
un  chapiteau,  une  houppe. 

CXpïtûlum,  i,  n.  Plaut.  Petite 
tête.— Plaut.  Homme,  individu. 
v lepidissimum.  Ter.  Mon  cher 

{•etit  bijou  ! fl  — saimeuti.  Col. 
’elite  fourche  de  vigne. — ccepce. 
Col.  tête  d’oignon. — niali  punie  ». 
Cels.  Grain  de  grenade,  [j  Capi- 
tula. Cels.  Hémorroïdes  gonflées. 
Vitr.  Chapiteau.  [|  Plin.  Poutre 
e traverse.  JJ  Fest.  Echarpe  ou 
gorgerette.  ||  Eccl.  Chapitre,  ar- 
umenl  ou  sommaire  d’un  livre. 
Justin.  Titre  d’une  loi.  fl  Pres- 
tation ou  redevance.  Voy.  Capi- 
tularius.  {]  Chaviré,  lieu  où 
s'assemblent  les  chanoines}  corps 
des  chanoines. 

Capnias,  ce,  m.  (xxovoç,  fu- 
mée). Plin.  Sorte  de  jaspe  brun. 

Capnion  , ii,  n.  Plin.  Fume- 
terre , plante. 

Capnîtes,  ce , m.  Plin.  Voy. 
Capnias. 

Capnïtis,  ïdis , f.  Plin.  Tutie 
ou  oxide  de  zinc.  « 
Capnos,/,  m.  Voy.  Capnion. 
CÂPO  , ônis,  m.  Mart.  Chapon. 
» Eunuque. 

CappXd&cia,  m,f.  Cappadoce, 
royaume  d’Asie. 

CappXd&cius.  Apul.  — dôcüs, 
a,  uni.  Mart.  et  — dox  , 6c is , 
omn.  g.  Hor.  Qui  est  de  Cappa- 
doce.— sal.PUn.Se  I gemme.  Lac- 
tuca  cappadoca.  Plin.  Laitue. 

CafpXdox,  ôcis,  ni.  Fleuve  qui 
a donné  son  nom  à la  Cappadoce. 
JJ  Riv.  de  la  Comagènc,  au  N.  E. 
de  la  Syrie.  ||  Plaut.  Marchand 
d’esclaves. 
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*Cappar,  âris,  m.  Pall.  Câ- 
prier, arbrisseau. 

CappXri/uuI.  Cels.  etCAPpXnis, 
is,  f.  Col.  .( xàîr;raj><« , câprier  ). 
Câpre , fruit  du  câprier. 

Capra,  ce , f.  (carjio).  Varr. 
Chèvre. — alpina.  Daim.  =*  Suet. 
Mut  injurieux , pour  exprimer  un 
homme  velu,  hérissé.  = — olida. 
Hor.  Odeur  forte  des  aisselles.  || 
Sen.  Sorte  de  feux  follets.  ||  Col. 
Etoile  fixe  , de  la  première  gran- 
deur, à l’épaule  gauche  d’Erich- 
thonius. 

CaprÂria,  ce,  f.  Capraria,  île 
du  golfe  de  Venise,  fl  Une  des 
Canaries,  aujourd’hui  Paltna. 

CArnÀaiüs,  a,  um.  Solin.  De 
chèvre. 

CaprÂrids,  U,  m.  Varr.  Che- 
vrier , gardeur  de  chèvres. 

Caprea,  ce,  f.  Hor.  Chèvre  sau- 
vage, chevreuil,  fl  Van'.  Tendron 
avec  lequel  la  vigne  s’accroche. 

Capkk*,  àrum,  f.  pl.  Caprée  , 
lie  située  sur  la  côte  ac  Campanie, 
auj.Capri,  lie  du  roy.  de  Naples. 

Caprcessis,  ni.  f.,  sè , n.,  is. 
.Suet.  De  Caprée. 

* CapreolâtIu,  adv.  Apul.  A 
la  manière  des  tendrons  devigne. 

Capreôlus  ti,  m.  Vira.  Che- 
vreuil, chevreau,  jeune  bouc.  I| 
Varr.  Tendron,  lien  de  vigne.  j| 
Col.  Binette,  instrument  de  vi- 
gneron. |]  Chevron.  ||  Chèvre, 
machine  à soulever  des  fardeaux. 

CaPRÏcornüs,  i,  m.  Le  Capri- 
corne, 10e  signe  du  zodiaque. 

CaPRÏPÏCÂTIO  , ônis,  f.  Plin. 
Manière  de  faire  mûrir  les  figues , 
en  les  faisant  piquer,  pour  en 
extraire  l’humeur  laiteuse,  par 
des  moucherons  qui  sc  trouvent 
dans  les  figues  sauvages. 

CaprYfïciâlis,  m.  f.,  lé,  n., 
is.  Plin.  Voy.  Canicularis.  — 
dies.  Plin.  Jour  dédié  à Vulcain 
par  les  Athéniens. 

CaprYpYgo,  âs , àrë.  Plin.  Ca- 
PBÏFÏcon  , âris,  àtus  sum,  àri,  d. 
Faire  mûrir  les  figues. 

CaPRÏfYcüs  , i,  m.  Ter.  Figuier 
sauvage.  ==  P ers.  Vaine  gloire, 
vaine  ostentation  de  savoir. 

CaprYf&lium  , ii,  n.  Chèvre- 
feuille, arbrisseau. 

CaprYgMnüs  , a,  um.  Cic.  En- 
gendré d’une  chèvre.  =>  Plaut. 
Fiévreux. 

Caprîle,  is,  n.  Varr.  Etable 

à chèvres. 

Caprïlia  , ce,  f.  Fest.  ou  ca- 
prœ  palus.  Liv.  Marais  où  dispa- 
rut Komulus. 

Caprîus,  m.  f:,  lé,  n.,  is.  De 
chèvre. — casa.  Eutr.  Etable  & 
chèvres. 

I Càprïmulgus,  i,  m.  Cal.  Qui 
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trait  les  chèvres.  = Lourdaud, 
rustre,  stunide.  fl  Plin.  Fresaie, 
sorte  de  cnouette  qui  tetle  les 
chèvres. 

Caprineus,  i,  m.  Suet.  Sobri- 
uet  donné  à Tibère , à cause 
e son  séjour  dans  l'ile  de  Caprée . 

Caprïnus,  a,  um.  Cic.  De 
houe,  de  chèvre.  Caprina  (s.  ent. 
caro  ).  Vopisc . Chair  de  chèvre.  =» 
De  land  caprina  rixari.  prov. 
Hor.  Se  quereller  pour  une  chose 
qui  n’en  vaut  pas  la  peine. 

CaprYp.es,  ëdis,  omn.  g.  Prop. 
Chèvre-pied  , satyre  qui  a des 
pieds  de  chèvre. 

Caprizans  pulsus.  Ter.  Pouls 
toujours  ému , comme  celui  d’une 
chèvre. 

Caprônæ  , àrum,  f.  pl.  Apul. 
Cheveux  qui  flottent  sur  le  front. 
{|  Fest.  Crinière  d’un  cheval  qui 
pend  sur  le  front.  ||  Tour  de  che- 
veux. Voy.  Antiæ. 

Caprôtînus,  a,  um.  Caprotina. 
surnom  de  Junon.  Caprotinœ 
Nonce.  Vart\  Fêles  de  Junon,  que 
les  femmes  à Rome  célébraient 
sous  un  figuier  sauvage. 

Caprücïmsus.  Muer,  et — gïnus, 
a,  uni.  Plin.  De  chevreuil. 

CapruncClum,  i,  n.  Fest. 
Vase  de  terre.  ||  Chevrette  d’apo- 
thicaire. 

CaPSA,  ce,  J.  (x»<f.a).  Cic. 
Cassette,  coffre  , petit  coffre,  fl 
Hor.  Tiroir , tablette,  jj  Tac. 
Boite  ou  sac  dans  lequel  les 
écoliers  portent  leurs  livres. 

CapsXces  , œ,  ni.  Hier.  Vase 
ou  fiole  à l’huile. 

Capsârius,  ii , m.  Suet.  Es- 
chive  qui  portait  les  livres  des 
enfans  de  bonne  maison  qui  al- 
laient aux  écoles,  jj  P.  Jet.  Celui 
qui  gardait  les  habits  dans  les 
bains  publics.  |[  Bahutier , layc- 
tier,  caissier. 

Capseu.a  , ce,  f.  V.  Capsula. 

Capssnsis,  ni.  f.,  sè,  n. , is. 
Sali.  De  Capsa,  ville  d’Afrique, 
dans  la  Byzacène,  auj.  Cafia. 

Capsis,  Cic.  pour  cape,  si  oit. 
Prenez,  si  vous  voulez:  prenez 
donc. 

Capso,  Plaut.  pour  cepero. 

CaPsCla,  ce,  /.  Petite  cassette 
ou  boite.  — cordis.  Péricarde.» 
Totus  de  capsuld.  Sen.  Qui  est 
tiré  à quatre  épingles. 

CaPSUS  , i,  rn.  Vitr.  Coffre  de 
carrosse,  lieu  sur  lequel  on  est 
assis,  siège  du  cocher.  JJ  Isid. 
Chariot  couvert,  voilure  close. 
||  Vell.  Parc  de  bestiaux. 

CaptÂtio,  ônis,  J.  Plin.  Mou- 
vement, effort  pour  prendre.  JJ 
Quint.  Feinte  u escrime.  = Re- 
cherche, poursuite. — verborum « 

io* 
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Cic.  Chicane  de  mob.  — testa- 
menti.  l'Un.  Captation  de  testa- 
ment. 

CaptÂTOH,  ôris , m.  Liv.  cl 
Captâtrix  , îcis,  f.  Apul.  Intri- 
gant , intrigante  , qui  épie  , qui 
recherche  avec  adresse,  qui  cher- 
che à s’insinuer.  — aune  popula- 
ris.  Liv.  Qui  brigue  la  laveur 

fiopulaire.  ||  Juv.  Sen.  Qui  capte 
es  testamens. 

Captâtôriüs,  a,  um.  Dig.  Qui 
concerne  les  poursuites  de  testa- 
mens, les  testamens  intéressés. 

* Captknsüla  , ce,  f.  M.  Cap. 
Argument  captieux,  sophisme. 

Captio,  ôuU,f.  Gctl.  l/action 
de  prendre , de  saisir.— Artifice  , 
adresse  pour  surprendre,  four- 
berie, sophisme,  raisonnement 
captieux. — invertis.  Cic.  Ambi- 
ante* de  paroles  , surprise  dans 
es  mots, équivoque,  double  sens. 
= Cic.  Perte,  dommage,  préju- 
dice. Cajitioni  esse  alicui.  J>laut. 
Causer  du  dommage  à quelqu'un. 

Captiosè,  adv.  Cic.  Captieu- 
sement, avec  dessein  de  surpren- 
dre ou  d’embarrasser. 

Captiôsus  , a,  um.  Cic.  Cap- 
tieux, artificieux,  embarrassant. 
||  Préjudiciable , dommageable, 
qui  réunit  la  fraude  et  le  dom- 
mage. | Asc.  Ped.  Sophiste. 
Captîtius,  a,  uni.  V.  Captivüs. 
CaptYto,  âs,  <lrc,  Apul.  fréq. 
de  capto. 

Captiuïicüi.a  , ce,  f.  Cic.  Pe- 
tite finesse,  ruse,  suhtUilé  pour 
surprendre;  dim.  de  captio 
* Captî  v âto  R , ôris , * m . 

Qui  fait  captif. 

CaptîvÏtas,  âtis,  f.  Sen.  Cap- 
tivité, esclavage,  servitude.  || 
Prise. — urbium.  Tac.  Prise  de 
villes.  ||  — oculorwn.  Apul.  Perte 
des  yeux. 

Captïvo  , às,  ârë.  Aug.  Faire 
captif. 

Captivüs  , a,  um.  Cic.  Cap- 
tif, prisonnier  de  guerre.  | Pris 
sur  l’ennemi.  Captiva  res.  Plin. 
Butin,  dépouilles  de  l’ennemi.  || 
Ov.  Pris  à la  chasse.  = Ov.  Lié. 

Capto,  Us , àvi,  Sium , àrë , 
fréq.  de  eapio.  Cic.  S'efforcer  de 
prendre,  tacher  d’avoir,  prendre, 
prendre  souvent,  chercher.  — 
cacnam.  Mari.  Chercher  à sou- 
per. — — consilium  cum  aliquo. 
Ter.  S’éclairer  des  conseils  de 
quelqu’un. = Faire  une  feinte  ( t. 
de  gladiateur ).=Epier,  chercher 
à obtenir,  poursuivre  un  objet 
avec  chaleur. — occasionem.  Ccls. 
Guetter  le  moment. ||  Mart.  Faire 
sa  cour  , se  concilier,  cherchera 
gagner  les  bonnes  grâces,  capter 
les  testamens.  =»  Cic.  Attirer, 
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offrir  un  attrait.  — Surprendre, 
envelopper  dans  scs  paroles.  — 
verba.  P.  Jet.  Donner  aux  mots 
une  interprétation  maligne.  = 
— cum  aliquo.  Plaut.  Faire  assaut 
de  subtilités.  =»  Liv.  Chercher  à 
tromper,  à surprendre. 

* CaPTOR  , ôns,  m.  Qui  prend, 
chasseur. 

* Captîux  , Icis,  f.  C.  Aur.  Qui 
prend,  enlève,  affaiblit. 

Captura,  a,  f.  Plin.  Action 
de  prendre,  capture,  prise,  proie, 
chasse.  ||  Gain.  (Mptura  ingé- 
nia. Plin.  Inventions  pour  ga- 
gner de  l'argent.  ||  «Sue*.  Journée, 
salaire  journalier  d’un  artisan.  || 
Sen.  Gain  d’un  mendiant. 

Captus,  us,  m.  Plin.  Prise, 
pincée.  — trium  digitonun.  Plin. 
Ce  qu’on  peut  prendre  à trois 
doigts.  ||  Fest.  Lieu  choisi  pour  y 
sacrifier.  Capacité , portée 
d'esprit,  talent  naturel.  Ut  est 
captus  hominum.  Cic.'  Selon  la 
p irlécdc  l’esprit  humain.  — Con- 
dition, état,  circonstance.  Pix> 
captu  rcrurn.  A mm.  Suivant  l’état 
des  choses. 

Captus,  a,  um , part,  de  ca - 
pio.  ||  Cap  lue  pecunicc  Cic.  Ar- 
gent de  corruption.  ||  Pirg.  Cap- 
tif.—— mente.  Cic. — an imi.  Tac. 
Fou,  qui  n’a  pas  son  bon  sens.  = 
Cic.  Trompé. — Embarrassé  dans 
des  argumens  captieux. 

CXpua,  te,  f.  Capouc,  gr.  v. 
de  la  Campanie,  auj.  Sont  a- Maria 
délie  Grazic , au  roy.  de  Aaplcs. 

* CXpubksis,  ni.  së , h.,  is. 
Inscr.  et  * Capuânus,  a,  um. 
Serv.  De  Capoue. 

CXptîla  , as  , f.  Varr.  Tasse 
ou  autre  petit  vase  à boire. 

CXpClâris  , ni.  /.,  rë  , n.  , is. 
De  bière  , de  cercueil.  — senex. 
Plaut.  Vieillard  sur  te  bord  de  sa 
fosse. 

CXpfti.ÂTon  et  Caplâtor  , ôris, 
m.  Col.  et  Inscr.  Qui  puise  d'un 
baril  d’huile  pour  en  remplir  un 
autre:  qui  est  chargé  de  distri- 
buer l’huile  au  peuple  à litre  de 
largesse. 

CXrfcl.ÂTüs  , a,  um.  Inscr. 
Dont  le  bonnet  a une  houppe. 

Capulicum,  i , n.  Gell.  Sorte 
de  bateau. 

CapDlo  , iis  , àvi , ôlum  , ârë. 
Cato.  Vider,  transvaser  un  baril 
d’huile;  soutirer,  tirer  de  dessus 
la  lic.|l/>.  Met.  Frapper,  blesser. 

CXpuiitm,  i,  n.  Non.  et  CX- 
pci.t'S , » , ni.  Apul.  (capio.)  Bière , 
< cercueil.  — Captdi  decus.  Plant. 
Bon  à enterrer  (mot  injurieux). 
||  Ov.  Poignée.  ||  Pirg.  Poignée, 
j manche, garde  <1  une  épée. 

I Cires  , i,  m.  ï'îur.iP.  Capo. 
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CXput,  fiis,  n.  Cic.  Télé.  — 
aperire.  Pirg.  Se  découvrir  la 
tète.  Capite  foras  jnrotrudeve . 
Pousser  dehors  la  tète  la  prt— 
inière. =Capite censi.  Poy.  Capï- 
tecensi,  ou  capitis  minor.  Jlor. 
Dégradé , privé  du  droit  tic  cité 
ou  de  la  liberté,  fait  esclave.  Capitis 
diminulid.  Dig.  Diminution  de 
télé,  privation  des  droits  tic  fa- 
mille, de  cité,  ou  de  la  liberté, 
selon  les  cas. = L'homme  ou  une 
personne.—  audax.  Pirg.  Hom- 
me de  tête.  — charum.Hor.  Ami 
de  cœur.  0 lepidum  capui!  Ter. 

0 le  galant  homme  ! — liùerum 
facerc.  Cic.  Affranchir,  rendre 
libre.  In  capiia.  Liv.  Par  tète. 
Quatuor  capiia.  Cic.  Quatre 
maîtres  ( parlant  de  cavaliers).  |j 
Tête  de  bétail.  Capita  bubula. 
Suel.  Lieu  à Home,  aujourd'hui 
Capodi  Pue.— y ie.  Capitis  si  res 
sit.  Plaut.  S’il  y va  de  la  vie.  — 
causam  orare.  Cic.  Défendre 
une  cause  où  il  y va  de  la  vie  (ou 
de  la  dporlnlion  seulement  , de 
la  perte  de  la  fortune,  ou  de  la 
réputation,  enfin  dequclqucgrand 
malheur).  — condemnarc.  Cic. 
Condamner  h une  peine  capitale. 
Capite  anquirere.  Liv.  Procéder 
criminellement  contre  quelqu’un. 
— lue iv.  Liv. — erpendere  paenas. 
Tac.  — persolvere.  Sen.  Payer  de 
sa  tête,  être  condamné  à mort. 
— suo  décerner*.  Cic.  Prendre  le 
danger  sur  soi. — salvo.  Cic.  Sans 
risque , sans  péril.  ||  Bout,  fin, 
extrémité.  Capui  exlorum.  Plin. 
Partie  supérieure  du  foie  où  les 
augures  cherchaient  surtout  les 
oracles.  Capiia  lignorum.  Cas. 

1 es  deux  bouts  des  solives.  — 
silvee.  Sen.  Cimes  des  arbres.  In 
capite.  Plin.  Sur  la  frontière.  || 
Capui  aPii.  Caio.  Tète , gousse 
d’ail.  ||  — vilis.  Cic.  Sarment. 

Il — facere.  Plin.  Pousser,  grossir 
( parlant  d'un  ulcère  ou  d'un 
clou).  I Cas.  Source,  embou- 
chure. | Ilor.  Capital,  somme 
principa  c.  |j  Cic.  Titre,  para- 
graphe d'une  loi.  ||  Proposition, 
thèse  maxime  , conclusion.  || 
Chapitre,  article,  sommaire, 
abrégé.  ||  Principal  point , nœud , 
ce  qu'il  y a de  plus  important 
dans  une  affaire.  ||  Moteur,  chef, 
conducteur,  gouvernant.  — con- 
iubernii.  Peg.  Chef  de  file.  || 
Livt  Générai  d’armée.  ||  Com- 
mencement, source,  origine, 
auteur.  A capile . Cic.  Par  le 
commencement.  Sine  capite  ma- 
nare  res  dicilur.  Cic.  Le  bruit 
court  Sans  qu'on  en  sache 
l’origine.  ||  Ov.  Motif,  sujet.  || 
Capita  aut  navim.  Croix  ou  pile. 
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Ci» , Aris , omn.  g.  Ov.  Carien , 
de  Carte. 

CârXbus,  i , m.  ( ). 

Plût.  Crabe,  écrevisse  de  mer. 
||  Sid.  Canot  tissu  d'osier  et 
couvert  de  peaux. 

Caracalla  , ce,  f.  A.  yict. 
Casaque  longue  à la  Gauloise. 

Caralis,is.  V.  Calaris. 

Caiuutânüs  , a,  um.  Lit»,  y. 
Calamtanus. 

Carantonus  ri,  m.  La  Cha- 
rente, rivière  de  France. 

Caraxo.  yoy.  Charaxo. 

Carbas,  ce,  m.  yitr.  Vent  de 
l'orient  ou  de  l’occidcnt  équi- 
noxial ; le  nord-est , ou  le  sud- 
ouest. 

CarbXsa  , ôrum,  n.  pl.  yirg. 
Voiles  de  navire. 

Carbaseus  , Cic.  Carbasikeus, 
yatT.  et  CarbXsîküs,  Pt  a ut.  De 
fin  lin, detoile  très-fine.  Carbasei 
venti.  Tib.  Vétemcns  d'un  exces- 
sive légèreté , légers  comme  l'air. 

CarbXs OS,I,/.  Pliu.  (xa’piraeroç). 
Lin  fort  fin.  ||  yirg.  Voile  ou  vê- 
tement de  fin  lin.  ||  yirg.  Voile 
de  navire.  ||  Lucr.  Rideau  de  théâ- 
tre. ||  fiulil.  Vaisseau.  ||  Cl.  Les 
livres  sibyllins,  qui  étaient  écrits 
sur  du  lin. 

Car  niTÏNA  , ce  ,/.  Cat.  Soulier 
de  paysan , de  cuir  neuf,  en 
usage  chez  les  Caricns. 

Carbo  , ônis , m.  Charbon, 
braise  éteinte.  = Lentis  carboni- 
bus.  Ov.  A petit  feu.  ||  Carbone 
no  tare.  Pcrs.  Marquer  de  noir, 
désapprouver.  Carbones  elogio- 
rwn.  Plaut.  Vers  satiriques cliar- 
bonnéssur  les  portes. \\Plin.  Etin- 
celles qui  partent  du  bois  enflam- 
mé. ||  Cels.  Cendres.  ||  Ser.  Samni. 
Ulcère  malin. 

Carbônâria, œ,  f.  Tert.  Mine 
de  charbon  ; lieu  où  se  trouve , 
se  vend , se  serre  le  charbon  ; 
fourneau  où  on  le  fait. 

Carbônârios  , ii , m.  Plant. 
Charbonnier. 

Carbon âh tus , a , um.  Plia.  De 
charbon  ou  de  charbonnier.  Car- 
bonarium  negotium  exercere.  A. 
yict.  Faire  le  métier  de  char- 
bonnier. 

Carbônesco,  m , cet'i.  A.  yict. 
Devenir  en  charbon  , sc  chnr- 
bonner. 

Carbukc&LÂTIO  , ônis , f. 
Brouissure  des  arbres  et  des  blés, 
bruine  qui  brûle  au  printemps 
les  boulons  et  les  fleurs. 

CarbuNCÜLO,  às , àvi,  âlum, 
àrë,  et  Carbuwc.Ülor,  àris , A tus 
sum,  âri,  d.  Pt  in.  Etre  broui  ou 
brûle  par  une  gelée,  ou  par  un 
coup  de  vent.  Carbunculantur 
semiru t.  Plin.  Les  grains  sont 
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brouisou  brûlés.  ||  Dégénéreren 
charbon.  Carbunculanlia  ulcéra. 
Phn.  Ulcères  rouges  et  enflam- 
més. 

CarbüncUlôsüs  , a , um.  Sa- 
blonneux. Carbunculosa  arena. 
P/in.  Terre  sablonneuse  , pleine 
de  pierrailles  rougeâtres.  j|  Brûlé , 
enflammé  (en  parlant  des  plaies). 

CARBUNct’Lus  , /,  m.  Ad  Hcr. 
Petit  charbon.  ||  Plin.  Esrarbou- 
cle  , pierre  précieuse.  ||  Bruine 
ou  brouissure  des  fruits  de  la 
terre.  ||  Charbon  , maladie  pesti- 
lentielle. ||  Cels.  Charbon  , petit 
ulcère  enflammé.  P yitr.  Car- 
bourle  , sable  desséché  par  les 
exhalaisons  souterraines. 

Carcassius,  a,  um,  et  Car- 
cassônensis.,  ni.  f. , si , n. , is. 
Qui  est  de  Carcassonne. 

Carcassum,  i,  n.  Ville  prin- 
cipale des  Atacins , portion  des 
Volces  Tectosagcs , dans  la  Nar- 
bonnaise  ire,  au).  Carcassonne, 
ville  de  France  ( Aude  ). 

Carcer  , iris,  m.  Cic.  Prison, 
cachot.  =»Vaurien , scélérat  digne 
de  la  prison.  Ais  tandem , carcer? 
Tu  dis  donc  , maraud  ? = yitg. 
Espace  d'où  partent  les  chevaux 
dans  une  course.  = Cic.  Prison- 
niers. = yirg.  Lieu  quelconque 
sombre  et  renfermé.  ||  Carcerks, 
um  , m.  pl.  Barrières  placées  de- 
vant les  loges  des  animaux  fa- 
rouches, pratiquées  sous  les  de- 
grés du  cirque  : c'était  de  la  mie 
partaient  ceux  qui  faisaient  des 
courscsdc  chevaux  ou  de  chariots 
dans  les  jeux  du  cirque.  = A car- 
ceribus  ad  calce.m.  Cic.  — ad  mê- 
las. Cic.  Depuis  le  commence- 
ment jusqu'à  la  fin.  A calce  ad 
carceres.  Cic.  De  la  fin  au  com- 
mencement , en  recommençant. 

CarcËrÂMS  , m.  f.,  le,  n.,  is. 
Prtid.  CARCfcninius  , Plaut.  et 
Carcëreus  , a,  um.  Pnut.  De 
prison.  — queestus.  Plaut.  Profit 
de  geôlier. 

CarcËrâriüs  , il,  m.  Plaut. 
Gcô-'icr,  concierge  de  prison. 

Carcëro,  As,  Are.  Mess.  Corv. 
Mettre  en  prison. 

Carcüëdon,  ônis,  f.  Ancien 
nom  de  Carthage,  chez  les  Grecs. 
||  Nom  donné  quelquefois  à la 
ville  de  Chalcédoinc. 

Carchëdûnius  , a , um.  De 
Carthage,  Carthaginois. 

* CARCnËDÔtuus.,  iï,  m.  Plin. 
Calcédoine,  sorte  d’escnrboucle. 

Carchêsicm  , ii,  n.  xcrpxweiov). 
Huned'un  vaisseau.  ||  yirg.  Tasse 
en  formede hune.  |(  yitr.  Guin- 
dage,  cabestan,  machine  à clevcr 
des  fardeaux.  |]  Mortaise. 
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Cakchi  , ôrunt , m.  pl.  Peuple 
de  Médic. 

CarcYnetiiron  , i,  n.  Plin. 
Renouée , plante. 

CaRcYniaS,  ce,  m.  ( xscpxt'voç  , 
cancre).  Plin.  Pierre  précieuse 
de  la  couleur  d’un  crabe. 

CarcYnôdes  , is , m.  ( x«pxfv oç; 
iT<îoç , forme).  Plin.  Polype  , 
sorte  de  cancer  dans  le  nez. 

CarcYnôma  , àtis , n.  Plin. 
cancer , chancre. 

CarcYnos  , i,  m.  Luc.  Le 
Cancer,  4e  signe  du  zodiaque.  || 
Cancre,  crabe,  grosse  écrevisse, 

CardXces  , um , m.  pl.  Nep. 
Milice  perse  , vaillante  , mais 
pillarde. 

Cardamômum,  i,n.  Cels.  (xap- 
«îapwuov  , de  xâpJapov,  cresion  , 
et  «//a>f*ov,  sorte  d’arbrisseau). 
Cardamome,  plante  odoriférante, 
graine  du  paradis,  malaguettc. 

CxrdXbium  , i,  n.  ( xatp^auov  ). 
Nasitort,  ou  cresson  alénois  , 
plante. 

Car dea,  ce,/,  (cardo).  Aug. 
Déesse  sous  la  protection  de  la- 
quelle étaient  les  poites. 

CatidiXcon,  /,  n.  et  CardiX— 
eus  morbus,  i.  m.  (xapoî*.  cœur). 
Cels.  Faiblesse  ou  douleur  ue 
cœur  ou  de  l’estomac. 

CardiXcus,  a,  um.  Cels.  Cor- 
dial, qui  remédie  aux  faiblesses 
du  cœur  ou  de  l’estomac.  ||  Cic. 
Sujet  aux  maux  de  cœur,  aux  dé- 
bilités d'estomac. 

* Cardialgia,  ce,/.  Cardialgic, 
débilité  de  l'estomac,  faiblesse. 

CardYnâlâtus,  ùs,  m.  Cardi- 
nalat, dignité  de  cardinal. 

CardYnâlis,  m.  /.,  Ii,  n.,  is. 
yitr.  Qui  concerne  les  gonds.  j| 
Cardinal,  principal.  Cardinales 
vend.  Scrv  Les  quatre  vents 
principaux. — nnmeri.  Prise.  Les 
nombres  cardinaux  qui  servent 
de  hase  aux  autres. 

* CardYnâi.is,  is,  m.  Cardinal , 
un  des  70  prélats  du  sacré  col- 
lège. 

" CardYitâlYter,  adv.y.  Firm. 
Par  le  moyen  d’un  gond.  =»  En 
chef. — pvœsidere.  ./.  Firm.  Etre 
le  premier  président. 

CardYnâtits  ,*  a , um.  Vitr. 
Enclavé,  emboîté. 

Cardineus,  a , um.  De  gond, 
de  pivot.  Cardinci postes . Portes 
soutenues  par  des  gonds. 

Cardo,  mis , m.  (r.apix<a,  mou- 
voir). Fitr.  Gond  ; pivot  sur 
loqrtcl  tourne  une  porte.  |j  Tert. 
Porte.  ||  yitr.  Pivot  dans  une  ma- 
chine quelconque.  ||  fT/r. Tenon 
dans  une  mortaise.  =* — rei.  Cic. 
Essentiel,  principal,  nœud  ou 
point  capital,  difficulté  d’une  al- 
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faire.  — rerum.  Virg.  Occasion 
favorable,  lies  est  in  cardine. 
L’affaire  en  est  à son  moment  de 
crise,  jj  Jior.  Climat , contrée , 

Îays.  ||  Hyg.  Ligne  d’un  pôle 
I autre, du  midi  au  septentrion. 
Cardines  muiidi . Vitr.  Les  pôles 
du  monde.  ||  P lin.  La  terre  elle- 
même.  U Luc.  Partie,  région  du 
ciel.  ||  — atuii.  P lin.  Le  sols- 
tice d'été.  — lemporum.  Plin.  Les 
quatre  saisons.  =»  — œvi  extre - 
mus.  Luc.  Déclin  de  l'àge.  || 
Plin.  Sentier  qui  coupe  une 
terre  du  sud  au  nord,  limite.  || 
— convexitatis.  Plin.  Point  cul- 
minant de  la  parabole. 

* CardôPüs  , i , m.  (xapoojrOî). 
Huche  , armoire  au  pain. 

Carduêlis  , is,/.  Plin.  Char- 
donneret , petit  oiseau. 

Carduétum,  »,  ».  Pall.  Lieu 
plein  de  chardons.  | Planche 
d'artichauts. 

CARDUDS,i',m.  Vilr.  Chardon, 
herbe.  — benedictus.  Chardon- 
bénit,  plante. — fullonuin. — Ve- 
neris.  Chardon  à carder.  — stel- 
lalus.  Cliaussc-trapc , plante.  — 
aculeatus.  Artichaut  de  jardin. 

Cârè,  adv.  Cic.  Cher,  chère- 
ment , à haut  prix. 

Câ  rectum  , i,n.  Vit/-.  Glaïeul , 
jonc  pointu.  ||  Virg.  Lieu  qui  en 
est  plein. 

CXrënâria  , ce  Pall.  Vase 
dans  lequel  se  fait  le  vin  cuit. 

CXrbndijs  , a , i un.  Ovid. 
Dont  on  doit  être  privé. 

CXrëmcm  , »*,  n.  Pall.  Sorte 
de  vin  cuit. 

Careo  , ës , riii  ou  cassus  sum  , 
ritwu  et  cassum,  l'élit.  Cic.  Man- 
quer, avoir  faute  ou  besoin  , être 
privé  ou  exempt  de.  Gireo  idquod 
amo.Plaut.  Je  suis  privé  de  ce  que 
j'aime.  Carei'e  lacrymis.  Virg . Ne 
pouvoir  pleurer.  — morte.  J/or. 
rltre  immortel.  — Jebri.  Cic. 
Etre  quitte  de  la  fièvre.  — fide. 
Ov.  N’ètre  pas  vraisemblable. 
A ditu  carentiel  saxa.  Ov.  Rochers 
inaccessibles.  )|  Etrcabsent, éloi- 
gné. — domo.  Cic.  Etre  hors  de 
sa  maison,  ou  n’avoir  ni  feu  ni 
lieu. — foro.  — senatu.  — publico. 
Cic.  Ne  pas  fréquenter  le  bar- 
reau, ne  pas  aller  au  sénat,  ne 
pas  se  montrer  en  public.  Pomd 
caremus.  Cic.  Nous  sommes  hors 
de  Rome.  ||  S'abstenir, se  priver. 
Amicorum  in  se  tuendo  caruit  fa- 
cultaiibus.  Nep.  Il  n'eut  point 
recours  à la  bourse  de  ses  amis. 
Prœterquàm  tuî  carendum  quod 
erat.  Ter.  O. lire  qu’il  fallait  me 
priver  de  votre  compagnie. 

* Careor,  d.  pour  careo.  Prise. 
Voy.  Careo. 
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CÂrss  , um  , m.  pl.  Cariens  , 
peuples  de  Carie. 

Carbum  , *’,  n.  Plin.  Carvi , 
plante. 

Caabx  , ïcis  ,J.  Virg.  Glaïeul. 
Jonc  pointu. 

Caria  , ce  , /.  Carie  , pays  de 
l’Asie  mineure. 

'Carians,  tis,  omn.  g.  M.  Cap. 
Voy.  Cariosiis. 

Cariât*,  iirwn , m.  pl.  Habi- 
tans  de  Carie. 

CÂriÂtYdes  , um , f.  pl.  Vilr. 
Cariatides,  colonnes  taillées  en 
figure  de  femmes.  ||  Danses  en 
l'honneur  de  Diane. 

Câriatis  , ïdis  , f.  Vitr.  Ca- 
riatide, femme  de  Carie. 

CârÏca,  ce  , f.%  Ov.  Figue 
sauvage  grasse.  ||  Plin.  Figue 
sèche  ou  figue  en  général.  ||  Ca- 
rique , sorte  de  navire. 

* CarYco,  âs,  are.  7/fer.Charger. 

CàrYcus  , a , um.  Carien  , de 
Carie.  Carica  charta.  Stat.  Par- 
chemin. Caricum  sepulcrum. 
Mausolée,  tombeau  magnifique, 
par  allusion  à celui  de  Mausolc, 
roi  de  Carie.— De  peu  de  valeur, 
vil , méprisable  , parce  que  les 
Cariens  , troupes  mercenaires , 
étaient  toujours  placés  en  enfans 
perdus. 

Caries,  ëi,J.  Carie  des  os, 
vermoulue,  pourriture  des  bois, 
vieillesse  des  murs. — vini.  Plin. 
Moisissure  ou  lie  du  vin.  ||  Mari. 
Ride  des  fruits.  = Non.  Injure 
adressée  à un  vieillard  malingre. 

CXrïna  , ce,  f.  Cic.  Carène, 
quille  de  vaisseau.  ||  Virg.  Ov. 
Hor.  Navire.  = Carince  putami- 
muH  bijidœ.  Plin.  Les  deux  moi- 
tiés d'une  coquille  de  noix. 

CXrïnæ  , àrtun , J.  pl.  Cic. 
Quartier  de  Rome,  ainsi  nommé 
(les  maisons  dont  le  toit  était  en 
carène  de  navire.  ||  Cariennes , 
pleureuses  gagées  pour  suivre  un 
corps  mort  et  pour  gémir  autour 
du  bûcher. 

CX  rimantes.  Voy.  Carinor. 

CXrïnÂrius,  iï,  m.  Plaut.  Qui 
teint  en  un  jaune  de  couleur  de 
cire. 

CXrïno  , Ss , âvi , Stum , dre. 
Plin.  Faire  en  forme  de  carène. 
||  Caréner,  mettre  en  carène, 
donner  la  carène  , calfater. 

C.XrïNor  , (iris,  àlUt  sum,  Sri, 
d.  Fest.  Invectiver,  railler  mé- 
chamment. . Cannantes  chartes. 
Enn.  Satires  mordantes , pi- 
quantes. 

Carintiiia  , ce , f.  Carinlhic, 
province  d’Allemagne. 

Carinthios,  a,  um.  De  Ca- 
rinthic. 

CXriôsus,  a,  um.  Col.  Carié, 
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vermoulu,  moisi.  |J  Qui  se  carie. 

CiaïsEos,  a,  um.  Non . Voy. 
Rakcidcs. 

CârItas,  &tis,f.  Cic.  Cherté, 
prix  excessif.  ||  Disette , rareté. 
==  — et  plus  souvent  Charitas.  ] 
Charité,  amour,  aflection.  — 
libcivrum , palrice.  Cic.  I-a  ten- 
dresse pour  ses  enfans  , l’amour 
de  la  patrie. 

Caruâma,  ce,  f.  La  Carmanie 
auj.  le  Kerman  , prov.  de  Perse. 

CarmàkYcus  sinus  , m.  Partie  i 
du  golfe  Persique  qui  baigne  les 
côtes  de  la  Carmanie,  auj.  le 
golfe  d’Ormus. 

CarmÂnum  , i,  n.  Carmaing, 
ville  de  France  ( Garonne  ). 

Carmâncs,  a,  um.  Qui  est  du 
Kerman,  prov.  de  Perse. 

Carmëlïta,æ,  com.  g.  Habi- 
tant du  Mont-Carmel.  ||  Carme , 
Carmélite. 

Carmêi-ïtÂnus  et  — tîctjs  , a , 
um.  Du  Carmel  ou  des  Carmes. 

Caimëlus,  i,  m.  (épi  tendre). 
Le  Carmel , montagne  de  Galilée. 

||  7ac.  Dieu  adoré  sur  cette 
mont.  ||  Autre  mont,  en  Phéni- 
cie, demeure  du  prophète  Elie. 

CarmrNj  ïnis,  n.  (cuno).  Cic. 

V ers , poésie  , paroles  mesurées  et 
cadencées.  — plénum.  Cic.  Vers 
harmonieux  , bien  cadencé.  — 
altemum.  Ov.  Dialogue  en  vers. 

— overosum.  J/or.  Vers  qui  donne 
de  la  peine.  Carminis  ars.  Hor. 
Art  de  faire  des  vers.  — aima. 
Ov.  Tout  ce  qui  contribue  à la 
beauté  delà  poésie. *=  Poème. — 
Jamosum.  Hor.  — mordax.  Ov. 

— pivbivsum.  Tac.  Satire  per- 
sonnelle. - — perpetuum.  Poëme 
épique , qui  contient  une  histoire 
entière.  — nuptiale.  Cal.  — so- 
ciale. Ov. — connubiale.  Cl.  Epi- 
thalame.  — tragicum.  Hor.  Tra- 
gédie. — vocale.  Ov.  Chanson.  || 
Lucr.  Chant , livre,  division  d'un 
poëmc.  ||  Hor.  J’oëme  lyrique.  || 
Virg.  Tbrc,  épigraphe,  inscrip- 
tion. jj  Virg.  Prophétie.  ||  En- 
chantement , charme.  Carminé 
capi.  Virg.  Etre  enchanté.  }| 
Virg.  Chant,  son  de  la  voix  ou 
des  instrumens.  ||  Formules 
dont  se  servaient  les  juges,  les 
prêtres,  etc.,  dans  leurs  fonc- 
tions. — cruciatus.  Cic.  Pro- 
noncé d'une  sentence  du  juge 
criminel.  |j  — de  moribtis.  Cato. 
Traité  de  morale,  jj  Lucr.  Carde, 
peigne  de  cardetir. 

Carmentæ  , Si-um,  f.  pl.  Sur- 
nom des  Muses  et  des  Parques. 

Car  mentâlia  , ium . n.  pl.  Fê- 
tes en  l’honneur  de  Carmentc  , 
mère  du  roi  Evandre. 

CarmbhtàUs  , m.  f.,  lit  n. , is . 
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Qui  concerne  Carmente.  — 
porta,  yirg.  Porte  Carinentalc  à 
Rome , appelée  depuis  Scelerata , 
parce  nue  ce  fut  par  là  que  les 
3oo  Fab  iens  et  les  3ooo  hommes 
de  leur  suite  sortirent  pour  faire 
la  guerre  aux  Toscans,  sans 
qu’il  en  revint  un  seul. 

C An  M ENTÂrivs  , iijtn.  Copiste 
de  poésies. 

* CarmIrâbokdus,  a,  um.  Sid. 
Poétique. 

CarmYnÂrics,  ii,m.  f'.  Car- 
minator. 

CabmïnÂtio  , ônis  , f.  P Un. 
1/artion  de  carder  la  laine. 

CarmïNâtor  ,ôris,m.  Cardeur 
de  laine. 

CarmYnÂtrix  , icis,  f.  Car- 
deuse.  _ 

CarmIko  , 3s  , Jw,  àtttni , Qrë. 
Plin.  Carder , peigner  la  laine. 

Cahna  , ce  ,f.  Ov.  {V . Cariika.) 
ou  Cardinea  , ae  ,J . Macr.  Déesse 

3 ni  présidait  à !a  conservation 
es  entrailles. 

CarnÂ LES  , ium  , ni.  pl.  V aiT. 
Magistrats  de  police  chargés  de 
l’inspection  delà  viande. 

CaRNÂLIS,  m.  f.,  lé y n.,  is. 
7'ert.  Charnel,  de  chair,  qui  con- 
cerne la  chair. 

CAnMÂLÏTEn.  adv.  Tert.  Selon 
la  chair,  charnellement. 

C a R N Â n 1 1;  m , ü,  n.  l'arr.  Croc 
à suspendre  de  la  viande.  ||  Col. 
Garde -manger.  ||  Boucherie,  fl 
Plaut.  Viande  de  boucherie,  fl 
Saloir. 

CarnÂriüs  , i'i,  m.  Boucher, 
marchand  de  viande. 

Car NaRIOS  , a , wn.  Carnassier, 
qui  mange  beaucoup  de  viande, 
qui  l’aime.  ||  Qui  concerne  la 
viande.  Taherna  carnaria.  Varr. 
Etal  de  bouclier. 

* CarnÂtio,  ônis , f.  C.  dur. 
Embonpoint. 

* CarnÂti'S,  a,  um.  C.  dur. 
Bien  en  chair,  charnu. 

Car  n eus  ,0,1101.  C.  Gall.  De 
chair  , fait  de  chair.  Pnid.  Char- 
nel. 

Carni  , ôrum ,m.pl.  Peuple  de 
laCarnic.au).  Carniole  ou  Frioul. 
Carnia  , ce  , /.  Ville  d’Ionie. 
Carnïfex,  icis,  m.  (cen-o,  fa- 
cio).  Cic.  Bourreau,  exécuteur 
de  justice.  ||  Plaut.  Geôlier  , 
questionnaire.  ||  Meurtrier,  ho- 
micide. *=  7 er.  Bourreau  , pen- 
dard  , coquin,  scélérat.  ||  ndj. 
Carnifices  pede.s.  Mart.  Pieds 
goutteux  , qui  mettent  à la  tor- 
ture.— nianus.  S.  I<.  Mains  meur- 
trières. — epuhe.  Cl.  Festins  qui 
ruinent  la  sauté,  ou  mets  em- 
poisonnés. jj  Carnassier  , qui  vit 
de  carnage.  Carnifcx  avis.  Mart, 
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Le  vautour  qui  ronge  le  foie  de 
Prométhée. 

CarnYfYcina,  ce  , f.  Liv.  Place 
patibulaire , lieu  des  exécutions 
a mort  et  des  tortures.  ||  Plaut. 
Métier  de  bourreau.  ||  Cic.  Tor- 
ture , supplice.  ||  Boucherie, 
massacre.  — Cic.  Barbarie,  tour- 
ment, ennui. 

Carnïfïcvus,  a,  um.  De  bour- 
reau. Cani ific ium  cribrum . Plaut. 
Dos  que_  le  bourreau  a criblé 
de  coups  de  fouet. 

CabnYfYco,  âs  , ârë.  Liv.  Dé- 
chirer, mettre  en  pièces,  faire 
le  métier  de  bourreau. 

Carnjôla,  ce,/.  La  Carnîolc, 
contrée  d’Italie. 

Car  Nltt  LKNSKS  , ium , m.  pl. 
llahitans  de  la  Carniole. 

Garnis,  gén.  de  caro. 

CarnYvorus,<7,«w.  Plin.  Car- 
nassier, qui  mange  beaucoup  de 
viande. 

CarnÔsus  , Plin.  et  Carn15i.en- 
tos,  a , uni.Solin.  Charnu,  plein 
de  chair  , épais  , bien  nourri.  || 
Plin.  Qui  est  semblable  à la  cliair. 

Car  nûtensis,  ni.  f.,  se,  n .,  is, 
Charlrain  , de  Chartres. 

Carnütes  , um  , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Gaule  celtique,  dans 
la  Lyonnaise  4e  » ai,j-  1e  Pa)‘s 
Charlrain. 

CarNÜTUM  , i,  n.  Cap.  des  Cnr- 
nutes , et  séjour  principal  des 
Druides  , auj.  Chartres,  ville  «le 
Frarne  ( Eure-et-Loir). 

*Car«  , is , rërë.  Van'.  Carder. 

Ci  no  , rnis , f.  Plin.  Chair  des 
animaux.  — Plin.  Pulpe  des 
fruits.  =Plin.  Partie  molle  dubois  i 
de  rarhrc.=*=/>/i/i.  Tache  dans  une  j 
pierre  précieuse.  = Quint.  Vi-  ' 
gueur  d’éloquence.  ||  Sen.  Le 
corps  , par  opposition  avec  l’âme. 
= — pulida.  Cic.  Charogne  (mot 
injurieux). 

CARanunous,  i,f.  (Cherbourg, 
ville  de  Franrc  ( Manche). 

CXrôLêsium  , ii,  n.  Le  Charo- 
lais  , contrée  de  France  ( Saôn«r- 
ct-Loire  ). 

CÀn&LÎNA  , ce,/  La  Caroline, 
contrée  des  Etats-Unis.  ||  La 
carline  ou  Caroline  , plante. 

CàroL&montium  , ii , n.  Char- 
leinont,  ville  de  Fr.  ( A rdennes). 

CÂnôi.ftpôi.is, Charlevillc , 
ville  de  France  ( Ardennes  ). 

CÂnoi.ônÊGiuM  , ii,  n.  Charle- 
roi,  ville  des  Pays-Bas. 

Cârôlostadium  iï,  n.  Carl- 
stadt  , nom  commun  à plusieurs 
vi'lcs  de  l’Allemagne  cl  de  la 
Suède. 

Cârônicm  , ii,  n.  V.  de  la 
Tarraconaisc , chez  les  Callèccs 
Lucense»,  auj.  la  Corogne. 
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Câros  , 1 , m.  (xâp-n , tête).  Som- 
meil causé  par  l’ivresse. 

Carôta  , ce  , f.  dpic.  Carotte  f 
légume. 

CarôtIcæ  v?nœ , Rrum , et  Ca- 
rôtïdes,  uni , f.  pl.  Carotides , 
artères  «jui  conduisent  le  sang 
au  cerveau. 

Carpæa,  ce , f.  Cœs.  Sorte  de 
danse  armée. 

CARpXTnirs,  a , uni.  De  Scar- 
panfo. 

‘CarpXthus,  i,  m . Auj,  Scar- 
panto.  Ile  entre  Candie  et  Rhodes. 

Carpkntâkius , ii,  m.  Dig. 
Charpentier,  carrossier,  char- 
ron. ||  Plaiet.  Cocher.  ||  Vcg. 
Conducteur  de  charrois. 

Carpkmtârics,  a , um.  Plin.  Qui 
concerne  un  carrosse  , un  char 
suspendu.  — equus.  Cheval  de 
carrosse.  Caipentaria  fabrica. 
Plin.  Boutique  de  carrossier,  ou 
chantier  de  charron  ou  de  char- 
pentier. 

Carpf.ntôracte  , es , f.  V.  de 
la  Narbonnaisc  chez  les  Cavnrcs, 
auj.  Carpentras,  ville  de  Fr. 

( Vaucluse). 

Carpentum,i,  n.  {carpo , cou- 
per). Ov.  Carrosse,  voiture  sus- 
pendue et  découverte.  |[  Toute 
sorte  de  voitures,  fourgon,  etc. 

||  Theod. Voiture  depostc.  ||  dpul. 
Siège  du  corher.  |]  Elévation, 
apogée  d’une  planète. 

Carpiieôtum,  i,  n.  Plin.  En- 
cens blanc , pur,  net. 

CARriî&L&GIA  , a;  y f.  (xdlptpoç  , 

Caille;  Àiyt u,  cueillir).  C.  dur. 

'action  de  ramasser  Ics’pailles, 
un  des  symptômes  de  la  frén«:sie. 

Carpiios,  i,/.Sénegré,  fenu- 
grcc,  plante. 

Carpïnecs  , a,  um.  Col.  De 
bois  de  charme. 

CarpYnus  , i,f.  Col.  Giarmc. 
CarpiscClus  , i , m.  Vop.  Sorte 
de  chaussure  découpée.  ||  Inscr. 
Socle  , base  carrée  d'une  colonne. 
Carpo,  is  , psi , ptuni , përë. 
x«p»roç ,' poignet;  fruit  à cueil- 
ir ).Ctc.  Prendre,  cueillir,  re- 
cueillir.— gramina.  yirg.  Brou- 
ter.— opes.  Ov.  Ravir  les  biens. 
— iter.  Mart.  Se  promener.  — 
aéra  alis.  Ou. S'envoler. — lanam. 
yirg.  Filer. — auras  vitales  yirg. 
Respirer,  vivre.  Carpi ad stippli- 
ciitm.  Cic.  Etre  traîné  au  sup- 
plice. = — pccus.  Prop.  Tondre 
une  pauvre  bétc , la  plumer.  =» 
— noctem  secumm.  Passer  la  nuit 
en  repos.  |]  Couper,  déchirer. — 
obsonium.  Pet.  Couper  à table. 
Mulier  faciem  ne  caipito.  Tab. 
Qu'une  femme  ne  sYgraligne  pas 
j le  visage.  ||  Diviser,  séparer, 
i Carpere  fluvium.  Curt.  Séparer 
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un  fleuve  en  plusieurs  canaux. 
« Diminuer,  consumer,  allai’ 
blîr  peu  à peu.  — hostern.  Cas. 
Harceler  l'ennemi , le  ruiner  en 
détail.  Carpitur forma spatio . Ov. 
La  beauté  se  passe  avec  le  temps. 
— / reclus  a un).  Prop.  L'avarice 
lui  ronge  le  cœur.  Carpi  cura 
alicujus.  Ov.  Etre  inquiet  pour 
l'amour  de  quelqu'un.  = Ov. 
Duper,  escroquer.  = Blâmer, 
censurer,  reprendre,  calomnier. 
Cnrpere  maledico  dente.  Cas. 
Déchirer  à belles  dents. 

CarpoBALSAmum  , i,  n.  (xap- 
tro;,  fruiQ.  Cels.  Fruit  de  l’arbre 
qui  porte  le  baume. 

Cahp&PHYLLON  . n.  (xxptroç  ; 

yvDov,  feuille).  Plût.  Laurier 
alexandrin  , dont  le  fruit  nait  au 
milieu  de  la  feuille. 

Gui  psi  , prêt,  de  carpo. 

Carptim  , adv.  Sali.  En  cueil- 
lant çà  et  là , en  glanant.  []  Col. 
Par  parcelles , en  morceaux.  || 
Liv.  A part,  un  à un,  chacun 
en  particulier.  — aggredi.  Liv. 
Diviser  l'attaque.  ||  Plin.  Som- 
mairement , en  effleurant. 

Car  rrott , ôris , ni . Juv . Ecuyer- 
tranchant. =Gell.  Censeur,  cri- 
tique. ||  Cardeur.  ||  Glaneur,  qui 
épluche  , qui  recueille. 

Carptûra,  a,/.  Van'.  Pico- 
. rée  des  abeilles  sur  les  fleurs.  (| 
L’action  de  glaner,  d’éplucher, 
de  recueillir. 

Carptüs  ,a,um,  port,  de  carpo. 
Lana  benè  caq>ta.  Cels.  Laine 
bien  cardée  (dont  on  faisait  de  la 
charpie). 

Carptus  , us,  m.  Pincée.  — 
trium  digitorwn.  Plin.  Ce  qu'on 
peut  prendre  avec  trois  doigts. 

CaRPUM,  i,  n.  (xxp-fOf).  Voy. 
CaHpiios. 

CarPUS  , * ,m.  («Aptro;).  Cels. 
Poignet.  ||  Pet.  Ecuyer  tran- 
chant. Voy  Carptor. 

Carra go,  ïnis.f.  f'opisc.  Re- 
tranchement fait  de  chariots.  ||  7r. 
Poil.  Charrois, fourgons,  bagage. 

C An  R il. T. , inum  ,f.  pl . Ville  de 
Mésopotamie , ou  Crassus  fut 
défait  par  les  Partîtes. 

Car  ni  at  a,  a,/.  Ville  de  l'Ara- 
rabic  heureuse. 

Car rôd’â lista  , a , f.  Veg. 
Raiistc  qui  se  transportait  sur  un  ! 
chariot. 

Carroco,  Unis,  ni.  Ans.  Sorte  : 
de  poisson  de  mer. 

CaürÎ’Oa,  a,f.  Plin. Carrosse, 
litière.  _ 

Cabrûcâdius,  iï,  m.  U.  Jet. 
Cocher,  charretier. 

CarrGgÂrius,  a,  um.  U.  Jet. 
De  chariot , de  carrosse. 
CaarDluSjIj nt,  U.  Jct.dim.de 
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Cabrum,  i,n.  flirt,  et  Carrus  , 
i,  m.  Cas.  Char,  chariot,  char- 
rette. 

Carseoi.i  , ôrum  , m.  pl.  V.  du 
Latium,  chez  les  Eques,  auj.  Car- 
seoli,  ville  d'Italie. 

Cari  allcs  , i , ni.  (xxot:ù)©ç). 
Bibl.  Corbeille  , panier. 

CarthagYnensis  et  Caiithâ- 
gImessis,  m.  f. , së , n. , is.  Car- 
thaginois, de  Carthage. 

CarthÂOO  , inis,J.  Carthage, 
ville  d'Afrique.  — nova.  Cartha- 

ène  , ville  maritime  du  royaume 

e Grenade  en  Espagne.  Autre 
Carlhagène  au  nouveau  royaume 
de  Grenade,  en  Amérique. 

CaRTIIAPIPS  , I,  m.  ( xxQx'ya , 
purger).  Safran  bâtard,  plante 
purgative. 

Cahtmûsia  , œ ,f.  Chartreuse, 
monastère  de  l'ordre  de  S.  Bruno. 

CarTIïi’Siâka  ,œ,  f.  Chartreuse. 

Cartiiusiân  us , a , um.  Qui  con- 
cerne l'ordre  des  Chartreux. 

CarthUsiâMus,  i,  m. Chartreux. 

CartÏbClüm,  i,  n.  Voir.  Table 
de  pierre  soutenue  par  un  seul 
pinl , et  de  la  forme  d’un  carré 
oblong. 

CautTlâgTkeus,  a,  um.  Plin. 
De  cartilage. 

CartTlagTnôsus,  a,  wn.  Cels. 
Cartilagineux,  plein  de  cartilages. 

^ Ca  ni  ïi.ago  , mis,J  .(caro).Pliu. 
(cartilage  , partie  du  corps  blan- 
che, élastique,  insensible,  qui 
tient  le  milieu  entre  l'os  cl  la 
chair.™» — arundinis.Plm.  Moelle 
d'un  roseau,  d'un  jonc, d'une  plu- 
me, du  sureau,  etc.  = — cucu- 
merts.  Plin.  Pulpe  du  concombre. 

Cârumjüla,  a,  f.  Cic.  Cnrun- 
cule,  p»? lit  morceau  de  chair.  || 
Cels. Fdnmcns qui  paraissent  dans 
une  urine  épaisse. 

Car  us  , a,  uni.  Cic.  Cher,  qui 
coûte  cher.  = Lucr.  Précieux , es- 
limé  un  haut  prix.  =Chéri,  bien 
aimé.  Carissima  lux.  Ov.  Jour 
tant  souhaité.  — Cari.  Lact.  Lis 
enfans. 

Carvûta.  Voy.  Caiiyota.  % 

Caryatides.  V.  Cariatides. 

Cahyca,  a,  f.  (xapvxTï).  Cal. 

; Hhod.  Ihuidin  fait  de  sang  et  de 
divers  ingrédiens. 

CàryInon,  i,  n.  (x*pva,  noix). 
Huile  de  noix. 

CaryYnus,  a,  um.  D’huile  de 
noix. 

Car  y ms,  is,  f.  Plin.  Sorte  de 
tithymale  ou  d’épurge,  herbe. 

Câ n yni a , a,  J.  Vfdle  d’Achaïc. 

CXniscs,  a,  wn.  Plin.  De  noix. 

Carvos,  yi,  n.  (xxpvov,  noix; 
xxp©;,  pesanteur  de  tète).  Plin. 
Noix,  noyer.  — myristicon.  Noix 
muscade. — ponticum,  Noisette. — 
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basiliciun.  Noix  proprement  ililc. 

CaRYOPIIYLI.UM  , i.  n.  (xépvov; 
cwüov,  feuille).  Plut.  Giroflier. 
||  Clou  de  girolle. 

Caayupjiyli.us,  i,  m.  Œillet , 
fleur. 

CXrvôpiutm, i,n.  Plin.  Arbris- 
seau de  Syrie,  qui  a du  rapport 
avec  le  rannelier  de  Ceylan. 

C.Àavbrus  , *,  ni.  (xspva ; ôwo; , 
suc).  Suc  de  noix. 

C<iRvÔTA,rt\/.  Plin.  etCXuvo* 
tis  , idis,  f.  A/art.  Datte,  fruit  «lu 
palmier. \\A . Vict.  Surnom  qu'un 
Cassius,  capitaine  romain,  «lut  au 
trafic  honteux  qu’il  faisait  de  ces 
sortes  de  dattes. 

Casa,  œ,  f.  Cic.  Case,  cabane, 
chaumière,  hutte,  maisonnette. 

||  Veg.  Baraque  de  bivouac  |JQis- 
siW.  Fonds uc  terre.  Casœlitleta- 
rwn.  Champs  marqués  pArdrs  let- 
tres servant  de  signes  de  rnwiire. 

CâsÂbundus,  a,  wn.  Varr. 
Voy.  Casans. 

CÂ  SA  LF. , is , n.  et  CÂSÂLIUM,  II, 
n.  Casai , ville  du  Piémont. 

‘CXsÂLIA  , ium , n.  pl.  Limites 
champêtres. 

Câsass,  tis , ontn.  g.  Plant.  Qui 
chancelle  ou  bronche  à chaque  pas. 

*CXsÂria,  a , f.  Pcst.  Feirnnc 
qui  çardc  in  maison. 

*CXsârius,  ii+m.  f)ig . Habi- 
tant de  la  campagne. 

‘Cascè,  adv.  (J cl l . A l'antique. 
*Cascimtr  et  Cascus,  a,  um. 
Varr.  Vieux,  ancien. IjUsé. 

CÂSEÂLE,  is,  n.  Col.  Laiterie, 
lieu  où  l'on  fait  et  serre  le  fromage . 

CXsKÂnius,  a,  um.  U.  Jet.  De 
fromage,  qui  le  concerne , qui  en 
lait  ou  en  vend.  — ta  berna.  V. 
Jet.  Lieu  où  l’on  fait  sécher  et 
raffiner  les  fromages;  boutique  où 
l'on  en  vend. 

‘CÂSEÂTUS ya,vm.  Apul.  Mêlé 
de  fromage,  où  l’on  en  fait. 
CÂSEoLUS , /,  m.  dim.  de 
CÂ  s f.u  m , /,  n.  Plaut.  et  CÂ  seüs, 

1,  ni.  Cic  .{J ne  roactum)  Fromage. 

— mollis , mu  s /eus , recens,  Pt  in. 

— mou  , blanc,  frais.  — ocu/a/us. 

— puniceus. — fisiulosus. — spon- 
giostts . Col.  — plein  de  petits 
trous , qui  n des  yeux. — bubulus. 
J*lin. — de  lait  de  vache. — cap  ri- 
ons. — de  lait  de  rhèx  rc. — oei/hts. 

— de  lait  de  brebis.  — etfuinus. 
P/in. — de  lait  de  jument. — g/<r- 
ciatus  lacté  ftei.  Col. — qu'on  fait 
prendre  avec  du  lait  de  figue. 
Caséum  fi  gu  rare.  Plin.  Faire  un 
fromage,  le  mettre  eb  forme,  fj 

— niolliculus , dulciculus.  Plaut. 
Expressions  dé  cajolerie. 

CXsia  , <r,  /•  ring.  (xotffta).  La- 
vande , plante  que  Irsaheillcs  re- 
cherchent. | JV/'/i.CamcléCjgaroup, 
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olivier  nain , herbe  nui  servait  h 
faire  des  couronnes.  j|  P! in . Can- 
nelle , écorce  odoriférante  du 
ca  n n ellie  r,  le  camicllicr  lui-même. 

CXsYlïna,  ce,  J CXsYlYkom,  i, 
«.  V.  de  la  Campanie,  auj.  Cas- 
tellurio. 

CXsÏi.Ynos,  f,  m.  Le  Vullurne  , 
fleuve  d'Italie. 

Casi Na,  a*,/.  (x«77*,  courtisane). 
Servante  jolie. IJTilre  d'une  co- 
médie de  Piaule. 

CÂsjto  , à s , àrc , fréq.  de  caso. 

“Casnar,  d ris,  ni.  V arr.  Vieil- 
lard. 

Caso,  ils,  Hui,  il l tvn , lire.  Plia 
Chanceler,  broncher,  tomber  à 
chaque  pas. 

CaspiXcts,  Suit,  et  Casphts, 
a , uni.  Firg.  Caspien.  Caspium 
mare.  La  mer  Caspienne.  Cas/iiœ 
/ sortes . Les*porfrs  Caspien  lies , dé- 
filé du  mont  Taurus;  les  portes 
de  Te’flis. 

Caspm,  ôrum,  nt.pl.  Habitans 
des  eûtes  de  la  mer  Caspienne. 

Cassé,  adv.  Liv.  En  vain  , inu- 
tilenicnt. 

*Ca5SESCO,  is , c'erc.  Solirt.  S'é- 
vanouir, s'évaporer. 

CassYcClum,  r,  n.  CassYc^lus, 
i,  m.  Fcsl.  Petit  filet  ou  rets. 

CaSSÏDA,  a.  f^l'irg.  Casque, 
toute  armure  de  retc. 

*CASsYDÂnt»»s,//*,  m.  Jaser.  Qui 
fait  des  casques,  armurier. 

CassYdilis,  is , f.  Sac  , porlie, 
gibecière,  bourse,  panetière. 

Cassïliom,  if,  n.  Cassel,  ville 
de  la  Hesse,  en  Allemagne. 

Cassînum,  i,  n.  Cassino , ville 
de  la  Campanie,  au  pied  du 
mont  Cassin. 

CaSSIOPE,  ês,  —PF. A et  -TEI  A,  œ, 
f.  C/c. Cassiopée , nom  de  femme, 
jj  Constellation.  ||  Ville  d’Epire. 

Cassiopulis,  is,  f.  Ville  de 
Sicile. 

Cassis,  is,  ni.  Sen.  p.  et  Cas- 
ses, ium,pl.  V irg.  Pets , filets, 
panneaux  , toile  de  chasseur. 

Cassis,  ïdis,  f.  (cassus).  Cens. 
Casque,  toute  armure  uc  tète. 
= Sub  casside.  P/in.  Sous  les  ar- 
mes. Cassidis  trias  palicns.  Juu. 
Age  de  porter  les  armes. 

CassTta  , ce,  f.  (cassis).  G cil. 
""  huppée  , oiseau. 

CasJRtérYdks,  mn,  f.  pt.  (xxa- 
airtpo;,  étain).  Iles  de  l’Océan  occi- 
dental , où  étaient  des  mines  d’é- 
tain. Pline  regarde  leur  existence 
comme  fabuleuse  : on  croit  que 
ce  sont  les  Sorlingues. 

CassYtërus,  i,  ni.  Plin.  Etain, 
métal  rjue  les  Latins  appelaient 
plomb  blanc. 

*Casso,  âs,  àrc.  Sid.  Casser, 
atinuler. 
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Cassovia  , ce,  f.  Cassaxv,  ville 
de  Hongrie. 

Casscs,  a,  uni  ( careo ).  Vide, 
creux.  Cassumgranum . Plin  Grain 
qui  n’a  que  l’écorce.  = Privé.  — 
aer  luntine.  Luc.  Temps  sombre, 
nébuleux,  ténébreux.  — luminis, 
luntine.  Cic.  Aveugle.  — Iwnine. 
F irg . Privé  de  la  vie . Virgo  cassa 
do/e.Plaut.  Fillesansdot.— Vain, 
frivole,  inutile.  Niini/nam  cassa 
manns.  Slat.  Main  qui  ne  manque 
jamais  son  coup.  Augurcassa  futu- 
ri.  Suit.  Prétendue  devineresse. 
Non  cassa  mc/noro.  Plant.  Je  ne 
parle  point  en  l'air.  De  cassum 
vient  incassiint,  en  vain. 

Castaua  , ce  , f.  Fontaine  du 
mont  Parnasse. || Nom  de  femme. 
||^  i I le  de  Cilicie. 

C.AsT\iÀr>KS,//m ,f.p/.  Les  •Muses. 

Castauws  fous,  in.  Fontaine 
castnlienne  au  pied  du  Parnasse, 
consacrée  aux  Muses. 

CastX  Mot, a , œ,  f.  Fcst.  Sorte 
de  sacrifice  des  vestales. 

CastXnsa,  cc.f.  Ville  deThcs- 
salic,  dans  la  Magnésie. 

CastXnsa,  œ,  j.  Faiv.  Châtai- 
gnier. arbre.  ||  F irg.  Châtaigne, 
fruit  du  châtaignier. 

CastXrêtum,/, n.  Col.  Châtai- 
gneraie, bois  de  châtaigniers. 

CastaNKI'S,  a,  i/ai.  Sip.  De  châ- 
taigne , de  châtaignier. 

Caste,  adv.  Cic.  A ver  pureté, 
religieusement,  chastement,  avec 
pudeur.  = — lin  gu  d latin/l  uti. 
Ge/l.  Parler  purement  h:  latin. 
— omare  dicendi  g et  tus.  G cil. 
Embellir  son  style  d’ornemens  de 
bon  goût. 

Casteli.a  , œ.  f.  La  Castille, 
royaume  d'Espagne. 

CasTELI.ÀMENTUM  , i,  n.  Ain. 
Mets  disposés  en  forme  de  pyra- 
mides. 

C.ASTELI.ÂNTTS,  i,  ni.  Sali.  Qui 
demeure  dans  une  place  forte  ou 
sous  la  protection  d’un  château- 
fort.  j|  Châtelain.  ||  Gouverneur 
d’un  fort,  concierged'un  château. 

‘CaSTEI.LÂNüS,  a,  uni.  Cic.  De 
château-fort.  triiunphus.  Cic. 
Triomphe  décerné  pour  la  prise 
d'un  château-fort. — miles. Theod. 
Soldat  en  garnison  dans  une  place 
forte,  ou  «pii  possède  tin  champ 
sur  son  territoire.  Caslellani  agres- 
tes. l.iu.  Paysans  d’autour  d’un 
fort,  d'un  château.  || Castillan,  du 
royaume  de  Castille. 

Castellâiuus  , «y  m.  Front. 
Garde  des  réservoirs,  aqueducs  ou 
châteaux  d’eau. 

CasteELâtIm  , adv.  Lia.  Par 

dotons  . groupes , corps , bandes. 

Plin . Par  monceaux.  || De  château 
en  château. 
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Casteliètitm,  i,  n.  LeCatclct, 
ville  de  France  (Aisne). 

Castellio,  Unis,  m.  Châtillon  , 
nom  commun  à plusieurs  villes 
de  France. 

CastellôdPîutm,  i,  n.  Château- 
dun,  ville  de  Fr.  (Eure-et-Loir). 

Castellüm  , i,  n.  Feg.  dim.  de 
castriun.  Camp  retranché,  fort., 
forteresse  , chat  eau-fort.  = — 
philosophies . Cic.  Le  fort  de  la 
philosophie  , son  dernier  retran- 
chement. — fore  ns  is  fafrocinii. 
Cic.  flou  leva  rd  des  brigandages 
de  la  chicane.  — omnium  scc/e- 
rum.  Lie.  Repaire,  de  tous  les 
crimes. || Vitr.  Réservoir,  château 
d'eau,  regard  de  fontaine,  petite 
tour  voûtée  où  sont  les  clefs  des 
tuyaux,  les  robinets  des  •canaux. 

Castellum  aquamm,  n.  Bade, 
v.  de  Suisse.  — Ariauorum.  Cas- 
telnaudary,  v.  de  Fr.  (Aude). — 
Cattorum.  Gnssel  , v.  de  Hesse. 
— Menapionim.  Ville  de  la  Bel- 
gique a* , auj.  Kessel , ville  de  la 
1 1 aule  - Gueldre.  — Mnrinocum. 
Cassel , ville  de  Fr.  (Nord).  — in 
Fosago.  Châtel-sur- Moselle,  ville 
de  France  (Vosges). 

CaSTBRIA  , ce,  f.  (c^aarnopta  , 
partie  d’un  vaisseau;  v^oîÇ<»,  inter- 
rompre). Plnut.  Magasin  où  l'on 
serre  les  rames  et  le  gouvernail 
d'une  galère  q nand  elle  n’est  point 
en  mer,  et,  selon  d'autres,  en- 
droit où  se  reposent  les  matelots. 

‘CastÏfYco,  as,  are.  Aug.  Ren- 
dre chaste. 

CastYfïcus,  a , uni.  Sen.  p.  Qui 
rend  chaste. 

CASTÏr.ÂnYr.is , m.  f.  le,  n.  s. 
Plant.  Punissable,  qui  mérite  cor- 
rection ou  réprimande. 

CastïgÂTÉ,  adv.  Sen.  Avec  des 
meeurs  réglées. || Macr.  D’une  ma- 
nière concise. 

CastTgâtio,  ônis,f.  Cic.  Correc- 
tion, réprimande,  reproche.  ||Châ- 
fiment,  punition  , peine.  = Plin. 
Action  d’élaguer. 

CasTÏgÂTOü  , ôris,  m.  Liu.  Qui 
réprimande,  ou  punit. \\Hor.  Cri- 
tique. . 

CaStTgÂTÔRIUS , a,  um.  PI.  f. 
Qui  sent  la  réprimande,  qui  sert  à 
corriger,  qui  est  propre  à punir. 

Castîgàtus,  a,  ton.  Gctl.  Ri- 
gide. |f  Régulier,  correct.  Casti- 
gatissimev  foi  vice  millier.  Cic. 
Femme  d’une  beauté  accomplie  , 
sans  défaut.  Part,  de 

Castîgo,  âs,  âui,  ilium,  lire 
(x«7T9;  pour  xvjttoç  , courroie  , ou 
castum  agere).  Çic.  Punir,  châ- 
tier, reprendre,  réprimander. — 
se  in  re  aliqud.  Cic.  Se  blâmer, 
se  faire  un  reproche  de.  — uerbis. 
Cic.  Gourmander. — moras.  Firg. 
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Accuser  la  lenteur,  faire  avancer, 
presser  les  traîneurs. \\Plin.  Tem- 
pérer, adoucir,  réprimer,  modé- 
rer. ||  Polir.  — carmen  ad  tu  i g uem. 
Hor.  Châtier,  limer,  polir  ses  vers. 
||  Cic.  Corriger,  rendre  meillenr. 

CastYmônia,  æ,f.  Cic.  cl  Cas- 
tYmônium,  ii,  n.  Apul.  Chasteté 
de  l’âme  et  du  corps  (dans  les  deux 
sexes). 

CastYmônüi.is,  m.f.,  lë,  n.  is. 
Qui  concerne  la  chasteté.  Casti- 
moniale  liquamen.  Pall.  Sorte  de 
poiré,  liqueur  réfrigérante. 

CastYtas,  àtis,  f . Cic.  et  Cas- 
tYtüdo  , \nis,J.  Acc.  Chasteté  des 
femmes,  continence,  pureté.  = 
Intégrité,  mains  pures.  j|  Surnom 
de  Pallas. 

Castor,  bris,  m.  ITéros  grec, 
frère  de  Poilus  et  d’I  ïélène.  |l  Le 
feu  Saint-Elmc,  météore  cnflam- 
méqui  voltige  quelquefois  autour 
des  navires,  et  quelquefois  s’at- 
tache aux  mâts , aux  vergues  et 
aux  manœuvres. 

Castor  , iris,  m.  (yotocnj»,  ven- 
tre). Plin.  Castor,  bièvre,  qua- 
drupède amphibie. 

CastStiba,  brian,  n.  pl.  Eirg. 
et  Castôreum  , »,  n.  Lncr.  Testi- 
cules de  Caslor.||  Médicament  fart 
aver  les  parties  sexuelles  du  cas- 
tor. ||  Chant  de  guerre. 

Càstôres,  um,  m.  pl.  Le*  ju- 
meaux Castor  et  Pollux. 

Cast&reos,  a,  u/n.  Plin.  De 
castor,  quadrupède.  ||  Sen.p.  De 
Castor,  frère  de  Pollux. 

Castorinus,  a,  um.  M.  Emp. 
De  castor.  Caslorinœ  vestes.  Ha- 
billement fait  de  poil  de  castor. 

Castra,  æ,  f.  Acc.  et  Castra, 
ôrum,  n.  pl.  Cic.  (casa).  Camp, 
fort,  retranchement , lignes  de 
circonvallation  , tentes  , campe- 
ment.— hiberna.  Cic.  Quartiers 
d'hiver,  -x œstiva . Cio.  Quartiers 
de  rafraîchissement.  — stativa. 
Cic.  Campement  durable.  — na- 
valia.  Cæs.  — nautica.  Nep . 
Mouillage  d’une  armée  navale.  — 
movere.  Eirg.  Décamper  , lever 
son  camp. — constituere. — jfacere. 
Cæs. — poncre.  Cic. — metari.  Liv. 
— locare.  Luc.  — imponere.S.  II. 
Camper,  asseoir  son  camp  , sc 
poster. — castris  con/erre.  Cic. 
— couvert ere.  Cæs . Poser  son  camp 
en  face  d’un  autre.  — adequitare. 
Tac.  Faire  la  ronde  autour  du 
camp.  — movere  in  hostem.  S.  It. 
Faire  marcher  à l'ennemi.  Cas- 
trorum  metator.  Cic.  Celui  qui 
prend  les  dimensions  d’un  camp. 
Castris  Incum  capere.  Sali.  Choi- 
sir un  endroit  propre  à camper. 
— se  continere.  Cæs.  — insistere. 
Ov.  Se  tenir  renfermé  dans  s*n 
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camp,  fl  Liv.  Journée  de  marche. 
Castris  undecimis.  Curt.  En  onze 
jours  de  marche.  =*=  Tib.  Guerre, 
profession  des  armes.  ||  Quartiers 
de  Rome  affectés  à certains  mar- 
chands. ||  Castra  cerea.  Cl. — 
api/un.  Pall.  Ruches  d'abeilles. 

Castra  Constantin  , f.  Coutan- 
ces,  ville  de  Fr.  (Manche).  ||  — 
entre  dans  la  composition  des 
noms  d’un  grand  nombre  de  villes 
bâties  dans  des  campcmcns.  E. 
Castro*. 

CastrXmëtans  , tes,  m.  Liv.  et 
CastrXmêtâtor,  ôris , ni.  Ingé- 
nieur ou  maréchal  des  logis  de 
l’armée,  lequel  partage  le  terrain 
du  camp  aux  maréchaux  des  lo- 
gis des  différons  corps. 

CastrXmètâtio,  on/s , f.  Bud. 
L’action  de  tracer,  de  marquer 
son  camp. 

Castramêtor,  ans,  âlus  sum, 
âri,  d.  Liv.  Prendre  les  dimen- 
sions d’un  camp,  l’nsseoir,  dis- 
poser un  campement. 

• Castrâta,  ce,  f.  Plin.  Sorte 
de  froment  qui  a l’œil  rougeâtre. 

CastrÂtio,  ônis,  f.  Col.  Cas- 
tration , action  de  châtrer  les  ani- 
maux. ■==  Plin.  Action  d’émonder, 
de  tailler  les  arbres. 

‘Castrâtor,  ôris,  m.  Tert. 
Qui  châtre. 

Castrâtôrics,  a,  um.  Pall. 
Qui  sert  â la  castration. 

CaSTRÂtüra  , œ,  f.  Pall.  Cas- 
tration. || Lioti  où  elle  se  fait.  = — 
siliginis.  Plin.  Action  de  nettoyer 
et  de  dégager  le  plus  pur  froment. 

Castràtcs,  a,um,  part,  de  cas- 
f/T>.  = Castrata  respublica  morte 
Africani.  La  république  privée  de 
toute  sa  force  par  la  mort  de  Sci- 
pion  l'Africain  : métaphore  citée 
et  blâmée  par  Cicéron. 

CisTnA  Ulpia  , f.  V.  ancienne 
des  Belges  : on  croit  que  c'est 
Clèves,  v.  d'Allemagne. 

CastrrnsiÂn^s,  a,  um.  Lampr. 
Officier  du  palais.  Cf/5f/r//sm;/ j mi- 
lites. Soldats  qui  gardaient.  Je* 
frontières  de  l'empire  romain. 

Castr ersiÂrius negotiator , m. 
Inscr.  A ivnndier. 

CAsTnRRsis,  m.  f.,  së,  n.  is.  Cic. 
De  catnp , qui  concerne  le  canin. 
— ratio.  Cic.  Ordonnance  du 
camp,  lois  de  la  guerre.  — tritun- 
phus.  Liv. Triomphe  décerné  dans 
le  camp,  ou,  selon  d'autres,  à celui 
qui  s’élait  rendu  maître  du  camp 
ennemi . — corona . Gell.  Couronne 
accordée  à celui  qui  y était  entré 
le  premier.  — cibus.  Spart.  Mets 
facile  à apprêter.  — credilor.  U. 
Jet.  Créancier  d’une  dette  con- 
tractée dans  le  cainn.  Casfrrnsè 
verbum.  Plia.  Mot  au  guet,  ou 
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terme  de  soldat.  — peculium. 
Po/r/p.  Jet.  Ce  que  les  paren»  d’un 
soldat  lui  donnent  pour  s’entrete- 
nir; ce  qu'il  amasse  à la  guerre, 
et  dont  il  a la  propriété.  — stipen- 
diant. Pl.  j.  Solde  , paye  des  sol- 
dats. ||CasCre/ises  minitlri,  Lantpr. 
ou  Castrenses.  J’hcod.  Oflicicr&dc 
la  maison  de  l'empereur. 

CASTno,  as,  ivi,  ahuri , àrë  (cas- 
torare).  Plaut.  Châtrer.  =Coiq>cr, 
retrancher,  ôter. — coudas  catu- 
lorum.  Col,  Rogner  la  queue  aux 
petits  chiens. — arbores.  Plin.  Ela- 
guer les  arbres.  — ale  caria . Col. 
Enlever  le  miel  des  ruches,  en  n'y 
laissant  que  ce  qu  i)  en  faut  pour 
la  nourriture  de*  abeilles. — rina 
saccis.  Pli/i.  Passer  le  vin  pour  le 
clarifier  et  l 'adoucir.  = — avaj'i- 
tiam.  Cl.  Réprimer  • l'avarice. 

— — libellos.  Alart.  Oter  d’un 
livre  les  plaisanteries  grossières. 
= — se  domo,  parentibus.  Hier. 
Se  priver  de  la  vue  de  sa  famille. 
||  T.  de  blason.  Evircr. 

CastruM,  i,  n.  Cic.  Fort,  for- 
teresse, redoute,  retranchement, 
citadelle  , château.  |!  Camp. 

Castrüm,  i,  n.  Châtres,  v.  de 
Fr. fSeine-et-Oise).  |j  Castro,  v. 
de  Toscane.  — A Ibicnsium.  Cas- 
tres, v.  de  Fr.  (Tarn).  — A latum. 
Edimbourg,  cap.  d’Ecosse.  — 
Iiricntii.  Chàtcaunriant , v.  de  Fr. 
Loire -Inférieure).  — Britonum. 
)unbriton,  v.  d'Ecosse. — Ca- 
meracense.  Catcau—  Cambrés»*, 
v.  de  Fr.  (Nord).  — (.  'orvol/num . 
Corbcil , v.  de  Fr.  (Seinc  ct-Oisc). 

— J)unum.  Châtcnudun,  v.  de 
Fr.  (Eure-et-Loir).  — Gontfteni. 
Château  - Gonthier , v.  de  Fr. 
(Mayenne). — Liera  ldi.  C 1 1 â t e 1 1 c - 
raull  , v.  de  Fr.  (Vienne).  — 
lphium.  Château-d'If,  forteresse 
près  de  Marseille  (Rourhes-du- 
Rhône). — ad  Ltrdum.  Château- 
du-Loir,  v.  de  Fr.  (Sarlhc).  — 
Novum.  Château-Neuf,  v.  de  Fr. 

Ain,  Charente,  Cher,  Eure-et- 
-oir  , Loiret  et  Lozère). — No- 
vuin  Arrii.  Castelnaudary,  v.  de 
Fr.  (Aude). — Sancti  Anemondi. 
Saint-Chaumont,  v.  dcFr.(I.oire). 
—'J'heodoriciun.  Château-Thier- 
ry, ville  de  France  (Aisne). 

CastIîla,  œ,f.  ( caslus ).  Habil- 
lement dont  les  fille*  romaines  se 
couvraient  depuis  le  Rein  jusqu’aux 
pieds.  ||  Tablier,  jupe,  corset. 

Castvm,  i,  n.  Tert.  Temps  de 
continence.  In  caslo  Ccreris  esse. 
Fest.  Etre  au  temps  de  la  célébra- 
tion des  mystères  de  Cérès  , du- 
rant lequel  les  femmes  gardaient 
une  exacte  continence. 

Cajstcs  , lis,  et  *.  Varr.  Céré- 
monie, rit  religieux,  surtout  ce-* 
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lui  qui  prescrivait  de  s’abstenir  de 
certaines  choses',  notamment  des 
plaisirs  de  l'amour  pondant  cer- 
taines fêtes.  Voy.  Castum. 

Castos,  «,  um.  Cic.  Chaste, 
continent.  ||  Pur,  intègre  , incor- 
ruptible.— mondas,  mari.  Dont 
les  mœurs  sont  irréprochables. 

à citlpâ.  Plaut.  Exempt  de 

fautes,  sans  reproche.  Costa  res 
à cruore  civili.  Cic.  Fortune  qui 
n’est  point  engraissée  du  sang 
des  citoyens.  » Castus  sermo. 
Gcll.  Style  pur,  élégant.  ||  Virg. 
Pieux  , qui  a rapport  à la  religion. 
|| Cic.  Fidèle  à sa  parole. ||  Varr. 
Doux,  agréable,  consolant. 

CÂ3UÀLI5, m.f.,  l'é,n.  is.  Varr. 
Qui  a des  cas.  — declinafio.  Diom. 
Déclinaison  des  noras.||Cod.  Ca- 
suel, accidentel. 

•CâsuÂlÏtir,  adr.  S/d.  Par 
hasard. 

CXstn.à,  aet  f.  PL.  j.  Maison- 
nette , hutte  , cabane,  f Chasuble. 
||  Casoli , ville  de  l’Abrusze  cité- 
rieure. 

CÂsuiGts,  tdis,  J.  Ville  an- 
cienne de  Germanie  : on  croit 
que  c’est  Caurtim  en  Bohème. 

Casus,  ûs , m.  (cado).  Cic. 
Chute.  = Cas.  Mort.  = Virg. 
Ruhie.e=  Disgrâce,  infortune,  ac- 
cident , désastre,  coup  de  fortune. 
Jlicujus  casuni  relevart.  Secourir 
quelqu’un  dans  sa  disgrâce.  =Cas 
fortuit,  hasard,  occasion,  chance, 
événement , risque  , danger.  — si 
incident.  Plaut.  Si  le  cas  y échoit. 

— maris.  Tac.  — mar/ni.  Virg. 
Hasards  de  la  mer.  In  casum  dore 
se.  Lia.  Hasarder,  mettre  au  ha- 
sard. Casu.  Cic.  Par  cas  fortuit, 
par  hasard,  par  aventure.  — 
nie  mis . Virg.  Fin  de  l’hiver. 
=■=  Ccls.  Maladie,  accident  de  la 
maladie.  =» — virium.  C.  dur.  Af- 
faiblissement des  forces.  ||  U.  Jet. 
Cas,  fait  déterminé,  prévu  par  la 
loi. l| Cas  ou  variation  d’un  nom. 

— a Mat  ii>  us . Varr.  L'ablatif. 
CXtXbathmos,  i,  m.  (xarât,  en 

bas;  /W><» , marcher).  Sali.  Vallée 
qui  séparait  l'Egypte  de  l’Afrique. 

C.XtXb5lbnses  , ium,  m.  pl. 
(xara^aDw).  Cod.  Gens  qui  trans- 
portaient â dos  de  mulet  toutes 
sortes  de  marchandises. 

CXtXbÔlYci  spiritus , m.  pl. 
(xalafoWj,  l'action  de  jeter  d'en 
haut).  Tert.  Esprits,  diables  malins. 

CXlXCH  H LSI  S M , /.  (xarot  ypxoucti , 
aliuser).  Catachrèse,  impropriété , 
abus  d’un  mot. 

CXîaclista  vestis,f.  (xavaxXiiw, 
fermer  h clef),  dnul.  et  Cataclis- 
tica — .Ven.  Habit  de  fête.  | [Habil- 
lement fermé  de  tous  côtés. 
CItaclïta,  ôrum,  n.  pl.  (xata- 
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xXfv»,  étendre).  Tert.  Coussin, 
oreiller. 

CXtacltsmüs  , «,  m.  (wt«- 
xüvÇo»,  inonder).  Varr.  Cataclys- 
me, déluge , inondation.  ||  C.  dur. 
Douche. 

CXtaCBÎSIS,  lis,  j.  (xaraxptvo», 
condamner).  Cic.  Décret,  juge- 
ment, condamnation. 

*CXtXdictum,  i,  n.  (catus). 
Varr.  Bon  mot,  pointe  d'esprit. 

CXtadroMUS,  i,  01.  ( xotvx  J pi  fia»  p 
courirh  Varr.  Corde  tendue  sur 
laquelle  on  danse. Ilôiuef.  Lice,  car- 
rière. || Machine  à lever  des  far- 
deaux. 

CXTXorPA,  ôrum,  m.  pl.  (xatà, 
en  bas;  iïrro;,  bruit),  Catadupes 
ou  cataractes  du  Nil,  lieux  où  ses 
eaux  se  précipitent  à pic  du  haut 
d’une  montagne  d’Ethiopie. 

CXTXofpi , ôrum,  m.  pl.  Peu- 
ples d’Ethiopie,  voisins  des  Ca- 
tadupes.  |l Cataractes  du  Nil. 

CXtægis,  ïdis,  f.  ( xaTaiyt’^w, 
arracher),  A pal.  Vent  orageux. 

CXtXgËlâsTmus,  i,  m.  (xcuxa- 
y i X , se  moquer) .Plaut.  Railleur, 
moqueur. 

CXtaGeXphVM  , l,  /I.  ( xarxypa— 
•n» , dessiner).  P lin.  Figure  de 
profil , qu’on  voit  de  côté. 

CXtaoeXpous,  a,  um.  Cat. 
Peint,  brodé,  orné  de  dessins. 

CXtagusa,  <t,f.  rame- 

ner). P lin.  Statue  d'airain  de  Praxi- 
tèle, représentant  Cérès  qui  ra- 
mène Proserpine  des  enfers. 

CXtalai’Kensis,  m.J.  si.  n.  is. 
Catalan , de  Catalogne.  [J  Cliilon- 
nais,  de  Châlons-sur-Marne. 

CXtXlaünia  , œ,  /.  La  Catalo- 
gne, prov.  d'Espagne. 

Catalaoxi  v r.i , ii , n . et  Catalao- 
vuu.i,  n.  Cap.  des  Catalauni,  dans 
la  Belgique  a" , auj.  Gûlons-sur- 
Marne,  ville  de  France  (Marne). 

CXtXlecta,  ôrum,  n.  pl.  (xarra- 
»,  recueillir).  Recueil  de  pe- 
tites pièces  de  vers  attribuées  à 
Virgile. 

CXtXlbctYcüs,  Prise,  et  CXtX- 
LECTUS  , a,  um.  Diorn.(xm r«- 
Xéy»  » terminer  ).  — versus. 
Vers  à qui  il  manque  une  syllabe 
â la  fin.  Ex.  Med  renidel  in  domo 
lacunar.  H or. 

CatalEPüIS  , is  , f.  Çic.  (/••xrot- 
Vo^iç).  T.  de  philosophie.  Com- 
préhension, perception.  H T.  de 
médecine.  Catalepsie,  maladie  où 
l’on  reste  tout  à coup  immobile 
sans  cesser  de  respirer. 

CXtXlAgUS  , I,  m.  (xxral/ytu, 
énumérer).  Catalogue,  liste  de 
noms,  rôle,  énumération. 

CXtambo,  oui  s , m.  (xtxru , en 
bas  ; en  haut  ; fixa,  marcher). 
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Tert.  Jeux  où  l’on  marche  la  tête 
en  bas  et  les  pieds  en  haut. 

CXtXmîoio,  às , âei,  â/um , âri 
(xaraui  l'îiqi* , faire  servir  de  jouet). 
Spart.  Exposera  la  risée  publique, 
mettre  au  carcan.  V.  Catomidio. 

CXtXmïtits,  i,  m.  Prononcia- 
tion rude  des  Romains,  pour  Gn- 
nymède.||C//r.  Jeune  homme  effé- 
miné, ou  se  prêtant  à des  com- 
plaisances infâmes. 

Catana,  œ,f.  Catane,  ville  de 
Sicile. 

‘CaTAPETASMA,  a fis,  n.  (rxtx- 
setrùyyyjpt,  couvrir).  Voile  de  fem- 
mes qui  les  empêche  d’être  vues. 

CXtXpiiXgES,  is,  ni.  (xaraÿasw, 
dévorer.)  Pet.  Gros  mangeur,  dis- 
sipateur, prodigue. 

CXtXphracta,  œ,f.(xa,7onppx(rov, 
munir).  Veg.  Cuirasse,  cotte  de 
mailles,  couverture  de  laine  ou  de 
toile,  garnie  d’écailles  de  fer,  et 
servant  à protéger  les  hommes  et 
même  les  chevaux.  ||  — tergoris. 
Le  dos  impénétrable  du  crocodile. 
||  Bandage. 

CXtXpiiractArics  , Lampr.  et 
CXtXpuractcs , a,  um.  Prop. 
Armé  de  pied  en  cap  , de  toutes 
pièces.  — m îles . Cu  i rassi  e r . Na  vis 
cataphracta.  Vaisseau  armé  en 
guerre. 

CXtXpÏRÂTE5,£P,  m.  (xarctTrnpw, 
tenter,  sonder).  Lucil.  Sonae, 
plomh  pour  mesurer  la  profon- 
deur de  la  mer. 

CXtXplasma,  âtis,  n.  («ara— 
frXa<7<7«,  oindre).  Plin.  Cataplasme, 
emplâtre. 

éCatXplasWO,  âs,  Sri.  Bibl. 
Faire  ou  appliquerun  cataplasme. 

CXtXplexis,  is,  f.  (x*r«irlvîrra», 
frapper  de  surprise).  Lucr.  Admi- 
ration , extase. 

CXtaPLUS,  j,  m.  (xatrairli*,  ap- 
procher du  port).  Mari.  Flotte  de 
navires  marchands.  ||  Port  fré- 
c|uenté.||Fréquent  abord  de  vais- 
seaux. 

CXtaPÔTIITM,  U,  n.  (xaranoto  ou 
«tvw,  avaler).  Ce/s.  Pilule,  bol , re- 
mède qu’on  avale  sans  mâcher. 

CXtXpijlta,  a,/.  (*ari,  lancer, 
ctpr/lo).  Cas.  Catapulte,  machine 
pour  lancer  des  javelots.  J Non. 
Le  javelot  même  ainsi  lancé.  =» 
Catapulta  ulmea. Plaut.  Poignées 
de  verges  dont  on  fouettait  les 
esclaves. 

CXtXpultârium/jiTo/w,  n. Plaut. 
Javelot  à mettre  dans  la  catapulte, 
mat  ras  d’une  arbalète. 

CXtXpoltàrius,  iï,  m.  Plaut. 
Celui  qui  était  au  service  de  la 
catapulte,  arbalétrier. 

CXtaRacta,  ce,f.  (xxlappwavp 
briser).  Lie.  Herse  de  porte,  sar- 
rasinc;  treillis  de  membrures  de 
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bois  ferrées  par  le  bout, suspendu 
par  uiic  corde,  et  qui  joue  dans 
deux  coulisses  pour  qu'on  puisse 
le  faire  tomber  à volonté.  ||  — et 
CXtX  a actes  , ce  ,f.  Vitr.  Cataracte, 
cascade,  chute,  saut  d'une  ri- 
vière. ||/>/i/i.  Ecluse, bonde d'étang 
ou  de  canal. ((Suffusion  , eau  coa- 
gulée, entre  l’uvée  et  le  cristallin, 

3 ni  empêche  de  voir.  || /Vin.  Oiseau 
c proie,  peut-être  le  cormoran. 
CaTARRIIüSUS  , a,  Uni.  fxïTaf- 
p/w,  découler).  Oct.  Hor.  Catar- 
rheux,  malade  d’un  catarrhe. 

Catarrhus,  i,  #».  (même  rac.) 
Cels.  Catarrhe,  rhume,  fluxion. 

CXtaRIUIYTUM,  i,  n.  (xa1x£pf«). 
Hippone,  ville  d’Afrique  dont  le 
territoire  était  couvert  d’eau. 

CX TA  SC ÔPICM,  II, 
regarder  tout  autour).  Gell.  Navire 
léger  pour  aller  à la  découverte. 
CXtasc&fus,  i,  m.  Hirl.  Espion. 
CXtasta,  <r,/.  (*ï0i7n)!iit  pla- 
cer). Sucl.  Echafaud  fermé  de  bar- 
reaux, où  étaient  exposés  les  es- 
claves mis  en  vente.  ||  P lin.  Pilori, 
échelle,  machine  où  I on  exposait 
les  criminels  dans  une  place  pu— 
b!ique.||776.  Entravcde  boisqu’on 
incitait  aux  pieds  des  esclaves.!) 
Piud.  Lit  de  fer  où  l'on  attachait 
pour  brûler,  ou  pour  donner  la 
question  du  feu. 

CaTASTOlTcüS  . a,  Uni.  (xala- 
réprimer).  V eg.  Qui  a la 
vertu  de  réprimer,  de  supprimer. 

CXtâstrOma,  élis,  n.  (xa*a<rrp»v- 
vvy,  étendre). Til lac  , pont  de  na- 
vire. «Tapis  de  pieds. 

Catastrüthx,  ë*,f-  (xofi*9Tpff  a», 
renverser).  Pet. Catastrophe,  ren- 
versement de  l’étal  des  choses, 
soit  en  bien  , soit  en  mal  ; dénoû- 
ment  d'une  pièce  de  théâtre. 

CXtastuj,  i , m.  Vitr.  Esclave. 
Voy.  C AT  A ST  A. 

CXtXtkchNOS  , a,  uni.  (tc'xvyi  , 
art).  Qui  n'épargne  aucune  peine 
pour  perfectionner  son  ouvrage. 
Voy.  Cacizotechnüs. 

CXtXtüNUS  , a,  uni.  fxahriu», 
tendre).  Vilr.  Fort  tendu.  R Ten- 
dant en  bas,  ou  abaissé  , peu  élevé. 

CâtXttpôsis,  istff.  (xarodvirra», 
imiter).  Copie,  imitation. 

CXtàx  , ùcis , onm.  g.  ( ’cado ). 
Luc  il.  Boiteux. 

CXTÈ,adv.  Plaut.  Adroitement, 
ingénieusement , finement. 

CXtëchësis,  «s,/. 
enseigner  ; ^x°î  » son)-  Précis  des 
élémens  d'un  art,  dune  science. 
|1  Eccl.  Catéchisme,  instruction 
sur  les  principes  de  la  foi. 

CXtêciiëtVcüs  , a,  unt.  Eccl. 
Concernant  le  catéchisme. 

CXtêchismus,  »,  m.  Eccl.  Ca- 
téchisme. 
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CXtëcjiista,  œ,  m.  Hier.  Caté- 
chiste. 

CXtëciiTzo,  âs,  üi'ë.  Tcrt.  Ca- 
téchise»-, instruire. 

CXtêciiûmKna,  n,  f.  Aug.  et 
— nus,  »’,  m.  Tert.  Catéchumène  , 
qu'on  instruit,  qu’on  catéchise. 

Catêckuntes,  um,  tn.pl.  Vilr. 
Lieux  qui  rendent  la  voix  sourde, 
qui  étouffent  le  son. 

CXtÈgorkma,  atis , n.  et  Ca- 
TÊcftRiA,  te  J.  Macr.(r.xTnytpyipx) 
A misa  lio  n . V.  P a M d l c a m f. KTU  m . 

CXrÊiA,  ce,  f.  (mot  gaulois). 
Virg.  Sorte  de  javelot  ou  machine 
à lancer  des  pierres. 

Catkla» i , ôrum,  m.pl.  Catalans. 
Catella  , œ , /.  Cic.  Petite 
chienne.  |!  Hier.  T.  de  caresse.  || 
{catena).  Hor.  Lie.  Petite  chaîne, 
chaînette,  collier,  bracelet. 
CXtellPlus  , i,  /q.  diin.  de 
CXtxllus  , i , m.  Ctc.  Petit 
chien,  roquet. HT.  de  caresse.  Ca- 
teUe,  Hor.  Mon  chaft  J[  Plaut. 
Cliainc  pour  les  esclaves. 

CXtêna  , œ.  f.  (x«0’  fva,  un  h 
un,  ou  xd0Du.x,  collier).  Cic  .Chaîne, 
ceps,  fers,  menotti**  dont  on  en- 
chaîne les  criminels.  Calenarunt 
colonus.  Plaut.  Esclave  qui  a fait 
longue  connaissance  avec  la  chaîne. 
— plana  quœstio.  (,'ic.  Procès  qui 
cause  beaucoup  d’arrestations.  = 
Cale /iis  le  g mu  constnctus . Cic.  Re- 
tenu par  le  frein  des  lois.— Gell. Sé- 
rie d’événemens  qui  s’enchaînent. 
[I  Catena  mulienwi.  Plia.  Chaî- 
nette d’or  dont  les  dames  romaines 
formaient  desccinl  lires,  etc.))  Vilr. 
j Tirant,  pièce  de  bois  qui  main- 
tient les  doux  jambes  de  force  du 
comble  d’une  mais««n.||Picce  ou 
barre  de  fer  attachée  au  bout 
d’une  poutre  et  scellée  sur  le  de- 
hors d’une  muraille. 

CXtênârius,  a.  um.  De cbainc, 
— canis.  Sen.  Chien  qu’on  tient 
à la  chaîne. 

CXtënâtio,  ôtiis,/.  Vilr.  Liai- 
son , assemblage  assujetti  par  un 
lien  quelconque. — mobilis.  Pet. 
Enchaînement  des  pièces  d'un  au- 
tomate. 

CXtËkÂtus  , a,  uni , part,  de  ca - 
teno.  ||  Hor.  Esclave.  — humus. 
P lin.  Hameçon  qui  tient  à une 
chaîne.  — janitor.  Col.  Esclave 
enchaîné , chargé  de  la  garded’une 
porte.  — ledits.  Slat.  Lit  où  Vé- 
nus et  Mars  furent  enveloppés  d’un 
filet  invisible.  Catena  ta  la  gêna. 
Mari.  Bouteille  garnie  d’osier. 
— lingua.  Stat.  Langue  de  cheval 
serrée  par  le  mors.  — palœstra. 
Stat.  Lutte  où  les  athlètes- s’entre- 
lacent. = Catcnati  labores.  Mati. 
Enchaînement  de  travaux  qui  $c 
succèdent.  — venus.  Quint.  Vers 
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durs,  rocailleux,  forgés  de  sylla- 
bes qui  s’entre-heurtent. 

CX  té  MO  , âs,  Sri,  àtum,  ârc. 
Enchaîner,  mettre  aux  fers,  gar- 
rotter. Petixis  ecelum  clave  cale - 
nat.  Ven.  S.  Pierre  tient  les  clefs 
du  ciel. 

CXtÈnoplium  , ii,  n.  (*«ràt , se- 
lon; G,  dans;  StÀov,  arme).  Aus. 
Aie  ou  rhythmed'unedanse  armée. 

Catênula,  ce,  f.  Uibl.  Chaî- 
nette, houle. 

CXterva  , <r,/.(mot  celte),  Veg. 
Corps  de fiooo hommes,  qui,  chcx 
les  Gaulois  et  autres  peuples  de  la 
même  famille,  répondait  à la  lé- 
gion. R Cic.  Troupe  en  général , 
bande  de  soldats.  R Virg.  Batail- 
lon d’infanterie.  ||  Tac.  — carré. 
|j  Cic . Multitude , foule  , essaim, 
nuée.» — rerborum.  Gell.  Fatras 
de  paroles. 

CXTflivÂRltTS,  a,  um.  Sue/.  Qui 
est  par  troupes,  qui  va  par  bandes. 

CXteïivâtîm  , adv.  Lie.  En 
foule;  par  bandes  , en  corps.  || 
Pêle-mêle  , en  désordre. 

CXtharma,  ails,  n . V.  Pi  acc  loi  . 

CXth a rtÏc us,  a,  um  (xctfoup*, 
purger).  Cels.  Purgatif. 

Cathedra , (T,  / (?  Çopau,  s’as- 
seoir; tfo* , siège).  Jur.  Siège, 
chaise;  chaise  longue.  Supinee  in 
delicias  cathedra:.  P lin . Lits  de 
repos,  snplias,  siégea  où  se  cou- 
chaient les  gens  efféminés  et  les 
femmes. ||.///e.  Chaire  où  l’on  en- 
seigne. = Aus.  Fonctions  de  pro- 
fesseur. ||  Sid.  Siège  épiscopal. 

CXTnED&Âl.ÏTTUS,  a,  um  De 
chaise. — minuter.  Mart.  Esclave 
efféminé,  qu’on  porte  en  chaise. 

CXtiif.drÂRIA  , ôrum , n.  pi, 
J)iç.  le  même  que  cathedra . 

CXtueduÂiTius,  a,um.  De  chai- 
se ou  de  chaire.  — sera tu.  Sid. 
Porteur  de  chaise. || — philosophas. 
Sen.  Professeur  de  philosophie, 
ou  bien  homme  qui  n’est  philo- 
sophe qu’en  chaire  , hypocrite. 
— orator.  Sid.  Rhéteur,  qui  se  con- 
tente d’enseigner,  et  n’ose  paraître 
au’ barreau. 

CXtuËtee  , cris,  m.  (x*û(*}»i , 
introduire).  C.  Aur.  Cl  théière, 
sonde  ou  seringue  pour  la  vessie. 

CâthKtus,  i,  m.  Vitr.  Ligne 
perpendiculaire,  ou  plomb. 

CXthôlYcÈ,  adv.  Tert.  Univer- 
sellement . ||  Hier.  Catholiquement . 

CXth&lYc.i  , ôrum,  m.  pl.  Cod. 
Internions  du  fisc. 

CATH&LYciÀKi,6nim,M.pLOffi- 
ciers  subalternes  de  ces  nia  g ist  rats. 

CXtiiôlYcus,  a,  um  f*«9’  Slov, 
en  général  ; Jloç,  tout).  P lin.  Uni- 
versel, général.  Catholica  side- 
rum  errantium.  Plin.  Notions  gé- 
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ni’ raies  sur  les  planètes.  J Ttrt. 
Catholique. 

CXtilla,  a,  f.  Plaut.  Femme 
friande. 

Catjllâtio,  «lus,/.  Fat.  Con- 
cussion exercée  par  les  gouver- 
neurs de  province , sous  prétexte 
de  fournir  aux  dépenses  de  leurs 
tables. 

CXtillo,  ônis,  ni.  Fest.  Qui 
court  après  les  bons  morceaux, 
gourmand. \\Lucil.  Loup  marin. 

^ CXtillo,  a s,  àoi,  Atum,  àrë(ca- 
tillus ).  Fui  g.  Lécher  les  plats; 
être  friand. 

CXtillos,  r,  m.  Col.  Petit  plat, 
écuellc.lJP/iVi.  Lame  de  métal  qui 
s'appliquait  sur  le  fourreau  d'une 
épée.  |]  P.  Jet.  Le  dessus  d'une 
ineule  de  moulin. 

CXtYna.  a,  f.  et  CXtYwk,  es,/. 
Catnne,  v.  de  Sicile. ||V. d’Arcadie. 

CXtYüüs,  i,  m Fitr.  Petit  bas- 
sin, plat.||/>/m.  Cavilé,  creux  de 
rocher. 

CXtius,iÏ,  ni.  Dieu  romain,  qui 
rendait  les  eu  Sans  avisés. 

‘ Catlastkr  , ti’i,m.Fitr.  Jeune 
homme  formé. 

CXto,  Unis,  ni.  Nom  d'homme. 
«iWr/i.  Un  Caton,  tin  homme  de 
mœurs  sévères.  Phad . Critique 
diflicilc.  Contenu  sim  us  hoc  Ca- 
tone.  prov.  Sachons  prendre  le 
temps  comme  il  vient. 

CXtoblüpas,  œ,  nt.  (xxtm,  en 
bas;  Rliiru,  regarder).  Animal 
d'LlIiiupie,  dont  la  tète  est  bais- 
sée et  dont  le  regard  tue,  selon 
Pline. 

CXtoCIUTES,o»,  m.  (xaTi'xw,  re- 
tenir). P lin.  Pierre  précieuse  , 
qu’on  trouve  en  Corse,  et  qui  s'atta- 
che aux  mains  comme  une  gomme. 

Gatoc  uns , i,  /«  .(x*ti  *<*>).  Assou- 
pissement, léthargie. 

CXtÔMÎDIO,  As,  are  (*at’  wpov 
Tvirrnv,  frapper  sur  les  épaules). 
Pvt.  Fustiger.  Foy.  CaTamidio. 

‘CXtômium,  «Y,  /i.  Laber.  Nu- 
qnc  du  cou. llMachineà  laquelle  on 
al  tachait  ceux  qu'on  voulait  fus-  I 
tiger. 

*CXtômitm  , ii,  n.  Laber.  (xâ- 
Tw.en  bas). Enfer,  lieu  souterrain. 

CXtoptrica,  ce,  f.  et  CXtop- 
trick  , is,  f.  (wT#rTpoï,  miroir). 
Catoptrique,  partie  de  l’optique 
qui  enseigne  les  effets  de  la  ré- 
flexion de  la  lumière. 

* Catoptïioîi  , «,  n.  Miroir  de 
toilette  à l'usage  des  femmes. 

CtTi'iPvnYTKs,  a,  m.  («ato»,  en 
bas;  feu).  Pim,  Sorte  de 
pierre  précieuse. 

CXToitr.ntTBS,  a,  m.  (xerropx*®- 
pxi , adoucir).  P tin.  Vin  de  figues. 

CXroATnuMA,  âtis,  n.  Cic.  (x«- 
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ropOoti,  rendre  droit).  Trait  de 
vertu,  exemple  de  droiture. 

CXtoutuôsis  , is,  f.  Droiture 
d'esprit  et  de  cœur,  inclination 
vertueuse. 

Catta  , œ , f.  Mart.  Chatte. 
||  Gell.  Espèce  de  navire. 

Cattæ,  lu  uni,  et  Catti,  ôrum, 
m.  fit.  Peuples  de  la  grande  Ger- 
manie, au  S.  des  Chérusqucs , 
au),  de  liesse,  de  Brunswick. 

CXtijàcï,  et  CXtpatYci,  ôrum , 
m.  pl.  Habitons  de  Douai  et  des 
environs  (Nord). 

CXtIîla,  ce,f.  Prop.  Chienne. 

CATiU.Ânu  , ce,  J.  Porte  de  Ro- 
me, où  l'on  immolait  une  chienne 
rousse  à la  Canicule,  pour  la  con- 
servation des  biens  de  la  terre. 

*Catl*lasteii,  tri,  m.  Foy.  Cat- 

LASTEn. 

‘CXtülastra,  a,/.  Jeune  fille 
nubile. 

CXtUlïnüs,  a,  um.  De  chien. 
Catuiinaâ  Plût.  Chair  de  chien. 

CXtC’LIO,  is,  loi,  hum , Irë.Farr. 
Etre  en  rut,  en  chaleur,  en  par- 
lant des  chiennes.  = Lupa  cutu- 
lieus.  Non.  Vile  courtisane. 

CXtPlîtio  , ônis,  f.  Chaleur, 
rut , temps  où  les  femelles  des  ani- 
maux appellent  le  mâle.  ||  PUn. 
Temps  où  la  nature  se  ranime  pour 
produire. 

,C4Tbi.üS,  i,  m.  Farr.  Petit 
chien,  fj  Petit  de  quelque  animal 
que  ce  soit  .\\Lucil.  Sorte  d’entrave 
pour  les  esclaves , collier  de  chien. 

CXTtfrtEnM,  i,  n.  (xol t* 
des  épaules).  Am.  Gâteau  sacré 
où  entrait  la  chair  du  cou  d'un 
animal. 

Catithiges  , uni,  m.  pl.  PUn. 
Peuples  d’Italie , au-delà  du  Pù.|| 
Cas. — de  la  prov.  gauloise  nom- 
mée Alpes  maritimes,  autour  de 
Gap  et  d Embrun  (Hautes- Alpes). 

C'ÂTU%<r,  um.  Aigu,  lin.—  Cala 
dicta.  Farr.  Mots  fins , ingénieux. 
||Avisé,  adroit,  subtil,  qui  a une 
rudencc  nal  urellc. — legum . A us . 
avant  légiste.  — linguii.  A us. 
Beau  parleur. ([Surnom  donnéaux 
hommes  sages,  prudens,  adroits 
en  afînires. 

*Catus  et  Cattvs,  i,  m.  Chat. 
Foy.  Felis. || Machine  de  guerre 
sous  laquelle  les  soldais  avan- 
çaient à couvert. 

Capcâlis,  is  ou  ïdis,f.  PUn. 
(x«v/«}i;).  Persil  sauvage,  plante. 

Caucasrîts  , Virg.  et  CaucX- 
sirs  ,•  a , um.  Prop.  Qui  con- 
cerne le  Caucase.  Caucasica  por- 
ta. L*  défilé  , le  pas  du  monl 
Caucase;  en  persan,  DrrhcnJ. 

CaücXsus,  i,  m.  Plia.  Le  Cau- 
case, chaîne  de  mont,  qui  s'étend 
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entre  la  mer  Caspienne  et  le 
Pont-Euxin. 

Cadcolibëris,  is,  m.  V.  de  la 
Gaule,  chez  les  Sardoncs,  au)  Col- 
lioure , v.  de  Fr.  (Pyrénées-Orien- 
tales). 

Caitda,<f,/.  Queue. =Caudam 
jactare  popello . P ers . Fia  t ter , ca- 
resser la  populace. — trahit  ho - 
niuucio.  /for  Le  petit  homme  sert 
de  risée.  ||  Emouchoir. 

Caudeæ,  Arum,  f.  pl.  Fest. 
Petit  panier  de  jonc  ou  de  crin. 

Caudeus,  a,  um.  De  queue. || 
Plaut.  De  tige,  de  brin,  de  tronc. 

Caüdex,  icis,  m.  ( cado ).  Firg. 
Tronc  d'arbre,  sourlir,  lige  d’ar- 
brisseau. = Ter.  Stupide,  huche, 
souche,  lourdaud. || Fuir.  Assem- 
blage d'ais  attachés , radeau  \\Juo. 
Tronc  d'arbre  qui  servait  de 
siège  aux  esclaves.  For.  Codex. 

CaudÏcâlis,  m.  f.,  le,  n.  is.  De 
souclie  , de  tronc.  — prooincia. 
Plaut.  L’office  de  fendre  ou  de 
couper  du  bois. 

CacdYcâhius.  Farr.  et  Cau- 
dYceus,  a,  um.  Aus.  Fait  de 
grosses  pièces  de  bois.  Caudica- 
ria  {Farr.)  ou  caudicata  (Sen.) 
naois.  Ganot,  bateau  fait  d'un 
tronc  d’arbre  c r rusé  1 1 Cu  udicarii. 
lnscr.  Matelots  qui  conduisent 
cette  espèce  de  bateau. 

Caudîn.sî  fa uc es , /um,  f.  pl. 
Lie.  , ou  furcœ  , ôrum , f.  pl.  F. 
Max.  »*l  Ca ru !Ni' si  jugum,  i,  n. 
Quint.  Fourches  Caud  inos  ; gotge 
de  montagnes  près  de  Bénévent 
en  Italie,  ainsi  nommée  de  la 
ville  de  Caudiuni  , et  fameuse 
par  la  défaite  des  Romains,  que 
les  Samnites  y firent  passer  sous 
If  joilg. 

Cappixps,  a,  um.  Lucr.  Fait 
d’un  tronc  d'arbre. 

Cap  un  is,  f.  et  Caudos,  i,  f. 
Ile  près  de  Candie. 

Capi.Æ,  Arum,  /.  pl.  (ecv>Ji, 
parc  de  brebis,  ou  cavum , antre). 
F/rg.  Enclos  ou  porte  d'une  ber- 

erie,  la  bergerie  elle-même  , 

ercail,  élabh  à brebis. ||(cymmi). 
— corporis.  Lucr.  Pores,  conduits 
du  corps.  — palati.  Lucr.  Cavités 
du  palais  de  la  bouche.  [j  huer. 
Balustrade  entourant  une  statue 
ou  un  autel. 

Caulesco,  is,  cëi'ë,  n.  Monter 
en  tige. 

CaPLIAS,  œ,  m.  PUn.  (xxv)ta.-). 
Suc  du  benjoin. 

CaplYcÜlâtus  , a,  um.  Apul. 
Qui  a une  tige,  un  tuyau. 

CaplYcClus  , i,  m.  Cels.  Tige 
déliée.  JJ  Fitr.  Fût  de  colonne. 

Caulis, is,m.  Plin  (xauii;)  fige 
des  plantes,  des  a rbnsscaux.|| (?<<:. 
Chou,  plante.  ~ — pentiarum. 
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/ViVi. Tuyau  des  plumes. — caudœ. 
Plin . Tige  de  la  queue  de»  ani- 
maux. ||Fut  d’un  daril,d'unc*piquc. 

Cau  looks,  ce,  ta.  (xavloç,  chou; 
«7Jo;,  forme).  Plin.  Sorte  de  chou 
à large»  feuilles. 

Cauma  , àtis,  n.  (xavi»,  brûler). 
Ek^s  de  chaleur. 

Cai’NEÆ , àruin,  f-pl‘  Figues 
de  Cauuus  , ville  de  Carie. 

Caunus,  i,/.  Ville  de  Carie,  de 
Doride  , d Eolie  cl  de  Candie. 

Caupo,  buis,  ni.  (copia).  Cic. 
Cabarctier,  aubergiste. \\Plin.  He- 
vendeur,  reg rallier,  marchand. 

Caupôna,  ce,  f Cic.  Cabaret, 
auberge,  hôtellerie. ||/>.  Jet.  Mé- 
tier d aubergiste.  | Apul.  Caba- 
reticre. 

CaupôhÂkia,<v,/.  (J.  Jet.  Cau- 
pônia  ars,  f.  Just.  et  Caupômum  , 
«ï,  n.  Pontp.  Jet.  Métier  d'auber- 
giste, de  revendeur. 

Caupômus,  a,  uni.  De  cabaret, 
d’hûtellcne. — puer.  Plaut.  Gar- 
çon de  cabaret , jeune  débauché. 

Caupôuor,  âris,  àtus  sum,  à ri, 
d.  Faire  le  métier  d aubergiste.  =■ 
Agir  dans  la  vue  du  gain.  — bel - 
lunt.  Knn.  Faire  la  guerre  pour 
le  butin. 

Caüpônüla,**,  /.  Cic.Tavcrnc, 
tabagie , gargote. 

Caupulus,  i,  m.  Isid.  Barque, 
chaloupe. 

Cacdïnos,  a,  wn.  De  vent  du 
nord-oucat. 

Caitrio,  is,  toi,  ïlwn,  ïre.Auct. 
Ph.  Crier  comme  une  panthère  en 
chaleur. 

Caurozkfhyrus,  i,  m.  Ouest- 
nord-ouest. 

Caurl's,  i,  m.  Virg.  Vent  du 
nord-ouest,  â l’occident  d'été. 

# Causa,  ce  J.  (caveo).  Cic.  Cause, 
principe,  source,  origine.  ||  Raison , 
motif,  prétexte.  — heee  est  ou 
causce  idest  quod  sic  statuo.  Cic. 
Voici  la  raison  qui  me  détermine. 
Nihil  causa  habto.  Sali.  Je  n'ai 
aucun  motif.  Quid  causa  est? 
Qu'avez-vous  adiré?  Causa  nied  , 
tua , vestrd,  sud.  Cic.  A cause  de 
ou  pour  l’amour,  en  considéra- 
tion de  moi,  de  toi,  de  vous, 
de  lui.  — brevi/atis.  Cic.  Pour 
abréger.  — coniumeliee . Ter. 
Pour  insulter.  — sui expuigandi. 
Sali.  Pour  se  justifier.  — temporis. 
Cic.  Eu  égard  au  temps.  — verbi. 
Cic.  Par  exemple.  Gravi  de 
causa.  Cic.  Pour  de  fortes  rai- 
son». Pro  causa  faciendi.  Cas. 
Sousprétextede  faire.  Per  causant 
inopum.  Lie.  — de  soulager  les 
pau vres. — supplemcnti.  ('tes . — de 
remplir  les  cadres  de  l'armée.  — 
légat ionis . Suet.  Sous  l’apparence 
d'une  ambassade. (Sujet,  matière. 
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In  causant  descendre , ingredt. 
Cic.  Entrer  en  matière,  venir  à son 
sujet.  JJ  Excuse,  empêchement. — 
soutien.  Excuse  ap|iarcntc,  telle 
qu’une  indisposition,  etc.  J Cic. 
Occasion.  |J  Liai,  aondition,  rang. 
In  causa  marin  esse.  Veg . Etre 
malade.  In  causant  suant  recedere. 
Pomp.  Jet.  Revenir  à sa  première 
condition,  retomber  dans  son  pre- 
mier état.  JJ  Parti,  faction,  cabale. 
In  causant  se  demittere.de. — in- 
gredi.  Cic. — se  deducere.  Lie.  Se 
jeter,  entrer  dans  lu  parti.  |j  Cic. 
Charge  , commission,  soin,  sur- 
veillance. || Affaire , procès,  cause. 
— favorabilis . Cause  de  la  veuve  et 
de  l'orphelin(qui  jouit  de  plus  de  fa- 
veur que  d’autres).  Ad  causant  ac  - 
cedere.  Cic.  Se  charger  d’une  affai- 
re. Causant  vincere.  Ov. — obtiue- 
re.  de.  Gagner  son  procès.  Causa 
laborare.  Quint.  N’avoir  pas  bon 
droit.  — cadere.  Cic.  Perdre  sa 
cause.  — indictâ.  Cic.  Sans  avoir 
plaidé,  avant  d’avoir  rien  dit.  ||  In 
causa  damnationis  esse.  Quint. 
Etre  cause  de  la  condamnation , 
ou  dans  le  cas  d’élre  condamné.  (} 
Cic.  Rapport,  liaison  d’amitié  ou 
d’affaires.  |j  Gell.  Titre,  droit.  || 
Avantage,  utilité,  prolit. — ontnis 
fam ilia:  consistil  libi.  Plaut.  Tout 
l'intérêt  de  la  maison  repose  sur 
vous. 

Causa  lis  , m.  /,  n , n.  is. 
Aug.  Qui  concerne  les  causes,  ou 
qui  les  assigne. 

CausalÏtea , adv.  Aug.  D'une 
manière  conforme  aux  causes. 

Causa niÉ  , adv.  M.  Cap.  Pour 
de  bonnes  raisons,  avec  fonde- 
ment. 

CausÂiius  , a,  um.  P/in.  Valé- 
tudinaire, infirme,  malade.  — 
miles.  Lie.  Soldai  invalide , qui  a 
son  congé. — oculorum.  M . Kmp. 
Qui  a mal  aux  yeux.  Causaria 
missio.  U.  Jet.  Congé.  Causante 
animi parles.  Sen.  Infirmités, ma- 
ladies d'esprit.  H Occasionne  par 
quelque  chose  de  fâcheux,  f Qui 
est  cause  de  quelque  chose. \\Pap. 
Jet.  Chicaneur,  plaideur,  querel- 
leur. ||  Dont  le  procès  est  sur  le 
bureau.  ||  Qui  a mangé  son  bien. 

Causât».  , adv.  Pt  in.  Avec  rai- 
son , d'une  manière  plausible. 

Causâtio,  omis,  / Ge/t.  Pré- 
texte, excuse,  jj  Pall.  Maladie.  || 
M.  Cap.  Etat  ae  la  cause.  |j  Ter/. 
Occasion. 

* CausÂtïvus,*,  um.  Qui  rend 
raison.  — casus.  Prise.  Accu- 
satif. Causatùum  litis.  AI.  Cap. 
Le  fond  du  procès,  l'état  de  la 
question. 

Cacsia,  ce,  f.  brûler). 

Plaut.  Chapeau  à grands  bord» 
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pour  garantir  du  soleil.  g V. 
Max.  Chapeau  royal  des  rois 
de  Macédoine. ||  Veg  Machine  de 
guerre  pour  mettre  les  soldats  à 
couvert.  ||  Chapeau  de  cardinal. 
D’où  Causiatus  pater.  Cardinal. 

CausYdYca  , <e , f.  (causant 
dico.)  V itr.  Audience,  salle  des 
plaids,  lieu  où  l'on  plaide. 

* CausYdYgÏNa  , a,  f.  Amm. 
Profession  d'avocat. 

CausYdYcus  , i,  m.  Cic.  Avocat 
plaidant. 

‘CausYfTcor  , âris , àtus  sunt, 
ûri,  d.  Plaut.  V.  Causox. 

Causon  , ônis  ,f.  brûler). 

Cels.  Fièvre  chaude  , continue. 

Cacsor  , âris , àtus  sum,  ûri,  d. 
Cic.  Alléguer  pour  raison,  pour 
excuse  , prendre  un  prétexte.  — 
trtaicm . Cic. — annos.Murf.  Pré- 
texter son  âge.  ||  — cum  aliquo . 
Tr.  Poil.  Sc  plaindre  ou  s’enqué- 
rir de  quelqu  un. ||lntenter  action, 
plaider,  accuser. 

CaustYcus  , a,  um.  (xc dm,  brû- 
ler). Cels.  Caustique,  brûlant, 
corrosif. 

CausBla  , ce,  f.  Cic.  Petite 
cause,  affaire  de  peu  d'impor- 
tance , petit  plaidoyer.  j|  Cces. 
Léger  prétexte  , occasion. 

*Causu$,  i,  m.  Fièvre  brû- 
lante. 

CAUTÈ,adv.  Cic.  Avec  précau- 
tion, prudence,  circonspection , 
prévoyance  , adresse , finesse. 

Cautêla,  ce,  f.  Apul.  Précau- 
tion, prévoyance.  |j  Pomp.  Jet. 
Caution.  Voyez  Cautio. 

CxOTXR,êris,m.  Pall.  V.  Cau- 
TEB.IVM. 

Cautêriâtus  , a , um.  Hier. 
Cautérisé.  ||  Flétri  de  la  marque. 

CautÉrium  , it , n.  (x«u  , brû- 
ler). Plin.  Kemède  caustique  || 
Veg.  Boulon  de  feu , fer  brûlant 
pour  imprimer  quelque  chose; 
pierre  infernale  ou  à cautère.  f| 
Plaie  faite  par  ce  remède.  (|  Di  g. 
Instrument  de  peintre  émailleur. 

Cautxrizo,  à s , âvi,  àtum,  ârë. 
Veg.  Cautériser,  faire  ou  appli- 
quer  un  cautère,  ou  imprimer 
une  marque  avec  un  fer  chaud. 

Cautèboma,  Mis,  n.  P/in. 
Cautère , plaie. 

Caütrs,  is,f.  (taras ou  caveo). 
Virg.  Pierre  dure  et  raboteuse, 
rocher  escarpé,  roc  , roche , 
caillou. 

CautIm  ,adv.  Ter.  Voy.  Càütè. 

Cautio  , ônis,  f.  Cic.  Précau- 
tion , prévoyance , prudence  , 
circonspection. — est.  Ter.  11  faut 
prendre  garde.  — mea  ou  miki , 
tua  ou  tibi  est.  Cic.  C’est  à moi , 
c’est  à vous  à être  sur  mes,  sur  vos 
gardes. Cautionem  adhibere. — ad- 
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jungere.  Cic.  User  de  précaution, 
apporter  des  soins.  A eautione 
aiscedcre . Cic.  Se  relâcher  de  son 
exactitude,  de  sa  vigilance.  De- 
fendendi  facilis  est  cautio.  Cic. 
Rien  de  plus  simple  que  nos 
moyens  de  défense.  ||  Caution, 
assurance, sûreté,  garantie.  Cau- 
tione.s  fucere.  Cic.  Donner  des 
sûretés  , des  assurances.  — pro- 
Jerre.  Cic.  Présenter  des  cau- 
tions. |1  Cautionnement , billet , 
promesse,  obligation,  cédule. 

— chirographi.  Cic.  Billet  de  la 
propre  main. 

* CautiûnÂMS  , m.f. , lë , #*.,  is. 
U.  Jet.  Qui  concerne  les  sûretés, 
cautions,  cautionneracns  ou  dau- 
scs. 

* Cautu’NCûla  , ce,f.  Inscr. 
Clause  de  peu  d'importance. 

Caotou,  àris,  m.  Plu  ut.  Qui 
pourvoit  à sa  sûreté,  qui  use  de 
précautions,  qui  est  sur  scs  gardes 

— formularum.  Cic.  Habile  pra- 
ticien. 

Calti* s,  a , u/n . Assuré,  certain, 
promis  sous  cautiofi.  Cautiorpars. 
Cic . Le  parti  le  plus  sûr.  — ut 
mulieri  rcs  esse/.  Cic.  Afin  que 
le  bien  de  la  femme  fût  plus  as- 
suré. Ca u tiorcs  judiccs  facere 
Quint.  Rendre  les  juges  plus  cer- 
tains. ||  Cic.  Qui  est  en  sûreté, 
bien  défendu.  — ab  incursu  belli. 
Luc.  Protégé  contre  les  excursions 
tic  l’ennemi.  § Cic.  Piécaulionné, 
prévoyant,  avisé,  prudent,  qui 
prend  garde,  fl  Hor.  Fin , rusé , 
subtil , cauteleux. 

* CX va  , a,  f.  P/in.  Trou  dans 
lequel  les  oiseaux  se  nichent, 
boulin  de  colombier  dans  lequel 
couvent  les  pigeons. 

CXv.coirtd , iï,  n.  PI.  j.  ou 
Cavum  œdium , n.  Vi/r.  Cour 
d’une  grande  maison. 

CXvaMKM , ïnis,n.  Solin .Cavité, 
creux , grand  trou. 

Cavana  , et,f.  Ville  de  l’Arabie 
heureuse. 

CXvÂRÆ  , arum , m.  pt.  et  Ca 
vÂRKft,  um  , m pl . Peuple  méri- 
dional de  la  Viennaisc,  auj.  du 
Couitat  d’Avignon  (Vaucluse). 

CXvâtYca  , a , /.  P/in.  Lima- 
çon , escargot. 

CXvÂtYcus,  a,  um.  P/in.  Qui 
liait  ou  vit  dans  des  trous. 

CXvÂTio,  bais , f.  Varr.  Ca- 
vité , concavité  , creux. 

CXvÂTon,  bris , m.  Qui  creuse, 
cave,  fait  un  trou.  — arborum. 
Plia.  Qui  fait  des  trous  dans  les 
arbres  (le  pivert).  ||  Inscr.  Cise- 
leur. 

CXvâtü  a a , <e  ,f.  Feg.  Cavité, 
creux.  Cavalurœ  dentium.  M. 
Emp . AJvéole*  des  dents. 
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CXvÂTUS  , a , um.  Virg.  Cavé  , 
creusé.  Cabota  manu  s.  A mm. 
Creux  de  la  main.  Caoati  nculi. 
JLucr.  Yeux  caves,  enfoncés. 

Cave  , ês , /.  Ville  de  Bithynie. 

CXvea  , <r,/  Cic.  Caverne, 
lieu  souterrain  , obscur  et  creux  , 
antre.  ||  Hor.  Tanière,  loge  de 
hétcsauva&e.  ij  6/r.Cage.  ||  Virg. 
Bûche.  Il  Haie , trou , petite  fosse 
autour  d'un  jeune  arbre  pour  em- 
pêcher l’apprncbe  des  animaux.  || 
P irg.  Lieu  clos  et  fermé  de  tous 
côtés , lieu  où  se  tiennent  les  spec- 
tateurs dans  un  théâtre. — mm.  Or- 
chestre.— media.  Amphithéâtre. 

— summa.  Galerie  pour  le  petit 
peuple,  yerba  ad  summum  ca - 
vcam  spectanlia.  Sen.  Termes  (jui 
ne  peuvent  plaire  qu’au  dernier 
ordre  des  spectateurs.  |]  Théâtre. 
||  Cirque. 

CXvkÂT1t3, a , um.  P/in.  Rangé 
en  forme  d'amphithéâtre,  fl  P Lin. 
Cerné,  investi. 

‘CXyêfXcio,  //,  ëri.  yen. 
Eviter. 

CXvekdüs,  a p um.  Cic.  Qui 
est  à fuir,  h éviter. 

CX  vio  t ês t càvi,  cautum,  vêre. 
Cic.  Etre  sur  ses  gardes,  prendre 
garde  , se  défier,  tenir  pour  sus- 
pect , prendre  des  mesures.  — in- 
sidias.  Su  et . — a b insidiis.  Sa/l. 
Etre  en  garde  contre  les  pièges. 

— aliifucm.  Cic . Tenir  pour  sus- 
pect, se  défier  de. — sibiloco.  Ter. 
Songer  à se  mettre  en  lieu  de 
sûreté.  — ut  dent  sibi a/ii.  Cic. 
Se  faire  faire  des  prose  ns.  Cave 
existimes.  Cic.  Gardez-vous  de 
penser.  — malo.  PLiut.  Gare, 
garde  à vous.  — sis,  ou  caoesis. 
Prenez  bien  garde.  Cavctur , in- 
t ellign , ne  tibi  i/utes/ioni  es  s émus. 
Plaut.  On  t’a  mis,  je  le  vois,  en 
garde  contre  nos  demandes.  Cauto 
opus  est.  Plaut.  Il  faut  user  de 
précautions.  ]|  Préserver,  garan- 
tir. Caecre  rem  a/icui.  Cic.  Ga- 
rantir , prévenir  de.  — aliquem 
amare.  Ter.  Empêcher  d'aimer, 
prémunir  contre  les  pièges  de 
l’amour.  '|  Pourvoir,  veiller  à. — 
alicui.  Cic.  Veiller  sur  quelqu’un. 

— securitati.  Plaut. — à la  sûreté. 
Cuutum  est  unàquâquc  de  re.  Cic. 
On  a pourvu  à tout.  — UH.  Cic. 
On  y a remédié.  Caoebuntur  cœ- 
fera.  Cic.  On  mettra  ordre  au 
reste.  ||  Donner  ou  prendre  des 
sûretés. — sibi.  U . Jet.  Prendre  scs 
sûretés. — in duplwn . Suct . Donner 
caution  du  douille. — jurejuraudo. 
Cic.  S’engager  par  serment. — sibi 
obsidi/nss  an  nliquo.  Cœs.  Prendre 
des  otages  de  quelqu'un  pour  assu- 
rance. Cautum  est  mibi  preedibus' 
et  pradiit . Cic.  On  m'a  aonné  des 
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cautions  et  des  hypothèques.  || 
Décréter,  ordonner,  défendre, 
prévoir.  Caoetur  ne.  Cic.  Il  est 
détendu  de.  — fœdere.  Cic.  On  a 
garanti  par  le  traité  de  paix. 

CXvi/ina  , a,f.  Cic.  Caverne, 
antre  , cavité,  creux  , souterrain, 
tanière.  Cavemceccrli.  Lucr.  Voû- 
te, concavité  du  ciel.  ||  Luc.  Cour- 
bes de  vaisseau.  ||  Plia.  Orifice  du 
fondement  dans  les  animaux. 

CXvERHÂcttLA  yCtff.  P Lin.  dim. 
de  caverna. 

* CXvermâtim,  adv.  Sid.  Par  des 
cavités. 

“CXverio,  às,  àrt.  C.  Aur. 
Creuser. 

CXvxfcKÔsus , a , um.  Plin.  Ca- 
verneux, qui  a des  cavités,  des 
conduits,  percé  intérieurement. 

Qvksbûca,  fl?,/.  Plin.  Petite 
concavité. 

CXvsos  ou  Cavcus,  »,  m.  Tr. 
PoU.  Pot. 

Cavi  , prêt,  de  caoeo. 

CXviæ,  arum ,/.  pt.  Cic.  CX- 
viÂbes  , ium  if.pl.  et  CXviâriæ  , 
àrum  ,f.  pl.  Fest.  Partie  des  vic- 
times jusqu’à  ta  queue. 

CX  villa,  œ,J.  Plaut.  y oy.  Ca- 

VI LLATIO. 

* CXvij.lâbuhdds  , a,  um.  Tert. 
Qui  cherche  a tromper. 

CXviLLÀTlo,  ônis  y f.  Cic.  Plai- 
santerie, ton  plaisant.  ||  Sue/. 
Raillerie  , moquerie  , mot  pi- 
quant, bouffonnerie.  | Chicane, 
subtilité,  détour , sophisme.  Ca- 
villa  donc  s juris.  Quint.  Echap- 
patoires, faux-luyaiis,  détours  de 
la  chicane.  ||  — vtrborum.  Quint. 
Chicanes  de  mots. 

CXviLLÀTon,  àris $ m.  Cic.  Plai- 
sant, houfTon.  |j  Scn.  Sophiste. 

CXvillateix,  îcsj,  f.  Quint. 
Celle  qui  use  de  sophismes. 

CXviLkÂTUS,  tis  y m . Aput.  V . 
Cavillatio. 

CXvillàtus  ,a,  um.  CcH.  Qui 

taisante,  jj  pass.  Raillé,  moqué. 

Aput.  Joué , trompé. 

Cavillor,  àris , à/us  sum , àrt, 
d.  (caveo).  Lie.  User  de  sophis- 
mes, sophistiquer. — verba.  Tac . 
U.  Jet.  Faire  la  guerre  aux  mots, 
chicaner,  donner  de  fausses  in- 
terprétations. fl  Cic.  Railler,  mo- 
quer, plaisanter.  — rem  ou  inre. 
Cic.  Plaisanter  sur  quelque  chose. 

CXviLLÔSOS,  a t um.  J.  Firm . 
Chicaneur,  qui  use  de  superche- 
rie , joue  de  mauvais  tours. 

CXvillCla,  * , f.  Plaut.  CX- 
villUlüm  , »,  n.  dim.  de 

CXvillum  , /',  n.  Fest.  et  CX- 
villus,/, Æ7.  Aput.  F. Cavillatio. 

CXvYTAS,é//4,/.  Cavité , creux. 

CXvÏtio,  bnisyf.  Fest.  Vieux 
mot , pour  cautio. 
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CXvYtüs,  à , um.  Plant,  pour 
eau  tus,  a , urn. 

CXvo , às,àri,  àlum , iU'ë.  Caver, 
creuser. — Lin  très  arboribus.  Virg. 

— ex  arboribus.  Lia.  Creuser  des 
arbres  pour  en  /aire  des  canots. — 
gai  eu  m gladio.  Ov.  Fendre  un 
casque  d'un  coup  d’épéc.  Carat 
IÙjiu  connut.  Plia.  La  lunedécroit, 
est  en  décours. 

CXvo,  is,  ère.  Voy.  Caveo. 
‘CXvôsïtas,  âtis,f.  Tert.  Ca- 
vité, souterrain. 

CXvcm,i,/i. ctCXvo»,J,fll.  Virg. 
T rou,  creux,  cavité,  enfoncement, 
caverne,  fosse,  etc.  — œdium. 
Vilr.  Côur  de  maison.  Carun t me- 
dium serrure  in  structura  pariais. 
Vitr.  Laisser  un  vide  dans  le  mi- 
lieu d'un  mur.  — mûri  cubitale. 
Lir.  Embrasure  d’une  coudée  dans 
une  muraille. 

CXves,  a, uni.  Cic.  Creux,  con- 
cave, cavé,  profond.  Cura  trubs. 
Canot , bateau  fait  d'un  tronc  d’ar- 
bre creusé  — lestudo.  Virg.  Lyre, 
instrument  à cordes.  — lumina. 
Or.  Yeux  caves. — lima.  Plia.  Lune 
en  décours. — tempora.  Virg.  Les 
tempes.  — reua.  Cic.  Veine-cave. 
— ■/enestt'a.  Virg. Fenêfreouvertc. 

— Unira.  V.  Fl.  Voiles  enflées 
par  le  vent,  ('arum  ces.  Virg. 
Clairon,  cor,  trompette.  ||  Vide. 

— imago.  Virg.  Image  vaine,  sans 
réalité.  = Obscur,  vain,  futile. — 
gloria  ntundi.  Paul,  i-a  vainc 
gloire  du  monde.  Cari  menses. 
Censor.  Mois  qui  n'ont  que  trente 
jours.  ||  Or.  Chaudron. 

Cayster,  CAVSTnes , tri,  m. 
Fleuve  de  Lydie,  auj.  le  petit 
Méandre.  Caystri  camni.  Cam- 
pagne près  de  la  ville  de  Sardes, 
capitale  de  Lydie,  baignée  par  le 
Caystrc. 

Caystrius  aies.  Or.  Cygne. 
Caystrus  , i,f.  Ville  de  Cilicic. 

CE 

Ce,  particule  qui  se  joint  aux 

!>ronom$  démonstratifs  hic , hœc , 
i oc,  is , ea,  id , etc.,  et  à la  par- 
ticule sic,  et  qui  donne  de  la  force 
et  de  l'élégance.  Lorsqu’on  ajoute 
la  particule  ne  à ces  mots,  ce  se 
change  en  ci  : hoccinc , illanc- 
cine , etc. 

Cea,  ce,  J.  Auj.  Zéa,  ile  de  la 
mer  Egée , une  des  Cyc.lades. 

Cebemna , ce,/.  et  Cebennæ, 
ârum tf.pl.  Les  Cévennes,  chaîne 
de  mont,  dans  la  partie  méridio- 
nale de  la  Gaule. 

CfecÏDi,  prêt,  de  coda. 

CÜcÎDI,  prêt,  de  ctedo. 

CtcÏNi , prêt,  de  cuno. 
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CecrÔpia,  ce,  /.  Athènes , Mi- 
nerve. 

ÇECnbpVnÆ,  ârum,  m.  pl.  Peu- 
ples d’Athènes. 

Cecropis  , ïdis.  f.  Or.  et  Ce- 
cn6rii!S,<7,  um.  Lfor.Q uiest  d’A- 
; thencs  ou  qui  concerne  Cécrops. 

Cecji ypiiai.ea  , ce,/.  Proinon- 
; toire  ou  ile  de  la  mer  Egée. 

Cecpa.  Voy.  Cl  ci  ma. 

Cêcî-bum  ,i,n.  Voy.  Cæcubcii. 

Ceciila  , ce,/.  Sorte  de  serpent. 

Ckuens,  tis,  omn.  g.  Qui  cède, 
pliant,  flexible.  Capitli  ccdaites. 
Pl.  j . Cheveux  qui  tombent. 

‘Cëoe.vter,  adv.  C.  dur.  En  cé- 
dant. 

Ce  dm  ata  , um  , n.  pl.  llippocr. 
Douleurs  continuelles  dans  les 
membres,  fluxions  opiniâtres. 

Cèdo  , is , cessi,  ces su  m , dire. 
Cic.  Se  retirer,  s en  aller,  quit- 
ter sa  place,  reculer,  fuir. — 
curia.  Cic.  Sortir  du  sénat.  — 
abordinc.  Virg.  Quitter  son  rang. 
— ue  sede.  Cæs.  Se  lever  de  sa 
place.  — toco.  Lir.  Quitter  son 
poste. — foro.  Sen.  Faire  banque- 
route. — ritd.  Cic  Mourir.  || 
Pi  uni.  H or.  A n p ro  r h e r , venir, 
marcher.  ||  Céder,  laisser,  trans- 
porter.— bonis.  Suct.  Abandon- 
ner ses  biens.  Dig.  Faire  une  ces- 
sion de  biens,  abandonner  scs 
biens  à scs  créanciers.  — a/icui 
possessione  hortorum.  Cic.  Céder 
à quelqu'un  la  possession  de  ses 
jardins. — de  jure  siw.  Cic.  itelà- 
cherdc  son  droit.  =*Céder,  ne  pas 
résister,  reconnaître  pour  supé- 
rieur. — alicui  per  alitjuid.  P lin. 
Etre  inférieur  à quelqu’un  sous  un 
certain  rapport.  Ccdunl  mores  re- 
bus sccundis.  Lurr.  La  prospérité 
change  les  mœurs.  = Se  laisser 
vaincre,  sc  rendre,  déférer,  suc- 
comber, s'abattre. — tempori.  Cic. 
S'accommoder  au  temps.  — pre- 
ctbus.  Cic.  Sc  laisser  fléchir  par 
les  prières.  — malis,  Virg.  Se 
laisser  abattre  par  les  maux.  Ccdit 
pro puhnentano.  Col.  Il  sert  pour 
son  nain.  Codant  arma  Antonii 
in  Augitslum.  Tac.  Les  troupes 
d'Antoine  passent  dans  le  parti 
d’Auguste.  — Appartenir,  reve- 
nir, échoir.  Domus  et  çuce  dornui 
ccdunl . U.  Jet.  La  maison  et  scs 
dépendances.  Ccdit pœnu  in  rieem 
fidei.  Lir.  Le  châtiment  lui  tient 
lieu  de  paiement.  — tucro  ci  res. 
Pomp.  Jet.  Celte  affaire  a tourné 
à so  n p ro  fl  I . — mort  e itti  regnum . 
!' irg.  La  couronne  lui  échoit  par 
I3  mort.  — temeritas  in  gtoriam. 
Curf.  Sa  témérité  tourne  à sa 
.gloire.  — illi  rictoriu.  Virg.  La 
victoire  lui  demeure.  Cessit  in 
pi'or erbium.  Plin.  Cela  est  passé 
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en  proverbe.  — iralè.  Nor  . X-a 
chose  a ma!  tourné.  — ex  voto. 
Or.  — a tourné  au-gré  des  désirs. 
Cediutt  res.  Virg.  i'out  va  bien. 

— Passer,  s’en  aller.  Cessit  auitno 
j Jiducia . Stat.  Il  a perdu  toute 
| confiance. — al>  orepudor.  V . Fl. 

Il  perd  toute  honte.  Ccdunl  horar , 
dics , rncnscs , anni.  Cic.  Les 
heures,  les  jours,  les  mois,  les 
ans  s'écoulent. — curie.  A'/al.  Les 
chagrins  se  dissipent.  ||  I)ig.  Cé- 
dera diem.  A pproeber  de  l'époque 
de  l écl  léance.  Cedentia  tempora. 
Temps  qui  compte. 

Cedo  , verbe  défectueux  qui 
n'a  que  l’impératif.  Cic.  Donnez. 

— mu  nus.  P/aut.  Donnez-moi  la 
main. — ut  hibam.  Plaut.  Donnez, 
que  je  boive.  — tabulas.  Cic.  Prè- 
tez-inoi  vos  tablettes.  — sen  cm. 
Ter.  Laissez  venir  le  bonhomme. 

— alios?  Ter.  Difes-moi,  que 
sont  devenus  les  autres?  Où  sont 
les  autres?  ||  Dites , parlez  , nom- 
mez— quid portas ? 'Per. Voyons, 
que  portes-tu  là?  — coram  illo. 
7 c.r.  Dites-le  lui  en  face. — quem - 
eis  arbitrum.  Ter.  Prenez  qui 
vous  voudrez  pour  arbitre.  — 
un  uni  mihi.  Cic.  Nmnmet-m’en 
un.  — qui  amisislis  Cic.  Dites- 
moi  comment  vous  avez  perdu. 

Cedrâtl’S  , a,  um.  Plia.  Frotté 
d’huile  de  cèdre. 

^ CEDREf.ÆUM,  1,  n.  (xiSpi~; 
Daiov, huile).  Plin  Iïuilcdccèdrc. 

Ckdrët.Xtk  , ës,f.  (xiiç, oç;  iiacV»>, 
sapin  ).  Plin.  Cèdre  d’une  espèce 
élevée,  cèdre  de  Phénicie. 

C K u n E v m , i,  n . Vil  r.  V.  C k d r 1 a . 
Cf.drïos  , u,  uni.  Vitr.  Voy. 
Cf.drinos. 

Cedhia,  ce,/.  Plin.  Gomme 
qui  découle  du  grandjcèdrc. 

CedrÎnus,  a,  um.  Plin.  De 
cèdre. 

Crdris,  ïdis,/.  Plin.  Fruit  du 
cèdre. 

Cf.dris  , is,  m.  Rivière  de  File 
de  Sardaigne. 

‘Cedrium  , /'/*,  n.  Plin.  V.  Cb- 

DRI  A. 

Cedron,  ind.  Bibl.  (obscurité). 
Vallée  et  torrent  entre  Jérusalem 
et  le  mont  Olivct.  Il  V.  de  la  Pa- 
lestine, sur  les  frontières  des 
Philistins  de  Syrie. 

CünRÔPÔLis,  is,/.  V.  dcCarie. 
CÎF. droPÙLÏta;  , ârum,  m.  pl. 
Ilahitans  de  Cédropolis. 

Cedrosii  , ôrum  , m.  pl.  Peuples 
voisins  de  la  mer  Ronge. 

X'EnRosTiSj/V,  /.  Pim.  Couleu- 
vréc  blanche , plante. 

Cf  DR  ns,/,/"  (xiJpoQCèdre,  ar- 
bre incorruntib!e.«i6W/T>/ôie«iiAi 
carmino.lfor.\  ersdignesde  l'im- 
mortalité. (Ce  quiesl  frotlcd’hbUe 
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de  cèdre  ne  se  corrompt  jamais.) 

— cligna.  Per  s.  Choses  dignes 
d'une  mémoire  éternelle. 

Cki.Xdüsa  ,œ,f.  Ue  de  la  mer 
Egée,  près  de  Délos. 

CÊLXnüSJe,ûruiH,/.  pl.  (xilaoo;, 
bruit  des  flots  ).  Petites  îles  de  la 
mer  Adriatique. 

CeLKtiÆ,  ârum,f.pl.  Colline  et 
ville  d’Asie. 

Cêlàmkn,  ïnis,n.  Apul.  Foy. 
OcCULTATIO. 

Gëlâtè , Amm.  CjLlâtIm,  adv. 
Gril.  En  secret,  d’une  manière 
cachée , avec  dissimulation. 

CÊr.ÂTon , dris , m.  Luc.  Qui 
cache. 

CélÂtüs  , a,  um , part,  d ecelo. 
j|  Ter.  Dissimulé.  ||  ô'uet.  Caché , 
déguisé.  )|  — de  veneno.  Cic.  A 
qui  on  a fait  mystère  du  poison. 
Celati  atmi.  Prop.  Années  qui 
viennent  insensiblement  ||  Ce  la- 
tum Plaut.  Secret. 

CËL&BER  et  CËLEBRIS  , m.  f. 
brë,  n.  is.  — brior.  — berrimus 
(xXctû*, glorifier).  Cic.  Hanté,  fré- 
quenté. Celebris  via.  Cato.  Che- 
min frayé.  Ccleberrimus  conven- 
tus.  Cic.  Concours  nombreux.  Cé- 
lébré verbuni.  Gell.  Mot  usité.  || 
Célèbre  , illustre,  renommé , con- 
nu. Celebris  rumor.  Liv.  Bruit 
constant,  jj  Solennel. 

CIlebrabYlis  , m.  f.  le,  n.  is. 
Amm.  Solennel,  universel. 

CÈLEBRANDUS  , a,  um.  de.  Di* 
gne  d’être  loué,  prôné,  solcnnisé. 

Cëlbbrâta,  ônun,n.  pl.  Mart. 
Funérailles. 

CËi.ebràtio,  ônis,  f.  Cic.  Af- 
fluence, concours,  —domûs.  Cic. 
Vogue  d’une  maison  , concours 
qui  s’y  porte.  ||  Fêle,  solennité  ; 
célébration.  — ludorum.  Cic.  Re- 
présentation des  jeux.  j|  Estime  , 
renom  , éloge  , célébrité  , répu- 
tation. Celebrationem  habere. 
Plin.  Etre  en  estime , avoir  la 
vogue,  être  à la  mode. 

CÜLEBRÂTOR  , dris,  ni.  Man. 
Qui  célèbre , qui  décrit  avec 
éloge , panégyriste. 

CËLKBB.ÂTU3  , a , Uni.Cic.  part, 
de  celebro.  V CtUbralum  forum. 
Plin.  Marché  où  tout  abonde  , 
foire. — vcrbum.GcU.  Mot  usité.  || 
Loué,  prôné,  etc.  Celebralior  no* 
mine  quant  pretio.  Ov.  Plus  con- 
sidérable par  son  nom  que  par 
son  prix.  U Connu  , su  de  tout  le 
monde  , dont  on  parle  beaucoup 
ou  avantageusement.  Celebratis - 
sinus  in  rebus  versari.  Ctc.  S'oc- 
cuper à des  choses  d'éclat. 

C&lebresco  , »’j , c'érë.  Non.  Se 
rendre  ou  devenir  célèbre. 

CËlsbrItas,  àtis,f.  Affluence, 
concours,  cortège,  solennité.— 

73—78.  Dict.  lat.-gall, 
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mihiodioesL  CVc.  Je  n'aime  point 
la  foule , la  cohue.  — via.  Cic. 
Affluence  du  peuple  sur  pne 
route.  — .judiciorum.  Cic.  Publi- 
cité des  jugemens. — diei  supremi. 
Cic.  Concours  , solennité  des  fu- 
nérailles. Celebritate  sud  hones- 
tare.  Cic.  Faire  cortège  , accom- 
pagner par  honneur.  Celebritatem 
addere  ludis.  Liv.  Rendre  les  jeux 
plus  solennels,  y attirer  un  plus 
grand  concours.  ||  Célébrité  , re- 
nommée, estime,  vogue,  éclat, 
réputation. Celebritate  in  maximd 
vivere.  Cic.  Vivre  entouré  d’une 
haute  estime. 

CÉlebrYter,  adv.  Avec  éclat, 
fréquemment. |6Wrêerri/nè.  Suet. 
En  foule. — .Très-souvent. 

CËlkbro,  às,  àvi,  àtum,  tire. 
Hanter  , fréquenter , accompa- 
gner.— donium.  Cic.  Fréquenter 
une  maison. — cactus.  Cic.  Faire 
des  assemblées.  — fivquentid 
egressum.  Faire  honneur  à quel- 
qu'un en  allant  le  conduire.— e.r- 
sequias . Liv.  Accompagner  un  con- 
voi, rendre  les  derniers  devoirs. 
— fretum.  Üv.  Habiter  la  mer. 
Celebrantur  aures  mece  novis  quo- 
tidi'e  nominibus . Cic.  Mes  oreilles 
sont  frappées  tous  les  jours  de  nou- 
veaux noms.  ||  Fêter,  célébrer,  80- 
lenniser. — ludos.  Cic.  Donner 
des  jeux.  — convivium.de.  — un 

frand  repas.  — nuptias.  Cic. 
'aire  des  noces. — se  ipsum  mero. 
Ov.  Célébrer  un  jour  en  buvant. 
||  Cic.  Faire  ensemble  , en  com- 
mun, à la  même  époque.  — vin- 
demiam.  Pall.  Faire  les  ven- 
danges.— tonsurarn  ovium.  Pall. 
Faire  la  tonte  des  brebis.  ||  Plaut. 
Hâter,  exécuter  promptement.  || 
Cic.  Usiter,  mettre  en  vogue , en 
usage.  H Louer , vanter , prôner , 
rendre  célèbre.  — laudes  ulicujus 
ou  laude  aliquem.  Cic.  Publier  les 
louanges  de  quelqu'un.  — senec- 
tutem.  Cic.  ncniire  la  vieillesse 
honorée.||Publier,  faire  connaître 
— aliquem  maledictis.  Cic.  Faire 
connaître  quelqu'un  par  le  mal 
qu’on  en  dit. — proverbium.  Quint. 
Faire  passer  en  proverbe. — ru- 
more  m . Cic.  Accroître  la  réputa- 
tion , faire  connaître. 

CêlsA  , Guéris  , ni.  f.rë  ,n.  is. 
Cic.  Vite,  prompt,  précipité, 
soudain. — irasci.  llor.  Prompt  à 
se  mettre  en  colère.  — jaculo. 
Firg.  Adroit  à lancer  le  javelot. 
Céleris  mors.  Ov.  Mort  subite. — 
uimiùm  opéra  versus.  Jlor.  X ers 
faits  à la  hâte.  Celere  constituai. 
Ter.  Dessein  précipité,  ou  expé- 
dient improvisé.  Celere  s dea.  Ov. 
Les  Heures.  Celcrrùna  fala.  Firg. 
[ Les  destins  dont  rien  n’arrête  le 
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cours.  Celerrimwn  appulsu.  Tac. 
Dont  l'abord  est  prompt.  = Vif, 
ardent,  actif,  alerte.  — animus. 
Virg.  Esprit  vif,  agissant.  — co- 
gitatione.  A'*//. Dout  l'imagination 
va  vite.  — oratio.  Cic.  Discours 
vif,  anime. 

CËt-ERASTEn,  adv.  Non.  Cëi.e- 
râtIu  , adv.  Gell.  et  Celërè,  adv. 
Plaut.  Foy.  Cklkiwtku. 

Ciueres,  um,  ni.  pl.  Fest.  pour 
équités.  Les  3oo  cavaliers  ac  la 
garde  de  Romulus.  Tribunus  cele- 
rum.  Commandant  de  la  cavalerie 
légère. 

CëlërYpks  , pedis , m.  f.  Cic. 
Qui  a le  pied  léger,  léger  à la 
course  , coureur. 

CËlërYtas  , Fuis , f.  Célérité , 
vitesse , promptitude , diligence  , 
rapidité  , précipitation.  — in. 
Promptitude  il  faire  quelquechosc. 
Celer  i la  tes  nimias  suscipere.  Cic. 
Avoir  une  démarche  précipitée. 
= Ccleritas  anintorum.  Cic.  Acli 
vité  des  esprits. — verborum.  Cic. 
Flux  , torrent  de.  paroles. — di 
ceridi. — ad  dicendum , Cic.  Débit 
rapide  , volubilité. — syllabarum. 
Quantité  brève  des  syllabes. 

CËlürYter,  adv.  C/ir..Vitc,  vi- 
tement,  promptement,  rapide- 
ment , bientôt , en  peu  de  temps, 
en  peu  de  mots.  Celeriùs  opinione. 
Cas.  Plus  tôt  qu’on  ne  s’y  atten- 
dait.  Celerrimè.  Cic.  Très-rapide- 
ment. 

CëlËrYtûdo  , ïnis , f.  Farr. 
Foy.  Celer itas. 

CëlÈriuscClê,  adv.  Cic.  .Un 
peu  vile. 

‘CËlëhiuscDlus,  a, um.  Prise. 
Un  peu  prompt. 

CËlëbo  , às,  àvi,  àtum,  ûri. 
Cic.  Se  hâter,  se  presser,  faire 
diligence  , hâter,  avancer,  pré- 
cipiter. — opem.  V.  Fi.  S’em- 
presser de  secourir,  accourir  au 
secours. — imperium.  V.  FI.  Exé- 
cuter promptement  les  ordres. 

— graaum.  Firg.  Doubler  le  pas. 
— opus.Firg.  Presser  un  ouvraçe. 

— victoriam.  Tac.  Hâter  la  vic- 
toire. 

Cëlës  , ëtis , m.  Plin.  Petit  ba- 
teau, chaloupe  où  est  un  homme  à 
chaque  rame.  ||  Cavalier.  ||  Cheval 
de  selle.  Jj  Chaise  de  poste , calè- 
che où  le  cheval  cstenlimonièrc. 
Celetes.  Foy.  CELsnxs. 
CËLKTÏZONTES  , uni , m.pl. 
(x/lyjç,  cheval  de  main  ).  Plin. 
Jeunes  cavaliers.  ||  Sauteurs,  vol- 
tigeurs. * » • 

Celetrum  , 1.  m.  Ville  de  Ma- 
cédoine dans  l’Orestiile,  auj. 
Castoria. 

*CËL»oMA,tftis,n.  Asc.  Ped.  et 
CËleusma  , à lis,  n . (xi).cv«,  exhor- 
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ter).  Cri  par  lequel  le»  rameur» 
t'encouragent.  ||  Signal  qui  indi- 
que aux  matelot»  le*  dilférenles 
manœuvres. 

CÉLEUSTK» , a , m.  Bud.  Celui 
qui  veille  sur  des  matelots  ou  de» 
ouvriers,  comité,  inspecteur  de 
I rav  aux. 

' Cxlia,  a,/.  (calor).  P lin. 
Bière  ou  liqueur  fermeutée  nui 
se  faisait  en  Espagne  avec  des 
grains. 

Ciubahi»,  m.  f.,  ri,  n.,  U. 
Voy.  Cæubalis. 

Cemüs,  ii,  rn.  Voy.  Ceints. 

Cslla  , ce,  f-  ( celo ).  Cic ■ Lieu 
retiré  où  l'on  serre  quelque  chose, 
cellier,  garde-manger.  — pa- 
naris. lie.  Grenier,  magasin  à 
blé.  — pro mptuaria.  Plaut.  Of- 
fice , dépense.  — çlearia.  Cic. 
Cellier  à l'huile. — vinaria.  Cic. 
Cave,  cellier. — lignaria.  Bûcher. 

— pomaria.  Fruitier.  In  ceUam 
darc  ou  impfrare.  Cic.  Envoyer 
dans  le  garde-manger. — emere, 
sumere.  Cic.  Faire  des  provisions 
de  bouche.  |j  Chambre,  cellule, 
loge,  garde-robe.  — caldaria. 
Vilr.  Chambre  où  l'on  faisait 
chaulTer  de  l'eau  pour  les  bains. 

— frigidaria.  PL  j.  — ou  l’on 

tenait  de  l'eau  froide  pour  le 
même  usage.  — janitorù.  Suet. 
Loge  du  portier.  — servilis.  V. 
Max.  Chambre  des  valets.  ||Afarr. 
Maisonnette.  ||  Sen.  Cabane  où 
couchaient  les  esclaves  h la  ville 
(ceux  de  la  campagne  logeaient 
dans  des  espèces  de  prisons).  || 
Pet.  J ua.  Lieu  de  débauche.  |j 
liv.  Chancellerie.  | — and «, 
templi.  yitr.  Chœur,  sanctuaire 
d'un  temple.— Jovis.  GeU.  Capi- 
tole. — minor.  Vitr.  Chapelle.  || 
CelL*.  Virg.  Rayons  de  miel, 
alvéoles  des  ruches.  ' < 

Ceilâma,  a\  f.  Plaut.  Femme 
de  charge  qui  fait  In  dépense 
d'une  maison.  | Cellérière  dans 
uu  couvent  de  filles. 

‘CatAsaiaxsis , m.  f.ië,n.  is. 
Thtod.  Voy  Callaai». 

CiLLÂaioLDH,  i,n.  Hier.  dim. 
de  c.fUanwn . 

Cecciais  , m./.  ri,  u.  û.  Qui 
concerne  le  cellier.  CeUam  co- 
lumbi.  Col.  Pigeons  de  colom- 
bier. 

CsixÂBIDM,  u,  n.  Plût.  Garde- 
manger.  | Sulp.  Sey.  Provisions 
du  garde-manger. 

Cii-LÂaïus,  a,  um.  Plaut.  Voy. 
Czxlaris. 

Cillai  lus,  ii,  m Plaut.  et 
Csluo  , Sms,  m.  Jnscr.  Eco- 
nome , jpourvoyeur,  dépensier, 
y Ccllérter  d'un  couvent  d’hom- 
me». , ‘ . ' 
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*Cello.  it.cêculi,  culmm.  léri, 
inus.  Excéder  g avancer.  Voy.  les 
Composés  EjUJUsIaC,  Pjcxcxllo. 

Cellvla  , te,  /.  Ter.  tliinui.  de 
cella.  Col.  Boulin  du  colombier.. 

*Cïllu lâr vb , i,m.  Sid.  iUxJus, 
qui  vit  dans  une  cellule. 

Cëlo,  ûs  , iivi,  àlum,  ûrë.  Cic. 
Celer,  cacher,  tenir  caché,  se- 
cret, couvrir,  faire  mystère.  — 
aliquem  ou  rem  alicui.  Ter.  — de 
re.  Cic . Faire  un  mjslèie  de 
quelque  chose  kquclqu  un.  — se 
tenebris.  Virg.  S'enfoncer  dans 
l'obscurité.  — hamos  cibis.  Ov. 
Couvrir  les  hameçons  d'un  appât. 
Celari  mai  uni»  rebus  ab  aliquo. 
Cic.  Ignorer  des  choses  d’im- 
portance par  le  mystère  qu'on 
en  fait. — dut  hoc  non  polest . 
Ter.  Cela  ne  peut  rester  long- 
temps secret.  lj  U . Jet.  Bccéler. 

CËLoTtru,  ii,  n.  et  CJLuj*, 
ôcis,m.  V ai  Y.  ( xûsc  » cheval  de 
main).  Navire  léger , brigautiu, 
aviso.  Voy . Cblks.  •> 

Ckur  , adv.  Cl.  En  haut, 
=»  — ttali.  Stat.  Dune  haute  nais- 
sance , ou  de  l'ordre  équestre. 

ClLSÏTAS,  âtis,f.  Cl  CtLMTËDO, 
ïnis,f.  Elévation  , hauteur.  Cel- 
si  tu  do  corporis.  VelL.  Hauteur  de 
taille,  grandeur  de  corps,  grande 
taille  , haute  stature.  -=•  Ex- 
cellence  , sublimité  , grandeur. 
Celsilas  an  uni . Cic.  Elévation 
d'âme,  hauteur  d'âme,  noble 
fierté.  |[  CeUitudo  était  un  titre 
d'honneur  qu'au  moyen  âge  on 
donnait  au  préfet  du  Prétoire , et 
qui  répond  a notre  mot  altesse. 

Cklscs,  a,  um  (ulsç,  cava- 
lier). Cic . Haut  et  droit,  grand, 
élevé. — corjjore.  Liv.  Grand  de 
corps,  liant  de  taille.  Celsfor 
armi»  . V.  Fl.  Plus  haut  d'épaule». 

Noble,  excellent , sublime, 
fier.  — honore.  Or.  Elevé  en  di- 
gnilé.  Celsioret  vùi.  The  ad.  Per- 
sonnages revêtus  de  hautes  di- 
gnités. Celsissima  sedes.  Cic. 
Rang  élevé.  ||  Celtsts  était  Je  tilxe 
d’honneur  des  chevaliers  romains. 

Cï.lt Myàiu/n,  m.  pl.  Celtes, 
peuples  de  la*  Gaule  celtique. 

Cuti,  is, n.  et  Celtu,  û, 
m.  Burin  , poinçon  de  graveur. 

Celti  xcx,  te,  /.  Ville  d'Espagne. 

Ckltîbëiu  , ùrum,  m.  pl.  Ccl- 
tibères,  partie  des  Celtes  qui  alla 
sc  fixer  dans  la  Tarraconaisc,auj. 
l’Aragon,  sur  l’Elbe;  A rayon- 
nais. 

CiltÏbëria  , te,  /.  Auj.  l' Ara- 
gon, et  une  partie  de  la  Castille  ; 
pays  habité  par  une  colonie  celte. 

CiltIbi&Icüs  , Plin.  etCivrï- 
ssmus,  a,  um.  Cic.  Ccltibère, 
de  Celtibérici  Aragocnaii.  » 
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Cuites  CaiUa , m,  f.  dm rie 

celtique.  -,  nq  mué 

Ciulct , adv,  Sulp.  Sey.  En 
langage  celtique  au  gaulois. . 

CeltIu,  ùrum,  m.  pl.  Peuples 
d’Espagne,  voisin»  du  Portugal.  • 
Cuits, si,  m.  huer.  Ciseau  de 
sculpteur. 

Ckltis  , is,  J.  Plin.  Alisier  , 
arbre.  § Sorte  de  poisson.  \ .. . 

Cet  s,  te,  J.  Place  en  Sicile. 
Cens,  œ,  J.  Voy.  CtBXA. , et 
de  même  pour  tout  les  mots  qui 
commencent  par  cens  ou  ctana . 

Cëxcsgm,  »,  n.  Promontoire 
d'Euhc'e.  , u.  n il, 

Csscnalvioss , um,  ns.  pl 
(drxp.i , millet).  Plin-  Grain» 
de  figues.  . .,,1  nù  j 

Cmcurm  , àrum,f.  pl.  Ovid. 
Cenchrée  , port  du  Corinthe  • 
auj.  KenJvri.  jj  Nom  commun  i 
pluiicui*  villas.  r 

Cncunin . ce,/,  et  Cixcbbu  , 
is,/.  Plin.  (u,vpvç)-^°rtc  de  ser- 
pent marqué  de  petite»  taclies, 
comme,  des  grairudcmillet» 
Cxncnni»,  ïdit,/.  Plin.  Sorte 
d'épervier  qui  pondquatre  œuf», 
crécerelle.  | l cuime  de  Cinyra», 
roi  d'Assyrie.  . ..V  . 

Cesenanx»,  U , m.  Plin.  Cu- 
cnaiTU,  idis ,/.  Plin.  Pierre  pré- 
cieuse qui  semble  parsemée  de 
grains  de  millet.  , j, 
Cekcheius  ,ii,m.  Fleuve dlo- 
nieprès  d'Epltèse.  ,i,  - , 

Cascaaos,  i.m.Plù i.  Diamant 

de  la  grosteurd'un  grain  de  milhL 

Cshuhsis,  ium,  m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Gaule  narbon  noise'. 

Cuisson»,  àrum,  m.  pl. 
Peuples  d'Angleterre.  , .y  r, ,. 
CiNo , a»,  àrê.  Voy.  Coena. 
Cê.vomatajisu , m./.,  si,  n. 
ù.  Du  Maine  ou  du  Mans. 

CÊTosuM,  vrum , m.  pl.  Sur- 
nom d'un  peuple  aulerque , fai- 
sant partie  de  la  Lyonnaise  3*. 
auj.  les  Manteaux,  habitant  du 
Man»  ou  du  Maine.  |j  Peuple  issu 
des  Aulerijucs  céuomane» , qui 
vint  s'étahbr  dans  la  Gaule  trans- 
portant. entre  les  InsubriAUi*  et 
les  Veuetii.  . 

CiniiMisiA.te,/.  Le  Maine, 
pr.  de  France(Maycnne,Sarlhe  ). 

CÂNumXiidx,.  À,  u.  Cap.  de» 
Céuomane» , auj.  le  Mau»,  vide 
de  France  (Sartlie).  a-,.^ 
Ct.NùTAPBiofcei»,  i,  r», , laper 
dim.de  : > . .auto.. 

CËKÙTA.PIUI71S,  Ü,  l».  (xr»C{, 

vide;  «é»o;,  tombeau).  U.  Jet. 
Cénotaphe,  tombeau  ou  mau- 
solée vide,  dressé  en  lUorîarur 
des  morts  dont  le  corps  ctl  ttl- 
leurs.  ..  » .otîs  St  r. 

, * Cutis , ôrwm,  n,  pL  Cie.  Sj- 

t ' 
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timrrtion  des  biens.  | Revenus 

d'une  personne. 

-CessEO , is,  tiii,  sum , sêrë.  Cic. 
Etre  «l'avis,  penser,  estimer,  pré- 
sumer, croire,  jugéK  — aquum. 
Liv.  Trouver  bon,  croire  juste. 
Censetne  me  te  esse ? Piaut. 
Croyez-vous  que  je  vous  ressemble? 
|j  Répondre  affirmativement.  C’en- 
seo.  Ter.  Oui,  fort  bien,  vous 
avez  raison.  ||  Opiner , dire  son 
sentiment.  Censet  ut.  L'ers.  11  est 
d'avis  de.  Quid  censuerim?  Cic. 
Quel  a été  mon  sentiment  ? || 
l>ccréter,  ordonner , prescrire. 
Censet  i d sénat  us.  Oc.  Le  sénat 
arrête  que. ||  —fines  dolendi.  Stat. 
Prescrire  un  terme  à la  douleur. 
K Faire  un  état , un  dénombre- 
ment. — numentm  gregis.  Col. 
Faire  le  compte  du  troupeau. 
Quinto  quelque.  anno  Sicilia  cen- 
setur  -ou  Sic  il  tant  censor  censet. 
Cic.  Tous  les  cinq  ans  le  censeur 
fait  le  dénombrement  de  la  Si- 
cile. Censui  censendo  logent  ferre. 
Cic.  Ordonner  la  prisée  des 
bien*.  Censenda  piredia.  Riens 
qu’il  est  permis  d'acheter  et  de 
vendre.  ||  Déclarer  se*  biens  au 
censeur.  In  quei  tribu  prtedià 
cetuuisti?  Cic.  Dans  quelle  tribu 
avez -vous  déclaré  vos  biens?  |f 
Exercer  une  censure,  blâmer.  |j 
Evaluer,  priser,  apprécier.  Aris- 
tide* , quo  totius  Grœciœ  justifia 
censelur.  F.  Max.  Aristide , dont 
la  condamnation  peut  faire  appré- 
cier la  justice  de  toute  la  Grèce. 

Censeur,  censëris,  eensiri , 

’ d.  Cic.  Etre  taxé,  imposé,  porté 
sur  un  contrôle.  Census  es  man- 
cipia  Amyntce . Cic.  Tu  as  été 
imposé  pour  les  esclaves  d'Amyn- 
las.  | Cio.  Jouir  d'une  grande 
réputation,  être  estimé,  prisé. 

, Censcri  doclrind.  Suet.  Etre  cs- 
! timé  à titre  de  savant,  h raison 
de  sa  science.  =-  — nomine.  V. 
Max.  Etre  appelé  par  son  nom. 

Oehsio  , Suis,/.  Farr.  Estima- 
tion des  biens, dénombrement. || 
PUtut.  Taxe  ou  peine  qu'on  im- 
pose. — btibula.  Piaut.  Sentence 
de  coups  de  nerf  de  boeuf.  — 
Uastaria.  Fetti  Amende  mili- 
taire. Censionem  facere.  Fetl. 
Eaercer  une  censure , imposer 
' une  peine.  [J  Symm.  Opinion, 
censure. 

CeNSÎTIO  , unis,  f.  Front.  Ré- 
1 partition  de  la  taxe,  jj  Spart.  Im- 

I position  , contribution. 

Cens îto n , ôris  ,m.  U.  Jet . Pri- 
scur,  estimateur.  ||  Ilesych.  Ar- 
penteur, expert. 

Gensitus,  a,  t un.  Inscr.  Porté 
' sur  le  rôle , compris  dans  le  dé- 
i nombre  ment, 

* 
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C»* sot,  bris,  m.  Cic.  Censeur, 
magistrat  romain  , commissaire 
général  ou  particulier  qui  fait 
le  dénombrement  des  personnes 
et  des  biens.  ||  Ifor.  Réfornin- 
leur,  contrôleur , i ensour , cri- 
tique.|| — eddcitaslicns . Official. j| 
Lieutenant  de  police  chez  les  tno- 
dérnes.  )|  Fest.  Foy.  CfeHàiToa. 

Ce»s«jrius  , et y um.  Cic.  De 
censeur,  de  réformateur.  Censo- 
rium  minime  est.  Cic.  Il  est  in- 
digne d’un  censeur  de.  — opus. 
Suet.  Action  digne  de  blâme  ou 
de  punition.  Cehsorice  notion  es. 
lîeit.  J ugcitiotik  de  censeur.  Cen- 
soria  nota.  Quint.  Flétrissure, 
marquedinfamie.Censo/'ms/iomOi 
Cic.  Citoyen  qui  a été  revêtu  de  la 
dignité  de  censeur.  ||  Censoriee  le- 

{:es.  Lois  des  censeurs  qui  fixaient 
es  impôts  fonciers  et  les  droits  sur 
les  marchandises , ainsi  que  l’ad- 
judication des  revenus  de  l’Etat. 
— tabulât.  Tableau  du  tarif  des 
droits.  |j  Grave,  sévère,  de  ceh- 
seur.de  rriliquc.Onsorirf  virguld 
notnre.  Quint.  — lima  mordere. 
Mon.  Censurer,  critiquer.  ||  — 
dits.  Inscr.  Jour  du  jugement 
dernier. 

__  Censuâles  , iunt,  tn.pl.  Capit. 
Ecrivains  publics  qui  faisaient 
les  rôles. 

Censpâljs,  m.  f.y  lë,  n.,  is. 
De  taxe,  d'imposition,  de  dénom- 
brement, de  cens  cl  rentes.  « — 
lez.  Tac.  Loi  touchant  les  taxes. 
— liber.  U.  Jet.  Papier  terrier, 
rôle,  matrice  de  rôles.  — eo/i- 
tractus.  U.  Jet.  Contrat  de  rente. 

’Cbnsoârii , bruni,  ni.  pl.  Cod. 
Ceux  qui  doivent  d«:s  cens  et 
renies. 

Censura,  /.  Cic. Fonctions 
et  dignité  de  censeur.=JÏ\  Poil, 
Gravité  , séve’rité  outrée.  ||  Or- 
donnance de  police.  )|  Jugement, 
décision.  | Censure,  critique, 
correction , examen.  Dat  venions 
corvis , vexât  censura  columbas. 
Juv.  Indulgente  aux  puissans,  la 
censure  est  rigide  envers  les  fai- 
bles. ||  Droit  de  censure.  Censu- 
vam  longa  senecta  dabat.  Ov. 
Sa  vieillesse  lui  donnait  le  droit 
dé  censure.  U Essai,  épreuve. 
Censuratn  vint  In  regis  coulas 
facere.  Plin.  Faite  l’essai  du  vin 
pour  la  bouche  du  roi. 

Census,  a,  tan.  Liv.  part,  de 
censeo.  Qoi  a donné  au  censeur 
l'étal  de  sa  famille  et  de  scs 
biens  , qui  en  a fait  sa  décla- 
ration. ||  Csqritc  Censi.  G eü*  qui, 
n’ayant  pas  de  biens,  ne  paient 
que  l'imposition  personnelle,  les 
prolétaires. 

Camus,  û$,  m.  Cio.  Ctu.  état 
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que  le*  censeurs  romains  faisaient 
tous  les  cinq  ans  des  personnes  et 
des  biens*  ||  Prisée  , estimation 
éH  biens,  d’après  laquelle  se 
faisait  la  répartition  des  taxes. 
Cetiêum  cCnsère.  Liv.  — ïiabcre. 
Cfe.  — agere.  Tac.  Faite  le  dé- 
nombrement «In  l’Etat.  | — ha- 
btt'e.  Cœs.  Foire  une  revue  et  un 
rôle,  île.  []  Cens  H rentes.  || 
Dig.  Rôle , registre  des  censeurs. 

||  Contribution.  Cetlsttm  defetve. 
Plin.  Payét  scs  contributions. 
Census  eqùestrii,  senatorius.  Liv. 
Impôt  que  doit  payer  un  cheva- 
lier , un  sénateur.  J|  Tac.  Etals  , 
tehue  des  états.  |]  lliens,  reve- 
nus, fortune  de  chaque  particu  • 
lier.  — horions  et  amicitias  dat. 
Ov.  Les  richesses  procurent  des 
honneurs  et  des  aiuis.  Censu 
bixvi  ou  te  nui  homo . Uot.  Qui  • 
un  revenu  iuodique.— - major  cul- 
tut.  Hor.  Train  qui  exccdc  les 
revenus.  = Census  oris.  Munit, 
Talent  de  la  parole. 

CkmtAubka,  eœ,  f. Fiig.-mtvtst 
ei,  n.  -ma,  ite.f.  Fest.  et  -r.iusr, 
ii , n.  Pl  in . ( .en  I auréc , fiel  de 
l'-ire,  piaule  dont  la  propriété 
fut  découverte  par  le  centaure 
Cbirott. 

Centaureu.x,  Ilor.  et  -mets, 
a.um.Stat.  De  centaure. 

CbntauüI  , ôrtwi,  rn.  pl.  Pre- 
miers habitons  de  la  ThessaUc. 

Centauris,  idis  , f.  Trior- 
chis  , plante. 

CentaurÔmachia,  te,f.  (p*xn, 
combat).  Piaut . Partie  de  la 
Thcssalic,  habitée  par  les  cen- 
taures. 

Centaurus,  »,  m.  (*«*««,  pi-  ’ 
quer  de  l'éperon;  rawpoç  , tnu- 
rcau).  Centaure, monstre,  demi- 
homme  et  demi-cheval.  ||  Firg. 
Le  Sagittaire,  constellation.  ||  Fl. 
d'Elolie.  |{  Firg.  Navire  d’Enée, 
appelé  le  CeV>aUre. 

CENTÊNÂnil,  ôrum,m.pl.  Feg. 
Centurions,  raporaux. || Ofliciers 
du  palais.  ||  Juges  subalternes. 

Centëkâmus,  a,  um.  Farr.  De 
ccnt  ou  centenaire.  — nunterus. 
Fair.  Le  nombre  céiit,  un  cent. — 
lapis.  Fitr.  Poids  de  rent  livres, 
<\u\n\x\.Cenlmaricebalistie.  Lttcil. 
Jialislcs  qui  lancent  des  poids  dé 
cciil  livfeâ.  — basilic tk.  Capit. 
Palais  «Iccentjpicd .. — fout.  7m# 
Roses  â cent  feuilles.  ||  Contint i- 
riuslibertus.  Inslit.  Affranchi  qui 
n ccnt  mille  sesterces.  ||  Centennriat 
cetenœ.  Fest.  Repas  où  il  n’était 
pah  permis  de  dépenser  plus  de 
cinq  sous  romains,  pour  les  choses 
qu'on  était  obligé  d’acheter. 

‘CarrixiôBAUs  nummut,  m . 
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Theod.  Pièce  de  monnaie  de  peu 
de  valeur.  *-*  -»  *■' 

Centbnus,  a,  um . Pliai  Cent. 
— judex.  Stat.  Les  centumvirs. 
Ce  mena  arbore  Jluctus  verberare . 
Virg.  Voguera  cenl  raine». Cen- 
tenu  decies  rnillia . Plia.  Un  mil- 
lion. Centenœ  pondo  ( ».  - ent. 
libres).  T'est. Cent  pesant.  Je  poids 
de  cent  livres.  Centeni  anni.  Plin. 
Cent  ans. — nununi.  Cic.  Cent  écus. 
Centeno  consule.  Mort.  Après 
cent  ans,  sous  le  centième  consul. 

CentèsÏma,  ce,  f.  et  Ckntê- 
sîmæ  , Orum,  f.  pl.  Cic.  Intérêt 
de  ia  pour  100  par  an  ou  d'un 
pour  100  par  mois,  |j  — renvoi  ue- 
nalium , Tac.  ou  — absol.  Tac. 
Impôt  d»  100°  sur  le»  denrées, 
sur  les  marchandises  cl  sur  les 
ventes.  Ceniesimam  auciionem 
remittere.  Sud.  Faire  remise  du 
droit  d’enchère. 

CeütÊsïMO  , às,  àvi,  âtuni, 
àre.  Capit.  Prendre  au  sort  le 
100e  , dans  le  sens  de  décimer. 

CentësYmus  , a,  uni  Centième. 
Iavx  c ente  sim  a heee  est  ab  interitu 
Clodii.  Cic.  Il  y a aujourd’hui 
cent  jours  que  Clodius  est  mort. 
||  Centuple.  Ccntesimum  fructum 
affeire.  Plin.  Rapporter  au  cen- 
tuple. 

CentYceps  , cïpitis , omn.  g. 
f/or . Qui  a cent  têtes. 

Centiès  , adv.  Tei'd Cenl  fois. 

CentYfYdus,  a,  um.Prud.  Di- 
visé , partagé  en  cent. 

Cektipolia,  ce,  f.  Plin.  Rose 
à cenl  feuilles. 

CentYfômus,  a,  um.  Plin.  Qui 
a cent  feuilles. 

Centigrânum,  »,  n.  Plin. 
Sorte  de  froment  dont  chaque 
épi  a cent  grains.  ' 

Centïmâms  Fistule , ce,  f. 
Veg.  Sonde  de  maréchal  * per- 
cée de  beaucoup  de  petits  trous , 
par  où  sort  le  pus  d’une  plaie. 

CkntYmXnus,  i,  jn.  Ov.  Qui 
a cenl  mains;  épithète  de  Briaréc. 

CrntÏmëteb  , tri , m.  Sid. 
Poète  qui  emploie  une  grande 
variété  de  mètres. 

CentÏmbtrum  , »,  >».  Serv.  Ou- 
vrage où  l’on  emploie  une  grande 
variété  de  mètres  ou  de  mesures. 

Centïmorbia,  ce,  f.  Nummu- 
lairc,  plante.  . « 

CkntYnÔMA  , ce,  f.  Plin.  San 
guinaire,  sang  de  dragon,  re- 
nouée , plante  pleine  de  noeuds. 

CektYpëda,  œ,  f.  Plin.  Che- 
nille. (I  Mille-pieds , insecte.  , 

CentÏpellio,  ônis,m.  Plin.Sc- 
’ cond  ventricule  du  cerf.  (J  Affamé. 

CentYpes,  p'édis,  m.  Plin. 

. Scolopendre,  poisson. 

Cenxo  , oui*,  pi, .( 
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quer, coudre).  Col.  Couverture 
«Xi  habit  de  plusieun»  petits  mor- 
ceaux d 'étoffes  de  diverses  cou- 
leurs. U Cet.  Habit  rapiéceté,  de 
valet,  d'arieqnin.  ||  U.  Jet.  Balai 
fait  de  haillons  attachés  au  bout 
d’un  bâton.  ||  Plaut.  Contes, 
bourdes , mensonges.  Centones 
alicui  farcire.  Plaut.  Faire  des 
contes  à quelqu'un,  lui  en  faire 
accroire  „ lui  en  donner  à garder. 
||  Toutes  choses  faites  de  pièces 
de  rapport.  ||  Machine  composée 
de  diverses  pièces  sous  laquelle 
les  soldats  g'abritaiept  pour  apJ 
prochcr  d'une  ville  assiégée.  H Juv. 
Genton , poème, composé  de  vers 
pris  de  côté  etd’aulre.  ||  Parodie. 

Cektôgülos,  t‘,  m.  Hier.  Qui 
a cent  yeux.  i>*  r * t.  , 

Ckrtôkâlis,  is,f.  Rue  sauvage, 
herbe.  <fr.id 

Centônâria  , . ce,  f.  Ravau- 
deuse,  chiffonnière. 

Cbktônabu,  ôrum , m.  pl.  Ceux 
qui.  fournissaient  les  objet»  pro- 
pres à éteindre  un  incendie. 

Cxntônârius  , a,  um.  Ter.  Qui 
concerne  le»  centons.  |]  Ravau- 
deur , chiffonnier,  qui  ramasse 
de  vieux  haillons. 

CxNTÔNÏCOM , 2,  n.  Absinthe 
marine,  plante. 

Cbntôrks,  um,  m.  pl.  V.  Fl. 
Peuples  de  la  Scythie  d’Europe. 

Ckbtrâlis , m.  f.?  lë,  n .,  is. 
Plin.  et  * Csnstrâtus,  a,  um. 
Fulg.  Central , qui  est  au  centre. 

Cxktiùkæ,  arum,  /.  pl.  ( mtiot, 
piquer  ).  Plin.  Sorte  de  mouche- 
rons. . 

Centrons» , um,  m.  pl.  Peu- 

S les  de  la  Belgique  , soumis  aux 
terriens , en  Brabant.  ||  — de 
la  Tarentaise , en  Savoie.  . 

Cbntrônes  , um,  m.  pl.  (xtv- 
Tpov , aiguillon).  Ccel.  lihod.  Vo- 
leurs auxquels  on  donnait  la 
question  avec  un  aiguillon. 

Cektrôsvs  * a,  um.  De  nœuds 
d'arbres.  Centtosa  scobs.  Plin. 
Sciure  de  nœuds  d'arbres,  ou  li- 
maille des  parties  les  plus  dures 
du  marbre.  » « . • 

Cbntrum,  »,  «.  («»rpov,  point). 
Vitr . Centre , point  au  milieu 
d’un  cercle.  ||  Plin.  Nœud  d’ar- 
bre. ||  Plin . Lentille  de  verre. 

Gbnt&la,  ce,  f.  Saint-Riquier, 
ville  de  France  ( Somme). 

Centum,  ind.  Cic.  Cent.  || 
Hor.  Un  grand  nombre.  » 
Centum  gXpÏta,  tum,  n.pl.Plin. 
Chardon  à cent  tètes,  plante. 

Ckntümckiwe,  arum,  f.  pl. 
Ane.  v.  d’Etrurie,  auj.  Civita- 
Verchia,  port  de  l'Etat  romain., 
Centumcou.es  , ium,  /.  pl. 
YiUe  de  Hongrie**  1 ? 


Ckntumpëda  , nr,<rM^Pb  cent 
pieds.  Surnom  de  Jupiter  dans 
saint»  Augustin.  a 

ClNTUMFONDllIM  , »*»,.  ».  CatQ . 
Poids  de  cent  livres  4 quintal.  |j 
Pesanteur  considérable,  indéter- 
minée. . . • 

, CkntumvYaàlis,  m.  f.,  lë,  n., 
i*.  Cic.  Qui  concerne  les  centurn- 
virs,i  les  cent  juges,  qui  est  de 
leur  . compétence.  Juaicia  -c en- 
1 uni  v irad  a.  Cic . Jugeraens  ren- 
dus par  les  ccntumvirs.  »... . ’ 

Centum vîrâtus , w,  m,  Cen- 
tumvirat,  assemblée  des  centuiu- 
virs,.  composée  de  »o5  juges, 
chacune  des  35  tribus  romaines  en 
fournissant  3. || Conseil  des  cent. 

Centum vTri  , ôrum,  m.  pi.  Cic. 
Magistrats  romains  chargés  • de 
prononcer  sur  les  causes  que  Je 
prêteur  renvoyait  à leur,  déci- 
sion.,. Trois  de-  ces  magistrat» 
étaient  assignés  à chacune  des 
35  tribus., Ce  qui  portant , leur 
nombre,  à io5,  n’empêchait  paM 
néanmoins  qu'ils  ne  fussent  ap- 
pelés ccntumvirs,  du  nombre  rond 

de  cent.  ’ ihmoI  sd  . t " 

CxNTUNctaus , i,  m.  Zfv.  Mé- 
chante couverture , guenille.  ;|| 
Plin.  Pervenche,  plante.,,  , 
Centuplex  ...  icis,  , omn.  g. 
Plaut. Centuple,  cent  fois  autant. 

CentuplYcatô,  adv.  PUn.  Au 
centuple  , cent  fois  autant. 

*1CENTUPLÏcATW,a,  um.  Prud. 
Centuplé. 

* CentuplYgo,  et  * Cxvtublo  , 
as,  Orë.  Centupler, . . ^ , 

Centuplô,  adv.  Foy.  Cen- 

TÜPL1CATÔ. 

Cbntuplus  , a,  um.  Voy . C*f- 

TUPJL£X*  » « * • **  % »*  fi  | 

Centüpondium  , ii,  n,  Plaut. 
Voy.  Cenjompondium.  ,, 

( .en’tuîux  , m*  Certaine, 

nombre  de  cent.  ||  Varr.  aoo  ar- 
pens  de  terre;  100  arpens,  dans 
des  temps  plus  anciens;  et  même, 
selon  les  lieux,  5p,.  ou  a 10,,  etc. 
||C»c.  Compagnie  de  100  hommes, 
fantassins  ou  autres.  JJ  Cénturic, 
division  du  peuple  romain. 

. 'ÇentDrialis„«.  /»„  »*. 

F est.  Qui  appartient  à une  cen- 
turie. ||  Centurialcs  lapides  i Pier- 
res posées  pour  servir  de  bornes 
tous  les  aoo  arpens.  Centuriale 
arvum.  Fest.  Fonds  de  apoarpens. 
Voy.  Ckstohia.  , . , , 

, .QENTÜïUÂtIm,  adv.,  OV..  Par 
centurie.  |1  Cas.  Par  compagnie 
de  |oo  hommes,  }j  Aon.  En  foule. 

Centürjâtio  , ô/us,  fr'Hyg. 
Division  par  centuries,  |J  -rr^r 
900  arpens1}  ^ 


Digitized  by  Google 


C£l> 

JT»  * CnfrfluÏTO* , tris , m.  Cen- 
turiateur,  qui  distribue,  qui 
compile  par  centuries. 

■ ■ C ektOriâtus  , lia,  m.  U».  Di- 
vision par  centaines.  | Cie.  Grade 
de  centurion  , de  centcnier , de 
commandant  de  100  homme». 

CarrüsiÀTCT,  a,  um.  Liv.  Dis- 
tribué, assemblé  par  centaines, 
par  compagnie  de  100  hommes. 
— malus.  Fopisc.  Bète  de  som- 
me pour  le  bagage  de  'chaque 
centurie.  ||  Qui  concerne  une 
centurie.  Centwiata  comitia.Cic. 
Assemblée  dupeuple  par  centurie. 
Centuriataleges.  Cic.  Lois  faites 
par  !e  peuple  ainsi  assemblé.  | 
Centuriatui  ager.  Fest.  Terre  di- 
1 visée  par  100  ou  aoo  arpens. 

CESTcamoat i,  n.  ville  de 
lTIë  de  Corse. 

Cxrtûbio  , Unis,  m.  Cic.  Cen- 
tenicr.  centurion , capitaine  de 
cent  hommes. 

CïutBmo  , as,  tlvi,  àtwn,  art. 
Liv.  Distribuer  par  compagnies 
de  cent  hommes.  ||  Cie.  Diviser 
par  centuries.  ||  Liv.  Enrôler.  — 
in  cohortes.  A.  Fiel.  Incorporer 
' dans  des  cohortes.— se  ipsum.  F. 
Max.  Se  former  en  compagnies 
dé  fantassins.! — agnun.  Hyg- 
Limiter  un  champ,  et  le  diviser 
en  centaines  d'arpens. 

CairrtliiÜHÎTOs , iZs.  m.  Tac. 
Foy.  Cïtrrtmwttis  , «2s.  Centu- 
rionatum  agere  Tac.  Faire  la 
revue  des  centurions. 

' Ckirréaiônrs.i, m.  Fest.  Foy. 
Cestitrio. 

• Cxsréxlp*,  Itrum,  f.  pl.  et 
CasTfialrs,  is.f  Centorbe,  ville 
dé  Sicile,  au  pied  du  mont  Etna. 
ClNT&BtpÎHOS,  a,  um.  P lin. 

" De1  Ceniorhe. 

Cltrrtrssis,  i»,  m.  P ers.  Pièce 
de  monnaie  ddeent  sous  romains 
on  }o  sesterces,  qui  font  de  notre 
monnaie  35  sous  (i  fr.  55  c.). 

Cxos , f,  f.  Zéa.  une  des  Cycla- 
des  dans  la  mer  Egée. 

Ctr......  F.  par  Cstr  et  Coep 

tous  les  mots  commençant  par 
Cep,  qui  ne  se  trouvent  pas  ici. 

CEpbXlalisia.,  ce,/, 

«1/0Ç,1  douleur).  F.  Cspkalxa. 

CeprsulloiCos , a,  um.  Feg. 
Tourtnenté  de  la  migraine. 
CepbXlba  «valu , tète). 

' P lin.  Migraine , mal  de  tête  con- 
v tmu , ou  violent. 

CSrnUirs,  a,  um.  Lucil.  Foy 
CapnsLict'S. 

1 *-  CMpiiXleüe  , fi,  f.  Céphalonie 
Ue  de  la  mer  d’Ionie. 

r CImüUétæ  , arum,  m.  pl. 
Collecteurs  de  la  capitation  ou 

taxe  par  tète.  1 1,,l  1 

CKfiiXlTccs , a,  um,  Lucil.  Cé- 
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phalique,  concernant  la  tète. 

CUpiiXlihe  . it,f.  Partie  de  la 
langue  où  réside  le  goût. 

CïPnXlo,  On  il,  m.  P ail.  Plant 
de  palmier. 

CépnXtvs,  i,  m.  Aus.  Meu- 
nier, poisson. 

CËruxuTS,  a,  um.  Ov.  De 
Céphée. 

CÈPREIf,  tnii}  m.  (rnyés). 
Bourdon  qui  mange  le  miel  des 
abeilles. 

Cirnitrs,  i,  m.  Fitr.  Cons- 
tellation de  Céphée. 

CÊPHÎsus,  i,  m.  Céphise, 
fleuve  de  Béotie  en  Grèce. 

Cêphos  , f,  m.  Plin.  Animal 
d’Ethiopie  , qui  a la  face  d’un 
satyre,  le  corps  d’un  ours,  les 
ambes  de  devant  semblables  aux 
iras,  et  celles  de  derrière  aux 
jambes  d’un  homme. 

CiPl , prêt,  de  capio. 

Cepi  , ôrum,  m.  pl.  Endroit  où 
le  Méandre  se  jette  dans  la  iner. 

CëpïdTnxs , um,  f.  pl.  Foy. 
Chepida. 

CêpiôsIdxs,  um,  f.  pl. , Cepi- 
tis , œ,  m.  CtpocAMss,  ce,  m. 
CtpocAPms,  œ,  m.  Crpocatop- 
tbites,  ce,m.  et  CIposIdis  , ce, 
f.  ( cepe , oignon).  Plin.  Sorte  de 
lierre  précieuse , claire  comme 
c cristal , et  qui  a la  forme  d’un 
oignon.  |)  Sorte  d’agate. 

CËP0TAFH1UM  , lï,  n.  ( sttsso; , 
arylin  ; nft(,  tombeau).  Tom- 
leau  dans  uu  jardin. 

Cepphos,  i,/(st*p«s)- Mouet- 
te, oiseau  très-léger,  d’où 

CtPPiiBcDS , ou  Cxppnicus.ii, 
um.  Cic.  I léger,  qui  n’est  d’au- 
cun poids , d’aucune  importance 
CxpûeYcus,  a,  um.  J.  Firm 
De  jardin. 

CËFÜROi,  i,  m.  fin»»;;  IfO;, 
gardien).  J.  Firm.  Jardinier. 

Cëxa,  «,/.  ( ).  Cic.  Cire. 

— punica . F itr. j — blanche.  — s I- 
gi Paris. — h cacheter.  Ccram 

ituribus  obdis.Sen.Tu  fais  lasourde 
oreille. llCene  sexanguht . Gâteaux 
ou  pains  de  cire  tels  qu’on  les  tire 
des  ruches,  dont  les  cellules  sont 
hexagones,  j Cesse.  Ov.  Images, 
portraits  de  rire.  In  ceris  fingere. 
Cie.  Faire  des  portraits  de  ciro. 
H Stat.  Sorte  de  cire  sur  laquelle 
on  peignait,  principalement  dans 
ce  genre  qu’on  nomme  encausti- 
que. J Tablettes  enduites  de  cire, 
lettre,  billet.  Cera prima, — ima 
uteima,  extrema.  Cic.  Suet.  Alart. 
Première  et  dernière  pages  d’un 
écrit.  Cens  credrre.  Plaut.  — 
mandare.  Quint.  Ecrire , porter 
sur  scs  tablettes.  | Hor.  et — ima. 
Suit.  Testament.  | Firg.  Ov. 
Poix.  I Plaut.  Fard. 
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CiEAcnATEs,<e,m.  Plin.  Agate 
de  couleur  de  cire. 

Cmamicus,  i,  m.  Golfe  de  Ca- 
rie, au  j.Kéramo.fl  Le  Céramique, 
lieu  ii  Athènes  où  l’on  enterrait 
les  citoyens  morts  il  la  guerre. 

Cübamîtbs,  et,  m.  Plin.  Pierre 
précieuse  de  couleur  de  brique; 

CïrXmivn  , II,  11.  ( XLOS’,0- , 
brique).  Cic.  Quartier  de  Borne 
où  demeurait  Cicéron.  “ 

CÉaïniA,  œ,  f.  Plaut.  Mar- 
chande de  cire;  ouvrière  en  cire. 

CixÂaiuM,  ii,  n.  Cic.  Impôt 
que  Verrès  mit  sur  la  cire,  rede- 
vance qu’il  eiigeait  pour  la  cire 
de  ses  bureaux.  Il  Droit  de  taxe 
qu’on  paie  pour  le  sceau. 

CxnABius , ü,  m.  Cic.  Ouvrier 
qui  travaille  en  rire.  ||  Cirier, 
marchand  de  cire. 

CtnXstNUS , a,  um.  Pet.  De 
couleur  de  cerise. 

CKbXsium  , ii,  n.  F.  Ckeasum. 
Cübasta,  ce.m.  ( xrpaç , corne). 
Plin.  Serpent  cornu.  J Ver  qui 
gâte  les  figues. 

CKhastf.s  , arum  , J.  pl.  Pim. 
Iles  è la  côte  d’Arabie. 

CÏBASTXS,  œ,  m.  F.  CXBASTA. 
CMrastias,  Adis , cl  CMrastis, 
idis,  f.  L’Ile  Cornue  , l’Ile  de 
Chypre , ainsi  nommée  pour  scs 
promontoires. 

CïaXscH,  i,  n.  Plin.  Cerise, 
griotte , fruits. — actium.  Cerise, 
merise  , guigne.  — duracinum. 
Bigarreau. 

CËnXsos,  i,  /.  Plin.  (upxrif). 
Cerisier,  arbre.  •»'!"’ 

OtaXsës,  Untis  i f . Ccrasniitc, 
ville  du  Pont , d'où  Lticullus  ap- 
porta les  cerisiers  en  Italie. 

CïxXtaUlæ , arum,  m.  pl. 
(upa;,  corne;  aiJif , flûte). 
Fopisc.  Joueurs  de  cor. 

CËrXtia  , i»,  f.  Plin.  Plante 
utile  rontre  la  dyssenterie. 

CïnXttAS,  a,  m.  Plin.  Comète 
cornue,  a-' i 

CïbXtTuus  , a , um.  Quint.  Cor- 
nu ; = embarrassant,  captieux 
(parlant  de  raisonnemem). 

ataXTÏns , is,  f.  Plin.  Pavot 
sauvage  noir. 

Cas  ATI  eu , ii,  n.  Col.  Cosse, 
coquille.  | Caroube,  fruit  du  ca- 
roubier. ||  Caroubier. 

C.EhatoÎDXS,  ce,].  («ipa<;  «Ch;, 
forme).  Cels.  La  cornée,  deu- 
xième tunique  de  l’cttl. 

CÊEÂTÔEIUM,  ii,  n.  C.  Aur. 
et  CÊxÂnm,  i,  n.  Cels.  ( «ipV, 
cire).  Cérat,  onguent  où  il  entra 
de  la  cire. 

CËAirrsA,  a,  f.  Col.  Enduit 
de  cire,  cinirc.  1 

Cira tus,  a,  um.  Cic.  Ciré, 
frotté,  enduit  d«  cire  ou  de  poix. 
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Tcedca  ccratœ.  Ovid.  Torehes. 

CËraula,  ce , ni.  Apul . Joueur 
de  cor. 

Cërauni,  ôrum,  ni.  pl.  Peu- 
ples de  Dalmatiç. 

Cëraukia,  a,  /.  Plin.  Pierre 
précieuse  brillante,  ou  que  l’on 
crovait  tomber  avec  le  tonnerre 
(xifawoî).  H Villes  du  Pélppo- 
nèse  et  de  Chypre. 

CËraüNia,  ôrum , M‘Pt'  (*«ç«v- 
vbj,  foudre).  Monts  Cérauniens 
ou  delà  Chimère,  eu  Epire.  || 
Montagne  d’Asie,  près  de  la  mer 
Caspienne.  Q l.e  mont  Taurus. 

Ceraumum,  ii,  u.  Plin.  Truffe 
ou  trufle,  fruit.  ||  Note  gramma- 
ticale , ainsi  figurée  ■}*,  qui , pla- 
cée à cêlé  d'un  vcrs , marquait 
qu’il  était  défectueux. 

CtëRAUîmj5etCÉRAnïUJS,«,  um. 
Prop.  Céraupien  ou  de  tonnerre. 
— lapis.  Pierre  de  tonnerre. 

OËRAUliftBbuA . ce,  /.  (xipavAj; 
/3*Uw , jeter  ).  Tableau  d’Àpellcs, 
qui  représentait  un  orage. 

CEnuÊnEüs,  a,  um.  Ov.  De 
Cerbère. 

CerbKrus,  i.  m.  ( xpt'aj,  chair  ; 
Gtpii,  qui  deyore).  Cerbère, 
chien  qui  gardait  l'entrée  des 
eu  fers. 

CüRcËms,  is,  f.  y air.  Sorte 
d’oiseau  amphibie. 

Ckbcktaj , arum,  et  Ckrccttii  , 
Ôrum,  m.pl.  Ccrcétien*,  peuples 
de  la  Sarmatic  d'Asie  , voisins 
du  Pont-Euxin. — montes.  Monts 
Cerçétiens,  en  The^salie. 

Cercxtius,  ii,  ni.  Montagne  de 
Samo». 

Csncts  ,ïdis,f.(x.t  pxi« , de  xtpxoi , 
manche).  Le  radius, os  de  l’avant- 
bras;  le  tibia,  os  de  la  jambe. 

Ckrcics,  i,  m.  Foy.  Ctncios. 

Cbrcûlips  , i 'pis, , m.  f xtpxo; , 

Sucue;  manquer).  Fest. 

orte  de  singe  sans  queue. 
Circüpa,  «,  m.  y.  LccnirsTA 
CercÔpïthécus , i,  ni.  (xêpxoç; 
«îOyjxoç,  singe),  Fans.  Sroge  qui  a 
une  <{ueite , ou  une  longue  queue. 

Cercops,  ôpîfi,  m.  Fest.  V.  Le 
cbipbta.  | Manil.  Singe  hideux  et 
monstrueux. 

Cercuros  , i,  ni.  ( xrp*®ç  ; 5pà  , 

Îueue).  Plaut.  Caraque,  aorte 
c navire  allongé. 

Cxrcyro s,  i,  m.  Pim.  Sorte 
de  poisson  de  mer. 

Cerdo,  ônis,  m.  (x/jxîoç,  gain). 
Mort.  Savpticr.  ||  Juv.  Tout  ou- 
vrier qui , pour  de  l’argent , fait 
fes  métiers  les  plus  vils,,  ou  les 
plus  pénibles. 

Ct&EÂLKs , ûun,  m.  pl.  Ediles 

Ïd  avaient  l’intendance  du  blé. 
Hier.  Courriers  ou  coureur. 
riWhlt  , tum , ru  pl.  Cic. 
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Fêtes  de  Gérés.  H Pliu.  Tontes 
les  plantes  céréales,  nutritives. 

CËreâlis , is,  f.  Ebora,  ville 
d’Espagne. 

Cereâlis,  m.  f.,  le,  n.,  is. 
De  Cérés,  qui  la  concerne.  — 
sapor.  Plin.  Saveur  du  blé. 

Ci nia.  Plaul.  Repas  somptueux, 
digne  des  fêtes  de  Cérès. — pom- 
pa. yair.  Lotlfue  file  de  plats. 
Cercale  papaver.  Firg.  Pavot  bon 
à manger,  dont  le  grain  se  mêlait 
avec  le  froment,  — aoluot.  Firg. 
Sorte  de  pains  minces  qui  ser- 
vaient de  tables  ou  de  plats.  Cé- 
réales herbœ.  Ou.  Moissons.  — 
auras.  Plin.  Vents  qui  font  tour- 
ner les  moulins  et  sèchent  les 
grains.  Cerealia  arma.  Firg.  Us- 
tensiles propres  à faire  le  pain.— ■ 
mmnera.  Ou.  Le  blé,  ou  le  pain. 
— sara.  Ans.  Meules  de  moulin. 

Cp.rehellâre,  is,  n.  Feg.  Cas- 
que, arrncl,  morion,  coiffe  de 
maille* , armure  de  tète. 

Cërëbkllum , i,  n.  Cels.  Petit 
cerveau,  cervelet,  partie  posté- 
rieure du  cerveau , d'où  la  moelle 
épinière  preud  son  origine. 

CiaïBaôscs,  a,  um.  Plaut. 
Ecervelé,  éventé,  timbré.  j|  Hor. 
Emporté,  violent,  dont  la  cer- 
velle s'échauffe  aisément.  ||  — bos. 
Col.  Bœuf  rétif. 

CËrebrusj , i,  n.  ( xdp* , tête  f 
Cic.  Cerveau , cervelle , tête.  — 
disp erc uter e.  Plaul.  Faire  sauter 
la  cervelle.  — mihi  excutiunt. 
Plaut.  Ils  me  rompent  la  tète.= 
Phœd.  Sens,  esprit,  jugement 
—Hor,  Humeur  brusque. 
boris.  Plin.  Cœur,  moelle  d’un 
arbre.  ||  Moelle  épinière. 

CürËmôxia  , pour  cceremonia. 

Cbrko,  pour  eveo  : d’où  vient 
cenu  manus,  pour  creator  bo- 
nus. Fest. 

CiREÜLus,  a,  um.  Col.  dhn. 
de  cet'eus,  a,  um. 

CË&K&Lus , i,  nt..dim.  de  cer 
reus . i.  Petit  cierge  , bougie. 

. CËRSs, reris, /.  (creo).  Gérés, 
déesse  des  blés.*=Ci'c.  Blé.  Ccre- 
ris  laboratœ  dona.  Firg.  Pain. 
Cererem  clarnore  u oc  are.  Firg \ 
Appeler  par  ses  prières  une  abo«r 
elaute  moisson.  ||  Ceres  infcHia ,* 
prof ivida.  Slot.  Proserpine , fille 
de  Géré*.  1 

OÜrevs , i,  m.  Cio.  Cierge, 
bougie.  Cereum  a lie  tu  lucore. 
Plaul.  Porter  uu  flambeau  de- 
vant quelqu’un.  Adcereos  vivere. 
Sen.  Faire  de  b nuit  le  jour,  ne 
vivre  et  n’agir  qu’à  la  clarté  des 
bougies. 

Cêrküs , a,  um.  Ctd.  De  cire. 
Cerea  castra,  Firg.  Ruches  d’a- 
beilles. | De  couleur  de  cire.  — 
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prima,  Firg.  Prtin»  't^ncs,  Q 

Jaune  dégraisse,  enss— lacent  a 
Man.  1 ht  bit  moelleux , on,  scloW 
d’autres,  detlft  g tas  parla  vétusté. 
— brachia . Hor.  Bras  délicats!, 
faisans. «Maniable,  flexible,  sus- 
ceptible do  toute  forme . de  toute 
impression.  — in  uiiiwn  Jlectt.  . 
Hor.  Facile  à recevoir  l’intpres- 
sion  du  vice.  1 ’• 

CËrËvism , a,  f.  F.  CbkvisU. 
CËRËvîsiÂnios , ii,  ni.  PVR 
C*n  vi  si  a nies. 

* Crria  , ce , f.  Plin.  Bière  dn 
boisson  faite  de  grains. 

CïnïAüA,  ce,  f.  et  Cbriahe  , ês  , 
f.  Villoou  bourg  de  l’Attique.'* 

CërYfTco  , âs,  toi,  àtum , arê. 
Plin.  Faire  de  la  cire. 

CërYmôria,  cd,  f.  Mari.  Cé^- 
moninl , rit  sacré. 

* CërYnârius,  a,  uiti.  Plaut. 
Qui  teint  en  couleur  de  cire.  ’* 

CËRiSTHA  , a,  f.  Firg.  et  CS- 
Rnrriix,  is,  f.  Plin.  Pàouerettç  , 
plante  ngr^ible  aux  abeilles. 

Cërinthos  , i,  m.  Diosc.  Suc 
dont  les  AbefUes  se  nourrissent 
pendant  leur  travail , et  qui  tient 
le  milieu  entre  le  miel  et  la  eirc. 

CÏRÏXVM,  i,  n.  Plaut.  Habit 
de  fetnirte  de  couleur  jaune. 

CkaYncs,  a,  um.  Plaut.  ftc 
couleur  jaune. 

* Cëkiolâri  , ü,  n.  Jnsçr. 
Chandelier. 

Cërïtks,  as , m.  Pierre  pré- 
cieuse de  couleur  de  cire. 

CËRYrss,  um,  m.  pl.  Fqy. 
Ck.  rites. 

CIrïtüs,  a,  um.  F.  Csrrïtus. 

CeRMA  , CB,  f.  etCERKB,  ês,'f. 
Auj.  Madère  et  Gratiosa , fies  de 
l’Océan  atlantique. 

*Cernentia,  œ,f.  M.  Cap. 
Le  sens  de  la  vue. 

Csrvo  , is , crèvi , crëtum,  nërë 
(xptvw,  séparer).  Bluter,  sassér, 
tamiser,  cribler,  séparer. — criltro 
arctiore.  Plin.  Passer  au  tarqis 
fin.=Juger,  déterminer,  arrê- 
ter. Creuit  senatus , populus  fus- 
sit.  Cic.  Le  sénat  a arrêté,  le 
peuple  a ordonné.  PriUsquàm 
sors  cemcret.  Liu.  Avant  que  le 
sort  en  décidât. =Se  décider,  sc 
résoudre.  Postqunm  erercitum 
educere  castris  creuïl.  Lucil. 
Quand  i!  fut  décidé  a faire  sortir 
l’armée  du  camp.  « Décider  par 
le  sort  des  armes,  combattre.— 
ferno.  Fùg.  Disputer  le  ferâHa 
main. — propatriâ.  Plaut.  Com- 
battre pour  la  patrie.  — viMm. 
Enn.  — pour  sa  vie  .--=*■  de  divi- 
nis  aUjue  humants.  Plaut.  Mêler 
le  ciel  et  b terre  dans  ses  en- 
tretiens. «= — lucre  dite  tem.  Cic. 
Faire  acte  d’héritier,  accepter 
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une  succession.  j|  Voir,  aperce- 
voir, regarder,  considérer,  avoir 
en  vue. — acutum  ou  acutë.  Lucr. 
Avoir  la  vue  perçante. — inalio- 
rum  viliis.  J/or.  Voir  clair  dans 
les  défauts  d'autrui.  — obliquis 
oeulis.  Plaut.  Regarder  de  tra- 
vers.— aliquem  teudere  contra, 
yirg.  Voir  que  quelqu'un  s’a- 
vance.— adlocum.  Ov.  Regarder 
vers  un  endroit. — procul.  yirg. 
Voir  de  loin.  — est.  yirg.  On 
peut  voir.«=Conngdtre,  prévoir, 
distinguer,  démêler,  ^ pénétrer. 

— ullima.  yirg.  Prévoir  sou  der- 
nier jour,  ou  pénétrer  jusqu’aux 
moindres  choses.  Cemi  actiom- 
bus.  Cic.  Sc  faire  connaître  par 
ses  actions.  Cemitur  honestate 
beqta  vila.  Cic.  C'est  à la  probité 
que  se  reconnaît  une  vie  heureuse. 
Cerno  animo  scpultam  patriam. 
Cic.  Il  me  semble  voir  la  patrie 
au  tombeau. 

CkrnuÀlia,  ium,  n.  pl.  Jeux 
où  l'on  tombait  la  tète  en  avant. 

* CerkDlo,  às,  âi'i,  âtumj  àre. 
i Sert,  Jeter  la  tète  la  première, 
culbuter  , précipiter.  ||  S'humi- 
lier, s’incliner,  ft  Se  renverser  en 
touchant  des  mains  la  terre. 

CerkUlds,  a,  um.  Apul.  diro. 
de  cemuus. 

Ckrnuo  , às,  àvi,  àtum, àrë. 
Varr.  Sc  courber,  s’incliner, 
tomber  la  tète  la  première. 

Cernüs,  i,  ni.  Hayek.  (xlp- 
voç)  Vase  de  terre  à potier. 

Çkiikous,  i,  m.  Fe$t.  Danseur 
de  corde.  Voy.  Soccus. 

CerHüüs,  ûj  uni.  (cerno). 
yirg . Courbé,  pepché,  incliné 
en  avant.  — equus.  Cheval  qui 
s’abat.  — Prosterné,  humilié. 

CÉao,As  , àai , àtum,  àrc.  Col. 
Cirer,  enduire,  frotter  de  cire. 

Cêrôma,  iltis,  n.  P lin.  Mixtion 
de,  cire  et  d’huile  , dont  se  frot- 
taient les  athlètes.  R Lieu  où  ils 
se  frottaient.  | Tablette  cirée  sur 
laquelle  les  anciens  écrivaient. 
CKHÔM'\TÏCUS,a,u//i  yur.Frolté 
, d’une  mixtion  de  cire  et  d’huile. 
CËRON , Unis  , m.  Plin  - Fontaine 
de  Tbcssalie  qui  faisait  devenir 
noires  les  brebis  qui  y buvaient. 

CËnüMX.  œ,  f.  Plin.  Carougier 
ou  caroubier,  arbre. 

Cfin.osTRÔTVM , i,  n.  («V<> 
corne;  erpotraf,  jonché).  /ritr. 
Ouvrage  de  marqueterie  (ail  avec 
de  la  corne,  de  picccsde  rapport. 

CÊRÔ»US,a,  tint.  Plin,  Mêlé 
4e  cire. 

jCkrrzos  et  Cerrîmj*»  a,  um. 
Plin.  Fait  de  l’arbre  appelé  cerna. 

QtmiÏTbtos , a,  um.  M.  Cap- 
dim.  de 

Cuiitn»,  a,  um . Hor.  frappé 
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par  Cérès,  fanatique,  égaré, 
furieux. 

* CK»RÔîlKS,um,m.p/.  fy/ppa, 

claie  d’osier).  Fat.  Sots,  légers, 
étourdis. 

Cerrus,  i,  m.  Vitr.  Sorte  de 
chêne  inconnu  en  France,  qui 
porte  des  glands  petits  et  rond* , 
et  presque  couverts  de  leur  calice. 

* Ckrtâbundus , a,  um  Apul. 

Qui  dispute  ou  discute. 

Cbetâmen,  mii,  n.  Cic.  Que- 
relle , débat , démêlé , contes- 
tation. — est  niiki  curn  ilio  pro 
ou  de  hdc  re , ou  huius  vei.  Cic. 

Je  suis  en  différend  avec  lui  sur 
cette  affaire.  — venit  ad  impar. 
Ov.  Il  hasarda  une  lutte  inégale. 

||  Jeu,  exercice  où  Ion  dispute 
d’un  prix.  Certumine  primus 
et  plus . Hor.  Cheval  qui  a rem- 
porté le  prix  de  la  course.  | W 
prix  ii  disputer.  JacuLt  cer lamina 
ponit  in  idmo.  yirg.  Il  place  sur 
un  orinc  le  prix  du  javelot,  jj  Ri- 
valité.  — vint.  Tib.  Emulation  a 
l»oirc.  Ingenti  certamine.  Curt. 

A l’envi.  ||  Combat,  chaleur  du 
combat,  acharnement.  ||  Ellort, 
contention. — divitianun.  Hor. 
Soin  que  coûte  l'acquisition  des 
, richesses. 

* Certajitkr  , adv.  Paul,  et 
CbrtÂtîm  , adv.  de.  A l'envi , à 
qui  mieux  ipieux,  par  émulation. 

Certâtio,  ônis,  f.  Cic.  y oy . 
Certambn. 

CertÂtor,  bris,  ni.  Gell.  Qm 
combat  ou  dispute. 

Certâtus,  Us,  m.  Sial.  Voy. 
Certambn. 

CrdtaTüs,  a,  um.  S.  It.  Com- 
battu, pour  lequel  on  a combattu. 

Certain.  Tac.  Après  avoir  com- 
battu. Certatum  est  in  judicio. 
Cic.  U a été  plaidé , débattu  en 
justice. 

Cbrtè,  adv.  Cic.  Certes,  cer- 
tainement, oui,  en  vérité,  sans 
doute.  Certè  scio  illud.  Il  est  cer- 
tain que  je  sais  cela.  R Au  moins, 
du  moins , pour  le  moins.  V oy. 

Cmtô.  _ . 

Ckrtjoiio,  <tj,  àvi,  aluni,  aix. 
U.  Jet.  Avertir,  faire  savoir,  don- 
ner avis , assurer,  informer. 

Certisso,  às,  Qrë.  Pacua. 
Etre  certain,  instruit,  averti. 

* CertÏtüdo,  inis,  f.  Certi- 
tude, assurance.' 

Certù,  adv.  Avec  certitude  — 
scio  illud.  Je  Je  sais  de  science 
certaine,  i'oy.  Certè. 

Ce&to  , às  , àai,  àium , àrë. 
Cic.  Disputer,  débattre,  contes- 
ter, avoir  démêlé,  querelle,  être 
en  différend,  en  contestation. 
— foro.  Hor.  Plaider.  Certanii- 
busanums.  yirg.  Us  esprit»  étant 
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partagés.  ||  So  battre,  combattre, 
disputer  le  prix.  — cursu.  Sali. 
Disputer  le  prix  de  la  course.  || 
Rivaliser  , faire  à l’envi , avoir 
de  l’émulation,  faire  assaut  de, 
le  disputer.  — in  onme  facinus. 
Sert.  Disputer  le  prix  des  forfaits. 

— joco.  Hor.  Faire  assaut  de  plai- 
santeries.— ojfficiis  inttr  se.  Ciç. 
Disputer  d'honnêtetés,  de  bons 
procédés.  Cerlantes  auro  crin  es. 
yirg.  Cheveux  dont  l’éclat  le  dis- 
pute à celui  de  l'or.  R yirg.  Tâ- 
cher , faire  ses  eflorls.  AjhuI 
principeni  aariis.  studiis  certaba- 
tur.  Tac.  On  s'agitait  autour  du 
prince  dans  des  buts  différens. 

Ckrtus,  a,  um.  (cretus , pari, 
de  cerno).  Certain,  assuré,  sûr, 
constant. — consul.  Cic.  Qui  sera 
sûrement  cpnsul.  Pro  certo  ha- 
bei't  rem  ou  de  re.  Cic , 1 enir 
pour  certain , être  bien  assuré 
de.  Certo  certius  est.  IJ-Jct.  Il  est 
évident,  il  est  hors  de  doute.  || 
Instruit,  informé,  averti.  Cei’tio - 
rem  facere  rei  ou  de  re.  Infor- 
mer de  quelque  chose.  R Résoly , 
prêt  h,  déterminé. — desciscendi. 
Tac.  Résolu  à faire  défection.  — 
mori.  Stat.  Résolu  de  mourir 
Cérium  est.  Cic.  Je  suis  décidé  à. 

||  Sur , fidèle,  affidé.  Sub  auctore 
certo.  Lia.  D'après  le  rapport  d'un 
homme  digne  de  foi.  Certa  no- 
mina.  Ilor.  Dettes  bien  fondées 
ou  bien  assurées.  Certis  dc^causis. 
Cia.  Pour  de  bonùes  raisons.  || 
Certain  , particulier , déterminé. 
Cum  interpositione  ccrtarum  per- 
sonarum.  Cic.  Avec  l’interposi- 
tion de  certaines  personnes.  || Vé- 
ridique, qui  ne  trompe  pas.  Ccr- 
tus  Apollo.  Hor.  Apollon,  dont 
l’oracle  n’est  point  trompeur.  || 
Qui  est  sûr  de  son  coup.  — jacu- 
lis,  y.  Fl.  Habile  tireur.  J For 
mcl , exprès , prescrit.  Certa  vtr- 
ba.  Cic.  Formules. — in  oerha 
jurarc.  Lia.  Prêter  serment  dans 
les  termes  prescrits.  ||  Constant, 
périodique.  Cejrti  cceli  motus. 
Cic.  Révolutions  constantes  des 
corps  célestes.  Abomni  cetenntatr. 
aertum  est.  Cic.  11  est  arrêté  de 
toute  éternité.  R Instruit.—  Jutu- 
l'onim.  0%>.  Instruit  dans  l’aveiÿr. 

I|  Clair,  manifeste,  évident.  Certa 
lux.  Cic.  Grand  jour. 

CfcRUenüS,  i,  m.  (dp a;,  corne; 
*X“.  avoir),  lue.  Cordage  amarré 
à chaque  bout  d’une  vergue  pour 
la  gouverner  scion  le  vent,  bras 
de  la  vergue. 

Cërüla,  ce,  f-  dim.  de  cera. 
Cic.  Cire  qui  servait  à noter  fes 
endroits  défectueux  d’un  écrit. 

Cebit»,  adj.  pour  sanettu , 
d’où  ccremouia,  selon  Sçal. 
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Cebos  Man  us,  i,  m,  Fest.  Nom 
mystérieux  qui,  dans  les  hymnes 
des  Maliens  , exprimait  le  créa- 
teur. Voy.  Cebeo,  . 

CÊEOSSA , a?  , /.  Plin.  C.ér use , 
blanc  de  plomb.  | Fard. 

Cërussatüs , a,  um.  de.  Far- 
dé, blanchi.peint  avec,  delà  .ce  ruse. 

Cerva,  œ,  f.  Virg.  Biche.  Jj 
Palina-christi , plante. 

Cervarius,  a,  uni.  Plin.  De 
cerf,  qui  concerne  ,1e  cerf.  — 
lupus.  Plin.  Loup-cervier,  lynx. 
Cervariq  ovis.  Fcsl.  Brebis  qu'on 
immolait  à Diape , faute  de  bi- 
che. Cervarium  venenum.  Suc 
d'une  herbe  dont  les  Gaulois 
frottaient  leurs  flèches  pour  la 
chasse  du  cerf.  . ( 

*CebvÎça,  œ,  f.  Cato.  Soufflet, 
coup  sur  la  joue. 

CervÏcaI  , is,  il.  Plin.  et  C*n- 
vIcâle,  is,  n.  Juv.  ( cct'vix , fêle). 
Oreiller,  traversin,  chevet,  [j  U. 
Jet.  Cravate,  fichu  de  cou. 

Cebvïcâtus  , a , wn.  Voy. 
Cervigoscs.-  , , ,t  ft  . , 

* CEnrîcôsYTAs , âtis,  f.  Sid. 
Humeur  opiniâtre. 

* Cervîcüsus,  a,  um.  Têtu,  en- 
têté, mutin /obstiné , intraitable. 

CEnvIct'L^,  ce,  f.  Cic.  dijn.  de 
cen>ix.  Jj  Vitr.  Col,  canal  d’une 
machine  qui  va  en  rétrécissant. 

O.rvînus,  a,,  wn.  De  cerf. 
Ceivina  senectus.  Juv.  Vieillesse 
vivace,  comme  celle  d’un  cerf. 

CervÏSIA  , œ , f.,  Plin.  Cerr 
voisc,  bière  douce,  en  usage 
chez  les  Gaulois. 

Cervïsiârius  , iï,  m.  Bras- 
seur, faiseur  de  bière. 

Cervix,  îcis , f.  Cic.  Cou  ou 
chignon  du  cou,  tête.— locata. 
Juv.  Portefaix,  qui  porte  $ur  son 
cou  ou  sur  sa  tête.  — plurima. 
Virg.  Cou  épais.  — soluta.  Soi 
Cou  rompu.  Intçctd  cirvicc  ju- 
venca.  Virg.  Gcnissc  qui  n a point 
encore  porté  le  joug.  Abscindere 
cervicious  caput.  Cic.  réparer  la 
tête  du  cou.= — alla. Cl.  Humeur 
hautaine.  Qui  tanlis  cervicibus 
erurit,  ut?  Cic.  Qui  aura  la  har- 
diesse /dp?  In  cervicibus  hostiwn 
esse / XiKSêrrer  de  près  les  en- 
nemis. Cervicibus  dorninium  irn- 
ponere.  Liv.  Mettre  sous  le  joug. 
— WiisJtére.  'Cic.  Tenir  le  pied 
sur  la  gorge.  A cervicibus  nos- 
lem  avcrlere.  ,<j—  dcpellere.  — re~ 

fiellere.  Cic.  Eloigner,  repousser 
'ennemi  qui  menace  nos  têtes,  jj 
— Vilis.  Tête  d’un  cep  de  vigne. 
«**  Col  d’un  canal,  uun  vase. — 
uteri.  Col  , canal  de  la  vessie.  = 
Stat.  Cime  d’arbre.  ==  Plin. 
terre,  Wlime.' 
t.*K\ütü5,i,  m.Fnjnt.  dmi.  de 
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Chrvcs,  a,  m.  de.  Çcrf , sorte 

de  bête  fauve.  ||  Voir.. Pièce,  de 
bois  fourchue  qui  6crt  à soutenir 
la  faîtière  du  toit  d’une  cabane. || 
Grande  fourche,  jj  Cois.  Troue 
d'arbre  avec  ses  branches,  dont 
les  Humains  faisaient  des  palis- 
sades, j|  Varr  Machine  de  fer  ou 
de  bois  à pointes,  dont  lus  Ro- 
mains embarrassaient  les  che- 
mins, sorte  de  cheval  de  frise.  |j 
Col.  Branche  d'arbre  qui  rompt 
sous  le  poids  du  fruit.  JJ  J'ert. 

EcbalaSf.^  lJ4  ^}, h. >,  tajjj»  yjjt  . J 

Cerycia,  œ,  /.et  Ckrycium, 
ii ,.n. , ( jo;pv$ , héraut  ).  Fig.  Ca- 
ducée que  les  ambassadeurs  por- 
taient pour  marque  de  leur  ca- 
ractère. ||  Cri  public.  |j  Salaire  du 
cricur., 

Cërvx,  ycis',  m.  («épu*;).  Hé- 
raut, envoyé  , crieur  public. 

Cesena  , ce,f.  Petite  v.  la 
Gaule  cisalpine,  auj.Césène,  ville 
de  la  Itomagne,  en  Italie. 

Cespes,  ïlisA  m.  ( cœdo ).  Cic, 
Gazon.  [J  Tertre,  autel  de  gazon. 
||  Virg.  Tombeau  couvert  de  ga- 
zon. Cespùem  evellerc,  Theod. 
Détruire  le  gazon  d’une  sépulture. 
||  Avien.  Terre  , contrée.  ||  Plin. 
Touffe  d’herbes. 

Cesfïtâtor,  ôris , m.  Serv.  Qui 
bronche.  « 

Ckspïtïtius,  a,  um.  Plin,  De 
gazon,  fait  de  gazon. 

Cespïto,  à s,  àvi,  âtum,  ürë. 
Broncher.  , * , ;v 

Cesi'ôsus,  a,  um.  Col.  Rempli 
de  tertres  de  gazon. 

Cessa» s,  lis,  omn.  g.  Virg , 
Oisif,  tardif,  qui  s’arrête,  qui  va- 
que, qui  se  repose. — amphora. 
If  or.  Bouteille  vide. — solum.  Luc. 
Jachère.  Sulp.  .Sep.  Terre  qui  s’eu- 
tr ’ouvrc,  se  fend. — fatum.  Ov, 
Destin  qui  tarde. — ventus.  Luc, 
Vent  qui  se  fait  désirer. — morbus. 
//or.Maladiechronique.opiniàtrci 

Cess^ta,  ôrum,  n.  pi.  Ov.  Ja- 
chères , tçrrcs  qu’on  laisse  reposer 
de  deux  ans. l'un. , 

Cessâtio,.  ônis,  f.  Cic.  Cesse, 
cessation,  relâche,  interruption, 
trêve,  loisir,  inaction,  oisiveté, 
paresse.  ||  Repos  de  la  terre.  Hu- 
mus magno  foui  or c cessationis 
colono  respondet.  Col.  La  terre 
.récompensé  avec  usure  le  labou- 
reur du  repos  rpi’il  lui  accorde. 

, Cessàtor,  ôris,  m.  Cic.  Pares- 
seux, fainéant. 

’ Ckssâtuix,  îcis  j f.  Tert.  Celle 
qui  n’agit  point,,  inactive. 

Cessero,  onis.  f.  ytiié  .dçi, 
Tçcfosagcs,  dans  la  ir<"Narbon- 
naise,  auj.  Saint-Thibcry  pu 
Tubery  (Hérault). 

Cessi,  prêt,  de  ce/do.  M.ir 
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ÇgasiciK  tutela,  a>,  ,fu  IL  JûÊ«  : 
T utelle  ççdéc  en  justice,  ^ , 

CessÏci  s tutor,  ta.  U.  Jet.  Qefat 
à qui  la  tutelle  est  juridiq.  cédéq. 

CessIm  , adv.  Juv.. En  arriéré* 
à reculons , à rebours. — o c.  Allée, 
à reculons. =•  Etre  rétif.,,,*^^ 
Cessio  , ônis , f.  Cic.  Cession* 
transport. — fie*.  Arrivée  du  tcftj  { 
inc  dune  dette. r»^rvt7 
Cesso,  As,  àvi , âtum,.  ànt  ®v. 
fréq.  de  cedo.  Cic.  Se  relâcher* 
se  désister. — in  officio.  Liv.  AégU?/ 
ger  son  devoié.  — in  opéré  et  stu- 
dio. Cic.  Se  relàchù*  du  travail 
de  l'étude.  |jCesser,  discontinuer, 
interrompre. — àprœliis.  Liv.  Ne 
plus  combattre.  — de  aliquo  de-., 
trahere.  Cic.  Cesser  de  dire  dix. , 
mal.  j|  Etre  oisif,  prendre  durer 
pos , ne  rien  faire,  avoir  du  relâ-!ti 
clic. — si  quid potes.  Virg.  Si  .vous 
avez  quelque  loisir.  Cessatum  us - 
que  adhuc  est.  Ter.  Jusqu’à  pré- 
sent on  s'est  tenu  dans  l'inaction. 
Al>  lioste  cessatum  est.  Liv.  L’eu-  • 
nemi  nous  a laissés  en  repos.  Cet - > 
sata  lempora.  S.Jt.  Temps  où  l’oij 
n’a  rien  fait.  Cessatura  casa,  Ov,  , 
Cabane  qui  ne  sera  plus  habitée*. 

— Virg.  Etre  en  jachère,  jj,  Paul, y 
Cesser  d’avoir  des  enfans.^U  ,lfSl } 
Jet.  Manquer  à comparai  lie,  ai  >apr 
donner  son  action , être  nul  ( parr 
lant  d’un  droit  ou  d’une  action)»  . 
Cessai  aclio.  U.  Jet.  X’aclion  est 
éteinte.  ||  Négliger,  tarder,  dilfé^,., 
rcr.  — in  vota  precesquc.  Virg, 
Tarder  à faire  des  vœux.  — sibjv  . 
Plaut.  Nuire  à scs  intérêts  eflo  y 
retardant.  j|  Faire  des  fautes.  Qui 
multùm  cessât.  Ilor.  Auteur  qui  , , 
a beaucoup  de  défauts,  inégal.  j| 
Manquer,  faire  faute.  Quod ces- 
sât ex  reditu,  f ru  g alita  te  supple- 
lur.  PI.  j.  L’économie  supplée 
au  défaut  du  revenu. 

Cessus,  a,  um,  part,  de  cedo u r 
Alicui  cessa  heredilas,  . Ulp, 
Droit  d’héritage  cédé  ou  lran*-t 
féré  à quelqu’un.  , wwvuajt-'îi 
Cesticillus  et  CestïcUlüs,  z*,^  . 
ni.  Bourrelet  qu’on  met  sur  la 
tète  pour  porter  plus  commo- 
dément un  fardeau. 

CESTRO$PlIE$iD&NA  , 
tpov,  trait;  cytvàcv»),  fronde).  Liv.,1, 
Javelot  ailé  qu'on  lançait  avec, 
une  fronde , ^orle  d’ariqc  macé- 
donienne. i 

Cestrot v$,  a,  um • Travaillé. 

au  touret^  t llMUtt 

CestRUM  , i,  H.  («axpo»).  Plin. 
Touret,  outil  de  tourneur  pour 
travailler  l’ivoire, ,,.1’écaille, 
corne,  etc.  ||  Sorte  de  dard.,^^.^ 
Cbstus,  i,  ni,  (xiaroç , piqué,, 
brodé).  Varr.  Toute  sorte  de 
ceinture  ou  de  J^ea.  (|  Mort.  Ceiiu  u 
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ttiééde  Vénus.  | Mart,  Cein- 
ture que  le  mari  donnait  à sa 
femme  le  premier  jour  de  ses 
noces.  H Ceste.  P . Cæstus. 

CÊTÂcxus,  a , um.  De  baleine, 
de  cétacé. 

Cêtaria,  mm,  n.  pl.  Hor.  et 
CiTÂatÆ,  àrum , f.  pl.  Plin. 
Etangs,  viviers,  réservoirs  d’eau 
de  mer , où  l’on  nourrit  de  grands 
poissons,  fl  Lieu  où  on  les  salait. 

Cêtârius  , »»,  m.  Ter . Cic. 
Vendeur  de  marée.  R Parr.  Pé- 
cheur de  gros  poissons  de  mer. 

Cktê,  ôrt,  n.pl.  Cic.  V Cetus. 

Cétërus,  a,  um.  P.  Ci*TKRü3. 

CbtobrÏca,  œ,  j.  et  Citobrix, 
ïcis,/.  V.  de  Lusitanie,  sur  l'O- 
céan atlantique,  auj.  Setubal. 

Cëtôsus  , a,  um.  Avien.  Plein 
de  grands  poissons  de  mer.  |[  De 
cétacés.  « 

Cktra,  ce,  J.  Liv.  Bouclier 
espagnol  couvert  de  cuir. 

Cetrâtüs,  a,  um.  C/ts.  Armé 
d’un  de  ces  boucliers. 

Cëtüs  , i,m.Plin.  ( x~,roi ) Baleine. 
||  Toute  autre  espèce  de  ce'tacé.  (| 
Pirg.  La  Baleine , constellation. 

Ceo,  conj.  Cic.  Comme,  ainsi, 
de  même  que.  Ceu  ver 6.  Plin. 
Comme  si. 

Crûs,  a,  um.  Cic.  De  l’ilc de Céa. 

Ckus  , »,  f.  He  de  la  mer  Egée. 
||  Ville  de  la  Propontidc. 

C£va  , ce , f.  Col.  Petite  vache 
qui  a beaucoup  de  lait. 

Cëvko,  is,  viré.  Juv.  Flatter, 
eu  remuant  la  queue , comme  les 
chiens  qui  caressent. 

Cszimbria,  œ,  f.  Cezirabra, 
ville  du  Portugal. 
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CHAB0RA5,  œ.  m.  Rivière  de 
la  Mésopotamie , affluent  de 
l’Euphrate , auj.  Khabour. 
Chæbb  (x««p«).  Salut. 
C«*REPHTLLCM  , »,  n.  (voupta, 
se  réjouir  ; «pvUov , feuille  J!  Col. 
Cerfeuil,  herbe. 

Chabrôrba  , a , f.  Chéronée , 
v.  de  Béotie,  patrie  de  Plutarque. 

CiiÆRÔnxns , — xïeus  ,a,um, 
— ris,  idis  ,/.  et — Rio  s,  a,  um. 
Qui  cit  de  Chéronée,  ou  qui  con- 
cerne Chéronée.  1 •' 

ChXlastÏcos  , a,  um.  f x«X**> , 
lâcher).  Prise.  Qui  relàcne. 

ChXlXtôrids  , a,  um.  (x<x X««). 
Qui  sert  à enlever  un  fardeau. 
Chalatorii  funes.  Peg.  Drisses, 
cordages  qui  servent  à hisjer,  h 
guinder,  à amener,  à caler  les 
vergUM&^f 

CnX lâzias  , ce,  m. 
grêle).  Plin.  Pierre  précieuse 
dure  comme  le  diamant,  et  qui  a 
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la  (douleur  et  la  figure  de  la  grêle. 

Cbalcartuum  , »,  n.  etCuAt- 
cakthos,  i,  m.  cuivre; 

«»0oç,  fleur).  Plin . Vitriol,  cou- 
perose. 

Ckalcëdoh,  6nis,m.e t — dôria, 
œ,  f.  Chalcédoine,  ville  de  Bithy- 
nie , à présent  Scutari.  ||  Gelt. 
Jeune  thon. 

ChalcëdÔris  , idis,  f.  et  — dÔ- 
Hius,rt,  um.  DcChalcédoine. — la- 
pis. Calcédoine,  pierre  précieuse. 

Chalceos  , i,  m.  Plin.  Sorte 
de  plante  semblable  au  chardon. 

Chalcëtum  , i,  n.  Plin.  Plante 
de  la  même  espece;  lieu  où  il  en 
croit. 

Chaxceos,  a,  um.  (xaXxoç). 
Mart.  D’airain , de  bronze. 

Chalcia,  àrum,  n.  pl.  Fêtes 
de  Vulcain. 

Chalcia,  œ,  f.  Une  des  lies 
Cyclacjgs  ou  Sporades.. 

ChalcÏoxmx , ês,f.  Contrée 
de  Syrie. 

Chalcïdenses  , ium,  m.  pl. 
Habitans  de  Chalcis. 

ChalcÏdes  , um , f.  pl.  Ser- 
vantes des  Lacédémoniens. 

CiialcÏoa  et  ChalcïdÏca,  œ, 
f.  Contrée  de  Macédoine , de 
Tlirace,  de  Syrie. 

Cbalcîdïca,  ce,  J.  Pair.  Argile 
qu’on  répandait  sur  le  fromage 
pour  le  conserver.  (|  Plin.  Lé- 
zard venimeux. 

ChalcïdÏca,  àrum,  n.  pl.  et 
CualcÏdïcom  , i,  n.  Fest.  Grande 
salie  où  l’on  rendait  la  justice.  || 
Chambre  haute,  galerie. 

CHALCÏDïcus,a,i»m.DeCha]cis. 
— versus  Pirg.  Vers  d’Eupho- 
rion,  imité  par  Galius.  Chalcidi- 
cum  carmen.  Slat.  Vers  de  la  si- 
bylle de  Cumes.  ||  S.  It.  Bâti  par 
une  colonie  de  Chalcidiens. 

ChalcÏdïcus,  »,  m.  Montagne 
de  Sicile.  ||  Sorte  de  liège , arbre. 

ChALCIRSCUM,  »,  n.  (xaLtOî, 
cuivre;  ofxoç,  maison).  Temple, 
surnom  et  fête  de  Minerve. 

Chalcis  , Idis,  f.  Plin.  Oiseau 
de  nuit.  ||  Lézard  venimeux.  || 
Carrelet,  poisson.  |]  Chalcis, 
nom  commun  à plusieurs  villes. 

Chalcïtxs  , œ,  ni.  Pierre  pré- 
cieuse de  couleur  d’airain. 

CnAtclTis,  idis,/.  Pierre  d’ai- 
rain , espèce  de  calamine , sul- 
faté de  cuivre.. 

CnALcttpnôRos,  »,  /.  ( x*LAç; 
tpmA,  voix),  ôu  Chalcophthon- 
GOS  ^ «pOo'yyoç , son).  Plin.  Pierre 
précieuse  qu? a le  son  de  l’airain. 

Chalcosmaragdos,  »,  f.  Plin. 
Sorte  d’émeraude  â veines  de 
cuivre. 

Ciialcüs,  »,  m.  Plin.Pdxàs  de  la 
dixième  partie  d’une  obole.  |j  De- 
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nier,  monnaie  de  cuivre  valant 
la  huitième  partie  de  l’obole. 

Chaldæa,  œ,  f.  Chaldée,  auj. 
Curdistaa  , pays  d’Asie. 

Chaxdæi , àrum,  m.  pl.  Chal- 
déens,  auj.  Çprdcs,  peuples  voi- 
sins de  la  Colchide. 

Chaldæds , i,  m.  Cato.  Devin, 
astrologue. 

Ciialdæus,  a,  um.  Chaldéen, 
de  Chaldée. 

ChaxdaÏcüs,  a,  um.  Cic.  Chal- 
daïque , qui  concerne  la  Chaldée. 

ChXlo  , âs,  âvi,  àtum , ârè 
( x*X*« , lâcher).  Fitr.  Abaisser, 
amener,  caler,  ralentir. 

ChXlybeius,  a,  um.  Ov.  De 
fer,  d’acier. 

ChXltbs,  lybis,  m.  (x*Xv'|'). 
Pirg.  Acier , fer  trempé.  =— 
Epée , tout  ce  qui  est  de  fer  ou 
d’acier.  ||  Rivière  d’Espagne, 
dont  l’eau  trempe  le  fer. 

ChXmæ,  àrum,  f.pl.  ( youv«  , 
s’ouvrir  ).  Plin.  Sorte  ae  co- 
quillage, moules. 

ChXmæacte,  is,  f.  (y«fx«l, 

Sar  terre  ; ix-nj,  sureau).  Hièble, 
erbe  qui  ressemble  au  sureau. 
ChXmæcMrasus,  »,  /.  Plin. 
Ccrbier  nain. 

CnXMÆCISSÜS  , *’,  /.  ( xi»orfc«, 
lierre).  Plin.  Lierre  terrestre, 
p!ante\  ' 

ChXmæcypXrissüs  , i,  f.  (xv- 
■aiçiaaoi , cyprès).  Plin.  Santo- 
linc  , plante. 

ClIAMÆDAPHRE,  is,f.  (Jayvt), 
laurier).  Plin.  Lauréole  mâle, 
pervenche  , plantes. 

CuXm/edbXcoh  , ontoSj  m.  Solin.- 
(yofxal,  h terre  ; Spxxttv,  serpent) 
Serpent  qui  ne  quitte  point  la 

tcrre*  , ; tél-d'' 

ChXmædrys,  vos,  f.  (îpvç, 

chêne  ).  Plin.  Chamédrée  ou 
germandrée  , plante.* 

ChXm/bolycimerides , œ,  m. 
Plin.  Sorte  de  poisson. 
ChXmælæa,  ce,  /.  P.  Cha- 

MELÆA. 

ChXm/rleôn  , ontis , m.  ( )*wv , 
lion).  Caméléon,  sorte,  de  lézard. 

CüXmhcleon,  ônis,  m. — albus. 
Carline  , plante.  — niger.  Char- 
donnette  , plante  qui  sert  à faire 
cailler  le  lait. 

CiiXmæleos,  is,  m.  Plin.  Sorte 
de  cancre  ou  crabe,  poisson. 

ChÂkæleucb,  ès,  f.  (liwn?, 
peuplier  ).  Plin.  Pas  - d’âne  , 
plante.  ....  ^ 

CiiXmæmëlor  , »,  n.  ( 
pomme  ).  Plin.  Camomille, 
plante . J ^ ■ 

CnXMÆMTRSIWE  , is,J. 
m,  myrte).  Plin.  Myrte  sauvage., 
ChXmæmtrsieüs,  a,um.  P Un. 
De  myrte  murage. 
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1 ChXmæmioru , Idh,  f.  PUn. 
Palourde , coquillage  de  mer. 

ChXmkpbüci  , ia,  f.  (are &*n , 
larix  ).  Plin  : Plante  dont  les 
feuilles  serrent  contre  le»  dou- 
lOàfi  de  peins/  »«.  J 
ChamjrpYttj,  y os,  f.  ( tt/tvç, 
pin).  Piin.  ‘Ire  muscate , plante. 

ChXm*.plXtXncs  , »,  /.  PUn. 
Plane  . platane  nain. 

CnXMÆRors  , ôpia,  /.  '(  lùÿ , 
arhpste).  PUn.  Foy.  Cnanaséars. 

• ChXw.«rÔprs,  un,  f.el.  f^cWu, 
pencher).  PUn.  Sorte  de  dattiers 
nains  de  Candie  et  de  Sicile. 

CnXMAtsTC *,£*,/•  (wxfc, 
figuier)./*/»/».  Petite  ésule,  plante. 

CnXMXTRACII^tA,  œ,  f.  ( rpae- 

Xv;,  rude).  PUn.  Sorte  de  pois- 
aon  à coquille! 

“ CnXMARxiLonetCnXMAî/.BtoN, 
»,  n.  ( ÇéXev , bois);  Qnintefeuille, 
herbe;  piloselle ,*  plante. 
.ChXmâvi,  brune,  en.  f>l.  An- 
ciens peuples  de  la  YVestphalie, 
en  Allemagne.  • 

CltXai  KDYO3W0S,  »*,/.  Mêvt&fto;, 
qui  sent  bon).  Apul.  Romarin, 
planté. 

• ChamId/BA,  ce,  f.  (liai*,  oli- 
vier). PUn.  üleastellum,  plante. 
.•  CnXMËTAgaA,  œ { f.  Plin.  et 
ChXmËTABRIS  , ldi  s,  f.  (1  ratipa  , 
amie).  Servante  , fille  de  thnrn- 
bre , snivante. 

1 CnXiaBUNu  , œ,  fi  (AA,  lit). 
Hier.  Le  coucher  sur  la  dure. 

• CnAMos,  m.  Bibl.  (sMloignant). 

Idole  des  Tyriensc»  des  Ammo- 
niens.  * <•  ~ ■ .-.yi..  • 

Chamclccs  ,*  »*i  m.  ( ytxusxt  , 
por  terre;  tinta,  traîner).  Jmm. 
Charrette  basse,  baquet. 

ChXmus  , »,  m.  ( x*«°ç  )•  H»bl. 
Frein , muselière. 

1 CiiXhIh*»  . te,  f.  Le  pays  de 
Chanaan  , la  Palestine. 

ChXnXmabus  , a,  t^m.elCnXaX- 
vfrts,  ïdis,  f.  Chananéen,  du 
pays  de  Chanaan.  ' + 

• ClTAltHB , êst  f.  Or, 

Sort»;  de  poisson  de  mer*  1 • 

■<  OnÂbitES  , um,  m.  pt.  Peuples 
tPRpire.  • 1 * /'• 

ChâÔma,  œ,  f.  Contrée  de 
PEtrire , aujourd’hui  Canine. 

ChÂônius  , a,  u/n.  Firg.  De 
Clmonief  auj.  de  Canina.  ' » 

v'  Chaos  , n.  ind.  ( yen**»,  s’ou- 
vrir ).  Firg.  Chaos  , confusion 
de  toutes  choses  avant  la  créa- 
tion. f|  GoufTre,  ténèbres,  abîme. 

CitXra,  ot,  f.  Ctes.  Lapsanc  , 
racine  qui  se  mange  avec  du  tait. 

ChXrXcâtus,  a,  um.  Col.  Echa- 
iassé,  soutenu  par  desécltalas. 

thiïu'Àci as  , m,  f.  Plin.  Sorte 
de  roseau*  ou  canne,  qui  peut 
aervir  d'uchaléa;-è'4i:--rittàe.  | 
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Epurga,  réveille-matin,  herbe. 
||  Espèce  de  tithymale,  plante. 

*CnX&AC‘EKÂRi<j»,a,um.  Inter. 
Art  vhameteann.  Art  de  graver 
des  caractères  sur  la  pierre. 

CîiXracter  , frit,  m.(x« 
creuser).-  Col.' Caractère,  mar- 

æi,  signe  , empreinte.  H Itid. 

til  avec  lequel  on  imprimait 
ces  marques.  |j  Atig.  Signes  mys- 
térieux , talismans.  =**  Cio.  Ma- 
nière , génie  , style. 

CnXRACTÎRisaics,  i,  m.  Mut  il. 
Portrait  oratoire.  « • 

ChXrax,  aei>,  m.  ( x«p«Ç  )• 
Echalas. 

* Charaao  , fis , tiré.  Prud. 
Egratigner.  I Graver , ciseler  , 
creuser.  ||  Labourer,  sillonner, 
denteler.  • ‘ 

CnXats,  ïtis,  f.  Plin.  Don  de 
nature,  grâce. 

ChXrisia  , ôrttm,  n.  pl.  feaVc  > 

grâce  ).  Fêles  en  l’honneur  des 
ri  ccs. 

Charisma,  Huis,  n.  Piud.  Grâce, 
don. 

CnXaiSTlA,  brum  , n.  pl.  Ov. 
Fête  romaine  qui  sè  célébrait  le 
«9  février,  h laquelle  n’étaient  ad- 
mis que  les  membres  de  la  famille, 
et  qui  avait  pour  but  et  souvent 

Eour  résultat  la  réconciliation  des 
rouilles  domestiques.  1 
CuARiSTiCOR , i,  n.  CaUisl.  Jet. 
Don  , récompense. 

Ohârïtas,  Mis.  Foy.  Caritas. 

> ChXrÎtks,  um,  /.  pl.  I»«s  trois 
Grâces,  Aglaé,  Thalie,  Eupbro- 
sine.  - > 

CHXnŸTOBiJtrHXaoi*,  i,n.  (yi- 
pi^;  (iiitfxpoi , paupière).  Plin. 
Arbrisseau  dont  le  suc  servait  h 
teindre  les  paupières. 

* Ch  armîdâtüs,  «,»<**.  Réjoui, 
mot  forgé  par  Plaute  , de  Cha»- 
mioks,  nom  d'un  vieillard  du 
Trinummus.  > •>*  < 

ChXrok,  iis  ,m.  »«  ré- 

jmiir,  par  antiphrase).  Caron,  no- 
cher des  enfenr.  •=«  I*»mort. 
i CHXnôjfsus  et  CharOniXous, 
a,  um.  Plin.  Qui  concerne  Ca- 
ron et  les  enfertr~ï>'i<  > 

CharTa,  ce,  f.  (vsarn;).  Pa- 
pier .— dénia  ta . Cic. roli , satiné. 
— bibulti.  Pl.j.> — qui  boit,  pa- 
pier brouillard.  — episiolaris. 
Mort.— -â  lettre  ; lettre.»* Ecrit, 
ouvrage,  livre  , page  , feuillet. 
anus.  Cal.  Ouvrage  ancien,  que 
son  mérite  fait  vivre.  — rirgv. 
Mari.  Ecrit  vierge  encore,  qui 
n'a  pas  été  copié  ou*  lu.—  orersa. 
Mort.  Le  revers  «le  la  page.  (| 
Tout  se  qui  se  met  en  feuille  ou 
en  lame. — -plumbea.Suct.  Feuille, 


# 


fii  i 


V.  Jet.  et  Char- 


Tinros , ar,  um.  PU «vdDte  papier, 

qui  le  concerne. — caUunus.Apul. 
Plume  à écrire.  Chartaria  offîci- 
na.  Plin.  Papeterie , moulin. k 
papier , boutique  de  papetier,  i, 
Chartâri'us,  »ï,  m.  J user . Ar- 
chiviste. jj  Plin.  Papetier,  fabri- 
cant ou  marchand  de  papier,  ti 
Chahtâiuum,  ii,  n.  Hier.  Afp 
ebives.  *M 

Chartkos  , a,  um.  De  papm» 
d’ouvrage  d’esprit.  Cluuteumslu- 
diutn.  Farr.  L’étude,  la  com- 
position. ( 

Chart&puti.ax  , âciêj  m . (x«fr 
ty»î,  papier;  gardien  ). 

Garde  des  arclûves. 

Cil ARTuPHYI.XciUN , »V,  «.  Ar- 
chives , armoires  ou  tablettes 
propres  à serrer  les  livres,  les 
papiers.  , vR/qj  ü ■t^sndi 

CllARTOPRATES,  (e,  m.  (xao^VK  ; 
■npiu,  vendre).  Marcliand  de 
papier.  . . / 

CiiAaTt'tA  , <e,  /.  Cie.  Feuille 
de  papier.  | Billet.»  - • -y ,4  ,Vaky 
Cn  art!'  lÂ  ai  us  , ii,  m.  Archi- 
viste , secrétaire , teneur  de  li- 
vres , de  registres,  commis.  ^ 
CuÂnusyo,  um.  Foy.  (^aüVS. 
ClIARTBDIS,  is , f.  (xcttlat,  •’oo- 
vrir;  pvWri»,avec  violence). PUn. 
Charybde  , à présent  Galoïaro  , 
gouflt-e  dangereux  dau*  la  raer 
dc<  Sicile  , près  de  Messine.  » 
Abîme  de  maux. =*  Dissipateur. 
— — sangui/iis.  Prud.  Soif  de 
sang.  ' , , ; 

Cii  asm  a,  <ïfif  ,H.(^«CTua,de  x««v»). 
PUn.  Gouffre  , abîme  , grande 
ouverture  de  l'air  ou  de  la  terre. 

CuasmXtiæ,  ârum,  f.  Apul. 
Tremblemens  de  terre  qui  cau- 
sent des  éboulemcns , des  ouver- 
tures. , ' * 

Chaos,  »,  m.  Plin.  Loup-cer- 
vier, lynx.  .tv.l£2 

Cn Ri. ab  , àrum,  f.  pl.  (xnioil). 
Firg.  Pinces  antérieures  d’un 
scorpion , serres  d’une  écrevisse. 
Jj  Partie  antérieure  du  Scorpion, 
qu’on  supposa  d’abord  s'étendre 
sur  la  portion  du  xiMliaipic  assi- 
gnée depuis  H ia  Balance.  P Ci- 
seaux. | Pieds  fourchus,  dont 
les  angles  sont  fendus.  Jf  Môles, 
digues  ou  jetées  contre  l’effort 
des  eaux,  g I.es  deux  extrémités 
des  paupières , qui  se  joignent 
l'une  à l'autre.  | Nom  dé  deux 
promontoires  d’Afrique.  1 - 
CnELiDiUH  minus,  mtkKPHn . 
Petite  ebélidoine,'  scrofulaire, 
plantes,  s « 'U;  ■«.-;» 

CuëlIbor  , inis,  /.  ( x«>*d»v  ). 
Hirondelle. 

CniLioÔRRS,  um,  m.  ^.Peuples 
d lHyric,  jj  Barbares  dont  un 
B-antend  pt»  U laugu».  : 
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ChËLÏdHnîA , ce,  f.  Ph'n.  C.héli- 

doine  ou  éclaire,  plante. ||CI»rflî- 
doine,  pierre  précieuse  qu’on 
trouve  dans  le  nid  des  hiron- 
delles. 

Ciiëlïp5nias,  ce,  m.  Plin.  Vent 
d’onèst , saison  du  retour  des 
hirondelles,  printemps.  (|  Sorte 
d'aspic. 

Ctlflf  E&HTVM , ü,  ii.  Promon- 
toire du  mont  Taurus  qui  s'a- 
vance dans  la  mer  dePamphylie. 

CnËiqobîiius.  a,  uni.  Qui  con- 
cerne les  hirondelles.  Chrlidonia 
Jtcus.  P lin.  Figue  tardive  , qui 
niârit  en  automne.-  1 

Chëlonk  , ês,  f.  ( xiWim).  Tor- 
tue, animal  ampnibie.  § Vitr. 
Pièce  de  la  baliste. 

Citëlôkia  , œ,  f.  Plin.  Œil  de 
tortue  d’Inde  , pierre  précieuse. 

CmË.i.ôma  , ôritnr,  n.  pl.  Vitr. 
Voy.  Tollsno.  U Amarres  ( en 
mer),  jouières  (à  terre),  câbles, 
cordages  qui  serrent  à lever  des 
fardeaux.  $ Anses  de  fer  pour  le 
même  usage. 

Cfikr.ôKÏTBs , i,  m.  Fontaine 
de  h Libye  inférieure.  |}  lie  du 
golfe  Arabique.  | Promontoire 

S’Elidé. 

ChÏvI.ôeîtbs  , œ,  m.  etCHMLÔ- 
NÏTis , idis,  f.  Plin.  Crapaudîne, 
pierre  précieuse, 

Crrti.ÔNlüM , ii,  n.  Ecaille  de 
tortue  . partie  convexe  de  cette 
écaille.  ||  Vitr.  Terme  d’archit. 
Oreiller  qu'on  met  au-dessus  de 
la  pins  petite  colonne. 

CnMtoN&riUGi , 6rum,  m.  pl. 
(x»)wv»i;  caîyw , manger).  Plin. 
Peuples  <ie  Carmanie , qui  vi- 
vaient de  tortues.  |[ — d’Etbiopic. 

. Chëi.ydr us , f,  m.  ( xfi'ii . tor- 
tnc;  wJû»p,  eau).  Virg.  Serpent 
amphibie  et  venimeux,  dont  la 
peau  dure  tieut  de  l’écaille  de  la 
tortue. 

Cuêr-YOK,  ii,  n.  Plin.  Ecaille 
de  tortue. 

CnËLYs,  yos,  f.  Ou.  Tortue. 
||  Luth  ou  Caisse  de  luth.  H Avicn. 
Constellation.  Voy.  Lyua. 

Cl  ! K ai  Z , (tsJ  f.  J l hr  ni . Ftnm. 
de  Pond.  Mesure  de  liquides, 
cuulenant  deux  cuillerées. 

Cu^MÔsts,  ÂA*/.  ( x*î^,  hiatus). 
Maladie  de  l'œil. 

CbênXlôpex  , ïcis.f.  Cl  GlIS- 
NA.LOPS  , is , f.  ( X'î-'.  oie  ; , 

5e  nard  ).  P Lin . Crayon,  sorte 
i’oic  fort  riASve. 

CiiENtaos,  iis,  f.  Plin.  Sosie 
d’oie  sauvage. 

CniHisc  us  , i,  m.  Petite  oie.  || 
yf/m/.  Extrémité  de  la  poupe  d'un 
vaisseau  (de  la  forme  d’une  oie). 

CuERÙBOSClVM  y II,  M.  ( X*v» 
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fl&cnat,  faire  paître  ).  Col.  Lieu  oè 
l'on  nourrit  des  oies. 

CtfÏKbHTCBOIf , i,  n.  (x^>*5 
uvy'ot;,  enfoncement).  Plin.  Plan- 
te pour  laquelle  les  oiee  ont  de 
l'aversion. 

CnÊNÔPUS , 6dh  , /.  ( x^iv  ; trïç , 
pied).  Plin.  Pied-d'oie  , plante. 

Cheopina  , ee,f.  ( yW)  verser; 
vivo,  boire  ).  ifud.  Chopine. 

* CiiMramides,  (o,  ni.  Plin. 
Sorte  de  pierre  précieuse. 

Ch  er  k n un  air  M , ii,  n.  Voy. 
C/ESAüis  Burgos.  . i 

Chbiuum;  ii,  «.  Quiers,  ville 
du  Piémont.  * 

ChernItks  ,ta,m.  Plin.  Pierre 
approchant  de  1’ivoiro  , qui  pas- 
sait pour  conserver  les  corps.* 

Cubrokesu»,  i,  /.  V.  de  Carie, 
dans  la  Doride.  |j  Peniscola,  v.  du 
roy.  de  Valence,  eu  Espagne. 

Chirsina,  ce, /.(] terre). 
Plin.  Tortue  des  déserts  d Afri- 
que. [j  Limaçon. 

CmnsdvËsus,  i,  f.  (x*p»°;; 
vŸSao;,  île).  Plin.  Chersonèse , 
péninsule < presqu’île.  ||  Pélopo- 
nèse,  Morée. — Thracica.  Cher- 
sonèse «le  Thracc,  auj.  presqu’île 
de  G ail  i poli.  — Taurica . -r-  ï'au- 
rique  , auj.  la  Crimée.  — Aurea. 
— d’Or , anj.  presqu’île  de  Ma- 
laca.  — Cimbiica. — Cimbrique, 
auj.  Jutland,  province  de  Ua- 
nemarck. 

Cïiersydrus,  i,  /«.  (xsp®°î» 
Z&up,  eau).  Plin.  Serpent  am- 
phinic. 

CnknuB  et  CuËrÜbim,  ind.  m. 
Bibl.  ( comme  des  enfant  ) 
Chérubins,  esprits  célestes. 

CiiMruscj,  àmm,  m.  pl.  Peu 
plcsd’ Allemagne,  ûu  liruuswick, 
de  Luncbourg , etc. 

*Chia,  Caverne,  an- 

tre, trou,  tanière. j) Mari.  Sorte  de 
figue  d'un  goût  piquant.  ^ IJiosc. 
Espèce  de  terre  blanche  ou  cen- 
drée dont  les  anciens  sc  frot- 
taient pour  s’adoucir  la  peau. 

Chîliarcurs,  œ,  m.  etCHÏiun- 
cnus,  i,  ni.  Tac!{  yclrot,  mille; 
àfpX«  • commander  ).-•  Coniman- 
dantd'un  corpsde  mille  hommes. 

ChYlias,  àdis . /.  (ie!l.  Chi- 
harle,  millier,  nombre  de  mille. 

C u tel  a st  m . iirum,  m.  pl.  Hé- 
rétiqnes  millénaires. 

* CilïuÔDVhAME,  fs,  f.  (x«Loi; 

ijuva:xtç,  force).  Plin.  Fraxmelle  , 
espece  de  narcisse  plante  qui 
passait  pour  avoir  tic  nombreuses 
propriétés.  ni  . Ktn  nu 

CHÏî-I&rHTI.LOK  , i,  n.  ( , 

feuille). //puf.  Mille-feuille,  plante 
vulnéraire  appelée  aussi  herbu  au 
charpentier,  ou  herbe  militaire. 
K*  Cano . w».  (yiWloç,  lèvre), 
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Fest.  Lippu,  qui  * de  grosses  lè- 
vres. | Nom  d’un  des  sept  Sages, 
qui  les  avait  ainsi. 

Chicomcm,  iï,  ».  Kiel,  ville 
du  duché  de  Holstein. 

CuÏmæra ce,  f.  Virg.  La  Chi- 
mère, monstre  à qui  In  fable  donne 
une  tête  de  lion , un  corps  de 
bouc  et  une  queue  de  dragon.  || 
Nom  d'une  montagne  de  Lycie. 

CllYMÆfiÉUS,  a,  uni.  Cl.  De 
Chimère. 

CuYmÆRÏrER  , a,  lun.  Ov.  Qui 
porte  la  Chimère. 

(.HIMMrÏSLS  , »,  Mi  ( Xtïf*.*  , 

Irirer  ).  Marti  Tropique  du  Ca- 
pricorne. 

Cmos,  âs,  f.  Ha  <ie  la  mer 
Egée,  ou}.  Scio. 

CltÎRAGRA  , œ,  f.{  y/*?  \ 

«7pi,  prise).  Cels.  Cbiragre , 
goutte  aux  mains. 

Cul  h agrÏcos,  » , uni.  Sid.  Qui 
a In  goutte  aux  nugns. 

CnÎRAMAXiUM,  «T,  n.  ( x*lpî 
SuuÇat , char).  Pet.  Chaise.  ' i 
porteurs. 

CllÏRE.M  DÜI.UM  » i * > ( X^?i 

f|»Ço).s*,  action  de  jeter).  V.  Jet. 
Signe  du  la  main  que  fait  un 
pilote  h la  manœuvre. 

CuÎrYdôta  tunicm  , f.  (x*‘p; 
5utoç,  donne).  Gcll.  Hobe  dont 

les  manches  couvrent  leslnains. 

CmROflnXPHÂRIus,<l>^uM.(xTÎI,; 
ypxtpo»,  écrire). — crédit  or.  I . Jet. 
Créancierchirogr&phaire,  qui  n'a 
qu’une  simple  promesso.  — de* 
Aitor.  Débiteur  chirographaire, 
obligé  par  simple  promesse,  sous 
seing  privé.  CJdrographaria  pe~ 
cunia.  Dette  garantie  par  uu  sim- 
ple billet. 

Chîrooraphui»  , i,  n.  Cic.  et 
CHÏnocnXpHUS , i,  m.  Quint. 
Seing,  signature;  écrit  signé  de 
la  main  de  celui  qui  s'engage-, 
billet  n ordre. 

ChYrümawtia  , œ.  J.  (*»*?) 
jxxvn; , devin).  Chiromancie, 
art  de  deviner  par  l'inspection 
de  la  main. 

' Chirok,  unis.  Nom  d'un  cen- 
taure. J!  Lo  Sagittaire,  un  des 
signes  du  r.odinque. 

Chîrôma,  ce,  f.  Plin.  Grandie 
centaurée,  plante. 

ChTrOsia  tikis,' f.  Plin.  Plante 
qui  s’attache  aux  arbres,  vigne 
sauvage. 

CinRôsïfios,  Sid.  ot  Chiro- 
MUS , a,  km.  Plin.  De  Chîron. 
(' hironitun  vülnUs.  Cels.  Grande 
plaie  à lèvres  calleuses,  qui  se 
ferme  difficilement. 

CmRttwôMlA,  c»,/.  ( x*»p;  »o»of, 
loiL  Quint.  L’art  ilu  geste  dans 
Je  ilébit,  la  danse,  et  ci.  «•-  h 

Cnlkbsbaioir^  onlis,  M.  J U*. 
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Ecuyer  tranchant,  qui  ddeoupe 
avec  grâre. 

Cnia&ft&Mus  , a,  um.  Juv.  Qui 
porte  ses  bru  arec  grâce,  qui 
gesticule  en  mesure.  § Maître  de 
déclamation , de  danle. 

CnhMtÆc A , ce , f.  ( ïdpj 
«ttvifu,  mettre).  Gant,  mitaine, 
manchon. 

" CnfatJ» gia  , <e,J.  (x'V>  ^oy » 
opération  ).  Cic.  Chirurgie. 

Chîrcrgîcüs,  a,  um.  Cels.  De 
Chirurgien. 

CHÏiu'ncüieïîU , ôrum,  n.  pl. 
C.  Aur.  Livres  de  chirurgie. 

Cmnu»r,os  , i;'m.  Cels.  Cbirur- 
gien. 

CniUM,  ii,  n . Hor.V in  de  Chioa. 

Crius,  ii,  f.  L’ile  de  Chios', 
at).  ficio.  ||  Nom  de  nymphe  et 
de  ville. 

Cniü*,tï,m. Rafle  de  six  aux  dés. 

CRIUS,  à,  um.  De  Chios,  auj. 
Scio.  Chiam  vitam  agere.  Pet. 
Mener  une  vie  pleine  de  mollesse, 
on . selon  d'autres , vivre  esclave. 
Chia  ficus.  Mart.  Figue  d'un 
’oût  exquis. — terra.  Diosc. Terre 
l'un  blanc  cendré,  qui  blanchit 
I*  peau.  Chium  signurn.  A vieil. 
Signe  du  Scorpion. 

Cm.XjtTDA , a,  f.  Apul.  Voy. 
Criants. 

CihXmydâtds  , a,  um.  de. 
Vêtu  d'une  casaque  militaire, 
d'un  surtout. 

“ Crj.Xmtd8là  , te , f.  P la  ut. 
dim,  de 

Cm.X  urs , idis , /,  (ÿïaaii  ). 
Cic.  Habit  de  guerre,  casaque, 
kurtout , manteau. 

CiiLÔEto» , Unis,  m.  (xXuplc. 
vert  ).  Piin.  Loriot , oiseau, 

">  Cntolfa»  ,ce,m.  Plia.  Pierre 
précieuse  verte , qu’on  prêtent 
dait  trouver  dans  les  entrailles 
du  hochequeue. 

Choa  , œ,  f.  Voy.  Crus  , i,  m. 
Bud.  Mesure  de  capacité  pour  les 
liquides  ebet  les  Athéniens . qui 
répondait  Au  conge  des  Romains. 

ChoasWs,  il,  m.  Fleuve  de 
Médie. J ^de  l’Inde. 

Choâseîtes,  œ,  m.  Plin.  Pierre 
précieuse,  d'un  Vert  éclatant, 
qu’on  trouve  dans  le  Choaspe, 
fleuve  de  l'Inde.  1 

CroatiaS  , a;,  m.  Montagne 
de  Perse  , auj.  une  des  chaînes 
des  monts  Elvrend. 

Croba*,  ind.  (force).  Ville  de 
la  Mauritanie  césarienne,  f Fl. 
de  Clialdée  , on  plutAl  épithète 
que  les  Chaldéens  donnent  au 
Tigre  ht  i l'Euphrate. 

CaoOcnon,  ind.  Bibl.  (Chor- 
chor  dans  l«s  Septante).  Toutes 
sortes  dé  marchandises  pré- 
cietnes,  ou  étoffes  de  b rouerie 
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en  forme  tVécaiHes  on  d'éenssoo. 

Choeuis,  is,f.  Espace  de  quatre 
milles  d’Italie. 

CnottiIcA,  a,f.  Fut.  et  Cm*- 
slciuu.  ii,  n.  Voy. 

Cnnsinx,  f cis,  f.  {ffnX)-  Me- 
sure deSscliers,  ration  journa- 
lière de*  esclaves  cher  les  Grecs. 
j|  — pour  les  choses  sèches,  con- 
tenant 3 cotyles  altiques.  jj  — de 
a livres  ’/t  de  poids. ||i  setier1/,  ro- 
main. j|  Demi -boisseau.  — syria. 

S se  tiers  romains. |]Moy  eu  derooe. 

Entrave  de  bois  qu'on  mettait 
aux  pieds.  | Instrument  dé  chi- 
rurgie. 

CntKn  AS,  Adis,  f.  (xéîpoç.porc). 
/'rije.  Ecrouelles,  maladie. hTruie. 

ÇiiŒn8oavLtDs,  i,  m.  fxo7p°ï i 
rpvD'o;,  porc).  Bibl.  Hérisson, 
animai. 

CnoIctts,a,um.(x»'««,  x*s.  pous- 
sière). Ten.  De  terre,  terrestre. 

CnfttA , a,  f.  (x»M).  BUe  verte, 
porracée. 

Cti5r.»s,  a,  m.  Plin.  Emeraude. 
CtiiUÏBA,  ce,  /.  (xol/pti).  Cels. 
Epanchement  de  bile,  colique  bi- 
lieuse . vulgairement  chole’fa- 
morbus  ou  miséréré.  Choiera  la- 
borare.  Cels.  Etre  tourmenté  de 
la  bile , avoir  une  colique  bi- 
lieuse. Choleram  facere,  Plin. 
Faire  vomir.  ^Aa  choleram  ad- 
ducere.  Hier.  Echauffer  la  bile. 

Cn&LÏBtcus,  a,  um.  Plin.  Bi- 
lieux , sujet  J la  bile,  ou  4 la  co- 
lique bilieuse. 

CltÔMÂM  El , Brwn,  m.pl.  (x«liî, 
boiteux).  Scaxons,  Sorte  de  vers 
îamhintics,  qni  ont  un  ïambe  au 
5e  pied  et  un  spondée  au  6e. 
CnoLOS,  is,  f.  V.  de  Cappadocc. 
Chôma  , Atis,  n.  (x«“,  élever 
une  terrasse).  Û:  Jet.  Chaussée, 
levée  de  terre , digue. 

Chôme*.  Bibl  Sorte  de  grande 
mesure. 

Cho*d*u.le,  Fs,/.  etCnoEBBii.- 
uîm,  i,  h.  Plin.  (xlvtpcf,  grain). 
Espèce  de  chicorée  sauvage. 

CnoNDBia,  ïfis,  f.  Plin.  Sorte 
de  faux  dictame'. 

Cnostixos,  i,  m.  Grain  d'encens. 
||  latestin  qui  forme  l'estomac. 
|| Cartilage,  tendon,  Voy.  Ai-ica. 

Cnoma,  te.  / Choisis , ïdis.f. 

Baleastro,  ville  dela  Calabre. 

ChSuXgiâbios  , H,  m.  Inter. 
Qui  préside  àVappareii  d'une  fête, 
à une  représentation  théâtrale. 

CnSnX  GICM, //,  n.  Vite  Maga- 
sin derrière  le  théâtre , pour  les 
décorations  et  tout  l'appareil  îcé- 
nimie.  Il  Plin . Equipage,  ornemens 
et  habits  de  comédiens.  *=AdIier. 
A pparei I , décoration , pompe  d'une 
fête  quelconque.  |1  Ressort  de  fer 
dm*  tes  cabinet*  d'ortfbe,  qui  re- 
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lève  le*  marches  du  dïrîêr.  Voy. 
StJEEHAGIU*. 

ChBrXgoj,  i,  m.  (yfpti.  chômé, 
danse;  Syu,  conduire) . P lui  Celui 
qui  fournit  aux  frais  du  théâtre 
les  habits  des  comédiens;  direc- 
teur, acteur  d'une  troupe  ; roi  du 
bal  ; décorateur. 

Chohaoia,  ce,  m.  Plin.  Cao- 
BAtnao , û,  m.  Mort.  Joueur  de 
flûte,  de  hautbois,  etc.  Choroïdes 
monumentarii.  Joueurs  d'instru- 
raens  dans  les  convois  funèbres;1' 

CnoBAVi.isTBlA  , ce , f.  Voy. 
CaoTAUStaiA. 

CnoBcaoa.  Voy.  Chohcbo». 

Chobea  . a,  f.  (rspéâ,  intestin). 
Cic.  Corde  pour  les  instrumens 
de  musique.  Chordas  pratentare . 
— tentare.  Ov.  — erperiri.  Stat. 
Préluder,  essayer  si  un  instrument 
est  d'accord.  — tanger*.  Go  .Tou- 
cher un  instrument.  Chordis  jo- 
cianda  verba.  Hor.  Vers  ijnl  doi- 
vent être  accompagnés  d’un  ins- 
trument de  musique. IjA/niit.  Cor- 
de.||Co/.  Cordeau,  cordc  pour  di- 
rige, r,  pourtircrunc ligne  droite. 

^Cno*DXcirrA,  te,  m.  M.  Cap. 
Joueur  d'instrument  4 cordes. 

Chobdafshm  , i,  n.  (xopdV, 
corde  tendue  ; annexai , foui’ hcr} 
Cels . Passion  iliaque. 

Chorduk,  i,  n.  Col.  Régain, 
seconde  berbe  d’un  pré.|]Sortc  de 
froment  qui  mûrit  tard. 

CHoanes ,a,um.  (x«p ^ ’ov,  mem- 
brane oui  enveloppe  1e  fœtus). 
Varr.  Qui  vientaprès  terme,  tai- 
dif  (parlant  des  animaux,  des  plan- 
tes et  des  hommes). 

ChBbba,  ce,  fi  Virg.  Danse, 
bal,  ballet.  ! ■ 

CiiôbShsc6ei7s  , f,  m.  (xogi, 
lieu;  IvicxDite;,  évêque).  Justùi. 
Grand  vicaire. 

CnônWs,  i,  m.  (xfp»«,  danse). 
Chorée , pied  d'une  longue  et 
d'une  brève.  Ex.  Angle I.  1 

CnônEOTKs,  œ,  m.  Pet.  Dan- 
seur, figurant. 

CnBatAMaïcus,  a,  um.  Dioni. 
Qui  cemcernele  choriambe.'  ' , 

ChBbiambus,  i)  m.  dus.  Pied 
composé  d'un  chorée  et  d'un 
ïambe.  E*.  nBUlltàs. 

Chfialccs,  a,  um.  Ausi  Qpi 
concerne  les  danses , les  f liœuri. 
Chorici.  J.  Firm.  Ceux  qui  aiment 
la  danse.  •»un 

CnÔBiow,  ou  Cfiainti,  ’iV,  n. 
(x«pés*.  contenir, ou  xopoç,  chœur). 
| Vite.  Assiie , lit  ou  rangée  de 
pierres , de  briques,  etc.  | Dure- 
mère  , membrane  du  cerveau.  || 
Arrière-faix.  | Salle  du  bal. 

ÇnfiabpXras , ce,  m.  (ynaa,  p»ÿ*  ; 
fix'it»,  marcher).  Vite.  Arbalea- 
l rille  (bâton  de  Jacob),  instru- 
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ment  propre  h prendre  la  hauteur 
d'un  lieu.  H Espèce  de  niveau  avec 
lequel  on  prend  la  situation  d’un 
•pays.  j|  Pièce  de  bois  d’environ 
.vingt  pied»,  soutenue  en  équili- 
bre par  le  milieu  comme  un  fléau 
(de  balance , et  servant  à t ruiner  le 
niveau  des  eaux, 

CuiiaocïruAnisTA  et  Ch&rîS- 
cïtjiaristks,  at,  m.f.Suet.  J,oucur 
q insLrjumens  à cordes . qui  ac- 
compagne dans  les  diœurs  de 
musique  ou  de  danse, 
Ciior&grXphia,  ce , /• 
pays;  yp*<pw,  décrire).  Vitr.  Clior 
rograpliie,  description  d'un  pays. 

Chôr&grXphuj,  i,  ai.  Viiv. 
jGui  fait  la  description  d’un  pays. 

CnSaosTATES , ce,  m.  (^o’poj, 
chœur;  Tmoyn  , établir).  Choriste, 
.chantre,  celui  quientonue. 

Gnons,  iis j J.  (xoplo{ , palissa- 
de). Mart.  Basse-cour,  où  l’on 
nourrit  de  la  volaille. |J  A'tirr.  Parc 
de  moutons,  jj  Vitr.  Etable  à bœufs. 
Chorsia,  ce,/.  Ville  de  Béotie. 
Ciiorsisi,  ôrUm,  ni.  pl.  Habi- 
' tans  de  Chorsia. 

Cjiortacama,  ce, Ville  d’Asie. 
ChortÂms,  m./.,  lc,n.  is.  De 
basse— cour. 

* CilûRTEUS,  i,  m.  P ail.  Gros  ha- 
bit de  valet  de  charrue. 

Chortînüm,  i,n.  (xéfl°(,  gra- 
jtpen).  Plia.  Huile  de  foin  ou  de 
chiendent.  v 

Chorus,  i,  m . (x«p°0*  y ire. 
Chœur  de  musiciens,  troupe  de 
danseurs  , danse,  chœur  daus  une 

Ïiècc  de  théâtre.  — Phœbi.  yirg. 

,es  ncu  f M uses . — circulant . Dud. 
Danso  en  rond.  Clioros  agi  turc, 
rirg . Former  des  danses.  ||  Inter- 
mède, cntr’acte.flA'ïry. Quadrille , 
bande  dans  un  carrousel  ou  com- 
bat simulé.  = Assemblée , com- 
pagnie, multitude.  — juventulis. 
Cic.  Troupe  de  jeunes  gens. 

Chresmus,  »,  ni.  (xpvjïaoç). Ora- 
cle, en  vers.  Foy.  Logium. 

CuUESTblüGIA,  ce,  /. 
bon;  Àoyo;,  discours).  A (Validité  ou 
honnêteté  de  discours  auxquels 
; les  actions  ne  répondent  pas. 
CHRESTÔLttocs,  »,  m.  Capit. 
Qui  parle  mieux  qu'il  n’agit. 

Chrbstum  , i,  n.  (xp*xrroç,  bon). 
Plin.  Sorte  de  chicorée. 

Chrestcs,  i,  ni.  Nom  que  les 
païens  donnaient  à J.  C. 

Ch  nu  , ce,  J.  (xp*ùx,  utilité). 
"Quint.  Amplification,  dévcloppe- 
, ment  oratoire  d’un  fait  ou  dit  cé- 
lèbre, ou  d’une  pensée  morale.  || 
Oracle.,  ||  Ordonnance. 

Ciirisua  , âiis,  n.  (xp>w,  oin- 
dre). Fçst.  Chrême , onction,  i 
1 . * Christian»: , ady.  Aug.  Cliré- 
LieüHcmcut. 
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* Christiâmsmvs  , »,  m,  Tert. 
Christianisme, 

*CuRISTIÂNITAS,  âlis,/.  Thtod. 
Christianisme.  ||  Cléricaturc. 

4 Christianizo,  às,  àré.  Tert. 
Faire  profession  d’étre  chrétien. 

Cjiristiànus,  a,  utn.  Sue t.  et 
ChrIStIcSlAjO.*,  m.f.Prud.  Chré- 
tien , chrétieune. 

CiiristÏgëna,  ce,  ni.  f.  Prud. 
De  la  famille  de  Jésus-Christ. 

Christïp&tens,  iis , omu.  g. 
Prud.  Qui  tient  sa  force  de  J.  C. 

CunisTUS,  »,  m.  CxP,w»  oindre).- 
Oint  d'huile  sainte, -sacré.  ||Christ, 
N.  S.  J.  C. 

Chroma,  àtis,  n.  cou- 

leur). Vitr.  Chromatique , mu- 
sique qui  procède  par  plusieurs 
demi-tons , musique  agréable.  || 
Coloris,  brillant.  = Prétexte,  cou- 
leur, belle  apparcncc.||Notes  qu'on 
appelle  noires.  f 

' CiiiiÔMATiÂnius,  h,  m.  Celui 
qui  se  fait  hâler  par  le  soleil. 

CurômXvÏcs,  is,  f.  y itr.  Voy. 
Chroma. 

ChrômXtYcus,  a,  uni.  Macr. 
Chromatique. 

* Chrômis  , ïdis,/.  Plin.  Sorte 
de  poisson. 

Chr&nica,  ôrtun,  n.pl.  (xp»voç, 
temps).  Plin.  Chronique,  annales, 
histoire. 

CiirünYgüs,  a,  um.  Chronique. 
Chron ici  morbi.  C.  Aur.  Maladies 
chroniques , qui  traînent  en.  lon- 
gueur. ||  De  chronique,  qui  con- 
cerne les  chroniques.  Chronici  li- 
bri.  Gell.  Livres  d'annales. ||C/»ro- 
nicus  orlus.  — occasus.  Lever  ou 
coucher  d'un  astre  avec  le  soleil. 

CilR&Nlsso , às,  àré.  Lucr.  Faire 
des  pauses,  s’arrêter. 

Chr&niüs,  a,  uni.  C.  Aur.  Voy. 

CllRONICUS. 

CurôhogrXpuia,  ce,  f.  Mémoi- 
res, histoires  chronologiques. 

ChrônOGrXphüS,  »,  /;».  (xpovo; ; 
7patp<j,  écrire).  Annaliste. , 
ChrJ5n5l5gia,  ce,  /.  (Xoyeç, 
compte).  Chronologie , science 
des  temps,  connaissance  des  dates. 

Cn&ltaÛLÛGicus,  a,  uni . Chro- 
nologique. 

GïRÔsoLuGi:s,ï,m.Chronologistc. 

^Chr&NOStYgHUM  , i,  n,  (/noce ç; 

<m'x o;,  vers).  Vers  où  les  lettres 
numérales  marquent  l’année, 
Ch&ysXms,  ïdis,/.  (xpv<A;,  or). 
Plin.  Chrysalide,  chenille  ren- 
fermée dans  sa  coque  avant  de  de- 
venir papillon. 

ClIRYSANTHËMUK,  i, 
or;  a»Qo;,  fleur).  Plin.  Marguerite 
blanche  , fleur  des  prés.  |j  Souci, 
fleur,  2 Œil-de-hœuf,  herbe.  / 
Chrysas  , ce,  ni.  Çif,  Fl.  de 
i Sicile,  auj.  Fiumc  d'Aworo, 
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. Ciiryse  , es , f.  Cliryse  , He 
d'Asie  , aujourd'hui  le  Japon.  U 
11c  de  la  mer  Egée. 

CHR.YSJËLECTRUM , »,  /». 


g r - - y-, 

Ipoy).  Plin.  Ambre  jaune,  succin 
tirant  sur  la  couleur  d'or. 

CiiryskndLta  ,ôrum,  n.  pl. 
lier).  Mart.  Vases  d’or  en- 
richis de  pierreries. 

Ciuysippba,  ai,  J.  Plin.  Plante 
découverte  parle  philosophe  Chry- 
aippe. 

Ciirysîtks,  a,  m.  Plin.  Pierre 
précieuse  de  couleur  d’or. 

Curysîtis,  ïdis,  /.  Plin . Li- 
tharge  d’or.  ||  Serpolet,  herbe. 

ChrysÎJaspYdæ  , àrum,  n.  pl. 
(àimîî,  boueiier)*Sûldatsqui  por- 
tent des  boucliers  dorés. 

Chrys5bêryu.us,  »,  m.  (0épvX- 
Xoç).  Plin.  Sorte  de  béryl,  pierre 
précieuse  de  couleur  d'or. 

CnRYS&CARPUS  , i,  m.  (xotpiroç, 
fruit).  Plin.  Sorte  de  lierre  k 
grains  jaunes.  - 

CllBYSbcÊrilALOS  , i,  m.  (xnp«- 
Xyi,  tête).  Apul.  Basilic  à tète 
jaune  , plante. 

Chats&colla.o?,/.  (xoXXa,  glu). 
Plin.  Borax,  sel  borate  de  soude. 

||  Sorte  de  pierre.  j|— -de  vert  de 
peintre. 

Ciirys&c&mk,  is,  f.  (»ôp» , che- 
velure). Plin.  Serpolet,  herbe. 

ClKY30GRXPHÂTU3,a,»un.(ty«f«, 
peindre).  Tr.  Poil. Enrichi  d'or. 

CllRYSbLXcHXNIfM,  »,  n.  0*x«- 
vov, laitue).  Plin.  Arroche.herbe. 

CURYSbLABIPl»,  ïdis,/.  (iâixnt*, 
briller).  Plin..  .Sorte  de | pierre 
précieuse,  pâle  de  jour,  et  la  nuit 
de  couleur  de  feu.  , 

Chrys&lYthus  , i,  m.  (UO^, 
pieire).  JV/Vi.Chrysolithe , pierre 
précieuse  d’un  jaune  d’or  mêlé 
d’une  légère' teinte  de  vert.  é . 

Chrysomallüs,  »,  m.  (jwxDfc{, 
toison).  Nom  du  bélier  à la  toison 
d’or.  , • f r y.,- 

Chrysomêlum  , »,  n.  (p^loy, 
pomme).  Cal.  Coin , fruit. 

CilRYS&PASTnS,  »,  m.  (itjîwu, 

varier).  Plin.  Pay.  CHRYSoPTtaus. 

Chrtsôpis  , ïdis,/.  «itiç, 

air,  apparence).  Plin.  Pierre  pré- 
cieuse de  couleur  d'or. 

CtlRYSbPHRYS,  yos,  f. 
sourcil.),- rOv.  Dorade,  poisson  de 
mer. 

CnRYSOPLYSlUM,  lï,  M.  (trlwv», 
la  ver).  IhuL  Ucu  destinée  laver  l’or. 

CH&X$&r&Ua  , is,/.  (iréliç, 
ville).  Ville  de  Bithynie.fl  — de 
Ciliçie.  U Promontoire  et  port 
de  l'Asie  mineure,  fl  Ilei-be  dont 
les  feuilles  font  l’cflet  de  la  pierre 
de  touche. 

Ci!R.YsbraXsu3 , »,  m.  (wpa*oy, 
poireau).  Prud,  ctCuaisofTJüw», 
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â,  m.  (mltpct,  aile).  Plin. Toptae, 
pierre  précieuse  ;,r. . 

CiinvsùaùPBüs,  tt,  um.(opt<p*t;, 
toit).  Dont  le  pbmchci*,  le  pla- 
fond, le  lambris,  est  dort?. 

Cuuysokimiovr  , arum , m . pl. 
Peuples  de  la  Colchide , sur  les 
rivMdvPlillei  v 

CiTRvscinimoAS , œ,  m.  (ptv, 
couler).  Le  Pactole  , fleuve  de 
Syrie.  ({Autre  en  Birbynie.  | ~ 
au  royaumr  de  Pont. 

>•  CMvstettXxs* , is,  m.  (âa).lw, 
fleurir).  Plin.  Sorte  de  joubarbe, 
menthesanvage,  pariétaire,  herbes. 

CHUYii'ixAttçun,  /^.(?ixto,  tirer). 
Alciat.  Eau  qui  dissout  Cor. 

CnarsnM,  /,  n.  Plin . Dorade, 
poisson  de  mer.  |j  Jaune  d’oeuf.  J| 
Une  des  bourbes  du  fleuve  Indus. 

Ciit'Ni , irum  , nt.pl.  Aus.  Le* 
Htins,  peuple  seytlie- 

Ciius,it/H.(x*t*de  x?«*rerser). 
Pud.  Mesure  grecque  de  liquide, 
égale  au  conge  romain. 

Chyd/r  a,  ce,  f.  Sorte  de  pal- 
mier, ou  dattier,  ou  datte  mûre. 

CnvDRîtJs , a ,um.{yÿ ônv,  abon- 
damment). Mort.  Vil,  vulgaire, 
commun.  Chydcewn  vinum.  Poli . 
Vin  de  palme. 

CinrLOS , i,  ni.  (xvÜ{>  *uc). 
Chyle,  suc  blanc  exprimé  des 
aiimens  digérés. 

CuTMU,  or,  /k(#qAç,  *üc> 
verser).  Chimie. 

Ciiytra,  œ,f.(yûtpd).Cato.  Pot 
ou  marraitede  terre.  |j  Baiser  qu'on 
donne  en  prenant  les  oreilles. 

CbYt&ikda,  ce,  f.  Hesych.  Jeu 
de  colin-maillard. 

GnYTRÔPÔDA,  «e,/.,CnYTHÔp5- 
diuh  , iiy  /1.  PaU.  et  CitYTnftpûs, 
ôdis,  m.'Pall.  Pot  à trois  pieds, 
marmite.  |j  Trépied  ou  fourneau 
sur  lequel  on  met  bouillir  le»  pots. 

’-.ll  • i.  ' »■*  }>  J ••  hfK y,. 

"4G v y«-’’ 

fil  !»<  i . * , . -4*  , tllMitf  ifW  ^*'.5. 

G salis,  rn.f.,Ië , n.,  ii.  Pair. 
Bon  à manger,  qui  concerne  la 
nourriture.  . - , 

Cisaus,  m.  /.  Ville  de  ia 
Pannonie  inférieure,. où  Cons- 
tantin vainquit  Llciniu*. 

GbÂMA  ,.  ÔtXUH  y tu  pl.  » Cic. 
Vivres  , aiimens  y.  nourriture  , 
provision  de  vivre*  ; étape  des 
soldats. , —r  alicui  prœbere.  Cic. 
Fournir  à quelqu’un  sa  subsis- 
tance. | Maugeaiiie  des  oiseaux, 
pâture  des  animaux.  . ; ■ — > . . 

G DÂaiUM , il.  n.  fiai.  Aliment. 

||  Col.  Kccoupc,  co  qui  sort  du 
gros  souquant!  on  If  jçepafçe.  , 

GoÂaïus,  a,  un.  Cic.  Nour- 
rissant , qui  concerne  les  vivre*. 
Ciboria  res.  Plaut.  Vivres , pro- 
yisûms  de  beuefot.  -*  k».  Macr, 

. * 
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Réglement  do  police  pour  les 

vivres.  — uva.  Plin.  Raisin  de 
treille.  Ciborium oleum . Col.  Huile 
bonne  à manger.  ||  lias  , vil  , de 
peu  de  prix. Cibariu s homo.  Voir. 
Pauvre , misérable  qui  travaille 
pour  gagner  son  pain.  — partis. 
Cai.  Pain  bis  de  munition.  Ciba * 
ri  uni  vinum.  Vatr.  Vin  de  der- 
nière qualité. 

* QbXtio,  Unis,  J.  Solin.  et 
CIbÀtüs  , ds , m.  Pair.  Ce  qu'on 
boit  et  niange,  ou  l'action  de 
boire  et  de  manger. 

CïbYcîda,  œ ,m.  Luc  il.  Bouche 
alTaméc. 

Cibilla,  a ,/.  Varr.  Ecuelle. 
||  L'est.  Table  à manger.  ||  Sébile. 

Cibinidm,  ii,  n.  Hcrmanstadt, 
ville  de  Transylvanie. 

Gso,  As  ,dvi,  fl tum , lirë.  Col. 
Nôurrir,  alimenter,  fournir  à la 
subsistance. — pullos  pavoninos 
Col.  Engraisser  de  jeunes  paons 

CIBORIUM  , ii , n.  ( xtÇwptev). 

Jlor,  Tasse  , gobelet  > sorte  de 

Srande  coupe  , ciboire.  ||  Feuille 
e la  fève  égyptienne,  dont  on 
faisait  des  vases  â boire. 

Obus,  »,  ni..  Cic.  Aliment, 
mets,  nourriture  , repas.  — 
acutus.  Pl.  j.  Viande  ae  haut 
goût. — illiberalis.  Plin.  -‘-gros- 
siè”e.  — operosus.  Plin.  — gra- 
vis. Cic.  — de  dure  digestion.  — 
Jacilù.Cels. — facile  à digérer.-— 
summus.  Plin.  Dernier  mets.  Ci- 
bum  peragere. — perficere. — vin- 
cere.  Plin.  Digérer,  faire  la  di- 
gestion. In  cibo  est  homini.  Plin . 
On  en  mange  , on  s’en  nourrit. 
Animi  ciihus  ei  trot  humanitatis 
ci  bus . Cic.  La  culture  de  l’âme 
était  h ses  yeux  le  véritable  ali- 
ment de  l’homme. 

Cibyra,  œ.  f.  Ville  de  la 
grande  Phrygie , au}.  Burruc.  H 
Ville  de  la  Pamphylie. 

CIcâda,  œ,  f.  (stxxfcf , mem- 
brane ; <f&i t ,<  chanter  ).  Pirg. 
Cigale.  |j  Sauterelle.  ||  Cigale 
d'or , ornement  que  les  noble* 
athéniens  portaient  à leurs  che- 
veux. ~*=Juv,  L’été,  temps  où  les 
cigales  chantent. 

ÇIcÂTaîco , fis , üvi,  àtnm , drë. 
Ftst.  Cicatriser,  fermer  une  plaie. 

Qcâtrïcôstjs,  a,  um.  Plaut. 
Couvert  de  cicatrices. 

ClciTnïcCiA,  or , /.  Ccls.  Pe- 
tite ciçatrice  : dim.  de 
GcÂtrix,  Içis ,/.  (xtx  jm , avoir 
de  la  force  ).  Cicatrice , trace 
d’une  plaie  après  la  guérison. — 
olducta.  Cic.  Plaie  entièrement 
fermée.  Cicatricem  ducere.  Scr. 
Larg.  Se  cicatriser;  — ‘ refricare. 
Cig.  Rouvrir  une  plaie,  =»  Rc- 
ndbyçlar  une  douleur,  m *QU- 
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venir  ûfBigeant.  Phf.  Pli*» 
Entaille  dans  un  arbre,  un  mar- 
bre , <stc.*mjuv.  Pièce  ou  déchi^ 
ru»,c  à un  soulier* 

Ciccum  , »>  n.  (xtxx'tf,  mem- 
brane). Part'.  Pellicule  qui  di* 
vise  le  dedans  d’une  grenade.  {| 
Ecorce  des  orange*.  J Un  teste , 
un  rien.  n 

Ciccus , i,m.  Plaut.  Petite  sait» 
lerellc. 

Cïcbh,  ëris , tu  Pair.  Pois 
chiche  , légume.  Ciceris  emptor » 
I/or.  Chétif  marchand. 

CIc&ra  , Col.  Cicerolu, 
sorte  de  pois  chiche légume. 

CÜckrcPla,  œ,  f.Col.  Sorte  de 
pois  chiche  , vesce. 

ClcBncttLt'M  ,i,n.  Plin.  Terre 
rouge  qu’on  apportait  d' Afrique, 
et  qui  servait  à peindre. 

CIcÈbô-mastix,  igis,  n.  Gctt. 
Titre  d’une  critique  des  écrits  de 
Cicéron  , par  Largius  Lierait»*. 

CIcfenùmÂNüS , a,  um.  Plin. 
De  Cicéron , digne  de  Cicéron  , 
qui  est  dans  sa  manière. 

Cîefi&trs,  i,m. Hesych.  Létardy’ 
animal.  1 

Cïckstbia,  ce,/.  Chichcstcr , 
ville  d’Angleterre.  ' . . 

CIcHÔnÊA,  cc,/..  CVcitbaxuM  ; 
»,  n.  If  or.  et  CtcnbRluw,  ii,  n. 
Plin.  (xtxfçnov). Chicorée,  herbe. 

Qci , n.  ind.  (xfsi).  Plin.  Ricid 
ou  kerva,  arbrisseau. 

* GcYmburum  , et  CtcrKAV» 
ouxm , i,  n.  Plaut.  Ragoût  fait 
avec  le  ricin. 

Gcendkla  , ce  , f.  ( condor ), 
Plin.  Ver  luisant. 

Qcï«us,o  , um;  De  ricin,  Ci- 
cinum  oleum.  Huile  de  ricin  ouf 
de  palma-christi. 

Cic&NBs,  um , m.  pl.  Pir*. 
Peuples  de  Thracc. 

ClcÔNiA , œ,  f.  Or.  Cigogne  J 
oiseau.  ||  Col.  Machine  à tirer  de 
Veau  .=zPers.  Moquerie  qui  con- 
siste â figurer  avec  ses  doigts  der- 
rière quelqu’un  le  bec  d’une  ci-* 1 
goane. 

Chôbïkus  , a , uht.  Sid.  D 4 
cfgognc. 

* CIcCka,  ce , f.  Fest.  Hibou  g 
oiseau. 

_Gcoa , ui'is , omn.  g.  et  Clcfl- 
rÂtus,  n , um.  Cic.  Apprivoisé  , 
privé , domestique  , qui  n’est  pas 
sauvage.  =r  Parr.  Docile,  doux» 
traitable,  paisible. 

Gctiaio , fs , îrë.  Auct.  Ph.  Cè- 
quefer  , chanter  comme  un  coq* 
CIcCro  , às,  Itvi,  ütum,  ùre, 
Parr.  Priver , apprivoiser,  iftw, 
Cïo7s,  i,  m.  Plaut.  P.Citdtm. 
CicÛT^,  ce,  J.  Hor.  Ciguë^' 
herbe  vénéneuse.  ||  Hor.  Ellébore1, 
noir,  ou  tout  autre  remède  puU* 
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sant.  0 yi rg.  Chalumeau  dont  sc 
fait  un  pipeau  champêtre,,  ,L  J et 
op  espace  eptrelcs  nœuds  4’uue 
canne. 

^(ÇIcütarj.a  , or,./.  Cerfeuil 
musqué , herbe., 

* UCütïckn,  ïnitj  m.  Sid. 
Joueur  de  pipeau. 

Qdaris,  ou  ClTAIUS^  is,  /. 
Qct'ôxptç).  Curt . Tiare  des  rois  4e 
Perse  , mitre  de  leurs  prêtres.  || 
Bonnet,  chapeau,  turban , etc. 

, Cidarum,  i,  ii.  Gell.  Sorte 
4e  bâtiment  de  mer.  . . 

Ciso , ës,  c*t a,  cïuun,  ère. 
( xr/icj , mouvoir}.  Ciç.  Exciter  , 
émouvoir,  animer,  provoquer, 
pousser  au  dehors. — beUum.JL,ia. 
Exciter  une  guerre.  — pugnan. 
Liy.  Combattre. — stragem.Tirg. 
Faire  un  grand  qirnage.  — excr- 
cilum.  Tac , Lever  une  armée. — 
alvum . Plin.  Lâcher  le  ventre  , 

{Hirgcr,, — œquo/xt . Tir  g.  Agiter 
es  mers.  — g c mi  tus.  Tirg.  Pous- 
ser des .génnssemens.  | , /ac.  In- 
voquer, appeler.  ||  Ecarter,  re- 
pousser.— • ignem . T.  /''/.Ecarter 
le  feu.  |;  Diviser.  Ere t u/n  non  cir 
tum.  Héritage  non  divisé. 

GUBàNTUM-BANUM,  i,M./'«rr. 
Table  pu  bufTet  de  forme  ronde. 

Cïi.ïcknsis,  m.  J.,  së , n.,  is. 
Qui  cpnccrne  la  Cilicie. 

Cîlu-ks,  uni.  m.  pl.  Lacan. 
Ciliciens,  peuples  de  Cilicie.. 

GlÏcia,  ce,  J.  Plin. Cilicie,  con- 
trée de  l’Asie  mineure,  formant 
à peu  près  la  Caramanie  mo- 
derne. Cdi eux  portcç.  Pas  ou  dé- 
filé du  mont  Arnan^,  , , 
CîûciÂnius , ii,  m.  I/ucr.  Fai- 
seur d'élofl'es  de  poil  de  chèvre. 

GlÏcïncs,  a,  uni.  Tissu  de 
poil  de  chèvre,  qu’on  faisait  en 
Cilicie.  CUicina.  tentoria.  Salin. 
Tentes  de  bouracan. 
.GlIciolum , ij,n.  dirn.  de 
Gcicica» , iij,  n.  Cic.  Etoffe , 
tissu  de  poil  de  chèvre  , boura- 

«^‘lo  >*  ?*'k  » * • ’ >».  jr#  »**»■' 

Gucivs,  P lui.  et  Cïücus,  a 
un.  Tir  g.  De  Cilicie.  CiUcii  ter- 
mini.  F/’ont.  Limites  imaginées 

Sar  un  centurion  nommé  Glicius 
aturninus.  f 

Glissa,  <*,/.  Ou.  Gliciennc. 
uuoi , u,  n u yiin.  Cil , poil 
des  paupière».  , 

Qux,  içis , omn.  *,.< 

de  Cilicie.  , 

, . CillYbaktbs  , ion,  m.  pl. 
(xtUtSac).  F est.  Sorte  de  tré- 
pied sur  lequel  on. plaçait  lesbou- 

• Clllo  , oms  , m.  [.««%, 
mouvoir). , Cal.  JRhad.  Joueur 
d’instrumens  qui  prend  de*  po*- 
ture*  malhoa^U^ 


ru 

f 
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4 ,f  Ctixus,  J,  m.  (x$U i).  Pet. 

% ^ . |" 
; Çtto  , oms.,  m,  C ic.  Qui  a ta 

tête  pointue  , le  front  aigu. 

Gxl’Mculvs , i,  n.  dm.  dim. 

de  cilo. , „ ,■!,«„  ...i... 

ClMA,  œ,  JrTçY.  Cvma.  . , 
Cl  mas,  adis  , J.  Ile  b l'em- 
bouchure du  Danube. 

G mb  ni  , ôrum,  m,  pl.  Taç. 
Lçs  Cinibres , peuples  de  la  Cher- 
sonèse  cimbrique  , auj.  du  Jut~ 

M-  , # _ ...  , r. 

Ci  MB  aie  A Chersonesus,.J. 
Chcrsonèse  cimbrique  , auj.  le 
Jutland. 

ClMB^Ïci  , adv.  Quint.  En 
Gmbre.  , , , 

CiMsaïcus , a , un.  Cl.  Des 
Cinibres  , auj.  du  Jutland. 

CÏMiuAaciiA,— AacHE»,re,m. 
( xupéLoy  , meubles  précieux; 
«PXw , commander  ).  Cod.  Garde 
du  trésor  d'pnc  église,  ou  d'un 
cabinet  de  curiosités,  d'anti- 
ques, ctç.  f . . 

CjMÊLuacuiuM  , a,  n.  Cod. 
Cabinet  de  raretés,  d'antiques  * 
etc.  []  Trésor  d’une  église  , sa— 


crirttje^.,  M , ( e 

Cïmklium  , ü,  n.  ^xfq4at , être 

S lacé.  ) Objet  précieux,  digne 
un  cabinet  de  rareté*. 
Cimessoe.  t ôrit , m.  dmm. 
Homme  de  la  lie  du  peuple, 

Cîm  ex,  ïcis  j m.  P lin.  Punaise, 
insecte  puant.  — Hor.  Mot  inju- 
r*t:ux*  Vl  . , . , . , 

* Ci  mils  , is,  n.  Cato.  Bassin 
à laver.  w \ ; ..  , 

ÛMMinu  , ôrum , m.  pl.  Fegt. 
Cimmériens  , nom  général  des 
peuples  qui  habitaient  des  pays 
frouls.  = Peuples  entre  Baie*  et 
Cumes,  habitans  de  vallées  que 
le  soleil  n’éclairait  jamais,  d'où 
l'expression  pro v.Cimmcriat  tenc- 
brœ  , pour  les  plus  épaisses  ténè- 
bres ou  la  plu*  crasse  iguocancc. 
||  Petits  Tartare*  , peuples  de 
Séylliie. 

CimmIUids,  a,  un.  Ou.  Des 
Cimmériens.  = Ténébreux.  Ci/n-, 
merii  lac  us.  T ib.  Lacs  des  Enfers. 

CYubus , iditij . Ville  de  Pa- 
phlagouic  ou  de  Galatie, , . , , 
CÏmôlids,  «,,  uni.  Plin.  De 
Ginolc.  Cimolia  tara.  Plin. Terre 
bblaire , craie  .dp  Cjmole.  it 
CJfMÔLUs  , i,  /.  Cimole  , une 
des  Cycladqf^  auj.  Kiinoh.  . ,. 

Çj^uEpiA?,  ce,  /,  Plbi.  Pierre 
précieuse*,,  qui , disait-on,  se 
trouve  dans  la  tète  du  poisson 
nommé  c in œ dus . 

Ou ssoicc*, a, un.  T.C.mjeovs. 
Gnæuüloous,  Tan-.  Qui 
tient  des  discours  impudiques. 

; f’fUR. & 
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du  golfe  Céramique,  où  Alexan- 
dre laissa  tous  ceux  de  son  armée 
dont  la  réputation  était  flétrie» 
CiNÆDuLvs,  i,  n.  Macr . dim* 
de  Ci n/k dus,  i,m. 

Gnædus  , a , un.  ( w'voç , vide  ; 
pudeur)*  Cat.  Impudique, 
efféminé  , jeune  infâme  , impu- 
àent , gÇpité.  , 

CÏNÆpiJs  , x,  n.  ( xw'ùi  , mou- 
voir.). P la  ut.  Danseur.  |j  Plin. 
Le  sauteur  , poisfon  qui  vil  dans 
la  vase,  dont  il  a la  couleur..  |j 
Hochequeue,  oiseau,. 
ClNAlttoaiDM,  Yoy.  ClNNAMü- 

MUM‘«  ...  . , 4.  , 

CÏnXiia,»,  /,.<3dL  Artichaut, 
plante  potagère.  |)  Sorte  d’ins- 
trument de  musique,. 

__  CiNASO^q»  r f , m.  Poinçon  » 
aiguille.  4c  tète.  TprK Cnaso. 

Cincia  Çic.  Loi  portée 

parM.  Cincius,  tribun  du  peuple , 
qui  défendait  de  rien  prendre 
pour  plaider  une  cause.  k 

ClKCISKÂU*.  M./.,  is. 

Jpul.  ClxiCINNÂïU*,  a,  un.. 
Cic.  Frisé.  Cincùuiata  Stella.  Cic. 
Comète. 

U>'ciNNULus,i,/H.  Tarr.diax. 

_ v.i  »w< /-  i • ••  i-  * 

ClNClNNUS,  I,  m.  (xuuv»0(). 
Cic.  Boucle  de  cheveux.  = Cin- 
cinni  oraiionis.  Cic.  Ornemefls, 
tours  affectes , recherches  de 

*iyk-  • 

Gnctïcülu»  , »,  m.  P la  ut.  Ta- 
blier, jupe  , écharpe. 

CiNCTomuM,  iij  n.  Pomp.Jct. 
Ceinture , ceinturon,  baudrier, 
écharpe  de  cavalier. 

Cuûrzüju Sue*,  et  Circ- 
tu *,!»*,  m.  Tarr.  Sorte  de  grande 
écharpe  que  le*  Romains  pu*, 
saient entre. leur*  jambes  et  tour- 
naient autour  de  leur  ceinture , 
laissant  pendre  les  bouts  jusque 
sur  leurs  genoux^ — gabinus . Tira. 
Hobe  militaire,  qui  ceignait  le 
corps  et,  qui  se  retroussait* -|| 
Ceinture,  i . » i»  ; i .»u»u  >u*‘ 

Cinctos,  a,  uni , part,  de  cvi» 
go.  Cic.  (J  Pl.  /.  Soldat  enrôlé 
(parlant d'un  soldat).  Altëcùwti. 
Pluut.  Gens  de  résolution.  )j 
Cinctus . Sid.  J uge  tenant  le  siège . 
Cincia.  Feu.  Femme  revêtue  de 
l'hahit  de  flamine.  i . .....  n 
: Cinctütüs,  a,  um.  Ifor.  Qui 
portele  vêtement  nommé  cinctus , 
qui  est  prêt  à combattre.*  ||  Polyb. 
Cinctuti.  T roupe»  d’élite.  “ ' ’ i 

CïNÏrXcio , i»,  cërë.  Lucr.  Ré- 
dtiit-é  en  cendrés.  ‘ 

* .GifirACTio , ônij,J'.Jhnoé-'* 
ration,  réduction  en  cendres  ^ 
Cïnëfactus  , a,  un.’ Lucr,. 
Réd^t  ^ceadre*.  ^ 
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Q*t.KÏcxus,a  ,um.  Plin. Cen- 
dré , de  couleur  de  cendre. 

CJulaÏEIüM  , lï,  n.  Inscr.  Si- 
pulcre , tombeau.  ||  Urne  où  l'ou 
renfermait  les  cendres. 

ClHltaXaics , lï,  m.  Cat. 
Esclave  coiffeur  (qui  maniait  le 
fer  b friser  chauffé  vus  fa  cendre). 
||  Hier.  Celui  qui  rend  un  culte 
aux  cendres  des  martyrs. 

CSutalairs , a ,wn.  Cinerarii 
/met.  Tombeaux  qui  serrent  de 
limites. 

QkSxksco,  il,  sclrë.n.  Tert. 
Se  réduire  en  cendres. 

GNknrus.  /'fin. et  Ci  Ittaïntis, 
a,  w)i.  Parr.  De  cendre , cendré. 

CîttÏRU , gén.  de  cùifs. 

Cinftaôsus  , a , um,  À put. 
Cendreux,  en  cendres. 

* Cimgiu.uk,  i,  n.  Pers.  Pe- 
tite écharpe.  P oy.  Cimctus. 

Ci  n go  , û,  xi,  ctum,  girl. 
Cic.  Ceindre  , mettre  une  cein- 
ture. Ente  lotus  cinxit.  Ov.  U 
ceignit  son  épée.  ||  Cingi  armis. 
Pirg.  S'armer  , prendre  les 
armes  ; être  armé  , sous  les 
armes.  ||  Couronner.  H Entou- 
rer, environner,  envelopper, 
(aire  une  enceinte.  — urbent  co- 
piis.  Liv.  Investir  , bloquer  une 
place.  Cinxtnmt  œthera  nimbi. 
Pirg.  Les  nuages  ont  enveloppé  le 
ciel.  = Cingi  odiis.  Cl.  Etre  uni- 
versellement haï.  | Ov.  Accom- 
pagner, faire  cortège,  jj  — lacum. 
P . Fl.  Habiter  autour  d'un  lac.  || 
Cingi.  P.  Fl.  Etre  secouru. ||Cïn- 
gi.  Etre  accouplé.  = Cingi  cum 
aliquo.  Cl.  Etre  uni , avoir  des 
engagemens  avec  quelqu'un. 

CingBla,  a,}.  Ov.  Ceinture.  || 
Sangle  nusurfaix  pourleschevaux. 

CmoBu,  ôrunt , m.  pl.  Cic. 
Zones,  cercles. 

CimgBlum,  i,  n.  V.  d’Italie, 
dans  le  Picénum , auj.  Cingolij, 
dans  la  Marelle  d'Ancàne. 

CihoOlu*,  »,  n Farr.  Cein- 
ture , ceinturon  , écharpe  de  oa- 
valier. — Orionis.  Baudrier  d"0- 
rion  , constellation,  y Titre,  di- 
gnité de  magistrat.  Cingulo  pri- 
vart.Bud.  Priver  delamagistra- 
ture.  | Anneau  qu'onmet  au  doigt. 

CikgBlos  , a , um.  Fest.  Qui  est 
mince  de  la  ceinture,  qui  a une 
taille  élégante. 

Cï  Ni  F i.o,  ôni»,  m . ( cinis,  flore). 
Esclave  coiffeur.  V . CtKxaxaics. 
||  Garçon  de  cuisine , marmiton. 
j|  Plant.  Ecornifieur.il  Souffleur, 
alchimiste.  | — beUicus.  Parti- 
san, qui  va  en  parti. 

Cihifhxs  , um  , m.  pl.  BiU. 

Moucherons,  insectes 
ailés  qui  piquent  cruellement  ; 
une  des  dix  plaies  d'Egypte. 
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CYïïis, hits  m.  , poudre  ). 
Cendre.  =*  — omnium  wirtutum. 
Cat.  Ruine  de  toutes  les  vertus.  = 
Cendres  d’an  mort,  un  mort. — 
dummodo  absolvar.  Plucd.  Pourvu 
qu’après  ma  mort  je  soif  justifie. 
Cincri dure  pænas.  Cic.  Etre  puni 
pour  avoir  violé  un  tombeau. — 
dolorcm  inurei'e.  Cic.  Persécuter 
jusqu'au  tombeau.  — suprema 
ferre,  Firg.  Rendre  les  derniers 
honneurs  à des  restes  inanimés. 
Post  cintres  decus.  Mari.  Gloire 
tardive  , qui  ne  vient  qu’après  la 
mort.  Dits  Cinerum.  Eccl.  Le 
mercredi  des  Cendres. 

CÏniscOlus,  i,  m.  Prud.  dim. 
de  ci  ni  s. 

CinnXbari  ,ind.  et  Cienabaris, 
iigf.  (/iwàÇaoi).  Pl  in . Cinabre, 
oxide  de  mercure  sulfuré  rouge  ; 
pierre  de  vif-argent , minium  , 
vermillon. 

Cinnameüs  , a , um.  Aus.  De 
cannelle,  qui  sent  la  cannelle. 
CinNa  MüLÔGUS  , i,  m.  ( hyu , 

recueillir^.  Plin.  Oiseau  d’Ara- 
bie qui  fait  son  nid  avec  du  bois 
de  cannellier. 

CinnXmîJmînus  , a , um.  Plin. 
Voy.  ClNNAMEUS. 

Cinnamômum,  is  n.  Plin.  et 
Cinnamum,  i, n.  Mari,  (xiwoiiicy). 
Cannellier,  arbre  odoriférant;  sa 
deuxième  écorce , qu’on  appelle 
cannelle.  J Cinnamome  , arbris- 
seau qui  ressemble  au  cannellier. 

Cimkâkos,  a,  um.  Nep.  De 
Cinna,  de  la  faction  de  Cmna. 

CmaXais , is,/.  Plin.  Herbe  qui 
est  un  contre-poison  pour  le  cerf. 

Cinnus  , i,  m.  Plaut.  Boucle 
de  cheveux.  ||  Boisson  composée, 
mixtion.  [ Cic.  Mélange.  |}  Pau- 
pière. 

Cinxi,  prêt,  de  cingo. 

Cinxia  , œ , f.  Fest.  Junon  , 
qui  présidait  aux  mariages. 

Cintra, ce,f.  Bibl.  (xivûpo^ci, 
gémir).  Instrument  de  musique 
pour  les  funérailles. 
C\oyïs,îvi,ïtumpirë.Col.F .Clio. 
Cippos  , i,  m.  Hor.  Amas  de 
terres  oude  terre,  tertre,  butte. 
Tombe , colonne  ou  pierre 
élevée  avec  ou  sans  inscription, 
pour  conserver  la  mémoire  de 
quelque  chose.  ||  Cas.  Pieux  ai- 

§uisés  et  enfoncés  à quatre  doigts 
c terre  pour  embarrasser  un 
passage,  j Ceps , entrave. 

Cibca  , prépos.  qui  gouverne 
l’acc.  Environ,  auprès,  autour. 
= Sur , vers , touchant , à l’égard. 
Liv.  Aux  environs,  à l’entour. 
Exhauslo  circà  omni.  Liv.  Ayant 
dévasté  toute  la  campagne  d’alen- 
tour. *=  Qui  circà  erant.  Ncp. 
Ses  amis,  scs  relations. 


em 

Circjca,  æ,  f.  Plin.  Amarante, 
fleur-d’amour , fleur.  - ; 

CiacxoM , i.  — cmiüU  , n. 

Mandragore,  herbe. 

Cmc x.vs,a,um.  Firg. DeCiroë. 

CincÀNEA , ce,/,  (circà).  Fett. 
Milan , oiseau  qui  s’élève  en 
tournant. 

Circâtor  , ôris , m . Feg.  Voy. 
Ciscitor. 

Circeienses  , ium,  m.  pl.  de. 
etCiRCEi , ôrum , m.  pl.  Plin.  Ha- 
bitans  de  Circéium. 

Circxium  , ii,  n.  Client  , 
iorum  , m.  pl. , et  ClRCES  domus  , 
us.  Ville  et  mont  d’Italie  , dans 
la  partie  du  Latium  habitée  par 
les  Volsques,  auj.  Circello  et 
Monte-Circello. 

Ci  a cei.  lu  s , i,  m.  Apic.  Petit 
cercle,  boudin. 

Ciacsvsis,  m.  f.  se,  n.,  is. 
V arr.  Du  cirauc.  C insensés.  Juv. 
— ludi.Liv.  Jeux  du  cirque.  Cir - 
censé  tomentuin.  Sen.  Paillasse, 
litière  faite  de  la  sommité  des 
joncs. 

Guces,  Uis,  m.  Fest.  Cercle 
de  cuivre,  ou  tout  autre. 

Circesium,  il.  n.  Ville  de  Mé- 
sopotamie, au  confluent  du  Cha- 
boras  et  de  l’Euphrate,  auj. 
Karkissa- 

CircIvâtio,  ônis,  f . Fitr.  Tour 
de  compas,  de  roue,  etc.  Cercle 
ue  fait  un  compas.  j|  Ellipse  que 
écrit  un  astre  dans  sa  courte. 
Circinationem  curret'e.  — facert. 
— peragere.  Fitr.  Fournir  sa 
carrière  , décrire  son  tour. 

CiRcÎHÂTd,  adv.  Plin.  En  cer- 
cle, en  rond. 

CircIko,  às , âvi,  àtum,  &rë. 
Arrondir,  tracer  en  rond,  faire 
un  cercle.  — in  orbem  rasnos. 
Plin.  Pousser  ses  branches  en 
rond.  — auras.  Ov.  Décrire  un 
cercle  en  volant. 

Ciacliits,  »,  m.  Fitr.  Compas, 
instrument  à décrire  des  cercles. 

CiacÎTKB,  prép.  qui  gouverne 
lace.  Environ,  vers,  sur,  près, 
joignant,  j adv.  Ctc.  Ennron , Il 
peu  près. 

CincÎTïs  , a,f.  (xif»i«,  na- 
vette). Col.  Sorte  d’olivier. 

CircItoi  , ôris,  m.  U.  Jet. 
Mercier  ambulant . portebelle , 
colporteur.  J Peg.  Officier,  sol- 
dat de  ronde.  ||  Front.  Inspec- 
teur des  aqueducs. 

CiacÏToaEs  , um,  m.  pl.  Deux 
étoiles  fixes  à l’extrémité  de  la 
petite  Ourse. 

CiRCÏTÔiius , a,  um.  Theod. 
Dr  ronde  militaire. 

Cmcirs , iï,  m.  Pitr.  Vent 
impétueux  tin  nord-ouest.  1 
Circujj,  i,  m.  Poy.  CtaceuH. 
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• CiRCo  , a s,  àrë.  Tourner, 

tournoyer. 

Ci ü cos,  i , m.  (xtpxoç,  épcr- 
vier).  P lin.  Oiseau  de  leurre, 
appelé'  faux-perdrieu.  ||  Pierre 
précieuse. 

Circuko,  ïs,  ïvi,  ïtum,  ïre. 
Cas.  y.  Circumeo. 

Ciucoïxio  , Unis,  f.  Vitr.  Cir- 
cuit , tour  , tourne'e  , ronde.  || 
Détour,  chemin  qui  tourne.  j| 
Espace  nécessaire  pour  tourner 
autour,  balcon,  corridor,  galerie, 
parapet , chemin  couvert.=*C’tc. 
Circonlocution,  périphrase , dé- 
tour. Circuitione  nihil  usus  est. 
Ter.  Il  a parié  franchement , sans 
détour. 

Circüïtor , ûris,  m.  Pet.  Mes- 
sier, gardr-champètrc. 
CircuÏtus, ifs, m.fcircum, autour, 
et  itum\,  supin  de  eo).  Circuit, 
tour,  enceinte.  |j  Cours,  course. 

|| — febrium.  Cels.  Accès  de  fièvre. 

|j  Détour.  *=  Cic.  Circonlocu- 
tion, périphrase,  période.  |{  — 
nuuidi.  P Lin.  Description  du 
globe  terres  tue. 

Circuïtus  , a,  um.  Cic.  En- 
ceint,  entouré,  dont  on  a fait  le 
tour. 

*Circul.vri $,m./.,  rë , n.} 
is.  M.  Cap.  Circulaire. 

CircOlâtîm,  adv.  Suet.  Cir- 
culaircment,  à la  ronde , tour 
à tour  , successivement.  ||  Aux 
environs,  à l’entour. 

CirgülÂtio  , ônis,  /.  Van'. 
Circuit,  tour,  cours,  course, 
circulation. 

CincÜLÀToa  , ôris,  m.  et  Cin- 
ciîi^Tnix  , icis,  f.  Cels : Char- 
latan, bateleur,  marchand  d’or- 
viétan. i|  Sen.  Sophiste.  ||  — auc- 
tiomun.  Asin.  Poil.  < Huissier- 
priseur  , crieur  public. 

CiRcéiÂTÔaios , a y um.  De 
bateleur.  Circulatoria  jactatio. 
Quint.  Sotte  .gloire,  vanterie, 
forfanterie  de  charlatan. 

CircÜlo  , às,  àvi,  ùtum,  art. 
Arrondir,,  courber  en  rond.  — 
digitos.  Apul.  Plier  les  doigta  en 
rond  pour  marquer  les  dizaines. 
||  Col.  Entourer.  ||  Cic.  Tourner 
la  tète  de  côté  et  d’autre. 

Circi5lor, àris,  ûtus  Mium,  üri , 
d.  Cas.  S’assembler  par  bandes , 
par  groupes.  § Sen.  Rassembler 
un  auditoire  par  son  babil, 
comme  un  charlatan,  faire  le 
charlatan.  ||  Sen.  Circuler , courir. 

Circülus, • i,  m.  Cic.  Cercle, 
rond. — de  cupd  excussus.  Pet. 
Cercle  sauté  d’une  tonne.  j{  Col- 
lier , bracçjet.  |j  Toit.  Cercle  de 
la  sphère.  ||  Toiiisc.  Petit  gâteau 
rond.=»Ajsemolée , compagnie. 
iCirculos  contée  tari.  Cic.  Fréquciv- 

73—78.  Pict.  lat.-gall. 
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ter  les  cercles , aimer  la  société. 

Circiîm  , prép.  oui  gouv.  l’acc. 
Cic.  Autour,  à l’entour,  aux 
environs,  auprès.  ||  adv.  Virg. 

et  là,  de  tout  côté,  tout  au- 
tour. Circùmcircà  regionem  pros- 
picere.  Cic:  Promener  ses  re- 
gards sur  une  contrée. 

* ClRCÜMACTtO  , ônis j f.  Vitr. 
et  Circumactus,  As,  m.  Plin. 
Tournoiement,  mouvement  cir- 
culaire. = Gcll.  Période. 

Circômactüs,  a,  um.  = Liv. 
Jassé,  écoulé. 

CircBmadrïteks  , omn.  g.  Sali. 
Qui  aide  de  ses  efforts. 

CircümadspÏcio,  Plin.  Voy. 
ClRCUMSPICIO. 

CircOmagoüro,  às,  àvi,  àtum, 
àrë.  Plin.  Entourer  d’une  levée, 
d’un  amas  de  terre,  terrasser 
autour. 

C.ircCoiXgo  , is,  égi,  actuni, 
gère.  Tourner,  faire  tourner 
autour.  — eqiuun.  Liv.  Faire  ca- 
racoler un  cheval,  ou  lui  faire 
faire  le  manège. — se.  Liv.  Se  ré- 
pandre de  tous  côtés. — legiones. 
Flor.  Faire  faire  volte-face  à scs 
•troupes.  — navem.  Liv.  Virer- 
de  bord.  ||  Cas.  Poursuivre,  chas- 
ser. ||  Lact.  Environner.  ==  Cir~ 
cumagi.  Sen.  Etre  mis  en  liberté. 
On  menait  l’esclave  devant  le 
préteur,  qui  lui  faisait  faire  un 
tour  sur  lui-méme  , pour  montrer 
u’il  était  libre  d’aller  où  il  vou- 
rait.^=Circumagi.  Hor.  Se  tour- 
menter. = Troubler.  — stoma- 
chum.  Plin.  Fnire  lever  le  coeur. 
= Fortuna  cireumacta  est.  Flor. 
La  fortune  changea  de  face.  Tôt 
varietates  orbe  cù'cumaguixtur. 
Plin.  Le  monde  est  sujet  à tant 
de  révolutions.  Cii'cumegit  se  an- 
nus.  Liv.  L’année  s’est  écoulée. 

ClRCüMÂaliiiJt.0,  âs,  àvi,  àtum, 
àrt.  P.  Jet.  Se  promener  autour. 

CircümXmigto  , üs,  ârë.  Plin. 
Entourer  d’un  voile. 

CircCmXmictus,  a,  um.  Pet. 
Voilé , enveloppé. 

CtactiniXPËRlo,  ïs,ui,pertum, 
ïre.  Cels.  Ouvrir  autour. 

CircDmXro  , ils,  àvi,  àtum  , 
àrë.  Liv.  Cultiver  autour. 

ClRCÜMASPÏClO.  F.  ClRCUM- 
SPICIO. 

ClRCÜMC/F.SÛRA  , a,  f.  yoy. 
ClRCUMCISÜRA. 

Circohcalco,  àii  are.  Col. 
Fouler,  presser  la  terre  autour. 

Circumcsluo,  ônis,  ni.  Cou- 
reur, vagabond.  ||  Aug.  Moines 

Si  n’avaient  pas  dé  demeure 
e. 

Circcvcïdâkkus,  a,  um.  Cato. 
Coupé , rogné  autour.  Circimt- 
cidaneum  mustum.  Cato.  Vin  du 
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deuxième  pressurage,  après  que 
e marc  a été  taillé. 

CincüMcÏDO , is  , ïdi,  îsum, 
dërë.  Cas.  Couper, 'tailler,  ro- 
gner autour.  = Oter,  retran- 
cher. Gircumcidendum  est  vinunu 
Cels,  Il  faut  interdire  l’usage  du 
vin.  ||  Bibl.  Pet.  Circoncire. 

Circumcikco,  is,  xi,  ctum, 
gère.  Environner  de  toutes  parts. 

Circuncircà.  Foy.  Circùm. 
adv. 

Circuucirco  , as,  ârë.  Amm. 
Parcourir,  faire  le  tour. 

Circt/mcïsè  , adv.  Siiet.  En 
retranchant  tout  ornement , sè- 
chement . 1 1 Grossièrement*.  ||  Macr. 
Avec  concision,  en  peu  de  mots. 

CiRGtJMcïsio  , ônis,  f.  Lact. 
yoy.  CrncüMcisunA. 

Circvmcïsïtius  , a,  um.  yarr. 
yoy.  Circusicidaweus. 

CircumcIsôriuk  , »,  n.  Veg. 
Instrument  pour  couper  autour. 

CircomcIsôrios,  a,  um.  yeg. 
Propre  à couper,  à tailler  autour. 

CtRcr’ucïscs , a,  um.  Plin.  part, 
de  circumcido.  ||  Cic.  Escarpé.  || 
Cels.  Circoncis.  = Concis,  abrégé. 
—PL  j.  Court , de  peu  de  durée. 

*Circcmclâ«âtüs,  a,  um.  Sid. 
Qu’on  fait  retentir  de  ses  cris. 

CiR’crrsicTiAooo,  is , si,  sum , 
dërë.  Cas.  et  Circosict.üdo  , is, 
si,  sum,  dërë.  Cic.  Enfermer, 
clore,  enclore  , investir.  — cornu 
argento  ab  labris.  Cas.  Garnir 
d’argent,  les  bords  d’une  corne 
(destinée  à servir  de  vase).  Cir- 
cumclaudunt  tiubes  solem.  Plin. 
‘Les  nuages  cachent  le  soleil. 

CiRCüMCtûsus , a,  um.  Cic. 
part,  de  circurrïcludo. 

*CiRcnwcÔtA,  a,  m.  f.  Tert. 
Qui  habite  autour. 

Ci rcumcôlo  , is,  lui , cultum , 
1ère.  Liv.  Habiter,  demenrer  au- 
tour, aux  environs. 

*CiRCrMConmXt.is,m./.,  lë,  n. , 
is,  Tert.  Qui  est  autour  du  cœur. 

CiRcuMCtiiCo,  às,  ârë.  Col. 
yoy.  CiRcrücALeo. 

ClRCUMCtTRnENS,  tis,  omn.  g. 
Qui  court  autour.  — ars.  Quint. 
Art’qui s’exerce  sur  toutes  sortes 
de  sujets  (la  rhétorique), 

Circumcurho  , is,  cucmvi , 
c tir  sum,  rëre.  Quint,  y.  Circum- 
cunso.  . . , 

ClRCUMCunsio  , ônis,  J.  Apul. 
Course  à l’entour,  de  côté  et 
d’autre, 

ClRGUMCtiRso,  âs,9vi,  àtum , 
ârë.  Cic.  Courir  autour  çà  et  là, 
de  tout  côté  , parcourir. 

‘CircumoXtio,  ônis,  f.  Hibl. 
L’action  de  mettre  un  habit,  un 
ornement.  *— 
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QrcomdXtus,  a,  um.  Cio.  part. 

de  ciixunulo. 

ClACUMDXMSÂTUS,  U,  UM.  Jur. 
Epaissi  autour. 

€ibcu>i0O,  as  j dtdi , dalum , 
dure . Cic.  Mettre  tout  autour , 
environner,  entourer , enclore, 
envelopper,  enfermer,  resserrer, 
investir.  — reste.  Pet.  Habiller. 

— brachiis.  Tac.  — brachia 
collo.  Or.  Embrasser.  Armiscù'- 
cumdatus.  Vit  g.  Couvert,  revêtu 
de  ses  armes. *=*—Jatnam.  Tac. 
Mettre  en  réputation,  en  vogue.  — 
libidinem  moribus.  Tac.  Tendre 
aux  mœurs  tous  les  pièges  de  la 
corruption. — cancellos  sibi.  Oc. 
Se  iixer  des  limites. 

Circumuulens  , iis,  omit.  g. 
Ç.  Aur.  Douloureux. 

CiRCtiHuui.o,  As,  Ari,  ütum, 
ürë.  Plin.  Dolcr,  unir,-  polir  au- 
tour avec  la  doloirc. 

Circumdüco,  is,  xi,  ctum,céré , 
Cic . Conduire  , meuer  autour, 
faire  faire  le  tour.  — - œdes  ali- 
quem.  Plaut.  Conduire  par  tous 
les  appartcmcm.—Tromper,  four- 
ber,  duper.  — aliquem  pallio. 
Plaut.  Escamoter  à quelqu'un  son 
manteau.  = U.  Jet.  Cassée  , an- 
nuler, abolir.»  Prolonger,  tirer 
en  longueur.  — cognitiotiem 
causa.  U.  Jet.  Différer,  re- 
mettre le  jugement  d'un  procès. 

— die  tu.  Suêt.  Passer  la  journée. 
■=  — ovutionem. Quint.  S’étudier 
à avoir  un  style  nombreux , pé- 
riodique. =*=  — syllabam.  Quint. 
Rendre  une  syllabe  longue. 

CtacuMDUCTio,  ànis,  /.  Con- 
duite autour.  — aquœ.  Vitr.  Con- 
duite d'eau.  |j  Circonvallation.  || 
JJyg.  Circonférence  duo  cercle. 
«=  Plaut.  Tromperie,  fourberie, 
escroquerie.  = Quint.  Période. 

CiacüMDncToa*,  ôris,  m.  Tnt. 

Qui  mène  autour. 

ClRCUMDUCTUM,  i,  n.  Quint. 
* Période. 

ClRCUMDUCTUS,  us,  w.  Alacr. 
Rotation , mouvement  circulaire. 

Circümdvctus,  a,  um,  part,  de 
circumduco. 

Circumëoi,  prêt,  de  circuntngo. 
CircC  MËo,  is,  ïri,  ïlum'irë.  Cic. 
Aller,  se  promener  autour,  faire 
le  tenir,  tournoyer,  parcourir.  — 
saucios.  Tac.  Aller  de  rang  en 
rang  voir  les  blessés. — r^i/ias. 
Front.  Faire  la  ronde,  visiter  les 
sentinelles.  = Cic.  Briguer,  cour- 
tiser, faire  la  cour. — consulatum. 
Pi. /Briguer  le  comulat.=/Va/<t. 
Fourber,  tromper,  surprendre. 
||  Envelopper,  investir.  — terga. 
Tac.  Prendre  en  queun.  jj  — ca- 
put  hederd.  Prop.  Couronner  de 
üerre.*=Passer  en  revue,  parce u- 
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rir  en  parlant  ou  en  écrivant.  — « 

omnes  Cassures.  Sen.  Parcourir 
successivement  la  vie  de  tous  les 
Césars.  «=>  Qninl.  Exprimer  par 
une  circonlocution. 

CincÜMËQüÏTO,  às,  Am,  ûlum, 
ürë.  Lir.  Faire  le  tour,  aller  au- 
tour à cheval.  ' 

ClRCÜMERRO  , ms,  Ari,  aluni, 
ârë.  Sen.  Errer  autour. 

Ciacuxi'ARTUs , a,  um.  Plin. 
Farci,  rempli. 

CtRCUMïkRKNTIA,  a,  f.  Apul. 
Cercle,  circonférence. 

CirgumfM  no, /ers,  luli,  latum, 
ferré.  Porter  çà  et  là,  à l’entour, 
transporter  de  tous  côtés.  — se. 
Plaut.  Se  tourner  de  côté  et 
d’autre.  — rinum.  Plaut.  Donner 
du  vin  à la  ronde.  — rultus.  Or. 
Jeter  la  vue  de  tous  côtés.  — que- 
relas.  Lir.  Porter  partout  ses 
laintes.  | — purd  undd.  Virg. 
urifier  par  une  lustration.  =»  Pu- 
blier, répandre  le  bruit.  — se  esse 
Corinnam.  Or.  Se  faire  passer 
partout  pour  Corinne.—  praedica- 
tione.  PI.  j.  Prôner,  vanter,  pu- 
blier de  tous  côtés.  j|  Cùvumferri 
ad  nutum  licemium.  Curt.  Se  ven- 
dre au  plus  offrant. 

ClR  C ü M F ï go,  is,  xi,  xum,  géré. 
Cato.  Percer  auteur. 

ClRCUM  FINGO,  Ù,  îxi,  ici  um, 
gère.  Terl.  Former  autour. 

Circumfïnio,  is,  ïri,  sium, 
ire.  Sol.  Borner,  terminer  autour. 

Circümfirmo,  As,  Ari,  à /u/n, 
Are.  Col.  Affermir,  appuyer, 
étayer  tout  autour  , assurer  de 
toutes  parts. 

CiacuMFtECTO,  is,  fiexi , xum, 
1ère.  Virg.  Tourner,  décrire  un 
cercle,  aller  autour,  doubler. || 
Marquer  d'un  accent  circonflexe. 

Circumfeexio,  5i iis,  f.  Muer. 
et  Circumflkxus  , âs,  m.  Plin. 
Tour,  circuit , contour,  circon- 
férence. 

Circumflexus,  a,  uni.  Cl.  Qui 
tourne  autour,  en  cercle.  ||  — ac- 
centus.  Accent  circonflexe. 

CiacOMFLO,  às , Ari,  Aium, 
ârë.  Cic.  Souffler  de  tous  côtés. 
=»  Circumjlari  ab  omnibus  inri- 
diœ  r cutis.  Cic.  Etre  en  butte  à 
tous  les  traits  de  l’envie. 

ClRCUMFLUKNS , tis , omn.  g. 
Plin.  Qui  coule , se  répand  au- 
tour, qui  afflue.  — exeixitus.  Cic. 
Armée  qui  se  rassemble  de  toutes 
parts.  = Abondant,  qui  abonde, 
qui  a en  abondance.  — glorid . 
Cic.  Couvert  de  gloire.  — omni- 
bus copiis.  Cic.  Qui  regorge  de 
biens. — oratio.  Cic.  Style  ou  dis- 
cours redoudani , diffus. 

ClRCUMFLOO,  is,Jluxi,  Jluxum , 
fiucri.PUn.  Couler  autour,  se  ré- 
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pandre  de  toutes  parts.  Crrcum- 
Jluil  atnnis  oppidum.  Plin.  Le 
fleuve  ceint  la  ville  de  ses  eaux. 

— Circumfluii  ignis  fronttm . Cl. 
La  rougeur  se  répand  sur  son 
front.  ||  Affluer  accourir  de  tous 
côtés. = Abonder , avoir  en  abon- 
dance.— rebus  omnibus.  Cic. — 
res  omnes.  Curt.  Avpir  abon- 
dance de  biens.  — glorid.  Cic. 
Etre  couvert  de  gloire. 

CincvurLvvs,  a,um.  Plin.  Qui 
coule  autour. ||Autour  de  qui  l’eau 
coule.  Circumflua  urbs  ponto.  F. 
Fl.  Ville  entourée  par  la  mer. 

— g entrai  s jemina.  Cl.  Femme 
parée  de  pierreries.— mens  luzu. 
Cl.  Esprit  noyé  dans  le  luxe. 

Ci  acuMF&Dio,  is,  fôdi,  fossum , 
dërè.  Plin.  Fouiller,  fouir,  creu- 
ser Autour. 

CincuuF&AÂNSL’s,  a,  um.  Suet. 
Qui  va  de  place  en  place  , de 
marché  en  marché,  pour  débi- 
ter sa  marchandise , marchand 
forain.  — pharmacapola.  Cic. 
Charlatan  , vendeur  d’orviétan  en 
place  publique.  Circumforaneum 
cet.  Cic.  Argent  pris  sur  la  place 
à intérêt;  billet  de  banque.  CiV- 
cumforanea  domus.  Apul.  Maison 
mobile , qui  se  transporte 

Circumf6ro,  às,  Ari,  Atiun. 
Ari.  Plin.  Percer,  faire  des  trous 
autour. 

Ciacomt>ssoR , ôris.  m.  Plin . 
Qui  creuse  autour;  vigneron. 

Circumfossûra , a,  f.  Plin. 
Fossé  circulaire.!  j Fouillement  fait 
autour. 

Circumfossos,  a,  um,  part,  de 
circum/odio. 

* ClRCUMFRACTDS,«,«flf.  Amm. 
Escarpé.  Part,  de 

CircumfraNOO,  it,frêgi,frac- 
tum.gërë.  Rompre,  briser  autour. 

CircumfrËmo,  is,  mdi,mïium, 
mërë,  a.  Sen.  Frémir,  rugir,  bour- 
donner autour. 

CircumfrÏco,  às,  cui,frictwn, 
ou  frïcAtum,  Art.  Cato.  Frotter, 
enduire  autour. 

CiRCUMruEeio,  ls,  Iri,  ïtum, 
ïri f.  Tert.  Etayer  autour. 

ClRCUMFULGEO,  is,  si,  géré,  n. 
Plin.  Reluire , briller,  rayonner 
de  toute»  parts. 

ClRCUMFUNDO,  is,  JûdiJùsum , 
duré.  Cic.  Répaudre  , verser, 
épancher  autour.»  Environner. 

— hostium  agmen.  Lir.  Investir, 
envelopper  un  corps  ennemi.  — • 
se  à tergo  concioni.  Lia  . — une 
assemblée  par  derrière. — amictu 
nebulœ.  Virg.-—  d’un  nuage. Cùr- 
cum/undi  tenebris.  Stat.  Etre  en- 
vironné de  ténèbres.  Circumfun- 
diusr  huic  multiiudo . Lir.  La  mul- 
titude s'assemble  autour  de  lin*. 
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CincoMmsio,  6nit,f . J.Firm. 
Epanchement  autour. 

CiacvMrûsus,  a,  um.  Plin. 
part,  de  circumfwido. 

ClRCUMGARRIKNS,  tis,  OtMl.  g. 

Cl.  Mam.  Qui  babille  autour. 
CmcuMGlLÂTUS,  a,um,  part.de 
CiBcuMGELon , âris,  ùtus  sum, 
àri.  Plitm  Etre  gelé  autour. 

CiacüHcliio,  is,  müi , mïtum, 
mërë.  Gémir  autour.  Cùvumge- 
mit  urais  ovile.  Nor.  L’ours  hurle 
autour  de  la  bergerie. 

CiaamciiTo,âj,  àai,àtum,àrë. 
Porter  çà  et  là,  colporter.  — epis- 
tolam.  Cic.  Porter  une  circulaire. 

Circomol&bo,  ât,  àvi,  àtum, 
àrë.  Plin.  Amasser  en  rond,  grou- 
per autour.  Circumglobata  escœ 
anùnalia.  Plin.  Animaux  grou- 
pés autour  de  leur  raangeaillc. 

Circumgrkdior,  dèris,  gressus 
sum,  grëdi,  d.  Tac.  Investir,  en- 
velopper, assiéger. ||  Faire  le  tour. 

— lacunam.  Amm.  Tourner  un 
marais. 

Circvmgressus,  i 2s,  m.  Amm. 
Circuit,  tour. 

CiRctiuHisco,  is,  eërë.  Am. 
Bâiller  en  tournant  la  tête. 

CiRcttMnÜMÀTUs,  a,  um.Amm. 
Enterré  tout  autour. 

CiecDmihvolvo,  is,  ai,  aôlü- 
tum , vert.  Filr.  Rouler  autour. 
Circômitus.  Foy.  Circuitüs. 
CiRci)  idïvi , prêt,  de  circumco. 
CircumjXceo,  is,  cüi,  cirë. 
Etre  situé  autour.— Ëuropœ.  Lia. 
■*—  aux  environs  de  l’Europe. 
GibcumjXcYo,  is,  cirë.  Lia. 

Voj.  ClRCDMJiCIO. 

CircumjkctiOjÔ/mj,/.  Am.  En- 
ceinte. || — manuum.  C.  Aur.  L’ac- 
tion de  porter  les  mains  çà  et  là. 

Circümjectos,  As,  m.  Cic. 
Circuit,  tour,  enceinte.  H Farr. 
Manteau. 

CiacvMJXCTVS,  a,  um,  part,  de 
circumjicio.  Situé  autour,  ou  en- 
touré. Cireur» j tel i campi.  Curt. 
Plaines  d'alentour.  Circumiecta 
urbi  loca.  Lia.  Environs  de  b 
ville  , lieux  circonvoisins.  —sal- 
tibus  planilies.  Tac.  Plaine  en- 
tourée de  bois. 

CircümjYcio,  is,  fies,  jectum, 
cirë.  Liv.  Jeter,  lancer  de  tous 
côtés.  *=  Entourer,  mettre  autour. 

— vallum  tardais.  Lia.  Planter 
des  palissades  autour  du  bagage. 
Circumjecit  Peut  cœlum  rotundo 
mmbitu.  Cic.  Dieu  a donné  au  ciel 
ttnc  forme  circulaire. 

CircomiJLbxhs,  tis,  omn.  g.  Lue. 
Qui  sc  répand  autour. 

Circvmlambo,  is,  bi , biri. 
Plin.  Lécher  autour. 

CircomlXqcso,  is,  à rë.  Grat. 

Entourer  de  lacets,  de  piégea. 
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CncumlTio , Unis  P f.  Tert. 
L’action  de  porter  autour. 

ClECUMIaATÏTIUS , a,  um.  Sid. 
Portatif. 

CiBcnxLÂTOE,  ôris,  m.  Tert. 
Qui  porte  çà  et  là. 

ClRCUMLATRO,  ÔS,  091,  ÜlUtH, 

àrë.  Sen.  Aboyer  après.  *^»Avlen. 
Retentir  autour. 

Ciecdmlâtüs  , a,  wh,  part,  de 
circumfero . =**  Circumlata  aralio. 
Quint.  Discours  ou  style  pério- 
dique , diffus. 

CircümlXvo,  is,  liai  et  lâvàvi, 
làvà/um  et  laulum,  viré,  Hyg. 
Laver,  baigner,  entourer  de  ses 
eaux. 

CibcumlUgbns , lis,  omn.  g. 
Bibl.  Côtoyant. 

Cihcowlevo,  às , àri.  C.  Aur. 
Lever  autour. 

CiecoklYgo,  às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Liv.  Lie’r  autour.  — ulnis.  Sla/. 
Serrer  dans  ses  bras.||Entourer. 
— timbré.  S tat.  Envelopper  d’une 
ombre  épaisse. 

CiecumlYmio,  is,  Ivi,  ïtum.  Tri. 
Col.  et  CiecomlYbo,  is.  Bai  ou 
liai,  ï/um,  nere.  P/in.  Oindre, 
enduire  autour.  — aulnus.  Cal. 
Mettre  un  erapl&tre  sur  une  bles- 
sure. =•— - vocem.  Quint.  Donner 
un  son  grave  à la  voix , ou  enfler 
sa  voix.  = Orner.  — negotia  ex- 
trinsecùs  adductis  rebus.  Quint. 
Cacher  la  faiblesse  d’une  affaire 
par  des  détails  étrangers. 

CiecumlYtio,  «/iis,  /.  Plin. 
Onction,  Uniment  fait  autour. || 
Sen.  La  dernière  main  mise  a un 
tableau,  l’action  d’y  marquer  les 
ombres  en  piquant;  le  vends. 

CircumlItus , a,  um,  part,  de 
circumlino.  Circwnlita  auro  po- 
cuia.  Oa.  Coupes  dorées.  «=*  La  et. 
Paré  d’ornemens  étrangers. ||En- 
touré. — musco  taxa.  }f or.  Pierres 
couvertes  de  mousse. 

CibcumlKcütio,  finis,  /.  GtU. 
Circonlocution,  périphrase. 

CixctwLÔQroR , ëns,  locutus 
swn,  lÔqui.  A us.  Parler  par  cir- 
conlocutions. 

Circumlôceo,  is,  xi,  cirë. 
Sen.  Eclairer  autour. 

CtscvMLUo,  is,  l&i,  ërë.  lia. 
Baigner,  environner  d’eau. 

Cibcumlüvio  , tnis,  f.  Ctc. 
Terre  ajoutée  à un  champ  par  un 
débordement  qui  s'est  fait  autour. 

* CiecumlOviüm  , //,  y i.  Fest. 
Lieu  dont  un  débordement  a fait 
une  lie. 

CiecümmMo  ,Qs,  àrë.  Tert.  Cir- 
culer, errer  autour. 

•CiRCüMBiËnoa,  iris,  mens  us 
sum,ïri.  Fitr.  Etre  mesuré  autour. 

CiBCOHMinoo,  is,  inxi,  ic- 
tum,  gërë,  Pet.  Pisser  autour. 
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Cibcümmitto,  i*,  ndsi,  mis  sum. 
tiré.  Cas.  Envoyer  de  tous  côtés. 
— post  montes.  Lia.  Envoyer  par 
derrière  les  montagnes. 

ClECDMMCBEÎTUS,U,  WH.Plaut, 
Entouré  de  remparts,  ou  comme 
de  remparts.  Part,  de  circummœ- 
nio.  Fày.  Circcmkotmo. 

ClRCOMMOtCEO,  is,  si,  sum, 
ërë.  Plin.  Flatter  avec  la  main, 
caresser,  lécher  de  toutes  parts. 

Cjecuümühio,  is,  lai,  itum, 
irë.  Cass.  Fortifier  autour,  en- 
clore de  retranchemens.  = Res- 
serrer par  des  ouvrages  tine  ville 
assiégée  ou  des  troupes.  Circum- 
mwnti  ab  hostibus  milites.  Cas. 
Troupes  enfermées  dans  des  lignes 
de  circonvallation. 

ClRCUMMÛHrno,  finis,  f.  Cal. 
Rhod.  Retranchement , circon- 
vallation, ligne,  tous  les  dehors 
d'une  place,  ou  tous  les  ouvrages 
faits  pour  l’assiéger. 

CiecummOkîtos,  a,  um,  part, 
de  circummnnio. 

Cibcum MÜRÂifus,  a,  um.  Amm. 
Qui  est  autour  des  murs. 

CiEctîMNASCKîts  , lis , omn.  g. 
Plin.  Qui  croit  autour. 

CihcümeâvYoo,  às,  àai,  àtum, 
àrë.  Vell.  Naviguer  autour. 

ClECUMNECTO , fs,  XÛi , xitm, 
ctërë.  Sen.  Nouer,  attacher  au- 
tour. 

Circvmnzxus,  a,  um.  Apul. 
Environné. 

ClECOMWÔTÂttfS,  a,  um.  Aput. 
Tacheté,  peint  autour. 

ClECffïtOBROO,  is,  râi,  rûttim, 
üërë.  Plin.  Couvrir  de  terre  de 
tous  côtés. 

CiEcftMOWoo,  fs,  gërë.  Cato. 
Foy.  Circompioo. 

CiegDmornâtüs,  a,  um.  Bibl. 
Paré  autour. 

ClKCtJMFACTüs,  a,  um.  Plin. 
part,  de  circumpango. 

CiecompXdâkus,  a,  um.  Lia. 
Qui  habite  les  rives  du  Pô.  • 

CiactJWPAWGO,  is,  pëgi,  pac- 
tum,  gërë.  Plin.  Planter,  piquer, 
ficher,  enfoncer  autour. 

CiecompXvItos,  a,  um.  Plin. 
Battu , aplani  tout  autour.  Part, 
de  cirvumpavio,  inus. 

CiactraPECte,  is,  tfrë.  Pet. 
Tromper, 

CiecompIdes,  um,  sn.pl.  Clé. 
Valets  de  pied  , laqnaîs,  esta  fiers. 

CiRCUKPioi , prêt,  de  circum- 
pango. 

CiaevMPiHDtv* , ils,  omn.  g. 
Curt.  Suspendu  autoot. 

Ci rcümplaüdo  , is,  si,  sum,  dërë. 
Oa.  Applaudir  à fenvi. 

CiactrirPLBCTO,  is,  tërf,  Plaut. 
et  CiactJMPLECTOR,  ëris,  plexus 
sum , ec ti,  d.  Cic . Embrasser» 
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OircumplecUuUur  lertii  vix  arbo~  | CmcUMSAKkio,  Is,  Iri.  Ona.  snriplus  ueiboium  nmbiiut.Cic.P6. 
rem.  Plut.  Trois  personnes  peu-  Sarcler  autour.  riotle  nombreuse,  bien  cadencée, 

veut  à peine  embrasser  cet arbre.  CikCMUCALUDS,  a,  um,  part.  = Circumscriptis  senlemiis.  Cic. 

Cas.  Environner  Je  tous  cA-  Je  circumscatpo , inus.  Déchaussé,  Ayant  mis  Je  coté  les  opinions.  [ 
tes.  o= — animum.  GeU.  S'empa-  gratté  autour.  drcumscalpti  ra-  CircumsIIgo  , ils,  eut,  tectum, 
rer  entièrement  Je  l'esprit,  saisir  dice  dentes.  Ptin.  Dents  nettoyé»  càrë.  Cia.  Col.  Couper,  rogner  au- 
l'imagination. — domini patrimo-  avec  une  racine.  tour. 

idum.  Cic.  S’emparer  au  patri-  CuicomcXatrlcÂTUS , a,  um.  Cmcumsectus,  a.  um,  part.  Je 
moine  Je  son  maître.  Plus  .part  .àccircussucarifusojtmia  . cùvumsecoMSuet.  Circoncis. 

CiECtmrnxxus,  ils,  m.  Plia.  Scarifié,  Jécoupé,  incisé  autour.  Cu.cuks£cùs,  atlv.  Apul.  De 
EntortiUcmcot=a>Eml>rasecii>tsit.  CikCUKSCiKDo,  is,  scidi,  test-  tous  côtés,  Je  toutes  parts,  tout 
Cibcumplexus,  a,  um,  part,  de  sim,  dëri.  Aie.  Couper,  déchirer  autour. 
circumplecto  et  Je  circumpUctor.  tout  autour.  CiRCi'Mîkl)XO,éi,  sêdi,  session, 

||  GeU.  Embrassé,  environné.  CmcuMscaÏBO,  is,  psi,  plan i,  dëri.  Soi.  Etre  assis  autour.  •= 
Cucunrt.ïco , is,  âri,  Hum,  birë.  Ecrire , tracer,  décrire  au—  Cic.  Assiéger,  investir,  bloquer. 
àri.  Cic.  Entortiller,  embrasser  tour.— rirgulâ.  Cic.  Tracer  avec  Ciecumsèfio,  U,  sepsi,  septum , 
Je  ses  replis.  une  baguette  un  cercle  autour  de.  pire.  Entourer,  enclore. — annu- 

OinCDMPUiMDO , à s,  ire.  Cote.  — umbramexfacieaUcujus.PUn.  lis  corpus.  Lie.  Se  donner  Je» 
Plomber  autour.  Faire  la  silhouette  Je  quelqu'un,  gardes,  s'entourer  Je  gardes. 

, ClRei'sii’n.NO,  is,  posât,  pusï-  ^^Circonscrire,  borner,  limiter,  Ci&cumsxftus,  a,  um,  part,  de 
lum,  acre.  Uor.  Mettre,  ranger,  terminer , restreindre  en  desbor-  circumsepio. 

.placer,  disposerautour. — nemus  nés.  Piulhs  lcrminis  circtsmsehbit  CincuMSËno,  is,  sévi,  suwn , 
staguo.  Tac.  Environner  un  jus  suum.  Cic.  11  ne  met  pas  de  rire.  Plia.  Semer  autour, 
étang  Je  bois.  bornes  à ses  prétentions.  *=  Dé-  Circiimsessio,  Sais,  f.  Cic. 

‘Ciaci'MPÔsïito,  Sais,/.  Jug.  terminer,  désigner,  définir. — Siège  de  ville,  blpcus. 

I,' action  de  mettre  autour.  vtrbis  <juid  homo  lit.  GeU.  Don-  ClRCUMSESSUS,  a,  um,  part,  de 

CincuJirbsÏTUS,  a,um,  part.de  ner  une  définition  de  l'homme.  ClRcestsÏD fco,  êi , sedi,  sess tim , 
ciivum/fono.  ||  Gcll.  Embrasser,  environner,  dëri.  Tac.  elCincousÎDo,xi,  2në. 

CiacimrÔTÂTio , ôuis,  /,  Cic.  =.C/c.  Concevoir,  comprendre.  Juv.  Assiéger.  é'oy.Qscuussmco. 
L'action  de  boire  à la  ronde.  —meute  sententiam.  Cic.  Etait»-  Cincunsictto,  ùs,  àvi,  ilium , 
CïacuM  roTo,  âj,  àn.alam,  àri.  rer  une  pensée  dans  sa  tête.  — Sen.  àri.  Col.  Tracer,  faire  une  iiap- 
Boire  à la  ronde.  Réprimer.  = Suspendre , inter-  que  autour. 

Circompuego,  às,  àri,  itum,  dire. — mugistratum.  Cic.  Desli-  ClQCUSîsïl.10,  Is,  tri.  Cat.  Ssu- 
ûrê.  Cels.  Nettoyer  autour.  tuer  un  magistrat  avant  le  terme,  tilkir  autour.  •=  Juu.  Attaquer  de 

CiRCORtQOÂQui,  adv.  A.  Ticl.  *™Cic.  Tromper,  duper,  four-  tous  côtés. 

De  toutes  parts,  de  tous  côtés.  ber,  environner  de  pièges,  de  CncustsLSTO,  is,  sllti,  slïlssm, 
Circumhâdo,  is,  si,  sum,  dëri.  chicanes.  — vccligalia.  Quint,  sistiri f.  Cic.  Etre  ou  se  mettre 
Plin.  Uaser,  racler,  ratisser  au-  Frauder  les  impôts.  — tesiameu - autour,  entourer,  envelopper,  in- 
tour. tuas.  Ptin.  Eluder  les  dispositions  vestir.  ||  Cas.  Servir  de  rempart , 

CmcuMEAPTUS  , a,  um,  part,  d’un  testament.  = Cic.  Embar-  de  défense, 
de  circumrapio  , inusit.  Plin.  rasser  , déconcerter.  = Ciivum-  ClRcrnsÏTlîS,  a,  um.Anim.  Si- 
Traîné  autour.  scribi.  C.  Aur.  Diminuer , cesser , tué  autour,  circonvoisin. 

CiaeimaÂsto , omis,/.  Plia,  en  parlant  de  maladies.  Circumjônahs,  tis.omn.  g. — 

L'action  de  racler  autour.  ùacuMscaiPTi,  adv.  éVr.  D une  fiwBr.f'ilr.  Lieu  retentissant, écho. 

Cieciimrâsds,  a,  um,  part,  de  manière  précise,  en  définissant  Circumsôeü,  is,  Si,  hum,  àri. 
circumr'ado.  les  termes. ||é.Vr.  D'uu  style  nom-  Résonner,  retentir  à l'entour.  Ccr- 

ClECDMRËTIO,  îs,iri,ilum,  irë.  breux  et  périodique. j|  Aor/.En  se  cumsonat  hosles  noslrorum  cla- 
Envelopper  dans  le»  filets.  t*=Lucr.  Jonnantuesbomcs,  brièvement.  mor.  Lie.  l.cs  cris  des  nôtres  rc- 
Environner  de  pièges,  ou  simple-  CiRCti.uscRirno,  Unis,  f.  Cic.  leutissentauxoreillcsdel'ennemi. 
meut  entourer,  enlacer,  eufermer.  Cercle  lrar.é  autour,  circuit,  Cii'cumsonant  lus  voetbus  auras. 

CiRGtmaÏTÏTDS,  a,  um,  part,  tour, circonférence.—-  borne,  li-  Cic.  J’en  .ai  les  oreilles  rcb&t- 
d c citvumrelio.  mite. — t emparis . CVc. Mesure , dé-  tues,  Tbreicio  circtsmsonor  are. 

CiaCUMxtouus,  a,  um.  Trop,  limitation  île  temps.  = — verbo-  Or.  Mes  oreilles  ne  sont  frap- 
Arrosé,  baigné,  entouré  d'eau,  non . Cic,  Période,  tour  de  phrase,  pées  que  de  l’idiome  barbare  des 
Circumrodo,  is,  si,  sum,  dëri.  ^Suspension,  interdiction,  trom-  ritraces. 

Plin.  Ronger  autour. «=>  Circum-  perte,  surprise,  chicane  üraudu-  CiacuMSÜNUi , a,  um.  Or.  Qui 
rodo  dudiim,  quod  deeorarulum  ieuse.—  Sen.  Sophisme,  raisooac-  fait  du  bruit  autour.  | Stat.  Qui 
est.  proy.  Cic.  J'hésite,  quand  il  ment  captieux.  rclenlildubruilfaitautour.  i 

faudrait  prendre  un  parti  décisif.  CiacuiiSCOIPTOs,  iris,  m.  Cic.  CixcvMSFKCTÂTâli , ïcis,  J '. 
mm  Circumrodi  dente.  Uor.  Etre  Fourbe  , trompeur. ||yuv.  Chica-  Plans.  Curieuse , qui  regarde. de 
décliiré  par  U calomnie.  neurfraudulcux.il  Ter  .Qui  abroge,  tous  côtés. 

Circumeôeans  , tis,  orna.  g.  annule.  CiECU«5fECTi,i'ùi,ÙJÙ»è,aijT. 

^fptii. Faisan tuuelcgèreaspers ion.  Ciecdksceittvs,  <t,  um,  part.  Quint.  Avec  circonspection.  J — 

CiacoMRÔTo , Os,  Ore.  Apul.  de  circumscribo.  Circonscrit,  bor-  inilutus.Gdl. Vétuavecrccberche. 
Mouvoir  circulairement.  né,  etc.  Circumscriptiu*  uskilest.  CtacuiusrxcTiu,  ôuis,  f.  Muer. 

CiRCUMaôTDUDino.ôiiùj/if’jtr.  Pl.j.  Rien  n'est  plasrcstrcmt.  Cir-  L'action  de  regarder  autour.  =- 
Mouvementcirculaireducoupas.  cumseripta  rerum  formsium  can-  Cic.  Circonspection  , réserve  , 
Ciecumsaltaes  , lis,  osais,  g.  ccliis  scientla . Cic. Science Utrnée  discrétion , retenue. 

Qui, danse  aalour,  , auxatfatrcsdu  b»rre»u.w«Urcios-  ClECUttsrtCTO,  as,  ici,  itum, 
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Sri,  fréq.  Cic.  Regarder  autour , 
jeter  les  yeux  autour  de  soi.  =■=* 
Considérer,  envisager,  examiner 
dans  tous  les  sens. — omnia  Sali. 
Examiner  tout  avec  inquiétude. 
— defectionis  tempos.  Liv.  Epier 
le  temps,  l’occasion  de  sc  révolter. 

*CiHCüMsPBCTon,ô/7>,/».  £161. 
Sentinelle. 

CiBctmspsGTU9,<z,u/n,pvrt.de 
circumspicio . —Circonspect , dis- 
cret, réserve',  attentif,  qui  est  6ur 
ses  gardes , qui  observe.  Circum- 
spectissimus  princeps.  .Suer. Prince 
prudent , judicieux.  = Examiné  , 
fait  ou  dit  avec  circonspection.  || 
V.  A/ax.Qui  attire  les  regards, 
digne  d’être  admiré. 

ClRCUHSPBCTDS,  Ûs,  m.  Cic. 
Regards  jetés  de  tous  côtés.  = Or. 
Considération. 

• CiacuMSPiRGO,  ù,  sit  sum, 
gërë.  Col.  Répandre , asperger 
autour. 

, CiRCUMSPBXi,  prêt,  dt  circum- 
spicio. 

ClRCüMSPÏCÏENTIA,  CB,  f.  Gell. 

Circonspection. 

1 Cincuiwspïcio,  is,  spexi,  spec - 
tum,  cërë.  Regarder  autour,  jeter 
les  yeux  de  tous  côtés , tourner 
Ja  vue  de  toutes  parts.  Circum- 
spicitw\  Cic.  On  regarde  de  tous 
côtés. «Considérer, examiner  dans 
tous  les  sens , faire  attention , être 
sur  ses  gardes,  chercher  avec  soin, 
être  inquiet,  soupçonneux. — ex- 
terna  aux  ilia.  Lir.  Songer  à se 
fortifier  d’un  secours  étranger.- — 
se  magnifvcè.  Cic.  fi’ avoir  desyeux 
que  pour  soi,  s’admirer,  se  com- 
plaire.— se  prüdentis  est.  Cic.  Il 
est  d'un  homme  sage  de  bien 
s’examiner,  de  bien  se  connaître. 

’ CiRCüMsPÏHÂcéLüM,i', n.Lucr. 
Soupirail  fait  autour. 

Cirgumstagko,  às,  Sri.  Tcrt. 
Former  un  e'tang. 

ClRCtiMSTANS,  tii , omn.g.  Ov. 
Quint.  Qui  est  autour,  qui  en- 
vironne. Circumstantes  re«.  Ad 
Her. Circonstances  d’un  fait , cho- 
ses qui  l’accompagnent. 1 
*'  CtRCtJHt sTAtrriA,  œ,f.  Sen.  En- 
vironnement , circonférence. — 
hostium.  Gell.  Présence  des  en- 
nemis qui  environnent.  |J  Quint. 
Circonstance , particularité. 

CircümstXtio  , ônisj  f.  Gell. 
Troupe  rangée  autour. 

ClRC  U M stï  po  , às,  art,  âium, ârë. 
Cl.  Se  presser  autour,  escorter. 

Circümsto  , as,  sfëti,  stï  tum, 
ydrl.  Etre.se  tenir  au  tour,  accom- 
pagner, garder,  environner.  Cir- 
cumitanl  nmnia  fata.  Cic.  Tous 
les  maux  nous  assiègent. 

CiRCVMSTRËFÏTUs,  apim.Apxd. 
■ Frappé,  rebattu,  d’un  bruit,  i 
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CiRCUMSTnfcpo,  is,  P tu,  pltum, 
përe.  Faire  du  bruit  autour.  Cfr- 
cumstreptuit  mince  humanam  vi- 
tam.  Seal  La  vie  Humaine  est 
menacée  de  tous  côtés.  =*  Tac. 
Murmurer  séditieusements  • 1 

Circumstrïdko,  is,  di , dêrë, 
et  Circumstrïdo,  is,  di,  dërë. 
Amm . Fai  re  d u b rui  t com  m e les  oi- 
seaux de  proie  par  le  froissement 
de  leurs  ailes  et  leurs  cris  rauques. 

C1RCUMSTRIN60,  is,  xi,  stric- 
tum,  gërë.  Tert.  Serrer  autour. 

Circümstructus,  a,  um.  Coi. 
Entouré  d’un  mur.  Part,  de 

Circumstruo,  is,  ai,  cium,ërë. 
Plia.  Bâtir  autour. 

CircomstÜfeo  , es,  ui,pcrë,  n. 
Sulp.  Ser.  Etre  immobile. 

ClRCuaisÛDO,  às,  àri,  âium, 
ârë.  Plin.  Suer  de  tous. côtés. 

Circümsürokhs  , iis,  orna.  g. 
Tac.  Qui  s’élève  tout  autour. 

Circwmsôtos,  a,  um,  part,  dé 
circumsuo,  inus.  Cousu  autour, 
bordé.  | Plin.  Rapiécé,  recousus 

ClRCüMTltGO,  is,  xi,  c/um,  gërë. 
Lucr.  Couvrir  autour,  envelopper. 

Circujitxktüs , a,  um.  Plant . 
Enveloppé,  couvert,  tendu  de  tous 
côtés. 

Circomtergxo,  is,  si,  sum, 
gërë.  Cato.  Nettoyer  autour. 

CircümtSro,  is,  triri,  tri  tum, 
rërë.  Tib.  Frotter  autour.  “—En- 
vironner, se  presser  autour.  • ■ 

Circumtexo,  is,  xùi , xtum, 
xërë.  Virg.  Faire  un  tissu  autour, 
border  d’un  tissu. 

Circumtbxtum  , i,  n.  Fest.  Ha- 
bit bordé  d'un  tissu. 

Circumtkxtüs,  a,  um,  part,  do 
circumtexo.  ; *»-  '•-]  s 

Circomtiskio  , Is,  loi,  ïtum, 
Xrë.  Sonner  autour.  Pei'ducetapes 
aere  circumlinniendo.V art'.  11  ras- 
semblera les  abeilles  en  faisant 
résonner  une  plaque  de  cuivre 
autour  d’elles. 

ClRCUMTOLLO,  it,  SUstuli , SU- 

blàtum,  tollërë.  C.Aur.  Oter,  le- 
ver, écorcer  autour. 

Ci&cttHTONDXO,  ës,  dirë.  Suât. 
Tondre  autour,  couper  les  che- 
veux en  rond. 

ClRCüMTÔHO,  às,  nui,  riîtum, 
ârë.  Oe.Tonner,  faire  grand  bruit 
autour.  ==  Hor.  Oter  le  sens. 

ClRcnMTOlTSüS,  a,  um,  part, 
de  circumtondeo.  « Circumtonsa 
oratio.  Sen.  Discours  peigné , 
ajusté. 

Circuotorqüko,  ës,  si,  tum, 
guère.  Apul.  Tordre,  retourner. 

CircumtrXho,  is,  xt,  ctiun, 
hërë.  Dict.  Cret.  Traîner  autour. 

CrHCXTMTRfcMO  , i»,  ui,  ïtum, 

mërë.  Lucr.  Trembler  autour. 

Cf rcumtuxo*  , iris,  îtus  tum. 
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fri,  fl.  Apul. Garder  autour.)!  Re- 
garder autour. 

’ * ClRCÜMTÜMbl,ÂTO$ , a,  um, 

Ert.  decinumturnulo,  inus.  Pel. 
itcrré  autour. 

Circumyâdo,  is,  ji,  sum;  dërë. 
Plin.  Attaquer  de  tous  côtés,  en- 
velopper, fondre  sur.  Circiunva- 
sil  barbaros  terror.Liv.  La  terreur 
se  répandit  parmi  les  barbares. 

CircümvXoor  , ans,  àri,  d. 
Voy.  CincvMERao.i 
CircomvXgus,  um.  Hor.  Qui 
roule,  tourne  autour.  > 
CircümvallO)  'âs,  àri,  âium , 
ârë.- Cens  i Faire  des  lignes  de  cir- 
coiwallation,  assiéger,  jj  Col.’Eu- 
tourerd’nn  f<xté.*=*Circumr  allant 
me  tôt  res.  Ter.  Tant  de  malheurs 
m’assiègent.  -y  1 
1 CtacoMVASi,pr.deci>ri«wvaf/o. 

Circomvxctio  , ônis ,f.<  Cic. 
Transport,  voiture,  circuit.  — so- 
lis. Cic. Cours,  révolution  du  soleil. 

ClRCUMVECTOR,  àris,  dtus  tum , 
àri.  Virg.  fréq.  de  circumveho. 

’ ClRGDMVECTOSj  a,  um.  Lir. 
part,  de 

ClRCUMvino,  is,  rexi , vccUtni , 
hërë.  Liv.  Transporter  autour. 

CincuMvtnoR  , h fri s , reclus 
sum,  hi,  d.  Tac.  Aller  autour, 
faire  le  tour.  classe.  Liv.  Par- 
courir arec,  sa  flotte  .=> — reibis . 
Virg.  S'étendre,  se  perdre  en  di- 
gressions. Wv  « 

CIR6UMVËL0,  à s,  ârë.  Or.  Voi- 
ler autour,  envelopper.*  r.'  1 
ClRCVMvftmo,  îs,  rèni,  ven- 
tum,  ntrè.  Sali.  Envelopper,  en- 
tourer, investir.  — mœnia  urftis 
ratio  et  fossâ.  Sali.  Entourer  les 
rempart»  d’une  ville  de  fossés  et 
de  palissades. — à latcribus  acicm . 
Ctes.  Prendre  une  armée  en  flanc. 

||  Attaquer,  surprendre.  » Hor. 
Assiéger.  = Opprimer , abuser 
de  son  crédit,  ae  son  pouvoir, 
pour  nuire.  — judicia.  Cic.  Faire 
condamner.  Circumrentus  inno- 
cens  pecwiiâ.  Cic.  Innocent  con- 
damné par  des  juges  gagnés.  — - 
omnibus  necessiütainibus.  Sali. 
Réduit  aux  dernières  extrémités. 
— Tromper,  abuser.  — per  ar- 
bitrum.  Cic.  Surprendre  par.  le 
moyen  d’un  arbitre.  — ignoran- 
tiam.  U.  Jet.  Sc  prévaloir  de  l’i- 
gnorance. ! V ■ »* ;-v  i JriBÊ 

Qrcümvbhtio  , Onis,  f Aug. 
Tromperie,  piège,  »urpri»e. 

CmcuMVENToR,  oris,  m.Lampr. 
Trompeur..  . * 

CîRCUMVXîrTÔRius,o,  um.Aug.  ’ 


circumvenio.  Environné,  entouré. 

CtttGUiwvERSIO,  ônis,  J.  Quint. 
Mouvement  circulaire  , tour,  l ac- 


Digitized  by  Google 


182  cm 

lion  de  tourner  une  choso  en  lûut 

tons. 

Ctact’M  vxssos,  iris,  âtus  sum, 
iri,  pats,  ou  d.  tuer.  Etre  tourné 
autour,  agité  eirculairement;  ai* 
1er,  tourner  autour.  {{  Agiter  en 
rond. 

CiacüMYiaio,  is,  ri,  sum,  thi. 
Plaut.  Tourner.  ||  Faire  tourner, 
agiter  en  rond.  Rola  circumver- 
titur  axem.  Ov.  La  roue  tourne 
autour  de  ton  axe.  ~ Tromper, 
four  ber.  — argento.  Plaut.  Tirer 
par  finesse  de  l'argent  de  quel- 
qu'un. =—  — maïuipium.  Quint. 
Affranchir  un  esclave.  Voy.  Cia- 
conaoo. 

CiacoMViSTio,  fs,  fri,  fium, 
f ré.  P lin.  Vêtir,  revêtir,  couvrir 
autour,  envelopper.  = — remdic- 
Im.  Cic.  Déguiser,  dire  il  mots 
couverts. 

CiacoMVUl,  prêt,  de  cireum- 
reho. 

Cinctmvutcio , fs , art , netwn , 
et  ri.  Lier,  attacher  autour.  — vir- 
git.  Plaut.  Donner  les  étrivières. 

CincoBVÎao,  is,  si,  «uns,  sën. 
Plaut.  Regarder  de  tous  cAtés, 
promener  ses  regards. 

*Cieco»ivALl(TÂ»h.ij,  m.f.  lë, 
n.  is.  if.  Cap.  Autour  duquel  on 
peut  voler. 

Cibcuht&lTto,  4s,  a ri,  arum, 
are.  yirg.  Voltiger  autour. =— 
limina  potentium.  Col.  Faire  la 
cour  aux  grands,  aller  de  porte 
en  porte. 

CiacuBV&LO,  tir.  Jri,  Btum, 
âri.  Voler  autour.  Circumvolat 
nox  tmbrd.  Firg.  La  nuit  enve- 
loppe de  son  ombre.  — ordines. 
Velf.  Parcourir  les  rangs. 

CiBCOMV&LÔTOB  , iris , itas 
sum,  âri , d.  Plia.  Se  vautrer  au- 
tour, s’entrelacer  autour. 

CracüHTblÔTüa,  a,  t un.  Plin. 
part,  de 

Cibcomvoivo,  is,  vi,  fülülam, 
t ’iri.  Rouleranlour.  Soi  eircum- 
rolvitur  armum.  Ving.  Le  soleil 
fait  sa  révolution  annuelle.  Cir— 
aimvolvere  te  arbore.  Plin.  Se 
rouler,  s'entortiller  autour  d'un 
arbre. 

Ciactro,  fs,  M,  itum,  tri.  Stat. 
Aller  autour,  faire  le  tour,  faire 
un  circuit.  # 

Cibcos  , i.  m.  (xfpxvj).  Plin. 
Tour,  circuit,  cercle,  enceinte. 
— coudent.  Cic.  Voie  lactée,  as- 
semblage infini  d’étoiles.  | Cic. 
Cirque,  lieu  ovale  et  spacieux, 
enfermé  de  murailles,  ou  se  don- 
naient à Rome  les  jeux  publics. 
•>»  S.  //.  Les  spectateurs  du 
cirque. ySorte  d'oiseau  de  proie. 

Cibis  , it,  f.  (si'pij.  Ov.  Ai- 
fretlc.QAlouctte,  oiseau. 
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Omis,  a,  f.  (xi/tsfs,  mêler 
l'eau  au  vin).  Plaut.  Bocal,  flacon, 
broc,  vase  où  l’ on  va  quérir  du  vin . 

Clanismes,  IÏ,  m.  Inter.  Po- 
tier de  terre. 

CianÀTtrs,a,  um. Quia  les  che- 
veux bouclé*  ou  frisés.  Cirrati, 
Pcrs.  et  Cirrata  caterva.  Mart. 
Ecoliers,  bande  d'écoliers, ||Fran- 
gé , valu,  velouté. 

Ciaans,  etc.  P.  Crains , etc. 

Clam,  ôrum,  m.pl.  Plin.  Hup- 
pes dos  oiseaux  .||  Filets  des  polypes 
et  des  sèches , poissons. 

CibbIobb,  a,  um.  Cf. Qui  a une 
tonife  ou  un  toupet  de  cheveux . 

Claies,  i,  m.  Mart.  Boucle  de 
cheveux.  § Pliœd.  Frange. 

Ciasjes , os,  f.  Mandragore, 
herbe. 

Cissiow,  lï,  n.  (slfoiet).  Plin. 
Buolose,  herbe, 

CiasAciia,  #»,/.  Cels.  Hernie, 
descente. 

Cis,  prép.  qui  gouv.  l'BCC.jJDe- 
çà,  au  deçà,  en  deçà.  — undiauè. 
Plaut.  Deçà  et  delà , de  côté  et 
d'autre.  «■  — paucot  dieu.  Plaut. 
Sous  peu  de  jours.  | Tac.  Entre. 

CisALpHcos.  Inscr.  et  Cissi.pl- 
srs.  a,  um.  Cic.  Qui  est  en  deçà 
de»  Alpes,  par  rapport  à Rome. 

Cnil,  tris,  n.  Riz , aorte  de 
grain. 

CfstÂBins,  lï,  m.  V.  Jet.  Qui 
mène  une  chaise  de  poste,  pos- 
tillon. ||  Inter , Faiseur  de  chaises 
de  poste. 

CtsiaiLiTBS,  a,  m.  Plin.  Sorte 
de  vin  doui. 

CTsicm  , iï,  n.  Fitr.  Chaise  de 
poste , cabriolet. 

Cismoittahus  , a,  ■ un.  Plin. 
Qui  est  situé  ou  habite  eu  deçà  des 
montagnes. 

‘CisôaieM , iï,  n.  Feg.  Cou- 
teau, tranchant. 

Cispxllo,  is .puli.puUum ,liri. 
Plaut.  Pousser  en  deçà,  empê- 
cher de  passer  outra. 

CisaninsHos,  a.  um.  Os.  Qui 
est  en  deçà  du  Rhin. 

Cisss  . a.f.  Une  des  Iles  Ab- 
syrtides,  dans  l'archipel  illyrien , 
auj.  Pago.  3 Ville  au  N.  E.  de  la 
Tarraconaîse,  aujourd. GuisJona 
(Catalogne). 

CisssnTiTEitüs,  ï,  /.  Plût.  Se- 
conde espèce  de  cyclamen . plante. 

Cisssao*,  i,n.  Plin. F.ùxrvs. 

Cissli , orum.  m.pl.  Peuple» 

ui  habitaient  le  nord  du  Pont. 

Autres  peuples  de  la  Susiânc. 

Ctssîns,  is,  f.  Plin.  Pierre  pré- 
cieuse qui  ressemble  à la  feuille 
du  lierre. 

Cissus,  i,  m.  (uni;}.  Plin. 
Lierre,  aurtout  ce.lui  qui  se  sou-  j 
tient  dé  lui-même , plante  arbo- 
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reseenté.||Vÿie  dé  Thêaêé.fPdrt 

de  l'Ionie , près  d'Erylhréc 

CissvaiuM.iï,  n.(x\7oi;).Macr.' 
Tasse  de  bois  de  lierre. 

CllTA,  œ,  f.  (s'vrVi).  Plin.  Pa- 
nier, manne,  corbeille. )|/uv  Caisse 
à livres.  ||  Ctc.  Botte  où  les  juge* 
mettaient  leur  avis.  Ij  Scrutin. 

ClStAITICH,  |Ï,II.  (ip«5,  pain). 
Bibl.  Corbeille  au  pain. 

Cistblla,  a.f.  Ter.  dim.  de 
cista  Petite  boite,  cassettt;écrln. 
| Ad  Hcr.  Urne  dans  laquelle  Ici 
citoyens, à Rome, déposaient  le 
bulletin  qui  exprimait  leur  vote. 

CiSTtLLÂatcs,  a,  um.  Plaut. 
Qui  appartient  aux  petits  paniers. 
||  Qui  en  porte. 

CtSTtLLATRUt,  tell,  f.  PlaUl , 
Esclave  chargée  du  soin  des  co t* 
beilles  où  les  dames  romaines 
serraient  divers  objets  relatifs  h 
leur  toilette. 

CistillÜla,  a,  /.  Plaut.  dim. 
de  cisUlta.  Petit  coffret , petite 
cassette. 

CiSTlaHs,  a,  f.  (cis  terrena, 
sous  terre).  Fest.  Plin.  Citerne, 
réservoir  d’eau  de  pluie. 

CtsTKéafmis,  a,  um.  Col.  ne 
citerne. 

Cisrnos,  l,  m.  Plin.  Arbrisseau 
qui  produit  le  labdanum. 

ClJTtaltltS , is,  m.  Pomp.  Jtt. 
Qui  est  en  deçà  du  Tibre. 

CutTïêr  , Mart.  — oaa , fd. 
et  CtîrôrH  bevs,a,um.Cic.(t  '(TT t», 
panier;  y fp» , porter).  Qui  porte 
un  panier.  I Fitr.  Espèce  de  ca- 
riatide. 

C.tsTÔrnôaes , i,  m.  Cic.  Pièce 
de  monnaie  d'Asie , dont  r em- 
preinte était  une  c.orbeillesacrée. 

Cirrêts,®,/’.  M.  dim.deciïra. 

CtSTOS,  l,  m.  (*i'jtO{).  Vessie. 
J Noyau  d'olive.  J Ciste,  arbris- 
seau dont  on  tire  l'hyporistis. 

CÏTÂriM.adv.  Hirt.  A la  hâte, 
en  diligence,  avec  vilessc.||Qtiûit. 
Avec  volubilité. 

* CTtâtôbiüh,  it,  n.  Cod.  Cita- 
tion en  justice. 

CItïiüs,  a,  um,  part,  de  cita. 
||Ema  violemment. — vultus  ira. 
Sen.  Visage  troublé  par  la  colère. 
||  Hâté,  pressé,  précipité,  rendu 
rapide.  — Bhtnui  fertw  per fines. 
Cas.  Le  Rhin  coule  avec  rapidité 
«tir  les  frontières.  Citalior  imbri- 
bus  amuis.  Liv.  Fleuve  rendu  plus 
rapide  par  Icsplulcs.  — permd.  — 
Euro.  S.  11.  Plus  vite  qu'un  trait. 
Plus  léger  ipic  le  vent.- — projiun- 
lialin.  Quint.  Volubilité  de  pro- 
nonciation. 

CïtSma ,a,f.  (*'tl«,  pie;  fyi*», 
parler).  Fest.  Marionnette  ridicule 
qu’on  faisait  parler  pour  divertir 
le  peuple  dans  les  fêtes  publiques. 
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t CYtÉrior,  m.  f.j  tus,  n.  bris, 
compar.  tic  l'inus.  citer.  Cic.  Ci- 
téricur,  plus  en  deçà. — Hispania. 
Nep . L'Espagne  extérieure,  en  deçà 
de  l’Ebrc.  Citeriora.  Cic.  Les  cho- 
ses dïci-bas.  — * nondùm  audieba- 


mus.  Cic.  Nous  n’étions  pas  encore 
informés  de  ce  qui  se  passait  plus 
près  de  nous. || Moindre , inferieur. 

CYtÜRIÙJ,  adv.  Sert.  Moins  qu’il 
ne  faut,  qu’on  ne  doit. 

CÏTHÆnoîi,  5 ntt.  Ov.  LeCithé- 
ron,  partie  du  mont  Parnasse 
consacrée  à Racrhus. 

* Citiiago,  luis j f.  Suct.  Ivraie, 
licrl)e. 

CYtiiXr  a , a,  f.  (xiQa'pa).  Ilor. 
Luth,  harpe,  instrument  à cordes. 

CYTnXtiicBK,  tais,  m.  V oy . 
Citii  AlltSTA. 

CYthXris,  idis,  f.  V.  Cidaris. 

CYthabisma,  ilis,  n.  Plaut. 

Son  , jeu  de  harpe. 

Cïtharista,  a,  m.  Cic.  Joueur 
de  harpe. 

CYtiiarîstria,®*/!  Ter.  Joueu- 
se de  harpe. 

CYthXmzo,  âs,  àvi,  atam , are. 
Nep.  Pincer  la  harpe. 

CYtIIaIKBDA  , CE,  f.  (xtOxtxt, 
harpe  ; chanter).  Inscr.  Fem- 
me qui  chante  en  s’accompagnant 
de  la  harpe. 

CÎTnXiuF.DÏcc31a,  um.  Qui  con- 
cerne la  harpe. 

CYtuarcf.dus,  i,  m.  Celui  qui 
citante  en  s’accompagnant  de  la 
harpe. 

CmiXRUS,  i,  ct.  P lin.  Poisson 
de  mer  nommé  folio  à Rome. 

CYtYmè  , adv.  Prise.  Très- 


promplement. 

CYtim  os,  a,  uct,  superl.de  l’inus. 
citer.  Fort  en  deçà , très-voisin  de 
nous.  Luna , quee  citima  est  ter- 
ris. Cic.  La  lune,  l’astre  le  plus 
voisin  de  la  terre. 


CYtior  ,m.f..  ius,n.  bris.  Plaut. 
Plus  rapide,  plus  prompt. 

CYtYkes  , Mi,  omtt,  g.  Dlom. 
Qui  a le  pied  agile. 

CTtYrémis  , m.  f.,  mi,  n.  is. 
^ifirr.Qui  va  vite  à l’aide  de  rames. 

Citium,  ii.  n.  Ville  de  Fllede 
Cypre,  patrie  du  stoïcien  Zénon; 
auj.  Chili.  - 

ClTù,adv.  Vite,  à la  hâte,  en 
diligence,  incessamment,  bien- 
tôt. Ciliùs  clicto.  yirg.  Plus  vite 
que  la  parole.  — Noto.  Virg.  — 
que  le  vent.  Quàm  citissimi  po- 
test.  Plan/.  Le  plus  tôt  possible. 
|| Ciliùs  çuàm.  Cic.  Avant  que, 
plutôt,  nue , préférablement  à. 
f|  Ter.  Aisément. 

CTto,  as,  àvi,  àtum,  ilri,  fréq. 
de  cieo.  Mouvoir,  exciter,  pro- 
voquer. — urinant.  Cels.  b aire 
Uriner.  — ■ alrum,  Plia.  Purge* 


err 

||  Pousser,  produire. — palmitem. 
Col.  Pousser  un  fet , un  rejeton. 
|| — canin:  uni.  Cic.  Chanter  un  air, 
— ab  ovo  usque  ad  nmla.  ILor. 
Chanter  d’un  bout  à l’autre  du  To- 
pas, [j  Pousser,  animer,  hâter.  — 
eifuum.  Cœs.  Pousser  son  cheval 
à toute  bride, — gradum.  Cl.  Dou- 
bler le  pas.||Appelcr,  citer  en  jus- 
tice, sommer.  — senatum.  Liv . 
Convoquer  le  sénat.  — testent  in 
rem , in  re.  Cic.  — re.  Plaut.  Ap- 
peler en  témoignage  sur  un  fait, 
faire  assigner  en  témoignage.  || 
Alléguer,  nommer,  énumérer, 
proclamer.—  auctores.Cic.  Citer 
desauteurs. — victorem.  Nep. Pro- 
clamer vainqueur. 

Citra  , prép.  qui  gouverne  l’acc. 
Deçà,  en  deçà. — ti  h en  u/n.  Cas.  En 
deçà  dn  Rhin.  — terliam  sylla- 
bam  à poslremà.  Quint.  Avant 
l'antépénultième. ||  Sans.— fasti- 
dium.  Plia.  Sans  dégoût. — auc- 
toritatem  sert  aids.  Cic.  Sans  l'au- 
torité du  sénat. — sudorern.  Cels. 
Sans  suer.  j|  Hors,  hormis,  ex- 
cepté.— cpec'taculomm  dies . SUet. 
Hormis  les  jours  de  spectacle. 
||  Contre.  — spem.  Flor.  Contre 
toute  espérance,  —morem.  Gell. 
Contre  l’usage.  || — quhm.  Ov. 
Moins  que,  autrement  que.ljadv. 
Deçà,  en  deçà.- — pauc is  rnillibus. 
Liv.  Quelques  milles  en  deçà. 

CiTnÂGO,  mis,/,  üiod.  Mélisse, 
herbe. 

CitrÂTüs,  a,  um  ( citrus ).  Plin. 
Enduit  d'huile  de  citroD.||  (citrix). 
Situé  en  deçà. 

Citrea,  ee,f.  Plin . Citronnier. 

Citrëtüm  , i,  n.  Pâli.  Lieu 
planté  de  citronniers. 

ClTAKCM  , ».  Plût,  et  ClTRIOM  , 
ii,  n.  Diosc.  Citron , fruit  du  ci- 
tronnier. j[  Bois  de  citronnier.  || 
Huile  de  citron. 

CrrnRus,  a,  um.  De  citronnier. 
Cil  rca  mensa . Cic.  'Fable  de  bois 
de  citronnier.  ~-ma!a.  Plin.  Ci- 
trons ou  limons. 

CitrYnos,  u , um.  Plin.  Ci- 
trin  , de  couleur  de  citron. 

Citrius,  ii,/.  Pall. Citronnier. 

ClTRÔ,  adv.  ne  s’emploie  qu'a- 
vec ultro.  Ultra  citrbque.  Cic. 
De  part  et  d’autre. 

Citrôsus  , a,  um.  Ncev.  Qui  a 
l'odeur  du  citron,  ou  les  veines  du 
bois  dte  citronnier. 

ClTRüM,  i,  n.  Plia,  (xlrpov). 
Bois  de  citronnier.  ||  Tout  ouvra- 
ge en  bois  de  citronnier. 

Citrus,  i,f.  Diosc.  Arbre  d’A- 
frique dont  le  bois  sent  le  ci- 
tron , et  qui  ne  porte  point  de 
fruit.  ||  Plin.  Citronnier,  ar- 
bre. ||  Mart.  Bois  de  citronnier. 
CÏTuià,  a dr.dpul.  dira,  de cità. 
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CÏTU3,  a,  wn,  part,  de  cieo, 
Mû,  poussé,  incité,  provoqué, 
pressé.  Cita  alvus.  Cels.  Ventre 
lâché. ||  Cic  .Vite,  soudain . prompt. 
Citus  iticetsus.  Sali.  Démarche 
précipitée.  — cquo.  Tac.  Cavalier 
agile. — pes.llor.  Ïambe,  pied  bref. 
Cita  mors. Hor.  Mort  prématurée. 

CÎTÜ5,  a,  ton.  Divfté. 

Ctus,  ii,  m.  Fleuve  de  Thracc. 
||  Ville  et  riv.  de  Bithynic. 

Cxvaro  , Unis,  ct.  Chambéry, 
cap.  de  la  Savoie,,.  . 

Ci vi,  prêt,  de  cieo. 

Clvïcus,  a,  um , Hor.  Civique , 
de  citoyen , de  ^té.  — motus.  Hor. 
Emeute  populaire.  Civicum  jus. 
Hor.  Droit  civil.  Civica  corona, 
Cic.  ou  civica  seul.  Quint.  Cou- 
ronne civique  accordée  à celui  qui, 
dans  un  combat , avait  sauvé  la  vie 
à mi  citoyen. — bella . Ov.  Guerres 
civilcs:  • . . 

CtYÏi.is,  ni.  f. , le,  u.,  is.  Ci- 
vil, de  cité  , de  citoyen. — quet'- 
cus.  Firg.  Couronne  civique. 
Pro  civili  parte.  Cic.  Autant 
qu’un  citoyen  peut  le  faire.  || 
Politique.  — scienlia.  Quint.  Art 
de  gouverner.  Ciu'œ  civiles . Hor. 
Les  soins  du  gouvernement.  || 
Commun  , ordinaire  , d'usage 
dans  les  cités.  Civili  sermoue  tili. 
Suet.  Se  servir  d’un  laugage  po- 
pulaire.=»^ui>it.Populaire,  aimé 
du  peuple.  j|  Qui  convient  à un 
citoyen,  qui  a la  modération  , le 
ton  d’un  simple  citoyen  : de  là, 
civil,  honnête  , poli.  Civilem  se 
agere.  Suet.  Affecter  les  manières 
d’un  simple  citoyen.  Quid  ilia 
civilius?  Ov.  Quoi  de  plus  po- 
pulaire que  ce  prince?  q * 
CîvïlYta?  , âtis  ,f.  Quint.  Po- 
litique , science  du  gouverne- 
ment. j|  Suet.  Conduite  qui  con- 
vient à un  simple  citoyen  ; modé- 
ration, civilité,  obligcanco,  poli- 
tesse. ||  Egalité  de  droits  civils. 

CïvïlYtsr  , adv.  Cic.  Comme 
il  convient  à un  citoyen.  j|  Juv. 
Avec  l’égalité  requise  entre  ci- 
toyens. if  Dig.  Suivant  les  droits 
des  citoyens.  ||  Ov.  Avec  modé- 
ration, civilité.  *■  • 

Clvis , is,  ct.  (coi vis,  de  coire). 
Citoycp,  membre  de  l’état,  cita- 
din. — meus.  Cic.  Mon  conci- 
toyen. — adscriptitius . Cic.  A qui 
l’on  a donné  depuis  peu  le  droit  de 
cité.  Civem  asciscerc.  Cic.  Rece- 
voir au  nombre  des  citoyens. 

CïvYtas,  ùtis , f.  Réunion  de 
citoyens,  corps  politique,  état, 
corps  de  nation . — populuvis.PUn. 
Etat,  régime  démocratique.  6W- 
tatibus  in  rcliquis  urbes  incen- 
duntur.  Cas.  On  brûle  les  villes 
dans  les  autres  contrées.  i|  Coin- 
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muuc , cité.  j|  Ad  lier.  Adminis- 
tration civile  , magistrature.  || 
Droit  de  cite.  Civitati , in  ci\> Lut- 
tent , civilate  ascribere , ou  ciW- 
tate/n  alicui  impertiri  , largiri, 
nu  civilate  alifptcm  do  tiare.  Cic. 
Donner  le  droit  de  cite.  Civita- 
teni  cripere ,adimere . Cic.  L’ôtcr. 
— ami  itéré*.  Cic.  Le  perdre.  — 
usuipare . Suct. — furari.  Cic. Ob- 
tenir par  surprise  le  droit  de  cité, 
prendre  à tort  le  titre  de  citoyen. 

CIvÏtâtCl*.  , œ «Sien.  Droit 
de  cité  dans  une  bourgade.  || 
Apul.  Bourg,  bourgade. 

*Cixius,  ii  , m.  Cigale,  insecte. 

CL 

ClXbula  , ce  y f.  Farr.  Voi- 
ture d’osier,  de  branches  entre- 
lacées. Foy.C  LAVOLA. 

ClXbux.Âris  cursus , ni.  Theod. 
Sorte  de  transport  concédé  aux 
soldats  dans  les  mouvemens  de 
troupes. 

Clacendjx  , ïcis,  /.  Fest. 
Sorte  de  coquillage. 

ClÂDRS  , is  , /.  ( xlaw , briser  ; 
xlxooÿ,  rameau).  Dégât,  désas- 
tre , ravage  , ruine  , destruction 
causée  par  un  ouragan.  = Perle , 
dommage  , calamité.  — deitrœ 
m a/ tus.  Liv.  Perte  de  la  main 
droite.  — domds.  Sali.  Extinc- 
tion d’unefamille.=Défaite , dé- 
route , malheurs  de  la  guerre. 
Clade  oiuui  Grœcos  vaslavit. 
Curt.  Il  fit  aux  Grecs  tous  les 
maux  imaginables.  = Celui  qui 
cause  de  grands  malheurs.  — 
Libyœ . F irg.  Le  fléau  de  T A frique. 

Clam  , prép.  qui  gouverne 
l’ace,  ou  l’abl. , et  le  gén.  dans 
Plaute.  ( celo  ).  A l'insu  , en  se 
cachant. — patrem.  Ter. — patris. 
Plaut.  A l’insu  du  père.  — iis. 
Cic.  A leur  insu.  — me  est.  Ter. 
J’ignore.  ||  adv.  Cic.  A la  déro- 
bée, secrètement.  — ferre  tram. 
Liv.  Cacher  son  ressentiment. — 
fore  speravi.  Plaut.  Je  me  suis 
flatté  qu’on  n’en  saurait  rien. 

ClImâtor  , ôris ,m.  Cic.  Grand 
crieur , criailieur  , qui  lait  re- 
tentir Je  barreau  de  ses  cla- 
meurs. ||  Mart.  Officier  chargé 
d'appeler,  d’inviter. 

ClÂmÂtorius  , a , um.  Plin . 
Qui  sent  la  criaillerie,  qui  cric, 

Îui  clabaude.  Clamatoria  avis. 

fUn.  Oiseau  dont  les  cris  sont 
de  mauvais  augure.  = Clamato- 
rium  gémis.  Cic.  Style  de  décla- 
matcur,  qui  sent  la  déclamation. 

ClâmÂtds,  a,  um  y part,  de 
clamo.  Mart.  Invité.  ||  Slat.  Ap- 
pelé pour  la  dernière  fois , mort. 
||  Stat.  Qui  retentit  de  cris.  , 
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ClâmÏtÂtio  , Suis , f.  Plaut. 
Criaillerie,  elabauderie. 

ClÂmÏTo  , ôs , àri , aluni , are , 
fréq.  Crier  beaucoup  .et  souvent , 
criailler  , ciabauder.  — caricas. 
Cic.  Crier  des  ligui*s  sèches  à ven- 
dre. |j  Plaut.  Appeler.  ||  Muer. 
Prononcer  à haute  voix.  ||  — 
questu  vano.  Phœd.  S’épuiser  en 
plaintes  inutiles.  ==»  Superciliu 
penilùs  abrasa  clamitare  callidi- 
tatem  videntur.  Cic.  Des  sourcils 
tout  à fait  rasés  semblent  annon- 
cer la  fourberie. 

Ci.Âmo  , à*  j âvi,  ùtum , ùrë. 
(«W  Çw  , crier  comme  les  oies). 
Cic.  Crier,  parlera  haute  voix, 
élever  la  voix  , hausser  le  ton.  || 
Appeler  , nommer  , invoquer  , 
demander  à grands  cris.  ||  Pro- 
clamer , publier , soutenir  hau- 
tement.— se  civem.  Cic.  Se"  dire 
citoyen.  Clamari  temerarius . Cic. 
Etre  qualifié  de  téipéraire.  ||  — 
naso.  Plaut.  Ronfler  bien  fort. 
==  Slat.  Retentir. 

Clâmor  , ôris , m.  Cic.  Cla- 
meur , cri.  CLunoreni  tollere. 
Liv.  Pousser  un  grand  cri.  || 
Acclamation  , cri  de  joie  etd’ap- 
probalion.  ||  Cic.  Huée  , sifflets. 
||  — avium.  JLucr . Chant,  des 
oiseaux.  — — montium.  Retentis- 
sement des  montagnes. 

Ci.AMÜs&,adv.Qui/it.  En  criant, 
d’un  son  criard,  en  criaillant. 

ClÂmôsus,  a,  um.  Stat.  Qui 
retentit  de  clameurs.  ||  Quint. 
Oui  se  fait  à grands  cris.  ||  Mart. 
Qui  a l’habitude  de  crier , criail- 
leur , clabaudcur.=  — midœ  He- 
borus.  S.  lt.  L’Ebre  aux  eaux  re- 
tentissantes. 

Glancülârkis  , a , um.  Qui  se 
cache , qui  ne  veut  pas  être  connu  ; 
inconnu.  — poeta.  Mart.  Poète 
anonyme. 

ClaucSlô  , Macr.  et  Clakcô- 
lùm.  Hor.  prép.  et  adv.  F.Ç,hkvi. 

Clandestïkô,  adv.  Plaut.  Clan- 
destinement , à la  dérobée. . 

Clandhstïmüs,  a,  um.  ( clàm ). 
Cic.  Clandestin  , secret , caché. 

Clango  , is , nxi,  ^ët'ë  (xïdyyu). 
T.  Fl.  Faire  retentir,  sonner  de 
la  trompette.  ||  Audi.  Ph.  Crier 
d’un  ton  aigu.  *=*  Acc.  Retentir 
(parlant  de  la  mer). 

Clan  cor. , ôris  , m.  F irg.  Son 
aigu  ou  glapissant.  — tubarum. 
V irg.  Son  des  trompettes.  ||  Cic. 
Cri  de  l’aigle  , de  la  grue  , de 
Poie  et  d’autres  oiseaux. 

ClXnis,  is,  m.  S.  lt.  Petite riv. 
d’Etruric  , auj.  la  Chiaua. , 

OA  Mrs  , //y  m.  F irg.  Petit  fl. 
de  la  Campanie,  auj.  le  Clanio. 
||  Le  Clain , rivière  du  Poitou. 
(Vienne).  ||  Nom  d’un  géant. 
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CLÀni , adv.  Clairement,  avec 
clarté.  — occidere.  Col.  Se  cou- 
cher avec  le  jour.  H Plaut.  Avec 
un  son  clair.  Clarissimè  audire. 
Plin.  Avoir  le  sens  «le  l'ouïe  très- 
subtil.  ==  Clairement,  évidem- 
ment , distinctement,  intelligible- 
ment , en  termes  clairs  et  précis.  || 
Mart.  Ouvertement , franche- 
ment. 

CLÂnEo,ës,  ui,rêre.  Cic.  Etre 
ou  paraître  clair.  = Lucr.  Etre 
clair,  évident,  distinct,  intelli- 
gible. Clarct  hoc  rnihi.  Cl.  Il  «îst 
clair  pour  moi.  ||  Cic.  Jeter  une 
vive  clarté , briller.  = Cic.  Se 
distinguer , être  illustre. 

Clârrsco  , is , scëre , n.  Tac.  S’é- 
clairer, s’éclaircir,  devenir  clair. 
= Devenir  évident , manifeste. 
Clarescit.  Macr.  11  est  clair,  évi- 
dent, etc.  ||  Devenir  plusdistinct. 
Clarescwit  sonitus.  Firg.  Le  brait 
s’approche.  ||  Devenir  brillant. =* 
— magnis  inimicitiis.  Tac.  Se 
faire  un  nom  en  attaquant  des 
hommes  puissans. 

ClÂrïcïTO,  «s,  âvi,  atiun , 
àrc.  (clarè,  cito).  Lucr.  Citer  à 
haute  voix. 

* Clârïfïcâtio  , ônis  yf.  Aug. 
Résurrection  glorieuse. 
-ClÂrYfYco,  âs  , âvi  , âtum  , 
àrë.  Plin.  Eclaircir,  rendre  clair, 
clarifier  .=Z.acf . Glorifier,  rendre 
illustre. 

ClÀrYfYcus,  a,  um.  Cat. Clair, 
qui  donne  de  la  clarté. 

ClÂbYgÂtio  , ônis  , f.  Plin. 
Déclaration  de  guerre  en  cas 
de  non-satisfaction.  ||  Demande 

Kubliqye  en  réparation  d’injures. 

Liv.  Droit  de  représailles , 
repr<£saillcs  , droit  de  nrise  de 
corps  ou  de  saisie  des  biens.  || 
Amende , taxe. 

ClârYgo  , âs , âvi , âtum  , âre. 
( clarè  ago ).  Plin.  Déclarer  la 

Îuerre  par  un  héraut  , faute 
e voir  accéder  à une  demande 
préalable  de  satisfaction.  U User 
de  représailles,  demander  ou 
se  faire  faire  raison  d’une  injure 
ou  d’une  injustice. 

Cl.ÀRisoNUS  , a , um.  Cic.  Qui 
rond  un  son  clair, aigu,  perçant. 

Clârissïmâtüs. , us,  m.  Amm. 
Dignité  de  ceux  qui  avaient  le 
titre  de  clarissimè. 

Clârïtas,  ûtisyf.  Clarté,  lueur, 
lumière,  brillant , éclat.  Clari- 
talem  oculis  afferre.  Plin.  Eclair- 
cir la  vue.  ||  — vocts . Cic.  Son 
clair  de  la  voix.  = Réputation  , 
excellence , estime , dignité. — g-e- 
neris  ou  nascendi.  Quint.  Nais- 
sance illustre. — t'erum  bellicarum . 
Flor.  Gloire  des  armes. — litiera - 
rum.  Plin.  —littéraire.  Inclari - 
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tcte  esse.  Plin.  Avoir  de  la  répn-  signer  le*  tcstamens.  «—  tcrip-  S'il  y a quelque  défaut  dans  mon 
talion;  être  dans  un  rang  élevé,  tor.  Gell.  Auteur  classique,  au  style.  = Etre  inférieur,  /«comce- 
Nunc  ipsa  claritas  herbartun  di - premier  rang.  ]|  Marin,  homme  did  maximè  claudicamus.  Quint, 
cetur.  Plin.  Maintenant  Ion  va  de  mer,  matelot,  homme  d’équi-  Cestdans  la  comédie  surtout  que 
parler  des  herbes  les  plus  oon-  page,  rameur,  tout  homme  ser-  nous  sommes  inférieurs, 
nues.  ||  Quint". Clarté  du  discours,  vaut  dans  la  marine.  ClàudIgo,  inis  , f.  Veg.  et 

ClârItûdo  , ïnis,f.  Gcll.  Sait.  ClassIchs  , a,  um.  Prop.  Na-  ClaudItas,  àtis,f.  Plût.  Le  dé- 
Voy.  Claritas.  val , de  marine,  qui  la  concerne,  faut  de  boiter. 

* ClàiItùs,  adv.  Cels . Voy.  Classicum  bcllum.  Prop  Guerre  Claûdius,  a,  u/n.De'Claiidius. 
Clarâ.  de  mer. — certarncn.  Vell.  Com-  Claudia  aqua.  Eau  du  Téveron 

‘ClÂrjüs,  ii,m.  Fifre.  bat  naval.  J — horror.  Ov.  Son  qu’Appius  Claudius  fit  venir  à 

Cilit.\vsta,um.Virg.  De  Cia-  terrible  de  la  trompette.  Rome.  — via.  Branche  delà  voie 

ros  ; surnom  d’Apollon.  Classis  , is  , f.  (calassis  , de  Flaminia. — tribus.  Liv.  Une  des 

Clâro  , âs,  àvi,  àtum  , Qrë.  xtàai*  , convocation).  Classe,  tribus  de  h campagne. — charta. 
Stat.  Illuminer,  éclairer. ^Jjicr.  rang , ordre  , compagnie. — agri-  Plin.  Papier  plus  fort , invente 
Eclaircir,  rendre  clair,  ma  ni-  colarum.  Co/.Troupc  de  paysans,  sous  le  règne  de  Claude,  et  qui 
Teste.  = 7/or.  Rendre  jdluslre  , -^puerorum.  Quint.  Classe  d’éco-  remplaça  Vaugusta,  plus  fin, 
donner  de  la  célébrité.  “ liers. — primœ  homines.Gell.  Ro-  mais  qui  buvait. 

ClÂror,  ôris,  m.  Plaut.  Voy.  mains  de  la  première  classe  , qui  Claudo,  is,  si,  sum , derë 
Claritas.  avaient  au  moins  ia5,ooo  fr.  de  (xitjfÇw;  fut.  a , xlatj»  ).  Cic. 

ClLros  , ils, /.  Ville  d’Ionie,  bien. — quintœ — .Cic.  Gens  delà  Clore,  fermer.  — animant  laque  o . 

||  Ov.  Ile  de  la  Méditerranée.  cinquième  classe  , de.  néant,  de  Ov.  Etrangler.  — fugamhostibus . 

Cl  Â rus  , a,  um.  Cic.  Clair,  bas  lieu , prolétaires.  Classem  du-  Liv.  Couper  la  retraite  à l’en- 
scrcin  , lumineux,  transparent,  cerc.  Quint.  Etre  à la  tète  des  nemi.  Clausus  ensis.  Luc.  Epée 
Clarissima  ntundi  lumina.  Vire,  gens  de  son  rang,  avoir  la  pre-  dans  son  fourreau.  Clausum  mare. 
Les  plus  brillantes  lumières  du  mière  place  de  sa  classe.  ||  (xaîw; , Cic.  Mer  fermée  à la  navigation 
monde  , c’est-à-dire , le  soleil  et  cordage).  Flotte , armée  navale , par  l’iiivor , le  temps  de  l’hiver.  =* 
la  lune.  fl  Clara  voce.  Cic.  A vaisseau.  — lunata.  Luc.  Flotte  Clausq  domus  pudori.  Cic.  Mai- 
haute  voix.  Clair,  ouvert,  disposée  en  croissant.  Classem  ar^  son  où  la  pudeur  ne  peut  trouver 
manifeste.  Ccecis  hoc  satis  cia - mare.  Virg.  — instruere.  Cic. — accès,  f Virg.  Resserrer.  ||  Stat. 
rutn  est.  Quùtt.  Cela  est  clair  /tarare.  Cic.  Equiper  une  flotte.  Couvrir,  enclore,  environner, 
même  pour  les  aveugles.  « Re-  '|  Toute  sorte  d armée,  de  corps  Oppidum  clausum  operilus.  Htrt . 
nomme,  illustre,  céli*brc,  cou-  d’armée. — procincta.  Fest.  Ar-  Ville  assiégée,  enfermée  par  les 
sidérable.  — sanguine.  Virg.  méc  rangée  en  bataille.  travaux  des  assiégeât»,  fl  san- 

D'unc  naissance  illustre.  Claris - Clastidium,  iï-  n.  Ville  delà  guinem.  Plin.  Arrêter  le  sang.  =* 
ximus.  Lampr.  Clarissime,  titre  Ligurie,  auj.  Casteggio  (roy.de  — Jlalus.  dat.  S.  h.  Rabattre 
de  dignité  du  Bas-Empire.  — Sardaigne).  l’orgueil  de. — rem  familiarem. 

ordo.  Vopisc.  Le  sénat.  Clâthro  , âs , àvi,  àtum,  àrc.  Cic.  Ménager  son  bien* — sertis 

Clârus  fous , fis , m.  Claire-  Col.  Griller,  mettre  des  jalou-  pedibus.  Ifor.  Enfermer  dans  un 
Fontaine,  en  France  (Eure-ct-  sies , fermer  de  treillis , de  bar-  vers  hexamètre.  ||  Terminer, 
Loir),  fl  Shelburn , en  Angleterre,  rcaux.  achever,  finir. — cernas.  Mart. 

Classia uni ma/nmia , œ ,j .Nom  ClÂturum , * , n.  Prop. et  Cla-  Etre  servi  à la  fin  du  repas. — 

forgé  par  Plaute  pour  exprimer  thrüs , »,m.  /for.  clô-  agmen.  Liv.  Faire  l’arrière-garde. 

le  pays  des  Amazones,  qui  n'a-  turc , do  xta«Çw,  fermer).  Grille,  Il  Apul.  Se  terminer, 
vaient  qu’une  mamelle.  jalousie , barreaux,  fl  Col.  Herse,  * Claudo  , is , derë.  Am.  Voy. 

Classiarii  , ôrum , m.  pl.  Caes.  râteau.  Claüdico. 

Soldats  de  marine.  )j  matelots,  Claudastir  , tri,  m.  Un  peu  Claudus,  a,  um.  Cic. Boiteux, 
marins.  boiteux.  qui  cloche;  estropie,  qui  marche 

Classiâriüs  ,a,um.  Ors.  Qui  * Claudio,  is,  dëre,  n.  Catcil.  avec  peine.-—  deus.  Le  aieu  boi- 
concernc  la  marine,  qui  appar-  For.  Claüdico.  teux  , Vulcain.  — vidnere.  Virg. 

tient  à la  marine.  |)  Apul.  Qui  est  Claudia  castra , ôrum , n.  pl.  Boiteux  d’une  blessure.  — altero 
diligent,  toujours  prêt.  Glocestcr,  ville  d’Angleterre.  pede.  Ncp.  Boiteux  d’un  pied.  =** 

ClâssIcen  , wis  , m.  Voir.  ClaüdiIlis,  m.  J. , le , n. , is.  Clauda  carmina  alterno  venu. 
Trompette,  celui  qui  sonne  de  la  Ctaudialeflaminium.Tac.Sacer-  Ov.  Poésies  composées  de  vers 
trompette.  doc«  en  f honneur  de  Claude,  hexamètres  et  pentamètres  (le 

ClassIc&la,  n?,/.  Cic.  Esca-  ClauwÂnu^,<i,u/7i. DeClaude.  pentamètre  étant  plus  court  que 
dro , escadrille.  , —comefa.  Comète  qui parnt  l’hexamètre,  les  vers  semblent 

Classicum  , i,  n.  (pour  calas-  sous  son  règne.  Claudiana  toni-  boilcr  de  deux  en  deux).  — 
sicum , de  calo).  Ors.  Son  de  la  trua.  Fest  .Tonnerres  de  théâtre,  orutio.  Quint.  Période  défec- 
trompette , signal  qu'elle  donne,  inventés  par  Claudius  Pulchcr.  tueuse. — navis.  Liv.  Navire  dés»- 
Classica  cancre  receptui.  Çats.  Claudîcâtio,  Unis  J.  Cic.  Action  gréé  , désemparé  , dégréé.  — 

Donner  le  signal  de  la  retraite  de  boiter,  démarche  de  boiteux,  fides.  S.  It.  Foi  douteuse, 
avec  la  trompette,  fl  Virg.  Trom-  ClaudÎco  , às,üvi , àtum , ârc.  Clausi  , prêt,  de  claudo. 

pette , instrument.  Cic.  Boiter, être  boiteux,  cio-  Cl  a n str  â n i v s , a,  um.  De 

ClassIcus,  i,  m.  Varr.  Trom-  cher.  ==  Gauchir,  n’aller  pas  clôture,  de  serrure. — arttfex. 
pette,  celui  qui  convoquait  les  droit.  — in  officia.  Cic.  Ne  pas  Lampr.  Serrurier,  faiseur  de  clefs 
citoyens,  fl  GeU.  Citoyen  de  la  remplir  scrupuleusement  ses  de-  et  de  tout  ce  qui  sert  â fermer, 
première  classe,  dans  laquelle  votrs.*=  Etre  défectueux.  Si  quid  ClaustrImüs  ou  ClavstrItu- 
on  prenait  les  témoins  pour  inoratione  nostrd  claudicat.  Cic.  nus,  i,  m.  Gell.  Portier. 


180  OLA 

CLAvmiVM , ii,  n.  Sên . L’ac- 
tion d'enfermer  ensemble. 

Claustbom,  »,  n.  Cic.  {xhT- 
Bfuv,  de  Ailo»,  fermer).  Clôture, 
barre  , verrou  , tout  ce  qui  sert 
i fermer.  Claustra  j aimas  pon- 
déré. Cat.  Ouvrir  le*  verroux. 
— regni.  Lia.  Clef  d’un  royaume 

ysarlant  d'une  place  forte).  || 
oison , enclos , repaire , cloître , 
tout  ce  qui  enclôt , enferme.  Claus- 
tra daaalea.  Sen.p.  Labyrinthe. 

contrahere.  Tac.  Resserrer  ses 
lignes  de  circonvallation.  « — 
allas.  Lucr.  Le  siège  de  la  vie.  || 
Barricade , barrière  , obstacle , 
opposition , digue.  — riarum. 
Lucr.  Route  qui  n'a  point  d’issue. 
— loci.  Clc.  Passage  étroit,  ave- 
nueserrée.— montis.  Virg.  Gorge 
de  montagne.  = — pudoris.  Plin. 
Bornes  de  la  pudeur.  — naturœ. 
Lucr.  Secrets  de  la  nature. 

C&avsôla  , œ , f.  Cic.  Fin  , 
issue , conclusion  , terme,  >-ner- 
vorum  ungucs  existimantur.  Plin. 
On  croitque  les  nerfs  aboutissent , 
se  terminent  aux  ongles.  — épis- 
têlat.—orationis.  Ctc.  Fin  d’une 
lettre  , conclusion  d’un  discours. 
— mùni.Cic.  Dénomment  d’une 
pièce.  ||  Cic.  Chute  d’une  pé- 
riode. — qua  cadit  immerosi  et 
jucundë.  Cic.  Chute  nombreuse  et 
agréablement  cadencée.  ||  Quint. 
Trait, sentence  , pensée  fine  qui 
termine  un  passage.  ||  U.  Jet. 
Titre,  article  d’uue  loi.  ||  — tes- 
tamenti.  Cic.  Clause , ou  , selon 
d'autres,  clôture  d’un  testament. 
Clausum,  i,n.Col.C\os,  enclos. 
Claüsüra,  as,/.  Justin.  Bourg, 
lieu  fermé, 

Clausus  , a , uni , part,  de 
ch»m/o.({Coavert,secret,  cache', 
obscur.  Claitsa  habere  consilia. 
Cic.  Tenir  scs  desseins  caches. 

Clâva , ce,  f.  ( «Àot'Çot , éol. , 
pour  xLf#«,  branche).  Cic . Mas- 
sue , bâton  garhi  de  nœuds.  ||  Calo. 
Levier.  fl/W/.  Rc  jeton.  jJExei-cire 
du  bâton , l’un  de  ceux  auxquels 
se  formait  la  jeunesse  romaine. 

Clàvarium  , ii , n.  (claims  ). 
Tac.  Présent  en  argent  qu’on 
faisait  aux  soldats  romains  pour 
leur  chaussure,  espèce  de  haute 

P«ye.  _ 

Clàvamus  , ii,  m.  Iriser . Clou- 
tier,  qui  fait  des  clous. 

Clâvâtor,  ôris , m.  Plant. 
Porte-massue  on  porte-masse. 
||  Recrue  qui  se  sert  encore  de 
blton  au  lieu  d’épée. 

Clâvâtus  , a , um.  Fêst.  Cloné  > 
piqué  de  clous.  ||  Plin.  Garni  de 
clous  ( comme  ornemens  ).  =■* 
Garni  de  noeuds  en  forme  de 
clous.  Clarata  aura  tunica.  Fop. 
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Tunique  garnie  de  noeuds  d'or. 

ClàvêctmbXlum,  »,  n.  J.  Finn. 
et  ClavIcobdium  , ii,  n.  Clave- 
cin , instsunient  de  musique. 

ClâtTcâbius  , iï,  m.  Theod. 
Serrurier.  • 

Clâ vÏcUla  , as,  f.  Petite  clef. 

||  Apul.  Petite  massue.  — ferrea. 
Cheville  de  fer.  K Cic.  Tendron 
de  la  vigne , avec  quoi  elle  s’at- 
tache. ||  Fitr.  Clavicule,  terme 
d’architecture.  ||  — , terme  d’a- 
natomie , ce  qui  attache  la  poi- 
trine à l’épaule. 

Clâ  vïcÜLÀ  rids  , üjtn.J.  Firm. 
Portier,  concierge. 

ClÂ  vIcBlâtIm  , adv.  En  forme 
de  tendron  de  vigne.  — conclue 
undaue.  Plin.  Coquilles  tournées 
en  forme  de  tendrons  de  vigne. 

ClâtïgBr  , a,  um.  Or.  Qui 
porto  une  clef  ou  une.  massue. 
(|  Surnom  de  Janus  et  d'IIercule. 

Clàvis,  fs,/.  (xXûi).  Cic.  Clef. 
— bacon  ica.  Plaut.  — adultéra. 
Or.  Fausse  clef,  rossignol , cro- 
chet , instrument  de  serrurier. 
Subclare  esse.  Fatr.  Etre  sous  la 
clef, serré  ou  enfermé.  ||  Plaut.  Bar- 
re, verrou.  ||  La  clef,t.  de  musique. 

* CtÂVo, às.ûrë.  Paul.  Garnir 
de  clous,  Assujettir aveedes  clous. 

CLyjvÔLA  et  Clàyiôla  , œ , f. 
Fan\  Scion  , surgeon  , rejeton 
d’arbre , qu'on  coupe  par  les  deux 
bouts  pour  le  planter;  branche 

Îu’on  plante  de  bouture.  ||  Greffe. 
)n  lit  aussi  c tabula  et  clarula , 
CLÂvtilOS , i,  m.  Farr.  dim.  de 
Clâvus,  »,  m.  (claudo).  Cic. 
Clou,  cheville. — muscarius.Fitr. 
Cloua  tète  large  et  plate,  —anna- 
lis.  Fest.  Clou  que  les  consuls 
ou  les  dictateurs  fichaient  tons 
1rs  ans  au  côté  droit  de  l’autel  de 
Jupiter,  le  14  septembre  , pour 
marquer  le  nombre  des  années.  — 
trabalis.  Hor.  Clou  de  poutre.  = 
Clara  trabali  figere  beneficium. 
Cic. Etablir  un  bienfait  sur  une 
base  solide.  K Nœud  de  pourpre 
ou  d’or , en  forme  de  clou  , appli- 
qué à une  bande  que  portaient 
sur  leurs  robes  les  sénateurs  et 
chevaliers  romains  pour  marque 
de  leur  dignité.  Celui  des  séna- 
teurs était  plus  large  et  s'appelait 
latus  clams  , lnticiave.  De  là  — 
latus.  PI.  /.  Cia  ri  ntajoris  ntwms. 
Stat.  Lalidave  , marque  de  di- 
gnité sénatoriale,  diguité  de  se 
nateur.  — angustus.  Angusti- 
clave,  marque  de  dignité  des  che- 
valiers. |J  Nœud  dans  les  arbres. || 
Cels.  Clou , tumeur  pleine  de  pus , 
durillon,  cor,  panaris,  chancre 
Il  Plin.  Maladie  des  abeilles.  || 
Gouvernail,  timon  d’un  vaisseau. 
***  — • imperii . Lir.  Timon  de 
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l'Etat.  Clarum  rectum  tênete. 
Quint.  Ne  pas  s’écarter  de  son 
(Icvoir.  — mutare  in  horas.  Hor. 
Changer  à chaque  instant  de  ma- 
nière de  vivre.  Clarum  ab}icere. 
Am.  Abandonner  le  soin  de. 

Claz&m&mæ,  ârum.f.  pl.  Q a- 
zomène,  v.  d'Ionie,  auj.Vourla. 

Clâz&m&kia  , œ , /.  Ile  à 1a 
côte  de  Lydie. 

CLÂabMjfim , ôrum  , m.  pl.  et 
CiÂzÔMËNios , a,  um.  Clasomé- 
niens , de  Clazomène. 

* Clbma,  Atis,  n.  ( 

Plin.  Sarment,  boïs  de  la  vigne. 
||  Esule,  herbe.  ||  Fusain,  re- 
muée, f^nte. 

ClémXtis,  i dis,  j.  Plin.  Lise* 
ron,  herbe.  ||  Pervenche,  plante. 

Clkmbns  , tis , omn.  g.  ( cli/io 
mentent).  Clément,  débonnaire , 
humain , paisible.  Clementissimus 
ab innocent id.  Cic. Très-favorable 
aux  innoccns.  Clemens  rila.  Ter. 
Vie  douce  et  commode. — aditu . 
Cl.  D’un  abord  affable,  doux.  — 
rumor.  Sali.  Hruit  qui  est  au-des- 
sous de  la  vérité.  ||  Fan'.  Appri- 
voisé, privé,  familior.  =* Cie/n e/r- 
tior  auster.  Stat.  Vent  plus  mo- 
déré. Apul.  Qui  est  en  pente 
douce.  — ratibus.  Cl.  Accessible 
aux  vaisseaux. 

Clé  m ester  , tiùs , tissïmè , adv„ 
Cic.  Avec  clémence,  douc.eUrf. 
calme,  humanité,  doucement, 
paisiblement.  = — assurgens  cal* 
lis . 7Vrc.Colline  d’une  pente  douce. 

Clémirtia,  œ,).  Cic.  Clé- 
'mcncc,  facilité  à pardonner  ^ 
manières  douces  , bonté,  humeur 
paisible , humanité.  = Calme  , 
état  de  tranquillité.  *—  hiemis. 
Col.  Douceur  de  l’hiver. 

Clek'ius  , ii,  m.  ci  Clbrüs  , i , 
m.  Le  Clain,  rivière  qui  passe 
ù Poitiers.  Foy.  Clamiü*. 

Cleonicium,  ii,  n.  Foy.  Cti- 
Kopomr». 

ClKbo,  Unis,  m.  Pet.  Voleur, 
larron,  filon. 

- Clf.po  , is , psi,  ptum , péri 
(xlnrl»).  Cic.  Voler  ,•  déroner  , 
filouter. = — rerba.  Paeur.  Epier 
les  paroles  , espionner.  — Sen.p. 
Cacher,  dissimuler  ; couvrir,  met- 
tre à l’abri. 

* CLEPSAMMÎDinM,  ii,n.(Atir- 
t»;  âppli;,  sable).  Horloge  h 
sable , sablier. 

* Clbpstdba  y ce,  f.  ( Alien»  ; 
Map , eau).  Cic.  Clepsydre,  hor- 
loge d’eau.  Clepsyuram  dam. 
Mart.  Accorder  audience , le 
temps  de  parler.  ||  Instrument 
de  mathématiques  pour  prendre 
la  hauteur. ||Nom  de  deux  fontai- 
nes ou  puits,  l’utt  à Messine  et 

j Foutre  à Athènes. 
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•eur  ou  marchandée  clepsydres. 

Cr.errA  et  Cliftis  , a , m. 
( xîiVm , voler).  Plaut.  Voleur, 
filou,  larron. 

ClëhIcâlis,  n.,  i». 

,SW.  De  clerc  ou  de  clergé, 

ClërIcâtus  , ûs , ni.  Hier. 
Clérfcature , emploi  ou  fonction 
du  clerc. 

Clïsïccj ,t,m.  Hier.  Clerc , 
tonsuré,  ecclésiastique. 

ClËbBmaUTU  , ce,  f.  (*Hlpo;, 
tort;  pam;,  divination).  Divi- 
nation par  le  sort:  loterie. 

CLiabN&NlA,  œ , f.  ( »M!poç j 
»<P«î,  loi).  Héritage,  succession 
divisée  au  aort. 

Clêsos  , i,  m.  P Un . Essaim 
d’abeilles  qui  ne  réussit  pas. 

Clous,  »,  m.  Plin.  Sorte  de 
vermisseau  qui  met  la  corruption 
dans  les  essaims  des  abeilles.  [| 
( kWp»; ).  Lot , sort.  H Clergé,  as- 
semblée du  elergé. 

Cletpm  , i.  n.  Ville  de  la  Bre- 
tagne , cap.  des  Dobuni , auj. 
Gloecster. 

ClîbXrÂmus,  ii,  m.  Lampr. 
Cuirassier. 

ClÏïXsUS  , i , m . ( xlfff a»o;  ). 
Col.  Four  portatif,  de  campa- 
gne, tourtièrev  H Sulp.  Sev.  Four, 
en  général.  J Sorte  de  cuirasse  ou 
d’armure.  ||  Montagne  d’Italie. 

ClAuoh,  fs', n.  (iltfltii),  Plin. 
Gorge  du  thon , morceau  esti- 
mé des  Romains. 

Clînücnos,  i , m . («Xtlr,  clef; 
#X« , je  tiens) . Plin . Nom  ar  deux 
statues , l’une  de  Phidias,  l’autre 
d’Euphranor. 

Ct l EN.  fis  , m.  Cic . (sida» , ho- 
norer). Client , qui  s'est  mis  sous 
la  protection  (l'un  patron , dans 
sa  dépendance , qui  fui  a confié  sa 
cause.  I Vassal. 

Clicsta,  a , f.  llor.  Cliente. 
H or.  Clikss. 

Cmirtëia  , ce  ,f.  Cic.  Protec- 
tion d’une  personne  puissante  , 
patronage  , clientèle  , défense.  || 
Cie.  Clientèle,  suite  nombredes 
client. 

Ctttirrlîtus,/,  m.— la,  <*,/. 

, A ce.  Ped.  dira,  de  client  et  de 
clienta  ■ 

Clîma  , itis , n.  ( »/f»« , incli- 
ner). Col.  Mesure  agraire  de  60 
pieds  carres.  ||  Apul.  Climat , 
latitude  , inclinaison  dn  ciel. 

OlïMÏcu , Mi*  , /.  ( slf'aaj  ). 

Vitr.  l’élite  échelle. 

CLÎmaCTïb  , fri» , m.  («Ifjiaï, 
échelle).  Oeil.  Temps  climatéri- 
que , qui  arrive  de  7 en  7 , de  q en 
qans;  époque  dangereuse, audire 
des  astrologues.  H Crémaillère.  U 
Echelon  d’une  échelle. 
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CifuAetlMccs,  a,  um  Ctnsor. 
Climatérique , où  l’on  monte  par 
degrés.  — antius.  Gell.  CUmacte- 
ricum  tempui.  PI.  f.  L'année  cli- 
matérique : la  plus  dangereuse 
est,  dit-on,  relie  qui  vient  après 
une  révolution  de  63  ans.  Voy. 
CuMAcrsn. 

ClimAcolæ,  trum  ,/.pt.  Gell. 
Sorte  de  trait. 

Cliwati*,  irumj.pl.  (situa, 
inclinaison  ).  Amm.  Tremble- 
ment de  terre  qui  bouleversent 
les  édifices. 

Çlîhax  , itis  , f.  Quint.  Es- 
calier en  limaçon.  ||  Canal  de  la 
catapulte.  ||  Sorte  de  tortue. 
V.  Gbadatio. 

Custaraais , is.  f.  Premier 
nom  de  la  capitale  des  Ausciena, 
auj.  Auch  (Gers). 

Cluûmik  , lnis,n, («11*»,  incli- 
ner). tuer.  Inclinaison,  déclinai- 
son , penchant..  — principiorum. 
Lucr.  Mouvement  des  atomes. 

Climgo,  ii,  giri.  Fest.  Fer- 
mer. ||  Agiter  le  corps. 

Clïhïck , is,  f.  (xïln).  Plin. 
Clinique , médecine  qui  te  Ait 
au  lit  des  malades. 

CLiüfcus , ci,  nr.  Plin.  Méde- 
cin qui  voit  des  malades  alités.  |j 
Hier.  Malade  obligé  de  garder 
le  lit.  Il  Celui  qu’on  baptisait  au 
lildelamort.  ||  Man.  Fossoyeur , 
qui  enterre  les  morts. 

C1.ÎN0 , ns,  àvi,  àtum  , Sri. 
Lucr.  Incliner,  pencher, décliner. 

ClîüOpXlï,  fs  ,f.  ( allni , lit  ; 
sralè,  lutte ).  .Suer.  Art  de  la  dé- 
bauche. 

CiÎHôrftDniM , II,  n.  Plin. 
Plante  qui  ressemble  au  serpolet. 

ClïKopus  , idis  , m.  ( xltrn  ; 
irî,- , pied  ).  Luc  il.  Pied  de  lit. 

Clipeus  , f,  m.  Voy.  Clvpios. 

Cmtell* , arum  ,).  pl.  (xlttàç, 
qui  va  en  pente).  Cic.  But.  Ch'tel- 
lasboviimponere.  pro*.  Cic.  Râler 
unbceuf,c.  à d. donner  àquelqn’un 
un  emploi  qui  ne  luiconvicnt  pas. 
||  Quartier  de  Rome  qui  allait 
en  pente.  ||  Sorte  de  torture. 

Ciït*llârius , a,  um.  Plaut. 
De  bât,  de  bêle  de  somme. 

ClïTïhus , i,  f.  Chèvrefeuille, 
arbrisseau. 

Clitumkus,  i,m.  Plin.  l.eCTi- 
tumne , fleuve  de  l’Ombrie,  auj. 
le  Clitonno. 

Clivia,  * ,/.  Ctè*es,  ville  d’Al- 
lemagnè. 

CLlruts,  a , um.  Difficile  , qui 
détourne.  Clivia  avis.  Plin.  Oi- 
seau de  mauvais  augure.  au* 

Suria.  Fest.  Augures  qd!  défien- 
ent  de  Aire  une  chose. 
Ctlvôstrs,  a,um.  Col.  Inégal , 
haut  et  bas,  ntontueui. 
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ClÏTÏLUJ  , i,  m.  dîm.  de 
Clïvuk  , i,  H.  Cofo.  et  ClRtcj  , 
i.m.Cic.  qui  va  en  pente). 

Colline , éminence , hauteur,  ter- 
tre, pente,  rampe  d’une  colline , 
montée.  ■=»  Obstacle  , difficulté. 
Ctivosudamus  in  fmo.Oe.Nousnc 
sommes  pas  an  bout  de  nos  peines. 

CLO(f  a , et , J.  ( tïbiâ , net- 
toyer). Cic.  Cloaque,  égout. 

Cloâcâlis  , m./..  Il,  11.,  fs. 
Cat.  De  cloaque , d’égout.  Arcem 
facere  et  ctoacd.  prov.  Faire  un 
monstre  de  rien. 

CLolcÂtm'M  , U , n.  V.  Jet. 
Impèt  pour  le  rürage  des  égouts , 
taie  pour  les  boues. 

Ct.oÂcl!»A,  crj.  Lact.Omc'tnt , 
déesse  qui  présidait  am égouts. 

Cloâco,  às , ntl.  Fest.  Salir, 
gâter,  souiller. 

CioscdtA  , «,/.  Lampr.  Petit 
égout. 

ClSdia  fossa,  ce , f.  Auj.  ChtOg- 

51a , ville  sur  les  bords  de  la  mer 
Ldriatlque. 

ClôdIco  , is,  àvi,  Sium,  Sri. 
Cie.  PencherdupartideClodius, 
jeudr  mots  surle  verb.  claudico. 

Clôdii  /nrurri,  i , 11.  Tarco- 
taise,  ville  de  Savoie. 

Clohio,  ônis.m.  Plin.  Bréan, 
verdier , oiseau. 

Cto  STEM,  UM,  i,  n.  Pcf.  Serrure. 
CLOsmuM,  i,  11.  Sen.  Voy. 
Claustaum. 

Clota , te./.  Tac.  Flih  de  lâ 
mer,  à la  tbte  d'Angleterre. 

CluâcIua  , te  , f.  Surnom  de 
Vénus  «piatricc. 

ClfictpATUS,  a , um.  (yivsîl; , 
dout).  Fest.  Adouci. 

CLudzii  , Tnis  . if.  (daudo). 
Apul.  Poignard  de  théâtre,  dont 
la  lame  rentre  dans  ta  garde. 

Ctfloo , h , il,  sum , aérl.  Cic. 
Voy.  ClaUdo. 

Clüdus,  a,  um.  Plaut.  Foyep 
Claudus. 

Cluio.  ês.irl  (rila,  entendre). 
Plaut.  Etre  en  estime,  en  réputa- 
tion ; être  appelé,  nommé.  Diffi- 
cile est  reperiri  amicum , itb  ut 
nomen  cluet.  Plaut.  Il  est  difficile 
de.  trouver  on  ami  dans  tonte  l’ac- 
ception de  ce  mot.  hn  sis,  ut  my 
men  cluet.  Ptaut.  Tâche  de  va- 
loir ton  nom.  | Lucr.  Etre , pa- 
raître. J Plin.  Purger,  nettoyer. 
CivUvupecussi.Puriu.IMlail  par- 
qnéqui  couche  dans  Ica  pâturages. 

*Ctuis,  ni.  J,  è,  n.,  is.  Af, 
Cap.  Illustre. 

Ctëuir. , arum , pl.  Feui 
Ifalle  Ou  menue  paille  d orge. 

Ci.Oks  ,«,/.(  cl  unis  ).  Fest. 
Singe. 

ClCsIcUlum,  i , 11.  L'est.  Cou- 
teau de  boucher. 
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Cluvams  , w.  fi  y le  , n»  i M* 
Arien.  De  derrière. 

Clunia,  ce.  f.  Cap.  des  Are- 
vaques,  après  ia  destruction  de 
Numance  ; auj.  Coruna  dans  la 
vieille  Castille. 

CluriXcersis  , m.  f.,  ë,  n. , is. 
De  Cluni  (Saône-ct- Loire). 

CltjkiXcum,  i,  n.  Cluni,  ville  et 
abbaye  en  Bourgogne. 

ClukIcülus,  i,  m.  dim.  de 
clw  iis. 

Clürifer,  a,  um.  Qui  porte  sur 
sa  croupe. 

Clükis,  is,m.f.  et  Clürrs,  ium, 
m.  f.  pl.  Fesse,  croupe,  croupion., 
— gallinorum  , rananwi.  P lin. 
Cuisses  de  poules,  de  grenouilles. 

Clco,  is,  ëre.  Varr.  V.  Clcko. 

Clûpka, or  Alose, poisson. 

Clora.  Voy.  Clora. 

ClCaîrxs,  a,  um.  Plaut.  Dif- 
forme, laid  comme  un  singe.  Clu- 
rinumpecus.  Troupe  de  singes. 

Clôsâbis  , m.  f. , ré. , n , is,  et 
Clüsârius,  a,  um.  Hyg.  Qui  sert 
à fermer. 

ChôsÏL\s,m./.,lë,  n. , is.  Plia. 
Qui  se  ferme  aisément. 

Clüsini  , ôrum , m.  pl.  Peuples 
de  Toscane. 

Clüsini  fontes , m.  pl.  Fon- 
taine d’Etrurie  , près  de  C.lu- 
siuin  , au}.  Bains  de  S.  Cassan. 

Clôsihus,  i,  m'.  Voy.  Clusios. 

1 Clüsiom  , ii,  n.  V.  d’Etrurie, 
au}.  Chiusi. 

Clusios,  iï,  m.  Surnom  de  Ja- 
nus , lorsque  son  temple  était 
fermé  , c.  à d.  en  temps  de  paix. 
[)  Rivière  de  la  Gaule  cisalpine. 

* Clüsoh  , 5ns,  m.  Bill.  Orfè- 
vre , metteur  en  œuvre  , qui  ser- 
tit les  pierreries. 

Clûsus,  a,  um.  M.  P'.Clausus. 

Clymënêius  et  ClymËneus, 
a , um,Slat.  De  Clymènc.  Cly- 
meneia  proies.  Or.  Phaéton  , fils 
de  Clymène. 

Clymëncm,  /,  n.  Plante  dont 
on  porte  sur  soi  la  racine  , pour 
empêcher,  dit  Pline  , qu’il  ne  se 
fasse  des  fies  à l'anus. 

Clymënus  , i,  m.  (x«3ti «y,  ap- 
peler). Surnom  de  Pluton  , qui 
appelle  à lui  tous  les  mortels. 

Ct.ypea,  ce,  f.  Ville  de  la  Zeu- 
gitanc,  près  du  cap  Herniée, auj. 
Kalibia  (roy.  de  Tunis).  |j  Le 
même  que  Chtpea.  Voy.  ce  mot. 

Clypkàtus  , a,  um.  Virg.  Qui 
porte  un  bouclier. 

Clypbo  , âs,  are.  Pacur.  Cou- 
vrir d’un  bouclier. 

Clypeôlum,/,  n.  Hrg; dhn.de 

Cltpkom,/,  n.  Lir.  et  Clÿ- 
PBiiS,  /,  m.  Cic.  (xaiûtrrw,  cou- 
vrir ; xit*ro>  , cacher  ; y/vyw  , 
ciseler).  Bouclier,  écu.  j|  Ovid, 
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Disque  du  soin!.  R Sen.  Météore. 

1 P lin.  Ecusson.  | Enn.  Calotte 
du  ciel.  «Appui,  protection. 

Cltsmi*,  i,  m.  (xJvÇ«,  laver). 
Scr.  Larg.  Lavement  purgatif, 
purgation  qu’il  opère. 

Cr.rsTKR , fris,  m.  Plin.  Clys- 
tère,  lavement,  fl  Cels.  Seringue, 
canon  de  seringue.  — auricula - 
rius.  Cels.  Petite  seringue  à in- 
jecter les  oreilles. 

Clystërio.  Voy.  Clvstkrizo. 
Clvstërium,  ii,  n.  Scr.  Larg. 
Voy.  Cltstkr. 

Ci.rsTËaizo,as,  âri,  Stum,  ârë. 
Veg.  Donner  un  lavement. 

CN 

Ck.  Abréviation  qui,  dans  l'an- 
cien calendrier  des  Romains  , est 
interprétée  par  congiarium. 

Cs.  Pour  Gurus.Surnom  romain. 
On  le  donnait,  dit  Festus,  à ceux 
qui  naissent  avec  quelque  signe. 

Cvaso  ,ônis,m.  (xv«w,  piquer). 
L'est.  Aiguille  de  tète. 

Cneciüm  , ii,  n.  Malricaire  , 
plante. 

Cnecus  , i , f.  (xvîîx o«).  Safran 
bâtard  ou  sorte  de  chardon. 

Credünum  oleum , i,  n.  (xviôu, 
ortie).  Plia..  Huile  d'ortie. 

OlÔRON , i,  B.  (xv/rupov,  de  xyoîa», 

piqucr,etipo{,  montagne).  Plante 
qui  porte  le  poivre  demontagne. 

Cnepuôsus, a,  uni.  L'est.  Voy. 
GNEmosus. 

CnestRUM,  i,  n.  (xmarpov).  V. 
CsEonoN. 

Cnide,  ês,  f.  Plia.  Sorte  de 
xoophyte. 

Cnioos , / , f Gnide,  ville  de 
la  Carie  , dans  la  Doride. 

Cnissa,  ce , f.  (xxtffff*).  Am. 
Fumée  de  chairs  rôties. 

Cnôdax  , àcis . m.  (ô<&; , dent). 
Vitr.  Boulon  de  fer,  cheville  qui 
sert  à faire  tourner,  cheville  de 
l’essieu  d'une  roue. 

CO 

Co,  ind.  /.  V.  d'Egypte.  ||  lie 
de  l’Archipel,  patrie  d'Htppocra- 
te  , à présent  Lango.  De  là  l’adj. 
Cüus,  a,  um.  De  Co,  qui  en 
vient.  — poêla.  Or.  Philélas. 
— arlifex.  Or.  Apelles.  Coa 
Venus.  La  Vénus  peinte  par 
Apelles.  — resU‘%,  Etoffe  fine  et 
transparente.  — lubrica.  Pers. 
Les  sans  de  Co  , qui  relâchent.  , 
Coacckdo,  is , cesst,  ccssum  , 
ctërë.  Plaut.  S’approcher  ensem- 
ble, être  ajouté. 

CoXcEnvATiM  , adv.  Apul.  En 
accumulant,  mettant  en  mon- 
ceau,en  masse. flEnrécapituIant. 
• : CoXcertâtio  , 5nis,f.  Cic.  En- 
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tassement , action  d'amonceler  , 
amas.  = Reprise,  récapitulation. 

CoXcervo  , às , àvi,  âtum  ,.ârë. 
Cic.  Amonceler,  entasser,  amas- 
ser, accumuler  .«Reprendre,  ré-' 
suincr,  récapituler. 

CôXcesco  , is , cere.  Cic.  S’aj- 
jrir,  devenir  aigre. 

Coactè  , adv.  Gell.  A la  hâte. 

| Gell.  A la  lettre.  ||  T cri.  Avec 
violence,  par  contrainte. 

CoactYlia,  ium,  n.  pl.  U. 
Jet.  Feutre,  toute  étoffe  gros- 
sière de  poil  ou  de  laine  faite  au 
foulon.  )[  Tout  ce  qui  sert  d’en- 
veloppe ou  d’emballage. 

CoACTÏLiÂmus , ii,  m.  huer , 
Foulon,  qui  fabrique  les  étoffes 
nommées  coadilia. 

CoAcrin,  adv.  Sid.  Pèlc-mélc. 
Coactio,  ônis,  f.  Suet.  Levée, 
perception  des  impôts,  fl  Taxe, 
contribution.  «Contraintc'.||Con- 
dition  imposée  à un  conducteur 
de  chars,  fl  — hominwn.  Cic, 
Réunion,  assemblée.  « — causa. 
Asc.  Ped.  Abrégé,  précis,  som- 
maire d’une  cause. 

Coacto,  às , âri,  âtum , àrc. 
Lucr.  Contraindre , forcer,  obli- 
ger de  force  , par  violence. 

Coactou  ,5ris , m.  Calo. Qui  as- 
semble les  animaux  pour  les  faire 
paitre  , berger,  bouvier , vacher, 
porcher.  ||  Coactores  agminis. 
Tac.  Sergeôs  de.  compagnie,  ou 
autres  officiers , qui  forment  l’ar- 
rière-garde. |j  Cic.  Collecteur , 
receveur , qui  fait  la  levée  des 
impositions,  fl  For.  Huissier-pri- 
seur. —Sen.  Qui  force,  contraint , 
oblige  par  force  .par  violence. 
CoactÜra  ,ae,f.  Ramas,  récolte. 

— diei.  Col.  La  cueillette  du  jour. 
Coactus  , ils,  m.  usité  seule- 
ment à l’abl.  Lucr.  Mouvement 
violent,  impulsion.  «Contrain- 
te, violence.  Coactu  tuo  scribam. 
Cic.  J’écrirai , puisque  vous  m’y 
forcei. 

Coactus  , a , um  , part,  de  ca • 
go . J)  Coacta  su  b arma  regio.  / ira. 
Pays  mis  sous  les  armes.  J]  ■ — 
pecunia.  Cic.  Contributions  for* 
cées.  — injuria.  Plin.  Violençe. 
« Dompté  par  le  travail.  Elur 
multd  arte  coactum.  V.  Fl. 
Ivoire  bien  travaillé.  ||  Coacta  al- 
ru$  Cels.  Déjections  bien  liées. 

— lactis  massa.  Or.  Caillé  , lait 
pris.  = Réduit,  abrégé,  resserre. 

— in  arcttuii  raum  naturxe  ma- 
jestas.  Plin.  Majesté  de  la  nature 
renfermée  dans  un  cadre  étroit. 
«Forcé,  tiré,  contraint,  peu  na- 
turel. Coactœ  lacryma:.  Virg. 
Larmes  feintes. 

Coaodo,  jj,  dïdi,  dilum,  dire. 
Catv.  Ajouter,  joindre  avec. 
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CoAdxîcio  « «s  , / ic i , / eclum  , jU 
cëé’ë.  Col.  Jeter,  ajouter  ensemble. 

CoXdülesoo  , ix,  lui , ulliun , 
scerë.  l'ert.  Croître  avec. 

G>Xnâao,  As , iïrt . Amhv.  Ado- 
rer avec. 

CoXdGhâtio,  ônisj  /.  CW. 
Réunion,  somme,  total. 

CoXuüso  , üs  , ùvi , àium  , àrë. 
U.  Jet.  Rassembler,  réunir,  met- 
tre en  somme,  en  total. 

. CoædIfîco  , ùs,âvi , àlum , ürë. 
Cic.  Bâtir  autour  , ensemble; 
élever  plusieurs  édifices  à la  fois, 
couvrir  un  lieu  de  bàtimcns. 

Co.vgresco  , // , se  cri , Tcrt. 
et  Coægrôto,  à s , are.  Hier. 
Htre  malade  en  meme  temps. 

Co.*equâ LIS , m.  f.  , le,  n.,  is. 
Just.  l)u  même  âf;c.  î|  Pareil , 
égal.  I)  Col,  Camarade.' 

Coæquo,  às , àvi,  àlum  , àri. 
Sali.  Unir,  aplanir. Egaler, 
rendre  égal  , réduire  à l'égalité. 

— O/nu ia  ad  suas  injurias.  Cic. 
Opprimer  tout  également.  — 
graliiuno/nnituu.  Sali.  Etre  bien 
avec  tout  le  monde,  ou  faire  jouir 
tous  les  citoyens  d*un  crédit  égal. 

— leges.  Lia.  Etablir  i égalité  ci- 
vile, l’égalité  selon  les  lois. 

Coæqccs  , a , tint.  Plin.  Egal, 
semblable  , pareil.  Coœt/ua  pars. 
Plia.  Moitié. 

Co/estYmo  , à s , Sri,  àtum,  àri. 
Cals.  Dig.  Evalucravec,  estimer 
autant. 

CoætÂneo,  às,  àri.  Tert.  Etre 
'contemporain,  de  même  âge. 

Co/BTANXUS,  £,  um.  Porc.  Lai. 
Contemporain,  de  même  âge. 

CoÆTERMJS,  at  um.  Tert.  Coé- 
tcriteL 

Coævus  , fl,  unt.  Aug.  Voy , 
Coætaneüs. 

CoaggKao  , às , àvi,  àlum  , 
àrc.  Col.  Entasser,  mettre  en  un 
monceau. 

CoXgTtÂtio,  5nis,f  Cic.  Mou- 
vement simultané. 

CoXgYto  , às , àri,  àlum , ère. 
M.Emp.  Agiter,  remuer ensem- 
.blc, mêler  en  remuant. 

CoAGUKSTÂTJO  , Ô/lis  , /.  .Cic. 
Assemblage,  liaison,  jonction  de 
plusieurs  choses,  connexion. 

COAGMENTO  , ÔS  , Sri  , àlum  , 
àrc.  Assembler,  lier  , unir, 
joindre  ensemble  , assujettir.  =** 
— pacem.  Cic,  Cimenter  la  paix. 
— verba  ver  bis,  Cic.  Lier  les 
mots,  en  faire  un  tout. 

COAGMINTUM  fl.  Plaut. 

Assemblage , jointure,  liaison.  H 
Vitr.  Joint,  montant.  ||  — lance. 
Tanne  foulée. 

CoâgDlâtio,  5/us,  f.  Plin , 
Coagulation,  condensation. 
CoÂGÜLo,  às , Oui,  àlum , àtf» 
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Plin.  Cailler,  coaguler , tourner 
en  beurre  ou  en  fromage. 

Coâovldm,  i,  n.  Pli/i.  Présure, 
cc  qui  sert  h faire  cailkr  le  lait. 
Miscere  ziovo  coagula  lacté.  Tib. 
Faire  cailler  du  lait  nouveau  avec 
de  la  présure.  J Tout  cc  qui  sert  à 
lier,  collç,  mortier,  ciment.  ™— 
conviviorum  vinum.  Vtirr.  Levin 
est  lame  des  repas,  le  lien  de  la 
société  à table. 

CoXlxo  , es , lui , ïlum , têri  , 
Plin.  et  CoX les co , is , lui,  ïlum , 
scerë.  Col.  ( cum , a lo).  Prendre 
nourriture  , se  fortiCcr,  croître, 
prendre  racine  avec.  ] Sc fermer, 
se  geler.  Coalcscit  pu  Inus.  Plin. 
La  plaie  se  referme.  — minùs 
ci  là  vinum.  Gcll.  Le  vin  gèle 
dinicifemcBt.  — Liv.  S’unir,  ne 
Élire  qu'un  corps  , se  coaliser  , 
sc  réconcilier,  lnc/'edibilc  est 
quant facilè  coaluerint  Pomani  et 
Aborigènes.  Sali.  On  ne  saurait 
croire  combien  il  fut  facile  d’a- 
roener  les  Romains  et  les  Abori- 
gènes à se  fondre  ensemble , â ne 
faire  qu'nn  peuple. 

CoXlVtus  , a , um.  Qui  a pris 
nourriture  ou  racine  , qui  est 
enraciné,  accru  , fortifié  avec.  *= 
Cou  lit  a liberia  te  irreverentia. 
Tac.  Insolence  augmentée  par 
la  liberté. 

* CoXtYrus  , a U,  m.  Am.  Réu- 
nion , société. 

Cüallito  , is , ùi , cri.  Pomp. 
Jet.  Baigner  , arroser  , couler 
autour,  avec  ou  conjointement. 

Coamâtor.,  Bris,  m.  Cœcil. 
Qui  aime  avec  » rival. 

Coamdülo  , às  , àri , âtum , 
àrc.  Cl.  3fam.Sc  promener  avec 
ou  ensemble. 

* CoXtuÏcüs , /,  m.  Cic.  Ami 
commun. 

CoaïigüJTO,  às  y àri  y àlum  , 
àrc.  Varr.  Re’trécir  , resserrer, 
rendre  étroit.  « — legern.  Ciâ. 
Restreindre  une  loi. 

* CoaptÂtio,  Buis  y f.  Aug. 
Rapport  mutuel  des  parties. 

Coapto  ,•  às  y àrc.  Aug.  Adap- 
ter, assujettir. 

Coaptvs  y a y um.  31.  Cap.  Ap- 
proprié, convenable. 

Coarctâtio  , unis , f.  Rétré- 
cissement. — cunci.  Vitr.  Ac- 
tion d'enfoncer  un  coin.  |j  Res- 
serrement. ■ — militant.  Liv.  — 
des  files. 

CoAncTO,  às  y ici,  àlum,  àri. 
Col.  Rétrécir,  mettre  â l'étroit , 
presser,  étreindre,  g Raccourcir. 
— iter.  Ov.  — le  chemin.  ■*»  Res- 
serrer, réduire  , abréger.  — tem- 

fus  censunr.  V.  Max.  Abréger 
exercice  de  U censure.*/*,  Jet. 
Contraindre,  j Coarçtau*  ad  ccn- 
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trum  lineœ.  Plin.  Lignes  se  réu- 
nissant à un  centre. 

Coâreo  , it,  rui , rirë,  et  Coâ- 
bksco,  is,  rui t scerë.  Vitr.  Se  des- 
sécher, sécher,  en  même  temps. 

Coaiiguo,  is,  ui,  gütum,  guéri, 
Cic.  Montrer,  faire  voir,  prou- 
ver. — erroreni  a lie uj  us . Cic, 
Faire  voir  â quelqu'un  son  er- 
reur reum  te  su  bus.  Cic,  Con- 
vaincre un  accusé  par  témoins. 

|S  Objecter  ou  reprendre,  blâmer, 
censurer,  accuser,  arguer  de  faux. 
— avaritiar.  Cic.  Accuser  d’ava- 
rice. Quod  coarguu/it , etc.  Plin, 
Ce  dont  la  fausseté  est  prouvée 
par,  etc. 

Ooautïlllo  , âs,  àrë.  Am. 
Donner  la  parole , faire  parier 
distinctement. 

Coaspernaks,  tis,omn.g.  Tac . 
Dédaigucux  , méprisant,  qui  re- 
jette, rebute.  Part,  de  l'iousit. 
coaspemor. 

CoaspYdes  , is,  f.  Sorte  de 
pierre  précieuse. 

Coaspis.  Voy.  Cuoaspxs. 

Coassâtio,  ônis y f.  Vitr.  En- 
tablement, plancher,  parquet.  |j 
Cloison,  assemblage  d'ais,  de 
planches. 

Coasso,  &s , âvi,  àlum  , A rë. 
Planchéier,  parqueter,  faire  un 
cnlableraent,  une  cloison,  un 
assemblage  d’ais. 

Coàuctio,  ônis  y f.  Cic.  En- 
chère, surenchère.  > , r. 

Coax,  ind.  (xoa|).  Cri  des 
grenouilles. 

Coaxâtio  , ônis  y f.  Coassement. 
||  Vitr.  Voy.  Coassaiio. 

Coaxo,  às,  àrë.  Auct.  Ph. 
Coasser,  crier  comme  les  gre- 
nouilles. .v 

Cobio  , Onis,  m.  Plin.  Goujon. 
V oy.  Gobio.  v » 

Cobium  , ü,  ;i.  Plin.  Sorte  de 
tilhymalc. 

* Coccbtum  , »,  n.  Fest.  Mets 
composé  de  miel  et  de  pavots. 

Coccsus,  a,  um.  Lampr.  Voy. 
Coccibeus. 

CoccYnatus  , a,  um.  Mart . 
Vêtu  d’écarbte. 

CoçciXKüs  et  Cocciscs,  a,  um. 
Pet.  Ecarlate»  couifeur  d’écarlate. 

CoccÏxum  , A , ii.  Mart.  Vête- 
ment d’écarlate. 

CoccuM,ci,  n.  Plin.  Graine 
d’uu  arbrisseau  qui  sert  à teindre 
en  écarlate,  g S.  It.  Vêtement 
d'écarlate. 

Coccus,  i,  m.  (xitxoi).  Ar- 
brisseau qui  porte  la  graine  ou 
les  baies  dont  on  se  sert  pour 
la  teinture  en  écarlate,  g Plin. 
Drap  d'écarlate. 

Coccrx,  ygis,  m.  (xo*W)« 
Plin.  Coucou,  oiseau. 
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C0CIU.AOAE  , arum,  f.  pl.  (««- 
caillou*).  Fut.  Galou, 
caillou*  de  rivière, 

Coc  11  LS  A ,£»,/.(  »«xX<c<  ).  Cic. 
Limaçon , escargot , coquille  d'es- 
cargot . - — ulula.  PUn.  Limaçon 
•an*  coquille. ||Eïtr.  VU  de  pres- 
•oir.  1|  Pi/r.  Via , vu  d’Archi- 
méde  , via  d'escalier.  Pitr.  ||  Li- 
mace, machine  à puiterdel'eau. 
||  Pair.  Sorte  de  porte. 

CocBLIA* . Sri*.  «.  Col.  et 
CoctiLEÂM,  ù,  u.  Man.  Cuiller, 
cuillerée. 

Cochleâris,  m.f.,  ri,  n.,  U. 
D'une  cuiller, — mensura.  Plin. 
Une  cuillerée. 

Cochlsâmun  , ii,  n.  Parr. 
Lieuoù  l'on  conserve  des  escargots. 
| Plin.  Mesure  d une  cuillerée. 

CocjllkâtIm  , adv.  Sid.  En 
forme  de  limaçon  ou  de  coquille. 

CoCIILEÂTUS , a,  tua.  Non. 
Fait  en  forme  de  limaçon,  Co- 
chleata  columna.  Colonne  torse. 

CoguleAla  ,<*,/.  Hitr.  dim. 
de  cochlea. 

Coc.m.15,  idis,  f.  Plin.  Perle 
en  terme  de  coquille.  | adj. — 
columna.  Colonne  creuse  ou  est 
un  escalier  en  limaçon. 

C&cio  , Unit,  m.  ( cunclari ). 
Plin.  Qui  marchande  sou  à sou. 

Cücioaon  , Ans,  âtus.sum, 
Sri,  d.  Quint.  Marchander  sou 
à sou  , barguigner. 

CôcL(S,i/ù,  m.f.  Cic.  Borgne, 
qui  n'a  qu'un  cri  l.j  Surnom  romain. 

Coco  loris  , ù,  f.  Plin,  Sorte 
de  raisin  d'Sspagne. 

Cocosa,  a.  f.  Cap.  des  Coeo- 
sales,  auj.  Maransin  (Landes). 

CoCOSATSS,  um  , m.  pl.  PeO- 

É les  de  laNovempopulanie , Im- 
itaient une  partie  de  la  contrée 
qui  répond  au  dép.  des  Landes. 

Coctüka  , Arum , n.  pl.  Plin. 
Sorte  de  petites  figues. 

Coctia,  Arum,  f.  pl.  Surnom 
des  Alpes. 

CoCTÏatLK,  m.  /.  U,  n,,  is. 
Plin.  Aisé  à cuire  , facile  à di- 
gérer.. 

Coctïlia,  ium , n.  pl.  Tr.Poll. 
Charbon  , tuile,  brique. 

CoctTlu  , ht.  f.,  li,  n.,  ii. 
Cuit.— laterculus.  Plin.  brique. 
Coctilesmuri.  Ov.  Mursde  brique. 

CocTIO  , 6nit , f.  Cuisson , coc- 
hon , digestion. 

CoctÏtu,  As , Art , fréq.  Plant. 
Faire  cuire. 

CoctIvcs,  a,  um.  Plin.  Qui 
se  cuit,  se  digéra  ou  mûrit  aisé- 
ment. Coctivee  castanca.  PUn. 
Châtaignes  bilives. 

Coctou,  iris,  m.  Ptl.  Cuisi- 
nier.»&n.  Dissipateur. 
Cocrùaa,  a , /.  PUn,  Cuisson, 
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cuilc  , coction.  {j  Chaleur  propre 
à faire  mûrir,  époque  où  le*  fruilt 
mûrissent.  j|  Digestion. 

Coctuj,  a,  um  y part.de  co- 
t/uo.  PUh.  Cuit,  séché,  durci  ou 
feu.  — iaier.  Mort.  Brique.  — 
agger.  Prof*.  Levée  faite  tic  bri- 
ques ou  de  morceaux  de  briques. 
||  Mûri.  ||  Digéré.» — ùenè  senno. 
Cia.  Discours  bien  digéré.  Coctior 
juris  : jeu  de  mots  de  Plaute  sur 
lea  moti  coctor  et  doctor , jus, 
droit , et  jus,  bouillon. 

C&cOlux  , »,  n.  Farr.  Tout 
ustensile  de  cuisine  qui  sert  u 
faire  cuire,  marmite,  chaudron. 
Cocula  va  sa.  Feu.  Batterie  de 
cuisine. 

CÛcus,  i,  m.  Ftst.  Cuisinier. 

CôflYTKUl  , a,  um.  Cl.  De 
Cocyle. 

CoCYTtJS  , i,  m.  ( xwxvtt , SC 
lamenter).  Cic.  Cocyte,  fleuve 
de  l’enfer.  [ L'enfer.  | S.  Jt. 
Fleuve  de  Campanie  ou  d'Epire. 

Coda  , et,  /.  Farr.  V.  Caoda. 

CoDAHiA,  œ,  f.  Cooenhague, 
capitale  du  Danemarcx. 

Cod anus  sinus,  m.  Plin . Auj. 
lu  Sund,  détroit  de  la  nier  Bai* 
tique.  | La  mer  Baltique. 

CÔDBTUM , »,  H.  Fest.  Champ 
en  friche  , plein  de  ronces  et  de 
bruyères. 

Côdxx,  icis , m.  Col.  Tronc 
d'arbre  (dégarni  de  branches  et 
d'écorce  ).  — robustus.  Plant. 
Tronc  auquel  un  esclave  était 
attaché  par  punition.  |]  Cic.  Ta- 
blettes , planchettes  minces  et 
enduites  de  cire.—- accepti  et  er- 
penù.  Cic.  Livre  de  recette  et  de 
dépense.  Incodicem  re/erre.  Cic. 
Mettre  sur  ses  tablettes , sur  son 
registre,  sur  son  livre  de  comptes. 
||  U.  Jet.  Code,  recueil  de  lots, 
de  constitutions , d'ordonnances. 

Cüdïcàrius,  a,  um.  Varr. 
Foy.  Caudicamos. 

CôDÏciLiÀBis , ré,  adj.  Codi- 
c il  bure.  Potes  tas  codiciUaris . 
Lampr.  Lettres  patentes. 

CodYcilli,  ôrum , m.  pl.  Ta- 
blettes, billet,  mémoire,  avis 
écrit.  | Tac.  Brevet,  lettres  pa- 
tentes. ||  Codicille,  disposition 
écrite  qui  change  quelque  chose 
au  testament. 

Codium,  ii,  n.  Sorte  de  lai  tue.  || 
pavot).  Tête  de  pavot.  ((*•- 
oioy,  toison).  Peau  avec  le  poil, 
fourrure. 

C6do,  ànis,  m.  S.  Jt.  Peau 
crue  d'un  animal. 

CôdôNSS,  um,  m.  pl.  (*»<$«?). 
Cœl.  Jlhod.  Sonnette  , grelot. 

CÔDÔNopiibaus , i.  m . Bud. 
Qui  porte  des  grelots  ou  aon- 
ocUes.  | Crieur  d enterremens. 
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CoMI,  prêt,  de  cogo.  • 

ColÏtor  , iris,  m.  Graveur. 

CfBLEli,  ibit,  m.  f.  Payes 
C*LI  BS. 

CuU.tc  tu  s , a,  um.  Hibl.  Elu, 
choisi  ensemble. 

t'oÜLf.M  ehtâtu*  , a,  um.  T tri. 
Composé  des  mêmes  élémens. 

CatLtsTES , ium,  m,  pl.  Cic. 
Dieu*,  h. bilans  de  l'Olympe.|| 
Cher  les  modernes,  bienbeureu*. 

CoUESTis , m.  f:,  ti,  n.,  U. 
Céleste,  du  ciel.— arcus.  Plis i. 
Arc-en-ciel.  — noua.  Plin.  Ei« 
de  pluie.“Digne  au  ciel. — mens. 
Ov.  Esprit  sublime . — in dicetîdo. 
Quint.  Qui  parle  admirablement 
bien.  Tentare  ccclestia.  Hor. 
Tenter  des  actions  immortelles. 

Cœlesyiua,  /.  ( xsïl.ç, 
creu*).Cïlé»yrit,|!arUedela  Syrie 
enferméeentrele  Liban  et  l’ Anti- 
Liban  ; auj.  Sourie  ou  Souristan. 

Cœliaci  s , a,  um.  ( xetifa, 
ventre  ).  Parr.  Qui  a de»  dou- 
leurs de  ventre , qui  ne  peut  aller 
à la  selle.  — dolor.  Cato.  Cette 
sorte  de  maladie. 

CfKLÏchLA , a,  m.  Cato.  et 
CtKLÏc&LAI , Arum  ou  hlm  , m. 
pl.  Pirg.  llabitans  du  ciel.  || 
Bienheureux.  Il  Juv.  Qui  adore 
le  ciel. 

Cœlïcus  , a,  um.  Céleste.— 
Sial.  Magnifique , comme  la  de- 
meure des  dieux. 

CcsLÏriR , a,  um.  Pirg.  Qui 
porte  le  ciel. 

C<BLtrLUO> , a,  wn.  Paul.  Qui 
coule  du  -ciel. 

CielKsIhu»  , a,  um.  Parr. 
Enfanté  par  le  ciel , d'origine 
céleste. 

Cosüp&txxs,  fis,  omn.  g. Plant. 
Qui  règne  dans  le  ciel- 

CalTtks,  um,  m.fsl.  Ote.  Ha- 
bitans  du  ciel.  | ad).  Ccelitiàus 
regnis  pulsus.  Ov.  Chassé  du 
royaume  céleste. 

CtKLÏTÙs , adv.  Joui.  Du  eisl, 
.d’en  haut.» ./ust.  Du  Irène. 

Ciklum,  s,  n.  (son»,  creux). 
Ciel,  cieux,  firmament. — disce- 
dit.  Pirg.  1-e  ciel  s’entr'ousrre. 
Caili  vertex.  Pirg.  Zénith , le 
point  du  ciel  qui  se  trouve  direc- 
tement au-dessus  de  notre  tête.» 
Séjour,  assemblée  des  dieux, 
honneurs  divins  , les  dieux.  Cteli 
honore  dignari.  Hor.  j uger  digne 
de  l'apothéose.  In  ccelo  este.  Cic. 
Etre  porté  aux  nues.  Ccelo  gravis 
aç  terris.  Sen.  A charge  sus  dieux 
ot  aux  hommes.  Cteüun  se  digito 
putat  auinger»,  prov.  Cic.  il  se 
croit  au  comble  de  la  félicité.  De 
ccelo  dem issus.  Cic.  Doué  d'une 
vertu  céleste .=*Calomùsus.  Tib. 
Qui  arrive  h 1 improviste,  qui 
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tombe  des  nues.  |j  Air,  jour 
qu'on  respire,  climat  où  l’on  vit. 
— caliginusiun . Cic.  — craasum. 
Cic.  Air  nébuleux,  épais  ou  gros- 
sier.— tenue.  Cic. — subtil.— mite. 
P lin.  Climat  tempéré.— austri- 
nom.  P lin. — où  souffle  le  vent  du 
midi. — austerum.  Plût.-—  rigou- 
reux. — calamitosuui.  Cato.  — 
sujet  aux  orages. — mutare.  Uor. 
Changer  de  climat.  — vertitur. 
Pirg.  Le  temps  change.  Cceli  as - 
piralio.  Cic.  Action  d’aspirer 
l’air. — gravita J.  Cic.  Pesanteur 
ou  intempérie  de  l’air.  Ccelo  corn - 
mittere.  Plût.  Exposer  à l'air.  || 
De  ccelo  tangi.  Pitg.  Etre  frappé 
de  la  foudre,  jj  De  ccelo  ser- 
vare.  Cic.  Prendre  les  augures.  || 
Région  des  vivans,  lumière  qui 
les  éclaire  ( par  opposition  avec 
l'enfer).  — — corneras . Vitr.  Con- 
cavité d'une  voûte.  — capitis. 
P lin.  Crâne , convexité  de  la  tète. 

* Coëmxk  dâtus  , a,  um.  Am. 
Corrigé  avec. 

CCBMRTKRIUM  , Ü,  n.  (xtiiqiy, 
faire  dormir).  Tert.  Cimetière. 

Cofciio , is,  êoii ',  etnplum,  mère, 
Cic.  Acheter  en  société  ou  plu- 
sieurs choses  à la  fois.  |j  Suet. 
Louer. 

Cosmptio  , ônis,  f.  Cic.  Achat 
réciproque  ou  commun,  cocmp- 
lion.  | Contrat  de  coemption, 
mancipation  de  la  femme  î»  son 
mari , qui , par  un  achat  fictif,  la 
mettait  sous  sa  puissance. 

Cokuptiônâlis  , m.  le,  n., 
it.  Qui  concerne  le  contrat  de 
coemption  , ou  celui  qui  le  (ait, 
||  Cic.  Prête-nom.  [|  Expert  en 
fait  de  vente.  }|  Plaut.  Esclave  de 
rebut,  qu’on  donne  par-dessus  le 
marche. 

Coxmftox,  ôris,  m.  Juv.  Qui 
achète , qui  accapare.  ||  U.  Jet. 
Prête-nom. 

Cobmptus,  a,  um,  part,  de 
coemo. 

Cœka , ac,  f.  (xoivoç , commun). 
Cic.  Repas  du  soir,  souper,  dî- 
ner, quand  plusieurs  personnes 
mangeaient  ensemble.  — recta. 
Suet.  Souper  en  règle,  repas  de 
cérémonie. — aspera.  Plaut.  Sou- 
per chétif,  maigre  chère. -r*au- 
guralis.  Cic.  Banquet  d'augures, 
somptueux.—  terrestris.  Plaut. 
Souper  tout  en  légumes.— ambu- 
lant. Mort. — où  les  plats  dispa- 
raissent aussitôt  qu’ils  sont  ser- 
vis.— dialit.  Sen.  Festin  somp- 
tueux.— dubia.  Ter.  Ambigu  ou 
repas  où  il  y a chair  et  poisson , 
où  l'on  n’a  que  l'embarras  du 
choix.  — prima,  altéra,  tertia. 
Mari.  Premier,  second , troisième 
service.—* seconda.  Nep 
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— apponitur . Ter.  On  sert  le  sou- 
per. Cerna  adventitia.  Suet.  Be- 
pas  de  bienvenue.  Cœnat  pater . 
Uor. — rnagister.  Mort. Celui  qui 
donne  le  repas.  — caput,  Cic**~ 
pompa.  Mart.  Entrée  *tle  table. 

— Cavales.  Plaut.  Repas  somp- 
tueux aux  fêtes  de  Cérès.  — pon - 
tificum.  Uor.  — magnifique.  — 
daim . Uor.  — délicieux . — adhi - 
ûere.  Suet.  Admettre  à sa  table. 
Cœnam  alicui  condicere.  Suet. 
S’inviter  chez  quelqu’un.  Jn  cce- 
nam  facerc.  Pet.  Préparer  pour 
le  repas.  Jn  cœnas  singulas.  Gell. 
Pour  chaque  repas.  Ad  cœnas 
iiare.  Cœnas  obi/x.  Cic.  Courir 
les  bonnes  tables.  Super  cœnam. 
Suet.  Eu  soupant.  Ad  cœnam 
adducere.  Cic.  Amènera  souper. 

— pivrnittrre.  PI.  /.  Promettre 
d’y  aller.  H P lin.  Salle  à manger. 

CœnâcC'lâria,  ce,  f.  U.  Jet. 
La  fer  annuel  d’un  haut  étage. 
||  Le  plus  haut  étage  d'une  mai- 
son romaine , qui  se  louait  au 
menu  peuple.  Cœnaculariam  fa- 
cere.  U.  Jet.  Louer  le  plus  haut 
étage  de  sa  maison.  — exercer*. 
U.  Jet.  Faire  métier  de  prendre 
à loyer  les  plus  hauts  étages  d'une 
maison  pour  les  sous -louer. 

CtRNACÜi.ÀRius  , ü,  m.  U.  Jet. 
Celui  qui  percevait  le  prix  d'une 
location  infime. 

CoxsicüLOu,  i,  n.  Varr.  Salle 
où  l’on  mange,  jj  Vitr.  Le  plus 
haut  étage  d’une  maison,  qu'on 
louait  an  petit  peuple.  — supe- 
rius.  Plaut.  Dernier  étage, gale- 
tas. — medianum.  U.  Jet.  Etage 
du  milieu.  — meritorium.  Suet, 
Auberge.  Parus  vtnit  in  cœna- 
cula  miles.  Lia.  Rarement  le  sol- 
dat monte  au  dernier  étage.  || 
Cœnacula  maxima  cœli.  Enn. 
La  partie  la  plus  élevée  du  ciel. 

CcEMÀRius,  a,  um.  Suet.  De 
souper.  Tessera  cœnaria.  Suet . 
Billet  d'étape. 

Ccknatïca,  ôrum,  n.  pl.  Cad. 
Taxe  que  les  provinces  payaient 
aux  soldats  pour  leur  nourriture. 

CoenâtÏcus,  a,  uni.  Plaut. 
Qui  concerne  le  souper. 

Coihâtio  y ônis,  J.  Col.  Lieu 
spacieux  au  plus  haut  de  la  mai- 
son ou  dans  un  jardin  ; salle  à 
manger  chez  les  grands  ; salle 
d’audience. 

CcemâtiuhcUla,  ce,  /.  Pl.  /. 
Petite  salle  à manger,  petit  ré- 
duit , vide-bouteille , parloir  (en 
Angleterre.) 

Cœnâtôria,  ce,  f.  Pet.  et 
Cœnâtôrium  , ü,  n.  Mart.  Robe 
que  les  anciens  prenaient  pour 
se  mettre  à table,  y Robe  de 

U-v&h  h ïnOx’+J  | ***»•; 
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CatKÂTÔRius  , a,  um.  Capit. 
Voy.  Ccrnaticus. 

CiENÂTiiiuo,  is,  î» n,  itum, 
îri,  Mart.  Avoir  envie  de  souper. 

CatxÂTVS,  a,  um.  Cic.  Quia 
sou  pé.Ccenato  niihi.Cic.  Aprèsquc 
] eussoupé.Cœnatœ nocles. Plaut. 
Nuits  passées  â faire  bonne  chère. 

CcrnIpÏta  , ce,  omn.  g.  ( cœnas 
peto ),  Sip,  Ecorniileur,  piqueur 
d'assiettes,  chercheur  de  fran- 
ches lippées , parasite. 

CcenÏto  , ûs,  àvi,  ûtum,  Sri. 
Cic,  Souper  souvent.  Fréq.  de 

CtBKO  , fis,  Aei,  à tu/n  , ârë. 
Cic.  Souper,  prendre  son  repas 
du  soir.—  foris.  Cic.  Souper  eu 
ville.  — lepidè  nitidèque.  Plaut 
Faire  un  souper  fia  et  délicat. — 
apparatiùs,  Cic.  — magnifique  , 
somptueux. — apud,  Cic.-adali- 
quem.  Gell.  Souper  ches  quel- 

Su'un. — atratum.  Cic.-— en  habits 
e deuil.  — in  o do  rem  cuiince. 
Plaut. — de  l’odeur  de  la  cuisine^ 
prov.  Manger  son  pain  à la  fu- 
mée du  rôt.  — alienum.  Plaut. 
Souper  aux  dépens  d’autrui.  — 
o lus.  Uor.  — avec  des  légumes. 
— pulmenta.  Uor.— avec  du  ha- 
chis ou  un  potage.  — aprum  ou 
patinas  apri.  Uor.  — avec  du 
sanglier  â toutes  sauces.  Neque 
luiquàm  sine  aliquâ  lectione 

Îtud  Alticum  cœnutum  est.  Nep. 

oujours  Atticus  se  faisait  lire 
quelque  chose  durant  ses  repas. 

‘Cœnüburcha,  œ,  m.  (*•»*<* 
6iov,  communauté;  <xfx* , com- 
mander). Supérieur,  abbé, 
prieur,  proviseur. 

CosaôaïT*,  arum,  m.  pl.  Cé- 
nobites, qui  vivent  en  commu- 
nauté, sous  un  supérieur  et  dans 
b même  maison. 

CtEMfixiUlt,  il,  n.  (x»«yb(,  com-  ' 
raun;  0toç,  vie).  Hier.  Lieu  où 
l'on  vit  en  communauté,  habita- 
tion commune  , abbaye  , cou- 
vent , monastère. 


CœnümïIa  , <e,f.  (xonrèf  ; pv«a, 
mouche).  Bibl.  To 
mouches. 


^ vf  f— - — r 

toute  aorte  de 


* Cœkosïtas , Mis,  f.  Fulg. 
Lieu  fangeux.  ■>; 

Ccenôsüs,  a,  uml  Col.  Bour- 
beux, fangeux , plein  de  boue.  « 

Ciemüra ,■  œ,  /.  Cic.  Petit/ 
souper  ou  repas,  collation. 

CtKMÜtBHTUs,  a,  um.  Tert.  ' 
Bourbeux,  fangeux. 

Cœnum  , i,  n.  ( xotvoç.  sale).* 
Cic.  Bourbier,  bourbe,  limon, 
fange , boue.  **•  Lucr.  Etat  hum- 
ble , sordide.  *<=  Cic.  Homme  de 
boue,  infâme , homme  de  néant. 

Coio,  is,  loi,  itum,  ire.  Cic. 

( cum  , avec  , eo , je  vais).  Ai- 
lef  on  M joindre  ansexnblc, 
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s'assembler,  s’attrouper,  se  ral- 
lier, se  serrer.  — in  wium.  Liv. 
Se  rallier,  se  serrer,  yixmemini 
t loin  s verba  co  ire  decem.  Prop. 
Je  me  souviens  h peine  que  nous 
ayons  échangé  dix  paroles.  **= 
S’assortir,  sc  joindre  , êtrcd'ac-  ; 
cortl. — in  matrimonium . Convenir  ! 
des articlesde  mariage. — nuptiis. 
Curt.  Contracter  les  liens  du 
mariage.  — in  Jœdera.  Tirg. 
Faire  un  traité.  Par  pari  coit. 
Les  semblables  s’attirent.  « Se 
liguer,  comploter,  cabaler,  en- 
trer dans  une  faction.  — in 
litem.  Pl.  /.  S'entendre  pour 
faite  un  procès  à quelqu'un.  — 
in  accusationem . Cic.  Concerter, 
une  accusation. — cnm  aliquo  ou 
societate.  — cnm  aliquo  rei  ou  de 
re.  Cic.— in  rem . P.  Jet.  S’as- 
socier à quelqu'un , ou  sc  liguer 
avec  lui  pour  une  alïaire.®/*fi/i. 
S’épaissir,  se  cailler,  se  con- 
denser. Coit  formulât*  sanguis. 
yirg.  La  frayeur  glace  le  sang. 
**»  Cel i.  Se  rejoindre,  se  réunir, 
sc  resserrer.  Malè  tarta  gratin 
nequicqttam  coit.  Hor.  Une  fausse 
réconciliation  est  de  courte  du- 
rée. =*  Hor.  Se  mêler,  s’accou- 
pler. =«=  Stat.  S’entre-clioqucr, 
combattre. 

Cogpio,  it,  pi,  ptum,  pire. 
PIaut.{  ce  verb.n’est  plusen  usage 
qu’au  prétérit  cœpi  et  aux  temps 
qui  en  dérivent).  Commencer. 
Cccffit  ruerc.  Cic.  Il  commença  à 
tomber  en  ruine,  yen  cœpturo. 
Plût.  Au  commencement  du 
printemps. 

* ColkPisc&pus,  t,  m.  Coadju- 
teur d’un  évêque. 

Ccbpto  , As,  àyi,  Ûtum , Are  , 
fréq.  Cic.  Commencer,  entre- 
prendre.— arma.  Tac.  Se  mettre 
a prendre  le#  armes. 

CtiBFTOM , i,  n.  yirg.  et  C(EP- 
tos,  ûs,  m.  Cic . Commence- 
ment, entreprise,  projet, dessein. 

Cokptfs,  a,  um , part.  Cic. 
Commencé,  entrepris,  projeté. 

CokrÜLo,  ônis , m.  et  CoMrtJ- 
LÔfus,  i,  m.  Plant.  Ami,  com- 
pagnon de  table  , de  bouteille. 

* Coüpftï.oü , Aris,  àtus  sum , 
ùri,  d.  Sc  régaler  ensemble. 

CoêqoIto,  As,  Avi , âtum  , Arc. 
Lie.  Aller  li  cheval  de  compagnie. 

Cokràtor,  Aris,  m.  Cic.  vieux 
mot , pour  curator. 

Cokrceo  , es,  cüi,  cïtwn,  cire. 
(<fp7<4,  défendre;  ou  cwn , et 
arceo  ).  Cic.  Comprendre , ren- 
fermer. Mundus  omnia  compleru 
tno  coercct.  Cic.  Le  monde  rm- 
hrnsse  et  comprend  tout  ce  qui  est. 
|i  Contenir,  resserrer,  retenir, 
arrêter,— rqntamncm.  Lie.  H es- 


COG 

•errer  un  fleuve  dans  ses  rives. 
— terras.  Ou.  Soumettre  la  terre 
par  la  culture.— vitem.  Cic . Ela- 
guer la  vigne.=— se  modico.  Sen. 
Sc  contenter  de  peu. — eerba  nu- 
meris.  Ot*.  Assujettir  de#  paroles 
au  mètre , composer  des  vers.  =* 
Modérer,  réprimer,  mettre  un 
frein.  — cupiditates.  Cic.  Hépri- 
mer  les  passîons.ï**C«c.  Châtier, 
puni v.***  Ad  fier.  Forcer,  con- 
traindre. 

Coercio,  ônis,/.  Ccls.  syn- 
cope pour 

CoxrcYtio  , Onis , /.  Am. 
L'action  de  resserrer.  Sen. 
Réprimande,  reproche.  «=*  Suet. 
Droit  coercitif,  de  punition.  = 
Lie.  Punition,  châtiment,  amen- 
de. = Contrainte,  violence. 

CoRm.ïroH,  Aris,  m.  Eulr.  Qui 
contient. 

CoencÏTt'S,  a,  um,  part,  de 
coetxeo. 

(Vf. no , As  , Are.  Gcll.  vieux 
mot  pour  euro. 

Cokero  , ûs.  Are.  P.  Jet.  Errer 
avec.  |J  Courir  la  campagne  en- 
semble , faire  la  ronde. 

Cosano , ônis , f.  Quint,  syn- 
cope pour  coercitio. 

Cœuola,  àrum,  n.  pl.  etc. 
Voy.  Cærola , etc. 

(xksios  , a,  um.  y.  Cæ  si  us. 

Ccetus,  ûs , m.  ( coeo ).  As- 
semblée permise  ou  défendue, 
compagnie  , troupe  , congréga- 
tion.— virgùiei.  Stat.  Cercle  de 
jeunes  filles. — clandestine*  cele- 
brare.  Tac.  Tenir  des  assemblées 
secrètes,  des  conciliabules. Cœtum 
dimittere.  Cic  .Congédier  l’assem- 
blée. — qui  fecerit,  capitale  sit. 
«Sè/j.pcinedemort  contre  quicon- 
que aura  tenu  des  Assemblées  tlli- 
cites.ll/.t/cr.  Réunion,  liaison, as- 
semblage.— stcllarum.Gell.  Con- 
stellation . ||  Engagement  d’un  com- 
bat. Primo  ccrlu  vincere.  Plaut . 
Vaincre  à la  première  charge. 

CoKXsacÏTÂTUS,  a,  um.  Quùit. 
Pratiqué,  mis  en  usage  ensemble 

Coggvgria,  œ,  /.  P lin.  Coton- 
nier , arbrisseau. 

CôgYtâbYlis,  m./.,  li,  n.,  is. 
Sen.  Qui  peut  tomber  dan#  la  pen- 
sée , venir  ;i  l'esprit. 

CôoYtâbundus,  a,  um.  Gtll. 
Pensif,  rêveur. 

Côc.Ïtâtb,  adv.  Cic.  et  Cflcï- 
tÂtîm  , adv.  Col.  Avec  réflexion  \ 
en  y pensant,  après  y avoir  bien 
pensé.  Minus  cogitatè.  Plaut. 
Etourdiment. 

CôgItâtio,  ônis,/.  Cic.  Pensée, 
réflexion  , considération , ima- 
gination , avis.  Cogitationem  ali- 
cui  injicere  de  re.  Cic.  Donner  à 
quelqu’un  l’idée  de. — eam  habuit 
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ut.  Cic.  Il  lut  d’avis  que.  Cogi- 
tatione * accinere.  Cato.  Etre  le 
dépositaire  des  pensées  de  quel- 
u’un.  Cogitatione /ingéré.  Cic. 
maginer,  se  figurer.  ||  Quint. 
Composition  , travail  de  la  com- 
position. K Suet.  Délibération, 
parti  qu’on  prend.  ||  Eitr.  In- 
vention, découverte.  ||  Cic.  Fa- 
culte  de  penser.  Cogitation*  nulid 
honto.  Cic.  Homme  stupide'  Un 
sans  réflexion. 

CÔGYTÂTÔ,adv.  Cic.  A dessein  , 
exprès,  de  dessein  prémédité. 

* CôgYtàtômum  , ii,  n.  TCrt. 
Siège  de  la  pensée. 

CogYtâtum,  i,  n.  Cic.  et  Gô- 
oYtÂTü»  , ûs , m.  Sen.  Pensée, 
sentiment,  idée,  projet,  inten- 
tion. Cogitata  prœchirè  eloqui. 
Cic.  Rendre  ses  pensées  avec  no- 
blesse.— perficert.  Cic.  Exécuter 
ses  desseins. 

Côuïto,  As,  Avi,  âtum,  Are. 

( cum  et  agito  ).  Cic.  Penser,  ré- 
fléchir, songer  à,  agiter  dam 
son  esprit,  balancer,  douter, 
concevoir  j imaginer. — rem  ou 
de  re , toto  animo  ou  pcctore. 
Cic.  Avoir  l’esprit  tout  occupé 
d'une  chose , y penser  unique- 
ment , faire  de  sérieuses  ré- 
flexions. — rem  aliam  ex  alià. 
Ter,  Passer  d’une  idée  à urne 
autre,  — ad  oerfnun.  Cic.  Réflé- 
chir sur  un  mot , le  choisir.  — 
sec  ton  ou  animo.  Cic. — in  ou  cwn 
anùno.  Ter.  Plaut.  Penser  en 
soi-même  , douter.  — de  aliquo 
ou  in  aliquem  amabiliter.  Cic. 
Avoir  pour  quelqu’un  des  sen- 
ti mens  de  bonté.  H Délibérer, 
projeter,  former  le  dessein , avoir 
envie,  être  résolu  à,  se  déter- 
miner à. — rus  ou  in  villam.  Cic. 
Formçr  le  projet  d’aller  à la  cam- 
gne.  — alicui  / raudem . Hor. 
éditer  une  fraude , une  trom- 
perie.— dignitatem.  Cic.  Viser  à 
une  charge. — stsspendium  Mart. 
Avoir  envie  de  sc  pendre.  — 
malè.  Cic.  Avoir  de#  desseins 
hostiles.  CUiciamcogitabam.Cic. 
Je  me  proposais  d’aller  en  Cilicic. 

Cognâtio,  ônis,  /.  Dig.  Co- 
gnation, parentéqinr  le*  femmes. 

||  Cio.  Parenté,  parentage,  pro- 
ximité du  sang.  Cognatione  am- 
plissimd  vir.  Cic.  Qui  a une 
narenté  illustre. — attingcre.Cic. 
Tenir  à quelqu’un  par  les  liens  . 
du  sang.  j|  Cic.  Parons.*=Liaison, 
sympathie.  — studionun.  Cic. 
Liaison  d’études. — naturœ.  Cic. 
Conformité  d’inclinations , rap- 
port d’humeur. 

CoGNÂTU# , a,  um.  Dig.  Co- 
gnât, parent  par  le*  femmes.  ||  ' 
Cic.  Parent,  proche,  de  même 
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rtee , rousin.  Cognati  cineres.  Gell.  Facile  ii  connaître.  J In-  Sen.  p.  Lier  scs  cheveux.  Levitcr 
Cat.  Cendres  de  nos  parens.  telligible.  ^ armati  cogebant  agmen.  Curt. 

H Allié.  Cognatœ  actes.  Luc.  Coükômrw  , ïnis,  n.  Cic.  Coc-  Les  troupes  légères  fermaient  la 
Armées  du  gendre  et  du  beau-  rGmbstum,  «,  n.  Cic.  et  Cogbôuî-  marche.  Cogiiur  in  arctissimas 
père.  — urbes . Pii'g.  Villes  qui  ratio, Unis,  f.  Non.  (cum  nom  en).  ripas  amnis.  Liv.  La  rivière  est 
ont  les  mêmes  fondateurs.—  Surnom.  resserrée  dans  un  lit  fort  étroit. 

arbores.  Plin.  Arbres  de  même  Cocsôuïnâtus , a,  um.  Plin.  = In  angustum  meœ  cogwitur 
espèce.  Cognati  nubibus  amnes.  Surnommé.  Cognom  inata  verba.  copia.  Ter.  Mes  affaires  vont  mal. 
Cl.  Fleuves  grossis  par  les  pluies.  Cic.  Mots  synonymes.  » Faire  prendre  ou  tenir,  don- 

=**  Quia  du  rapport,  de  la  con-  CognomYnis,  m.  f.  në,  n,,  is.  ner  du  corps,  épaissir,  coaguler, 
formité,  de  la  ressemblance,  de  Nep.  De  même  nom.  — iUa  fuit  Cogitur  in  aubes  acr.  Cic.  L’air 
la  sympathie.  Cognata  res  alteri.  mea.  Plaut.  Elle  portait  le  même  s'obscurcit.  — melfrigore.  Vùg. 
Plût.  Chose  qui  ressemble  à une  nom  que  moi.  Le  froid  condensée  miel.  Co- 

aulrc.  — rebus  vocabula.  Hor.  CognômYno,  às , âvi,  àtum , gwttur  cames.  Plin.  Les  chairs 
Mots  qui  expriment  bien  les  pré. Plin. Surnommer, donnenun  sc  reprennent.=Cic*.  Conclure, 
choses.  Nihil  est  tàm  cognatum  surnom.  Cognomirtans  se  empiri-  inférer,  tirer  une  conséquence. 
mentibus  nostris  quant  numeri.  cen  ab  experimentis  factio.  Plin.  * C&hXbYtÂTIO,  unis,  f.  Aug. 
Cic.  Rien  n’a  plus  de  sympathie  Secte  qui  prend  le  surnom  d’etnpi-  Cohabitation, 
avec  nos  âmes  nue  le  noniDre  et  rique  des  expériencesqu’ellefait.  * CÔiiXbÏiâtor  , dm,  m . Aug. 
l'harmonie.  [}  Contigu,  proche  * Coowosc  enter,  adv.  Tert.  Qui  habite  avec, 
voisin,  de  même  pays.  Avec  connaissance.  C&iiXbÏto  , As , Sri,  àtum  , 

CocaYno , Ônis,  f.  Cic.  Con-  Cogkosco,  is,  nôvi,  mtum , tiré.  Aug.  Demeurer  ou  tenir 
naissance , i ntelligence , notion , scërë.Cic.  Connaître,  avoir  la  con-  ménage  avec, 
étude  ^science.  — ntanca.  Cic.  naissance,  reconnaître.  0 Savoir,  Cohærâmus  , tï,  m.  Cic.  As- 
Connaissance  imparfaite. — jeju - comprendre,  apprendre,  être  in-  sesseur,  adjoint , assistant. 
na.  Cic. — sèche  , stérile,  fl  Cic.  formé.  — ex  litteris.  Cic.  — par  Cühærbiij,  lis,  omn.  g.  Cic. 
Règles,  principes  d'un  art.  j|  Re-  lettres. — ùtdicio  tixtnsfugœ.  Tac.  Attaché,  uni , adhérent.  » Co- 
connaissance , signe,  marque.  — par  un  transfuge.  J Considé-  hœremia  inter  se  verba.  Cic. 
Indè  cognitio  facta  est.  Ter.  Cest  rer,  examiner,  approfondir, s’ins-  Phrase  liée , suivie, 
ce  qui  ht  reconnaître.  |]  Examen,  traire,  étudier,  —jus  domi.  Cic.  CÔmærsnter  , adv.  Flor.  Avee 
jugement  d’un  procès,  commis-  — le  droit  il  la  maison.  | Voir,*  liaison,  de  suite, 
sion.  Cognitionis  imago.  Tac.  distinguer,  démêler,  découvrir.  C&hærintia  , ce,  f.  Cic.  Co- 
Examen  supposé. — dies.  Cic.  ||  Eprouver, sentir, expérimenter.  hérence  , cohésion  , liaison  , rap- 
Jour  où  l’on  met  les  pièces  sur  — humanitaiem.  Cic.  Eprouver  port,  proportion  des  parties  avec 
le  bureau  , où  l’on  instruit  une  l’honnêteté.  — présentes  divan,  le  tout.  — vitœ  et  mortis.  Gell. 
affaire.  Cognitioni  de  christianis  Tirg.  Avoir  les  dieux  favorables.  Union  qui  existe  entre  la  vie  et 
nunquàm  inieifui.  Plin.  Je  n’ai  — experiendo.  Cic.  Connaître  la  mort. 

jamais  assisté  au  jugement  des  par  expérience,  ou  en  faisant  CÔii^reo, ês,si,sum,rfrë.(cum 
chrétiens.  A cognitionibus.  Sen.  des  expériences.  |j  Juger,  être  A<zrao)Etreuni, adhérent,  compo- 
Ofûcier  à qui  le  prince  confiait  juge,  instruire  un  procès.  — de  sé  de  parties  qui  se  tiennent.  Mun- 
l’instruction  de  certains  procès,  re.  Cic.  Prendre  connàissance , dus  sic  aptè  coheeret.  Cic.  Tel  est 

* CognYtiômâlis  , m.  f.,  le,  n .,  informer  ou  juger.» — adultérin  le  rapport  nui  lie  tontes  les  par- 
is. Cod.  Qui  concerne  l'instruc-  uxorem.Just.  Commettre  un  adul-  tiesdu  monde.  Cohœrerc  incom- 
tion  des  procès  .j|Aymm.  Greffier.  1ère  arec  l’énouse  d’un  autre.  — plexu.  Quint.  Se  tenir  étroitement 

* CoghïtiôkalYtrr,  adv.  Cod.  virum.  0e.  Si  livrer  à un  homme,  embrassés.» — cum  causd.  Cic. 

En  vertu  d’une  instruction  ju-  Côgo,  u,  cofgi,  aetwn,  gërë  Etre  en  rapport  avec  la  cause, 
dieiaire.  (cum  et  ago).  Cic.  Pousser  avec  — sibi.  Cic.  Etre  d'accord  avec 

* CogwYtIVxjs,  a,  um.  Cels.  effort,  contraindre , forcer,  vio-  soi-même.  -•  alicni  sanguine. 

Qui  connaît.  lenter.  — m mores.  Stat:  Forcer  Quint.  Tenir  par  les  liens  du 

CogvYtor  , àris , m.  Ote.  Ré-  à s’humaniser.  — in  desperado-  sang. — inter  se.  Pi. /.  Etre  nnis, 

Condant.  ||  Avocat , Drocureur  , netn.  Suet.  Réduire  au  désespoir,  de  bon  accord.  — aptè.  Cic.  Etre 
orame  d'affaires.  Cognit  or  est  ||  Assembler,  rassembler.  — ad  bien  assorti.» — virtutet  sine  bea- 
pmprement  le  procureur  d’une  verba.  Prop.  Assembler  pour  une  tâ  vitâ  non  possunt.  Cic.  Les  ver- 
partie  présente,  et  procurator  conférence. — senatum.  Cic.  Con-  tus  ne  peuvent,  subsister  sans  le 
celui  d'une  partie  absente.  ||  voquer  le  sénat. — copias.  Cas.  bonheur.  » Cic.  Etre  le  collègue 
Rapporteur,  juge  qui  rapporte  Lever  ou  rallier  des  troupes.  — de. 

aux  autres  l’état  d'une  affaire,  in  classem.  Liv.  Faire  embar-  Cô  h -très,  fdis,  m.f.  Cic.  (cum 
ou  qui  fait  le  travail  du  commis-  quer.  — medicos.  Cic , Faire  une  ùarei)CobcritHT*  héritier  en  par- 
sairo. || Manil.  Procureur  ou  agent  consultation  de  médecins.  ||  Amas-  tie.  — multorum.  Cic.— nudtis. 
du  fisc.  ser,  ramasser,  recueillir.  — pecu-  Hor.  Quia  plusieurs  cohéritiers. 

Cogsïtüba,  ce,  f.  Etat  de  pn>-  niam.  Cic.  Faire  des  levées  d’ar-  C5hærksco  , is,  scërë.  Cic. 
cureur.  jj  Fonctions  du  juge  rap-  gent. — vindemiam.  Vendanger.  Foj.  Cohæreo. 
porteur.  H Suet.  Agence  du  fisc.  — adfncwn  botta.  P.  Jet.  Confis-  Côhæsos,  a,  um.  Gell.  Voy. 

CogwÏtüs,  a,  um  , part,  de  quer  les  biens. — stipem.  Cic.'Dc-  ConÆRRîts.  , 
cognosco.  jj  Cognit o.  Liv.  Ayant  mander  l’aumône.  ||  Liv.  Resser-  CÔhYbeo  , fs,  bui,  bïtum.’/rfrë 
appris,  jj  Cic . Examiné,  instruit  rer,  rétrécir. — in  ordinem*  Plin.  (cum  et  habeo).  Cic»  Tenir  en 
judiciairement.  «=  Stat.  Connu  Mettre  quelqu’un  à la  place  qui  soi  , contenir.  — nitorem  in  se- 
charnellement.  lui  convient.  — verba  m pedes.  Lucr.  Avoir  en  soi  un  principeio-  ' 

CookôbYms,  m.  f. , le,  n.,  is,  Otr.Fa ire  des  vers.— nodo  cornus,  mineur.  ||  Arrêter,  repousser.— 
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graduai.  /for . S’arrêter. — alvum. 
Plia.  Resserrer  le  ventre. — spiri- 
tual. P lin.  Retenir  sa  respiration. 
— capilhun . P Lin.  Empêcher  les 
cheveux  de  tomber.  — prospero 
prœlio . Tac.  Repousser  par  un 
combat  avantageux.!! Enfermer , 
resserrer,  assujettir.  — lacertos 
aura.  Üv.  Se  parer  de  bracelets  eu 
or.  — nodo  crines.  Hor.  Attacher 
ses  clieveux.  •*=  Mûde'rer , répri- 
mer, réduire; — se.  Ter.  Se  mo- 
dérer.— /ilium.  Plaut.  Tenir  de 
près  son  fils. — -ni anus  et  oculos  ab 
aliéna.  Cic.  Ne  prendre  ni  ne 
convoiter  le  bien  d'autrui,  — as- 
sensionem  ab  inceriis.  Cic.  Sus- 
pendre son  assentiment  dans  le 
doute.  H Tac.  Gouverner,  régir. 

C&hTbÏLIS , ni.  lé,  il.,  is. — 
oratio.  Gell.  Discours  suivi,  lie, 
soutenu.  Autrefois  Coibilis. 

CÜHÏBÏLŸTER,  adv.  Apul.  Briè- 
vement. Autrefois  Coibililor. 

ConÏBÏrio,  ônù,  f.  Cic.  Em- 
pêchement, opposition , défense. 

— sui.  Am.  Empire  qu’on  a sur 
soi-même. 

ChnÏBÏTUS , a,  uni,  part,  de 
cohibeo.  Cohibitum  dicendigcnus. 

• Gcll.  Style  concis. 

CÜHJüNto,  is,  îrë.  Hennir 
avec,  ensemble. 

CüniacÏKÂTio,  ônù,  j.  Apul. 

' Etat  du  bouc  en  chaleur. 

CûiiftïSESTÀTUS,  a,  um.  Ara. 
Orné,  décoré. 

Cbn&NESTO,  às,  àvi,  àtiun, 
are.  Cic.  Honorer, faire  honneur. 

— ex sequias.  Cic.  Assister  aux 
funérailles.  — Jutais  laudalione. 
Tac.  Faire  un  éloge  funèbre.  || 
— dejluvia  capilis.  Plia.  Déguiser 
la  chute  de  ses  cheveux*.  — res 
tuipes.  A ru.  Colorer  des  actions 
honteuses. 

CtitiÔKÔAO,  âs,  àrë  (corona  ). 
Fest.  Honorer.  • 

Cohoareo  , és,  üi,  rire.  Cic. 
et  Couobbæsco,  is,  üi,  scëre. 
Cic.  Frissonner  de  tout  le  corps 
de  froid  ou  d épouvante , être  saisi 
d'horreur. — ex  sudore.  Cic.  Fris- 
sonner à la  suite  d’une  transpira- 
tion. . 

Couors,  tis,  f.  Farr.  Basse- 
cour  , cour  de  métairie  , de  fer- 
me. jj  f/or.  Cohorte , compagnie 
de  soldats,  régiment  d’infanterie 
romaine.  ||  Train,  suite  , équipa- 
ge d’une  personne  puissante. — 
prœloria.  Cic.  Gardes  d’un  prin- 
ce, d’un  intendant,  d'un  gou- 
verneur, archers  de  ville.  ||  Trou- 
pe, nombre. — -febrium.  J/or.  Le 
cortège  des  fièvres. 

Coiiortalïkus  , a,  um.  Theod. 
De  cohorte,  de  garde  du  palais. 
CbaoRXAUs i'é , n,t  if. 
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Col.  Da  basse-cour,  de  pailler. 
||  Qui  appartient  à une  cohorte, 
et  surtout  à la  prétorienne.  — 
appariior.  Sergent  de  bande. 

CüuoatÂrio  , ônis,f.  Cic.  Ex- 
hortation, encouragement,  ins- 
tance. jj  Nep.  Harangue  militaire. 

CoHORTÂTIUKCÜLA,  IB,  f.TçlUc 
exhortation. 

COhobtïcCla,  ce,  f.  Cic . Ba- 
taillon ou  poignée  de  soldats. 

CbxiORTo  , às,  àvi,  ùtum,  âi'ê. 
Non.  et  Cohobtor,  ùris,  ùlus 
sum,ùri,  d.  Cic.  Exhorter,  en- 
courager. — invicem.  Cic.  S’excir 
ter  l’un  l’autre,  — suos  ut  ou  ne. 
Cas.  Haranguer  ses  soldatspour. 

* Cühospes , itis,  omn.  g.  et 
CôiiospÏtans , tis,  omn.  g.  Paul. 
Qui  loge  avec  un  autre  en  qualité 
d bête. 

Chili' m , i , n,  (cohibeo).  P'est. 
Lien  avec  quoi  l’on  attache  le 
limon  de  la  charrue  au  joug  des 
boeufs.  U Concave,  Poet.  le  ciel. 

Cülii'MÏDO,  às,  ùrë.  Apul.  Hu- 
mecter, mouiller  avec. 

ChÏBÏus,  m.  J.,  lie,  n.,  is. 
Gell.  Qui  se  tient  ou  sc  reprend, 
se  cicatrise. 

CbiENS,  euntis,  omn.  g.  Sai. 
<^ui  sc  rejoint , se  resserre. 
6 oeuulia  vulneru.  üv.  Blessures 
qui  se  cicatrisent. 

Coi  lia  , os,  f.  ( xoimu  , ventre). 
Fitr.  Elévation  que  forment  les 
tuyaux  des  fontaines  dans  une 
plaine. 

Coimbïbu  , is,  bërë.  Am.  S’im- 
biber ensemble. 

CotsquïwÂxio , ônis,  f.  Bill. 
Souillure. 

CüinçuÏko,  âs,  àvi,  ùtum , 
are.  Col.  Souiller,  gâter,  salir. 
Il  Infecter.  =»*  Ciéf  Souiller  de 
débauches , corrompre  la  pudeur. 
— se  maximo  scelere.  T.  Max. 
Se  flétrir  par  un  grand  crime, 
jj  Arn.  Diffamer,  déshonorer. 

*CoUtQL'W , is,  îrë.  Fest.  Ela- 
guer les  arbres. 

Coiaxus,  a,  um.  huer,  pour 
tfuintus,  a,  um. 

Coïxio,  buis,  J.  Cic.  Attrou- 
pement séditieux,  cabale,  com- 
plot, conspiration  , ligue  , ce 
qui  s’y  projette.  |j  Ter.  Abord , 
entrevue , choc,  rencontre.  || 
Muer.  Accouplement. 

CoÏtl's , âs,  m.  Plin.  Conjonc- 
tion, union. — vtnœ.  Cels.  Cica- 
trice de  la  saignée. — sjllubunun. 
Quitit.  Contraction  de  syllabes. 

— lun  ce.  Plin.  Conjonction  de  la 
lune  avec  le  soleil,  nouvelle  lune, 
jj  Cels.  Accouplements — arbo- 
runi.  Plin,  Ente,  greffe.  Jj  Amas. 

— hutnorum.  Ccls.  Dépôt  d'hu- 
meurs, de  pu », 


coi. 

Colxos , a,  uni , pari,  de  coeo. 
Coites  societas.  U.  Jet.  Société 
formée. 

CÔïv» , prêt,  de  coeo. 

Culaphizu,  us,  ùrë.  ( xçXoiwt », 
frapper).  Bibl.  Souffleter,  don- 
ner un  soufflet,  un  coup  du 
poiqg. 

LûjUpiïus , i,  m.  ( néXatpoi). 
Ter.  Coup  de  poing,  soufllrt, 
gounnade.  Calaphuni  alicui  in- 
jfringere.  Ter.  — icere,  Plaut.- — 
picutere.  Juv.  — ducere.  Quint. 
— injligere.  Plin.  Appliquer  un 
soumet,  un  coup  de  poing. 

* CÔLÂTÛRA,  œ,  J,  C.  Aur. 
Résidu  , dépôt  obtenu  en  filtrant. 

Côlâtus  , a,  um.  Plin.  Coulé, 
passé,  filtré. 

Culax,  ùcis,  m.  (xoâ«$).  Ter. 
Flatteur,  parasite. 

Colchi,  ôrum , ni.  pl.  Peuples 
de  Colchos. 

CoumXcvs , Prop.  et  ColchÏ- 
c vs,  a,  um.  /for.  Pc  Colchide.. 

ColcüVcum  , i,  n.  Sorte  de 
plante  vénéneuse. 

ColciiÏml'm,  ii,  n,  Yilfe  de 
la  Dalmatie. 

Colchis,  ïdis,f.  La  Colchide, 
anj.  la  MingréJie,  pays  d’Asie, 
à l’orient  du  Pont-Euxin. 

Coixuus,  a,  um.  Qui  est  de 
Colchide. 

CoLCoTARj  ùris,n.  Tête  morte 
de  vitriol,  vitriol  calciné  rouge. 

Côleatus  , a , um.  Non.  Qui 
à des  testicules. 

Côlks,  is,  m.  Fox.  Colis. 

Conçus,  i,m.  Ciç . (xp ).toç,  étui). 
Testicule,  géniloirc. 

Côlias,  œ,  m.  Plin.  Maque- 
reau, poisson  de  mer.  jj  Promon- 
toire de  i’Altique , sur  Je  golfe 
Saroijique, 

Cülïca,  a,  J.  et  Côlï C*,  i$  , 
f.  Scr'.  Larg.  Colique. 

CôlÏcllus,  i,  m.  Farr.  Sur- 
geon, bourgeon,  tendron  cj’uuc 
plante.—; fubœ.  Cal.  Tige  de  fève. 
Colù'ulum  agere.  Bourgeonner. 

Cqlïccs,  a,  uni.  Plut.  Sujet 
à la  colique,  qui  fa,  ou  qui  la 
concerne.  Colicum  medicamen- 
tuoi.  Cels.  Remède  pour  la  co- 
lique^ 

CoLÏriUL’M,  il,  n.  ( xwlvjsn a, 
extrémités  des  animaux  ).  Juy. 
Nourriture  des  athlètes,  laite  de 
viande  hachée.  |j  (x«lov,  mrm- 
hre ; fy»,  fortement).  Pain  ar.y- 
m’e  mêlé  de  fromage,  dont  ils 
mangeaient  pour  se  fortifier. 

Colis,  is,  m.  Plin.  Rejeton, 
surgeon,  tige  d’une  plante  ou 
d’un  arbrisseau. 

CoLLA,a./.(xôD.a, soudure).  Sÿr. 
Colle.  |j  Morceau  de  cuir  qu'on 
, lait  bouillir  pour  faire  df  4 colle. 


I 


Digitized  b/  Google 


COL 

CollXbasco,  ù,  saëri.  Plaut. 
Menacer  ruine,  chanceler  en 
même  temps .=Collabascunt  ami- 
ci . Plaut.  Les  amis  ne  tiennent 
pas  ferme. 

* Coi.lXbëïXcio  , is,  cëré. 
Ebranler,  fracasser,  terrasser. 

CoLLXaih'ACTÀTBS,  a,  um.Lucr. 
Ebranle  , qui  menace  ruine. 

CollXbËfacto  , as,  dt ri,  à tum, 
àrë,  fréq.  Ov.  Ebranler,  secouer, 
intimider,  faire  perdre  courage, 
ébranler  la  résolution. 

CollXbéfactos,  a,  uni, part. de 

Colla  bëfïo  , f»,  factus  sum , 
fiëri.  Cas.  Tomber  en  pièces, 
être  fracassé,  brisé,  terrassé .= 
Collabefactus  est  à Themistocle 
Aristide s.  Nep.  Aristide  suc- 
comba sous  les  intrigues  de  Thé- 
mistocle.  > - 

CüllXbeli.o  , às,  à ri.  Lçber. 
Donner  un  baiser. 

Collabos,  ëris , lapsus  sum, 
bi,  d.  Ov.  Tomber,  faire  une 
chute.  — dolore.  Ov.  Tomber  en 
défaillance.  ||  7’ac.  S'écrouler.» 
— in  corruptelam.  Plaut.  Se  lais- 
ser aller  à la  débauche. 

CollXbôro,  às,  àté.  Tert.  Tra- 
vailler, s'efforcer  de  concert. 

CollXbus  , i,  m.  C.  Aur.  (*ol- 
Jd»,  réunir,  de  xoUa,  soudure). 
Cheville  d’un  instrument  de  mu- 
sique à cordes. 

CollXcërâtüs,  a,  um.  Tac. 
Tout  déchiré,  froissé,  gâté. 

COLLACRYMÂTIO  i Ônis  , /.  Cic. 
Action  de  pleurer  de  compagnie. 

CoLLACRYMO  , ài , à vi,  à tum, 
Are.  Cic.  Pleurer  avec  quelqu’un, 
mêler  ses  larmes  aux  siennes, 
s’attendrir  sur  son  sort. 

CoLLACTÀNEÜS , U.  Jet.  CoL- 
Juacteus,  M.  Cap.  et Collactios, 
a,  uni.  Inscr.  Nourri  du  même 
lait , frère  ou  sœur  de  lait. 

Collætor  , àris,  ûri,  d.  Tert. 
Se  réjouir  avec,  ensemble. 

Collbsvo,  às , âré.  Sen.  Polir, 
unir,  adoucir. 

Collapsio,  ônis,  f.  J.  P'irm. 
Chute. 

Collapsus,  a,  um  , part,  de 
collabor.—ferro.  Virg.  Qui  tom-, 
be  d’un  coup  d’épée.  Collapsa 
niembra.  yirg.  Membres  tombés 
en  défaillance.  Collapsi  cineres. 
yirg.  Cendres  dont  le  feu  est 
éteint.  Iter  urinœ  collapsum. 
Cels.  Voies  urinaires  obstruées.» 
Collapsa  republie  a.  Paçat.  Etat 
sur  le  penenant  de  sa  ruine.  — 
in  se  ipsâ  ira.  V . Max.  Colère 
apaisée. 

COLLÂRE,  is , n.  yarr.  Collier 
d’attache,  gorgerin. 

Colla  ai  a , a,f.  Plaut.  Carcan. 

*-  Celsius,  m,  f.,  ri , n.,U. 
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Pet.  De  cou , qu'on  met  au  cou. 
— corona.  Tour  de  cou,  collier. 

CollItatüs , a,  um , part,  de 
l'inus.  collato.  Cic.  Dilaté.  «*= 
Amplifié. 

•CollXtMrbnsis,™./.,  si,  n., 
is,  et  * CoLLATÜjiÀLis , m.  f.,  lé, 
n.,  is.  Collatéral,  qui  ne  vient 
pas  en  ligne  directe  ; dont  le 
côté  est  égal  à un  autre. 

CollXt^ro,  às,  à ré.  M.  Cap. 
Flanquer , garnir  les  flancs. 

Collâtina , ce,  f.  Collât ine, 
déesse  des  collines,  jj  Une  des 
portes  de  Rome. 

Collâtïn vs,  a,  um.  yirg.  Du 
mont  Collatin. 

Collâtio  , ônis , ).  ( cum  et 
fero).  List.  Contribution,  sub- 
side, quote-part,  imposition  de 
chaque  particulier.  | Cic.  Com- 
paraison , parallèle.— instrumen- 
torum.  Collation  ou  confronta- 
tion d’un  écrit  ou  d’une  pièce 
avec  son  original.  H Degré  de 
comparaison,  terme  de  gram.  j| 
Combat. — signomm.  Cic.  Choc, 
rencontre  de  deux  corps  de  trou- 
pes. (f  Aug.  Dispute,  conférence. 

Collâtîtius  , a , um.  Quint. 
A quoi  plusieurs  ont  contribué  , 
fourni  par  plusieurs.  Collatitia 
instrumenta.  Sen.  Décorations 
empruntées.  Collatitia  stipe  vi- 
vere.  Amm.  Vivre  d'emprunts. 

CollâtIvom  , i,  n.  Theod.  Ce 
que  chacun  fournit  de  contribu- 
tions. 

COLZ.ÂTÏV0S  , a,  um.  Piaut.  Le 
même  que  collatitius.  - — venter. 
PI  au/.  Gros  ventre,  grosse  be- 
daine. Collutiva  cœna.  Repas  où 
chacun  j>aie  son  écot. 

Collator,  ôris,  m.  Plaut.  Qui 
contribue  pour  sa  part,  [i  Theod. 
Qui  paie  sa  quote-part. \\Aug.  Qui 
compare. 

Collâtro,  as , ârtf.  Qui  phi - 
losophiam  colla  Iront . Sen.  Ceux 
qui  aboient  contre  la  philosophie. 

Collatos,  ùs  , m.  Mtr/,  «en- 
contre de  deux  armées.  || Compa- 
raison. H Conférence,  jj  Levée  de 
taxes.  On  netrouveque  l’ablatif. 

Collâtus,  a,  um,  part,  de  con- 
fero.  jj  Contribué  , fourni  ensem- 
ble. Ære  colla to.  Sue/.  En  se 
cotisant.  Colla/a  pecunia  ad  ali- 
cujus  honores.  Cic.  Argent  donné 
par  plusieurs  pour  honorer  quel- 
qu'un. jj  /for.  Porté,  amassé  dans 
le  même  endroit.jjComparé , con- 
féré, collationné.  — cum  Mémo— 
crilo  Cleanlhes.  Cic  .Géant  lie  mis 
en  comparaison  avec  Démocritc. 
||Opposé , qui  combat.  Collato  pe- 
de.  Liv.  — Marte , collatis  signis , 
coUatddextr4pugnare.  Ov.  Com- 
battra de  près,  de  pied  ferma,  être 
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aux  makis. |! Assemblé,  joint,  uni, 
mis  avec,  ensemble.  CoUata  vota 
in  unius  salutem.  PI.  j.  Vœux 
réunis  pour  le  salut  d’un  seul. 
Collatis  viribus.  PI.  j,  Leurs 
forces  étant  réunie$.||0F.  Traité 
débattu  dans  une  conférence,  en 
conversation. 

CoLLAUBÂBÏLIS,  m./.,  lé,  «.  «. 
Prud.  Louable. 

Colla  on  âtio  , ônis,  / Cic. 
Louange,  éloge,  panégyrique. 

Collaudâtor,  ôris,  ni.  Aug. 
Louangeur,  qui  applaudit. 

Collaudo,  ùs,  àvi,  àtum,  àrë. 
Cic.  Louer  avec  d’autres,  combler 
de  louanges. 

Collaxo yüSfüre.  Puer.  Elargir. 

Collbcta,  œ,  f.  yarr.  Cueil- 
lette , récolte  des  fruits  de  la  terre. 
Il  Cic.  Ecot  , contribution.  Collée  ■ 
tam  à convivis  exigere.  Cic.  Faire 
payer  aux  conviés  leur  écot.  j|  Hier. 
Assemblée  réunie  pour  prier.  j| 
£ccl.  Collecte , courte  prière. 

Collsctâc&lum,  i ',  n . Amas, 
réservoir. 

Collecta nb os , a,  um.  Plin. 
Amassé , recueilli  de  tous  côtés. 
Coliectanea  dicta.  Suet.  Recncil 
de  mots  remarquables , titre  d’un 
ouvrage  de  Jules  César.  Collée ta- 
neumœs.Plùi. Morceaux  de  cuivre 
ramassés  de  côté  et  d’autre. 

Collectâriüs,  ii,  m.  71 teod. 
Changeur,  courtier  de  banque. 

Collecté,  adv.  Non,  et  Col- 
lectih,  adv.. Cl.  Mam.  Sommai- 
rement. 

Collectio,  ônis,  f.  Collection, 
amas,  assemblage,  recueil.  j|  — 
hommuM.  de.  Levée  de  troupes 
— humorum . P Un.  Dépôt,  fluxion . 
jj  Abcès,  apostume.  (f  Cic.  Som- 
maire. ||  Sen.  Conclusion,  consé- 
uence , induction,  syllogisme. 
— geomelrica.  Plin.  Calcul  géo- 
métrique. • 

Collbctïtius,  a,  um.  Cie.  Ra- 
massé de  côté  et  d’autre.  — erer- 
ci/us.  Cie.  Armée  composée  de 
troupes  levées  à la  hâte. 

Collectïvüs  , a,  um.  Qui  s’a- 
masse, composé  de  ramas. — hu- 
rnor.  Sen.  Eaux  amassées.»  Col- 
lection seripta.  Sen.  Recueil  d'é- 
criU  ou  pièces  dignes  d’être  re- 
cueillies. |j  Collectif,  t.  de  gram. 
jj  — quœstio.  Quin/.  Question  dont 
on  Peut  tirer  des  conséquences. 

•Coixector,  ôris,  m.  Aug. 
Condisciple,  i Collecteur,  jj  Fai- 
seur de  recueils. 

Collectrie,  ïcis f.  Plaut. 
Quêteuse. 

Collbctds,  ds,  m. Lucr.  Amas, 
réservoir. 

Collsctds  , a,  um.  Cic.  part. 

taltigo,  ii.mm  Collecta  anima, 

i9» 
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Tac.  Ayant  repria  sa  esprits, 
après  s'èlre  recueilli.!  Collccti 
in  nrbem  milites . Tac.  SoUlats  en 
pelotons.— Plin.  Abrégé, réduit. 
=_•  Stat.  Réservé , modiste. 

Collïga,  a,  m.  Cic.  Collègue, 
égal  en  dignité , en  fcnetions.  || 
JJ.  Jet.  Cotuteur.  ||  P.  Jet.  Cohé- 
ritier. ! Plaut.  Compagnon  d’es- 
claragc.il O/g.  Membre  du  même 
collège  .\\Jtn>.  Confrère,  qui  exerce 
la  même  profession.  | Pci.  Ca- 
marade. 

CuLi.Ê6ÂTAiui’J,  ii,  m.  U.  Jet. 
Légataire  arec  ud  autre. 

Collêgi , jirét.  de  colligo. 

* Coli.egiaj.I5,  m.  f.,  lé.  II.,  JS, 
lnscr.  et  CoLLÏGIÂBIUS , <j,  u/n. 
Tcrt.  Dis  même  corps,  société  ou 
compagnie. 

Cullëgium,  ii,  n.  Cic.  College , 
société,  compagnie,  congrégation, 
associa  lion  de  gens  d'une  même 
profession,  qui  exercent  le  même 
emploi,  qui  s'assemblent  au  même 
endroit.  — mercatnruni.  Liv. 
Corps , communauté  des  mar- 
chands. I Lia.  Concorde,  uuion  , 
bonne  intelligence  des  deux  collè- 
gues. - — iiatwcc.  Pim.  Sympa- 
thie, alliance  naturelle. 

CoLLËMA,rt(ù,«.(xonés>,unir). 

U.  Cap.  Colle  ou  soudure. 

*Coi.LKi*BÔsos,  a,  tun.  Sid.  Lé- 
preux avec,  ensemble. 

CoLLËTicus,  a,  um.  (*oU«L>). 
/'«g.  Oui  a la  vertu  de  rejoindre, 
de  réunir,  de  souder. 

Collëvi  , prêt,  de  coltina.  • 

Collëvo  , às,  ici,  àtum,  àrë. 
Plin.  Soulager,  alléger. 

C0LLIÂW05,I,/B.  J'.PCSUCASBS. 

CoLLÏBEBTA , «»  f.  Iriser.  Ct 
CoLLÏBERTUS,  i,  ni.  Plaut.  Affran- 
chi ou  affranchie,  mi»  ou  mise  en 
liberté  avec  ou  ensemble. 

CoLLÏBET,  Ht,  Hum,  ht  ri.  Cic. 
impers.  Il  plait,  iUicnt  en  fan- 
taisie. Col/ibait  ou  ColHbitum  est 
milùfacert.  Cic.  11  m'a  pris  envie, 
. il  m'a  plu,  il  m'est  venu  en  tête 
de  faire.  Si  <;uid  coltibuit.  Hor. 
S'il  me  vient  quelque  fantaisie. 

Collïbro,  as,  àrë.  Cala.  Ba- 
lancer avec. 

CollTci*.  arum,  J.  pt.  (lacio, 
conduire).  Plin.  Rayons,  rigoles 
dans  les  terres  pour  faire  écouler 
les  eaux. IIKitr.  Gouttières,  tuiles, 
tuyaux , canaux. 

CollTciâvs,  m.  f.,  ri,  n.  as. 
Cato.  De  gouttière. 

Goli.Tcülcs,  i,  m.  Apul.  Petite 
colline,  tertre,  monticule. 

CoLLÏdo,  j's,  Usi,  linon,  derë. 
Cic.  Froisser,  frotter  fou  coutre 
l'anlre,  écachcr,  choquer,  heur- 
ter, briser  contre. — navigta.Curt. 
Briser, les  vaisseaux  «ntt  y CU*.-f 
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manus.  Quint.  Battre  des  mains, 
ou  se  frotter  les  mains.  CoUuhui- 
tur  dettes . Sen.  Les  dents  s'entre  - 
choquent.  = Colliduntur  leges. 
Qu u a.  Les  lois  ne  sont  pas  u ac- 
cord. CoUidit  gloria  jra  1res,  Stdt. 
L'ambition,  le  point  d'honneur 
met  les  frères  aux  prises  l’un  avec 
l’autre. 

CojULÏoÂTà,  ad  y.Jug.  — cohœ- 
rert.  Etre  étroitement  attaché. 

CqllYgàtio,  ônis,  f.  Cic.  Liai- 
son, enchaînement,  symétrie. 

CollYoo,  As,  àvi,  àtum , Are., 
Cic . Lier,  unir,  attacher  ensemble. 

— in  fascicuLos.  Pim.  Mettre  par 
paquets.  — vubius.  Plin.  Bander 
une  plaie. — vasa.  Plin.  Plier  ba- 
gage. te  cum  aliis,  Cic.  S’u- 
nir étroitement  avec  d autres.  — 
lieutwn  in  Gracia.  Cic.  Attacher 
Brulus  ù la  défense  de  la  Grèce. — 
impetum  furenlis.  Cic.  Enchaîner 
la  fureur,  l'attaque  impétueuse.  — 
— luio  libro.  Cic.  Resserrer,  com- 
prendre dans  un  seul  volume. 

CollYgo,  ii,  légi,  lectum , gère. 
Recueillir,  ramasser,  — de  omni 
loco i Cic.  — de  tous  côtés.  — sti- 
pem.  Liv».  Demander  l’aumône. j 

— vasa.  Cic.  Plier  bagage. — fruc- 
tus.  Hor.  Cueillir  des  fruits,  ou 
tirer  avantage.  — testes.  Cic.  Ra- 
masser des  témoins. — facclè  dic- 
ta. Cic.  Faire  un  recueil  de  bons 
mots.  — causas . Plaut.  — ratio- 
nés.  Cic.  Alléguer,  chercher  des 
excuses.  — ventes  omnes  runio- 
rum.  Cic.  Recueillir  les  moindres 
bruits.  — memoriam  antiquitalis . 
Cic . Rappeler  le  souvenir  de  l'an- 
tiquité.— naufragia  fortiwœ.Cic. 
Recueillir  les  débris  de  sa  fortune. 

— vestigia.  Luc.  Suivre  à la  piste. 

— se  in  mœnia.  S.  U . Se  retirer 
dans  l’enceinte  de  la  ville.  — se  ad 
aciem.  Hirt.  Se  rallier,  rejoindre 
le  gros  delarmée.» — se.  Cic. Se 
recueillir,  se  remettre. — spiritual. 
Quùd.  Reprendre  haleine.— ani- 
mas. Liv.  — courage , se  rassurer. 

— anima.  Cic.  Repasser  dans  son 
■esprit.  — je  ex  somno.  Luc r.  Se 
réveiller.  — je  ex  timoré.  Cas. 
Sc  remettre  de  sa  f rayeur.  — iram . 
Hor.  $c  mettre  en  colère.  ||  — mi- 
lites . Cic.  Assembler,  lever  des 
soldats , faire  des  levées.  ||  • — ves- 
tem.  Cic.  Relever  sa  robe.  — co- 
piUos  in  nodum.  Qv.  Retrousser 
ses  cheveux,  les  assembler.  =*Con- 
jeeturer,  conclure,  inférer,  tirer 
induction  ou  conséquence. — anti 
animo.  Cic.  Prévoir. — exre.  Cic . 
Conclure,  inférer  d’une  chose.  « 
Supputer,  calculer.  — rationes. 
Plaut.  Dresser  des  comptes.  — 
aiuios.  Plin , Compter  les  années. 

— vint,  Ç’if  Fuirùlydénvjubie- 
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ment  des  grands  hommes.— viua 
nudta.  Cic . Enumérer  les  défauts. 
«=? Acquérir,  gagner,  attirer.— 
benevolentiam.  Cic  ' — les  bonuef 
âces.  — famam . Cic . Se  faj  <le 
réputation.  — invidiam.  Cic^ 
Saturer  l’odieux.  — omnium  lau- 
des ex  re.  Cic.  Mériter  l’approba- 
tion générale..- ~r  frigus.  Hor.  Ga- 
gner du  froid.  — usum  pal ie/idi. 
Ov.  Contracter  l’habitude  de  so^f- 
frin  ||  Resserrer,  presser.  — ss  in 
arma.  Firg.  Se  couvrir  dç  ses  ar- 
mes*— vas  sus  orbe.PUn.TA  archer 
en  cercle.  |[  — aliqucm  fugienUm* 
Plin.  Saisir  un  fugitif. \\Cels.  Lier, 
unir  un  mélange  médicinal. 

ColumYniuw  , ii,  n.  Solia.  Li- 
mites, confins,  frontières.  i 

Cou.!mYtÂjîeüs,  a,  um.  So{in. 
Limitrophe,  frontière,  yoisin-.tr 

CoLUMÏTiuai,  ii,  n.  SoUn.Foy - 
CoLLiMINlUM.  » 

CollimVto,  Os,  ûjx,  Amm.  et 
CollîmÏjor  , ùtis,  àtus  sum,  Ùt'L, 
d.  Salin.  Borner,  limiter. 

Collïmo,  fis.  Avi,  Atum,  Art. (li- 
mas, de  travers),  et  Coj.mneo, 
eàs,  ùvi,  àtum,  are , Cic.  (cum  et 
line  a).  Viser,  mirer,  pointer  juste, 
touclicr  au  but,  tirer  droit, 

Coli.Ymio,  U,.  itum,  nirê. 
Foy.  Colligo. 

GollYnîi  us,  a,  um,  part,  dç 

collinio. 

CollYno,  is,  Uvi,  Uni  ct  lêvi, 
lïttim,  nerë.  Frotter,  oindre,  civ 
duire  de.  — crûtes  pulvere.  J/or. 
Souiller  ses  cheveux  de  poussière^ 
être  étendu  sur  la  poussière.  = 
Plaut.  Gâter,  corrompre. — pejus 
cocno. Plaut.  Salir  encore  plusque 
la  bouc._ 

Collïnus,  a,  um.  Col . De  col- 
line, de  coteau.  Collina  vina.\ ios 
de  côte. 

CoLLÎPntUM,  zï,  n.  Plaut.  Foy . 
CoLlPtlIUl!. 

CollYq  uâtio  , ônis,  J.  Jet  .Ecou- 
lement , flux . 

CoLi.YQiiftrACTUs , fl,  uÈn^  Ci*, 
part,  de  l’inus.  colliqu^facio.  Li- 
quéfié, fondu,  dissous.  . 

CollKqu&sco,  it,  cui.  scère. 
Çol.  Sc  fondre,  sc  dissoudre,  de- 
venir liquide,  se  résoudre,  5e  li- 
quéfier avec. 

CollYquiæ  , àrunt,  /.  pl.  Caf. 
Rigoles , canaux , fossés  ou  con- 
duits pour  fairo  écouler  les  C9M, 
gouttières,  tuyaux,  gargouilles. 

* CollYquo,  U,  rarr.  la- 
quéficr. 

. Collis,  is,  m . (c olo).  Farr.  Ccd  * 
line,  coteau,  butic,  épiincnce, 
tertre,  q 

CollIsi,  prêt,  de  collirfo. 

CoLLisio,  unis,  f.  Just.  cl  CqL- 

ty$U5,  plia,  ColÜsign^choç. 


froissement , rencontre  , frotte- 
ment, friction.  Kx  collisione  ab- 
ject i partit»  decedere.  Just.  Mou- 
rir par  suite  d’un  avortement. 

1 Collîsüs,  a , ump  part,  de  col - 
lido.\\Plin.  Blessé. ^mtCollisa  inter 
se  duo  rewublic  ce  capital cil.  Les 
deux  chefs  de  l'état  aux  prises.  — 
p ignora.  Quint.  Parens  ennemis. 

CollÏTUS,  a,  um,  part,  de  collino. 

Coliivi,  prêt,  de  collino. 

#CoLLO,â*.  àvi,  àtum , lire.  Gou- 
dronner , enduire  de  goudron. 

CollScÂtio,  ànis,j.  Cic.  Posi- 
tion, disposition,  assiette  ^situa- 
tion, place.  — sidenun.  Cic.  Po- 
sition ans  étoiles.—  verborum.Cic. 
Arrangemcntfdesmots.  | — filtæ. 
Cic.  Etablissement  d'une  fille. 

CoLL&CO,  às,  âiri,  àtum,  ârê. 
Mettre,  placer,  poser,  asseoir. — 
tabellam  in  bono  lumine.  Cic.  Pla- 
cer un  tableau  dans  son  jour.  — L 
tabertïaculum . Cic.  Dresser  sa 
tente.  — castra.  Cas.  Asseoir  son 
camp.  — aptè  coxam.  Plin.  Re- 
mettre une  cuisse  comme  il  faut. 
— subsellio  secundo  super  se . &ict. 
Faire  asseoir  au  second  siège  au- 
dessns  de  soi.  — sedem  suant  Ro- 
mœ.  Cic.  Fixa*  son  domicile  h 
Rome.  — in  tuto.  Cic.  Mettre  en 
sûreté.  — in  lecto  sponsam.  Cià. 
Coucher  la  mariée. *==  Afnrf.  Ter- 
rasser, «oueber  par  terre.jj  Poster, 
situer,  âpostér.  ' — præsidium  in 
loto.  Cæi.  Mettre  garnison  en  un 
endroit.  — insidias  alicui.  Cæs. 
Drésser  des  embûches  îi  quelqu’un. 
— aliquem  adinterficiendum.Cic . 
A poster  pour  uh  assassinat. 
spem  ùr  aliquo.  Cic.  Fonder  son 
espoir  sur  quelqu’un. ==  Etablir.— 
fitiam  suant.  ClC.  — in  matràno- 
nium.  Cic . - nnptui.  Col.  —uup- 
tum.  Cæs.  — alicui.  Ter.  Donner 
sa  fille  en  mariàge  à quelqti\m. 

Il — dotent  in  fwido  alicpto.  Cic. 
Asseoir  une  ddt  sur  un  fonds,  hy- 
pothéquer un  fonds  h Une  dot.— 
pecujîtàm  hofninibus.  Cic.  — ùi 
hàtnina.  U.  Jet.  — forrtore.  Suet. 
Placer  de  l’argcht,  le  mettre  à 
constitution.  Te  donner  à intérêt. 
— pëcutiiam  in  capita.  Liv.  Taxer 
par  tête,  répartir  une  capitation, 
— beneficiuni  apud  aliquem.  Cic 
Placer  un  bienfait  chez  quelqu'un , 
lut  rendre  service.  • — rem  f ami - 
Harem.  Plaut.  Faire  valoir  son 
patrimoine,  en  faire  emploi.  — 
pacrimonium  in  salutem  rcipu- 
Rlic ce.  Çic.  Consacrer  son  patri- 
Çnôinc  au  sâïut  de  l'état.  ^ ée  pi 
<■  studio.  Cic.  S'appliquer  à Vétttde. 
— - se  inotium.  Plant.  Prendre,  te 
tlonnér  du  loisir.  — ma/è  horaé. 

Pranlrtu.,  mal  .ntl  tPmni. 


ployer  mal  «on  temps, 
tir  f/l  merttricidvitd 


Cic.  Faire  profession  ouverte  de 
femme débauchée.llCic.  Disposer, 
mettre  en  ordre,  arranger.  ||/Wg~. 
Donner  à bail , à l'entreprise. 

Coll&cüplîto,  fij,  à vt,  atum, 
Sri.  Tert.  Enrichir,  rendre  riche, 
avantager.  Ad  Her.  Embellir, 
rehausser,  relever,  orner. 

Çoll&cütio,  ônis , /.  Ad  Her. 
Conférence,  entrevue,  poorpar- 
ler,  entretien,  conversation. 

Coitbefrro»,  ôrit,  m.  Tert.  In- 
terloCntear. 

CoLLbQcmat , t«,  n.  Cic.  Poy. 
Cottocnio./»  calloquium  ventre. 
Cas.  S'aboucher,  Colloquia  se- 
rtre.  Cic.  S'entretenir.  — amico- 
rnm  absentium.  Cic.  Les  entre- 
tiens de  deux  amis  absens,  c'est-à- 
dire  leur  commerce  épistolaire. 

Cou.6qoos,  Iris , cütus  sum, 
qui,  d.  Parler  avec,  a'entretenir, 
conférer,  converser,  parlementer. 
— alicui,  aliquem.  Plaut.  —cum 
aliquo . Cic . S’entretenir  avep  quel- 
qu'un. — inter  se.-  Cic.  Discourir 
ensemble.  — clam.  Cic.  Tenir  des 
conférences  secrètes. 

ColLÜBET.  Poy.  CoiUBKT. 
Collécâtio,  ônis,/.  Parr.  Cou- 
pe, taille  des  bois,  des  vignes,  etc. 

Collücxo,  Is,  ri,  cire,  n.  Cic. 
Etre  éclairé  de  tontes  parts,  lnire, 
rehiire  , briller.  — sub  armis. 
Stat.  Briller  de  l'éclat  des  armes. 
Collucet  <5  sole  mare.  Pirg.  La 
mer  brille  du  feu  du  soleil. *=Co/- 
lucent  agri  floribtis.  Ov.  l.es 
champs  sont  tout  hrillans  de 
(leurs.  — Eclairer.  Sol  collucet 
mundo.  C/c.  Le  soleil  éclaire  le 
monde. 

Cotiêco , Os,  Bvi,  Ittum.  tiré. 
Col.  Elaguer,  émonder,  ébran- 
cher,  ôtéT  les  brn  nehes  superflues 
Eclaircir  un  bois. 

CoLtocTÂno,  ônis,  f:  Col.  Ef- 
fort simultané.  | U.  Jet.  Latte  , 
combat,  résistance.  = — cum  ver- 
bis  suis.'  Quint.  Efforts  pénibles 
d’un  orateur  pour  trouver  ses  mots, 
ou  pour  les  prononcer  convena- 
blement. J Sien.  Agonie. 

* CoiXCerlToa , bris,  m.  JLact. 
Antagoniste. 

Colloctos,  A ris,  ttus  sum,  Sri, 
d.  Plin.  Lutter  Contre,  résister,  se 
battre,  être  aux  prises  avec. 

CoLL0Dttm  , il,  n.  Salin.  Jeu, 
divertissement  commun.  Ansm 
Collusion,  intelligence  coupable^ 

CottÔDO,  is,  si,  sum,  dire 
Pirg.  Jouer,  badiner  avec,  en- 
semble. ■=■  User  de  collusion,  être 
d'intelligence  pour  tromper.  J— 
cum  aliquo.  Cic.  S’entendre  avec 
quelqu'un. 

CoLtüoïO,  ?»,  sri,  ctum,  gf.ri 
Cl'dtte.  S'affliger  ensemble. 


CotinM  , i,  n.  Cou.  ht  collant 
tollere . Plaut.  Charger  sur  son  cou. 
Collttm  alicui  invadere.  Cic.  Se 
jeter  au  cou  de.  — la  ’queo  /rremere. 
H or.  Etrangler.  — teewi  rampe  - 
re.  Ov.  Couper  la  tète.  — ali- 
cui committerc.  Cic.  Mettre  sa 
vie  entre  les  mains  de  quelqu'un . 
Obtorto  coUo.  Plaut.  Par  vio- 
lence. ■=  Colla  date.  Prop.  S'a- 
vouervaincu, se  soumettre.  — vin- 
culo  Peneris  subdere.  Tib.  Porter 
les  chaînes  de  l'Amour.  — jugo 
eripert.  Hor.  Affranchir,  ou  s’af- 
franchir, secouer  le  joug.  | — pa- 
paveris.  Pirg.  Tige  de  pavot. — 
fie  t ilia . Plin.  Tuyaux  de  terre. 
— montis.  Stat.  Penchant  d’ane 
montagne,  entre  le  sommet  et  le 
milieu. — lagena.  Phad.  Goulot 
de  bouteille. 

CoLU'ntuo,  âj,  Ai ri,  àtum,  Sri. 
dpnl.  Illuminer. 

CoU.ro,  is,  lui,  lûtum,  âerc. 
Plin.  Laver,  nettoyer,  rincer,  gar- 
gariser. ||  Pomp.  Jet.  Baigner,  ar- 
roser un  lien. 

CoLioadnÂTIO,  ônis,  /.  A put. 
Débauche. 

CoLLlJS,  i,  m.  Plaut.  Cou. 
CoLtfisi , prêt,  de  coltudo. 
Coiæüsio,  ônis,f.  Cic.  et  Col- 
LtistuM,  ii,  n,  V.  Jet.  Collusion, 
intelligence  pour  tromper,  fraude 
concertée. 

Collüsob,  ôris,  ni.  Cic.  Com- 
pagnon de  jeu. — puerorum.  Pl.j. 
Qui  joue  avec  les  cnfans.||jkn.  Qui 
joue  ou  plaide  d’intelligence  avec 
un  autre  pour  frauder  ; prévari- 
cateur, escroc. 

CntLrsÔBiè,adv.  Par  collusion, 
en  usant  de  collusion. 

CoLLUSTBÂrtis,  a,  um,  part,  de 
colluslro.  Collustrata  picluric. 
Cic.  Les  parties  éclairées,  les  clairs 
d’un  tableau. 

Cou.csTno,  is,  àvi,  àtum,  ùrë. 
Çic.  Eclairer,  donner  du  luslrc, 
de  l'éclat,  — onuiia  lumine.  Cic. 
Eclairer  tout  de  sa  lumière. |jNet- 
toyer. — vias.  Ov. — les  chemins. 
“ Pirg . Regarder  de  tons  côtés , 
visiter,  parcourir  des  veux. — 
equo.  Tac.  Parcourir  à cheval. 

CoLLÛTIO , ônis,  J.  Lotion,  ac- 
tion de  laver.  Collulione  daitium 
dolorem  sedare.  Scr.  Larg.  Apai- 
ser la  douleur  en  se  rinçant  la 
bouche. 

*CoM.fT#L*Tto,  ônis,/. Action 
de  salir  avec  la  bouc,  éclaboussure. 

CoiithrSi-o,  As,  àvi,  atum,  àré. 
Plaut.  Couvrir  de  boue,  éclabous- 
ser. c Diffamer,  noircir,  ternir  la 
réputation. 

ComOtts,  a.um,  part,  d ccolluo. 

Cou.0ri.sus.  P.  ColloviarU. 


* 
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CoLitfnÂRlA,  ôrum,n.pl.  Fitr. 
Egouts,  cloaques. 

CoiLfiviÂnis,  m.  f.,  ri,  n.  is. 
Fest.  D’égout,  de  cloaque.  — por- 
cus.  Fest : Porc  d’engrais , qlii 
s’engraisse  dé  lavures,  d'ordures. 

Collüvibs;  èi,  f.  Col.  Amas 
d’ordures , égout.  = Mélange  , 
amas  de  gens  de  néant.  Col- 
luvies  nationum.  Tac.  La  lie  des 
nations.  — seelemtorum.  Cic. 
Troupe  de  bandits  , de  Scélérats. 
—reorwn.  Tac.  Foule  de  crimi- 
nels.^ Confusion,  mélange. — gen- 
tium.  Liv.  Confusion  des  familles. 

■ — scelerum  omnium.  Cic.  Com- 
posé de  tous  les  crimes.  = Dés- 
ordre, licencej  bouleversement. 

Collüvio,  Unis,  f.  Cic.  Foy. 
CotLTJVIKS. 

Com.uxi  , prêt,  de  colluceo  et 
de  collugeo. 

CoLLYDiscüSji.m.P/arit.dim.de 

CoLLYBISTÀ  et  CoLLYBISTES,  en, 
m.  liud.  Changeur,  banquier. 

CoxtYBisTÏcos,  a,  tvn . De  chan- 
ge, de  changeur,  qui  concerne  le 
change  de  l’argent. 

CoLLYBUS,  *.  m.  (xD.lvÇe;).  CÎC. 
Change,  drbit  du  fchangeur,  ce 
qu’on  donné  poitr  l'échange  des 
monnaies. ((Petite  monnaie  ne  cui- 
vre qui  portait  l'empreinte  d’un 
bœuf.JI Billet  ou  lettre  de  change. 

Collyha,  œ,  f.  (xo Xk-jo’xYPlaut. 
Beignet,  rissole,  etc.  ((Sorte  de 
gâteau. 

CollybYcüm  jus.  Plaut.  Jus, 
graisse  ou  bouillon,  où  Ion  faisait 
frire  des  beignets  ou  des  gâteaux . 

CoLLTRÏDA,  œ,  f.  Bill.  Foy. 

Cou.tr  A. 

Collyri&lüm,  i,  n.  dira,  de 
collyrium. 

Collyius,  ïdis,  f.  Aug.  Voy. 
CoLLYRA.I|7ert.  Ornement  de  tête 
à l'usage  des  femmes. 

Collyrium,  ii,  n.  (xo>o;,  cou- 
pé; Soi,  queue).  Hor.  Collyre, 
sorte  de  méaicamentpour  lesyeux. 
|(  Tente  de  charpie  qu’on  met  aux 
plaies. ((Suppositoire. ||Sorte  d’on- 
guent pour  les  fistules.  |j  Médica- 
ment Laxatif  pour  les  chevaux.  |jt9û/. 
De  m i -col  orme.  Col  A Aide  fl  maçon . 

Colm aria  , œ,  J . Colmar,  ville 
de  France  (Haut-Rhin). 

Côlo,  às,  âvi,  ütum,  àfi.  Col. 
Couler*  passer  par  l’étamine,  la 
chausse,  etc.,  pour  clarifier. — met. 
Col.  Clarifier  le  miel.  ||  — amnes 
ïelibus.  Man  il.  Pêcher  une  rivière. 
. Ciji.0,  is,lui,  cultum,  lire.  Cic. 
Cultiver,  labourer.  |)  Avoir  soin, 
âoigner. — capillos.  Tib.  Peigner, 
orner  scs  cheveux.  Jura  colendi. 
Tib.  Les  droits  de  la  toilette.-1- se. 
Plaut.  Avoir  soin  de  soi,  se  te- 
nir proprement.  — domicilium 
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Ittanténtis.  Fart.  Couvrir  sa  mai- 
son de  chaume.  = — qiiœstum. 
Plaut.  Veiller  h ses  intérêts.  = 
— pectui.  Oi>.  Cultiver,  orrfér  son 
esprit.  — studia.  Cic.  Cultiver  les 
lettrés,  s’adonner  h rétüdc. — 
officiuni.  Plaut.  Remplir  avetf 
soin  tous  ses  devoirs.  — eevum. 
Lucr.  — ■ vitam.  Plaut.  Vivre.  — 
vitatn  velerum.  Virg.  — à la  nia- 
nicre  des  àticiens.  — servitutem 
apud  aliquem.  Plaul.  Servir  quel- 
qu’un. I)  Aimer,  chérir,  affection- 
ner.— .inter  se.  Cic.  S’entr’aimer. 

||  Adorer,  hbnorer,  révérer,  res- 
pecter, avoir  des  égards,  du  res- 
pect. — Deunt.  Cic.  Adorer  Dieu. 

— festa.  Üv.  Solenrtiset-  les  jours 
de  fêtes. — donis.  Liv.  Faire  sa 
cour  par  des  présens.  — lilteris 
aliquem.  Nep.  Ecrire  souvent 
à quelqu'un.  — loco parentis . Cic. 
Honorer  comme  un  père.  — tes- 
timonioruni  rcliginhént.  Cic.  Res- 
pecter la  sainteté  des  témoignages 

— mernoriarn.  Cic.  Conserver  la 
mémoire.  Sîmulatio'nc  coli.  CiC. 
Recevoir  des  hommages  hÿpo- 
critcs.  |]  Protéger.  ||  Habiter,  de- 
meurer, résider. 

CbLÎlBtüM,  ii,  h.  Seti>.  et  CÔ- 
l&bus  , i , 'm.  jiieod.  (xoio$fc;,  niu- 
tilé).  Clierriisctte  satlS  manche.  || 
Sorte  de  dalmatiquc  de  diacre. 

|(  Voile  de  femme  qui  va  jusqu’aux 
talons. 

C&Lhr.ÂsiA,  œ,  f.  Plin.  et  CÔ 
lôcâsicm,  ii.ti.  Firg.  (xoXoxajiâ). 
Fève  d'Egypte.  [j  Racine  de  cette 
fève. 

CüLOClNTH*,  artun,  nt.pl.  Li- 
vre très-obscur  écrit  par  l’empe- 
reur Adrien. 

C5l5cvnthis,  ïdis,  J.  Plih 
(xoioxvvStç).  Coloquinte,  courge 
sauvage. 

Colon,  i,  n.  (xofl.oç,  creux). 
Plin.  Côlon,  gros  boyau  qui  passe* 
au-dessous  do  l'estomac,  entre  le 
cæcum  et  le  rectum.  |[  Plin.  Co- 
liques. |]  (xwlsv).  Membre.  =^sé 
Peu.  Membre  de  période. 

CÜlôna  , œ,  f.  Ov.  Fermière, 
m'éfayèrè , paysanne. 

Çôlônârios  , a,  uni.  Sîd.  De 
métayer,  (le  paÿsan. 

CôlOnâtvs,  as.  m.  Tîieod.  Con- 
dition de  paysan. 

CôlOsêus,  a,  uni.  Dé  Colonc, 
endroit  de  l’Attique,  patrie  dé 
Sophocle,  où  Œdipe  sc  relira. 

CÜLÔNiA,  a:,  f.  ( colo ).  Cic.  Co- 
lonie, peuplade  envoyée  d’un  pays 
dans  un  autre.  ||  Pays  peuplé  par 
des  étrangers.  |j  P.  Jet.  Ferme, 
métairie.  = Plaut.  thnnicile. 

Côlônia  Agrippina,  eé.-f.  Co- 
lonie établie  à Ujnbium,  dans  la  ac 
Germanie  , par  l'impér.  Agrip-  [ 
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pitte,  à ni.  Cologne,  tille  dit  grafkï- 
duché  du  Bas-Rhin.  — Trajùhà. 
Capitale  des  Gtigerrti , peupleà 
de  la  3e  Germanie,  auf  -Xanfhca, 
îf.  diiehé  dti  Rn$-Rhin.  — AUo- 
broguih.  Auj.Gcfiève,  v.  delà  con- 
fédération Helvétique. 

CÔlOsIca,  te,f.  A us.  Chaumière 
de  paysan. 

CÔLônÎcüs,  a,  um.  Farr.  De 
métairie,  dé  ferme,  de  laboureur. 
Colonicà  ovis.  Ou.  Plin.  Brebis 
de  ferme.  Leges  çolonicce.  Fart. 
Lois,  coutumes  des  laboureurs.  j| 
De  colonie.  Çolonicce  cohortes.Cœs . 
Troupes  levées  dans  les  colonies. 

CbLbîïfiinofc  mélos,  n.  (aéloç, 
rrintilé;  vop oî,  loi).  Aus.  Chant 
dissonant. 

CftLOîtos,  i,  m.  Cic.  Laboureur, 
fermier  qui  tultivè  la  terre. 
partiarius.  Cblon  partiaite,  fer- 
mier qui  partagé  aveé  son  maître. 
—perpetuus.  Fermier  & vie. 
ürbanus.  Col.  Qui  fait  cultiver  par 
ses  esclaves.  Ij  Habitant  d*unè  co- 
lonie. == — catenantm.  Plaut.  Lo- 
cataire des  prisons.  ||.P0éf. Habitant. 

CÔLÔitus,  a,  um.  Cic.  Propre 
à là  cülttiré.  — âg’ér.  Cic.  Pdrtioti 
de  ferte  qu'on  assignait  aux  vété- 
rans. fi  't’erré  donnée  à cultiver  h 
utt  ferritier,  ou  réparfic  entre  les 
habitahs d’une  colonie. 

CÔLbpnôN,  ôtiis,f.  Colophoft, 
ville  d’Ionic.œFej^.  Fin,  perfec- 
tion. Cotophonem  où  colophona 
operi  inipohere.  Fest.  Mettre  la 
tlernièrc  maitl  à un  outrage,  le 
porter  h sa  perfection  : expression 

Firov.  tirée , Selon  Strabon , de 
'excellente  cavalerie  des  Colo— 
phohîcns,  qui  assurait  la  victoire 
au  parti  qu’elle  embrassait. 

CÔLÔpnoNiÀ,  Ce,/.  Plin.Scttüï- 
mohéc,  niante.  |(  Gdopbühe , ré- 
sine doht  ort  frotte  les  archets. 

CÔLÔPiiôNitrs,  a,  luit.  Ov.  De 
Colophon , Coloplionien. 

CbLoii  ou  Côlos,  3m,  ht.  Cod- 
l’éur  , coloris.  — pressîor.  Plin. 
Couleur  foncée.  Colorés  nectcre. 
Firg.  Assortir,  ntianccr  des  cou- 
leurs. — terere.  Plin.  Broyer  des 
couleurs.  Colortun  dlaritas.  Plia. 
Vivacité  de  couleurs.  Colohem  dit- 
ccre.  Fîrg.  Prchdré  une  couleur, 
s’en  imbiber,  se  Colorer.  = Sen. 
Avoir  une  teinture,  une  légère 
connaissance  de.|(Tclht  du  visage. 
— vents.  Ter.  — naturel.  Colo- 
rient tueri.  Cic.  Conserver  son 
feint.  — mu  taré,  itor.  Changer  de 
couleur.  = Apparence,  drnomens 
extérieurs.  — vitœ.  Hor.  Genre 
de  vie.  — civitatis.  Cic.  Fobne 
extérieure  de  gouvernement.  Co- 
lores opentm.  Hor.  Embcîîissc- 
raèns  des  ouvrage?.  — Hïetorici, 
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Figures  de  rhétorique.  = Quint. 
Couleur,  prétexte,  excuse,  moyen 
dans  un  plaidoyer.  Die  aliqucm, 
socles, colorent.  Juv.  AHègucquel- 
que  excuse,  si  tu  en  os  le  front. 
*=»  Nullius  coloris  homo.  Plaut. 
Homme  inconnu,  as  Prix,  va- 
leur. NuUus  argento  est.  Hor. 
L'argent  n’a  aucun  prix. 

COLÔttÂTr.,  a«lv.  D’une  manière 
colorée.  = Qu-int.  Sous  couleur, 
avec  prétexte. 

CÔLÔRÂTon. , ôris,  m.  Popisc . 
Peintre  en  bùtimens. 

C&lühàTüs,  a,  um.  Cic.  Co- 
loré, mis  en  couleur,  peint,  lus- 
tré. — anus.  Cic.  Arc-en-ciel.  || 
Cils.  Qui  a le  coloris  de  la  santé. 
= Orné,  embelli,  enrichi,  fardé. 
Colorata  oratio.Cic.  Discoursbril- 
lant,  ou*  quelquefois,  style  pré- 
tentieux. — declamalio.  Quint. 
Déclamation  qui  a pour  objet 
de  colorer,  d’atténuer,  de  justi- 
fier. Part,  de  & 

C&lôho,  às,  âvi,  âtum,  ârë.  C/c. 
Colorer,  mettre  en  couleur,  pein- 
dre, lustrer. \\Cic.  Hâler,  bnsaner, 
=■»  Prétexter,  déguiser,  feindre, 
donneruneapparenre . — libérait '- 
latem  c/cbiti  nomine.  y.  Jtfax. Cou- 
vrir sa  libéraiilédu  prétexte  d’une 
dette. — in  similitudinem  veri.  Sen. 
Donner  l’apparence  de  la  vérité. 

*CJSlôiibüs,  Popisc.  et  *CbLÔ- 
nios,  a , um.  P.  Jet.  De  diverses 
couleurs.  # 

Colos.  Poy.  Coton. 

* C5lôrYfYcüs  , a,  um.  Qni 
donne  des  couleurs. 

CÜLOSSEOS  , a,  um  (xoiocroaîoç). 
P lin.  Poy.  Colossicus. 

CÔLOSSÏCÔTÜRA  opéra,  n.  pl. 
(comp.  de  xoioa<j!xoç).fri>r.Otivra- 
gCB  d’une  grandeur  extraordinaire. 

Cotossïcüs,  a , um.  Plia.  Co- 
lossal , grand  comme  un  colosse  , 
fait  en  forme  de  colosse. 

C&I.ossYsus  color,  m.  Plia.  Cou- 
leur jle  pourpre,  ainsi  nommée  de 
Colosse,  ville  de  Pbrygie,  où  cette 
couleur  se  faisait  avec  un  grand 
surrès. 

C&lossus,  »,  nt.(x.C).*<FJoi).  Plin. 
Colosse,  statue  aune  grandeur 
énorme. 

Coiostis,  tdis,f.  Pirettc,  plante. 
Côlostr.v,  at,  /.  Cf.  C&LOSTRA, 
ôrum  , n.  pl.  ‘i’lin.  Premier  lait 
qui  vient  aux  femmes  après  leurs 
courhes,ct  qui  se  caille  aisément. 
||  Plaut.  Terme  de  tendresse. 

CôLosrn  âtio ,0nis,  f.  Plin.  Ma- 
ladie qui  vient,  aux  enfans,  pour 
avoir  teté  ce  premier  lait. 

Côlostrâtl’s,  a,  um.Plin.  En- 
fant qui  a cette  maladie. 

CoLÔTKs,  ce, rn.  (xoiwré;).  Pim. 
Sorte  de  lézard. 
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, ; C&lCber,  bri,  m.  (xolvpSdb,  se 
cacher).  ' Pirg.  Couleuvre,  ser- 

Knt.  Colubri  caci.  Col.  Vers 
igs  qui  s’engendrent  dans  les  in- 
test ms/  ; 

C&Lübra,  œ,  f.  Hor.  Femelle 
du  serpent  ou  de  la  coulcuvre.||$e 
d'rt  spécialement  des  couleuvres 
dont  la  tête  de  Méduse,  des  Fu- 
ries, est  hérissée.  Quas  tu  vides 
coluùras  ? prov.  Plcuit.  Quelle 
mouche  te  pique? 

CÜLubrâma,  a,f.  Dragonera, 
lie  de  la  Méditerranée. 

CùmjbrYfbr  , a,  um.  Ov.  Luc. 
Qui  porte  des  couleuvres. 

C&LübrYm&dus,  a,  um.  En  for- 
me de  couleuvre,  hérissé. 

C&LUBRÏfltJS,  a , um.  Plaut.  De 
couleuvre.  Colubi  ino  ingènio  esse. 
Plant.  Avoir  l’esprit  souple, rusé. 
Coldi,  prêt,  de  colo. 

Côlon,  i,  tt.  Virg.  Couloir,  cou- 
loirc,  passoire,  sable  à filtror. — 
nivarittot.  Mari.  Vase  où,  pour 
corriger  la  verdeur  du  vin  ou  le 
rafraîchir,  on  Je  faisait,  filtrer  à 
travers  de  la  neige.  ||  Col.  Echi- 
quîcrde  pécheur. ||  Plin. Colique. 
IjMcmhrc  de  période.  Poy.  Colon. 

Columba,  ce,  /.(xo)vaÇx»,  plon- 
ger). Cic . Colombe,  pigeon,  et  le 
plus  souvent,  pigeon  femelle.  Co- 
lumbat  ntisceilœ.  Pigeons  de  di- 
verses races.  Voy.  Coi.umbus. 

Côlumbar,  dris,  n.  Plaut.  Car- 
cnn.  = Plaut.  Homme  digne  du 
carcan.  % 

CÙLlIMRÂRIS  , m.  f.  ë,  «.,  is. 
Col.  De  pigeon. 

C&&UMBÂRIVM,  //',  n.  Co/.  Co- 
lombier, fuie,  pigeonnier,  volière. 
— fictile.  Col.  Vase  de  terre  à Tu- 
sage  des  oiseaux. 

Coi.itm iiâkiDs,  ii,  m.  Parr.  Qui 
a soin  des  pigeons,  qui  les  élève. 

CiÜLi'MBATt.M,  adv.  Gell.  A la 
manière  des  pigeons,  hcc  h bec. 

ChLVMBlfrÂcEOB  , C.  Aur.  et 
Coi.umbïmis  , a , uni.  Cic.  De 
pigeon,  colombin.  — poilus.  Cic. 
Pigeonneau.  Columbinunt  saxum. 
Pall.  Pierre  h chaux. 

* C&U’miîor,  âris,  âri,  d.  Sen. 
Imiter- les  pigeons  dans  leurs  ca- 
resses. 

CoLOMbUlus  , i,  m.  Cic.  Pi- 
geonneau , petit  pigeon. 

CoI.umbos,  i,  m.  Parr.  Pigeon, 
et  le  plus  souvent,  pigeon  mâle. 
— ccÜaris.  Col.  — tic  volière.  — 
agrestis.  — saxatilis.  Parr.  — 
fuyard,  biset,  pigeon  ramier.  Co- 
lomb i miscelli,  Pair.  Pigeons  qui 
tiennent  de  ces  deux  especes. 

Ç&l£mki.la,  te,/.  Cic.  Petite 
colonne. |1  Put.  Poteau,  pilier,  ap- 
pui, soutien.  **>Lucil.  Esclave  fa- 
vori, sur  lcqucl'son  maître  sc  rc- 
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posait  de  plusieurs  fonctions  im- 
portantes de  la  maison. 

Colümellàris,  ni./.,  rë,  n.  is . 
Plin.  De  petit  pilier.  Columclla- 
res  dentes.  Parr.  Dents-  màcbc- 
lières,  grosses  dcnLs. 

CtÜL&MBX,  ïnis,  n.  Pitr.  Poin- 
çon , pièce  de  bois  qui  sc  met  d'a- 
plomb pour  soutenir  le  comble 
de  la  maison.  jl  Faitagc  d'un  com- 
ble, pièce  de  bois  sur  laquelle 
sont  posés  les  chevrons.  )j  Cime, 
sommet  quelconque.  Sub  aliis 
Phrygiæ  columinibus . Cat.  Sur 
les  hauteurs  de  la  Pbrygie. 
Apogée  d’une  constellation.  =» 
Appui,  soutien,  support,  — rei- 
publicœ.  Cic.  Soutien  de  la  ré- 
publique. — actionis.  Cic.  La  base 
d’une  accusation.  = Col.  Le  fort, 
le  principal.  *=  Plaut.  Qui  est  à 
la  tète,  chef  de  meute. .. 

CülCmjs  , m.  f.,më,  n.  is  ( cul - 
nicn).  Poy.  Ikcolvmis. 

* Cotti  in  n a , <c,  f.  (culmen).  Co- 
lonne, pilier.  Jfœc  uliqud  pro- 
pone  columnd.Prop  .Atfachezcela 
à un  pilier.  =Hor.  Etat  florissant, 
édifice  d'une  fortune. ||///r. Trom- 
be, colonne  d’air  et  d’eau  qui  s’élève 
de  la  mer.  jj  Sen.  Météore  igné. 

C&MJittNÆ,  ôrum,  J.  pl.  Petites 
Iles  de  la  mer  Rouge.  — Herculis. 
Colonnes  d’ilercule  : deux  mon- 
tagnes , Calné  en  Espagne,  et 
Abyla  en  Afrique,  séparées  par 
la  mer  et  formant,  ce  qu’on  nom- 
me le  détroit  de  Gibraltar. 

CbtUMHÂRTS,  m.f.,  re,  n.  is. 
Prud.  De  colonne. 

C£lvmsârjitm , ii,  n.  Cic.  îm- 

Iiôt  mis  à Home  sur  rliaque  co- 
onne.  ||  Pitr.  Soupirail. 

CStUMKÂniVS,  II,  m.  Civ  s.  Re- 
ceveur de  l'impôt  sur  les  colon- 
nes. j|  Columnarii.  Cic.  Dissipa- 
teurs, banqueroutiers  (on  les  nssi- 

{;nait  ad  co/itmnam  Jtlœniain ,*  et 
à était  le  tribunal  où  les  créan- 
ciers poursuivaient  leurs  débi- 
teurs). 

Cbi.UMNÂTio,  Unis,  f.  Àpid.  Co- 
lonnade , rang  de  colonnes. 

CôuimnÂtus,//,  um.  Parr.  Sou- 
tenu de  colonnes,  assis,  bâti,  élève 
sur  des  colonnes.  =»  Columnatum 
os.  Plaut.  Menton  appuyé  sur  la 
main.* 

Coi.UMNEI.LA,  a,f.  Cas.  dim. 
de  rnlumna. 

*C&lumnYfkr,  a,  um.  Prtul. 
Qui  porte  une  colonne. 

C&LÜRi,  ôrum,  m.  pl.  (xÆloç, 
mutilé;  ipx,  queue).  Muer.  Co 
lurcs,  deux  grands  cercles,  qui 
coupent  l'équateur  à angles  droits , 
et  qui  marquent,  l’un  les  solstices, 
et  l’autre  les  équinoxes. 

C&trntA,  ôrum,  n.pl  (xAe? 
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Sid.’  Piles  sans  chapiteaux. 

Coj.ukkus,  a,  uni.  Firg.  De 
coudrict,  fait  de  coudrier. 

G>lus  , i,/.  Cal.  Prop.,  — us, 
f.  Cic.  ( cola ).  Quenouille.  |]  Sen. 
Fusée.  . • i 

Co LUSTRA  , ce,  f . CoLUSTEÜM, 
i,  n.  Foy.  Colostra. 

CÜLÜTEA  ,<»,/.  fxohrr ta).  IiueU. 
Baguenaudier,  arure.  • 

CÔLÜTEA  et  — THKA,  ÔrUW,  II. 
pl.  Plaid.  Foy.  Bellarja. 

CÜlûteum,  i,  n.  Plaut.  Gousse 
de  baguenaudier. 

Côlvmbas  , àdis,j.  Plin.  Olive, 
confite  dans  la  saumure. 

CoLYMBUS,  i,  rn.  (*«3lu/x6â» ,• 
plonger).  Plongeon,  oiseauaqua- 
tique.  | Lampr.  Bain,  pêche. 

Coma,  œ,j.  (xofu«,  parer).  Cic. 
Chevelure  longue  ou  soignée,  che- 
veux. — porrecta.  Ov.  Cheveux 
flottans.  Comas  igné  torquere.Ov. 
Passer  les  cheveux  au  fer. — • in 
gradus  frangere.  Quint.  Les  ran- 
ger par  étages.  ||  P lin.  Crin,  cri- 
nière de  cheval , de  lion  , pa- 
nache de  casque.  — ovium.  Col. 
l'oison  des  brebis.  ***—arborum. 
Virg.  Branches  et  feuillages  des 
arbres. — papaverea.  Ær.Tètede 
pavot.  — telluris.  Ov.  Herbe,  ga- 
lion, tout  ce  qui  est  une  parure 

E)ur  la  terre. — — PAœbi.  Scn.  p. 

ayons  du  soleil  .= — membranœ. 
TU).  Duvet  du  papier,  le  poil  du 
parchemin  non  encore  lissé. 

Coma,  âtis,  n.  Assoupissement 
léthargique,  espèce  de  maladie. 
| Galcn.  Insomnie. 

C&mXGKKA,  ce,  J.  etCÜMAGKNB, 
ês,f.  Pliti.  Comagène,  contrée 
de  Syrie,  près  de  l'Euphrate.  |j 
P lin.  Plante  odorante. 

CfalÂM,  ôrum,  m.  pl.  T.  Fl. 
Esclaves  consacrés  ù Bellonc. 
CÔWAWS,  tis,omn.g.  Fii'g.C hc- 
* velu,  quia  de  longs  cheveux,  une 
longue  crinière. — pectus.F.  FL 
Estomac  velu.  — Stella.  Ov.  Co- 
mète, astre  chevelu.  — galea. 
Firg.  Casque  qui  a une  aigrette. 
•== — silva.  Stat.  Forêt  touffue, 
épaisse.  — humus.  Stat.  Terre 
couverte,  d'herbe. 

Cômahciios,  i, m . bourg  ; 

aj»Xw>  commander).  Plant.  Qui 
commande  dans  un  bourg , sei- 
gneur d’un  village. 

CoMÂTÔnius,  a,  um.  Pet.  Qui 
sert  à friser.  Conintoria  acus.  Pet. 
Aiguille  de  tète. 

CômÂtülus,  a,  um.  J/ier.  dim. 
de  r'  . ♦ * 

Comatus,  a,  uni.  Cic . Foy.  Co- 
mass. ||  (Jontala  Gallia.  Luc.  La 
Gaule  celtique,  ainsi  nommée 

Sarce  que  scs  habilaus  portaient 
e longs  cheveux,  i)  Cornait. 
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Mort.  Jeunes  garçons  dont  la  che- 
velure était  longue  et  soignée.  = 
— eüva.  Cat.  Forêt  touffue,  bo- 
cage épais. 

Combenkônbs,  um, rn.pl.  Fest. 
Ceux  qui  sont  assis  dans  Je  même 
chariot.  Foy.  Benna. 

CombÏbo,  is , bibi,  bibïtum,  bt- 
re.  Plia.  Boire  ensemble.  ||  Boire 
tout,  absorber  entièrement,  s’im- 
biber, s’abreuver. — cruorem.  Ov. 
S imbiber  de  sang . — maculas . Ou. 
S’impréguer  de  taches.  — pluvias. 
Plin.  Absorber  la  pluie.  — talem. 
Col.  Se  pénétrer  de  sel.  — cute 
solem.  Mart.  Sc  bâler.  — lacry- 
mas.  Ov.  Dévorer  ses  larmes.  *= 
— artes.  Cic.  Apprendre  à fond, 
approfondir  les  arts,  les  sciences. 

CombÏbo  , unis,  m.  Cic.  Com- 
pagnon de  bouteille. 

Combîkâti,*?,  a,  pl.  Aug.  Qui 
vont  deux  à deux.  • 

* CombInàtio  , ônis,f.  Assem- 
blage par  couple. 

* CümbIno,  as,  are.  Sid.  Joindre 
deux  à deux,  accoupler,  combiner. 

Comdbbtum,  i,  n.  Plin.  Caba- 
ret, plante. 

Gohbvllio, ïs,  lire.  Apic.  Bouil- 
lir fort. 

Combüro,  is,  ussi , ustum,  rëre. 
Cic.  Brûler  en  entier.  — - viviun. 
Cic.  Brûler  vif.  = — judicio.  Cic. 
Condamner  à être  bridé.  ■=  Mihi 
nùniiis  calor  comburebal  guttur- 
Plaut.  La  chaleur  était  exces- 
sive, et  fen  avais  le  gosier  sec. 
= — fumo.  Cic.  Enfumer  d’un  en- 
cens grossier.  — Ubi  hune  com- 
buremus  diem?  Plaut.  Où  passe- 
rons-nous la  journée? 

Combustïo,  dais,  f.  J.  Firm. 
Combustion,  incendie. 

Combustüra,  ce,  J.  Apic.  et 
CombusTa,  œ,  J.  Plin.  Brûlure. 

Combustvs,  a,  um,  part,  de 
comburo.C/c.  Brûlé.  = — Scmeld. 
Prop.  Enflammé  d’amour  pour 
Sémélé. 

Come,  is,/.  (xiu-n).Plin.  Barbe- 
de-bouc,  plante. 

CÛMB,  es,/,  (xtôpv).  Liv.  Bourg. 

Comedim,  pour  comedam . Plaut. 

Cic." 

CümËdo,  dis  ou  cornes,  dit  ou 
comest , midi,  f.sum  ou  estum,  esse 
ou  edere.  Cic . Manger,  manger 
tout,  dévorer.  = Consumer,  dis- 
siper, ruiner.  — r rem  suam.  Ter. 
Manger  son  bien . — bénéficia.  Cic. 
Consumer  ce  qu’on  tient  de  la  libé- 
ralité  de  quelqu’un,  ou  bien,  ou- 
blier ses  nicnfails.  — aliquem. 
Plaut.  Manger  le  bien  d'un  autre, 
le  ruiner.  — oculis.  Mart.  D<fvo- 
rcr  de  ses  regards,  manger  des 
yeux.  *=*.< Comesse  sc.  Plaut.  Sc 
consumer  de  chagrin. 
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CÔMÈDO,  unis,  m.  Farr.  Grand 
mangeur,  glouton,  dissipateur, 
qui  mange  son  bien. 

CÔMES,  ïtis,  m.  f.  ( cum  et  eo).\ 
Cic.  Compagnon,  camarade,  qur 
accompagne,  qui  fait  compagnie,, 
qui  va,  qui  est  avec,  t — erlerior. 
Ov.  Qui  marche  à la  gauche.— ’ 
iaterior.  Or.  — à la  droite.  — ge- 
nius.  Ilor.  Esprit  familier.  FcctJ 
Ange  gardien.  — iniperii.  Sen.\ 
Associé  à l’empire.  — secretorum  J 
Quint.  Ami  intime,  de  confiance. 
C omit  cm  alicuise  dare . Liv.  — sC 
pr obère.  Cic. — sc  addere.  Firg.-— 
ire.  Firg.  Accompagner,  suivre 
quelqu’un. — habere consi/iis  suis. 
Plaut.  Avoir  un  confident  de  scs 
projets.  ||  — Platonis.  Plia.  Sec- 
tateur de  Platon.  ||  Sud.  Pédago- 
gue. ||  — sacrarum  largitionum. 
Amm.  Grand  aumônier. — j/a— 
bull.  Connétable.  Comiles  judi— 
cum.  Cic.  Assesseurs,  conseillers, 
subdélégué%  |j  Comte,  comtesse. 

Cô  mëso  r , ô ris , m . Tert . Ron  gcur . 

Cômessàbundüs,  a,  um.  Curt. 
Plongé  dans  la  débauche. 

CômessâlÏter  , adv.  Sid.  En 
partie  de  plaisir. 

CÔmessans  , fis,  omn.  g.  Liv j 
Qui  est  en  de'bauchc. 

Cômessâtio,  dais,  f.  Cic.  Re- 
pas hors  des  temps  ordinaires. 

]|  Débauche.  • 

Cômessàtor,  ôris,  m.  Cic.  Qui 
sc  plaît  ou  se  trouve  dans  les  par- 
ties de  débauche  ou  de  plaisir.  Co~ 
messatores  confuralionis  juvenes. 
Cic.  Complices  d’une  conjura- 
tionourdicauseindela  débauche. 

Côme.ssor,  «ris,  ütus  sum , ilri,- 
d.  Ter.  Manger  hors  des  heures 
ordinaires,  laire  une  débauche. 
Comcssatum  venir  e.  ad.  Sud. — ire 
Liv.  Aller  faire  la  débauche  chei 
quelqu’un.  y 

Comestüra,  ce,  /.  Cato.  Le 
manger.  . . 

Comestor,  ôris,  m . Bibl.  Grand 
mangeur,  qui  dévore. 

Cômestus,  V.  Max.  et  Cômk- 
sus,  a ,um.  Cic.  part,  de  comedo.i 

Côméta  et  Comètes,  a,  m. 
(xo fvn,  chevelure).  Cic.  Comète,> 
corps  de  la  nature  des  plancies,< 
lumineux  par  réflexion,  ot  qui  pa- 
rait à nos  yeux  suivi  d’une  queue 
ou  chevelure  brillante. . 

CôjhÏcè,  adv.  Cic . Comique- 
ment, d’une  manière  comique,  en 
comédien , d’un  air  «le  comédien. 

Cômïci,  ôrum,  m.  pl.  Poètes  co-  • 
iniques.  ||  Quint.  Comédiens. 

CÔM¥cus,a,UAi.Pim.Coniiquc,  • 
de  comédien  de  comédie.  Co-  > 
mica  ' rcs.  Hor.  Sujet  de  comé- 
die. Comicum  aurwn.  Plaut.  Lu- 
pins, qui  servaient  de  monnaie 
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sur  le  théâtre.  Comici  s,  cric  s.  Cic. 
Vieillard»  de  comédie. — adores. 
(Juin/.  Les  comiques,  les  bouf- 
fons du  théâtre.  Comicœ  seaux. 
Vitr.  Décorations  théâtrales.  — 
p ers  once.  Pim.  Mat*  jues  de  théâ- 
tre. =±=  Comicum  balneuni.  Tort. 
Baptême  fictif,  sans  nulle  valeur. 

CômÏnùs,  adv.  (cum  et  manus). 
De  près,  main  à main,  à bout 
portant. — gladio  ferire . Cic.  Por- 
ter un  coup  d’épée. — ire  in.  Or. 
Assaillir.  — arma  habere.  V.  Fl. 
Avoir  les  armes  à la  main.— - 
agere.  Cic.  Avoir  un  tête-à-tête, 
se  voir  de  près. — -sole facto.  Plin. 
Le  soleil  étant  plus  proche.  =»  — 
res  noscere.  Gell.  Voir  les  choses 
de  près.  ||  Virg.  Aussitôt,  incon- 
tinent. • 

. Cômis,  m.f.,  me,  n.,  is.  (*«poç, 
joie,  festin).  Gai,  joli,  affable, 
obligeant,  facile.  Quis  comior  Lat~ 
lio?  Cic.  Est-il  un  homme  plus 
honnête  que  Lélius?  £omc  inge- 
nium.  Nep.  Esprit  doua.  Cornes 
oculi.  Uv.  Œillades  caressantes. 
j|  Plant.  Liberal.  fl  Plin.  Qui  aime 
In  parure,  recherché. 

CôMissoa,  àris,  àri.  Ilor.  Voy. 
Com  essor. 

4 CéMŸTÂnÏLis,  m.  f.,  le,  n.  is. 
Paul.  Qui  s'attache,  qui  accom- 

pTô'„t™  , àtis  ,f.  Cic.  Affahililé, 
honnêteté,  manière*  obligeantes, 
air  gracieux,  politesse.  — sermo - 
nis.  Cic.  Honnêteté  de  langage, 
discours  obligeai».  — curandi. 
Tac.  Douceur  dé  gouvernement. 
||  Plaut.  Humeur  libérale.  ||  Re- 
cherche. Comitaiis  cxçuisitissi- 
mœ  cccnam  dore.  Sue/.  Donner  un 
repas  d’une  délicatesse  recherchée. 

C&mYtâtknsis,  m.f.,  se,  n.  is. 
De  courtisan;  de  frontière;  de 
comte'. — fabrica.  Amm.  Intrigue 
de  cour.  — Icgio.  Vopisc.  légion 
cantonnée  sur  les  frontières.  Co- 
mitatense  munus.  Theod.  Fonc- 
tions attachées  au  titre  de  comte. 

CbMÏTÀTüs,  ils,  m.  Cic.  Cor- 
tège, suite,  train , escorte,  con- 
voi, compagnie.  j|  Cœs.  Sorte  de 
caravane,  troupe  en  voyage.  §Aus. 
Cour.  H Comte. 

CôMiTÂTos,  a,  um , part,  de 
comitor.  ||  pass.  Qui  est  accompa- 
gné, qui  a un  train,  une  suite. 
Comitatior  u no  puero.de.  Dont 
l’cquipage  est  augmenté  d’irn  seul 
laquais.  =>Comitatus  dolore.  Tib. 
Quch  douleur  ne  quitte  pas. 

CômYter.  , adv.  Cic.  Gaiement , 
civilement,  obligeamment,  vo- 
lontiers , sans  peine  , libérale- 
ment. — habitare.  Plin.  Etre 
bien  loeé. 

CômÏtia,  ôrum,  n.  pl.  ( cum  et 
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ire).  Cic.  Comices , assemblée  du 

Guplc  romain  au  Champ  de 
ars. — centuriata.  Cic.  Assem- 
blées par  centuries.  — curiata. 
Lia.  — par  décuries. — tributa. — 
par  tribus.- — calata. — convoquées 
par  un  crieur  public.  — consula- 
ria , œdilitia , tribunitia.  Cic.  — 
pour  l’élection  des  consuls,  des 
édiles,  des  tribuns.— flagrantia. 
Plin.  — où  il  y a beaucoup  de 
candidats. — edtcere.  Liv. — indi- 
ce re.  Gell.  Convoquer,  assem- 
bler les  comices.  — J acéré . — ge- 
rere,  habere.  Cic.  Tenir — . || 
Etats  , assemblée  des  différens 
ordres  pour  délibérer  ou  pour 
élire.  Liv.  Assemblée,  toute 
réunion  d’hommes. 

CümYtiÂLIS  , m.  f.  ,lê , n. , is. 
Cic.  Qui  appartient  aux  comices. 
Comitiales  aies.  Liv.  Jours  mar- 

Sjués  pour  la  tenue  des  comices. — 
tamines.  Plaut. Chicaneurs , gens 
processifs.  Comitialis  rnorbus 
(Plin.)  ou  comitiale  vitium  (Sen.). 
Epilepsie,  mal  caduc,  haut  mal. 
— humo.  Plin.  Epileptique , qui 
tombe  du  haut  mal.  (Les  Ro- 
mains rompaient  leurs-  assem- 
blées quand  quelqu’un  y tom- 
bait du  haut  mal.)||  Des  étals,  des 
assemblées  publiques. 

CôMÏTlÂtÏTERj  adv.  Plin.  Par 
une  suite  , un  effet  de  l'épilepsie. 

* CûMÎTiÂmrs , a,  um.  Liv. 
Qui  concerne  les  assemblées  pu- 
bliques. % 

Cômïtlatus  , ils , m.  Cic.  As- 
semblée pour  les  comices. 

CômItiâtus  , a , um.  Asc.  Ped. 
Elu  dans  les  comices. 

CôMîno  , às , dre.  Fest.  Offrir 
un  sacrifice  dans  les  comices. 

* Cômïtissa,  œ , f.  Comtesse. 
Cômîticm  , ii,  n.  Cic.  Lieu  où 
se  tenaient  les  comices.  ||  Fest. 
Le  peuple  assemble'  en  comices.  || 
Pl.  j.  Place  des  exécutions. 

CômïtÏyits , a,  um.  Veg.  Qui 
appartient  aux  comtes.  Comitiva 
dignitas.  Dignité  de  comte. 

* CôMÏTO , as  , àvi , àtum  , àrë. 
Ov.  et  CdMÎTOR , àris , àtus  sum , 
àri,  d.  Cic.  Accompagner,  tenir 
compagnie , suivre  , faire  cor- 
tège, escorter,  fl  Virg.  Assister 
aux.  funérailles.  <=  Quce  comitan- 
turhuic  vitre . Cic.  Les  choses  qui 
accompagnent  cette  vie. 

Comma,  àtis  ,n.  (xoirlw,  cou- 
per). Cic. Césure,  incise,  membre 
d’une  période.  ||  : signe  de  porict.  fl 
Empreinte, coin  d’une  monnaie. | 
U.  Jet.  Ronde  d’un  étang  qu’on 
lève  pour  faire  écouler  l’eau. 

CommXcëro , às , ài'ë.  M.  Emp. 
Macérer,  amollir.  ||  Broyer, 
piler. 
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CommXcxsco  , is,  cire.  Varr.  ’■ 
Devenir  maigre,  maigrir. 

CommXcDlo  , às , ùvi  , àtum  , - 
àrë.  Cic.  Souiller  , tacher.  — 
manus  sanguine.  Virg,  Tremper 
ses  mains  dans  le  sang.  =>  — se 
ambitu.  Cic.  Ternir  sa  réputa- 
tion par  les  intrigues. 

Commàdbo,£5,  düi,  dire.  Cato. 
Etre  trempé , mouillé  , tremper 
dans  l’eau. 

CoMmXlÀXO,  às,  àrë  (podaerau , 
amollir).  Vair.  Adoucir , mûrir. 

Commando  , is , di,  siun , derë. 
Bibl.  Manger,  mâcher , dévorer. 

Commandücâtio  , ônis,  f.  Scr. 
Larg.  etCoMMANDÛcÂTùs,  ûs,m. 
Plin.  Mastication..,  • 

COMMANDÛCO  ■,  às  , àvi,  àtum  , 
àrë.  Plin.  et  Gommardûcor  , àris  , 
àtus  sum , àri,  d.  Lucil.  Mâcher  * 
longtemps. 

Commâneo  , ës  , mansi,  mon - 
sum  ,nërë.  Macr.  Demeurer  dans 
la* même  maison. 

CommXnIpôlâius  , is,  m. Tac.  et 
CommXnYpülârios,  ii,  m.  Inscr. 
Soldat  de  même  régiment , com- 
pagnie ou  chambrée,  camarade.* 

CommXkIpOlâtio,  ônis  J.  Spart.' 
Même  régiment,  compagnie,1 
ou  troupe. 

CommXnYpKlo,  ônis , CommanV- 
pHlüs  et  CommXniplüs  ,’  i,  m. 
Inscr.  Voy.  Commawipularis. 

CommaNSüs  , a,  um.  M.  Emp.' 
part,  de  commando. 

Commarceo  , is  , ' üi / cire. 
Amm.  Se  flétrir.  s=  Perdre  sa  vi- 
gueur , son  activité. 

Commargîno  , à s,  àre.  Amm. 
Mettre  des  garde-fous. 

CommXrïtüs,  i,m.  Plaut.  Qui 
lient  lieu  de  mari. 

Com  martyr  , yris,  m.  Tert. 
Compagnon  de  martyre. 

CoMVA8cfiu>,  às , àre.  Macr. 
Prendre  u»  air  mâle.  =*=  — ani* 
muni.  Apid.  S’armer  de  courage.' 

Commastîoo,  às , àrë.  Macr  J 
Mâcher. 

CommXtïctjs  , a i um.  Sid.  Qui 
parle  par  incises , par  sentences , 
d'une  manière  serrée  et  concise. 

CoMMÂTnÔNA,  œ,f.  Tert.  Dame 
d’importance. 

CommkâbYlis  , m.f.,  lë,n.,  is. 
Am.  Qui  va  et  vient,  ou  au  tra- 
vers de  quoi  l'on  peut  passer. 

CommeÂtYms, ni./.,  lë,n.,  is. 
Qui  concerne  les  vivres.  — miles . 
Justin.  Soldat  qui  a une  partie  de 
sa  paye  en  tivres. 

Commeâtor  , ôris  , m.  Apul. 
Qui  va  et  vient , messager. 

Commeâtus  , ils, m . Cic.  Allée, 
venue,  passage,  voiture,  trans- 
port. Commeatibus  duobus  Cce- 
sar  exercitum  exportavit.  Cas. 
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César  fi!  fe  passer  sort  armée  a 
deux  reprises.  ||  Troupes  qu'ou 
fait  passer,  fl  Plaut.  Passage , ave- 
nue , chemin  pour  passer . ||  Congé , 
passe-port,  sauf-conduit. |jTcmps 
donné  & un  soldat  pour  rejoindre 
son  corps  ; répit , congé , vacan- 
ces. |j  Vivres,  provisions  de  bou- 
che, convoi  pour  une  armée.  Corn- 
meatum  hostibus  ( Ad  lier.),  ou 
commeatibus  hostes  L titre  huître. 
Ca».  Couper  les  vivres  aux  enne- 
mis. Commeatus  sustinere.  Ccts. 
Entretenir  l’abondance. — peterc. 
Cm  j.  Aller  au  fourrage,  en  parti. 
«=*  — argent  anus.  Plaut.  Provi- 
sion d’argent. . 

Commedïtor  , âris  , Stus  sum  , 
àri,  d.  Ad  Mer . Méditer  profon- 
dément. être  plongé  dans  la  médi- 
tation. | JLucr.  Imiter,  exprimer. 

CommêlSto  , âs , ârë(y.ihTSt). 
Myg.  S'exercer. 

*CoMiitKMBnÂTUS,d,um.  Paul. 
Joint,  affermi. 

CommBmÏki,  ttiisë.  Cic.  Se  res- 
souvenir , avoir  souvenir , souve- 
nance. * 

ComMËMônXiitf.îs , tn.  f.,  lë , 
n. , is.  Cic.  Mémorable,  digne  de 
mémoire , remarquable. 

CoMMËMÔRÂMKNTUM  , i,  il. 
CtXC.  Voy.  COMMEMORATIO. 

CojiîmëMôrandus  ,n,  tint.  Voy. 
Commrmorabilis. 

ConiMËMftftÂTio,  ônis,f.  L’ac- 
tion de  rappeler,  de  récapituler, 
souvenir,  commémoration,  men- 
tion , récit.  — bcnejicii  erprobra- 
tio  immemoris  est.  Ter.  Rappeler 
un  bienfait,  c’est  en  reprocher 
l’oubli.  Commémorât ione  in  assi- 
duâ  omnium  esse.  Cic.  Faire  l'en- 
trétien  de  tout  le  monde. 

CoMMËMonÂTon  ,ôris , m.  Ter. 
Qui  ra’ppelle , fait,  ressouvenir. 

CoMSlf.MÔRÂTCS  , (1s , tn.  Apul. 
Voy.  CoMMEMORATIO.  • 

CoMwrkMono  , âs,  â ai,  âtnm , 
âri.  Cic.  Faire  souvenir,  rappe- 
ler , remettre  en  mémoire.  || 
Faire  mention,  raconter,  rap- 
porter.— ■ atiefuem , de  aliquo; 
vem , de  re.  Cic.  Faire  mention, 
parler  de  quelqu’un,  ou  de  ritiel- 

3ue  chose,  fl  Louer,  dire  du  nicn 
e.  — rem  in  aliquo.  Cic.  Louer 
quelque  chose  en  une  personne, 
fl  Repasser  dans  son  esprit,  sc 
représenter. 

CommkndabÎlis,  m.  lë,  n., 
is.  Cic.  Recomman4*'iblc,  digne 
d’estime , de  louange,  d'approua- 
tlon. 

C.OMMENDÂTIO  , unis,  f.  Cic. 
Recommandation , action  de  re- 
commander, louange,  estime, 
prix,  mérite  qui  recommande 
a l'estime , été.  — ont.  Nep. 
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Réalité  qui  prévient. — in  aulgui. 
Cic.  Mérite,  crédit  qu’on  s’est 
fait  auprès  du  peuple.  — majo- 
rum.  Cic.  Considération  duc  h 
ses  ancêtre*.  Tn  commendatione 
prirnd  ponere.  Cic.  Faire  le  plus  j 

Srand  tas.  — condor  est.  P lin . 
•n  fait  cas  de  In  blancheur. 
CoMMENDÂTÎTIUS,  a,  UM.  Qlli 
sert  h recommander.  Commen- 
datitiœ  litterce.  Cic.  Lettres  de 
recommandation. 

CoMtrtENDATÏVUS  casus , ' m. 
Prise.  Le  datif. 

Commexdâtou , bris,  m.  Plin. 
et  Comment) ATM# , lcis,f.  Cic. 
Qui  recommande. 

CommehüÂtôriüs,  a,  um.  Sid. 
Voy.  Commendatitiüs. 

ComméndÂtu#  , a,  um , part. 
dccommendo.  fl — sibi  homo.  Cic. 
Homme  qui  a des  égards  parti- 
culiers pour  sa  personne.  Com- 
mendatissimos  omnibus  rébus  ha- 
bere  ab  aliquo.  Cic.  Avoir  de 
grands  égards  pour  les  gens,  à la 
considération  de  quelqu'un.  ||  Vul- 
tus  commendntior.  Pet.  Beauté 
plus  avenante. 

Commendo,  fis,  â ai,  âtum  , 
ûrë.  Déposer,  confier. — iefugee. 
Hirt.  Mettre  son  salut  dans  la 
fuite.=  — memoriœ.Cic.  Confier 
a sa  îne’moire , apprendre  par 
cœur.  — lilteris  ou  litterarum 
monumentis.  Cic.  Mettre  par 
écrit,  laisser  à la  postérité. — im- 
miortalitati  nomen  ou  nominis 
mèmoviani.  Cic.  Immortaliser  son 
nom,  rendre  sa  mémoire  im- 
mortelle. ||  Recommander, prier 
d'avoir  soin  , mettre  sous  la  pro- 
tection.— de  mcliore  nota.  Cic. 
Recommander  dans  les  meilleurs 
termes.  |j  Donner  du  prise. , faire 
valoir.  Marmora  commendantur 
maculis.Plin.  Le  marbre  tire  son 
prix  de  scs  tache*. (j  Louer,  priser. 

CommkMsiîs  , ils,  m.  Vilr.  Sy- 
métrie , proportion , rapport. 
Coït  si  sa  s us , a,  uni,  part,  de 


commetior. 
Commenta  eu 


ti. 


Ba- 


guette dont  on  se  servait  dans  les 
sacrifices  pour  écarter  la  foule. 

. CoMMENTÂEIENSIS  , it  , Ml.  P. 
Jet.  Notaire  , greffier,  geôlier,  fl 
Asc.  Ped.  Bas-oflicicr  qtu  tenait  le 
rôle  de  ceux  qui  étaient  allés  ou 
devaient  aller  eti  faction. 

Commkktâri&lum  n.  Cic. 
dim.  de 

. C.0  M M ENTA  RI  U M , U , il.  Cic. 
et  Commentârius  , ii , m.  Cic. 
Mémorial  , registre  , journ.il. 
Jlc/etre  in  conunentariis.  PI.  j. 
Porter  sur  son  registre , faire 
mention., | Vell.  Archives , actes 
publics.  ||  Instruction  d’un  et»- 
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voyé,  d’tin  délégué  quelconque, 
fl  Cas.  Sommaire,  commentai- 
res , narration  simple  et  rapide  , 
mémoires,  fl  Gell.  Glose,  inter- 
prétation , explication , commen- 
taire d'un  auteur. ||  Scn. Ouvrage. 

Commentât!»*,  ônis,  f.  Cic. 
Méditation,  contemplation , np- 
plicationd’espril.  ||  Cic.  Fruitdcs 
méditations,  ouvrage  travaillé  à 
loisir,  dissertation,  fl  Plin.  Des- 
cription , relation , mémoire.  ; 

Commentâtor  , bris,  m.  Apul. 
Inventeur,  hâbleur,  fl  Tert.  Au- 
tour. 

Commentior,  iti,  d.  Ajnil. 
Feindre,  controuver,  mentir. 

CommenTîtics,  a , um.  Cic. 
Imaginé,  inventé  â plàisif , ifha- 

Î;inairc  , de  nouvelle  invention  , 
cint , faux  , rontrouvé,  ce  qu’on 
avance  de  son  chef. 

CoitMENTO,  âs,  ârë.  Plaut. 
et  CoMMSNTon  , âris , âlus  sum  , 
âri.  Cic.  ( cum  et  mens  ).  Médi- 
ter, réfléchir,  considérer,  appli- 
quer son  esprit  h.  jj  Composer , 
écrire.  |j  Plaut.  Imiter,  prendre 
pour  modèle  en  écrivant,  fl  Cic. 
Traiter,  agiter,  disserter.,  fl  Par- 
ler, s’entretenir.  — rem  ou  de  re 
cum  aliquo,  inter  se.  Cic.  S’en- 
tretenir d'une  chose  avec  quel- 
qu’un , en  particulier.  |j  Suct. 
Commenter  , taire  des  eommenr 
taires, gloser,  expliquer,  fl  Plaut. 
Inventer,  imaginer.  ||  Forger, 
controuver,  feindre. 

Commentor,  ôris,  m.  Oa.  In- 
venteur, auteur. 

Cohmertcm  , i,  n.  Ter.  In- 
vention d’esprit,  fiction,  imagi- 
nation , feinte.  - — miraculi.  Lia. 
Prodige  supposé,  fraude  pieuse. 
Commenta  opinionum.  Cic.  Sys- 
tèmes. fl  Commenta  teirœ.  Plin. 
Propriétés  miraculeuses  de  la 
terre. || Roman  , nouvelle,  histo- 
rle  Ile  .fl  Commenta  nefanda.  Just. 
Projets  roup.ibles. 

Commentas,  a,  um,  pari.  pass. 
et  dép.  de  comminiscor. 

CoMMSo , as,  âi'i,  âllun,  âiv. 
Cic.  Allerel  venir,  passer  et  re- 
passer.— à InCo  ad  ou  in  lociun. 
Cic.  Passer  d'un  lieu  h un  autre. 
— ulnv  citrùque.  Lia.  Courir  de 
tous  rôlés. — libero  mari.  Curt. 
Avoir  la  mer  libre.  Spiritus  cont- 
meat.  Gell.  L'air,  le  souffle  vital 
circule.  Sidem  ab  ortu  ail  occa- 
sion commeantia.  Cic.  Astres  qui 
exécutent  leur  révolution  d’orient 
en  occident.  ||  Anseres comme» ni. 
Plin.  Les  ©ics  voyagent  par  bnndcs. 

CoMMEncÂTüs , a t um.  Qui 
achète,  fl  Àcliclé. 

Commercium  , i’4  n.  ( cum  et 
merx ).  Cic.  Comtnerrc,  trafic  , 


échange,  débit  <ïe  marchandise*. 
K Plin.  Objet*  de  commerce.  J 
P lin.  Place  de  commcrce.=Cor- 
respondancc  , intelligence , com- 
munication, liaison,  usage,  habi- 
tude. — littevarum.  Vtü.  Com- 
merce de  lettre*.  — linguœ  so- 
ciev  exercere.  Ov.  Parler  une 
langue  commune,  la  même  langue. 
«■— belli.  Tirg.  Rançon  des  captifs. 
— illi cum  alio  nullius  rei  est.  Cic. 
Il  n’a  de  liaison  de  commerce 
avec  personne  pour  quoi  que  ce 
•oit.  Quid  tibi  mecum  est  com- 
mercii?  Plaut.  Qu’avons-nous  à 
démêler  ensemble? 

Commercoa,  Arts.,  âtussum, 
àri,  d.  Plaut.  Acheter  ensemble 
ou  plusieurs  choses  à la  fois. 

CommEileo  , ës,  rut,  ritum, 
rërë.  Cic.  et  CommMreor  , tris , 
rteus  sum , tri,  d.  Cic.  Mériter, 
se  rendre  digne. — Jidem  seduli - 
tatis.  Gell.  Mériter  la  réputation 
d’auteur  exact. [[Presque  toujours 
en  mauvaise  part.  Faillir,  man- 
. <juer,  faire  une  faute , mériter  un 
reproche,  une  punition. — culpam 
in  se.  Ter.  Etre  coupable  de. 

CoMBiftntTUS  , a , um.  Ter.  Qui 
a offensé,  coupable.  Castigare 
aliquem  pro  commeritd  noxiâ. 
Plaut.  Punir  quelqu’un  pour  la 
faute  qu'il  a commise. 

Commêtior,  fris,  ensus  sum, 
tri , d.  Liv.  Mesurer,  com passer, 
proportionner. — agros.  Col.  Ar- 
penter les  champs. — aliquid nu- 
méro. Savoir  le  compte  de. — cum 
tempore  negotium.  Cic.  Accorder 
ses  affaires  avec  son  loisir. 

* CoaiMKTo , os , An»,  fréq.  de 
commeo.  Non.  Aller  souvc»nt. 

* CommictYms,/?!.  f.,le,  n.,is. 
Non.  et  Commictus  , a,  utn.Cat. 
( cum  eimingo).  Méprisable,  vil. 

Commïc.raTio  , unis,  f.  Scn. 
Action  de  passer  d’un  lieu  dans 
un  autre. 

Commïoro,  ûs,  ûvi,  ütum, 
art.  Cic.  Changrr  de  demeure, 
déloger  , déménager. — huic  vî~ 
ciniœ.  Ter.  Venir  demeurer  dans 
notre  voisinage. — Athcnas.  Plin. 
Transporter  son  domicile'  à 
Athènes. 

CoM  miles,  ïtis,  m.  Çces.  Sol- 
dat dune  même  compagnie, 
compagnon  d’arme*. 

CoaiMÏLÎTlA  , œ,  f.  Apul.  et 
CômmîlÏtium  , il,  n.  Tac.  Al- 
liance offensive  et  défensive, 
campagne*  faites , temps  passé  au 
tcnice  avec  ou  sou*  quelqu’un. 
In  com  mil  ilium  adsciti.  Tac.  Re- 
çus il  servir  sous  les  mêmes  dra- 
peaux. fnstructus  comrn ilitio  tua. 
PI.  j.  Forme  à l'art  militaire  sous 
vos  auspices.  Uti  commilitio  ali - 
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eu  jus.  Quint.  Servir  âtéc  quel- 

3 u’ un  — s tudioriun.  Oe.  Temps 
onné  aux  étude» avec  quelqu’un, 
communauté  d’études. 

CommilYto  , ônis,  m.  Cic. 
Compagnon  d’exercices,  d’ar- 
mes ou  d'étude*.  * 

CommIlYto,  as,  Ûvi,  âtum, 
ârc.  Flor.  Servir  dans  la  même 
compagnie.  |{  Paire  la  guerre  de 
concert,  joindre  se*  armes. 

CommYnâdukdus,  a,  um.  Tert. 
Menaçant. 

* CommÏnans  , lis , omn.  g. 
Apul.  Menaçant.  jj  {mit  10).  Apul. 
Qui  mène  des  troupeaux. 

CoMMtuÂTlo  , Ônis,  f.  Cic. 
Menace , bravade. 

é CommÏnâtîvus,  a,  um.  Tert . 
Menaçant. 

* CoMMÏÎÛTon,  ôris,  m.  Tert. 
Qui  menace. 

CommYnâtus,  a,  um.  Apul. 
Dont  on  est  menacé. 

CottHttvcfÜs , a,  urii.  Plaut. 
Où  l’on  a pissé. 

CoMMINGO,  is,  tixi,  nctiwt , 
gère.  H or.  Pisser  sur. 

CommÏniscor  , tris  , ntehtus 
sum  , nisci,  d.  ( cum  et  mens  ). 
jLiV.  Méditer,  réfléchir.  | Plaut. 
Repasser  dans  son  esprit,  se  re- 
présenter. I Cic.  Imaginer,  In- 
venter, trouver.  |[  Feindre,  con- 
trouver,  supposer.  Se  prend  or- 
dinairement en  mauvaise  part. 

CommTnistro,  ûs,  àvi,  atum, 
dre.  Pim.  Aider,  servir,  fournit- 
conjointement. 

CowmYnor,  Aris,  ütus  mm, 
Sri,  d.  Lit*.  Faire  de  grandes 
menaces.  — impetum.  flirt.  Me- 
nacer d‘un  assaut. 

CoMMÏNtTo,  is  , nui,  nüturti , 
ère.  Cic.  Briser,  fracasser,  met- 
tre en  pièces. ■= — dicm  articula - 
f/m.  Gell.  Diviser  la  journée.  ■*— 
lacrymis . Oc.  Fléchir  par  ses 
larmes. — vires  ingenii.  Ov.  Ener- 
ver l'esprit . — officiant.  Cic.  Trans- 
gresser scs  devoir*.  ||  Amoindrir, 
diminuer. 

CommYîutIm  , adv.  Apic.  En 
petits  morceaux. 

CommÏmütus  , a , um , part,  de 
cornmi/mo. *= — re  familiari.  Cic. 
Ruiné,  devenu  pauvre. 

Commis,  is,/.  Plin.  Gomme. 
Commiscxü,  ës , cüi,  mistum 
ou  mixtum,scêrë.  Cic.  Mêler  avec 
ou  ensemble,  ou  une  chose  avec 
une  autre,  mélanger.  = — consi- 
lium  cum  aliquo.  Plaut.  Consulter 
quelqu’un,  lui  communiquer  ses 
sentiment.  Entretenir  com- 
merce avec . Si  quis  quid  cum  Nt y»- 
tuno  rei  comm iscuit . Plaut.  Si 
quelqu’un  »’esj  livré  à la  naviga- 
tion. 


COM  Î03 

CommiscÎbÏus,  m.  n., 

is.  Tert.  Qui  peut  je  mêler. 

CoiikIsërâtio,  ônis,  /.  Ad  fier. 
Commisération,  pitié,  compas- 
sion. J Cic.  La  partie  pathétique 
d’uh  discours. 

Com MÏsf reor,  revis, ritus  sum, 
riri,  d.  Gell.  Toy.  CowwisKnon. 

CoMmTsKresco,  ts,t&i,  sertum, 
serre.  Tert.  (n’est  guère  employé 
qu’aux  3«*  personnes).  Avoir  pi- 
tié, compassion. 

* CoMMYsf.no,  ônis,  m.  Tert. 
Qui  a pitié , ou  qui  inspire  la  pilié. 

Co n MYsJtnon  , üris,  ûtus  sum, 
0 ri,  a.  gén.  Cic.  Prendre  pitié , 
avoir  compassion,  compatir  aux 
maux.  J — rem.  Ad  Mer.  Rendre 
une  chose  pathétique. 

COfcflllttftD,  ônis,  f.  Cic.  En- 
gagement de  tombal , ouverture 
d’une  représentation  théâtrale.  || 
Combat  d’émulation. \\Salt.  Piété 
d'apparat.  £ Aru.  Faute,  péêhé, 

CoaiMlssoRins , a,  um.  Com- 
missoria  lex.  U.  Jet.  Clause  ap- 
posée h un  contrat  de  vente. 

Commissum,  i,  n.  Cic.  Faute  j 
crime , action  contraire  aux  lois. 
(|  Cic.  Secret,  dépAt.  Cornmissd 
ptxtdere.  Jtor.  Trahir  les  secrets 
doql  on  est  dépositaire.  J Quint. 
Amende , peine  péci/niâirè , con- 
fiscation d’une  marchandise  de 
contrebande,  ou  dont  on  n'avait 
pas  payé  les  droits.  J U.  Jet.  Sai- 
sie. ('ommisso  vin  die  are.  U.  Jet. 
Corfisqucr,  . 

CoMÜlsstfRA,  a,  f.  Cic.  Join- 
ture, emboîtement,  assemblage, 
liaison  , nœud.  Diçiloruhi  co/n- 
missitrœ.  Cic.  Articulations  des 
doijits,  phalanges,  jj  Bibl.  Pièce, 
lambeau. 

CommissürâliS  . m.  f.,  le,  h., 
is.  Meg.  Où  il  y « des  jointtircs. 

Com  Misses,  a,  nm,partdec<)m- 
milto.\Commissa  dextrœ  dextra. 
Ov.  Promesse  faite  en  se  touchant 
la  main. — nor.  Quint.  Nuit  jointe 
à une  autre.— -porta.  Firg.  Porte 
fermée.  =»—  latitia.  P top . Joie 
Communiquée.  J Cic.  Confisqué, 
dévolu  , acquis  faute  de  paiement 
ou  d’avoir  satisfait  aux  conditions 
imposées.  |j  Quint.  Tombé  en 
aubaine.  Comm  issu  pana.  Cic. 
Peine  encourue. — lex.  U.  Jet 
Loi  en  vigueur. 

CoMMlSTio,  Unis,  f.  Mélange, 
mixtion,  [j  Conjonction  des  pla- 
nètes. 

CoMMiSTUà,  a,  um,  part,  de 

commise  en. 

Com mItYoo , as,  hvi,  âtum. 
An*.  Adoucir,  rnresser. — #a/i- 
daliocnput.  Ter.  Caresser  «coups 
de  pantoufle  .«^Apaiser,  fléchir. 

CcMMlTTO,  is  , isi , issunx , 


204  COM 

tiré.  Envoyer,  jeter  ensemble.— 
te  in  conclave.  Cic.  S'enfermer 
dans  uncabiriet.  K Joindre,  unir, 
fermer.  — suturii  oras  vulneris. 
Cels.  Coudre  une  plaie . y faire 
une  suture.  — ponte  JUtviwn. 
t'ior.  Jeter  un  pont  sur  une  ri- 
vière. I Mettre  aux  prises,  com- 
mencer.—aliquos  inter  se.  Mart. 
Commettre  des  gens  ensemble, 
chercher  ii  les  brouiller.  — inter 
te  omnet . Stal.  Mettre  tout  le 
monde  aux  prises,— -fratres  odtii. 
Cl.  Diviser  des  frères. — prœlium. 
Sali.  Engager  le  combat.  — hél- 
ium. Liv.  Commencer  la  guerre. 

— auctioncm.  Engager  une  en- 
chère, l'échauffer. — ludos.  Cic. 
—les  jeux.— cœnam  maturi , ou 
maturo  ovo.  Part.  Souper  de 
bonne  heure. « animos.  Cdtul. 
Concilier  les  esprits,  [j  Commettre, 
faire,  faire  en  sorte.- — multa  in 
Deum.  Cic.  Offenser  Dieu  de 
plusieurs  manière*. — contra  le- 
getn.  Cic . Agir  contre  la  loi.— 
f i-amlf m.  Hor.  Faire  une  fri- 
ponnerie.— vercor  ut.  Cic.  J'ap- 
préhende  de  donner  lieu  è.  Non 
committam  ut.  Cic.  Je  me  gar- 
derai bien  de,  je  ne  m’exposerai 
pas  à.  |J  Confier,  recommander. 
— negotium.  Cic.  Confier  le  soin 
d'une  affaire. — ovcmlupo.  Ter. 
Donner  la  brebis  à garder  au 
loup.  — vitent  tulco . Vtrg.  Plan- 
ter la  vigne.  — liitera  talicui.  Citi  \ 
Confier  ünô  lettre  au*  soins  de 
quelqu'un.  — rem  litteri*.  Cic . i 
Mettre  une  chose  par  écrit.  — 
curas  auribus.  Sen.  p.  Confier  ses 
chagrins.— vie  es  suas.  Sen . — ses 
fonctions,  se  substituer  quel- 
qu'un. — gnatam  suant  uxorent. 
Ter.  Donner  sa  fille  en  mariage. 
— rem  alicujus  arbitrio.  Cic.  S'ert 
rapporter  b l'arbitrage , prendre 

our  arbitre. — se  in /idem.  Ciel 

'abandonner  à la  discrétion.— 
alteri  de  exùtîmdiione  sud.  Cic. 
Mettre  sa  réputation  entre  les 
mains  d'un  autre.  — habenatali - 
eui.  Sen.  p.  Laisser  pleine  liberté 
à quelqu'un  : prov.  lui  mettre 
la  bride  sur  le  cou.  |j  Exposer. 

— se  itincri.  Cic.  Se  mettre  eii 
voyage.  — tenoefi.  Ov.  Se  hasar- 
der la  nuit.— seponti.  Hirg.  Pas- 
ser sur  un  pont.— se  soli.Ctc.S'tx* 
poser  au  soleil.  — teripta  aüdito- 
rio.  Suet.  Lire  ses  ouvrages  en  pu- 
blic. H — pænam.  Cic.  Encourir 
une  peine.  — mnlctam.  Varr. 
S’exposer  à une  amende.  — dis- 
crimen.  Quint.  Faire  Une  chose 
dangereuse,  f Cic.  Confisquer.  | 
—Aiputationem.  U.  Jet.  Stipuler, 
contracter  par  stipulation , s’oblir 
ger  par  une  clause  expresse. 
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CokmixtIm  , ad».  BUi.  Pélc- 

mélc,  confusément 

Commixtio  , Suis , f.  Voy. 
Commistio.  * 

Commixtvs,  a.  um.  Voy. 
CoMBis-ros. 

CojmÔBtUî,  m.  ].,  lé,  h.,  is. 
C.  dur.  Qui  met  en  mouvement. 

CotcmSda,  irum , n.  pi  Cic. 
Commodités,  avantages , biens, 
richesses.  ||  Cic.  Emoltimem, 
rereninw-bons , profits.  |j‘Grati- 
ficalton  extraordinaire  des  gens 
de  guerre.  J Front.  Gages,  ho- 
noraires, traitement.  ||  Cic. Prêts 
entre  amis. 

Co»M8nÂTÂanis,a,um.  A qui 
Pon  a prêté  une  chose. 

CoumBdàtio  , ônis , f.  Apul. 
Prêt. 

Comm5dâtox  , hris.m.  XJ.  Jet. 
Prêteur , qui  prête  ou  a ptèté 
son  argent. 

CoMM&DÂTtiM,  i,  n.  U.  Jet. 
Prêt  qu'on  doit  rendre  en  nature, 
qui  ne  transfère  point  ta  pro- 
priété, et  que  les  jurisconsultes 
nomment  prêt  à usage,  ou  fotn- 
modat.  | U.  Jet.  Usufruit.  Voy. 
MtrronH. 

CommOdvtcs,  a,  uni.  Plût. 
Rendu  propre , commode.  |(  O, 
Jet.  Prêté,  ou  emprunté.  — icn. 
Adopté. 

CuHMÜDt,orlv.  D'une  manière 
propre,  convenable  > juste  , à 
propos,  à point  npmmé. — digère. 
Cic.  Parier  justo.  — codit.  Cic. 
Cela  vient  fort  à propos.  Commodi 
ciim.  Cic. Au  moment  même  que. 
||  iUcn,  parfaitement. — j allare. 
Nep.  Danser  avec  grâce.  Com- 
modiuimè  per  eum  agi  potest, 
Cic.  On  peut  l’employer  utile- 
ment, on  peut  tirer  de  Jtii  un 
grand  parti . Minus  commodi  au- 
dire.  Cic.  N'avoir  pas  trop  bon 
renom.  ] J’Uiut.  Humainement, 
avec  douceur.  |J  Commodément , 
avec  aisance,  à l'aise,  aisément. 

CoiBMÜDlÂM's  , a,  uni.  Lampri 
De  l’empereur  Commode. 

CoKM&DtTAS,  Mis,  f.  Suet. 
Convenance,  proportion.-—  cor± 
poris.  Cic.  Aisanre,  bonne  grâce 
du  corps.  I Conjoncture . ouver- 
ture , ou  occasion  favorable , 
commodité,  f Ter.  Utilité,  avan- 
Isgc,  profit.  — cita.  Cic.  Dou- 
ceurs, aises  de  la  vie.  Commn- 
ditatem  conséqui  in  Icedfndo. 
Ntp.  Se  foire  un  plaisir  île  nuire. 
||  Indulgence,  romplaisànee,  hu- 
meur commode,  fatalité,  f — 
mea,  Plaut.  Mon  cher  ami. 

* CommSoTto  , Us,  An?.  Cat. 
Prêter  souvent. 

CohkRdo,  adv.  Plattt.  Jusle- 
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tfiértt , précisément , à point 
nommé. 

Comm5do  , às,  âvi,  i \tum , àre, 
Cic.  Accommoder,  ajuster,  con- 
former. — manum  ad  verba. 
Quint.  Conformer  le  peste  aux 
paroles.— parvis  pecca  iis  veniam, 
ntagnis  severitatem.  Tac.  M ou- 
trer à la  fois  de  llndulgencc  pour 
les  fautes  légères,  de  la  sévérité 
pour  les  fautes  plus  graves. — cul - 
turas  patientent  aurcm.  Hor,  Sc 
montrer  docile  à l'instruction.  J 
Assister,  obliger,  rendre  servira. 
— alicui  omnibus  in  rebut.  Cpc. 
Obliger  en  toute  rencontre.  || 
Prêter  une  chose  qui  doit  être 
rendue  en  nature,  donner  l'usa- 
fruit.  = — manum  moriluro.  Sen. 
Aider  î»  mourir. — alicui  sçelera . 
Sen.  p.  Commettre  des  crimes  en 
faveur  de  quelqu'un. 

Comm&DvLâtio , bnityf.  Vitr. 
Proportiort , convenance  , rap- 
port, symétrie  (en  fait  d’archî- 
tccture  ). 

CoMM&DtÎLi  et  COMM&uth.èir, 
adv.  Plaut.  Passablement  , assez 
bien , pas  trop  mat. 

CoMM&DtixuM , i , n.  Arr\. 
dïm.  de 

CommKdüm  , i,  n.  Avantage  'f 
utilité,  profit.  Service  commoais, 
Cic.  Servir  les  intérêts.  Percom^ 
modum  reip.  Cic.  Sans  blesser  les 
intérêts  de  l’Etat.  | Commodité, 
aise  , loisir.  Commodo  quod  tuo 
fiat.  Cic.  Ce  que  je  vous  prie  dis 
faire  à votre  commodité,  sans 
your  gêner . Quandb , quhm  ou  si 
commodum  est.  Cic.  Ter.  Quand 
la  commodité  le  permettra. 
commodo.  Sen.  A loisir.  Col.  Peu 
b peu. 

Commôdùk,  adv.  Tout  !»  pro^ 
pos,  à point  nommé,  ati  même  ins- 
tant.— discesseras  cùm.Cic.  Voül 
ne  faisiez  que  sortir  lorsquè. 
in  crumcnâ  talentum  erat.  Plàüti 
Justement , par  bonheur,  j'avàîs 
un  talent  dans  ma  bourse. 

Commôdos,  a,  um.  Commodèf^ 
propre  , convenable. — capillus. 
Plaut.  Cheveux  bien  arrangés! 
Commoda  statura.  Plaut.  Taille 
bien  prise .— Baccho  teint.  PT Vg. 
Terre  propre  ii  la  vignp-  Com- 
tnodi  cyathi.  Hor.  Coupes  d'une 
moyenne  grandeur.  Hxginti  ar- 
gent! commodæ  mince.  Plaut. 
Vingt  mines  d’argent  bien  comp- 
tées. Conunoda  valetxido.  CiV.San  té 
parfaite,  (j  Avantageux,  profitable, 
utile . — s ibi  un  i.  Hor.  Q ui  n 'est  bon 
que  pour  soi . J Favorable . Si  rom- 
modius  anni  tempus  rsiet.  Ciîe.'SI 
la  saison  était  plus  favhrablc.  | 
Si  commodum  est.  Cic.  S’il  en 
prend  faktitanic^.  Dùm  erit  ’ W 


modum.  Ter.  Tant  qu'il  rie  plaira. 
J Traitable,  accommodant,  coin? 
plaisant,  facile,  d’humeur  com- 
mode , obligeant,  aimable , d’un 
commerce  agréable.  i 

Commcf.NÎtus,  a,  u/ii  ,\ part,  de 
Tinus.  commccnio . Gell.  Fermé. 

Cûmmckreo,  ês,  rui,  rétë. 
Plaut.  S’affliger  de  compagnie , 
compatir,'  *,  >( 

CoMMÔUOfi,  ïris,  Ilus  sum  , 
fri,  </*  Cic.  Machiner,  s’efforcer 
de  forger,  d’inventer.  , 
Commôlïtcs , a,  un.  Quimor 
chiné.,  v ...  . \ 

1 CommolÏtüs,  a,  iim , part,  de 
commolo.  , , . j , . , , ,*J 

Com molli o , f s,  tiré.  M.Emp. 

Amollir » 

Commolo,  is,  ii,  îlwn,  titré. 
Col.  Moudre,  broyer,  concasser,. 

CommonMfXcio  , is,fêci,  fac - 
tum  i et  ré.  Cic.  Faire  souvenir, 
remettre  dans  l’esprit,  avertir, 
remontrer. , ^ : „ 

Com münKfTo  , Ts  , factus  sum  j 
fiëri,  pass.  Cic.  Etre  averti. 

Comm&neo  , ts,  ûi,  itum , nêre. 
Cic.  Voy.  COMMONEFACIO.  i 
(Gomm6nÏtio,  ' ônis,  f.  Cic. 
Avertissement,  avis,  exhortation^ 
remontrance.  , „ 

CoMMoNÏTon,  ô ris , m . Sytnm , 
Qui  avertit. 

Comm&nÏtôrium , ii,  n.  A mm. 
Instructions, 

CommonÏtôeiüs,  a , um.  Suf- 
fragium  çommonilorium . T'heod. 
Assentiment,  convention  tacite, 
sans  aucun  écrit.  . , v,r: 
f jComm&nÏtus,  a,  um,  part,  de 
commoneo .,  . ,»  , 

GommoSSTRO,  às,  âvi,  àtum , 
àré.  Cic.  Montrer,  faire  voir^ 
enseigner , découvrir. 

Commurâtio  , finis , /.  Cic. 
Demeure,  domicile,  séjour,  ré- 
sidence. J Cic.  Hetara,  délai, 
lenteur.  |(  Figure  de  rhétorique, 
qui  consiste  à s'arrêter  à dessein 
sur  l'endroit  qui  contient  le  som- 
maire de  la  cause.  . 

Commordeo,  ëx,  conimomordi, 
dé  ré.  Scn.  Mordre.  =*  Injurier. 

CoMMÔaiSMTES,  ium,m.  Plaut. 
Titre  d’une  pièce  de  Plaute, 
fondée  sur  une  liaison  d’amitié 
reçue  chet  les  Egyptiens,  en 
vertu  de  laquelle  les  amis  ne  pou- 
vaient se  survivre  les  uns  aux 
autres.  . , > ..  j . . 

Commürior  , ëris,  mortuus 
sum , môri , d.  Plin.  Mourir  de 
compagnie,  ensemble. 

Cokm&ilo,  às,  àvi,  atum,  àré. 
filin,  .e t CoMMüRon,  àris,  àtus 
$iun,àri,  d.  Cic.  S'arrêter,  sé 
journer,  rester,  tarder.  ' in 
armis  civUibui.  Cic . Hcstcr  en- 
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gagé  dans  les  guerres  civiles,  | 
Plaut.  Amuser,  retarder,  arrê- 
ter, retenir.  Me  nunc  commoror. 
Plaut.  Je  suis  là  à perdre  mon 
temps.  . . ...... 

Cobcmorsïco,  as,  àré.  Jpul . 
Mordiller,  mordre  fréquem- 
ment. , > n > ,,  ■ < » 

CoMMonsus,  a,  uni , part,  de 
commoi’deo.j,.,  ,r  , 

CüMMORTÂLIS,  tn.  j. , le.  11., 
is.  Col • Morte),  sujet  à la  mort. 

. .CoMMÔSIS  , "is  , f.,  (xiî/UM, 

gomme).  Plin.  Premier  fonde- 
ment de  la  composition  du  miel, 

Commotâc8lum  , i,  n.  Fest. 
Baguette  que  les  Flammes  por- 
taient à 1a  main,  lorsqu'ilsallaicnt 
sacrifier,  afin  d’écarter  la  foule. 

Commôtio,  ônis,  f.  Cic.  Emo- 
tion , agitation.  =*»  Mouvement, 
trouble,  passion  de. l'4mc. 

Commôtiuscüla  , œ f.  Cic. 
Légèreindisposilion.  = Emotion 
légère., 

Comwoto  , às , are.  Prise. 
fréq.  de  commovco. 

Com MOTUS,  a,  um,  part,  de 

Cqmmoveo,  ês  , môvi  , t no- 
tion, vêrë.  Emouvoir,  mouvoir, 
agiter,  remuer,  ébranler. — ca- 
put.Pet.  Secouer  la  tête. — bilem. 
Cic.  EmouvoïHa  bile. — castra  i 
loco.  Cic.  Décamper  d'un  en- 
droit.— se  ex  loco.  Cic.  Quitter 
tm  lieu.- — hostent.  Liv.  Faire  re- 
culer l'ennemi. — sacra.  Ouvrir 
les  temples  aux  joungmlcnncls. 
| Commoveri.  Cic.  Etre  indis- 
posé. | Commoveri  sedibus.  Cels. 
Changer  de  place.  = Soulever, 
faire  révolter.  — se  contra  remp. 
Cic.  Se  soulever  contre  l’état.*** 
Exciter,  animer.  — atieri  sut 
exspectationem.  Cic.  Se  faire  dé- 
sirer de  quelqu'un.  — aRcui me~ 
moriam.  Cic.  Faire  souvenir 
quelqu’un,  lui  remettre  en  idée. 
Commoveri  animo  ad  aliauid  fa~ 
ciendum.  Cic.  Se  sentir  disposé  à 
faire  quelque  chose.*=  Troubler , 
toucher,  ébranler,  effrayer,  per- 
suader } exciter  la  compassion.'! 

Commulceo,  ês,  si,  sum , cèré. 
Gell.  Caresser,  flatter,  adoucir,  i 

Commundo,  Os,  are.  Col.  Va- 
ver,  nettoyer,  purifier. 

Commune  , is,  n.  Cic.  Com- 
mune , corps  île  ville  ou  de  peu- 
ple^ lia  chose  publique.  ||  Jfor. 
Revenus  publics.  ||  Ù,  Jet.  Le 
capital  d’une  société. ||  Comnuuiia . 
Front.  Pâturages  communaux,  r 
, Com  m ûnÏcâ  ri  os , a,  um.  Vày. 
Commuais, — dies.  Fest.  Jour  où 
l’on  sacrifiait  à tous  les  dieux. 

CommûwÏcÀtio,  ônis,  J.  Com- 
munication, participation. — ci* 
vitatis.  Ciçi  Lettres  pu  cpnces 
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sion  de  droit  de  cité.  — sermonis. 
Cic.  Conversation.  J|  Communi- 
cation, (ig.de  rhét.  qui  consiste 
à consulter  son  adversaire.  • 

* CoMMÜNÏcÂTO»,  bris,  m. 
Am.  Qui  communique.  ||  Ter*. 
Qui  est  admis  à la  communion 
dq,l!Egiisq«.; 

* CoMMÜMÏçiTUS,  ds,  m.  Apul. 
Communication. 

CommûkIcâtus,  a,  um,  part, 
de  commun icare.  jj  Communie a- 
lum  cons  ilium.  Liv.  Dessein  con- 
certé. Communicata  significatio . 
Gell.  Passage  d’unsensà  un  autre. 

CoMMÛsicsp a,cïpis,  m.f.  ïnscr. 
Citoyen  du  même  municipe, 
concitoyen.  i . 

, ConmümTco,  às,  àvi, \ àtum, 
àré.  Cic.  Communiquer,  faire 
part,  rendre  participant . par- 
tager.— mensd  aliquem . Plaut j 
Admettre  quelqu’un  à sa  table.—* 
inimicilias cum  altero.  Cic.  Epou- 
ser les  querelles  d’un  autre.  — • 
sua  cum  periculis  alicujus.  Par- 
tager les  périls  de  quelqu’un.  || 
Cas.  Joindre,  mêler,  confondre* 
U Traiter,  parler  d’affaires,  s’en- 
tretenir, avoir  commerce  avec. 

— alicui  de  aliqud  rt.  Cas.  Eut 
tretenir  quelqu'un  d’une  chose* 

— malis.  Aug.  Communiquer 

avec  les  médians.  U Quint.  Etre 
participant.  j|  Tert.  Souiller.  | 
Cammwiiçari  spem.  d.  Liv.  Ins- 
pirer de  l'espoir. , ,7  d ?** 

Conmûnio,  ônis,  f.  Cic.  As- 
sociation société,  communauté, 
communication  , participation 
mutuelle.» — parietis.  Tac.  Mi- 
toyenneté d'un  mur.-—  sanguinis. 
Cic.  Lien  du  sang.  — sermonis. 
Suet.  Entretien,  conférence.  «*** 
ln  commiuiùmem  bona  confcrre. 
Cic.  Mettre  des  biens  en  commu- 
nauté. g EccL  Communion  de 
1 Eglise. 

Commun  10 , ïs,  f vi,  itum  , Irëi 
Cas.  Munir,  fortifier.  =* — ouc- 
toritatem.  Cic.  Raffermir  son  au- 
torité. 

Com  munis  , m.  f.,  né , n.,,  is 
( cum  et  ii num  ),  Commun , qui 
appartient  à plusieurs.  — aurai 
Qv.  J/air  que  tout  le  monde  res- 
pire.—res.  JVou.  L'Etat,  la  chose 
publique.*— Mars.  Liv.  Les  chan- 
ces de  la  guerre  sont  pour  tout  k: 
monde. — mors.  Eutr.  Mort  natu- 
relle.— locus.  L’enfer,  Ou  la  terre. 

— tyllaba.  Syllabe  douteuse; 
Commune  genus.  Propriété  des 
noms  qui  ont  les  deux  genres.  •— 
verbum.  Gell.  Verbe  déponent. 
Loca  communia.  Cic.  Endroits 
publics.  Communes  loci.  Cic. 
Sources  d'argtimens,  lieux  com- 
muns, tenue  do  rhétorique.  — . 
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dits.  Jours  u moi  Ut*  fériés.  Jn 
commune  conjctrt.  Cic.  Mettre 
ci)  commun.  — vocarc  honores. 
Lia.  Appeler  au  partage  égal  des 
honneur s.  — cùtisulere,  Tac,  Mé- 
nager les  intérêt*  publics.  | Ordi- 
naire, vulgaire,  trivial. — sermo. 
Tel.  Langage  usité.  |j  — homo. 
Cic.  Homme  alTalilc,  accessible, 
communicatif.  ||  //or.  Qui  n'a 
été  pris  de  personne.  U lu  com- 
mune dicert.  Plin,  Parler  en  gé- 
néral. ||  liibl.  Impur.  Communes 
manu*.  Mains  immondes. 

Comhünïtss,  initj  f.  Cic. 
Communauté,  compagnie,  liai- 
son, société,  relations  sociales. 
— quœ  vobis  esl  cum  CO  ? Cic. 
Que  peut— il  y avoir  de  commun, 
ij.tei  rapport  peut  l'vistçr  entre 
vous  et  lui  ?—  conditionis.  Cic. 
Egalité  de  condition.  | Cic.  Jus- 
tice civile. 

CuMMÜRÏTsa,  adv.  Cic.  En 
commun , ensemble , de  compa- 
gnie, à irais  communs.  | Egale- 
ment , autant  l'un  que  l'antre. 
U D'un  commun  accord.  | Eu 

férié  rat  , communément,  pour 
ordinaire. 

CoMMi'NÏXto  , unis , /.  Titr. 
Fortification , action  de  fortifier, 
«s  Cic.  Préparation,  précaution. 

CoM»ÛRÏTiiS , adv.  Non.  Voy. 
CoMWURJTKR. 

Commôkîtus,  a,  um,  part,  de 
qpmmunio. 

Cosmuasibailio , buis,  f. 
CeU.  Murmure  général  de  sur- 
prise  ou  d'improbation. 

CuMMeaMi'ttO,  3s,  àvi,  àlum, 
Osé.  Plin.  et  CossmiaMc aoa , 
arts,  âtus  sum,  art,  d.  Cic. 
Murmurer,  grommeler  entre  ses 
dents.  1 Cliucliotcr  à l'oreille.  [ 
Pair.  Murmurer  contre, 
CoautÜTÂjfMS,  m.f.,  U,  n., 
ii.  Cic.  Changeant,  variable. — 
res publica.  Forme  du  gouverne- 
ment sujette  au  changement.  — 
ctra.  Cic.  Cire  llesible.  |]  Qu'on 
peut  changer  à volonté.  Com- 
muiabile  erordium.  Cic.  Exordc 
banal , qui  peut  servir  à plus  d'un 
disrours.  |j  Qu'on  peutéehanger. 

Commütâtk  , adv.  Ad  JUr. 
En  d'autres  ternies. 

OiNHÎtïiiu,  unis,/.  Cic.  Mu- 
tation , changement , révolution, 
vicissitude.— Altération.  — Gril. 
Erbangedc  discours,  cnnféreucc. 

| Figure  de  rliél,  qui  consiste  b 
retourner  la  phrase.  Ex.  fisse 
oportet  ut  trions,  non  oioere  ut 
nias.  Il  laut  manger  pour  vivre, 
et  nun  pas  vivre  pour  manger,  g 
Troc,  ériiange. 

Comuütâtus,  ds,  os.  User. 
Voy.  CoJIJMtTATio. 
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Coumüto,  as,  àvi,  àUun,  ârc. 
Changer,  varier,  altérer.  —r  visi- 
tant. Çic.  Changer  de  visage.  =* 

— s(atum  reipublica'.  Cic.  — la 
forme  du  gouvernement. — ali- 
qmd  ex  vero  in  f al  sum . Cic . Avé- 
rer la  vérité.  Coutmulari  anima. 
Cic . Changer  d'avis.  j(  Echanger, 
troquer  , trafiquer.  *** — fuient 
pecwiid.  Cic.  Vendra  sa  foi  à 
prix  d'argent. — vitam  cum  morte. 
Cic.  Passer  de  la  vie  a Ijj  mort. 
— contumeliajn  aiicujus  vild  uià. 
Sen.  Insulter  quelqu'un  au  péril 
de  sa  vie,  — verlm  cum  altquo. 
Ter.  Avoir  querelle  avec  quel- 
qu'un, ou  échanger  avec  lui  quel- 
ques paroles. 

Como,  as,  àrë.  ( xo/n» , che- 
veux ).  Tert.  Couvrir  d'une  che- 
velure. 

Como  , is,  psi,  plum  ou  pswn , 
meré  ( xo  ajuïv,  orner  la  tète). 
Qv.  Peigner  , ajuster  , aitifer. 

— se  alicui.  Tib.  Se  *parer 
pour  quelqu'un.  Mulieres  dam 
comuntur  ai  mus  est.  Ter.  Le* 
femme*  ncu  finissent  point  avec 
leur  toilette.  = — orationem. 
Quint.  Peigner  un  discours,  en 
soigner  minutieusement  les  dé- 
tail*.— d n' nias.  Sial.  Rehausser 
l’éclat  de*  richesses  ( par  la  gé- 
nérosité ). 

Comœoja,  <*,/.  (xwpj,  bourg, 
«lé*  chant).  Cic.  Comédie. 

CômcrdIck,  adv.  Plaut.  En 
comédien^  d'une  manière  co- 
mique, gaiement. 

CÔMÆoïcus,  a,  um.  Apul. 
De  comédie,  qui  la  concerne. 

CÔMCKDioGftAPnos,  i,  m.  ( xw- 
(ofitai  rfâfu,  écrire).  Cic.  Poêle 
comique. 

CÔMœous,  i,m.  Cic.  Comédien, 
acteur  eomique. 

Cômokdus,  a,  um.  Juv.  Qui 
agit  en  comédien,  qui  imite. 

Commis,  is,f.  F.  Commosis. 

Cümôsu*  , a,  um.  Phmd.  Che- 
velu. = P/m.  Garni  de  feuille* 
ou  de  branches. 

CoMÔTMà,  œ,f.  Fest.  ( xoaoco),  I 
coiffer  ).  Coiffeuse. 

CohotbioN  , «Y,  n.  Foy.  Cala- 

MfSTER. 

* CompXciscor  , ciris , pactus 
sum , cisci,  d.  Faire  un  accord, 
être  de  concert,  convenir. 

CourACTÏUS , m.f.,lc,n,tist\ 
Plin.  T>apu*  court,  ramassé. 
Apes  ùi  rotunditatem  compactiles. 
Plin . Abeilles  ramassées  dans 
leur  taille  et  toutes  ronde*.  [ 
Fur.  Joint,  lié,  assemblé. 

Compact! u , ôtus,  /.  Cic.  et 
Compacté &a  , a,  f.  Fitr.Asscm- 
Jdage,  liaison , «mon  de  parties 
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J Fur.  Partie*  liées,  assemblées 

entre  elles. 

Comtactus  , a,  um,  part,  de 
compango  ou  compaciscor.  Con- 
venu. Compacto . Cic.  De  com- 
pacta. Plaut.  Ex  compacto.  Suet . 
De  concert,  d’intelligence,  d'ac- 
cord. 

Compactes  , a,  um,  part,  de 
compingo.  JJ  Compacta  septem  fis - 
tulisciciua.  Firg.  Flageolet  com- 
posé de  sept  chalumeaux. — malè 
casa.  Mari . Cabane  mal  cons- 
truite, disjointe.  ||  Plaut.  Enve- 
loppe*, empaqueté.  ||  Relié.  | 
Farr.  Court , ramassé,  trapu. 

* CompædXgôgîta  , a,  ni. 
( irai Sxywylç  ).  Inscr.  Esclave  qui 
remplit  avec  d'autres  les  fonc- 
tions de  pédagogue. 

CqupædXgôgius  , ü,  m.  Inscr. 
Disciple  du  même  maître. 

Compagâxus,  a,  um.  Inscr. 
Du  même  bourg. 

Compâges,  is , f.  Cic.  et  CoMr 
pÂgo  , ïnis,  /.  Cels.  {compingo). 
Assemblage,  liaison,  Jien,  join- 
ture, emboîtement.  — corporis. 
Cic.  Enchaînement  des  parties 
du  corps. — lapidum.  Ou.  Voûte. 
—pontis.  Luc.  Arche.»7<ic.  Le 
corps  social,  l'Etat. 

* CompâgÏno  , às , àre.  A mm. 
Foy.  Compingo.  j|  T-  d’impr. 
Assembler , relier,  brocher, 
mettre  en  page. 

* Compàgcs,  i,  m.  Inscr.  Bourg 

soumis  à la  juridiction  d'un  au- 
tre. | Souliers  à l'usage  des  bar- 
bares , qu'ils  laçaient  sur  le 
devant.  « 

* Compalpo,  as,  àrë.  Aug. 
Palper , loucher. 

Coupa»,  âris , omn.  g.  Lis*. 
Pareil,  égal,  semblable.  — con- 
nubiwn.  Lia.  Mariage  assorti. 
Compari  Marte.  Lin.  A armes 
égaies.  |[  Hor.  ( prf*  subslantiv.  ) 
Compagnon  , camarade , con- 
frère, c ollègue,  mari  et  femme, 

CompXi iâbÏus,  «b./.,  U,  n.,  U. 
Cic.  Comparable,  qui  a du  rap- 
port, cm’on  peut  mettre  en  pa- 
rallèle.! Qu’on  peut  se  procurer. 

Comparandus,  a,  um.  Ter.  A 
comparer. 

CoMPXnÂTà,  adv.  Cic.  En,  ou 
par  comparaison,  par  rapport, 
relativement , respec  tivement, 
en  faisant  le  parallèle. 

CompXbâtio,  ônis,f.  Cic.  Ap- 
IMjrcjl,  apprêt , préparalion , 
préparatif.  — cri/ninis.  Cic.  Pian 
d’accusation.  [|  Acquisition,  pro- 
vision. ||  U.  Jet.  Achat.  ||  Cic. 
Comparaison,  parallèle.  ||  Cie. 
Analogie,  rapport,  ressemblance, 
conformité, 

CoMWUiTÏnos,#,  um.Aurum 
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comparatitium.  Cod.  Or  donné ^ 
Litre  de  contribution. 

Comparative  , adv.  GeU.  Com- 
parativement. 

CumpXuâtïvus  , a,  uni . Cic. 
Qui  sert  à comparer.  sous-ent. 
grudus.  Le  comparatif.  — casus. 
Prise.  L'aldalil. 

Comparâtor,  ôris,  m.  P.  Jet. 
Acheteur. 

CompXrâtüs,  us,  m.  Vitv.  Ap- 
pareil. 

Compârco,  is,  rsi,  rsum,  cei'ë. 
Ter.  Epargner,  ménager,  amas- 
ser en  épargnant.  — unciatim. 
Ter.  Amasser  sou  à sou. 

Compâbeo,  fs,  üi,  l'frê.  Cic. 
Comparaître,  paraître,  se  faire 
voir  ou  remarquer,  se  présenter. 

| Liv.  Subsister,  être  en  nature. 

CompX&ÏU9,  m.  /.,  le,  n.,  is. 
Jus.  Egal,  semblable,  pareil. 

Comparo,  ùs,  ùvi,  àlum,  ârë. 
Apprêter,  appareiller,  préparer, 
disposer.  — se.  Cic.  Faire  sa  toi- 
lette.-*- se  ad  iter.  Cic.  Se  dis- 
poser à faire  un  voyage.- — accusa- 
torem.  Cic.  Apostcr  un  accusa- 
teur. — tvunultus.  Cic.  Susciter 
des  troubles.  — domic ilium  sibi. 
Plaut.  Se  pourvoir  d'un  domicile. 

— aditus  sibi  ad.  Cic.  Se  frayer 
un  chemin  vers. — canem  ad.  cur- 
sum.  Col.  Dresser  un  ebien  cou- 
rant. Urere  tecta  comparut.  Or. 
11  cherche  à mettre  le  feu  aux 
maisons.  |j  — epigrammar.  Man. 
Composer  une  épigramme.  j|  Re- 
cueillir, amasser,  acquérir,  ache- 
ter, faire provi/aon.— copias.  Cic. 
Lever  des  troupes.  — auctoriüi- 
lem.  Cas.  Se  mettre  en  crédit. 
Carias  comparari.  Huet.  Se  vendre 
cher.  ^ Etablir,  ordonner,  régler. 

— se.  Ver.  Se  décider  à,  prendre 
la  résolution.  Comparalum  est. 
Cic.  11  a été  réglé,  fl  Mettre  aux 

Ïriscs,  opposer  l'un  à l'autre. 

Comparer,  assortir,  apparier, 
mettre  en  comparaison  , faire  un 
parallèle provincial  .Liv.  Com- 
parer les  gouvernemens  pour  en 
faire  le  choix.  ||  Conformer.  — 
vultum  ex  vullu  alterius.  Plaut. 
Composer  son  visage  sur  celui 
d'un  autre.  ||  Plaut.  Joindre, 
approcher , unir. 

Comfarsi,  Ter.  prêt,  de  com- 
parco. 

Compajitïceps,  cïpis,  omn.  g. 
Participant,  qui  participe. 

Compartior,  iris,  itus  sum , 
iri , d.  Faire  un  partage , y avoir 
part. 

Coupasco,  isj,  pàvi,  pastum , 
scërë.  Cic.  Mener  paitre  avec 
ou  ensemble,  faire  paître.  j|  — 
pabuliun.  Farr.  Consommer  le 
fourrage. 
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Coll pascuus , a,  um.  Cic,  Qui 
concerne  le  pâturage.  — ager. 
Cio.  Communes,  pâturages,  pa- 
cages communs,  champs  soumis 
à la  vaine  pâture,  c.  àd.  où  tous 
es  habita  ns  cTun  lieu  ont  droit 
d'euvoyer  leurs  troupeaux.  Com- 
pascuum  jus.  Sccev.  Jet,  Droit  de 
vaine  pâture. 

CoWPAîsïnïUi , m.  /.  U,  n., 
is.  Qui  soullre  ensemble,  avec. 

Compassio  , ônis , f.  Tert. 
Compassion,  fl  — senteutiarum. 
Tert.  Conformité  d'avis. 

'Compassos,  a,  um.  Jlcim. 
Qui  a souffert  avec, 

Compastor,  ôris , m.  Hyg. 
Qui  mène  paitre  avec. 

Compastïcus,  a,  um.  Plaut. 
Compaslica  délie iœ.  Vaine  com- 
plaisance pour  soi-même. 

Compastus  , a,  uni.  Plin. 
Nourri  ensemble , avec. 

CompXtior,  têris,  ti,  d.  Tert. 
Souffrir  a vec.**=Jug.  Compatir, 
être  sensible  aux  peines  d’autrui. 

Compate ôtsus,  i,  m.  U.  Jet. 
Patron,  maître,  conjointement 
avec  un  autre. 

* Compaijper  , bris,  m.  Jug. 
Compagnon  de  misère. 

CompXvksco,  is , scërë.  Macr. 
Avoir  grané’peur , s'effrayer. 

Cou pavi , prêt,  de  co/npatco. 

*CompXyît os, a um.Jpul.ti attu. 

• Compecco,  ùs,  ârë.  C.  Jur. 
Pécher  avec. 

Compëdio,  lt,  Ivi,  ïtum,ïrë. 
Farr.  Mettre  les  fers,  les  en- 
traves aux  pieds,  empêtrer. 

Compeditus,  a,  um,  part,  de 
compedio. 

Compégi  , prêt,  de  compùigo. 

Compellâtio,  ônis,  f.  Action 
d'appeler  quelqu’un  par  son  nom. 
j|  Cic.  Réprimande,  reproche, 
injures.||Apostrophe,fig  derhét. 

CoMPELLO,  as,  àvi,  ûtum,  ârë. 
Adresser  la  parole,  appeler, 
nommer,  apostropher.  — de  stu- 
pro.  F.  Max.  Solliciter,  cher- 
cher à séduire  une  femme  ou* une. 
fille,  jj  Reprendre,  faire  des  re- 
proches , injurier,  accuser  en  face. 
— que st u.  V,  Fl.  Se  plaindre  à 
quelqu'un  de  lui-même.— -frulri- 
cidam.  Nep.  Traiter  de  fratri- 
cide. |j  Cic.  Citer  en  justice. 

CüMPEI.LO,  is,  puli,  pulsum  , 
lërë.  Cic.  Rassembler,  ramasser, 
forcer,  contraindre,  obliger  par 
force , pousser,  chasser  ensemble. 
— greges  iniuium.  Virg.  Rassem- 
bler ses  troupeaux.  — hostes  in~ 
tra  valliun.  Liv.  Pousser  les'en- 
nemis  dans  leurs  retranrhemens. 
— aliquem  domum.  Cic.  Forcer  à 
se  tenir  renfermé. — ossa  in  suam 
»tdem.  C'eli.  Remettre  de#  os 
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déboîtés. — lanam  in  aurem.  Cels. 
Se  mettre  du  coton  dans  les  oreilles, 
-—/a/ne  ad  dedilionem.  Suet. 
Contraindre  par  famine  à se 
rendre.  = — in  angustias.  Cic. 
Mettre  à l'ctroit,  enfermer  daus 
d’étroites  limites.  — ad  laqueum. 
Quint.  Mettre  ou  réduire  au  dés- 
espoir. 

CoMPEftDIÂRU , a,  f.  Fair. 
Chemin  abrégé , le  plus  court. 

CoMPENptÂaiè,  adv.  Aru.Par 
une  voie  plus  courte,  en  abrégé. 

Compekdiârius,  a,  uni.  Cic. 
Abrégé,  plus  court. 

Compendiâtds,  a,  um.  Tert . 
Raccourci , réduit,  abrégé, 
CoMrENuÏpXcio , is,  fëci,  fac- 
tum, eërë.  Plaut.  Abréger,  rac- 
courcir, épargner. 

* CoMPENDIo,  às,  Are. — alicui. 
Jug.  Abréger  les  jours  de  quel- 
qu'un-, le  tuer. 

Coupjr-diôsk,  adv,  Sid.  En 
abrégé.  • 

Compendiôsds , a,  um.  Col. 
Utile,  avantageux,  jj  Jpul.  Abré- 

Sé , plus  court.  |j  Qui  épargue 
u temps,  de  la  peine.  Compta *- 
diosa  Victoria . Nazar.  Victoire 
remportée  sur  plusieurs  peuples 
à la  fois. 

Compendium  , »,  «.  Compïè- 
gne, ville  de  France  (Oise). 

Compendium  , ii,  n.  Cic.  Epar- 
gne, gain,  profit,  lucre  produit 
par  l'épargne.  — Jamuli  Jacer§. 
Plaut.  S’épargner  un  valet,  en 
faire  l'économie.  Compendia pri- 
vato  servire.  Cas.  Chercher 
son  propre  intérêt,  fl  Abrégé, 
raccourci,  sommaire,  précis. — 
via  quatridui  deprehendere.Plm. 
Trou  ver  un  chemin  qui  abrège  de 

Îualre  jours.  Jd  compendium  ver - 
a cm  i ferre,  ou  compendia  die  et'*. 
Plaut.  Parler  succinctement. 

Cümfendo,  is,  di,  sum , dèrë. 
Farr.  Contribuer,  payer  avec. 

Cohpk&sàtio,  ônis,/.  Balance, 
défalcation,  échange,  compen- 
sation, dédommagement. 

CowrENSÂTÔ,  adv.  Tert.  Avec 
compensation. 

Compensâtes , a,  um.  Cic. 
Compensé.  Part,  de 

CoMPIMSO,  âs,  Avi,  ilium,  àrë. 
Cic.  Contre-balanrer , coutre- 
pnser , mettre  dans  la  balance , 
dans  l’équilibre, compenser,  faire 
compensation. — vit  iis  bona.  lior. 
Peser  dans  la  même  balance  les 
bonnes  et  les  mauvaises  qualités, 
fl  — ciun  luw  versiculo  volumina. 
Cic.  Egaler  dans  un  seul  vers  des 
volumes  entiers.  — unum  mollis. 
Ov.  Estimer  vuic  seule  |>cr$omie 
autant  que  plusieurs  autres,  jj  Ré- 
compenser, remplacer,  réparer. 
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|l  U.  Jet.  Défalquer.  j{  Luc  an. 
Abréger.  . 

Conferco , is,  cei'ë.  Plant. 

F oy.  C.OMPARCO. 

CoMPËRKGnÎNUS , *',  m.  Sid. 
Compagnon  de  voyage,  » »•  i'1 

CoMPKRENDÏaÂTlO  , ônis  , /. 
Sen.  et  CompërendYmâtus  , ûs , 
m.  Cic.  (cum  et perendie).  Délai, 
remise  d'un  jugement  au  troisiè- 
me  jour  ou  à une  autre  audience. 
, CoMPËRUmYwo,  As,  àvi,  âlum, 
âtr.  Cic.  Remettre  ou  faire  re- 
mettre un  jugement  au  troisième 
jour,  à une  autre  audience.  — 
reum,  Cic.  Ajourner^  remettre 
un  jugement  au  troisième  jour, 
’ à une  autre  audience.  ||  Elargir 
un  accusé  sur  sa  caution  juratoire. 

Compërendïnus,  a,  uni.  Macr. 
De  délai , d'échéance.  * . . 

\ Compërbo,  ïs,  t rii,  rirë. 
Diovt . Périr  ensemble. 

Compërio,  ïs,  péri,  pertum, 
tire,  et  Compërior,  riris , pertus 
sum , riri , d.  Sali.  ( cum  et  paria). 
Découvrir,  apprendre  , > recon- 
naître , savoir  certainement.  — 
per  exploratores.  Cas.  S’assurer 
par  ses  espions.  Jam  de  amore 
çomperit.Ter.  Il  a déjà  découvert 
son  amour.  «»  <■ 

Compxrmis  , m.  f.,  nié,  n.,  is. 
(i cum  ot  pertia).  Fest.  Qui  a les 
.genoux  ou  les  pieds  tournés  en 
dedans.  ||  Non . Qui  a les  pieds 
4’une  longueur  énorme. 

CoMPBRPETUCS,  a,  WH.  Pmd. 
Coétorncl.  •«  .(•»  * .f-i*  * » 

Compertë , adv.  Gell.  Ouverte- 
ment, évidemment,  clairement. 

Compbrtus,  a , um,  part,  de 
compërio  i \ — sacrilegii.  Iàv. 
Convaincu  de  sacrilège.  Comperta 
uxor  instupro.  Suet.  Femme  sur- 
prise en  adultère.  Compertum  est 
mihi  ou  habeo  ( aliquid  ou  de  re) 
certis  auctoribus.  Cic.  Je  tiens 
,de  source  , je  sais  de  science  cer- 
taine , je  suis  instruit  par  des  gens 
digne»  de  foi.  Comperto . I AsV . 
Ayant  appris  que. 

Compbs  , ëdis Hor. , et  plus 
souvent Compëdbs,  um,f.pl.  Ov. 
Fers  qu’on  met  aux  pieds-,  en- 
traves, chaînes,  me«ottes.=»£awt- 
pede  exsolutd.  Suit . Dégagé  de 
tout  lien,  • — gtxtta  vincuts.  Hor. 
Qui  porte  la  douce  chaîne  de  l’a- 
mouTi-r^-tùvalioinetus.  Hor.  En- 
chaîné par  la  glace.  jj  iFeg.Chaus- 
sc-trape.  j|  P lift.  Chaînette , orne- 
ment d'or  où  d'aégent  que  les 
femmes  portaient  aux  pieds.  «• 
Compesco  , is.cüi,  cei'ë  ( cum 
et pasco).  Fest.  Paître  ensemble. 
Foy.  Compasco.  |j  Hor.  Arrêter, 
réprimer. — lucwn.  Fest. — * ramos . 
Ftrg.  Eclaircir  un  bois,  élaguer 


COM 

des  branches.  — digito  labellum . 
Juv.  Retenir  sa  langue.  — - luxu- 
riant ia.  Hor.  Retrancher  ou  sup- 
primer les  mots  superflus.  =*  Rete- 
nir , modérer  ,<  apaiser,  mettre 
un  frein i—//ie«te/n.  Hor.  Domp- 
ter son  humeur. — mores  dissolu - 
tos.  Phad.  Réprimer  la  licence. 
— * populos.  FeU.  Maintenir  des 
peuples  dans  l 'obéissance.—  dam- 
na cantu.  St.  Faire  oublier  un  mal- 
heur parla  douccurdcscschanlx— 
vino  do  loves . T . Noyer  ses  cliagr  ins 
dans  le  vin.==  Pltuu.  S'abstenir. 

CompËtbns,  tis,  omit.  g.  iU. 
Jet.  Compétent  , légitime.— ju- 
dex.  U.  Jet.  Juge  naturel.  ||  Gell. 
Conforme.  |j  Competentes.  PI.  j. 
Compétiteurs,  concurrent,  ri- 
vaux. /lug.  Catéchumènes. 

Co  M PATENTER  , adv.  U.  Jet. 
D’une  manière  compétente,  con- 
venable , proportionnée , avec 
justesse,  à propos. 

Compëtentia  , œ,f.  Gell.  Con- 
cours. Nasci  ad  eamdcm  compe- 
tentiam.  Gell.  Naitre>  sous  la 
même  étoile,  j)  Gell.  Proportion  , 
convenance,  justesse,  symétrie, 
i Compëtîtio  -j  • ■ ônis , f.<  Sid. 

Concours.  ' 

Compëtïtor,  ôrisi,  m.  Cic.  et 
CompËtîtrix  , ïcisy  f.  Cic.  Com- 
pétiteur , concurrent.  • — scena. 
Cic.  Jeux,  représentations  théâ- 
trales, donné»  pour  gagner  les 
sufi rages. 

Compëto,  is,ivi,  ïtum , tëre. 
Just.  Demander,  ..poursuivre, 
briguer  en  concurrence.  |j  Paul. 
Attaquer  ensemble.  ||  Etre  en 
bon  état,  suffire. — anima.  SaU. 
Avoir  toute  sa  présence  d’esprit. 
Competebat  vix  ad  arma  capienda 
animus.  Liv.  A peine  avait-dl 
la  force  de  prendre  les  armes, 
ü Convenir ,--i être  propre,  se 
rapporter , appartenir.  Ubi  vice 
competwit . Col.  Où  les  routes 
aboutissent.  Si  villa  siuu  iià  com - 
petit.  Col.  Si  la  situation  de  la 
métairie  le  comporte.  Competit 
ei  hareditasx  U.  Jet . I-a  succes- 
sion lui' est  dévolue.— mihi  ad- 
versité te  actio.  U.Jct.  J’ai  ac- 
tion contre  toi.  ||  Echoir^  arriver. 
Si  cwicta competwit  vota.  Si  tout 
réussit  à souhait.  Ce  verbe  ne 
s'emploie  ordinairement  qu'aux 
troisièmes  personnes.  ..  i. 

• Compîlâtio,  ônis,  f.  de.  Pil- 
lage, dépouille.— Compilation. 

CowriLÂToa , ôris,  m.  Hier. 
Pillard  .«Compilateur. 

CompIlo  , âs , àvi,  âlum,  ftre. 
Cic.  Piller,  dépouiller.  •«*=*= 
scrinia . Hor.  Pilier  les  écrits  de. 
^Compiler , recueillir , colligér. 

Comf1»  oo  r ti,  pègi , pactum} 
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gërë.  Pousser  avec  violence. — 
in  earcerem.  Plaut.  Jeter  en  pri- 
son. — in  si  pu  lia.  Cic.  Acculer 
dans  la  Pouilles*— oratonem  in 
judicia.  Cic.  Circonscrire  l’ora- 
teur dans  l'enceinte  du  barreau. 
— i»  angustias.  Plaut.  Mettre  à 
la  gêne,  à l’étroit.  | Assembler, 
lier,  unir,  joindre  ensemble, 
enchâsser,  relier. — solum  aaibus. 
Col.  Etablir  un  plancher,  oa  ier- 
1rain.«c//m.  Controuver,  forger. 
^ CûkpYtâlÂris,  m.f. , ré 
is.  Inscr.  Qui  concerne  les  dieux 
de  carrefours-.  >»  .u-  - 

CompYtâlia  , ôrum,  n.  pl.  Cic. 
Fêtes  dans  les  carrefours . en 
l’honneur  de  ces  dieux. 

CompYtâlis,  m.f.,  lë^tt.,  is. 
Sket.  De  carrefour.  ..  ,.t  ..  • 
CompÏtàlYtia  , ôrum,  n . pl. 
Cic.  Foy.  Compitaua.  ». 

CompYtâ lYtius , a,  um.  Cic . 
•Foy.  CompYtâlis. — dies.  Cic. 
Jour  de  fête  dédié  aux  dieux 
des  carrefours.  Compitalitiæ  ant- 
bulationes.  Cic.  Processions  dans 
les  carrefours. 

CompYt^ri,  i,  n.  Cic.  etCoM- 
pÏtus  , i,  m.  Farr.  (ubi  via  com- 
petunt).  Carrefour  place  où 
aboutissent  plusieurs  rues,  che- 
mins, avenues.  Compila  fre- 
quentia.  Hor.  Carrefours  rem- 
plis de  peuple».  — ramosa.  Pers. 
— d’où  partent  plusieurs  rues. 
- ’-pei'tusa . Pris.  Endroits  d’un 
bois  d'où  Pon  découvre  plusieurs 
avenues,  étoiles.  j|  Inscr.  Autels 
placés  dans  les  carrefours.-,.  ••  i 
ComplXceo,*  ës,  cüi  ou  itus 
sum , cêrë.  Plaire  à plusieurs,  être 
agréé,  approuvé  (on  ne  trouve 
de  ce  verbe  que  les  temps  sui- 
vans  : Complète  et , - cebat . - cuit , 
-car).  Complacitwn  hoc  Dca  es t. 
Plaut.  Dieu  le  veut  ainsi.  Com- 
placita  .est  tibi,  postquàm  me 
amare  dixi.  Ter.  Elle  vous  a plu, 
dés  que  7*ai  dit  que  je  l’aimais.  - 
ComplXcYtus  , a,  um.  M.  Cap. 
Qui  plait,  qui  agrée. 

Complâco,  as,  àvi,  ûtum,  àrié. 
Gell.  Adoucir,  apaiser,  calrtier. 

ComplânÂtio^  ônis , f.  Sen. 
Aplanissement..,!^ 

CoMPLÂBÂTOR , ôris , m.  Apul. 
Qui  aplanit  ou  résout  une  tu- 
meur. ; • .<  »'  i • 

■ COMPLÂKO,  âs,  âvi.  âlum,  àre. 
Cat.  Aplanir.  ||  —^domum.  Cic. 
Raser  une  maison. ***Sen . Adoucir . 

U Hirt.  Achever,  mettre  la  der- 
nière main.  ■ ’ ;;  * <r.  , 

» * CoMPLANTÂjns  ,a,  um.  Rem- 
pli d’arbres,  enté,  planté.1 

Complaüdo  ,1  is,  si,  sum,  deti. 
Paul.  Applaudir  ensemble.  . » , 

. . Complecto,  i$t  ire.  Fia\  et 

,.A'  >ii.V  **  * * , 
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£oum.ectok,  ërit,  exus  sum , Complice.  ||  Am.  Complice  a dit.  j Comploratum  est  /tublicè . Flor. 
ecti,  d.  Cic.  Environner,  con-  Foy.  Consentes.  | Il  y eut  un  deuil  général, 

tenir,  renfermer,  comprendre,  ComplxxIm,  adv.  Plaut.  Bras  : Complôsus,  a , um , part,  de 

enclore.  — obsidiotte.  Fell.  As-  à bras,  en  embrassant.  i conutlodo. 

siéger.  ||  Ov.  Enchâsser , monter  Cümplexio  , ônis,  /.  Cic.  As-  | Compluo,  ist  ut,  iré,  n.  Farr. 
(des  bijoux , etc.  ).  J Embrasser , scrablagc , jonction , union  , liai-  . Pleuvoir  de  , ou  sur. 
serrer  dans  ses  bras.  |)  Prendre,  son,  contact.  — curnulutu  botta-  j CoMPLiar.s,  m.f .,  ra  ou  ria. 
saisir  avec  la  main.  — de x tram . mm.  Cic.  Plénitude  de  biens. — ! m.  pi. , rium.  Cic.  Pfusietir» 
Firg.  Serrer  la' main. ^Accueil-  verborum.  Cic.  Période .\Apul.  un  grand  nombre  , beaucoup  de 
Jir,  favoriser. — amicitiâ  , bene-  Cercle  du  audiaque.  K Emhras-  monde. 

volentiâ,  cantate.  Cic.  Aimer,  sade.» — brevis  negotii.Cic.  Ré-  Complûmes,  adv.  PUtui,  Plu- 
fiH'ectionncr,  chérir.  — onutibus  ci^  succinct  de  l'affaire.  |j  Cic.  sieurs  fois,  fréquemment,  sou- 
studiis.  Cic.  Servir  de  tous  se*  Conclusion,  conséquence.  )|  Cic.  i vent,  pour  l'ordinaire, 
moyens  ou  entourer  de  mille  Dilemme.  |j  Ad  /fer.  Fig.  de  rliét.  CoJUPJ.uscblÆ„adv.  Gell.  Assez 
égards. — vitae periculis.  Cic.  Ser-  qui  comprend  la  répétition  et  la  I souvent. 

vir  même  au  péril  de  sa  vie. — conversion.  |j  Quint.  Contraction,  ! CompluscHli,  ônim , m.  pi. 
omtti/jus  labonbus.  Cic.  — sans  fig.  de  grainm.  Ex.  P/ueto/i,  au  ; Assez  de,  un  certain  nombre  de 
réserve,  avec  un  xèle  infatigable,  lieu  de  Phaéton.  jj  J.  Firm.  Coiu-  ; quelques  uns,  quelques. 

» — unes.  Ov.  Sc  livrer  a l’étude  plexion.  j Comflùtoa,  ôris,  m . Aug. 

dos  beaux-arts.» — oratioue . ,Cic  Compi.exîvus  , a,  um.  Gell.  ! Qui  lait  pleuvoir,  qui  arrose. 

~ verbis.  Quint.  Exprimer. — Copulatif.  | Compmjtüm,  i,  n.  V.  de  b 

carminé.  Quint.  Mettre  en  vers.  * Cohplkxo  , ils,  ârë.  Corip.  , Tarraconnisc , ches  les  Carpr- 

— numorid . Quint.  Apprendre  Embrasser.  jtani,  atij.  Alcala  de  flénarès, 

par  cœur,  —animo,  mente,  cogi-  CoMl’i.ËXUS,  ds , m.,Cic . Cir-  ville  d'Espagne. 

tatione.  Cic.  Concevoir,  eoin-  cuit,  enceinte,  --cœli.  Cic.  Cir-  1 Coup  lût  us  , a,  um.  Sofin. 
prendre  . repasser.  =*  — astra.  conférence  du  ciel. — silicis.  Plin.  Mouillé  de  la  pluie. 

Sert.  p.  S’élever  au  ciel,  être  mis  Pierre  où  l’on  a enchâssé.  H Km-  ; CumplÜtiâtus,  a,  um.  Min. 
au  rang  des  dieux.  *=■  Cic.  Réca-  brasaement  , embrassade.  Ad  Fait  en  forme  de  gouttière.  Ca- 
pituler. '*  trium  complexum.  Plin.  Autant  pbwiata  %>inea.  Col.  Vigne  rn 

Compt.émkstcm  , i,  n . Cic.  que  trois  hommes  peuvent  cm -treille  à quatre  pans. 

Complément,  supplément  t achc-  brasser.» Quod est  de  complcxu.  | Complüyium, iV,  n.  Fur. Gout- 
vcineut,  remplissage.  Ferbanu-  Cic.  Tous  les  gens.de  l'intimité,  lière  où  l'eau  de  plusieurs  toits 
tnerorum  complementa.  Cic.  Mots  llemoto  personavum  complcru.  ; se  rassemble  , avant-toit.  ( Ci- 
qui  ne  servent  qu'à  rendre  une  Quùu.  Sans  avoir  égard  aux  per-  terne.  ||  Col.  Pan  de  treille, 
phrase  plus  harmonieuse.  sonnes.  |j  — verborum.  Quint.  Comw.Üviüs,  a,  tun.  Farr.  Qui 

Complxo,  es , plèvi , pUtwn , Conjonctions.  — lotiucndi.  Quint.  reçoit  l'eau  de  pluie. 
plêrit.  Remplir,  compléter,  coin-  Enchaînement  du  discours.  Conr.onuiuNs  , fit,  otnn.  g. 

hier. -*-*c  ci’Ao.  Cic.  Sc  gorger  de  Cou  plexus  , a,  um.  Cic.  part.  Apul.  Qui  pèse  dans  la  meme 

nourriture.— legiones.  Cas.  Por-  de  comfdector.  ||  pass.  rar.  Con-  j balance,  qui  contre-balance, 
ter  ses  légions  au  complet.— -Jlo-  tenu,  embrassé.  Unù  maleficio  . Compôno  , is , pusüt  position  , 
ribus . Cic.  Couvrir  de  fleurs. — scelera  ornnia  comptera.  Cic.  Ce  tttnt . Mettre  ensemble , disposer, 
corpus  simm  stupri.  Plaut.  Dcve-  forfait  renferme  et»  lui  seul  tous  mettre  en  ordre,  ordonner,  ai  - 
nir  enceinte  par  un  adultère.  Com - les  crimes . ranger,  composer . — ligtasm . Jfor. 

pleri.  Lucr.  Devenir  enceinte.  CoisplYgâtio  , Unis  C.  Aur.  Mettre  du  bois  an  feu.  4ML  Fairo 
=3*~-Jlagitiietformidinis.  Plaut.  Pli « action  de  plier.  un  fagot. — pocula  iuto.  Tih. 

Remplir  de  honte  et  d'épouvante.  ComplYcâtus,  a,  um.  » Cic.  Faire  des  vases  de  terre.  — os.m. 

— mm  tuant  p rom  iss  i.  Cic.  Tenirsn  Enveloppé,  compliqué.  Part,  de  Ce.ls.  Remettre  un  os  luxé.— 
promesse.  » Cic.  Achever,  ac-  CoMPLïcor  ûs,  û% n,  üiwn,  tiré,  comas.  Oit.  Arranger  ses  cho- 
ooraplir.  — numéros  omnes  vitar  Cic.  Plier,  envelopper,  eulrela-  veux.  — vultttm.  ’l’ib.  Composer 
beau*.  Gell.  Réunir  tout  ce  qu'il*  cer.— vêla.  Ferler  les  voiles , les  son  visage.— ocidot.  F.  Fl.  liais- 
Faut  pour  le  bonheur  de  b vie.  plier  sous  l’antenne. — tudentem.  ser  les  yeux.  — aures.  Sen.  p.— 

— centum  annos.  Cic.  Etre  Agé  Plaut.  Lever  iim  câble,  le  mettre  les  oreilles.  — rialos.  Piper  des  dés. 

de  cent  ans  révolus.  = — très  duces,  en  rond  pour  le  tenir  près  de  — -latus  alicui.  üi>.  Se  coucher  ou 
CU.  Valoir  tout  seul  trois  géné-  fil *r.+—epistolant  Ch*  Plier  une  près  «Ter  quelqu’un.  — se.  Firç. 
ratnr.  lettre.  Q — se  in  dolio.  Sen.  Se  S’asseoir,  *c  rouriior.  ***>—» 

* Complëtio  , Unis,/.  Aug.  tapir  dans  un  tonneau.  Quint.  Sc  rom  poser,  prendre  un 

Accomplissement.  Complôdo , ij  , si,  sum,  dëre.  air. — insidins.  7 VA.  Tendre  un 

* Comflxtor  j àris , m.  Juv.  Cic.  Sen.  Applaudir,  lettre  des  piège.  ||  Col.  (bnler,  faire  provi- 

Qui  accomplit.  mains  ensemble,  en  signe  d’ap-  sion.  |j  Amasser.  I Elever,  édi- 

•Completôeiom  , tï,  n.  Com-  probation  ou  de  colère.  fier,  construire,  jj  Mettre  aux 

plies,  la  dernière  des  heures  ca-  ComplôaÂtïo,  ôtiis ,/.  Lw.  et  prises,  opposiîr,  comparer,  con- 
noniales,  la  partie  de  l’office  di-  CoJtPLôkÂTOS  , ds  , m.  Id.  La-  fronter. — matms.S.  It.  En  venir 
▼in  qui  suit  les  vêpres.  mcntalions  de  plusicui’s  ensem-  aux  mains.  § Har.Tac.  Enterrer, 

Complktus,  a,  um  , part  de  ble  , romjdaintc , condoléance,  mettre  au  tombeau,  jj  Fitr.  Ter- 
compleo .***  — otrbonim  ambitus.  CoBtPWmÂTiis  , a,  um.  Li%>.  miner,  j)  Cic.  Composer,  écrire  , 
Cic.  Période  bien  ;irrondie.»7.  Pleuré,  désespéré.  Part,  de  faire  un  ouvrage.  ||  Arrêter, rort- 
Finu\  Bien  nourri,  bien  fourni,  Complôro,  ûs,  iivi,  ütum,  tire,  venir,  tomber  d’accord.  Ut  com- 
bien conformé.  Cic.  Se  lamenter,  faire  des  la-  positum  fuemt.  Liv.  Comme  ou 

* Complix  , fais,  ru.  f.  Sid.  mentotions , déplorer  ensemble,  en  était  con  venu. -^Calmer,  ap.ii- 

73-78.  Dici  lat.-gall.  *4 
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ser,  mettre  d’accord. -+-Jluctus. 
Firg.  Rendre  le  calme  aux  Ilots. 

— tumultum.  Firg.  Apaiser  une 
sédition. — amicos.  Hor.  Récon- 
cilier des  amis.  — pacem  alicui 
cum  altero.  Plant.  Réconcilier 
deux  personnes  l’une  avec  l’autre. 
= Régler,  constituer, — reu/ivu- 
blicam.  (lie.  Rétablir  l’ordre  dans 
l'Etat .— Pr  épa rer . — animum  ad 
omnes  casus.  Quint.  S'armer  de 
courage  contre  les  événemeus. 
— Prop.  Feindre. 

Co^ironTÂTio,  Unis,  f.  %Fitv. 
Transport,  voiture. 

ComportÂTUS,  a,  wn . Cic.  Ap- 
porté tous  cêtés.  ||  Hor.  Amassé. 

* ComportiônâUS,  ai.  f.  Qui 
borne  les  possessions.  '• 

« CoMronro,  às , âvi,  àtiun , àré. 
Çic.  Porter,  transporter,  voiturcr. 

Compos  , ôtis,  om/i.  g.  (potis). 
Cic.  Setup.  Jouissant,  qui  jouit, 
qui  possède,  qui  est  en  possession, 
qui  tient  en  sa  puissance. — sut 
on  mentis.  Liv.  — animi.  Ter.  i — 
dnuno.  Sa  IL  Maître  de  soi,  quisc 
possède.  — vix  prœ  gaudio.  Liv. 
Qui  ne  se  possède  pas  de  joie. 

— ratfo/tù.  Cic.  Doué  de  raison. 

. — lingud.  Sali.  Qui  a la  langue 
libre.  — scientid.  Cic.  Qui  pos- 
sède un  grand  savoir. — pvœdà. 
Liv.  Chargé  de  butin.  — ausi.{ 
S.  ft.  Qui  a misa  fin  son  entre- 
prise.— sceleris.  Quint.  Qui  a 
exécuté  le  crime  qu'il  méditait. 
— - voti.  Qui  a obtenu  ce  qu’il  dési- 
rait.-—votum.  Sen.p.  Vœu  accom- 
pli.-— miseriarum.  Plaut.  Miséra- 
ble.— culpœ.  Plaut.  Coupable. 

CoMPftsÏTÈ,  adv.  Col.  Posé- 
ment, gravement,  arec  calme.  )(, 
Gell.  Avec  recherche. — dicerey 
Cic.  Avoir  un  style  travaillé.-, 

CompüsÏtio,  ônis,/.  Cic.  As- 
semblage , liaisor^  rapport.===Àr- 
rangement,  ordre,  disposition.  j| 
ÔtC-iCapitulation  , traité.  ||  Cic. 
Plin.  Composition,  confection, 
préparation  de  pharmacie.  j|  Cùl s 
, Conserve,  confiture.  |j  Cic.  Cons- 
titution, règlement,  ordoipiance, 

||  Cic.  Action  de  mettre  aux  pri- 
ses. |j  Cic.  Construction  oratoire. 

SFitr.  Edifice  bien  symétrisé., 
— juris  pontificalis . Cic.  Corps 
o‘u  recueil  du  droit  pontifical.  . 

CoMPésïrÏTius , a,  um.  Tert.y 
Composé.  • . j 

CompôsÏtI vus,  a,um.  AL.  Cap. 
Constitutif. 

CompÇsÏTÔ,  adv.  Ter.  De  con- 
cert ^'intelligence,  «Raccord,  de 
deswio  , 

ÇoMPOaÏToa,  ôris,  m.  Cic.  Qui 
met  en  ordre  , arrange,  — anni. 
Cic.  Qui  fait- 'le  calendrier.  — - 
gemmarum ^ Plin.  Lapidaire, 
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joaillier.  | Qui  compose  , qui 
écrit  un  ouvrage,  écrivain,  au- 
teur. ||  — morum.  Corip.  Censeur. 
U — ivpugraph  icus  .Compositeur, 
terme  d imprimerie.  •*  ., 

CoMrosÏTt’ttA , œt:f.  Compo- 
sition. |j  Lucr.  Liaison. 

CoMpfisÏTus,  a,  u/n,  part,  «le 
compono.  ||  Fait  ou.  mêlé  de  di- 
verses choses./ 1|  — capillus.  Cic. 
Cheveux  bien  ajustés.  Co/nposita 
acies.  Tac.  Armée  rangée  en 
bataille.— — oratio.  Cic.  Discours 
élégant , poli , bien  travaillé,  * — 
verba.  Sali.  Termes  .choisis,  élo- 
cution soignée. IJ — cquus.Ad  lier. 
Cheval  bien  lait.  Composât  iss  i- 
mcc  Hueras.  Cic.  Lettres  bien 
formées,  bien  peintcs.|( — somno. 
Ov.  Couché,  assoupi.  *=>  Etabli, 
ordonné  , statué*  convenu,  an- 

E>rlc.  P/'etio  composai.  Sali , 
ont  on  a réglé  la  rançou.  Ex 
cornposUo.  PL.  j.  A l’amiable.= 
Propre,,  assorti  , ajusté,  conve- 
nable. Compositior  nemo  ad.  Cic. 
Personne  n’est  plus  propre  h ou 
pour,  ('ompositu/n  nomrji  terrori. 
Flor.  Nom  qui  semble  fait  pour 
donner  de  la  terreur. —Calme , 
tranquille,  paisible,  réglé,  mth 
déré.  Co/nposita  a/ma.  Hor.  Ar- 
mes déposées. — pax.  Hor.  Paix 
conclue.  — mens.  Quint.  Esprit 
modéré.  Tir  œtate  co/nposita. 
Tac.  Homme  d’un  âge  mûr.= 
Tac.  Feint,  supposé.  , 
•Compossbssor,  ôris,  m.  Tert. 
Qui  possède  avec , ensemble.  \ 
Composte ll a,  œ,  f.  Coinpos- 
telle  , ville  d’Espagne.  (j  Ville 
d’Amérique. m „ 

Compostera,  a,f,  Cato.  syn- 
cope pourc  ompositura. 

Cobi  postes  , a,  um.  Firg.  »yn-- 
cope  pour  compositus. 

CoMPÔtâtio,  ônis  , /.  C/ic^ 
Réunion  d'amis  qui  boivent  en- 
semble , festin.  ,.frr,v 

Compütens,  tis,  onut.  g.  In&cr. 
Qui  partage  la  puissance,: 
CompÔtio,  Fs,  ïre.  Plaut.  et 
Compôtior,  iris,  itus  sum,  ïri. 
Plaut.  Rendre  jouissant*  posses- 
seur. U Posséder  avec. 

Compôto,  ùs,  ârë.  V.  Combïro., 
Compôtor  , ôris,  m.  Compa- 
gnon de  bouteille. 

Compôtrix  f.ïcis ,/.  Ter.  Celle 
qui  boit  avec  une  autre. — turba. 
Sid.  Troupe  de  buveurs, ,,  , v . 

Compr^cïdo  , is , di,  sum, 
dére.  Hyg.  S’entrecouper. 

Comprabs  , dis,  m.  L'est.  Deu- 
xième répondant  solidaire.  . 

Comprandeo  ,ês,di,$um.dcrè. 
J.  Firm.  Dineravec*  ensemble. 

Compransor*,  ôm,  m.  Cic . 
Compagnon  de  table.  , 
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.ÇoJiPRlcÂTIO , Unis,  f.  Liv. 
Prières  publiques  faites  par  tout 
le  peuple,  en  commun.  \,ft  ( 

Comprecor,  âi'isj  à lus  sum , 
Sri , d.  Ter.  Faire  de»  prières 
publiques,  prier  en  çommuq..M 

CoMPRkuEaoo,.  is,di,  sum, 
déré.  Cic,  Prendre,  saisir  v em- 
poigner, se  saisir,  -r -ho  sum -.Cic. 
Atleindrel'enn^nii.-r/ui,es.  Cati 
Rattraper  les  voleurs.  |j  Just.  Li- 
terccpter.  |J  CcLs.  Concevoir  (en 
parlant  des  femelles). \\Farx..  Rev 
prendre  en  terre , prendre  raci- 
ne, avoir  pris  racine.  *= — mente 
opiniçnem.  Cic.  Avoir  pue  opi- 
nion enracinée  dans  l'esprit,  .se 
chausser  d’une  opinion.  }|  -r-/nedi- 
ca/nenium.  Scr.  La/g.  Faite 
prendre  un  mélange  de  pharma- 
cie, lui  donner  de  la  consistance* 
||  Su  et.  Confisquer,  mettre  en 
embargo,  mettre  en  réquisition. 

||  Embrasser*  contenir,  renfer- 
mer.— lanâ.  Cels . Envelopper 
de  laine,  r—ignem.  Cces,  Prendre 
feu.=  — /iiimero.  Firg,  Dénom- 
brer.— verbisj  Cic.  -Exprimer; 
développer,  — memorid.  Cic.  Se 
ressouvenir,  garder  la  mémoire, 
confier  â sa  mémoire.  — multos 
amicitid.  Cic.  Se  faire  beaucoup 
d'ami».  — humanilate.  Cic.  Hono- 
rer de  ses  bontés.  = Comprendre, 
concevoir,  entendre.  ||  Trouver, 
surprendre.  — adulterium  alicu- 
jus.  Cic. — quelqu'un  en  adultère,. 

* CoMPflilHEHsi,i  iùs  J issïmè, 
adv.  Cic.  Enpcude mot»,  succinc- 
tement. Co/nprehe/isiùs  loyui.Ciç.{ 
Parler  avec  plus  de  précision. 

Compr&hensÏjsÏus, 
n.,  is.  Cic.  Compréhensible, 
concevable,  intelligible.  , 

ComprËiiensio , ônis,  j Ç Cic. 
Prise,  capture,  action  de -saisir.?*- 
— ve/bomm.  Çic.  Période. — sen- 
tent ia.  Quint.  Ensemble  d'uae 
pensée.  ™ Conception , compré  -, 
hension,  connaissance.  . , ... 

ComprÈiïehso,  âs,  Orc, 
Prendre  souvent. 

ComprMhensus,  a,  um.  Cic, 
et  syncope  Comprsrsu^.  Virg. 
part,  de  conwrehendo. — morbo. 
Just.  Pris  ae  maladie.  = Cic* 
Exprimé,  développé.  ||  Cic.  Con- 
tenu , renfermé.  «=»  Compris ,% 

co?iu- 

* Com presd yter  , eri , m-  Aug . . 

Prêtre  avec  ou  en  même  temps 
qu’un  autre. ,i.'.  , ‘ 

Com  pressâtes,  a,  pm, 
fréj.  de  compressas,  j ' 

Compresse,  ius,  issime,  adv. 
Compressiùs  quatre re,  Gell.  De- 
mander avec  plus  d'insia nice.  (J 
Cic. D’une  maniçrçseiTée,jjrèTç. 

è*mK 
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OoBrtRUJio , Unis , /.  Fhr. 
Compression , étreinte.  J)  Plant : 
Embrassade  rire  et  tendre.^» 
Comprenione  renun  breois.  de. 
Qui  renferme  beaucoup  de  sens 
en  peu  de  mots.  '**■ 

■*  Co*paissiü5cbtA  , a,  f. 
libère  compression.  j]  Caresse. 

CoMfaissoa,  Sm,  m.  Plaut* 
Qur  abuse  d'une  femme. 

Compressas,  ds,  m.Cic i Com- 
pression. H Plin.  Resserrement.  |{ 
TV*.  Vio». 

Compressa*,  a,  um  , part,  de 
compnmo.  Pressé,  resserré.  ComL 
pressa  itlnera.  Sen.  Chemins  obs-  j 
truéspar  fa  foule.  Compressa  pal-  j 
méferire.  Plaut.  Donner  Un  coup 
de  poing.  Compressé  la  bris.  Hor.  I 
Sanâ  rien  dire.— man ibus  sedere, 1 
Lie.  ou  compressas  manus  habere. 
Lacan.  Rester  les  bras  croisés. 
Cêmprtniotuli.  Quint.  Yeux  fer- 
més.— morbi.  Çels.  Maladies  qui 
resserrent,  '{j  Caché  , supprimé^  ! 
Compressa  anrtona,  Lis*.  Blé 
amassé  et  resserré,  afin  de  leven-  ' 
dre  plus  cher.  =«  Pressé  , forcé,  1 
réprimé  , dompté,  retenu.  Com* 
pressut  amor  edendi.  P’irg.  Faim 
apaisée.  Corttpressum  oditun.  Cic. 
Haine  dissimulée". 

CoîiPftfJib,  adv.  Cic.  Fojez 
IirpRftfis. 


soumet  un  différend  au  jugement 
(fun  arbitre.  | Dépôt,  gageure. 

Compuomitto  , is , Ut",  tssum , 
ëré.  Cic.  Passer  un  compromis; 
convenir  d’arbitres  pour  terminer 
un  différend,  jj  Déposer,  mettre 
en  dépôt,  faire  n ne  gageure. 

CommôvuvciXlis,  m.  /. , li , 
n.,  is.  Sid.  De  la  môme  province; 

Compsa,  a.  J.  Ville  des  Hir- 
pins,  près  de*  sources  de  l’Aufi- 
dc,  au).  Crtnta  (roy.  de  Naples). 

Cowvst,  prêt,  de  como. 

~ Compté  , lùi,  adv.  Sen.  D’une 
manière  ornée,  soignée. 

CoifPTiîLus,u,ioM.  Hier,  dim.de 

Cowptüs,  a,  uni.  part,  decomo, 
is.  Hor.  Bien  peigné,  ajusté,  attifé, 
f Coins  compta.  Quenouille  char- 
gée de  sa  laine.  «=*=  Cic.  Poli,  sol* 
gné,  étudié,  recherché.  | Lucr. 
Composé. 

Connus  , ils , m.  Lucr.  Ajus- 
tement de  tête , parure , etc. 

CoxpuGFo  , âs , àre.  Gell.  Sc 
battre,  miereller  avec,  ensemble. 

Compüli,  prêt,  de  compello. 

CoMPnwÂiiïTrrva! , »,  n.  Fulg. 
Instigation  , exhortation. 

Cowfülsâtio1,  Ônis  ,f.  Tert. 
Débat , différend. 

* (xjSî  pu  LS  10 , ônis , f.  Cassiod. 
Contrainte.  i ~ 

Compueso , ùs  , âre  , fréq.  de 


Comprîjio,  «s,  essi , essum , compello.  Apul.  Heurter  contre. 
mire.  Cic.  Comprimer,  presser,  |[  Tert.  Combattre, 
serrer,  resserrer,  étreindre.  — Coupulsob,  Gris,  m.  Pall.  Qui 
ocutos.  Sen.  Fermer  les  yeux. — 1 pique  des  boeufs  à la  charrue.  |] 
animam.  Ter.  Retenir  sop  lia*  j Amm.  Porteur  de  contraintes, 
leine.  fl  — alvum.  Cels.  Resserrer,  j|  Theod.  Créancier  qui  assigne 
constiper.  |j  ‘4—  stomachum.  Cels.  j son  débiteur. 

Rétablir  Testomac.  ||  Plaut.  Dés-  \ CoMrui.sus,  us,m.  Apul.C hoc. 

honorer  une  fille.  ||  Cacher,  te-  Comtulsus  , a,  um  , part,  de 
nir  secret,  faire  disparaître , sup-  compello. — Nolo.  Fii'Ç.  Jeté  par 
prlrher.=— -famatn.  Lio.  Etouffer  les  vents. 

un  b niit. Apaiser,  réprimer,!  Compünctjo,  Ônis,  f.  Pim. 
retenir,  modérer,  arrêter. — Un-  Point,  douleur  piquante,  jj  Bibl. 
guant  alicui . — oocem  et  oratio-  Componction. 
netn.  — aliqUem  Plaut.  Imposer  ; Compuïictüs,  a,  um.  Cic.  Mar^ 
silcncr , rabattre  le  caquet. co-  quêté , moucheté  , tacheté , cou- 
natus.  Cic.  Rendre  les  efforts  vert  de  petites  marques,  de  pe- 
inutilcs.  — se.  Plaut.  Se  retenir. 1 lits  points. 


A'rV  çomprimor  au ùi.  Plaut.  J*ai 
peine  à m'empêcher  de. 

CoMtAfiBÂTio,  *iû , è 
Approbation.  | Epreuve.  ( 

ComprÔbâtob , bris,  m.  Cic. 

Qui  approuvé. 

ComprÔbo,  ds,  àoi,  taum,  ârf. 
Cic.  Approuver,  agréer1,  trouver 
bon  , allouer'.  *=*=  Cic.  Vérifier,  fl 
Prouver,  confirmer,  établir. 
Complotât  ho  tu  in  is  comilium  for- 
tuna.  Cas.  La  fortune  couronne 
son  'Entreprise. 

Compromis*  Iniusr,  »Y,  m.  Dig. 
Arlrlti^  choisi. 

CoMPRÔMissvsr,  »,  n.  Cÿ.] 


C.ompvhoo  , is , unxi,  unctum, 
f gère.  Col.  Aiguillonner,  piquer. 
Onis,  J . Cic.  — equo  collum.  Phad. — le  cou 
d’un  cheval.  ||  Blesser,  offenser. 
— aciYw».  Lucr.  Blesser  la  vue.  || 
— iiotis  carmina.  Sen.  Mettre  des 
notes  critiques  à un  poëme.  »— • 
se' suis  acuminibus.  tic.  S'enfer- 
rer de  ses  propres  armes,  r'cm* 
barrasser  tiané*  ses  propres  sub- 
tilités. | Compwtgi.  Safp.  Set».  Sc 
répfr'nlir.  ’ r 

CompIîtâbTlis,  m.  f..  Us,  n.,  t». 
Plin.  Ou'on  peut  calculer,  met- 
tre en  ligne  de  compte. 

CoairtfTÂTio , ônis,  f.  Plin. 


Compromis;  acte  par  lequel  on  Compte  , «calcul , supputation , 


manière  de  compter.  Ad  compu~ 
taiionem  oocare.  Plin.  Deman- 
der compte.  fn  com/Hitafioneru 
eenire.  Front.  Rendre  compte  ou 
entécr  cft  ligne  de  compte.  \ Am- 
putation. ‘ 

OoMBlîTÂ’ron , bris,  m.  Sen. 
Calculateur,  qui  calcule. 

'CosiHhro,  ôs , Soi,  àtum,  ôri. 
Compter,  calculer,  supputer, 
chillrer  , mettre  on  ligne  de 
compte . — digitis . Plin . (5>mnlct 
sur  ses  doigls.  PlUres  eomuuiuni 
f/wrm  odenmt.  Ski.  If  ÿ S pju, 
(Vhommet  qui  écouteril  là  voit  <|« 
leur  intdréf  que  celfe  «le  leur  ret- 
«crilinn'nt.  Compulhrt  'litteras. 
Quint.  Compter  ses  paroles,  pro- 
noncer lentement.  Faciès  tua 
cohtpulataimos.  Juv.  On  litre/ ré 
âge snr voire fignfc.=.P/aut  Pen- 
ser, juger,  estimer.  | Amputer. 

CoMPtiTsisco , is,  trùi,  sclrt. 
Col.  Se  pourrir , se  pulrdfiér',  s» 
gâter , se  corrompre. 

CoMrthTM,  I,  n.  et  CompCtuj, 
i,  m.CompuI,  calcul.  *' 

Comsi  , prêt,  de  como. 

Comtuç.  Foy.  CompTus. 

C«»«la,  te,  f.  Pet.  l’elite 
chevelure. 

CoMi'àt  , i,  n.  Céme,  ville  de 
la  Gaule  cisalpine,  chn  1rs  Orn- 
hli , nuj.  ville  de  la  Lombardie. 

CdNÂsIt-U,  m.'f.,  'U,  n.,  is.  ('. 
dur.  Pénible,  qui  veut  de,  cllorls. 

CôiiÂetiNüi/à,  a,  um.  J.  F irai . 
Qui  fait  beaucoup  d’efTorls. 

CôKÂMtu,  mis,  n.  Ov.  EfTorl. 
Il  Essai , tentative.  [ Entrepri,g. 

CÛKÂKttirhtn,  i,  n.  Plin.  Le- 
vier, teéon  de  quelqué  màtièro 
qUé  cC  soit.  | Ce  qui  sért  à IcTcr, 
à arracher. 

CôwÂTtt) , ônis , f.  'Sen.  Effort. 

Cônâtüm , i;  n.  EfTorl , essai, 
entreprise,  dessein,  (ouata  pci- 
ficere.  ffep.  Exécuter  scs  des- 
seins.— elotjui.  Plaut.  Les  Taire 
connaître,  tonal  is  obviam  ire. 
Lia.  Prévenir  ceux  d'autrui,  Co- 
natuni  sedare.  Cic.  Arrêter  un 
projêti  »'"  1 " 

Côvâ tuj,  ils,  m.  Cic.  Effort. 
I Dessein,  etc.  Oo'natibus  occur- 
rere.  Hirt. — obstare.  Ov.  S'oppo- 
ser aux  entreprises.  1 Inclination, 
penchant,  peiiTe.  Conalum  ha. 
é*V  ad.  Cic.  Avoir  ({es  disposi- 
tions à. 

CoNafdïTus  , a,  um.  Feu. 
Entendu  avec. 

Cotseïcci , fls,  âvi , àtum,  ùri. 
Sen.  Emhrener,  Taire'  partoufj 
Taire  dans  scs  chausses.  Totant 
conoacSrunt  regiant.  Phtcd.  Ils 
souillèrent  tout  le  palais  de  leurs 
ordures. 

Cokcxdis,  ium,  (.  pl  Cet, 
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A bâtis  d’arbres.  \Concadibus 
muni  tus  latera.  Tac.  Ayant  for- 
tifié ses  flancs  par  des  abatis 
d’arbres. 

CokcXlMfXcio  , istf ici,  fac- 
tum, cerS.  Cic.  Echauffer.  ;> 
ConcXlëfactôriüs  , a s . um. 

Plia.  Echauffante  ».  .1 

CowcXtJiFACTüs,  a,  um.  Cic. 
Echauffé.  . • -.i.i.i 

CohcXiHfïo,  it,  foetus  tum, 
fiéri,  Vaxr.  S’échauffer,  -deve- 
nir chaud,  être  échauffez 
ConcXleo  , ës , lui,  1ère,  Ter. 
Etre  échauffé,  être  en  feu.,  ) 
ConcXlesco,  is,  lui,  tcë ri. 
Cic.  S’échauffer.  ««Ter. Prendre 

feu. . . ■■  i.  ' , * >.  en* 

Concàilbo  , ês , lui , lit*,  n. 
Cic.  Devenir  calleux , avoir  des 
callosités,  des  durillons.  Q Cic. 
S’endurdr.«=*Devcuir  obtus,  stu- 
pide. ; /»  •:  A 

Concamêratio,  ônit , f.  Pitr. 
Voûte,  arcade  , cintre. *1  , !<<  ,<  j 
ConcamËro  , as,  àvi  , auun  , 
à/i.  Pim.,  Voûter,  cintrer  en 
arc.  . -,  1 , v-.w\  | 

Cgncandxo  , ët,  ai,  dérë.  Ma- 
nil.  Prendre  feu,  s'enflammer. 

CoticXfBS  vineœ  tignum.  l'est. 
Pieu  auquel  la  sommité  de  la 
vigne  est  attachée.  1 
Cokcaptïvos  , «,  u/n.  Hier. 
Compagnon  de  captivité.  >>  — 
Covca&nâtio  , ô/iù,  f.  Tert. 
Action  de  sc  revêtir  de  chair. 

Cobcabvo,  às,  ûre.  Tert.  In- 
carner. ||  Peg.  Couvrir  de  chair.  » 
Concastïgo , às,  Oui,  àtum » 
Ore . Plaut.  Punir  ensemble,  ou 
réprimander  sévèrement.  ; 

CoücXtkhâtio  , onia  , /.  En- 
chaînement. ' , - 1 * 

CohcXtInâtüs  , a,  um.  Plaut. 
Chargé  de  fers  avec.«=»;tfm,  Fel. 
Enchaîné , cohérent,  - i > v î I 
ConcXténo  , às  g àri,  Lact. 
Enchaîner , accrocher. ■ 1 , . . » ’ 
Cob^Xtsavâtus  , a,um.  A mm. 
Serré  par  la  foule.  . 1 .*  , 

’ ConcXva  orum , ■ n.  pi.  Cl. 
Concavités , fosses  profondes. 

CobcàyÏtas  , cuis , f C>  Aur. 
Concavité , vide  >4’une  chose 
creuse.  , «i  i *.  j,  * r ! 

ConcXvo,  âs , àvi,  àtum,  tiré. 
Creuser,  courber  en  arc,  faire 
en  voûte.  — brachia.  Ov * Mettre 
ses  bras  en  forme  d’anses.,  . mr»  I 
Concavus,  a,  um.  de.  Con- 
cave , creux , qui  fait  l'arc.  Con- 
cava  ara.  Ov.  Cloches.  Conçu  va 
cela.  Ov.  Voues  enflées.* —aqua. 
Ov..  Vague  enflée.— manusi  Sen. 
Creux  de  la  main .——pisppis, 
,Ov.  Vaisseau  spacieux.  .,»  • * 
Coscëdo  ,,  is,  essi , i essum 
dèrv.S'cp. aller,  partir,  sortir, 
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te  retirer.—  ùîJuum.  Ter.  Sien 
aller  pour  deux  jours.  — solio . S. 
It.  Se  lever  de  spn  tr6ne.  Concédé 
hinc  intro.  Ter.  Entre» là-dedans. 
Concédera  vitd.  Tac.—fato.  PI,  /. 
—in  fatum.  Dig. — nature».  Sali. 
ou  concédera,,  seul.  Cic.  Mourir. 
«—  inaliquem.  Cic. — in  senten- 
tiam  alicujus . Liv.  Se  ranger  de 
l’avil  de  quelqu'un.**— m diiionem 
alterius.  liv.  Sc  rendre  ou  passer 
sous  la  domination  d’un  autre. 
— in  adulationem.Tac,  S'abaisser 
à la  flatterie.  ||  Céder,  consentir, 
permettre , accorder,  octroyer. 

— ludum  pueris.  iHor.  Donner 
aux  enfhn*  la  liberté  de  jouer.  || 
Abandonner,  sacrifier,  —urbetn 
ùt  iras.  Pirg.  Abandonner  uric 
ville  au  ressentiment.  —ùiimici- 
tias  reip.  Cic.  Sacrifier  son  res- 
sentiment à l'intérêt  de  ■ Tétai.  j| 
Relâcher,  rabattre,  remettre  de 
son  droit,  de  ses  prétentions,: 
accorder  (dans  une  discussion Y\ 
—de  jure  tua.  Cic.  Relâcher  oe. 
son  droit.  — parte/n  pratii.  PL.  j.\ 
Remettre -une  partie  du  prix.  |i 
Pardonner. — dicto  ou  facto  ali- 
cujus . Cic.  Pardonner  à quel- 
qu'un ce  qu’il  a dit  ou  fait  de  mal. 

CoBCÜI,BBRO , is,  àvi  , ■ fuum  , 
àrè.  Liwr.  Fréquenter , rendre 
fréquenté,  peupler1.  j|  Célébrer, 
fêter,  snlenniser .—convivia.  Cic. 

— dapes.  Ovu iFûire  de  grands 
festins . — natalem  suum.  Pl.  j. 
Solenniser  le  jour  de  sa  naissan- 
ce. — studia.  Cic.  S'adonner  for- 
tement à l'étude.  ||  Cas.  Rendre 
célèbre , fameux. 

CONCKLUTA , œ,  m.  Sid.  Qui 
vit  dans  la  même  cellule. 

Conclu)-,  à s,  àvi,  àtum,  ü ré.' 
Gell.  Cacher  avec  soin. 
-nCoKCBtnrio,  ànis  , f.  Concert 
de  voix,  accord  mélodieux.  >' 

Cokcbnto,  Os ,.>àrë.<‘  Plaut. 
fr . de concino.  Chanter  d’accord . 

.1  Cowcebtou  , ôrùy  «.  Chantre , 
musicien.  ■» i«j  •*)•..  ,j  . f-  •/  » u-i.l 

Concentrîcüs , a , um^  Con- 
centrique, qui  a le  même  centre . 

CoNCENTOaiO  , às  , a n.  Cdm- 
voquer  par  centuries,  rassembler. 

— mputm  incorde.  Plaut.  Aug- 
menter l’épou van to . au  cœur.  »'• 

, I.  Conckbtüs,  iis , m.  (concino),. 
Cic.  Cortcert , accord  , conson- 
nance  musicale. — colorum.  P lin, 
Harmonie  decouleurs.^Uniotoji 
bonne  in  tel  ligear.e,  harmonie, 

— omnium  aoctrinarum.  Cic. 
Liaison  des. sciences  entre  elles. 
m.CohcbftIc bj.ua* , r,  »,  Plài, 
Lieu  où  une  chose  est  conçue  j 
formée,  où  elle  prend  naissance. 

Conception  ôhiY,  f.Fùr.&ic- 
tion  d'embrasser  , v de  uc  ou  tenir; 


BON 

-r>  aquœ.  Front.  Amas  iTenu,  |) 
Cic.’.t  Conception,  génération 
dans  ic  sein  de^  la  mère.  — Cic . 
Formule  ,1  manière  formelle  et 
prescrite  de  s'exprimer  dans  cér- 
ia) ns  actes.,  *û » ,<*•  , n ••  1 »n  *'t 

Co  N ei;i‘ xi  vis  , a,  lu, I.  I mliq  né  , 
marqué  tous  les  ans.  Couceptivee 
fer ice.  Pair.  Fêtes  mobiles,  an- 
noncées chaque  fois.  -,  , m.ü».*-» 

* Congé pto  , às , àrè , feéq.  de 
concipio . Anu  ! Concevoir*  «*» 
A moi . Méditer. r ( ini.*»  n- 

* CoNCKPTOAÿiüiù,  ,m.  Aruty 

Qui  conçoit.  , ..n  , .y, 

. Conceptds  , ûs , m.  Ce  qui  sert 
à contenir*.  J£x  conceptu  cumin*. 
Suet.  Par  le  tuyau  .de  Ja  chemi- 
née. | Amas,  réservoir,  retenue 
des  cauxe^rr  uquarum  isierlùmi . 
Sen.  Lieux  où  s’amassent  les  «aux 
dormantes,  comme  lacs,  étangs, 
mares.  — dievuiu  novenoi'n/n . 
Plia.  Soin  de  retenir  les  eaux 

idu  Tibre  ) durant  neuf  jours. 

\ Cic,  Conception  , génération. 

I Plia.  Portée  .dos  animaux, 
ruit,  production  des  auixe*geti- 
res,  lieu  de  la  production.  =*» 
/.  Fin».  Pensée , . npûon.  <J 
CoNCBPTus,a,itfM,  part,  doco/i- 
çipio.xs—furor:  Cic.. F ureur  qui 
-couve ^ -qui  s’allume. en  secret. 
Concepla  orduii  macula^,  Cic~ 
Flétrissure  imprimée  à une  cwn- 
paguie.  = Co/icepta  verba.  Cic. 
Formule , . termes  ’ formels  S.0I 
prescrits  dans  les  actes-  public^. 
Conceptis  verùis  • jurctre •>  , Cic. 
Faire  un  serroentdans  les  formes. 
Conceptœ  <.•  feria,  Pair.  Fêtés 
mobiles,  o 1 .u  )c>'> 

CDSCBaKO',^  is,  crëviy  crêtitm  , 
/tire.  Cic.  .Voir  clairement.  | 
Aug.  Mêler  emeinWe.  v- ...  v 
(><jnckhpo,.ij,  psi,  p tum, péri. 
Cic.  Déchirer,  mettre  en  pièces . 
= — alUftiem.  Cic.  Déçhiron  la 
réputation  dé  quelqu'un  , 
nCojfCBRPTUs  i ) tLy\um..i  Pii/i. 
Déchiré,  mis  en  pièces,  tm  /I 
CONCERTÂTIO  , ôrus  , *. /.  Teç . 
de..  Combat , dispute , débat , 
démêlé.  Concertât iotns  studio. 
Cic.  Par.  un  esprit  de  chicane. 
|{  Défi  émulation  > jalousie: 

» Conckbtâtïvu»,  m;  um.  Gou- 
tentieux.  Concertadva  accusatio. 
Quùit.  Accusation  mutuelle,  ré- 
crimination. !*"•  T .••?»  • TfO*lir.*"l 
Congertâtou  , 5m,  m.  Tac. 
Rival,  Antagoniste,  ru  /*•)  > 
CobcbrtâTôbius,  a,  üm.  Con- 
tentieux , qui  sen t - la.  dispute. 
QmcertaWrium  dice/uU  gt/iiks . 
Cic.  .Genre  judiciaire, 1 style  llu 
barreaw*.*V‘  - ntfaîljj 

*•»«  Concerto  ; às,  ftvi,  àtum,  ûrë. 
, Comhaftne.  Güntestci , débat- 
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treq  disputer.  — verbis  cwn  ali - 
tfuo.  Ont.  Se  prendre  de  parole» 
avec  quelqu'un.  — vclocitate 
nantit.  CoL  Disputer  de  vitesse 
à U nage. 

Copcessâtio  , ônis,  /.  Col.  In- 
terruption, pause,  discontinua- 
tion. | Inaction. 

Coicckssio,  Assis , /.  Oie.  Con- 
cession, consentement , permiv- 
sîon,  agrément,  tolérance,  ces- 
sion, congé.  | Figure  de  rbét. 
qui  consiste  à accorder*  ce  qu'on 
pourrait  contester. 

Cokcksso,  âs,  ùvi,  ûtum,Arë. 
Plaut.  Cesser,  interrompre,  dis- 
continuer, faire  une  pause.— 
pedibus.  Plaut.  Se  reposer. 

Coucessum  , i,  n.  Cliose  per- 
mise. Concftsa  petere.  Firg. 
Demander  ce  qui  peut  être  ac- 
cordé. 

Cokcmscs,  ûs . m.  Cic.  Con- 
cession, permission,  grâce,  fa- 
veur, privilège. 

CowcBssrs , a , um  , part,  de 
concéda.  ||  A qui  il  est  permis. 
Fat W nwupuun  concerna,  V ir g . 
A qui  les  destins  ont  détendu  do. 

Conçu*  , a , f.  (<»7X^)-  Cic. 
Conque,  coquille  , coquillage  , 
poisson  à coquille.  ||  Gondole , 
▼asc  fait  en  coquille , ou  en  forme 
de  coquille.  J 7/or.  Salière,  boite 
à parfums,  de  nacre  de  perle.  || 
F irç . T rom  ne . jf  Fitr.  — caru- 
Uea.  Farr.  Voûte  Murée  du  ciel. 

H Coi.  Petite  mesure  contenant 
deux  cuillerées. 

CoNCitATU»  , a , um.  Plin. 
Courbé  , en  forme  de  coquille. 

Concheüs  , a , wn.  De  perle. 

Coxcnis  , «s  , /.  Mari . Fève 
avec  mi  cosse. 

CoNciii  stars  , a . um  Stat. 
Qui  sonne  de  la  trompe. 

OvcnÜLA,  œ , J.  Cels.  Pe- 
tite coquille. 

CoNcnrt*.  V,  CoNcnrLiuM. 

CoNcntLÛTUS , a,  um.  Cic. 
Teint  de  pourpre.  | An.  Vêtu  de 
pourpte. 

CoNCnYLlLF.GtiLüS;  1,  m 
Theod.  Qui  pèche  les  poissons  à 
coquille  clont  on  tire  la  pourpre. 

Oncuyi.ium  i ir  ; n.  Plin. 
Gwpiillagc,  tuutesortcde  poissons 
à coquille.  H buccin , murex , pois- 
son dont  on  tirait  la  pourpre.  || 
Couleur  de  pourpre.  |[  Quint, 
hobe  de  couleur  de  pourpre. 

Conciiyta  , te  , m 1 Plaut.  Pé- 
cheur de  poissons  à coquille. 

Gokcïdo,  i»,  cldi , sum  , dérè. 
Cx>l.  Couper  , hacher , trancher , 
déchiqueter , tailler  en  morceaux. 
||  Battre. — pugnit.  Plaut.  Assom- 
mer -h coups  do  poing.***—  igno- 
mirais.  de.  Déchirer  par  mille 
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outrage*.  ||  Nep.\ Tailler  en  piè- 
ces, massacrer , tuer,  fl  Détruire, 
ruiner.1»  Cic.  Affaiblir  son  dis- 
cours en  y mettant  de  trop  fré- 
quentes subdivisions,  ou  hacher 
«on  style.  — numéro  a verborum. 
de.  Rompre  la  cadence  des  phra- 
ses. =■ — testarnentum . U.  Jet. 
Annuler  un  testament. 

Cou  cl  do  , is , cidi,  dire.  Tom- 
ber , succomber , s’affaisser , s’a- 
battre. Concidunt  venir.  If  or. 
Les  vents  se  calment.  | Cic.  Tom- 
ber mort,  mourir.  ||  Lia. Tomber 
en  défaillance. — macie.S.  1t.  Etre 
d'une  extrême  maigreur.  « — 
mente , animo  ou  attirais.  Cic . Per- 
dre courage. — in  causa.  Cic.  Per- 
dre un  pmcès.  Concidit /ides.  Cic. 
Le  créïlit  est  tombé. — don  un . Hor. 
La  maison  est  éteinte.  — bel  lu  ni. 
Tac.  La  guerre  est  finie.  Conci- 
duntartes.  Cic.  Les  arts  tombent 
en  décadence. 

Conciko  , és,  cM,  cïtum , ëri. 
Liv.  Emouvoir,  exciter  , soule- 
ver. — turban.  Plaut.  Faire  ta- 
page. ||  F.  Fl.  Convoquer,  as- 
sembler. 

ConciLiÂDÔLüM  , i , n.  Liv. 
Place  où  l'on  tient  une  foire , un 
marché  à la  campagne.  ||  Salle, 
chambre  de  conseil,  endroit  où 
l’on  s'assemble.  |{  Conciliabule , 
convcnticulc  ( ce  qui  se  prend 
toujours  en  mauvaise  part).— 
damni.  Plaut.  Mauvais  lieu, 
lieu  suspect. 

ConcîliaKS  , tit , omu.  g.  Con- 
ciliateur. . 

Concilia  Tio  , ônis  , f.  Cic. 
Société, association.  ||  Penchant, 
attrait.  | — gratiw.  Moyen  pris 
pour  se  concilier  ia  faveur.  || 
Conciliation , accord , convention. 

ConcUiÀToa  , bris  , m.  Farr. 
Qui  persuade , engage , fait  troo- 
ver  bon.  ||  Conciliateur,  média- 
teur , entremetteur.  — furti.  AsC. 
Ped.Q  ui  fait  Je  guet  pendant  qu’un 
autre  vole.  ||  G>rruptcur  delà  jeu- 
nesse. 

CorcUiâtuïcula  ,<▼,/.  Cic. 
diiu.  do 

CoNciLiATRix  , ici»  t f.  Cic. 
Conciliatrice.  — amicitiœ  , virtu- 
tis  opinio.  Cic.  Le  lien  de  l'ami- 
tié est  l’opinion  qu’on  a de  la 
vertu  de  la  personne  qu'on  aime. 
||  Entremcltemc  de  mariages.  || 
Lucil.  A pparoilleuse. 

ConcÏliâtôra  , m ,i  j,  San. 
Métier  d'appareilleur. 

CoKctLiÂTUs  , ds  , m.  Lucr 
Composition  , mélange  , mix- 
tion , assemblage. 

* CohcTlYgiâtivs,  a,  um.  Tôt 
Couvert  d'un  cilice. 

« CoNCltLio , à»  t &vi , àium , tiré. 
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Fan\  Condenser  , fouler,  jj 
Joindre,  unir.  — pacem  interet - 
ves.  Mettre  la  paix  entre  les  ci- 
toyens, les  accorder.  Conciliât 
nos  pnimiun  natuva  dits  . partit- 
ti/us  et  pa  tria  Cic.  La  nature 
no  as  attache  d'abord  anx  dieux  , 
à nos  parens  et  h notre  patrie.  » 
Concilier  , gagner  , rendre  favo- 
rable. — animos  homimtm.  Cic. 
Gagner  les  resurs.  Conciliât  ttut 
novi,  reconciliantur  antiqui , song- 
ent. amici.  On  concilie  les  nou- 
veaux amis,  on  réconcilie  1rs  an- 
ciens. •*»  — c/iclM  arten  suas.  Ou. 
Déguiser  «es  artifices  sous  des  dis- 
cours flatteurs.  =*»  Ménager  , s’en- 
tremettre. — nuptias.  Just.  Faire 
des  mariages.  «**  Faire  l’opparcil- 
leur,  prostituer. || Concilier,  faire 
cadrer, allier, assortir.  J Attirer, 
acquérir,  causer,  produire.  — 
otium.  Nep.  Assurer  la  tran- 
quillité. — somnum.  Plin.  Pro- 
voquer le  sommeil.  —ad spet  no- 
ras.  Tac.  Attirer  dans  «on  parti , 
faire  soulever  en  sa  faveur.  |j 
Plaut.  Acheter,  faire  le  courtier. 

CoNcïLii'M , si,  n.  Lucr.  Assem- 
blage , liaison , accord  mutuel  (de 
choses  matérielles).  « Assem- 
blée, lieu  d’assemblée.  — indi- 
cere.  Cas.  Indiquer  le  jour  de 
l'assemblée.  — convocare.  Cas, 

— vocare.  i)\t,  La  convoquer, 
assembler  le  conseil.  — haleté . 
Cic.  Tenir  conseil.  — dimittert . 
Cas.  Rompre  l’assemblée. **XtV. 
Comices.  =* Corps  donation.  Met - 
saint  drsciverat  à concilio  Achai - 
co.  Liv.  Messène  avait  abandonné 
la  ligue  des  Achéens.*** Concile.*»* 

— nom  in  i *.  7'ert.  Composition 
d’un  nom  formé  de  plusieurs  mots. 

| Plin.  Laecron , laiteron , herbe. 

CoittifvKVTi* , »,  f.  Macr. 

Harmonie.  ||  Sid.  Symétrie. 

CôscIaftaÂTOS , a,  um.  Tert. 
Couvert  de  cendre. 

CoNcnrwÂTio  *,  ônis,  f.  Cato. 
Confection.  ||  Au». Composition. 

Cokcinn ÂTÎTins , a,  um.  Apul. 
Bien  dressé,  arrangé. 

CoNcitfNÂTon , fois  . m.  Col. 
et  Concinnatrix  < îcù  J j . Qui 
ajuste,  surtout  la  tète.  — cap  il- 
lorutn.  Col.  Coiffeur.  | Artt.  In- 
venteur.  — crimiratm.  Sid.  Qui 
for ge  des  accusations.  — causa- 
rum.  U.  Jet.  Qui  entend  la  chi- 
cane, qui  don  no  un  lour  spé- 
cieux il  une  cause. 

Concinnè  , iùs  ; adv.  Clic. 
Avec  élégance , parure , symétrie. 
«■»  Avec  justesse,  avec  esprit, 
joliment. 

Concuixvs,  m.  f.,  né , n.,u. 
Apul.  Foy.  CowciNifrs. 

•»  ConcinHIItas  , Atis,  f,  Cic. 
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Justesse , convenance,  rapport  de* 
parties,  symétrie.  (|  Agrément, 
ornement)  parure,  afféterie. 

CoNCINMÏtër  , adv.  Gell.  Voy. 
Cok-cimné. 

ComcinmYtôdo  j ïnis  t /.  Cic. 
V Oy.  COWCIM MITAS. 

Conciwmo  , ài  , à\n,  atum  , 
ilre.  Plaut.  Ajuster , parer , orner, 
arranger  proprement)  accommo- 
der.— western.  Plant.  Ajuster  son 
habit.  — aream.  Pfàut.  Nettoyer 
une  place.  — viam.  Plaut.  Ren- 
dre les  chemins  sûrs.  — pelles. 
P lin.  Parère  passer,  corroyer  des 
peaux. — luitun.  Plaut.  Faire  du 
mortier,  — ingenium.  Suit.  Orner 
son  esprit.  j|  Faire*  préparer. 

— uroreni  lacrymantem.  Plant. 
Faire  pleurer  sa  femme.  — in ~ 
sanuni.  PlaUt.  llendre  fort. — cm  to- 
re m.  Lucr.  Faire  naître  l’amour. 

— an non a m caram.  Van\  Faire 
renchérir  les  vivres.  — vit  mm. 
Pliu.  Mélanger  du  vin.  ■s— alicui 
ex  institut o su o munusculnm . Civ . 
Faire  un  petit  présent  de  sa  fa- 
,ço n . — mendacium.  yfoim.  Cher 
cher  une  défaite  \ un  mensonge. 
||  — te  levem.  Plaut.  Se  montrer 
facile,  accommodant. 

Conginmjs,  a;  unt.  Bienfait, 
joli , agréable.  Virgo  concitma 
facie.  Plaut.  .Jeune  fille  d’une 
jolie  figure.  |j  Elégant,  convena- 
ble, régulier.  — ad  persuadai- 
dum.  Cic.  Propre  à persuader 
— in  brevitate  resporuiendi.  IVep. 
Ingénieux  et  concis  dans  sei 
repartie».  Concimue  sentent  iie. 
flic.  Jolies  pensées,  traits  d’esprit. 
||  Ifor.  Affable  * amusant,  agréa- 
ble. 

ConcïNO  , is  y nSi  < cetititm  ; 
nëre,  Cic.  Chanter  avèc  ott  en 
partie , ètred’accord  en  chantant, 
ou  en  jouant  d’un  instrument. 

— adjoins.  Ov.  Chanter  à la 

Sorte  de  quelqu’un. *=  Lia.  Ptilp. 

hanter  sur  le  même  ton  , faire 
écho.=*6’A?.  Etred’aecord.  U Ov. 
Prophétiser , augurer.  | Ifor.  Cé- 
lébrer. 

, Concio  , fs  , lei,  f tutti , ïre. 
Liv.  Voy.  ComcîBO. 

Cohcio,  buis , /.  (cio,  convo- 
quer ).  Cic.  Assembléédu  peüplé 
cbtrvoquée  légalement.  — légiti- 
ma. Col.  — faite  dan»  le»  formes. 
Conciottem  vocare.  Ter.  — advo- 
care.  Cas.  In  ou  ad  cottcionem 
vocare.  Cic.  Convoquer  l’assem- 
blée, y appeler  les  citoyens.  Prœ 
conciane.  Sali.  Devant  l'assem- 
blée. In  concione.  Cic  t En  public. 
U Auditoire  , lieu  où  se  tenait 
l’assemblée.  In  concioiiem  asccn- 
dere.  Liv.  Monter  à la  tribune  aux 
harangues.  | Harangue,  discours, 
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action  publique.  Concionem  kd- 
bere de  Aliquo .Cic . Horingueren 
faveur  dcquotqu’un. — in  a/iquem. 
—contre.  H Concioues.  Pet.  Ceux 
qui  forment  l’assemblée. 

ConetôwÂBtWDüs , a,  dm.  Liv. 
Qui  harangue  légitimement , Où 
qui  échauffe  par  de*  discours  sédi- 
tieux. 

CôNcrôhÂi.is , ni: J. , Æ , *V. 

Cic.  et  CoWClÔNÂRIÜS , a,  um. 
Cic.  D’assemblée.  Conciondle  di- 
cendi  gratis.  Cic.  Genre  délibé- 
ratif.— senex.  Liv.  Vieitltthl  ftdt 
aux  assemblée#.  Concioilnnui  po- 
pufus.  Cic.  Peuple  qtli  compose, 
fréquente  les  assemblées. 

CÎosci5>ÂTon  ) bris,  ht.  Cic. 
Harangueur  ( en  mauvaise  part). 

• * CoKctOaXTôRirs , à',  um.  Oeil. 
De  harangue.  J’ibia  concionato- 
ria.  Gell.  Flûte  qui  donnait  le 
tort  b celui  qui  parlait  en  public. 

CoaciôNon  , bris , buts  sUnt , 
bri , d.  Cic.  Discourir  eh  publie. 

— a/ntd populum.  Cas.  — de  re. 
Cic.  Haranguer  le  pehplc  sur 
quelque  sujet. 

CoNCÏPÏLo  , bs  , bvi  , '-btum  , 
btr.  Plaut.  Voy.  CbMPfto. 

ConclPIO  ) is  , cfpi  > teptum  , 
cïpët'c.  Prendre^  recevoir,  con- 
tenir) contracter.  — faimoivm. 
Pomper  l'humidité.  — ignem. 
Pim.  Prendre  feu.  — morbum. 
Col.  Contracter  Une  maladie.  — 
radicem.  U.  Pet.  Prendre  raHhé. 

— aqunm.  Fixait.  Dériver  Peau; 
||  Concevoir,  engendrer.=  Con 
ccvoir , méditer.  — summà  de  ali- 
quo. Concevoir  de  grandes  espé- 
rances de  quelqu’un.  — ignem, 
S’enflammer  d'amour.  - — scelus 
in  se.  Cic.  Méditer  un  forfait. — 
curant  ducts.  Virg.  Prendre  Ici 
fonctions  de  chef.  **  Compren- 
dre , concevoir  j enfèndre,  *=  - 
sunimas.  Liv.  Calculer  des  sommet 
d’argefit;  = Exprimer;  énoncer | 
prononcer.  — aliquid  verbis.  (lie 
Prononcer  quelque  chose  àvêfc 
les  formules  voulues.  — ferdusi 
Virg.  Prononcer  leS  formules  sa- 
cramentelles d’une  alliance  ) ou  là 
projeter.  — vèrbajuixihienti.  Liv. 
Prescrire  la  formule  âel  terme! 
d’un  serment.  — terhplum.  Voit. 
Marquer  don»  le  ciel,  avéé  les 
terme»  réquî»  ) un  espace  propfé 
aux  augures.  » Vàtti  càncipi. 
Vell.  Etre  désiré.  ■*  • 

Concis*,  adv.  Quint.  D’une 
manière  concise , d'on  style  cou- 
pé, serré,  brièvement. 

Concîsio,'  ônis,f.  Cio.  im- 
pure. « — verhohlm  : Cic.  Style 
cotipé)  incise». 

CoNcïsoa , bris , rh.  CoH}>.  Qui 
dottpe.  nerhonm.  Bûcheron. 
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Coircfsôftlü»  ,a,uM:  Veg.  Qui 
sert  4 couper;*  • < ' 

CoNCÏSVRA,  a , f.  Plin.  Gott«- 

ÏurC,  taiMadè;  r—  aqudrum.  Stn. 
listribution  des  eaux.--  ’ 
CoNcrsos  , u , um  , part,  de  con- 
cîdo.  Concisa  œstuariis  itinera. 
Cas.  Cheminscoupés  par  desma- 
rais. =*  Concis,  serré-,  pressé;  — 
orator.  Cic.  Orateur  dont  le  *!ÿle 
est  fcoUpé  ; -Concis.'  »««*•• 

’ COMCfTÂMEMTt'M,  »,  H.  5r/i. 
Ce  qui  Sert  h émouvoir.  " r 
Concïtâtè  , (Ai  ; àsïmè , adv. 
Qttûif.  Avec  impétuosité.  =*  A-vec 
chaleur;  vébeitteno*. • <•'< 

* CoHcîtâtio  , ôuisi'f.  Emo- 
tion , agitation  }<■  inquiétudà. 
— animi  vehtmentior.  Cioi  Mou- 
vement dé  colère.  Concùationerti 
judicum  juœrcre.  Quint.  Cher- 
cher à émouvoir  les  juges,  g Cas. 
Emeute  ) trouble.  > 

CoscItUtor  , bris  ; m.  Cic : Agi- 
tateur, bouto-feu,  qui  soulève. 

CorcïtatRix,  icis'jf.  P lin.  Qui 
excite)  qui  échauffe. 

ConciTÂTüS  , O ) um  ; ibr  , 
isstmus.  Emti)  mis  en  mouve- 
ment. — spiritus.  Oi/t.  Respi ra- 
tioh  agitée.  Concitatior  cœli con- 
versio.  Cic.  Mouvement  rapide 
du  ciel.  cursus.  Liv.  Course 
plus  pressée.  Coticitatissimus  cor- 
poris  mollis.  Quint.  Mouvement 
du  eorpslrès-violent.  Concilatis- 
timi  tquï.  Liv.  Chevaux  poussés 
à tbüte  bride.  Mare  Vento conci- 
tatum.Curt.  Meragitée.**=E.xcité, 
troublé,  soulevé.  — meut:  Cic. 
Agité  de  craiqje.  — studio  ad 
philosophiam.  Cic.  Porté  par  goût 
b l’étude  de  la  philosophie.  » 
ConcYto  , bs  , bvi  ; ùtum  , 
tire,  fréq.  de  concitô.  Emouvoir  , 
mettre  en  mouvement)  pousser, 
exciter,—  equum'ealearibus.  Liv. 
Pousser  un  cheval  à toute  bride. 

aquas.  Qv.  AgitCf  Fonde.  — 
ahè.  V.  Fl.  Battre  des  ailes.  — 
fèrai.  Ôv.  Chasser'.  — rnùsilc.  V. 
Fl.  Lancerun  ti*ait  aveeforro.^ 
Animer,  solliciter,  irriter , sou- 
lever) provoquer.—  somnum.Plin. 
Provoquer  le  sommeil.  — in  irâtn . 
Quint.  Excitera  la  colère.- — risuèi . 
Cic.  Faire  rire. — niagnam  sut 
Ctspectationem.  Cic.  Donner  Üe 
soi  de  hautes  espérances;  — ser- 
vitia.  Cic.  Soulever  le*  esclaves. 
Coite ilari  in....  Cio.  S’échauffer 
co'htre.'..  * » I in \ 

CoMdtOir / 9rÜ m . Lid.  Tat. 
Jtisi.  Voy;  CovciTAToa  }t  V 
• ConCïtos  , a ; uni , part.<  de 
concieo.  ad  Hxam.  Cic.  Que- 
relleur. Concitamors.  Plis t;  Mort 
précipitée,  g Concitus  deo.  Ov. 
Animé  par  un  dieu.  n*t,  uni-.  ’ 


Digitized  by  Google 


cou 

Goucîm» , a , tins , p»rt.  de 
concia.  Luc.  Mande,  convoqué  j 
ramassé.'  \ •• 

: ConcIto»,  ut,  m.  Cl.  Mam. 
Impétuosité.  I ■ • 

t Coxcmxcfiux , a , / Petite 

kju-a  ligue.  i tn.  n,  * V ■ 

Oo.civi,  prêt,  de  concien. 

Coxcivis,  H)  m.  7>rt.  Con- 
citoyen. ><  t 

Cokclâhâtio  , a nis,f.  Tac. 
Cri,  clantAr,  voix  de  plusieurs 
ensemble.  |)  Cas.  Acclamation. 

COHCLÀMÂTO»,  a , um  , part. 
deconclamo.  g Conclamata tara. 
Man.  Rochers  qu’on  a fait  reten- 
tir de  cris.  J — corpom.  Luc. 
Corps  reconnus  pour  morts.  — - 
tuprema . Quint.  Dernier»  adieux 
faits  aux  morts  (Les  anciens  ne 
ae  séparaient  d'un  mort  qu’aprà 
l’avoir  appelé  à plusieurs  reprises 
par  son  nom).  De  là  ~ Concla- 
maia  res.  Ser.  Samm.  Affaires 
désespérée*,  (onclamalum  est. 
Ter.  C’en  est  fait,  il  n’y  a plus 
d’espoir,  plus  de  ressource.  —*Sid. 
Célèbre,  vanté. 

CoxcLÂMiTO,  Ai,  Sri,  atum , 
tire.  Clés.  S'écrier  souvent,  ou 
lusieurs  ensemble , crier  tout 
use  voia.  Kréq.  de 
COMCLâUO , ùs,  àvi,  atum. 
Aie.  Crier  plusieurs  ensemble, 
lu-  victoriam.  Cas.  Crier  vie- 
toirc.  — ad  arma.  Lis/.  — aux 
armes.  — vas o.  Cars.  Avcrlir.de 
préparer  le  bagacc.c.  à d.  don- 
ner le  signal,  publier  l’oodre  du 
départ.  — sacsot.  Ck.  Appelerà 
grands  cris  ses  compagnons.  || 
Mat.  Iv-.Vntir 

Conglaudo,  il,  si,  sum,  dêrë. 
Cal.  Enfermer  avec. 

Cukclausus,  a,  um,  part,  de 
conclaudo. 

CoxglâvAtcs , a,  um.  Fest. 
Enfermé  sous  la  même  def.  • J 
CONCtÂrg,  i\,  si.  Ck.  et  Cox- 
cLÂviuM , si,  n.  fier,  (cum  et 
Claris  ).  Chambre  , cabinet , ap- 
partement séparé,  salle  à man- 
ger, toute  pièce  pouvant  être  fer- 
mée à clef,  f inum  carceris  con- 
clave. Thead.  Une  seule  prison.  [| 
Conclave.  i 

CoxcLÛoo  , is,  si,  sum,  dire. 
Enfermer,  renfermer,  enclore. 
— se  ii  t ce  liant . Ter,  S’enfermer 
dans  un  cabinet,  0 F.  F'I.  Bou- 
cher, fermer.  — — tôt  rébus. 
Ter  Embarrasser  de  tant  d’af- 
faires.  tôt  res  in  u num  diem. 
Ter.  Accumuler  tant  d événement 
en  nn  seul  jour.  — uno  roluminr . 
Ifrp.  Renfermer  dans  un  seul 
vélume.  Cancludi  in  ta  quœ.  Ck.' 
Sr  renfermer  danscequi.”Con- 
flnre , terminer.  — vert  um. //or 
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Finir  un  vers,  — vtrba.  Ci'c.  Ter- 
miner une  phrase  par  une  chute 
harmonieuse  .==Tirer  une  consé- 
quence , conclure. 

Conclus*  , adv.  Cic.  Avec 
harmonie  ou  précision. — etapiè. 
Cic.  Avec  justesse  et  selon  toutes 
les  règles  de  l’art. 

Conclûsio  , Unis,  f.  Clôture.— 
portas.  Vitr.  Môle  d’un  port*  || 

( ces . Siège  , blocus.  ■=*  Fin  , 
terme — orationis.  Cic.  Péro- 
raison.— t >erborum.  Cic.  Période 
nombreuse,  cadencée. = Conclu- 
sion , conséquence,  argument. 

ConglusiuncOla  . œ,  f.  Cic. 
Sophisme,  argument  captieux. 

Cokclûsüra,  œ,f.  Vitr.  Clef 
d’une  voûte. 

Conclus  us,  us,  m.  C.  Aur. 
Resserrement. 

Conglôsus , a,  um,  part,  de 
concludo.  | Cats . Bloqué,  assiégé. 

Oratio  conclusa.  Cic . Discours 
nombreux  , périodique. 

CuNcoctio,  ônis,f.  Col.  Coc^ 
tion  , digestion. 

*Concoctmx  facilitas,/.  Fa-- 
culté 'digestive. 

Concoctus  , a,  uni,  part,  de 
concoquo.  «•  Concocta  vonsilia. 
Liv.  Projets  mûris.  | , , 

Concœna,  w , m.  Lucil.  Qui 
soupe  avec. 

Concœnâtio  , bnis,  f.<  Cic. 
Souper  en  commun  , actiou  de 
souper  ensemble. 

* Concîjlôfa , ce  ,f.  Aug.  Qui 
habite  le  même  endroit. 

ConcÔLOA  , bris , omsi.  g-  Virg, 
De  mèiue  couleur. 

* Conc&lôa ans  , tis,  omn.  g. 
Tert.  Qui  présente  la  même 
coulsuft 

* Conc&t.ôrus,  a , um.  M.  Cap. 
Voy.  Concolor. 

CoNcbMÏtÂTrs,  a,um.  Plaut. 
Accompagné.  Part.  pas».  de 

ConcoMÏTor  , itris  , àtus  sum, 
Aii,  ti.  Quint.  Accompagner, 
faire  cortège. 

ConcôpClo  ,,  d 5 , àvi  r Atum  , 
ûre.  Lucr.  Aorouplcr  ensemble. 

CoHctiQniHtytis  ,omn.g.  Ptin. 
Qui  cuit  ; digestif. 

ConcÔQîto'  , 44 , oxi , ocium , 

fih-i.  Cic.  Cuire.  ||  Cic . Digérer. 

Plia.  Mûrir,  amener  à suppu- 
ration- =**  Ruminer , méditer.  ** 
Cic.  Endurer,  supporter.  Aliqucm 
non  concoquere.  CÏC.Ne  pouvoir 
supporter , digérer  quelqu'un.  =*= 
Cic.  Admettre,  approuver. — 
sc.  Se  consumer.  < 

* CokcordâbIlis  , ns./.,  le,n.t 
is.Censor.  Qu»  est  d'accord. 

CoVCORDANTlA  , <*,  /.  Cott- 
«ordance  , harmonie.  . i 
Concord  la,  «,/.  Concorde , 
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union , harmonie,  bonne  intelli- 
gence. In  concordiam  redire. 
Plant.  St  réconcilier.— viriuxo- 
rtm  redigere.  Plaut . Rgccommo  - 
der  deux  époux.  Ad  concordiam 
rem  adiluccre.  Cic.  Tout  disposer 
our  un  accord.  Jf  Concorde, 
éessc.  \\Pet.  Harmonie  , ac- 
cord  , consp nuance. | , 

* CoxconniÂUS , n., 
is.J.  Firm- De  concorde.  ||//ucr. 
Prêtre  de  la  Concorde. 

* Concobdis  , m.f.,  dê,  n.j  is. 
Cttc.  Voy.  Concûas. 

CoNcoa DÏTAS  , àtis  > /.  Paouv 
Voy.  CONCORDIA. 

ConcordÏtbr,  diùs,  dissimè , 
adv.  Plant.  Dnonimqiuent , en 
bonne  intelligence  , avec  con- 
corde. n ••  • •«,.*.  !..  • 

* Concordicm  , xi , n.  Dig. 

Voy..  Co.NCORDIA.  i xAx 

Congordo  , as  , âvi>  àtum , à ri. 
Cic.  Etre  uni , vivre  en  bonne 
intelligence  , s’accorder  , être 
d’accord,  j,  Concordant  carminu 
nervis . Ov.  L’air  est  d’accord  avec 
les  paroles. 

CoNCOJU*ônÂLis , m.  n., 

is.  V 9g.  - D'un  même  corps* 
d’une  même  compagnie , d’une 
même  chambrée.  ||  êtâd.  Qui 
fait  corps.  . .vMiAhfelj  ;Au 
CoNcoarÛRÂTio , ônir i f.  Tert. 
Incorporation,  t : -..,1 

* CoKcoRfûRlrlcÂTtjs,  a,  um. 
Tert.  Réuni  en  un  oorps«  ,,  -V\ 

CoNCoB.ro no  , ùs  , ùvi . àtum  , 
ûre.Plin.  Incorporer,  réunir  on 
un  corps.  ||  — viliUgines.  P Un. 
Faire  disparaître  les  taches  de 
rousseur  (en  assimiler  la  place  an 
reste  du  corps). 

CoNCORS  , dis,  omn.  g.  Ter. 
Qui  vit.fn  bonne  union,  en 
bonne  intelligence.  taras.  Pets. 
Mariage  uni.  — si vita.  Sen. 
Vie  bien  réglée,  , vie  toute  d une 
pièce.  — civitatis  status.  Etat 
tranquille.  Ire  concordi  gradu. 
Sen.  p.  Marcher  d nu  pas  égal. 
.Concoxi , prêt,  do  cogcoquo. 

* Concrasso,  ùs , àre.  Sert. 

Aur.  Epaissir.  . »...  » 

ConcrâtItjim  y a , um.  \U.Jçt. 
De  cloisonnage , de  cloison., 
Co.NCR  KURE5C0  , is>l/Ul,  scil* '. 
Virg.  Sc  fortifier,  s’augmenter 
avec  on  par  laide  d'un  autre*,. 

CoNcnËBo  , is  , didi , diuim  , 
dure.  Cic.  et  Concrêduo  , is,  esc. 
Plaut.  Confier,  donner  en  garde  ; 
commettre  à la  garde,  à la  con- 
duite. ||  Çat.  I Iosarder.jldV/iÿj,  Ser. 
Attribuer.  . tA 

•ConcrËmItio,  bnù,  f.Fulg. 
Conflagration. 

CoNcikusNTuat , i,  n.  Jpul. 
Aidas.  mu  »*•  • *« 
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Conçu fcnco  , ès , àvi,  Atum  f 
ûrë.  Liv.  Brûler,  mettre  en  feu. 

Concreo ,ùS , ùrë.  Getl. Créer , 
former.  « 

*Concreor,  àris , Atus  sum  , 
èri.  Bibl.  Klrc  créé  , produit  en- 
semble, en  même  temps. 

Concrepatio  , ônis,  f.  Am. 
Cliquetis , bruit. 

Cou  crepIto  , às  , ûrë.  Prud. 
frég.  de  < 

Covcrépo  , às  , pâi  , fnium  , 
ûrë.  Cic.  Craqueter  * fau  e du 
bruit.  — digilis.  Cic.  Claquer  des 
doigts.  Plaut.  Jouer  à la  roourre. 
Cancrepuit  ostium.  Plant.  La 
porte  a fait  du  bruit.  j|  i—  ( i.-ent. 
digitis  ).  Cio.  Donner  un  signal.  j| 
CH».  Faire  résonner  * retentir. 

CoWciibscrktia  , œ , f.  K il  r. 
Epaississement , accroissement. 

Comcresco  , is%  crvvi , crë- 
Uutt , scérë.  Cic.  S' épaissir  , sc 
cailler,  se  Piger,  sc  prendre , ne 
coaguler  , sc  congeler.  -—  glacie. 
Oy.  Sc  glacer.  Tirg.  -Se  for- 
mer, s c réunir  .croître  ensemble. 

CoNCAÊTIO  , on «,/.  CoNCBK- 
tlm  , x,  ri.  Cic.  cf  CuNcnjrrrs , 
ils,  ni.  Plût.  Mélange,  assem- 
blage, incorporation , épuisAttse- 
inent  de  choses  qui  se  coagulent. 

Cohcrêtus,  a,  um , part.1  de 
çoncretca.  Cic.  jj— «er*  Cic.  Air 
épais , grossier.  Cancmi  sanguine 
crincs.  Virg.  Cheveu  r collés  de 
sang.  ||  Concrcla.Libes.  Vitg. 
Souillure  contractée.  ||  Composé , 
formé  de.  ■js. . dolpr.  Ou.  Dou-*. 
leur, gui  serre  le  ;cœun».*r*  color. 
Cic.  Couleur  sombre,  jj  — in  suas 
artus.  D'une  taille, ramassée. 

Concrkvi  , prêt,  de  concresco 
et  de  concemo. . 

Concrïbillo  , as,  dyi,  atum  , 
àrë.  Cic.  Tcpqef  comme  un  cri- 
ble. / oy.  Covsçninu.o. 

Concrï  m Inoji  , Aris , üuis  sum , 
ârf, d.  Plaut.  A ccuser , blâmer. 

CoKcusfAM,  iis,  omn.  g.  — 
te  la.  Amm.  Brandissant  des  traits. 
('.vue  ri  su  uni  ci  sé  Immores.  Viti'. 
Vapcurtqui  s'élèvent  en  ondoyant. 

Coscnuro , <lr , àvi,  atum  , ûrë. 
yitr.  Boucler , friser,  v.  > • 

Coscuécion,  à ris,  (Uni  sum , 
Art,  pas*.  Souffrir  dans  'plusieurs 
parties  du  corps  à la  fois;  — omhi 
cotpore.  Lucr.  .Sentir  de  la  doit- 
leur  dans  tout  le  corps.  * } 

CovaicsTXTtfs , à,um.  Amm. 
Couvert  d'une  croûte. 

ConcCsÂtio^  ànis,  f.  C.  Aur. 
Coucher,  ce  gui  compose  un  lit. 

Cos  eu  si  À node.  Cic  . . Sur  le 
minuit,  la  nuit  étant  avancée. 
CoscéaluA , m*/,  Cic.  Concu- 


Cosccsîkâms  , m.  f. , le , n. y ist 
Sid.  Di’  eoncubinc.  • « 

Coa  cO  al  « âtus  , us , m.  Plaut. 
Quint.  Concubinage.  > 

CoscüaîsoK,  i,  m.  Cal.  Jeune 
débauché.  | Man.  Galant,  adut* 
lire*,.:,  ...... 

CrwcftaÏTÂLiR , m.f, , le  , su,  is . 
7ert.  Dc  concubinage. 

CoacÜBÎno,  dois , fis  Hygin. 
ray.  Cox  cubitus.  i t • * . > 

CoNctiBÏToa  , àris,  m.  Tert . 
Qui  couche  avec. 

CoKCÜnÏTua,  us , m.  Cio . Ac- 
tion de  coucher  ensemble,  union 
charnelle,  jj  — deniiiun.  C»  Aur. 
Serrement  do  detrts. 

CoNcitBiVM,  si , m.  Ccd.  y<*y. 
Concubitus.  11  Plaid.  Temps  Je 
plus  calme  de  la  nuit  (où  tout  le 
inonde  est  couché). 

Coücübo  , às  , ùui , latum  , 
àrë.  Plant  .Coucher  avec. 

CoNcuv.cÂTio , unis,/.  Plan. 
et  Conculcâtcs  , us,  m.  Ter. 
L'action  de  fouler  aux  pieds. 

Conçu  tco  , , ôs  , . àvi  « atum  , 
Are*  Cic.  Fouler  aux  pieds.  *=** 
Opprimer.  ****  Sen.  Mépriser  , 
dédaigner. 

Concumbo  , is , ciibui  y cïtbi- 
tum , cumberc.  Cic.  Gouchcr  en- 
semble. 

^Concümulâtus,  a,um.Tert. 
Fait  en  pyramide. 

CunciIpio  , is , <04  cl  U,  pi  tum , 
përë.  Cic.  Désirer  ardemment , 
passionnément.  . . , t 

•■ConcCpiscbntia,  as,/.  Tert. 
Concupiscence  * désir  de  posséder. 

OoNCÜBWCENTÎyus , a,  um. 
Tert . Susceptible  de  concupis- 
cence. ! I. 

* (JoNcttmcïBÏLis,  m./.,  la , 
n.,  is.  Désirable,  souliaitablc , 
où  réside  la  concupiscence. 

CoNcOmco  , is,  pivi  et  pii, 
fâtum,  scërë.  Cic . , Kay,  Conçu- 
P la.— r aquas . Plin.  Désirer  lhatt , 
en  avoir  besoin  (parlant  des 
plantes). 

CoNcümon  , Oris,  m.  J.  Firm. 
Qui  désire  vivement. 

CoNclirlTUS,  a,  uni,  part,  do 
cancupip.  i u t <* 

. CoNCÛnÂTon , àris,  m.  U<  Jet. 
Qui  a soin  conjointement  ,aiec 
un  autre,  \ , j i »>  .,-i 

Concûbo,  às , àvi , Cititm , ûiv. 
Plaut. -.Avoir  grand  soin,  ou 
soigner  avec  un  autre. 

Concurrena  , lis  , omn.  g- 
Oy.  Concurrent.  [|  Qui  accourt. 

^ Conc  urro  , is  * curri * curmm , 
rerë. , Accourir , , venir  eu  foule 
dr.  toutes  parts , s'assembler  en 
hâte.  Concun  dur  ad  ùiccndium. 
On  accourt  de  loua  cotes  au  feu. 

{ $e  choquer,  eu  venir  au  s mains, 


aux  prises.  front i/xu  adahrsis. 

Lucr.  Aller  , tête  baissée  i*un 
ronliv  l’autre.— faits  tfuparibus . 
Virg.  Lutter  contre  un  destin  trop 
paillant.  < atuurrùur . Hor.  On  ie 
bat.  Concurrunt  naves.  iiirl.  Les 
vaisseaux  s'eatre- riiorpient.  *— 
asfterè,  ou  oLsccnutt  Uitcixe.  Cic. 
Ix*s  lettres  produisent  un  »on  rode, 
désagréable.  = Scn.  p.  Etre  op- 
|>osé,  m*  pas  s'accorder.  | Cic. 
5>e  réfugier.  (|  Üe  reüeiFcr.  Cos i- 
cutrit  os.  Sen.  Les  lèvres  sa '«er- 
rent. = Concourir,  se  rencon- 
trer, s*1,  rapporter,  être  du 
mèrne  avis,  avoir  le  même,  des- 
sein , tendre  au  même  bot. 
Concun  it  sœpè.  Cic.  Il  arrive 
souvent.  Nomina  cvncu/runt. 
Cic.  Ca  balance  du  passifct.de 
l'actif  est  égala.  Ai  senuntiam 
concurrent/ it . Cic w Ils  sc  rangè- 
rent du  même  avis.  ! .n  t.  ,, 
jl  GoKcnnsÂTio  , ônis,  f.  Cic . 
Course  çii  et  11»,  allée  et  venue. 

||  Cic.  Concours,  rencontre.  **=• 
Agitation  , mouvement  qu'on  sc 
donne.  .b.*  •;  -i  * 

CoNcunsÂTon,  Cris,  àt.  Liv. 
Coureur,  battcni'i d'estrade  , qui 
bal  la  campagne , éclaireur.  — 
miles.  Liv.  Troupes  légères. 

CoNCvnsÂTÔRius,a,!on.  Amm. 
D'escartnonche. 

CoNcoitsio,  Cnis,f.  Cic.  Con- 
cours, rencontre,  <4ioc. — stet- 
lajum.  Gell.  Constellation.  — 
vocalium.  Ad'Her.  Rencontré  de 
vnyéllIH. 

CONCURSO , ils , fivî,  arum , ilrr. 
Cic.  Courir  çh  cl  là , aller  of  venir , 
récler,  parcourir.  ||  Zucr. S'en Ire- 
choquer. 

CoNCunsus,  ûs , ni.  Cic.  Con- 
cours, abord  , affluence,  attrou- 
pement.'— Italiœ , ou  ex  Italid . 
Cfc.  Concours  d«»  toute  J Italie. 
— negoliorum.  Cic.  Foulg  d’af- 
faires, Conçursum  faccre.  Liv. 
Attirer  beaucoup  de  momie  apres, ; 
soi , être  suivi  de  la  foule.  J Ren- 
contre, choc,  combat,— aspavqr- 
ùomm.  Cic.  Construction  dure, 
l|  — oïv's.  Quint.  Contraction  de 
la  bouchc.=c  f/.yé£,  Concurrence, 
prétention  à une  méruc  chose..  { , 

CoNçuRvo,  As,  âré.  Lober. 
Courber. 

Concuaai,  prêt,  de  conçut io. 

ConcussIbIijs  ,m.f U,  n * is. 
Tet%.  Qu’on  peut  secouer. 

CoNCUSAiD  , ànis,  f.  PJù i. 
Action  de  secouer*  =*=»  Col.  Se- 
cousse, ébranlemunt.  ||  Aéw.Trem- 
hlement  de  terre.  |j  — denlitun. 
Craquement  de  dents.=sf/.  Jet. 
Concussion,  exaction.  ^ ■ - vsj 

CoïCM3,o  t , df  f ùvi  i . Ôtum', 
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ôré.  Zuer.  Secouer,  donner  (le»  Accusateur,  nui  travailla  îtfaiîe  promeus  mutuelle , paroledoa- 
ucoushi,  «branler,  agiter.  condamner.  |{  J ërt.  Juge  qui  coup  née,  rendez-vous.  [|  Complot. 

Cokciuui  , ôri'j,  m.  Tert.  damne.  u<  i.ns  <nT  Connioie»,  a,  um , part.  de 

Concussionnaire.  . .1  <.-  I , ’i  ConninsÂTOs,  a,  um.  g — rali.  condico. — (lies  cum  hotte.  Plant. 

,i  OjRCt'ssÛBà.,  a , /.  Tert.  Aon.  Tenu  à accomplir  son  Y«eu.  Jour  pria  avec  l'ennemi.  g Cem- 
Concuniw..  • PaaL-  de  . • . 1 . j>lou'.  . , , 

Coscojsus,  a,  um . part.de  Condemno , as,  Sri,  àium  , Cosoini,  prêt,  de  conda.  , 
concutio.  Second,  ébranlé.  ~ ârc.  de.  Condamner,  porter  ou  Coanimer,  prêt.  de.  cotulUco. 
Emu,  trouble,  égaré.  Coucussa  rendre scntencecontre. — eépilit.  Cokdignè , adv.  Plant.  Dignc- 

/ïtles.  Jjicau.  Crétlil  diminué.  Cic.  Condamner  à mort.— /uni.  ment  , comme  il  faut,  comme  il 
Tac.  Fidélité  ébranléCj.  — /«eu-  V.  Jet.  — pourvoi. — pecuniœ  convient,  fort  à propos. 
lia.  Cic.  licence  réprimée.  1 puhlicœ.  Cic.  — pour  dilapida-  CoXDiaaus,  a , usa.  Plant. 

Conci'sjos,  ù,  m.  Plin.  Se-  tion  de»  deniers  publics. — multis  Digne,  convenable-.  1 
musse,  ébranlement.  criminUus.  Cic.< — pour  plusieurs  ConnïsiEHTÂaïus  ,«,*».  Ttrt. 

CoscditOoio  , if,  ire.  Iriser,  crime».  § Suet.  Faire  condamner,  Qui  fait  ou  vend  de»  ragoûts. 
Garder  ensemble , avec  le  même  obtenir  .sentence,  arrêt,  con-  CoitDiMItnAUU»,  n,  um.  Plin. 
soin.  damnation.  ||  Désapprouver,  Qui  sert  à l'arraisonnement,  pro- 

CoNcOtxo,  is , enssi , eussum . iuerlkcsCit.  Blâmer  l'inertie  de  prc  a relever  le  goùtjqui  concerne 
critère  (cam  et  ytsa/io  ).  Eliran-  quelqu'un.  l'art  d'aasaiaonner  ou  de  confire. 

1er,  secouer,  agiter.  — fréta.  Comicssîtio',  isnis  ,f.  C.  Aise.  Condïmmtem  , /;  a.  Plant. 
Ov.  Soulever  le*  flots  de  la  mer.  Condensation.  Assaisonnement,  apprêt,  ragoût, 

ConcttU  cachants.  Jur.  Eclater  de  CoaoüNSEO  , es,  iri.  Ltscr.  sauce  , confiture,  -—créé  famés. 
rire.  ||  Scsi.  Frapper  l'un  contre  /’«/■  CoanEîtso.  Le  meilleur  assaisonnement  de» 

l'autre.  <=  Effrayer  , faire  trem-  CoKDEtisÏTA»  , âtis,  f.  Apul.  mets  est  l'appétit.  = Candis 
lier,  troubler,  émouvoir,  sou-  Epaissene,  consistance,  état  de  menta  sermotmsn  facétie* . Oc. 
lever,  eaeiler.  — licentiasn.  Cic.  condensation.  Les  bons  mois  sont  l'assaisonne- 

Effrayer  la  licence, — 'irnifs.  lise.  CoitosBSO , às , iri,  âttsrn  , ment  de  la  conversation.  Condi 

Mettre  le  trouble  dans  l'ctat.  *=■  ârc.  Col.  Condrmrr,  épaissir,  mentis  humanitatis  severitas  rrti- 
— sc.  Par.  S'examiner.  Juv.  faire  prendre  ou  cailler.  Oves  se  tigatur.  €ie.‘  La  sévérité  se  tem- 
S'caciter  à lavengeancu.=né/.7ct.  condensant,  l'air.  Les  brebis  s«  père  par  un  mélange  do  bonté. 
Exercer  ib",  concussions,  arra-  serrent.  s”  Connu s ,ïs,  ici,  itum,  frc.  Cic. 

cher  do  ipielqu'un  de  l'argent  par  CoKDlttstxu  , /,  a.  Plia.  Lieu  Assaisonner,  apprêter  de  ntaniêro 
la  peur.  touffu,  fourré.  .1  relever  U goût,  faire  de  J ragoûts, 

* Condaliiîm  , //,  n.  («révise,  Comdshscs  , a,  usa.  Lucr.  des  sauces,  confire .— Vi»u»i.  Cal. 

articulation  drs  doigts  ).  Plant . Dense,  épais,  g Serré,  pressé.  Motionner  le  vin.  — irwnuum. 

Hague  ou  anneau  que  porlaient  Condensa  arisarüsui  vallis.  Civ.  Cic.  Embaumer  un  mort,  «a,  — . 
lits  esclaves.  Jj  Manieur  de  cor-  Vallée  couverte  d’arhres.  oratianem.  Cic.  Assaisonner  im 

(larmier.  | Dé. V coudre.  Condepso,  is . psai , psï/um , discours. — vitùu srtificiomalilm. 

Ço.suecess,  lis.  orna,  g.  Jus.  psërê.  Oslo.  Pétrir  ensemble,  Cic.  Ajouter  à ses  vices  naturels 
Dccent.  | Anna.  Convenable.  mélcravec.  Ilxrso.  on  raffinement  de  malice.  — tris- 

CosnÊciMïa,  adv.  Gell.  Dé-  Coanîco , is,  xi,  ctam,cësv.  titiam  tempomm  hilaritate.  Cic. 
comment , avec  bienséance.  Cic.  Convenir , s'engager  réci-  Adoucir  le  malheur  des  temps 

Cokdêcestia  , œ,f.  Cic.  Bien-  proquement,  prendre  jour,  ce  parla  gaieté.  ; , 
séange  , décence,  convenance.  donner  rendci-vous,  parole. — CosmsclecLA,  a, f.  Mart.  Coro- 

CosDÏOST,  dial,  cüit.clrë.  alitai  canam.  Sue!.  Promettre  pagne  d'études eu  d’etereices. 
rtaut.  Etre  bienséant,  à propos,  à quelqu'un  d’aller  souper  élira  ; CosmscIpStAtos,  ils,  m.  So- 
conVe'nabte.  lui.  — locum  tempusquecotUndi.  | ciété  d'études  ou  d'esercices.  A 

CoNDECÜRO,  ils,  ire.  Cato.  Jus/.  Convenir  du  temps  et  du  condiscipulatn.  fitp.  Dés  le 
Abaisser  avec.  lieu  d'une  assemblée. — iadneias.  temps  qu'on  était  camarade  d'étu- 

CdSDÏcôBi , adv.  Cclt.  T rés-  Juit.  Conclure  une  trêve.  | Plin.  * des.  Nous  dirions  : Dès  le  eoHége. 
bien,  avec  tes  couleurs  convc-  Dénoncer,  signifier,  publier.  )l  i CosoisclpCtos,  i,  m.  Cic.  Con- 
nablcs.  U.  Jet.  Demander  par  condic-  disciple,  camarade  d'école,  com- 

(mPBÏCôno,  is,  iri.  Ter.  Dé-  tion,  exercer  une  action  en  l'épé-':  pagnon  d'études  on  d'eserciee»;  J 
rorér,  orner,  embellir,  —ali-  tition,  assigner,  faire  venir  en  Coanisco,  it,  didici,  discitsssn , 
r/Uérri sito  linmine.  Plaid.  Faîrc  à justice,  appeler  devant  le  juge.  ||  tcêrê.  Cic.  Apprendre,  étudier 
quelqu'un  l’honneur  de  lui  don-  fit.  Dire  d’un  commun  accord,  avec,  ensemble, i.iSKt.  S'aeeon- 
oer  son  nom.  «7'srt.  Etre  du  même  avise  lumcr.  |j  /-’lùi.rS'^xgrcnr...-. 

CoHDÏCÔbio  , «mis  , m.  Inscr.  Gisdictio  , Unis , /.  lests  II.  . CoanîiÀssgs,.  a , um.  l'air. 
Collègue  de  décurie.  Jet.  Condiction  , action  penmn-  Propre  à ronfire,qu  ou  fait  conûro. 

CoNDÉLKCTOa , iris,  êtes  sua,  nette  opposée  b la  1 cvradicatinn , Com>ïtâbuis,  <1,  ton.  Quiscrt  à 
iri.  Bit/.  Prendre  plaisir  à.  sjournement , signification,  nssi-  euirc,,  Cosfuina  condùaria.  Jssg. 

CondemuâbIus , n.f.,U,  n. , gnation,  sommation.  Poétique  où  l’eu  trouve  lgs  aur> 

is.  Paît.  Condamnable,  -te  • 1 Coswcrlnc» , a,  um.  U.  Jet.  mens  tout  cyits.  ,tV  , 
Conoemuâtui  , nais  . fi  V.  Qui  concerne  la  condiction.  Ont-  CokdItio,  6»is,f.  (condio).  Cic. 
Jet.  Condamnation.  CanHemna-  dictitia  anio.  U,  Jet.  Action  per-  Assaisonnement,  manière  <fap- 
rionentfaccre.  Cad.  d nl.  Obtr-  simnullc,  condiction  . action  péli-  prêter  les  alimens.  | Manière  ou 
nir.  la  condamnation  de  son  ad-  toire  pour  i-etirer  une  chose  dés  action  de  confire,  de  conserver, 
versaire.  - 'ipaios  d'un  anlra.  —ami.  Col.  Miitian , frolatcmcnt 

CutDEWtXiroi,  ôtit,  m.  Tac.  Co*mcru*,i,n.  Jeu. Accord,  du  vin.  — frugum.  Cic.  Manière 
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on  action  de  consacrer  les  grains. 

CondYtio  , Cnit,  f.  ( condo ); 
7>rf.  Création.  ||  Cic.  Condition , 
état,  qualité,  rang,  situation  ; 
nature  ; températuro-motta/ii. 
Cic.  Nature  mortelle. — vitœ.Cic. 
Cours  dé  là  vie.  — toci.  Ov.  Si- 
tuation , nature , • température 
d’uh  lieu . Civitas  liberté  conditio- 
nis.  Pim.  Etat  libre.  Populi  con- 
ditionis  lalïnce.  Plin.  Peuples 
jouissant  des  mérocs  droits  que  les 
populations  latines.  j|  Parti,  offre, 
clause  , article,  option.  — si  tibi 
tmlla  est  melior.  Mart.  Si  tous 
n’avez  pas  tine  invitation  préfé- 
râble.  Conditiones fxteis.  Cic . Ar- 
ticles dti  traité  de  paix. — fert'e. 
Cit.  Offrir  des  conditions,  faire 
des  offres.  Accipere  conditionem. 
Ter.  Accepter  le  parti.  Sub  con - 
ditione.  Cic.  His  conditionibus 
ut.  Liv.  A condition  que.  Stat  e 
conditionibus.  Cic.  S’en  teniraux 
conditions.  H Vell.  Négociation. 

8 SueL  Proposition  de  mariage. 
Ctmditione  tué  non  utor.  C.  Jet. 
Jfe  roriips- avec  vous  tout  engage- 
ment de  fiançailles.  : 

'‘‘'GonbÏtionÂbÏms,  m.  iê,\ 
n.,  ij.  Tert.  M Condïtiônaus, 
m.  f.,  lé;  n.,  is.  U.  Jet.  Condi- 
tionnel.— servus.  Cod.  Esclave 
qui  ne  pouvait  sortir  de  servitude. 

CoNDÏTIÔnâlYtïr,  adv.  P.  Jet. 
Conditionnellement , sous  con- 
dition J1  * »*•’»  • • ' •■(►>  ’««  t Ml  ! J 

CotfDÏtîtftJS , à,  um.  Col.  Mis 
b pârt',  gardé , conservé. 

'<  (SoRBltmiRvf,'  n.  Sen.  Cer- 
cneil,  tombeau. 

Con  DÎT»  vos  ; 4,  uni  ( condo  ). 
I>e  garde , qui  peut  se  iconierver 
sans  se  gftter.%  . >.orr'».tr>!o:j 

CoJtntTÎTüSj  wn  (condio). 
Col.  Qu’on  peut  assaisonner, 
confire , édulcorer.  . \ * 

v CowdÏtor ôris,  m.  Cic.  Cuisi- 
nier, traiteur;  faiseur  de  ragoûts; 
officier,  pâtissier,  confiseur.!  1 
>'7:CÎondÏtoRv  ôrts,  m.  Fondateur, 
ihven«et»r  ■}  directeur  , institu- 
teur, auteur , restaurateur. — le- 
gitm.  de.  Législateur.-— seefœ. 
Col.  Instituteur  d’une  secte.  — 
Oui  redeuntis  Oins  tus.  CL  J.  C. 
fondateur  de  T ère  nouvelle.  — 
negotii.  Cic.  Principal  moteur 
d’une  n (Taire  , celui  qui  la  dirige. 
—histbritr.  Ov.  Auteur  d'une  his- 
toire.—tfocipZrtwmff***™*  Plin, 
Restaurateur  de  la  discipHne  mi- 
litaire 1 1 Bibl.  Créateur. 

Cou DiTnaivK , ii,  n.  Plin.  Sa- 
hjfi%  vaisseau  mi  l’on  sale,  où 
Ton  cùwfit , pot  à confiture. 

- CottDÏTÔMtJ  m Ç iî , m A mm , 
ÀTsefjal , archives  , magasin . J 
Put.  Cercttéil , ïombeatr . < •ce-..  I 
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CottDtTRtx,  icù,  f.  Apul . Celle 
qui  fonde  ou  bâtit. 

CondjTum  , 1 i,  n.  Hypocras. 
Vin,  sucre  et  cannelle  mélangés. 

Comhtom  , »,  n.  Grenier  à blé. 
Condita  mi  lit  aria.  Veg.  Muni- 
tions de  boacbeelde  guerre,  dé- 
pAt,  magasin  où  on  les  garde.  * 
Condïtûra1,  ce,  f.  Coh  Sen. 
Assaisonnement,  art  du  cuisinier 
et  du  confiseür;  action  de  saler, 
salabe. 

CondYtcra  , as,/.  Fabrication. 
—vitreorum.  Pet. — du  verre. 

CoNDrrtrs , il»,  m.  Voy.  Condï- 
TÜRA  , I.  ‘ m-.’I 

CondÏtos,  iis,  m.  Apul.  Fon- 
dation-. ni  m M sm.' 

Condïtos,  a,  um,  part,  de 
condio.  8 Condition  vinum.  U. 
Jet.  Hypocras.—  rosàceum.  Eau 
de  rose.  Conditiora  cibaria  fa- 
cituit  atteupium  et  venalio.  Cic. 
La  chasse  (ait  trouver  lesalimens 
d’un  meilleur  goût.  « Conditus 
sale  et  facetiis  Cœsav.  Cic.  César 
assaisonnait  sa  conversation  de 
saillies  et  de  bons  mots.  Condita 
cornitate  gravitas.  Cic.  Gravité 
tempérée  par  l'affabilité.  Condi- 
tior  nemo  urbanitate  et  lepore , 
etc . Personne  n’a  plus  de  poli- 
tesse et  de  grâce. 

Condïtos,  a,  wn,  part,  de 
condo  ||—ensis.  Hor.  Epée  dans  le 
fourreau.  Teluin  jugulo  condi- 
tum.  Sen.  p.  Fer  plongé  dans  la 
gorge.  Con  dit  i oculi.  Plin.  Yeux 
enfoncés.  Vina  condita.  Mart. 
Vins  mis  en  cave.  |j  Ab  orbe  con- 
dito.  Depuis  la  création  du  mon- 
de. Ab  urbe  condita.  Depuis  la 
fondation  de  Home. 

Condivjncum  , i,  n.  Cap.  des 
Naifinètes  ou  Nannètes , auj. 
Nantes,  v. de  France (Loire-lnf.) 

< Condo  , is , didi , ditum , dërë 
( cum  et  do).  Cic.  Cacher»  cou- 
vrir, envelopper,  — coolum  um - 
brd.  Virg.  Obscurcir  l’air  de  nua- 
ges.— ensem.  Hor.  Rengainer  son 
épée. — lumina.  Ov.  .Fermer  les 
yeux  à un  mort.  ||  Plonger,  jeter; 
renfermer. — ensem  in  pectus,  ou 
pectorc.  Virg<  Plonger  son  épée 
dans  son  sein  ou  dans  le  sein  d#. 
— in  vincula.  Liv.ü eter  en  pri- 
son. '*=— irom.  Tac.  Dissimuler 
soh  ressentiment.  8 Serrer,  res- 
serrer, garder,  conserver,  mettre 
en  réserve.-*—  arcâ,  Cic.  in  a/vo, 
Virg.  in  crumcnam , Plant.  Met- 
tre dans  le  coffre,  dans  le  ven- 
tre, dans  la  bourse.  ||  Virg . En- 
terrer.*! Fermer,  achever,  termi- 
ner. — longo s soles  cantando. 
Virg.  Passer  des  jours  entiers  à 
chanter.  1 Fonder,  bâtir,  cont- 
er; édifier.  — urbem. 
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Virg.  Bàtif  une  vil  lé.  — impe- 
rium. Just.  Fonder  un  empire, 
=*  — famam  ce  te  ma  ni  ingenxo. 
Phced.S' immortaliser  par  son  gé- 
nie.=Faire,  inventer,-  instituer, 
établir. — jura.  Ov.  Faire  ou  éta- 
blir des  . lois.  — jusjuranduat . 
Plaut.  Faire  un  serment  .—mores 
gratis.  Curt.  Fixer  les  mœurs 
d'une  nation.=Ecrire,  composer. 
— histonam.  Plin.  Ecrire  l'hia- 
toire.  — tristia  bellà.  Virg.  Ra- 
conter des  guerres  funestes. — mi- 
mer is.  Ov.  Mettre  en  vers.'A- 
laudes.  Plin.  Faire  l’éloge.-  — 
prateepta.  Plin.  Tracer  les  règles. 
= Virg.  Arrêter,  statuer,  don 
COND&c&rÂcto,  i s-,  fêci,  fac- 
tum, cërt.  Cic.  Instruire,  ensei- 
gner, dresser , apprivoiser. 

Con  DÜcürAGTDs  ’,  a , um , part, 
de  candocefacio.  . ^-1  va  im  iu 
f CondAcno,  fi,  cui,  doctum , 
cêrô . Hitt.  Voy.  Condogsfacïq. 

* Condoctor  , .ôris , m.  Aug. 
Qui  enseigne  avec-  • • 
Condoctus,  a,  nm*  part,  tip 
aondoceo.  Plaut.  Qui  a bien  ap- 
prisson  rèle , qui  est  bien  dressé. 

CondÔlro,  is,  lui,  Iti'ë.  TeH.. 
et  Condolrsco,  is,  lui , scërf. 
Cic.  Ressentir  la  même  douleur, 
partager  la  douleur , ressentir  du 
mal.  Condoluit  mihi  caput  de 
vento.  Plaut.  Le  vent  m’a  fait 
mal  à la  tête.  — si  pesj  si  dette, 
ferre  non  uossumus.  Cic.  Le 
moindre  mal  de  pied,  de  dent, 
nous  est  insupportai»^!.  Condoles- 
cutil  ulcéra  ad  sus  pic  ion  an  lac- 
tds.  Sen.  On  sent  de  b douleur 
aux  ulcères,  à U seule  idée  du 
toucher.  f - UmV\  him 

CoNübMRNsis,  m.f.,  së,  n.,as. 
De  Condom . 

•1  Cosdômo  , As,  ârë.ai  Pritd. 
Dompter.':*  ->i  1 d |j 

CoNübMirM,  i,  ni'  fjondon»  , 

ville  de  France  (Gers).  -f4 

CoNDÔNÂTio  , Unis , '.’ï; 1 . 

Donation  , adjudlratiorl.  ^ V, 
Condônâtüs  , a . um.  Accor- 
dé, of  lroyé,  etc.  8 Pt.  j.  A qui 
l’on  a pardonné.  Part,  de  !' V 
CoNDÔNo,  As,  Avi,  àtum,  R 
Cic.  Accorder,  donner,  petroypr, 

Ï ratifier.  — alicui  nui  nus.  Ciç. 
'aire  un  présent  à quelqu’un. 
||  Pardonner , remettre  , tenir 
quitte.  — - pccunias  debilaribus. 
Cic.  Remettre  ses  créances  à ses 
debiteurs. — supplie ium.  dat.£ïc. 
Faire  grâce  du  supplice. — aliquem 
alicui.  Cic.  Fa^re  grâce  à quel- 
qu’un k en  , considération  d’un 

*^*"®*'-  !.,>'{  -«j*  î.  :.I  a'  -iimo 

v Condormio j-îs,  ivi,îtumjûrë. 
Suet.  et  CONOORMIADO.,,WrÀV>  , 
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Itum,  scïrë.  P tout:  UoVlnlr,  ou 
s’endormir  avec  ou  ensemble. 

CordriXcüwi*  i,  n.  et  Coh- 
nanvtrii,  i#>  n.  Condrieu,  v.  de 
Fr.  célèbre  par  se*  vins  ( Rhône  ). 

COKDRI1.LA,  ce,  /.  CoNDimXE, 
is,  /.  et  Cordrillum,  »Vrt.  Plin . 
yoy.  C II  ONT)  ni  me.  ••  '1  •<»  y\ 
CondrüsI',  ôru/it,  m.  pl\  Cas. 
Condruses,  peuple  belge  dont  le 
nom  s’est  conserve'  dans  le  pays 
appelé  Condro»;  . 

»*’?  Cokdvcxnter  , ndv.  GeU. 
Avec'eonduite;  jugement.  ; 

CoicDtjèÏBŸr.is , m./.,  lë\  h.  is. 
s 1d  ffer.  Avantageux,  profitable, 
utile,  v»»*! 

CoNDÛtlT,  impert.  Cic.W  est 
expédient,  i nrOpos;  nécessaire*, 
avantageux,  il  contribue  à.— ‘-Jor 
tibi.  Coi.—tuis  ratiohibrts . Cic. — 
in  ou  ad  rem  luam.  Ptaut.\ I vous 
est  avantageux,  il  convient  & vos  in- 
térêts/ Cohducuni  cà  ma  rimé  qtttr 
iüht  redis  si  ma . Cic.  Les  choses 
les  plus  jusles  sont  les  plus avanta- 
geuses. n"i 

- CondC-co;  is,  xi,  cttim,  cerf. 
Cic.  Conduire,  mener,  assem- 
bler. — ercrciium  in  focurh.  Cas, 
Faire  marcher  lin  corps  dë  troti*- 
pes  vers  un  lieu. — hommes.  Cas. 
Faire  des  levées  d’hommes.  H Coi. 
Coagtiler,  railler.  |j  ~ vulnerti. 
y.  Fl.  Citatriscr;  fermer  des  bles- 
sures. JJ  Louer,  prendre  à louage, 
à bail , à ferme;  à rente, 

Utem . Cuti.  Soudoyer  des  sol- 
dats. | Prendre  h tache,  entre- 
prendre. — aliquem  docertdum. 
U.  Jet.  — Téducatiôn  de  quel- 
qu'un. = Conduc J vit  A uroris  tin - 
nud.  Plaut.  Se  laisser  persuader 
que  son  épouse  vivra  üti  an.  ; * 
CoNDt’f.Tio,  htiis,  f.  Cic.  Crôi- 
séquenec,  conclusion,  indiction  J 
||  Louage,  ferme,  fermage,  loyet, 
rente,  bail,  fl  Action  d’afl'ermer, 
de  donner  à rente,  à loyer . g C.  Aur. 
Contraction. 

CondcjctItibs,  P'arr. 

Loué,  pris  à loyer.  — exercitus. 
Ne#.  Troupes  h b solde.  Con- 
ductitia  fiaicina.  Ptuiil.  Joueuse 
d'instrumens  à gages. 

CoNOrcTon,  ins,  m.  Cic.  En- 

• trcpreh'eur , qui  sVngagc  ^ fairé 
un  ouvragé. H Qui foue,  mil  prend 
5 gages.  • — agrorum.  Plin.  Fér- 

"’iruer.  (|  IUi (il.  Hôte  ffàf  tôgc.! 

CoNDt’CTnix)  icis,f.  Cctté  «fhi 
’^irrrid  ïi  ferme  lôyeirl'  ’ 

• ‘ .fcôknu'c'rtinr,  V,  h. 

dè  louage,  chose  louée.  ]!  Louage, 
fermage,  etc.  Foy.  CoxDtrctio. 

' Actio  exenndiieto.  U.  Jet.  Action 
pour  le  prix  d’un  loyer,  etc. 

■ ' ‘ CojtotrcTus,  ûs , rA.  C.  Aur. 
ipbrtfitactléfts!  ‘ ' *-•  ' ; •’  v?  d ’ 
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‘•"CtWDrèTus , a , urn*,  part,  dè 
conduco. — exercitus.  ÀÂ.  Trou- 
pes auxiliaires , à la  salue.  Càn- 
ductiùstt*.  (Je.  Témoins  à gages'. 
— nummi.  Jfor.Conductapeeuriia. 
Juvl  Argent  pris  à intérêt)-^ 
bèllm  S.  It.  Guerres  faites  avec 
des  troupes  mercenaires.'1  Con- 
dticta  oftera.  Cic.  Gens  do  jour- 
née. (J  7iô:  Entrepris , pris  à l’ en- 
treprise. jjC.  Aur.  Resserré , con- 
trarié. 

r Coudvflïcâb lus*  m./.,  le,  n. 
is.  Qui  se  plie  en  deux.  tondu - 
pticabiles fores.  Filr.  Portes  bri- 
sées , à deux  battons. 
■’ConduplÏcâtio,  ôtris.f.  Redou- 
blement. |j  Plaut.  Embrassade.  || 
ôic.  Répétition  , fig.  de  rhét.> 
'CurduPI.Ÿco  , As,  rli ti,  iUum , 
àrë.  Lucr.  Redoubler;  acéroitre, 
augmenter,  agrandir.  — alietti 
benefîcium.  Ter.  Rendre  un  bien- 
fait au  double.  1 »»■  :( 
Cowdvrdum,  i,  n.  Plia.  Plante 
qui  fleurit  vers  le  solstice  d’été , 
et  que,  chex  les  anciens;  on  sus- 
pendait an  «ou  pour  guérir  les 
écrouelles.'  •.  ir  ^ •.■vont-?-  î 
' GordôRo,  ai;  ârë;  JLncr.'Fus- 
durcir.  ’•«  ‘1  1 t*  «n  «.^n 

• '■Gondus,  i,  m.  (couda).  Plaut. 
Maître  d'hAtel,  économe,  dé- 
pensier. ||  Cato.  Sorte  de  tasse. 

CoRDruXTua^  a >'  itm.  film. 
Noué,  plein  de  noeuds/ 

‘ *C6NDTtÔMA;  fins,  n.fxovJv- 
Xtiuâ).  Plin.  Excroissance,  tameur 
au  fbndrment;  »>ni*A  e;hù».t' 

' * CORDYLtTS,  t\‘  m.  (*ir}vXs>( , 
nœud  des  doigts);  Jointure,1  noeud, 
tubérosité  des  os.  Complicatis  bi 
çondylos  disçüis  oulnernre1.  Mari. 
Frappeb  à poing  fermé.  > *»>  • 

* C.ô NI,  êsif.  Petite  île  n l’cnrt— 
bouchnré  du  Danube , et  qu'rtn 
croit  la  même  nommée  Conopon 
par  Plinfe.-  > •»  ' t f-V.  îo  i.\.« 

'■  CowrABRÏcon,  fl ris,  titus  sum ; 
Sri.  Gril.  Fabriquer1,  forger.  ■'  ; 
’•  CoKrÂBiîtÂTib-,  ànisJ.Symm. 
et  ConrÂnl'LÂiTS,  ut;m.  Sid.  En- 
tretien ; conversation. i>; 

CorfâbDlo,  ils, Srv;  Plmtt.  peu 
usité;  et  CoîfFÏfeÜLoa  , àris,  Otas 
sum,  àri,  d.  Plaut.  S’entretenir, 
converser,  parlér  ensemble,  - 
CowFÂbCto,  ônis,  m.  Fr  asm . 
Qui  cause  aveb  un- antre,  ou  qui 
cbnte  comme  lui  des  histoires. 

CoxfXcio,  is,  fèci,  factum, 
cêti.  Lucr.  Faire  conjointeinéril. 

1 CoÙFXwftLAK«;  tis',  onui . f . 
Âfact.  Qù i sert  »+«*}.-  **‘>  .nr 
f CoNFxnciof  1 Foy:  CuNFRacio. 

■ ( .(  >N  PATI  K EÂT1 1 ' , Snis,  /.  Plin. 

Confarréation,  cérémonn:  que  les 
anciens  Romain» pratiquaientdhns 
lacélébration  des  ptanagea,  et  qui 
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tiré  «on  nom  du  gèlêau  de  pur 
froment  (fatreus  punis),  dont  on 
donnait  à manger  aux  deux  épou* 
eu  signe  d'union.  Cetto  coutume 
dahs  la  suite  ne  se  praticpia  plus 
qu'au  mariage  des  prêtre». 

- Cokfarrxo,  fls>  â/-e.  Tac.  Ma- 
rier avey  cette  cérémonie. 

ÇOrfatâ us üf)  n.  is.  Cic. 
Qui  i’i la  même  destinée,  qui  est 
soumis  à la  mémo  fatalité. 

('.or  r Ici,'  prêt,  de  conficio. 

Con fectii),  Ônis,  f.  GeU.  Con- 
fection, composition;  préparation. 
— libri.  Cic.  Composition  d’un 
livre.  I|  C«/s.  Confootion,  prépara- 
tion médicale.  J Cic.  Mastkation. 
|l  Arbèvomojil,  — Cic.  Fiu 
d une  guerre,  | — iributi:  Cic.  Ltr 
vée  d'un  impAt,  «^Affaiblisse- 
ment. •*—  valeuidinis,  Gki  -r  de 
santc , accablement , épuisement. 

Confbctojv;  ôris,  m , In$ct\  Qu* 
fait,  confectionne.  |}  Qui  achève, 
termine,  mtt  fin  à.  — belli.  Cic. 
Qui  termine  la  guerre.  H Quidè- 
truit , consume , brise,  tue,  etc. 

— omnium  ignis.  Cic.  Le  feu  qui 
détruit  tout.  — - > ferarumi  Suet. 
Celui  qui  corn  bat  lait  l«s  bêles  sau- 
vages aux  joui  publics,  {j  Fapisc. 
Teinluricr.t) — coriorum.J  .Firm^ 
Tanneùr , corroycur . 

CorfbctbiX;  le*»;/.  Cic,  Celle 
qui  achève  , mine,  détruit,  ; 

> Cokfrciûra  ».  et,  /«  Manufac- 
ture, fabrique,  manière  do. faire. 
^ Plin.  Confection,  composition, 
préparation.  — mcUis.  Cols  Tra- 
vail des  abeilles  dans  la  formation 
du  miel.  .u<, 

. '* CoMFECTÛRÂRIUS, Ü,M.  JusCV. 
Qui  tue  les  bêtes.  < •>  , 

Confectüs,  a,  um,  part.  de 
conficio.  j — ♦ cibus t Cic.  Viande 
digérée.  Otmfevia  res.Cre.  AWtxitc 
concltie  ou  désespérée.  — brttma. 
Plin.  Hiver  passé.  Confecté  Victo- 
ria. Cic.  La  victoire  étant  rem- 
norh?e.e=— fiammis.  F.  Fl.  I»rù- 
té-.  Con f et  ta  civitas.  Cic.  Etat 
détruit  Abattu , languissant  , 
utë,  épuisé.  Confectus  sente tute. 
d ot  Accablé  db  vicillesso,  cassé. 
-*-gladiatar.  Cic.  Gladiateur  per- 
de de  coupa,  hors  de  combat. 
Confectum  s idus . P tin  .Astre  dont 
Tinfiuencca  oessé.  . .î  ; 

Cor  fE  r bu  i,  Jfor,  piét . % con- 
ferreo.'  é — \~ 

CoNFERClO,  is,  91,  tum,  «fl». 
Plut.  Entasser, aécmnuler.  | Pres- 
ser, serrer.  ConfetciUnt  se  apes. 
Far\\  Les  abeilles  sc  semait.  > 

'O  CoNFf.RMBNTO,  <ks,  ÙtV.  Ttrt. 
FenncnteC. 

<io>F*RP,  ers,  t&li,  collàtum, 
ferre.  Col.  Porter,  (rabs porter, 
amasser,  assembler  en  un  même 
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lit».  — if  alùfuài  Cic. Sa  trois- 1 
porter  quoique  part.  — Romnnu 
Cic.  Aller  à Home.  — ùi/ugam . 
Cie.  Prendre  la  luile-— «a  sfu- 
(lium  sciibnuli.  Cic.  Se.  livrer  à 
la  composition.  — ad  amicitiam. 
Oc.  Rechercher  l'amitié.  § Con- 
tribuer, ibornir  sa  part.  — pccu - 
! liant  in  stipendiai»  belli.  Just. 
fournir  sa  quote -part  pour  les 
dépenses  de  U guerre. JConférer, 
donner.  — in  aliquem  bénéficia. 
Cic..  Paire  du  bien  à quelqu'un. 

||  Conférer,  rnminuniqner . — «o«- 
silia.  Ter.  Concerter  ses  desseins. 
—verba.  Ker.  S'entretenir.?— oa* 
pila . Cic.  S'aboucher.  i|  Lie.  Por- 
ter plusieurs  lois  à ia  fois.  H He- 
mettre,.  dülërer.  réserver.  | ilcfe- 
1 en,  — ■ culpam  in.  ace..  Ter.  — k 
faute  sur...  — suspicioncm  in  al- 
imus.  de,  Détourner  le»  soup- 
çons sur  un  autre.  ||  Changer,  mé- 
tamorphoser.’ — in  saxum.  Un. 
— en  pierre.  | — rem  in  pauca. 
Piolet.  Réduire  iunc  affaire  à peu 
lUj  mols.  I)  Comparer,  mettre  en 
parallèle.  —nopissimaprùnis.Cic. 
Comparer  ic  présent  surpassé.  J 
Apporter,  nausée,  produire, ser- 
vir, être  utile.  — cnndorem.  Plin, 
Blanchir.  Coofen  moribus  Ab- 
cous,  (filin t.  Alcéo  est  utilu  aux 
maiir».  HApproeber,  rapproebrr. 

— pedem.  de.—  grtidum.  P'irg. 
S'attarder,  »e  rencontre  r,  ou  com- 
battre de  près,  de  pied  forme,  —a 
rnnnum.  Oie.  En  venir  aux  mains. 

||  Mettre  aux  prison,  opposer.  — 
castra  cauris.  Ors.  Camper  en 
face  l'un  de  l'autre.  — signa  cum 
hosLibns . Cic . Combattra  l'ennemi . 

— litan.  Ilor.  Intenter  un  pro— 
cita,  j]  Appliquer, employer. — am- 
netcuras  su  remp.  Cic.  Consacrer 
tous  ses  soins  à la  république.— 
in  tpuruum  eo cens.  Cic.  Kaire  le 
métier  de  crieur  pour  gagner  sa 
vio.  | — su  Carmen . Col.  Mettre 
en  ver*.  g— raliorrrs.  -Cio.  Ren- 
dre des  comptes.  ||  —ad  ar/ii - 
triusit  alieuius.  Cic.  Remettra  an 
jugement  de  tfueltpt'tin.jjAV  verba 
ntl  rem  conférant w.  Ter.  Si  des 
paroles  on  en  vient  aux  effets. ,) 
tuCpMaRKÜKlvo,  âs.  A pi,  atum, 

Ori.  Plin.  Souder,  joindre  par  le 
moyen  de  ia  soudure.  i 

Cnmasi,  prêt,  de  oori/fraie. 
Coxfrrt,  impers,  11  est  avan- 
tageux, expédient , otr.  t-  ' 
Co.SFxa.li'. , adv.  Antm.  et  CoB- 
fketIm.  adv.  Lie.  Diane  manière 
serrée , les  rangs  étant  serrés, 

. CoariaTUJ,  a,  ont  ; snr,  Lie. 
utimui.  Cas.  part,  de  confrtvio  \ 
Bluin,  rempli.  — cibo.  Cic.  Gorgé 
ék  tviandes.  ct — voluplalibus  li- 
ber. Cic*  Livre  qui  ne  traite  que 
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des  voluptés.  ConftniuùaiktMUs . 
Sali.  Ennemis  dont  les  rangs  sont 
très -serré».  -i  • i < > 

CoBFKivx,  x», f.  Plin.  Eponge 
d'eau  douce , plante  utile  pour 
consolider  Jrx  os  fraeusaés.  \ 
CoKrisvxrXcïo,  ist- fini,  fac- 
tum, txrë.  Luc.  Kaire  chauffer. 
— violas  ad  igsiern  cutis  aipid. 
Vilr.  Kaire  bouillir  de  l'eau  et 
tlfl  si» U lli  i i’... ui  .t  «nu  rats  » 
Cohfjuvbo  , ès,  lui,  vërc.Pall. 
Oouillir  ensemble.  — Mea  eùm 
canferbuit  ira.  Hor.  Quand  ma 
roUrc  s'allume,  I|  Sc  joindre,  se 
consolider.  Ooitfervent  osta  ma- 
ta. ou  soluta.  Ccis.  J. es  os  débot- 
tés, ou  rompus,  sc  reprennent , 
se  consolident,  i * 

CotiFaaTcsco,  is,  scëré.  Col. 
S'échauffor,  bouillir,  fermenter. 
œPlbt.  Devenir  ardent,  s’en- 
flammer. u , M 'i  l I 
Cohfxssio,  üni$,f.  Cic.  Avon, 
confession,  déclaration.  Confes - 
sionem  imitatur  tacitunsitas . Cic . 
J.e  silence  parait  un  aveu.  Con- 
fessionesuà  indut.  Cic.  Etre  con- 
vaincu par  son  propre  aveu.  Pa- 
ca ta  adcertfsm  confes  s ioncni  un  pé- 
ril. Tell.  Pacifiée  ctobligée  de  re- 
connaître  la  domination  romaine. 

’CoKFKtioa , ôrit,  nr.  Si  J.  Con- 
fesseur, qui  a professé  la  religion 
chrétienne  au  milieu  des  tour- 
mens.  .u? isincm  au  ib  •>!>  Ind  • . 

Cokfessôrius,  a,  lun.  D'aven. 
Actin  onnfessoria . O.  Jet.  Action 
fondée  snr  l'aveu  d'un  tort  qui  nous 
a été  fait,  ou  ayant  pour  objet  d'ots- 
tenir  une  recnnnaissanec  de  notre 
droit  encore  contesté.  . ■ 

CoKrxssns,  a,  um,  Cic.  part, 
de  confiteor.  ||  — avis.  Gtll.  Qui 
se  reconnaît  débiteur.  Confessa 
dearn.  Virg.  Manifestant  sa  rlivi- 
n'xlé. Confessas  mttnUs  tenderr  .Ov . 
S’avnoer  vaincu.  ||  Ex  confessa , 
Quint.  Du  propre  aveu , de  l’aven 
même.  j|  pass.  Clair,  manifeste, 
dont  on  est  convenu,  dont  on  de- 
meure d’accord , etc.  Confessa 
res  est.  Cic.  Confessant  venit,  ou 
in  confessa  est.  Plin,  C'est  une 
chose  reconnue  de  tout  le  monde, 
c’est  un  se n liment  reçu.  Ass  cou- 
fessum.  iieil.  Dette  reconnue. 

(onn  sTlM,  adv.  (cum  et  /#«- 
tùso.  so  hâter).  Cic.  Aussitôt,  d'a 
i)Or(l.  inenntimvit,  sur-le-champ, 
sans  délai. 

CosFînlii-x,  xv,  f.  Cota.  Lien, 
cercle  de  bois,' pour  empêcher  un 
arbre  ou  une  poutre  de  se  fondre. 

ConvfciKirs , tis,  omn.  g.  Qui 
fait,  c,tc.  Causer  confidentes.  Cic. 
Causes  efficiente*.  ConficienlUst- 
ma  liuevarum  ciritati  t Cic. 
Ville  qui  tient  un  compta  c*4ct 
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de  sa  recette  et  de  ta  dépense, 

CoSFÏcjo . n , ftei,  fectum  y 
cire.  de.  Paire  arec  ou  ensem- 
ble, faire  travailler,  fabriquer-; 
composer,  —fanera  fileta.  Cas. 
Kaire  1rs  funérailles.  — f minsma . 
Plin.  — du  pain.— mtdicamùns. 
Pbù i.  Préparer  des  médicamen». 

■ — œijuor  wimcnsum.  Virgn Tr*v 
verser  nne  mer  immense.  — ta- 
bulas . Cic.  Tenir  des  registres. 
— officia  ma.  Plant.  Remplir  ses 
devoirs. — escas . Cic.  Mâcher  les 
alimens.  Plin.  Digérer,  g Finir, 
achever,  terminer,  accomplir.’ 
— rutionet.  Cic.  Arrêter,  solder) 
finir  des  comptes.  — non  aligua 
de  alù/ué  re.  Cic.  Conclare  un 
marché  avec  quelqu'un.  — dion. 
Pleut.  Terminer  la  journée. -j- 
le  Un . Cic.  — une  guerre.  — oa- 
nas pnopè  cenctwi . Cic-  Avoir  prè» 
do  cent  ans.  g Expédier,  exécu- 
ter. — mandata . Cic.  — des  or- 
dres. Places  prouincias  confecit 

r"  n...  Ctc.  Il  a adminùtreplua 
provinces  qae...  ||  Procurer, 
causer,  exciter.  — solliciiudmct . 
Ter.  Causer  de  vives  inquiétudes: 
— motus  an imoruns.  Cic.  Exciter 
les  passions.  | Amasser,  acquérir. 
— bibliothecstm.  Cic.  Se  faire  une 
bibliothèque.  — pecuniam  ex  re, 
Cic.  Tirer  de  l'argcntcl  unc  affaire. 
— exereitum.  Jap.  Sc  faire  une 
arroe'c . —famam.  Cic.  Acquérir 
de  la  réputation.— cenlurias.  Ciel 
So  ménager  les  suffrages  des  cen- 
turies. g Consumer,  ruinée,  per- 
dre, dissiper. — tilvas.  Lucr. Con- 
sumer les  forêts. — patrimonitsm ; 
Cic.  Dissiper  son  patrimoine. 

— dcfrnsionem . Cic.  Réfuter  «ne 
défense. =<=  Confieifaim.de.  Mou- 
rir do  faim.  — macic.  Plin.  Etre 
exténué.  — lacrjmis.  Cic.  Sé fon- 
dre en  larmes.  — curis.  Cic.  Etre 
miné,  rongé  de  chagrins.1 — vinà. 
Cic. Etre  abruti  par  le  rin.Confetta 
res  est,  ou  confectamtst  . Car.  Tool 
est  perdu  sans  ressource,  g Tuer, 
exterminer , vaincre.  — verbit. 
Plaut.  Avoir  l'avantage  dans  une 
querelle,  g — virginem  . Tcr.  Dés- 
honorer nne  fille . g Plin.  Teindre, 
g Paît,  Saler  pour  conserver . g Con- 
clure. Ex  qtto  conficitur,  ut:  Cie. 
D'où  y infère,  jeeonelus  que.  Con- 
\Jsri potest.  Cee.  On  peut  prmrvcé. 
f 1 O>mtjcno,é«»,/  Suppositinn, 
feinte.arli'indimcginer.rViq/ir/io- 
nemcrimûiiisiisci/iere.CicSccbar- 
ger  d’une  accusation  calomnieuse, 
i OiKFicTfTO,  Is.Oir.  ATsfo.fréq. 
Aeconfingo.  d *»<'••  i*  ..-nu 
■ OnricroR , Bris,  m.  Paul. 
Qui1  snppcoc,  feint  , contreore.  I 
Oo»rleTvi,a,ibn.  TVr.  jiart . «te 
\ coisfingo.aesConficta frôns . Quint . 
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Visage  ntasqué.  Conflctar  doits  lct~ 
crymœ.  Ter . Lames  Jointes. >■?> 

- ConrÏDiJt’sson , ôris,  m.  Qui  a 

garanti  avec , coobLigé.  t u;  ) ••«<! 

. COR  FÎDXKS  T lis,  omtl . g'.  PfoUtl 
et  Corfictbix,  icis,  fu  Ai.  Cap i 
Confiant,»  calme,  hardi,  résolu, 
assuré,  jf  Cic.  Présomptueux,  té» 
méràire,  audacieux.»,  u * - 

Confïdbntxr,  iùsyitsïmè.Cie. 
Avec  continuer,  résolution , har- 
diment. Confidailiùs  dicere.  Cic. 
Pairie r avec  franchise,  assurance. 

U dd  lier.  Avec  présomption  > té* 
mérité  y audace,  impudemment. 
(Jonfitlcuiissùnilresistere . AdHer. 
S'opposer  témérairement,  >i>  ■'•..il 
CosrïüBNTiA,  a»,/.  Plaul.Cov* 
fiance,  assurance,  liunlicssc. jjCtci 
Témérité,  audace,  présomption, 
vainc  confiance.  rrr*  scapularum. 
Plmil.  Force  des  épaule».  vn<\  «»»t 

i < .oM'iüK.N  rÏLiini'i-s  , ,-ajt  uni. 

Plaut.Q ui  parle  avec  présomption  j 
j Convint,  prêt,  tic  confido  et  de 
cohjikdou"  t>  .}  'Wj  . ,.uuiT\. 

, GdnfïüO,  is,  ïdi  et  mus  sam, 
dure.  Cic.  Se  fier,  se  confier,  met- 
tre sa  confiance  en,  fuii'c  fond,  s’aa- 
surer sur.  — oiruui.  Cic.  Compter 
sur  le  courage.  —de  soluté  urbis 
opibus  domesticis.  Cœs.  — sur  ses 
propres  forces  pour  le  salut  de  sa 
ville. — fortunes  stabilitatc.  Cic\ 
-r- sur  la  constandc  de  la  fortune. 

H Espérer  , avoir  confiance  que; 
Confido  rem  m ihif  ai  v lundi.  Cic.  J u 
me  flatte  qu’il  me  sera  glorieux  de: 
CoNFi"Go,.i\,  xi,xuM,  gère. Cul.' 
Ficher,  clouer,  attacher. ()  Percer. 

— comiciun  oculos  , prot.  Cia « 

Crever  les  yeux;  aux  corneilles, 
c.  à d.  tromper  les  trompeur*.  ■=> 
-y-curas  inreip.  soluté.  Cic.  Don- 
ner tous  ses  soins  à la  sûreté  de 
l'état,  ».  uV  , ■ -ir»  1/  . 

»,  Courte üaÂxi,  adv.  Apul.  En 
donnant  la  figure,  la  forme.  ’ ,n 
m CoKrlGéaxTK),  ànit,  /.  Test. 
Ressemblance,  n ,\m.  v»;n  t*> , 

, ConfYoüho,  As,  Avi,  àtum,  àre. 
tXnmer,  faire  prendre  la  figure, 
conformer,  modeler,  composer. 
—rein  Ad  similitudûiem  alterius. 
Col.  Faire  prendre  ù une  chose  la 
forme,  le  pli,  le  tour  d'une  âutre; 
calquer,  «.».u>  -’\  ,■».*!» 

Confis 1 us  , » m.  U,  /».  » 
Van\  Délimités,  de  frontières. 

,II,COMFINDO  , is  , fïdi  , fissum  , 

ndèrv.  Fendre,  diviser. — tellu- 
rein  fetro.  Tib.  Ouvrir  avec  le  fer 
le  sein  de  la  terre.  Si . »...  1,  7 . , ' 

,i  Covrlvi.,  is,  n.  Limites^  con- 
tins, frontières.  In  confinibus  hoir- 
lis  invendus  est.  Am  p.\  C’est  sur 
la  frontière  qu’ii  faut  arrêter  l’en- 
nemi. feu  L'endroit  proche  T voi-J 
*in.,  qui  touche  à.  Isum  /crû  iu 
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confine  pupillœ.  V.  tfltiddlHè 
frappe  près  de  là  mamelle; 

Confingo,  is , xi,  fictum ,ngerei 
Pim.  Bâtir,  façonner,  composer. 
— nid  as . Faire  des  nids. — /avait 
Plia.  — des  rayons  de  tniel.i— • 
vetéa.  f^air.  Composer  des  mois. 
t=xCic.  Controuver,  forger,  fein* 
dre,  supposer,  imaginer,  inven- 
ter.— doluHi  ùttersé.  Plaut.  Con- 
certer une  fourbene^erônw*  di 
alùfttcM.  Cic.  Supposer  un  crime, 
accuser  & faux.  - — rumon'm.  Ad 
Hert  Faire  coürir  de  faux  bruits; 

CoMFÏHlf,  m.f.,  ne,  fi.  is.  Lie. 
Limitrophe  ou  sur  les  confins. 
— regionis.'Pliu.  Contigu  à un 
pays. ||  Voisin  de  terre  j d’ habita* 
tion.— Qui  est  proche,  joignant. 
Confine  g mus.  C’à’.Gcnroannloguo. 
-,  CotiFiNÏ'iÏJUUs , a.  um.  Gell. 
P’oy.  Confiais.  fir  */  »’  l -•  ’.VV  — 

CoKFÏNUiM,  il,  n.  Plin.  Con- 
fins, limites,  frontières,  voisinage, 
proximité.  In  confinio-  boni  ma - 
tique  posita.  est  mediocritus.  CuL 
La  médiocrité  tient  le  milieu  con- 
tre le  bien  elle  mal. — arcto  sa- 
lmis et  exitiis  esse.  Vcll.  Etre  à 
deux  doigts  de  sa  perte,  entre  la 
vie  et  la  mort.  . »<«>  .«rI  >1  V .iri 

ComfIo,  is,  fiiri.  Sc  faire,  s’exé- 
cuter (on  ne  trouve  de  ce  verbe  que 
les  temps  qui  suivent).  Confit  rei 
at/vyue  modo,  JLucr,  CeUe  chose 
se  fait  de  deux  manières.  Stercus 
(fuod  ex  pecudibus  confit . Col.  Le 
fumier  qui  provient  des  trou  peaux. 
Si  confit  hoc  fjuod  vola.  Ter.  Si  ce 
que1  je  souhaite  arrive.  Confieret 
(/un  facHiùs  per  te  res  iota.  Cia 
Afin  que  cetio  affaire  *e  fit  plus 
facilement  par  votre  moyen.  Con- 
fiât id.  Lucr. Gela  *c fera.  Confieri 
id  difficUiù»  animadoertit . Cœs . 11 
remarqua  que  cela  s’exécutait  plus 
difficilement.  Ut  confiât panis  dili- 
genter curare.  Cof.  Avoir  soin  que 
le  pain  soi  t bien  xai  U j|  Plant. Se  con- 
sumer. ||  Etre  recociliiJ?*  t/uotum- 
ma puctœ  mavedis  confieret.  Liv. 
De  quoi  faire  la  somme  convenue; 

CÔüFmMÂTi , adv.  Ad  lier. 
D’une  manière  ferme,  » m 

. Cowirmatio,  ànis,f.  Cic.  M- 
fcrinissementv  constéat  ion,  encou- 
ragement, appui:  soutien,  -raux- 
mi.-  Cic.  Forcc  il'esprit,  ferxnoté, 
courage.  Confinnatione  non  eget 
virtue  tua.  Cic.  Ton  couragë  n’a 
pas  besoin  d’être  soutenu:  J Con- 
firmation, asstirancc,  preuve,  té- 
moignage, déposition.  ||  Confirma- 
tion», partie  du  dîscoum,  qui  con- 
tient les  preuves  et  les  réfuta  tion. s. 

■A  Confiiimâtîvk  , adv.i  Tort. 
D’une  manière  affirmative.»  »•»«  f 
■ aACosfixmItIvus,  a,  um.  Prise. 
Qui  sert  à affirmer,  d înp  »hiV 
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Comfixmâtoe,  ôrâ^m.  Cic. 
Répondant,  caution,  garant,  assu- 
reur. K Lact.  Défenseur.  I b . ai  • 
-n*CoMFiRMÂxtix,  ici»;  fi  iTerti 
Celle  qui  coufimie.  « >i» 

CoMFiani tus  , «,  uni,  part,  de 
confirma.  }j  Conjirrnata  vuletudoi 
Cic.  Santé  vigoureuse  ou  l'ortitiée. 

— tétas.  ' Cicvs  Vigueur  de  l’Age; 

rtrtibl  Cip.  Raison  dans  toute 
sa  force.  Confirmatus  animus . Cic. 
Courage  ferme,»  assuré. 

« 1 *Co9rinUÏTAifûtùJ.PhtUL  As- 
surance, efironterie.  HOpiniâtrr.té. 

CoHrinMi>,As,âvi,àtu*j,ûrti 
Cio.  A rtermhy  fortifie^  appuyer, 
—se.  Cù:.,— corpus.  Gels.  He- 
ur «mire  scs  force»,  se  rétablir,  j) 
Encourager , - > rassurer  , relever  » j 
soutcuir  Me»  courage. ••***  -animai 
ver  bis . Corn  Encourager,  par  se* 
discours,  p'ell.  Maintcuic  dan* 
la  fidélité;  4r*utj  Salle  Détermi- 
ner à. — i wlium.  Nep*  Fortifier 
dans  sa  haine* — libertaii.  Cœs. 
Assurer  «.  la  liberté  ' ù.  >*i  JNejr. 
Confirmer,  ratifier;.  | Ê’fc.  Etablir^ 
prouver..  |j  Assurer. -r -rem  alicui, 
Cia.-rrr  une  chose  à quelqu’un.— 
dealiquo.  Cic.  — *•  île  quelqu’un. — 
jurejurando , \ > Cœs . . : -*4  avec  ser- 
ment. H licol.  Confirmer  » dana  I* 
foi.  donner ^la  confirmation. ^ > 

Confiscâqius  , is,  ta.  V.  Jetï 

Iuqvisitcur,  délateur,  i — 

i:  CoXriSCÂTIO  , Ôflis,.  f.  Plo?, 
Confiscation.  : »»h  -vcj  :»1 . »>iiwl 

»»  Comfisco,  us,  à vi,  ûtwn,  ârë. 
Suet.  Confisquer. uj  /n  . '»•'»  | 

Confisio,  àkis,  fi  \Cic.  Con- 
fiance, assurance,  créance.  > 

< * Cum risses,  -ai  um.i  Macr. 
Coupé  y tourmenté..  w’\\  w»lil- ; 
.vConfïsus,  U)  u/n,  part,  de  con- 
fido.  Qui  se  fie,  sc  confie,  s'assure, 
qui  s’est  confié,  etc.,  qut.se  flatte. 
■»f  Coxr'lTKOR,  tëris  yjessut  snm, 
fitêri,  d.  Cic.  Confesser,»  avorter, 
déclarer,  reconnaître,  dire  ingé- 
nuuicnt  — irm  ou  de  re.  Cic, 
Avouer  une  chose,  eu.  convenir; 

— in  se  i AA  Jet } Déposer  contre 
soi-même.  — quat&liane  adhibitâ. 
Civ . A vatiôr  ù k question.—  oui  lu , 
Ov.  'Faire  paraître  la  <véri.»é  sur 
son  visage, > — palloi-e niïhfoiim. 
Ov.  Trahir  sa  frayeur  par  la  pâ- 
leur de  son  visage.  -*•*•  se  viixere. 
Plût « Donner  de»  signes’ de  tic. 

dCoxyixt , prêt,  de  conffgo.  i ! 

ConfixÏlis  , m.'fiyM,  m;  'Pk 
Apttl;  Fait  de  pièces  de  rapport, 
•n  CA>nrixv*,<ûs,  M.  Cic.  PiqOfrt^ 
estocade,  Coup  de  trait  j , • r 
vi  Cu.tr ix us,  a,  um,  psrtJ  decO/i- 
figo.  - sentent  iis.  Cio  Con- 
damné.  ||  Vitr.  Emboîté;  |)  (ÙKlum 
sicllis  conjixiun.  Apul.  Le»  ciel  où 
lof  étoiles  sont  attachées,  û - v., . 
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. Conilâobelo , às,  àrë.  Ter. 
Exciter,  allumer’; 

Confi.accko,  is,ërt.  J.  Firm. 
et  Confi.agcksco,  té,  seete.  Gell. 
Cesser  d'étre  ému,  agité;  se  cal- 
mer, se  désenfler.-/' 

Conflagbs,  is,  /.  ( confiare ). 
Fest.  Lien  exposé  à tous  les  vents. 

ConflâoÏto,  às,  àvï,  àtum, 
àrë.  Plin.  Demander  avec  beau- 
coup d’instance,  prier  instam- 
ment et  conjointement. 

CoMXAoaÀno,  6nis,  /.  Sert. 
Embrasement , incendie,  confla- 
gration. 

Conflagro,  às,avi,àtuï »,  àrë. 
Cic.  Etre  tout  en  feu,  embrasé, 
fl  invidid.  Cic.  Partager  l'o- 
dieux, ou  être  l’objet  d’une  haine 
violente,  (j  Hyg.  Brûler,  consumer. 

GdMnXMMo,  as,  àrë.  Apul.  En- 
flammer. 

CoKFi.ÀrfLis  , m./.,  lë,  n.  is. 
De  fonte.  Cohfiatile  simulacrum . 
Pnul.  Statue  jetée  en  fonte. 

CottFLÂTtO,  Unis,  f.  Ttr t.  Foy. 
CosrtATonjt1.-'  "w,,>  » •*  - 

•CbnFtitTOR,  bris,  ni.  liibl. 
Fondeur. 

♦CbRUÏTolUtTl*,  ü,  n.  Bibl. 
Fournaise,  fourneau,  forge.  j|  Fon- 
derie, lieu  ou  l'on  fond.  j|  Creuset. 

Corflâtür a , ce,/.  Plin.  Fonte, 
fusion,  action  de  jeter  en  fonte. 

GonVlâtus,  <t,  uni,  part,  de  cou» 
fia.  J Stàtua  confiât*.  Plin.  Statue 
jetée  en  fonte. = — consensus . Cic: 
Utrfort  parfaite.  Confia tnnt  cri- 
menVCtc.  Accusation  calomnieu- 
se!‘Cb/i/ïd/rtm'owr  insidiis.  Vell. 
Mort  qtii  n’est  jjasuafureilc.  Con- 
fiait testes.  Quint.  Témoins  su- 
bornés, apostés;  |j  C.  dur.  Enflé.  • 
Corsrr.Kcro,  is,  eti.  exum,  dire. 
Plin.Coixrbtr,  renverser,  replier. 

GovnEXVi,  a,  um,  part,  de 
conflèClti.  - • " « •' 

Comfmctâtïo  , ônir,  /.  À pat. 
Heurt , rencontre  de  deux  cotps. 

| GeU.  Àltique , choc,  combat. 

Cou feïcîathï  x , iefs,  /.  75r/. 
Celle  qui  opprime , persécute. 

«'©Mtftfï.ICTlO , ônis,  /.  Quint.' 
Choc,  frottement , rencontre  de 
deux  eorjss. Opposition , 
contrariété , déliât. 

Gonfmcto,  as,  art,  atirm,  are, 
fréq.  de  coniligo:  Froisser.  — 
Vêrter  i'inijüiéfér , agiter,  tàuri-' 
menter. -^remjinblicain . Tac.  Ex- 
citer des  troubles  dans  l’état.es — 
cum  rnaio.  Ter.  Lutter  avec  le  ma!.' 
n>pass.  Confiicutri . Cic:  Etre  aux 
prises,  lutter,  se  dc'battre,  rom- 
hattrv.  morSo.  * Nep.  • Etre 
fort tnaUrfe btopid.  Cas.  Etre 
dans  la  misère.  gravi  annonâ. 
Cas.  Souffrir  une  grande  disette 
«le  vitres.  — odio  inter  te.  GeU.  1 
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Se  haïr  violemment.  — muftis 
te  mu  lis.  Tac.  Avoir  à lutter  con- 
tre beaucoup  de  rivaux.  ~—  cum 
aliquo.  C/c.  Avoir  nir  différend  ! 
avec  quelqmtin.  — iniqurssimis 
verbis.  Cic.  S'attaquer  de  pii  rotes 
outrageantes.  Jàhund  dnriore. 
Cic.  — cum  adversà  fortunA. 
Nep.  Etre  aux  prises  avec  la  mau- 
vaise fortune.  — cumingeniis.Ter. 
Avoir  affaire  à des  caractères... 

CoWFMCTUS,  lis,  m.  Cic.  Choc 
de  deux  Corps,  jj  Pacat.  Conflit, 
lutte,  combat.  = GeU.  Assaut  de 
quelque  malheur. 

*Co»fljgiüm,  ii,  n.  lleneon- 
tre  de  deux  choses.  FUtctuum 
cànffigia . Sot/ri.  Choc  des  eaux 
qui  se  rencontrent. 

CofiFLÎco,  is,  iri,  icium,  gërë. 
Luc : Heurter,  froisser,  choquer 
une  chose  contre  une  autre,  jj  Se 
choquer:"  Confligunt  verni,  Firg. 
Les  vents  s'èntrc-chomient  = 
Con/ligtuit  legbs. Quint.  Les  lois  se 
contredisent.  |(  Combattre  , livrer 
bataille.— acié.  Cic.—collatis  ti- 
gnis . Cl.  Combattre  en  bataille 
rangée. — manti  cum  hotte.  Cic. 
En  Venir  éux «nains avec  l’enne- 
mi. =Avoir  débat,  avoir  à démê- 
ler, à débattre. — dere.  Cic.  Etre 
en  contestation  sur  une  chose.  — 
leviori actione . Cic.  Intenter  une 
action  avec  moins  d’aigreur.  Cotf- 
fiigitur,  quis.Cl.  On  dispute  à qui. 

CoKFLO , às,  âvi,  àtum,  àrë. 
Jfor.  Souffler  ensemble  ou  avec.  =» 
Allume»1,  exciter,  souffler,  -ali- 
cuiinvidiam.  Cic.  Rendre  odieux. 
v—1 riegàtfum : Cic.  Susciter  des  af- 
faires. — periculum.  Cic.  Mettre 
en  péril.  j|  SUei.  Fondre.  J Firg. 
Fondre,  forger.  = — jud icium. 
Cic.  Infentct*  une  accusation.  =» 
Former,  rassembler,  composer. 
— 1 ëxercitum . Cic.  'Lever  une  ar- 
mée. — rem  civili  sanguine.  Luc. 
S'enrichir  parle  sangdes  citoyens. 
— Ces  alieiium.  Hall.  Paire  des 
dettes.  -*-societatem,fadus,  ami- 
citiamcum  aliquo.  Cic.  S’associer, 
se  liguer,  faire  alliance,  lier  amitié 
avec  quelqu’un. — icelerumpactio- 
nés.  Ciô.  Comploter  des  crimes. 

CoKFtôaEirs,  tis,  amn.  g.  Aug. 
Qm  est  dans  la  fleur  de  l’age  avec 
un  autre.  ' 

CoNFLDCTUO,  âsjOri t.  Sén.Foy. 
Ftnctuov 6 1 1 

Conplukms,  tis,  m.  Caes.  Jonc- 
lion  de  deux  rivières,  Confluent. 

(j  Conflans , ville  et  bourg  en  plu- 
sieurs pays,  au  confluent  des  ri- 
vières. 'i  ’/'*  ' ’ ‘ '. 

CoSFLüEKTES,  mm,  m.pl.  Liv. 
cl  ConP|.vkstia , ie,  f.  V.  delà 
ir«'Germanic,  au  confluenlde  la 
1 Moselle  et  du  Ubin,auj  Ct>l>l.;nti, 
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ville  du  grand-duché  du  Bas-Rlibi. 
j]  Confoiens  , v.  de  Fr.  (Charente). 

CoKri.üKNTtÀ,  ce,f.  Macr.  Af- 
' fluence  des  humeurs  qui  se  jettent 
sur  quelque  partie  du  corps. 

Confluges,  is,/.  Fest.  etCoît- 
FLÛrtiuM,  ii,  n.  Solùi.  Confluent. 

CuxfxitVto,  as,  àrë.  Ncev.  freq. 
de  cùnfiuo. 

CoNFÜ/MEUS  et  CoBFte»ÎK*tr$V 
a,  um.  A put.  Qui  est  sur  le  même 
fictive,  qui  jouit  du  mêrtte  fleuve/ 

CoMFttro,  is,fiuzi,  xum,  utrë  1 
CiC.  Couler  ensemble  , joindre 
ses  eaux,  faire  un  confluent.'»»' 
Venir  en  foule.  Plures  confiuxe - 
runt  ad hœc  s tudia . Cic.  Plusieurs 
sc  sont  appliqués  à cette  étude.  Jj 
C.  Aur.  Etre  liquéfié,  rendu  fluide. 

Cünvluus  , a,  um  Pnul.  Qui 
coule  avec. 

CoïtFtüviÂTüS , a,  um.  Liv 
Joint’  à un  fleuve,'  placé  sur  le 
bord  d’une  rivière. 

CoKFttrviüM , ii,  n.  et  CoM- 
rLuxus,  âs,  m.  Affluence,  abon- 
dance, concours^  endroit  où  p!u-t 
sieurs  choses  sc  joignent  ou  s'as- 
semblent. D Confluent. 

CoNFÜDIû , is,  fôdi,  fossumi 
derë.  Plin.  Fouir,  creuser,  fouil- 
ler , bêcher  la  terre.  — hortusn 
a/nul  aliquem.  Plaut.  Cultiver  l« 
jardin  de  quelqu’un.  | — vutne 
ribus.  Liv.  Pércer , cribler  de 
coups.  — jugulum.  Luc.  EgorgerV 
«=  — scriptà  notis.  PI.  J.  Qiarger 
Un  ouvrage  de  notes  critiques. 

CotïFCKDÂTto ,’  ônis,  f.  Pacuv. 
Souillure,  tache. 

Confcedüratio,  unis,/.  Hier. 
Confédération. 

Cokfædürâtus , a , um.  Oros.. 
Uni,  allié. 

j Comfckuo,  às,  àrë.  A put.  SaliiV- 
tacher,  souiller. 

ConfcEd ostds  , a ùm.  Fexi.t 
Allié.  r ..rîT^f 

Conpcpto,  às,  ürë.  J.  Fùin, 
Mettre  bas  en  même  temps,  ou 
de  la  meme  portée. 

CoKFCEtôjiA , a,  f.  J.  FuméV 
Ventrée,  portée  des  animaux. 

CoKFomrs,  a,  um.  Qui  a’ÏW 
ventre  plein  de  petits.  Confœtà 
sus.  Fest.  Truie  qu’ôn  sacrifiait 
avec  sa  ventrée. 

* CoüFômo,  às,  ârë.Cat.  Ebran-  ' 
cher,  émonder,  équarrir.  ’ 

CoxTéaÉ.  Ex.  — spero , 2*<er. 
J’éspcre  qu’il  arrivera. 

CoWFttRlo,  às,  àrë.  Pton.  Souil- 

1 l«  • - *5W  1 

1er  u cxcremens. 

Cosform ÂLts  , ni.  /., 

Ter.  Foy.  G)  F FO  R mis. 

CoKFonMÂTIQ,  buis,/.  Coqfor- 
mat  ion,  forme,  disposition.—- 
borun:.  Cic.  Constlruclion , arraiy 
gemeut  de»  mpts.  — vocit.  ÇiC. 
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Art  de  ménager,  de  conduire  «a 
vois.  Sentcnuaruni  cou/ormalio - 
rm.  Cic.  EmbcUisseqicu#  de?  pen- 
sées. = Idée,  représentation,  iraar 
ge.  (j  4d  Hcr.  Prosopopéç,  lig-  de 
rhétorique.  tj.riiwa) 

Çorformâtor,  ôris,  m.  4/ml. 
Qui  formç,  dispose,  arrange. 

Corformàtus,  a.um.  C'ic.Con* 
formé,  formé,  figuré,  dressé,  ar- 
rangé. 

* Coüformis  , m./.,  me,  n.  is. 
Sid.  Conforme,  semblable. 

* CoWformYtas,  àtis , /.  Con- 
formité, ressemblance,  rapport. 

Conformo,  iis,  âvi,  iilum,  are. 
Ad  lier.  Former,  donner  une 
forme,  figurer.  = — orationem. 
Cic.  Donner  à un  discours  la  forme 
oratoire.  J|  Disposer,  ajuster,  dres- 
ser, arranger.  |[ Conformer,  accom- 
moder.= — se  ad  volwitatem  allc- 
rms.Çic.  Se  conformer  à la  volonté 
d’autrui, entrer  clans  scs^ent iincns. 

ÇoKFon NÏco,  às,  àvi,  ùlum,  ùre. 
Vilr.  Former  en  arc. 

* Confoeto,  às,  àrë.  Lact. 
Conforter,  encourager,  animer. 

Confossüs,  a,  uni,  part,  deco/i- 
fodio.  j|  Firg.  Percé  (de  traits). 
= — judiciis.  Liv.  Flétri  par  les 
sentences. 

CORFÛVBO,  es, /âvi, /àtum,  vi- 
ré. Calo.  Tenir  chaudement,  en- 
tretenir dans  sa  chaleur,  jj  Apul. 
Délasser. 

ConfrXcbo,  és , âcûi , cire. 
Farr.  Pourrir,  se  putréfier. 

Çorfractio,  on  is,  f.  et  Con- 
fractus,  ils,  m.  Cels.  Rupture. 

Contractes,  a,  uni,  part,  de 
confrmgo.  * 

Co.MrRAOÜsus,  a,  um.  Liv.  Ra- 
boteux, scabreux,  rude,  âpre,  iné- 

5 al.  — la/ndiùus  locus.  Col.  Eu- 
roit  pierreux.  C.onjragosa  loca. 
Liv.  Lieux  de  difficile  accès.  = 
Difficile  à comprendre,  embarras- 
sant. Coi/ragosum  illud  queero. 
Plaut.  Je  cherche  l’explication  de 
ce  problème.  = Dur,  grossier.  — 
versus.  Quint. Vers dur,  rocailleux. 

Cos  miens,  a,  um.  y.  Fl.  Ra- 
boteux, âpre,  scabreux.  Coi/raga 
dumeta  demis  arboribus.  Luc. 
Espace  embarrassé  d’arbres  et  de 
buissons  épais.  = Con/raga.  Cic , 
Questions  ardues,  épineuses. 
Confhêgi,  prêt,  de  con/ringo , 
ConfrÜmo,  is , mui,  nutum, 
mère.  Ov.  Frémir,  bruife  de  tou- 
te? parts- Cœlum  con/remuit.  S-  II. 
Le  tonnerre  a grondé. 

CoNFBÈQUKNTO,  âs,  ÔT*?.  Pjud. 

Foy.  Freqüento. 

* ÇQ?IFRÏCÂ|ltERTUN  > f , «.  Ç. 
Aur.  Frottement,  friction. 

* Corfrïgâtio,  Onis,  f.  Aug. 
Chatouillement.  jitaeiE 
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CobfrIcâtus,  a,  um.  Apul. 
p»ft.  de 

CoRFRÏço,  as,  cüi , Jrictxaq, 
càix.  Col.  Frotter  contre,  ou  fort. 

— genua , prov.  Plaut.  Supplier 
instamment,  à deux  genoux.  =* 
Gell.  Aigrir,  irriter. 

ConfrigÊfIo,  ï.s ,/ieri.  Cels.  et 
CoNFRÏGEO,  is,  gère.  /.  Firm. 
Devenir  froid,  sc  refroidir. 

CoNrRÎGÜRo,  às,  ârë.  Apul.  Re- 
froidir. , .u 

CoR  K ni  N go,  is,frêgi,fractum, 
gère.  Briser,  casser,  rompre,  met- 
tre en  pièces.  — navem.  Ter. 
Echouer  un  navire.  = Echouer, 
ne  pas  réussir.  — tesseram  , prov, 
Plaut.  Rompre  avec  quelqu'un. 

— rem.  Plaut.  Dissiper  son  bien. 

— vires  hosliiun.  F.  Max.  Abat- 
tre la  puissance  de  l’ennemi. — 
superbiam.  Non.  Rabattre  l’or- 
gueil.— ùi  omnem  molum  corpo- 
ris.  Sen.  Dresser,  assujettira  toute 
sorte  de  mouvemens.  — jura.  Cic. 
Violer  les  lois. 

Confüdi,  prêt,  de  confundo. 

* CoNFl'GA,  ce,  m.  Theod.Cc\ux 
qui  cherche  asile  dans  nne  église. 

•CoNFÜGKLA,  œ,f.  Fest.  Foy. 
CoNFUGIUM. 

CorfCgio,  is,  fügi,  Jugilum , 
gère.  Cic.  Se  réfugier,  chercher 
un  asile.;  recourir,  avoir  recours. 
= Ter.  Alléguer  pour  excuse. 

ConfCgium,  ii,  n.  Ov.  Refuge , 
asile,  lieu  de  sûreté,  recours. 

Confulcio,  îs,  si,  suni,  cire, L 
Luc.  Etayer,  appuyer , soutenir , 
affermir,  servir  d'appui. 

Confl’LGEo,  is.  si,  gère. Plaut. 
Briller,  resplendir,  être  éclairé. 

Corvulsi  . prêt,  de  confulgeo  et 
de  con/ulcio. 

Corfvltus,  a,  um,  part,  de 

con/ulcio. 

CoRrC'MO , às , àrë.  /.  Firm. 
Enfumer. 

CoNFURDO,  is  , /ùdi,/üsum, 
ndëre.  Plaitl.  Confondre,  niix- 
liomier,  mêler,  mélanger.  =5»  — 
vera  /alsis.  Cic.  Confondre  la 
vérité  avec  le  mensonge.  — sacra 

(n-o/anis.  Cl.  Mêler  le  sacré  et 
c profane.  =*=  Troubler,  mettre 
le  désordre  , jeter  la  confusion. 
= — animas.  Liv.  Toucher  de 
compassion.  = P lin.  Attrister, = 
Conjundi.  Sulp.  Sev.  Avoir  b opte. 

Gosfûsâneus,  a,  um.  Gell. 
Mêlé,  confus.  e<_,* 

CorfCsé,  adv.  Cic.  et  CotUFp-j 
sln,  adv.  Farr.  Confusément , 
sans  ordre,  pêle-mêle,  en  dé*" 
ordre,  avec  confusion. 

CqNFÜsio,  ùnis,/.  Cic.  Gm fu- 
sion , mélange,  mixtion,  jj  Foule, 
populace.  — indecora.  Pl.j.  Vil 
ramai  c Trouble,  désordre.» 
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— W'is.Tac.—  vullùs.Pei.  Honte, 
confusion. =r}’iistesse, inquiétude. 

Confuses,  a,  um,  part,  de  con- 
fundo. |j Répandu,  versé.  Cot/usa 
vis  mundo.  Cic.  Ame  universelle 
du  monde.  =Agité.  Con/usa  cas- 
tra.Luc.  Campendésordrc.=adj. 
Confus,  troublé,  triste,  inquiet, 
embarrassé,  obstHr.  Con/usus  pu- 
vor.  Plit\.  Terreur  panique. 

CoNFÜTÂTIO,  Ouïs,  /.  Ad  lier. 
Réfutation,  ae  partie  de  la  confir- 
mation , où  l’on  répond  aux  objec- 
tions, où  l’on  détruit  les  moyens 
de  son  adversaire. 

Cosfûtâtor,  ôrûj/u.Qui  réfute. 

CoHFÛto,  às,  âvi,  iuum,  ùré 
(Jutum,  vase  à mettre  de  l’eau). 
Farr.  Confondre,  agiter.  — Cic. 
Réfuter.  — Amin.  Convaincre.  =» 

— audaciani.  Cic.  Réprimer  l’au- 
dace. |]  Apul.  Eblouir. 

ÇoNFÜTênus , a,  1 uu.  Con- 
Juturum  spero.  Plaut , J’espère 
que  cela  sera. 

Corgaüdeo,  is,  dire.  Terl.  Se 
réjouir  avec , ensemble. 

Cor  güxasco,  is,  scëre.  P lin. 
Se  coaguler,  sc  geler,  se  glacer. 

CokgËlâtio,  unis,/.  P Un-  Con- 
gélation, celée.  mrutol 

Corgëlidux,  a,  um.  Cels.  Gelé, 
glacé,  congelé. 

CongKui  , as,  ùvi,  àtum,  àrë. 
Geler,  glacer.  Congelatur  Lumor 
iste  solis  ç alure.  Fitr.  Celle  hu- 
meur s'épaissit  par  la  chaleur  du 
soleil. — olcum.  Col. L’huile  se  fige. 
JjSe  geler,  s'endurcir,  se  durcir.»» 
— otio.  Cic . S'engourdir  dans l oisi- 
veté.*=C'»c.Se  calmer,  se  refroidir. 

OrgÈmYnans,  ti$,  omn.  g. 
F.  Fl.  Qui  redouble. 

CoRGimÏjûno,  onis,  f,  Plaut. 
Accouplement  de  choses  ou  de 
personm  s ; aiuatçlotage.  jjRedou- 
pîement.f  Etroit  cmbrasfemefU. 

CorgEsi'iro,  às,  àvi,  àtum,  âre. 
Plaut.  Accoupler,  associer,  appa- 
rier, ajnatclotcr.  — se  alicui.  Se 
donner  un  camarade.  U Doubler, 
ou  devenir  double.  Congcmùiuvir 
mus  onuies.  Plaut.  Nous  sommes 
tous  devenus  double», ||  Redoubler. 
—ensibus  ictus.  Firg. — les  coupa 
d'epée , frapper  à coups  redouble». 

CoRGÏmsco,  is,  secte , Aug. 
et  Coïi(iiMO,is,niüi,  mïuuiij  mèré . 
Cic.  Gémir  avec  quelqu'un,  com- 
patir à. sa  douleur,  pleurer  quel- 
qu'un. *=*F my-Craijupr,  faire  en- 
trndfc  pu  gémlsscoieut. 

ÇoRGERER,  élis,  unui.  g.  P lin. 
De  même  genre  ou  espèce. 

Corgerer,  i,  m.  Symni.  Gen- 
dre, qui  a plusieurs  beaux-frère*. 

CosGE*i»ÂXC»,  a.  um.  Fan* . 
Quialai  même  origine.  Fart,  de 
CpiiGiiiUu,  <Js,  âvi,  àtum, ârë. 
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Engendrer,  produire  avec.  Cbn-  j 

Îenerat  eum  mihi  affùiitas.  Enn. 

•'alliance  me  le  fait  regarder 
comme  mon  frère.  ' 

*.  CohoKnÏTÜra,  <e,  f.  J.  Firm. 
Production,  génération  simul- 
tanée. ; •. 

CoUgünïtus,  a,  um.  Plin.  Né,* 
produit,  engendré  avec,  ensemble. 

. CongënIîlâtüs , a,  um.  Non. 
Qui  tombe  sur  les  genoux. 

*Congënülo,  as,  Are.  Non. 
Tomber  sur  les  genoux,  s’age- 
nouiller. 

CongëNuo,  às,  Arë.  Non.  Scr- 
,rcr  les  genoux. 

, , CONGER,  gri,  tn . (xoyfpoî).  P Lui. 
i Congre,  poisson  de  mer. 
j..  Congëhies,  êi,  /.  O.  Amas, 
assemblage  de  choses  apportées 
ensemble  ; masse  confuse,  chaos. 
Flumma  quœ  convalucvat  magnd 
congerie  (g.-ent.  lig  norum  ) . Qu  int . 
Le  feu  auquel  une  grande  quantité 
de  bois  avait  donné  plus  d’activité. 

D * CongERMÂnesco  , is  , scërë. 
Apul.  S’unir,  être  uni  comme 
frères. 

«,  CoNGKRMÏNÂUS,  Ht.  n. 

t’i.  Aug.  Du  même  germe. 

. CongerhVnasco  et  Conger- 
MÏNO,  às,  Avi,  Atum,  üi-ti.  Uell. 
Germer,  pousser,  croître  avec, 
en  même  temps. 

- CongÛro,  is,  essi,  estum,  ërerë. 
Cic.  Porter  au  monceau , accu- 
muler, amasser,  entasser,  mettre 
en  tas.  —opes.  Plia.  Accumuler 
des  richesses.-—  ictus.  F.  FL  Ac- 
cabler de  coups.  — taxa.  Sen.  p. 
.-—d’une  grêle  de  pierres.  | Quo 
congessére palombes.  Firg.  Où  les 
.pigeons  ont  fait  leur  nid.  «=  — m 
aliquem  omamenta.  Ctes*  Com- 
bler d’honneurs.  =»*— causas  ali- 
cujus  mali  in  aliquem . Jeter  sur 
quelqu’un  tout  le  blâme  d’un  mal- 
heur. (j  Sen.  Dépenser  de  grandes 
sommes.  » 

u*.  CongÜho  , Unis,  m.  Plaut.  Qui 
.tire  tout  b soi, 'qui  s’approprie  tout 
ce  qu’il  peut,  * 
o j Congkrro , ônis  ; m . , 

claie).  Plaut.  Camarade  de  plai- 
air,  de  divertissement  ; ami  de  Con- 
versation, dont  l'entretien  amuse., 

■ ■■<  Congés  si,  prêt,  de  congcrv. 
i-CoNOBSTfr,  advc  Capii.  Som- 
mairement, » ••  ■*».  . .»  »«,  : 

•’  ConobstIm;  ndv.  Apul.  En  un 
tas,  confusément. 

- Congbstio,  ônis,/.  Fitr.  Ac- 
tion d’amoneeler  ; amas,  tas,  mon- 
ceau. » Action  de  combler. — ho- 
nonun.  CL  Mam.  Action  de  pro- 
diguer les  honneurs,  ou  honneurs 
prddiffééf;  • > * , '■  1 

■ o CongbstTtiüs,  a,  um . Col.  De  ra- 
mas.— locus. Fiw.  Lieu  terrasser 


COM 

Congestus,  ds,  m.  Le  mémo 
que  congestio. — aviutn.  Col.  Pro- 
vision que  font  les  oiseaux  pour 
leurs  nids.  =*=— txrutn.  Sen.  Sur- 
charge d'affaires.  ' r 
Congestüs,  a,  um,  part,  de 
congero  J Conges  ta  oppitla . Firg. 
Villes  édifiées.  Alvo  congestior. 
Aus , Qui  a le  ventre  ramassé.  =* 
Congesta  mens.  Cl.  Esprit  rcr 
cueilli,  — spes  i/i  ununi.  Üv.  Es- 
pérance mise  eu  quelqu'un.. 

. Congiâlis,  ni./.,  le, n.  is, Fitr. 
Qui  tient  un  eonge,  mesure  an- 
cienne. — fidelia . Plant.  Pot  de 
trois  pintes,  v • 

Congiâeium,  il,n.  P.  Jet.  Y ase 
qui  contenait  un-  cougc  Gu  trois 
pintes.  | Largesse  que  la  républi- 
que et.  ensuite  les  empereurs  fai- 
saient au  peuple  romain.  Alulta 
habuit  congiaria.  Lie.  Un  fait  de 
fréquentes  largesses  au  peuple.  || 
Cic . ra r . Largesse  fa ile  aux  soldats. 
( Le  congiarùun  était  d'ordinaire 
pour  le  peuple , et  le  donativum 

Pour  les  soldats.  ) ||  Quint.  Sen. 

résent  de  l'empereur  ou  de  quel- 
que grand  personnage, 
CoNGÜBitrs,  a,  um.  Plia.  Foy. 
CONGIALIS. 

Con  gj  us , ii , m.  Col.  Conge, 
mesure  romaine  pour  les  liquides, 
contenant  trois  pintes,  mesure  de 
Paris. 

CüNGLAClo,  às,  àvi,  âtutn,  àrë. 
Cic.  Se  glacer,'  se  geler.  <=  S’cn- 

Sirdir,  être  inactif.  || Ped.  Albin. 
er,  glacer.  * 

Conomsco,  is,  scërë.  Plaut. 
Croître  avec , ensemble. 

J CoNGLÜBÂTiM , adv.  En  foule, 
par  pelotonb , en  un  las. 

CoNOLÜBÂTiO,  ônis,/.  Sen.  Pe- 
loton, monceau,  tas  en  rond,  réu- 
nion de  plusieurs  globes. 

ConolGbâtus  , a,  u/h,  part,  de 
conglobo.  ||  Conglobata  figura. 
Cic.  Figure  arrondie.  Conglohaii 
in  testudintm  milites.  Tac . Sol- 
dats qui  se  serrent  pour  faire  la 
tortue.  \Conglobalum  sanguinem 
disenteve.  Plin.  Mettre  en  mou- 
vement le  sang  caillé,  figé. 

Conglobo,  as,  avi,  âtum,  àrë. 
Cic.  S’amasser  en  rond.[|ZiV.  For- 
mer un  corps,  un  peloton. 

CONGLOMËBÂTIO,  ônis,  f.  Cod. 
Attroupement. 

Conclu  n Kan,  As, àvi,  âtum,  Arë. 
Luc.  Mettre  eu  pelotons,  amasser, 
réunir.  =*  — ma  la  in,  aoc.  Enn. 
Accabler  de  maux.  ||  Fitr.  Mêler, 
faire  une  pâte.  ' 

Con  GLÔnïrïcon , à ris,  âtus  rum, 
Ari.  Tert.  Etre  glorifié  avec,  en- 
semble. • • 

Congj.ûtïkâmentum  , i,  ni  et 
CoNGLinÏNÂTjo, unis.  f.  Cïe. Ac: 
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Hon  de  coller,  de  cimenter;  assem- 
blage; ce  qui  colle  ou  cimente. 
— — verbomm.  Cic.  Arrangement 
des  mots.  . 

Con glutÏnâtor  , ôris,m.  Cic. 
Qui  unit,  cimente. 

ConülôtïnÂtus  , a,  um . = — 
vit  iis.  Cic,  Pétri  de  vices.  Part.de 
Conglütïnu,«j,  àvi, âtum,  rir. 
Cïe.  Coller,  cimenter.  ||  Plin.  Ci- 
catriser. Joindre,  unir.  — atui- 
citias.  Cic.  Former  des  amitiés. 
— m a etricio  s a mores  nuptiis.Ter. 
Cimenter  par  le  mariage  une  liai- 
son avec  une  courtisane.  >-.<»»  / ) 
Conglütïnôsvs,  a,  um.  Fêg. 
Glut ineux,  visqueux.  *..»  mu. 

Conglûtio,  ïs,  tins.  Apul.  Eu- 
gloutir  avec. 

* CoNun adus  , a,  um.  Avieui 
Qui  marche  du  même  pas. 

Conghæco  , às,  àrë,  ‘et  Gosî- 
græcob  , uns,  tari,  d.  Plant.  Vi- 
vreù  la  grecque,  c.àd^  boire,  sc-di- 
vertir,  faire  la  débauche  ensemble. 

Conguâtülâtio,  ônis,fi  Cic. 
Congratulation,  lélicilalioxi. 

CoNdnÂTÜLoa,  àris,  âtus  stun, 
ài'i,  d.  Cic.  Congratuler,  féliciter, 
se  réjouir  avec  quelqu'un  du  bien 
qui  lui  arrive;  adresser  en  com- 
mun des  félicitations;  . • 

CongbËuio,  is,  ërë,  Plaut..  et 
CoNr.nkoion,  cris,  g rus  sus  suni , 
edi,  d.  Cic.  S'assembler,  venir  eu 
un  lien,  marcher  ensemble.|S'<ij>- 
proclier,  aborder,  venir  trouver, 
se  rencontrer.  — ad  colloquions. 
Liv.  S’aboucher.  U • — cum  hoste. 
Plaut.  CmnbaLtre,  en  venir  aux 
mains.  ||  Sè  disputer.  /.  » j 
Con  g re  gâ  BÏj.i  s , m.f.,  të,  n,  is. 
Cic.  Qui  s'assemble  aisément,  so- 
ciable. 

CongbëgâtIm , adv^  Pixtd.  En 
troupes,  en  foule. 

Conghëgâtio,  ônit,f.  Cic.  So- 
ciété , foule , congrégatiott.  «• 
Quint.  Réunion,  récapitulation. 

CongrëgatIvus,  «,  um.  Prise. 
Qui  exprime  la  réunion...:,  j 
Congrëgâtor,  àris,  tn.  Am. 
Qui  rassemble.  • u,  o i 
Congrëgo,  As,  àvi,  âtum,  Am. 
P lui.  Rassembler  en  troupeaux.  |j 
Cic.  Assembler,  ramasser,  coi»- 
voquor,  réunii*.  — lurbam  in  lo~ 
cum.  Cic.  Attrouper  beaucoup  de 
monde  en  un  endroit. — -.se  lUtcn- 
tercum  ccqualibus.  Cic.  Se  joindre 
volontiers  à ses  pareils,  m-  se  ad 
alterum.  Cic.  Se  joindrez  un  autre. 

CoNGnEssio,ô//isv/‘.C’ic.AborU, 
approche,  «nmufirc,  ü'équen- 
tation,  entrevue,  conférence^  con- 
versation. ]|  Comkit,  rencontre, 
jonction.!,  / ,\ . ^ •.u'etc-dt 

■i  CoNGiiBssua,  us,  ,/n.  Cia,  Le 
même  que  congressio.Siquù  tuihi 

ln‘.  ( >.*é\  .b*> 
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fuerit  congnttus  cum  Cmmu*.  CoxtmiuVcxxtts , ut.  f.,  al,  n.  * Cohjictûho,  ai,  Ovi , Hun, 
Cio.  Si  je  puis  joindre  César.  | ri.  De  Cotmbre.  Brr.  Foy.  Comjicto. 

Congrès.  / 41  .»  * CSnrTttM  , i,  n.  («((ft»,'  Coxjxctus,  ils.  m.  Cic.  Action 

Congxxssus,  a,  um,  part,  de  saupoudrer).  Fest.  Gâteau  sau-  de  lancer,  de  jeter,  jet.  Ad  tels 
congredior.  Cie.  Qui  s'est  appro-  poudré  de  farine.  canjtctum.  Liv.  A la  portée  du 

ebé,  qui  a joint,  qui  a attaqué.  * CfimsGO.  As,  âvi,  atum,  Are  trait  Cenjectus  oaUontm.  Cie. 
--  Coh  eus,  fgis,  omit.  gin.  Apul.  («G.;,  poussière).  Lucr.  Heurter,  Coup  d'œil.  | Luct.  Amas. 

Du  même  troupeau.  «=  Aus.  De  choquer  de  la  tète,  comme  les  CoiuxcTirs,«,wB. — ùtnuptias. 

même  compagnie,  qui  s'attroupe,  béliers  (qui  font  en  raéffic  temps  Ter.  Forcé  à un  mariage.  — in 
•fui  est  «ni.  Nullis  cometsationi-  de  la  pouasière).  angustias  t invitas.  Curt.  Armée 

leu  eongreget.  TertlQni  ne  par-  t CoxiSTÎRIuM , rï,  n.  Vitr.  renferméedausun  ilétilé.  Conjecta 
ticipent  à aucun  bani|uet.  Lieu  od  les  lutteurs  se  courraient  oratin  in,  acc.  Cie.  Invective, 

1 CoHaani,  adv.  M.  Cap.  Dune  de  poussière,  pour  avoir  plus  de  sortie  violente  conlre.|è.«(cr.  Ras- 
manière  convenable.  ' prise  sur  leurs  corps  liuïlëà.  semblé,  réuni.  Part,  de 

CoHGattXHS,  tû,  omn.  g j part.  CBxrrci»,  I,  n.  Foy. Commet  1 Coiwlcio.  is,  /ici.  jectum,  ji- 

dc  congrue.  — tior,  Lact. — tir-  ComzA,  a,  J.  Foy.  Coxtza.  cerf.  Jeter,  lancer,  darder. — m 
timus,  Oeil.  Cie.| — clamer.  Lia.  Courte  I , prêt,  de  conjicio  vincula-  Cic.  Jeterquelqu’un  dans 
Cri  simultané.  Exta  congruen - Cohjxctahxa,  Arum ,n.pl.  Geü.  les  fers.  j|  Rejeter. — palliohim  in 
lia.  Tac.  Entrailles  qui  de  cour  Livres  remplis  de  conjectures,  callum.  Plant. — son  manteau  sur 
cert  annoncent  d'heureux  présa-  mélanges,  livre  de  souvenir.  l'épaule,  || — se. Ter.  Sejeterbrus- 
gcs.  | Ut  congruens  est.  Plot.  CoNJiCTÀarus  , a,  um.  Cic.  quement.  —se  infisgam,  in  pe- 
Gomme  il  convient.  Qu'on  peut  conjecturer.  des.  Ter.  Prendre  b»  fuite.  | — 

CoKr.anxirrxx,  liits , tissimè , CotrjrxcTÜno , Anis , f.  Plia.  ttubila.  luicr.  Chasser  les  nuages, 
adv.  Cic.  D'une  manière  con-  Conjecture  , augure.  les  rassembler.  — • — vocem.  Cic. 

forme,  convenable,  assortie.  CoHJECTÂTÔait,  adv.  GtU.  Par  Laisser  échapper  on  mot.  — m 

CoNGXBlKTiA , a,  f.  Suet.  et  conjecture,  dune  manière  eonjec-  communes  locos.  Cic.  Réduire  en 
Co.xoxcÏtas,  Otis.fiSymm.Coa-  turale.  - *•  lieux  communs. — intricas.Plattt. 

vgnance  , accord  , conformité,  CoxjrECTÂTÔatUS , 0,  um.  GtU.  Donner  de  l'embarras.  — in  mi- 
proportion.  Conjectural.  non.  Lie.  Je  ter- l'épouvante,  —se 

Coraaeo,  it,  frf  (cum  et  gras,  CoHJXCTio.tiim,  /.  Oie.  Action  ùi  rcrusm . Cic.  Se  livrer  i iapoé- 
grae,  ourwo.se  jeter).  Feu.  Aller,  dclancer.=Conjecturc,  intenpré-  vie.  •«=  — nculos  in,  ace.  Cic.  Jeter 
courir,  voler  de  compagnie.  | tatimi.»  — causa.  Asc . Ped.  Som-  lesveuxsur. — culpam inaliquem . 
Cic,  S'accorder,  s«  rapporter,  maire,  exposition  abrégée  d’tme  Cas.  Rejeter  b faute  sur  uuel- 
être  en  rapport , avoir  de  la  pro-  cause.  De  totd  confection!  pritei  qu'un.  — • Cic.  Conjecturer,  devi- 
portion , de  la  convenance  , de  la  tpiidem  nostri  perpétua  talia  tra-  ner,  interpréler  des  songes.  *=>=  — 
conformité.  — alicui  per  vitia.  diderunt.  Plin.  Telle  est  1»  tradi-  causam.  Asc.  Ped.  Exposer  som- 
Ter.  Ressembler  h quelqu'un  titm  uniforme  de  nos  anciens  sur  mairement  une  cause,  la  débattre, 
par  ses  défauts. — asm  nature  et  celle  question.  — in  liLtiua.  Cic.  Exposer  dans 

morihus  alicujus.  Cic.  Avoir  des  Coxjïcto,  <1j,  ùt>i,  àtum,  Arf,  of  livre. vrréo.  Aron.  Se  dia- 
inclina  lions,  des  mœurs  qui  s'sc-  finéq.  de  conjicio.  Oeil.  Jeter,  lan-  puter,  se  quereller, 
cordent  avec  celles  dHin  autre.  cor.  =Getl.  Contribuer,  apporter  •Coajrüaïno,  Os,  Sri,  ütum.ilrë, 
—ne.  Cid,  S'accorder  au  fond. — , eti  commun.--«ï'fr.  Conjecturer,  Cas.  et_ 

in  mortm . Lia.  Se  conformer  à un  augurer,  deviner.  CoKJÜCUNDOX  ,Aris,  itus  sum, 

usage. — decretisalieujus.de.  Se  ConjxcTO» , Ane,  m.  Cie.  In-  àri,  d.  Bihl.  Se  réjouir  en- 

reudr*  i l'opinion  de  quelqu'un.  terprètedcesoogcs.|(/,ht«t.  Devin,  semble,  ou  avec. 

| — inter  se.  Ter.  S’entendre,  vi-  ComjectBix,  leis.f.  Platu.  De-  CohjCoa,  se;  f.  Apul.  Femme 
vrè  en  bonne  intelligence. |€on-  vinereetc,  per  les  songes  ou  autre-  mariée. 

-venir.  Congrwtt./’fvi.Uconvient,  ment.  CowjBbâlm,  m.'/.,  U,  n,  il. 

il  est  à propos,  jj  Tac.  Arriver  h Cohjxctvxa.  a,f.  Conjecture,  Conjugal,  de  mariage.  Conjugales 
la  fois.  * jugement  fondé  sur  des  vraiscm-  dit.  Sen.  Dieux  qui  présidaient  au 

CotiGXUs,  i,  m.  Plût.  Congre.  Liantes  , des  inductions.  — veri-  mariage,  tels  que  J nnon,  Vénus, 
Foy.  OoKtKX.  '•  tatij.  Suet.  Connaissance  de  la  l'Hymen,  etc.  Conjugalit  grex. 

Cosgsooi,  a,  um.  Pleut.  Cote-  vérité.  Conjecturd  conscqus.  Cic.  Col.  les  poules  appartenant  à un 
vcnable,  Conforme,  aasorti,  pro-  Deviner  juste.  — abemtri.  Cie.  coq. 

portionné,  qui  cadre,  qui  a du  Se  tromper  dans  ses  conjectures.  ’ CoXjbGÂLtxxx  , adv.  Aug. 
rapport,  qui  est  d’accord.  ‘ Oonjecturam  de  te,  ex  stfacere.  Conjugalement.  > ., 

GomoTLrs,iiA/.Cbf. Rave rrmde,  Cic.  Juger,  conjecturer  par  soi-  ComlioiTA,  Arum,  n.ftl.  Cic. 
plante.  Ji  ntiy  même.  fc'«r.  Piaux.  Interpréta-  T.  de  grammaire.  Mota qui  appar- 

* CottOTXO , dl,  Ari.  Tourner  tion  des  songes.  :•«  1 > ; tiennent  i la  même  famille,  qui 

on  tour.-'  1 i.,,.,  CoUJXCTÜaiui,  m./.,  U,  n.  is  ont  la  même  racine,  comme  jtti- 

Ci  CôlitA,  «./.Gigogne,  cbe*  les  Cic.  Conjectural,  fondé  sur  dis  tut,  justitia,  juttè.  -r! 

l*rénestins.  jj  Poussière  qoe  font  ronjr  dures  —causa . Quint  .Cause  CoiufrcATio,  Anis.f.  An  1.  Ac- 
tes athlètes.  .de  fcit,  «ù  il  ne  s’agit  pss  de  dis-  amplement,  union  des  corps. — 

" GôirVrt*,  Firg.  et  Oi«tors,o,  culer  un  droit,  mai»  d établir  un  capitum.  Cic.  Façon  de  lier  la  VI- 
um. Cm. Qui  portedesdrails  hfor-  fait.  ‘ gne  j)  T.  de grainin.  Conjugaison, 

me  «inique,  ou  dos  pommes  do  pin.  CoWJXCWXÂtÏTXX  , adv.  Sid.  dérivation  des  roots,  de*  verbe,. 

CosmaxlcA.œ,/.  Ville  de  Lu-  Par  conjecture.  Il  T.  de  philos.  Liaison  des  deux 

sitanie  , auj.  Colmbre,  dans  lu  1 > CosjxcXÛXÂTIO,  8«ù,/.  Pleut,  extrêmes,  par  le.  moyen  ternie, 
noy.  de  Portugal.  mp  ..i  i.iii  j F>y.  GoXJXttVXA,  • , J Apul.  Union,  mébuge.  „ 

73-78.  Dicl.  lat.-gall, 


goîï 

GoNjflttÂToa,ôrii,  m.  Cat.Q ui 
lie,  joint',  unit. 

Coxjüoâtu»,  a , tuiti  part,  de 
< çoujugo.  p Cic.  Dérivé,  qui  a la 
même  origine. 

CotutëGtAiiis,  m.  ftylë,  n.  is. 
Ov,  Vofr.  Ct)XJUOAUS. 

Cotuti Gts,  m . f. , gë ; n.is.  Apul. 
Attelé  au  même  joug,  uni,  joint. 
,v  Cokjügis , gén.  Aeconjttx. 

ConjIjgh;m/iï,  n.  Cic.  Mariage. 
\Plin.  Couple  d’animaux,  mêle 
et  femelle.  j|  Tac,  Un  des  deux 
époux. 

ConjUgo,  às,  àvi,  àtur n,  dre. 
Cic.  Mettre  sous  un  même  joug , 
accoupler,  apparier.  ==  Marier. 
■=>  Unir,  lier,  joindre.  Conjugal 
amicitiam  morum  similitude.  Cic. 
La  conformité  des  mœurs  serre 
les  noeuds  de  l’amitié.  | Conjuguer. 

CoxjdoÜJLtTS,  a,  unt.  Plin.  Qül 
s'attache,  ie  lie,  sc  joint  à. 

Coiufiocs,  a,  um.  Plin.  Marié, 
apparié.  >**;?!  • ’j 

(’uXJUXr.Tfe , iàs,  issimè,  adv. 
Cic.  et  CoXJUNCTiM , adv.  Cic. 
Conjointement,  ensemble,  tout 
à b fois.  ^=*  Etroitement*'  Cott- 
jtmctiùs  amare.  Plin.  Etre  plus 
attaché.  Conjunctissimè  uiuere. 
Cic.  Vivre  dans  une  étroite  liaison, 
dans  l’intimité. 

ConjukCtiô,  Qriis,/.  Cic.  Con- 
jonction, liaison,  union.  — vici- 
nitatis.  Quùn.  Contiguïté.  ||  Plin. 
Union  des  sexes.  |j  Conjonction, 
particule  conjonctive,  jj  Consan- 

{uinité,  parenté,  alliance,  affinité. 
Amitié,  sympathie,  intelligence. 
CoXjunctîvus,  a,  um.  Tert. 
Qui  a force  conjonctive. 

•CoKJojrcto,  às,  àrë.  Prud. 
fréq.  de  conjuhgo. 

* ConjuxctriX  , icis,  f.  Aug. 
Celle  qui  unit. 

CoNJtrxcTiTM , i,  n.  Gell.  Partie 
d’une  proposition  conditionnelle 
. qui  a rapport  à une  autre. 

CoxjunctuS,  ûs,ni.Van\  Voy. 
CoKJUtfCTlü. 

CoNJtWCTUS,  a,  um,  part,  de 
conjungo.  |j  Contigu.  — naturce. 
Cic.  Conforme  à la  nature.  Con- 
jura: iis  sententiis.  Cic.  D’une  voix 
unanime.  |(  adj.  Allié , proche,  lié 
d’amitié.  Conjunctissimi  inter  se. 
Cic.  Gens  intimement  unis. 

CoNJCSGo,  ii,  nxi,  nctum, gé- 
ré. Joindre,  unir,  mettre  ensem- 
ble, attacher. — bellntn.  Cic.  Réu- 
nir ses  forces.  —somnoscum.  Cat. 
Dormir  avec.  ||  Marier.  sibi. 
Curt.  Epouser  une  femme,  fl  Unir 
par  alliance  ou  par  amitié.  — - di- 
verses iterùm.  Prop.  Réconcilier 
. des  gens  brouillés. |j  — * boues.  Col. 
Atteler  des  bœufs. 
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Cowjukx,-  jutlgii , M.  f.  Voy. 

Conjcx. 

CoNjûrtÂTà  et  CoNJÜnÏTlM, 
adv.  Plaui.  Par  conjuration,' com- 
plot ou  cabale. 

Conjî’RÂtio,  ûnis,f.  Cic.  Conju 
ration , complot . ||Les  conjurés  eux- 
inémes . ||Serment  simultané;  prêté 
par  les  soldats  romains.  j|  Ligue* 

Cohjûkâtus,  a,  um.  Virg.  Lié 
par  serment , conjuré.  (|  Conjurât i 
ufcii  navales.  Liv.  Matelots  en- 
té lés  d'un  commun  accord.  — Ge- 
tarum.  CL  Ligués  avec  les  Gèles* 
Part,  de 

Gowjtlfto,  às,  âui$  dtum,  ûré. 
Cic.  Jurer  ensemble,  s'obliger 
par  serment.  ||  Hor.  S'unir  , sc 
prêter  un  mutuel  secours.flCon- 
jurer,  comploter,  se  liguer. 

Conjüx  , Agis,  m.f.  Cic.  ( cum , 
jungo ).  Le  mari  ou  b femme  , 
l’époux  ou  l’épouse. fl  Virg. Aman- 
te. ||  Plin.  Femelle.  ||  Col.  Orme 
auquél  on  mariait  la  vigne. 

CoNl.lTÎvus,a,u/rt.  T'est.  Voyi 
COLLATIVUS. 

CdNtAîao,  às,  à ré.  Clabauder. 
Sen.  Voy.  Collaxeo. 

CoklaXO,  às,  àrë.Lucr.V.  Laxo. 

Coknâgi'M  i i,  n.  Cognac,  ville 
de  France  (Charente). 

ConkXto,  as,  dre.  Nager  en- 
semble. =»  Pitou.  Rivaliser. 

Cohnâtus  , a,  um.  Tert.Axmè. 

Conhecto,  is,  nexi  et  nexüi, 
nexum  > ctërë.  Plin.  Lier,  atta- 
cher, joindre. — amnesfossd  .Tac  * 
— des  fleuves  par  un  fossé.  — 
tempom  lauro.  V.  Fl.  Ceindre 
sa  tète  de  lauriers.  Cormecti,  dat. 
Plin.  Confiner  à , être  sur  les 
confins  de.  = Cormecti  ut  cons- 
ci  i.  Tac.  Etre  impliqués  comme 
complices.  *=  Connectera  quar- 
dam  oratione.  Quint.  Insérer  dans 
son  discours.  =■  Plin.  Ajouter. 

Connexè,  ady.  M.  Cap.  Avec 
liaison. 

CoftNEKto,  Onis,/.  Connexion. 

HQuûif.  Conséquence,  conclusion. 
Charit.  Syliane. 

CoRkexïyüs  , rt,  um.  Gell.  Qui 
lie,  joint,  unit. 

ConsxxüM,  i,  h.  Cie.  Con- 
nexion , conséquence  ; nom  donné 
par  les  dialecticiens  à une  propo- 
sition dont  les  deux  membres  sont 
joints  par  la  conjonct.  si. 

Cosmkxus  , a,  um,  part,  de  con- 
necta. ||  Cotuiexi  crûtes.  Prop. 
Cheveux  noués.  — rami.  Luc. 
Branches  entrelacées.  Cormexœ 
pedibus  apes.  Virg.  Abeilles  qui 
se  tiennent  par  les  pattes. 

Conkexus,  Us,  m.  Lucr.  Con- 
nexion, liaison,  enchaînement, 
fl  Vitr.  Entrelacement. 
Coukîtoe,  ëris,  sus  ou xustum, 


CO M 

nSttj  d.  Cic.  S'efforcer*  essayer, 
tâcher,  tenter* — uûtuteinjugum . 
Cars.  Faire  tous  ses  efforti  pour 
gravir  une  hauteur.  ||  Virg.  S’ap- 
puyer- fl  Virg.  Enfanter,  et,  en 
parlant  des  animaux,  mettre  bas. 

.CoNHÎVENTiA , os,  /»  Cligne- 
ment d’yeux.  « Lampr.  Conni- 
vence, dissimulation. 

Coitmvxo , ès , rtlui  et  nixi, 
viré,  Cic.  et  Conkîto  , ïs , niai 
et  nixi , vërë.  Plin.  ( viu* , faire 
signé  des  yeux  ).  Clignoter,  cli- 
gner, ouvrir  souvent  les  pau- 
pières.— ad/ulgura.  Suet.  Cli- 

Ë noter  au  brilbntdrs  éclairs*  » 
lissimuler,  être  de  connivence. 
— in  re.  Cic.  Fermer  les  yeux  sur 
une  chose.’  • } 

Conmxvs  , <*>  um,  part,  de  con- 
nitbr.  fl  — *•  mro  corport  in  hat- 
lam.  S.  It.  Tout  son  corps  por- 
tant sur  sa  hallebarde. 

CoNito , às,  àni.  Nager  en- 
semble, en  parlant  des  poissons. 

CoNNr bialis  , m.f.iüi  n**  is. 
Ou.  Conjugal,  nuptial,  de  raa- 
riage,de  noces, d’épousailles. Coet- 
tmbiale  Carmen.  Cl.  Epithabme. 

ConmijeiêlYtee  , adv*  M.  Cap. 
Conjugalement, 

ComiübIus,  m: le,  n.,  û. 
J.  Fiim.  Nubile , en  âge  d'être 
marié/ 

> CoNBÛBÏto,  as,  âre.  J.  Film. 
Obscurcir,  couvrir  de  nuages. 

Comhübium,  if*  n.  Cic.  Droit 
d'alliance  , mariage  (des  citoyens 
romains  entre  eux,  car  le  cornu*  - 
bium  n'existait  pas  entre  les  ci- 
toyens romains  et  les  étrangers  ) ; 
.union  légitime.  — daté.  Liv. 
Accorder  ïa  faculté' dfe  s’unir  par 
le  mariage  dit  conmtbiam.  — ser- 
vare.  V.  Fl.  Garder  la  foi  con- 
jugale.— Plin.  Greffe,  enté. 

ConrdÎBHJs a,  um.  JpuJ. 
Conjugal. 

‘ConnCbo,  is^psi,  ptuin,  &êrê. 
A pul.  Se  marier  avec. 

Coke ü do,  às,  àvi,  àtttm , Are. 
Plin.  Dépouiller,  découvrir, 
mettre  tout  nu. 

ConhümUro,  às,  àtnt'àlum^ 
eue.  Am,  Nombrer,  compter 
avec,  ensemble.  ■ 

Cobkuo  , is>  ërë.  Plant.  Faire 
signe  de  la  tète. 

Cokkxjpsi  , prêt,  de  connu&o. 

* Côsôpêüm,  f,  n.  ( , 

, cousm  );  Jttut  Rkleau,  tonr 
de  lit  pour  se  défendre  des  cou- 
sins, tente,  pavillon.  - , 

. Cônoa , àris,  âtus  sum , àri , d. 
( xovÿy , tourner  en. tout  sens , ou 
xovtïv,  • combattre  ).  Cic*.  S’ef- 
forcer, laire  tous  ses  efforts,  ten- 
ter.— aliquid.  Cic.  Entreprendre 
une  chose,  tâcher  d’en  venir  à 
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bout. — pedibiLS  manibusque.  Ter. 
S'employer  de  tout  son  pouvoir. 
■^attingere.  Oc.  Essuyer  d’at- 
teindre. — obviant  alicui.  'fer. 
Songer  à aller  au-devant  de 
quelqu'un.  1 

CokqcIdro,  a»,  irê.  Col. 
Equarrir,  rendre  carré.  | Sid. 
Cadrer,  convenir. 

COMQVASSÂTIO,  ônis,  f.  Cic. 
Ebranlement , secousse , trem- 
blement.— valetudinis.  Cic.  Al- 
te'ration  de  la  santé. 

CorquaSîo,  As,  àvi,  àtum, 
are,  fréq.  do  quatio.  Cic.  Ebran- 
' 1er,  secouer,  agiter.  Conquassatur 
omnis  anima  potestas.  Lucr. 
Toutes  les  puissances  de  l’àtne 
sont  ébranlées.  |J  Cato.  Briser, 
casser,  rompre,  mettre  en  pièces, 
concasser. =»Ctc.  Désoler,  ruiner. 

ConquMbor,  ëris,  questus  sum, 
ëri,d.  Cic.  Se  plaindre  ensemble, 
ou  viveiticnt. 


1 Corqüëstio  , ônis,/.  Cic.  et 
Conqoïstüs,  ils,  m.  Liv.  Do- 
lénnre,  plainte,  moyen  de  se 
plaindre.  H SUet.  Elégie.  | Partie 
de  la  péroraison  où  l’on  cherche 
à cteîter  la  compassion. 

CoNQülXI,  prêt,  de  conqui- 
nisco. 


Corqüiksco,  is,  ëvi,  ëtum , 
scerë.  Cic.  Se  reposer,  prendre 
dü  repos,  se  donner  du  relâche. 
— » in  studiis.  Cic.  Chercher  un 
délassement  dans  l’étude.  H — de 
dtiquo.  Cic.  Etre  tranquille  sur 
quelqu’un.  ||  Cas.  Dormir.  | Se 
calmer,  s’arrêter.  Conquiescit 
sanguis.  Cels.  Le  sang  ne  coule 

J dus.  In  conquiescenao.  Cic.  En 
inissant  la  période.  Bella  cou- 
quiescunt.  Cic.  Les  guerres 
cessent. 

CoRQUÏNlsco,  is,  quexi , scerë 
( cunire , salir  ses  langes).  Plaut. 
S’abaisser  sur  scs  jambes,  s’ac- 
croupir. 

ConqoÏro,  as,  Art.  Voyez 
CoixQumo.  n 

Corqcîro,  is,  ûvi,  situm,rëre. 
Cic.  Chercher  avec  soin,  faire 
des  perquisitions. — omnes  artes. 
Tac.  Recourir  à tous  les  moyens. 
— quant  plurùnùm  pecoris.  Sali. 
Rassembler  les  troupeaux. — pc- 
cuttias.  Tac.  Exiger  de  l'argent, 
faire  des  exactions. — opes.  PUn. 
S’enrichir.  | S’enquérir,  s'in- 
former. • v^4i|  r: 

Copqcïsïtx  , adv.  Ad  Hcr.  Soi- 
gneusement , exactement , avec 
scrupule.  D Avec  étude. 

CosqtJÎsiTio,  ônis,/.  Cic. .Re- 
cherche, perquisition. — pecwiia- 
rtim.  l'air.  Levée  de  contribu- 
tions.— durissima.  de.  Enrôle- 
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ment  forcé  et  trèa>sévèniv  | Liv. 
Enquête,  information. 

Corquîsïtor,  ôris , m.  Cic. 
Enrôleur,  recruteur.  |j  Plaut. 
Surveillant.  |j  Enquêteur. 

Conqoîsitus,  u,  um,  part,  de 
conquiro.  ||  Conquiskissimct  da- 
pes.Cic.  Metsexquis.  | Conquis i- 
tiores  ratâmes.  Cic.  Raisons  étu- 
diées , rccherche'es , tirées  «le 
trop  loin.  t • ; 

*CoN*ëcu.MBSN8,  tis,omn.  g. 
Tert.  Assis  à b même  table. 

* CorrMciônè  , adv.  Test.  En 
face,  vis-à-vi»k 

* CoRRfltRo,  3s,  ürê.  Tert. 
Régner  ensemble,  avet. 

* CowifcsÜPtNÂTüS  ,■  a,  tt/H. 
Tert.  Renversé  ensemble. 

* CohRxssfscÏTo , às,  ùrë.  Tert. 
Ressusciter  avec,  ensemble. 

Corrxus,  I,  m.  U . Jet.  Co- 
accusé. 

Corruspor,  arts,  art,  d.  Plaut. 
Scruter,  sonder. 

CoksXcerdos,  ôtis,  m.  Syntm. 
Collègue  de  sacerdoce. 

ConsXlütâtio  , ônis , f.  Cic. 
Salut  réciproque,  action  de  s’eu- 
tre-xaluer. 

ConsXlÛTO  , As,  Avi,  Atum, 
Are.  Cic.  S’entre-saluer.— dicta- 
torcm.  Liv.  Saluer  tous  ensem- 
ble , proclamer  dictateur. 

Cors â n asco,  is,  nui,  scëre. 
U.  Jet.  et  Corsâresco,  is,  nfii, 
scerë.  Cic.  Sc  guérir,  entrer  en 
convalescence,  sc  rétablir. 

^onsarooYheus  , a,  um.  Oie. 
De  même  sang , race , ou  parenté. 
— /rater.  C.  Jet.  Frère  consan- 
guin, de  père,  par  opposition 
avec  uterinus , utérin,  frère  de 
mère.  — ■ Icthi  sopor.  Virg.  Le 
sommeil,  frère  de  la  mort.  Con- 
sanguineum  scelus.  Stat.  Les 
deux  frères  criminels.  Consaugui- 
nea  arma.  Cl.  Citoyens  armés  les 
uns  contre  les  autres.  ||  Cousin, 
consi  n germain.  ■=*  Allié,  confé- 
déré.' «• 

CorsargdYrYïas  , &tis,  /.  U. 
Jet.  Fraternité  consanguine,  fra- 
ternité. |]  Liv.  Parenté,  proxi- 
mité <lesang.=«" — doctrines.  Tert. 
Conformité  de  doctrine. 

Corsauouis , m./.,  gué,  n.,  is. 
Jipul . Voy.  CoKSARGIMRKUS. 

CoRSÂRO  , és , Avi , atum , Are. 
Col.  Cuérir.  ||  U.  Jet.  Sc  guérir. 
| pass. Cors ÂNoa,  Ans,  Atus  sum, 
ùri.  Col.  Se  guérir,  être  guéri. 
Gonsam'I,  prêt . de  cotuanesco. 
ConsascÏkàtor  , ôris,nt.  Em- 
balleur.  0—  — litium.  Amm.  Arti- 
san de  chicanes  , de  procès. 

CoüsarcInâtrix,  icis,  /.  Em- 
balleuse. 

CoxsaRcIxâtui,  *,  um.asCon - 
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smrcinmta  mendacia.  Amm  Men- 
songes ourdis,  tissus.  Part,  de 
CorsarcYko,  As p avi,  àtum, 
àrë.  GelL  Empaqueter,  recoudre. 
verla  .Gell.Couàrt  des  mots. 
CottSARRlo , ï$ , Ivi,  iium , tri. 
Ool.  Sarcler,  arracher  les  mau- 
vaises herbes  qui  croissent  dans 
les  blés, 

Cousarrïtio  , ônis,  /.  Col. 
Action  de  sarcler. 

Corsarrîtor,  ôHs , m.  Coi. 
Sarcleur.  * 

Consatus  , a,  um.  V.  Cossircs. 
CohsaWcxo,  As,  ûvi , atum, 
Ore.  Ad  lier.  Blesser.  f 
Corsâvio,  As,  àrf,  etCoasÂ- 
v«on,  ùris,  àri,  d.  A/nil.  Baiser 
Consc Mlerâtus  , a,  um ; tior, 
tùsimus.  Souillé  de  crimes,  scé- 
lérat.— vultus.  Cic.  Visage  de  tcé 
Iérat.  Consceleralissimifilii . Cic. 
Fils  adonnés  à toutes  sortes  de 
scélératesses.  Part  de 

ConscHiJIho , às,  àvi > Atum, 
Ari f.  Souiller  , profaner.  — do 
mum.  Cat.  Déshonorer  une  mai- 
son par  des  crimes. — oculos.  Ov. 
Souiller  les  yeux  par  la  vue  «l’un 
crime. 

Cohscirdo  , »,  di,  sum,  dërS. 
Monter.  — J e quuni . Liv  — in 
eqimm . Or.  — un  cheval,  à che- 
val. — currum.  Pix>p.  — sur  Un 
char,  en  carrosse,  fl  Cic.  S’em- 
barquer. «*= — ad  uliimiun  nef  as. 
Quint.  Se  porter  aux  derniers 


crimes. 

CorsCXHsio,  ônis,/.  Oie.  Em- 
barquement, action  de  monte* 
sur  un  vaisseau.  Conscentioncm 
Jacere.  Cic.  S’embarquer,  se 
mettre  en  mer. 

Couse ensos , a,  um,  part,  de 
conscendo.  H Conscensd  nave. 
Just.  S’étant  embarqué. 

Cokscidi,  prêt,  de  couscindo. 

Corsciens  , lis,  omn.  g en . 
Tert.  Voy.  Cossctus. 

CoKSCIERTlA  , Ct,  /.  ( CUm  C t 
sciix).  Cic.  Connaissance  com- 
mune à plusieurs.  H (Simplement) 
connaissance,  souvenir.  Cotucien - 
tiam  habet  conditionit.  PI.  j.  H 
ne  s'oublie  pas.  | Confidence, 
complicité.  Conscientid  liberti 
uii.  Tac.  Prendre  un  affranchi 
pour  confident.  In  conscientiam 
facinoris  adtciscere  mi  assumera. 
Tac.  Engager  dans  la  participa- 
tion , ou  admettre  k la  confidence 
d’un  crime.  Conscientiam  exoné- 
rait. Cuit.  Révéler  ce  qu’on  sait, 
pour  n’être  point  eompiicc.  f 
Conscience,  seutiment  intérieur 
nui  avertit  l'homme  du  bien  ou 
du  mal  qu'il  fait.  Conscieiaid 
officii  su i /relus.  Cic.  Fort  du 
sentiment  d’avoir  bit  son  de» 
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voir.  H Conscienùœ.  Cic.  Re- 
mords de  conscience» 

Conscindo,  is,  ïdi j scissum, 
derë.  Déchirer,  découper,  dé- 
chiqueter.— epistolam.  Cic.  Dé- 
chirer une  lettre.  — aliquem  ça- 
pillo.  Ter.  Arracher  les  cheveux. 
— pa guis.  Cic.  Accabler  de  coups 
de  poing.  «=  Cause inikwf.  homi - 
nem  curai . JLucr.  Les  soucis  mi- 
nent,rongent,  déchirent  l'homme. 
» — sibilis.  Cic.  Insulter  en  sif- 
flant.=Déchirer,  attaquer  la  ré- 
putation. 

Conscio,  ts  > ïvi,  ïlum , ire. 
Avoir  la  conscience  de.  Nil  cons- 
cire  sibi.  Hor.  N’avoir  rien  à se 
reprocher. 

CoHSCiscXNDtis,  a,  uni.  A quoi 
il  faut  se  résoudre.  Conscisceuda 

mors.  Cic.  Il  faut  se  donner  la 

mort. 

Conscisco,  is,  scivi , scilum, 
scërë.  Arrêter  , résoudre  d’un 
rotnmun  accord. — bellum.  Liv. 
Arrêter  qu’on  fera  la  guerre.  || 
Amasser,  contracter. — hwnorem. 
Col.  Devenir  moite,  humide.  || 
Procurer,  exécuter  une  chose 
résolue. — moriem  sibi  veneno. 
Cic.  S’empoisonner.  — sibi  exi- 
lium. Cic.  Se  condamner  *à  un 
exil  volontaire.  — in  se facinus. 
Liv.  Commettre  un  attentat  con- 
tre soi-mème. — sibifugam . Liv. 
Serésoudrc  à fuir. — sibi  ceecita- 
lem.  Gell.  S’aveugler  soi-même. 

* C0K6CISSIO,  ônis,  f.  Aug. 
et  Comscissüxa,  ce,/.  Plia.  En- 
taille, fente , incision.  . 

Cokscissüs,  a,  um,  part,  de 
conscindo.'  ||  Just.  Coupé  de  ca- 
naux. « « 

CowsctTUS,  a,  um,  part,  de 
conscisco.  [|  Conscitd  nece.  Plut. 
S’étant  donné  la  mort. 

Conscius,  a,  um.  Qui  sait 
avec  d’autres , qui  partage  la 
connaissance,  confident,  témoin, 
complice.  — alicujus  ou  alicui  ifi 
re.  Cic.  Qui  a connaissance  des 
secrets  d’autrui.  Gens  nascenti 
cotise  ia  Nilo.  Luc.  Peuple  qui 
connaît  les  sources  du  Nil.  Sibi 
conscium  esse.  Cic.  Savoir,  avoir 
la  conscience  que, *sc  rendre  té- 
moignage. Mens  sibi  conscia 
recti.  Firg.  Ame  qui  est  forte  de 
ses  droites  intentions.  {{  Plaut. 
Coupable.-  « , 

* ConscôtÏkus,  Luc  il.  et  Cons- 

c5tus  , a,  um.  Id.  ( m oto;,  ol*-, 
curité).  Qui  est  dans  les  ténèbres 
avec,  ensemble.  , 

Conscrbor,  Oris,  Mus  sum, 
Ori,  d.  Plaut.  Cracher  avec  bruit 
ou  pÜTort.  . 

CokscuIbf.llo,  As,  à fi,  àüun, 
re.  f 'arr.  et  ConscrïbiLLo,  âs , 
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àrë.  Çat.  Écrire,  griffonner.  >= 
Cat.  Sillonner , cribler , égrati- 
gner, poinçonner. 

Conschïbo,  is, psi,  pturn,  bérë. 
Ecrire,. composer,  dessiner,  tra- 
cer.— pcuietes.Plin. — sur  les  mu- 
railles.— ustamenta.  Cic.  Faire 
son  testament. — legtm.  Ci’c.  Por- 
ter une  loi. — de  ratione  dicendi. 
Cic.  Tracer  les  règles  de  l’élo- 

3uence.l|  — milites . Cic.  Enrôler 
es  solaats.  = — stylis  ulmeis. 
PlautJSiUonnc.r  à coups  de  verges. 

Conscbjfti,  ôrtim,  m.  pl.  Fest. 
Ceux  des  chevaliers  mis  sur  le 
rôle  des  sénateurs,  ffcmrle  coin- 

gléter.  Patres  conscripti.  Cic. 
ères  conscrits. 

Conscbiptio  , ônis,  f.  Cic. 
Ecriture,  enregistrement.  Con- 
scriptiones  fatsœ  ,<juœstionum. 
Cic.  Faux  registres,  j Traité , 
écrit,  composition.  ||  Conscrip- 
tion , enrôlement. 

Conscriptor,  ôris , m.  Qui 
écrit.  — legis.  Quint.  Auteur 
d'une  loi. 

Conscriptum,  i,  n.  Ov.  Ecrit, 
ouvrage. 

CouscniPTUS , a,  um,  part,  de 
conscribo.  | U.  Jet.  Conscrit,  j) 
Cces.  Enrôlé. 

Conscrûtor,  bris,  On.  J.  Firm. 
Scruter,  fouiller,  chercher  avec. 

Conseco  , Os,  cui , sectum, 
dre.  F'arr.  Hacher,  couper,  tran- 
cher, déchiqueter,  égratigner. 

Consecranbus,  a,  um.  Tert. 
Lié  par  le  même  serment,  ou  qui 
participe  aux  mêmes  mystères, 
Consecrâtio  , buis , f.  Cic. 
Consécration,  dédicace  d’nn  tem- 
ple. U Tac.  Apothéose.  []  Inscr. 
Consécration  au  culte  des  autels. 

ConsecrÂTor  , ôris,  m.  J . 
Firm.  Qui  consacre , qui  fait  la 
dédicace.  1 

* Consecbàtrix,  ïcis,f.  Teri. 
Celle  qui  met  au  rang  des  dieux. 

• Consecro,  âs,  âvi,  Olum,  âne. 
Cic.  Consacrer,  dédier,  jj  Mettre 
au  rang  de»  dieux,  fl  Dévouer, 
maudire. 

Consectânevs y.  a,  um.  Qui 
accompagne,  fait  cortège.  Turba 
consectanea  Clientum.  Plaüt: 
Foule  de  clicns  qui  suivent  leur 
patron.=ôjV/.  Sectateur  ; qui  suit 
les  8cnlimens  des  autres. ^Consé- 
quent. Consectancum  est  credere. 
Am.  Il  est  conséquent  de  croire  ; 
il  s'ensuit  qu’il  faut  croire. 

Consectarium,  ii,  n.  Cic. 
Corollaire  , conséquence  tirée 
d’une  proposition. 

Conskctârius,  a,  um.  Cic. 
Qui  suit,  qui  est  suite  ou  con- 
séiitience  nécessaire  d’une  chose. 
Conskctâtio  r onii , /,  Ciç . 
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Etude , * poursuite , 4 réfcHcrelic 
exacte,  imitation,  affectation. 

* Consectâtor , Ôris,  M:  Co N- 
sxctatrix,  îcis{/.  Cic.  Qui  re- 
cherche, poursuit.  F.  Conséctor. 

Consectio,  ônis,  f.  Cic.  Coupe, 
taille  du  bois.1  .' 

CohsectôA,  Mis  fv  MUs  sont, 
âri,  d.  Suivre,  pbüfsmi^e' cou- 
rir après.  — hostes.  Cic.  Ppnr- 
8U ivre  les  ennemis.— clamortbus. 
Cic. — avec  des  hiiées .== — débita . 
Cic.  Poursuivre  le  payement  dç 5 
sommes  ducs. — largitidtie  'défie  - 
volentiam.  Cic.  Rechçrrbèr , 
capter  la  bienveillance  par  des 
largesses.  ‘ naturœ^  prodigia. 
Cic.  Exposer  le*  prodiges  de  la 
nature.  Ne  plura  consecter.  Cic. 
Pour  ne  pas  metendre  trop  loin. 
}J  Ter.  Faire  cortège , faire  sa 
cour,  s'attacher  h.—  Cie.  Imiter, 
affecter.  ||  pass.  A populo  lapidi- 
bus  comec  tari.  Labtr.  Etre  pour- 
suivi à coups  de  pierres  par  fe 
peuple. 

Consectus,  a,wn  , part,  de 
comeco.  f*'1  iv‘  «'*«j 

CoNSËCÛTJO  , ônis,  f.  ! Cià. 
Suite  d’une  chose.» — vnitontm. 
Cic.  Suite,  liaison  des  mots, 
construction  d’jine  phrase. «Con- 
séquence, conclusion.«=»C*c'.  Dis- 
sertation. =*Ter.  Acquisition.1 

ConsËcütus,  a,  um , part,  de 
con$equor.  = Cic.  Qui  a suivi, 
consécutif.  |[  Cic.  Qui  a obtenu. 
==  pass.  Qui  a été  obtenu.  Cortse- 
cutanegliguntur.  Farr.Ce  qu'on 
a cesse  de  plaire. 

ConsËdeo  , ês,  dërf.  ' Voyèz 
Consi  deo.  ”* 

Consëoi  , prêt,  de  considea. 

Consüdo , ônis , m.  Non.  Qui 
s assied  auprès  ou  avec.  JJ  Asses- 
seur. ' " ' ’ " h >i 

Consëdo,'  Os  i Orë.  '-  Cato. 
Apaiser,  calmer. 

ConsêmÎnâlis  , m.  f.;'le,  âr. , 
is.  Col.  et  ConsëmYnbits  , à',  1 un. 
Col.  Planté  ou  semé  de  chose* 
différentes.  Conseminèd  vinea. 
Col.  Piècedc  vigne  où  se  trouvent 
des  plants  dé  mfl'éreùte*  espèces. 

ConsSwescO  , ïr;;  scène. 
Plaut.  Vieillît* , devenir  vieux. 
— Prop.  Plaut.  Todtbér  do  fé- 
tüSté.«  Cic.  Tomber  en  désué- 
tude. = Perdre  son  crédit,'  dé- 
choir, s'affaiblir,  passer,  S’user. 

Coksensj  i • prêt,  de  consentit». 

Consensio,  ônis  / ’// vÙik.  et 
Consensus,  ils,  m.  de.  Accord, 
liaison , conformité  de  sentimens, 
unanimité,  f Cic.  Conspiration , 
complot,  ligilc,  cabale.  1 • 

Consensus,  a,  um.  GeUrAc- 
conlé,‘  convertît.- Part»’  de  dtui- 
setilio,  ’51  » 
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Cic.  An  te  cède  ns. 
.^OïRffNTÂRE*,  adv.J  Uct. 

SmRgy?^...  ./nui/4, 

Conforme,  propre,  assort»,  con- 
venable , conséquent.  — vitq  tf 
morte.  VeU.  Dont  la  mort  »>c- 
'çprde  avec  la  rie.  Consentaneum 
est.  Cic.  Il  s'ensuit,  il  est  pro- 

^ble^, , --■»  flirt  >n  , - i .j 

_ -Consentes  , tum,  m.  pl.  ( cum 
jet  sentie).  Les  douze  grands 
dieux  qui  composaient  le  conseil 
céleste.  Ennius  a fait  entrer  leurs 
jnoras  dans  ces  deux  vers  : n 

Judo  , V«*U , MioftrT» , Caret  , . Diana , 
,J  Ventu,  Mar»,  j (<  < . 

Mercuriu»,  Jori* . Iti-ptnnu*  , Vttlcanua, 

■v  Ajtotfo.  ■ ‘ •"•••.  * " ' 

ïM'»(  l’i'  1 I*  t I*  * ,»  •(  'J 

,,  Corse ntia  Socra\consentior). 
FesU i Sacrifices ...  offerts  pour 
toute  une  famille,  en  son  nom. 
..^Cohsxktu,  a,  f.  Y.  du  Bru- 
tium,  au|.,  Coscnza,  en  Calabre. 

CoRSERTISNS,  lis  , omn.  g. — 
Joma  de  aliquo.  Cic.  Réputa- 
tion sur  laquelle  tout  le  monde 
est  d’accord.  Part,  de 
. I^COV&ERTIO , ÏJ,  il,  sum,  tiré. 
Etre  du  même  sentiment,  s’ac- 
corder, convenir,  être  d'accord, 

. s'entendre,  conspirer,  complo- 
ter,-r— inregem.  Just.  S’accorder 
tA  foire  roi.  — sibi.  Cic.  Etre 
s d!a«cord avec  soi-même,  ne  pas 
se  démentir.  Cotisent  il  fama.  Cic. 

. Tout  Je  monde  s'accorde  à dire. — 
tMX-.omni parte  secum  ipsa  onatio. 

Cic.  Ce  discours  se  soutient  dans 
^ toutes  acs  parties.  Consentiunt 
omîtes  inter  se  partes.  Cic.  Toutes 
les  parties  sontbien  proporlion- 

i.R A i\»  , ni 

£ » Corserxium , iï,  u.,  huer. 
Conseil  des  dieux  Consentes. 

. o u CoBSxapi , part,  de  consenesco. 

CoRsftrfetio,  îf,  lïni,pultum\, 

, tire.  GelL.  Ensevelir  avec,  en» 

.UWroWçri.l^ti.  i-  ' i-t 

« . CoksÏpw  , À t „ psi,  ptum , viré. 

Cic.  et  Cqmsupto,  às,àre.  Solm. 
j fréq.  Clora,  de  Haies,  entourer 
dejpalUssdes,  palissader. 

CoRSXPTUM  y i,  y*vetÇoR3EP- 
toa,  4s,,  m*  Ced.  ÇW,  enclos, 
parc,  lieu,  fermé^e  haies,  etc* 
Cokseptüs,  a,  um,  paçt.  dq 
consepio.  n-_  ,i 

. , CoRsllPDtxos,.pJi)uoi.,I  J'en. 
part,  de  .çomepftiq* , , , , t 
jr»  ConsMquax,  acis,  orna,  g 
flApul.  Foy.  Corsectarxds.  , , 

, ,-r.  ..ComUquers  , fis , omn.,  f., 

, part,  de  cotuequor.  | \ — tempos. 
Cic.  L’avenir.  = Conséquent,  qui 

- Auiltqvi  résulte.— -«f.. Cic.  Il  suit 

- .ydc  là,  clestune  conséquence  qüe. 

CohsMqüers  , tit , n>  Suite  des 
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par 

que  l'homme  pénètre  les  consé- 

•*  .-V 

CoNsftnrxNTER  , rul T.  Apul. 
Conséquemment,  par  une  suite, 
une  conséquence  nécessaire,  par 
conséquent.  ||  U.  Jet.  Conformé- 
ment. J!  Aug.  Avec  raison. 

CwAquertia,  ce,  f.  Succes- 
sion’,'enchaînement  des  choses; 
conséquence. 

* CüNSEQDI  A , as,  f.  et  CorsI- 
quium , *ï,  n.  Apul.  Suite,  dé- 
pendance. 

Coks£qoôr,  ërù , cütus  sum, 
qui,  d.  Cic.  Suivre,  aller  après, 
dire  à la  suite,  venir  ensuite.  — 
viden * homini  sarcinator?  Plaut. 
Voyez-vous  des  gens  chargés  qui 
suivent  çet  homme?  |J  Attraper, 
atteindre.  — in  ilinere.  Cic. — en 
chemin. = — cetate.  Cic.  Etre  à 
peu  près  du  même  âge.  Qucc 


non  possunt  oculi  consequi . F arr 
Ce  qui  échappe  à la  vue.  ||  Pour- 
suivre (les  ennemis).  = — quœs- 
tum.  Cic.  Avoir  en  vue  un  gain, 
le  rechercher .=Imiter,  cgaler.= 
Cic.  Suivre  (des  avis),  y déférer, 
es  adopter. =S’ensuivre,  naître 
d'une  en  ose , résulter . Naturâ  con- 
sequitur,  ut.  Cic.  C'est  une  consé- 
quence naturelle  que.— Obtenir, 
acquérir,  parvenir  ù scs  fins. — 
magnant  laudem.  Cic.  Acquérir 
une  grande  gloire. — idem  nitium. 
Quint'.  Tomber  dans  le  même 
défaut.  = Apprendre,  corapren* 
dre,  atteindre  parla  méditation. 
— animo.  Cic.—intellectu.  Quint. 
Concevoir.  — memorid.  Cic.  Se 
souvenir  d'une  chose. — con/ec- 
turd.  Cic.  La  deviner.  — verbis. 
Cic . S’exprimer. 

CorsMqüus,'  a,  um.  Lucr. 
Conséquent.  v , 

CoRS&aÊKO , ils, dre.  Lie.  S’é- 
claircir , en  parlant  du  temps. 

CoNsxaiA,  œ , f.  Cdnseric , 
ville  d'Irlande. 

C^sermôcYror  , et  Corsxk- 
MÔHO&,  àris,  àtus  sum  , Sri,  d. 
GeU.  Taire  la  conversation. 

CoRsKbo,  il,  ëvi,  situm,  rérê. 
de.  Planter,  ensemencer,  se- 
mer avec  ou  ensemble.  — agrum 
oleis.  Col.  Planter  des  oliviers 
dans  un  cbamp.  = — leges.  Cic. 
Etablir  des  lois. 

Consfcao , js,  rui,  teratm , reré 
Cic.  Entrelacer,  joindre,  lier 
entremêler. — catenas  ex  vimine. 
Front.  Faire  des  chaînes  d’osîer. 
‘—latus  tateri.  Ov.  Etre  côte  à 
côte,  se  tenir  bras  à bras. — dient 
nqcti.  Ov.  Joindre  le  jour  à la 
çuitl f pumurn  ou  manuf  cum 
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hostibus.  Cic. — certamen  ou  pug~ 
nam.  Lin'. — prœlia . t/irg.~—dex- 
tras.  Stat.  En  venir  aux  mains, 
être  aux  prises,  livrer  bataille, 
combattre .>==—  verba.  Stat.  Lier 
es  mots. 

Cokseefo,  is,  psi,  përë.  Lin. 
Se  glisser,  se  répandre. 

Corss&ràtus  , a,  um.  Plin. 
Dentelé,  qui  a des  dents. 

Consisté  , • adv.  Cic.  D’une 
manière  entrelacée,  en  forme 
de  tissu.  =*»Avec  liaison. 

CoNSESTur,  Unis,  f.  Am.  En- 
trelacement. 

CoRSBHToa,  ôris,  m.  Plin. 
Combattant,  athlète,  gladiateur. 

Corsertus  , a,  um , part,  de 
consero,  rui.  ||  Consertum  tegmen 
spinis.,  Firg.  Haillons  attachés 
avec  des  épingles.  **  Consente 
nirtutes.  Sen.  Vertusqui  se  don- 
nent la  main.  Bella  bellis  con- 
sena.  Luc.  Guerres  successives, 
continuelles.  ||  Conseni  hostes. 
Cl.  Ennemis  serrés,  [j  Undè  tu 
me  ex  jure  manu  consertum  vo- 
casti,  indè  ibi  ego  terevoco.  Cic. 
De  même  que  tu  prétends  me 
sommer,  je  te  somme  pareille- 
ment de  venir  disputer  notre 
droit  sur  les  lieux. 

Coksêrui  , prêt,  de  consero,  a. 
Cokskr va  , œ , f.  Ter.  Farr. 
Cic.  Compagne  d’esclavage. 

CosservabIlis,  m.  f. , lë , n. , 
is.  Ter.  Qu'on  peut  ou  doit  con- 
sérver. 

Conskrvaks  , tis,  omn.  g.  part, 
d econservo.  Corn  ervan  t ta  s tatâs. 
Cic.  Ce  qui  nous  conserve  dans 
notre  état. 

Corservâtio  , ônis  , f.  Cic. 
Conservation  , garde , défense , 
protection , action  de  maintenir. 

GoksxrvAtor,  ôris,  m.  Cic.  et 
CoKSKRVATRlX , ici* , f.  Cic.  Con- 
servateur,  défenseur,  protecteur. 

CoRSErvîlis  , m.  /.,  le,  n.,  is. 
Qui  concerne  les  esclaves. 

CoRSERVÏnuiff,  n,  n.  Plaut. 
Servitude  commune,  i 


CORSERTO  , às,  àvi,  dtwn,  àrë. 
Conserver,  garder,  défendre, 
préserver,  garantir. — ; /idem.  Cic . 
Tenir  sa  promesse.  Conservatis 
leçtbus : Nep.  Sans  blesser  les 
lois. 

Cowskrvôla,  a,  f.  Sent  dira, 
de  conserva.  ** 

CoNSBRVus , »,  m.  de.  Com- 
pagnon d’esclavage. 

Corsessio  , ônis  , f.  Séance 
commune  à plusieurs.  ».>  i» 
Corsessor,  ôris,  m.  Ciç.  Oui 
s’assied  auprès  d’un  autre.  ||  As- 

CoNsessüs,  iis,  m.  Cic.  Compa- 
gnie, cercle  de  personne  j assises 

. i a.-»-  > i , ....  • 
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( pour  voir  un  speclacls , ou  i 
une  table  de  jeu),  réunion.  || 
Séance  de  juges. 

Consévi  , prêt,  de  consero,  i. 

ConsYdeo,  is , sëdi , sessum  , 
dëre.  Cic.  S’asseoir , être  assis 
près,  avec  ou  contre.  j|  S’arrêter, 
séjourner,  demeurer,  s'établir, 
camper.  S'affaisser,  aller  au 
fond  , se  ralentir.  libi  ira  con- 
sedit . Liv.  Quand  sa  colère  (ut 
apaisée.  Consederat  ignis.  Ov. 
Le  feu  était  éteint. 

ComsîdKrantbr,  adv.  V.  Max. 

. Voy.  CoNSIDERATÉ. 

CONSÎüknANTtA  , 4M,  f.  Cic. 

Considération  , circonspection , 
mesure,  attention,  égard. 

Comsîoseâtà  , iiis , mimé  , 
ad».  Ciic.  Mûrement , avec  ré- 
flexion, circonspection,  soin, 
sagesse. 

CüNSÏDÉRÂTiO  , ôtlùl , /.  Cic. 
Considération,  prudence,  médi- 
tation, observation,  etc.  (Voy. 
Corssmro.) — ■subliliarverbonim. 
Gell.  Attention  trop  scrupuleuse 
au  choix  des  mots.  Considenatio- 

* Hem  mtendere  ùi,  acc.  Cic.  Pren- 
dre pour  objet  de  scs  méditations. 

ConsÏdËrÂTOR,  6ns,  m.  Gell. 
Qui  considère,  etc.  ( Voy.  Cos- 

SIOXRO.  ) 

CoksïoUrÂTtts , a,  mm,  part. 

* de  considéra.  Cic . Considéré, 
médité.  U Réfléchi.  CoHsiderata 
lardilas.  Cic.  Lenteur  prudente. 
Cous  ide  rat  ius  consilium.  i'Je. 
Dessein  réfléchi.  Considérât  iss i- 
tnum  v erbium . Cic.  Mot  judicieux. 

COKSÏD&R.O,  As,  à vi,  àtum , 
Aie  ( sidus  ).  Considérer,  médi- 
ter, réfléchir,  observer,  faire 
attention , prendre  garde , pren- 
dre en  considération.  — serran 
aliquid  m anrmo.  JPer.  Réfléchir 
à part  soi  sur  une  chose.—  de  vt 
cum  aliquo.  Cic.  Consulter  quel- 
qu'un sur  nne  chose.  Cic.  Re- 
garder avec  attention.  Estimer, 
priser. — -factum  ex  altetrius  judi- 
cio.  Estimer  une  action  d’après  le 
jugement  d’autrui. 

Gokmao,  h,  südi,  rarement  sï- 
di , sessum  , déri.  S'asseoir,  être 
assis,  ne  placer,  se  reposer.— 
s edi  bus.  Virg . — in  s edi  bus.  Cic. 
S’asseoir,  ou  être  assis.  Coruidi- 
tur.  Cic . On  prend  place,  «a  — 
in  aliam  partent.  Sem.  6e  ranger 
d'un  autre  avis  ou  parti.  ||  De- 
meurer , s’arrêter , séjourner.  jj 
Cm*.  Camper.  ||  — régnés.  Virg. 
S'établir  dans  un  pays.— Con- 
seil*..** mente  vitium.  Cic.  Le 
vice  s’est  rendu  maître  de  son 
esprit.  I|  XiV. S'enfoncer, s’abaU- 
aer, s’affaisser,  crouler,  s’ écrou- 
ler, s’abîmer. — ingentibus  cuver- 
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nit.  Lie.  S’enfoncer  en  abîme*.— 
in  ignés.  Virg.  S’abîmer  dans  les 
flammes. — in  c tnt  rem.  Suit.  Etre 
réduit  en  tendres.  =*  — luctu. 
Virg.Tt.lrc plongé dans  le  deuil.— 
in  mediocritate.  Cic.  Rester  dans 
la  médiocrité. HCo/.  Aller  au  fond. 

| Se  ralentir,  s'apaiser,  se  cal- 
mer, se  rasseoir.  Consedit  pulvis . 
Curt.  La  poussière  est  tombée. 
=» — ardor  anùni,  ira,  furor.  Cic. 
Sa  colère  s’est  ralentict 

CONSIGNANTER  , adv.  et  CoK- 
signât*.  , adv.  Expressément  , 
avec  force,  énergie.  Consignât î- 
tiils  quid  dicere.  Gell.  Dire  plus 
expressément,  exprimer  avec 
plus  de  force.  Consignatissimè 
factus  est  venus  Eupolidis  de  id 
genus  hâminibtis.  GeU.  Eupoiisa 
parfaitement  peint  en  un  seul 
vers  cette  sorte  de  gen$. 

CONSIONÂTKS,  ônis  , f . Quitit. 
Signature  , seing,  écrit  signé, 
souscription.  |j  Sceau,  empreinte 
de  sceau , de  cachet. 

Coït sig no,  ùs,  àvi,  àtum,  are. 
Cic.  Signer,  contre-signcr , ca- 
cheter, sceller,  contre-sceller. 
Consigna  ut  in  animés  notiones. 
Cic.  Notions  gravées , idées  em- 
preintes dans  l’esprit.  j|  Liv.  Au- 
toriser. | Consigner  , déposer. 
— atteins.  Cic.  Mettre  par  écrit. 
Consignata  tiueris  publicis  me- 
maria.  Cic.  Evénement  consi- 
gné , mentionné  dans  les  actes 
publics.  Cjtnsignarc cnrsum  side- 
mm.  Cic.  Noter  le  cours  des  as- 
tres. jj  Gell.  Montrer,  déclarer, 
faire  connaître  sa  pensée  par 
quelque  signe. 

ConsYleo,  é»,  lêrë , Enn.  et 
ConsYlesco  , is,  scerw.  Gell.  Se 
taire,  garderie  silence.  «=  Cou- 
silescunl  turbm.  Plaut.  Les  trou- 
bles s’apaisent.' 

Consii.ians,  tis , omn.  g.  Hor. 
ConsŸliÂrios  , a,  upi.  Plaut. 
Coksïliàrius  , ti,  m.  Cic.C on- 
sYciâtob  , ôris , m.  PI.  /.  Cow- 
sYliatrix  , ïcis,f.  Apul.  Qui  con- 
seille, donne  conseil,  est  du 
conseil  , conseiller.  Consiliarii 
cœdis.  Vell.  Instigateurs,  com- 
plices, premier*  auteurs  d’un 
meurtre.  Consiliaria  anima . Apul. 
L'àrae  raisonnable  ( opposée  à 
l'âme  sensitive)  .Contiliariu/nfvi- 
mon.  Sets.  Foudre  de  conseil , c.  h 
d.  qui , venant  h tomber  pendant 
que  l’on  délibère , conseille  'réexé- 
cution d’un  projet  ou  en  dissuade. 

ConsYliâtvs , a,  lun,  part,  de 
consilior.  jj  Plaut.  Foulé,  passé 
au  foulon.  • 

ConsYlïgo,  mis,  f.  Col.  Pom- 
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> Consilinum  , «>  n.  Villa  de  la 

Pouille  en  Italie.  *» 

CoksYlio,  Os,  àvi,  àtum,  ère. 
Cic.  Conseiller,  donner  cons*»«l. 

||  Consulter,  prendre  conseil.  * 
ConsYlio  , fs,  lui  et  liai,  «d- 
tunt,  tire.  Assaillir,  se  jeter  sur. 
— hottes  ou  hostlbus.  Tac.  Atta- 
quer les  ennemis.  * 

ConsÏmor,  Arts,  à tus  sum , Ikri, 
d.  Hor.  Conseiller,  jj  Tertir  cous- 
seil , consulter.  Coruiliandi  cum 
suis  causa.  Pour  délibérer  avec 
les  siens.  ||  Varr.  > I£tre  pressé, 
passé  au  foulon. 

ConsYuôscs  , a , um.  Cato. 
Fécond  en  expédiens, 

ConsYmum  , ii,  p.  (cum  et  salio, 
ou  mieux  consulo,  ensemble  ). 
Conseil , avis , sentiment.  Jncon - ■ 
siliurn  advocare.  Cic.  Consulter, 
prendre  conseil , demander  avis. 
Aliquem  in  consilio  habere.  PI.  /. 
Se  servir  du  conseil  d’une  per- 
sonne. | Conseil,  celui  qui  con- 
seille, conseiller.  j|  Hep.  Ora- 
cle. fi  Délibération,  projet,  parti, 
dessein,  entreprise. — labat.  Cio. 
Ma  résolution  est  ébranlée.  — » 
inire.  Hep.  Former  la  résolution 
de.  — tninuere.  Ter.  En  changer. 

— vestrum  ou  consilii  vestri  est 
quid  sit  faciendum.  Cic.  C'est  h 
vous  de  voir  ce  qu’il  y a à faire. 

— est  ità  factre.  Plaut.  On  est 
décidé  à faire , on  se  propose  de 
faire. — unum.Liv.  Le  seul  moyen.  . 
/f es  est  consilii.  Cm*.  11  y a ici  b 
délibérer.  Ex  consilio.  Cic.  Con- 
silio. Liv.  A dessein , de  propos 
délibéré,  avec  préméditation.  — . 
bono.  Cic.  A bonne  intention,  fl 
Stratagème, expédient,  jj  Raison, 
prudence,  intelligence.  Viscoit- 
sili  expers.  Hor.  F orcc  aveugle.  ( 
Consilio  labi.  Cic.  Echouer  dans 
une  entreprise , ou  pordre  la  tête. 

||  Assemblée,  compagnie  qui  dé- 
libère, qui  tient  conseil.  Cotus  ilia  . 
semestria  sortiri.  Suet.  Tirer  au 
sort  tons  les  six  mois  ses  conseils.  « 
||  Pl.j.  Tribunal.  ||  Cic.  Sénat. 

Oo* sitôt , prêt,  de  consilio.  . * 
CoNsYmYws là,  rtj>  is. 
Cie.  Parfaitement  semblable,  res- 
semblant, approchant,  pareil,  i 
ConsYwYlYter,  adv.  Gell.  Sem- 
blablement. * > 

ConsYmYi,Ytüdo , mis,  f.  Res- 
semblance parfaite.  ■ > r \ 
ConsYmillYibè,  adv.  Ter.  Avec 
une  extrême  rcsscmWaoce.  i 
Cobsïpixrs  , tis,  omn.  g.  Um. 
Qui  a du  jugement.  Part,  de 
€o»« Yrio , is,  put,  périt.  Gell. 
Etre  en  son  faon  sens.  Voy. 

Consuto  , is  , stïti,  tuüom , • 
sistëré.  S'arrêter,  séjourner.  — 


mslée,  plante  utile  à la  phthisie, 
qui  naît  entra  les  blés  ( siligo ). 


triduum  H omet . de.  Séjourner 
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trois  joursh  Home.  Comtitit 

fluvius  frigore.  Qu*  La  rivière 
est  prise,  ~rr  morbus.Cels.  La  ma- 
ladie reste  au  même  point.  Si 
alvus  non  coiuistet.  Cato.  Si  le 
flux  de  ventre  continue.  Consis- 
tant u suive.  Cic.  Les  intérêts  ne 
courent  plus.  ||  Se  soutenir,  se 
tenir  debout,  être  ferme. -r-m 
digitos.  F irg . Se  dresses  sur  ses 
nieds.  jj  Demeurer  ferme,  tenir 
non,  tenir  ferme,  résister,  soute- 
nir. — à fugd * Lio. . Cesser  de 
fuie,  faire  face,  t ex  dioerso. 
Quint.  Etre  en  présence^ in 
agmen  quudrutum.  Firg.  Se  for- 
mer en  bataillon  - carré.  «* -— r 
nuque  mente,  ne  que  lingud.  Cic. 
Manquer  de  tète  et  de  paroles 
pour  se  défendre.  Consistil  utrin- 
que  /ides.  Lis».  'On  est  fidèle  aux 
conventions  de  part  et  d'autre. 

— cumaliquo  verbis.  Cic.  Etre 
d'accord  avec  quelqu’un  sur  les 
raota.t=*  -T-  cum  aliquo.  Pop.  Jet. 

— advenus  aliquem.  Hermog. 
Jet . Se  présenter  en  justice  contre 
quelqu'un.  =*» — anima  tixtnquillo. 
Cia.  Se  tenir  l’esprit  tranquille. — i 
ex  utrdque  parte.  U.  Jet.  Occu- 
per pour  les  deux  parties.  » Isla 
ad  quœ  consistitur.  Set i.  Les 
choses  sur  lesquelles  s’arrête  l’at- 
tention. (j  Consister,  jj  Etre,  exis- 
ter, subsister,  se  trouver.  |j  act. 

— vit  ont  tu  tant.  Lucr.  Constituer 
une  vie  paisible. 

Comsistüjuânds  , a,  um.  Anun. 
Qui  i concerne  le  conseil  dp 

Grince.  Consistoriani.  Jmm. 
lemhres  du  conseil. 
Coksistôrium  ,1  ii,  n.  Jus. 
Conseil  du  prince,  consistoire. 

LLieu  où  il  s'assemble.  | Tert ., 
i terre  (qui  sert  d'habitation 
aux  hommes).  |]  — libidinum  pu- 
blicarum.  Tert.  - Repaire  de  la 
débauche  publique.- 1[  Sid.  Anti- 
chambre. ■ -•  i. 

CowsÏTio,  ônis,  J.  Action  de 
planter,  de  greffer ,>  plantage. 
Consiiiones  plant  arum  détectant. 
Cic.  On  prend  plaisir  à planter 
des  arbres. 

CoNsfoot,  iris,  et.  Qv.  Plan- 
teur, qui  plante  ou  greffe. 

Coksïti  sa  , te,  f . Cic.  Action, 
manière  ou  temps  de  planter. 

CûNsÏTVft,  a,  um,  part,  de  con- 
tera, set>i.=^Con6Îia  terris  fréta. 
Firg.  Mer  entrecoupée  d'iles. 
« Consitus  seneetute.  Plaut. 
Cassé  de  vieillesse. — cteed  men- 
tit caligint.  Cat . Aveuglé  par 
d'épais  nuages. 

CoittiVA,  ce,/.  Surnom  d'Ops, 
femme  de  Saturne,  qui  présL 
dait  au*  semai  lie?  et  aux  plan- 
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CqNSOBEÎHOS  , »,  m.r— A,  «,  /. 
(cum  et  soror  ).  Cic.  Cousin  ger- 
main, cousine  germaine,  du  oèté 
maternel.  . ’ • i «>  ù u* 

CoNsôcsa , ëvi,  m.  Suet.  C’était 
le  titre  d’alliance  quon  donnait 
chea  les  Romains  aux  pères  dont 
les  enfans  avaient  contracté  ma- 
riage ensemble.  Il  n’a  pas  d'équi- 
valent en  français. 

CûNsÔGiiTin,  adv.  .4mm.  Eu 
se  réunissant , ensemble, 

Cos s6ci âtio , ônis,  /.  Cic.  At- 
sociation,société,  liaison,  union, 
alliance. 

Coxsüciâtos  a , . um.  •. — cum 
aliquo.  Cio.  Qui  est  eu  bonne  in- 
telligence avec  quoiqu'un.  ]|  Asso- 
cié. Part,  do  ; 

CoNSucto,  as,  àvi,  àtum,  âre. 
Cic.  Associer,  allier, joindre, unir, 
marier.  — ; se  cum  aliquo.  Plaut. 
S'associer,  se  liguer  avec  quel- 
qu’un.— usum  rei . Phatd.  Parta- 
ger P usage.  — - imperium.  Lit». 
Partager  l'empire.— co/tsiha  pes- 
tis  alicujus.  Cic.  Comploter  la 
ruine  du  quelqu'un. 

Cons&cius,  a,  unt.  Uni,  asso- 
cié. |(  J.  Fiim.  Complice.  ||  Fulg. 
Homogène. 

CoüsocBtJS,  ûs,  /.  dus.  Titre 
d'alliance  qu'on  donnait  aux  deux 
mères  dont  les  enfans  avaient 
contracté  mariage  ensemble.  F. 
Cossocxx.  >- 

Consola BÏus , m./.,  le,n.,  is. 
Cm.  (Consolable.;)  Cef/.Consolant. 

ConsüIiÂmxn,  mis, n.  Hier.  Con- 
sôlâtio,  ônis,  f . Cic.  Consolation. 

Cossôlâtiûlum , i,«.  J.  Firm . Lé- 
gère consolation,  adoucissement. 

> Co»sôLÂToa,  ôris , m.  Cio. 
Consolateur , qui  console. 

ConsôlÂto&iÉ,  adv.  Sid.  D'une 
manière  consolante. 

Consôi.âtôeius,  a,um.  Cic.  Do 
consolation , propre  à consoler. 

, Consûlàtus , a,  um , part,  de 
consolor.  |j  pass.  Consolatis  mili- 
tibus . Just.  Les  soldats  ainsi  con- 
solés. ••  ' t\K  _r r.\>,iy  . , .41»  I • l 

A Consûlàtus  pour  cotuoli- 
datus. 

Consülïd a , ce,  f.  ( major ). 
La  grande  consoude , herbe. 

ConsttLtoÂTio,  ônis  ,f.  U.  Jet. 
Consolidation,  réversion  de  l'u- 
sufruit  à.  la  propriété. 

ConsoiAdâtor,  ôris,  m.  Fm. 
Qui  affermit.  , a , la,  >tr  up  . ! 

ConsulÏuâtus  , a , um.  |)  Clos, 
arrêté,  soldé.  Consolidais  ra- 
tiories.  Cio.  Comptes  arrêtés. 
Part,  de  i . \»iiaV\  F .wAumv 

Cons&lïdo,  às , àui,  àtum  4 
àré.  Fur.'  Consolider,.:  réunir 
ce  qui  était  divisé.  — r papieum. 


lagei. 


« *>  ' ' * 


vr 


con  as* 

raille.  Il  U.  Jet . Réunir  l'usu- 
fruit à la  propriété  dp  fonds. 

CpNséjLious , ,a,.um.  Am. 
Foy.  Solidus.  *•  . 

.Coasôlo,  As,  âiv,  act.  Farr.  et 
CovsÔLOX  , (iris,  àlus  suru  , àri,  d. 
Cic.  Consolei '.-rraliqueut  de  mor- 
te alterius.  de.  Consoler  quel- 
qu’un de  la  mort  d’un  aut.re.-~ 
se  pev  liUems.  Cic.  Trouver  une 
consolation  dans  l’étude.Trse  m 
malo.  Cic.  Se.  consoler  dans  son 
malheur.  |)  Compenser,  adou-* 
cir. — desiderium  alicujus.  Cic. 
Charmer  les  regrets  de  l’absence. 

|)  ~ se.  Cic . Se . flatter.  | Cæs . 
Encourager.  jj  pass.  Cùm  animum 
vestmm  erga  me  video,  vehe- 
menter  consolor.  Cell.  Je  suis 
bien  consolé  en  voyant  votre  at- 
tachement pour  moi.  Consolabar 
ob  ea  quœ  tiinui.  A$in.  Poil.  Gu 
que  j’avais  redouté  devenait  pour 
moi  une  consolation. 

CoNSpMNlÂTÿ),  ônis,/.  H cri. 
Rêverie,  vision,  imagination. 

CONSOJttNIO,  as,  àvi  et  ùtus 
suai  -,  àtum , dre.  Rêver , avoir 
des  visions.  Quid  consomniavit? 
Plaut.  Qu’a-t-il  rêvé  là?  D'où 
lui  vient  cette  vision?  > < 

Cos  s b na,  <p,f.  Ter  en  t.  Alaur. 
Consonne. 

ConsÜnans,  tis , omn.  g.  part, 
de  consono.  ||  Consonance  clamo- 
re.  Lia.  Avec  des  cris  unanimes. 
Con$onantes  loci.  Fitr . Lieux 
sonores.  ***  Consolions  tibi  per 
omnia  vitœ  ténor.  Scn.  Manière 
de  vivre  toujours  égale.  j|  Qui 
retentit  fort.  Consonantiora  ver- 
ba.  Cic , Mots  qui  ont  un  son 
plus  harmonieux.  . >v 

CoNséNANS,  fit,  j Quint. 
Consonne,  > « oiiè*w<  np.  > -1 

Cons5nanxia  , .te, i f .<  Fitr. 
Consonnance , accord,  harmo- 
nie, symphonie. -=«  Tert.  Con- 
cordance, accord. 

CowsbNANTissÏMi,  adv.  Fih\ 
Très  - harmonieusement , d'un 
accord  parfait  ; avec  beaucoup 
de  proportion  , de  justesse. 

Consônb,  adv.  Apul.  D’une 
yoix  unanime.  «i«v . 

CoNâbNO,  às , üi,  hum,  dre. 
Firg.  Résonner,,  retentir  ^en- 
semble ou  avec  harmonie.  j|  Cic. 
Avoir  la  même  consonnance. 
«■Cadrer,  être  d’accprd,,  con- 
venir. Consonar»  sibi  omnibus 
rebus.  Quint,  -r  per  omnia.  Scn, 
Ni*  se  démentir  en  rien  » o*u, 
tenir  son  raractère-  Consultât, 
moribus  oratio.  Cic.  <Se*.  discours 
s’accordent  avec  ses  mœurs.  ..  > 

CoNSÜNDiy um.  Qui  ré- 
sonne  d'accord.  Cansona  lyw 


Filv>i  AUiermir,  soutenir  uns  jntt*  Mai  Qu.  Lyre  biep  d’accord. 
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accorde*.  — vo*  lingual,  Si  It.  uno  omnia  viderc.  tic.  Voir  (ont  Sen.  Etre  en  présence  delà  Mort  y 
Son  de  voix  convenable  au  dis-  d'on  coup  d'œil.  JS  cou spectu  la  voir  de  pré».  P lin . 

cours  .“-Conforme , assorti , pro-  amittere.  Ter.  Perdre  do  vue.  Source  limpide.  = Cic.  Digne 
portionne.  Coiuona  rcgno  docert.  —Cic.  Contemplation. =>Aperçu,  d'ètre  regardé,  distingué,  re- 
Cl.  Donner  des  leçons  utiles  pour  vue  sommaire.  — quidam eelatum  marquablc. — formd.  Plia.  D'une 
gouverner.  Conepnum  erse.  Cic.  antiquissimarum.  Geü.  Abrégé,  beauté  qui  attire  le»  regarda. -*• 
Etre  une  chose  convenable.  coup  d'œil  de  l'antiquité.  — — domo.  Tib.  D'une  illustre  trais- 

Consôrio,  b,  fivi,  /«(un,  pecu/iùv.Geii.Total  approximatif  sanee.  i Xi  . n 

pire.  hier.  Assoupir,  endormir , Comspxctus,  a , um , part,  de  Corsetais»,  lis,  amn.  g.  Oc. 
provoquerunsommeil, unassou-  conspicio.  Conspect a cum  lue.  Qui  Conspire.  ...I 

pissement  entier.  SUet.  S’étant  aperçu  qu’il  était  CosariaxTi,  üu,  adr.  Just. 

ConsôrïTDS , a,  um,  part.de  parti.  | adj.  Lir.  Apparent , dis-  Unanimement,  d'un  commun 
coneopio . tangué,  remarquable.  accord.  i .:  n.ü  /.v\ te* * 

CoMSOKiHMi , orum.  m.  pl.  Cobshkoo,  ù,  ni,  num,  Cotspîrâti  , irum,  m.  pi.  Suce. 
Peuple»  de  la  Moverapopulanie , gère.  Arroser,  répandre,  épan-  Conspirateurs.  ■—! 

habitant  le  pays  qui  répond  au  cher,  verser  sur.  — lacrymit.  CoMsFÏaîno , énis,/.  Oc.  et 
S.  O.  de  l’Ariége , et  qui  a con-  Cic.  Baigner  de  larmes. — artnd.  CoaspÏauTUS,  dt,  as.  GeU.  Union, 
.serval  le  nomde  Consolons.  | Cap.  Sabler.== — kiianlaLe scripla.de.  accord,  liaison  ; conspiration  , 
dece  pays,  auj.S.Liaier(Ariége)  Donner  un  tour  enjoué  b ses  écrits,  ligue , cabale,  complot.  u<  jil 
Coasons , lis,  ornai . g.  Cic.  ÇoNsraasio , unis,  f,  Pâli.  Cossplain»,  a.  um.  Maar. 
Fnrr.  Cohéritier.  ||  Participant,  Aspersion,  [j  Tert.  Farine.hu-  pour  conspirons.  Part,  de  ■ 
qui  partage  , associé,  compas  meclée  et  pétrie.  Consrîao  , às,  àvi,  àtum,  Arc 

gnon,  —generis.  Ou.  Parent. — CossFBasos,  a , um,  part,  de  (cum  etspùv).  Firg.  Souffler  ras 
urbis.  Oc.  Concitoyen. — ihalami.  conspergo.  Compri  se  sale  cuan.  semble.  ;|  Cic.  S'accorder,  s'unir, 
Ov.  Epouse. — periculi altérais.  Col.  Chair  saupoudrée  de  sel.  s'entendre.  — ad  liberandam 
PL  js — pcriculi  cum  aliquo  , ail  =»  Cotuperta  verborum  flonbus  rtmp.  Cic.  Se  réunir,  pour  ren- 
periculo  alterius.  Cic.  Qui  court  oraiio.  Cic.  Discours  fleuri.  dre  la  liberté  à l'état.  ||  Compi- 
les mêmes  dangers.  Vomis  po-  Conspua,  prêt,  de  conspicio.  rer,  comploter. — ad  de/cctio- 
teslas  coiuortie  impatiens,  lue.  CoKlrtr.ÂiIuc,»i./.,  U,  h.,  is.  nem.  Front.  Méditer  une  ré- 
I*  pouvoir  n’admet  point  de  Sid.  Digne  d’ètre  vu.  j Prud.  voltc.  |[  ( cum  et  spira  , ligne 
partage.  | — casus.  Pro/i.  Péril  Visible.  _ spirale).— se.  PI.  /.  S’entortiller, 

égal , commun.  ||  Veee  consortes.  Cohspïcâbukdos  , a , um.  M.  se  rouler  en  spirale  ( comme  lbaat 
Ped.  dütin.  Néréides,  biles  du  Cap.  Qui  regarde  avec  atten-  lesserpens). 
même  père.  bon.  Corspisso,  às,  diaa'i  Amaaa,  étnë. 

CcUfsiiRTxus , m.  /.,  lë,  n.,  is.  CoHIptcÂTOS,  a,  um,  part,  de  Epaissir,  rendre  épais.  • > 

Frant.  De  succession  commune,  conspirai- . ||  pas».  T cil.  Vu,  Cokspuliom  , ai,  n.  Jm.  Sorte 
CoKSonno,  fia»*»,  /.  Cic.  As-  aperçu,  découvert.  de  gâteau.  . . nnilulaub* 

sudation,  société,  compagnie,  CosipÏcuuibus  , a , um.  Tib.  Cobspomdko  , is,  spàpondi , 
participation.  j|  Plia.  Goramu-  A voir,  digne  d'attirer  les  re-  sponsum,  dire.  F est.  Se  promet- 
itauté  do  biens.  gards.  tre  une  foi  nmtuelle,  s engager 

CoHSoaTÏrto,  ànis,}.  J.  Fiim.  * CokjpKcÏlium , aï,  n!et  Cous-  mutuellement.  n iidunir. 
Acbon de  brerau  sort  avec.  plcULOM,  i,  n.  Plant.  Écliau-  CogsFUNSl,  ûrum.  l'est.  Des 

CONSoaTÎroa,  ôrù,  m.J.  Firm.  guette,  lieu  d’où  l'on  peut  regar-  fiancés.  

Qui  bre  au  sort  avec.  der  sans  être  vu.  ||  Lunette  ou  CoNsroKsoa , ôrit,  m.  Cic. 

CutssoaTiDM , sa,  ra.  Société,  lunettes,  lorgnette,  loupe,  etc.  Caution  solidaire,  celui  qui  ga- 
rommunauté. — /ali.  F.  Max.  Co.vsrUu.LO,  dnù,  m.  Plaut.  rantit  la  caution  donnée  par  un 
Conformité  de  destin,  mort  Observateur,  espion.  autre.  | Fest.  Qui  s’engage  par 

semblable. — potestatis.  Liu.Pxr-  Cogsrïcio,  is  . pexi,  pccutm,  un  serment  mutuel.  . m m., 
fage  de la  puissance.  = té/s.  i'pl.  pïcëre.  Cic.  Voir,  apercevoir,  Cosspopws,  a,  um,  part,  de 
Sympathie,  rapport,  relation.  regarder,  envisager,  considérer,  vonspondeo.  Cousponsa  factio. 

CoKsrXTuns , tit,  omn.  g.  Qui  ||  Plaut.  Prévoir,  pourvoir,  com-  Apul.  Ligne  ou  l'on  s’est  juréune 
se  promène  avec.  prendre,  découvrir.  J Compta ^ foi  mutuelle.  § Aue.  Fiancé..  •*„ 

(.oNtrxcron , ôrU,  m.  Tert.  JVep.Se  faire  remarquer,  al-  Coasrdpoaui, prêt. de  conspon- 

Qua  regarde,  qui  inspecte.  tirer  les  regards.  deo.  n il  . -,'nut 

Cohspkctos  , us  , m.  Aspect,  Cokipïcio,  ànis,  J.  Farr.  Ae-  Cottspuo , is,  üi,  ütum , ni, 
œillade,  regard,  coup  d'œil,  du  lion  de  regarder  le  ciel  pour  Plaut,  Couvrir  de  crachats,  ors- 
conspecutm  alicujus  venin,  se  choisir  l'endroit  propre  aux  au-  cher  sur,  ensemble,  ou  avec. 
dan.  Cic. — prodire.  Plaut.  Se  gurcs.  Coasruaco,  às,  àvi,  àtum,  àré. 

présenter  à quelqu'un,  paraître  Co.nspÏco , fis,  àvi,  àtum,  ürë , Salir,  gâter,  tacher. — Issto.  Cia 
devant  Ini. — non  cadere.  Cic.  Just.  et  CoasFicon , âris , mus  Eclabousser,  couvrir  de  boue. 
Etre  imperceptible,  échapper  à sum,  loi,  d.pass.  Feli.  d.  Ter.  zmLuer.  Corrompre.  » vandli-tv 
la  vue.  Quô  longissimi  conspec-  Voir,  regarder.  Conspicor  cur  CqhspOtâtoi  , ôrit,  m.  Qui 
lum  oculi  Jenbmst.  lin.  Du  plus  in  hit  ego  te  regionibut?  Ter.  crache  sur.  1 1 

loin  qu'on  pouvait  aperce  voir.  D'où  yient.quc  je  te  vois  dans  ce  Conspoto,  âs,  ùvi,  àtum,  tri. 
ira  conspecut  sesmlût.  Cic.  En  pays-ci?  Cic.  Couvrir  de  crachats,  eo'.i 

présence  du  sénat. — civitun.  Cic.  CoKSPÏcmjs,  a,um.  Ter.\i~  CoRsrÜT vt,  a,  um,  part,  do 

A la  face  des  citoyens. — utraque  sihle,  apparent,  qui  tombe  sous  conspuo.  t / :l 

acies  eral.  Curt  Les  deux  armées  lu  vue,  qu'on  voit,  qui  est  vu.  CoMUXatuo,  ü,  toi,  rossé, 
étaient  en  présence.  Conspecut  Habert  mortem  in  co nspkuo.  ûré.  Assurer,  affermir,  établir,-» 
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rem  main.  Ter.  Faire  sa  fortune. 
h * Consta  jjïtÎTO  J 4 a,  um . Lucr. 
pnrtl  <le  constaùiLio.  «•>»«  >•!>  i'\ 

CoNST’tBÜLÂTIO  , Ôilis,  f.  yifjul. 
Action  de  demeurer  dans  l' étable 
durant  l’hiver.  •*• 

ConstabOlo  r âs , àvi , àtunt, 
i ire,  n.  Col.  Demeurer  ou  mettre 
danj  l'étable  pendant  l’hiver.  ► 
Constaôko,  as,  ârë,  m Froiit. 
Se  déborder , inonder  avec.  • 
Constans,  lis , omn.  g.  ; ior, 
i s si  mus.  Qui  à de  la  consistance. 
(Constant ior  meUis  natura.  Lucr. 
.Le  miel  a plus  de  consistance.»! 
de.  Constant , ferme , inébran- 
lable ; 1 égal , uni , grave.  Cons- 
tans  (r tas.  Cic.  iiL'age  viril  , ou 
l’âge  mûr. — anùnus . de.  Cou- 
rage ferme,  esprit  résolu.  — vo- 
luntas.  Cic . Volonté  immuables. 
—fidei.  Tac.  D’une  fidélité  iné- 
branlable dans  ses  engagemens. 
— in  rebus  optimis.  de.  Attaché 
à la  vertu.  — tantum  in  levitatc 
sud.  Ov.  No  montrant  de  cons- 
tance que  dans  sa  perpétuelle  in- 
constance > — vitee  rtitio . Cic  .Genre 
de  vie  uniforme.  «Opiniâtre.  Jni- 
mici  constantes.  Nep.  Enne- 
mis implacables.  «Certain,  sûr. 
Constant  rumov,  fuma,  sertno. 
Cic.  Nouvelle  sûre,  bruit  cons- 
tant, certain.  ||  Ov.  Qui  coûte. 

Constantes,  tnts,  tissïmè,  adv. 
Cic.  Conslamme  nt,  avec  fermeté, . 
résolution,  persévérance,  opiniâ-l 
.treté.— -se  gerere.  de.  Agir  avecl 
fermeté,  oli  avec  égalité  d’âme. 
Constantissime  exqtsirere.de.  Re- 
chercher avec  constance. ||Egale- 
inent , uniformément,  d’une  ma- 
nière constante  ; unanimement. — 
oralio  ingrédient . de . Discours  qui 
marche  d’une  manière  soutenue. . 
~~sibi  dicere.  Cic.  Parler  d'une 
manière  suivie , ou  plutôt  consé- 
quente à son  caractère.  ' — min - 
tiare,  des.  Annoncer  unanime- 
ment.1 Constantin  s manere  in 
statu.  Cic.  Demeurer  constam- 
ment dans  son  état.  ”•  " > «**  •* 
CotstanTia,’  a.  f:  Cic.  Cons- 
tance , fermeté , assurance , réso- 
lution v’courage.  —-promissi.  de. 
Fidélité  k garder  sa  parole.'  — 
perpétua.' 'Cic.  Fermeté  qui  rie 
s'est  jamais  démentie.  | Stabi- 
lité, uniformité,  dnréei  persévé- 
rance.— bcnevolentice.  de.  Bien- 
veillance soutenue.  ||  Egalité  d'â- 
me, conduite  égale.  H Tert. 
Hardiesse  à parler,  à reprendre. 
l 'Opiniâtreté.  • ‘ k v ot  'U»'  « > 
Constantia  , ce,  f.  Constance , 
ville  ^d’Allemagne  (gr.  duché  de 
Bade|.  ||  V.  de  la  Lyonnaise 
che*  les  Veneli,  aui.  Coutances, 
ville  de  Fronce  (Manche),  etc. 


cm 

t Govstaktiknsbs  , ium,  m.  pl. 
Hahilans  des  villes  nommée* 
Constantia.  " *•  » • V -irvnunÙa 

CokbyahtIma  , a,  f.  Ville  de 
Numidie. 

. CoNSTANTÏNbpbLis , is,  /.  Cons- 
tantinople,  capit.  de  la  Turquie. 

■ Constantïn8p6litàNI,  ôrum,m v. 
pl.  Habita  ns  de  Constantinople. 

Constat,  impers.  Il  est  cons- 
tant, évident,  sûr,  etc. — inter 
omnes.  Cic.  Tout  le  monde  est 
d’accord.  — mihi.  de.'  Je  suis 
résolu.  F&y.  Consto. 

ConstXtümjs  , a,  um.  Plin.  Qui 
coûtera.  »••** 

ConstkllÂTIO,  6nis,f.J.Firm. 
Constellation,  assemblage,  figure, 
situation  d’étoiles.  — principis . 
Amm.  Horoscope  du  prince.' 

Constellât  us,  a,  um.  Capit. 
Orné  d’étoiles  , étoilé.  Consul - 
lati  baltei.  Tr.  Poil.  Baudriers 
ornés  d’étoiles  en  broderie., 

Cowstkrnâyio,  Unis , f.  (stemo, 
abattre  ).  Liv.  Consternation  , 
terreur,  accablement,  abatte- 
ment. ||  (ktrt.  Trouble,  sédition, 
tumulte , désordre , émeute. 

Constehnfhm  , n,  n.  Salle  de* 
bains  où  l’on  dépose  scs  habits. 

Cowsterno,  A» ; àvi,  âtum , 
âi'e.  Consterner,  abattre,  alar- 
mer , troubler.  — animas.  Liv. 
Jeter  la  consternation  dans  les 
esprits.  Constemari  animo.  Sali. 
Avoir  le  courage  abattu.  — in 
fugam.  Cic.  Etre  mis  en  dé- 
route. Constemantur  equi.  Ov. 
Les  chevaux  s’effarouchent.  ||  Cic. 
Soulever , pousser  k la  révolte. 
T'umultu  sonos  consternante.  Liv. 
La  révolte  gagnant  b partie  saine 
de  l’armée. 

Constsrno,  is,  strâvi,  sfrfl- 
tum,  nëre.  Cic.  Couvrir,  faire 
litière,  joncher,  répandre  on 
mettre  sur  ; paver.  contabu- 
lationem  lateribus  et  luto.  Cces. 
Couvrir  un  plancher  avec  du 
mortier  et  des  pierres.  — cubilia 
gallinarum.  Col.  Faire  des  nids 
aux  poules  pour  les  mettre  à 
couvert.  — iatè  terram  tergo. 
Firg.  S’étendre  au  loin  sur  la 
terre.  ||  — maria  clatsibus.  Ctirt. 
Gouinr  les  mers  de  ses  flottes. 
B — terram  gravi  casu.  Lucr. 
Ebranler  la  terre  du  poids  de  sa 
chute.  H Liv.  Renverser. ; 

' CoNSTÏPÂTlo,  brds  , f.'Vopisc . 
Action  de  ramasser,  de  serrer. 

Constïpo,'  ak,  avi,  atum,  an f: 
de.  Serrer,  presser,  resserrer. 
— sc  sub  vallo.  Cces.  Se  serrer  k 
convertd’nn  retranchement.' 

Consttrpo,  ùs, art.  C’o/.Plantei*. 

'ConstÏti,  prêt.  de  consisto  et 
deèorrsfch'  - 1 • ■*' 

« 


CON  SES 

■ * GonstÏtio  , Unis,  f.  Gell.  Sta- 
tion , lieu  où  l’on  s'arrête.  '«*  1 

Cosstïtoekdos,  o,  um.  Gell. 
A établir,  à placer.  . 

ConstÏtüo,  is,  tui,  i tütum, 
ënë.  Etablir  placer,  élever, 
fonder . — oppidum . Firg.^-wae 
ville.  « — controversiam.  de. 
Etablir  le  point  delà  question. 
r"  in  digitis.  de.  Compter  sur 
ses  doigts.  U Mettre,  poser,  pos- 
ter. — aciem  int^a  silvam.  des. 
Poster  son  armée  dans  une  forêt. 
U Arrêter  , faire  faire  halte. 
Constitui  non  pourront  naves  ni  si 
in  alto.  Ccesi  Lcs  vaisseaux  ne 
pouvaient  jeter  l’ancre'  qu’en 
pleine  mer.» — in  ntimere.  Cic. 
Constituer  en  dignité.  — magné 
gratid  apud  regem.  do.  Mettre 
fort  avant  dans  tes  bonne»  grâces 
du  roi. = Délibérer,  déterminer, 
résoudre , prendre  la  résolution. 
Nonditm  satis  constitui.  de.  Je 
n’ai  pas  encore  décidé.  Cotistitti- 
tum  est  mihi.  Cic.  Je  suis  déter- 
miné . == Assigner , marquer,  pres- 
crire.— diem.  de.  Assigner  un 
jour.  U —antevedes  magistratûs. 
de.  Amener  oevant  le  magistrat. 
«=*  Imposer.  — pretium  frwnenli. 
.Cic.  Taxer  le  blé. «Donner  pa- 
role, promettre,  s’engager,  con- 
venir, donner  un  rendesorous.» 
Ordonner,  arrêter.—* supplie  ium 
ûi...  acc.  de.  Condamner  k ut» 
supplice.  ==  — annua  salaria. 
Sùet.  Accorder  un  traitement 
annuel.» — regem.  de.  Créer  un 
roi.  — le  g es.  Cic.  Faire  des  lob. 
«Affermir,  fortifier)  constituer, 
régler.  rem  nummariam.  de. 
Régler  les  finances.  — rem  fasni- 
liarern.  Cic . Fa  i rc  , établir  sa 
fortune,  oa  y mettre  ordre.  «*=• — 
inscitiam  ineuntis  œtatis.  de. 
Diriger  ^inexpérience  de  la  jeu- 
nesse. » Disposer , préparer.» 
Lier,  unir. — amicitiam  cum  ali- 
quo.  Cic.  Lier  amitié  avec  quel- 
qu’un. »’ n «-* 

ConstÏtüta  , ôrtim,  n.  wl.  Çic. 
Constitutions,  statuts,  règlemens, 
ordonnances. — naturœ.  St n.  Lois 

S'  e la  nature  s’est  imposées  à 
e-mème.  • •’  * *<»bwllêo. 

ConjtItütio,'  ônisp-'f.  de. 
Constitution  , complcxion , dispo- 
sition du  corps  ou  de  tout  au- 
tre chose.  «=—  belli.  de.  Plan, 
conduite  de  la  guerre  — »eiV»te*- 
tum.  Apul. Constitution  politique, 
«Disposition,'  établissement.  » 
Lois,  statut,  institution.  •=*  (/. 
Jet.  Opinion  arrêtée. 

CoNSTÏTÔtÎTlüS,  a.  um.  il.  Jet. 
Vof  . CoNstTroTtmius.  • 
t Covsrtrvrd , adv.  A jour  nom- 
mé, au  temps  prescrit;'  ' ^ 
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CoKSTtrOroa , bris,  m.  Quint 
Qui  établit  — tegum  Quint.  Lé- 
gislateur.— rentm  omnium.  Lad. 
Le  souverain  modérateur. 

Co»evfTÛv#»u»i , u,iun.  Aetio 
conunuloria.  U.  Jet.  Action  de 
emutitut,  i a tentée  «outre  celui 
qui  ■ manqué  de  payer  au  temps 
cossue».  J*. 

OoedrifeétoMM,  ».  Ci*.  Con- 
vention , arc  ord . - , ' m eonsti  • 

tut»  peasmm.  JMg.  Coustitut, 
promesse  ayant  un  caraatère  dif- 
férent da  h stipulation,  et  qui 
établissait  une  obligation  pécu- 
niaira  ou  mime  de  c beats  feugi- 
iilrs  — Ad  constitution.  Ci*.  As 
jour  convenu  ( pour  paraître  en 
justice).  — Theod.  Loi , décret , 
institution. 

CeasTtrÔTua , a,  um,  part,  de 
constitue .— — btni  da  relou  do- 
nt ettic  il  . Oie.  Qui  est  bien  dans 
ses  affaires.  Corfou  béni  eonsti- 
tutum.  de.  Corps  bien  constitué, 
s»  ConstiUela  béni  civitas.  Cie. 
Ktst  bien  policée»  Institué,  in- 
tenté,»» fourni.  »=  Convenu. 

Costaro , is,  stiti,  itàtum  et 
ttilum,  stûri.  Pleut,  litre  en- 
semble , lire  debout  avec  un 
autre.  | S'accorder  , être  d'ac- 
cord. — ssii.  Cic.  Etre  consé- 
quent aeecaoi , ne  passe  démen- 
tir. Constat  id  euro  superioribus. 
Cie.  Cela  s'accorde  avec  les  r bu- 
ses précédentes.  — hoc  mihi  le- 
cum.  Ad  Htr.  Mous  sommes 
d'accord  !à-dcisus.  {f  S'arrêter, 
séjourner,  taire  balte.  | Etre 
comtanl,  demeurer  ferme,  per- 
sister , persévérer.— meute.  Cie. 
Etreipaitre  de  soi-même,  se  pos- 
séder. Constabunt  mea  in  te  offi- 
cia non  s eciit  ee  ri.  Cie.  Je  vous 
servirai  avec  autant  de  scie  que 
ai.  Caaslal  emterit  fidet.  Tac. 
Tous  lea  autres  sont  fidèles  — 
et  ne » eolor,  nec  vulltu.  Lite.  Il 
change  de  routeur  et  de  visage  à 
tout  moment. — ment.Cels.  ifest 
dans  son  bon  sens.  Lingue  non 
constat.  Sen.  La  langue  est  em- 
barrassée. Firtus  non  constat  line 
ration*,  de.  Il  n’y  a pas  de  vertu 
sans  raison,  jj  Etre , exister  , sub- 
sister. Quœ  mine  attimo  sentantia 
constat  f Firg.  Quel  est  son  des- 
sein? Huic  omnia  constant.  Jmt. 
Elle  t toutes  les  qualités.  J Etre 
composé  de.  } Consister  en,  dé- 
pendre de.  Famd  belle  constant. 
Curt.  La  renommée  fait  tout  à la 
guerre.  | Etre  visible,  remar- 
quable, apparent,  évident,  cer- 
tain. Coiutat.  Cie.  U est  cons- 
tant, sûr,  certain.  - — mihi.  Cic, 
Je  mis  convaiuru,  résolu.  — in- 
trroanwi  . Oie  .Tout  b monde  net 
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d'accord,— s/«  kde  re.  de.  C'est 
une  chose  constante,  évidente, 
assurée. — auri  ratio.  Cie.  Le 
romptr  de  l’or  s'y  trouve. — ma- 
giitratibui  reverentin.  Plin.  Un 
rend  aux  magistrale  le  respect 
qni  leur  rit  tin  — * vila  sine  cri. 
mine.  Ov.  Se  vie  est  irréprocha- 
ble. | Coûter.  Constat  Victoria 
plurimontm  morte.  Cas.  La  vic- 
toire coûte  bien  du  monde. 

ConsTnêvon,  tris,  m.  Anton. 
Qui  aplanit. 

Cokstiïtuh  , i,  m.  Lie.  Plan- 
cher, pont,  tillac. 

CossntïTos,  a , um  , port,  do 
conetmto , sa.  I Conttiola  maria. 
SaU.  Mers  sur  lesquelles  on  bâtit. 
limstratm  navet.  Cie.  Y aisseaux 
bastingnéso»  pontés.  *■»  Continua 
ira.  Stut.  Golere  apaisée. 

Coksthâvi  r prêt,  de  eon- 
stemo,  ss. 

Constsïfo,  ss,  put , phum  , 
péri.  Faire  grand  bruit,  rompre 
la  tête  et  les  oreilles.— exempUt. 
Oeil.  Fatiguer , étourdir  de  ses 
citations,  f Apul  Retentir. 

* ConsTBlCTi,  adv.  Aug.  Etros- 
tcmrnl. 

* Constmicrto,  4 ms,/.  l'ail. 
Action  de  serrer. 

* Conitmctïvl'S  , a,  um.  C. 
Anr.  Astringent. 

* Constmcto  , is,  brè.  Ter*. 
fréq.  de  aorutringo. 

Coustbictvs,  a,  um,  parl.de 
constringo.  j|  Jrkor  cousine la. 
Plut.  Arbre  rtsnlenu.  Folium 
eonstric  dut , P lits.  Feuille  plus 
étroite.  Contt  rie  tse  nivet.  Curt. 
Neiges  endurcies.  —/«Ares,  Ç. 
Aur.  Fièvres  qui  resserrent  les 
porcs  »*  Conslricta  rtlsgitme  fis 
des.  Cie.  Foi  engagée  par  la  reli- 
gion du  serment.  — i a put  verbit 
sententia.  Cic.  Pensée  renfermée 
dans  des  termes  choisis.  — front. 
Peur.  Visage  refrogaé. 

Cosst»iso«hdiu  , »,  um.  Cie. 
Qu’est  doit  lier,  fou  à lier.*— 
Conttring  endura  U Ubtdûtibus 
traders,  de.  Se  rendre  esclave 
des  voluptés. 

CoMSTKtaoo  , ré,  nsi , ttric~ 
mm,  ngiri.  Lier,  garrotter,  ser- 
rer, presser.  — wrcinam-  filant. 
Faire  son  paquet.  — galeam.  F. 
Fl.  Attacher  enn  casque.  — v*t- 
lem.  Sen.  p.  Relever  sa  robe.  |j 
Resserrer. -^Contraindre,  répri- 
mer, modérer  — supplieio.  Cict 
Arrêter  par  la  crainte  des  suppli- 
ces.— mentent.  Lue.  Modérer  ses 
passions.  Constringi  necessilate. 
Cic.  Etre  forcé,  enchaîné  parla 
nécessité.  > ■ • 

Commuent) , b ait,  f.  PL  j. 
Construction  , structure,  — ho- 
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mime.  de.  Conformation  4* 
l'homme  , arrangement  de  aes 
parties. — verborum.  Cic.  fions— 
trurliou, arrangement  des  mots. 

Gosuvbuctuc , a,  um.  Oan- 
strucla  dape  ment  a.  Cal.  Table 
bien  servie.  (bnstnsctùsr  dormit, 
di.  Maison  raiaux  fournie.  Parts 
de  'luia'ii 

ConsTnoo,  as,  struxi , struc- 
tum , iri.  Cic.  Construire,  bâ- 
tir, édifier,  élever  un  bAthnnnt- 
jj  Arranger , disposer , mettre  ion 
ordre.  — vacabula  refusa.  Oim. 
Forger  des  mots  nouveaux,  jjt 
Amasser,  entasser,  accumuler.-— 
mintat  dapibus.  fit.  Charger  fti 
table*  de  mets.  Conitntunlur  apttd 
eum  mtmmorum  acervi.  Ci e.  Lias 
monceaux  d éçus  sont  amassés 
ebrs  lui. 

CoNtTÜPIo , ês,  put , piri. 
Juv.  Etre  tout  en  extase.  - : <« 
CossrcpxiToa , iris,  os.  iiv. 
Corrupteur,  débauché. 

CoarruresTos,  a.  um.i=ConstUr 
pratum  judicium.  de.  Jugement 
acheté  par  corruption.  Part,  de 
CoMSTurmo , is,  àvi , atum , 
tiré.  Cic.  Corrompre,  débauchar. 

CousuxDlo,  is,  dsi,  isum, 
dire.  Plant.  Donner  le  même 
avis,  porter  quelqu'un  à faixe 
une  chose. 

Cossus  tu , ium,  n.  pi  Fêles 
de  Consus  , dieu  du  conseil  chex 
les  Humains.  Elles  se  célébraient 
le  sixième  jour  d'août. 

Cossus  lis  , ns.  /.,  U,  n.,  s*. 
Fajr.  Qui  concerne  ce  dieu. 
Constates  ludi.  Spectacles  en 
l'honneur  du  dieu  Cousus. 

Cousu* JOB,  Pris,  ns.  ûùi.Qui 
se  joint  à un  autre  pour  per- 
suader, qui  conseille.  nv 

Cossvisioo , is,  déri.  Miss. 
Fel.  S'aflaisser,  rester  au  fond. 

’ CoNSUBSTXSTÜMS  , M f , lé, 
si.,  is.  Tert.  et  CottscBSTaurivus, 
a,  um.  'l'est.  Consubslinticl,  de 
même  substance.  tout 

ConsOdasco,  ré,  seeei.  Col.  et 
CoNSÜno,  as,  ivi,  Aluns,  ire. 
Plant.  Etre  tout  est  sueur,  suer 
do  loua  côtés.  a\  v>- 

CosrsuàrXcto , u, /ici,  factum , 
f acéré.  Accoutumer,  babitsiar, 
forntar  à.  Cotuueftci  filiutn  ea 
ne  ntt  eelet.  Ter.  J 'ai  «evé  moa  I 
fils  4 ne  pas  me  cacher  ces  sortes 
de  choses. 

CoasuEsco,  ré,  suées'  et  tuiust 
sum,  tniium , sein.  S'habituer, 
s'accoutumer, se  fairr,  se  former 
à.  — re.  de.  — rei.  filin.  S'ha- 
bituer à une  chose.— pwmuitits- 
re.  de.  Se  former  à la  pronon- 
ciation. — alicui.  Te*. — etun  ati- 
qutSe  filasse.  6e  faire  axea  quair 
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qu'on  i «'accoutumer  avec  lui.  ] tinta.  Mari.  La3ocannée.  Einuot 
— libéra  vie  tu . (loi.  Etre  acrou-  i proximis  consultlms  natum.  Cie. 

1,1  ‘ * " Vin  de  l'année  précédente. 

Covsülàris  , m.  f.,  rë,  n.t  is. 
Consulaire,  de  consul.  > — vir. 
Cie.  Personnage  consulaire,  qui 
a été  consul.  — Je  mina.  Sucl. 
Femme  d'un  personnage  consu- 
laire. — (das.  Cic.  Age  requis 
pour  être  consul  ( 43  ans  ).  — 
prov  incia.  Province  dout  un  con- 
sul a le  gouvernement  —domiu. 
Plin.  Maison  , famille  ou  il  y a 
eu  un  consul. — via.  JJltn.  Grande 
route.  Coiuulare  ojficium.  Cic. 
— imperium.  Sali.  Fonction , di** 
gnité  de  consul. — vinutn.  Mari. 
Vin  qui  porte  le  nom  du  consul 
sous  lequel  il  a été  fait.  Consula- 
ria  co initia.  Cic.  Comices  assem- 
blés par  ordre  des  consuls. ou  pour 
leur  élection-  — arma  Eeli.  Ar- 
mée commandée  par  un  consul. 

‘CoNsi; l Â nÏTAS , âtii , J . Theod. 
Dignité  consulaire. 

CoNSÜLÀnÏTKR.adr.  l.iv.  D une 
manière  digne  d’un  consul. 

Cossccàtus,  ils,  m.  Cic.  Con- 
sulat, dignité  deconsui , temps  du 
consulat.  Consulaltun  inire.  Cic. 
Entrer  en  charge  de  consul. — 
gerere.  Cic.  L'exercer.  Consula- 
lu  functus.  Tac . Qui  a exercé 
fane iion»  de  consul. 


tumé  à vivre  en  liberté.  ||  — cum 
mulier e.  Cic.  Entretenir  un  com- 
merce avec  une  femme.  | act.  «— * 
aratro  juvenctun.  Col.  Dresser  un 
jeune  taureau  au  labourago. 

CoKsriTX,  adv.  A mm.  A l’or- 
dinaire. • 

CoNSviTio,  ônis,  f.  Plaut. 
Voy.  Coksuktuüo. 

* ComüÊTÛDÏNÂniüs , a,  um. 
Sid.  Ordinaire. 

CoitsuËTtioo,  ïnis,f.  Cic.  Cou- 
tume, habitude,  pratique,  façon, 
manière,  inode,  usage. — mea 
feA,  ou  cons uetudii iis  meœ  est. 
Cic.  C'est  mon  usage,  ma  ma- 
niéré.— viciât.  Cic.  Régime, 
façon  de  vivre.  — velus  fari.  Cic. 
Ancien  usage  du  barreau.  — te» 
nuit.  Quint.  Ç'a  été  la  coutume, 
l'usage. — vim  natures  obtinet. 
Cic.  L'babitudc  devient  une  se- 
conde nature.  In  consududinem 
cadere,  venire.  Cic.  Devenir  à 
la  mode. — ■ proverbii . Cic.  Passer 
en  proverbe . Preeter  ou  supra 
consuetudinem.  Cic.  Cels.  Con- 
tre l’ordinaire  , plus  que  de  rou- 
tmne.  E consuetudine  recedere. 
Cic.  S’éloigner  de  ses  manières 
usitées  , cesser  d'ètre  à la  mode, 
se  retirer  de  ses  habitudes.  Ptxt 
consuetudine  mea.  Cic.  A ma 
manière,  comme  j’ai  coutume.  j| 
Langage  reçu,  usage.  Lalinœ 
consuetudini  tradere.  Col.  Tra- 
duire en  latin.  |]  Commerce , fré- 
quentation, familiarité,  conver- 
sation, engagement,  attache- 
ment , attache. — Hulcissima . Cic. 
Conversât  ion  agréable.— epistnla- 
runt.  Cic.  Commerce  de  lettres, 
correspondance.  In  cnnsuetudi - 
nem  alicujus  se  dure  , se  immer» 
gere  , se  insiuuure , ou  consuetu- 
di lient  cum  aliquo  jimgere . ou 
consuetudine  ulicujus  se  implica- 
re.  Cic. — alicui , cum  aliquo  in - 
gredi.  Cas.  S’introduire  auprès 
de  quelqu'un  , s'insinuer  dans  son 
intimité  , faire  connaissance  , 
lier  amitié  avec  lui.  Consuetudi - 
lient  facere  alicui  cum  altero. 
Cic.  Faire  faire  connaissance  i une' 
personne  avec  une  autre,  § Ter. 
Commerce  de  galanterie,  jj  Sud. 
Liaison  do  inari  et  de  femme. 

Comsuitus,  (i,  um,  part,  de 
ctMisMesco . | Ordinaire  , familier, 
en  usage.  Cansuetissima  verba. 
Ov.  Mots  usités. 

Comwavi  , prêt,  de  cousue  tco. 

Consul,  mit , m.  Consul,  un 
des  deux  magistrats  annuels  qui 
avaient  â Rome  la  principale  au- 
torité. T e consule.  Eirg.  Sous 


* Consulco,  Ut,  ftré  Plaut.  — 
frontan.  Froncer  le  sourcil. 

Co>s b i.o  , is,  lui,  ullum,  lërë. 
Cic.  (cum  et  salio).  Délibérer, 
mettre  en  délibération  , discuter, 
examiner.— »’n  commune.  Ter. — 
M medium.  Virg. — in  /ntblicum. 
PI.  j. — in  titutni.  'Tac.  Délibérer 
ensemble  pour  l'utilité  publique. 
|j  Juger,  estimer.  — boni.  Cic. 
Agréer, approuver.— an/ui  boui- 
que.  Trouver  bon.— graviter  de 
petfugis.  Liv.  Prendre  uu  parti 
sévère  contre  les  transfuges. — 
pessimë  uliquid  in  se.  Ter.  Pren- 
dre un  très-mauvais  parti , peu 
conforme  à ses  intérêts. — gravi- 
ter quidquam  de  se.  Cic.  Prendre 
d'étrange*  résolutions  contre  soi- 
même. — cnidelitcr  in  aliquern. 
Sa/l.  User  de  cruauté  à l'égard  de. 

Î Prendre  des  mesures,  aviser, 
onner  ordre,  pourvoir,  piendre 
garde.  — m longiludinen i.  Ter. 
— longé . Eirg.  Prendre  sas  me- 
sures de  loin,  songev  à l'avenir. 
— sua  taluti.  Cic.  Pourvoir  à sa 
sûreté.  — rationibus  alicujus,  de 
aliquo.  Cic.  Veiller  aux  intérêts 
de  quelqu'un,  ménager  se*  avan- 
tages. — suce  vitœ  duriùs.  Cas. 
Attenter  à se*  jour*.—  in  rem. 
Just.  Prendre  un  parti  «âge. 
Consulitur.  Liv.  On  délibère,  ou 
-votre  consulat.  | Consule  trice*  avise,  on  veille,  on  consulte.  |{ 
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— tempoi  i.  Cic.  Avoir  égard  aua 

circonstances.  — infirmitati  ocu* 
lot  uni . PI.  j.  Ménager  la  fniblcMe 
de  scs  yeux,  jj  Consulter,  deman- 
der ou  prendre  conseil.  — ali- 
quent  aliquid.’  Cic.  Demander 
avis  b quelqu'un  sur  quelque 
chose.  — sortes.  Ov.  — sortibus. 
Cas.  Consulter  le  sort.  Aec  te  id 
coruulo . Cie.  Je  ne  vous  le  con- 
seille po t.—fus.  Liv.  Consulter 
un  jurisconsulte.  | Interroger, 
demander,  s’informer.  ||  — vires. 
Quint.  Consulter  ses  forces. 

Con su i.tÀtio,  cutis , f . Cic.  Con- 
sultation , délibération.  ft  Op- 
tion sur  laquelle  on  délibère. 

* CoNSULTÀTOR  bris , m.  P% 
Jet.  Qui  consulte. 

CoNSUl.TÂTUS,  a , uni . Sali.  Dd* 
libéré.  Consultata  senauls.  Gell. 
Délibérations  du  sénat. 

Corscltk,  iùs , issimè , adv. 
Plaut.  Avec  délibération  » pru- 
demment. mûrement. 

Consulta , adv.  Plaut.  Avec 
réflexion,  de  dessein  prémédité. 
||  Consulio , abl.  Consulta  o/nte 
est , prùtsquàm  incipias.  Sait.  Il 
faut  délibérer  avant  d’agir.  Ex 
consulio.  Ad  lier.  Exprès,  à 
dessein,  avec  préméditation,  de 
propos  délibéré.  ’M 

Consülto , as,  nvi , amm, 
ftrë.  fréquentât.  Accopsuto.  Plaut. 
Consulter,  demander  éonsêil. 

— quid' agendum.  Curt.  Préndre 
avis  sur  ce  qu’il  y a à faire.  |j 
Aviser,  pourvoir.  — reip.  Sait. 
Veiller  aux  intérêts  de  la  rép, 
|J  Délibérer,  lenir  conseil. 

CoNsttLTOa  , ôris,  ni.  Cic.  Oui 
consulte.  //or,  Client.  JJ  Qui 
donne  conseil.  Çupîao  et  ira  pes~ 
simi  consultât  es.  Sali.  I.a  passion 
et  la  i>)lcr«sdnt  de  mauvais  con- 
seillers. 

CoNsin.TÔRtt’S  , <z,  uni.  Propris 
h être  consulté.  Consul loria  Itofr 
lia  Muer.  Vutjme  dont  <>u 
consultait  les  entrailles. 

Cossu lt au,  ieis,f.  Cic.  Celle 
qui  pour  voit , qui  veille  à. 

Coksultom,  i,  n.  Ordonnance» 
délibération,  résolution , décret. 
Patrum  consul  Hun , Tac.  ou  se- 
natils  consulta.de.  Séoalus-con- 
suites.  ||  'Tac.  Action  de  cour 
sullrr  un  oracle.  >»  1 

Consultus,  a , um  , pRft.de 
consulo  H Stat.  Décrété,  arrête, 
statué.  j|  Consulta  verba.  Ov.  Pa- 
roles méditées,  prudentes,  jj  Con- 
sulté, à qui  l’on  a demandé  avis, 
j!  Savant , habile  , entendu,  sure 
tout  en  jurisprudence.  Consultus 
juris  et  justitice.  Cic. Habile  juris- 
conmUe.—  eloquentim.  Liv . Qui 
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possède  l'éloquence.  — discipli- 
na. Col.  Maître  en  une  science.  J 
Conatüum  et  mihi.  P tout.  Je 
sais  pour  «tir.  Conadtitu  et.  P, 
Jet.  Il  Tant  mieux. 

ConjuumàbUis,  m.Jf.,  li,  n., 

tion.  lus 


il.  Son.  Susceptible  de  perfec- 


CoztsuMM  ÂTIO  , ànil,  /.  Cic. 
Consommation  , achèvement  , 
accomplissement , perfection  , 
dernière  main.  — pixtfettionit. 
Col.  Connaissance  approfondie 
de  sa  profession . — alvl.  Plia. 
Dernier  travail  de  l'estomac  sur 
les  aliment. I Cad.  Récapitulation. 

Coksummàtoa  , ùris , m.  Ta*. 
Qui  accomplit.. 

Coksitmmïtiis  , a , um.  =»  — 
Cato.  Mort.  Caton , modèle  d'une 
sagesse  parfaite.  — -/avenu.  PI.). 
Jeune  homme  accompli.  Cbn- 
sstmmata  an.  Plia.  Art  porté  boa 
perfeetion.Part.de 
CoHSOMMQ,  âs,  d ns,  âtum,  tiré 
( cum  et  uunma  ).  Col.  Faire 
une  souune,  un  total,  mettre 
en  somme,  jj  Plia.. Consommer  , 
achever , finir,  mm  Accomplir , 
perfectionner.  — seientiam.  Col. 
Porter  l'art  au  plus  haut  poiut 
de  ptrlectioo. — oralorem.  Quint. 
Rendre  un  orateur  accompli,.  I 
Coksüho,  il.  Êtimpii.  sumptum, 
miré  (eu*  et  sumo).  Cic.  Consu- 
mer , dévorer.  | Cnnsiuner,  dé- 
truire , miner,  user,  anéantir.— 
mania  botta.  Cic.  Dissiper  son 
bien.  — fament  in  agnd.  Seat. 
Apaiser  ta  faim  sur  une  broies. — 
ignominiam.  Tac.  Sc  débarrasser 
de  la  hante.  Consumi  incendia 
Périr  par  un  incendie.  — tin. 
Caa.  Mourir  de  tdd.—febri.  de. 
Etre  miné  par  la  fièvre,  ou  en 
mourir. — lonris  al,  amtit.  Ov. 
Etre  usé  de  vieillesse. (Employer. 
— ftlurimùm  uudii  in  rt.  Cic. 
Consacrer  beaucoup  de  temps  et 
dé  tilde  h. — aurum  in  manumenta. 
Cic.  Employer  de  l’or  à élever  uti 
monument.  — arvum  tell ts.  Luc. 
iVseiUirdans  le  métierdesarmes. 

Cobsomptio,  «ms,/.  Cic. Con- 
somption, dissipation,  dégât,  des- 
truction, anéantissement,  ruine. 
| Consomption , maladie  .«** — opé- 
ra. Ad  Hcr.  Dernière  main  mue 
b un  ouvrage.  .lu»nr« 

Consumptob,  Srit.m.  Cic.  Qui 
consume,  qui  détruit,  jj  Set*.  Dis- 
sipateur. . ni-'  . ) 

CoasuMfrus  * a , um , part,  de 
consuma.  | — acre.  Ftli.  Mort 
dans  la  mêlée.— peste.  Plia — de 
la  peste.  K Fini,  achevé.  Con- 
nuùpta  colut . Sut.  p.  Quenouille 
ou  tâche  achevée. 

■J  CoasVu,  il , lii,  liuun,  itère. 
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Plia.  Coudre  avec,  ensemble. = 
Pleut. — dolas.  Inventer,  ourdir 
une  fourberie. 

Cousuigo,  il,  mxi , rrtcuttn, 
géré.  Se  lever  avec  ou  ensem- 
ble.— alicui.  Cic. — homtriftei. — 
m vaterationem.  PI.  ).  Se  lever 
par  respect,  pour  faire  honneur 
à quelqu'un  (qui  entre,  on  qui 

Cite  ).  — in  ulaums.  Phad.  Se 
er  pour  applaudir  on  eu  applau- 
dissant.'—— m arma.  Courir  aux 
armes.  ||  S'élever,  croître , mon- 
ter.— cliva  f alloue.  PI.  j.  S’éle- 
ver en  rampe  douce.  =»—  Mao- 
nio  carminé.  Or.  S'élever  b une 
poésie  digne  d’Homère.  — «Se  sou- 
lever. Coniurgitw  contra  eu m 
totii  imperii  viriku.  Fier.  On 
emploie  contre  lui  toutes  les 
forces  de  l'empire. 

CotisumucTio , bmt,  /.  Cic. 
L'action  de  se  lever  par  civilité. 
Cosscauxt,  prêt,  de  c oniurgo. 
CoKsfistmao,  ds,  a ai,  Otum, 
Ori.  Chuchoter  ensemble,  le 
parler  b l'oreille.  .-nr 

CoKsirrlus , m.  lé,  n.,  fs. 

Apul.  Qu'on  pent  coudre  aveu, 
ou  ensemble.  - 

Cousctüaa,  a,  f.  Sucl,  Pro- 
fession de  cordonnier.  mf... 

Consdtus,  a,  um,  port,  de 
comuo.  . <1  . ■ >.  i *‘j 

CuxTÂiirXcto,  ii,  /ici,  fae* 
tum , cérë.  Plaut.  Dessécher. 

Coirrbalo,  ii,  bit,  1ère,  Plaut. 
ou  CobtÂbxsco , fs,  Oui,  iciré. 
Cic.  Maigrir,  tomber  en  lan- 
gueur, se  sécher,  devenir  étique , 
avoir  la  maladie  de  consomption. 
—iuctu.  Cic.  Sécherdedouteur. 
— teelcr*  mi.  Ad  Hcr.  Périr  par 
sa  propre  faute. 

CoxtXbClâtio,  6nii,  f.  Ces. 
Plancher,  cloison. 

CoBTXaéu>,  àt,  àvi , àtum 
àrë.  Faire  un  plancher,  plan- 
c héier.  — mururn  turribus.  Ca*. 
Elever  des  tours  sur  une  mu- 
raille.— mare  molibus.  Cart.  Ele- 
ver des  digues  dans  la  mer.  Xer- 
xei  Hellespontum  contabulavit. 
Sha.  Xerxès  fit  jeter  un  pont 
sur  l’Heilcspont.  , I > ,, 
CobtâburdOS  , a,  um.  Apul. 
Fort  CüNCTABC  N DUS. 

CoierAcrus  , Ht , m.  Firg.  Con- 
tact, toucher.  { Tac.  Contagion, 
■—  Uiscedite  à contacta.  Tac. 
1 Eloignez-vous  du  oootact  ( des 
irévoftés).  ,i.  t 

I CoktacTtij,  a,  um,  part,  de 
contingo.  | -—fulmine,  üv.  Frappé 
de  la  foudre.— siale  modico.  Celt. 
Saupoudré  d’un  peu  de  sel.  ) 
Tacné,  sali , gâté. — luditu,  PUr.. 
j Terni , taché  par  l'haleine.  — 
! tabe.  Infecté.—»  — ttuüti  cupidi • 
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nibas.  Prop.  Qui  n'est  en  ptoie 
b aucune  passion.  — sociétaire  pe 
culalùs.  Liv  Atteint  de  compli- 
cité de  péculat.  — religion*  eues. 
Liv.  Jour  malheureux  pendant 
lequel  on  n'osait  rien  entre- 
prendre.   I *s  I 

Costa  axs , fs,  /.  Lucr.  Con- 
tagion. nu  IsiOCOb 

Coûta  s to  , tmii,  f.  (cum  et 
tago  ou  tango).  Cic , Contact, 
attouchement,  conjonction,  com- 
munication.— cutu  carparibusi — 
corparit,  de.  Communication 
du  corps.  1 Contagion , nul  con- 
tagieux , maladie  qui  se  commu- 
nique. — aspecltis.  de,  Hogard 
contagieux.  *—  — c onscientitr. 
Cfc. Complicité.  Facticoniagione 
viotari.  Liv.  Passer  pour  complice 
d’une  action.  •—  Sympathie.  — 
riatura.  de, — naturelle.  '•>  o»  V 
CoxtâoiAsus,  a,  um.  Cals. 
Contagieux.  - , ■...  £> b ,-svâst 

Co«T«eiiim,  fi;  n.  Plit.  Con- 
tact, voisinage,  attouchement. 
K Firg.  Contagion,  maladiepes- 
tilentieile  qui  se  communique.  «=■ 
Contagia  lucri.  Hcr.  Soi f con- 
tagieuse du  gain,  —ttgrm  mentit 
vüiant  artui.  Or.  La  maladie  de 
1 àraeesteontagieusc  pour  te  corps. 

* GorrÂuax,  Xnii,  n.  Tert. 
F«y.  CobtamihaTio.  ■■  l.o  -,  i *>i 
CoBTiaixÂalus,  m.f.,  le  . n. . 
il.  Tort.  Susceptible  de  souillas**. 

Costâhïkâtio  , dm'*,//  U.  Jet. 
Tache,  souillure.  H HM.  Profa- 
nation. ejl.i-.'l  .Uad 

■"t.  CotiTÂuÏHÂToa  , aria  j " m. 
Lampr.  Qui  souiAe.  . -V  . 

CoSTÂSttliÀTB* , a,  um.raCan- 
usminatutn  judtcium.  Cic.  Juge- 
ment entaché  de  vénalité.  CmsM- 
mittalissimus  homo.  de.  Souillé 
de  tous  les  crimes.  P«rt.  ito  ,.', . 

CobtaMÏjco , as,  àsri , àttim , 
àrë  ( taçimen,  toucher;  sync. 
Lama,),  loucher  aveedes  mains 
sales,  souiller,  salir,  tacher,  gâ- 
ter — grtgem.Hor.  Communiquer 
la  contagion  àun  troupeau,  — «Cor- 
rompre,profaner, flétrir,  déohfr- 
norer.  — te  malcficto.  Cic.  Se 
souiller  d'un  crime.  — gaudium 
ecgriutUne.  Ter.  Empoisonner 
la  joie  par  quelque  amertume . 
— religionem.  Sut.  Profaner  la 
religion.  — fabulas.  Ter.  Citer 
les  pièces  (en  voulant  les  réunir, 
en  n’en  faisant  de  deux  qu'une). 

Govtâiu  , ônut,  m.  pi.  Puer. 
Hallefaardiera.  i . . i ■ . J . , . . i 
Coîstatio  , ànii,f.  Nuüdprttii 
eontationë.  Plin.  Sans  hésiter  sur 
le  prix.  Foy.  CoacTATIO. 

Cobtâtus,  a.  tun.  Feg,  Ar- 
mé d'une  hallebarde.  I ] Apul, 
1 For • Cckctatüs,  ,„U‘. 


(90* 

.*  CopzsctlKoiL  i (bû  f ÙtUS  sunt, 
ùH,ak  P lotit.  Tramer,  ourdir, 
machiner  une  fourberie.  Voy* 
Teciina.;  o - ir-ii.  ■ - L âj  ■ 

.«  Covtxctos,  a,  tint*  part,  de  . i \ 
\ ContMoo,  is  texi , >tectum , 
gërë.  Cic.  Couvrir,  cacher,  mettre 
par-dessusi  —-»  tuumlo.  Liv.  Cou- 
vrir d’un  monceau  de  ton»,  ou 
enterrer.»  Dissimuler.— pudore 
libidines . Cic . Couvrir  ses  débau- 
ches d'une feinte  pudeur.  mol)*. 
— CostMmkro  «vüs  , àvi,.  ûtum , 
fuii.  Gif.  Souiller,  profaner,».  .0 
CoMteiuhendus,  a,  um.  Plut. 
Méprisable.:  Ovationes  non  cotf 
tr.nuiendæ . Cia.  Discours  qui  : ne 
sont  pas  sans  mérite.  « • » ... 

«\*.  CoSTEMICESiTER,  adv.  N CW. 

Avec  mépris.  » >.‘l . . \ , ».»s 

SfioNVBMBÏrïcus .j  ,a,,um. 
Luc  U.  Méprisant,  dédaigneux. 

. >\  CoNTAMNO  ,>  is  , Bal,  pllWl  , 
nere.  Mépriser,  dédaigner,  re- 
jeter, avoir  du  mépris,  du  dédain 
pour;  faire  peu  de  cas , ou.  ne 
tenir  pas  compte  de.  *—  cliquent 
prœ  se.Ter.  Mépriser  un  autre 
au  prix  de  soi , en  le  comparant  ù 
soi.— se.  P la  ut.  Etre  modeste.— 
non  se.  Cic.  Ne  point  s'avilir  , ou 
avoir  bonne  opinion  de  soi.-— 
cœteros.  Plaut.  Effacer  les  autres, 
les  rendre  méprisables  au  prix 
de  soi.  j]  P lin.  Se  découler  de.  || 
Braver,  ne  pas  craindre.— wulas. 
Virg.  Affronter  les  vagues.  . ► 

CoNTKK»jf&ÂTUs  y a y um.  **=■ 
Vitr.  Tempéré.  Part  de  <>  <,  ■ 
»«  * CoirrsNrtao,  Ûs,  àvi , àtum , 
tire.  À /ml.  Mêler,  mélanger»  . \ 
v * CoNTEMPI.ÂBÏLIS  , m.'fl,  le, 
n.,  is.  Amm.  Qui  peut  être  con- 
templé, visé.'  1 ■ ■„  ..•» 

•ïl^  CoNTBMPLÂBÏLÏTBB.  , > adv. 
Amm.  En  visant,  en  ajustant.  • 
. lui*  CONTKMPLÂBUMDÜS  , a,  Um. 
Tert.  Qui  contemple  longtemps. 

• r Contbmplâ Tint , adv.  An.  Avec 
contemplation».  , * 
x'CoKTBMPLÀTtO,  ônis  , 'J.  Cic. 
Contemplation  « action  de  con- 
templer le  ciel , les  astre^i  |j  P lin. 
Action  de  viser,  d'ajuster.» 
Contemplation,  méditation,  con- 
sidération, attention  longue  et 
sérieuse,  examen,  pensée,  g Au. 
c P('d.  Egard , faveur, . w»  ■ 

1 ' Contbmplàtïvus,  o,  um.  Se n. 

, Contemplatif.  <*  1»  •»•* 

. ContxmpiÂtûr,  bris,  m.  de. 
GoKtkmplâtrix  ; ici» , f.  Cels. 
Contemplateur,  qui  contemple, 
qui  considère. 

muCoktbmplâtüs,  'ils,  m.  Ov. 
Contemplation^  ^ ço  V trj 
W CoktbmplÂtos-,  a,  um  , nass. 

. Amm.  Contemplé.  ==*  pass.  Mé- 
dité, _ | * •• 
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* COBTBMPLO  , às  , àtfi,  àttUSt , 
Orë,  Plant,  et  Comte  su»  lor , Ont  > 
âüts  sum , âri,  d.  ( cum  et  tem* 
plum,  étendue  du  ciel  que  les 
augures  déterminaient  avec  leur 
bâton  augurai,  pour  y faire  leurs 
observations).  Cic , Regarder  en 
fixant  l'ébjet,  contempler,  con- 
sidérer, envisager,  observer.» 
Examiner,  réfléchir,  méditer. 
Jd  cutimo  contemplare  quod^ocur 
lit  non  potes.  Cïc.’iCon temples 
de  l’esprit  ce  qni  ne  peut  tomber 
sous  les  y eux.. '*•  ••  . - 
« * CONTEKPÔBÀLIS  , M.  f.',  lé, 

n.,  is.  ; Tert.  et  * CoMTBMPbBi- 
mkos  , a , • uns.  Geli.  Contempo- 
rain , de.  même  âge.  ■ » > . ! •«  r 
.i<*  Coktrmpôro  , às,  dre.  Tort. 
Rendre  contemporain.' 

CoKTKMPSl  OU  CoHTEMSl  prêt, 
de  cohtemno. 

CMrritMPTÏBUrt,  «./.,  li,  n.y 
is.  U.  Jet.  Méprisable.  • •.) 

*,  Contemptibïlïtas  , àtis,  f. 
<2.  Aur . Mépris.  • . 

CoMTSMPTiM , adv.  Liv.  Avec 
mépris,  d’un  air  méprisant,  par 
me'pris  , avec  audace.  i<  > . * ,v. 

Costemptio,  ônis,/.  Mépris, 
dédain.  Conlemptionem  adomnes 
afferre  alicui.  Cas.  ■>  Rendre 
uelqu’un  méprisable  aux  yeux 
e tout  le  monde.  In  contemp- 
tionem  adducere.  Cic.  Faire  mé- 

Sriser.— - venire  alicui.  \Cœs.  Se 
dre  mépriser  de  quelqu’un.  , 
CONTEMPTOR , chVJ , «.  Sali. 
Cohtex PTnix , ïcisyj.  Plaut. 
Qui  méprise , dédaigne , fait  peu 
de  cas,  ne  tient  compte  dé, 
contempteur . — aninius . Sali.  Es- 
prit altier.  g Plia.  Qui  brave.  — 
frigorum.  P lin.  Qui  n’a  rien  à 
craindre  du  froid.  / . , 
Contkmptus  , Ht,  m.  Ctèi. 
Mépris,  dédain.  Contempln  labo- 
rare.  Liv.  Contensptui  esse.  Cas. 
Etre  méprisé.  — habere.  SUel. 
Mépriser.  JS  contcmptibus  exiri. 
Lucr.  Sortir  de  l'obscurité..  ■ t 
» Coxtemftüs,  a,  um,  part,  de 
contemno . o 

1 Cohtkmdo  , is  ydi  , sum  ou  tam, 
£&re.Ctc.Tendrerétendre,  raidir. 
! —oreum.  Vdr>g.<  Bander  un  are.' 
— ilia  ri  su.  Ou-  Se  tenir  les  côtés 
de  rire.—  vincla.  Tirg.  Resser- 
rer de#  liens.  Coiuendere  voce. 
Cià.  Elever  la  voix.  — agmen. 
Curt.  Hâter  la  marche  de  sès 
troupes.»  — ariimum  in  rem.Ov. 
— - anwta.v.Cic..  Appliquer  son 
esprità  une  chose.  Ne  omniacon- 
tendamus.  Gk.  Pour  ne  pas  agir 
en  tout  à la  rigueur,  ||  Lancer 
avec  effort,  —telum.  Virg.  — un 
traitj  =a«  S’efforcer,  faire  effort, 
tâcher.-.-»-  omîtes  nervos.  Ciet. — 
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omni  ope , ut.  SUet.  Employer 
toutes  ses  forces,  pour.  =»=■  Cic.' 
Solliciter , demander  instam- 
ment.— honores.  Varr.  Briguer 
les  honneurs.  ||  Combattre,  dé- 
battre, disputer. —cursu.  f'ïrg.— 
pedibus.  Ov.  Disputer  le  prix  de 
la  course. — bello  cum , abl.  Etre 
en  guerre  avec.  — acie.  Neo. 
Livrer  bataille.  =» — ■ verbis.  Cic. 
Discuter.  ||  — oculos.  Suet.  Diri- 
ger, fixer  les  yeux.» Assurer, 
affirmer,  soutenir,  prétendre.  L’t 
contendit  Asclcpiades.  Cic.  Gom- 
me Asdépiadc  l’assure.  H Aller, 
tendre  i,  se  rendre-  en  hâté.  — 
atlhostem.  Gers. Marcher  contre 
l’ennemi.  «=* — ad  summam  lau- 
dem.  Cic . Tendre  vers  la  gloire, 
se  la  proposer  pour  b Ut. «^Com- 
parer.— vetera  etprascniia.  Tac. 
— le  présent  avec>4e  passé.  f{ 
Plsn.i S’étendre  jusqu'à,  en  par- 
lant1 d’un  pays.  tivT 

* CoirrÈ>EBBi.SCO,  et  * CoKTÉ- 
KEiRKsco,  is,  scëri.  Varr>.  Se 
couvrir  de  ténèbres,  faire  nuit. 

. ; * ComtJImbbro , • is , àrë,  Tert. 
et  CoktîLnxbror.  , ûris,  àtus  sum  , 
àrii  Etre  couvert  de  ténèbres. 
Contenebrat.  Varr.lA  nuitvient 

. *1  Comtbhsus  , -eff  umtl  Lucr. 

Vof  . CoNTtNTUS,  ;/>  i.  il 

CoNTBMTi , dis,  istïmè / adv. 
( contendo  ).  Cic»'  Avec  effort, 
contention,  violence,  en  s’effor- 
çant.» Geli.  Avec  attention. «•* 
(contineo). Plaut.  Avec  parcimo- 
nies . . -t  . 

■*.  ComtbmtIm,  adv. « V.  Cojr- 

TBNTB.  ;■»*  ■' 

Coktbmtio,  ônis , f.  Vitr. 
Action  de  tendre  avec  effort , de 
bander  une  macldne  , bandage. 
» Contention  d’esprit,  effort», 
ardeur,  véhémence.  =■*  Cic.  Ha- 
rangue pour  accuser  ou  défendre, 
conseiller  ou  dissuader.  » Con- 
testation , débat,  différend  , con- 
currence.—-Perusina.  Plin.  Com- 
bat livré  près  de  Pérouse.  Pugna 
sununà  contentione pugnata.  Ck. 
Combat  livré  avec  un  grand 
acharnement.  » Cas.  Instaure  , 
sollicitation , poursuite.  » Cic. 
Comparaison^  parallèle. - n v i 

CoNTBMTiôsi.,.ii  adv.  . Quint. 
Avec  effort  «dispute,  contcntieu- 
sement.  t.  > « 

u'.Comtjuitiôsüs  , a,  um.  PL). 
Contentieux,  propre  à la  düpute. 
||  Quint.  Opiniâtre,  querelleur. 
!>  Comtextus  , a,  um,  part  de 
contendo.  ||  Contenta  fines.  Cic. 
Lyre  accordée.  Contento  poplité, 
if  or.  De  pied  ferme.  Contcntis 
oeulis.  SUeti  L’œil  fixe.  Contentd 
voce.  Cic.  A haute  voix.  .•-> 
v CoBTBBXiLs,.»,  um,  part  de 
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eontMro.  —Oc  Stt-ré/Ch'iAê.  (| 
*dj.  Content , »atlsfalt--morffro 
Juv.  Content  de  peu. — sort*  suri. 
Hor.f-  de  «cm  tort.  •—  tquomrn. 
Curt.  — de  ses  clietnus.  — rfe  n. 
de.  — - d'Bite  rbose.  — /aeffè  rrrf 
libéralité) - mi vttnfum.  CK.  Qui 
ti'i  rien  h désirer  poue  vivre 
honorablement. 

•CoRTltlUBBO,  Os,  arf.  C.  dur. 
Carier. 

Cetn-taMtiftstiA , <*.  /.  Pays 

parcooèu  P»T  Hacehus  (mot  Toréé 
pr  Plaute  «le  téro , User , et  lie 
Brumiui,  un  des  noms  de  ce  dieu). 

Coatï»MÏ!f*tlo,  Unis,/.  Liv 
Limite , frontière. 

CoKT«»»bio , ai.  Mi  atttm, 
art.  Liv.  Borner,  limiter,  borda-, 
être  frontière,  limitrophe,  etc. 

CoarïastfKVit , i,  n.  Plin. 
Confiit. 

CoariMt Tara , a , um.  Or. 
Proche,  voisin,  ronli-ir , fron- 
tière, limitrophe.  Morts  con- 
Itrmin a mb-His.  <Sat.  Vertu  eoi- 
sine  de  la  mort. 

* CoirrtaaiTto , *nis,f.  ffyg. 

Action  de  ranger  trois  n troil. 

•Coetbrito,  as,  art.  Hrg  Ran- 
ger trois  à trois,  \ Pitula  eonfrr*- 
nam.  Mer.  Génisse  de  trois  ans. 

Cnxrtno , û,  trivi,  tritum . 
rtrt f.  Pair.  Broyer,  piler,  con- 
casser, moudre,  écraier.  | User 
en  frottant.»»-—  Uatèsnei.  Jurt 
Dompter,  briaer  les  peuples.  ft»h 
ttris  me.  Plant.  Ta  m'ossommes 
(c.  à d.  tu  m'ennuie»).  — Con- 
sommer, employer,  ébtllser.  — 
arum  lomim.  Lucr.  Passer  son 
temps  à dormir.—**  in  musKis. 
Cic.  Etadieruree  passion  la  mu- 
sique. *■*•  relatent  tn  lilibus  CK. 
Passer  ta  rie  en  procès. — frustré 
opérant.  Ter.  Perdre  sa  peine. 
En  font  contrivimus  CK.  Ce» 
ttsjefs  sont  épuisés.  Conttri  in 
itegotiit.  Cic.  Etre  rompu  au» 
affaires.»  Dissiper,  pcr«lre , gâ- 
ter. — rjuastum  Herculis  , prori 
Plnut.  Dissiper  c«  qu' Hercule 
pourrait  gagner,  être  un  dissipa- 
fenr. —Mépriser,  faire  peu  d»  cas. 
Ifc  nos  contera).  P tout  fit  nous 
méprises  pas  tant. 

OoitTERaÂutws,  a,  tim.  Plin. 
Du  même  pays , compatriote. 

Cotcrianso',  ci , reït,  rirum , 
rtrt.  Kpmivn oter,  effrayer.  — 
/afrutu.  Col.  faire  peur  en 
aboyant.— loqnucitattm  alrrujus 
asftcctu.  CK.  faire  tairu  quel- 
qu'un d'un  repM-d. 

OoSTBMrtWs , a.  ton,  part;  dé 
ronrerreo. 

•CotniiitaÂTto,  «nés,/.  P’eit. 
Liaison  d'hospitalité , amitié. 

* Canwlia»,  ai,  art.  Ttrt. 
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Contracter  des  liaisons  d'hospi- 
talité. - 

OoPTESTÏTtO  Dftll  , /.  CKi 
Déposition  de  témoins , affirma- 
tion. f InfhriUstlnn  , enquête.  || 
Attestation  , témoignage.  | — ff- 
tis.'lf.  Jet.  Débat  «ron  procès.  || 
CK.  Prière  instante. 

_ CotmtiTÂTitrKcl!!.*  , »,/.  Sid. 
Supplique. 

Co!rt-*sTÏ»0  , adr.  V.  Jet.  Par 
témoins  ouïs.  | Par  témoignage, 
Inlormation,  enquête.  ||ftir  attes- 
tation, ou  cerlüirat. 

CottTESTÂTtts,  a , mil , part,  de 
toniestor.  | pais.  CK.  Reconnu, 
prouvé,  avéré  par  témoins.  Con- 
testant virius.  CK.  Vertu  bien 
ronnue.  3 Lis  contestata.  Procès 
où  il  s'agit  de  la  preuve  par  té- 
moins. Lite  contestait.  CK.  Les 
débats  terminés. 

CotrrEstTrTcstM , ifs,  omn,  g. 
Tert.  Qni  rend  témoignage  avec 
CottTESToa,  Sri  J,  atussum,  Sri, 
rl.  Prendre  h témoin. — rfros  et 
hmnines.  Cic.  — - les  dieux  et  lt-1 
hommes,  atleslerle  ciel  et  la  terre. 
Il  Cas.  Attester  en  suppliant.  Il 
Protester,  faire  ses  protestations. 
Déelarer,  avertir  publiquement. 
||Dépoier  ou  affirmer  en  justice, 
attester,  certifier,  rendre  témoi- 
gnage. — firent.  Pett.  Demander 
» faire  preuve  par  témoin»  , de- 
mander acte  de  requi  a été  avancé 
par  l'une  on  l'autre  de*  parties.  || 
Ood.  Intenter  une  action  , engager 
une  procédure,  se  prés«mter  en 
justice. 

GisTtxt , prêt  de  Contego. 
Cobtexo,  f»,  sr üi,  rtum.  rtrt 
CK.  Faire  un  tissu,  ourdir,  tra- 
mer, tisser,  coudre,  assembler. 

lilia  amananthis.  Tib.  Entre- 
lacer les  fis  aux  amarantes.  -«=  — 
negotia  cnm  alitait.  CK.  Mêler 
ses  affaires  avec  relies  d'autrui. — 
rrtrema  non  yrimis.  de.  Boule- 
verser totrt.  — — crimtn  CK. 
Ourdir  une  accusation.»» Com- 
poser, joindre,  ajouter. — errr- 
men.  CK.  Composer  un  po?me. 

CoimxTt,  adv.  Cic.  De  suite, 
avec  enehalnement. 

CoUTEXTlB.adv.  Plin.  En  for- 
mant un  tissu.  «nii**  ■ . 

Coirraxrto,  bnis , f.  Macr. 
Voy.  Coirrr.rres. 

CoirnxTÛtt»,  a,  J.  Pitr.  Con- 
texture, arrangement. 

CoOTïXVos,  Ht,  tn.  de.  Tissu, 
tissure,  entrelacement,  enchaî- 
nement —Ordre,  série. — litterm 
nun.  Quiht.  Ordre  alphabétique. 
In  contenu  optait.  ïtic.  Dans  ht 
suite,  dansle  corps  dr  l’ouvrage. 
Contenu  mio.  U.  Jet.  De  suite, 
sans  interruption.  1 > 
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Omertnttci , a,  um  de 

contCTO.-r-tetus  aura.  Tib.  Tout 
rouvert  à'or.^Conterta  rolup- 
tates.  CK.  Plaisirs  sans  inter- 
ruption. >■»"»«•>*« 

CojerTeto , h,  cSi,  cfrë,  Virg 
el  Cùirrtcxsto,  it,  scëré.  Cic.  Se 
tüire  «ensemble,  rester  court  en 
parlant.  — ad  casus.  Quint.  De- 
meurer muet  à la  vue  d'accident. 
— C-ontictscit  tumultus:  Liv.  Le 
tumulte  s'apaise. -e-  furur.  Lia. 
La  fureur  se  calme.  Conticescunt 
actes.  Cic.  Les  arts  ne  son t plus 
en  vigueur.  — littrra  foreuses. 
CK.  L'élude  du  barreau  a cessé 

ContTcTiciuk , «ï,  n.  Vu rr.  Le 
temps  le  {dus  calme  de  la  nui». 

* Coatmotest , fi,  n.  Popisc. 
Epieu,  ou  action  de  percer  Ira 
bêles  sauvages  avec  des  épieux. 

* CoxTfcsfc , ère , rtwn.  Pattl. 
Qni  porte  un  épieu , une  javeline. 

CoKtToi,  prêt,  de  conringo. 

CoWmvsÀno , Suis,  f.  POP. 
Assemblage  de  solives , de  plan- 
ches, charpente  d'une  maison, 
d’un  toit.  In  tertiam  eontighu- 
tionem.  Liv.  Au  troisième  étage. 

Cotm tsao , as,  avi,  atnm,  &HI. 
Plin.  Asstmbler  des  ais,  des  s«>- 
lives , faire  un  plancher , une 
cloison , une  charpente , t\&. 
Postqubm  est  contignutum.  de. 
La  charpente  (aile. 

CotenoKUM , f,  n.  Prst  Pièce 
de  viande  composée  de  sept  cdti-s. 

CntrrÏGO*,  ad».  M.  Cap.  De 
près , tout  auprès. 

CoirrTauus  , a , uhs  ( eunt  et 
tango  ).  Ov.  Contigu  , voisin  , 
ptorlic , attenant,  qui  Se  touche. 

* Cotmac.TDs  , a , m.  Lucr. 
Teint,  pénétré  d'une  couleur-.1 

Corrfnxns,  té»,  omn.  g.  Lisr. 
Contigu,  joignant,  tenant,  «rte. — 
cum  Cilkià  /mrs.  CK.  Partie  qui 
confine  à la  Ciiicie.  Continent  in 
nrbù.  Oig.  Bâtimens  contigus  à 
la  ville,  faubourgs.  naContintntia 
causa. CK.  Le  fond  de  la  cause,  les 
point»  principaux  d'une  matière. 

| Continu,  continuel,  non  inter- 
rompu. —febris.  Celt.  Fièvre  con- 
tinue— oral».  Cic.  Discours  pro- 
noncé d-  suite,  suivi.— scriptum. 
.Vire. Ecrit  non  diviséenrlia pitre*. 
Continent i spiritn.  CK.  Sans  re- 
prendre baleine.  — bitbso.  Suet. 
Deux  jours  de  suite.  Contintnli- 
èusdiebus.  Cas.  Le»  jours »ui vans. 

/«  ou  ex  continent i.  V.  Jet  D* 
suite,  incontinent,  f Ttr.  Conti- 
nent, qui  s'abstient,  retenu { 
mmiéré,  sobre. 

CoHTÏaEN»,  tis,  f,  Ckes,  ou  — • 
terra  GK.  Continent,  terre  ferme. 

CoutTxektxb  , ad».  CK.  De 
suite,  sans  interruption  j conti— 
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nuclletncot  , incessamment.  (j 
Modérément,  avec  retenue. 

Contïmkmi a , ce , J.  Mmcti 
Contenance  , contenu.  ||  Macr, 
Voisinage,  proximité,  y Conti- 
nence, modération,  retenue. — 
militum.  Cas.  Soumission  des 
soldats.  H Ex  continentid.  Suet. 
Pour  s’être  retenu. 

Co.itÏreo,  ësy  nui,  tenium , 
néri.  Contenir,  renfermer,  cm- 
l>rasser,  comprendre; — se  domi , 
aut  ruri.  Cic.  Se  tenir  die*  soi, 
ou  aux  champs.  Quod  epistola 
commet.  Cic.  Le  contenu  d'une 
lettre.  Quod  causam  commet. 
Gic.  Le  fond,  l'essentiel  de  la 
cause.  ||  Contùieri.  Ctq»  Etre  con- 
tigu. Contùientur  ânes  cogna- 
tione  quâdam  inter  te.  Cic.  Les 
arts  ont  entre  eut  une  liaison  ré- 
ciproque. j]  Contùieri.  Consister. 
Vit  a corpore  et  spiritu  contùietur. 
Cic . La  vie  consiste  dans  l'union 
de  l'âme  et  du  corps.  ||  Maintenir, 
entretenir,  protéger,  conserver. 

— remp.  Cic , Assurer  Ite  repos, 
l'existence  de  l’état.  H Tenir  ren- 
ferme en  soi,  cacher,  dissimuler! 

— dolorem.  Cic. — sa  douleur.  || 
Retenir,  contenir,  arrêter,  ré- 
primer, empêcher.  — vemrem . 
Phad.  Tenir  le  ventre  serré. — 
spiritual.  P lui.  Retenir  son  ha- 
leine; — vocem.  Cic . Cesser  de 
crier.  — risum.  Cic.  S’empêcher 
de  rire.—  ab  aliquo  manus.  Cic. 
S’abstenir  de  faire  violence  à quel- 
qu’un.— manus  civium.  Cic.  Déi 
tendre  quelqu'un  de  la  fureur  du 
peuple.  — manus  penulis.  Suet. 
Tenir  ses  maint  sous  son  man- 
teau.— graduai . Virg.  Arrêter  sa 
marche.  — liùntm.  Cic.  S'abste- 
nir de  publier  un  livre,  le  garder 
à part  soi.  — capillos  fiuentts. 
P lin.  Rassembler  les  tresses  flot* 
tantes  de  la  chevelure.  — cupidi- 
ttnes.  de.  Réprimer  ses  pas- 
sions . — w»  officio.  Cas.  Con- 
tenir, tenir  en  respect.  Vis  me 
concineo,  quin,  Ter.  J’ai  bien 
de  la  peine  à m’empêcher  de.  || 
CYc,  Garder*  conserver,  tenir 
secret.  H Virg.  Arrêter,  empê- 
cher de  sortir.  | Ajnxl.  Détenir. 
[|  Cas.  Occuper,  tenir.  Reliquum 
spalium  morts  commet.  Cas.  La 
montagne  occupe  le  reste  du  ter- 
rain.== — disctpulos  déclamation 
tul/us.  Occuper  scs  élèves  à com- 
poser des  déclamations. 

CoüTlNGSys,  lit,  omn.  g.  Cic. 
Contigu,  proche,  voisin,  qui 
louche. — nullo  gradu  Catarum 
tiomum.  Stset.  N'étant  point  du 
tout  allié  à la  maison  des  Césars. 
||  Contingent. 

Coati* orr,  impers.  U arrive, 
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il  se  rencontre.  Coeuigit  aufaû 
Cic.  Il  m’est  arrivé;—  id plenurr 
que  magnis  an im il , Cic.  Cela  est 
ordi  naire  aux  grands  cœurs,  tinte 
comigit  ut.Ncp.  Il  a eu  le  bonheur 
de.  (Ce. verbe  marque  le  plus 
souvent  qn  événement  heureux.) 

Contihoo,  gis,  xi,  etwn, 
géré.  Vitr.  Teindre,  colorer,' 
oindre  * frotter. 

Contihgo  , it,  tïgi . tactum , 
gère  ( cum  et  tango).  Toucher, 
atteindre. — avem  Jerro.  Virg. 
Frapper  l’oiseau  d'un  trait.  — 
metam.  Hor.  Toucher  aü  but. 

— portum.  Ov.  Entrer  au  port. 

— visu.  Sali.  Apercevoir.  «= — 
Jlorem  avi.  Lucr.  Entrer  dans  la 
fleur  de  l’âge.  — curd.  V.  Pi. 
Remplir  de  soucia.» Contigu  cum 
sors.  Veil.  Le  sort  tomba  sur  lui. 
||  Etre  contigu  , voisin  , etc.  Mi- 
lites inter  se  contingeSant.  Cas. 
Les  soldats  se  donnaient  la  main. 
=*? — familiam  alicujus.  Suet. 
Etre  allié  ou  parent  de  quelqu'un. 

— aliquem  rnodico  U su.  Tac. 
Avoir  avec  quelqu'un  peu  de  rela- 
tions. ■=  Conting icrimine.  U. Jet. 
Etre  coupable,  jj  Plu i.  Naître, 
provenir,  y Arriver.  Contigit  tiùi 
honorez  merito.  Ov.  Cet  honneur 
vous  était  dù.  Si  coruigerit  mihi 
vita.  Cic.  Si  je  vis.  |f  Conting at 
inc  ad  conspectum  rnei  patins! 
Virg.  Que  j’aie  le  bonheur  de 
jouir  de  la  présence  de  mon  père. 

* CoKTÏNUARTia  , adv.  Ang. 
CoNTÏncÂTk,  adv.  F esc.  et  Coir- 
tYrüâtIm,  adv.  Aug.  Continuelle- 
ment, sans  interruption. , 
Cortïmjâtio , ûnit , /,  Cic. 
Continuation,  continuité,  ordre 
ou  suite  non  interrompue,  jj  Cic. 
Période. 

COKTÎAoÂTtis , a*  ion.  Con- 
tigu ; continuel , non  interrompu, 
continu.  ager  latùsùni.  Cte. 
Champ  d’une  vaste  étendue. 
Continuala  montiùus  nemonà. 
Qsrt.  Rois  qui  ne  font  qu’un 
avec  les  montagnes. 

CotrrïavÈ,  adv.  Varr.  Con- 
tinuellement, sans  interruption, 
y Quint.  De  suite. 

CoktYkcÏtas,  àtis,f.  Plin.  Con- 
tinuité, suite,  union,  jonction. 

CoitTÏHcô,  adv.  Cic.  Inconti- 
nent , sur-le-champ , sans  retard. 
||  V\ rg.  De  tout  temps. 

CORTÏRUO-,  âs,  àvi.  Muni,  ôré. 
Continuer , mettre  bout  à -bout , 
faire  ou  dire  une  chose  sans  in- 
terruption. — diern  noctemquc 
sedilibus.  Tac.  Passer  le  jour  et 
la  nuit  sur  les  bancs  du  tuéêtra. 
— magistraturn.  Liv.  Etre  conti- 
nué dans  une  magistrature,  s’y 
perpétuer.  | Continuer,  pend- 
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véwr,  ne  pas  cesser.  »**-  dupes. 
Hor.  Servir  les  plaU  sens  inter- 
ruption. — hottes  Jerro » Stat. 
Massacrer  les  ennemis  l'un  apt  es 
l'autre,  jj  Rendre  contigu. 
agrot.  iLiv.  Joindre  une  terre  à 
une  autre. — pomem.  Tôt.  Jeter 
un  pont.— laisse  lateri.  Ov.  S’as- 
seoir à côté.  « — ira  JiU'oirm . 
Srn.  Passer  de  la  colère  à la  fu- 
reur. y Commua  ri.  Cic.  Etre 
continu.  limitrophe. 

CoutHmiUs  , «#  mm.  Continu, 
continuel*.  Comùma  diot.  Or. 
Le  jour  entier.  Continuum  tri- 
duum , Pluut.  Trois  jours  de  suite. 
Continua  spirtui . Plin . \ Tôt»  t 
d’une  haleine.  Omtùmis  itintri- 
ùus.  Oie.  A marches  forcée*,  sans 
s’arrêter,  ||  — prùtcipis.  Tac,  Qui 
accompagne  toujours  le  prince,  y 
Contigu.  Contirusi  montes.  Ptùi. 
Chaîne  de  montagnes,  f Or. 
Attaché  au  continent»  1 viGvri1*' 
CoNTiao.dms,  m.  Ihsct'.  Goitte 
pagnon  d’apprentissage,  ',<4 
•CoUTbOATOS,  a,  uni.  A mm.. 
Avocat  au  même  barreau. 

Conrou.0  * it,  leré.  CoMol- 
lam  gradum . P tout.  Je  m'y 

transportera  i . J.. 

CoKTi>NAT,imp,  P haut.  11  tonne. 
Cuntor,  ùris  > Mue  omn,  Art  , 
d.  ( cornus  > aviron , croc  )»  Son- 
der* jeter  la  sondé. «S'enqué- 
rir, prendre  desrenseignemene* 
questionner.  — ex  aliauo  de  re. 
de.  S'informer  de  quelque  rlmvè 
à quelqu'un,  Cantabar  meivato- 
rem  Indam  de  smarugdis.  Varr. 
Je  demandais  au  marchand  In- 
dien It  prix  des  émeraudes,  » 
Contorqcx© , it,  h‘*  mm, 
quirë.  Oie,  Tourner  , ou  faire 
tourner,  imprimer  un  inouve* 
ment  rapide  et  circulaire.  \ Vmg. 
Rouler  avec  fracas,  entraîner, 
ii  ^tvg.  tancer  avec  effort  ou 
avee  force.  = Stoici  ità  contor- 
qeeent.  Cic.  Les  stoïciens  pren- 
nent ce  détour;  --♦» 

* Contorrio , it,  rëi,  rire. 
A mm.  Rràlar*  i -fwj.v'ti.-.ivixeÿ 
Cor  tors)  , prêt,  de  corttorqutOi 
CoNTOrtÂ,  iùs , issimè , adt. 
Cic.  D'une  manière  enveloppée* 
embrouillée,  pénible.  » . 

Cortortio,  ônù,  f,  Ad  Hor. 
Action  de  porter  ou  d'allonger 
un  coup,  de  lancer,  de  jeter  avee 
effort..))  Contorsion. «Oo/iMrcm- 
nés  orationis.  Cic.  Tours  iorcés, 
expressions  peu  naturelles. 

GoNT0XT1PLfcÂT«*  , U,  tun. 
Plaut.  Entortillé,  composé,  em- 
barrassé de  beaucoup  do  mets. 

Cûnturtor , uns.  m.  Ter.  Qui 
donne  un  four  forcé,  une  inter* 
prétation  subtils  ou  malignt,  * 


Digitized  by  Google 


240  CON  CON  CON 

ContortClus  , a,um.  Cic.  En-  pas  d'accord  sur  ces  choses , c'est  eoiUmriamparttm.  Cic.  Percon- 
tortillé  , détourne  du  se  ni  natu-  un  point  contesté.  trarium.  U.  Jet.  Au  contraire, 

rel,  embrouillé,  forcé,  tiré,  outré.  Contrâdictio  , finis , J.  Con-  Contrarias  in  partes,  ou  in  con- 
Contoutl'plYco,  üs,  ari.  Plant,  tradiclion , opposition.  | Sen.  traria  disceptare.  Cic.  Parler 
Tortuer,  tordre.  Objection,  jj  Quint.  Réplique.  pour  et  contre.  Contrario  anute. 

Contoetus,  a,  un.  Cic.  Tors,  GoNTiiÂpiCTOR , fini,  et.  V.  l'lin.  En  remontant  le  courant.,  {j 
tordu,  tortueui , tortillé.  — am-  Jet.  Partie  adverse.  Fitr.  Ennemi,  adversaire,  anli- 

njs  in  alium  cursum.  Cic.  Fleure  Contrarictus  , a,  um.  Quint.  patinque. — inricern.  Plia.  Qui 
auquel  on  a fait  prendre  un  autre  Contredit.  Foy.  Contsadico  U rend  haine  pour  haine,  jj  Cote. 
court.  — crinit.  Sen.p.  Cheveux  Contradiction  judieium.  V.  Jet.  Opposé,  qui  est  vis-à-vis. 
frisés.  = Cic.  Entortillé,  confusJ  Jugement  contradictoire.  Contrâscriptun  , i,  lu  de. 

■=--  Impétueux  Conlorta  omlio.  Contrabo,  is,  i né.  Tac.  Aller  Réplique , contredit.  . . 

Cic.  Style  animé.  Tellement,  là  l'encontre,  contredire.  Contrasto  , as,  stlti,  itrè. 

CoirritA  , prépos.  qui  rouv.  CoSTnXuo,  is,  traxi,  traetum,  Nœr.  S'opposer,  contredire, 
l’ace.  Contre. — caput  alicujus  itéré.  Etrécir,  serrer,  resserrer,  Contravéniu . ïs,  fini,  ve/t- 
dicere.  Cic.  Accuser  de  crime  rapetisser,  raccourcir. — mentira,  tum,  türi.  Cens.  Venir  au-devant, 
capital. — aquas.  Plia.  Contre  le  Cic.  Raccourcir,  retirer  scs  niem-  à la  rcuconirr. «S'opposer.  — 
courant. — pilum.  Plin.  A re-  très.  — vêla.  Hor.  Replier  les  de  huais  i^in-uptis.  Cic.  Accuser 
brousse-poil.  |j  Vis-à-vis,  à l'op-  voiles. — frontem.  Cic.  Rider  son  des  lettres  de  fausseté , s'inscrira 
positc,  en  face.  — soient.  Plin.  front. — cicatrictm.  Plin. Fermer  en  faux  contre.  \. 

Aux  rayons  du  soleil,  jj  — scalam.  une  plaie.  — alrum.  Cets . Res-  * Coktràvehsùis , adv.  Soli/t. 
Plin.  Le  long  d’une  échelle.  ||  serrer  le  ventre.'— animumfor-  Au  contraire.  1 Apul.  En  sens 
Plin.  A l'égard  de.  J Plin.  En  midine.  Lucr,  Resserrer  le  cœur  contraire. 

échange  de.  J — eu.  Nep.  Au  par  la  crainte. — jura.  Stat.  Ne  ‘Contrâyersl's  , u.urn,  Solin, 
contraire , bien  loin  de  là.  point  user  de  tous  ses  droits.  Opposé , en  face  , vis-à-via. 

CoKTBà,  adv.  Oie.  Au  con-  Quod  limes  cl  auad  gaudes  con-  ContrectabÏus,  m.  /.  , U, 
traire.  1 Autrement.  Contra  ac.  trahe.  Sen.  Saches  modérer  vos  n.,  is.  Prud.  Palpable.  , 
Cic.  Autrement  que.  — atque  joies  et  vos  chagrins.  Con-  ContrectâbÏlÏter,  adv.  Lucr. 
oportet.  Cic.  — qu'il  ne  faut. — trahi  incommodis  amici.  Cic.  D'une  manière  sensible. 
quàm  fat  est.  Cic. — qu'il  n’est  S'attrister  des  malheurs  d'un  Coxtrectâtio  , unis , f.  Cic. 
permis.  J De  son  côté.  j|  Vis-à-  ami.  » Abréger.  — syllabam.  Attouchement , maniement.  || 
vis.  ||  En  échange.  Auro  contra.  Kaire  une  syllabe  brève,  jj  Plin.  U.  Jet.  Y oh 
Piaul.  Au  poids  tir  T or.  Faire  cailler,  condenser.  ||  Re-  Contrectatou , iris,  m.  U. 

Contracté , iùs,  adv.  A l’é-  cueillir.  — ezercitum.  Cats.  Ras-  Jet.  Voleur.  , 

troit.  Contractais  habitare.  Sen.  sembler  son  armée. — in  acer-  Contrxcto  , fis,  àri , ilium, 
Avoirunehabitationmoinsvaste.  vum.  Plut.  Mettre  en  tas.  || Plin.  ire.  Cic.  Toucher,  manier.— 
CoirrBACTto  , fi tus  , f.  Contrat-  Attirer."» Contrarier,  gagner. — ruinera.  Sen.  Panser  les  blessures, 
tion , rétrécissement,  retirement,  morium.  P Un.  — une  maladie. — — liirum . Hor.  Feuilleter  un 
resserrement.— -frontis.  Cic.  Ac-  as  alienum.  Cic.  — une  dette.—  livre. =/J/aut.  Souiller, dexhono- 
tion  de  froncer  le  sourcil. — ner-  — inridiam.  Suer.  Se  rendre  rera—  U.  Jet.  Dérober.^» — ocu- 
vorum.  Scr.  Larg.  Rétrécissement  odieux. — cladetn.  Lia.  Recevoir  lis.  Tac.  Dévorer  des  yeux,  ma 
des  nerfs. — syüaba.  Cic.  Elision  un  échec.— periculum.  Cic.  S'cx-  mente  roluptalcs.  üic.  Repaître 
d'une  syllabe. — orationis.  Cic.  poser  à un  danger  .«Contracter,  son  imagination  de  voluptés.— 
Brièveté  d'un  discours.  ■= — ans ■ passer  contrat,  transiger. — cum  studia pïulosophwe.  Gell.  S'appli- 
mi.  Cic.  Serrement  de  cœur.  aliquo.  Cic.  Traiter  ou  avoir  quer  à l'étude  de  la  philosophie. 

Co»TSACTnf*cüi.A,a,/.Cic.d.de  commerce  avec  quelqu'un  .«Pro-  CüSTBÏUIsco , is,  scëri,  Cic. 

contracta. — quadamiuiimi.de.  duirc , faire  naître. — aliquid  lili-  ctCoBTaiMO,  is,  müi,  mère. 
Petit  chagrin,  légère  contrariété,  gii.  Plant.  Causer  une  brouillerte.  Cic.  Trembler. — omnibus  anu- 
Contracto. Cbi.  p’.CoBTatcio.  — Engager. • — eertamen . Lia. — bus.  Cic.  Trembler,  frissonner  de 
Contractura , a,  J.  Vitr.  Le  un  combat.  tous  ses  membres.»» Craindre, 

même  que  contractio.  Con irÂlIceo»,  cris,  cïtus sum,  avoir  peur. — injurias.  Cic.  Ap- 

Contractüs  , ûs,  m.  Farr.  tri,  d.  Cas.  Enchérir  sur, couvrir  préhender  les  affronts. — pericu- 
Resserrement.  |j  Fitr.  Retraite  l'enchère  , offrir  davantage.  lum.  Hor.  Avoir  peur  du  péril, 
d’une  colonnequi  vaense  rélré-  Contra roao  , is,  pôsui , pbsi-  Contrïmülvs,  a,  um.  Farr. 
cissant  par  en  liaut.  >»  Quéit.  tum,  itère.  Quint.  Opposer.  Voy.  Premulus. 

Contrat,  marché,  accord.  CoNTRArfislTUM  , i,  n.  Quint.  Contribüiâtio , àni* , f.Tert. 

CoitTRACTUS , a,  um,  part,  de  Antithèse  , opposition.  Tribulation. 

contraho.  «Convenu,  accordé.  Contrarié,  adv.  Cic.  D'une  ContrIbcus  , ai.  /.,  lé,  n.,ù. 
H — frigore . Firg.  Glacé,  gelé,  manière  contraire, opposée. — re-  Sid.  De  même  tribu. 
transi  de  froid,  jj  Resserré,  étroit.  lata  ee/Al.Cic.  Antithèses  de  mots.  CoNTRÎBÜlo  , fis,  àvi,  êllum  , 
= adj.  Rigoureux,  sévère,  éco-  CoHTEÂBiIStas  , àlis  , f.  Macr.  tiré  ( tribula , traîneau  ).  Bibl. 
nome.  Contrariété,  opposition.  Briser,  ro rap re .=»To u rmen ter, 

* ConteâdÎcIbTus,  m.  J.,  U,  Contrâriô,  adv. Au  contraire,  affliger , inquiéter.  tn«u,  . 

n. , is.  Tert.  Qu’on  peut  contre-  Contrarius  , a,  um.  Cic.  ContrÏbuo,  is,büi,bùtum,  ire. 
dire.  Contraire,  opposé , qui  répugne.  Contribuer,  fournir,  apporter, 

Contrâdïco,  is,  xi,  clurn , Contrarium  ac,  atque,  quant,  donner,  allriburr , assigner.  — 
cërë.  Contredire , objecter,  ré-  Cic.  Le  contraire  de.  H ou  ex  pecuniam.  Cic.  Fournir  dos  cosi- 
pliquer,  dite  le  contraire.  Con-  contrario.  Cic.  Ex  contraria  pus--  tribulions  en  nature.  | Mettrc.au 
uadicuntur  heeç.  Cic.  On  n’est  te.  Cic-  Jn  contrariant,  tlin.  In  iiominH: ranger  parmi,  adjuin 
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dre,  annexer.  — se  alicui.  Liv. 
St  liguer  arec  quelqu’un.  — in 
regna.Plin.  Eriger  en  royaumes. 
*—  eiVes  irt  tribus.  Fell.  Classer, 
distribuer  des  citoyens  dans  les 
tribus.  — itt  cohonem.  Just.  In- 
coimorer  dans  un  escadron. 
‘•'CoîrrRlfBÔTio,  ônis,f.  U.  Jet. 
Contribution.  ||  Quote-part. 

CoNTnÏBÜTüs , a,  um,  part,  de 
contribua.' 

* ContristaTIo,  ônis,/.  Tert. 
Chagrin,  tristesse. 

Co*VniSTÂTTTS,rt,  um.  — — co- 
lor.  P lin. Couleur  sombre.  Part,  de 

COWTRISTO,'  Os,  ùvi,  àtum, 
àrë.'  Pie.  Contrister,  attrister, 
affliger.^af^wy.  Rendre  sombre, 
obscurcir.  = F:'Fl.  Ombrager. 
«==  Non  contristatur  vitis  calo- 
ribus.  Col:  La  vigne  ne  souffre 
pas  de  la  chaleur. 

Contrïtio,  ônis.f.  Quint.  Brise- 
ment de  rosur.lj/y«sr.  Contrition. 

Contrïtou  , ôris,  ot.  P laui. 
Qui  use. — compedum.  Plaut.  Qui 
a toujours  les  fers  aux  pieds. 

CoîtTRTTns,  a,  r un,  part,  de 
contero.  =*LJsé,  commun,  vul- 
gaire, Contrita  prtecepta.  Cic. 
Maximes  triviales,  que  tout  le 
monde  sait.  Contritum  vetut$ate 
proverbium.  Cic.  Proverbe  use. 

ContrÎvi  , prêt,  de  contero.  ■ 

CoierRÔVEBSïA,  a,/.  Cic.  Pro- 
cès en  matière  civile , et  quelque- 
fois criminelle.  j|  Quint.  Sujet  de 
discussion  livré  aux  jeunes  ora- 
teurs'pour  les  former.  fl  Contro- 
verse quelconque,  débat , dispute, 
querelle. — mihi  ctun  illo  estrei 
J'amiliaris , Ou  controversiam  ha~ 
beo  cum  eo  de  re  familiari.  Cic. 
Je  suis  en  démêlé  avec  lui  sur  des 
affaires  domestiques.  Contrôler-* 
siam  dirimere.  Cic.  Accommo- 
der un  différend.  In  controver- 
siam  vocare , ou  adducere.  Cic. 
Mettre  en  débat. — vocari,  venire. 
Cic.  Faire  la  matière  d’une  con- 
testation. ||  Controversia  aquœ. 
U.  Jet.  Impétuosité  de  l’eau , 
violence  d’un  torrent. 

* CotrrmôvKiisÂLis  et  Coicrnô- 
versiâlis,  m.  f. , lë,n.,  is.  De 
controverse.-* 

* ContrôversiÔla  , ce,/.  Hier. 
Contestation  légère. 

Contrôvsbsiosws  , a,  um.  Liv. 
Contentieux , litigieux.1 

.-Contkôvebsob  , » Oris  , ■ à tus 
sum , ùri  , d.  Etre  en  différend, 
en  dispute,  avoir  un  démêlé.— 
inter  te  ou  cum  aliquo.  Cic.  Etre 
en  contestation  ensemble  on 
avec  quelqu’un. 

Contbôvbksos j a,  um.  Cic. 
Disputé, contesté. ||C*e. Qui  aime 
à contester,  . processif,  d Macr. 

73-78.  Dict.  lat.-gall. 
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Contraire,  opposé.  ||  Âmm.  Placé 
vis-à-vis , à l’ opposite. 

Coterait ctdo , ils,  àvi,  àtum, 
ârë.  Cic  Massacrer , e'gorger. 

Cowtküdo,  is,  si,  sum,  dire. 
Cic.  Pousser  ou  introduire  avec 
violence  , cogner , enfoncer. 
Quod  nécessitas  contrusit.  Voir. 
La  dure  exigence  de  la  nécessité. 

CoïnmtiNco,  as,  avi,  atum, 
àrë.  Plaut.  Rogner,  retrancher. 
||  Lampr  Tuer. 

Contrüstts  , a,um,  part,  de 
conmuio. 

CoxTi'fBEnîtÂus , m./.,  le,  n., 
is  ( cum  et  tabCnut  ).  Cic.  Qui 
loge  sous  la  même'  tente  , cama- 
rade de  chambrée.  J Jeune  Ro- 
main de  ‘distinction,  qui  suivait 
un  magistrat  militaire  dans  sa 
province,  et  faisait  partie  de  sa 
maison.  ||  Collègue,  confrère, 
camarade,  compagnon  , associé , 
hôte , domestique.  — alicui  in 
consulatu.  Cic.  Collègue  dans  le 
consulat.  ||  Pet.  Col.  Compagnon 
de  lit , mari  ou  épouse  (se  dit  sur- 
tout des  esclaves , ou  des  personnes 
qui  n’ont  pas  contracté  légitime 
mariage.).  — datus  cruci.  Plaut. 
Marié  avec  la  potence. 

ContUberkiom  , iï,  n.  Cas. 
Tente , ou  chambrée  de  dix  hom- 
mes logés  sous  la  même  tente  ou 
baraque.  ||  Compagnie  de  gens 
qui  mangentet  sont  logés  ensem- 
ble. Contubemio  admovere.  Suet. 
Admettre  dans  son  intimité. 
Felicitntis  et  moderationis  divi- 
duwn  Contubemium.  V.  Max.  La 
prospérité  et.  la  modératioh  ne 
sauraient  habiter  sous  le  même 
toit.  0 Mariage  entre  esclaves, 
ou  liaison  illégitime  entre  per- 
sonnes libres.  j|  Phœd.  Accou- 
plement des  animaux.  |f  PI.  j. 
Société  d'amis , coterie.'' 

• CoNtPdi  , prêt,  de  contundo. 

CoicrvKOB , iris , tûtus  et  tuï- 
tus  sum  , êri,  d.  Cic.  Regarder 
attentivement,  envisager,  g Farr. 
Défendre , garder. 

CoutüJttts  , us,  m.Cic.  Regard, 
coup  d’œil , aspect. 

CoHTbtl , prêt,  de  confein. 

ContBmâcia,  ce,  f.  Cic.  Résis- 
tance opiniâtre  (empreinte  d'un' 
caractère  ihjuricux  ou  méprisant), 
désobéissance , raideur,  obstina- 
tion. ||  Contumace  , ’ état  de  la 
personne  qui  s’est  soustraite  à 
un  jugement,  qui  a été  jugée  par 
défaut.  ||  Arrogance  , suffisance  , 
hauteur.  |f  Col.  Entêtement  ( des 
anirnnux).==/-’/ûi.  Disposition  re- 
belle (des  plantes  qui  ne  veulent 
pas  prendre  6ù  on  les  met  ).  || 
Constance,  fermeté.  — libéra. 
Oc.  Noble  fierté.] 
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CoNTbMÂcYTER , adv.  Cic.  Avec 
arrogance  , opiniâtreté , raideur. 

ContHmax  , âcis,  omn.  g.  ( cum 
et  tumeo,  ou  tenino).  Opiniâtre, 
qui  résiste  par  orgueil , rebelle , 
revêche',  mutin. — in  aliquem. 
Cic.  Désobéissant  à quelqu’un.  |j 
Continuai  ou  coutumace,  celui 
qui  Vést  soustrait  à un  juge- 
ment; qui  a été  jugé  par  défaut. 
||  Arrogant.'  hautain.  Contu- 
maces preces . Tac.  Prières  ar- 
rogantes. |f  — • bos.  Plin.  Bœuf 
rétif.  = — arbor.  Col.  Arbre 
d’une  culture  difficile.  ||Co/iiuiHax 
emori.  Plin.  Difficile  à mourir. 
*=  — capillis.  Mart.  Dont  les 
cheveux  sont  raides.  — sylla- 
ba.  Man.  Syllabe  rebelle  à la 
mesure.  ||  Ferme  , inébranlable. 
— J ides . Tac . Fidélité  que  rien 
ne  peut  vaincre. 

Co.vrÜMBLiA,  ce,  J.  (coniemno). 
Cic.  Affront,  outrage,  insulte, 
injure  atroce.  Contumeliam  ali- 
cui imponere.  Sali.  Accuser  d’un 
crime  infamant.  Patior  facilè 
injuriam,  si  est  vacua  contumelid. 
Pacuv.  Je  souffre  facilement  une 
injustice , lorsqu'on  n'y  joint  pas 
l’outrage.  K Cas.  Choc,  effort. 
||  flor.  Reproche,  réprimande. 

Contüm  zuôsü,  iùs,issïmè,  adv. 
Cic.  Outrageusement,  d'une  ma- 
nière insultante,  avec  affront. 

ContümëuSsüs  , a,um.  Ou- 
trngeux  , insultant , injurieux. 
Contumeliosce  in  aliquem  lilierœ. 
Cic.  Libelles  diffamatoires. 

ComtCmesco,  is,  scêrë.  C.  Aur. 
S’enfler  tout  à la  fois. 

CoîirftMiÎLo,  as,  àvi,  atum'* 
ârë.  Plin.  Faire  une  hauteur.  || 
Ou.  Enterrer,  mettre  en  terre. 

Contundo,  is,  tùdi,  tûsum, 
ndërë.  Farr.  Piler,  broyer,  frois- 
ser, meurtrir,  écraser,  briser. 
— pugnis.  J‘laut.  Assommer  de 
coups  de  poing. «=  Dompter,  ré- 
primer, rabattre. — aliquem.  Cic. 
— la  fierté  de  quelqu'un. — ca- 
lumniam.  Cic.  Confondre  la 
calomnie. 

Contuob  . Plaut.  F.  CoîïTUEOR. 
CoNTURRÂTtO  , ônis,  f.  — OCU - 
lorum.  Scr.  Larg.  Eblouissement , 
maladie  d’yenx.»  Cic.  Trouble, 
agitation  intérieure. 

CoKTüïtBÂTon  , ôris  , m.  Juv . 
Dissipateur,  dont  les  affairessont 
en  désordre,  banqueroutier. IJQui 
engagea  la  prodigalité,  qui  met  en 
frais. — aper.  Man.  Sanglier  rui- 
neux (pour  une  petite  cuisine). 

CoSTürbo,  às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Troubler,  brouiller,  confondre , 
déranger.  — rempublicam.  Sali. 
Causerdestroubfesdans  l’état. — 
rem.  Plaut.— fortunas.  Cic.  Di*- 
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.i  per  son  bico. — ratione*.  U.  Jet. 
t'a  ire  i «i  mjucroutc. — alicui  ratio- 
nes  otiines.  Ter.  Déranger  les 
plans  de  quelqu’un.  • — mores  pu- 
blic os.  Sen.  Jeter  le  désordre  dans 
les  moeurs  publiques.  ||  Troubler, 
inquiéter*  alarmer,  effrayer. 

* Conturmâlis  , m./.,  le,  n 
it.  Amm.  Du  même  escadron, 

.*■  CoNTtiRtto , üs , àre.  Amm. 
Former  en  escadron. 

- Cou  TU  $,i,m.Tirg . (*o vto  î)  Lon- 
gue perche, croc,aviron  pour con- 
duire un  bateau,  ou  poursonder. 
||  Tac.  Lance,  pique,  hallebarde. 

Cortüsio  , ônis,  f.  Ce ls.  Cok- 
tcscm , i,  n.  Scr.  Larg.  Con- 
tusion, meurtrissure. 

Gjictu.sus,  a,  um , part,  de 
contundo . j| — sanguis.  Plin.  Sang 
extravasé.  *=■  Cêc.  Dissipé,  ren- 
versé, abattu. 

CoKTÜTon,  dris,  #*.  U.  Jet.  Co- 
tuteur , curateur  avec  un  autre. 

Cônum  , i,  n.  Tarr.  et  Côküs, 
i,  tn.  Cic.  ( *5»o<  ).  Cône,  pyra- 
mide à base  circulaire.  ||  Col. 
Pomme  de  pin  (à  cause  de  «a 
ibrme).||  Tirg.  Cimier  du  casque. 

Cohvâdo  , is, dére.Juv.  Marcher 
avec, accompagner, aller  ensemble. 

CojrvÂDOR  , àris,  à tus  sum , 
àri , d.  Plaut.  Assigner,  ajour- 
ner, donner  assignation. 

CowvXlbscbns  , tis,  omn.  g. 
Plin.  Convalescent. 

CokvXlbo  , ês,  lui , liré,  et 
ConvXlbsgo  , is , sdfne.  Liv. 
Croître  , se  fortifier.  Convaluit 
amiona.  Suet.  L’année  a été  fer- 
tile. = Convaluit  ità  iis  rebus , 
ut.  Cic.  Ces  choses  lui  ont  acquis 
tant  de  pouvoir , que.  Opinio 
convaluit.  GelL.  L'opinion  s’est 
établie.  j|  Se  remettre,  se  réta- 
blir, reprendre  des  forces.— er 
morbo.  Cic.  Relever  de  maladie, 
être  en  convalescence,  recouvrer 
la  santé.  *==  V.  Jet.  Etre  valide  , 
avoir  son  effet  (parlant  d’un  acte). 

ConvallÂtïo , drus,  f.  Tert. 
palissade , rempart. 

CoMVAtLÂTUS,  a,  um.  Gell.  En- 
vironné comme  d’un  rempart. 

Convallis,  is,  /.  Cas.  et 

ConvAtuiyn , U , n.  Prud. 
Vallée  dominée  de  tous  côtés. 

CoNVALLO, Û5,  àre.  T.  T.VkLLO. 

CokvXrio  , às , il rë.  Apul. 
Acheter.  «=  C.  Aur.  Varier. 

Cojtvâso,  as,  àvi,  amm,  àre. 
Ter.  Plier  bagage,  emporter  fur- 
tivement. 

CobvbcTïo  , ônis  , f.  Amm. 
Transport,  charroi. 

Cqkvbcto , as,  avi,  atum,  àre, 
fréq.  de  cotiveho.  Tirg.  Porter, 
charrier, voiturer par  eau  ou  au- 
trement.— iproximisagrù.Tao. 


Transporter  des  champs  voisins. 

Convector,  ôris,  m . Sera. Dieu 
qui  préside  a u tr  a n sport  des  ge  rbes. 
|j  Cic.  Compagnon  de  navigation. 

Convéuo  , is , vexi , vectum, 
herë.  Cas.  Mener,  transporter, 
etc. — -f /rictus.  Ta/T.  Rentrer  les 
fruits  de  la  terre , la  récolte. 

Convello  , is,  veUi  et  vulsi, 
vulsum,  lerü.  Cic. Arracher,  en- 
lever de  force , déraciner,  déta- 
cher, déplacer,  tireravec  violence. 
— funem  à terrâ.  Tirg.  Lever 
l'ancre.  |j  Tir  g.  Disjoindre,  bri- 
ser. U Ebranler,  secouer,  abat- 
tre, détruire,  renverser,  boule- 
verser. — vîtes.  Cels.  Affaiblir , 
abattre  les  forces.  = — statum 
reip.Cic.  Ebranler  l'état. — gnt- 
tiam  alieufus.  Cas.  Faire  perdre 
tout  crédit.  — opinionem.  Cic. 
Détruire  une  opinion.  =Abolir, 
annuler,  abroger. — actaalicujus. 
Cic.  Annuler  les  ordonnances.  — 
judicium.  Cic.  Casser  un  juge- 
ment. = Extorquer,  enlever.  — 
rem  alicui.  Plaut.  Escroquer 
quelque  chose  à quelqu'un. 

CoNVËLO,  às  ,àvi,àtum , rue  .Gell. 
Voiler,  couvrir,  envelopper. 

Convën.e,  arum,  m.  pi.  Cic. 
Gens  ramassés  de  divers  en- 
droits,qui  viennents’établirdans 
le  même  lieu.  U Peu  pies  de  F Aqui- 
taine , auj.  du  Comminges,  au 
pied  des  PyTénées(H. -Garonne). 

Conv£nibks  , tis,  omn.  g. 
Uirt.  Qui  se  rassemble,  qui  vient 
trouver.  | Oc.  Convenable,  con- 
forme , séant , sortable , qui  s’ac- 
corde.— tempus  operi.  Ov.  Temps 
propre  à l’ouvrage. — ad  res  se- 
condas. Cic.  Convenable  à la 
prospérité.— -forma  in  amplitudi- 
nem.  Tell.  Majesté  du  visage 
d'accord  avec  celle  du  rang.  — 
toga.  Ov.  Robe  qui  va  bien.  Con- 
vergentes i/iter  se.  Cic.  Qui  s'ac- 
cordent entre  eux. 

CoBvtNiKKTER,  adv.  Cic.  Con- 
venablement, sorlablement,  con- 
formément.— ire.  Ov.  Etre  con- 
forme. 

Convëniektia  , ce,  f.  Ote. 
Convenance  , conformité  , rap- 
port, proportion,  accord,  jus- 
tesse, harmonie. 

Cokyëkio  , îs,  vêni,  vez/tum , 
/lire,  n.  Cic.  S'assembler,  s’a- 
masser, s'attrouper , se  rendre 
avec  d’autres,  ‘—ad  signa.  Cas. 
Se  rassembler  sons  les  drapeaux. 
— ad  auxilium.  Cas.  Courir  en 
masse  au  secours.-*-in  ludos.Suet. 
Se  rassembler  dans  les  écoles.— 
clam  inter  se.  Cas.  Tenir  des  as- 
semblées secrètes.  ||  Plin.  Cic.  Se 
réunir  dans  la  ville  de  la  juridic- 
tion de  laquelle  on  relève  ; res- 


sortir «.  | Cic.  AUcr  trouver, 
s'aboucher.  Se  conveniri  non 
vult.  Cic.  Il  ne  veut  pas  se  laisser 
aborder,  il  défend  sa  porte.  || 
Pap.  Jet.  Gter  en  justice,  jj 
— in  ma/Hun.  Se  marier  (avec 
le  titre  de  mère  de  famille).  — in 
maü'imonium.  — (avec  le  titre 
d'épouse  proprement  dite,  tue  or , 
ou  de  matrone).  ||  — dtbkonm. 
Cic.  Poursuivre  un  débiteur.  J 
Etre  séant , aller  bien. — aptè  ad 
pedem.  Cic.  Etre  juste  au  pied.  | 
Aboutir  au  même  endroit,  g Plin. 
S’accoupler.  ||  Convenir,  être 
d’accord , s’accorder.  Convenu 
de  facto  , Cic.  ou  factum.  Ad 
Her.  On  .est  d’accord  du  fait.  — 
par.  Liv.  La  paix  est  faite.  — 
hoc  fralri  mecum , Ter.  ou  mihi 
cum  fratre.  Cic.  Nous  sommes 
convenus  de  cela , «non  frère  «t 
moi. — inter  omnes.  Plin.  L’opi- 
nion générale  est  que. — adntwt- 
mum.  Cic.  Le  compte  est  juste. 
||  Se  rapporter,  cadrer,  être  con- 
venable , avoir  de  la  suite  , de  la 
liaison.  — ptiori  posterius . Cic. 
La  fin  se  rapporte  au  commence- 
ment. ConveniutU  morts.  Ter. 
Leurs  mœurs  s'accordent.  Ao- 
meg  non  convenu.  Ter.  Le  nom 
n'est  pas  le  même.  |j  Convenir, 
être  utile. — claritati  visûs.  Plin. 
Etre  bon  pour  éclaircir  la  vue. 
Convenit.  Ter.  Il  convient , il  est 
décent , il  est  de  la  bienséance. 

CoirvBRTÏcÈtuM , i , n.  Cic. 
Rassemblement.  ||  Tac.  Lien  de 
rassemblement.  |j  Am. 

Couves»  tic  ule , assemblée  illicite 
et  furtive. 

Cor  ver  no,  ônis,/,  Tatrr.  As- 
semblée légalement  convoquée 
'Tac  .Convention,  traité , coûtant. 
||  (Jod.  Poursuite  jvdüacire.  > . 

Convention  i lis,  m.  /.,  n., 

is.  P.  Jet.  Conventionnel.  • 

CoNVENTÏTHJS  , U,  um.  PiatXt. 
Qui  fréquente  la  même  femme. 

* CoNVBNTIUNCël.A  , a,  /.  Aug. 
Gonventicule. 

Convento,  às,  àvi,  auim,*rë,  n. 
Sol. Se  trouver  souvent  ensemble. 

Convknthm,  «,  n.  Conven- 
tion, traité,  accord,  contrat. 
Pacta  et  convenus.  Cic.  Condi- 
tions , articles  convenus.  £ x 
pacto  et  convenu. >.  Cic.  Gamme 
on  en  est  convenu,  vq 

Converti;  s , a > um  , paart.  de 
convenio.\ — est  àtne.  Cic . Je  «ois 
aHé  le  trouver.  Convento  priùs 
Tiberio.  Tell . Etant  d'abord  allé 
trouver  Tibère. — eo  opus  est.  Cic. 
IUaut  l'aborder,  lui  parler,  Con- 
venta  pax.  Sali.  Paix  conclue. 

Cokybntus,  ils,  m . de.  Con- 
cours, affluence,  réunion.  § Mvr» 
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Coinpqgpie,  cercle.  H Conseil,  as- 
semblée délibérante,  états,  assises, 
diète,  grands  jours.  Convenu** 
agere.  Cœs . —celebrare.  Cic.  Te- 
nir les  états,  etc.  — indicere.  Liv. 
Convoquer  à jour  fixe  les  états,  etc. 

iPlin.  Ressort,  étendue  de  juri- 
iction,  \\.AdHer.  Convention, 
pacte,  ctc^l — detuium.Sol.Sc  rre- 
ment  des  dents.  |j  Lucr.  Sen.  Agglo- 
mération, concours,  coïncidence. 

Coitvënusto,  as,  àrë.  Sid.  Or- 
ner, embellir,  i . 

CorybrsÜro,  às,  àvi,  ùtum,àrë. 
Battre,  frapper,  meurtrir  de  coups. 
*=  — • vitia.  Sen.  Gourmander  les 
vices,  os  m<  ■ m-  .•  * 
CoNTXRRÏciJujai,  i,n.  J.  Firm. 
Balai.  . ;jj  •;.* 

('onyxrrYtor  , ôris,  m.  Apul. 
Qui  balaie  ou  nettoie.  > 

Cokvxrro,  is.,  rri,  sum , réri ?. 
Col.  Balayer,  nettoyer,  épousseter, 
brosser,  vergeter,  emporter  avec 
le  balai*  **=  Plaut.  Bourrer,  met- 
tre à la  porte,  balayer  quelqu’un. 

ConvBRSÀTXü,ô«ji,/.6«M.  Usage 
fréquent.  ||  P lin.  Action  d’aller  sou- 
vent au  même  licu.*=£/\  Jet. Habi- 
tation commune.»  Sen.  Fréquen- 
tation, commerce,  entretien,  con- 
versation. *=*Hier.  Régime,  genre 
do  vie.  « 

Convrrsâtor,  ôris , m . Foy. 
Coktubernalis.  t. 

Comvebsio,  ônis ,/.  Cic.  Tour, 
mouvement  circulaire,  circuit,  ac- 
tion de  faire  tourner.  K Révolution, 
changement , vicissitude,  jj  P lin. 
Renversement.  *=  Cic.  Boulever- 
sement, troubles,  jj  Col.  Suppu- 
tation . ||  — verborum . Cic.  Période, 
phrase  périodique.»»>rffcûn.  Con- 
version, changement  de  vie. 

CoNvaasoa,  ûrù,  mus  sum,  Sri, 
d.  Col.  Vivre  avec,  jj  ^«.Conver- 
ser, s’entretenir.  I <U.  Jet.  Tenir 
telle  ou  telle  conduite.  ’ 

Coïtvkrs us,  ils,  m.  Liv.  Con- 
cours. ||iWaer.  Tour,  retour,  mou- 
vement circulaire.  • 

Cokverstjs,  a,  um,  part,  de 
converto . jj  Converso  annov  Cic. 
L’an  révolu.  \\Plin.  Renversé,  bou- 
leversé, mis  sens  dessus  dessous. 
^Converti,  totalement  changé. 

Cokvkrsos,  a,  um f part,  de 
eonverroiM"  y.  •»- 

Cow vkrtYdYljs,  m.fi,  lé,  n.  is. 
Apul.  Qui  peut  être  retourné,  ou 
cm»ngé.'fJ,.l«‘> 

Converto , ïi,  ti,  sum,  tërë. 
Tourner,  retourner. — crines  ca- 
lamistré. Pet.  Passer  scs  cheveux 
au  ferries  friser.  — terga . Cœs. 
— fiigam  .V it'g. — iteradfugam . 
Cic.  — se  in  fugam.  Liv.  Tourner 
le  dos,  prendre  la  fuite.— -se  ad 
ou  in  alùfuem.  Cic . Avoir  recours, 


con 

s'adresser  à quelqu'un , mettre  e» 
lui  son  espoir.  — os  ad  aliqueru. 
Cœs . -t-  oculos  in  alujuem.  Cic . 
Tourner  ses  regards  vers  quel- 
qu'un. — gressus.  Virg.  Faire 
volte-face.*** — argumentum . Gell . 
Rétorquer  un  argument.  — unA 
rnos  ad  deorum  cultum.  Cic.  Ra- 
mener les  esprits  à la  religion. 
I|  Col.  Renverser. jjCic.  Traduire, 
jj  Changer,  transformer,  méta- 
morphoser. jj-—  mentes.  Cœs.  Faire 
changer  de  sentimens.  Conversa 
foruuia  est.  Nep.  La  fortune 
changea  de  face,  jj  S'appliquer. 
||  — se  ad  voluntatem  nutumque. 
Cic.  Se  conformer  aux  moindres 
volontés.  |j  — in  se.  — ad  rem 
suam.  Cic.  S’approprier*  tourner 
à son  profit,  tirer  parti. j|— «c/  se> 
in  se.  Nep.  Attirer  les  regards, 
l'admiration.  |j  Se  changer.  Spes 
in  rem  convertit.  Front.  Mon  es- 
poir est  devenu  une  réalité. 

Conyescor,  ëris,  sci,  d.  Aug. 
Manger  avec  quelqu’un. 

* Convkstio  , is,  Ivi,  itum.  Ire. 
Cic.  Revêtir,  couvrir,  orner, 

Eer.  *=  onuiia  luce.  Lucr. 
airer  tous  les  objets. 
CoNvxsTÎxus,a  ,um  ,part.de  con- 
vestio.  =*  Domus  lucis  convestita. 
Cic.  Maison  accompagnée  de  bois. 
Cokvkxi  , prêt,  de  conveho. 
Conv&tüRanus , »,  m.  Inscr. 
Camarade  vétéran  , vieux  c<An- 
paguon  d’armes. 

Convexio,  ônis.f.  Gell.  et  Con - 
vrxYtas,  àtis,  f.  P Un.  Convexité, 
partie  convexe  ou  extérieure  d'une 
voûte,  d’un  globe. 

Convexo,  as.  Ote.  Gell.  Tour- 
menter, vexer  de  toute  manière , 
fatiguer.  < i a , c* 

ConvrxüS,  um.  Firg.  Con- 
vexe. Convexa  supera.  Firg.— 
cœli.  Firg.  Convexumcœlum  .Ov . 
Voûte  do  ciel.  Convexa  sidéra. 
Ov.  Etoiles  attachées  à la  voûte  du 
ciel.  H Creux,  profond*  concave. 
Convexa  vallium.  Just.  Fond  de 
vallées.  In  convexo  nemorum. 
Firg  Dans  un  enfoncement  abrité 
de  bois.  ||  Courbé* incliné.  Con- 
vexum  iter.  Ov.  Route  escarpée. 

Convibro,  às , àrë.  Apul.  Dar- 
der, ébranler. 

CoimcÂNü»,  i , m.  Inscr.  Du 
même  bourg. 

. > Convie l , prêt,  de  convinco. 

Convie iâtor,  ôris, m,  Cic.  Qui 
injurie,  qui  insulte.  ; ; * 
ConvîcrMüM , ii,  n.  Voisinage. 
CohvïciÜltjm , i,  n.  Lampr.  Bro- 
card , sarcasme. 

Cohvïcior,  àris,  àtus  sum,  Sri, 
d.  Quint.  Injurier,  dire  des  inju- 
res, outrager  en  paroles. 
Convient*,  ii,  n.  (cunl  et  voie). 
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Phœd.  Bruit  confus  de  plusieurs 
voix,  vacarme.  Convie ia  cicada- 
rum,  Ov.  Bruit  importun  de  ci- 
gales, jj  Clameurs  d’improbation, 
jj  injure*  outrage,  reproche  offen- 
sant. Convie  ia  dicere.  Plaut.  — 
facerealicui.  'Fer. — funderc  in , 
acc.  Ov.  — ùigerere.  Hor.  Con- 
viens insec  tari.  Cic.  — os  verbe- 
rare.  Cic.  — prose  in dere.  Suet. 
Injurier,  accabler  d’outrages,  de 
paroles  outrageantes.  fl  Cic.  Re- 
proche véhément. \\Mart.  Plaisan- 
terie, trait  piquant,  brocard. jj 
Plaut.  Mauvais  sujet,  garnement. 

Convictio,  ônis,/.  de,  Com- 
merce, fréquentation,  familiarité 
de  gens  qui  vivent  ensemble. 

. Cohvictor,  ôris,  m.  Cic.  Con- 
vive, commensal,  familier,  in- 
time. jj  Qui  est  en  pension  avec 
quelqu'un.  . ..v  > 

Cosvicrva,  us,  m.  Col.Commer- 
ce, etc.  F .Cowvictio.  ||  JVzc.Festin. 

Convictus,  a,  um. — furor.  Ov. . 
Fureur  manifeste.  Convictas  ma - 
nus  dure.  Ov.  S'avouer,  se  con- 
fesser vaincu.  Part,  de  *> 

Con  v ikco,m,  vïci,  vielum  jxçtre . 
Cfc.  Convaincre*  forcer  d’avouer, 
de  reconnaître.  — amentiœ.  Cic. 
— de  folie.  |j  Prouver  , montrer 
par  des  preuves  évidentes. 

CoMViKcno, ônis /.(cum  et  vincio , 
lier).  Quint.  Conjonction , parti- 
cule qui  joint  les  nomset  les  verbes. 

Cohyiôlo,  às,  ârë.  Prud.  Vio- 
ler, rompre. 

Coimscftao  , às,  àrë.  Tert.  In- 
corporer. 

Convïso,  is,  si,  sum,  sërë.  Çic. 
Aller  voir,  visiter,  faire  visité. 

CoHVÏTlUM , ii,  n.  Ruine,  dépé- 
rissement.— domdsreficere.  Inscr. 
Réparer  les  ruines  <funo  maison. 

CoNVÏVA,<v,m./!  Cie.  Convié, 
convive,  invité  à la  table  de. 

Conyïvâlis * m ./. , lé,  n.  ù.  Liv. 
De  festin , de  grand  repas. 

CowvïvÂToa , ôris,  m.  Liv.  Ce- 
lui qui  donne  le  repas,  qui  le  fait 
apprêter,  hête. 

ComrtviÂLis,  m.  le,  n.  is. 
Mescr.  Foy.  CoNviVAilS. 

ConvïvÏfYco,  às,àvi,  Sum,  àrë. 
Bibl.  Faire  revivre  avec. 

CowvînuM,  ii,  n.  (cum  et  vivo). 
Festin,  repas,  banquet.  — ornare. 
Cict  — curare.  Firg. — struere. 
Tac.  — concelebrare.  Cic.  Ap- 
prêter un  repas.  — opiparè  ap - 
paratum.  Cic.  Festin  somptueux. 
Convivio  cligna.  Cic.  Propos  de 
table  gais,  libres.  Inter  convivia. 
7 oc.  A table.  fl  Convivia.  Plin.  Les 
convives  eux-mêmes.  ■ 

Con  vivo,  is,  vixi,  victum,  vërë. 
Quàit.  Vivre  avec,  boire  et  man- 
ger ensemble. 

16* 
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Convïvo,  às,  àrë,  Non.  etCoir» 
vïvoa,  àris,  àtus  sum,  àri,d.  Cic. 
Donner  un  festin  , être  en  festin , 
ou  d’un  festin.  — de  fxiblico.  Gici 
Faire  grande  chère  aux  dépens  du 
public. 

. ConvücJtio,  ônis,/.  Cic.  Con- 
vocation , assemblée.  ■» 

Convôgo,  às,  àvi,  âtum,  àrë. 
(Convoquer,  assembler,  rassem- 
bler,attrouper. — in  on  ad  concio * 
tient.  Cic.  Inviter  à une  harangue 
— auxilio.  Suet.  Appeler  au  se- 
cours.»— sibiconsilia  inanimum. 
Plaut.  Se  recueillir  en  soi-même. 

Conv5lo,  às,  âvi,>  âtum,  ûre. 
Cic.  Voler  ensemble , accourir,  se 
rendre  en  diligence.»  — ad  se- 
cuudas  nuptias.  Cad.  Convoler  en 
secondes  noces. 

ConvAlüto,  às , àre,  fréq.  de 
com’olvo.  Sen.  Rouler  avec.  < 

CoNVÔtÔTüs,  a,  um,  part,  de 
convolvo. 

Convolvo,  if,  ni,  volûtum,  vërë. 
Cic.  Rouler,  faire  rouler,  envelop- 
per, entortiller,  emballer.  H Lucr. 
Balayêr.»&/i.  Supprimer,  passer 
sous  silence.  — magno  cursu  ver- 
la.  Sen.  Précipiter  ses  mots,  bre- 
douiller. . 

Convolvôlus  et  Cowvolvôüos  , 
i,  m.  ( cum  et  volvo).  P Lin  Ver- 
coquin,  cbenillede  vigne  oui  s'en- 
tortille dans  scs  feuilles.  P Lisct  ou 
liseron , herbe.  Campanelle,  fleur. 

ConyÔmo,  is,  niiii,  mïtum,  mère. 
Cic.  Souiller  en  vomissant.  •• 

CoNvbao,  às,  àrë.  Tert.  Dévo- 
rer de  compagnie. 

Convôti,  ùrum,  m.  pl.  Fest. 
Liés  par  les  mêmes  vœux,  r > 

Convulnéro,  às , àvi‘t  âtum, 
àrë.  Plin.  Blesser  en  plusieurs  en- 
droits. ||  Front.  Percer,  trouer.  = 
Déchirer  la  réputation. 

Convulsa,  ôrum,n.pl.  Plin.  et 
Cos  yu  lsi  o,  ônis,/.  Scr.Larg.  Con- 
vulsion , tressaillement  de  nerfs. 

Convülsiis,  a,um,  part,  deoon- 
vello.  » Convulsa  rtspublica.de. 
Etat  bouleversé.  ||  Convulsi.  Plin. 
Qui  sont  sujets  aux  convulsions. 

Cônyza,  a,  f.  (xmvcd^,  mouche- 
ron). Plin.  Herbe  crue,  bonne 
contre  les  puces  et  les  moucherons. 

* CoodÏjbÏlis,  m.  f.,  le,  n.  is. 
Tert.  Egalement  haïssable. ..  »,■ 

Coolksco,  Lucr.  d'olesco.  Foy. 
Coai.ro.  , 

CobNËRO,  às,  àvi,  âtum,  àrë. 
Tac.  Charger  avec  ou  ensemble. 

CobPÎbiÂTio,  ônis,  /.  Quint." 
Aide,  secours. 

CourknÂTOR,  Oris,  m.  Apul.\ 
Coopératcur,  qui  travaille  avec. 

Couprrcülcm,  »,  n.  P tin . Cou- 
vercle. , . 

Cobp&RÏMKNTVM,  i.  Ht  Gcll. 
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Total  ce  qui  sert  à couvrir,  voile, 
masque,  couverture,  couvercle.* 
• Coôrâfilo , U,  périt  i,  perttun, 
tiré.  Couvrir.  — ïapidibus.  Liv. 
Lapider.  « — 1 , ,• .. 

Co&pMror  , àris,  tous  sum,  àri, 
d.  Bibl.  Coopérer,  agir  avec. U Se 
tourner  en.  •>-  ■«*  • » .•  * 

Coüprrtômum  , ii,  n.  Feg. 
Couverture , housse  de  cheval. 

- Co&pkrtus  a,  um,  part,  de 
cooperio.vm.  miseriis.  Sali.  Ac- 
cablé de  misère.— ‘JeMribus.Çato, 
Dévoré  par  les  usuriers.  - 1 . • /. 

CoonÂno,  ônis,/.  Cic.  Action 
d’associer,-,  d'agréger , réception, 
choix,  élection.  — Juliae  gentis. 
Flor.  Admission  (d'Octave,  par 
l’adoption  de  César  ) dans  la  fa- 
mille Julia.  ...•  , - . . 1. . . 

Coopto  , às,  àvi,  àium,  àrë. 
Cic.  Associer,  agréecr,  recevoir, 
admettre,  choisir,  élire.  •—  sena *■ 
ium.  Cic.  Remplir  les  places  va- 
cantes dans  le  sénat.  • j » , 
Coôrior,  riris,  ortus  sum,  riri , 
d.  Cic.  S’élever,  s’exciter,  se  lever 
ensemble.  Cooritur  umpcstas.Cic. 
Une  tempête  s’élève.  Cooriuntur 
insidiœ.  Tac.  Les  soldats  postés 
en  embuscade  s'élancent  à la  fois. 
» S’émouvoir,  sc  soulever.  Coorta 
est  seditio.Fii'g, lie  est  faitun sou- 
lèvement. » — ex  und  sententid. 
GtL  Découler  d’un  même  principe. 
Gdortos,  a,um,  part.de  coorior. 
Ce 'ortus,  ils,  m.  Lucr.  Nais- 
sanoc.  » Soulèvement ... 

Côos,  i,  J.  Foy.  Co 

Copa,  te,  /.  Suet.  Cabaretière. 
H Hôtellerie,  cabaret. 

Copadia,  ùrum,  n.  pl.  (xoVra», 
couper).  Apic.  Morceaux  délicats. 

Cüpais,  is.  m.  Grand  lac  delà 
Béotie,  auj.  lac  Topolias. 

CÔpuIsvs,  i,  m.  (xi'tptvtf).  Col. 
Panier,  corbeille  d'osier.  , , . 

. Copia,  ce,  J.  J/or.  Déesse  de 

l'abondance ,,  . 

. , Copia  , a,  /.  (cum  et  opt,  se- 
cours). Aboudancc.  — homùuun. 
Cic,  Affluence  de  monde.  7— fru- 
gum.  Cic.  Récolte  abondante.  — 
narium.Hor.  A bondance  de  Heurs. 
» — dicendi  ou  in  dietndo  , ou 
seulement  — ■.  Cic.  Eloquence. 

J|  Pouvoir,  puissance,  .liberté, 
acuité,  licence,  permission.. — 
non  est  cunctanai.  Plaut. . Je 
n’ai  pas  de  temps  à perdre.  Pro 
copia.  Plaut.  A,  ma  discrétion,  h 
ma  disposition.  Copiant  fpcere  sui 
consilii.  Cic.  Donner  volontiers 
conseil. — rpugnee.  Liv, . — pouvoir 
de  combattre.  — suce  * cic/uûe . 
Plin.  Communiquer  sa  science. 
— ou  dat  e rei.  Cic . Ter.  Accorder 
la  permission  de  faire  une  chose. 
^ conveniendi  ait eivm.  A Plaut. 
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Permettre  d’aller  trouver  un 
autre.  — sut  alicui.  Plaut.  Se  li- 
vrer, s’abandonner  à quelqu’un. 

— hubere  alicujus . Sa  IL  Disposer 
de  quelqu’un;,  l'avoir  à sa  dispo- 
sition. \ Ter.  Expédient,  moyen, 
ressource.  Pi o copia  cujusque. 
Curt.;  Suivant  les  facultés  de  cha- 
cun. Copiant facerefrum  enti.  Ont, 
Fournir  du  blé. — -pccuniœ  Plaut. 
Prêter  de  l'argent. 

Côpi»,  àrum.  f.pl.  de.  Biens,, 
richesses,  fortune,  facultés,  jj  dc{ 
Plin,  Crédit , commodités , avan- 
tages. Copiis  omnibus  Jlorere.  Cic < 
Réunir-tous  les  avantages.  j|  Trou- 
pes, forces,  armée,  gens  de  guerre 

— armatorum  Cic..  Troupe  ar- 
mée. — pedestres.  Cic..  Gens 
de  pied*  infanterie..  Copias  in 
aciem  cducere.  Liv.  Faire  sortie 
des  troupes  en  bataille.  |]  Provi- 
sions, vivres.  | Fitr.  Matériaux 
(pour  bâtir). 

Copia  mus,  ii,  m.  Pourvoyeur* 
Parocoüs.  . . i .- , , . <-f  » 

‘ CôPlÂTÆ,ârum,m.pl.(xoitt<iUvf 
travailler).  Tkeod.  Fossoyeurs^ 
CôptÜLÆ,  àrum,f.pl.  Br,  ad  Car, 
Petite  armée,  poignée  de  troupes. 

* Côpior  , àris,  àtus  sum,  àri , 
d.  GelL  Faire  du  butin.  , , . 

Côwôsi,  iùs , isiimè , .jtdj. 
Abondamment,  largement,  à foi- 
son.— ali quo  proficisci.  Cic*  Par- 
tir pour  quelque  endroit  avec  de 
bonnes  provisions.» — absolvere . 
Cic.  Absoudre  à une  grande  ma- 
jorité.— dicere.de.  Parler  amplc- 
men_t,fort  aulong, éloquemment. 

Côpiôsüs,  a,  um ; -sior, -sissï- 
mus.  Cic.  Abondant,  riche,  opu- 
lent.— àfnunento.  Cic.  Riche,  en 
blé.  — ad diccndum.  Cic.  Homme 
éloquent.  Copiosior  legendo  /ao- 
tus.  de.  Orateur  que  la  lecture  a 
rendu  plus  abondant. , , j # 

CÔPIS,  idis ,/.  (xéirrm,  couper). 
Curt.  Coutelas  court  et  recourbé. 

Copo  et  Copona.  Fest.  F,oy, 
Caupo  et  Caupona.  ....  . 

, COPRBA  , — AS,  a,  m.  (xowpoç, 
ordure).  Suet.  Boudon,  bateleur, 
mauvais  plaisant,  diseur  de  «aies 
facétie*.  . 

Cors , côpis , omit,  g . ( cum  et 
ops.)  Plaut.  Riche,  fortuné..£o/?< 
pectore  esse.  Plaut.  Voir  tous  ses 
voeux  accomplis. 

8 .Copta,  a,  f.  (xorrrw,  couper). 
AJ  art.  Gâteau  dur  fait  de  divers 
clémens,  d'amandes,  pignons,  etc. 

U Biscuit  de  mer.  ,r  * 

Coptïços,  a ^u/n.  A put.  De 
Coptos,  ville  de  la  Thébaïde. 

. .Gopxoj.f.  ni.  Ville,  de 
baïde  (H.  Egypte  /A  Aur^.pj^  c^nal 
eoimpunu|ugaM  ftilpiqj.fept. 
CôpDla  , a,  J.  Ov.^f ÿçW 
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courroie,  lien  de  eoir  eu  de  fer 
dont  on  roupie  te»  chien».— Gell. 
Composition  d'un  mot , liaison  de 
nrllabe».  — Ck.  Hor.  Lien,  nœud 
tri  mou r on  d'amitié. 

Côrt'LÂRh.is  , m.  /.,  U,  n.  û. 
Attg.  Qui  pent  s’unir. 

CérOtÂT*,  adv.  etCôrCtïîl»», 
adv.  Gell.  Conjointement , en  joi- 
gnant deux  mot*. 

CôaftlÏTio,  inis,f.  Ck.  Aceou- 

fileroent,  conjonction,  assemblage, 
iaison , union. 

CôrÜLÂTÎyi,  ad».  Mort.  Pay. 
ContLATi. 

'CôrlaÂTmTj,»»,  toit  M.  Cap. 
Conjonctif. 

* CôetltATBix , îcit , /.  Aug. 
Celle  qui  unit. 

CôrfltÏTtu,  ûs,  m.  Am.  Poy. 
OoeniAno. 

CôptiÀTtJs , a,  um,  part,  de 
enndo.  Copulatum  vtrinun.  Cic. 
Mot  composé. — naturœ.Cic.  Con- 
forme à la  nature.  Copulatius  ni- 
hii  est.  Cic.  Rien  n'est  plus  étroi- 
tement uni. 

CopOlo  , âs,  Uni,  auun,  /tri. 
Oc.  et  CôpCtoa,  /tris,  àtsu  sum. 
Sri,  d.  Plaut.  Accoupler,  aaaem- 
blcr,  Hcr,  unir,  joindre.  — verha. 
Cic.  Composer  un  mot  de  plu- 
sieurs. — sermonem  cum.  Plaut. 
Lier  conversation  arec.  — socina 
tan'.  Ptin.  Fa  ire  société.  Copulari 
tadis.  $ett.  Etre  lié  par  l'nymé- 
riéc.  — Armenite.  Plin.  Confiner 
b l'Arménie. 

CSqoA,  a,  f.  Plaut.  Cuisinière. 
CÎVjttlnlLt»,  m.  f.,  U , n.  û. 
Plin.  Facile  à entre  ou  à digérer. 

C&QUÏïtA,  ce.f.  Parr.  Cuisine. 
J doul.  Art  de  la  cuisine. 

uhjüînÂau,  m.  /.,  né,  n.  il, 
Parr.  et  Cftoiilsîattts,  a,  um. 
'Flirt.  De  cuisine.  — art.  Apte. 
Art  de  la  cuisine  — rata.  Plin. 
Ustensiletou  batterie  de  cuisine. 

CftQtJÎsÀtôants,  a,  um.  V.  Jet. 
Qui  serti  faut)  entre.  * 
CbQOÏMo,  ai,  Sri,  Sium,  Sri, 
Plaulft  Ct><J0Ï»0R,dni,àtin  sum, 
Sri  , d.  Cuisiner,  faire  la  cuisine. 

CBqüîKos,  a,  um.  Plaut.  De 
cuisine,  de  cuisinier.  Coquinum 
forum.  Plaut.  Marrhé  ou  se  te- 
naient les  marchands  de  riande» 
imites,  rôtisseurs,  charcutiers,  etc 
ChijirÏTO, dJ, Srl,PlaU!  fréq.de 
CSyro,  IJ,  coxi,  coitum , qulrè* 
Cic.  Cuire.  — ctrnam.  Plaut.  Ap- 
prêter, fairecuîrctesoupi  i i CeU r. 
Digérer.  J l'air.  Mûrir  [ Pirg. 
TTesséçher.  j — nastra.  Juv  For- 
ger dés  râteau  s,  ^Coquit  me  cu- 
ra. Piut.  Le  chagrin  me  consume. 
«^Couver,  machiner,  méditer. — 
hélium.  Lie.  Concerter  lentement 
la  guette. 
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CJSqws , f,  n».  Cic.  Cuisinier, 
traiteur.  |)  Pair.  Boulanger. 

CoK,du,  n.  (sapdia,  paét.  Hep, 
et  par  ron tract,  xg»),  Cic.  Cœnr. 
Cor  emkat  ou  salit.  Plaut.  Le 
cœur  me  bat.  | Ame,  esprit 
bon  sens,  sagesse,  intelligence.  — 
longtreum . Cl.  Sagesse  nu  grand 
âge.  — hmbere.  Ck.  Etre  sensé. 
— iUi  tapit.  Ck.  II  est  prudent, 
avisé.  Cordi  hahtrt.  Cic.  Savoir 
par  cœur,  avoir  gravé  dans  sa 
mémoire.  Carde  pigera,  tuer. 
Avoir  de  la  vigneur  dame.|Cœur, 
siège  des  affections.  Cordi  obte 
qui.  Plaut.  Se  divertir,  —ta  id 
mihi.  Cic.  J'ai  cela  b cœur,  cela 
me  tient  au  cœur,  ou  me  plaît 
fort . — eit  i»  mihi.  Ck.  J'ai  beau- 
coup d'affection  pour  lui. — uter- 
que  utriqut  eit.  Ter.  Ils  s’aiment 
l’un  l'autre.  Corde  aman  inter  te. 
Plaut.  S'aimer  de  rœnr.  — iper- 
nere.  Plaut.  Mépriser  éordiala- 
ment,  du  fond  du  cœur.  Meum 
cor.  Plaut.  Mon  cœur,  t.  d'amitié. 
J Cœur,  courage, valeur.  Cordafe- 
rocia.  Pirg.  ivaturel  farouche. — 
aspera.  Pirg. — fier, intraitable. — * 
fort  istima.  PirgXUeun  int  répides. 

C'  s a , ,p ,/.  Au  i (x«pn)  Prunelle 
de  l'œil. IV.  duLatium.au)  Cbri. 

CBaXclcrs,  Iriser,  d (.Ont ci» es, 
a,um.  I ’itr.  (té  , i ,«xaç.  qorbeau). 
Decorbeau,  ileconleurde  corbeau 
CtiaXtï^es , i , m.  Plin.  Sorte 
de  poisson  noirâtre  du  Nil. 

Côciaiij,  irum,  m.  pt.  Op.Peu- 
ples  du  Pont.  ' 

CoxAi.rTÏens  lapis.  Plin.  Sorte 
de  marbre  htanequi  se  trouvait  sur 
les  bord»  du  Coraliùs  en  Phrygic 
Cfia ALUon , iV,  n.  Plin.  et  C6- 
aALLUM,  i,  n.  S.  It.  (xsadllior, 
à rrô  tô;  s«pî{  f*  iîl,  parce  qu'nnle 
coupe  dans  ta  mer).  Corail,  litho- 
phyte  qui  naît  et  croit dansla  mer. 

C5a.sM.ls,  Mis,  f.  Plin.  Pierre 
précieuse  de  couleur  de  vermillon. 

05aALU>XeHAT*s,  *,  m.  Plin. 
Pierre  précieuse  rouge  Comme  do 
corail , et  semée  de  taches  d'or. 

GdRah,  prép.  <rui  gonv.  l'abl. 
(*ipn,  prunelle  de  l'œil).  Ck.  De- 
vant, en  pééaence/k  la  vue,  aux 
yeux. — tenant.  Ck. — pa  tribus. 
Tat  En  présence  du  sénat. 

CôaXM,  adv.  Cic.  Devant,  etc. 
publiquement , ouvertement.—  et 
palam  Sa  Vu  et  au  su  de  fiant  te 
monde.  — in  as  laudare  Ter. 
Louer  en  ftee. —agnoscerr  Pirg. 
Reconnaître  une  chose  publique- 
ment. — ire  fini  loquar.  Cic.  Je 
vous  parlerai  franchement — cùm 
stimut  Cic.  Lorsque  non*  - lime» 
fêle  b tète.  Sed  de  his  coràm . Cic. 
Je  vous  en  parlerai  de  vrve  voix, 
i (Xrtt  tutti,  ls,f.(xips,  prunelle 
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de  l'œil;  bpSUra , émousser j.  Col. 
Sorte  do  chou  nuisible  à la  vue. 

C&RAX , àcts,  m.  (x»pa£).  Cic. 
Corbeau , oiseau  noir,  jj  C tir.  Cor- 
beau , machine  de  guerre  pour 
battre  les  murailles.  ||  Sorte  de 
poiaaon.  J Prêtre  de  Mithra.  [j 
Montagne  dont  le  sommet  domi- 
ne tout  le  Cauca»e;auj.  l’Elbourz. 

• CoasiLo,  oms.  /,  L’une  des 
plus  opulentes  villes  de  la  Gaqlu. 
cher  le»  Nannetcs,  avant  un  purt 
sur  la  Loire  , prés  de  son  em- 
bouchure; auj.  inconnue. 

Coule 81» , <e,/.  Pall.  dira,  de 

Coaats,  ù,/.  (corruo,  je.ter  de- 
dans). Ck.  Corbeille,  manne, 
panier. 

( loaeÎTA , te,  f.  ( coriis , cor- 
beille suspendue  au  raûfc  de  ces 
sortes  de  navires).  Ck.  Vaisseau 
marchand  fort  pesant.  , 

CoaaÏTo , ai.  Soi,  àtam,  àrë. 
Charger  un  navire  marchand.  | 
Plaut  Se  gorger  de  nourriture. 

taisaiToR  , ôrit.m.  Fest.  Dan- 
seur de  corde,  sauteur. 

Coidôna,  te,  f.  Bibl.  Trésor 
appelé  Corl/tn,  où  l'on  mettait  le» 
offrandes. 

CoubCla  , ce , f.  Part-.  Petite 
corbeille  ou  manne,  petit  pauier. 

CoactiSaus,  i,  m.  (xôp/ïia ;) . 
Plin.  Mouron , herbe. 

CorcOlusi,  »,  n.  Plaut.  Petit 
cœur,  terme  de  tendresse,  j Sur- 
nom que  Scipkm  Jiasica  dut  b sa 
prudence 

CoacvaA,  te,  f.  et  Coectbcs  , 
i,  f.  Corcyrc,  auj.  Corfou,  lie  vis- 
b-vis  do  la  Calabre. 

Cokdâtx,  tau,  ittïmi,  adv. 
Plaut . En  homme  sensé,  prudem- 
ment.  j|  Plaut . En  homme  de  cœur. 

CoaoÂTds,  a,  um.  film.  Sensé, 
prudent,  judicieux,  j|  Sert.  Coura- 
geux. 1 

CoXDAX,Act»,Bt.  Pet.  (tv fiai). 
Sorte dedansc comique  et  lascive. 
IÇrlui  qui  la  danse.  |LVc.  Trochée, 
piéd  d'une  longue  et  d'une  brève; 
ex-  mihi. 

“CoanlcÏTès,  adv.  Sid  Au  fond 
du  rœur. 

Co»d6ucm,  ii,n.(cor  et.  dolor). 
Plaut.  Mal  de  cœur.— Chagrin . 

Cord6ïa,  te  ,f.  V.  de  la  Bé- 
tique,  auj.  Cordonc  (Espagne). 

CoaDfisxBsxs,  mm,  m pi.  Ha- 
bitans  de  Cordoue. 

Coxdus  , a,  um.  P.  Cnorni's. 

CoanTtA,  œ,f.  Jdart.(xopiûln), 
Jeune  thon,  petit  d’un  thon,  pois-, 
son. 

CoRn.NIOM , IÏ.  71.  Cap.  des 
Pelignes,  dans  le  Samniuin,  auj. 
Pelino  ( roy.  de  Naples). 

*CoRoi>,  adv.  (corde  ago ).  Fcst, 
pour  profectô. 
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*Côriaciüs,  a,  um.  De  cuir  ou 
de  peau. 

CÔriâgYnôsüs,  a,um,Feg.  Qui 
a une  maladie  de  peau. 

Côriâgo , inis/f.  Col.  Maladie 
de  cuir  ou  de  peau. 

*CÔRIANDRÂTUM , i,  n.  Apic. 
Infusion  de  coriandre. 

CÔMÀNDR.UM , i,  n.  (xêprrtf  pru- 
nelle de  l’ceil,  ou  xe «pcç,  punaise). 
Plin.  Coriandre,  herbe. 

ConiÂRiA,  a,/.  Pet.  Boutique 
de  corroyeur. 

CÔriâriüS , ii,  m.  Plin.  Tan- 
neur, corroyeur. 

C&RlÂRlus,  a,  um.  Plin.  Qui 
sert  à préparer  les  cuirs.  — frutex. 
Sumac,  arbrisseau. 

•C&bicbum,  i,  n.  (x^p*j,  jeune 
fille).  f*itr  Lieu  où  les  jeunes  filles 
•‘exerçaient.  j|  (xtfp«,  raser).  Bou- 
tique de  barbier. 

CDrintiua  , ôrum,  n.  pl.  Pim . 
Vases  de  Corinthe. 

CÜRiRTmXcÆ  uvœ,  arum,  f.  pl. 
Raisins  de  Corinthe. 

CÜRiKTliiXcrs,  a,  um.  Ov.  De 
Corinthe.  — sinus.  Golfe  de  Co- 
rinthe, de  Patras  ou  de  Lépantc. 

Côrintuiârius,  *«,  m.  Suet. 
Ouvrier  ou  marchand  de  vaisselle 
de  Corinthe.  (]  Iriser . Esclave  qui , 
dans  la  maison  d’Auguste,  avait 
soin  de  cette  sorte  de  vases. 

Côrintiiiensis,  m./.,  si , n.  is, 
Plaut.  etCbnïNTlllus,  a, uni.  Cic. 
Corindiict  columnce . V itr.  Colon- 
nes de  l’ordre  corinthien.  Corin- 
thium  ces.  Plin.  Métal  de  Corinthe. 

C&niVTHVS , i,  m.f.  Corinthe, 
ville  capitale  de  l’Achaïc  dans  le 
Péloponèse. 

Corioli  , orum.  m.  Corioles, 
ville  des  Volsques. 

Côrion,  ii,  n.  PU/t.  Milleper- 
tuis, herbe,  jj  (xopoç,  jeune  gar- 
çon). Sacrifice  pour  les  jeunes  gar- 
çons. |(  Petite  nlle. 

CoRlüSOPITES  OU  CoBISOPITES, 
um.m.  pl.  Peuple  delà  3e  Lyon- 
naise (dans  le  dép.  du  Finistère); 
ou  suppose  que  leur  capitale  ré- 
pondait à Qu  imper  ou  Quimpcr- 
coreotin. 

Coritani  , orum.  m.pl.  Peu- 
ple de  la  Bretagne  dont  la  capi- 
tale était  Lindum  , auj.  Lincoln, 

CttaiüM,  iï,  n.  Cic.  CÔrius,  fi, 
m . Plaut.  Cuir,  peau  des  animaux, 
peau  de  l’homme.  — a Lieu  i con- 
cidere.  Plaut.  Etriller,  donner  les 
étrivières. — perdidi.  Plaut.  Mal- 
heur h mon  dos!  = Corio  tuo  In- 
du. Mart.  Tu  t’amuses  à tes  ris- 
ques et  périls.  — elcphanli  homo 
circumtectus.  Plaut.  Esprit  d’une 
écorce  épaisse.  (J  Pall  Ecorce.  || 
Plin.  Peau  d'orange  ou  de  châ- 
taigne. | Plin.  Croûte,  superficie. 
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CornàVii,  orum.  m.pl.  Peu- 
ple de  la  Bretagne,  dont  la  ca- 
pitale était  Deva,  auj.  Chéstcr. 

Corneôlits,  a , um.  Cic.  Dur 
comme  de  la  corne. 

Cobnesco,  is,  sdrf.  Plin.  Se 
changer  en  corne,  devenir  dur 
comme  la  corne,  se  racornir. 

Cornètom,  i,  n.  Earr.  Lieu 
planté  de  cornouillers. 

ConEEüS,  a , um  (cornu).  Pirg. 
D écorné,  jj  Plin.  Dur  comme  la 
corne,  desséché,  aride.  Contea 
unguia,  f.uc.  Pied  de  cheval.  = 

— fibra.  Pers.  Esprit  stupide.  |J 
Plin.  De  couleur  de  corne,  (j  (cor- 
nus). Pirg .De  bois  dé  cornouiller. 

CornYcen,  ïnis,  m.  (cornu;  cti- 
no).  Sali.  Qui  Sonne  au  cor. 

CoBN’îcon,  hris,  finis  su/n.  art, 
d.  P ers  .Marmot  ter  entre  scs  dents. 

CornïcPla,  a,  J.  ffor.  Petite 
corneille. 

CornYcA  la 5 s,  tis, omn. g.  Salin. 
Qui  a la  forme  d'un  çroîssant. 

CoftsYctfLÂni v$,ii,m.  P.  Max. 
Secrétaire , appariteur.  * 

CoRxYctaÂTtrs,  a y um.  Apul. 
Fait  en  forme  de  croissant. 

CoisYcülum,  i,n.V.  du  Latium. 

CornTcPlitm  , ij  n.  Plin.  Petite 
corne.  JJ  Sùet.  Petit  cor,  cornet, 
trompe. RZ/V.  Ornement  de  cas- 
que fait  de  corne,  présent  que  le 
général  faisait  i scs  soldats  comme 
prix  «le  leur  valeur. 

CpbnÎcClcs,  i,  m.  Inscr.  Ofliec 
de  secrétaire,  d'appariteur;  celui 
qui  le  remplit. 

CorîiYfrr,  a,  um.  Lucr.  Qui 
porte  des  cornes. 

*CoRîiirRoNS,  tis,  omn.  g.  Pa- 
ctisa. Qui  a des  cornes  au  front. 

CoRNÏGia,  a,  um.  Cic.  Cornu, 
ii  porte  des  cornes.  | Surnom  de 
arrlius. 

Co&xïgKra  , ôrum,  n.  pl.  Plin. 
Toute  sorte  d'animaux  a cornes. 

CorxYpes  , edîs,  omn.  g.  Oo. 
Qui  a des  pieds  de  corne.  ][  Cl. 
Cheval. 

Corrix,  îcisyf.  Corneille,  oi- 
seau. Comicum  oculot  ou  cornici 
oculum  conftgere , prov.  Cic.  En 
remontrer  a un  savant.  [Heurtoir, 
petit  marteau  servant  :i  heurter 
à une  porte,  ou  l’anneau  qui  sert 
à la  tirer. 

Cornü,  n.  indée.  (ciiroo),  n. 
pl.  Connut;  gén.  Commun : dat. 
et  ablat.  Comibus.  Cic.  Corne. 
Comua  ramosa.  Plin.  — ceivo - 
rum.  Pirg.  Ramure  , bois  de  cerf. 

J Arc.  Comua  lenta  Jlccicrc . Oo. 

— lentare.  Stat.  Bander  un  arc. 

| Col.  Itor.  Vase  nour  le  vin,  pour 
1 huile.  j[  Plaut.  Corne  servant  de 
lanterne.  |J  Cornet,  trompette. — 
sonart . Hor.  Sonner  du  cor.  ] P û'g. 
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Cbme  de  cheval.  [ P/m.  D'état 
d'éléphatii.  J Croissant.  Cornua 
Ituiæ  foeuut.  Ov.  La  lime  est  en 
son  plein.  *A-  no  va  repara  t Phcèbe. 
Ov.  — est  nouvelle.  — lutiœ  ièr- 
tia.  Virg.  Le  3*  mois.|]Extrémi- 
tés  de  différentes  choses.  Corrida 
an  t cnn  arum . /^ir£ . L e s|d  e u x b o u t s 
des  vergues.  — tribunalis.  Tàc. 
Côté,  coin  d’un  ‘tribunal. — Par- 
nassi.  Stat.  Les  deux  sommets  du 
Parnasse. — portas.  Cic.  Les  deux 
côt  és  d' un  por  t . — flum  inum . Pirg . 
Détours , sinuosités  des  fleuves. 
[Crs.  Aile  d‘une  armée.  Equi - 
tarum  in  comibus  locare.  Sali, 
Placer  ja  cavalerie  sur  les  ailes.= 
Comua  disputât ionis.  Cic.  Points 
essentiels  d’une  discUss7on.  Q Bouts 
des  petits  cylindres  autour  des- 

ucls  étaient  roulés  les  volumes. 

Aigrettes  , panaches. =*=  Comua 
addere  pauperi.  If  or.  Donner  au 
pauvre  de  la  force,  du  courage. 
— pauper  sumit.  Ov.  Le  pauvre 
devient  fier,  audacieux. 

CornuÂrius,  ii,  m.  Dix.  Celui 
qui  fait  les  cornets,  cors,  clairons. 

CoRifÔBiA , ce,  f.  Cornouailles , 
ville  et  comté  de  l’Angleterre. 

Cornücôpla,  a,  J.  Plin.  Corne 
d'abondance. 

‘CobnÔlüm,  i,n.  Apic. Cornet 

Cobrum,  i,n.  f'irg.CornouilIfi; 
fruit  du  cornouiller. 

Corn u m , i,  n.  et  Cornus  , du , 
et  f,  m.  Parr.  Getl.  Luc.  Lucr. 
Poy.  Cornu. 

Cornûtëta,  ce,  m.  Bib.Q ui  frap- 
pe des  cornes,  donne  de  la  corne. 

Cornus  , l , f.  Plin.  et  us  tyf. 
Stat.  Cornouiller  , arbre.  |J  Pirg. 
Dard.JJJïirr.  Flageolet.  J Ville  de 
Sardaigne  , auj.  Piginuzi. 

CôrNûTüs  , a,  um.  Parr.  Cor- 
nu , qui  a des  corne*. 

CôaoDanum  , f.  n.  Cap  à Test 
de  l’Arabie,  auj.  Basalgate. 

Côrolla,  ce,  f.  Cat.  Petite 
couronne,  guirlande,  chapeau  de 
fleurs. (J Plin.  Petite  couronne  de 
feuilles  de  corne  colorée. 

CftnoLLÀRiA , œ,  f.  Puer.  Celle 
qui  fait  des  guirlandes. 

C&noLLÂRiuM , iï,  ri.  Plin . Pe- 
tite couronne  de  lames  d’argent , 
ou  d’oripeau , dont  on  récompen- 
sait les  acteurs.  = Earr.  Le  par- 
dessus . cè  qu’on  donne  en  plus 
du  poids,  ne  la  mesure  ou  du 
prix  ; pourboire.  [Corollaire,  con- 
séqpcncc  d'une  prôpositlbti  dé- 
montrée. 

CÔrona  , n?,  f.  La  Corognc  , 
ville  et  port  de  mer  de  Galice  en 
Espagne.  [ Cronsîadt , ville  de 
Transylvanie. 

CÔrôna,  ce,f.  Cic.  Cduédrine* 
diadème,  guirlande,  chapeau  de 
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flem».  | f'irg.Vrn,  récompense. 
Su6  corond  vendere.  Cass . — ve- 
rumdare.  Flor.  Vendre  comme 
on  vendait  les  esclaves,  en  leur 
mettant  une  couronne  de  fleurs 
sur  fa  lète. — venir*.  Liv.  Etre 
vendu  ainsi.  | Constellation  appe- 
lée la  couronne  d’Ariane.  J Cic. 
Cerefe  qu’on  remarque  autour  de 
là  Inné  et  de  quelques  étoiles.  || 
Cic.  Cercle,  .assemblée,  compa- 
Çme.  j|  Blocus.  Corond  urbem  ca~ 
pere.  Curt.  Prendre  une  ville  par 
blocus. J]  Citr.  Corniche,  larmier. 

D Parapet . ]| Cato . Bord  d’on  champ. 

I montium.  P lin.  Chaîne  uc 
montagnes  rangées  en  cercle.  |j 
Col.  La  partie  la  plus  basse  du 
paturon  a un  cheval. H Ces.  Nœud- 
d un  bois  do  cerf;  lourde  l'ori- 
fice d un  vase  ; tout  ce  qui  fait 
un  cercle.  » — anni.  Bibl.  Cours 
ae  l’année. 

C^hônÂlis,  m.  /.,  lé,  n.  ij. 
dpul.  De  couronne. 

C&rônâmek,  mis,  n . dpul. 
Couronne. 

CÎJRônÂME5Tuw , i,  n.  Plin. 
Tout  ce  qui  sert  h fa  ire  des  couron- 
nes, comme  fleurs,  lauriers,  etc. 

II  Ter*.  Couronne. 

C&rônârïa , ce,  f.  Plin.  Bou- 
quetière. J|  Fleuriste. 

CBrônariüs,  a,  um.  Plin.  De 
couronne , qui  sert  i en  faire , qui 
y a du  rapport.  Coronarium  au- 
ront. Cic.  Somme  d’argent  que 
payaient  les  provinces  h un  géné- 
ral» pour  lui  tenir  lieu  de  la  cou- 
ronne «lue  h scs  victoires;  don 
gratuit,  joyeux  avènement. — opus. 
Citr.  Corniche. 

C&rcnahius  , ii,  m.  Plin.  Qui 
fait  des  guirlandes , des  bouquets. 
v CoaÔNÂTOR,  bris,  m.  dug.  Qui 
couronne. 

CünÔNEoLA,  as , f.  Plin.  Rose 
d’automne. 

Cô Finüis, ïdis,f. (ton* fi;).  Note 

3uî,  dans  le»  manuscrits  de  pièces 
e théâtre , indiquait  une  pause. 
| Commet, corniclie.  = Fin, bout, 
achèvement. 

CttRÔKO , âs,  àvi,  âtnm,  tiré. 
Jfor.C ouronner,  mettre  une  cou- 
ronne.— crateras.  Cirg.  — vina. 
Cirg.  Remplir  le*  coupes  jus- 
qu'aux bords,  ouïes  couronner  de 
fleurs  pour  faire  des  libations.  => 
Ceindre,  entourer,  environner. 
— custode  omnem  aditum.  Cirg. 
f|i  vos  lir,  assiéger  tou  tes  les  issues. 
C«>  R ô n bp  n s , odis,f.  Plin  .Corne 
cerf,  herbe.  J|  Chiendent. 
t,i>nôvfiLAfœJ.Ceg. La  partiel» 
plus  basse  du  paturon  d’un  cheval. 

ConorniUM,  ii,  n.  Plin.  Sorte 
d'érrevisAc  de  mer. 

CoROPLisn,  brum,  m . pl.  (xôpsç 
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enfant;  nXdaow,  former).  Faiseurs 
de  poupées. 

Corporâlis  , m.  /.,  le,  n.  is. 
Sen.  Corporel , qui  a un  corps. 
| Quint.  Qui  concerne  le  corps, 

— possessio.  Pap.  Jet.  Possession 
réelle. 

* Corp&râiTtas  , àtis,  f.  Tert. 
Nature  du  corps,  — corporelle. 

•Corp5râlÏter,  adv. /\ /et.  En 
personne.  ||  U,  Jet.  Corporelle- 
ment, d’une  manière  sensible. 

*Corp#rasco,  is,  scërë,  n.  Cl. 
Mam.  Devenir  corps. 

CoRP&aÂnb , bnis,f.  Col.  Cor- 
pulence, constitution  du  corps. 

* Corpôrâtîvus,  a,  um.  C.  dur. 
Fortifiant. 

Corp&raTÛra,  ae,f.  Citr.  Cor- 
pulence , corsage,  stature , taille, 
constitution  du  corps. 

Corp&RÂtüs,  a,  um.  Cic.  Qui 
a un  corps.||/mcr.  Qui  fait  partie 
d’un  corps , d’une  compagnie.  =* 
Tert.  Formé,  compose. 

* Cohp&rü— Custos  , ôdisy  m. 
Insçr.  Garde  du  corps. 

Cobp&reuj,  a,  um.  Cic.  Cor- 
porel, matériel,  sensible.  ||  Plin. 
De  chair,  charnu. 

ConrôRO,  iis,  àvi,  ilium,  ârë. 
Plin.  Ramasser  en  un  corps.  J Enn. 
Oter  la  vie,  l'Ame  du  corps,  tuer. 

Conrflnon , iris,  i tus  sum,  itri , 
pas*.  Plin.  Devenir  corps,  fl  Perdre 
la  vie.  n’étre  plus  qu’un  cadavre. 

Conp&iiôsns , a,  um.  C.  dur. 
Qui  a de.  l'embonpoint. 

CourPLKîfri,  adv.  Plaul.  Avec 
embonpoint. 

CorpCleittia,  ce ,f.  Plin.  Cor- 
pulence, embonpoint. 

CORPtÎLr.ïrrüs,  a,  um.  Col.  Cor- 
pulent, qui  a de  l’embonpoint, 
gros  et  gras,  dodu,  charnu,  replet. 

| Etui.  Grand  de  taille. 

Corpus,  6ris,  «.  Corps,  sub- 
stance étendue  et  pénétrable.  — 
aquœ.  Lucr.  Substance  de  l’eau. 

— aritoris.  Plin.  Tronc  d'un  ar- 
bre.— Neptwn.  Lucr.  Mer.  Geni- 
talia  corpora.  Liv.  Les  quatre 
élémcns.  Corpom  tadem  rmmmo- 
rwn  rtddere.  Pap . Jet.  Rendre  le 
mèmeargent . ||Corps(del’hommc, 
des  animaux).  — sine  vectore , 
prov.  Corps  sans  âme. — uenè  con- 
stitutum.  Cic.  Corps  bien  consti- 
tué. Corpori  service  .Cic . Ménager 
sa  santé.  Corporc  eflugere.  Cic. 

— exire.  Cirg.  Parer  ou  éviter  le 
coup.  ||  Chair,  embonpoint.  — fa- 
cere.  Phasd.  Acquérir  de  l’em- 
bonpoint. — amittert.  Cic.  Le 

Scrcirr.  = //i  corpus  ire.  Quint, 
e faire  un  style  plein,  nourri. 
\Corpore  quœstum  f acere.  Liv. 
Sè  prostituer,  j Cirg.  Personne. 
|w.  Esclave.  J Or.  Cadatre.  | 
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Cirg.  Ombre.» Assemblage  de 
parties,  corps,  ensemble,  tout. 
— Honieri.  U.  Jet.  Toutes  les  œu- 
vres d’Homère.  — juris.  U.  Jet . 
Code  ou  corps  de  lois. — rationum , 
(/.Jet. Livre  de  compte. =Ordre, 
compagnie,  communauté,  société, 
collège,  assemblée. — reipublicœ . 
Cic.  Corps  de  l’état,  corps  politi- 
que. =*  -—  custodiœ.  Corps  de 
garde. 

CorpuscBlum,  i;nr.  Petit  corps, 
terme  de  tendresse.  Sine  quereld 
corpusculi  tui.  Pl.  f.  Sans  nuire 
à votre  chère  santé. 

Corrâdo  , is,  si,  sum , dfié. 
Luc.  Racler,  ratisser.  = Rafler. 
(hrrasi  omnitu  Ter.  J’ni  fait  ra- 
fle de  tout.» Ramasser  avec  peine. 
Corradet  aliciwdè.  7’er^li  amas- 
sera de  côté  et  d’autre. 

CoRnÀoo,  ïnis,f.  dpul.  Bour- 
rache ou  buglosc,  herbe. 

‘CorrXtiôkâlItas,  àtis,f.  dug. 
Analogie. 

Corrkctio,  Unis,/.  Correction, 
amendement.  J O’c.  Réprimande. 

| Cic.  Fig.  de  rhét. , qui  consiste 
a rétracter  ce  qu’on  a dit,  pour 
dire  quelque  chose  de  plus  fort. 

Corrector,  bris,  m.  Cic.  Cor- 
recteur, censeur,  qui  corrige.  J 
Correctores  prov  inc  i arum . l)ig. 
Magistrats  romains  envoyés  dans 
les  provinces  pour  y exercer  une 
surveillance. 

CaRRKCTTRA,  ce,J.  d.  Ciel.  Of- 
fice et  fonctions  de  ces  magistrats. 

Correctus,  a,  um,  part,  de  * 
corrigo.  |J  Correct  , exact. 

ConnêiÂTlvA,  ôrunt,n.  pl.  Col. 
Corrélatifs,  choses  qui  ont  un  rap- 
port nécessaire  ent replies. 

Corkèpo,  is,  psi , ptunî,  përë. 
Cic.  Ramper,  9c  glisser,  sc blottir. 

I|  Lucr.  Sc  prosterner  par  frayeur . 

Corrbptê,  adv.  Gell.  Briève- 
ment,enrendnntunesvllabebrève. 

CoanErrio,ôm’j,/.  Gell.  L’ac- 
tion de  saisir.  j|  Scr.Latg . Attaque, 
en  parlant  des  maladies.  -*=  Citr. 
Diminution.  — syllabce.  Quint. 
Prononciation  brève  d’une  syllabe. 
— Tert.  Correction,  réprimande. 

Corriptor,  ôris,  m.  Sen , Cen- 
seur, qui  reprend. 

Correptus  , a,  um,  part,  de 
cornpio.  = Abrégé  , raccourci. 
Coirepta  sinus.  Stat.  Ayant  la  robe 
retroussée. — syllaba.  Quint.  Syl- 
labe rendue  ou  prononcée  brève. 
CoRRKXt , prêt,  de  corrigo. 
Corrîdeo,  fs,  si,  s Um,  dèrr. 
Rire  avec.  =*  Lucr.  Etre  riant. 

CorrIcia,  ce,  f.  (corium).  Oc. 
Courroie,  lanière,  attache,  longe, 
cordon  de  cuir. 

CoRRÏotÎBius,  H,  m.  Su  et. 
Bourrelier,  sellier. 
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CorrYgiaïcs,  a,  um.  V.  Max. 
Lié,  attaché  avec  une  courroie. 

Co  rrYgo,  is,rexi,  rectum,  igtrè 
(cum  et  rego).  Plin,  Redresser  ce 
qui  est  courbe,  relever  ce  qui 
penche. \Plin.  Adoucir,  affaiblir. 
| Guérir,  amender,  améliorer.  — 
m aci  cm  corpons.  P Lin.  Remédier 
à la  maigreur . ||Corrigcr,  rectifier, 
remettre  en  meilleur  état. — cursu 
tardUatem .Cic . Réparer  un  retard 
b force  de  courir.  — mores.  Cic. 
Corriger  les  mœurs. — ad  Jrugem. 
Plaui.  Faire  rentrer  dans  le  devoir. 

ConRÏrie,  it,  ripai,  t'eptwn , ri- 
pent. Prendre,  saisir,  empoigner. 
— morsu.  Plia.  Saisir  à Belles 
dents,  attaquer  eu  mordant. — 
viam , ipalitun.  Virg.  S'élancer 
dans  la  carrière,  dévorer  l'espace. 
||  Envelopper,  saisir.  — igni.  Oit. 
Mettre  en  feu.  | Piller.  — pecu- 
nias.  Cic.  — l’argent.  J Mouvoir 
ra pid  emc  n t. — se  ad  a liquem . Ter. 
Aller  promptement  trouvcrquel- 
qu'un.  — graduai.  Hor.  Doubler 
le  pas.  — corpus  è sont  no,  è stra- 
tis.  /Tr#.  S'arracher  au  sommeil, 
se.  I c ve  r préci  pi  tau)  me  n t . | Cort'ipi 
dolore.  Cels.  Etre  saisi  d'une  dou- 
leur.— morbo.  Cels.  Etre  attaqué 
d'une  maladie.^*  Corripi cupidine. 
Ov.  Etre  épris  d’amour. =Dimi- 
nucr,  modérer,  re'primer.  — iVw- 
pensas. Suet.  Resserrer  la  dépense. 
*= — verba.  Quint.  Raccourcir  des 
mots,  ou  leur  donner  une  quantité 
brève. =éhe£. Corriger,  reprendre, 
réprimander. =7ac.  Dénoncer, 
accuser. 

Coaiust , prêt,  de  cotrideo. 

CorrïyÂlis,  m.  f.„le,  n.  is. 
Quint.  Rival,  concurrent.  ] Qui 
demeure  sur  un  inème  rivage. 

CorrïVÂlYtas,  ùtis,  f.  Plaut. 
Rivalité,  concurrence. 

CorrYvâtio,  Unis  J.  P lin.  Ecou- 
lement d'eaux  qui  vont  se  rendre 
dans  le  même  lieu. 

Coreîvo  , as,  du»,  àtum , ürë. 
U.  Jet.  Conduire  des  eaux  dans 
le  même  lit.  j|  — /lumen.  P lin. 
Saigner  une  rivière  , partager  ses 
eaux  en  canaux  d'irrigation. 

CoRRÔBÜRÀMX.NTUM,i,M.  LaCt. 
Ce  qui  sert  à fortifier. 

Coerôbôeo,  ds,  Avi,ùtum,  âri. 
Cic.  Corroborer,  fortifier,  rendre 
plus  fort,  renforcer.  = Tirtus 
corroborata . Cic.  Vertu  fortifiée , 
solide. 

CoreOdo,  is,  si,  sum,  dire.  Cic. 
Ronger,  corroder. 

Corrügo,  âs,  âi d,  àtum , ürë. 
Cic.  Demander  en  priant. — mun- 
/nos.  Cic.  Quêter,  ramasser  quel- 
ques écus.  Corrogati  auditores . 
Quint.  Auditeurs  mendiés. 
Coaaôsi,  prêt,  de  corrodo. 
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Côreôsus  , a , um,  part,  de  cor- 
rodo. 

CORR&TUKDO,  àS,  4ui,  ÙtWH , 

ârt.  Pet.  Arrondir. 

CobRÜtckoor,  àris,  âlus  sum, 
üri.  Sen.  Etre  arrondi,  s’arron- 
dir, sc  former  en  rond. 

Corhüda,  œ,f.  Col.  ctConaé- 
DÂr.o,  ïnis,  f.  Asperge  sauvage. 

Girrügâtio,  oms,  f.  Etat  d'une 
chose  ridée. 

Corrügis,  m.  f.,  ga , n.  is. 
N ente  s.  Qui  se  ride,  se  plisse. 

CoHRÛGO,  às,  ài fi,  aluni,  àre. 
Rider,  froncer,  plisser.  — tiares. 
I/or.  Froncer  le  ne»,  faire  faire 
la  grimace. 

Couru  gus  , i,  m.  P lin.  Canal 
où  les  mineurs  dérivent  l’eau 
pour  laver  l’or. 

Coa  r u m po,  is,  rüpi,  mptum , 
përi f.  dû.  Corrompre,  gâter, 
altérer,  falsifier,  tacher,  flétrir. 

— igni.  iSall.  Détruire  par  le  feu. 

— lacrymis  ocellas.  Ou.  Avoir  les 
yeux  liât  tus  à force  de  pleurer. 
— dentibus  imgues.  Prop.  Ronger 
scs  ongles  avec  les  dents.  — die/n 
alicui.  Plaut.  Faire  perdre  un 
jour  à quelqu'un.  — lifteras.  Cic. 
Falsifier  des  lettres,  fl  Corrumpi 
situ.  Plaut  Moisir.  (|  Sial.  Tein- 
dre.||  — nebulà ptospeclum.  S.  II. 
Offusquer  la  vue  par  un  brouillard . 
||  Perd  rc , ruiner,  détruire. — suas 
spes.  Sali.  Ruiner  scs  espérances. 

— rem.  Sali.  Dissiper  sa  fortune. 
*=  Corrompre,  pervertir,  dépra- 
ver, séduire , suborner.  — oppor- 
tunitates.  Sali.  Manquer  les  bon- 
nes occasions.  — famam.  Curt . 
Flétri  rsa  réputation. — emptorem 
urte  vafrâ.  Mart.  Duper  un  ache- 
teur.— consilia.  Fell.  Rompre 
les  desseins.  — sci p sum.  Plaut . Se 
débaucher  soi-même.  — discipli- 
nam.  Front.  Laisser  s'affaiblir  la 
discipline.  Tu  ilium  corrumpi  si - 
nis.  Ter.  C'est  toi  qui  le  laisses  sc 
perdre. 

Corruo,  is,  rui,  rûturn,  ère,  n. 
Choir,  tomber  en  ruine  ensemble, 
s’écrouler.  = — risu.de.  Sc  pâmer 
de  rire.  |j  Sen.  Sc  précipiter,  fon- 
dre sur.  — rosttis.  Curt.  Fondre 
l’un  sur  l'autre  à coups  de  ber.. 
I|  Lucr.  Ruiner,  détruire. \\Plaut. 
Entasser,  amasser. 

Corrüptê,  iàs , issïmè , adv. 
D’une  maniéré  vicieuse,  dépra- 
vée, défectueuse. — judicare . Cic . 
Juger  en  juge  corrompu. — pro- 
muitiare.  Gell.  Avoir  une  pro- 
nonciation vicieuse. 

Corrüpt£là,  a,f.  Cic. Corrup- 
tion, dépravation,  ce  qui  sort  h 
corrompre,  séduction.  Corrup- 
tela  studere.  Plaut.  Se  livrer  à 
la  débauche.  Corruptelam  judicii 
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moliri.  Cic . Chercher  k corrompre 
un  tribunal,  fl  Ter.  Corrupteur. U 
Plaut.  lacu  de  corruption. 

CorruptïbYli s,m./..Jé,n.  m». 
Lact.  Corruptible.  t.t:;-* 

CorruptÏbii.Ytas  , atis,/.  Tcrt. 
Corruptibilité. 

Corrvptio,  ôttis,  f.  Cic.  Cor- 
ruption, altération,  dérangement, 
dépravation. 

CoRRurrivus,  a,  um.  Tcrt* 
Corruptible.  u.Nf 

Corruptor,  ôris,  m.  et  Coa- 
ruptrjx,  IcisJ.  de.  Corrupteur, 
suborneur,  séducteur. 

* Cor  nu  promus  , a,  um.  Tert • 
Corruptible. 

Corruptus,  a,  um,  part,  de 
corrusapo.  — coeli  trac  lus.  Virg»  l 
Air  infecte.  Corrupta  Ceres.F  ùg. 
Blé  avarié.  Corruptum  navigium. 
Suet.  Vaisseau  brisé.  Corrupti  bo- 
res. Phœd.  Bœufs  en  mauvais 
état.  |1  P lin.  Qui  parle  d’une  ma- 
nière Barbare  ou  défectueuse. 

Cons,  tis,f.  Fitr.  Voy.  Chors. 

Corsa,  as.  f.  (xofxjY),  tempe). 
Fitr,  Première  face  ou  plate- 
bande  qui  tourne  autour  d'un 
chambranle,  et  qu'on  voit  dans 
les  architraves. 

CorsYca,  ce,  f.  L’ile  de  Corse , 
dans  la  merde  Toscane. 
CobsYcâkus,  Solin.  et  CursYcus, 
a,  um.  Ou.  Qui  vient  ou  qui  est 
de  file  de  Corse. 

. Consolons  . <*,/.  (xop-m,  che- 
velure; iTJoj,  forme).  Plin.  Pierre 
précieuse  de  couleur  grise. 

Coasus,  a,  um.  Ou.  De  l’ile  de 
Corsr. 

Corteriacbnses,  ium,  m.  pl. 
Peuples  de  Courtrai , autrefois  de 
la  2e  Belgique,  chez  les  Ncrvii. 

CoRTBRIÀCUM  ctCoBTRACUM, 
i , n.  Auj.  Courtrai,  ville  du 
royaume  des  Pays-Bas. 

Cortex,  teis,  m.  f.  ( corium 
tego).Cie.  Ecorce.- — nue  um.  P lin. 
Ecalc  de  noix.  — ovi.  Fitr.  Co- 
quille <fœuf.  — tesludinis.  Phœd. 
Ecaille  de  tortue.  ]|  — rosœ.  PUn. 
Ovaire  de  la  rose,  où  est  contenue 
la  semence.  *=  Lucr.  Superficie. 
*==  V an\  Enveloppe. 

CoutYcÂtus  , a , um.  Col.  Qui 
a de  l'écorce. 

CoarYczus,  a,  um.  Varr.  D’é- 
corce. 

CortYco,  ûs,  au»,  àtum,  àrë . 
Col.  Ecorcer,  ôter  l’écorce. 

CortYcôsus  , a,  um.  riitu  Qui 
a beaucoup  d'écorce,  qui  est  mêlé 
d' écorce. 

CobtYcüla,  œ,  f.  Col.  Petite, 
mince,  légère  écorce. 

Cortîüa,  œ,  /.  (cors,  Basse- 
cour).  Plin.  Chauoière,  cuve, 
grande  marmite.  1 Plaut.  Seau  . 
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dan*  lequel  ou  mettait  l'eau  pour 
rafraîchir  les  chevaux  des  courses^ 

||  Plin.  Vase  d'airain  pour  la  tein- 
ture; la  teinture  elle- même.  ||  — 
cœli.  Enn . Hémisphère.  | Sulp.  Sue* 
Capacité  d'un  théâtre,  enceinte 
d’un  amphithéâtre.,  jl  ( coriiun  ). 
Courtine , rideau , tapis,  ou  tapis- 
serie tendue  au  fond  d’un  théâtre. 

| Drap  mortuaire.  |(cor,  ou,  selon 
Servius,  krib  rii vxôfviv  -ntvtit,  de  ce 
qu’il  fait  paraître  la  prêtresse  pim 
grande).' — Pkœbi-  Firg.  Trépied 
où  s'asseyait  la  prêtresse  d’Apollon 

Îour  rendre  ses  oracles.  |j  Prud . 
apis  qui  couvrait  ce  trépied. 
Cortïnâee,  is,  «.  Col.  Endroit 
de  la  métairie  où  sout  les  cuves, 
les  chaudières. 

ConTÏuYpêTEWS , tis,  m.  Luc  il. 
Surnom  d'Apollon  qui  rendait 
ses  oracles  du  trépied. 

* ’Cort&mio,  ônis,/.  (conlucor), 
Farr.  Action  de  regarder  fixe- 
ment. Terni©  d’augure. 

Côa us,  i,m.  Fitr.Foy. CaURUS. 
Côrus  ,i,m.(xépoi  )Meso  rede  q ua- 
rante-cinq  boisseaux,  chacun  con- 
tenant vingt  setiers.  t|  Mesure  de 
trente  boisseaux,  qui  faisaient  la 
charge  d’un  chameau,  ou  de  qua- 
rante et  nn  boisseaux  d’Athènes. 

Coruscâmen,  înis,  n.  Apul.  et 
CÔruscâtio,  buis,/.  Sotiu.  Eclair. 
l ‘CôruscYfer,  <i,  utn.  M.  Cap. 
Illuminé  d’éclairs. 

C&RUSCO,  às,  àvi,  aluni,  tire 
(xépoç,  casque).  S’agiter  rapide- 
ment , être  agité,  balancé.  ||  Agi- 
ter rapidement,  remuer,  brandir. 
— mucrxmcm.  Fit  g . Faire  briller, 
brandir  une  épée.  ||  Firg.  Briller, 
reluire,  éclater,  éblouir.  ||  F. 
Fl.  Eclairer , lancer  des  éclairs. 

CÔRUSCUS,  a,  itm.  Fiig.  Qui 
tremble,  qui  se  balance.  Silva 
corusca.  Forêts  que  le  vent  agite. 
||  Brillant,  éblouissant. 
Cûhvïnus,  a,um.  De  corbeau. 
•‘CoavÏTo,  fis,  àvi,  ùtum,  àré. 
Plaut.  Se  gorger  de  viande,  à la 
manière  des  corbeaux. 

CorvYtor,  bris,  m.  Fest.  Qui 
se  gorge  de  viande  et  regarde  tan- 
tôtenhaut,  tantôt  en  bas, comme 
les  corbeaux,  quand  il*  tiennent 
leur  proie  sous  leurs  serres. 

Coavus,  i,  m.  Cic.  Corbeau, 
oiseau. ||  Curt.  Harpeau,  grappin, 

f rond  croc. flCefs.  Seal pck. |f  Aus. 

'oisson  de  mer  au  dos  noir.  || 
lfygin.  Constellation  composée 
de  sept  étoiles. 

CttRYBANTES,  um,  m.  Jll.  { xo- 

pvirrtt,  agiter  la  tète).  Cory* 
liantes,  prêtres  de  Cybèle. 

CftnvBAîtTtus , a,  um.  Qui  con- 
cerne les  Corybantes.  Coryban -» 
Lia  aéra.  FirgK  Tambours  des 
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Corybantes  garnis  de  clochettes, 
avec  lesquels  ils  dansaient  en  s’a- 
gitant comme  des  furieux.  • •> 

Côrycæi,  ù/um , m.  pl.  Cic. 
Habilans  d’une  montagne  de  Gi- 
licic,  tous  pi  rates;  et  par  extension, 
espions , rusés  , voleurs. 

Côrycæum,  i,  n.  Vitr.  Jeu  de 
paume.  ||  (xop»>,  jeune  fille).  Gym- 
nase de  petites  filles,  où  elles  s’exer- 
çaient à la  lutte  et  à la  course.  1 

CORYCIUM , ii,  n.  Ifud.  Sac  de 
cuir,  sacoche. 

CÔrydali's,  i,  m.  (xôpoî,  cas- 
que). Serv.  Alouette. 

Côrylka,  œ,f.y.  de  Paphla- 
gonie. 

C&ryeétum,  i,n.  Oi'.  Coudraie, 
lieu  planté  de  coudriers. 

CÔryeus,  i,/.  Firg.  Coudrier, 
noisetier,  arbre. 

CISrymbiâtus,  a,  um.  Tr.  Poil. 
Orné  de  branches  de  lierre. 

Côrymbïfer  , i,  m.  Ov.  Qui 
porte  une  branche  de  lierre  avec 
sa  grappe  ; surnom  de  Bacchus. 

CtiRYMUÎTKS,  a,  m.  Plin.  Sorte 
de  tilhymalc  à larges  feuilles. 

CoRYstBitTM , ii,n.  Pet.  Perru- 
que de  femme. 

CÔRYMBUS,  1,  ni.  (x9pv/f.Ç ot). 
Firg.  Bouquet  ou  couronne  de 
grainesde  lierre. ||Cb/.  Tige  d’ar- 
tichaut , toutes  graines  en  grap- 
hes, grappe,  sommité  d’une  plante. 

| Sulp.  Sev.  Tertres  inégaux  et 
étés  dans  un  ordre  irrégulier.  — 
Sulp.  Sev.  Bout  de  la  mamelle. 

Côrypiiæus^’,  m.  (xopvwïj,  som- 
met de  la  tête;.  Cic.  Coryphée, 
chef  principal,  le  premier  d’un 
ordre,  etc.  ||  Ov.  Le  roi  dn  liai. 

CÔRYTHIA,  «./.(xc'pUç,  casque). 
Plin.  Poisson  dont  la  coquille  res- 
semble à un  casque. 

CÔRYTUUS,  i,  m.  Fir g.  Car- 
quois, flèche.  ||  Setv.  Etui  d’arc. 

Côrvza,  a,  /.  (xôpvÇ «).  C.  Aur. 
Rhume  de  cerveau. 

Cos,  colis,/.  Curt.  Rocher.  Liv. 
Caillou.  8- Firg.  Queux,  pierre  à 
aiguiser.  — olearis.  Plin.  Pierre 
sur  laquelle  on  aiguise  avec  de 
l’huile.  aquarià.  Plin. — avec 
de  l’eau.  = — fortiludinis  ira - 
eundia.  Cic.  La  colère  donne  du 
courage,  aiguise  le  courage. 

Cosa ,«?./.  Ville  d’Etrurie , 
auj  - A nsedonia  près  d’Orbitello. 

Cosaci  , ômm,  m.pl.  Gearmes, 
peuples  situé*  aux  confins  ac  la 
Pologne,  de  la  Russie,  de  la  Tur- 
quie, delà  Turtaric,  etc. 

Cos  meta,  a,  m.f.  Juv.  etCos- 
mktes,  œ,  m\  (xowfïv,  parer)  Va- 
let ou  fille  de.  chambre- qui  a soin 
de  l’ajustement  de  son  maître  ou 
de  sa  maltresse.  8 Baigneur. || Coif- 
feuse.  . -v,.  *t.  . • 
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» Cosmiâkum.  i,  n.  Mort.  Médi- 
cament, farxl,  pommade,  etc.  • 

CosntiÂKUB,  a,  um.  DcCosmus, 
fameux  parfumeur  du  temps  de 
Martial.  Cosmianautiguenta.Pet 
Drogues  de  parfumeur. 

CosmYcus,  a,  um.  Du  monde,  - 
mondain.  J Mari.  Dameret,  par- 
fumé. 

CoSMOGrXpiIIA,  a,  /.  (xo'<m«î, 
ordre,  monde).  Cosmographie, 
description  du  monde. 

CosmogrXpuYcus,  a,  um.  Cos- 
mographique, qui  concerne  la 
cosmographie. 

CosmogrXpho,  as,  üre.  Dé- 
crire le  inonde. 

CosmogrXphvs  , i,m.  Cosmo- 
granit  e , qui  décrit  le  monde. 

CosmoeXbium  , ii,  n.  (xôopofj 
monde;  i<xf*Sxv«,  prendre;.  Coi4- 
molabe,  instrument  pour  pren- 
dre les  mesures  du  monde. 

Cosmùs,  i,  m.  Cic.  Ornement 
de  tête,  fl  Mart.  Parfum. 

*Cossiai,  adv./’et.Surlcs  cuisses. 
Cossis,  is,  m.  et  Cossus,  i,  m. 
x»î,  xioç).  /ViVi.Ver  qui  s’engendre 
Inns  le  bois,  artison.  8 Homme  ' 
à la  peau  ridée. 

Costa,  a.f.  05).  Cels. 

Cote.  — Costa  corbium.  Plin.  Bâ- 
tons plus  solides  des  corbeilles  qui 
en  forment  la  charpente. — aheni.  r 
Firg.  Flancs  de  chaudron. — -na- 
vium.  Plin.  Varangues,  courbes, 
pièces  de  bois  qui  sont  comme  les 
côtes  d’un  navire. 

Costa  tus,  a,  um.  Farr.  Qui  a 
de  bonnes  côtes. 

Costüm,  i,  n.  Plin.  ctCosTUS, 
i,  f.  Ov.  (xi*™;).  Côstc,  ;p!antc 
aromatique,  sorte  de  racinq;  odo- 
riférante, ùebalsamum. 

C&svnA,  ouCosstnA,  a, /.Luc. 
Auj.  la  Pantalcric,  ou  Pantalarée, 
petite  île  peu  éloignée  de  Malte. 

CÔSYni,  Srum , m.  pl.  Habifans 
de  cette  lie. 

Côtâria  , a,f.  Farr.  Carrjèrc. 
de  pierres  â aiguiser. 

Côtes,  Cas.  Fojr.  Cautes. 

CÔTlto»  , Unis,  tn.  (xwôwv,  gobe- 
let de  terre  à l’usag»  des  soldats 
de  Laconie).  Hirt.  Port  fait  de 
ntain  d’homme.  j|  Ile  du  Pélopo- 
nèse,  dans  le  golfe  de  Laconie. 

ClVrHüRüÂTE , adv.  Amm.  Tra- 
giquement. 

' CÔTHURNÂT<o,ônis,/.  Fest.  Re- 
présentation d’une  scène  tragique. 

CôthuhhâTus,  a,  um.  Chaussé 
du  cothurne.  — vates.  Ov.  Poète  : 
tragique.  — senno.  Mctcr.  Style 
élevé,  couleur  tragique.  Cnthur- 
nata  de  a.  Ov.  Déesse  grave. 

CfrniüRKUs , i,  m.  (xoflvpvoç). 
Cic.  Cothurne,  chaussure  de  cuir, 
qui  venait  au  milieu  de  la  jambe; 
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et  dont  *e  ferraient  le*  cha**eors 
et  les  acteur*  de  tragédie  : on 
pouvait  le  changer  de  pied,  d’où 
coiAumat  i>our  un  esprit  chan- 
geant. — Tragédie.  Ton  on  style 
tragique.  On  épique,  héroïque, 
tleve. 

CôïïcRw  , <r,  f.  Plin.  Pierre 
de  touche,  j Mortier. 

‘CÔTÎrfco,  tu,  ttrt  Jpul  Cou- 
per de»  eajllouv. 

Chrlmts , ij.  P lin  (tinte;)  .Sorte 
d olivier  saur  age  bon  pour  teinture; 

Goto**,  Coctoka,  Cottosa  , æ, 
f.  Plin.  Sorte  de  petite  ligue. 

C&TÔtnuM,  i,  n.  Plin.  Coing, 
cognasse,  fruit. 

C&TÛnxi'3,a,uns.  CW».  De  coing. 

CottXbos  , i,  m.  (vfrtaÇoî,  son 
que  rend  le  vin  jeté  rontre  terre). 
Bruit  que  fait  un  coup.  Coitahl 
hituli.  Plant.  Bruit  de  coups  de 
nerf.de  h œ u f . 

OBtUia.  P’oy.  Cottla. 

CÜTunïST*,  ÎCÎs  ,f.  (XoTvi,  v/oç). 
Plin.  Caille  , oiseau  de  passage. 

9 Plaut.  Terme  de  caresse. 

Cftrrt*,  ar,  /.  ( xorvî.n).  Cato. 
Sort*  d*  mesure  comme  l’hémine 
ou  la  ehopine. 

CÔtylâdon,  finis,  f.  Sorte  de 

lante.  |(  Cotyledones.  Orifices 1 

es  veines  et  de*  artère*. 

CttTTTTIA,  ôrum , n.  pl.  Fête* 
nocturnes  en  l'honneur  de  Co- 
tytto , déesse  de  ta  débauche. 

Cous,  a,  um.  Cic.  De  l’ilc  de 
Co.  Foy.  Co. 

*C5ctoji,  êrii,  ûsus  mm,  ti,  d. 
tiibl.  Etre  en  commerce  avec 
quelqu'un , vivre  ensemble. 

CîtoÏNÂirtJS,  **’,  m.  Tac.  Qui 
combat  sur  un  chariot  armé  de 
faux  , qui  le  conduit. 

C&vïnü sti,m.Luc.  Chariot  de 
guerre  armé  de  faux.  jjd/arf.  Voi- 
ture de  voyage.  Foy.  Arcbra. 

Côtüm,  i,  u.  (cûh'us).  Farr. 
Cavité  qui  reçoit  le  manche  de  la 
charrue. 

Coxa,  ce,/.  ( coeo).  Cels.  Cuisse, 
haut  de  la  cuisse,  hanche. 

Cuxbkdix,  îcis , f.  Pair.  Haut 
de  la  cuisse.  Coxendicis  morbus. 
Goutte  sciatique. 

Coxi , prêt.  Aecoquo. 

Coxo,  ônis , rq.  Non.  Boiteux. 

CR 

Crabautia  ,<*,/.  Casai , ville 
du  Mont  ferrât,  en  Italie. 

Cr  a b r a , œ,/.  Cic . Fou  lai  ne  d e la 
maison  de  Cicéron  à Tusculum. 

Cr ab ro, ônis,  m.  (x/p*ç,  corne, 
ou  xç»**ç,  chair  ; (îopat,  nourriture). 
Firg.  Frelon,  sorte  de  mouche. 
^iYabronet  irrita/*»,  prov.  Plaut. 
Irriter  ceux  qm  soûl  dé)à  en  co- 
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1ère;  jeter  de  l’huile  *ur  le  feu; 
chercher  malheur. 

Cracca,  a,  f.  Plin.  Sorte  de 
vescc  ou  de  légume. 

CrXcektes,  um,m.  pl.  (craceo, 
inus.).  Rnn.  Grêles,  maigres. 

’CrAMBE,  €i,f.  (xpau^ti).  Plin. 
Sorte  de  chou.  {|  Juv>.  Répétition 
fastidieuse  de  la  même  chose. 

CrXnium,  »,  n.  Collège,  lieu 
d'exercice  public.  ||  Académie  de 
Corinthe. 

’CrXhium,  ii,  n.  Le  crâne,  o* 
supe'rieur  de  la  fêle. 

CRÀpClA,  CB  , f.  (xpatiroîL),  de 
xifi*,  tête,  et  i r«Uc*,  secouer).  Cic. 
Crapule,  ivresse,  mal  ou  pesanteur 
de  tète  pour  avoir  trop  bu.  Cra- 
pulam  edarmiscere.  — obdorrnis- 
cere.  Plaut. — edormire. — erha- 
lare.de. — discutere.  Plin . Cuver 
son  vin,  sc  désenivrer  en  dormant. 

Crâp^lâtus,  Bibl.  CrâpClen- 
TPS,  Amm.  Crap&lôsus,  a,  uni. 
J.  Firm.  Enivré,  appesanti  par 
l’ivresse,  adonné  à la  crapule. 

CftXs,  adv.  Cic.  Demain. — 
he  sternum.  P ers.  Le  jour  d'hier. 

^ Hor.  Tih.  L’avenir. 

CrÂsis,  is,f.  (xcpdwvpi,  mêler). 
Crase,  contraction  de  voyelles. 

CravsâmXN,  inis,  n.  Col.  Dé- 
pôt , lie , sédiment , partie  épaisse 
d'une  liqueur  qui  dépose  au  fond 
d’un  vase. 

Crassâmestum,  i.  n.  Col.  Foy. 
Crassambr.  |j  Plin.  Grosseur , 
épaisseur. 

Crasse,  adv.  D'une  manière 
épaisse.  — pic  are.  Col.  Poisser 
d une  manière  épaisse.  Ctassiiis 
nitere.  Plin.  Àvorr  un  éclat  moins 
vif.  — virere.  Plin.  Etre  d’un  vert, 
plus  foncé.  <=*  Craisi  componere. 
Hor.  Ecrire  pesamment.  — intel- 
ligere.  Sen  Comprendre  confu- 
sément . 

* CrasbIdo  , Inis  , /.  Fulg. 
For.  CjlASSITTfDO. 

* CftASSESCO , h,  sefrë.  Gros- 
sir. J S’épaissir.  — innubes.  Plin. 
Sc  condenser  en  «nage».  ||  S’en-  ; 
durcir.  ||  S’engraisser. 

* CrassIfÎcâtio  , ônis,  f.  C. 
Aïo'.  Epaississement. 

* CrassIeIco,  fis,  Art.  C.  Aur. 
Engraisser,  épaissir. 

* CrassItas  , fuis  , J.  ApuI. 
et  * CRassItiBS  , ii,  f.  Jpul. 
Pesanteur  , grossièreté. 

Crassïtüdo  flnist/.  Cic.  Gros- 
seur, épaisseur.  ||  Cil*.  Plin.  GfOS- 
sîèreté,  consistance,  jj  Plin.  Lie, 
dépôt. 

CrassIvênIciis  , a , um.  Qui  a 
de  grosses  veines.  Crasswenicum 
acer.  Plin.  Espèce  grossière  d’é- 
rable à grosses  veines 

Craisq,&s,  ùrè.Apul.  Epaissir 
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Crassüs , a,um ; sior, sissbmts. 
Col.  Gros,  épais. — digitus.  Cato. 
Epaisseur  d’un  doigt.  J Grossier, 
pesant.  — sanguis.  Plin.  Sang 
grossier,  ou  sang  raillé.  Craisum 
ctvlum.  Cic.  Air  épais.  Oassa flu- 
mlna.  Stat.  Fleuves  encombrés 
de  cadavres,  ( rassiore  visu  vi- 
tmm.  Plin.  Verre  moins  trans- 
parent. «=s  Crassa  turba.  Mort. 
La  tourbe  ignorante.  — nomùus. 
Mari.  Noms  barbares.  Crassum 
infortunium.  Plaut.  Grande  In- 
fortune. Crassd  Minervé.  Hor. 
Crassofilo.  Cic.  Crassiore  musé . 
Quint.  Sans  art,  grossièrement , 
d’une  manière  peu  polie.  K Gras , 
fertile.  Crassus  ager.  Cic.  Terre 
grasse.  — homo.  Lie.  Homme  re- 
plet. 

CrastIbè  , adv.  Gell.  Demain. 

CrastÏho,  âs,ôrè.  Différer  de 
jour  en  jour.  Foy.  Procràstiho. 

Crastïkts  , a , um.  Cic.  De 
demain,  du  lendemain.  — Aies. 
Cic.  Le  jour  de  demain.  — fruc- 
tus.  Plin.  Fruit  nouveau.  Cras- 
tina  Stella.  Plaut.  Etoile  qui 
doit  paraître  le  lendemain.  In 
crastumm  (diem)  diflerre.  Cic. 

I Remettre  au  lendemain.  | Futur, 

»i  est  à venir.  — Mas.  Suit. 

emps  à venir.  | Sid.  Qui  doit 
faire  <|ue!quc  chose  le  lende- 
main. 

* CftXT*ûGÔHri« , r,  n.  ( xpvvsç , 
force;  yori>,  génération).  Plin. 
Persicaire,  plante. 

* C bâte  r , iris,  m.  et  Cra- 
TËnA  , œ , f.  ( xtaavtvui , mêler 
l’eau  au  vin),  rirg.  Coupe,  vase 
à boire , ou  a mettre  de  J’ntiile  ou 
tout  autre  liquide.  J|  Fitr.  La 
Coupe,  constellation.  § Plin.  Ba»- 
sin.  ||  Plin.  Cratère  d’un  volcan. 

CuXTÉnlTts,  œ,  ( x Aotroç  , 

force)-  Plin.  Pierre  préciense 
fort  dure. 

* Ciâterra  , a ; /.  Ifœ u. 
Seau  â puiser  de  l’eau  , baquet  à 
recevoir  de  l’eau.  Foy.  Smrts. 

Cràtbs,  is . /.  ( , con- 

tenir). Hor.  Claie  ou  grille  d’o- 
sier, treillis,  râtelier.  — dent  ata . 
Firg.  Ilerse  de  laboureur  ou  de 
porte.  ||  Instrument  de  supplice 
chez  les  Carthaginois.  ||  — Javo- 
rvm.  Firg. Contexture  de*  rayons. 

— spiiue.  Ov.  Epine  du  dos. 

— latenun.  Ov.  L’assemblage  de» 
côtes. — gigantum.Tert.  Squelette 
de  géant.  saligna.  Pet.  Cor- 
beille de  jonc.  — saligna  umbo- 
num.  Firg.  Bouclier  fait  d’osier. 

— afrata.  Seat.  Cuirasse  garni» 
d’airain. 

CrâticDea , <*,/■  Cato.  Petite 
claie.  ||  Mart.  Gril  ou  grille  de 
réchaud  ot»  de  foyer. 

r 
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CteXlfcUius , d ibn.  Caio.  Fait 
à bdrfcaux,  en  (orme  de  griîlç. 

CrXtio  , 7s , lui,  ïtum , Tri. 
P lin.  Herser,  rompre  les  mottes 
de  terre  avec  la  herse. 

CRÂTÏTÎns , a , uni . Fitr.  Treîl- 
liss<5 , grillé.  ||  Fait  en  forme  de 
clai e.— paries.  Vitr.  Clayonnage, 
cloisonnage,  mur  de  cloison. 

* CreâbYlis  , m.  f. , lë,n.j  is. 
jiug.  Qui  peut  être  créé.’ 
*Creagrà,  œ ,f.  (*piaç , chair  $ 
aypa,  prise),  Sibl.  Grande  four- 
chette pour  tirer  les  viandes  de 
la  marmite.  . ' 

Crkâmen,  ircis,  n.  Prud.  Créa- 
tion. (1  Créatu  re. 

Creâtio  , Unis,/.  Cic.  Créa- 
tion , élection,  choix,  nomina- 
tion. ||  U.  Jet.  Génération,  pro- 
création, prpduclion., 
jCRKÂTORj,  ôris.,  m.  Luc. 
Çréateur.  = Cic.  Fondateur, 
auteur.  |J  Artisan,  ouvrier.  |j 
Ou.  Père,  ||  77 icod.  Electeur. 
Creatrix,  ïcis,f.  Firg.  Mère. 
Cut.  Patrie.  ||  S.  Tt.  Cause^.  || 
elle  qui  engendre  , produit , 
est  la  source. 

CrkXtüra  , œ ,/.  Créature. 
Creber,  bra , bru/n  ; brior , bei'- 
rimus  ( cresco ).  Cic.  Fréquent, 
redoublé,  réitéré,  qui  se  fait  ou 
arrivesouvent. — procellis.  Firg. 
Orageux,  qui  amène  de  fréquens 
orages.  — ac  subit  is  increinentis 
Tiberis.  Plin.  Le  Tibre  dont  les 
crues  sont  subites  et  fréquentes. 
||  Dru,  pressé,  serré,  mis  l‘un 
près  de  l’autre.  Cftbri  hostes 
cadunt.  Plnul.  Les  ennemis  tom- 
be n t e n fou  I e . — ictus . Firg.G  réle 
de  coups.  Crebnun  JmuiLc.  Cic. 
Lampe  à plusieurs  branches.  *=* 
Creber  rertutt  frequtntid  scriptor. 
Cic.  Ecrivain  fort  de  choses.  — - 
in  eo  fuisti.  Cic.  Vous  n’avez 
cessé  de  le  répéter,  » 

CrkbrX,  adv.  Firg.  et  Crjc- 
brè  , adv.  Filr.  Foy . Crkrro. 

. Cre b rât us,  a,  uni.  Plin , 
Dont  le  tissu  est  dru  , serré. 

Crebresco,  iis,  bui , scéi'c. 
Firg..  S’augmenter,  croître  de 
plus  en  plus,  redoubler.  J Cre- 
bre  scit fuma. Tac . — sentie.  Firg. 
Le  bruit  se  répand. 

Crkbrïsübum  , f,  n.  ( surus  f 
pieu).  Etui.  Retranchement  bien 
palissade. 

^CRÜBnïTAS  , àtis , /.  Cic. 
Quanlitc,  multitude.  — senten- 
tiaruni.  Cic.  Abondance  de  pen- 
sées. ||  — caeli.  Fitr.  Densité  de 
l’air  comprimé  dans  un  tube. , 
(’rëbrô  , adv.  bruis,  berrimè,. 
Cmc.  et  Crëbrîter,  adv.  Fitr.  Sou- 
vent, fréquemment,  plusieurs  fois. 
CRÊBRO,  âs,  âui,  üuun  , àrë. 


CftÊ  . ■ 

Plaut.  Aîlersouvcnt,fréqt*eitter. 

Crisrui , prêt,  de  crebresco . ’i 

CrëdYbYlis,  tn.  f. , le,  n. , is. 
Cic.  Croyable,  vraisemblable, 
probable.  | Ou.  Naturel,  sans 
affectation. 

Crëdïbï citer.  , adv.  Cic.  Pro- 
bablement , Vraisemblablement. 

Crèdïto,  âs,  ârê.  Futg.  fréq. 
de  credo.  ? 

Crëdïtor  , ôris,  ni.  Plin.  Cré- 
mmix,  îcis,f.  P.  Jet.  Créancier, 
prêteur.  Creditoribus  decoquerc. 
Plin.  Faire  banquerouté. 

CRËDÏTUM,i,n..S’<7i.Dettcartive, 
prêt , créance,  somme  prêtée. 

Crkdîtus  , a , uni.  Firg.  Cru. 
Crédita  iri  majus.  Tac.  Bruits 
grossis  par  la  crédulité. — in  dele- 
rius.  Tac.  Griefs  exagérés  parla 
crédulité.  Credito.  Taç.  Ayant  cru 
que.  Jj  Commis,  confié.  Part,  de 

Credo  , is , didi , diturn , dërè 
(crcturn  do , donner  comme  cer- 
tain, ou  prêter  ).  Cic. 

Croire , ajouter  foi.  — fidei  al  te- 
nus.Cic.  S’en  rapporter  à la  bonne 
foi  d’un  autre.  — malt.  Ou.  Se  dé- 
fi ct.Creditur  non  teme.rè.Cic, On 
croit,non  sans  raison, que... Cré- 
dit i’?  J’er.  Croyez-vous  cela  ? V ou* 
le  croyez?  Crede  hoc  mea  fidei. 
Ter.  Croycz-lesur  ma  parole.  Cre- 
dere  aliquid  laudi.  Tac.  ^Tonir  à 
rand  honneur.  ||  Penser,  être 
avis.  — tecredo.  Ter.  Je  pense 
que  vousle  croyez.  Credo  quôd  ou 
quià.  Cic.  Sans  doute  parce  que. 
f|  Se  fier,  mettre  sa  confiance. 
Credere  uirtuti . sitorum . Sali. 
Compter  sur  le  courage  des  siens. 

IFier,  confier,  mettre  en  dépôt, 
onner  en  garde,  prêter.  — pe- 
cuniam per  syngrapnam . Cic.  Prê- 
ter de  l’argent  à quelqu’un  sur 
son  billet. — acie.ni  campo s Firg. 
Tenter  une  sortie.  — uni  omnui. 
Cic.  Avoir  une  entière  confiance 
en  une  personne.  — se  Neptwio. 
Plaut.  S’embarquer.  Petifiis  sc 
credere  cœlo.  Firg.  Prendre  son 
vol  dan*  les  airs.  — se  podibus. 
S.  It.  Cliercher  son  salut  dans  la 
fuite.  — terra.  Cic.  Semer.  — 
cerœ.  .Plaut.  Ecrire.  — solo  ali- 
quem.  Luc.  Terrasser  quelqu’un. 
— uoceni  doLori.  Luc.  Permettre 
à la  douleur  de  s’exhaler. 

CrêdGlîtas,  âtis , f.  Cic. 
Crédulité  , croyance  facile  „ fa- 
cilité à croire. 

CréDülus  , a , uni.  Cic.  Cré- 
dule , qui  croit  à la  légère. 

. Gremaster  ,,  ëris , «u  Col. 
,(  xpniï-j , suspendre  ).  C roc , cro- 
chet, tout  ce  qui  sert  à suspendre. 
Crëmâtio  , unis,/,.  Plin.  Ac- 
brider*  ou  <)e&irç  brû- 
ler, brûlement. 


CftÈ  m 

v * CrëmXtor  , ôril,  hi.  Terè ; 
Quj  brûle,  qui  incendie. 

Crème ntum  , i,  n.  ( crescoj . 
Farr.  Accroissement.  |j  Farr. 
Gmnc  du  ui.ilc. 

Or  ë nu  a , ômm,  n.  pl.  Col. 
bois  sec , broutilles,  pour 
faire  un  ftü  clair  et  prompt. 

CnÈMiÂLis.'  m.  f. , le,  n.,  is. 
Bon  à brûler.  '-*-  atbor.  V.  Jet. 
Bois  de  chauffage. 


braser. 

Crémôna,  a?,/.  V.  de  la  Gaule 
cisalpipe  , auj.  Crémonci 

CrÊMÔNESSÈS  , ium , m.  pl. 
Tac.  Habilans  de  Crémone. 

Crèmor,  bris  x ml  (jéhïo , sé- 
parer).  Suc,  jus  qu’on  exprime  de 
quelque  chose.  ||  Cato.  Crèmè. 

Crêra  , a ,d'  Plin.  TSÿijfÿm,, 
cran  , fente  , coche , crénure  , 
incision  comme  le  bec  fcpdu 
d'une  plume,  la  fourchette  d'nne 
flèche,  qui  s’appuie  sur  la  corde 
de  l'arc.  |{  Apreté  de  l’œsopbagc. 
U ( xpé»»)  ).  Fontaine. 

Crëkàtus,  ni  um.  Crénelé, 
entaillé,  etc.  Foy.  Cbkka. 

Creo.  âs,  oui,  ùtum , are.  Cas. 
Créer,  donner  I’ètre,  produire, 
8 Firg.  Engendrer,  mettre  au 
mou  Je.  ||  Causer. — cevunmas  ati~ 
cui.  Plant.  Susciter  du  chagrin  à 
quelqu’un.  — sibi  rnoras.  Plaut. 
Gagner  du  temps.  J Elire,  choi- 
sir. ' " t * .,4 

CnïrÆ,  ârum,f.pl.  (n  crepilu 
crurum).  Fëst.  Chèvres. 

Crêpax,  acis,  omn.  g.  Sen. 

Qui  pétille.  *«'u 

Crëpèro,  a fiim.  Fest.  Dou- 
teux. Creperum  noctis.  $ymm. 
L’obscqrilé  incertaine  de  la  fin  de 
la  nuit. 

Crkphagxxktüs,  r,  m.  Dieu  des 
Egyptiens  de  la  ville  de  Thèbes. 

CaËrt,.  arum,  m.  pl.  Nom 
des  Luperqucs , tiré  du  bruit  que 
faisaient  les  lanières  dont  ils  frap- 
paient ce  qu’ils  rencontraient.  t 

CRËPÏCUtÜM  , — D&Ï.ÜM,  et  — 
tî'lum  , i,  n.  Fest.  Sorte  d’or- 
nement de  tète  à l’usage  des  fem- 
mes, qui  s’agitât  avec  bruit. 

CrËPÏDA  , rce  , f.  ( xpriirUt'  0,1 
crepo).  Cic.  Chaussure  grossière 
des  Grecs.  ^ Chaussure  militaire. 
| Pantoufle.  Ne  sutor  ultra  crepi- 
dam  (, judicet prov.  Que  cha- 
cun sc  mêle  cle  son  métier. 

CrëpYdXrius,  ii,  m.  Geu.  Fai- 
seur de  celte  sorte  de  chaussure. 

CrKpTdâmvs  , a,  um.  Gell. 
ï?c  chaussure.  — cutter.  Gell. 
Tranche!  de  cordonnier. 

Cic.  Qui 


porte  des  pantoufles.  Crepidata 
fabulas.  Douât.  Comédies  grec- 
ques, dont  les  personnages  por- 
taient le  palüum  et  la  sandale. 

CmÊPlDO , mis  ,/•  ( *fwmlç , ba- 
se). Cic.  Base,  appui.  ||  Bord  où 
l’eau  vient  battre , parapet. — ur- 
bis.  Cic.  — portas.  Curt.  Quai 
d’une  rillc , d’un  port.  J Stat. 
Hauteur  d'une  roche  escarpée. 
H Plin.  Siège  ou  lit  élevé.  ||  yitr. 
Ornement  (l’architecture. 

CaferïDijLA,  ce  ,f.  dim.  de  cre- 
pida.  GeU.  Petite  pantoufle. 

CrepÏtâ  ciit. um  , i , n.  Col. 
Sistre  , cymbale  , castagnettes  , 
cliquettes,  crécelle,  hochet,  tout 
instrument  pour  (aire  du  bruit. 

C&ÜPÏTO  , à s , âvi  , à tu/n  , 
àre.  Tib.  Craqueter,  pétiller, 
rendre  un  son  éclatant.  ||  Pétfer. 

CakrÏTc s , us  , m.  Bruit , son 
de  quelque  chose  qui  se  rompt 
ou  se  heurte.  — dentium.  Cla- 
quement de  dents. — armomm. 
Plin-  Cliquetis  d’arme».  — pla - 
garum.  Bruit  des  coups  de  fouet. 
— arboris.  Plin.  Eclat  d’un  arbre 
|ui  se  fend.  — materiœ  viridis. 
'lin.  Pétillement  du  bois  vert. 
— pedum . Cic.  Bruit  de  gens  qui 
marchent. JJ  Vent,  flatuosité,  pet. 

Cbëpo  , as  , piti  , pitum , 
pârë.  Hor.  Craquer,  claquer , ré- 
sonner, rendre  un  bruit  éclatant. 
Crcpuit  ostium.  7'er.  La  porte  a 
fait  du  bruit.  G'cpare  lœtos  sonos 
manibus.  Prop.  Applaudir.— <m- 
reotos.  Man . Compter  des  pièces 
d'or.  |J  yirg.  Crever,  sc  rompre 
ou  se  fendre  avec  bruit.  | Mort. 
Péter.  * Répéter  souvent , van- 
ter à tout  propos,  se  plaindre 
ou  accuser  souvent.  Siquid  Ster- 
tinius  veri  crêpât,  //or.  S'il  sort 
quelque  vérité  de  la  bouche  de 
olertinius.  Quispost  vina  gravem 
milùiam  crêpât?  Hor.  Qui  s« 

Ïdaint  des  fatigues  de  la  guerre, 
orsqu'il  a bu  : 

* CRtPtfLUS , a , um.  Avien. 
Bruyant. 
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CnfcPÜïtDiA  , . 6mm  , n.  pl. 

( crepo ).  Plaut.  Just.  Jouets 
d’eufaus  , comme  petites  armes, 
sist  res,  tambours  de  basque  , etc. 

CafcpusctfLAscxNS  hora.  Sid. 
Crépuscule  du  sdir. 

C&ëpusc&lum  , *,  ft.  ( crepe - 
ms).  Ov.  Crépuscule,  espace 
de  temps  entre  la  nuit  et  le  soleil 
couchant  ou  levant. 

Cris  , élis,  m . Qui  est  de  Crète. 

CaBSCKKTiA,  ce,  f.  yitr.  Ac- 
croissement. 

CnEsco  , ii  , crèvi , c ritum  , 
scëré  (creof  ou  xpat'»w , accom- 
plir). Croître,  s’augmenter,  gran- 
dif,  grossir.  — ex  nivibut.  Cas. 


Etre  grossi  par  les  neiges.  — in 
ramos.  Ov.  S’allonger  en  ra- 
meaux. — in  im  mrti  si  un . Ov.  De- 
venir d’une  grandeur  gigantes- 
que. Unit  crevimus.  Plaut.  Nous 
avons  été  élevés  ensemble.  «== 
— - in  multas  opes.  Liv.  Devenir 
très-riche  — famd  et  opibus. 
Hep.  Augmenter  sa  réputation 
et  sa  fortune.  De  nihilo  crevit. 
Pet.  Il  est  venu  de  rien.  Crtscens 
poeta.  yirg.  Poe  le  dont  la  re- 
nommée s’accroît.  Crescentes 
anni.  Ov.  Années  nui  se  mul- 
tiplient. ||  Stat.  S’enfler. 

Cresse,  Lucr.  pour  crevisse. 

Cressius  , yirg.  et  Crbs- 
süs,  a,  um.  Ov.  De  Crète,  auj. 
de  Candie,  Candiot.  JJ  Cressa 
corona.  Ov.  Couronne  d’Ariad- 
nc.  — herha.  Prop.  Dictame. 
— nota.  Hor.  Marque  de  craie 
blanche.  Plaut.  Jour  heureux. 
Plin.  Vin  de  Crète. 

CrSta  , ce,  f.  Plin.  Crète, 
aujourd’hui  Candie.  ||  Ville  de 
Tartane. 

Crêta  , a,  /v  Plin.  Craie  , 
terre  blanche  qui  venait  de  Crète. 

Il  Plaut.  Blanc  d’Espagne.  J Hor. 
Cé rase  pour  les  femmes,  [j  Plin. 
Bornes  du  cirque.  | — Jtgularis. 
yitr.  Terre  ù potier.  = Crctd 
notare.  Pers.  Approuver. 

CrëtKcëcs , a,  um.  Plin.  De 
craie. 

Cr&tæus,  Ov.  et  CRËTÂRri,  a , 
um.  Plaut.  De  Crète. — juvencus. 
Prop.  Le  taureau  de  Pnsiphaé. 

OsËTÂRios,  ii,  m.  vol.  Qui 
travaille  en  craie. 

Crêtâtos,  a , um.  Cic. Blan- 
chi avec  de  la  craie , marqué  à la 
craie.  — bos.  Juv.  Boeuf  marqué 
pour  le  sacrifice.  *=Crctata  am- 
bitio.  Per*.  Ambition  de»  places. 
— Fa  bull  a . Man.  Fahulla  fardée. 

CnfeTEKSls,  m.  f.,  si,  n.,  is. 
Cic.  De  Crète,  Crétois,  auj  de 
de  Candie,  Gradiot. 

CartautTs,  i,f.  Plin.  uoç)  j 
Pourpier  marin. 

CrëticCs , a,  um.  Hor.  De 
Crète.  — sinus,  «fc/i.^olfe  de 
Crète.1  ‘ * ' 

CriKTtcui  , i , m.  Pied  de  vers 
employé  par  le£  Crétois  dans 
leurs  danses,  et  composé  d'une 
brève  entre  d cote  longues.  Ex. 
Cârttâs. 

CrêtîfOdîna,  œ,  f.  U.  Jet . 
Carrière. de  craie. 

Crêtio  , Unis,  J.  (cemo , 
voir  ).  U.  Jet.  Temps  accordé  h Un 
héritier  ou  h un  légataire  pour  ac- 
cepter ou  refuser  une  succession 
ou  un  legs.  J Cic.  Acceptation 
d’une  succession.  | Prise  de  pos- 
session d'un  héritage  et  solennité 


qu'on  y observait.  — libéra,  dû*. 
Institution  d’héritier  ou  de  lé- 
gataire sans  aucune  charge.  — 
simplex.  Cic.  Clause  du  testa- 
ment par  laquelle  il  est  permis  à 
un  des  héritiers  d’acheter  la  suc- 
cession. ’ # 

Crêtis,  ïdis , f.  Ov.  Crétoiic, 
auj.  Candiote. 

CaiTÔsos  y a,  um.  Plin.  Abon- 
dant en  craie  ou  en  marne. 

CrêtOla,  ce  f.  Cic.  Petit  mori 
ceau  de  craie  ou  de  terre  grasse  f 
qui  servait  h cadietcr  les  lettres. 

Crêtcra,  a , f.  {cemo , sépa-^ 
rer).  Pall.  Ce  que  le  crible  sé- 
pare du  grain  et  qu’on  donnait 
aux  oiseaux  de  basse-cour. 

Crêtus  , a,um , part,  de  cres  - 
co.  Ne' , issu , sorti , descendant , 
qui  tire  son  origine  de.  — Hectorêi 
yù'g.Qui  descend  d’Hector.JPart. 
de  cemo.  Pall.  Passé  au  crible, 

Créti  , prêt,  de  cresco , ou  de 
cemo. 

ChIbkt.lXtüb , a , um.  Pall. 
Passé  au  crible. 

Crïdellum  , « , n.  Pall.  Petit 
crible. 

Crîbrâria  , ce , /.  Plût.  Fine 
fleur  de  froment. 

* Crïbrâriur,  ii.  m.  Boisse- 
lier,  faiseur  de  cribles. 

Crîdrârius,  a,  um.  Plin.  De 
crible,  de  sas,  de  tamis. 

Cnîrino,  às , âvi,  âtum f àr£. 
Cic.  Cribler,  passer  par  le  crible.' 
||  Plin.  Tamiser  , passer  au  ta- 
mis, bluter,  sasser. 

CnÏBRusr,  i , /i.  ( creber  ou 
mieux  xptvo>,  trier,  séparcrl  Cic 
Crible. \Col.  Tamis,  sas,  bluteau. 
Cribro  sùbcemere.  Plin.  Sos- 
ie r.*=*Cribrtwi  eamificum.  Plaut. 
Gibier  de  potence.  Cribrd  aquam 
ferre,  prov.  Plaut.  Verser  de  l’cad 
dan»  un  crible  ; perdre  sa  peine. 

Crîmsic,  mis,  n.  (xpepx,  ju- 
geméht).  Cic.  Chef  d’arc usaTidh', 
accusation , invective.  —faldun\ 
Ter.  Jugement  téméraire.  Ctt, 
Calomnie.  Incrimen  vocare.ÇÎCP 
Intenter  une  accusation.  — Veriirè .' 
Ter.  Etre  traduit  en  justice  . mi‘È 
en  cause.  ||  Crime  , faute  , «féîît, 
odieux  reproche.  Crimini  alicui 
dare.  Cic.  Faire  un  crime  h quel- 
qu'un de...  Crimenfacere.  Pràp . 
Déshonorer,  rendre  odieux.  Cr& 
mina  inferre.  Cic.  Faire  dès  repro- 
ches | Cause,  prétexte.  Criminà 
belli  serere.  yirg.  Bépahdrc  dea 
semences  de  gnerre. 

CnïwïKÂLis,  m.f.,  li,ii.‘,T%' 
P.  Jet.  Criminel. 

CrïmIkâlIter,  adv.  U.  Jet. Cri- 
minellcrttent , en  matiêèc  crimi- 
nelle. 

ChîidKATio,  Oms,  /.  Cic . Accu* 
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s.UÎon,  blâme.  J|  Chef  d'accusation,  j arboium.  P Lui.  Racine*  èé- 
| Faux  rapport,  mverllvc»  — tua  J liées , filet*  ou  Ulamcns  de*  racine» 
qu<e  est?  Cic.  De  qu o i m’accuse i-  : de*  arbres. — pue  mm.  PUn.  Na- 


vous  ? Nihil  adlmc  criminationit 
fst  in  Sestium.  Jusqu’ici  il  n'y  a ; 
riea  à la  charge  de  Sesüu*.  ' 

Crïmînâtor,  ôris,  m.  Plaut. 

Accusateur , délateur.  . 

* Crîmînâtürius  , a , um. 

Plaut.  D'accusation,  de  blâme. 

Caïîli^o , âs  , Ayit  âtum , 
are,  Plaut.  etCflluîsoR,  àris , 
àtus  surq  , àri,d.  Cic.  Accuser, 
blâmer,  censurer , critiquer , re- 
prendre, invectiver.  — aliquem 
alicui.  Ter.  — apud  aliquem. 

Cic.  Faire  passer  quelqu’un  pour 
coupable  dans  l'esprit  u un  autre. 

Afnul  populum  crimùiatus  est  te 
hélium  aucere . Cic.  Il  vous  a ac- 
cusé auprès  du  peuple  de  traincr 
la  guerre  en  longueur. 

CaImIsôsjc,  h/j,  issïmè , adv. 

En  accusateur , avec  acharne- 
ment. Criminosiùs  dicei'e  audivi 
neminem.  Cic.  Je  n’ai  entendu 
personne  sc  permettre  plus  d'in- 
vective». 

CrImDôsus,  a,  um ; ior,  issï- 
mus.  Cic.  D’accusation  , outra- 
geant, injurieux,  satirique.  — 
orator.  Cic.  Orateur  à qui  Fin- 
veciivc  e*t  familière.  Crùninosi 
iambi.  Hor.  Vers  satiriques.  Cri - 
minosior  oratio.  Ad  Her. Plaidoyer  „ 

outrageant , calomnieux.  Cri/ni-  '■  de  la  mer.  Cjispatur  tellus/lori- 


geoircs  des  poissons.  — v ilium 
Plus.  Tendrons  ou  fibres  de  la 

vigne. 

C&îjrfsXTO* , a , uni  ( xpivTj , 
source).  Sid.  Né  d'une  source, 
ou  près  d’une  source  ; épithète  de 
Pégase. 

Crîwîtus/ a,  un.  Oy.  Che- 
velu , touffu  , crépu.  Cru  lit  uni 
os  anguihus.  Cic.  Tète  qui  a des 
serpens  pour  chevelure.  — si  dut. 
P lui.  Comète. 

Criüon,  i,n.  PUn.  (xpîvov). 
Lis  rouge. 

CalüBÛLlUN  , il,  n.  (xoté;, 
bélier;  flxttv , frapper.)  Juy. 
Sacrifice  d’un  bélier. 

CRlsim  dies  , f.  ( xpletç  ). 
C.  Aun  Jours  critiques. 

Cuisis,  is,f.  (xp«»tç,  jugement? 
xpîvcty  juger).  Sets.  Crise,  chan- 
gement subit  d’une  maladie  en 
bien  ou  en  mal. 

CrispïcaNs  , tis  , omn.  g. 
Sali.  Qui  ride. 

Crispîsulcahs  fulmen , n.  Cic. 
Foudre  qui  tombe  en  serpentant. 

CatspiTÜno  , mis  , /.  Am. 
Mobilité,  souplesse. 

Cbispo,  às  , âvi , âtum,  ùrë. 
Plin.  Friser,  boucler,  rider. — pe- 
lugus.  F.  Fl.  Rider  la  surfare 


nosisswius  liber.  Suet.  Libelle  j 
diffamatoire.  j|  Digne  de  re-  ! 
proche  , blâmable  , coupable  , 
criminel.  Criminosum  est  eife- 
cisse.  Cic.  C'est  un  crime  à lui 
d’avoir  fait. 

CftÎNÂL&,fs,  n.  O»'.  Ornement 
de  lèlf  qui  retenait  les  cheveux. 

Crïnâus,  m.  f.,  le,  n.,  is. 
Oy.  Stat.  De  cheveux.  — yitta. 
Oy.  Ruban  qui  sert  à tenir  les 
cheveux  en  état.  — acus.  A put. 
Aiguille  de  tète.  — hedera . Cl. 
Couronne  de  lierre.  — murus. 
Cl.  Couronne  de  Cybèlc  ornée 
de  tours.  — cultus.  Cl.  Toilette 
de  la  tète.  | Polypus  crinali  cor- 
pore.  Oy.  Le  polype  aux  raille  hra* 
( nombreux  comme  des  cheveux  ). 

CrInIorr,  a,  um.  Luc.  Quia 
des  cheveux  longs  ou  épais. 

CÜxïnvs  , a,um.  (xp iy©»,Us). 
Diosc.  De  Us. 

Caïmo , is,  îrê.  Stat.  Garnir 
de  cheveux  ou  de  feuilles. 

CrÏKIS,  is,  m.  (xpi*v,  séparer). 
Fest.  Tresse  de  chevptix.  |.  Cic. 
Cheveux,  chevelure,  poil,  crin. 
P assis  crinibus.  Firg.  Les  che- 
venx^épars.  = Crûtes  capere 
Plaut,  Saisir  ('.occasion,  ou  se  ma- 
rier (les  femmes  mariées  sc  dis-, 
tinguaieni  par  leur  coiffure) 


bus.  Col.  La  terre  sépare  dellcurs 
Huxum  mro  crispons.  P lui.  Buis 
légèrement  veiné.  Naso  cm- 
pante . Pers.  Ave.'  un  net  mo- 
queur. = Faire  ondoyer , briller. 
— hostile . ATry.  Brandir  un  javelot. 

CaisrfiLUS  , a , um.  Mart. 
Bien  coiffé , da merci.  4 

Catsrus  , a , uni.  Crépu,  frisé. 
— homo.  Plaut.  Qui  a les  cheveux 
boudés.  |j  Qndé,  veiné.  Crùpum 
undatim  martnor.  Plin.  Marbre  à 
veines  ondées,  g — pecten.  Juv. 
Archet  agile.  * — agmenoratio - 
nis.  Gell.  Discours  qui  marche 
par  incises,  par  phrases  coupées. 

Crista,  <r  J, Col.  Crète.  ||  Plin. 
Huppe,  aigrette.  ||  Firg.  Pana- 
che de  casque.  ||  S.  II.  Casque. 

I — galti.  Toute-bonne,  ou  or- 
Yale,  plante  labiée. 

Cristàtus  , a,  um.  Mart. 
Huppé,  qui  a une  huppe,  une 
crête.  ||  Firg.  Qui  porte  une  ai- 
grette, 4in  panache. 

Cristula,  ce,/.  Col.  dûnin 
de  crista.  \ f 

Cmtæ,  arum , m.  pL  ( xpsrn<). 
Tert.  Juges. 

Cbitox  , «s,/.  orge) 

Cels,  Tumeur  sur  la  paupière, 
semblable  à un  grain  d'orge. 

OOliCOt,  és , ou  CrIïIc a,  tu. 
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/.(*,  <»«.  juger).  Cri  tique, censure. 

Chïtïcus,  »,  m.  Hor.  Cri- 
tique, censeur  , juge  des  ou- 
vrages d'esprit. 

CaiTicus,  a,  um.  Cri- 
tique, dangereux.  — dit s.  Cels. 
Jour  critique,  où  la  maladie  peut 
se  juger. 

Crôiylus,  i,  m. 

Tert , Nœud  de  elie.eux  rassem- 
blât sur  le  sommet  de  la  tètr. 

Croc  ai  u J , idis  , /.  Plin. 
Perle  quia  la  forme  d'une  cerise. 

CaâcÂTOS  , a , uni,  Plin.  Sa- 
frané , teint  en  mfran. 

Crücios  , Firg.  et  Cnôdtùn, 
a,  ,um.  Cal.  De  safran  , de  cou- 
leur de.  safran  , jaune , blond.1 
Crocinum.  Onguent  ou  baume 
de  safran. 

Cbociatokbm  , i.  n.  Cap.  des 
Unelles , dans  la  a'  Lyonnaise, 
aujourd’h.  Valogne  ou  Carentan 
(Manche).  ’ “*?  ‘ 

Cnôt.io  , fs  , tuf , ftiun  , tri.' 
Plaut.  Croasser , crier  comme  led 
corbeaux. 

CaâcÏTÂTio,  aras,/.  fYst.  V. 
Caocrros.  . ’ 

CaôciTo,  Us,  art.  Auct.  Ph'. 
fréq.  lie  croc-in  -< 

CabcÏTits , tU , m.  Fest.  Croas- 
sement, cri  du  corbeau. 

CaôcfiDÏLEA , te,f.  Plin.  Fiente 
de  crocodile  de  terre , odorante ,' 
bonne  pour  les  yeux,  cl  serrant 
de  cosmétique  aux  anciens.  J 

CaocODÎLÏSD» , a,  um.  Quùit: 
De  crocodile,  tes  Captieux,  faux, 
trompeur. 

* Cfe&CÔDÏtuS , i,  rit.  f xpfxo, . 
safran;  inUat,  craindre).  Plin.' 
Crocodile , quadrupède  ovipare , 
demi-ansplmiie.'  ■■ 

* CRôcôKAr.MA  , élis  . n.  («p<- 
«»ç;  udyua,  sôtliment).  Plin.  Pâte 
émolliente  et  rèsolutire  , faite 
avec  la  lie  de  safran. 

CaücÔTA , te , f.  Cic.  Robe  de 
couleur  de  safran  , à'  l’usage  des 
femmes , des  histrions  et  des  prê- 
tres de  Cybèle. 

CRficÔTÏaust,  i,  n.  Fest.  Gâ- 
teau au  safran. 

Cnôcorrs . te ,(  Plin. . Anima! 
monstruenx  qui  tient  du  chien  et 
du  lotip.  \ 

CaficùTCi.A,  a.f.  Plaut.  Petite' 
robe  de  femme.  ‘ ' “•-J 

CnücftTÜtÂaitts  , il,  m.  Plaut, 
Qui  teint  en  afrnn. 

CaûciiM,  i,«.  Cefj.etCadctls,' 
i,  m.  Ua.  fxp.xo{).  Safran , plante. 
|l  Ov.  Couleur  de  safran.  | Parfum 
de  safran  qu'on  répandait  sur  le 
théâtre.  Fabula  recti  crocum per- 
ambulavit.  Hor.  La  pièce  est  arri- 
vée à la  (in  sans  accident  , 
li  ,,t  CaùcCruaKTiA , ôiirn,  n.  pt. 
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(jtpli-oç;  ùfMj,  ourdir).  U.  Jet . 
Béaeau , ornement  de  tète  à l'u- 
sage des  femmes.  , . 

CnüNlA , ôiu/a , n.  pl.  (xforos, 
Saturne).  Muer.  Fête  eu  l'hon- 
neur de  Saturne. 

CuoNus , i,  m.  de.  Saturne, 
ou  le  Temps. 

CabïÂMA  , ùrum  , , u,  pl. 
xfW»,  agiter).  P lui.  Pendaos 
'oreilles,  dont  les  perles  s'entre- 
choquaient avec  bruit,  lorsqu'on 
remuait  la  télé. 

CaôTiusTau,  ce, J.  («gérais», 
sistre).  Prop.  Joueuse  de  l’ins- 
trumentappeie  cnotalum.  |j  Pet. 
Cigogne,  oiseau  qui  imite  cet  ins- 
trument en  faisant  claquer  son 
bec. 

CnâT&u'M  ,i,  n.  («psr/o, agiter). 
f'irg.  A tabule,  instrument  de  inu- 
- tique  des  Egyptiens,  autrement 
cjiabulum . |)  Sistre  ou  triangle, 
autre  instrument  d u dernier  ordre . 

Ca&rXrucs,  i,  m.  («géra,*). 
C,  Aur.  Tempe. 

Caùio , et  CaôTos,  ùnii,  m. 
Crotone,  ville  d'Italie. 

Ca&TÔtttÂTXS pl.  Cro- 
loniates,  peuple  de  Crolone. 

Crût  os , i ni.  Col.  Signe  cé- 
leste , le  Sagittaire. 

CaOciÂaius,m.J.,  li,iu,is. 
Gril.  Insupportable,  misérable  , 
qui  tourmente,  chagrinant. 

‘ Cuti  CIÂBÎUTAS,  àin  ,f.  P laut. 

Tourment,  peine,  chagrin  cui- 
sant. 

CattctÂBUJixa,  adv,  Jhn.  Au 
milieu  des  tuurniens,  crueUcment. 

Crûclâbunous , a , um.  Cypr. 
Plein  de  tourmens,  cruel. 

CaCciÂHXtl , i nit , n.  P rud.  et 
CabciÂMiHTUM,  i,n.  de.  Voy. 
Cruciatus. 

Criciarus  , a,  um.  Tert. 
Qui  torture.  Cruciaria  hvclUaa. 
L’estrapade. 

CaficiÂRtus  , iV  , m.  Pet. 
Pendu.  | Sert,  Bourreau.  aaAptU. 
Pvndard.  . . 

CaiSciÂiio  , unis ,/.  y.  Cru- 
ciatui. 

CrSciator  , ôrit,  m.  Am. 
Bourreau,  questionnaire. 

CattciÂTUs , a . um.  — » Scripla. 
cruciata  lima.  Stat.  Ouvrage  re- 
mis vingt  fois  sur  le  métier. 

CrOciâtuj,  ils , m.  Etat  d'un 
homme  mis  en  crois , tourment , 
torture, supplice,  douleur  violen- 
te. — inrrwtus  de.  Dernier  sup- 
plice. ht  maliun  ciucialwn  ait. 
Plaut.  Va  te  faire  pendre,  «m 
Ciuciattu  animi . de.  Peine  d'es- 
prit, affliction , inquiétude , an- 
goisse. 

CsâclrM.  , « , um.  P rud. 
PwU-croix,  surnom  donné  à J . C. 


CRU 

Cattctf îco , is,  xi t xum , gëi*. 
Suel.  Crucifier,  en  croix. 

* Crû g!  flxqji , VM# , m . Paul. 
Qui  met  en  crois. 

Cflûcïrixos,  a , ut»,  part,  de 
ctuci/igo 

Cattcio,  ils , ùi»ij  iiiunt  t àre 
(cru*,  et#),  Ter.  Cic.  Tour- 
menter , mclLre.à  U torture , cau- 
ser de  la  douleur , faire  soullrir.»»* 
Affliger,  chagriner,  inquiéter, 
vexer.  Crue iari cotise ientià.  Just. 
Etre  bourrelé  de  remord». 

Caftas,  gén.  de  crux. 

CrucÏsXh's  , * , m.  (quasi  qui 
salit  in  cQieem).  Plaut.  Esclave 
digne  du  gibet. 

Cnftciuic,  lï,  n.  Luc  il.  Voy. 
CauciATüS. 

Crüdâria,  ce , f.  Plia.  Veine 
ou  filon  d'argent,  qui  #e  trouve 
dans  la  partie  supérieure  de  la 
mine. 

Caüdëlk  , Stat.  n.  de  crudelis , 
pris  adv.  etpoét.  pour  cmdeliter. 

Crüdêlis,  m./.,  lë,  n.  isfior , 
issïmus  (ci'udus).  Cic.  Crue), 
iuhumain,  barbare,  dur,  rigou- 
reux. Ciudtlior  jaiaia.  Prop. 
Porte  inexorable.  Qudeles  terr  œ. 
P’ii'g.  Contrée  habitée  par  des 
peuples  barbares. 

CrüdülÏtas  , àtis ,J.  Cruauté , 
inhumanité,  barbarie.  Crudcli- 
laiem  anhelarc.  Àd  lier.  Ne  res~ 
pirer  que  la  cruauté. 

CrudxlYtxr  , hits  j issi/nè,  ad v, 
Cic.  Cruellement , inhumaine- 
ment, avec  barbarie.  ||  Tiù. 
Arec  violence. 

Crûossco,  is , tcëre.  S'irri- 
ter, s'aigrir.  Crudescit  nunl/us. 
Vii'g.  Ea'maladie  empire. —pu- 
gna.  yirg.  Le  combat  s'acharne. 

Créditas,  àtis ,/.  Celt.  Crudi- 
té, indigestion. 

CrôdItâtio  , ôjuj  , y.  C.  Aur. 
Crudité. 

CrùdKio,  as,  ttrï.  Tert,  Avoir 
des  crudités. 

Crédits  , a,  um.  (emor, 
sang  verso).  Pim.  Encore  san- 
glant. Crudum  vubuis.  Or.  Plaie 
toute  fraîche.  — corium.  P tir. 
Cuir  Irolcbemenl  levé  de  des- 
sus l’animal,  non  encore  tanné. 

I Pleut.  Cru,  qui  n'est  pas  cuit. 

Juv.  Indigeste,  qui  n’est  pas  en- 
core digéré. —=CruiZa  iluilia.  Pet. 
Etudes  mal  digérées.  Crudum  irr- 
vitium.  Tac.  Esclavage  récent, 
auquel  on  n'est  pas  encore  fa- 
çonné. | Cic.  Qui  a des  crudités, 
des  indigestions,  glouton.  § Qui 
n'est  pas  miîr,  <jui  est  vert.»  Oii- 
daseneetus.  tAug.  Jisc.  Vieillesse 
verte  et  vigoureuse. — mens.  S.  U. 
Entendement  sain  et  solide,  tête 
forte.— Cevda  pueUa.  Mort.  Fille 
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qui  n'est  point  nubile.  Cntdumfu- 
tuss.  étal.  Mort  prématurée.  || 
Crudaurra.  Col.  Trrrceti  friche. 
||  A pre , rude,  qui  n'a  pas  été  tra- 
vaillé ni  puli.  ùudi versus. Plaut. 
Vers  dura , rude*.  — J/or.  Cruel , 
redoutable,  pénible. »&  lt.  Cou- 
rageux.» Plaut.  Effronté. 

Cruentâtio  , ànis,  f.  Tert. 
Action  d'ensanglanter. 

CntflStiTÂTtis,a,u«i.  de.  En- 
sanglanté. ||  Ov.  Blessé , meurtri. 

Cruevtk  , ius,  issimi  , ad r. 
Just.  D'une  manière  sanglante. 

* Crcrnter,  ndv.  Apul.  Cruel- 
lement. 

'CrurhtTi-ir,  a.um.Tcrt.  Qui 
porte  le  carnage. 

Csuesto,  as,  ùvi,  âtum  , Sri. 
de.  Ensanglanter.  P Sen.  Tein- 
dre en  rouge. — Cic.  Souiller, 
déshonorer. 

CauBKTua,  a,  um.  (truare 
t inclus  ).  Sanglant.  JUe  cruen- 
tissimusivsnaiionomùiitlies.  Tell. 
Ce  jour  de  sang  pour  le  nom  ro- 
main. » Sanguinaire,  crael.  | 
Plus.  Dé  couleur  de  sang.  *— 
Lucr  Souillé.*—  Crumtum  cœhun . 
Lucr.Air  corrompu , pestilentiel. 

Crüma,  àtis,  n.  yoj.  Cruska. 

CauuÂ.NA . a, ‘J.  JHor.  et  CrB- 
Mîslt , a ,f.  Plaut.  (xp»o , agiter , 
ou  sprpg. , suspendre),  bourse,, 
gibecière , havresac  ; l'argent  dont 
est  garnie  la  bourse,  —aeficiens.' 
Juv.  Bourse  vide. 

CrIImëhIsÜca , te,  m.  NoveU. 
Coupeur  de  bourses. 

Cauon,  ôn's,m. (<pvos,  froid). 
Cic.  Sang  qui  coule  d une  bles- 
sure, ou  déjà  caiUé.  •—  canens. 
S.  It.  Ecume  sanglante.  Cntori 
humano  se  parare.  Ov.  Se  dis- 
posera verser lesang  humain.» 
llor.  Humeur  sanguinaire. 

CRtîrRIAÂRU,  ùrum,  m.  pl. 
V*’M'  caclier. ) Tae.  Gladia- 
teurs couvert*  d'une  armure  de 
fer , cuirassiers. 

Clîliui  , m.  f. , lé , su  , is. 
U.  Jet.  De  jambe. 

CnênlcRiptoA  , ce,  m.  (crus, 
crepo).  Plaut.  Quia  en  les  (ers 
aus  pieds;  nom  oueurnom  d'es- 
clave. 

Crus,  rires,  «.  (curro , courir;, 
ou  spvo,  heurter).  Cic.  Jambe.®- 
— arboris.  Col.  Pied  d'un  arbre, 
souche.  — vüis.  Cep  de  vigne. 

CnrscétuM , i,  n.  Plaut  dim. 
de  crus. 

Crusm a , àtis , a.  ( i»£u , frap- 
per). Man.  Cymbale,  sistre; 
bruit  de  ces  instrumens. 

Crusm atïccs , a,  um.  Crtss- 
matica.  Musique  insU  umcntale. 

Crdsta,  a,  f.  («pve;,  glace ). 
Tirg.  Ecume,  glace,  ou  croûte 
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qui  pond  dans  le  nid  des  autres. 
■=»  Plant.  Adultère.  = Plaut. 
Homme  stupide.  =*  Hor.  Mot  de 
reproche  admis  parmi  les  vigne- 
rons contre  celui  qui  attend  1 ar- 
rivée du  coucou  pour  aller  tailler 
sa  vigne.  li  l’Un.  Nom  d'une 
plante.  ||  Surnom  de  Jupiter.'  • 
t Cüc&MA',  œ,f.  Pet.  et  Cüeu- 
m ella  ,œ,f.  AjmL.  Sorte  de  vase 
de  cuisine  fait  en  forme  de  con- 
combre. 4 Mart.  Bain  étroit  et 
sombre.  J-  Suet.  Bâton,  ferré.  || 
Mart.  Hutte,  chaumière. 

Côcumkr,cWs,/m.  /''.Cucümis. 

; Cücümérârium  , ii,:n. Bibl. 
Couche  de  concombres.  • 

< Cticûuis  , êrii , m.  yirg.  Con- 
combre , fruit.  Cucumcres  angui - 
tiei:  Col.  Concombres  sauvages, 
U P lin.  Sorte  de  poisson  à co- 
quille. ||  Mart.  Sorte  de  vase.  | 
Ornement  des  brides  et  harnais. 

CHcuriîta , œ ,f.  Plia. Courge, 
citrouille  , fr uita.^Gtcurbitœ  ca- 
pot. Apul.  Tète  sans  cervelle.  Cti- 
curbild  glabrior.  Plaut.  Chauve. 
U Jur.  Ventouse , vase  de  verre. 

CücdrbItârjus , U?  mi  Hier. 
Qui  cultive  des  citrouilles. 

CücuiibïtÂtio,  ôms,/.  C.  Aur. 
Application  des  ventouses.  * 
CücurbÏtïkus  , a , um.  Plin. 
De  courge,  ou  semblable  à une 
citrouille. 

.’.CHcorbït&la,®,/.  Cels.  Ven- 
touse. . , . 

« Côcüaio,  U,  ïrë.  Auct.  Ph. 
Chanter  comme  le  coq. 

->  Cücubri  . prêt:  de  curro. 

, Ccdo  ,is,  di,  sum  , dire.  Col. 
Battre,  forger j frapper  du  mar- 
teau. — nummos.  Plaut.  Battre 
monnaie.  = Hœc  in  me  cudetur 
Jaba,  prov.  Ter. ‘Ou  s’en  prendra 
àntoi*'-  » ‘ 

• Cirno,1  ônis  , m.  S.  It.  Casque 
de  peau  de  béte  sauvage. 

CeiccimÔdi.  Ctc  De  quelque 
manière  que  ce  puisse  être. 
Cuimùdi  . GelLDe.  quelle  manière. 
Cujas,  fis,  m.  f.  CÛJÂTis,  fis, 
m.f.  Gic.  De  quel  pays,  dé  quel 
parti , de  quelle  famille , de  quel 
nom.  f-  •••  ••  • > 1 

Cüjos  , a , nm.  De  qui , 1»  qui. 
Ca/ns  es?  P tin.  A-qui  es- tu?  Cuja 
res  est?  Cic.  A qui  cela  appar- 
tient-ü  ? Cujum  pecus?  Virg.  A 
qui' est  ce  troupeau?  — interest? 
A qui  importe-t-il?  Cujam  rocem 
audio ? Ter.  De  qui  est  lavoir 
que  j'entends  ? Cujusdammodi . ' 
Cic : De  quelque  manière.  Cu- 
jusmodi.  Cic.  De  quelle  manière. 
Cujusmodicttnque . (de.  Cufusce- 
modi,  Cic.  ou  Qtjuscunque  modi. 
Sali.  De  «quelque  manière  que  ce 
«oit»  do  quelque  nature  que  soit 
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la  chose,  quelle  qu’elle  soit.  Cu- 
jusquetnodi.Quc 1 qu'i) soit. tel  que. 

CÜJUSKAM,  à/urnn  -,  urnnam.  De 
qui,  à qui.  Plaut.  Cujanam  rox 
prope  me  sonat  ? De  qui  est  la  voix 
que  j'coicnds?  • • 

Ccjusvis,  àris,  cornus.  Aptil. 
De  qui  que  ce  soit. 

Cularo,  onis.f.  Premier  nom 
de  Gratiuopoiis , auj.  Grenoble 
( Isère  ) . * 

CULCÏTA,  œ , f.  Cic . etCfLClTRA, 
ce,  f.  ( calao  ).  Lit , matelas , oreil- 
ler. Culcitam  g la  dit  un  facere. 
Plaut.  Se  laisser  tomber  sur  la 
pointe  de  son  épée.  ||  — lanea. 
Plaut.  Morceau  de  laine  pour  ga- 
rantir ou  essuyer  les  yeux. 

Cui.cïtella.  , ce , f.  Plaut.  et 
Culcïtüla  , œ , f.  Luc  il.  dim.  de 
culcita. 

CÜLKÂMS,  m.f.  ri, n.  is.  Cato. 
D’outre. 

COlb&IiUS,  i,  m.  L'est.  Petit  sac, 
sachet. 

Cul’  kst  ou  Cule’  st.  Plaut. 
pour  quale  est.  Tel  qu’est. 

CÜLEüM,  l'/n.  y art'.  etCüLEüS, 
i,  m.  Cic.  ( occulo ).  Sac  de  cuir. 
|Crc.  Peine  des  parricidesque  l'on 
cousait  dans  un  sac.ILP/ûi.  La  plus 
grande  mesure  des  Romains  pour 
les  liquides.  Elle  contenait  qua- 
rante urnes,  ou  vingt  amphores 
(447  litres  3a  millilitres). 

Cuuîx,  ïcis,  m . Hor. Moucheron, 
cousin.  = — cana.  Plaut.  Vieil- 
lard amoureux  et  importun. 

CtiLÏcÂBis , m.f.,  rë,  n.  is.  Qui 
concerne  les  cousins. 

CoLIONA  , ce,f.  (xvKxvv).  CatO. 
Vase  à boire  du  vin. 

CHaîna  , œ,f.  ( colo , entretenir 
le  feu).'  V arr.  Cic.  Cuisine.  = 
Jur.  Bonne  chère,  mets,  plat. 

iLieu  où  l’on  brûlait  les  cadavres 
es  pauvres.  | Isid.  Latrines. 
Culïnârius,  ii,  m.  Scr.  Larg. 
Cuisinier. 

CHlînârius,  a,  um.  De  cuisine. 
* Cüliola,  bruni,  n.pl.  ( culeus ). 
Ftst.  Coquilles  de  noix  vertes. 

Cuamen  , i ms,  n.  (cuUmis).  Or. 
Tige  de  blé.  | firg.  Toit  couvert 
de  chaume.  |j  yirg.  Haut,  faite, 
sommet  , comble,  cime.  — sum  - 
muai  boni inis.  l.ir,  La  tète.  ||  y. 
Fl.  Temple  , palais.  *=  Luc. 
Elévation,  haut  rang. H yitr.  Faî- 
tage, longue  pièce  de  bois  qui  sc 
pose  à niveau  sur  le  faite  d'une 
maison.  > 

CitlmÏNO  , fls,  iinik  M.  Cap. 
Elever  au  plus  haut  rang. 

"CoLMÔSCS,  a, uni.  D’épi.  Cul - 
mosi fratres.  Sid.  Guerriers  nés, 
comme  des  épis,  des  dents  du 
dragon.  *>•  ' • • 

; Cui/Mus,  i,  m*  (calamus),  Cic. 
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Tuyau,  tige  de  blé,  paille, chaume, 
ce  qui  reste  sur  la  terre  avec  la 
racine  ,•  après  la  moisson. 

Cülp.v,  œ,  f.  Faute,  offense 
commise  par  imprudence  ou  inad- 
vertance, délit.  A culpd  procul 
esse.  Ter.  — abhorrere.  Cic:  — 
abesse.  Or.  Fxtra  culpam  essie. 
Cic.  Culpd  racare i Quint.  Etre 
hors  de  blâme  , n’avoir  pas  tort^ 
n’être  pas  coupable.  Culpd  teneri. 
Cic.  In  culpd  esse.  Cic.  Culpam 
contrahere.  Cic.  — in  se  admit- 
tere.  ■ Ter.  ■—  commereri.  Plaut. 
Commettre  une  faute  , avoir  tort , 
être  coupable,  ou  en  faute.  Culpce 
ou  culpd  liberare.  Lir.  Cic.  — 
exsolrere.  Tac.  A culpd  eximere. 
Cic.  Justifier,  excuser,  disculper. 
Culpam  in  aliquem  impingere . 
Plaut.  — conferre.  Ter.  — traits- 
ferre.  Cic.  — cônjicere.  Cœs.  — 
arertere.  — inclinare.  Lir.  Reje- 
ter la  faute  sur  quelqu’un.  Culpce 
dare.  Cic.  • — tribuere.  Nep. 
Faire  un  crime.  Culpœ  est  mihi. 
Cic.  J’ai  tort  de.  U yirg.  Faute 
contre  l’honneur , en  parlant 
d’une  femme,  jj  P.  Jet.  Négligence. 

H yiig.  Maladie,  vice,  source  de 
mal.  |j  yitr.  Défaut.  ||  Gell.  Note 
critique.  |l  Prop.  Coupable. 

CulpâbYlis,  m.f.,  le,  n.  is. 
Apul.  Coupable , blâmable. 

ColpâbÏlÏter  , adv.'  Symm . 
D'une  manière  répréhensible. 

Culpâtio,  ônis,f.  Gell.  Blâme, 
reproché-,  réprimande. 

ColpVto  , às,  àri,  iitum,  Sre. 
Plaut.  Blâmer  souvent.  • * 

Colpo,  às,  àri,  iitum,  àre.  Ter. 
Blâmer,  réprimander,  critiquer. 
j|  Hor.  Accuser,  jeter  la  faute  snr. 

Culta  i ôrum,  n.  pl.-  yirg. 
Champs  cultivés. 

Culte,  liât,  tissïmè,  adv.  Quint. 
Avec  soin,  élégance  ou  orne- 
ment. Culliiis pi'ogrcdi.  Just.  Pa- 
raître uvec  une  parure  recher- 
chée. — dicere.  Sen.  Avoir  un 
style  orné. 

Cultellâtus-,  • a , um.  Plin* 
Fait  en  forme  de  .couteau.  M 
Tailladé,  déchiqueté.  | Part,  de 

CutTELLO,  às,  àri,  àtum,  àrë. 
Front.  Niveler,  unir  au  cordeau , 
aplanir  avec  le  soc. 

Ccltellu  sy  i,  m.  y arr.  Petit 
couteau  , canif.  — tonsoris.  U. 
Jet.  Rasoir.  Cultello  angues  pur~ 
gare.  Hor.  Rogner  ses  ongles 
avec  un  canif. ||  PLâi.  Couteau  de 
table.  D — ligneus.  yitr . Coin  de 
bois.  j|  Coutrc.  •• 

Culter,  tri,  m.  Or.  Couteau. 
j|  yitr.  Coutre.'jjCb/.  Partie  d’une 
serpe,  depuis  la  fin  de  la  cour- 
bure jusqu'au  manche.  | — ton- 
tonus  , Ctc.  pu  — ; Plin  Rasoir, 

\ \ . r » 
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— venatorius.  Mort.  Couteau  d$ 

chasse.  — popinarius. — coquina - 
ris.  Farr. — de  cuisine,  couperet, 
rrr ■ sutorius.  Tranchet.  j|  In  cul - 
truni  ou  in  cultro  collocare.  Vitr. 
Mettre  perpendiculairement.  ||J?o- 
ves  adculuum.  Farr.  liœulspour 
Li  bouche  rie.  =»  fielintjuere  sub 
cultro , prov.  J for.  Laisser  sous  le 
CObUtCAU.  ,,,v  ,,  !.. 

Cultio,  onis,f.  Cic.  Foy.  Cul- 
tuxa. 

Clliob ,ôris,m.  Cic  .Cultivateur, 
laboureur.  ||  Mort.  Habitant.  =* 
Qui  lionorc,  révère,  respecte,  ado- 
rateur. — amiciliœ.  Mari.  Fidèle 
aux  lois  de  l'amitié.  «=  — legum. 
J/urt.  Jurisconsulte,  —juvenwn. 
Pcrs,  Instituteur.  — Alintuvcc . 
Mart.  Homme  de  lettres.  ***Pet. 
Qui  cultive,  qui  fait  la  cour. 

Cultrârius,  iï,  m.  Suet.  Ce- 
lui qui  portait  le  couteau  dans 
les  sacrifices,  ou  qui  égorgeait 
les  victimes.  j|  huer.  Coutelier. 

Cult&Âjuus , a,  um.  P lin.  De 
couteau , semblable  à un  couteau. 

ÇultrÂtus,  a,um.  Plin.  Tran- 
chant comme  un  couteau. 

Culte. tx , ïcis,f.  Cic.  Celle  qui 
cultive.  ||  — qui  habite.  » — qui 
honore. 

Cl'LTn u M,  i,  n.Prop.  V . Culte*. 

Cultùra  , a,  f.  Cic.  Culture. 

— Culturœ  aurem  pâlie niem  ac- 
commodare .Ilor.  Prêter  une  oreil- 
le docile  à la  voix  de  l'instruction. 
•*  Hor.  Action  de  faire  la  cour. 

Çultrs.  us,  ni.  Cic.  Culture, 
labour,  labourage.  = — primi 
avi.  F.  Fl  Soins  donnés  au  pre- 
mier âge. — ojiimi.  Culture  de  l’e*- 

firit  — viia.  Cic.  Commodités  de 
a vie. U Habitation.  Cul  tu  vacare. 
Cic.  K être  poiutliabité.  j{  ilahil- 
Icmcnl  extérieur.  — pastoralis. 
Fcll.  Habit,  air  de  berger. [|  Pro- 
preté, ornement,  parure.  — Je- 
m inc  us.  Cas.  Toilette  de  femme. 
— justo  mundior.  Liv.  Propreté 
affectée,  mise  recherchée.  [Train, 
manière  de  vivre  quelconque,  luxe, 
équipage,  apparcü.=  Cas.  Mœurs 
policées.  A cultu  abesse.  Cas. 
Prêtre  pas  policé.  Quint.  Poli- 
tesse, élégance,  ornement  du  lan- 
gage. — m verdis  effusior.  Quint. 
St)  le  trop  étudié.  = Culte,  hon- 
neurqu'ondoità  Dieu, adoration, 
service  divin  ; respect  ou  égards, 
déférence  , honneurs  rendus. 

CuLlüs,  a,  um,  part,  de  colo,  ù. 
Cic.  Cultivé,  labouré.  =*  Cultiora 
ingénia.  Cuit.  Esprits  cultivés. 
Ser/nonc  cultissimu s.  F ict . T rès- 
poîi  dans  son  langage.  j[  Habillé, 
omé,paré.=Oi'.Àaoré,  honoré, 

servi,  respecté. 

Cl  LULtuj,  i,  m.  {cul eus).  lier. 

7^  • 78,  Dict.  lot  - gall . 
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Vase  de  terre  qui  servait  aux  sacri- 
fices, grande  coupe. 

CÛLiis,*',m.  Cal.  Cul,  derrière. 

Cum,  prép.  qui  gouverne  Y abl. 
Cic . Avec.  AJ  e cum , no  bis  cum . etc. 
Avec  moi,  avec  nous,  etc.  J Cum 
prima  luce.  Ter.  Dès  la  pointe  du 
jour,  à la  pointe  du  jour.  [ Cum 
togd.  Cic.  En  robe.  ||  Cum  cala- 
milate  civil  a lis.  Cic.  Au  grand 
malheur  de  l'état,  jj  Cum  causa 
Cic.  Pour  de  bonnes  raisons.  || 
Cum  equis  albis.  Sur  des  chevaux 
blancs.  ||  Cum  aliquo  bellum 
gerere.  Cic.  Faire  la  guerre 
contre  «quelqu'un,  (j  Skuit  omnia 
mihi  cum  eo.  Cic.  Nous  sommes 
intimement  liés.  Est  nihil  mihi 
cum  eo.  Cic.  Il  n’y  a rien  entre 
lui  et  moi,  je  ne  le  connais  pas.  Cum 
eo  ut,  ou  ne. Lîv.  A condition  que. 
— eofjuod.  Scr.  Larg.  Outre  que. 
Cum  se  dénature  très-souvent  en 
entrant  dans  la  composition  des 
mots.  La  lettre  U est  remplacée 
par o et  la  lettre  M par  l,  m,  N,  R, 
selon  l'initiale  du  mot  suivant. 
Ex.:  Colligo,  complaceo,  conti-' 
ceo,  corrigo , sont  pour  cum  /ego, 
cum  placeo , cum  taceo , cum 
rego , etc. 

CÙM , conj.  Lorsque,  quand, 
dans  le  temps  que,  pendant  nue, 
après  que,  tandis  que,  au  lieu 
que,  depuis  que,  quoique,  de  ce* 
que  ou  parce  nue.  Fuit  te/n pus, 
ciun.  Cic.  Il  fut  un  temps  où. 
Béni  facis  ciun  vents.  Ad  fier. 
Vous  gves  raison  de  venir.  Multi 
aruii  sutit,  ciun.  Cic.- 11  y a bien 
des  années  que.  | D'autant  que, 
puisque  , vu  que , attendu  que. 

J Mac  ciun  ità  si/U.  Ter.  Puisque 
cela  est , cela  étant.  ||  Cum  omni 
atati  turpe  istud , tùm  senectuti 
Jœdissimurn  est.  Cic.  Si  ce  b est 
malhonnête  à tout  âge,  à plus 
forte  raison  est-il  honteux  à la 
vieillesse.  J Cùm  minimum,  cùm 
plurimùm.  Plin.  Au  moins,  au 
plus.  Cùm  tardissimè.  Plin.  Au 
plus  tard. 

Cümæ,  àrum,  f.  pl.  Cumes, 
ville  d'Italie. 

Cümæi,  ôrum,  m.  pl.  Habitons 

de  Cumes. 

Cûnâna,  a,  f.  Apic.  Vase  de 
terre  de  Cumes. 

Cümâni,  ôrum,  m.  pl.  Liv. 
Habitons  de  Cumes. 

CÿMÂNUM,j,ri.  Cic.  Plin.  Mai- 
son de  campagne  de  Cicéron, 
près  de  Cumes. 

Cum  Â nus,  a,  um.  Ciç,  De  Cu- 
mes.  — Apollo,  Flor.  Apollon 
adoré  près  de  Cumes. 

Cüai atÏlis  , m.  /.,  Um  n . is. 
(x3pa,  flot).  Plaut.  De  couleur  de 
vert  de  mer.  J Onde,  ta  bise. 
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CoKCWQui  Luc.  Lonqut,  en 
quelque  temps  que. 

CCmK&a  , <*,/.  Hor.  Manne  de 
ionc  ou  de  feuilles  de  palmier  où 
les  pauvres  serraient  leur  lilé. 

CliMÜituM,  i,  n.  Van-.  Grand 


CfiaiÎNÂTU5,a,  um.  Poil.  Assai- 
sonné de  cumin. 


CCmïnum,  i,  11.  Pers.(  xûuivoy). 
Cumin,  plante. — nigrum.  Nielle, 

filante. — silvestre.  Plin.  Pied-d*a- 
ouetlc  plante.  =»  Cumino  ou  eu - 
minum  vesci,  prov.  Etre  pâle. 

CummaxÏmê  , adv.Ter.  Autant 
que  jamais. || Cic. Pour  le  présent. 

Ci  Mi>RÎMK,adv.Ge//.rar.etCoK* 
paÏMis,  adv.  Cic . Principalement, 
par-dessus  tout,  extrêmement.  > 
CumprIuùsi,  adv.  Cic.  Dès  que, 
aussitôt  que,  dès  lors,  d'abord,  su 
' moment , du  moment  que. 

CümülÂTÈ,  tins,  tissimè,  adv. 
Cic.  En  comblant  la  mesure , 
pleinement,  abondamment,  ou- 
tre mesure,  de  reste.»  — trac - 
tare.  Csc.Traiter  magnifiquement. 

CDmClàtIm , adv.  Farr.  Par 
tas,  par  monceaux. 

Cu MÜLÂT10,  ôn«,/.  Am.  Amas 
ou  entassement,  monceau.  , / 

CDmIIlÂTUS,  a . um.  Cumu- 
la Ul  virtus.  Oie. Vertu  accomplie; 
Part,  de 

CÜM&LO,  ds,  àvi,  âtum,  ârë. 
Cic.  Entasser  , accumuler.  — -py> 
ram.  Stnt.  Elever  un  bûcher.» 
— in  aliquem  honores.  Tac.  Ac- 
cumuler les  honneurs  sur  la  tâte 
de  quelqu'un,  jj  Combler,  rem- 
plir, charger.  — altaria  donis . 
Firg . — les  autels  d'offrandes,  mm 
— bene/acta.  JPlaut.  Mettre  le 
comble  à ses  bienfaits.  — tibi  in-, 
vidiam.  Liv.  Se  rendre  odictu* 
Cumulari  g audio.  Cic.  Etre  au 
comble  de  la  )oie.  » Augmen- 
ter, ajouter,  accroître.* — eto- 
uenliâ  bellicam  laudtm.  Cic,  t 
oindre  l'éloquence  à la  gloire 
des  armes.  — as  alienum  usuris. 
Liv.  Accroître  une  dette  par  de» 
intérêts  u&uroircs.'  . - ; i.vM 

CümDlÛs,  i,  m.  (cum,  avec.) 
Liv.  Monceau  , tas  ou  amas  con- 
sidérable. =*  U.  Jet.  Somme,  to- \ 
tal,  » Comble,  par-dessus,  excé- 
dant , surcroît , augmentation .4 
-—ad  latitiam  accéda . Cic.  Sa 
joie  est  au  comble.  Cumulun  1 dé- 
ni ere  de  laudibus.  Cic.  il  a baisser 
le  mérite.  Cumulo  beneficium  ou- 
vre. Cic.  Mettre,  le  comble  à scs  \ 
ieufaits.  » Fin.  • — orationis. 
Quint. Conclusion  d'u  11  discours.  « 
CÜNÂbHla,  ôrum,  n,  pl.  (xvo, 
être  enceinte).  Cic.  Berceau,  cou- 
che,  lange , maillot  d enfans. 

*7 
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ylctwabuIis.Cic.  Dès  le  berceau, 

dès  l'enfance. 

CÜnæ.  ànim,/.  pl.  de.  y.  Cu- 
ba bu i,a  .= Primés  cunis . Ov . Prop. 
Dans  la  première  enlance. 

CÜNÂ us  le,  n.  is.  Nep . 

De  berceau,  d enlance. 

CÛNÂn i A, a, f .Inter.  Berceuse 
Ctfu Cf ÀBUBDUS , a,  uni.  Liv. 
Lent,  irrésolu,  qui  hésite,  tem* 

fiorise,  diflère,  reinet.  ||7«c.  Qui 
lésifé  en  parlant. 

CüNCTams,  ë.  onm.  gen.(cunc- 
Us).  Général. || M.  Cap.  Surnorn 
de  Neptune,  auquel  on  attribuait 
l'origine  de  toutes  choses. 

CuNCTÂMEN,  luis,  n.  Paul.  y. 

CUBCTATlOi 

Cunctans,  ' fis,  omn.  g.  Qui 
hésite,  temporise,  va  lentement, 
irrésolu.  = Qui  résiste.  Cunc tan- 
tes glebœ.  Pirg.  Glèbes  grasses 
Ct  pesantes  (qui  résistent  au  soc). 

Cukctanter  , adv.  Liv . En  hé- 
sitant , avec  peine. 

Cukctâtio,  ônis,f.  Délai,  re- 
tard, remise,  lenteur,  temporisa- 
tion. dhjectâ  cunctatione.  Cic. 
Sans  délai.  Mes  jarn  non  ultra 
cunciationem  recipit.  Liv.  Il  n’est 
plus  possible  de  différer. 

Cunctâtoh,  ôris,m.  Liv. Tcm- 
porisenr. 

Conctâtus,  a,  um.  Curt.  Qui 
dill'ère  ou  hésite.  Nihil cunctatus . 
Curt.  Sans  hésiter.  Owctatior  esse 
deberem . Pl.  j.  Je  devrais  être  plus 
retenu,  fl  Différé,  remis.  Q wc- 
tata  ftdes.  Stat.  Foi  qu’on  ne  donne 
plis  légèrement. 

*Conct)m,  adv.  'Apul.  Tout  à 
la  fois. 

* CnwcrYpXHENS,  tis,  m.  Prud, 
Le  père  de  tous  les  êtres. 

* CtTKcTYrîVrENS,  tis,  m.  Prud. 
Tout-puissant. 

’CtmcTo,  às , ârê , P lotit,  et 
Cübctor  , < iris,  Atus  sum,  àri,  d. 
Cic.  ( cunc  tus ).  Temporiser,  dif- 
férer, user  de  rennse , hésiter, 
balancer,  avoir  peine  à se  déter- 
miner, barguigner.  ||  Avoirscro- 
pnlë.  |î  S’arrêter,  traîner.  — gres- 
sus.  y.  Fl.  Marcher  avec  peine, 

• se  traîner  , boiter. 

CuKCTfTS,  a,  um  ( conjunctus ). 
Cic.  Tout  entier.  Cuncta  cura- 
ntm.  Tac.  Toutes  les  inquiétudes. 
— t erratum.  Jlor.  Tout  l'univers. 

CéNÉÂTlM , adv.  Cas.  En  ba- 
taillon ou  escadron  rangé  en  for- 
me de  coin. 

*CÔîtBÂTlo,  ônis,f.  Scr.  Lgrg. 
Conformation  en  coin. 

C&HBÂTUS,  a,  um.  Col.  Fait  en 
forme  de  coin,  qui  va  en  pointe, 
en  s’étrécissant. 

CfrWKO,  às,  nvi,littim,  for.  Plin. 
Fendre  avec  un  coin.  ||  Façonner 


CUP 

en  forme  de  coin.  Cuneatur  ibi 
Hispania  inter  duo  maria.  Plût. 
Ui  l'Espagne  se  rétrécit  en  forme 
do  coin  entre  les  deux  mers.  || 
Serrer  avec  un  coin.*—  Uttttra  in* 
clinata.  Sert.  Uer,  soutenir  les 
briques.  «=*»  Quint.  Faire  entrer  * 
intercaler  de  force,  comme  arec 
un  coin* 

CIjnbÔlus,  i,  m.  Cic.  Petit 
coin,  J)  yitr.  Cheville. 

CtiwEOs,  i,  m.  yirg.  Coin  à fen- 
dre. Cic.  Grand  clou. j] yitr.  Cla- 
vette. I Juv.  Corps  de  troupes  rangé 
en  forme  de  coin.  ||  Juv.  Encoi- 
gnure, coin.  Cunei  specoaculo- 
rwn,  yitr.  Degrés  de  l'amphi- 
théâtre («pii  s’élargissent  en  mon- 
tant). ||  yitr.  Triangle. 

ConîcDlâris,  m.  f rë,  n.  is. 
M.  Emp.  De  lapin. 

CftjvîcttLÂttlvs,  ii,  m . y eg.  Mi- 
neur, pionnier,  sapeur. 

CünicI'lâtIm,  adv.  P lin.  En 
forme  de  fujanx  , par  des  canne- 
lures. . * • 

* CUmcÜLÂTon,  ôris,  m.  yoy. 
CUNICULAMÜS# 

CtimoHôsvs,  a,  um.  Cat.  Plein 
de  terriers,  fl  P lin.  — de  condnfts 
ou  canaux  souterrains. 

CbnicfiLOM , i,  n.  Fest.  Mine, 
canal  souterrain,  terrier. 

CbNÎcliLps,  i,  m.  yarr.  Lapin. 

||  Cic.  Terrier,  boyau,  mine,  ga- 
lerie souterraine.  Cuniculos  age- 
re.  Cic.  Miner,  saper.  — altiùs 
adlocton.  Cic.  Creuser  fort  avant 
pour  arriver  il.  Cuniculis  trans- 
versis  hostiiun  cuniculos  excipere. 
Liv.  Contre-minef,  éventer  une 
mine.  • — mrrnia  subruere.  Liv. 
Saper  des  murailles.  = Détour, 
ruse,  voie  détournée.  Cuniculis 
oppugnare.  Cic.  Attaquer,  miner 
sourdement.  ||  P Un.  Canal  souter- 
rain , filon  de  mine. 

CUnïla  , a,f.  PUn.  Sarriette, 
herbe. 

CltNÏr.ÂGO,  this.f.  Plin.  Sar- 
riette sauvage , herbe. 

Cünïna,  œ,  f.  yarr.  Déesse  qui 
protégeait  les  enfans  au  berceau. 

Cu  n i o,  îs,  ïrë  ( cuna , berceau). 
Fest.  Fan  e dans  ses  fanges. 

Cubquè*,  partie,  adv.  pour  ut- 
cunrfuè.  De  quelque  manière. 

CÜNtiLÆ,  arum,  f.  pl.  Prud. 
dim.  de  cuna. 

Cüpa,  œ,  f.  y arr.  Cuve  de  pres- 
soir. fl  Moid,  tonneau,  tonne,  bar- 
rique.  |)  Cic.  Coupe,  tasse,  sébile 
de  pressoir.  ||  Cabaretière.  fl Inscr. 
Sarcophage. 

C&EKDiA , a,  f.  (cupio,  edo). 
Cic,  Friandise,  passion  pour  la 
bonne  chère. 

CtîPËDiA , ôrum , n.  pl.  Plaut. 
et  CftpiDiÆ,  ârum,  /.  pl.  yarr. 


cm» 

Friandises,  mets  délicats,  bonis 

morceaux , ragoût. 

Ci'PÊDiÂairs,  ii,m.  Lam/rr.  et 
CüpédYnârius,  iV,  m.  7 fer.  Pâtis- 
sier. traiteur,  fl  Confiseur. 

GDpëdo  , ïnis,  f.  Lucr.  yoy, 
Cppido 

Cüpella,  as,f.  Pall.  dim.  de 
cupa.  , 

- CCpencus,  i,  m.  Prêtre  d'Her- 
cule  dans  la  langue  des  Snbins. 

CÜPÏDÉ  , iùs,  issirnë,  adv.  CYc. 
Avec  cupidité,  passionnément , 
vivement,  avec  ardeur,  bonne  ou 
mauvaise.  — emere . Plin.  Ache- 
ter k tout  prix.. 

Côrï  nia  eus,  a,  um . Ov . De  Cupi  - 
don.  i|  Mart.  Beau  comme  l’Amour. 

ClipinÏTAS,  âtis,  J.  de.  Désir 
ardent,  empressement.  — cibi. 
Cels.  Appétit.  ||  Passion,  mouve- 
ment déréglé  de  J’âtoe.  Cupidi- 
tates  coeirem , frangere . Cic.  Ué- 
primer,  dompter  les  passions.  || 
Cic. Cupidité,  convoitise,  avarice. 

||  Cic  i Esprit  de  part».  |{ /Vin.  Ar- 
deur amoureuse. 

CttPipo,  ïnis,/.  Ov.,  m.  Jlor. 
Le  m è m e q u e cupidllas,  mais  plus 
familier  âux  poêles.  — sordidus. 
Hor.  Le  vil  amour  des  richesses,  fl 
Sali.  Curiosité,  désir  de  voir, 
d’apprendre.  |f  Cic.  Cupidon , 
Amour , dieu  de  l’amour.  * 

Cüpïdüs,  a,  um.  Désireux,  pas- 
sionné, qui  souhaite  avec  ardeur. 
— damai  sut.  Cic:  Qui  ronrt  h 
sa  perte.  — tivor.  Prop.  Vive  ja- 
lousie. Conientionis  cvpidiorquàtn 
vêtit  a tis.  Cic.  Plus  ami  de  la  dis- 
pute que  de  la  vérité.  Xoslrt  cu- 
pidissimus.  Cic.  Très-attaché  b 
notre  personne,  à nos  Intérêts.  |{ 
Avide,  intéressé,  fl  /VotU. Désirable, 

CilpjEBS,  tis,  omn.  g.  part,  tfé 
cupio.  * — nliCujus.  Plaut.  Epris 
d'amour  pouf  quelqu'un.  — ani- 
mus.  Sut).  Impatience.  Cupien- 
tissimà  ptebe  consul  faefus.  Sali. 
Fait  Consul  au  grand  contente— 
tnent  du  peuple. 

CttriERTER,  iùs,  ii. s'imi , adv.- 
Plaut.  Ardemment,  avec  passion. 

Cftfto,  is,  ivi,  i/am,përë.  Cic, 
Désirer,  convoiter,  sounaiteravec 
ardeur.  — alicui.  Cars,  -alicu- 
jus  causA.  Cic.  Vouloir  du  bien 
a quelqu’un,  fl  Ov.  Etre  passion- 
né, avoir  de  la  passion  pour;  re- 
chercher avec  empressement,  fl 
Prop.  Se  plaire  â,  se  contenter  île. 

ChrtTdR,  iris,  m.  Tac.  Dési- 
reux, passionné,  amateur. 

CUpiTus,  a,  um,  part,  de  cupio. 
Moram  cupitis  offerte.  Tac.  Met- 
tre un  obstacle  aux  désirs. Cupitum 
contigit.  Plaut.  Nos  vœux  sont 
remplis.  Capitonna  iriritUi.  Ans. 
Trompé  dans  ses  désirs.  ' 
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Ctfft 

OSé.  Lie* 

planté  de  cyprès. 

5 CüêRtssiüs  , à,  um.  FVtr.  De 
Éÿprès , dû  bois  de  cyprès. 

CüFRBSsTfer,  fi,  um.  O v.  Qui 
porte  des  cyprès,  couvert  de  ey^- 
prè». 

CüprkssYrüs,  fi,  nnt.  Col.  De 
cyprès,  fait  de  cyprès. 

CbPftiWüs,  fis,/.  Wvi  »,  /. 
Firg.  t m.  Etat.  ( xV*efj»tê*X$  ). 
Cyprès,  arbre. 

Cupntns,  PHn.  et  CopüIsüS, 
«,  MH:  P Un.  De  edivrè. 

CuPâüW,  i,  n.  Plin.  Coivfê. 

COpCla,  a?,/.  Cafo  Petite  cuve. 

CÙR , adv.  (eût  rei?)  Cfc.  Pour- 
quoi? par  quelle  raison?]  ton» 
interrogation  r pour,  pourquoi, 
dé  ce  que.  Causa  cur  cuperes  non 
erat.  Cic.  Vous  n'aviez  pas  de 
tnotif  pour  le  souhaiter.  Won  irdi- 
Car  amicis  cur...  Hor.  Je  ne  tue 
fâcherai  pas  contre  mes  amis, 
parce  que... 

Cuba  y a , f.  [cor  uro , on  cor 
seul).  Soin,  application,  atten- 
tion, travail . Curas  àmnes  in  remp. 
èonfert*.  Cic.  Consacrer  tous  ses 
soins  à l’état.  Cui  dominas  cura 
ést.  Ter.  Qui  ti  soin  de  son  maî- 
tre. Cura  habere.  Cas.  Avoir 
soin  de,  avoir  à cœur.  Marina 
cuire  homo.  Plitx.  Homme  exact, 
j. Phad.  Soit!  de  U toilette.  ïTàà. 
Ouvrage  d'esprit , travaillé  avec 
Soin.  J Peine,  souci,  sollicitude, 
chagrin.  Post  cçui/em  sèdet  utra 
tara.  tfàt.  Lé  noir  souci  monte 
en  troupe.  J — aigéritaria . Ter. 
Besoin  d’argent.  |f  Ov.  Souci  ou 
soins  amoureux.  g Trop.  L’objet 
même  de  ces  soin». fl  Charge,  cura- 
telle, gestion.  tn  partent  curarum 
ûôcare.  Tac.  Appeler  à partager 
lé»  sOins  du  gouvernement.  J}  — 
hara.Or. Hôtelier,  qui  a soin  des 
pores.  — ptatorii.  Tr.  Poü.  Gar- 
aien  du  prétoire.  | Ce  h.  Cure, 
traitement  d’une  maladie. 

ClrXoekdâbiüs  yii.  m.  Théod. 
Qui  a une  fonction  pmdique. 

Cûralium,  iï,  n.  Foy.  Co- 
RALtlüM. 

• CûraFTÏà ce,  f.  Cic.  Foy. 
CüAatio. 

Crrt atA, iüs,Tac.,  tsstmè,  Sali. 
adv.  Soigneusement,  exactement. 

CûràtêLa,  a,  /.  Dig.  Cura- 
telle, administration  des  biens 
(Tlm  mineur. 

w COratio,  finis , f.  Cic.  Soin, 
charge,  conduite,  administration. 
ICtf.Oh.  Plin.  Cure,  traitement. 

Vém7  ad  sanitatem.  Phced.  Le 
malade  est  guéri.  B 17.  Jet.  Cura- 
telle. ;*<• 

CûaÂpo*,  firis,  m.  Cic.  Qui  fi, 
le  soin,  (a  (Gbduil*  de,  iulenaaut, 


füH 

figent,  préposé  \ . H Ffor.  Curaient. 

CÔRÂf'ôRf\,œ,/.  i>ig.  Charge, 
office  de  curateur. 

CfhtÂTÔRffjüB,  d,  um.  Cühatti- 
ritii  eqiii.  Theod.  C héraut  mis 
en  réquisition  pmtf  le  service  pu- 
blic jiar  lel  agens  de  Tempereur. 

Cvrâtôrius , a , um.  Dig.  De 
curateur,  de  curatelle. 

CtlitÂTR!*,  tcis,f.  D(g.  Cura- 
trice. 

C&JlÂTtrRÀ,  a,  f.  Ter.  Diète, 
régime,  attention  minutieuse. 

Cüràtüi,  à,  um,  part,  deei/ro. 

I Pi  f.  Travaillé,  limé,  étudié. 
iBenicumta  cutis.  tfdr.  Embon- 
point. Curatiores  boues.  Cato. 
Bœufs  en  meilleur  état. 

COeâtüs,  ûs,m.Lucil.  F.Ctrh  a . 

* CtRAX,  ficis,  omn.  g.  C.  Jet. 
Soigneux , attentif. 

CuRCfLiO,  finit,  m.  (güttur). 
Firg.  Calandre,  charançon,  lil- 
seHc  qui  rongé  lé  blé.  | Pair. 
Epiglotte.  * 

CüRX&LumcfcLtii,  ( m.  PlaUt. 
Petit  charançon.  «Riens,  bali- 
vernes. 

CPrés,  tum , m.  Cures,  ville 
d’Halic,  patrie  de  Nuihd. 

Cvrêtes  , um,  td.pl.  Ou.  Peu- 
ples de  Crète.  Foy.  CortïiaAtes. 

CÜRÊTÏcus,  a,  um.  S.  Jt.  De 
Ctète. 

CÛRÉTis  , ïdis,f.  Or.  Pillé  ou 
femme  de  Crète. 

Cüreum,  i,  n.VilIcdeDalmatie. 

Ct'RiA , a,f.  (cura).  Lfo.  Cu- 
rie, Une  des  trente  parties  en  le$- 

3 uclle»  le  peuple  rOmain  avait  été 
ivisé  par  Rom  u lu».  dix  pour  cha- 
cune des  trois  tribus.  On  y en 
ajouta  ensuite  six  autres.  J Pàtr, 
Temple  ou  chaque  curie  s assem- 
blait pour  sacrifier.  — Cala  ira. 
Fest.  Lieu  où  l’on  ne  traitait  que 
les  matières  de  religion.  J Cic. 
Cour,  palais,  lieu  d’assembféè  du 
sénat  ; barreau,  lieu  destiné  pour 
traiter  les  affaires  publiques.  Die  s 
Curia.  Cic.  Jour  consacré  à des 
affaires  sérieuse».  | Assemblée?  nul 
en  traite.  — municipalis.  Fitr. 
Hôtel  de  ville. — donwiicalis.  Hô- 
tel des  seigneurs.  CuHâ  frequemi . 
Cic.  En  plein  sénat.  g Farr.  Salle 
à manger. 

Curia,  œ^/.V.dbla fibélie,  sur 
le  Rliiù  , auj.  Coire,  capitale  des 
Grisôns.  |J  Corbridge,  v.  d'Angle- 
terre. IJ  G Cr lande,  v.  de  Livonie. 

* Curiales , ium,  m.  pl.  A mm , 
Gen»  de  cour,  courtisâns. 

Curiâlis,  is,  m.  XiV.ChcftLuiîé 
curie,  décurion. 

CraiÂMS,  m./.,  Vf,  n.  is.  Cfc . 
De  la  meme  cufic,  qui  concerne 
une  curie.  — mensa.  Fest.  Festin 
ehfhonriètfr  de  Judon  surnommée 


Cur(i.  — v émula.  Ter.  Valet  de 
curie. 

CuRtAKVit , (.  n.  Cap  sur  le 
golfe  d'Aqulhilne,  h l’entrée  du 
bassin  d’Arcachon;auj.  cap  Ferct 

COaiA-rtM , adv.  Gell.  Par  cu- 
rie» ; par  quartier»,  bandes,  corps 
de  communautés. 

GCriàIUS,  tt.um.  De  curie, 
fhit  paè  te»  ttiriés.  — Motor.  Oeil. 
Licteur  qui  etmvoqilc  le»  comices 
pdr  curies.  Curia  ta  comitia.  Gell. 
Assemblée  dtl  peuple  par  curies. 
— Itr.  Cic.  Loi  faite  par  les  curie». 

CC’Eto,  finis , m.  Liv.  Chef  et 
prêtre  d’une  curie , qui  avait  l’ins- 
pection sur  tous  les  habitàns 
de  son  quartier.  | Eccl.  Curé. 
J Màrt.  Crieur  public.  | Dé- 
puté qui  porte  la  parole.  |f  Celui 
des  comédiens  qui  prononçait  la 
rCijnétc  adressée  au  peuple  ou  au 
orirfcè,  celui  qui  faisait  1 annonce. 

(cura).  Maigre. — agnus.  P la  ut. 

gneau  qui  n a que  la  nca  u et  le»  o i . 

CÛRiôîtÂLii,  m.  le,  n.  is. 
Tnscr.  Qui  concerne  le  curion. 

CcRioHATüi,  us,  m.  Fest.  Di- 
gnité de  curion. 

CC’RlôttiÂKt  milites.  Hirt.  Sol- 
dats de  Curion  (nom  d’homme). 

Cunîôrnüs , a,  um.  De  curie. 
Curionia  sacra.  Fest.  Sacrifices 
oflèrtsau  nom  des  curies.  Curio~ 
nium  as.  Fest.  Collette  pour  ces 
sacriflres. 

Crniôsfc , adv.  Cic.  Soigneuse- 
ment, etactetnenf,  avec  soin,  avec 
précaution,  g Quùit.  Avec  affec- 
tation. Q Cic.  Curieusement. 

COriôsÎtas  , ûtis,  /.  Cic.  Soin 
qu’on  met  ii  la  recherche  d’ufle 
chose,  curiosité,  empressemen  t de 
Savoir,  de  découvrir,  d’apprendre. 

Ct'RiôsÔLfTfit , firum,  m.  pl. 
Plin.  Peuple  de  la  Gaule,  dans 
la  i * Lyonnaise. 

CfKiôsttLfcs,  a,  um.  Àpul.  Qui 
a Un  peu  de  curiosité'.  — ventus. 
Apul.  Vent  indiscret.  Dim.  de 

Cthiiosus,  a, um. Cic.  Soigneux, 
diligent,  exact,  avide  de  connais- 
sances. — mcaicina.  Plin.  Qui 
étudie  la  médecine.  — memoria. 
A.  Fiel.  Qui  aime  ('histoire.  — 
fuma  ‘tua.  Cupit.  Jaloux  de  sa 
réputation. — pictor.  Pet.  Peintre 
fpji  donne  une  attention  minu- 
liéuse  à soigner  le»  détails,  f Ca- 
rieux, trop  empressé  de  savoir, 
nui  s’Cnquicrt.  ||  Plaut.  Maigre, 
décharné,  affamé. 

CÜRiôstJS,  i,  m.  SUet.  Enquê- 
teur, espion,  délateur,  rappor- 
teur, qui  épie.  J J.Firm.  Maître 
des  courriers  ou  des  postes. 

Ct’ aïs,  is.f.Or.  Pique,  dans  la 
langue  desoabitis.g AVsfi.  Surnom 
de  Jufiûn , ai  niée  d’une  lance. 
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y CürÏto,  às,  àrc.  Apui.  fréq.  de 

euro. 

Curmi,  n.  ind.  U.  Jet . Bière 
douce,  liqueur  fermentée. 

Cüro,  fis,  àvi,  àtum,  are.  Avoir 
soin,  prendre  soin,  soigner.— 
negotia  alicujus.  Cic.  Etre  chargé 
des  affaires  de  quelqu'un,  les  gé- 
rer. — mandatwn.  Cic.  Suivre 
exactement  un  ordre  donné,-  se 
conformer  à ses  instructions. — 
pccuniam.  Cic.  Procurer  de  l’ar- 
gent, en  faire  trouver.  — injurias 
tociorum.  Sali.  Prendre  à cœur 
ies  griefs  des  alliés.  Curabitur. 
Ter.  On  y prendra  garde,  on  en 
aura  soin.  |j  Signa  quœ  nabis  cu- 
rasti.  Cic.  Les  statues  que  vous 
vous  êtes  chargé  de  faire  faire  (ou 
d'acheter)  pour  nous.  ||  Surveiller, 
administrer.  — provinciam.  Sali. 
Gouverner  une  province. — exer- 
citum.  Tac.  Commander  une  ar- 
mée.— lü'beni  excubiis.  Enn. Gar- 
der soigneusement  une  ville.  ||  Se 
soucier,  rc  mettre  en  peine.  Non 
curât  redire.  Cic.  Il  ne  se  met  pas 
en  peine  de  revenir.  Aliud cura. 
Ter.  Soyez  tranquille,  ne  vous  in- 
* quiétez  pas  de  cela.  j|  Veiller,  pour- 
voir. Usque  adeù  rebus  nieis  cu- 
rai! Apui.  Tant  il  est  soigneux 
de  ce  qui  me  touche!  ||  Ménager, 
traiter,  panser,  guérir. — celaient 
suant.  Plaut. — corpus.  Virg. — 
pelliculam.  l/or.  — cutem.  Juv. 
A voir  soin  de  sa  personne,  sc  bien 
traiter,  nesc  refuser  rien.— -ami- 
cos.  Cic.  Régaler  ses  amis.  — ge - 
nium  mero.  H or.  Sc  régaler  de 
Jx>n  vin.  — hoc  es.  Virg.  Tenir  les 
bœufs  en  bon  état.  — victu  mot'- 
Los.  Ccls.  Guérir  les  maladies  par 
la  diète. — manu.  Cels.  Faire  la 
chirurgie.  U Préparer,  arranger, 
donner  les  soins  nécessaires.  — 
vitem.  Plin.  Donner  les  façonsù 
Ja  vigne. — cibum.  Varr.  Apprê- 
ter les  mets.  — dolia.  Col.  .Net- 
toyer les  tonneaux. — vinum.  Col. 
Transvaser  le  vin.  — ' cadavtr. 
Suct.  Ensevelir. — prodigia.  Lie. 
Faire  u n sacrifice  expia  toire  après 
des  prodiges.fi  Sali.  Honorer,  taire 
ïa  cour,  rendre  des  soins.  fiP/xsc. 
Apprivoiser,  fi  — pastorem.  Prop. 
Remplir  les  fonctions  de  berger. 

CuRttTRÔrHIOM  , il [,  n. 
enfant;  rpopw,  nourrir).  Lieu  pu- 
blic où  l'on  élevait  les  enfans.  j 

‘Currax , ùcis,  omn.  g. — la - 
queus.  Grat.  Nœud  coulant. 

Cuehesia,  ce,  f.  Corrèze,  ri- 
-ierc  qui  passe  à Toile. 

rirnnïcüLô,  adv.  Ter.  En  cou- 
rant, à la  hâte,  tout  d une  course^ 
vite , promptement. 

Co&nïcttLUM,  i,  n.  Curt.  Char, 
chariot.  | Cic.  Course  ou  cours* 
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fi  LiV.  Carrière,  lieu  où  l’on  court, 
lice.  — taudis.  Quint.  La  Car- 
rière de  la  gloire.  Curricula  men- 
tis. de.  Exercices  de  l’esprit.  *=■ 
Rang.  — quart um  obtinere.  Plin. 
Avoir  lu  quatrième  rgng.  « Prud. 
Révolution  annuelle , espace  d'une 
année.  <•  ’ . , 

Cuaao,  is,  cucurri,  curium, 
reri f.  Courir.  — cursum,  ou.  sta- 
dium.  Cic.— -dans  la  lice,  la  car- 
rière;— subsidio  alicujus,  ou  ali- 
cui.  Cic.  — au  accours  de  quel- 
qu'un. Cundtur  ad  me.  Ou  a re- 
cours à moi . fi  Currere  anpior.  Virg. 
Voguer,  voler  sur  les  flots.  Currit 
rivus.  Cas.  Le  ruisseau  coule.— 
ivla.  Uor.  La  roue  tourne. -—bi- 
mes  per  agrum.  Plin.  La  limite 
traverse  le  champ.  — injula  per 
crûtes.  Stat.  La  bandelette  ceint 
les  cheveux. — rtihor pérora.  Virg. 
La  rougeur  monte  au  visage. 
Currit,  oratio.  Cic.  Le  discours 
marche.  — celas.  J/or.  Le  temps 
fuit.  (Juadrata  curruut  omnia. 
Pet.  Tout  vient  à souhait.  Cur- 
rentia  Juta.  S.  II.  Destin»  pros- 
pères. ||  pass.  Curritur  campus. 
Quint.  La  plaine  est  parcourue. 

Ci'fiRÛCA.or,/.  Fauvette, oiseau 
qui  couve  et  fait  éclore  les  œufs  du 
coucou.  =Juv.  Epithète  dérisoire 
donnée  à un  mari  complaisant, 
fi  Verdun,  ■ \ • . * 

* Currülis,  «i. le,  n.  is. 
Âpul.  De  course. 

Currus  , ât , 01.  Cic.  Char,  cha- 
riot, carrosse.  — bottent  trahit , 
prov.  La  charrue  est  devant  les 
bœufs,  l'ordre  est  renversé,  fi  Virg. 
Charrueayant  des  roues.  = Virg. 
Clievaux  attelés  à un  char.  = Cic. 
Triomphe.  =**  Cat.  Vaisseau. 

‘Cursâtio,  ônisjf.  Voy. Cua- 
sitatio. 

CursI.m,  adv.  Cic.  En  courant, 
à la  course,  à la  hâte,  précipitam- 
ment. — pergere  ad  di  g totales. 
Cic.S'éleverrapidementaux  hon- 
neurs.— aliquid dicere.  Cic.  Pas- 
ser légèrement  sur  quelque  chose. 

Ct’Rsio,  Unis,  f.  Vatr  Action 
de  courir.  > 

CorsVtâtio,  Suis,  f.  Sid.  Ac- 
tion de  courir  çà  et  la.  ..  . 

CursXto,  às,  àvi,  àtum,  are , 
fréq.  de  curso.  Ter.  Courir  çà  et 
là,  aller  et  venir  en  hâte.. 

Curso,  às,  àvi,  àtum,  are,  fréq. 
de  curro.  Cic.  Courir  souvent,  en 
désordre.  — via».  V.  Fli  Courir 
les  rues,  par  les  rues.  — rtirsù/n 
prorsùm.  Ter.  Aller  et  venir. 

Ctmsoa , bris,  ni.  Cic.  Coureur, 

Îui  dispute  le  prix  de  la  course. 

Or.  (inducteur  de  char.  |j 
Esclave  faisant  les  fonctions  de 
coureur- 1 Tue.  Courrier.  | Curso- 
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res,  Aaun.  Avant -coureur*. d'une 
armée,  i ■ t v 

CVRSÔaïus,  a,  um.-Sid., Propre 
à courir,  à faire  .diligence.  Our- 
soria  navis.Siid.  BarquenpHrrière 
de  poste.  ,ru*' 

* Cvksvau Si  ns./,,  lepts,  is. 
J'Jirod.  De  poste...-  .+rln  • 
CuasÛRA , <*,  /.  ; Plaut. 
et  Cor eus , 1 1s,  m.  Cic.  Course, 
cours , carrière,  tour,  ou. .voyage. 

— pub  lie  us.  Suel.  rr—  vehicutfV'is, 

Poste.  ||  er -menstmi.  Plin-N <ens- 
trues.  fi  Virg.  Vol.  ||  Qt\.  Naviga- 
tion.— mardi  mus.  Cic..\js  voie 
de  la  mer.fi  Route,  chemin,  Cw  su 
excuti.  Virg.  Etre  jeté  hors  4e  sa 
route.  = Jn  cursu  dolor  est- , <Jv. 
La  douleur  est  contiiuiqH<Vr^ï“T 
reniai.  Ciq.  Suite, .cours  desiévé- 
nemens.  r->*ivendi.  Cic.Genc^dfi 
vie.  — forensis.  Cic.  Carrière,  du 
barreau. — orationis.  Cic . Le,  corps 
du  discours.  Volubiljté  de 

langue.  « . p , .-i ,. -is 

Curto,  às,  àvi,  Citum,  ài'è.  f/ar. 
Accourci r,  écourter,  rogner,  di- 
minuer, tronquer,  mutiler,  M’v-l 
Curtus,  a , um.  Raccourci, 
écourte,  rogné,  tronqué,  xxxiatâic:. 

— mulus.  J/or  .Mulet , qui,  ,a  la 

queue  coupée.  Curti  Judœi.  JJor. 
Les  Juifs  circoncis,  fi  A) art.  Cassé, 
brisé,  roiapu^  Si  qiiidtibicurl/esp, 
Cels.  Si  vous  ave ^ (juclque;  mem- 
bre rompu.  Cw'lç.  dolia.  .Lucr, 
Vieux  tonneaux  servant  dpfjpisr 
soirs  publics.  H Exigu,  imparfait, 
incomplet.=Cizrtü  supellex.Pers. 
Mérite  assez  mince.  <==Cic..XfOP 
court , trop  abrégé.,  t,.t  , , . 

Cbaûn $,m.f.  te,n:  is.tÇic.Cvtr 
rule. — sella,  Juv.  ou  curu/e  ebur. 
//ur.Chaise  curulc  garnie  d’irpire, 
sur  laquelle  les  magistrats  romain.8 
s’asseyaient  en  public.  — cedilitas,. 
Cic.  Dignité  ci  édile  qui  conférait 
le  droit  de  la  chaise.  curulev||  De 
char,  de.  chariot,  — • triumphus. 
Suet.  Le  grand  triomphe  où  le 
vainqueur  entrait  sur  uq,  char. 
Curules  ludi.  Min.  Tel.  Courses 
üu  Orque  , 

, Curvabius,  m,  Ur  jfc.  is. 
Pall.  Facile  à courber.  „ ^ 

CuavÂMRN,  ïnis,  n.  Ov ^ 
burc.  j|  — cœl*.  GelL, Climat. 

Curvâtjo  , ô/u's./,  Col.  Action 
de  courber, Re  plier. 

CoavÂTÜRA,  Œ,/.Ov.Cpurib^ire. 
fi  Vitr.  Voûte,  cintre  de  voute.fi  — 
unguium.  Pipi,  Ongles  crochu*. 

Cçrvesco,  is,  erp,  Se  courber. 
Voy.  iKcunvEsco.  * 

, Cdrvïpxs,  èdis,  omis.  g.  Qui  a 
lespiedstortus,.!,.  . . 

.CurvÏta s,àiUrJ.  M<tcr.\ Jr,oy. 
Cvrvamrn., 
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C/xAèr;  pHer , voûter. — avcum. 
Stat.  Bander  un  arc.  ||  Curvatur 
mare.  La  mer  se  gonfle.  «=*  Hor. 
Fléchir , désarmer.  '•*  « 

’*  ‘Cprvor , Oris,  m.  Farr.  Cour- 
bure. t.l 

CüRvos,«,  um.  Courbe , cour- 
bé. plié,  voûté,  fait' en  arc.  ^ 
arttior.  Firg.  Le  laboureur  courbé 
aursa  charrue.  Curvavallis.  Firg. 
Vallée  enfoncée.  — senecta . Ov: 
La  vieillesse  qui  conrbe  le  corps. 
-—fltimina)  Firg.  Les  fleuves  au 
cours  tortueux.  R Curtm  cequora. 
Luc.  Mer  orageuse.  =*Ou7vo  di- 
gnose  ere  rectum.  Hor.  Distin- 
guer le  bien  du  mal.  51  * * 

Côsrro , ônis  ; f.  ■*—  monetalis. 
Theod.  Action  de  battre  monnaie* 

' ‘ Cüsor  , Oris,  m.  Lis».  Mon- 
nayeirr , qui  frappe  ou  bat  mon- 
naie. | Forgeron.  ; >* 
‘•'iCtrsrtDÀTlj* , adv.  Pim.  En 
pointe  , Ch  forme  de  pointe. 

CospYd âtos,  a, um.  Plin.  Poin- 
tu, fait  en  pointe , aiguisé. 

CesrTno , As,  Avi,  àtum.  Art. 
Plin.  Aiguiser, rendre  aigu,  poin- 
tu, faire  Cn  pointe.  * • *« 
Coséis , mis,  f.  ( cudo ).  Firg. 
Pointe,  bout  pointu. (j  Ov:  Epieu, 
toute  arme  h pointe,  trident. || 
Plin.  Aiguillon  d’abeille. \Mart. 
Broche.  \[Farr.  Sarbacane,  mor- 
cèau  dé‘  otys  ou  d’autre  matière 
percée  par  le  bout.  ||  Aiguille  de 
montée. 

' " * ÇdasfLÎais , m.  f.,  ri,  n.  is 
fcoxtt,  lira).  Fest.  Paresseux,  va- 
gabond* ^‘lK 

* Ccstôdkla J ce,  f.  Fest.  et 
CtfSTÔDU,  eè,J.  Cic.  Garde,  con- 
servation; surveillance.  — peco - 
rUm  sàlers.  Firg.  Soin,  des  tron- 
peaux.  Custodiam  agitare.  Plaut. 
Faire  bonne  garde.  In  custodiam 
ŸVcipere.  Plaut.  Prendre  sous  sa 
garoe.  «=*  — justitice.  de.  Ob- 
servation de  la  justice.  — rrli- 
gionis.  Quint.  — du  serment. -Ç 
Ccki.  Garde,  gardien,  sentinelle. 
| Cic.  Lieu  ou  l’on  est  en  senti- 
nelle, corps  de  garde,  garnison. 

H Prison.  In  custodiam  dore,  tra- 
der e,  includtre.  Cic. — condere. 
Tac.  Emprisonner,  mettre  en  pri- 
son, h la  garde  de.  E custodid  edu- 
cere,  eripere.  Cic.  Tirer,  délivrer 
de  prison.  ||  Siiet.  Prisonnier.  ||  Cus- 
toctice.  Cic.  Postes  de  douanes. 

•CtTSTÔDtÂlUOM  , ii,  n.  Inscr. 
Lîeuoù  l’ongardc  quelque  chose. 

, 1 ' *Cü$TÔdiÂRIüs,  »,  m.  Inscr. 
Gaçd  e. 

r tLCcrr&olo,  ls,  lvi,ïtum,  ïri.Cic. 
. Conserver,  garder. — morem . Plin. 
GatdeVaeS  usages.  — f trias.  Plin. 
Observer  les  fêtes.  — siderton  mo- 
‘ pis.  Pet* —les astres.— memorid 
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Cic.  Garder  dans  sa  mémoire.— 
litterisl  Cic.  Ecrire)  consigner 
dans  un  écrit.—  testamenta.  P l.  f . 
Exécuter  on  testament.  |j  Préser- 
ver, protéger,  garantir.- — corpus. 
Cic.  Veiller  à la  conservation  du 
corps.  — 'provinciam.  Cic.  Défen- 
dre une  province.  — aliquem  ab 
injurié . Quint.  — quelqu’un  con- 
tre de  mauvais  traitemens.  ()  Ob- 
server, surveiller,  éclairer  le*  dé- 
marche*.— scrmones.Tac.  Epier 
les  discours.  (|  Cas.  Garder,  tenir 
en  prison. | Conserver,  maintenir, 
entretenir.  Herba  nomen  loci  cus- 
todiens:  Plin.  Plante  à laquelle 
est  resté  le  nom  du  pays  dont  elle 
vient.  ||  On  trouve  dan*  Plaute  cus- 
todibitur,  au  futur. 

CüSTÔDÏTi,  lùs,  issimi,  adv. 
PI.  f.  Avec  Circonspection,  rete- 
nue, réserve,  discrétion , ou  avec 
précaution,  en  prenant  garde. Cus- 
toditiùs  dicère.  PL  j.  Etre  réservé 
ou  timide  dans  son  style.  *' 
Custôdttio,  6ni*,f.  Fest.  Soins 
pris  pour  garder,  donnés  il  la  garde. 

Custôdîtus,  a,  um,  part,  de 
custodio.  ' ' *>  * 

Custos,  Odis,  m.f.  (cum,  ad - 
sto).  Cic.  Garde,  gardien,’  sur- 
veillant. — corporis.  Lit*.  Garde 
du  corps.  — porter . Cic.  — ad  li - 
mina.  Firg.  Portier,  garde  de  la 
porte. — j ani tri x. Plaut.  Portière. 

— exactor.  Tac.  Inspecteur,  pi- 
queur, contrôleur,  sentinelle.— 
gazas  régies.  Hep.  Garde  du 
trésor  royal.  — tabularum.  Cic. 

— des  archives  ou  de*  scrutins.  — 
juvenis.  Hor\  Pédagogue,  gouver- 
neur.— carceris.  Geôlier.  |f  Cus- 
todes. Cic.  Surveillans  des  élec- 
tions dans  les  comices,  f Firg. 
Chien  de-  berger,  de  basse-cour. 

Protecteur,  dieu  tutélaire.  — rt- 
rum.  Hor.  Chef  de  l'empire.  ||  Ov. 
Ce  qui  sert  à garder.  — tefcrum 
ebumea.  Ov.  Carquois  d'ivoire.  «*** 
Qui  maintient,  qui  conserve. — 
malus  diutumkatis,  me  tus.  de. 
La  crainte  est  une  garde  peu  sûre. 

||  — oreesidiariUs.  Col,  Le  prin- 
cipal sarment  qui  reste  après  la 
taule  de  la  vigne,  Le  Bou- 
vier, constellation. 

CÜTÏcth.A,  œ;  f.  Petite  peau. 
« Curare  cuticulam . Péri.  Avoir 
soin  de  sa  petite  personne.  |T.  de 
méd.  Epiderme,  pellicule. 

CBtîcBlâms;  m^/î,  rë,n.  is. 
Plin.  Delà  peau*—  meatus.  Pore. 

Cütis,  is,/.  (ffxvT*ç , cuir).  Cic. 
Peau , cuir  (encore  sur  le  corps). 
Aqua  inter  cuteifs.  Cels  Hydro- 
pi sie.  Cutem  curare.  Hor.  Juv. 
Avoir  soin  dé  soi , se  bien  traiter.. 
Cote  perdiUu.Pe.Ct.  Ridé,  maigre, 
décharné.  **»  Ego  te  intùs  et  in 
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cute  novi.  Pers.  Je  te  connais  à 
fond.  Jntra  cutem  cogéré.  Sert . 
Faire  rentrer  dans  le  devoir.  In 
proprid  cute  on  pelle  quiescere. 
Hor.1  Se  renfermer  dans  son  état.|| 
“-“terres.  Plin.  Surface  delà  terre. 
— rubi.  Plin.  Ecorce  du  buisson. 
—-uves.  Plin.  Peau  de  raisin. »= 
Cute  elocuiionis  operire  ovatio- 
ns m;  Quint.  Kevêtir  un  discours 
des  grâces  de  l’élocution. 

CirrnÀCüM,  »,  n.  Contras,  ville 
de  France  (Gironde).  • 

Covi , Aus.  pour  cui.  < 

cy  -r;;..  ; 

Cyamea,  œ,  f.  (xwoifioî , fève). 
Plin.  Perle  noire  qui,  cassée,  res- 
semble à une  fève. 

Cyamos,  m.  Foy.  Cologasia.  *• 
CyXnbæ  , àrum,f.  pl.  Cyanécs , 
lies  ou  rochers  bleuâtres  du  Bos- 
phore de  Thrace. 

CyaNKUS,  U,  um  (xvayoç  , bleu 
de  mer).  Plin.  Bleu  céleste,  azuré. 

CyXnüs,  f,  m.  Plin.  Bluet , bar- 
beau , fleur  bleue  qui  croit  dans 
les  blés,  appelée  autrement  aubi- 
foin.  H Lapis-lazuli,  pierre  pré- 
cieuse. ||  Plin . Turquot.se. 

CyXthisso,  As,  Avi,  àtum,  Are. 
Plaut.  Donner,  verser  à boire. 

CyXthos,  i,  m.  ( xvi Os;; 
verser).  Suel.  Coupe.,  tasse,  go- 
belet. Servus  à cyatho.  Inscr - 
Echanson.  Ad  cyathosregis  stare. 
Suet.  Etre  ée.hanson  du  roi,  chef 
du  gobelet.  Cyatho  dignus.  Juv. 
Digne  de  remplacer.  Ganymèdc. 

||  Col.  Sorte  de  mesure  contenant 
quatre  cuillerées,  ou  la  douzième 

Iiartie  d'une  chopine  de  Paris  ; se- 
on  Suidas,  deux  onces;  à Athè- 
nes, une  demi-once.  ||  P lui.  Poids 
de  dix  drachmes. 

Gy bea,  a?,  f . fxvffoç,  cube).  Cic. 
Vaisseau  de  transport. ... 

CYBfeLBÏus,  a,  um.  Ov.  De  Cy- 
bèle. 

. Ctbklus,  i,  m.  Montagne  de 
Phrygie,  consacrée  à Cybele. 

Cybiâhius,  »,  m.  Am.  Qui 
vend  du  poisson  salé.  ,/ 

Cybium,  ii,  n.  (xv6oç,  cube). 
Plin.  Tranche  carrée  de  poisson 
salé.  8 Fest.- Jeune  thon  uont  on 
faisait  ces  tranches. 

Cyceon,  ônis,  m.  (xwxaw,  mê- 
ler). Am.  Breuvage  comprisé. 

CychrÂnus,  i,  m.  Plin.  (xii-/x«* 
p«ç).  Oiseau  de  passage  , ortolan. 

CYCLXDÂTU$,a,m».  Suct.  Vêtu. 
d’une  robe  de  chambre. 

CyglXdes,  um,  f.  pl.  (xwxloç  > 
cercle).  Ov.  Cyclades,  lies  de  la 
mer  Egée , disposées  en  cercle, 
autour  de  celle  de  Délos. 

Cycles,  adit,f.  (xvxXo^.  Prop. 
Sorte  de  robe  traînante  et  arrondie 
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par  le  bai,  à l'usage  des  femmes,  no i,  barque,  gondole,  chaloupe.  CnrâsÙEA,  a,f.  Cic.  etO»&- 
CyclYcus,  a,  um  (xvxXoç).  Hor.  [|  Timbale,  sorte  de  tasse.) Plat,  suais,  idis , f.  Ov.  (<v»v;  spà  , 
De  cercle. | Fait  en  rond.circu-  assiette,  queue).  La  petite  Ourse,  le  Sep- 

laire. — script  or.  Hor.  Ecrivain  CyniXiYcus  , a,  um,  Fen.  De  tentrion,  constellation  composée 
du  commun,  i.  Qui  allait  débi*  cymbales.  de  sept  étoiles,  dans  le  voisinage 

1er  ses  vers  de  ville  en  ville,  à la  GruBlLis, Inter.  Joueuse  du  pôle  arctique, 
ronde.  3.  Qui  assemblait  un  cer-  de  cymbales.  CvnozÜio*,  t,ii-  ôÇ«, 

eledepeuplcautourdesoi.  3. Qui  Cymualuso , — ïzo , às , drè.  odeur).  P lin.  Nom  donné  à la 

allait  lire  ses  ouvrages  dans  les  Non.  Jouer  des  cymbales.  cari  i ne  ou  caméléon  blanc,  plante, 

compagnies.  4*  QU1  renfermait  Gyhbamsta,  œ,  m.  Ap\U.  et  Cymthu,  œ,/.  Jhirntmi  de  QUr 
dansunpocmetoutlecercledela  CymbXli&tria,  as,/.  Joueur,  joueu-  ne,  néeaijrie  raontCyntbu»,  et  de 
vie  de  son  héros.  5.  Ecrivain  du  se  de  cymbales.  Délns  où  était  ce  mont, 

second  ordre,  dont  les  ouvra-  CvmbXlum,  i,n.  creux).  Cyhtiuus,  ii,  m.  Surnom  d* A- 

ces  recueillis  formaient  une  sorte  Cic.  Cymbale,  instrument  de  mu-  pollon. 

d’encyclope'die  poétique.  sique  fait  «l'airain,  soiinette,  cio-  Cyuthüs,  i’j  m.  Montagne  de 

Cycloîdes,  a,f.  (xvxioç;  uJoç,  cbette.  l’ lie  d*  Délot, 

forme).  Plin.  Pierre  précieuse  de  Cymbjum,  ii,  n-Firg.  Gondole,  CypXrissiai  , ârumj.  pl  Fesi . 
forme  ronde.  tasse  en  forme  de  bateau.  Météores  ignés,  qui  tiraient  ce 

Cyclôpes,  uni,  m.  cl.  (xvvlofi  Cymb^la,  as,/.  Pl.  j.  Gondole,  nom  de  leur  forme  de  cyprès. 
ety,ciico;, ceil).  Les  Cyclopes,  géans  canot,  nacelle.  CrrXRisslFsa,  a,  um.&’gL  Abon- 

de Sicile,  qui  n'avaient  qu'un  ceil  Cymimdij,  m,  m,  Plin.  Sorte  dant  en  cyprès, 
au  milieu  du  front.  d'épervier  qui  se  bat  contre  l'aigle.  CtpXrissüs,  i,/.  (*vwap<ro*ç). 

Cyclôpëcs,  a,  um.  Firg.  Des  Cymôsits,  a,  um.  Col.  Qui  a Ftrg.  Cyprès,  arbre.  ||  Ville  de 
Cyclopes,  qui  les  concerne.  plusieurs  tiges  ou  rejetons.  Delphes. 

Cyclops,  dpi»,  m.  Hor.  Cyclope.  CyhXg  a NT  h a , a,  J.  (xvy?,  «vxoç , Cypkrus,  i,  m.  (xvwiîpos).  Plût. 

Cychêus,  a,  um.  Cic.  Op.  De  chien;  épine). plin.  Egian-  Souchet.jjJonc  anguleux,  glaïeul, 

cygne.  tier,  arbrisseau.  Ctphi.  is,  n.(x^i).  Hier.  Sorte 

Cychvs,  »,  m.  (xvxwç).  Cygne,  CtbXmploi,  ôrum,  m.  pl.  (xvwv  ; de  parfum  à l'usage  des  prêtres 
oiaeau.  ||  Hyg.  Constellation  bo-  Awilyo,  traire).  Plin  Peuples  d’Er  égyptiens. 

réale,  composée  de  3?  étoiles.  thiopie,  h tête  de  chien,  ou  qui  CtriuXens,  V.  Max.  etCYTlY- 

Cydok,  oui  s,/.  Grande  ville  de  vivaient  de  lait  de  chienne.  eus,  a,  um.  Cato.  De  Chypre. 

Crète,  où.  l’on  croit  que  résida  Cvnarche  , ës,  f.  (xv«v;  ipy»,  CYPRYnrs,a,Mm.  P/.  De  troène. 
Minos,  auj.  la  Canéc.  serrer).  Esquinancie,  inüamma-  Cyprinus,  i,  etCrpaïus, «V,  m. 

CrooifÎTES  . a,  m.  P ail.  Coti-  tion  de  gorge.  Carpe, 

gr.ac,  boisson  faite  de  coings.  Cys Êofcsu,  <*,/.  (xveav;  èyt?*0cu,  Cypeis,  idis,f.  V^pus  adorée 

CydônbüN,  i,  n.  Ou.  Coing,  conduire).  Vénerie,  chaaae  avec  dans  Pile  de  Chypre, 
fruit  du  cognassier.  des  chiens.  Cyprius,  a,  um.Cic. De  Chypre. 

Ctdôkios,  a,  um.  Op.  Qui  est  ÇynëqKtYcus,  a,  um.  Qui  traite  Cypbus,»,/  />/ih.(aùw5»«)'Troe- 

de  la  ville  de  Cydon;  *— do  Crète,  de  la  chasse.  ne,  arbre  à fleur  odoriférante.  ( 

| Plin.  De  cognassier  , do  coing.  CvwYc*,  is,  f.  dus.  Secte  des  Cels.  Parfum  composé  de  fleurs. 
Cychniurnmaluni.Ool.Co\nç,,(ruil.  cyniques.  Oîtrus  , (,  /.  Cypre , auj. 

Ctokus,  i,  m.  Foy.  Crcscs.  CYNYcà.adv.Piowr.  En  cynique.  Chypre,  lie  de  la  Méditerranée, 

CymndrÂCSUS,  a,  um.  Plin.  CynYci,  àrum , m.  pl.  (xu«* , consacrée  à Vénus. 

Cylindrique , fait  en  forme  de  chien).  Jup.  Philosophes  cyniques.  Cytsila  , a,  f.  V.  de  Thraee. 

cylindre.  CynYcuS,  a,  um.  Pluut.  Cyni-  f Château  en  Arcadie.  |j  V.  d'Es- 

Cylikdrüs,  i,  m.  rou-  que.  Cynica  gens.  Plaut.  Secte  des  pagne. 

1er).  Firg.  Cylindre  ou  rouleau  philosophes  cyniques,  jf  De  chien.  CypsMlus,  l,  m.  Pîin  (*y^s- 

servant  i»  aplanir.  J Plin.  Pierre  — ^^>as<ïcus. Piût.Epileptiquedont  >#ç).  Martinet,  oiseau, 
précieuse , de  forme  cylindrique,  la  bouche  se  fend  ou  devient  pen-  Cyrënæus,  a,  um.  de.  Foy. 

Cylléne tBs,f.Firg.  Montagne  dantc  comme  celle  d'un  chien.  Cyrkwaicus. 
d’Arcadie.  CYHücMtiiXuA  , ce,/.  CyaiwÂ  ica  , œ,f.  Cy*réna?que, 

Cyllëkeus,  a , um  , Cat.  et  x*y«U,  tète).  Plin.  Sortc^de  plante  contres  de  Libye. 
CYLLË!«l3,idu,/.  Op.  EicCyllènc,  nommée  tète  de  chien.  * Cyrëmâicus, a, um.  Cio  Cyré- 

ou  de  ÎVlercure.  Cyw6cËpuXlu,  idis,f.  Plin.  et  néon, de  Oyrène,dr Cyrénaïque. 

Cyllënius,  n,  m.  Surnom  de  CYHôcitinXi.us,  r,  m.  Cic.  G ne-  Cyrknenses,  ium , m.  pl.  Cic. 
Mercure, né  sur  le  mont  Cyllène.  non,  sorte  de  singe  dont  la  tête  Oyrénéeni. 

Cyma  , ce,  J.  Plin.,  Atis,  n.  ressemble  h celle  d'un  chien,  et  Cvrhti*  , arum,  f.  pl.  Li*. 

(xéf)!xot,  foetus).  Tendron  de  chou,  qui  a une  queue.  ||  Tort.  Anubis.  Ville  de  Thessalic. 
rejeton  du  tronc. | Foetus , germe.  (fMarcure  égyptien.  CrRNtus,  Firg.  et  CyruiXcus, 

| (xûaa).  Onde,  flot,  lame,  vague,  Cynocaosso*,!^.  fxdu*  j a,  um.  Lucil.  De  Oyrnna. 

houle.  langue). Langue  de  chien  .niante.  Cyrrus,  i,/.  Plin.  Ancien  nom 

CymXtYlis,  m.  f.,  U,n.  q.  Cynômyia  ♦ *>/•  ;*v?a , de  l^le  de  Corse. 

Anon.  Ondoyant.  — color.  Op.  mouche).  Mouche  de  chien,  in-  Cyrrha  , œ,  f.  Lue.  V.  de  la 

Couleur  de  mer.  secte.  j|  Psyllium,  plante.  Phocide  , sur  le  golfe  de  Corinthe. 

CymXTIUM,  lï,  M.  (rvp*,  flot).  CYKOHRaÜDON,  ï,  n.  (xé*)*!  jïf-  CvRRH.VtUS  , um.  Luc.  De 
Fitr.  Cymaise,  doucine,  terme  Jo»,  rose).  P Un.  Eglantier.  J Sorte  flfrfba.  — sinus.  Ou.  Gnkle  tic 
d'architecture.  de  lis  rouge.  Corinthe,  auj.  de  Lépànte. 

Cymba,  a,f.  (xvpÇoç,  creux).  Cvkosbatos,  i,f.  ;|Sxtoï  , CYT.*R ,%us et  (ÏYTæïKüs.^ u,w*. 

de.  Bateau,  nacelle,  esquif,  ca-  buisson). Pluu Arbrisseau  épineux.  Pr . De  Médée,  de  mag«it*nne. 


DÆ 

Çytjus,  Pi-op,  Médép, 

de  Cyla  , ville  oc  Colchide. 

«,Çy  luiaiys,  ü,  m.  Cic.  Sobri- 
quet d’Antoine,  tiré  de  Cythéris, 
courtisane  qu'il  aimait. 

CvTiiËnA,  ônun,  n.pl,  Oa.Ç y- 
thère,  île  de  la  mer  Egée,  auj, 
C^rigqJÀfurMt-  Vénus.  , 

CVTilEHËA,  Hor.  Ct  ClTttfolff  , 
œ*fi  Ov-  Vdxrua  adorée  JiCythère. 

.ÊVÎtilWiAs,  â4is,J.  Ou.  De 
Vénus. 


\ " 


dam 

f yÙt xb&rëis.  ïdis,f.  Oa,  Vénus. 

— -RKUS,  Cly.  et  — 
biXcus,  a,  uni.  Man.  De  Cy- 
tbère , do  Vénus,  r^/nemêi.  Ou. 
Avril  , moU  consacré  à Vénus. 

CïïUMON,  nuis,  ni.  Le  Cylhé- 
ItiMopji  de  Bi:otiei?#^psaci'é  à 
Apollon  et  aux.  Muses.  é ' 
CïtÏnu*  , i,  m.  (p» t<*  , cavité). 
PLin.  Calice  qui  renferme  la  fleur 
de  Grenade, 

CïTÏsum,  ij  a.  Cql.elC\Tisvst 


dam, 

ij,  m.  Firg.  (xvr i«;).  Cyti.-e , ar- 

HljWÿ’j  .•  ■' . r *i  t/< ifîfedlprfc  ■< 

. Çp$n.UGi:% Qy.$\.  Cytô mus, , 
a,  uni-  (ktt.  Du  n^alÛ^lU^I 
CvTÔaosj  »,«%  Plifb  l<e Cyturjeij 
mou  - ^ ^ne  île  JPÂpJ&gi pniu,,  « « -f 
CYztCKisi , iuum,  /ii.  plTi  Cic,  i 
Peuples  de  la , ville  , 

CyaicÏîiüs,  u,  um.  k'iir.  .De* 
Cyaique, 

CyzÏgum,  i,  n.  Oh-  Hc  et  ville; 

de  la  Propoutide.  — . 


• <1 


D,  dansées  prénoms,  signifie 
Devins  ; devant  un  nom  d'empe- 
reur, Divus;  dans  les  nombres, 
5oç».  | D.  0.  ; abréviation  pour 
Dquo  ejeclit , ou  Dec  dicavit.  D. 
C.  S.  ; autre  abréviation  pour  De 
con.’mlum  sciuemid . De  1 avis  des 
consuls, 

. Pa,  Cic , pour  die,  imnér.  Dites. 
'.Paris  , ind.  Dibl,  (oracle  de 
Dieu).  Ville  de  la  tribu  de  Judp. 
Dacja,  «.*,/.  Flor.  Dacic,  con- 
, trée  de  la  Scythie  européenne, r— 
Aüiestris.  Auj.  la  Valachic.  — 
JUcdiletraifca.  Eutr.  Auj.  la 
Transylvanie.  — Jlipcnsis.  Atti- 
la Moldavie.  . . 

_ DÂcïÂ  nfmilites.  Tr.  Poli.  Gar- 
nisons de  la  Pacic, 

DÂcYcus,  Juv.  DÂcius,  Ped. 
Albiti.  et  I)Âcu$,  a,  ivh,  Hor. 
Dacc,  de  Dacic., 

DacsXüjss,  uw,  J,  pl.  (Si xsw, 
mordre).  F est.  Oiseaux  que  les 
Egyptiens  allachaient  aux  couron-r 
nés  djes  convives , pour  qu’ils  les 
empêchassent,  par  leurs  coups  de 
l>ec  ct  par  leurs  chants,  de  s’endor- 
mir dans  l’ivresse, 

P a c t y |/fc  us,  «,  ipn.  Cic . De 
dactyle,  ou  de  datte. 

DaCTVLIuTHÊCA  , <*,/.  (Ia*îv- 
Xtoj,  bague;  $ixr>,  boite).  Mari. 
Ecrin  , coffre  à pierreries. 

DAcrrus,  idii , f.  Plin.  Es- 
pèce de  vigne  dont  les  grappes 
ont  la  longueur  et  l épai^scnr  du 
doigt,  ou  dont  les  grains  sont 
semblables  aux  fruits  du  dattier. 

Dactylos , i,  m.  (oArvloç, 
doigt),  Plin.  Dattp,  fruit.  Dac- 
tjdoruifi  ossa.  Apte.  Noyaux  de 
«batte.  Sorte  tic  vigne  aux  grappes 
longues  cL  minces,  il  Sorte  «l'herbe 
pointue  dite  dent  de  chien,  j)  Co- 
quillage dit  couteau  de  mer.  | 
Pterre  précieuse  de  Crète,  jj  Dac- 
tyle, pied  de  vers  d’une  longue  et 
de  deux  jn'èvcs*  Ex,  Régla. 

g;  um.  plant,  P(? 
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DædXlus,  a , um.  (ScciSiXlp, 
orner).  Firg.  Adroit,  habile,  in- 
génieux. j|  Artistemcnl  fait,  ingé- 
nieusement exécuté.  Dœdala  tec- 
ta. Fil  g.  Ruches  ingénieusement 
construites. 

DæhON,  ônisj  m.  (ôaiinuv,  gé- 
nie; «Vw,  instruire).  Çic.  Esprit,’ 
génie  bon  ou  mauvais,  intelli- 
gence. |j  Heureux , savant.  Q Eccl. 
Démou,  diable,  esprit  malin,  mau- 
vais ange.  , , . 

DÆMoîiDlcys,  q^urn,,  Tert.  Dq 
démon,  qui  en  prOKicqJ;.  f/,  Firui. 
Démqni.i«|ue , possédé  du  démon. 

D.’ejuünÏcola,  œ,  iq.  /,  Aug. 
Païen , Gentil.  , 

PÆMliSÎCPS,  «j  um,  Tert.  Du 
démon , diabolique. 

Dæmünium,  if,  n.  Cic.  Vqy. 
Dæmoh. 

* DXLÎyvf,  q,um . (Sdh  tî,  crajn- 
if).  Feu..  Sot  à l’excès,  niais. 

Pai-w ata . /•  Plu*  ctbfV. 

Do  Dalniatio , Dalmate. 

Palm  atessis,  /«,/.,  së,  n.  if. 
Fopiiç.Qu i concerne  )a  Pal mat ie. 

Dalmaxi  a,  ce, J.  palmatie,  con- 
tré d’IUyrie. 

D alk  atÏc a , ce,J . Habjt  d’ber- 
rniue.  ||  Eccl.  Dahnatiquc. 

DAi,i^ATÏCATüs,n,  um.  Lampr. 
Revêtu  «le  cette  sorte  d'habit. 

PaljsXtÏcus,  Hor.  ct  DalmX- 
tjncs,  a,  um.  Inicr.  De  Dalmatie. 

Dama,  te,  çrqintc;  de 

ott-îoj,  craindre),  rn.  Firg.J,  Hor. 
Daim , bote  fauve. 

DXmâTIO,  nuis.  Ut.  f.  ('îstfiâw, 
dompter).  Lampr.  V eau , .génisse. 

Damascêxus,  a,  um.  Plin.  De 
Damas. 

DXmas.cus,  i,  m.  Plin,  Damas, 

ville  de  Syrie. 

DÂMitiM,  ü,  n.  ('îti.Ao;,  peuple). 
Fest.Sincr  ifice  my  si  ér  ieux  eu  Iijou- 
neur  de  la  bonne  déesse. 

* Damna  bÏh$  , m.f.,  n,  is. 
Tr.  Pull.  Condamnante. 

* DammâjiÏlïteb.,  adv,  Aug 
D’unçi  marnée  coupai 


• » * . » 


DabinaS,  ind.  m.  Quint.  Ternie 
de  droit.  Condamné,  obligé.— 
esto.  Qu’il  soit  leny  de,  tS 

Damnâtio  , unis,  J.  Cic.  Con- 
damnation. j|  Plin.  froproHaJUop. 
j|  P.  Jet.. Clause  obligatoire.  > 

* DAM.N.vTnxus,  a,  um.  Tert.. 

Condamné , condamnable. . . 

* Damnâtou  , ôrfs , m.  Tert. 
Qui  condamne. 

DAMNÂTÔaïus,  a , um.  Çic.  De 
condamnation.  Damnatoiia  ta—t 
bellu.  Suet.  Tablette  qui  con- 
damne , sur  laquelle  ou  écrivait  la 
sentence  de  condamnation. 

DaJKKÂTUS  , a j u/n.purL.  de 
damna,  Damna  la  causa.,  Cic. 
Cause  pin, dur.. — tuinulicui.  Hat 
\ iile  abandonnée  à la  discréliv» 
de  «juelqu’un.  ||  Dumuqtus  vo(i. 
Plin.  Tenu  d’accomplir  un  vœu 
(après  en  avoir  obtenu  l’effet),  ,, 
Damn'àti’s,  us j m.  Plin.  Foy. 
DaBIKATIO. 

Damnïfïcus  , a . um . Plqtft. 
Malfaisant.  , . f(- 

Damn ïoMft  1^ lv x,  a,  uni.  rhiqt. 
Nuisible  , qui  porte  dommage.  . 

Dabi so,  ûs,  üt’i,  âtum,  à rë% 
Cic.  Condamner,  faire  çondam-y 
nçr.— sc cleris.  Fuir.  Condanmer 
comme  coupable  d un  crime.  — ? 
de  pecuuiis  l'cpetuudis.  C(c.  — 
pour  crime  de  concussion.  — rdc 
ai.  Cic.  — pour  violence.  — çqpi? 
tis.  Ad  lier.  — capile.  Suri.  — * à 
mort.  — inmetallum  P\.j. — «mx 
mines  — pecuuiœ.  Ccll.  — - pecu *■ 
nid.  Jiut.  — à une  amende,  jj  — 
alùjtictu  ulicui.  Sen.  Adjuger  à un 
autre,  jj  Luc.  Destiner,  «lévouer. 
|j  U.  Jet.  Tenir,  obliger  par  uivç 
clause  testamentaire,  jj  Condam- 
ner, défgpprpuycr. — ■ capmox . S. 
II.  Renoncer  à tenir  la  campagne. 
jlAut  Surpasser.  3 — uesci.Siait 
Refuser  de  prendre  de  la  nourri- 
ture. |[ — P fur  ben.  Cl.  Forcer,  la 
lune!»  s'éclipser,  jj  — colis.  Fûg, 
E\ancçr  les  vœux  (obliger  à.  lc« 
accomplir).  , 
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Damnôsè  ,adv.  Hor.  Eu  s'incom- 
modant, d’une  manière  nuisible. 

— (libéré.  Hor.  Boire  avec  excès. 

, Damnôsus,  a,  um.  Cic.  Dom- 
mageable, nuisible,  dangereux, 
pernicieux.—  Perdu,  ruiné.  Danr- 
nasa  famte  reique  mulier.  Lin. 
Femme  ruinée  d'honneur  et  de 
biens.  |f7Vr.  Prodigue. 

n.  (demo).  Cic. 
Dommage,  perte,  détriment,  pré- 
judice, tort.  — facere.  P.  Jet, — 
dore , apportare.  Ter.  Causer  du 
dommage.  — accipere.  P.  Jet. 

— capere.  Pomp.  Jet.  — fucere. 
Cic.  t.a  éprouvera  Damna  Iwiee. 
Cl.  Déclin  de  la  ltmc.jtCi'c.  Amen- 
de, confiscation,  caution. 

DÂ  M Ü i, A , ce,/.  zfpu/.Pelitdaim. 

* Dax,  ind.  Bibl.  (il  a jngt^.  Le 
fils  de  Jacob. fl  V.  et  tribu  de  Juda. 

*Dan’, Plaut.  pour  dasne.  Don- 
nez-vous? 

DXnaI,  ôrum , m.  pl.  Firg.  et 
DXhaYdæ,  àrum,  m.  ni.  Sen . Les 
Grecs,  ainsi  nommés  ne  Danaüs. 

DanaYdes,  um,/.  pl.  Sen.  Da- 
n aides,  filles  de  Danaüs. 

Dana  n , danit , danunt,  dune. 
Plaut.-— pour  dabo,  dut,  dant,da. 

. iPXnaüs,  a,  um.  On.  DesGrecs, 
qui  les  concerne; 

DÂwi,  ôrum , m.  pl.  Danois, 
peuples  du  Dancrnarck. 

Daria,  œ,  /.  Le  Danemarck, 
autr.  la  Chersonèse  cimbrique. 

DXnista  et  DXnistes,  œ,  m. 
Plaut.  (<J«v«î  , usure).  Usurier. 

DXttlSTÏCVS,  a,um.  Plaut.  D u- 
suricr. 

* DXxôsos,  a,  um.  Plaut » Li- 
béral. , 

Dânübïnüs,  a,  um.  Sid.  Du 
Danube,  i 

DÂvÜBins,  ii,  m.  Plia,  Le  Da- 
nube, fleuve  d’Allemagne  qui  se 
jette  dans  le  Pont-Euxin  par  sept 
embouchures. 

Dâwüs,<t,  um.  Danois,  de  Da- 
nemarck., , 

r DXpÂMS,  m./.,  bë,  n.  is.  Farr. 
et  DXpâtYcus,  a , um.  Plût.  De 
festin  , d'appareil , somptueux  , 
abondant,  magnifique. 

. DXpÂTYci , adv.  Fest.  Avec  ap- 
pareil, magnifiquement. 

DXpss  , um , /.  pl.  de  daps 
(iânrv,  dévorer).  -Mets,  viande, 
service.  Dapes  instituera,  dapibus 
mensas  oncrarc,  Firg.  Servir, 
eouvrir  la  table,  jj Festin,  banquet. 

— siculae.  Uer.  Mets  délicieux, 
repas  splendide.  Dapibus  neniam 
nrarv.  On.  Demander  grâce  pour 
un  repas  qu'on  voudrait  offrir  plus 
splendide,  fl  Firg.  Viandes  offertes 
aux  dieux,  fl  Sen.  Chairs  des  vic- 
times. Jj  —luimance,  Plia  Excré- 
mens  de  l'homme.  , , 


DAT 

Daîmînb,  «i;/i  («f*?»*).  Laurier. 

Daphrensis,  m f.,  së , n.  is. 
Eutr  et  Daphsïcüs,  «,  um.  M. 
Ant.  De  Daphné, bourg  d'Antioche 

DaphnoidES , as,  m.  (êiÿvn; 
tU o;,  forme).  Plin.  Arbrisseau 
dont  la  feuille  ressemble  h celle 
du  laurier. 

Daphno»,  ônis,  m.  Mart.  Lieu 
planté  de  lauriers. 

DXrÏFEa,  ri,  m.  Inscr.  OfEcicr 
de  cuisine  chargé  de  mettre  les 
plats  snr  la  laide. 

DXfYno,  às,  àni,  âtum , ôrë. 
Plaut.  Apprêter  un  repas. 

Daps,  dàpis,/.  Hor.  F.  Dapes. 

DapsYlb,  adv.  Suet.  Large- 
ment, abondamment  ^somptueu- 
sement , avec  appareil. 

DapsIms  , m.  /. , le,  n.  is 
libéral).  Plaut.  Libéral, 
abondant,  somptueux,  splendide, 
magnifique.  t 

DapsÏlYter  et  DaptYgè,  adv. 
Foy.  Dapsilè. 

DaptYcos,  a,  um.  Fest.  Foy: 
Dapsims. 

Dardanârios,  ü,  m.  (Darda- 
nus, 'prétendu  magicien).  Farr. 
Monopoleur,  accapareur,  qui  fait 
amas  de  blé,  qu  d autres  produc- 
tions pour  les  revendre  bien  cher. 

DaboXki,  ôrum,  m.  pl.  Foy. 
Dardakid«. 

DardXnia,  ce,/.  Plin.  Ancien 
nom  de  l’iledeSamothrace.  fl  Ville 
et  contrée  de  la  Troade.  [|  On. 
Troie.  ||  Firg.  Tout  le  royaume 
de  Troie. 

DardXrYdæ,  arum,  m.  pl.  et 
DàrdXvii,  ôrum,  m.  pl.  Firg. 
Troyens,  descendans  de  Dardanus. 

DardXriüm,  ii,  n.  Ville  entre 
PancienneT roie  et  les  Dardane  lies, 
fl  PUn.  Sorte  de  bracelet  d'or. 

DardXkis,  ïdis,  /.  Troyenne. 

Dardakiüs,  a,  um.  Firg.  De 
Dardanus , de  Troie. — du  r.  Firg. 
Enée.  — adnena.  On.  Paris.  — 
senex.  On.  Priam.  — nates.  On. 
Hélénus. — minister.  Mart.  Gany- 
mède.  j|  De  monopoleur.  Darda- 
niœ  artes.  Col.  Secrets  magiques, 
et.  tours  d’adresse,  ruses  de  mar- 
chands. 

Darjcus,  *,  m.  Darique,  mon- 
naie à PefBgie  de  Darius. 

Dariorigüm  , i.n.  Cœs.  Ancien 
nom  de  la  capitale  des  Feneti , 
aui.  Vannes  (Morbihan). 

Darius,  ii,  ni.  Nom  de  mon- 
naie dans  Ausone,  darique. 

Dasvpus,  Ôdis,  m.  /.  ( d*w? , 
velu;  -b-ï; , ïtoJ'oî , pied).  Plin.  Es- 
pèce de  lièvre  qui  a les  pieds  velus. 

DXtâiuus.  a,  um. Plaut.  Adon- 
ner, qu’on  doit  donner. 

* DXtâîIm  , adv.  Plaut.  En  s'en- 
tre-donnant, eu  se  renvoyant. 


OB> 

DXtii,  Ôrum,  m.  pl.  PéupYes 
d'Aquitaine,  de  Dax  (landes). 

DXno  , ônis;/.  Cic.  L'action  <le 
donner,  1 . 

DXtïvus  , a,  um . Qui  est  donné, 
qu’on  peut  donner,  ou  qui  donne. 
— tut  or.  Just.  Tuteur  datif,  donné 
par  le  juge  lorsqu'il  n’y  avait  pas 
de  tuteur  légitime,  ni  testamen- 
taire. fl  — casus.  Quint.  Le  datif, 
troisième  cas  de  la  déclinaison 
des  noms. 

DXto,  às,  âni,  âtum,  ârë,  fréqr. 
de  do.  Plaut.  Donner  souvent  de 
la  main  à la  main,  donner  habi- 
tuellement. 

DXtor,  ôris,  m.  Firg,  Libéral, 
qui  doune,  donneur. \Plaut.  Qui 
sert,  en  jouant  à la  paume. 

Datoiri,  U.  Jet. pour  daütm  tri. 

DXtum,  i,  n.  Cic.  Don,  chose 
donnée.  Dali  et  accepti  ratio. 
Cic.  Compte  de  recette  et  de  dé- 
pense, par  doit  et  avoir.  I Cic: 
Pion  déplace  aux  échecs.  0 Date. 

DXtus,  ils,m.Cic  .Foy.DATUM. 

DXtü$,<t,  um.  Cic.  part,  de  do. 

Dauchus,  i,  m.  torchcj 

tyu,  avoir).  Celui  qui  porte  le 
flambeau  aevant  quelqu’un. 

Daucus,  i,  m.  Plin.  (<î*w .<<»ç)- 
Sorle  de  carotte  sauvage. 

Daulias,  àdis,f.  Progné  ou 
Philomèle.  * 

Dauliüs  , a,  um.  On.  De  Dau- 
lis  , ville  de  Phocide. 

Dauni  , ôrum,  m.pl.  Dauniens, 
peuples  d'Italie. 

Dauria,  ct,f.  Contrée  d'Italie , 
ou  royaume  de  Naples. 

Daumius,  a,  um.  De  Daunus, 
roi  des  Rutules.  — héros . Firg ; 
Turnus. 

Dausos,  i;  m.  Nom  d’homme, 
[j  Rivière  de  la  Pouille. 

David,  trfis,  m.  Bibl.  (aimable). 
David  , roi  et  prophète. 

DayYdYcus,  a,  um.  Prud.  Du 
roi  David.  ’ 

DÂvns,  i,  m.  syn c.  pour  da- 
linus.  Simple,  niais,  fou,  fourbe. 


De;  préjp.  qui  gour.  PaW.;,  et 
qui  s'exprime  en  français  par  : 
A , au , à cause , à l’égard , après , 
de,  du,  des,  en,  entre,  par,1 
parmi , pendant,  pour,  quantà  , 
selon , suivant , sur,  toucha  nt , ete.' 
De  aliquo  queerere.  Cic.  Deman- 
der à quelqu'un.  Degenu  pugnare 
Sen.  Combattre  à genoux . De  cœlo . 
Cic,  A l'air.  De  mdustriâ.  K des- 
sein, exprès.  De  meo  unguento 
olet.  Cic:  Elle  est  parfumée  à mes 
dépens.  De  mense  decembri  tut - 
nigure.  Cic.  Se  mettre  en  mer  au 
mois  de  décembre.  De  improvise. 
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Ter.  Art  dépourvu.» /)c  un  A nos 
amat.  Ter.  Il  nous  aime  à cause 
dette  De  men  re.  Plant . A cause 
de  mes  affaires.  ||  De  te  qttidem 
satis  scio.  7*tr.  A ton  égard  j’en 
sais  assez.  J|  De  prandio  non  bonus 
est  somnus.  Plant.  Après  le  dîner, 
le  sommeil  ne  vaut  rien.  || /le  trm- 
pore  ccenare.  ffirt.  Souper  de 
bônne  heure.  De  tuo  istud addis. 
Plaut.  Tu  ajoutes  cela  du  tien, 
cela  est  de  ton  crû.  De principio. 
Cic.  Dès  le  commencement.  |J  De 
scripto  dicere.  Cic . Réciter  en  li- 
sant. \De  minoribus  est,  si  orator 
habetur.  Cic.  Si  on  le  met  au  rang 
des  orateurs , c’est  entre  les  der- 
niers. | De  consilio  alicujus.  Cic. 
Par  le  conseil  de  quelqu'un.  fl  De 
die.  Ter.  Pendant  le  jour,  en  plein 
jour.  |(  De  rege  sanguinem  fon- 
der*. Cic.  Verser  son  sang  pour 
le  Service  dn  roi.  fl  De  me  autem. 
Cic.  Quant  h mol.  De  lanificio. 
Quant  au  Travail  en  laine.  ||  De 
more.  P irg . Selon  la  coutume.  De 
sentent iâ  amicomm.  Cic.  Suivant 
le  sentiment  de  ses  amis,  fl  De 
meditî  nocte  ihitterc.  Cas.  En- 
voyer snr  le  minuit.  Dr  aliquo 
exemplum  capere.  Ter.  Prendre 
exemple  sur  quelqu'un , se  mo- 
deler sur  lui.  | De  repenti.  Cic. 
De  subito.  Plant.  Sur-le-champ, 
sur  fhetire,  tout  h coup,  soudain, 
fl  De  lege  Servi  lia  oratio.  Cic. 
Discours  touchant  la  loi  Servilia. 
De  pace  legati.  Cic.  Députés  en- 
voyé pour  traiter  de  la  paix.  ||  De- 
que  susque  habere.  Plaut.  Boule- 
verser, on  laisser  aller  sens  dessus 
dessous,  fl  Dans  la  composition , 
De  marque  un  mouvement  de 
haut  en  bas  ( dertto ),  et  tantôt  aug- 
mentation ( deamo ),  tantôt  priva- 
tion ( decolor ). 

Dea  , œ,f.  f-Srat).  Cic.  Déesse. 
| V.  de  la  Vicnnaise,  chez  les 
voeonces,  auj.  Die  (Drôme). 
J Le  Dée,  riv.  d’Angleterre,  dans 
Le  Chethire. 

DeXcYno,  As,  Oai,  Atian , ârë 
(acinus).  Cato.  Oter  les  grains  de 
raisin. 

* Diactio,  ônis,f.  Fest.  Achè- 
vement. 

Dkalbâtor, bris,  m.  Constant. 
Ouvrier  en  stuc,  qui  crépit. 

DiAf.no.  ht,  tai,  àtum,  Art. 
Cic.  Blanchir.  — * duos  parietes  de 
endem  f délia,  prov.  Cic.  Faire 
d’une  pierre  deux  coups,  prov. 

Déambula  rRl’M,  i,n.  C.Mam. 
Promenade,  lieu  où  l’on  se  pro- 
mène. 

DeambOeÂtio,  5m  *./.7Vr.  Pro- 
menade, action  de  se  promener. 

DXAMB^tÂTDXirM,  fl,  m.  Sin. 
Allée,  galerie,  lieu  de  promenade. 


DEJtWBérÂTÔnnrs,*,  iim.  Vitr. 
Qu’on  peut  changer  de  place. 

' DeamdUlo,  Us,  hai , htum , Are. 
Ter.  Se  promener.  Déambula - 
tum  ire.  Cic.  Aller  faire  un  tour 
de  promenade. 

DeXmo,  As,  Aai,  htum,  ârë. Ter. 
Aimer  passionnément, chérir,  re- 
garder comme  précieux. 

Dean  a,  œ,f.  Inscr.  Diane. 

Deargentasso,  ii,  été.  lue  U. 
Escroquer  de  l'argent. 

Deargentâtus,  //rig.ct  Dear- 
grnteîîs,  a,  um.  Argenté. 

DearMo,  hs , hai,  atum,  hrë. 
Âpul.  Désarmer. 

Deartco,  As,  Aai,  htum,  Arc„ 
Plaut.  Démembrer,  mettre  en 
pièces,  fl  Disloquer  les  membres. 
=3 — opes.  Plaut.  Ruiner  ses  affai- 
res, dissiper  son  bien. 

Di  asc  10,  h s , hui,  htum , Are. 
Plaut.  Doler,  énuarriravec  la  do- 
loire.— Duper,  escroquer. 

De aurÂtor  , bris , m.  Constant. 
Doreur. 

Deavro,  As,  htr.  Ter.  Dorer. 

Dëbacchor  , hris,  ûtus  sum, 
j Ari,  d.  Ter.  Tempêter,  s’empor- 
■ ter. — in  aliquem.  Ter.  Se  déchaî- 
ner contre  quelqu’un.  ==*  Ifor. 

* Faire  sentir  sa  fureur,  exercer  sa 
violence  (parlant  de  choses  inani- 
mées). 

DêbXtuo,  isjtrij.  Pet.  Frapper, 
battre. 

DêbellÂto,  pris  ad v.  Teint  jam 
debellato.  Lia.  Comme  si  la  par- 
tie était  gaguée,  la  guerre  finie. 

DëbellÂtor  , bris,  m.  Tirg. 
Vainqueur,  qui  dompte. 

Dkbellàtrix  , ïcis , /.  Lact. 
Victorieuse. 

Dëbello,  às,  hai,  htum,  hrë. 
Terminer  la  guerre  par  des  vic- 
toires. DebeUatum  est  cum  Gra- 
cié. Lia.  La  guerre  avec  le*  Grecs 
est  finie  par  leur  défaite.  ||  Vain- 
cre, défaire,  subjuguer.  — super  - 
bos.  T irg.  Abattre  les  superbes, 
jj  Rira  debellala.  Hor.  Querelle 
engagée,  combat  livré. 

Debeo,  ?s,  îti,  ttum,  bërë  (de 
alio  habeo).  Cic.  Devoir,  avoir  des 
dettes.  — an  imam.  Ter.  Devoir 
plus  qu’on  n'a  vaillant;  être  ré- 
duit, pour  s’acquitter,  à se  donner 
comme  esclave  à ses  créanciers. 
— non  passe.  Cic.  S'acquitter.  — 
rcipublicar  /pii  aelint,  non  inae - 
niimtur.  Plut.  On  ne  trouve  per- 
sonne qui  Veuille  avoir  l’état  pour 
créancier.  j|  F.tre  obligé,  redeva- 
ble. Debeo  omnia  tud  causa.  Cic. 
I!  n’est  rien  que  je  ne  doive  faire 
pour  l’amour  de  vous  Debereai- 
tam.  Oa.  Avoir  obligation  de  la 
vie.  ||  — ludibrium  aentis.  Hor. 


DEC?  2 m 

§'ti*poscr  à deYenït*fé  Jouet  de« 
vents. 


Dëbïbo,;  is,ërë.  SoUn.  Boirede. 
DëbVlis  , m.  f.,  Il,  n.  is  (de 
t>riv.  et  babil i s).  Plaut.  Manchot/ 
boiteux, 'mutilé,  à qui  il  manque, 
un  membre.  || Débile,  infirmé, 

Me.  Débité  iter  carpeet . 5taf.  Se1 
traîner  avec  faiblesse.  «*^Incom*d 
plet.  — ordinc  uno.  Tifg.  Ayant 
un  bord  dégarni. 

DëbÏlTtas,  hris,/.  Vie.  Débi- 
lité, faiblesse.  = — anintl.  de: 
Faiblesse,  ou  abattement  d’eaprit.b 
DêbYlYtâTio,  ônis,f.  Cic.  Dé- 
faut corporel,  état  du  corps  in*-' 
firme  ou  estropié.»  Cic:  Affai-‘ 
hlisscment  de  l’esprit,  découra- 
gement. 

DËBÏtÏTÂ'hrs  , a , um,  parf . He 
debilito.*?* — b furecognoicendè.  • 

Cic.  Dégoôtêd’apprendré  le  droit. 

DêbÏlYter  , adv  Pacuv.'  Lan^r 
guissamment , faiblement'/  *’ 1 * ‘ 
DêbYi.Yto,  hs,  Hai,  âtiim,  ârê! 
Estropier,  affaiblir,  débililef^ 
énerver.  = Delibitari  animo.  Cic . 
Perdre  courage , se  décduraéef/ 
DëbYtio,  ônis,  f.  Dette,  obli- 
gation dé  payer.  — pécuniœ  dissi- 
milis est  et  grattas : Cic:  Il  ÿ If  de 
la  différence  entre  devoir’ dé  Târ+' 
gent  et  être  redevable  d’un  servlèe. 

DêbYtor,  dris,  m.  Cic.  «'DM 
bitrix,  F Hisjf  P.  Jet.  DéWtodr, 
débitrice,  qui  doit.  || OP.  Ohlifeé'/- 
redevable. 


DêbYtitM  , t,  n.  Dette.  Débita 
consectari.  Cic.  PortrsuiVre  le 
paiement  de  ses  créances, 
naturœ  reddert.  Nep\  Payer  le 
tribut  à la  nature,  mourir. 

DËBY*füs,rt,um,  part,  âc debeo. 
||  Debito  officio  Jungi.  Cic  Fauté 
son  devoir.  Débita  naturœ  mars. 
La  mort  est  utlédetTe  îi  payer  h la 
nature.  ||  Prédestiné , oéVoùé: 
fatis.  Virg.  Entraîné  à la  mort 
par  sa  destinée.  •**  finit 
DëblatîÎro,  hs,  hai,  htum,  tlrë; 
Plant.  Bavarder,  étourdir  de  ïtan 
babil , déblatérer. 

DËBüccBtLÂTüs , a,  um.  Plût! 
Fait  d’une  bouchée. 

DIbucgYno,  às,  àrè.'Tér*:  Di- 
vulguer. 1 

DËbHY,  prêt,  de  debeo.  ’*  *’ 1 
•DËcXr.HTOfo,  As,  àrl.  Tert. 
Se  moquer  de.  ** 

DËCXc HORDTtM,  i,  n.  (9s xé,  dlxf 
xopdè,  corde).  Décachordé,  Lnlfr*n^ 
mcnt.de  musique  à dix  corde*.  ~ 
DëcXcümYn ATio,  huis,  f.  PtiUX 
Etêtement  dés  arbres.  ' * v 
DicXcrMYNo,  As,  Art,  fttûrtt', 
Arë.  Col.  Eté  ter,  couper  les  téYfefr 
des  arbres. 

DScXLÔott»,  f,  uè. dix, 
Uy oç,  discours).  Bibt.  toécalogitej 
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It;»  duc  commandem*ns  de  Dieu. 

Dêcalvo,  à*,  are.  Yeg.  Faire 
dçvenir  chauve,  peler  la  lètc. 

PëcÂnâtu»,  us,  //».  Société  de 
dijç  personnes,  décanat,  doyenné. 

PÊÇAMÂTJU,  ônis,/,  Hier,  Bft-1 
b(J , loquacité. 

Dëcanto,  as,  flvi,  iiium,  Oi'ë. 
Çifi,  Finir  de  chanter,  H J{or.  Chan- 
ter. g P lin,  Louer,  prôner,  vanter. 

“ Cic . Répéter,  rebattre,  ressayer. 
Çifi.  Publier,  divulguer, V Ç.  dm\ 

Enchanter. 

j vu?  Y ur;  Denier. 

DËc  In  us,  i,  nt.  Veg.  Dizcuier, 
qui  est  à la  tête  dç  du  hommes,  g 

Dovcp..t,r.  . 

DlcXfhus,  is,  f,  Décapole, 
contrée  de  la  Syrie  qui  contenait 
du  villes. 

PËçXpéLÎTlFV?,  a,  uni.  Plin. 
et  Dëcapüwtjss,  ne,  tmf,  Qui  est 
de  la  Décapote. 

pÊcXrcnAWJm,  a , um . Plin. 
Qu'il  faut  survider,  verser  douce- 
ment, tirer  à clair*  < 

Decapulo,  àf,  Qvi,  àtum , ùf'ë. 
Plin.  Survider,  tirer  à clair,  dér 
egstter,  verser  doucement. 

- jlëçAittip,  iis,  ïnv,  Yeg.  Pé- 
cliarner,  oler  la  chair- 

Dëcas  , udis , j . (itsi s),  Civ. 
Décade,  dixainc-  J|  Ce  dis-  dans  le 
jet|  de  carte#,  g Lieu  dans  la  pri- 
son, où  l'on  étranglait  les  crimi- 
nels à Lacédémone. 

DËCASTVLi/s,  i , ni.  fTvl«( , 
colonne),  Yitr,  Qui  a dix  colonne». 

Dêcaueesco,  is,  scëiTÜ,  Plin. 
ternies , tign),  Monte*  en  tige, 
pousser  une  tige.  v *•  > 

DËcÏDo,if,cessi,cessum,  (pire, 
n.  Cio,  Sertir,  s on  aller,  serctirer. 
rrrugmine,  Cic.  Quitter  son  Fane 
*-*  mugisiratu.  Cio.  Sortir  de 
charge  de  ou  pxprovincià.  Çiç. 
Quitter  son  gou  vernemean  t.sacom- 
misaiop.  ^r-culori.  Y dp.  Quitter 
le  chemin  pour  prendre  Je  frais, 
g Cédqr  fa  place,  OU  éviter  l’ap- 

Sroch c.  m-alicui  de  .via,  Plaut, 
e ranger  par  honneur  pour  lais- 
ser passer,  céder  la  droite,  ou  le 
haut  du  pavé  ; ou  bien , s'écarter 
du  chemin  pour  éviter  la  rencon- 
tre. *=* — de  via.  Cic.  S'écarter  du 
droit  chemin.  -*■**•  fuie.  Lia.  Man- 
quer à sa  parole,  —abojjscio.  Civ. 
— de  officia.  Cic.  Manou**  à son 
devoir,  prévarinuer,  i Mourir. 
Hecessit.  Cic.  Il  est  ;décédé.  — 
— dfi  sms  bonis*  Cic.  Faire 
Abandon,  cession  de  scs  biens.*— 
jure  suo.  Ciq.  Se  relâcher  de  son 
droit,  —de  scnuniui.  Cic.  Chan- 
ger d'avis,—  Céder, déférer.  De- 
cedit  nemini.  Hor.  U ne  cède  a 
personne.  1 Diminuer,  décroître, 
Ffilrf  pçfrannhé,  Decqdit 
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febris.  Cils.  Le  fièvre  diminue.  *~ 
ira.  Ter.  La  colère  s'apaise.  De- 
cedmit  yircs.  jpiv.  Les  forces  s’af- 
faiblissent. De  summd  ni  U il  décé- 
dé t.  Ter.  Bien  ne  sera  retranché 
du  capital.  Deceden*  ( lies , Yirg. 
Le  soir,  g Lucr,  Tomber,  descen- 
dre. | dueC  Arriver,  jj  Dans  Té- 
rcncc  on  trouve  dccesse  pour  de- 
cessissej  et  dans  Cicéron,  deces- 
semus  pour  decessissenms. 

Dëcem,  ind-  (<îiV).  Çic.  Dix. 

PËcember , bris,  m.  (decem). 
Cic.  Décembre,  dixième  mois  oc 
l'année  des  anciens,  qui  com- 
mençait au  premier  mars.  » . 

Decembbis,  m.  J.,  brë , n.  is. 
De  décembre.  Libertate  decembri 
uti.  Jlor.  User  de  la  liberté  des 
saturnales  (qui  se  célébraient  en 
décembre). 

Decçnjügis,,//».  /.,  gè,  n.  is. 
Suet.  Attelé  de  dix  chevaux, 

* üëcemmestris,  m /.,  trë,  n. 
is.  Censor.  De  dix  mois- 

Decemmôdius.u,  uni.  Col.  Qui 
contient  dix  boisseaux. 

Pecempëoa,  (x,f.  Ck.  Perche 
dç  dix  pieds  pour  arpenter. 

Dëcempëoâtor,  ôris,  m . Cic. 

Arnentpur. 

Dëcemplex  , i'cts , onm , g. 
Nen.  |)i*  fois  autant. 

Dëcemplïcâtus,  a,  um.  Yan'- 
Doublédix  fois,  multiplié  par  dix. 

ÜËcemprImi,  ôium,  m.pl.  Cic , 
Les  dix  premiers  décurions. 

Dëcemrkmis,  ni. Y-,  më,  n.  is. 
Plin-  A dix  rangs  de  rames. 

Dëcemscalmus  , a,  um  CrxA- 
ji<K , pieu).  Cic.  Qui  a dix  lianes 
de  rameurs. 

Dëcemvi  a,  iri,  m.Liv.  Décemvir, 
nom  des  magistrats  qui  rempla- 
cèrent quelque  temps  les  consuls. 

Dëcbmvïrâus,  nu  /.,  le,  n-  is, 
Cic.  De  décemvir, 

DËcemvÏrâlÏter,  adv.  Sid.  En 
décemvir. 

DecemvYrâtms,  à»,  m,  Cio. 
Décemvirat,  dignité  et  fonction  de 
décemvir.  ||  Conseil  des  dix. 

I>£C£myÏrj,  ûrum,  ih.  pi-  Çic. 
Le»  déccuiyirs,  ...  ., 

DëcennÂus,  m,  le,  n.  is. 
Anwi.  et  Dëceünis,  n\.J,  ne, /g.  is. 
Plin.  De  dix  ans,  qui  dure  dix  aqs. 

DëcENNJim,  ù,  n.  U.  Jet.  Es- 
pace de  dix  ans. 

DËCEüjS , lis , onm.  g.}  tior ; 
tissïmuf.  Otf.  Décent,  séant, 
convenable.  |j  Tac-  Proportionné, 
bien  fait,  qui  a bounc  grâce,  r— 
serons,  Pl.j.  Valet  bien  tpumé, 
de  bonne  mine.  Salito  decentior 
aer.  Cl.  Air  plus  serein  que  de 
coutume.  , ...  , 

DËCJWXTÏB.,  iàs,  issiml,  adv, 

Ay*c  déesucp , bienséance , d’utK 


pre  a trqmpeF*  . 

Dkceptrjx,  icis,  A 
Trompeuse.  . ,.,.*.^4^ 
DÊcEPTt3s,ns,m-7’ec/:.  Erreur, 
Dëceptus,  a,  nm,  part,  dp nîif?r 
cipio.  . . .. 

Deckris  et  Depiresus. 

Voy.  Decemremis.  , > .4  vt'VMlu 
DëcermÏna  , um,  n.  pl,  Pi |*. 

Branches  superflues.  =»«  — r 
tunœ.  4pnl.  Rebuts  de  la  for.r-, 
tune , mendians.  ^ * A. 

DÊcEnNO,  is,  crêvi,  crëtum, 
nërë  (de  et  ce/7/0).  Cic.  Estimer, 


nm 

manière  convenable,  Ætas  lasej- 
va  decentiùs.  Hor . Age  auquel 
il  est  permis  de  folâtrer.  | Qy. 
Avrc  grâce.  ..  , , ^'3£f| 

Dëcentia,  œ,f.  Cic . Décence 
bienséance,  convenance,  jusLesaç, 
grâce  , bonne  grâçe, 

Dëcbu.  Voy.  Dec.ET.  , 

Dëcëpi  , prêt,  de  deçipio.  ^ 
Dëceptio,  Unis,  f,  M. 
Trpmperie,  jj  Jug.  Sophisme,  «- 
Dëceptob,  ôris,m,Sen,Tfopg* 
pgur,  fourbq.  . ...wn, 

Deceptobuts,  a,  um , 4ng,  J 


dubiu,... _ _ 

culte.  Decretum  est,  pati.  Ter.  «Je 
suis  déterminé  à souffrir,  frinius 
clamur  rem  dec revit.  Liv.  Le  pre- 
mia- cri  décida  l’aflaire  (le  coiu- 
bat).  jj  Décréter,  statuer,  ordopr 
ner,  uouner  un  arrêt, | Décerapf, 
déférer,  assigner,  -rr-  triump/iuttt, 
Cic.  Décerner  les  honpeurs  du 
triomphe.  ||  Commetlre,  donner 
charge.—^ alicuibellutn.  Y e/l.  Con- 
fier lu  rotiduiie  d upe  guerrp.jl 


Opiner,  -r-.  legatof,  Etre  d'avis 

3u'on  envoie  des  ambassadeur^. 
Combattre,  terp/ner  une  quér 


relie. — acte.  Cic Hep*  Livrer 
bataille.  =*Dccemit  eo  judicic  de 
Jar lions  omnibus.  Ciç.  11  y .va 
dans  ce  proccsde  topte  sa  fqrtup*. 
De  sapste  rçipuklicai  deceroilnf . 
Cic.  Il  y va  du  salut  dp  l'étah  w 
DËqfigPO,  is,  psi,  pim,  pt£ 
(de  et  carpe).  Ck-  Qat-^Hir,  arra- 
cher de.  =*  J/or.  Recueillir,  rptl~ 
rer,  rompprter.  .-p-  deeps  pagine. 
Stat.  Avoir  tout  Thonneqr  Run 

combat,  ......  -muK 

Dëcerptio,  ônis,J..tfan,  àjp, 
tiun  île  cueillir,  ^ ,\  muoéSf 
Deceeptus,  a,  um,  MfîKîfr 
decerpo.  r=— c*  mente  aivUig. 


testa  tien , querellé.  - . , „ 

Decerta tories,  g,  um.  Quuit 
Dalterçation-  , . , 

Pecertatus,  n,  umt  Du 
les  arums  a la  main. 
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Dëciuto  , ai,  avi,  atum.dré. 

Combattre. — prœlio.  Cic.  Livrer 
bataille.  — manu.  Combattre  de 
près.  — inuUima.  Ov.  Faire  una 
guerre  k mort.  |)  Disputer,  être  en 
différend,  lutter.  * 

* Dêcervîcâtus  , a,  um.  Sid. 
Décapité,  décollé. 

Dêcessio,  6ms,/.  Cie . Départ. 
«Sortie  de  charge.  “*  — - oerbo- 
rum.  G cil.  Extension  ou  altérai  ion 
du  sens  des  mots.  **  Cic  Déchet , 
diminution.  « (ris.  Déclin  d'une 
maladie.  A • 

Dêgessofi,  ôrit,m.  Tac.  P f«- 
déccuuitr,  qui  a un  successeur. 

Décessits  , us  , m.  Cars.  Dé- 
part . =-r  Sortie  de  charge. 

Décès,  mort.  fl-—  testa*  Caes.  lie- 
flux  de  la  mer.  — Aï/i.  Décroisse- 
ment du  Nil.=» — febris.  Cels.  Dé- 
clin de  la  fièvre. 

DËcar,cuil,cért(dui,il  faut). 
Cic.  Etre  bienséant,  convenable, 
convenir,  falloir.  Aururn  nullæ 
geutma ? mugis  decent.  Plin.  Au- 
cune pierre  ne  fait  meilleur  effet, 
enchâssée  dans  for.  Facile  ilà  ut 
uobis  decet.  Ter.  Agisse*  comme 
il  voua  convient.  JVbu deenit?  Lir. 
Ne  devions-nous  pas  plutôt?  Eo» 
summd  npeniti  dccet.  Suit.  Il  laul 
qu'ils  fassent  les  plus  grand* effort*. 

Decetia  , œ.  f.  C'ces  Petite 
ville  au  confluent  de  l’Airon  et 
de  la  Loire, au j.  Merise  ( Nièvre 
DêcYdii’M  , iï,  n.  Défaillance, 
prostration  des  forces.  F.Occmvs. 

DêcYdo,  15,  cidi,  dire,  n.  (de 
et  cado).  Cic.  Tomber,  choir.— 
in  mare.  Curt.  Se  jeter  dans  la 
mer. — in  preedones.  Har. Tomber 
entre  les  mains  des  brigand». — 
in  somnuni.  Pet.  S assoupir.  *=« 
Déchoir,  succomber.  — spe,  de 
tpe.Ter.  — à tpe.  Liy  Perdre, 
voir  s'évanouir  *es  espérances.  — 
ad  anguslias  relfamitian » üiei. 
Toml>cr  dans  la  détresse.  — ait 
archetypo.  Plin.  S’éloigner  «le 
l'original.  Tomber  sou»  les 
coups,  périr.  = Coi.  Etre  de 
moins,  en  déchet. 

Déctdo,  rs,  cidi,  çisum,cidëii 
(de  et  cœdo).  Cic.  Couper,  retran- 
cher. 5 Vig.  Battre,  frapper.  | 
Tiaut.  Faire  tomber  en  coupant, 
jeter  de  haut  en  lias.  =»  — nego- 
liant.  mi  de  nvgotia.  Cic.  Termi- 
ner une  alFaire.  =»  — cum  alûfuo. 
'Cic.  S'accommoder , transiger, 
convenir  avec  quclqu  un.  — - pro 
liberia  le  Sen  Ven  i r à composition 
pour  sauver  sa  liberté.  “ Taxer, 
estimer.  — d, minant.  Evaluer  lu 
dommage  r=-  — indulg enter  cum 
alitiuo . PHn.  Traiter  quelqu'un 
Xvrr  indulgence^  — -a  liqu  idpro- 
priii  verbu.  Quint.  Exprimer  ube 
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pensée  avec  les  mots  propret. 

DËctfniius,  a,  uns  (cado).  Oy, 
Qui  tombe,  sur  le  point  de  tomber . 

Dfcf.u>uis,  a,  um(c ado).  Déci- 
dait folia.  Plin.  Feuillet  coupées. 

I n i u . . adv.  Cic.  Dix  foi*. — 
centena.  Har.  Mille.  — centetus 
milha.  Cic. — millia  centum.Liy. 
Un  million. 

DbcYma,  a,  J.  s.-ent  pars.  Dî- 
me, dixième  partie. 

DKcYMÂ|.is,/n./.,/é,n.  is.Tac. 
Sujef  ii  la  dîme. 

DfccÏMÀNi,  ôrum,  m.  pl.  Voy* 
Degcmani. 

DÊlÏmâtio,  ini»,f.  Capii.  Dé- 
cimation. 

DücYmâtus,  a,  um.  Suet.  Dé- 
cimé. =* Symm.  Choisi. 

DiJr.iMo.  as,  ùyi , ûtum,  tiré. 
Suet.  Décimer,  prendre  le  dixiè- 
me.— legiontm . Lia.  Punir  cha- 
que dixième  soldat  d'une  légion, 
la  décimer,  jj  Fos I.  Offrir  la  dîme 
en  sacrifice. 

D&cYm&dia,  (9,f.  Col.  Vaisseau 
qui  contient  dix  munis. 

DKcYmô,  adv.  Dixièmeinent. 
DecYmi  m,  atlv  Liy.  Pour  la 
dixième  fois. 

DegÏmüs,  a,  uni.  Cio.  Dixième. 
— ■Jlucitts.Üy.  Lu  Ilot  le  plus  grand. 

DécÏn feu asco,  if,  scerè.  Ter. 
Se  reluire  en  cendres. 

DKcYsEnÂTtis , a,  um.  Tert. 
Itéduil  en  cendre*. 

Dêcï  ho  . is , cêpi  .ceptum , ctpere 
(deotcapio).  Cic.  Décevoir,  trom- 
per, surprendre,  abuser,  duper. 
= — diem.  Oy.  Charmer  la  lon- 
gueur du  jour.  Ilecipi  laboruni. 
//or.  Oublier  s c*  maux  • — acer. 

Plin  Imiter  féralde. 

DtcVrbi.A,  ai,/,  cl  DîcYpÜM’m, 
i,/i.  Apul.  Trébuchet.  piège,  sou- 
ricière, trappe,  traquenard.  = 
Attrape , tromperie. 

DécihcYno,  4j,  ère.  Manil.  Dé- 
crire un  cercle. 

DÊcîsio,  ônis.f.  Apul.  Action 
de  couper,  de  retrancher,  dimi- 
nution. « Cic.  Décision,  accord, 
transaction. 

DÈcDus,  a,  um,  part,  du  dé- 
cida. | Cçlputy i.  Gravé. 

Déc  la M ÂTio,  ôtiis,  f.  Cic.  Dé- 
clamation, exercicede  rhétorique, 
pièce qu'ondéctaiiie.  ||  Juy.  Sujet 
du  déclamation. 

DÎGLÀMÂTluwcbLA,  «•,/.  GeU. 
Petite  déclamation. 

Dbglamâtoe,  &ristm.  Cic.  Dé- 
clama leur,  rhéteur. 

DÊCLÂMÂTÔaià,  atlv.  Hier.  En 
déclamntenr. 

Dbclâwatôeiiis  , a.  um.  Cic. 
De dédamatr ur,  de  déclamation. 
DîCLÂmYto,  àSfàai,  àium.âré, 

n.  Dédomer  souvent. — de  ali  que. 
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te.-— contra  quelqu'un  ; fréq.  do 
Dêclâuo  , is,  nui,  itum,  ire, 
Cic.  Déclamer,  discourir,  sexqr- 
cer  à des  déclamât  ions.  — alicui, 
Clu,  «—  devant  quelqu'un.  : Cic. 
Plaider  mal .=  — Je,  abl . qi,  »CC, 
Cic. — , dal,  Ov.  Déclamer  contre 
quelqu'un. 

DxcLÂaÎTio,  but,/.  Cia.  Dé- 
daration,  témoignage. 

* Dâci.àaâ  rives,  a,  um.  Ce  qui 
sert  « caractériser.  Declaratium» 
rei.  Apul.  L'altrihut  d'une  cliosu. 

DrcLÂ  là  Tôt,  ôris,  « .PI.  i.  Qui 
déclare,  annonce,  liéraul. J Yur. 
Privé  de  clarté , de  splendeur . 

PîcLâao,  âs,  iui.  Hum, 

{Je  cic  brut).  Cic.  Déclarer,  faire 
connaître,  manifester,  mettre  en 
évidence,  éclaircir.  LUclamnl  di - 
ri  firmtetuiam,  Ci*.  Le»  dieux 
l'ont  sentir  leur  présence.  | G*U, 
Exprimer,  signifier.  | lie.  Dé- 
signer, prodamer. 
MiÊctaVfl.rts.étd'.  P./.  Elaguer* 
Deci.ïs'  a ai  lis,  I«,  «•  »*• 

Prise.  I Mil  maille. 

Déci.iaÂTIo,  nuit,/.  Cic. etDs» 
clIsâtu»,  Js,  m-  G*.  Détour,  W- 
tion  do  »e  détourner,  d’éviter. 
Fuite,  éloiguement,  aversion.  | 
Pitr  Ponte.  —Courte  digression. 

| — /nuit  Ai.  Cal.  Climat  .exposi- 
tion. ||—  ceci».  Quint,  lnflexipn 
de  la  voix.  ( fuir.  IVdiuaisoB 
des  noms),  |j  Quint.  Formation 
d'un  mot). 

DéclIüâtus,  a , um.Ætate  déçu* 
nuta  Quint.  Sur  le  dédiu  de  l'àge, 
Dxcums,  m.  /.,  në,n.  is.  Slot. 
Qui  va  en  pente.  _ 

DkclUo,  as,  ivi,  ûtum,  ûri. 
Pencher,  faire  pencher.  — sumssa 
lumisus.  fût;  Fermer  le»  yeux 
appesantis  par  le  sommeil.  ||  Dé- 
cimer, l>ai>sc>,  aller  en  pente.— 
Décimants  morbo.  Plin.  Dent  |é 
dédin  de  la  maladie.— S« détour- 
ner, s'éloigner,  s'érarter.- — àpr»- 
pasito.  Cia.  — de  son  sujet.  Hue 
dedinabani.  Cic . C était  là  que 
j en  voulais  venir.  — Quint.  Etre 
dissenihlalde,  éloigué.[  Détourner. 
— Iuminu.  Ctst.  les  yeux.  — 
Eviter,  fuir,  éluder,  esquiver,  r*- 
ictus.  Liv.  Parer  le» coup».  ||  Quint  ■ 
Dénliner,  conjuguer. H ftsrr.  For- 
mer tin  mot  ipun  antre. 

Dëclïvis,  m.f„  ut,  n.  it  lies- 
et  DÊct-ivu»,  a,  um.  Ou-  Pen- 
chant , qui  va  »u  pente,  —-sol. 
Plin.  La  soleil  sur  son  déclin.— 
Dec  lieu  iv  tu  u mulitr.  PC  j.  F ani- 
me sur  le  dédin  de  l'igo.  — Arq. 
Qui  a du  penchant,  data  propen- 
sion h,  pour.  4 

DxcuvVtas,  itisJ.Cms.  Pente, 
penchant.  ■ 

DituêTx,  m,/.  du*,  aoufcvmt. 
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atftta.  En»  bouillie  qft’onmet  en- 
suite rafraîchir  dans  la  neige. 

DicocTio,ônis,f.  C.  Aur.  Dé- 
coction. » ! • 

Dëcoctor,  ôris,  m.  de.  Dis- 
sipateur, banqueroutier. 

DÊcocrtm,  i,  n.  Plin.  Dieoc- 
türa,  a,f.  et  Dêcoctos,  ih,  m. 
Décoction,  eau  dans  laquelle  on 
a fait  bouillir  des  médicamens. 
♦‘Dêcoctus,  a,  um,  part,  derfè- 
coquo . ■**  Quart  a pa  rs  peetmi œ dé- 
coda erat.  Liv.  Il  y avait  un  quart 
de  déchet  sur  cet  argent.  f Dé- 
coda pont  a.  Fruit*  trop  mûrs.  = 
— orationis  ma  viras  Cic.  Style 
fade,  doucereux.  ==>  — wr.  Cic. 
Voix  faite.  Si  quid decoctius  au - 
dis.  Vers . Si  vous  entendez  quelque 
chose  de-mieux.  * ‘ * 

Dëcollo,  fis,  âvi,  Atum,  tire. 
Sen.  Décoller,  décapiter,  couper 
le  cou,  trancher  la  tête.  | /Von  .Oter 
de  dessus  son  cou.  “ Lucr.  Platit. 
Tromper,  frustrer,  manquer. 

, 'DicÜEoa  ôris , omn . g.  Plia. 
Décolore,  déteint,  ternr,  qui  » 
perdu  «a-  couleur  (en  bonne  ou 
mauvaise  part). — sanguis.  Cic. 
Sang  altéré  , vicié.  — fama. 

Ov.  Bruit  déshonorant. 

Décbu)RÂTio,ônis,/.Cic.  Alté- 
ration , changement  de  couleur. 

Dec&lôràtus,  a,  um.  Ad 
Her.  Décoloré  y pjle,  terni.  * 
Dëcûeûro,  as,  ûvi,  ntum , 
àrë.  Col.  Décolorer, «déteindre, 
ternir,  èter  ou  ■ faire  perdre  la 
couleur.  Ex  aWo  decolorori.  Col. 
Perdre  sa  couleur  blanche  pour 
en  prendre  une  autre,  ty  Hor. 
Souiller,»  rendre  pâle.  Capit. 
Déshonorer. 

: * Dëcolôrus,  a,  um.  Pmd. 
Kojf.  DBOOLOR.  -i:-,  -t-  >0-1  *1 1 

*DêconcÏlio,  as  , are.  Plaut. 
Bbÿiwàc..  .i.  :1  . >•  » 

* Décor  do,  isj  dire.  Sert.  Ga- 
chtt.-  * ■*'  ■ - Hi'.'l  h 

JjpiOBIO.,  Oris,  Art,  d.  Apul 
HBWpTj;  ' • } .. 

*' Decôçco,  is,  coxi,  coctum , 
quëre.  Hor.  Faire  cuire  ou  bouil- 
lir. | Ce/s.  Faire  une  décoction, 
absorber  par  la  cuisson.  — ad 
tèrtias . Col.  Faire  bouillir  jus- 
qtl’à  consommation  des  deux 
tiers;  j|  P lin.  Lia.  Absorber,  con- 
sumer, diminuer,  en  général. 
Plin-  Durcir.  =>  Dissiper  ^son 
bien).'—  creditoribus  Cic.  l'aire 
banqueroute,  manquer  à scs 
créanciers.  =**  — bonœ  spéii  Sen. 
Tromper  les  espérances  qu’on 
avait  donnée»  de  soi.*»*  Ruiner 
Hune  ale  a decoquit.  ' : Per  s.  Le 
îeui  raine  cet  autre.  **  Jam  res 
ipsa  decoxit.  Col.  l/a  chose  est 
perdre  sans  ressource.  =**  Quint 
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Retrancher,  eorriger  rttte  trop 
grande  fécondité,  éhâSjdr,  polit. 

Décor,  ôris , m.  (decet):  Cicï 
Beauté , bonne  grâce , agrément, 
bonne  mine , bon  air.  | Hor. 
Vnance,  couleur -propre.  fl  Vrtr. 
convenance  d’un  édifice  bien 
ptoportionhé.bien  distribué, bien 
exnosé.=Ov.  Beauté  de  la  vertu. 

Décor,  ôris,  omn.  g.*  Sali. 
Voy.  DECORÜS.  " " 
DÉcôaÂMeN,  ïttis,  n.  S.  It. 
et  DécôrXkbîcitm  , i,  n.  Tert. 

Ornement. - 1 

Décoré  , adv.  Cic.  D’une  ma- 
nière décente,  séante,  avec  grâce. 

DêcÔmâtcs,  a,  um."Pall. 
Ecorcé  , écaillé. 

* DècôaiïRR,  adv.  Apul.  Voy. 
D*CORKî‘ 

Dëcûro,  As,  âvi , Atum',  àrë. 
Hor.  Décorer,  embellir,  orner, 
parer,  fl  — aliquem  sepulcro. 
Ping.  Honorer  d'un  tombeau. 
lacrymis.  Etm. — par  des  larmes. 

* DËCÔaÔSUS . a , um . Sen.  Va  y. 
Drcorus. 

DÊcoirrïcÂTlo  , ôn  is,  /.'Plin. 
Action  de  peler, d'ôter  l’écorce. 

DËconrîeo,  As,  Avi,  Atum , Are. 
Plin . Eco rcer , peler , enlever 
l’écorce  ou  la  peau. 

Décorum  , r,  n.  "Cic.  Bien- 
séance , décorum , savoir-vivre, 
convenance,  décence.' 

Dëcôrtts,  a,  um.  Cic.  Conve- 
nant, bienséant, décent . honnête. 

||  — aliquo.  Plant.  Digne  de  qtiri- 
qu’un.  H Beau,  agréable,  qui  a 
bonne  mine,  orné,  embelli. 

Dëcoxi,  prêt,  de  decoquo.  ' 

DtcnËMEimiM , i,  n.  Gell. 
Décroissement,  décliné 

* Dêcrëmo,  As,  àrë.  Tert. 

Brûler.  • -»  ■ • l'  • . ; ' '*  . 

DicnËrÏTUS , a , um  ( decrcpo, 
pétiller  comme  une  lampe  qui 
s’éteint;  ou  crtperus,  douteux). 
Cic.  Décrépit. 

Dëcrüpo,  As,  àrë  Plaut.  Je- 
ter son  dernier  éclat. =Rendre 
le  dernier  souffle  cm  soupir. 

DÊCRBscEïrrtA , <t,f  Vitr.  Dé- 
croissement, diminution,  déclin. 

Décresco , is,  créai,  crëtum, 
scërr.  Cic.  Décroître,  diminurr, 
se  raccourcir,  rapetisser.  Decret - 
cit  febris.  • Gels.  — lutta.  Cic.  — 
dits.  Plin.  La  fievre , la  lune", 
le  jour  est  sur  son  déclin. -^-vesti s 
puero.  Stat.  L’habit  d’un  enfarft 
devient  trop  court.  oratio. 
Quint.  Le  discours  baisse,  s’af- 
faiblit, fl  Cl:  S’cdFacer  à lavue  par 
l’effet  de  l'éloignement.  | S’enfleè, 
croftre  excessivement. 

Dêcrëtâlis,  m.  f.,lê,'n.,  ii 
IK  'Jct.  De  décret.  ||  Dëcrëtât.ss 
ium, /.  pl.  Eccl.supp}.  epistolar. 
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Décréta?*»,  ' comtitaHénè  fièe* 

pipes.*'  ^ ‘V- 

* Dëcrëtio  , finis , /.  M:  Gato: 
Décret.-*'  u -*w 

Dêcrëtôrios,  a,  um.  DiécUf) 
définitif,  -—  dits.  Sen.'  Jour’  ^de 
crise,  de  décisïon.—'-sfy/uj  .Sifn. 
Sentence  irrévocable  A d’èklféré- 
dation  ).  Decfttoria  nom . Sen. 
La  dernière  heure.-^-amttf.  Sén. 
Armés  d’exécutiorf.  Decrctorium 
sidus  uvis.  Plin.  Constellation 
qui  décide  dtt  sort  dé  la  vendante, 
DËCRf.TtTi*f  i,  n.  de.  Décret 
ordonnance,'!  arrêté,'  xtrèt:  |j 
Oc.  Dogme, principe.  ||  Dessein , 
résolution.  "t 

DËcnirus , a ; um , part,  de 
deeemo.  ||  —,  Gell.  part,  de  de- 
cresco.  Qùi  a crû  ou  poussé.  * 
Dècrévj,  prêt,  de  deeemo t et 
decresco.  ,u>  • 

Drcébo,  As,  ui,  ittùn,'  aHr.‘ 
Gell.  Découcher.  | Apul.  Eure 
couché.  * '1'  " 

Dscubci  , prêt,  de  decuBo  et1  de 

decumbo.  • 

DrxrcoaR» , prêt,  de  rfecttèp», 
DÉcotco , As,  Avi , atum  . àrë. 

( de  et  calco).  Plin.  Fouler  aux 

pieds. 

ÛÉctîtPATüM  verbum  , [i ,’SlSé 
Gell.  Mot  bas , hors  d’usagé.  ‘ 
DêcotrÂRWST,  /Vit.  po utval/ü 
occultdnmt.  ;,î  . ’ 

Dfccésu,  œ,  f.  C£clü‘Dlmd; 
dixième.  1 

Dëcômv.,  àrum,f.  pf.  Déciitréài 
Dêcémâm,  vrum,  ht.  pl.  de. 
Décimateurs,  fermiersdés  dhfncs, 
receveurs  de*  décimes.  ' 
Dfxümâmjs,  a,  uni.  Cic'.'fm 
dixième , de  dhne , ou  qui  dort  la 
dîme. — mi'/ej.  Siiet.  Soldats  de  la 
dixième  légion.  agrr.'  Cic. 
Champ  sujet  à la  dîme.  Decwno- 
na  mulier.  Cic.  Femme  d’uù  trtfi- 
tânt.  — porta.  ZiV.  La ‘Krtrtdè 
porte  de  derrière  lé  camfp,  auprèi 
de  laquelle  était  postée  la  dixienié 
légion.  Decumatxum  oteum.  Lùcil. 
Huile  de  dîme , mauvaise  huile/ 
—frumentum.  Cic,  Dlmc  d®  blé; 
jjCo/.  Gros  .grand. ~/r/ncj.  Plin . 
Traverse  4’<n*i«nt  en  occident  , 
longitude;  ' 

Df.ci  mbo,  is,  cubui . cubïtum, 
bërë.  Cic.  Etre  couche,  fl  de. 
S’aliter , étrè  malade.  Decubmt 
familia.  Sen.  Toûs  les  domesti- 
ques sont  au'  lit.  J Plaut.  Se  met* 
ire  à table.  | de.  Tomber,  mou- 
rir (parlant de*  gladiateurs  ).  1 

Déccsx,  ou  Dëccncis  , m. /.  j 
cë,  n.,  ts.  Poids  de  dix  onces. 

* DÉcctiiTcs , a , um.  Jui>. 

Déerçdéi31-  ü;,e:  V A-f  * 

Décote**  ‘W^oy. 

DscÛMM"  v*''  ■ •' i-* 
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plus , a,  um.  Liv.  Décuple,,  dix 
fvps  aiUànU  . r , • 

DecCcies,  um , »*.  />*• 

ffoy.  ty  CO  AJ  os  *s ..J; 

!j]ü£cC|iJA,  «r,  /.  Oe.  Décunic* 
dizaine,  nombre  4e  J*x  bouifiiçs 
( 5ui l de  gens  de  guerre,  soit 
de  gens  de  justice  ).  Decuriant 
<■  ' î'i </•  ère.  Cic.  Etre  dans  la  dé- 
curie ,1‘uu  des  dj^  J Gcll.  Droit 
de  la  decuei?  , lied  où  eU<*  » as- 
semblait,, 1 ffibr»*  *^#i- 
Tjrouptj  société,  compagnie, 
classe  d individus  quelçqnquçs  aq 
nombre  de  plus  pu  ipoins  Je  di\  ; 
le  inot  primitif  de  décurie  resta 
iudépcpdampientdu  nombre.  , 
Pécûrûms,  //i../. 3 lé,  «v  **• 
7>rt,,.Pe  , dizaine.  J|  Inter.  En- 
rôlé dans  une  décurie.  ^ , 

DecCriâtîm,  adv.  Charis.  Par 
décuriqf, 

DécCriâTio,  ûftÛ*  /v*Pc*.  Ç* 
Décûiuâtus,  iis,  ni.  Liv.  ,, Divi- 
sion par  , décuries  ou  dizaines.  | 
Zip.  Charge  de  décurion.  4 
. DÉcüaûrvs,  a,  ûrn.  Z*V.  Dis- 
tribué Jiar  décuries.  , » 

DfccvAjq,  ty,,  âvi,ûtum,ilré. 
Cic.  Séparer  par  dizaines,  distri- 
buer par  décurics.  . ^ 

DÉcünio,  ônis,  ni.  0>.  Dé- 
curion, magistrat  qui  faisait  les 
fonctions  de  sénateur  dans  les 
ville*  municipales.  ||  Van\  Com- 
mandant de  dix  cavaliers.  ||  Æl. 
Dixenicr,  qui  commande  dix  fan- 
tassins, J Veg.  Capitaine  de 
trente-deux  hommes.  , » »V 
Decûiuônâlis , ni./.,  lé,  n.,  is 
friser.  De  décurion. 

Decübiônàtus,  mSj  ui.  Dignité 
de  décurion., , t, 

Decurro  , iSj  curri  et  cucuni, 
cursuni , rtré.  Courir  de  liaul  en 
b^s,  descend^'.  Decurrwit  navet. 
Tac.  Les  navires  suivent  le  cou- 
rant. Si  vanta  decurrant.  Pall. 
$1  ‘les  mût*  tombent,  t Plut, 
Avoir  sou  cour*,  couler  de  haut 
en  bas,  parcourir.  Q Liv.  Courir 
précipitamment,  accourir. | Jou- 
ter, * exercer  à de*  combat*  si- 
mules. — vitam.  Passer  la  vie. 
— inceptum  laborem.  Virg.  Pour- 
suivre un  travail  commencé. — 
vertu  pugnas.  Siat.  Décrire  ra- 
pidement un  combat  ep  vers.  ™ 
Avoir  recours,  recourir.  — ad 
preçets  Hor. — aux  prières.  De- 
çurritur CxSs  On  a recours.  =* 
Eb  decurtum  est  ut.  Liv.  Le* 
opinions  se  réduisirent  à.  Decur - 
rentes  circuitus  contexte  nitore. 
Quint.  Périodes  se  développant 
avec  grâce  ci  symétrie.  J JJeçur 

âVTCrunl , quadriga  meœ.  . Pet . 

[es  cl&rs  ont  cessé  de  courir, 
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Dsccmio,  finû,/.  ^ni.  Action 
Je  courir  ou  de  couler  de  haut 
eu  bas.  j|  Cic.  Course,  irruption, 
descente.  1 Suet.  Exercice  inili- 
<Atrp.  . „ . ■■■ 

Dêccr5Ôrium,û‘,  n.  Lice,  car- 
rière pour  les  joutes  et  tournois* 
Dicuasu*,  iUm  JW.  Cour*« , 
cours  de; haut  en  bas.|  — ludicn. 
GeU . Joutes,, tournois , combats 
simulés.  H Ecoulement.  — aqua - 
rum.  Muer.  Cours,  conduit  ou 
(fondement  drs  eaux,.  — montis. 
Front.  Pente  d’une  montagne.  || 
Suet.  Action  de  fournir  sa  car- 
rière, terme  d une  course.  ===  — 
honorum.  Cic.  Carrière  des  bon 
ncurs,  recherche  présente  ou 
passée  des  honneurs. 

Décursus  , a,  um,  part,  de 
decun'o.=*>Quint.  Ellleuré,  traité 
rapidement. 

Décurto,  à$,  àvi,  ùium,  ârt. 
Plin.  Ecourter,  couper,  retran- 
ber,  élaguer,  mutiler. 
Dêccrvâtus,  a,  um.  Non 
Courbé. 

Déçus,  ôris , n.  Cic.  Honneur, 
ornement,  gloire,  dignité,  beau- 
té. Oralio  plena  veris  decoribus. 
Liv.  Discours  rempli  de  vraies 
beautés. 

Dkcussâtim  , adv.  Vitr.  Col. 
En  saploir,  en  forme  d'X. 

Decussâtio  , ànis,  /.  Vitr.  Di- 
vision ou  situation  eu  forme 
d’X  ou  de  sautoir. 

DÉcussi  , prêt,  àe  decutio. 

* pÊcussio,  ônis  ,J .Tert.  Ac- 
tion de  faire  tomber  ensccouant. 

Dücussis,  itj  ni,  Vitr.  Dizaine, 
nombre  de  dix.  j|  Voir.  Pièce  de 
monnaie  valant  dix  as.  |j  Plin. 
Sautoir,  figure  d’un  X. 

DëcussYsexis  , ind.  Vitr . Le 
nombre  seize. 

DËcrsso,  d*,  àvi,  àtiun,  tiré. 
Cic . Diviser  en  sautoir,  en  forme 

d’X. 

Dicuss us,  dsf  m.  Plin.  Se- 
cousse., ébranlement. 

Decussus,  a,  um,  part,  de 
Décôtio,  il , cussi , cussum, 
tenu  (de  et  quatio),  Virg.  Abattre, 
ou  faire  tomber  en  secouant. — 
ariete  uiuros.  Liv.  Renverser  le* 
murs  à coups  de  bélier. 

„ * P*DA.MHfO , ru,  àre.  Tert. 
Absoudre. 

Dédëcet,  décuit,  décêré.  Cic. 
d’être  pas  *éaut,,çonvenablc,  ne 
pas  convenir,  ayolr  mauvaise 
grâce,  fi^ii  non  dedecui  tua  jutta. 
Siat « Si  j'ai  fait . honneur  à vo* 
ordres.  , , 

DÊiiËCoa,  bris , omn.  g.  Sali, 
Voy.  Dedecorus. 

DêdÉcoratio , ônis,f.  TerL 

I jQ&fôflpcw.  • ... 
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DËofcuiRÂTox,  ôris^  m.  Terti 
Qui  déshonore,.  * 

DédxcÔso,  às,  àvi,  àtum,  ùrt. 
Cic.  Déshonorer,  dilfaraer,  flé- 
trir. J Prop,  Enlaidir. 

Dëdëcüré,  adv.  A.  Viçi.  Avec 
ignominie,  honteusement.  •*. 

I)ed Écôrôsus,  a , um.  A.  Vict. 
Ignominieux,  infâme. 

Dêdecorus  , . a,  um.  Tac . 
Honteux , déshonorant. — paren- 
tibus.  Tac.  Qui  déshonore  sa  fa- 
mille. \ * 

DêoÉGUS,  bris,  n.  Déshon- 
neur, ignominie,  infamie.  De- 
decari  esse.  Cic.  Déshonorer. 
DËOl , prêt,  de  do. 

DËuicÂTio,  ônis,  f.  Cic.  Dé- 
dicace* consécration. 

DédIcâtIvê,  adv.  M.  Cap. 
A Ibr  ma  ti  veinent. 

DÉ  D Ygâtïy  us , a,  um.  Apul. 
Afiirmatif. 

DêoYcÂtoa  , ôris,  m.  Tert.  Qui 
consacre.  v 

DkdÏcâtus,  a,  um.  Cic . Dédié, 
consacre,  y friser.  Dévoué. 

DédÏgo,  âs,  àvi,  àuun,  ûrë. 
Dire  , déclarer  , exposer.  — »Vl 
censum. — in  censu.  Cic.  Donner 
un  état  de  son  bien  au  censeur. 

||  Dédier,’  consacrer. — deum. 
Vitr.  Mettre  au  rang  des  dieux. 
— libris.  Quùit.  Faire  passer  à la 
postérité.  — libros  mlicui  réi. 
Qui/U.  Consacrer  «les  livres  en- 
tiers à traiter  une  matiere.J)  P. 
Jet.  Destiner.  | Plin.  Suât.  Faire 
l'inauguration , U dédicace  ^ 
Tert.  Commencer  ù mettre  en 
usage.  , q 

DëdYdi,  prêt,  de  dedo.  1 f 
DêoYdYci  , prêt,  de  dedisco. 
DÊDIGMÂTIP , unis,  /.  Quint. 
Dédain  , mépris  , fierté  dédai- 
gneuse , air  méprisant. 

Dkdigmor  , àrit,  à tu  s sum, 
àri , d.  Virg.  Dédaigner,  rebu- 
ter, rejeter. 

Dedisco,  is,  dxdici,  scéré.  Cic, 
Désapprendre  , oublier  ce  qu'on 
a appris.  ||  Se  désaccoutumer. 

* DêoTtIm,  adv.  Diom.  En  se 
rendant.  | 

DÊdYtio,  ônis,/.  Liv.  Reddi- 
tion, action  de  se  rendro.  Dedi- 
tionem  facere>  Quint.  Se  rendit. 
— properare.  Tac , Hâter  de  se 
rendre. — miurre.  Flor.  Envoyer 
les  ayticli*»  de  la  capitulation.  In 
deditionem  accipei'c.  Csrs.  Rece- 
, voir  à discrétion.  - , : 

DêdYtîtius,  a,  um.  Cic.  q™ 
s* est  rendu  , qui  s’est  uns  au  pou- 
voir d'autrui.  | Tat.  Transfuge, 
(ralLrc.  Ü C.  Jet.  Affranchi  qui, 
étant  encore  esclave , a été  mar- 
qué pour  quelque  crime. 


«70  DÉD 

DÊnPfo  9 , ti,  um  .*±*Cic  ! tVvdoé. 
ma  A donné,  porté  h,  enclin.  «• 
Vltto.  &tn.  Qui  a lct  paxxfon  du 
?lh.  J Dédit  H open 1.  Cttf.  Exprès, 
h dessein,  de  pFdpo#  délibéré. 
Part.  de 

Df.do  , {$,  dldt,  di  tutti , dPrè. 
Cas.  Dortïler,  livrer,  tihandon- 
ncr,  reiidré  , rUftpMrp^M  hos- 
tibus.  Cic.  — ■»  in  ditionetn  hos- 
ttum.  Plftut.  Se  rendre  ati*  en- 
nemis, ié.  remettre  entre  leurs 
mains.  — manus.  Lucr.  Sc  ren- 
dre, s'avouer  Vaincu.  *=»— * te  to- 
tum  alicul.  Cic.  Sc  dévouer  tdtil 
entier  îi  quelqu’un.  *-*  sc  ad 
scribendum.  Cic.  Sc  .mettre  à 
écrire. 

Dêdôcf.o  , fs,  edi,  doctuM  , 
cèrë.  Cic.  Faire  oublier  cc  qu’on 
avait  appris. 

DédôT.EO  f ês , lui,  iPrt.  Ou. 
Cesser  de  s’affliger,  sécher  ses 
picuM,  perdre  le  sentiment  de 
sa  dotrfeur. 

DIdÔLo,  Ai,  Oui,  ntuni , àt'ë. 
Cic.  Doler,  polir  avec  la  doloire. 

DififtCo,  U,  xi,  cttttrt,  cëre. 
Cic.  Conduire  oit  tirer  du  haut  en 
bâs,  foire  descendre.  — rantos. 
Ou.  Faire  courber  le^i  branches 
(soifs  le  poidj  des  fruits  ).—utla. 
Ou.  Appareiller  les  Voiles.  — 
equitatum  âd  pedPi  Cas*.  Paire 
mettre  pied  S lerre  à la  cavalerie. 
I Mettre  dehors , conduire  d’un 
fieu  kun  autre,  emmener.- — tiaues. 
ytrg . Mettre  en  mer. — • præsidia 
ùb  oppidli.  Càts.  Retirer  les  gar- 
nirons des  Cic. 

Emmener  des  hommes  destinés  k 
former  des  tdfoniês'.  | Cic.  Loger 
(ainsi  rttfe  font  les  fourriers  chez 
nous).  | Chasser.— erpossessipne. 
Liu.  Expulser  de  ses  possessions. 
« — febrés  Corpct v.  Hor.  Guérir 
le»  fièvres.  — humoeemt  Ÿù'g. 
Sécher/  H ConduilVfÿ  amener, 
mener.  — in  jus.  Faire  venir  en 
justice.— in  riam.  Cic . Remettre 
dans  le  chemin.  Deduci  ü'iuM- 
phà.  Mot \ Etre meneen  triomphe, 
jj  Conduire  par  honneur^  accom- 
pagner, reconduites  faire  cor- 
tège. — fwuts.  Plia.  Accompa- 
gner des  funérailles.  ||  Retran- 
cher , déduire , soustraire.  — ci- 
bum.  Ter.  Retrancher  des  ali— 
mens.  ||  Cas.  Tirer  en  longueur, 
prolonger,  différer.  |j  Liu.  Ex- 
pulser, dépouiller  de.  | Trnns- 
orter,  voiturer,  faire  venir.  R 
orter,  obliger,  engager  k. — ad 
cibum.  Ois.  Mettre  en  appétit. 
— in  sententiam.  Cic.  Amener 
5 son  avis.  J{  Retirer,  détourner, 
séduire. — de  fidé.  Cic.  Ebranler 
la  fidélité.  — ucro.  Luc.  Induire 
en  erreur.  — -d$ 'éCftêCrttidl  Cic. 
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Falré  ctUthccr  Ms.  | Réduire. 
**4 aftneti  in  tic  tus.  ffor.  Réduire 
un  poème  en  tragédie,  f Amincir. 
—fila.  Plin.  Filer»  -**  uocettt. 
Macr.  Faire  la  petite  voix. 
versus,  y.  Mar.  Tirer  dcè  Vers 
de  sa  cervelle.  -=-<  ■ forinum . Sert. 
Tracer,  dessiner,  tirer  le  portrait. 
skfRflr  de.  — genui  ab.  Sert.  p. 
Tirer  son  origine  de. 

DîdùcTa,  ce , f.  Cic.  Somme 
déduite  d’Un  testament. 

Dion enfl,  6 nit,  f.  Cic.  Con- 
duite, l'action  de  mener,  d'in- 
troduire, dè  loger  le  militaire. 

||  yitr.  Charroi,  voiture,  trans- 
port. ||  Cic.  Expulsion,  ternie 
de  droit.  ||  Cic.  Action  d’emme- 
ncr  une  colonie.  ||  C/e.  Diminu- 
tion , déduction , soustraction. 

DÊnrCfO,  Os,  Orë;  Lucil.  fréq. 
de  de  duc  o. 

DëDüctoH,  dris,  m.  Cic.  Qui 
accompagne  par  hontielir,  qui 
reconduit.  | Tért.  Qui  apporte. 

* Dêdüctôriuh  , ii,  n.  Pâli. 
Canal. 

DtùüCTdMrs  , a,  um.—cu - 
niculut.  Pcg.  Canal  d'élahlc. 
Deductoi'ia  medicutninà.  C.  dur. 
Remèdes  qui  relâchent. 

Dêductus  , ds,  m. — ûtjuaruni. 
Cic.  Conduite  d’eau. 

Dkductüs  , à um , part,  de 
dedueb.  ||  Deducta  nau(s.  Ou. 
Navire  lancé  h Peau.  — Deducti 
ab  Herophilo.  Cels  Disciples 
d’Héropnile.  =*=  Deducta  ofàtio . 
Quint.  Style  tiré , recherché.  || 
Aminci,  affiné. ^Deducturtt  Car- 
men. Virg.  Poésie  simple,  cham- 
pêtre. Deducta  frons.  Ou. 
rrcmt  baissé.  = Demie  tus  tem- 
pus  in  idtimutH.  Har.  Qui  ap- 
proche de  sa  dernière  heure. 

Dêduxx,  prêt,  de  deduco. 

Dean  no,  Os,  Oui.  ùturn  , àré. 
Cic.  S’égarer,  s'écarter,  se  four- 
voyer. H Se  méprendre,  s’abuser, 
errer,  faillir.  Sors  deerrabat  ad, 
acc.  Tac.  Le  sortâVèugle  tombait 
sur. 

* DEVxcÂBÎLfs,  M.  f.,  té,  n.,  is. 
Sid.  Qu'on  peut  nettoyer. 

* Dëfæcàtio,  ônis,  f.  Tért.  j 
Action  de  nettoyer. 

DfirxcÂfcS)  a , um  .== — àtlintlis. 
PlaUt.  Esprit  Cassiiré,  exempt  de 
trouble,  d’inquiétude.  Part,  de  , 

Défæco,  ai,  oui,  OUititj  Ùrë. 
Col.  Débarrasser  de  la  lie,  sou- 
tirer, clarifier,  tirèr  à c1air.*|| 
Prttd.  Lvver,  purifier,  nettoyer. 
*=Sid.  Châtiér,  limer. 

Dêtâlco,  Os,  Oui,  Oturti,  0t4. 
Col.  Abattre’,  couper,  tailler! 
avec  la  faux.=Otcr,  retrancher, 1 
^défalquer,  réduire,  rabattre. 

DzriMATts,  a,  um ; tiot;  l lui - 1 
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ntas.CtU.  Diffamé,  décrié, ptrdu 
d'honneur,  de  réputation. 

Dëfâkâtus,  a,  um.  dm.  Pro- 
fané. 

I)£rInIsxTr»,  à,  tsm.  Test. 
fh:»!îiit  en  forint. 

DëfXtIgXtio,  Onis,f.  Cic:  Fa- 
tigue. lassitude. 

DêfXtÎgo,  Os,  Oui,  ùtüm , 8rr. 
Cic.  Fatiguer,  lassér,  harasser. 
^Defatigari.Cic.Sc  tourmenter, 
se  donner  de  la  peirie;  se  làssér  de. 

DêfXtîsC«ss,  tis,  onut.  g.  Pfin. 
Qui  s'abat,  qui  manque  de  forces. 
DÉrfcci,  prêt,  de  deficio. 
Dêfeco.  é'o/.  D*r*co. 
Défec+io,  ônis,f.  Cic.  Man- 
quement, disette,  défaut.  —**vi- 
rium.  Cic.  Manque  de  forcés.  — 
lutta.  Cic.  Eclipse  de  lune.  — 
anima.  Sen.  Défaillance , éva- 
nouissement.— anlmi.  CiC.  Dé- 
couragement. | Défection,  Sdu- 
lèvcitient , révolte , désertion . J 
Macr.  Ellipse. 

DÊrKctlvDs,  et,  um.  7>rf. 
Défectueux.!  Cic. Mutilé.  Defèc- 
tiua  febris.  C.  dur.  Fièvre  itifer- 
mittente. 

Dbfector,  bris,  ni.  Tue.  Re- 
belle, révolté.  I Ft'ont.  Déser- 
teur, transfuge. 

* Dêfkctrix  , Tcis,  f.  Tere. 
Imparfaite , défectueuse. 

Dêfkctüs  , ds,  m.  Liu.  /'by. 
DefecTIO.  | — stomachi.  Plut. 
Faiblesse  d'estomac.  — animi. 
Plin  Evanouissement.  — solik. 
Pirg.  Eclipsé  de  soleil.  Defectts 
lac  tis.  Plin.  A défaut  de  lait.  ( 
Cupit.  Rébellion.  *•  * 

DËrECTiTS,  a,  um,  part,  de 
deficio. — dentihus.  Plin.  Qui  n’a 
pas  de  dents.  — faculraiibus.  TJ. 
Jet  Qui  a fait  faillite.-*—  anhis. 
Phad  Affaibli  par  les  années. 

Dëfksdo,  ii,  dt,  sum , dPre 
(fendoj  Inü*.,  renousSér).  Re- 
pousser, éloigrtCf,  écarter. — pèH- 
cula  ciuititn.  Cic.  Protéger  les 
citoyens  contre  le  danger.  — se- 
nium  fatha.  Stat.  Empêchée  la 
renommée  de  vieilfir,  saliver  de 
l'oubli.  — Solii  aHiorfs.  Ctc.  Ga- 
rantir des  ârdettn  du  soleil.  J 
Défendre,  garder,  préserver^  pro- 
téger. J Maintenir?—  naàem.Cit. 

— la  paix.  — Ualethduteht.  C*li. 
E Titre  te  érir  la  santé,  fj  Prélendré, 
soutenir.  |J  Cic.  Alléguer  potTr 
excuse.  J f/.  Jd.  Revendiquer.  || 

— patris  mdtiem.  17.  Jet.  Venger, 
punir -Ia  mort  de  son  père.  | Cic. 
S’efforcer,  faire  en  sorte.  J Slat. 
Couvrir 

Dëfînëro,  Os,  Qrê.  Cic.  Ruiner 
par  des  usures. 

DëFkmA,  ek,  f.  Tèrt.  Ven- 

geancé.  " ' .>»  •*  9 . ' ' 
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DÉFKNSIO,  fiM Ui  f.  D4fto»e, 

pMtertion.-^rfoiiiiij.  Cic.  Jus- 
tification tl'im  crime.  J]  P lin. 
Apologie,  discours  écrit  pouf 
une  défense.  \U.  Jet.  Vengeance. 

Dêfensïto,  as avi,  âtum , 
Orë:  De'fendre  souvent.— causas. 
Cic.  Exercer  la  profession  d'avocat. 

DÊrsMso,  as,  avi,  atum,  ari. 
Repousser.  <—  metut.  Stul.  — la 
crainte.  Jj  Défendre. — se  injurid. 
Plaut.  Défendre  ses  droits. 

Dêfbnsor,  ôris,  m.  Cic.  Qui 
repousse.  — necis.  Cic.  Qui  ga- 
rantit de  fa  mort.  ||  ATrg-.  Défen- 
seur, qui  protège.  H Cic.  Avocat 
qui  plaide  en  faveur  de.  [I  Cas. 
Es  tara  de  , éperon,  palissade. 

* DÊFEKSOBItJS,  a,  uni.  Tert. 
Qui  concerne  la  défense. 

DErsNst’iRt , (J.  Jet.  pour 
deftnsum  iri. 

Dêfensüs  , a , Um.  part,  de 
defendo.  Nep.  Défendu,  protégé. 
I Ov.  Eloigné.  -j 

Drpkrbdi,  prêt,  de  deferbeo. 
DêfÊko.  fers,  tuli , latum. 
Porter  de  haut  en  bas,  apporter, 
transporter. = — in  errorem . Cic . 
Induire  en  erreur.  (|  Slot.  Ren- 
verser. |[  P Un.  Porter,  produire, 
fl  Déférer,  offrir. — primas . Cic. 
Donner ’ le  premier  rajig. — ali- 

Îuid  cuipiam  loco  benejficii.  Cic. 

aire  présent  d’une  chose  à titre 
de  bienfait.  |) — rationes.  Cic. 
Présenter  ses  comptes.  ||  Sen. 
Mettre  en  vente.  De/ertur  quanti 
hoc?  Sen.  Combien  vaut  cela? 
Qu’en  demande-t-on?  fl  Rap- 
porter, annoncer,  informer,  dé- 
poser. ||  Accuser,  dénoncer.  ||  — 
se.  Dig.  Déclarer  au  magistrat 
que  l’on  a entre  les  mains  une 
chose  que  l'on  ne  peut  posséder 
légalement. 

DbpervêfXcio,  U,  fêci,  fac- 
tiuit,  fâcërê.  Cato.  Faire  bouillir. 

DêFbrViio,  fs,  biii  ou  vi,  vêre-, 
Cato.  et  Df.FKRVusco , ii , biii,  ou 
Ter.  vi,  sctrS.  Col.  Bouillir  fort, 
ou  cesser  de  bouillir  , se  refroi- 
dir. Se  calmer,  s’apaiser,  se 
modérer,  se  ralentir.  Deferbuit 
mare.  Oeil.  La  mer  est  devenue 
calme.  Defervit  adolescentia. 
Ter.  Il  a jeté  de  feu  de  sa  jeu- 
nesse. Deferbuerunt  homituim 
studia.  Cic.  Le  goût,  l'empres- 
sement est  passé, 
wç Dëfessus , a,  um.  Cic.  Las, 
fatigué  , harassé. —Defessis  rebus 
succurrere.  S.  It.  Secourir  quel- 
qu'un dans  le  malheur. 

Dêvêtiscbstia , ce,  J.  Tert. 
Fatigue , épuisement. 

DefUtiscoh  , ërisf/essus  $um , 
ici , d-  Ter.  ( de  et  fatisco,  tom- 
ber Jdé  fatigué).  Se  lasser,  se 
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fatiguer,  être  harasse',  épuisé. 

DtrŸclo,  il,  fêci,  fêcttun, 
flcërë.  Manquer,  avoir  fàuté  ou 
besoin. — animis.  Cces.  Mariquer 
de  courage.  Déficit  hoc  mihi. 
Cic.  Cela  me  manque.  — tetra 
graduai.  Sen.  p.  là  terre  irie 
manque  sous  les  pieds.  — • ilium 
prudentid.  Cic.  Il  manque  de 
prudence. — me  anima  s.  Cic.  Je 
perds  courage.  Deficiat  me  diet. 
Cic.  Le  jour  ne  fne  suffirait  pas. 
Défie  ilur  consi  ho  et  ratione  mil- 
lier. Cic.  Cette  femme  est  dé- 
pourvue de  sagesse  et  de  raison. f| 
— legibus.  Liv.  Violer  les  lois.  || 
Tomber  de  lassitude,  s’évanouir, 
mourir. — animo.'  Scr.  Larg. 
Tomber  en  défaillance.  — vitâ. 
Plaut.  Mourir.  |J  S.  It.  Manquer, 
faire  faute  de.  jj  Cic.  S’éclipser. 
||  Dig.  Manquer,  taire  faillite.  Jj 
Abandonner,  quitter,  délaisser, 
sc  soulever,  se  révolter,  changer 
de  parti , déserter. *= — à sevipto 
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précision,  dlstinctemcrt!,  nette- 
ment .positivement.  . :.c 

‘Djfÿftfrio,  ônts,/.  Clé.  Défi- 
nition , explication  nette  et  pré- 
cise de  la  nature  et  des  propriétés 
d’une  chose.  ||  Cic.  Détermina» 
tlotl,  désignation,  fl  Décision, 
règlentêiit. 

DÊrîNÎTÏri,  adv,  T en.  En 
définitive.  Tüy.  Dbfis/tê. 

Dèfïhîtîvus,  a..um  Cic.  De 
définition.  j|  Càd.  Définitif,  déci- 
sif. |J  Tert.  Borné,  circonscrit. 

DêfIMtor,  ôris,  m.  Tert. 
Qui  prescdÇ  ' 

DëfIrïTüs  , d,  un\,  pan.  de 
définie. 

Dëfikxi  , prêt,  de  defiiigo, 

Dk  ribc  fl  tu  s,  f,m  (défit  ocu  lus). 
Mari  Borgne,  qui  n'a  qu'un  œil. 

Défît,  DêfYËm,  impers.  Tf r, 
Manquer.  Animas  meus  défit. 
Plaut.  Le  cœur  me  manque. 
Dkfixi,  prêt,  de  defigo. 
Dêfixùs,  a,  uM,  part.  Je  de-. 
Cic.  Changer  de  principes,  se  figo.  — — -in  cogilatione.  Cic. 
démentir.  [J  Finir,  se  terminer. — Absorbé  dans  la  méditation. 

■ m n /_•_ . m.  ^ 5 a _ TV.m.  * *«  ai./.  t C^ic 


i/i  mucronem.  Plin.—eti  pointe 
In  déficiente  porticu.  Pet.  A l’ex- 
trémité du  portique. 

Defidi,  prêt,  ae  defindo. 
DRrîoo,  it,  xi,  xutn , gërt. 
Col.  Planter,  ficher,  enfoncer. 


DêflacràTio,  ôtiis , f. 
Embrasement,  incendie.  . 

Déflagro  , Os,  àvi.  âtum,  îirS. 
Cic.  Brûler,  être  brûlé , embrasé, 
consumé  par  le  feu.  |(  act.  Titrî 
Briller , embraser.  » S’éteindfe , 
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itl  térramcolajMo.  Plaut.  Jeter  se  ralentir,  s’apaiser,  se  dJssi 
à terre  d’un  soufflet.  == — res  suas.  f per.  Dejlagrut  ira.  Liv.  La  co- 
Cic.  Etablir  ses  affaires.  |]  Alla-  ; 1ère  s’apaise, 
cher.  — cruci.  Tan'.  — à une 
croix. = —oculot.  Curt.  Fixer  ses 
regards  — curas.  Cic.  Donner 
tous  ses  soins.—  omnium  animos. 

Liv.  Rendre  tout  le  monde  atten- 
tif.— amoretn.  Sen.  p.  Rendre 
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Dëflammo,  As,  llrë.  ApUl. 
Eteindre.  ,/  . q 

DÉFLÏCtO,  If,  xi , xlun,  cttf4. 
Col.  Plier,  courber.  — Faire  flé- 
chir, changer;  fléchir,  tourner 
_ contré.  — rem  ad  verba.  Cich 
Paqiour  durable.  —Liv.  Rendre  • Conformer  une  chose  aux  p.1- 
immobile  de  douleur,  d’étonne-  rrtles.  virtutes  in  vilia,  Siiet. 
ment,  etc.  = Tirg.  Lier  par  des  * Changer  se»  vertus  en  défauts.—*, 
enchautemens.  Diris  de/igi  depre-  in  pefué.  Ov.  Ravaler,  rabaisser. 
calionibus,  Plin.  Etre  chargé 
d’imprécations,  maudit.— — ■«/!- 
quem.  Slat.  Regarder  fixement 
quelqu’un. — oculos.  Tac.  Attirer 
sur  soi  les  regards.  — culpa/n. 

Péri.  Accabler  un  coupable  de 
reproches  poignans. 

* Defindo,  it,  ïdi,  issum,  dire. 

Enn.  Fendré. 

DëfTsgo,  is,  finxi , finctuot , 
gërë.  Cato.  Figurer,  donner  la 
forme. |J Hor.  Décrire,  dépeindre. 

DÊFÎNIO  , îs  , tûvi , nltum,  ïrë 
(de  et finis).  Borner,  limiter. (J Cic 


Finir,  terminer,  conclure,  fl  Pres- 
crire. ||  Déterminer,  résoudre, 
statuer,  arrêter,  fixer.  Definilum 
est.  Plaut.  C’est  un  point  résolu. 
| Définir,  développer,  expliquer, 
exposer.  j|  Apul.  Expédier,  dépê- 
cher, tuer. 

Dêfïnïtb  , adv.  Cic.  Expressé- 
ment, en  termes  formels.  | Avec 


— durant  rnentem.  Luc.  Fléchi*" 
la  dureté  d'utte  âme.— in  se.  Stai, 
Faire  rentrer  en  Soi-même.  — , 
fiactiun  in  atium.  Quint.  Rejeter 
Ta  faute  sur  un  autre,  fl  Détour-, 
ner. — oculos.  T.  EL. — les  yeù£f_ 
Jj  PI.  J.  Tourner,  prendre  ion 
chemin  d’un  autre  côté.  |J  Sc  deî| 
tourner,  s’éloigner,  s’ écarter. =*— 
à vlrtute  patrit.  Cic.  Dégénérer 
du  mérite  de  son  père.  Dejlexil 
rnos  ou  consueludo  de  vid  , çurri - 
culo , cursu,  spatio.  Cic.  Cela 
n’est  plus  en  usage,  la  mode  en, 
Vst  passée. — undèoratio,  iflùcre- 
deat.  Cic.  Revenons»  notre  sujet. 

Défleo,  is  , Jlèvi . fiitum , ] 
fléri.  Cic.  Pleurer , déplorer,  re- 
gretter avec  larmes.  — Oculos. 
Apul.  Pleurer  h chaudes  larmes, 
(pleurer  «es  yeux). 

* Défletio  , pais  , f.  Juvenc.\ 
Pleura,  lamentation.  . 
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Drfletus , a,  um , part  de 
defleo. 

Déflévi  . pYét.  de  defleo. 

Dëflexi  , prêt,  de  dejlecto. 

Déflexio  , Suis , f.  Aazar. 
Ecart. 

Dëflexus,  fit.  Col.  Cour- 
bure , action  de  courber.  ||  V. 

Max.  Passage. 

Dëflexus  , a , uni  j part,  de 
dejlecto. 

DÊFLO  , às  , àai , âtum  , àrë. 
Plin . Souffler  dessus.  — Suet. 
Mépriser. 

Dêfloccâtus,  a,  uni.  Chauve. 
Il  Dejloccati  senes.  Plant.  Vieil- 
lards* sans  forces  , ou  chauves. 
Part,  de 

Dsfi.oCCO  , âs  , àai  y âtum  , 
àrë.  Plaut.  Perdre  son  poil,  de- 
venir ras,  ou  user  en  frottant 
contre.  H Epiler.  • 

* Déflora  tio  , Unis  , /.  Tert. 
Action  de  cueillir  des  fleurs. 

Dêflüreo,  ês,  rui , rire,  Col. 
et  Dêflôresco  , //,  rut  y scèrë. 
Plia.  Se  de'fleurir  , perdre  sa 
fleur,  te  faner,  se  flétrir,  se  ter- 
nir. = Perdre  son  lustre  , son 
éclat.  Deflorescunt  orienter  dé- 
lie iœ.  Cio.  Les  plaisirs  perdent 
bientôt  leur  vivacité. 

DÊFLÔRO  , as , âvi , âlum , arc. 
GeU.  Déflorer,  cueillir,  ôter  la 
fleur.  *=  Flétrir,  ternir. 

DËFLüO,  itjluxiy  Jliixunty  ère. 
Découler,  couler  en  bas. — secundo 
amne.  Virg.  Suivre  le  courant  de 
l’eau.  ||  S’écouler.  =■=  Defluxit  ubi 
salutatio.  Cic.  Après  que  les  vi- 
sites furent  achevées.  — sonuius 
pectore.  Tib.  Le  sommeil  se  dis- 
sipe*. ||  Cesser  de  couler.  Diun 
defluat  ami  iis.  Hor.  Jusqua  ce 
que  le  fleuve  ne  coule  plus.  ||  Pas- 
ser , cesser.  || Tomber,  traincr,se 
laisser  couler.  — ady  in  terrain. 
Lia.  — à terre.  |(  Sali.  Se  déban- 
der. — luxu  et  inertid.  Cic.  Se 
laisser  aller  au  luxe  et  à l’oisiveté. 
— è sophlstarum  fontibus  ùifo- 
rum.  Cic.  Passer  de  l’école  des 
sophistes  dans  le  barreau.  — ad 
aliqueni.  CYc.  Tourner  au  profil 
de  quelqu’un.  — ex  numéro.  Cic. 
Sortir  du  nombre.  =^Shet.  Quint. 
Dériver , venir , provenir , décou- 
ler de. 

DindSoj  , a , um.  Plin.  Qui 
tombe.  Drflua  casaries.  Prud. 
Chevelure  flottante  l~us  gutta- 
tim  dejluum.  Apul  Vase  qui  ne 
latfcic  couler  «juc  goutte  à goutte. 

DïFLÜvitTM , I],  n.  Ecoule- 
ment, influence.  — lactei  cir- 
cuit. Plin.  Influence  de  la  Voie 
lactée.  Dcjt&via  fohlanea  Solin. 
Ecoulement  des  eaux  des  fon- 
taines.  ^=DtJluvia  capitis,  capil- 
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lorum.  Plia.  Chute  des  cheveux. 
Dêflcxi  , prêt,  de  defluo. 
Defluxio,  onis,  f.t  C.  Aur. 
et  Dêfluxus  , ds  , m.  Apul. 
Ecoulement. 

DËF&nto  , ij  , fôdi  , fossum  , 
dire.  Col.  Fouir,  bêcher  , creu- 
ser. ||  Lia.  Enterrer,  enfouir. 

DéfômYtâtus  , a , um.  Fcst. 
Qui  ne  tire  plus  d’aliment  de 
la  terre. 

DËFonÀs , ad*.  Inscr.  En  de- 
hors. 

DëfÔre,  ou  DËrthüiiuM  esse. 
Qui  manquera,  qui  sera  en  dé- 
faut. De  forent , resyret,  rent . Je 
manque  rais , etc. 

Dkf&rIs,  adv.  Dibl.  En  dehors, 
par  dehors. 

Dêformâtio  , Buis , f.  Vitr. 
Dessin,  ébauche,  esquisse.  j|  Ad 
lier.  Action  de  figurer.  ||  Lia. 
Flétrissure. 

Di  for  MIS  , m.,f. , me , n ij. 
Cic.  Difforme  , défiguré,  laid  , 
hideux  , vilain,  fl  Honteux  , 
messéant.  — orlus.  Stat.  Nais- 
sance basse.  — campus.  Oa. 
Terre  en  friche,  Haud  deformis 
erit  aobis  pacator  mediusque.  S. 
lt.  Il  ne  sera  nas  indigne  detre 
médiateur  et  cic  rétablir  la  paix 
entre  vous.  Déformé  lucrum. 
Suet.  Gain  so^fide.  — nomen. 
Quint.  Nom  barbare. 

DêformYtas  , ùtis  y J.  Cic. 
Difformité  , laideur,  défaut  dans 
Jes  proportions.  = — anirni.  Cic. 
Difformité  de  Time.  = Nep. 
Déshonneur,  honte,  ignominie. 

DêformYter  , adv.  Quint. 
D’une  manière  difforme  , désa- 
gréable. sbs  Suet.  — honteuse. 

Déformo  , âs  , fiai  , âtum  , 
àrt.  Cic.  Décrire  , dépeindre  , 
faire  le  portrait.  ||  Vitr.  Tracer, 
dessiner.  ||  Vitr.  Orner,  déco- 
rer. ||  Mart.  Tailler  , dégrossir. 

Il  Virg.  Défigurer,  rendre  dif- 
forme. = Déshonorer  , gâter  , 
flétrir.  — tlomum.  Virg.  Rem- 
plir une  maison  de  deuil.  • 
DÊFonMÔsus  , a , uni.  Sid.  V. 
Deformis 

Dëfossus,  (Ls  y m.  Plin.  Creux 
ou  fosse. 

Dëfossus,  a,  uni  , part . de 
defodio.  — verbert.  Cl.  Déchiré 
de  rotins.  Defossi  oculi.  Flor 
Yrnx  crevés. 

> Dêfracths  , a , uni.  part,  de 
de  fin  go.  Plant.  Brisé. 

DËFRÆNÂTUS  , a } um.  Oa.  V. 
Effrænatus. 

"Dêfraudâtio  , Unis,  f.  Tort. 
Manque,  de'fatil. 

DÊ  frauda  Ton  , Cris,  m.  Se  n . 
et  Dëfraudatrix  , îcis,f.  Tort. 
Celui*  ou  celle  qui  prive. 
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Dêfràudo,  ùsjâai,  âtum , fl/v. 
Cic.  Tromper,  frauder,  attraper, 
frustrer,  priver.  — alloue  m ali - 
auid.  Plaut. — re.  Ter.  Attraper, 
escroquer  quelque  chose  il  quel- 
qu’un.— gei/ium  ‘suttni.  Ter.  — 
se  aie  tu  $uo.  Lia.  St  refuser  tout, 
le  nécessaire.  Lirait  a s periodi 
defraudal  aures.  Cic. Vue  période 
écourtée  laisse  quelque  chose  à 
désirer  à l’oreille. 

Dêfrégi  , prêt,  de  àefringo. 

* DËFRËmo  , is  , tnui , nutum , 
nu-ré.  Sid.  Cesser  de  frémir,  de 
faire  du  bruit.  —Ira  defremuit. 
Sid.  La  colère  s'est  calmée. 

DêfrÏcÂTÈ,  adv.  Aœa.  Satiri- 
quetuenl . 

DÊFRÏCO  , ùs  , àai  , âtum  , ou 
edi,  ctum , àrë.  Col.  Frotter, 
frotter  fortement. ||  Cal.  Nettoyer 
en  frottant.  — equum.  Bouchon- 
ner un  cheval.  = — sale  nuilto 
urbem.  Tlor.  Censurer  avec  beau- 
coup d’esprit  et  de  malice  le* 
défauts  de  toute  une  ville. 

Dêfrictvs  , a , um  , part,  de 
defrico . ||  Son.  Usé  par  le  frotte- 
ment. 

Dlirïgko,  ês , gui , çênf , et 
Df.frïglsco  , ii , gui , scere.  Col. 
Se  refroidir,  devenir  froid. 

Dëfmxgo  , is , [régi,  frac tum , 
gère'.  Cic.  Rompre  , briser  , cas- 
ser. |j  Son.  Arracher. 

* Dêfrondo  , âs , àix.  Sera. 
Effeuiller. 

Dëfrüdo,  às  y Ter.  pour  fCt- 
Jraudo. 

DËFRÜGÂTIO,  unis  y f.  Col. 
Epuisement  d’une  terre  qu’oo 
a trop  fait  produire. 

Dé  f R ü go  , ùs  y àrë.  Plin.  Con- 
sumer la  substance  d’une  terre , 
la  rendre  stérile. 

Dëfrdor  , bis , ui.  Test. 
Tirer  le  fruit  de. 

DÊFRUSTO  , às  y àre  y Si  don . 
Faire  des  extraits.  ||  A nun.  Cou- 
per en  morceaux.  ==  Désoler. 

DsFRtTÂhirS,  a,  um.  Col.  Qui 
concerne  le  vin  cuit,  le  raisiné. 

DefrCto  , às  , àai , à tum  ^ 
àrë.  Col.  Faire  du  vin  doux  , du 
raisiné. 

DefrütUm,  ï’,  n.  Col.  Vîn 
doux  cuit;  raisiné. 

Def^am  , Plaut.  vieux  n)ot, 
pour  destin  , et  Defcat  , pour 
defueni. 

é DëfPga  , œ y m . Prud.  Trans- 
fuge , déserteur. 

Df  kCdi  , prêt,  de  dcfuqdol . 

DêfIIgio  , ‘ f.  y fà%i  j.  Jugttuni  y, 
géré.  Cic.  Fuir,  éviter,  remser. 
— («5  enta  tionem . PI.  j . Repousse  r 
la  flatterie. — auctorilaletn  m*. 
Ctc.  Désavouer  une  chose,— ali- 
cujus.Tcv.  $e soustraire  à d’auto- 
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rite  du  quelqu’un.  Non  defugio  gërërë.  Plaut.  Porter , trans-  gna.  Lucr . Le  feu  commence  à 

quin  dicam.  Vitr.  Je  ne  me  rc-  porter.  ||  — in  pastillos.  Plin.  mordre  sur  les  solives. 

fuse  pas  li  dire.  Façonner  en  pastilles.  DêhXbxo,  ës  ,bui,  bttum , bire. 

De  r 5go,  às  y Are.  Mettre  en  Dkgi  , prêt,  de  dego.  Hier.  Avoir  de  moins,  manquer, 

fuite.  — capillos.  Prise.  Faire  DÊOLÂBno  àvi,  ùtum ,àrë.  Dbhav Rio , îs , si , stum,  rirS, 

tomber  les  cheveux.  * Paul.  Epiler,  ôter  le  poil.  |j  Cato.  Tirer ,.  puiser , extraire.  || 

Défui,  prêt,  de  desum.  Ecorcer.  T en.  Avalèr. 

Dëfulgüro  , As  , àrë.  Âus.  Dêglübo,  îs  , psi , ptum , Dêhaustus,  a , um.  part. 
Lancer  des  éclairs.  berë.  Varr.  Peler  , ecorcer.  [|  de  dehaurio.  Tert.  Epuisé. 

Defun CTÔmÈ  , adv.  Sen.  Suet.  Ecorcher.  DèhI v c,  ad v.  Tert.  Désormais, 

Nonchalamment,  par  manière  DÊoluptüs  , a,  um.  Plaut.  à l'avenir,  dorénavant.  | Cels. 
d’acquit.  Epilé.  Puis  , ensuite.  | Tac . Do  là,  à 

Df.fonctôbiüs  , a , um.  Pet.  DiolÛtImo,  di,  âri,  dtu«,drr.  partir  de  là.  | Sali.  Seconde- 
Léger  , faible  , passager.  Plin.  Décoller, déglucr,  séparer,  ment,  en  second  lieu. 

* Dëfukctus,  ds.Tert.  Mort,  détacher  ce  qui  est  collé.  Dfcmsco  , is,  scërë , n.  Virg. 

Dèfunctus  , a,  um  , part,  de  Déglûtio  , îs,  fri,  ïtum,irz.  S’ouvrir,  s’entr’ouvrir , bâiller, 
deftwgor. — morbo.  Liv.  Revenu  Alcim.  Avaler , engloutir , de'-  se  fendre  , crever  , s'écarter, 
d'une  maladie.  Defunctd  cîri-  vorer.  Dehiscens  acies.  Lis».  Armée 

taie  perpaucis  fiuieribus.  Lis».  Dëgo,  is,  ëgi,  gërë  (de  et  ago).  dans  les  lignes  de  laquelle  se 
La  ville  en  étant  quitte  pour  la  Cic.  Mener,  passer.  — vitam , forment  des  vides.  ||  Plut.  S’épa- 
mort  de  peu  de  personnes.  De-  atatem.  Cic.  Passer  sa  vie,  cou-  nouir.  = — in,  acc.  Cic.  Décla- 
f une  tus  magnis  periculis.  Virg.  1er  ses  jours,  vivre. — otia.Slat.  mer  contre;  clabauder,  fam. 
Délivré  de  grands  dangers.  ||  S’abandonnera  l’oisiveté.  |j  Vivre,  • DËhônistamemtum,  î,  «,  Sali. 
Mort , défunt,  trépassé  , décédé,  subsister.  IJ  Demeurer,  habiter,  Tac.  Difformité, défaut  qui  défi- 
Dëfundo  , is  , füdi , fusum  , se  tenir. — proculurbe.  Tac.  Ha-  cure , qui  rend  difforme.  = Sen. 
nderë.  Col.  Verser,  répandre,  biter  loin  de  la  ville.  || — bellum.  Déshonneur,  flétrissure  , igno- 
cpancher,  transvaser.  ||  Vitr.  Liv.  Faire  la  guerre.  ||  Dimi-  minie. — origûus.  Just.  Origine 
Jeter  en  fonte  , en  moule.  nuer.  — alicui  laborem . Plaut.  basse.  =»  Tac.~  Accident. 

Dëfungor  , ëris  tfunctus  sum , — la  peine  à quelqu’un.  ||  Fest.  * DËhônestâtio,  ônis,f . Tert. 
ngi , d.  Cic.  Finir  avec  peine,  Attendre.  Déshonneur, 

venir  à bout,  exécuter,  se  tirer  * Di  grX  d o , às,  àrë.  Theod.  Dëhônestû  , As,  àvi  , âtum, 
de.  ||  Lis ».  S’acquitter  de,  se  déli-  Dégrader.  ùrë.  Suet.  Défigurer,  rendre  dif- 

vrer , être  débarrassé. — preelio.  DËOrandÏMàT  ,,  Asfit , àrë.  Os»,  forme.  ==  Tac.  Déshonorer,  dé- 

Liv».  Terminer  le  combat.  — Grêler.  crier,  diffamer. 

somnio.  Just.  Réaliser  un  rêve  , Dkgrassor  , Ans  , àtus  svm  , DMhônestus  , a , um.  Gell . 
en  accomplir  le  présage.  De f une - Sri,  d.  Stat.  CoMrir  sur.  assaillir,  Malhonnête  , messéant , bas. 
tusjamsum.  Ter.  J’en  suis  quitte,  maltraiter. — i«,acc.Seaéchainer  * DëhonôrÂtus  , a,  um.  Oroe . 

jlSalisfaire, se  contenter. — alicui  contre.  || — deorsùm.Apul.  Pieu-  Déshonore.^ 
unius  pecrui.  Lis».  Satisfaire  la  voir,  tomber  comme  la  pluie.  * DëhortÂtio  , ônis , f.  Tert. 

vengeance  de  quelqu'un  par  le  DëgrXvo  , As  , às»i , âtum,  ârë.  Action  dedissuadcr,dedétourner. 
sacrifice  d’un  seul  homme.  — Liv.  Appesantir , rendre  lourd.  ||  *DëhojrtâtïVuj,  Prise,  et 

p arc  o vient.  Cels.  Se  contenter  Sen.  Affaisser.  ||  Col.  Su  rcharger.  * Dehortâtôriüs,  a , um.  Tert. 
d’une  nourriture  frugale.  || — tri-  ||  Liv.  Charger  , faire  plier.  Qui  sert  à dissuader. 
bus  decimis  pro  und.  Cic.  Payer  DêgrËdior  ,èri* , grès  sus  sum,  Dëhortor  , Ans,  Atus  sum , 
la  dlme  trois  fois  pour  une.  grëdi  , «/.Descendre. — inpedes.  âri,d.  Cic.  Dissuader,  détour— 

DefÜSUS,  a,  um  , part,  de  Mettre  pied  à terre. — inœquum.  ncr  , éloigner. 
defundo.\\Hor.  Versé  en  libation.  Tac.  Descendre  en  plaine. — de  DltÏFÏCü! , a , um.  Tert.  Qui 

Dëgëner,  ëris  , omn.  g.  (ge~  via  insemilain.  Plaut.  Quitter  le  fait  des  dieux. 
umj).  Oy.  Dégénéré,  qui  dégé-  grand  chemin  pour  un  sentier.  DËIk,  adv.  Cic.  Après,  puis, 

itère , abâtardi. — oris  patrii.  Ov.  Dëgrbssus  , a , um , part,  de  ensuite. 

Qui  n’a  pas  l’éloquence  de  son  degi-edior \ Deincxps,  adv.  (dein  clcapio). 

père.  « Lâche,  bas,  indigne. — * DéorÛmor  , àris,  àtus  sum , De  suite  , successivement  , par 

rnelut.  Luc.  La  crainte  avilis-  Ari,  d.Lucil.  Aligner,  jalonner,  ordre  de  rang.  ||  Dorénavant , 
santé.  Insidiœ  non  dégénérés.  *DëgülÂtor,  ôris , m.  Apul.  désormais.  ||  Ensuite  , après. 
Tac.  Pièges  dignes  de  ceux  qui  Glouton  , dissipateur.  Deikcefs  , ïpis  , omn.  g.  Fest. 

en  font  usage.  * DêgUlo  , As,  àrë.  Non.  En-  Celui  qui  prend  après.  Deincipi 

DÊGËKKRATD5,rt,um.  V.  Max.  gloutir.  _ die.  Apul.  Le  jour  suivant 

De  qui  l’on  a dégénéré.  DëgustÂtio  , ônis  , f.  Dégus-  - Deindè,  adv.  Cic.  Après,  en- 

VzGlLx1L*otûs,  Avi,  Atum,  dre.  talion,  essai  des  liqueurs,  des  suite,  puis,  secondement. 

Cic.  Dégénérer,  s’abâtardir,  dé-  sauces.  ^ * DeiwsÜper , adv.  PaU.  D’en 

vicr  de  ses  principes.  — in  feri-  Dêgüsto  , As , Avi  , Atum  , Arë.  haut , de  dessus,  dessus. 
tatem.  Plin.  Devenir  sauvage.— - Plin.  Goûter,  faire  l'essai  (des  Deintegrô,  adv.  Cic.Dcnou* 
marti  pa  temo.Stat.  Dégénérer  du  liqueurs,  etcA.  = Eprouver. — veau,  derechef,  encore, 
courage  de  son  père,  fl  Virg.  Se  vitam.  Cic.  Goûter  d’un  genre  Deintegrô  , às , Avi , Atum  , 
gâter,  s’altérer.  = — à stoicis.  de  vie.  — aliquem.  Cic.  Sonder  ârë.  Ccecil . Flétrir,  déshonorer. 
Cic.  Quitter  le  sentiment  des  Quelqu’un.  = Quint.  Effleurer , Voy.  Dkvircjko.  ||  Diminuer, 
«toïetens.  | act.  Col.  Altérer,  dire  un  mot  en  passant. -=Virg«  amoindrir, 
affaiblir,  Effleurer,  blesser  on  frapper  » * Deiktùs  , adv.  Bibl.  En 

DÉctuo  , is  j gessi,  gestum  > légèrement.  Dégustant  ignés  ti-  dedans,  par  dedans,  dedans. 

73-78.  Dict.  Ut. -g ail.  18 
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DeYpara,  a,  f.  Junin.  Qui 
enfante  un  Dieu. — f'ïryo.La 
Vierge,  raèro  de  J.  G. 

‘Dkîrâtds,  a,  um.  Lucr. 
Fort  irrité. 

* DkYtas,  âtis , j.  Aug.  Divi- 
nité , nature  divine. 

Dëjëci,  prêt,  de  dejicio. 

* D éjecte  , adv.  Tert.  D’une 
manière  basse 

Dèjectio,  ônis , f.  Cic.  Ren- 
versainent , action  de  renverser, 
de  rejeter.  f|  Cic.  Expulsion  = 

— gradus.  Mod.  Jet.  Dégrada- 
tion. — ajiimi.  San.  Décourage- 
ment. ||  (s.-ent.  alvi.)  Cels. 
Déjection  , selle. 

DêjectioncDla  , a , f.  Scr. 
Larg.  Petite  selle  ou  déjection. 

Dëjecto  , às  , àrë.  Gell.  fréq. 
de  dejicio. 

Dêjkctor  , iris , m.  U.  Jet. 
Qni  jette.  • 

Dëjkctüs,  us,  m.  Renverse- 
ment , chute.  — arborum.  Liv. 
A bâtis  d’arbres.  ||  Abatturcs  , 
fbubires  que  fait  un  cerf  en  pas- 
sant dans  les  bois.  ||  Descente, 
pente,  penchant.  — Jlwnimun. 
Sen.  Cours  des  fleuves.  — aquee. 
Sert.  Cascade,  chute  d’eau.  ||  Ac- 
tion de  jeter  sur.  Dejectu  lyncis 
velatus.  Stat.  Couvert  d’une  peau 
de  lynx.  |[  Vitr.  Relief  d’une 
pierre  précieuse. 

Dëjbcttjs  , a , um , part,  de 
dejicio.  ||  Dejectis crinibus.  Tac. 
Les  cheveux  flottans.  =»  Tert. 
Abject , vil. 

Dëïèrâtio,  ônis  ,f.  Tert.  Ju- 
rement, serment. 

DËJËRO,  âs  , àvi , àtum  , àrë. 
Tert.  Jurer,  faire  serment. 

DËJÏcio,  is,jèci,jectum,  ïcërë. 
Jeter  en  bas,  abattre,  renverser, 
terrasser  , précipiter.  — avem. 
Virg.  Faire  tomber  l’oiseau.  — 
libeüos.  Cic.  Arracher  les  afR- 
chcs.  — ' ensem.  Liv.  Décharger 
un  coup  d’épée.  j|  F.  F lace. 
Immoler , tuer.  ||  Chasser , re- 
pousser, rejeter,  bannir. — tem- 
plo.  Cic.  Coasser  du  temple.  — 
ex  possessione.  Cic.  Déposséder. 
— jugum.  Cic.  Secouer  le  joug.®* 

— à prœturd.  Cic.  Repousser  de 
la  prélure.  -v  de  senleiuiâ.  Cic. 
Forcer  de  changer  d’avis.  — 
alicui  metum.  Cic . Dissiper  les 
craintes  de  quelqu'un.  =**  — ocu- 
los.  Cic.  Baisser  ou  détourner  les 
yeux.  ||—  alvum.  Cels.  Lâcher  le 
ventre.  = Dejici.  Déchoir.  — 
gradu.  Cic.  Etre  dégradé. — spe. 
Cas».  Perdre  toute  espérance.— 
opinione.  Etre  trompé  dans  sa 
croyance.  — conjuge.  Firg.  Etre 
privé  d'un  époux. 
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DsjrttGis,  m.  f.,  gë , n.,  it. 
Aus.  Qui  va  en  pente. 

* Dpjüoo,  às,  àrë.  Pacuv.  Oter 
de  dessous  le  joug.  | Dételer , 
découpler,  disjoindre  , sépnrer  , 
diviser.  • 

Dëjunctüs,  a,  um,  Cic.  part, 
de 

DËouif  60 , is  , xi,  ctum , ngërë. 
Plaut.  Désunir,  séparer. 

Dëjûrium  , ii,  n.  Gell.  Jurc- 
ment , serment.  * 

Déjüro,  às,  àvi,  àtum,  àsë. 
Plaut.  V.  Dkjero. 

DëjBvo,  às,  àrë.  Plaut.  Re- 
fuser son  secours. 

Dêlâbor  , ëris  , lapsus  sum  , 
bi,d.  Cic.  Glisser,  tomber  de. — 
in  insidias.  Fiel.  Tomber  dans 
une  embuscade.®® — in  fraudem. 
Cic.  Se  laisser  tromper. — in  mor - 
bum.  Cic.  Tomber  malade.  — 
in  suspiciones.  Gell.  Devenir  sus- 
pect. =>  — sinit  rem  familiarem. 
Cic.  11  laisse  dissiper  son  bien. 
= Descendre , venir  de.  — h 
majonbus  ad  minora.  Cic.  — du 
lus  grand  au  plus  petit.  = Cic. 
'écarter  de  son  sujet.  =*=Sc  laisser 
aller.  — ad  œquitatem.  Cic.  De- 
venir plus  traitable.  = Avoir  du 

Bûchant  , de  l’inclination.  *= 
olür,  perdre  courage. 

* DëlXbôro  , às  , àre.  Non. 
Travailler  fortement. 

DëlXcëro,  às , àvi,  àtum, 
àrë.  Plant.  Déchirer  , mettre  en 
pièces.**® — rem.  Plaut.  Dissiper 
son  bien. 

Dêlacrymâtio  , ônis,  f.  Plin. 
Larmoiement  (maladie);  pleurs , 
larmes.  Delacrymalionem  facit 
cepe.  Plin.  L'ognon  fait  pleurer. 

* DÉLACRYMÀTÔnios  , a,  um. 
M.  Emp.  Qui  concerne  la  ma- 
ladie dite  larmoiement. 

Dëlackymo  , As  , àvi , àtum  , 
àrë.  Col.  Larmoyer , pleurer. 

Dëlactâtio  , ônis  , f.  Cato. 
Action  de  sevrer. 

Dêlacto  , âs  , àvi , àtum,  àrë. 
Cels.  Oter  le  lait,  sevrer. 

Dëlævo,  às , àrë.  Col.  Foy. 
Ljevigo. 

Dëlambo  , ii,  bi,  bërë.  Stat. 
Lécher. 

Dëlàmbntor  , àris  , àtus  sum  , 
àri , d.  Ov.  Se  lamenter,  dé- 
plorer, regretter. 

DëlapYdo,  às,  àvi , àtum , àrë. 
Cato.  Epierrer,  ôter  les  pierres. 
= Dilapider,  dissiper . Delapidet 
antequàm  no  s Iras  triginta  minus. 
Ter.  Avant  qu’il  ait  dissipé  nos 
trente  mines.  ||  Fest.  Paver. 

Dëlapsüs,  ûs  ,m.  Farr.  Ecou- 
lement. 

Dëlapsüs,  a , um  , part,  de 
dtlabor,  , 


DEL 

Délassa  bYlis, 

Manil.  Qui  se  lasse,  se  fatigue. 

Dëlasso,  às,  àvi,  àtum  , Are. 
ffor.  Lasser,  fatiguer. =®Ennnyer. 

Délâtio,  ônis,/.  Cic.  Dénon- 
ciation , rapport , délation.  De- 
lationem  factitart.  Tac.  Faire 
le  métier  de  délateur. 

Dëlâtor  , ôris , m.  Plin.  Dé- 
lateur, dénonciateur,  'accusateur. 
* DÉr.ÂTôRit'8,  a , um.  U.  Jet. 
De  délateur. 

* DËiÂTÛhA  , œ , f.  Tert.  Ac- 
tion de  donner,  de  déférer  à.  «=> 
Bibl.  Haine  injuste  , rapport. 

Dëlâtus,  a,wn,  Cic.  part  de 
defero.  = — divinitüs  ad  nos. 
Cic.  Qui  nous  est  envoyé  du  ciel. 
— in  nostrum  aevum.  Hor.  Ré- 
servé à notre  âge. 

DëlXvo,  Os,  àvi i àtum,  ârë. 
Plaut.  Laver ; nettoyer. 

Dëlëbïms  , m.  f. , lë , n. , is. 
Mart  .Qu'on  peut  effacer,  détruire. 

Dëlectâ  bïlis , m.  f.,  lë,  n.  , 
is.  Tue.  Délectable  , agréable  , 
amusant. 

Dëlectâ  bŸlYtkr  , adv.  Gell. 
D'une  manière  agréable. 

Dêlectâmen,  mis , n.  Apul. 
Dëlectâ  mentb m , i,n.  Cic.  et 
Dëlectàtio  , ônis,  f.  Cic.  Délec- 
tation, plaisir,  satisfaction,  amu- 
sement, passe-temps.  Pro  delec- 
tamento  putare.  Ter.  Faire  son 
jouet  de  quelqu’un.  Delecttstio - 
/us  causa,  de.  Par  plaisir.  De-, 
lectutioni  esse,  ou  délectation  ern 
qfferre.  Cic.  Faire  plaisir,  donner 
de  la  satisfaction.  — habere.  Ad 
Her.  Etre  agréable. 

Dëlectatus  , a , um , part,  de 
delecto  ; — l'or.  Gell. 

* Dëlegtio,  ônis,  f.  Fopisc. 
Choix. 

Délecto,  às  , àvi , àtum , &ré 
(de  et  lactare , attirer).  Kan. 
Engager , attirer.  ||  Plaire,  faire 
plaisir,  agréer,  délecter,  satis- 
faire, amuser.  — sert  /cum  re  , 
ou  delectari  in  re.  Cic.  Se  plaire 
à , trouver  du  plaisir  à.  Otium 
suum  delectart.  PI.  j.  Charmer 
son  loisir.  ||  impers.  Me  magis  de 
Dionysio  delectat.  de.  J'ainte 
mieux  Denys. 

Dëlectob  , ôris  , m.  Front. 
Qui  fait  des  recrues , recruteur. 

Dêlectus,  Ûs,  m.  de.  Choix  , 
élite,  triage.  Delectum  habere 
verborum.  de.  Choisir  ses  ex- 

Îressions.  ||  Différence.  Delectum 
abere  civis  et  peregrini . Cic. 
Faire  distinction  entre  le  citoyen 
et  l’étranger. ||  Levée  des  troupes, 
revue.  Delectum  agere , habere. 
Liv.  — ùistituere . Cœs.  Faire  des 
levées  , mettre  des  troupes  sur 
pied , faire  la  revue.  ..  ' » 
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Dbixctos,  a y um,  part,  de 
deligo.  ||  Levé»  recruté. 

DxlIgÂTIO,  ônis  , /.  de. 
Transport,  subrogation,  substi- 
tution^ délégation.  | Sert.  Com- 
mission, procura  lion,  députation. 

DblëûâTôrius  , o y um.  Theod. 
De  délégation,  de  commission. 

DËL&niTcaj  a,  um.  FYont. 
Délégué,  commis,  député  , subs- 
titué. H'  Plaut.  Aposté.  ||  Liv. 
Attribué.  j|  Apui . Réservé.1  > 

Délëgi  , prêt,  de  deligo.  . 

« Délëoo  , Qs  y àvi  , àUun  , Are. 
Ote.  ' Déléguer , charger,  com- 
mettre, donner  commission.  — 
provinciam  aiieui.  Cic.  Charger 
quelqu'un  du  commandement 
aune  province.  ||  Confier,  — suas 
spes  fortunes.  Liv.  S’abandonner 
au  hasard.  |j  Liv.  Envoyer  en 
ambassade.  IL  Liv.  Attribuer, 
imputer.  {(Subroger,  substituer. 
— * deùitorem . U.  Jet.  Charger 
Un  autre  de  payer  pour  soi. 
||  Cato.  Ncp.  Envoyer , ren- 
voyer. |j  Transporter.  j|  Aposter. 
||  — legibus.  Apul.  Traduire  de- 
vant les  tribunaux. 

DèiénMcüs  , a , um.  Plaut. 
Doux  , flatteur ,.  caressant , qui 
adoucit , apaise, 

Dëi.knio,  fs  y tnt.  y.  Diumo.: 

Dëlxo  , ës , lëvi , lêtxun  , lire 
(de  et  oleo).  Eflâcer , rayer  , ra- 
turer, biffer.  « — animo  suspi- 
cionem.  de.  Oter  tout  soupçon. 
-*•*  molestiam.  de.  Dissiper  le 
chagrin.  ||  Raser,  mettre  en 
pièces i détruira.  — urbem  in * 
cendio.  Nep.  Réduira  «ne  ville 
en  cendres.  *=  Abolir , annuler, 
anéantir. — omne  jus ftisque.  de. 
Anéantir  les  lois,  la  justice.  De- 
levit  œtas.  Uor.  Le  temps  a fait 
disparaître.  Nulla  wujuàm  dele- 
bit  oblivio.  Cic.  Jamais  on  n’ou- 
bliera. » — bcllum.  Nep.  Ter- 
miner la  guerre. 

DxlëtYlis  , m.  f.  y U , n.  is. 
yarb.  Qui  sert  à effacer. 

Dxlëtio,  dniiyf.  Lucil.  Défaite, 
déroute,'  ruine,  destruction. 

Dxiætïtius,  u,  um.  U.  Jet. 
Qu’on  peut  effacer. 

Dklbtor, dri^/n.  Destructeur. 

Dxlbtkix  , feil , /.  Cic.  Des- 
tructrice. • 

Délxtos,  ûs,  m.  Tert.  y.  Dx- 
lbtio.  * « 

Déletos,  a;  um',  part,  de 
deleo.  i • 

Dëlëvi  , pré»,  de  deleo  et  do  de - 
Hno.  :«  * ■ 

Dxtxvo,  Os , àvi , atum  j ârëj 
Col.  ütàir,  polir,  rendre  uni. 

DbliXcus,  a , um.  I)e  Délos, 
JDeliacm  tupellex.  Cic.  Meubles 
de  Délos  (qui  étaient  fort  recher- 
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ebés).  Deliaci (gén.) manurecisi. 
Petr.  Eunuques,  Les  habitans  de 
Délos  étaient  experts  dans  cet  art. 

DjuixÂMENTUHt,  iy  u.  y.  Max. 
Libation.  • . .«  .ï 

Dblïbâtio.ôuis,/".  Tert.  Essai, 
ou  action  de  goûter  d'une  chose. 
||  Dig.  Legs  dont  on  grève  la 
succession  d’un  légataire  uni- 
versel. 

* DêlIbâtob  , bris  , m.  Qui 
choisit , goûte  , tâte , éprouve. 

* DcLtaÂTôaion , n,  n.  Plin. 
Lieu  où  l'on  fait  des  libations. 

DÊLÏBËRÂxtmDUS,  a,um.  Liv. 
Qui  délibère  mûrement. 

Dxlïbëbâtio  , ônis  , f.  Délibé- 
ration , consultation:  Délibéra - 
lionem  habere  de  re . Cic.  Délibé- 
rer, consulter  sur  une  aflaire. 
Deliberationem  alicujus  susci- 
pere.  de.  Consulter,  prendre 
avis. — habetres,  ou  res  in  delibe - 
rationem  cadit.  de..  L’affaire 
demande  qu'on  y pense. 

DÊUBËn.ÂTÏvrs,  a,  um.  Cic. 
Délibe'ratif,  qui  concerne  la  dé- 
libération. 

Dxubërâtoh  , bris  , m.  de. 
Qui  délibère,  consulte,  se  con- 
sulte. 

DËLÎBkxÂTOM  , i , n.  Cees.  Dé- 
libération, arrêté , résolution.  * 
DxlibMrÂtus,  a , um.  Delibe - 
rata  mors.  llor.  Mort  préméditée. 
||  Deliberatum  est  mihi.  Cic . J’ai 
résolu,  c’est  une  chose  arretée 
dans  mon  esprit.  Deliberatiu» 
nihilmihi  est.  Cic.  11  n’est  rien  à 

2uoi  je  sois  plus  résolu,  (j  Gell. 
ertatn.  Part,  de 
DblïbËro,  às , A viy  ùtum,  dre. 
(libella  on  libra).  Cic.  Délibérer, 

Cser,  aviser,  examiner.  Deli- 
nvtdum  est  diù  quod  statuen- 
dum  est  semel.  Publ.  Syr.  Il 
faut  délibérer  longtemps  avant 
de  prendre  nn  parti  définitif.  || 
Nep.  Consulter  ( un  oracle  ) ; 
prendre  conseil.  |{  Résoudre , 
arrêter  , conclure  , décider.  || 
Deliberatur,  impers.  Cas.  On 
délibère  , on  opine. 

Dbi.ïbo,  às  y àviy  àtunt , àrë. 
Goûter,  tâter,  essayer,  effleurer, 
toucher  légèrement,  entamer.— 
oicula.  yirg.  Cueillir  un  baiser. 
=*»  — artes.  Ov.  Ne  prendre 
qu’une  légère  teinture  des  arts, 
if : Cueillir*  recueillir.  ||  Dimi- 
nuer , amoindrir.  — trwicum. 
Col.  Offenser  le  tronc  d’un  arbre. 
— aliquid  memfrrorttm . yarr.  Se 
froisser  un  membre.  =*■.—  hones- 
tatem.  Gell.  Blesser  les  bien- 
séances. • ’ • 

Délibro  , As  , àvi , àtum  , ârë 
(de,  liber).  Col.  Peler,  écorcer. 
||  ( de , libra.  ) Gell.  Peser.  ||  — 
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aquam.  Fest.  Faire  dériverl’eau 
par  des  rigoles. 

Dêübco  , is , üi y ùtum  , uerë 
(de  oleo  imluo).  inus.  Solin.  Tert. 
Oindre. 

DxxIbûtus  , a, uni.  Oint,  frotté. 
— capillus.  Cic.  Cheveux  parfu- 
més. ÿelihuta  vcnf.no  doua.  llor. 
Présens  empoisonnés .^Delibutus 
gaudio.  Ter.  Nageant  dans  la 
joie.-—  luxu.  Plin.  Amolli  par  le 
luxe.-  ■ 

Dëmcâtè,  ndv:  de.  Délica- 
tement, voluptueusement,  mol- 
lement , délicieusement. 

Dët.Ïcâtülcs  ; dimin.  de 

DklYcÂtus  , a,  um;  — ior , 
issimus  ( deliciœ,  ou  dicatus  lu- 
sui).  de.  Mignon,  favori. |J  Tnscr. 
Enfant  où  esclave  chéri.  ||  de. 
Qui  vit  dans  les  délices.  ||  Dé- 
licat , tendre , voluptueux  , douil- 
let. Delicata  vita.  de.  Vie  vo- 
luptueuse. Délie  ati  hortuli . P h ad. 
Jardins  délicieux.  Gressu  dcli- 
cato.  Phced.  Avec  une  démarche 
efféminée.  Ores  delicatissiniœ. 
Plin.  Brebis  dont  la  laine  est 
très -fine.  ||  Délicat  (dans  le  sens 
de  difficile  ).  Delicalissimi  fas- 
tidii  homo.  Cic.  Homme  qui  se 
dégoûte  aisément,  d'un  goût  dif- 
ficile. = Delicatissimus  amnis. 
PI.  Rivière  dont  le  cours  est 
lent  et  tranquille.  Delicatior  oleo 
fit  acies.  Plin.  L’huile  rend  plus 
aigu  , plus  tranchant. 

DëlIcu  , a y f.  (delicio).  Fest. 
Gouttière. 

DêlYcYa  , a , J.  Plaut.  et  Dë- 
uci*  arum,  f.  pl.  Cic.  (de- 
licio.) Délices,  plaisirs,  dou- 
ceurs , voluptés.  In  deliciis  esse 
alicui.  de.  Faire  les  délices  de 
quelqu’un.  — habere.  de.  Faire 
ses  délices  de  quelqu'un.  Locus 
multarum  deliciarum.  Cic.  Lieu 
qui  réunit  toutes  les  voluptés. 
Delicias fncere.  Cat.  Folâtrer, 
se  livrer  aux  plaisirs  de  l’amour. 
Ov.  Ecrire  (les  vers  amoureux. 
Plaut.  Faire  le  réservé  , le  mys- 
térieux, on  s'amuser  aux  dépens 
de  (pjeiqu’un.  ||  Cfc.  Faiblesses, 
caprices.  ||  Juv.  Mollesse.  | Juv. 
Homme  qui  fait  le  délicat.  ||  Mi- 
gnon, amante.  |f  Enfant  aimable, 
qui  fait  les  délices  de  ses  parens. 
||  Cic.  Délicatesse  , goût  délicat. 

DëlIciaris,  m.  f. y rë,  n.,  it , 
et  DëlIciatos  , a , um.  Fest.  (dé- 
lie ia  , gouttière).  De  gouttière. 

' Dêïiïcio,  is,  ciré,  tous.  Non. 
Attirer. 

DxrJciÔLXr,  pl.  de. 

et  DBLYcittx.ua! , i,  n.  Sen.  dim. 
de  deliciœ  et  de  delicium. 

Deliciob  , âris , àri.  Furie. 
Manger  avec  sensualité 

i8* 
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DëlYciôsus  , a*  um.  Bittif. 
Délicieux. 

DêlYcÏüm,  ii,  n.  Mort . f'on 
Dklicue.  " \ 

Dêlico,  às , àrë,  nu».  Non. 
Indiquer.  U F est.  pour  dedico. 
Dédier,  ' 

’Dêlictoa  , ôris,  m.  Hier.  Pé- 
cheur. (|  Délit. 

Delictum  , »,  n.  Cas.  Faute, 
offense , péché  , délit. 

Dxlicoi,  prêt,  de  deliqueo. 

DklÏcds  , a,  um  (de  lacté). 
Farr.  Sevré. 

DëlYgo,  &s,  àui,  Orë. 

Lier  , attacher.  — naves  àd  ter- 
ram,  Cic.  Amarrer  le»  navires  à 
terre.  — uubms.  Quint.  Bander 
une  plaie. 

DelYgo,  is,  lêgi , lectum , 
l'igërv  ( de  et  te  go  ).  Cic.  Choi- 
sir, faire  choix,  élire.  J|  Firg. 
Mettre  à part,  au  rebut.  ||  Cueil- 
lir. — u/igue  l'otatn.  Ou.  — 
une  rose.  ||  Prop.  Tirer  de  haut 
en  !&s,  faire  descendre. ||Chasser. 
— ex  , œdibus . Plaut.  — d'une 
inaisoh.il  Cic.  Renverser. 
’.'Dêlïmâtüs  , a,  um.  Plin.  Ob- 
tenu en  limant.  — arts  scobs. 
Plin.  Limaille  de  cuivre. 

Délîuis,  m.  f.  , më,  n.  , is 
( limus , de  travers  ).  ' Farr. 
Oblique. 

DelîmYtâtio , bnis,).  Action 
de  limiter,  de  séparer  par  des 
limites. 

DêlïmYtâtos, 'a,  um.  Fronti 
M Délimité. 

Dêlïmo,  às,  fit >i,  àtum,  Orë. 
Plin . Limer,  enlever  avec  lalimc. 

DëlÏneâtio,  tliis,  f.  Tert. 
Ebauche,  trait,  esquisse. 

DÉLÎTtEo  , as,  àui,  àtum,  Orë. 
Plin.  Dessiner,  crayonner,  tra- 
cer, esquisser. 

Dëlimgo  , tuci,  nctum,  gère. 
Lécher.  Nunquàm  delinget  Sa- 
lem. Plaut.  il  n’aura  pasdequoi 
mettre  soùi  la  dent. 

Dëlîrîme*,  mis,  n.  Symm. 
et  Dëlîkîmehtüm  , i,  n.  Lite. 
Tout  ce  qui  sert  à adoucir.  ï)e- 
linimcntu  uitœ.  Tac.  Douceurs, 
de  la  vie.  R Attraits  corrup- 
teurs , moyens  de  corruption. 

Dëlînio  , fs,  ïvi,‘  ïtum,  Jri. 
Plaut.  Faire  une  légère  friction. 
«=  Cic.  Adoucir  * apaiser.  — do - 
lentem.  Hor.  Consoler.  = Flatter, 
caresser,  tâcher  de  gagner,  ama- 
douer, amollir. 

Dêlïmïtio,  ô»ù<,/.  Cià.  Adou- 
cissement , consolation  , ca- 
resse, flatterie amorce,  allèche- 
ment.  J Philtre  , charme. 

DkliXÏtor  , pris,  ni.  Cic.  Qui 
adoucit,  apaise,  flatté;  caressant, 

’ insinuant , séducteur. 
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Dêiî*îtus , ' à,  üih^  part.  dé 
delinio.  = r Plaut . Ensorcelé, 
enchanté. 

DélYno,  if.  Uni,  ou  lëvi,  ou 
Uvi,  Gtum , nërë.  Cic.  Effacer, 
raturer.  ._  . 

•Dëlinquintu,  a,  f.  Tert. 

Dêlikquo  , »s,  U qui,  lictum, 
attiré.  Manquer,  être  de  manque, 
faire  faute,  fl  Cic.  Manquer,  fail- 
lir, faire  une  faute  (d’omission). 
Si  quid  delinauitur.  Cic.  Si  l’on 
tombe  en  quelque  faute.  Quod  in 
pubertate  delinquitur.  Pap.  Jet. 
La  faute  commise  & l’âge  de  pu- 
berté. ' Serendo  laxitttte  delin- 
quere.  Plin.  Laisser  trop  d'espace 
entre  les  plants.’ 1 * 

DklYqueo,  ës , cw»,  qttërë. 
Ou.  et  Dëlïqüxsco  , iL,  ‘ cui, 
scërè.  Col.  Se  fondre , se  liqué- 
fier, devenir  liquide.  *=■  — ala- 
critate.  dû.  Se  livrer  à une  joie 
futile;' 

DêlYqoYjs  , 8rum,  f.  pi.  Fitr. 
Gouttière , coyaux,  pièce  de  bois 
quiva  du  poinçon  à l'arbalétrier, 
bout  de  chevron» ><t*i  >**0 

DêlYquxuv  , ii,  m.  Plaut. 
Perte  , manque  , diminution.  || 
Plin.  Défaillance,  faible»£e,  pâ- 
moison. — solis.  Plin.  Eqlipse 
de  soleil.  — luiimi.  Evanouisse- 
ment.,'-.. ,7,|W- 
- DÊLÎquo,  as,  àui,  ùtutn  , âne. 
Col.  Verser  survider,  transva- 
ser. |J  Cels.  Délayer,  détremper. 
I F . DxlIco.  i/v  i fx.  'up 

DëlYquus,  a,  um.  Plaut,.  Qui 
manque , dont  on  a besoin. 

DelîrÂûientum  , i,  n.  Plaut. 
DëlIrâtio , «iis,/.  Plin.  et  Dê- 
lîbïtas  , àtii,f.  Non.  Action  de 
sortir  du  sillon  en  labourant. 
~ Extravagance, folie,  imperti- 
nence , sottise.  .,  ‘ ; 

i DËLÏRUIM  , ii,  n. . Cels.  Dé- 
lire, rêverie  de  malade. 

Dëjurq  , às,  àui,  âtiun , ùre 
(lira).  Cic.  Sortir  du  sillon,  ne 
pas  labourer  droit.  .=*  Délirer, 
extravaguer,  rêver,  radoter. 

DËLÏnus , a,  um.  Cic.  Qui 
en  délire,  qui  radote. 

DÉlYteo,  ës,t&i,  tëri.  Ou.  et 
DëlYtesco  , is,  t&i,  scërë.  Cic. 
Se  cacher,  se  tenir  ou  être 
caché , renfermé.  | Cors.  S’em- 
busquer.»» de.  Se  mettre  à cou- 
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' "DSéfttrs;  a,  um,  pafr.  ^de- 
lino  |J  Apül.  Baribooffléj^ 
"fÜLitrs,  a,um.  Ou.  De  Del  os. 

Dëliüs,  ii,  m.  Surnom 
pollon. 1,4  . ! SI  "’T#**  ■*” 

Dxlos,  i,  f.  ( <DjÀo- , clair  ). 
Délos,*f!e  de  la  mer  Egée,  Fdne 
des  Cyclades.  * ■ 1;^1* 

■*Dëlôtüs,  a,  um.  Prise.  lülvë', 
délayé. 

Delphi  , ôrum,  m.  Delphes . 
ville  de  la  Phocide , célèbre  par 
un  oracle  d’Apollon. 

DelphYck  adv.  Varr.  JA  la 
manière  de  l’oracle -de  Ddlphrs. 

DelphYcôla,  œ,  n*./.  Qui ‘ha- 
bite Delphes  ; surnom  d’Apol- 
lon.' • '•‘•nofi  . 

DelphYcus,  a,  um.  De  IKéK 
pbes,  delphique.  Delpfuca  aies. 
Pet.  Corbeau.  — mensa.<  Cie} 
Table  de  marbre  qui  n’avait  que 
trois  pieds  et  sériait  de  buffet. 
— laurus.  Plin.  "Couronne'  de 
laurier  pour  les  vainqueurs  aov 
jeux  Pjthkns. 

Delphi*  , tnitymfsiôtï  ^py. 

Dei.phihds. 

Delphi*.*  àtis,  m.f.  Dau- 
phinois , du  Dauphiné.  ef*! K| 

DelpuIrâtus  , às,  m.  té  >Dau- 

Ëhiné,  province  de  France  (Isère, 

irôme , Hautes- Alpes ).•  ' raÜ 
Delphini tnt,  il,  n . Pieâ-4'ad 
louette.  * •’  ! '**»  . îwxsj 

DeLPHÎNUS  , »,  M.  (Sel^i'y):  Oîc. 
Dauphin  , poisson.  Y Fàrr:  Jjié 
Dauphin,  constellation  céleste. 
||  Plin.  Ornement  de  vase»  , lit*, 
trépieds.  ||  Vitr.  Poids  d'hdt4o|;e, 
de  clepsydre.  =*  — - Francia. 
Dauphin , premier  fila  du  roi  <iè 
France,  celui  qui  devait  succéder 
au  trône.  ’ 

Delpris,  idis.f.  Matt.'P ré- 
tressede  Delphes.  1 
* DelphÏticus  , a,  um.  MArt. 
Foy.  Delphicv». 

Dklphium,  ii,n.  Delft,  ville 
de  Hollande.  . ,.qii 

Delta , <fcy  /.  Contrée  d*£- 
eypte  qui  a une  forme  triangu- 
laire,  de  à (delta). 

‘ * DBLTÔTG*,  » , n.  Constella- 
tion dont  les  étoiles  sont  dispo- 
sées en  A (delta),  ""g  nfltfefi 
■ Dêlûbrgm,  ii  rn.  (dnkl  ’oa 
deluuium).  de.  Temple  cow- 
sacré  à un  dieu  ou  à plusieurs. 

||  ( delibratus  ).  Fest.  Tronc 


vert , à l’abri.  — <>»  auctoritate  ! de  bois  écorcéqui  servait  d’idole. 
alicujüs.  de.  Se  retrancher  der-  [|  ( labnun  ; bassin,'  ou  dilue, 
Hère  Fautorité  de.  j laver).  Lieu  devant  l’autel  où 

, DIlîtigo  , às,  àui,  àtum>  àrë.  j les  prêtres  Se  lavaient  les  mains 
Hor.  Gronder  fort.  ■’  v-  ‘ j avant  le  sacrifice. ,soÿf  nb 
*Dëlïtok,  -ôris,  m.  Accu  Qui  DËLL  CTÂTro  , ànir,f.  Afk  Xktp. 
efface,  i 1 •'  »•*.•..»» »p,v.  Lutte.*  *>•  \ D*-™ 

. Delïto  , às,  àui,  àtiun,  àrë.  j Délocto,  às,  àui,  àtum  ; *rf , 
Prud.  Sacrifier.'1  1 1 Plaut.  et  Déllctoi,  «HV,  âtus 
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Sim,  8ri,  d.  Plant.  Lu tter^  com- 
battre ,_3e  battre  contre.  M\ 
/.JfcîlÜDlfrlfçon , ùris,âtus  sum , 
d.  Plaut;  Jouer  quelqu’un , 
lui  fÿe  un  tour , lui  }0pie* 
pièce,  ■ » \ 

jDstDDo,  Mjj.fii  sum,  derl \ 
V arr.  Se  blesser  en  jouant,  cesser 
de  jouer,  «a*  Cic,  Eluder,  jouer, 
tromper. 

Db&ümbâtus,  a,  um.  P Un. 
Ereinté.  *=>  Affaibli. ,;i|  . Vitr. 
Courbé.  ...A-  , b » w...  7u 
: Dblcmbis  , m.  f.  të,  û. 
Plin.  Ereinté.  =*»  Per»,  Enervé. 

. Dxacmbo,  âs,  àyi,  ùtunK  irë 
(lumbi).  P Un,  Ereinter  j rompre 
les  rems,  donner  un  tour  de 
reins.  .«t-  fomicem.  Vitr.  Sur- 
baisser une  voûte. ,.««*. Affaiblir, 
duwvef„tL‘ ■■  j.  t * \ 
.piivo  ,,  if»  ui,  ùtum,  üérë 
(LwL1  Cota.  Laver,  nettoyer^ 
rincer délayer  , détremper.  =» 
'rr  .cnmm.  Li».  Justifier.  — trw- 
titiam.  Gell.  Dissiper  Je  chagrin. 

<*.  Dklüsio, finis,/.  Atru  Trom- 
perie. _ , -«;.n  il 

t*l)iwso»,  ftùJ.  Fâw.Trom- 
peur,  suborneur.,.*! 

Dinüsus,  a,  um,  part,  de  de- 

> "i  ii  s'jiii  •■<.»*, '*  •••!•  • : 

D£l5tâmbktt7m > i,n.  (luumi 
boue  ).  Cato.  Mortier  de  terre, 
terre  grasse,  terre  glaise,. boue. 

D*ü)tcu  a*,  aw,  ùtum,  ùrS. 
Cato Enduire, crépir,»  oou-t 
vrir  de  terre,  grasse,  de  mort 
tien  jjlfet ferre,  efe. 

DbmXdxo,  il,  ui,  dirë^Ov.i 
et  DûmXdksco,  is,  scërë.  Scr. 
Larg.  S’humecter,  éfee  ou  devet 
nir  humide,  moite,'  mouillé, 
trempé.  ,0.  , , 

-*  DbmX6is,  adv.  Lucil.  Beau- 
coup plus. 
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,5  JIImakdo,  &s,àvi,  ùtum,  Are. 
Cic.  Donner  ordre»  charge » 
commission  . charger  , commet- 
tre , confier,  ordonner,  m — • 
abdùis  insulis.  Just.  Cacher, 
mfltre;  en.  sûreté  dans  des  lies 
écartées.  4 >1  •>•  ... 

• u^Diulao,  âs,  lUfi,  ùtum,.  Orë, 
n.  Cat.  Couler  » , se  répandre» 
distiller  goutte  à goutte.  . ..  . ,t 
1 ,*Dbmarcbos,  i,  m.  , 

peuple  ; £px*»v , premier).  P tout. 
Tribun  du peupk..>  . ...r,* 

2<  DëmIâcülüK  , ijti.  ( dçmeo , 
descendre  ).  Apul.  Descente  en 
des  lieux,  souterrains, 
ne  Dêjsbks,  lia,  onm.  g.  — 
timmu»  (de  et  mens),  Çis,  Hon 
de  sens , insensé , ifou , (urteug. 
-r/tA»r.  Prop.  Fureur  aveugle. 

Dëxxhsio  , ônit,  f.  Jus,  Me- 
,*urç.  ..iis,  .j ,1.;,  , in  t*’ 

. . piauimm,  i»  n.  Ter,  Me- 


mm 

«*re4e.,*iMin , cin^  bowcHn, 
qu  on  donnait  par  faois  a un  es- 
clave. 

Dëmxîïsus,  a,  um.  Mesuré, 
ou  oui  a mesuré.  Part,  de  dé- 
met ior.  ' , 

DiMxvTxn,  adv,  Cic.  — issïmè. 
Sen.  Follement,  étourdiment^ 
Dbmentia  ,<  as,  f.  Cic.  Dé- 
mence, folie,  extravagance,  éga- 
rement; manque  de  prudence 
ou.  d'ordre  dans  la  gestion  d’un 
patrimoine.  Extremas  démenties 
est.  Sali.  C’est  le  comble  de  la 
folie.  Aclio  dament  iœ.  Quint.  Ac- 
tion pour  faire  nommer  un  cura- 
teur a quoiqu'un  qui  gère  mal  se? 
affaires. 

Dkmen'Tio,  is,  lui  et  iï,  hum, 
irë.  Lucr.  Etre  en  démence  , iors 
de  sens,  extra  vaguer. 

Dxmxnto,  du,  âvi,  ùtum,  àre, 
n.  Apul.  Faire  perdre  l'esprit.  Il 
Bibl.  Ensorceler,  enchanter. 
Quos  eult  perdere  Deus  dementat 
petits.  Piey  fait  perdre  la  , tète  k 
ceux  qu’il  a résolu  de:  perdre. 

Dëxco,  âs,  àvi,  - ûium , A né. 
Apul.  Descendre,  découler.1* 
Démërxo,  is<,  r&i<,  rïtUm,rëre, 
Plaut.  et  Df.wÉ*aoR , riris,  rittù 
sim,  rêriÿd.  Tac  Ga gner,  mé- 
riter, se  rendre  digne,  obtenir, 
acquérir,  gagner  les  bonnes  grâces. 

— grandem  pecuniam.  Geïl.  Ga- 
gner de  grandes  sommes  d’ar- 
gent.— deoi eultu.  0r.Se rendre 
le»  dieu v propice»  par  hon- 
neurs qu’on  leur  rend.'1*1 1 

: DËKTxr.o,1’  si,  sum,  gërë. 
de.  Plonger,  enfoncer,  submer- 
gét*.  cbufèr^ 

inér.  »>  Demergh  seepè'jfîmMa 
quem  ertulit.  “ Ifep.  La  for- 
tune précipite11  murent  celui 
qu’elle  avait,  élevé.  lin  perpetuam 
virginitatem  demergere.  Just. 
Cbndamner  à une  éternelle  virgi- 
nité. Colla  demtrsire  humeris. 
Stat.  Son  cou  s’enfonce  dam  ses 
épaules.*-1  > semen.  Col.  Planter. 
*=Pall.  Enter,  greffer. 

. Dëm£bItub,  a,  um.  Plaut. 
Mérité.  \ ,x'b’ 

Dïmxksio,  Ônis,  f.  Macr , et 
DÉMKasirs,  ds,m.  Apul.  L action 
de  plonger,  fl  Immersion,  enfon- 
cement dans  un  liquide. 

DsMsascr* , a,  um,  Cic,  part . 
de  demergo,  *=  Demerui  domus 
excidio.  Hor . Maison  anéantie. 

— plebs  mre  aliéna.  Lia*  Petit 

peuple  abîmé , noyé  de  dettes.  De- 
mersampatriam>èff  erre, Cic.  r 

aa . patrie  de  rablme.  Dcmersœ 
léges  opibus.  Cic.  Lois  paralysées 
par  la  puissance.  , , ^ 

Dbuxssus,  a,iiq»»  parL 


DEM  277 

meto,  is,  r—  alu  eus.  Col.  Ruche 
dont  on  a extrait  le  miel. 

Dxmbtm»  ùtum,  m.  pl.  Dé- 
ifcètes , ancien  peuple  de  la 
QfâiKiCTBrCtd  . 

Dbmbtbe,  tris,  f.  (y>î , 
terre  mère).  Surnom  ae  Cerès. 

. DIbus^oïu  tris,  ensus  ou  êtïtus 
sum,  f ri.  d.  Cic.  Mesurer  juste,  || 
paas.  Golumna  demetiatur  in  par- 
tes duodecim . f^itr.  Que  la  co- 
lonne soit  partagée  en  douze  par- 

tL'iîw  , fl  JJi  I ' ' 

Dkmetitus,  a,  um. , Ayant 
mesuré , tyii  a été  mesuré.  Part, 
de  demetior,.  _ ’ v^(l 

Dêmêto  , âs,  àvi,  ùtum,  ârë. 
hiv.  Mesurer,,  rpettre  des  bor- 
nes, établir  des  limites.  %l 

Dêmsto  , is,  messui,  me  s suai , 
terë,  Cic.  Cueillir,  couper,  mois- 
sonner.— uuas.  Plin  .Vendanger, 
—/a vos.  Col.  Tirer  les  rayons  de 
la  ruche.  =»  — - ense  caput.  0v. 
Couper  la  tête.  Demetit  homines 
discordia.  S.  It.  La  disotrde 
moissonne  les  hommes. 

Dêmktrias,  âdis,  j.  Démé- 
triade , ville  de  ThessaJie.  IJ  Nom 
de  plusieurs  autres  villes  dans  la 
Sicyonie,  la  Syrie,  etc,, fl  Tribu 
de  1 Attiqpe.  ^ 

Dbmiorâtio  , unis , f.  Nep. 
Changement  de  lieu,  de  de- 
meure ; départ...  v.nV,V* 

Dbmigro  , às,  api,  ùtum,  ûrë 
Liv.  Déloi  *er,  changer  de  de-j 
meure  , aller  s’établir  ailleurs. 
— ex  agi'is  in  tirbem.  Lie.  Quitter 
la  campagne  pour  aller  demeurer 
û la  jjflle.  Eeniigrayit  rursùsAthe~ 
npg.vnm.  fflfofoumq  û Athènes. 
j|  S’éloigner , n'  séparer,  — aù 
improbh.  Cic.  Quitter  la  société 
des  médians.  =>  -—  vitd.—  hinc. 
Cic . Quitter  la  vïe’. 

DirnttoBÂTio , . finis,  f.  Vor. 
DiMINOTIQ.J^  ' . l 

ïu&i.  K 

DiaiiBüO.  j(J  ti 

Dbmïrandus  , a,um.  Gell. 
Surprenant , admirable 

DbmIrob  , Àris,  àtus  sum,  ùri. 
d,Çicr  S^étonner  (par.  ignorance), 
être  pin-pris,,  admirer.  Pemiror 
ubi  mine  ambulet.  Plaut.  Je  ne 
sais  où  il  se  promène  maintenant. 
— audaciodt , Gell.  J'adini  rc  votre 

-*1  ‘ ,>*  il  M * * - * \ 1 Ti 

audace. 

Dixissà , uu , issïmè,  adv. 
0pt  Bas,  près  de  terre,  terre  k 
terre.  **  Demissiùs  eolare.  Oe. 
Prendre  un  yol  trop  bas.,«=Bum- 
blcmént,  avec  soumission,  d’un 
air  h u— sent  ire.  Cià.  Avoir  dès 
sentimens  bas.  Demississimë  tt- 
ponere.  Gis.  Fàire  dc  frès-hum- 
wçs  reipQqtrfjhéjés. 

Dêmissio,  finis,  J.  PïfkAbais- 
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scment , enfoncement.  — prolixa 
barba.  Aîacr.  Action  de  laisser 
croître  sa  barbe.— — animi.  Cic. 
Découragement  , faiblesse  de 
cœur,  bassesse  d’âme.  = Aur . 

Relâche,  intermittence. 

Dêmissîtios  , a,  um.  Plant. 
Pendant , qui  traîne  sur  les  tar 
Ions.  Demissitia  tunica.  Plant . 
Robe  traînante. 

Dëiussüs,  a,  nm,  Cic.  part,  de 
demitio.  Demissa  vulnera.  Sert. 
Blessures  profondes.  ]j  Pendant, 
traînant  .Dernissus  capillus.  Plia. 
Cheveux  flottans.  = Humilié, 
rampant.  — in  adulationem.Tac. 
Qui  s'avilit  jusqu'à  flatter.  |j 
jior.  Descendant,  issu.=Cic.  Mo- 
déré, doux,  sans  prétention.  =*= 
Sali.  Simple  particulier,  qui  vit 
dans  un  rang  inférieur. || — magne 
periclo.  Prop.  Echappé  à un  grand 
danger.  — somno.recenli.  Pivp. 
Récemment  éveillé. 

DbmîtYgo,  às,  âvi,  iitum,  à ri. 
Crc^Adoucir  , apaiser  , rendre 
traitable., 

Démitto,  is  , mi  si,  missum , 
tëiié.  Cic.  Baisser,  abaisser,  pen- 
cher , incliner,  faire  tomber.  -*~ 
te  ad  aurem.  Cic.  Se  pencher 
pour  parler  à l’oreille.  — vocem. 
Virg.  Baisser  la  voix.  — barbant. 
JLucr.  Laisser  croître  sa  barbe. 

— mi  t u vuluun.  Liv.  Baisser  la 
tête  de  crainte.  — libmm.  Cal. 
Quitter  l'écorce,  être  en  sève. — 
flores.  Lucr.  Perdre  ses  fleurs.  — 
eqtuun  in  /lumen.  Cas.  Faire  en- 
trer son  cheval  dans  la  rivière. 
||  — puteurn.  Virg.  Creuser  un 
puits.  || — cruorem.  Virg.  Verser 
le  sang.  | Envoyer,  précipiter.  — 
in  carcercm.  Liv.  Jeter  en  pri- 
son. — ad  imos  mânes  , — mor- 
ti.  Virg.  Envoyer  aux  sombres 
bords,  faire  périr.  | Renverser. — 
avem  cœlo.  S.  II.  Abattre  un 
oiseau.  • H Plin.  Planter.  =*»  — 
se.  — anirnum.  Cas.  Perdre  cou- 
rage. — se  ad  ou  in,  acc.  Quint. 
S’abaisser  à. — se  penitùs  in  cau- 
sant. Cic.  Sc  jeter  sans  réserve 
dans  un  parti.  — animo.  — in 
pectus.  Sa  U.  Graver  profondémen  t 
dans  son  cœur. 

* Dkmiprgus,  »,  m.  (touoç, 
peuple;  fp7°* , ouvrage).  Liy. 
Souverain  magistrat  dans  les  vil- 
les grecques.  U Iren.  Dieu,  créa- 
teur tle  toute»  choses. 

Dëmo,  is,  dempsi , demptum , 
et  demsi  , derntum , meré  ( de  et 
emo,  inusité).  Oter,  diminuer, 
retrancher,  rabattre,  réduire. 

— de  capite.  Cic.  Défalquer  du 
oapital.  — ungues.  Plaut.  Ro- 
gner ses  ongles.  — caput.  Cic. 
Couper  la  tète.  — juga.  equis. 
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Ov.  Dételer  ses  chevaux.  Auront 
sibi  mulier  clàm  dempsi  t.  Ter. 
Cette  femme  lui  a finement  at-* 
t râpé  sa  bague.  =*  — molestiam. 
Ter.  Dissiper  le  chagrin.  — J idem 
rei.  Ov.  Rendre  peu  croyable.  — - 
uubem  supercilio.  I/or.  Prendre 
un  air  moins  refrogné,  sc  dérider. 
— aliquid  ex  consuetudine.  Sun. 
Se  relâcher  un  peu  de  ses  habi* 
tildes. 

DkMOCRaTIA  , CB,  f.  fijyjfioç, 
peuple;.  *(MtTOç,  pouvoir).  Bud. 
Démocratie,  gouvernement  po- 
pulaire. 

* DémocratÏcus  , a,  um.  Bud. 
Démocratique. 

Demôuo  , Is,  ivi,  itum,  ïré, 
Varr.  et  Dëmôlior  , iris,  ïius 
tum,  iri,  d.  Cic.  Démolir  , abat- 
tre, détruire,  ruiner,  renverser, 
rendre  méconnaissable  à force  de 
maigreur.  — — culpam  à se. 
Plaut.  Se  justifier. 

Dëmôlïtio,  Cmis,  f.  Cic.  Dé- 
molition, destruction,  ruine. 

DËMÔUToa , ôris,  m.  Vitr. 
Qui  démolit , abat,  renverse» 

Démômtps  , u,  uni , part.  act. 
et  pas*,  de  demolior. 

DkmonstrIbÏus,  m.  /.,  le, 
n. , is.  Apid.  Qui  peut  être  dé- 
montpé. 

* DÊMOSSTn.ASTIA,œ,/.  Plin. 
Indication,  action  de  montrer. 

DëmoNSTRÂtio,  Unis, f.  Plin. 
Description.  j|  Cic.  Genre  dé- 
monstratif. ||  Ad  lier.  Hypo- 
typosc,  fig.  dcrhét.|}Cic.  Démons- 
tration, argument  ou  raisonne- 
ment «pii  porte  conviction. 

Démonstrative*,  adv.  Macr. 
Démonstrativement. 

Dèmonstrâtîvus,  a,  um.  Dé- 
monstratif, convaincant.  Geuus 
denwnstrativum.  Cic.  Genre  dé- 
monstratif, qui  loue  ou  blâme. 

Dêmokatrâtor  , dns,  m.  Cic. 
Qui  démontre. -• 

DÉWON5TRO,  ils,  avi,  iitum, 
ilrë.  Cic.  Montrer,  marquer,  in- 
diquer. ||  Oit.  Démontrer,  prou- 
ver, ftire  voir  clairement,  mettre 
en  évidence,  développer,  ex- 
pliquer. |j  Plin.  Enseigner,  ap- 

Ç rendre,  i|  Gell.  Signifier.  1 fJig. 

rétiser  les  circonstances  et  par*, 
ticnlarités  d'une  chose.  ||  P.  Jet. 
Appeler. 

‘DÊm&rÂtio,  ônis,  f.  Bibl. 
Retardement.  Jn  vint  detnora - 
tionibus.  Bibl.  En  passant  son 
temps  à boire. 

Démordbo  , is,  di,  sum,  dire. 
Plin.  Mordre,  entamer,  avec 
les  dents,  ronger. 

Dëbiorior  , éris,  m6ri,  d.  Cic. 
Mourir.  |j  Coi.  Se  laisser  mou- 


DEM 

rir.ïs* Plaut.  — d’ambu?,  aimer 
éperdument. 

DémÔror,  itris,  ütus  sum,  'Ari, 
d.  Plaut.  Demeure?,  attendre, 
s’arrêter,  s’amuser.  Nihil^emo- 
ratus.  Tac.  Sans  perdre  de  temps. 
||  Retenir,  retarder,  aimtsrr.  IVe 
diutiùs  vos  deniorer.  Cic.  Pour 
ne  vous  pas  retenir  plus  long- 
temps. Jampridem  annos  demo- 
ror.  Virg.  Depuis  trop  longtemps 
je  prolonge  ma  vie.  ’ 

Dêmorsïco,  às,  àrü.  Apul. 
Mordre , ronger. 

Dëmorsus,  a,  um,  part,  de 
demondeo. 

DËMOR.TÜÜ3,  a,  um,  pari,  de 
demomor. ™ Plaut.  Perdu. 

Dêmôtos,  ,«*  um.  •—  solito 
alveo  amnis.  Tac.  Rivière  dé- 
tournée de  son  lit.  Part,  de 

Dbm6v*o  , it,  môvi , môturn , 
vire.  Ter.  Remuor,  déplacer  , 
ôter,  enlever.  — - gradu.  Liv. 
Faire  reculer.  =*  — animum  de 
statu  siio.  Quint.  Faire  sortir 
l'âme  de  son  assiette.  — âè  sen- 
tentid.  Cic.  Faire  changer  d’avis. 

— labem  à t'Cpnblicà.  Cic.  Pré- 
server la  république  de  I’igno- 
mtniç.  — odium  à se.  Cic.  Dé- 
tourner la  haine  de  soi.  | Tac. 
Bannir,  reléguer. 

Dgwpsi  ou  Dkmsi,  prêt,  d edemo. 

Dmi  l’Tio,  ônis,  f.  Varr.  Re- 
tranchement, diminution. 

Dkmptus,  ouDemtus,  a,um, 
part,  de  demo.  DemptA  œtemi - 
j taie.  Cic.  Si  vous  en  ôtez  l’éter- 
nité. Dempto  fine.  Ov.  Sans  fin. 

— auctore.  Liv.  L’auteur  étant 
mort,  ou  indépendamment  de 

: l’antenr. 

j Dëmûcio,  ts,  ïvi, ïtum,  Trt,n. 

■ Ov.  Mugir,  remplir  de  mugisse- 
mens. 

Dëmpûïtüs.  a,  um,  part,  de 
demugio.  Qu»  retentit  dè  mu- 
gissemens. 

DËsiutCEO,  is,  si,  sum  cic  tum, 
cirë.  Ter.  Caresser  de  la  ttiàtn  , 
passer  doucement  la  mainattr. 

Dkmulgtus  , a,um,  GM.  part. 

I de  demutceo.  Gagné,  attiré. 

DêmôM , adv.  (rîîuLo;,  alors), 
j Ter.  Enfin  , à la  fin.  — mwc  Ve- 
nu? Vous  voilà  donc  à la  Cn  ? 
j ||  Quint.  Surtout,  uniquement.  (} 
Igitur  demùm.  Plaut.  Alors  seu- 
lement. 

DÉ  M PRM  b no,  âs,  Ovi,  àtum, 
âré.  Ov.  Mubmurrer , parler 
efftre  ses  donti. 

Démpssàtus  , a,  um.  Apul. 
Que  l'on  dissimulé. 

* DêMOtSbïms,  m.f.,  h. , 

is.  Prud.  Sujet  aü  changement. 

Dkmütâtio,  ônis,  f.  Plin. 
Changement.  f'ay.MtrrATto. 
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* DiitÛTÂTtm , ôrn,  ui.  Tert. 

Qui  change. 

DëmutïLO,  Os,  àvi,  àtum,  àn 
Col.  Couper,  élaguer,  étètcr. 

Dêmüto,  as , àvi,  àtum,  àrë. 
Changer,  faire  changer,  éprouver 
un  changement.  — senientiam. 
Ce  II.  — d'avis.  Dr  mutant  mores 
ingenium . Plaul.  L’éducation  rec- 
tifie le  naturel.  J A pal.  Différer 
de. 

* Dënâriümus,  i,  m.  Theod. 
Salaire  d’un  denier. 

Dënâiwum  , si,  n.  Plin.  et  Dë- 
bâiids,  H,  m.  Cic.  (déni,  dix  à 
dix.).  Deuier,  pièce  de  monnaie 
romaine  valant  dix  as  dans  l’o- 
rigine, et  ensuite  seize  as  (envi- 
ron 81  Centimes).  Ad  denarium 
solveve.  Cic.  Payer  jusqu’au  der- 
nier sou.  ||  Scr.  Larg.  Cels.  Poids 
d’un  drachme  attique,  c’cst-à- 
• dire  la  84*  partie  de  la  livre. 
DÊltlmus , a,.um.  Plin.  De 
dix , qui  contient  le  nombre  de 
dix.  — munerus.  Pair . Dizaine. 
Denaviœ  ccremoniœ.  Fesl.  Abs- 
tinence religieuse  de  certaines 
choses  durant  dix  jours.— -fislulœ. 
Front.  Tuyaux  de  dix  pouces  de 
diamètre. 

Dënarao,  as,  àvi,  âtum,  Srë. 
Ter.Hor.  Raconter  de  suite,  par 
ordre,  en  détail. 

Dêrascok,  ë ris,  natus  sum, 
sci.  F air.  Mourir,  cesser  d'être. 

Dénâso,  às,  àvi,  àtum,  ùrë. 
Plaul.  Oter,  emporter,  abattre, 
couper,  arracher  le  nez. 

DëÎcXto,  as,  àvi,  âlum,  Srë. 
Hor.  Nager  en  suivant  le  cou- 
rant. I Traverser  à la  nage.* 
DënÂTCS,  a,  uni.  Tert.  Mort. 
Dendrachatks,  œ,  m.  (h\- 
opov  , arbre).  Plin.  Agate  qui  re- 
présente un  arbre. 

DkkdrItis,  ïdis,f.  Plin.  Sorte 
de  pierre  précieuse. 

Dbndrucissos,  »,  /M.(oi*(?f>ov; 
xiVjo;,  lierre).  Si  pont.  Sorte  de 
lierre  qui  sc  soutient  sans  appui. 

Dkndroïdes,  a,  m.  (d«»Apcv  ; 
tWoi,  forme).  Plin.  Sorte  de 
titbymale. 

DKNDabrnbas,  ôrum.  m.  pl. 
( ii  vdpov  ; «p ('ou  , porter  ).  Inscr. 
Corporation  de  charpentiers,  dont 
Herc  ule  était  le  dieu  tutélaire.  |j 
Corporation  religieuse,  nui  por- 
tait de  jeunes  arbres  dans  les 
fêtes  de  Cybèle,  Bacchus,  etc. 

Dêkëgo,  às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Plaut.  Nier,  dire  que  non.  ||  Dé- 
nier. refuser,  jj  Disconvenir. 
Dëxi,  œ,  a,pl.  Cic.  Dix,  dix 
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pour  neco  ).  Cic.  Solennité  reli- 

f;ieu*e  de  trois  jours,  pour  purifier 
a maison  d'un  mort. 

* Dëmgrâtio , Unis,  f.  Prise. 
Action  de  noircir. 

Dëmcro  , às,  àvi,  àtum,  àre. 
Plin.  Noircir,  rendre  noir.  — — 
famam.  Firm.  Noircir  la  répu- 
tation, dénigrer. 

Dësïvcb,  adv.  (de)n  et  que). 
Cic.  Enfin,  à la  fin,  finalement, 
pour  conclure , donc.  ||  Bref,  en 
uu  mot.  | Caes.  Au  moins.  ||Cic. 
Tout  au  plus.  | Cic.  Et  même. 

||  Nunc  de mque.  Cic.  Mainte- 
nant seulement. 

Dërôdo,  üs,Orë.AfHil.X)énoiKT. 
Dërômïrîtio,  ôtus,  f.  Ad  Hcr. 
Dénomination,  métonymie,  figure 
de  rhétorique.. 

Dërômïrâtivè,  adv.  M.  Cap. 
Par  dérivation.  * 

DkkOmïkâtIvtjs,  a,um.  Prise. 
Dénominatif,  dérivé. 

DërSmîno,  às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Quint.  Nommer,  dénommer,  don- 
ner un  nom. 

Disons ÀTVS,  a,um.  J.  Firm. 
Irrégulier.  Part,  de 

Dëkormo  , às,  àvi,  àtum,  àre. 
Hor.  Rendre  irrégulier,  inégal, 
faire  sortir  de  la  règle. 

Dësùtatio,  unis,  f.  Quint,  cl 
DënÔtâtus,  Ûs,  m.  'Tert.  Ac- 
tion de  montrer,  d'indiquer,  de 
fi  ire  connaître,  de  dénonccr.Signe 
ou  marque  caractéristique;  note 
d'infâmie. 

Dëx&to,  às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Cic.  Dénoter,  noter,  désigner,  ca- 
ractériser. «=»  — • probro.  Suet. 
Diffamer.  . 

•Dess  , lis,  m.  ( è-Wç  ).  Dent.  — 
cavus.  Plin.  — cariosus  , feti- 
dus , putridus.  Cic.  Dent  creuse  , 
gâtée,  qui  sent  mauvais.  Ventes 
primores.  Ping.  — tomici.  Cic. 
— inci sorts.  Cels.  — - advet'si. 
Plin..  Dents  de  devant.  — canini. 
Plin.  — canines.  — coLunellu- 
res.  Pair.  — oeillères.  — maxil- 
lures.  Plin.  — mo lares.  Juv.-— 
môchelières. — gemini  ou  intimi. 
Cic  Grosses  dents , les  deux  der- 
nières. Candorem  deruibus  fa- 
cere.  Plin.  Blanchir  les  dents. 
Ventes  aptri.  Plin.  Défenses  de 
sanglier.  ||  Vent  Libycus.  Prop. 
— Indus.  Stat.  — Hiythrccus. 
Mari.  Dent  d'éléphant,  ivoire. 
||  Pit'g.  Crochet,  croc,  pointe 
recourbée  d’une  ancre;  soc  de 
charrue.  j|  Luc.  Râteau,  hoyau. 
||  — Satumi.  Pirg.  Faux.  || 
Tib.  Clef,  ü — numéro  sus.  Ov. 


par  dix,  dix  h dix.  Ter  denœ  Peigne.  — ebumeus. — d'ivoire. 
navet.  Pirg.  Trente  vaisseaux.  * l|  lirat . Pointe  d’épieu.  ||  Plin . 
Vis  denœ.  Pl.j.  Une  vingtaine,  j Dent  de  scie  ou  de  lime.  j|  Pitr. 
Dnclcifcss  fcriœ,f.  pl.  ( denico  Dentelure  qui  est  sur  une  frise.  || 
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— leonis.  Plin.  Dcnt-dc-lion, 
lierbc.  —Vcntibus  albis  deridere. 
Plaut.  Faire  des  gorges  chaudes 
de.  Vente  superbo  tangere.  Hor. 
Goûter  du  bout  des  dents  , avec 
dédain.  — atro  petere.  Hor.  Dé- 
nigrer, injurier.  Penies  sub  dén- 
ient. Pet.  Tu  tomberas  sous  ma 
coupe.  PiliatusdentibuscevijOv. 
Miné  par  la  lime  du  temps. 

DkbsâbIlis,  m.  f. , le,  n.,  is. 
C.  Aur.  Astringent. 

Dxrsâtio,  ônis,f.  Plin.  Con- 
densation, épaississement. 

Dkksâtoe,  ôris,  m.  Stat.  Qui  * 
condense,  épaissit. 

Dhksâtcb,  a,  um , part,  de 
denso.  Pirg.  Epaissi , condensé. 

| Vcnsata  a q mina.  Curt.  Ba- 
taillons serrés. 

Dbnsë,  iis,  issimè , adv.  Plin. 
D’une  manière  touffue  , épaisse, 
serrée,  pressée.  ||  Cic.  Souvent, 
fréquemment.  ||  — atnue  semel. 
C.  Aur.  Tout  en  une  rois. 

Denseo,  ês,  êrë.  Lucr.  Pirg. 
P.  Denso.  Denseri  lac  non  pa- 
titur"  hœc  herba.  Plin.  Cette 
licrbq  empêche  le  lait  de  sc  cailler. 

Densbsco  , is,  scërë.  ■ Paul. 
S’épaissir,  s'obscurcir. 

Dknsïtas  , Otis,f.  Plin.  Epais- 
seur, consistance.  ||Quin/.  Grand 
nombre. 

Denso,  às,  àvi,  àtum,  àre. 
Plin.  Condenser  ,'  épaissir.  || 
Serrer,  presser.— catervas  Pirg. 
Serrer  les  rangs.  — ictus.  Tac. 
Redoubler  les  coups.  — hastilia. 
Pirg.  Lancer  une  grêle  de  traits. 

||  Liv.  Fouler,  battre.  ==  — ora- 
tionem.  Quint.  Serrer  son  style 
pour  lui  donner  plus  de  nerf.  — 
nimls  figuras » Quint.  Prodiguer 
les  figures. 

Denscs,«t,  um.  (dens).  Epais, 
condensé.  Densa  terra.  Pirg. 
Terre  forte  , compacte.  Densum 
littus.  Ov.  Rivage  couvert  de 
sable.  ||  Serré , touffu.  Densum 
cctsaric  caput.  Ov.  Tète  garnie 
de  cheveux.  ||  Fréquent  , re- 
doublé. =»  — sententiis.  Quint. 
Riche  de  pensées.  «=  Densa 
oratio.  Sfyle  serré  , pressé.  — vox. 
Quint.  Grosse  voix.  — silentia. 
P.  Fl.  Profond  silence. 

DertXis,  is,  n.  Pirg.  Bois 
dans  lequel  on  enclave  le  soc 
' de  la  charrue,  jj  Pers.  Charrue. 

| ||  Pair.  Dentsde  râteau, 
j * DertarPACA,  ce  f.  (ipnâ^at, 

: enlever).  Davier,  instrument  d’ar- 
racheur de  dents. 

Dentâtv$  , a,  um.  Qu»  a des 
dents,  —rtialè.  Ov.  Mal  cndentc. 

| Plin.  Qui  naît  avec  des  dents. 

‘ Plaut.  Qui  a de  longues  dents. 

‘ Il  Dentata  charta  QV.  Papier 
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poli  (avec  une  dent  de  sanglier  ). 

Dkntex  , ïcis,  m.  Col.  Pois- 
son de  mer,  qui  a de  fortes  dents. 

DentYcCeatus  , a,  um.  PLin. 
Qui  a des  dents,  dentelé. 

Dkktïc8lum  , i,  n.  Fest.  Etui 
à aiguilles. . 

DentÏcülus,  i , m.  Apul.  Pc-' 
tite  dent.  ||  Fur.  Dentelure 
de  frise.  Denticulc  , membre  de 
corniche  carré  et  dentelé. 

Pkntïdücus,  a,um.  C.  Aur. 
Qui  tire  les  dents  , qui  sert  à 
les  arracher. 

• Dentiens,  tis,  omit.  g.  Cels. 
A qui  les  dents  poussent. 

Dektifiusgïbulvm , *,«.  Plant. 
Instrument  à casser  les  dents. 

DentifrangYbülus,  a,  um. 
Qui  casse  les  dents. 

DentifrÏCIUM  , ii,  n.  P lin. 
(tiens, frico).  Plin.  Poudre  den- 
tifrice. 

DentTlëgus  , a , um  ( dens, 
lego\  Plant.  A qui  l’on  a cassé 
les  dents. 

DentYlÔqüUS  , a,  um.  Plin. 
Qtii  parle  des  dents. 

Dentio,  1$,  ire,  n.  Col.  Com- 
mencer à faire  des  dents.  J|  Dcn- 
tiunt  dentes.  Plaut.  La  faim  me 
fait  claquer  les  dents. 

Dentiscalpiüm , ii,  n.  (dens, 
scalpo).  Mart.  Cure-dent. 

Dentïtio  , ônis,  f.  Plin.  Den- 
tition, naissance  des  dents,  tra- 
vail , maladie  de  la  dentition. 
Dkmtôscs  , a,  um.  Ov.  F.  Dbk- 

T1CULATUS. 

Dënübo,  is,  psi,  pliun , iéri. 
Tac.  Se  mésallier,  se  marier 
au-dessous  de  son  rang.  fl  Ov.  Se 
marier. 

* DËlf ÜDÂTIO , ônis,  f.  Action 
de  mettre  nu,  de  dépouiller. 

DËNÜDO  , iis,  àvi,  âlurn , are. 
Cic.  Dépouiller,  mettre  nu  ou 
Il  nu.  = — consilium.  Lin.  Dé- 
couvrir sou  dessein.  Multa  in- 
cidunt  quœ  invitos  dénudent. 
Sen.  Mille  circonstances  nous 
trahissent  malgré  nous.  = Cic. 
Priver,  dénucr. 

DêNÜmËRO,  Os,  ùrë.  Plaut. 
I' . Dimjmero. 

Dënuntiâtio  , ônis,  /.  Cic. 
Déclaration  , signification , aver- 
tissement, ajournement,  assi- 
gnation , menace.  JJ  Dénonciation. 

Dënuktiâtor  , ùris,  m.  Inscr. 
Olficier  de  police  d’un  quartier. 
||  Dénonciateur, 

DËNUNTiÂTiîS , a,  um,  \ Ex 
denuntiuto.  Sen.  En  se  faisant 
annoncer.Part.de 

Dënüntio,  às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Cic.  Annoncer,  prédire,  présa- 
ger, avertir.  (I  Déclarer,  faire  sa- 
voir, publier,  proclamer.  |j  Sjgni- 
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fier  , assigner,  ajourner.  — « testi-  j 
monium  alicui.  ftud.  Assigner  | 
en  témoignage,  fl  Menacer.  — j 
populo  sernituteni.de. — le  peuple  i 
de  la  servitude.  — inimicitias  j 
alicui.  Cic.  Se  déclarer  l'ennemi  > 
de  quelqu'un.  ||  Curt.  Ordonner  i 

Dénvô  , adv.  (de  novo).  Cic.  | 
De  nouveau , derechef,  encore  , 
encore  une  fois,  une  seconde  fois.; 

Dkmjpsi,  prêt,  de  denubo. 

Deocgàtio  , ônis,f.  Col.  Her- 
sage, roulement  de  terres  la-» 
bourées. 

DSOCCO  , Os,  àvi,  ilium,  àrë. 
Plin.  Herser,  rouler  des  terres 
labourées  et  ensemencées. 

DeüjdXîïfânum  , i,  n.  Saint- 
Dié,  ville  de  France  (Vosges  V 

DËôts,  ïdis, f.  (on'w,  trouver). 
Nom  patronyro.  uc  Proserpinc , 
tiré  de  Béo,  surnom  donné  par 
les  Grecs  à Cérès. 

DËôtus  , a,  um.  Ov.  De  Cérès. 

Dk&nËrÂtio,  ônis,f.  J.  Firm. 
Déchai*gc,  action  d’ôter  la  charge, 
délestage. 

DeünËRO,  às,  àvi,  àtum  , dre. 
Cic.  Décharger,  ôter  la  charge. 
—Ex  alicujus  invidià  deonerare 
aliquid.  de.  Diminuer  l'odieux 
qui  pèse  sur  une  personne. 

Deopto,  às,  àrë.  Uyg.  Sou- 
haiter. 

Deorsùm  , adv.  (de , vorsum). 
En  bas  , dessous. — directô.  de. 
Droit  eu  bas.  — version  ou  ver- 
sus. Ter.  Vers  le  bas.  Sursùm 
deorsùm.  Cic.  Haut  et  bas. 

DeoscDlor  , àris,  àtus  sum, 
àri,  d.  Plaut.  Baiser  tendre- 
ment. = Gell.  Louer.,  vanter,  ca- 
resser en  paroles.  ||  pass.  Apul. 
Recevoir  un  baiser. 

DëpXciscor,  éris,  pactus  sum, 
cisci , d.  Cic.  Faire  un  pacte,  un 
accord , une  convention  désavan- 
tageuse ou  honteuse , s’accom- 
moder, transiger.  — ad  conditio- 
nes  alterius.  Cic.  Se  rendre  aux 
conditions  , en  passer  par  les  con- 
ditions qu  un  autre  propose.  — 
cuin  ediquo  partent  suam.  de. 
Traiter  avec  quelqu'un  de.la  part 
qui  nous  revient.  Depactus  est 
ipse  sibi  tria  preedia.  de.  11  n'a 
pris  pour  sa  part  que  trois  mé- 
tairies. **=  — periculo.  de,  S'a- 
bonner à un  danger,  consentir  à 
le  courir.  — morte.  Ter.  Aciteter 
tu  prix  de  la  vie. 

Dèpactüs  , a,  um,  part,  de  de- 
paciscor.  ||  Part,  de  iteuango. 

Dëpâlâtio  , ônis,  J.  ( palus  ) 
Action  de  borner  par  îles  pieux. 

ÏFitr.  Inégalité  de  J’ombre  que 
onne  l’aiguille  d’un  cadran  so- 
laire , dans  l’accroissement  et  la 
diminution  des  jours.  ||  (palan, 
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ou  palàm).  Traits  qui , dans  un 
cadran  solaire-,  marquent  la  dé- i 
clinaison  du  soleil  et  font  con- 
naître dam  quel  signe  il  *e  trouve. 1 

Dkpâcâtoxi  , àris,  m.  (pqlus). 
Qui aficrmit,  consolide,  ou  (pa- 
làm) qui  rend  public. 

Dépalmo  , às,  àvi  y àtum  , àrë 
( palnut ).  Gcll.  Souffleter , don- 
ner un  soufflet. 

Dkpâlo  , üs,  àre.  Tert.  Alfer-  * 
mir  par  des  pieux,  palissader.  || 
Inscr.  Marquer  les  limites  , li- 
miter par  des  pieux. 

Dépan  go,  is  , nxi , cutm , 
ngërë.  Plin.  Enfoncer,  ficher, 
planter,  mettre  en  terre. 

Dëparcüs  , a,  um.  Suât.  Fort  ■ 
chiche,  mesquin,  avare. 

DËPASCO,  is,  pàvi , pnstum  , 
scërë.  Col.  et  Dêpascoh  , ëris , 1 
pastus  sum,  sei,  d.  Plin.  Paître, 
brouter,  manger,  consumer. }} 
Faire  paître.  = Miner,  dévorer. 
Depascitur  artus  febris.  Firg. 
La  fièvre  mine  le  corps.  — La- 
tium bello.  S.  Jt.  Epuiser  l' Italie 

E>ar  la  guerre.  = Lucr.  Recwcil- 
ir,  extraire.  = — stylo  luxuriant 


orationis.  Cic.  Châtier,  resserrer 
l’abondance  du  style. 

Dëpastio,  ônis,/.  Plin.  Action 
de  brouter,  de  paître. 

Dëpastus  , a,  um,  part  de  de- 
pascor.  ||  pass.  Depasta  a lutrin 
linquit  serpens.  Firg.  Le  serpent 
quitte  l’autel  après  avoir  dévoré 
les  offrandes.  =*  S.  It.  Mutilé. 

Dëpaupëro,  iis,  àvi,  àtum, 
àrë.  Farr.  Appauvrir,  ruiner. 

Dkpavi,  prêt,  de  depasco. 

Dëpàvïtcs,  a,um.  Salin.  Foulé, 
battu. 

Dépeciscor,  ëris,  depectus  sum, 
isci,  d.  Ter.  F.  Depaciscor. 

* Dbpectio  , ônis,  J.  Theod. 
Accord  frauduleux. 

Dèpecto,  il,  pexùi,  perum, 
ctërë.  Ov.  Peigner,  peigner  avec 
soin,  ajuster,  arranger,  fl  — vel- 
lera  foliis.  Firg.  Détacher  la 
soie  des  feuilles. 

* DËPKCTOR^Ôrü,  m.  — litium. 
Apul.  Qui  achète  des  procès,  sol- 
liciteur de  procès,  qui  sc  charge 
de  tous  les  droits  litigieux.  * 

Depectus,  a>  um,  part,  de 
depeciscor.  U.  Jet.  Qui  a fait 
un  accord  frauduleux. 

Dëpëcü  lasso,  is,  scërë  P pecu- 
liurn).  Lucil.  Voler,  dérober. < 

DËtâcÛLÂTOR  , àris,  mj\  Cic. 
Qui  pille,  vole,  enlève  par  vio- 
lence. 

DËPËr.ÛLÂTu*  , us,  Fest.  Vole- 
rie,  pillcrie,  brigandage. 

Dëpëcülâtus  , a,  um.  Plaut. 
Volé , à qui  l’on  a dérobé. 

DiPËctaoa , àris,  àtus  sum. 
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HA  (peeulium).  Cic.  Voler,  J 
piller,  extorquer.  =»  — laiidem  \ 
familiat.  Cic.  Ravir  l'honneur 
d'une  famille. 

DkpkllYcOlo,  às,  i toi,  àtum, 
àré.  Col.  Peler,  ôter  la  peau. 

Dêpello  , i s,  pi'tli,  pttlsum, 
léré.  de.  Pouaser  de  haut  en 
haa  , ôter  de  force,  fl  Repousser, 
chasser.  — hostes  loco.  Cas.  Dé- 
busquer les  ennemis.  — agnos  à 
matribus.  Varr.  Sevrer  les 
agneaux.  — ictum  alicui.  V.  Fl. 
Sauver  le  coup  à quelqu'un,  l’en 
garantir. — movbum.  Cic.  Guérir 
une  maladie. — famem.  Cic.  Sou- 
lager la  faim.  3 Eloigner,  détour- 
ncr»  rejeter.  — servitutem  civi- 
tali.  Cic.  Garantir  l'état  de  la  ser- 
vitude. - — de  spe  ac  conatu  ali- 
quem.  Cic.  Déjouer  les  espérances 
de  quelqu’un  et  le  faire  échouer 
dans  une  entreprise.  — de  sen- 
tentid.  Cic.  Faire  changer  d’avis. 

n se  suspicionern.de.  Ecarter 
tout  soupçon.  — aliquern  ad  Ca - . 
I (imitait ni.  Cic.  Abandonner  à sa 
mauvaise  fortune.  Non  tuis  de - 
pellor  die  lis  (juin.  Plaut.  Tout  cc 
que  vous  pouvez  dire  ne  m'em- 
pèc liera  pas  de. 

Dépend eo , ës,  di,  sum,  dëré. 
yirg.  Etre  suspendu , pendre.  =» 
Dépendre  , provenir  uc.  Dépen- 
dit t ides  à veniente  die.  Ov.  Le 
lendemain  leur  apprendra  cc 
qu’ils  en  doivent  croire. 

DSpendo  f fc,  di,  sum,  dire . 
Plin.  Peser,  donner  au  poids. 

Il  Payer,  donner  en  paiement. 
*=*Pœnas  reipublicce  morte  depen - 
deruiit.  de.  Ms  ont  payé  de  leur 
tétc  leurs  attentats  contre  la  ré- 
publique. j|  Employer. — pecu- 
niam.  Sen.  Dépenser,  donner 
de  l’argent.  — caput.  Lacan. 
Consacrer  sa  vie. 

^ DipsKofiLUA,  a,  um.  Suspendu. 
dîne»  dependuli.  Apul . C neveux 
flottans. 

Dêpxïhâtcs,  a,  um.  Varr. 
Ailé.  = Sublime. 

Dëpxkscs,  a,  u/n.part.  de  cô?- 
pencto.  Dépensa  pornee.  U.  Jet. 
Peines  subies. 

DêperdItüs,  a,  um , part,  de 
deperdo.  —=  — inopid.  Phœd. 
Réduit  à la  dernière  misère.—  i 


omnes  sensus.  Pet.  Qui  a perdu 
cnl  ièrement  l'usage  de  ses  sens. 
amore.  Suet.  Eperdument  amou- 
reux. Fletu  gnatœ  deperdita  ma- 
ter. Cat.  Mère  abîmée  dans  la 
douleur  causée  par  la  mort  de  »a 
fille.  « / h deperdito  esse.  Dig. 
Etre  compté  parmi  les  choses  per- 
dues. ' 1 

Deperdo,  is,  didi,  ditum,  déri. 
Perdre  entièrement.  — aliquid 


DEP 

su/.  Cas.  — quelque  chose  du 
sien.  — de  eristimatione  sud 
apud  aliquern.  Cic.  — dans  l’es- 
time de  quelqu’un.  Ne  quid 
sumnià  deperdat.  If  or.  Craignant 
de  perdre  quelque  chose  de  son 
capital. 

Dëp&rzo  , is,  i*  et  ïvi,  ïtum, 
ire.  Cass.  Périr,  dépérir,  se  per- 
dre. — usu.  Col.  S'user.  «Mou- 
rir d’amour.  — aliquern.  Plaut. 
— amore  aliquern. Cat. — alicujus 
amore.  Liv.  — in  aliquo.  Curt. 
Aimer  éperdument  quelqu’un. 

DbpËrït&rus  , a,  um.  Ov.  Qui 
doit  sc  perdre. 

DÊPRSTA , Omm,  n.  pl.  ( lm;  , 
coupe).  Varr.  Brocs  à mettre  du 
vin  pour  les  sacrifices. 

DefÉtigiôsos  , et  Dëpétïgô- 
sus,  a,um.  Cels.  Dartreux. 

Dëpétigo,  ônis,  f?  Lucil 
Dartre  vive. 

DëpMto,  is,  ïvi  et  ti,  îtum,tërë. 
Tert.  Demander  instamment. 

Df.pkxi  s , a,  um,  part,  de  de- 
pecto.  |J  Tiré  par  les  cheveux,  ou 
étrillé.  Depexum  dabo.,Ter.  Je 
l’étrillerai. 

Dêpigtüs,  a,  um,  part,  de 
depingo.*=  Cic.  Trop  orne' , fardé. 

DépYus,  m.  f.,lë,  n. , is.  Vatr. 
Sans  poil , imberbe , sans  barbe. 

DêpYlo  , âs,  àvi,  àtum,  dre. 
Mart.  Epiler,  raser,  tondre.  =» 
jLucr.  Dépouiller,  piller,  écorcher. 

Dëpingo  , is,  xi,  piettim,  gère. 
Nep.  Peindre.  — ora  cerussd. 
Hier.  Se  farder  |j  Broder.  =» 
Apul.  Emaillcr  de  fleurs.  =CYc. 
Dépeindre , décrire , représenter, 
faire  le  portrait 

D r p l a a g o , i s . nxi,  nclum, 
gère.  Ov.  Pleurer,  déplorer,  sc 
lamenter  en  se  meurtrissant  le 
sein. 

Déplâno  , às,  àré.  Veg.  Apla- 
nir, unir,  égaler,  mettre  de  niveau. 
-*=  Non.  Expliquer. 

DfePLisTo,  às,  àvi,  àtum,  àré. 
Plin.  Déplanter , arracher  ce 
qui  est  planté. 

Dspt.eo  , ës,  ëvi,  ëtum  , lëré. 
Col.  Désemplir,  vider.  | Cato. 
Transvaser.  § — sanguinem.  Plin. 
Tirer  du  sang. — animalia.  Veg. 
Saigner  les  animaux. 

Diplexes  , a,  um,  part.  Lucr. 
Délié , déchaîpé. 

DëplÔrâburdcs,  (t,wn.  Plaut. 
Tout  en  pleurs.  U de.  Déplora- 
ble , à plaindre. 

DëpU)iâtio  , ônis , f.  Tert. 
Plainte,  regrets. 

DëptÆrâits,  a,  um.  Désespéré, 
perdu  sans  ressource. — àmedicis. 
Plin.  Abandonné  des  médecins. 
Déplora tum  Umen.  Pet.  Maison  à 
qui  l’on  a dit  un  dernier  et  triste  I 
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adieu.  Déplora to  èritu.  Flor. 
Ayant  perdu  tout  espoir  de  s’é- 
chapper. Part,  de 

DÈPLÔno , às,  Ai fi,  àtum,  àré. 
Déplorer,  plaindre,  regretter, 
se  lamenter.  — de  suis  miseriis 
apud  aliquern.  de.  Se  plaindre 
de  ses  malheurs  ô quelqu’un.— 
diem.  Quint.  Regretter  un  jour 
comme  perdu. 

Dëplümîs,  m.  f.,  mè,  n.,  is. 
Plin.  Sans  plumes,  déplumé, 
qui  a perdu  ses  plumes. 

Dëplüo,  is , plui , plütum , uëré. 
Col.  Pleuvoir.  Depluit,  ou  — im- 
bre.  Tib.  Il  pleut.  *==  — lacty- 
mas.  Prop.  Verser  un  torrent  de 
larincs. 

Dëpôlto  , ïs , ïvi,  Ttum,  lire, 
Plin.  Polir.  J Fest.  Achever, 
parfaire.  *■  — virgis  tergum 
Plaut.  Etriller  d’importanCe. 

DëpÔlîtio  , Onis , J.  Varr.  Po- 
liment , polissure. 

• Dëpompatio,  ônis,  f.  Hier. 
Opprobre. 

’Dépompo,  às,  âri.  Hier, 
Priver  de  sa  pompe , de  son  éclat. 

DëpordËro,  às,  àrë.  Pet. 
Peser. 

Dë POWER 5 , tis,  omn.  g.  Diom. 
Déponent , qui  dépose  la  signifi- 
cation passive  pour  prendre  l'ac- 
tive. T.  de  gramm. 

DËPono  , is,  vSsüi,  position, 
nérë.  Abaisser,  oler  de , déposer, 
laisser  de  côté,  démolir.  — cedifi- 
cium.  Dig.  Abaisser  ou  démolir 
un  batiment.  — onus  jumentis. 
Cas.  Décharger  les  bêtes  de  som- 
me.— vestes  hutneris.  Ov.  Se  dés- 
habiller.— medio  ponio.  V.  Fl. 
Laisser  se  noyer  au  milieu  de  la 
mer.  |j  Mettre  par  terre. — fessum 
lattis.  Ifor.  Etendre  scs  mem- 
bres fatigués. J U.  Jet.  Renverser, 
jeter  bas.  J|  Plin.  îfor.  Planter, 
enfouir.  J|  Paît.  Enfoncer,  ficher. 
|l  Mettre  bas.— onusnaturœ  Plin. 
Accoucher,  sc  délivrer.  =*  Dépo- 
ser, mettre  en  sûreté.  — m ali- 
cujus fide.  Cic. — apudjUcc.Cic. — 
in  f idem  alicujus.  Cic.  Mettre  en 
dépôt  chez  quelqu’un  , confier  h 
sa  bonne  foi. — pecuniam  in  fidem 
publicam.  Liv.  Placer  de  l’argent 
dans  les  fonds  publics.  — tutis 
auribus  aliquid.  Hor  Confier  un 
Secret  \ la  discrétion  de.  J f/irt . 
Débarquer.  | Virg.  Donner  en 
gage,  mettre  pour  enjeu.»-» Quit- 
ter, laisser,  abandonner,  renon- 
cer, sc  de'mèttré , sc  désister,  se 
défaire. — errorem  suum.  Cic. 
Revenir  de  son  erreur.  — spem. 
Hor.  Renoncer  à ses  espérances. 
— exercitum.  Cio.  Quitter  le 
commandement  de  l’armée. — 
prvvinciam.  de.  Quitter  son 
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gouvernement , uns  être  rentré  en  ’ en  justice  =*  Bibl.  Déposition , 
charge,  ou  avant  d'avoir  aami-  action  de  quitter,  de  laisser, 
nistré  le  temps  d’usage.—  adi/i-  d'abandonner. 


cationem.  Ciç.  Renoncer  au  des-  DËPosYtor  , ôrijs,  m.  Quint. 
sein  de  bâtir. ymr^nttionet.  Cic.  Qui  dépose,  abdique.  fl  Prud. 
Rendre  ses  comptes.  — Déposer,  Destructeur,  qui  veut  renverser. 
6tor  de  sa  plaçât  — itnperio  ali-  fl  U.  Jet.  Qui  met  en  dépôt. 
quem.  Suet.  Oter  & quelqu'un  le  ; DirbsÏTuil , i,  n.  Dépôt,  con- 
commandement.  = Non.  Déses*  j signation  , gage.  Depositorum 
p&erde.  : custos.  Aie.  Ped.  Receveur  de» 

DipOKTÂtms , »,  m.  (pons,  consignations.  ||  U.  Jet.  Acte  de 
tis^.  Fett.  Sexagénaire  qui  n’a-  dépôt,  jj  Este  in  deposilo.  Quint. 
▼ait  plus  droit  de  suffrage , h qui  Etre  nus  de  côte,  être  pris  en 
l’pn  refusait  l’entrée  des  ponts  noie  pour  servir  au  besoin, 
par  lesquels  le  peuple  romain  sc  DËrbsŸTUS,  a,  wn,  part,  de 
rçndait  au  lieu  de  l'assemblée.  depono.  fl  Deposito  poplité.  Cl. 
.pEPfirosci,  prêt,  de  deposco.  ; Ayant  fléchi  le  genou.  «*=■  Stat. 
DËPÔpfcLÂBUNDüs,  a,  um.  Liv.  Ruiné.=*C5fc.  Abandonné,  déses- 

à • » # a 


Qui  ravage. 

DËPurCLÂTto , ônis,  /.  Action 
de  dépeupler,  dégât , ravages , 
désolation , dévastation. 

Dëpôpülâtoii,  Oriij  m.  Cic. 
Destructeur,  pillard,  qi»i  ravage, 
fait  du  dégât. 

DÊpÔpbLÂTus , a , um.  Liv.  Qui 
ravage,  jj  Liv.  Ravagé.  Part,  de 
phürti  LO , às,  àvi,  âtutrij  die, 
Hirt.  et  DëpûpClor,  àris,  àtus 
sum,  âri,  d.  Cic.  Piller,  ravager. 


père 

DkpostClo.  as,  âvi,  àtum,  âi'L 
Ilirt.  Demander  instamment. 
DÉP&sui,  prêt,  de  depono. 
Dkppa,  ce,/.  Eoy.  DlEPPA. 

* ÜËPR*nÂTio,  ônis , f.  Lacl. 
Déprédation,  pillage.  ||  Const. 

bi 


Confiscation  de  biens. 


Aug. 


* Dëpræuâtou  , ôris,  m 
Qui  pille,  pillard. 

Dëpav.dor  , àris , àtus  tum , 
âri,  d.  Just.  Piller,  saccager, 
dépeupler,  désoler,  fourrager,  ! commettre  des  déprédations,  fl 
saccager.  j Bibl.  Etre  pillé. 

Dkpoetâtio,  ônis,  j.  Càu>.\  Dëprseliahs , lis,  omn.  g.  I/or. 
Cliarroi,  transport,  voiture,  fl  Combattant. 

U.  Jet.  Déportation , sorte  d’exil  J Dëpræliâtio  , unis  , /.  Liv.- 

Combat. 

Dëprælior  , àris,  àtus  sum, 
âri.  llor.  Cc.nbattrc  avec  achar- 
nement. . 

DËrn.csEKTiÂRÙH,  adv.  Pet. 
Pour  le  présent. 

DÊprâvâtè,  adv.  Cic.  De  tra- 
vers, contre  droit  et  raison, 
injustement. 

Dëpràvâtio,  ônis,  f.  Coo- 


perpétucl. 

DêportâTürujs , a,  um.  Const. 

Qui  concerne  les  transports. 

Dëportâtüs  , a,'  um.  Cic 
Transporté.  ||  U.  Jet.  Déporté, 
condamné  à un  bannissement 
perpétuel.  Part,  de 

Dêporto,  ils,  àvi,  ilium,  Hir. 

Pli/l.  Do r 1er  de  haut  en  bas.  fl 
Cic.  Transporter,  charrier,  por- 
ter, mener  avec  soi.  fl  Reporter,  torsion,  altération.  — oris.  Cic. 
remporter.**:  — gloriam  ex  re.  ! Contorsion  de  la  bouche,  gri- 

' maec.—  — verbi.de.  Bons  forcé, 
abus  d’an  terme.  — morum.  Cic. 
Dépravation  de  mœurs. 

ôris , m.  Liv. 


Curt.  Obtenir  de  la  gloire  d’une 
chose . — triumphum . Cic . — les 


honneurs  du  triomphe.  fl  Ter 
Déporter,  bannir. 


Dëposco,  m,p6posci,  poscitum, 
scerc.  Demander  avec  instance. 


Dëprâvâtor , 

Corrupteur. 

Dëprâvo,  às,  àvi,  àuun , àre 
d supplie  itun.  Cas.  — in  {ne-  ( pmvus  ).  P lin.  Rendre  dif- 
nam.  Liv. — mort*,  Tac.  ou — forme,  contrefait,  défigurer.: 


uliquem.  Luc.  Solliciter  vivement 
le  supplice,  la  punition,  la  mort 
ae  quelqu’un. 

Dërôsïtârios  , ii , m.  U.  Jet. 
Dépositaire,  qui  est  chargé  d’un 

' ^ pôsïrib , buis , J.  Quint. 

Action  de  reposer  la 


Liv,  Dépraver,  débaucher,  cor- 
rompre. » Ter.  Altérer,  inter- 

Ïiréler  d'une  manière  fausse  ou 
orcéc. 

üëfrËcâbYlis  , in./.,  le,  n.,  is. 
Bibl.  Qu’on  peut  fléchir  par  des 
prières. 

Dëprëcâbükdüs,  a,  um.  7'ac. 


main  en 

haranguant;  conclusion  d'une  Suppliant, 
phrase,  fl  U.  Jet.  Dépôt,  consi-  ! üëfrëcâneum  fulmen,n.  Sen 
gnation,  action  de  mettre  en  dé-  Foudre  que  l'on  peut  détourner, 
pôt.  — U.  Jet.  Déposition,  dé-  dont  les  menaces  sont  sans  effet 
gradation,  fl  U.  fct.  Démolition,  j Dëprëcâtio,  ônis,/.  Cic.  Sup- 
œDiocl.  Déposition , témoignage  pliai  Lion , instante  prière,  jj  Curt 


mv 

Intercession,  fl  Cic.  Prière 
éloigner  de  soi  un  mal,  un  dan 
ger.  ||  Plin.  Sorte  de  conjurât! 
ou  prière.  j|  Quint.  Refus  hon- 
nête , excuse  de  ne  pouvoir  faire. 

[]  Deprccalionet  diixe.  Plin.  Im- 
précations, malédictions. 

* Dëprëcâtïvus,  a,  um.  M, 
Cap.  Propre  à prier,  â détourner. 

Dëprëcâtor , ôris,  m.  Cic.  In- 
tercesseur, solliciteur,  défenseur. 
—pro  periculo  alicujus.  Cic.  Qui 
intercède  pour  détourner  un  dan- 
ger de  quelqu’un. — /ortunarum 
alicujus.  de.  Protecteur,  appui 
de  la  fortune.  Eo  deprecatore. 
Cas.  A son  intercession. 

Dëprëcâtôrius,  a,  um.  Tert. 
Suppliant. 

Dëprëcatrix,  ïcis,/.  Asc.  Ped. 
Médiatrice  , avocate. 

Dëfrëcatvs,  a,  um.  | pas*. 
Just.  Détourné  à force  de  prières. 

|j Apul.  Prié,  invoqué.  Part,  de 
DêprËcor,  àris,  àtus  sum, 
âri,  d.  Prier  instamment,  sup- 
plier, conjurer,  solliciter. — ali - 
cui  ne  vapulet.  Plaut.  Employer 
son  intercession  pour  que  quel- 
qu'un ne  soit  pas  châtié. — ali- 
quem  ab  uliquo.  de.  Solliciter  b 
gi-àcc  de  quelqu’un.  ||  Détourner 
1 force  de  prières.  — ab  aliquo 
rnortrm , sanguinent . Cic.  Deman- 
der avec  instance  la  vie  de  quel- 
qu'un, le  soustraire  h la  mort  à 
lorce  de  prières.  — calamitatem 
abs  se.  de.  Prier  pour  être  ga- 
ranti d’un  malheur.  — mortem. 
Virg.  Demander  la  vie.  jj  Sali. 
S’excuser  d’avoir  fait,  fl  Quint. 
Refuser  honnêtement  de  faire,  fl 
Sen.  Dissuader,  détourner.  — 
uliquem  re.  Prop.  Prier  quel- 
qu’un de  s'abstenir  d’une  chose. 

Dëprëiiksdo,  Cic. et  Dêprekdo, 
is,  di,  sum,  dërë.  Ov.  Prendre, 
surprendre,  atteindre,  saisir.  — 
tabcllarios.  Cic.  Intercepter  les 
courriers.  ||  Prendre  sur  le  fait. 
Deprehendi  in  adulterio.  Cic. 
Etre  surpris  en  adultère,  jj  In- 
terrompre. Eerba  deprehendi  t 
auies.  Sen.  p.  La  mort  lui  coupe 
la  parole.  ||  Découvrir,  aperce- 
voir, démêler,  comprendre. — 
falsas  gemmas.  Plin.  Reconnaî- 
tre les  fausses  pierreries.  — cor- 
lum.  Plin.  Connaître  les  varia- 
tions de  l’atmosphère,  fl  P loi. 
Indiquer. 

Deprehersa , a,/.  Fest.  Pu- 
nition dos  fautes  militaires,  moin- 
dre que  celle  dite  ignoutinia  et 
plus  forte  que  celleditc  castigati». 

DËPR&UEitsni,  ônis,  /.  Cic. 
L’action  de  surprendre  ou  le  fait 
d’être  surpris  en  quelque  action 
•erreté  ou  criminelle.  ||  Rencon- 
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Irt  sur  le  fait.  | Découverte , 

connaissance. 

, DËPBÏHgtiJOSjCic.ctDÊpais- 
Sîis , a,  um.  Juv.  part,  de  depre- 
henda,  ou  deprendo.  Tenet  de - 
prehensi.  Quint.  Témoins  pria  en 
ronlradirtion.  j Connu,  recon- 
nu. manifeste. 

..  IlËPREîsÊ,  iùi,  atlv.  Col.  Pro- 
fondément. 

Dïfeessi , prêt,  de  déprima. 

Dkpbk&sio  , 6nis,  f.  Titr.  En- 
foncement, profondeur,  abais- 
tement.  jj  — nasi.  Macr.  Nez 
camard. 

Dbpbkssïtas,  mis,  J.  Apul.  y. 
Dktkxitzs. 

Dkprkssoe,  iris, m.  Apul. Qui 
abaisse.  • 

Dëpressus  , a,  um,  part,  de 
déprima.  Bas,  profond. 

‘ DiraJtTÜToa,  Aria,  m.  Apul. 
Qui  déprécie , ou  méprise. 

Dëpkütio,  Us,  tri,  itum,  are. 
P.  Jet.  Déprécier,  dépriser,  di- 
minuer de  valeur,  ou  rabattre  le 
prix. 

DkprIno,  is , prttsi , pressum , 
mûri.  de.  Abatner , rabaisser , 
enfoncer,  abîmer.  — vitem  in 
terram.  PHn.  Pfovigner.— semen. 
PaU.  Semer.  — fossam.  Tac. 
Creuser  nn  fossé.  — navemi 
Nep.  Couler  â fond  un  vaisseau.  (| 
Ov.  Kcrasrr,  accabler.  ||  Pet. 
Fouler  aux  pied».  = Humilier, 
déprimer,  avilir.— animum.  Pt.j. 
Abattre  le  courage.  — impetum 
voeis.  GeU.  Baisser  le  ton. 

Dîprücvl,  adv.  Plaut.  De  loyi. 

Dêpromo,  is,  prompt i,  promp- 
tnm  , mûri.  Tirer  bois  ou  de  — 
l 'inuni  celtis.  t/ar.  Tirer  du  vin 
de  la  cave.— — scietuiam  à péri- 
lis , ou  de  libris.  Cic.  Apprendre 
d«s  habile»  gen»,  ou  puiser  dan» 
le»  livre». 

DëprüKPTUJ,  a,um,  part,  de 
tkpromo. 

DïpnBpïa*xnos,  a,  um.  Stat. 
Que  l’on  dnit  bâter,  presser. 

DeprüfIUo,  ils,  Soi,  à tutu , 
me.  Plaut.  Se  bâter,  te  presser, 
J|  Hâter,  presser,  précipiter.  J 
Hor.  Apporter  en  diligence. 

DspsIt'ico»)  Cato,  et  Dzpsïtî- 
rie»,  a,  um.  Bien  pétri,  broyé. 

Depso  , r»,  ni,  itum  et  stum  , 
sërë.  Cato.  ( Sutim  , & , amol- 
lir). Pétrir  , amollir  la  pâte  à 
foire  de  la  manier. 

DepsTos  , a,  um,  part,  de 
depto, 

Dïl  ifta  , tris,  m.  /.  Feu 
et  Dëpüm»,  m./.,  be , n.,  is. 
Qui  n’a  pu  parvenir  à l’âge  de  i 
puberté. 

DèpUmHco  , is,  ûi,  scirê, 
Apul • et  DtvCoiT,  uit,  d(ri. 
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Ov.  Avoir  perdu  lonta  honte , 
n’avoir  plus  de  pudeur. 

* DIpÜDÎCO,  fis,  ùre.  Laber. 
Déshonorer,  ou  violer  une  femme. 

DIpvgnâtio  , fois , f.  Cato. 
Combat.  Fest.  — - à coups  de 
poing.  J J.  FAm.  Disputes , con- 
testations du  barreau. 

DIpugüo  , âgj  âvi,  fetum , àri. 
Cic.  Combattre , combattre  avec 
acharnement,  commettre  tout 
au  sort  d‘une  bataille.  — classe. 
Plin.  Livrer  un  combat  naval.  Ad 
bestias  depugnandas  serves  tra- 
dere.  Moa.  Jet.  Faire  combattre 
des  esclaves  contre  des  botes.  || 
Etre  aux  prises , opposé.  =»  — 
cum  anima  suo.  Plaut.  Combattre 
contre  ses  inclinations.  H De- 
pugnatur , impers.  Cic.  On  com- 
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de  «afin»,  frapper).  Fest.  FrajP» 
per.  battre. 

DËprcis,  m.  /.,  g$,  n .,  is  f de 
et  mr/ii,  fesse).  Hor.  Déhnticnd, 
qui  n'a  pas  de  hanche. 

Dêqurror,  iris,  estus  sum 0 
eri , d.  F.  Fl.  Se  plaindre  fort. 

Difi&oo,  is,  si,  sum,  dérë. 
Cato.  Racler,  ratisser,  nettoyer» 
éter  en  raclant.  (|  Gell.  Effacer, 
rayer  i 

Derësüs,  a,  um,  part,  de  dt- 
rado. 

Dercëto,  tîs,  /.  Grande  divi- 
nité des  Syriens , adorée  notant* 
ment  par  les  Philistins  d'Ascaion 
et  de  Joppé  : elle  était  moitié 
femme,  moitié  poisson. 

Dëa&lictio,  ônis , /.  Cic.  et 
Dêrëlictc*.  mj,  m.  Abandon, 


I/H0MUIUI  , uupers.  Ulb.  vil  U»ll|-  | i/tHLblLTV«,  MJ,  tn.  AUailUUU  , 

nat.  Defwgnatum  est.  Lie.  On  délaissement.  Derelictui  habere. 
combattit.  ! Gell.  Laisser  à l'abandon. 


DëpÜli  , prêt,  de  depello. 

* Dipuli.âtus  , a,  um.  Liv. 
Qui  a quitté  le  deuil 


DêrËlictus,  a,  um , part,  do 
Dêrëlim^uo  , is,  Uqui,  lîctunt , 
eptêré.  Laisser  il  l’abandon , 


Dëpolsâtio,  ônis,  /.  Apul.  et  abandonner,  délaisser.  Pro  dere- 
Dëpolkio , ônis,/.  Cic.  Action  licto  habtre.  Cic . Laisser  à 
de  repousser,  d'éloiguer,  de  l’alxindon,  négliger,  jj  Am.  Lé- 
chasser. — servitutis.  Cic.  Altran-  guer,  laisser  par  testament, 
chissemcnt.  — Oie.  Uétulatioo,  DiaËrXKTÈ,  adv.  Cic.  et  Di- 
défense,  justification.  répkntînô  , adv.  Apul.  Tout  à 

Dkpulso  , cts , ôte.  Plaut.  coup,  soudain , tout  aussitôt, 
fréq.  i Voy.  Depillo.  # * Dërkpo,  il,  psi,ptum , pire. 

Dîpulsor  , ôrii,  m.  Cic.  Qui  Plùi.  Descendre  en  se  traînant, 
repousse,  éloigne,  chasse.  j 1 Dêhkptüs,  a,  um.  Ov.  Arrache', 
Inter.  Tutélaire,  épithète  de  enlevé.  Part,  de  deripio. 

Jupiter.  DêrÎdbo  , ês,  si,  sum,  dire. 

Dipt'LsôniA  sacra , n.  pi.  Plin.  Cic.  Se  moquer,  sc  railler,  se 
Sacrifices  dont  l’objet  est  de  dé-  rire  de.  = Jouer,  railler, 
tourner  les  maux,  qui  désolent  DfmdïcOlum,  i,  U.  Plout. 
un  pôys.  Moquerie,  risée.  Htridiculo  es* et. 

Dèpulsum,  i,  n.  F.  Max.  Tac.  Etre  ridicule,  servir  de 
Conjuration  , exorcisme,  prière  jouet.  ||  7Yic.  Air  gauche,  mau- 
pour  détourner.  vaise  gr lice. 

Dëpulsus,  a,  ttm,  p.’irt.  de  DËaÎDÎcfiuJS,  a,  um.  Plaut. 
depello. — lacté  ou  à lacté.  Firg.  Ridicule  , impertinent , sot. 


Sevré.  ***>—  gradu.  Nep.  Déchu 
de  son  rang. 

DEpttltus,  a,  um.  Ad  Hei\ 
Foy.  DepuISüS 


DÊnYrto,  w,  püi,  reptum , 
rïpere.  Firg . Oter,  arracher,  ti- 
rer de  haut  en  bas.  >—  lumtm 

polo.  Hor.  Forcer  fa  lune  h des- 

DëpclvKeo,  a»,  àri.  Plaut.  "ndn-  du  ciel.  ~ — de  auetori- 
Svcoupr  la  pou»»iérp . faf*L  C!c  F,lrc  â I «olorité. 

DËprnoâTÏYU»,  «,  wn.  C.  A,w.  i . t-  Lacl-  D,!n- 

n -ur  sien , moquerie. 

UTÇ*  . . v DEnîsofi,  àris,  m.  Pltn.  Ilail- 

Dipurgo,  âs,  ûvi,  ûtum,àrë.  |cur^  r;t.lir>  moqnenr.  J Plaut. 
Cato.  Nettoyer.  ||  Col.  Sarcler  Boufroni  j Mûttt  ^Mirtié.  J Hor. 

* Dkpleo,  âs,  tiré.  Sip.  Cia-  Flatteur, 
rifier,  dépurer , épurer.  j Dbmsôaujs,  a,  um.  U . Jet. 

DiPilTO , às,  àvi,  ùium.  Are.  Dérisoire , illusoire. 

Car  o.  Couper,  tailler,  élaguer.;  DËfctsos,  ■ ûs , m.  Déldsion  , 
— timbras.  Ov.  — les  branches  ' risée , moquerie,  raillerie.  De- 
qui  donnent  trop  d’ombre.) Ter.  risui  esse.  Tac.  Se  foire  moquer 
* 'enter,  estimer,  réputé r,  comp- 


enser, estimer,  réputé r,  coinp-  ’ de  soi. 

ter. — rationes.  Ter.  \rérifier  un  DËnîsus,  a,  um,  pari,  de  deri - 


compte,  fl  Assigner,  dédier,  con- 
sacrer^. fl  — delicto.  Ter.  Impu- 
ter h faute,  faire  un  crime  de. 
Dtpttvio,  il,  îvi,  trf(pavio. 


den. 

DEntvÂTiOftômf , /.  Dérivation , 
détour. — fluminum.  de.  Action 
de  détourner  les  eaux,  saignée 
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gouvernement , un  être  rentré  an  ' en  ju*tice  = BUd.  Dépoiition , 
charge,  ou  avant  d'avoir  admi-  action  de  quitter,  de  laisser, 
nistré  le  temps  d'usage.  — adifi-  d'aliondonner. 
cationem.  Cic.  Reuoncer  au  des-  Dëpüjïtor,  ôrii,  m.  Quùu. 
sein  de  hAtir.v»1  ■ rationtt.  Cic.  Qui  de'posr,  abdique.  | I'rud. 
Rendre  ses  comptes.  =■  Déposer,  Destructeur,  qui  veut  renverser, 
ôter  de  sa  place»  — imperio  ali-  0 U.  Jet.  Qui  inet  en  dépôt. 
qutrn.  SUet.  Oter  à quelqu'un  le  DîpôsÏtuii  , i,  n.  Dépôt,  con- 
commandement.  ■=  Aon.  Déses-  signation  , gage.  Depoùtorum 
pérer  de.  ciptoi.  Aie.  Pc  A.  Receveur  de* 

DipotfTïtrus,  m.  ( f>ons , 'consignations.  J U.  Jet.  Acte  de 
feu-  Sexagénaire  qui  n’a-  dépôt.  |[  Este  indeposito.  Quint. 
rait  plus  droit  de  suffrage,  à qui  Etre  nus  de  côte,  Être  pris  en 
Ton  refusait  Rentrée  des  ponts  . note  pour  servir  au  besoin, 
par  lesquels  le  peuple  romain  se  DêpBsYtus,  a,  um,  part-  de 
rendait  au  lieu  de  rassemblée.  depono.  J Deposito  poplité . Ci. 
Dkpôposci,  prêt,  de  dcposco.  j Ayant  fléchi  le  genou.  *=  Stat. 
DepBpBlâbu!«dus,  ay  tun.  Lir . ' Ruiné.— Gc.  Abandonné,  déses- 
Qui  ravage.  1 péré. 

DépBpc  LÂTIO  , ônis,  f.  Action  DîpostPlo.  as,  âri,  Atum,  àrë. 
de  dépeupler,  dégât,  ravages,  ! ffirt.  Demander  instamment. 

Dipftsui,  prêt,  de  depono. 
Dkppa,  œ,f.  Vof . Dieppa. 

* Dëpræoâtio,  ônis,  J.  Lact. 
Déprédation,  pillage,  (j  Const. 
Confiscation  de  biens. 

* Dlprædâtor,  ôris,  m.  Aug. 
Qui  pille,  pillard. 

Dêprv.dor  , ùris , iUus  stun  , 
ûri , d.  Just.  Piller,  saccager 


désolation , dévastation. 

Dëpopülâtor,  ôrii,  m.  Cic. 
Destructeur,  pillard,  qui  ravage, 
fait  du  dégât. 

DÊPÔpbLÂTOs , a,  um.  Lir.  Qui 
ravage.  & XiV.  Ravagé.  Part,  de 

DtPÛrc  LO , às,  ài’i,  àtum,  àre, 
ffirt.  et  DëpûpQlor,  àris,  àtus 
sum,  à ri,  d.  Cic.  Piller,  ravager, 


dépeupler,  désoler,  fourrager,  commettre  des  déprédations.  | 
saccager.  j Bibl.  Etre  pillé. 

Dëportïtio,  ônùt  J.  C&io , | Dëprjelia>s,  tis,  omn.  g.  J/or. 
Charroi,  transport,  voiture.  | -Combattant. 

U.  Jet.  Déportation,  sorte  d’exil  ] _ Dëprjeliâtio  , ônis , f.  Lies 


Combat 

Dcprjclior,  àris,  ûtus  sum, 
üii.  J/or.  Conbattre  avec  achar- 
nement. 

DËPR.vssïrriÂRÙH,  adv.  Pet. 


perpétuel. 

DrportXtôiuos , a,  um.  Const. 

Qui  concerne  les  transports. 

Déportâtes,  a,  u/n.  Cic. 

Transporté.  H Jet.  Déporté, 
condamné  à un  bannissement  ' Pour  le  présent, 
perpétuel.  Part,  de  Dkpràvâtk,  adv.#  Cic.  De  tra- 

Dë  porto,  ils , ûri,  ilium , âtv.  ] vers,  contre  droit  et  raison, 
Plut.  Porter  ae  haut  en  bas.  ||  ! injustement. 

Cic.  Transporter,  charrier,  por-  ] Déprâvâtio,  ônis , /.  Con- 
ter,  mener  avec.  soi.  ||  Reporter,  ; torsion,  altération.  — oris.  Cic. 
remporter.»*:  — gîoriam  ex  re.  Contorsion  de  la  bouche,  gri- 
Ôurt.  Obtenir  de  U gloire  è‘ une  macc.= — rerbi.de.  Sens  forcé, 
chose.  — triump fusât.  Cic.  — les  abus  d’an  terme.  — mon  un.  Cic. 
honneurs  du  triomphe,  j]  Ter.  \ Dépravation  de  mœurs. 

Déporter,  bannir.  ! Dëprâvâtor,  àris,  m.  Lia. 

Djbposco,  m,pôposci,po$eïtum.  Corrupteur. 
tce$.  Demander  avec  instance.  ! Déprâvo,  às,  àvi,  àuun , àre 
— ad  supplicium,  Cces.-~in  f*œ-  ( pravus).  Plin.  Rendre  dif- 
tusm.  liv.  — morti , Tac.  ou — ! forme,  contrefait,  défigurer.» 
aliquem.  Luc . Solliciter  vivement  iiV,  Dépraver,  débaucher,  cor- 
)e supplice,  la  punition,  la  mort  , rompre.  Ter.  Altérer,  intçr- 
de  quelqu’un.  prêter  d’une  manière  fausse  ou 

DÉPÙsiTÂaiüs,  ii,  m.  U.  Jet.  Forcée. 

Dépositaire,  qui  est  chargé  d'un  DüprÜcâbYlis  , in./.,  le,  n.,  is. 
dépôt.  BUd.  Qu’on  peut  fléchir  par  des 

bipBstno , ônis,  J.  Quint,  prières. 

Action  de  reposer  la  main  en  Dêprécâbordus,  a,  um.  Tac. 
haranguant;  conclusion  d'une  Suppliant. 

phrase,  [j  17.  Jet.  Dépôt,  consi-  ükprécâneum  fubnen,  n.  Sen. 
g nation,  action  de  mettre  en  dé-  Foudre  que  l*on  peut  détourner , 
pôt.  — U.  Jet.  Déposition,  dé-  dont  le.s  menaces  sont  sans  effet, 
gradation.  | U.  Tel.  Démolition.  DËpafcümo , ànis,jf.  Cic.  Sup- 
^Diocl.  Déposition , témoignage  pUaition , instante  prière,  jj  Curl. 
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Intercession.  \ Cc,  Prière  pour 
éloigner  de  soi  un  mal,  un  dan- 
ger. J Plin.  Sorte  de  conjuration 
ou  prière,  [f  Quint.  Refus  hon- 
nête, excuse  de  ne  pouvoir  faire. 

||  Deprecationet  dirœ.  Plin.  Im- 
précations, malédictions. 

* DëprëcâtTvcs , a,  um.  M. 
Cap.  Propre  à prier,  â détourner. 

Dëprëcâtor,  ùris , m.  Cic.  In- 
tercesseur, solliciteur,  défenseur. 
—f/ro  ^eric.ulo  a lieu  jus.  de.  Qui 
intercède  pour  détourner  un  dan- 
ger de  quelqu’un. — fortunarum 
alicujus.  de.  Protecteur,  appui 
dt*  la  fortune.  Eo  deprecatort. 
Cas.  A son  intercession. 

Dëprëcâtôrics,  a,  um.  Tert. 
Suppliant. 

Dëprëüatrix,  ïcis,/.  Asc.  Ped. 
Médiatrice  , avocate. 

DêfrMcatus,  a,  um.  J pas*. 
Just . Détourné  à force  de  prière*. 

H Apul.  Prié,  invoqué.  Part,  de 

DêprÉcor,  àris,  àtus  sum, 
àri,  d.  Prier  instamment,  sup- 
plier, conjurer,  solliciter. — ali- 
cui  ne  rapulet.  Plaut.  Employer 
son  intercession  pour  que  quel- 
qu’un ne  soit  pas  châtié. — aJi- 
quem  ab  aliquo.  de.  Solliciter  la 
grâce  de  quelqu'un.  ||  Détourner 
à force  de  prières.  — ab  aliquo 
mortem , sanguinem . Cic.  Deman- 
der avec  instance  la  vie  de  quel- 
qu'un, le  soustraire  à la  mort  à 
force  de  prières.  — calamitatcm 
abs  se.  Cic.  Prier  pour  être  ga- 
ranti d‘un  malheur.  — mortem. 
ffirg.  Demander  la  vie.  |j  Sali. 
S'excuser  d'avoir  fait.  ||  Quint. 
Refuser  honnêtement  de  faire.  J 
Sen.  Dissuader,  détourner.  *— 
u liqufin  re.  Prop.  Prier  quel- 
qu'un de  s'abstenir  d’une  chose. 

DÊPREilKSDO,  dC- et  DÉPRKlf  DO, 
is,  di,  sum,  dire.  Or.  Prendre, 
surprendre,  atteindre,  saisir.  — 
tabcUarios.  Cic.  Intercepter  les 
courriers.  ||  Prendre  sur  le  fait. 
Deprehendi  in  adulterio.  Cic. 
Etre  surpris  en  adultère.  |j  In- 
terrompre. y erba  deprehendit 
auies.  Sen.  p.  La  mort  lui  coupe 
la  parole.  j|  Découvrir,  aperce- 
voir, démêler,  comprendre.— 
falsas  gemmas.  Plin.  Reconnaî- 
tre les  fausses  pierreries.  — cœ- 
luni.  Plin.  Connaître  les  varia- 
tions de  l'atmosphère.  ] Plin. 
Indiquer. 

DaprËiiersa,  Fait.  Pu- 
nition dos  fautes  militaires,  moin- 
dre que  celle  dite  ignominia  et 
plus  forte  quecelleditccestigu/ie. 

DêprMuknsio,  ônis,  /.  de. 
L'action  de  surprendre  ou  le  fait 
d’être  surpris  en  quelque  action 
fecrète  ou  criminelle.  J Rencon- 


blÈfr 

.Mrw  le  fait.  | Découverte, 
connaissance. 

-i  DËPRËHENSUS,  CiC.CtDËPIlBK- 
sus,  a , um.  Juv.  part,  de  def/re- 
hendo,  ou  depreiiao.  Testes  de- 
prehensi.  Quint.  Te'moins  pris  en 
contradiction»  j|  Connu,  recon- 
nu , manifeste. 

..  Dëpressè,  ûis,  adv.  Col.  Pro- 
fondément. 

Dkpressi,  prêt,  de  de  primo. 
Dêpressio  , ônis,  f.  Vttr.  En- 
foncement, profondeur,  abais- 
sement. I — nasi . Macr.  Nez 
camard.  .y 

DbprbssÏtas,  au' s,/.  Apul.  y. 
DmxiTAi. 

Dkpressor,  ôris,m.  Apul. Qui 
abaisse.  « 

Dépressus  , a,  um,  part,  de 
deprùno.  Bas,  profond. 

* DêprËtiâtor.,  bris , m.  Apul. 
Qui  déprécie  , ou  méprise. 

DëprËtio,  Us , àvi,  àtum , air.. 
P.  Jet.  Déprécier,  dépriser,  dit 
minuer  de  valeur,  ou  rabattre  le 
prix.  1 v 

DêprImo,  is , pressi , pressant , 
tnëre.  Cic.  Abaisser,  rabaisser , 
enfoncer,  abîmer.  — vitem  in 
terrant.  Plin.  Proviener.-*— seme/i. 
Pûll.  Semer.  — fossam.  Tac. 
Creuser  un  fossé.  — navem, 
Nep.  Couler  â fond  un  vaisseau.  || 
Ov.  Ecraser,  accabler.  |j  Pet. 
Fouler  aux  pieds.  » Humilier, 
déprimer,  avilir. — animant.  Pl.j . 
Abattre  le  courage.  — impetum 
vocis.  Gell.  Baisser  le  ton. 
Dëprücul,  adv.  Plaut.  De  lojp. 
DéprôMo,  is,  prompsi,  promp- 
lum  , mërë.  Tirer  hors  ou  de.— 
vintim  cel/is.  t/or.  Tirer  du  vin 
de  la  cave.=* — scientiam  à pen- 
ds, on  de  librit.  Cic.  Apprendre 
des  habiles  gens,  ou  puiser  dans 
le»  livres. 

» DêpromPtus  , a,um,  part,  de 
éfavMVfe.  if.  1 ' 

DËPRÔpfeâAN dus  , a,um.  Stat. 
Que  l’on  doit  hâter,  presser. 

Dxpr5pËro,  às,  flw,  atum, 
are.  Plaut.  Se  hâter,  se  presser, 

||  Hâter,  presser,  précipiter.  || 
J/or.  Apporter  en  diligence. 

Dbpsïtîcus,  Cato , et  Depsïtï- 
tius,  n,  u/n.  Bien  pétri,  broyé. 

‘ Depso,  is,  ûi , îtitm  et  stum , 
sërë.  Cato.  ( , « , amol- 

lie). Pétrir  , amollir  la  pâte  à 
forre  de  la  manier. 

DspsTus,  a,  um,  part,  de 
dfeMot 

Dïpüber  , éns,  m.  /.  F est. 
Ct  DïPüflts,  m.  f.,  bë,  n.,  is. 
Qui  n’a  pu  parvenir  à l’âge  de 
puberté. 

■ DjspUdksco  , is,  üi , scerë, L 
Apul.  et  MfÜDBT,  uit,  dêrë. 
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Ov.  Avoir  perdu  toute  honte, 
n’avoir  plus  de  pudeur. 

* Dëpijdïco  , âs , âne.  Laber. 
Déshonorer, ou  violer  une  femme. 

DêpûgnÂtio,  ônis,/.  Cato. 
Combat.  Fest.  — à coups  de 
poing.  ||  J,  Fbm.  Disputes,  con- 
testations du  barrrau. 

DipuGKO , âs,  àvi,  ittum,  àrë. 
Cic.  Combattre,  combattre  avec 
acharnement,  commettre  tout 
au  sort  d’une  bataille.  — classe. 
Plin.  Livrer  un  combat  naval.  Ad 
bestias  depugnandas  serves  ira - 
dere.  Mod.  Jet.  Faire  combattre 
des  esclaves  contre  des  bêtes.  || 
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de  walitv , frapper).  Test.  Frapfc 
per,  battre.  ' A ' s 

Dëpvcis,  m.  /.,  gë,  n.,  is  (de 
etn-jyy),  fesse).  Hor.  Déhanché) 
qui  n'a  pas  de  hanche. 

DËQUERon,  ëris  , estus  su/n , 
en,  d.  F.  Fl.  Se  plaindre  fort. 

Dèrado,  is,  si,  su/n,  derë . 
Cato.  Racler,  ratisser,  nettoyer* 
èter  en  raclant.  |J  Gell.  Effacer, 
rayer» 

DërXsus,  a,um,  part,  de  dt- 
rado. 

Dkrcëto,  ils , f.  Grande  divi- 
nité des  Syriens , adorée  notant* 
ment  par  les  Philistins  d’Ascalon 


Etre  aux  prises,  opposé.  =»—  et  de  Joppé  : elle  était  moitié 
corn  anima  suo.  Plaut.  Combattre  femme  , moitié  poisson, 
contre  ses  inclinations.  ||  De-  DËnËLicno,  ônis,  f.  Cic.  et 
pugnalur , impers.  Cic.  On  corn-  DÊnËLicrus,  us,  m.  Abandon* 


bat.  Devugnatum  est.  Liv.  On 
combattit. 

Dëpüli,  prêt,  de  depello . 

* DîpullÂTUS,  a,  u/n.  Liv. 
Qui  a quitté  le  deuil. 

Dépulsâtio  , ônis  , /.  Apul.  et 
DëpuiîOo  , ônis,  f.  Cic.  Action 


délaissement.  Derelictui  habere. 
Gell.  Laisser  à l’abandon. 
Dêrëlictus  , a,  uni,  part,  de 
DênËLiaquo,  is,  liqui,  liclum , 
quërë. . Laisser  à l’abandon  , 
abandonner,  délaisser.  Pro  dere- 
licto  habere.  Cic.  Laisser  à 


de  repousser,  d'éloigner,  de  l’alrandon,  négliger.  |j  Am.  Lé- 
chasser. — servitutis.  Cic.  Aflran-  guer,  laisser  par  testament, 
chissement.  =*  Oie.  Réfutation,  DêrËpentè*  adv.  Cic.  et  DÊ- 
défensc,  justification.  j , M ; rëpkntîrô  , adv.  Apul.  Tout  à 
DËPU140  , âs , àrë.  Plaut.  coup,  soudain,  tout  aussitôt, 
fréq.  Foy.  Depello.  'y  . , j j Dêrëpo,  is,  psi,puun,  përë. 

Dêpulsor  , ôris,  m.  Cic . Qui  j Plin.  Descendre  en  se  traînant, 
repousse,  éloigne,  chasse.  ||  1 Dêiieptus,  a,  um.  Ov.  Arraché, 
laser.  Tutélaire  , épithète  de  • enlevé.  Part,  de  deripio. 

Jupiter.  • I Dêrïdko  , ës , si,  sum,  dère. 

DÊPULSôniA  sacra,  n.  pi.  Pli/t.  ' Cic.  Se  moquer,  se  railler,  se 
Sacrifices  dont  l'objet  est  de  dé-  rire  de,.  =■  Jouer,  railler, 
tourner  les  maux  qui  désolent!  DËRÏbïcDLUM,  i,  ri.  Plaut. 


un  pays.  J Moquerie,  risée.  Deridiculo  esse. 

Dîpulsum,  i,  n.  F.  Max.  Tac.  Etre  ridicule,  servir  de 
Conjuration  , exorcisme,  prière  jouet.  ||  TVic.  Air  gauche,  mau- 
pour  détourner.  -.  . ; I valse  grâce. 

Dëpulsus,  a,  um,  part,  de  DêrIdIcUlus,  a,  um.  Plant, 
depello. — lacté  ou  à lacté.  Firg.  Ridicule  , impertinent , sot. 
Sevré.  =fc — gradu.  Nep.  Déchu  j . DêrVpio,  »,  pài  , reptum  , 
de  son  rang.  i r/pêre.  yirg.  Oter,  arracher*  ti- 

Dëpttltus,  a,  um.  Ad  Htr.  rcr  de  haut  en  bas.  — lunam 
yoy.  Dëpulsus.  P°l°-  Hor.  Forcer  la  lune  à des- 

Plaut.  cen^re  du  ciel,  ùk  — de  auctori- 


Dëpulvëro , fls , àrë 
Secouer  la  poussière. 

DëpüRoAtïvus  , a,  wn.  C.  Aiu'.  i 
Purgatif. 

DËPüRGO  , âs,  àvi,  âtum,  àiyi. 
Cato.  Nettoyer.  ||  Col.  Sarcler. 

* DépCro  , às,  àrë . Sip.  Cla- 
rifier, dépurer,  épurer. 

, DëpUto,  âs,  avi,  âtum,  àrë. 
Cato.  Couper,  tailler  , élaguer. 
— timbras.  Ov.  — les  branches 
qui  donnent  trop  d’ombre,  j]  Ter. 


tate.  Cic.  Faire  échec  à l’autorité, 
i Dërïsio,  ônis,  f.  Lacl.  Déri* 
sion , moquerie. 

DErisor,  ôris,  m.  Plin.  Rail- 
leur, rieur,  moqueur,  fl  Plaut. 
Bouflbn.  fl  Âlait.  Mimé»  fl  Hor. 
Flatteur. 

DËntsÔRius,  i»,  «m.  U.  Jet. 
Dérisoire,  illusoire.' 

DkrIsds , ûs , m.  Dérision, 
risée,  moquerie,  raillerie.  De- 
risui  eise.  Tac.  Se  faire  moquer 


Penser,  estimer,  réputer,  corap-  i de  soi. 
ter.— rationes.  Ter.  Wrifier  un  DËnTsus,  a,  i«n,part.  de  deri- 
rompte.  j|  Assigner,  dédier,  con-  ’ deo. 

DêrIvâtio *ôm#,/.  Dérivation, 


sacrer  â.  ]}  — delicto.  Ter.  Impu- 
ter h faute,  faire  un  crime  de. 
Dîpüvio,  is,  tvi,  trë(pavio, 


détour. — flumiimm.  Cic.  Action 
de  détourner  les  eaux,  saignée 
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d'une  rivière.  —*  — . rrrbnntm 
Quint.  Dérivation  des  mots. 

DiaîviTÏvtis,  o,  un».  Serf. 
Qui  dé  rire. 

Dâaïvo,  àt.  Soi,  ilum,  tri. 
Col.  Dériver  , tirer , amener , 
faire  renir.  — Détourner,  re- 
jeter. — culpam  oa  crimen  in , 
aux..  Cic. — la  faute  sur  un  autre: 
— in  te  omnem  iront.  Ter.  S'atti- 
rer toute  la  colère.  •—  tuer. 
Distraire. 

DêkQdo,  ii,  inus.  Ronger. 
Dêsôgàtio,  ônit,f.  Ad  Her. 
Dérogation,  infraction  d'une 
partie  de  la  loi  ou  d'un  traité. 

DÉno&iTÎvus,  o,  ion.  Prise. 
Privatif. 

DisôcÂrnt , ôris , m.  Liv.  Qui 
déroge.  ||  Sid.  Détracteur. 

Dia&oÂTÔaics,  a,  toit.  U.  Jet. 
Dérogatoire. 

Dkkogâtus.  a,  um  , part.  Ad 
lier.  En  quoi  l'on  a dérogé. 

DêsügIto  , As,  Avi,  àtum;  Are. 
Plaut.  Demander  ius  laminent. 

Dâa&oo , As,  Av i,  Atum,  Ari- 
de. Déroger  à une  loi , en  abolir 
une  partie  par  une  loi  contraire! 
■=Diin>nuer,  retrancher.— /idem 
alicui.  Discréditer, — juri.  i'ac. 
Porter  préjudice  au*  droits. — 
tiii.  Cic  Se  rabaisser. — aliquid 
tutela  tociorum.  Tac.  Négliger 
de  protéger  ses  alliés. 

Dsaôsus,  a,  um,  part,  de  de- 
rodo.  • , 

Dikpatum,  i,  n.  Derpt,  ville 
de  Livonie. 

Dxatoka,  ae,f.  y.  de  Ligurie, 
auj.Tortooe  (duché  de  Milan ) . 

Dkrtosa,  as,  J.  Auj.  Tprtose, 
ville  de  Catalogne. 

DÊnumro.  Foy.  Diauatro. 
DïROttCÏNO , il*,  Avi,  Atum, 
Are.  Plaut.  Raboter .=■ — le/ndè. . 
Plaut.  Attraper  joliment. 

Diaoo , *'»,  üi,  ûtum , ere.  Sen. 
Jeter  en  bas , faire  tomber,  pré- 
cipiter.•=  Détruire , diminuer. — 
de  Umdibus  alicujus  cumulum. 
Cic.  En  rabattre  des  louanges 
exagérées  dont  quelqu'un  est  com- 
blé. J Apul.  Tomber. 

DERureoM , i , n.  Liv.  Lieu 
escarpé,  précipice.  ., 

D* tu' PT u s , a,  um,  part,  de 
derumpo.  Escarpé.  Per  derupla 
et  invia.  Tac.  Par  des  chemins 
rompus  et  impraticables. 

DËaSros,  a,  um,  part,  de  deruo. 
Gelt.  Qui  offre  un  plan  incliné. 

Diaüsct , Arum,  tu.  pl.  Peuples 
de  Perse. 

* Dss,  Fest.  pour  4e*.  V.  A*. 

* DLsIbclo,  <1*,  Art.  Farr. 

Sabler.  t •- 

DûâcsÂies,  a,  um.  Capit. 
Consacré,  mis  au  rang  des  dieu*. 
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DisÂCEO  f As  , Avi,  Aluaf,  Ont. 
Stat  Dédier,  «acre r,c orna crcr. 

Dësjcvio,  is,  li,  itum , irë.  n. 
yirg.  Se  mettre  en  foreur,  sévir 
avec  violence  , exercer  «a  fureur. 
Pelago  des  a vit  hietns.  yirg.\* 
mer  est  bouleversée  par  la  tero- 
néte.  in  arte  trugied.  Hor. 
Exprimer  les  fureurs  tragiques. 

||  Luc.  Cesser  d’étre  en  fureur, 
s'apaiser. 

Des  alto  , 6s,  âvi,  àtum,  fine, 
n.  Danser,  achever  de  danser. 

| Desaltata  cantico.  Suet.  Après 
avoir  danse  un  air. 

DÈSARcYlfo,  As,  Avi,  àtum , àrë. 
Sen.  De'charger,  alléger. 

Desckxdo,  is,  di , sum , dbrL, 
n.  (de  et  scando).  Descendre, 
venir  en  bas.— m campos.  Curt. 
Inonder  les  campagnes. — in  fo- 
rum. Cic.  Se  rendre  à la  place  pu- 
blique.—nocti.  S.  It.  Descendre 
dans  le  royaume  de  la  nuit.  H 
Plaut.  Descendre  de  cheval. ||  Pé- 
nétrer, s’enfoncer.— haud  allé. 
Liv.  Ne  pas  faire  une  blessure 
profonde.  =*— ih  pec tus.  Sali. 
Se  graver  dans  le  cœur.  K Cels. 
Se  digérer,  passer.  ||  P lin.  S’af- 
faisser. H Prop.  Descendre  un 
fleuve,  suivre  son  cours. *»Ow. 
Descendre,  tirer  son  origine, 
avoir  pour  cause , -pour  principe. 
= — in  sese.  P ers.  Rentrer  en 
soi-inéme,  s'examiner.*»— ■ in 
aciem.  Liv.  En  venir  aux  mains. 
— ad  extrema.  Cic.  — au»  der- 
nières extrémités.  — Condescen- 
dre, acquiescer,  s’accorder.  — 
ad  intellectum  audientis.  Quint. 
S’accommoder  à la  portée  de 
; son  auditoire.  — ad  sententiam. 

| Cic.  Se  ranger  de  l’avis.  — in 
partes.  7’oe.— du  parti.»S'abais- 
. ser,  s’humilier. «**Se  rapprocher.  , 

| — ad  hyacinthum.  Plin.  Ressem- 
bler à l'hyacinthe , tirer  sur  la 
couleur  de  cette  fleur.  =*=  Quint. 
S’écarter,  être  éloigné,  différent. 

Descensio,  ônis , f.  Liv.  Des- 
cente, débarquement.  J Pl.  /. 
Siège  bas  à l'usage  des  baigneurs. 

Desceïistts,  As,  m.  yirg.  Des- 
cente. * 

Descbicshs  , a,  um.  Prud. 
Descendu.  Part,  de  descendo. 

Descio,  U,  îrè‘.  Plaut . yoy. 
Nescio. 

! Descisco,  is,  scfvi,  scïtiun, 
scërë  ( de  et  scisco  ).  Quitter , 

; laisser,  abandonner,  se  départir. 

( — à vit 4.  Cic.  Quitter  la  vie.  — 
à se.  Cic.  Ne  pas  tenir  à ses  prin- 
cipes, se  démentir. — de  smtentid. 
Liv.  S'éloigner  du  sentiment.  — . 
! à veter'C  gloriâ.  Quint.  Perdre,  • 
dégénérer  de  son  ancienne  splen-  ! 
i deur. — ad  tœvitùxm.  SUet.  Pen-  ' 
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cher  vers  la  sévérité,  f Liv.  Se 
révolter,  quitter  le  parti  de. 

Discôbiko,  Ai,  Art  ( tcobina  ). 
Non.  Limer,  éiiraer,  écailler.  — » 
Varr.  Ecorcher,  érafler,  égrati- 
gner. • ■'  n 

Dascalao , is,  psi,  ptum,  bërt. 
Copier,  transcrire,  écrire. — 
milites.  Liv.  Enrôler  des  soldat*,. 
— ratâmes.  Cic.  Mettre  'lfcea 
comptes  en  état.  | Tricer,  crayon- 
ner, dessiner,  lever  un  plan,  g 
Décrire,  représenter,  dépeindre, 
foire  un  portrait,  tracer  an  ca- 
ractère , expliquer,  définir,  f de. 
Désigner,  noter,  marquer,  g 
Extraire,  tirer,  l’ndi  heee  des- 
cripsi  pracepta.  Har.  Don  j’ai 
pnisé  ces  maximes.  S Disposer , 
distribuer.  — annum  in  mentes. 
Liv.  Partager  l'année  par  mois, 
— jura.  Cic  Rendre  a rhacun  ce 
qui  lui  appartient,  g Départir, 
assigner,  prescrire.  — urbem  ad 
incendia.  Cic.  Assignera  rhacun 
le  quartier  de  la  ville  où  il  doit 
mettre  le  feu.  — in  deos.  Plin. 
Mettre  au  rang  des  dieu*.  Ani- 
mas describi  in  alla  corpora  non 
c redis.  Sen.  Vous  ne  eroyc*  pas 
que  les  âmes  passent  dans  d'autres 
corps.  | Imposer,  taxer. — veeri- 
gal.  Cic.  Mettre  une  taxe.  ' 1 
DxecaiFTx,  adv.  Cic.  Distinc- 
tement , nettement,  avec  ordre; 

Descaiptio,  ônis,f.  Descrip- 
tion, dessin,  peinture,  carac- 
tère, portrait.—* œdificandi.  Cic. 
Plan  d'un  bâtiment.  — militum. 
Cic.  Enrôlement  de  soldat*.  — 
populi.  Cic.  Rôle , enregistre- 
ment d'un  peuple.  Description» e 
temporum.  Cic.  Annales , jour- 
naux ou  mémoires  historiques.  Il 
Cic.  Explication,  définition.  | 
Disposition , ordre,  distribution. 
— cedificiomm . Cic.  Symétrie  des 
bâtiment. — civitatis.  Cic.  Forma 
de  gouvernement.  | Copie  ou 
double  de  quelque  écriture, 
transcription . ' • . 

DgscRirTiUNcHlR,  **,  /.  i5è«. 
Petite  description. 

Descrutor , ôris,  m.  Lact, 
Qui  décrit,  qui  peint. 

Dgscairrus,  a,  um,  part,  d* 
describo.  g Buzut  in  mille  formes 
descripta . Plin.  Buis  taillé  en 
diverses  forme*. 

Dbscbôbo,  fls.  Art.  Tert,  En- 
châsser, sertir.  — gemmas  atav. 
Monter  des  pierreries  en  or:  ' 
Dr.sïco,  As,  cas,  sertum,  Art. 
Couper.  — arborent.  Col , Scier 
un  arbre. — vitem.  Farr.  Tailler 
la  vigne.*—  prata.  CoL  Faucher 
les  prés.  =*»  Cic.  Détacher.  ■ 
DësscaÂTt»,  a , um  Plin. 
Consacré.*—  Profané.  V I .miel 
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i ' Dmbctio,  ônis, /.  Coi . Tailla  , 
coupe  , fauchage  , sciage.  m 
Dësector  j ôrii , /».  Coi.  Fau- 
cheur, moissonneur.  Celui  qui 
taille  la  vigne,etç.Sdeur, seyeur. 

Dbskctvs,  a , um»Liv.  Taillé, 
fauché , coupé.  Part,  de  deseco. 

• DësëdI  , prêt,  de  desideo  ou 
desido.  . ! • ( i \ 

, Dësëjixo,  ês , üi,  nêre.  Sali. 
Vieillir.  — Se  calmer. 

Dksïrâtos,  a,  um.  Apul.  Ou- 
vert. i >■>'  . , • • » . .'I 

JD  «si  no,  ij  , sévi,  shunt,  ëiv. 
Farr.  Inter.  Semer,  planter. 

DësËRü  , is,  strüi , sertum , 
rare.  Abandonner  » laisser  à 
l’abandon  , délaisser,  déserter. — 
virtutie  viam , Hor.  .-Quitter  la 
route  de  la  vertu. — fiaem.  Cato. 
Manquer  de  fidélité. — jus  tuum. 
Cic.  Relâcher  de  son  droit.  Non 
sedeseruit.  Cas.  U ne  perdit  pas 
courage»  ^ mente  non  deseror. 
Cic.  Je  ne  perds  pas  courage.  K 
Négliger,  (aire  peu  de- cas. — 
vreces..Cic.  Rebuter  les  prière*, 
lt  Gei nui  cursorem  desenuit. 
P luut.  Ce  coureur  manque  de 
jambe*.  Lucerna  me  deseril.  Cic. 
Ma  lampe  s'éteint.  » Vesemit 
hune  fides  et  fama.  Plaut.  Il  a 
perdu  crédit  et  réputation. 

Dësctpo  , is , psi,  ptum,  père. 
Deserpil  genis  lanugo.  Stat.  Un 
léger  duvet  descend  sur  ses  joues. 

- Dësertto , ônis,f.  Liv.  Aban- 
don, délaissement.  ||  Désertion. 

DisiiToa , Strie,  m.  Cic.  et 
Dis sara ix , Icis,  f.  Tert.  Qui 
abandonne,  délaisse,  etc.  jj  Dé- 
serteur, transfuge.  H Fivg.  Banni, 
fugitif.  f m * 

Dëskrtom,  i,  n.  Prud.  Dë- 
sert  a,  ùrum,  n.  pl.  yirg.  Dé- 
sert, solitude,  lieu  inhabité.  • 
r-iDËsBBTUS  , a.  Ut»,  part,  de 
descro.  jj  Désert , solitaire. 

, DÜUbaYIO  , is,  ivijïtum,  ire. 
dan  Servir,  être  utile,'  servir 
avec  zèle.  | Soiçner,  s’appliquer 
à.  *—  corpori.  O-C.  Avoir  soin  de 
sa  santé. — honoribus.  Pl.  / -Cou- 
rir 1» carrière  des  hohneurs.  î 
Dises,  ïdi»,  omn.  g.  (desideo)* 
Lit/.  Oisif,  fainéant » paresseux , 
négligent.— annus.  Stat., Année 
passée  à ne  .rien  faire.  Desidc 
naturd.  Luc.  Dans  le  sommeil  de 
la  nature.  .W*  . « • 4 * »<1 

.c  Dbssvi,  prêt-  de  desero,  semer. 

Dssiccâtio  , ônit , f. , Feuti 
Dessèchement. 

i Dîkicco,  as,  àvi,  àtum,  are. 
Mù i.  Sécher,  dessécher.  * . u 
i • Bbsïdeo,  is,  idi,  sidéré , n; 
Ter.  Etre  .oisif,  paresseux,  no 
point  s'occuper,  rester  sans  rien 
mire.  U V • Max. S'asseoir.  ||  Celi* 
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Aller  à la  selle , s’asseoir  sur  la 
chaise  percée.  |j  Etre  submergé. 

. DêsïdërâbYus  , m.  f.,  lë,n., 
is.  Cic.  Désirable,  souhaitable. 

U Suet.  Regrettable. 

i*  DësId&râbIlïter , adv.  Aug. 
Avec  désin 

* Dësîderartxr , adv.  Cassiod. 
Vivement. 

Dbsïdühâtio,  ônis,  f.  Désir, 
souhait,  hegret.  Desiderationes. 
Fit>\  Eclaircissemens , deman- 
des. •*;.  • '•;>>* 

DésI  débat!  va  verba , n.  pl. 
Aug.  Verbes  de  désir,  exprimant 
le  désir.  Ex.  Esurio. 

DësïdebiôpÜlis,  is,  f.  St.-Di- 
zicr,  v.  de  Fr.  (Haute-Marne). 

Dësîdërumm  , iï,  n.  Désir  ..de 
ce  dont  on  sent  vivement  la 
privation, regret,  chagrin  del’ab- 
sence.  — suifacere.  Cic.  Se  faire 
regretter.  Desiderium  ou  in  desi~ 
derio  esse  alicui.  Cic.  Ter.  Etre 
regretté.  Et  desiderio  Uiborure. 
Cic.  Etre  chagrin  de  l’absence 
dequeiqu’un.  jf  Plin.  Envie,  exi- 

fjcnce,  besoin.  I Cof.  Objet  de 
'amour v de  la  tendresse.  — 
meum.  Cic.  Mon  amour,  t.  d'af- 
fection. |j  Desideria.  Suet.  Re- 
quêtes , placets. 

DËSÏOERO,  âs,  àvi,  àtum,  âré. 
(de  et  sidus).  Cic.  Désirer,  sou- 
baiter,avoir  besoin,  vouloir,  exi- 
ger. A philosopha  desideratur  gra- 
vitas. Cic.  La  gravité  est  néces- 
saire à un  philosophe.  H Regretter, 
trouver  à dire,  ou  de  manque. — 
fortiter.  Sert.  Supporter  une 
privation  avec  courage. — paucos. 
Cas.  Avoir  perdu  peu  de  monde. 

IDesiderari.  Hor.  Se  faire  atten- 
te. Etre  perdu  ou  mort.  Partes 
meœ  non  desidfrabuntur.  Cic.  On 
ne  m'accusera  pas  de  négligence. 
||  U.  Jet.  Demander  juridique- 
ment. 

Dbsïdks , um,  pl.  F.  Qejis. 
DësÏdia  , a,  f.  Cic.  et  Dësï- 
dibs  , ëi,  /.  Lucr.  Oisiveté , fai- 
néantise, nonchalance,  paresse, 
négligence. 

DësÏdiôsÈ,  adv.  Lucr.  Non- 
chalamment. * 

Dësïdiôsus,  a,  um:  — iov,istï- 
mus.  Cic.  Oisif,  qui  reste  «ans 
rien  faire.  ||  Ov  Qui  séjourne 
habituellement,  constamment. 

DêaIdo,  is,  sëdi , sidéré,  n. 
Cic.  S’affaisser,  s'enfoncer,  s’a- 
baisser. Desidit  tumor.  Cels.  La 
tumeur  diminue.  Desidunt  vada. 
Stat.  Les  eaux  baissent.  ->Desi- 
dentes  mores.  Liv.  Les  bonnes 
mœursqui  s’altèrent.  • . , ,»,V 

, DbsÏduô,  adv.  y art'.  Assidû- 
ment. • ■ # > 

- Dis ië a. AT,  impers  y.  Dwuto. 
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Dësigrâtè,  adv.  Gtll.  D’une 
manière  expressive. 

Dësiurâtio,  ônis,f.  Cic.  Des- 
sin , plan  , modèle  , ordonnance. 

i Désignation , signe.  H Ordre  , 
i «position. — librorum.  Cic.  Ar- 
rangement de  livres. 

Dësiohâtob  , ôris,  m.  Cic. 
Dessinateur,  architecte,  ingé- 
nieur. ||  Hor.  Maître  de  céré- 
monies, ordonnateur  qui  préside 
aux  pompes  funèbres.  U Plaut. 
Celui  qui  place  au  théâtre,  qui 
assigne  à chacun  sa  place.  H Qui 
préside  aux  jeux  publics.  ||  Di- 
recteur des  domaines.  H Cneur. 

Dësignâtus  , a,  um.  — consul. 
Cic.  Consul  désigné. 

DésigKo,  üs , àvi,  àtum,  Sri f. 
Cic.  Dessiner,  tracer  un  plan, 
faire  im  modèle. — urbem  aratro. 
Firg.  Tracer  avec  1»  charrue 
l’emplacement  d'une  ville.  |] 
Marquer  d'un  sigiy , montrer  an 
doigt.  «=  — nota  ignavia.  Liv. 
Flétrir  comme  lâche.  ||  Cic.  Dé- 
signer, élire, choisir.  U Assigner, 
destiner. — agrumseminario.  Col. 
Destiner  un  champ  â une  pépi- 
nière. ||  Ter.  Résoudre  , proje- 
ter , déterminer.  Modo  quid  dé- 
signa vit?  Ter.  Quel  nouveau  tour 
a-t-il  joué?  | Hor.  Entreprendre. 
H Décrire , exprimer , signifier. 
Dësiit  , prêt,  de  desino.  'H,'1' 
DësYmo  , ïs,  lui  et  In,  sultum  , 
lire.  Sauter  de  haut  en  bas  ; lé- 
gèrement.— derhedâ.  Cas.  Des- 
cendre de  voiture,  —navibus. 
Cas.  Débarquer.  •—  ad  pedes. 
Cas.  Mettre  pied  à terre.  = — * 
in  arctum.  If  or.  Se  mettre  à l'é- 
troit , s’engager  dans  un  défilé’.' 1 f 

* DËsÏNÂTto , ônis  , /.  Sen. 
Besoin , indigence. 

* Dësïnâtor,  9ns,  m.  Fest. 

Qui  est  dans  le  besoin. 

DësYno  , is,  sïvi  et  siï,  sïtum, 
sïnerë.  Cic.  Cesser,  arrêter,  finir, 
discontinner.  — artem.  Quitter 
le  métier.  Desine  plura.  yirg. 
N’en  dites  pas  davantage. — quere- 
larum.  Hor.  Cesses  de  vous  plain- 
dre. H Périr,  prendre  fin , se  pas- 
ser. | Se  terminer.— in  piscem. 
Hor.  Finir  en  forme  de  poisson. 
— in  violam.  Plin.  Tirer  sur  le 
violet. — similiter.  Cic.  Avoir  la 
même  désinence.  | Desinitur, 
impies.  Ov.  On  cesse. 

DÉsïriBimA , a,  f.  Lucr.  Fo- 
lie, extravagance. 

DësYpio,  is,  put,  pêrë  (de  et 
sapio).  Cic.  N’étre  pas  sage,  être 
insensé,  avoir  perdu  le  sens.  — 
g audio.  Cic.  Etre  fou  de  joie.— 
mentis.  Plaut.  Avoir  perdu  lé 
sens.  — senectute.  Cic.  Radoter 
par  l’effet  du  grand  âge. — in  toco. 
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Hor.  Laisser,  quand  il  le  faut, 
sommeiller  la  raison.  ||  Tet t. 
Rendre  insipide. 

Dis\wTo,is,stïti,stitum,sistëni. 
Plant.  Demeurer,  s’arrêter.  | 
Plant.  S’éloigner,  jj  Cic.  Cesser, 
s’arrêter,  interrompre,  discon- 
tinuer, se  désister,  —sententid. 
Cic.  — à mente.  Liv.  Changer 
d’avis.  | Stat.  Manquer.  ||  Desis- 
tente  autumno.  Parr.  A la  fin 
de  l'automne,  fl  Apul.  Placer, 
mettre. 

* Dèsïtôdo  , ïnitjf.  Sulp.  Sev. 
Cessation. 

DÊSÏTUS,  a,  um,  part,  de  de- 
sera , sévi.  j|  Part,  de  desino.  De- 
sitnm  est.  Cic.  On  a cessé. 

Dksivi,  prêt,  de  desino. 

Dksôlâtio,  ônis,/.  Eccl.  Dé 
solation. 

DësÔlâtôrios  , a,  um.  Plaut : 
Désolant,  propre  à désoler, 

Dësôlo,  ùs,  âvi , âtum,  tiré 
(de  et  sotus).  Laisser  seul , rendre 
désert,  dépeupler , ravager  , dé 
soler,  —-agios.  Col.  Dévaster  les 
campagnes 

Dêsôlütos,  a , um.  Dig.  Payé, 
déboursé. 

Dêsomms,  m./.,në,n.,  is.  Pet. 
Eveillé,  qui  ne  peut  dormir. 

Dësôpio,  fs,  irè.  Pair.  Ré- 
veiller. 

Dësorbko  , ist  psi , plum,  bëii. 
Tert.  Engloutir. 

DrspectÂTJO,  Unis,  /.  Vitr. 
Balcon,  vue  d'une  maison.  .• 

* Dbspbctâtor,  ôris,  m.  Tert. 
Qui  méprise. 

Despectio  , Unis , fs  Cic.  Mé- 
pris, dédain,  rebut. 

Despbcto,  âs,  âvi,  âtum , ürë. 
Pirg.  Regarder  de  haut  ou  de 
loin,  =*  Tac.  Regarder  avec  mé- 
pris. 

* Dbspegtor,  ôris , m.  Tert. 
et  * Dsspkctrix  , fcis,  f.  Tert. 
Qui  méprise. 

Despectos,  ûs,  m.  Cas.  Vue, 
regard  de  haut  en  lias,  ou  de 
loin.  = Mépris,  rebut.  Despcctni 
omnibus  opjnmi . Ad  lier.  — esse. 
Suet.  Etre  l’objet  du  mépris  pu- 
blic. 

De spe crus , a,  um,  part,  de 
despicio. 

DkspérâbIlis,  m./.,  le,  n.,  is, 
et  Dkspérakdüs,  a,  <un.  Cic. 
Dont  on  doit  désespérer.  * 

Dkspêrars  lis  , omn.  g.  Qui 
désespère.  — vitam.  Cic.  — de  la 
vie.  (j  Désespéré.  Ulcéra  despe- 
runtia.  Plin.' Plaies  désespérées. 

Despkranter  , adv.  Cic.  et 
Despërâtè,  adv.  Aug.  En  déses- 
péré, avec  désespoir,  par  déses- 
poir, sans  espérance 
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Désespoir,  état  désespéré. =Apnl. 
Audace  désespérée. 

DespêrÂtus  , u,  um,  part,  de 
despero.  Cic.  Désespéré,  perdu 
sans  ressource.  In  despero tis  re- 
but. Cic.  Quand  tout  est  perdu. 
||  Cic.  Que  le  désespoir  rend  fu- 
rieux , capable  de  tout. 

Desperno  , is,  sprëvi,  sprilum, 

Semërë.  Parr.  Mépriser,  dé- 
signer. . .’  * 

Dkspkro,  âs,  âvi,  âtum,  ùrë. 
Désespérer,  être  au  désespoir, 
avoir  perdu  toute  espérance. — 
honores.  Cic.  Désespérer  de  par- 
venir aux  honneurs.  — saluti 
sua.  Cic.  — de  son  salut.  ||  Des- 
peramur.  Cic.  rar.  On  désespère 
de.  nous. 

Desprxi  , prêt,  de  despicio. 
DespYcâbYms  ,m  f.,  lê,  n.,  is , 
Amtn.  Méprisable. 

Despïcâtio,  ônis,  f.  Cic.  et 
DkspÏcâtus,  ûs,  m.  Mépris,  dé- 
dain, rebut,  air  dédaigneux. 
Despicatui  ducitur.  Cic.  Il  est 
méprisé. 

DespYcâtus,  a,  um,  part,  de 
despicor.  f|  pass.  Méprisé.  JJespi- 
catissimus.  Cic.  Extrêmement 
méprisable. 

IJkspïciens,  tis , omn.  g.  part, 
de  despicio.  =»  — sut.  Cic.  Qui 
s’abandonne  lui-même. 

DespYciektia  , a,f.  Cic.  Mé- 
pris, dédain. 

DkspYcio  , is,  pexi , peettun, 
ciré  Cic.  Regarder  de  haut , de 
loin.  Quà  despici  potest.  Liv. 
Partout  où  la  vnc  peut  s’étendre, 
= Oc.  Mépriser,  dédaigner,  re- 
garder avec  mépris  = Détour- 
ner sa  vue  de.  Sintul  atque  des- 
pexerit.  de.  Aussitôt  qu’il  aura 
cessé  d'ètre  attentif.  = Rejeter, 
croire  au-dessous  de  soi,  se  re- 
fuser h. 

DespYcor  , Ans,  âlus  sum,  âri , 
d.  Ter.  Mépriser. 

Despïcos,  a,  um.  Nœv.  At- 
tentif.— sibi.  Qui  songe  à soi. 

*I)espïno,  âs,  âvi,  âtum,  ârè. 
Solin.  Oter  les  épines. 

DEspôtiXaéLUK , i,  n.  Plaut. 
Lieu  où  l’on  se  déshabille. *=*Pil- 
lerie , brigandage  , tripot. 

Despôliâtio  , ônis , f.  Tert. 
Spoliation. 

DbspÔliâtob,  ôris,  m.  Plaut. 
Qui  dépouille.  * : 

Despümo  , às,  üvi,  âtum,  âne. 
Cic.  Dépouiller,  mettre  à nu.— 
digitos.  Plaut.  Oter  ses  bagues. 
— dorsiun  virgis.  Plaut.  Ecor- 
cher le  dos  à coups  de  verges.  «=■* 
Piller,  spoli  er . =*= — triumpho  .Liv. 
Priver  du  triomphe. 

Dbspondeo  , ês,  ndi  ou  spô- 

, . !•  I.  v />  » «J*  9 


Dbipbrâtio,  ônis , /,  de.  I pondi,  nsum,  diri.  de.  Fiancer, 
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promettre,  accorder  en  mariage. 
Dcspondeùitur,  impers.  Ter.  On 
fera  les  fiançailles.—  Cic.  Pro- 
mettre, s’engager. — animis.  Liv. 
— sibi.  Se  promettre,  se  Hat  ter* 
==»  — animum.  Ter.  Se  découra- 
ger, se  laisser  abattre. — sapien - 
liant.  Col.  Désespérer  de  parve- 
nir h la  sagesse. 

Dksponsâtio  , ônis , f.  Àccor- 
dailles,  fiançailles.  » Promesse. 

Desponsàtus,  a,  um,  part,  de 
l’inus.  desponso.  Suet. ‘Accordé, 
fiancé,  promis  en  mariage. 

Desfonsio , ônis,/.  C.  Aur.  ' 
Perte  de  courage. 

Desponsor  , dris.  m , Parr. Qui 
promet,  accorde  ou  s’engage. 

DespoNSV.s,  a , um , part,  de 
despondeo. 

Despopokdi  , prêt. de  despondeo. 

Desprétus,  a,  um,  part,  de 
desperno. 

DEsrRËvi,  prêt,  de  desperno . 

DispümÂtio  , ônis,/.  Tcrt{ 
Action  de  jeter  son  écume. =*=Re- 
froidissement. 

Dbppümâtcs,  a,  um.  ||  Pitr , 
Poli.  Part,  de 

Dëspômo,  às,  âvi,  âtum,  âri. 
Plin.  Ecumer,  ôter  l’écume.— 
falcmum.  Pers.  Cuver  son  vin.  fl 
Jeter  son  écume.  = *Se«.  Se 
refroidir,  diminuer. 

Dkspüo,  is,  phi,  pûtum , iri. 
Tib.  Cracher.»  Rejeter  , dédai- 
gner.— voluptates.  Sen.  Mépriser 
les  voluptés. — morbos.  Plin.  Re- 
jeter avec  imprécation  les  mala- 
dies sur  les  malades  eux-mômes , 
pour  détourner  l’eflct  de  (a 
contagion. 

Despütâmentdm,  i,n.  Fulg. 
Jet  d’une  liqueur. 

Despütum  , i,  n.  C.  Aur.  Cra- 
chat. 

DËSQUÂMÂTfo,  ônis,  /.  Apte. 
Action  d’écailler  un  poisson. 

Dbsquâmo , ûs , âvi,  âtum,  âri. 
Plaut.  Oter  les  écailles.  ||  Plin. 
Ecorcer,  ou  offenser  i’écorce, 
peler,  écorcher,  ratisser. 

Dbstbrcûro  , ûs,  âvi,  àtunif, 
ârè.  U.  Jet.  Oter  les  ordures. 

Dksterno,  is,  strûvi,  stratum, 
itéré.  P arr.  Desseller, ôter  la  selle. 

Desterto,  is,  üi,  tëre,  n. 
Pers.  Cesser  de  ronfler. 

DestYco,  a s,  toi.  Auct.  Ph. 
Crier  comme  la  souris. 

Destileâtio  , ônis , /.  Cels. 
Fluxion,  catarrhe,  rhume.  |j 
Flux  d’humeurs. 

Destillo  , as,  âvi,  âtum,  ùrë, 
n.  Cels.  Distiller,  tomber  goutta 
à goutte , (couler. 

DestÏhÔlo,  üsi  ârë.  Plaut . 
Dissiper.  ||  Symm.  Stimuler,  ex- 
citer. » j • ...  — Aa'.  t »>«. 
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DWitïfA , a J.  Fitr.Ut n , ce  qiit 
arrête  , appui , colonne.  — coeli. 
Am.  Atlas,  qui  soutient  le  ciel. 

DestIxXtë , iùs,  adv.  Amm. 
Obstinément. 

DestYnâtio  , bnis,f.  Destina- 
tion, détermination,  volonté, 
résolution.  Ætemitatis  destina - 
tione  fucere  opus.  Plin.  Faire  un 
ouvrage  pour  une  durée  étemelle. 

| Pet.  Lieu  de  la  destination. 

DestYhatô,  adv.  Suet.  Avec 
intention,  de  propos  délibéré. 

# DestÏnatfs  , a,  um.  ||  Ex  des - 
tinato.  Sen.  De  propos  délibéré. 

||  Destinuta  certo  ictu  ferire. 
Curt.  Frapper  droit  au  but, 
tirer  juste.  Part,  de 

DestYro,  As,  Avi , Atum , Ari 
( de  et  teneo  ).  Cœs.  Lier  , atta- 
cher, assujettir.  J Destiner. -—une. 
Firg.  Désigner  comme  victime. 

| Déterminer,  résoudre,  arrê- 
ter, projeter,  former  le  dessein, 
délibérer.  Destination  est  mihi 
animo,  in  animo.  Liv.  Je  suis 
déterminé  à.  ||  Assigner  , fixer , 
marquer. — diem.  Cic. — un  jour, 
ajourner. J Just.  Choisir.  ||  Suet. 
Envoyer.  |f Liv.  Viser.  ||  —minis 
triginta . Plaut . Acheter  tren  t e mi- 
nes. Quanti  destinât  œdes?  Plaut. 
Combien  achète-t-il  la  maison? 

DestYtj,  prêt,  de  desisto. 

DestÏtuo  , is,  m , ûtiun  , üfrë 
(de  et  statuo).  Ficher,  enfoncer, 
planter,  placer. — paliun.  Getl. 
— un  poteau,  j Abandonner, 

3nitter,  délaisser.  Somnus  me 
estituit.  Ov.  Le  sommeil  m’a- 
bandonne.  ||  Interrompre.  — rem 
inchoalam.  Liv.  Renoncer  à son 
entreprise,  jj  Tib.  Cesser. ^Siet. 
Tromper,  frustrer,  manquer  de 
parole.* Dcstitner,  dénuer,  pri- 
ver.— se.  Tert.  S’abaisser. 

DESTTTÔTlo,d/»is,/.«5ker  Aban- 
don .délaissem  ent.=Cic.T  rompes 
rie.  infidélité,  manque  de  parole. 

DestYtütoi  , Arts  , m.  Tib. 
Qui  délaisse , qui  frustre. 

DestÏtütüs  , a , um  , part, 
de  destitua.  * Suet.  Désespéré. 

DESTRATfofito , As , Are.  Sen. 
Etrangler,  étouffer. 

Distrâtus,  part,  de  destemo. 
Desthâvi  , prêt,  de  destemo. 
* Destrtcté,  adv.  Ter.  Ou- 
vertement , précisément. 

Desteictivus  , a , um.  C.  Aur. 
Relâchant , purgatif. 

Districtus,  a,  um.  J De- 
strict  a vestis.  Phctd.  Habit  re- 
troussé. | Destrictum  vulnus. 
Gmt.  Blessure  légère.  Part,  de 
Destringo,  is , nxi , ictum  , 
girë.  Cato.  Cueillir,  couper, 
arracher.  | — gladium.  Cic.  Ti- 
rer l’épée.-»  — sevcritaUm.Sen. 


Déployer  de  la  sévérité.  PHn.  | 
Racler»  ratisser,  nettoyer,  frot- 
ter, étriller.  J Ov.  Effleurer.*  — 
contumelid.  Phœd.  Insulter.  — 
sci'ipta . Phœd.  Critiquer  les  écrits. 
For.  Distmngo. 

"DestructYbYlis  et  Dxstruc- 
tYlis,  m.  f.,  le,  n.  is.  Lact.  Qui 
peut  être  détruit. 

Destrüctio,  Onis,f.  Suet.  Des- 
truction. * Quint.  Réfutation. 

Destructive,  a,  um.  C.  Aur. 
Qui  a une  force  destructible. 

Destructo»,  ôvis,m.  Ter.  Des- 
tructeur. 

Destructus  , a,  um,  part,  de 

Destrüo,  is,  stmxi,  structum, 
ëri f.  Cic.  Détruire,  démolir,  ren- 
verser, abattre.  =* — tjTannidem. 
Quint.  Renverser  la  tyrannie.  * 
Tac.  Décréditer,  diffamer.  == 
Quint.  Réfuter,  récuser,  infirmer. 

Désub,  adv.  Col.  De  dessous. 
— Alpibus.  Flor.  Du  pied  des  Al- 
pes. — massd  mustum.  Col.  Vin 
doux  de  dessous  le  marc. 

DÉstfBYTÔ,  adv.  Cic.  D’abord, 
soudain,  tout  à coup,  au  dépourvu. 

•DésUbYto,  As,  Ari.  J.  Firm. 
Renverser  tout  d’un  coup. 

DÊs^bUlo,  As,  Avi,  Atum,  àri. 
Farr.  Percer  avec  une  alêne.  [ 
Coudre  avec  une  alêne. 

Dêscctus,  a,  um,  part,  de  de - 
sugo.  _ 

Dësûdasco,  is,  sciri.  Plaut. 
Se  donner  bien  de  la  peine. 

Dësüdatio,  Unis.  J.  Firm.  Ac- 
tion de  suer.  =df.  Cap.  Travail 
pénible,  fatigant. 

* Dist’nÀToaioiit , H,  n.  Cels. 
Etuve.  H Rain  de  vapeur. 

DësüdXtüs  , a,  um.  Prud.  Qui 
distille.  * Sid.  Travaillé  , qui  a 
cohté  des  sueurs.  Part,  de 

Dësûdo,  As,  Avi,  atum-  Ari. 
Cels.  Suer.  — pestem.  Cl.  Répan- 
dre le  poisem.*— Cic.  Travail  1er  pé- 
niblement, s’exercer,  sc  fatiguer. 

DËsrËrXcio,  is,  /ici,  factum, 
fleèri.  Désaccoutumer.  ||  Tert. 
Déposer,  ne  plus  porter. 

Desvêfactvs,  a . um.  Cic.  Dés- 
accoutumé , déshabitué. 

DËsiïËrîo,  Isjactus  sumjiiri, 
Farr.  * DËSUKO , is,  suivi,  irë,  n. 
et  Dbsuesco  , is,  suivi , suitum  , 
scire.  S.  It.  Se  déshabituée,  se 
désaccoutumer.  — vocem.  Apul. 
Perdre  l’habitude  de  parler.  || 
âct.  Non.  Désaccoutumer. 

Dësuëtüdo,  inis,f.  Llv.  Dés- 
accoutumance. 

Dëspëtüs  , a,  um.  Liv . Qui  a 
perdu  l'habitudèJ  Firg.  Dont  on 
a perdu  l 'habitua*.  }|  Ov.  Hors 
d'usage,  qui  n'est  plus  à la  mode. 

Dxsczvi,  prêt,  de  desueo  et  de 
de  sut  sco. 


Df-sfico,  is,  xi,  ctum,  géré. 
Pall.  Sucer. 

Dësulto,  As,  Ari.  Tert.  Sau- 
ter, bondir.  Fréq.  de  desilio. 

Dësulto r , ôris,  m.  Liv.  Cava- 
lier qui  saute  d 'un  cheval  sur  un 
autre,  pour  aller  plus  vite  et  lais- 
ser reposer  la  monture,  comme 
faisaient  autrefois  les  Numides , 
et  comme  font  aujourd'hui  les 
Tartarel. 

DÊsuLTÔanjf,  a,  um.  Apul.  Qui 
scrtàvoltiger. — equus.  Suet.  Che- 
val de  main,  dont  on  change  dans 
l'occasion.  ==  Desultoria  scientia. 
La  magie, Fart  destransformations. 

Dksoltmx,  Icis,  /.  Tert.  Lé- 
gère, inconstante. 

Dësultura,  a,  f.  Plaut.  Art 
de  sauter  d’un  cheval  snr  un  autre. 

Dëium,  deis,  dëf&i,  déesse. 
Cic.  Manquer.  Desunt  stramenta. 
Phœd.  Il  n'y  a point  de  litière. 
Non  desunt  qui.  Plia.  Il  ne  manque 
pas  dt*  gens  qui.  Nec  cem  ere  deeta  t. 
S./t. Et  l’on  pouvait  voir.* Presse 
officio.  Cic.  Manquer  h son  devoir. 

— occasioni.  Cic.  Laisser  échap- 
per, perdre  l'occasion.  — alicui. 
Cic.  Manquer  à quelqu’un  dans  le 
besoin,  l'abandonner.l  Etre  ahsent. 
— convivio.  Cic.  Ne  passe  trouver 
à un  repas. 

Dësumo,  is,  sumpsi,  sumptum, 
miré.  Liv.  Prendre  de,  choisir, 
tirer  de 

Dës uo,  ij,  iU,  âêri.  Cato.  Lier, 
assujettir. 

DësÜper  , adv.  Cœs.  De  dessus, 
de  haut,  d’en  haut.  J Firg.  Dessus, 
par-dessus,  au-dessus. 

Dis  G perré  , adv.  Fitr.  De  des- 
sus, d’en  haut. 

Dêsürgd,  is,  rexi,  rectum,  g frf. 
Hor.  Se  lever  de  table.  J C.  Aur. 
Se  lever  pour  aller  h la  selle. 

•Dësürsôm  , adv.  Bibl.  F.  Dr.- 
sMn. 

Dp.suxi  , prêt,  de  desugo. 
Diticno,  bnis.f.  V.  Jet.  Dé- 
couverte. 

Dëtector,  ôris,m.  Tert  r Qui 

découvre, 

Dëtectus  , a,  um.  Découvert, 
sans  couverture.  Ædes  détecta. 
Nep.  Temple  sans  toit.  Delec - 
lum  caput.  Firg.  La  téle  nue.** 
Dctecta  fraus.  Liv.  Stratagème 
découvert.  Part,  de 

DêtÉgo  , is,  texi , tettum,  girë. 
Plaut.  Découvrir,  ôter  la  couvcr- 
torc,  dévoiler. — ossa.  Ov.  Dé- 
terrer un  corps.  — carium.  Plaut. 
Enlever  la  peau.  — ensem  vagiud. 
S.  Tt.  Tirer  l’épée  du  fourreau. 
Liv.  Révéler,  déclarer,  divulgucè, 

— intimos  ajfectus  alicui.  Sen. 
Faire  connaître  à quelqu'un  le  fond 
de  son  cœur. 
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Dktikdo,  ij,  di,  sum,  dërë. 
Détendre.  — tabemacula.  Cas. 
Plier  les  tentes. 

Dêtensus,  a,  um,  part,  de  <£tr- 

tendo. 

* Dktbntàtio,  oui  s,  f.  U.  Jet . 
Possession. 

* DsTENTÂTon , ôris,  m.  Theod. 
Détenteur,  qui  retient. 

Dëtentio,  ônis,/.  U.  Jet.  Dé- 
tention, action  de  retenir. 

* Detento  , ùs,  ùrë.  Theod.  Re- 
tenir, occuper,  fl  Fréquenter. 

* DÊTKSTOR,ôn*j,m.  Zen. Déten- 
teur, qui  relient  le  bien  d'autrui. 

Dëtentüs,  a,  um,  part,  de  de- 
tineo. 

Df.tèpesco  , is,pui,  scërë.  Sid. 
Se  refroidir.  * 

Dêtrrgbo,  is,  si,  sum,  girë. 
Col.  et  Dktergo,  is,  si,  sum,gërë. 
PUn.  Nettoyer,  essuyer,  torcher. 
— sarment  a de  arboribus.  Cato. 
Emonder  les  arbres. — situm/eno. 
S.  II.  Déroniller  ses  armçs.  — la- 
ciymas.  Or.  Essuyer  scs  larmes. 
— nubila . Hor.  Dissiper  les  nua- 

Êe».  — renenum . Gell.  Expulser 
ï poison.  J]  Abattre.  — gemmas 
nVu.  Col.  Faire  tomber  les  bour- 
geons de  la  vigne.  — remos . Cas. 
Désemparer  une  galère.  — mûri 
crtpidmem.  Lir.  Abattre  le  cha- 
peron d'un  mur.  =»Otcr,  empor- 
ter.— somnum  / milice.  Cl.  Frot- 
ter scs  yeux  pour  achever  de  se 
réveiller.— fastidia.  Col.  Guérir 
le  dégoût. 

DirÏKiÆ  porca,  /.  pl.  Fest. 
Truies  maigres. 

DËTfcujoR  , m : /.,  rius,  n.  ôris , 
compar.  de l'inus.  deterius  , a ,um 
( delero ).  Ter.  Pire,  plus  mau- 
vais, plus  méchant,  —jure ou  con- 
ditioneesse.  Lir.  Etre  de  pire  con- 
dition , être  dans  un  état  plus  dés- 
avantageux. Fulgus  ad  détériora 
prompt  um.  Tac.  La  malignité  pu- 
blique saisit  toujours  le  plus  mau- 
vais côté,  fl  Faible.  — peditum  ou 
peditatu.  Nep.  Plus  faible  en 
mfànterie.  — œtas.  Or.  Le  déclin 
de  l'tyc. 

*DETM*iôaÂTUS,a,um.«Symm. 
Détérioré,  devenu  ou  rendu  pire. 
DiTÉait/s,  adv.  Cic.  Plus  mal. 

* DbtzrmYnâbYlis,  m./.,  lë,  n. 
is.  Ter.  Que  l’on  peut  déterminer. 

DêtermYnaTio  , fmis,  /.  Cic. 
Borne, )iroite,bout,  fin,  extrémité. 
«Conclusion. 

* DÊTER*xÏNÀTOE,ôrij,m.7Vrt. 
Qui  règle,  qui  détermine. 

DêtermÏno,Æj,  âri,  àtum,  àrë. 
Cic.  Borner,  limiter,  mettre  des 
bornes,  —ôhff.  Finir,  terminer, 
conclure.  « Fixer,  déterminer. 
t Dêtéro,  ij,  irxvi,  tiitum,  rerc. 
Plin.  User  par  le  frottement  ou 
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par  l’usage,  fl  Broyer,  briser,  bat- 
tre. = Gâter,  corrompre,  dimi- 
nuer.— laudes.  Hor.  Affaiblir  la 
louange. — fuma.  S.  It.  Flétrir  Ja 
réputation.  = — scripta.  Hor.lÀ-  ; 
mer  ses  écrits. 

DËTennso,  is,  rui, ritum,rirë. 
Or.  Effrayer,  détourner  en  inti- 
midant ou  par  la  persuasion,  dis- 
suader. — ne  sententid.  Cic.  Faire 
changer  d'avis.  — liberaliter.  Cic. 
Détourner  delà  bienfaisance. — 
à scribendo . Cic . — n e scribat . Ter. 
Empêcher  d'écrire,  fl  Cl.  Chasser, 
repousser. 

DÊTEnnÏMi,  adv.  Apul.  Très- 
mal  , d'une  manière  très-mé- 
chante. 

DcterrÏmos,  a,  um.  Cic.  sup. 
de  l'inus.  deterius , a,  um.  Très- 
méchant  , le  plus  mauvais,  le  pire. 

. DêterrYtus,  a,  um,  part,  de 
deteneo. 

Df.tersus  , a,  um,  part,  de  de- 
tergo.  ' _ 

DëtestâbYms,  m./.,  le,  n.  is. 
G’c.  et Detestandus, <1,117»!.  S.  It. 
Détestable,  de  mauvais  augure, 
chargé  d’imprécations.  Detestan- 
da  alicui  ctamitare.  Tac.  Vomir 
des  iniprécationscontrc  quelqu'un. 

Détesta bYlÏte r , adv.  Lact. 
D'une  manière  détestable. 

Dêtestâtio.  ôfi»J,  /.  U.  Jet. 
Sommation  faite  avec  témoins. 

Lir.  Invocation  accompagnée 

'imprécations. || Cic.  Haine  vio- 
lente, exécration.  \Apul.  Ampu- 
tation des  testicules. 

* Dêtestâtob  , ôris,  m.  Tert. 
Qui  déteste  , qui  (ait  serment. 

Dêtestâtüs,  a,  um.  Maudit, 
détesté.  Btlla  matribus  detestata. 
Hor.  Les  guerres  maudites  par 
les  mères.  | C.  Jet.  Intimé  avec 
témoin. 

Dëtestor  , < tris , à tu  s sum,  âri , 
d.  (de  et  testis).  Plaul.  Prendre  à 
témoin.  P.  Jet.  Sommer,  intimer 
avec  témoins.  || Faire  des  impré- 
cations. = — iti  caput  iras  Dei. 
Pl.j.  Appeler  sur  quelqu'un  la 
vengeance  céleste.  — caput  alicu- 
jus  hostili  prece.  Or.  Accabler 
quelqu’un  d'imprécations.  *=  — 
Détester,  avoir  en  horreur,  fl  Dé- 
tourner par  scs  prières.  Detesta- 
mini  hoc  omen.  Cic.  Dieux!  dé- 
tournez ce  présage.  • 

Dktexi  , prêt,  de  detego. 

Dëtexo,  ij,  xïti,  terum,  x ërë. 
Faire  ou  terminer  un  tissu.  — ali* 
quid  junco,  aut  riminibus.  V irg . 

— de  jonc  ou  d'osier.  J]  Plant. 
Oter  une  toile  de  dessus  le  métier. 

— — fabellam.  Sulp.  Ser.  Ra- 
conter une  historiette.  — ali» 
quem  à summo  crordio.  Ad 
Her.  Analyser  d'un  bout  à l’üu- 
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tre  le  caractère  de  quelqu’un. 

Dëtextus  , a,  um,  part,  de  de - 
texo.  fl  Cic.  Achevé. 

Détikeo,  is,  nui,  tentum,  nirë. 
Tenir,  retenir,  détenir.  Detineri 
rentis . Plin.  Etre  arrêté  par  les 
vents.  =*  — suspensum.  Cic.  Te- 
nir en  suspens. — aninnwi  stu- 
diis.  Or.  Occuper  son  esprit  de 
l'étude.  = .W/.  Retarder,  détour- 
ner. ||  Nires  detinent  terras.  Plin. 
La  neige  couvre  la  ferre.  |(  — se  ali- 
mentas miserandis.  Toc.  Se  soute- 
nir par  une  déplorable  nourriture. 

DètYtOlo,  às,  ùrë.  Nep.  Dé»-* 
honorer,  diflamer. 

Dëtonbeo,  ês,  di  et  tvtondi, 
tonsum , dire . Col.  Tondre,  raser, 
tailler,  couper. §Nem es.  Brouter. 

Dëtôno,  mit,  ni  tu/n,  ùrë.  Or. 
Tonner,  faire  grand  bruit.  «=  De- 
tonuit  ira.  F.  Fl.  So  colère  éclata. 
Hùm  de  ton  et  belli  nubcs.  F irg. 
Jusqu'à  ce  que  l'orage  s'apaise.»* 
Quint . Rendre  un  vain  bruit , flat- 
ter l’orcillc  par  une  vaine  pompe 
de  mots. 

Dëtonso,  ùs,  Ùrë,  Gell.  fréq. 
de  detondeo. 

Dètoksus  , a,  um,  part,  de  de- 
tondeo. 

Détorno,  ùs,  ùri , àtum,  àrë. 
Plin.  Tourner,  travailler  au  tour. 

Dêtorqiieo,  is,  si,  tum  cl  sum , 
quêrë.  Détourner,  tourner  d’un 
autre  côté , clans  un  autre  sens.  — * 
rubius.  Firg.  Détourner  le  coup. 
— - in  larani.  Plin.  Prendre  à gau- 
che. — labra.  Quint.  Tordre  la 
bouche , faire  des  grimaces.  = — 
culpam  in  alium.  Cic.  Rejeter  la 
faute  sur  un  autre.  — rectè  facta, 
Plin.  Donner  une  interprétation 
perfide  aux  meilleures  act  ions.  — 
verba  in  crimen.  Tac.  Faire  un 
crime  des  paroles. 

Dëtorrko  , éj,  ui,  l'ire,  Sid. 
Brûler. 

Drroasi,  prêt,  de  detorquco. 

Dêtobsjo  , ônis,  f.  J.  JPirm. 
Action  de  détourner  , de  tourner 
ailleurs;  contorsion. 

DÊToasusetDËTORTus,  a,  um. 
Cic.  part,  de  detorqueo.  Tors, 
tortu,  contrefait.  = Fetba  parci 
detorta.  Hor.  Mots  légèrement 
détournés  de  leur  premier  sens. 
Pi'ari  detorta  opinio.  Col.  Opi- 
nion erronée. 

* Dêtractâtio  , ônis,  f.  Tert . 
Refus. 

Detotopoi,  prêt,  de  detondeo. 

* Détractàtüs  , ûs,  m.  Tert . 
Traité. 

Dëtractio,  ônis,/.  Cic.  Re- 
tranchement, diminution . ||  — san- 
gtiinis.  Cic.  Saignée. — cibi  con- 
fecti.  Cic.  Evacuation,  déjection. 
=**Bibl.  Médisance. 
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Dçtracto,  às,  are.  Tert.  Trai- 
ter, THjscuter. 

DÊTRACTOR,ôm,  m.  Tac.  Mé- 
disant. Voy.  DetrectaTor. 

Dêtbactus  , iîs  , ni.  Sien.  Re- 
tranchement, 

“'^Dêtractus  , a,  um,  part.  <lc 
DêtrXjho,  is,  traxi,  trac lum , 
lier#.  Cîc.  Tirer  en  bas.  — equo. 
Lio.  Vouloir  faire  tomber,  (le  che- 
val. ||  Olcr,  enlever,  ravir,  arra- 
cher, emporter.  ||  Retrancher,  di- 
minuer, défalquer,  rabattre.  — ex 
pondéré.  Cic.  Diminuer  du  poids. 

— ex  reditu.  Col.  — le, revenu.  — 
sanguine.ni.  Col.  Tirer  du  sang. 

— bilem . Plin . Faire  couler  la  bile. 
= — de  suo  jure.  Cic.  Relâcher 
de  son  droit.  — Jidem.  Quint.  Dc- 
créditcr,  ôter  la  contiancc.  = Cic. 
Détourner,  éloigner.  ==»  — de  ali- 

Îuo.  Cic.  — de Jantd.  Cic.  Médire 
e quelqu’un,  attaquer  sa  répu- 
tation. 

Dëtranqüillo  , as , Ore.  Ter. 
Tranquilliser,  calmer. 

DêtrïctÂtio  , Suis,  f.  Lin. 
Refus  de  faire  , désobéissance. 
— niilitice.  Lio.  Refus  de  s'en- 
rôler. — hœredis.  Plin.  Action 
de  déshériter.  ||  Médisance  , dé- 
traction. 

' DêtrÉctâtor  , bris  , m.  dus. 
Qui  se  refuse  à , désobéissant.  (] 
Liv.  Médisant , détracteur. 

Dëtrecto,  âs  , Soi,  àtuin,  ârë. 
Se  refuser  à,  rebuter,  rejeter. 
— certanicn.  Tac.  Refuser  le 
combat.  — sacramentum.  Tac. 
Violer  le  serment  de  fidélité.— 
principem.  Suet.  Ne  pas  vouloir 
reconnaître  un  prince,  un  chef.  || 
Décrier,  blâmer,  médire,  criti- 
quer. Adoersœ  res  etiam  bonos 
detreclant.  Sali.  De  malheurôte 
tout  crédit,  même  aux  plus  braves. 

Dêtrïmentôsos  , a , um.  Cœs. 
Désavantageux , nuisible,  préju- 
diciable. 

DËTRÎMENTrM  , »,  n.  (deteiv ). 
Apul.  Action  d’user  en  frottant. 
==  Cic.  Détriment,  perte,  dom- 
mage , désavantage  , préjudice. 

I)  ËTRÏTÛs  , a , um , part,  de 
deteiv.  PÜm.  Usé.  ||  Col.  Broyé, 
battu.  = é?t7/.  Rompu  à faire  une 
chose.  =^Qui  est  usé  , rebattu. 

* PËTRUJMflIO,  as,  (loi,  àtum. 
Sire.  Tert.  Triompher  de,  vaincre. 

DÊTRÏvi  , prêt,  de  dut cro. 

' DÉTnÛDO,  is,  si,  sum  , dere. 
Cic.  Pousser  de  haut  en  bas , 
chasser , repousser  , jeter  de- 
hors avec  violence.  — de  rcgno. 
JVep.  Détrôner.  — morli.  Plin. 
Paire  .mourir.  — ruiocs  scopulo. 
yirg.  Dégager  les  navires  d'un 
écueil.  =*  — de  sententid.  Cic. 
Forcer  1»  changer  d’avis.  ■ — ad 
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mendicitatem.  Plaut.  Réduire  à 
la  mendicité. = Remettre  , diffé- 
rer en  employant  la  violence. 

Dêtruncâtio,  ôuis,  f.  Plin. 
Action  de  trancher.de  rompre’. 

Dëtrurco,  as,  âoi,  àtum  , ârë. 
Lio.  Couper,  tailler,  tronquer, 
mutiler,  élaguer. — ulam.  Plin. 
Rogner  les  ailes. — oitem.Col.'ïaïï • 
1er  la  vigne.  ||  V.  Fl.  Décapiter. 

DëtrusüS,  a,  um  , part,  de 
detrudo.  -7—  insulam.  Tac.  Jeté 
par  les  vents  dans  une  île. 

DetCdis,  m./.,  de,  n.,  is. 
Fest.  Broyé. 

DëtCjli,  prêt,  de  defero. 
DËtümEo  , es  , mui, mêrë , n. 
Slat.  et  DëtBmesco,  is,  &i, 
scërë.  Ter.  Désenfler,  s'abaisser. 
= Delumescunt  odiu.  Pet.  Les 
haines  se  calment. 

Dêtundo  , m,  tüdi , dire. 
Lucil.  Briser. 

Dëtunsus,  a,  uni.  Apul. 
Froissé  , meurtri. 

Dëturro  , ûs  , aoi  , atum,ârë. 
Cic . Abattre,  jeter  en  bas,  cul- 
buter. — œdificium.  Cic.  Ren- 
verser un  bâtiment.  — ab  arce. 
Hor.  Chasser  de  la  citadelle. — 
in  marc.  yirg.  Précipiter  dans 
la  mer.  = Déposséder. — de  for- 
mais omnibus.  Cic. Dépouiller  de 
toute  sa  fortune. — de  sanitate  ac 
mente.  Cic.  Faire  perdre  le  sens. 
— spe.  Cic.  — l’espérance. 

Dêtürgeks,  tis,  omn.  g.  Plin. 
Qui  se  désenfle. 

Dëtcrpo,  âs,  àoi , âlum,ürë. 
Suet.  Défigurer , rendre  dif- 
forme.— poma  rugis.  Plin.  Flé-t 
trir  les  fruits. 

DËungo  , is  , xi , cturn  , gërë. 
Plaut.  Oindre  , frotter.  1 
Dëunx,  cis  ,m.  Cic.  Les  1 '/, • 
de  la  livre  de  ia  onces  ou  d’un 
tout  quelconque  divisible.  ||J/«rf. 
Sorte  de  mesure  contenant  onze 
cyathi , environ  trois  derai-se- 
tiers.  ||  Col.  Mesure  de  terre  de 
aGjâoo  pieds  carrés.  , 

Deîîro  , ip , ussi , ustum , ërë. 

: Lio.  Brûler. 

J.  Dëds,  i,m.  (Atÿ;,  éol.pourZiùç 
ou  Siii).  Cic.  Dieu,  le  premier  et 
le  souverain  Etre.  I)ii  majoru/n 
gentium.  Hor.  Les  grands  dieux 
(au  nouibrc  de  !•*).  v . Corsbktbs. 
DU  ininonmi  ge.niiiun.  Les  doiui- 
, dieux  , héros  déifiés,  tels  qu’Hcr- 
cule  , Rmuulus  , Enée  , etc.  Fx- 
cedcre  ou  Wansgredi  ad  deos. 
Fell.  Etre  mis  au  rang  des  dieux. 
Dis  iratis  natus.  Hor.  Né  sous 
I une  mauvaise  étoile.  Per  deos. 

I Cic . Au  nom  des  dieux.  Di  me- 
liora!  suppl.  dent.  yirg . Plaise 
aux  dieux  de  détourner  ce  mal- 
heur ! ||  Cic.  Qui  exccllo  dans 
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un  art.  Q Cic.  Protecteur,  con- 
servateur. ||  Qui  est  au  comble 
du  bonheur.  Deus  sum,  si  hoc 
ità  est.  Ter.  Si  cela  est,  je  suis 
le  plus  heureux  des  hommes.  || 
yirg.  Cic.  Plaut.  emploient  deus 
pour  déesse , divinité. 

DË  üSTüS,«,n»i,part.de  deuro. 
Dei'TËria,  œ , f.  ( éivrtpoç  , 
second).  Cato.  Piquette. 

DKlTTËabNuMIUM  , II,  n.  (Jté- 
rtpoç;  »opot,  loi).  Dibl.  Deutéro- 
nome, seconde  loi. 

Dëütor  , cris  , ûsus  sum  , üti, 
d.  abl.  Ncp.  Abuser,  user  mal. 

Deva.cp.  /.  Cap.  des  Comaoii7 
dans  la  Bretagne,  au  j.  Chester. 

DËvXcon  , àris  , àtus  sum  , Sri, 
d.  Suet.  Errer  çà  et  là,  rôder. 

Dëvasto  , Os  , ùoi,  àtum  , ârë. 
LiV.Dévaster,  ravager, dépeupler. 
Dëvkcto,  âs,  ârë,  fir.  de  deoeho. 
Dëvkctcs,  a,  um,  part,  de 
Dêveuo,  is,  oexi,  oectum,hërë. 
Lia.  Porter  de  haut  en  bas.  De- 
oehi  secundo  amne.  Curt.  Etre 

Ç>rtc  par  le  courant.  | ‘Plin. 

ransporter,  voiturer,  charrier. 
= Deoehi  ad.  Prop.  En  venir  à. 

Dëvello,  is,  elli  et  ulsi, 
ulsum , Uërë.  Plaut . Arracher, 
tirer,  cueillir  de  force. J 
Dëvéeo,  ûs,  ùoi,  àtum,  ârë. 
Oo.  Dévoiler , ôter  le  voile , 
démasquer , découvrir. 

Dëvënëror,  àris,  àtus  sum , 
àri,  d.  Oo.  Adorer,  vénérer, 
avoir  en  vénération. \\—somnial 
Tib..  Détourner  par  un  sacrifice  la 
menace  d’un  songe. 

Dêvënio  , F s , vins,  oentum  , 
tiïrë.  Cic.  Venir  d’un  lieu  élevé. 
||  V enir , arriver , se  rendre. =■— 
ad  maluritatem.  Col.  Parvenir 
à maturité.  |‘  — in  insidiai. 
Plaut.  Tomber  dans  un  piégej 
==  Cic.  Avoir  recours.  =Se  rabat- 
tre.— ad  juris  stlidium  Cic.  Se 
contenter  de  l’étude  du  droit. 

Dévëkusto  , âs,  aoi,  àtum,  ârë. 
Gell.  Défigurer,  ôter  la  grâce, 
la  beauté. 

Dëverbëro  , âs  , âoi,  àtum  , 
ârë.  Ter.  Battre  à- outrance, 
Dêveugkntia,  œ , f.  GeU * 

; Pente,  penchant , inclinaison. 

Dëvergo, is, gëië.  Apul.  Pcn- 
j cher,  incliner , avoir  de  la  pente. 

DÉVERRA,<rA/.  Déesse  qui  pré- 
! sida  il  à la  propreté  des  maisons; 

Dëverro,  is.  ërë.  Col.  Ba- 
layer , frotter.  ||  Ramoner. 

Dêversïto  , ùs  , ûrë.  Gelt, 
fré<[.  de  deoerto. 

DêversÏtur  elDÉv*Rson , ônr. 
m.  Petr.  Voy.  Divkrsor. 
DËVBRSÔRIt!M.  F.  DiVEHSOBIOM. 
Dé vi; nsi: s,  a , um.  Fest.  part,  de 
«DÉVERTP  ,15  , ti,  sum,  Urë.  Cic, , 
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S,e  détourner,  allfer  loger  quelque 
p^àirt.  11  jP/rtî<r . Détourner,  chan- 
ger, tourner  vers,  jj  — actes, 
tue.  Mettre  une  année  en  dé- 
route. — Deverti  ad  artesmagî- 
Cas . O^.  A voir  recours  à îa  magie. 

Dkvkscor  , ëris , ici,  d.  Stat. 
Dévorer. 

Dëvbstio,  fs,  ïvi.  ïrê.  À put. 
Déshabiller , dépouiller. 

DËvëto,  âs,âré.  Quint,  T.  V kto . 

DËvéxï  , prêt,  ac  deveho. 

. Dëvxxio,  ônis,f.  et  DëvexIïas, 
Otîs,f.  Plih.j.  Penchant,  pente, 
descente,  inclinaison. 

"Dêvexo  yoy.  Dtviitô. 
Dëvexüs,  a , um  ( deorsùm 
vecius).  Cic.  Penchant,  incliné ^ 
qui  va  ëh  pente,  penché,  qui 
peqche.  Dies  devexior.  Cl.  iLc 
'dé®  Au  jour. "«=*  Devexa  œtàs. 
&rt. — (triage. — compositio.  Sen. 
Stylé  languissant.  Per  devexum. 
Sen.  Par  une  pente  naturelle. 

Dëvià,  ôrum  , n.,  pl.  S.  ft. 
Chemins  perdus,  sentiers  écar- 


Tert. 

Victoire. 

DëvVctor,  ôris  , m.  Stat. 
Vainqueur. 

Dëvictcs  , a , utn,  part,  de  de- 
vinco.  Devictum  semper  est  pri~ 
vatâ  gratid  bornait  publicum. 
Sali.  L’intérêt  particulier  l'em- 
porte toujours  sur  le  bien  public. 

Dëvïcko  , Ss , ûi,  gère  , et 
BëvIcèsco  , w , Si,  scerë.  Tert. 

* S'affaiblir,  perdre  sa  vigueur. 

Dëvijvcio  , fs,  xi ,nctum,  cïrë. 
Plaut.  Lier,  enchaîner.  =*  — 
iu hem  prasidio.  Cic.  Assurer  le 
salut  ou  la  soumission  d’une  ville 
par  une  garnison.  — fati  necessi- 
tate.  Cic.  Soumettre  au  destin. 
—locum religione . Cic.  Consacrer 
üxi  Heu.  — se  scelere.  Cic.  Se 
souiller  d’un  crime.  — se  ajjfini- 
tate  cum  aliquo.  Cic.  S’allier  à 
quelqu’un. 

Dévinco  , is  , vici  , victum , 
cërê.'Cic.  Vaincre,  surmonter. 
vPëvinctio,  ônis , f.  Tert. 
Lien , ligaturé. 

Divi  rfcTUS , a,  um,  part,  de 
dey  incio.  = Devinctior  me  illi 
aller  non  cst.t  Col.  Personne  ne 
lui  est  plus  dévoué  que  moi. 
Devinctus  nuptiis.  Suet.  Engagé 
dans  les  liens  du  mariage.  — 
ebvieiate.  Sen.  — somno.  Suet. 
Appesanti  par  l’ivresse  , par  le 
sommeil. 

Dkvikxi,  prêt,  de  devine io. 

* Divio  , as  , Sri.  Macr.  S'é- 
garer. *>»  S'éloigner,  s’écarter. = 
3 Ut.  Dégénérer. 

* DIyuigïnàtio  , ônis  t J. 


Sch  laif.  Action  dé  ttafôtfct. 

DSvinr.Vjto , âs , Uvi,  âtum, 
ârë.  Pet.  Déflorer  une  fille  , la 
déshonorer.  {] Devitg itiari . Varr. 
Sortir  de  puberté. 

DirîtÂBYtis,  m.  /. , lë , n.f 
is.  Apul.  Qu'on  peut  éviter. 

^ Devïtâtio,  ônis,/.  Cic.  Ac- 
tion d’éviter,  d’esquiver. 

DSvÏTjÉroR  , ôris , m.  Plin. 
Qui  évite,  esquive. 

Dêvïto  , âs  , âvi,  âtum  j ârf  . 
Cic.  Fuir  , éviter  avec  soin  , 
échapper,  esquiver. — procellàm 
temporis.  Cic.  Se  soustraire  à 
l’oragè. 

DevYus  , à,  um  ( de  et  via). 
Cic.  .Détourné,  écarté  hors  du 
grand  chemin  qui  n’est  pas  pra- 
tiqué , pas  battu.  Id  tibi  non  erit 
devium.  Cic.  Cela  ne  vous  dé- 
tournera pas.  Dévia  avis,  Ov. 
Le  hibou  , qui  vit  dans  les  lieux 
écartés.  Il  Prop.  Impraticable, 
inaccessible.  = — œqui.  S.  It.Q ui 
s'écarte  «bi^tptier  de  la  justice. 

— àtiimus.  Cic.  Esprit  dérangé. 
Dévia  vttà.  Cic.  Conduite  déré- 
gléc. 

DIvûcÂno  , Ônis  , f.  Apul. 

APpl- 

DëvÔco  , âs  , âvi,  âtum , ârë. 
Appeler  «Ven  bas,  faire  descendre. 

— phitosophiam  è ccelo.  Cic. 
Faire  descendre  la  philosophie 
du  ciel.  ||  Inviter.  | Citer  en  jus- 
tice. ||Cfc.  Ràppeler.  ||  — adner- 
nicietn.  Pha-a.  Conduire  a sa 
perte.  — in  dubium.  Cas.  Hasar- 
der. — in  stispicionem.  Ad  /fer. 
Rendre  suspect.  — rein  ad  popk- 
lum.y.Max.  Recourir  au  peuple. 

Dêvftto  , às  , âvi , âtum , ârë. 
Liv.  Vpler  de  haut  en  bas.  || 
Liv.  Courir,  accourir  avec  pré- 
cipitation. | Ad  Her.  S’envoler , 
s’enfuir. 

DËvotrè , is , vi . volütum , 
vëre.  Faire  rouler  de  h^tit  eh  bas, 
préci  piler. v/ mais  s a xa  de  vol  v en  s . 
Curt.  Fleuve  qui  route  drs .ro- 
chers. I Luc.  Vitg,  Développer, 
dérouler,  dévider.  ■=*  — verbà 
nova.  ttof.  Jeter  avec  profusion 
des  paroles  inconnues. e=jDei/otei 
dd  spem  inanem.  Cic.  Se  laisser 
aller  à de  vaines  espérances.  — 
ad  otium.  Col.  S’abandonner  à 
l’oisiveté. — rétro.  ZiV. “Retomber, 
rétrograder.  JSà  res  devolvitur , 
ut.  Liv.  Les  choses  sont  au  point 
que. 

Dëvôlütos,  a , um , part,  de 
devolvo.  — — ad  egestatem.  Sen. 
Tombé  dans  la  pauvreté.  — ad 
preces.  Sùet.Qni  s'abaisse  à prier. 

— Dévolu. 

Dëv6mo  . is  , Si,  ttihum,  mër'é. 
Cac.  Vomit.  - 
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' Tlimi,  'À.  f.  «tara. rl , 
1 ville  du  Palatiuat  .de  Bavière., 
Dévürâtio,  ônis,  J.  Tert. 
A ction  dé  ' ■ 

DÈvbRÂTéR  , ôris , m.  Tert. 
et  Dëv&iütrix , IciVï1/.  Bibl. 
Qui  dévore. 

* DÊvdniTômus  , a , ion.  Tert. 
Dévorant,  ■'  w 

DëvÔro,  âs,  âvi , âtum,  ârë. 
Cels.  Dévorer,  engloutir,  avaler. 
==  Cic.  Voir  ’oé  écouler  avide- 
ment.— oculis.  Just.  Dévorer  des 
yeux.  *•=  — molesliam.  Cic.  Sup- 
porter lennui.  — lactymas.  Ov. 
Dévorer  ses  larmes.  — pecunùtm. 
Cic.  — patrimonium.  Cal.  Man- 

Îér  , dissiper  son  bien,  — nom  en . 
* laut . Oublier  1e  nom.  Dévora - 
tur  vox.  Plin.  La  voix  se  perd.  - 
DèvôtâmentuM  , * h.  Tert. 
Dévouement.  .*  , 

Dêvotè  , issimè , àdv.  Lad . 
Avec  dévouement  ou  dévotion. 

DËrôfl , ôrurii , tn.  pl.  Cas . 
Brayes  , qui  s'attachaient  à un 
grand,  et  suivaient  sâ  fortune. 

DëvÔtio, unis,  f.  Dévouement, 
consécration , vœu , action  de  se 
dévouer.  — capitis.  Cic.  Action 
de  dévouer  sa  Vie.“=Oévouement, 
attachement  sans  réserve  à une 
personne.  ||  IVep.  Imprécation,  ma- 
lédiction , anathème,  excommu- 
nication. H Suet.  Cuârmcs,  en- 
chantement , conjuration  ma- 
giaue,  sorceilèriç.  (|  Dévotion. 

DËVÔTO  , âs  , âvi , âtum  , ârë  , 
fréq.  de  devoveo.  Cic.  Dévouer. 
— animant  hostibus.  Acc.  Sc  dé- 
vouer pour  périr  parle  fer  ennemi. 
|| Maudire,  anaf  hémaîisor.  ||  Apul. 
Ensorceler,  lier  par  des  maléfices. 
— sortes.  Plaui.  Jeter  un  sort.  || 
Apul.  Invoquer. 

Dëvôt5(uos  . a,  Um.  Devotoria 
carmina.  Liv.  Formule  pour  dé- 
vouer Ou  anathématiser. 

Dêvôtus,  a,  um.  |]  Eccl.  Dé- 
vot, pieux,  religieux.  — Adonné. 
— studiis.  Cic.  Livré  à l'étude. 
Part,  de 

Df.\  fîvto , ês  , vôvi , vôtum  , 
vërë.  Dévouer,  faire  vœu,  vouer, 
dédier,  consacrer,  offrir.  — sé 
pro  repub  lied.  Cic.  Se  sacrifier 
pour  le  bien  de  l’état.  «=  — se 
abiicitiœ  alicujus.  Cas.  Sc  vouer 
aux  intérêts  de  quelqu’un,  s'atta- 
cher à sa  péraonne.JfO»'.  Maudire, 
anathématiser,  charger  de  malé- 
dictions. ||  Tib.  Ensoécelcr.||C’ur<. 
Proscrire. 

Dèvotst , prêt,  de  devello. 
DÉvctstis,  a,  um , part,  de 
devello. 

Dxxtars,  tîs,  m.  Col.  Dix 
douzièmes  de  la  livre  , ou  d'un 
tout  quelconque  divisible.  V , As. 
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^Dextella  , ce,  /.  Cic.  dim.  de 
dextra  Petite  main  ||  Bras  droit. 
-h  Dexter  , tra  , ti'üm  , ou  tëra  , 
tënxm  , moins  usité.  '{  liÇrftpif,, 

g>ét.  pour  IrÇtà droite  Y.(Gc.‘ 
roit , qui  est  au  cô^é  drrnt  > à^la 
droite.  Dextrum  coryiu.  Lia.  Ailé 
droite.  ***=  Firg.  Propice  i favo- 
rable, secourable.  Dextix/  tem- 
pore.  Hor.  A propos , k temps. 
«*=  Habile  ,•  adroit.  — l'erum  mo~ 
dus.  Firg.  Tour  adroit,  spécieux 
qu'on  donne  aux  choses. 

DfcxTféaA  , œ ,f.  Ov.  et  Dextra, 
ce,/.  Cic.  Main  droite.  Dextra  s 
confungere  , cnpulare.  Fir£. 
Dextrum  dextrœ  jungere,  Firg. 
ou  cdmmittere.  Oa.  Faire  une  al- 
liance, ou  la  paix.  Dérivas  retto~ 
rare»  Tac . Renouveler  la  paix 
ou  un  traité.  — miscere.  Tac.  Se 
•donner  la  main.  — conserere. 
Stat.  En  venir  aux  mains.  Dex- 
irant  tangere.  Firg.  Prendre  la 
main.=  — alicui  ponigere , ten- 
dere.Cic . — dure.  Firg.  Donncrdu 
«■cours  ; tendre  la  main  , secou- 
rir. =■  Courage , prouesse  , fait 
hardi.  Dextrd  auderei  Firg. 
Tenter  un  coup.  — dicta  pefel- 
Itre.  Firg.  Répondre  par  scs 
actions  aux  discours.  H Dextrd,  a 
dextrd.  Plaut.  Dertevâ , ad  dex- 
terum,  à dexterâ.  Plin.  A droite, 
sur  la  droite , du  côté  droit. 

Dext&ré  , adv.  //or.  Avec 
dextérité , avec  adresse.  |j  Heu- 
reusement , avec  bonheur. 

‘i  DèxtÜrïTas  , âtis  , f.  Lia. 
Dextérité  , adresse  , habileté.  — 
ad  omnia  naturalis  ingenii.  Lia. 
Souplesse  «l'esprit  propre  à tout. 

DextYmùm  , adv.  T'est.  Fay. 
Dextrorsùm. 

DextYmus,  a,  um.  Sali.  Qui 
est  à droite.  Foy.  Dexter. 

Dextra LE,  is , n.  et  Dextra* 
tlOLUM  , i-.  n.  Bibl.  Bracelet 
qtii  se  mettait  h la  main  droite. 

Dkxtrâtio  , ônis,  f.  Col.  Mou- 
vement à droite.  |(  Attelage. 

* DextrÂtcs , a , u/n.  Situé  k 
droite. 

• * Dbxtro  ,v<ts  , àrë  T ail.  At- 
teler des  'chevaux.  ||  Tourner  ou 
faire  un  mouvement  h droite. 

Dbxtrûchêritjsi  , iï,  n.  ( dex - 
ter/ droit  / £tlp,  main).  Capit. 
Bracelet. 

1 Dextrorsùm.  adv;  ftor.  Dix- 
TRorsùs,  àdv.  Plin.  et  Dkxtro- 
■ Vbrsùm  ,'adv.  Plaut.  A droite, 
du  côté  droit , vers  la  droite. 

• 4f- Sfv-V,  “.Il  o q*! ; 

olvurx  o'1.  ir.  T) T *>»  • 

;Vb  ***>■--  ■ 

' Dr,Ÿ»*p.  Foy.  Dis. 

* -Di  , syncope  de  Dii. 

DiXbathxa,  ôrum , n.  pi.  (d««- 


TUA. 

Salvut,  marcher  )i  Fesl. Fatr. 
Pantoufles  de  femmei  ' 

DiXbathrârivs , iï,  ni.  Plaut. 
Cordonnier  de  femme.  ■ • '*  v 
DiX bêtes , ce  , ni.  ( , 

passer' k travers),  dol.  Siphon’, 
tuyau]’  . '*  *r  >',J  ' ' , -ij  >i  »**■»/ 

* Diabukdi  , ôrum,  m.  ph  Plin. 
Peuples  de  la  Gaule  lyonnaise. 

’ Diablirtæ,  îirum,  Diabmrtes, 
um,  et  Duiusthes,  um  , m.  pl. 
Peuples  anciëns  des  Gaules  dans 
la  Lyonnaise  3e,  que  l'on  croit  les,) 
mêmes  que  les  Percherons . les 
habitans  du  Perche  (Orne)  Eure- 
et-Loir). 

-■  * DiXbôlïcos  , a , um.  Paul. 
Diabolique. 

DiXbômts,  i , m.  (Ttç; 
calomnier).  Calomniateur  ; le 
diable. 

DiXchitok  ,i,  n.  ( lia^ve»  f in- 
fuser). Plia.  Vin  fait  de  raisins 
secs. 

DiXcôtuoi*  , iï,  >n.  ( xoSItta  ', 
tête  de  pavot).  Plin.  Sirop  de' 
têtes  de  pavot  blanc. 

DiXc&kâtcs  ,ûs,m.  ïlier.  Dia- 
conat, le  second  des  ordres  sacrés. 

DiXcÔkes  , um , m.  pl.  Bibl. 
Foy.  Diacokus,  ' / ’■ 

DiXcÔkissa  , de  ,f.  Theod.  Dia- 
conesse. 

DiXcôsus*,  i , m.  (xoviw,  ser- 
vir). Tert.  Diacre)- 

DrXcôPi  , Ôrum , m.  pl.  (xéirrw , 
couper).  U.  Jet.  Canaux  d’irriga- 
tion. 

* DiXdëma  , âtis  , n.  ( Itotoiw , 
lier  autour).  CYc.  Diadème;  ban- 
delette blanche  de  lin  très-fin , 
dont,  les  rois  d’Oricnt  sc  cei- 
gnaient la  tète. 

DiXdêmXtIcus  , a , um.  Lia. 
De  diadème , de  conronne , où 
l’on  donne  des  couronnes. 

DiXdêmXtos  , a,  um.  Plin. 
Qui  a le  diadème  sur  le  front. 

DiXdÔchos,  i,f.  {StzSoyoi;,  suc- 
cesseur). Plin.  Pierre  précieuse 
semblable  au  béryl.  ' 

DlXDÜMfcmis  , a , um  ( Jta- 
i«f*/»oç).  Plin.  F.  DiADIMATOS. 

DtsnËsis,  is,  f.  (■îtaipisj , divi- 
ser). Division , diérèse , t.  de 

S-amm. , lorsqu’on  fait  deux  syl- 
bes  d’une  seule.  Ex.  xi  quaï  pour 
aqUce.  Firg. 

Dr *TA  , ce,  f.  (ifatvet).  Cic. 
Régime  , diète,  abstinence. J (ôt/ef. 
Salle  à manger.  | Plin.  Pavillon, 
petit  bâtiment  dans  un  jardin.  || 
Pet.  Chambre  da  piloté. 

DueTARCHtrs  , i , m.  (/talràt,  vi- 
vres, âpxB  i commandement).  U. 
/ci.  Valet  ou  garçon  de  chambre,  g 
CMficier  qui , dans  les  navires,  sur- 
veillait la  tenue  des  chambres. 
DijetètIca  , ce  ; /.  ( <Jiatra  ) 
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Diététique,  partie  de  Part  de  gué- 
rir, scion  Scr.  Lnrç.,  opposée  k 
la  chirurgie  , et  agissant  par  des 
médicamens  et  un  régime;  selon 
Celse,  partie  de  la  médecine  qui 
ue  s'occupe  que  du  régime, 
y DtXtoÔ»Xi.is , m.  f.,  le,  n. , 
tV.  Fitr.  DiXgôrïccs,  a,  um. 
Fitr.  et  DiXcômos.  Fitr.  (Ji*- 
par  angles).  Diagonal, 
qui  va  d’un  angle  k l’autre. 

DiaoraMMA,  âtis , n.  ( «îta- 
ypdyu  , dessiner  ),■' Plaut.  Fitr. 
Dessin  , figure)  représentation  , 
description  tracée  sur  le  papier. 
— musicum.  Fitr.  Gamme. 

DiaoeXpuYck  , is  , /.  ( lux, 
yp«?u , peindre).  Plin.  Peinture, 
Part  de  peindre.  ; 

DiXlkctYca  , œ,  J.  DiXiec- 
TÏcA,ôt'um,n.pl.  et  DiXlectYce, 
is , f.  (ê>.a.Xtyt<s9oit , raisonner). 
Cic.  Dialectique,  logique,  art  ae 
raisonner. 

> DiXlbctYcè,  adv.  Cic.  Selon 
les  règles  de  la  dialectique/ 
DiXlectYcüs,  i,  m.  Cic.  Dia- 
lecticien, logicien. 

DiXlectYcüs  , a , um  Cic.  De 
la  dialectique  , qui  la  concerne. 

* DiXlbctüs  , i,  f.  SUèt.  Dia- 
lecte, langage  particulier  d’un 
pays  , dérivé  et  différent  de  la 
langue  générale  de  la  nation.  * 
DiÂtlow,  ii,n.  (Iià,  par;  #Uoî, 
loleiiy  Apul.  Héliotrope. 
•Dial»  m.,  f. , le , n. , is 

g «kj,  gén.  Acôç,  Jupiter).  Farr. 

e Jupiter.  — flamen.  Lia.  — 
flantinica.  Tac.  Prêtre  et  prê- 
tresse de  Jupiter.  — ccena.  Sen. 
Festins  des  r lamines  aux  fêtes 
de  Jupiter  , ou  grand  repas.  1} 
(rfiiwi , air).  Plin.  Qui  est  à l’air. 
Diales  vice.  Apul,  Le  chemin  de 
Pair.  | (dies).  D’un  jour.  — 
consul.  Cic.  Consul  qui  nç  l'a 
étéqu’un  jour. 

piXtbotsTÀ,  œ,  m.  Fulcat. 
Faiseur  de  dialogues,  raisonneur, 
DiALÜGtrs,  i , m (!i«  et  ioyor , 
discours).  Cic*  Dialogue,  entre- 
tien , conversation. 

* DiXlOtbnse  purpurce  genus  , 
n.  Plin.  Sorte  ae  pourpre4très- 
recherchée. 

DiXmëtee,  tri ,m.  etDiXiiE- 
tros  , tri,  m.  (Jik  et  pirpov  , 
mesure).  F itr.  Diamètre , ligne 
droite  quï  passe  par  le  centre 
d’un  cerclé,  et  se  termine  de 
part  et  d’autre  â ïo  circonfé- 
rence. 

DiXmetrus,  a,  um.  J.  Firm. 
Diamétral. 

DiXmictow*,  i,  n.  (I«èt  pixxüf, 

Sar  les  mélanges).  Plin.  Mar 
ont  le  mH>eu  farci  de  blo- 
éaillek.  ' 
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DiXmÔhow,  »,  n.  fjiàpopiï*, 
par  des  mures).  Pâli.  Sirop  de 
mures  sauvages  et  de  miel. 

Diâka,  ce,/.  Diane,  déesse 
des  bois  et  de  la  chasse.  — lucir 
fera.  F.  Fl.  Phébé  (au  ciel). — 
inferna.  Id . Hécate  (aux  enfers). 

Diâsâhia  , ce,  J.  Feg.  Ar- 
moise , plante. 

Diàmum,  ii,  n.  Lit/.  Temple 
de  Diane,  beu  consacré  à Diane. 

U Ville  de  ce  nom  dans  la  Tar- 
laconaisc,  auj.  Deuia,  près  du 
cap  Saint-Martin.  1 

DiÂtuus,  a,  um.  De  Diane. 
/fia  nia  turba.  Ov.  Meute.  — 
arrya  , n.  pl.  Grat.  Instrumens 
de  chasse. 

DiaNŒA,  ce , J.  (ori.voioc;  vioç, 
sens).  Quint.  Entendement , in- 
telligence. Figure  qui  désigne 
mieux  le  sens  que  les  paroles. 

DiXpasma,  d'iw,  «.  («Là  et 
iraTTo» , répandre).  Plin.  Poudre 
de  senteur,  tout  parfum  non  li- 
quide. 

Diapason  ,#i.  ind.(^ift«t«ûv, 
r.r  omnibus').  Plin.  Une  octave. 

DiXpiiÔresis,  »»,/. 
dissiper).  Prise.  Transpiration. 
||  C.  dur.  Evanouissement. 

DiXpnbnKTÏccs,  a,  um.  C. 
dur.  Diaphorétiquc,  qui  excite 
à suer. 

Diaphragma  , âtis , #i.  ( dta- 
tppxxxu , séparer  ).  Cels.  Dia- 
phragme,large  muscle  qui  sépare 
ta  poitrine  du  bas-ventre. 

fiiXpbNTlOS  , a,  um.  (Jtàet 
ttSyti;,  mer).  Plaut.  D’outre- 
mer. 

DiXpohxsis  , il , /.  (JiaTropi» , 
douter  , de  (îià  et  de  ttôôoç  , pas- 
sage ).  Dubitation,  fig.  uc  rhél. 

DlÂRIüM  , ii , n.  (dies).  Cic. 
Nation  journalière  d’un  esclave  , 
étape  de  soldat.  |j  Sen.  Nourri- 
ture journalièredes  prisonniers. 
||  Gell.  Journal , mémorial  de  ce 
qu’on  fait  jour  par  jour. 

Dlsriuiæa,  ce  ,f.(Sia  et 
couler).  Cic:  Diarrnée , cours 
de  ventre. 

Dias,  adis , /.  M.  Cap.  Le 
nombre  binaire. 

Diastëma,  fais,  >i.  (iiémjtn, 
de^tfffTfltpat,  être  distant).  Front. 
Distance,  intervalle. 

DiastkmXtYcus  , a,  um.  M . 
Cap.  Divisé , séparé. 

Diastole,  es,/.  ( ttwrHXlm , 
lâcher,  ouvrir).  Diastole,  dila- 
tation. 

Diasttta’s  ( «Lit,  prép.  marq. 
sénar.  cl  colonne).  Fitr. 

édifice  a colonnes  écartées  (de 
telle  sorte  qu’on  puisse  trouver 
dans  leur  intervalle  de  la  pla- 
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ce  pour  trois  autres  colonnes).  ] 

DiasyrtYcus,  a,um.  (iuxmjpu, 
déchirer),  fyart.  Ironique. 

DiXthy&um,  i,n.  ($vp«,  porte). 
Vite.  Barrière  au’on  met  devant 
la  porte  des  fiôuls.  |j  U.  Jet, 
Contre-porte  avec  son  loquet. 

DiXtôkus,  i , m.  F/tr.  (<f»à  et 
rovo;  , ton , de  ricrw , tendre.)  As- 
semblage de  deux  tons  successif* 
(en  musique).  |,  Pierre  qui  forme 
l’angle  de  deux  murailles. 

Diatrêtâmus,  ii,  m.  Tour- 
neur. U Metteur  en  œuvre. 

DiÂTRÉTCM  , I,  n.  (dtartrpiùi  , 
percer).  Mari.  Coupc  précieuse 
par  les  ciselures  et  le»  pierreries. 

Diatrêtus  , a,  uni.  IJ. 
Tourné , fait  au  tour  ; ou  bicu  , ou 
l’on  a fait  des  chatous  pour  en- 
châsser des  pierreries. 

DiaTRÏBa,  a,  /.  (rptÊw,  user). 
Gell.  Académie,  lieu  de  confé- 
rence, école , secte.  ||  Conférence, 
exercice  d’esprit,  dissertation. 

BiâtrYtus,  i,  m.  (Tphoç,  troi- 
sième). C.  dur.  Fièvre  tierce. 

Diatypôsis,  i#,/.  (rviroç , type, 
image).  M.  Cap.  Description  ora- 
toire. 

DlAULtJS, i,  m.  (Jlç , deux  fois; 
«v)àç,  plaine).  Espace  de  deux 
stades.  | Course  jusqu’à  l’extrémité 
de  la  carrière  du  Cirque,  et  retour 
au  point  de  départ. 

DtXzÔMA,  fais,  n.  (Çthrvfu, 
ceindre).  Fitr.  Ceinture,  enceinte, 
cercle  qui  entoure. 

DIbâlo,  As,  âvi , faum,  àrè.  Cic. 
Consumer,  engloutir. 

DYbXpha,  ce,/.  Plin.  et  DÏbX- 
phus,  i,  m.  Cic.  (Ji$,  deux  fois; 
Æsitrai,  teindre).  Pourpre , ou  robe 
de  pourpre.  Dibapho  si  ruinant  rcs- 
tire.  Cic.  Couvrir  son  infamie  sous 
la  pourpre. 

DÏbXpiius,  a,  um.Çic.  P/in. 
Teint  deux  fois. 

Dibjo,  onis.  f.  Foy.  Divio. 

Dïcà  , a?,/,  (oixi»,  droit).  Déesse 
oui  présidait  aux  procès.  JJ  Ter. 
Procès,  action  en  justice.  Jjicam 
imp ingère , scr ibère , Ter.  sul/scri- 
i berc.  Plaut.  Faire  un  procès,  np- 
pelcrcn  justice.  I ficus  sortiri.de. 
Tirer  au  sort  les  procès  qui  seront 
jugés  les  premiers.  j|  U ici  s (gcu. 
analogue  au  grccoîiwj;)  causa. Cic. 
Par  forme  de  justice.  Farr.  Pour 
la  forme , par  manière  d’acquit. 

DYcacÏtas,  fais,/,  de.  Pen- 
chant à la  raillerie,  facilité  à dire 
des  mots  piqua  ns,  causticité  ; plai- 
santerie brève  et  piquante. 

DYcâcülè,  adv.  dpul  D’une 
manière  niquante. 

DÏCÂCULUS,  a,  um.  Plaut.  Cau- 
seur. | dpul.  Bailleur,  caustique. 
DÏcæa  et  DÏcærjicuxa,  <*,f. 
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(dut*,  justice;  àpx*,  commande- 
ment,). Feu.  V.  tfltolie,  nommée 
ensuite  Puteoli,  auj.  Pouzrol, 
ville  du  royaume  de  Naples. 

Dîcassls,  Plaut.  pour  ^ficax. 

Dïcàtio,  ônu,J.  Cic.  et  DIcx- 
türa.  œ,  f.  Plin.  Dédicace,  action 
de  dédier.  ||  Dévouement,  engage- 
ment. j|CVe.  Action  de  se  déclarer 
citoyen  . d’une  ville. 

DÏcax,  àcis , omn.  g . de.  Rail- 
leur, plaisant,  diseur  de  bons  mots. 

, Dice,  Plaut . pour  die. 

Dicebo,  Ncev.  pour  dicam. 

Dïchalcum,  i,  n.  (<ttç,  deux 
fois;  cuivre).  Fur.  Mon- 

naie ue  cuivre,  valant  le  double 
d’une  autre  qui  était  la  huitième 
partie  de  l'obole, 

Dïchoreus,  4,  m.  (Jlç;  xof»^> 
chœur).  Cic . Pied  de  vers.de  deux 
trochées.  Ex.  düdiàmus. 

DÏchutumos,  f J.  foi /a,  en  deux 
fol»;  ti'uyw , couper).  Alacr.  La 
lune,  lorsqu’on  ne  voit  que  la  moi- 
tié de  son  disque. 

* DîcÏbiila , ùrujn,  n.  pL  Sert. 
Contes,  fadaises. 

Dïcis.  Foy . Dica. 

DYco,  flf,  ùvi,  àtu/n,  ârü.  DJ- 
dicr,  donner  pour  toujours,  con- 
sacrer, destiner,  dévouer,  olfrir. 
— templum  deo.  Plin.  Consacrer 
un  temple. — vola.  6’.  II.  Fai*e 
un  vœu. — ai  inos  vitœcœlibi.  A en. 
Se  vouer  au  célibat.  — se  civitati, 
ou  in  civilutem.  Cic.  S’établir,  »c 
fixer  dans  une  ville.  — alicuipro- 
prietm , Firg.  ou  coimubio.  F.  FL 
Donner  en  mariage.  — se  in  clien- 
tçlam  alicui.  Cœs.  Se  mettre  sous 
la  protection  de  quelqu’un. — se 
tjÿum  alicui.  Cic.  Se  dévouer 
aveuglément  aux  intérêts,  au  ser- 
vice d’un  autre. — opéra  m.  Tac . 
Consacrer  scs  services.  — forum 
dicm.de.  Donner  toutela  journée. 

Dico,  is,  xi,  cUûtt,  Cért  (<?c ou», 
montrer).  Dire,  parler.  — ex  ani- 
ma. Ter.  — tout  de  bon.  — in  au - 
rem.  Plaut.  Dire  un  mot  à l’o- 
reille. — contumeliam  inclemen - 
ter.  Plaut.  Injurier,  maltraiter  de 
paroles.  — delicias.  Cat.  Dire 
des  douceurs.  — sainte  ni.  de.  Sa- 
luer. F el dicam.  de.  Ou  plutôt. 
Tibi  dico.  Ter.  C’est  à toi  que  je 

Iiarle.  Causant  non  dico  quin.Ter. 
fe  n’ai  rien  à dire  là  contre.  Pace, 
honore  dicam.  de.  Plin.  Soit  dit 
sans  vous  offenser,  sauf  votre  res- 
pect. jjParler  eu  public,  prononcer, 
discourir,  h^rauguer.— ex  tempo - 
re.Cic.Parlersur-lo-cbampd'al>on- 
dance,  improviser.  — de  scripto. 
Cic.  Prononcer  un  discours  écrit. 
— car  mina . J/or.  Déclamer  des 
vers.  — sente  ni  uun.  Cic  ..Plaider. 
— apud  indices  pvo  alùpio,  de  re, 
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contra  ou  advenu* , ace.  Défendre 
en  justice  la  cause  de  noelmi’un 
contre  un  autre,  —jus.  Lie.  Ren- 
*dre  la  justice. — Aient.  Ter.  Don- 
ner ou  prendre  jour/ —vindicias. 
de.  Adjuger  par  provision , ren- 
dre un  jugement  provisoire.  — sa- 
cramentum.  If  or.  Faire  un  ser- 
ment.-— testimnnium.  Cic  Fen- 
dre témoignage.  —protestimonio. 
Cic.  Déposer.  — pecuniam.  Sali. 
Promettre  de  l’argent.  ||  — subla- 
tè.  Cic.  Avoir  un  style  sublime. 
— pressé.  Cic.  — concis.  Dicendi 
facultas.  Quint.  Eloquence,  art 
de  bien  dire,  talent  de  la  parole. 
—genus.  Quint.  Style,  manière. 
jjCic.  PrOft:rer.|| Nommer, élire. 
— die  Lato  rem.  Liv.  — un  dicta- 
teur. J Cic.  Affirmer.  IJ  Intimer, 
assigner,  imposer,ordonner,  pre- 
scrire. — legem.  Liv.  Donner  la 
loi.  — mulctam.  Plaut.  Fixer,  im- 
poser urtc  amende.  — dotem.Ter. 
—*doti.  Cic.  Donner  en  dot.||. — 
viginti  mil li bus.  Mart.  Estimer 
vingt  mille  sesterces,  fl  Raconter, 
décrire. — bcUa.  Virg.—prœlia. 
If  or.  Chanter,  célébrer  des  guer- 
res, des  batailles. \Prop.  Prédire. 
| Juv.  Appeler,  nommer.  J Dici, 
Cic.  Passer  pour. 

DtCOîtD ru , ôrum,  m . pl. C.  Aur. 
Doigté  qui  sont  réunis  par  une 
membrane. 

Dicopia  , ce,f.  (xûity , rame). 
Lucian.  Famé,  y Esquif. 

DicaÔTtJM , i,  «.  (Jlç , deux  fois  ; 
x pOTIW  , frapper).  Cic.  Galères  à 
deux  rangs  de  rames. 

Dicta, *rum,  m.pl.  Tac.  Edita, 
ordonnances. 
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Dictât* ix,  teis,  f.  Plaut.  Sou- 
veraine absolue. 

Dicta  tür  a , œj.  Cic . Dictature. 

DvCTBRiuM , iï,.n.  Mart.  Mot 
piqnant,  raillerie,  brocard,  lar- 
don, sarcasme,  trait  malin. 

Dictio,  ôms,f.  Cic.  Récit,  dis- 
cours, exposition.  — sententiœ. 
Cic.  Action  de  dire  son  avis , opi- 
nion.— causa.  Cic.  Exposition  de 
sa  cause.  — testimonii.  Ter.  Té- 
moignage, déposition.  — subit  a. 
Cic.  Discours  fait  sur-*le-ehomp, 
improvisé.  J Diction , mot,  élocu- 
tion, style,  langage,  expression. 
— forensis.  Cic.  Eloquence  du 
barreau.  Dictioni  opet'am  dare 
de.  S’étudier  à bien  parler. 

* DitTlôüÀRtüM,  iï,  n.  et  *Dic 
’trôxlnws  liber,  m.  Dictionnaire 

Dictiôsus  , a,  um.  T’oit.  Plai- 
sant, railleur,  diseur  de  bons  mots. 

DiCTÏTO,  âs,  àvi,  àtum , are. 
Dire  souvent,  répéter,  redire, 
avoir  souvent  h la  bouche . — çau- 
sas.  de.  Se  livrer  à la  profession 
d'avocat. 

Dicto,  às,ivi,àtum,  ùre,  fréq. 
de  dico,  is.  Plaut.  Dire  souvent. 
K Dicter,  faire  écrire,  suggérer. 
— testamentum.  Pl.j.  Dicter  son 
testament  ou  en  suggérer  un  h 
quelqu'un.— orationem.  Cic . Dic- 
ter, faire  écrire  un  discours,  ou 

rirèter  un  discours  à quelqu’un, 
e faire  parler. — >actionem.  Suet. 
Composer  pour  quelqu’un  un 
plaidoyer.  U.  Jet.  Intenter  un 
procès.  ||  Quint.  Inspirer,  ensei- 

Éncr.  — fugarn.  Quint.  Conseiller 
i f\îitc.|  — placentas.  Juv.  Corn- 
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DictCiuo,  îs,  lui,  f re.  Muer. 
Avoir  envie  de  dire. 

Dictus,  a,  um,  part,  de  dico, 
is.  Dictum  factum,  ou  <tc  factum. 
Ter.  Aussitôt  dit,  aussitôt  fait.  — 
puta.  Ter'.  C’en  est  assez,  je  n’ai 
pas  besoin  d'en  savoir  davantage. 
— istud?  Plaut.  Cela  est-il  vrai? 
Dicto  nihil  facitius.  Ter.  Rien 
n’est  plus  aisé  b dire.  — honore. 
Pim.  Sauf  le  respect  et  avec  la 
permission.  ]|  Prima  dicté  mihi 
camcenâ.  Ilor.  Toi  qu’ont  célébré 
les  premiers  accens  de  ma  nuise. 

|j  Dicta  puella.  Virg.  Fille  ac- 
cordée, tiancée , promise.  -—  dits 
est  tuipliis.  Ter.  Le  jour  est 
pris  pour  faire  les  noces.  — fuit 
Kumeui  Cappadocia.  Nep.  La 
Cappadoce  fut  assignée  ii  Eumène. 

DiuAscXucus,  a , um.  Aus.  Di- 
dactique, propre  à instruire. 

DYuascXlüs,  i,  m. 
instruire).  Précepteur,  maitrè. 

Didhrunt,  Lucr.  pour  didide - 
runt. 

DIdïa  lexy  f.  Sip.  Loi  Didia, 
qui  réglait  le  luxe  des  Romains. 
DÏdYci  , prêt,  de  disco 
DîdÏih,  prêt,  d edidb. 

DïdÏtus  , a,  um,  part  de 
DI  do  , il,  dididi , itum,  dere 
(dis,  prép.  <pi»  marque  division; 
dare).  Répandre,  distribuer,  di- 
viser. — munit i.  Hor.  Assigner  les 
emploi»,  distribuer  les  charges. 
« Diditur  rumor.  Virg.  Le  bruit 
répand. 

Dî  dôrüs  , a , um  (3U  , deux  fois  ; 
Jàpov,  paume  de  la  main).  Vitr. 
Qui  a oeux  palmes  d’étendue. 


DlCT.*PS,a,  um.  Plin.  De  Wc 
de  Crète  (Candie).  — mons.  Plùu 
Dicté,  montagne  de  cette  lie.  — 
rex.  Virg.  Jupiter.  Ov.  Minos. 

DlCTAMMJM  OU  AMDM,  I,  /». 

Plin.  et  Dictamisus  ou  — amus  , i, 
f.  Virg.  Cic.  (Dictceus  mons). 
Dictum?,  herbe  utile  contre  les 
blessures  de  traits. 

Dic.tâta,  ôrum,  n.  pl.  Cic.  Dic- 
tées des  mailres  à leurs  écoliers, 
cahiers,  leçons.  R Juv.  Règles,  in-  | 
strur tiens  d’un  maître,  ordres,  ; 
commaodemens. 

DicTÂTio,ôms,/./>../ct.Dictée.  | 

Dictâtiuncüla,  ce,  /.  Hier. 
diinin.  de  dictatio. 

Dictâtor,  ôris,m.  (dicto).  Cic. 
Dictateur,  magistrat  souverain, 
créé  pour  un  temps  dans  des  cir- 
constances critiques,  ou  pour  quel- 
ques cas  particulier».  ||  de.  ma- 
gistrat ordinaire  chez  quelque» 
peuple»  du  Latium. 

Dtaristoaius,  a,  um.  Cic.  De 
dictateur.  * 


mander  des  gâteaux 

* Dictor, ôris,m.  Maître, 
docteur,  précepteur. 

Dictum,  i,  n.  Mot,  parole,  ter- 
me, discours.  Dictum  sapienti  sat 
est.  Ter.  A bon  entendeur,  demi- 
mot.  Dicto  citiùê.  Hor.  Plus  vile 
que  la  parole.  Cum  dicto.  Apul. 
Aussitôt.  Dictis  exvedire.  Ex- 
poser, raconter,  —bonis  petere. 
Plaut.  Demander  avec  politesse. 
Feci  ego  isthac  dicta  quœ  vos  di- 
citis.  Plaut.  J'ai  fait  ce  que  vous 
racontez  là.  j Ordre.— faccre.  Ov. 
Exécuter  les  ordres.  Dicto  au - 
dictis.  Quint.  Qui  obéit  au  moin 
dre  mot,  au  premier  ordre. || Pro- 
verbe.— Catonis.  Cic.  Maxime  de 
Caton. ||  Virg.  Réponse  de  l’oracle. 

| — bonum  nuntusre.  de.  Annon- 
cer une  bonne  nouvelle,  d Mot, 
plaisanterie.  — bonum.  Cic.  Bon 
mot.#  Injure  Reproche.  Dicta  in- 
gerere  in  aliquem.  Plaut.  Mal- 
traiter de  paroles.  Dictis  onerare. 
Jd.  Accabler  de  reproches.  R Enn . 
Talent  de  la  parole. 


Didrachma,*»,/.  DmnAcn- 
mum  , i,  n.  Ter.  Pièce  de  mon- 
naie qui  Talait  sept  sou».  ^Bibl. 
Valeur  de  deux  drachmes. 

Dîdüco,  is,  xi,  ctum,  cërë.  Cic . 
Conduire  de  côté  et  d’autre , faire 
passer  en  divers  lieux.  — aquarn 
in  vias.  Cato.  Faire  couler  de 
l'eau  dans  les  rues.HSéparer,  par- 
tager, diviser,  distribuer,  désunir. 

— nianus  hostium.  Cces.  Diviser 
les  forces  de  l’ennemi.  — cibunt. 
Cels.  Digérer.  *=  — argumenta  in 
digitos.  Quint.  Marquer  le  nom- 
bre de  se»  argumens  sur  ses  doigts. 

— litem.  Col.  Vider  un  procès. — 
matrimonium . Suet.  Dissoudre  un 
mariage. — senatum  in  studm-Cic . 
Faire  naître  des  partis  dans  le  sé- 
nat. — milites.  Tac.  Débaucher 

des  sohlats.|Ouvrir,étcudre,  élar- 
gir. — risu  rictum.  Hor.  Taire 
rire  à gorge  déployée.  Jauces* 
S.  It. Ouvrir  la  gueule.— pugnuMi 
Cic.  Ouvrir  le  poine,  la  main.— 
nodos  manu . Ov.  Détacher  de» 
i noeuds. — scopulos.Juv.  Enlr  ou- 
I trir  des  rochers.  — aciem  in  cor * 
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nua.  Ter.  Etendre  *on  armée  sur  C*,ç.  Jour  dYchéancc  d'une  dette,  de*  douleurs  déchirant  es. — clamo * 
les  ailes.  terme  d’un  paiement. — justi.Gell.  re.  /Vdui.Sctuer décrier.— ilrief- 

Dîductio  , ônûj f.  Sen.  Sépa-  Le»  trente  jours  que  les  juges  ac-  diâ.Pivp.  Crever  de  jalousie.  Dif-* 
ration,  partage,  division.  cordaient  aux  débiteurs  pour  trou-  fertur,  nunquàm  tolhtur.Prvp.  On 

DÏdüctus,  a,  iim,  part,  de  di-  ver  les  moyens  de  payer.  AVst.  Jours  peut  l’ébranler,  mais  non  le  déra- 
tluco.  Diducta  Britaïuiia  mutulo.  duraut  lesquels  1 armée  ayant  eu  ciner.jj .Pro/j.  Diffamer. |!  Suppor- 
Cl.  L'Angleterre  séparée  du  reste  ordre  de  se  tènir  prête,  le  drapeau  4cr.  — sitini.  Plin . — la  soif.  J 
du  monde.  = Diductus  ah  hosii - rouge  était  arboré  sur  le  Capitole.  Troubler,  déconcerter,  démonter. 
6us  meis  erat  Pompeius.  Cic.  Mes  Viem  petere.  Cic.  Demander  du  — dictis.  Plaut.  Déconcerter  par 
ennemis  m’avaient  brouillé  avec  temps.  — salis  laxam  $tutuere.  , sirs  paroles.  H Remettre,  user  de 
Pompée,  jj  Diducta  comua.  Lie.  Cic.  Accorder  un  terme  assez  long,  délais,  retarder.—  adtemptis.  Cic. 
Ailes  d’une  armée  étendues.  Cor-  — dicere  ou  dare.  Cic.  Assigner.  j Différer  pour  un  temps. — in  an~ 
nés  séparées,  ouvertes. [ Diduc tus  Die  cœcd  emere.  Plaut.  Acneter  nurn.  Cic.  Remettre  à un  an.-— * 
color.  Ce/s.  Couleur  affaiblie.  à crédit. — oculatd — . Plaut.  — j radimonium  cum  aliquo  Cic. 

DYdyma,  œ,J.  Place  de  la  Thé-  argent  comptant.  [Cours  du  temps.  Proroger  de  concert  avec  sa  par- 
baïde  d’Eaypte.  [Oracle  d'Apollon  Vus  lucturn  levât.  Cic.  Le  temps  tic  le  temps  d'une  assignation. — 
à Milet , oit  auparavant  oracle  des  adoucit  le  chagrin.  [ Jour,  vie.  1 aliquem.  Mart.  f aire  attendre 
Rranchides. ||  Fontaine  de  Thessa-  Diem  videre.  Ou.  Voir  le  jour,  vi-  quelqu’un. — animum.  Stat.  Sus- 
lie.  [ Montagne  près  de  Laodicée.  vrc. — fungi.  Plaut.  — ohire.  Cic.  * pendre  sa  colère.  ||  Cic.  Différer, 
Il  Deux  petites  iles  près  de  celle  de  — supremwn  explère.  Tac.  Finir  avoir  de  la  différence.  — candore. 
ScTTOft.  sa  vie,  mourir,  arriver  à son  der-  Plin. — en  blancheur.  — interne 

DYdymæ,  <3ru/u, /•/>/.  Didyrae , nier  jour. — proiieere.  Stat.  Se  lùiguis.Cœs.  Etre  différent  de  Ian- 
ville  de  Sicile.  I Ile  en  la  mer  de  priver  du  jour,  dé  la  vie.  — vitare.  gage,  ne  pas  parler  la  même  lan- 
Sirilc.  |i  Ville  de  Libye.  T ac.  Eviter  la  mort,  [j  Plaut.  Le  ' gue.  — * cum  aliquo  te.  Cic  — in 

DYdymkusi,  i,  n.  Temple  d’A-  père  du  jour,  Jupiter.  re.  Nep.  Différer  de  quelqu’un 

pollon,  et  oracle  à Milet.  Dîescit,  impers.  Il  fait  jour.  en  une  chose. 

Diêcula,  oBjf.  Cic.  Un  peu  de  Difsis,'  i*,f.  (JuW,  division),  | Diffbrtits,  a,  ut w,  part,  de 
temps,  un  jour  de  répit.  Fitr.  Dièse,  demi- ton;  chez  les  j l'irit».  differcio.  Rempli , garni'. 

Diem  sis  comitatus+m.  LcDiais,  modernes  , marqué 'tjui , jUisé  de-  j Differtum  odoribus  corpus  coud i- 
contrée  du  Dauphiné  (Drôme).  vant  une  note,  la  fait  hausser  d’un  tur.  Tat.  Après  avoir  embaumé 
Dieppa  , ce,  J.  Dieppe,  ville  de  demi-ton.  ‘ ' '**'  " le  corps , on  l’enterre. 

France  (Seine-Inférieure).  DieSpYter,  tris t m.  ( diei  pa~  Diffksscs,  a,  uni,  part,  de  dif* 

Diêrectà. adv. DiËBBOTi,adv.  ter):  /for.  J u pi tèr.  fitèor.  «- 

Plaut . et  Dibrectô,  adv.  Lia.  Diètüris  , ïdis,f.  Censor.  Es-  DiffïbUlo,  às,  àvi,  àtum,  àri. 
(diesrectus).  Tout  droit,  tout  d'un  pace  dedeux  arts.  ' Stat.  Dégrafer. 

coup.||(Jeaè£«Kroç!rompu)./>/aiit.  DiftÂMO,  ils.  Sut,  âtum,  àrë  DtFFYciLfc,  iï/i,i//imè,adv.CtC. 
A la  malcheurc,  au  diable.  {di%ctfama).Oa.  Divulguer,  pu-  Difficilement,  avec  peine. 

DiÊRBCTUs,a,  um.  Plaut.  Pen-  blier.  |f  Diffamer,  décrier  , dés-  DiffY(Ali s,m.f.,lé,  n.  is.  Dif- 

du,  attaché.  | Pendard.  honorer.  _ ficile,  malaisé,  plein  de  difficul- 

Dibs,  fi,  m.  et/.,  pi.  m.  (àib;,  DïFparrf.ïtio  , finis,  f.  Fest.  tes.  Difficile  est  dicète  ou  dictu . 
gén.  de  Ztvç,  Jupiter).  Journée,  Sépara!  ion  solennel  le  de  personnes  Cic.  Ilest  difficile  de  dire.  — ad 
jour.  — hestenuu.  Cic.  Hier,  jour  mariées,  divorce,  sacrifice  pour  credendum.  Lucr . — ad  /idem. 
d’hier. — hodiernus.  Cic.  Aujour-  rompre  le  mariage,  où  Don  offrait  Lût.  Difficile  à croire.  Jti  aîjficili 
d’hui. — crastina.  Plaut.  Demain,  un  gâteau  de  pur  froment  {tihurn  est.  Liv.  Il  est  difficile. [Pénible, 
jour  de  demain. — dperarii.  Fan'.  farreum).  j fatigant.  — aditu.  Tac.  JJe  dlfH— 

— profesti.  Hor.  Jours  ouvrables.  DiFFARaEO,*#,  àvit  àtum , àrë.  cile  accès  — terra.  Firg.  Tcrraiq 

— legitimi.  Cic.  — où  se  tenaient  V.  Jet.  Divorcer  en  faisant  la  cé-  pénible  y cultiver.  — oiutugiuitfo . 
les  assemblées  du  peuple  romain,  rémonie  de  la  difffar  réali  on.  , : C*ts.  Siège  qui  donne  ao  la  peine. 
Diem  coudât.  Hor.  Passer  tout  DiffIrems,  lis,  onui.  g.  Cic.  Difficilior  t empestas , ou  tenipui 
le  jour. — ex  die  ducere.  Cars.  Re-  Différent,  dissemblable.  [ dijficilliniuni,  Ors.  Saison  rigou- 

mettre  de  jour  en  jour.  In  diem.  DiffMrenter,  adv.  Solia.  Dif-  ! reuse. ^CicTemps  difficile,  cir- 
Plln.  Par  jour.  — Curt.  Au  jour  féremracnt.  ! constance  critiqué. « Obscur. cm* 

le  jour.  — . Cic.  Pour  un  temps  à DiffUbektia,  œ,f.  Cic.  et  Dif-  1 barrassé.  Res  coittortlr  et  diffî - 
venir.  In  dies.  Cic.  De  jour  en  f^bYtas,  àtis,f.Lucr.  Différence,  cites.  Cic.  Choses  envcloppe'és, 
our.  Vies  totos.  Plin.  Des  jours  disparité.  T difficiles  à comprendre.— Bourru , 

entiers.  Paucis  diehus.  Nep.  Uirr^o. fiers, distuli,dilâtum,  capricieux,  fantasque,  bizarre, 

Sons  peu  de  jours.  Die  deciet.  ferre.  Ors.  Porter  çà  et  là,  jeter  de  fâcheux. — in  liberos  parens.Çfc. 
Plaut.  Dix  fois  le  jour.  [Jour,  côté  et  d antre,  disperser,  dissi-  Père  dur  pour  scs  enfans. — ftre- 
clarté. Dicimultùmjàrn  est. Plaut.  per,  répondre , séparer. — ment-  cihus.  Or.  Peif  accessible  aux 
H est  déjà  grand  jour,  le  jour  est  ara.  Hor.  Déchirer  les  membres,  prières,  inflexible, 
déjà  fort  avancé.  De  die.  Ter.  De  Differriabaliistempestate  Plaut.  DiffYcY'lYtbr  , adv.  Cic.  Foy. 
jour,  en  plein  jour,  — medio.  Ter.  Etre  séporé  des  autres  par  la  tem-  Difpicilè. 

A midi,  vers  le  milieu  du  jour. — péte. — ui  Jluminis.  Tac.  Etre  DiFFYcrXTAS,flf is,/*.  Difficulté. 
mutin.  Cas.  Ad  maltum  diem.  1 emporté  par  le  courant.  =*« — fa-  obstacle,  fatigue.  — - tiritite.  Ceb. 
Cic.  Rien  avant  dans  la  journée. P ma/u  alicui.  PlatÙ.  Semer  un  Dîfbfidlcd’uèÎT'ier. — spirândiou 
de.  Journée,  action  qui  la  rend  bruit  sur  quelmi  un.  — rumorem.  ■ spieitih.Cels.  — derés^ircr.asth- 
Biémorablc  (jP/iVi.  Temps,  tem-  Ter.  — aliquiâ  rumorihus.  Tac.  me,  courte  héféW^  — corpàfis. 
pérature  de  la  journée.  )|  Terme,  Répandre,  faire  courir  des  bruits.  Ms.  Iitcoramodité,  indisposition, 
temps, délai. — nominis,pccuniœ.  ’DiJfeiri  doloribus . Ter.  EprouVcr  ! infirmité,  mauvaise  santé. — nu  lia 


à n^e  uobis  erit.  Ter.  Vous  n'avez 
âucun  obstacle  à craindre  de  ma 
part.  | Besoin , disette , nécessité. 

, — aruionœ.  Cic . Disette  de  vivres. 
—tuim  maria.  Ter.  — reimtmma- 
riœ.  Cic.  Besoin  d’argent.  — iïu- 
meur  revêche,  difficile.  — in  «u* 
dieiuïo.  PL}.  Difficulté  de  donner 
audience.  ' 

DiffÏculter,  adv.  Cic.  P lin. 
Voy.  Difficile. 

* Diffîdatïo,  ônis,  fi  Dé6,  dé- 
claration de  guerre. 

Di  ffÎ  d £>  tz  ix , adv . Cic . iiix  J un. 
Avec  défiance,  avec  timidité. 

DiffIdeîîtia,  'œ,  f.  Cic.  Défian- ; 
ee,àppré]iensîon  de  ne  pas  réussir-  J 

Di ffi Di,  prêt,  de  di/findo . 

Piffïdo,  âs,  àyi,  ôtum,  Are. 
Pet.  Défier j faire  un  défi , déclarer 
la  guerre. 

Ditfido  , is,  fims  sum,  dére. 
Se  défier,  être  en  défiance,  crain- 
dre de  ne  pas  réussir,  n epas  se  fier. 
— Tinsse  conficere.  Cic.  Désespé- 
rer de  pouvoir*  terminer. — ulicui, 
ou  de  aliquo.  Cic.  Se  défier  de 
quelqu’un,  le  tenir  pour  suspect, 
ne  pas  faire  grand  fond  sur  lui. 

Diffindo,  is  , /\di , fission, fin- 
dei4.  Fendre,  séparer  en  deux,  par- 
tager.— medium.  Cic.  Fendre  par 
le  milieu. — in  longitudiuem.  Cic. 
— çn  long, — portas,  l/or.  Enfon- 
cer les  portes*.  — diem.  Liu.  Re- 
mettre au  lendemain. 

Dit  fingo  , is,  nxi„fictum,  gère. 
Hor.  Déformer,  défaire.  J Cic.  Ré- 
féré, réformçr,  donner  une  autre 
forme.  — - incud/eferrum  retusum . 
Hor.  Reforger  des  armes  usées. 

INier.  —%ihil hinc possuni.  Hor. 
c ne  puis  rien  nier  de  cela. 
Diffînio,  ts.  Voy.  Defibio. 

Dj  f FÏ  > 1t  i o finis, f.  'lf.  Dzr  i k i ti  o. 
piff ïnitIyÎ  , adv.  Asc.  Ped- 
Définitivement. 

Diffissio,  Ônis,f.  Ç \eü.  Proro- 
gation, délai. 

Dir Fisses,  a,  uni , part,  de  dif- 
Jindo. 

, Djf^Tsvs,  a,  um,  part-  de  4*f~ 
fiaOj  is.  Qui  se  défie. 

DiffYteor,  iris,  cri,  d.  Çic. 
Nier,  disconvenir,  désavouer,  sou- 
tenir qu’ou  n’a  pas  fait,  ne  pas 
vouloir  reconnaît  ré. 

l)iFFLÊTüs,a,u//i.  Apul . Eteint 
a force  de  pleurer. 

Diffeo,  Os  , àui , àtum , àre. 
Ecarter,  dissiper  en  soufflant.  — 
legiones  spiritu.  Plant.  Ren ver- 
ser <Jes  légions  d’un  souffle.  Dif- 
fiâri  uentosis  spiritibus.  Solin. 
Et  ^emporté,  dissipé  par  les  vents. 
J.//M.’S(’cxUaler. 

PjFFLuo,  is,  fiuxi , Jluxum, 
fljïëiv.  Çïc.  Couler  ou  se  répandre^ 
^ cp  le  cf  ujr  — in  plui  espar^ 


m 

tes.  Cas.  Se  partager  en  plusieurs* 

branches.  — extra  ripas,  ôc’  Sc 
déborder  (parlant  d’un  fleuve). — ■ 
sudore.  Phaed.  Etre  baigné  de 
sueur. = — lururid.  Ter.  Cic.  Vi- 
vre dans  la  mollesse.  — otio.  Cic,. 
Avoir  beaucoup  de  loisir.  — oer- 
bis.  GeU.  S’étendre  dans  scs  pa- 
roles, être  diffus,  bavarder. 

DtFFLlrus,a,  um.  Macr.  Qui 
sc  répand , coule  ou  s’épanche  de 
côté  et  d’autre. 

*Difflu*iÔ,  Ônis,/.  C.  Aur. 
Voy.  Fluxds. 

DiFfractus,  a,  um,  part,  de 

Diffringo,  is,  frcgi,/ractum, 
fringêrr.  Plaut.  Briser,  rompre, 
mettre  en  pièces. 

DjffÛDI  , prêt,  de  diffundo . 

Dirrl'Gto , is,  fügi,  füqïtum, 
gëre.  Cic.  Fuir  de  côté  et  d autre, 
prendre  la  fuite,  sc  disperser. — 
domum.  Lit.  Regagner  par  diffé- 
rons côtés  ses  habitations.  — ad 
præsidia . Cas.  Sç  retirer  vers  les 
places  fortes. — expericulo  mollis. 
Cic.  Eviter  par  la  fuite  un  danger 
«le  mort.  = Dffugiwit  Stella.  Ou. 
Lcaétoilcs  disparaissent.  — niyes. 
Hor.  Les  neiges  se  fondent.  — ter- 
rores.  Lucr.  ^es  terreurs  se  dissi- 
pent — Refuse  r.iVo/i diffugio  auin 
dicam.  Je  ne  refuse  pas  de  dire 

DiFFVGlüSf  ,11,  n.  Tac.  fuite  de 
côté  et  d’autre . désertion , abandon. 

Diffügo,  ûs,  ârë.  S.  /f.  Faire 
fuir  çà  et  là , disperser. 

DiFFOLobao,  as,  àrë.  Sid. 
Eclairer. 

DiFFULJvDfNO , as,  àui,  qtum, 
are.  S.  It.  Foudroyer. 

P^ÇirKD^TO,  âs,  àrë.  Plant. 
Dissiper,  consumer.  J A mm . Ré- 
pandre : fréq.  Je 

Diffundo,  ij,  füjdi j füsum, 
ndërc.  Répandre,  verser,  épan- 
cher.— animant  uudanti  cruote. 
Virg.  Rendre  l’Apie  avec  des  flots 
de  sang.  — dolovcm  fiendo.  Ou. 
.Soulager  sa  douleur  par  les  Jar- 
mes.  — ambras.  Pet.  Répandre 
l’ombre.  — comam  uentis  dure. 
Virg.  Laisser  flotter  sa  chevelure 
au  gré  des  vents.  — crimen  pau- 
corunt  in  oinnes.  Ou.  Rejeter  sur 
tous  la  faute  d un  petit  nombre. 

| — animum.  Ou.  Causer  un  épnn- 
^ chôment  de  joie.  — uultum.  Sen. 

[ Epanouir  son  visage,  faire  paraî- 
tre sa  joie.  In  ’risum  dffundi.  Pet. 
Eclaler  <Je  rire.  J Et  endre.  — uitem  ! 
in  orbem  Col.  — b»  vigne  en  rond. 
— seinlatitudinem.Çol.  S’étendre 
en  largeur.  — uun  sua  ni  longé  la- 
tèque.  Cic.  Faire  sentir  au  loin 


sq  vertu  , sa  force.  [ C(ç.  Fondre, 
Diffus^,  iY/s,  adv.  Çic.  Ç2j, 
et  là,  d’une  manière  étenduç. 
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fluide,  qui  se  répand,  s’étend. 

UTTFüslo,  ônis,/.  Seh. Effusion, 
épanchement,  épanouissement. 

^iJirrCsoR,  ôm,  m.  Inscr.  Qui 
transvase. 

DifFüsus,  a,  um,  part,  de  di/~ 
fundo.  —7  sanguine  color . Cic. 
Couleur  vermeille.  Viffusi  ca- 
pilli.  Ot>.  Cheveux  épars.  Diffusa 
uox  per  aurai.  ' tuer . Voix  répan- 
due  en  l’air.  = Vijffusus  nectarc 
uullus.  Stat.  Visage  épanoui  par 
le  nectar.||  Diffusa  platanus  ramis. 
Cic.  PJq{anç  qm  étend  ses  bran 
cfies.  — sus.  Pltn.  l*rnie  grasse. 
Diffus iora  consepta.  Col.  Clôture 
d’une  idus  grande  étendue.  Co- 
rona  aiffusior.  £L  j.  Auditoire 

pins  nombreux. 

DigXmia,  œ,f.  (4lç,  deux  foiaj 
, mariage),  mer . Second  ma* 

ISIgammà  , fais,  n.  ( Jiç,  deqx 
fois,  y*;*?*,  npni  grcedu  g,  paire 

3 ue  l’F  majuscule  représente 
eqx  G majuscules  gFecs).  La 
lettre  F ou  Y. 

DloXwrs,  »,  m.  Hier.  Ho^nmc 
qui  a eu  deux  femmes. 

DÎgastrYçç$*<x,  um  (^l;;7avrnp> 
vçptrè).  Quj  q demx  ventres. 
Digkntia  , a,  m.  Petite  çîv.. 


sc  jetant  dans  VA ni° , auj.  ïl  /îio 
del  Sole. 

Oîr.ÈRiEs , êi,f.  Macr.  Disposi- 
tion . digestion. 

DlcÉap,  is,  gessi,  gestpm,  rëtyL 
Pl.j.  Porter  ça  et  là.  — stercus  in 
prata.  Col.  Répandre  l’engrais  sur 
les  prairies.  = — pernam  in  om- 
îtes. Ou.  Béparfirla  peine  sur  tous. 

— mandata.  Çic.  Exécuter  ponc- 
tuellement les  ordres.  J A rrang^qr-, 
disposer,  ^pct|re  en  ordre,  (Rétri- 
buer, répartir.  — crûtes.  Col.  Ar- 
ranger ses  c^cvenx.— linum  .Plia. 
Sérancer  le  lin.  — argumenta  in 
digiiàs.  Quint.  Compter  ses  rai- 
sons par  ses  doigts.  = — tempora . 
Liu.  Mettre  par  ordre  V histoire 
des  temps.  — remp.  Cic.  Régler  la 
, rép. — omina.Vù'ç . Expliquer  les 
présagos.  — jus  ciuile  ui  gqnera. 
Cic.  Rédiger  le  droit  civil  en  plu- 
sieurs titre*. — m omnes  partes. 
Çéls.  Distribuer  dans  toutes  les 
parties.  J Dmérer,  cuire,  absorber. 

— cibùm.  Cels.  Digérer  la  nourri- 
ture.— humorem.  Cels.  Dissiper, 
résoudre , faire  transpirer,  cuire, 
une  humeur.  ~ — tabulas.  Cic n 
Digérer  un  livre , sc  pénétrer  de 
ses  lectures.  = Cels.  Luc.  Affai-^ 
blir,  fatiguer,  consumrr.  t tl 

DTgesta  , ôrurn,  n.  pi.  Pigcstq , 
rerucil  des  décisions  des  anciens, 
i jurisconsultes  romains. 

* DIgistIbTus,  U,  n.  is. 

>i  C.^.Àiséà  digérer. Digestif 
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DîgestHi,  adv.  Prud.  Avec 
ordre. 

DTgestio  , ônis,/.  Disposition , 
ordre,  arrangement.  — annorum. 
P eU.  Suite  de*  années.  — Italie*. 
Plia.  Description  méthodique  de 
l'Italie.  — in  litieras.  Plia.  Divi- 
sion parordrealphahétique  J \Cels. 
Digestion;  distribution. 

Dîgestor,  ùris,  m.  Slat.  Qui 
arrange,  dispose;  ordonnateur. 

DioESTÔnius , ri,  um.  Plia.  Ré- 
solutif. 

Dïgksttjs,  a,  um,  part.de  digero. 
DYgYtâbRlum,  i,  n.  Farr.  et 
DYgYtâle,  is,  n.  Farr.  Doigtier. 

K Ce  qui  couvre  les  doigts , comme 
gant , mitaine , etc. 

DÎGÏtâus  , m.f.,  U,n.  is.Fitr. 
Pttn.  De  doigt,  de  l’épaisseur  du 
doigt. 

DYgYtâtüj , a,  um.  Plin.  Qui  a 
des  doigts. 

DÏgÏtei.t.um  , i,  n.  Plin.  Jou- 
barbe, digitale,  plante. 

DïgWlos  , i,  m.  Plin . Petit 
doiet.  J>im.  de 

DîoYrtM , »,  m.  (#i ixu,  montrer  ; 
on  digero , rangar).  Oc.  Doigt, 

— index.  Hor . — salutaris. 
Suet.  — d’après  le  pouce,  l’indcx. 

* — médius . Mart. — infam  is . P ers . 

— do  milieu.  — annulant.  Plia. 
— medicus . GeU.  — annulaire. — 
mini  mus.  Plin.  — minusculus. 
Plaut . Petit  doigt.  — transvei'- 
sus.  Plaut.  Epaisseur  d’un  doigt, 
travers  de  doigt.  — païens.  Cars. 
Largeur  d’un  doigt.  — aquœ.  P . 
Jet.  Doigt  d’eau  , la  seizième 

Sartic  d on  pied  , la  douzième 
’une  once.  |j  Tn  digitos  con- 
stare.  Fùg.  Se  dresser  sur  la 
pointe  des  pieds.  Digitis  sum  mi  s 
ambulare.  Sen.  Marcher  sur  la 
pointe  des  pieds.  — primoribus, 
Plaut.— extremis,  Cic.  attingere. 
Ne  toucher  que  du  bout  des  doigts. 
«•Traiter  superficiellement,  ef- 
fleurer, prendre  une  légère  tein- 
ture, avoir  une  connaissance  im- 
parfaite. j|  Digitis  comput  are. 
/Wn.  Compter  par  ses  doigts.  Ad 
digitos  venire.  Plin.  Venir  au 
compte , ou  être  calculé.  Digitos 
inos  novi.  Cic.  Je  sais  que  vous 
savez  compter.  DigiUtm  tollere. 
Cic.  Mettre  l’enchère,  marquer, 
en  levant  le  doigt , qu’on  veut  en- 
chérir. Pers.  S avouer  vaincu.— 
à re  non  disccdcrc.  Cic.  Ne  pas  s’é- 
carter d'un  travers  de  doigt.  Di - 
gito  minimo  provocal *e.  I/or. 
Faire  un  défi.  — monstrari.  Hor. 
Etre  montré  au  doigt.  — cœlum 
attingere.Cic.  Se  croire  au  comble 
de  la  félicité. 

* DïgiXdiâbYlis  , m.f.,  le,  n. 
u.  Prud.  Irréconciliable. 
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I D7GJLADIATOR,Ôrii,/M.Z*V.Qul 
combat  , qui  dispute. 

DiGLAbion , àris,  à tus  sum,  ünt 
d.  Cic.  Combattre  l’épée  à la  main. 
—-Débat  Ire,  contester. — cutn  ali- 
quomultis  voltiminibus.Cic.  Faire 
plusieurs  écrits  polémiques  contre 
quelqu'un. 

Dl G M a , &tis,  n . (dt  ixw , mon  t rer , 
parf.  pas  s.  oV^ai).  Theod.  Mon- 
tre, échantillon. 

Digkandw,  a , um.  Cic.  Qui 
mérite,  est  digne. 

Oignantes,  adv.  Fopisc.  Favo- 
rablement. 

DignÂtio,  unis,/.  Cic.  Hon- 
neur, mérite,  crédit,  estime,  ré-  j 
putatjon.  — tanta  picturœ  erat.  i 
Plin.  La  peinture  était  si  fort  en 
honneur.  In  dignatione.ni  princi- 
pum  venire.  Liv.  Parvenir  à l’es- 
time des  grands.  Dignatione  in 
summd  régis.  Just.  En  grande  es- 
time auprès  du  roi.  — magna  di- 
ligere.  Suet.  Montrer  son  atTect ion 
pour  quelqu’un  par  les  honneurs 
dont  on  le  comble. \Tac.  Dignité, 
rang.  ; 

Dignâtus,  a , um,  part,  de  di- 
gnor. 

Digne  , iàs,  issimè,  adv.  Cic. 
Dignement , scion  le  mérite.  Di- 
gniùs  cruce  peccare.  Hor.  Com- 
mettre on  crime  qui  mérite  plus 
que  le  gibet. \Plaut.  Convenable- 
ment, décemment. 

. DignYtas  , àtis,f.  Ce  qui  rend 
digne  , dignité , mérite  , con- 
sidération acquise , honneur.  — 
oris.  Cic.  Air  majestueux.  — ac- 
tionis.  Cic.  Noblesse , grâce  no- 
ble de  l'action  oratoire. — dormis . 
Cic.  Magnificence  d'une  maison 
ou  éclat  de  la  naissance.  — ser- 
monis.  Ad  Her.  Noblesse,  éléva- 
tion  de  style.  — natalium.  Flor. 
Illustration  de  la  naissance.  Di- 
nitati esse parentibus . Cic.  Faire 
onneur  h ses  parens.  U Décence, 
convenance.  Servire  dignitati. 
de.  Suivre  ce  qu’exige  la  décen- 
ce. Ex  dignitate  visu/n  est.  Liv, 
11  parut  plus  décent,  plus  hono- 
rable.}] Rang,  condition,  dignité, 
honneur,  emploi , charge.  Esse 
cum  dignitate.  Cic.  Etre  en  char- 
e.  Vivere  pro  dignitate.  Nep. 
'ivre  d'une  manière  conforme 
à son  rjng/Fueri  dignitateni.de . 
Soutenir  son  rang.  |j  Dignitates. 
Plin. Dignités, honneurs.  Id.  Per- 
sonnages éonstilués  en  dignité. 

* I>ir,NÏTÔsiTS,ci,ffm. Pet.  Illus- 
tre. revêtu  d'une  dignité. 

* Digno,  à s,  üvi , iïtum , à ir  , 
Pacuv.  et  DÎGNor,  àris,  atus  sum , 
âri,  d.  de.  yirg.  Croire,  esti- 
mer, juger  digne  de.  — venid. 
Ov.  — de  pardon.  |]Z%/iarï . Etre 
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jugé  digne.  — eu! tu  quodam 
de.  Mériter  une  estime  particu- 
lière. ]j  Daigner.  Non  dignoram- 
/>ire grummatlros.  Hor.  Je  ne  dai- 
gne pas  briguer  le»  suffrages  des 
grammairiens.  , 

Dignôbâtio  , ônis,  /.  Marque 
faite  pour  reconnaître  une  chose. 
t Dignôrâtob  , àris, /«.Celui qui 
fait  celte  marque. 

Dignôro,  às,  àvi.  Ht  uni , âre. 
(yv6>ptÇû> , faire  connaître).  Fest. 
Marquer  les  troupeaux  pour  les 
reconnaître. 

Dl GKosco,  is,  nôyi,  nutum,  scè- 
ne. Démêler,  distinguer. — rectum 
curvo.  Hor.  Discerner  le  droit  d’a- 
vec le  courbe,  faire  la  distinction 
du  bien  et  du  mal. 

Dignus,  a,  um  ; ior , issimus 
(Jixtj , justice,  ou  difr»,  montrer; 
ou  dignosco,  distinguer).  Digne, 
qui  mérite,  capable. — rei,  re.  Cic . 
— rem.  Plaut.  Digne  d’une  chose 
Dignius  est  nihil  quod  amelBr. 
Ter.  Rien  n’est  plus  digne  d’être 
aimé.  Dignumhabere. Plaut.  Dai- 
gnrr. || Décent,  juste,  convenable. 

DÎGRËniOR,  èris,gressus  sum, 
grrdi,  d.  S’éloigner,  se  détourner, 
se  séparer,  s 'écarter,  se  retirer, 
partir.  — vid.  Liv.  S’écarter  de  la 
route.  — in  la  tus.  Plin.  Sc  détour- 
ner à côté.  — proclivitatem.  Hirt. 
Descendre  une  pente.' — àpropo- 
sito,  à .ou  de  causé,  de.  Sortir 
de  son  sujet,  sen  écarter,  faire 
une  digression. 

Dîgressio  , [mis,/.  de.  et  Dï- 
gres sus,  üs,  m.  Quint.  Départ, 
sortie.  = Cic.  Digression. 

DIonESSus,  a,  um,  part,  de 
digredior.  Digressa  à marito  mil- 
lier. Suet.  Femme  divorcée. = i)i- 
grçssus  longiùs  ah  iracundid.de. 
Que  la  colère  fait  aller  trop  loin 
(en  discourant). 

DIgruknio,  is,  ivi.  Hum , fre. . 
Phœd.  Contrefaire  le  grognement 
d’un  pourceau. 

DYi,  côrum , m.pl.  Voy . Deus. 

DIYambus,  i,  m.  Pied  de  ver» 
de  deux  ïambes.  Ex.  Sévérités . 

DtJÏcio,  «'s,  ère.  Farr.  F.  Ds- 
JICIO. 

DijRvis,  is,  m.  ( die  juvatu). 
GcU.  Jupiter  protecteur. 

Dïjûxiicàtio,  ônis,/.  Cic.  Dis- 
cernement, jugement,  décision. 

DïjfmYcATRix,  icis,  f.  Apul. 
Celle  qui  discerne. 

DîjudYcâtüs  , a,  um.  Dijudi - 
cala  lis.  Hor. Procès  terminé. Part, 
de 

DJji"dYco,  às,  üvi,  aluni,  àri. 
Juger  entre  deux  personne»  ou  en- 
tre plusieurs  choses,  discerner, 
décider.  — vera  et/al&a,  ou  vera 
à falsis.  de.  Démêler  la  vérité  du 


aw 


mi 


mensonge.  — -utcr  utvi  virttitc  an- 
te/erenaus  est.  Cces.  Décider  le- 
quel des  deux  a plus  de  mérite. 
— contro  versiam . Cic . A ccommo- 
der  un  différend. 

DÏJUNCT10,  ônis,/.  Voy.  DlS- 
JUNCTIO 

Dîjuxgo.  Cic.'voy.  DiSJrNco. 

Dîla,  ce,/.  atij.  le  port  de  Ver- 
don,  en  Provence  (Var). 

DÏLÂRENS,  fis.  omn.  g.  f/or. 
DÏlâbYdus,  a,  uni.  P lin.  et  Dïlâ- 
bYlis,  ni./.,  le,  n.  is.  tuer.  Qui 
s’écoule,  se  glisse,  se  perd,  qui  est 
sujet  à se  gâter,  à dépérir,  h s’en 
aller  par  pièces. 

DtlÂbor,  fris,  lapsus  sum,  lâbi, 
d.  S’écouler  de  côté  et  d’autre. 
— in  agros.  Liv.  Se  répandre  dans 
les  campagnes,  se  disperser,  se 
débander.  — ad  epulas.  Curt.  Se 
glisser  dans  un  festin.  — ad  pri- 
nmm  solis  teporem.  Liv.  Se  dissi- 

Er  à la  première  chaleur  du  so- 
K «=* — memoriâ.  Cic.  Echap- 
per de  la  mémoire.  ||  Sc  perdre, 
dépérir,  se  ruiner,  se  consumer, 
s’en  aller  par  pièces,  tomber  par 
morceaux . — vêtu  State . Cic. T om- 
ber  en  ruine  de  vétusté.  Discortlid 
res  maxumœ  dilabuntur.  Sali.  La 
discorde  détruit  les  états  les  plus 
puissans. 

DîiAcfeaÂrno,ômj,/.  Am.  Dé- 
chirement. 

DîlXcËro,  âs,  âvi,  Atum,  dre. 
Cic.  Déchirer,  mettre  en  pièces. 
= Détruire,  ruiner.  — rempubli- 
cam.  Cic.  Déchirer  la  république. 
— opes.  Ov.  Dissiper  les  richesses. 

DîlXcrtmo,  âs,  âvi,  àtum,  Arë. 
Col.  Verser  des  larmes. 

DîlâuYno,  âs,  âvi,  atum,  ai'ë. 
Ov.  Fendre,  partager  en  deux. 

DÎLANcYnÂTüS  , a,  um.  Prud. 
Déchiré. 

Dîla  ni  o,  âs,  âvi,  àtum,  ârë. 
Çic.  Déchirer,  mettre  en  pièces. 

* DIlaso,  ô*,flre.Z.uci/.ËIargir. 
DïlXpYdâtio,  Ônis,f.  Liv.  Ac- 
tion d’ôter  les  pierres.  «=*»  Theod. 
Dissipation , dilapidation. 

DîlXpYdo,  As,  âvi,  àtum,  ârë. 
Cato.  Oter  les  pierres  d’un  champ. 
||  Détruire  comme  avec  des  pier- 
res. — grandine.Col.  Détruire  par 
la  grêle.  <=< de.  Dissiper  mal  â 
propos  et  follement,  dilapider. 

DïlaPsio,  ônis,f.  Aug.  Disso- 
lution. 

Dilapsus,  a,  um,  part,  de  di~ 
labor.  — in  aquas.  P’irg.  Qui  s’é- 
coule en  eau. 

DÎLARGion  , iris,  ïtus  sum,  îri , 
d.  Cic . Paire  des  largesses , distri- 
buer en  abondance.  =»=  — Latium 
ex  ternis.  Tac.  Prodiguer  • aux 
étrangers  le  titre  et  les  droits  des 
peuples  latins,  i 


DIlargîtus,  a,  um,  part,  de 
dilargior,  act.  et  pass. 

Dîlâtâtio  , Cuis,/.  Tert.  Dila- 
tation. 

Dîlâtio,  ônis,  f.  Cic.  Délai, 
remise,  surséance,  renvoi  ù un 
autre  terme , temps  accordé.  Di- 
lationem  exitii  alicui  queerere. 
Tac.  Chercher  â retarder  la  perte 
de  quelqu’un. — res  non  recipit. 
Liv.  L'affaire  ne  souffre  point  de 
retard. [J Per  dilationes.  Liv.  Par 
intervalles. 

DÎLÂTo  , âs,  âvi,  àtum,  ârë. 
Dilater,  élargir,  ouvrir,  étendre, 
agrandir. — Jutes  irnperii.  Cic.  Ke- 
ciiler  les  bornés  de  l’empire.  — ‘ 
aciem.  Liv.  Elargir  ses  rangs, 
étendre  ses  aile?  , faire  occuper 
plus  de  terrain  à ses  troupes, 
donner  plus  de  front  à son  ar- 
mée.—— orationem.  Cic.  Am- 
plifier, étendre  son  discours. 

Dîlâtor  , ôris,  m.  Hor.  Tem- 
porisour,  qui  diffère  , remet. 

Dîi.ÂTÔnit?s  , a.  um.  Dilatoire  , 
qui  tend  à différer.  Dilatoriœ 
excepiiones.  U.  Jet.  Exceptions 
dilatoires. 

DIlatro,  As,  âvi , àtum,  ârë. 
Gell.  Aboyer  fort  , crier  après. 

DilaTVS,  a,  um,  part,  de  dif- 
fe.ro. 

Dîlaüdo,  âs,  âvi,  àtum,  ârë. 
Cic.  Louer  beaucoup. 

Dîlecta,  ce,/.  Tourterelle,  oi- 
seau. 

DlLSCTio,é/usA/.7Vrf.Amour, 
affection.  n 

DîlecTor,  ôris,m.  Apul.  P’oy. 
Amator. 

Dilkctüs,  ils,  m.  Cic.  Choix, 
levée , élection , élite.  ‘ ' 

DIlkctcs,  a,um,  part.de  diligo. 

Dï  L É n it  pou  r dilexit . F".  Dim  go. 

Dïlemma  , dtis,  n,  (Ttç,  deux 
fois  j XapWvw,  prendre).  Gell. 
Dilemme,  sorte  d'argument. 

Dïlexi,  prêt,  de  diligo. 

DïlYgrns,  fis,  omn.  g.  — tior, 

— tiss'imus  (diligo).  Qui  choisit 
avec  soin,  diligent,  attentif,  exact, 
soigneux,  assidu.  Diligentissimus 
verborum.  Gell.  Scrupuleux  sur  le 
choix  de  ses  expressions.  — nffi.cn . 
Cic.  Très-exact  à remplir  ses  de- 
voirs.— naturœ.Plin.  Observateur 
exact  de  la  nature. ||  Fait  avec  soin, 
régulier,  exécuté  avec  exactitude. 
Diligentes  litterce.  Cic.  Mémoires 
exactè;  fidèles.  B Ucll.  Qui  aime. 

— veriiatis.  Nep.  Attaché  h la 
vérité!  |}Bon  ménager.  ■ — rei fami- 
liaris.  Suet.  Habile  économe*. — de 
suo.  PI.  j.  Econome  de  scs  biens. 

DîlYgenter.iïm,  iskïmè,  adv. 
Cic.  Avec  choix , discernement. 
[ Cic.  Diligetnmdrf , 1 attentive^ 
ment,  exactement , soigneusement, 
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fidèlement,  régulièrement.  Dili- 
gentiàs  venire.  Cic.  Venir  plus 
promptement. 

DïlYgentia,  œ,  f.  Cic . Chou, 
discernement.  — non  est  in  vulgo, 
non  ratio,  etc.  Cic.  Le  vulgaire 
n’a  ni  .discernement , ni  raison. 

||  Cic.  Diligence,  soin,  attention, 
exactitude,  régularité.  Diligen- 
tiam  adhibere.  Cic.  Apporter  un 
grand  soin,  f Economie,  épargne, 
ménage.  ||  Symm.  Fidélité,  atta-! 
chôment. 

DîlYgo,  is,  lexi,  lectum,  lîgërë 
(di  et  lego).  Choisir,  faire  choix, 
élire.  — de  scelèstd  plebe.  Hor. 
Choisir  dans  la  populace  la  plus 
vile.  — dvitaie.  Cic.  Elire  parmi 
les  membres  d' une  cité,  parmi  lqs 
citoyens.  | Cic.  Aimer,  avoir  de 
I’âmitié.(  — - in  loco  fratris^  Tftp. 
Aimer  comme  son  frère.  — ante 
omnes.  Ov. — par-dessus  ^'nsjes 
autres. — affecta  pari.  Sen.  — ex 
aequo.  Ov.  — également.  In  dili- 
gendo  felix.  Cic.  Heureux  dans 
son  affection  (ou  dans  son  choix). 
Ut  scircs  eum  non  à me  diligi 
solùm  , verùm  etiam  a mari.  Cic. 
Afin  que  vous  sachiez  que  je  ne 
me  conteiitc  pas  de  lui  vouloir  dt* 
bien,  mais  que  je  l'aime  tendre- 
ment. , 

DilUgia,  ce,/.  (J«î,  deux  fois} 
isyej , , discours  ).  Ambiguïté, 
double  sens , équivoque,  , 

Dîlôres,ii/;i ,/.pl.  lorum ).( 

Vopisc.  Habits  ornes  de  deux 
bandes  d’une  couleur  différente. 

DIlôrÏCO,  âs,  âvi,  Atum,  ârë 
(di:  lorica).  Cic.  Ouvrir,  tdé- 

frafer,  délacer,  déboutonner. 
Apul.  Déchirer  , rompre. 
DTu’CEo  , ës , xi,  cêrë.  Hor , 
Briller,  luire,  être  clair.  — Liy* 
S’éclaircir,  devenir  évident.  ( 
Dïlücescit  , impers.  Cic.  Le 
jour  parait,:  il  fait  jour,  œ La 
chose  est  claire.  . ....  <1 

DÎlC'cYdÂTIO,  ônis,/.  M.  Cap * 
Eclaircissement,  explication  pro- 
pre à éclaircir  un  fait.  -,  * < i 
DïlücYdk,  adv.  Plût.  Claire- 
ment. **=■  Cic.  ■>  D’une  manière 
claire,  évidente.  Ler  dilucidè 
vetat.  Cic.  La  loi  défend  positi- 
vement , expressément.  « * • h 
•*  DïlôcYdo  , âs,  âvi,  àtum,  àrë'. 
Ad  lier.  Eclaircir,  rendre  plus 
clair,  plus  intelligible;  expli- 
quer, développer. 

DÏLÛcïqtJS,  a,  um.  P/m. Clair, 
lumineux,  luisant.  Intelligible, 
clair  , évident.  Omnia  chluci- 
diora  non  ampliora  /acCre.  Cic. 
Etre  partout  clair  sans  être  diffus.  ‘ 
DïlücPlat,  impers.  Gell.  }.ç 
jour  commence  à paraître. 


qp  jour. 

DilAcOlum  , i,  n-  Gc.  Point 
ou  pointe  du  jour.  CSpa  dilue  ulo. 
Plaut . Dilucuio  primo.  Cic.  Dé* 

» <YvSji-  jr<  •‘’V’S’Vi  *— .TO  vr  7t-.. 

la  pointé  du  jour- 
DÏLÛdia  , Arum,  ti.  pl.  Hor. 
Temps  de  relâche  qu’on  donnait 
aui  gladiateurs  avant  la  célébra- 
tion des  jeux.  J Repos,  répit.’ 

’ pïtüo,  is,  lui,  lütum,  ère.  Net- 
toyer' ch  lavant,  détremper,  dé-' 
laÿei* , ‘ baigner , inonHcr , mêler 
avec  quelque  chose  de  liquide. — 
vu  Inus  aceto.  Pet.  J^aver  une  plaje 
avee  du  vinaigre.— baccàs  aceto. 
Pii/n  Confins  des  fruits  au  vinai- 
ujuSuml  plaut  Mettre  de 
eau  dans  je  vin,  le  tremper. 
Peclora  dilult  sudor.  r.  Fl.  La 
sueur  baigne  sa  poitrine.  = Effa- 
cçé,  dissiper.  — nebulas.  S.  pi. 
Dissiper  les  brouillards. — curas 
mero.  Op.'^wcr  su ‘chagrins 
dans  le  rtift.—fyurias  are  pauco. 
Geu.  Répnrer  àés  forts  avec  peu 
d’argent. — crynen.  Gc  Se  Laver,’ 
se  justifier  crime  impute.— 
existimatïonem '.  Front . Dé t ru i r ç 
un‘  bruit  qui  ‘ court'.  =;  Eclaircir. 
Pilue  miki  quott  rogaui.  Plaut. 
Explique-moi  un  wu  ce  que  je 
t’ai  demandé.  *=  Diminuer.  — 
auctoritatern.  Sen.  — Iç  crédit, 
affaiblir  l'autorité. 

‘ DitÆTài  Muer.— iit s.  Çels.  adv. 
Avec  beaucoup  ou  plus  d'eau.  — 
potare.  Gell.  Boire  son  vin  plus 
trempé,  mettre  plus  d’eau  dans 
son  vin. 

SÎLuTttM,  i,  n.  Plia.  Infusion. 
ÎLüTTiS,  a,  uni,  part,  de  diy 
luo.  |1  Ans.  Qui  a un  peu  bu. 

— rubor.  Plin.  Rouge  éteint.  — 
odor.  Plin.  Odeur  faible.  = — 
honor.  Sen.  Honneur  avili  à force 
d’être  prodigué. 

JDltfmÂiis,/»./.  ,lè,n.,is.  So- 
lin.  De  déluge , de  débordement. 

DïlCviks,  eii  /.  Hor.  et  DF- 
ittvio  , 5 nîs  > /.  Ccnsor.  Déluge  , 
inondation,  débordement  d'eaux. 

DïtCvio,  As,  Aui,  àturn  , Arc. 
Lucr.  inonder,  couvrir  d’eau. 
* DIlÔvium  pii,  n.  Ou.  Déluge. 
*=  Firg.  Ravage,  destruction. 

DImXchje,  ùrum  i m.  pl.  (Jlj, 
deux  fois;  payn,  combat).  Curt ; 
Soldats  qui  combattent  b pied 
et  à cheval , dragons. 

DîmXdbo,  ës , üi,  dëre.  Puer. 
Se  fondre  , se  liquéfier. 

DïmÂmo,  As,  Aui , âium.  Are. 
Gc.  Sc  répande,  sc  pencher 
Ç&le  çi  a,’autre,  s’étendre. 
v Anif  ./.Cic.  Dimen- 

sion, mesure,  action  de  mesurer. 

DifliMsoa,  fris,  m.  Ai y,  IRc- 

s‘V  • 
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ma 

a>  um>  R*rt’  de 

dimetior.  J Ges.  Proportionné. 

piMBRGO , i"j,  rsi,  rsum,  gère. 
Quiiil.  Foy.  DisiEftGO. 

biMERSUS , a,  wp.  Tert.  Foy. 
Demersus. 

Dîmessio  , ônis,  /.  Foy.  Di- 

KENSSO. 

Dimkssui,  prêt  d edimeto. 
pixÉTÂTio,  ônis,/.  Liu.  Me- 
surage. 

Dîmkt®,  Arum.  Foy.  Dxmstæ. 
Dïmëtikks,  iis , omn.  g.  part, 
de  dimetior. — lùiea,  ou  — ab&ol. 
Plin.  Diamètre. 

DîmÉtior,  iris,  mensus  sum , 


mm 

Diaiïoio , As,  Arc.  Tcrt.  Par, 
tager  en  deux. 

DîmYdium,  ii,  n.  Moitié.  Fie, 
dimidium  quarn.  JLiu.  A peine 
la  moitié. — -facti,  qui  bçnè  cœpit, 
habet.  Ou.  Ccst  avoir  moitié  fait 
que  d’avoir  bien  commencé.  — 
anima  mece.  Hor.  Chère  moitié 
de  mon  âme.  Dimidio  stultior. 
Gc.  Du  double  plus  fou. — ca- 
riùs.  Cic.  De  moitié  plus  cher.  — 
mû  toris  c oust  are.  Cic.  Coûter.  U 
moitié  moins. 

DiniVmus,  à,  um.  Pejqi;  — j 
modius.  Liu.  Demi-muid.  Dinu- 
dium  labium.  Mart.  Une  des 


mftiri  , d.  Cic.  Mesurer,  pren-  | deux  lèvres.  Dimidià  ex  porte 


dre  la  mesure,  y Comparer, 
aligner.  , 

DÎMKIO,  As,  Afp,  Liu.  et  Di- 
MËron,  üris,  Art,  d.  Cic.  Foy. 
Dimetior.  ■ . 

Dîmëto  , is , messui , messum  , 
tiré.  Col.  .Moissonner , cueillir, 
jf  Tailler,  ébranclier,  élaguer. 

DTmetru,  ce,  f.  ( , deux 
fois  ; p/rpov,  mesure).  Ans.  Poésie 
composée  U 'ïambes  ditnèlres. 

DÎmYcÂTIO,  ônis,/.  Ctcs.Com- 
baf , bataille,  jl  Cic.  Sort  des  ar- 
mes, risque,  qasard.— /or/u/iœ. 
Cic.  Risque  de  la  fortyue. — /a- 
mce.  Cic.  Danger  de  perdre  sa 
réputation. — capitis,  uiteg.  Çic. 
Combat, différend,  procès  où  il  y 
va  tic  la  vie , danger  de  la 
perdre. 


lucres.  Gc.  Héritier  ppuç  la 
moitié.  Ad  dimidia,s . P lui.  Jus- 
qu'à moitié. 

* DImYnqro  , As,  Are.  Tçrt. 
Foy.  Diminuo. 

DÏmYbuo,  is,  üi,  ùlum , trè. 
Diminuer,  amoin4rir,  oter,  re- 
tranclier.  — de  pu  ex  rç  aliquid. 
Cic.  Retrancher  une  partiç 
d'une  chose.  = Dégrader , ra- 
baisser. Dimuiui,  capite.  Cic. 
Déchoir  de  son  rang,  être  dé- 
grade'. Cas.  Avoir  la  tète  tran-  . 
chéc.  [[Casser,  rompre,  briser. 
Diminuam  illi  homini  caput. 
Ter.  Je  casserai  la  tête  à çeL 
homme. 

DïmYnOtjo , ônis,  /.  Çic.  pi- 
minution,  amoindrissement,  re- 
tranchemenl.  — sideris.  Front. 


piMÏCO»  As,  ûui  ( cüi . Oy.),  j Eclipse  d‘un  astre.  — prouin 
à tu  ni , Are  ( di  et  mico).  Cqm-  ! cia.  Cic.  Action  d’fller  à quei- 
battrc.en  venir  aux  mains. — qu’un  son  gouvernement.  |[  /iu. 

Crcelio.  Gc. — acte.  Liu.  Donner  1 Aliénation.  ■==  — meiuis.  SUet. 

alailjle. — collatis  signis.  / iu . Aliénation,  aDaibUssemeçt d’esr 
Combattre  en  bataille  rangée.  prit.=«=Pécroisse»uent,  degrada- 
Quereller,  débattre,  èLre  en  tion.  — capitis  mini  ma , media, 
différend,  — inter  sc.  Sc  ba^Re,  muxima.  Çic.  Petite,  moyçnnc, 
se  quereller,  se  chamailler. — grande  diminution  de  tète , dcgrqr 
de  ou  pro  ùfiperio  cum  aliquo.  dation,  par  laquelle  on  perdait  ou 
Cic.  Disputer  à quelqu’un  le  les  dr°ds  de  famille,  ou  cçux.  de; 
commandement.  — de  /amd.  cité , ou  la  liberté. 


Ntip.  Défendre  sa  réputation.» 
Courir  risque.  — de  uità.  Cic. 
Exposer  sa  yye. — de  capite.  Liu. 
Avoir  à craindre  pour  sa  vie. 

DImYd^âtIm  , adv.  Plaut.  Par 
moitié , par  la  moitié. 


DImÏs uxîvi,  adv.  AA/ç.Pep.  Eu 
usant  de  diminutifs. 

DImYnûtïvv^,  a,  uni.  Terf. 
Diminutif. 

DimYnutcs,  a,  un},  part,  de 
diminuo.  ij  Uiminutum  iiomen. 


DÎmYdÜTIO  » ônis,  f.  Hyg,  | Quint.  Diminutif. 

Partage  , séparation  par  moitié.  Dhussio,  ônis,/.  Cic.  Çnvoj, 
DïniïpiÂTüS,  a,  um.  Partagé  dépêche.  ( Renvoi,  congé,  U- 
par  moitié.  — maisis.  Cic.  f-n  ccucieuvent.|| — sanguùiis.  Gell. 
demi-mois.  — AJenandcr.  Cces,  1 Saignée. 

Moitié  dç  Ménandre  (parlant  de  i Dïmlissor,  ôris,  m.  Tept.  Qui 
Térencc,  qui  avait  inouïs*  de  ta-  i remet  les  péchés, 
lent  comique  que  Ménandre,  ou  ; Dîmissôrius  , a,  um.  Mod. 
qui  du  moins  de  deux  pièces  de  Jet.  Dimissoire,  de  renvoi, 
ce  dernier  traduites  et  fondues  Dîmissus,  us,  m.  F.  Dimissio. 
ensemble  en  composait  une  seule  Dîmissus,  a,  um.  pipiisso 
eu  latin). — procumbere.  Plaut.  conuiuio.  Liu.  Le  repas  étanj 
I Cpyffycf  la  moitié  du  corps,  se  fini.  | Dûnissis  pedibus.  piaula 
I plqir(  cji  (^çxu.  ParU  4«  A toutes  jambes.  [J  IHnù&a.  Suct. 
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Femme  divorcée.  |j  Dimissa  pe- 
tit is  profitant.  On  a plus  perdu 
que  gagné.  Part,  de 
a-  Dimitto  , i»,  mis*,  missum  * 
tiré,  Envoyer  de  côté  et  d’autre, 
dépêcher , députer  , ordonner 
d’aller.  — boves  in  pascua . Col. 
Envoyer  les  bœufs  aux  champs, 
les  mettre  aux  pâturages. — pueras 
cù'Ca  amicos.  Cic.  Envoyer  ses 
laquais  chex  tous  scs  amis.  = — 
nolitiam.  Sen.  Répandre  une  con- 
naissance.— aciem  partes  in  opi- 
nes. Ov.  Tourner  ses  regards 
de  tous  côtés.  ||  Congédier,  don- 
ner congé,  licencier,  laisser  aller. 
—concionem.  Cic.  Rompre  l’ as- 
semblée. = laisser  échapper, 
passer,  perdre,  abandonner.  — 
occasionem.  Cas.  — l’occasion. 

— laaymas.  Ov.  Répandre  des 
larmes.  ||  Délivrer,  mettre  en 
liberté. — -/ilium  pote. suite.  C.  Jet. 
Emanciper  un  fils  de  famille.  || 
Renvoyer,  répudier. — uxorem. 
Tac. — sa  femme. — aliquem  à se. 
Cic.  Eloigner  quelqu’un  de  soi, 
s’e«  défaire.  — capulo  tenus  fer- 
rum.  Ov.  Enfoncer  une  épée  jus- 
qu'li  la  garde.  ||  Baisser,  abaisser. 

— se  in  valles.  Liv.  Desçendre 
dans  les  vallées.=Feôm  non  di- 
rai ttit.  Cds.  La  lièvre  ne  baisse 
pas.  U Quitter,  laisser,  déposer. 

— amodias.  P.  Jet. — son  poste. 
t—  mm  quant  librunt  è manibus. 
Cic.  Avoir  toujours  un  livre  entre 
les  mains. = — -fabulas.  Cic.  Lais- 
ser là  les  fables. — triumphum. 
Suel.  Renoncer  au  triomphe. — 
jus.  Cic.'  Relâcher  de  son  droit. 

— iracundiam  reip . Cas . Sacri- 
fier'à l’état  son  ressentiment.  =? 

— reos.  PL  j.  Acquitter  des  ac- 
cusés. — credi  tarent.  Pap.  Jet. 
Payer  un  créancier.  — debitorem. 
U.  Jet.  Faire  à un  débiteur  re- 
mise d une  créance. 

Dïmûtus  , a,  utn,  part,  de 

DÏMÜveo  , ês  3 ntôvi,  mntuni, 
viré.  Remuer,  déplacer,  agiter, 
ébranler. — lerraqi  aratro.  V irg , 
Ouvrir  le  sein  de  |a  terre  avec  la 
charrue.  = — mentent  de  sud 
sede.  Cic.  De'rangcr  l’esprit.  || 
Chasser,  écarter,  éloigner.  — r 
timbrant.  Tirg.  Dissiper  les  om- 
bres de  la  nuit. — de  possessioni- 
bus.  Ciç.  Déposséder. — in  insu- 
lant.  Tac-  Exiler  dans  une  ilc.  J 
= — - mnlestiam.  Cic.  Dissiper 
les  chagrins.  — labem  à rep. 
Cic.  Effacer  une  tarhe  de  la  ré- 
publique.  |]  Détourner.  — de  suo 
cursu.  Cic.  — de  son  cours.  =* — ; 
de  sentent id.  Cic. — absol.  Har. 
Faire  changer  d'avis.  = Sali. 
Distinguer,  discerner. 

DïiUïmUM  , il  j n.  Dinant f. 


SH) 

de  France  (Coies-du-Nora). 

Dxndvmkne,  es,  /.  Surnom 
de  Cybéle  ; tiré  de 

• DtN  üymi',5  , i,  m.  Montagne 

de  Phrygic  , consacrée  à cette 
déesse.  « ‘ > 

Dînia,  ce,/.  V.  de  la  Haute- 
Narbonnaise,  auj.  Digne  (Basses- 
Alpes). 

, Dintrio,  ïs,  îré,  etDiNTRo, 
is,  ère.  Auet.  Ph.  Crier  comme 
la  belette.  < 

DÏNÜMfiRÂTIO,  ônis , f.  Cic. 
Dénombrement , énumération , 
calcul , détail. 

DinÜMÉno,  âs,  àvi,  Qtum,  ârë. 
Cic.  Compter,  nombrer,  faire  le 
dénombrement. — pecuniam  ali- 
cui.  Ter.  Payer  quelqu'un,  i 

* Dïsuwmiurj  , ii,  n.  Theod. 
Contribution  de  deux  écus. 

DiÔbularis,  m.  /.,  ré,  ru,  is. 
Plant.  Du  prix  de  deux  oboles 
(six  centimes).  « Du  plus  bas 
prix 

• Diôcæsarra,  «r,/.  Ville  d’Isau- 
rie.  ||  — de  Palestine. 

DibDËLA.a.',  f.  Mille-feuille , 
herbe. 

Dnœcis.vscs , a , uni.  £cc^. 
Diocésain. 

DiORcisis  t is  (<îio«x(«,  admi- 
nistrer ).  Cic.\  Département, 
province,  administration.  |j  Dio- 
cèse , étendue  4’un  évêché. 

D iQ2 cct es , ce,  ni.  Cic.  Inten- 
dant de  province , prcfct,  com- 
missaire départi  en  une  province, 
député  d’une  province. 

Diogmît.*:,  Ufum,  m.  pl.  (Siar/t 
liof,  poursuite).  Amtn.  Soldats 
armés  à la  légère  , et  placés  sur 
les  frontières  pour  arrêter  les  in- 
cursions des  Barbares.  .. 

Diômêdka  avis  , f.  Héron, 
oiseau.  k, 

Diôsca,  ai,/.  Vénus,  déesse 
de  la  beauté. 

DjÔKÆUS , a,  um.  Tirg.  De 
Vénus. 

Diônr,  ès,  f.  Dioné,  nymphe 
de  la  mer,  mère  de  Vénus.  1 
Ov-  Vénus. 

Diosia,æ,/.  Dionie,  ville  de 
l’jle  de  Chypre. 

DiônrsiA  , ôrum  , n.  pl.  Plaut. 
Bacchanales  , fêles  de  Bacrhus. 

Diîi«ysiÔpbLis,  is,  f.  Nagara. 

K Nissa  , viUcde  l’Inde.  | Varna  , I 


mp 

^t,  v°lgr).  Plia.  Soçk  de  gre- 
nouille  que  1 on  croyait  tombep 
dps  airs. 

Dioptra,  ce,  f.  ( à trayer».; 
ai , voir  ).  P tin-  Quart  dé 
cercle,  instrument  d’optique. 

DronajicA,  ce,/.  Dioptrique, 
partie  dè  .l'optique  qui  traite  de 


réfraction!  V Perspective . 
Dioayx , ygis , J.  ( ftofr 

f»  * t'if  » m 


liVWÜ  , 


ville  de  la  Basse -Mésie.|j  Ville  de 
Phrygie.  i,ij  ; - 0 

■ DiôxystBrÔLÏTÆ  , Arum,  m. 
pl.  Habi|ans  de  ces  villes. 

pfôsvsius,  «, /h.  et  Dtftoysvs, 
i , m.  ( Ato;,  g.  de  Z cvç,  Jupiter;  1 

SVp*,  vi|le  d Arabie).  Nom'  de  j 
ïcchns.  |(  Denis,  nom  d’homme.  . 
DfbPETis,  is , m.  (Jibf f? frf»  1 


. (J< 

creuser).  Pomp.'  Md.  Tranchée, 
fossé , canal , rigolfi. 

Diosp&lIs,  15,/.  Ville  d’Ara- 
bie , d’Egypte  , de  Bilbyniè. 


'■  Diôta,  ce,/.  (Tiî.qeax  fois; 
if,  , oreille).  Il or . Vase  à 
i deux  anse;.  (f  "Pélican.  . , ' 
DiPURfÔss,  M; / (§i i fpvyp * 
rôtir ).  Cels.  Loppe  de  brouxé 
cuite  deux  ijofc?.’'  - 
Dïpmtuëra , ce,/,  (ftp»,  écor- 
cher; 'àfy , *p«s , ^ fcêt|Ç  «uvage  ). 


min,  peau  préparée  poup  ècinre. 
Il  Coirverlure  de  livre.  ï Cape  , 
manltau  dç  peàu.  ' 
DiiriiTijo^Gü^  L/.(*U;  <?Kyv°i, 
*°.nl  £?*c'  D‘t'hthoqglie  réu- 
nion uc  deuxsom  en  une  syllabe, 
Diplâsium,  ii,  n.  Vitr. 
bjè,  proportion  double.  ^ ; 

Dipt.R/êj;/.  (^1  ifrivy.  double). 
Cic.  Sjgnc  qu’apposaient  les  an- 
ciens sur  les  passage^  remarqua- 
bles d'  un  livre.  ’ 

DjPLIBTniUS  t a,  um  (tr>»v0o s, 
brique).  Pitr.  Qui  a deux  rqngs 
de  briques  dans  son  épaisseur. 

Diplois  , ïdis,  /.  (^(15)00;, 
double).  Sulp . Sev.  Habit  de  des 
sus , manteau. 

ÜiPLônjA , Ütis , n.  ( (îiwlooj  ). 
Diplômé  ,'pôftme.  r 
. DîpOoiA,  <p,j(.  (éli,  deux  fois? 
r. 5; , ttoToî,  pied  ).  “Mesure,  de 
deux  pieds. 

DïpoNniÂRtus , « , itm. , Pliii. 
Toy.  DurOKDlARlbS.  ',- 
DÏPoitDirw  , ii,  n.  et  DVpoN- 
Dtus,  ii,  ni.  Voy.  Dupondium.  ‘ 


blanche  , aspalath  , arbrisseau. 

Dipsas,  idis , f.  (Ji\|m«).  Lite. 
Vipère  , dont  Iq  morsure  passait 
pour  causer  une  soif  mortçllc. 

Dipsas,  antis ,m.  Luc.  Fleuve 
de  Cîliciê. 

Diptërüs;  a,  uni  (Jiç,  deux 
fois;  irrtoov,  aile).  Qpj  a deux 
ailes.  = Pitr . Oui  a deux  rang» 


Dipt|Ôta pl.  ( îîç: 
It—.vatf  ',  • clmte  ).  Prise,  fi p 
»f’opiHi/c  ^ùx  pas,  , ... 
DirtrcHA,  6rum,  n.  pl. 


oms  qui 

►v»- 


m m 

irryy^,  pli).  Diptyques,  tablettes 
doubles. 

Dïpybos  , i,  m.  ( üç  ; itZp , feu). 
Mart,  Brûle  deux  fois. 

Dïa^MÀTip,  ônis,  /.  Vilr. 
Disposition , arrangement  en  for- 
me de  raies  ou  de  t'ayons. 

lÏÏaXüio  , âs,  àvi , ùtunij  «Ire. 
Col.  Ranger  en  forme  de  rayons. 

DÎiXdiôtEs,  œ,  m.  Surnom 
d*Apollon. 

. y ârum  , pl.  ( deorum 

inet).  Cic.  Dires,  nom  des  Fu- 
ries,./ les  Furies  elles-mêmes,  jj 
Exécrations , imprécations.  Di- 
ras alicui  imprecari.  Tac.  Mau- 
dire, donner  des  malédictions. 

| Cic.  Oiseaux  de  mauvais  au- 
guré. | Plin.  Présages  sinistres. 

Dincff.cs,  a,  uns.  De  Thèbes, 
où  était  la  fontaine  Dircé.  — 
eyenus. , Hor.  Pindare.  — héros. 
Mat.  Polvnice.  — dens.  Scn.  p. 
Dent  du  dragon  tué  parCadmus. 

DlnrcrÂnu,  ôrum , m.  pl.  ( qui 
se  dirigit).  Ù.  Jet.  Voleurs  qui 
font  leur  coup  dans  les  maisons. 

Directe,  ady.  Cic.  et  Directîm, 
ndv.  fuser.  Directement,  droit. 
= (Sftt.  Sans  conditions,  naturel- 
lement. 

Dlnxcrio  , ônis , f.  Vitr . Ali- 
gnement, direction,  situation, 
en  droite  ligne.  Apul.  Ligne 
droite.  = Conduite.  — rutionis 
ad  ventatem.  Quint.  Roule  que 
prend  la  raison  dans  la  recher- 
che de  la  vérité. 

Dïrkctô.  :kIv.  Cic.  Foy.  Di- 

’a\-. 

^ UlnacTôntus , q,  um.  Direct- 
rice litterœ.  Theod.  Lettres  de 
voiture.  r ll(i  , , 

DIrkctüra.  , ce',  /.  Vitr.  Ali- 
gnement. :u,l3‘.f5 

ir  DIrzctdri , i,  n.  Cic.  Droit  et 
justice. 

DÎilectus,  a,  um,  part,  de  di - 
rigo.  Aligné,  tiré  en  droite  ligne, 
qui  est  en  ligne  droite.  Directâ 
materiâ  pontem  coniexere.  Cas. 
Gîuvrirun  pontde  pièces  dohois, 

5 osées  dans  leur  longueur. |j  Droit, 
irect,  dirigé.  Ad  laudem  direc - 
tum  iter.  Cic.  Route  qui  conduit 
droit  à la  gloire.  Directa  oratio. 
Just.  Discours  direct.  ||  Cas. 

, Raide  ,,  escarpé.  =*=  Cic.  Dur  , 
.austère,  inflexible,  qui  nç  plie 
point.  *=  Ingénu,  naturel.  Directa 
yerba.  Liy.  Paroles  simples,  sans 
détours. 

DinÊMi^prét.  de  dirimo. 
y,/ DYnxMPTto , ônis,  f\  et  Dï- 
remptl's  , us , m.  Cic.  .Division , 
désunion  , séparation , dissolu- 
tion. jj  Cic.  Prorogatfon. 

It,  .DÏBXMPTüS , a , um,  part,  de 
dirimo . 


m 


nm 


DTrkpo,  is,  psi , ptum,  péri.  d.  Séparer  les  côupablès  des 
Apul.  Cic.  Se  couler,  sc  glisser,  justes.  — nuptias.  Rompre 

Dïreptio  , | ônis , f.  Cic.  Pil- 
lage , sac  , brigandage  , ravage. 

Direptor  , ôris,  m.  Cic.  Pil- 
lard , brigand  , voleur.  {, 

Dïreptus,  ûs,  m.  Spart.  Foy. 

DinEPTio. 

Dîreptus,  a,  tvn , part,  <jU? 
diripio. 

Dîrexï  , prêt,  de  dirigo. 

DïrYbeo,  es,  bui,  bitum  , bêre 
( di  et  habeo  ).  Distribuer.  — ta - 
bellas.  Cic.  — les  bulletins  dans 


un  mariage.  Dirimi  iviius  diei 
itinere.  Plin.  Etre  distant  d'une 
journée  de  elicmin.  | Interrom- 
pre , différer,  discontinuer. — - 
concilium.  Liv.  Rompre  l’assem- 
blée. J]  Terminer,  vider,  finit* i 
décider.  — litem.  Ov. — contro - 
versiam.  Cic.  Terminer  «n  dé- 
bat, un  différend,  «n  procès. 

DïrYpio,  is,  pui , reptum , ri- 
perë ( di  et  rapio  ).  Tirer  en  sens 
opposé,  déchirer.  — artus.  Ov». 


les  assemblées , où  l’on  doit  don-  i — les  membres.  — * fretum.  Stat  . 
ner  son  suffrage.  Di'tm  sentent  iae  Bouleverser  les  mers.  U Renvcr 
diriberentur.  F.  Max.  Tandis 
qu  on  faisait  le  relevé  des  voles. 

DîrYbYtio,  ônis,  f.  Cic.  Dis- 
tribution des  bulletins. 

DIrYbYtor  , ôrié,m.  Cic.  Dis- 
tributeur de  bulletins  dans  les  as- 
semblées , jugemens,  etc.;  scru- 
tateur. ||  Apul.  Ecuyer  tranchant, 
qui  sert  ce  qu’il  y a sur  la  table. 

DIrîbîtôricm  , ü,  n.  Plin.  Bu- 
reau où  l’on  payait  les  soldats.  |[ 

Place  d’armes  où  l’on  faisait  la 
parade.  * 

DïrYbYtus  , a,  itm , part,  de 
i iiribeo . 

DïrÏgeo,  is,  ui , gère.  Devenir 
raide  ou  immobile  de  froid  ou  de 
frayeur.  Diriguit  gelidus  fonni- 
dine  sanguis.  Fivg.  Son  sang 
se  glaça  d’elfroi.  Diriguérecon^œ. 

Ov.  oes  cheveux  se  hérissèrent. 

— oculi.  Firg.  Ses  yeux  devinrent 
fixes. 

Dînïoo,  is,  rexi , rectiun,  ingé- 
ré (di  et  rego ).  Cic.  Tirera  la 
ligne , au  cordeau , poser  au  ni- 
veau , pousser  en  ligne  droite. 

— arbores  ou  ordines  arborum  in 

Îuincimcem.  Cic.  Planter  au  cor- 
eau  des  arbres  .en  échiquier.  || 

— plumbo  membratutrn.  Cat.  Ré- 
gler un  parchemin.  (|  Disposer, 
ranger,  dresser,  conduire.  — > 
aciem.  Firg.  Ranger  une  armée 
en  bataille.  ||  Porter  , diriger.  — 
aciem  ocidorum  ad  aliquem.  Cat.  | 


scr. — aras.  Firg.  — les  auTels.  I 
— aliquem  è loco.  Cic.  Arracher 
quelqu’un  d’un  endroit.  ]|  Piller, 
saccager,  ravir,  raser,  ravtfger.=i 
— de  auctoritate  a lieu  jus.  Cic. 
Diminuer  l’autorité  de  quelqu’un. 

S'arracherce  tju’on  a du  plai- 
sir à voir,  f/ominem  diripiunt . 
Mart.  On  se  l’arrache. 

DîrYXas,  àtis,f.  Cic.  Humeur 
farouche  , cruauté  , barbarie.  j| 
Accident  de  mauvais  présage , 
malheur.  — diei.  Ai  et.  Jour  mal 
heureux  ( où  les  auspices  sont 
contraires  ). 

DInîvo,  ôs,  tiré.  Apul.  Con- 
duire. Voy.  Derivo. 

DÎRt'MPO , is,  rfipi,  ruplum, 
mpérë. Rompre,  briser, mettrCen 
pièces.  — caput.  Plaut.  Casser  la 
tète. — nubem  Cic.  Faire  crever 
un  nuage.  — — amicitias.  Cic. 
Rompre  avec  ses  amis.  Dirumpi 
prœ  ira.  Plaut.  Crever  de  colère. 
—plausu  alterius.  Cic.  Crever  de 
jalousie  à cause  des  applaudissc- 
mens  qu’un  autre  reçoit. — dolo- 
re.  Cic.  Etre  déchiré  par  la  dou- 
leur.— canton  do.  Plaut.  Sc  tuer 
à chanter.  Dirupi  me  penè.  Cic. 
J’oi  failli  crever.  Dirumpa- 
ris  licët.  Cic.  Quand  tu  devrais 
en  crever  de  dépit.  Dirumpor. 
Ter.  Je  n’y  tiens  plus.  =•  Inter- 
rompre, faire  cesser,  troubler. 
DinuRCÏNO,  fis,  A ré,  Plaut.  et 


Portei  ses  /égards  droit  sur  ! Dîroscio,  is,  trë.  Fest.  Sarcler, 
quclqp’un.  — iter  aliquo,  ou  ad  arracher  les  mauvaises  herbes.* 

M a A . mm  A A Hm  A%  J . A—  A M l «m  4*  M B •«/■  IA*  £ |£  £ | Q is,  rhi,  riitum,  rtïërë. 


locum.  Aller  directement  vers 
un  endroit. |JC»c.  Mener  droit  à. 
=Réglcr,  mesurer,  conformer. — 


Cic.  Détruire,  renverser,  jcteéà 
bas,  faire  sauter,  piller.  /Ere  di - 


omnia  hane State.  Cic.  Sc  diriger  rui.  Fest.  Etre  cassé  aux  gages, 
par  les  principes  de  la  vertu.  — j être  puni  par  la  privation  île  son 
sententiam  au  voluntatem  ahe-  . salaire.  Cic.  Faire  banqueroute. 
riut.  Liv.  Conformer  son  avis  , Dîruptio,  ônis,  f.  Sen.  Frac- 
au.x  volontés  d'un  autre.  ]|  Cl.  ; turc,  explosion. 

Envoyer,  adresser,  par  lettres.  ||  ! DIrüptüs,  a,  um,  part,  de  di* 
Diviser,  partager.  — lituo.  Cic.  runq/o.  ||  Escarpé.  Jj  Cic.  Qu»  a 
Tracer  des  limites  avec  le  bâton  une  descente.  = Cic.  Homme 
.augurai.  , | ruiné..  ’ 

| ^DÏrYmo,  is,  rëtpi,  remptum,  j.  Dïrus,  a,  um  (Jctvoç,  vébé- 
j nniere  (dis^  emo,^\er  ).  Cic.  Sé-  . mtmt , ou  deorum  ira).  Cruel, 
i parer , diviser  . — /iu tis  sonies.  ' Barba rë.  | Dur,  sauvage , farou- 
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chç.  Dirissimus  se/iex.  T aiT,  i — de  sentenlid.  Cic.  S'écarter  bra.  Cic.  Diviser  son  sujet  en 
Vieillard  impitoyable.  ||  Horrt-  d’un  sentiment. — in  sententiam.  plusieurs  parties.  J Cat.  Dissi- 
ble,  effroyable,  affreux.  Dira  , Cic.  Adopter  un  sentiment.— i per,  disperser. 
uiro  fades.  Ov.  11  était  hideux  1 se.  Cic.  5c  démentir.  — a b opéré  Discerptus,  a,  um , part,  de 
à voir.  IJ  Nuisible,  puissant  à instituto.  Cas.  Quitter  un  ouvrage  discerpo. 

faire  du  mal,  dangereux.  Sinus  commencé.  — à vitd, ou  — absol.  *Disc*rto,  às,  àvi,  àtum,  âre. 
syrtibus  dirus.  Plia,  Golfe  que  Cic.,  Mourir. — superior.  Cic.  — rem.  Plaut. — de  re.  Tac. 
les  écueils  rendent  impraticable.  , Rester  vainqueur.  — non  malè.  Discourir  de  quelque  chose. 
||  Funeste,  sinistre,  de  mauvais!  Plaut.  Ne  pas  s’en  tirer  roala-  Discsssio,  Ônis,  J.  Ter.  Sé- 
augure.  Diri  comète ».  Tirg.  Co-  ; droitement.  fyes  discessit  hosti - paration,  division.  ||  Divorce.  « 
mêles  de  mauvais  présage.  Dira  bus.  Cas.  Les  ennemis  perdirent  Discorde,  dissension.  ||  Action 
mens.  Tirg.  Résolution  funeste,  l’espe'rancc.  de  passer  du  côté  de  celui  dont 

J|  Qui  imprime  l’horreur  et  le  DlSCIïts,  fil,  omn.  g.  Quint,  on  adopte  l'avis.  Discessionem 
respect.  Dira  locireligia.  Tir  g.  Ecolier,  qui  apprend.  facere.  Cic.  Opititir*.1 

Lieu  qui  inspire  une  horreur  ’Disgemtià,  œ,  f.  Tert.  Ac-  DisÊlSSOl',  ai,  M.  fié.  Action 
religieuse.  tion  d'apprc.ndré , science.  de  s’entr ouvrir.  | Cfél  Sépara - 

Diat'TOR,  ôris,  m.  Hier.  Des-  Discksto,  às,  ârë.  Lucr.  Clian-  lion.  |j  Eloignement , départ  , 
tructcuf.  ter  le  dessus.  sortie.—  è vitd.  Cic'. La m’orf.— 

Dîrutcs,  a,  um,  part,  dediruo.  Disckptâtio,  ônis,f.  Cic.  Dé-  et  accessus  solis.  Çic.  L*éloigne- 
Dis,  prép.  De  différens  côtés,  bat,  dispute,  contestation  dis-  ment  et  l’apprOche  du  soleil, 
en  différentes  parties.  Ne  s’em-  cussion.  ||  U.  Jet.  Jugement.  • Disckcs,  i,  m.  ( £<'<nro{,  disque), 
ploie  que  dans  la  composition  et  Di&cxPTÂTJüsctfLA,  ee,f.  Gell.  Comète  ronde  en  forme  de  disque, 
marque  le  plus  souvent  sépara-  dimin.  de disceptalio.  Discmt,  prêt,  de  discipdo 

tiun  , division-  Quelquefois  F*  fi-  DisckptÂtor,  ôris , m.  Cic.  éi  DiscYdiom  , ii,  n.  tdiscindo). 
ual  di>pa tait , comme  dans  diri-  Disckptatrix  , Tcù,  f.  Cic.  Ar-  Division  , désunion  (des  corps  ). 
do,  diyulgOy  etc. ou  bien  se  change  bitre , juge  , qui  examine.  ] Suet.  Divorce.  ||  Lucr.  Déchire- 

en  J comme  dans diffluo,  dijj'iux-  Discepto,  âs.  Oui,  àtum,  àrc  ment,  Arvi  discidia  Solin.  Ca- 

do , etc.  (dis  et  cavto).  Cic.  Contester,  vités,  fentes  de  la  terre. 

Dis,  dilis,  m.  (clives).  Cic.  disputer,  débattre  , ètr.c  en  con-  Discïfkr  , a,  um.  lîor.  Qui 
Plulus  , dieu  des  richesses.  |j  tentation. — foro  urbis,  in  urbe.  porte  un  disque,  Un  palet. 

Plu  ton,  dieu  des  enfers.  Dilis  sa-  P Un  Ressortir  au  tribunal  d’une  DiscincTè  , adv.  iiV.  D'une 
craria  diri.  Tire.  Palais  de  11m-  ville,  être  de  son  ressort,  venir  manière  dissolue,  etc.  Tdyes 
pitoyable  dieu  des  enfers.  — do-  y plaider.  ||  Etre  l’objet  d’une  DisdlKCTUS,  a,  um/part.  de 
mina.  Tirg.  Proserpine,  reine  contestation.  Disceptat  in  üno  discingo. =Virg.  Lâche, inhabile 
des  enfers/ 1 Tirg.  L’enfer  même,  prœlio  omnis  fortunes  veip.  Cic.  aux  armes.  = Nonchalant,  oisif, 
Dis,  ni.  f.,  dîtl , n. , is  ( di - Le  sort  de  la  république  dépend  libertin.  — nepos.  Hor  Grand 
ves).  Riche , opulent.  Dilissinia  du  succès  d’un  combat.  1|  Déci-  débauché.  Discincta  otia.  Ou. 
terra.  Ttig.  Terre  fertile,  pays  der,  juger,  être  arbitre,  connai-  I/oisirs voluptueux, 
riche.  = l)i iissimus  œvi  huniani.  tre  de. — inter  se  controversias.  Discindo  , is , sctdi , scissum , 
S.  h.  Le  plus  âgé  des  hommes.  Cic.  Vider  ensemble  ses  difTé-  der*.  Cic  Déchirer,  couper, 
J)iles  animi.  Tib.  Esprits  féconds,  rens.  — conditionihus . Cic.  Ter-  fendre.  ||  Tac.  Rompre,  briser,  jj 
Dite  pectus.  Lucr.  Génie  riche,  miner  une  contestation  par  des  Stat.  Renverser.  ||  Luc.  Diviser, 

abondant.  Ditior  animi.  Stat.  arrangement.  — amie iiiam.  Cic.  Rompre 

Plus  confiant.  Toy.  Divas.  * iTist  erskmkr  , adv.  C.  dur.  brusquement  avec  un  amh 

D isc alceâtiû  , unis,  f.  Suet.  Avec  discernement.  Discfcco  , is,  nxi , ndtùm  , 

Action  d’A lcr  la  chaussure.  * Disckp.mhÎlis  , m./.,  ë,  n.,  is.  gfre.  Oter  la  ceiuture  , deksan- 

DiscalceXtus , a,  um.  Suet.  Aug.  Facile â discerner.  aler.  ]j  S.  Ie\  Cassér im  soldât , lui 

part,  de  l’inus.  discale  co.  Dé-  OlscERNÏcflurai  , i,  n.  Tarr.  ôter  ses  armes.  = — ingenium. 
chaussé,  nu-pieds.  Aiguille  de  tète , poinçon  qui  sert  Sen.  Enerver,  amollir  son  génie. 

DiscaPÊdïno,  ûs,  Brf  ( ca - a partacer  les  cheveux.  ||  Tamis,  — rationc  dolos.  S.  It.  Rendre 

pedo).  sfpul.  Ouvrir,  étendre  crible.  ||  Gell.  Différence  , mar-  par  sa  prudence  les  ruies  inu- 

( la  mainj,  que  distinctive.  tiles.  — Sid.  Terminer,  juger.  ]J 

Discapclâtus,  a,  um.  Qui  Discerüo,  is,  crêvi , crftum , Di  seings.  Cic.  Sè  déshal«Her.=** 
laisse  traîner  sa  robe.  nerU  (dis,  cenio).-  Cic.  Discer-  G'c.  Négliger/ être  négligent. 

DiscXvbo,  is,  câvi,  caution,  ncr,  démêler,  reconnaître. — Disciplina  , ce,  f.  ( disco  ). 
vire.  Plaut.  Prendre  toutes  les  alium  ah  alio.  Cic.  Distinguer  Instruction , enseignement , dis  - 
précautions  possibles,  se  mettre  l’un  de  l’autre. — tclasauro.  Tirg . ciplinc.  Trader  c fflium  alivui  in 
sur  ses  cardes.  Broder  çn  or.  (I  Séparer, diviser,  disciplinas^.  Cic.  Confier  à qud- 

Discedo,  is,  cessi , cession,  Lusitania  à helied  fluuio  And  qn’tm  l’instruction  de  son  fils. /Te# 
dëre , n.  Cic.  S’cntr’ouvrir,  se  discemitar.  Plin.  Le  fleuve  Ana  rpmnim  est  disciplina.  Cic.  Les 
fendre.  Discedlt  vomei'C  sulcusl  sépare  ta  Lusitanie  de  la  Rétique.  cbosesquîs’enseignent.Æ’sser//*- 
Luc.  Le  soc  ouvre,  trace  un  sillon.  —Juger,  décider. — litem.  Tûg.  ciplinœ  aliis.  Plaies.  Servir 
jj  Partir , Ven  aller,  s’éloigner.  Terminer  un  procès. — tumultton.  d'exemple  apx  autres.  J Educn- 
— ad  urbe  m . Se  retirer  dans  la  Apaiser  un  tumulte,  un  désordre,  lion  , institution.  Secte,  école, 
ville,  — cubitum.  Cic.  Aller  se  Discerpo,  h,  Disciplinas  piinceps.  Cic.  Chef 

coucher. — è medio.  Suet.  Se  ca-  (dis,  carpo).  Cic.  Déchirer,  d’une  seefè,  In“  disciplinam  con- 
cber.= — à marito.  Cic.  Divorcer,  mettre  eu  pièces.  =»  dtetis.  venir e.  Cas*.  Se  rassembler  dans 
sc  séparer  de  son  mari.  — ab  ar->  Médire,  déchirer  par  scs  paroles.  | une  école.  1 Doctrine,  science  , 
jnU>  Cas,  Mettre  bas  les  arme».  Diviser.  «=> — rem  in  memr  art.^ beltiCa.  Cic,  Art  militaire. 


—naUalis.  Cic.  suri  ne.  Àd  etîs-  lurent. — meretric'i  matrona.  ffor. 
ciplinam  aflhœrescèré.  Cic.  S'nl-  Uriè  ihèrë  dè  famille  iiè  rc.sscm- 
tachqr  h une  science,  j|  Mélhodè,  blc  pas  à une  courtisane.'1 

'■<  itr.f  n.,  ..  n 


coutume,  il  est  (1  usagé. — miîtiiœ.  : impert'.  Plaut.  Nuire,  être  désa- 
Cic. — •mitiidrïs.  Liv.  Discipline  vanlagcux,  préjudiciable. 

' *•'*  4 * TVc^hwi* vl rvnrf  â 


militaire. 

DiscÏPuyÂflYus , ni.  f.,  le,  n:, 
fc.  Ad  Hei.  Réduit  en  art,  mé- 
thodique , qui  peut  être  enseigné. 

* DiscÎPLli<Â»ïuTHR , adv.  Gis- 
siod.  Avec  art,  méthodiquement 

* DtscÏPLÎHÂTOR  , ôris , m. 
Tert.  Docteur,  niaitrç. 

Disciplinâtes,  a,üm.  Tert. 
Discipliné. 

DiscTp/.în5sus  , a,  Uni.  Cuto. 
Qui  apprend  aisément. 

, DiscTp&la,  ce,  f.  ffov.  Eco- 
lière, élève,  celle  qui  apprend. 

DisCTHJlüs  , i,  ni.  Cic.  Dis- 
ciple, écolier,  élève,  étudiant, 
apprenti.  Discipuli.  Ter.  Ac- 
teurs. — cofjlioruih.  Plaut.  Mar- 
mitons, aides  de  cuisine. 

DlsctsfelifS , n,  ’urn,  part,  tic 
ittiscinda.  DîscïssUm  vutnus.  Cels. 
Plaie  ouverte. 

Di&cledo  y is , si,  sum  , dèrë. 
Ccei.  Séparer,  diviser,  enfermer 
séparément.— suis  tocis  duasres. 
Cic.  Placer  deux  choses  en  dif- 
férons lieux.  J — N créa  poiitô. 
PCiif.  RépousSer  les  eaux  dans  la 
riïfer.  d tuer.  Fendre  , énfr’ou- 
vrir.  [I  — morsus  voboris.  Tir  g. 
'Déraciner  tiè'  Chêne  avec  effort . 

Disctûsio,  finis.  Apul.  Divi- 
sion , séparation , clôture. 

Disclüscs,  a,  uni,  part,  de 
discludo. 

DiscÔ,'  is,  dldici , discîtüm , 
sc?rë  (fixai,  fetexai  ).  ClC . Ap-I 
prendre,  s’instruire  , étudier.  — 
aliquid  ah , de.  Ter.  ex.  Pt.  j. 
sub  alîquo.  Liv.  apud , Cic.  pér 
a tiquent.  Ou.  Apprendre  quel- 
que chose’  dè,  sous,  par  quel- 
qu’un.—-Jidibus.  Cic. — à toucher 
un  instrument.  J(7cr.  Apprendre 
une  pièce  de  théâtre  |Ç8ltifV.iâ’ 
jouer.  ]|  Plaut.  Avoir  cDÉftxÜcté, 
l’habitude.  j|  Etre  informé,  con- 
naître. Crimine  ah  uiio  disch  ô~M- 
nes.  Pirg.  Apprenez  bàr  le  erîme 
d'un  seul  à ju'geé'  toits  lés  autres. 

H — saporem.  Plin.  Péèn'déé  uh' 
goèt , contracter  una-savèùr: 
DiscfiBÔLüsj  i ,'thj  ( ft<rto- , dis- 
Ouint.  Qnî 
une  statue 

DtsCôCTOS ,a,  uni,  part,  de’ 

wm:’  .. 

Discôloh  , ôris , onm.  g.  Cic. 
^veéses  couleurs.  |]  Mart. 


DiscbNVËNiENTlÀ , ce,f.  Tert. 
Disconvenancc. 

■ DiscowvMyid , î$ , ’véhi,  ven- 
tum,  nirë,  n.  Hor.  Disconvenir, 
adv.  Gis-  ne  pas  convenir , h’étre  pas  ebu- 
venant , ne  pas  è'a’ccdrdcr. 

DiscofrpÈRio , is;  rui,  d'Hun, 
ïrë.  Dibl.  Découvrir,  ôter  le 
couvercle,  enlever  la  couverture. 

Discovjpertus,  a,üm,  part, 
de  discooperio. 

DiscbPüîiaüJÉ , i,  n.  et  Drs- 
cijpnÔacs , i.  m.  (Maxo;,  plat; 
<floii , porter).  Buffet,  table  sur 
laquelle  on  inange. 

Disc&HiÔrüS  , a,  um.  Hier. 
Qui  porte  des  plats,  (fui  sert  sur 
la  table. 

DiSfcBtyuo,.  is,  coxi,  coctunij 
qûeri'.  Plin.  Faire  bien  cuire  ou 
Dduiktir,  faire  une  dééoctîon. 

Discorda bYus  , m.  n., 

is.  Plaüt  Discorda»*  , tis,  omit, 
g.  Pl.j.  Discôrdant,  qui  ne  s’ac- 
corde pas. 

DiscobDia,  if,/.  (dis,  cor).  Cic. 
Dis’corde , dissension  , division, 
désunion  , mésintelligence.  — 
mentis.  Ov.  Combat  de  différen- 
tes passions.  ||  Plin.  Différence. 

Djscordiâi-is  , ht.  lë,n.,is. 
Plin.  Qui  met  la  discorde,  qui 
sème  liï  division.  *• 

* Discordiôsüs  , h,  um.  Sali. 
Querelleur  , brouillon  , anti  de 
la  discorde. 

Discordis1,1'"»-  f.j  dë,  n.,  is. 
Pomp.  Jet.  Voj.  Discors. 

DiscordTtas  , àtis , f.  Paciiv. 
Vby.  Discordia.  1 
Discordo,  âs,  Bcif  ftturn,  ârë,' 
n.  Cic.  Etre  en  discorde,  en 
mésintelligence  ',  cri  différend  , 
en  dissension;  être  mal  ensem- 
ble , brouillé  , mal  assorti;  — ab, 
Quint,  ctlm  bliquo , Cic:  alicui  , 
Hor.  adversùs  aliquem , Quint.' 
Etre  en  discorde  avec  quelqu’un. 
Discordons  secum.  G’c.Qiii  n’est 
ppsd’accord  avec  lui-même. — à se 
fortuna.Pel.  Pdrtune  qui  change. 

DiscoKS  . dis,  omn.  fe.  Discor- 
dant, qui  ne  s'accorde  pas. — ■ 
secum  ipsa  deltas.’ Liv.  Etat  en 
proie  à la  discorde.  Discordes 
viriti.  Ov.  Vents  contraires1.' 1 — 
modi.  St.  Di$sonabces,fatfxtons.' 

DiscnêPANs,  tis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  difîère,  ne  s’accorde  pas. 


DiscSÏT'AimA , ce , f.  Cic.  et 


i'ébuî&m  différéme.^Dif-  ônis/f.  LU.  Kffé- 


»lS 

rèncé , disconvehanèé , d’iTerdté, 
contrariété , dissètitiment.1*’ "y. 

DiscnfepÏTo,  às^'  Avi;  âturn , 
Art?,  n.  Lucr.  fréq.  dè' 

DiscrËpo  , Us , îlvi  od  jpui , 
pjtum , pùrë,  n.  Cic.  (dis,  crepo). 
Etre  discordant,  n’frtrè  pas'd’ic- 
cord  , délonneP.^=  Ne  pài  i’âê- 
corder.  être  eii  différend. — <*/*'- 
cili , ab,  cutn  aliquo , de,  fn  far. 

' Cic.  Ne  pas  s’accorder  avec  queî- 
’ qu’un  en  quelque  chose. — ÜiSi 
ipsi.  Cic.  Etre  opposés  entré'  soi. 
j Discrepanl  heee  inter  auctores. 
i Cit.  Les  auteurs  ne  s’accordent 
j pas  là-dessus.— ‘facta  cum  dictis. 

‘ Cic.  Les  actions  démentent- les 
: paroles.  Oratio  discrcpans  verbis. 
! de.  Discours  f^ùi  nè  diffère  que 
par  les  mots. 

* Discresco , is,  ct^êvi,  Ftuni , 
scëi'ë,  n.  Lacl.  Croître  d'une 
manière  monstrueuse. 

Discret*:,  adv.  Cic.  et  Dis- 
cRÊtIm  , adv.  Voit.  Distincte- 
ment, Séparément,  à part. 

DiscrÊtio  , ônis  , f.  Lact.  Sé- 
paration , discernement , choix. 

Discrëtor  , ôris,  m.  Bibl.  Qui 
distingue  ou  partage. 

Discrëtïvè  , adv.  Donat.  Eh 
séparant.. 

DiscrëtÎvüs  , a,  um.  Prise.  Qui 
a force  séparative,  distinctive,.. 

* DïSCRËTÔRiùW , ii,  n.  Cham- 
bre du  conseil. 

' Discrètes,  a,  um,  part,  de 
discerna . Discrètes  nominibus 
silvee.  Plin.  Forêts  distinctes  par 
les  noms. 

Discrkvi,  prêt,  de  discerna.  ‘ 

DtscnlMF.î» , ïnis , n.  (dis, 
cemo)i  Ce  qui  sert  à séparer, 
séparatioft,  espace. — capitis.  Ov. 
Séparation  des  cheveux.  Discri- 
mina dehtium.  Plin.  Intervalles 
des  dents.  Æquo  discrimine. 
Png.  A égale  distance:  ||  Partage, 
arrangement.  = Différence,  dis- 
tinction , diversité.  — persona - 
rum  servdrc.  Quint.  Savoir  dis- 
tinguer les  personnes.  Discrimine 
niillo.  Tirg. — omni  remoto.  Cic. 
Sans  aucune  différence.  ==  Cic. 
Discernement.  = Différend  , dis- 
cussion, doute;  péril,  risqîie, 
hasard.  In  discnmcit  Centre.  Cià. 
Etre  en  danger,  oü  être  mis  en 
discussion. — dare.  Tac.  Mettre 
Ru  hasard . — id  rés  adducta  est 
utrùm.  Cic.  Nous  sommes  ré- 
duits à l'alternative  de.  Discri- 
men  capitis  interidéPe.  'Cic.  Ac- 
cuser de  critne  éapifal.  ^ Com- 
bat , rencontré.  Foituna  dii- 
cri minis.  'Curt.  L’événement  du 
combaL 

DlsCRÎadfaÂLE , is,  n.  Bibl. 
Qnî  serf  à partager  les  cheveux . 


Digitized  by  Google 


m 

1F1L9 

a'dY.  f^rr.  Sé- 
parément , iVec  uhè  Æàtinctîôni 

DischIwTfXtou  , ôris,  m . Tert. 
Qui  partage,  divise,  distingué*. 

DiscrImInItrix,  ïcis,/.  Nazar. 
Celle  qui  partage. 

Discrïmijiâtus,  b,  um.  Liu, 
Distinct.  Part,  de  . 

PiscrîmYiio,  às,  àui,  àtum', 
àrë.  Cic.  Diviser,  séparer,  dis- 
tinguer. a=  Discerner , démêler, 
débrouiller. 

DiscrCciâtüs,  ûs , m.  Prud. 
Tourment,  torture. 

Discb£gior,  Oris , àtus  mm, 
àri , pass.  Cic.  Etre  fort  tour- 
menté.— animi.  Plaul. — animo. 
Ter.  Etre  au  désespoir. 

DlsCButoR , {tris,  àri,  d.  Plin. 
Funer,  mettre  en  funin,  agréer 
de  cordages. 

DtscbBÏTio,  ônis , f.  Tnscr. 
Lieu  où  l'on  couche. 

DiscübÏtôjiiüs,  a , um.  Sur 
quoi  l’on  se  couché.  — lectus. 
Plin.  Lit  de  table  , sur  lequel  les 
anciens  sc  couchaient. 

DisctfBÏTUS,  ds,  m.  F.  Max. 
Action  de  sc  mettre  à table. 

Di&cCbo,  às , Oui  et  üi,  àtum 
tïïtum,faH,n.  Cic.  ctDiscuMBO, 
ij,  cubui,  c iibïtum,  mberê.  Cic. 
Se  coucher,  se  mettre  au  lit,  être 
alité.  Discubitum  ire.  Plaut. 

, Aller  së  coucher.  [|  Se  coucher 
pour  manger  à la  manière  des 
anciens. — mentis.  Cic.  Se  mettre 
à table.  Discumbitur.  yirg.  On 
se  met  à table. 

Disc^neo^  às.  Oui,  àtum,  fax 
( dis  , c une  us  ).  Apul.  Ouvrir  , 
entr’ouvrir,  fendre  arec  un  coin. 

DjscfiptO , is,piuî,  pïtum,përë. 
Cic.  Désirer  ardemment,  avec 
passion,  avoir  une  extrême  envie. 

Discubbo,  is,  ri,  rsum  , rerë. 
Liu.  Courir  de  côte'  et  d'autre  , 
de  toutes  parts.  Ditcursum  est . 
Tac.  On  courut  çà  et  là.  =*=  — 
fama  solet  urbes.  Curt.  Le  bruit 
sc  répand  ordinairement  dans 
les  villes.  =* — pauca  sUper re  dm. 
Dire  un  mot  de  quelque  chose. 

Disc vrsâtio  , Lucr.  Discür- 
sio,  Sen.  et  DiscdbsYtâtxo  , ônis, 
f.  Sen.  Action  d’aller  et  devenir, 
de  courir  çà  et  là,  de  voltiger, 
coursevcontiniiçIle. 

DiscüRsÏtor,  ôris,  m.  Amm. 
Batteur  d’estrade. 

Üisci’rso  , Os,  Oui,  àtum,  Orë, 
frëq.  de  dise uito.  Flor.  Aller  et 
venir,  courir  çà  et  là,  voltiger. 

Discubsûb  , ôris,  m.  Apul. 
Qui  court  çà  et  là. 

Discubsvs,  ûs,m.  Course.  1 — 
stellatxim.  Plin. Cours desétoîïes. 


| • — macularum.  Plin.  Onde, 
veine  (du  bois).  *=»Juu.  Pour- 


m 

ïuité  des  hohnëitti.*» I&aàr.  DUf 
cours , dissertation  , entretien. 

Disons,  i,m.  (ftirioçj  DUque^ 
palet.  Disci  indoctus  flor.  Qùi 
né  sait  pas  lancer  lç  disque.  J 
Apul.  Plat , assiette.  ||  yitr.  Câ- 
dran  horizontal , dont  les  bords 
sont  un  peu  relevés. 

• Discussi,  adv.  M.  Cap . 
Avec  exanttn. 

Discüssio,  Ônis,  f.  Sen.  Se- 
cousse, ébranlement,  agitation. 
—Maer.  Discussion,  examen. 

Discussok,  ôris,m.  Marc.  Exa- 
minateur, réviseur  des  coitiptcs. 

Discvssobius  , a,  um.  Plin. 
Résolutif,  qui  résout.. 

Discussus  , a , um.'  Discussa 
nix.  Ou.  Neige  fondue. — ossa. 
Ou.  Os  fracassés.  Part,  de 

Disctino,  i'j,,  cussi,  cussum , 
tëre  (dis,  quatio).  Cas.  Secouer, 
ébranler,  abattre  pàr  des  secous- 
ses.— dentes.  Luc  il.  Faire  sauter 
les  dents.  « — famani.  Tac.  Dé- 
truire la  réputatioü.  ]|  Dissiper, 
disperser,  chàiraer,  écarter.  — 
timbras.  Plin.  Dissiper  l’obscu- 
rité.— dimicationem  apum.  Plin. 
Faire  cesser  le  combat  des  abeil- 
les. s*c  — tunctationcm.  Cic. 
Faire  cesser  les  retards.  J Ré- 
soudre, dissoudre.  — catàulos. 
yitr.  — la  pierre.  = Discuter, 
examiner,  débrouiller,  démêler. 
— captiones.  de.  Démêler  des 
sophismes. 

. * D ti  d J A F a s o Ü , ind . yitr. 
Double  ôctave.  J-'bV.  DiapàSûîI. 

Disèmu«,  i,m.  (<fiç  déus  foUj 
Yîiù*,  signé).  M.  Cap.  Mot  de 
deux  syllabes. 

DlsKBTk,  adv.  Cic.  et  DIser- 
Tii« , adv.  Plaut.  Clairement,  dis- 
tinctement, en  termes  formels. 
| Disertë.  Cit.  D’une  manière 
diserte,  facile. 

Disxmo , ônis,  f.  Fest.  Par- 
tage d’héritages. 

* DYsertÏTI'DO  , ïnis,  f.  Hier. 
Eloquence , ou  plutôt  facondq. 

Disbbtüs , a,  um  (clissero). 
Cic.  Disert,  qui  s’énonce  avec 
aisance  et  clarté  , beau  parleur. |] 
Cic.  Eloquent  , qui  a le  talent  de 
la  parole.  J|  Sententia  disertior. 
Sen.  Pensée  claire  et  positive. 
Diserti  versus.  Èîart.  Vers  élé- 
gans.  J|  Ter.  Fin,  rusé,  spirituel. 

DisGLtrrÏNo , às,  dre.  Hier. 
Détacher. 

Disgrègo  , às,  àri.  M.  Cap. 
Diviser,  séparer. 

Dishiasco,  ij,  scëre,  h.  Cala. 
Se  fendre. 

Disjegto  , às,  àui,  àtum,  àrë. 
Lucr.  fréq.  de  dispeio.  Jeter  çà 
et  là,  disperser  , éparpifler. 

Dim  ictus,  ûs,m.  Lucr.  Dissipa- 


mi  àfos 

| tîbn,  dissolution . mtttèrfcemëttft 
) Di sj ictus  , a,  um.  Epars , 'fdis 
en  pièces,  ffisjecta  comas.  Ou. 
Ve$  chevpiix  épars.  Pàrt;  de 
i ^ Disjïao , ij  yêfci’  jcctlwi  , 
jicerë.  yirg.  Jeter  de  côte  et 
d’autre.  Q Abattre,  renverser.  — 

; qneem  à fuudamenlis.  ffep. 

\ Détruire  line  citadelle  jiisquç 
1 daiw  iès  fondemens.  ( Rompre, 
mettre  ën  désordre.  — hottes  in 
fugam.  Tac.  Mettre  les  ennemis 
en  déroute.  ]|  Diisiper,  répàndré, 

! écarter.  — mdila.  Op,  Disperser 
les  nuages. — pecuniam.  F.  M-ax. 
i Prodiguer  follement  scs  richesses. 
==_  — pacem.  yirg.  Rompre  la 
paix. — consilia.  Lih.  Renverser, 
faire  avorter  lés  desseins. 

DisjficÎTUs,  à,  um.  Arixob. 
Séparé , divisé. 

Disjl-rctb,  adv.  Fest.  et  Dià- 
jüsctIm  , adv.  P.  Jet.  Sédàfé- 
■ inent,  à part,  en  particulier.  , 

Disjcàcrio,  ônts,f.  Divisiod  , 

| séparation  , désunion  , rupture. 

— animorum . Cic , Désunion  des 
esprits.  — senlehlia.  Cic.  Diver- 
sité ae  sentimens. 

Disjvkctïv*  , adv.  Poy.  Dis- 
jckctIm. 

Disjukctïvüs  , a,  Um.  Asc. 
Peef.  Qisjohptif,  qui  Répare. 

Disjüîurrob,  6m,  m.  AptU. 
Quj  divise,  sépare,  désunit. 

DhucucTus,  a,  Üm,  part,  de 

Disjüngo  , is',  ri,  ctum  , gërë. 
Disjoindre,  désunir,  diviser , sé- 
parer. — Cappadociam  àb  Ar- 
me niâ.  SàU.  • — Ja  Cappàdocc  de, 
l’Arménie.  U Détcifer,  désaccou- 
| pler , ôter  dè  dessous  lé  joug , 
décounîcr.  — cüniii.  F.  Max. 
Détclèr  les  chcvdax  â’üô  char. 

| | Efotgni^r.  Diifiuigi  longé  luit!» 
oris.  rirg.  Etre  repoussé  , par 
les  vents , loin  des  côtes  de 
P I talie.  — d mammâ.  Fan\  Etre 
sevré.  ^ — ali  que  ni  ab  aliero. 
Ter.  Indisposer  quelqu’un  contre 
un  autre. 

‘DiSLÔCXKSIS,  m.  J.  se , fi. , 

is.  Plin.  De  différent  endroit. 

'Disômus,  a,  um  deux 

j fois  ; <r£fia,  corps),  Inscr.  Qui 
contient  deux  corps. 

DispÂtssco , is.  erti,  h.  Plaut , 
Sè  divulguer,  üevènir  public, 
se  répandre. 

Dispâlo,  , üùi,  àtum,  àri  J 
Non.  et  Dïspalor,  avis,àius  tum, 
àri , d.  Nep* Séparer,  répandre  , 
disperser.  | Eèrèr  çà  et  là. 

Dispaîido  , is,  nsi , subi  , derÜ. 
Plin.  DépHcr,  éblér,  étendre. 

— hiatum.  Lucr.  A&randir  une 
ouverture. 

Disp  an  s us,  a,  um,  paèt.  'dè 
dispando.  Arbor  uastit  dispensa 
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ramis.  Plin.  Arbre  qui  étend  ses 
branches  au  loin. 

Di  s P a a , dm , omn.  g.  Cic. 
Inégal  , disproportionné.  |j  Dis- 
semblable , différent , non  pareil. 

DispXrâta,  ôrum,  n.  pl.  Cic. 
Choses  contradictoires,  oppo- 
sées , disparates. 

DispXrâtio,  ônis,/.  Vitr.  Dif- 
férence, diversité.  j|  Séparation. 

DispXrâtum  , i,  n.  Çic.  P107 
position  contradictoire.  Ex.  Sa- 
per e et  non  saper  e. 

DispXrâtiis,  a,  uni,  part,  de 
disparo.  ||  Quint.  Contradictoire  , 
opposé. 

DispXrYlis,  m.f.,  le f 11.,  is. 
Cic.  Voy.  Dispar. 

DispXrYlYtas,  à Lis,  f.  V ’arr. 
Disparité , différence  , inégalité  , 
disproportion.  ||  Gell.  Variété , 
diversité. 

DispXrYlYter  ,adv.  Varr.  Dif- 
féremment’, diversement , iné- 
galement, d’une  manière  dis- 
proportionnée. 

DispXao  , âs,  A yi,  àtum,  àrë 

y>ar).  Cass.  Diviser , séparer. 

ésaccoupler , désapparciller. 
Gcll.  Diversifier. 

DispartTbYi.is  , m.f. , le,  n., 
is.  Tert.  Divisible. 

DlSPARTio , is,  ïrë,  Tac.  et 
Dispartidr  , iris,  tri,  d.  Cic. 
Voy.  Dispertio. 

Disi’ectio  , ônis,/.  Tert.  Exa- 
men , discernement. 

' DIspkcto,  às,  Arë.  dm.  fréq. 
de  dispic io. 

I )is  r p.  cto  n ',  ôris,  ni.  Tert. 
Qui  sonde  ou  discerne. 

Dispectits  , ils,  m.  Sen.  Consi- 
dération, examen,  discernement. 

DlSPELLO , is,  pâli,  pulsion, 
llërë . Virg.  Pousser  de  côté  et 
d’autre  , jeter  çà  et  In , disperser, 
chasser,  dissiper.  = — culiginem 
aboculis.  Cic.  Dessiller  les  jeux. 

Dïspkndiôsus  , a,  um.  Col.[ 
Nuisible  , désavantageux  , pré- 
judiciable. | Dispendieux. 

Dispemjium,  ii , n.  Dépense, 
frais  , coût,  j]  Désavantage  , pré- 
judice.— ajjerrc  alicui.  (loi.  Met- 
tre en  frais  ou  causer  du  dom- 
mage . Sine  dispendio  disciplinée, 
dus.  Sans  nuire  à la  discipline. 
Di&pendia  morœ.  Cl. . Perte  de 
temps.  — luncc.  dpul.  Déclin  dc 
la  lune.— — silvœ.Luc.  Chemins 
détournés  , détours  d’une  forêt. 

Pi  s*  EN  DO , is,  sum,  dêrë  ( dis, 
pendo , peser,  parce  que  les  pre-  j 
miers  Romains  pesaient  1 ar- 
gent). Dépenser.  = Employer,  | 
tenir  occupé.  — pastoris  unius  . 
curam.  Coll  Occuper  un  berger  1 
tout  eplier...  4 ...  , 
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dre  les  bras  comme  un  oiseau 

les  ailes  ' 4 . 

pispswsÂTio , ônis,f.  Dispen- 
sation, administration,  conduite, 
gouvernement , économie.  — teru- 
rii.  Cic.  Maniement  des  deniers 
publics. 

Dispensâtor  , ôris,  m.  Cic. 
Intendant , économe , trésorier, 
maître  d'hôtel.  — bclli.  Plin. 
Trésorier  , payeur  des  troupes. 

Dispensâtes, fers./.  Inscr.Sr- 
gentièro, celle  qui  tient  la  bourse. 

DisrENSo,  âs,  àvi,,  ùuun,  ürë. 
Cic.  F aire  les  fonctions  d’éco- 
nome, dispenser,  admiuistrer. 
H Plin.  Distribuer,  partager,  ré- 
partir. j|  Ménager.  — vires.  Sen. 
— les  forces.  ||  Cic.,  Disposer, 
mettre  en  ordre. 

Dispenscs  , a,  Mm,  part.  de 
dispendo.  |!  Cic.  Etendu. ||  Prud. 
Disp  ensé,  distribué. 

Dispercütio,  is,  terë.  Plaut.— 
cerehrum.  Faire  jaillir  la  cervelle. 

DispsrdYtio  , ônis,  f.  Cic.  Des- 
truction, ruine,  bouleversement. 
DisPErdYtus  , a,  uni , part,  de 
Dxsperdo  , is,  didi,  dïtuin , 
d'èrë.  Cic.  Ruiner,  déLruirc.  f 
Perdre , consumer. T-rewi.  Plaut. 
Dissiper  son  bien. 

Dispérko,  fs,  rîvi et  rïi,  ntum, 
ïrë,  n.  Cic.  Se  perdre  entière- 
ment, dépérir,  être  perdu  . dé- 
truit. Alalè  partum  malè  disperit. 
Plaut.  Bien  mal  acquis  s’en  va 
comme  il  est  venu.  Dispeni.  Ter. 
Je  suis  perdu,  c’est  fait  de  moi. 
Dispeream.ni.  Hor. — si.  Mart. 
Je  veux  mourir  ; que  je  meure , si. 

Dispergo,  is,  si,  sunt,  gërë. 
Cic.  Disperser,  répandre,  épar- 

Îiillcr , semer  çà  et  là.  — ccrc- 
rum.  Ter.  Faire  sauter  la  cer- 
velle. — saxa.  Luc.  Faite  voler 
des  pierres  de  tous  côtés.  Disper- 
gitur  vita  in  auras.  Virg.  La  vie 
s'exhale  dans  les  airs,  [j  Diviser, 
partager.  — rivisjlumen.  Stat.  — 
un  fleuve  en  canaux.  |j  — bra- 
chia. Cels.  Agiter  les  bras.  =*  — 
lumen.  Calp.  Porter  les  regards 
de  tous  côtés.  — rumoreni.  'Tac. 
Répandre  un  bruit. 

Disperno,  is,  iiërë,  Juvcnc. 
Mépriser. 

Dispersé,  adv.‘  Cic.  et  Dis- 
pkrsHi  . adv.  Voir.  Séparément, 
ch  plusieurs  endroits, .çà  et  là.; 

Dispenses,  us,  ni.  Cic.  Dis- 
persion , dissipation. 

Disperscs,  a,  um,  part. . /le 
disjiergo.  Dispersi  ex  fugd.  Ctes. 
Dispersés  par  la  fuite.  Dispersa 
comte.  Cheveux  épars.  ||  Àè/i.  p. 
Arrosé. 

> DispEnno , îs,  ivi,  ïium,  tré, 
Cic.  .çt  Dispertio  R,  iris,  tus 
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sum,^îri,  d.  de.  Distribuer, 
diviser,  partager,  départir,  ré- 
partir. — inter  legiones.  Hirt. 
Incorporer  dans  les  légions. 

Dispertïtus  , a,  um,  part,  de 
dispertio. 

Dispesco  , is,  üi,  scërë  ( dis  ; 
pasco,  faire  paitre).  Fest.  Retirer 
les  troupeaux  du  pâturage,  jj 
Plin.  Séparer,  diviser.  ||  Prise. 
Etre  distant.  , 

DisrEscuus,  a,  um.  Stat.  Re- 
tiré de  la  pâture. 

Dispessi/s,  a,  ion.  Gell.  parti 
de  dispando.  Etendu  , élargi. 

DispYcio  , is , spexi , spectum, 
picërë.  Cic.  Tourner  la  vue  de 
tous  côtés,  observer,  épier,  dé- 
couvrir. ||  Considérer,  examiner, 

£eser  mûrement. || — verum.  Cia 
•iscerner  la  vérité.  Quid  relit 
non  dispicio.  Cic.  Je  ne  devine 
point  son  intention.  ( 

DisplÀno,^  às,  Avi,  àtum,  Arë. 
Vuir.  Aplanir.  ? r T. 

DisplYcentia,  ce,  /.  Déplai- 
sir,  dégoût,  chagrin. — sut.  Sen. 
Etal  de  celui  qui  se  déplaît  à lui- 
même.  ( 

DisplYcko  , ës , cui,  cïtum , 

! cêrë,  n.  Déplaire,  ne  pas  agréer, 
être  désagréable.  — - sibi.  Cic: 
N'être  pas  content  de  sa  santé. 
Etre  à charge  à soi-mème. 

DisplYcYtus  , a,  um,  part,  de 
disnliceo.  Qui  a déplu. j|Part.  de 
DisplYco,  às,  cui  et  ûvf,  ïtum 
dation,  ürë.  Vatv.  Déplier, dé- 
velopper , étaler.  ||  Disperser, 
éparpiller. 

Displi cui,  prêt,  de  displico  et 
de  displiceo. 

Dispeôdo,  is,  si,  sum,  dërë , 
Varr.  et  DisPI-ÔDor  , cris , sus 
sum,  di.  Lucr.  (dis;  plaudo , frap- 
per ).  Séparer  en  frappant  ou  en 
pressant,  rompre  ou  faire  crever 
avec  bruit. ||Seroinpreavec bruit, 
j éclater,  crever,  faire  explosioni 
Disri.ôsus,  a,  uni,  part,  de 
dis/dodo. 

I DisplDviâtus,  a,  um.  Qui  jette 
la  pluie  de  deux  côtés  Displuvia- 
lum  tectum.  Vitr.  Toit  qui  porte 
1 l’eau  des  deux  côtés. 

Djsplüvium  , fi,  «.  Vitr.  Cour 
I à découvert,  où  les  toits  ne  sont 
pas  trop  en  saillie, 
j.  * Dispôuâtiû,  ônis,  f.  Paul. 
i Action  de  dépouiller. 

DispÜuàtus  , a,  uni.  Sen.  Dé- 
1 pouillé.  Jjis/foliato  pudore.  dpul. 

; Ayant  quitté  toute  pudeurx 
| Dispulio  , âs,  àvi,  àtum,  arë. 
Cic.  Dépouiller. 

_ Dispulio  , fs,  ivi,  itum  , ïrë. 
i Voy  Depolio.  |j  — dorsum  virgis. 
Plaut.  Ecorcher  le  dos  à coup» 

'■  - i b;  W 
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Dispomd/büs  , t,  ni.  Double 
spondée.  Ex.  Côntindèbànt. 

Dispôno,  is , pôsüi , pâsitum , 
rt&rê.  Disposer , mettre  en  ou 
par  ordre,  ordonner,  placer, 
poster,  —arbores.  Plin.  Aligner 
des  arbres,  —comas.  Mort.  Ar- 
ranger! ses  cheveux.  — tor- 
menta  mûris , ou  in  mûris.  Cas. 
Dresser  des  batteries  sur  les 
murs.  — équités  ad  latera.  Cas. 
Poster  de  la  cavalerie  sur  les 
ailes. — classetn.Cic.  Equiper  une 
flotte.  — insidias.  Cas.  Tendre 
une  embuscade. — ■ præsidia . Cas. 
Mettre  des  garnisons. — qui  nwt- 
iient.  PI.  j.  A poster  des  gens 
pour  aller  dire. — cuique  munus 
sinon.  Cic.  Assigner  à chacun  ce 
qu’il  a à faire. — diem.  Tac.  Fixer 
un  jour.  — prœdas.  Liv.  Distri- 
buer le  butin.  — remedia.  Plin. 
Préparer  des  remèdes. 

DispôsÏtë  , iiis,  issimè , adv. 
Cic.  Avec  ordre  , en  bon  ordre, 
d'une  manière  bien  ordonnée, 
par  ordre.  Dispositifs  quo  non 
est  quidquam.  Sert.  Qui  est  dans 
le  meilleur  ordre  possible.  Dis- 
positissimè  adificare.  Sidon. 
Faire  un  bâtiment  d’une  belle 
ordonnance.  fl  Commodément. 

Dispôsïtio  , ônis , f.  Cic.  Dis- 
position, ordre,  arrangement.— 
tectorum.  PI.  j.  Symétrie  d’un 
bâtiment.  ||  Ordonnance'  d’un 
tableau.  j|  ÿitr.  Police , adminis- 
tration.— vita.  Col.  Régime  de 
vie.  (j  Disposition  , seconde  par- 
tie delà  rhétorique. 

Dispôsïtoii  , ôris , m.  Sen.  et 
Dispôsitrix,  ïcis,f.  yen.  Qui 
dispose,  met  en  ordre,  arrange, 
gouverne  ; ordonnateur. 

DispôsYtûra,  a , f.  Lucr.  et 
DispüsÏtits  , ils , m.  Tac.  Voy. 
Disposmo. 

Dispbsïnis,  a,  um,  part,  de 
dispono.—  Dispositus  vir.  Plin. 
Homme  rangé  , qui  vit  religieu- 
sement. 

Dispüdet,  düit  ou  ditum  est , 
déni.  Avoir  grande  honte  o.u  con- 
fusion.— mihisic  data  esse  verba. 
Ter.  J’ai  honte  de  m’étre  ainsi 
laissé  duper. 

DispHli,  prêt,  de  dispello. 

Djspülsus  , a,  um,  part,  de 
dispello.  1 

UISPÜLYËRO , as,  üvi,  âtum , 
dre.  Nav.  Pulvériser,  mettre  ou 
réduire  en  poudre.  ||  Egruger. 

Dispümo,  às , àvi , âtum,  àrê. 
Pall.  Toy.  Dp.spüMO.  1 

DispuhcTio , ônis,/.  U.  Jet. 
Révision  de  comptes. =7Vrf  Exa- 
men. = — vita . Tert.  La  mort. 
Voy.  ÜELETIO  , Expünctio,  StJP- 
POTATI  O. 

73-78.  Dict.  lat  -gall. 
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Dispuhctor,  ôris,  m.  Tert. 
Juge , examinateur,  vérificateur. 

Dispüngtüs,  a,um.  Tert.  Exa- 
miné ; séparé.  Part,  de 

Disptwgo,  is,  xi,  ctum,  gërë. 
Marquer  d’un  point,  rayer,  ra- 
turer, biffer,  effacer.  ||  Compter, 
supputer,  examiner  un  compte, 
l’apostiller.  — rutiones  accepto- 
rum  et  expensorum.  Sen.  Vérifier 
les  articles  d’un  compte.  = — 
vita  sua  dies.  Sen.  Repasser  tous 
les  jours  de  sa  vie.  |j  Marquer, 
disti  liguer. — eleganterotio  inter- 
valla  negotiorum.  Vell.  Remplir 
avec  goût  le  vide  des  affaires,  fl 
Tert.  Expédier,  terminer. 

* DispDtâbïus  ,m.f.,lé,n.,is. 
Sen.  Problématique , sur  quoi 
l’on  peut  disputer. 

• DispUtâtio  . ônis,  f.  Cic. 
Traité,  discours  sur  un  sujet,  dis- 
sertation , raisonnement.  ||  Cas. 
Dispute  , contestation  , débat. 

Dispütâtiüncüla , ae,f.  Sen. 
Dispute  minutieuse. 

Dispûtâtor  , ôris,  m.  Cic.  et 
DisptiTÂTRix , iris,  f.  Quint. 
Discoureur , dissertateur ,'  qui 
discourt , disserte  ,.  dispute.  — 
subtilis.  Cic.  Raisonneur  subtil, 
fl  yirtus  disputatrix.  Plin.  La 
dialectique. 

DispCtâtôrib,  adv.  Sid.  En 
raisonnant,  en  argumentant. 

Disp&to,  âs , àvi , âtum,  àrë. 
Varr.  Couper,  tailler.  |j  Cic.  Dé- 
battre , apurer  ( un  compte  ).  — 
rationem  cum  aliquo . Plaut.  Dé- 
battre un  compte  avec  quel- 

311’un.  fl  Discourir,  disserter, 
iscuter,  raisonner,  disputer.— 
verbis  in  utramque  partem  , Cas. 
in  contrarias  partes , Cic.  rem, 
ad  rem,  de  re , Cic.  circa  rem , 
Quint.  Parler  pour  et  contre , 
apporter  sur  un  sujet  des  raisons 
de  part  et  d’autre.  Disputa  in 
eam  sententiam  ut.  Cic.  — in  eo. 
Ter.  Je  soutiens,  je» veux  prou- 
ver que.  fl  — rem  alicui.  Plaut. 
Expliquer  une  chose  à quelqu’un . 

DiSQtTÎRO,  !*,  slvi,  sïtum,  rërë. 
Hor.  Chercher  de  tous  côtés.  || 
Rechercher,  examiner,  discuter. 

Disqüïsîtio  , ônis,  f.  Cic. 
Recherche  , enquête  soigneuse  , 
examen  scrupuleux,  discussion, 
critique.  Addisquisitionem  voca- 
re.  Suet.  Faire  rendre  compte. 
In  disquisitionem  vocari.  Cic. 
—‘venire.  Lie.  Etre  soumis  à une 
recherche , à un  examen , à une 
discussion. 

Disqcïsîtor  , ôris,  m.  Enquê- 
teur, examinateur,  critique. 

DisrâRo,  às,  ùvi,  ùtum,  àrl f. 
Cb&  Eclaircir,  rendre  moins 
épais,  dru,  pressé  ou  serré. 
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Disrümpo,  is,  rûpt,  ruptum, 
përë.  Rompre  en  plusieurs  mor- 
ceaux , fracasser.  =*=  Disrumpi. 
Cic.  Crever  de  dépit. 

* Disruptio,  ônis,  f.  Sen.  Rup- 
ture. • 

Disruptüs  , a,  um,  part,  de 
disrümpo.  [[  Liv.  Escarpe. 

*DissËcaTor,  ôris,  m.  Cels. 
Celui  qui  dissèque,  anatomiste. 

DiSsÉco  , às,  cui,  ctum , à rë. 
Plin.  Dépecer,  découper,  fl  Dis- 
séquer, anatomiser. 

Dissectio*,  Onis,  f.  Col.  Dis- 
section , anatomie. 

Dissectus,  a,  um,  part,  de 
dissec  o. 

DiSsbdi  , prêt,  de  dissideo. 

DissëmÏnatio  , ônis,  f.  Col. 
Action  de  répandre  la  semence. 
= Dissent ina tiones  malevolorum . 
Apul.  Bruits  que  les  malveiliaos 
font  courir. 

DissëmÏrâtor,  ôris,  m.  Gell. 
Qui  sème  ensemble.  — Qui  ré- 
pand , fait  courir  le  bruit.. 

DissëmÏmo,  às,  àvi,  ùtum,  àrë. 
Cic.  Semer çà  et  là.=Répandre, 
faire  courir  le  bruit. 

Dissbnsio,  ônis,/.  Cic.  etDis- 
sessus,  ils , m.  Cl.  Dissentiment, 
diversité  d’avis , partage  de  sen- 
timens.  ||  Débat,  différend.  ||  Dis- 
sension , discorde,  division. 

Dissentânküs  , a,  um.  Cic . 
Qui  est  de  sentiment  contraire 
opposé,  différent. 

Dissentio,  is , si,  sum , tire, 
n.  Etre  de  sentiment  opposé, 
avoir  une  opinion  contraire , ne 
pas  s’accorder,  ne  pas  se  conve- 
nir.— plurimorum  opinioni.  Cic. 
Suivre  un  sentiment  opposé  à l’o- 
pinion généralement  reçue. — à 
seipso.  Cic.  N’ètre  pas  d’accord 
avec  soi-même.  Orationi  vita 
dissentit.  Sen.  Sa  vie  dément  sa 
doctrine.  |j  Cic.  Etre  en  dissen- 
sion. |j  — ab  aliquo.  Cas.  Quitter 
le  parti  de  quelqu’un  , se  révol- 
ter. fl  Etre  différent. — à c aient - 
non  gentium  more.  Cic.  S'écar- 
ter des  usages  des  autres  peuples. 

* DissêpX ratio  , ônis,  /.  Sé- 
paration , division. 

Disskpïmen,  Unis,  n.  et  Dis- 
sëpîmentüm,  i,  n.  Fest.  Zeste 
de  la  noix,  peau,  membrane, 
tout  ce  qui  sépare  une  partie 
d'une  autre.  ^ 

DlssÊPlo,  îs , psi , ptum , pire. 
Diviser,  séparer  par  des  clôtures. 

L Fendre  , entr’ouvrir.  fl  Siat. 

battre.  |]  Lucr.  Finir,  terminer, 

! borner. 

I Disseptio,  ônis,  /.  yitr.il 
| Disseptüm  , 1,  n.  Lucr.  Cloison, 

. clôture  , ce  qui  enclôt,  fl  Macr. 

I Diaphragme, 
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Dissbpttts,  a,  um,  part,  de 

dissepio. 

DissIérênat,  ârit,  àré,  imper». 
Lit'.  Faire  beau  temps,  faire  un 
temps  clair  et  serein.  Cum  undt- 
què  disserendsset.  Lit».  Le  cie 
s'étant  éclairci  de  tou»  côtés. 

PissSbo,  it,  sëri , sïtum, 
rire.  Col.  Semer,  planter  de  côté 
et  d’aulre.=Répandre,  disperser. 
— seditiosa . Tac.  Répanare  des 
bruits  séditieux. 

Dissfcno , it,  rüi , rtum,  rire. 
Cic.  Discourir,  traiter  un  sujet, 
disserter. — cum  aliquo  de  re  in 
contrarias  partes  ou  in  utramque 
partem.  Cic.  Disputer  avec  quel- 
qu’un sur  un  sujet  pour  et  contre. 
Inter  eos  disseritur  an,  etc.  Cic. 
Ils  disputent  entre  eux  si , etc. 
Disserendi  art,  ratio,  subtilitas. 
Cic.  Dialectique. 

Disserpo  , is,  psi,  pirë , n. 
Lucr.  Se  répandre. 

* DlSSBHTÂBtJMUJS  , a,  WTl.  Qui 
disserte , discourt. 

Disseutâtio,  ônis,f.  Plin.  Dis- 
sertation, traité,  discours,  dis- 
pute. 

Dissertâtor  , ôris,  m.  Prud. 
Dissertatcur , discoureur. 

Disskrtio,  ônis,f.  Gell.  Foy. 
Dissert  atio. 

' Disserto  , Ht,  ùri,  àtum,  dre. 
Cato , fréq.  de  dissero.  Disserter, 
.discourir,  raisonner  de.  — bona 
pacis.  Tac.  S’étendre  sur  les 
avantage*  de  la  paix. 

DissIrui,  prêt,  de  dissero,  rui. 
i Dissëvi,  prêt,  de  dissero,  sévi. 

Dissïcio ,is,êrë,  Cic.  pour  dis- 
jicio. 

DissYdbns,  tis,  omn.  ç.  Cic. 
Différent,  contraire,  éloigné. — 
plebi.  Hor.  En  désaccord  avec  le 
peuple. 

Di9sYdentia,  ce,/.  Plin.  Op- 
position, antipathie  , contrariété. 

DissYdeo,  ët,  tèdi,  sessusn, 
dërë  (dis;  sedeo).  Etre  éloigné, 
séparé. — sceptris.  Firg.  N’ètre 
pas  sujet  à b même  domination. 
t=*»  à veri  fide.  Or.  N’ètre  pas 
croyable,  jj  Dilférer,  ne  s’accor- 
der, ne  convenir  pas.  Dissidet 
temeritas  à sapientid.  Cic.  La 
témérité  ne  s’accorde  pas  avec 
la  sagesse.  ||  Etre  en  différend, 
en  débat,  en  querelle,  —odio 
capffali  ab  aliquo.  Cic.  Avoir 
une  haine  mortelle  contre  quel- 
qu'un.— non  toliim  studiis,  sed 
armis  cum  alûruo.  Cic.  Non-seu- 
lement avoir  aesinclinationsdif- 
férentes,  mais  suivre  un  parti  op- 
posé.— inter  se.  Cic.  Se  Quereller 
ensemble , ou  avoir  de  ('antipa- 
thie l’un  pour  l'autre. — m re. 
Cic.  Ne  pas  s'accorder,  être  en 
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contestation  sur  un  point. «*7bgïi 
dissidet  impur.  Hor.  La  robe  pend 
plus  d'un  côté  que  de  l'autre.  |j 
Suet.  Divorcer. 

DissÏdiüm,  ii,  /».  Cic.  Eloi- 
nement,  séparation,  division, 
iscorde  , divorce  , débat , que- 
relle. 

Dissigmâtor,  ôris,  m.  Foy. 
Desigvator. 

DissYlio  , is,  lui  et  lui,  sultum, 
tiré.  Sauter  çà  et  là , éclater , se 
séparer  par  éclats,  crever,  se 
briser,  se  fendre. — igni.  Plin. 
Sauter , pétiller  au  feu.*— -risu. 
Sen.  Eclater  de  rire.—  in  totum 
orbem.  Sen.  Se  répandre  dans 
l’univers.  Dissiluit  gratia  fra- 
trum.  Hor.  L’union  des  frères  est 
rompue. 

DissYmYlâbis,  m.  f. , re , n. , 
is.  Dissimilaire,  qui  n'est  pas 
de  même  espèce. 

DissYmYlis,  m./.,  le,  n.,  is  ; 
— ior,  illïmus.  Cic.  Dissemblable, 
différent.  — moribus.  Nep.  -r-  par 
les  mœurs , par  la  manière  de 
vivre. — suo  generi.  Sen.  Qui  dé- 
génère.— sul.  Juv.  Qui  n'est  pas 
d’accord  avec  lui-même.  Haud 
dissimili  forma  in  dominum  .Tac . 
Qui  ressemble  asses  à son  maître. 
Dissimilivr  illarum.  Cic.  La 
moins  ressemblante  d'entre  elles. 
Dissimile  quod  non  est  atque  ire 
in.  Cic.  Ce  qui  est  à peu  près  la 
même  chose  que  d'aller  à. 

DissYmYlYter,  adv.  Cic.  Diffé- 
remment, diversement,  d’une 
manière  dissemblable. 

DissYmYlYtüdo,  mis , f.  Cic. 
Différence , contrariété , oppo- 
sition.— ab  ou  cum  re.  Cic.  Di- 
versité d’avec  une  chose. 

DissYMijLÀflYus,  m.  f.,  le,  n., 
is.  Gell.  Qu’on  peut  dissimuler. 

DissYmclâmentujs,  i,n.  ApuL. 
Foy.  Dissimulant! a. 

DissYmülanter  , adv.  Cic.  En 
dissimulant,  avec  dissimulation, 
jj  Ironiquement,  par  raillerie. 

DissYmülantia  , ce,  f.  de. 
Dissimulation , feinte. 

DissYmülâtè  , Cic.  et  Dissï- 
mClâtIm  , adv.  Quint.  Voy. 
Dissimulante». 

DissYmÜLÂTIO  , Unis,  f.  Dissi- 
mulation, déguisement,  feinte. 
Per  dissimulationèm  non  intelli- 
gendi.  Cic.  En  feignant  de  ne 
pas  comprendre.  In  dissimulatio- 
nem  sut.  Tac.  Pour  se  déguiser, 
ij Ironie,  raillerie,  contre-vérité. 

DissYmôlâtob  , ôris,  m.  Cic. 
Qui  dissimule,  qui  fait  semblant, 
dissimulé,  qui  déguise  sa  pen- 
sée , parle  autrement  qu’il  ne 
>ense.  — artis.  Quint.  Qui  dé- 
guise l’art  dont  il  se  sert. 
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! DissYmUlâtus  , a t um.  Dissi- 
mulata  deam.  Stat,  Voilant  sa 
divinité.  Ex  dissimulato.  Sen. 
En  usant  de  dissimulation.  Part, 
de 

DissYmÜlo,  às,àri,  àtum,  ùri. 
Cic.  Dissimuler,  feindre,  ca- 
cher sa  pensée , déguiser  «es 
sentimens. — acceptant  injuriam. 
Quint.  Dissimuler  une  injure 
reçue.  — audire.  F.  Fl.  Ne  pas 
faire  semblant  d'entendre.  | 
Cacher.  Taurut  dissimula  bat  Jo- 
rem.  Or.  Ce  taureau  cachait 
J u pi  ter .(  | D ésa  vouer , feind  r e de  n e 
pas  connaître.  Hecuba  non  ftte- 
rim  dissirnulanda  nurus.  Or. 
Hécube  ne  me  désavouerait  pas 
pour  sa  belle-fille.  |j  Or.  Imiter. 

DissYpâbYlis,  «*•/.,  lé,  n.,  is. 
Cic.  Qui  se  dissipe  aisément; 

DissYpâtio  , ôtiis , f.  Cic.  Dis- 

Îersion,  séparation,  dissolution. 
Dissipation,  dégât,  perdition. 
Dissïpâtor  , ôtis , m,  Prud. 
Qui  met  en  déroute,  qui  disperse. 

DjssYpatus,  a,  um,  part,  de 
dissipa .*= — homo,  Cic.  Homme 
ruiné,  perdu.  — orator  in  ins- 
truendo.  Cic.  Orateurqui  man- 
que de  méthode  dans  la  disposi- 
tion .de  ses  preuves.  Dissipâtes 
oralio.  Cic.  Discours  qui  n’est 
pas  lié,  style  qui  manque  de 
nombre. 

DftsYpiUM , ii,  n.  ( dis;  sepio, 
séparer).  Mort.  Diaphragme. 

DissYpo , às , ùri,  àtum,  ùrë 
(dis;  l'inus.  sipo , jeter).  Briser. 
statuant. — Cic.  — une  statue,  f 
D issi  pe  r,  répand  re , semer , épar- 
piller, disperser.  — humorem. 
Cels.  Résoudre  une  humeur.— 
exercituoi.  Cas.  Mettre  une  ar- 
mée en  déroute.  *=»  — reawubli - 
cum.  Cic.  Ruiner  l’état.— -Jamam 
ou  rumorem.  Cic.  Répandre  un 
bruit.  Dissiperont  te periisse.  Cic. 
lis  avaient  fait  courir  le  bruit  que 
vous  aviex  péri. 

DissYtus  , a,  um,  part,  de  dis- 
sero, seri.  JJ  Apul.  Distant,  éloigné. 

DissôciâbIlis,  m./.,  le,  n.,  is. 
Hor.  Qui  sépare.  ||  Tac.  Incom- 
patible. 

DissÔciâlis,  m.  f.,  U,  it.,  is. 
Rutil.  Insociable. 

DissôciÂTio,  ônis,f.  Lir.  Di- 
vision , séparation , désunion.  **» 
Plin.  Antipathie  , répugnance. 

Dissôcio,  às,  àri,  àtum,  â ré. 
Cic.  Diviser,  séparer,  désunir. 
— causant. Tac . Quitter  le  parti. 
«=  Mettre  la  division  , brouiller. 

Diss&lùbïlis,  m.f.,  le,  h.,  is. 
Cic.  Dissoluble,  qui  peut  se  dis- 
soudre. 

DissôlCtè,  adv.  Cic.  Négligem- 
ment, d’une  manière  relâchée, 
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arec  faiblesse,  avec  une  indul- 
gence  coupable.  | Avec  insou- 
ciance. — vendere.  ,Cic.  Vendre 
à tout  prix. =» — dicere.  Cic.  Avoir 
unslyie  haché,  sansconjonctions. 

^ Dissolctio  , onia,  f.  Dissolu- 
tion , division  , séparation. — na- 
vigii.  Tac.  — des  parties  d'un 
vaisseau,  jj  Relâchement. — sioma- 
chi.  PI.  Faiblesse  d'estomac.  =■= 
— criminis.  Cic.  Absolution,  jus- 
tification d'un  crime  imputé.— 
criminum.  Cio.  Hélistation  des 
accusations.  **= — quœstionis.  Ad 
•lier.  Décision  , solution  d’une 

Suestion. — legum.  Cic.  Abolition 
es  lois. — judiciorum.  Cic. Cassa- 
tion d'arrêts.--**»— rtnûni.  Cic.  Lâ- 
cheté, mollesse, faiblesse.'»*  «Spart. 
Dissolution,  vie  dissolue.  » — 
veiborum.  Cic.  Style  hache*. 

Dissolütor  , àrisy  m.  Thèocl. 
Destructeur. 

Dissôiutrix,  tci's , f.  Tert. 
Celle  qui  dissout, 
v DissOLÜTUS  , a,  uni ; — ior, 
issïmus.  Cic.  part,  de  ditsolvo. 
Détaché.  Dissoluti  capilli.  Plin. 
Cheveux  épars.  |j  Dissous.  ||  — 
atomachus.  Plin.  Estomac  dé- 
rangé.** Annulé , cassé.  = Ofc. 
Payé.»**  adj.  Négligent. — in  re  fa- 
miliari.  Ckc.  Mauvais  ménager. 
«Prodigue, dissipateur.  Dissolu- 
tior  liberalitas.  Cic.  Libéralité 
sans  mesure,  prodigalité.*»  Mou, 
faible , trop  indulgent. — in  pra- 
termittendo.  Cic.  — à pardonner. 
«=  Dissolu  , déréglé  ; débauché. 
JJissolutissimus  hominum.  Cic. 
Le  plus  dissolu  de  tous  les  hom- 
mes. Dissoluta  et  hians  oratio. 
Quint.  Style  qui  n’est  point  pé- 
riodique , qui  n'est  point  fondu. 

Dissolvens  , iis , n.  Dissol- 
vant , terme  de  chimie. 

A DlSSOLYO,  if,  vi , sëlütum , 
aéré.  Cic.  Délier,  détacher,  g 
• Dissoudre  , résoudre  , fondre  , 
dissiper. — glaciem.  Lucr.  Fondre 
la  glace. — tehebras . Farr.  Dissi- 
per l'obscurité,  g Désunir,  sépa- 
rer. — nuvem.  Phced.  Entrouvrir 
un  vaisseau.  =** — risu  ilia.  Pet. 
Crever  de  rire. — amicüias.  Cic. 
Rompre  les  amitiés.  — invidiam 
criminis.  Quint.  Oter  à une  ac- 
cusation ccqu’elie  a d’odieux. — 
lege s. Cic. Annuler  les  lois. — dis- 
«Ttjrlinam.  ffirt.  Affaiblir  la  disci- 
pline. Fraus  non  dissolvit  perju- 
rium.  Cic.  La  fraude  ne  dégage 
pas  d’un  parjure.  Dissolvit  pleros- 
qtie  tenectus.  Sali.  La  plupart 
meurent  de  vieillesse.  ** Cic.  Déci- 
der, résoudre . donner  une  solu- 
» tion , réfuter.  « Débarrasser,  dé- 
gager , tirer  d’affaire.  Dissolvi 
% tse.  Ter.  Je  me  suis  mis  à l’aise. 
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«=»  Payer.  — tes  alienunt.  Cio.  — 
les  dettes. — vota ■ Cot.  Acquitter 
un  vœu. 

* Oiss&nantia  , ce,  f.  Hier. 
Dissonance.  = Différence. 

DissuMO,  Us,  ni , itum,  àre  , n. 
Col.  Etre  dissonant,  discordant. 
*=N 'être  pas  d’accord.  Hœc  dis- 
sonant lui  jus  temporis  culturœ. 
Col.  Cela  tle  s’accorde  pas  avec 
la  culture  actuelle.  ||  Fitr.  Etre 
sourd  , ne  pas  résonner,  ne  pas 
renvoyer  le  son. 

Diss&nus,  a,  uni.  Liv.  Disso- 
nant t discordant.  = Différent , 
contraire,  qtii  ne  s’entend  ou  ne 
s’accorde  pas. 

Dissors , fis,  onui.  g.  Ov. 
Hors  de  rang,  qui  n’a  rien  de 
commun  avec  ; qui  est  d’une 
autre  espèce. 

Dxssortio,  ôm's , /.  Fest.  Par- 
tage de  biens  au  sort  entre  cohé- 
ritiers. 

Dissuàdeo,  is  , ai,  sum,  dire. 
Dissuader,  détourner,  déconseil- 
ler.— legem.  Cic.  Combattre  un 
projet  de  loi. 

DissuÂsio,  omis,  f.  Cic.  Ac- 
tion de  dissuader,  dissuasion, 
avis  contraire. 

Dissvisoa,  ôris,  m.  Qui  dis- 
suade.— legis.  Cic.  Qui  combat 
une  loi.  — justi  gladius.  Luc. 
L'épée  est  ennemie  de  la  justice. 

Dissttâsus,  a , uni , part,  de 
dissuàdeo;- 

DissuÂvior,  âris,  àtus  sum , 
â ri,  d.  Cic.  Baiser  tendrement. 

Dissuesco,  is,  scërë.  Alcim. 
Se  désaccoutumer,  perdre  l’ha- 
bitude. 

Dissncns,  i,m.  Fest.  Porc 
dont  les  soies  se  partagent  sur  la 
tète. 

DlSSt’ITO,  às,  àvi,  âtum,  ârë, 
fréq.  de  dissilio.  Plin.  Sauter, 
jaillir  de  côté  et  d’autre,  se  bri- 
ser , se  fracasser ,.  se  séparer 
avec  violence,  s'écrouler.  Non 
fulmine  tanti  dissultant  crepitus. 
Firg.  Les  éclats  de  la  fondre  sont 
moins  terribles,  g S.  It.  Sautiller. 

Dissuo,  is,  ui,  ülum,  ërë.  Ov. 
Découdre.  «Détacher  insensible- 
ment. Amicitice  dissuendee  magis 
quant  discindendee.  Cic.  En  ami- 
tié, il  faut  décoàdre  et  non  pas 
rompre.  , , . , 

Dissopo.  Lucr.  Foy.  Dtsstpo. 

DissCtus,  a , uni,  part,  de 
aissuo. 

* DissétiABoa,  a,  um.  Foy. 
Disyilabds. 

Distâbko  ; Distâbksco  , is,  ërë  , 
n.  Cato.  Se  dissoudre,  se  fondre. 

Distædet,  duit,  ou  tœsuni  est, 
dire,  impers.  S'ennuyer,  se  dé- 
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goûter, se  lasser. Disladet  me  tut. 
Plaut.  Je  me  lasse  de  toi. 

Distans  , tis,  onm.  g.  Cic. 
éloigné,  séparé.  ==»  Ov. 
Différent.  ■ 

Distabtia  , ce,  f.  Fitr.  Dis- 
tance, éloignement,  intervalle. 

» Cic.  Di  flerence,  dispropor- 
tion, diversité. 

* DisïECTUS,  a,  um.  Alcim. 
Découvert. 

DistËgia,  œ,f.  Double  étage, 
g Salle  à manger  d’une  maison 
royale.  ||  Lieu  où  les  marchands 
d’esclaves  se  plaçaient  pour  voir 
la  comédie. 

DistMgüs,  « , um  ( Jlf,  deux 
fois;  err/yy , toit).  Inter.  Quia 
double  toit  ou  double  étage. 

* Distrmpébo,  às,  àvi,  âtum, 
àrë.  Liv.  Dérégler,  troubler, 
causer  du  désordre,  mettre  de  la 
confusion,  g Rendre  malade. 

Distendo,  is,  di,  sum,  derë. 
Tendre  avec  force,  g Etendre  , 
dilater,  élargir,  ouvrir.— pontem. 
Luc.  Jeter  un  pont.  — aciem. 
Cas.  Etendre  sa  ligne  de  bataille. 

— lacté  ubera.  Firg.  Gonfler  ses 
mamelles  de  lait. — nectare  cellas. 
Firg.  Remplir  les  rayons  de 
miel.» — curas.  Liv.  Donner  de 
l'inquiétude.  — copias  hostium. 
Liv.  Occuper  les  troupes  enne- 
mies, les  amuser. 

Distxnno,  is,  nèrë  ( 
éoliq.  pourvtfva»,  tendre).  Plaut. 
Etendre,  écarter,  élargir,  dilater. 
Distensio,  ônis,f.  Extension. 

— nervoruni.  Cels.  Convulsion 
qui  fait  raidir  les  nerfs. 

Distbnto,  às,  àvi,  âtum,  àrë. 
Firg.  Remplir,  gonfler. 

Distsntvs,  ûs,  ni.  Plin.  Gon- 
flement. 

Distkntus  , a,  um;  ior,  issï- 
mus , part,  de  distendo. — -pabulo. 
Quint.  Qui  a le  ventre  tendu  à 
force  d'avoir  mangé. 

Distsntos , a , um,  part,  de 
distineo.  — operd  et  animo.  Cic.  • 
Occupé  de  corps  et  d 'esprit.  Dis- 
tentissimus.  Cic.  Très-occupé. 

DistermYnâtio,  Unis,  f.  Liv. 
Borne , limite. 

DtSTBRMÏNÂTOâ,  bris,  m.  Apul. 
Qui  borne , limite , sépare. 

BisteiimYno,  às,  àvi,  àtum,  . 
àrë.  Plin.  Borner,  limiter,  ter- 
friiner,  séparer.  v |f  / 

DistermTnüs,  a,  um.  S.  It. 
Divisé,  séparé. 

Disterno  , is,  stràvi,  stràtum, 
itère.  Apul.  Couvrir  un  lit. 

Distbro,  is,  trivi,  tritum,  rcri. 
Cato.  Broyer,  piler,  écraser. 

DistÏchüm,  i,  n.  (<îî8,  deux 
fois;  crfyff  ligne  ).  Mort.  Dis- 
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tique , deux  vers  qui  forment  un 
sens. 

DisncnüS,  a , um.  Qui  a 
deux  rangs.  Distichiun  hoi'deum. 
Col.  Escourgeon , sorte  d’orge 
à double  rang-de  grains. 

Distillârius  , iij  m.  Voy. 
Distillatob. 

Distielâtio,  ônis , f.  Plin. 
Fluxion  , catarrhe  , rhume  de 
cerveau. 

DistillÂtor  , bris  , m.  Cels. 
Distillateur. 

DisTillo,  às , âvi,  ütum,  ùrë 
' ( di  et  stilla).  Plin.  Distiller, 
dégoutter,  couler,  tombergoutte 
à goutte.  « Sert.  Etre  attaqué  de 
phthisie  , de  consomption. 

Distincte,  adv.  Cic.  et  Dis- 
tinct'im  , adv.  Distinctement , 
clairement,  nettement. — dicere. 
Cic.  Parler  avec,  clarté , sans 
confusion.  j|  PL  j.  Séparément, 
d’une  manière  distinctive. 

Djstinctio  , ônis , f.  Cic.  Ac- 
tion île  varier,  d’orner.  ||  Divi- 
sion , séparation.  — anni  quadri- 
partita.  L’année  divisée  en  qua- 
tre saisons.  Elaborata  distinc- 
tione  testudo.  Sen.  Ecaille  de 
tortue  divisée  en  filamens  déliés. 
«Distinction , différence,  diver- 
sité.— veri  à falso.  Cic.  Distinc- 
tion du  vrai  et  du  faux,  du  bien 
et  du  mal.  |j  Quint.  Ponctuation. 

. Distinctor , ôris,  ni.  Amm. 
Qui  distingue,  discerne. 

Distinctüs,  us,  m.  Ter.  Di- 
versité, variété. 

Distinctüs,  a,  um,  part.de 
distinguo. 

DistYneo,  es,  üi,  tcntum,  nêrë 
( dis  et  teneo  ).  Tenir  des  deux 
Côtés,  assujettir,  détenir,  retenir. 
Distincri  jibulis.  Cens.  Etre  at- 
taché aven  des  chevilles. «Oc- 
cuper, tenir  occupé.  — hoslem. 
Cœs.  Occuper  l’ennemi.  Disti- 
ncri  maxîntis  occiqmtionibus. 
Cœs.  Etre  surchargé  d’occupa- 
tions.  jj  Diviser,  séparer.  =*Diue 
stnutum  distinebant  sententiœ. 
Liv.  Le  sénat,  était  partagé  entre 
deux  avis.  |j  Empêcher  ue  tour- 
ner, mettre  obstacle.  » — pacem. 
Cic.  Mettre  obstacle  à la  paix. 

Distinguo,  is,  nxi , nelum , 
guère  ( dis ,-  tingo  , ou  «ttYÇo),  pi- 
quer). Mouchetcr,  marqueter, 
tacheter  , parsemer.  — gemmit 
pocula.  Cic.  Enrichir  des  vases 
de  pierreries. «Diversifier,  varier, 
entremêler.  — variante  histo- 
riam.  Cic.  Semer  dans  une  his- 
toire une  agréable  va riété.||  Divi- 
ser, séparer.  Planitiemcrebri rivi  ! 
distinguant.  Curt.  La  plaine  est 
entrecoupée,  de  ruisseaux. «Dis- 
- tinguer,  démêler,  discerner.  — • 
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artificem  ab  inscio.  Cic.  Mettre 
de  la  différence  entre  un  habile 
homme  et  un  ignorant.» — pri- 
mam  vocem  linguâ.  S.  II.  Arti- 
culer les  premiers  mots. 

* Distitium  , ii,  n.  Nep.  Lieu , 
place. 

DistYto,  as,  are.  Col.  fréq.  de 

Disto,  às,  stëti,  stïtum,  et 
stùtum , drë,  n.  Etre  distant, 
éloigné  , séparé  — exœquo.  Ov. 
Etre  l\  égale  distance.»  Différer, 
être  différent.  Paulùm  distat 
inertiœ  celata  virtus.  Hor.  J^a 
valeur  qui  n’est  pas  chantée 
différé  peu  de  la  l&cncté. 

Distorqübo  , ês,  si,  tum, 
quêrë.  Tordre  , tourner.  — sibi 
os.  Ter.  Tordre  la  bouche, 
faire  la  grimace.  — oculos.  Hor. 
Faire  signe  par  des  roulcmens 
d’yeux.  | Suet.  Torturer.  «&«. 
Tourmenter. 

Distortjo,  ônis,/.  Action  de 
tordre.  — oris.  Cels.  (kintorsion 
de  la  houche , grimace. — mem- 
bromm.  Cic.  Entorse. 

Distohtüs,  a,  um,  part,  de  dis- 
torqueo.  |j  Contrefait  , difforme. 

Distractio,  ônis,/.  Cic.  Di- 
vision forcée  , séparation  vio- 
lente, arrachement. «Désunion, 
discorde.»  U.  Jet.  Aliénation, 
vente  en  détail. 

Distractor  , ôris , m.  Cod. 
Vendeur. 

Distractüs,  a,  um,  part,  de 

DistrXiio,  is,  traxi,  tractum, 
hère.  Séparer  violemment,  dé- 
membrer.— corpus.  Liv.  Ecarte- 
ler. — gênas.  Uv.  Déchirer  les 
joues.  Distrahi  à complexu  suo- 
rum.  Cic.  Etre  arraché  des  bras 
des  siens.  ||  Séparer,  diviser,  par- 
tager. Flavius  distrahitur  in  pa- 
ludes.  Plin.  Le  fleuve  sc  partage 
en  marais.  » Distrahi.  Cic.  Etre 
en  suspens,  être  inquiet.  — in 
contrarias  sententias.  Cic.  Etre 
partagé  entre  des  sentimensoppo- 
sés.  — famà.  Tac.  Etre  déchiré 
par  des  traits  injurieux.  = Alié- 
ner, brouiller.  = Dissoudre.  — 
societatem.  Cic.  Détruire  la  so- 
ciété. « Vider,  terminer.  — con- 
troversias.  Suet.  — les  différens. 
«Occuper,  distraire.  — hostern. 
Cœs.  Tromper  l’ennemi  par  une 
diversion. «Cic.  Empêcher,  met- 
tre obstacle,  susciter  des  diffi- 
cultés. « Retarder,  différer.  — 
rem.  Cœs.  Tirer  une  affaire  en 
longueur.»  Cœs.  Disperser,  dis- 
siper. » Suet.  Vendre. 

Distràtüs,  a,  um.  part,  de 
distemo.  Apul.  Dressé,  couvert, 
en  parlant,  d’un  lit, 

Distravi  , prêt,  de  distemo. 

Distrîbuo,  is,  üi,  ütum,  ërë. 
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Distribuer,  répartir,  partager, 
diviser.  — in  singulos.  Cic.  Dis- 
tribuer, donner  à chacun.  — in 
ministeria.  Plin.  Assigner  des 
emplois.  — milites  in  numéros. 
Pl.j.  Incorporer  les  soldats. — 
in  supplément  um  legionum.  C’en. 
Distribuer  les  recrues  par  lé- 
gions.— tempora.  Cic.  Régler, 
partager  son  temps. 

DistrYbütè,  adv.  Cic.  et  Dis- 
trYbütim,  adv.  Avec  ordre,  mé- 
thodiquement, avec  une  juste 
distribution  , en  divisant.  Dis- 
tributiùs  tractare.  Cic.  Traiter 
avec  plus  d’ordre,  de  méthode. 

DistrYbütio,  ônis,/.  Cic.  Dis- 
tribution , partage , division. 

DistrYbütor , ôris,  m.  Apul. 
Distributeur. 

DiSTnYBüTUS,  a , um , part,  de 
distribua , 

Districts,  adv.  PL  j.  et  Dis- 
trictIm  , adv.  Sen.  Etroitement, 
d’une  manière  serrée.» Distric- 
i tins  dicere.  Cic.  Parles1  cp  termes 
trop  concis. «Sévèrement, rigou- 
reusement.— miuari.  Pl.  j.  Me- 
nacer fortement,  expressément. 

Districtio  , ônis,  f.  P.  Jet. 
Difficulté , empêchement. 

Districtds  , iis,  m.  Juridic- 
tion, rcssorld’unecourdejustice, 
domaine,  territoire,  district. 

Districtus,  a,  um,  part,  de 
distringo.  jj  Distric  ta  tunica. 
Phœd.  Robe  retroussée.  — Dis- 
trictior  à causis  nunquitm  fui. 
Cic.  Je  n’ai  jamais  été  plus 
chargé  de  causes. «Cic.  Partagé, 
en  susp’ens.«Sévère, rigoureux, 
actif. — accusator.  Ter.  Accusa- 
teur cflironlé.  Districta  f encra - 
trix.  T.  Mar.  Impitoyable  usu- 
rière.— censura.  F.  Max.  Cen- 
sure rigoureuse. 

Distrî GI1.LÂT011 , ôris,  ni.  J. 
Firm.  Palefrenier,  qui  étrille  un 
cheval  , garçon  baigneur  qui 
nettoie  la  peau  avec  un  frottoir. 

Distringo  , is,  nxi,  strictum, 
gërë.  Cic.  Serrer,  lier  étroite- 
ment. ||  Lier  , engager.  — ho- 
minem.  Plaut.  Obliger,  enga- 
ger quelqu'un.  « — perjurium. 
Cic.  Augmenter  le  crime  du  par- 
jure. — curas.  Curt  Accroître 
les  so.ins,«  Occuper,  donner  de 
l’occupation , embarrasser.  — 
urbem  invendus.  Flor.  Répandre 
le  désordre  dans  la  ville  par  de* 
incendies.  Distringi  negotiis.pl . 
i.  Etre  accablé  d’affaires.  =» 
Harceler , inuuiéter.  — hostes  à 
tergo.  Flor.  Charger  les  ennemis 
en  queue  , harceler  leur  arrière- 
gartle.  |j  Cueillir.  ||  Col.  Briser  en 
petits  morceaux.  ||  Effleurer,  blcs- 
sor  légèrement , entamer.  ||  Mart. 
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Frotter,  racler,  étriller.  ^Criti- 
quer, censurer , reprendre.  — 
carminé  morda  ci.  Ou.  Faire  une 
satire  piquante  contre  quelqu'un. 
— infamiâ.  Front.  — notai-  Ou. 
Tacher  ou  noter  d'infamie.  Q — 

fladium.  Cic.  Dégainer,  mettre 
épée  à la  main.  **  — front ent. 
Quint.  Sc  faire  un  front,  s'armer 
d’effronterie. 

Disthivj  , prêt,  de  distero. 
Distructus  , a j um  , part,  de 
distruo. 

Distbunco  , fis,  fi ui,  âtum,  fi rë. 
Plaut.  Couper  en  pièces  , tran- 
cher par  morceaux. 

Distruo,  is,  struxi,  stmetum, 
Src . Suet.  Bâtir  en  divers  en- 
droits. 

Disnfru  , prêt,  de  diffci'o. 

Di sTn n bâti o , ôhis,f.  Cic.  Des- 
truction , démolition  , ruine. 

Disturbâtus  , a,  um.  Cic. 
Détruit  , renverse'.  Part,  de 
Distuubo  , fis,  fit n,  âtum,  àre. 
Abattre,  détruire , bouleverser. 
— - fréta.  Sen.  p.  Agiter  les  mers. 
*= — concionem  gladiis.  Cic . Dis- 
perser une  assemblée  à coups 
d’épée.  = Brouiller,  confondre, 
troubler.  — societatem.  Cic.  Bou- 
leverser la  société.  ~ Déconcer- 
ter, déranger.  Disturbaui  rem. 
Cic.  J’ai  lait  échouer  l'affaire. 

Dîsûnio,  fs,  ii,  îtum , mré. 
Am.  Désunir,  diviser. 

DistllXbcs  , a , um  (Jîç,  deux 
fois;  <jvD.atÇ»i,  syllabe  ).  De  deux 
syllabes,  dissyllabique. 

* DÎTÂTon , ôris,  m.  Aug.  Qui 
enrichit. 

* PItè  , iits , Stat.  , issïmè. 
Apul.  adv.  Richement. 

Dîtksco  , is,  erë , n.  Lucr. 
S’enrichir,  devenir  riche. 

DithXlassis  , a , um  ( Jîç  ; $<x- 
mer).  Baigné  de  deux  mers. 
DithyrambÏcüs  , a,  um.  Cic. 
Dithyrambique,  qui  concerne  la 
poésie  en  l’honneur  de  Bacchus. 

Ditiitrambus,  i,  m.  (fy, 
deux  fois;  porte).  Sur- 

nom de  Bacchus  né  deux  fois.  || 
//or.  Dithjrambe , hymne  en  vers 
libres,  fait  en  l’honneur  de  Bac- 
chus. J Ode  à stances  libres. 

DÏtio,  finis,/,  (dis,  riche, 
on  i!xn , droit  légitime).  Cic. 
Domaine,  empire , domination, 
puissance  , autorité.  Ditionis  ali- 
cujus  fieri.  Curt.  Tomber  sous 
la  domination  . devenir  sujet  de 

Îuelmi’un.  Inditionem  ir  digéré, 
te.  Réduire  sous  sa  domination. 
J Plin.  Influence  des  astres. 

,DTto,  fis,  âui,  âtum,  ârë. 
Lucr.  Enrichir,  rendre  riche. 

Ditrôchæus,  i,  m.  Pied  de 
deux  trochées.  Êx.  Ciuitàtë. 
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Diü.  De  jour.  Dm  noctuque. 
Sali.  Jour  et  nuit. 

Diii , tiùs,  tissîmè , adv.  Long- 
temps. Juin  diu.  Cic.  Depuis 
longtemps. — est  ou  factum  est, 
cùm  abiisti  ad  forum.  Plaut.  Il  y 
a longtemps  que  tu  es  allé  au 
marché.  Diutiùs  anno.  Cic.  Plus 
d’un  an.  — non  obtundas  aures. 
Cic.  Cessez  de  me  rompre  les 
or  txWes.Diutissimë  senexfuit.de. 
11  eut  une  très-longue  vieillesse. 

DIum  , ii,  n.  ( Ztv; , gén.  fitoç , 
Jupiter,  l'air).  L’air,  lesorein.éiîê 
dio.  Cic.  A l’air,  à découvert, 
dehors  , au  serein , à la  belle 
étoile.  =*  Sub  diuni  rapere.  Jfor. 
Découvrir,  divulguer. 

Dium,  ii.  n.  Ville  de  Macé- 
doine, près  du  golfe  Tlierniaï- 
que,  auj  Hagia. 

DiürêtYcus  , a,  um.  (Jià , par; 
îpov  , urine  ).  Pall.  Diurétique , 
qui  provoque  l’urine. 

* Diunso  , fis,  are,  n.  Gell. 
Vivre  longtemps. 

Diurnum,  i,  n.  Sen.  Pitance, 
portion  journalière  d’un  esclave, 
ordinaire. Ij Livre-journal.  Rele- 
gere  transacta  diumi.  Juu.  Faire 
Te  relevé  d’un  registre  - jour- 
nalier. Diuma  populi  romani  per 
prov  incia  $ curatins  legunUir.Jac. 
On  lit  avec  empressement  dans 
les  provinces  les  gazettes  de  Rome. 

Diürbüs  , a,  um  ( dies ).  De 
jour,  du  jour,  d’une  journée,  de 
chaque  jour,  qui  se  fait  en  un 
jour.  j|  Ou.  Diurne,  éphémère, 
qui  ne  dure  qu'un  jour. 

Dïcs,  a,  um.  F.  Divibüs.  Dia 
otia.  Lucr.  Loisirs  que  donnent 
les  dieux  , doux  loisirs. 

Diusc&Li , adv.  Aug.  dira,  de 
diù.  Un  peu  de  temps. 

Dtusrloius,  ii,  m.  Surnom 
d’Hercule. 

Diûtïné,  adv.  Plaut . et  Diü- 
t i»à  , ad  s.  Apul.  Longtemps. 

DiOtïküs,  a.um.  Cic.  Continu, 
qui  dure  longtemps. 

DiûtÜlx  , adv.  Gell.  Assez 
longtemps,  quelque  peu  de 
temps. 

DiÜTURiià , iits , adv.  Cic. 
Longtemps. 

DiûturnYtàs,  âtis^f.  Cic.  Lon- 
gueur de  temps,  longue  durée. 

Diûturkus,  a,  um.  Cic.  Long, 
de  longue  durée. — sub  injund 
pluuiarum.  Col.  Qui  résiste  long- 
temps à l’action  de  la  pluie,  j 
Ou.  Qui  vit  longtemps. 

Dîva,  œ,  f.  Déesse.  ] Eccl. 
Sainte. 

DîvXgor,  fins,  fi tus  sum,  fin, 
d.  Lad.  Divaguer.  PW-Vagor. 

* DîtÂlis  , m.  f.%  le,  n is. 
Spart.  Divin. 
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DïvârYcàtio  , unis,  f.  Action 
d’écarter  , d’ouvrir,  d élargir 

DîvÂrÏcâtor,  ôris,  m.  Qui 
écarte  , étend  , ouvra,  élargit. 

DÏVÂrYco  , as,  ùui,  iituni,  are. 
Ecarter,  élargir,  ouvrir.  Diua- 
ricari  homineni  in  cruce  j usait. 
Cic.  II  le  fit  étendre  sur  une 
croix.  ] Farr.  S’ouvrir,  s’écarter. 

Divello  , is,  uelli,  rarement 
uulsi,  uulsum,  litre.  Cic.  Ar- 
racher, séparer  de  force  , déta- 
cher violemment.  — mordicus. 
//<jr.  — morsu.  Ou.  Arracher 
avec  les  dents.  — liberos  com- 
plexu  pareutum.  Sali.  Arracher 
lesenfansdeshrasde  leurs  parons. 

— nodos  omnibus.  Firg.  Rom- 
pre les  nœuds.  = — affinitaUm. 
Cic.  Rompre  les  liens  de  la  pa- 
renté. — somnos.  Ilor.  Empê- 
cher de  dormir. — commoda  ci- 
uium.  Cic.  Blesser  les  intérêts  de 
ses  concitoyens.  — ordinum  con- 
sensum.  Cic.  Rompre  l'union  des 
ordres  de  l’état.  / Huelli  <i  uolttp- 
tate.  Cic.  S’arracher  aux  plaisirs. 

— uarietate  rerum.  Cic.  Etre 
distrait  ou  partagé  par  la  diver- 
sité des  affaires.  ||  Capil.  Epiler. 

DïvesdîtcS,  a,  uni , part,  de 

Dïvksdo  , is,  dtdi , dïtum,  dërS. 
Cic.  Vendre  en  détail. 

DlvEr.Bf.no  , à s,  ùui , âtum , 
ârë.  Battre,  frapper  de  côté  et 
d’autre.  — auras.  Firg.  Fendre 
les  airs. 

Di  ver  dium  , ii,  n.  (o!{,  deux 
fois;  uerbum  ).  Liu.  Dialogue, 
entretien  d’acteurs  , scène.  J| 
Choeur  des  anciennes  comédies 

Dîvercium  , ii,  n.  (di,  ueigo) 
Front.  Coude  de  rivière,  détour. 

Diverse  , iùs,  issïmè , adv. 
Cic.  Diversement , différemment, 
en  différentes  façons.  Diuersè  ani- 
mum  trahere.  'Fer.  Partager  l’es- 
prit. Paulô  diuersiùs.  Sali.  Avec 
quelque  différence.  |j  Contraire- 
ment. — à tua  sententiâ.  Gell. 
Dans  un  sens  opposé  â celui  que 
vous  donnez  à ce  mok 

DîversYcôlor , ôris,  omn.  g. 
M.  Cap.  De  diverses  couleurs. 

DÏVERsYtaS  , âtis  , /.  Plin . 
Diversité,  différence,  variété, 
opposition. 

DïversYto,  fis,  âui,  âtum,  ârë. 
Sc  détourner  souvent , rechercher 
avec  affectation.  Di uCrsitandum 
non  est  ad  uerbortim  uemutates . 
Gell.  Il  ne  faut  pas  trop  s'atta- 
cher à l’élégance  des  termes. 

Divers Yron,  Ôris,  m.  Pet.  et 
Dîversor  , ôris,  m.  Cic.  Hôte, 
qui  va  loger  chez  un  autre. 

Dîversor,  fins,  Otus  sum, 
fin,  d.  Aller  loger  chez  quel- 
qu’un. — apud  ali  que  ni.  in 
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domo  alicujus.  de.  Loger  chet 
un  autre,  me  — in  negotii s sor- 
didis.  Geü.  Exercer  une  pro- 
fession vile. 

DIvirsôri&lum , i,  n.  de. 
dira,  de 

DlviBsâniüM , ii,  n.  de.  Hô- 
tellerie , auberge;  maison  de 
campagne.  *=  de.  Refuge,  ré- 
ceptacle. 

Dîvbrsôriits  , a,  um.  Où  on 
loge  les  passons  , les  voyageurs. 
Dtversona  tabenia.  Plaut.  Au- 
berge , cabaret , taverne. 

Di  visses,  a,  um,  part,  de  di- 
verto  ; — ior,  isstmus.  Tourné  en 
différa»  sens  , dispersé.  Diversi 
circumspiciunt.  Kirg.  Ils  regar- 
dent autour  d'eux  dans  différentes 
directions.  Diverse*  semitae.  Liv. 
Sentiersqui  mènent  en  di  verssens. 
In  diversion  concitare.  Liv.  Pous- 
ser, faire  aller  ça  et  là.  — sterni. 
Col.  Etre  jeté,  couché  h la  ren- 
verse. J Opposé , écarté.  — pars 
provincice.  PI.  /.  L'autre  partie 
de  la  province.  Diversos  interro- 
gare.  Tac.  Interroger  & part  plu- 
sieurs personnes.  | Qui  est  d'un 
parti  contraire.  — actes  Tac. 
L’armée  ennemie.  In  diverswn 
transire.  PI.  /.  Passer  dans  un 
parti  contraire,  prendre  un  parti 
opposé,  «s*  Changer  d’opinion. 
In  diversum  afficere.  Tac.  Faire 

{rendre  un  sentiment  contraire. 
Différent , divers , di&scm- 
lable  , autre.  — ab  aliquo.  Cic. 
Différent  de  quelqu'un,  d’une 
humeur  différente.  — animi.  Tac. 
Esprit  partagé  , en  suspens.  Di- 
versior  armorum  cultu  poimlus 
moiquàm  conjluxit.  Cl.  Il  ne 
s’est  jamais  vu  un  concours  de 
peuples  plus  diversement  armés. 
Diversissimus  animus . T ell.  Ca- 
ractère qui  réunit  les  oppositions 
les  plus  tranchées,  y E diverso. 
Suet.  Au  contraire.  Sen.  De  dif- 
férens  côtés.  ||  Per  diversum . 
Plin.  A la  traverse  , au  travers. 

DlviRTÎcdLUH , i,  n.  Cic.  Dé- 
tour, sentier  détourné.  — Jlu- 
minis.  Dig.  De'tour  d’une  ri- 
vière, ou  canal  où  l’on  a dé- 
tourné ses  eaux.  ||  Liv.  Hôtelle- 
rie. =*Juv.  Digression.  A diver- 
ticule repetere  fa  bu  lam . Juv.  Re- 
prendre un  récit  au  point  où  l’on 
avait  commencé  une  digression. 
= Faux  fuyant , échappatoire , 
défaite.  Diverticvla  ptccatis  quœ- 
rtre.  Plaut. Chercher  des  cXcuscs 
h ses  fautes.  — dare.  Cic. Fournir 
des  prétextes  pour  s’excuser. 

1ÜTKBT0,  is,  t»,  tum,  tërë , 
Cie.  et  Dïtxrtor  , ëris , versus 
tum , n’,  d.  Ter.  Prendre  ou 
tourner  son  chemin,  »'en  dé- 
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tourner.  — Massiliam.  Cté.  Se 
diriger  vers  Marseille. — vid.Pl.j. 
— itinere.  Quint.  Se  détourner  de 
son  chemin. — ad  Tcrentiam  sa- 
lutation. Cic.  Se  détourner  pour 
saluer  Tercntia.  — hmarito.  Col. 
Divorcer.  = — ad  alia.  Qnint. 

— à proposito.  Plin.  Faire  une 
digression  , s’écarter  de  son  sujet. 

— Plaut.  Etre  différent.  (|  Aller 
loger,  se  retirer,  prendre  logis. 
— ad,  de.  apud,  Liv.  set. Diverti 
ad  aliquem  in  hospitium.  Plaut. 
Aller  îo^er  chet  une  personne. 

— domum.  Ter.  S’en  aller  cliex 
soi.  ||  — acies.  Luc.  Mettre  en 
déroute,  disperser  une  armée.  = 
La  débaucher,  la  détourner. 

Dfvxs,  itis , omit.  g.  djtior,  dï- 
tiss'imus , et  rarement  divïtior, 
divïtissimus  ( divut,  divin  , à qui 
rien  ne  manque  ).  Riche,  opu- 
lent. — pecoris.  Firg.  — pecorc. 
Hor.  Riche  an  troupeaux.  — po- 
sitis  in  fenore  nurnmis.  Hor.  — 
en  contrats  , en  rentes  bien  pla- 
cées. ||  Riche,  précieux.  — cultus. 
Ov.  Riche  parure. ^Abondant  en 
quelque  chose. — avis.  F»>y.,Qui 
compte  beaucoup  d’aïeux.  — lin- 
gua.  /for.  Langui*  riche , abon 
dantc.  — ingenium.  Ov.  Esprit 
orné,  cultivé. — spes.  Hor.  Heu- 
reuse espérance.  Divilîor  formd 
puella.  Ov.  Fille  bien  plus  belle. 
1/ivitissimus  scientid.  Sid.  Rem- 
pli de  science. 

DTvexo,  às , Bvi,  âtum  , drë 
Saccager  , désoler  , ravager.  — 
rem  alicujus.  Plaut.  Ruiner  quel- 
qu’un. = Sue i.  Vexer , tour- 
menter, inquiéter. 

'Divwrs,  a,  uni.  Aug. Croisé. 

Dîvi , ôrum,  ni. pl.  Cic.  Dieux 
|j  Ceux  qui  étaient  divinisés. 

Dïviâna  , ce,f.  Farr.  Surnom 
de  Diane  ou  de  la  lune,  considé- 
rée selon  ses  deux  dimensions, 
en  hauteur  et  en  largeur  ( duas 
via  s ). 

DIvYdia,  œ , f.  Plaut.  Cha- 
grin , ennui , souci . peine  d’es- 
prit , inquiétude  ||  Farr.  D 
corde  . mésintelligence. 

DIvIdïcüla  , ônon,  n.pl.  FeU. 
Réservoir  d'eau , d’où  chacun 
tire  ce  qui  lui  est  accordé  pour 
ses  terres. 

DîvYuo , is,  vtsij  vision , deiü. 
( disj  ideo  , as,  séparer  ).  Divi- 
ser, partager.  — rein  mediam 
| iiirt. — par  la  moitié.  — exiv/juo 
! Luc.  — en  parties  égales.  JJ  Sépa- 
rer avec  violence,  arracher. j| 
i Fendre.  — muros.  Firg.  Faire 
| une  brèche  i un  mur.  j| — aurum. 
Firg. Etre  enchâsse'  dans  de  l’or. 
||  Distribuer , faire  part.  — butta 
viritun.  Cic.  Partager  les  biens 
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par  tête.— carmina  clthard.  Hor. 
Marier  des  chanta  aux  accords  do' 
la  lyre.  — oscula  sodalibus.  Hor. 
Prodiguer  ses  embrassement  à 
ses  compagnons.  — exervitui. 
Just.  Incorporer  dans  son  armée. 

1 — horas.  Luc.  Marquer  les 
leures.  — vernis.  Hor.  Livrer  au 
gré  des  vents.  « — aiiintum  foie 
illitc.  V irg . Sc  partager  en  mille 
pensées  différentes. 

DIvŸnrà  , adv.  Plaut.  Par 
moitié.  \ 

DîvïduTtas  , àtis,  /.  C.  Jets 
Division,  partage. 

DïvTdus  , Ov.  et  DïvVduus  , 
a,  uni.  Cic.  Divisible,  qu’on  peut 
partager.|| Hor.  Oc.  Divisé,  sépa- 
ré, partagé.  Dividua  lutta.  Plin. 
Demi  - lune.  Dividuum  facere. 
Ter.  Partager  en  deux. 

DIvIlItia,  ce,f.  Dublin,  ville 
capitale  d'Irlande 

DÏVÎBÂcRlos,  i,  m.  Suet.  As- 
trologue, tireur  d’horoscope. 

Divin âtio,  ônis,/.  Cic.  Art  de 
deviner,  de  prédire.  J Prédiction, 
prophétie. 

Dîvîhâtor,  ôris,  m.  J.  Fin N. 
Devin. 

DîvînaTRIX  , lcis,f.  Tert.  De- 
vineresse. 

DîvîNi , adv.  Cic.  En  devinant. 
— cogitare.  Cic.  Prévoir  l’avenir 
par  une  sorte  d’inspiration . Q D’une 
manière  divine  , surnaturelle.  *=* 
Divinement,  excellemment. 

DIvÏNÏCONTêMACIA,^*/*.  Aplll. 
Mépris  de  la  divinité. 

DïvÎNÏPÔTENS,fïs,om/i  g.Apul. 
Puissant  dans  l’art  delà  divination. 

DîvTNTsciKRfl£is,om/i.r.^pu/. 
Qui  connaît  les  choses  divines. 

DïvînVtas  , àtis,  J.  Cic.  Nature 
divine. y Asc.  Pea.  Divinité. || Cic. 
Divination.  =?=  Excellence.  — lo- 
quendi.  Cic.  Eloquence  divine. 

DîvTnYtùs,  adv.  Par  inspirai  iou 
divine , par  la  volonté  au  ciel , 
par  une  grâce  céleste  — provi- 
dere.  Cic.  Prévoir  comme  par  in- 
spiration. =*  Divinement,  mer- 
veilleusement. 

Dîvïko,  as,  âvi,  Otum,  ûre.  Ciç. 
Deviner,  prédire,  prophétiser. 
Conjecturer,  pressentir. — de  exi- 
tu.  Nep.  Prévoir  l'événement. 

Divines,*,/?!.  Cic.  Devin,  sor- 
cier. Divinis  assister.  Hor.  Ecou- 
ter les  diseurs  de  bonne  aventure. 

PtvÏNtiS.a,  um(divus).  Divin, 
de  Dieu,  céleste,  surnaturel,  jdus 
nii'humain  Divùttc  rei  opérant 
dure,  ou  divinas  res  apud  linon 
faceve.  C(ç.  Sacrifier  îi  la  Divinité. 
Quidhoc  sojmdo  dici diviniuspo - 
i est?  Çjic.  Quoi  divin  (ou 

p l opl^étiuué)  que  ce  souge? Divma 
scclera.  XiV.  Crimes  contre  les 
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dieux,  *-verba.  Cato.  Formule*  tent  dan®  de*  directions  différen-  taütia.  Cic.  Traiter  «es  amis, 
d'expiation.  J Sacré,  consacré,  tes.=*=  Divortia  doctrinarum.Cic.  donner  un  repas  , pour  célébrer  le 
saint,  sanctifié. — homo.  Tirg.  Différences  de  sectes,  d’école*  phi-  jour  de  sa  naissance. — morti.Virg. 
Homme  consacré  au  culte  des  losophiques.  | Tac.  Détroit , pas,  Livrer  à la  mort. [(Offrir,  montrer, 
dieux.  | Prophétique,  qui  devine,  défilé.  =* — «ni  et  hiemis.  Col.  exposer. — se  in  compte tum.  Cic. 
prédit.  Divina  imbrium  immin  en-  Intervalle  du  printemps  et  de  l’hi-  Se  faire  ou  se  laisser  voir,  — se  in 
tium  avis.  Hor.  Oiseau  qui  prédit  ver.** Divorce,  séparation  ou  dis-  sermone.  Ter.  Faire  parler  de  soi. 
la  pluie,  a*  Extraordinaire,  mer-  solution  de  mariage , rupture.  |j Confier,  appliquer,  exposer.  Ut 
vcilleux,  excellent.  — in  dicendo.  DÏvuloâtio,  finis,  f.  Tert.  Di-  dont  res  tête  nobis.  Cic . Suivant 
Cic.  Orateur  sublime,  qui  parle  vujption.  que  les  affaires  se  présentent.  Ut 

divinement.  Divina  hac  in  te  sut  it.  DivulgÂToe  , fins,  m.  V arr.  dut  se  lempus.  Liv.  Selon  le 

Cic.  Vous  possédez  ces  qualités  Qui  divulgue,  publie.  temps,  l’occurrence.  Dit  se  dont. 

au  suprême  degré.  Dîvulgatüj  , a,  um.  «*■*  Divul - S.  It.  Les  dieux  sont  favorables. 

Divio , finis , m.  V.  de  la  Lyon-  gntum  adomnes  libidines, primum  Dure  se  fugee , ou  in  fugam . Cic. 
’naise  i,r,  chez  les  Lingones  , auj.  artatis  tempus.  Cic.  Jeunesse  li-  Prendre  la  fuite.  — se  via,  ou  in 
Dijon,  ville  de  France  (Côte-  vrée -à  tous  les  plaisirs.  Divulga-  viam.  Cic.  Se  mettre  en  chemin. 
d’Or).  lissimus magistralui.  Cic.  Mugis-  — se  ad  docendum.  Cic.  Seract- 

Dîvi6düiium , i,  n.  Metz,  ville  triture  commune.  Part,  de  tre  à enseigner.  — se  ad  ienita - 

de  Fr.  (Moselle).  DÎvülgo,  ùs,  ùvi,'  àtum,  ùre.  tem.  Cic.  s’adoucir,  prendre  le 

DÎviôkehsis,  m.  f.,  sè,  n.  is.  Publier,  rendre  public.  — librum  parti  de  la  douceur.  — se  alicui. 
De  Dijon.  * alicujus  nomine.  Cic.  Publier  un  Cic.  Se  donner  à quelqu'un,  a’a- 

DïviôUttW,  »,  n.  Poy.  Divio,  livre  sous  le  nom  de  quelqu’un,  handonner  à sa  conduite. —se 
DîvŸpîjtss,  um,  m.pl.  ( Divus , ||  Divulguer?  Divulgatur  opinio.  ad  docendum  alicui.  Cic.  —se 
Dieu, ^fis, qui  peut).  Karr.  Dieux  Just.  L opinion  se  répand.  in  discipliné  alicui.  GtU.  Pren- 

puissans , surnom  des  Cabircs.  Dïvulsio,  finis,  f.  Pet.  Action  dre  pour  maître,  se  mettre  sous 
DîvîsÊ  , adv.  GeU.  et  DîvîsIm  , d’arracher,  arrachement,  sépara-  la  discipline  de  quelqu'un.  — W- 
adv.  Apul.  Dune  manière  divisée,  t ion  violente.  cissim  alicui,  suppl.  aures.  Ter. 

à part,  séparément.  Dîvulsoe,  ôris,  m.  Arracheur.  Ecouter  i son  tour.  — se  in  casum. 

DxvïsÎbYlis,  m.  /.,  le,  n.  7s.  Dîyvlsvs,  a,  um,  part,  de  di-  Tac.  Sc  risquer,  se  hasarder.  — 
Tert.  Divisible.  vello,  vêla.  Lia.  —se  vélo.  Hor.  Mettre 

Dîvlsio,  finis,/.  Cic.  Division,  DîvüW , «, n.  /for.  f^oy.  Diuu.  à la  voile.  — pugnam.  Plant.  Li- 

séparntion  , partage.  | Portion,  Divus,  a,  um  (Jlo*  ou£iTt{).  vrer  combat.  — fenori  pecunias . 

répartition , distribution.  dc.  T oy.  Divines.  Cic.  Prêter à usure.  J— symbolum. 

Dfvîson  , Ôris,  m.  Cic.  Qui  sé-  Dîvus,  i,  m.  Cic.  Dieu,  déité.  Ter.  Payer  son  écot.  — pcenas. 

Ïare,  qui  divise.  ||  Distributeur.  jjA'cc/.  Saint,  bienheureux.  Cic.  Etre  puni,  porter  la  peine 
Celui  qui  achète  les  suffrages  Dixi , prêt,  de  dico.  de.  J — mancipio.  Plaut.  Vendre 

pour  un  candidat,  par  des  distri-  Dixti,  Cic.  pour  dizisti.  avec  promesse  de  garantie.  {[  Ac- 
culions pécuniaires.  corder.  — va  nam.  Cic.Permei- 

Dîvïsüba,  a, J.  Plin.  f)écou-  DO  tre.  Plaut.  Pardonner.  Quantùn 1 

pure  , incision.  mihi  cernere  datur.  PI.  j.  Autant 

Divtstîs,tfs,m.  Liv.  F.  Divisio.  Do,  pour  domum.  Enn.  Eiulo  que  je  puis  voir.  Da  hoc  amicis. 
DlVÎs  us , a,  um,  part.  Atdivido.  sua  m do  En  ilhnt  à sa  maison.  Ck.  Faites  cela  par  égard  pour 
Il  Toto  divisi orbe  Rritanni.  Eirg.  Do,  as,  d<  di,daium ,ddrt  (***).  vos  amis. | Pousser,  jeter,  chasser. 
Les  Bretons  séparés  du  reste  du  Donner,  fàire  don.  — dextras.  — prcecipitr.m.  Ter.  — in  prte- 
monde.  Plaut.  Se  toucher  dans  la  main.  ceps.  Liv.  Précipiter  du  haut  en 

* DÎvYtÏTIO,  finis,/.  Pet.  Ac-  — aquam  manitou.  Plaut.  Don-  bas.  — m custodiam.  Cic.  Mettre 
tion  de  s’enrichir.  ner  à laver.  *=*= — -in  nuuius  homi * en  prison.  — k in  fugam.  Cees.  — 

DfvYn * , firum  J.pL Cic . Biens,  num.  PL  j.  Publier,  mettre  entre  en  fuite,  (j  Faire,  produire,  cau- 
riebesses,  opulence.  Divitiis  a/-  les  mains  de  tout  le  monde. — vir-  sct.  — stragem.  Èirg.  Faire  un 
/lueve.Lucr.  In  diviliisesse.  Plaut.  ginem  in  ma  num.  Ter.  Donner  grand  carnage.  — animum.  Liv. 
Etre  fort  riche.  Divitia»  ex  hoc  une  fille  en  mariage  (par  contrat  Encourager.  — du  innu  m ou  ope- 
facies.  Plaut.  C’est  le  moyen  do  de  coaceeption,  et  pour  être  appc-  ram  malam.  Plaut.  Nuire , faire 
vous  enrichir,  voilà  votre  fortune  lée  mère  de  famille).  «** — manus.  du  tort.  — bencficùun.  Cic.  R*m- 
faite.  In  divitias  maximas  nu - Cic.  Sc  rendre,  s’avouer  vaincu,  dre  service,  obliger.  ■ — exitum. 
bete.  Plaut.  Epouser  une  riche  ] — vinumà  ssunmo.  Plaut.  Ver-  Cic.  Causer  la  perte.* — legem. 
héritière.  Divitia soti.  Plin.  Fer-  scr  à boire  en  commençant  par  le  Tirg.  Imposer  une  loi.  — motus 
tilité  du  terroir.^*  — ingenii.Cic.  haut  bout.  — aquam  m alvum.  incompoutos.  Virg.  Danser  en 
Richesse,  fécondité  du  génie,  de  Gels.  Donner  un  lavement. — per-  désordre.  — aliquid  auribus. 
l’esprit.  ♦ fertndum.  Cic.  Douner  à porter,  I ’cr.  Flatter.  jj — r a Lion  cm.  Plaut . 

DîvÏTO,^*,  ùre.  Acc.  Enrichir,  faire  porter,  envoyer  par  quel-  Rendre  compte. — dictis  ù/eu- 
DivÔDÛKUM.  V • ÜrnoDüNUM.  qu'un.  — ab  aliquo.  Cic.  Remet-  sum  aliquem  alicui.  Ter.  Aigrir, 
DîvÔNA  Cadurcorum,  f.  V.  des  tre  de  la  part  de  quelqu'un. — irriter  par  *es  discours  une  per- 
Gaulcs,  cap.  de»  Cadurquca,  auj.  emvias  adhostes  in  singulis  si* • sonne  contre  une  autre,  j Attri- 
Cahors,  v.  de  Fr.  (Lot).  pcndiis.Plant.  Laisser  enlever  son  buer,  imputer.  — vitia  ou  crimini 

DIvoRTlUM  , lï,  «.Détour,  coode  bagage  par  les  ertnemis  à chaque  aliquid  alicui.  Cic.  Faire  un  «ri- 
d’iié  chemin.  — aquarum.  Cic.  campagne.  — animant  suh/asce.  mcâquelqu'undequelquechose. 
Branches  des  ruisseaux.  Diront  ia  T irg . Mourir  sou»  le  faix.  — fa-  — in  ruborém.  Plaut.  Faire  rou- 
aqetarum  .Liv.V  rnam  d’eau,  crè  t v.  btUum.  Lac.  Donner  ht  comédie,  j gir.  | — terga.  Quint,  Tourner  le 
des  montagne*  d’où  les  eaux  par-  I jouer  une  pièce  de  théâtre. — nu-  [ dos,  fuir.  | Dire , prononcer.  — 
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paucis.  Ter.  Dire  en  peu  de 
mots.  — alicui  quid  sit  aliquis. 
Cic.  Faire  connaître  une  personne 
à une  autre.  — jusjurandum  rem 
eue.  Ter.  Affirmer  par  serinent 
la  vérité  d'une  chose.  — /idem. 
Liv.  Engager  sa  foi,  promettre. 
— diem.  Cic.  Assigner  un  jour, 

« — litem  seciuidiim  aliquem.  Liv. 
Juger  un  procès  en  faveur  de 
quelqu'un.  — judicium  in  ali- 
quem in  octuplum.  Cic.  Condam- 
ner quelqu’un  à payer  huit  fois 
autant. 

Doboni,  orum.  m.pl.  Peuples 
de  la  Bretagne,  doot  la  capitale 
était  Clevum  (Glocester). 

Dticfto,  is,  cüi,  doctum,  cire 
(£oxrw,  croire). Enseigner,  instrui- 
re, tenir  école. — mercede  pueros 
Hueras.  Cic.  Enseigner  ou  ap- 
prendre à lire  aux  enfans  pour  de 
l'argent. — fidibus.  Liv.  — à tou- 
cher des  instrumens.  — exempta. 

T Ov.  Instruire  par  son  exemple, 
préxherd’excinple.Qufl/ifidbcet? 
Cic.  Combien  prena-il  pour  ses 
leçons?  I Donner  k connaître,  in- 
former. — judicem.  Cic.  Eclairer 
le  juge.  ||  — Jabulam.  Cic.  Faire 
jouer  une  pièce  de  théâtre.  (Dire. 
Doce.  Luc  il.  Dites-moi.  ||  Cl. 
Accoutumer. 

DôchYmüs,  i,  m.  (<T©X‘/aoç,  obli- 
que). Cic.  Pied  de  cinq  syllabes, 
compose' d'une  brève,  ae  deux 
longues,  d'une  brève  et  d'une 
longue , comme  OmàtôrïS. 

D&cÏbÏlis,  m.f.,li,n.  is.  Ter. 
A qui  l’on  peut  apprendre,  qui 
apprend  aisément,  Voy.  Docili6. 

DücÏpes  , um,  /.  (£oxfe; , pou- 
tre). Jpul.  Comètes  en  forme  de 
poutre. 

• DttcYtis,  m.  f.,  lè , n.  is.  Cic. 
Docile,  qu’on  instruit  aisément , 
susceptible  d'instruction.  — dis- 
ciplina. ffor.  — ad  disciplinam. 
Cic.  Qui  a des  dispositions  pour 
une  science.  — latino  sermone 
luscinia.  P lin.  Rossignol  à qui 
l'on  enseigne  à parler  latin. 

DôcÏlTtas,  àti$,f.  Cic.  Doci- 
lité, disposition  naturelle  à être 
instruit,  aptitude  à apprendre. 
\Eutrop.  Douceur. 

DÔcÏlïter,  adv.  Diom.  Doci- 
lement , avec  docilité. 

Docri , iàs,  issimi,  adv.  Cic. 
Doctement,  savamment,  avec  ca- 
pacité. Doctissimè  eruditus.  Sali. 
bien  instruit.  j|  Habilement,  en 
homme  habile.  Doctiùs  psaüere. 
J/or.  Chanter  avec  plus  d'art.  || 
Finement,  adroitement.  Utdoc- 
tè  dicisf  Que  vous  parlez  sage- 
ment! 

*DoctÏcXnüs,  a,  um.  M.  Cap.  j 
Habile  à chanter. 
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* DoctMcus,  a,  um.  M.  Cap. 
Qui  rend  docte. 

DoctÏlÔquus,  a,  um.  Ewi. 
Qui  parle  bien. 

DoctÏs5nus,  a , um.  Sid.  Har- 
monieux. 

Doctiuscülè,  adv.  Gell.  Dans 
un  sens  un  peu  lin. 

Doctoh,  ôris,  ni.  Maître,  celui 
qui  enseigne,  docteur.  — dicendi. 
Cic.  Maitre  d’éloquence. fabu- 
la. Donat.  Poète  qui  fait  ioucr  ou 
plutôt  répéter  une  pièce  de  théâ- 
tre. \V.  Max.  Maître  d’escrime. 

Doctjuna,  a, J.  Doctrine,  éru- 
dition, science.  Doctrinà  onuii  ot'- 
naius.  Cic.  Qui  a l'esprit  orné  de 
mille  connaissances.  |]  Enseigne- 
ment, fonction  d’enseigner,  ins- 
truction (qu’on  donne  ou  qu’on 
reçoit).  Voy.  Disciplina. 

DoctRIX  , lois , J.  Serv.  Celle 
qui  enseigne. 

DocTUS,  a,  um,  part,  de  doceo ; 

— ctior , ctissïmus.  Cic.  Qui  a été 
instruit,  à qui  l'on  a montré,  en- 
seigné. — dealiis.  Plaut.  Instruit 
par  l’exemple  d’autrui.  — virgœ 
sonipes.  S.  It.  Cheval  dressé  k se 
laisser  conduire  avec  une  baguette. 

— ex  disciplina.  Cic.  Elevé  dans 
la  doctrine.  Doctiorad  delinquen- 
dum.  Ov.  Plus  instruit  k faire  des 
fautes.  ||  Docte,  savant,  érudit,  qui 
a du  savoir.  — kitinè.  Suet.  — lit - 
te  ramas  latin  arum.  Cic.  Qui  sait 
le  latin.  — adlegem . Cic.  Qui  sait 
les  lois.  Doctissima  fandi.  Virg. 
Qui  sait  bien  parler,  qui  s'explique 
bien.  — Docta palnta.  Col.  Palais 
fins,  délicats,  exercés,  y Habile 
dans  son  art , accoutumé.  Doctis- 
sirruis  agricola.  Col.  Bon  culti- 
vateur. R Sage,  fin,  adroit  Docti 
doli.  Plaut.  Tromperies  fines, 
ruses  bien  ourdies. 

DÜctf  msn,  iuis,  n . Lucr.  et  D5- 
cÜmentum,  i,  n.  Cic.  Enseigne- 
ment,, instruction,  précepte,  le- 
çon , doctrine,  avis.  Ex  quo-  do- 
cumentum  capere  nos  fortwia 
voluit.  Cic.  Par  lk  la  fortune  nous 
avertit  que.  |l  Modèle , exemple. 

— statucre.  Cic.  — institue re. 
Cors.  Faire  un  exemple.  — ex 
aliquo  capei'e,  ou  documento  sibi 
aliquem  habere.  Cic.  Prendre 
exemple  sur  quelqu'un,  le  prendre 
pour  modèle.  Documento  esse 
catcris.  Cas.  Servir  d’exemple 
aux  autres. 

DôdïcXtémürïon  , ii,  n.  (£«- 
Jcxat,  12;  fx&ptov , part).  Manil. 
Douzième  partie  (d  un  signe). 

DÔDfccXTBEOfT,  i,  n.  (êéétxai, 

1 2;  oç,  di euj.Plin.  Sorte  d’herbe. 

Dôdônà,*,/.  Dodonc,  ville  de 
Chaonie,  et  forêt  voisine,  consa- 
crée k Jupiter.  U Wom  de  nymphe. 
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Dôdünæus,<j,  um.  Cic.  De  Do- 
donc. Dodonaum  as.  La  cloche 
de  Dodonc,  qui  sonnait  pour  peu 
qu'il  fit  de  vent. 

DudùnÏdes,  um,/.  pl.  Hygin. 
Les  nymphes  Atlantide»  qui  nour- 
rirent Bacchus. 

DôdünYgënæ,  ài uni, m.pl.  Sid. 
Peuples  qui  vivent  de  gland. 

Dodoni  us,  a,  um.  Cl.  Voy. 
Dodonæus. 

Dodra,  a,  f.  Jus.  Sorte  de 
potion  composée  de  neuf  ingré- 
dient (dodrans)  : d'eau,  de  vin, 
de  bouillon,  d’huile,  de  sel,  de 
pain,  d’herbe,  de  miel  et  de  poivre. 

* Dudrâlis,  m.J.,  té,  n.  is. 
Jus.  Qui  concerne  cette  potion. 

Dodrans,  tis,  m.  {de:  qua— 
drans,  quart).  Varr.  ISeuf  onces. 
Voy.  As.  i|  s/,,  d’une  somme  ou 
d’une  autre  chose  divisible.  — 
die. s.  Col.  Les  % du  jour.  — horœ. 
Plia.  — d'une  heure. — vini.  Bud% 
Trois  demi-setier».  Dodraute  al- 
las. Col.  Qui  a 9 pouces  de  pro- 
fondeur. 

Dodrantâlis  , m./.,  lé,  n.  is. 
Col.  Qui  a 9 pouces,  jj  Qui  pèse 
9 onces.  |j  De  3 quarts. 

DbGA,  a,/,  (fox*,  contenance). 
Vopisc.  Mesure  de  liquides. 

Dqgma,  iitis,  n.  (ooyjia).  Cic. 
Dogme,  principe,  précepte,  maxi- 
me, opinion. 

DogmatÏcüs,  a,  um.  Jus.  Qui 
concerne  les  dogmes 'des  philoso- 
phes, dogmatique. 

DogmXtïzo,  âs,  àrë.  Jug.  Dog- 
matiser. 

Dôla,  a,f.  Dole,  ville  de  Fr. 
fJura).{|Dol,  v.  de  Fr.  (Illeet-Vi- 
lainej. 

DÛLÂBELLA^j/.Pelite  doloire. 

Dulâbelliân  a pyra,  ôrum,  n. 

f>l.  Plin . Poires  de  première  qua- 
ité,  importées  ou  cultivée»  pour 
la  première  fois  en  Italie  par  un 
membre  de  la  famille  Dolabella. 

Dolàbra,  a,  f.  Liv.  Doloire, 
décintroir,  marteau  de  maçon  k 
deux  taillans.  ||  Hache.  ||  Couteau 
à démembrer  les  victimes. 

DÔlâbrâtüs,  a,  uni.  Cas.  Do- 
lé,  poli  avec  la  doloire.  | P ail. 
Fait  en  forme  de  doloire. 

Dûlâmkk,  Ùiü,  n.  Apul.  Poli 
obtenu  par  l'emploi  de  la  doloire. 

DijlâtYlis,  m.J.,  lc,n.  is.  Fa- 
cile à doler. 

Dolâtïm  , adv.  En  dolant. 
D5lÂtôrium,  ii,  n.  Hier . Ins- 
trument k polir  les  pierres. 

DôlÂtus,  ûs,  m.  Prud.  Voy. 
Dolamen. 

DoleÂiuum,  ii,  n.  Voy.  Do- 
UARiun. 

Dulkndus,  a,  um.  Cic.  Déplo- 
rable, qui  mérite  de»  larme». 
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Dülensis  , m.f.,  se,  n.  «i.  De 
Dole  ou  de  Dol.  Voy.  Dolà. 

DELESTER,  adv.  Cic.  Avecdou- 
leur,  d’une  manière  douloureuse, 
affligeante.  Dolentiùs  deplorare. 
PI.  /.  Déplorer  plus  vivement. 

DKlso,  ês,  üi,  ïtunt,  1ère.  Ter. 
Sentir  du  mal,  de  la  douleur, 
souffrir. — a b oc  u lis.  Plaut.  Avoir 
mal  aux  yeux.  Dolet  caput , ou 
mihi  caput.  Plaut.; — à sole.  Plin. 
J'ai  mai  à la  tète  ; le  soleil  me  fait 
mal  à la  tête.  ~=  Avoir  du  de'plai- 
sir,  se  fâcher,  se  plaindre. — rem, 
re,  de  re.  Cic.  Etre  fâché,  tou- 
ché d'une  chose,  s’en  affliger.  — 
dolorem,  casum,  vicem,  ou  casu 
a/icujus.  Cic.  Entrer  dans  la 
peine  de  quelqu’un, y compatir, 
prendre  part  à son  malheur.  — 
delicto.  Cic.  Etre  fâche'  d’avoir 
fait  une  faute.  — graviùs  ex  com- 
mutations rerum.  Cic.  Ressentir 
vivement  le  changement  de  l’é- 
tat. Dolet  hoc  mihi.  Ter.  Ce 
qui  me  fâche,  c’est  que. — dictum 
imprudnili  adolesc  enti.  Ter.  Le 
jeune  imprudent  se  repent  d’a- 
voir bisse  échapper  cette  parole. 

Dôliàris  , m.  rë,  n.  is.  De 
tonneau,  de  tonne,  etc.  Doliare 
vùiurn . U.  Jet.  Vin  en  tonneau. 
Doliarisanus.  Plaut. Vieil  le  aussi 
grosse  qu’un  muid. 

Dôlu&ivm,  lï,  n.  C.  Jet.  Cave, 
cellier  h mettre  le  vin. 

DôtiÂaïus,  ii,  m.  Plin.  Ton- 
nelier , ouvrier  qui  faisait  les 
grandes  cruches  où  les  anciens 
mettaient  leur  vin. 

Dôliârius,  a,  um.  Inter. — 
servus.  Esclave  qui  a soin  du 
cellier,  sommelier. 

DülYchus,  « (Soltx^ , étendu  en 
long).  Course  de  douze  stades,  ou, 
selon  Suidas,  de  vingt-quatre.  || 
Féverolle,  sorte  de  légume. 

DGliÔlum,  i,  n.  Col.  Petit  vais- 
seau de  terre  h mettre  le  vin,  baril. 

DôlYto,  ûs,  àrë.  Cato.  fréq.  de 
dolo. 

Dôlium , iï,  n.  Col.  Grand  vais- 
seau h vin  (autrefois  en  terre)  ; ton- 
neau , muid,  barrique,  poinçon. 
Doliorum  laminas  jacere.  Plin. 
Faire  des  douve*  de  tonneau.  J 
AJanil.  Météore  igné. 

DûlTvium,  iï,  n.  Col.  Doloirc. 

DÜlo,  As,  àvi,  àtum.  Are.  Varr. 
Doler,  polir  avec  la  doloire,  apla- 
nir. — perticam  in  quadnim.  Col. 
Euuarrir  une  perche,  faire  nn 
éciialas.  = Polir,  perfectionner, 
limer.  — opta.  Cic.  — un  ouvrage. 
— dolum.  Plaut.  Conduire  adroi- 
tement une  fourberie.  ■»» — juste 
himhos.  J/or.  Donner  des  coups 
de  bâton.  Dolat  me  aura  gelu. 
Prop.  Le  vent  me  glace. 
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DÔlon,  ôtiis , m.  (dolust  ruse). 
Virg.  Sorte  d’arme  en  forme  de 
fléau,  d'où  il  sort  un  poignard 

3uand  on  le  lance.  J Bâton  armé 
e fer  par  le  bout.  | Phœd.  Ai- 
guillon. U Liv.  Voile  du  hunier  ; 
— du  perroquet.  * 

DülopëÏus,  a,  um.  V.  Fl.  Des 
Dolopes,  qui  les  concerne. 

D5l5p£s,  um,  tnjal.  Virg.  Do- 
lopes, peuples  de  Thcssalie. 

Doloe,  bris,  m.  Cic.  Douleur, 
mal.  — aiticulorum.  Cic.  Goutte. 
— est  in  cursu.  Ov.  Le  mal  est 
dans  sa  force,  va  en  s’aggratant. 
—Affliction,  peine,  déplaisir.  Hoc 
est  mihi  dolori.  Cic.  Cela  m'afflige. 
= Cic.  Ressentiment*  — Ov.  Su- 
jet de  douleur. 

DÔlôaYfYcus  et  Dolôrôsus, 
a,  um.  Veg.  Douloureux,  qui 
cause  de  la  douleur. 

D6lôsè,  adv.  Cic.  Avec  four- 
berie. Plaut.  Artificieusement. 

* DùlôsÏtas,  àtis,f.  Malice  ca- 
chée. 

D&lôsus,  a,  um.  Cic.  Trom- 
peur, fourbe,  rusé,  artificieux. 

DÙlüs,  i,  ru.  («îoioç).  Dol,  mau- 
vaise foi.  ||  Adresse,  finesse,  arti- 
fice. [J  Fourbe,  fourberie,  trom- 
perie, supercherie.  Dolo  malo  fa- 
cere.  Ter.  Agir  à mauvaise  inten- 
tion.— malo  ne  dicam.  Ter.  Pour 
parler  sincèrement,  sans  détour. 

Dôma,  âtis , n.  (Jwps).  Hier. 
Toit  plat.  J Vitr.  Dôme. 

DomàbÏlis,  m.  J.,  U,  n.  is. 
Hor.  Domptable,  qu'on  peut  ré- 
duire, dont  on  peut  venir  à bout. 
— nuUd  Jlammâ.  Ou.  Que  la  flam- 
me ne  peut  entamer. 

D&matio,  ôtiis,/.  Action  de 
dompter. 

Domâtob,  àrit,m.  Tib.  Domp- 
teur, qtii  dompte. 

DÔmefactüs,  a,  um.  Pet.  part, 
del'inus.  dôme facio.  Voy. Tkmo. 

DomestYcâtIm  , adv.  Suet.  De 
maison  en  maison , par  les  mai- 
sons , en  chaque  maison. 

DômestYcè  , adv.  Symm.  A la 
maison. 

DômbstYcus  , a,  um.  Cic.  Do- 
mestique, qui  est  de  la  maison, 
privé,  familier.  Domeslica  diffi- 
cultas. Cic . Embarras domest ique, 
gène  dans  la  fortune.  — veslis. 
Suet.  Robe  de  chambre.  Dame  s - 
tici  milites.  Vopisc.  Gardes  du 
corps.  ] Qui  se  tieut  à la  maison. 
— otior.  Hor.  Je  me  tiens  au  logis 
sans  rien  faire.  J Du  pays.  Dûmes - 
ticum  hélium.  Cas.  Guerre  civile. 

D&mYcYlium,  iï,  n.  Domicile, 
habitation,  logis,  demeure.  Sibi 
locum  domicilia  d digéré.  Cas. 
Etablir  son  domicile  en  un  lieu. 
— — superbia.  Cic.  Siège  de  l’or- 
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gueil.  Domicilia  ciborum.  Plin. 
Lieux  où  l’on  trouve  des  mets  re- 
cherchés. 

DÔmYcœnium,  ii,  n.  {dormis; 
ccena,  souper).  Mart.  Repas  qu’on 
prend  chez  soi. 

DbuYovcA,  a,f.  Aug.  et  D5- 
mYdücus,  it  m.  Varr.  Junon  et 
le  dieu  sous  les  auspices  desquels 
la  mariée  était  conduite  â la  mai- 
son de  son  mari. 

D&mYha,  œ,f.  Dame,  maîtresse, 
souveraine.  — rerum  humanarum 
fortuna.  Cic.  La  fortune  qui  dis- 
pose à son  gré  des  choses  humai- 
nes. — urbs.  Mart.  Rome,  souve- 
raine du  monde. 

D5mYnans,  {ij,  omn.  g.  Cic. 
Dominant,  qui  domine,  qui  gou- 
verne avec  autorité,  prince.  — — 
famés.  Cic.  Faim  pressante.  Do - 
minantia  verba.  Hor.  Mots  pro- 
pres, de  l’usage  le  plus  ordinaire. 

DomYnâtio,  ônis,  f.  Cic.  Do- 
mination, empire,  gouvernement, 
autorité,  souveraineté. 

DüwYifÂTom/ô/ïj,  m.  et  DomY- 
Natrix,  ïcis,f.  Cic.  Dominateur, 
maître  absolu,  souverain,  celui  qui 
domine. 

DümYkâtus  , ûs,  m.  Cic.  Voy. 
Domisatio.— — terrenorumeom- 
modorum  in  homine  omnis  est. 
Cic.  L'homme  a le  pouvoir  absolu 
de  disposer  de  tous  les  biens  de  la 
terre. 

D&mYkYca,  ce,  J.  (suppl.  die  s). 
Dimanche.  Voy.  Dominigus. 

* DîSmYwYcÂlis,  m.  f le,  n.  is. 
Dominical . du  Seigneur.  J Du 
dimanche.  |[  Domanial.  Dotnini- 
calia , n.  ni.  Domaines  du  roi. 

DftatYiucus,  a,  um.  Col.  Du 
maître,  qui  appartient  au  maître, 
au  Seigneur.  Dominica  dies.  Le 
jour  du  Seigucur. 

DÜ-mYnium,  iï,  n.  Domination. 
— mutarc.  Varr.  Changer  de  maî- 
tre. — in  ea  casus  exercet , ou 
sub  dominio  ea  casus  habet.  Sert. 
Le  hasard  est  le  maître  de  ces 
choses.  | Liv.  Propriété,  domaine. 
\Vell.  rossession.||£uciï.  Festin 
qu’on  fait  chez  soi.  » 

DômYnôbÎlis,  m.  f.,  le,  n.  is. 
Just.  De  maison  noble. 

D&mYnoa,  àris  , ûtus  sum,  àri, 
d.  Cic.  Dominer,  avoir  l’empire, 
exercer  le  pouvoir  suprême,  être 
maître  absolu , régner.  — inter 
suos.  Cas.  — in  suas.  Cic.  Avoir 
un  empire  absolu  sur  ses  gens. 
— in  capitc  fortunitque  hominum. 
Cic.  Etre  maître  de  la  vie  et  des 
; biens. — in  mari.  Sen.  A voir  l’em- 
pire de  la  mer.  = Dominamur 
ne  crastino  quidem.  Sen.  Nous 
ne  sommes  pas  maitresmémedu 
lendemain. Ipasa.  Q domus  Atici , 
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heu!  nuam  disoari  dominaris  do- 
mino! Enn.  O maison  d'Ancus, 
combien  ton  maître  actuel  est 
différent  de  tes  anciens  maîtres  ! 
**=  Etre  célèbre,  en  vogue,  ex- 
celler, s'élever  au-dessus. — in 
populo  et  in  civitatibés.  Cic.  Etre 
le  plus  estimé  parmi  le  peuple  et 
dans  les  villes.  — in  affectUns j. 
Quint . Exceller  dans  l’art  d’ex- 
citer les  passions. 

D5.1ÏWJ  , «,  m.  ( domus , mai- 
son). Cric.  Maître,  seigneur,  sou- 
verain. — eputi.  Cic.  — convivii. 
Tac.  Maître  de  maison , celui  oui 
donne  le  repas.  | Père  de  famille. 
|{  Mari.||den.  Terme  de  politesse 
«qui  répond  au  monsieur  des  mo- 
dernes. 

D&mYpoata,  œ,  f.  Cic.  Qui 

forte  sa  maison,  comme  tortue, 
imaçon , etc, 

DÔmYsêda,  œ,f.  Inter.  Séden- 
taire. 

DîVmYto,  as,  àvi,  htum,  Oré. 
Vitg.  Dompter,  soumettre.  Fréq. 
de  ao/no. 

D6mYtor,  Ans,  m.  Cic.  et  Dft- 
fttTRix,  ici*,/.  Virg.  P lin.  Qui 
dompte.  J Vainqueur,  conquérant. 

DomYtüra , Action  ou  ma- 
nière de  dompter  les  animaux. — 
boum  in  trimatu.  Col.  Soin  de 
dompter  le#  bœufs  à trois  an#. 
DômYtüs,  ii$,  m.  Cic.  Voy.  Do- 

MITURA. 

DttüYfUf,  a,um,  part,  de  domo. 
DownYcos , a,  a un.  Inscr.  Voy. 
DOMIHICUS. 

Domito*  , t,  m.  Inscr.  Voy. 
DOMIÏfUS. 

Dôm o,  ûi,  üi,  itum , dri.  Cic. 
(Sapin).  Dompter,  dresser. — tau- 
ros  aratro.  Col.  Dresser  des  tau- 
reaux ati  labourage.  ||  A pprivoiser. 
(Vaincre,  subjuguer,  soumettre. 
— impetu  < Jluminam.  P lin.  Arrê- 
ter 1 impétuosité  des  fleuves.  — 
oleum.  Pfin.  Etonner  à l'huile  sa 
consistance.  — ferventibus  undis. 
Ou.  Foire  bouillir.  — terram  ara- 
tro. Col.  — rastris.  Virg.  Labou- 
rer, travailler  la  terre.  =* — ovi- 
dum  spiritum.  Hor.  Mettre  des 
bornes  à ses  désirs. 

DÔMuYtio,  Unis,  f.  Cic.  (do- 
mum  itto).  Retour  à la  maison. 

D&ik uKcfl la,  et,  f.  Vit»'.  Mai- 
sonnette : dim.  de 

D&nus,4*./.  (Sipm,  bAtir).  Cic. 
Sa  déclinaison  est  irrégulière  ; gén. 
domûs , et  loo jours  dotni  à la  ques- 
tion ubi ; dat.  domui ; acc.  domum; 
roc.  domus  ; abl.  domo,  domu  <lins 
Plaute.  Nom.  et  voc.  pl.  domus; 
gén.  doMorum  ou  domuum;  dat. 
et  abl.  domihus;  acc.  domo  s on 
domus.  Maison,  habitation, logis, 
logement , bôliment.  Demi  ou  in 
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domo.  Ter.  À la  maison , au  logis. 

P Maison  de  ville,  opposée  à villa. 
\Virg.  Temple.  ( Ter.  Prison, 
tombeau. — comea.  P/uvd  Ecaille 
d’une  tortue.  — a vium.  Virg.  Nid 
des  oiseaux. — pecorum.  Stat.  Eta-  j 
ble.  |]  Famille.  Unus  è domo  nos- J 
trâ.  Cic.  Un  de  notre  famille,  de 
notre  maison.  | — Socrutica.  Ilor. 
La  secte  de  Socrate.  ] Patrie.  Domi 
et  forts.  Cic.  Chez  nous  et  chex 
les  étrangers.  Domo  exire.  Cas. 
Sortir  de  son  pays.  ( Domi  militiœ- 
que.  Cic.  — bellique.  Plaut.  En 
paix  %t  en  guerre. 

Dômüscûla,  , a,f,  *Apul.  dim. 
de  domus. 

DônÂbYlis,  m.  /.,  lé,  n.  is. 
Qu'on  peut  ou  à qui  l'on  peut  don- 
ner. — infortunio.  Plaut . Qui  mé- 
rite qu'on  le  livre  au  malheur. 

Dûnandus,  a,  um.  Que  l’on 
doit  gratifier  de.  — laureà  apolli - 
•tari.  Hor.  Digne  de  la  couronne 
poéti«[uc,  des  lauriers  d'Apollon. 

Dônârium,  ii,  n.  Tac.  Don, 
présent,  récompense.  R A.  Vict. 
Offrandes  faites  aux  dieux.  |)  Luc. 
Virg.  Lieu  dans  le  temple  où  on 
les  gardait , le  temple  lui-méme. 

[j  Ou.  Autel. 

DôNÀTÀimrs,  »Y,  m.  Donataire, 
à qui  l’on  fait  un  don. 

DônâtYcus,  a,  um.  Feu.  Dont 
on  tait  présent. 

Dônatio,  ôni*,f.  Donation, 
don , présent.  — propter nuptias . 
Cic.  Donation  en  favenr  du  ma- 
riage.— inter  vivo  s . Dig.  — entre 
vifs.  — causâ  mortis.  Dig.  — en 
cas  de  mort. 

Dônâtîvüm,  i,  n Tac.  Lar- 
gesse faite  aux  soldats. 

Dünâtîvus,  a,  um.  Inscr.  Dont 
on  a fait  donation. 

Dônàtor,  ôris,  m.  Sen.  p.  Qni 
donne,  donateur. 

DojfÂTüix,  ïcis,f.  Prud.  Celle 
qui  donne,  donatrice. 

DônÀTUj.a,  um,  part,  de  dono. 
— agio.  Cic.  À qui  I on  a donné 
une  terre. — civitate.  Cic.  Fait 
citoyen.  Jj  Virg.  Donné. 

DÛNAJt,  àcis,  m.  (<Mvot£).  Plin. 
Roseau  <lont  on  lait  des  flèches; 
plume  à écrire,  j Sorte  de  poisson. 

Don rc  , adv.  Cic.  et  DonYcùw, 
adv.  Plaut.  Jusqu'à  ce  que.  | Ov. 
Tant  que,  tandis  que. 

DônYfYco,  As,  àrë.Hyg.  Sefaire 
mutuellement  des  présens. 

Dôno,  fis,àvi,  dtum.  Are.  Don- 
ner, gratifier.  — dono  aliquem. 
Plaut.  Faire  un  présent  à quel- 
qu’un. — irnmorialitatc  aliquem 
ou  alicui  immortalitatem.  Cic. 
Immortaliser  quelqu'un.  — civi- 
tate aliquem  ou  alicui  civilatem. 
Cic.  Donner  à quelqu'un  le  droit 


DOR 

decité.|— culpis (t.-enl.  vtniam). 
Flor.  Pardonner  K*#  fautes.  — wi/- 
micitias  rtip.  Cic.  .Sacrifier  scs 
ressent imens  au  bien  de  l'état.— 
— - innocentiam.  Ter.  Justifier, 
faire  voir  l’innoccncc. 

Dônôsus,  a,  um.  Libéral,  qui 
donne  volontiers. 

Dôwum,  l,  il.  Cic.  Don,  pré- 
sent, offrande.  Dono  date.  Ter. 
Donner  en  pur  don.  Ccrealia  do- 
ua. Tirg.  PréscnsdeCérèsJepain. 

— lenau.Ov. — de  Bacchus,  le  vin. 

DorcXdxs,  um,  f.  pl.  ou  Gor- 
gones insulœ.  lies  du  Cap- Vert, 
nommées  aussi  autrefois  Gorga- 
des,  Hespérides. 

Donc a-s,  àdis,f . (Joptbç,  de 
avoir  l’œil  perçant).  Plin. 
Daim , chevreuil , gazelle. 

Doacrnsis,  m.  f.  U,  n.  ii.  Do 
Dorchestcr. 

Dorcsstria,  a,  f.  Dorches- 
tcr, v.  d’Anglet.  dans  le  Dorset- 
shire. 

DordKaâchm  ou  Dordrâcum, 
i,  n.  Dort  ou  Dordrecht,  ville  de 
Hollande. 

DoadônU,  a,  f.  Dordogne, 
rivière  de  France. 

Dôrbî  , ium,  m.  ni.  Plin.  Les 
Doriens,  peuples  de  la  Doride^ 

Doria  ou  Dvria,  a,f.  A«j.  le 
Doire  , riv.  du  Piémont.  Voy. 
Duria. 

DôrYcâ,  adv.  Suet.  Suivant  le 
dialecte  dorique.  • 

DôrYcüs  , a,  um.  Virg.  Do- 
rien,  Dorique,  Grec. 

DôaYdrs,  um  , /.  pl.  Tables, 
couteaux,  ou  autre»  ustensile* de 
cuisine. 

Dôrienses,  ium , m.pl.  Just. 
et  Dônif,  ôrum,  m.pl.  Plin.  Do- 
riens. 

Dôms , tdi*,f.  Nom  d’une  Né- 
re'id e.^Virg.  La  mer.  ||  Doride , 
contrée  de  la  Grèce  ; — de  Carie . 
\Plin.  Buglose,  plante. 

Dômes,  a,  um.  Hor.  Dorien, 
de  la  Doridt*. — phthongus.  Plin. 
Son  grave , guerrier. 

Dormio,  fs,  Tvi  et  w,  ïtum,  ïrë. 
Dormir,  sommeiller,  être  en- 
dormi. — flirté,  arc  tins.  Cic.  — 
a/tùm.  Juv.  Dormir  profondé- 
ment. — ad  tucem.  Cic.  — »'«  lu - 
cem.  Hor.  — jusqu'au  jour.  — 
i ii*  medios  dies.  Hor.  — jusqu’à 
midi.  — long  a m nactem.  Hor. 

— toute  la  nutt.-*Etre  oisif,  inac- 
tif, inattonlif.  — alicui.  Cic . Ne 
nas  songer  à quelqu’un,  l'ou-f 
blier  ou  ne  pas  l’écouter.  = Etre 
insouciant.  — iVi  utramvis  aurem. 
Ter  — in  utrumvis  ociilum . Plaut. 
Dormir  sur  l’une  et  l'autre  oreille, 
prov.  : être  sans  inquiétude,  sans 
souci,  eu  assurance. 
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Dohhtisco,  is,  scfre,  n.  Plant. 
Commencer  à s’endormir. 

Don  mïtàtio  tônis,  f.  Foy.  Don- 

JtITIO. 

DoemîtÂtoe  , ôrisj  m.  Dor- 
meur,* lent  au  travail,  j}  Plaut. 
Voleur  de  nuit.  For.  ZoNARirs. 

DoRMlTio,ârtîj,/T  Fuit.  Som- 
meil, envie  de  dormir.  Jj  Eccl. 
Sommeil  de  la  mort. 

DormÎto,  ùs,  dvi,  ùtum,  âré, 
fréq.  de  dormio.  Plaut.  Avoir  en- 
vie dp  dormir,  sommeiller  légère- 
ment. f| Dormir. «Etre  négligent, 
nonchalant , ne  pas  penser  à ce 
qu'on  fait.  Domutans  sapientia. 
Cic.  Prudence  endormie,  sagesse 
inactive.  — lue  enta.  Ov.  Lampe 
qui  s’éleint.  Tu dignor  quandoque 
bonus  dormitat  H orneras . f/or.  J en 
veux  au  grand  Homère,  quand  il 
sommeille  ( c'est-à-dire,  quand  il 
néglige  se*  vers). 

Dormîtor  , ôris, m.  Mart.  Dor- 
meur, qui  aime  à dormir. 

DoRMÎTÔRlOîB , ii,  n.  P lin.  Dor- 
toir, chambre  à coucher.  j Eccl. 
Cimetière. 

DoRMÎTonins,  a,  um.  Où  l'on 
dort.  Dormi torium  membrum.  PI. 
J.  Chambre  à coucher. 

Dorsualia,  ium,  n.  pi.  Capit. 
Dossiers.  j|  Housses,  couvertures 
d’animaux.  | Selles. 

DorsuâLIS,  m.  le,  n.  is. 
De  dos.  — nota.  Apid.  Marque 
sur  le  dos. 

DonsuÂairs,  a,  um.  Foy.  Dos- 

SDARIUS. 

Dousum  , ij  n.  ( deorsum ).  Dos. 
— testudinis. Quint.  Ecaille  d’une 
tortue. — cultellatum.  Plin.  Dos 
d’un  couteau.  «=* — montis.  Curt. 
Croupe  <l*nne  montagne  — in  mari. 
Ftrg.  Ecueil,  banc  de  sable.  Pen- 
dere  dorso  iniqtto.  Firg.  Rester 
suspendu  sur  un  écueil  (parlant 
d’un  navire).  = PI.  j.  Mole  d’un 
port;  éminence  d’un  cap. 

Dorsuôsus,  a,  um.  Solin.  Qui 
a le  dos  grand  ou  gros. 

Dorsus,  *,  m.  Plaut.  Foy. 
Dorscm. 

Doues,  a,  tu7t.  Doricn.—  poêla. 
Pron.  Callimaquc. 

Don  VENTA  NU,  ce,  j.  Anj.  le 
comté  de  Derby,  en  Angleterre. 

Doux.  cw,  m.  (dopt-,  xoç).  Ov . 
Daim,  chevreuil. 

Don  y cn  ium  , il,  n. (S  ipv.  pique, 
xviÇw,  frotterj.  Plin.  Herbe  dont 
on  frottait  la  pointe  des  lances. 

DoRYPHiiROS,  i,  m.  (Tiw  ; fi( m», 
porter).  Lancier,  hallehardier,  qui  1 
porte  lance,  pique,  hallebarde,  j 
pertuisane.  J|  Curt.  Garde  du  corps. 

Dos,  ôtisj  /.  (d*«,  donner). 
Dot,  ce  qu’on  donne  à une  fille  en 
mariage.  — dicta . Cic . Dot  pro- 


1>R  A 

mise.  Doti  dicere.  Cia.  Dotcm 
despondere.  Prép . Promettre  en 
dot.j|— vinsse.  Col.  Accessoires  de 
la  vigne,  tels  qu'échalas,  etc.  «■* 
Avantage,  qualité,  don,  talent. — 
format.  Ov.  Avantage  de  la  beau- 
té, agrément  du  visage.  ~om, 
Ov.  Eloquence  naturelle.  Dotes 
ingenii.  Ov.  Talcnsde  l’esprit. 

Dossuâriüs  , ri,  um.  Qui  porte 
sur  le  dos.  DossUarüs  jumenta. 
Farr.  Bêtes  de  somme,  chevaux 
de  bât. 

Dütâlis>  jw.  /.,  lé,  n.  is.  Cio. 
De  dot,  donné  cn  dot,  dotal,  qui 
concerne  1a  dot. 

Dût! tus,  a,  um,  part,  de doto ; 
— sor,  issimus.  Dotatissima.  Ov. 
Qui  a apporté  de  grands  biens  en 
mariagc.|j  Dota  ta  vite  ulatus  Plin , 
Vigne  mariée  à un  ormeau.  =■ 
Doue,  avantagé.  Dotatissima  for- 
ma. Oe.Dotéc richement  en  beauté. 

Dôto  , às , àvi,  ùtum,  ùré. 

Doter,  donner  en  dot.  |j  Fonder, 
renter.  (1  Douer. 

DüvÆim  , i,  n.  Doué,  ville  de 
France  (Maine-et-Loire). 

Dovæ  îna  , œ,  f.  Cahots,  v.  de 
Fr.  (Lot). 

DR 

Drabe,  cs,f.  (êpàSx).  Nasturce 
oriental,  plante. 

Deacæna,  ce,f.  Dragonc,  Se- 
melle du  dragon.  Foy.  Daaco. 

DaXcénum,  i,  n.  Draguignan, 
ville  de  France  (Varj. 

Diacüma,  àtis,  n.  (TpaypA). 
Plin.  Drachme,  poi dsde 7 a grains, 
qui  valait  la  huitième  partie  de 
1 once  romaine.  |]  Pièce  de  mon- 
naie d'AÜièncs,  égale  au  denier 
romain,  et  valant  3 s.  (i  Jeu.  de 
nolrfc  monnaie  (17  cent.) 

DrXchonus,  »,  m.  Draun,  ri- 
vière d’Autriche.  (1  Tracn , rivière 
du  pays  de  Trêves. 

DrXco,  unis,  m.  (Tprnt**,  de 
Tipr.ta,  avoir  l’œil  perçant).  Cic. 
Dragon, serpentfabulcux.  ji  Feg. 
Drapeau  où  un  dragon  était  re- 
présenté. |j  Filr.  Le  Dragon, 
constellation  de  33  étoiles.  j|  Plin. 
Sorte  de  poisson  de  tner.  |j  Sen. 
Vase  tortueux  à faire  chauffer 
l’eau.  J Plin.  Grosse  souche  de 
vigne  plantée  au  pied  d’un  arbre 
pour  qu’elle  serpente  autour. 

DrXcôn,  finis,  m.  Rivière  d'I- 
talie, au  pied  du  Vésuve. 

Du X rég â Bios,  tï,  m.Amrn.  Sol- 
dat qui  portait  le  drapeau  où  était 
représenté  un  dragon. 

DeXcotiYoHna, at, ni.  f.Ov . En- 
gendré d’un  dragon.  |j  Surnom  de 
Thèbes , en  Béofie , dont  les  pre- 
miers hab.  étaient  nés  des  dents 
du  dragon  semées  par  fadmn*.  * 
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DrXcôris  , iiistJf.  Ile  à U céte 
de  Libye. 

D&Xcônitb &t<e,sn.  Dbacontu, 
idisj.  et  DaXcoiniAA,  se,  m.  Plin. 
Pierre  précieuse  qui  se  trouve, 
dans  b tête  d’un  dragon. 

Dracontiüm,  ii,  u.  et  DrX- 
cm<ctii.U5,  »,  m.  Plia.  Estragon, 
p!nnte.|/»/i>».  Serpentine,  herbe. 
} Lampr.  Petit  dragon.  I Plin. 
Sorte  de  poisson  qui  blesse  comme 
le  scorpion. 

Diâ  oantum,  i,  n.  (t po>«x«*^a). 
Foy.  TnAGAC antbe. 

DrÂMa,  ali  s,  n.  (dpôqia,  de 
dp**»,  faire).  Plaut.  Action  dra- 
matique, pièce  de  théâtre,  repré- 
sentation, drame. 

DrÀmXtYci’5  , a,  um.  Drama- 
tique, qui  concerne  le  théâtre. 

Drâp&ta,  a,  m.  (&f «w,  fuir), 
Plaut.  Esclave  fugitu. 

Dravci,  ôiwh,  m.  pl.  (dp«a», 
agir).  Mart.  Impudiques. 

Deaus  et  DaÂvus,  i,  m . La 
Dr.ive  , rivière  de  Germanie. 

Dr&NSO,  às,  ùrë.  .iuct.  Ph, 
Chanter  comme  te  cygne. 

DrêpXnis  , (dis,  f.  (dpciravtç, 
faux).  Plin.  Hirondelle  de  mer.. 

Dre  pan  irÂ  nus,  a,  um.  de. 
Qui  est  de  Trapani,  etc. 

Drf.panum  , »,  n.  Auj.  Dre* 
pano  ou  Trapani,  ville  et  pro- 
montoire de  Sicile.  Jj  Ville  de  JBi- 
tbynie.  j|  Nom  de  plusieurs  pra- 
Ynontuircs. 

Daêsa  et Drbsda , ce,/.  Dresde, 

ville  de  Saxe. 

Drindio,  ii,  ire.  Auct.  Ph. 
Crier  comme  b bclêlte. 

Dbinus,».  m.  Affluent  de  In 
Save  , séparait  l’Wyric  de  U Mé- 
sie  , gu),  la  Drina. 

D&ôcuMi  »,  n.  Dreux,  ville  de 
France  (Eure-et-Loir). 

Deomas,  a dis,  m.  (dpspM,  cou- 
rir). Sorte  de  chameau  ou  dro- 
madaire qui  va  fort  vite.  | Ov. 
Notn-d’im  chien.  ||/>/»n.  Sorte  de 
poi.s»on  de  l’espèce  des  cancres. 

Dromon  , ùnis , m.  (£pop«<, 
course).  Jtarquc  longue  et  légère 
pour  courir  les  mers.  | Plût. 
Sorte  de  cancre. 

Drümos  (course)  Achillis,  m. 
Péninsule  de  la  Sarinatie. 

Drôpax,  ùcis,  m.  (dp/**,  cueil- 
lir). Mart.  Dépilatoire  , remède 
pour  faire  tomber  le  poil. 

Druentia,  at,f.  et  DiiuïNTnrs, 
iï,  m.  Auj.  la  Durance  , rivière 
«If  Provence. 

DattoMm , 6mm,  nt.pl.  Peuples 
de  Throco,  sur  l'Hèbrc. 

Dnrïn.’R , arum,  m.  pl.  Cass»  et 
DruYobs  , u/n,  m.  pl.  Luc.  (dp3<, 
chêne).  Druide*,  prêtres  et  philo- 
sophe* dcsGanlois.jHab.de  Dreux, 
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Drhmà  et  Daüïia,  a,f.  Rtv.  de 
)aGaule,dansla  Viennaise, auj.  la 
Drômc,riv.du  Dauphiné  (Drôme). 

Dacnoiaios,  ii,  m.  Veg.  Com- 
mandant de  bataillon. 

Drüngiis,  »,  m.  (mot  breton). 
Vapisc.  y eg.  Bataillon. 

DrDpa,  a,  f.  (ipOç,  chêne; 
wma,  tomber).  P lin.  Olive  qui 
commence  à mûrir. 

DrüsiÀHa  arx.  Jac.Oncroit  que 
c'est  Dosebourg, ville  des  Pays-Bas. 

Drüslâna  fossa,  a,  f.  Tac. 
L'Yssel , bras  du  Rhin. 

Dryades,  um,f.  pi.  (JfO; , chê- 
ne). Dryades,  nymphes  des  forêts. 

D RTBACT/B,  arum,  m.  pi.  Peu- 
ples de  la  Sogdiane. 

• Dryîtes,  œ,  m.  (ipüç,  chêne). 
Püri.Pierre  précieuse  qu’on  trouve 
dans  la  racine  des  arbres. 

’Dryllæ , ârum,  m.pl.  Peuples 
de  Cappadoce,  entre  Trébizonde 
et  la  Colchide. 

Dr  y mæ, arum  f.pl.V.dc  Libye. 
Drymodis  , ii,/.  (<?pvp.o{,  bois 
dechêne).  Ane.  nom  de  T Arcadie. 
Devofe,  ësJ.V.àu  Péloponèse. 
Dryôfks  , um,  m.  pl.  Peuples 
d’Epire,  etc.  * 

DryÔPHÏtæ,  àrum,  m.pl.  Plia. 
Grenouilles  qui  tombent  pendant 
des  pluies. 

Dryôpia,®,/.  Contrée  d’Enire. 
DryoptËris,  idis,f.  (Jpvç, 

. chêne;  irtWcç , fougère).  Plin. 
Plaute  semblable  à la  fougère, 
qui  croit  parmi  la  mousse  des  vieux 
chênes. 

Dry v§A\a,f.  Step.lle  de  Samos. 

DU 

Ddacxhsis  , m./.,  së,  n.  ù.  De 
Douai.  * 

Duâcom  , *,  n.  Douai,  ville  de 
France  (Nord). 

Duâus , m.f.,  lë,n.  is.  Quint. 
De  deux,  duel. 

DUbié,  adv.  de.  D'une  ma- 
nière douteuse,  incertaine.  Haud 
dubiè.  Lia.  Non dubiè . Pl.j.  Sans 
doute,  indubitablement. 

Dübiëtas  , àtis,f.  Amm.  Voy. 
Dübitatio. 

Di)müsus,a,  um.Ge/LDoutcux. 
DÜBisfts,m.  Fl.  de  la  grande 
Séqunnaisc , auj.  le  Doubs,  rivière 
de  France. 

DübYtâbYlis,  m.f.,  lé,  n.  is. 
Ov.  Douteux,  incertain.  |j  Prud. 
Indécis. 

Du  bit A«s,  tis,  part,  de  dubito. 
Incertain , irrésolu.  *=*  Dubitantia 
lumina.  S.  II.  Yeux  raourans. 

DübÏtanter,  adv.  Ciç.  et  * D8- 
bYtâtIm  , adv.  Non.  Avec  doute, 
indécision , en  hésitant,  avec  diffi- 
culté, crainte,  ou  inquiétude. 
DUbÏxâxio, 6nit,f,  de.  Doute, 
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incertitude.  Dubitatianem  inji- 
cere  alicui.  Cic.  Faire  naître  des 
doutes'.  — tollere.  Cic.  Les  dissi- 
per. | Irrésolution.  ||  Soupçon. 

*D8bYtâtïvè,  adv.  Tert.  Poy. 
Dubitanter. 

* DübYtàtïvus  , a,  um.  Tert. 
Douteux. 

* DUbïtâtor,  ôris,  m.  Tert. 
Qui  doute. 

DuBYTÂTUS  ,a,um.  Ov.  Dont  on 
doute,  incertain,  douteux.  Part,  de 

DbBYTO,ûs,âv»‘,  âUun,ûrë(duo, 
deux;  bito,  aller).  Cic.  Douter, 
être  incertain,  dans  l'incertitude. 

|J  Hésiter,  balancer.  Non  dubitavit 
introire.  Cic.  Il  eut  la  hardiesse 
d'entrer.  ||  Dubitatur, impers.  Cic. 
On  doute , on  est  incertain.  ||  Dé- 
libérer. Percipe  quid  dubitem.’ 
Pirg.  Ecoute  ce  que  je  médite. 

U Craindre,  soupçonner. 

. D&bidm,  ii,n.  Doute.  Dubium 
fmbere.  Plaut.  Douter.  Sine  du- 
oto.  Cic.  Dubio  procul.  Ter.  Sans 
doute,  assurément.  In  dubio  esse. 
Ter.  Etre  en  doute,  en  suspens. 
In  dubium  res  non  venit.  Cic.  Cela 
ne  peut  se  mettre  en  doute.' — 
venire  de  re.  Ter.  Courir  risque 
d’une  chose.  -*-tua  fama  vemet. 
Ter.  Votre  honneur  sera  en  péril. 

D8Bivs,a,  um.  Douteux,  in- 
certain. Vtibia  lanugo.  Ov.  Pre- 
mier poil  follet. -*-cer**ix,  S.  It. 
Tête  languissante.  — civna.  Ter. 
Repas  abondant  où  l'on  hc  sait 
quoi  choisir.  Jlor.  Festin  qui  peut 
être  funeste  à la  santé.  Aus.  Mets 
dont  le  goût  tient  h la  fois  de 
ceux  du  poisson  et  de  la  viande. 

— lux.  Sen.  Crépuscule.  Du- 
bium cœlum.  Pirg.  Ciel  nébuleux. 
Dubio  auctore  susurri.  Ov.  Bruits 
dont  on  ignore  l’auteur.  — marte 
pugnare.  Tell.  Livrer  un  combat 
douteux.  || Dubia  cuspis.  Ov.  T rait 
à deux  tranchons.  ||  Douteux,  sus- 
pect. — petaso.  Mart.  Jambon 
qui  commence  à se  g&tcr.  Dubia 
civitates.Suet . Villes  qui  penchent 
vers  la  révolte.|Difficile,  périlleux. 

— ascensu  nions.  Pï'op.  Mont  d’un 
accès  difficile.  — vita.  Ov. . Qui 
court  le  danger  de  la  vie.  Dubia 
nisui.  Sali.  Lieux  escarpés.  Dubia 
res.  Liv.  Circonstances  critiques, 
situation  fâcheuse,  temps  difficiles. 
Dut  iis  conjux  socia.  Tac.  Epouse 
qui  partage  la  mauvaise  fortune. 
||Qui  doute,  irrésolu,  indécis,  in- 
déterminé.— animi.  Pirg.  Qui  a 
l'esprit  en  suspens.  — iter.  Ov. 
Incertain  de  la  route  à tenir.  Du- 
bium dure.  Faire  douter. 

DublYeia,  a,f.  et  Dublïkium, 
ii,  n.  Dublin,  capitale  d'Irlande. 

Dubbis,  is,/.  V.  de  la  Bre- 
tagne tre,  dans  le  Cantiura,  aqj. 
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Douvres,  ville  d'Angleterre. 

* DbcÂus,  m.  //,  n.  is. 
Popisc •.  De  chef,  de  eéne'ral. 

DCcÂlYter,  iùs , adv.  Sid.  En 
habile  général.  . 

Dücator,  ôris,  m.  U.  Jet.  et 
DBcateix,  ïcis/f.  Apul.  Celui, 
celle,  qui  mène , qui  conduit. 

Dücâtos,  iis,  m.  Cic.  Suet. 
Commandement  militaire,  digni- 
té, fonction  de  général.  Ducatum 
sceleri  prabere.  Flor.  Se  mettre 
à la  tète  d’une  entreprise  crimi- 
nelle. Ducatus  et  imperia  ludere. 
Suet.  Jouer  au  général  et  à l’em- 
pereur (comme  font  les  enfans), 
t Duché. 

Ducëna,  œ,f.  Theod.  Grade 
de  l'officier  qui  était  à la  tète 
de  deux  cents  hommes. 

Dücêkâbius,  ii,  m.  Suet.  Un 
desdeuxcentsjugèsdcspetitspro- 
cèsà  Home.  1|  A'eg-.Capitained  une 
compagnie  de  deux  cents  hommes. 

DOcënàrius,  a,um.  Plin.  De 
deux  cents. 

Dücëni,  œ,  a,  pl.  Deux  cents. 
DücentêsYmus,  a,  um.  Suet. 
Deux-centième. 

Dücekti,  œ,  a,pl.  Deux  cents, 
DCcentiès,  aav.,  Cic.  • Deux 
cents  fois. 

Dbcis,  gén.  de  dux. 

* Dücissa,  a,f.  Duchesse. 
Düco , is,  ri,  ctum,  cei'ë.  Cic. 

Tiier  de.  — are,  ex  are.  Plin. 
Jeter  en  bronze.  — è luto  vasa. 

, Quint.  Faire  des  pots  de  terre. 

— vultus  de  marmote.  Pirg.  •— 
un  buste  de  marbre.— pensa  ma- 
nu. Juv.  Filer.  — ilia.  Ilor.  Iîa- 

i lcter,  être  hors  d'haleine.  — sor- 
: tes.  Cic.  — sorte.  Tac.  Tirer  au 
sort.  — colaphum.  Quint.  Donner 
; un  soufflet^ — mucronem.  Pirg. 
Tirer  l’épée.  — tunicas  fluentes . 

, Ped.  Albin. — la  nas.  Ov. Traîner 
sa  robe. — suspiiia.  Mart.  Soupi- 
rer. — — versus.  Ov.  Tracer  des 
vers.  (JTrainer  en  longueur. — tem- 
pus.  Cic.  — diem  ex  die.  Cas. 
Différer  de  jour  en  jour,  gagner 
du  temps.  — bellum  in  hiemem. 
Cas.  Prolonger  la  guerre  jusqu'à 
I hiver.  ||  Aspirer.  — naribus  spi- 
ritual. Parr.  Respirer  par  le  nez. 

— animant.  Liv.  Respirer,  vivre. 
—pocula.  Prop.Yidcr  une  coupe. 

||  Contracter,  rider.  — vufatm- 
Mart.  Se  refrogner.  |]  — alvurn . 
Cels.  Relâcher  le: ventre,  faire 
aller  à la  selle,  jj  Prendre^  con- 
tracter.  — situm.  Qpunt.  Se'chan- 

| cir,  se  moisir,  n—  colorent.  Vivg «, 
Prendre  couleur. — à sedere  corn-- 
mendationem  ineuntis  cetatis. 
Commencer  par  un  crime  la  répu- 
tation de  sa  jeunesse. —orationem 
ab.  Cic.  Commencer  son  discours- 
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par.  f — fossam.  Liv.  Creuser  un 
fossé,  ert  tracer  la  direction.  |j 
(<f«  <xk>,  montrer).  Mener,  conduire, 

£ider.  — funus.  Cic.  Faire  les 
dérailles. — exeivitutn.de.  Etre 
à la  tête  d’une  armée.  — uxorem. 
de.  Se  marier.  — se.  de.  Partir, 
aller,  s’échapper.  — se  deorsùm. 
Plaut.  Descendre.  = — opus  ad 
umbilicum.  Hor.  Achever  on  ou- 
vrage. = — prœmia.  Ov.  Rempor- 
ter le  prix.  — poema.  Hor.  Mettre 
un  poeme  en  vente.  = Charmer, 
attirer,  égarer,  amuser,  tromper. 
Duci  ventre.  Hor.  Etre  sur  sa 
bouche , aimer  les  bons  morceaux. 
— errore.  Cic.  Se  laisser  tromper. 
— cogitatione  alià.  Cic.  Etre  dis- 
trait, penser  à autre  chose.  Ducere 
dictis  phalemtis.  Ter.  Tromper 
par  de  belles  paroles. = Concilier, 

(irocurcr. — soporetn . TW.  Appeler 
e sommeil.  «=*  Employer,  passer. 
— Jlendo  horas.  Cirg.  — le  temps 
à pleurer.  — œlatem  in  litteris. 
Cic.  Donner  tout  son  temps  à 
l’élude.  — dietn  sornno.  San. — 
noctcm  ludo.  Cl.  Passer  le’ jour  à 
dormir,  la  nuit  à jouer.  ||  (<îoxi< », 
croire).  Estimer,  penser,  croire , 
juger. — focnus,usuras.  Cic.  Cal- 
culer les  intérêts.  — rationem  sut 
commodi.  Cic.  Avoir  en  vue  ses 
intérêts.  — dcsjjicatui,pai'vi,  pro 
nihilo.  Cic.  Mépriser,  faire  peu 
de  cas,  ne  tenir  compte.  — glo- 
rice , laudi,  lionori.  Cic.  Sali.  Te- 
nir à honneur.  — lionori  sibi  ali- 
quid.  Se  faire  un  mérite,  un  hon- 
neur d’une  chose. — lionori  alicui 
quidpiam.  Cic.  Croire  une  chose 
honorable  pour  quelqu'un. — ani- 
mofuturum.  Virg.  Prévoir.  — in 
malis.  Cic.  Estimer  mauvais.  — 
neminem  prœ  se.  Ad  Her.  N’es- 
timer personne  au  prix  de  soi,  ne 
pas  se  croire  d’égal.  — aliquid  in 
crimcn.  Tac.  Faire  un  crime 
d'une  chose.  — ojfficii.  SUet.  Esti- 
mer qu’il  est  de  son  devoir. 

Dûco,  Os,  àrë.  V air.  Gouverner. 
DûctàbilYtas  , àtis,  f.  Acc. 
Facilité  à sc  laisser  mener. 

DtrCTÂniÈ  , adv.  Plaut.  En  ti- 
rant, en  traînant;  avec  lenteur. 

DoctÂbiüs,  a,  um.  Qui  sert  à 
traîner,  à enlever  un  fardeau.  — 
funis.  Pirg.  Câble  de  poulie. 

DitctÏlis,  m.f.,  le,  n.  is.  Plin. 
Malléable,  ductile,  qu’on  peut 
étendre  sous  le  marteau,  qu’on 

rieut  faire  passer  par  le  filtre.  j|Que 
’on  peut  conduire.  Ductile  Jlu- 
men  aquee  riguce.  Mart.  Conduit 
d’eau  pour  l’irrigation. 

DuctIm  , adv.  Plaut.  Tout  d’un 
trait , sans  prendre  haleine. \Col. 
. En  tirant  à soi. 

Ductio,  ônù , f.  Action  de  ü- 
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rer.—ntdentium.  ^ïfr.Guindage, 
action  de  tirer  des  câbles,  de  haler 
surnne  manœuvre. — alvi.  Cels. 

— de  lâcher  le  ventre.  | Conduite , 
action  de  conduire,  d’amener. 

— aquarum  à capitibus.  Vitr. Con- 
duite de#  eaux  depuis  leur  source. 

Düctïtiüs,  a,  um.  Quint.  Voy. 
Doctilis. 

DcctYto,  às,  àvi,  àuim,  àrë. 
Plaut.  Conduire,  mener.  =Trom- 
per,  se  moquer. 

DuCTO , às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Plaut.  fréq.  de  duco.  Conduire. 

— restim.  Ter.  Mener  le  branle. 

|| — cornu  a nervo.  y.  Fl.  Bander 
un  arc.— Amuser,  mener. — dolis 
ou  frustra.  Plaut.  Abuser  quel- 
qu'un par  des  fourberies.  =. — la- 
biis  aliquem.  Plaut.  Faire  la  gri- 
mace à q uelqu’un . ||  Estimer,  juger . 

— pro  nihilo.  Plaut.  Faire  peu  de 
cas,  compter  pour  rien. 

Düctob,  ôrit,m.  Cic.  Condqf- 
tenr,  guide,  chef,  commandant. 

Düctus,  ils,  m.  Trait. — litterœ. 
Plin.  — de  plume,  ou  forme  d’une 
lettre. — oris  ou  i'u/f/2s.Cic.Traits, 
linéamens,  tour  de  visage. ||Tour, 
sinuosité  |j  Suite  , enchaînement. 

— rei.  Quint.  Suite,  liaison,  mar^ 
che  d’une  pièce  de  théâtre.  ||Con- 
duitc,  action  de  conduire. — aqua- 
rum. Aqueduc.  = Administra- 
tion , conduite,  etc.  Ad ductum  ou 
duc  tu  a lieu  jus.  Cic.  Sous  la  con- 
duite,le  commandement,  ou  selon 
les  instructions  de  quelqu’un. 

Ductüs  , a,  um,  part  de  duco. 

— Ducta  à magnitudine  animi 
contumacia.  Cic.  Résistance  qui 
provient  de  la  grandeur  d’âme. 

Dudùm,  adv,  ( diu  dùm).  Cic. 
Il  y a peu  de  temps,  déjà.  H II  y a . 
longtemps,  depuis  longtemps. || 
Plaut.  Longtemps.  U Ter.  Autre- 
fois. ||  Stat.  Bientôt. 

Dvella  , œ,  f.  Bud.  3e  partie 
d’une  once,  i sextules. 

Duellârhts  , a,  uni.  Cas.  Mar- 
tial , belliqueux , guerrier. 

Dpellâtor,  bris,  m.  Plaut. 
Guerrier,  homme  de  guerre. 

DuellYcus,  a,  um.  Luc.  Bel- 
liqueux. 

Duellis,  is,  m.  Am.  Ennemi. 
Düellôna,  œ,f.  yarr.  pour 
Bello  na. 

Duellüm,  i,  n.  Hor.  Guerre, 
combat,  bataille,  duel.,  Domi 
duellique.  Plaut.  A la  paix  et  à 
la  guerre. 

Duesmehsis  trac  tus , m.  Le 
Ducsmois , contrée  de  Bourgo- 
gne (Côte-d’Or), 

DvYcensüs,  i.m.  Fest.  Enrôlé 
avec  un  autre. 

Duïdess,  tis,f.  y.  Bidens. 
Duin.  Plaut.  Foy.  Duo,  w. 
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Duis , Fest.  pour  bis. 

Duisburgüm,  i,n.  Duisbourg, 
ville  d’Allemagne. 

DuItas,  àtis  J".  Dig.  Nombre  a . 

DuYtor  , impér.  du  verbe  duo. 

DulcXcYdus  , a,  um.  Q.  Seren. 
Aigre-doux. 

* Dvlcator  , oris,  m.  Paul.  Qui 
adoucit. 

Dülcè,  iùs,  issïmè,  adv.  D’une 
manière  agréable. — rubens.  Stat. 
Qui  a le  doux  éclat  de  la  rose.» 
JJulcissimè  scripta  historia.  de. 
Histoire  écrite  avec  beaucoup 
d’agrément. 

Dûtes  , is,  n.  Ov.  Vin  doux. 

Dulcêdo,  inis,f.  Douceur  (en 
fait  de  saveurs , de  sons).  — vtni. 
Plin.  Vin  agréable  au  goût.  — • 
avium.  Ad  Her.  Doux  chant  des 
oiseaux.  = Agrément,  charme, 
attrait.  Honoris  et  pecuniœ  dùl- 
cedine  cupi.  Cic.  litre  sensible 
aux  attraits  des  honneurs  et  des 
richesses.  *=»Gfc.  Mollesse,  volup- 
té. =Liv.  Cic.  Fantaisie;  déman- 
geaison. 

Dulceo  , ês,  cêri,  Paul,  et 
Dulcesco  , is,  cërë.  de.  S’adou- 
cir, devenir  doux. 

Dulcla  , ôrum,  n.  pl.  Lampr. 
Gâteaux. 

Dulciârius  , ii,m.  Pâtissier. 

Dulciârius,  a,  um.  Mart.  De 
pâtisserie. 

Dl'LCÏcülus  , a,  um.  Cic.  Dou-  . 
cereux  , un  peu  doux. 

DulcYfer,  a,  u/m. .P/aur.  Doux, 
agréable. 

DulcYfluus  , a,  um.  Qui  coule 
avec  douceur. 

DulcYloquus , a,  um.  Aus.  Qui 
parle  agréablement. 

DulcYm&düs,  a,  um.  Piud . 
Doux,  harmonieux. 

DolcYhervi $jn.f.,vi,n.  is.  M. 
C.  Qui  rend  un  son  harmonieux. 

DulciKla,  ôrum,  n.  pl.  A put. 
Massepains,  macarons,  gâteaux. 

DulciôrIi.Îjqüus,  a,  um.  Nœv. 
Qui  parle  agréablement. 

Dulc  is,  m.f.,  ce,  n.  is ; — l’or, 
issïmus  ( délie io , charmer,  atti- 
rer; ou  yàvxvç,  doux).  Cic.  Doux 
augoùt,  au  toucher,  à l’ouïe.  Dul - 
ces  gêna.  Cl.  Joues  lisses,  qui 
n’ont  encore  qu’un  léger  duvet* 
= Agréable.  Dulce  satis  humor. 
Firg.  La  pluie  est  agréable  aux 
terres  ensemencées.  ==  Cher,  ai 
niable,  charmant.  Fandi  dulcis - 
simus.  Gell.  Qui  parle  agréable- 
ment , beau  diseur.  = Cic.  Doux, 
paisible,  facile  à vivre. 

Dulcïs&NUS  , a,  um.  Sid.  Qui 
a un  son  doux , agréable. 

DulcYtas,  àtis,  f.  Non.  Foy. 
Dulcedo. 

DolcYtsb,  ady.de,  F.  Dulc£. 
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DtricWrDÔ,  tnis,f.  Cte.  Poy.  Doo,  ce , o Ois).  gén.  6mm, 1 hic , dn  double,  au  double. 
’DrrrvnO.  ■ Brum  ; Àal  .ôbus , abus  ; hcc.. os, ns,  ; I H'PLÎciToe.orM.m  Qui  double. 

* Duico,  9s,  tri.  Sid.  A donrfr.  o,  d quelquefois  a,  n.  t de.  Deux,  j DpplYcYtas  , htis , f.  — aurium. 

Düicob,  tris,  m.  Ter.  Poy.  IfoOnlkEMVin , tri,  m-  Inscr.  Lacs.  I.es  deux  oreille». 
Dmxbdo.  Qui  est  un  des  douze  magistral*.  i Düpi.ïcYt*r,  ad*.  Cic.  Double-" 

OfLCÔeo,  as,  are.  Hier.  Edul-  DuboicBums,  m f.,  ni,  ».  is.  ment,  de  deux  manières.  — stuhi 
corer,  adoucir,  rendre  doux.  Slip.  Sea.  Agé  de  douze  ans.  /Jicrre.  Vnrr.  Dire  deux  sottises  à 

Délia  , »,  '/.  (tt)bs).  Eccl.  DoSoiScrès.adv.C’ie.Dontefok  la  fuis.  Il  /tm  A double  sens. 

Dulie  , culte  que  l'Eglise  rend  Do&dKcim,  indécl.  Cio.  Doute.  DbpiYco,  a»,  nvi,  atum,  ait. 

aux  saints.  DuBoëcYmô,  ad».  Capit.  Pour  Cic.  Doubler,  redoubler, aiigmcn- 

DûlTct , ad»,  (9ilo;,  esclave).  la  douzième  foi*.  ter  du  double,  accroître  delà  moi- 

Plaut.  Servilement.  Do8DËcYMus,«,nm.  Cœs.  Dou-  lié. — uerba.  I.iv.  Composer  des 

DnLlenrtrU  , il,  n île  de  la  mer  zième.  mot*.  Cic.  Lesrépétcr.g  Aa/L  Aug- 

d lonle  , l'une  des  deux  qui  for-  DüflDKXA-Bitrs,  a,um.  Parr.  De  monter. (]  — bellunt.  Sali.  Renom- 
maient le  roy.  d'Ulysse.  douze.  mencerla  guerre. |{ Ping. Courber. 

Dêlfcmus , a,  um.  Pirg.  Qui  DrBnËXi , ce,  a.  de.  Douze,  Doplio,  Anis, m.  Plin.  Double, 
est  de  cette  lie.  une  douzaine.  fl  Doublon , pistole. 

D6t.bpfit.ts,  fs,/.  (Jïla; , es-  DefioÊxOpÂoirrx  , ind.  Pim.  Dpplo,  as,  dre.  U.  Jet,  Poy. 

cI.itc:  oôltt,  ville,'.  Pettte  contrée  Quatre-vingt-huit  (DbBdb,  joint  à ; Doplico. 

d'Egypte,  fl  Ville  de  Candie.  un  nombre,  en  Bleu  unités.  Ex.  Dtplô,  adv.  Deux  fois  plu»,  au 
■ Dum,  eonjonet.  Pliit.  Quand,  Puodeuiginti , comme  si  l’on  di-  double, 

lorsque,  dan»  le  temps  nue . tan-  sait  duo  de  viginti,  ôtez  a de  an,  Duplum  , i,  n.  Le  double.  Pu- 
dis  que , tant  que  (avec  l'indie.).  reste  18,  etc.).  pli pcenam  subira.  Cic.-rcondem- 

' IHun  latinb  loquentur  litterce  .C.ic . • Duôdëoctôoista  , ind.  78.  non*.  Cato.  Elreeondamnéà  payer 

Tant  que  durera  la  langue  latine.  DoBoëçoâdbâgéhi,  œ,  a.  38.  le  double.  In  dtiplum  ire.  de. 

! Ter.  Jusqu'à  ce  que,  pour*  11  qnc  DnliDËQOÂDRÂ  gesYmus,  a,  um.  Y aller  du  double,  llu/ilo  major. 

avec  lesubj).  Dum  sibi  rrgnum  Ï8*\  _ _ Plin. .Deux  foi»  plus  grand. 

parant.  Pall  Pourvu  qu'il  arri-  DuiiDÊQIiÂDRXOîïTA , ind.  38.  Dt'PLUS,  a,  um.  (Jurlîç).  Çfc. 
vAt  autrône. j{ Nihil dum.  Cic.  Hien  DrBnËQOixQOÂGKM,  ce,  a.  48.  Double,  deux  fois  autant.  JHipla 

encore,  Necditm.  Pirg.  Pasencu-  DnBoËQOisqiXaËalstts , a,  um.  pecunia  Lia.  Denx  fois  autant 

re.  Pix  dùm.  Lia.  A peine.  Adts  4^'-  d'argent. 

dùm.  Ter.  Approche , viens  ici.  DnBDËqrrKQtÜGniTA,  ind.  /,8.  DoponmÂnius  , a,  um  (duo; 

1 OffstA , ce,  J.  Le  Puy-de-Dôme,  DoBnSsxxÂ r. rsTmoi  o , ton.  58e.  pondus,  poids).  P/in.  Du  poids  de 

montagne  d'Auvergne.  Dtî8DP.sBXÂc,iitTA,  ind.  58.  deux  livres,  qui  pèse  deux  livres. 

* Di’Misco,  fs,  scèrë.  Diom.  Se  DoBdëtbïcësYmits,  a,  um.  a8*.  Df  pondiijm  , 11,  ».  et  DBpott— 

couvrir  de  ronces.  DoBdëtbïciés  , adv.  oiybis  ntns,  ii,  m.  Parr.  Poids  de  1 tiv. 

Düsiïtob  , f,  ».  de.  Lieu  cou,  DüOdf.tmoiïxta  ^ ind.  #8.  Monnaie  romaine  qui  pesait  ali», 

vert  de  broussailles , de  buissons,  DuBnivicini , te,  a.  18.  de  izonc.  chacune. fl  Largeur, pro- 

d'epincs;  broussailles,  hatliers,  DuBdevIcësYmos  et  DuBoivï-  fondeur,  épaisseur,  de  a pieds, 

bruyère».  = Dumeta  stofeorum.  oisllios,  a,  um.  18».  DtbIbYlh,  mf.,  U.  n.  is  Ou. 

de.  Questions  épinenses  des  stoY-  DttBDÈvÏGIirri,  ind.  18.  Durable , de  durée, 

eiens  Dno  xt  vïcêsYmâhi,  brum,  m.  * Dr» Â bYlYtas  , Mis,  f.  Dorée. 

DûmYcBla Qui  habite  pl  Tac.  Soldats  de  la  w légion.  DüaÂcïîitTS,  a,  um.  Plin  Qui 
les  liruyères.  ' Duo  rr  vtcisYxius,  a,  um.  aae.  a la  chair  adhérente  au  pépin , au 

DüMM6DÔ,adv.Cic.Pourvuquc.  D(’8lnis,<i,um.éV!t.potir bonus,  noyau,  dure,  ferme.  Ihtracinutn 
DnMÔStts,«,Ui».  Virg. Couvert  * Derl. a . œ,  f.  Parr.  Le  dou-  ceramm.  Bigarreau,  fruit, 

de  ronces,  plein  de  Lxnssons.  ble  du  prix.  Dosâmes,  inis,  n.  hier,  et 

Driuvi , 1,  m.  (Jv«>,  se  glisser  Dttrt.ABts , m f.,  ré,  n.  is.  V.  DPbâmrktom,  f,  n.  Endurcisse- 
dexsous,  ou  JpvjAî,  lieu  plein  de  Jet.  Double.  Iluplwet  milites,  ment,  affermissement. — tempore 
Chênes).  Cic  Buisson,  hnllicr.  Peg.  Soklal»qm (ont donlde  paie,  virtuti  accedtl.  Sert.  La  vertu  se 
Dünax,  9c is,  m Montagne  de  Duplex  , îcis , omn.  g.  (duo;  fortifie  avec  le  temps,  fl  Col  Le 
Thracc.  pbco,  plier).  Cic.  Double,  rirg.  cep , le  vieux  lmis  de  la  vigne. 

DÜ8isÂStis/rncfUJ,m.  LeDou-  Deux  — argenitimreddere.  Plant.  DÜBÂnirx,  »,  m.  et  Dos  a !t  OS, 
nesan,  contrée  du  Languedoc.  Kendre  le  double. — fama.  Lia.  1,  m.  dus.  La  Dordogne,  rivière 
Douta x at,  adv.  (dnm  taretur  Deux  bruils  différons.  Duplices  de  Guiennc. 
hoc  unttm).  Seulement.  Bonus,  aalaat.  Ou.  Porte  à double  bal-  DÔHÂTErJ,  a,  um.  (Jïpor,  bois). 
sed  duntarat  bonus.  Cic.  Bon,  tant.  ~—pnlmœ.  Pirg.  lo-s  deux  Lucr.  De  bois, 
mais  qui  n'a  que  cette  qualité.  ||  mains.  Per  duplex  aas  coquere.  DônÂrro,  Unis,  f.  Lia.  Durée. 
de.  Au  moins.  | Cfc.  Jusque-là.  Scr.  Larg.  Faire  cuire  an  bain-  DënÂTos  , ôris,  m.  Pacnt.  Qui 
|5Wi.  Pourvu  que.  marie. (Gros,  épais. — ficus.  Hoir,  endurcit  le  corps. 

DirnOI»  , f,«.  Doxvne,  ville  d lr-  Grosse  ligue. — pannus.  Hor. Drap  DôbStbix  , tels,  )■  Plin.  Qui 
lande.  — Begium.  Dun-lc-Roi,  épais  on  double.  = Hor.  Rusé,  eonserve,  fait  durer,  ÔO  endnreît. 
trille  de  France  (Cher).  dissimulé double.  DônÂTPs.n,  um,  part,  derfrus,. 

Duo,  uis,  ub  f.  Donner.  Ne  iropi.YcÂHr! , rrlini . m.  pi.  I.iv.  fl  — ensis  Slygiisfontibut.  P.  PI. 
mihi  aerba  duit.  Plant:  Qu'elle  ne  Soldats  qui  ont  double  paye.  Per  trempé  il  ans  les  eaux  do  Rtyx. 
me  trompe  pas.  il  ne  reste  de  cc  DovlYcâtjo,  6nit,f.  Pitr.  Re-  Draè.  iùs,  i Sri  ml , adv.  Dure-- 
verbe  que  les  personnes,  duim,  is,  doublement,  fl . Ve».  Répercussion,  ment. — incident  O».  Avoir  la  dé- 
fi, inl,  four  dem,  etc.  Apulée  a réflexion  J Capit.  Duplique.  marche  raide,  sans  grâce.  Æsdu- 
dit  aussi  dual  pour  de t.  DcplYcaVo,  adv.  Plin.  Le  dou-  riùs  ftaiun.  /fôi-.Statue  grossière. 


BIT* 

«sBodement,  rigoureusement,  aé- 
vèrement.  — accipere.  Cic ■ Pren- 
dre mal,  en  mauvaise  part,  ou  titre 
peiné  d'une  chose.  — Pl.  /.  D'une 
manière  peu  civile. 

DûaMo,  fa,  rùi,  riri,  ».  Ou.  et 
Dûxssco,  is,  sein.  Col ■ Durcir, 
s'endurcir,  devenir  dur.  — frigo - 
ribus  ■ Cic.  Se  glacer,  « geler.  Do- 
rescit  tanguù.  P Un.  Le  sang  se 
caille.  ---  Duretcere  in  lecuone 
auctoris.  Quint.  S'habituer  par  la 
lecture  d'un  auteur  à écrire  d'une 
manière  sèche. 

Du ek Ta  , œ,f.  (mot  espagnol). 
Suce.  Escabeau  de  boit. 

Dûau,  *,/.  Dorset,  province 
d'Angleterre. 

Dèaia,  ce,/. — major, — minor, 
La  grande,  la  petite  Doire,  rivières 
du  Piémont,  autr.  de  la  Gaule 
cisalpine. 

Dumas  , a,  m.  Biv.  d'Espagne. 

• DtialcuRou  ,a,f.  T en.  Du- 
reté de  c«ur. 

Dûatcbaios,  a,  um.  Plin.  Qui 
a l'écorce  ou  la  peau  dure.  • 

DürÏïaj  , Otis.f.  Cic.  Dureté, 
rudesse,  rigueur,  sévérité. 

» Dëah'aa,adv.  Durement. Poy. 
Duai.  Duriierfactum.  Ter. Trait 
■ de  dureté. — vitamageic.Ter.Me- 
ncr  une  vie  dure,  austère,  péuiblc. 

— traiulala  oerba.  Ad  Hev.  Méta- 
phore» outrées,  peu  naturelles.  m 

DûaïriA ,œ.J.  Cic.  Düaïrias, 
ai,/.  P Un  et  DüatTÜno,  Inis.f. 
Non.  Dureté,  fermeté,  solidité, 
vigueur  — rini.  Plin.  Apreté  du 
vin.  J(  Obstruction,  resserrement. 

— alvi.  Celt.  — du  ventre.  =■ 
Nep.  Vie  dure,  austérité  de  vie. 
t—viriUi.  Cic.  Fermeté  d’àme, 
courage  mâle.  = — •orù.  Scu.  Ef- 
fronterie, impudence. 

Düatua,  ii,  ru.  Auj.  le  Duero 
ou  Dauro,  fleuve  d'Espagne. 

Düai  lis,  a,  um  (fifo*.  bois).  Du- 
na no*,  y.  Fl.  Nuit  où  le  cheval 
de  bois  fut  introduit  dans  Troie. 

DûaïuscGuis,  a,  um.  PUn. 
Duriuscule,  un  peu  dur  ou  rude. 

DoaiâcDit,  i,n.  Dourlac , ville 
d' Allemagne, augrAluché  de  Bade. 

lltiasoVARia,  a f.  Cap.  des 
Durotriges. peuples  de  la  Breta- 
gne , aup  Dori  nester. 

Dôao,  às,  âvi,  âturn,  ùrë.  Dur- 
cir, rendre  dur.  Duron  in  taxa. 
Plin.  Durcir  comme  una  pierre, 
ao  pétrifier.— in  graim-Plm.  Mon- 
ter  en  graine.  Uvafumo  duralur. 
Hor.  Le  raisin  sècne  à la  iumée. 
| Endurcir.  Durart  corpus  ad 
omnem  virtutis  patieniiam.  J un. 

— son  corps  à souffrir  toute  aorte 
de  travaux.  Natos  g élu  daramsss 
et  undit.  Virg.  Nous  endurcis- 
sons nos  enfuis  en  les  plongeant 


DU* 

dansl’onde  glacée.— — animum.  j 
Ped  AU>in*  o'armer  de  fermeté. 

— exerciuun.  Cas.  Aguerrir  son 
armée.  — Linguet  vitia . Quint.  . 
Rendre  incurables  les  défauts  de 
la  prononciation. ||  Devenir  dur.=»  ; 

— usquè  ad  nteem  suorum.  Tac. 
Porter  la  dureté  jusqu'à  faire  pé- 
rir les  siens.  *=*  Résister,  s’empê- 
cher. — nequeo  quin  tam  intrd. 
Plant.  Je  ne  pub  m’empêcher 
d’entrer.  — non  herclè  hic  quis - 
quam  potest.  Ter.  On  n’y  peut 
plus  tenir.  H Souffrir,  supporter. 

— que  nu*  ii  laborem.  F.  FL  Sou- 
tenir toute  sorte  de  fatigues.  Dii 
celant  Jelix  eue  mori,  ut  vivert 
durent.  Luc.  Les  dieux  cachent 
aux  hommes  combien  c’est  une 
chose  heureuse  de  mourir,  alin  que 
ceux-ci  continuent  de  supporter  la 
vie.  H Durer,  subsister,  se  conser- 
ver, vivre. — hominis  œtatem  .Lie . 
Vivre  âge  d homme. 

DuaocassE3  , ium.  m.  pl.  ville 
de  la  4*  Lyonnaise,  auj.  Dreux 
(Eure-et-Loir).  • 

Duro-CatàLaundn  , i.  n.  An- 
rien  nom  de  b can.  des  Cala - 
Liuni , ville  de  la  *ie  Belgique,  auj. 
Châlons-sur-Marne  (Marne). 

Du&bcoaTbauii , i,  n.  V.  de 
1a  2e  Belgique , cap.  des  Rcmi,  aui. 
Reims,  ville  de  h rance  (Marne). 

DûaôsTÀDiUM,iï,/i.  Durestadt, 
ville  de  b Gueldre. 

DüaoTEÎGKs,  um,  m.  pl.  An- 
ciens peuples  du  comté  de  Dor- 
set, en  Angleterre. 

Dù&5vEaMUMf  h »•  V.  de  la 
Bretagne , capitale  des  Canlii , 
auj.  Canterbury  ou  Caotorbery, 
ville  d’Angleterre. 

Düaim,  i,  n.  Col.  La  souche 
de  la  vigne  dont  le  bois  est  le 
plus  dur. 

Dûaus,  a,  um  (<îipov,  bois). 
Dur  , ferme,  solide.  Durior  oris 
equus.  Ou.  Cheval  qui  a la  bourhe 
dure.  Dura  vox.  Cic ■ Voix  qui  n’a 
pas  de  flexibilité.  Duras  JJacchi 
tapor.  Firg,  Vin  dur,  âpre  au 
goût.  Dura  tiqua.  Cals.  Eau  qui 
ne  se  corrompt  pas  vite.  )|  Difficile, 
pénible.  Dura  viarum.  Cl.  Che- 
mins rude».  =»  Dur -a  prou  inc  ia. 
Ter.  Emploi  bien  ditficile.  | Dur, 
endurci.  — messor.  Ov.  Moisson- 
neur endurci  au  travail.  Durum 
inarmis  genus.  Lia.  Race  aguer- 
rie.—Austère,  ménager.  Duri  pa- 
tres. Hor.  Pères  trop  économes. 
=Rude,  fâcheux , contraire.  An- 
nona  durior  facta  eu.  Cic.  Les 
vivres  sont  devenus  plus  chers. 
Duris  tern/roriUis . Cic.  Dans  les 
tein  p»  d ifliciles.  1 Dur , sans  ar  t,  sans 
intelligence . — coutponere  venus . 
Hcr.  Dur,  forcé  dans  ses  ver»-  — 
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ù>  coloribus  pictor.  PUn.  Peintre 
d'un  coloris  dur.  Durum  ing*- 
niunt.  Sen.  Esprit  lent . =■=  Sévère, 
rigide,  farouche,  insensible. — Ito- 
mo.  Cic.  Homme  impitoyable. 
Dura  torons . S.  Jl.  Le»  tueurs 
inflexibles  JesParqnes.  Durior  s en  - 
tentia.  Lia.  Arrêt  trop  rigoureux. 
«—  Cas.  Effronté.  Durum  os.  Ter. 
Effronté  coquin. 

DÜSII , àrunt,  m.  pl.  Aug.  Dé- 
mons incubes. 

Dovuv1»i,ôrum,m.p/.  Dmim- 
virs,  ofKciers  romains  chargés  de 
l'inspection  des  prisons.  JLcs  pre- 
miers olflciers  dans  les  autres  villes. 

DmiMvtsÂLis , m.  /.,  U,  u.  is. 
De  iluumvir.  — air.  U.  Jet.  Qui 
s éléduumvir. 

DuitsvTsalTta»,  àtisj.  Contt. 
et  Df tiMvUÂTus,  i U,  m.  Plin. 
Duumviral,  dignité,  charge  d« 
duumvir. 

Dux,  iici »,  m.  Conducteur,  ce- 
lui oui  conduit.  —itineris.  (un. 
Guide.  Diis  ducibus.  Cic  Sous  la 
conduite  des  dieux.  =*  Dus  aslro- 
rum.  Sen.  Le  soleil,  — récit  W. 
remit  nature.  Cic.  La  nature  nous 
enseigne  à bien  vivre,  i être  ver- 
tueux. Ducem  ralionem  habere 
ad  rem  gereiuJam,  ou  teipti  in  re 
gtrtndé.  Cic.  Prendre  la  raison 
pour  quille  dans  une  affaire,  se 
conduire  par  les  lumière»  de  la 
raison.  •=  Qui  est  s la  télé,  qui  di- 
rige. — regenda  civitetis.  Cic. 
Chef  du  gouvernement. — Uitugeri 
pécaris.  Ou.  Bélier. — gregis.  Or. 
Taurcsu.JGénéral,  commandant, 
capitaine. — belliprastantistimus . 
Csc.  Habile  capitaine. \Phad.  Em- 
pereur.—Chef,  auteur.  — impie- 
taiis.  Cic.  Auteur  d'une  entre- 
prise impie.  ( Due. 

Dm,  prêt,  de  duce. 

DY 

Df A>,âdù,f.  Macr.  Le 

nombre  binaire.  , » 

DyN  a MIS,  «,/.  (Ivrxfitç) . Pleut . 
Vertu, puissance.  J Am.  Nombre 
carré. 

Dthasta,  es,  m.  y.U  et  Dt- 
MA5TSS,  a,  M.  Cic.  (évsapai , être 
puissant).  Grand  rcigneur,  qui  a 
des  terres  cnusidérables , gouver- 
neur, prince. 

Dïôta  , a,  f.  yoy.  Diovs. 

Dyusacuium  , ii,  n.  (i\.  ms); 
fins,  briser).  D'abord  Epidam- 
ne,  v.  maritime  d'Ulyrie,  chez 
les  Tanlantiens , auj.  Duras  ou 
Durazzo.  il  V.  dé  Laconie. 

Dr.schi.U9,  fl,  um  (Pot,  avec 
ddhculté,  ssfsv, nourriture). Uibl. 
Diiikile , factieux , morose. 

DtsutKma,  a J.  {ivti  intf.it 
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entrailles).  Plin.  Dysenterie,  don- 
leur  d'entrailles  avec  flux  de  sang. 

DYSEirrfcnYcüS,  a,  um.  Plin. 
Qui  a la  dyssentcric,  le  flu  * de  sang . 

DYsfenos,«,/n.  (<îùî;  ipu;  .amour). 
Aus.  Malheureux  en  amour. 

Dysôrom  , i , n.  ofoç, 

mont).  Montagne  de  Thrace. 

DrSPEPSiA,  ce,  J.  (5vç;  irriTTM, 
cuire).  Cato.  Mauvaise  digestion. 


EBt 

DysFhÔrïcüs,  a,  um  (Jw;  ; qp/c*>, 
porter).  J.  Firm.  Qui  supporte 
avec  peine,  malheureux. 

DrsPHŒA,  ce,  f.  (Ivç;  wviw, 
respirer).  Plin.  Asthme,  courte 
haleine,  diiHculté  de  respirer. 

DY$PNOÏcus,a,  um.PÙi i.  Asth- 
matique. 

DYsrn&pn^nojt,  *,«.(&«;  *po- 
Vtfu,  prononcer).  M.  Cap.  Défaut 


E 
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de  style  ou  de  langage,  qui  con- 
siste à employer  des  mots  trop  durs 
à prononcer,  tels  que  persuasi - 
trices,  prcestigiatrices  atque  in- 
ductrices tigres. 

DrsÜRtA,  ce,  J (dwç;  ïpov,  uri- 
ne). C.  Aur.  Rétention  d’urine , 
difficulté  d’uriner/ 

DysûriXcus,  a,  um.  J.  Firm. 
Qui  a une  rétention  d’urine. 


E,  devant  une  consonne  ; ex,  de- 
vant. les  voyelles  et  les  consonnes  ; 
prép.  qui  gouverne  l’abl.  et  qui 
marque  ordinairement  sépara- 
tion, extraction.  Elle  s’expri- 
me en  français  de  différentes  ma- 
nières,- dont  voici  des  exem- 
ples : E Jluvio  haurire.  llor.  Pui- 
ser à un  fleuve.  E mco  quidem 
anima.  Plaut.  A mon  avis,  selon 
mon  sens.  E patte  contraria.  Cic. 

. A Popposilc,  de  l’autre  côté.  E re~ 
gione.  Cic.  Vis-à-vis,  ou  tic  côté. 
E prœdonil/us  audivi.  'Fer.  J’ai 
ouï  dire  aux  voleurs.  E renibus 
laborare.de.  Avoir  mal  aux  reins. 
Ex  litteris.  Cic.  Par  ou  d’après 
une  lettre. Ex  dolore.Tcr.A  couse 
de  la  douleur.  E vestigio.  Cic. 
A l’instant  même,  dans  le  mo- 
ment, sur-le-champ,  d'abord.  Sta- 
tim  ë somno.  Tac.  Aussitôt  après 
le  sommeil , dès  qu’on  est  éveillé. 
EJacili.  Plin.  Avec  facilité,  ai- 
sément, sans  peine.  E Pamphilo 
ravida  est.  Ter.  Elle  est  grosse 
c Pamphile.  A lecto  surgere.Ter. 
Sortir  du  lit.  E via  langucre.  Cic. 
Etre  fatigué  du  chemin.  E media 
abire.  Ter.  Sortir  du  monde.  Ex 
urbe  redire.  Cic.  Revenir  de  la 
ville.  E rufo  candicam.  Plin.  Ti- 
rant du  roux  sur  le  blanc.  E servo 
liber  tus.  Ter.  D’esclave  devenu 
affranchi.  E republicd  est.  Cic. 
Il  est  de  l’intérét  de  la  république. 
E re  nostrd  est.  Cic.  11  est  de  no- 
tre intérêt.  E pt'oximo  vicinus. 
Plaut.  Proche  voisin.  E re  natd. 
Ter.  Suivant  l’occasion,  selon  l'oc- 
currence. E naturd  status.  Cic. 
Etat  conforme  à la  nature , natu- 
rel, selon  la  nature. 

E,  dans  la  composition,  marque 
aussi  le  plus  souvent  séparation, 
extraction,  comme  dans  educo  , 
eripio , quelquefois  privation , 
comme  dans  elinguis,  et  même 
augmentation  comme  lia  ns  edurus. 
Elle  (aitdoubler  la  lettre  Taux  mots 
qui  commencent  par  cette  con- 
sonne, comme  eJ)ëro,efJingo,  etc. 

Ek,  adv.  Liv.  A l’endroit,  par 


l’endroit,  par  là,  par  cet  endroit-là. 
Eà  transire  J lumen  quà.  Caes. 
Passer  la  rivière  à l’endroit  où. 
A'by.  PltÆTRRBÀ. 

Èadem.  Voy.  Idem. 

Eanus,  i,  m.  (eo).  Macr.  Nom 
de  Janus. 

Eapropter  , adv.  Col.  Par  cette 
raison. 

Eapse.  Plaut.  EUe-mêmc. 
EÀnE,  Cic.  Locut.  adverbiale 
pour  ed  re.  Môme  sens  que 
proptereù.  Voy.  ce  mot. 

E X RÏN  v$,a  ,u//i(t’*o,prin  temps) . 
Ter.  Priutanier,  du  printemps. 
Eâtünùs  , adv.  Cic.  Jusqu'à  ce 

J [ue.  — feram  quoad.  Cic.  Jesonf- 
rirai  jusqu’à  ce  que.  Lactucas  de- 
pur  ga,  eatenùs  quà  tenera  folia 
videbuntur.  Col.  Otet  les  feuilles 
des  laitues  jusqu'à  ce  qu’elles  vous 
paraissent  tendres,  jj  Jusqu'à,  nu 
oint  de.  — ut  dicat.  Cic.  Jusqu’à 
ire.  jj  Tandis  que,  tant  que,  aussi 
longtemps  que.  |j  En  tant  que.  j| 
Eatenùs,  ne.  Suet.  Seulement,  de 
peur  que.  fl  Eatenùs  abeunt  à. 
Plaut.  En  cela  ils  different  de.  jj 
Capit.  Jusque-là.  * 

EB 

* • . • i 

Eda,  a,  J.  Ville  de  Toscane. 

* EbaCCHOR  , àris,  ütus  sum, 
àri , d.  I.ampr.  Voy.  Bagcbor. 

EbKïunos,  a,  um.  Hier.  D’é- 
bène , de  bois  d’ébène.  • 

EbÏnum,  »,  n.  Virg.  et  Ebé- 
Hus,  i,  f.  Plin.  Ebénicr,  arbre, 
le  bois  d'ébène.  . * 

EbêrÔdOnensis  , m./.,  së,  n. 
is.  D’Embrun. 

Ebüb&dûïidm  , f,  «.  V.  de,  la 
Gaule , dans  la  province  des  Al- 
pes maritimes  auj.  Embrun , 
ville  de  France  (Hautes-Alpes).  - . 
EbÏbYths  , a,  um,  part,  de 
EbYbo,  is,  bibi,  libitum,  bëre. 
Boire,  avaler  tout,  tarir  —ele- 
phantos.  Plin.  Sucer  le  sang  des 
élépbans.  — lactantia  ubora.  Ov. 
Epuiser  des  mamelles  de  leur  lait. 
— saniem . Plin.  S'imbiber  de  la 


teinture.  Ebibi  à lucu,  à Jluvio. 
Plin.  Se  perdre  dans  tin  lac,  im 
fleuve,  y mêler  ses  eaux.» — rem. 
Hor.  Consumer  son  bien  en  débau- 
ches. — sanguine, m alicui.  Plaut. 
Ruiner,  épuiser,  user  quelqu'un. 
= — imperium  heri.  Plaut.  Ou- 
blier les  ordres  de  son  maître. 

Eblana  , ce , J.  Auj.  Dublin, 
capitale  d’Irlande* 

• Eblandior,  Iris,  ïtus  sum,  ïri, 
d.  de.  Caresser  pour  obtenir.  |j 
Liv.  Obtenir  à force  de  caresses, 
de  flatteries. \Col.  Charmer,  ren* 
dre  agréable.  ||  pas*.  Solitudo  ru- 
ris  eblandirur.  Col.  La  solitude 
des  champs  est  embellie. 

Ebeandïtüs,  <i,  um,  part,  do 
eblandior.  fl  E blandita  suffragia . 
Cic.  Suffrages  mendiés.  ||  Eblan - 
ditœ  virtutes.  Prud.  Vertus  far- 
dées. fl  Gell.  Charmé.  » * l 
Ebôra  ou  Eboria  , ce  , f.  Anj. 
Evora,  ville  de  Portugal.  « • ; 

EbôrXcknsis,  m.  J.,  së,  n.  is. 
D’York. 

EdôrXcvm  , i , n.  V.-  de  la 
Grande-Bretagne , dans  la  Flavio- 
Césariennc,  cap.  des  Brigantes, 
anj.  York,  ville  d’Angleterre. 

Ebôrârius,  iï,  m.  Constant. 
Ouvrier  en  ivoire.  * • » . ■ 

Ebüre  , is,  n.  Voy.  Ebür.  ‘ 
Kbôrkus , «, um.  Plin.  D'ivoire, 
i Ebre&dünom,  ii  n.  V*  de  la 
Gaule , dans  la  grande  Séqtia- 
naise,  auj.  Yverdun,  snr  les  fron- 
tières de  la  Suisse, 

EbriXcos,/?,  um.  Plaut.  Ivre, 
pris  de  vin. 

‘Ebriâmsn,  ïnù,n.Tert. Toute 
liqueur  enivrante.  1 * 

* Ebriëtas,  ôtis,f.  de.  Ivresse,' 
état  d’une  personne  ivre.  *=» Plin . 
Surabondance  de  suc  dans  nn  fruit . 

Ebrio  , iis,  âré.  Macr.  Enivrer. 
Ebrioci.  Voy.  Ebroic*. 
Ebri&eâtus  y-  a,  itm.  Laber. 
Enivré.  ■■  •«*  »«  ».».*•  • •‘•du» 
Ebri5ltts  ,a,um.  Plaut.  A<  demi 
ivre,  entre  deux  vins;  ■ > t-i 

KbriôsVta  s , ut  is , f.  Cic*  Ivro- 
gnerie, habitude  de  s’enivrer. v 
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Ebriôsüs  , a,  uni . Cic.  Ivrogne, 
sujet  à s'enferrer,  adonné  au  vin. 

Ebbius,  a , wn  ( ’bria , vase  à 
boire,  ou  quasi  ebiberius).  Cic. 
Ivre,  pris  de  vin.  — amnis.  Cl. 
Fleuve  dont  les  eaux  sont  changées 
en  vin.  Ebria  corna.  Plaut.  Fes- 
tin où  l'on  boit  beaucoup,  orgie. 

— nox.  Mart.  Nuit  passée  à boire. 

* — bruma.  Mart.  L’hiver,  saison  où 
l'on  boit.» — dulci  fortwxâ.  //or. 
Enivré  des  faveurs  de  la  fortune, 
à qui  la  fortune  fait  tourner  la  tête. 

— curis.  Lucr.  Accablé  desoins. 
— ocellus . Cat . Œil  ivre  d’amour. 

Ep.rôdüîium  , i.  n.  Foy.  Ebk- 
RODCNUM. 

EbroYcæ,  arum,  m.  pl.  Cas. 
Autref.  Mediolanuin,  v.  cap.  des 
Eburovices  Aulerci,  auj.  Evreiix, 
ville  de  France  (Eure). 

EbboYcekses,  ium,m.pl.  Habi- 
tons du  diocèse  d'Evreux. 

Ebrüs,  i,  m.  Voy.  Hebrus. 

Edullio,  is,  lui  et  ii,  ïtum,  ïré , 
n.  Cato.  Bouillonner,  jeter  des 
bouillons.  » O si  ebullit  patrui 
praclarum funus  / P ers.  Oh!  si  je 
pouvais  enfin  ordonner  un  bel  en- 
terrement à mon  cher  oncle  ! = — 
animant.  Sen.  Rendre  l’âme. =* — 
minutes.  Cic.  Discourir  de  la  vertu 
en  termes  ampoulés.  ±-hoc  solet 
Enicurus.  Cic.  Epicure  a toujours 
à la  bouche. 

Ebullîtio  , ônis,f.  Ebullition, 
bouillonnement. 

Ebullo,  as,  6rë.  F.  Ebüllio. 

EbClüm  , i,  n.  Firg.  et  EbCgus, 
i,  m.  Plin.  Hièble,  herbe. 

Ebur  , oris,  n.  (è  barra).  Cic.  ! 
Ivoire.  (Toute  chose  faite  d’ivoire. 

— curule.  Hor.  Chaise  d’ivoire, 
sur  laquelle  siégeaient  les  premiers 
magistrats  de  nome. 

EbÜra,  a,  f.  Talavera,  ville 
d’Espagne. 

EBURAir.iet  EburiaCI,  ôrum,m. 
pl.  Hab.  d'Evreux  et  des  environs. 

EbItrâtus  y a,  wn.  Plaut.  Cou- 
vert, enrichi,  garni  d’ivoire. 

EBDRRsbLU5,  i,  m.  Cic.  dim. 
de  Eburmeds,  a,  um,  Cic.  et  de 
EBURNOS,a,  um.  Firg.  D’ivoire, 
fait  d’ivoire. — ensis.  Firg . Epée 
à garde  d’ivoire.  Numeri  ebumi. 
Ou.  Désà  jouer.  J Ov.  Blanc  comme 
l’ivoire,  Ebumci  déniés.  Liv. 
Dents  d’éléphant. 

Eborobritium  , iï,  n.  Auj. 
Evora  , ville  du  Portugal. 

Eb^rônes  , um,  m.  pl.  Ancien 
nom  des  habitans  du  pays  de  Liège, 
dans  la  a*  Germanie. 

EbDrômYcæ,  arum,  m.  pl.  et 
EbCrôvïces,  wn,m.pl.  Habitans 
du  comté  d’Evreux. 

EbPrôvYcux  A/ttAWamon,  i,n. 
Auj.  Evreux,  ville  de  Fr.  (Eure). 

73-78.  Dict.  lat-gall. 
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EbUrüm  , i,  n.  y.  de  la  Ger- 
manie , dans  le  pays  des  Quades. 
On  croit  que  c’est  Olmutz,  cap. 
de  la  Moravie. 

EbCsüs,  i,f.  Ebossüs,  i,f.  et 
Ebyssos,  i,  f.  Plin.  Auj.  lbizza  , 
Iviça,  une  des  Iles  Pityuses,  près 
des  Des  Baléares. 

EC 

Ecastor,  adv.  (me  Castor  juvet, 
ou  aede  Castoris).  Plaut.  Par  Cas- 
tor, formule  de  serment  particu- 
lière aux  femmes. 

*Ecaiidis,  m.  f.,  dé,  n.  is. 
Diom.  Ecourté,  tronqué. 

EcbXsis,  is,  f.  (IÇ,  ex;  |3afv», 
marcher).  Serv.  Digression. 

EcbXtXna,  ôrum,  m.  pl.  Ec- 
batanc,  capitale  de  la  Médie , 
auj.  Tauris.  j|  Autre  v.  du  même 
nom,  en  Syrie. 

Ecb&la,  œ,  f.  (*?»  ex;  ftalXXu, 
lancer).  Pacuv.  Trait,  javelot. 

Ecb&las,  àdis,f.  Plin.  Raisin 
d’Egypte,  qui  faisait  avorter. 

Egca  ,eccam,  Plaut.  pour ecce 
ea , ecce  eam.  La  voilà.  Eccum , 
Plaut.  pour  ecce  eum.  Le  voilà. 

Ecci,  adv.  (hicce). Voilà»  voici. 

— me.  Ter.  Me  voici.  — autem? 
Plaut.  Ne  voilà-t-il  pas  encore? 

— rem.  Plaut.  Voici  le  fait. — 
Antonius.  Voilà,  voici  Antoine. 
||  D’abord , en  même  temps. 

Eccentros,  i,  m.fiÇ,  ex;  mV 
Tpov,  centre).  Af.  Cap.  Excentrique. 

Eccëré  , adv.  Cic . Plaut.  Par 
Cérès;  ou  pour  ecce. 

Eccheuma,  àtis , n.  (ixx«<&,  ré- 
pandre). Plaut.  Effusion. 

Ec cilla,  pour  ecce  ilia.  Ec- 
c ilium , eccillud.  Plaut.  Le  voilà  , 
la  voilà.  EcciUi.  Les  voilà. 

Eccistam,  pour  ecce  istam. 
Plaut.  La  voilà. 

Ecclêsia,  œ,f.  (ixtettita,  con- 
voquer). Pl.  /.  Assemblée,  réu- 
nion , concours.  |] Lact.  Assemblée 
des  fidèles , congrégation , église. 

Ecclësiarcha,  — es,  a,  m. 
(IxxXt wla;  ipyv,  commander).  Cu- 
ré , pasteur  d une  église. 

Ecclssiastêrium  , *ï,  n.  Fitr. 
Lieu  d’assemblée. 

Ecoles  1 astes  , ce,  m.  L’Ecclé- 
siaste,  un  des  livres  de  la  Bible. 

EcclksiastYcus  , a,  um.  Tert. 
Qui  concerne  l’église , ecclé- 
siastique. 

EcglësiastYcus ,i,m.  L'Ecclé- 
siastique,un  des  livres  de  la  Bible. 

Eccobriga,  ce.  J.  Ville  de  l’A- 
sie*Mirieurc,dans  la  Galatie,  près 
du  fleuve  Halys.  • 

Ecgos  , eccas,  ecca , pour  ecce 
eos,  ecce  eas , ecce  ea.  Plaut. 
Les  voilà. 
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I EcdYcj  , ôrum,  m.pl.  (IZ  ; tiw», 
justice).  Cic.  Syndics  ou  défen- 
seurs des  villes  et  communautés. 

Ecïôdio.  Tac.  Voy.  Effodio. 

Echea  , ôrum,  n.  pl.  (rXt;  » 
son),  Pilr.  Vasesd'airatn  disposés 
dans  les  théâtres  des  anciens  pour 
les  rendre  sonores. 

Echedæ,  ùrum.f.pl.  Ville  de 
l’Attiqne. 

Eciiedamia,  a,f.  Ville  de  la 
Phocide. 

EcbËdôrus,  i,  m.  Rivière  de 
Macédoine. 

Echënêis  , {dit,  f.  («x»,  rete- 
nir; v3v:,  vaisseau).  Pfin.  Rcmore, 
petit  poisson  de  mer. (Lamproie , 
poisson. 

Echidba,  ce,  /.,  et  Ecbidse, 
ës,/.  Oe.Vipère  femelle. 

| Toute  espèce  de  serpent,  et  spé- 
cialement , Ou.  l'hydre  que  tua 
Hercule.  ||  Pierre  précieuse  mar- 
quetée comme  la  vipère. 

Ecbidnbîos,  a,  um.  Ou.  De 
l'hydre  de  Lernc. 

ÉcbÎnXdzs  , um  , f.  pl.  Us 
près  du  golfe  de  Corinthe,  -1  u 
nombre  de  9 , savoir  : Egialée , 
Coronis,  Thyatire,  Gécéais , Dio- 
nysie , Cyrne , Chalcis , Pinarc  e t 
Mystus. 

* EciitNÂTirs  ,a,um.  Plin.  Hé- 
rissé, armé  de  pointes,  de  piquans. 

EcbïrSmetha,  ce,  f.  (lx r,0ç; 
püTpa , matrice).  Hérisson  de  mer. 

ÈcHÏN&pn&iLA , a,  f.  (IxTv.t; 
fifat,  porter).  Plin.  Poisson  à co- 
quille couvert  de  piquans. 

EcHÎNÜrtlS ,odis,f.  (ai;,  w.3i;, 
pied).  Plin.  Sorte  de  chardon. 

Echîiios,  i,  m.  (lxT,o,).  Pli,,. 
Hérisson. — marinus.  Hor.  — de 
mer.  | Pall.  Coque  ou  peau  cou- 
verte de  piquans,  gui  cnvctpppe 
les  châtaignes,  fj  yitr.  Ovc,  quar 
de  rond , échine , membre  d'archi 
tecturc.||(fx»,  contenir).  Hor.  Cu- 
vette où  l'on  rince  les  verres. 

Ecuiox  , ii,  n.  (fytç,  vipère). 
Plin . Thériaque,  orviétan.  |)  Vipé- 
rine, plante. 

EchïSsïd*  , Ifntm,  m . pl.  The'- 
bains,  descendans  d'Echion,  un 
des  compagnons  de  Cadmus. 

Echï&mds,  a,  um.  Ou.  d'E- 
chion. U Thébain. 

Echïtks  , a , m.  (!xi;).  Plin. 
Pierre  précieuse  tachetée  comme 
la  vipère. 

Echo,  ût,  f.  son).  Ou. 

Echo,  répercussion  de  la  vois. 

Ecuoma,  dtù,  n.  (UUu,  lé- 
cher). Plin.  Eclegmc,  composition 
médicinale,  de  consistance  assez 
épaisse,  qu'on  laisse  fondre  dans 
la  bouche , ou  qu'on  suce. 

Eglipsis,  is,  f.  (ixâiiV»,  man- 
quer). Ad  Hcr.  Eclipse  du  soleil 
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ou  de  la  lime.  Quint.  Ellipse,  | Et>êcY;n  s ta  , fini  ni,  ».  pl.  f'rsi.  EoicTci*,  i,  n.  Cic.  Edit, 
figure  «le  rhétorique.  _ I Dilne»,  décime».  ordonnance,  déclaration.  | Ter. 

'EcmptTcus,  a,  u/rt.  Plin.  Qui  EdëcVmXtio , ônit,  J.  Peg.  Ordre , Commandement.  | Sen. 

concerne  le*  éclipses.  Décimation,  action  de  prendre  Enonciation. 

EcuptÏcü»,  i,  m.  Plin.  Eclip-  le  ro'  ou  la  dlrne,  ]]  Client.  _ Edictü»,  a ,um  part.  dWi'co. 
tique , ligne  qui  trace  la  route  du  EdXgïmâtob  , iris,  m.  Déci-  Plin.  Ordonné  par  édit.  | Pro- 
soleil sur  le  aodiaque,  qu'elle  par-  moteur,  qui  prend  le  dixième.  clamé,  j Commandé, 
lage,  dans  sa  longueur,  en  deux  EdïcImo,  et  Edeccmo,  a»,  Sri.  Eutni,  prêt,  d Wo. 
portions  égales,  Pacuv. Dimer.prcndrelcdixièmc.  EntnTci,  prêt.  iV  édile  o. 

EclOca,  ce,/.  (IxUytt,  eboi*  |j  Choisir.  Ediscesdvs,  a,  um.  Qu'il  faut 

sir).  Choix,  élection.  Eglogtie,  Edek  , n.  indécl.  Bibl.  ( ro-  apprendre  par  cceur. — ad  verbum 
dialogue  ou  entretien  de  berger».  Iiipté).  Paradis  terrestre.  libellut.  C/e.  Petit  livre  digue 

ËOL&eâxivs,  lï,  m.  Cic.  EoRBBOReuM,  i,  n.  Edim-  d’étre  appris  en  entier. 

Compilateur,  qui  recueille  les  bourg,  capitale  d'Ecosse.  Ennemis,  a,  um,  part.de 

filus  beaux  passages  de»  auteurs,  Edento,ûj,  «ni,  ùlum,  lire  (i,  Eoisco,  is,  dtdici,  diteitum, 

isiseur  de  recueils.  dent).  Pluut. Edenter,  casser, ar-  scërif.  Apprendre  par  cœur.  | Or. 

Ecn&pma»,  te,  m.  (Il , ex/  »«-  radier,  faire  tomber  les  dent».  Apprendre,  s'accoutumer. 
in>ç,  nuage).  Plin.  Vents  formés  EoibtCi.US,  a,  um.  Plaul.  Etussi.no,  i»,  rüi , tectum , 

par  des  nuages  qui  crèvent.  Edenté  , qui  n’o  plus  de  dents , 1ère . Cic.  Développer,  expli- 

EcoKTaX,  adv.  et  Ecortba-  a qui  les  dents  sont  tombées,  quer,  exposer,  raconter  desuitc. 
Rlô,  locut.  sdv.  Pibl.  A l'oppo-  — Edentulum  vetuttate  vinttm.  Editiere  vent  mihi.  Pirg.  Dis- 
aite , contre  , vis-à-vis.  Plaut.  Vin  à qui  l’âge  a fait  per-  moi  la  vérité. 

Ecph6»a,  or, /.(!{,  hors;  qtpv,  dre  sa  force.  Edissextio,  ônit,  /.  Hier. 

porter).  Pitr.  Saillie , avance.  EdÏtoi..  Poy.  ÆDErot.  Explication , développement. 

Ecpiihastes,  <e,  m.  (lxyf«Çu,  ëder*.  Poy  Hkders.  Edissiuto,  a»,  âri,  âtum,  Srë, 

traduire ).  Traducteur.  EdBssa  , ce,/.  Edcsse,  auj.  fréq.  de  ediutro.  — rem  ondine 

EcPïnôsis,  is,/.  (Il,  exjvZp,  Or  fa  ; dans  la  liible,  ltagès,  alicui , ut  acta  est.  Pleut.  Ka- 
feu  ).  Servi  Embrasement.  ville  de  Mésopotamie.  j[  Ville  de  conter  o quelqu'un  une  chose 

EcqcaNdo,  adv.  Quand , quand  Macédoine , auj.  Vodena.  de  point  en  point, 

donc?  • Edeta,  ce./.  Capit.  des  Edc-  Edïta,  ôrum , n.  pl.  Ordres.  * 

Ecqoi,  pour  ecquid,  adv.  Est-  tani,  dans  la  Tarraconaisc,  luj.  Edïtio,  ônit,/.  ( edo  ).  ftomi- 

ce  que,  ne...  pas.  interr.  Ecquid  Liria.  nation,  publication. — judicum. 

tentitit  in  qtmruo  contemptu  viva-  Ëdetabi  . orum.  m.  pl.  l’eu-  de.  Nomination  des  juges. |&u. 
liet  Liv.  Ne  sentea-voiu  pas  tout  pies  de  la  Tarraconaise  , à l'est  Edition,  publication  d’un  ou- 
ïe mépris  dans  lequel  vous  vivez?  des  Ceitibériens , s’étendaient  vrage.  ||  V.  Jet.  Accouchement. 

ëcquis , qui  ou  quee , quod ou  dans  uue  partie  de  l’Aragon  et  S U.  Jet.  Production,  en  tenue 
quid , et  Ecqcisbam,  quernam  , du  royaume  de  Valence.  de  palais. =Editio  ratiotmm.  U. 

qtiodnam  ou  quxdnam  Qui?  Edi,  prêt.  A'edo,  édis  ou  et , Jet.  Présentation  de  comptes.  | 
quel  .quelle  chose? Ecquidliltera-  ëdil  ou  est.  — opemrum  Dig.  Prestation  , et 

rumquirro.  Cic.  Je  leur  demande  Eoïco,  is,  ri,  ctum,cëri(i  acquit  de  cette  prestation. J7«c. 
ce  qu’ils  ont  en  fait  de  lettres.  ou  extra  dico).  Dire  clairement,  Action  de  donner  de»  jeux. 

Ecqeà.adv. — te  tua  virtui pro-  hautement.  | Ordonner,  intimer  EdIÎTCtios  , o,  um.  Choisi , élu, 
vexitset?  Cic.  A quoi  votre  mérite  l’ordre.  ||  Ordonner  par  un  édit,  nommé.  — index.  Cic.  Arbitre 
ne  vous  eût-il  pas  fait  parvenir?  Edixit  ne  quis.  II  défendit  que  nommé  par  une  partie. 

EcstXsi»,  is,  /.  (il,  hor»  ; personne.  K Avertir,  dénoncer,  EdYtob  , ôrùf  m.  Qui  cause, 
Temps , se  tenir).  Tert.  Extase.  faire  publier,  proclamer.  — c on-  produit,  engendre. — aune  noc- 
Ectbôpa,  ce,  f.  (If,  hors;  veiUum.  Liv.  Convoquer  une  turnee.  Luc.  Qui  cause  du  bcouil- 
x çdera,  tourner).  Pair.  Sentier  assemblée. — tenaient.  SUet. — le  lard,  du  serein.  = — iudoinm. 
détourné.  sénat. — dicm.  Liv.  Fixer  le  jour,  Capit.  Qui  donne  des  jeux,  dos 

EctypüS,  a,  unt  (II,  bors;  preedam  milililnts.  Liv.  faire  spectacles 
. tvsfoç , forme).  Plin.  Qui  este»  annoncer  aux  soldats  le  partage  EdÏtos.uY, »t_  V.  J. Excrément, 
relief,  relevé,  taillé  en  bosse,  du  butin. — justitiam.  Cic.  Pu-  déjection , fiente  des  animaux. 
EcBleüs  , i,  m.  P.  Eqdoleos.  blier  les  vacances.  EdÏtos,  a,  um,  part,  i'edo , 

Edicta its , m.  f. , U , n. , i».  fdidij  comp.  édüior,  sup.  èdi- 
ED  Dig.  Qui  concerne  un  édit,  un  tittbnus.  Haut,  élevé. — pauht- 

règlenient.  ||  Etudiant  en  droit  lùm  i planilie  coliii.  Cm.  Cel- 
EnïcirAS , àtii,  f.  Appétit  dé-  dorant  deux  ans.  line  qui  ne  s’élève  guère  au- 

vorant,  voracité;  gourmandise,  * Edictâtob  , $ rit,  m.  Juré-  dessus  de  la  plaine.  — in  altitu- 

gloutonnerie.  crieur,  crieur  publie.  dinem.  Liv.  — immen  tutti.  Tac . 

Edax,  liait,  omn.  g.  Grand  Edictio,  oms, /.  Plaut.  Edit,  Colline  extrêmement  élevée, 
mangeur,  vorace,  glouton.  | Qui  ordonnance,  déclaration.  Il  Or-  Ex  edito.  Plin.  De  haut,  in 
ronge  , consume , dévore.” — dre , commandement.  ||  Publics-  édita  Su  et.  Dans  un  lieu  élevé. 
rerum  tempos.  Ov.  Le  temps  qui  lion,  proclamation.  Editior  viribat ■ Hor.  Pins  ro- 

consume  tout.  — cura.  Hor.  Euicto  , lu,  Crè.  Plaut.  Dire,  buste.  | Mis  an  jour,  publié.— 
Souci  rongeur. — livor.  Ov.  Ja-  déclarer,  dénoncer. — rem  ali-  m luccm.  Cic.  Mis  en  lumière.—- 
lousie  qui  ronge.  cui.  Plaut.  Dénoncer,  signifier  in  vulgus.  Cm.  Uépandu,  di- 

EdeXtx/E,  àrum,  m.  pl.  (f)a,  une  chose  à quelqu'un,  l’en  aver-  vnlguc  parmi  le  peuple.  Eduit 
manger).  Fest.  Ceux  qui  pésri-  tir.  H Raconter.  virlutum  expérimentés.  Pell. 

daientaux  festins  de»  roi».  Edicto», ôr»'s,m.  è/. Edictatox.  Ayant  donné  de»  preuve»  de  se» 
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vertus.  | Déclaré,  signifié , inti- 
me.— ex  oraculo  Apoüinis.  de. 
Déclaré , dicté  par  l'oracle  d’Apol- 
lon.—judex.  Cic.  Juge  élu,  nom- 
mé. J Né,  Issu,  fils.  — regibut. 
Hor.  Issu  d-e  rois,  de  naissance 
royale,  jj  Ecoulé , passé.  Edita 
cetas.  Gell.  Vie  passée. 

Ei>o , ëdii  ou  es,  ëdit  ou  est , 
ldi,  êsum  ou  estum , êdërë  ou 
essë  (?Jw).  Manger. — de  paiëlld. 
de. — au  plat.  — panem  ex  vino. 
Cels. — du  pain  trempé  dans  du 
vin.  Esun  ubi  sunrns?  Plaut. 
Où  dinerons-nous?  Estur. bibitur 
dies  noctesque . Plaut.  On  ne 
fait  que  boire  et  manger  Jour  et 
nuit.  Edere  sermones.  Plaut. 
Dévorer  les  discours.  — pugnos. 
Plaut.  Etre  régalé  de  coups  de 
poing.  }|  Consumer,  ronger.  Esse 
cannas.  Virg.  Brûler  les  vais- 
seau*. ==>  Est  mollis  jlamma  me- 
dullas.  Virg.  Un  feu  secret  la 
consume.  Edit  animum  cura. 
Virg.  Le  cliagrin  le  mine. 

Edo,  unis,  m.  Varr.  Grand 
mangeur,  glouton. 

Edo,  il,  dtdi,  ditum,  dërë  ( è 
ou 'extra  do).  Mettre  au-dehors. 
— clarnorem.de.  Pousser  un  cri. 

— sonos.  Ov.  Rendre  des  sons. 

— gemitus,  questus.  Ov.  Gémir, 
se  plaindre.  — risus.  de.  Rire. 
Quod  volucres  edunt.  Col.  La 
fiente  des  oiseaux. — animam.  de. 
Rendre  l’âme.  ||  Engendrer,  met- 
tre au  monde.  Edi  in  lucem. 
de.  Naître,  ji  Porter,  produire. 
— frondem.  Col.  Pousser  des 
feuilles. — fructum.  de.  Donner 
du  fruit.  0 Virg.  Dire,  parler. — • 
verba.  de.  Profe'rer  des  paroles. 

— oracula.  de.  Rendre  a es  ora- 
cles. — arma.  Oit.  Chanter  les 
combat^. — testes.  Cic.  Produire 
des  témoins,  fl  Déclarer,  exposer, 
dénoncer,  proposer.  — respon- 
sum.  Liv.  Répondre.  — nom  en. 
Tac.  Déclarer  son  nom. — no- 
mma. Liv.  Se  faire  inscrire. — 
mandata.  Curt.  Déclarer  les  or- 
dres dont  on  est  porteur.  — m- 
tiones.  de.  Rendre  ses  comptes. 
— judices.  Cic.  Choisir  les  juges, 
fl  Donner  au  public.  — luaos. 
Tac. — des  jeux,  fl  Mettre  au  jour, 
mettre  en  lumière. — libros.  de. 
Publier  des  livres,  fl  Divulguer. 

— in  vulgus.  Nep.  Répandre, 
faire  courir  le  bruit.  ||  Montrer. 

— excmplum  severitaiis.  de. 
Donner  un  exemple  de  sévérité, 
fl  Faire , agir,  commettre.  [|  — 
opérant.  Liv.  S’acijuittcr  de  son 
devoir — seeku . Cic.  Commettre 
un  crime. —ccedem.  Liv.  Faire 
un  carnage. — pugnam.  Cic.  Li 
vrer  bataille . — victoriam . Tac. 
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Remporter  la  victoire.  Edà 
quisque  quod  pot  est.  Plaut. 
Chacun  fait  ce  qru’il  peut. 

ED&CBïfTïa , adv.  Gell.  D’une 
manière  instructive. 

Edôcbo,  ês,  dÜcüi,'  doctum, 
cërë.  Enseigner,  instruire,  mon- 
trer.— omnta  ordine.  Liv.  Ensei- 
gner par  ordre.  — omnes  belli 
ane$<  Liv.  Sali.  Instruire  dans 
toutes  les  connaissances  militai- 
res. jj  Informer. — de  itinere  hos- 
tium.  Sali.  Indiquer  1a  route 
que  les  ennemis  ont  prise. 

Edoctvs,  a,  um,  part,  à'edo- 
ceo.  Enseigné,  instruit,  averti, 
informé.  j|  Luc.  Qui  se  connaît, 
s’entend  à quelque  chose,  fl  For- 
mé , dressé.  — exercitus.  Front , 
Année  aguerrie. 

Edôlâtor,  ôrùj  m.  Plin.  Pla- 
neur, qui  plane,  polit,  unit. 

EdôlÂtos,  a , um.  fl  Formé. 

Edülo,  a$,  âvi,  âtum,  ârë. Non. 
Aplanir,  unir,  planer,  raboter. 
“Cic.  Perfectionner,  mettre  la 
dernière  main.  — librum.  Varr. 
Limer,  polir  un  livre. 

Edom.  indècl.  Jlibl.  Surnom 
d’Esaü.  fl  Surnom  de  Pldumée  , 
penplée  jpar  les  enfans  d’Esaü. 

EdÔmatio,  ànis,f.  Action  de 
dompter. 

EdômÎtüs,  a,  um.  Dompté, 
fl  Edomita  hevba.  Col.  Plante 
cultivée. — nalura  doctrind.  Cic. 
Naturel  dompté  par  l’éducation. 
Edomiti  labores.  S.  It.  Travaux 
soutenus.  Part,  de 

EdüMo,  às,  mui,  hum , ârë. 
Dompter,  surmonter,  vaincre. 

Edor,  ônis , m.  Montagne  de 
Thrace  ou  de  Macédoine. 

EDÜHïSjiÉÛij/.Contrécde  Ma- 
cédoine.fl /Vop.  Femmes  dcThra- 
ce,  Bacchante  , Ménade.  Edoni- 
des  , um pi.  Ov.  Bacchantes. 

Edôkiüs  et  Edôrus,  a , um. 
De  Thrace.  Edord , orum.  Hor. 
Les  Thraces. 

EdSnus,  i,  m.  Voy.  Edon. 

Edor.  Fest.  Voy.  Ador. 

Edormio,  ïs,  ïvi,  hum,  ïrë, 
de.  et  Edorwisco,  is,  seërê,  n. 
Plaut.  Dormir,  achever  de  dor- 
mir, finir  son  somme, — somnum. 
Plaut.  Faire  un  somme.  Edor- 
mire.  Cic.  Edormiscere.  Plaut. 
— crapulam  ou  vinum.  dc.—vil- 
lum . Ter.  Cuver  son  vin,  se  dés- 
enivrer en  dormant. — tempus. 
Sert.  Passer  le  temps  à dormir, 
==  Ilionam  edormit.  Hor.  Il  joue 
le  rôle  d’Ilionée  endormie. 

Edrei,  bruni,  m.  pl.  Edrei, 
ville  de  la  Palestine. 

Edrüs,  i,  m.  Ptolom.  Auj. 
Bardesey  ou  Bardsey , Ile  sur 
la  côte  orientale  de  l’Irlande. 
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EdôcItio,  ônù , f.  Nourri- 
ture ; soin  d’élever  ses  petits,  fl 
Education , instruction. 

EdÜcator,  ôris,  m.  Nourri-  . 
der , qui  pourrit , entretient  ,’élè- 
ve.J  de.  Gouverneur,  précepteur. 

Ëdücâtuix,  ïcis ,j.  Nourrice, 
celle  qui  nourrit,  [j  Gouvernante, 
qui  élève,  a soin  de  l’éducation. 

Edôcatüs,  a,  uni.  Nourri, — 
Paveruiat.  Tac.  — à liavenne.  || 
Elevé.  — libérait’ ter.  Cic.  Qui  a 
reçu  une  éducation  libérait».  — 
ad  tur/ntudinem.  de.  Elevé  dans 
la  débauche. — in  sermone  a lieu - 
jus.  de.  Formé  par  les  discours 
de  quelqu’un.  Part,  de 

EdCco,  ûs,  Ovi,  âtum,  ârë. 
Nourrir,  entretenir,  élever. — 
mammis  fetum.  Plin.  Donner  la 
mamelle  à ses  petits.  — mitern 
uvam.  Cat.  Porter  des  raisins 
fort  doux.  — oratorem.  Quint . 
Former  un  orateur. 

Eocco,  ij,  xi,  ctum,  cërë. 
Tirer  de,  mettre  dehors,  foire 
sortir. — gladium  è vagind.  Cic. 
Tirer  l'épée.; — sortent,  de. — 
au  sort.— oculos.  Sen.  p * Arra 
cher  les  yeux.  — naves  è portu. 
Cces.  Faire  sortir  les  vaisseaux 
du  port. — copias  è castris.  Cas. 
— ses  troupes  des  retrancheroens. 

— à custodid.  Cic.. Retirer  de 
prison.— letho.  V.  Fl.  Arracher 
a la  mort.— -sa  multitudini.  Sen. 
Se  soustraire  à la  multitude.  — 
se  foras.  Ter.  Sortir,  fl  Mener, 
conduire. — rus.  de. — à la  cam- 
pagne.— in  jus.  de. — en  justice. 

||  Passer , employer.  — ludo  noc- 
tem.  Stat.  Passer  la  nuit  ù jouer. 
Pios  educere  armos.  S.  It.  Passer 
sa  vie  dans  la  piété,  fl  Elever, 
pousser  en  haut.  — sepulcrum. 
Vigr.  Elever  un  tombeau,  fl 
Epuiser,  vider.— -poeuhun.  Plaut. 
—une  coupe,  jj  Nourrir,  élever, 
instruire  ||  Engendrer,  produire. 

Edüctio,  ùnis,f.  (Jato.  Action 
de  faire  sortir. 

Edcctoii.  Voy.  Edocator. 

Educto s,a,um,  part,  à'educo, 
is.  Tiré  dehors. — in  aciem  exer- 
citus. Hep-  Armée  rangée  en  ba- 
taille. ||  Elevé.  Educta  tiuris. 
Virg.  Tour  élevée.  D Nourri  , 
élevé,  forme'. — severd  discipliné. 
Tac.  Elevé  durement. 

Edulco,  às,  âyi , âtum,  ârë,  et 
*El>üI.CÔRO,âs,âne.  Adoucir,  ren-  • 
dre  doux,  édulcorer,  dulcifier, 

EdUlïca.  Voy.  Edusa. 

EdÏus,  m.  f.,  U,  n.,  is.  Hor . 
Bon  à manger,  qui  se  mange. 

* Edülïtas,  âtis,  f.  Lampr. 
Festin  que  les  empereurs  don- 
naient au  peuple. 

EdOmum,  ii,  n.  Non.  plus 

ai  • 
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usité  au  p).  Tout  ce  qui  est  bon 
à manger,  tout  ce  qui  sert  de 
nourriture. 

K dure,  adv.  Os».  Durement, 
cruellement. 

Edübxsco  , ii , scërë,  n.  C. 
Aur.  Durcir. 

Edübo,  às,  àui,  àtum , dre,  act. 
Col.  Endurcir,  rendre  dur.  || 
neutre.  Durer,  subsister,  se  con- 
server. 

Edürus , a,  um.  Pirg.  Fort 
dur,  endurci. *=Of.  Insensible. 

Edüsà,  a , f.  Parr.  Déesse 
des  repas. 

• Eduxï  , prêt,  à'edûco,  w. 

EE 

Eêtion  , ônii  , m.  Père  d'An- 
d rom  a que. 

Eütionf.a,  ce ,/.  Le  promon- 
toire du  Pirc'e. 

EMtiônêus,  a,  um.  Ou.  D’Eé- 
lion. 

EF 

Eftâbîiis,  m.  If,  n.,  it. 
A/ml.  Qui  peu*  se  dire.  Poy. 
Arruuii. 

Ept*c\ti!s,  a,  um.  Apul. 
Purgé.  ||  Purifié. 

* ErrÂMEN , mis,  n.  M.  Cap. 
Mol,  parole,  sentence. 

Efurcio  , ou  Eremcio  , îs , 
ni,  rtum,  eirl.  Farcir,  remplir, 
combler. — se.  Haut . Se  chaîner 
l’estomac. 

Err*RTP$,  a,  um.  Poy.  Er- 
flETDS. 

ErrÂRi . àtutsum.d.  Parier, 
dire,  proférer,  raconter. — ali- 
cui  ou  aliquem.  Pirg.  Faire  parta 
quelqu’un. — temphim.de.  Kaire 
sur  un  lieu  désigné  pour  élever 
un  leuiple  les  dernières  prières  : 
c’étaient  les  devins  qui  les  fai- 
salentaprès  avoirpris  les  augures. 

EftascKiiatio  , Sois,  /.  P tin. 
Fascination  , cndiantement , 
charme,  ensorcellement. 

ErrASctüÂTOB , ôris,  m.  Plin. 
Enchanteur,  sorcier. 

EvfascTho,  as,  àvi,  àtum,  ârf. 
Plin.  Fasciner,  enchanter,  char- 
mer, ensorceler.  — visa.  Plin. 
i —par  se»  regards. — voce,linguà. 

GeU.  En  imposer  par  un  langage 
flatteur. 

ErrÂTA , ôrum , n.  pl.  GeU. 
Parr.  Dernières  prières  que  fai- 
saient les  augures. 

ErrÂTtt*  , »,  n.  Axiome, 
dogme,  maxime,  sentence.  Pa- 
tum  rffata.  de.  Prédictions  des 
devins.  , 

ErrÂTVI  , ils , m.  Discours. 
Uigna  effalu  nomiiia.  Plin.  Moins 
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oui  méritent  d’étre  cité*,  jj  Apul. 
Oracle. 

Effâtcs  , a,  um.  part.  & effort. 
Qui  a dit,  parlé,  proféré.  Tantum 
effata.  PirgJi.y*lii fi  ni  de  parler.  | 
bur  lequel  les  augures  ont  fait 
les  dernières  prières. — ager.  Sen. 
Champ  où  se  prenaient  les  au- 
gures^ 

Effëci  , prêt,  d’e^icio. 

Effectë,  ad x.Amm.  Parfaite- 
ment. 

Effectio,  ônis,f.  Opération, 
pratique.  — artis.  Cic.  Produc- 
tion de  Part. 

Effectif*,  adv.  Quint.  Ef- 
fectivement, en  effet. 

Effectîvos,  a,  um.  Effectif. 

Effectoe  , ôris,  m.  et  ErrEC- 
tbix,  teis,  f.  Ouvrier,  auteur, 
qui  fait.  — mundi.  Cic.  Créateur 
du  monde.  — dicendi.  Cic.  Qui 
forme  le  style.  Effectrix  uolup- 
tatum.  de.  Qui  cause  des  plai- 
sirs. 

Effectüm  , i,  n.  Quint.  Effet, 
chose  effectuée. 

Effectus,  iîj,  m.  Effet,  ré- 
sultat. Ad  effectüm  adduccre. 
Liu.  Effectuer. — consiliorwn  per- 
venirt.  Cic.  Venir  à bout  de  ses 
desseins.  Jn  effectu  erant  opéra. 
Liu.  Les  ouvrages  étaient  ache- 
vés. Effectu  non  carere.  Ou. 
Avoir  son  effet.  J Opération, 
ouvrage.  J Vertu,  force  , effica- 
cité. 

Effrctüs,  a,  um,  part.  dV^î- 
cio.  Fait,  parfait,  achevé,  effec- 
tué, accompli.  Effectüm  è laterr 
et  cœmento.  Cees.  Fait  de  brique 
et  de  ciment. — reddam  ou  dabo. 
Ter.  C’est  une  chose  faite,  te  ne* 
cela  pour  fait. 

EffÊCüJïdo  , as,  âre.  Popisc. 
Fertiliser,  féconder,  rendre  fer- 
tile. 

EffêmïrÂt*,  adv.  En  femme, 
d'une  manière  cfféminéc^-LA- 
chcment.— -ferre.  Sen.  Supporter 
avec  un  courage  de  femme. 

EffëmTkâtüs,  a,  um.  Effé- 
miné, mou,  délicat.  Part,  de 

EffêmÏno,  âs,  âui,  àtum,  ârë. 
Efféminer,  énerver,  amollir. — 
corpus.  Cels.  Rendre  le  corps 
languissant.  I Corrompre,  ôter 
le  courage,  rendre  lâche.  Effe - 
minari  m dolore.  Cic.  Perdre 
courage,  s'abattre  dans  b dou- 
leur. 

EffMrÂT*,  adv.  Lact.  Comme 
une  béte  sauvage.  ]|  Cruellement. 

EffËrÂtio,  ônis,f.  Tert.  Ac- 
tion de  rendre  farouche  ; vio- 
lence, férocité,  barbarie. 

Effërâtus,  a,  um.  Rendu 
barbare;  farouche,  cruel.  | Curt. 
Effarouché.  Part,  d 'effero,  as. 
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EffibbAi,  prêt,  d'efferveo  et 

d 'efferuesco. 

Effsbcio,  Fs,  rsi,  rtum,  çïri. 
P la  ut  Poy.  Effarcio. 

EffËresco,  »,  scërë.  Amm . 
Devenir  cruel. 

Effëbïtas,  àtis,  J.  Lact.  Fé- 
rocité, barbarie. 

EffËro,  às  , âui,  àtum , àrë 
{ex,  fera).  Rendre  farouche, 
cruel,  sauvage , barbare. — spe- 
ciem  oris.  Liu.  Donner  un  air 
farouche.  Solitudo  ejfferat  ingé- 
nia . Curf.  La  solitude  tend  les 
mœurs  sauvages.  | Abrutir.  — 
animos  niali  assuetudine.  Liu . 
Abrutir,  rendre  insensible  par 
l’habitude  du  mal.  = Effcrare 
argentum.  Apul.  Représenter  en 
argent  des  hôtes  sauvages. 
f erant ia  se  ulcéra.  Plin.  Ulcères 
qui  font  des  Drogrès. 

Effëro,  fers,  extuli,  èlàtum, 
ferre.  Porter,  tirer  dehors,  em- 
porter, transporter.  — pedem . 
Cic.  Mettre  le  pied  dehors,  sor- 
tir. — de  custoaid.  Col.  Tirer  de 
prison.  Amnis  sese  efferl  alueo. 
Plin.  Le  fleuvesort  de  son  lit.  Ef- 
ferre  cadauer  ad  sepulturam  ma- 
gna frequentià.  Liu.  Faire  un  con- 
voi magnifique.  Effetri  funerc , 
cum  fu/iere.Cic. — pedibus.  Plin. 
Etre  porté  en  terre.  Effertur. 
Ter.  On  porte  le  corps  au  bûcher. 
=Efferre  se  latitiâ.  Cic.  Sc  bis- 
ser emporter  à la  joie.  Efferri . 
Cic.  — à des  excès.  — iracundid. 
Cic.  — à 1a  colère.  — secundd 
fortuné.  Liu.  Etre  enivré  par  la 
prospérité.  — studio  iti  rem,  ou 
stuaio  rei.  Cic.  Se  porter  avec 
ardeur  au-devant  de,  rechercher 
avec  passion.  U Cic.  Produire, 
engendrer.  Ttalia  Decios  Mario  s- 
que  extulit.  Pirg.  L'Italie  a en- 
fanté les  Décius  et  les  Marius.  j| 
Publier. — in  uulgus.  Plin.  Divul- 
guer. ||  Cic.  Expliquer,  exposer, 
y Part.  Dire,  proférer,  énon- 
cer. Il  Pousser.  — clamortm. 
Tac.  Pousser  un  cri.  — pre- 
tium. Parr.  Hausser  le  prix.  Jj 
Porter,  élever. — ad  summum  im- 
perium. Cic. — à b première  di- 
gnitéj  Vanter. — uerbis,  laudibus. 
Cic.  Vanter,  prôner,  faire  l'éloge 
de. — sese  ou  se  insolentiùs.  Cic . 
— altiùs.  Flor.  S'enorgueillir, 
prendre  de  grands  airs,  devenir 
insolent. — se  utrbis,  sennonihus, 
gloriando,  prœdicatione.  Gc.Sq 
vanter,  glorifier,  s’en  faire 
accroire.  = Efferre  in  summum 
odium.  Tac.  Rendre  très-odieux. 

||  Supporter,  Quemuis  efferre  la - 
borem.  Lucr.  Supporter  toutes 
les  fatigues. 

Effxrtus,  a,  um,  Plaut.  part. 
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d 'effercio.  Empli,  rempli,  gras. 
J/ereditatem  sum  aptus  effertis- 
stmani . Plant.  J’ai  fait  un  héri- 
tage considérable. 

tPFKRvro,  ës,  bui,  vërë.  Firg. 
Effervxsco,  is,  bùi,  scërë.  Col. 
et  Effsrvo,  is,  vi,  ou  bui , viré. 
Firg.  Bouillonner,  se  répandre 
à gros  bouillons,  s'échauffer, 

s'animer.  iracundid.  de. 

Etre  enflammé  de  colère.  Effer- 
vescentia  verba.  Cic.  Termes  en- 
flés , emphatiques. 

EFFERVBSCE5T1A  , Ct,  f.  Cas. 
Effervescence,  bouillonnement. 


= Emportement. 

Err£RUS,a,  um.  Firg.  Bar- 
bare, inhumain,  cruel.  Effera 
corda.  F.  Fl.  Cœurs  farouches. 
— loca.  Id.  Lieux  sauvages. 
Effxta,  a,  J.  Sali.  Femme 

Î[ui  ne  peut  plus  avoir  d’en- 
ans.||  ATrg.Femellequia  misbas. 

Effets  , adv.  Man.  Mûre- 
ment, sagement.  |j  Faiblement, 
sans  force , sans  vigueur. 
Effïtüs  , a,  um.  Cic.  Qui  a 

Îroduit.  | Col.  Qui  a été  produit. 

Epuisé  à force  de  produire. 
— ager.  Firg.  Effetum  so- 
lum.  Col.  Terre  usée,  stérile. 
Effeta  gallina.  Plin.  Poule  qui 
ne  pond  plus.=Cassé,  épuisé, 
languissant,  sans  force. — atas. 
Lucr.  Age  décrépit.  — senectus 
v tribut . Firg.  Vieillesse  lan- 
guissante.— veri.  Firg.  — qui  a 
perdu  l'usage  de  ses  facultés.  — 

res.  F.  Fl.  Vaine  espérance. 
Stat.  Fatigué,  hors  d'haleine. 
ErrïcÀciA,  a,  f.  Plin.  et 
EffïCÂCÏTas,  àtis,J.  Cic.  Effica- 
cité, force  , vertu  , propriété. 

EffYcâcïtia,  iùs,  isstmè,  adv. 
Avec  efficacité,  avec  force  , avec 
„ succès. — affectas  movert.  Sen. 
Emouvoir  fortement  les  passions. 
EJJicaciùs  nu Ua  ret  multiludinem 
régie  quàm  super  stitio.  Curt. 
Rien  n’a  plus  d’empire  sur  le 
peuple  que  la  superstition.  Effi- 
cacissimè  contigit.  Plin.  Cela 
réussit  très-bien. 

EffÏCaX,  àcis,  omn.  g.(efficio, 
je  produis,  j'opère).  Efficace, 
puissant , qui  a la  vertu , ta  force 
de.  — advenus  serpentes.  Plin. 
Salutaire, merveilleux,  héroïque 
contre  la  morsure  des  serpens. 
— vir.  /for.  Homme  d’exécution, 
qui  vient  à bout  de  ce  qu’il  en-  ; 
treprend.  — apud  pmes.  Flor. 
Qui  a du  crédit  auprès  de  sca 
égaux.  Efficace!  ad  muliebre  in- 
geniumprrees.  Liv.  Prières  prov 
près  i gagner  le  cuür  d’une 
femme.  Efficacibus  eiemplit. 
Elut.  Par  des  exemples  puis»  ns. 
ErrTcixn , tù,  omn.  g.  Effi- 
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1 cient,  qui  produit. — causa,  dé. 

! Cause  efficiente.  — est  virtus  vo~ 
luptatis.  de.  La  vertu  est  une 
I source  de  plaisirs. 

Effïciintir,  adv.  de.  D’une 
manière  efficace,  avec  effet. 

EffTciektia,  ce,  f.  de.  Ac- 
tion, activité,  force,  vertu  de 
produire  un  effet. 

Effïcio,  is  , fëci,  fectum , 
Jïc/rë.  Faire,  effectuer. — portus. 
Tac.  Creuser  des  ports. — ezer- 
citus.  Liv.  Lever  des  armées.  — 
classent.  Nep.  Equiper  une  flotte. 
— columnam  ab  intègre,  de. 
Refaire  à neuf  une  colonne. 
= — magna  facinora.  Plaut. 
Faire  de  grandes  actions.  J Nom- 
mer, créer.  — dictatorem.  Cic. 
Créer  dictateur.  ] Col.  Mettre 
bas.  | Tâcher  de  faire , s’effor- 
cer, faire  en  sorte  , venir  à bout. 
Efficit  ea  coire.  Fitr.  Il  vient  à 
bout  de  les  assembler.  fl  Procurer. 
— argentum  alicui.  Plaut.  Faire 
trouver  de  l’argent.  J Exécuter. 
— mandata. — les  ordres. | (Causer, 
produire. — sonum.  Ov.  Rendre 
un  son. — morbos.  ffor. Causer  des 
maladies. — clamores.  de.  Faire 
crier. — admirationes.  de.  Exci- 
ter l'admiration. — negotium.  de. 
Donner  de  l’embarras.  Q Conci- 
lier, ménager. — ruiptias  alicui. 
Ter.  Marier  quelqu'un.  H Ren- 
dre.— aliquia  suum.  Ov.  S’ap- 
proprier quelque  chose. — pauper- 
tatem  levem.  Ov.  Alléger  le 
poids  de  la  pauvreté. — confirma- 
tiorem.  Cas.  Enhardir,  donner 
du  courage.  |]  Achever,  accom- 
plir, terminer,  finir. — pollicita. 
Ter.  Tenir  sa  promesse.  — vo- 
tum  alicui.  Luc.  Remplir,  com- 
bler les  souhaits,  j Conclure.  Ex 
quo  efficitur.  de.  D’où  il  suit, 
il  résulte  que.  K Suppléer.  — vi- 
cem.  Plin.  Servir,  tenir  lieu  de. 

E#ictio  , Unis  , f.  Ad  Her. 
Action  de  représenter,  représen- 
tation, peinture,  description. 

Effictus  , a,  um,  part,  d 'effin- 
go.  Exprimé,  représenté. 

Etfigia,  a,/.  Plaut.  Foy. 
Effigies^ 

EffYoiâtus  , ds , m.  Apul.  Art 
de  modeler,  de  représenter. 

EffYoiâtus  , a , um.  Apul. 
Représenté,  façonné,  modelé, 
sculpté.  Nummi  effigiati.  A mm. 
Monnaies  empreintes  d’une  effigie. 

Effïgixs,  é«,/.  Effigie,  repré- 
sentation , image,  portrait,  sta- 
tue , ressemblance. — cerêa.  Hor. 
Figure  de  cire.  Effigiem  Dei  in 
se  ostendere.  Plin.  Faire  voir  en 
soi  l’image  de  la  divinité. — thuris 
habert.  PUn.  Ressembler  à de 
l’encens.  Effigie  columnœ  jaci. 
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Plin.  Etre  jotéenfonfeen  forme 
de  colonne.  In  effigiem  pela  g i 
exundare.  S.  h.  S’étcndre|commc 
une  tner.  Ad  effigiem  chlamy- 
dis.  Plin.  En  forme  de  tunique. 
Caractère,  copie , patron  , mo- 
dèle. Ad  effigiem  justi  imperii. 
de.  Pour  donner  l’idée  d’un 
juste  gouvernement. \Firg.  Om- 
bre, spectre. 

EffYgio  , &s,  are.  Sid.  Former 
à son  image. 

Effiwdo,  is,  dire.  Manil. 
Fendre. 

Effikgo,  is,  nxi , fictum , g'ct  / . 
Représenter,  dépeindre,  peindre 
au  naturel,  faire  le  portrait,  gra- 
ver, tailler  d’après  nature.  — in 
auro.  Firg.  Graver  sur  l’or. — 
similitudinem  ex  vero.  Plin.  Re- 
présenter au  vrai,  d’après  na- 
ture. ^Exprimer,  imiter,  copier, 
rendre  parfaitement. — imitando 
verba  alicujus.  .Quint.  Contre- 
faire, imiter  la  manière  de  par- 
ler.— grès  sus  euntis.  Firg.  Imiter 
la  démarche.  — verbis.  Ad  Her. 
Dépeindre  , décrire.  — mores, 
de.  Dépeindre,  caractériser. — 
vint  Demasthenis.  Quint.  Retra- 
cer, égaler  la  vénémencc  de 
Déiiiostnènc. — animo.  de.  Se 
figurer,  se  former  l’idée.  U Net- 
toyer. E foro  spongiis  sanguis 
effùigitur.  Cic.  On  éponge  le 
sang  qui  rougit  le  Forum. 

EffÏO,  fïeri.  Plaut.  Devenir. 

Effirmo  , às,  dre.  Non.  Affer- 
mir, rassurer,  enhardir. 

* EfflâbYlis,  m.  f.,  le,  n.,  iss 
Qui  se  souffle,  se  dissipe,  s’éva- 
pore. 

ErFLÂoÏTÂTio , Unis,  J.  et  Ef- 
flâgÏtàtl's,  ûs,  m * Instance, 
prière  instante , demande  pres- 
sante. Efflagitatu  meo.  Cic.  A 
ma  prière,  à ma  sollicitation. 

EfflÂgYto,  às,  àvi,  âium,  are. 
de.  Demander  avec  instance, 
prier,  presser,  conjurer,  solli- 
citer. 

Efflammans,  lis,  omn.  g . 
M.  Cap.  Qui  jette  des  flammes. 

EfflÂtus,  a , um,  part,  d'efflo. 
Ante  efflatam  anima  m . Suet. 
Avant  de  rendre  le  dernier 
soupir. 

ErFLÂTüs,  ûs,  m.  Sen.  Issue, 
sortie  de  l’air,  des  vents. 

Effleo,  ës  ,Jlëvi,  Jlètum,  Jlêrè . 
Quint.  Verser  abondamment  des 
larmes. — oculos.  Quint.  Perdre 
la  vue  à force  de  pleurer. 

Efflictr,  Apul.  et  EfflictIw, 
adv.  Plaut.  Outre  mesure,  vio- 
lemment, passionnément,  éper- 
dument.— amare.  Plaut.  Aimer 
avec  passion. 
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Efpuctïo,  ônisJ.trAvTucno. 
Effucto  , às,  ârë.  Plaut. 
Battre,  renverser  en  battant. 
Voy.  Affmcto. 

Efflictcs  , a,  um.  Cic.  Battu. 
Part,  de 

Efflïgo,  is,  xi,  ctum,  gërë. 
Battre,  frapper,  abattre,  ren- 
verser , tuer  , assassiner  , perdre. 
— lapide.  Plaut.  Assommer  à 
coups  de  pierres. — vireras.  Sert. 
Ecraser  les  vipères.  Misit  J ilium 
ad  çffligendum  Pompeium.  Cic. 
Il  a envoyé  6on  fils  pour  tuer 
Pompée.— Cic.  Accabler,  affliger, 
maltraiter. 

Efflo,  as,  avi,  atum,  arë. 
Pousser  dehors  en  soufflant,  re- 
jeter par  le  souffle.  — ignem  ore 
et  naribus.  Ov.  Vomir  des  flam- 
mes par  la  bouche  et  les  narines. 
— colorent.  Lucr.  Perdre  sa  cou- 
leur.— animum.  Plaut.  — vitam. 
S.  It . — ertremum  ha  lit  uni.  Cic. 
Rendre  les  derniers  soupirs.  — 
vina  somuo.  Stat.  Cuver  son  vin. 

[Efflari.  Plin.  Etre  emporté  par 
es  vents , s’évaporer. 

. EFFLÔnso , is,  rui,  rf.rë,  Tib. 
et  Effloresco  , is,  scërë.  Cic. 
Fleurir,  pousser  des  fleurs,  s’é- 
panouir. — — ingertii  laudibus. 
Cic.  Briller  par  les  qualités  de 
l’esprit.  Ex  remm  cognitionc  ef- 
fare scat  oportet  oralio.  Le  style 
doit  tirer  son  éclat , son  mérite  de 
la  solidité  des  pensées .=Résultcr, 
ressortir  de  ( en  bonne  part  ). 
Efflorescit  ex  amicitid  militas. 
Cic.  L’amitié  est  profitable, 
avantageuse,  une  source  d'avan- 
tages. 

Effluenteu  , adv.  Abondam- 
ment. • 

Effltjbntia  , œ , f.  Ecoule- 
ment , effusion , e'panehcmeut. 
jj  Effluxion , terme  de  médecine. 

Efflüo  , is,  fiuxi , flurum , 
ërt.  Couler  de , de'couler,  se 
répandre , s’échapper  en  cou- 
lant. — de  aliquo  loco.  Varr. 
Découler  d’un  endroit.  «—  — 
in  lacrymas.  Luc.  Verser  des 
torrens  de  larmes.  =»  Se  perdre, 
s’évanouir.  Si  capilli  effluxerint. 
Plin.  Si  les  cheveux  viennent  à 
tomber.  Effluxëre  nondùm  notre. 
Ov.  Les  marques  ne  sont  point 
encore  effacées.  — urnes  matii- 
bus.  Ov.  Les  urnes  s’échappèrent 
de  ses  mains.=Passer,s’écouler. 
Effluit  estas,  de.  Les  années 
s’écoulent.  Etfluere  dicenti  mens 
üli  solet.  Cic.  Lorsqu’il  parle,  il 
Oublie  souvent  ce  qu’il  veut  dire. 
— ex  aninto.  de.  S’échapper  de 
l’esprit,  s'effacer  de  la  mémoire, 
sortir  de  l’idée.  — desiderio  ali- 
cuju*.  Ov.  Cesser  d’être  un  objet 
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de  regret  pour  quelqu’un.^/Vri.  i 
Languir  oublié. 

Effluds,  a,um.  dvien.  Qui 
s’écoule. 

* Effmjxio,  ônit,  f.  Pap.  Jet. 
et  EfflCvium,  ii,  n.  Plitt.  Ecou- 
lement, effusion.  ||  7«c.  Endroit 
par  où  des  eaux  s'écoulent,  se 
dégorgent. 

Effluxi,  prêt.  A'ejfluo. 
Effücâtio,  ônis,f.  Cels.  Suf- 
focation. 

Effüco,  as , avi , atum,  dre . 
Fier.  Suffoquer.  **=  Effocari  bo- 
nis. Sen.  Etre  gorge,  accablé  de 
richesses. 

EffBdio,  is,  Jodi , fossum , 
dërë.  Fouir,  creuser,  faire  une 
fosse,  fl  Plin.  Déterrer.**. — ocu- 
los  alicui.  de.  Crever,  arracher 
lej  yeux.  Effodit  memoria  illius 
pectus  meum.  Cic.  Son  souvenir 
me  perce  le  cœur.«=Critiquer.— 
verba  atroci  stylo.  Pet.  Soumet- 
tre des  expressions  à une  critique 
sévère. 

Effcrmïno.  Voy.  Effbmiko. 

Effœta.  Voy.  Effeta. 

Effor.  Voy.  Effahi. 

Efformo,  às,ârë.  V.  Formo. 

Eff5ro,  as,  ûvi,  iitum , ârë. 
Col.  Trouer,  percer  d’outre  en 
outre. 

Effossio,  ônis , f.  Theod. 
Fouille. 

Effossor,  Qui  creuse, 

fouit  la  terre.  H Fossoyeur. 

• Effossus  , a,  um,  part,  d'effo - 
dio.  Foui,  creuse. — è sterquili- 
nio.  Plaut.  Retiré  d’un  fumier. 
Effossi  oculi.  Sen.  Yeux  crevés, 
arrachés. 

EffractÂmus,  ii,  m.  Sen.  et 
Effractoh  , iris,  m.  U.  Jet.  Qui 
brise,  fait  fracture,  voleur  avec 
effraction. 

Effractôra,  <b,  f.  P.  Jet. 
Fracture,  vol  avec  effraction. 

EffracFus,  a,  um,  part.*d>/- 
fringo.  Hor.  Brisé , enfoncé. 
Urbs  effracta.  Stat.  ViUc  dont  on 
a enfoncé  les  portes.  **  — famé. 
Plaut.  Qui  meurt  de  faim.  ||  Ef- 
fracli  montes.  Monts  escarpés. 

Effr/enâtè,  adv.  etc.  Voy. 
Effrbuatè  , etc. 

Effrkgi,  prêt,  d'effringo. 

Effrënàte,  iùs,  issïmè,  adv. 
Oie.  D'une  manière  effrénée, 
sans  frein,  sans" retenue,  avec 
impétuosité,  avec  fureur.  Effrt - 
natiiis  in  ho  stem  irrumperc.  de. 
Tomber  avec  plus  de  furie  sur 
l’ennemi. 

Effrënâtio,  ônis,f.  Dérègle- 
ment, débordement,  désordre. 
— unirai  impotent  is.  Cic.  Empor- 
tement d'un  esprit  furieux. 

Effrëhâtus,  a,  um.  Liv.  De - 
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bridé,  qui  a brisé  son  frein.— «Cic. 
Effréné,  sans  frein,  sans  retenue, 
désordonné,  déréglé,  débordé. 
—furor.  de.  Fureur  déchaînée. 
Effrenata  cupiditas.  Cic.  Pas- 
sion furieuse,  sans  frein,  sans 
bornes. 

Effrïno,  às,  àrë.  Débrider. 
■S.  It.  Déchainer. 

Effrëvu*,  a,  um.  Liv.  Dé- 
bridé, sans  frein.  *=- — profat  us. 
Stat.  La  prose,  langage  libre, 
sans  entraves.  •mEffren^  captus 
amore.  Ov,  Epris  d'une  passion 
violente.  Etfrena  mors , Sen. 
Mort  violente. 

Effrïcâtio,  ônis,f.  Frotte- 
ment, friction,  action  de  frotter. 

Eff&Yco  , as,  üi  ou  avi,  ctum 
et  Otuns,  are.  Frotter,  enlever  en 
frottant.**» — rubiginem  animo- 
rum.  Oter  la  rouille  des  esprits. 

Effringo  , is,frëgi,  fractum, 
ingéré".  Rompre,  briser,  mettre 
en  pièces.  — fores . Ter.  Briser 
la  porte.  *=>  — - animam.  Sen.  p. 
Arracher  la  vie. 

Effrondso,  (s,  üi,  dërë.  Va - 
pisc.  Pousser  des  feuillages. 

Effaoks,  tis,omn.  g.  Vopisc . 
Effronté,  impudent. 

Effüdi  , prêt,  à'effiwdo . 

EffÜgia,  œ,f.  Serv.  Victime 
échappée  des  autels. 

ErrtiGiss,  ii,  f.  S.  It.  Fuite , 
action  de  fuir , d’échapper. 

EffCgio,  is,  fùgi,  fügttum , 
gërë.  S’échapper  en  fuyant, 
s’enfuir.  — manus  ou  manibus. 
Cic.  S’échapper  des  mains. — de 
preelio.  de. — du  combat.  ~-pa- 
trid.  Plaut.  Fuir  de  sa  patrie,  f 
Echapper.  — visus.  Ov.^—aciem 
oculorum.  Sen.  p.  Echapper  ù la 
yue.^Effugit  te  nihil.  de . Rien 
ne  vous  échappe. — me  memoria. 
Plaut.  Ma  mémoire  me  trahit. 

L Eviter,  se  dérober  à.  — pericu- 
m.  Cas.  Se  soustraire  au  péril. 
— non  poste  hospitis  speciem.  de. 
Ne  pouvoir  perdre  l’air,  l'ac- 
ccnt  étranger. 

EffCgium,  ii.  n.  Fuite,  éva- 
sion/occasion  de  se  sauver, 
moyen  de  fuir.  Effugia  perma- 
rum.  de.  Ailes  pour  s’enfuir.  Q 
Lieu  , ouverture  pour  s'enfuir, 
issue,  retraite.  — insidere.  Tac. 
Occuper  l'issue, fermer  le  pasjage 
Effplcio,  ïs,  si,  ïtum,  cire. 
Liv. Appuyer, affermir,  soutenir. 

Effulqbo,  ês,  si,  gère,  et 
Effolgo,  is,  gërë.  Virg.  Briller, 
éclater,  reluire.  . 

E FFÜLTUS  ,a  ,um , part  A'efuleio, 
EffümYgât os,  a,  um.  l'er. 
Chassé  par  la  fumée. 

Effüjio,  as,  ârë-  Sulp.  Se v. 
Jeter  de  la  fumée. 
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Effvwdo,  is,  fiïdi,  füsum , tans  qui  sortent  en  foule  hors  des  EoÎNÜLUs,<i,ii/n,.P<HiLdim.dc 
ndért.  Verser  , répandre,  épan-  villes.  — Cic.  Prodigalité,  profu-  Egbnus,  a,  nm.  Pauvre,  né- 
cher.  — lacrymas.  Cic.  Verser  sion,  largesse.»— a/iùm'm /<rf(-  cessiteux. — omnium.  Liv.  Man- 
des larmes.  — se  immetwo  ore  in  tij.  Cic.  Transports  de  joie.  quant  de  tout. — aqua locus. Tac. 
Oceamim.  Tac.  Se  jeter  dans  ‘EprOsoa,  bris , m.  Aug.  Qui  Lieu  qui  manque  d'eau.  — omnis 
l'Océan  par  une  large  em-  répand,  ou  prodigue.  spei.  Tac.  Qui  a perdu  toutes* 

bouchure.  Effundi.  Cic.  Se  dé-  “Ekfûsôbib,  adv.  Amm.  En  noir.  //*  rébus  egenis.  Firg.  Dans 
bonder.  = — crines.  Luc.  Lai-  foule,  en  désordre.  la  détresse,  dans  le  malheur, 

ser  flotter  se»  cheveux.  — her - Efpûsus,  a,  uni,  part,  à'cffun-  Egeo  , ëst  gui,  gérë.  Manquer 

Las.  Cic.  Produire  des  herbes. — do.  Répandu,  verse’.  — nubibus  de,  avoir  besoin,  être  dans  la 
ertrtmum  spirilum.  G’e.— am*-  imber.  Firg.  Pluies  que  versent  nécessité,  être  pauvre. — consilii 
ntam.  Firg. — vitam.  0i>.  Rendre  les  nuages. — inlaCrymas.  Fon*  ou  consilio.  de.  Avoir  besoin  de 
l’âme  , pousser  le  dernier  soupir,  dant  en  larmes.  — amnis.  Liv.  conseil. — ceris.  J/or.  Manquer 

— quesius . Firg.  S'exhaler  en  Fleuve  débordé.  Effusa  juba,  d'argent,  jj  Etre  privé. — auctori- 
plaintcs. — prinuim  impetum  ctecd  Stat.  Crinière  flottante.  — turba.  tute.  Cic.  N’avoir  aucune  consi- 
ird.  Liv.  Jeter  son  premier  feu  Firg.  Foule  en  désordre,  tumuJ-  dération.  H Se  passer.  Si  non  est, 
avec  un  emportement  aveugle,  tueuse.— -fuga.  Liv.  Fuite  préci-  egeo.  Gell.  Je  sais  me  passer  de 
— {ram  in  altquem.  Liv.  Déchar-  pitéc.  — Vaste , étendu.  Effusa  ce  que  je  n’ti  pas.  |j  Désirer, 
gersa  colère  contre  , sur  quel-  looa.  Tac.  Plaines  immenses.  »=  Pane  egeo.  J/or.  Je  soupire  après 
qu'iin.^Peneher.— caput.  Cels.  Relâché.  Effusissimis  habenis.  le  pain. 

—sa  tête. “Lancer. — tela.  Firg.  Liv.  À bride  abattue. ««Renversé.  EoIbia,  œ,  /.  Nom  de  femme 

Faire  pleuvoir  une  grêle  de  traits.  — eqtio.  Liv. — de  son  cheval. « ot  de  fontaine.  ||  Fest.  Surnom 
«Relâcher. — habenas.Firg.  Lâ-  Prodigué.  Effusi  honores.  Nep.  de  Junon  qui  présidait  aux  accou- 
cher les  rênes.==Renverser.— p«-  Honneurs  prodigués  sans  mesure,  chemens. 

ditatum.  Sali,  — l’infanterie.  — — surnptus.  Cic.  Frais  excessifs.  ||  EgMriii  , it,f  Çegero).  Solin. 
ducem.  Firg. — son  cavalier. — Prodigue.  Effusiorin  largitione.  Excrémcns , déjection , fiente  dos 
oculum.  U.  Jet.  Faire  sauter  cVe.  Exccssiftlans  ses  largesses,  animaux. 

l'oeil.—  Prodiguer  , consumer,  — in  laudando.  Quint.  Prodigue  EoebmIko , lis,  âvi,  lUum,  lire. 
dissiper.— fortunas  omnes,  patri-  de  louanges.  =» Qui  donne  dans  Germer , pousser,  bourgeonner. 
monium  Cic.— son  patrimoine,  l’excès,  qui  se  porte  à des  excès.  Eôfcao,  is,gessi,  gestum,  rirë. 
son  bien. — ærarium.  de.  Epui-  —in  a more  ni  alicujus.  Tac.  Qui  Porter,  jeter  dehors,  tirer  de, 
ser  le  trésor  public.  «•—  honorrs  aime  éperdument. — in  v encre  m.  6ter.—humiun  altè.  Curt.  Creu- 
i»,  acc.  de.  Prodiguer  les  hou-  Liv.  Plongé  dans  la  débauche.—  ser  profondément  la  terre.  J 
neurs  è. — vires,  Ov.  Employer  m complexu.  Tac.  Recevant  à Liv.  Emporter.  |j  Vidér,  éva- 
tontes  ses  forces,  les  épuiser.  *=»  hras  ouverts,  serrant  dans  ses  cuer,  épuiser.  — urinam.  Plin. 

— gradum.  Stat.  Doubler  le  pas.  bras.  Fffuso  risu.  Q.  A gorge  Lâcher  de  l’eau.  — sanguinem. 

— se  alicui.  F tll.  Sc  porter  en  déployée.  Plin.  Vomir  du  sang,  cracher  le 

foule  au-devant  de  quehpfun.  EFFÜTIO  , F s,  tvi , Ttum,  tiré  sang.«=Soulagcr. — lac r y/ni*  do- 
Effundi  in  amplexus.  Sen.  8c  ( ex,  futio  ).  Pnsc.  Répandre,  — lore/n.  Ov.  Soulager  sa  douleur 
jeter  dans  le#  hros , an  cou  de.»  Oc.  Parler  légèrement,  à tort  par  les  larmes. — quetehs.  Luc. 
Jiffundi  in  jocos.  Sùet.  Prodi-  ci  à travers,  sans  réflexion,  ne  S*  plaindre. — bona  in  tributum. 
guer  les  bons  mots. — incachin - pouvoir  retenir  sa  langue.  Tac.  Epuiser  scs  biens  à payer 

nos.  Id.  Rire  aux  éclats.  — ad  lu-  EffütTtus  , a,um.  Cic.  Dit  les  tributs.  Gravi tas  eceli  ege- 
xuriatn.  Liv.  Sc  laisser  entraîner  inconsidérément'  avancé  au  ha-  r,t  populos.  Sen.  L’insalubrité  de 

â l’amour  du  luxe. «n  — gratiam.  gard.  l’air  force  la  population  h émigrer,  f 

Cic.  Renoncer è la  faveur.— cw-  j?  r>  Egestas,  àtis , f.  (egeo).  de. 

rmm  su/.  Sen.  Se  négliger. — Eli  Pauvreté,  indigence,  besoin, 

orationem.  Sen.  Mettre  du  dé-  disette,  nécessité.  — ciùi.  Tac. 

sordre , de  l'obscurité  dans  son  EgF-lâtus,  a um.  C.  dur.  j Inanition.»  — animi.  Cic.  Pau- 
discours.  ^ Etre  indiscret , dire  Dégelé  , dégourdi.  vreté,  petitesse  d’esprit, 

towt  ro  qu'on  a dans  l’âme.»  ËgËlYdo , às , aie.  Sid.  Dégc-  Egkhtio,  6nis,f.  (egero).  PI. / . 
Soulever. — in  aliquem.  de.—  1®**,  dégourdir.  Profusion.  |[  Suet.  Evacuation, 

contre  quelqu’un.  EofaJnüs  , a,  um.  Cels.  Tiède,  vidange. 

Kftûsè,  sas,  issïmè,  adv.  En  — tepor.  Cat.  Douccchaleur.il  0 Eaurvôsvs,  a,  um.  A.  Fict. 
foule,  en  désordre. — -fugrre.  Liv.  Ov.  Qui  dégèle,  y Firg.m  Frais.  |J  Nécessiteux. 

Fuir  précipitamment.  j|  Impé-  Au$.  Glacé.  Egkstus,  ûs , m.  Foy.  EôXS- 

tueusemeut , avec  fureur. — te  qui  Ecfrbo,  ùs,  âre.  C.  Aur.  Tiédir,  no.  Alto  egestu  cavare  ferras, 
hnstnn.  Curt.  Poursuivre  l'enne-  Ecxas,  iis,  onui.  g.  Qui  a be-  Sen.  Faire  en  terre  de  profondes 
mi â outrance.» Avec  abondance,  soin,  qui  manque,  privé,  indi-  excavations. 

Inrgessc,  profusion.— vivere. Cic.  gent,  pauvre.  — rebus  omnibus.  E gestes  f a,  uns,  part,  à'ege- 
Vivre  avec  somptuosité. —Im-  Cic.  Qui  manque  de  tout.  Egtn-  ro.  Egesta  humus.  Col.  Terre 
modérément, avec  exact .-exsul-  tius  nihil  est.  de.  Rien  n'est  qui  viont  d'une  fouille,  |j— «ri«a. 
tare.  de.  Sc  livrer  à une  joie  plu*  pauvre.  Egeiuissimus  in  ‘ Plin.  Urine  lâche’e.  H Stat. 
excessive.— amare.  JHaut. Aimer  sud  re.  de.  Très-gêné  .dans  sa  Epuisé.  ||  F.  Fl.  Passé,  écoulé. 
Uu\brenu:t\l.=**lExcepluseffusiùs.  fortune.  — dcliciarum  animus.  Ecobbo.  Lact . Foy \ Eoxoo. 

Suet.  Accueilli  avec cntiiousiasme.  l/or.  Esprit  privé  de  tous  les  | Eci , prêt,  d’ago. 

Errésio  , ônis,  f.  Effusion,  plaisirs  tle  la  vie.  — onimo.  Cal.  | Egigno,  it,  itéré,  L.  Produire, 

épanchement,  écoulement.  || — Hors  de  soi.— coloris.  Ov.  Sans  I Eoiacius  , iï,*m.  Le  Gers, 

komitmm  ex  oppidis.  Cic.  H*hi-  couleur.  I rivière  d'Aquitaine. 
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Ego,  met,  mihi , tnt , m.  f. 
(ijta).  Cic.  Je,  moi.  Ego  vero. 
Cic.  Pour  ce  qui  est  de  moi, 
quanta  moi,  à mon  égard;  oui, 
certes.  Egone?  Ter.  Qui,  moi? 
Voy.  Mr,  Mi  Hl. 

ÉgÔmkt,  meimet , m.  f.  Moi* 
même. 

EoaËDiOR,  de  ris , grès  sus  sum , 
gredi,  d.  (è,  gradior).  Sortir, 
partir,  s'en  aller,  se  retirer. 
— ab  aliquo.  Ter.  Sortir  de  chex 
quelqu'un.  — domo.  Gc. — de 
son  pays.  — pedem  è villa.  Gc. 
Mettre  le  pied  hors  de  sa  mé- 
tairie.— in  terram.  Liv.  Débar- 
quer.—— extra  fine  s. Gc,  Passer 
les  bornes.  — à proposito.  Gc. 
S’écarter  de  son  sujet,  faire  une 
digression.  — relationem.  Tac. 
Sortir  de  la  question.  |I  Monter 
au-dessus  de,  passer,  dépasser, 
surpasser.  — summum  montis. 
Sali.  Atteindre  le  sommet  d'une 
montagne.  = — quintum  an - 
num.  Quint.  Etre  hors  de  sa 
cinquième  année.  — fortunam 
hominis.  V cil.  S’élever  au-dessus 
de  la  fortune  d’un  mortel.  — 
sextim.  Sen. — de  son  sexe. 

Egregiàtus,  tîs,  m.  TTieod. 
Dignité  de  celui  qui  avait  le  titre 
d 'Egregius. 

Egb&giè  , adv.  Fort  bien, 
excellemment,  supérieurement, 
dans  la  perfection;  noblement, 
avec  gloire. — placere.  Cic.  Plaire 
a r— dessus  tout. — se  tueri.  Curt. 
e défendre  avec  courage.  Egre- 
giùs  cœnare.  Juv.  Faire  un  re- 
pas somptueux. |j&n.  Devant  un 
auditoire  choisi. 

EgrËgius,  a,  um,  ( è;  grex, 
gis  ).  Choisi.  — forma.  Ov. 

• D’une  rare  beau{é.<=Cïc. Remar- 
quable, supérieur,  excellent,  ex- 
quis, éminent.  Egregia  indoles. 
Cic.  Heureux  naturel. — fides. 
Cces.  Fidélité  rare.  Egregiam 
operam  dare  alicui.  Gc.  Rendre 
à quelqu'un  les  plus  grands  ser- 
vices./] Brave,  hardi,  noble.  Egi't- 
gium  facinus.  Liv.  Belle  action, 
grande  entreprise.  |]  Egregium 
publicum.  Tac.  La  dignité  natio- 
nale. ||  Egregius.  Titre  honori- 
fique sous  les  empereurs  romains. 

E gbxs s 10 , ônis,/.  Apul . Sortie . 
“ Quint.  Digression. 

Egbessus,  iis,  ni.  Sortie,  dé- 
part, issue.  Jlarus  egressu.  Tac. 
Qui  sort  rarement,  qui  ne  pa- 
rait guère  en  public.  ||  Cas. 
Débarquement,  descente. ||  Virg. 
Lever  d’un  astre.  =**  Quint.  Di- 
gression. 

Egressus,  a, utfi,  part,  d’egre- 
tfior.  * 

EoCla,  a,  /.  PUn.  Sorte  de 


EJE 

soufre,  dont  la  fumée  sert  à 
blanchir  les  laines. 

EgurgYto,  ûs,  àvi,  âtum,  ûi'ë. 
Verser,  vomir,  jeter  dehors.  — 
domo  argentum.  P la  ut.  Prodi- 
guer son  bien  ; prov.  Jeter  l’ar- 
gent par  la  fenêtre. 

EH 

En*.1  Etui.  Interjection  qni 
marque  la  consternation.  Ahlhélasl 

E h k m ! Gc.  Interject.  qui  mar- 
que l'etonnement.  Ha  1 hé!  — 
opportune.  Ter.  Je  vous  trouve 
fort  à propos! 

Ehiü!  Interject.  qui  marque 
la  plainte.  Ter.  Ah!  hélas!  — 
conditionern  hujus  temporis!  Gc. 
Malheureux  temps  que  celui  où 
nous  vivons  ! Eheu  ! me  miserum! 
Ter.  Malheureux  que  je  suis! 

Eho!  Plaut.  Ebodum!  Ter. 
Eho  tü!  Cic.  Interject.  tantôt 
appellative  , comme  : Mo!  hé  ! 
holà!  Holà  ho!  Holà  hé!  Eho- 
dum  ad  me!  Ter.  Holà  ! vene'z 
ici,  approcher;  tantôt  ndmira- 
tive  , comme  : Ah  ah!  ho  ho! 
ouais  ! oui  ! Eho  quaso  ! laudas 
qui  héros  fallunt!  Plaut.  Ah 
ah  ! vous  louez  ceux  qui  trompent 
leurs  maîtres! 

El 

El , pour  il.  Ei  homines  cac- 
nas  sibi  coquin  u.  Plaut.  Ces  gens 
sc  préparent  un  bon  dincr. 

feu!  Interi.  Ter.  Ah  ! — ut 
elegans  est  J Ter  Ah  ! qu’il  est 
bien  fait!  • — verô  ? Ter.  Ne 
voilà-t-il  pas?  — haud  sic  decet. 
Ter.  Ah!  cela  n’est  pas  bien.  || 
Plaut.  Sus,  çà  , or  sus,  allons, 

S à donc,  courage  , allons,  voyct 
onc  ! — âge,  rwnpe  ntoras . Firg. 
Hâtez-vous,  plus  de  retard. 

EJ 

EjXcÜlLtio  , ônis,  f.  Feget. 
Action  de  lancer,  de  darder,  de 
jeter  avec  force,  raideur. 

* EjXcÜlâtor,  ôris,m.  Feget. 
Qui  lance , darde. 

EjXcÜLO  , ds,  àvi,  Atum,  Are, 
PI.  j.  et  EïXcÜlob,  àris,  cous 
sum,  àri,  d.  Ov.  Lancer,  darder, 
jeter  loin  avec  force  et  raideur. 
Ejëci,  prêt,  d 'ejicio. 
Ejectâmestdm  , i,  n.  Chose  re- 
jetée dehors,  excrément.  Ejec- 
tarnenta  maris.  Tac.  Ce  que  la 
mer  rejette  sur  le  rivage. 
^Ejhctâtio  et  Ejectio,  ônis, 
r.  P lin.  Action  de  rejeter.  j|  Cic. 
xpulsion,  bannissement.] 
Evacuation.  j|  C.  dur.  Luxation. 


EJU 

Ejectitjüs  , a,  um.  Plin.  Qui 
a rejeté. 

Ejecto,  iis,  àvi,  âtum,  àrë, 
Ov.  fréq.  d' ejicio.  Jeter,  pousser, 
mettre  dehors,  chasser,  vomir. 

Ejectoa,  Aris,  m.  Tac.  Qui 
jette  ou  met  dehors,  chasse , vo- 
mit. 

Ejbctüs  , a,  u/n,  part,  d 'ejicio. 

— domo.  Cas.  Exilé,  banni.  | 
Eirg.  Jeté  par  les  flots,  nau- 
fragé. | Gc.  Mendiant,  vaga- 
bond. |[  Scr.  Larg.  Luxé.  ] — 
die.  Stat.  Aveugle,  privé  de  la 
lumière. 

Ejecto  s , ils,  m.  Lucr.  Voy. 
Ejectio. 

* EjXrÂtio  , ônis , f.  Test. 
Abjuration. 

Ejëro,  As,  Arë.  Cic.  V.  Ejuao. 

EjYcio,  is,  jici,  jectum,  jicërë. 
Jeter,  pousser,  mettre  dehors, 
chasser,  renvoyer.  — è senatu. 
Gc.  Chasser  du  sénat. — foras. 
Ter.—forùsœdibus.  Plaut.  Chas- 
ser du  logis,  mettre  hors  de  la 
maison.- — se.  Gc.  Se  précipiter 
hors,  sortir,  partir  brusquement. 

— navem  in  terram.  Cas.  d’aire 
échouer  un  vaisseau , le  faire 
donner  , le  jeter  à la  côte.  — se 
è navi  in  terram.  Gc.  Sauter 
du  navire  à terre.  Ejici.  Liv. 
Faire  naufrage.  | Ejicere  partum. 
Plin.  Faire  une  fausse  couche; 
pour  lesanimaux, avorter.  ||  Ban- 
nir, exiler.  ||  Gc.  Vomir.  j|  Eyg. 
Luxer.  =—  Cic.  Rejeter,  blâmer, 
improuver. 

Ejl'LÀtio,  ônis,  f.  Cic.  et 
EjClaTos , ûs,  m.  Cic.  Lamenta- 
tion, plaintes  de  femme,  sanglots, 
cris  plaintifs,  doléances. 

Ejülïto,  ûs,  àrë,  Farr.  fréq.  de 

Ejülo,  As,  ùvi,  âtum , àrë,  n. 
Gc.  (W,  cri  de  douleur,  ou  eheu  J). 
Se  lamenter , sc  plaindre  en 
criant,  pousser  des  hurlement. 
= — suas  fortunas.  Apul.  Accu- 
ser la  fortune. 

Ejüncesco  , is,  scërë.  PUn. 
Devenir  mince  comme  un  jonc. 

EjukcYdus  , a , um.  Mince 
comme  u n jonc .Mulier  ejuncida . 
Farr.  Femme  maigre,  chétive. 

Ejübo,  ind.  Formule  de  ser- 
ment. Par  .limon. 

Ejürâtio,  ônis,  f.  Sen.  Re- 
nonciation. j|  E . Max.  Abdica- 
tion. | Fest.  Protestation , avec 
serment,  de  ne  pouvoir  pas  faire 
ce  qu’on  attend  de  nous. 

Ejfrno,  ûs,  Ûvi,  âtum,  Ûrë. 
Gc.  Refuser,  récuser,  protester 
avec  serment  qu’on  ne  peut  ou 
ne  veut'  pas. — judicem.  Gc. 
Récuser  un  juge,  fj  Quitter, 
abandonner,  se  démettre. — im- 
perium. Tac.  Abdiquer  l’empire. 


ELA 


ELA 


— magi stratum.  Tac.  Se  démettre 
de  sa  charge.  — militiam.  Plaut. 
Quitter  le  service.  — bonam  co- 
piant. Cic.  Annoncer  qu’on  ne 
peut  satisfaire  6es  créanciers,  dé- 
poser son  bilan.  ||  — liberos.  Sert. 
Renoncer  à ses  enfans.  Voy.  As- 
D1CO. 

EjüscfeMÜDi.  Voy.  Ejusmodi. 

Ejusdemmodi  , gén.  Cic.  De 
même  façon  ou  manière. 

Ejusmodi,  gén.  Cic.  De  cette 
sorte,  façon,  manière.  |j  adv. 
Est  ejusmodi  cupidus.  Cic.  Il  est 
tellement  avide.  ||  Ainsi.  Ii  sont 
ejusmodi  constituti  quasi  tnald 
valetudine  animi.  Cic.  Ils  res- 
semblent à des  esprits  malades. 

EL 


Ela,  a,  /.  Ville  d'Idumée, 
pays  d’Asie , aux  confins  de  la 
Palestine  et  de  l’Arabie. 

EtÂBOR , ëris  , lapsus  sum,  bi, 
d.  Se  glisser- hors,  s’échapper, 
s’enfuir,  s’évader,  se  dégager, 
se  dérober.  — de  manibus.  Cic. 
S’échapper  des  mains.  Vitd  elap- 
sus  est.  Sen.  11  a quitté  la  vie.  » 
— omnisuspicione.  Cic.  Echapper 
au  soupçon.  — è rnernorid.  Cic. — 
de  la  mémoire. =Se  perdre , s’é- 
vanouir. Elabitur  mos.  Cic.  Cet 
usage  se  perd.  Eu  spes  elapsa  est. 
Plaut.  Cette  espérance  s’est  év a- 
nouic. U Virg.  Monter  (en  parlant 
de  la  ilamme).  ||  Virg.  Tomber. 

ElIbôrâtè  , adv.  Cic.  Avec 


et  ElXbôrâtcs,  ûs , ru.  Apul. 
Application,  travail,  étude,  soin. 

ElXbôrÂtus,  a,  um.  Travaillé, 
fait  avec  soin , élaboré.  Elaborati 
versus.  Cic.  Vers  travaillés.  Ad 
pedem  non  elhboratum.  Hor.  En 
vers  négligés.  j|  EMaboratum  à 
parentibus  imperium.  Just.  Em- 
pire qu’on  doit  aux  exploits  de 
ses  ancêtres.  Part,  de 

ElXbôro,  Us,  ûvi,  ûium,  dre. 
Travailler  avec  soin,  faire  avec 
application,  s’appliquer  forte- 
ment à finir,  perfectionner,  éla- 
borer.— in  litteris.  Cic.  Cultiver 
les  lettres  avec  soin , y mettre 
beaucoup  d'application.  — rem. 
Plin.  Travailler  quelque  chose. 
— dulcem  saporem.  Hor.  Pro- 
duire une  saveur  agréable. 

• ElàcXta,  Col.  et  ElXcâtëwa, 
a,/.  Plin.  (iXaxdlm,  quenouille). 
Col.  Thon  , poisson  (le  mer. 

Elactssco  , is,  scëré.  Plin. 
Se  tourner  en  lait,  devenir  blanc 
comme  du  lait. 

Elacto,  as , are.  Lucr.  Sevrer, 
ôter  de  la  mamelle. 


Elzsuporia,  ce  , /.  (ftatov, 
huile;  ignopt»,  marchandise). 
Commerce  d huile. 

Elæ&mëli,  n.  ind.  («lato», 
huile;  piX t,  miel).  Plin.  Huile 
qui  a b saveur  du  miel. 

Elæon , t , n.  (iW«,  olivier). 
Teit.  Lieu  planté  d’oliviers. 

ElæÔphXgus,  a , um.  ( Doux; 
tpot/u,  manger).  Qui  aime  les 
olives , qui  en  mange  volontiers. 

ElæÔthësium,  ii,  n.  (ftaco*, 
huile  ; -rflbip , placer  ).  Vitr. 
Chambre  dans  les  bains,  où  les 
athlètes  se  frottaient  d'une  mix- 
tion d'huile  et  de  cire. 

Elæos.  Voy.  Eues. 

Elævïgâtio  , ônis,  f.  Vitr. 
Action  de  polir,  d'unir,  de  pla- 
ner, de  limer. 

Euevïgâtor , bris,  m.  Vitr. 
Planeur,  qui  plane  , ou  polit. 

Elævïgo,  às,àvi,  àtum , ûre. 
Gell.  Polir,  aplanir,  planer, 
limer. 

Ei.âmItæ,  Orum,  m.  pl.  Bibl. 
Les  Perses , descendus  d'Elam. 

ELANA.œ./.Villeetportde  l’A- 
rabie, au  j,  Aïlah.  Elani,orum.m. 
pl.  Prise.  Peuples  d’Arabie. 

Elangubo,  ès,  ui,  guère,  Plin. 
et  ElaNGOISCO,  is,  gui,  sc'érë. 
Stat.  Languir,  devenir  languis- 
sant , s’affaiblir  , s’abattre.  — de- 
liciis.A.  Vict.  Se  laisser  amollir 
par  les  délices.  Elanguit  res  diffe- 
rendo.  Liv.  Les  délais  firent  lan- 
guir l'affaire , refroidirent  l’ani- 
mosité (des  tribuns). 

ElahguYdus  , a , um.  Ven. 
Languissant. 

Elaniticus, a,u/n.  D’Ebna,en 
Arabie.  Elaniticus  sinus.  Golfe 
Elanitique,  au}.  Barh-el-Acabah. 

ElXpII&BOSCON  , n.  (fl«<j>oç, 
cerf  ; pooxo > , nourrir  ).  Plin. 
Herbe  dont  les  biches  sc  nour- 
rissent, et  qu’on  employait  contre 
la  morsure  des  serpens. 

ElaPHONNESUS,  i.  f.  (U*y>o;, 
ccrf;v?ic70î,  Uc).I!e  delà  Propon- 
tide,  auj.  Marmara , d’où  l’on 
tirait  le  marbre  de  Cysique, 

EiApïdâtio,  ônis,/.  Col.  Ac- 
tion d’épierrer  un  champ. 

ElXpYdo,  âs,  ùvi,  àtum,  ârë , 
inus.  Plin.  Epierrcr  ,*  ôter  les 
pierres  d’un  champ. 

* Elapis  , is,/.  et  Elaps  , pis , 
f.  Plin.  Sorte  de  serpent. 

Elapsio,  ônis , /.  Col.  Evasion. 

ElaPsus  , a,  um,  part,  d’elabor. 
— de  ccede.  Virg.  Echappé  du 
carnage.  — custodias.  Tac.  — X 
ses  gardes.  j|  Cic.  Absous.  = — 
de  pectore.  Luc.  Oublié.  ||  Virg. 
Oui  gagne  le  haut.  |J  Virg. 
Tombé  en  défaillance  , éva- 
noui. | Elapsi  in  pravum  ar» 
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tus.  Tac.  Membres  déboîtés. 

ElXqüïo  , as , àrë.  Sid.  Déli- 
vrer des  filets,  mettre  en  liberté. 

Elargior  , iris,  ïtus  sum,  tri, 
d.  P ers.  Faire  des  largesses, 
donner  libéralement. — de  alié- 
na. Liv. — aux  dépens  d'autrui. 

Elassrsco  , ii,  scërë.  Plin. 
Se  lasser  de  porter,  tomber  de 
lassitude. 

ElXte,  ës,  /.  (Dém).  Plin. 
Sapin,  arbre.  ||  Hesyeh.  Rejeton 
de  palme.  |(  Diosc.  Enveloppe 
d’une  palme  qui  fleurit,  y Espèce 
de  palmier  fort  haut. 

Elâtè  , adv.  Qumt.  Haute- 
ment, à haute  voix.=D’un  ton, 
d’un  style  noble,  élevé. — dicere. 
Cic.  Avoir  de  la  noblesse , de 
l’élévation  dans  le  style.  =*  Avec 
hauteur.  Elatiùs  se  gerere.  Nep. 
Sc  conduire  avec  insolence. 

ElXtëa  ce.  /.  Elatée , ville  de 
la  Phocide. 

ElXtêriüm  , ii,  n.  ( IX ««,  ppus- 
ser).  Cels.  Purgatif  violent,  fait 
avec  le  suc  des  concombres  sau- 
vages. j|  Ressort,  vertu  élastique. 

ElXtYnx,  ës,/.  (*/atT»v»)).  Plin. 
Rave  sauvage , plante. 

Elâtio,  ônis,/.  Vitr.  Action 
d’élever  en  haut.  ==  Pfm.  Eloge 
pompeux.  — animi.  Cic.  Gran- 
deur d’âme. Am.  Orgueil.  *=  — 
orationis . Cic.  Elévation,  no- 
blesse , sublimité  du  style. — vo- 
luptaria.  de.  Transport  de  joie. 
||  U.  Jet.  Enterrement. 

ElXtîtxs ,œ,m.( IXim , sapin). 
Plin.  Pierre  précieuse  qui  a la 
couleur  du  sapin. 

Elâtôrik,  adv.  Asc.  Ped.  En 
amplifiant,  d’une  manière  exagé- 
rée, hyperbolique. 

Elatro  , Os,  avi,  àtum,  àrf. 
Hor.  Aboyer.  — causas.  Tert. 
Plaidailler,  brailler  en  plaidant. 

ElÂtds,  a,  um,  part,  d 'effero. 
Elatiora  clivi.  Col.  Parties  hau- 
tes d’une  colline.  «Grand  , éle- 
vé , sublime.  Quàm  elato  est 
animo!  Cia  Qu’il  a l’âme 
grande!  Elata  verba.  Cic.  Ter- 
mes pompeux  ou  ampoulés.  ■=» 
Fier,  superbe.  Quibus  rebus  elali. 
Cic.  Enflés  de  ces  succès. \Manil. 
Enterré.  [|  Nep.  Divulgué.  || 
Liv.  Emporté,  enlevé. — è cons- 
pectu.  Liv.  Dérobé  aux  regards. 
«Transporté. — cupiditate.  Cic. 
— du  désir  de.  I C/c.  Exprimé,  pro- 
féré. ||  Lact.  Produit  , engendré. 

Elaudo,  as,  are.  Fest.  Nom- 
mer, citer  avec  éloge. 

Elautus  , a,  um,  Plaut.  part. 
d'elavo.  Bien  lavé. 

ExXvbr,  iris , m.  Cas.  Fleuve 
de  l’ Aquitaine,  auj.  l’Ailier. 

ElXyo,  As,  làvi , lautum,  ou 
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lôtum,  vSri.  Laver,  rincer , em* 

Sjrter  en  lavant.  Elavisse  bonis. 

laut.  Avoir  tout  perdu. 

. Eisa,  œ,f.  Ville  de  l’Eolidc, 
vis-à-vis  de  Lesbos.  |l  Eléeou  Ve- 
lie,  v.  de  la  Lucanie.  ||  Ile  de  la 
mer  Egée,  prés  de  la  côte  d'Ionie. 

Elbatje,  ârum,  m.  pl.  flabi- 
tans  d’Eiéc. 

Elëcebra,  ce , f.  ( elicere ). 
Leurre , amorce.  ||  Qui  enjôle , 
dupe,  gruge.  Elecebrœ  argenta - 
riœ.  Plant.  Courtisanes  avides. 

Er.Br.Ts , adv.  Avec  choix, 
discernement.  — lotjui.  Gell. 
Parler  en  termes  choisis. 

* ElsctYbYlis,  Apul.  et  Elec- 
tYlis  , m.  f.r  le,  n.,  is.  Plant. 
Choisi , trié,  de  choix,  exquis. 

Electio,  6ms,  f.  Cic.  Choix, 
triage,  élite.  H Sen.  Election. 

Electo,  âs,  àvi , àtum , Qrë , 
Plant,  fréq.  A'elicio.  Attirer, 
gagner,  enjôler,  leurrer  par  ca- 
resses, allécher.  ||  fréq.  A'eligo. 
Plant . Choisir. 

Elsctob  , ôris,  m.  Ad  Her.  et 
Electbix*  tels , /.  Plaut.  Qui 
élit , choisit , fait  choix.  ||  Elec- 
teur, élcctrice. 

Eucraftcs,  a,wn.  Lampr.  Fait 
d'ambre. 

Electeia  tellus,  f.  L'ile  de 
Samos. 

ElectrYdes  insida  ,J.  pl.  Iles 
de  l'Adriatique.  Foy.  Ôi.kssari*. 

ElxctrIfbh,  a,  uni.  Cl.  Qui 
porte  l’ambre. 

Elbcteïmus  , a,  um.  Spart. 
D’ambre  jaune. 

Electrüm  , i,  n.  ( ^Xixrpov  ). 
Firg.  Ambre  jaune,  succin , 
sorte  de  bitume  précieux  ( il  y 
en  a de  noir  et  de  blanc).  | Plin. 
Or  où  a y a un  cinquième  d’ar- 
gent mêlé. 

Klecths  , us  , m.  Ou.  Choix. 
Elictos ,a,um,  part.  A'eligo. 
Choisi , excellent , exquis , supé- 
rieur. Potest  sensus  a lins  , idem- 
que  electior,  inueniri.  Aug.  On 
peut  trouver  un  sens  nouveau  plus 
parfait  que  les  autres.  Electissi- 
mus  vir.  Cic.  Homme  d'un  mérite 
rare,  distingué. 

ËLEKMÔSYKA  , te  , f.  (Iloty*»*, 
compatissant)/  fyart.  Aumône  , 
ce  qu'on  donne  aux  pauvres  par 
charité. 

ElKgaks  , iis  , omn.  g.  ( eligo ). 
Elégant , poli , paré , délicat , ae 
bon  goût,  galant,  propre.  — 
nmlier.  V.  Max.  Femme  mise 
avec  goût. — solum.  Plin.  Champ 
d’un  aspect  riant.  jjQui  a du  goût, 
du  tact , judicieux.  — admirator. 
Felt.  Admirateur  éclairé.— spec- 
tator.  Ter.  Connaisseur.  In  onmi 
fudicio  e le ganti s sium*,  de.  Qui 
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juge  tout  avec  le  goût  le  plus  pur. 
i Distingué.  Elegantissimis  ex 
Jamiliis.  Cic.  D’entre  les  meil- 
leures familles.  | — jocandi  genus, 
Cic.  Raillerie  fine. — uerbis.  &tet. 
Qui  se  sert  de  mots  choisis,  dont 
le  style  est  pur.  |j  Liv.  Propre  , 
convenable. 

El^gauter,  adv.  de.  Avec 
goût , choix  , élégance.  Elegan- 
liùs  saltare.  Sali.  Danger  avec 
trop  de  grâces.  — facere.  Liv . 
Agir  avec  plus  de  politesse.  |j 
Convenablement.  Fit  a eleganter 
acta.  Plin.  Vie  honorable. 

Elëgantia,  te , f.  Cic.  Elé- 
gance , grâce  , bon  goût , jus- 
tesse , politesse , délicatesse,  no- 
blesse (tans  les  manières.  Atuios 
celans  eleganlid.  Phted.  Dont  la 
toilette  déguise  1rs  années.  Ele- 
gantia  uitas.’  Nep.  Manière  de 
vivre  honorable.  Sunwid  cum  ele- 
gantid  vivere.  Cic. Vivre  honora- 
blement . Il  Plaut . Goût,  discerne- 
ment. H Cic.  Elégance  de  style, 
art  de  parler  avec  correction , 
justesse  et  propriété. 

ElÜoeïa,  a J.  Ou.  F.  Elegia. 

Elëgi,  prêt.  A'eligo. 

Elegia,  te,/.  Stat.  Elégie, 
chant  plaintif,  sorte  de  poëme 
dont  le  sujet  est  triste  et  tendre. 

Elëgîa  , ônun,  n.  pl.  Plaut . 
Vers  éléeiaques. 

ElMgîacus,  a,  um.  Elégiaque, 
triste. 

Elëgïdârium  , iï , n.  Petr.  et 
Elëcïdiok,  ii , n.  Pcrs.  Petite 
élégie. 

Èlëgo  , ds,  drë.  Petr.  Léguer 
à un  étranger,  hors  dç  ça  famille. 

ElËgus  , a , um.  Hor,  Elé- 
giaque , d’élégie. 

Elëgcs,  i ,m.  (fity oç,  plainte). 
Ov.  Elégie. 

Et.ki  , ômm , m.  pl.  Eléens, 
peuples  du  Péloponèse. 

Elëlëis,  ïdis,fi(lh\lÇvt  crier). 
Ov.  Bacchante. 

Elëleus,/,  m.  Ov.  Surnom 
du  Baer.hus.  [(  Macr.  ( DtaffM , 
rouler  autour).  Surnom  du  soleil. 

El.ftMENTA  , brum,n.  pl.  ( quasi 
alimenta).  Cic.  Elémens,  prin- 
cipe de  toute  chose;  rodimens, 
les  premiers  cominencemcns  ou 
principes  , premières  études  5 
principes  d’un  art,  d'uivc  science, 
etc.;  alphabet. 

Ei.Hmentâhiüs , a,  um.  Sen. 

( Qui  apprend  les  premiers  élé- 
menS.  — puer.  Entant  qui  est  à 
TA  B C. 

* ELkMEirrÏTins , a , um.  Tert. 
Elémentaire. 

ElÜmentum,  i,  n.  Juv.  Elé- 
ment ( rar.  au  singulier). 

I»  Elkechtïcus,  a,  um  (Myx* , 
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reprendre).  Quint.  Qui  reprend, 
qui  critique. 

Eleîichus,  i,  m.  (Diy*0;)- 
Juv.  Perle  en  forme  de  poire,  fl 
Plin.  Indice,  tahle  d’un  livre. 

(|  Plin.  Critique , sophisme. 

* Elertksco  , is  , srëri.  C. 
Aur.  Devenir  tendre. 

Ei.HpnANTiA,  te,  f.  F oyez 
Elepiiantiasis. 

ElÜpüantiXcüs  , tact.  — tT- 
cüs,  a,  um.  Firm.  Lépreux, 
ladre. 

Et.ëpiiantiXsis,  11,/,  (li/f aç, 
éléphant  ).  Ce/s.  Ladrerie , lèpre, 
maladie  qui  rend  la  peau  rabo- 
teuse comme  celle  de  l’éléphant. 

El.fcPHANTÏRK  , ôs , f.  Ile  du 
Nil , dans  la  Haute- Egypte. 

ElëphantYhüs , a,  um.  F. 
Max.  D’éléphant.  |)  Gels.  Blanc 
comme  l’ivoire,  jj  D’ivoire.  Ele~ 
phantini  libri.  Fopisc.  Livres 
ou  registres  des  délibérations  du 
sénat. — atramenuim.  Sorte  d’en- 
cre faite  avec  du  noir  d’ivoire. 

* Elëpji antiôsi.'S,  a,um.  Aug. 
Foy.  EtEPHANTiAcrs. 

ElMpiiantis  , ïdis  , f.  Plin. 
Ville  d'Egypte. || Nom  de  femme. 

Elëpiiamts  , i,  m.  de.  Elé- 
phant, animal.  ||  Firg.  Ivoire. 

Elëphas  , antis , m.  Eléphant, 
animal.  Elephantis  marins.  Liv. 
Trompe  d’éléphant.  ||  Lucr.  La- 
drerie, lèpre,  maladie. 

Eleus,ii/ihj,/.  Ville  deThrace. 
||  Ile  de  la  mer  Egée,  près  de 
Mîlet. 

Elëds  , a , um.  Qui  est  d’Elkle. 
— parens.  F.  Fl.  Jupiter.  — 
amnis.  Sen.  L’Alphéc.  Eleuni 
lustrtmt.  Stat.  Cinq  ans. 

Eleusîna,  te , J.  F.  Eleusis. 
fl  Surnom  de  Cérès. 

Eleusïnia  , ôrum,  n.  pl.  Fêtes 
de  Cérès. 

Kleusïeus  , a , um.  D’Eleusis. 
Eleusina  mater.  Firg.  Cérès.  — 
sacra.  Just.  Fêtes  de  Cérès. 

Eleusis,  isf.  Ville  d’Attique. 

ëlbuThëha,  œ,f.  ViRe  de  l'ile 
de  Crète  ( Candie  ).  ||  Surnom 
d’une  partie  de  la  Cilicie. 

ELEin  ilMn* , Ctnun,/.  pl.  Nom 
commun  à plusieurs  villes. 

Eleutuëria,  ce,/.  (Dn»0/p 05, 
libre).  Plaut.  Liberté. 

ELKDTHËEiA.ônim,  n.  ni.  Plaut. 
Fêtes  quinquennales  des  Grecs , 

Iiour  rendre  grâces  à Jupiter  de 
eurlîherté.  ||  Fêtes  que  faisaient 
les  esclaves  le  jour  qu’ils  avaient 
été  mis  en  liberté.  ||  Fêtes  à Sa- 
mos consacrées  à l’Amour. 

ELKUTïifcRius , ii , m.  Am. 
Surnom  de  Barehus,  à Athènes. 

ElBUTHÜRhpbLTS  , 15,/.  (vc'Xiî, 
ville).  Hébron  , ville  de  la  Paies- 
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fine  ; «Ile  passe  pour  une  des 
plus  anciennes  du  monde. 

Eidêvino  , ônis , f.  Quint.' 
Eloge  ironique,  ironie.  U Bibl. 
Elévation. 

Elbvi,  prêt,  à' «lino . 

Etftvo  , as  , âvi , âtum  , ârë. 
Cas.  Lever,  élever,  exhausser. 
$CoL  Oter. I Alléger.  ||  AffaibUr, 
amoindrir,  rabaisser.  — agritu- 
dinem.  Cic.  Adoucir  le  chagrin. 
— auctorûatem.  Cic.  Diminuer 
le  crédit.  |)  Discréditer , perdre 
de  réputation. 

Eu  , ind.  Bibl.  Mon  Dieu. 

Elias  , âdis , /.  Virg.  Celle 
qui  est  d’Elide. 

Elïbâtio,  ônis ,/.  P lin.  Voy. 
Libatio. 

ElYb^ris  , it , /.  V.  de  la  Bé- 
t.iqae,  auj.  Elvira.  ||  V.»  de  la 
Gaule  narnonnaise , auj.  Elne.  fl 
Coliioure  , ville  de  France  (Py- 
rénées-Orientales). 

Elïces,  eum  , m.  pi.  ( elicio ). 
Col.  Rigoles. 

ElYcio  , û , eu*  , cïtum  , cërë. 
Tirer,  faire  sortir.  — è cavemis. 
Cic.  Tirer  des  cavernes.  — fera 
cruorem.  Tac.  Faire  jaillir  le 
sang  d'un  seul  coup. — lacrymas. 
Plaut.  Tirer  des  lamies  à quel- 
qu'un.— alvum.  Plin.  Relâcher 
le  ventre.  — vocem.  Cic.  Faire 
parler.  «**  — vert  totem  alicui. 
Tac.  Arracher  h quelqu’un  la 
vérité.  — sententiam.  Cic. — son 
avis , ce  qu’il  a dans  Faîne.  — 
iram.  S.  It.  Exciter  la  colère. — 
cupiditatem  rei.  Liv.  Faire  venir 
l’envie  d’une  chose.  —■  Attirer, 
engager. —at/  colloquium.  Liv. 
Faire  venir  à une  conférence;— 
litteris.  Tac.  Attirer  par  ses  let- 
tres. *s : Rechercher.  — causas. 
Cic.  — les  causes.  ||  Evoquer. — 
mânes  sepulcris.  Tib.  — ,'  faire 
sortir  les  mort  s de  leurs  tomlicaux . 

ElYcYtor  , Bris , âtus  sum,  àri, 
rf.Dûr.Encbérir, mettre  enchère, 

ElicYtus,  a , um,  part,  d’efi- 
cio.  Tiré , attiré , obtenu.  Eli- 
citas  a audio  lacrymae.  P cil.  Lar- 
mes ne  joie,  fl  Evolué. 

Elïciüs  , ii , m.  (elicio}.  Ov. 
Surnom  de  Jupiter. 

ElIcius,  a,wn.  Ov.  Qui  tire, 
attire. 

ElIdo , ii  , si , sum  , dërë  (è; 
lado  , blesser).  Briser , cerner , 
froisser , fouler , presser , tirer  en 
pressant.— caput  saxo,  Liv.  Fra- 
casser la  tête  avec  une  pierre.  — 
herbus.  Varr.  Broyer,  piler  des 
herlies.  — naves.  Cas.  Briser  des 
vaisseaux.  — oculos.  Plaut.  Ar- 
racher les  yeux.  — *■ fauccs . Ov. 
Etrangler , suffoquer  , étouffer, 
-r*  spiriutm.  Cels.  Arrêter  la 
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respiration. — partus.  Pim.  Faire 
avorter.  — ignem  è silice.  Plaut. 
Tirer  du  feu  d’une  pierre,  fi  — 
tonam.  Cels.  Rendre  un  son.  fl 
— colores.  Plaut.  Réfléchir  les 
couleurs.  >*»  — nervos  virtutis . 
Cic.  Enerver. — morbum.  H or. 
Guérir  une  maladie.  Elidi  œgri- 
tudinibus.  Cic.  Etre  accablé  de 
chagrins  ou  de  maladies,  fl  Faire 
une  élision. 

Eusnsis,  m.  f. , së  , n. , is. 
D’Eiide. 

ElYgo  , ù,  l?çi , tectum,  ïïgërt 
(è  , lego).  Choisir , faire  choix, 
dire , trier.  — è malts  minima. 
Cic.  — des  maux  le  moindre.  — 
sibi  in  principem.  Cic.  Prendre 
quelqu’un' pour  prince,  fl  Arra- 
cher en  cueillant,  déraciner.  — 
herbas.  Col.  — des  hçrbcs.  = — 
stiipes  œgritudinis.  Cic.  Détruire 
la  cause  des  chagrins. 

* Eümâtio,  ônis,  /.  C.  dur. 
Action  d’ôter,  de  retrancher 
(en  limant). 

Elïmâtoh  , ôris , m.  (limus). 
Tert.  Celui  qui  nettoie. 

Elîmâtos,  a,  um.  Plin. 'Em- 
porté par  la  lime.  Elimata  scobs. 

' Plin.  Limaille. —Cic.  Poli , limé, 
fl  (limus).  Macr.  Nettoyé. 

- Elïmino  , às  , âvi , âtum  , ârë 
(è,  limen).  Earr.  Faire  sortir  , 
mettre  dehors,  chasser,  éliminer, 
bannir.  <*=»  — dicta  foras-  Ilor. 
Divulguer,  publier. 

Elîmo,  ùs , âvi , âtum,  ârë. 
(lima).  Ov.  Limer,  polir  avec  la 
lime.  — Reloucher , perfection- 
ner, mettre  la  dernière  main,  j 
(limus).  Tert.  Nettoyer. 

Eli  y oo , is  , xi  , inctum  , gëre. 
Plin.  Lécher,  laper. 

Emsgpasdüs,  a,  um.  Plaut. 
À qui  il  faut  arracher  la  langue. 

EuiscrÂTos , a , um.  Front. 
Qui  n’a  plus  de  langue,  à qui  on 
la  arrachée. 

. i * . i 

Elisuuis  , m.  f.  , gue , n.  is. 
Cic.  Qui  est  sans  langue,  qui  en 
a perdu  l’usage , qui  ne  peut  par- 
ler, réduit  au  silence.  Elinguem 
reddere.  Cic.  Rendre  muet,  fer- 
mer la  bouche. 

Elikcuo  , âs  , âvi,  àtfim  , ârë. 
Plaut.  Arracher  , couper  la 
laugue.  .... 

EU  ko  , is  , ivi , ïtum  , nërè. 
Luc  il.  Rayer , raturer , effacer. 

EUqcâsIms,  m.f.,  léh  n.,  is. 
Qui  peut  se  fondre,  se  résoudre 
en  liqueur , devenir  liquide. 

EliqüÂmsm,  mis , n.  Cal.  Li- 
queur , jus , suc. 

ElYqüâtio,  liras , f.  C.  dur. 
Liquéfaction,  dissolution. 

ElY<jo*tu«  , a , um,  Sen.  part. 
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d' cliqua.  Liquéfié,  ebrifié,  pu- 
rifié. 

ElYqüesco  , û , tcërc,  Vitr. 
Se  liouéfier,  se  fondre , devenir 
liquide. 

ElYqüiüm  , i£,  n.  Solin.  Ecou- 
lement. fl  (linquo).  Eclipse. 

ElYqüo,  às,  âvi,  âtum,  ârë. 
Col.  Clarifier,  rendre  clair,  fl 
Prud.  Fondre  , liquéfier  ; faire 
couler,  passer.  *=** Pers.  Adoucir 
sa  voix , prendre  une  voix  douce, 
flhtée.  or/.-  . i 

Eus , idis  , f.  Elidé , ville  et 
contrée  du  Péloponèse. 

ElIsa,  œ,  f.  Surnom  de  Didon. 

Elïsio  , ônis  , f.  Sen.  Action 
d’exprimer  un  liquide,  fl  Elision, 
suppression  d’une  voyelle. 

Elises , a ,um  > part,  d'cltdo. 
Serré  , brisé , suffoqué.  Elid 
oculi.  Virg.  Yeux  nui  sortent 
de  la  tète.  Elisæ  fonces.  Ov. 
Gorge  suffoquée.  — herba.  Otr. 
Herb  es  broyées.  Ossa  eiisa.  Sen. 
p.  Os  fracassés.  Uuda  elisa.  Ov. 
Eaux  violemment  agitées , vogue» 
qui  se  heurtent,  qui  s’entre-cho* 
qucnt.flQu’on  a fait  sortir.  Elisi 
nnbibus  ignés.  Ov.  Feux  qui  fen- 
dent fa  nue.fl/mngo  elisa.  Lucr. 
Image  réfléenie. 

Emus  , a,um.  Plin.  De  l’Elide. 

Eux,  teis , m.  (elicio).  Col. 
Rigole  , canal  pour  faire  couler 
l’eau.  ||  Fitr.  Volute  des  chapi- 
teaux des  colonnes. 

EuxÂ-rtia,  adv.  dpul.  En  fai- 
sant bouüHr. 

Elixâtcra  , œ . /.  dpic.  Ce 
qu’on  a tait  bouillir. 

Elixo , às,  ârë.  dpic.  Faire 
cuire  dans  IVau,  faire  bouillir. 

Euxvs,  a , ium  ( lixÿi  Col. 
Cnit  ou  honHfi  dan»  l’eau.  *=» 
Elixi  calcei.  Souliers  trempés  , 
traversés  par  l’eau.  |j  Tiré,  expri- 
mé , en  parlant  d’an  suc. 

Ellam  , ponr  en , ecce  iUam.' 

Ellahoukum,;,».  Ville  d’An- 
gleterre. 

Eu.Hbôrvw,  »,  n.  Vcy.  lift* 

LRBOIltTM. 

Elupsis,  it,  f.  (nXtfnra,  omet- 
tre). Ellipse , retranchement  d’un 
ou  de  plusieurs  mots,  nécessaire» 
: pour  1a  régularité  de  fa  com- 
j truction. 

! Ellubicm  , il,  n.  ( iv , dans,  Ao- 
Çrf} . bout  de  l’oreille  ).  Boucle  d'o- 
reille. 

Ellom  , Spis , m.  Ov.  Sorte  de 
poisson;  esturgeon,,  selon  quel- 
; rpics  uns. 

Ellôtîa  , ôrtmt,  n.  pl . Fêtes 
| en  l’honneur  d’Europe,  dans  î’ile 
de  Grète. 

Ellvm  , Ter.  pour  en  ilium. 

ELLYCHNivM,fi,n.  (Iv,  dans. 
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Xvx*°< , lampe  ).  Plin.  Mèche  , 
lumignon  d'une  lampe  , etc. 

Elocâtus,  a, um,  part,  d’eloco . 
E locaux  gens.  de.  Nation  trans- 
portée hors  de  son  pays  , trans- 
plantée. 

Elûcô,  adv.  riant.  Sur  le 
champ. 

Eloco  , As,  toi,  àtum,  Are ^ Cic, 
Déplacer,  transporter  ailleurs.  D 
— Jxliam . Marier  une  fille.  ] 
. Louer,  donner  à lojcr,  à louage, 
affermer,  faire  bail  de.  J|  Faire 
prix,  marché.  — funus.  Plin. — 
pour  un  enterrement.  — sete  in 
morbo  curandum.  Plin. — pour 
sa  guérison  dans  une  maladie. 

* El5cütYlis,  m.j.,  lé  ,n. , is. 
Jpul.  Qui  concerne  la  parole. 

El&cütio,  ônis  , f.  Action  de 
parler  , élocution  , expression  , 
manière  de  s’exprimer.  [ Cic.  Elo- 
cution, 3*  partie  de  la  rhéto- 
rique. 

ElÔcutor  , ôris , m.  et  Elô- 
CÛTR1X  , lois,  J.  Quint.  Qui 
parle  , qui  porte  la  parole. 

ElÔcütûaïus,  a,  um.  Quint. 
Qui  concerne  l’élocution.  Elo- 
cutoria  ars.  Quint.  Rhétorique, 
art  de  bien  dire. 

ElÔcûtds,  a , um  , part,  d’e- 
loauor. 

jElÔgium  , ii , n.  (iüoytoç.)  Cic. 
Inscription,  titre,  épitaphe.  Q 
U.  Jet.  Sommaire  d’un  procès; 
attestation  , témoignage  pour 


ou  contre.  J Quint.  Pétition  mo- 
tivée. =*»  Ultima  eiogia.  Cod. 
Dernières  volontés,  testament. 
| Eloge. 

ELÔnjM  , m.  Bibl.  Les  dieux, 
lesjuges.  pl.  d'Eleah.  Hebr. 

Eloi  ! Bibl.  Mon  Dieu  ! 

Elongo,  As,  Avi , àtum,  üri . 
Plin.  Allonger,  prolonger,  éten- 
dre. 

Elops,  6pis , m.  Plin.  F.  El- 
lops.  ||  Ou.  Nom  d'un  centaure. 

El&quxks,  lis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  parle,  discourt.  ] Eloquent, 
disert , qui  a le  talent  de  la  pa- 
role, qui  sait  l’artde  persuader. 

| Farr.  Qui  parle  avec  facilité. 

El&qüxnter,  adv.  Plin . Elo- 
quemment, avec  éloquence,  en 
nomme  éloquent. 

Elôoukstiâ,  ce , f.  Sali.  Fa- 
cilité à s’exprimer.  ||  Cic.  Elo- 

3ucnce  , talent  de  la  parole , art 
e persuader  . de  toucher.  Elo- 
quentiœ consultas . Liv . Eloquent. 

Eloqciüm  , ii,  n.  Plaut.  Dis- 
cours , entretien  , parole.  | Jlor. 
Eloquence,  art  de  bien  dire.  jj 
Juu.  Expression. 

El5<Jü0R  , que  ri  s , cûtus  sum  , 
qui,  d.  Cic.  Parler,  dire,  dis- 
courir , s’expliquer , s’énoncer. 
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— prœclarè.  Cic.  S'exprimer 
avec  éloquence.  | Expliquer , 
exposer , déclarer.  — arçumen- 
tum  tragoedia.  Plaut.  Exposer 
le  sujet  d'une  tragédie.  — per 
ri/ tu/n  arcana.  Sen.  Laisser 
échapper  ses  secrets  dans  l'i- 
vresse. i|  Cl.  Mam.  S'entretenir, 
y Cic.  Dire  le  dernier  mot  entre 
vendeur  et  acheteur. 

Elôaum  , i,  n.  Plin.  et  Elôrus  , 
i , m.  S.  II.  Fleuve  de  Sicile. 

El6tj£,  àrunx , m.  pl.  et  El6- 
tia  , ôrum , n.  pl.  Ilotes , esclaves 
publics  cher  lescLacedérhoniens. 

E lotus,  fl,  um,  Cic.  part,  d’e- 
lauo. 

Elücens,  tis , omn.  g.  Cic. 
Lumineux,  brillant. 

Elûceo,  ês , xi,ccrt.  Firg. 
Luire  , être  éclatant,  briHer.  — 
Se  montrer,  paraître  avec  éclat. 

— in  foro.  Cic.  Se  distinguer  au 
barreau.  Elucet  per  id.  y cil. 
On  voit  clairement  par  là.  — 
ipes.  Quint.  On  a espoir. 

Elûcisco  , is  , scert.  Lact. 
Commencer  à paraître.  [|  De- 
venir plus  clair. 

* ElûcYoâtio  , ônis  ,f.  Eclair- 
cissement, commentaire,  ex- 
plication. 

* ElücYdo,  As , àrë.  Eclaircir, 
commenter,  expliquer. 

ElûcYfYco,  As,  Are.  Laber.ap. 
Gell.  Obscurcir,  aveugler. 

Elûctâbïlis  ,m.  f.  ,lë,n. , is. 
Sen.  Qu’il  faut  Surmonter  , dont 
on  vient  à bout  avec  des  efforts. 

— nec  pediti  , nec  nauigio  lac  us. 
Sen.  Lac  qui  n’est  ni  guéable  , 
ni  navigable. 

Eluctans  , tis , omn.  g.  Tac. 
Qui  lutte , fait  effort  pour  sur- 
monter. — niues.  Tac.  Qui  se 
fait  jour  à travers  les  neiges. 

ElüctÂtio  , ônis  , f.  Lact. 
Lutte  , effort  pour  se  délivrer. 

Eluctox  , Oris , à tus  sum,  àri, 
d.  Sortir  avec  effort.  ||  Se  tirer 
avec  peine  , venir  à bout  avec 
difficulté.  — locortun  difficulta- 
tes.  Tac.  Surmonter  les  diffi- 
cultés des  lieux,  en  triompher. 
— angustias.  Front.  Se  tirer  d’un 
défilé,  l/omo  eluctantium  verbo- 
nun.  Tac.  De  la  bouche  duquel 
les  paroles  ont  peine  à sortir. 
=■=  — angustias  natalium.  Sen. 
Tâcher  de  s’élever  au  - des- 
sus de  La  bassesse  de  son  ex- 
traction. — offensam.  Symm . 
Eviter  un  affront. 

ElûcubrÂtus  , a,  um.  Cic. 
Travaillé  à la  lueur  delà  lampe. 

— Travaillé  avec  soin , qui  a 
coûté  de  longues  veilles. 

Elu cubro  , As , àui,  àtum,  Arê, 
Col.  'et  Emjcubboe  , Arts  , Atus 
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sum , Ari , d.  Cic.  Faire  à force 
de  veilles.  Foy.  Lucubro. 

Elücus,  i,  m.  Fest.  ( n^vjm  , 
ténèbres).  Etourdi  d’avoir  bu  , 
assoupi.  | Gell.  Etourdissement 
ui  suit  un  excès  de  boisson.  = 
lupidité,  pesanteur  d’esprit.— « 
Badin,  folâtre. 

Elüdo  , ij,  si,  sum,  derë.  Cic. 
Achever  de  jouer.  J Cor*.  Eluder, 
éviter  , esquiver  , stéchapper  , se 
disculper,  se  tirer  cTafiaire. — ca- 
nes. Phaed.  Mettre  les  chiens  en 
défaut.— — vtm  legis  Suet.  Elu- 
der le  sens  de  la  Toi.  ] Jouer, 
amuser  , duper,  fourber  , jouer 
un  tour.  Q Liv.  Escarraoucher. 
Cùm  procul  missilibus  pugna  elu- 
dilur.  Liv.  Lorsqu'on  prélude  au 
combat  en  lançant  des  traits.  » 
Budibus  eludit  ejus  oratio.  Cic. 
Cet  orateur  manie  le  fleuret  plu- 
tôt  que  l’épée. IjZ-iV.  Insulter  , se 
moquer,  tourner  en  dérision.  — 

f loriam  alterius.  Liv.  Rabaisser 
a gloire  d’autrui. 

Elûgko,  ês  , xi,  ctum  , gère. 
Liv.  Quitter  le  deuil , cesser  de 
pleurer.]  Oc.  Déplorer,  pleurer 
la  perte. 

Elul,  ind.  Bibl.  (hurlement). 
Dernier  mois  des  juifs,  qui  ré- 
pond au  mois  d’août. 

Elumbis , m.  f. , / , n. , is, 
Fest.  et  Elujubus  , a , um.  Suit. 
Ereinté  , erréné,  qui  a les  reins 
rompus,  déhanché.  = Enervé, 
mou , sans  force , sans  vigueur. 

Eloo  , ij,  lui,  lùtum , erë. 
Col.  Laver,  nettoyer  en  lavant. 
— os.  Cels.  Rincer  sa  bouche, 
se  gargariser.  — ex  aquâ.  Col. 
Laver  avec  de  l’eau.  = Effacer. 
— maculas.  Cic.  — les  taches 
(des  mauvaises  actions). — crimen. 
Ov.  Se  laver  d’un  crime,  sc  jus- 
tifier. — curas.  Hor.  Dissiper  les 
chagrins.  =* — je  bonis.  Plaut. 
Etre  ruiné. 

ElCsa  , ce , J.  Ville  de  la  Pa- 
lestine. H Cap.  des  Elusates, auj. 
Eausa.  Foy.  le  suivant. 

Elüsâtks,  um , m.  pl.  Caes. 
Peuples  de  la  Novempopulanie, 
occupant  une* partie  du  dép.  de 
Lot-et-Garonne. 

Eluscàtio,  ônis  ,f.  U.  Jet.  Ac- 
tion dYborgner, privation  d’un  œil. 

Elusco  , âj  , Avi , àtum  , àri. 
U.  Jet.  Eborgner,  rendre  borgne, 
arracher  un  œil. 

ElOsi  , prêt,  d'eludo. 

ElGsio  , ônis , f.  Tromperie. 
Elüsus  , a , um  , Cic.  part. 
d'eludo.  Eludé.  J Trompé,  a6çu, 
I déjoué. 

| Elûtia  , ômm , n.  pl.  Plus. 
Mine , corps  métallique  , dé- 
pouillé de  la  terre  qui  l’envi- 
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ronne,  par  l’eau  qu’on  a fait 
passer  dessus  ; lavures  d'or. 

Elütxo , Ônis , f.  C.  Aur. 
Action  de  laver.  (’  , 

ElcTRIO,  às  , àvi,  àtum  , àrë. 
Plin.  Verser  d’un  vase  dans  un 
autre  , survider  , soutirer,  sépa-  j 
rer  de  la  lie , du  marc.  fl  Net-  j 
toyer , laver  à plusieurs  eaux. 
Elutriatum  vellus.  Plin.  Laine 
bien  lavée. 

Elütus,  a,  um , part,  à'eluo. 
—Amm.  Nettoyé,  purgé.  = Col. 
Hor.  Insipide  , fade,  qui  ne  sent  ( 
que  l’eau.  = Faible,  dont  la  sève 
est  sans  vigueur. 

Elôviks , êi,  /.  Plin.  Egout, 
cloaque  , ordures , immondices  • 

Îue  Veau  entraîne  , fondrière,  j 
'.luviem  siccare.  Juv.  Nettoyer 
un  cloaque.  fl  Tac.  Inondation, 
débordement.  fl  Ov.  Torrent.  | * 
Curt.  Fossé,  creux  que  fait  une 
ravine  , en  tombant  des  mon- 
tagnes. 

Eittvio,  ônis  ,/.  Cic.  Déluge, 
débordement,  ravine  , lavasse. 
Elüxi  ,prét.d'e/uceo  et  A'elugeo. 
Eiuxo,  âs , àvi,  àtum,  àrë.  j 
Non.  Déboîter,  disloquer,  dé- 
mettre, se  donner  une  entorse,  j 
EluxKmor,  ùris  , âtus  sum  , 
üri , d.  Produire  avec  excès.  = 
Col.  Etendre  trop  ses  branches, 
pousser  trop  de  bois. 

Elysium  , ii , n.  Virg.  et  Ely- 
sn  campi , ôriwi,  m.  pl.  Virg. 
Les  Champs-Elysées  , demeure 
desbienheureux  aprèsleur  mort, 
selon  les  poètes  anciens,  fl  Cam- 
pagne de  Béolie,  près  deThèbes. 

Elysius,  a,  um.  Virg.  Des 
Champs  - Elysées  , élyséen.  fl 
Elysii , arum.  Tac.  Peuples  de 
Germanie. 

r EM 

* Eu  , im , F est.  pour  eum. 
EmXceo,  ës , üi , cêrë.  Cels. 
Devenir  maigre. 

EMXclÂTUS,o,um.  adj.  et  part. 
Col.  Exténué , consumé  , épuisé. 

EmXcio  , às  , àvi , àtum  , àrë. 
Col.  Rendre  maigre,  amaigrir, 
dessécher,  épuiser,  flétrir. 

EmâcItas  , àtù , f.  Plin.  Pas- 
sion , manie  d’acheter. 

Emacresco  , «s  , crui  , escërë  , 
Cels.  et  Emacror  , à ris,  dri.  Plin. 
pass.  et  d.  Maigrir , devenir 
maigre,  perdre  son  embonpoint, 
se  flétrir.  . ^ 

EmXcülo,  às  , àvi , àtum,  àrë. 
Plin.  Oter  les  taches , nettoyer. 

EmXdeo,  ès , üi , dêrë.  Ov. 
Etre  trempé.  Voy.  Madko. 

* EmâvaTio  , ônis , /.  Bibl 

Effusion , émanation. 

. . f 
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EmancÏpâtio  , ônis , f.  Dig. 
Emancipation. 

Emancïpâtob  , ôris , m.  Prud. 
Qui  met  en  liberté. 

EmaucYpXtos,  a,  um.  Gell. 


Emâtüro  , às , àrë.  Eumen. 
Mûrir,  rendre  mûr. 

EmaX  , àcis  , omn.  g.  Col. 
Grand  acheteur,  qui  aime  & 
acheter,  qui  a la  manie  d’achc- 
Einancipé.  fl  Fest.  Soumis  à un  I ter.  = Prex  emax.  Pers.  Prière 
autre  par  l’adoption.  *=  Soumis,  j accompagnée  de  riches  présens, 
devenu  esclave. — feminae.  Hor.  j Emb*s£tîca  , ce ,/.  (Ia£«fvctv , 
Soumis  à une  femme.  — ad  s’embarquer).  Cic.  Marine, mé- 
omne  facinus.  Apul.  Dévoué  à | tier  de  matelot.  1]  Piraterie. 

» î n-~»  J-  Embamma,  âtis,  n.  (*  J 

Ça-rrrw  , plonger  ).  PÏ 
’outes  sortes  de  sauces. 
EmbXsïcobtes  , ce,  m . (fpffamiv, 
monter;  xotrn,  lit).  Petr.  Dé- 
bauché. 

EmbXtbr  , ëris  , m.  ( IfiSa tv«  , 
entrer).  Philand.  in  Vitr.  Trou 
d’une  baliste. 

EmbXTES  , M,  m.  (IfiÇaîvu). 


toute  sorte  de  crimes.  Part,  de 
EmancÏpo  , às  , àvi , àtum  , 
àrë.  Emanciper  , mettre  hors 
de  tutelle.  — Jilium  in  adoptio-  : 
nem.  Ciq.  Céder  l’autorité  qu’on  | 
a sur  son  fils  , pour  le  mettre 
en  état  d’être  adopté  par  un 
autre,  fl  Assujettir,  asservir,  sou- 
mettre à la  puissance.  — agrum  1 
alicui.  Pl.j.  Aliéner  une  terre, 


(tv,  dans; 
'lin.  Col. 


Vitr.  Module , mesure  qui  sert 


la  céder  à un  autre.  =*  — se 
alicui.  Plaut.  S’attacher , se  dé-  k régler  les  proportions  dans  un 
vouer  à quelqu’un.  bâtiment. 

Emanco  , às  , àvi,  àtum,  àrë.  j EmblÊMA,  âtis,  n.  (ifiSâWts-, 
Sen.  Estropier,  rendre  manchot,  insérer,  ajouter).  Cic.  Ornement, 
EmXneo  , ës , nsi , rttum,  nérë,  embellissement  qu'on  mettait  aux 
n.  Stat.  Se  tenir  dehors. fl  U.  Jet.  j vases,  et  qu’on  pouvait  ôter  et 
Demeurer  hors  du  camp,  s’ab-  j remettre  sans  rien  gâter.  |[  Ou- 
senter  de  l’armée,  sortir  de  sa  vrage  de  mosaïque,  cfe  pièces  de 

1 rapport.  J)  Emblèmes  , figures 
dont  on  tire  un  sens  moral.  | 
Emblemata.  Quint.  Ornemens 


garnison  sans  conge 

Emâko,  à s,  àvi,  àtum,  àrë. 

Cic.  Découler,  distiller,  sourdre, 
tirer  sa  source.  = Emaner,  pro-  du  discours,  fleurs  de  rhétorique, 
venir,  tirer  son  origine.  =>Se  di-  Embôla,  ce,  f.  ( ipfaliu  , 

, vulguer , se  répandre. — in  vul-  mettre  dedans).  Theod.  Action 
gus.  Cic.  Devenir  public  , se  dï-  | de  charger  des  marchandises  à 
. vulguer,  se  répandre  , courir.  I bord  d’un  navire. 

Emarsi  , prêt,  d'emaneo  1 - - — m-- 


EHANSiOjônïs^f.  Action  de  res- 
ter hors  du  quartier  sans  congé. 

Emansor,  ôris  , m.  Mod.  Jet . 
Soldat  qui  reste  hors  du  quartier 
' au  delà  du  temps  qui  lui  est  ac- 
cordé, retardataire. 

Emabcksco,  ïs , cüi  ,scërë,  n. 
P/m. Se  flétrir, se  faner, se  passer. 

EmargIno  , ds , àvi,  àtum,  àië. 
Plin.  Oter  les  bords,  enlever  la 
bordure,  le  tour,  rogner. 

EmascDlàtor,  ôris  , m.  Apul. 
Qui  énerve,  efféminé,  fl  Qui 
rend  impuissant,  fl  Corrupteur. 

Emasculo,  âs,  àië.  Apul. 
Efféminer,  énerver,  fl  Rendre 
impuissant. 

Emath  , ind.  Bibl.  (colère). 
Nom  commun  à plusieurs  villes. 

EmXthia,  ce , f.  Prov.  de  la 
Macédoine,  fl  Nom  de  la  Macé- 
doine et  de  la  Thcssalie. 

EmXtfus  , ï dis  , /.  D’Emathic. 
Emathides.  Vierges  d’Emathie; 
Ov.  Les  muscs. 

EmXthius  , a , um.  Virg.  De 
Thcssalie.  Emathii  campi.  Les 
plaines  de  Pharsalc,en  Thessalie. 

EmâtOrksco,  is  , rüi , scërë,  n. 
Ov.  Mûrir,  arriver  à sa  pleine 
maturité.  =*  S’adoucir,  *e  calmer. 


EmbôliÂhius,  a,  um.  Plin 
De  farce  , d’intermède,  de  bouf- 
fon de  théâtre. 

EmbôlYmæus,  Aus.  et — nos, 
a , um.  Solin.  Intercalaire. 

EMB&MUM  , *ï,  «.  ( ifxSiWu  , 

mettre  dedans  ).  Cic.  Prologue. 

B Intermèdes  a’unc  comédie.  |j 
Epilogue.  v: /i~5;vV 

Embôlüm,  ï,  n.  Petr.  Proue 
de  vaisseau. 

Embouts,  ï,  m.  Vitr.  Piston. 
|]  Coin , clavette. 

* EmbÂTüs,  a,  um.  Amm. 
Traversé,  passé. 

Emüdïtâtus , a,  tun.  Etudié. 
Emeditati  Jletus.  Apul.  Larmes 
feintes. 

Emêdvt.i.0  , às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Plaut.  Tirer  la  moelle . ==  Plaut.- 
Expliquer  de  point  en  point. 

EmxbdXbIlis,  m.  f. , lë , n.  , 
is.  Liv.  Réparable.  |]  Sen.  Sus- 
ceptible de  correction,  d’amé- 
lioration. 

Emekdàtb,  Cic.  ïùs.  Plin.  adv. 
Correctement , purement. 

Emkkdâtio  , ônis , /.  Cic. 
Correction,  amendement,  réfor- 
me. [|  Quint.  Réprimande. 

* Emendâtor  , ôris , m.  Cic.  et 
— Tau,  ïcis,f.  Cic . Correcteur,— 
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trice,  réformateur, — trier,  qui  primée  K fait  jour  avec  plus  de  impétuosité.  Sara  tormento  emi- 
corrige  , critique , censure.  force.  J Naître , s’élever.— utero.  cantiâ.  Lin.  Pierres  lancées  par 
Emekd créait' s , a , um.  Jug.  Plin.  Sortir  du  sein  desa  mère,  des  machines,  i Ttrt.  Saillant, 
Qui  a la  vertu  de  purifier.  Emersit  nentut.  Plin.  Le  vent  qui  est  en  saillie,  surgit , s'élève.’ 

Emkkdatcs,  a,  um;  ior,  iitt-  s’estélevé.= — ntmimdolor.  Gc.  * EuIcïtisi  , adv.  Sid.  En 
mu».  Exempt  de  fautes,  de  dé-  La  douleur  revint.  « Cic.  S’a-  bondissant, 
fauls,  cliitié,  parfait.  Emendati  mender , se  corriger , sortir  du  *En icSTio.dnû/. Action desur- 

mores.  Cic.  Mœurs  irréprochables,  bourbier.  ||  Sortir  en  montant,  gir.de  s'élancer  an  dehors. silna. 

Estïtinico,  às  , Uni  , iuum,  —«S'élever,  parvenir. — adsum-  mm.  d/ml.  Croissance  des  forêts, 
are.  Suet.  Mendier  , briguer , mai  opes.  Lucr.  — à une  grande  EmIco,  âi , üi,  Sri.  Briller! 
solliciter  avec  prières,  deiuan-  opulence.  | Découvrir,  taire  pa-  Emicat  dies.  V.  Fl.  Le  jour 
dera  titre  d'aumône.  raltre.  Jam  sol  lotum  orétrn  parait.  | Eclater,  reluire.  =. 

• Emkndo,  às,àvt,  atum,  àri.  tmtr serai.  Ov.  Déjà  le  soleil  Exceller,  primer.— prœ  omnibus. 
(I;  mtnda).  Cic.  Corriger,  ré-  avait  élevé  son  disque  entier  an-  Firg.  Se  distinguer  par-dessus 

former.  — legibus.  Hor.  — par  dessus  de  l'horizon.  les  autres.  | Bondir,  sauter. 

de  sages  lois,  |j  Lampr  Punir,  EkÜrIta  dugusta , <*’/.  Auj.  in  littus.  Firg.  — sur  le  rivage, 
cbiticr.j  Revoir,  refondre,  ren-  Merida  , ville  d'Espagne , autre-  contre.  On.  S'élancer  de  la 
dre  correct  ou  régulier,  ôter  fois  capitale  de  la  Lusitanie.  barrière. — saltu  in  cuirus.  Firg. 
les  défauts. — annales.  Gc.  Cor-  Emïeïtom  , «,  n.  Mod.  Jet.  — sur  son  char.  HostcmraU, 
riger,  retoucher  des  annales.  j|  Paye  donnée  à un  soldat  qui  emicant.  Flor.  Croyant  que  c'é- 
Ainender. — succos  acerkos.  On.  avait  servi  son  temps.  tait  l'ennemi  , ils  courent  aux 

Corriger  l'àcreté  des  fruits.  ==  EirèEÏTtrs,  u,um,  part,  d’eme-  armes.  J Tressaillir,  palpiter. 
— vitia  nirtutikus.  Nep.  Racheter  reor.  Qui  a fait  ton  temps. — Emicat  cor.  Plaul.  Le  cœur  me 
ses  défaub  partes  qualités.  miles.  Luc.  Soldat  qui  a vieilli  au  bat.  J Sortir,  paraître  , se  mon- 
Lmisscs,  a ,um,  part,  d'eme-  service.  Emtrilum  tempos  situm  trer.  Emicat  sanguis.  On.  Le 
lior.  Firg.  Qui  a mesuré.  || — haberc.  Cic.  Avoir  fait  son  temps  sang  sort  avec  violence  , à gros 
nictortà  gtutet.  Curt.  Qui  a par-  de  service.  Emerila  arma.  On.  bouillons,  —agua.  Plin.  L'eau 
couru  l'univers  en  vainqueur.  Armes  victorieuses  qui  ont  ter-  jaillit.  — rasa.  Petr.  La  rose  s'é- 
jj  Mesuré,  Béni  emensum  dalto.  Uliné  la  guerre.  Emerttuscurrus.  panouit.  — Emicart  in  cogita- 
it ferai  bonne  mesure.  1 Gc.  An. -Char  qui  a fourni  sa  car-  ti ours  dininas.  Sen.  S'élever  k 
Parcouru , traversé.  rière. — rogut.  Prop.  Ilùcher  des  pensées  divines. 

Estïterioa , iris,  ïtus  sum,  îri , éteint.  — palmes.  Plin.  Cep  dp  Emigsâtio,  (mis,  J.  V.  Jet. 
<L  Gc.  Dire  faussement, mentir,  vigne  usé.  Emeritapuppis.  Man.  Emigration.  ‘ 

— in  aliquem.  Cic.  Calomnier  Vaisseau  hors  de  service.  Eme-  Emcso  , as.  Uni,  àtum  , àri. 

quelqu'un. | Cic. Feindre, suppo-  riti  bones.  Firg.  Bœufs  qui  ne  Emigrer  , changer  de  demeure 
ser,  controuver,  déguiser,  disait  travaillent  plus.  = Emeritis  sti-  d’habitation  ; surlir  d’un  lieu.  — 
muler. — aucioriuuem  senatùs.  pendiis  likidinis.  Gc.  Apres  domo.  Cas.  S'exiler  desa  de- 
Ge.  Se_  prévaloir  faussement  de  avoir  pris  congé  de  la  volupté,  meure.  — è nild.  Cic.  Mourir, 
l'autorité  du  sénat.— genus.  Cic,  | On.  Qui  a rendu  service.  ] —S’écarterde. — scripturas.Tcrt. 
— stirpem.  Lin.  En  imposer  sur  S.  It.  Mérité.  Ne  pas  suivre  les  écritures. 

sa  famille._  Eme*si,  parf.  d ’emergo.  EkÏkâtio  , fini»,/  Menace. 

* EmXNTÏTi,  adv.  Faussement,  EstERSUl  , ûs,  m.  Sortie  d'un  Emïsxhs  , n's,  omn  g Qui 

avec  feinte.  lieu  où  l'on  était  plongé—  Jlu-  s'élève,  s'avance,  déborde,  est 

Emxntftus,  a , um , part.'  d'p-  minis.  Pim.  Endroitoù  un  fleuve  en  saillie. statura.  Suet.  Taille 

mentior.  Ementita  auspicia.  Cic.  sort  d'un  lac.  | Plin.  I-ever  d’un  haute. — mons.  Flor.  Mont  élevé. 
Présages  menteurs.  astre.  J Emersum  faccre.  Fitr.  Eminentes  oculi.  Gc.  Yeux  sail- 

Exxncoa , àris , finis  sum  , Ori,  Faire  une  sortie.  Inns,  hors  delà  tête.— cédés.  Flor. 

d.  Tac.  Acheter.  # pais.  Jmm.  Emirs  us,  a , um , part.  d'e-  Edifice  bâti  sur  une  éminence.' 

■ Etre  acheté.  mer  go.  Emersaastna.  Cic.  Astres  Eminentia  papanerum  capita. 

EstiaEo.ës,  ài , ïtum , rtri.  qui  se  sont  levés.—  — como.Gc.  Flor.  Tètes  de  pavots  qui  dépas- 
Plaut.  Mériter.  ||  Cic.  Achever  Sorti  de  la  boue.  — ab  admira-  sent  les  autres.  § Eminent  re- 
son temps  de  service.  | — pe-  tione.Lin. Revenu  de  sasurprise.  marquable,  supérieur,  illustre 
cuniam.  GtU.  Gagner  de  l'argent.  Emisa,  œ.f.  Emèse,  ville  de  excellent.  — dignitate  nir.  FcU 
1 Ov,  Gagner  la  faveur  par  des  Syrie,  près  du  fleuve  Orunte,  Homme  élevé  en  dignité.’ 
services.  où  se  trouvait  un  temple  célèbre  EmÏsehter  , adv.  A un  haut 

Emëreok  , fris,  ritus  sum,  consacré  au  soleil,  auj.  llenu.  degré,  avec  distinction  —natus 
riri,  d.  Gc.  Mériter.  |)  Gagner,  Emessui,  parf.  de  cmeto.  Sid.  D'une  naissance  distinguée 

obtenir,  acquérirparsesscrvices  Emêtior  , iris , mensus  sum,  EmInentia,  <e,/.  Cic.  Emi- 

ou  sés  actions.  fin  , d.  Firg.  Mesurer.  = Hor.  neoce  , hauteur/—  culmumm 

Emebgo,  is,  si , sum  , gërf . Donner  comme  au  boisseau,  dpul. — des  montagnes.  H Saillie 
Sortir  d'ou  l’on  était  plongé.  — prodiguer.  ||  Lin.  Parcourir,  tra-  avance.  ||  Relief  .bosse  — Ex- 
Se  tirer,  se  dégager,  échapper,  verser,  achever.  | —laborcs.  S.  c.llcnce , élévation,  supériorité, 

— ex  mtndicitate.  Cic.  Se  tirer  It.  Essuyer  de  longues  fatigues,  beauté.  1 

de  la  misère. — judicio peculatds . Entro , is , inessùi , messum  , EmIsxo,  es,  üi,  nirt  (extra 

Gc  Se  tirer  d une  accusation  de  iïrf  Hor.  Moissonner,  récolter,  rnaneo).  S’élever  , paraître  au- 

récuiat.  |{  Se  lever,  paraître  sur  Emi,  prêt,  d'eino.  dessus  Moles  aquam  emmebkt 

horizon.  Sol  emrrgens.  Tac.  Emïcaks,  lis,  omn.  g.  Plin  Curt.  La  digue  s'élevait  au-dessus 
Le  soleil  levant.  = Emergit  de-  Qui  brille,  scintillant.  | Qui  de  l'eau.  JSavancer,  déborder 
pressa  osrilut.Cis.  La  vérité  com-  bondit,  jaillit,  ou  est  lancé  avec  être  saillant.  — Surpasser  ex- 


cellcr.  — in  omni generc  dicendi. 
Cic.  — dans  tous  les  genres  d’élo* 
quencc.  | Sortir,  paraître  , ,.se 
montrer.  Eniineuat  ex  ore  cru - 
délitât.  Cic.  La  cruauté  était 
peinte  sur  son  visage. 

Euïkïtor,  P lui.  et  Emikor  , 
ûris  , àrij  a.  Plaut.  V . Mibor  , 
ûris. 

■p  EmTnBlus,  a,  uni.  Voir.  Oui 
s’élève  un  peu , qui  fait  une  lé- 
gère saillie. 

EmïsÙs  , adv.  (è  manu).  Cic. 
De  loin.  Eminùs  et  continus.  De 
loin  et  de  près.flLoin  de. — Capud 
tria  rnillia  passuum.  Asc.  Pcd. 
Loin  de  Capoue  de  trois  milles. 

Enînon , àris , àtus  sum , ûri , 
d.  Tl  or.  Voy . Miror. 

Emucjeo,  ës,  scëre.  Manil. 
Mêler. 

Emïsi  ,*  prêt,  d'e/mlto. 
EmissÂricm,  ii,  n.  PL  /» 
Canal , conduit , rigole  par  où 
l’eau  s’écoule.  Q Cic.  Jet  d'eau. 
|j  Ecluse  ou  bonde  d’un  étang, 
par  où  l’on  fait  écouler  l’eau  pour 

E rendre  le  poisson. — lacas . Suet. 

lécharge,  ouverture  d’un  lac. 
= Emissarium  vomicœ  facere. 
Scr.  Larg.  Percer  un  abcès. 

Emissarius  , ii,  m.  Cic.  Emis- 
saire , espion  , homme  aposté 
pour  épier  et  dénoncer.J  Cour- 
rier. fi  — equus.  Plaut.  Etalon, 
cheval  entier.  — palmes.  Plia. 
Rejeton  qu’on  laisse  à la  vigne 
pour  provigner. 

Emissio  , ônis , f.  Cic.  Envoi , 
congé , délivrance , action  de 
mettre  en  liberté,  de  laisser  al- 
ler. K Action  de  lancer.  — balis- 
tarum.  Décharge  des  machines  de 
guerre,  coup  qu’elles  portent. 

EuissItis,  ârum , f.  pl.  de. 
Vidanges,  ordures;  décombres 
des  bà  lime  ns.  =*=  Fadaises,  niai- 
series, pauvretés. 

Emissïtius,  a y um.  Cic.  Qui 
sc  jette,  s’envoie.  Emissitii  oculi. 
Plaut.  Regards  curieux  , d’es- 
pion, qui  vont  à la  découverte. 

Emïsscs  , a,  uni,  part,  d 'émit- 
ta.  Cic.  Mis  en  liberté.  ||  Hor. 
Echappé.  U Envoyé.  Eox  emissa 
cocio . Liv.  Voix  qui  descend  du 
ciel. 

Emïto ,&s,àvi,ûlutn,àrë.  fréq. 
d 'emo.  P lin.  Acheter  souvent. 

Emitto,  it , mïsi , missum,  tërë. 
Envoyer,  mettre  dehors,  faire 
sortir,  élargir,  délivrer,  laisser 
aller,  laisser  échapper. — équités 
in  hostem.  Cas.  Faire  donner  la 
cavalerie.  — venis  sanguintm. 
Plin.  Tirer  du  sang. — lacrymas. 
Ov .‘Verser  des  larmes.  — lacum. 
Suit.  Mettre  à sec  un  lac.  — cus- 
todid.  Cic.  Délivrer  de  prison.— 
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manu.  Tac.  Affranchir.  — mnm- 
bus.  Cic.  — ore.  Phœd.  Laisser 
échapper  de  scs  mains , de  son 
bec.  | Pousser.  — folia.  Plin.  — 
des  feuilles.  Emitti  in  ramos. 
Plin.  — un  large  feuillage.  || 

— ova.  Plin.  Pondre.  — edo- 
rem.  Plin.  Exhaler  une  odeur. 
1|  Jeter,  lancer,  darder.  — ful- 
mina. Cic.  — la  foudre.  = — 
maledictum.  Cas.  — un  trait 
piquant. = Publier  , mettre  au 
jour. — aliquid.  Cic.  Donner  un 
ouvrage  au  public. 

EmmaÜS,  ij  m.  Bibl.  ( cha- 
leur). Rourgade  à soixante  stades 
de  Jérusalem. 

Emo,  ij,  9 mi,  emptum  , ëmërë. 
Acheter.  — benè.  Cic.  — 3 bon 
marché  , à juste  prix;  sûre- 
ment, avec  garantie.-—  malè. 
Cic.  — trop  cher,  ou  d’un  mau- 
vais garant.  — magno,  ou  cari. 
Cic.  — chèrement,  bien  cher. 

— pondéré.  Plin . — • au  poids. 
rem  de  aliquo.  Cic.  — une  chose 
à quelqu'un.  — pretio  allerius. 
Ter.  — au  pm  qu'un  autre 
veut  vendre. — alicui.  Ter. — pour 

Quelqu’un.  — in  publicum.  Liv . 

icquérir  au  public.  — argenta 
inimicùm.  Plaut.  Se  faire  un 
ennemi  en  prêtant  de  l’argent. 
= — precious.  Sen.  Obtenir  à 
force  de  prières. — beneficiis  ali - 

£uem  sibi.  Plaut.  Gagner  par  ses 
ienfaits.  — judicem  donis.  Liv. 
Corrompre  un  juge  par  des  pré- 
sens. 

EMfo&iiAVDn*  , a,  um.  Ov. 
Qui  peut  être  apaisé  , adouci , 
modéré. 

Em&dïrou,  ûris,  ûri t d.  Ov. 
Cherche  x par  Mo,  les  mots  coin- 
mençans  par  Emo , qui  ne  se 
trouvent  pas  ici. 

Em&dClor  , ûris  , ûri  t d.  Ov. 
Moduler. 

EmÔdus,  i.  ai.  Emodi  montes. 
Gr.  chaîne  de  mont,  de  l’Asie 
stip.  à l’est  de  l’I  raaüs,  et  qui  sépa- 
rait la  Scythie  en  deux  parties. 

EaiôLÏMBNruM , i>  it.  Theod. 
Construction  , batiment. 

EvÔLIoa,  iris,  itus  sum , iri , 
d.  Plaut.  Venir  h bout , accom- 
plir. g Cels.  Jeter,  pousser  de- 
hors, expulser,  cracher. J Agiter, 
soulever.  — frUum.  Sen.  p.  — la 
mer. 

EmUlItus  , é , um.  Eeget. 
Moulu.  Part,  d ’emolo. 

* EmollÏdus,«,  um.  Liv.  E. 
Mollis. 

Emollio,  is,  ivi,  itum,  ire. 
Liv . Amollir,  rendre  mou.  — » 
alvum.  Plin.  Rendre  le  ventre 
libre.  j|  — colores.  Plîn.  Adou- 
cir les  couleurs.  «■  Efleminer , 
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énerver.  — exercitum.  Liv * 
Amollir  une  armée.  ||  Adoucir  y 
civiliser,  mitiger. — maria.  Plin. 
Apaiser,  calmer  les  Ilots.  — — «* 
mores  artibus.  Ov.  Civiliser  les 
mœurs  par  les  beaux-arts. — prœ* 
cepla.  Eiçt.  Adoucir  la  rigueur 
de»  ordres. — auctoritatem.  Eict. 
Affaiblir  l’autorité. 

EmoLI»ÏTU$,  «,  um.  Plin. 
Amolli,  =*ZiV.  Enervé,  efféminé. 

En&lo  , it , ii,  ïtum  , lerë. 
Pers.  Moudre. 

EmÔLÜmbntom,  »,  n.  ( entolo ). 
Cic.  Emolument,  gain,  avan- 
tage, profit,  utilité,  fruit , in- 
térêt , bien.  Emolumento  esse 
alicui.  Cic.  Etre  utile,  avanta- 
geux à quelqu'un.  |j  Just.  Réus- 
site , heureux  succès. 

EmÛMEO,  is  , nïù ,nïtum,nêrë. 
Plaut.  Eoyet  Mojneo. 

Emoiuoh  , rëris , mort  un  s sum , 
môri,  d.  Cic.  Mourir. — risu.  Ter. 

— de  rire.  ||  Cels.  Perdre  la  sen- 
sibilité (en  parlant  d’un  membre). 
=Qui>if.  S’évanouir.— Emori ent 
terra.  Curt.  Terre  épuisée. 

Eatunîiu,  Plaut.  pour  emori. 

EmortvÂlis,  m.f.,  le,  n.,is. 

— dits.  Plaut . Le  jour  de  la 
mort. 

Emortuos  , a,  um.  Plaut.  Mort, 
décédé. *=* Plaut.  Vain,  inutile. 

Emôtüs,  a,  um.  Eirg.  Dé- 
placé, ébranlé.— Sen.  Eloigné, 
écarté.  — senatu.  Liv.  Exclu  du 
sénat.  Cura  emota.  Eirg.  Soucia 
dissipés.  ||  Disloqué.  H — pontus. 
S.  U.  Mer  agitée.*=.£jnoCa  mens. 
Sen.  Esprit  aliéné.  Part,  de 

EmîJvbo,  ës,  môvi,  môtum , 
vèri.  Remuer,  ôter  d’un  lieu, 
déplacer,  ébranler,  secouer, 

1 émouvoir. — postes  cardine.  Eirg. 

| Oter  une  porte  de  ses  gondi.— 

I flammam  spiritu.  E . Max.  Souf- 
; fier  le  feu.  Jam  sol  orbem  totum 
emoveixu.  Ov.  Déjà  le  soleil  avait 
élevé  son  disque  entier  sur  l’ho- 
rizon. H Chasser,  mettre  dehors,- 
faire  retirer.  — è foro  plebent. 

, Ltvi  Faire  sortir  le  peuple  de  la 
i place  publique. 

Empxsoa , a , f .{pando).  Fett. 
Déesse  des  bourgs  ouverts  ; on 
1 Céria».  Earr.  («  pane  dando).  ; 

Empëdoclkus  , a , um.  Cic. 
D'Empedocle  , philosophe  et 
, pocte,  né  à Agrigente.  : va 
j Emperica  , œ,f.  E.  Empirici. 
j Empxtros,  it,f.(l*  -r/rpo tç  , 
dans  les  rochers  ).  Plin.  Fenouil 
; marin,  ou  perce-pierre , plante, 

EaPHËSIS,  **,./•  ( fpipawiç  , 
signification;  f* , dans;  <j>aivo» , 
montrer).  Quint . Emphase,  fig. 
de  rhétorique.  > 

I Eupu&ACTO3,a,um.(A;rp<se«», 
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munir").  U.  Jet.  Muni,  garni, 
défendu  de  tous  côtés. 

Emphragma,  àlis  , n.  Feget. 
Obstruction. 

Ehphyteuma  , âtis , n.  ( /» , 
dans;  «pvTivu, planter).  Cod.  Amé- 
lioration d’un  bien-fonds. 

Emphytkusis,  is,f.  Plantation. 
| Cod.  Bail  emphytéotique. 

Emphyteuta,  ce,  m.  Cod.  et 
EmphyteutYcârius,  ii,  m.  Cod. 
Constant.  Qui  tient  à bail  em- 
phytéotique. 

EmphyteutYcârius  et  Emphï- 
TBUTYcus,a,uin.Emphytéotique. 

EmpÏRÏCR  , €s,  e.  (-Ipirttp (a, 
expérience,  de  itc “jxx,  épreuve). 
Plût.  Médecine  empirique  , qui 
n’est  fondée  que  sur  l'expérience. 

EmpÎrYcus,  i,  m.  Cic.  Empi- 
rique, médecin  qui  ne  sc  conduit 
que  par  l’expérience. 

EnplastrÂTIO,  ônis  , f.  Col. 
Ente  en  écusson  , action  d’enter 
en  écusson. 

Emplastro,  às , àvi,  ütum  , 
Qrë.  Col.  Ecussonner,  enter  en 
écusson. 

Emplastrum  , i,  n.  (fv,  dans; 
it \<xo<n> , enduire  ).  Gell.  Em- 
plâtre. I)  Plût.  Terre , cire  qu’on 
met  autour  d’une  ente  en  écusson. 
JEmplastri  ratio.  Col.  Manière 
d’enter  en  écusson. 

EmpLKCTON,  l,  n.  (ipi th'xto, 
entrelacer).  Plût.  Maçonnerie 
de  moellons  avec  des  parcmens 
de  pierres  de  taille. 

EMPLEUROS  , i , m. 

côté  ).  Lucil.  Qui  a les  flancs 
robustes. 

EmpôrêtYcus,  a,  um.  Plût. 
De  marché , de  marchand.  Em- 
poretica  charta.  P lin.  Papier  à 
envelopper  les  marchandises, 
papier  brouillard,  papier  gris. 

Emporiæ,  arum.  f.  Ville  de 
la  Tarraponaise,  sur  la  Méditer- 
ranée. auj.  Ampurias. 

EmpÔriüm  , ii , n.  ( fp*opoç , 
marchand,  de  ttomw,  vendre). 
Cic.  Foire,  marené,  place  pu- 
blique  où  sc  tient  le  marche.  || 
Nom  de  plusieurs  villes. 

Empôrus,  Ans.  et  EmpÔros,  i, 
m.  Plaut.  Marchand,  négociant. 

Emptio  ou  Emtio,  ônis , f. 
Cic.  Achat.  Abire  ab  emptione. 
P.  Jet.  Sc  dédire  d’un  achat. 
Jmminere  emptioni.  Suet.  Etre 
empressé  d’acnetcr. 

Emptiôkâlis,  m.  f.,  le,  n., 
it.  Cic.  Qui  fréquente,  court  les 
ventes. 

- . Emptïtâtüs  , a , um.  Col. 
Acheté  en  détail,  à la  pièce. 

Emptïtiüs,  a,  um.  Varr.  A 
acheter,  qu’on  peut  acheter,  qui 
s’achète  , qu’on  a acheté. 
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Eiïptïto,  às,  ürë.  Tac.  Ache- 
ter fréquemment.  Fréq.  d'emo. 

EMPTlvus,fl,um.  Qui  s’achète. 
— miles.  Fest.  Soldat  mercenaire. 

Emptor,  ôris,  m.  Cic.  et  Emp- 
trix,  icisj.  Mod.  Jet.  Acheteur. 
— pretiosus.  Hor.  Qui  achète  à 
tout  prix.  — bonorum.  Cic.  Ac- 
quéreur des  biens  des  proscrits. 

EmptCrio,  is,  rire.  Varr.  Avoir 
envie  d’acheter. 

Emptus,  a,  um,  part,  d 'emo. 
Acheté.  Crines  enipti.  Ov.  Che- 
veux postiches.  = Corrompu  par 
argent.  Emptum  judicium.  Juge- 
ment payé.  ==  Empta  dolore  vo- 
luptas.  Hor.  Plaisir  payé  de  mille 
douleurs. 

‘Emptiieuma,  atis , n.  (itvp, 
feu).  Cels.  Empyrcume;  goût, 
odeur  d’huile  brûlée. 

EmücYdus,  a, nm.  Plin.  Moisi, 
chanci , rance. 

Emügio,  is,  ïvi  et  ii,  ïtum, 
gïrë.  Quint.  Mugir,  meugler.  || 
Imiter  le  mugissement  des  bœufs. 

Emulctrâle  , is,  n.  Cato.V ase 
où  l’on  trait,  le  lait. 

* Emulgâtio  , ônis , f.  Foy. 
PROM^LGATIO., 

EmulgEo,  ês,  si,  sum,  gère. 
Col.  Traire,  tirer  le  lait  delà  ma- 
melle. Emulgentes  vents.  Terme 
d’anatomie;  veines  émulgentes, 
qui  portent  le  sang  aux  rems. 

Emulsus,  a,  um,  part,  d ’emul- 
geo.  Trait  ; qu’on  a épuisé  à force 
de  traire.  — Emulsa  palus.  Cat. 
Marais  desséché. 

Emukctio,  ônis,f.  Quint.  Ac- 
tion de  se  moucher. 

Emumctôrium  , ii,  n.BiblMou- 
chettes.  ||  Emonctoire  (t.  de  mé- 
decine) , organe  destiné  ù expulser 
les  humeurs  superflues. 

Em  unctus ,a,um,  Ad 7/er.part. 
d'emungo.  Mouché.  = Emiuictœ 
naris  homo.  Hor.  Homme  fin,  qui 
a le  goût  délicat. = Dupé,  volé,  dé- 
pouillé. Emunctus  aura.  Plaut. 
A qui  on  a volé  6on  or.  — senex. 
Hor.  Vieillard  qui  6’est  laissé  at- 
traper —Quint.  Pur,  net,  correct, 
châtié,  précis. 

EmundÂtio,  ônis,f.  Ter.  Pu- 
rification. 

Exvjtvo,  Qs,  àvi,  âtum,àrê.  U.- 
Jet.  Nettoyer,  purifier,  rendrenet. 

Emuhôo  , ù,  nxi,  nctum,  géré. 
Ad  lier.  Moucher.  Quiesce,  tu 
cujus  pater  cubito  se  emungere 
solebat.  Ad  Her.  Demeure  en  re- 
pos , toi  dont  le  père  sc  mouchait 
avec  le  coude,  c.  à d.  exerçait  un 
métier  sordidc.=  Tirer  par  adres- 
se, voler,  duper. — argent  o senem. 
Ter.  Attraper  de  l’argent  au  bon- 
homme. — alicui  oculos.  Plaut. 
Fasçjncr  les  yeux. 
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Emünio,  f*, ïvi,  ïtum, mrë.  Col. 
Fortifier,  munir,  enclore.?-”  ani- 
mum.Sen.  Fortifier  son  cœur,  s’ar- 
mer de  courage.  |j  — silvas,  palu- 
des.  Tac.  Rendre  les  bois,  les  ma- 
rais praticables.  | — toros.  StaC . 
Dresser,  préparer  des  lits. 

Emünïtvs,  a,  um,  part,  d'emu- 
nio.  E munit  a relibus  cavea.  Col ^ 
Cage  garnie  de  filets.  W 

Emusco,  às,  àvi,  ütum,  ürë. 
Col.  Oter  la  mousse  des  arbres. 

*EmussYtâtus,  a,  um.  Fest. 
Tiré  au  cordeau. 

Emûtâtüs,  a,  um.  Quint. 
Changé. 

Emütio,?*,  ïvi,  ïtum,  tiré.  Plaut. 
Gronder,  murmurer,- parler  entre 
ses  dents. 

Emüto,  às,  dre.  Quint.  Foy. 
Immuto. 

Emydes,  um,f.pl.  (ipCSti,  de 
I»,  dans,  et  eau).  Plin.  Tor- 
tues d’eau  douce. 

EN 

Ek  (pvt),  adv.  suivi  du  nomin. 
ou  de  1 acc.  Voici,  voilà.  — hic  ille 
est.  Plaut.  Voilà  l’homme  ; tenez , 
le  voilà;  c’est  justement  lui.  En 
quatuor  aras.  Firg.  Voici  quatre 
autels.  ||  En  s’emploie  souvent 
ave<?un  verbe. — aspice'.Ov.Voycz 
donc.  — âge.  Virg.  Allons.  — ut 
puisât!  Plaut.  Voyez  comme  il 
frappe!  — unquàm  audisti?  Ter. 
Eli  bien!  avez-vous  jamais  entendu 
dire? 

EnarrâbYus,  m.  f.,  lé,  n.  is. 
Quint.  Qu’on  peut  exprimer,  dé- 
crire. * 

ENARRÂTi,  adv.  Gell.  Claire- 
ment, au  long,  explicitement. 

EnarrÂtio,  ônis,/ .Quint.  Nar- 
ration , relation,  récit,  rapport. 

||  — poetarum. Quint.  Explication, 
interprétation  , développement , 
commentaire  des  poètes. 

Enarrâtor  , ôris, m . Gell.  Qui 
interprète,  développe. 

EnarrÂtus,  ûs,  m.  Plin.  Voy. 
Enarratio. 

Enarro,  às,  àvi,  àtum,  âré. 
Dire,  raconter,  rapporter, réciter. 

||  Quint.  Exposer,  expliquer,  dé- 
velopper, interpréter.  — versum. 
Gell.  Donner  un  sens  à un  vers. 

Enascor  , ëris,  nàtus  sum,  nas- 
ci,  d.  Farr.  Naitre,  pousser,  sur- 
gir, sortir  de  terre. 

EüXto,  às,  àvi,  àtum,  ürë,  n. 
Hor.  Se  sauver  à la  nage.  =Ofc. 
S’échapper,  se  tirer  d’alfaire. 

EnÂtus,  a,um,  part . d'enascor. 
Enata  insula.  Cuit.  Ile  sortie  du 
milieu  des  eaux. 

* Enâvàtüs,  a,  um.  Tac.  part, 
d ’enavo.  Fait  avec  soin. 
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EsâyYgâtus,  a t um.  P lin.  Tra- 
versé.  Part,  de  , 

Erâvïgo,  às,  àvi,  àtum,  are. 
Pim.  Faire  un  trajet,  traverser. 
Unda  enaviganda.  Hor.  Il  faudra 
passer  leStyx.|| Suet.  Aborder.™ 
Ote.  S’échapper.  * 

Enâvo  , às,  are.  Tacx  Faire  tous 

ri  efforts,  employer  tous  ses  soins. 

Excæhia, ôrum,n.pl.  (lv,  dans; 
xaiyoç,  nouveau).  Bibl.  Dédicace, 
fête  annuelle  de  la  Dédicace.  V ay. 
Instau  ratio.  , 

* Ehcxvio, às,àrë.Aug.  Mettre 
un  nouvel  habit. 

EncarJDIA,  œ,  f.  («y;  xcxpSla , 
cœur).  Plin.  Sorte  de  turquoise 
en  forme  de  cœur. 

Encaapi,  ùrum,  m.  pl. («y;  xap- 
«rroç,  fruit).  Vilr.  Festons,  terme 
d’ardiitecture. 

EnCAÜSTïS,®,/».  (lv  ; xotvoj,  brû- 
ler). Emailleur,  peintre  en  émail. 

Éhcaustïca  , a,/.  Plin.  et  En- 
CAüstïcb,  es,  /.  Apul.  Art  de 
peindre  en  émail,  d'émaiUcr.  || 
— de  graver  à l’eau-forte. 

EncaustÏcüs , ’ a,  um.  Plin. 
Emaillé,  d'émail. 

. r Eîtcaüstüm  , i,  n.  Plin.  Email, 
art  d’émailler.  | Vernis.  ||  Encre  de 
couleur  de  pourpre  à 1 usage  des 
empereurs  seuls. 

Eiccaüstus,  a,  um.  Mart. 
Emaillé , vernissé*. 

EncaütXhiüm  , iï  , n.  (iyxuiot  , 
brûler).  Theod.  Rôle  des  con- 
tributions publiques,  écrit  avec 
l’encre  nommée 

Encavtum  , i,  n.  Theod.  Sorte 
d’encre  û l’usage  des  gouver- 
neurs de  provinces. 

EscnlaîmoK  et  EschIeIdiox,  ii, 
n.  (iy,  dans  ; Vtlp , main).  Manuel, 
livre  portatif.  Q Bout  de  la  rame. 
J|  Lancette,  -y  . 

Enchttüm  , i,  n.  (îy  ; ver- 
ser). Cato.  Sorte  de  gâteau. 

Enclïma  , âtis,  n.  (l’yxlivo»,  pen- 
cher). Vi 'tr.  Inclinaison,  pente. 
I Climat , inclinaison  du  ciel. 

EnclïtYcos  , a,  um.  Enclitique, 
qui  s’appuie  sur  le  mot  précédent 
(comme  que,  ve,  ne). 

Encolpiæ,  arum,  m.  pl.  (lu; 
xo).iro; , sein).  Apul.  Vents  qui  tra- 
versent les  golfes. 

Encoma  , âtit , n.  Veg.  Me- 
sure pour  la  taille  des  soldats. 

EncÔMIÜM,  U,  n.  (lyxcSfxiov). 
Eloge. 

Enctclios,  ii,  m.  ( lv,  dans; 
xvxlô; , cercle).  — doclrinarum. 
Vitr.  Cercle  de  connaissances,  en- 
cyclopédie.' , ... 

Erctclopædia,  'œ,  J.  Quint. 
Encyclopédie. 

*ÉNDO(*yJoy),Xucr.  vieux  mot, 
pour  in. 

73—78'.  Bict.  lat.-gall. 


EhdÔcœptüs,  a , um.  Ncev. 
Voy.  Ikcobptxjs. 

ÉMDÔGXËDtoa.  Lucr.  Voy.  Is- 

CREDIOR. 

EndôpÏdïtds,  a,  um.  Lucr. 
Voy.  Impkditus. 

Endôperâtor.  Lucr.  Voy.lu~ 

PKEATOR. 

EndrômYdXtüs,  a y um.  Sid. 
Vêtu  d’nn  manteau. 

Eîidr5mÏdbs,  umj.pl.  (<îp£po*, 
course).  Chaussure  de  coureurs. 

Endr&mis,  ïdiSyf.  Juv.  Man- 
teau contre  le  mauvais  temps,  cape 
de  Béarn. 

*EnMcXtrix,  icis , /.  Tert. 
Meurtrière. 

EnÉco  , às,  àvi  et  ëcüi,  aturn 
et  nectum , àrë.  Col.  Tuer,  égor- 
ger. ||  7«c. Etouffer,  suffoquer.il 
Suet.  Priver  de  sentiment.  == 
Plaut.  Assommer,  fatiguer. 

Emectvs  , a,  um,  part,  d’eneco. 
Tué,  étouffé,  sufioqué.  ==  Epuisé. 
— -fame.Cic.  A demi  mort  de  faim. 

Enëma,  âtis,  n.  (ivfapu , jeter 
dans).  Prise.  Lavement,  elystère. 

Enxrgëma  , âtis,  n.  (tpyov,  ou- 
vrage). 7ert.  Effet,  vertu,  efiicacité. 

Enkrvâtio,  ônis,  f.  Am.  Ac- 
tion d’énerver,  d’amollir. 

EnERvÀTUS,a,  um,  part.d’ener- 
vo.  =Enervata  oratio.  Cic.  Style 
mou  , lâche,  sans  énergie. 

Enervis  , m.f.,  vë,  n.  is.  Quint. 
Sans  nerf,  énervé. = Languissant, 
lâche,  mou,  sans  force,  efféminé. 
||  Plin.  Qui  énerve. 

Eneryo,  às,  àvi,  ûtum,  are. 
Oter  les  nerfs. ||  Cic.  Enerver,  ôter 
les  forces.  ==  Ov.  Amollir,  effé- 
raincr. 

Ensrvcs,  a,  um.  Voy.  Ekkrvis. 

EkcIbatà,  ôrum,  n.pl.  (ùjyiïov, 
vase;  p<xiv«,  marcher).  Vitr.  Pe- 
tites figures  creuses  que  les  anciens 
mettaient  dans  des  vases  pleins 
d’eau  , où  elles  se  mouvaient  ; lu- 
dions. 

EngônXsi,  ind.  Manil.  et  En- 
c.ÔnXsis,  f.  Cic.  (iy  yovaff» , sur 
les  genoux).  L’Agenouillé.  Her- 
cule, constellation  composée  de 
quarante-huit  étoiles. 

EügÔhXtüM,  i,  n.  (lv,  dans; 
yuvi'ot,  angle).  Vitr.  Horloge  por- 
tative. .'4  . . ..  . .* 

EmhæmoN,  i,n.  (iy  ; oXpa,  sang). 
Plin.  Remède  pour  arrêter  le  sang, 
et  cicatriser  les  plaies. 

. ENnAflMÜNÏcus,a,am(«ppovta, 
harmonie),  Macr.  Harmonique 

Enhyüris,  ïdis,  /.■  (iv,  dans; 
vdwo,  eau).  Plin,  Couleuvre  d’eau« 

Enhydros,  i,f.  Plin.  Pierre 

firécieuse , ronde , blanche  et  po- 
ie,  qui  contient  de  Peau. 

Ému , conj.  Car.  ( Elle  ne  se 
met  pas  au  conunenccment*de 
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la  phrase.)  Et  enim , verùm  enim. 
Ter.  Certe  enim,  sed  enim , enim 
vero.  Cic.  Certes,  en  ve’rité,  en 
effet,  effectivement,  à la  vérité, 
sans  doute,  savoir.  Tac.  Mais. 

eos,  ou  ei.  m.  Virg. 
Rivière  de  Thessalic,  affluent  du 
Pénée , auj.  Sataldjé. 

Exïsus,  a,  um,  part,  d'enitor. 
Ab  illis  sumrnd  ope  enisum  est. 
Sali.  Ils  firent  tous  leurs  efforts. 

EnYtïo , it,  tûiytêre,  Virg.  et 
EnÏTSSCO,  is,  tüi,  serre.  Quint. 
Briller,  reluire . Enitet  decus  ore. 
Virg.  La  beauté  brille  sur  son 
visage.  — campus.  Virg.  La  cam- 
pagne est  riante.  = Cic.  Se  dis- 
tinguer, paraître  avec  éclat.  2?ni- 
tuit  virtus  egregia  Catonis.  Liv. 
Caton  sc  distingua  par  son  rare 
courage.  , . 

Enitor,  iris,  ni  sus  ou  nixus 
sum,niti,  d.  Cic.  S’efforcer,  faire 
effort,  tâcher,  faire  son  possible, 
travailler.  — viribus.  Cic.  Faire 
tous  scs  efforts.  — precibus.  Suet. 
Prier  avec  instance.  — remis.  V. 
El.  Forcer  de  rames.||Sortir  avec 
peine,  sc  dégager  avec  effort.  — 
per  multituainem.  Tac.  Sc  faire 
jour  péniblement  à travers  la  mul- 
titude. ||  S’élever  avec  effort.— 
aggerem,  in  aggerem.  Tac.  Es- 
calader le  rempart.  — in  verticem 
motuis.  Curt.  Gravir  pour  attein- 
dre le  sommet. — ad considatum. 
Vell,  S’élever  au  consulat.  |J  Liv . 
Enfanter,  accoucher.]]  Virg.  Met- 
tre bas.  — ova.  Col.  Pondre. 

Enixa,  œ,  f.  Liv.  Accouchée. 

Enixè  , iùs,  issimè,  adv.  Cic. 
Cœ s.  et  Exixlni , adv.  Non.  Avec 
effort,  vigueur,  empressement,  de 
tout  cœur.  — dimicare.Liv.  Com- 
battre avec  acharnement.  Enixiùs 
opem  ferre.  Suet.  Secourir  avec 
plus  de  zèle.  Enixissimè  juvare. 
Suet.  Aider  de  tout  son  pouvoir. 

EnixÙs  , ils,  m.  Cas.  Effort. 
|| Plin.  Enfantement,  accouche- 
ment, couche. 

Enixus,  a,  um y part,  d’enûor. 
Sali.  Enixior  cura.  Fixait . Soin 
plus  empressé.— opéra  .Plin . Tra- 
vail plus  pénible.  Fatum,  ou  par- 
tum enixa.  Virg.  TVic.  Qui  est 
accouchée;  qui  a mis  bas. 

Eksa  , a,  J.  Claud.  Vijle  de 
Sicile  ou  Ccrès  avait  un  temple;. 

EsNÆtfs  , a,  um.  D’Enna,  ville 
de  Sicile.  Ennaa  virgo.  Ov.  Pro- 
serpine , enlevée  dans  les  champs 
d'Enna. 

Enk  X GÔNus , a , um  (Iwta,  neuf  ; 
7»vi« , angle).  Qui  a neuf  angles. 
, ,*  Enxam  , Fest . pour  eliamne. 

Ehneacrünos  , iM  m. 
xpxvoç , source).  Plin.  Qui  a neuf 
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Esr*4pîU»**cck.  empldstru* 

(M*i  **«•«"»  m^‘c*'nC^  - 

Cr/i.  Onguent  composé  de  n«ü! 

•ÊsSEArHT|IOÎÏ(K)9  y *,  tn .J. 
(Ivvéa  ; ipOôyÿoî » son).  C<*^-Qul 

pend  oeuf  wntt.f  * \ > 

EKN SAP IJYIAOP  , *,  *•  («**•«♦ 
feuille).  «*«.  Herbe  caus- 
tique à neuf  feuilles. 

E**BA» , âdisj.  (hfl*)'  Neu- 
taine,  espace  de  neuf  jours* 
EuxEX’rîctJS , a,  um.  J.  A*"»- 

Neuvième.  ■ ' .'"L 

Eswensis  ,m.f.,  te,  n.is.  IAC, 
Voy.  Ernæds.  * 

Ebniâkista,  ce,  m.  Gell.  Imi- 
tateur d’Ennius. 

EkkiaKVs  , a,  um.  Sen.  U £»n 
nfus,  poëtc  latin.  ",/J  * 

Enhôsïgæus,*,  »».(tvo0o», mou- 
voir ; y*f« , terre) . Juo . Surnom  de 

Neptune.  • ' n, 

EUO , à».  Svi,  Sium,  Sri . Plaut 
Se  sauver  à la  nage.-=Se  retirer  de, 
s’échapper. flTraverser  en  nageant, 
en  naviguant,  en  volant. « Enare 
in  aertfi  auras.  Lucr.  S envoler 
dans  les  airs.  , 

ENÔDÂTÈ,adv.Cfc.  Clairement, 
nettement,  au  long.  _ 

EnÔdatîo,  ônis,/.  Cic.  Expli* 
catipir,  éclaircissement . nomi~ 
mm.  Cic.  Etymologie  des  noms 
1 Dénoùment.jl  Solution , réponse 
ÉnÔDiTon,  Sri»,  m.  Gell,  In 

,cr^qt?(r^.; 

chemin).  Surnom  d'Hécate. 

• Tskôow,  m./.,  dé,  n.  it.  Firg. 
Sans  noeuds , qui  n’est  pas  noueux . 
±mpl.  j.  À» se,  coulant,  facile.— 
sans  difficultés.— Ci.  Mou , 


Btro 


• i ii  . 


às,  Sri,  Stum,  àrë  Col. 
Oter  lés  nœuds.  — AdHer.  Explt 
quer , interpréter , d^etopper , 
•éclaircir,  lever  les  difficultés.-*- 
nomma.  Cic.  Donner  l’étvmologic 
des  mots.  H — arenm . Apul.  Dé- 
bander son  arc.  . 4 \ 

. • JjbtoncHis ,/.  (jPX‘«  t testicule) 
Plin.  Pierre  précieuse  blanche. 

Emobmis,  m./.,  më,u.  it.  fè; 
norme,  règle).  Plin.  Enorme,  dé- 
mesuré, d'une  grandeur  prodi- 
gieuse- 1 Irrégulier,  sans  règle* 
sans  mesure.  Enorme»  vict.  Tac. 
Bourgs  irrégulièrement  ljitis.— 
versus.  Sert.  Vers  contre  ldi 
g Enormis  senectus.  JpukVfm* 
lesse  décrépite.  T . 

EîioRMÏTAS,atxs  J.  Qumti  Irré- 
gularité. Il  An.  Grandeur  déme- 
surée. Blwéiiiite . 

EroRwYtee,  adv.  Plin.  Enor- 

. mément,  démesurément , outre 
mesure,  excessivement.  H Irrégu- 
lièrement. 


Kaôtesôo,  *s,  tSi,  se  frf.  &*et. 

Se  faire  connaître.  1}  Tac,  Etre 
connu,  divulgué.  1 

EnÔtâtvs,  a,  um.  Apul.  Re 
marqué.  Part;  de 

Ekôto  , às,  Sri.  Plin.  Prendre 
des  note»,  faire  des  extraits. 

Ek5vâtus  , a,  um.  Pet.  Renou 
vêlé,  qui  a mué.  Part,  de 

Enbvo,  às,arë. de.  EHzvoyo. 

*Em,  éntii,  n,  Qwwt.-  Etre, 
qui  est , qui  existe.  ,f  ; ‘ 

EvsïcuLUé,  /,  m.  Plaut.  Pebte 
épée.  | Couteau. 

EnsYfkr  , Luc.  et  Ensiobr  , a* 
um.  Ov.  Qui  porte  une  épée. 

EnsÏp&tens,  lis,  m.  Cortp.  Dont 
l’épée  est  redoutable. 

ËKSis.  i»,  m.  Cic.  Epée.  En- 
sem  tradere.  Stat.  A rmer  un  guer- 
rier, l’admettre  dans  le*  rangs. 
= Slat.  Combat.  — Luc . Pouvoir* 
commandement,  fl  V . Fl.  Orion , 
constellation. 

EhtXms,  ij>  /.  (/»«/»»).  Vitr. 
Voy.  Irtestio,  Productio, 
Éktëî.eciiia  , et,  /.  (i» tthyfas 
parfait).  Entéléchie  *.  nom  qu'A~ 
ristote donnait  au  pr inc ipe  d u mou* 
vement,  comme  étant  le  plu»  par- 
fait de  tous  ceux  dont  *c  compose 
notre  nature. r 

EtrrMabcKtB,  ë»,  f.  (ft»r iptv# 
intestin  ; xéi-n , tumeur).  Plin,  En* 
térocèle , hernie , descente  de 
boyaux. 

Eirriit5cil.ïCü* , a,  um.  Plin. 
Qui  a une  descente.  * • 

Enthjütus,  a,  um.  Mart.  F oy. 
Enthbos. 

Enraie  a,  ce,  f.  (i*,  dans; 
TiÔripi,  meure).  Aug.  Cassette, cof* 
fre,  épargne.  | U.  Jet.  Accessoires 
d’une  ferme,  jj  Tkeod.  Magasins 
publics. 

Ehthbos,  a,  um.  (U,  dans; 
Dieu).  Sen.  p.  Inspiré,  rem* 
pli  d’une  divinité,  transport  é d'une 
fureur  divine,  d’un  saint  délire. 
Enthea  inria.  Màrt.  Troupe  fu- 
rieuse. —‘mater.  Id.  Cybèle,  qui 
renda it  ses  prêtres  furieux . . 

EirrnôsiASMtrs,  4 m.  Cic.  qui 
ne  Va  écrit  qu’en  grec  (f»ô «»<)• 
Enthousiasme,  fureur  divine  ou 
poétique.  1 ♦ 

EwTH  VMÉM  a,  cttlS , , n. («y;  ^vub;, 
esprit).  Cic.  Entliymème,  syllogis- 
me imparfait,  dont  l'esprit  semble 
retenir  la  majeure  ou  la  mineure. 

* EnûbÏlâtus  , a,  um.  Paul. 
Sans  nuage , clair,  serein* 

* È mû  b ilo,  às,  àrë.  Tert.  Eclai- 
rer. *~Aug.  Eclaircir.  , 

Ekpbo,  ù,pù,ptum,bcrë.  Lee. 
Se  mésallier,  prendre  un  mari  d’u- 
ne condition  inférieure  2»  la  sietme. 


HW 

cnlté,  distinctement  | Expressé- 
ment , en  termes  féêmel*. 

ENvetiÂTO»,  a,  mm.  Dont  on 
aôtélenoyau.~Clair  net^'éclalwii 
Enucleatum  dicendi  gerttts.  Cic^ 
Style  simple,  dalr  et  précis.  ; ; 

Envcleô  , às,  âvi,  Stum,  ârë: 
Apic . Oter  le  nopu.  •«  Cic  Ex- 
pliquer, rendre  eluir*  évident^ 
éclaircir,  ôter  les  difficultés  ; ué^. 
velopper*  détailler. 

Erudo,  S»,  Svi,  âtum,  àrë.  Col. 
Dépouiller,  mettre  à nu.  Dé- 
couvrir, mettro  en  évidence, 
éclaircir. — obscura»  intelligent 
lias  rerum.  Cic ■ Dissiper  l'obscu- 
rité d'un  sujet , l'éclairer. 

EsbMËRATio,ér«'*,/.  Cic  Entt*» 
mération*  dénombrement,  dé- 
tail. fl  (^uint.  Récapitulation , re- 
prise des  principaux  moyen^d’u# 
discours.  ' . l" 

EnÔmXro,  a»,  Sui,  âtum,  àrë, 
de,  Dénombrer,  passer  en  revue, 
énumérer,  détailler,  raconter  en 
détail,  fl  Compter,  calculer, 
nombre*1,  supputer. 

' Em'RÇtfÀu  * Fett.  pour  ec- 
quando. 

‘EbuBdTbo,  às,  àrë.  Tert. 
Marchander.  * 

Efurtiâtio,  Uni»,  fi  Quint. 
Exposition.  ||  Action  de  rappor- 
ter, de  déclarer *récit.||C»c.  Axtq- 
mp  ou  proposition  affirmative  ou 
nrattive.  ■ 1 , 

EnuKfiÂTÏvcs,  a,  um.  Sen . 
Expressif,  qui  énonce,  exprime^ 
Ënuntiâtor  , ôri*,  m.  et  Enua- 
tiatrix , ici»,  f.  Qui  déclare, 

expose,  explique, exprime.  Enpn* 
tiatrix.  Quint.  Art  de  s’énoncer* 
de  s’expliquer*  d’exprimer  par 
des  paroles*  1»  rhétôrique. 

EKoatiÂTUM  , 4 ».  Cio.  Pro** 
position,  axiome,  dogme,  maximic, 
Ebostio,  à»,  àvi,  Btum , àrë. 
Enoncer,  exprimer,  prononcer# 
expliquer.  - — circuitu.  Quint. l\- 
pnmer  par  de»  périnhraScs.  t!  Di- 
vulguer, pnbtier,  révéler,- mani  * 
fester.  — mytleiia  dicendi . Cic. 
Révéler  tou»  les  socreta  de  l’élo- 
quencc.|f^or».  Avertir,  informetr 
annoncer.  ? • 

F.mjpsi,  prêt,  d’enubo. 

Encptio  , ônis,  f.  Lia.  Mésal- 
liance, alliance  inégale,  mariage 
avec  un  homme  d’un  rang  iafô** 
urdl  Mariage  d’ un  esclave  hors 


EHWGl.iÂTi,  adv.  Oie.  Claire - 

mcht,  sans  obscurité,  san*  diffi** 


nci 


de  la  maison  dë  son  maître* 
Ebctiuo,  t»,  ïcit  itum,  Irë. 
Nourrir,  âever,  entvetenir,  fairo 
sulisisfcer.  ■.  t.r  f » ’.Ÿ',  ' i" 

Enyauüs,  ii,  m.  (Inm,  tuer). 
Surnom  de  Mar». 

Ebyo,  ûs,  f.  A«t.’*Bdlone* 
déesse  de  U guerre.  ■■  Malt. 
Guerre,  combat.  . . 


«P 

*.♦  jV  twi-t'irt  * f • 

y ()  *.o  .1 .1  «•» 

t**f**»ifcj  sur*  ï\  v • s n-  i 1 

E6,  »4y.  qui  se  construit  avec 
legén.  (is,  ea,  id).  lit , en  ce  lïeu- 
là,  en  cet  endroit,  jusque-là.  Eô 
iwertantur  undè.  Cic.  Revenons 
au  point  d’où.  — loci  rts  est.  Cic. 
L’affaire  en  est  là.  = Accessit  eo 
itt.'Cic.  Ajoutet  à cela  que.  ||  A un 
tel  point,  en  un  tel  état,  à un  tel 
deeré,  jusque  là,  tellement,  tant, 
si  wr-h  =»  — insolentiœ  processit , 
ut.  Plin . Il  en  est  Venu  à un  tel 
point  d’insolente,  que.  — usquè. 
ri  Max.  — usquè  dàm.  Col.— 
utquè  ut.  flirt.  • — ad  dùm.  Apul. 
Jùsqu’à  ce  que,  jusqu'à  tant  que, 
âtt  point  que.  H Afin  que,  pour 
que  , dans  la  vue  , à dessein.  — 
hoc  valèbai  ut.  Nep.  Cela  tendait 
à.  fl  Pour  cela,  cependant,  néan- 
moins. Non  co  dico.  Cic.  Je  ne 
dispas  pour  cela. jjC'cstpourcela, 
aussi , voilà  pourqnoi.  Frater  es, 
eb  vereor.  Cic.  vous  êtes  mon 
frère,  pour  cette  raison  je  vous 
respecte.  Ebque.  Tac.  Et  par 
cette  raison,  fl  Avec  les  compara- 
tifs : Plus,  ou  d’autant  plus.  E6 
magis.  Cic.  Surtout.  ’ 

' Eo,  îs,  ïvi,  ïtum,  irë  (?a>).  Aller, 
marcher,  —pedibus.  Plaut.  — à 
pied.1 — t nam  long am.  Firg.  Faire 
une  longue  route.  — intrà.  Ter. 
Entrer.  — adversùm,  — obviant 
alicui.  Ter.  Aller  au-devant  de 
quelqu'un.  — puppibus.  Ov.  — par 
mer.  — tenebris.  Ov.  — de  nuit. 

— subs  îdio.Cas.  Accourir  àl'aidc, 
au  secours.  — per  gladios.  Ov. 
Passer  à travers  des  épées.  — in 
colloquium.  Cic.  S’aboucher  avec. 

— in  possessionem.  Cic.  Se  met- 
tre eh  possession.  — in  matrimo- 
nium.  Plaut.  Semartcr. — dormi- 
tum.  Plaut.  — in  somnum.  P lin. 
Aller  dormir.  — se  coucher.  Cur 
te  is  perditum  ? Ter.  Pourquoi 
couret-vous  à votre  perte?  Itur. 
Firg.  On  va.  fl  Attaquer.  — in 
aliquem.  Firg.  Fondre  surquel- 
qtrun.jfOt».  Partir,  s'en  aller. — 
in  aurd  alicujus.  V.  Fl.  S'enfuir 
aux  approches  de  quelqu’un,  fl 
V.  Fl.  Sortir,  fl  Firg.  Marcher  en 
pompé,  s'avance*, suivre  un  con- 
voi. -—  e tic  (priât.  OU.  Suivre  des 
funérailles.  ||  Ter.  Venir.  ||  S’écou- 
ler, se  passer,  h fluvius.  Firg. 
La  rivière  coule.  *■»  ft  die  s.  Plin. 
Le  jour  s’écoule.  j|Courir,  se  répan- 
dre, parcourir,  ft  mmor.  Ov.  Lè 
brait  se  répand.  On  dit.  Ifon  it 
alvus.  Cotai.  Le  ventre  n’est  pas 
libre.  Ire  per  ontnes  personas  et 
affectus  .Quint . Rendre  toute  sorte 
de  personnages  et  de  passions.  |J 
Périr,  se  dissiper.  — incastùm. 


lut.  “Etre  en  pure  perte.  ht  du-, 
ras.  OU.  S’évaporer,  s’évanouir. 
||  Aller,  suivre  son  cours.  It  res. 
Cit.  L'àffaire  est  en  bon  train.  Ire 
in  meliais.  Tac.  Aller  de  mieux 
en  mieux. HDcvenir.  — in  corpus. 
Quint.— corpv,  se  former  en  corps. 
■—  in  cintres.  Stat.  Etre  réduit  en 
cendres. — insemeti.  Goto.  Monter 
en  graine,  — in  lacrymas.  Firg. 
Pleurer.  — in  sudorem.  Flor. 
Transpirer.  — — in  secula.  Plin. 
S’éterniser,  se  transmettre  à la 
postérité, — in  sententiam,  oupè- 
dibus  in  sententiam  alicujus.  Liv. 
Adopter  l’opinion  de  quelqu’un. 

— in  opus  alîenum . Plaut.  Se  mê- 
ler de  la  besogne  d’autrui.  — bi 
exemplwn.Tac.  Servir  d’exemple. 

— in  ingenium  sùurti.  Quint,  sui- 
vre son  goût,  —infic  ta  s.  Plaut. 
Nier,  disconvenir. — inpœnas.Ov. 
S’apprêter  à punir.il/vih.  Sc  ven- 
dre.— denario. — uo  denier.||Etre. 
Non  ibo  inulta.  Sen.  p.  Je  ne  de- 
meurerai point  .sans  vengeance. 
Qui  vindicet,  ibit.  CI.  Il  sc  trou- 
vera un  vengeur. 

Eôdk*  , adv.  Cas.  Ebdem  loci. 
Cic.  Au  même  endroit,  là  même. 

— iUud pertinet.  Plin.  Cela  tend 
au  même  but.  Ebdem.  Liv.  Sur 
la  même  tête. 

Eoït,  fihis,f.  (atàv,  durée). Plin. 
Sorte  de  chêne  dont  fut  fait  le  na- 
vire Argo. 

EopsB,  Plaut.  pour  eo  ipso. 
Eos , ûs,f.  (è«Sç).  Plin.  Aurore, 

Cint  ou  pointe  cru  jour.  =*  Luc. 
s contrées  de  l’Orient. 

Eôus,  a,  um.  Firg.  Oriental, 
cTOrient , dn  Levant.  . 

Eôus,  *,  m.  Firg.  Etoile  da  ma- 
tin. ||  Ov.  L’Orient.  (|  Un  des  che- 
vaux du  Soleil. 

EoosQui , adv.  Col.  Jusque-là,, 
jusqu’au  point,  jusqu’à  tant. 

EP 

EpàCTÆ  , firum,  f.  pl.  (Isrdc/to, 
ajouter),  Isid.  Enacte,  nombre 
de  jours  ajoutés  à l’année  lunaire, 
pour  l’égaler  à l’année  solaire. 

Epago  , finis,  m.  Fltr.  (1*1/ 
«7«).  Poulie,  grue,  tout  instru- 
ment propre  à lever  des  fardeaux. 

EpXgôgi,  ës,f.  (fitayo»).  Quint. 
Induction. 

EPATHÆaf  sis , is,  /.  (ht) , par- 
dessus; de  ; olp*ta,ôter).  Mort. 
Action  de  couper  les  chevaux. 
ÊPASTttâj'à,  urrt.  Ov.  F’.Pastus. 
E^klanus,  i,m.Farr. Epcrlan, 
poisson  d’eau  douce. 

EwtKDYTïs,  ce,  m.  (/*!;  hivtt, 
vêtir).  Hier.  Manteau. 

EpxWTHtsiS , is,  f.  (1*1;  lv*l- 
9npr,  insérer).  Donat.  Addition 
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d’trtie  lettre  ou  syllabe  au  milieu 
d’un  mot. 

* Epki,  firum.  Fof.  Epii. 

EphalmÂtor  , ôris,  m.  (1*1  ; 
51) w,  sauter).  J.  Firm.  Danseur. 

EVHiftAtus , a,  um.  Farr.  Par- 
venu à l’âge  de  puberté. 

EpsIbbia  , firum,  n.jpl.  Fêtes 
pour  la  puberté  des  enlans. 

Epiiëbëum  , »,  ou  EpnÊBiuji , 
it,  n.  Fitr.  Académie  , Heu  où  les 
jeunes  gens  s’exercaient. 

EphbbÏ  a , a J.  Donat . Puberté. 

EphsbYcus,  Apul.  et  Ephëbius, 
a,  um.  Plaut.  Eté  puberté. 

Ephèbus,  »,  m.(i*l;  yfÇt,,poil 
follet),  de.  Qui  entre  dans  l’âge 
de  puberté.  Excédera  ex  'ephe- 
bis . Ter.  Sortir.de  l’àge  de  puberté. 

EphKDRA  , œ,f.  (1*1 , sur  ; ?ép«, 
siège). Pl. Queue  de  cheval, plante. 

ËpnËLis,  uAs,/(*V},8ur;  ptoü 
soleil).  Cels.  Tache  de  rousseur. 

Ep  H Ë M ËR  IS , idis^f. (lé)  ; 

jour).  O’c . Journal,  mémorial  jour- 
nalier. 

EphëmërÏdes  , um,f.  pl.  Plin. 
Ephémérides,  almanacn; 

EpiiëmëRon  , *’,  n.  Plut.  Ani- 
mal éphémère , c.  à d.  qui  naît  et 
meurt  dans  la  même  journée,  m 
Plin.  Iris  des  bois. 

* EphëmËrus  , a,  um.  Qalên. 
Ephémère , d’un  jonr. 

Ephësia  , firum,  n.  pl.  Fêtes 
de  Diane  à Rome. 

EpnËsïstrs,  et.  Ephësiüs,  a,’ 
um.  Cic.  D’Ephèse.  Ephesia  pe- 
cunia.  Cas.  Trésor  déposé  dans 
le  temple  de  Diane.’  * 

Epnxsrn,  firum,  m.  pl.  ( M ; 
î<n(a,  foyer).  Pénates,  dieux  lares. 

Ephistria  , firum,  n.  pU 
(iflv/xt,  vêtir).  Fêtes  à Thêbes, 
en  rhohneur  de  Tirésias. 

EphMsus  , i,f.  (fpiaiç,  permis- 
sion). Ephèse,  ville  de  l’Asie  mi- 
neure. 

EphÏtbi,  firum,  m.  pl.  Juges 
du  criminel  à Athènes. 

EPHiALTKs,ar,fR:  (IptdOlTTf , de 
iirl,  sur,  et  de  l&XXu  , s'élancer) 
Un  des  géans.  fl  Le  cauchemar. 

’ Ephipplâtüs,  a,  um.  Cas.Qai 
se  sert  d’une  selle  en  allant  à che- 
val. ||  Sellé. 

EphipHitm  , ii,  n.  ( M , sur 5 
Tirrroç,  cheval).  Cas.  SeBe,  haé- 
nais,  bàt,  équipage  de  cheval. 

Ephod  , iiid.  BÜd.  f ceindre). 
Vétemept  sacerdotal  , espèce  d’au- 
be que  les  prêtres  juifs  portaient 
par-dessus  leurs  habits. 

EPHtinos,  i,  f.  (M;  che- 
min). Jnainuation.ll7.Fn7n.  Prin- 
cipe, commencement. 

jEfHbar,  firum,  m.pl.  (1*1,  sur  ; 
opé»,  voir).  Or©.  Ephores,  ma- 
gistnês  de  Lacédémone,  dont  la 
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Puissance  servait  de  contre-poids  à 
autorité  royale. 

Ephrâta,  te.  f.  Premier  nom 
de  Bethléem. 

Ephyra  , ce,f.  Ancien  nom  de 
Corinthe,  ainsi  que  de  plusieurs 
villes  de  la  Grèce. 

Ephyr /eus,  a,  iim,  Ephyrëias, 
ddis,f.  et  EriiYRÉlus,a,u/n.Qui 
est  de  Corinthe. 

EpYbX des,  ou  Epibatss , u/m j 
f.  pl.  (ImÇalva,  monter  sur,  s’em- 
barquer). U.  Jet.  Bàtimens  de 
trajet,  de  transport,  barques  de 
passade,  bacs. 

KpibXtæ,  ânun,  m.  pl.  Hirt. 
Passagers,  soldats  d’une  flotte. 

Epibathb.a,£tj/.  Fitr.  Echelle 
de  navire.- 

EpYcëdiok \ ii,  n.  (1**,  sur; 
xTjJo;,  fimérailles).  Stat.  Poëme 
fpnèbre. 

EpYciiêrëma,  et  EpîchIréha, 
atis,  n.  (frrigtcpiw,  s'efforcer).  Cic. 
Argument,  raisonnement,  preuve. 
H (x* ‘P  > ma>n)-  Sorte  d'argument 
dont  chaque  proposition  estaccora- 
pagnée  de  sa  preuve. 

EpÏchysis  , ij,/.  (Intxvto,  ver- 
ser)- Farr.  Cruche,  pot  a vin. 

EpYcYthXrisma,  âtis,  n.  (1*1; 
xi 'Sapa,  cithare),  'fert.  Sympho- 
nie qui  terminait  une  représenta- 
tion dramatique. 

Epiclintæ,  àrum,  m.jfl.  (i*c- 
x’/.'vm,  s’appuyer).  Aput.  Tremble- 
rnens  de  terre  dont  les  secousses 
ont  lieu  obliquement.  , 

EpYcœnus,  a,  .um.  (xotvoç). 
Quint.  Commun.  ï'piccena  no~ 
mina,  noms  qui  Résignent  égale- 
ment les  individus  des  deux  sexes 
(comme  leptu).,  * , 

EpicbScun  ,1,  n.  (xpoxoç,  sa- 
fran). Fest.  Habit  de  femme  de 
couleur  dé  safran. 

EpigbÔcus  , a,  um.  Plaut.  De 
couleur  de  feu. 

EpYcûbëos  , a,  um.  Cic.  Epi- 
curien. =*  Sen.  Voluptueux. 

, Erïcus , a,  um  (**»,  dire).  Cic. 
Epique,  héroïque,  —poêla.  Cic. 
Poète  épique , auteur  d’un  poème 

imy*.  .»• 

Epicycmjs,  t,  m.  (1*1,  dans; 
xvxioç , cercle).  M.  Cap.  Petit  cer- 
cle contenu  dans  un  plus  grand. 

Epïdammbnsis,  m.  f.,te,  n.  et 
EpIdamkus,  a,  um.  Qui  est.  de  , 
EpYdamnüm,  »,  n.  et  EpYdam- 
küs,  i,f.  Ville, d’illyrie,  appelée 
ensuite  par  les  Romains  Dyrra- 
chium,  auj.  Durazzo. 

ErÏDAPnNE,  ës,  f.  Surnom 
d’Antioche  de  Syrie. 

EpiDACRBC8,û,um.D’Epidaure. 
Epîdacrius,  a,  um . D'Epidaprc. 
Escolape.  . ' 

EpYdaorlm  , i,  n.  Epidaurc, 
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vi’le  du  Péloponèse,  célèbre  par 
le  temple  d’Eseulape.  I Ville  dil- 
lyrie , auj.  Ragusi  Vecchio.fi Petite 
ville  de  Laconie , sur  le  eoffe  Ar- 
gotique, auj.  Napoli  di  Malvizia. 

EpIuêlius  , ii,  m.  (JïiXoç , clair). 
Surnom  d’Apollon. 

Epïdêuëtïca,  ôrum,  n.  Espèce 
de  lazaret,  hôpital  où  l’on  dépo- 
sait les  soldats  malades  qui  ve- 
naient du  dehors. 

EpYdëmijs,  %, m.  (1*1,  sur;  <D>- 
po;,  peuple).  Amm.  Maladie  épi- 
démique. 

EpidictYcüs,  a,  um.  (ImStîxea, 
montrer).  Epidicticum  dicendi 
genus.  Cic.  Genre  démonstratif, 
propre  aux  discours  d’apparat. 

Epïdi pn Ydes  , um,f.pl.  (1*1 , par- 
dessus; <?nV/ov, dîner). M.  Dessert. 

EpÏdrüme  . is,f.  Plin.  et  Epï- 
dr&m us,  i,  m.  (i*î , dans;  <îo/pu, 
courir).  Corde  qui  sert  à ouvrir  et 
k serrer  les  filets.  ||  Voile  du  mit 
de  misaine.  [)  Cordes  qui  suspen- 
dent un  hamac. 

Epiglossis,  ïdis,f.  et  Epiglot- 
TIS,  ïdis,  f.  (1*1 , ad ; y)ù?a<x  ou 
y XwTrar langue).  Plin.  Épiglotte, 
cartilage  élastique  qui  couvre  l’o- 
rifice de  la  trachée-artère. 

EpigRamma  , dtïs,  n.  (f«l , sur; 
j-pxyw,  écrire).  Cic.  Inscription. 
||  Mart.  Epigramme,  poésie  courte 
et  vive. 

EpigrabimXtârios  , ii,  m.  Fo- 
pisc.  Poète  épigrammalique. 1 

Epigrammatïcus , a,  um.  Spai*. 
Epigrammatimic. 

Epigrammation,  ii,  n.  F air. 
diminutif  A'epigramma. 

Epigram mista  , œ,  m.  Sid.  Foy. 
Epigrammatarius.  v 

‘Epigri,  ôiturt,  m.  pl.  Sett. 
Chevilles,  jj  Clous. 

F.pii  , ôrum,  m.  pl.  Epéens,  peu- 
ples d'Italie  et  d'Élide. 

EpYlKPSIA,  ce,f.  (littÀauSâva) , 
saisir).  Cels.  Épilepsie,  mal  caduc, 
haut  mal , maladie  dont  les  atta- 
ques sont  subites. 

* Epilepticos  , a, uni.  J.  P'irm. 
Epileptique. 

Eptlëus,  i , m.  (f-KiJitroç).  Plin. 
Emérillo» , oiseau  de  proie.  » 

* Epïli5go  , âs,  .Orè.  Conclure, 

finir  un  discours.  . . ; 

EpYlBgüs  , i,  ni.  (lit ï,  par-des- 
sus ; Xéyoç , discours).  Ote.  Conclu- 
sion, fin  d’un  discours, péroraison; 
épilogue. 

Epimëlas  , antis,  m.  (In  1,  sur; 
uiloç,  noir).  Plin.  Perle  qui  tire 
sur  le  noir. 

EpYmënia  , ôrum,  n.  pl.  (1*1; 
pifrn,  lune).  Juv.  Présens  qui  se 
faisaient  à chaque  nouvelle  lune. 

EpÏmËkYdIüm  ,ii,n.Plin.  Sorte 
d’oîgnpn  d’un  goût  assez  doux.  . 


EpÏMÊRisnbs,  fjm.  (htifuplÇtt, 
distribuer).  M.  C.  Récapitulation. 

1 Eplurracu,!,  n.(lwl,  par-des- 
sus; fiétpo»,  mesure);  Iheod.  Ce 
qu’on  donne  par-dessus  le  marché. 

EpYm YTiliUM  , ii,n.  Bud.  (lui, 
et  pûOoç,  fable).  Le  sens  inoral 
d'nne  fable,  x - . „,•>  ,:\3Utr. 

• Epïmîcia,  ôrum,  n.  pl.  (im\j 
dans  ; vfxij , victoire).  ôiief.  Fe*- 
tins,  réjouissances  et  poésies  h 
l'occasion  d'une  victoire. 
Epïmyctïs  , ïdù ,/.  (U  1 , dans; 

, vvxt nuit).  Cels.  Pustule  au 
coin  de  l'œil,  qui  tourmente  la 
nuit,  fistule  lacrymale.  ||  Pustule 
qui  vient  k la  cuisse  ou  au  pied. 

Epïpetros,  i,  f.  (1*1,  aan»; 
ftiTpoç,  rocher).  Plin.  Plante  qui 
ne  fleurit  jamais;  y t'  13  J lauv  .uV#; 

EpYphXwia,  àrum,  n.  pl.  (1*1- 
vatvw,  révéler).  Epiphanie,  révé- 
lation de  Jésus-Christ  aux. Mages; 
lete  de  l'adoration  des  Mages,  q 
EpÏphXnia  , ce,f.  et  EpYpbX- 
kias,  àdis,  f.  Ville  de  la  Syrie 
sur  l'Oronte,  auj.  Hamoch.  | 
de  la  Syrie  sur  l’Euphrate.  | — 
de  la  CilicieCampestns,  auj.  Sur  • 
pendkar.  -,v  \ i . ^ 

EpYphônëma  , fois,  n.  («myu- 
» tu,  faire  acclamation;  <le 
voix).  Quint.  Acclamation,! ap- 
plaudissement. ||  Figure  de  rhéto- 
rique. (Exclamation  sentencieuse 
qui  termine  un  récit). 

EpÏPJIÔRA  , œ,  f.  (Irtiyiaojixu  , 
sc  porter).  Cic.  Inflammation  des 
yeux  avec  larmoiement,  fluxion, 
cours  d'humeurs  sur  quelque  par- 
tie du  eprps. 

Epïressis.  Liv  V.  Epi  rôti  eus. 
EpÏrhémum  , iirn.  Quint . Rê- 
nes i traits,  fl, Chariots,:. i.i  . \ 
Epïrôtæ,  àrum,  m.  pl.  Liv. 
Epirotes,  habitans  de  l’Epire. 
EpîRÔTÏcu8,a,u/«.Cic.D  Epire. 
Epïrüs,  i,  f.  (Umtpoç,  conti- 
nent). Plin.  Epire,  au).  Albanie, 
contrée  de  la  Grèce.  , v. 

Episcërium  , ii,  n , et  Ensci- 
nos  , i,  f.  (1*1,  sur;  oxij vrj , scène). 
Fitr.  Partie  supérieure  de  la  scène. 

Epischidion,  ii,  n.  Fàr.  Coin 
pour  fendre  du  bois.i^  4Vj 
*EwscôpâuS/  m./.»  le,  n,  is.  __ 
Prud.  Episcopal,  d'évêque. , i* 
i * Episc&pÂbYter,  adv.  Jug.  En 
évêque;  ,i/  , . i * .•iiimhmj 

i * EpiscîSpItüs,  i U,  m-  Tert. 
Evêché,  fi  Episcopat.  . , »>  » , j>. 

* EriscbFxojM,,  ii,  «.  Evéclié,! 
résidence  de  l’évêque.  \ . 

Episcôpius,  ia,  ium.  Cic.  De 
surveillant,  dq.guet,  de  garde.  — 
'phase  lus.  Cic.  Brigantju  pour  aller 
a la  découverte.  ^ «m  *i»  i/yvp 
EptficôpuR,'», (lni9xmici,  re- 
connattre,  observefXCic.Intcn- 


*•;  ’f  'ij  v‘  ^ . 

dani,  inspecteur,  surveillant,  par*  ; Fitr.  Entaille  de  l’are  où  on  met 
dién , garde , préposé  an  soin , b la  la  flèche. 

«de.  J Intendant  de  police  sur  ! * EpitrVtus,  »,  m.  (M,  par  -des- 
vivresi*—  orœmaritimœ.  Cic.  sus;  xplroç,  troisième). GeW.Nom- 
Capitaine  préposé  b la  garde  des  bre  qui  contient  qp  nombre  com- 


côtes.  H Tert.  Evêque. 

EpistXtbs,  ce,  m.  (hplexrttu,  être 
•préposé à).  Cato.  Préposé,  inten- 
dant, régisseur.  {)  Qui  préside  aux 
athlètes,  >>  m»  • • - • 

Episb&la  , œ,f.  (/irior/llû»,  en- 
voyer). Cic.  Lettre.  E pistolet  vin- 
culalaxare.  Nep.  Epistolam  tol- 
rtere.  Cic.  Décacheter  nne  lettre. 
~+signare.  Suet.  La  cacheter.  Ho- 
mo ab  epistolis  alicujus.  Secrétaire 
particulier  de  quelqu'un.  ||  Epltre. 
i ’l  Epist&lâris,  m.  /.*,  ré,  n.  is. 
Mart.  et  EpistÔlYcos,  a,  um.Geli. 
Epistolaire.|  Epistolaret.  Theod. 
Secrétaires  impériaux. 

■r* Epist6i,ium  , ii,  n.  Cat.  Billet, 
petite  lettre.1  »»  vt 
■ * ’EpistÔm  iitnt,  ii,  n.  (<rroua,  bou- 
che). ■ Fitr.  Robinet,  cannelle, 
fontaine  de1  tonneau  y chetille  du 
robinet.  J Registre  d'orgne.  r 
>■< Epistyliom , ti,  'n.  ftid,  sur; 
ffrvioç,  colonne).  Fitr.  Epistyle, 
architrave,  poitrail,  sablière. 

. .1.  EpÏtXphiolum  *;  ».  Inter.  Pe- 
tite épitaphe.  • ' • - • ' 
"EpKtXphmta,  a,  m.  Sid.  Fai- 
seur d’épitaphes.  • <• 

EpïtXphidm,  ii,  n.  sur; 
vdfcpoç,  tombéau).  Cic.  Epitaphe. 
H Farr.  Discours  funèbre*  • 

. '•’EHTnXLXmiPM,  ir,n.  (i-rrl,  Bur; 
toç , lit  nuptial).  Skat.  Epitha- 
lamc,  chant  nuptial.  •*  '«»n 
. v EpIthÊC A ) cb,'  f.  (bnrlBnpt , 
ajouter).  Piaut.  Addition.  ' 
Epïthëka  , âtis,  n.  Scr.  Larg. 
Remède  extérieur. 

Epïthêtor  et  Epïth&tum  , i,  n. 
Quint I Epithète. 

- rîrt  EpÏTHTWOH  , i,  It.  (tir  1 ; Muo; , 

, thym).  P lin.  Mousse  qui  croit  au- 
tour du  thym.  • 1 *.i  **  '*«•  •’  > < ; 

■ *"■'  EpVtIthtobs  , ïdum,f.  pi.  (r*i- 
xtonut , ajouter).  Fitr.  Couronne- 
ment, ce  qui  termine  le  haut  d'un 
* ouvragé.  •' '*•  ;»■»>*.•  » r*l 
EpÏtôgiujï  , iï,n.  (M,  sur;  to- 

5a  ).  Quint.Htsm  de  toute  espèce 
’habiîlemehtdont  on  se  sert  pour 
> se  garantir  des  injnres  du  temps, 
comme  manteau , casaque  j etc. 
-i'"  Epurai* a,  cb,  f,  et  ÉrïrÔMB, 
ës,f.  couper). Cic.  Epi- 

• iome;  abrégé,  extrait,  i 1 

* EpÏt&wo,  ùs,  arë.  Tr.  Poil. 
Abréger,  mettre  en  abrégé.! 

- * 'EwhinoMr , ii.  n.  (rivoç , ton  ; 
'*  de  ; tendre).'  Cheville  pour 
monter  un  instrument  à cordes. 
■ Cylindre  auteur  duquel  te  roù- 
- lent  les  câbles.  ||  Tête  de  robinet. 
EpItoxis,  ïdis,  f (véÇor , arc). 


’plet,  plus  le  tiers  au  même  nom- 
bre, comme  4 est  à 3,  ia  à g, 
4o  à 3o.'f 

EpÏTrUpus  , i,  m.,  (Iwirptiroa, 
confler  au  soin).  Aut.  Régisseur 
d’un  bien-fonds. 

EpÏTYJieM  , i,  n.  (M  rvpàv, 
après  le  fromage,  onrrrrvjdt,  olive). 
Piaut.  Olives  conûtes  dans  l’huile 
et  le  vinaigre  avec  du  fenouil. 

• EpÏûhüs , i,  m.  (iidypoç,  gar- 
dien). Pall.  Tuteur,  appui  qu'on 
donne  aux  jeunes  arbres. 

Epixvois,  ïdis,  J.  (Çc v-/«,  join- 
dre). Fitr.  Plaque  placée  dans  le 
moyeu  d’une  roue  pour  retenir  les 
cordes  qu’on  bande  à mesure  que 
la  roue  tourne. 

’ Epôdes,  uni , m.  pl.  Ov.  Pois- 
sons de  mer. 

Epôdos,  i.  m.(fni  ; fffi,  chant). 
Quint..  Epode , ode  composée  de 
vers  de  différentes  grandeurs. 

Epogdous  numenis,  i,  m.  (iirî, 
par  - dessus  ; îyJooç,  huitième). 
Macr.  Nombre  qui  comprend  un 
nombre  moindre,  et  le  S*"  de  ce 
nombre , comme  9 est  b 8. 

Ep<5sa,  œ,f.Çiirnot;,  cheval)-/»»'. 
Déesse  qui  présidait  aux  écuries. 

Epops,  opis , m.  (firo'f).  Ov. 
Huppe. 

ËPOPTA,  œ,  m.  (Ivo-Kro/xeu , 
inspecter),  Art.  Maître  des  céré- 
monies dans  les  mystères  d’ Eleusis. 

Eporbdia  , œ.  f.  Ville  de  la 
Gaule  transpadane,  sur  la  grande 
Doire,  auj.  Ivr.ec. 

EpôftfcDiÆ.ârantjm.  Plin.  Ceux 
qui  excellent  b dompter  les  che- 
vaux , bons  cavaliers. 

Epos  f *,  n,  (*no;).  Èor.  Poëme 
épique. 

t EposTRXcisnus,i,m.Ciitl,  sur, 
oorpocxov,  coquille).  Ricochet , jeu 
d'enfant  qui  consiste  b faire  volti- 
ger sur  l’eau  anc  pierre  plate,  etc. 

Epùto  , às,  àvi,  àtum,  Orë.  Liv. 
Boire  tout,  vider  en^bnvant.  at» 
Mart.  S’imbiber.  ' 

ErÔTUS,  a,  um.  Cic.  Bu  tout 
entier  , vidé.  ||  Lucr.  Pompé.  «** 
Ov.  Englouti. 

EptiL* , ârum,f,  pl.  (edipulce, 
d’e^fo).  Cic.  Mets,  nourriture. | 
Festin,  banquet,  grand  repais. 
Eptüit  aceumbcre  Divûm.  Firg. 
S’asseoir  b la  table  des  dieu*. 
Epulas  oculis  dart.  Piaut.  Don- 
ner pâture  aux  yeux.  Satura  tu  s 
c ogitationum  cm  lis  animas. Cic. 
Esprit  nourri  ae  pensées  solides. 

Ef OlÂKDüâ,  a,  um.  Qui  doit 
être  mangé.  Epulandum  patri 
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/ilium  tradidit.  Just.  Il  servit  au 
père  son  propre  fils  dans  un  festin. 
Mes  ad  epulandum  exquisitissi- 
mœ.  Cic.  Mets  exquis,  recherchés. 

EpI’lÂhis , m.j.,  re,  n.  is.  Oc. 
De  festin,  de  grand  repas, de  table. 
— dies.  Suet.  Jourdc  bonnechère. 
— sermo.Apul.  Entretien  de  table. 

| F arr.  Convié  aux  festins  sacrés. 

*EpOiâribjm,  ii,  n.  Maison, 
salle  où  l’on  faisait  des  festins. 

Ep&latio  , Unis,/.  Cic.  Action 
de  manger,  repas.  Epidatione  pro- 
sequi.  Suet.  Donner  un  repas. 

Epülàtôrius  , a,  um.  Tout  ce 
qui  est  bon  à manger.  ’ 

EpÜlo,  Unis,  m.  O'c.Qai  traite, 
qui  donne  un  repas;  qüi  l'ordonne, 

Îui  y préside.  |j  Apul.  Convié.  || 
*laut.  Grand  mangeur. 

Epbr,ÔNB5 , um,  tn.pl.  Cic.  Prê- 
tres chargés  des  festins  sacrés  dans 
les  sacrifices  des  Romains. 

Epftion , âris,  àtus  sum,  dri , d. 
Prendre  son  repas.  ||  Faire  un  fes- 
tin, un  grand  repas,  faire  grande 
chère;  être  d’un  er;ncf  repas. — 
dapibus  opimis.  Firg.  Faire  un 
repas  délicieux. — saliarem  in  mo- 
dum.  Cic.  Faire  un  festin  somp- 
tueux, magnifique.  Jus  publicè 
epulandi.  Suet . Droit  d’assister  aux 
banquets  sacrés. 

EpDeum  , i,  n.  Cic.  Repas  pu- 
blic qu’on  donnait  dans  les  sacri- 
fices solennels,  de'dicaces,  réjouis- 
sances publiques,  pompes  funè- 
bres. |j  Suet.  Juv.  Festin , ban- 
quet , grand  repas. 

EQ.  -X£Z, 

Equ  a,  œ,f.  Cic . J ument,  cavale . 
EqtjÀria,  œ,  J.  Farr.  Haras, 
troupeau  d’étalons;  lieu  où  on  les 
éiève.iv  : 

Equârios,  ii,  m.  Solin.  Gar- 
dien d’un  haras.  |}  Palefrenier. 

EquÂrius,  a,  um.  Farr.  De 
cheval,  qui  concerne  les  chevaux. 
— medicus . F.  Max.  Maréchal , 
médecin  de  chevaux. 

Eqoes  , ïtis,  m.  Pliri.  Cava- 
lier , homme  à cheval.  ||  Cic. 
Homme  de  cheval,  qui  sert  à 
cheval , cavalier.  IJOxrt.  Cavalerie, 
jj  Firg.  Cheval. UChévalier. | Suet. 
L’ordre  des  chevaliers.  (|  Equitum 
ordo.  Cic.  Ordre,  rang  des  che- 
valiers. 

Eqvestbr.  Foy.  Equbstris. 
Eqokstria,  ium,  n.  pl-  Sen. 
Les  quatorze  degrés  destinés  au 
théâtre  pour  placer  l'ordre  des 
chevaliers, 

Equestris , m. f.,  trë,n.  is.de. 
De  cavalier,  de  cavalerie.  +-pes. 
Sen.  Pied  de  cheval.  Eouestres 
cursus.  Firg.  Courses  de  cnevauxt 
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Equettrii  itatua.  Cie.  Statue  Eqoïntm,  ii,n.  U.  Jet.  Harai,  •1  *»■  I •««  . « tMMÏub 

équestre.  Equestre  prahum.Cces.  troupeau  de  chevaux.  ER  ' i-*  -nié 

Combat  de  cavalerie. — œs.Fesl.  EqoiTiüS,  ii,  m.  (equut).  Farr. 

Solde  de  cavalier.  J De  chevalier.  Surnom  romain.  . ErÂdîcxtio,  ônis,J.  Tort.  Dd- 

Equ ester  ordo.  Cic.  Ordre  éques-  EquÏto,  il . àvi,  àtuin,  Sri.  Cic.  racincment,  action  de  déraciner, 

tre.delchevaliers. — cemus.Cic.  Aller  i cheval,  être  à cheval,  faire  d’arracher  jusqu  a la  racine. 
Revenu  nécessaire  i un  chevalier,  de»  courses  à cheval.  — in  orient.  * EainicxToa , ôrit,  as.  Axra- 
— eplendor.  Cïc.L'éclatdel'ordre  O».  Mettre  un  cheval  sur  les  vol-  clieur.  , , , 

équestre  : terme  propre  aux  che-  tes,  lui  faire  décrire  un  cercle  en  EaxoicÂTt!t,u,wu,pari.d'ism- 
valiers , comme  ampliludo,  à l'or-  courant. — inarundine  longtLHor.  dico.  f'arr.  Déraciné.  =*  Perdu 
dre  patricien;  auctoritai,  au  *é-  Aller  à cheval  sur  un  bâton.  Neu  sans  ressource.  • 

nat  ; potestat,  à l’ordre  plébéien,  tinas  Medot  equitare  multos.  H or.  ErÂdïcÏtùj , ad  v.  Plaut.  Jua- 
ct  majtttas,  au  peuple  romain.  Ne  laissez  point  les  Mèdes  pour-  qu'à  la  racine.  «=  Entièrement, 
EquToiitl,  conj.  (ego  qui-  suivre  impunément  leurs  courses  tout  à fait,  radicalement, 
rfem).  Cic.  Certes,  certainement,  et  leurs  ravages,  jj  Fest.  Servir  EaÂoîco,  Os,  àvi,  atum,  ire. 
à la  vérité.  Certi  equidem  audit-  dans  la  cavalerie.  | Lucil.  Courir,  Déraciner.  =*  Exterminer.  VU  te 
ram.  Plant.  J’avais  certainement  en  parlant  d’un  cheval.  era</iCe/ir.'7er.Quelccidt'écraso! 

bien  entendu.  I Quelquefois  ne  sc  ÊquÎTO»,  iris,  âtus  twa,  art,  ^Eradicareaures.  Plaut.  Etour- 
rend  pas  en  français,  et  sert  seu-  pass.  Etre  monté.  Inpralüs  ca-  dir  la  oreilles, 
lement  à donner  plus  do  force  à meli  equitcuitur.  Les  chameaux  EaÂDü,  il,  »i,  mm,  dire.  Col. 
l'affirmative.  Equidem  certi  idem  servent  de  mont  ure  dans  les  corn-  Racler,  ratisser.  | Tac.  Effacer  en 
tum, quisemperfui.  Plant.  Jesuit  bats.  Equilalur  fliuatn  (glacie  raclant.  — alba  senatorio  Tac. 
certainement  le  même  que  j’ai  constrietum),  ou  per /lumen  equè-  Effacer  du  tableau  des  sénateur*, 
toujours  été.  latur.  Flor.  La  cavalerie  traverse  — ■ — clcmcnla  cupidinis.  Hor. 

EquÏfëruj  , i,  m.  Plin.  Cheval  le  fleuve  sur  la  glace.  Etouffer  la  passion  à sa  naissant», 

sauvage.  EquIvucTes,  urit,  m.  Luc.  Hip-  —penitàs  corde  curam  habeiuü. 

Equïu,  ta,  n.  f'arr.  Ecurie,  pogriffe,  cheval-griffon.  Phœd.  Arracher  de  ion  oosur  la 

étable.  Eqootütium,  ii,  n.  Ville  du  passion  des  richesses. 

EquTuoh  , ii,  n.  Ile  à l’embou-  Samnium,  auj.  Caatci-Franco.  EaLtirrx,  m,  ni. Celui  a qui  est 

churc  du  Pô.  EquîIla , œ,f.  Vatr.  Jeune  ca-  conOcleproduitd'unecotisalioa- 

Equîmirtum  , i,  n.  f'arr.  Prix  valc.  ErXnus  , i,  m.  ( f^avat  ).  PL  J. 

pour  la  saillie  d une  cavale.  EquUlsos,  i,  m.  Lie . Poulain,  contribulionvolontaire, cotisation. 

Eçcïmilci,  ce,  ou  — oui,  i,  jeune  cheval,  bidet,  cheval  de  Eus*. ««/.Nymphedelamer, 
m.  Sid.  Qui  vit  de  lait  de  cavale,  taille  basse.  J Chevalet,  cheval  de  611c  dcl'Océan  et  deTétbjs. 

EqcThvs  , a,  um.  Cic.  De  che-  bois,  instrument  de  supplice.  Eaâfl,  prêt,  d'erada. 

val,  de  cavale.  Equirutm  pecus.  EquClos,  i,  m.  Cic.  Poulain.  Etlsiau* , i,m.  Qv.  Fleuve  de 
f'arr.  Haras.  Equu*,i,  m.  (oxi'u,  porter .)Cic.  l'Argolide. 

Eqvio,  it,  lui,  itum,  îrë,  n.  Cheval.  — acer.Ov. — vif. — ad-  Eaises,  a,  um,  part,  àirado. 
Plin.  Etre  en  chaleur,  en  parlant  missarius.Plùt.Elaktn. — arduue.  Prop.  Rasé.  | Plin.  Raclé,  ratissé, 
d’une  jument.  Firg.  — qui  porte  bien  sa  tête.  — |j  Sen.  p.  Effacé. 

Equiau,  irum,  n.  pl.  Ov.  bellator.  Ov.— de  bataille.— -fero-  EjlXto , lia, /.  (io oui , aimer). 

Courses  de  chevaux,  instituées  à ouate.  exsudant  Cic. — fougueux,  Erato,  l'une  dé»  neuf  Muscs,  celle 
Home  par  Romuius  en  l’hon-  qui  se  cabre.  — dttrior  orù.  Ov.  qui  chante  les  amours.  { f’irg. 
neur  de  Mars.jJ/orf  Carrousel.  — fortenboucbe  -^curuhs. Feu.  Muse  (en  général^. 

Egulaïai.adv. /'est.  Jurement  — de  carrosse  ou  de  charrette.  = Ercisco,  U,  scerë  (erelum, cis- 
par  Romuius  surnommé  Quirinus.  — Venator.  Cl.  Coureur.  — lig-  co).  Cic  Diviser,  partager.  Ësvi- 
Eqmaîns,  it,f.  Plin.  et  EquÎ-  nau.  Plaut.  Navire.  Equi  alati.  o: vider  familiœ  arbitrium  pottu- 
sêtitm  , i,  n-  Plin.  Prèle,  niante  Les  vents.  Equum  curare.  Firg.  lare.  Cic.  Demander  que  le  par- 
qui  ressembles  des  cri  m de  cheval . Panser  un  cheval.—  fmgere.Firg.  taee  d'une  succession  soit  mis  «n 
EQoïso,ônt»,m.  Farr.  Ecuyer,  Le  dresser.  — admittere . Cas.  Le  arbitrage. — familia cautaai age- 
qni  dresse  le*  chevaux.  $ — nau-  pousser  vivement,  lui  lécher  la  re.  Cic.  Plaider  une  cause  de  par- 
iicus.  Farr.  Haleur,  marinier  qui  bride. — suilinerc  Cic.  L'arrêter.  tag«.  (Le  part,  seul  est  en  usage.) 
tire  un  bateau  avec  une  corde.  —Jlectere.Hor.~o/iliquare.Stat.  Erctum  , i,  n.  Cic.  Succession, 
EQcIrisIfus  , m.  /.,  l(,  n.  il.  Le  faire  caçacoter,  le  mettre  sur  les  héritage,  patrimoine.  — non  ci- 
Curt.  Où  l'on  peut  facilement  aller  voiles.  Concitato  equo.  Ntp.  A tum.  f/onat.  Riens  indivis,  socces- 
à cheval , favorable  aux  maneeu-  bride  abattue.  Equo  optimi  uli.  j sion  non  encore  partagée.  — cira- 
vrea  de  cavalerie.  Cic.  Etre  boo cavalier.  Equot  jua- . dum.  Héritage  a partager.  Quibtu 

EqiiTtïtio,  unis,/.  Plin.  Ac-  Firg.  Atteler  des  chevaux,  verbù  erctum  cieri  oportuit  nee- 

tion  d'aller  à cheval.  | Cavalcade.  Equie  gaudere.  Hor.  Aimer  a ; cire.  Cic.  Ignorer  de  quel*  ter- 
EqdItâtüs  , ilj,  m.  Plin.  Equi-  monter  à cheval.  Equo  menti.  • me»  i!  ionise  servir  pour  Dire  un 
tation.|Cic.  Cavalerie.  jCœi.  Che-  Suet.  Servir  dans  la  cavalerie.  Ad  partage  de  biens  dans  les  forme», 
vaux  de  cavalerie.  J PUn.  L'ordre  equum  rescribere-  Cctt.  Enrôler  Elisait'*,  a,  um.  Ov.  fie  ren- 
des chevalier*.  dans  la  cavalerie.  Fir  equo  cia-  fer,  internai 

EqcItItvs , a,  um.  Cl.  Par-  rut.  Apul.  Personnage  de  l'ordre  Élises,  i,  m.  (<s*6«c,  nuit), 
couru  par  des  coursiers.  | Equi-  deschevaliers.  J Equut fiuvialilù.  Fir*.  Erèbe,  fils  de  üemogorgon 
lata  cokon.  Irucr.  Cohorte  mêlée  Flin.  Hippopotame. IPégase,  eon-  ; ou  du  Chaos,  etde  b Terre . fi  ei  e 
du  cavalerie.  stellation  composée ,dc  vingt-trois  de  la  Nuit  et  du  Jour.  — Obtcu- 

fcgelnÂaiO»,  ii,  m.  J.  Firm  étoiles.  ||  PUn.  Machine  de  guerre  ri  té,  ténèhros.  ||  Profondeurs  de* 
Inspecteur  de  haras.  pareille  au  bélier.  euürrs.  | fc'enfer. 


, EftBCfcTfiKos , a,  um.  D'Ercch- 
tbée , roi  d'Athènes.  Erechthece 
arces.  V.  Max.  Athènes. 

4 ERECHTflÎDÆ,  arum,  m.ol.  Les 
Athéniens  (de  leur  roi  Ereckthée). 

Erbctà  , ii is,  adr.  De  bonne 
foi,  avec  droiture»  sincérité.  j|  Har- 
diment, avec  fierté.  ||  Gell.  Avec 
omfîance.  {{  Amm.  Avec  liberté. 

1 KaacTio,  «mi,/.  Viu'-  Action 
de  dresser,  de  faire  tenir  droit, 
érection. 

, ’ Ebector  , bris,  m.  Am.  Celui 
qui  lève,  au  i , 

Er ectus  , a,  tint,  part . d'erigo. 
Droit,  dressé,  qui  se  tient  droit, 
debout;  • érigé.  ~+cvinis.  Sen.  p. 
Cheveux  hérissés.  — » in  annot 
tauus.  Stat.  Cheval  qui  se  cabre. 
Érecta  pym.Yirg. Bûcher  dressé. 
I Qui  va  la  tète  levée.  — vagatuv 
joro.  de.  11  se  promène  dans  la 

ëlnce  publique  , la  tète  levée.  = 
ardi , résolu,  fortifié,  encou- 
mgé.  — anitnus , de . ou  animi. 
S.  Jt.  Ame  courageuse;*** his  ter- 
monibus.  Pet.  Encouragé  par  ces 
discours.  Erectior  erat  senatut. 
do.  Le  sénat  était  devenu  plus 
ferme. ««Prompt,  vif,  alerte,  at- 
tentif.—* o</  libertatem  recuperan- 
dum.  de.  Toujours  prêt  h ressai- 
sir sa  libertés —inspem.  Tac.  Pal- 
pitant d'espérance.  Erecta  ment. 
Çelt.  Esprit  vif.  — exipectatione 
pleht.  Lia.  Peuple  dans  l'attente. 
*•»  Relevé , noble.  Erection  inge- 
nüun.  de.  Esprit  élevé,  sublime. 
.«  ErsmÏoo,  Qt,  àai,  ùtum,  ârë. 
Naviguer  b la  rame , parcourir  en 
naviguant. — undas.  S.  It.  Fendre 
T’-onde  (en  ramant).  '• 

Errmïta  , a , m.  Sulp.  Sea. 
(fpnynu,  désert).  Ermite,  solitaire, 
anachorète. 

■*  ErLmItis,  ïdiij.  ndj.  Sid.  D’er- 

mitei  < . 'ii;i 

ERiatl>Dy«»UM  , ü,  n.  (ion mç; 
Kwrr,  ptuoès  ).  P amp.  Jet.  Péremp- 
tion uimManoc.  ||  Contumace. 

Erémus  , »,  m.  f.  Ter.  Désert, 
solitude , ermitage. 

• 1 Erheo,  it,  repti,  repiiim , péri . 
Pair.  Sortir  en  rampant. — agrum 
genibus.Jua. Traverser  une  plaine 
en  te  traînant  sor  ses  genoux.  || 
Hor.  Gravir,  grimper. jj&ut.  S’é- 
lever en  décrivant,  des  sinuosités. 

EnsPTto,  ônis,/.  de . Enlève- 
ment , ravissement  .action  d’éter,’ 
d'arracher  de  force,  avec  violence. 
Ewtnro,  àt,  âré,  Sen.  fréq.  d’«- 

X.  8o  tirer,  sc  dégager  de. 

EEXOR , Sris,  m.dc . Ravisseur , 
spoliateur, qui  ravit  .enlève  de  force 
*«•*■  terrarum.  Tac.  Complétant. 

E««rru»,<i,MM,parL. deripio. 
«;  Cic—faeo.  yirgi  Enlevé  par  la 
. mort. — rébus  humanà.  CWt.  Eu- 
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levé  a»  monde,  —jluclibut.  Hor. 

Sauvé  du  naufrage.  Erevia  ju - 
aenco  peüit.  Yirg,  Peau  de  bœuf 
écorché.  — litlora,  S.  Jt.  06 U» 
occupée»  par  les  ennemis. 

if*  m.  Plaut-  Hérisson. 
Yoy.  H*a*s. 

Eressus  ou  Eresus,  L /. 
Villa  de  l’ilo  de  Les  boa , patrie 
de  Théophraste,  auj.  Eresso. 

EnsTRU,  a,  J.  Erélric,  ville 
d'Eubée.|--4e  Tbessalie.  ||  — de 
la  Grèce  propre , dans  la  Béotie. 
Ü E retria creia.Vilv.  Craie , sorte 
uccéruse.  Terre  médicinale  qui  se 
trouve  auprès  d'Erétrieen  Eubée. 

I'- r et  ni  \ g i ! s , a,  um.  Cic.  De  1? 
secte  de  Ménédène,  philgsoplie 
d’Erélrie  en  Eubée. 

Erkt lu  as,  àiii,  m.  /..Qui  est 
d'Erétrie. 

Eretom  , ».  n.  Yilie  du  pays 
des  Sabins  , au  8.  O.  do  Cures, 
aui.  Moute-Rulondo. 

ËRKXI , prêt,  d'erigo. 

Ebga,  prép.  nui  gouv.  l’acc. 
Plaut.  Eu  face,  y Jpul.  Auprès, 
autour,  jj  Cic.  Envers,  à l'égard 
do , pour.  j|  Hep.  Contre. 

Eroasterium  , ii,n.  (ipyts , ou- 
vrage). Const.  Boutique,  atelier. 

ErgastÜlâbis,  m.f.,rê,  n,  it, 
Sid.  et  EroastÜlârius,  a , um. 
Amm.  De  prison  d csclaves. 

EnoA*TOi.Àuiu*,  ii,  m.  Col. 
Geôlier  de  la  prison  des  esclaves. 

Eroastueum  , »,  n.  Cic.  Prison 
des  esclaves , lieu  où  on  les  tenait 
enfermésàlacampagnc.etoùon  les 
faisait,  travailler  les  fers  aux  pieds. 

Enr.ASTli.U3,  i,  m.  Luc  il.  Es- 
clave qui  travaillé  en  prison  les 
fers  aux  pieds.  *• 

Erg at a (tpjtr,  ouvrage). 
Yitr.  Vindas,  cabestan,  guindeau, 
vireveau. 

Erûô,  conj.  de.  Donc,  ainsi, 
par  conséquent,  ainsi  donc.  Ergù 
ego  nisi  pepevittem , fiomn  mm 
appuguaivturl  Lia.  Ainsi  donc, 
si  je  n eusse  pas  été  mère,  Rome 
ne  serait  pas  assiégée! ||  Vit'g.  Avec 
raison.  IjZVr.  Dis-je.  H Plaut.  Mais. 
{jP/ty».  Ensuite. 

Eano , prépos.  qui  gouverne  le 
gén.  («py«j,  abl.  a'/pysv).  de.  A 
cause  de,  en  faveur  de,  pour  l’i- 
mour  de.  JUiut  — r.  Yirg.  Pour 
l'amour  de  lui,  à sa  considération. 
a Ergoearus,  j,  m.  (fpyw»,  ou- 
vrageji  prendre).  Cad. 

Entrepreneur. 

Erigb  f it,  f,  (iptlxot , briser). 
P lin.  Bruyère , arbrisseau. 

Erîcei's , a,  um.  Plin.  De 
bruyère.  Erictum  nul.  Plin.  Miel 
sauvage,  que  les  abeilles,  recueil- 
leul  sur  le»  broyèrdjàj.  4.  ., 

EnicaTHIrs.  Yoy,&MHHSXHMOt. 
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Eric nigo L.  Nom  d use 
câèbre  magicienne  de  Tbessalie- 

Ésicbtmokius  , a,  um.  D Ercch- 
thée  (roi  d’Athènes  qu’on  noimne 
aussi  Erichtlion).  Erichthonnts 
populus.  Prop . Le  peuple  athénien, 
fl  D’Ericbthon  (roi  ucsTroyens). 
Erichtho/ùœ  aives.  Vivg.  Troie. 

Enïçu , U,  f<  Bourg  de  la  tribu 
Egdide,  d^TAtUque 

Ericius,!*,  m.  rarr.  Hérisson, 
[j  (c’ptixa*,  rompre).  Cces.  Cheval  dç 
Irise,  machine  ae  guerre. 

ErVdXrus  , i,  m.(tp uVri,  s’ef- 
forcer). L’Eridan,  fleuve  d’Italie, 
au(.  le  Pô. j|  Yitr.  Eridan,  constel- 
lai ton  composée, , aé  ârmitp-t ryis 
étoiles,  dont  une  pet  ^rès-brillantc. 

, EbÏgMbOR,  nntis,  rn.  (fjp , »poç, 
printemps;  yrps»,  vieux),  plin. 
Séneçon,  plante  qu»  blanchit  au 
printemps.  ; ^ 

EniG*üus,fl,  uta.  Pçtr.  Voy. 
Rir.ious. 

Erïgo,  is,  rexi , rectum,  rïgere. 
Dresser,  mettre  debout,  faire  ter 
nir  droit,  lever,  élever,  ériger, 
hausser,  mettre  sur  pied.  — se  in 
digito^,  in  {gigues. Quint,  Sc  dres- 
ser sur  le  bout  des  .pieds*  r—  gra- 
duai, s.  Jt.  ùlQnte.yrjgççtüem. 
Cic.  Relever  quelqu'un  oui  est  par 
terre.  — tilvas.  Luç.  Etçier  une 

f)ile  de  bois. — scalas.  Liy.  Plan!  cr 
es  éçhellcs.  — aciern  in  coUetfi. 
Lia.  Faire  monter  une  coflinc  J» 
des  troupes  en  ordre  de  bataille. 
— jubam.  Sen.  Dresser  sa  crinière. 
= — animitm  a lieu  jus  Cia.  En- 
courager quelqu'un,  relever  son 
courage.  — - repip,  Cic.  Relever  les 
affaires  dq  l'état.— Exciter,  éveil- 
ler. — ail  spein,  Cic.  — in  spem. 
Lia.  Ranimer  les  ospérnncçs.— 
mires  et  ment em.  Çic.  Se  montrer 
attentif,  prêter  l'oreille.  — pigri- 
tiaiu  stomachi  condinicnlis . Sen ■ 
Réveiller  par  des  ragoûts  l’appétit 
d’un  estomac  dégoûté.  = rlor. 
Soulever,  provoquer  à la  révolte. 

EniGÔH,  oms.  ni.  Rivière  de 
Macédoine,  affluept  de  l'ÂxtHs. 

EafGOnÊius,  a,wn..0v.  D’E- 
rigoiic , fille  d'Icarc.  ., 

ÈalfGt'o,  as,  ùrt.  P Un.  Faire 
écouler,  lâcher. 

Erjmum,  i,  n.  petite  ville  des 
Bruticns , aui.  Rcgina,  bourg  du 
royaume  de  Naples. 

Erïhâceus  , i,  rif.  Quarto),  lïé- 
risson.  . . 

ErJwbum,  i,  n.  Ville  de  la  Do- 
ride.  || — d’Achaic.  J—  de  Thessa- 
lie.  [j  Lieu  de  l’Attique. 

Erik  sxs , y os  et  y s , f.  (fpiç , 
discorde;  »iç,  esprit).  Yirg.  Nom 
d’une  des  trois  Furiea.  Yifg. 
Source  de  discorde,  fléau.  — ciVi- 
li»-  Luc.  Fureur  des  guerrps  ci- 
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▼îles.  ||  Ennuyés.  Ov.  Les  Furies. 

ErÏNUS,  i,/.  (ifuvéç).  P lin.  Fi- 
guier sauvage , ou  sorte  cle  plante. 

Eriôph&ros,  i,  m.(ïptov,  laine; 
tpipa , porter  ).  P lin.  Sorte  d'o— 
gnon  cotonneux,  *>  - • \ 

Erioxyion  , i,  n.  (tût ov  ; £u)ov, 
bois).  U.  Jet.  Laine  végétale»  1 
ErYphia  , œ,  f.  (tpyç,  che- 
vreau!. Plin.  Renoncule  incarnate.! 

ErYputza  , a,/.  Strab . Une  des 
Iles  Eolides.  . 

ErÏpio,  it,  pui,  reptum,  vipère .. 
Oter,  ravir,  arracher,  enlever  de 
force.- — aliéna  bona.  Plaut.  Ra-, 
vir  le  bien  d’autrui. — pudicitiam. 
Ov.  Ravirl'honneur, déshonorer. 
«=  — errorem . Cic . Détromper.  — 
timor  em.  Cic.  Délivrerde  crainte. 
||  Tirer  dehors.  — ensem  vagitui. 
Virg.  Tirer  l’épéedu  fourreau.  — 
oculos.  Ter.  Arracher  les  yeux. 
||  Oter,  intercepter. — prospectum 
oculis.  Virg.  Dérober  la  vue.- — 
iter  atumee.  Ov.  Fermer  le  pas- 
sage à la  respiration,  étouffer. 
— orationem  exore.  Plaut.  Em- 
pêcher de  parler . — camp  u/n  itosii. 
Tac.  Occuper  une  plaine,  s’en 
empar cr.^-fidem  alicui.  Ov.  Re- 
tirer sa  confiance  à quelqu'un,  ne 
plusy  croire-  ||Délivrer . — à morte, 
è periculo.  Cic.  — de  la  mort,  du 
danger,  —à  custodiâ.  Cic.  Tirer 
de  prison.  | ,r— , se.  Se  dérober  > 
se  soustraire.  Eripe  te  hinc.  Sen. 
Sors'd’id.-^temorar.  Hor.  Ncdif- 
fugam.  Virg.  Preu- 
dpe.li  if  fuite.  H Hor.  Extorquer, 
arracher  de  quelqu'un  ( un  se-, 
cret).  § Eripi.  Curt.  Etre  enlevé 
par  une  mort  prématurée,  f , 
x'_Epis.tJaisy  f.  j4*i,  dis- 

pute). Nom  grec  de  la  Discorde. 
ffoy-  Cowrsïmo , Lis,  etc. 
.jjjLaisMjAj  àtis,  n,  (Iptîût i>,  affer- 
mir). V ttr.  Appui,  arc-boutant» 
coptrc-fort , éperon , culée.  t ; 

EristXus  , iSj  f.  Plin.  Pierre 
pf^ciâiue  qpi  rougit,  vue  dans  une 

- 1 

EbïthXcus  , i,m.  (iotvOàç,  rou- 
ge)^,houge-gprge,  petit  oiseau. 

.^rYtjiXlk,  is,  f.  liap,  prin- 
temps; ^aUo»,  fiepr^r).  PUn.  Pc 
Cite  joubarbe,  plante,  , * , . 

. ERtTÔDOjjPest.  pour  servitudo. 
* Erîvo  , às,  àré.  Plin.  Faire 
écouler  par  des  saignéesou  rigoles. 
E a o , is,  it, futur  du  verbe  sam. 
F. ko  , ànis,  m.  Vitr.  Sorte  de 
panier  de  jonc,  cabas.  ||  Natte- 
.Erodentia  , ium,  n.  pl.  Plin . 
M édicamgcs}  co  r ro  s i fs . - 

Eaôpio» , iV,  n?.  (tpttdtc;).  Suid. 
Cigogne.  ]|  Aug.  Poule  u'eau.  | 
Theod.  Héron.  r,  -,  ....  * ,*j 

Eàôoû , is,  si,  sum,dërë.  Ron- 
ger, nianger,  corroder,  J Col.  Brou- 
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1er.  =* — liant.  Sen.  Miner  le  ri*» 

vage. 

Er5gâtio,  unis,/.  Cic.  Distri- 
bution, largesse.  ||  Traj.  ad  Plin. 
Dépcnae.  j|  Tert.  Abrogation.  » 
Eb&gâtor,  ôrix,m.  Qui  donne. 
— virginis.  Tert.  — une  fille  en 
mariage.  • < 

EnÛGÂTÔRius,a/um.i'Vont.Qui 
sert  à distribuer,  qui  se  distribue. 

Erü  g atu  s,  a , um, p»  rt . d *■  erogo . 
Cic.  Distribué,  do*ié,  dépensé. 
Pecunia  ex  terario  erogata.  Cic. 
Argent  tiré  du  trésor.  j|  Aptd.  Prié 
instamment. 

Ehôgïto  ,às,àrë.  Plaut.  Inter- 
roger, s'enquêter,  s'informer,  de- 
mander avec  instance. 

Erôgo  , às,  àvi,  âtum,âre  (rogo, 
demander  légalement).  Cic.  Dis- 
tribuer, donner  pour  des  dépenses 
publiques.  — veeunias  ex  atrario 
suis  le  gibus.  Cic.  Tirer  de  Tardent 
du  trésor  pour  en  disposer  à sa 
volonté. — pecuniam  in  clatsem. 
Cic.  Dépenser  pour  équiper  une 
flotte.  ||  Cic.  Dépenser,  en  parlant 
des  particuliers.  ||  ôhet»  Faire  des 
largesses.  j|  Dissiper,  consumer.  H 
(rogus).  Tert.  ïticr,  perdre. 
t Erôsio,  ônis,  /.  Plin.  Erosion. 

■ ErÔ3U5,  a,  um,  Plin.  part. 
d'erodo.  Rongé,  corrodé,  éraillé. 

E rôtYc  us,  a,  um(fp«î,  amour) 
Gell.  Amoureux , érotique. 

Erôtium  , ii,  n.  (»|t>«ç,  amour). 
Plaut.  Nom  (le  Femme.  H Petite 
image  de  Cupidon.  ..  , 

, EaÔTÔPÆGltlOK , ii,  n.  (tpmç; 
-Kdiytnav , jeu  , de  -aaTî,  enfant). 
Poésies  amoureuses.  ; (<-, 

‘*ERbTUSDÂTOS,  a,  um.  Sid. 
Arrondi. 

Erotvluji,  i,  n.  PUn.  Pierre 
précieuse,  qui  servait  aux  divi 
nations.  , 

EnnÂBuîiDUS,  a,  um.Liv.  Va 
gabond  , errant,  qui  erre  çà  et 
là.,  Errabundœ  navet.  Plin. 
Vaisseaux  dispersés. — particules. 
Vitr.  Parties  éparses , sans  ordre, 
confuses. 

Errans,  ti» , omn.  g.  Errant, 
qui  erre  de  côté  et  d’autre;  qui 
s’c’gare.  — opinio.  Cic.  Opinion 
incertaine.  Errantia  sidéra.  Cic. 
Planètes.  , 

Errantia,  ce, f.  Non.  Voyez 
Erratio. 

ErràtYcus,  a,  um.  Gell.  Er- 
rant. vagabond.  — homo.  Gell. 
Charlatan. — sanguis.Piirt.  Ery- 
sipèle. Erratica  intula.  Ov.  Ile 
flottante.  Erratica  Stella: . Sen. 
Planètes.  = Qui  s’étend , rampe 
de  côté  et  d’autre. — vilit  lapsus, 
de.  Branches  errantes  de  la 
vigne.  |{  Col.  Sauvage , qui  vient 
sans  être  semé  ni  cultivé. 
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Earâtio  ,■  Unis,/.  Cic.  Détoàr, 
écart  , > égarement.  Ervationea 
Ulyssei.  Vitr.  Voyages  d^Ulyssev 
=*  Lact.  Erreur,  action  de-  sa 
tromper..).  • t ’A 4* rvintiNljtafân 
- ErratYtus  a\  um.  Front. 
Voyez  Errabumdus.  -*f  fft-nrjioa' 

Erratum  , i,  n.  Cic,  Abus, 
erreur,  méprise  , faute  par  igno- 
rance; faute  (péché).  ||  Relevé 
des  fautes  qui  sc  «ont  glissées  dans 
un  ouvrage.  •'üî-afl 

. Errâtus  , a,  um.  Virg.  Qu’on 
a parcouru  en  errant.  . >*4frs  i*îl 

Errâtus  , ûsy  m.  Plin.  Voyez 
EnRATio,  Erratum.  Intàmpro- 
clivi  eiratu.Plin.  Lorsque  l’er- 
reur est  si  facile. 

Erro,  às,  Hun,  àtum  y àri 
(tppet , aller  à la  malchcure).  Cic. 
Errer  > marcher  à l'aventure  y 
rôder  çà  et  là , courir  de  côté  «t 
d’autre,  se  promener.  Mille  meas 
Siculis  errant  in  montibus  agnœ. 
Virg.  Mes  brebis  couvrent  les 
montagnes  de  Sicile.  ||  S’égarer,, 
s'écarter,— via.  Virg.  S'égarer. 

|j  Courir , se  répandre.  Errât  pu- 
dor  in  ore.  V.  El.  La  pudeur 
colore  son  visage.  Errant  Jlexi- 
bas  arnnis.  Virg.  Fleuve  dont» 
le  cours  est  sinueux.  Errât  ig~, 
nis  pulmonibus.  Ov.  Le  feu  cir-t. 
eule  dans  scs  poumons.  Errant 
oculi . Stat.  Ses  yeux  nagent.  -r-K 
rumoribut.  Ov.  Us  répandent  dç 
faux  bruits.  = S'abuser,  s'égarer,; 
se  méprendre,  se  tromper,  être 
dans  Terreur,  faire  une  bévue, 
une  faute. — à vero.  Cic.  S’écarter 
de  la  vérité,  -s-  totd  vid.  Ter.  r— 
re.  Cic.  S’abuser  étrangement.— 
de  verbis  a lieu  jus.  Ter.  Sc  mé- 
prendre sur  ce  que  dit  quelqu’un, 
ne  pas  comprendre  ce  qu'il  veut 
dire. — in  rem.  Cal.  ad  Cic.— r in 
re.  Jlor.  Se  méprendre  sur  une 
chose. — duce  aliqun.  Cic.  Etre 
induit  en  erreur  par  quelqu'un. 
Erratur  in  nomine.  Cic.  On  se 
trompe  sur  le  nom. 

Erro,  5nij,  m.  Vagabond  , 
homme  qui  n’a  ni  feu  ni  lieu. 

||  U.  Jet.  Musard , flâneur.  * — ser- 
vus.  Esclave  qui  perd  6on  temps  à 
des  courses  oisives. ||  Erronés  Stel- 
la. JŸigid.  Planètes. 

Errônkus,  a,  um.  Col.  Cou- 
reur, vagabond. 

Error  , ôris,  m.  Liv.  Détour, 
écart,  égarement.— <-  labyrinthi. 
Virg.  Détours  du  labyrinthe.  = 
Erreur,  bévue  r méprise , faute 
par  ignorance,  préjugé,  illusion 
dol'esprit,  opinion  fausse,  erronée. 
Errorem  alicui  objicere.  Cic.  In- 
duire en  erreur,  g Ignorance.  — « 
veri.  Tac. — de  le  vérité.  | Virg. 
Ruse»  pifégfc  | *Oy.  Faute  * délit. 
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| yirg1.  Foreur, égarement <Fés- 
prit.  | Quint.  Faute  contra  les 
règles  de  U grammaire,  impro- 
lété  d'expression  r eolécisme, 
rbarisme.  | Gell.  Doute,  ambi- 
guïté. | — ocularum.  Stat.  Toür- 
noiement  des  yeux.  < .1. 

ErCbescxndds  , a,  um.  Hor. 
Dont  on  doit  rougir , qui  fait 
rougir.  > i.  ...  : ■ • » 

% EbUbescektia  , te,  f.  Tert. 
Honte , rougeur. 

ErAbbo,  ês , hui,  bërë,  Hep.  et 
EeKbisco , is  , bül , sttrë.  Cic. 
Rougir  de  honte  ou  de  pudeur, 
f Avoir  honte , être  honteux.-*- 
rrf.  Curt. — in  rt.  Cic. — rt.  Sert. 
Rougir  de  quelque  chose.  — ora 
alicujus.  Ctc.  Avoir  honte  de  pa- 
raître devant  rnttlmi’im.- lotfui. 
Cic.  PToser  parler.  ||  Respecter. — 
jura  alicujus.  Eirg.  — les  droits 
de  quelqu  un. 

Rave  A , œ ,f.  ( rodo  ou  rrtga). 
P lin.  Chenille,  fl  ïerodo  ou  uroj. 
Cà&  Roquette , plante. 

‘Ebvctâtio,  Unis , f.  Action  de 
pousser , de  chasser  dehors.  ||  Eruc- 
tation , rot.  J Apul . Exhalaison. 

Rtucro,  3s,  àvi,  àtum , 3rS , 
fK?q.  d'erugo.  Roter. «*=-—  incon- 
vivxis  c cerf  cm  et  incendia  sermo- 
nibus.  Cic.  Mêler  aux  orgies  de 
lir  table  des  projets  de  massacre 
et  d incendie. Pousser,  je- 
ter hors,  lancer  de  , vomir;  ex- 
haler. 

EaTJCTüS,a,ion,  part,  d'erugo. 
***  Eructum  vinum.  Gell.  vin 
corrompu , fétide. 

EnÛDËiio,  à s,3ri.  Earr.  En- 
lever les  décombres,  déblayer. 

Eittiniiwnus , a , um.  Ov.  A 
qui  Ion  doit  apprendre;  qui  est 
susceptible  (Tanprendre , d’être 
instruit.  Part,  ae 

EsCoio  , ?j , tvi t îtum  , dire 
( èjrudis ).  Instruire,  enseigner, 
faire  apprendre , former  par  l’é- 
tude. — litteris.  Cic.  Enseigner 
les  lettres.  — > ad  majorum  insti- 
tuta.  Cic.  Former  suivant  les 
maximes  des  ancêtres.  — in  ar- 
tespatrias.  Ov.  — un  enfant  aux 
vertus  de  son  père,  fl  Informer. 
— de  republlcâ.  Cic.  r-  de  l’état 
de  la  république,  fl  Plin.  Perfec- 
tionner. 

Er  b dîtè  r iùs , issïmè , adv. 
Cic.  Docteunent , savamment , 
avec  érudition. 

EftfipfTIo,  ônis,/.  Quint,  Ac- 
tion d'enseigner,  d’instruire.  | 
Cic.  Erudition , instruction , ca- 
pacité, doctrine,  savoir,  con- 
naissances . t ».!»>« 

EbOdItob  , &ris , m.  Hier,  et 
EjbDdïtsix,  ici  s , f.  Flor.  Mat- 
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(ne  , maîtresse,  qui  i mirait , qui 

enseigne , nui  forme. 

KitbniiuLus  , a , um  i Cal. 
dim.de 

ErUditu»,  a,  wn  , part.  d>- 
rudin  Cic'.  instruit,  enseigné, 
formé.  — ■ studiis  optimarum  ar- 
tium.  Cic.  Formé  par  l'étude  des 
beaux-arts.  — servitute  ad  assen- 
tationem.  de.  Dressé  par  la 
servitude  à la  flatterie. — artificio 
simuiationis.'Cic.  Habile,  pro- 
fond dans  l'art  de  feindm  — wi- 
pendiis.  .Saü . Officier  expéri- 
menté.». Docte,  éclairé,  érudit, 
savant,  exercé. — gratis  litteris. 
Cic.  Qui  possède  la  langue  grec- 
que.— resgracas.  Gsll.  Qui  con- 
naît à fond  l'histoire  grecque. 
Eruditi,  orum.  Plia.  Les  savans. 
«•  Erudita  oratio.  Cic.  Discours 
savant.  Erudita  tempora.  Cic. 
Siècle  éclairé , de  lumière.  Eru- 
ditos  oculos  habere.  Cic.  Aroir 
les  yeux  fins  et  connaisseurs.  Eru- 
dition paiatum.  Col.  Palais  fin  , 
délicat  ; et  homme  de  bon  goût , qui 
a du  discernement , du  tact , con- 
naisseur. Erudito  luxu  homo. 
Tac.  Homme  d’un  luxe  délicat, 
qui  dépense  arec  goût,  volupé| 
tueux  raffiné. 

ErDdïtvs  , lis , m Tert.  Eru- 
dition. 

Erügâtio  , ônis,/.  Plia.  Ac- 
tion d’ûter  les  rides.  Erugatio- 
nem  cutis  prœstare.  Plin.  Oter  les 
rides  de  la  peau.  * 

K arc  o , as,  iri,  atum , Sri.  Plin. 
Dérider,  faire  passer  les  rides.» 
Oter  les  plis. 

Eaôoo,  is,  ai , ctum,  géré  ( l- 
pfvyaj).  Enn.  noter,  y.  Enrcro. 

Ébompo  , is  , rüpi , ruptum  , 
péri.  Cic.  Sortir  axec  impétuo- 
sité, s’élancer , se  précipiter,  se 
jeter  dehors  arec  effort,  s'échap- 
per avec  violence.  Erumptmt 
ignés  ex  Ætna s vertice.  Cic.  Des 
feux  jaillissent  du  sommet  de 
l'Etna.  I Cas.  Faire  une  sortie. 
— per  castra  hostium.  Plin.  Se 
faire  jour  i>  travers  le  camp  en- 
nemi. J Paraître,  éclater,  se  mon- 
trer) poindre,  éclore;  sc  mani- 
fester tout  à coup.  Flosculi  trom- 
pent es.  PUn.  Fleurs  qu’on  voit 
éclore.  Si  omnia  erumptmt . Cic. 
Si  tout  apparaît  au  graDd  jour , 
est  dévoilé.  Erupit  furar.  Ctc.  La 
fureur  éclata.  ||  Aboutir,  se  ter- 
miner. Hàec  qui  tint  eruptura 
linteo.  Ter.  Je  crains  bien  l'issue 
de  tout  ced.l  Rompre  le  silence; 
éclater,  sé  déchaîner  contre. — 
in  iurgia.  Just.  Sc  répandre  en 
invectives.  | act.  — ■ stomachum 
in  cliquent.  Cic.  Décharger  ts 
colère  sur  quelqu’un,  f — nubem.  < 
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yirg.  Percer  le  nnage,  en  sortir; 
— vmeii/n,  V.  Jet.  Briser  ses  fers. 
j|  Cato.  Faire  aboutir,  crever 
(un  abcès).  H Quint.  Faire  une  di- 
gression. 

Eacsco,  as.  Soi , arum  , art. 
Col.  Essarter,  arracher  les  ronces 

Exno  , is , /Ht , rit  lu  m , fri. 
Déterrer,  tirer  de  terre  , tirer 
dehors,  extrsire , déraciner , ar- 
racher.— aurum  terri.  Or.  Tirer 
l'or  du  sein  de  la  terre. —Fouiller, 
i rechercher. — ex annalium  vetus- 
tate  memoriam  nobilitatis . Cic. 
Exhumer  ses  titre»  de  noblesse 
des  archives  de  l'antiquité.  — ar- 
gumenta. Cic.  Tirer  tes  preuves. 
||  Renverser,  démolir  — urbtm  b 
sedibus . yirg.  Détruire  une  ville 
de  fond  en  comble. | Blesser,  dé- 
chirer, percer.  l-atui  eruit  bas  ta. 
yirg.  Il  lui  peroeie  flanc  de  «on 
javelot.  

Earer , prêt,  d'erumpo;  * * » 

Eruptio,  ônis,  f.  Plat.  Erup- 
tion , sortie  impétueuse.  | Cas. 
Sortie,  assaut. |Ctn.  Excursion, 
irruption.» — vùiorum.  bien. Dé- 
bordement des  vices. 

“Eruïtor  . oris.m  /f mm. Cou- 
reur, batteur  d’estrade,  éclaireur. 

Eaorros , a,  um , Lut té.  part, 
d ‘erumpo. 

EailTus.a,  um,  part,  d'ertw. 
Cic.  Déterre' , exhumé.  I ri*. 
Déraciné.  K Plin.  AmicW  I 
Stat.  Déchiré.  | S.  It.  Détruit. 
***Plm.  Mis  an  jour,  découvert. 

Esvili»  , a,/.  Col.  rt  Kxvrt- 
Lk,a,f.  yarr.  Cicérole.  Dim.  de 

Exvum  , i,  n.  ( ente  Ou  JpsSsç). 
Plin.  Ers,  plante  léguminèuse. 

Earct,  it , f.  Ancienne  ville 
de  Sicile. 

Exveîx*  ,a,f.  Hor.  Surnom 
de  Ve'nas,  qui  avait  un  temple 
sur  le  mont  Eryx. 

Eavciffos,  a,  um.  Plin.  Du 
mont  Eryx. 

Ertctehs  , um , m.  pl.  Et- 
franchis  des  Laeédémoniens. 

Erycos  , m.  yoyet  Eryx. 

Ertma!<træos  ,a,um,  Pal. 
Place.  — TH i*s , idis , f.  Stat. 
— thIrü»  , Plin.  et  — Tffnr*  , 
a,  wn.  Cic.  D’Erymanthe. 

Erymahtbis,  ïdis , f.  Ov. 
L’Arcadie. 

ERYnAHTKt)*,  »,  m.  Eryman- 
the,  ville’,  niontagne,  ritiert  rt 
|dorét  d’Arcadie,  fameuse  par  le 
sanglier  auquel  Hercule  donna  h 
mhrt . ‘ - - 

r.  et  ExmontB , 
Plin.  Chardon , 
ortie.  * ‘'«iv .d'X'.; 

Earsinen , i,  n.  (Iplu , tirer). 
Cresson  d'hiver.  ■ 

SRTsfrltat  , Itis,  g.  (ip4m; 
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Earscx,  is.f. 
ii,  n.  (ûfv/yiot  J.  J 
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p rh),  Cals.  Erydpèlc,  ma- 
ladie inflammatoire  de  la  peau. 

Ea y stui a , œ ,f.  Ville  de  i’ile 
du  Chypre. 

Erttheà  et—  u.  » œ >f- Entthée, 
Ile  située  dans  ia  user  de  Gades. 

E b vthki s , j dis , f.  Qv.  et  Eu* 
nues,  a,  um.  $.It.  D’Erythée.  j 
Ebyturje  , Orum,/.  pl.  (Ipvêpo;, 
ronge).  Erythrée,  nom  commun 
à plusieurs  villes.^ 

, rJEsifTHaÆM , idi* , f.  Qui  eat 

4'bftWfe 

Euvth&jbom  , i ,n.  Promon- 
iatre  de  Crète  ( Candie  ). 
-Erythr«us,  a,  um.  Eirg. 
D'Erythrée,  g De  la  mer  Rouge. 
Erytnrœum  mare.  Le  golfe  Ara- 
bique, la  mer  Rouge.  ||  Del'Inda. 
Erythrmit  de  ru.  Mort  .Dent  d'élé- 
phant. Eryüuveaorœ.St.  L'Inde. 

! Erythraico»  , i,  n.  Pim. 
Sorte  de  satyrion  àécorcerouge. 

EiYTaaiaoN,  i,  a.  Plia.  Sorte 
dp  lierre  à haies  rouges. 

EaYTHaiwus,  i,  m.  (ipv6 piç, 
rouge).  P lin.  Rouget,  poisson. 

ËBWtUlhcdaiA  f 6 rum  , n.  pi. 
(ipvQp'o;;  xo/jb)  chevelure).  P lin. 
Sorte  de  grcnadei  « 
.JutirraahDXMos,  ipn.  filin.  Ga- 
rance, plante  qui  teint  en  rouge. 

Eryx.jtû,  m.  Montagne  et 
jrsMe  de  8i*iic.  % . > » » v 

-V'  * ....  < rp  if 

èv  ë't  *’  ■*  ES 

tiif^aii  ,a\  tirl'MHl  f 

. EsÂÜMVs  , a , um.  Sulp.  Sev 

D'Isaïe..  Su.,  - . . ■ ( v « 

7').  Esc  a,  m , f.  ( esum , supin 
A'edo  ).  Cia.  Aliment,  nourri- 
ture. Etcœ  maximai  eue.  Plaut. 
Etre  grand  mangeur. —=  Amorce , 
appât.  — malorum  voluptas.  Cic. 
La  volupté  est  l 'amorce  de  tous  les 
maux.  =w  Ce  qui  alitncnte,  entre- 
tient.— ignit.  Liv.  Aliment  du 
«Hferhlÿt  «si.  i ti  î.i  .7  ‘ 
.«uEscÂi'is,  Ht./.,  le , n.  fs. Qui 
sert  à la  table.  Escale  argent  um . 
P.  Jet.  Vaisselle  d'argent,  jj  Qui 
sert  à amorcer.  „ , . » 

4i  Esciaiui , a,  un r.  filin.  Qui 
Mrt  «u  repas..  Etc  aria  mens  a. 
.E are.  Table  à manger.  Escaria 
iras  a.  filin.  Vaisselle.:  ||  Bon  à 
manger.  « >vi. 

EscâtÏus  , m.  n. , is. 

Tert.  Bon  à manger, 
i Esceudo,  it , di,  sum , déri. 
Cio.  Monter.  ||  Lw.  Descendre, 
débarquer.  > > t . . : ». 

j.,  Esciksür  , iis,  rp>  Tac.  As- 
saut, escalade.  \ , . . 

EacaJüia  , a , /.  ( Lgâpa  ).  C. 
;Aur.  Croûte  d'une  plaie,  escarre. 
4;  EactiXaôxïûPs  it0,  .«mi. : C. 
dur.  Qui  forme  une  cruùte,  ea- 
.carotique,  caustique.  . 


n»** 


1 Escïfrr,  a»  um.  Paul,  Qui 
porte  de  la  nourriture.  . • I 

Æscjt  , Lucr.  pour  erit. 

Esco,  âs,  àvi,  <lt uni,  à rë.Solin. 
Manger, sc  nourrir  d’une  chose. 

EscCla  , 0,  f,  Plaut.  dim. 
d'esca,  Petite  portion. 

..  Esc  huENTum , /,  a.  Cic.  Ali- 
ment,  mets,  nourriture,  ma  Br 
graille. Q Fr.  Provision  de  bouche. 

Eigülkntus , a,  um.  Cic. 
Mangeable,  bon  à manger. Escu- 
leiUa  merx.  Cal.  Vivres.  | Os 
semper  escuUntum.  P lin.  Bouche 
toujours  pleine  de  nourriture. 

EscOlètsm,  /,  a.  Voyez  Æs- 
CUCETUM. 

Escëcüj.  Voyct  Æscucus  et 
ses  dérivés.  • 

EsÏtâtio,  énis , f.  Cels.  Ac- 
tion de  manger  souvent. 

.EsÏTÂTOR,  bris . m.  J.  Firm. 
Qui  mange  souvent. 

EsÏtàyus  , a , um.  Gell.  Dont 
on  mange  communément. 

EsÏto  , à s , àvi , âtum  , ûri  , 
Plaut.  fréq.  d'edo  , formé  de  tus. 
Manger  souvent , faire  sa  nour- 
riture  ordinaire. 

S*  Eanntôris , m.  Fr.  Mangeur. 

* Esox,  dois,  m.  Plia,  brochet 
ou  saumon  du  Rhin.M 

EsqoÏU.’B  , ùrtun  ,J.  pl.  Juv. 
Poyez  Exqüiu*  , etc. 

Es6Æi , orum,  m.  pl.  Esséens , 
sectaires  juifs. 

• Esik  , inf.  de  sum.  Etre,  sub- 
sister. ||  — d eedo.  Manger. 

■1  EssKda  , <»,/.  et  LssËduh, 
i,  n.  (mot  gaulois),  ^en.  Chariot 
de  guerre.  1 SuL  Charrette , 
voilure  de  transport,  . tu. t*  (» 
EssMdâri vs,ii,  m.  Cas.  Con- 
ducteur d'ud  chariot  de  guerre.  |{ 
Soldat  qui  coml>at  du  haut  d-’nn 
cluiriot  . | huer.  Celui  qui  fabri- 
quait les  chariots  de  guerre.  || 
Suet.  Gladiateur  qui  combattait 
sur  un  char.,  » «v*  « 

EssünoiiES,  um  , m.ml.  Plia. 
Peuples  d'Asie  , près  aes  Palus 
( marais  ) Méotides.  t. 

. EsskouM  , iy  a.  Cic.  F oyez 
Es  SE  1U.  >;i  i .h 

Esseüti a, œ,f.  Cic.  Sen.  Quint. 
Essence  , nature  des  choses,  t 
J'.ssenti Â j.Ïtyr  , adv.  Aug. 
Essentiellement,  n 1 
EstIomxs.  ion,  m.  pl.  Peuples 
de  la  Vindeiiaie  ou  Hhétie, 
habitaient  les  bords  de  l’inn. 

. Esto  , itnpér.  de  sum.  Ter. 
Soit , s la  lionne  heure,  je  veux 
que,  je  suppose  que. 

Estor,  ôi is,  m.  Plaut.  Grand 
mangeur.  **=  ( h» , envoyer).  Che- 
ville ouvrière,  t,.  * * *».•« 

, 1 Estau,  Ici*,/.  Plaut.  Grande 
mangeuse  0 «*,•»? 


ETE 

, Estor,  inapera.  Plant.  On 

mange.  . 'tci’dtyiAutÊg 

Esurumi,  orum.  m.  pl.  Pau- 
pies  des  Gaules  dans. les  Alpes 
mai  itimes,  sur  les  bords  de  T Um 
bayai  , » 

EsÜHIÂLIS,  m.  f.,  lé.  H:,  **• 

De  faim.  Eswiales  die*.  Plaut. 
Jours  d'abstinence.  * b i,>^asA| 
Esüriems,  tis , omn.  g.  Oa. 
Afhimé.  , ..  rr:  i 

Ks15iuent£r,  adv.  Apul.JLw9t 
avidité,  en  aifamé. , s - «.  -,4 
Esüaiss  , ii,f.  Cad . ad  Cic. 
et  EsüaÎGo,  mis,/.  V »rr.  Faim, 
appétit  violent.  = Misère,  pau- 
vreté. y .,  ,w  ._  vt/i  j n 

Esl'nio , ônis  ,m.  Plaut.  Fbjr. 
Esdritor.  > - . „■». 

Esi3 RIO , Ïst\vi,  et  ii,  Um n. 
rïrë.  Etre  aifamé,  avoir  Lira,  f * 
Plia.  Manger  souvent,  se  Curt. 
Désirer  vivement.  »>., 

Esürïtio  , • ônis f.  Celui, 
y oyez  Esuaips.  i 

EsDrîtor,  oris ,m-  Ma/tisAi- 
faïué  , nui  a toujours  faim , qui 
meurt  Je  faim.  . < . • 

EiSÛROS  , 4,  um.  Plaut,  Qui 
doit  manger.  • -,  ,i»: 

Esps , iis,  m.  Action  de  nuu- 
ger.  Esui  esse . Gell.  Etre  hou  b 
manger.  j|  Lact.  Dieu  des  Gau- 
lois , qu’ils  apaisaient  par  des  sa- 
crifices humains.  . A 

• Esus,  a,  m,  part,  d edo,es  ou 
is.  Mangé,  jj  Solin.  Qui  a mangé. 

ET  ../.i  .’a 

Et,  conj.  (*«).  Et-  Et  gui- 
dent. Cic.  Et  même,  de  ménye; 
mais , cependant.  | Cic.  Ainsi  que . 

Il  Et  y (de  lis.  Çiç.  Èt  pourtant  vpus 
voyez.  Et  fuma  fuit.  Eirg.  Car 
le  bruit  en  courait,  j|  Aussi,  eq- 
CQf'C.  ||  Lux  longé  alia  est 
solis  et  lychnorum.  Cic.  La  lu- 
mière  du  soleil  est  bien  dilfércntp 
de  celle  des  lampes,  y !Tac.,Ep 
outre , de  plus. . 1» 

EtÜxim.  Cic.  conj.  Gâf -w\Vn 
EtêsiXcus  , a , um.  Voy.  ËTX- 
sius.  E lésine  a uva.  Plin.  Raisin 
qui  commence  à mûrir,  au  mo- 
ment où  soufflent  les  éte'sies. 

KTistÆj  ànim,  f.  pl.  ( froj, 
année,  ou  altto , demander). 
Cic.  Etésies  , vents  élésiens  qui 
soufflent  huit  jours  avant  le  lever 
de  la  Canicule.  ( En  certains  pays , 
c’est  le  N.  E. , en  d'autres  l'E., 
ailleurs  le  S.  E.).tf  Plût.  Vents 
alités,  qui  s'élèvent  tous  les  ans 
en  certains  pays.  ihA*  ' 

, Etrma*  * a,  f.  film.  Le  vent 
étésien  , le  N.  Ë«. 
v EcRtius  ,ja , um.  Luets  Des 
fii'  , \t . . iîuvj 
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Eli *v%lapU  ,mi  Plin.  PUrrc  molo*»« , origtna  d'an  n»o|. 
dont  on  lait  des  mortiers.  ] . ETïHÔifeotr.B  , ti  , 


Etixo , ïs , xüi , textum , xlri. 
Pacuv.  Détordre  , détortüler.  | 
■Dépêtrer , débarrasser. 

EtuIca , a ,/.  Lad.  et  EtoIc»  , 
it , f.  Quint.  ( î(Us , moeurs,  cou- 
tume). Morale,  partie  de  U phi- 
losophie qui  traite  des  actions  et 
des  devoirs  , éthique.  ‘I 

EthIcds,  a,  n Moral.  Ethica 
rot.  Crtli.  J-a  morale. 

Ethkarch  a , er,  m.  et  Etiwa*- 
cuzs,  m,  m.  (iîm,  nation)  Spxu. 
commander  ).  Chef  d'une  na- 
tion, prince. 

* EthnIcau»,  m.  f.,  li,n.,it. 
Tnt.  y.  Etupicbs. 

ETHSÏct.adv.  Tôt.  En  païen. 

• Erfmïccs,  a , i un.  Tnt.  Gen- 
til , païen. 

EtiiSiAma,  »,/.  (je.i)  Ur»t, 
discours).  Quint.  Portrait,  ca- 
ractère , peinture  des  mesure. 

Eth&loovs,  i,  m.  Cic  Qui 
exprime  iesitioeurs  et  les  passions 
par  la  voix  et  les  gestes , mime. 

Eth&PŒIA,  at,  J.  («o,  : Oim, 
faire).  Quint.  Figure  de  rhét.  qui 
consiste  à décrire  les  mesure. 

ETafirmus , ï,  m.  de.  Qui 
représente  les  masure , qui  imite 
tes  passions , comédien. 

Ethos  , ï,  mi.  (?0»ç).  y air. 
Moeurs , morale. 

EtiaM,  conj.  (fit,  ou  et  jim), 
de.  Aussi , et  même.  J Encore , 
jusque-là.  | Pleut.  Une  seconde 
fois,  de  noureau.  I Cic.  Oui, 
aoit,  je  la  ceux  bien.  | Pl.j.h  la 
bonne  heure,  j Etiam  aperit? 
Plaut.  Ouvriras -tu  bientôt  ? fl 
. Etiam  rùMtt  Id.  Quoi!  tu  oses 
rire  ? f — nique  etiam.  de.  Ex- 
trêmement, à plusieurs  fuit , un» 
cesse,  de  plus  en  plus,  fréquem- 
ment; instamment.  Etiam  atque 
etiam  ditére.  de.  Répéter  sons 
cesse.  J — nsun.  Ter. — mmc.  de. 
Jusqu  à présent , à présent  même , 
et  même  encore  maintenant.  — 
litm.  Cic.  Jusqu'alors , jusque-là. 
— «f. — ut  Cio.  Quand  bien  même, 
quoique. 

Eratcowni , i,  a.  'Lin.  Ville 
de  la  Calabre , anj.  Lataraco. 

Etrûria,  a,f.  (ifigùç,  mont.). 
yirg,  Province  d'Italie,  ancienne 
Tuacio,  avj.  Toscane. 

Eratscus,  a,  um.  yirg.  Etrus- 
que, Elrurien  . Toscan  — -Etrut- 
cum  aurum.  Juv.  Bulle  d’or  que 
les  jeunes  patriciens  portaient  à 
leur  cou. 

Etsi  , co»j.  avec  l'mdic.  Bien 
que,  encore  que,  quoique,  jj  Cic. 
Cependant , pourtant. 

ETT»bhS»lA  , <n  , f.  ( irv/ÀOf  , 
vrai;  iir*t,  discours ).  Cie.  Et ÿ-  ! 


. . / Fsm 

Art  de  trourer  les  étymologie». 

ETTM6i.betcus  , » , um.  GeU. 
Etymologique 

Etykos  , i,  ».  (lm u%,  vrai). 
Quint , Etymologie.  Etyma  sunt 
apertn.  Eerr.  I/étymologie  est 
évidente. 

■ EU 

Eu , interj.  Plaut.  Bien , très- 
bien,  bravo. 

EuaoaA , m,f.(  il,  bien  ; file, 
boeuf  ) Euliée , Ile  de  la  Méditer- 
rame , auj.  Négrepout. 

Eosato»,  Stat.  et  Euaoicos, 
a , um.  On.  OEubée  Euboica 
Sibylla.  Stat  La  sibylle  dcCumes 
( Cette  ville  fut  fondée  par  UM 
colonie  d'Euhéens). 

Ecsou  , Un,  ad/,  f.  D'Eubée. 
— tellu».  Stat.  Paye  voisin  de 
Cumes  et  de  Naples. 

EucuXsis,  m.f.,  ri,n.,  n. 
y ayez  G a an  oeu». 

Ët’CIURUTlA  , bruns  , pi. 
(*5;  bien)  gopic,  grâce).  Ttrt. 
Actions  de  grâces. 

_ EocnXaisriA  , a , f.  Eucha- 
ristie (sacrement). 

EvchXristIcvs,  a , um.  Stat. 
D'action  de  grâce».  , 1 

El' ü o , onu , m Hiv.  de  Carié. 

Eudora,  a , f.  ( <v;  luf.ni , 
don  ).  Une  des  sept  Atlantide». 
| Nymphe  de  la  nier , fille  de 
Tétny»  et  de  l’Océan. 

Eddosis,  ium.m.  pl  Anciens 
peuples  de  la  Germanie  , qui 
faisaient  partie  des  Üuèves  sep- 
tentrionaux. 

Ku&Xnei,  orum  , as.  pl.  ( iù- 
T»i; , noblesse  ).  Peuples  de  la 
Hhélie  , auj.  Tyrol. 

Eveil,  interj.  ( tZj,  , bien). 
Ter.  Fort  bien  ! courage  bon  ! 
voilà  qui  est  bien  ! à merveille  ! 

Erüésfc*  et  Euotni*  un  te, 
ùrum  , f.  ( ivyivè;  , noble  ■).  Col. 
Sorte  de  raisins  d'une  grande 
beauté. 

ëog Htm  , interj.  (eSyi , «r, 
fort  bien,  mon  (ils).  /'«/«  Eusi. 

Euuias  et  Euia*  , idit , f. 
Hor.  Haccbante, 

Euurus  et  Evius,  ii , m.  {.Z, 
ut>  j bien  , mon  Bis  )■  Hor.  (sur- 
nom de  Baccbas. 

Eau.  T’est  pourcorum.on  ace. 
ting.  d is , ea , id. 

ËUMÏCSS,  il,  m.  (liaièoii, 
long).  Pltin.  Sorte  de  beume.  [ 
Pierre  précieuse  ohiougue. 

EvmürÏdf.5  .um.f.pl.  (rvpérè;, 
bienveillant),  yirg.  Nom  donné 
eus  Furies,  par  antiphrase. 

EvhUnis  , idu  , f.  Stat.  Une 
des  Euménides. 


Etr*o»Ka*,  mm»mpi-iyh 
bien;  , ebanter).  Sorte 4e 

prêtres  athênicPé.  • • 

‘ EeHÜcitïttut , a , um.  Hier. 
D'eunuque.  • * 

* Etntvcmenu»,  i,  m.  C, 

dur.  Castration. 

• Etiiiécafsivi'»,»,  um.  MU A 
Fait  eunuqtic. 

‘Eüsrr.HO,  à»,  tri.  Pmm 
Châtrer. 

Epsücubi , i,  m: ( ii*à,  lit; 
igo , avoir , garder  ).  Cic.  &Ur 
nuque.  w . 'j 

tièsruwe,  i , f.  (&,  bien; 
frvp«,  nom).  Plût.  F main,  plante. 

EbpXt<S«ia  , <*,•/.  Pim.  Air 
grcmoinc , plante  <pii  doit  son 
uomà  un  roi  Eupator.fAutre  nom 
de  b vide  d’Anisut  ( Màtbridate 
Eupator  y avait  ajouté  un  q uarr 
lier),  ■ . . ■ 

EvfïtXi.os,  ï,/.  (rv;  ri veto. , 
feuille).  P Un.  Sorte  de  laurier 
nain  à grandes  feuilles.  | Pim. 
Pierre  précieuse  de  couleur 
EophOma,*^  (tC;  rum.vose). 
Quint.  Euphonie,  son  agréable. 

Evénoasis,  n , /.  et  EuruoR- 
sioa,  ü-,  n.  Plia.  Plante  salu- 
taire pour  les  yeux  , qui  tire  son 
nom  d^  Euphorbe  , médecin  de 
Jubo.  ',-to  ,s  ,\v. 

Euphrat*  , i s / ne.  et  Ee- 
FHRATAS  , u , 01.  ( lif  palus , ré- 
jouir ).  L Euphrate,  fl.  d Asie  »» 
yirg.  L'Orient. 

EutHttbsVKA  , m,  et  Eeroab- 
»V*Z  , it , f.  (tlppnrZin  , gaieté). 
Une  des  trois  Grâces.  | Gaieté  , 
bette  bu  «leur.  r 'vl-tiuT1 
ËuPHabsvara  , -iym  Plia. 
Bugloee  , herbe.  ■>  ».  v • *1 
hurtÔeXMUs,  a,  um  (aC,  bien  ; 
uiinapee  , boude  , de  u\ixu  , eA- 
freJscer  j.  tuait.  Bi an  frisé. 

hvKÏKus . a j um.  r—  n eut  ut. 
Col.  Vent  d'Est. 

I EraiFIc*  , ii,  f.  Plin.  Sorte 

de  jonc  dont  la  graine  est  assou- 
pissante. • • •'  V»'  . u 

Evrîpvs,  »,  m.  («3;  (hiriÇu  , 
sgllcr  par  le  vent).  Détroit  , bras 
de  mer  dent  1rs  eaux  sont  agitée». 

II  Euripe , bras  de  mer  entre  l'Ao- 

lide  et  l'Enbée.fÔc.  Fossés,  ca- 
naux. | Suet.  Graml  réservoir 
creusé  près  du  cirque  b-  Rbme  , 
pour  y représenter  un  rumbat 
naval.  '•  • »•  f •»  us  -t  • 

EvaAXguixo , ôtui  , m.  Le  vent 
dunord-est.  ri-  " vluh 

EvaéADsTXR  , itri  , m:  itid.  et 
EuaôsùT»»,  i,  m.  Plia.  Le  vent 
du  sud-cet. 

F.eoOrt  , f finir-,  large; 

ii , Asttf,  œil  J.  Europe , «en  de 
fouime.l  L'utic  de»  quatre  parties 
du  monde.  ||  Portique  de  Rome  oh 
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était  représentée  I*  fable  d'Eorope 
enlevée  par  Jupiter.  ■ lidqW 

EexOrcu» , a , um  Or.  et  Bc- 
nAi'nni as.  Fopisc. 
D’Europe,  Européen.  -»  iW 
ptriisdux  O . Mmosflili <T Europe). 

Euaorus,  «,  /'.Nom  postérieur 
de  Rages,  ville  de  Me’die. 

EniSiu , «a , m.  Oc.  Eurotas, 
fteove  du  Péloponêse.  ■ 1 ' 1 

E»s6tias  , te,  m.  f iùj>»ç,  moi- 
sissure). PUn.  Sorte  de  pierre 
précieuse.  » 

Eoaos , » , m.  ( iî , bien  ; f>/« , 
couler).  Eorut , le  vent  d’est . = 
L’Orient.  I Firg.  Vent  ( en  géné- 
ral). Indomiti  euri.  Or.  Vents 
impétueux. 

EoarsOira , Pt,f.  (tipùç,  large; 
vapè , pâturage).  Une  des  Nvm- 
phea  de  la  mer.  | Une  fille  d’A- 
pollon. | La  mire  des  Grâces. 

EnarTBUIA ,<*,/.(  <u  ; piOjia;, 
nombre  , juste»»  ).  Fitr.  Régula- 
rité, justesse , proportion,  symé- 
trie. H Quint.  Bonne  grâce , relie 
qui  résulte  de' la  proportion  des 
membre», 

-u  EuscHiuà,  ad».  (r5;  ej/tpa , 
)•  PI  oui.  Décemment , 
avec  élégance.  ' •• 

Ebstvlos,  a , u/n  f «v;  wvloç , 
colonne),  ykr.  Bâtiment  dont 
âaa  colonnes  sont  bien  propor- 
tionnées , où  la  distance  des  efl- 
tre-colonneraens  est  égale. 

EoTXU»*,  (i  , f.  ( rt;  ripnr  , 
amuser  ).  ■ Euterpe  celle  des 
neuf  Muses  qui  préside  aux  rns- 
t rumens.  ‘ ' 

. EothIxjstok,  i,  n.  («v  ; AtpfÇ», 
moissonner  ).  PUn.  Sorte  de 
baume  «pii  se  recueille  aisément. 

Euttgkammus  , t;  m.  { , 

droit  ; ypépa  , écrire  ).  Fitr 
Régie  d'architecte  avec  laquelle 
on  tire  des  lignes  droites. 

Euxhua  Mare  fit,  n.  Or.  et 
Euxlsus  pontus  , i , m.  Or.  ( rü  , 
bien;  bétc).  Pont-Euxin, 

mer  Noire. 

Euzômob,  i,  n.  ( i» ; Ç*pi{, 
sauce  ).  PUn  Semence  de  la  ro- 
quette qne  l'on  mettait  dans  les 

ragoûts.  , . .«..| 

EV  y 

.a,.. vu  »•  ■.’•»» ^rrr» . •*»  . ■ i • ' • * 

* Evier  Xno,  Snis  ,f.  Evacua- 
tion , action  de  vider.  = Tert. 
Destruction. 

-i  EvXcUsTtu  , a , um.  Cal.  An- 
noté. Part,  de 

u EvXcro  , it  , iri , itum  , Sri. 
PUn.  Eracner  , vider , purger. 
— Bibl.  Anéantir. 

Evino,  is,  si,  su  m,  dèri , n. 
\ii  roda,  aller).  S’évader , se 
sauver , se  dérober,  «'enfuir,  sor- 
tir . — i manibut  hostium.  Ecbap- 


m. , .. 

per  aux  coupa  de  l’ennemi  — è 
custodii.  Quint.  S'échapper  de 

rison.' — ex  fitgé.  Ott.  Echapper 
une  déroule.  — amntm.  Tac. 
Passer  nn  fleuve,  — in  ttrram. 
/.u». Prendre  terre. — vitam.dpul. 
Sortir  de  II  vie.  ||  Eviter,  te  dé- 
barrasser , ae  dégager.  — ■ctleri- 
tatem  a lieu  jus  PI.  j.  Echapper  à 
la  poursuite  de  «pielqa’un.  ||  Pé- 
nétrer , passer  à travers , traver- 
ser. — inter  rirgulta.  Sali.  Se 
glisser  parmi  les  bruyères.  — 
discrimen.  Cm.  Se  mettre  hors 
de  danger. | Monter.  — m ardua. 
Lir.  Gagner  les  hanteurs.]  Venir, 
se  terminer,  finir,  aboutir.  — i-  in 
ma  htm.  Ter.  Avoir  une  mauvaise 
issue.  Erasit  Alite  termo.  Ter. 
La  conversation  tomba  sur...  *— 
epicureus.  Cic.  Il  devint  épicu- 
rien. — inanecaeptum.  Lia.  L’en- 
treprise manqua.  Q Parvenir  , 
réussir,  arriver.  Somnium  re- 
niai evatii.  Cio.  Le  songe  s’est 
réalisé,  jj  Aller,  s’avancer.  Ne  in 
infini! um  quasi io  eradal.  Quint. 
Pour  «rue  la  question  ne  s'étende 
pas  à l'infini.  • 

EvXoXtio,  finis,  f.  Piin.  Action 
d'errer  çà  et  là.  j Sera.  Digres- 
sion. ! Bibl.  Ecart. 

Eyioino , tu , Iri,  ai  um , Art. 
Just.  Dégainer,  tirer  du  four- 
reau. 

Evinça , an» , atus  s um , Sri, 
d.  Lir.  Courir  ça  at  là , s'égarer, 
s'écarter.  — rectum  ordinem 
Hor.  S'écarter  du  bon  ordre.  | 
PUn.  Se  déborder.  | S'étendre, 
nr  Cic.  Sortir  des  bornes , se 
répandre.  Evagata  es <t  ris  morbi. 
Lir.  La  maladie  devint  épidé- 
mique. =■=  Quùu  Sortir  de  son 
sujet,  s'écarter  de  son  but,  se 
perdre  en  digressions , divaguer. 

EtXlXo  , ts  , Ai  ; Ifrë,  Macr. 
et  EvXlksco,  is , ii , icërt.  Piin. 
Pouvoir,  avoir  la  force,  être 
en  puissance.  ! Matr.  Valoir.  *■ 
Quint.  Prendre  des  forces  , se 
fortifier  , se  rétablir. — in  binos 
petits  Piin.  Croître  des  deux 
pieds.— in  belhun.  Tac.  Devenir 
asset  fort  pour  faire  la  guerre. 
—Hor.  Féliciter  eraluit.  Quint. 
Ce  mot  a passé  en  usage. 

EvAtLÏrXeto  , it,  /ici,  fac- 
tum , Ctrl  ( i ; raltuim  ).  Farr. 
Faire  évacuer,  faire  jeter  dehors. 

F.v.u.t.o  , âs , iri , itum , ârj, 
V arr.  Chasser,  jeter  dehors. 

Evxu.0  , ts  , tre.  Piin.  Van- 
ner, nettoyer  en  vannant,  éplu- 
cher. 

Evas,  ind.  («va»).  Or.  Sur- 
nom de  Bacchui.  § Cri  de»  Bac- 
chante». r.4Kl.««.  J 

Etamdxids,  a ,um.{ iv  , bien  ; 
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4.w , homme).  Tint  D’ïvan- 
dre.~ ‘-vnarts.  C/.Mont  Palatin. 

■ EvÂnxaco  , is  , «m,  tcërë 
( ranus  ).  Cic.  S’évanouir.  dixpa- 
rattre,  se  dissiper,  s’évaporer, 
«"éventer,  -n  in  tetuiem  auront. 
Firg.  Se  perdre  dans  les  àira 
comme  une  vapeur  légère.  FimssH 
eranescit.  Cic.  Le  vm  s’évente. 
= C/ir.  Perdre  sa  forte  , se  “ra- 
lentir; se  disperser;  perdre  son 
éclat.  Milita  beila  , impetu  va- 
lida , evanuirt.  Taà.  Besucoup 
de  guerres  commencées  avec  vi- 
gueur n'eurent  aucun  résultat. 
Ferbum  hoc  evanuit.  y arr.  Ce 
mot  n'est  plut  en  usage:' 3 ' ’ 

EvaNoSlia  , S ram,  n.  pl.  (rt, 
bien  ; Iq y/llu , annonrer).  Cic. 
Sacrifice  rn  action  dè  grâces 
pour  d'heureuses  nouvelles.  J 
Présent  faits  à ceux  qui  les  ap- 
portaient. ' ■ *”-u  *•“ 

EvahoUlTcu»  , a , um.  Eccl. 
Evangélique. 

EvaîicIusta  , «a,  m.  Eccl. 
Evangéliste. 

EvassIxiou  , ii  , Bibl. 
( bonne  nouvelle  ):  Evangile 
livre  qui  contient  la  doctrine  et 
la  vie  de  Jésus-Chritt.flP/ôi.  Pré- 
sent que  l'on  fait  à celui  qui 
apporte  une  bonne  nouvelle. 

* EvANoIttzÂTox  , «rj» , m. 
Tert.  Qui  prêche  l'Evangile.  r 

Etan GËL1Z0  , âs  , âri  ,~àtnm , 
are.  Eccl.  Evangéliser; apporter 
une  bonne  nouvelle. 

EvAltoïtrs  , i , m.  Fin-,  Celui 
qui  apporte  de  bonnea  nouvelles. 

EvaïiTdoi  , a , um.  Or.  Qtii 
disparaît,  se  perd,  s’évanouit:  ^ 
Coi.  Affaibli , languissant , qui 
a perdu  sa  force.  Ê va  nid  a calr. 
Fitr.  Chaux  éventée.—  viriditas. 
Piin.  Vert  dont  la  nuance  est 
passée,  altérée.— * Vain  , passa- 
grr , cadu£,  précaire , péris- 
sable. Evantdum  gaudium.  Scn. 
Joie  de  peu  de  durée. 

Eyabmo,  fl»,  dre,  et  Evaitho, 
it,  ntrt  ( vanmis ).  Farr.  Vanner, 
nettoyer  en  vannant.  — » Ho». 
Ecarter,  rejeter. 

Evahs,  ris , m.  Firg.  Surnom 
de  Bacchus.  J adj.  Qni  se  Bvre 
aux  transports  de  l’ivresse,  fu- 
rieux . égaré  paf  le  dieu  du  vin. 

EvXpobâtio  , Suis,  f.  St  h. 
Kvapo  ration , exhalaison , vapeur, 
vaporisation. 

EvXpôaÀTtws , n , um.  C. 
dur.  Qui  fait  évaporer,  favora- 
ble Ma  vaporisation . 

EvXvôuo,  as,  4W,  atum,  Iri. 
Celt.  Evaporer,  exhaler.'  1 

Evastâtio,  finit , f.  Piin.  Fty. 

VASdATOX-'  .1,  . i.tt'Jttd. 

Eyasti,  J/or.  pour  evasisti ■ 


EVE 

STA5T0  , «/,  ire,  Lit.  Bava- 
8<f*  piller  rddiasler, , I 
*m»  Sue. .paru 
d« va  do,  Evité,  à quai  ) »o  a, 

<*x',  , - 

JEvax  , mterj.  { «v*ïw  , crser 
exan^Fèairt-Cridejoic  : Aldhan! 

„ Eyectio  , Sniif/r,  Apul.  Elé- 
vation, J Sy mm.  Permjasian  d.'al- 
legnoppate.  , v. 

, Evtcxïio,  a»,  dié  .écih/i.  fréq. 

ÆC*W-  : ■ : v - in"  I 

tvicTUJ  ,ûs  , m.  l’Un.  Trans- 
port, charriage. 

Evïtics , a , um.  Cic.  Exporté, 
enlevé,}  f'fU. Elevé  J/Vin Poussé 
loin,  exagéré.  Part  de 

Evïiio,  it , vcxi,  rectum, 
biri.  P Lui.  Porter  .dehors , «m- 

Çorler  , transporter  , voiturer.  ] 
orter  de  b»»  en  haut , élever , 
avancer,-— ùi  summum fastigium. 
VtU.  Ekver  au  plus  haut  rang.— ■ 
ad  dent,  llor.  Egaler  aux.  dieux,. 
Evelu  scatis  iront.  Escalader. 
Evecti  insulam.  Cuit.  Ayant 
abordé  dans  l’ile.  Evectus  os 
amnis.  Jd.  Etant  sorti  de  l’ em- 
bouchure du  fieuve  , s'étant 
avancé  an  delà.  „ I 

F.vku.0  , ii  velli  ou  vulsi , 
vulsum , lire.  Arracher,  extir- 
per , déraciner.  — -,  dentés.  Plia. 
Arracher  .les  dents.  — — à lacté. 
P'arr.  Sevrer.  — obsessa  castra. 
S.  It.  Délivrer  un  camp  assiégé.— - 
ex  a/i un o scnipuluat.  Cic.  Bannir 
un  scrupule  de  son  esprit.  — 
actioncs  alicujus.  Cic . Rendre 
milles  les  .actions  d'un  autre. 

Evitai,,  ci,  fini,  vent  uni, 
ni  ré.  Cic.  Arriver,  parvenir,  jj 
Aboutir.  Quorsùm erenlurum hoc 
est  ? Ti  r.  A quoi  tout  cela  abou- 
tira-t-il ?jj  Arriver  , advenir. — 
ex  senlentul.  Cic.  — à souhait.  — 
pr.ru  r teiueiuiam. , Pleut.  — con- 
tre, son  attente.  — mali.  Cic. 
Avoir  un  mauvaiisuccés.— bail. 
Cic.  Avoir 'un  heuFeux  succès, 
réussir.  Eveiut.  Ter.  C’est  un 
hasard  — ut.  Il  arriva  que.  Si 
quid  tili  Cf  entra.  Suet.  S'il  ve- 
nait à mourir,  Eveiuura,  ôrum. 
Tib.  L'avenîr.  | Échoir. — alicui. 
Sali,—  à quelqu'un. |7uc.  Avoir 
lieu  , s’eÜVcluer.  , , , . 

* EvgurUÂToa  , cris,  m.  Van- 
neur, qui  vanne,  j Qui  jette  à (a 
roue. 

EviKi!j.*Ttis,«^qu.Ç»£.\  anné 
r—Sid.  Dissipé, évanoui. Part,  de 
. EviKTÏUO,  às,iri,àuur.,  àri. 
,JïiVi.Vanu*r,  jeter  à la  roue.  ] 
Jeter  le  grain  contre  le  vent, 
qui  repousse  la  paille,  jj  Remuer 
U grain  avec  la  pelle-  S J“tt, 
Agiter  l'air  pour  le  purifier 
Eyxktum  , i,  n.  ctEviMUS, 
"a  v au  i i i,l 
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Us,  m.  EvéndméntS,  issue , réus- 
site ,,£a,  dénoûniont.  Dulùa 
a/estta.  rerue,  juturarum.  Ck. 
Lpp1tçpapcfs  de  lavcnir.fyhp 
situ  eveuui.  PI.  j.  Non  sans  suc- 
cès. Ad  eveiuum  jetunare.  Ilur. 
Courir  au  but.|tVr.  Effet.  , n 
Evxsnsfli,  m,  Pleuve  d’Elo- 
lie , auj.  Fidari.  Il  Petit  fieuve  de 
la  Mysie,  i s qu  , ,x 

F.vxaiïao  ,is,âvi,  muet,  Sri !. 
Quint.  Battre,  frapper. *=  Macr. 
Exciter,  stimuler.  . — 

EvxrgXixcs  ,a,um{rj,  bien; 
4fry*i , ouvrage).  Éverganeee  lim- 
bes. P ifs;.  Poutres 'bien  jointes. 
F-VBR60 , is, gère.  Fie. Verser. 
Evxaaac , àrum pi.  (tverro, 
balayer),  Fest.  Pprgation  d'une 
maison  d’où  l'on  devait  enlever 
un  mort;  ce  qui  se  Lésait  d'une 
certaine  manière  par  celui  qui 
avait  accepté  la  succession, 
EvsaaiÂToa  , ùris , m.  Feu. 
Héritier  qui  devait  taire  les  funé- 
railles de  celui  dont  il  acceptait 
la  succession. 

Evïaaïcliiu*  , i , n.  Filet  de 
pécheur,  ou  ce  qui  sert  à net- 
toyer. ■-!-  Cic.  Pillard,  spoliateur, 
dévastateur . *=  -r-  omntum  mali- 
liarwn  Cic.  Remède  à toutes 
sortes  de  fraudes. 

Eviaao , is,ri,  swn  , tiré. 
Balayer,  nettoyer. — aides.  Non. 

— la  maison.  — Plaut.  Piller, 
dévaliser.  — sermanes.  Sen. 
Eplucher  lest  discours. 

Evxasio,  ô«is,  /.  Renverse- 
ment , destruction , chute , ruiù*. 
| — vekiculorum.  Pli».  Bles- 
sure causée  par  une  chute  de  voi- 
ture. ™ — rei jamiliarit.  Tac. 
Dissipation  du  patrimoine,  jjétor. 
Expulsion.  ■;  s . ... 

Evxasoa  , bris,  m.  de.  Des- 
ti odeur  , qui  ruine,  renverse  — 

— juris  humam . P lin.  Qui  viole, 

foule  aux  pieds  les  droits  de  l'hu- 
manité. — C.  Jet.  Dissipateurs**. 
Theod.  Dilapidateur  des  deniers 
publics.  , . 

Everscs, a,um, part,  devenv. 
Balayé  .nettoyé.  Pillé  , ravagé 
tvxpsos  , u j um  Or.  Ren- 
versé. J Ov.  Agité,  bouleversé,  t 
y.  Fl.  Labouré.  — l'i’g.  Buiué, 
perdu  , eu  Proie  à d’affreuses  ca 
lamilés.  jj  Blessé  <1  une  ■ chute.  ' 
Ter,  Qui  sc  penche  pour  regar- 
der. Part,  de 

Evirto  , is,  ri,  su/71  , têri. 
Renverser. — 7uier/H,f.ic.Sut  :.ier 

8er  un  vaisseau  , le  faire  sombrer. 

Abattre,  détmire,  démolir.— 
urbes.  Cic.  Détruire  des  villes.,  H 
Bouleverser.  — cequora.  t'irg. 
Agiter  la  mer.=* — bonit  ou /or- 
omis.  Cic.  Priver  de  son  rang  — 


..  JH.  m 

OMiicitius.  Cfc.  Détruire  l'mitié: 
— philosophùxm  de.  Corrompre 
la  philosophie,  — leget.de.  Vio. 
1er  les  lois , le*  fouler  aux  pieds. 
— . adverse ria.  Cic.  Détruire  le* 
preuve*  de  sou  adversaire,  — («- 
tem.  Quint.  Récuser  un  témoin. 
j|  Expulses..—  agro,  dame-  Cic. 

— de  sa  terré,  de  ta  maison, 
E verts  cusriculo.  Sen.  Verser. 

EvxsTÏoifo»,  a,  wa-.&ifc 

Découvert , trouvéapris  4e  gran- 
des recherche*  . s 

Evestîgio  , adv.  de.  Sur-ler 
champ,, sur  l'heure , de  ce  pa*. 

• Evtxus , a , um.  M.  Cap. 
Incliné , qui  va  en  pente,  F.  D»- 

vaxus.  , , , . i 

EviaaÂvio,  Unis  , f.  Sen.  Vi? 
bratiun , action  de  lancer. 

Evibuo  , ëi , àvi , ituet , iri. 
Oeil-  Emouvoir , exciter , agiter. 

— ad  rabiem.  Jeun.  Inspirer  !» 

iwnr.  , .i:,  .tiii.l; 

; Evîci , prêt,  deeinco.  ,i 
Evictio  , Unis,/.  V.  Jet.  Evic- 
tion , action  de  recouvrer  par.  un 
jugement  son  bien  occupé  par  un 
autre  à des  litres  valable*.  ., 
EpcTty,  n litm.  Qru  Vaincu, a 
soumis  ( par  les  armes  ).  =>^ré*r" 
vulneribus  evicta.  Virg.  Arbre 
qui  cède, aux, coups  do  la  cognée. 

'irg . Fléchiuu  Tac  .Corrompu, 
gagné.  I T-r  irogut,  trop.  Bûche* 
éteint.  Tj- <3ic.  Convaincu,. Part, 
d'evi'ncp.  . ..  . tj, , un  . .; 

. Evlntss-,  t»J.  pnuu  g.  — tior  , 
tétstmtu,  Cic.  Evident , «loir  , 
manifeste,  patent.  Evidetuiisimi 
tffectus.  Cal.  Résultats  le*  plus 
positifs,  Eridciuissimi  eue  tores. 
Piin.  Ecrivains  digne*  de  foi. 

.Evinasxat,  un,  M*î»è,  ad». 
Lie ■ Evhlcmmcnt , Aelaire«nent , 
nettement,  manifestement. 

Eyïnsm* , aj.de.  Evidence , 
clarté,  certitude-,  , 

' EvVçIi.xtio  , imis,f.  Aug.  Ré- 
veil. , , . j 

EvYoti.ÂTrs , a,  um.  Cic.  Mi- 
dit  c,  travaillé, élaboré,  nairidans 
la  .veille  , ruipiné.  Cui  omnitt  ve- 
tcnwi  litteruma  evigUata  sunt. 
Ci ell.  Qui  a prû  une  connaissance 
approfondie  de  la  littérature  an- 
cienne. Part,  (je  ; 

Evïr.ïto,  as,  Sri,  âtum y Ore,  n. 
Plia , S'évei  Ih  r ,suréviull«e-|Veil- 
ler,  = S'appliquer , donner  tous 
ses  soins.  — in  studio.  Cic.  Se  K- 
vrer  sans  rlirhe  i l'éti*le.«T ra- 
vailler,  faire  »vcc  nom.  — • libroi. 
Ov.  Composer  avec  beaucoup  de 
soin  îles  ouvrages..  I 

F v ïcxsc  ii , i s,  gui,  esgiri,  Teri . 
Perdre  sa  viguepr- 
*EriGÔRxTo*j  a,  um.  Tert. 
Qui  a perdu  sa  vigueur. 
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EvfokJdb,  h,  liii,  uetrl,  «.  Sué t. 
S’sviliè,  devenir  vil,  méprisable 
ou  commun,  être  souillé,  flétri. 

En  K cio , U,  nvi,  Hclu/n,  eîri: 
Ov.  Lier  , serrer,  — * alitpiem  in- 
signe regio.  Tac.  Ceindre  h quel* 
qu’un  te  bündeaa  royal.  ' 

E»n»oo,  is,  vici,  vietum,  oërë 
Cfc.  Vaincre,  défaire  complète- 
ment , triompher  de,  surmonter) 
—«oie*,  Firg.  Hompreses  dignes. 
Arbor  évincent  'n entas.  Sén.  p: 
Arbre  qui  s’élève  au-dessus  de  tous 
ceux  de  la  forêt. ^Gbasser,  rempla- 
cer. -n-ulmos.  Hàr.  Prendre  la 
place  des  ormes.  «Venir  h bout , 
toucher,  fléchir;  gagner,  obtenir. 
Ij  Hçr.  Convaincre,  y Hecoavrcr  ton 
bien  par  hn  jugement.  V.  Encrio. 

Evikgtvs  , a,  um,  part.  d’evm- 
cib.  v— iempora  rames.  t'ira . Qui 
a la  tète  couronnée  de  feuillage. 
‘-Evurti,  prêt,  à’evincio.  * 

Evïrâtio  ,ô/ua,  f.  P Lin.  Retran- 
chement delà  virilité.  — pilorusn. 
Ptin.  Epilation.  • « 

EvÏrescô , is.tchë.  Farr. Per- 
dre sa  VCrdeur.  —Pâlir. 

EvÏro,'#*,  ûvi,  Ittum,  âri.  Cat: 
.Châtrer , rendre  eimü<pie.=»f'arr. 
EfTéminer,  amollir. 

>.  EviscSrâïus  ,a,um.  de.  Even- 
tré.  ftSblih.  Tiré  des  entrailles. 

EtoscKbo,  a*,  àvi,  âtum , ari. 
PTjhr^fevtntrer,  arracher  les  en- 
trailles.*»***- terrât.  Sen.  Dégrais- 
ser les  terres. 

Ev^TiBÎufo  m./.j  lë,  n.  ii.  Ov. 
Evitable , qu  on  peut  parer. 

Rvmtio , ÔnisJ.  Quint.  Fuite, 
moyen  d’éviter,  ae  parer. 

Evîro,  ât,  âvi,  ûtwn,  Ari.  de. 
Eviter,  parer,  ftiir,  échapper,  es- 
quiver, se  dérober.  lEnn.  Oter  la 
vie  ( ij  vita). 

Ev&cÂTio , ônls,f.  Plin.  Evo- 
catibn , appel,  fl  Ad  Hcr.  Levée  faite 
à la  hâte.  ; -n-  - *: • V • 

ÊvftCATôn , Ôrts,  m . Q«ii  appelle. 
|Recnd  xur  Je  troupes  levéqs  à la 
hâM;.  fl  CSe.  Qui  soulève,  provoque 
è ta  rébellion,  fl  Qui  évoque. 

. Ev&cÂTürïüs , a,  iùn.  Sid.  Qui 
sert  à évoquer. 

ËVÔCATts, a, um. Hiti.  Appelé.  < 
|!Evoqué.\ff  vocal».  Cat- Vieux  sol- 
dats licenciés  qu'on  appelait  dans 
les  besoins  de  l'état.  | Gardes  du 
corps  de  Galba,  fl  Milices. 

Evbco  , àt,  ivi,  àtwn,àrë.  Ap- 
peler, convoquer,  faire  venir ,.at 


EVO 


ÎTrer.  — ad  colloauùùài,Li*..~~  Sen.p.  Arracher  les  yeux. -err- 

v ...  ..  • a#  ^ -xju^a.. -‘j-  ..l.' is.*nt m m: 


à "Une  conférênoé.— ad  jLugntù/n. 
2»V.  Défiér , provoquer  an’  com- 
bat., r-  etc  A piteeftt.  Firg.  Ap- 
pâter le  poisson,  fl  Evoquer,  con* 
1 uee*;,— animai.  Firg . — les  om* 


Assigner,  ajournée;  Hier,  foire 
onmparaitfe.  fl  Cces:  Armer  à h 
hâte.  ||  Rappeler  des  vétérans  sous 
les  drapeaux  par  des  promesses. 
||  Faire  pousser  ou  sortir,  tirer, 
exciter.  — capilUun.  Plin.  Faire 
croître  le# cheveux.  — sudoremi 
dis  — transpirer.— herbas.  Son. 
p.  — pousser  les  herbes.»—  ri** 
sum.  Sen.  — rire.  — indiciuot 
Plin.  Tirer  l'oveu.  — misericor- 
' (liant,  Ctc.  Exciter  la  compassion. 
— insœvitiam.  Sen.  Porter,  pous- 
ser â la  cruauté.  . 

Evob  , Or  et  Evohk.  Firg. 
interj.  («3  et  ! bien  lui  soit!)  Ac- 
clamation des  Bacehantei. 

EvÔLÏTO,  is,  à ci,  âtum,  âre. 
Cat.  S'envoler  : fréq.  de 

EvÔto,  as,  âvi,  âtum,  âre. 
Farr.  S'envoler,  fl  Cie.  S’enfuir, 
s’échapper,  se  soustraire.  — pa- 
nam. Cic.  — att  châtiment.  — è 
conspectu.  Cic.  Disparaître,  être 
hors  de  vue.  fl  Cas.  Faire  une  sor- 
tie, accourir  précipitamment.** 
S’élever,  avancer.  — « Itiùs . de, 
S’élever  à 'un  plus  haut  rang. 

Evülo  , à s,  ârë  ( vola,  pat  Une  de 
la  main  ).■  Plaui. Voler,  dérober. 

EtBlôTIO,  Bnis  , f.  Action  de 
dérouler.  « — po  et  arum.  Cic. 
Lecture  des  poètes. 

EvBlütor,  iris,  m Qui  dé- 
roule, feuillette. 

Ev&lùtos,  a.  um,  part,  à' Croi- 
re». Déronlé,  développé.— amnis. 
Sen.p.  Fleuve  débordé.  — furfure . 
Col.  Séparé  du  son,  sassé,  bluté 
=—  tegumentis  disSimulationis. 
C/c.  Dépouillédu  voile  de  la  dis- 
simulation.— bonis. Sert.  Ruiné. 

Evolvo,  is,  ci.  rolnlum , cë/ë. 
Cic.  Rouler  hors  de  sa  place.  — 
s axa.  Luc.  Faire  rouler  des  pier- 
res. U —aejuas.  Curt.  Rouler  ses 
eaux.  ||  Dévider,  dérouler,  dé- 
plier.— fasosl  Ov.  Filer  jusqu’à 
ce  que  Tes  fuseaux  soient  dégarnis. 
—se  amictdo.  Petr.  Se  dépouiller 
de  son  manteau. = — librum.Cfc. 
Feuillcterun  livre. — vices.Seu.p. 
Faire  sa  révolution.  H Dévelop- 
per, débrouiller,  démêler  .«Ex- 
poser, raconter.— exitiun  rci.  Cic. 
Exposer  le  résultat  d’une  affaire. 
*mVtrg.  Rouler  dans  son  esprit. 
kæ  — fues/as.  F.  Fl.  SVtlialer 
en  plaintes.  JJ  Tirer  de , dégager. 

‘setaidd  oü  ex  turbâ.  Ter.  Se 
tirer  de  la  presse.  = — oculos 


gentum  sibi  alicundè.  Plaui.  Ti- 
rer de  l’argent  de  quelque  part. fl 
Chasser  de,  dépouiller. 

EvBmo  , is,  âi,  itam,  mirë. 
Cic.  Vomir,  rejeter,  =»  — se  in 
mare.  Plin.  Sc  jeter  dans  la  mer, 
y décharger  ses  «aux.  Vrbs  hanc 
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pcittmeoomuit.dc.  Rome*  ■re- 
jeté ce  fléau  de  son  sein.  'Evomer* 
viras ucerbitatis sua.  C/c.  Répon- 
dre sa  bile.— iramiti  afifuem.  Dé*» 
charger  sa  colère  sur  quelqu’un.* 

• fivnoATio , ôi t/s.  f.  Tac.  Pu- 
blication , action  de  divulguer. 

t Evuloâtor  . doit,  m.  Lut.  Qui 
divulgue  . publie.  - * > > **  * 

Evotco.  âs . <âvi,  âtum,  Sri.x 
Lrv.  Publier,  divulguer,  mettre 
an  jour,  répandre  dans  le  public. 
Hvulsï  , prêt.  A'cvello. 

Evulsio  , finis; f.  Cic:  Action 
d'arracher.  - 

Evulsos,  a,  um,  part,  d'êvclio. 

ex  “,V;/Æ 

Ex  (f?),  prépos.  quf  dans  ht 
composition  marque  tantôt  pri^ 
vation,  tantôtauomentarion.  De- 
vant les  noms  elle  gotiv.  l’ablat. , 
et  s’exprime  diversement  en 
français.  A.  Ex  meâ  sentent ié. 
Ter.  A mon  avis',  à mon  sens,  è 
mon  gré.  — aperto.  Liv.  — pro* 
Jetso.  F.  Max.  A découvert, 
ouvertement.  — industriâ.  Liv. 

A dessein  , exprès.  •*—  improviso. 
Cic.  A l 'improviste , au  dépour- 
vu, inopinément.  — commodo. 
Col.  Ai 'aise,  à loisir,  commo- 
dément. — supervacuo.  Lie.  A 
l’excès. — adveno,  ou  advtr-  . 
sùm.  Ter.  A l’opposite,  vis-à- 
vis.  — e<juo  pugnare . PI  in.  Com- 
battre à cheval.  Ex  eçuis  eol - 
loçai.  Cas.  Tenir  une  confé- 
rence à cheval,  — rem  bus  labo- 
rare.  Cie.  Avoir  mal  aux  rein*. 
—aliquo  quarrere.  Cic.  Deman- 
der à 'quelqu’un,  s’informer,*-, 
s’enquérirà  lui.  — pietmrâ  adstat. 
Plaui.  Elle  est  faite  à peindre. 

JA  cause,  à la  considération,  à 
'occasion,  à l’égard.  — aliquo 
dolere.  Cic.  Avmr  dn  chagrin  à 
l’occasion  de  quelqn'un.  — inter- 
valle non  apparcre.  Lie.  Eehan-* 
per  à la  vue  à cause  de  l’étoï1*'  - 

Snement.  — eà  rc  in  tulpà  est:  • 
ner.  A cet  égard  il  a tort  — 
dignitate  trlbuere.  Cic.  Accor- 
der en  considération  de  là  di- 
gnité, eu  égard  au  rang,  fl  Après. 

— consulat u profectus  est.  Cic.  Il r 
partit  après  son  consulat.  — de~ 
nnn/iato.  Sen.  Après  en  avoir 
donné  avis.  ||  Avec.  — mette  po - 
rare.  Plaui.  Avaleravecdu  miel. 

— annuto  impressa  imago : Plant. 
Figure  empreinte  avec  un  ca- 
chet’, d’un  cachet.  — nnfnn  sen- 
tentià  /arare.  Cfc.  Jurer  avec 
sincérité,  sans  équivoque.  — ani- 
mofacere.  Ter.  Agir  «Vec  hbntfe 
volonté,  foire  volontiers.  — fa - 
ciU.  Pttn.  Avec  foeiH&V  W^ 
ment  tjDaife  —vitiococtus.  Ctù. 
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Ctfit  darts  du  vin.  — * fure  panent 

no  rare.  Plaut.  Manger  du  pain 
trempé  dans  le  bouillon.  — « mnimo 
Miser.  Fiant.  Malbeureuxdansle 
fond  de  k'âmew  ||  Dei  — orbe  ex- 
cedere.  Cic.  Sortir  de  la  ville.  Ho- 
mo b Gnectd.  Cic.  De  Grèce,  né 
en  Grèce.  Ex  aura  pocu/um.  Cic. 
Vase  d’or.  — navibus  loqui.  Cas, 
Parier  de  dessus  les  vaisseaux, 
du  ha***  des  vaisseaux.1*—  pueris 
c renie.  a.Cie. Sorti rde  l'enfance. 

— dignitale  vis  uni  est.  Liv.  Il  a 
paru  de  la  bienséance,  plus  séant. 

— numéro  disertorum.  Cie.  Du 
nombre  des  hommes  diserts. — 
pnrterito.  Lie,  Du  passé.  — mo- 
pinato.  Çic.  — insperato.  Liv. 
D’une  manière  inattendue,  con- 
tre toute  espérance.  — animo 
arnicas.  Cic.  Ami  de  cœur.  — 
intégra.  Quint.  De  nouveau.  K 
D 'a  près.  senatùs-consulto . Cic. 
D’après  un  décret  du  sénat.  — 
anima  dieere.  Ter.  Parler  d’a-4 
près  son  cœur,  à cœur  ouvert. — 
ingenio principis . Tae.  D'après  le 
caractère  du  prince,  --tais  ver- 
bis.  Fiant.  D après  vos  paroles , 
à vous  entendre.  H Depuis.  — quo 
die,  ex  eo  die  quo.  Cic.  Depuis  le 
jour  que.  — ro  die , ad  hune  diem. 
Oie.  Depuis  ce  jour-là  , jusqu’à 
présent.  — Mo.  Virg.  Depuis 
ce  teinps-tà.  Ex  Metelio.  /for. 
Depuis  le  consulat  de  Méfetlus. 

|)  Dès.  — die  hoc.  Flaat.  Dès 
aujourd’hui  , dèscc  jour  même. 

— ante.  Liv.  Dès  auparavant, 
bien  avant.  — utero.  Plaut. 
Dès  le  ventre  de  sa  mère.—  /em- 
pare. Cic.  Dès  le  moment,  sur- 
le-champ,  aussitôt.  |{  En.  — parte. 
Lia.  En  partie.  — transverso.  Liv. 
En  flanc. — tuto.  Liv.  En  sûreté. 

— iwno.  Liv.  En  vain , inutile- 
ment. — animo  sotlicitus.  Plaut. 
Inquiet  en  soi-mème.  — itinere. 
Cie . En  passant,  chemin  faisant. 
| Entre.  — a/iis  aticui fidem  ha - 
Ocre.  Cie.  Se  fier  à quelqu'un  en 
tre  tous  les  autres.  — cunetis 

. unum  éeiigere.  Cie.  Choisir  un 
entre  tous.  ||  Par.  — ordine. 
l'irg.  Par  ordre,  à égale  dis- 
tance. — invidià.  Pt.  j.  Par  en- 
vie. — lit  te  ri  s cognoscerc.  Plia. 
Apprendre  par  lettres;* doc- 
trine cia  rus.  Cic.  Célèbre  par 
son  savoir.  — aucloritaie  senatûi, 
de.  Par  l'autorité  du  sénat.— 
memorié  erponere.  Cic.  Réciter 
par  cœur.  — intervalle.  Cic.  Par 
! ntervalles.  — se  cognoscerc.  Ter. 
Connaître  par  soi-mème. — con- 
sitio.  de.  Par  le  conseil,  j|  Pour 
— besse  h are  s.  Pt.  j.  Héritier 
pour  les  deux  tiers.  — eà  causé 
Pim.  Pour  cette  raison.  “ 


EX  A 

jot'eparte.  Plin.  Ponrla  plupart. 

— sud  quisqne  parte.  Ci«.  Ch** 
cun  pour  soi,  pour  sa  part. — ét» 
gnitate  agere.  Cie.  Agir  avec 
égard  pour  son  rang.  fl  Selon, 
suivant.  — re  et  temporc.  Cic. 
Selon  le  temps,  selon  les  circon- 
s tan  res . — consuetudine.  Cic . — 
more.  Lie.  Selbn  la  coutume;  — 
ar/e.  Cie.  Suivant  les  règles  de 
l’art.  — eventu . Tac.  Suivant 
l’événement.  — «quo.  Tac.  Se- 
lon l'égalité,  à égalité.  — . Liv. 
Selon  l équité , la  droiture.  D Sur. 

— /ide  statuera.  Cic.  Se  régler  sur 
la  bonne  foi.  — Allobrog i b as  Vic- 
toria. Vclt.  Victoire  remportée 
snr  les  Allobroges.  — aliquo  nihil 
diccre.  Voit.  Ne  rien  dire  sur 
quelqu'un . |Celte  prépos.  ne  peut 
quelquefois  se  rendre  par  une 

B repos,  française.  Ex  toto. Plaut. 

Inlièrcment,  totalement.—  pari 
grafid  agere.  Plaut.  Rendre  la 

[lareille.  E rtpublicd.  Cic.  Dans 
'intérêt  de  la  république,  — vero 
nomme  vocor.  Plaut.  Mon  vrai 
nom  est . — usu  tuo  mugis nemo  est. 
Ter.  Personne  n’est  mieux  votre 
fait , ne  fait  mieux  votre  affaire. 

ExXckrbàtio  , ônis,  / Bibt. 
Action  d’irriter,  aigreur. 

ExXcxrbâtor,  ôris,  m.  Fest. 
Qui  aigrit,  irrite. 

ExXcsrbesco,  is , scëië.  n. 
A put.  S'aigrir,  s’irriter. 

. Exacerbo  , âs , âvi,  itum, 
ârë.  Suet.  Irriter,  aigrir. as/V. y. 
Irriter  la  douleur. «Aggraver. 
— supplicia.  Liv.  — les  supplices. 

ExJtc&ao,  ns,  âvi,  itum, 
ârë  ( acer , paille).  Vanner,  ôter 
la  balle  et  les  pailles. 

ExXceryans,//j.  Amm.  Amon- 
celé. Part,  de  l’inus.  cxacervo 
ExXcesco,  is,  edi,  scërë.  Col. 
S'aigrir,  devenir  aigre. 

KxXcYno,  is,  âvi,  itum,  ârë. 
Cato.  Oter,  éplucher  les  grains. 

* Exacisclo,  is,  irë.  J user, 
(ascia,  barbe).  Détruire. 

ExXcotf,  i,  n.  (àxiîsôai,  gué- 
rir). P/in.  ^Espèce  de  centaurée 
purgative. 

Exact*  , iùs,  issime,  ad v.  Gell. 
Exactement , avec  soin. 

Exactio,  ônis  ,/.  Cic.  Expul 
sion  , bannissement,  exil.  — re- 
gum.  Cie.  Expulsion  des  rois,  g 
Exaction  , tnaltôlr  , levée  injuste 
de  deniers.  (|  — capitum,  Cie.  Ca- 
pitation , taxe  par  tète.  — nomi - 
num.  Col.  Poursuite  en  justice 
contre  un  débiteur.  ||  — operis. 
Col.  Tâche  journalière  que  l'on 
exige. fl  Vitr.  Achèvement,  der- 
nière main,  perfection  , régula- 
rité , proportion. 

Jüuctoft,  iris,  as.  Liv.  Qui 
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chasse,  bannit.  ||  Cas.  Electeur, 
collecteur,  receveur  des  failles; 
qui  fait  des  levées  de  deniers, 
qui  exige  les  contributions;  fl  — 
operis.  Cal.  Inspecteur,  qui  a 
conduite  d’un  ouvrage.  — • snp* 
pticii.  Liv.  — munis.  Tac.  Hotir  • 
renu.  — stadioram.  Quint.  Qui 
inspecte  les  études  , s'en  fait  ren- 
dre compte.  — scrmonis.  Quint. 

• Censeur,  critique.  — p remis so- 
rum.  Liv.  Qui  fait  tenir  sa  parole. 

| — aéri.  Qui  examine  le  titre  de 
’or,  qui  le  contrôle  , l'éprouve. 

* Exactrix.  ieis.f.  Aug.  Celle 
qui  exige,  demande. 

Esactum,  /,  a.  Plin.  Décou- 
verte. Kxacta  referra.  F*rg. 
Rendre  Compte  de  ceqif’on  a dé- 
couvert „ en  faire  son  rapport. 

Exactüs,  és , m.  Quint.  Dé- 
bit , vente. 

Exactus  , »,  £o»,part.  iVerigo. 
Chassé,  exclu.  Exact  a fabuteel 
TVr.  Pièces  sifflées.  (j  Poursuivi. 

— Furiis.  Ov.  Tourmenté  par 
les  Furies.  ||  Poussé  dans,  h tra- 
vers. — ensii  per  artui.  Sen.  p. 
Epée  passée  au  travers  du  corps, 
fl  Erigé , levé.  Eructa  pétunia. 
Cic.  Argent  levé.  ||  Pecuniam 
exact  as.  Gell.  De  «pii  on  a exigé 
de  l’argent,  fl  Cal.  Vèndu. (Passé, 
écoulé.  — trias.  Cic.  Vieillesse. 

— lux.  Slot.  Jour  écoulé,  f Ache- 
vé, perfectionné;  Exacts  versus. 
Prnp.  Vers  bien  limés.  Exacte 
actes.  P/in.  Tranchant  affilé.  « 
Liv.  Exact , précis; **»  PI.  j.  Soh* 
çneux  , diligent,  ponctué!,  fl  #»\ 
Examiné,  pesé,  délibéré.  Exaé- 
tum  est.  Ov.  C'est  un  point  arrêté, 

ExXcüo,  fi,  cti,  itum,  iëhë. 
Aiguiser, affiler  .faire  une  pointe, 
rendre  aigu.  ■*■ — acetum.  PHP. 
Donner  delà  pointe  au  vinaigre , 
le  rendre  piquant.— visum.  Plin * 
Eclaircir  la  vue.  — point unt.  Ov. 
Aiguiser  l’appétit.  = Aiguillon- 
ner, piquer,  réveifferv  animer, 
exciter.  — aciem  ingenit.  Cie. 
Donner  h l’esprit  de  la  vivacité. 

— animo  s.  Hoc.  Enflammer  les 

esprits.  E xarui  irai  JVep.  Etre 
vivement  irrité.  i>  - v • Y 

ExXcûtto , ônis  , /.  Min.  A«i 
t’mn  de  rèndre aigu.  s--  •'  i. 

Exadverso,  Exadvxrsûw, 
adv.  Ter.  A l’ opposite , vis-à-vis. 

Kx*dÏfTcâtio,  ônis.  /.  Edi- 
fice , construction  , structuré,  ff 
Cic.  Composition.  •’  r 

ExædŸfYcâtor,  ôrisy  m.  J. 
Fiisn.  For.  ÆdipicaTOR.  >• r 1 

Ex.trBirYco,  ds , âvi,  itum, 
ire.  de.  Bâtir,  construire,  édi- 
fier; élever  ou  achever  un  bâti- 
ment. = Cic.  Achever.  ||  Plaut . 

Chasser  de  h maison.  -Am -vr—  . 
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EjuxqoâiIlh,  m.  J.  , li,  n. 
ii.  Vitr.  Qu'on  peut  aplanir, 
rendre  égal. 

ExJnQUÂTW.ëm's/.  yitr.  Apla- 
nissement. action  d évaliser.  — 
Lia.  Egalité,  comparaison. 

IZxMUVÎTVS ,a,wn.  yarr.  Rcn- 
duégal.=s  Sali.  Partagé.  Part,  de 

ExjBQUO.  âs,  «ri,  àtum,  i ri. 
yitr.  Aplanir,  égaliser,  rendre 
uni , égal.  = Mettre  de  niveau, 
rendre  égal  , faire  aller  de  pair; 
égaler. — fa ctadictis.  Sali.  Pro- 
portionner le  style  au  sujet.  — 
caelo.  Lucr.  Elever  jusqu'au  ciel. 
— pretia  anuùa  jura.  oie.  Met- 
tre les  lois, b justice  ii  prix.  Exec- 
quari  dignitute  eus»  aliquo.  des. 
Avoir  un  égal.  Ad  unam  régulant 
vilamomncm  exœquare.  Sen.  Di- 
riger toutes  ses  actions  d'après 
une  même  règle  de  conduite. 

Exæstuâtio  , omis,  f.  Solia. 
Bouillonnement , agitation.*»  — 
atumi.  Aie». Emportement, trans- 
port , mouvement  violent  de 
rime. 

Exvstuo,  as,  Sri,  Huai,  ârë. 
Bouillonner,  s’élever  en  bouil- 
lonnant. Exastuat  ibi  bitume m 
i terri.  Just.  l.e  bitume  y sort  de 
b terre  en  bouillonnant.  |j  Etre 
échauffe  avoir  très-chaud. Excel, 
tuât  calore  salis  Ægjptus.  Just. 
L'Egypte  est  brûlée  par  l'ardeur 
du  soleil.  = — ira.  l'irg.  Etre 
enflammé,  transporté  de  colère. 

* Exxc&iiiANTX» , adv.  Tert. 
Avec  exagération. 

Exaggxeâtio  , Sait,  f.  Just. 
Monceau  de  (erres  accumulées. 
=Cic.Elévotiou,  bauteurd  ame. 
| Gell.  Amplification. 

* ExaggÏxÂtor,  iris,  mi.  Hier. 
Qui  exagère,  amplifie. 

ExaggKro,  âs,  ivi,âtum,àrl. 
( aggrr ).  Amonceler,  élever  en 
tas,  en  monceau.  — locusts  ope- 
ribus.  yitr.  Fortifier  une  place 
par  des  travaux , en  l'environ- 
nant de  rctrauchcmens.  — pla- 
nittem  aggetta  huma.  Curt.  Ele- 
ver une  plaine  avec  des  terres 
rapportées.  j|  Accumuler,  amas- 
ser, entasser.  — magnas  opet. 
Phad.  — de  grandes  richesses. 
| Exagérer,  amplifier,  agrandir. 
= — injurias  suas.  Quint,  Gros- 
sir les  torts  qu'on  a soufferts.  — 
honaribus.  Vell.  Combler  d'hoo- 
Ueurs.  , 

"ExXgïtâtio,  ««/./.Trouble, 
agitation  , 

ExXgItâto»,  ont,  m.  de.  Qui 
poursuit  ii  outrance,  qui  fait  la 
guerre  , fléau  , persécuteur.  — 
rhetousn.de.  Censeur  rigide  des 
rhéteurs. 

ExXgItâto*,  «,wa-  Çc.  Tour 
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menté,  poursuivi,  chassé. = Cic. 
Discuté , agité.  Res  exagilata  ru- 
moriùus.  Sali.  Affaire  oui  est 
l’objet  de  la  rumeur  publique. 

ExXgÏto  , àj,  âri,  miam , are. 
Agiter,  poursuivre,  pousser.  — 
leporem.  Or.  Lancer  un  lièvre. 

— s'il  y a m . Mari.  Battre  le  bois. 

— toto  mari.  V.  Fl.  Poursuivre 
sur  toutes  les  mers.  — Inquiéter, 
tourmenter , harceler;  être  le 
fléau  ; irriter,  exaspérer.  — mâ- 
nes. Prop.  Troubler  les  mânes. 

— maerorem.  Cic.  Aigrir  le  cha- 
grin. Ex  agit  a ri  eu  pi  dîne  c on  su  lo- 
tus. Sali.  Soupirer  après  le  con- 
sulat. =Blâmrr,  censurer,  criti- 
quer. =Dcbattre,  discuter,  met- 
tre au  jour  par  la  discussion.  — 
fraudes  alicujus.  Cic.  Révéler, 
détailler  toutes  les  fraudej  de 
quelqu'un. 

Exagil  m , ii,  n.  (cÇor/««»,  de 
i$ûy*,  emporter).  Inscr.  Pesage. 
Su  b exagio.  Au  poids, 

ExXgôga,  œ , f.  ex- 

porter). Plaul.  Action  d'enle- 
ver, de  transporter,  de  voiturer 
d’un  lieu  à un  autre.  | —,  m. 
Plaut.  Celui  qui  enlève  pour  por- 
ter ailleurs. 

Exalbesco,  isa  scere.  Gell. 
Blanchir.  Il  Cic.  Devenirbléme, 
pâlir. 

Exalbious  , a , um . Plia. 
Blanchâtre,  qui  tire  sur  le  blanc. 
j|  Pâle,  blâme. 

Exalbo,  âs, âri. Tert.  Blanchir. 
Exalbobnâtus,  a,  um.  Plia. 
Dont  on  a ôté  l'aubier. 

Exalgso,  es,  gère.  Luc.  Avoir 
grand  froid,  être  transi. 

* Ex  altâtio  , dais , f.  Tert. 
Orgueil. 

Exaltâtu»,  a,  um.  Douât . 
Exalté  , rehaussé.  Part,  de 
Ex  alto,  âs,  âri,  àtum , are. 
Col.  Hausser,  élever.  — sulcos 
in  très  pedes.  Col.  Donner  trois 
pieds  de  hauteur  aux  silloos. 
ExalümÏnâtus  , a , um.  Res- 

Flendissant  , clair  comme  de 
eau  de  roche.  — unio.  Plia. 
Perle  d’une,belle  eau. 

Exambio,  ïs,  ïri,  ï/um,  âïre. 
Arn.  Briguer,  solliciter;  cour- 
tiser^ 

Exâmes  , lais,  a.  Cic.  Essaim 
d'abeilles.  [Troupe,  compagnie , 
multitude.  — injantium.  PI.  i. 
Bande  d'enfans.  ||  Aiguille  Je 
balance.  = Examen,  discussion, 
jugement.  Examina  legum.  Or. 
Les  décisions  des  lois , de  la  jus- 
tice. 

* ExÂmïnÂtè,  adv.  Tert.  Avec 
examen,  discernement. 

ExàmÏnÂtio  , dois  . /.  Vitr. 
Action  d’égaler  les  poids, de  met- 
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tre  «n  équilibra.  = V.  Jet.  Exa- 
men , critique.  ,.yq  /n.- . 

* Exâhïhâtob.S/û,  a.  Cat- 
siod.QtWt  qui  met  en  équilibre. 
= Tert.  Qui  examine , qui  cri- 
tique. -.-nu»' 

' Exiuïsix mues, a,  um.  Tert. 
Qui  sert  d’épreuve. 

ExÂMÏt>'ÂTCs,«./uu.  Cie. Pué, 
mis  dans  b balance.  Examinâtes» 
paribus  posuleribut.  Cie.  Mi»  en 
équilibre.  = U.  Jet.  Examiné, 
i“g<=' 

ExÂuïxo,  âs,  uni,  àtum,  ârë. 
Coi.  Faire  des  essaims.  | Peser. 
— aurifie t s ilalerà.  de.  — à la 
balance  d'un  orfèvre.  ||  yitr.  Sa 
mettre  en  équilibre.  *=  Peser, 
examiner.  — uerborusn  pondéra, 
de.  Peser  ses  mots.  v,i 

’ ExXmo,  âs,  «ri,  àtum,  âri. 
Ptaut.  Aimer  fort. 

Examplixor  , àris , âlastum, 
âri , d.  Ad  lier.  Serrer  dans  ses 
bras , embrasser  étroiteuieut, 

ExXuunco , âs , ârë.  Oter  la 
lie  , tirer  de  dessus  la  lie,  souti- 
rer l'huile.  ||  A p ut.  Sécher. 

KxXmssiM  , adv.  (amtssis, 
cordeau).  Ptaut.  Avec  justesse  , 
exactitude  , régularité  , parfaite- 
ment, dans  b perfection. 

‘ Exauciuâtur , a,  um.  Qui 
sert  comme  un  esebve.  — faleit 
dûs.  Tert.  Qui  se  prostitue  au 
culte  des  faux  dieux. 

ExXkÏmàbWtxr  , adv.  Nass. 
Comme  demi-mort. 

ExXüÏhâlis,  m.  f.,  ii,  b.  la. 

I nanimé , sans  vie . Exatsisnaltm 
facere.  J Plaul.  Oter  la  vie.  || 
Plaul. M ortel , qui  donne  la  mort. 

ExXkïuïtio  , fais,  f.  Cie. 
Frayeur  mortelle,  saisissement, 
transe,  consternation  ( occasion- 
née par  b peur).  I|  Phn.  Suffo- 
cation. 

ExInÏmatus,  a,  um,  part, 
d’exonimo.  Léser.  Mort,  privé 
de  b vie.  Exanimatum  corpus. 
Lucr.  Corps  inanimé,  cadavre. 

iCtrs,  Horsd  baleine.jl  de.  Saisi 
'effroi,  i demi  mort  de  frayeur, 
consterné,  épouvanté.  | Plant. 
Distrait,  dont  l'esprit  est  ail- 
leurs. *»  Verba  txuniaiata.  Cic. 
Style  languissant. 

ExXatius ,m.  J.,  mi,  ». , in. 
Mort  , privé  'le  1a  vie,  inanimé. 
Exanime corpus.  Quint. Cadavre, 
Exanimis fouilla.  Stat.  Cendre 
froide , éteinte.  — biems.  Hat. 
Tempête  apaisée.  *=  Pirg.  Cons- 
terné, saisi,  épouvanté. -s Lue. 
Pile  , décoloré.  ,rmil 

ExXnÏmo  , fls,  à vi,  àtum,  âri. 
Coes.  Oter. b vie,  faire  rendre 
l'âme , tuer  — se.  Cent.  Se 
donner  U utoel.  Exanùtutri  vtU- 
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ner$.  de.  Mourir  de  sa  blessure. 

LCas.  Mettre  hors  d'haleine, 
rasser.  Cic.  Glacer  d'épou- 
vante , /aire  mourir  d’effroi , de 
douleur,  saisir  de  frayeur , mettre 
hors  de  soi.  *=»  Décourager, 
abattre.  ||  Exanimari.  Pim.  S'é- 
vaporer. ||  Exanimare  folles.  Sulp. 
Sev.  Souiller , presser  sor  un 
soufflet  pour  en  faire  sortir  lèvent. 

ExXxYmvs,  a,  um.  Eirg.  V. 
Exakimis. 

Exantk,  Cic.  prép.  pour  ante. 
ExanthkmXta  , um,  n.  pi. 
(/Çavfcw,  fleurir).  Cels.  Pustules. 
Kxabtlo  , âs,  àvi,  àtum,  àrë 
).  Boire  , avaler.  — sci- 
tissimè  vinum  poculo.  Plaut. 
Vider  galamment  un  verre  de 
vin.  ||  Cic.  Puiser,  épuiser.  *= 
Supporter,  endurer,  souffrir. — 
laboret.  Cic.  Supporter  toutes 
les  fatigues. 

’KxapËrio  , îs,  tri.  Aug.  Ou- 
vrir , développer,  dénouer. 

Exapto  , ùs,  àrë.  Apul.  Sus- 
pendre, attacher. 

ExaFTits  , a,  um.  Lucil.  Bien 
attaché  , ajusté  ; assorti. 

ExXquksco  , is,  scërë.  Censor. 
Se  résoudre,  se  fondre  en  eau. 

* Exarâtio  , ônis,  f.  M.  Cap. 
Action  de  déterrer  en  labou- 
rant. » Sid.  Ecrit,  poëme. 

* ExXrâtor  , ùris,  m.  Labou- 
reur. = Qui  règle. 

Exarâtus,  a,  um.  Cic.  Dé- 
terré. = Suet.  Ecrit , tracé. 

ExarchÂtus,  ils,  m.  Exar- 
chat , sorte  de  vice-royauté. 

ExARcnvs  , »,  m.  ( «T  «px»v  » 
qui  commande  entre  ou  parmi). 
Exarque,  lieutenant  des  empe- 
reurs grecs  en  Italie. 

Exardbo,  ët,  si,  dërl,  n . et 
Exardxsco,  is,  scërë , n.  S’en- 
flammer , prendre  feu , s’em- 
braser. Exarsit  dits.  Mart . Le 
soleil  est  au  plus  haut  point  de 
sa  course  -—co/or.  P lin.  La  cou- 
leur est  éclatante.  =«  — hélium. 
Cic.  La  guerre  s’alluma.  — in 
iras.  Eirg.  Sa  colère  éclata  en 
violons  transports. — dolor.  Eirg. 
Sa  fureur  s’alluma.  — libidinibus . 
Tac.  Ses  passions  s’enflammè- 
rent. — aa.  Il  s’éprit  d’amour, 
d’une  belle  passion  pour.  ' — ad- 
mirât io  gemmarum.  Pliri.  L’ad- 
miration pour  les  pierres  pré- 
cieuses est  montée  au  plus  haut 
point.  *=*»  Augmenter.  Corinthio- 
rtxm  vasarum  pretia  inimmensum 
exarserunt.  Suet.  Le  prix  des 
vases  de  Corinthe  s’éleva  prodi- 
gieusement. 

Exâr&fïo  , îs,  Jactus  sum , 
fiëri.  Plin.  Sécher,  devenir  sec. 
Ex aux no,  âs  ,àvi,  àtum,  àrë. 

73-78.  Dicl.  lat.-gall. 
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Plin.  Oter  le  sable  , le  gravier. 

ExÂnssco  , if,  rui,  scërë.  Cic. 
Se  sécher, se  tarir.  =*  Se  flétrir, 
se  faner.  Facultas  orationis  exa- 
ruisset.  Cic.  Le  talent  de  la  pa- 
role se  serait  éteint  chez  moi. 
Nondiun  exarui  ex  rebus  volup- 
tariis.  Plaut.  Je  ne  suis  pas  en- 
core mort  aux  plaisirs  des  sens. 
«==Tomber  en  désuétude,  passer, 
vieilli**. 

* ExârYdus  , a , um.  Tert. 
Tout  h fait  aride. 

Exarmâtio  , ônis,  f.  Veget. 
Action  de  désarmer,  désarme- 
ment. 

ExarmÂtus  , a , um.  Stat.  = 
Exarmatum  aequor.  Cl.  Mer 
dont  on  a enchaîné  la  fureur. 
Part,  de 

Exarmo  , âs,  àvi,  âtum,  àrë. 
Tac.  Désarmer.  =*=  Petr.  Flé- 
chir. — accusationem . PI.).  Ré- 
duire l’accusateur  au  silence. 

ExXao,  âs , àvi , àtum,  drë. 
Cato.  Déterrer,  déraciner.  || 
Varr  Labourer,  cultiver.  ||  Cic. 
Faire  produire  h la  terre.  =*  Hor. 
Rider , sillonner. «Cic.  Tracer  , 
écrire. 

Exarsi  ,prét.  d'exardeo. 
Exâûui  , prêt,  d’exaresco . .. 

Exasciâtvs  , a,  um  ( ascia , 
hache).  Plaut.  Dolé , raboté.  = 
Ebauché , commencé. 

ExaspKrâtio  , ônis , f.  Scr. 
Larg.  Action  de  rendre  raboteux, 
Apre. 

ExispMnÂTOR , bris,  m.  et 
ExAspisATaix , ïcis,f.  fiibl.  Qui 
rend  rude.  — Qui  aigrit , irrite. 

Exaspero  , às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Plin.  Rendre  rude  , raboteux  , 
inégal , grossier.  — fauces.  Plin. 
Enrouer , sécher  le  gosier.  — r 
vocem.  Quint.  Rendre  la  voix 
rauque.  — fretum.  Ov.  Agiter  la 
mer.  ï—  ensent.  S.  It.  Donner  le 
fil  à une  épée.  — gypsum.  Eitr. 
Hacher  le  crépi.  — — anùnum. 
Liv.  Aigrir,  irriter,  -r-  rem. 
Quint.  Exagérer  l’odieux  d’une 
action. 

E^Xtio  , âs,  àrë.  E.  Exsatio 
et  Exsatiatcs. 

ExXtCro  , ùs,  àrë.  Eoy.  Exsa- 
TTJRO. 

Exauctôratus  , a,  um.  Cas. 
Congédié  , licencié  , réformé.  ] 
U.  Jet.  Cassé.  **  Gell.  Rejeté  , 
hors  d’usage.  Part,  de 

Exattctoro  , âs  , àvi,  âtum, 
àrë.  Cas.  Licchcier  , réformer*, 
donner  un  congé.  =» — se.  Liv. 
Sc  débander,  rompre  scs  rangs. 
] PI.  j.  Casser,  priver  de  son 
grade. 

Exatjcïus,  a,  um.  Col.  Qui  a 
cessé  de  croître.  * 
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ExaudTbîlis  , m./.,  U;  n.,  it. 

1 Àug.  Digne  d’étre  exaucé. 

Ex  audio  , îs,  îvi,  îttwi,  dire. 
Cic.  Entendre , ouïr,  entendre 
de  loin.  |]  Üv.  Entendre  favo- 
rablement , exaucer.  [|  Cels. 
Comprendre. 

Ex AÜDtTlo,  ônis , f Aug.  Ac- 
tion d’exaucer. 

Exaudïtor,  9ns,  m.  Bibl. 
Qui  exauce. 

Exacgeo,  es,  zi,  cturn,  gère. 
Ter.  Augmenter,  accroître , 
agrandir,  élendre. 

ExaugAràtio  , ônis , f.  Liv. 
Profanation,  action  de  rendre 
profane  par  certaines  cérémo- 
nies. 

ExaugCrâtob,  çris,  m.  Celui 
qui  rend  profane  un  lieu  con- 
sacré. 

ExaüûUeo  , as,  àvi , âtum, 
àrë.  Cato.  Rendre profnnece qui 
était  sacré.  Exaugurandi  nuben- 
dique  potestas  ei facta'est.  Gell. 
On  lui  permit  de  quitter  le  sa- 
cerdoce , et  de  se  marier. 

*Exauratus  p a , um.  Doré* 
ExAirspYcÂTio  , ônif , f.  Liv. 
Action  de  prendre  ou  de  trouver 
des  augures  peu  favorables. 

ExaospYco,  âs,  àvi , àrë.Plaut. 
Prendre  ou  trouver  des  augures 
peu  favorables. 

Exauthôho.  Eoy.  Exadctoro. 
Exauxi,  prêt,  d’rrau^eo. 
Exbâlisto  , âs  , âvi  t âtum , 
àrë.  Plaut.  Renverser  avec  la 
ba  liste. 

ExbYbo  , it,  i,  îtum,  ërë.  P'oy, 
Ebibo. 

ExbBla,  te,f.  lan- 

cer). Varr.  Trait,  dard. 

* Exbuak  , àrum , f.  pl.  Plaut, 
Celles  qui  ont  bu. 

Excæcator,  ôris  % r m.  Àug . 
Qui  aveugle. 

Excæco  , as  , âvi , âtum,  àrls 
Col.  Aveugler,  rendre  aveugle. 
||  Col.  Eblouir.  ||  Ov.  Obstruer. 
H Altérer  , corrompre.  — for- 
mam.  Petr.  Nuire  à la  beauté, 
altérer  la  beauté  des  formes. 

ExcalciÂtvs.  a.  um.  âfart. 
Déchaussé.  Excalceati.Sen.  Ac- 
teurs'comiqiies  ( dont  la  chaus- 
sure était  bi<  n moins  élevée  que 
celle  def  tragédiens).  Pari,  de 
ExcaI.CF-0  , âs  , àvi  , àtum, 
àrë , Eèll.  et  Excalceor,  iris, 
itus  sum  , iri  , d.  Earr.  Dé- 
chausser, êter  la  chaossiire. 

•ExcaldÂtio,  ônis,  J.  Capit. 
Bain  chaud. 

Excaldâtus*,  a , um.  Apte . 
Echaudé,  lavé  i l’eau  chaude. 

Excaldo  , âs,  àrë.  Eulcut. 

, Echauder. 

1 ExcXlËfXcicp,  et  Exc  alfXc  té, 
a3 
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il , fie!,  factum  , J acéré.  JPlin. 
Chauffer,  échauffer. 

Excalfactio  , 5 rut,  f.  Action 
d’échauffer. 

Excai.factôhiü«  , a , um. 
Plin.  Echauffant , qui  a ia  pro- 
priété d'échauffer. 

Excalfïo  et  ExcXlüfïo  , ïs , 
factus  sum.Jïëri.  Plin.  S’échauf- 
fer . être  échauffé. 

Excalpo.  Voyez  ExscAi.ro. 
ExcandïfXcio  , it , fici,  fac- 
tum, cërë.  Varr.  Embraser  jus- 
qu’à rendre  blanc.  =*  — . anno- 
tiarn.  Varr.  Faire  renchérir  les 
vivres. 

Exc  and  esc  Bien  a , ce,  f.  Cic. 
Emportement, colère  naissante, 

Iiremier  mouvement  de  colère. 
| J/mi.  I>a  partie  irascible  de 
’Jme. 

Excandesco  , it,  düi,  tctr2. 
S’enflammer,'  devenir  blanc, 
à force  de  chaleur,  ardent,  ern- 
brasé.=*éTi'c.  Prendre  feu,  s’em- 
porter. s’échauffer.  In  ultionetn 
excaiuluit.  Flor.  Il  brûla  de  se 
venger. 

Excaktâtio  , ônis , f.  Jpul. 
Charme,  enchantement,  sorcel- 
lerie. 

Excaictâtus  , a,  um.  Luc.  At- 
tiré par  un  charme  , placé  sous 
son  influence.  Ercantata  mens. 
LidC.  Esprit  aligné.  Part,  de 
Excakto  , âs , âvi , âtum , 
àrë.  Pix»p.  Evoquer.  ||Charmer , 
enchanter,  ensorceler. — fruget. 
Virg.  Transporter  pardes  secrets 
magiques  la  récolte  d'un  voisin 
dans  son  propre  champ.  Seà. 
Faire  périr  la  récolte  par  des 
secrets  magiques. 

ExcXpio  , Enn.  pour  excipio. 
Excarnâtus  , a , um.  Jpul. 
Décharné. 

ExcarnTfïco  , âs , âvi,  âtum , 
<3 ré.  Sen.  Déchirer  de  coups , 
torturer.  = Ter.  Tourmenter, 
faire  mourir  de  chagrin. 

Excastrâtus,  a,  um.  Gell. 
Châtré.  » 

Exr.XvÂTio,ô/iis,y!  Sen.  Exca- 
vation , action  de  creuser. 

ExcXvo,  âs,  âvi,  âtum,  âre. 
Plin.  Excaver,  creuser,  rendre 
concave. 

ËxcËDO  , it , cessi,  ’cessum  , 
dërè,  it.  Cic.  Sortir , s’en  aller, 
partir,  se  retirer.  — ex  ephebis. 
Cic.  Sortir  de  la  jeunesse.—  loco. 
C s.  Perdre  du  terrain.  — i 
memorid.  Liv.  Sortir  de  la  mé- 
moire. — vid.  Liv.  Quitter  le 
chemin. — de  utero.  I)ig.  Naître. 
= Mourir.  — è medio.  Ter.  — 
vitâ.  Cic.  Mourir,  quitter  la  vie. 
— ad  deos.  Curt.  Quitter  la  terre 
pour  se  placer  parmi  les  dieux. 
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— natui'd.  V ell.  Sortir  de  son 
caractère.  = Liv.  Faire  une  di- 
gression , sortir  de  son  sujet.  || 
Excéder  , passer,  dépasser,  sur- 

Csser.  — moduni.  P ell.  — les 
rnes.  — Julem.  Ov.  — toute 
croyance.  Quod  excedii.  Cels. 
Ce  qui  est  saillant.  ||  S'avancer , 
aller  au-delà.  — in  annum.  Liv . 
Tomber,  échoir  dans  l’année. 
||  Se  terminer.  — in  certamen, 
ad  pugtuun.  Liv.  Aboutir  à un 
combat. 

Excellent  , tit , omn.  g. 
Grand  , élevé.  — corpore.  V ell. 
D’une  haute  stature.— frumen- 
tum.  /Un. Blé  élevé. ^Excellent, 
distingué, supérieur, qui  surpasse. 
— omni genere  laudis.  Cic.  Qui 
excelle  en  tout  genre. 

ËxcxLLEXTxa,adv.  Cic.  Excel- 
lemment, par  excellence*,  avec 
grandeur. — gesta.  Cic.  Actions 
d'éclat.  Excellentiùs  aliquid  au- 
dere.  Ov.  Oser  quelque  chose  de 
plus  grand. 

’ Exceu.entia  , ce , f.  Cic. 
Excellence,  supériorité,  éléva- 
tion, mérite  distingué.— crurum. 
Cic.  La  beauté  des  jambes. 

Excxllo  , it , lâi,  lërè  ( cello, 
inus.,  mouvoir).  Etre  élevé, 
porté  en  haut.  Fcst.  Elever,  por-, 
ter  en  haut.  =* Éïc.  Exceller,  être 
excellent,  surpasser,  être  supé- 
rieur , l’emporter.  — aliis.  Cic. 
— cceteris,  prester  altos,  super 
alios.  Liv.  — sur  les  autres. 

ExcelsË  , iùs  , itsïrnè  , adv. 
Cic.  En  haut. s=  Avec  élévation, 
noblesse.  Excelsiùs  sentire.  Cic. 
Avoir  des  pensées  plus  élevées , 
plus  sublimes.  Exceltissimè  f lo - 
rere.  Veli.  Etre  dans  un  état 
très-florissant. 

ExcKLSÏTAS , âtis,f.  Hauteur. 
— montium.  Plin.  Elévation  des 
montagnes.  =ss — unimi.  Cic.  Elé- 
vation , grandeur  d'âme. 

Excelsus  , a,  um.  Haut, 
élevé , exhaussé.  Ab  excelso. 
Ov.  De  haut.=  Grand,  subli- 
me, magnifique.  — orator ; Cic. 
Orateur  sublime.  — animus.  Cic. 
Ame  élevée.  Excelsissima  Vic- 
toria. Vtll.  Victoire  signalée. 
Oui  in  excelso  vitam  agunt . Sali. 
Ceux  qui  sont  dansunrangélcvé. 
ExcËPI , prêt,  à' excipio. 
•Excepta cil lom  , i , n.  Tert. 
Réceptacle. 

Exceftâtio,  ônis,  f.  Pacuv. 
Prise  , capture.  ||  Action  de  re- 
cevoir souvent. 

Excxptio,  ônis  , f.  Cic.  Ex- 
ception , restriction,  limitation, 
empêchement,  clause  qui  ex- 
cepte ou  qui  limite.  H Condition , 
stipulation.  Vim  cum  excep - 
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tione  morlis  data,  et t.  Sen . La 
vie  nous  a été  donnée  à la  ré- 
serve de  mourir.  ||  Prescription, 
raisons  par  lesquelles  ou  veut 
prouver  que  la  partie  adverse 
n’est  pas  recevable  en  sa  de- 
mande . Exceptionemalicui  dure. 
Cic.  Accorder  la  fin  de  non 
recevoir. 

Excrftîtiüs,  a,  um.  Plin. 
Qu’on  excepte  ou  exclut , dif- 
férent, singulier. 

ExceftiukcOla  , œ,  f.  Sen. 
Petite  exception. 

Excepto,  âs,  âvi,  âtum,  âre, 
fréq.  d excipio.  Cic.  Prendre  , 
recevoir,  accueillir.  ||  Virg.  At- 
tirer, recueillir. 

Exceptor,  ôrit,m.  l/.Jct.Q ui 
reçoit  ia  déposition,  la  déclara- 
tion, qui  écrit  ce  qu'on  lui  dicte. 
||  Notaire  , greffier.  ||  Cad.  Se- 
crétaire du  prince. 

Excxftôrius,  a,  um.  U.  Jet. 
Qui  sert , est  propre  ou  destiné 
à recevoir.  Exceptorius  qualu  s. 
U.  Jet.  Panier,  botte  de  ven- 
dangeurs.— Liber.  PI.  j.  Recueil, 
livre  où  l'on  écrit  des  remarques. 

ExcErTcs  , a,  um,  part,  a' ex- 
cipio. Virg.  Surpris.  |[  Curt.  Ac- 
cueilli. ||  Tac.  Prb  en  main,  g 
Curt.  Appuyé,  soute  nu.  =Suet. 
Ecrit  sous  la  dictée.  ||  Reçu,  prb, 
entendu.  Exceplum  ex  viatore. 
Cic.  Appris  d’un  voyageur. 

Cic.  Excepté , exclu.  Excepto 
quôd(  pris  adverbial.  ) Hor.  Ex-- 
cepté  que.  =Liv.  Soustrait. — • ex 
servitute.  Liv.  — à la  servitude.  | 
Frappe. — gladio.  Sen.  p.  Atteint 
d'un  coup  d'épée. 

* Excërebrâtus,  a,  um.  A qui 
on  a fait  sauter  la  cervelle.  = 
Tert.  Qui  a perdu  le  jugement. 

ExcxrNO  , is  , crëvi,  crètum, 
ncrë  (fxxpi'vû» , séparer  ).  Voit. 
Cribler,  vanner,  éplucher,  g 
Col.  Sasser,  passer  , tamiser, 
bluter. =Ailer  à la  selle,  rejeter 
la  partie  excrémentielle  des  ali  — 
mens.  — sanguinem  cum  urinâ. 
Cels.  Evacuer  du  sang  avec  ses 
urines. 

Excerpo  , is , psi,  ptum  , perr 
( carpo)'.  Cic.  Extraire,  recueil- 
lir, choisir.  ||  Séparer , retirer, 
excepter,  mettre  à part. — de  nu- 
méro. Hor.  Excepter  du  nombre . 
— te  vulgo.  Sen.  Se  dérober  à la 
foule. 

*Excxrfta  , ôrum,  n.  pl.  Sen. 
Extraits,  recueils,  collections. 

Exckrptio,  ônis,  f.  Gell.  Ex- 
trait , action  d'extnure , de  re- 
cueillir. 

• Excervîcâtio,  ônit,f.  Hier. 
Rébellion , désobéissance  obsti- 
née , mutinerie. 
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ËEcxssi , prêt  à'excedo. 

Excsssus , ûs , m.  Cic.  Sor* 
lié  »•  départ  = Mort  , décè*.  | 
Cels.  Saillie.  = PI.  /.  Digrex* 
sion.  2=  K,  Max.  Faute. 

Excessifs,  à , um.  Tcrt.  Ex^ 
céêé,  outre-passé. 

Excbtua,  a,  /.  ( crcresco  ). 
Pirg.  L’hydre  de  Lerne. 

ExcilALCJo,  ûs,  àre.  (xaixè;, 
cuivre).  Enlever  l’argent,  dé- 
niaiser quelqu'un. 

ExcJfoio , onit , /.  Fest.  et 
ExcYdium,  ii,  n.  Pirg.  Destruc- 
tion, ruine,  renversement,  MC" 
cagcinent,  désolation.  [|  Piin. 
Descente  (de  boyaux).  Û Prud. 
Coucher  du  soleil. 

ExgIdo  , is , cidi , cïsum  , itéré 
( cœdo  ).  Cic.  Couper,  tailler. 
-—lapides  ex  terrd.  Cic.  Tirer 
des  pierres  du  sein  de  la  terre. 
=——nuilum.  Cic.  Déraciner  le 
mal.  ||  Abattre,  démolir,  ruiner, 
renverser  de  fond  en  comble , 
raser.  = Retrancher,  ôter. — nu- 
méro civium.  PI.  j.  Retrancher 
du  rombre  des  citoyens.  — ex 
animo  aliquid.  Cic.  Chasser  de  son 
esprit  le  souvenir  d’une  chose.  ! 

ExcYdo,  is,  cidi,  déri , n. 

( cado ).  Tomber  de. — equo.  Ov.  \ 
—de  cheval. — casu  de  manibus. 
Cic.  Echapper  des  mains  par  ha- 
sard. “Perdre,  être  privé,  frus- 
tré de. — sibL  Sen.  Perdre  b rai- 
son , la  connaissance.— ex  f ami- 
lié.  P lata.  Déchoir  de  son  crédit 
dans  une  maison.— uxore.  Ter.  ] 
Perdre  sa  femme.  — ausit.  Ov'. 
Echouer  dans  son  entreprise. 
» Prop.  Mourir.  « Echapper, 
Ercidit  vinculit.  Pirg.  Il  est 
échappé  de  prison.  — è manibus 
Victoria.  Cic.  La  victoire  nous 
échappe  des  mains.  — JniÀi  hoc 
verbum . Ci'e.  Ce  mot  m’est  échap- 
pé. H Sortir  de.  «=  Etre  oublié. 
Excidere  animo.  PI.  j.—ex  ani- 
mo. Pirg.  — memorid  ou  de  me- 
nt or  id.  Liv.  Sortir  de  l’esprit, 
échapper  de  la  mémoire.  Ex- 
cidit  tibi  cura  met.  Ov.  Mon 
souvenir  n’oceupc  plus  votre  pen- 
sée. Excidens.  Quint.  A qui  la 
mémoire  manque ,*»Se  perdre. 
Excidit  t antis  ma  lis  ingenium 
Ov.  De  si  grands  maux  lui  ont 
fait  perdre  ♦' esprit.  — ei  vu/tus, 
oratio,  mens  deniquè.  Cic.  I)  a 
perdu  1a  contenance , la  parole 
et  le  jugement  même.**Se  chan- 
ger, s'en  aller.  Excidere  in  vi- 
tium.  Hor.  Dégénérer  en  abus. 

• — in  risum.  Sen.  Sc  tourner  en 
riscé.  =*»  — ab  aliquo.  Luc  il  Ne 
pas  être  d’accord  avec  quelqu'un, 
u’ être  pts  du  même  avis,  différer. 
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Exciïo,  Is,  ctvi,  cTtum,  tri. 
Plaut.  Voj.  Excia. 

Exciseras , a,  um.  S.  It.  part. 

d 'excingo. 

Escudo.  Faj.  Exscwdo. 

Excisgo,  il.  riri,  nelum,  »**■ 
Cat.  Oter  la  ceinture.  | Dcpooil- 
ler. 

Excio,  is , lvi,ïtum , ïri.  Faire 

sortir  de.  — alicui  lacrjrhuis. 
Plaul.  Faire  pleurer.— ex  somno. 
Liv.  Réveiller.  g Jco.  Exciter, 
émouvoir.  — ad  cupiditatem 
discendi.  Liv.  Inspirer  le  désir 
d’apprendre.  H Appeler,  man- 
der , faire  venir.  — in  arma.  Liv. 
Faire  prendre  les  armes.  — hos- 
tem  ad  dimicandum.  Liv.  Pro- 
voquer l’ennemi  au  combat.  — 
sepulcris  animas.  Pirg.  Evoquer 
les  ombres.  Excitur  omnit  mi- 
litant estas.  Liv.  On  rassemble 
tout  ce  qui  est  en  âge  de  porter 
les  armes. 

ExcYpio,  is,  dpi,  ceptum , 
cipiré.  Prendre  , se  saisir,  sur- 
prendre, prendre  au  dépourvu. 
— feras  fugientes.  Phaea.  Pren- 
dre les  bêtes  au  passage. — aves. 
Curt. — les  oiseaux  au  vol. — in si- 
diis.  Pirg . — au  pièce  .■= — avi- 
dissimis  auribus.  P lin.  Ecouler 
avec  avidité , de  toutes  ses  oreilles. 

— sermonem.  Liv.  Epier  les  dis- 
cours. fl  Accueillir,  retirer  chez 
soi,  loger.  — arnptexu.  Ov.  Re- 
cevoir à bras  ouverts. — osculo. 
PI.  J.  Accueillir  en  embrassant. 

U Soutenir.  — labentem.  Cic.  — 
quelqu’un  dans  sa  chute. — se 
pedibus.  Curt. — se  in  pedes.  Liv. 
Sc  soutenir  sur  ses  pieds.  — im- 
petum.  Cas.  Soutenir  le  choc.=» 
Entreprendre,  sc  charger  de, 
supporter,  essuyer. — labores.  Cic. 
Endurer  des  travaux. — pericula. 
Stat.  S’exposer  au  péril.  H Pirg. 
Prendre  furtivement,  dérober.  [ 
Recueillir,  ramasser,  extraire. — 
rclirjuias  exercitus.  Flor.  Re- 
cueillir les  débris  de  l’armée. 
=SUet.  Copier  sous  la  dictée.  | 
Tirer.  — aentïm.  Cels.  — une 
dent.  |[  Frapper,  atteindre  en 
frappant.==Succéder,  suivre,  ve- 
nir ensuite,  prendre,  la  place. 

— vicem  a lieu  jus.  Just.  Prendre 
la  ptace  de  quelqu'un.  Excipit 
diem  nox.  Liv.  La  nuit  succède 
au  four. = Continuer,  poursuivre 
ce  qui  a été  commencé.  — pug - 
nam.  Liv.  Soutenir  le  combat. 
Ejus  memoriam  excipient  omîtes 
anni  conséquentes.  Cic.  La  pos* 
lérité  conservera  son  souvenir.  = 

I Gagner,* obtenir.  — laudem.  Cic. 
— des  éloges. «Excepter , faire 
une  exception , exclure.  Id  legi - 
but  excipitur,  Cic.  C«  cas  est 
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excepté  par  1m  lois.  *»  Firg. 
Soustraira , mettre  à l'abri. 

Exclue*,  il,  n.  Fest.  Fojez 
Extxrrto. 

Excleftia,  a, J.  Plin.  Excïi-B- 
iom,  i,  n.,  et  ExdrBtos,  i m. 
Nasse,  enceinte  faite  ilans  l'èau 
avec  des  claies.  JTflul  instrument 
qui  sert  à prendre  des  animaux 
terrestrei  ou  aquatiques,  t Pa- 
lette de  chirurgien,  récipient, 
rase  h receroir.  J Epieu. 

Exclecc*.  Fest.  Ce  qui  est 
reçu,  entre  on  tombe  dans  une 
chose. 

Excïsio,  ôuis , /.  Fitr.  En- 
taille, hoche. ■=*  Cic.  Ruine,  dé- 
molition, destruction,  renverse- 
ment. 

Exc1s8eiüs,  a,  tun.  Cels.  Qui 
sert  ^ couper,  à tailler.  — scal- 
per. Cels.  Bistouri , lancette. 

Exctsso , âs,  Sri,  .Uuni , Sri, 
Plaut.  Couper,  tailler,  déchi- 
rer en  coupant.  — Ruiner,  dé- 
truire. 

Exeîsus , a,  um,  part,  d'er- 
cido.  Conpé,  taillé,  retranché. 
Excisum  canut.  Plin.  Tête  tran- 
chée, séparée  du  tronc.  Ezcisi 
agri.  l'ell.  Champs  dont  les  ar- 
bres sont  coupés.  *=  Excisus 
exercitus.  Fetl.  Armée  taillée 
en  pièces.  Excisa  regio.  Feli. 
Pays  dépeuplé  par  la  guerre.  |( 
Travaillé.  Fasa  in  usperitalem 
excisa.  Plin.  Vases  ciselés. «Dé- 
moli, ruiné.  | Châtré.  Exciso- 
rumgreges.  Sen.  Troupeaux  d'eu- 
nuques . 

ExcItA  si  lis,  m.  /,  a,  n.,  is. 
C.  dur.  Qui  excite,  réveille. 

ExcItAtio,  ônis,f.  dm.  Action 
d'éveiller. 

ExcItItiBs,  adv.  Plin.  Plus 
vivement,  avec  plus  de  feu,  de 
véhémence , d'éclat  ou  de  brillant. 

* Excïiiro»,  iris,  m.  Prud. 
Qui  excite. 

ExcÏTÂTÔxrrj,  a,  um.  Quint. 
Qui  excite,  qui  sert  i émouvoir 
on  h réveiller  les  esprits. 

EirÏTsTTT» , a,  um;  — i or, 
issïmus.  Curt.  Réveillé.  J Phaea. 
Lancé,  débusqué .=Ctei.  Excité, 
animé,  encouragé.  [ Curf.  Elevé. 
||  Enflé.  Excitalum  verheritus 
corpus.  Corps  enflé  par  les  coups. 
=*  Excitata  fortiuia.  Cas.  Haute 
fortune,  j Mort.  Porcéde  décam- 
per. J Prompt,  rapide.  Clamor 
excilatinr.  Cas.  Cri  plus  fort, 
plus  éclatant.  | Excitatissimus 
odor.  P/ùi. Odeur  trés-forte, •très- 
pénétrante.  J Quint.  Brillant, 
qui  a de  l’éclat.  Part,  de 

Exdhro,  a»,  Sri,  Sium,  Sri , 
fréq.  d'esre/eo.  Réveiller.  = — 
aras  sopitas.  Firg.  Rallomersut 

ai 
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les  autels  les  feux  assoupis.  — 
veterrmm  alicujus.  Cat.  Faire 
sortir  quelqu’un  de  son  engour- 
dissement.=Exciler,  émouvoir, 
animer. — fletum.  Cat.  Exciter  les 
larmes. — in  curas  aliquem.  S.  It. 
Jeter  dans  l’embarras. — varias 
sennones.  Cic.  Donner  lieu  à 
divers  discours.  ||  Cic.  Ressusci- 
ter. = Renouveler.  — alicui  ca - 
ram  illi meinoriam.  Cic.  Rappeler 
il  quelqu'un  un  souvenir  qui  lui 
est  cher,  [j  Chasser,  poursuivre, 
forcer  2»  se  lever.  — feras.  Cic. 
Lancer  les  hiles  fauves.  ||  Elever, 
relever,  rétablir.  — urbem.  Flor. 
Bâtir  une  ville.  = Relever  le 
courage,  ranimer. ^Encourager , 
pousser,  exhorter,  engager.  Ex- 
citari  spe  gloria.Cic.  Jttrc  aiguil- 
lonné par  le  désir  de  la  gloire.  j| 
P lin.  Aiguiser. — acieni.  Plin. — 
le  tranchant.  = — stomachum. 
Pim. — l’appétit. — colores.  Plin. 
Rendre  les  couleurs  plus  vives. 

ExcYtus  , a , um  , part,  d’er- 
cico.  Excité  , réveillé.  = Agité  , 
tourmenté. — curis.  Ov.  Agité  par 
les  soucis. 

ExcItos,  a,  um,  part,  d’excio. 
Firg.  Appelé  ; évoqué. 

Excîtüs,  ûs,  m.  Apul.  Cri 
qui  appelle. 

Excxvi , prêt.  A'excieo  et  d’er- 
cio. 

ExclÂMATîo  , ônis,f.  Ad  lier. 
Exclamation  , forte  élévation  de 
la  voix.  ||  Quint.  Fig.  de  rhét. 

Exclâsiâtoa , ôris,  m.  Plin. 
Qui  fait  des  exclamations. 

Exclâmâtus,  a,  um.  C.  Aur. 
Appelé  par  des  cris.  Part,  de 

Éxclâmo,  às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Ter.  S’écrier,  faire  des  exclama- 
tions.— loto  corpore.  Cic.  Crier 
de  toute  sa  force.  ||  Cic.  Applau- 
dir nar  des  acclamations.  |j  Plin. 
Déclamer.  ||  Appeler  à grands 
cris , h haute  voix. 

Exclâro , às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Vilr.  Eclairer,  donner  du  jour. 

Exclu  no,  is , si,  sum,  dëre  (ex  et 
claudo).  Exclure,  ne  pas  recevoir, 
mettre  dehors  , empêcher  d’en- 
trer.— cxercilum.Cic . Fermerle 
passage  à une  armée. — ref rumen- 
taHd.  Cas.  Couper  les  vivres. — 
ictus  fervidos.  Hor.  Garantir  des 
rayon»  brùlans  du  soleil.  ||  Plin. 
Séparer.  ||  Cic.  Excepter,  donner 
l’exclusion.  ||  Tifer  dehors.  — 
oculum  alicui.  Plaut.  Arracher 
l’oeil. == — pullos.  Cic.  Faire  éclore 
des  petits.  0 Rejeter  , repousser, 
——à  republic  A.  Cic.  Eloigner  du 
gouvernement.  ||  Empêcher.  Fx- 
cludi  temporis  angustid.  Cic. 
Etre  borné  par  le  temps. — tem- 
poriùus.  Cic.  Etre  retenu  par  la 
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difficulté  des  teçips.  H Cic.  Re- 
fuser. ||  Stat'.  Clore,  terminer. 

Exclüsio,  ônis,f.  Fitr.  Exclu- 
sion , exception , refus. 

•ÉxctüsoR,  ôris,  m.  Aug. 
Qui  chasse. 

Excldsôrius,  a,  um.  U.  Jbt. 
Exclusif,  qui  donne  l’exclusion. 

Exclûsos,  a,  um,  part,  d’ex- 
cludo.  Exclu  , banni.  |)  Cas.  Bor- 
né, empêché.  ||  Cic.  Repoussé. 
Nwie  ego  sum  exclusissimus. 
Plaut.  Tout  le  monde  me  ferme 
la  porte  au  nez.  = Col.  Eclos. 

* Excocrio , ônis  , f.  Theod. 
Cuisson , action  de  cuire. 

Excoctus,  a,  um,  part,  d’ex- 
coqiu).  Fart'.  Cuit.  ||  Ter.  Noirci 
par  le  feu.  ||  Excoctum  jargen- 
tum.  Gell.  Argent  épuré,  affiné. 
||  Plin.  Brillé  par  le  soleil,  trop 
mûr. 

ExcôdYco,  ûs,  àvi,  àtum,  àrë. 
Fest.  Pallad.  Déchausser  un  ar- 
bre, en  dégarnir  le  pied,  pour 
lui  donner  de  l'air.  | Fest.  Oter 
les  souches , arracher  les  ra- 
cines, essarter. 

ExcôgYtâtio  , ônis,  f.  Cic.  et 
ExcôgYtâtus-,  us,  m.  Gell.  Ac- 
tion d'inventer,  d'imaginer,  in- 
vention. 

Excôgïtâtob,  ôris,  m.  Quint. 
Inventeur,  auteur,  qui  imagine. 

ExcôgÏtâtus , a,  um.  Cic.  Ima- 
giné, inventé.  — Excogitatissi- 
mus.  Suet.  Choisi,  exquis.  Part, 
de 

Excôgïto  , âs,  àvi,  àtum,  â/ë. 
Cic.  Inventer,  imaginer,  trou- 
ver ii  force  de  méditation,  mé- 
diter, réver. — ad  aliquid.  Cic. 
Songer  sérieusement  à une  chose, 
la  méditer  profondément. 

ExcÔlo  , is,  lui,  cultiun,  1ère. 
Plin.  Cultiver,  labourer  avec 
soin.— Orner,  embellir,  parer, 
garnir. — urbem.  Suet.  Embellir 
une  ville.  — marmore  parietes. 
Plin.  Revêtir  les  murs  de  mar- 
bre. =Cu hiver,  polir. — inventa. 
Plin.  Perfectionner  les  inven- 
tions. — animos  doctrinâ.  Cic. 
Polir  l’esprit  par  la  science.  — 
victum  hominum.  Cic.  Civiliser 
l’espèce  humaine.  = Cic.  Hono- 
rer, vépérer,  estimer.  = Quint. 
Enrichir. 

Excôlo,  às , are.  Passer  afin 
de  clarifier,  tirer  à clair. 

*Exc&lubro,  âs,  àrë.  Faire 
glisser  dehors;  rechercher,  fure- 
ter, s’insinuer. 

ExcommûnYcâtio  , ônis,  f. 
Aug.  Excommunication. 

Excommümco,  às,  àrë.  Hier. 
Excommunier,  annthématiser. 
Excoudo  , is,  \di,  hum,  dérë. 
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Teit.  Forger,  fabrique r.| Mani- 
fester. , /.  . A 

Exconsul,  ExconsülIbis,  is, 

m.  Inscr.  i .-  'r.'-v 

Ex  cous  Ô le  ,'  ind.,  Siê.  et 
ExconsÜlYbus.  Capit.  Consu- 
laire , qui  a été  consul , ou  qui  a 
gouverné  une  province  aveè  une 
autorité  consulaire. 

Excôqud,  is,  coxi,  coctum, 
auërë.  Cic.  Cuire , faire  cuire. 
! ‘Lucr.  Brûler,  mûrir.  [|  Col. 
Digérer.  ||  Ov.  Epurer,  affiner 
les  métaux.  = Plaut.  Imaginer, 
machiner,,  inventer.  *=  Firg. 
Agiter,  tourmenter,  dévorer. 

Excôiuâtio,  ônis , f.  Exco- 
riation, écorchure. 

ExcÔrio,  üs,  àrë.  Ecorcher. 

* Excornis  , m.  f.,  ne,  n.,  is. 


Tert.  Sans  corne. 

Excors  , ordis , o/un.  g.  Cic. 
Sot,  insensé,  hébété. 

ExcreâbYlis,  m.f.,  lë,  n.  Qui 
peut  être  aisément  craché. 

Excrêmentum,  i,  n.  ( certio , 
séparer).  Col.  Criblure.  j|  Plin. 
Excrément,  ce  qui  sort  du  corps, 
fiente. — oris.  Tac.  Crachat. 

* ExcrÈmo,  às,  àrë.  J'en.  Brû- 


ler. 

Excresckntia  , ium , n.  pl. 
Plin.  Excroissance. 

Excrcsco,  is,  crivi,  crêtum,scë- 
rë.  Croît  re  avec  excès .-^in  capùt. 
Quint.  Avoir  la  tète  plus  grosse 
que  le  corps. — i/nbribus.  V.  Jet. 
Se  grossir  par  les  pluies.  ||  Plin. 
S’élever  en  forme  d’eicroissance, 
se  tuméfier.  Cames  excrescentes. 
Plin.  Excroissance»  de  chair. 

Excrêtio,  ônis,f.  Plin.  Déjec- 
tion des  excréniens. 

Excuêtum  , *,  n.  Col.  Criblure  , 
ce  que  le  crible  sépare  du  bon 
grain,  i-  -»  ' ,.i  - 

Excrëtos,  a,  um , part,  d’ex- 
cresco.  Firg.  Crû, devenu  grand. 
|l  Sevré.  ||  Part,  d’cxcmio.  Col. 
Criblé,  tamisé.  ||  Liv.  Retiré, 
tiré.=Ce/s.  Evacué , rendu  par 
le  bas.  -«  • - 

Excrëyi,  prêt,  d'excemo  et 
dexcresco. 

Excribo.  Foy.  Exscribo.  ü 

ExcrÜciâbYlis  , m.  f.,  lë,  n. , 
is.  Plaut.  Punissable,  qui  a mé- 
rité la  torture.  ||  Prud . Qui  tor- 
ture. 

ExcrCciâtio,  ônis , f.  Aug. 
et  ExcrCciÂtus  , ds,  m.  Prud. 
Tourment,  torture,  martyre.. 

Excuüciâtub,  a,um.  Cic. Tor- 
turé , tourmenté.  Excruciata 
res.  Tert.  Aveu  arraché  par  les 
tourmens.Part.de  t 

Excrücxo  , üs,  àvi,  àtum,  ài'ë. 
Cic.  Mettre  à la  torture , tour- 
menter .=*=7 ër.  Faire  souffrir,  ac- 
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câbler  de  maux , de  douleur»  affli- 
ger, donner  des  inquiétudes  ^ 
inquiéter  mortellement.  D(  1 te 
ezcrucientl  Plaut.  Que  le  ciel  le 
confonde!  «=*  Excruciare  diem. 
Plaut . Tuer  le  temps. 

Exctitvrio,  ôm‘s,  /.  F.  Max. 
Action  d’être  en  sentinelle. 

Exc&bijb,  drum,f.  pL  Plaut. 
Action  de  coucher  hors  du  logis. 
||  Garde  , sentinelle  , ronde  , 
guet,  faction,  patrouille  Excu- 
bias  agere  alicui.  Ov.  Garder 
quelqu'un,  être  en  sentinelle  à 
sa  porte.— Vedette,  factionnaire, 
batteur  d'estrade. 

ExGftBÏcÛLÂaiüs,  ii,m.  Theod. 
Oui  a fait  le  service  de  valet  de 
cnamhre. 

Exc^bTtou  , fins,  m.  Cas. 
Soldat  en  faction  , qui  monte 
la  garde  , officier  de  gaéde.  — 
Col.  Gardien. — aies.  Le  coq. 

ExcObÎtôriüm  , iY,  n.  A.  Fict. 
Corps  de  garde. 

ExcttaTTUs,  ds,  m.  Hirî.  Ac- 
tion de  veiller,  de  garder,  de  faire 
sentinelle. 

ExcUbo  , fis,  but,  lilum,  ârë 
(extra  cubo).  Plaut.  Découcher, 
côucher  dehors.  ||  Veiller.  — ad 
portam.  Cas. — ante  portas.  Tib . 
—pro  portis.  Liv . Etre  de  gfirde, 
faire  sentinelle , être  en  faction 
aux  portes. — in  mûris.  Cas.  Faire 
la  ronde  sur  les  remparts.  — 
— pro  cliqua . Cic.  Veiller  à la 
conservation  ou  aux  intérêts  de 
quelqu'un. — anima.  Cic.  Se  te- 
nir sur  ses  gardes.  — ad  opus. 
Cas.  Etre  attentif,  applique  à 
un  ouvrage. — in  tutelâ.  Plin. 
Protéger.  ||  — ova.  Farr.  Couver 
des  œufs. 

Excucuaai,  prêt,  d’excurro. 

Escudo,  is,  di,  sum , dire. 
Faire  sortir  en  frappant. — ignem 
silice.  Firg.  Tirer  du  feu  d'un 
caillou.  0 Forger.  — ara.  Firg. 
Mouler  des  statues  de  bronze.— 
Fabriquer,  travailler,  composer. 
— cents.  Firg.  — de  la  cire.  — 
opus.  Cic. — un  ouvrage.—- dic- 
ta alicujus.  Ou.  Peser  les  paroles 
de  quelqu’un.  — Col.  Obtenir  i 
force  d'instances.  — Farr.  Cou- 
ver, foire  éclore.  {|  — libros. 
Imprimer  des  IWres. — nummos. 
Frapper  de  la  monnaie. 

Excclcâtor  , fii-fs,  m.  Feg. 
Batteur  d'estrade  , éclaireur. 

ExcüixÂtus , a,  um.  Foulé, 
pressé  en  foulant.  — Exculcata 
verba.  Gell.  Mots  vieillis,  hors 
d’usage.  Part,  de 

Exculco,  fis,  âvi,  fit  um,  fine. 
Cas.  Fouler  aux  pieds,  presser 
en  foulant. 
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Excutfo.  Foy.  Exscutpo. 

Excultob  , fins,  m.  Tert.  Cul- 
tivateur. 

Excultus  , a,  um,  part,  d’ex- 
colo.  Prop.  Bien  cultivé.  — Suet. 
Orné,  paré,  armé  .—Cultivé.- - 
doctrinà , studiis.  Cic.  Poli  par 
les  lettres,  qui  les  a cultivées. 
— ad  humanitatem.  Cic.  Civilisé. 
— -doc lis  Camœrus.  Mart.  Formé 
par  les  leçons  des  Muses.  Ex - 
culta  elegantia.  Quint.  Elégance 
recherchée. 

Excüniâtus,  a,  um.  Apul. 
Qui  ne  trouve  point  de  place 
au  théâtre. 

Excùràtus,  a,  um.  Plaut. 
Apprêté  avec  soin,  choisi,  ex- 
quis. ] Bien  traité,  bien  régalé, 
bien  servi. 

Excûaio,  fis,  ârë.  Farr.  Chas- 
ser de  sa  curie. 

Excurrrhs  , tis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  dépasse  , excède.  — somma. 
Cic.  Surplus  de  la  somme  , res- 
tant , excédant. 

Exccrro  , is,  curri  ou  cücurri , 
cursum , rërë.  Cic.  Courir  hors 
de,  du  haut  en  bas,  à droite  et 
â gauche,  accourir,  courir  en 
toute  hâte.  g Liv.  Faire  des  sor- 
ties, des  excursions,  des  irrup- 
tions. O/m  pracoces  excummt 
germinationes.  Plin.  Lorsque  les 
germes  sc  développent  trop  vite , 
sont  trop  hâtifs.— Omettre , passer 
soussilence.=S'étendre.  Excur- 
ritpeninsula.  Liv.  La  péninsule 
s’avance.— Ne  languis  excurrat 
oratio.  Cic.  Que  le  discours  ne 
se  prolonge  point  au  delà  des 
bornes , ne  reçoive  pas  trop  de  dé- 
veloppement.—Echoir. — in  tem- 
pus.  C.  Jet.  Avoir  telle  ou  telle 
cchéance.—Excéder.  Figinti  et 
quod  excurrit.  P.  Jet.  Vingt  et 
plus. 

Excursâtio,  ônis,f.  F.  Max. 
Course  , irruption. 

ExcursÂtor,  ôris,m.  Amm. 
Coureur. 

Excubsio,  finis , /.  Pim.  Ex- 
cursion, voyage.  H Course,  incur- 
sion , sortie,  invasion,  g Liv.  Es- 
carmouche , attaque. 

Excursor  , firu,  m.  de.  Cou- 
reur, qui  va  en  parti , qui  bat  la 
campagne  ; maraudeur^  |j  Emis- 
saire, espion.  | Corsaire. 

Excutsrs,  à$,m.  F.  Excuesio. 
— — juvetuutis.  Quint.  Ecart  de 
jeunesse.—  — promontorii.  Plin. 
Saillie , avance  d’un  promon- 
toire.— Plin.  Digression. 

Excursus  , a,  um,  part.  d>x- 
curro.  Ter.  Achevé,  parcouru. 

ExcüsàbYlis  , m.  /.,  le,  n.,  is. 
Ov.  Excusable,  pardonnable, 
qu’on  peut  on  doit  excuser. 
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ExcüsàbIlîteh,  adv.  Aug.  D'une 
manière  excusable. 

Excüsâbusdus,  a,  um.  Apul. 
Qui  cherche  à se  justifier. 

* ExcüsImkntum,  i,  n.  M . 
Cap.  Excuse. 

Excusât*,  iùs,  adv.  Tac. 
D'une  manière  tolérable,  excu- 
sable, sans  blâme.  Excusatiùs. 
Plin . Avec  plus  de  raison. 

ExcOsïtio,  finis,/.  Cic.  Excuse, 
couleur,  prétexte,  défaite.  Ex- 
cusationem  a (ferre.  Cic.  Alléguer 
pour  excuse.  Uti  excusât ione 
valetudinis . de.  Prétexter  sa 
mauvaise  santé,  g Excusatio  à 
tutelâ.  U.  Jet.  Exemption  de  tu- 
telle. 

* Excüsâtoh,  fins,  m.  Aug. 
Qui  excuse. 

ExcûsÂtôrius  , a , um.  Qui 
sert  de  prétexte. 

Excûsâtus,  a,  um.  Cic.  Ex- 
cusé. Excusatum  me  habeas 
Mart.  Excusez-moi.  g Tac.  Allé- 
gué pour  prétexte.  Fart,  de 

Excüso , fis,  fit ri,  âtu/n , ârë 
(causa).  Excuser,  disculper,  jus- 
tifier.— sç  alicui.  Plaut.  S’excu- 
ser, se  justifier  auprès  de  quel- 
qu’un.— se  de  re.  Cas.  — rei  ou 
ab  re.xTac.  S’excuser  de  faire 
une  chose.  Ij  Alléguer  pour  ex- 
cuse.— valetudinem.  Liv.  — sa 
mauvaise  santé.  ||  U.  Jet.  Déga- 
ger quelqu'un  d’une  redevance, 
décharger,  exempter.  ||  — se  à 
colore.  Plin.  Se  défendre  de  la 
chaleur.  — ne.  PaU.  Empêcher 
que. 

Excüsor,  finis,  m.  Quint. 
Fondeur  de  métaux  , qui  forge , 
travaille  les  métaux. 

* ExcussxbIlis,  m. lë,  n 
is.  Manil.  Facile  h secouer,  aixé 
à ébranler. 

Excussâtus,  a,  um.  P.  Jet . 
A qui  l’on  a fait  rendre  compte. 
— Examiné  avec  soin. 

Excussè,  adv.  En  secouant, 
en  poussant  avec  force.— Sen.  A 
la  rigueur. 

Excussio,  finis,  /.  Secousse, 
ébranlement.  j|  Séquestre  de 
biens. 

Excussôbius,  a,  um.  Qui  sert 
à secouer.  Excussorium  cribrum. 
Plin.  Crible,  sas,  tamis,  blu- 
teau. 

Excusscs , ûs,  m.  Prud.  Ac- 
tion de  secouer. 

Excussus,a,  um , part,  d’er- 
cutio.  Secoué,  g Firg.  Tombé, 
renversé,  rejeté,  repoussé. — pa - 
tria.  Firg  Banni.  — somno.  Ov. 
Réveillé  brusquement.  j|  Cas.  Ar- 
raché.— S.  It.  Troublé,  décon- 
certé.—Cic.  Oublié,  abandonné. 
| Firg.  Lâché,  détendu.  = — 
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montera . S.  Jt.  Egaré,  qui  t>“» 
plus  sa  raison. JCurt.  Lancé  avec 
force.  | Excusso  lacerto.  Ou.  De 
toute  la  force  de  son  bras,  //or. 
Ruiné.=  C»c.  Discuté,  examiné, 
épluché. 

Eicütis,  a,  /.  et  Eioütia  , 
ônun.n.pl.  Plaut.  Brosses,  ver- 
ettes  , époussette*,  houssoir , 
e'erottoire». 

Excihto,  fs,  cuui,  curium , 
tiré.  Secouer,  agiter.— cœtariem. 
Firg. — sa  chevelure,  fi  Fouiller, 
visiter  .«Discuter,  rsa  miner,  cri- 
tiquer , éplucher,  voir  de  près. 

— rationem.  Plin.  Examiner  un 
compte.  — omne  toriplonim  ge* 
luis.  Quint.  Approfondir  les  écri- 
vains dans  tous  le*  genres.  |j  Faire 
sortir  en  secouant , renverser.- 

— eijuitem.  Liv.  Ken  verser  son 
cavalier.  — oculos.  Plant  Faire 
sauter  les  yen*  de  la  télé.— cere- 
tnum.  Plaut. — la  cervelle. — vsj- 
lem.  Pet.  Secouer  la  poussière 
de  ses  habite.  - — rem  alicui  de 
m an  il  nu.  Ou.  Faire  tomber  des 
mains  — feras  cubiltbus.  PI.  j. 
Lancer  1rs  bêtes,  les  faire  lever. 
—curtu.  P û g Jeter  hors  de  sa 

route Virg.  Réveiller 

en  sursaut.  jChaascr,  repousser. 

— ritim  undii - Sen.  Se  désal- 
térer. = — corde  metum.  Ou. 
Bannir  la  crainte  de  son  eurur. 

,ibi  radie  du-  opinimtem.  Cie. 

Quitter  une  opinion,  y renoncer, 
fi  Tirer  par  force. — lacrymtu. 
Ter.  Arracher  des  larmes.  — 
igné  ni.  Ck.  Faire  jaillir  du  feu. 

— risum.  Har.  Faire  rire.  — 
indicium.  Petr.  Arracher  un 


ExMao,  ni  dis  ou  nit , idi, 
itum  ou  estent,  essi  ou  tdtrë. 
Farr.  Cels.  Manger,  dévorer, 
ronger.  •»  Ter.  Ruiner,  faire  dé- 
périr.  *»  de.  Coneumer,  miner. 
Eredit  cura  medullas.  Cat.  La 
douleur  le  consume. 

Exidsa , a,  f.  ( 15,  ex;  tt/m, 
aiége).  Cie.  Lieu  de  réunion  où 
s'assemblaient  des  philosophes , 
des  rhéteurs,  etc.,  pour  conférer 
ensemble,  fi  Fitr.  Lieu  deetmé  h 
tenir  ilrs  conférences,  des  assem- 
blées, 8 ‘Chapitre  , lieu  où  s'usent- 
blent  les  chanoines.  | ‘ Sièges  pla- 
cés ii  la  porte  des  maison*. 

Exanma,  àmm , n.  pl.  Oc. 
Sièges  placés  dan*  les  lieux  d'as- 
semblées, appelé*  exedra 

ExSdüm  , i,  n.  ( credo).  Plin. 
Sorte  de  plante  médicinale. 

Execi,  prêt.  A'ezigo. 

F.xkmi.  prêt,  d’exuno. 

Exxmflso  , Sri»,  n.  Cic.  et 
Einpûu,  fs,  n.  de.  Lucr. 
fiopie , exemplaire,  ampliation. 

||  Original,  modèle.  Ftdendum 
utrum  >it  imitatur  exemplar.  Cic. 
Il  faut  voi  r quel  {modèle  il  a suivi, 
fi  Tac.  Exemple. 

Exemplaeis , m.  f.,  ri,  n.,  fs. 
Exemplair/- , qui  sert  de  modèle. 

Exemplâricm , ii,  a.  U.  Jet. 
Exemplaire,  ropie. 

Kxr.aiM.ATOs , a,  tun.  Sid.  Co- 
pié, transcrit. 

Kxxhplobi  , i,  n.  ( éximo , 
choisir).  Cie.  Copie,  ampliation, 
imitation.  | Sens , teneur.  Hoc 
exemple.  Cic.  Dans  ce  sens.  || 
Plaut.  Dessin,  modèle,  jj  Ad 
Her.  Essai , montre , échantillon. 


aveu, l'extorquer. — mentem.Pl.j. 
Faire  perdre  l'esprit. — cogilata. 
Cic.  Bouleverser  h»  idées. — alicui 
uerborum  jactantiam.  Ck.  Ra- 
battre la  jactance.  | Tac.  Lan- 
ier , darder.  ||  Sial.  Ebranler, 
renverser,  ebattre.  |j  Verser,  ré- 
pandre.— largurn  imbrem.  Curt. 
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spiritum.  Pet.  Rendre  laine-*  — 
Jardin.  Firg.  Rompre  un  traité. 
||—  gradus.  Pall.  Faire «hanceb.-f. 

KïdËiÏmo  , àt,  àui,  àtum,  (Ou 
Feu.  Décimer,  dlmer,  prend  re 
le  dixième. 

Exooato.  Plaut.  et  Elir  a xoo , 
il,  âri.  Ecorcher,  enlever  la 
peau  de  dessus  le  dus.  Fut. 
Rompre  les  reins, échiner. 

ExdDcx.  Capit.  Qui  a été  gé- 
néral. 

Exdütjb,  Cru  ni  (1,1  va,  dépouil- 
ler ).  /est.  pour  exuuia. 

Exico,  et  autres  mots  com- 
mençant par  Exxc.  Foy.  Exsxc. 

EudsstClos,  a,  um.  Ter ». 
Edenté. 


fi  Exemple.  F rempli  causa.  Oie. 
— gratin.  Plia.  Par  exemple. 
Exemple  eue.  Ter.  Exemplum 
prrtberc.  Lie.  Donnerl'exemple, 
servir  d'exemple.  — cape re , su* 
mare  de  ou  ex  aliquo.  Cie.  Pren- 
dre exemple  sur  quelqu'un.  Auffo 
r remploi  Cic.  Sans  exemple. 
Errmplû , ad  exemplum.  A l'imi- 
tation, V l'instar,  à la  manière, 
comme.  1 Ter.  Punition  exem- 
plaire. |j  Raisonnement  par  si- 
militude , preuve  par  exemple  , 
parabole. 

Exi  njrrÏLU  , ni.  /.,  li,  n , is. 

Col.  Mobile  , facile  à ôter,  4 re- 
trancher. 

Exkmftio  , Soi»,/.  Col.  Action 
d'ôter.de  retrancher,  extraeiion. 
Eremptionem  difieilem  prabere. 
Col.  Etre  difficile  h Ôter  ||  U.  Jet. 
Action  de  retenir  par  foree  on  par 
ruse  celui  qui  est  cité  en  justice. 

Exxmptur  . ôrii,  m.  Lia.  Qui 
été,  retranche,  tire,  arrache. 
— lapidum.  Plin.  Carrier,  tireur 
dé  pierre*. 


bmm , dt,  m.  FÜr.  Jl«- 
tranehement. 

KxiMrrns , a,  um,  part.  dVaré- 
mo.  Oté,  tiré-— sfeiu.  Plin.  Dent 
arrachée. — supplicia  Ont. Sous- 
trait au  supplice.  — honoribus. 
Pl.  j.  Ecarté  dm  honneur*.  | 
P.  Jet.  Exxmpté,  déchargé  d'tina 
obligation.  ||  Passé  , écoulé.  Mtas 
mali  exempta.  Sert.  Vie  iwtl 
employée.  ||  Salin.  Mort. 

ExxVrÉ»*no , îmii , f.  (H; 
fvripsx,  entrailles).  Apic.  Action 
d’évetrtrw,  de  vider  un  animal , 
il’Aler  les  intestins. 

Existëxato»,  érfs,  m.  Apic. 
Celui  qui  èventre,  vide  le*  *»i- 
manx. 

Kxxstëso,  il,  àui,  àtum,  iri. 
Plin.  Eventrer , vider , ôter  le» 
intestins.  «=  Pltua.  Dévaliser.  =*s 
Tourmenter, 


Exxo,  il,  fut  ou  tï,  ïtum,  iri,  ». 
Sortir,  partir,  s'en  aller,  se  re- 
tirer. — ab  aliquo.  Ter.  Sortir 
de  che*  quelqu'un. — adaliquem. 
Ter. — pour  aller  voir  quelqu'un. 
— interram.  Cic.  Débarquer. — 
ad  pugnara.  Lia.  — fri  aciem. 
Firg.  Marcher  au  combat. — in 
luminù  o rat.  tuer.  Venir  ou 


monde , naître.  J Se  mettre  en 
campagne  , sortir  du  port.  =■  — 
è uitd.  Cic.  Mourir — è /intestate. 
Cic.  Ne  pouvoir  sc  contenir,  n'étre 
plus  maître  de  soi.  — t patriciii. 
Cic.  Sortir  dfi  rang  des  patriciens. 
— à on  è memorid.  Ck  — de  la 


mémoire , s’oublier,  être  mis  en 


oubli.  | Exiit  Oit  i ai.  de.  11  s'em- 
barqua à Ostie.  Fiuut  exiit.  Fait- 
il  s’échappa  sain  et  sauf.-®--/ Passer, 
dépasser,  excéder. — modum.  Ou. 
Passer  les  bornes,  fi  Eviter,  es- 
quiver, parer. — tda.  Firg.  Evi- 
ter les  traits,  parer  les  coups  =Se 
tirer  d'affaire,  se  débarrasser. — 
tare  aliéna,  de.  Payer  sesdrttes.fi 
Sx  porter  en  haut. — m altitudt- 
nem  Plin.  S'éfo»»r.=— tuner  ali- 
rpitm.  Stat. — au-dessus  dè  quel- 
qu’un. ««Etr-emi» en  lumière, pa- 
-aitreau  jour,  devenir  public  — 
in  medium.  Plaut.  Paraître  sur  les 
rangs,  s’avancer.  Exit inmlgtu 
de.  Le  bruit  se.  répand.  Qui  litri 
eitecunt.Cfc.LesouvvagesquiOnt 
été  publiés.— -Finir,  se  terminer. 

— inangulas.  Plin. — en  angles. 

— in  ou  per  eaidem  litteras. 
Quint.  — par  les  même*  lettres , 
avoir  la  même  terminaison.— f« 
jocos.  Quint.  Sc  terminer  en 
plaisanteries.  Anna  excante.  de. 
Vers  la  fin  de  l'année.  i|  Ptm. 
Germer,  pousser,  f-  S’étendre , 
se  prolonger;  expirer,  échoir. — 
in  auttrum.  Lue.  S'étendre  du 
côté  du  midi. — in  teitimu  diem. 
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Ptfn.  Se  prolonger  jusqu'en  troi- 
sième jour.  Exierat  aies.  Liv. 

Le  four  était  expiré.«-*S'écarter, 
faire  une  digression.—  in  laudes. 
Quint.  S«  jeter  sur  l’éloge  de.  | 
Ov.  Se  jeter  dans  la  mer,  avoir 
son  embouchure.  “ Cic.  Sortir 
de  l'urne  ( en  parlant  des  noms 
quon  tire  au  sort).  — in  ali - 

quem.  Suit.  Sévir , déployer  sa 
colère  contre  quelqu’un. — in  iras» 
Lue . Sc  mettre  en  colère. 

Ex£qcue,  etc.. Foy.  Exseqüi*^ 
Exm.ce o , is,  cui,  cîtum,  cire 
( ex  et  arceo  ou  » •travail- 

lerTravailler,  cultiver,  faire. 
—ferrum.  yirg.  Forger  le  fer.— 
vomere  colles.  Cultiver,  labourer 
des  coteaux.  j|  Instruire,  exercer, 
tenir  en  haleine.  — aliqutm  iti  re 
ou  adrem.  Cic.  Exercer  une  per- 
sonne à une  chose.  Exerccri 
equis.  yirg.  Apprendre  à monter 
à cheval.  Excrcert  diem.  yirg. 
Passer  le  jour  dans  Ici  travaux.— 
se.  Cic.  Se  livrer  aux  exercices  du 
corps  ou  de  l’esprit.  — sc  ad  mo - 
rem  aUeriiu.  Cic.  Sc  (aire  aux 
manières  d’autrui. — se  ad  Ennii 
versus.  Cic.  Se  familiariser  avec 
les  poésies  d’Ennius.  ||  Faire  sou- 
vent, pratiquer.  — choros.  Firg. 
Former  des  danses.  — balatum. 
yirg.  Faire  entendre  des  bélo- 
mens  répétés.  — sê  in  arte.  Ter. 
— artern.  Hor.  Exercer  un  art, 
en  faire  profession.— vecùgalia. 
Cic.  Etre  percepteur  d’impôts, 
collecteur. — itavem.  f/.  Jet.— -ma- 
rinier, homme  de  mer.» — yerba. 
San.  S'exercer  à parler  d'abon- 
dance. — sumjttum  suum.  Ter. 
Gagner  ses  frais,  ses  dépens.— 
jus.  Cic.  Exercer  la  profession 
d’avocat.  — judicium.  Cic.  Prési- 
der un  tribunal.  — pcenas.  Firg. 
Punir.  — irgnum.  Plin.  llégner. 
— pacem.  yirg  Conclure  la  paix. 
— hymeiunot.  Firg. — uxi  martaae 
H Témoigner,  montrer,  u»er  de. 
— erudelitatem  in  alùpio.  Cic. — 
de  cruauté  à l'égard  dequclqu'un. 
— vietoriam.  Liv.  Uaer  de  la  vic- 
toire , de*  droit,  du  vainqueur. 

J Entretenir,  fomenter,  nourrir. 
— malitiam  pnxmiit.  Sali.  Encou- 
rager le*  médians  par  de»  récom- 
penses. — formant.  Slot.  Soi- 
gner sa  beauté.  — pecuniat.  U. 
Jet.  Faire  valoir  aon  argent. 
— titim.  S.  II.  Augmenter  la 
aoif.  | Agiter. — undai.Qv.-* 
la  mer.  Igntm  cxerceitlibus  cu- 
ria. O v.  Les  vent*  donnant  plu* 
d'activité  à la  flamtne.=>Inquié- 
ter,  fatiguer,  tourmenter,  per* 
sécuter.—  a dut.  Firç.  Poursui- 
vre net  une  haine  implacable. 

ExMG?u»t,  pour  tare  lient. 
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ExBBcYTàMKNTUM  , I,  H.  Apul. 
Exercice , occupation,  travail. 

ExxecYtâtio,  unis,  /.  Travail , 
exercice.  — compris . Cic • Exercice 
du  corps.  — campestris.  Suet.-— 
militaire.  — navalis.  y tll.  Ma- 
nœuvre, tratail  des  matelots  ou 
des  condamnés.  ||  Pratique,  usage, 
habitude.  Tir  egregid  ex crc na- 
tion t in  dialecticis.  Cic.  Homme 
rompu  sur  la  dialectique.  | Cic . 
Travail  de  la  pensée,  méditation. 

ExKacÏTÂTK,  iùs,  issïmè,  adv. 
Sen.  Eu  homme  qui  a de  la  pra- 
tique. 

ExiacÏTÂTOE,  ôris,  m.  Plin. 
Maître  d’exercice. 

ExkrcYtatrix  , Fcis,  f.  Quiiu. 

La  gymnastique. 

ExbbcÏtâtus,  a,  um , part. 
d'exercito.  Exercé,  dressé,  for- 
mé. — belle.  Nep.  Expérimenté 
dans  la  guerre. — exercàus.  Nep. 
Armée  aguerrie.  )|  Hor.  Agité, 
bouleverse. 

ExxecYtè,  iiu,  adv.  Apul. 
Avec  attention. 

ExsacItio,  ônis,  f.  Çnto.^  et 
ExincmcM  , ii,n.  Sali.  Exercice; 
pratique.  []  U.  Jet.  Fret,  louage 
d'un  vaisseau. 

ExxaciTo,  às,  àre,  Sali.  fréq. 

d 'exerceo. 

ExercÏtou , iris,  m.  Plaut. 
Maître  d’exercice.— navis.  Apul. 
Capitaine  , patron  , propriétaire 
d’un  navire.- — cauponae.  C.  Jet. 
Hôte , aubergiste. 

Exeecïtôeius  , a,  um.  Tert. 
D’exercice,  jj  Afric.  De  fret,  tic 
louage  de  navire  ou  voiture  d’eau. 
l'xe.vciloria  actio.  U.  Jet.  Ac- 
tion contre  le  patron  d un  bâti- 
ment. 

ExinciTUÂus , m.  le,  n.,  is. 

A mm. —liber.  Livre  où  sonl  con- 
tenu* le*  augure* , auspices , pro- 
diges qui  concernent  une  armée. 

Exri.iT’'  * . a , uni , part  ■_  d exer- 
ceo.  Eicrcé  , ilrei»é  , habitué.  — 
mililid.Tac.  Aguerri.”*  multd 
lectione.  Gcll.  Qui  a beaucoup 
lu,  nourri  par  la  ledurc.”.üll. 
Fatigué  , tourmenté.  | Labo- 
rieux, fatigant.  Exercila  mili- 
tât. Tac.  Service  pénible. 

ExircItv* , Ut.  m.  ( exerceo). 
Armée  , corps  de  troupes,  pe- 
dester.  Nep.  Infanterie.  — equi- 
tum.  Firg.  Cavalerie.  Exerei- 
tum  confie  en «n\flart  ■ Cic. 
teribere.  Liv.—parare.  Sali.  Le- 
ver de*  troupes. — ducere.  Cic ■ — 
duc  tare.  Sali . Etre  b la  télé 
d'une  armée. — dittipare . Cic  — 
fimdcre.  F.  Max.  La  mettre 
en  déroute,  [j  Ccet.  Infanterie.^ 
Foule,  multitude,  troupe,  —mel- 
liftr.  CL  Essaim  d'abeilles.  I 
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Plaut.  Exercice.  — Peine,  cha- 
grin, tourment. 

Exfefio , is,  âi,  ertum,  ère  ( ex, 
sera).  Tirer  dehors,  mettre  au- 
dehors,  faire  voir,  montrer.— 
lùiguam.  Liv.  Tirer  la  langue. 

— herbas.  Plin . Produire  des  her- 
bes.— radiccm.  Col.  Arracher  1s 
racine.  — se  domicilio.  Sortir  de 
sa  maison  (en  parlant  des  coauil- 
lages). — vincuïa.  Col.  Se  débar- 
rasser de  ses  liens. — caput.  S.  It. 
Lever  la  tète.  » S’enorgueillir. 
««  —sécréta  mentis.  Sen.  Dévoi- 
ler ses  secrets,  licec  ererit  nar- 
ratio.  Pluxd.  Cette  narration 
montre.  Ex  tram  jus.  PI.  /.  J'u- 
serai de  mes  droits. 

ExerrÂtio,  ônis,f.  GtU.  Ac- 
tion de  s’égarer. 

Ekxrro,  ds,  Qri.  S’égarer,  s'é- 
carter, sortir  de  son  chemin. 

Exsryk,  adv.  Apul.  A haute 
voix.  ■==»  Spart.  Impérieusement , 
•vcc  autorité. 

ExxRTiu,  idv.  Lucr.  yoy . 
Extrorsum. 

Exxrto,  às,  àvi,  àtum,  àrl , 
yirg.  fréq.  d'exero. 

Exkrtus  , a,  um,  part.  d’exm>. 
Tiré,  découvert.  — ensis.  Ov. 
Epée  hors  du  fourreau.  Exerta 
brachia.  Stat.  Bros  nus.  J Luc. 
Qui  a les  bras  nus,  prêt  è com- 
battre. *=  Exerturn  belliun.  Stat. 
Bataille  rangée.  Na  rare  operam 
exertiorem.  Pacat.  Servir  avec 
plus  d’empressement , avec  plus  de 
xèle. 

Exxsor,  ôris,  m.  Lucr.  Qui 
consume,  ronge  , mine.^ 

Exesto.  Fest.  Hors  d’ici,  for- 
mule employée  dans  les  sacri- 
fices. 

Exësos,  a,  um , part,  d'exedo. 
Exfibro,  às  , àvi , àtum  , ûr(. 
Col.  Oter  les  fibres , les  filamens. 

ExfIbülo,  às,  àri.  Prud.  Dé- 
grafer, ôter  l'agrafe , dépouiller. 

Exrlo,  Is,  Ire.  Fest.  Purger, 
nettoyer;  d’où 

Exfit,  ind.  Fest.  Sel  qui  ser- 
vait à purifier. 

Exfôoio,  is,  fôdi,  Jossum , 
tfërt.  Plin.  Déterrer,  tirer  de 
terre  en  fouillant. 

Exfolio,  às,  àre.  Apic.  Ef- 
feuiller. 

Exraïco , «t,  ui,  *xë.  Jpul. 
Essuyer,  4tec  en  frotlânt. 

ExjpundÂTus  , a,  um.  Cal.  ad 
Cic.  Renvcr»é  jusqu'aux  fonde- 
inens,  bouleverté. 

EjtcaüitiMs,  Farr.  et  Exaau- 
MUANS,  lit.  omn.  g.  Plaut. 
Sortant  d'une  molle  de  terre. 

ExgkûmÏso,  Plaut.  et  Ex- 
«»ü«to,  M,  Mi.  Farr.  Sorlir. 
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comme  le»  vers,  d'une  motte 
de  terre. 

ExgurgYtâtio  , ônis,  /■  A pul. 
Action  d’évacuer  , de  rejeter  en 
vomissant.  . 

Exgubgîto,  As,  Avi,  Atum,  Art. 
Evacuer  , rejeter  en  vomissant, 
dégorger.  *= — domo  argentum. 
Plaut.  Enlever  tout  l'argent  de  la 
maison. 

Exhærédàtio , ônis,/.  Quint. 
Exhérédation  , privation  d'une 
succession. 

Exhærêdo  , As,  Avi,  Atum,  art. 
Cic.  Exhéréder , déshériter. 

Exhæres,  ëdis,  ni.  f.  Cic. 
Déshérité,  exhérédé,  privé  d'une 
succession.  Exhceredem  f ilium 
sine  elogio  scribere.  U.  Jet.  Dés- 
hériter son  Gis  par  testament, 
sans  alléguer  de  motif. — sc  suis 
bonis  facere.  Plaut.  Se  dépouil- 
ler de  ses  biens.  «=»  Exhceredem 
vit  ce  aliquem facere.  Plaut . Faire 
mourir  quelqu'un. 

ExHÆRisÏMes  , a,  um  (!Ç; 
aijjt'co,  ôter). — dies.  Cic.  Jour 
qu’on  retranche  d’un  mois. 

Exhâlâtio  , ônis,  /.  Cic.  et 
ExhÂlâtus,  us,  ni.  M.  Cap. 
Exhalaison , vapeur  qui  s’exhale. 

Exiiâlâtüs,  a,  um.  Ov.  Ex- 
halé, évanoui.  Part,  de 

Exhâlo,  ûs  , Avi,  ûtuni,  tire. 
Cic.  Exhaler,  rendre  une  exha- 
laison.— virnun.  Cic.  Cuver  son 
vin.  — ait  a ni . Viig.  — animam. 
Ov.  Expirer,  rendre  l’âme. 

. Exhaürio,  is,  si , stum,  rire. 
Epuiser,  tarir,  vider,  absorber, 
puiser,  boire  ou  avaler.  — tantum 
vint.  Boi  re  ta  n t de  vi  n . — œrarium . 
Cic.  Vider  1rs  coffres  de  l’état.  — 
provinciam  sumptu.  Cic.  Epuiser 
une  province  par  ses  prodigalités. 

urbem.  Lucr.  Dépeupler  une 
ville.  = — sibi^itam.  Cic.  S’ôter 
la  vie.  — extremum  spiritum.Cic. 
Faire  rendre  le  dernier  soupir. — 
aliquam  partem  ex  laudibus  ati- 
cujus.  Cic.  Enlever  u quelqu’un 
une  partie  de  sa  gloire.  — liccre  - 
dem  legatis.  PI.  j . Ruiner  un  hé- 
ritier par  des  legsqui  absorbent  la 
succession.  — minas  inanes.  Stat. 
S’épuiser  en  vaines  menaces.  — 
gênas.  Stat.  Sécher  ses  larmes. — 
dolorem.  Cic.  Apaiser  entière- 
ment la  douleur,  cicatriser  la 

Çlaic  (au  figuré). — labores.  PI.  f. 

’erminer  Ifes  travaux. — manda- 
ta. Cic.  Exécuter  tous  les  ordres. 
— ictnm . Stat.  Rendre  le  coup 
nul , le  parer. — cesalienum.  Liv. 
Acquitter  toutes  si»  dettes. 

Exhaostio,  ônis,  /.  Action 
d’epuber. 

Exhaustus  , a,  um , part. 
à'txhawio.  de.  Epuisé,  ruiné, 
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affaibli. fl  Virg.  Essuyé,  soutenu, 
|| — arums.  Luc.  Année  révolue. 
Exhaustd  nocte.  Tac.  La  nuit 
s’étant  écoulée.  * 

Exhëbënus,  i,  m.  Plût.  Pierre 
qui  sert  à polir  l'or. 

EXIJEDRA,  CB,  f.  etExHEDElUM, 
ii,  n.  Voy.  Exedra. 

Exherbo  , ûs,  Avi,  àtum , Are. 
Col.  Arracher  les  herbes. 

ExuËnËDo,  As,  Are,  etc.  Voy. 
Exhæredo  , etc. 

ExhÏbeo,  ês,  bui,  i tum,  bêrë 
(extrii  habeo).  Montrer,  faire 
voir,  exhiber,  produire  , présen- 
ter, représenter. — spectaculum. 
Plin.  Donner  des  spertacles. — 
honorent.  U.  Jet.  Rendre  hon- 
neur.— vocis fidem.  Plaut.  Faire 
voir  l'effet  de  scs  paroles.  — se 
adoraruium.  Suet.  Se  faire  ado- 
rer. — ad  ferrum.  Suet.  Faire 
paraître  comme  gladiateurs.  — 
debitorem  in  judicium.  P.  Jet. 
Traîner  son  débiteur  en  justice. 

— raliones.  Plin.  Présenter  ses 
comptes. — -faciem  parentis.  Plin. 
Etre  tout  le  portrait  de  son  père. 

— reum.  Dig.  Représenter  un 
accuse.  — diligentiam.  C.  Jet. 
Montrer  de  l'activité. — rem  sal- 
vam  suo pericido.  Plaut.  Prendre 
sur  soi , répondre  de  l'événe- 
ment.— imperium.  Plaut.  Com- 
mander. |j  — sonos  querulos.  Ov. 
Rendre  des  sons  plaintifs.  ||  Cau- 
ser. — molestiam  alicui.  Cic. 
Faire  de  la  peine  â quelqu'un. 

— ultra  sibi  negotium.  Plaut. 
S’attirer  des  affaire»  de  gaieté  de 
cœur.  ||  Just.  Soutenir,  entre- 
tenir , nourrir. — vias  tutas.  Ov. 
Entretenir  les  routes,  les  rendre 
sûres. 

ExhYbYtio,  ônis,/.  Gell.  Exhi- 
bition , représentation , produc- 
tion. U U.  Jet . Nourriture,  en- 
tretien. 

ExhÏbYtor  , ôris,m.  Qui  mon- 
tre , exhibe. — ludorum.  Am.  Qui 
donne  des  jeux. 

EahYbYtôriüs  , a,  um.  U.  Jet. 
Qui  concerne  b présentation , 
l’exhibition. 

ExhYlXrâtio,  ônis,/.  Quint. 
Action  de  réjouir  , d’égayer. 

ExhYlXro  , As,  Avi , àtum , 
Arë.  Col.  Réjouir,  égayer,  ré- 
créer, divertir.  =* — colorem.Plin. 
Rendre  une  couleur  plus  vive, 
la  rafraîchir,  lui  donner  de  l’éclat. 
ExhIsc,  adv.  Depuis  ce  temps. 
Exmo  , As,  Avi,  Atum,  àré,  n. 
Plin.  Présenter  une  grande  ou- 
verture. 

Exil&NÔao,  As,  Are.  Aug.  Dés- 
honorer. 

Exiiorreo,  ês,  rui , rêrë , Col. 
et  Exhorresco,  is,  scërë.  Cic . 
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Frémir  d’horreur,  avoir  en  hor- 
reur.— metu.  Cic.  Frissonner  de 
peur. — patrias  iras.  S.-  II.  Re- 
douter la  colere  paternelle.:  « « • 

ExiioaTÂMXKTUM , »,  n.  Non . 
Exhortation. 

Exhortâtio,  ônis,/.  Quint. 
Exhortation  , encouragement  , 
sollicitation. 

Eüiortàtïvus  , a,  um.  Quint. 
Qui  sert  à exhorter. 

Exhortâtor  , ôris , m.  Tert . 
Qui  exhorte, 

ExhortÂtôhius  , a,  um.  Hier. 
Qui  sert  à exhorter. 

ExHortâtus,  a,  um.  Virg±  . 
Qui  a exhorté.  |j  Cic.  Exhorté. 
Part,  de  . 

ExhoRTor  , Aris,  Atus  surn  , 
Ari,  d.  Cic.  Exhorter,  exciter, 
animer,  encourager,  solliciter, 
engager. 

Exhydriæ  , arum,  /.  pi. 

( ; Wwp,  eau).  Vents  qui  amè- 

nent la  pluie. 

EXLEN6,  èuntis , Cic.  part.* 
d’exeo. 

Ex  u.  N F.s  c o , is,  sceré,  n . Censor. 
S’embraser. 

Exïoo , is , ëgi,  actum  , tgërë 
exf  ago,  pousser).  Conduire 
ebors.  — pasliun.  Varr.  Faire 
sortir  les  troupeaux.  |J  Pousser, 
porter.  — uvas.  Col.  Porter  des 
grappes.  — indices.  Cels.  Jeter 
des  racines.  ||  Pousser  dehors,- 
bannir,  chasser.  — patrid.  Non. 
Exiler.  = — vitd.  Sen.  Priver  de 
la  vie.  |j  Renvoyer,  rejeter,,  re- 
buter. — uxorem  matrimonio . 

Plaut.  Répudier  sa  femme.  •)( 
Lancer,  pousser,  —tela.  Sen. 
Lancer  des  traits.  — ensem  per 
medium.  Virg.  Passer,  plonger 
son  épée  au  travers  du  corps.,  j| 
Passer  outre,  traverser,  étendre. 
— mare.  Plin.  Passer  la  mer.  || 
Passer,  supporter,  endurer. — ». 
cctatem.  Plaut.  Passer  sa  vie. — - 
œrumnas.  Plaut.  Essuyer  des 
chagrins.  ||  Achever,  finir,  ter- 
miner; accomplir.  — opus.  Ov. 
Achever  un  ouvrage.  ||  Liv. 
Vendre,  exporter.  ||  Exiger,  de-1 
mander,  redemander.  — pecu~ 
nias.  Cces.  Lever  des  contribu- 
tions.— no  mina.  Cic.  Redeman- 
der son  du. — ab  aliquo.  Tac. 
Faire  rendre  compte. — et  un  na~ 
tard.  Sen.  Se  plaindre  de  la  na- 
ture. — paenas  de  aliquo.  Ov.  — - 
ab  aliquo.  Tac.  — alicui.  Ov. 
Punir,  f)  — ab  aliquo.  Tac.  De- 
mander à quelqu’un,  s'informer 
auprès  de  lui.  | Mesurer,  dres- 
ser, régler,  conformer , propor* 
tionner.  — ad  veritalem.  Cic . 
Peser  dans  la  balance)  de  la  vé- 
rité.—*^ vires.  Ov.  Proportion- 
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ner  atix  forces. — ad  leges.  Liv. 
Examiner  suivant  la  rigueur  des 
lois.  — stylo.  Quint.  Imiter.  IUa 
nonnisi  aure  exiguntur.  Quint. 
L’oreilie  en  est  le  seul.  juge.  = 
Parler,  discourir,  traiter,  dis- 
puter, délibérer,  discuter.  ||  Ap- 
peler, pousser  h.  Exigor  iti  pa- 
nas. Stat.  Je  suis  appelé  à punir. 

Exicob,  adv.  Cic.  Très-peu, 
etitement,  avec  épargne.  — se 
abere.  Cas.  Etre  à bon  marché; 
être  en  petite  quantité.  — nim'ts. 
Cic.  Trop  minutieusement.  || 
Brièvement,  en  peu  de  mots. — 
scripta  epislola.  Cic.  Lettre  mai- 
gre, qui  contient  peu  de  choses. 
— exprimere.  GcU.  Rendre  fai- 
blement. 

ExYguYtas  , àtis , f.  Cic.  Exi- 
guïté, disette , modicité,  petite 
quantité.— -fisci.Suet.  Pauvreté  du 
fisc. — castrorum.Cas.  Peu  d'éten- 
due d'un  camp. — copiarum.  Cas. 
Petit  nombre  de  troupes. — corpo- 
rit.  Cas.  Petitesse  du  corp». — 
temporis.  Cas.  Le  peu  de  temps. 
= — voluptatum.  Cic.  Le  peu  de 
solidité  des  plaisirs. 

Exïguô,  pour  exiguè. — orasul- 
ceris  tangere.  Scr.  Larg. Toucher 
légèrement  les  liords  de  la  plaie. 

ExÏguom  , ui,  n.  Liv.  Un  peu 
de. — mellis.  Plin.  Un  peu  de  miel. 

ExÏGUÙM,  adv.  Plin.  Un  peu, 
peu.  Perauàm  exiguùm  in  hdc  re 
sapin.  PI.  j.  Je  suis  très-peu  au 
fait  de  cela. 

ExÏguos  , a,  um;  — guior,  U. 
Jet.  — guissïmus.  Ov.  PL  j.  (exi- 
go , repousser).  Cic.  Petit,  exigu, 
modique,  grêle,  étroit,  peu  éten- 
du.— ager.  yirg.  Petit  fonds  de 
terre.  Exigua  nox.  yirg.  Nuit 
courte.  (|  En  petite  quantité.  — 
Ceres.  yirg.  Peu  de  pain.  E xi- 
gui  capiUi.  Mart.  Cheveux  rares. 
Exigua  puppes.  Luc.'  Petite 
flotte.  | Médiocre , peu  considé- 
rable.— spes.  Liv.  Légère  espé- 
rance.— vox.  yarr.  Voix  faible. 
Exiguo  tempore.  Ov.  En  peu  de 
temps.  Exiguo  post.  Plin.  Un 
peu  après.  Exiguus  animi.  Cl. 
Qui  a peu  de  courage.  ||  Simple, 
commun,  de  peu  de  prix.  Exigua 
vestes.  Spart.  Vétemcnscommuns. 

ExÏlio,  îs,  irë.  Eoy.  Exsilio. 

Exius,  m.f.  le,  n.,  is  ( ilia). 
Ov.  Menu  , mince , délié  , grêle , 
petit.,  chétif.  — vox.  Plin.  Vôix 
grêle.  Iter  exile.  Sen.  Légère 
trace  (de  feu).  Exilismetus.  Apul. 
Légère  crainte.  H Maigre,  sec. 
Exiles  artus.  Ov.  Membres  dé- 
charnés. mm  Pauvre,  médiocre.— 
oratio.'  Cic . Discours  maigre^ 
Exiles  res.  Nep.  La  faiblesse  de 
ses  ressources. 
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ExîlYta s , àtis,/.  Plin.  Peti- 
tesse, pointe  aiguë,  aridité,  mai- 
reur,  sécheresse.  — soli.  Col.— 
u sol.  — — dicendi.  Cic.  — du 
style.  • * 

KxIlïter,  adv.  Cic.  Chétive- 
ment, faiblement,  médiocrement; 
d’une  voix  grêle.  = Cic.  D’une 
manière  sèche , aride,  sans  orne- 
mens. 

ExYlium.  Voy.  Exsiupm. 

ExYmiè,  adv.  Cic.  Excellem- 
ment, éminemment,  supérieu- 
rement, singulièrement,  mer- 
veilleusement. — ccenare.  Juv. 
Faire  un  repas  splendide. — pro- 
desse.  Plin.  Rendre  né  service 
signalé.  — diligere  aliquem.  Cic. 
Avoir  une  prédilection  marquée 
pour  quelqu’un. 

* ExïmiËtas , àtis,  f.  Symm. 
Excellence*  supériorité. 

ExÏmius,  a,  um  ( eximo , ti- 
rer de  pair).  Cic.  Privilégié, 
mis  hors  de  ligne.  JVeminern  exi- 
mium  habere.  Ter.  N’excepter 
personne.  ||  l'est.  Choisi,  réser- 
vé pour  le  sacrifice. =Encccllent , 
éminent,  distingué,  supérieur, 
hors  de  pair,  incomparable.  Exi- 
mia  virtus.  Cic.  Rare  mérite. — 
facie  virgo.  Cic.  Fille  d'une 
rare  beauté.  ||  Cic.  — spe  ado- 
lescens.  Jeune  homme  d’une 
grande  espérance., 

ExYmo,  is,  ëmi,  emptum , ërë 
ex;  erno , inusité,  prendre), 
irer  dehors,  ôter , arracher. — 
dentem.  Suet  — une  dent .—diem 
ex  mense.  Cic.  Retrancher  un 
jour  du  mois. — numéro.  Hor.  Ne 
pas  mettre  au  nombre. — se  ho- 
minibus.  Curt.  Dédaigner  de  pas- 
ser pour  mortel.  — curas.  Hor. 
Dissiper  les  soucis. — religionem. 
Liv.  Otertout  scrupule. UExeinp- 
ter,  délivrer,  soustraire. — servi - 
tio.  Liv.  Délivrer  de  l’esclavage. 
— infarniœ.  Tac. Garantir  de  l’in- 
famie. — morti.  Tac.  Arracher  à 
la  mort. — de  numéro  prose  ripto- 
rum.  Nep.  Rayer  du  nombre  des 
proscrits.  U Eximere  diem.  Cic. 
Empêcher,  par  la  longueur  de  scs 
discours,  de  rendre  un  jugement 
ou  un  décret  le  même  jour. 

Exis  , adv.  yoy \ Exirdk. 

Exïsâmo,  is,  ïvi,  jtum,  irë. 
Cic.  ( ex;  inanis ).  Vider,  éva- 
cuer, épuiser, mettre  à sec. — na- 
vem.  Cic.  Décharger  un  vaisseau. 
— hydropicum.  Plin.  Faire  la 
ponction  à un  hydropique.  |[  Dé- 
garnir, dépeupler,  auaiblir.  | 
Cic.  Ravager  , piller,  saccager. — 
agios.  Cic.  — les  campagnes.  | 
Plaut.  -Humer,  dépouiller  quel- 
qu’un. r 
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Exlxislno , dais,  f.  Plin.  Eva- 
cuation , épuisement. 

* ExïkârItor  , ôrit,  m.  Pillard , 

qui  ravage  , enlève.  *’ 

■ Exikdk,  adv.  Cic.  Après  cela, 
ensuite,  de  là,  depuisce  temps-là. 

Exinspërâto,  adv.  Liv.  Con- 
tre toute  espérance , inopinément. 

ExintëraTus , a,  um.  Just. 
yoy.  Ex  ENTER  ATI)  S.  *’ 

ÈxïsÔNtJS,  a,um.  ( 1Ç,  ex;  T<roÇ, 
égal),  yitr.  Pareil,  égal,  qui  a 
les  mêmes  proportions.  , 

* ExIstsrtia,  a,f.  Existence. 

ExistîuâbIliS;  m.  f.,  U , n.  , 

is.  C.  Aur.  Vraisemblable  , pro- 
bable. 

ExistYmâtio  , ônis  , f . Cic. 
Sentiment,  pensée , jugement , 
opinion.  — commuais  est.  Liv. 
Chacun  peut  juger. — ut  est.  Asc. 
Ped.  Suivant  l’opinion  générale. 
Exislimatione  ladere.  Suet ■ Blâ* 
mer.  ||  Réputation,  honneur,  es- 
time. Existimalio  tua  in  ed  re 
agitur.  Nep.  11  y va  ^îe  votre 
réputation.  Sine  exislimatione. 
Cic.  Sans  considération. 

ExistYmâtou  , ôris  , Cic. 
Qui  juge,  donne  son  opinion. 
[[Connaisseur,  appréciateur,  juge- 

ExistYmâtvs,  a,  um.  Jugé, 
réputé,  apprécié.  ||  Cell.  Cen- 
suré , admonété.  Part,  de 

ExistÏmo,  Qs,  ùvi,  Otum , àrë 
(ex,  astimo).  Cic.  Estimer , 
penser,  être  d’avis,  juger,  for- 
mer un  jugement,  apprécier. — 
alium  suis  moribus.  Cic.  Juger 
d’un  autre  par  soi-même.  — de 
se  benè.  Cic.  Avoir  bonne  opi- 
nion de  soi-même.  — malè  de 
aliquo.  Sen.  MaJ  penser  de  quel- 
qu’un ; en  mal  parler. 

Existo,  istis,  stïti  , stïtum,  is- 
tërë  (ex,  sisto ).  Paraître,  se  mon- 
ter, se  présenter. — jflatebris.Liv. 
Sortir  d’une  embuscade.  j[  yair. 
Naître , sortir  de  terre.  — Ex 
luxurid  exislit  avaritia.  Cic.  Le 
luxe  produit  L’avarice.  Ex/ami- 
liâ  nobili  existere.  Cic.  Tirer  son 
origine  d’une  famille  noble.  | 
Etre , exister.  — crudelern  in 
aliquem.  Se  montres  cruel  envers 
quelqu’un. 

ExYtüria,  ôrum,  n.  pi.  (fÇiuu, 
sortir).  Fêtes  que  les  Grecs  fai- 
saient à la  fin  d’un  jugement,  ou 
à la  veille  d’un  voyage A 

ExYtiâbYlis,  Cic.  etExïnÂMS, 
m.f.,  le,  n.,  is.  ytrg.  Funeste, 
pernicieux,  mortel,  fatal.  Exi - 
tiabile  hélium.  Cic.  Guerre  fu- 
neste. Exiliale  donum.  Eirg . 
Présent  funeste. 

ExItiÂbïlïtbr  et  ExItiUIter  , 
adv.  Pernicieusement.—  omar*. 


sas  exe 

Aug . Avoir  une  passion  funeste 

pour. 

Exïtio , ônù  ,f.  P huit.  Sortie. 

* Exïtiôsè,  ndv.  Aug.  Dan- 
gereusement. i 

Exïtiôstjs,  a,  um.  Cic.  Fu- 
neste, fakil,  dangereux,  perni- 
cieux', ruineux  , cruel , mortel. 

* SalTims  , . aï  , n.  ( exitus  ). 
Ruine,  perte,  destruction,  ren- 
versement , fléau.  Exitio  •eue. 
Cia.  Ruiner,  causer  la  perte.  In 
exitium  quempiam  trahere.  Sen. 
p.  Entraîner  quelqu'un  à sa  perte. 
jjDisgrkce,  infortune. | Qv.  Mort. 

Exïtus,  de,  m.  Cic.  Sortie, 
issue,  écoulement. — Istri.  V.  Fl. 
Embouchure  du  Danube.  ||  Virg. 
Départ,  action  de  sortir.  — Nep. 
Mort  . — exil  iules  habere.  Cic. 
Avoir  une  fin  tragique.*«Evéne- 
inent , issue,  résultat , „ cfTet , 
exécution.  — armorum.  Cic.  Le 
sort  des  armes. — verba  sequitur. 
Cic.  L'efîet  suit  la  parole.  Exitp 
preestare.  Cic.  Effectuer.  — Fin  , 
bout , terme ,,  conclusion.  ■—  ora- 
tionis.  Cas.  Fin  d’un  discours. 
— verbonun.  Cic.  Désinence  des 
mots.  Ad  exitum  pervenire.  Cic. 
Arriver  au  but.  In  exitu  est  con- 
sulatus.  Cic.  Je  suis  sur  la  fin 
de  mon  consulat. 

Exïtus,  a , um.  Fest . F.  Ex- 
TAkmus.  Exila  celas.  Fest.  Dé- 
clin de  Pige.  s 
Exjûno,  âs  t àvi , àtum  , àrë. 
Plaut.  Jurer,  assurer  parsermeut. 
„ Exc*tüs,  a,  um.  Apul.  Trans- 
porté de  joie,  rayonnant  de  gaieté. 

Excecxbb^.,  arum , /. pl.  Plaut. 
Voyez  Elkcebr*. 

.h Exujx,  ëgis , m.  f.  Cic.  Qui 
est  ou  vit  sans  loi , qui  ne  suit 
ou  n’a  aucune  loi,  qui  se  met 
au-dessus  de6  lois. 

Excôqoon»  erij,  qui , d.  V. 
ËUM0OX. 

ExobrBtos  , a , uni.  Apul. 
jDéterré , tiré  de  dessous. 

. Eioxsxcno , ùs  , àvi , àtum  ^ 
àre.,  Plaut.  Coujurer,  supplier, 
prier  instamment. 

. E$6crXdu'm , it,  n 
éminence).  JM.  Emp.  Tnl>crcule 
-k  l'anus.  * 

Exûcuetus,  i,  m.  , hors; 
xsfroç , sommeil).  Plin.  Adonis, 
poisson  de  mer  qui  vient  dormir 
sur  le  rivage. 

* Ex6c.0i.AS9o , m,  sëië,  Plaut. 
et  Exôcfino  , 4| , àrë.  Apul.  Ar- 
uachcf  les  jeux.  ‘ < 

ÉxÔftIARIVS  , lï,  m.  Antm. 
Bouffon , celui  qui  venait  à la  fin 
de  la  tragédie  égayer  par  des 
plaisanteries  le  spectateur. 

« Exdoitm ,i  iï,  n.  ( 1? , hors; 
•Aç , chemin  ),  V trr.  Fin,  oon- 
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ctasfon.  | Suet.  Intermède,  farces 
que  venait  débiter  un  bouffon 
après  la  tragédie. 

> Exôaônlios,  a , um.  Ter. 
Privé  d'odeur. 

ExÔous,  it  f,'  ( même  rac. 
que  exodium).  Plin.  Sortie , 
issue.  ^ Uill.  Exode  , deuxième 
livre  de  Moïse  qui  décrit  la  sor- 
tie d’Egypte. 

ExÔtso , ës  , ëvi , Pt  uni , lit* , 
et  ExÔlbsco  , i's,  lui  et  Itvi , 
scètë.  Cic.  Perdre  sa  force  , ces- 
ser de  croître  , vieillir,  passer  de 
mode , n’étre  plus  de  saison. — ne- 
gligentiâ.  Col.  Se  détruire  par  la 
négligence. — perdesidiam.  Tac. 
Sc  corrompre  par  la  mollesse. 
Nullo  exolescet  csvo.  Stat.  Ne 
vieillira  jamais.  Exolevit  rnenio- 
via.  Cuit.  Le  souvenir  s’est  effacé. 

ExÔlëtus,  a,  um , part,  d'ero- 
leo.  Lia.  Aboli , vieux , vieilli , 
suranné,  hors  d usage.  Exoleti 
auctores.  Quint.  Ecrivains  ou- 
bliés. j|,Sbef.  Débauché,  prostitué. 

Exolvo,  is  ,vërë.  V.  Exsolvo. 

Exômis,  ïdis  ,f.  Fest.  et  Exô- 
utou,  ii,n.  Quint.  (Il,  de;  wuoç, 
épaule).  Habit  de  comédien.  J 
Ge//.- Courte  tunique  qui  laissait 
sortir  les  épaules. 

Exomris,  m.f.t  në , n. , it. 
V.  Exsomms. 

Exôm#lôg£si8  , is  ,f.  (Il;  S/*e- 
Xoyéj,  avouer).  Tert.  Confession. 

ExÔbërâtio , ùnis.f.  Décharge. 

(I  U.  Jet.  Rabais,  diminution  de 
prix. 

Exôkèro  , àt , àvi , àtum  , àrë. 
Décharger,  débarrasser,  soulager 
d’un  fardeau  , alléger.  — *•  navem. 
Plaut.  Décharger  un  vaisseau.  *— 
alvum.  Plin.  Débarrasser  le  ven- 
tre.— stomachum.  Petr.  Vomir. 
— eolos.  Ov.  Filer  sa  quenouille. 
*=*  ftdem . Lia.  Dégager  sa  pa- 
role. •—  se.  Sen.  Se  délivrer  du 

E>ids  d'un  secret.  — convicio  do- 
rent. Pet.  Soulager  sa  douleur 

Ear  des  injures.  — curas  Sen. 

•issiper  les  chagrins.  — Tac. 
Purifier. 

. Exophthalmia,  ce,  f.  (fia, 
hors;  oyÔ*lj *o<,  œil).  Avance- 
ment , sortie  des  yeux  en  dehors. 

Ex6p!kâtô  , adv.  Ai>.  Au  dé- 
pourvu, par  surprise. 

ExoptXrïms,  m.  /.,  lë , n. , is. 
Plaut.  Désirable , souhaitable. 

Exoptâtcb  , a , um  ; — ior,  is  ti- 
nt us,  Cic.  Désiré,  souhaité,  atten- 
du avec  empressement.  Part,  de 
Exopto,  As,  àvi,  àtum , ùri. 
Cic.  Désirer,  souhaiter  ardem- 
ment , attendre  avec  impatience. 
| Cic.  Faire  des  imprécations,  jj 
Plaut.  Préférer,  cnoieir.  Ex- 
opto ut  fiam  miserorum  miserri- 
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mus.  Plaut . Je  consent k devenir 
le  plus  malheureux  des  hommes. 

ExSuâbIlis  , m.  f. , U i n.,  is. 
Cic.  Qui  se  laisse  gagner , qu’on 
peut  fléchir,  qui  cède  aux  prières. 
— nulli.  S.  It.  Inexorable.  | V. 
Fl.  Propre  à fléchir. 

Exôrâb6i.om  , i , n.  Plaut. 
Prière  pour  obtenir , endroit 
d'une  harangue  , d'un  plaidoyer , 
où  l’orateur  s'efforce  ac  fléchir  , 
de  toucher. 

Exôrâtio  , ànis , f.  Prière 
instante , supplication. 

ExéaÂToa  , ôrts , m.  Ter.  Qui 
obtient  k force  dïnstances. 

ExArâtos  , a , um , part . d’ero- 
ro.  0»*. Qu ’on  n prié,  supplié,  jjûûr. 
Fléchi  , gagné.  | Stat.  Exaucé. 

Exorbxo.  Cic.  V.  Exsoabxo. 

* ExorbItItio  , omis , f.  Tert. 
Ecart,  sortie  delà  bonne  voie. 

* ExosbItâtoh,  ôris , m.  Tert. 
Qui  abandonne , déserteur. 

ExorbÏto  , üs , àrë.  Aug.  Sor- 
tir de  la  voie.  — Tert.  S’écarter 
des  règles.  ||  Sid.  Faire  sortir  de 
la  route. 

Exorbo  , àt , àrë.  Priver. 

Exonclsnus  , i , m.  (IS  , hors  ; 
Spxoç,  jurement).  Tert.  Exorcis- 
me , paroles  et  ce'rémonies  pour 
chasser  les  démons. 

* Exorcixta  et  Exonciims,  <*, 
ni.  Exorciste. 

‘Exorcizo,  Os,  àrë.  U.  Jet. 
Exorciser. 

Exordior  , iris,  orsus  tum  , 
diri , d.  Cic.  Commencer  k our- 
dir, à faire  un  tissu.—Commen- 
cer . — consilium . Plaut . — l’exé  - 
cution  d’un  dessein.— Commen- 
cer un  discours.  — ab  iptà  re. 
Cic.  Prendre  son  exorde  du  tond 
du  sujet , entrer  tout  de  suite  en 
matière. 

Exordïtus  , a , um,  pour  exor- 
sus,  part,  d'exotdior.  jj  pass.  Fest. 
Que  l'on  a commencé  tt'ourdir. 

Exordium  , ii , n.  Commen- 
cement, principe  , origine.  Ab 
exortlio  urbis.  Suet  Depuis  la 
fondation  de  la  ville.  |j  Exorde 
d’un  discours,  préambule,  pré- 
face, prologue. 

ExÔnlENS  , tis , omn.  g.  de. 
Naissant,  qui  se  lève. — sol.  Virg. 
Soleil  levant.  — amnis.  Virg. 
Fleuve  à sa  source. — arums.  Tib. 
Commencement  de  l’année. 

Exftnioa , rïris , ortus  tum  , 
riri , d.  Cic.  Naître  , se  lever  , 
surgir  , sortir  de  ns  source , tirer 
son  origine,  paraître,  commen- 
cer à paraître.  — rex,  Cic.  De- 
venir  roi.  Exoriturclamor.  Virg. 
Un  cri  s’élève.  Ab  ed  heee  surit 
exorta  ornnia.  Ter.  Tout  cela  est 
venu  d’elle.  «=  Ego  rame paulitm 
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«Vordae.  Cfc.  Je  ctjWnnene*  » 

3 ter. 

ORWÂTio,  ôni» , f.  Ome- 
, embelli  Meme  ht,  parure. 
«Ornement  oratoire;  élégance* 
de  tfvle.  f Cic.  Genre  démons- 
tratif. ||  Ad  Her.  Une  îles  parties 
de  l'argumentation  en  rhétorique. 

ExohnAtür,  dm,  m.  Cic.  Qui 
orne,  pare  , donne  de  la  grâce. 

EkotKiru* , a , t un.  Cic.  Orné, 
embelli. — veste.  Ter.  Richement 
vêtu. — eomitdtu.  Plia.  Qoi  a un 
cortège  pompeux  , un  équipage , 
un  train  magnifique,  une  suite 
nombreuse.  — honore.  Plin.  Re- 
vêtu d’une  dignité.  Exomata  do- 
mut.  Cic.  Maison  bien  meublée. 
| Tert.  Sarts  ômemens.  Part,  de 
Exorko,  as,  ùvi,  atnm , art. 
Cic.  Orner  , parer  , embellir  , 
ajnster. — cajmt.  Ov.  $cparcr.= 
— - orationem.  Cic.  Embellir  un 
discours.  •—  se  lepidis  moribus. 
Plaut.  Se  rendre  recommandable 
par  ses  belles  manières.  |j  Dres- 
ser, préparer.  — convivium.  Sait. 
Faire  les  apprêts  d’un  repas,  — 
aciem.  Sali.  Ranger  ses  troupe*  en 
bataille. — veste,  nummit.  Phœd. 
Pourvoir  d’habits  et  d’argent.  — 
classent.  Just.  Equiper  nnc  flotte. 

Exôao,  às , àvij  âtum , &rë. 
Cic.  Prier  instamment,  s'effor- 
cer d’obtenir  par  des  prières 
réitérées.  J Gagner,  obtenir  à 
forte  de  prières.  Ut  pejeret , 
exorare  facitè  potero.  Cic.  Je 
pourrai  l’amener  aisément  h se 
parjurer.  | Conjurer  .—grundinem 
nostiïs.  Sert.  Détourner  b grêle 
par  des  sacrifices.*** — amorent. 
Ov.  Se  faire  aimer.  J Fléchir, 
• toucher,  apaiser. — patrent filiae. 
Snet.  Remettre  une  fille  dans  les 
bonnes  grâces  de  son  père.  — 
h Mit  ctêdc.  Just.  Obtenir  d’un 
père  la  grâce  de  son  (tVs.\Pomp. 
Jet. ^causas.  Plaider , prononcer 
an  plaidoyer. 

Exors,  fis,  ofnn.g.  E.  Exsors. 
Exor  sa,  ôrum , n.  pl.  Eirg. 
Préambule  . prélude  , exorde  , 
préfaêe.  J Etrg.  Entreprise. 
Exoasüs , ils  , m.  Cic.  Exôrde. 
Exorsüs  , a , tint,  part.  dVror- 
tfior.  Cic.  Qui  a commencé.  || 
Plnut.  Oui  a été  cojhiticncé. 

Exoallvüs  , a , uni.  Plin.  Qui 
concerne  Jb lever,  b naissance, 
f Oriental , d’orient.  Exortiva. 
Plin.  La  partie  orientale. 

ExoUTüs  , ils,  tn.  Ad  lier. 
Lever.  — sotis.  — du  soleil. 
etouinoctialis.  Plin.  Commence* 
n&tit  de  l’équinoxe. 

Exortus,  part,  dVxdrior. 

Èxos  , ssii  , omn.  g.  Lucr. 
Sans  os.  ||  Plaut.  Désossé. 
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Ertoiefitlno,  fait,/.  PUn. 
Baiser  tendre. 

ExoscSlâto»,  Bris,  m.  et 
ExoscBiatiux , Icit , f.  Apul. 
Celui,  celle  nui  baise,  qui  aime 
il  donner  des  baisers. 

ExosdSlÂTtts , a,  tint.  Pet. 
Qui  l baisé.  = — scicmiam  ali- 
ctljus.  Gelt.  Qui  applaudit  h IV- 
rudition  dt^  quelqu'un.  J Aptd. 
Baisé , qui  a reçu  un  baiser. 
Part,  de 

ExoscflLO*. , ans , Btus  sttm  , 
Sri , d.  Suit.  Baiser  tendrement. 
Exo5.iÂ'rtl*;adr.  Lucr.  Sans  os. 

* Exossüno  , fi/us , f.  Action 
de  désosser. 

* ExôssXrcs  , a , um.  Lucr. 
part,  d’erosjo.  Désossé.  ■=  — 
ager.  Ptn.  Champ  dont  on  a été 
les  pierres. 

Exosats,  m.f. , tl , n.  h.  Apul. 
Qui  est  sans  os. 

ExdSso , Ht , Sri , Stum , Sri. 
Col.  Désosser , ôter  le»  arêtes 
d'un  poisson.  = Oter  les  pierres 
d'un  champ.  J Plaut.  Rompre  les 
os.  rouer  ac  coups. 

Exosscs,  a,  um.  P.  Exos. 
Exostha,  a , f.  (<ï;  <M/«  , 
pousser),  Peg.  Pont  qui  s'a- 
battait sur  les  murs  d'une  ville 
assiégée.  j|  Cic.  Machine  qui  dé- 
couvrait l’intérieur  d*  théâtre 
aux  yeux  des  spectateurs. 

ExôsuS,  a , um  Pirg.  Qui 
hait,  qui  a pris  en  aversion.  J 
Getl.  Haï , odieux. 

Exôtèhïcos,  a,  um.  (fiai,  hors). 
Parr.  Trivial,  commun 
ExÔTÏCtis , a , um . f ffta , dehors). 
Plaut.  Exotique  . étranger,  qui 
vient  de»  pays  étrangers.  Ero- 
ticum.  Plaut.  Sorte  dé  vêtement 
dont  la  fiiçon  vient  de  l'étranger. 

ËXPALLEO,  es  , lui , Ifri,  Stat. 
et  Expaixesco,  ù,  scérf.  Ad  Hcr. 
Pôlir  , devenir  pôle,  a»  ffor. 
Craindre,  redouter. 

ExpaM.ütbs  , a,  um.  Plaut. 
Dépouillé  de  son  manteau. 

Exr  aliÏ  d es , a , um.  Tert. 
D'une  extrême  pJlcur. 

Expalpo , às , à¥i , Stum , ârf, 
Plaut.  et  ExvAtpon  , Cris,  Situ 
•uns,  Sri.  Non.  Cajoler,  flatter, 
caresser  pour  obtenir,  tirer  par 
flatteries. 

ExpalpôhTdes  nummorum. 
Plaut.  Escroc,  qui  tire  de  l’ar- 
gent avec  des  caresses. 

ExPAuntrox , srit  , m.  Pl.  j. 
Qui  s'étend  , se  répand.  — antnis. 
Plin.  Fleuve  qui  déborde. 

Ëxpakdo  , sa,  di , mm  on  ns- 
s um  , diri.Col . Etendre  , ouvrir, 
déplier , étaler.  — alas.  Plin. 
Etendre  ses  ailes.  —florem.PHn. 
S'épanouir,  fleurir.  »-■  — rtrum 
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naturam  diciis  Lucr.  Expliquer 
la  nature. 

EepaXgo,  Ù,  nxi , -action , 
ngtri.  PI.  j.  Déterminer,  fixer. 

— sidéra  ad  normam.  Plin  — la 
position  régulière  des  ostres. 

ExpaKsio,  dnù , f:  C.  Aw. 
Action  d'étendre,  extension. 

ExfAttsos,  a,  um,  Plin.  part. 
d’erpanda.  Etendu. 

ExrXmtÂTWii'a , um.  Plaut. 
Nu , découvert  jusqu'au  Min . 

Expasshs,  a, tint,  port,  fer- 
pando.  Etendu.  Krpasttt  foret. 
Tac.  Portes  ouvertes. 

ExrXnon  , cte.  P.  Exsvatiob. 

Expüto , «s  , Sri.  Peu.  Sc 
montrer  Hana  un  lieu  découvert. 

ExpATr.Icies , ii , m.  Cad.  Qui 
a été  sénateur  ou  patricien. 

F.x  pats  n , si , ar#.  Finir , ache- 
ver , terminer,  jj  Cht.  Consumer 
en  débauches. 

Expacsâtüs  , a , UM.  Peg.  Re- 
posé, délassé,  qui  a repris  haleine. 

ExrXvtTïno,  ïf,  fiel,  fac- 
tum , cërt.  Sen  inspirer  ta  ter- 
reur , épouvanter. 

ExrX vtr acres , a,  um.  Hyg. 
Epouvanté , effrayé , effarouché. 

Explvto,  tt,pSvi,  vfrf,  Plin. 
et  ExeXvtsco,  h,  pSvi , sefrt. 
Stat.  S'épouvanter,  s’effaroucher, 
être  saisi  d’effroi. — gradus.  Stat. 
N’oser  s'avancer  , être  arrêté  par 
la  peur.  | Plin.  Redouter  , con- 
sidérer avec  effroi , trembier  à la 
vue  de. 

ExpXvÏDt's.a.um.  Gelt.  Epou- 
vanté , saisi  de  frayeur,  effrayé. 

Expxcto  , tls  , et  ses  dérivés. 
Poy.  Exspxcto. 

KxVlCTo  , ù , tfri  Quint  . 
Peigner. 

ExpbctBbo  , at , Sri , stum  , 
Sri.  Enn  apud  Cic.  Bannirde 
son  esprit,  chasser  do  son  Cieur, 
ôter  de  sa  mémoire  , oublier.  | 
Expectorer. 

F.xrïctîiiÂTBS , a ,um.  Plalh. 
Dévalisé,  détroussé. 

ËXpÏdio  , fs , fvi  ôu  iV,  îtnm  , 
trf(cr,  hors;  pes).  Cic.  Dépê- 
trer , dégager  scs  pieds,  f Tirer, 
débarrasser,  dcgSger,  délivrer, 
démêler,  ôter  d'embarras.-'— 
nodum.  Cic.  Défairr  un  turnd.=« 
Résoudre  une  difficulté.  — cere- 
rem  canistris.  Pirg.  Tirer  du 
pain  des  corbeilles.  — caput  la- 
quais mortis.  /for.  Soustraire  sa 
télé  aux  coups  de  la  mort , les 
éviter.  — aclitum.  Ceet.  S’onvrir 
un  chemin.  — nomina.  Cid. 
Payer  ses  dettes,  se  delivre r de 
ses  créanciers. — sc  crinkim.  Tri. 

— de.  crimine  Cic.  8 1 tirer  d'une 
aeeüsation.—  sahuem,  Cfc.  Sa  ti- 
rer ta  vie.  Eiptdiri.  Pirg : S’c- 
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chapper.  | Développai*,  dé- 
brouiller.— rtiorbi  causant.  Kitg. 
Découvrir  b cause  du  mal.  — 
docte  fallaciam.  Plaut.  Con- 
duire habilement  une  fourberie. 

J Envoyer,  lancer.  — jaculunt. 
Jior.  — un  javelot.  | Expédier, 
achever , Unir,  terminer  , venir 
à bout.  — • rem.  Cic.  Terminer 
une  affaire. — rem  jrumtnlariam. 
Cas.  Faire  la  provision  de  blé*. 

| Apprêter,  disposer  , préparer, 
tenir  prêt.  — arma.  Tac.  Pré- 
parer de*  armes.  — vêla.  Ov. 
Mettre  à la  voile.  — classent. 
Hirt.  Equiper  une  Hotte.  — con- 
vivia.  T.  Fl.  Dresser  un  festin. 

— se  prœlio.  Liv.  S’apprêter  à 
combattre.  ||  Expedire.  Tac.  Sc 
disposer  à agir.  |f  Expliquer,  dé- 
clarer. Expedi  verbo  uno.  Ter. 
Dite*  en  deux  mot*. — quid fece- 
rim.  Phœd.  Explique*  ce  que  je 
viens  de  faire. 

ExpËdit.  Cic.  Il  est  avantageux, 
utile  , de  l'intérêt , à propos , il 
faut,  on  doit.—  nequiter.  Plaut. 
Cela  est  funeste  ; cela  tourne  mal. 

ExpedIte,  ias,  issïtnè,  a dv.Ctc. 
Aisément,  sans  difficulté.  JJ  Col. 
Au  plus  tôt , incessamment , sans 
retard.  5 Cic.  Clairement,  nette- 
ment, intelligiblement. 

Exp£d!tio,  ônis , f.  Action 
d’achever  avec  promptitude , 
d’expédier. \Ad  J Her.  Explication, 
exposition.  ||  Cic.  Préparatifs  de 
guerre , expédition  , entreprise 
militaire,  campagne. 

ExpKdItiôs^lis,  m.  f.,li,n., 
is.  Amm.  D'expédition. 

Exp^dîtus , a, wn,  part,  d’ex- 
pedio.  Libre,  dégogé. — curis. — 
de  soins.  Miles  levis  armatura 
expeditus.  Cas.  Soldat  armé  à la 
légère.  Expedita  marins.  Cas. 
Troupe  légère. — negotia.  Cic. 
Affaires  claires  et  nettes  ou  ter- 
minées. Expcditum  nomen.  Fest. 
Dette 8 tire. JJ  Facile , aisé. — oratio. 
Cic.'  Style  coulant.  J Court, 
a brégé . Éxpeditior  via . Cic . Route 
abrégée.  | Tout  prêt , facilement 
préparé.  — cana.  PI.  j.  Repas 
sans  apprêts , peu  somptueux.  In 
expedito  esse.  Qut.  Etre  tout 
prêt  , ou  facile  à faire.  Expedito 
homine  nobis  opus  est.  Cic.  Nous 
avons  besoin  d un  homme  d’exé 
cation. 

Expillo,  «,  puli,  pulsum, 
lèrë.  Chasser  , bannir  , mettre 
dehors,  repousser.  — civitate, 
Ctc.  Bannir.  — hostes  fini  bus. 
Repousser  l’ennemi  des  frontières 

— naves  in  altum.  Liv.  Faire 
prendre  le  large  aux  vaisseaux. — 
uxorem . Just . Répudier  sa  femme . 

— ?à4.  Cic.  Oter  la  vie. — bilcm 
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H or.  Chasser  la  büe.  — areu  ta- 

gittam.  Ov.  Lancer  une  flèche. — 
vitam.  Tac.  Se  donner  h mort. 

se  periculo.  Plaut.  Se  sous- 
traire au  danger.  = — senten- 
tiam.  PL  /.  Rejeter  un  avis.  — - 
memoriam  beneficiorum.  Cas. 
Oublier  les  bienfaits.  ||  Exjrelli 
avo.  Lucr.  Mourir.  — bonis  et 
| J ort  uni  s omnibus.  Cic.  Etre  ruiné. 

Expxmki,  is , di  *sum  , dire. 
Peser. — aura.  Plaut.  Acheter  au 
poids  de  l’or.  — aurum  auro. 
Plaut.  Donner  de  l’or  poids  pour 
poids.  =^=Considérer , examiner. — 
casus  omnes.  Kirg.  Peser  tous 
les  dangers.  JJ  Payer,  satisfaire. — 
nummos  certis  nominibus.  H or. 
Prêter  & des  gens  sûrs,  bien  placer 
son  argent.  *=  — panas  alicui. 
Cic.  Etre  puni  par  quelqu’un.  — 
panas  capite.  Tac.  Payer  de  sa 
tête.  — panas  scelcris  ou  scelus. 
Tirg.  Porter  la  peine  de  son 
crime. 

Exfkksa,  a,f.  Plaut.  Dépense, 
frais. 

Expxksè  , adv.  Cic.  Avec  ins- 
tance , empressement . 

Ex pct. si o,  ônis,/.  Theod.  Dé- 
pense, frais. 

Experso  , üs  , ârë.  Dépenser , 
payer,  compter  à.  J Macr.  Dis- 
tribuer, peser,  examiner,  con- 
sidérer. 

Expersum , i,  n.  Cic.  Dépense. 
OFrais,  coût,  dépens. — ■ferre,  de. 
Porter  en  dépense.  — ferre  ncgli- 
gentia.  Seat*.  Jet.  S’en  prendre 
à sa  négligence.  E xpensi nomina. 
Cic.  Articles  de  dépenses. 

Expkrsus,  a , um,  part,  dVx- 
peiuio.  Pesé , compté  , payé.  J 
Expensa  pecunia.  Liv.  Argent 
prêté.  — Expenso  gradu.  Prop . 
A pas  comptés. 

ExpsrgépXcio  , fici  , factum  , 
cire.  Cic.  Eveiller,  réveiller.  =*=• 
Ad  Her.  Exciter,  émouvoir,  alar- 
mer. « — magnum  flagitium. 
Plaut.  Commettre  un  grand 
crime. 

Expergêfàctio  , ônis , /.  Aug 
Action  de  se  réveiller,  réveil. 

Expergéfxctls  , a , um.  Suet. 
Réveillé.  = Lucr.  Mû  , excité  , 
mis  en  mouvement.  Part,  de 

Expcnccrlo,  fs,  factus  sum  , 
f ieri.  Suet.  S’éveiller , *e  ré- 
veiller. 

KxJ>KRGiFÏco,â*,ât'i,  àtum,  ârt. 
Gell.  Evciller.=Excitcr,  animer. 

ExPKRGÏFicos , a,  um.  Apul. 
Qui  réveille;  qui  anime. 

Expergisco,  is,  scëri.  PUn. 
Réveiller.  | Pomp.Jct. Se  réveiller. 

Expergiscor  , iris , rectus  sum , 
gisci , d.  Col.  S'éveiller  , sc  ré- 
■ veiller.»—  Sa  U.  S'exciter,  s’ani 
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raer , se  mettre  en  mouvement. 

ExpkrgIts,  adv.  Apul.  Avec 
vigilance. 

ExpergItus,  a,  um.  Pest. 
Réveillé  , qui  s'éveille  naturelle- 
ment (apres  avoir  bien  dormi). 

Expe  rgo,  is,  rexi,  rectum,  ghi. 
Non.  Réveiller,  interrompre  le 
sommeil. Eveiller,  exciter, 
animer. 

Expëmevs,  tis , omn.  g-.  Qui 
éprouve. — laborum.  Ov.  Endurci 
aux  travaux.  | Actif,  agissant, 
industrieux.  Kir  acer  et  expt- 
riens.  Liv.  Homme  actif  ebentre- 
prenant.  ||  Expérimenté,  expert, 
[ui  a de  l'expérience.  — arator 
ac.  Habile  cultivateur..»—  Ulys - 
se*.  Ov.  Le  sage  Ulysse. 

Exp^riertia,  a,  J.  Expé- 
rience, épreuve , essai , tentative. 

— veri.  Ov.  Moyen  de  connallre 
la  vérité.  — belli.  Cas.  Long 
usage  de  la  guerre.  | Expérience, 
pratique,  habileté,  industrie.  j| 
Cas.  Effet,  événement.  Lauda - 
tum  experientiâ  consilium.  Tell. 
Entreprise  justifiée  par  le  succès. 

Expcrïmertum  , i , n.  Expé- 
rience, épreuve,  essai , tentative. 
Eecperimentis  cognoscere.  Sali. 
Savoir  par  expérience.  ||  Preuve, 
marque.  Edere  expérimenta  sut. 
Just. — virtutis.  Tell.  Donner  des 
preuves  de  son  mérite. 

Exi'Êrior  , riris , pertus  sum  , 
ri ri  ( irnp du  ).  Expérimenter  , 
éprouver  , essayer  , faire  essai  , 
tenter,  courir  les  chances,  faire 
une  tentative,  sonder.  — ad  ar- 
borem  comua.  P lin.  Essayer  scs 
cornes  contre  un  arbre. — aquora. 
Kirg.  S’exposer  aux  caprices  des 
flots.  — aves.  Ov.  Consiüter  les 
augures.  — liomanos.  Nep.  Se 
mesurer  contre  les  Romains.  — 
aliquem . Plaut . Sonder  quelqu'un . 
— libertatem.  Sali.  Essayer  d’u- 
ser de  sa  liberté — fortunam.  Cas. 
Tenter  la  fortune. — omnia.  Cic. 

— ultima.  Liv.  Etre  réduit  & la 
dernière  extrémité  , ou  sc  porter 
aux  dernières  extrémités  , avoir 
recours  aux  moyens  extrêmes, 
aux  dernières  ressources  , mettre 
tout  en  usage.  *=  — imperium. 
Liv.  Mettre  en  danger  le  pou- 
voir , en  compromettre  l'exis- 
tence. — de  se.  Cic.  Juger  par 
soi-même  , d’après  wdproprc  ex- 
périence. H — /iu.  P.  Jet  Expo- 
ser son  droit.  | Experiri  jure. 
Cic.  — legibus.  Nep.  Avoir  re- 
cours aux  lois,  à la  justice.  — 
de  injuriis.  Cic.  Demander  répa- 
ration. |2  — cum  aliquo.  Plaut. 
Disputer  avec  quelqu’un. 

ExpërItos,  a,  um.  Fest.  Mal- 
adroit , inhabile. 
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Expxrjûro  , às , Ciré.  Non.  Ju- 
rer avec  véhémence. 

Experkor.  y . Aspxrror. 

Eapkfirkctus  , a , uni  j part. 
dexpergo.  Eveillé.  = Cic.  Vigi- 
lant , actif. 

Expkrs,  lis,  orim.g.  (ex, pars). 
Cic.  Qui  n’a  pas  de  part  ; qui  n’a 
pas  , qui  manque  , dénué , privé  , 
dépourvu. — érudit ionis.  Cic.  Un 
ignorant. — ingenii.  Cic.  Qui  est 
sans  génie. —corporis.  Cic.  Incor- 
porel.— sut.  Sen.  Hors  de  soi. — 
metu.  Plant.  Exempt  de  crainte. 
•—Expertem  aliqucin  habere  ali- 
cujus  rei.  Plaid.  Cacher  une 
chose  à quelqu’un.  Expert  »m- 
perii  malris.  Plaut.  Qui  mécon- 
naît l'autorité  maternelle.  — wn- 
perii  fortunée.  Stat.  Qui  n’a  point 
éprouvé  les  rigueurs  de  la  for- 
tune. 

Expsasus.a,  um.  Virg.  Bai- 
gné, mouillé , arrosé. 

E x p i a t i o , ônis , f.  yitr. 
Epreuve  , essai , expérience. 

* Expeqtor  , ôris , ni.  Qui  es- 
saie.— turbarum.  S.  lt.  Pertur- 
bateur. (D'autres  lisent  turma - 
rum  asperior). 

Expxrtcs  , a , um,  part.  d'ea> 
perior.  Dicam  expertus.  Cic.  Je 
dirai  pour  l’avoir  éprouvé.  ||  pass. 
Experta  uirtus.  Liu.  Courage 
éprouvé. 

Expbs.  V.  Exspks. 

Expetbsdus,  a , um.  Cic.  Dé- 
sirable , souhaitable  , dont  la  pos- 
session est  enviée.  Expetenda  for- 
ma. Plaut.  Beauté  digne  d’envie. 

Expètesso  , il,  sère.  Plaid, 
y oyez.  Expxtisso. 

ExpctIbIlis,  m.f.,lë,  n.,is. 
Tac.  Souhaitable , désirable. 

Expetisso  ,is  ,sêrë.  Plaut.  Dé- 
sirer, souhaiter. — precet.  Plaid. 
Adresser  des  prières. 

Expctîtoa,  ôris,  m.  Symm. 
Qui  désire. 

Expeto  , û,  ïui  et  ii,  itum, 
teré.  Désirer , souhaiter  , convoi- 
ter , avoir  envie  de , de  la  pas- 
sion pour.  |1  Rechercher  avec  ar- 
deur , demander  avec  empresse- 
ment , avec  prières  f instances. 
— mortem.  Cic.  Chercher  la  mort. 
— pacem  Jouis  ko  U us.  Plaut. 
S’efforcer  de  fléchir  Jupiter  par 
des.victunes.|  A''.  Fl.  S’informer. 
| Redeniaifflcr.  — jus.  Liu.  De- 
mander satisfaction.  — panas. 
Cic.  Punir , infliger  un  châti- 
ment. | Poursuivre,  attaquer.-- 
uitam  alicujus.  Cic.  En  vouloir 
à U vie  de  quelqu’un.  ||  — cou- 
s ilium.  Plaut.  Prendre  une  réso- 
lution.— pivmissum.  Cic.  Exiger 
VancoMêSsicment  d’une  pro- 
messe. | Arriver,  survenir. Expe* 
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tunl  in  servitute  viulta  iniqua. 
Plaut.  Les  esclaves  sont  exposés 
ù Lien  des  injustices.  Ex petent 
insonti  rriihi  maledicta  illiut  in 
hune.  Plaut.  Les  malédictions 
qu’il  donne  à cet  homme  retom- 
beront sur  moi,  qui  suis  inno- 
fccot.  I — preces.  Nep.  Adresser 
des  prières.  | — œtatem.  Plaut. 
Avoir  de  la  durée. 

Expi&bIlis,  m.  f.,  le  , n. , is. 
Cic.  Expiable , qu’on  peut  expier. 

Expiatio ,ônis,f.  Cic.  Expiâ- 
mintüm  , i,  n.  Bud.  Expiation  , 
réparation  , satisfaction. 

Expiâtoa  , ôris,  m.  Tert.  Qui 
expie , qui  purifie. 

Expiàtûmus  , a,  um.  Aug. 
Expiatoire  , qui  sert  à expier. 

Expiatrix  , ïcis  ,f.  Fest.  Prê- 
tresse qui  faisait  l’expiation. 

Expiâtus  ,-ds,  m.  Tert.  y oyez 
Expiatio. 

ExpiÂtvs  ,a,um,  part,  d’ex- 
pio.  Cic.  Expié,  purifié.  = — do- 
lor.  Hirt.  Douleur  soulagée.  Ex- 
piât œ vicioriis  c Ut  des.  Flor.  Dé- 
faites réparées  par  des  victoires. 

Expictüs  , a , um,  part.  dVr- 
pingo.  Cic.  Dépeint  au  naturel. 

ÉxpÎLiTio , ônis,/.  Cic.  Action 
de  piller,  pillage,  brigandage.  — 
hœreditatis.  Cic.  Soustraction  des 
biens  d’une  succession  vacante. 

Expïlâtor  , ôris  , m.  Cic.  Bri- 
gand , pillard , voleur , concus- 
sionnaire. 

ExpIlo,  Us,  àui,  ùtum , àrl 
( pilum ).  Cic.  Piller,  voler,  dé- 
pouiller. ||  — gênas  ocitlis  Ou. 
S’arracher  les  yeux.  — lagenam. 
Petr.  Vider  furtivement  une 
bouteille. 

Expirco  , fs,  pinxi , pictum  , 
ngiré.  Plin.  Dépeindre,  expri- 
mer par  des  couleurs.  = Décrire 
vivement.  || — gênas, cutem.  Mart. 
Raser.  | — se.  Tert.  Se  farder. 

Expikso,  il,  sérë.  Col.  Piler, 
broyer , écraser  dans  un  mortier. 

Éxpio,  às  , àui , ùtum , âré. 
Cic.  Expier,  satisfaire  par  des 
sacrifices  , réparer  de  quelque 
manière. — hostid.  Cic.  Détourner 
par  uu  sacrifice  |j  Purifier  ce  qui 
a été  profané,  faire  des  expia- 
tions. P Apaiser.  — mânes.  Cic. 
— les  mânes.  — cupiditates.  Cic. 
Satisfaire  ses  passions. 

ExpIro  , et  scs  dérivés.  Eoyez 
Exspiio. 

Expiscoa  , âris,  àtus  sum,âri, 
d.  Solin.  Pécher  , prendre  du 
poisson.  ==  Ter.  Cic.  S’enquérir, 
s’informer  , sonder  , tirer  des 
éclairci&cmens  , des  aveux,  les 
vers  du  nez  (famil.). 

Expisso  , às  , àrè.  Epaissir , 
rendre  épais,  condenser. 
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ExplâkâbIlis  , m.  f.,li,  n.  p 
is.  Sen.  Clair  , distinct.  — uox. 
Sen.  Voix  intelligible. 

ExplXkatk  , iùs , adv.  Cic. 
Clairement,  nettement , intelli- 
giblement , distinctement. 

Explârâtio  , ônis , f.  Cic.  Ex- 
plication, interprétation,  exposi- 
tion, éclaircissement. — animi. 
Plin.  Faculté  d’exprimer  ses 
pensées  à 1 aide  des  mots  , arti- 
culation. ] Ad  Her.  Garté  do 
style. 

ExplÂnÂtoa,  ôris , m.  Cic.  In- 
terprète, commentateur.  [|  Devin. 

ÉxPLÀHÂTÔnius , a,  um.  C. 
Aur.  Qui  explique,  commente, 
interprète. 

ExplÂnâtuj  , a , um.  Plin. 
Etendu  , développé.  =3  Qair  , 

intelligible.  Explanata  uocum 
impressio.  Cic.  Prononciation 
nette , distincte.  Part,  de 

ExplÂho  , ùs,  àui,  àtum , àre 
(planus).  Plût.  Aplanir  , égaler , 
unir.  *=  Expliquer  , éclaircir  , 
exposer,  de'velopper,  interpré- 
ter^ — verba.  PI.  j.  Articuler 
les  mots,  prononcer  distincte- 
ment. 

Explawto  , às , ârl.  Col.  Dé- 
planter , arracher , déraciner. 

Exflaudo.  Lucr.  y.  Explodo. 

ExplkbTlis  , m.  f.,  lë , n.,  is. 
Cic.  Qu’on  peut  combler,  rem- 
plir. » Qu’on  peut  satisfaire. 

Explèmentum  , *,  n.  Sen. 
Rassasiement , ce  qui  remplit. 
J Sen.  Complément , supplément. 

Explkrdio.  y.  Exsplxadbo. 

ExPLEUERT./'esl.  pour  expient. 

Expleo,  ês , êui , itum , liri 
(sri«o;,  plein).  Cio.  Remplir, 
combler  , rendre  complet.  — 
cicatricem.  Plin.  Fermer  une 

fdaic.  — rimai.  Cic.  Boucher  les 
entes. — legiones.  Liu.  Recruter 
les  légions.  — trimatum.  Col. 
Avoir  trois  ans  accomplis.  — 
damnationem.  Cic.  Comple'ter 
le  nombre  de  juges  nécessaire 
pour  condamner.  Non  explere 
tribum , ou  centuriam.  Liu.  Ne 
pas  avoir  le  nombre  suffisant  de 
suffrages  pour  être  élu.  {{  Rassa- 
sier , contenter , satisfaire.  -** 
sitim.  Cic.  Etancher  la  soif. 

— auaritiam.  Cic . Assouvir  sou 
avarice.  — meritum  alicujus. 
Brut . ad  Cic.  Récompenser  quel- 
qu'un suivant  son  mérite. 
anitnum.  Ter.  Se  satisfaire.  — - 
contumelias  ho  no  ri  bus.  Just.  Ef- 
facer les  outrages  par  des  hon- 
neurs. H Accomplir,  achever, 
parcourir  en  entier.  — munus. 
Cic.  Remplir  les  devoirs  de  sa 
charge.  — mortalûalem.  Tac. 
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Mourir.  IJ  Plin.  Suppléer,  j}  Enn 
Vider,  désemplir. 

ExplÊtiû  , ànu  t /•  de.  Sa- 
tisfaction, contentement.  ||  Ac 
compilerait, . „ 

ExplbxivüS  , a , um.  Vonat 

..EjùriJÎrtf  V d,  um,  part  d’ex- 
pleo.  Cic.  Rempli  , comblé  , 

Wwtf  ■ . j 

ExPLfcÂBŸr.U,  m.  f. , le , n. , 
is.  Plin  Ou  ’on  peutdévelopper. 
J Explicable',  aisé  à expliquer, 
qu’il  est  possible  d’expliquer.  • 
■‘ExplÏcIbVlïter  , adv.  Diom. 
D’une  manière  explicable. 

ExrrVoÂTÈ  , adv.  Cic.  Claire- 
ment, nettement,  distinctement. 

ExplÏcÂtio,  ônis,/.  Cic.  Ac- 
tion de  déplier,  de  dérouler,  de 
détendre.  — rudêntis.  Cic.  — de 
filer  un  câble.  ■=»  Explication , 
interprétation  , éclaircissement , 
développement.—  nominum.  Cic. 
Explication  des  mots  par  l’éty- 
nWutfie.  . .•.-Vit  ’ 

ExpLŸcÂtor,  ôris,  m.  et  Ex- 
ptÏGATBix  , ïcis,  f.  Cic.  Inter 
prête,  tfui  explique,  i 

Ex p Lie âti1  s , MJ , m.  F.  Fji 
plicatio.  — crurum.  Plia.  Al 
langeraent  des  praires,  action 
de  les  étendre.  . • 

ExpUcâtüs  , a , uni  , part 
d’er plico.  Déplié  , déroulé  t 
étendu  , étalé. «Eclairci , expli- 
qué , développé.  Explicata  ra- 
tiones.  Ciç.  Comptes  clairs.  Res 
propè  jàm  explicata.  Cic.  Affaire 
presque  débrouillée.  Mihi  non 
eral  erplicatum  quid  * gèrent. 
Cic.'  Je  ne  voyais  pas  trop  clai- 
rement ce  que  j’avais  à faire. 

* ExblÏcit.  — liber.  JPhœd.  Ici 
finit  l'ouvrage;  c’est  ici  la  fin; 
fin  de  l’ouvrage. 

Expi-Ïcïtus  , a , um.  Etendu. 
Explicitum  agmen.  V.  Fl.  Ar- 
mée en  ordre  de  bataille. j|  ôtat. 
Etendu  par  terre,  achevé,  ter- 
miné, accompli.  Exjdicitum  opus. 
Mort.  Ouvrage, achevé. [j Délivré, 
tiré  de  , sauvé. -r-Jlammis.  Quint. 
— des  flammes.  Part,  de 
Expüco  , as , àvi  ou cui,ütum 
ou  citum , àrt.  Déplier,  dérouler, 
développer,  étendru,  étaler.-— 
vestem.  Cic.  Déployer  un  habit. 
— /rotules.  Firg.  Développer  son 
feuillage.  — vêla.  Plaut.  Appa- 
reiller, mettre  ses  voiles  hors, 
porter  les  voiles  au  vent.  — ' 
luxas.  lue.  Etaler  du  luxe.  — 
volumen.  Cic.  Ouvrir  un  livre. 
— epislolam.  Cic.  Décacheter  une 
lettre. — capillum.  V arr.  Démêler 
les  cheveux. — turmas.  Cas.  Elar- 
gir tes  rangs.  — classent.  Hirt. 
Déployer  la  flotte,  la  mettre  en 
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ordre  de  bataille.  — - campum . 
Luc.  Donner  de  l'étendue  à un 
camp. — serpentent  sagiltis,  Luc. 
Tuer  un  serpent  à coups  de  flè- 
ches. — ensem.  O v.. Tirer  l’épée. 
— injlammas . Lucr.  Enflammer. 

— froment.  Hor.  Se  dérider  le 
front,  preudre  un  air  ouvert. 

mare.  Sen.  p.  Câliner  les  flots 
irrités.  = — rem.  Plaut.  Aug- 
menter son  bien,  le  faire  profiter. 
—Dégager , délivrer.—  se  de  re. 
Cic.  Se  débarrasser  , se  tirer 
d’une  affaire.  — provinciam  ti- 
moré belli.  Cic.  Délivrer  une 
province  de  la  crainte  de  la 
guerre. «Expédier. — iter.  PI.  j. 
Achever  son  voyage.  — pecu- 
niam.  Dig.  Trouver  de  l’argent. 

— itoruen  alicui.  Cic.  Payer  ses 
dettes. — rationes.  C.  Jet.  Liqui- 
der scs  comptes.  — sumptus  belli. 
Hirt,  Couvrir  les  frais  de  la 
guerre. — se  ad  aliénas  militâtes. 
Cic.  Se  porter  à rendre  service. 
«Exécuter,  mettre  en  pratique. 

— praxeftta.  Cic.  Se  conformer 
aux  préceptes. «Raconter , dé- 
tailler. — vilain  allerius.  Cic. 
Mettre  sous  les  yeux  la  vie  en- 
tière d’un  homme. «Expliquer, 
éclaircir,  débrouiller,  interpré- 
ter. — philosophiam.  Cic.  Déve- 
lopper la  philosophie. 

Explôdo,  is,  sum,diri.  de. 
Chasser  en  poussant. — in  littus.. 
Sen.  Jeter  sur  la  côte,  j}  Rejeter 
en  battant  des  mains , rebuter 
avec  mépris  , huer,  siffler, 
lmprouver , condamner. 

. ExflôrItè  , iùs  , adv.  Cic. 
Avec  sûreté , certitude  , connais- 
sance de  cause. — navigare.  Cic . 
Naviguer  avec  connaissance  des 
lieux  , dans  des  parages  sûrs. 

Explorât! o , ànu.  f.  Col. 
Observation  , recherche  , exa- 
men . —occulta . Ta  c . Espi  onnage . 
ExpLÔBÂTÔ.adv.  F.  Exploratè. 
ExpwoItor,  ôris,  m.  Cas., 
et-ExpLôaàTRix,  ïcis, J.  Espion, 
observateur , qui  épie  les  dé- 
marches , les  mouvemens , les 
»arole$.UQui  va  à la  découverte, 
>atleur  d'estrade,  coureur, éclai- 
reur, qui  va  reconnaître. 

Explorâtôrius,  a,  uni.  Suet. 
Tespion.  j|  Propre  à informer, 
qui  sert  à découvrir. 

Exp  LQ  R Â Tu  s , a , um.  Cic. 
'Certain  , sûr  , évident , connu, 
reconnu , éprouvé  , à l'épreuve. 
IC  if  dorât  a auris.  Gell.  Oreille 
fine.  — pax.  Cic.  Paix  assurée. 
— spes.  Cic.  Espérance  certaine. 
— Victoria.  Cic.  Victoire  im- 
manquable. — /ides.-  Stat.  Foi 
éprouvée.  Explorata  perscribere. 
Ùc.  Ecrire  des  nouvelles  avérées. 
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Explorata  à timoré  litterœ.  Cic. 
Lettres  qui  ôtent  tout  sujet  de 
crainte.  Pro  e.rplorato  habere. 
Cas.  Savoir  à n’m  pas  donter. 
Erplorato , abi.  abs.  Tac.  Avec 
connaissance  , après  examen. 
Part.  de. 

Expiôno  , ôs , àvi  , âtum  ± ârê. 
Cic.  Sonder  , examiner  , obser- 
ver , explorer.  — tactu  venant. 
Cels.  Tâter  le  pouls.  — iter.  Ov . 
Chercher  son  cnemin  à tâtons.  — 
ammos . Ov.  Sonder  les  esprits. 
— diem.  Cic.  Choisir  un  jour.  || 
Reconnaître , aller  à la  décou- 
verte. — ambitum  A/ricœ.  Plin. 
Reconnaître  la  circonférence  de 
1 Afrique.  — coïts  ilia  hostium. 

; Hirt.  Epier  les  projets  de  Ten- 
neiui.  Jj  Eprouver,  faire  l’épreuve. 

* corttua.  Luc.  Essayer  ses 
cornes.  — gustu.  Tac.  Goûter.  |) 
F est.  Se  lamenter. 

Explôsio,  ônis,/.  Cic.  Action 
de  rejeter,  de  rebuter,  de  siffler. 

Explôsüs  , «,  um,  part,  d’ex-- 
plodo.  Hor.  Chassé,  sifflé. 

Expôlio,  às,  etc.  F.  ExspÔlio. 

Expôlio , fs,  tes,  fawii,  ïré. 
Plin.  Polir,  fourbir,  brunir, 
lisser , nettoyer.  « Perfection- 
ner, orner , rendre  poli.  — doc - 
trinis  omnibus.  Ctc.  instruire 
dans  toutes  les  sciences. 

Expôlïtio  , ônis , f.  Fitr.  Ac- 
tion de  polir,  de  brunir,  éclat, 
lustre  , poli.  « Embellissement, 
ornement. «Perfection , dernière 
main.raCic.  Expédition , amplia- 
tion,  fig.  de  rhétorique. 

Expôlïtos , a,  um,  part,  d’er- 

Edio , is.  Cat.  Poli,  lissé.  ||  Col. 

ettoyé.  = Cic.  Poli  , perfec- 
tionne', orné,  embelli. 

Ex»ô»o,  is,  pôaïi,  rar.  «ni, 
posïtum,  rteré.  Cic.  Etaler,  ex- 
poser. — /œnum  in  sole.  Col. 
Etendre  du  foin  au  soleil.  — 
frumentum.  Cic.  Mettre  du  blé 
en  vente.  — de  puppibus.  Firg. 
Débarquer.  — exercitum.  Liv. 
— des  troupes.  ||  Abandonner.  — 

rteirts.  Liv.  Exposer  de*  enfans. 

Plaut.  Jeter  par  terre,  ren- 
veixer.  « Proposer.  — se  ad 
imitandiun.  Cic.  Se  donner  pour 
modèle. «£nct.  Prodiguer,  pros- 
tituer .«Déclarer , exposer  , ex- 
pliquer , raconter  * dire.  — rem 
gestam.  Cic.  Expose r^le  fait.  — 
causam.  A.  Fict.  Expliquer  le 
sujet,  —de  re.  Farr.  Traiter  une 
matière.  . .tv'-i , • t 

Expoposci  , prêt-  d ’exposco.  *• 
ExpÔpôlâtio  , ônis,/.  Col.  Dé- 
gât , .ravage , désolation.  • d 
’ExpôrÛLoa,  àris,  àtus  «un, 
àri  , d.  Dépeupler  , ravager  ^ 
faire  du  dégât. 
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Expotco , il,  gbri.  Ter.  Voy.  ExrixvxcTn , «,  m.  Ewacu&r  sommet  «l'une  colline.  | Repré- 
ExpOuico.  sItcs  ,i,m.  et  Exrajnâania , ii  , tenter , dépeindra  , copier  , tirer 

Exfo*«ctcs , a , um.  Péri,  1».  /ruer.  Qui  « élé  préfet,  pré-  au  naturel  — stunmà  timilitudine. 
Etendu  , couché.  Part,  de  posé  , préteur.  I IHui  Reproduire  avec  une  ex- 

Exronalco,  it.rexi,  rectum.  Expansé , iiu,  adv.  Serti,  tréme  £klél«l<S , faire  Irèt- restera- 
rfgëre.  Etendre,  allonger, élargir.  Larg.  En  pressent  — Cic.  Glas-  blaut,  Vents  arlue  expriment, 
s- froment.  Ter.  Prendre  un  air  renient , intelligiblement , d’une'  Tac.  Habit  i|ui  accuse  le  nu,  «la- 
serein.  «-  Sen.  Prolonger.  manière  expressive , distincte-  sine  la  forma.  — ritam  pétrit. 

Extostïtiu  , onit,  f.  Cic.  ment.  —*  Pi,  /.  A propos,  avec  Cic.  Faire  revivre  en  soisoupere. 
Exportation.  | Sen.  Éul , ban-  justesse  , élégamment.  — eratione  mores.  Cic.  Faire  le 

pissement.  Exfbbssi , prêt,  d’eiprimo  portrait  , tracer  U caractère.  | 

Expo»to  , ru,  Ari,  àlum,  «iiff.  Exïbïssim , adv.  Mod.  Jet.  Graver,  imprimer,  faire  une 
Cic.  Porter  dehors,  transporter,  Clairement,  expressément,  en  empreinte.— gypso  hominis  ima- 
emporter,  enlever , exporter,  j ferma  exprès,  formels,  précis,  gtnemi feete iptà.  Plin.  Prendre 
Cic.  Déporter,  reléguer,  bannir.  Exfbessio,  init , f.  Celt.  sur  du  plâtre  l’empreinte  du 
ExPosco  , fj  , pàposci , posci.  Action  de  presser,  d'exprimer  le  visage.  I Exprimer,  rendre, 
tum,  teiri.  Cic.  Demamler  avec  s»c.  J Exprtssiancs  aquarum.  dire,  décrire,  raconter.  Ut 
instance,  solliciter  instammeut.  Vitr.  Action  d'élever  la  «aux  Grceci  mag It  exprimant.  PI.  j. 
— opem.  Ov.  Implorer  le  secoure,  (dans  la  aqueducs  ).  | Relief,  Comme  les  Grecs  le  disent  plus 
— à dits.  Cas  — deot.  Liv.  pailio  saillante.  expressivement.  »»  U.  Jet.  Dé- 

Supplier  les  dieux.  || — ad  pce-  Expaxsso,  As,  Ari.  Jpic.  rlarer  , dire  formellement.  | 
nam.  Tac.  Réclamer  un  cou-  Presser  , exiyimer  le  suc.  Cic.  Traduire.  | Cie.  Articuler, 

pable  pour  le  punir.  ExPïIssoa  , «tris  , m.  Qui  ex-  prononcer.,' 

ExrûslTà  , a«lv.  GtU.  Claire-  trait,  exprime.  — — • rerilatit.  ExphusssiKh  , m.f. , le,  ».  t 
ment,  nettement.  Ttrt.  Qui  tir*  1a  vérité  des  té-  it.Bibl.  Reprocbable  , blâmable. 

Expûstno  , onis.f.  — pueri.  nèbres.  Exphobestio,  Suis,  /.  tir. 

J ust.  Exposition  d’un  enfant.»  Exfbbjsus , ûs  , m.  Vitr.  EJ é-  Reproche  , blâme. 

Cic.  Expoiition  , explication  , vation  de  l’eau  dans  les  tuyaux.  Exproskstob  , iris , m.  et 

détail,  nm  Quint.  Récit  oratoire.  Expbjljsvs,  a , uns.  Cic.  Ex-  ExFROiaaTBlx , «cas,/.  Sen.  Qui 
=>j4d  Hcr  La  première  proposi-  primé  , tiré  en  pressant. (Pressé,  ISit  des  reproches, 
tiou  d'un  syllogisme  oratoire.  comprimé.  ( Cic.  Saillant,  en  Expbobbo , ûs , dvi , auun, 

ExrôsÏTioacfita , <r, /.  Hier,  relief.  | Arraché  par  force.  Ex-  Ari.  Cic.  Blâmer,  reprocher  , 
Briève  exposition.  pressa  ri  pecunia.  Cic.  Argent  faire  un  crime.  — casus  ieUicoe 

Exposh'iTiL's  , a , um.  Plaut.  extorqué.  ( Manifeste  , clair,  alicui.  Cic.  Attribuer  âtpielqu'  on 
Exn  osé  , abandonné , délaissé.  évident , prononcé , bien  mer-  les  malheurs  de  la  guerre.  . , 

Exposïtob,  ôrit,  m.  J.  t'irm.  qué.  Expressa  effigies.  Cic.  Por-  Exptôuistoïc , ôrii.rn.  U.  Jet. 
Interpréta,  «Jui  explique  ( les  traitikiele.  j|  Représenté  , copié , Garant,  cautiou,  qui  s*  charge 
songes).  tracé  , dessiné. — ex  aura  deorum  de  b dette  d'an  autre,  qui  en 

EipèiîTOx , a , um , port.  d'ex,  simulacre.  Plin.  Statua  da  répond. 
porto.  Cic.  Etalé;  produit  au  jour,  dieux  faites  en  or«» — imitations  , ExPaômno,  il,  (si,  itusm  , 
= Détaillé,  raconté.  | D'un  facile  ex  cliqua  ritia.  Cic.  Vsoa  imités  itteré.  Van\  Vig.  Se  charger  de 
accès,  ouvert  à tout  le  monde.»  dcquelqu’un.  Expreisusadexem-  Ia  dette  d’un  autre  resi  faire  son 

Affable,  d’un  abord  facile.  Ex-  plar antiquùatis . PI.  j.  Fait  sur  affaire,  en  répondre.  

positi morts.  Stal.  Moeurs  naïve»,  le  modèle  de  l'antiquité.  | Tra-  Expsbuo  , fs,  pnsaepsi,  pnmp- 
naturclla,  manières  ouvertes.  ( duit.  — ad  verUim.  Cic.  mot  tum  , miré.  Varr.  Tnerounirt- 
Exposé.  — toliius.  Plin.  — au  pour  mot  | Quint.  Prononcé  tre  dehors, — reusnmo*  Varr.  TV 
soleil. (Débarqué. (Exposé  , aban-  distinctement.Part.de  . rer  de  l’argent  de  ta  bourse. — 
«tonné-  - .J  ue . Commun,  trivial.  KxPaïsso , ïs , presti,  prestum,  'supplicia.  Cic.  Déployer  l’appa- 
ExposTbLÂTio  , Unit , /.  Cic.  /nïmrre.Piùi.  Exprimer,  extraire,  reil  des  suppbea.  | Faire  pa- 
Demande  empressée,  sollicita-  faire  sortir  en  presaant , presser,  raltre , mettre  en  évidence , mo- 
tion. | Plainte  , accusation.  | The.  pressurer. — rinum  palmis.  Plin.  infester , montrer,  produire, — 
Prétention.  Exprimer  le  vin  du  palmier. — rùn  eloquesuim.  Cic.  Déployer 

Exrovrélvroa,  ôrit,  m.  Qui  nasum.  Man.  Moucher  le  net.  toutes  les  ressources  de  ielo- 
demande.  ( Plaignant.  — lacertos.  Quint.  Rendre  la  qurnrc.  — adium.  Cf*.  Faire 

Expostïlâtos  , iis,  m.  muscles  da  bras  saillans.~Arr.-i-  éclater  sa  haine.  — fétus  musa- 

Plainte.  cher,  exiger, extorquer, obtenir  rsum.  Cal.  Foire  éclore  des  pro- 

Exfostülo,  As  , Ari , àtum , par  force  ou  avec  peine.  — pe-  duclions  poéliqua.  j Dire,  dé, 
Ari.  Cic.  Demander  avec  cha-  cuniam  ab  cliqua  Cic.  Tirer  de  elarer,  raconter.  — sente ntiam. 
leur  , en  se  plaignant.  | — inju-  l'argent  de  quelqu’un.  — risum  J’ac.  Dire  son  s ris,  le  «poser, 
riam  ou  de  injurid  cum  cliqua,  alicui.  Pttr.  Faire  rire. — ri  la-  Exfbohpsi  , prêt,  d 'exprama. 

Cic.  Demander  à quelqu'un  ré-  crymulam.  Ter.  Se  frotter  la  ExraoWFTrs  , a,  um , part, 

paration,  satisfaction  d'une  in-  yeux  pour  pleurer.  — rocem.  à' exprama.  Ter.  Mu  en  œuvre, 
justice.  8 Se  plaindre  , faire  des  Cas.  Faire  parler  , tirer  la  pa-  ExPxfiritiATV* , a,  um.  huer. 
plainte*.  I Demander,  solliciter,  rôles  de  la  bouche.  — hasti  con-  Pressé  , hâté, 
récismer,  prétendre.  fetsionem  concessi  maris,  tir,  * EiFttnôaÂ'res,  a , mm.  Pttr. 

Exrbsui , prêt,  d expotta.  Faire  avouer  à l’ennemi  qu’on  Impudent,  effronté,  qui  s mis 
ExfAtds,  a,  um.  Bu.  Expo-  est  maître  de  la  mer.  | Elever,  bas  toute pu«leur.  , . , 
tum  argentum.  Plaut.  Argent  — aquam  in  altiuidmem  rnmmi  Exfugsàbïus,  m.  f.,  le , n , 
dépensé  à boire.  cliri.  Vitr.  Elever  l'eau  jusqu'au  ù.  JUv.  Qu'on  peut  prendre  du 
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ftrw-,  forcrfleomninJr*  à se 
rendra,  »»  Stat.  Qui  peut  ètrr 
de'truit  , vaincu.  . .U  - - 

>E*MM»*i*»o  tiré  oubt.  g.  Qui 
force  j se  rend  maître , triomphe 
de.  — — heria.  Or.  Plante  tfts- 
riüdace,  d'une  grande  vertu.  1 
.•8**u**A*SKax,  Plaut.  pour 
expugnatsmun  este.  ■ 

jBwuoNÂTto,  finis  , /i  Cic. 
Prise  dfc  force  , -d'assaut, 
i ExntosÂTOB  , ont,  m.  Cic. 
Conquérant,  qui  force  des  villes. 
■i 1 pudicitiœ.  Cic.  Corrupteur, 
■ Extookâtobius  ,ts  , um.  Tort. 
Qui  force  , contraint.  [ . 

Exposhathx  ,•  ici» , •/.  Apul 
Celle  <| ni  force,  contraint) 
i Exvogbo  , ûs  . âri,  àlwn  , àrc. 
Cic.  Forcer  , prendre  de  force , 
contraindre  à ae  rendre. — oppi- 
dum. Cas.  Prendre  unevillc  d as 
*aut.  — care*rem.  Ter . Forcer  ta 
prison.  | Assiéger.!  ||  S’em- 
parer, se  rendre  maure , se  saisir. 
— /ertususs  alicujiit.  Cic,  — des 
Siens  de  quelqu’un.^  Dompter, 
obliger  à condescendre , ame- 
ner à Ma  tins.  — emmure . Cic. 
Ebranler  le  courage,  en  triom- 
pher. —pertinaciam.  Lir.V sin- 
Cre  l'obstination  •—  veneisa . PU*. 
Surmonter  la  force  du  poison. 
Eu/Asrates  ■ Tauruns  usent em  ax~ 
pugnai.  L'Euphrate  traverse  le 
mont.  Tourna.  — Extorquer , exi- 
ger . tirer  de  fort*.  — atirum  ai 
cliqua.  PlaïU.  Extorquer  de  l’ar- 
gent à quelqu  un.  .ÂEgri  erpu- 
gsutrit  ut.  Pair.  11  eut  bien  de  la 
peioe  à obtenir  que.-xAelicver , 
vernira  bout — capta.  O*.  Voirie 
surets  couronner  scs  entreprises. 

- ExbCi-I  , prêt,  d'expello. 
.rEjtfuuaÂTUS  , a,  um.  Ammiaii, 
Frappé,  vaincu , abattu,  renversé. 

ExfduIm  , adv.  P'arr.  Kn  re- 
poussant, en  renvoyant. — pilé 
ludcre.  f'arr.  Jouer  ir  dp  paume 
ou  su  utail-  , 

,„EXMUUX,  finis,/.  Ci*.  Ex- 
pulsion, action  de  chasser.,  ban- 
nissement, éloignement. 

JExpijwo  , às  , fi vi , âtum  , âri, 
fréq.  d ’eipello.  Pousser  en  frap- 

rmt  fréquemment  , ballotter. 
Man  Renvoyer  la  balle 
* Exprima , âris  , m.  Cic.  Qui 
chasse  ou  met1  dehors,  -t 

Extourne ,«,Mi  part  d’er- 
pellc.-Cic  Expulsé,  chassé, 
naufragé , relégué , etxilé , banni, 
Exruuraix,  ,lc à,/.  Ci*.  Celle 
qui  dusse , repousse.  - i 
ExpOuK»,  ât , iri.  Tert.  Pu- 
rifier. .11  !•■•» 

Expûuo.  Eoy.  Exspuuo. 
Expvscrto , Sms,  /.  Action 
dÎÈflàcef,  de  raturer.  fl  Ope  a 
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meœ  erpunfiUc.  Tert.  L'accom- 
plissement dé  mon  Ouvrage,  «« 
Expuscroa , iris,  m.  Qui  ef- 
face. | Tert.  Qui  contrôle,  révise, 
Expnsmis , a,  uni.  Effaré. — 
miles.  Plaut.  Soldat  cassé.^Ær- 
puncla  valûmes.  Vig.  Comptes 
vérifiés.  Part.  île  , - " " 
Exposai, , ù;xi,  unetum , géré. 
Effacer , rayer , raturer , biffer . 

— eulem  OU  gênés.  Mar*,  baser, 
faire  la  barbe.  — rumen.  Plaut. 
Payer  une  dette.  — diem.  Sers. 
Satisfaire  à la  dette  du  jour.  j| 
Casser,  réformer.  — stipendiis. 
P.  Jet.  Casser  aux  gage*,  il 

— milites.  Tert.  Récompenser 
le*  soldats.  j|  Chasser,  bannir  , 
renvoyer. — jtidices.  Suet.  Inter- 
dire des  juges.  «=>  — minus  mu- 
sure.  Ses i,  Rendre  un  présent 
pour  un  présent . o”  — gtoriam 
panam.  Plaut.  Enlever  la  gloire 
acquise.  =>Viser,  vérifier.  — ra- 
tiones.  Uermag.  Jet,  Apostiller  un 
compte  , le  revoir.  — sidéra  ad 
namen.  P/fn,  Compter  le»  étoiles 
en  le*  appelant  par  leur  nom. 

Exruu,  is,  ère.  y.  Exsptro. 
Exbubgâtio,  finit,  f.  Plaut. 
Excuse,  justification. 

Expoiigo,  as,  fiai,  âtum  , àrt. 
Cic.  K inonder , retrancher,  net- 
toyer, chasser  en  nettoyant.  — 
lepras.  P tin.  Guérir  la  kùpre.  || 
Hor.  Purger. «Châtier,  corriger , 
rendre  correct.  — sermonem. 
Cio . Châtier  son  style.  ™ Dis- 
culper, éxeuser , justifier, 
i Ex pStatio  , finis  , f.  CoU  Ac- 
tion de  couper,  de  tailler,  d’é- 
mon<iir.=Supputalion.  'f 
Expüto  , fis , ùri , àtum , firè. 
Col.  Couper,  tailler,  e’monder, 
■mi  Plane,  ad  Cic.  Réfléchir , 
considérer  , examiner, 

EapcTjtxaco,  it.  Mit,  scërë. 
Plaut.  Pourrir  , se  pourrir , s’en 
aller  ou  tomber  cil  pourriture  , 
en  putréfaction  , se  corrompre  , 
segâter.  -,,.1 

Expütos , a,  um,  part,  d'erpuo. 
Exqueao , is , reri.  Plaut.  y. 
Exquibo; 

Exqc/bstob  , irit , m.  Qui  a été 
questeur.  n)  f , 

Exqoiur  , arum , /.  pl.  ( tz- 
cutice  ou  ercussus).  Le  mont 
Esquilîn , à Rome. 

Esijuiuasiüs  , ExqoÏuhd* , 
yarr.  et  Exqotuus  , a , um.  Qv. 
Esquilin  , qui  concerna  lu  mont 
lisqisilin.  ,.  v.ifo/  y,, 

• Exqoïto  , il  , tiré  , sïtum , 
rire.  Cic.  Rechercher  , deman- 
der, s’informer  examiner.  — 
terra  mariqu*.  SuU.  Chercher 
par  terre  et  par  nier.  — pacem, 
Virg.  Demander  la  paix.  — sert- 


tentias.  Cas.  Prendre  les  atris, 
consulter.  — rem  ai , de:  Cic1.— 
ex  aligna.  Plaut.  S'informer 
d’une  chose  auprès  de  quelqu’un. 
— fier.  Cas.  Seaqnérir  du  che- 
min. K Exiger.  Hier  nnn  exguim 
<i  Onecis.  Cic.  Jc  n'exige  pa*  cela 
des  Grecs. 

H i y c î sTi  k, ,'  adv.  Cic:  et  Ex- 
qdttiiM  , adv.  yarr:  Soigne Ô5- 
tncnf , exactement.  | Quint.  Avec 
choix , justes» , goût , élégance. 

Exqrtstrio , finis  ./.  Cod.  Re- 
cherche. HUA.  Tentative. 

ExQOtsPrtTirs , a , um.  Sert. 
Recherché,  d’une  grande  're- 
cherche , qui  n'est  pas  naturel. 

* ExqnlslToa , iris,  m.  thbl. 
Qui  recherche. 

Exqoïsitus  , a , um  p part, 
d'exquùxi.  Cic.  Racherché , de- 
mandé. Exquis  , choisi , élé- 
gant , soigné , plein  de  émit.  A’r- 
quisila  docbnna.  Cic.  Erudition 
profonde.  — supplicia.  Cic.  Sup- 
plices raliiaés.  kxrptisitior  adu- 
latus.  Tac.  Flatterie  raffinée. 
Exquisita  epula.  Plin.  Repas 
délicat.  Exquisitissima  vertu . 
Cic.  Expressions  choisirs. 

Exhadïco  , âs , àri.  yarr.  y. 
Ebadico.  , .,,vv  ,, 

ExaÜGo.fls,  àvi , atum.firi. 
Fest.  Déroger  à une  ancienne 
loi  par  une  nouvelle. 

LxsacbïfYco,  fis , ire.  Esta, 
a p u A Cic.  Eoyez  Saçiifico.  • 

Exsiv lo,  is,  ii,  Ttum , viré. 
Lie.  S’apaiser,  se  calmer.  Dùm 
reliquum  t empestai  is  exsaviret , 
Jusqu’à  ce  que  la  lempèle  se 
fil  apaisée. 

ExsaXgoTxâtos  , a ,um.  Èitr. 
Qui  n’a  plus  de  sang  , sec,  dessé- 
ché , privé  de  l’humide  radical. 

ExsAHGtrts  , ni./.,  n.  t 

ù.  Cic.  Qui  n’a  pas  de  song, 
qui  a perdu  tout  son  sang.  £ A 

3ui  la  peur  a glacé  le  sang,  pâle 
e frayeur.  = — horror. . 

Effroi  mortel , qui  glace.  

serfno.  Cic.  Style  terne  ,,  sans 
couleur  — vov.  Gell:  Voix  faible. 

ExsXkio  , as , fiai,  tiirtsi s,JPn*. 
Col.  Faire  suppurer , faire  venir 
à suppuration.  -=Ersaniari.  Col. 
Perdre  son  amertume.  , 
Exsabcio,  is-,  aHi,  artuni , 
cire.  Cic.  Compenser  , réparer, 
dédommager. 

Exsatiatus  , a , um.  Lia. 
Rassasié.  j|  Otrtr  Comblé,  au 
comble,  jj  Ov.  Satisfait.  Part,  de 
EïsItio  , fis , fiai , tttrtm , ù ré. 
Lia.  Assouvir,  rassasier.  — A .xv 
ExslxÈao . âs  , fiai,  ùlum  , »-f. 
Oie.  Af*ouvir,ras»osii'r.»-<—mn- 
mum  supplie io.  Cic.  Assouvir xh 
vengeance  par  le  supplice.  a.< 

. ailicT  IqtuM 


EXS 

Exscai.»o  , ù , psi , ptum  , pire. 
l'air.  Creuser,  fouir.  ||  Tailler. 

— signum  ex  lapide.  Quint . Ti- 
rer une  statue  d'un  b!oc.||j!V<p.  Et 
facer,  biffer,  rayer  avec  le  ciseau. 

Exscalptus  , a , uni,  Cato. 
part,  d’exscalpo. 

Esse  B»  do  , it , di,  sum , dire. 
Liv.  Descendre,  mettre  pied  à 
terre , débarquer. 

Exscrrsio,  ônit,  f.  Cas.  et 
TéXsaœsvs , ilij  m.  Liv.  IDébar- 
quement  , action  de  sortir  du 
vaisseau  pour  venir  i terre , des- 
cente. 

Exscîdi  , prêt.  A'exscindo. 

Exscioio,  Unit,  f.  Plaut.  et 
Exscïdicm  , iï,  n.  yirg.  Des- 
truction, ruine,  renversement. 

Esso  s no  , jj  , sctdij  scissum , 
ndére.  Couper , tailler  , retran- 
cher.»— causai  bellorum.  Tac. 
Détruire  la  cause  des  révoltes. 
«Détruire, démolir,  renverser, 
ruiner.  — gentem  ferro.  yirg. 
Exterminer  une  nation , la  mas- 
sacrer. 

Exscïsio , ônit , f.  yitr.  En- 
taille. " Cic.  Destruction. 

ExscrxâbTus,  m.  f.,  Il,  n., 
is.  Plin.  Aisé  à cracher  , .qu'on 
peut  cracher. 

Exscreâtio,  ônis  ,f.  Crache- 
ment. — crucuta . Plin.  — de 
sang. 

ExschxItob , iris,  m.  Plin. 
Cracbeur. 

Exscrxâtos,  ût , m.  C.  dur. 
Crachement.  • 

Exscaxo , Sj  , âvi.  Sium  , iri. 
Ccls.  Cracher  avec  force , avec 
effort.  — cum  dentibus  linguam. 
Plaut.  — la  langue  et  les  dents. 

Exschîbo,  it , psi  , ptum, 
bërë.  Cic.  Transcrire  , copier. 

■ — aliquid  ex  libris.  yarr.  Ex- 
traire des  livres  , en  faire  des 
extraits.  | PI.  j.  Copier  un  por- 
trait , un  tableau,  dessiner  , re- 
produire. ■ » — patrem  similitu- 
dine.  PI.  j.  Etre  tout  le  portrait 
de  son  père. 

* Exscatrroa  , ôris  , m.  Cic. 
Copiste. 

Exscsimis.a,  uni , part,  d'ex- 
tcrilm.  Van-,  Transcrit,  copié  , 
extrait.  H Plaut.  Ecrit  tout  au 
long,  inscrit. 

Exscowo , fs , pii , ptum , pirl. 
Tailler  , graver , ciseler.  — et-: 
g, mm.  Quint.  Faire  une  statue.- 
j Ter.  Arracher.  — prœdam  ex 
ore.  Lncil. — laproie  de  la  gueule. 
» — ierum.  Ter.  — la  vérité.  jj 
pi ep.  ïtayer , effacer  ce  qui  est 
gravé.  / 

Exscui.rrxrs ,a,um,  part,  d’ex- 
icutpo.  Taillé , gravé , ciselé.  — * 

73-;8.  Dict,  lat.-gall. 
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in  paritte.  yarr.  Taillé , creusé 
dans  la  muraille. 

Exsïco , âs , cùi,  tectum  , gré. 
Cic.  Couper,  tailler,  trancher, 
rogner , retrancher.  — armarii 
fundum.  Cic.  Forcer  le  fond 
d’une  armoire.  — mares.  Mort. 
Faire  des  eunuques.»  — quinas 
mercedes  capùi.  Hor.  Prendre 
cinq  pour  Cent  d'intérét  par  mois. 

ExsicxasIlis . m.  f.  , U,  n.  , 
is.  Cic.  Exécrable , abominable. 

||  Accompagné  d'imprécations. 
Exsecrabile  carmen.  Liv.  For- 
mule d’imprécation. 

ExsEcassItliAS , Otis,f.  Apul. 
Abomination. 

ExsxcRÂsiurea,  iitt,  adv.  Aug. 
Avec  exécration. 

ExsxcRAsncs , a , um.  Cic.  Dé- 
testé . abhorré.  | Exécrable  , dé- 
testable. 

Exsxcrass,  tu,  omn.  g.  Qui 
maudit.  Exsccrantia  ver  fa.  Vv. 
Imprécations , malédictions. 

Exsxcrâtio  , Unis  , J.  Liv. 
Tac.  Serroens  accompagnés  d’im- 
précations. Exsecratione  devin- 
cire.  Cic.  lier  par  d’horribles 
scrmens.  K Cic.  Imprécation  , 
malédiction. 

ExsscxATïvi,  adv.  Donat. 
En  exécrant , avec  horreur. 

Exsicrâtor  , bris,  m.  Tert. 
Qui  exècre  , déteste. 

Exskcrâtbs,  a,  um.  Qui 
exècre,  maudit.  — in  consule 
caplivitatem.  Flor.  Détestant 
l'esclavage  en  la  personne  d'un 
consul,  f Cfc.  Exécré,  exécra- 
ble. Part,  de 

Exsbcroii  , ans  , Btus  sum , 
àrs  , d.  Maudire  , vouer  aux 
dieux  infernaux , charger  de  ma- 
lédictions, exécrer,  avoir  en 
horreur,  en  exécration,  abhorrer. 

— in  caput  alicujus.  Cic.  Vomir 
des  imprécations  coptre  quel- 
qu'un. 

Exsxcrio  , ônis , f.  Cic.  Ac- 
tion de  couper , amputation.  — 
armarii.  Cic.  Action  de  forcer 
une  armoire.  | yarr.  Entaille. 

Exssctqr,  5 ris,  m.  Apul. 
Qui  coupe  , châtre.  * 
Exskctits  ,a,um,  part,  d’er- 
seco.  Coupé.  Exsecta  virum  ju- 
ventus.  Luc.  Jeunes  eunuques. 
» PI.  j.  Arraché  b , privé  de. 

ExsicüTio,  ônis,  j.  Exécution, 
accomplissement. — instituti  ope- 
ris.  Tac.  Achèvement  d’un  ou- 
vrage commencé.  | Poursuite 
judiciaire. — obligation is.  P.  Jet. 

— pOur  être  payé  d'une  oblh 
gation.  \S*n.  PI.  j.  Développe- 
ment , dissertation. 

Exsécüto»  , ôril,  m.  Ftli.Qia 
exécute , effectue , met  h exécu- 
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lion  , exécuteur.  — offensarunt. 
Suet.  Vengeur  des  injures,  qui 

Îoursuit  la  réparation  des  torts. 

Oig.  Collecteur,  chargé  de  per- 
cevoir les  impôts. 

ExsîcOto*  , a , um  , part,  d'ex- 
sequor.  Cic.  Qui  a suivi.  | Jast. 
Exécuté. 

Exsxnstrs , a,  um.  Gell.  In- 
sensé , qui  a perdu  la  raison. 

ExsIqcKKs , tis  , omn.  g.  Qui 
poursuit.  » Qui  étudie  avec  ar- 
deur. Exsequentistimut  veterum 
memoriarum.  Gell.  Très-savant 
dans  l'histoire  de  l'antiquité. 

Ex&qmm.arumJ’.pl.  ( sequor ). 
Cic.  Obsèques  , pompe  funèbre  , 
funérailles,  cortège.  Exsequias 
ire.  Ter.  Assister  à un  convoi. 

ExsÈqriius,  m.  /.,  lë,  n.  it. 
Ov.  et  ExrtQOiSsirs , a , um. 
yarr.  Funèbre  , funéraire  , de 
funérailles.  Erseqnialüt  justa. 
Sut.  Les  derniers  devoirs. 

Exst.qüiox  , Pris , ntus  sum, 
Sri,  d.  yarr.  Faire  les  funé- 
railles , ou  y assister. 

F.xsïijmni* , i,  n.  Fest.  Foy. 
Simckrriom. 

ExsMqwor  , tris,  cûtus  sum  , 
qui,  d.  Cic.  Suivre  jusqu'il  la 
fin.  — aspectum  alicujus.  Plaut. 
Suivre  quelqu'un  des  yeux , ai- 
mer à le  voir.  Exsequi.  Cic .— 
funus.  yarr.  Accompagner  des 
funérailles. — fatum  ,fugam  ali- 
cujus .Cic. S'attacher  ‘a  1a  destinée 
de  quelqu'un  , l’accompagner 
dans  sa  fuite.— patronam.  Plant. 
Faire  xi  cour  à une  protectrice. 

| Cies.  Poursuivre. — ifer.  Plaut. 
—son  chemin. — jus  suum.  Cas. 
Réclamer  ses  droits.  »’  Plin. 
Chercher  à atteindre , à embras- 
ser par  la  pensée , rechercher  en 
méditant.  |î  Châtier, punir.  Ven- 
ger. — 1 lelicta.  Suet.  Punir  les 
crimes.  I Poursuivre , continuer, 
achever,  accomplir.  — inccepta. 
Liv.  Achever  ce  qu'on  a com- 
mencé. — sermonem  cum  alio. 
Plaut.  S’entretenir  , converser 
avec  un  autre.  | Exécuter , effec- 
tuer , mettre  à exécution.  — - 
officia.  Cic.  Remplir  ses  devoirs. 
— prœcrpta.  yirg.  Exécuter  les 
ordres.  — mortem.  Plaut.  Se 
donner  la  mort.  j|  Dire  , raconter 
de  suite,  —pturibus.  Phœd.  Dé- 
velopper.— laudes.  Plin.  Célé- 
brer toutes  les  vertus.  | Endurer, 
supporter  , souffrir. — egestatem. 
Plaut.  SouflVir  la  pauvreté. 
ExsÉqoütio  , ônis,f.  F.  Ex- 

SICTTÎO. 

Exséso.  y.  Exriio. 

Exsebto.  F.  Exxnro. 
ExbIbIûtio  , ônis , f.  Siffle- 
ment , huée. 
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Exsisl&o , àt,  àoi,  àiunt , ùrê. 
San.  Siffler.  « Huer , repousser 
par  «les  sifflets,  y Exsibiluri.  Apul. 
Etre  transporté  par  le  souffle  des 
vents.  u.i... 

ExsiccÂxio,  ônis,f , Desséche- 

meut.  , * . ».  . . 

Ex6!ccâtos  , a , um.  Cic.  Des- 
séché , Uri , vidé , mis  à sec.  *= 
Exsiccatum  orationis  geiuu.Cic. 
Style  châtié.  Part,  d'exsicco. 

Exsiccssco,  is , scëre.  Vitr. 
Devenir  sec,  se  sécher. 

Exsicco»  às,  âvi,  ûlum , ârë. 
P lin.  Sécher,  dessécher,  rendre 
sec,  tarir.  — amnes.  Just.  Mettre 
à sec  les  rivières. — lagenam.  Cic , 
Vider  une  bouteille. 335  •ne  ebne- 
talern.  Cuver  son  vin.  Donec 
ebrietas  'exsiccetur.  Sen.  Just(u  a 
ce  que  les  fumées  du  vin  soient 
dissipées.  ,,n  ...  « 

Exsigso,  as,  âf ri,  ûlum,  ùrv. 
Sceller,  cacheter. 

Exsïiûca  causa.  Fest.  Action 
contre  un  exilé.  . .. 

Exsïlio,  is,  iïi  ou  lui,  sul- 
tum , siUrë  ( salio ).  Cic.  Sauter, 
s’élancer  hors  de , bondir , sortir 
précipitamment.  *=  — gaudio. 
Cic.  Tressaillir  de  joie.  J Plin. 
Sourdre»,  jaillir,  y S’envoler,  vo- 
ler.— ad superas.  Slot.  S’envoler 
vers  les  dieux.  Ad  te  exsilui.  Ter. 
J'ai  volé  vers  toi. 

ExsÏlium  , if,  a.  (exul).  Plaut. 
Fuite.  ||  Exil,  bannissement,  relé- 
galion  , lieu  d’exil. — patries  secte 
mutare . Curt.  Préférer  à sa  patrie 
un  pays  étranger. — alicui  irro- 
gara.  17.  Jet.  Condamner  à l’exil. 
In  exsilium  pulsus.  Cic.  Exsilio 
datas.  Tac.  Exilé.  — mulctare, 
afficere.  Cic,  Punir  de  l’exil,  en- 
voyer en  exil.  -Fxsi/tï  causé  solum 
vertere.  Cic.  S’exiler  volontaire- 
ment (pour  prévenir  une  con- 
damnation).==/«  1 nllarum  exsi- 
lia  pelii.  Plin.  Etre  confiné  dans 
'es  maisons  de  cam pagne. ^Plé- 
num cxsilüs  marc.  ïlac.hes  mers 
couverte*  d’exilés. 

ExsiNCËaÀTUS , a , um.  Plaut. 
Altéré , corrompu,  falsifié  , fre- 
laté. • 'vVr-.'4 

ExsYhoo,  âf,  âvi  , âtum  , art. 
Aùs.  péployer,  ouvrir  les  plis. 

Exsistp,  is,  1ère.  V.  Existo. 

Exs&LÜTi,  adv.  Absolument. 

Exs&itrno , oais,f.  Scœv.  Jet. 
Payement  entier.  •—  contracta 
religionis.  Fesf.  Accomplisse- 
ment d’un  voeu.  ...  . i 

Exsttrimjs  , a , um.  Lit ».  Dé- 
lié , délivré  , débarrassé. = Tir. 
Résolu , éclairci  .expl  iqué , pa rt . de 

Exsolyo,  is,  ri,  s 'ôlûtum,  sert, 
Haut.  Délier t dénouer,  déta- 
cher, résoudre.  — brachia ferra. 
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Tac.  Ouvrir  les  veipe«  des  bras. 
— r, amictum . Stai.  QUrSPH  man- 
teau. —glaciem . Lucr.  Faire  fon- 
dre la  glace. — metus.  Luc.  Ban*- 
nir  ses  craintes. s: Dégager  1 dé- 
livrer , tirer  de.  —religions,  Liv, 
Tirer  de  scrupule,  tranquilliser 
la  conscience  , dégager  d«^  se# 
vœux.  — ahsidium ■ Tac.  Faire 
lever  le  siège. jjPayer,  s’acquitter- 

— /idem.  Lir.  Tenir  sa  parole. 
— - nu  mina,  Cic.  — ors  alienum. 
PI.  j.  Payer  ses  dettes-  —bénéfi- 
cia. Tac.  Rendre  service  pour 
service.  — vie  cm.  Tac.  r- la  Pa- 
reille. — (fruits.  Tac,  — grâces. 

— prœmut . Liv.  Donner  des 
récompenses.  — morte  pœnas. 
Vell.  Payer  de  sa  tète. 

Exsomnis  , m.  /.,  né , a. , is. 
Virg.  Vigilant,  qui  veille  tou- 
jours. ||  Qui  a des  insomnies. 

Exs&no  , âs  , ui , ïlum  , âré. 
Pctr.  Résonner , retentir. 

Exsoaaxo,  es,  bui,plum,  tiré. 
Cic.  Avaler,  humer,  boire  tout 
d 'un  seul  coup.  ^=—-prœdas.  Cic. 
Dévorer , engloutie  des  biens.— 
diffcullates.  Cic.  Avoir  des  dif- 
ficultés à surmonter,  des  affaires 
embarrassantes  sur  les  bras.  ■ — 
an  imam.  Plaut.  Arracher  la  vie. 

— sanguinem  iaiçuo  judicio. 
Cic . Faire  copier  le  sang  inno- 
cent par  une  condamnation  »n*- 

^ êxsoaDESCO  , if  , dâifScérc. 
Gel/.  Se  profaner  , s’avilir , de- 
venir vil , méprisable.  f . .•> 
Exsurs  , lis  , onfp,  f.  Virg. 
lui  n’est  point  tiré  au  sort.  || 
lui  n’a  point  de  part.— culpœ. 
ie.  Exempt  de  faute.  — matri- 
monii  Plant.  Célibataire.  — 
vite*.  Virg.  Privé  de  la  vie. 
sccandi.  J/or. ...  Incapable  de 
couper. , . 

Exsortiun  , fi , n.  ApuJ. 
Blanque  , privation  de  part  ou 
de  lot. 

ExspXtjàSS  , t/f,  omn.  g.  Plin. 
Qui  se  répand , s’étend  , prend 
le  large»  se  déborde.  Arbores  um- 
Ivâ  . czspaiiantes,  Plin.  Arbres 
dont  le  feuillage  «'étend  au  loin. 

ExspXtiâtor  , iris,  m.  Cou- 
reur , rôdeur , vagabond. 

ExspXtio,  âs , âré , Pacuv. 
et  ExspXtio  a , iris , à tus  tum  , 
àri,  d.  Ov.  Se  promener,  s’é- 
tendre , «e  répandre , se  dé- 
border. Jl  Prendre  le  large  , 
s'écarter  de  la  route,  aller  à l'a- 
venture. ||  Plin.  Occuper  plus 
d’espace.»  Quint.  S'étendre  à 
son  aise  (sur  un  sujet). 

ExspxctâbÏus,  m.  f.  , lé,  ru , 
if.  Tert.  Qui  est  l’objetde  l’at- 
tente , saunai  table,  désirable, 
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E x s r te  t ATi  1 > , ôn/'r  , /.  Cic. 
Attente,  curiosité,  désir  de  voir* 
espérance,  -rsumma  laie  fl,  Cic. 
On  vous  attend  avec  empresse* 
ment.  Esse  exspcctationi, Plaut. 
Se  faire  attendre-  Extpeçtatione 
p tenus.  Cic.  Qui  attend  avec 
impatience.  Pneter  exspectatio- 
nem.Cic . Contre  l’attente.  Ezsr 
pectationcm  sustiucre  unit  audit 
patenta,'  indusU  iae.  Lie.  Etre  vis- 
à-vis  du  public  dans  l'obligation 
de  marcher  sur  les  traces  de 
sou  père,  Magnarn  exspectatio - 
nem  soi  facerc.  — concitarc.  Cic , 
Donner  de  grandes  espérances. 
/les  in  sumtnâ  erspectatione  est. 
Cic.  Oit  est  dans  une  grande 
attente. 

* ExspbctÂtou  , iris,  m.  Paul. 

Spectateur. . - , 

* Exspxctatrix,  îcis,  f.  Teri , 
Celle  qui  attend. 

Exs pe cta n s , a,  um.  Ov. 
Attendu.  ||  Virg.  Désiré,  dési- 
rable. Exspeçtato  maWriùs . Vcll. 
Plus  tôt  qu’on  ne  s\  attendait. 
Ante  exspcetaium.  Virg . D’une 
manière  inattendue.  Non  exs— 
pédalo.  S.  //.  A {'improviste. 
Part,  de  ? y jj  -vu 

Exspecto  , âs,  àvi,  àium , âri 
(specto,  regarder  souvent).  Cic. 
A (tendre,  —ednodem  ujçuè  tne- 
diam.  Hor.  Jusqu'à  minuit.  — in 
totas  ho  ras.  Prop.  — des  heures 
entière».-- dicm  ex  die.  Cic. — de 
jour  en  jour.  Exspedabo  dùm  pu- 
nit, donec  renias,  ul  renias.  Cic. 
J’attendrai  que  vous  veniez.  || 
Espérer .—aialent  alicujus.  Cic . 
Espérer  de  vivre  aussi  long- 
temps que  quelqu'un.  ||  Ter. 
Craindre.  ||  Ter.  Désirer.  || 
Virg.  Domandsr,  avoir  besoin. 
||  Virg.  Perdre  son  temps.  || 
Plaut.  Regarder. 

Exipergo , is,  si,  tum , gérf. 
Asperger,  arroser.  ||  laser.  Dis- 
perser, dissiper. 

Exspersus,  a,um,  part.  dV*r 
spergo.  Virg.  Arrosé.  ' 

Exspss  , éi  , omn.  g.  Hor. 

3ui  est  sans  espérance  , qui  n'a 
us  d’espoir  , qui  désespère. 
ExspîrÂtiq  v crus , /.  Cic. 
Exhalaison  * vapeur. 

ExspIro,  as,  àvi,  âtum,  àrë. 
Lucr.  Exhaler,  pousser  des  vs»t> 
peurs,  des  exhalaisons.  — ^ fia  su- 
rnom, Virg.  Jeter  des  flammes, 
-.r  çdoretu.  Lucr,  Exhaler  une 
odeur.  = Pousser  le  demi er 
souille  , expirer  , mourir,  .t- 
anintam.  Virg.  Rendre  l’jtoie,  || 
Lucr.  Sortir  ç» vapeur,  en  fu- 
mée , s’exhaler  , s’évaporer  , 
s’échapper  ^ travers,  «n  parlaut 
durent,  de  la  flanuue.  ei* 

V _ . V.  : . A ’ 
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Exsfisso  , as , àvi , âtum,  6të. 
Plin.  Epaissir,  rendre  épais,  coa- 
guler, faire  cailler  ou  prendre. 

Exsplbhdko, V/,  Si,  dèrë , n. 
Suc/,  et  V^xsvitv  DZiCO , is  ,seërë. 
Hep.  Briller  , reluire. =Briller, 
se  distinguer,se  faire  remarquer. 

Exspôuâtio  , buis  , /.  Aug. 
Spoliation, action  de  dépouiller. 

ExspÏJuo , as  , àvi , âtum , ârë. 
Cic.  Dépouiller, spolier,  priver, 
enlever,  ravir.  — fana.  Sali. 
Piller  les  temples.  — se  se.  Cic.  \ 
Se  réduire  à la  pauvreté.  — ho- 
norcm.  Cms.  Ravir  ë quelqu'un 
sa  réputation.  — gênas  oculis. 
Ov,  S'arracher  le*  yeux. 

ExspuÏtio , ouïs  ,f.  P/in.  Cra- 
chement. 

Kxspümo,  3s  , àvi , âtum , ârë. 
Jeter  de  l’écume  ; sortir  en  for- 
me d'écuine.  Donec  humor  ali- 
çuis  ezspumet.  Cels.  Jusqu’à  ce 
qu'il  sorte  de  l'humeur,  qu’il  y 
ait  suppuration. 

Exspiîo,  is  , Si,  ûlum,  üërë. 
Cels.  Cracher  , rejeter  en  cra- 
chant. ||  Cal.  Vomir , rejeter. — 
aura  ni  pur/niream.  V.  Fl. — son 
âine  avec  son  sang.  ||  — sorties 
auvi.  Plia.  Faire  jeter  à l’or  ses 
scories.— *>  — ex  animo'.  Ter.  Re- 
pousser de  son  esprit , chasser 
de  sa  pensée. 

Exstahs  , lis,  omn.  g? Elevé  , 
sortant  de.  — (ex  atjuâ ) ore  tenus. 
Tac.  Dons  l'eau  jusqu’au  cou. 
— daos  digitos.  P! in.  Plus  grand 
de  deux  doigts.  ||  Relevé  , sail- 
lant. Signis  exs/an /Uns  asper.  Ov. 
Orné  de  ciselures.  ||  Plia.  Qui 
subsiste  , survit. 

Exstantia  , ce  , /.  Col.  Elé- 
vation , éminence  , avance , 
saillie.  ||  Relief,  bosse.  H — ven- 
ins. C.Aur.  Enflure  du  ventre. 

Exstâbis  , is , f.  Plaut.  Voy. 
Extabis.  * 

KxstXsis  , is , f.  ( i^irrajiat  / 
être  stupéfait).  Bibl.  Extase, 
ravissement. 

ExstXtürw»  , a , um.  Plin. 
Qui  doitétre fait,  composé.  * 

Exstercôro,  às  , àvi,  âtum , 
ârë.  U.  Jet.  Oter  le  fumier, 
curer  un  puits,  vider  les  latrines. 

Exstbrnâtus jp  a , um.  Ov. 
Effarouché,  effrayé.  = Cat. 
Egaré. — malo. — par  la  douleur. 
Parti  de 

Exstbrno  , as  , àvi , âtum  , 
ârë.  Cat.  Aliéner  l’esprit,  ren- 
dre insensé , égarer. 

K X STI  LL  o , às , àvi,  âtum  , ârë. 

Plia.  DV  goutter,  distiller , tom- 
ber goutte  ë goutte.  — lacrymis. 
Ter.  Fondre  en  larmes. 

ExstVmülâtio  , unis  , /.  Ai- 
guillounement,  instigation.^  > 
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ExstïmUlâtob  , iris,  m.  Tao. 
Qui  aiguillonne  , excite,  anime. 

— rebeUionis.  Tac.  Instigateur 
de  révolte. 

ExstïmIxo,  às  , àvi,  âtum  , 
ârë.  Col.  Ov.  Aiguillonner , pi- 
quer, exciter,  animer, — cessan- 
tia  fata.  Ov.  Dater  la  mort  trop 
lente. 

Exstinctjo,  bais,].  Cic.  Ex- 
tinction , anéantissement , ruine 
entière.  ||  Mort. 

Exstihgtor,  bris,  m.  Cic.  Qui 
éteint , étouffe.  = Destructeur, 
qui  ruine.  — régi 'm  dormis. 
Just.  Destructeur  d’une  famille 
royale.  — belli.  Cic.  Qui  met 
fin  à la  guerre.  % 

Exstinctus  , ils,  m.  Plin.  Ac- 
tion d’éteindre.  = Cic.  Extinc- 
tion de  la  vie. 

Exstinctvs  , a , um.  Ov. 
Eteint,  étouffé.  = Virg.  Mort. 
*=  Détruit.  Exslimcta  sitis.  Ov. 
Soifétanchée. — consuetudo.  Cic. 
Coutume  abolie.  — familia.  Sait. 
Famille  éteinte.  Matrona  fioris 
cxslincti.  Petr.  Femme  dont  la 
beauté  est  passée.  Part,  de 

ExsTingoo  , is  , xi  , cium  , 
guërë  (tingo).  Cic.  Eteindre, 
étouffer,  amortir . A’jr  s/iugui.  Cic. 
S’éclipser.  =Faire  perdre  la  vie. 
Exstingu  i in  avo  primo  .Ov.  M ou- 
rir  à la  fleur  de  l 'âge.  = Abolir , 
détruire  , anéantir,  effacer,  sup- 
)rimer. — succum.  Curt.  Epuiser 
c suc.  — venena.  Plin.  Détruire 
'effet  du  poison.-—  contumeliam. 
Hep.  Effacer  un  affront.  — 
relit) nias  belli.  Cie.  Etouffer  les 
restes  de  la  guerre.  Exstingui 
oblivionc.  Cie.  Etre  mis  en  oubli. 

— — motus  animorum.  Apaiser 
les  esprits.  = — marmor.  Petr. 
Effacer  la  blancheurcju  marbre, 
le  surpasser  en  blancheur. 

ExsTinPÀTio  , ônis , f.  Col. 
Action  de  déraciner.  =Extirpa- 
tion , abolition. 

ExstirpÂtor,  bris,  m.  Qui  dé- 
racine, qui  ôte  jusqu’ëla  racine. 

Exstirpo  , às  , àvi,  âtum, 
ârë  (stirps).  Col.  Déraciner,  ar- 
racher jusqu’ë  la  racine.  = Cic. 
Extirper  , abolir  , détruire. 

ExstÏti,  prêt.  A'exsto  et 
à' exista. 

Kxsto,  às  , stïti,  sltlum , ârë. 
Col.  Etre  élevé  au-dessus,  dépas- 
ser, surpasser.  — collo  super 
œquorit.  Ov.  Avoir  le  cou  hors 
de  l'eau.  — Nereidas.  Slat.  Etre 
plus  grand  que  les  Néréides.  Ali- 
tas eu  ne  lis  omnibus  exs  fat  utilior. 
Cl.  Le  Nil  est  le  plus  bienfai- 
sant de  tous  les  fleuves.  ||  Du- 
rer, subsister,  rester  , survivre  i 
Exilai  oratio.  Cio.  Nous  ayons1 
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encore  la  harangue.  ||  Paraître, 
se  montrer.  Exstabit  nostmm 
siudium.  Cie.  Nous  ferons  écla- 
ter notre  xèle.  Exstat.  Cic.  Il 
est  certain. 

Exstringq  , is,  xi,  strictum  , 
ngërë.  Cic.  Etreindre,  resserrer, 
serrer  fort. 

Exstructio  , ônis , f.  Cic. 
Construction , action  de  bâtir,  bâ- 
timent. f)  Tort.  Parure  , toilette. 

Exstroctor  , bris,  m.  Qui 
bâtit , construit. 

Exstructoriüs  , a , um.  Tert. 
Qui  sert  à construire. 

Exstructvs  , a , um.  Ov. 
Bâti, construit.  ||  Dressé.  Afensœ 
exstrueta  dapibus.  Ov.  Tables 
bien  servies.  Part,  de 

Exstruo  , is  , xi,  cium , Sërë. 
Cic.  Bâtir  , construire  , élever 
un  bâtiment.  — mare.  Sait. 
Bâtir  sur  la  mer.  — rogum.  Cic. 
Dresser  un  bûcher.— l/gnis  fo- 
cum.  ' Hor.  Garnir  le  foyer  de 
boi s.—mensas  epulis.  Cic.  Char- 
ger les  tables  de  mets.  = — di- 
v ilia  s.  Petr.  Amasser  des  riches- 
ses. — verbis  crimen.  Geil.  Exa- 
érer  une  faute.  = — pocma.Petr. 
Composer  un  poëme.  — verba 
in  tjucmdam  numerum . Ad  fier. 
Arranger  les  mots  d'après  une 
Certaine  mesure. 

ExsüccYdus,  a , um.  Tert. 
Qui  n’a  plus  de  sur. 

Exsücco  , âs , ârë.  C.  Aitr. 
Oter,  extraire  le  suc. 

Exsüccüs,  a,  um.  Sen.  Qui 
n’a  point  de  suc,  dcsse'ché.=  — 
orator.  Quint.  Orateur  maigre  , 
aride.  * . ■> 

Exsucths  , a , um.  Oeil. 
Sucé  , desséché  , épuisé.  Part. 
à'exsugo. 

ExsÜDÂTns  , a , um.  S.  If. 
Essuyé,  soutenu.  Part,  de 

Exsüno,  às  , âvi , âtum , ârë. 
Col.  Transpirer,  suer,  rendre 
une  liqueur  goutteà  goutte.  = — 
la  bore  s.  Liv.  Essuyer  des  tra- 
vaux.— certamen.  Liv.  Soutenir 
un  combat. — causas.  Hor.  Plai- 
der avec  chaleur.  ||  Exsudât 
humor.  Virg.  L’humidité  sort. 

Exsoëtüs,*,  um.  Tombé  eu 
désuétude  , qui  est  passé  de 
mode. 

Exsutplo  as  , àvi , âtum  , 
ârë.  Tert.  Chasser  en  soufflant. 

Exsügo,  is,  xi,  etum  , gërë. 
Col.  Sucer  , attirer  en  suçant. 

Exsvl,  dits  , m.  et  f ( extra 
so/um).  Cic.  Banni , exile',  re- 
légué. — hyemis.  P.  Syr.  Ci- 
gogne ( oiseau  qui  émigre  dans 
la  saison  de  l’hiver).=  — mentis 
Ov.  Qui  a perdu  la  raison , in- 
sensé. * *77T“f  MC 
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Exsi'i.ÂBis , ni.  f. , fi,  II. , is. 
Amm.  D'exilé.  — paca*.  L’exil. 

Exsü  latiu  , unis , f.  Fior.  et 
ExsÜLÂH's  , us,  ns.  Mess.  Core. 
Exil,  bannissement , rclégalion. 

Exsilu , as  , iei , â/aai , âre. 
C.ic.  Etre  banni,  exilé,  relégué, 
envoyé  en  exil.  =./?*/  exsulatum 
abiii.P/au/.Toul  mon  bien  s'est 
dissipé. 

Exsuitâbbmdd*  , a , um.  Sot. 
Qui  saute  , bondit , gambade. 
. Jus/.  Triomphant,  qui  tres- 
saille de  joie. 

Exsoltams  , Us , ama.  g.  C/c , 
Sautant , bondissant.  — eguus 
ferocHate.  Çic.  Cheval  devenu 
fougueux. — cor.  Virg.  Cœurpal- 
pitant.  — sangu/s.  Lucr.  Sang 
nui  jaillit.  .=  — furor.  C/ir. 
Transports  de  rage. — fmti/ia. 
Cic.  Joie  excessive.  Exsuttans 
succès  su.  Virg.  Fier  , enflé  de 
son  succès.  AJJectiones  asti* 
mi  ezsultantes  comprimere.  Gel/. 
Comprimer  les  mouvemens  d’or- 
gueil. — ora/ûr.  Quint.  Orateur 
sans  tenue  Exsuitantissimum 
périma.  Quint.  Mot  sautillant 
'composé  de  plusieurs  syllabes 
brèves). 

ExsotTAHTBn,  iis,  adv.  PI.  j. 
D’un  style  vif,  enjoué. 

Exsultastia  , te,  /.  —dotons. 
Getl.  Elancement,  accès  de  dou- 
leur, ||  Soi.  Débordement.  — 
Paul.  Insolence, 

Ëxsuitâtio  , Unis , f.  Pli*. 
Bond , saut , gambade.  = Tres- 
saillement de  joie  .transport  de 
joie.  =//<>/.  Orgueil,  insolence. 

ËxsuLTtM , ad».  Hor.  En 
sautant,  en  bondissant,  en  gam- 
badant. 

ExsuiTO , às  , ici , Stum  , ârl 
( satto ).  Cic.  Sauter , bondir  , 
cabrioler , gambader  , caraco- 
ler, —l'a  numerum.  lucr.  Danser. 
Exsultat  in  corde  pavor.  tuer. 
Le  ctrur  bat,  palpité  d'effroi, 
Exsut  tant  ns  tu  tatices.  Virg. 
L'onde  bouillonne  ( par  l'action 
delà  chaleur).  = Exsu /tare  gau- 
dio.  Cic.  Tressaillir , être  trans- 
porté de  joie.  — in  omni  cruAe- 
litote.  Cic , Se  livrer  b toutes 
aortes  de  cruautés.  = S’enor- 
gueillir , devenir  fier,  insolent , 
présomptueux. 

Ex  su  JS  , exesse.  Fésf.  Sortir , 
être  dehors. 

ExsBpMrâbÏlis,  m./.,  le,  n., 
is.  Sial.  Dont  on  peut  venir  h 
bout.  ||  Capable  de  vaincre  , de 
.surmonter.  Non  exsuperabile 
eaxusn.  Virg.  llorlier  de  Si- 
.syphe,  qui  ne  peut  franchif  le 
summet  de  là  montagne. 
'ExsbrlkAKs,  lit  , omit. g.  Ov, 
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Qui  surpasse , ’çjui  surmonte,  éü 
Qui  excelle.  — forma.  Gelt. 
Heaiité  rark  ||  Gelt.  Surabon- 
dant, superflu.  a * '*  I * 

Exsr  i'V.ha^Tià  a , f Gelt. 
Grandeur , fexcès.  = de.  Ex- 
cellence , prééminence  , supé- 
riorité, grandeur  d'âme.  » 

ExsÜperàtio  , Ônîs , /.  'Ad 
Her.  Hyperbole,  fie.  de  rhét. 

ExsÇpKrâtor,  oris  ,m.  laser. 
Vainqueur,  triomphateur; 

ExsftplU  ATÔRltM  , e(t  ûà. 
Lamor.  Triomphant , riom  quré 
les  flatteurs  de  l’emperriir  Cora? 
mode  donnaient  au  mois  de  no- 
vembre. 

*ExsüpIro,  as,  Sri , htum , ârl, 
Passer,  dépasser.— undas.  Virg. 
Etre  élevé  au-dessus  des  eaux.  || 
Monter,  franchir.  — ctivam  uûo 
spiritu.  Sea.  Gravir  une  hauteur 
sans  reprendre  haleine.  — am- 
nem.  P/rtt . Traverser  un  fleuve. 
= Surpasser,  surmonter , vain- 
cre, s'élever  au-dessus  , effacer. 

— r/r/u/e.  Virg.  Se  distinguer 
par  son  courage.  M'a  (cria  pires 
ex  saperai . O if.  Le  sujet  est  au- 
dessus  de  mes  forces.  =i  Cic. 
Survivre. 

* Exspppûro  , as , ârl.  Tert, 
Faire  sortir  le  pus. 

ExsURCtfLO,  as,  âei,  âtum,àrl. 
Cato.  Tailler, émonder,  élaguer. 

Exsur d o , âs , api,  àium , âre. 
Plia.  Assourdir,  rendre  sourd, 
faire  perdre  l'ouïe.  — catamos. 
Calpum.  Empêcher  d'entendre 
le  son  des  chalumeaux.  = V. 
Max.  Rompre  là  tête , étoiir-^ 

dir.  = — palatum . Hor.  Blaser  ^ 
le  palais. 

Exsuftéo  , is , rexl , rectum  , 
gère . Cic.  Se  lever,  se  relever. 

— et  insidiis.  Lie.  Sortir  d’une 
embuscade.  ||  S'élever.  — adifi - 

dis.  Lie,  Se  remplir  d'édificèà. 

— in  colles.  Tac.  Occuper  les 
hauteurs.  ||  Croître,  pousser. a± 
Se  ranimer,  reprendre  cœur., 
courage , se  relever.  Rx surgit 
resp.  Cic.  La  république  se  réta- 
blit, Rxsurgere  supra  dolores. 
Ped.  Albin.  Se  montrersupérieur 
à ses  souffrances,  les  surmonter. 
= Croître , augmenter.  Resurgit 
dot  or  Sen  Ladouleur  s'augmente. 
— o ratio . JPefr.  Le  style  s'élève. 

ExsoscYtaTIO,  onis , f.  Action 
de  réveiller.  — Ad  Her.  — de 
réveifler  l’attention  , de  rendre 
attentif. 

ExsirscYm , à s , âei,  àtum  , 
ârë.  é?/r.  Eveiller;  réveiller,  Cî-. 
rcr  d'assoupissement.— ftammas. 
Oc.  Souffler  le  feu.  = Rendre 
attentif.  = Ranimer,  relever,! 
encourager,  émouvoir,  exciter.  1 
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Etxtrxi,  prêt.  Fétsùgê.  ■'  ■W 
ExsTNCmASTUS,  a,  Om.  Ptattf. 
V.  EMKniri.LATCS.  ' 

E*ta  , ôseim , n.  fit:  f éditai 
être  saillant , ou  etsrc/a’,  cWcwêx 
edupéei).  Cic.  EnfranlejifAfèVé 
tins,  boyaux.' ’ 1|  EtttraUlcs  'flÿ 
victimes.  — fristtssimo.  Cic/ 
qui  donnent  de  ximstrn'y>râ|B 
ge».  — hetiora.  Soef.  • — qui  ért 
odrent  d'heureux  — Festti 
— qui  n'ett  donnent  aocfiirf  SJ 
régalât.  Fest.  — qni  pronrettlrtj 
de  grUndeè  destinées.  'XL  prima.' 
Cic.  Premières  victimes,  Esta 
daré.  Lie.  PflrtageC  les  entr.-nllei,, 
les  distribuer  d'après’ tes  rites 
tacrés.  — inspiCere.  Cic.  1 ârë 
dans  les  entrailles  des  victimes,' 
les  consulter.  — MârtiVetMere: 
Virg.  Les  xjffrir  au  dieu  Mars.' 

Extâbesco  , -fs , bit  séPrPS 
Cic.  Se  ronsurter , devenir  sec  / 
étique.  = Vieillir,  se  passer; 
pénr,  se  détruire. — dinturniitne^ 
Cic.  S'évailoüir  avec  le  temps1. 

EtTÆJnÂTtJS , al  um.  Lie. 
Sans  rubans,  sans  bandelette!) 
délié , dénoué. 

1 Extàlis,  h.m.Veget.  RelettAn . 
le  demterdes  troisgrojinfestipSC 
ExtÂBls',  m.  /,  rê  , 'ni,  is. 
Quia  rapport  aux  victimes  Sàè 
crée»,  —olhs.  Pian!.  Chaudière 
dans  laijtielle  on  faisait  cuirr 
les  entraîiles  des  vittilnfcs.'  1 
Extïbplô  , adv.  ( tempnitH 
espace  du  ciel  circortscrit  avec 
le  béton  augurai). 1 Formule  par 
laquelle  le  crieur  avertiSsrif  le 
peuple  de  sortir  ïin  tctirplr.  =a 
Cic.  Sur-lc-chattip  , Squdain1, 
sur  l’heure,  toufà  coun.=J7ur. 
Au  premier  coup  d’œil.  ' •* 
Extxmpürâus  tf  .'kj, 

IS.  Quint.  Eah  ou  mt  sur-le- 
chanlp  , imprUvisé  , #qtlï  it’eà 
point  médite  ou  préparé.  — ngu 
t/ù.  Quint.  Improvisation.  ^ 
E xrx mpRb À C(tu s , 3/is  ,f.  Fa* 
cilité  d’improviser, 'de  fttrè 
dire  sur-le-champ. 

Exnnrûn  (i.i'i'F.n  , adv.  Jjip. 
Sanspre’paratinn. 

* ExTttMfbiiixKrj  , a ; -lEft. 
K.  ExrxœronALts.  *' 

ExrtxrCi  o , adv.  Piaux,  poftr 
ExTKMrLÀ. 

ExmttlO,  is,  di,  ns:,m  et 
ntum  , Jïri.  Oe.  EtendrC  , rUçèf- 
ner  de  l’extension  , éfcttgfr", 
allonger,  aghitidlr.  — agros. 
Hor.  Agrandir  ' ses  champs  , en 
reculer  lés  limites.  — pinruta. 
Plaut.  Desserrer  les  lie W,  les 
rrlidier.  -è  taiiks  trient.  YA/rt. 
Développer  son’  ordre  dé  ;hi- 
laill'c.  — cn/tnm.  Urg.  TTiler  , 
préci|UtérSÉtèurdé. — rpistotam. 
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PL  /.  Allonger  une  lettre.  — 

Cugnam.  Liv.  Prolonger  le  corn- 
ât.— œcum.  S.  II.  — uwe.-r 
curas  ia  aanum  renie  nient.  Virg . 
Etendreses  soins  jusqu'à  l'année 
suivante.  ||  Virg.  Renverser  , 
terrasser.  |]  Curt.  Aplanir.  || 
Accroître,  augmenter. — pre- 
tium. Just.  Hausser  leprîx.  == 
— famam  /actif.  Virg.  Etendre 
sa  réputation  par  ses  exploits.  — 
nomen  in  ultimas  oras.  Virg. 
Porter  son  nom  aux  extrémités 
de  l'univers.—  spem.  Liv.  Eten- 
dre ses  espérances.  — se  supra 
vires , Liv.  Entreprendre  au-delà 
de  ses  forces.  — majores  nido pcn~ 
nas.  If  or..  S’élever  au-dessus  de  sa 
condition.  — se  ad  altiorem  ho- 
norum  graduai.  Quint.  Mon- 
ter  , .parvenir  à de  plus  grands 
honneurs,  — œtatem  suarn  in 
excreilio  aliquo.  Plaut.  Passer  sa 
vie  à un  certain  exercice. 

Exténebro,  à s , àrë.  Plaut. 
Tirer  des  ténèbres,  éclairer. 

* Extensè  , iiis  , adv.  Tort. 
D'une  manière  grande,  large- 
ment. 

, pJExtemsio  , ônis,  /.  Vitr.  Ex- 
tension , action  d'étendre. 

ExtensÏpes  , edi  J , f.  Diom. 
Pied  composé  de  trois  longues. 

Extxnsivus,  a , um.  P.  Jet » 
Susceptible  de  s’étendre. 

Exxjjîispsy  a , um  , part, 
d’ ex  tendu.  ...  , . s v ’ , 

Exte.nte  , i'us  , adv.  Amm. 
D’une  manière  étendue. 

ExTEKTO,  à s , âvi  , âtum  , arc 
(lento).  Plant.  Essayer.  |j  ( lendo ). 
Tendre  avec  effort.  — humeras. 
Amm.  Elargir  ses  épaules. 

Ëxtertus  , ûs  , m.  S.  II. 
Extension  , étendue. 

Ext  Kit  tus,  a , um  , part. 
ftgsttendo.  Etendu  , tendu.  — 
sonus.  Plitl.  Son  qui  se  prolonge. 
Ext  en  La.  convia.  Çurt.  ^iles 
d’une  armée  qui  ont  beaucoup 
de  front.  Ire  exientisilineribus. 
Liv.  Marcher  à fortes  journées, 
aller  à marches  forcées.  Pcrcx- 
tentwnfunem.  Hor.  Sur  la  corde 
tendue^  prov,  Exécuter  une 
chose  difficile.,  Extcnto  rivet 
œvo.  üor.\\  vivra  d’âge  en  âge. 

ExtBnuatio  , ônis  , /.  Affai- 
blissement, diminution  , amoin- 
drissement, exténuation;  action 
d’atténuer.  Il  Fig.  de  rhél.  qui 
cpnsistc  à adoucir  ou  à affaiblir 
quelque  chose  par  l'expression. I 
ÈXTÉKUÂTOR,  Ôris  , m.  Qui 
amoindrit,  diminue,  affaiblit. 

ExtIhu ÂTÔm us ,<7,  um.  Prise. 
.jPropre  à atfaiUir.  . , ,(.,j.i7,jfT 
Extenuâtus  , a,  um,  part. 
d'exienuOc--ajip,rtlCic.  Air  raré- 
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fié,  moins  dense.  — sumptus, 
C/C.  Dépenses  réduites,  lixtc- 
nuata.  media  acies.  Liv.  Centre 
qui  a peu  de  profondeur.  — ves- 
tigia. Çat.  Traces  légèrement 
marquées.  |]  Vitr.  Rétréci. 

ExTEM’issÏMà  , adv.  Sen. 
Très- peu. 

KxtÉ.NUO,  as , 5vi , âtum  , Sri 
( tennis ).  Amincir,  amenuiser, 
effiler,  rendre  mince. — agmen. 
//*'.Etendre.,allongerle  bataillon, 
endiminucr  fa  profondeur.— cor- 
pus. Plia.  Maigrir  le  corps.  — 
vqccm.  Curt.  Affaiblir  la  voix.= 
Diminuer  , affaiblir  , atténuer, 
amoindrir. — census.  Cic.  Dimi- 
nuer la  taxe,  — sumptus.  Cic. 
Réduire  Tes  dépenses.  — crimen. 
Cic.  Affaiblir  le  chef  d’accusa- 
tion.— munus.  Cic.  Rabaisser 
un  service. — / ’amam  bclli.  Liv. 
Diminuer  l’importance  de  la 
guerre.  — mala  fererulo.  Ov. 
Rendre  les  maux  plus  légers  par 
le  courage. 

ExtJspxsco  , is , sc Ire.  Apul. 
Sc  refroidir. 

ExtÉpïdus,  a,  um.  Ser. 
Samm.  Refroidi. 

Extkr  , Stat.  pour  exterus. 
ExtMrebrA,  ce,/.  Plaut. 
Tarière  , outil  à percer  le  bois. 

Exterebrâtio  , ônis,  /.  Hjg. 
Action  de  percer  le  bois. 

ExtÉrebro  , âs  , âvi,  âtum, 
àrë.  Cic.  Percer  le  bois  avec  1a 
tarière;  extraire  en  creusant.  = 
Arracher  par  1a  force,  exlor- 
quer.=Fureter,  fouiller,  cher- 
cher avec  curiosité. 

Ext*  R G Eu,  es,  rsi,  rsum  ,gcrt, 
Varr.  e t Exter  go  , is , rsi , rsum , 
gère.  Plaut . Ecuyer,  nettoyer. 

ExtÉrior  ,m.  /. , lus , n. , ôris. 
£ûr.Extérieur,qui  estau-dehors. 
— cornes.  Hor.  Qui  accompagne 
en  cédant  le  pas. 

Extbriùs,  adv.  Coî.  En 
dehors,  extérieurement. 

•ExtermYnÂtio  , ônis,  / ?■ 

Action  d exterminer. 

Extermïnâtor  , Ôris , m.  Cic. 
Qui  chasse  ou  fait  sortir. 

* ExTERMÏjtiùM  , //,  n.  Tcrt. 
Ruine , extermination , bannis- 
sement , expulsion. 

Exter  mTno  , âs  , âvi ,.  âtum  , 
àrë  ( ( terminus  ).  Cic.  Bannir  , 
chasser  , exiler.  = Eliminer  , 
rejeter. — quœstionem.  Cic.  Met- 
tre de  rùté  une  question.  ||  Bibl. 
Exterminer. 

ExTEnatYuus  , a , um.  Te  ri. 
Banni,  exîjé. 

Externo  , âs  , âvi , âtum  , 
arc.  Apul.  Déshériter,  traiter 
comme  un  étranger. 

Exter» us,  a,  um  ( exirà ). 
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Cic.  Externe,  extérieur,  qui  est 
en  dehors.=  Quivientdudchors. 
Extcrna  bona.  Ov.  Les  avan- 
tages extérieurs  à nous  , qui  ne 
résident  point  en  nous-mêmes. 
|J Etranger,  qui  est  de  dehors. — 
orbis.  Plin.  L’Afrique  ou  l’Asie. 

Extéro  , is  , trivi , tri/um  , 
rërë.  Cic.  Broyer,  briser,  frois- 
ser, amenuiser,  amincir.— /ron- 
tern  calcibus.  Phœd.  Briser  1a 
tète  d’une  ruade.  Exteninturgra- 
na  è spico.  V arr.  On  bat  le  grain 
pour  le  faire  sortir  de  l’épi.  || 
Ov.  Fouler  aux  pieds.  ||  Plin. 
Oter  avec  fa  lime.  |]  Varr.  Re- 
trancher, effacer , raturer. 

Exterrâkkus  , a , um.  Fest. 
Etranger. 

ExterrKO,  is,  rili,  ritum,  rire. 
Ciç.  Epouvanter,  effrayer,  ins- 
pirer une  vive  frayeur.  ||  Tac. 
Intimider. 

ExterrYcYneus  , a,  um.  Fest. 
Ne  avant  le  terme  par  une 
frayeur  de  sa  mère. 

ExterrYtus,  a,  um , Cic.  part. 
à'cxfcrreo.  Epouvanté , effrayé. 

Extersio  . ônis , / Apul  ’.  et 
Extersus  , ûs , m.  Plaut.  Action 
d'essüyer , de  nettoyer. 

Extersus,  a,  um  , * part, 
d 'extergo.  Essuyé.  ||  Plin.  Poli. 
= Cic.  Dépouillé,  pillé. 

ExtÉ r us  , a , um  ( extra  ). 
Virg.  Etranger;  lointain.  Extern 
Europce.  Plin.  Pays  situés  hors 
de  l’Europe.  ||  Qui  est  extérieur. 
Êxtcra  ( mai  a ) corporum.  Plin, 
Maladies  de  h peau. 

ËXTSXO  , is  , ui , extum  , xërë. 
Plaut.  Défaire  un  tissu  , effiler, 
mettre  en  charpie. 

Extbxtüs,  a , um  , part. 
à'exlexo. 

Extillo,  âs,ârë.  KExstillo. 

ExtYmeo  , is  , âi , mire , n. 
Cic.  et  ExtYmesco  , is  , mui  , 
scëre.  Cic.  Avoir  grand’peur , 
redouter , craindre  , appré- 
hender. 

ExtYmo , as, ârë.  J'.Exïstimo. 

ExTYMftto,  âs,  ârë.  V.  par 
Exst  les  mots  commençant  par 
Ext,  nui  ne  se  trouvent  pas  ici. 

ExtVmus  , a , um.  Cic.  Très- 
éloigné , le  plus  reculé  , qui  est 
à l'exlrémite  , tout  au  bout. — ab 
aliquo.  Plaut.  Le  plus  éloigné 
de  quelqu'un.  Extimer  gentes. 
Plin.  Les  nations  les  plus  recu- 
lées. Extima  Apuliae.  Plin.  L’ex- 
trème  frontière  de  1a  Fouillé. 

ExtisPEX,  tris , m.  (exta  irii- 
picio).  Cic.  Devin  qui  considé- 
rait les  entrailles  des  victimes 
pour  connaître  l’avenir. 

ExTisrir.it  m , ii,  n.  Suet.  et 
ÇxnspYcTîtÀ,  ce',/,  Acc,  Inspec- 
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lion  de»  entrailles  des  victimes. 

Errurïcos , » , m.  Inter,  K 
Exnsrxx. 

’ Extollehtia  ,<*)/■  Bill. 
Action  d’élever.  — oculorum. 
Air  altier.  > , . 

Extollo  , (s , lüti , ilitum  , 
totlcri.  Cfc.  Lever , élever.  — 
viles,  de.  Faire  monter  la  vigne. 

— ocelot  ai  sidéra.  /Grg.  Lever 
les  yeux  vers  le  ciel. — te.  Fier. 
Se  lever,  se  dresser.  = — /itérât. 
Plaut.  Elever  des  e nfans.  =3  — 
te. — animant.  Cie.  S'enorgueil- 
lie , s'enfler  le  coeur , ou  pren- 
dre courage,  se  ranimer.  — in 
ccelum  laudikus.  Nep . Elever 
jusqu'au  ciel,  combler  de  louan- 
ges. =Relever,  agrandir.  — for- 
tnnam.  Cie.  Relever  la  fortune 
de  quelqu'un.  = Exagérer.  — 
tuai  vint.  Cnrt. — scs  forces.  = 
Plant.  Différer,  remettre. 

ExroarBo  , es,  Si,  père,  n. 
P en.  Etre  engourdi , s'engour- 
dir, rester  immobile. 

Extobqoeo  , es , torsi,  torlum , 
faire.  Prlr.  Arracher  en  tor- 
dant. ||  Sen.  Déboiter  ^émettre. 
I Ter.  Torturer.  ||  Cie.  Extor- 
quer , ôter  ou  arracher  de 
force , enleverd'entrc  les  main» 

— arma  i manilns.  C/c . Arra- 
cher les  arme»  des  mains,  oc -s 
vcritalcm.  de. — la  vérité.  • — pu 
dorent.  Petr.  Ravir  l'honneur.— 
deditioncm  alicui.  Flor.  Forcer 
b se  rendre. — errorem.  Cie. Dis- 
abuser. 

ExTonaürXcioj  is , fici , fac- 
tum , f Sel  ri.  Sen.  Rôtir,  faire 
rôtir. 

Extobrio  , is,  Si,  ri  ri.  Cell. 
Brûler. 

E.xtobrïdub,  a,  um.  Brillé, 
desséché, 

EXTOrris, ai. /. , ri,n.,is{  ex 
terri).  Cie.  Banni,  exilé.  Extor- 
rmt  facert.  GUI.  Bannir.  m 

Erronsi , prêt,  il cxhtrjneo. 

Extobsio  , Sais , /.  M.  Cap. 
Extorsion. 

ExîorTob  , iris , Ot.  Ter.  Vo- 
leur , usurpateur  , ravisseur  , 
qui  extorque. 

Ext OBTUS  , a , um , part,  d’rr- 
t orgue o.  i¥.  /.  Déboîté , démis. 
| Lie.  Torturé.  [ Cie.  Extorqué, 
arraché. 

Exnu,  prépos.  qui  gouverne 
l'acc.  Cie.  Hors,  outre, par  delà, 
au-delà.  — virtm.  de.  A l'écart. 

— modum.  Cie.  A outrance.  — 
eulpark.  de.  Sans  étré  coupable. 
— causa: M.  Cli.  Horsde  1a  ques- 
tion. — ordinem.  Cie.  Hors  de 
rang.  — foâunt.  Cie.  Sans  plai- 
santerie.— et lia.  Tac.  Sansvice», 
— àonjurationem  esse.  Cic.  N'a- 
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voir  pas  pri»p»rt  àlaconitiratif)h.  | 
|| — consi/ium  menai.  Non.  San»  | 
mon  conséit.||Iiormis , excepté , 
à la  réserve.  ]]  Extra  gnim  si. 
Cie.  Excepté  si. 

ExTrI  , adv.  Cie.  Au  dehors. 
Qaa  extra  sunt.  Cic.  Les  choses 
extérieures.  „ , 

Extbâclusvs  , a , um.  Front. 
Réservé. 

Extbactôxius , es,  uns.  P/in. 
Qui  extrait,  qui  sert  à tirer  <!e- 
hors.qui  a la  propriété  «l'extraire. 

Extbactus  , a , um.  Plin.  Tiré 
de , retiré  de , extrait.  ||  Cic. 
Prolongé.  PaH.  de 

RxtrXüo  , is,  Iraxi , f mettent, 
tire.  Cic.  Tirer  de , arracher.  — 
aguam.  Plaut.  Tirer  de  l'eau. 
— copias  ex  hikcrnaculis.  Nep. 
Faire  sortir  ses  troupes  de  leurs 
quartier»  d’hiver.  = — refifrionem 
ex  animis.  Cie.  Détruire  tout 
sentiment  religieux  dans  les  es- 
prits. =Tirer,  délivrer.  — urbem 
é pcr/culis.  Cic.  — l'étal  des 
dangers.  — ex  arttmnd.  Ter. 
Tirer  dp  peine.  = Produire , 
faire  paraître.  — (n  lacent,  tir. 
Mettre  au  grand  jour.  =>  tir. 
Prolonger,  traîner  en  longueur. 
— dirm  de  die.  Seà.  Remettre 
d'Un  jour  a l’autre,  —noctem  tes- 
tudine.  F.  Ft.  Charmer  la  lon- 

fueur  des  nuits  en  touchantde 
s lyre.  Ne  sine  utlo  effectu  estas 
exfrakere/ur.  Lie.  Pour  que  l'été 
ne  se  passât  pas  sans  résultat.  1 
ExtbÂuundàbus  , a , nm. 
H.  Cap.  Surhumain. 

Extrâmüaâbbs.  a,  nm.  Lani- 
pr.  Qui  est  hors  de»  murs. 

ExtbXbâtübâUs  U, 

n. , is.  Terl.  Surnaturel, 

Extra  N Ro  , is  , arc.  Apul. 
Déshériter,  exclure  d'une  su«>- 
réstion.  . . 

ExtraKeos  .tt.um  Cie.  Ex- 
térieur , de  dehors.  ||  Etranger 
d'un  pars  éloigné , qui  n'est  pas 
de  la  famille. 

ExtraorbÏkâbh'S  , a , um. 
lie.  Quiesten  dehors(des  ranES, 
du  nombre).  Jj  Ciè.  Extraordi- 
naire , qui  sa  l'ait  Tohtre  l'ordre 
habituel,  la  coutume  . inusité. 

ExtbâquXh  , lie.  Eiocpté , 
hormis,  à la  réserve. 

Extra  aies , a,  uni.  Cic.  Exté 
rieUr.  ||  Suet.  Etranger  au  pays 
ou  à la  famille,  à là  maison. 

ExtbâvX  gantes  , ium,  f.  pt. 
Ordonnances  impériales  qui  ne 
«ont  pat  contenues  danâ  le  Corps 
du  droit  civil. 

ËxtbIIxisco,  «V,  sccrl.  S,ed. 
Trembler. 

ExtumÎTas  , a lis,  f.  Cic. 
Extrémité , bout,  fin;  circôdlé- 
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tente  j'  uiprrfirir.  plkttfhc . 

Plin,  Cadre  d’un  tablfc.itl.  j| 
Extrême  frontière.  Ertrcttntatc» 
Klhiopht.  Pfih.  L’eStrêmdfrnrh- 

üère  dl  l’ElhiôriiV.JiS'tfrèmi^r- 
tcs.  — corporis . Plia'.  Les  exlVfe— 
mité*. , 'if. 

ExTnÊMô,adv.  Cic.  fctExtjK- 
MÙM,adv.  VHç.  Énfin,  à Mm, 
en  dernier  lieu,  poUr  la  der- 
nière Ibis. 

ExapiÉ«ü]«  , i , n.  Cic.  Vbta 
ExtrewitaL  Ad extremum.  Cfc. 
Enfin,  iUrla  fin.  ||  Oc.  Jusqü’à 
la  fin  , tout  h fait.  — perdit**. 
Lie.  D’üUé  scélérdtessè  arhe- 
Vée.  là  extremum.  Oc.  Jusqu’à 
la  fin. 

Exrnitous,  a,  um;—fâr.  Ajdbl. 
fssimus.  Tett.  (eXfré).  GtC.  ' Le 
dernier.  — càmpleXifj.  Cfc.  fies 
derniers  embrissetnens.  Ertàe— 
ma  manas.  Cit.  Là  dernière 
main,  t=e  Ext  remû  m Mgeniefm^ 
Lit.  Petit  génie.  H ifbr.  Qui  est 
au  bout,  à l’ettrémilé , extrê- 
mement reculé.  Extrcmas  liber. 
Cic.  La  fin  du  livre.  — ports. 
Cas.  La  tète  du  pont.  — nhnits. 
Lh\  La  fiiï  de  l’année.  Extremà 
Cappadocin.  Cit.  Les  Confins 
de  fa  Cappadoce.  — hierhi.  Cic. 
La  fin  de  l'hiver.—  fana.  Vttrr. 
Le  dernier  jour  dé  la  lune.  In 
extremà  parle.  Cit.  Vert  la  fin. 
Extremis  digitis.  Cic.  Du  bout 
des  doigts.  Extremà  pueritià.  Cic. 
Près  ni  Sortir  de  rènfnhce.  | 
Extrême  , désespéré.  Exti'vnœ 
sortit.  Just.  D'une  condition 
obscure  et  misérable.  Extrètha 
mancfpïa.  Seri.  Lés  derniers  des 
esclaves.  — Pi  frf  alimenta.  Tac. 
Les  plu*  vils  Aliméns.  Ertrcmi 
latroncs.  A put.  Lês  plds  ihfâibos 
lirtRri  nds . A d extremà  deseendere. 
Poil,  ad  Cic.  En  venir  aux  der- 
nières extrémités.  de  dit  in*  is 

compe Itéré.  Flor.  Forcer  à*  se 
rendre.  Esie  (n  etthehtis.  Eig. 
Etre  & la  démièré  extrémité , 
entre  la  èîé  et  la  mUrt. 

EXtjiicABÎL!s,«f.  /,  tê9è:?&. 
Zirtr.  Qù'on  peut  fiémèlrr , dé- 
brouiller, dont  oit  fieül  Se  debar- 
rasser, $6  de'gager. 

Extnïco  , âs , âriy  BtOm , ire 
{tricœy  filet;  3p«Ç,voix®Ç»^fiéveu). 
Cijc.  Démêler,  d^brotilller,  dé- 
Veîoppèr.  [|(7d/.  Défricher.  || Dé- 
pêtrer , dégager , délivrer  ; ti- 
rcè  d'afïaire.  f-  tobdc  utrdè  nbm- 
Htos.  /foi.  TîV-pr  dè  l'argènl  de 
tjUiibjrte  manière  que  èè  soit , 
en  faire  à tdftl  prit.  JffagàA  c*bm 
minaris  , eX  frira  s nrbtfî.  Pbted. 
Toutes  vos  menaces  n*abn(ïfij- 
sep  l a rîen.  Ve  illo  ni  Ail  mlhuc 
exlrico.  CUs.  Je  b’ai  encore  rien 
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débrouillé  des  affaires  de  cet 
homme. 

* ExtrUïdos  , a . am  [ex/ri 

et  la  do) . Getl.  Intrépide. 

* ExtruisKcos  , »,  am.  Tcrl. 
De  dehors. 

ErraittsMcits  , ad».  Cie.  Au 
dehors,  pardehors,  en  dehors,  à 
l'extérieur  , extérieurement,  û 
Col.  Hors  de  propos. 

Extoitus,  a ,um,  part.  dVr- 
lero.  Tturr.  Qu’on  a fait  sortir 
en  frappant.  U Sen.  Ecrasé  , 
brisé.  J|  O lé.  Kxlrila  syllala. 
Varr.  Syllabe  retranchée, 
ExTRIVi , prêt.  d' extern. 
Extru  , ât , ire.  Non.  Sortir. 
ExtrÔDo  , is , si,  sam , dirl. 
Cic.  Pousser  dehors,  chasser, 
faire  sortir  de  force.  — marc 
moltius.  Cos.  Contenir  la  mer 
par  des  digues.  U Faire  partir, 
renvoyer , dépècïicr.|| — merccs. 
Har.  Jeter  ses  marchandises  à 
la  tête  , vendre  p tout  prix. 

Extrüsc»,*, ton.  Tac.  Chassé, 
forcé  de  sortir.  Part,  d'extrudô. 

E xi C «Un  sti o , ônis,/.  PTin. 
Enflure , tumeur,  élevure. 

ExTtiBÏRÂrus  , a , un.  Sol 
Enflé  . gonflé.  Part,  de 

ExTfjef.no  , às  , àpi , itum  , 
Sri  (luker,  bosse),  a.  Pt  in.  S'en- 
fier;  prendre  la  forme  convexe, 
bombée,  se  relever  en  bosse.  || 
act.  Faire  enfler,  fendre  con- 
vexe. Pâlies  crtuierat.  Sen.  Il 
change  les  vallées  en  montagnes. 
ExtUdi,  prêt,  d'eilunju. 
ExtI'ï.i  , prêt,  d'e/fero  ou 

d 'cxlotto. 

ExtPlo,/s.  A*rc.  Ptaul.  vieux 
mot , pour  effero. 

ExTÜlttr.0,  es,  mil,  meri , 
Ptaul.  et  ExtPmeSco  , fs  , mit, 
xciri.  Plia.  S'enfW,  se  gonfler, 
se  grossir,  s'élever.  Ex/uitieS- 
c eut  es  smaragji.  Pfin.  De  gros- 
ses émeraudes. 

ExTl'jtïnus , a,  um.  Vàrr. 
Enflé,  gonflé  , élevé  , relevé^ 
ExTrttc  , adv.  Ipal.  Dé»,  ou 
depuis  re  temps,  dès  ce  moment.  1 
Extvsdo, is , tgdi,  tisam,deri. 
Ccls.  Faire  sortir  en  frappant, — 
sanguinem.  Ce! s.  Faire  cracher 
le  sang.  = — fastidià.  Tlor. 
Vaincre  lé  dégoût.  — Tirer  ou 
ni. tenir  de  for  re  , estorquer.  — 
precilas  Sait.  Obtenir  à forte 
de  sollicitations,  =*  Inventer, 
imaginer,  découvrir  ; procurer. 
— arles.  Virg.  Inventer  Irsarts. 
— Honorera  Virg.  Acquérir  de 
l'honneur , de  la  réputation  S 
quelqu'un.  Elogucntire  extan - 
Jcnit.r  gratis.  Cell  Pour  re- 
quérir de  l'élotjuencf , ou  pour 
. étudier  ' l'éloquence.  —■  Faire 
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achever.  — lihrum.  Dial,  de 
Oral.  Composer  un  livre  h force 
de  travail.  ] Graver.  — ancilia. 
Pfrg.  — le»  bourliers. 

ExTcrbo  , às  , ici  Stum, 
iri.  Ptaut.  Faire  sortlrdc  force, 
chasser,  mettre  debori , rejeter 
avec  violenre.  — déniés.  Ptaut. 
Faire  sauter  les  dents. — aditus. 
Plaat.  Chasser  de  la  maison 

— radieilas  Cal.  Déraciner. 

— code  animas.  Oe.  Arracher 
la  't\e.—~ex  animo  factl  mémo- 
riam.  Just.  Effacer  le  souvenir 
d'une  actiort.  — ex  numéro  riro- 
rum.  Cie.  Retrancher  du  nom- 
bre des  vivons.  — mulierem  ma- 
trimonio  alîcujus.  Tac.  Forcer 
tin  mari  de  répudier  sa  femme. 
Exturkari  fort  uni  s ornai  fus.  Cie. 
Etre  entièrement  ruiné. ||  Abat- 
tre , renverser,  ||  Troubler  , 
bouleverser. 

Exrrssto,  tx  j. sirf  ou  sï/,sî- 
tuai,  sire.  Ccls.  Rejeter  eu  tous- 
sant. 

ExttiJsîTus  , a . um.  C.  Aur. . 
Rejrté  en  toussant. 

* ExBbXr , iris,  orhn.  g.  Ftst. 
Sevré. 

ExthlnAXS  , fis.  omn.  gen. 
Quint.  Trop  rempli,  comblé; 
etéèssif,  surabondant.  — asti. 
S.  If  Plein  de  finesse,  d’astuce. 
Exuberantîssimo  vignre  tquut. 
Cett.  Cheval  très-vigouèettx. 

Exôiif  itsîcrÏA , et , /.  Cell.,  et 
Exûsf.RÂTto,  Sais  , / Pttr.  Re- 
dondance , excès  d'abondante , 
superfluité,  exubérance. 

KxûiKno  , ts  , àvi , âtam  , 
Sri,  act.  Pendre  abondant. 
Herhœ  çux  faeofum  eeras  exute- 
ranl.  Col.  Ifcrbes  dont  les  sues 
enrichissent  les  rayoni  des 
abeilles,  grossissent  leurs  tré- 
sors. ||  — n Etre  abondant , 
surabondant.  ExuSeral  pomis 
nantis.  Pirg.  I. '.année  est  aliot). 
danté  en  fruits  — sanguis.  V. 
ET.  I,e  sang  coule  eh  abondance. 
Exucct’s.tf,  am.  P.  Exloecus. 
Exüdo,  etc.  P.  ExstiDO. 
Exnrnfs  , a , um.  P.  Ex- 
sutrtrs.  . 

K x ü en  , etc.  P.  Exsimo. 

Exot , prêt.  A'exuo.  " 
Kxttt,  etc.  P.  ExSttl,  etc 
Kxui-ctiÎTio , Suis , f.  Ceh. 
Ulcération,  ulcère  qui  se  forme. 
=**J(r».  Renouvellement  de  dou- 
leur^. 

ExtTlXtRÂTOR  , S ris  , m.  et 
Exi'LCÉtATMX , icts , f.  Qui  ul- 
cère. 

« ExulcKrâtûriui,*,  am.Plin. 
Oui  cause  des  ulcères. 

KxCLciio,  às,  à ri,  stum,  iri. 
Plin.  Ulcéfer.cauaerdes  ulcère». 
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= Cic.  Aigrir , irriter,  exaspé- 
rer , enèchimer. : , 
ExPlAlatcS  a , Um.  Qr. 
Invoqué  avec  des  hurlemcns.  || 
Or.  Qui  hurle.  Part,  de 
Ext  lfli.0  , as  , Sri , Hum  , 
Sri.  Or.  Hurler,  pousser  des 
hurlemcns. 

Extuir.no  t ônis,/.  Ccls. 
Onction,  action  d’oindre. 

Exukctd»,  a,  um.  Oint.  Part. 
d'exungo.  ' 

F.xtixBARS , Ils , obn.  g.  Stat. 
Qui  déborde,  Inonde. 

ExnwOÂTto,  tais,/.  Plin.  T}é- 
bordement , inondation 

F.xrx  n ô , iis . àri,  à tu  m , Sri , 
a . [uada).  Cal.  Sc  déborder,  se 
réjphndrc , inorider,’  S’Üpanchér. 
=»  Exuadaas  spiritus.  Sen.  Son 
âme  qui  s’échappe.... xaErundat 
furor.  Sen.  Sa  fureur  éclate,  jj 
act.  Exundare  fumum.  S.  1t.  Ré- 
pandre des  flots  de  fuméè. , 
Excttoo,  is,  xi,  etum , gërl. 
Pliât.  Oindre , enduire',  tVoller 
d’une  liqueur  onctueuse.  ’’ 
K.xrx  r.ris,  m.  f.,  gae.  a. , is. 
Tirf.  Qui  est  sans  ongles,  sans 
gnfTes. 

Ettoxoflto,  às.  Sri,  r.tum,  Sri. 
Piaut.  Arracher  les  ongles , flés- 
soler.  ||  Prget.  n.  Se  dessoler, 
être  dessolé. 

Exuo  , is  , Si , Hum  , Siri 
(fvfvM  , dépouiller  , ou  exsuo  , 
iléromlrr).  Déshibïller,  dépouil- 
ler. — pal/am.  Ptaut.  Oter  la 
robe.  — d/if/Ot.  N art  — scs 
bagues,  —./(os/cm  impertimenlis. 
Cos.  Prendre  Je  bagage  de»  en- 
nemis. — classe.  Sa/l.  Prendre 
la  (lutte. — en  s tris.  Ut.  — le  camp. 
— arilfs  l&nis.  Tàè.  Dépobilfcr 
du  ^ien  de  ses  pères.  — se  agro 
pafernn.  Pic.  Vendre  le  champ 
de  ses  ncrcs.  — manies.  Sial. 
Dépouiller  les  montagnes  de 
leurs  forêt».  ||  Se  délivrer , se 
débarrassée,  —triiuta.  Tac.  Re- 
fuser de  payer  le»  taxes.  — * ser- 
ritu/em  , jugum  , se  ftigo.  Lie,— 
servi ti u ai.  Tac.  .Secouer  le  j’oUg  , 
sc  mettre  en.  liberté.  — se  !a- 
gueis.  Cie.  Se  dégager  des  chaî- 
nes. H Tirer  de,  découvrir.'  — 
vigfni'ènsfm.  Stat.  Tirer  !’■  oé» 
d u fou  rreau . ||  Quitter , ahtndon- 
ncr.  -1  nias.  Pfrg.  Quitter**.'* 
ailes.  — magistrum.  Tac.  — son 
maître.  =—  anfmam.  Pirg.  ÏVIpu- 
r\s  ,—pràmlssa  ,pàrta  ,ftdeb  ■ m. 
Manquer  i sa  parole,  mt — nten- 
tem.  Pfrg.  Cbangerde  sentiment. 
— humanilatem  ontnfm.Cfc.  Per- 
dre lotit  sentimeVil  d’birmanilé. 
— fcroiiam.  Tac.  Rabattre  de  sa 
fierté.— plané  se.  Cfc.  ltâuhncer 
à aoi-mèmé.  — ritus  ptofono,. 
nerfs  >w» lèr roi - 
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Tac . Abjurcrune  faille  religion. 
— patriam.  Tac.  Oublier  sa  pa- 
irie. — jufsa.  EoJVeiftdre 
les  ordres.,  jjj,,  , ^nmoiVr 
ExCpërâbYus,  ip.f. , il,  a,  t 
is.  V.  par.  Exsu  les  mots  com- 
mençant par  Exu  , qui,  ne  se 
irou  vent  pas  ici. 

ëxurgbo  , CS,  si,  géré.  PI  oui. 
Exprimer,  faire  sortir  en  pres- 
sant, . in-jiixni  "■ 

Èx5»0,  is  ,ssi , ustum  , reri. 
'Vjrg.  Brûler,  embraser,  con- 
stimer.  — medullas.  Pdr.  Faure 
circpler  le  feu  dans  les  veines. 

J Kqnger^  corroder.  = Eiuruat 
cujrœ , Sen.p.  Les  soucis  rongent, 
cîçvorenl^  ||  Effacer.  Mi  ht  gui- 
dera ex  arunio  exuri  non  pûtes t. 

•si.)  ./Si' Jniq<  »J  «■» 

ns'r.  iNb  1"*  <■)«  .n.il» 

%i)\i  •••'  T”.  i\.'  \»  vau'.  :\ 

ni.  rt.aiq  rriil-r  '.d  .••  •£.  ••.v'V. 

.»  r . )1  *1  . . ..  I f.  i ■ f*.  I.  -»l,  |>  / if.  . , 

La  lettre  F,  dans  les  abrévia- 
tion^. signifie  JU tus  o u /rater , 
et.  dans  les  inscriptions  sépul- 
crales , facere,  élever,  cons- 
truire ( un  tombeau).  Ex.  V.  F. 
Kyycrys  fecil.  F.  I.  Ficri  jussit. 
F.  C.  Faciendum  curarit. 

FA 

FXbà  , (t , / (<f>ây« , manger). 
Cic.  Fève,  légume.  = — isthteC 
in  me.  çadetur.  Ter.  C’est  une 
sottise  qui  retombera  sur  moi. 

FXdâceus,  a , um.  Pall,  De 
fève. 

FXbÂgia,  a , /.  Plia.  Gâteau 
de  farine  de  fèves  qu’on  offrait 
à Carna  , fcinnriq<Je  Janus. 
FXbâcium,//,  n Tige  de  (èvp. 
FXbâciüs,  Patl.  et  FXbâgY- 
NqS  , à , um.  Calo.  l)e  feves. 
Fabaginurn  acus.  Paille  de  fèves, 
FaIiÂUa  . ium  , n.  pl.  Col. 
Plant  de  fèvçs,  champ  semé  de 
fèves.  ||  P/in.  Tiges  de  feves. 

FXdaus,  ta.  f.  , le  , n.  , is. 
Plia.  De  fève.  Fahalrs  dite. 
Varr.  — stipulée.  Or.  Tiges  de 
fève».  | \ ».  ...  , 

’FabXius,  is  , m.  Virg.  Fa  rsa, 
fleuve  dTtaliç  qui  se  j^tte  dans 
le  Tibre.  , . ^ 

Fa  h a h i lis  , a,  um.  Plin.  De 
fève.  Fa/>ariiv  calcndœ.  Macr. 
Calendes  ou  premier  jour  de 
juin;  on  y offrait  aux  dieux  des 
fèves  nouvelles.  Fa  la  r ium pilurn. 
Cala.  Pilon  à broyer  des  fèves. 

FXbÂTÂRIÜM,  /V,  n.  Lampr. 
Vase  oùl’onfaisait  cuire  les  fèves. 

IPlat  dans  lequel  on  les  servait. 
Potage  , bouillie  de  fèves. 
FXbâtus  , a , um.  F§it.  De 

t * . iX  •>.*  • J 
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Cic.  Je  ne  puis  m'ôterdeia  tête. 
E*n*st,  prcL  d'exwt™'  .• 
Ej^ustÏCI,  orutn  , m.  pl,  tVitr. 
Marqués  aufi'ont4’un  fer  rouge. 

.Exustio,  ônis,f  Cic . Embra- 
sement, incendie. — solis,  Cù. 
Ardeur  du  .soleil..  . 
Exvstds  , a , um  , part,  d’exj»- 

31,  Cic.  Brûlé , échauffé , dessér 
ié-  = Cic.  Flétri. 
Exùtuënismus, i,  m.  {ex  prîv,, 
ivOïvtk,  fort).  Action,  d’attéuucr 
une  .chose , de  la  rabaisser. 
Fig-  de  rliét. 

ExCtus  , a , um,  part,  d ' exuo. 
Dépouillé. — bonis . Tac.  — de 
ses  biens.  j|  Dégagé,  r—  vin  dis. 
Virg.  — de  ses  fers,  Kxuto  justi- 
tio.  Tac . Aprè*  les  vacances  du 
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barreau,  Exut  a costis  leàkis 
reliera.  Op.]. a dépouille  d’un  lio ht 
Exüvi/e  , arum  t /.  pl.  (exuo), 
Cic.  Dépouilles.- — écornai.  FcsE 
Insignes  des  dieux  — capitis.  Gati 
Chevelure  coupée. HPeaudesanfe 
maux.  ||  ’ — bdtorum.  d’ue.Bu&n. 
— aauticK.  Cic,  fait  sur  meii. 

* ExtiviUM  , //,  a.  Dépouille.1 
||  Habillement  , vêtement.  t 
Exvêlâtus  , a.  , usa.  .Prop. 
Dévoilé,  découvert.  ||  Dépouillé) 
mis  à mi.  . % 

Exvello,  is,  1ère.  Apul.  Kofi 
F.vf.U/ü  . m 

Exverro,  is,  ri  ri.  Cal.  Kofi 
EvERRO.  I 'iqi  *HV3 

ExverTO,  is,  tiri.  Plaut.  Pré- 
venir , préoccuper.  . rv» 

iv..  uval  ua\n 
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fève.  Fahala puis.  Fcsf.  Bouillie 
de  fèves.  ||  Surnom  romain. 

Fâbeu.a  , re  , /. , dimin.  de 
fabula.  Cic.  Conte,  fable  ; pièce 
de  théâtre.  Fabclltr  Euripidis. 
Cic.  Tragédies  d'Euripide.  — 
Terentii.  Cic.  Comédies  deTé- 
rencc.  ||  Sen.  Nouvelle  , histo- 
riette, récit  (véritable). 

* FÂ  BELLÂTOR , bris , m.  ylpui. 
et  FÂbellatrix  , icis , f.  Afr. 
Conteur,  conteuse  de  (ablcs. 

FAbei.LO  , iis , arc . Lucr.  Ko/. 
Fabulor. 

FXber,  Ira,  brttm.  D'artisan  ; 
ingénieux  , habile.  • Ingcnio  fa- 
6 rte  celcbcrrimus  artis.  Ûv.  Re- 
nommé par  son  habileté  ingé- 
nieuse. 

FXbeu,  Sri,  m.  {fario).  pl. 
Fa  b ri , fabrùm  cl  byorum.  Arti- 
san , tout  ouvrier  qui  travaille 
une  matière  dure,  — tzrarius. 
f.ir Chaudronnier.  — aurarius. 
Orfèvre.  — malcriarius  tignarins. 
Cic.  Plaut.  Charpentier.  — //- 
grtarius.  LF.  Menuisier.  — fer- 
ra rius.  Plaut.  Forgeron,  taillan- 
dier, serrurier.  x — rascularius . 
Potier  de  ferre.  — marrnnrarius. 
Sert.  IVlarbrier.r—  marmoris.  Hor. 
Sculpteur  en  marbre.  — irris. 
i JJ.  Fondeur.  — eboris.  ld.  Ta- 
1 blcticr.  — trdiutn . Gell.  Maître 
maçon.  = — est  quisguc  sua 
| Jorluna.  Sali.  Chacun  est  Par- 
I lisan  de  sa  fortune,  jj  Plin.  For- 
geron ,f  sorte  de  poisson  de 
mer,  dont  les  arêtes  ressemblent 
aux  outils  d’un  forgeron. 

* FXbËTUM  , /',  a.  Planche  J y 
fève»  . lieu  où  l’on  ep  ,a  semé.^ 
. Flm  /«.  I]  y avait  deux  loi» 
de  ce  nom  : la  première  fixait  lp 
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nombre  de  personnes  dont  un 
candidat  pouvait  sp  faire  ac- 
compagner pour  appuyer  sa  de- 
mande; la  deuxième  défendait 
de  receler  ou  d’acheter  évcc 
connaissance  de  cause  l’esdakve 
d’autrui , â l’insu  de.  son  maitêc, 
et  de  vendre  ou  d’acheter  uné 
pei’sonne  libre. 

FaïIBANUM.  V.  PllABIRANVM.' 
Fabratehia,  cb,/.  C/ir^Fal- 
vaterra  , bourg  des  Yolsques.  ||; 
Ville  située  sur  le*  contins  du 
royaume  de  Naples.  ijurpt/il 
FADnATKRRUS,  a,  um.  Lie. 
De  Fnlvaterra. 

FABRÊ.adv,  Cic.  Artistement, 
scion  les  règles  de  l’art,  en  habile ; 
ouvrier,  en  maître,  de  main 
de  maître.  —Plaut.  Ingénîeuse-\ 
nient , savamment , habilementjv 
adroitement.  Fabcrritn'e.  Apul  A 
Très- a r lis  terne  n t . 

FABnËrXcio  , is  , fèci  , fac- 
tum, fâcerc.  Plin.  Construire! 
avec  art.  t , lat'j 

FabrËFACTps,  a,  um  , Lie,\ 
part,  de  fabrefacio.  Fait  avec  , 
art,  artistement,  délicate  ment,- 
de  main  de  maître.  ...  ir.  » 

FabiiYca,  a-  ,/.  ( faber ).  Ter r- 
Boutique  , atelier,  forge.  |j  Cattn'i. 
Muller.  |l  Vitr.  L’art  de  fabri^V 

Îuer.  ||  Cic.  Architecture  , art 
e bâtir.  ||  Structure  , construc-V 
tion , fabrication  , arrangement,  p 
ordonnance.  Nisi  confeétionisi 
fubricam  haberemus.  Cic.  n Si  t 
nous  n’avions  l’art  de  le  mettre 
en  œuvre.  = Ter.  Invention, 
machination  )')  stratagème  , îin—  • 
triguc  , artifice  , ruse.  Quotad— 
mœaiei ilhjabricas  i Plaut,  Que  ! 
de  pièges  je  lui  attendu»!  . A\ 
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) FabuTcatio  , mit  , /-  Cic. 
Structure  , construction  , arran- 
gement des  parties,  confonrta- 
'jon.  — iota  homiuts.  C/ç.  Tonte 
la  structure  de  l’homme.  = Cic. 
Art . adresse. 

> Fa»rJc.àtor  , bris  , m.  de. 
Artisan;  ouvrier,  architecte  , 
fabricatcur.  ejaru — letbi.  Si  J. 
Auteur  de  la  mort.  :|l.î 

Fabrïcatiux,  ïcit,  f.  tact. 
Celle  qui  fabrique. 

FabrIcâtüs,  ds , m.  Si  J.  V. 
Fabricatio.  va  , i f f atàM- 
FabrYcrksis  , ium , m.  pl. 
Cad.  Ouvriers  d’un  arsenal , 
ceux  qui  y travaillent  aux  armes. 

Fàbrïco,  âs  , ici,  âtum  , 
ârü , Tac.  et  FabrIcor,  iris  , 
àtus  sum , iri , d.  Cic.  Fabri- 
quer, forger,  bâtir , construire, 
faire  , travailler.  = — aliquem. 
Manil.  Former  , instruire  un 
élève.  = Machiner,  inventer  un 
stratagème.  — alifuid.  Plaut. 
Méditée  quelque  rase. 

; Fabeïcus  , a , um.  D'artisan, 
An  fabrica.  Jus!.  Art  méca- 
nique. 

* FABRÏrfcÂno,  bais,/.  Teri. 
Fabrica  li  oui 

Fabrïms  , m.  f. , te . n.  , is. 
D’artisan.  — opera.  Sen.  Profes- 
sion d’artisan.  — «va*  C.  Aur. 
Raisin  séché  i la  fumée.  Tràc- 
laalfabrilia  fabri.  Hor.  Chacun 
parle  de  son  métier. 

FabrïlVter  , adv.  Prad.  Ar- 
tistement,  avec  art. 

FXdOla  , m , f.  Plant.  Petite 
fève. 

FâbSia  , ce  , f.  (furi).  P/in. 
Ce  qni  se  dit  ; discours  qui  se 
répond.  — una  rral  in  toti  cirf- 
tnte.  Petr.  On  ne  parlait  d’autre 
chose  dans  toute  la  ville.  — est. 
Gril.  On  dit.  ||  Médisance,  ca- 
lomnie, entretien  railleur,  jouet. 
— far  ri.  Hor.  Devenir  la  fable. 
/»  /abat  i s essr.  Saet.  Faire 

Sarler  de  soi , faire  la  matière 
es 'conversations.  H Entretien 
particulier.  Lupus  in  fabulé.  Cic. 
Qnand  on  pane  du  loup  , on  en 
voit  la  queue.  |l  Ter.  Mystère  , 
intrigue.  Que r bac  est  fabulai 
Ter.  Que  veut  dire  ceci?  |f 
Phad.  Conte,  fable  , aventure 
feinte , récit,  détail,  histoire. 
Fabula.  Ter.  Contes  , chansons 
que  tout  cela.  — jàm  nos  sûmes. 
Ter.  Nous  ne  sommes  plus  bons 
à rien.  | Hor.  Poème,  jj  Pièce  de 
théâtre.  Fabularr.  faeerc.  Varr. 
—rdoaen.  Cic  Faire  représenter 
une  pièce. — darc.  Ter.  Donner, 
représenter  une  pièce.  ~ agere. 
Vnrr.  > La  jouer.  Fabula  sial. 
Donal.  J-a  pièce  réussit. 
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FiifiLÂnis,  m.  fi,  ri;  n.  , 
is.  Sue I.  Fnbulèux,  mensonger. 

FâbBlâTIO,  Suis  ,’  /■  Bill. 
Conte  . fable , roman. 

FÂBoLÂTon.  ,i  iris  , m.  Sen. 
Causeur  agréable  ,n'4lseur  de 
contes  , qui  narre  agréablement 
(des  choses  vraies  «u  contron- 
vées).  ||  Contéur  ou  faiseur  de 
contes,  auteur  de  fables  ou  de 
romans , romancier  , fabuliste. 

FâbBlïeus,  /,  ht.  Dieu  auquel 
les  Romains  sacrifiaient,  lors- 
que les  enfans  commençaient.1! 
parler.  ’ : . 

FabTco  , Unis , a».  Varr.  Pbi- 
sant , bouffon  , diseur  de  contes, 
coinique  de  théâtre.  ” ~ ï1’  ' 

FÂbüxo,  ns  , ârl , aluns,  Sri, 
Plaut.  et  FabBlor,  âris,  àtus 
sum  , iri,  d.  Ter.  Causer , dire  , 
discourir,  s'entretenir,  parler. 
Ul  apc  rte  tibi  fabuler.  Ter.  A 
te  parler  franchement.  Vir  laid 
inter  fa  ft  u ! mi  du  m venustate , Cetl. 
Homme  d'une  conversation  en- 
jouée et  pleine  dé  grïces.  J Plaut. 
Feindre  , imaginer  i plaisir  , 
controuver  , faire  des  contes  , 
dire  des  fable;,  des-mensongej. 

— non  didici.  Ptgaf.  Je  n'ai  pas 
appris  à mentir. 

FâbBi.ôs*  , iis  , adv.  P/in. 
D’une  manière  mensongère , 
fabuleusement. 

FàbCiôsTtas  , âtis  , /.  P/in. 
Fiction , récit  fabuleux.  — aqr- 
tiea.  Mensonges  de  la  poésie, 
fictions  poétiques,  merveillèux. 
I Hâblerie,  Vir  magné  fabulo- 
jitate.  Grand  hâbleur. 

FabBloscs  , a , um.  Hor. 
Dont  on  raéontè  beaucoup  de 
fables,  qui  est  le  sujet  de  récits 
fabuleux.  — Hydaspe  i.  Hùr. 
L'Hydaspé , dont  on  raronlc 
tant  de  merveilles.  j|  Cic.  Fabu- 
leux, feint,  inventé  1 plaisir.  J 
Romanesque  , plein  de  fables  , 
qui  traite  ae  fèbles. 

FXbülom  , i,  n.  Gril.  el'FX- 
bBlos  , /’,  m.  Cala,  Fève  de 
haricot.  Il  Lucil.  Tige  des  fèves. 

FXrl  (inos.t  Plaut.  pour  fac, 
||  Ablat.  de  fax  , Sels. 

Fl r.Ëi.A  , ce,/.  Faséole,  sorte 
de  légume. 

FXcFtif*  , it , à.  Lampe, 
Salade  confite  dans  le  vinaigré. 
^ FXcejsitvs  , a , um,  Cic.  part. 

FXèEsso,  (s,  sh,  nu  si  pi,  ou 
ssi,  ilium , ss fri.  Cic.  Faire, 
nrromplir,  expédier,  dépéchrr. 

— jussa  pracepta.  Vin.  Ex<è- 
coter  les  bédrès.  ||  Susciter, 
attirer.  — rein.  Plaul.  Intenter 
vin  procès. 1 — i alicui  aegotiâm. 
Cic.  Faire  de  la  peine  â quel'’ 
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qu'un,  lui snspter des  embarras. 
— perieuiun.  l ie.  Mettre  quel- 
qu'un en  danger.  ||  S'en  aller, 
s'éloigner , partir.^  — ex  urbe. 
Lie.  .Sortir  de  la  ville.  = — pri- 
catam  amiciiiam  jubet. 

Il  fait  taire  la  voix’ de  l‘ai 
||  P huit.  Chasser  ,' 
écarter.  ■ ’ L’î  . 

FXcrfi , bits .iss/me , adv.  Cic. 
Plaisamment,  d’un  air  enjoué, 
avec  agrément.  ||  Plaul.  A pro-j 
pos , finement  , avec  esprit. 
Face/i  dictum.  Plaul.  Bien  dit. 

FXcStia,*./  Gel),  et  FX- 
cin M , ârum  , f pl.  Cic.  En- 
jouement . plaisanteries  , bons 
mots,  mots  plaisons.  Facetiarum 
di serins . Cal.  ' Qui  se  connaît 
en  mots  spirituels.  — lepos.  Cic. 
Plaisanteries  fines  et  délicates. 
Esçuisi/us  in  omnes  facettas 
sermo.  Sen.  Entretien  plein  de 
grâces  et  de  délicatesse.  ||  Rail— 
leric*  feerSa  faee/ia.  Tac.  Sar- 
casmes , raifierirs  amères.  |( 
Gel!.  Goût  délicat.  \\  Faref/if. 
Plaul.  Chose  singulière  , mer- 
veilleuse. Hu  e est facetia.  C’est 
une  chose  plaisante.  "J 

FXcËrroa,  Aris,  àtus  sum, Sri, 
d.  Sid.  Faire  lé  plaisant. 

FXcêtus  , a,,  um  (faeio  ou 
fart).  Cic.  Enfoue, divertissant, 
badin,  qui  a de  hç gaieté  ,K de  la 
grâre  dans  les  actions  et  dans  les 
paroles.  |f  Facétieux , bnulîon , 
goguenara.  ||  Hor.  Poli  fm 
délicat.  îè-i  rictus.  Plaut.  Ma- 
nière de  vivre  élégante. — sermo. 
Cic.  Discours  ppli.  Facçtispiuyis 
ppeta.  Cic.  Poè’le  aimable,  inge- 


r *• . I Uiic  .Iiiiléuitriiijii- 

riieux  . plein  de  grâces.  FflcetsB 
ures.  Hart.  Oreilles  délicates. 
Hor.  Mielleux  Complaisant. 
FXcik^  , ci  ( facto  Cic , 

racé  , figure  , mine  , air  du 


isage.  — eadav 


cicatricosa. 


T/ir-  Vi- 
lle de  déte^rq.— r. 


sage  de  mort-,  pir  i t ^ 

- - Quia/.  Visage  balaq, 


fré.  — tubci'isq.  retr.  — bour- 
geonné. ~-  tHeralis.  Tçr.  Air 

prrfrtcar 
honte,  f 
contre  t 

Cic.  Ce 
faciccu 
physiono 

l'irgo  fade  egregid.  . 
fille  d une  rare  beauté.  |[  /Voi>. 
Portrait , peinture  , tableau.  Fa- 
ciis  multas  fingert.  Juv.  Faire 
beaucoup  de  poVtr^ils.  Jl  Quint.  ' 
Extérieur , contenance  , allure  y 
tournure,  situation  du  corps. — 
peregrina.  Plaut.  Air  étranger.  ; 
||  Taille , stature.  — procura. 
Pacuu.  Haute  taille.  J Spectre! , 
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honnête , bonne  mine.  Facicm 
prrfricare.  Plia.  Déposer  tonte 
lionle.  Jn/aciem.  Jur.  Le  visage 
contre ' térre.  fie  fàcie , 'noise., 
C//:.  Cbnnahre  de  tue.  Qud 
fafùe  esif  Cic,  (jiielair,  qlleljc 
physiqhomie  a-t-il  ? |[  Beauté. 
'go  fade  egregià.  Ter.  Jeune 
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fantôme,.— dira,  XT/y.— affreux 
à voir.  ||  Image,  apparence, 
forme,  aspect, état , disposition. 
--p'tgnm.  Tac.  Ordre  de  ba- 
taille. — reitigii  humant.  Sait. 
Fiçure  de  pied  humain.  Fane 
pnmi.  K u premier  aspect , d’>- 
bord.  Faites  orUxrratimmntata. 
Sali.  J,a  ville  avait  change  d'as- 
pèrt  . Ad  islam  [a  cl  an  est  morbus. 
Plaut.  Telle  est  la  maladie.  In 
faclrm  montù.  Virg.  En  forme, 
de  montagne.  — pnth.  T lie. 
Sbps  one  apparente  de  phik.  -*• 
majon'j  cens  ils  rirert.  Jur.  Vivre 
aveç  trop  de  faste,  prendre  np 
vot  trop  iSlevd.  F acte  al  ica  jus 
tri.  Tac.  Sou»  l’apparence, «Aïs 
prétexte  d'une  chose. 

KXefran  , a , km.  Oui  porte 
un  (lambeau,  une  torche,  porte- 
flambeau 

FXcïlÉ , lis , fllfntè , adv.  Cic. 
Facilement  aisément  , sans 
peine.  ||  Volontiers.  omnes 
petfrrrt.  Ter.  S'accommoder  à 
tout  le  monde,  fl  Ctr.  Commo- 
dément K Bien  . J souhait,  heil- 
rtusemént.  FitcilUml  arrrr  Ter. 
— pierre.  Plaul.  EtVe  fort  b son 
al  Se , être  dans  lJ  aisance.  J Sans  | 
doute,  sans  difficulté  , sanscon-l 
(redit,  certes.  — prineeps  ou pri 
mes.  Cic.  Qui  est  sans  rontredit 
(«premier,  t|ul  l’emporte  sans 
difficulté'.  I Bien.  Eam  non'làn 
faetii.  fi/im  me.  l'Iaat.  Je  la 
connais  aussi  bien  que  moi. 

FXcfT.CS , m.  f , /} , ».  , is  ; — 
Hor,  /limas  (facio).  Cic.  Facile, 
aisd  . qui  se.  fait  sans  peine.  — 
carjo.  Juv.  Porte  qui  tourne 
aîidmmit  torses  gonds. — humus. 
Cari.  Terre'aisfe  a labourer.  — - 
fa  tpi  j PHn.  Bois  de  hêtre  aisé 
a travailler.  Ex  facili.  Cic.  E 
facili.  Or.  In  facili.  Lie.  Faci- 
lement. Pacile  jugum.  Prop. 
Ilauteiiraisée  b franchir.  Faci/it 
factura  sepuiM  est.  Virg.  On 
su  passe  aisément  de  sépulture. 

| Ilcureui,  aise',  abondant.  — 
corsas.  Virg.  Route  heureuse. 
— ridas.  Virg.  Vivres  abondant. 
('Quia  delà  facilité  pour.  — ad 
diecndnm.  Cit.  Qui  a le  talent 
de  la  parole.  — in  excogiiand». 
(ftint.  Habile  b inventer.'  H 
Flexible  , maniable  , souple  , 
docile  , obéissant,  r—  ad  cence- 
deadum.  Cic,  Qpi  accorde  aisé- 
ment. Faciicm  lahei  popttiam. 
Cic.  I.e  peuple  lui  est  Jatorahle, 
= Non  sois  facilis.  S.  It.  Qui 
ne  peut  endurer  1a  chaleur  du 
Jour.  tnt  faciles.  Luc.  Colère 
facile  b s'apaiser.  esCnmmode  , 
traitable,  de  facile  accès,  d'un 
abord  aisé,  doux,  complaisant , . 
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bon,  indulgent.  — insautiendis 
hotrvnibus . Cie.  Qui  écoute  avec 
bonté,  avec  complaisance,  r* 
amûitià  vir.  Sali.  Sociable*  — 
rogantibus.  Or.  Obligeant.  Fa- 
ciles Nymphe  Virg.  lymphes 
indulgentes.  ||  Faciles  nculi. 
Virg.  Veux  qui  parcourent  ra- 
pidement. — manu  s.  Ti6.  Mains 
adroites.  = — res.  Cic.  Affaires 
rn  bon  état.  ||  — frugum.  Cl. 
Abondant  eh  productions.  — • 
pccori . Virg.  Propre  h élever  du 
bétail.—  morfi.  Luc.  Prêt  à bra- 
ver la  mort.  — inasiihus.  Tac. 
Qui  se  repaît  aisément  de  chi- 
mères. — injuria,  (juin/.  .Sans 
défense  contre  l’oppression. 

FXcYlYtas,  â lis  u J Cic.  Fa- 
cilité; aptitude  , heureuses  cTi.i- 
positions. — oris.  Quint  Pronon- 
ciation aisée.  = Complaisance, 
condescendance,  douceur,  bon- 
té, indulgence,  humeur  accom- 
modante. = Mollesse  , faiblesse. 

FXcYlYtf.ii,  adv.  Quint.  Faci- 
lement, aisément , sans  peine, 
sans  difficulté. 

FXcTn&rvsu5  . a » um . Cic. 
Criminel , méchant , scélérat , 
couvert  de  crimes.  ||  Débordé  , 
dissolu. 

FXcYîfüS  , iïris  , n.  ( facio  ). 
Cic.  Action  , fait , en  bonne  ou 
mauvaise  part.  Quand  il  n’y  a 
pas  d’épithète , il  signifie  pres- 
que toujours  crime  , attentat , 
action  coupable,  mais  hardie.— 
prmclarum.  Cic.  Action  glo- 
rieuse , belle  action.  — est  ein- 
circ  cic  cm  llomnnum.  Cic.  C'est 
un  crime  de  charger  de  fers  un 
citoyen  romain. 

Facio  , is  . /ici  , factum  , 
cFrK  Cic.  Faire  , agir.  — recti 
au/  perperàm.  Cic.  — bien  ou 
mal.  — am/ce.  C/tr  — en  ami.  — 
imperitê.  Cic.  — en  ignorant.  — 
rr~rè  alicui.  Ter.  Foire  de  la 
peine  à, quelqu’un.  — behe*  Ter. 
Rendre  service^  —*male.  Nuire.  — 
ex  su  A t/i  gmt  aie . Cic.  Agir  selon 
la  dignité  de  son  rang.  Fac  , si 
çuij  faeis*  Sen.  Allons,  dépé- 
duyis  - nous.  Fcc  Use  et  Je  fur. 
Cic.  U parait  convaincu  ( for- 
mule des  jugeniens criminels). 

H Exécuter.  — judientum.  Cic. 
— un  iugement.  Il  Pratiquer, 
exercer.  — stipendia.  Lie.  Etre 
au  service.  — mer.  aturas.  Cit. 
Trafiquer.  — argentariam.  Cic. 
Faire  la  banque.  — versus.  Cic. 
Composer  des  ver*.=— cum  ou 
al  aliffuo.  Cic.  Etre  du  parti  \ 
du  bord  de  quelqu'un.  Veritas 
cttm  i/fo  fncit.  Quint.  La  vérité 
est  de  son  côté.  j|  — ad  aliqàcf'. 
CeU.  Etre  utile,  salutaire,  eJB- 
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cace  (en  médecine),  — «J  <//£- 
c ut  totem  urina.  Pt  in.  — contre 
la  difficulté  d’uriner.  Pompeio 
metiks  fachun  est.  Cic.  Pompée 
se  porte.micux-=Convcnir,  (lit 
commode,  convenable.  j|  Çir. 
Estimer,  priser.  — atiouem  pùt - 
rimf.  Professer  fa  plus  haute  es- 
time pour  quelqu'un.  — nihili 
do/orcm.  Mépriser  la  douleur. 

J — haredem.  Cie.  Instituer  un 
héritier.  ||  iMetlrc  au-dehors, 
faire  paraître  ou  sortir.  — lu  de  s. 
Çic.  Donner  des  jeux.  — painm. 
CU.  Publier.—  testes.  7*<r.  Pro- 
duire des  témoins.  — canton. 
Pt  in.  Pousser  une  tige.  — se 
rxtra  timen.  A put.  Entrer.  — 
vert  a.  Or.  Parler.  ||  — alitjuidin 
aliçnem,  ou  alicui.  Ter.  Prehdrt 
une  résolution  contre  quel- 
qu'un. I)  Amasser,  acquérir.  ■ — 
maximam  pecuniàm.  Cic.  Faire 
beaucoup  d’argent.  t — diritias 
ex  rc.  Cic.  S'enrichir  par  une 
chose.  — corpus.  Vfutd.  S'en- 
graisser.— etres.  Quint.  Sc  forti- 
fier. — excrcitum.  Vclt.  LeVter 
une  armée,  — classpm.  C*x. 
Equiper  une  flotte.  f|  Causer  , 
être  la  cause , produire.  — per- 
nlcicm  alicui.  Tac.  Causer  la 
perte  de  quelqu'un.  — ne  go  Hum 
innocent i.  Ju si.  Mettre  un  in- 
nocent en  danger.— ftclum.  Col. 
Faire  pleurer.  — risum.  Quint. 
Fairq  rire.  — stomac.hum.  Cie. 
— iram . Quint.  Mettre  én  colfcre. 
— fastidium.  Lie.  Causer  du  dé- 
goût. — ctamores.  Cic.  Sc  faire 
.applaudir.  — conritationes.  Ctrl. 
Exciter  des  troubles.—  graJnm, 
vestigium.  Cic.  Marthci . — mo - 
ram.  Cic.  Sô  Taire  attendre. . — 
moram  alicui.  Plaut.  Ue tarder 
quelqu'un.  — tudos . — P/au/. 
Sc  moquer  de  quelqu'un.  (|  Ac- 
corder.— jus  alicui.  Lie.  Accor- 
der le  droit , donner  la  permis- 
sion.— grn/inm  afteui.  Lie.  Par- 
donner , faire  grâce.  J Supposer. 
Far  esse , i/à  esse.  Cic.  Suppo- 
sons que  cela  soit.  — çaf  ego  sum 
esse  te.  Cie.  Mcltct-vous  S ma 
place.  ||  Rendre.  — facundam. 
Or.  — éloquent. — santfih.  Cic. 
— lasâîilé.  ||  Eteindre,  supposer. 
Introduire»  — se  a fias  /es  agere. 
Cic.  Feindre  dé  ne  pas  s'aper- 
cevoir. J Concilier,  procuéèf.'— 
audien/iam  ora/iani.  Cic.  Faire 
écouter  un  discours.  — /idem. 
Cic.  Faire  croire.  — plelctn 
suam.  Ter.  Gagner  le  peuplé.  | 
Passer,  vivre.  JamJudinn  fae- 
tum  est , cum  (sous- en t.  tempes). 
Plan/.  Wy  a longtemps  que,  || 
Souffrir. — jaclurcm.  Cic.  Faire 
une  pcéfe»  j|  Saterifrer.  ritulA. 
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P.  OfïHF,  Bntnoler  uni?  génisse. 
Indifférentes  njâfiifcrcS  do  tra- 
dblrc  le  verbe  facio  étant  en  trop 

Îjrtnd  nombrè.ndlis  citerons  séu- 
cment  les  exemples  les  plus  intpôr- 
îahs. — alitjuefn  reum  tiicapitalit. 
Cic.  Intenter  contre  quelqu'un 
une  .-ionisation  capitale. — afiçuid 
in sludi  15. Ptih.  Fniredes  progrès 
dans  ses  études.  — alicùi  ani- 
mütn.  Lie.  Donner  du  courage. 
— audnciatn  fins  fi.  Lit-,  Accroître 
l’audace  de  l’ennemi.  — alicui 
arbitnum.  Liv.  Donner  le  choix. 
— copiant  ef  potcstate/h‘.  Ptaut. 
Donner  la  (heifité  et  le  pdutoir 
de.  — copiant  argent!.  Plant. 
Fotirmr,  prêter  dç TatgènL  — 
copiant  ou  pot  estât  cm  sut.  Cfc. 
Donner ürt  libré  accès  auprès  de 
soi , se  prêter  ;’Sé  livrer  a quel- 
qu’un. — jinent  studiis.  Cic. 
Quitter  ses  éludes.  — penculum. 
Ter.  Essayer  , tenter,  éprouver. 
— ratum.  Lie.  Ratifiel4. — satis. 
Cic.  Donner  satisfaction.  — si- 
gnificationem.  Cas.  Donner  à 
entendre. — se  magnum.  Plaut. 
Taire  l'homme  d’importance. 
— sepuicrum.  léser.  Faire  éle- 
ver un  tombeau.  — dicta.  Oc. 
Tenir  sa  parole.  — sanguinem. 
Lie.  Faire  couler  le  sang.  — 
missum.  Cic.  Congédier,  missa 
hæc  faciamus.  Ter.  N'en  parlons 
‘plus.  |(  — nom  inc.  Cic.  Donner 
des  sûretés  pour  une  dette.  Scn. 
Prêter  à intérêt.  — omnia.  Cic. 
Tenter  tous  les  moyens.  — de  Vi- 
cias. Ptauf.  Faire  le  plaisant.— 
cita.  Cic.  Metii-ç  à Id  Voile.  — 
vadintoniunt.  Cic.  Pro  Mettre  de 
comparaître.  — émirent.  Hig. 
F.iire  le  ventre,  menÜrèr  ruine 
( en  parlant  d’un  mur).  f|  St  fjtiid 

V/»  À St  J _ A Tf't  kil.  AÂlk! 


FX’bs,  gén.  de /a*. 

F a'ctio  . Ônis  . Y Cic.  Ma- 
nière d'agir;  pouvoir  de  faire.  || 
Plaut.  Autorité  , crédit,  puis- 
sance des  grands  ou  dés  riches. 
H Cic.  Faction,  parti  , ligue  , 
coiViplot,  cabale.  |[  Société  de 
grns  de  même  profession,  corps, 
ordre  , corporation  , association. 
— histrionum.  l'est.  Troupe 
(l’.'u  teiirs.|| Suc t . Bande,  troupe, 
compagnie. 

FactiünÂrii,  ôrurn  , m.  pi. 
ThCod.  Ceux  qui  pfésldairnt 
ou*  factions  du  rirîjtie- 

Fa  . adv.  Par  factiou  , 

jtar^abnle. 

FÀtTfôsus,<7,  um.  Piaùi.  Qui 
a du  crédit,  puissant,  qui  tient 
à un  parti. î|  Sep:  Actif,  remuant, 
entreprenant,  fl  Sait.  Factieux, 
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séditieiix  , cabalcur,  îtllrijjant  , 
ambitieux.  J]  — l fugué.  ' Piaaf. 
Gràod  prometteur.  ' 

FactYtâm£KTA,  5rum,  n.  pt. 
Tcri.  Choies Taités. 

FàctYtâtio  , ônis,  f.  Tcrt. 
Action  de  fabriquer,  création. 

, Fac.tYtÂTOR  , iris , m.  Tert. 
Fa  h ri  ca  tour. 

FactYtâTus,  a,  um,  Cic.  part, 
de  factiio.  Pratiqué  , usité. 

FactîtiuA,  a , a/n.  P/in.  Fait 
41b  fnnin, artificiel,  factice.  Fac- 
titium  nomen.  Prise.  Mot  formé 
par  imitation  de  son  , comme 
tintinnabutum , furtûr,  etfc. 

FactYto  , ns  , Sri,  âtum , Sri. 
Cic.  Faire  souvent , pratiquer  , 
exercer,  avou*  nour  occupation 
ordinaire;  fabriquer.  — medi- 
cinaéi.  Qhinl.  Exercer  la  mé- 
decine. — versus.  Mot.  Compo- 
ser des  Vers.  — rnàdt'ones  ar- 
gentarias.  Sud.  Etre  coller teur. 
— al ô/ u cm  iucrcdcm.  de.  Insti- 
tuer quelqu’un  sort  héritier.  , 

Facto  , as  , ârc  , frétJ.  de  fa- 
cto. Faire  Souvent.  Il  S'emploie 
aussi  pour  facio. 

Factor,  Ô/is , m.  Pttli.  AfJ 
tisan , fabricant , duvrléè.  ss= 
Tcrt.  Créateur.  Il  Café ! Celui 
qui  fait  l’ huilé.  ||  U Jtt.  Au- 
teur d’une  action.  ||  Ptauf.  Celui 
qui,  îoüà’Ht à' la tMfhné , renVOic 
la  halle  qu'on  lui  a .s’éiHrte. 

F a c t ô r i n m , ii , a.  Pàlli 
Pressoir  h faire  de  l’ huilé. 

Factum,/,  n.  Cic.  Fait,  ac- 
tion , composition  , cnlrèpme. 
Fada  , orunt  , n.  pi  Virg. 
Grandes  actions.  cxplbitS.=±<?»>. 
Travaux.  ||  Cor.  Far  on  qu’on 
donne  au  marc  d’oiiVei  Ou  de 
raisins. 

Factura,*,/.  Ccil.  Struc- 
ture, composition.  ||  Plin.  Fa- 
çon, fnanière  de  travailler, 
trempe.  ||  Pntd.  Ouvrage. 

Factürio,  ri,  7c/bil  ii,  itam, 
nrl. Plaut.  Avoir4  envie  de  faire. 

Factus  ; i et  às , m:  Varr.  La 
quantité  d'huile  qui  résulté  d'un 
tour  do  pressoir.  ||  P 'in.  Mesure 
oui  contient  écntlMisscMi*  d’o- 
Iives.  ||  Varr.  StrUc ttiré. 

Factus  , a , uni\  wtl.d&fio. 
Cic.  — iiomn  ad  un  gu  cm . uor. 
Homme  fait  h peindre,  .frgrrt- 
tum  factum.  Cic.  Vrgéntcric. 
Vcrsiculi  ma  gis  farti.  lier.  Vc  rs 
plu.-,  travaillés.  Vert  a fada.  Cic. 
Mots  forges,  inventés.  Factus 
nuétenjs.  Produit  c!*flïié  multi- 
plication. Facturé  est.  Ter.  Cela 
est  ainsi.  — mctiiis.  Cic.  Le 
maladie  va  Mieux.  — doficét: 
Ter.  Je  ne  voudrais  pas  pbur 
îbut  ait  Monde  Iqtob  cèfti  Wtt  «r» 
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rivé.  — volo.  Trr.  J'ÿ  ronscrtJ. 
— benc  ou  optirne.  Ter.  A mer- 
veille ! — mal  c.  Ter.  J’cn  suis 
fîch t.  — celle  aticài.  Ter.  Vou- 
loir du  bien  à quelqu’un.  Bonum 
fàCtuni.  Sait.  C’èst  blctf.’/j/r- 
tüm  fàctum.  Ter.  Aussitôt  dil , 
aussitôt  ftit.  u ‘ ' 1 

I \ u. r L . Varr.  Facile.  ||  Faci- 
le ruent. 

Fa  r Ii  I.  A , /.  Varr.  Eclat  de  bois 
à brûler.^  Trop.  Petit  flambeau. 

FXcbLARU  , ôrurn,  m.  pt.  Hier. 
l’ortcurs  de  tordieS,  de  flam- 
braux.  ,,  >’iLl 

FXcuj.tas  , élis,  f.  {facut , 
facile)  CU,  Fatuité,  puiAsnnce  , 
pouvoir,  forcé,  vertu,  pr.npric'lé. 

: r—  vindicte- . ()?.  Pouvoir  de  se 
yenger.  ||  Commodité occasion, 
moyen  , voie  , expédient.  — pa- 
buli.  Varr.  Commodité  dit  four- 
rage. fl  — snmptnum.  Cic.  Ce 
que  quelqu'un  peut  dépenser , 

moyens  pécuniaires.  ||  Abon- 
dance , quantité,  provision. ^ — 
nnmmotum  Home  illi  est.  Cic. 
f l trouve  facilement  de  l’argent 
à Home.  H nôtre t facultatcm  na- 
viam.  Cazs.  Avoir  ufi  grand  nom- 
bre de  vaisseaux.  (]  Facultates. 
Cic.  Bien  ■ patrimoine  , avoir', 
t CSSOlir'Cè s , loi  tune  , rirhes-rs  . 
moyens.  Jiet/i  facultates . Cir. 
Munitions  de  gltèrru.  ||  .Secret  . 
art,  sciencé,  savoir-faire.  — 
consolandi.  Cic.  Art  »ecr<?t.de 
eonsoler.  j|  Droite,  congé  , per- 
mission. il  Talent . qualité  , don 
naturel , capacité,  —dicendi.  C/c. 
iTalent  de  la  parole. 

FacUITÂtCla  , <e,  f.  Hier. 
Fortune,  modique. 

Facüi.T£R,  adv,  Fest.  Facile- 
ment. 0^.  ^ t.\  iilJifvirt»  t 
Fa  en  ND#: , tus  . issïme , adv. 
Sert.  Eloquemment. 

FÂ  cuit  ni  a . œ , f.  {fan).  Fa- 
conde .facilité  d'élocution,  grâce 
du  débit  , art  de  bien  diie  , 
éloquence.  ,VFé  nt  nü'  II.  jj 
iMcrNDnistts  , a ) um.  CclI. 
Voyez  YAcaxtvs:-  ' 

!•  À cundYtas  , S/is,  f.  Pirtut. 
J o y et  FActjfeniA.  ^ 

Facunuo,  as,  Sri.  Apul. 
Hi-ndrc  éloquent. 

FÂc.undus  , a,  um  (fari). 
Varr.  Qui  s'exprime  aisément  , 
iv,  gi  ji  <■  , eu  ternie*  choisis  , 
beau  parleur.  Il  Oc.  Eloquent. 

F.T'Cari  ’h  sportm , arum , f. 
Cato.  Hotte  de  vendangeurs. 

F.tCÀtus,  a , um.  Cato.  De 
ihbéc.  Ftrcatnét  tdnuth.  Cato.  !*i- 
. vm  rnif  avec  l’eau  qMon 
inet’  fennfehter  Sve6  «le  marc. 
F.*p:crviüs  èt  F.*cïtrtjs,  <t,  «un. 
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Col,  ,0»u  a ou  qui  fait  beau- 
coup fchcfafeym rcr  „■>, 

Fæcosus  , a . ?Ie,n 

°e  *,e*'  :<x*\iAn  *b.  ■*>'*  5 1 ’ 

M IféWirf..  d»“U¥- 

Uor,  Ligueur  épaisse  , «umwe, 
— Ccuf.  jSfor.  Sauce  faite  avec  de 
la  Lie  du  jrin.de  Cos.  ,,.  j . 

FæcClxntè  , adn  Ce/s.  et 
F^IC^lkstkr  . adv.  VegeJ.  Avec 
tHWB^Wide  lie.  j V>u. 

Fæc  r it.nti  a , ee,f.  jftfc  Abon- 
dance dé  lié,  de  bourbe. ^Fœ- 
c nient i a ntmrum.  F ulg.  La  fangé 
de  la  corruption,  m-ji  **•:*> 

'«  F®  c tr lbktüs , a,  um. Ctrl. Plein 
de  lie  , de  malpropreté»;  |f  JVifc. 
De  couleur  idc  ü*.  teÀrjiin. 
Ordiirier.'  ivvv.  ia.viw 
F®cflTÏîc® , ârrnm, / //.  i Fesl. 
Lieux  infects.  )| — grarpmalietr . 
ffe/A  V étiflei  y minuties  grarm- 
maticale**,  de  grammairienstf 
t • FÆctSriHos  , am.  Gclli  V: 
F®CATPS. »•»!  a»).u|  Jir)ltf<m>> 


~F®x.  épaissis- 

CV/.  Lie,  ftcei , lté 
lîfe'Vinf;  fl  CafoYMàrt.  |f#*v  Rai- 
siné. j|  Pf/it.  ’Sauiriùre.  l|-f?e. 
FaVd;  ■=='  — pttpuff:  Cic.  La  plus 
vilé  populace  , lj|  lie  du  peuplé. 
=*'■  Sine  fcèce  tiret  ' Mar/.  J ou r 
seboîrt,  sam  pluie,  Xàbi  nuages. 

FasbosI;  Fftri.  FXoYi riüs,  Or. 
fet  FÂcîjtuS  , *a,  '■'Uni.-  JTijfF'Bfe. 
trois' de  hètrtf  -f  • »■»»*'■** 
!Fii>os;  l,  et  Fagus  fdf'/ 
( yxV.jnanger).  Virg.  Ilétre. 

Fa  cüTAt  / ôZ/j , n.  Varr..  Bois 
dè  YlrêtréS,  pris  deRome.||  PI  in. 
Chapelle  de  Jupiter  où  il  y avait 
uh  l 

^ ’ FX  L>E  , ‘ ' arum  V 'f.  plir  f'VAn% 
Tftjprsde  bois  dont  on  se  servait 
dans  les  sièges.  H Jui.  ÀmphiT 
théâtre  dressé  dans  le  cîrouç 

d.e?  sPecta- 

fesses,  ruses, 

.^tottra 
javelot 

ifl  fifj  TV  'ÆT  1"  ^ 

lançait  contre  les  tours  de  bots 
pour  y mettre  le  feu. 

. , JpAtCARtuls,  //,  m,  A*/V.  Tail- 
landier, quî  fiul  des  faux.  Faïcà- 
ni  Mies!  Cic.  SojdaU  lf  més 
de  faux.  ||  Ratcaiïî.  Cip,  Roùrc 
de  Rome,  ainsi  appelé  ait  npm 
des  artisans  qui  l’habitaient,  A ■ 
Falcator,  Ôrfs,  m.gffijpi- 


chéur.  . . 

f ajlcatos  , a*  um*  Plia..  F ait 
en  forme  ae  \awir— easis.gifg, 
if¥neH?Çc-  U Âané  de  fuuxi  — 

toftWf  A* 


P4Ii 

r+LcMtA  MuPt- 

t.le  bux , rapclU  . «rx.^  . . . 

Falçidïa lefc  C^eRe  Jo^  por-, 
^e,  du  peuple 

ralcuuus  , ordonnait  que  te 
quart  des,  biçns  de  tout  testa- 
Leur  deraepj;eràit  i(à  ^'héritier 

KBw*  ,,,  -i  .n;v 

TAicïx.Jüi,  Mari,  et  FalcÏ- 
ger  , « „ um.  Jfii,.  Armé  d'une 
faux^  qui  porte  une  faux.  rr. 
jcnex,  pt>.  Saiurnqf  u . 

F Ai.cïri--  ni rs , . q , um. . .. Pclr . . 
Qui  a les  jambes  ou  les  piedU 
courbes.  ^ ‘ , ‘\.j, 

FaI-CO,  ântf,  m.  Xfalx).  Fest. 
Faucon  , oiseau  de  proie.  $FcjI. 
Celui,  dont  les  orteils  Ront  g«5-, 
courbés  en  dedans  comme  les 
serres  d’un  fÙMCQn.  , , 
FaLcOla,  œ,f  Col.  Faucille. 

PÇ'I  ib  -U./ 

. Falcü*çui.ü$1|  it  jn.  ^Plin. 
Lanier  , oiseau  de  proie.  , . 
v<FXi*£rx>  cf»  n~  jr«mvPiji#r. 
FXL^RÏMnj , a,  um.  De  Falé; 
rie;  .depuis,  Citta  - Casidlana  , 
ville  d’îjtrurie  sur  le  Tibre-, 

FXiEWfPM  , t , n,  Jiar . Vin, 

deFalerne.lt^in.  .uA  ’.lq.l 

rXl^ERKUS,  a um.  plfn.  De 
Falerne.  Falcma  pyra.  Pliç. 
Poire ,de  Bergamote., 

Falkrnus  , /,  m.  Cic.  Fa- 
lernc  »f  montagne  et  contrée 
d’ital  îe , où  l’on  récoltait  4*ex- 
ceflcnTvin.,^  ^ 

Fa  use®,  arum , fph  Catu,. 
Râteliers „ mangeoires.  |j  Auge^ 

, FXm.vi.amîs  ^ 
pays  des  Falisqui^,.  ;t  l%  ' [} 
r Xjusci  a o mm , m.  pl. . Calo. 
Falisques,  peuples  dopi  la  capi- 
tale «tait  FaLérie^dansrEtrurie. 

. Flf.|scüs  , 4,  um.  Cic.,  Ipes 
Falisques.  — ager,  Cic.  Le  pays 
des  Falisques.  —,  vçnicr.  Varri 
Mayt^  yèntrc,(  de  pourceau  ou 
de  tout  autre  animal)  farci.  , 

. .FXt-isens , /,  m.  Sial,  .Sau- 
cis.se  , andouille  , boudin^  cer- 

velas.  .iini-in  ,*l>  *»al»nruîiî f»b 

uFa**l*^  a*  A-  rfffr  Fallacia, 
et., If.  Cic.  et  FallÂcies  , ët\  1, 
$puL\faflo\.  Fart,  Genre  o« 
tromperie  qui  consiste, à faire  le 
Cjcrntrairç^  de  çe  qu’on  a promis. 
Il  Foufbefîq  t tromperie  > super- 
cherie, ruse  , tour  d’adresse  , 
pièce, qu’on  joue  , à quelqu’un, 
piège  nu’ on  .lui  tend»  r-  r es  lis. 
Çf\,  Déguisement , . tcayestisse- 
menL , lccli>  Détour  du  laby- 
rinthe v»=  pfq\c  res  ba&ft  ap~ 
çuam  fallaciam.  Col.  chose 


% 


«pudyk.  Jparoles  tr<unpeve%( 
r alla  Cioscs  , a,  um.  .ye/C 
Captieux,  embarrassant,  \\jpul. 

Pi/n.  Faussement  , . fallacicu  sè- 
ment , par  su  ne  ni  ie  rie  , ' jj£r 
subUlité , par  adresse  , :m  sur^, 
prise*  Il  Fn  falsifiant,; , . ;îl,  , 
Fallax  , âcis , amp.  g.  Ciç,^ 
Qui  j ne  ,tjent  ^pas.sa  parole, 
trompeur  , qui  induit  en  errcùiy 
lj  Cif.  Captieux , embarrassant, 
if  Virg.  Fourbéy  . artificieux.  Rr 
Cic.  Falsifié,  fardé,,  déguisé. 
FaLLENS  , lis  , omn.  g.  Cic., 
ui  trompe.  — nuuqukm  cliva, 
or.  Olivier  qui  porte  tops  le», 
an».  vestigium.  Pi.  /.  fpii* 

fa  s.  — se  pes  in  prono.  Z/V<j 
aux  pas,  glissade,  dans  une  des- 
cente , *ur  une  pente.  —,  Ipngk^ 
sagilta.  Virg.  FIecbe‘  qiij;'rjent 
de  loin  et  tout  d’un  coup.  — r/frr 
vus.  Plia,.  Colline  qui  s elève  in- 
sensiblement. , , FaUeniia  taxa- 
vestigium.  Curl . Rocbers  escar- 
pés , gfisf  a n s-,  -pjneremenia . $en.r, 
A ccroissemcns. insensibles.  Fai-, 
Icntis  semita  vitœ.  Hor.  Viç( 

Ca4h<<ÎRo  :i  l/ü'yU.'’J 

Fallo.^  is , fcjclli  ,'fajsum  i) 
llere  (Jari,  o\\  «yy*D»  , supplan- 
ter). Ciç.  Tromper  dans.ses  pa-, 
rolçs.,  foùrber,  duper,,  sufr:* 
prendre,  prendre  po,ur.dupe ,f< 
abuser-— promissum.  Oui.  flan- 
quer à sa  parole.  — de rl ram 
hosfii.  Virg<\ iojer  la  fqi  don- 
née à l’ennemi.  — dépens  U um^\ 
, Abuser  d’un  dépit,  ==  ij— 
pro  ulcrCyGgl^Stfâvrq.  passer 
pour  abondant.  — anima  nomen. 
Ov.  Démentir  son  nom. par  son 
courage.  — ignetos.  Pliaa..  En, 
imposer  à ceux  dont  on  n’est 
pas  coaijh..f=  — vestigium*  Curl. 
Faire  faire  des  faux  pas.  — rciia~ 
O?.  Echapper  des. filets,  ne  pas 
sjy  bisser  prendre.  . — , vfsum. , 
Plin,  Echapper  à la  yue,^-//7<Ta*! 
da/a.  Ov,  — imperium.  Plia,  No 
pas  exécuter  les  ordre».,  rr.  ifàrî 
fustçtem. . , Plin,  Se^  garder  sans, 
Se  ru  r roi  il  p rr . ||  Etre,  ignore*^ 
inconnu  , caché.,  Vcllcm  mors 
me  a mal  rem  falleret.  Ov.  Je  you-x 
drais  que  nia  mère  ignorât  mon, 
trépas.  Vivcns  fa! le , prov.i  Vi— 
y ex  obscur.  ,||  Cacher couvrir., 
—r  terga  lupo.  Prap.  Se  .cacher» 
sous  la  forme  d'up  loup  ==|>al-T 
lier,  dcguisqfiriT 
Plin.  — l’amejrjume.  J rcindre , 
simuler . — facicm  olfujus.  Vffg. 
iVendrc  lesJràils  dVn  autre, 
Charmer.  — spatios  um  noctem { 
0r:  — lw  cnùuis  A’upe  longue 
nuit.  ¥<dk  iqtmorw,  PU[\.  Ou-» 
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IJieri-i'iVi.  -Sut.  Ne  passer. 

Vifcil<  ,n^  û t 'IBUBâJtt  «m!) 


cemiT' 

Fxi.s.vr.irs , ii,m.  Suet.  Fatn-: 
sairc,  qui  fait  des  faux.  * ® yL 
'FÀt.'satio  y'blîis,  f.  Jmhl  '-Kh 
Liori  Hdé*  î£WfreV?  3 11  iuü>-  •*' 

pALSÂtoS';  a , ntn.  Hier.  Fil" 
sîfié , altéré.  VVjLi  u 

Fai.sk,  adv.  de. — issïmè.  Faus- 
sement. j|  Sans  raison.  /JJ  . 

FX<iroYfcW,url«,  db».  Plaut! 
Aceouturhé'  à dire 'des  ftu iMé*. 
l?Ai.sY>'YcÂTio-,Tlttwf>;  f.  Col. 

Falsîficatüo'n  altération.  - J 
FA  lsYfYcâtW,  ay*ltW.r  Prud. 
Falsifié.  **  cW#*KS44A^ 

Fai.sYfYcüs  , a,  um.  Plaxà, 
Qni  fait  des  perfidies. 

PAtsïiÜKibs,  il,  m.  Platit : 
Pdrmré*w\rf\°V> 
FA/.sYtSniT.N’Tl,Jïy,«>  /•  ypy- 

FAtLACILOQtfKNtU.  ' ‘ 'J _ 
FalsYlôqütttm  , lï,  n.Aug. 
Mensonge.  ' -,  \"ii° 

F.ALsYLttQOTTS,  a,  um.  Prttd. 
Qui  dit  des  faussetés. 

FaïAYmôkja,  æ,  /.  et  FalsY- 
MÔtcm.M  , ii,  n.  Plaut.  Fourbe  , 
fourberie,  tromperie,  superche- 
rie. 

FaLSÏpXrbns  , tis,  omn.  g. 
Cal.  Dont  le  père  est  suppose. 

FalsYtas,  Mis,/.  Cic.  Action 
d’assurer  ce  qui  n’est  pas  ; faus- 
seté/ .triéïTtttrtige  V*  imposture  , 
supposition. i 

* Falsïtïstis,  is,  m.f  Faux 
tffmoin.  ",  \ .'V*!  ..'  . 

Falso  , fls,  Sri ?.  Dig.  Falsi- 
fier, altérer. 

’Tai.sù,  adv.  Cic.  Faussement 
à faux  , a tort,  sans  raison. 

FitstJMr,  i,  n.  Ov.  Fausseté, 
mensonge.  R Grc.  Faux  (ru  écri- 
ture).***, •jT*1 

FAlstts  , nJum;—ior,  issïmxis. 
Part,  de  fallo.  Abuse',  surpris, 
dupe,  trompe'.  Neque  ea  res  me 
Jahuftt  habuit.  Sali.  Je  ne  mV 
nais  pas  trompé.  HQui  se  méprend. 
Il  Cic.  Déguisé,  fourbe,  trompeur: 

U Feint,  simulé,  supposé;  altère', 
contrefait , falsifié.  [[  Faux-  , qui 
rt’est  pps  récl.||Vain,  imaginaire. 
In  falsum.  Tac.  Sans  effet. 
l 'Fit.i/èïî ,/  Faux. — arbora  ri  a . 
Cato. — • putatoria . U.  Jet.  Faux 
ou  ierpe  à émbhdér  les  arbres. 
— silaatica.  Cato.  Serpe  de  bû- 
cheron.— feenaria.  Cdto.  Faux  à 
faucher  les  prés.  — messoria. 
Fàrir.  Faucille.  — vixiéùiicd, 
P’arr.  Serpette  à tailler  la  Vigne: 
Sa  ta  falcibus  ’ ttptal  (V.-'Blés 
mûri,  bons  à couper.  J "Cic.  Hal- 
lebarde. ||  Faix  murales.  Cnrs. 
Fer  recourbé  , propre  à détruire 
lès  murs  d’iine  ville  assiégée.  [ 
Ov.  Cimeterre,  coutelas.  ' 


_ Mi# 

FXui,  <*,/.*(  vJM,  dor.  pour 
bruit).  Oc.  Renommé^, 
bruit  due  fait  uhè  efflik  dans 
le  monde. — est.  On  dit.-CMC- 
rÜt.  Nep.  De  bétift  avait  ëbmriri 
Famajn.  dlspergeYel'  Plin.  ‘ Fé- 
pandbè1'  re  ’urtïît.  Esse  in  ore  et 
in  famd.  Tac , Faire  grand  brùif. 
Famd  ùccipcre.  Cic.  Savoir  par 
ouY-dirë.  1|  ftehoVn  , réputation, 
estime  , honneur.  Fatnœ  par-*\ 
cere,  Sali.  Ménager  sa  réputa- 
tion . — considéré.  Sall.—studere. 
Qùitii.  Y veiller  soigneusement  , 
de  près.— service.  Nep.  En  être 
l’esclave.  Magnarn  sut  farunm 
reiihquerc.  Nep.  Laisser  un  grahd 
noin.  |1  Firg.  Mauvais  renom  , 
infamie,  scandale.  ||  Firg.  Opi- 
nion établie  . Bifeyirrcé1.1^.  t 
Pâma  Autràsta  .œ.  f.  Farda- 


nion  établie , croyahce. 

Pâma  lAugàsta  ,cgf  /.  Fania  - 
eousle  , ville  de  l’ile  de  Chypre* 

FÂMêiYcè  ; adv.  Plaut. 

» •M'  i',  oo  ujjmio  . 

FXmët.ïcôsoS,  a,  ùm.  Fest. 
Aride,  maigre.  Fafnelicosa  ter- 
ra. Fest.  Terré  marécageuse. 

FXiritïcus , à.  Uni.  Ter  Fa- 
niéfiqnë  , affamé , qui  meirrt  dp 
aim-  Famelicum  càn^tviiipn! 
Abiik-  Kcbas  où  Fon  fait  maigre 

rforè.  ' " '-J. 

FÂMELLA,  œ,  f.  Fest.  dimin 
de  fama.  . 

* Fâmen,  ïnis,  h.  Bibl.  Parble,1 
FXmeS  , is,  f.  Cic.  ‘Fainl  *‘  KP" 
jétit,  désir  de  manger.  U Fa- 
mine, disette  de  vivëesdfl.Ter, 
Pauvreté.  ||  Cèh.  Diète.  *=  Avi- 
dité » désir  ardent , passion  vi  i°i' 
lente.  — honorum.  Cic.  Soif  ar 
dente  des  honneurs. 

KXmesco,  is,  scéré.  Avoir  faim, 
étrcsafTamé. 

FÂMŸGEn , era,  biûn.  Fair. 
Qui  sèpiè,  répand  deX  bruits  ( 
norleiiè  de  nouvelles. 


porteué  de  nouveHéH  H| 
FâmYgÏrâ DÏLls  y nt  f.,  1i,  ny 
. Apul.  Célèbre / renomme, 
fameux.  ' ‘ ' 1 *^P 

FXmIgébÂtio  , ônit,  f.  Plaut. 
Bruit  qdi  conrt  le  rttbhdë  t aétldn 

de  répandre  des  bruits. 

FÂMÎGÉAXton , àris , m.  Plaut. 
FaxiI cfiUMlc , Y^rs  . f}  Apul. 
Qui  Wnbnd , fait  courir  “(les 
BÏmitiV  nbuvéllistéf’P 

FÂnfcÉaXTrs.  «.  um,  part. 
Apul.  Divulgué  , fameux  , ë 

FXmYlia,  n-  . f.  ( fumid . 
elave).  DoitieAfifjueS  , g^hsi 
Têts  ; süîfc  ; traih  — dontitto  sotüs 
est.  Photd.  H éA  lèsëul  doibés- 
tîqtie  de  son  maître.  ||  Cic.  Fa- 
ritillc , uiaison  , 'ligtlëe  , parehté , 
riiée.  — ampldsiitha . Cic.  Mdisop 
illustre.  U Bien  d'une  famille, 
hét-itage  Actio  famitià  treis- 
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cundiv  Cic.  Action  pour  le  par- 
tage d'une  succession  entre  co- 
héritiers. lj  Seëtc  ? compagnie  , 
Itj.  Familice  Singulæ.  Cic. 
Chaque  secte  de  philosophes.  J 

Gladiatorum familia . Aieti’l'rou- 
pe  de  gladiateurs  apparteniuit  au 
même  maître.  "/VrtmXidm  ducèrc, 
Cic.  Etre  à lR  lâth,|!ttt  premier 
ëangÿ  ttèceller.  » nw.ï 
a^FXMÏLiÂRBicaA  if,  \ scSrël 
Sid.  Devenir  plus^cohnu  1 pins 
familier.  7.  .\,t>  .aitv.i  * • i '* îr  l 
FXmYliârïcvs  , a,  iinu  Fiti'< 
Doineslkjuu,  particulier,  privée 
Familiaricacella.  ê^itr.Chamlire 
de  domestique.  — sella.  Fttrr. 
Chaise  percée*  '•  m *>K  , ‘.-il  ih 
I'amYliâ  aïs  , ht.  /.  ni  , ni  i 
is  ; — rior,  r issïmus.  Cic.  De*  (à 
familleVqui  concerne  la  famille, 
domestique.  — eUav  Ptaut.  Vii 
privéç.— rca. Biei^ , foc* 
tune,  patrimoine. —/wv.  üiia 
Pàrtie  de  h victime  que  l’on 
consultait  pour  les  affaires  dôb 
mesliques  ou  particulières.  — 
marnr.  Plaut.  Çnagrin  domesti- 
que, FamiliarcparricitHum . Acç 
apud  Cic . Meurtre  d’un  parent, 

||  Plauf\  Serviteur-  ||  Parent.  (J 
Amical,  qui  a rapport  à l’intimité. 
A ss uc tus  in  ornai#  familiaria  ju- 
ra. Cic.  Qui  jouit  de  tous  les 
privilèges  de  l’iutimité.  Minus 
fatniliari  vultu.  Sue/.  Avec  uu 
visage  sévère.  ==  Ami  intime.^s 
Fa mili e rr ,conn u ,= /*/ in.  Ordi- 

lié;  liaison  étroite.  Familia  ri* 

laïcs.  Sur  J Ami,. 

FXjiYuAnYTER,  nus , rus  t me, 
adv.  Cic.  Familièrement f avec 
familiarité,  en  ami  particulier, 
ti—  al/c  u jus  mortem  ferré  y Ter. 
Etrfe  trèsrSensible  h ta  faiori  ïç 
■■  1 Iqu’uii,  ==‘-r  tinsse  causant, 
yuinf.  Avoir  une  connaLsançè 

W&iè  ê#^pWronmeûd*ujrie  cm 
s c.-=<tloc parum  famîtiariter  nos- 
tro  solo  écnil.  Cal.  Notre  sol  n’est 
pottiY' 'très-propice  à la  çulluré 
Jcrell,  (.linje.  J Kir  f.,- 

, FamYliÂRÏDS,  à uni.  Frqnt. 
Tout  Ce  qui  concerné  un  valet; 
«Jè  Serviteur  /de  drtiriesüque. 

1>«- 

mcstique  uen  nombreux.  v 

Flil»  is.  / fssrr.  <«,. 

fai&V:  ' Zt 

‘ FÂMÔsi  ,ro  adv.*  • Ter/.  Avec 
ire , avec  éclat. 

P'ÂM'ôsYtas  , ntir,  / Terf^  \ n- 
fsmîe  , ignominie. 

Fâm  ôsttS  . n , um.  J uc.  Fa- 
meux, remmum',  qui  fait  grand 
bruit , dàYrl  parie  beaucoup. 
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I likdft,  Félèbfs-ll  Plu*  «w- 
venl,  ai  (b  me  , «taie,  Fptpoi* 
muUer,  Cif.  Femme  déshy  aorte, 
perdue  d'l»o*M>*  ur,  |j  lilbunaut, 
.lilljimuit,  Fuwoi(  lilclli,  $«(>■ 
LibellesdlffamUtOireS. 

FXieuj,,  'Lucr.  pgur/maaées. 

FXxhbA,  »,  f.  Vin,  Ser- 
vant*, suivante , tille  d*  cham- 
bre» lilieOU  femme  enwrvice.—  , 
—•Carparitrei  ci! familier  U-  Cic. 
I»  fortune  doit  servir  » satisfaire 
les  besoins  du  corps. 

FXmC|.Â»cîidijs , a,  um,  Tert. 
Qui  sert,  uu  petite  son  ministère. 

FXmOlaüs,  lit,  om ».  g,  Ct, 
Qui  sert,  Fnmulan/e /orlunérem 
agrre.  Cl.  Avoir  la  fortune  à sas 
ordres  dans  la  conduite  d'une 
chose.  !..  . 1 . r 

KsmClantsh.  adv.  Aon.  cl 
FXstPlÂTk  , adv.  Slot.  Ilumble- 
raenl,  bassement , servilement. 

FïuSlàris,»!  .f.rt,m.,ii.Cic. 
De  : serviteur.  *-  turha.  SMI. 
Troupe  d'esclaves.  Famalarei 
hedtra.  V.  fi.  bierre  dont  les 
plissasses  de  Jtacchus  se  cei- 
gnaient la  tète.  fa  mu  l 'aria  jura 
dan.  Or-  Commander  en  roi., 
en  despote,  F aruulare . Sial.  Ser- 
vilement. ....... 

FXxttiéuo,  Hais,  f Apul, 
Train,  suite.,  troupe  d'esclaves, 
de  domestiquos. 

FXmËMTÔaies  , »,  om.  Tert. 
Servile. 

FXmDçstbix  , icii.  /,  Douât. 
Celle  qui  sert. 

Flni'i.sres.  a.um.  Assujetti. 
— Deo.  l'art.  Devenu  le  servi- 
teur de  Dieu. 

JO»tli.iT«is,  »»/, m.  Cie.  • FX- 
Mi'iJiji,  Mil , /.  Parue.  Cou-v 
dition  d’esclave,  esclavage,  ser- 
vitude. >..»,*.« 

FXmüi.ïTUih,  il,  n.  Varr.  Ser- 
vice,' servitude.  H Slacr.  Train  , 
gens,  troupe  d’esclaves , domes- 
tiques d'une  maison. 

Fini! u»,  as,  Sri,  Tert.  For- 
cer de  servir.-—  elemanta.  Tari- 
Cetnraandc-raux  élémen*. 

FXjsOlo»,  ans,  âtus  eum, 
Sri,  d.  Cic.  Servir',  être  esclave, 
est  Ct.  Aider,  seconder , prêter 
son  ministère. m*Ptia.  Fournira. 

* FXutiüsus,  a,  um.  Cata 
aputl  Cetl.  Qui  est  en  service.  | 
isitl.  Obligeant. 

Fïsibtns,  a,  um.  Or.  As- 
servi , assujetti , soumis  , sujet , 
dépendant,  d Qui  sert',  qui  est 
au  service.  •'  ->  ■ - i 

l'in  bers , i,  m Cic.  Servi- 
teur, valet,  esclave.  H Ministre 
dus  dieu»,  prêtre.  j|  Divinité 
subalterne.  | Génie  attaché  à un 
Hiq<,eLqui  apparaissait  ordinaire- 
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ment  sou#  la  formedlun  serpent. 

FÂaÂTÏci,  adv.  Apul.  En  fu- 
rieux , en  fanatique. 

J'à.'ÛTÏeits , a , uni  i/anum). 
Lie.  Prêtre  du  Cybèle.  ||  Cic.  Agi- 
té, transporté  dune  fureur  di- 
vine , inspiré,  enthousiaste.  — 
errar.  Har.  Enthousiasme  sacré. 
Fanaticum  cannen.  Tac.  Chant 
prophétique. —Fana tique,  extra- 
vagant, visionnaire,  lunatique. 
£=  Fa aat ica  urior,  Feit.  Arbre 
frappé  de  la  foudre. 

FaHDUs,  a,  um.  Cic.  Dont  on 
peut  parler,  qu'on  peut  révéler, 
pub!ter.=*-~  elnefaadui  sangu/s. 
Die.  Le  sang  des  innogens  et  celui 
des  coupables.  Speralc  deoi  mer 
moret  faadi  at</uç  nefandi.  Firg. 
Songes  qu'il  est  des  dieux  pro- 
tecteurs de  l'innpcence  et  ven- 
geurs de*  forfaits.  Fa  ado  est  actil 
et  passif. 

Faünu  Ux.  Loi  somptuaire 

Portée  par  le  consul  Faunius, 
an  de  Rouie  5o8,  contre  le 

iuxe  et  la  dépense  excessive  des 
eux  et  des  festins. 

Vins, tii,omn.  g.  /TV/. Parlant. 
Visio, âs ,àrf.  farr.  Dire, 
r anclum,  i,  a.  Fai.  dirai n . de 
Fisc»! , i , n.  ( Jars  , rendra 
des  oracle»).  I.i«u  consacré , 
temple. 

FaKum  Fvrlmtœ,tt.  V. d’Italie, 
sur  les  bords  de  l'Adriatique, 
auj.  Fano.  |j  Lieu  dédié  a U 
Fortune. 

— , ilartii,  a.  Petite  ville  des 
Gaules,  dans  la  a-  Lyonnaise, 
chex  les  Veneli.  |J  Capitale  des 
Curiosolites,  dans  la  Xe  Lyou- 
naisc. 

— -Vacuna,  a.  ftor.  Village  du 
pays  des  Sabins, où  était  un  temple 
dédié  à Vacuna, déesse  du  loisir. 

— Fultumna , a.  Lie.  Vüle 
d’Italie. 

l' A»,  arrit,  B.  Firg.  Sorte  de 
blé  dur,  et  qui  résiste  le  plus  au 
froid;  toute  sorte  de  grain  propre 
à faire  de  la  farine,  froment, [| 
Col.  Farine.  — pium.  Firg.  Gâ- 
teau qu'on  offrait  dans  les  sacri- 
fices. 

Faacïmkii  , lais,  a.  Varr.  In- 
testin rempli  de  viandes  bâchées, 
saucisse. 

FabcïuIbôsüs  , a.um.  Fegçt. 
Qui  a le  farcin. 

_ Fascïuïxom  , /',  ».  Feg.  Far- 
cin , maladie  des  chevaux. 

• FarcJro  , ai , Sri.  SI.  Cap. 
Mêler. 

F AS  cio,  //,  ni,  riem  et 
rclum.ctrt.  Fitr.  Remplir. — pa- 
rietei.  Fitr.  Garnir  le  dedans 
d’une  muraille.  j|  Farcir,  bour- 
rer , enfoncer  dans.  | {fur, 
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grain).  Cal.  Engraisser , gorger. 

=— ccnloaeiaticui.  Ptaat.  Faire  j 
accroire  mille  mensonges.  . d 
FsncTon.  Fayct  Fartor.  | 

Fa  or  a isa  , »,  /.  Pas-d'âne 
herbe..  > , •_  • . c .qù-i  n<.  «y 

FisrUui,  i,  ta.  Or.  I»  | 
Farla , rivière  d'Italie.  i - ci 
FabfXhus,  »',/.  Plant.  Fa n-i. 
fenitm  , s,  ».  Fett.  et  FartiS- 
ouiju  , ».  Plia.  Espece  d*-! 

peuplier.  ||  Populage  ou  pas-  1 
d iae,  plante.  , i 

Fiai , inf.  Parier,  âf.  Fsaia.  > 
FXnïss , » , /.  {far).  Plia. 
Farine.  ||  Poudre,  poussière,  il 
Colle,  se  Lire  farina  aUcaiat.  1 
Etre  de  la  même  nature,  die  U|<^ 
même  trempe , ou  de  la  même 
condition  que  quelqu'un.  .1 

‘FXuaÂaiDM,  ii,a.  llalUà  la 
farine;  toutcndroitoùl'on  garda  , 
de  la  farine.  ...  . • 

Flairs  au;  5 , m.  Calo.  Fa-»-- 

ri  nier.  , . -mm 

FXaïKAmiis,  »,  um.  Caia.  De  ■* 
farina,  qui  concerne  la  farine.  t.I 
Fsaïaôsus , «,«»».  Fcg.  Fa-.,i 
rineux.  .si 

FXaïnUxA,  a , f.  Pesl.  Fleur  > 
de  farine.  ...  igq  b 

FXbïxùcxntcs , a,  mm.  ripai.  ! 
Enfariné.  IJ^Farinaux.  n.ib 

FXaJO , Sait,  m.  Aui.  Jaune 
saumon  delà  Moselle,  truite  tau-  s 
monée.  i 

Finis , fatar,  filai  tpm,  firl,  t 
d.  (pim,  parler).  Cic.  (for Fa* 
pas  usité).  Parler,  avoir  l'usage  • 
de  la  parole , dire.  ||  de».  Rendra 
un  oracle,  prophétiser. 

Faïhus,  /',  f.  Fitr.  Espèce  de 
chêne.  - . - . , • ûb 

FsnaXcEDs,  et  — cius,»,.» 
um.  Varr.  De  grain,  de  froment. 

* FauXoIksbIa  ôrum , ».  pl.  \ 
Col.  et  Fabeâoo,  nus ,/.  Farr.  | 
(far).  Mélange  de  plusieurs  sor- 
tes de  grains,  jj  Firg.  -—  de  bléa  ' 
coupés  en  herbe  pour  donner  î 
aux  clievaax;  vert.  D Plia.  Ule',U 
■ néteil , seigle. =Jur.  Mélange 
ramas,  recueil,  compilation 
fatras.  ..agami 

FAnninnq , i,  ».  Plia,  Espèce  * 
de  peuplier. 

FeaRÂniusi , il,  ».  Fitr.  Gin»  i i 
nier  à blé,  grange.  - 

FsnsiÂBtvs,  »,  um.  Cafa Qdi'l 
concerne  le  blé. 

Fuünii,  a.um.  Joe.  Festdea, 
blé.  Farrata  alla.  Pan.  Marmite 
où  l’on  fait  le  potage,  -edt  g .,.nA . 

Faxresrius  ,t>p,  om.  Cata. 
Forez  FARESXéUX.  'U.KJ1 

r’sRHEUM , /','».  Fetl.  Gâteau  i»  . 
fait  de  farine  de  froment. 

Farrics , a,  um.  Col.  Foytt  q 
Fsjueentis.  w , .»-•> 
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; FahrÏçClü»,  I,  n.  PaU.  Es- 
pèce de  gâteau  fait  de  farine. 
Fabris,  gén.  de  far. 

L'a  il.- 1 1.1  S , A pic.  et  Fartïlis  , 
m.  lé,  u., is.  Plia.  Farci.  (J 
Qu’on  engraisse.  = Tort.  Cor- 
porel , terrestre. 

Farxîcüujm  , /,  n.  Non.  dim. 
de  fa  ri  uni . 

Fautilia,  u/n,  n.  pl.  Plin. 
Béalilles,  choses  délicates  que 
l’on  met  dans  les  tourtes. 

FartIm  , ad».  Apul.  V oyex 
CoNFKiniM. 

L'aiitiib  , iris,  m.  Cic,  Qui 
farcit  y charcutier,  nui  fait  des 
boudins , des  andouiltes.  ||  Col. 
Qui  engraisse.  = /'rr/.  Nomen- 
cîateur,  qui  remplissait  de  noms 
l’oreille  du  candidat. 

Fabvum,  i , n.  Van.  Farce  , 
viande  farcie  , boudin  , sau- 
cisse, etc.  y Plia . La  substance 
excrémentielle  qui  remplit  les 
intestins.  ||  Col.  Chair,  ou  pulpe 
de  In  figue,  =s  — vestù.  Plaul. 
famil.  Le  moule  du  pourpoint, 
le  corps. 

Fa&türa  , œ ,f.  Van.  Action 
de  farcir.  ||  Col.  Engrais,  action 
d’engraisser  les  animaux.  ||  Vilr. 
il locaille, blocage,  menue  pierre 
dont  on  remplit  le  dedans  des 
murailles,  dont  les  pareraens 
sont  de  pierres  de  taille. 

FaBTUS,  ûs,m.  Col.  Ce  qui 
farcit,  eu  qui  remplit. 

Fabtus,  a,um.  part,  d efatxio 
Ci*,  Farci  .garni, rempli  .bourré, 
fourré,  qu»  regorge.  ||  Mari.  Ac 
cumulé,  amassé. 

F arum,/,  n.  LaTourd’Ordre, 
place  prèsde  Boulogne  (Pas-de- 
Calais). 

Fas,  indécl. , n.  ( falnm  , ora- 
cle des  dieux  ).  Cic.  Ce  qui  est 
permis,  légitime,  licite  ou  pos- 
sible. H Droit,  justice,  équité, 
bienséance.  — gcnlium.  Tac. 
Droit  des  gens.  — armarum.Tac, 
Droit  de  la  guerre.  AV  jus,  si 
fat  est.  Ter . S'il  est  juste , s’il 
est  permis.  Fat  alaue  ne  fai  dis- 
ce  muni.  Hor.  Ils  distinguent  le 
bien  elle  mal.  H Juta»,  p.  Divinité. 

F asc  i a , ce  fjf,  ( fascis ).  Cic. 
Bande , bandelette  ; rubans  pour 
assujettir  les  chaussures. \PJtad. 
Echarpe  ; jarretière.  J|  Or.  Toile 
dout  les  femmes  couvraient  leur 
sein,  mouchoir  de  cou,  gorge- 
relte.  ||  Scn.  Bandeau  royal,  dia- 
dème. ||  Ccls.  Bandage.  |j  Vilr. 
Fasce»  partie  d'une  architrave. 
|1  Van.  Ecorce.  1|  Manil.  Cercle 
du  zodiaque.  ||  M.  Cap.  Zone 
de  la  sphère.  ||  Just.  Cercle  qui 
parait  quelquefois  autour  du  so- 
leil. — » Futciee  non  u notira. 


il  pas  i * 

Petr.  Vous  n’èles  pas  de  notrp 
jande. 


Fasciæ,  ârurn , / pl.  Plaul. 
ranges,  couches  d'enfant. — lec 
H.  Cic.  Sangles  de  lit.  ||  Draps. 

FasciatIm  , adv.  Quint.  Par 
aisceaux. 

Fascütts  , a,  um . Mari.  Lié, 
attaché  avec  des  bandes,  entouré 
de  bandes , emmdillotté. 

FascYcÜLÀJIIa  , ium  , n.  pl. 
Veg.  Ce  que  les  soldats  atta- 
chaient pour  porter  au  camp , 
vaille  , foin  , bois  , etc. 

FascYcüxus,  i,  m.  Cic.  Fais- 
ceau , fagot,  paquet,  ballot.  — 
florum.  Cic.  Bouquet. 

FascYger  , ira , frum.  Paul. 
Qui  porté  les  faisceaux. = — to- 
nor.  Le  consulat. 

FascYr Alts  , x Us , omit.  gen. 
Plin.  Qui  fascine,  ensorcelle. 

FascYnâtio.ôv*//,/.  Gcll.  Fas- 
cination, cnsorcellerneiit,  char- 
me, sorcellerie. 

Fa^cYrator,  dris,m.  Apul.  ef 
FascYnatrix  tels  ,f,  Enchan- 
teur, qui  charme,  fascine,  en- 
sorcelle. 

FascYro  , ns  , art,  àtum , à ré. 
Virg.  Fasciner,  enchanter,  char- 
mer,- ensorceler.  = — aliquid 
ma/à  linguà.  Cal.  Empoisonner 
par  ses  médisances. 

FascYrüm , i,  n.  (Jîd«oivoç). 
Gel/.  Charme,  maléfice. 

FascYrüS  , i,m.  Petr.  Le  dieu 
préservateur  'des  enchantemens. 

Fascio,  as , Soi , Hum , art. 
Lampr.  Bander,  lier  avec  des 
banaes  ou  desbandçlettes,  entou- 
rer de  bandes , emmaillotler 
FasciÜLA,  œ,  f.  Cic.  dirnin. 
de  fascia.  Bandelette,  ruban, 
jarretière. 

Fascis,  is , m.  Cic.  Faisceau, 
hotte,  fagot,  paquet.  — virgul- 
torum.  (/as.  Fascines.  — uriicte. 
Petr.  Poignée  d'orties.  Fastes , 
ium  , m.  pl.  Faisceaux  de  verges, 
du  milieu  desquels  sortait  le  fer 
d’une  hache,  et  qu’on  portait  de- 
vant les  magistrats  romains  pour 
marque  de  leur  dignité.  ’*=  Virg. 
Honneurs,  dignités;  consulat. 
Fasces  submittere.  Cic.  Avouer 
son  Infériorité.  ||  Virg.  Charge, 
fardeau,  - 

FXsBLÏRtJà,  a,  um.  Plin.  Dit 
faséoles.  . .r|JWy;' 

> FXsrlos,/,  m.  Cic.  f.  (çjwq 
Ao«)-  Or.  Felouque,  fiule,  bri- 
gantin,  petit  navire. 

FlSRlUS . />  m.  et  FaseoI-PS, 
itm.  Cic.  Faséoje,  fève  de  hari- 
< et , légume. 

FAS5US,a,  um,  part  defateor. 
Ciç*  Qui  avoue,  confesse,  qui  lait 
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paraître.  — iram.  Ov,  Faisant 
éclater  sa  colère. 

F asti  , ôrum , m.  pl.  Cic. 
Fastes  .calendrier  des  Romains,;; 
ou  étaient  marqués  les  jours  de 
fêles  et  les  jours  d’audience.  ||  1 
Annales,  registres  publics,  ar- 
chives où  l'on  écrivait  les  noms 
des  consuls.  = Mistoirr,  annales. 
Ad  fastos  redire.  Hor.  Remon- 


ter aux  siècles  passés.  |{  Or.  Jours 
auxquels  on  tenait  l’audience.  - I 

* FastîdÏuÏms,  m.  f.  lé , n. 
Terl.  Fastidieux. 

* Fastîdikrtb»  ; adv.  Apul.  '1 
Avec  dédain. 

Fastïdiems  , lis,  omis . g.  Sert.  £) 
Qui  dédaigne , rebute , a du  dé-,» 
goût.  Fastidieutis  stomachi  est. 
Sert.  C’est  le  propre  d’un  esto- 
mac dégoûté  de.... 

FASTiDÏLÏTxa,adv.  Varr.  Voy.  1 
Fastioiosè.  o »»  ■<■  • i 1 O 

FaSTÏdxo,  SS,  ïri,  sium , îiv 
(fastus),  Cals.  Etre  dégoûté,  : 
avoir  du  dégoût,  de  la  répu-» 
gnance.=  f,7r.  Dédaigucf,  regar- 
der aveedédain,  rejeter,  rebuter^ 
mépriser. 

F astIdiüsê,  adv.  Cici  Avecdé* 
daiu,  dégoût,  répugnance,  dédai- 
gneusement, d'un  air  dédai— 
gneux. 

Fastïdiôsiis,  a,  um.  Cic.  Dé- 
goûté , qui  ne  trouve  de  goût  à 
rien.=Dcdaigncux  , méprisant, 
plein  de  hauteur.  — terrer.  Hor. 
Qui  dédaigne  de  bâtir  sur  ter ru. 
— œstimator.  Sert.  Qui  apprécie 
une  chose  plu*  qu'elle  ne  vaut. 

||  Délicat , difficile  à contenter. 


Dédaigneux. 

FastïoÏtus,  a,  um,  part,  de 
fas/idio. 

Fastîdiuh,  ii,  tt.  Cic.  Dégoût, 
aversion  , répugnance. — movcrc. 
Ov.  Inspirer  du  dégoût. Esse  in 
fastidio.  Plin.  Etre  l’objet  dis 
mépris.  Si  fastidium  facere  non 
timerem.  Macr.  Si  je  ne  craignais 
de  causer  de  l'ennui.  Parccre 
fastidio.  Plin.  Eviter  d’être  fa- 
tigant. = Dédain  , mépris,  air 
dédaigneux,  froideur  rebutante. 
||  Délicatesse,  goût  délicat,  difïï? 
cite,  lu  audiendi  fastidio.  Cic. 
Dans  le  sens  délicat  de  l'ouïe. 

FastÏgàNS  , tif  t omit.  gch. 
S.  U.  Qui  aiguise  , rend  pointu. 
||  Qui  s'jslève  en  pointe. 

FastigÂtio,  bats  ,f.  Plin.  et 
FastîgiIxiü  , 3/ris ,/.  Plin.  Ac- 
tion d*î  s’éleveren  pointe,  ||  Bout 
aigu  de  la  greffe  inséré  dans 
l’arbre  qui  la  reçoit. 

FaSTIGATUS  Cl  l'  ASTtûUTUâ, 
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a,  um.  Plin.  Pointu , aiguisé , 

2ui  se  termine  erf  poirtte,  en 
irme  dccûne.  ||  Ca s.  Qui  va  en 
pente. ||Z/V.  Elevé  en  pyramides. 
= Elevé.  Ad  arcem  fas/igafis- 
si/nœ  félicita  fis  erccJus.  Sia.  Par- 
venu au  comble  du  bonheur. 
Part,  de  fastigh. 

Fàstïgiâtor  , iris,  rn.  Vitr. 
Qui  filit  ou  élève  une  pointe. 

• Fastigio  , âs,  Sri,  àtum , âri. 
P/ia.  l$lever  en  pointe.  Fasti- 
giari  in  stipulant.  Plin.  Mon- 
ter, s'élever  en  tuyau. 

Fastïgium  , //,  n.  ( fastus  ), 
Cic.  Faite , comble,  haut . som- 
met d’un  bâtiment.  ||  Vitr.  Fron- 
ton. || Hauteur, élévation,  pointe, 
point  culminant,  etc.  — roc//.— 
mundi.  Nanti.  Point  vertical , 
zénith , milieu  du  ciel.  Leni 
fasfigio  tenuari.  Plin.  Se  termi- 
ner insensiblement  en  pointe.  || 
Cas.  Pente.  ||  Virg . Profondeur. 
||  Car/.  Surface , superficie.  — 
foris.  Or.  Linteau  d'une  porte. 
=Rang  élevé , élévation , gran- 
deur, agrandissement.  In  sum- 
mo  fastigio  esse.  Nep.  Etre  au 
faite  des  honneurs.  Odi  superba 
fastigia.  Hor.  Je  hais  la  fierté 
des  grands.  Fastiginm  super  htt- 
ntanum  elatns.  Curt.  Au-dessus 
de  la  grandeur  humaine. = Fin, 
achèvement.  — operi  imponcre. 
de.  Achever  un  ouvrage.  = 

‘ Summaseçui  rerum  fastigia.  Virg. 
Raconter  les  événemens  prin- 
cipaux. ||  M.  Cap.  Accent. 

FastïOo , as , âri,  àtum,  are. 
Plin.  Voyez  Fastigio. 

Fastôsé,  adv.  Plaut.  Voye 4 
Fastuos*. 

■Fastôsüs  { -a , um.  Petr.  Fas- 
tueux , dédaigneux,  hautain,  su- 

Serbe.  ||  Fastosa  domus.  ' Luc. 
laison  qui  a de  l’apparence. 
FasTüosè  , adv.  Sen.  Avec 
faste,  hauteur,  fastueusement. 

FasTuôsYtas  , 3 fis , f.  Cato. 
Voyez  Fastus. 

Fastuôsus,  a,  um.  Apul.  Voy , 
Fastosus. 

Fastus,  ûs,  m.  paraître). 
Or.  Faste , aflectafion  de  pa- 
raître avec  éclat,  montre,  parade, 
ostentation , vanité.  ||  Cic.  r ierté, 
hauteur,  orgueil.  Faslum  alicui 
facere.  Pctr.  Regarder  avec  dé- 
dain , traiter  avec  hauteur. 

Fastus,  uum , m.  pl.  Col. 
Voyez  Fasti. 

Fastus  dies  ( fart , parler). 
Or.  Jour  faste,  d'audience. 
Fâta,  a./.  Inscr.  Parque. 
Fâta,  Ôrum  , n.  pi.  Voyez 
Fatum.  laser.  Parques. 

FÂtÂLIS,  m.f,  le,  n. , is.  Cic. 
Fatal,  ptiÈSéfifï  marqué  par  le 
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destin.  — mors.  VeU.  Mort  na- 
turelle. Fatales  libri.  Lie.  Livres 
des  sibylles. 

* FâtAlYtas  , Slis,  f Cod. 
Zen.  Fatalité,  nécessité  des  des- 
tins. 

FâtâlYtjsr  , adv.  Cic.  Par 
l’ordre  du  Destin.  — mori.Eutr. 
Mourir  de  sa  belle  mort. 

FXteor,  iris , fassus  sum , 
têri , d.  ( <pxriÇw,  avouer,  dire). 
Cic.  Avouer,  faire  aveu , confes- 
ser, demeurer  d’accord , accor- 
der, reconnaître.  ||Déclarer,  dé- 
couvrir , manifester,  indiquer, 
donner  h connaître. — iram  ru! lu . 
Or.  Faire  éclater  la  colère  sur 
le  visage.  Mors  sol  a fatetur.  Jus/. 
La  mort  seule  fait  connaître. 

FâtïcXnus  , et  FâtÏcYnus, 
a , um.  Or.  Qui  prophétise  , 
prédit  l’avenir,  rend  des  oracles. 
||D'oracIc,  de  prédiction. 

FÂTÏdYca,  œ.f  Cic.  Proplié- 
tesse,  sibylle,  devineresse. 

FâtYdYcus,  /,  m.  Cic  Pro- 
phète , devin. 

FâtYdYcus  , a , um.  Prophé- 
tique. — furor.  Or.  Enlliou- 
siastne  prophétique. 

FÂTÏfïr  , crû  , erum.  Virg. 
Qui  porte  ou  donne  la  mort.  . 

FatïgâbYlis,  m.f.,  U , n.,  is. 
Tcrt.  Qui  se  fatigue  aisément. 
Fâtïgâtio,  Sais  ,f.  Col.  Fati- 

Eue  , soin  fatigant,  travail  péni— 
le.  ||  Cels.  Lassitude,  épuise- 
ment, accablement,  abattement. 
||  Sid.  Facétie,  plaisanterie. 

* FXtïgÂtorius,  a,  um.  Sid. 
Facétieux,  plaisant. 

FatIgo  , is , âri , àtum  , arc 
( fatim  ago  , surmener  ).  Cic. 
Fatiguer,  lasser,  harasser,  épui- 
ser les  forces. =Sollicilcr,  im- 
portuner, persécuter,  tourmen- 
ter, obséder,  troubler;  abattre. 
— precibus.  Lir.  Fléchir  par  scs 
importunités.  — deos  in  rota. 
Sial.  Fatiguer  le  ciel  de  ses  vœux, 
— rim  S/ygiam.  V.  Fi.  Evoquer 
les  déités  du  Siyx. — cœlum  perju- 
rio.  Phad.  Irriter  les  dieux  par 
ses  parjures.  • — mariera . Virg. 
Demander  la  guerre  à grands 
cris.  = Quint,  Traverser,  inquié- 
ter, peiner.  = Animer,  exhorter. 
— socios.  Virg. — ses  compagnons 
au  travail. — calce  çuadrupedem. 
Virg.  Donner  de  l’éperon  à son 
coursier.  ' 

FâtYlëgus,  a,  um.  Luc. 
Qui  cherche,  qui  recueille  des 
poisons.  ’ ». 

FÂTÏl&Qüa  ■,  ce,  f.  L/p:  Devi- 
neresse. •< 

FXtYl&quüs  , a,  uni.  Lia.  Pro- 
phétique, qui  rend  des  oracles. 


FÀÜ 

* FÂitat,  adv.  Strv.  Abondam- 
ment. * • t i * 7» 

FXtisco  , is,  scHrë  (fatim  Fis  - 
co).  Virg.  Se  fendre,  s’ouvrir, 
s’entr’ouvrir;  s’affaisser;  se  ré- 
soudre, tomber  en  poussière.  U 
Col.  Se  lasser  de  porter,  s'épui- 
ser. ||  Succomber  sous  le  faix. 

||  Dépérir,  tomber  de  vieillesse 
ou  d’épnisement,  se  laisser  abat- 
tre.— rulneribas.Vùrr.  Etre  ac- 
cablé de  blessures.  =Se  ralentir. 
Donee  fatisceret  sedilio.  Tac. 

J usqu’à  ce  q ue  l’émeute  s’apaisa  t. 

Fatoe  , a ris  , fàri , d.  Fest. 
Parler  beaucoup. 

FXtua  .œ.f.iA  bonne  déesse, 
appelée  également  Fauna  , et 
bona  Dca.  Selon  Macrobe,  c’é- 
tait la  Terre  , regardée  comme 
la  mère  de  tous  les  hommes. 

FXtuârii  , ôrum , m.  pl.  Jusf. 
Ceux  qui , saisis  d’une  fureur 
divine  , prédisent  l'avenir.  ' * 

FXtCè  , adv.  • Quint.  Sotte- 
ment, en  étourdi,  en  extrava- 
gant , à tort  et  à travers. 

FXtuellus  , i , m.  Un  des 
noms  de  Faunus. 

FXtuYta s , âtis , f.  Cic.  Sottise  , 
impertinence , fatnité,  fadeur. 

. Fatum  , /',  n.  (fari).  Lir.  Pré- 
diction, oracle,  prophétie.  In 
fatis  scriptum.  Lir.  Ecrit  dans 
Tes  prédictions  des  oracles.  ||Des- 
tin,  destinée.  Prcetcr fatum.  Cic. 
Contre  l'ordre  du  Destin.  ||  Fa- 
talité, événement  ou  gage  auquel 
sont  attachées  les  destinées  a’un 
peuple.  ||  Avenir.  }|  Nécessité  fa- 
tale. ||  Cours  de  la  vie , fil  de  nos 
jours.  Fa/i  littora.  Prop.  Les 
Dornes  de  la  vie.  |J  Volonté  des 
dieux.||Providence.  ||Sort  , con- 
dition , fortune. ||  Accident , mal- 
heur, calamité,  disgrâce.  ||  Mort, 
ruine , destruction  , perte.  Fa/a 
eedere.  Lir.  — fangi.  Quint. 
Mourir  (d'une  mort  naturelle). 

= Cic.  Fléau , peste.  ||  Fata . i 
Prop . Restes  , reliques,  cendres. 

FXtuor,  iris , 3 tus  sum , âri , 
d.  Sen.  Lus/.  Etre  saisi  d’un  en- 
thousiasme divin.  }|  Sen.  Faire  le 
fat,  le  sot,  l’impertinent. 

FÂtus,  a , um , part,  de  fari. 
Virg.  Apnt  dit  ou  parlé. 

FÂTus,  /,  m.  Inscr.  V.  F a tu  RT. 

FÂtus  , ûs.  m.  Prud.  Parole. 

FXtuus  , i , m.  Un  des  noms 
de  Faunus. 

FXtuus  . a . um  (fari , rendre 
des  oracles).  Cic.  Fat,  sot,  im- 
pertinent , étourdi , extravagant , 
ridicule. JJ  Fatuus,  i.  m.  Plaisant, 
fou, bouffon.  Faiua , œ.f.  Folle 
||  Varr.  Fade  , insipide,  sans 
goût,  sans  Saveur. 

Faùcev,  ium , f.  pli  Gorge, 
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gosior.  ü Lie.  Détroit , liras  ; de 

mer.  ||  Cic.  Pas  , défilé  , passa  g* 
étroit  et  serré.  ||  Avenue,  en- 
trée . bouche.  Jn  faucibus  Gra- 
cia. Cic.  4 l'entrée  de  la  Grèce. 
ètultis  faucibus.  Plia.  Par  beau- 
coup d embouchure».  — Faucibus 
premi.  Cic . Etre  pris  à la  gorge, 
réduit  à la  dernière  extrémité. — 
bclli  cripi.  Cic.  Etre  soustrait 
aux  horreurs  de  la  guerre. 

Faucimacus  trac  tus , m.  Le 
Faucigny,  contrée  de  la  Savoie. 

Fauxa  . a t /.  ( farco ).  V'ajct 
FaTOA. 

Fauwi  , orum , m.  pl.  Faunes, 
demi  - dieux  champêtres  , qui 
avaient  des  pieds  de  chèvre. 

FAUjitGiii.* , arum , m.  pl. 
S.  II.  Peuples  du  Latium, 

Faukus,  i,m.  (/ a ri , rendre 
des  oracles)»  Pan,  Faunus,  ou  le 
quatrième  roi  des  Latins. 

Faustjb.  , adv.  Cic.  Hrurcu- 
scineut , avec  succès,  favorable- 

lll-'Ul. 

Faustiamîm  rinum.  Plia.  Vin 
qui  h*  recueillait  à mi-côte  du 
mont  Falerne. 

Faustuhanæ  pue  lia.  Cap  il. 
'Jeunes  filles  dotées  en  l'honneur 
de  Faustinc. 

FaustÎtas  , àiis , f.  H or. 
Déesse  qui  favorisait  la  fécondité 
des  troupeaux.  |(  Bonhqur. 

Faostui.us,  a,  um.  Fest.  Qui 
vient  Lieu  , heureusement , qui 
profile.  Dim  in.  de 

FAUSTtJS,  a,  um  {fan co  ).  Cic. 
Heureux,  que  la  fortune  favo- 
rise. ü Heureux,  de  bon  augure, 
favorable,  propice,  qui  apporte 
duhonheur.|[Ùlile,  avantageux, 
opportun. 

Factor,  oris, m.  Oc.  et  Fau- 
tjlix  , icis  , f.  Ter.  Fauteur,  qui 
favorise  , qui  est  l'appui , le  sou- 
tien , partisau,  qui  embrasse  les 
intérêts;  protecteur,  — tricc.  || 
Qui  applaudit  au  théâtre. 

Fautürus,  a , um.  Cic.  Qui 
favorisera. 

Faux,  as , /.  Op.  ( peu  usité 
nu  singulier).  Gorge,  gosier. 
Foy  . Faucks. 

Favkktu.  *,f-  Acc.  Silence, 
recueill'  incnl.  ]|  Faveur.  V. 
dq  la  Gaule  cisalpine,  aui.  taen- 
ia , prés  de  Raven  ne  ( Etals  de 
FEglise).  ||  V.  d’Espagne.. 

Favintïküs  , a , um.  De 
Fa^nza. 

F a V E 0 , is  , fâei  , faulum  , 
ucr?  ( fari  bona  , dire  des  choses 
jin c ).  Favoriser,  être 
favorable  .seconder,  aider,  ap- 
puyer.— partibus.  Ta je.  Tenir 
pour  un  parti.  — florin.  Cic , 
' S’intéresser  à la  gloire.  — dolori. 

73  78.  Diçl,  lut, -g  ail. 
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Oo%  S’abandonner  à sa  douleur. 
— lin  guis.  Hor.  — ore.  V irg . Gar- 
der un  silence  religieux.  |(  Cic. 
Applaudir,  faire  ues  acclama- 
tious.  Ji  Oe.  Désirer.  = — frugi- 
bus.  Cl.  Etre  propre  aux  grains, 


, /.  ( fo.  cn'  ffttfm  . 

couver  le  feu).  Ce 


fertile 

F^yilla, 

j).  Cendre  Tégère 
qui  survit  à la  combustion , ou 
qui  recouvre  un  corps  en  com- 
bustion. ||  Feu  caché  sous  la  cen- 
dre, cendre  rouge,  braises, 
étincelles.  ||  tuer.  Fumée,  vapeur 
du  feu.—  migra.  Col.  Suie,  noir 
de  fumée,  réprima  far  H la  ma  II. 
Prop.  Le  premier  indice  du  mal. 
||  — salis.  Plin.  Sel  le  pltis  fin 
et  le  plus  blanc.  * 

FXvillaçeüs,  Sol.  et  FX- 
villâtYcüs  , a , um.  Sot.  De 
cendre,  de  braise,  d’étincelle. 

Fâvissæ,  àrum , f.  pl.  Gcll. 
Caves  sous  le  Capitole,  où  l’on 
renfermait  les  statues  des  tem- 
ples et  les  autres  offrandes  quand 
elles  commençaient  à vieillir.  || 
Trésor  de  chaque  temple. 

FÂvfroi»  , Bris  3 m.  I*iaut. 
Fauteur,  qui  favorise,  patron, 
protecteur. 

FXvôlïîÂHUS  , a ,um.  Plin.  De 
zéphvr . de  l’ouest,  du  vent  de 
l’occident  équinoxial.  ||  Faro- 
niana  pjra.  Plin.  Foire  sainte 
Catherine. 

FXvômos,  //,  m.  ( fareo  ou 
foeeo).  Zéphyr,  vent  d'ouest, 
de  l’occident  équinoxial. 

FXvon,  5 ris.  /w.(mot  nouveau 
du  temps  de  Cice'ron  ).  Faveur 
protection  , appui.  — ilium  ha - 
bebat.  Tac.  Il  était  en  faveur. 
Ctc.  Prévention  en  faveur  d’un 
acteur,  applaudissement , accla- 
mation. ||  Jtf.  Cap.  Dieu  de  la 
faveur. 

FXvôrâbYî.is,  m.  /,  tf;*.,ts. 
Lir.  Qui  donne  de  la  faveur, 
favorable,  qui  favorise,  protège. 

Quint.  Aimé,  favorisé,  po- 
pulaire. 

FXvôhâbYlYter  , 


adv.  Sue/. 
Agréablement , avec  agrément , 
d’une  manière  qui  plaît. 

FXvü&t'S,  i,m.  Plauf.  ditn.  de 
FXvvs  , i,  m.  ( fareo  ).  Cic 
Rayon  , gâteau  de  miel.  |]  Virg. 
Cellule  hexagone  où  les  abeilles 
font  leur  miel.  ||  Hexagone , tel 
nue  celui  des  mouches  a miel.  (| 
Miel.  JJ  Cels.  Enflure  nommée 
rayon  de  miel.  * *•  1 

Vax  , icis,  f ( yd»  , briller  ). 
Flambeau  , torche.— prima  noc- 
iis.  Macr.  Commencement  de  la 
nuit.  = Faccm  pntferre  alicui. 
Cia  Montrer  è quelqu’un  le 
chemiu,  le  lui  ouvrir,  — ad  libi - 
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dînent . Cic.  Exciter  à la  débau- 
che. ||  Cars,  Eclat  de  bois  pro- 
>re  à servir  de  torche;  tison, 
>raodon  '.—Faccm  sub/icere  bel- 
lis  cieilibus.  Vell.  Souffler,  atti- 
ser le  feu  des  guerres  civiles.  «3 
Route-leu  .instigation.  Faces gc- 
neris  humani.  P/in.  Fléaux  du 
genre  lui  main.  Serforius  bclli 
fax.  F eU.  Sertorius,  l'auteur  de 
la  guerre.  |J  Sert.  p.  Météore; 
traînée  de  lumière  qu'il  laisse 
après  lui  ; feux  passagers  qui  ap- 
paraissent dans  les  airs,  étoiles 

?|ui  filent  — trisulcm.  San  La 
oudre.ssFeu , flamme,  ardeur» 
violence,  passion,  émotion,  dé- 
sir a rde  n l . — prima  jurent  a . Flor. 
Première  fougue  de  la  jeunesse. 
=Faccs  Ja/orum.  Cic.  Aiguillon 
de  la  douleur.  =■  Fax  dicendi. 
Cic.  Eloquence  passionnée. 

FaXo,  is , il;  fnxim , ïmus  , 
ïtitf.inn  Ter.  Cic.  Je  fera»,  etc. 
Forint  JJii,  Cic . Fasse  le-  ciel , 
Dieu  veuille  que.  Faxim  si  id. 
Plaut.  Si  j'avais  fait  cela. 

FE 

Fiboesco,  is , . secri.  Sol. 
Avoir  b fièvre. 

FfciiaîcÏTÏTio , dais,  /.Cet s. 
Eut  fiévreux,  mouvement  île 

fièvre. 

FsbiucItÂtob  , b rts  . m.  Ce/s. 
Qui  a b lièvre. 

Fr.BRÎcïïo,  às,  dO,  âtum,ûre. 
Cels.  Avoir-la  iievre. 

Fibbîcoshs,  a,  um.  Veg. 
Fiévreux.  . - 

FeuiucOla,  m.,  /.  Cic.  Petite 
fièvre. 

FBBBÏcCuilTtJS,  a,  *Æ.  tiare 
F.mp.  Fébricitant. 

KEBFiiciÎLÔsÏTAi  .itis./.Apul. 
rares  Febbicitatiu. 

FtnntciiLÔsus , a . um.  Gcll. 
Fiévreux  , ijui  cause  jla  fièvre.  || 
C«/.Qui  a souvent  la  lièvre, 
maladif. 

Fcbbisms,  iis , orna.  g.  Col. 
Fébi-iribnt. 

FsBBÏrüciA , o.f.  Afut.  Ma- 
tricairc.  herbe. 

Febbius,  m.  li,  ».,  ii. 
Apul.  Fébrile,  de  lièvre. 

Fu&io  , U,  sire.  Cc/s.  Avoir 
b Cevre. 

Fsbius,  is,  /.  \/crrco , être 
bouillant  , ijuasi  fcrlis  ).  (lie. 
Fièvre.  — Itsrcns.  Cels.  Fievre 
opiniâtre.  — penüdjea  — inter- 
mittente. — />//«/  ou  horror. 
Cels.  Fiusori.  — r lulcn/io.  Cals. 
Hedonbleuient. — remissio.  Coh . 
Déclin  de  b lièvre. — .ténia lia. 
Cels.  Ressentiment  de  fièvre,—. 
Scia  hoc  libi  fébrim  eue.  Plant,  le 
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»ais  que  cela  te  tourment» fort.  1 
Fibeua  , arum,  n,  pi ■ (/ creeo ) 

O».  Sacrifices  expiatoire»,  ou 
l'on  ujait  d'eau  bouillante. 

Febeoâus  et  Fisacus,  m. 
f.  Il,  a-,  fett-  Surnom  de 
Junon,  4 laquelle  on  faisait  de» 
sacrifices  en  février. 

FlBBUÂSJXîmai,  t,  u.  ténor. 

Expiation,  purification.  . 

Februâbius,  II,  m.  Février, 
moisoùse  taisaientle»  expiations. 

FxabùÂuoi ,a,um.  CIc.  Pu 
février.  _ , , „ 

Fxbiuâtio,  oms,  /.  rarr. 
Expiation , purification. 

i'  XAXUO  , às,  âri , àltim  , arc . 
Varr.  Expier,  purifier,  otfirir  aux 
mânes  des  sacrifice»  expiatoire». 

Fxbbum  , i,  u.  V orr-  I unû- 
cation.  „ - _ 

Fxbxuus,/,*.  Macr.  Surnom 
de  Plutoq.  „ . 

Febrcus,  o,  um.  Ceasor.  yui 
expie  , qui  purifie.  .... 

Ftciaus,  is,  m.  ffacio  )■ 
lléraut  d’arme»  que  les  Ro- 
niains  envoyaient  pour  deman- 
der satisfaction,  et  pour  décla- 
rer la  guerre. 

FKcülix  , m.  le , ». , «. 
Cic.  Qui  concerne  le*^  hérauls 
d'arme».  Fcciale  jus.  Cic.  Droit 
des  féciau*.  . . . 

FêcumdÂtoh,  orts , m.  ApH. 
Qui  rend  fécond,  qui  féconde. 

Fxccsni,  üu,  isslmc,  adv. 
Plia  Abondamment,  avec  fé- 
condité. Fecutdiùs  resurgere. 
Plia.  Pousser  de  nouveau  et  avec 
plu»  de  vigueur. 

FicoanïTAS.Wix,/.  C‘C.  te 
rondité , fertilité  . abondance  de 
production.  cm  Cic.  Abondance 
dans  le  style.  ....  - . 

Fxcundo  , is,  en , Hum , are. 

Virg.  Fertiliser,  féconder,  rendre 
abondant , enrichir. 

FÉcoxoot,  a,  um  ( fera  ou 
(•cio,  produire  ).  Cic.  técond  , 
fertile  qui  produit  beaucoup. 

\\  Oe  Qui  féconde.  = Avanta- 
geux, profitable.—  lahor.  Jur. 
Travail  fructueux,  utile.—  fuas- 
tu!: Cic.  Gain  considérable.  = 
Copieux , abondant.  Fecundis- 
si ma  gens.  PI.  f.  Nation  riche 
en  produit».  Pericles  uAere/Je- 
cundus.  Cic.  Périclès  doué  d’une 
éloquence  riche  et  féconde. 
FKlBtXl , prêt,  de  fallu. 

Fbi,  f elles,  Cic.  tiel.— 

idgrum.  Pli*.  Bile  noire.  ==JW/« 
fille  smffusi.  Or.  Raillerie, 
émèr et. = Ans-  Poison  de  1 envie. 
|Poi»on  ^ Fel  terra.  Voj.  Cxîi- 
tabxxa. 

Fxlxs,  i»,  m.f.  Phad,  V ojei 

» Feus 
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FslïcÏtas,  «il,/  Cic.  Féli- 
cité, bonheur,  prospérité.  Feli- 
cilales  adrersm.  Ter.  Bonne»  for- 
tunes  qui  ji^nneni  it  contre— 
temps,  il  Bonheur  4 la  gucrie.  Il 
Plia.  Fertilité  du  sol."» — die  en- 
di.  Scn.  Eloquence.  — C a ri  osa. 
Pelr.  Exactitude  heureuse.  — 
ingenii.  Sers.  Fécondité  de  l'es- 
prit.  ||  Déesse  honorée  de»  Ro- 
main». . . „ , , 

FÊLÏcÏTH,  iis  , usine , adv. 
Cic.  Heureusement,  avec  bon- 
heur. ||  Sorte  d'acclamation  usi- 
tée ebot  les  Romains. 

Fiuwxiu  , Sert,  et  Fxlïkci  , 
a , um.  Ccls.  De  chat. 

Fiuo , Is , Tri , Uum  , lire. 
Aucl.  PAU.  Crier  comme  le 
léopard. 

FËLia,  is , m.f.  Cic.  Chat.  Il 
Col.  Fouine  ou  belette.  =/,n«ié. 
Voleur,  ravisseur. 

Félix  , icis , omn.  g.  — ior, 
i s si  mus  (fenus . revenu).  Cic. 
Heureux  « fortuné  « qui  a du 
bonheur,  à qui  tout  réussit*  — 
ad  casumfortqnomqut.  Cic.  Heu- 
reux dan»  les  chance»  de  la  for- 
tune.— ab  omni  laude.  Ci if.  Qui 
réunit  tous  les  genres  de  mérite, 
fl  Or.  Riche,  opulent.  |(  Avanta- 
geux, prospère.  H Favorable, 
propice  , serxmmble.  ||  Virg. 
Fertile  , fécond  , abondant.  || 
D’heureux  augure.  Félix  olira. 

Virg.  L'olivierd'heureuxaugure. 

Fellàtos,  iris.  ».  Martel 
Fillatxix  , icis,  f.  Celui , celle 
qui  suce.  ' 

Fxllebris  , m.  f,  Am,  , Is- 
Sol.  Qui  suce , telle. 

Fxllids,  a,  um.  Plia-  De 

fiel.  _ .. 

FxllÏcaodbs  , « , um.  Solin. 
Qu'on  donna  à téter,  à sucer. 

FxllÏco  , is  , iri,  Hum  , ici. 
Soi.  Vtrct  Fxllo. 

FellIcus  , a , um.  Ptaul.  ioj. 
Fxllivs. 

FslUdccds,  s,  um.  C.  Aut. 
Qui  fait  couler  le  fiel. 

FxLUïLurs,  a , um.  t-  dur. 
Qui  a un  écoulement  de  bel. 
F élus  , gén.  de/»/. 

FellKto,  is,  âri,  Hum,  arc. 
Sol.  fréq.  de  . 

Fiuo  , *s , art , Hum , are. 
Mari.  Sucer,  téter. 

FxLiüscs.a,  um. Arien.  Ucsu- 
pii  de.  fiel.  . 

Felsisa,  »,  / V.  d Italie, 
dans  la  Gaule  cisalpine,  la  même 
que  Bononia,  auj.  Bologne. 

Feltxia.  »,  / laser.  A»]. 
Foitri , ville  de  la  Marche  Tçe- 
viaane , en  Italie.  , 

Fxmxlla,  »,/.  Cat  dumii. 
de  iaeuMa 
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Fém ta tlme, n.  Cic ■ Cuisse, 
dedarn  de  la  cuisse.  .lin 

FlmÏna,  »,  / Cic.  Femme  s 
femelle.—^ primuria.  Cic.  1‘  e i u m e 
d’uu  haut  rang.  ||  Or.  Dame  . 
maîtresse.  . < v.  i> 

FéuKhâua,  ion,  m.  pi.  Sua/, 
Tout  ce  qui  sert  4 couvrir  les 
cuisses,  comme  caleçon,  haut-de- 
chausses. 

FèmKkatüs  , a , um.  C/e.  Ef- 
féminé. 

FInïmo»,  a,  um.  Cic.  lïè 
femme,  féminin;  de  femelle, 
Fcminrr  caleada.  Jur.  Lè  pre- 
mier de  mars,  jour  de  la  fête 
des  femmes;  on  leur  envoyait 
des  étrennes.  =*  flfaotl . 1.5rhe, 
mou , efféminé. — ferlas.  Cf.  Af- 
féterie, minauderie. x=Or.  Ten- 
dre, faible,  délicat,  chancelant. 
—palier.  Pt.  J.  Pâleur  honteuse. 
= Ardent,  violent,  excessif.—1 
amer.  Virg.  Passion  qui  va  jtu- 
qu'4  l'emportement. 

FémUhiné,  adv.  Ara.  Au  fé- 
minin. 

FémIbieus  , a,  um.  Plia.  Fé- 
minin. 

FËMttaÂi.E , is,  a.  Suel.  Cul*-, 
sard , armure  de  la  cuisse. 

FSmûxàlia, ium,  n.  pt.  Sud. 
Voy.  Fxmibalia. 


ft'ÉMUn,  iris,  a.  (fera) . Cic. 
Cuisse,  dehors  de  la  cuisse.  | 
Vite.  Sorte  de  régie  dan»  les  tri- 
elyphes,  terme  «farchit. I — Au- 
bulum.  Plia.  Plante  dont  l’uaage 
fortifie  les  nerfs.  _ 

Féhâbici  , a,  um-  Col.  De 
foin , qui  le  concerne. 

FendKc*,  Brun,  f.  pt.  Am. 
Intestins. 

* Fbmdo,  is,  dere.  Prise,  mua. 
Exciter  à la  eolire. 

' * Fékïbhis,  m.  Are,  u.  //. 

Ur.  Qui  concerne  l'usure. 

FÉNÏbÂlia,  ium,  u.  pt.  Ur. 
Echéance,  terme  du  payement 
des  usures. 

FksÏxàhiüs  , U,  m.  J.  rirm. 
Usurier.  . 

FënKeÂtio,  Bais,  f.  Cic.  Prêt 
4 usure , 4 intérêt. 

FixïaÀTrnos,  ^ ■ Max. 
Pris  ou  donné  avec  usure. 

FÉKÏRÂTO,  adv.  Ptaul.  Arec 
usure  , d'une  manière  usuraire. 

FémKjûtoi,  iris , m.  Cic. 
Usurier,  qui  prête  4 usure  , 4 
[‘intérêt. 

FïBÏRÂTÔBJUS,  a , um.  V.  Jtmx. 
D'usure,  d'usurier,  usuraire. 

FÊabanTEIX.irù,/  V.  Max 
Usurière# J f g M T'  ^.fe.11. 
FËX*XÎTt«,dr,  ai.  Sip.  Prêt 

à usure.  ».  siumàCil r. 

> fiBlpuTW,  b,  um.  rttl*  a 
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intérêt.  ||7>r.  Rendu  avecusnre. 

Part,  de  ; *î  i it  * •*  **>.•**,  i < i 

* FîwËro , ; tis,  art,  itam,  itë, 
Ltr.e t FËifMaon,  ëris,  ht  us  sam 
à# , d.  Prêter  à usure,  donner  à 
intérêt , faire  valoir  sort  argent' 

— eliqacm.  Mari.  Préféré  usure , 
à quelqu’un.  — prtnincias.  Cic.- 
Ruiner  les  provinces  par  des  usu- 
res. — libertés.  Pefr.  Faire  trae» 
fie  d'affranchis.  — bénéficia.  Sctt. 
Rendre  des  services  intéressés: 

lumen.  P/in.  Comntn  niquer 
sa  lumière.  Fenerarerunt  moites 
Juùa  et  Pelreius  S en.  Juba  et 
Pétréius  s'entre-tuèrent,  jj  Ter. 
Rendre  avec  usure,  g U.  Jet.  Em- 
prunter à intérêt. 

Fënbstblla,  a ,f.  Col*  Petite 
fenêtre.  * 

FÜhbstba,  te,/.  luire). 

Cic.  Fenêtre.  j|  Ctes.  Créneau, 
meurtrière.  ||  Varr.  Cage.  Jnaure 
fenestm.  Jue.  Ouvertures  faites 
aux  oreilles  pour  y mettre  des 
pendons.  sm  Voie , accès.  Quan- 
tum fenestram  ad  ncauitiam  pûte— 
feceris!  Ter.  Quelle  porte  vous 
ouvres  à b débauche  ! 

FËbestbâus,  m.f,  13,  n.  is. 
Or.  De  fenêtre,  —porta.  Or.  Une 
des  portes  de  Rome. 

Fbhbstrïtüs,  *,«/«.  Vitr.  Où 
il  y a des  fenêtres. 

FËnbst»o,  as,  Sri,  Hum,  ârë. 
P/in.  Ouvrir  des  jours,  faire  des 
fenêtres , percer  en  manière  de 
feapA;;  £'•  u '• : * ' s , 

Fintémèi^,  « , f.  Àpul.  Yoy. 
FBPKSTRLtA. 

Féneus,  a , um.  Cie.  De  foin. 

— Homo.  de.  Mannequin. 
FiïffcOLÂBnni,  is,  n.  de. 

Fourrage.  - 

FênTcClÂrics  , a,  um.  Cie. 
Qui  porte  du  foin. 

FiHÏcfcLUM,  /f  n.  P/in.  Fe- 
nouil , plante. 

FbîtilI  , is,  n.  Col.  Grenier 


ou  grange  h foin. 

r ëkïsËca,  er , m.f.  Ccd.  Qui 
fauche  le  foin. 

• FisïsËctA , a,/,  et  FiwM“ 
gium,  il,  n.  Col.  Coupe  de  foin, 
saison  de  1a  faire  t fenaison.  | 
Jfarr.  Foin  coupé. 

FënYsector  , bris,  m.  Col. 
Faucheur. 

FbnÏsKcüs  , a,  um.  V.  /fax. 
Q"1  sert  à couper  du  foin. 

FbkTsbx  , tels,  m.  Plin.  Fau- 
cheur. 

FknïsYgWm.  ii,n.  Cal».  Voy. 
Fjkkisbcia.  ' ^ ' 

F EK  Ni,  ôrum,  tn.pl.  Fenrtiens, 
habitant  de  la  Finrfingia,  au},  la 
Finlandè:'  • >•" 

- F*b*ia,»,/Au}.  laFmljmde. 

Fbbcm,  f,  rt.  [fms,  produc 
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tion).  Foin,  ^-cordutrt.'  PHn.  Re- 

gain.-— ^r»nwn.  1 Plia . Sénegré , 
planté,  zze-^habèt  in  coma.prûr. , 
Nor.  C’est  un  1 furieux.  ( 
mettéit  du  foin  aux  cornes 
taureau*  détigereu* , peu 
tir  de  s’en  garder.) 

"FfcWTTS , 3 rts,  ir;  [fétus).  CTe. 
Usure,  intérêt  de  l 'argent.  — ex 
Mente  factum  état  béai  bus.  Cic. 
L’intérêt  de  l’argent  était  monté 
de  quatré  & huft  podr  cent  par 
mois.  Grandi  fenorè  pecuniam 
ocûttpare.  de.  Prêter  k gros  in- 
térêts. = Gain,  profit,  produit, 
rapport,  dm  cen/esimo  fehore 
eeddere.  Plin.  Rendre  au  cen- 
tuple. | PWt.  Le  principal.  — La 
semence!  qui  à été  confiée  à la 
terre*. . 

FiNoscüUJM,  4 n.Ptaut.  dim. 
defenus. 

p,f.  (âr>pa).Cic.  Bête 
sauvage».,  fi  Loup  , constellation 
australe»  composée  de  au  étoiles. 

FëbâcYtas  , Mis,  f Col.  Fer- 
tilité , fécondité.  , 

FËaïciùs.auv.  J tir.  Avec  plus 
d’abondance,  de  fécondité. 

FKtuctfx.UM,4  n.  Jet. Voy. 

FeBCULOM.  ,.itl  ilt> 

Fê&âlà,  adv.  Cl.  D’un  air 
lugubre. 

Fiai  u A , ium , n,  pi.  Cie. 
Jours  consacrés  à la  mémoire 
des  mort» , fêtes  des  mânes. 

FiaÂUs,  m.  f.  ,ii,  n.  is  [ferre 
epulms,  ou  ferire  » nctimas).  Or. 
Qui  concerne  les  funérailles,  les 
mort %.Fcralecatmen,  Virg.  Chant 
funèbre.  Feralesepuite.  Plin,  Ile» 
pas  qu'on  faisait  aux  funérailles. 

| Funeste,  fatal,  malheureux.  Fe- 
rai ia  dona.  Or*  Bons  funeUes. 

FIbax.  Mit,  orna.  g.  — oior, 
cissimus  ( fero ).  Cie.  Fertile,  fé- 
cond, de  grand  rapport,  abon* 
dant,  qui  produit  abondamment. 
—arôorum.  Pl.j.  Fertile  en  ar- 
bre». « — ingenium . de.  Génie 
fécond.  v*  . M---  *.i  . : ,*  ui-'x 

Fbrb&i,  prêt,  de  ferreo. 

FxftdrvK , t,  n.  Fest.  Sorte 
de  gâteau  qu’on  offrait  dans  les 
sacrifices.  ' 

Fer  c b um , i,  n.  (fera  ) . Sue/. 
Mets  , plat , service , ce  qu’on 
met  sur  table.  fPlin.  Bassin,  plat, 
assiette. JfFspèec  de  brancard  bu 
de  chariot  qui  servait  à porter 
dans  Ifes  cérémonies  lés  statdes 
des  dtcifX,  lès  images  des  villes 
prbes,  les  dépouilles  des  enne- 
mis, ou  bien  datas  Fés  funérailles, 
■tesccndresdù  itaort,  les  portraits 
des  ancêtres,  etc.  (rtlc. 

‘Flhti,  adv.  [fero).  Ctc. Pres- 
que, quasi , à peu  près/ environ. 
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peu  s*éh  faut.  (| Pour  l’ordinaire, 
le  plus  souvent. 

ton: fi  Ùfé.  Qui 
nnHe sa~ 
F/iy.  Qui  va  sacrifier  à Ju- 

i j*  < fflf'  Endurci 

an  ad  marc.  tir. 

’ffi^u’Tdd'jâé  rend  à la 
pff- ^mtlfktNÙkTCës.  Qui  ou- 
îvre  un  arjïV  bropote  son  senti- 
ment. Fe refit esfc ni  i.  Vire.  Vents 
faVorabïès.' 

FËRBHTÂBtt,4  brum,  W*  pi. 
[fero).  bail.  Cavaliers  armés  à 
la  légère.  § Soldats  armés  de 
traits  et  de  frondes, 
i FËaBîrrXains,  a,  um.  Ekpê- 
dtlif.—amicus.  Ptauf.  Àmî  se- 
courable, 

F ËRENTÏNAS  , S fis,  0m/Ê.  ».  Llp. 

Qui  est  de  Ferentino.  l ' ' 

FUrentînom  , /,  *.  Lir.  Ville 
du  Latium , aoj.  Ferentino.  I 
Bourg  d’Etrurie,  au}.  Ferenti. 

! FËheutüm  , Hor.  Ville 
d’Italie  sur  les  confins  de  l’Apu- 
lie  et  du  Samnium,auj.Forenta. 

FëreÔla  , »,  / [fero).  (M. 
Sorte  de  vigne  ou  de  raisin. 

FtaBTmiüs,  si,  m.  [fera  où 
jerio).  iérétrien,  surnom  de 
Jupiter. 

FËbbtrum,  i,  n.  [fero).  Cic  J 
Cercueil,  bière. —subire.  Virg. 
Porter  un  cercueil  sur  ses  épanles. 

J\Lir.  Brancard,  etc.  Voy.  lèE 
ernier  sens  de  Fercolum. 
FIrjùc,  arum,  f.  pi.  [ferio,  im- 
moler des  victimes).  Cic.  Jour»’ 
de  repos  auxquels  il  n’était  pas 
permis  de  ImzxWer.—esar/ates. 
Plan/.  Jour»  de ; jeûne.  K Fêtés, 
réjouissances,  divertissemens.— 
piscaforum.  de.  Fêtes  des  pé- 
cheurs. — statu  a.  Macr.  — ré- 
glées , marquées  dans  les  fastes.  - 
— conceptir*.  Macr.  — dont  les 
pontifes  désignaient  le  jour.  — 
imperatira.  Macr.  — ordonnées. 
—prmeidaneat.  Gell.  —qu’on  fai- 
sait p recède rd’au très  fêtes,  com-  » 
me  de  surérogation. — nundinm. 
Macr.  Foiÿes  qu’on  faisait  à vo~  \ 
loti  té.  -t-  nudemialcs.  Gell.  Vùb- 
danges,  — natalitia.  Fêtes  où 
l’on  célébrait  l’anniversaire  de  la 
naissance.—  ejus  o vuisunt,  Vanr 
Il  est  en  fête.  Fe rias  celebrare. 
Lir.  Faire  des  réjouissances.  § 
Repos,  loisir,  cessation  de  tra- 
vail, vacations.  — bel#.  Gell , Trè-  „ 
ve, suspension  d’armes. — foren-  * 
ses.  '.C/c.'1 Vacances,  vacations 
des  cours  de  justice,  —Ferlas  se- 
dere.  Plaul.  — agere.  Petr.  Se  te- 
nir â në  rien  faire.  Sine  ul/is 
feriis.  Am.  Sans  interruption. 

FiaiÂ'rtcos  dies,  m.  u,  jQt  . 
Vacations. 

a5  • 


388  FER 

FëRIÂtüs,  a,  um,  part  de 
ferior , ans.  Cic.  Libre,  oisif, 
qui  n’a  rien  à faire.  Feriala  Mu- 
sa. Stat.  Muses  oisives.  Feriati 
dits.  Plia.  Jours  de  vacances.  | 
Qui  est  en  fêle.  — male.  Hor. 
Qui  sc  divertit  à contre-temps, 
sans  prévoyance  de  l’avenir. 

FfeaYcttLüM , /,  n.  Petr.  Voy. 
FeRCüLUM. 

Fïrïma,  a,f.  Virg. Venaison. 
Fërînë  , adv.  Lucr.  En  bête 
brute,  brutalement. 

FMrîhus,  a,  um.  Cic.  De  bête 
sauvage,  de  venaison.  Fériée 
pt S iis.  Lucr.  Vètemens  de  peaux 
de  bête.  *—  vos.  Ov.  Voix  rude. 
Fcrinum  lac.  Virg.  Lait  de  ca- 
vale. = Ferina  voluptates.  Gell. 
Plaisirs  grossiers. 

Fërio,  i/y  ire  {Jero  ou  férus). 
Frapper,  blesser. — fores.  Plaut. 
Frappera  la  porte,  heurter.  — 
frontem.  Cic . Sc  frapper  le  front, 
en  signe  d’indignation,  —securi. 
Cas . Couper  la  tète.  — aprum. 
Curf . Blesser  un  sanglier.  — 
agaum  Deo.  Virg.  Sacrifier  un 
agneau. — foedus  cum  aliçuo.  Cic. 
b aire  alliance  avec  quelqu’un 
(ce  qui  se  faisait  en  immolant 
un  porc).  — vcnam.  Col.  Ouvrir 
la  veine,  faire  une  saignée. ■ — 
pecunias.  Plia.  Battre  monnaie. 

— pedc  uvas.  Tib.  Fouler  les 
raisins.  — gramina  pedc.  Calpurn. 
Danser  sur  l'herbe.  — c/telyn. 
Sea.  p.  Toucher  les  cordes  d’un 
instrument  de  musique. — mare. 
Virg.  Ramer.  — sidéra  vertice. 
Hor.  Porter  sa  tète  jusqu’au  ciel. 

— oculos.  Lucr.  Frapper  la  vue. 
= — a rie  aliçuem.  Prop.  Duper 
avec  adresse. 

Fërior  , ans,  âtus  sum,  âri, 
d.  Cic.  Etre  en  fête,  en  vacan- 
ces, prendre  du  repos.  — ab  ar- 
mis.Macr.  Sedélasserdesfatigues 
de  la  gnert-e. 

FÏrïtaks  , iis,  omn.  g.  Sol. 
Qui  porte  en  abondance. 

FërÏtas  , âtis.f  Cic.  Féro- 
cité, barbarie,  naturel  farouche, 
humeur  sauvage.  — — loci.  Ov. 
Apreté, aspectsauvagc  d’un  lieu. 

— viarum.  Stai.  Difficulté  des 
chemins.  — 'arboris.  Plia.  Qua- 
lité sauvage  d’un  arbre,  fl  ( fero ). 
Te  ri.  Fertilité. 

Fermé,  adv.  Cic.  Presque,  à 

Î>eu  près , environ  , peu  s’en 
aut , quasi.  ||  Pour  l’ordinaire  , 
la  plupart  du  temps.  Haudfer - 
mè  inventas.  Ter.  Vous  ne  le 
trouverez  pasaisément.  flZ/V.  En- 
tièrement, tout  à fait. 

FïnMKR'TÂno  , unis  , f.  Hier. 
Fermentation,  j 
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Fxementesco,  is,  scerë.  Plia. 
Fermenter,  s’enfler, 

Fbrmknto  , as,  âvi,  âlum, 
are.  Plia.  Mettre  en  fermenta- 
tion , faire  enfler  avec  du  levain, 

— ierram.  Col.  Fumer,  engrais- 
ser la  terre.  , * , 

Fermentum,  i.  a.  {Jcrvimen- 
tum , de  ferveo).  Levain,  fer- 
ment qui  s’augmente  ou  qui 
s’enfle  en  s’échauffant.  J|  Virg. 
Cervoise , liqueur  fermentée. 

Fëro,  fers,  tuli,  latum , fer- 
re (<pi'poi).  Porter.  — rem  Numé- 
ris. Petr.  — sur  ses  épaules.  — 
arma  in  aliçuem.  Nep.  Porter  les 
amies,  les  prendre  contre  quel- 
qu’un. — gradum  panier.  Plaut. 
Aller  de  compagnie,  marcher  en- 
semble. = Aller  de  pair.  Ferri 
eçuo.Virg.  Etre  à cheval,  s’avan- 
cer monté  sur  un  coursier.  Ferre 
manum.  Virg.  Combattre.  — 
pe  ni  rem.  V arr.  — ulcrum.  Liv.  — 
parium.  P/in.  Etre  grosse  ; por- 
ter, être  pleine. — pedem  eboris. 
Hor.  Danser.  Duo  itinera  fe- 
runt  ad poriam.  Cas.  Deux  che- 
mins conduisent  h la  porte. = — 
oc u Us  ou  in  oculis  alit/uem.  Cic. 
Aimer  quelqu'un  comme  ses 
yeux . — similiiudinem . PI  in . Res- 
sembler.— inaslra  ou  ad  cœlum. 
Cic.  — ad  astra.  Virg.  — laude. 
Virg.  — laudibus.  Nep.  Porter 
quelqu’un  aux  nues,  en  faire  un 
pompeux,  un  magnifique  éloge. 
||  Porter,  engendrer,  produire. 
*=  liac  a tas  perfeciuat  oratorem 
iulit.  Cic.  Ce  siècle  enfanta,  vit 
naître  le  plus  grand  des  orateurs. 
|J  Apporter , causer,  procurer.  — 
frucium.  Cic.  Etre  utile.  — omen. 
Sen.  Présager.  — solatia.  Prop. 
Consoler,  — suppetias.  Plaut. 

— subsidium , aux  ilium , opem. 
Cic.  Porter  secours,  secourir.  — 
fallaciam.  • Plaut.  Jouer  d’un 
tour.  — fidem  alicui  rei.-  Virg. 
Donner  du  crédit  à une  chose. 
—fi Rem.  Virg.  Mettre  fin.||  Em- 
porter, transporter.  Omnia  fert 
a/as.  Virg.  Le  temps  emporte 
tout.  = Piller,  ravager.  Feruni 
Pergama-Virg.  Ils  mettent  Troie 
au  pillage.  Ferre  passim  rua  r/a . 
Liv.  Porter  au  loin  la  dévasta- 
tion. Ferri  in  hosles.  Virg.  Se 
précipiter,,  s'élancer  au  milieu 
des  ennemis.  —Ferri g/oriâ,  Cic. 
Etre  animé  par  la  gloire.  — per 
ora  hominum.  PI.  j.  Etre  vanté, 
célébré.  ||  Remporter,  obtenir, 
recevoir.  — argentum  ab  aii</uo. 
Plaut.  Recevoir  de  l’argent  de 
quelqu’un.,  — pa/mam.  Cic.  — 
pramia.  Virg.  R Anporlcr  ie  prix. 

— centuriam.  Cic.  Obtenir  les 

suffrages  de  sa  ceuturiç,  /</  à 
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me  responsum  iulit-  Cic.  Voilà 
la  réponse  que  je  lui  iis.  fl  Sup- 
porter, souffrir,  endurer.  — ne— 
pu/sam.  Ciç.  Etre  rebuté,  souf- 
frir un  refus.  — rem  taciius.  Liv . 
Souffrir  une  chose  sansdipe  mot. 

— aquo  auimo.  Cûr,»— avec  mo- 
dération. — tadia  alicujus.  Oe. 
Ressentir  du  dégoût  pour  quel- 
qu'un. , — ali i/ui d obscure.  Cic. 
occultè.Ter.  Dissimuler  une  cho- 
se , b cacher.  — a mi  ci  naturam. 
Cic.  S'accoutumer  à l’humeur 
d’un  ami.  —nomen  insam.  Hor. 
Passer  pour  fou.  |j  Soutenir-  r* 
impetum.  Cas.  — l'effort.  = — 
annos  ou  retustaiem.  Quint.  Etre 
de  garde,  se  conserver,  se  gar- 
der,. —primas.  Cic.  L’emporter 
sur  tous  les  autres,  exceller, — 
principatum.  Cic.  Etre  au  pre- 
mier rang,  être  le  chef.—  perso- 
nam  alienam.  Liv.  Jouer  le  rôle  , 
faire  Je  personnage  d’un  autre. 

— ter  yuinçue  natal ibus  au  nos. 
Ov.  Avoir  quinze  ans. Jj  Deman- 
der, requérir,  vouloir.  Fer/  ani- 
mus  dicere.  Ov.  J’ai  dessein  de 
chanter.  Si  vestru  fort  vol  uni  as. 
Cic.  Si  cela  vous  lait  plaisir.  Si 
commodum  vestrum  feret.  Cic.  Si 
votre  intérêt  l’exige.  Si  occasio 
tulerit.  Cic.  Si  les  circonstances 
l’exigent.  Natura  fert,  ut, , Cic. 
C’est  une  loi  de  la  nature,  que. 
Ut  spes  fert.  Cic.  Comme  je  l'es- 
père. ||  Offrir, présenter. — Ihu- 
ra.  — de  l’encens.  — preces.  Virg. 
Prier.  — graies.  S.  It.  Rendre 
grâces,  —conditionem.  Liv . Faire 
une  offre,  proposer  une  condi- 
tion. — ad  pl ci  cm.  Cic.  Proposer 
au  peuple.  [J  A nnonccr,  dire , ru- 
conte  r.  — rem  ad  aliçucm.  Virg. 
Liv.  Aller  dire  ou  rapporter  une 
chose  à quelqu’un,  —palàjn. 
Plaut.  — vulgo.  Liv.  Divulguer, 
publier,  répandre,  faire  con- 
naître. — sententiam  , judicium. 
Cic.  Rendre  une  sentence  ou 
manifester  son  sentiment;  pro- 
noncer un  jugement.  — legns 
populis.  Sen.  Donner  des  lois  aux 
peuples.  — legem  alicui. Cic.  Por- 
ter une  loi  en  b'eur  de  quel- 
qu’un.— privilcgium.  Cic.  Faire 
une  loi  particulière  et  spéciale.  — 
sc  pro  cive.  Liv.  — se  civem.  Tac.Sc 
déclarer  citoyen.  — se  de  goûte. 
Virg.  Se  dire  de  b famille.  — se 
nullius  egentem.  Hor.  Se  vanter 
de  n’avoir  besoin  de  personne. 
Fcrunt,  fertur.  Virg.  On  dit,  on 
rapporte .Utfcrcbatur.  6’/r. Com- 
me on  disait.  Fertur  his  perdis 
cpistala.  Cic.  6a  lettre  es^con- 
çuc  en  ccs  termes.  — hoc  in  pri- 
mis.  Ter.  Gela  est  fort  eu  vogue  , 

forV*  b mpde,  U 
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Cic.  Montrer,  manifester,  met- 
tre en  avant.  ||  Ferre  alicnipecn- 
riias"  expensas . Cie.  Mettre  de 
l'argent  endépense  suivie  compte 
de 'qüelqu’un.  ||  Feret  nusquhm 
quin  rapulet.  Plant.  Il  ne  le  por- 
tera pas  loin  (sans  être  battu). 
•^FMrôcia  , ce,  /.  Fierté,  or- 

Fieil,  présomption,  air  hautain. 

Naturel  sauvage,  air  farouche, 
rudesse.  *= — rini.  P/in.  Apreté 
on  amertnmedu  vin.(| Lie.  Cotr-: 
rage  , bravoure , audace.  '* 
"'-krôcio,  ârj  ciré.  Etre  fier, 
hautain,  arrogant;  s’emporter, 
agiravecrudesse,  emportement. 
Ferocientes  equi.  Qaint.  Chevaux 
fduguetixj 1 = Ferociens  oratio. 
Gel!.  jDisr.oursviolent,  emporté. 

FErôcYta s, S fis,/  Cic.  Fierté, 
arrogance,  hauteur.  fl  Airou  na- 
turel farouche,  sauvage;  gros- 
sièreté; brutalité-^  fougue,  em- 
portement. *•'  • 

FMrôcYtbr  , ins,  issïmè , adv. 
Cic.  Fièrement,  arrogamment, 
d’unè’  manière  hautame.  H Z/V. 
Courageusement.  Ferocissime 
stare  pro.  • Z/V.  Soutenir  avec 
courage  le  parti  de.  ||  D’un  air 
farouche;  avec  rudesse  , bruta- 
lité; avec  violence,  emporte- 
ment. 

FënôctiLUS,  a , nm.  Hirt.  Un 
peu  fieri^*'** £ 

’Fèrôwïa,  a,  f.  {fera).  Ville, 
ou  lac  de  la  Campanie.  ||  Déesse 
des  bois  et  des  affranchis. 

Ffeiiox,  ôcis, omn.  g.  — cior, 
cissimus (/crut). 'Cie . Fier,  arro- 

Knt,  insolent,  hautain,  orgucil- 
ux,  superbe.  — secundis  rebus. 
Sa  il.  Enorgueilli  de  sa  prospé- 
rité. — formâ.  Plant.  Glorieux 
de  sa  beauté.  -*• oratio . Discours 
plein  de  hauteur.  ||  Hardi,  intré- 
pide , audacieux,  courageux , bra- 
ve.— animus.  Virg. — animi.  Tac. 
Grand  cœur,  âme  élevée,  cou- 
race  fier,  intrépide.  Féroces po- 
ptdi.  Firg.  Nations  belliqueuses. 

||  Violent,  indomptable,  sauvage; 
cruel  , féroce.  Ferox  aper.  Virg. 
Sanglier  furieux. 

FERHAHBirrÂnn,  Ôrum,  m.  pl. 
J.  Firm.  Forgerons,  ouvriers  en 
fers.  ||  Ferronniers,  marchands 
de  fer. 

FRBRÂMBNTOit , i,  n.  'Cic. 
Ferrement,  instrument  de  fer 
Fkbrahia,*./.  Ferrare, ville 
d'Italie  , dans  tes  Etats  du  pape 
M*’  FxaRÂRlA,  a, /.Cas.  Mine  de 

âtiW***  • ,-J . ‘ ’ 

ù<  FkmârxâRiüs  , ii,m.  Mineur 
ouvrhfer  qui  travaille  dans  une 
mi rtè  de  ferç^'  "*'* '■’*  • 

. FxbRârlw,  arum,/,  pl.  Fer 
rferes,viHe  de  Fr.  (Bouches- du 
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RliAne).||BourgdeFr.  (Loiret).  ) 
FkrrÂrios,  ii,  m.  J.  Firm.  j 
Forgeron  , ouvrier  en  fer. 

- Fkrrârjos.  a,  um.  Plia.  De 
fer, qui  le  concerne.— /aber.Cels. 
Forgeron  , ouvrier  qui  travaille 
enfer,  maréchal,  serrurier,  tail- 
iàndier.  Ferruria  aqua.  Plin.  Eau 
de  forge.  Ferra rium  meta  i lum. 
Plin.  Mine  de  fer. 

FerratYms,  m.  /..  lé,  n.  is. 
Plaut.  Qui  a rapport  au  fer.  Fer- 
raille genus.  Plaut.  Esclaves' 
chargés  de  fers. 

FbrrÂTUS.  a,  nm.  ||  Virg.  Fer-  ‘ 
ré,  garni  de  fer.  | Tac.  Armé  de 
fer.  Ferrata  agmina.  Hor.  Ba- 
taillons armés  de  toutes  pièces.  || 
Plaut.  F.nchainé,  chargé  de  fers. 

||  Ferrât  te  aqua.  Sen.  Eaux  qui 
s’échappent  des  mines  de  fer, 
ferrugineuses. 

Ferrbu»,  i,  n.  Plin.  Chenet. 
Fbrreus,  a,  um.  Cic.  De  fer, 
ait  de  fer.  — color.  P/in.  Cou- 
eur  de  fer — imber.  Virg.  Grêle 
de  traits.  Fcrrea  manus.  Cas. 
Zroc,  crochet,  harpon , main  de 
"er. — solea.  Cat.  Fer  à cheval. 

— tu  nie  a.  Varr.  Cuirasse.  — fa- 
brica.Plin.  Manière  de  travailler 
e fer,  de  le  mettre  en  œuvre.  î= 
>ur,  rude,  rigoureux,  inflexible, 

inexorable,  cruel,  barbare,  inhu- 
main. Ferrea  jura.  Virg.  Droits 
exercés  avec  trop  de  rigueur.  — 
décréta.  Or.  Arrêts  irrévocables. 
Ferreus  somnas.  Virg.  SorntUeil 
lésant,  accablant;  le  sommeil  de 
mort.  = Vigoureux.  Ferrea 
rox.  Virg.  Voix  infatigable. — 
iumina.  Stat.  Yeux  vigilans.  = 
Dur,  âpre,  raboteux. — scriptor, 
Cic.  Ecrivain  dont  le  style  est 
dur,  sec.  = Impudent,  rerreum 
os.  Cic.  Visage  éhonté , sans  pu 
deur  ; qui  a un  front  d’airain.  |[ 
Stat.  D’une  couleur  sombre,  fer- 
rugineuse. ■=*  Ferrea  proies.  Cic. 
Les  hommes  de  l’âge  de  fer. 

FbrRICRËpYn*  insulte,  arum, 
/.pl.  ( crepo ).  Plaut.  Iles  qui  re- 
tentissent du  bruit  des  fers  portés 
par  les  esclaves. 

Fsrrïfôdîna  , a,/.  Varr.  Mine 
de  fer. 

FbrrYtKri,  ôrum,  m.  pl.  (te- 
ro).  Plaut.  Qui  traînent  des  fers, 
esclaves  chargés  de  chaînes. 

• FbrrYtHriüM;  //,  n.  ' Plant. 
Lieu  où  sont  enchaînés  des  escla- 
ves. H Action  de  porter  des  fers 

FbrritrYbax,  ôcis,  omn.-  g. 
(rp{Ço> , user).  Plaut.  Qui  porte 
des  fers. 

• FbrrôgYnavs  ,•  fis,  omn.  g, 
Tert.  Qui  a un  goût  ferrugineux 

F brrü&Ynbüs  , Plin.  et  Ferrü- 
ôÎhus,  a , um.Lucr.  Ferrugi- 
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ïteux,  de  couleur  de  rouille  de 
fer,  d’un  brun  roussâtre.  | — sa- 
por.  Saveur  ferrugineuse,  com- 
me celle  des  sources  qui  traver- 
sent les  mines  de  fer.  = Virg. 
Voir,  obscur,  triste,  funèbre. 
Ferrugincum  nemus.  Virg.  Bois 
sombre. 

Ferrugo,  inis,f.  Plin.  Rouille 
de  fer.  ||  Virg.  Couleur  de  rouille 
c c fer.  ||  Or.  Rougeur  obscure. 

Cl.  Violet  rougeâtre.  |j  Viri - 
dis  ferrugine  barba.  Or.  Barbe 
ileuâtre.  |j  Ferrugo  Ibera.  Virg. 
Jourpre  d’Ibérie.  = Ferrugine 
ma  là  punis.  Pane  g.  ad  Pis. 
Exempt  de  l’envie,  qui  ronge  le 
cœur. 

Ferrum,  »,  n.  (Jerus),  Cic.  . 
fer,  métal.  ||  Toute  arme.  ||  Tout 
instrument  de  travail.  = — suum 
in  igné  esse  citm  rideret.  Sen, 
Voyant  qu'il  fallait  agir,  ou 
'prov.  ) que  les  fers  étaient  au 
'eu.  = Or.  Dureté  de  cœur.  =* 
Or.  Patience  , fermeté.  . » 
Ferrümen,  ïnis , n.  {ferrumj. 
Plin.  Soudure,  ce  qui  sert  à sou- 
der. ||  Tout  ce  qui  sert  à cimen- 
ter,"h  joindre,  colle , ciment,  eto 
= Gcll.  Eclat  qu’on  donne  à la 
>enséed’unauleur.  | Plin.  Rouil- 
; couleur  de  fer*-  t .Jdlait-tiri# 
FbrrümÏnâtio,  ônis,/.  P.  Je/. 
Soudure , action  de  souder. 

FerrühiYkâtor,  iris,  m.  Vi/r. 
Qui  soude,  qui  lie  au  moyen 
d’une  soudure. 

Ferrümïno,  as,  Sri,  Sium, 
are.  Plin.  Souder,  lier  avec  de 
a soudure,  du  ciment."’  * 
FertYlis,  m./. , lé,  n.  is. — for, 
issïmus.  Cic.  {fero ).  Fertile, 
écond,  qui  est  d’un  grand  rap- 
port, qui  produit  beaucoxip.  qui 
porte  abondamment.  — hominum 
frugumque.  Z/V.  Fertile  et  peu- 
plé.— auro  amnis.  Plin.  Fleuve 
qui  roule  des  paillettes  d’or.  Fer- 
tile corna.  Or.  Corne  d’abon- 
dance. ||  Qui  rend  fécond,  qui  fer- 
tilise. — Dca.  Or.  Cérès.  =s  Fé- 
cond, en  parlant  d’un  écrivain 
ou  d’un  artiste.  ’?™-'*** 

1 FkrtYlYtas,  âtis,  f.  Cic.  Fer- 
tilité , fécondité , abondance,  fl 
Fécondité , en  parlant  des  ani- 
maux. R Cic.  Luxe  d’ornement, 

Sarure  surchargée.  = Fécondité 
’Utt  écrivain  ou  d’un  artiste. 
FbrtïlYter  , lias,  iissïme,  adv. 
Plin.  Fertilement , abondam- 
ment. Fertiliùs  reririscunt  deré - 
licta  met  a II  a.  Plin.  Les  mines 
abandonnées  deviennent  plus  ri- 
ches et  plus  abondantes.  *' 

• Fertou,  bris,  Varr.  ^Q\ji 
porte  les  gâteaux  sacrés. 
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Fertôrjds,  a,  um.  C.‘  Aur. 
Propre  à porter. 

Fehtum,  i ' n.  (fero  ou  far- 
cio').  Pers.  Gâteau,  brioche  faite 
de  farine,  de  miel  et  de  vin, 
dont  on  faisait  oblation. 

* Fertüs,  a,  um . Cic . Rem- 
pli , riche,  fertile. 

FËrüla , a,f.  [fero  ou  ferio ) . 
Col.  Fe'rule  (plante),  sorte  de 
canne  dont  la  tige  servait  d’ap- 
pui aux  vieillards  , et  d’éclisses 
aux  membres  rompus,  jj  Plia. 
Menues  branches.  ||  Houssine, 
•baguette  pour  frapper  les  che- 
vaux, ou  pour  châtier  les  enfans 
et  les  esclaves.  ||  Plin.  Dagues , 
bois  des  jeunes  cerfs. 

FËRtitÂCKUs,*,  aww.  P/in.Q ui 
est  de  l’espèce  ou  de  la  nature 
de  la  férule, sembtablek  la  férule, 
| Fait  avec  le  bois  de  la  férule. 

FfcnttLRüs,  a,  um.  C.  Aur. 
Fait  avec  le  bois  de  la  férule. 

FËaos,  a,  um  («plp  pour  5*p, 
bête  fauve).  Virg.  Féroce,  fa- 
rouche, sauvage.  — ager.  Fest. 
Champ  inculte.  — frac  tas.  Virg. 
Fruit  sauvage.  — odor.  Plin. 
Odeurde  venaison. =Cruel,  sans 
pitié,  barbare,  intraitable.  YW 
cul/us.  Hor.  Mœurs  barbares. 
= Cm  s.  Fier,  intrépide.  = Tib. 
Insensible,  que  l’amour  ne  peut 
toucher.  * 

FËaus,  i,  m.  Virg.  Bète,  ani- 
mal * monstre. 

F EavkrX cio,  is,  fcci,  factum , 
cire.  Cels.  Echauffer, faire  bouil- 
lir. = Plin.  Animer. 

• FervëFactvs,  a,  um.  Cas. 
Bouillant. 

FzKVEVs,tis,omn.  g,  Cic.  Ar- 
dent, bouillant,  brûlant,  embra- 
sé. ’—ro/a.  Or.  Roua  brûlante, 
rapide  (qui  prend  feu  à force,  de 
tourner).  — radix  gastu.  Plin. 
Racine  qui  brûle,  le  palais.— ' Aé- 
ra diei.  Plin.  L’heure  du  jour 
où  le  soleil  est  le  plus  ardent.  — 
ru  Inus.  Or.  Blessure  encore  sai^ 
gnante.  — ms  fus.  Just.  Vagues 
bouillonnantes,  — torreru.  Or. 
Torrent  rapide.  =c — natura . Col. 
Naturel  vil , ardent,  impétueux. 
— mero.  Jur.  Echauffé  par  le 
vin.  — cupidine  iucri.  Cl.  Dé- 
voré par  la  soif  du  gain.  — ocu- 
lis  ira.  Yeux  étinceJans  de  co- 
lère. Fcnreas  aurum.Marf . Pièces 
d’or  toutes  neuves,  éclatantes. 

Ferventes. , lias.  lissimè,  adv. 
Cal.  Cic.  Avec  ardeur,  chaleur, 
{eu  , véhémence  , ardemment 

Fervbo,  es y but , rire  Ldiçt», 
échauffer).  Etre  échauffé,  bouil- 
lir, boulonner.  Ferre t sol.  Geli , 
Le  sole»!  est  brûlant  — mstape- 
lagus.  Cic.  la  mer  est  violera- 
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ment  agitée,  » Etre  ému , agité , 

animé.  — irâ.  Or.  Bouillir.de 
colère,  ptre  transporté  de  fu- 
reur. -r  amore . S.  II.  Brûler 
d’amour.  Linguamcro ferret.Qr. 
Le  vin  fait  souvent  trop  parler. 
■=.Fcrrct  opus.  Virg.  On  travaille 
avec  ardeur.  — terra  ma rit/ue  ob- 
sidio.  F/or.  On  presse  vivement 
le  siège  par  terre  et  par  mer.  s= 
Fervet  opert  semita.  Virg . Tout 
est  en  action  sur  la  route.— fa- 
num.  Mari . Le  peuple  afflue , se 
porte  en  foule  dans  le  temple. 
Ferrent  fora  lilibus.  Mari.  Le 
barreau  fourmille  , retentit  de 
procès.  Ferreat  mihi  leelor.  Pers. 
Que  le  lecteur  soit  tout  atten- 
tion. . 

Feevksco,  tSj  scëre.  Lucr.  S'é- 
chauffer. p.  Bouillir,  bouil- 
lonner. = S'agiter,  s'émouvoir.  * 

FEttvÏDi.  adv.  Avec  feu,  cha- 
leur, ardeur. 

Fbryïdüs,  at  um.  Cic , Ar-*- 
dent,  bouillant,  brûlant.  Ferri* 
d/ssimo  tempo rc  anmi.  Front.  Dans 
les  plus  grandes  chaleurs,  =* Vif, 

Si  a du  feu.  — ingenii.  S.  Il, 
ractèrebouillant.  Fcrvida  ado- 
lescente. Sert.  p.  Jeunesse  ar- 
dente. — cura.  Tib.  Soins  em- 
pressés. sus  Animé , agité,  véhé- 
ment, impétueux,  violent.  Ora- 
tio  fervidior.  Cic.  Discours  trop 
véhément.  Fervida  dicta.  Virg. 
Paroles  menaçantes.  - -rota. Hor . 
Roue  brûlante,  rapide. 

Fervisco,/^,  setri.  Lucr.  Voy. 
Fervesco. 

Fervo,  te,  rerë.  Virg.  ^ Voy , 
Feryho.  , . .. 

Fervor  , Bris,  m.  Cic.  Bouil- 
lonnement, ardeur,  chaleur. — 
musti.  Varr.  Fermentation  du  vin 
doux.  — maris.  Cic.  Agitation  de 
la  ruer.  Mediis  ferroribus.  Virg. 
Au  fort  des  chaleurs.  Ferrons 
capitis.  Plin.  Inflammation  de 
tête.=s  Ardeur,  passion,  empor- 
tement, transport.  — telalit.  Cic. 
Fougue  de  Page  , feu  de  la  jeu- 
nesse. ' , ; 

Fbscewnia,  wtf.  Plin.  Ville 
de  l’Etrurie  orientale,  auj.  Ga- 
lèse.  . . ■ 

FRSCKNMNÏcbjLA,  «V,  tn,f,  Sid. 
Qui  aime  les  vers fcsccnmns. 

Fbscbnnïnüs,  a,  um.  Quie&t 
de  Fescennia.  Fescenmni vertus. 
Vers  fesccnnins,  espèce  de  vers 
libres  et  satiriques  qu'on  chantait 
aux  noces.  Fcsccnninus  homo. 
Caio.  Mauvais  plaisant,  bouffon. 
— pes.  Diom.  Pied  de  ver»  cnflir 
posé  d’une  longue,  d’une  brève 
et  d'une  longue-  Ex.  dïeï/cs . 

FessÏtüdo»  ïnisy  f.  Plant. 
Lassitude.  *v  i , ...  , *m«1 
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Fessonia,  mtf.  Âug.  Déesse 
qu’invoquaient  les  gens  fatigués. 

Fessus,  a y um , part,  de  fmr- 
tiscor.  Cic.  Las,  fatigué,  acca- 
blé , abattu.  — inedià.  Cic.  Qui 
tombe  d’inanition.  — me  tu.  Lir. 
Eperdu  de  crainte.  — annis.  Or. 
Appesanti,  cassé,  affaissé  par 
l’Age,  courbé  sous  le  poids  des 
ans.  — ra/etudinibus . 7'ac.  Epuisé 
par  les  maladies.  Fcssi  rentra. 
Virg.  Accablés  de  maux  et  de  fa- 
tigues. — salutis.  S.  II.  Désespé- 
rant de  leur  salut.  Fessa  Aies. 
Sial.  Jour  qui  baisse , sur  son 
déclin,  -r -viscerp.  Cl.  Entrailles 
stériles.  Fessum  noeale.  ■.■Col. 
Champ  épuisé.  Fessa  nares.  V irg. 
Vaisseaux  battus  par  la  tempête. 
—res. Plin.  Affaires  désespérées. 
=•  Fessa  ai  as.  Tac*  L’Age  pé- 
nible, la  vieillesse,  •»,.  _ 

Festâtus,  a,  um.  Gell.  Qui 
est  de  fête.  — çuotidiè Uialis  est. 
Il  est  tous  les  jours  fête  pour  le 
prêtre  de  Jupiter.  . . • 

* FbstÏcè,  adv.  Varr.  Joyeu- 
sement. ■ 

FkstIm,  adv.  V.  Confestim. 
Festinàbundus  , a,  um.  V. 
Mas.  et  Festînans,///,  omn.  g. 
PI. y.  Qui  se  bâte,  se  presse, 
s'empresse.  i i. 

F ESTÎN anter , iùs i isstmè, adv. 
Cic.  et  Festinât)»  , adv.  Non. 
A la  hAte,  avec  précipitation  , 
promptement, en  ciligence.  Fas- 
tinaniiùs  germtnan.  Plin.  Pous- 
ser trop  vite..  • . r ; „ 

FestInÂtio,  ônisy  f.  Cic . Pré- 
cipitation v promptitude , dili- 
gence. — ambitiosa.  Quint.  Em- 
pressement intéressé.  Omnifesti- 
natione.  Cic.  En  toute  hâte.  . <• 
Festïnâtô,  adv.;  Plin.  Voy. 
Festinantbr.  -,  ,1..  I f \ 
Festïnâtus,  a , um,  Idàté,  fait 
à la  hâte,  accéléré.  Fe  situai  um 
lier.  Or.  Marche  >■  précipitée. 
Festinaû  anni . Mari.  Niort  pré- 
maturée.)— honores.  Luc  Avan- 
cement rapide  dans  les  hon- 
neurs. ••»>  » . • « . 

Festïnè  , adv.  Cie.  Voy  Fes- 
tin antïr.  , r-.- 

Festînis,w.  f , ne,  n.û.  ht# i. 
Voy.  Festinos.-. 

Fbstïno,  as,  âri,  âtum,  ârë 
(fesitm  ou  ferttm,  d’une  manière 
serrée).  Cic,  Se  hâter,  avoir 
hâte,  ae  presser,  fairediligence. 

||  Hâter»  taire  à la  hâte. — fugam. 
Virg.  Précipiter  sa  fuite  — in  se 
moriem.  Tac.  Acrélérersa  mort. 
— crûtes.  Tac.  Préparerais  hâte 
les  instrument  de  torture,  ÿé^ar- 
tinari.  Etre  fait,  donné  à la  hâte. 
üec  virgints festin  an  tan  Tac  J On 
ne  se  presse  point  de  marier  les 
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jeune*  filles.  ||  S'agiter  avec  pré- 
cipitation. Cane  ta  fesiinai  ma- 
aas.  ffor.  Tout  s'empresse,  tout 
est  en  mouvement. 

♦»  FbstÏhus,  a , am.  Cic.  Qui  se 
hâte,  se  presse,  fait  diligence. 
— faudum.  Slot.  Qui  s’empresse 
de  louer.  Festin a cohortes.  Sali. 
Troupes  légères.  H Avancé,  hâ- 
tif, précoce.  Festina  rirtus.Staf. 
Courage  prématuré. 

F*  JT  IV*,  iùs,  i s si  me,  adv.  Cic. 
Agréablement,  avec  grâce  , ga- 
lamment, d’une  manière  en- 
jouée. ||  Gaiement,  avec  joie. 

FïstMtas,  âtis,f.  Cic.  Allé- 
gresse , joie  qui  règne  en  un  jour 
fle  fête.  Me  a cita,  mea  f es  tintas. 
Plant,  Ma  vie,  mon  bonheur 
(terme  de  tendresse).  | Enjoue- 
ment . finesse  de  plaisanterie , 
amabilité,  agrément,  grâce  na- 
turelle, délicatesse.  U Tqf.  Gaieté, 
bonne  humeur, aménité, \Lampr. 
Fête,  réjouissance. 

FbstïvYter,  adv.  Non.  En  jour 
defèle.  = Gcll.  Gaiement,  plai- 
samment, avec  enjouement,  avec 
grâce.  * ' ■ 1 " 

Festïvüm,  /,  n.  Lampr.  Jour 
de  fête. 

Festîvus  , a,  uns.  ( (estas ). 
De  fête;  gai,  joyeux,  rempli 
d'allégresse.  Ij  Gracieux,  char- 
mant, agréable  è l’œil. j| Réjouls- 
aant,  divertissant,  enjoué,  ai- 
mable , joviale 

♦ Festra  , m,f  Fest.  Fenêtre , 
petite  ouverture. 

Festûga,  m,  f {fétus,  pro- 
duction). Col  Fétu,  paille.  | 
Scion  d’arbre.  houssine.|j/7o«/. 
Baguette  dont  le  préteur  donnait 
•urla  tête  d’un  esclave  pourl’af- 
franchir-H/VôtCoquiole , plante. 

FestücÂeius,  a,  um.  Gell.  De 
'baguette. 

FssTvctttA  ,<r,/.  Pall.  dimin. 
de  fest uc a. 

Festum*  i,  n.  Or.  Jour  de 
•fête.  =sS/at.  Prospérité. 

Fkstus,  a,  um  (f< ma,  foyer). 
Cic.  De  fêle.  — hodi'e  itlius  ou 
HH  dies  est.  Or.  C'est  aujour- 
d’hui sa  fête.  — cultes.  Sets.  p. 
Parure  de  jour  de  fête.  — pagus. 
Hor.  Village  en  fêle.  Festa  do- 
pes. /for.  Festin.  ||  Heureux , 
fortuné.  — elamor.  PI.  /.  Cri , 
acclamation  de  joie.  — d dies  ho - 
minis  ! Ter.  ü l’betireux  jour 
pour  cet  homme  1 Festsor  annns 
eut  ! Cl.  Pùisse  cette  année  être 
plus  heureuse  ! Festa  astres.  Cl. 
Oreilles  qui  ne  son  t frappées  ou e 
«Ta#rénbles  nouvelles.  Meus  fes - 
tus  diesl  Plant.'  Mes  délices  1 
(ferme  de  tendresse  ).|  Joyeux, 
divertissant , rcjomsMt.  Festa 
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conriciê.  Mari.  Railleries  agréa- 
ble*. y Public,  solennel.  Pestas 
dolor.  Sial.  Douleur  publique. 

FesClæ,  arum , m.  pl.  Ville 
d'Etrurie,-  auj.  Fésoles. 

FesUlânus  , a,  um.  Cic.  Qui 
est  de  Fésoles. 

Fête  n s , fis,  omn.  g.  Petr. 
Puant,  infect,  qui  a une  mau- 
vaise odeur. 

Fbteo  , es,  tére.  Plaul.  Sentir 
mauvais , avoir  mauvaise  odeur. 
— mutto  rino.  Mari.  Sentir  le  vin . 
Fetet  anima  t’i/iuS.  Plant.  Il  u 
l’haleine  forte.  “ Fetet mihi iuus 
sermo.  Plaut.  Ton  discours  m’est 
insupportable. 

Fetïâlis.  Voy  Fbgialis. 

FktYdYtas,  àtis,  f.  Sen.  Puan- 
teur, infection,  mauvaise  odeur. 

FëtYdo,  as,  âri,  âtum,  are. 
Plaut.  Faire  sentir  mauvais. 

FëtÏdus,  a,  um.  Cie.  De  mau- 
vaise odeur,  fétide,  infect.  Fe- 
lida libido.  Prud.  Sale  débauche. 

FëtYfbe,  ëra,  ëram.  Plia.  Qui 
rend  fécond.  ||  Qui  est  fécond. 

FëtYfYco.  as.  âri f âtum,  ârë. 
P/in.  Faire  ses  petits,  mettre  bas, 
pondre. 

FétYfYcos.  a,  um.  Plia.  Qui 
sertâ  la  production,  prolifique. 

Fëto,  âs,  âri,  âtum,  âri,  Col. 
Faire  ses  petits.  \\Aug.  Féconder. 

Fëtor,  dris,m.  Col.  Puanteur, 
infection,  mauvaise  odeur. 

FëtUi.entbr,  adv.  Veg.  Arec 
une  mauvaise  odeur. 

’ Fbtüôsüs,  a,  um.  Hier.  Fé- 
cond , prolifique. 

Fëtora,  a,f  Varr.  Temps  de 
la  gestation.  ||  Varr.  Génération; 
jortée.  ||  P! in.  Crû  , pousse  de 
'année,  sa  PJin.  Production  de 
'esprit. 

Fëtûhâttts,  a,  um.  Tert.  For- 
mé en  fœtus,  en  embryon. 

Fétus,  âs,  m.  {fera,  produire) 
ou  FfETits,  tls,  m.  (yoc rSv,  s’ac- 
coupler). Cic.  Fruit,  portée, ven- 
trée des  petits  animaux,  ou  temps 
durant  lequel  les  femelles  por- 
tent. ||  Accouchement;  action  de 
mettre  bas.  lino  fétu.  Plaut. 
D'une  seule  Couche,  p —-terra. 
Cic.  Fruits,  productions  de  la 
terre.  = — animi.  Cic.  Produc- 
tions de  l'esprit.  **  — peeunia. 
Gcll.  Usure , intérêt  de  l’argent. 

FÊTus,  a,  um.  Cic.  Qui  a des 
petits  dans  le  ventre  peu  ceinte} 
gros,  plein , rempli.  — ager.  Or. 
Terre  ensemencée.  Fêla  armis 
machina.  Virg.  Machine  remplie 
de  gens  armés.  ||  Fécond,  d’un 
grand  rapport.  — terra  f rugi  bas. 
Cie.  Terre  abondante  en  grains. 
| Fêla.  Varr.  Accouchée,  g Col. 
Bête  pleine , ou  qui  a mi#  bas. 
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FÎT  8 Tl  XÆ , ârum  ,f.  pl.  Apul. 
Endroits  gui  sentent  mauvais. 

• Feüdatârius,  a,  um.  Fêu- 
dataire , vassal. 

“Feudum,  i,  n.  {fdes,(oi). 
Fief,  domaine  noble, 

Fbx  , fécis , /.  Voy.  F MX . 

mc  \VV>  i 

FI 

- . V \ t . ri  .1’  . 

Fil  interjection  qui  exprime 
le  dégoût.  Plaut.  Fi! 

Fi , impér.  de  fia. 

FYber,  b ri,  m.  Plin.  Bièvre, 
loutre,  castor,  animal  amphibie. 

Fibra,  a,  f.  {fier,  inus. , ex- 
trême). Varr.  Extrémités  de  cer- 
tains intestins,  comme  Je  pou- 
mon, le  foie,  p Or.  Entrailles. 
*=sPers.  Sensibilité, intelligence. 
||  Fibre,  filament.||  Vaisseaux  ca- 
pillaires. ||  Serv.  I .es  veines  et  les 
nerfs  qui  traversent  le  foie.  || 
Filets  qui  tiennent  aux  raeines 
des  plantes. 

Fibrâtüs,  a,  um.  Plin.  Qui  a 
des  fibres  ou  des  filaniens. 

FlBBÎKua,  a,  um.  Plin.  De 
bièvre  , de  castor,  de  loutre. 

FÏBfttA . a,  f.  ( fins , ex- 
trémité). Virg.  Agrafe,  boucle, 
ardillon  d'une  boucle.  |j  Vrtr.  Pi- 
ton, cheville,  crampon  pour  les 
murailles  et  les  poutres.  ||  Cels. 
Anneau  à l'usage  des  chirurgiens 
pour  réunir  les  bords  d’une  plaie 
trop  ouverte.  ||  Petite  focile  de 
la  jambe. 

FÏBltlÀTio  , ôrtis,f.  Vitr.  Ac- 
tion d'agrafer,  de  joindre  par 
le  moyen  des  chevilles, descram- 
pons,  etc. 

FÎBtÎLÂTÔRIOS , Tr.  Poil,  et 
FïbDlïtus,  a,  um.  Vopisc.  Garni 
d’agrafes. 

!*  Fîb8lo  , âs,  âri,  âtum,  ârë. 
Col.  Agrafer,  boucler,  lier,  join- 
dre au  moyen  de  crampons  , de 
chevilles,  etc. 

FïcXrbs,//, m.  Gépbée,  con- 
stellation. 

FÏGÂRIA,  a,  f.  Paît.  Lieu 
plaiaté  de  figuiers. 

FÏCÂBIvs  , a,  um.  Cato.  Qui 
concerne  les  figues  ; qui  lesaimr. 

FÎCÂtum,  i , n.  Apic . Foie  de 
porc  engraissé  de  figues. 

FÏcÊpDla,  a , f.  {feus  esta, 
manger  des  figues).  Varr.  Bec- 
figue  , oiseau, 

FFcinüLENSis.OT./,  .si,  a.  fs. 
Plant.  Gourmand  de  becfigucs. 

Fîcëtum,  i,n.  Varr.  Figuerie. 

FïcYtas  , âfisj  f.  Nav.  Abon- 
dance de  figues. 

FïcYtob  , Bris,  m.  Nav.  Qui 
cueille  des  fignes.||  Qui  le»  aime . 

Fïcôlea  ,a,f.  Fatt.  Flcu  de 
bois  de  figuier  i '•  l'.P 


592  FID 

Fïcôsus , a,  um.  Hart.  Plein 
• de  certains  ulcères  nommés  fies, 

FictË  , ad x.Cic.  Avec  feinte, 
déguisement,  en  dissimulant. 

FiçtÏle  , is , n.  Tib.  Toute 
sorte  d’ouvrages  faits  de  terre  à 
potier.1 

FiCTÏLÏÂaïus,  ii,  m.  laser.  Po- 
tier de  terre. . 

FjctÏlis  , m.  f.,  le,  n.  is.  Cic. 
Fait  d'argile , de  terre  à potier. 
Plaute  appelle  en  plaisantant, 
litterata  fictilis  epistola,  un  ton- 
neau de  vin,  qui  porte  le  nom  du 
consul  sous  lequel  il*  été  empli. 

Fictio,  ônis,/.  Quint.  For- 
mation. — hominis.  Lad.  Créa- 
tion de-  l'homme.  —*  nominis. 
Quint.  Action  de  forcer  un  mot. 

|i  Fiction,  actiondefcindre.||Sup- 
position.  — personarurn.  Quint. 
Prosopopée,  fig.  de  rhét.  Fic- 
tion es  poetarum.  Lad.  Fictions, 
fables  des  poè'tcs.  - , . s » 

FictÏtiüs,  a,  um.  Plia.  Ar- 
tificiel, fait  par  art,  qui  n’est 
pas  naturel.  Fiditia  gemma. 
P/in.  Pierreries  fausses.  ||  Feint, 
controuvé. 

Ficroa  , ans,  m.  Cic.  Qui 
forme  , fait,  est  l’arnsan.  ||  Sta- 
tuaire , sculpteur,  potier  de  terre. 
||  Auteur,  inventeur.  — fandi. 
Virg . Qui  a un  langage  artifi- 
cieux. — legum.  Plaut.  Législa- 
teur. ♦ • • 

Fictmx,  tels,  /.  Celle  qui 
forme  » fait , est  l’ouvrière. 

. Fictüm,  i,  n.  O r.  Fausseté. 

FiCTÙM.iS’/m’.adv.  Faussement. 

Fictüra,  •,/.  Gel/.  Forma- 
tion , composition. 

„ Fictüs,  a,  um,  part,  de  fin- 
go. Cic.  Fait,  composé  , formé. 
— vullus  in  pejus.  Hor.  Portrait 
mal  fait.  Ficta  rerba.  Hor.  Mots 
nouveaux.  || Feint, supposé,  con- 
trouvé , inventé.  Ficta  cundatio. 
Tac.  Retardement  affecté.  Ficti 
capi/li.  Faux  cheveux.  Fidum 
carmen.  Virg.  Poëme  plein  de 
fictions.  ||  Dissimulé , déguisé. 
Fida  gratia  lingua.  Or.  Art  de 
débiter  d’agréables  mensonges. 
|| Plaut.  Orné,  paré. 

Fictüs,  a,  um,  part,  de  figo. 
Varr.  Voy.  FlXUS. 

Fïculnea,  a>,f.  Bibl.  Figuier, 
arbre.  » . * ’ , • 

Fïculheus,  Varr.  et  Fîcül- 
nus  , a,  um.  Hor.  De  figuier. 

Ficti lc s,  »•  Plaut.  Petite 

figue. 

Fïcci,  it..f*.  et  fis,/.  Cic. 
Figuier,  arbre.  l|  Hor.  Figue.  || 
Cels.  Fie,  sorte  d’ulcère  qui  res- 
semble à une  figue. 

* Fïdâmsh,  fais,  n.  Tort.  Con- 
fiance. 
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FÎDË , ifsïmc,  adv.  Cic.  Fidè- 
lement. 

* FÏdédictor,  bris,  m.  Âug. 
Garant.  , 

FïdëfbXgüs,  i,  m.  Vitr.  Qui 
fausse  sa  foi. . 4 

FÏdëîcommissâmüs, .//,  m.  V. 
Jet.  Celui  qui  est  chargé  d’un 
fidéicommis,  à qui  on  a confié, 
commis  quelque  chose. 

FÏdËigommjssum  , i,  n.  Quint. 
Fidéicommis , legs  remis  à la 
bonne  foi  de  quelqu'un  pour  le 
remettre  à un  autre. 

FYdkïgummissus  ,a  ,um.  U.  Jet. 
Commis  à la  bonne  foi  de  quel- 
qu'un. 

FÏDËïcommitto,  is,  isi,  issum, 
liër2.  Scar.  Jd.  Confier  à la 
bonne  foi  de  quelqu'un,  part,  de 

FÏdêjÜbeo,  es , jussi,  jussum, 
bêrë.  U.  Jc(.  Cautionner,  être 
caution,  se  rendre  garant,  répon- 
dre pour,  prendre  à ses  risques. 

Fïdkjussio  , ônis,  f.  U.  Jet. 
Cautionnement  ou  garantie. 

Fïoijossoa,  bris,  m.  U.  Jd. 
Répondant,  qui  cautionne  pour 
un  autre. 

FÏDËJUSSÔRiirs,  a,  um.  Papin. 
Jd.  De  caution. 

FÏdëlè,  adv.  Plaut.  Voj.  Fi- 
délités. 

FYdëlia,*,/.  {fidelis,  fidèle). 
Plaut.  Vase  de  terre  de  Saraos 
à mettre  du  vin , etc.  ||  Col.  Fi- 
celle blanchie  avec  de  la  craie , 
dont  les  charpentiers  se  servent 
pour  tirer  des  lignes  sur  leurs 
ouvrages.  De  eàdcm  fidelià  duos 
parietes  dealbare , prov.  Curt.  ad 
Cic.  Faire  d’une  pierre  deux 
coups. , 

Fidëlis,  m.f.,  le,  n.  is.  Cic. 
Fidèle,  sur,  affidé,  loyal.  Fidèle 
consilium.  Hor.  Conseil  désin- 
téressé. Fideles  oculi.  Hor. 
Bons  yeux.  — lacryma.  Or.  Lar- 
mes sincères.  Fidelis  portas.  Or. 
Port  assuré. 

FYdëlYtas  , àlis , /.  Cic.  Fidé- 
lité , sincérité,  sûreté. 

FYdëlYter,  iiss,  issim'e,  adv. 
Cic.  Fidèlement,  sûrement,  sin- 
cèrement. ||  Avec  soin,  exacti- 
tude. 

Fïdbna,  a,  f.  et  Fïdënæ. 
ârum,f.  pl.  P/in.  Fidènes,  ville 
des  Sabins. 

FYdënâtbs,  um,  m.f.pl.  Cic. 
Habitansde  Fidènes  , les  Fidé- 
nates. 

Fïdens  , iis , omn.  g.  Cic.  Qui 
se  fie , ajoute  foi , met  sa  con- 
fiance.— sibi.  Cic.  Qui  a con- 
fiance en  soi -même.  ||  Hardi, 
confiant,  audacieux,  déterminé. 
— animi.  Virg.  Plein  d?assu- 
rance.  . 


FID 

Fîdenter,  lins , tissïmi,  adv. 
Cic.  Avec  assurance , fermeté  , 
confiance , audace.  • .<*  •. 

Fïdentia,  a , /.  Cic.  Assu- 
rance , confia  nce , fe  rmeté  d'âme, 
hardiesse,  résolution.  . 

FKdes,  ci,/,  (fiai  dic/um).  Cic. 
Foi,  fidélité,  sincérité, promesse, 
parole.  — punie  a.  Sali.  Mauvaise 
foi,  perfidie.  Fidcm  fallcre.  Cic. 
— exuere.  Tac.  — amittere.  Hep. 
Fausser  sa  foi.  manquer  à sa  pa- 
role. — libcrarc.  Cic.  — exsol— 
rerc.  Pl.  j.  S’acquitter  de  sa 
promesse , dégager  sa  parole. 
Fidc g rœc à mercari.  Plaut.  Ache- 
ter argent  comptant.  — confir— 
marc.  Hep.  Affirmer,  promettre 
sur  l’honneur.  — bond  diccrc. 
Plaut.  Parler  sincèrement.  Ex 
bond  fidc.  Cic.  En,  avec  cons- 
cience. Fidc  nullà  est.  Plaut. 
Ou  ne  peut  faire  aucuu  fond 
sur  lui,  il  n’a  pas  de  bonne  foi. 
Per  fidcm  ! Cic.  Vraiment  , 
grands  dieux  ! (sorte  d'exclama- 
tion). || Créance,  confiance,  cré- 
dit. Fidcm  faccrc.  Cas.  Persua- 
der ; prouver.  — habcrc  alicui. 
Cas.  Se  fier  à quelqu’un,  avoir 
confiance  en  lui.  — pcracta 
moriis  impfcrc  Pl.  j.  Contre- 
faire le  mort.  — habcrc.  Cic. 
Etre  cru.  Fiées  concidit.  Cic.  Il 
n’y  » plus  de  crédit.  In  rerbis  fi- 
dcs.  Ter.  Langage  persuasif.  || 
Assurance  , autorité.  — tabula- 
rum.  Cic.  L’autorité  des  actes 
publics.  ||  Sauf-conduit,  sauve- 
garde , protection  ; aide , assis- 
tance. In  fidcm  recipere.  Cic. 
Prendre  sous  sa  protection.  In 
fidc  alicujus  esse.  Cic.  Etre 
sous  la  protection  de  quelqu'un. 
||  U.  Jd.  Caution  , cautionne- 
ment. ||  Propriété  de  ne  ppint 
se  corrompre  , Conservation. ,-r- 
unguentorum.  P/in.  — des  par- 
fums. Hieibus  servarc  fidcm.  Cl. 
Conserver  à la  neige  sa  blan- 
cheur. ÏÏJWra  fides!  Slot.  O pro- 
dige! cnose.  incroyable! 

FYdes  , is,f.  et  Fïdes  , ium, 
f.  pl-  {fides , bonne  foi).  Cic. 
Tout  instrument  de  musique  à 
cordes,  lyre,  harpe,  luth,  etc. 
Fidc  conspicuus.  Or.  Excellent 
joueur  d’instrumens.  Fides  dis- 
ccre.  Cic . Apprendre  à toucher 
des  instrumens.  Fidibus  cancre. 
Cic.  Toucher  ces  sortes  d'ins- 
trumens.  =Hor.  Poésie  lyrique. 
| Prud.  Cordes  de  lyre. K Cons- 
tellation appelée  aussi  Lyre. 

Fini,  prêt  de fido  et  de  findo. 

FïdYcen  , Unis,  m.  Cic.  et.FÏ- 
dYcYna,<t,/.  Té?/-.  Joueur,  joueuse 
d instrumens  à cordes.  = Hor. 
Poè’te  lyrique..  ■ 


J 


Digitized  b/  Google 


t t* 


FID 

FYdîcYnius  et  FïuYcYttüs,  a , 
um.Plaut.  Quiconcernclesins- 
Irum  e ns  à cordes.  — lu  du  s.Plaut. 
Académie,  «aile  où  l'on  apprend 
a toucher  ces  instruraens.  Fidi- 
cina.  Ter.  Musicienne. 

FïnYcïxo,  âs,  ârë.  M.  Cap. 
Toucher  desinstrumens  à cordes. 

FÏdÏcGla,  a,/.  Cic.  Petit  ins- 
trument à cordes»  ||  La  Lyre, 
‘constellation. 

FÏDÏCÜLM,  arum , / pl . Sud. 
Instrument  de  torture , pour 
étendre  le  corpsavec  violence. 
FYdis , is,f.  Cal.  For- Finis. 

FïnïssÏMà.adv.  Cic. Très- fidè- 
lement, avec  beaucoup  de  fidélité. 

FÏdïüs,//,  m.  Plaut.  Le  Dieu 
de  la  foi.  Médius  Fidiasï  pour 
ilà  me  Deus  Fidius  juvel!  (ser- 
ment.) Le  Dieu  de  la  foi  me  soit 
en  aide!  Assurément,  sur  mon 
honneur! 

FÏDO , is„fîdt\  cX/isus  sum,  dire. 
Cic.  Se  fier,  se  confier,  fonder 
son  espoir,  mettre  sa  confiance. 
— nocti.  Virg.  Se  fier  à l'obscu- 
rité, compter  sur  les  ténèbres 
de  la  nuit. 

Fïdücia,  te,/.  Cic.  Assurance, 
confiance  , plein  espoir;  résolu- 
tion. — in  eo  nul/a  es/-.  Cic.  ïl 
n'y  n aucun  fond  à faire  sur  lui. 
-i-  loci.  Curt.  Sûreté  d'un  lieu  , 
avantage  d'une  position.  — me- 
moriœ.  Quint.  Confiance  dans  sa 
mémoire.— former . Prop. — dans 
sa  beauté.  Fiduciam  aîicui aff er- 
re. Cars.  Inspirer  de  la  confiance 
,à  quelqu’un.  ||  Fidélité,  bonne 
foi. ||  Gage.  hypothèque.||Z7.  Jet. 
Vente  simulée,  convention  ta- 
cite entre  le  vendeur  et  l'ache- 
teur, par  laquelle  le  dernier 
s'oblige  de  revendre  au  nremier 
la  chose  qu'il  a achetée  ae  lui. 

FîdùciâlYter,  adv.  Ter.  Avec 
confiance. 

FîdûciÂrius,  a,  um.  Lit.  Qui 
concerne  un  contrat  fait  de  con- 
fiance. Rcsjxduciariü.  Chose  que 
l'on  convient  de  rendre  à celui 
dont  on  l'a  reçue.  Fiduciarius 
tiares.  Celui  qui  est  chargé  d'un 
fidcicommis.  Fiduciariam  operam 
obtinerc.  Cœs.  Obtenir  la  charge 
de  lieutenant  (qui  pouvait  être 
obligé  de  remettre  ensuite  scs 
pouvoirs  au  général). 

* FÎDÜCIÂTUS  , a , um.  Tert. 
Hypothéqué. 

* Fïdûcio,  as,  ârë.  Jnscr.  Hy- 
pothéquer. 

Fînu sta,um.  Cic.  Fidèle, sûr, 
assuré  , à qui  l'on  peut  se  fier, 
sur  qui  L'on  peut  compter. 

* FIdüstuj,  a,  um.  Fcst.  D'une 
extrême  bonne  foi. 


FIG 

Fiait**  pi.  Pli».  Sorte 

d'animaux  d’Ethiopie. 

Figlïi a , »,  f.  Plin.  Poterie 
de  terre , atelier  de  potier  de 
terre.  |j  Art  de  la  poterie. 

Figlïkum  , i,n.  Vitr.  Ouvrage 
de  terre  cuite,  de  potier  de  terre; 
poterie , vaisselle  de  terre,  pot 
de  grès. 

Figunus,  a,  um.  Plin.  De 
terre  cuite , de  terre  à potier.  Q 
De  potier  de  terre. 

Figmis,  Inis , n.  Prud.  et 
Figmiktum,  /,  n.  Gel/.  Ouvra- 
ge , figure  , représentation,  ima- 
ge. = Fig  me  nia  verborum.  Gell. 
Formation  de  mots  nouveaux.- 
poe/arum.  Lad.  Fictions  des 
poètes.  — somniorum.  Apul.  Illu- 
sions des  songes. 

Fïoo , is,  *i>  xum,  gerë  ( mr/&>). 

Cic.  Ficher,  planter,  clouer,  atta- 
cher, enfoncer.  — verubus.  V irg. 
Embrocher,  mettre  en  broche 
ou  à la  broche.  — are.  Tac. 
Graver  sur  l’airain.  — plantas. 
Virg.  Planter.  — aliquem  sub 
aquis.  V.  Fl.  Plonger  quelqu’un 
dans  l’eau.  = — in  ierram  ocu— 
los . Sen.  Attacher  ses  yeux  à la 
terre.  — oscula.Hor.  Embrasser. 
— gradus.  V.  Fl.  S’arrêter.— 
sedem.  Jur.  S’établir,  fixer  son 
séjour. — animis.  Virg. — in  ani- 
mo.  Tac.  Graver,  imprimer  dans 
l’esprit.  — modum  neauilitt.  f/or. 
Mettre  fin  à scs  désordres.  || 
Afficher,  appliquer,  suspendre. 
=*  -—  legem.  Cic.  Faire  ou  éta- 
blir une  loi.  | Percer , blesser. 
— - / élis  hostem.  Virg.  Bercer  l’en- 
nemi à coups  de  traits.  — mor- 
tem.  Sen.  p.  Donner  la  mort. 

FYgÜlaris,  m.  f.  y ri,  a.  is. 
Col.  Vov.  Fiomnus. 

*FYgülâtio,  ônis , f.  Tert. 
Formation  , composition. 

* FYgGlâtÜrio,  is,  rirë.  Quint. 
Imiter  Figulus. 

* FYgGlâtos,  a,  um.  Tert.  For- 
mé, pétri. 

FYgGlïha,  te,  f.  Plin.  Voy. 
Fiolina. 

FÏgGlus,  i,  m.  (Jingo). Col. 
Potier  de  terre  , celui  qui  tra- 
vaille en  argile. 

FYoürà  , a,  J.  (Jfngo).  Cic. 
Figure,  forme,  aspect,  extérieur 
des  choses  matérielles.  Figuram 
imponerc.  Varr.  Donner  H for- 
me. — la  p idis  Irahere.  Or.  Se 
pétrifier.  I|  Virg.  Ombre  , fan- 
tôme. I Forme,  manière.  Pe- 
rçu ndi  mille  figura.  Or.  Mille 
genres  de  mort.  |[  Luc.  Carac- 
tère», lettres.  = — diccndi.  Cic. 
Style.  | Quint.  Figure  de  rliét. 
■||  Quint.  Mot  piquant.  ||  Quint. 
Désinence.  j|  Sen. Sorte  d’ironie. 
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FYgürâlYtrr  , adv.  Teri.  et 
FYgôbât*  , adv.  Ase.  Ped.  Figii- 
réroent , par  figures  , dans  un 
sens  figuré. 

FYgurâtio,  ônis , f.  Plin.  Fi- 
gure, forme,  aspect.  ||  Idée, 
image  qu'on  se  forme  , illusion. 
Figuratione  tjuàdam.  Quint.  En 
idée,  en  imagination.  ||  Lad! 
Usage  des  figures.  ||  Gell.  Cas. 

*FÏgôrÂt6,  adv.  Tert.  Voy\ 
Figurai*. 

* FYgûrâtob,  ôris,m . Tert.  Qui 
donne  la  forme  ou  qui  imagine. 

FYgürâtîvus,  a, , um.  Figuré, 
exprimé  par  figures. 

FYgôratüs,  a,  um.  Çie.  For- 
mé , façônné  , figuré.  |{  Quint. 
Orné  de  figures. 

Fîgôro,  à s,  Soi,  àtum , art. 
Cic.  Figurer,  former,  façonner, 
donner  la  figure.  — as  in  habi- 
tum  slaluœ.  Sen.  Faire  une 
statue  de  bronze.  — roces.  Lucr. 
\ rticuler  des  mots.=  — os  pue  ri 
Hor.  Former  la  langue  d'un  en- 
fant , lui  enseigner  à parler.  = 
Sen.  Concevoir,  imaginer,  se 
figurer.  |J  Quint.  Orner  de  figures. 
\Prud.  Figurer,  être  la  figure, 
l’image. 

Fîlâcissa,  te,  f.  Col. * Petite 
araignée.  ||  Fileuse. 

FilÂrium  , ii,  n.  Col.  Pelo- 
ton , pelote  de  fil.  • 

Filât! m , adv.  Lucr.  Filet  à 
filet  i par  filets. 

Filia,  a,  f.  Cic.  Fille. 

Fïuastbr  , tri,  m.  Inscr.  Voy. 
Priyigrüs. 

FIlia str a,  a,  f.  Inscr.  Voy. 
Privigka.  v 1 * 

FYlYcÂTüS  , a , um.  Cic.  Den- 
telé comme  de  la  fougère. 

FYlYcôkis,  um,  m.  pl.  (JW*, 
fougère).  Fcst.  Gens  de  néant. 

Fiuctuh,  i,  n.  Col.  Fouge- 
raie  , lieu  où  croit  la  fougère. 

FYlYgÜla,  a,  f.  Pli».  Poly- 
pode , plante. 

FÎLl&LA,  te , f.  Cic.  Petite 
fille, petite  enfant. | Cic.  Homme 
mou , débauché. 

FtLi5x.ua,  i,  m.  Cic%  Petit 
fils , petit  garçon.  Dimin.  de  ; 

FÎUÜS,  i,  au.  (vièç,  enfant). 
Cic.  Fils,  enfant.  — jamiliàs. 
Cic.  Fils  encore  sousia  puissance 
paternelle.  — fortunée.  Hor.  En- 
fant gâté  de  la  fortune.  — terra. 
Cic.  Homme  obscur,  de  rien.-r 
cceli.  Lad.  Homme  illustre.-— 
Celtiberia.  Cal.  Natif  de  Celti- 
bérie.  | Petits  des  animaux. 

FYlix , ïcis.f.  Plin.  Fougère, 
plante. 

‘Filtrâtio,  ônis , f Filtra- 
tion , terme  de  chimie, 

Fïlum,  i.  n.  ( hilutn , peu  de 
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tfco«  on  pitm,  poil).  Cit.  TB, 
nlel , filament.  Fitn  a ranci.  Lace. 
Toile  d'araignée. | Mari.  Fibres. 
■ l,arr;  ^*gne>  corde.  Cousona 
fi~a  ijrrrn.  Or.  Corde • harmo- 
nieuses  de  I.  lyre.  t\L*cr.  Tniil, 
linéament  du  »i«age.  Eue  part 
fi/o.  Lue a.  Se  reucmblee,  aeoir 
le»  mêmes  treits.aatiW/.  Style. 
'feaui  dedacta  paemata fi/o.  Hor 
lWmer  «feriu  arec  simplicité. 
= Vil  la  rie,  trame  de 
nrtj destinées.  J Voile  qui  cou- 
rreit  la  tête  desflamines. 

Ftui.mutfi,a.O,l.  Fumier. 
FÏmâïios,  a,  rn.  J.  Mrm.  et 
FIhXt»*,  iris.  m.  Mari.  Qui 
enlève  du  fumiers.  |(6ureur  de 
puits  et  de  retraits.  ||  Boueur, 
qui  enlève  les  boues  des  rues. 

Fikbrl  , w,  / (fiier,  n- 
Irème).  Cic.  Bord,  extrémité, 
frange  au  bat  d'une  robe. 

FtMaaiÂTdmo , J/,  rirg.  Ornai 
Imiter  i'imbria . 

Fimbiiûtv»,  m>  mm.  P/im. 
Dcntdtf 9 frangé,  fait  en  forme 
de  frange».  , 

FlMiTOK.é,».  Pria.  Fumier, 
ueu  ou  on  le  ramasse. 

Fïbum,  i,  a.  Col.  et  Ftun.i , 
t,  a».  Plia.  Fumier,  vidante.  J| 
Bouc,  crotte,  fange, 

FflMI.lt  ».  Papin. 

Qu'  concerne  les  limite*. 

| Final,  définitif. 

Fikdo,  is,  fïdi.fissem,  dit». 
Fendre , diviser,  séparer.  — ter- 
rai romere.  Or.  Ouvrir  la  terre 
avec  la  charrue.  Findant  teilu- 
rem  Sramaadri Jlaou'aa.  f/or.  Le 
Scamandre  roule  ses  eaux  à tra- 
vers ce  pays,  Firedit  se  paries  ta 
aatfas  ria.  Virg.  Le  chemin  se 
divise  en  deux  branches.  =*  Fin 
de  ri  aéra.  Or.  Fendre  les  airs. 

1 frétant.  Prop.  Sillonner  les 
menrisFiadt,  pass.  Plaut.  Cre- 
ver de  dépit. 

* Fmr.Voïus,  m.  f„  fi,  n.  it. 
f*  ■ Aur.  Qui  peut  être  formé. 

■ Ftneo,  h,  nui,  fietam,  agiri. 
Faire,  former,  façonner.  Jeter 
«n  Tonte  ou  enmoule,  composer; 
reprisent er.  — terré  ou  in  erré. 
Cir.  modeler  avec  de  la  cire. 

Lrfîppo  fin  fi  rofrbdt.  Cic . 11 
voulait  que  Lysippe  fit  sa  statue, 
fl  Former,  dresser,  instruire. — 
r<juum.  Hor.  Façonner  un  che- 
▼al.  «r -‘mentes  omndo . S.  It . 
Entraîner  les  esprits  par  son 
éloquence,  fl  Feindre  , supposer, 
dissimuler.--  ruitum.  Cas.  Com- 
poser son  visage.  Q Imaginer,  in- 
venter, contrnuver.  — /aèricam 
ad  sènem  Ter.  Inventer  un 
»oyen  d'attraper  un  vieillard. 

I Concevoir,  m figurer.  Ex  nu - 
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tord  taA  paieras  fingclant.  Cic. 
Us  jugeaient  de»  autre»  par  eux- 
mêmes.  ||  Orner,  parer,  arran- 
ger, faire  la  toilette.  — camus. 
Or.  Peigner  ses  cheveux.  |j  Mé- 
diter, apprêter  .—fogarn.PJaa/. 
Songer  à fuir.  |f  Or.  Caresser, 
flatter  de  la  main. 

Ftno-  u,  tri,  ïtum,  miré. 
rinir,  achever,  terminer,  met- 
tre fin.  — animarn.  Or.  — vit  an, 
Sen.  p.  Terminer  sa  vie.  — ho- 
nores. V e//, Quitter  le» honneurs. 
— rerhum  acu/osono.  Quint . Pro- 
noncer fa  dernière  syllabe  d'un 
mot  avec  un  accent  aigu.  J Finiti 
mnrho.  P/./.  Mourir  de  maladie, 
ff  I)é termine r,  prescrire  , assi- 
gner, limiter,  borner.  — impe- 
™um'  Cas.  Servir  de  bornes  à 
T empire.  — provin  nam.  Cic. 
Fixer  le  temps  pendant  lequel 
on  doit  être  chargé  d’un  gouver- 
nement. Finito  die.  Or.  A jour 
nommé.  F in  ire  mtmerum.  Curi. 
Déterminer  le  nombre.  Finiens 
ci  rr ut  us . Sen.  HoriiOu.  |j  Quint. 
Définir.  ||  Lie.  Statuer,  régler 
décider. 

Fîsis , m . f.  Fin  , achève- 

ment, conclusion,  terme,  bout. 
Fisicm  cita  siùi  ponsre . Tac.  Se 
tuer.  Quem  ad  fincm  ? Cic.  Jus- 
que».^ quand  1 Ad finem.Oe . Jus- 


Î/V  à la  un.  — non  renit incapeum, 


L’entreprise  n’atteignit  pas 
•on  but.  Ad  ettrn  finem  quand. 
Hep-' — dum.Cic.  J tisqu'è  ce  que, 
jusqu’au  temps  où.  Fine  umhi 
/ici.  Hirt,  Jusqu 'au  nombril.  | 
Tac.  Mott.  ||  Borne»  , limites, 
confins  , frontières.  Amhigere  de 
fini  h us.  Ter.  Etre  enquerelleâur 
les  limites  de  sa  proprié  té.  ||  Quint. 
Définition.  f|  Motif,  cause,  rai- 
son , but. 

FtïfÎTi,  adv.  Cic . Avec  me- 
sure, sansexrè».||En  particulier. 

FiüWmus  , a , nirr.  Cic.  Voi- 
sin, proche,  contigu,  limitrophe, 

3ui  est  sur  la  frontière  .«Qui  a 
u rapport,  qui  ressemble.  Fi- 
nit imm  simt  fatsa  reris.  Cic.  Le 
mensonge  avoisine  la  vérité. 

FîlttTiq,  dnis , / Hyg.  Di- 
vision, circonscription.  ||  Vite. 
Fin,  terme  ; perfection.  }|  Inser. 
Mort.  IjDéfinition. — pariitn  ple- 
na.  Quint.  Définition  qui  n'est  pas 
complète.  || Cot. Règle,  principe. 

FlKiTÎvOi,  a,  um.  Quint.  Qui 
définit.  — modus.  Quint.  Mode 
indicatif. 

Fînïtou  , Sris,  m.  Cic.  Ar- 
penteur; arbitre  des  limites  des 
propriétés.  ||  S/nt.  Qui  met  fin. 
— ■ circulas.  Sen.  Horizon. 

?Î*Mà,  / Contrée  du 
nùrd,at»j.  la  Finlande. 


FIR 

, FwlrtciT*  n'atu , as.  Le  golfe 
de  Finlande. 

Fîo,  fis,  fadas  sam,  fie  ri,  pas*, 
naître).  Etre  fait.  Fit  ris 
rn rum.  Ter.  On  lui  fait  violence. 

* via  rr.  Virg,  On  s’ouvre  un 
passage  les  armes  à la  main. 
~ ctamor.  Virg,  Un  cri  s'élève. 

\fi*l  mt>ra  per  J n ni  tarent,  hor. 
S«  le  portier  te  fait  attendre, 
rester  trop  longtemps  à la  porte. 
Fiat.Piaut . Soit, je  le  veux  «d'ac- 
c®rd  • j’y  consens.  || Fieri  magtu. 
Cic.  Etre  estimé,  être  en  grande 
considération.  ||  Ciim  pro poputo 
.fiarei.  Cic.  Comme  on  offrait 
un  sacrifice  pour  le  peuple.  | 
Varr.  Naître.  |(  Devenir.  ||  Arri- 
ver, venir.  Il  arrive.  Fit  iltmJ 
sapé.  Plaut.  Il  arrive  souvent. 
Ut  fit.  Lie.  Comme  il  est  d'usage. 
Quid  fief  artihus?  Que  devien- 
dront les  arts?  Si  quid  are  fac- 
tum si/.  Cic.  S’il  ni  arrive  quel- 
que malheur,  si  je  viensà  mou- 
rir. ||  Résulter.  Ex  quo  fichât, 
hep.  D’où  il  résultait  que. 

F meus,  i,  m . Varr.  mot  sabin, 
pour  kircus. 

Fiimâmkn,  tais,  n.  Or.  et 
FinyÀMjmTuM,  /*,  a.  Cas.  Ap- 
pui, soutien  , support,  étai;  ce 
gui  fortifie,  ce  qui  rend  stable, 
fondement.  |j  Cic.  Ce  que  l'ac- 
cusateur oppose  au  défenseur  de 
l 'accusé.  JJ  jf  a/.  Firmament,  ciel. 

# Fjrmânüs,  a,  um.  D’Ancône, 
ville  d'Italie  dans  le  Picénuin. 

FiRMÀTOR,ÔArV,  rn.  Tac.  Qui 
affermit , soutient,  établit. 

Firme,  ius,  issïmè,  adv.  Cic. 
Fermement,  avec  fermeté,  as- 
surance, courage , résolution.  || 
Plaut.  Constamment.  ||  VUr. 
D’une  manière  stable.  ||  — con- 
fia ere.  Quint \ Retenir  fidèle- 
ment (dans  sa  mémoire). 

Firmiâxa  rasa,  n.  pl.  Plin. 
Vases  d’argent  ainsi  nommés 
d'un  orfèvre  nommé  Firmius. 

FirmÏïas,  àtis%  / Cas.  So- 
lidité, stabilité , fermeté,  dure- 
té, consistance. — avi.Ptin.  Du- 
ree. — corparis.  Cic.  Force,  vî- 

8 ueu r.  = —attirai.  Cic.  Fermeté 
’êtne , résolution. 

FiRNÏTtn,  gdv.  Vitr.  Solide - 
ment,  fermement.  — insistera. 
Cas.  Avoir  le  pied  ferme.  — me- 
ait  russe.  Getl.  Se  souvenir  par- 
faitement. 

F IRMÏTt  DO  , tais  , f.  — vocis . 
Aà  lier.  Force  de  poumons.  || 
Cic.  Stabilité.  = Cic.  Fermeté 
d’âme,  assurance  . résolution  , 
constance , vigueur , intrépidité. 

F ir  no , às,  Sri,  âfum , Sri.  Cre. 
Affermir, rendre  ferme, apjuiyer, 
•««tenir.  — vestigia,  ripg.  As- 


ras 

surer  les  pas.  |j  Fortifier  .nantiir. 
— locum  munitionibas . Sali.  For- 
tifier on  poste  par  des  ouvrages. 
||  Refaire,  rendre  la  force,  res* 
taurer.-*'C/J*  cotpora.  Lia.  Re- 
prendre des  forces  par  la  nour- 
riture. — rocem . Col.  Renforcer 
la  voi*,  la  fortifier.  H Arrêter. — 
alviua  jolutam.  Celti  — le  cours 
de  ventre.  = Rassurer,  affermir 
le  courage.  — rfa  obsidioais  pa ♦ 
tient iarft.  Jmst.  Encourager  à son- 
tenir  un  siège.»  Rendre  sur, 
stable , confirmer.  — imperium, 
de.  Affermir  son  empire.  — -ob- 
éi dib  us  eivitates.  JHirt.  S'assurer 
de  la  fidélité  des  villes  v en  pre- 
nant des  otages.  = Prouver, 
montrer.  *=  Ratifier.  — fidem. 
Ter.  Tenir  sa  pbrole.  *A—  aiieui 
rei.  Ter.  Donner  phis  de  crédit 
à une  chose.  ||  Tet.  Assurer, 
affirmer,  déclarer,  donner  as- 
surance.   « 

' Finwo* , Ville1  d’Italie, 
dans  le  Picénum,  auj.  Ferme 
(Marche  d'AncAhe). 

"Firmus,  v,  um  (7op«,  base). 
Cie.  Ferme,  solide,  stable.  Pri- 
ma m satum.  Ce  ri.  Terrain  so- 
lide. |l  Durable.  vinum.  Vrig. 
Vin  de  garde.  ||  Frimas  cibus. 
Ceis.  Nourriture  substantielle, 
solide.  I|  Fort,  robuste  , vigou- 
reux , bien  portant.  — ' > à gravi 
ratetudinc.  Sert.  ■ Guéri  d'une 
grande  maladie,  s a=  — * » J etjui- 
iatu.  Cie.  Fort,  bien  monté 
en  cavalerie.  Firmistima  arbes. 
Bibl.  Places  fortes.  = Ferme  , 
Constant,  invariable. — propos  i/o. 
Vell.  Inébranlable  dans  sa  réso- 
lution. Firmissimas  int.  Or.  Dont 
la  Colère  est  inflexible.»  Cie. 
Fidèle,  sûr,  attaché. 

• (’FiâcÂtifs,'«r.  f.,  ri,m.  is  (Jîs- 
eas,  panier).  U,  Jet.  Fiscal,  de 
fisc,  qui  concerne  le  fisc  on  tré- 
sor public.  Cursus.  Spart.  Poste 

Imhliqite  Rétablie  aux  frais  du 
isc).  Fi  te  aies  g/ad/a  fort  s . Capit. 
Gladiateurs  entretenus  aux  frais 
du  prinOei-  ' 

Fisc  À mus  , ri,  m.  J.  Ftrm. 
Qui  doit  ait  fise. 

Fïscblla,  sr,  f Virg.  Petit 
jwttler  de  Jonc  ou  d'osier.  ||  776. 
Clayon  , éclisse  ù égoutter  des 
fromages.  H Or.  Muselière. 

Fiscellüs,  /,  jw.  Col.  Forme 
4 faire  des  fromages  , éclisse  où 
on  tesmet  égouttcr.||*5rr/.  F riand 
de  fromages 4 la  crèttie.  '•  ' 
FrsCBLl.es  mous.  Mont.  d’Ita- 


FiscÏita  , -m,  f.  Cie,  Corbeille 
de  jonc , d'osier,  etc.  ^fieorum. 
Cio.1  Cabas  de  figues. 
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« Ti  sens  ,'i,  m.  ( , peau 

passée  en  mégie).  Col.  Panier 
de  jonc  ou  d’osier.  H Cie.  Grand 
panier  où  les  anciens  mettaient 
de  l'argent.  ||  Sac  ou  tout  autre 
chose  destinée  4 renfermer  de 
l’argent.  ||  Fisc , trésor  public. 
||  Cassette  du  prince  (sous  les 
emperéUts).  ||  kutnop.  Domaine 

Sublie , retenté  de  l’état.  ||  Col. 

ac,  coulojr,  panier  ou'oft  at- 
tache au  pressoir  au-dessus  de 
la  cuve , pour  empêcher  qu’il  ne 
passe  du  marc  avec  la  liqueur. 

FissfcfiLo,  âs,  à ri.  A put.  Dé* 
couper  les  fibres  pour  y lirel’n- 
vemri1"  -*>  **  ’ 

Fissïr.rs , m.  /. , U,  a.  J is. 
Virg.  Qui  se  fend  , facile  à fen*- 
dre  , propre  h être  fendu.  ’• 
Fissio,  Suit,/.  Cie.  Fente, 
action  de  fendre.  * 1 
• Fîssïpbs,  idis , amn.  g.  A us. 
Fissipède  , qui  a le  pied  fourchu, 
«às — entamas.  Aus. Plume  fendue. 

Fissoir,/,  *.  6/ir.  Ftwtmi, 
» , f.  Col.  et  Frnos,  às , m. 
Cie.  Fente , crevasse  , ouverture 
en  long. 

"Fisses-,  a , um,  Ot.  part,  de 
findo.  Fendu,  séparé  , ouvert,  t 
FistÛCA,  æ,  /.  '(  \<rri&  , éta- 
blir).' Cas.  Mouton,  sonnette, 
gros  billot  de  bois  cerclé  de  fer 

Sar  les  bouts,  qu’on  élève  avec 
es  cordes,  et  qu’on  laisse  re- 
tomber pour  enfoncer  des  pilotis. 

S Vitr.  Batte  , hie  , demoiselle 
e paveur. 

risTtrcÂTio,  Sais,/.  Vitr. , et 
Fistccâtuw  , /,  n.  Plia.  Action 
d'enfottcër  des  pilotis  avec  ' le 
mouton , d’affermir  les  pavés  avec 
ta  hie,  de  battre  du  piètre  -,  du 
ciment , de  la  terre  , etc. , avec 
les  instrumens  qui  servent  aces 
différons  usages.' 

Fïstüco  , âs , Sri,  àtnm  , âri. 
Plin.  Enfoncera  coups  de  mou- 
ton. ||  Affermir!»  coUps  de  hie. 
f|  Battre,  aplanir  avec  la  batte. 

' FiStula,  œ,  f.  (<pv<rxn>,  enfler) . 
Virg.  Chalumeau,  pipeau,  fait 
avec  des  tnÿaux  de  blé  ou  de  ro- 
seau. )\fifacr.  Flûte. \\Cte.  Canal, 
conduit , tuyau  pour  la  conduite 
des  eaux.  ||  Vitr.  Gargouille , 
gouttière  verticale  en  forme  de 
tuyau.  ||  Toute  espèce  d’objet 
en  forme  de  tfiyau , qui  sert  au 
passage  de  quelque  stobslartrfe , 
comme  dans  les  animaux  les 
grosses  artères,  les  intestiné,  le 
canal  de  la  respiration,  lescovitc's 
des  os,  et  dans  les  plantes,  les 
tiges  creusés  où  ést  renfermée  la 
moelle.  Il /Va*.  Plume  à écrire.  || 
Ceis.  Fistule,  sorte  d’ufrfcre 
long.  D Sonde  fdè  chirurgien. 
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: Fiot&laxs , tir,  omn.  g.  Pria. 
Voyez  FiSTüLosüSf 
FistÜlâris  , m.  /.,  ri,  m.<,  is. 
De  tuyau, de  flûte, decbalumcau. 
vas— versus.  Diom.  Sorte  de  vers, 
qui, commençant  par  un  monosyl* 
iabe  , và  peu  à peu  en  augmen- 
tant. ||  Veg.  De  fistule. 

FistUlâhius  ,'  ri,  m.  laser. 
Voyez  Fistulator.  ■ • - 
FisTftLÂTÎMj  adv;  Apul.  Par 
des  tuyaux.  . • •«  • ■ >'  * 

FistUlâtio  , i> tes, A.  Sid.  Ac- 
tion de  jouer  de  la  flûte. 

FistUlâtor  , iris  i m.  Cie. 
Joueur  de  flûte,  de  flageolet-,  de 
hautbois,  de  chalumeau,  de  pi- 
peau, de  musette,  de-eornertu*- 
se , etc. 

Fist&lâtôrivs  , a , mm.  Arm. 
Voyez  Fistüiabis.  • . » 

iFisTfiLÂTCS,  a ; um.  Arm. 
Creusé  en  formé  de  Iqyau.  :■*-! 

FisTftLBîco,  is,  secte.  Fut  g. 
Etre  '•reusé  en  forme  de  tuyau. 

FistÛlo,  às,  àri,  ôtant,  âri. 
m.  P/im.  Etre  plein  de  trous.  | 
Siffler,  jouer  des  instrumens  à 
vent,  i 

FistRlôsos  , a,  um.  Plim.  Peè- 
cé  en  forme  de  tuyau.  ||  Plein  de 
trous.  — easeas.  Col.  Fromage 
qui  a det  yeux»  ‘ • • 

Fîsos,  u,  um,  Or.  part,  de 
/do.  Qui1  se  fie,  confiant. 

FrrB.  Pleut,  fmpér.  plue,  du 
verb.^o.  Soyer,  devenea.  ’’ 
Fitilla  , 0,  f.  Pt  in.  Sorte  de 
liouillie  en  usoge  dan*  les  sacri- 
fices. ■ ' ' ”•  ’é'  • 

Fitur,-  Coi o.  pour  fit. 

FiVBO,  Fest.  pour  /agio. 

FïvtT,  Fesl.  pour  /agit. 

•*  Fixé;  iut\  a a*.  Aug.  D'une 
manière  filte.  • » 

Fixülà,  a 1 f>  Fest.  Voy. 

FtBÜIiA.  *V\  v- 

Fixüra,  #,  /.  Te  ri.  Marque 
de  clous , impression  qu'ils  ont 
laissée.  • * ■ I 

Fucus , m -,  um  , part,  de  fi  go. 
Cie.  Fiché,  enfoncé,,  fixé,  atta- 
ché. sœ  Gravée  imprimé.  Fizum 
anima  tenerv.  de.  Etre  dé  ter* 
miné  («  une  chose.  — e/f.  • Cie. 
Cela  est  in  varia  bletutent  arrêté. 
j|  Virg.  Percé , traversé.  j|  Assu- 
ré, établit  affermi. 

..ii , '-‘yij  • • * 

.ii  .....  . • t 

Flâ  r Ei.lf  rx  r , ëra , imtn.  Pleut . 
Qui  porte  un  érentail  ou  une 
ombrelle.  • ’•  f 

**  Flâbki.lo,  âs,  âri.  Tert.  Ex- 
citer en  soufflant. 

« Fi.âbsllI't.um,  /,  Ui  drm.  de 
FbÂ9BLtv9t , 4,  m.  ( Jtabrum  , 
souffle).  Tert.  Eventail.  |)  Prop. 
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Queue  de  paon.—  — sedit/ânis. 
Cic.  Boule-feu  d'une  édition, 
qui  l'allume, l'excite.  î.f 
FlâdVlis  , m.  f , le , n.  , is* 
Cic.  Aerien,  qui  tient  de  l'air; 
qu'ou  respire. 

Flabea,  ôrum , n . pl.  lucr. 
Vents.  ||  Souffle,  agitation  que 
les  vents  causent  dans  l'air. 

* Flàbbâus lë,  a.,Js. 
Prud.  Qui  souffle . 

* Flâbro  , âs , art.  Pmd. 
Vanter,  souffler. 

Flacgeo  , es  9 i U,  cire  y m. 
Varr.  et  Flaccxsco.  is,  cui,  scerê 
IBVoJi,  mou).  Cic.  Devenir  mou, 
flasque , languissant,  s’avachir.-— 
rel>ut.  Apul.  N être  pas  fort  de 
choses.  c=Se  faner,  se  flétrir,  se 
ternir,  perdre  son  éclat,  sa  •viva- 
cité. j i 

Flaccïous  , a , um.  Plia.  Flas- 
que , m<^u  , languissant.  Aures 
fiaccid a.  Plia.  Oreilles  pen- 
dantes. —Flaccida  argumentalio. 
Am.  liaison  ne  inens  faibles.  « 
Flétri,  fané.  Flaceidum  folium . 
PUn.  Feuifle  fanée. 

FlaccÜIüs  , a y um.  Tr.  Poil . 
dimin.  de  n 

Flaccus  y a y um.  Cic.  Quia 
les  oreilles  pendantes. 

FlÂcss  , iuoty  f.  pi.  P/iaA 
Voyez  Faaces. 

Flagellantes,  ium , m.  pi. 
Flagellans,  hérétiques  du  qua- 
torzième siècle . 

FlXgij.lÂtio,ô*// , /.  Tert. 
Flagellation,  action  de  fouetter. 

FlXgkllâtus,  a y um.  Plia. 
Flagellé.  ||  Sial.  Ebranlé. 

f LAGELI.O,  âs,  âei,  àtum , are. 
Plia.  Flageller,  fustiger,  fouet- 
ter. v-  terga  caudâ.  Plia.  Se 
battre  les  flancs  de  sa  queue.  — 
J'rumenlum.  PJin.  Battre  le  blé. 
= — annonam.  Plia.  Tenir  les 
magasins  fermés  pour  faire  ren- 
du frir  les  vivres.  — pu  Irai.  Pcrs. 
Assiéger  le  barreau.  Arcœ  fia * 
gtUaiii  opes.  Mari.  Les  coffres 
tiennent  l'argent  renfermé. 

Flagelll’m  , /,  n.  dimin.  de 
Jlagrum . Foue  t.=cAzr  cr.Remords, 
tour  mens  de  la  conscience.  |j 
Scion  de  branche  d'arbre,  hous- 
sine,  baguette,  flagella  ritis. 
Pan'.  Brins  que  la  vigne  pousse 
tous  les  ans. 

FlÂgYtâtio,  Unis,  fi  Cic.  De- 
mande importune,  sollicitation, 
iustance.  importunité.  , 

, Flâgïtâtob,  ôris,  m.  De- 
mandeur empressé  , solliciteur 
importun.  j|  Plaut.  Créancier 
exigeant. 

FlâgYtatrix  , Ic/Sy  f.  Aug. 
Celje  qui  demande  avec  impor- 
tunité. 


FiagÏtItos  , a , mm.  Tac.  De- 
mandé avec  instance.  || — stupris. 
Calo.  Déshonoré  par  d'infâmes 
traitemens.  1 * 

FlagÏtiôsé  , adv.  Honteuse- 
ment, criminellement,  ignomi- 
nieusement, avec  infâmie.  \\Arn. 
Lascivement. 

FlâgYtiôsus,  a , um.  Cic. 
Souillé  de  débauches  , dissolu, 
infâme,  honteux,  déshonorant. 
Flagiliosa  ri  ta.  Cic  A Vie  livrée 
à de  sales  débauches. 

FlÂgÏtiüm  , ii , n . ( flagito , 
solliciter).  Plaut.  Bruit.  = Es- 
clandre , éclat,  vacarme  qu'on 
fait  pour  demander  quelque 
chose.  ||  Sollicitation  employée 
auprès  d’une  femme  pour  son 
déshonneur.  |]  Toute  espèce  de 
crime  relatif  au  libertinage,  dé- 
bauche, impureté,  dissolution, 
prostitution,  infamies. — homi— 
nis.  Plaut.  Homme  vil  et  cor- 
rompu * Flagitiistabulum . Plaut. 
Réceptacle  de  tous  les  vices. 
Noctis  longitudo  fiagiiiis  conte- 
rebatur.  Cic.  La  nuit  «e  passait 
en  débauches.  ||  Cic.  Honte , 
déshonneur,  infamie,  ignomi- 
nie. ||  Toute  action  qui  désho- 
nore , turpitude. 

FlIgÏto,  ityàoi,  àtum,  are 
{fiammd  agi  tare  ).  Cic.  Deman- 
der avec  instance,  importunité, 

( quelquefois  ) avec  clameur.  j 
Cic.  Exiger.  || Plaut.  Importuner 
un  débiteur,  le  presser  de  payer. 

||  Pi  in.  Faire  venir  à grands  frais. 
Solliciter  au  déshonneur;  dés- 
honorer. ||  Tac.  Accuser. 

Flagbans,  iis , omn.  g.  Virg. 
Brûlant,  qui  brûle  , qui  est  en 
feu,  embrasé,  enflammé.  = — 
bel  ta  Kalia.  Cic.  L'Italie  en  feu. 
= Virg.  Brillant,  éclatant.  Fla- 
grantes genat.  Virg . Joues  colo- 
rées par  la  p odeur. = Vif,  animé, 
empressé,  ardent,  passionné, 
violent,  véhément  Ftagrantior 
aquo  dolor.  Jur.  Douleur  trop 
vive.  Flagrantissima  cohoriium. 
Tac.  La  plus  brave  des  cohortes. 
= Ad  b uc  fiasranti  eriminc  depre- 
hendi.Just.  Etre  pris  en  flagrant 
délit,  sur  le  fait. 

Flàgbanter,  iits.  A mm.  issi- 
m'c.  Tac.  adv.  Ardemment,  pas- 
sionnément. 

Flageantia  , a ,f.  Gcll.  Em- 
brasement , incendie.  = — ocu/o - 
rem.  Cic.  Feu,  vivacité  des  re- 
gards , passion  qui  brille  dans  les 
yeux.  = Passion  ardente,  désir 
violent , affection  vive.  =— ma- 
terna. Gcll.  Tendresse'  mater- 
nelle. 

FlagbÂtoe,  ôris , m.  Fest.  Qui 
te  laisse  fouetter  pour  de  l’argen  t . 
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FlaoeYfee  , ëra , ënm.  Ans. 

Qui  porte  un  fouet. 

Flageio  , dais y m.  Non.  En- 
clave sujet  au  fouet 

FlagriteYba,  m,  m.  Plant. 
Qui  use  les  fouets,  qui  est  sou- 
vent fouetté  ; qui  fouette  souvent. 

Flaoho  , âiy  âri , àtum,  arë 
( fiare  , souffler  ).  Oc.  Brûler , 
être  en  feu,  embrasé.  = Flagrant 
lumina.  Or.  Ses  yeux  étincel- 
lent. Flagrare  tupi  dit  ale.  Etre 
pris  d’iin  désir  ardent , d’une 
passion  violente. — amentià.  Vit. 
Etre  furieux.  — odio.  Cfc.  Dé- 
tester. — gratiâ.  Tac.  Avoir  la 
faveur  publique.-—  inridiè.  Cic. 
Sécher  d’envie  , en  être  dévoré. 
— infamiâ.  Cic. — rumore  mato. 
Hor.  Etre  décrié,  diffamé , 
avoir  uhe  mauvaise  réputation. 
=*act. — ali  gu  cm . Sfat.  Enflam- 
mer quelqu’un  d’amour,  l'allu- 
mer dans  son  cœur. 

Flagrum  yi ,n.  ( flagro,  brû- 
ler). Lie.  Fouet,  courroie,  la- 
nière. ||  Fouet  dont  on  châtiait 
les  esclaves.  Ftagra  dura  pâti. 
J uc.  Etre  fouetté  rudement.  = 
Ad  fiagra  deducere.  Jur.  Ré- 
duire à l’esclavage. 

Flà  m en  , Unis , n.  ( flore , souf- 
fler). Virg.  Vent,  souffle,  brise. 

||  Son  d’instrument  à vent. 

Flâmen  , tais ,m.  ( fl/um  , fil , 
ou  flammeum  , voile  ).  Cic.  Pre- 
mier prêtre , pontife , flamine  de 
chaque  dieu. 

FlÂmYna  , a,  fi  Inscr.  Femme 
de  (lamine.  . '■ 1 

Flâ mÏn  à lis  ,at./.y  le  y n. , is. 
Inscr.  Qu»  concerne  le  flamine. 
|| — iir.  Inscr.  Qui  a été  flamine. 

FlâmYnâtus  , ûs  . m.  laser. 
Fonction  de  flamine. 

FlâmYnia  . a y f.  Geil.  Maison 
du  fia  ra»he.||  Prêtresse  subalterne 
qui  servait  le  flamine  de  J upiter. 

FlâmYnïga,  a y f.  Getl.  Femme 
de  flamine.  ||  Tac.  Prêtresse. — 
Dia/is.  Gelt.  — de  Jupiter. 

FlâmYniüm,//,  n.  Cic.  Sacer- 
doce , prêtrise , dignité  de  fla- 
mme , pontificat. 

FlâmYnics  , a , um.  Fest.  Qui 
concerne  les  flammes  ou  la  fa- 
mille des  Flamines.  ||  Flaminia 
cia.  Cic.  La  voie  Flaminia  (que 
Flaminius  fit  paver  depuis  Rome 
jusqu^  Rimini) . 

Flamma,  ayf.{fla re, souffler). 
Cic.  Flamme  , feu.  Ftammam 
raperc.  Virg.  Flammis  rorripi. 
Lie.  S’enflammer,  s'embraser. 
Flammis  dare  pa friant.  SenS  p. 
Livrer  sa  patrie  aux  flammes. 
Polo  fixa  flamma.  Or.  Les  astres. 
= Flamma  cirilis  dis  cardia.  Cic. 
Feu  de  la  guerre  civile.  «**  Désir 
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ardent,  passion  vive»  nmoor.-* 
gale.  Or.  Appétit  insatiable , 
faim  dévorante.  — proanba.  Cl. 
Désir  d'être  niarié.=/’/nJwa?n/«w 
dicii  sese  eripere.  C/c.  Echapper 
au  danger  d'une  condamnation. 
(li/Y/0.  Couleur  de  flamme.  \ 

Flammâbundus,  a y um.  M. 

4 Enflammé. 

LAMWANS  , iîS  r Omn.  §**• 
vj*.  Qui  jetle  des  flammes. 
Iïammaatia  lumiua.  Firg.  Yeux 
étineelaus , enflammés.  ||  F.  Fl, 
Qui  niel>eu  feu. 

Flahmâtio,  à ait,/.  Ap.  Em- 
bra#emon  t , action  de  raetUe  le  feu . 

Flammâtor,  iris,  m.  Sial,  et 
Flammateix,  tels,  f.  M.  Cap. 
Incendiaire,  boute-feu,  qui  met 
ic  feu  , qui  embrase. 

Flammâths , a.  um , part,  de 
flammo.  Cic  Enflammé.  — Ju- 
piter, Jupiter  qui  tance  le  ton- 
nerre. Il  Urùlé.  Flammata  Icla 
veueao.  F.  Fl.  TraiUanncs d'un 
poison  brûlant.  Flamma/us  Phac- 
loa.  Cal.  Pliaéton  réduit  en 
cendres. ||De couleur  de  flamme. 
=*»  Flammata  pudore  jueentus. 
V.  Fl.  Jeunesse  qui  rougit  de 
pudeur. =Flatumatum  cor.  Virg. 
Cœur  enflammé  de  colere. 

Flammeârius  , II,  m.  Plaut. 
Celui  qui  vendait  ou  teignait  les 
voiles  couleur  de  flamme. 

Flasts(x6ujm,  I,  a.  Jur.  dim. 
de  flammeum. 

Flammkolus  , a , um.  Col. 
De  couleur  de  flamme. 

Flanmksco,  il,  scîrî  , a. 
Lucr.  S'enflammer. 

Fiammeum,  i,  ”.  Cuc.  Voile 
de  couleur  de  flamme  que  por- 
taient les  nouvelles  mariées. 

Flammkcs , a,  um.  Cie.  En- 
flammé , qui  jette  des  flammes. 
= Flamme  a lumina.  Or.  Yeux 
pleins  de  flamme.  — vestigia. 
Cal.  Course  rapide.  Ftammei 
vin.  Si  J.  Guerriers  pleins  defeu. 
||  Plia.  DeYouleur  de  flamme. 

FiaMUÏC&sujss,  lis,  amu.  g. 
Jurent,  et  FcamuÏc&mcs  , a , 
um.  Prud.  Qui  a le»  cheveux 
roux,. couleur  de  feu. 

* Fi.amhic»ï«uj  , a,  um, 
F en.  Consumé  .par  les  flammes. 

FcamkIdüs  , a,  um.  Apui. 
Foret  Flamsecs. 

FcAMMÏrER,  (Sic.  et  Flax- 
mYgkr , ira , èrum.  Luc.  Ardent, 
brûlant  , enflammé.  — < aies. 
Luc.  L’aigle  qui  porte  la  foudre. 

F.LAM&iYgëma,  a,  m.  f.  Né  des 
flammes.  — fur.  Sid.  Cacus  , fils 
de  Yplcaiu.  i . 

FlahmYgëro,  et  FlaMMÏ»», 
âs , àv( , ûlum , are.  (lelt.  V ojmir 
des  flammes,  jeter  des  feux. 
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Flammiülus  , a y mm.  Voy. 
FlaMMEOLUS. 

Fl am  II Vfea  , ëdis,  m.f.  Jure  ne. 
Dont  les  pieds  sont  enflammés. 

FlamMIP&TEKS,  iis  y omn.  g. 
Arm.  Vulcain,  dieu  du  feu. 

‘FLAMMKvtiLUS,Æ,aar.  Ar. Qui 
vole  avec  la  rapidité  delà  flamme . 

Fi-amMÏv&MUS,  a,  uni.  Jurenc. 
Qui  vomit  des  flammes. 

Flammo,  âs,  àri,  âtum,  âre. 
Tac.i  Enflammer,  embraser , 
brûler.  = Irriter,  exciter,  aigrir. 
U Virg.  Jeter  des  flammes. 

FlammUla,  mf  f.  Cic.  Petite 
flamme. 

FlaNatjcus  sinus  y m.  Plia.  Le 
golfe  Flana tique  , au},  de  Gar- 
nero  ou  de  Quarner , dans  la 
iner  Adriatique. 

Flanun a , a.  f.  Ville  de  Li- 
buruie,  près  du  golfe  Flanaticus, 
au}.  Franona  (enip.  d’Autriche). 

- F l ÂTÏ lis  y m.  f.  y të,  a..  is. 
Amm.  De  vent,  de  souffle.  Fia- 
tile  virus.  Prud.  Venin  qui  s’en- 
voie avec  le  souffle.  |j  A.  vent.  || 
— lamina., Am . Lame  de  fonte. 

Flâto  , âs  y ârc,  Am.  fréq. 
de  jh.  Souffler. 

F LAlotiyôriSym.Fest.  Joueur  de 
flûte, trompette,  j)  Dig. Fondeur. 

Flâtûiia , «,  /.  Am.  Vent, 
souffle.  ||  Vite. Fonte.  ■ v. 

FlâtueÂlis  , m.  /.,  le  , n. , is. 
Terl.  Qui  sert  à souffler. 

* FlatûeÂrius  , ii  r m.  Tbeod. 
Monnayeur. 

FlÂtus  ,ûs,m.  Plia.  Souffle. 
Il  Virg.  Vent,  brise.  = Flala 
prospéra  fortune  afi.  Cic.  Etre 
favorisé  de  la  fortune,  avoir  le 
venten  poupe.  ||  Hor.  Son  de  la 
flûte.  |1  Prud.  Ame, respiration. 
=sOr.  Orgueil,  faste  , hauteur. 

Fiâtcs  , a.  um.  Soufflé.  — 
venio  pubis.  Hirl.  Poussière  sou- 
levée parle  vent»  ||  Ce  IL  Fondu . 
Æs  fiatum  pecore.  Varr.  Monnaie 
dont  l’empreinte  est  une  brebis. 

FlÂvkns  , lis , omn.  g.  Virg. 
Jaune,  blond  doré,  punissant. 

Flâveo  , is , rire.  Col.'  Etre 
jaune  , blond.  ,\  , .■ -a  » 

• ■'  (F lavesco  , , is  y serre.  Virg. 
Jaunir,  devenir  jaune,  blondir; 
se  dorer  ( en  parlant  des  mois- 
sons ).  \\Plia.  Se  faner.  *' 

FlÂvia  y te  y f Césarée  , ville 
de  la  Palestine.  ||  — Æduormm . 
Augustodunum,  au}.  Aulou. 

Fl Âvi Â les,  ium,m.  pl.  Prêtres 
des  dieux  de  !*•  famille  Flavia.  jj 
Suel.  Soldats  incorporés  dans  les 
légions  par  Flavius  Yesnaaien, 

Fixiviisu»,  o,  um.  tac.  Fia- 
via  ne  parles.  Tac.  Partisans  de 
Yespasien.  » ■.  . - i #<•>  »%.«  i 

FxÂvYc&MLAEt,  lis,  omn.  g,  fit. 
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et  FlâvYc&müs  , a y um.  Petr. 
Blond,' qui  aies  cheveux  blonds. 

* FlâyÏoüs,  é»,  am.  C.  Aur. 
Vof.  Flavüs. 

Flâviensss  , iurn , m.  pl.  Ru- 
men. Habitons  d’Augustodunum. 

Flavio-Briôa  , a.  f.  Ville 
d’Espagne,  au}.  Val-de-Viasso, 
près  de  Bilbao  (Biscaye). 

Flavio-Navia  , œ.f.  V.  delà 
Tarraconai*e,auj.Avilès(Bisca\e) 

FlâyissÆ,  àrumt  /.  pl.  Fest. 
Réservoirs  placés  près  des  tem- 
ples, ou  endroit  des  temples  où 
l’on  mettait  les  objets  de  rebut. 
||  Varr.  Lieux  ou  l’on  serrait 
l’or  monnayé. 

Flavius!  Briganlium ■,  ii,  n. 
V.  d’Espagne  dans  la  Galicie, 
auL  Bétanço.  ■ 

Flâvua.  a y um  (/lare,  souf- 
fler, ou  jlamma).  Virg.  Jaune, 
dérouleur  d’or.  |j  Ov.  Jtlond.  ' 

FLÊRÏLi,  adv.  Hor.  D’un  ton 
triste,  lamentable. 

FlïbÏlis  , m.  f y lëy  n.ÿ'  iis. 
Hor \ Digne  d*être  pleuré.  ||  Or  1 
Qui  pleure.  ||  Qui  fait  verser  dej 
larmes,  qui  cause  des  pleurj.(| La- 
mentable, déplorable. fi  Lugubre, 
triste,  propre  à tirer  les  larmes, 
FlébÏlÏteb,/j/j-,  adv.OV.  D’une 
manière  lamentable  , triste. 

Flecto  , is , xi xam , ctërë. 
(irinrro; , plié  ).  Fléchir,  plier, 
courber,  tourner,  incliner.  — 
tncmlra.  Cic.  Mouvoir  ses  mem- 
bres.— eçuitm.  Front.  Faire  cara- 
coler un  cheval.  — cirrrum.  Cic. 
Faire  tourner  son  char. — acies. 
Virg.  «Tourner  les  yeux.  — pro- 
mou torium.  Cic.  Doubler  un  cap» 
=■  Diriger  .appliquer. — nnimos  ad 
car  mina.  Oit,  S’adonner  à là  poé-» 
sie . Versa  J fui  in  Tiberium  Jlec- 
tcbantur.  Zer.Les'versqui  étaient 
dirigés  contre  Tibère.  j|  Détour- 
ner. *3  — animum  à vero.  Lie  '. 
S’écarter  de  la  'Vérité.  • — riam. 
Firg'.ChaTigêr  do  chcmin.r=—  fer- 
hum  de  greco.  Ce  II.  Dériver  un 
mot  du  grèc*=  Fléchir,  apaiser. 

— orationc.  Cic.  Gagner,  tou-*' 
cher,  émouvoir,  persuader  par 
son  discours. £=  A aoucir,  alléger, 
— taborcs . J/e/.— les  travaux^c 

— no  mina.  Varr.  Décliner,  con- 

juguer. ||  — sjrllabam.  Quint. \ 
Marquer  une  syllabe  d’un  accent 
circonflexe.  \ - « Ày/f  h 

F LÜCIRUM  , iytm,  Cels.  Vof. 
PULIOIMUH. 

FlMMA,  âtis.n.  V.  PnLEGMA. 

FlMmÏka,  um . n.  pl. 

tumeur).  Plaut.  Inflamma- 
tions, enflure  des  jambes  après 
une  longue  marclie.  . nt?  y 
VuLvovsyO,  um.  Lamentable, 
déplorable.  . *.i . , a JÜft 
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Flho  , il , iiA  Mam  t ? ëië 
( fuo , couler  ).•  Cic.  Pleurer, 
verser  des  larmes.  /V*/«r,»mpers. 
Ter.  On  pleure.  ||  Regretter, 
déplorer.  » Distiller;'  laisser 
tomber  des  goutte»;  couler 
goutte  b goutte  , dégoutter. 

Fiillrtt;  Ira,  crum.  A us. 
Qui  pleure.®*  Qui  dégoutte.  •*. 

Flktus  , is , m.  Cie . Pleurs , 

fjÉnuas.1  sunglntj  '.'t 

\ FiiTTT» , a,  um.  Virg.  Pleuré , 
regretté.  ||  J put.  Qui  • pleuré, 
baigné  de  pleurs,  sa  Qui  dé- 

Soutte.  Sanguine fie//. Lues.  Tout 
égouttons  de  sang.  . t 
Flkvo  , huit , m.  Flevüm  , / , 
a.  et  Flevos,  i,  m.  Plia.  Tac . 
Lac  qui  traversait  le  Rhin  b l'une 
de  scs  embouchures  , depuis  lac 
et  auj.  golfe  de  Zuiderxée. 

b'LMX'AtÜKVS ,a,  um.  Cie.  Tou- 
chant , qui  persuade.  j|  Poe. 
Troublé,  ému.  ' « 

Flexi,  prêt,  de  flecio. 
FlexïbYlis  , ».  /.,  ië,  b.,  is. 
Cic.  Flexible  y pliable  , aisé  à 
p ber,  b courber,  à tourner, 
souple,  es  Maniable  , traitable  , 
facile  à conduire.  — a tas.  Cie . 
Age  susceptible  de  toutes  sortes 
d'impressions.  «Changeant,  in- 
constant* - - V- 

FlexYbYlItas  , âtis , /.  «S»/. 
Flexibilité,  souplesse.  »»*»».* 
FlexYlis  , m.  /.,  ië  r *•  » ^ 
Plia.  Flexible.  > >t  v"- 

. FuutYtÔQOus , at  t am.  Cie . 
Ambigu  i > énigmatique  , qui  se 
prèle  à plusieurs  sens.  ?< 

Flexio  y bnis,f.  Cie.-  Action 
de  courber,  de1  plier;  de  fléchir, 
-w.  foais.  Cic.  Inflexion  de  voix, 
modulation.  ||  Cic.  Détour» 
xiones  astrorum.  Cic.  Déclinai- 
sons, latitudes  des  astre*.  ' 

FlexYpes  , ëdis,  omn.  g.  Ou. 
Quia  les  pieds  courbés  ou  tour- 
nés , souptu,  pliant.  ' » 

FlexYvÏgè,  adv.  Paeap.  V a/. 
FLEXUOSà.  » ' -TC-.  t!  -■»  "•  • TA  ' * 

Flbxo  , is  , art,  Calai  iréq. 
de  flccio:  1 '* 

FtKXUMÏHXS,  umym.pl.  Sur- 
nom donné  aux  chevaliers  ro- 
mains. <•  ; -x  voiv  •. 

Fi.exuôsè  , i.-adv.  Pli».  En 
tournoyant  « par  des  détours, 
tortueusement.  — * 

Flexuôsüs  , a , um.  Cia.  Tor- 
tueux , sinueux,  qui  serpente, 
se  courbe.  = Flexuasm  fraudes. 
PruJ.  Pièges,  artifices.  - . 

* Ftf.xiiRA,  *,  /<  OA.  Cour 
büre . — fine» . Coi.  Pli  qu’on  fait 
prendre  aux  brins  de  taraient. 
— — verborvm.  Van.  Déclinaison 
des  nom», con  jugaison  des  verbes . 
Fuxus,  üs, m.Plüt.  Courbure, 
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courbe. v|à  — vocis.  Quint . In- 
flexion oe  voix,  changement 
d’intonation.  ||  Cat.  Détour  , 
tournoiement,  as  — aiatis.  Cic . 
lissage  d’un  âge  k un  autre.— 
autumni.  Tac.  • iDédin  de  l’au- 
tomne. =*Quint.  Détour,  ou  art 
d’arriver  à son  but  d’une  ma- 
nière détournée.  =*  — uominum. 
Quint.  Déclinaison,  conjogaison. 

F j.exus,  o,  um,  Virg.  part, 
de  flccio.  Plié,  courbé.  ||  Virg. 
Flexible.  — onyx.  Sial.  Onyx 
travaillé. eriais.  i'etr.  Cheveux 
bouclés,  frisés.» -*/«  vespervm 
dies.  Tac.  Jour  sur  son  déclin. 
Flcxa  fox.  Quint.  Volt  plaintive. 
= Fléchi , apaisé.  {|  — syllaba. 
Quint.  Syllabe  marquée  d’un 
accent  circonflexe. 

Flic  tus  , is,  m.  Virg.  Choc , 
heurt  d’un  corps  contre  un  autre. 

Flïgo,  is',  xi,  ctum , gërë 
( 5XtSa , battre  ).  Frapper,  cho- 
quer , heurter,  j|  Lucr.  S’entre- 
choquer. 

Fto , às,  àai,  âium  , art f (tpXôlv , 
bruire  )..  Cie.  Souffler.  Fiatar 
tiiià.  Cie.  On  joue  de  la  flûte. 
||  Pli».  Fondre  les  métaux.— 
adalterinos  nu  mm  os.  U.  Jet. 
Faire  de  b fausse  monnaie.  * 
Quint.  Parler  avec  emphase. 
= Prud.  Souffler  sur , mépriser. 

■ f FloccÏDUS  , a \ um.  Apul. 
Qui  se  cotonne.  ||  Plein  dé  poils. 

VuoccïrXcio,is,faei,  factum , 
face  ri,  Cic.  et  FloccYp  rndo,  is, 
di , sam,  deri.  Ter.  Faire  moins 
de  cas  que  d’un  flocon  de  bine, 
mépriser,  ne  tenir  compte. 

Vhotc,Q,âs,ârë.  Varr.  Neiger. 

Flocgôsus  a , um.  Apul. 
Plein  de  poils  ou  de  flocons,  -i 

Floccclus,  /y».  Plia. diin.  de 

Flogcus  , i,m.  ( fio  , souffler, 
ou  mkiuoç  , boucle  de  cheveux  ). 
Varr.  Flocon  de  bine  ou  d'ou- 
tre matière  légère  qui  voltiae  au 
gré  do  vent.  ||  Cels.  Poil , duvet 
des  habils.aBÙn  rien,  une  chose 
de  néant.  Floeco  Aatera.  Plant. 
Ne  faire  aucun  cas* 

Flôcxs  , um , f.  pi.  (f  loccus ). 
G* U.  lie  de  vin.  ||  Marc  de 
raisin.  :mi*î  *.  n 

Flôrâlia,  iam,  a.  pi.  Mart. 
Jeux  floraux , fêtes  en  l'honneur 
de  Flore.  =*  Van.  Parterre  de 
fleurs*  éa. 

Flôrâlu  i>  m.  fi,  lë\  n.,  is, 
Varr.  De  Flore. 

FlôrâlYtius,  a,  um.  Mart !» 
Qui  concerne  les  jeux  floraux. 

FlÔEÀUVH  , et  FLÔmAKTTOM, 
iiy  n.  Varr.  Parterre,  jardin 
rempli  de  fleurs. 

Flôeehs  , fis  , oma.  g.  Virg. 
Ffcuii,  qui  est  en  fleur . Çk, 
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Florissant.—  #w.  Lucr. '—sainte. 
Virg.  Qui  est  dans  la  fleur  de 
l’âge..  Florentes  gêna.  Mari. 
Joues  qn'ombrage  un  léger  du- 
vet. Fiorente  Antonio.  Cic.  Dana 
les  beaux  jours  de  >la  fortune 
fl'  Antoine.  famé.  Tac.  An 
plus  hayt  point  de  sa  gloire.  e=s 
Florent  o ratio.  Galt.  T)iacour» 
fleuri.  =llkistre , éclatant.  /Yo— 
rentia  facta.  Lucr.  Actions  écla- 
tantes. Florentes  are  catenaJ 
Virg.  Troupes  dont  les  armes 
sont  étincelantes.—  aid.  Nem. 
Plumage  de  diverses  Couleurs.** 
Florent  rlno.  Ce//.  Egayé  par  !«' 
vin.  • 

Flôremtia  , a,  f.  Plia.  Sorte 
de  vigne.  ||  Florence,  capitale 
delà  Toscane. 1 

Florent! m,  ôrum,  m. pi. Plia. 
Florentins , ceux  de  Florence.  v 

FLÔRENTlbLA,  a,  fi  Auj.  FlO- 
renxole  , ville  de  Toscane. 

Flôrbo  , ès  , rui , rërë.  C/éi'* 
Fleurir,  être  en  fleurs. œ Etre 
poli  , brillant.  — formé.  Lia. 
Etre  doué  d’une  rare  beauté. — 
gênas.  Stat.  Avoir  l'éclat  de  le 
jeunesse. *=Etre  florissant,  jouir 
d'une  haute  réputation,  être’ 
célèbre,  briller,  exceller,  — in 
re.  Cic.  Se  distinguer  en  quel— 

!ue  chose.  — auctoritate.  Cie.' 

Jre  en  crédit .—familiaritatihua 
doctorum.  Cic,  Etre  honoré  de 
l’intimité  des  savans. 

Flôrescens  , lis , omn.  g.  Cic. 
Qui  fleurit.  ss«  Florissant.  ’ 
Flôrbsco  , is  , seërë.  Cic. 
Commencer  à fleurir.  t=  Deve- 
nir florissant,  célèbre. 

* Flôrëtom  , i,  n.  'Parterre 
émaillé  de  flours.  ||  Jardinière. 

Flôrbcs  , a , um.  Plaut.  De 
fleurs.  ||  Virg.  Fleuri , couvert 
de  fleurs.  > 

FlôrYc&lor  , bris,  omn.  g. 
Petr.  Qui  a l'éclat,  la  fraîcheur 
des  fleurs.-  ■( 

FlôrYg&mus,  a,  *um,  Aus. 
Qui  a les  cheveux  ornés  de  fleurs . 
sr  Qui  est  émaillé  de  fleurs. 

FlôeYdè  , Apul . , iùs  ; adv.  ' 
Avec  des  fleurs;  d’une  manière  • 
fleurie. =*Avec  éclat. 

FlôrYoDlos  , 0-,  um.  Flenri. 
Ore  ftoridulo  miens.  Cat.  Bril- 
lante de  fraîcheur  et  de  beauté. 

FlôrYdus,  0,  um.  Tl  b.  Qui 
est  en  flenr.  ||  Or.  Emaillé  de 
fleurs.  ==  Æiat  fiorida.  Cat. 
Printemps  de  1’àÿt.  as»  Beau, 
gracieux.  =s  Floridius  g mus. 
Quint.  Style  Henri.  = Vif.  Flori- ’ 
dus  color.  P/in.  Couleur  rive, 
quia  de-l’éclat. 

FlôrYeer  , ira  , ërum.  Lucr . 
Qui  produit  des  fleurs.  *•*  •<  j> 
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Fiâaïfxivtom  , /,  *.Fc*,¥éUS 
romain*»  ou  l’on  oflrail  à Cérè* 
des  ^pio  en  fleur». 

Froaloxa,  ira , erum.  Aral. 
Qui  porte  ou  produit  des  fleurs. 

tFi.ôaÏLÜotJ»,  4 , mm.  Or,,Q ui 
cueille  des  fleura*  ||  Qui  en  en- 
trait le  SUC.  • 'i'-i 

. Fu>r)(pXrus  ,»  a , um.  Aus . 
Qui  produit  des  fleurs. 

Flôrîtio  , bais , / Hier. 
Floraison.  - .r  •...  . . < su. 

. Ftôaïus  , * , um.  Gell.  De 
Flore , des  jeux  floraux.  ,i  > 
FLÔRtfLMrnrs , a , um.  Sol, 
Plein  , couvert  de  fleurs. 

Flôrüs,  a,  um.  Paca».  Voy. 

FlXSXIDUS.  v j. 

» F los  , ôris  r m.  Cic.  Fleur.  — 
Jouis.  Hop,  Pensée  , fleur.»  -r 
œlaiit . Cic.  Fleur  de  \'kgt.—/u- 
renilis.  Cl.— ge ne.  Luc,  Le  pre- 
mier duvet  qui  ombrage  les  joues. 
||  La  partie  la  plus  délicate,  la  plus 
pure,  U plus  choisie  de  toute 
chose.— lac/is.  Virg.  Crème  du 
lait,  — cota*.  Oeil,  Le  mets  le 
plus  délicat,  r—  vint.  Plaul.  Par- 
fum , bouquet  du  vin.  == — juven- 
tutis.Cic.  L'élite  de  la  jeunesse. 
Flores.  Cic.  Morceaux  choisis.» 
—primus  animi.  Sial.  Le  premier 
leu  .du  courage^sBeauté , lus- 
tre t éclat.  In  ipso  Gracia  flore. 
Cic.  Dans  les  beaux  jours  de  la 
Grèce,  zalaflorilus  ipsis . Lucr. 
Au  milieu  des  délices.»  Ca/.Vir- 

E'nité,  chasteté.  =>= — aaimi.  Sea. 

s vieillesse.  U Manil.  Astres.  |j 
Fleuron»  — iempli.  Vite,  Lan- 
terne do  dème  d’un  temple.  |j 
Ornemens  sculptés  sur  le  enapi- 
teau  des  colonnes. 

Floscxllu»,  /,  m.  Apul.  Pe- 
tite , fleur. 

FloscÜlds,  i,  m.  Cic.  Petite 
(leur.  ||  — pomorum.  Col.  Par- 
tie supérieure  des  fruits,  *=* 
Quia/.  Fleur  du  discours.  » 
"Cal.  Ornement;  élite. 

Fitosctiut  , adv.  ( C.  Aur 
D’une  manière  fleurie. 

FluctÏcuca. , m,  m.  / SIS, 
Qui  habite  les  fleuves. 

F*uctÏc6lps  , /,  m.  Apul. 
Petite  vague.  . ■ , - % 

Fluctitsa,  èra , erum.  Lucr. 
Qui  cause  des  vagues.  . 

FluctïfrXgus,  a , um.  Lucr. 
Qui  brise , rompt  les  flots. 

FloctïgÜxa,  m,  m.  /.  M.  Cap. 
et  FfcUCTÏoUjcos  , a,  um.  Arien. 
Né  dans  l’onde,  dans  h|  mer. 

Fldctïgir  , ira , ërum.  Cic. 
Qui  résiste  aux  flots. 

Fx^ctio  , Sais , /.  Plia.  Voy 

PLTJXIO. 

FluctU&xps  , a.  um.  S.  II. 
Qui  retentit  du  bruit  des  flots. 
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FxucîÏvXgus  , a,  um.  Jfcf A *mi.  Virg.  Branches  qui  *?é~ 


Jui  vogue  » erre  sur  les  flots. 

Flugxuâbündus  , a,  um.  SM. 
Agité»  dont  les  flotssont  émus. 

Fujctuams  , iis  , oma.  g.  Cic. 
Flottant  » qui  flotte , est  porté 
sur  l’eau ^—turbapopuli.  Gell. 
Flot*  d’une  multitude  qui  se 
iresse.  —r  coma.  Gell.  Crinière 
lottante.»  Agité.  Omni  a fluc - 
tuant ia.  Sea.  Tout  est  dans  le 
trouble,  me  Qui  flotte , balance  » 
téaite,  chancelant,  irrésolu. 
Flucluantem  sentent iatn  confie - 
mare.  Cic.  Fixer  les  irrésolu- 
tions. tssFluciuans  dicendi  genus. 
Ad  Her.  Style  lâche- . 

FlugtuâtIh,  adv,  Afr.  Avee 
une  démarche  molle  » en  se  bal- 
ançant. 

r I.tlCTlIÂTlO  , finis  , /•  Plia. 
Ondulation  , agitation  des  flots. 
==—  stomachi.  Plia.  Soulèrve- 
mentde  l’estomac.  — totius corpo- 
ris.  Sea.  Tressaillement  de  tout 
le  corps.  =Lb.  Agitation,  confu- 
sion. «Incertitude, irrésolution. 

Fluctoo  , as , àvi , âium , ârë, 
a.  Plia,  et  Fluctcoa , iris,  Mus 
sum , Mi,  d.  Sea.  Etre  agité  par 
les  flots , soulever  ses  flots.  {|  Etre 
porté , ballotté  sur  l’eau , flotter, 
surnager..  « Etre*  agité.  V cutis 
fluctuai  aer.  Lucr.  L air  est  an  té 

Sar  les  vents.  ||—  are.  Virg.  né- 
échir  l’éclat  des  armes.»  Etre 
flottant , irrésolu  , balancer  , 
chanceler,  hésiter.  Fluctuât  ami- 
mu  s.  Plaul.  Mon  esprit  est  agité. 

Floctüôsüs,  a,  um.  Plaul , 
Orageux,  dont  le»  flots  sont  agi- 
tés- \\PUa.  Onde,  veiné,  bigarré. 

Fxocxus,  ûs,  m.  (fiuo,  cou- 
ler). Cric.  Flot,  vague,  lame, 
houle.  [I La  mer,  dans  les  poètes. 
Torsi  ia  fiadum  crûtes.  Manil, 
Cheveux  ondoyans.»Trouble 
agitation  , secousse  , tumulte  , 
danger.  Civiles  fine  tus.  Hep. 
Troubles  civils,  orages  polit*— 
cjues.= Cohue.  ||  Lac.  Ecoule- 
ment, flux, 

Fluxws , iis,  oma . g.  Cou- 
lant, qui  coule.  — sudore . Or. 
Dégouttant  de  sueur. — abus. 
Ce/s.  Cours  de  ventre-  F lue  aient 
nausearti  coercere.  Hor.  Arrê- 
ter le  vomissement.  ||  Morbi 
fiuentes . Cels.  Maladies  qui  cau- 
sent un  écoulement  quelconque. 
Luc.  Maladies  de  langueur,  de 
consomption.  ||  Flottant  i pen- 
dant. — capillus.  Plia.  Cheveux 
épars.  Prop.  — - flotta  ns,  oo- 
doyans.  —•  restis.  Prop.  Robe 
traînante.  — si  Ira.  Mari.  Ar- 
bres mobiles,  balancés  par  les 
vents.  Fissent**  mtmbra.  Curt. 
MemLrcj  languiüuii*  M’IummIm 


tendent  au  loin.— boccer.  Cic. 
Joues  pendantes.  , Viles  malt» 
flueales  baccho.  Virg,  Cep»  cour» 
>és  sous  leurs  grappes  nombres»* 
ses.» Flueales nucri.  Quint.  Jeu* 
Des  efféminés.  — res  ad  pû/unia* 
lem.  Cic,  Affaires  qui  réussis- 
sent à souhait.  » Fl u eus  omise. 
Cic.  -Style  coulant.  Cantu fluenli 
cithara  V.  Fl.  Lyre  au x sons  nié» 
odieux.  Flueashonio.  Hor.  Qui 
i un  grand  flux  de  paroles. 

Fluxhtxx  , adv.  Lmr.  En 
coulant.,  » \ * i , .»  om. 

Fluxutu  , m , / A mm.  Lo- 
quacité , flux  de  bouche.  |j  Flo- 
rence, capitale  de  lo  Toscane.^ 
Fmjxntïki,  5 ram,  rn.  pl.  Plût. 
Florentins.  -«»  . t ».  - u - • 
FijUsntÏsonos , «i,  um.  CaL 
Qui  retentit  du  bruit  des  flots*  v 
Fluxmtum  , i,  u.  Virg.  Cour» 
ou  courant  d’eau  , ruisseau,  pe- 
tite riv.  U Lucr.  Courant  d’air. 

Fluxsco  , ls,  sdre.  Aag.  De- 
venir liquide  , se  liquéfier.*. 

FluIjuvdus,*,  um.  M.  Cap. 
Efféminé,  ' t . v-  iiJu* 
FluYdo,  as,  ârë.  C.  Amm 
Liquéfier rendre  fluide, 

Fr.uÏDtJS,  a,  um.  Plia.  Fluide); 
coulant, liquide.  *=Fluidavettis. 
Seu.p.  Habit  traînant. «Mobile. 
—humus.  Sea.  Terrain  mouvant.  4 
O».  Lâche,  mou,  efféminé. 
Fluidi  lacerti.  Ov.  Bros  sans  ri- 
gueur. «Z/V.  Abattu,  languissant, 
sans  vigueur. -» calor.  Or.  Cha- 
leur qui  abat,  qui  été  les  forces. 

Fiuïtaxs  , iis , oma.  g.  Gw . 
Flottant , surnageant,  —amtetus. 
Cal.  Robe  ample,  flottant  au  gré 
du  vent.  « incertain  ,■  irrésolu. 
— fiées.  Cl.  Foi  chancelant».  F 
FluïTawo,  omis , /.  Ptln.  Flot- 
tement, action  de  flotter,  *•  » , vn 
FluYto,  as,  art  , àtum , Mëb 
Cic.  Flotter  ,m  surnager»  sas  Ba- 
lancer , être  irrésolu,  —spe,  Hor. 
Avoir  une  espérance  douteuse. 

Flümkn,  ïair^a.  Cic.  Fleuve, 
rivière. — rivi.  Plia.  Courantd’un 
ruisseau.  — rirum.  Virg.  Eau 
courante.  Advcrso  fiumiae.  6W. 
Contre  le  fil  de  l’eau.  ||  Torrent 
de  pluie,  «*  — verbonua.  Cic, 
de  paroles.  — iageaii . Cic.  Fécon- 
dité d’esprit.  — oraiionis.  Cic. 
Style  abondant.  XqjnobWxébH  t 
FlûmihtâHa  porta , a,  f. 
Porte  de  Rome  voisine  du  Tibre. 

J FlûmÏmâus  ,m.  f.  ,lë,  a , i>. 
Ç.  Aur.  et  Ylvhïuuvs,  a,  um. 
Or.  De  fleuve  , de  rivière.» 6V. 
D'un  cours  non  interrompu,* 
Fujo,  is  ; fin  xi,  fiuxam , itéré, 
u.  de.  Couler,  s’écouler t se 
répandre, se  liquéfier;  se  dis- 
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soudre. — cruore.  Or.  Dégoutter 
de  sang.  Uno  die  ahum  /lucre  j 
sape  pro  raletudine  est.  Ii  est 
souvent  boa  d’avoir  ua cours  de 
ventre  pendant  un  jour.  — auro. 
Virg.  À voir  des  mines  d’or. 
Fi u u nt  minus  estes.  Pt  in.  Les 
vignes  rendent  moins.  ||  Lucr. 
Circuler,  en  parlant  de  l'air. «= 
Tomber,  passer,  s'évanouir,  aller 
en  d éca  dence*.  Capi/lifluunt.  Pt  in . 
Les  cheveux  tombent.  Etait  ra- 
luptas  corporis.  Cic.  Les  plaisirs 
des  sens  s évanouissent  promp- 
tement. = Se  relâcher,  s'amol- 
lir, s'efféminer.  — molli  lie.  Cic. 
Etre  plongé  dans  la  mollesse.  = 
Naître  de,  sortir  de,  avoir' sa 
source  dans.  i 

Fluor  , bris , m.  Cet  s.  Cours 
ou  flux  de  ^ventre  , diarrhée.  || 
Apol.  Ecoulement.  ||  Ne  ter.  Li- 
queur. * t»  , , 

Flustra  , ôram  , n.  pi.  Eesf. 
Calme , bonsce.  v 

Flustro  , ns,  ère.  Tert.  Ren- 
dre calme,  calmer,  causer  la  bo- 
rnes. 

Flüta,»,/.  Col.  Grosse  lam- 
proie. 

Flüto,  ôs,  èrë , Lucr.  pour 
fiui/o. 

FlDvia,  m,f  Nom.  Voj.  Flu- 
vius. 

FlC viâlis  , Virg.  — tYlts  , m. 
/D,  lë,m. , ix.  Cic.  et  Tieus,  », 
u/n , Col.  De  fleuve  , de  rivière , 
qui  y rit. 

F lü YiÂTüs  ,m,um.  P/in.  Trem- 
pé  dans  l’eau.  J Flotté,  venu  par 
eau  , comme  les  train»  de  bois. 

FlUvidcs  , a , uns.  Lucr.  Voy. 
Flüidus.  ‘ 

FlÜYÏTO  , »/,  are.  Sot.  Voy. 
Fluito. 

Flavius,  it\  m.  Cic.  Fleuve, 
rivière.  |Eau  courante.  — recens . 
Virg.  Eau  vive. 

Fluxè,  adv.  En  roulant.= — 
perpurgare.  V arr.  Purerr  abon- 
damment. = Antm.  Négligem* 
ment,  mollement. 

Fluxi,  prêt,  de  Jluo. 

FlüxÏlis,  m.  f. , le,  n.  is ,. 
Tert.  Fluide. 

Fluxio,  bais,  f.  Cic.  Flux, 
débordement  , écoulement.  | 
P/in.  Fluxion. 

FluXÏpYla  vestis , f.  Arien. 
Etoffe  à longs  poils. 

* Fluxcra  , a,  /.  Flux,  écou- 
lement. ||  Coi.  Jus  du  raisin , 
moût. 

Fluxus,  tir,  m.  Quint.  Cours, 
courant.  | Ce/s.  Flux-,  écoule- 
ment. = — maandricus.  Tert . 
Robe  àqueue  tralnante.= — ocu 
loruni.  lier.  Coup  d’œil  lascif,  v 

£lvxus,  a,  u/n.  Fluide,  cou** 
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tant,  liquide.  H Fluxum  vas. 
Lucr.  Vase  qui  laisse  échapper 
ce  qu’il  contient. =*Qui  s'écoule , 
passe , s’évanouit , fragile , péris- 
sable. Fluxafodes.  Lie.  Fidélité 
peu  solide.  esQui  tombe  en  rui- 
nes. — sera.  Tac.  Ce  qui  tombe 
de  vétusté,  ot  Faible.  — auctori- 
taj.  Tac.  Crédit  chancelant.— 
Luc.  Traînant,  lâche.  e=z Mari. 
Mou  , efféminé.  s=  Négligent , 
nonchalant.  — sec  u ri  ta  s Gell. 
Securité  indolente. 

: • > fo  •' 

.* . * .»  . *• 

Focale,  is , n.  (/ auces , gor- 
ge ).  Mari.  Sorte  de  bonnet  ou 
de  capuchon  dont  on  se  rouvrait 
les  oreilles  et  le  cou,  pourne  pas 
s'enrhumer. 

FftcÂLE,  ix,  n.  {forus,  foyer). 
Hor  Fer  à friser. 

FôcaNKVs,  a , itm.  ( /a t/res). 

— palmes.  Col.  Rejeton  de  vi- 
gne qui  croit  entre  deux  autées. 

Fôcària  , a U.  Jet.  Cui- 
sinière , ou  celle  qui  foit  cuire  le 
pain. 

FttcÂftius  ,// , m.  U.  Jet.  Cui- 
sinier , celui  qui  a soin  du  feu  , 
du  foyer  , du  fourneau;  officier 
de  fourrière^* 

FbcÂmus  , a , tint.  De  foyer. 

— pan/s.  Jsid.  Pain  cuit  sous 
h cendre. 

F&cillâtio,  Sais , /.  Fcsf. 
Fomentation. ||  Action  de  rendre 
les  forces  en  donnant  de  la  nour- 
riture. 

FôcillÂto»,  bris , m.  I)ig. 

et  Fbciu.ATHïX,  ici  s , /.  Plia. 
Qui  réchauffe,  fomente,  réta- 
blit , restaure , réconforte. 

FbciLLÂTUs  , a , um.  Pt.  f. 
Réchauffé  , rétabli.  Soeietas  ma- 
lh foc  ii /ata.  Suct.  Liaison  mal 
cimentée. 

F&cillo  , S s , âfl,  â/um,  are , 
S'en,  et  FÔCILLor  , à ris , àtus 
sum , à ri , d.  Varr.  Fomenter, 
réchauffer , refaire  , rétablir, 
réconforter.-!  Appuyer,  soute- 
nir, conserver. 

FîtàhtA  , ôram , ».  pl.  Piaut. 
Abmens  du  feu,  braises,  char- 
bons. 

»*■  FücBlo  , as , ârë.  Non. 
Rendre  la  chaleur. 

FôcttLUS,  /,  m.  Petit  foyer, 
réchaud,  chaufferette.  (|  Feu. 

0 Piaut.  Petit  vase  de  cuisine. 

FbcuüÂTEs,  ttm , m.  pt.  Peu- 
plés des  Alpes.  " :v  *• 

F5cus  , /,  m.  briller). 

Cic.  Foyer , âlrc  , fotirnerm. 
= Maison,  demeure,  patrie. 
Foeos  repe/ere.  Cic.  Retourner 
dans  ses  foyers.  0 $ch.  Réchaud. 
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|)  Virg.  Bûcher.  I|  — s a ne  tus. 
Tiù.  Autel.  \\Prop  Feu,  flamme. 
|l  Fest.  Fomentation.  | Cal.  V ase 
de  fonte  on  l'on  faisait  cuire  les 
viandes. 

FudÏcâtio  , Ônis,  f Cris. 
Action  de  piquer,  de  percer,  de 
creuser. 

FÜDÏeo  , âSy  à ri , â/um  , ère. 
//or.  Piquer,  aiguillonner , per- 
cer. =r  Piaut.  Chagriner  , in- 
quiéter, tourmenter. 

Fodïma,  » , f.  ü.  Jet.  Mine, 
minière , lieu  d’où  l’on  lire  les 
métaux» 

FÔdio  , ix,  fbdi , fossam  , 
de  ri.  Cic.  Fouir,  creuser,  fos— 
soyer.  — argentum.  Lie.  Tirer 
l'argent  de  la  mine. — terrant . 
P/aut.  — humum.  Virg.  Hérhct- 
la  terre.  — arva.  Virg.  Labou- 
rer.— puteos.  Cas.  Creuser  des 
nuits.  — açuora  remis.  S.  /(*.- 
Ramer.  |j  Piqner,  percer.  — »r— 
mos  c a/c  a ri  bus.  Virg.  Aiguillon- 
ner un  cheval.  — pugione.  Tac. 
Poignarder.  = — pecius  in  ira  si 
S.  )/.  Irriter.  = — la/ us.  Hor. 
Avertir  en  poussant. 

Fodii  , brum , m.  pl.  Premier 
nom  des  Pubiens. 

F<ec  âtiw  , etc.  V.  F«c  atus,  etc . 

F<kdâtor,  bris , m.  Gell.  Qui 
gâte  , salit. 

F CFmt , lus , i s si  me , ad  v.  Cic. 
Salement.  = Lâchement , bas- 
sement, honteusement.  ||  Lia. 
Cruellement. 

FœdMrâtYcus,  a , um.  Justin. 
Qui  concerne  les  traités. 

F CFD#  fi  ÀTUS  , »,  uni , Cic.  part, 
de  fadero.  Allié,  confédéré, 
ligué. 

FcedMro,  âs , àfi,  âtum,  ère. 
Tac.  Faire  alliance  ; unir,  rap- 
procher. — nùscentes  amicitiax . 
Hier.  Resserrer  les  liens  d’une 
amitié  naissante. 

FtEDiFfiXcus,  »,  um.  Cic. 
Qqi  rompt  l'alliance,  les  traités. 

FœdYtas  , â/is.f  Cic.  Saleté  f 
malpropreté.  — tjuà  Sylla  obis/. 
P/in.  Maladie  honteuse  dont 
mourut  Sylla.  ||  — vufiûs.  Plia. 
Laideur,  difformité.  odoris. 
Cic.  Infection. =Honle , turpi- 
tude. déshonneur.=^Cruauté: — 
spec/aculi.  Lie.  Spectacle  révoli 
tant.  ^ ‘ 

Fœdo  , »x  , Sri } â/nm  , SrjJ. 
Cic. Salir,  gâter,  tacher.=:Sou»i- 
ler,  profaner,  avilir,  déshono- 
rer. Scrica  f es  fis  r/ros  feedat. 
Tac.  Dn  hnhit  de  sorc  désho- 
nore un  homme.  J Ravager.  — - 
agros.  Lie.  Dévaster  les  catbpa-' 
gnes.  ||  — unguibus  nra.  Virg.  Se 
dérhiéerlè  riâ^ Je.  — A&ffntm  ro- 

pim.  Piaut.  Tailler  en  piétés  ioa 
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ennemis. — eelacres  ferra.  Virg, 
Percer  des  oiseaux.— Argolicas 
letcbras.  Virg.  Mettre  en  pièces 
le  cheval  de  bois  où  les  Grecs 
étaient  cachés. 

,i  FrEDüS  , mT  um  ( fctidus , in- 
fect). de.  Sale,  malpropre,  hi- 
deux, diflonne;  infect.  = Hon- 
teux, infâme , déshonorant , bas, 
avilissant.  = Horrible,  affreux, 
cruel. Feedumbcllum.  Cic. Guerre 
sanglante,  meurtrière.  — incea - 
dium.  Lie.  Horrible  incendie. 
Faeda  convivia,  \ Or.  Repas  de 
chair  humaine. 

. Fœdi/s,  iris , n.  {/ides , foi). 
Cic.  Alliance,  ligue,  traité,  con- 
fédération. — ferire , icere.  Cic. 
Faire  on traité.  — turbare.  Virg. 
Le  rompre.  Starc  fatderc . Lie. 
Y rester  Adèle.  ||  Accord  particu- 
lier, liaison,  alliance.  ||  Loi, 
ordr o constant  ( de  la  nature). 

. ■ Fœnuu  , Fœtus,  etc.  Voy. 
Fbnum  , Fktus  , etc. 

F&uÂcBU  S, a, um.  Plia.  Fait  de 
feuiilagejaiten  forme  de  feuilles, 
-u*  F&uâtYm»  r tu.  f. ,/i,  a.,  is. 
Ven.  De  feuilles. 

A-,  F6LIÂTIO,  onis.f.  Col.  Action 
de  pousser  des  feuilles. 

Fùuâtum  , /,  n.  Mari.  Sorte 
de  parfum  des  anciens,  où  en- 
trait la  feuille  du  nard. 
F&uÂTÜaA><ryr.  f7/.Feuillage. 
Foi.iâtus  et  F&uôsus , a , um. 
Plia.  Feuillu,  garni  de  feuilles. 

F&lium  , //,  n.  o»).  Cic. 
Feuille.  Exire  in  folia.  Plin. 
Pousser  desfeuilles.  IjfTZr.  Feuil- 
lage. |!  Ilor.  Guirlande , cou- 
ronne de  feuillage. \\Plin.  Feuille 
dé  papier.  = Apul.  Bagatelle.  || 
— Si  b y lia.  Jus.  Oracle. 

Fou.BO,  es , 1ère.  Hier.  Etre 
enflé  (comme  un  soufflet). 

Follïcans,  iis  y omn.  g.  Apul , 
Quis'enfle  et  se  resserre  comme 
un  soufflet 

Foli.Ïco,  âs  y are.  Souffler  du 
nez,  enfler. tes  narines. 

. -FojllÏcôsus,  a y um.  Apul.  Qui 
*.  des  gousses. 

- Fou.YcbLÂRS,/r,sr.  Fcsf.  En- 
. droit  d’une  rame  garni  de  cuir,  à 
la  partie  qui  porte  su  rie  plat-bord. 

Fou.Ycbi.iiii»  vita.  P L Fcsf. 
Vie  de  rameur. 

Fou.YcbtuM , i,  n.  Col.  Balle, 
bourse,  qui  enveloppe  le  grain 
en  épi.  ||  Bout  de  l'aviron,  ou 
cuir  dont  il  est  garni.  ,, 

. Fou.Ycbi.LS , iy  m.  Cic.  Petit 
sac  de  cuir.  ||JW/.  Petit  ballon  à 
Arent ^Capsule,  coiffe,  gousse 
( le  1 nie  de  00 tan.).  ||  r- muliebris . 
S&rv.  Enveloppe  du  fœtus  hu- 
in :i i n . —Luc il.  Corps  humain.  ‘ 

. , F f>uqk»J4 , i («p^* , pour 

73-78.  Dial,  Uu.  sali, 
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•SvUiç,  sac).  Cic.  Soufflet ù souf- 
fler le  feu . — fabrilis.  Lie. — de 
forg e.=  Jur.  Poumon  d’avocat 
|| Mari.  Ballon  à vent.  ||  Lampr. 
Coussin  rempli  de  vent.  *— pila . 
Pclr.  Corbillon  de  jeu  do  pauinc, 
panier  à mettre  des  balles.  ||  Jur. 
Sac  de  cuir.=s:Bourse.=Argent. 

FollïtIm.  Dans  un  sac  de  cuir. 
||Comme  un  ballon. — duc  U tare. 
PI.  Escroquer  des  sacs  d’argent 
Fômbhtatio,  ônts , /.  U.  Jet. 
Voy._  Fombntum. 

Fômento,  âs,  àriy  âium , âri. 
Veg.  Faire  des  fomentations. 

Fombntum*/,  n.  Cels.  Fo- 
mentation, remède  chaud  appli- 

Ïic  sur  une  partie  malade.  \\IIor. 

ction  d’étuver  une  plaie.— Cic. 
Adoucissement,  soulagement, 
lénitif.  ||  Hor.  Aliment. 

_ Fômks,  llis,  m.  {forcOy  nour- 
rir). Cic.  Toute  matière  qui 
prend  feu  aisément.  —Gell.  Ce 
qui  excite  à,  aiguillon,  mobile. 

Fons,  tis.m.  ( fundo , répan- 
dre). Cic.  Fon Lune,  source.  || 
Virg.  Eau.  = Origine,  cause, 
source  , principe  , sujet.—  inge- 
niorum  Homcrus.  Phn.  Homère , 
source  abondante  où  tout  le 
monde  va  puiser.  Fonte  grteco 
cadere.  Hor.  Etre  dérivé  du  grec. 
A fonte  repeiere.  Pl.  f.  Repren- 
dre dès  l*  origine,  an  commen- 
cement. = Exundans  ingenii 
fons.  Jur.  Génie  fécond, 

FüNS  Padcrce.  Auj.Paderborn, 
ville  de  Westpbalie.  . 

— liapidus , m.  Auj.  Fontara- 
bie  , v.  de  la  Biscaye. 

— Salubn's y m,  Auj.  Hailbron, 
v.  du  roy.  de  Wurtemberg.  . 

— Solis,  m. , Eau  du  soleil, 
nom  d'une  fontaine  de  la  Libye 
propre,  prèsdu.teraple  de  Jupi- 
ter Aminou.  . 

FontÂlis,  m.  f.  y le,  n.  , is. 
Plaut.  Voy.  Fontinaus. 

FoNTÂKALLA,  ium,  n.  pl.  Varr. 
Fêtes  en  l’honneur  des  Nymphes 
des  fontaines. 

Fontânâus.  Vitr.  Vay.  Fon- 
tinalis. 

Fontâneus  , Sol.  et  FontA- 
kus,  a,  um.  Col.  De  fontaine, 
de  source. 

FoNTÏC&LÆ,  arum ,f  pl.  Aug. 
Qui  habitent  près  des  fontaines; 
surnom  des  Muses. 

FoNTÏcbujs  , i,.  a.  Hor.  Di- 
minutif de  fons.  . , . « 

FontYgMn^b,  arum  , f.  pl.  M. 
Cap.  Nées  des  sources;  surnom 
des  Muscs  et  des  Nymphes. 

, FoNTÏGBn,  ira,  érum . Inscr. 
Qui  préside  à une  source. 

FontYüâus  , m.  f. , le , n. , is,- 
Plaut.  Dç  source,  —por/a.  Fcsf, 
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Porte  de  Rome,  où  l’on  célébrait 
les  Fontinales. 

FontYnâiis  , is , m.  Dieu  des 
fontaines,  créé  par  Plaute.  . 

F6ra,  ôrum , n.  pl.  Col.  Cuves 
depressoir. 

FürÂbYms,  m.  f. , U,  ». , is. 
Or.  Qui  peut  être  percé. 

FbnÂ&o  , tnis , /.  ( foro , per- 
cer). Fcsl.  Fil. 

ï orâmeN,  ïnis,  n.  Cic.  Trou , 
ouverture.  ||  Lucr.  Pore.  ||  Non. 
Entrée , issue. 

F&râmYnatus,«,im».  J.Percé. 

FUra  mÏnosUs  , a , um.  Sid. 
Percé  d’une  infinité  de  trous, 
criblé.  (J  Ter/.  Poreux. 

FbnÀs,  adv.  ( SvpacÇt  ).  Cic. 
Hors,  dehors.—  ederese.  Plaut. 
Soi  tir.  — rjuaterc.  Ter.  Jeter  à la 
porte.  V ad c foras.  Or.  Allez  au 
diable,  y foras.  Plaut.  Allez- 
vous-en  , forinqle  du  divorce.  | 
En  public.  — darc.  Cic.  Publier. 
U — toci/are.  Ter.  Louer  à des 
étrangers.'  ’■ 

Foras  gèrvnes,  um,  m.  pl.  Qu» 
emportent  toutee  qu'ils  trouvent 

r bRÂTiiS,  a , um.  Col.  part,  de 
foro. — animas.  S'en.  Esprit  qui 
ne  retient  éien  , lajsse  tout 
échapper. 

FÎJr  a'ïus  , iis,  m.  Lad.  Action 
de  trouer,  de  percer. 

# Forbba  , ce , f.  (<fip€u,  nour- 
rir). Fcsf.  Toute  sorte  dé  mets 
qu’on  mange  chauds. 

Forceps  , cïpis,f.  ( ferrum, 
fer;  copia,  prendre).  Tenailles, 
pinces,  cisailles,  forces,  ciseaux, 
fi  Çe/Sy  Davier  à arracher  les 
dents.  ||  V/ ’/r.  Louve,  instru- 
ment avec  lequel  on  accroche 
les  grosses  pierres  qu’on  veut 
enlever.  ||  Lucil.  Instrument  de 
chirurgien,  propre  à arracher  ce 
qui  est  dans  les.  plaies.  Forcipes 
cancrorum.  Plin.  Bras,  pince  des 
cancres , des  écrevisses. 

Forc6lus,  i,  m-  { fort  s , porte). 
A.  Dieu  qui  présidait  aux  portes. 

For da  , ce,  f (fera,  porter). 
Col.  Vache  pleine. 

FordY cïdi a,  ôrum,n.pl.  Varr. 
Sacrifice  où  l’on  immolait  des 
vachcspleincs.  .fc, .. 

FbnK  pour  fuerc,  iufin.  de  l’i- 
nusité fuo,  être',  devoir  arriver. 
II  est. employé  comme  futur  ir- 
re’gulier  de  l’infinitif  du  verbe 
mm  et  a le  même  sens  que  fuiu- 
rum,  futuram.  esse;  c’est  de  Jui 
cjue  dérive  b Seconde  forme  de 
l’imparf.  «lu  subj.  forent. 

F&bjsnsis  ,m.f.y  sc  y ai  ftr. 
fjarnpt,  barreau).  Du  barreau  , 
qui.  le  concerne. — homo.  Cic. 
QuixfQnnattlc  barreau  .Forais 
lùterœ.  Cic.  Scieucc  du  banc^. 

aO 
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pratique.  J|  Qui  concerne  le  Fo- 
rum, la  place  publique. — tarba. 
Lit.  Partie  oisive  et  séditieuse  du 

fieuple  , qui  n’avnit  ni  feu  ni 
iéu,  et  se  tenait  dans  la  place 
publique.  Fore  nsi  a v estiment  a. 
Sud.  Habits  de  ville. 

Füres ,ium,f.pl.  de.  Porte; 
toute  espèce  d'entrée.  — caca.- 
# Virg.  Porte  secrète,  dérobée. 
Vop.  Fonis,  is.  = — rerum  ape- 
rire.  Pt  in.  Montrer  le  chemin, 
ouvrir  la  route. 

Forfex,  teis , / ou  plutôt 

forjiccs , pl.  {ferrum . fer  ; facio, 
faire).  Fie. Ciseaux,  dans  le  sens 
de  tenailles.  On  dit  plutôt  forci- 
pes.  Vor.  Forceps. 

Forkices,  Tenail- 

les, manière  de  disposer  des 
troupes  eh  bataille. 

ForfÏco,  as,  Sri,  âtum , art. 
Gloss,  pet.  Couper  avec  des  cl- 
seaux. 

FonrYcftl.*,  àrum,  wm 

Petits  ciseaux.  ^ >■] 

FÔri  , ôrum  , m.  pl.  ( forts , 
dehors).  Cic.  Pont  d'un  navire, 
tillac.  J Diom.  Endroit  oüse  tien- 
nent les  rameurs.  ||  Lie.  Lieux 
marqués  h Rome  pour  chaque 
corps  dans  les  théâtres  ou  amphi- 
théâtres. JJ  Cot.  Petits  sentier* 
entre  le»  plançhe*  d’un  jardin., 
1 Vsfg.  TJüehes  d’abeilles. 

1 / Van.  Maladie 

des  norrs  . sorte  de  diarrhée 


, //,  m.  Dig.  Mal- 

ET*’f ,/  Vit,.  Volet 
lire , petite  porte , guichet. 
* LAR1UM  , ii,  n.  fuser, 
impôt  mis  sur  les  latrines. 

FBri.væ.  nuum  , / pl-  Vcg. 

Canaux , tuyaux  pour  la  conduite 

FÔaiNsfccèrs , ndv.  Plia.  De 
dehors  , par  dehors. 

Fôato , is , rirë , n.  Foirer. 
FôriÜlus  , a , um.  Labcr.  Foi- 
reux, qui  a le  cours  de  ventre.  : 
Fôris  , is,  f.  ( 3</px)> 

Cic.  — crepuil.  Ter.  On  frappe. 
Forent  obdere  alitai.  Ovid. 
Fermer  la  porte  â quelqn  un. 
Fore  exclus  us.  Hor.  Oui  trouve 
la  porte  fermée.  (Le  plur  .fores 
est  plus  usité.  ) , , ,,  , 

Foats  , adv.  Dehors,  en  de- 
hors, par  dehors.  A forts.  Plin. 
4 Ve  forts.  De  dehors.  Forts  ca- 
nare.  I tort.  Souper  en  ville.  =» 
Cic.  Att  dehors,  à l’extérieur, 
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par  opposition  à domi , au  de- 
dans. = — sapere.Ter.  Etre  sage 
pour  les  autres. 

Forma  , a,  f.  (piperf  ).  Cic. 
Forme  ,v  figure  , extérieur.  « 

— fera  ram.  Virg.  Les  bêtes 
sauvages.  H Manière,  façon, 
mode.  — ’ — dicendi.  Cic.  Style  , 
manière  de  s’exprimer.  — cdicti. 
U.  Jet.  Teneur  d’un  édit.  J Por- 
trait, image,  statue , représen- 
tation. 0 Virg.  Spectre.  U Moule. 
U Plan , dessin  , modèle.  — adi- 
firii.  Snct.  Plan  d’un  édifice.  — 
Ætbiopia.  Plin.  Topographie 
de  l’Ethiopie.  -=*—rerum  publi- 
rarum.  Cic.  Constitution  répu- 
blicaine. — reip.  Cic.  Etat  ae  la 
république,  g Col.  Eclisse,  forme 
de  fromafefe.  ||  Beauté  . grâce. 
= Prop.  Beautés , belles  per- 
sonnes. =«  Idée.  |1  Sorte , espèce. 
JT  Empreinte  de  la  monnaie. 
Uni  Jùrmâ  percussa.  Sen.  Frap- 
pé* au  même  coin.  H Lampr.\ 
Pièce  de  monnaie.  | U.  Jet.  Ri- 
gole qui  sert  à conduire  l’eau., 
| Front.  Aqueduc.  ||  Règle.  ||, 
Rescrit , proclamation  , décla- 
ration , décret.  ||  Fest.  Sorte  de 
bouillie  faite  de  millet  et  de  miel. 

FormâbYj^s,  m.  f. , ië , n.  is- 
Prud.  Qu’on  peut  former. 

FonntÀcsus,  a , am.  Plia. 
De  terre  pétrie  et  battue. 

Formâlis  , m.  f.  , li , n.  is. 
Plin.  Qui  concerne  les  moules. 
= — cpistola.  Sue/.  Circulaire. 
Formate  pretium.  U.  Jet.  Prix 
ordinaire  de  la  place.  ||  Relatif  à 
la  forme. 

* FormâiYta*  , âlis , f.  For- 
malité. 

* FormàlYter  , adv.  Formel- 
lement. 

Formâmektom  , i,  n.  Lucr. 
Forme  que  prend  une  chose.  || 
Am.  Image , représentation. 

Form aster  , tri , m.  Fest. 
Qui  fait  le  beau  , l'agréable. 

Formatio  , Sais,  f.  Vitr. 
Plan  , dessin  , forme. 

Formâtor  , ôris ,m.  et  For- 
matrix,  icis,f.  Créateur.  Tan- 
ta cipilûlis  formatrix.  Tert.  La 
fondatrice  d’une  si  grande  cité. 

— Cot.  Qui  forme,  façonne, 
instruit. 

FormÂTÜra  , a , f.  Lucr. 
Forme,  tour,  conformation.  , 

Formâtes  , a , um,  Cic.  part, 
de  formo.  Formé , façonné , fait; 
ébauché;  représenté;  instruit, 
dressé.  s 

Form  ELLA , a,  f.  A pic.  Pois- 
sonnière. 1|  Bibl.  Eclisse  sur  quoi 
on  met  du  fromage.  - 

Fohmiæ,  àrum,  f.  pL  ( 
rade)  . Fest.  Bonnes  rades,  bon* 
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ports  , bon  mouillage , abri  s&r 

fiour  les  vaisseaux  , cale  ou  ca- 
angue  ou  l’on  esta  couvert d«j 
vents.  . f riurf F 

FonML*  , àrum  , f.  pl.  Ctt. 
Formies,  ville  du  Latium  , auj. 
Mola  (Etat  de  l’Eglise)-  nhtr- 
Formiânom  , /,  m.  Maison 
de  campagne  de  Cicéron,  -ju;; 

Formiânos  , es , um.  Hor.  De 
Formies. 

Formica  , o,  f.  (fero  micas , 
porter  des  miettes,  ou 
d’où  ifippvil).  Fourmi*  insecte. 

Formïcâjjïjlis,  C.  Aur.y  For- 
mïcâlis  , m.  /.  , U , n.  , is , et 
Forxïcaks,  fis , omn.  g.  Plia. 
Qui  fait  ressentir  une  déman- 
geaison semblable  à celle  que 
causeraient  des  fourmi*.  — pui- 
sas. Pouls  fourmillant.  -»  ■ 
FormîcItio  , ônis  , /.  Plia. 
Ebullition  de  sang  qui  couvre  le 
corps  de  petites  pustule*  rondes, 
9vec  démangeaison  , comme  ri 
les  fourmiscouraient  sur  la  peau . 

FoRMlciTUK,  /,*.  Apui.  Four- 
milière , trou  rempli  de  four- 
mis. 

Formïcïnüs  , a , i an.  Plén/. 
De  fourmi.  f 

Formïco  , as , à et,  âtum , ërë. 
Plin.  Démanger  comme  si  des 
fourmis  couraient  sur  la  peau. 

Formîcôsos  , a , um,  Plin. 
Plein  de  fourmis. 

FoRMîctiLA,  a , / Am.  Hitt». 
de  formica. 

FormidXbYus , se.  /.  , le, et., 
Is.  Or.  Formidable  , terrible. 

FormîdâmÏna , eu»,  ».  p/. 
Aput.  Spectres  , fantômes,  « y , 
Fohmîdâtio,  omis  i /.  de. 
Forez  Formido  , imis.  • 
Formïdo  , as,  âri,  âtum , 
àrë.  Cic.  Craindre,  redouter  , 
appréhender.  *.  --  *1  • ^ 

rôRMtno,  ïnis\,  f.  {forma , 
s;>ectrc).  Cic.  Crainte  durable  , 
appréhension  ; frayeur  , effroi  , 
terreur.  U Virg.  Corde  à la- 
quelle étaient  attachées  des  plu- 
mes de  diverses  couleurs  pour 
servir  d'épouvantail  aux  bêtes 
fauves.  ||  Virg.  Terreur  - reiâ- 
gieuse.  ‘ Ifri- 

FormïdômsR  , adv.  Cic.  Avec 
crainte. 

Formïdôlôsus  , »,  um.  Cic. 
Craintif  , timide  i,  peureux.  |j 
Craint  , redouté  , formidable  , 
terrible,  redoutable,  elTroyable. 

FormYdos  , u j um.  Casio, 
Chaud.  ' - 

FormVeMga  , m / edpml. 
Fourrai  , insecte. 

Formo,  is,  ôri , âtum,  arèL 
Cic.  Former»  figurer,  donner 
la  forme  ou  1r  figurç,  frire. 
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— tins rem.  Virg.  Fabriquer  de» 

vaisseaux.  — 9 al  tas.  jWrrf.Pein» 
dre  des  têtes.  — empillos.  Prop. 
Ajuster  des  cheveux.  — mania 
urbis.  Tsb.  Tracer  ' l’enceinte 
d’une  villei  =i  Dresse*4,  ins- 
truire, façonner,  élever.  — sè 
M mares  alicu/üs.  Liv.  Se  mb- 
deler  sur  quelqu'un.  *=  — ' toit- 
sneludinem.  Cic.  Contracter  une 
habitude,  as  Sue/.  Composer, 
dresser,  rédiger.  **=  Ou.  S’ima- 
giner , se  faire  une  idéè.  ■*  — 
séria.  Quint.  Articuler  des  mots. 
== — pcrsonam,  ' Hor.  Trace t , 
peindre  un  caractère.*—-  tenus 
ciiharâ.  Pt.  f.  Chanter  des  vers 
au  son  dé  la  lyre. 

'Formôsa  , » , f.  Formose , 
lie  dans  la  mer  de  Chine. 

• — Insista  ,•  m , f.  Au}.  Belle- 
Ile  , à la  côte  occidentale  de 
France. 

FoRMÔsà tus,  adv.  Prop. 
Avec  grâce. 

FormôsYtas,  âtis,  f.  Cie.  Ac- 
cord des  proportions , beauté'. 

FoamôstiLOs  , a , um.  Varr. 
Joli,  gentil.  Dim.  de 
•'  Fohmôsus  , a , um.  Cie.  Beau. 

FormÜcXpes,  um,  f,  p!.  (for- 
mas, chaud;  eapio , prendre). 
Fest.  Pinces,  tenailles. 

Formula  , » ,f.  Front  Petit 
tuyau.  ||  Pall.  Forme  de  frô- 
mage.  }|  Plaui.  Beauté.  = CYc. 
Forme  , formule,  style  ou  usage 
prescrit  dans  les  actes  judiciaires. 

— lethalis.  Mort.  Sentence  de 
mort.  Formulant  intendere.  Sue/. 
Faire  un  procès.  Formulé  aci- 
de rc.  Sue l.  Perdre  son  procès  par 
défaut  de  forme.  ***  Sén.  Règle, 
précepte. 

ForriÜlârios,  ii,  m.  Ouint. 
Bon  praticien  * <jui  entend  bien 
la  procédure  , qui  possède  le  style 
et  l’usage  du  barreau. 

Forhus  , a , um  ( » éol. , 

pour  ^ipfioç  ).  Varr . (Jhaud. 

• Fornâcâiua,  tum , a.  pf.  Ou. 
Fêles  en  l’honneur  de  Fornax, 
déesse  des  fours.  * 

FonsÂcÂtis , m.  H,  n.,  is. 
Or.  De  la  déesse  Fornax.  ||  De 
four.  _ . • 

Fobhâcârivs,  a , um.  U.  Jet. 
De  four,  de  fourneau. 

Fornâcârius,//,  m.  U.  Jet. 
«t  Fotinâcàtor  •:  ôris,  m.  P. 
Jet.  Fournier,  celui  qui  avait 
•«rin  du  four  ou  du  fourneau 
dans  les  bains  et  étuves. 

Fornàcbus,  a , um.  Plia.  De 
four  , de  fourneau  , de  four- 
naise. 2 ■' 

- FoRKÂctlA,  m,  f.  J7/r a Pe- 
tit fourneâu.  *3  ealumnia. 
Apul.  Fôyer  de  calomnie. 
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FORRAX  ' âcis  , f fforntx, 
voûte  ).  de.  Fournaise.  ||  Or. 
Déesse  des  fourni'* 1 ‘ 

ForkÏcJha  , ium,  n.  pl.  Voy. 
Fornacalia.  * 

ForkYcârius  , ii;  de.'  B ad. 
Marchand  qui  étale  sons  Une 
porte.  ||  Tert.  Débauché. 

ForïcYcÂria,  »,  f.  Tert.  Cour- 
tisane. 

FoRirYcATtit , adv.  Plia.  En 
forme  de  voûte. 

FornYcâtio;  Ônfs.  Vitr.'  Ac- 
tion de  cintrer,  de’  faire  une 
voûte.  J|  Tert.  Débauche,  impu- 
reté , libertinage. 

FornYcAtor  , ôris , m.  Dé- 
bauché. 

FouhIcAtrix  , ïcis,f.  Prosti- 
tuée. 

Forhïcâtus  , » , um.  * Cie. 
Fait  en  voûte  , en  arche, 
j *'ForrYco,  âs , Sri,  Hum , ârë. 
Plia.  Courber,  cintrer,  mettre 
en  voûte. 

FormYcor  , arts  , étus  sum  , 
âri  i d.  Forniquer.  (||  Se  laisser 
aller  à l’idolâtrie. 

For  N ix  , ïci s , m.  (fomus , 
four  ).  Cie.  Voûte,  arche.  | 
Arc  de  triomphe.  ||  Hor.  Lieu 
de  prostitution.  ||  Sue/.  Personne 
prostituée. 

For  R u s , / , m.  ( fermas  . 
chaud).1  Varr.  Four  à cuire  le 
pain. 

Fôbo-,  ns  , âri,  à tum  , ârë 

Lforis  , porte).  Col.  Trouer, 
ire  un  trou  , percer.  '•'*>  1 * 
FOrôjùlisnsis  tractas , m 
Contrée  d’Italie , au},  le  Frioul. 

Fôrôjûmknsrs  , ium , m.  pl. 
Peuples  du  Frioul.  H Habitans 
de  Fréjus  (Var). 

FÔrôjühum  , ii,  n.  Ville  des 
Gaules,  au}:  Fréjus. 

Fors,  lis,/,  (fera,  porter). 
Hasard  , sort , destin.  Forte  for- 
tuné. Cie.  Par  bonheur,  par  un 
hasard  inespéré.  Fors  fuit  ut. 
Gel/.  Un  heureux  hasard  a voulu 

Îue.  I|  Fortune.  — fuaf!  Ter. 
)ue  la  fortune  nous  favorise 
V-Forti  fortun».  laser.  A la 
bonne  fortune. 

Fors,  Forsak,  Virg.  Forsit, 
Hor.  Forsitar , F o r t a s s fc  , 
Cie.  Fortassrar,  Cell.  Fon- 
tassis,  Cie.  Fort!  , Cèê.  For- 
tran , adv.  (fors , sort).  Peut- 
être  , par  hasard , par  accident, 
par  aventure. 

* Fortax  , âcis , m.  Cato. 
Mur  d’appui  pour  étayer  le  four 
* Fortes co  , 1s , seërif.  Gel/. 
Devenir  fort , prendre  des  lor 
ces. 

• FortYcûlus,  a , um.  Cie.  Qui 
â un  peu  de  courage.  ' 
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FortYxYco  , às  , âri,  àtum  , 
ârë.  C.  Aur.  Fortifier. 

Fortis,  m.  f.  , të  , n.,  is : 

( fero  > Jtortèr  ).  Fort , rigou- 
reux, bien  portant.  Fortior  se- 
neelas.  Cie.  Vieillesse  robuste. 

— cibos.  Plia.  Mets  nourris- 
sant || Violent.  — sol.  Scn.  p.  So- 

eil  brûlant.  Forte genas  diccadi. 
de.  Style  ériergique.  ||  ( Plus 
souvent ) , brave  , courageux  , 
vaillant , intrépide  , digne  d’un 
>ommc  de  cotur.—ad  pericula. 
Cie.  Brave  dans  les  dangers. 
Fortia  facta.  Virg.  Actes  de  cou- 
rage. Fortes  ocuii.  de.  Yeux 
dans  lesquels  se  peint  le  courage. 

| Vir fortis.  Ter.  Hbmme  d’hon- 
neur. J|  Ferme , résolu  , cons- 
tant. | Hor.  Puissant , riche,  opu- 
ent.  f|  Fortia  dicta.  Prop.  Pa- 
roles pleines  de  forfanterie. 

FortYtxr,  iùs  , issïmc , adv. 
Plaut.  Avec  force,  avec  vigueur. 

— dlcere.  Jast.  Parler  avec  vé- 
hémence. W Pâli.  Beaucoup  , 
fortement.  ||  Courageusement, 
vaillamment , avec  résolution  , 
fermeté,  constance,  intrépidité. 

FortYtüdo  , tais  , f Phced. 
Force  dn  corps.  = Cic.  Force  , 
grandeur  d’âme , vaillance , bra- 
voure , courage  , constance,  pa- 
tience. Dôme stic»  fortitudines. 
Cie.  Courage  domestique,  civil. 

‘FoRtiuwcÇtA  / » , f.  Petr. 
Femme  forte  , courageuse. 

'FoRfiuscOtus,  a,um.  Plaut. 
Voy.  For+iculus.'' 

FortuYtô  , et  FortuYtü  , adv. 
Par  hasard,  par  accident , ino- 
pinément. 

FortuYtu s,  a , um.  Cic.  For- 
tuit, imprévu , inopiné.  For- 
tuifa  oratio.  de.  Discours  im- 
provisé. 

Fort^ka,»,/  (fors,  s, ort). 
Cie.  Fortune  , hasard  , sort , 
destin  - — belli.  Cic.  Le  sort  des 
armes. — »<juabilis.  Cie.  Fortune 
égale  et  constante.  jactaia. 
Cic.  Sort  plein  de  tribulations. 
—Sorti tus  fortunam  oculis.  Virg. 
Ayant  aperçu  l’endroit  le  plus 
favorable  pour  frapper.  ||  Cie. 
Evénement  heureux  ou  mal- 
heureux.— diimfuit.  Virg.  Tant 
que  la  fortune  fut  favorable.  — 
eorpùn's.  Quint.  Disgrâce  cor- 

Fiorellc.  J]  Etat,  condition,  qua- 
ité.  Il  Fortun»  , ârum , f p/. 
Cic.  Biens  , richesses , créait , 
honneur. 

FoRTÜRÂTà,  de.  et  For- 
tvhâtIm  , adv.  Enn.  Heureuse- 
ment, avec  bonheur,  avec  succès. 

Fortûratus  a , um.  Cie. 
Fortuné  ; heureux , qui  a du 
bonheur.  ' 

a6  ♦ 


404  FOR  FOS  , #R  A 

ForTÔHO,  âs , üet,ëtism,  ârc.  — Julii,  a.  Ville  de  la  a'  Nar-  agrar.  Borne  champifre  plan- 
for.  Rendre  heureux,  faire  pros-  bonnaise,  auj.  Fréjus, v.  de  Fr-  tée, dans  un.  fosse', 
ocrer  , be'nir.  (Var).  ||  Colonie  romaine  dansla  FossÏlia,  ium  , a.  g!.  Fossiles, 

FÜeBli  , ômm  , ta.  fl.  Sue!.  Vénétie  , auj.  Citla-di-Friouü  , sels  qui  se  trouve ut  dan»  les vei- 
Armoires , tablettes  à mettre  des  qui  a donné  son  nom  au  Friuul.  nés  de  la  terre.  • 
livres.  | Tiroirs, cassettes, layettes.  — Julittm  , a.  V.  d'Espagne,  Fussïlas  , m.  f , le  , n.  , it. 

Il  F.  Nom  d'un  bourg  des  Sabins.  appelée  aussi  Iljiturgics.  Plia.  Fossile,  ce  qu'on  tire  de 

F6bum,/',/7,  for. , et  Fôros  , — Lcpttlt , a.  V.  d’Italie  dans  la  terre  en  Jafouillant.  [J  Fossile 

i,  m.  Lacil.  (/cm,  porter,  ou  la  Gaule  cisalpine  , auj.  Reggio,  flumea.  A mm.  Canal. 

(tins . dehors  ).  Marché,  place  ville  du  duché  de  jlodéne.  Fossio,  ôais , /.  Cic.  Action 

publique  , Heu  où  l’on  s'as-  — Limicorum  , a.  V.  d’Es-  de  creuser , de  fouir , de  faire 
semble,  pour  négocier.  — lots-  pagne  , dans  la  Tarraconai.se  , des  fosses  ou  (1rs  fosses. 
rium.  Lie.  Marché  aux  bœufs,  aup-  Ponte  de  Lima.  Fossînus , a,  um.  Plia.  Vey. 

— piscarium.  Varr.  Ilallc  aux  — Liai,  a.  V.  d’Italie,  dans  U'  Fossius. 

fioissons. — ohtorium.  Lie.  — aux  Cisalpine  méridien*  auj.  Forii,  Yosso.âs ,ârë.  fiaa.  V.  Fouto. 
égumes.  J Barreau  , lieu  où  l'on  dans  la  Boniagnc.  Fuasür  , uns , m.  Firg.  Vos- 

plaide  , ou  l'on  rend  la  justice.  — Nartasarum , a.  V.  de  l’Iis-  soyeur,  terrassier,  qui  fouit,  bê- 
— primiitn  attiagerc.  Cic.  Com-  pagne  tarraconaise , auj.  Monte-  chc  , fait  un  fosse.  ||  Pionnier, 
mencer  à suivre  le  barreau,  à Corvo.  qui  remue  la  terre.  =£W.  Hotn- 

plaider. — agcrc.  Cic.  Tenir  l'Ru-  — Neroais  ,a.\ . des  Gaules,  me  grossier,  rustre, 

dience  , les  plaids  , les  assises,  dans  la  Narbonnaise,  auj.  For-  Fossôla  , te,  /.  Col.  Fossette, 
la  forum  deduccrc.  Sud.  Faire  calquier  (Basses-Alpes). . petit  creux, 

entrer  dans  la  carrière  des  bon-  — Noeam  , a.  V.  de  la  Gaule  Fosjèra,  * ,f.  Vilr.  Action  de 
neurs.  Fom  dcccderc.  Cic.  Ne  cisalpine  , auj.  Fornouc , dans  creuser;  creux , fossé, 
plus  paraître  en  public. — cedere.  le  duché  de  Parme.  Fossus,  a,  um,  PI  part,  de fo- 

Scn.  Faire  banqueroute.  Foro  — Popilii , ».  V.  du  Latium , dia.  Foui, creusé;béché, labouré. 
ntersus.  Plaul.  Ecrasé  de  dettes  auj.  Forlimpopoli, dansles  Etats  Fôtus,  ùs  , m.  Plia.  Foinen- 
( Les  usuriers  avaient  leur  de-,  du  pape.  tation  , action,  d'échauffer  , de 

meure  dans  le  Forum).  = Foro  — Scgusianorum , ».  Ville  de  nourrir,  d'entretenir,  de  couver. 

ali.  Ter.  S’accommoder  au  la  i”  Lyonnaise,  a donné  son  Fôtus , a,  um , Cic.  part,  de 
temps,  aller  selon  le  temps.  — in  nom  eu  Fores  ;auj.  Feurs,  ville  foeco.  Echauffé. 
mro  rrs  ecrtitur.  Plaul.  Cela  est  de  Fr.  ( Loire).  FÔvsa,  ir, /.  Virg.  Fosse  où 

de  mon  ressort , de  ma  compé-  — Scmpmnii , a.  Auj.  Fos-  l'on  enterre.  J|  Plaul.  Piège, 
tencc. — in  alicao  lillgarc.  if  art.  sombrone  , ville  d'Ombrie.  Fftvxo , is , Joei , fotum  , pire 

firov.  Etre  troublé,  avoir  perdu  — Tilerii,  a.  V.  d’Uolvétie,  ( /acus , foyer  ).  Firg.  Ecnauf- 
a carte.  ||  Fr  si.  Entrée  au  ves-  auj.  Keysrrslul.  fer,  tenir  chaud.  || — oea.  Plia. 

tibule  d'un  tombeau.  ||  Col.  — Trucutinorum , a.  V.  d’Ila-  Couver.=— car/ro.  Virg.  Rester 
Cuve  , etc.  i mettre  de  la  ven-  lie,  auj.  Bertinoro,  dansles  dans  son  camp,  n'en  pas  sortir, 
(lange.  ( Sud.  Salle  de  jeu,  ou  Etats  du  pape.  ||  Fomenter,  étuver,  bassiner, 

échiquier,  jeu  d'érhecs.  — Fit  il , a.  V.  de»  Gaules,  —Embrasser.presserrontre  son 

Càmme  forum  signifiait  un  auj.  Castelfiori.  sein, choyer, caresser.v=— seaxor 

lieu  public  où  le  peuple  s’asscm-  — Voconiio\x  Foconlii.u,  V.de  homitium.  Cic.  Flatter  les  sens, 
blait , le  nom  en  a été  donné  à laacNarbonnaise,aiij.  Gonfaron.  = Entretenir  , maintenir.  — 
plusieurs  endroits.  — Folia  ni , n.  Campagne  de  hclla.  Cic.  Traîner  la  guerre  en 

F&MM  Alitai,  a.  V.  d’Italie,  Naples,  auj.  la  Solfatara.  longueur.  =Nourrir,  conserver, 

auj . Ferrarc.  Forvus,  a,um.  Scrv.  Chaud,  cultiver.  — aliquid  ia  perfore. 

— Appii  , a.  Petit  village  du  Fos  s A , a ,f.  ( fodio  ,/ossum , Plaul,  Méditer  quelque  chose. 

T.atium  chei  les  Volsques,  auj.  fouir  ),  for.  Fosse  , fossé , re-  — prtreep/is  pueriliam.  Tac.  For- 
Casenove.  tranebement,  tranchée.  ■=  for.  mer  l'enfance  par  ses  leçons.  = 

— Bihalomm  , a.  V.  de  Lusi-  Canal.  = Ter!.  Bornes,  limites.  Protéger,  favoriser,  encoura- 
tanie , anj.  Fomissan.  Fossa  Cortuloais,  f.  Canal  ger,  applaudir. — partes  alicu- 

Cassii.  a.  V.  d'Italie, auj.  queCorbulon  fit  creuser  pour  jus.  Tac.  Embrasser  avec  cha — 

Santa  Maria  Forcassi  joindre  le  Ilhin  it  la  Meuse.  leur  le  parti  de  quelqu'un.  — ■ 

daudii , a.  V.  desAHo-  — Drusiana  , /.  Canal  que  Firg.  Faire  la  cour. 

broges,  auj.  Cintron.  ||  — d’ita-  Drusus  , frère  de,  Tibère,  fit 

lie,  auj.  Oriolo.  creuser  , pour  faire  commun!-  FR. 

— Carndii , a.  V.  d'Italie,  quer  Je  Rhin  avec  l'Océan,  en  , 

auj.  Imola.  passant  par  le  lac  Flevo.  FbXcso , ès,  cire.  Fest.  Foy. 

— Diuguntorum.a.  V.dTtalie,  —Mariants,/.  Canal  creusé  FracEsco, 

auj.  Crème,  en  Lombardie.  par  Marius,  depuis  le  Rhône  FbXces  , ium,  f al.  (fraago. 

— Egurmrum  , a.  Auj.  Me-  jusqu'à  Marseille.  briser).  Fitr.  Lie  d'huile.  ((Marc 

dina  de  Rio  Secco  , ville  d'Es-  — Hheni.f.  for. Canal  du  Rhin  d'olives  dont  ou  a tiré  l'huile, 
pagne  dansles  Asturies.  _ Fossas  Merouis,/  pl.  Canal  FrXcesco, ir, citi, scirf.  Cal. 

— Flaminii.a.  Auj.SanGiovan-  que  fit  Cure  Néron , depuis  le  lac  Se  moisir,  se  gâter,  se  eorrom- 
ni  in  Forsiama . dans  rOmbrie.  a'Averoc  jusqu'à  Ostie.  pre.se  putréfier,  se  passer. 

— fiiluii,  n.  V.  delà  Ligurie,  • — Papy  riants  ,/.  pi.  il’E  FaXclDi,  adv.  fo>/.  Avec  moi- 

auj.  Valence,  dans  le  Milanais,  truric,  sur  la  côie,  au  N.dcPise.  sisgure  ou  corruplion. 

— Callnrum.il.  Auj.  l.una,  Fossâïuai,  Fosse,  lossé.,  FhXcïdus,  a,  um.  Cela.  Mois», 
bourg  d'Espagne,  dans  !' Aragon.  I'ossîTUS , /,  m.  Script,  mi  corrompu , pourri  , putréfié. 
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,1»  a c T i o , Ôn/'s , /.,  Plant. 
Fraction,  fracture,  rnpturc.  > 

• Fractor  , ôris,  m.  Sid . Qnî 
«prise.  ' 

? Fractura,  a,  f.  Cels.  Frac- 
ture. ||  Pli/t.  Eclat , fragment. 

Fractus,  a,  um,  part. 'de 
frango.  Rompu,  brise,  coupe. 
Fractum  crus.  C/c.  Jambe  cas- 
' sée.  =u Abattu,  accablé,  affaibli, 
découragé.  — meta.  Cic.  Abattu 
par  la  crainte.  — . bello.  Virg. 
Fatigué  de  la  guerre.  Frac  ta  res 
ou  opes . Virg.  Affaires  ruinées. 
— portos.  Vcll.  Parti  vaincu. 
Frac/a  /codera.  S.  It : Alliance 
rompue.  — pronuntint/o.  Quint. 
Prononciation  molle.  Fractum 
dicendi  genus.  Cic . Style  coupé, 
saccadé.  Spes  fractior.  Cic.  Es- 
poir plus  faible. «Apaisé, fléchi, 
Frænàtor.  Voy.  Frbnator.. 
FrÂga,  ôrum , n.  pl.  ( fragro  , 
sentir  bon).  Virg.  Fraises,  fruit. 
*!.  FaXgbsco  , is,  setrë.  ( fran -• 
g or).  Acc.  Etre  dompté  , 
abattu , accablé. 
ai  FrXgÏms  , ut.  f.'i  U , n. , is. 
Virg.  Fragile  , frêle , cassant,  qui 
se  brise  aisément,  sujet  à se  rom» 

Ere.  ||  Luc*.  Virg'.  Qui  fait  du 
ruit  en  se  rompant  ou  en  bra- 
dant. Faible,  périssable,  de 
peu  de  durée.—  met.  S.  It.  Dont 
la  vie  est  courte.  Fragiles  anni. 
Ov.  La  vieillesse.  = Moû  , effé- 
miné. 

FrXgïlïtas  , à fis , f.  P/in. 
Fragilité,  facilité  à se  rompre.= 

. Faiblesse,  néant,  courte  durée. 

FrXgisco V is  , sccrë.  Pacup. 
Voyec  Fragksco. 

FrXgium,  ii,  a.  Apul.  Rup- 
ture, fracture. 

Fragmen,  h tis,  n.j  et  Frag- 
MBjnruM,  /,  n.  Fragment,  éclat, 
morceau , pièce  d’une  chose  roraJ 

Sue  , tronçon  , tranche.'  ||  V.‘ 
7.  Fracture.  ‘ ‘ ‘ f 

FrXgor  , oris , m.  Lucr.  Frac- 
ture. = Z/V.  Bruit  d’une  chose 

Îui  se  rompt , fracas.  |{  Quint. 

Iruit  d applaudisse  ni  cm.  — V. 
Fl.  Bruit  qui  se  répand. 

FrXgôsè  , ibs  , adv.  Plia. 
Avec  fracas,  à grand  bruit. 

FrXgôsus,'  a , um.  Virg. 
Bruyant.  \\Lucr.  Fragile.  ||  Or.' 
Escarpé  , rude , raboteux.  = — 
versus.  Dion.  V ersification  âpre , 
dure.  Fragosa  oratio.  Quint. 

• Style  heurté,  saccadé. 

Fragrans,  lis,  omn.  g.  Virg. 
Odorant, odoriférant,  parfumé. 

' oo  .F^grartéB,  ibs , adv.  Sol. 

. une  odeur  suave.  * 

Fragrantia  , • , f.  V.  Max. 
Odeur,  etc  b^laison  odoriférante. 
Fraouo,  Os,  Sri,  cUum , firl 
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(franco , briser).  P"irg.  Exhaler, 
rendre  une  odeur  bonne  ou  mau- 
vaise. * '*  ,.•> 

Frâgum,»',*.  imas.V.  Fraga. 

• FrXwba,  • , f.  Tac..  ( mot 

Smain  ).»“  Sorte  d’arme  des 
rmains , espèce  ^de  .javeline 
dont  le  fer  était  étroit  et  tran- 
chant. ||  Epée,  du  temps  de 
S.  Augustin,  ,Ir.i~£.  u«.î* 
Faanci  , ’ ôrum  , m.  pl.  Les 
Francs,  peuple  de  Germanie. 

'Fravcia  , lee  , /■  Aus.  Con- 
trée de  la  Germanie;' — orien- 
lalis.  La  Franconie  , province 
d'Allemagne. 

Francica  , m , f.  Francica, 
bourg  du  royaume  de  Naples.  ; 

FrancÏcus,  a , um.  Vop. 
Qui  concerne  les  Francs. 

FrancïgIîna  , 4P , m.  /.  Né  en 
Franconie.  ||  — en  France. 

Francônxs,  um  y m.  pl.  Peu 
pies  de  Franconie. 

Francônià,  * y f.  La  Fran- 
conie , contrée  d’Allemagne. 

' Frango  , is  y/règi,  fractum  , 
gërë  ( ôxywpj , dor.  pour  péyvv- 
fit).  Briser , casser  , fracasser, 
rompre,  mettre  en  morceaux. — 
cerviees.  Sen.  Casser  la  tête, 
— gulam  laçueo.  Sali.  Etran- 
gler. ||  Eprouver  une  fracture, 
*—  brachium.  Cic.  Se  casser  le 
bras.  — navem.  Ter.  Faire  nau- 
frage. |f  Plier.  — cornant  in  gra - 
dus.  Quint.  Friser  les  cheveux 
par  étages.  = Abattre  , renver- 
ser , ruiner , détruire.  — com- 
mode. Cat.  Faire  perdre  à quel- 
qu'un tous  ses  avantages.  — se 
laboribus.  Cic.  S’épuiser  de  tra- 
vaux. Frangi  dolore.  ■ Cic.  Etre 
accablé  par  la  douleur.  — pu- 
dore.  Cic.  — par  la  honte.  « 
Humilier ,'  mortifier,  avilir.  — 
aiiquem.  Cic.  Humilier  quel- 
qu’un. — dignitatem . Cic.  Avi- 
lir sa  dignité  , la  rendre  mépri- 
sable. t=e  Vaincre  , surmonter , 
subjuguer. — hostem.  Cic.  Vain- 
cre l’ennemi.  — equum  frenis. 
S.  Ii.  Dompter  un  cheval.  = — 
toros.Mart.  Affaisser  un  lit. — Jlu- 
rium.  S.  It.  Remonter  un  fleuve, 
lutter  contre  le  courant.  — iter. 
Stat.  Se  détourner  de  son  che- 
min , ou  ralentir  sa  marche.  — 
clipum.  Sen.  Adoucir  une  pente. 
— rinrrini.  6W>, Corriger  la  force 
du  vin,  le  couper.*—  aiem  moran - 
tem  mero.  Hor.  Abréger  la  Ion* 
gueur  du  jour  en  buvant.  — se 
ipsum.  Cic.  Se  vaincre  soi-même 
ou  faire  violence  à son  humeur. 
«Arrêter,  réprimer.  — cupidi- 
taies.  Cic.  Mettre  nn  frein  aux 
passions.  — consilia.  Cic.  Rom- 
pre les  mesures,  déconcerter  les 
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desseins. — sententiam.  Cic.  Ren- 
verser l’opinion,  réfuter  l’avis. 
|j  Amollir. — boris  exuvias.  V. 
Fl.  — la  peau  d’un  bœuf.  = 
Enerver,  eiféminer,  adoucir. — 
vocem.  Quint.  Eiféminer  sa  voix. 
Pis  u s frangit  p ni  tus.  Pctr.  Le 
sourire  donne  aux  traits  une  dou- 
ceur aimable.  = Adoucir  , ga- 
gner , fléchir.  — aoimum.  Cic. 
Fléclnrl’csprit,  gagner  le  cœur, 
attendrir  l’àinc.  =Pacifier,  cal- 
mer , apaiser.  — contentioncs. 
Cic.  Apaiser  les  querelles. «À* 
faiblir,  diminuer.  Cal  or  se  J'ran - 
gît.  CiC.  La  chaleur  perd  de 
son  intensité, de  sa  force. «Vio- 
ler, ou  tre-passer. — fidem.  Cic. 
Violer  sa  foi . manquer  à sa  pa- 
role. — faedus.  Cic.  Rompra  un 
traité.  — mandata . Hor.  Cohtre- 
venir.aux ordres. =Frangi,  pass. 
Cic.  Se  laisser  abattre , perdre 
courage.'-  • 

FnsscATA,  œ y f.  Frascati , 
ville  proche  de  Rome. 

* Fratkiaus  , 1,  m.  Voy.  Fra- 

TBHCULUS.  ii\  • • 

FrÂTKR  , tris  y m.  ( wporrwp,  éol. 
pour epoarup , camarade,  ou  ferc 
altcrf.  Cic.  Frère.  Fralrcs  gc- 
mclli.  Op.  Jumeaux.  — germa  ni. 
Cic.  Frères  de  père  et  de  mère. 
— consanguinci.  — de  père.  — 
aterini.  — * de  mère.  — patrue - 
les . Cic.  — Cousins  germains, 
nés  des  deux  frères.  ||  Cousin. || 
Fraires , Dig.  Frères  et  sœurs. 

H Juv.  Terme  d’amitié.  ||  Mari. 
Ainant  ||  Cers.  Allié,  confé- 
déré. ||  Plia.  Choses  qui  »e  res- 
semblent. |{  Mari.  Ouvrages  du 
même  auteur.  1 o-  ' ' b . • 

* FràtkrcISi.o  , as,  arc , n. 
Plant.  Fraterniser;  se  ressem- 
bler comme  deux  frères. 

FrâtbrcIjlus  , i , m.  Cic.  Pe- 
tit frère.  (|  Cic.  Terme  d’amitié. 

H — giganium.  Juv.  domine  obs- 
cur, qui  semble  né  de  la  terre, 
comme  les  géans. 

FrÀtbrnb  , adv.  Cic.  Frater- 
nellement , en  frère , avec  une 
affection  toute  fraternelle. 

FrItkrnïtas  , bris.  f.  Quint. 
Fraternité,  qualité  de  frère.  || 
Confrérie , société. 

Frâtbrnus,  a , u/a.  C/c.  Fra- 
ternel, de  frère. 

Frâtuu,  ôrum,  m.  pl. 
(tfpàcrru,  munir).  Fest.  Fraoges 
ae  tapis.  . 

Frâtrla,  a , f.  Fest.  Belle- 
sœur  , femme  du  frère.  F/atria. 
Non.  F’emmcsqui  ont  épousé  les 
deux  frères.  ||  (yporpta).  Varr. 
Réunion  d'hommes  ( chez  les 
Grecs)v  comme  tribu  , college, 
corporation  , etc. 

.1.  i.  i4 
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FuâtrI'cîda , m , m.  /.  de.  vedalte; factionnaire, «caE—Hè,  Fiudoi,  ont,  -n. 

Fratricide,  qui  a lue  ton  frire,  redelte  ; qui  fait  la  ganta  . la  Grincement  de  dents.  , 1 

Fbâteo,  às  , iri , m.  Fcst.  ronde,  la  patrouille.  Fatal,  £»«,.«.  pi.  Cic.  Mort 

Pousser  ensemble  comme  les  Fnsuto  , ât , art  ( ^pérr»  , de  bride , frein , embouchure  de 
épis.{  . garder).  Ftsl,  Monter  la  gafde.  cheval,  etc.  k=  Front furari ht/ê- 

FniTBCBLis  , il , m.  Hier.  FbaxÏksuj  t Firg.  et  Fnsxt-  cere.  Cic.  Réprimer,  contenir  la 
Fils  du  frère.  Fratrmelcs , ium.  nos,  a , um.  Or.  De  frêne,  fureur. 

lud.  Les  bis  de  la  tante  mater-  FujI#o»,i,  /.  Firg.  Frêne,  Fiïiltu,  gin r,  gintm.  Qui 

Belle.  arbre.  porte  un  mors,  Frrnigera  mtm. 

Feaüdâtio,  assis,/.  Cic.  Dé-  FrMgellæ,  ârum,  /.pi.  F ré-  Sial.  Corps  de  cavalerie, 
ception,  fraude.  relies,  ville  du  Latium,  sur  le  Feëvo  , ai , iri , Hum,  in i. 

FraudaToe  , iris , m.  Cic.  Liris,  auj.  Ceprano.  Ces.  Brider  , mettre  un  mon. 

Fourbe,  trompeur,  fripon.  — F H è HILLS  nu  s , a . um.  A.  V ici.  — rime  lit.  Virg.  Enchaîner.  b= 
crodilorum.  Cic  Banqueroutier.  Qui  est  de  Frégelles.  Arrêter,  retenir,  modérer.  **- 

FasuDAiûnius  , a , um.  Di/.  F régi , prêt,  de  frango.  spesaridat.  S.  H.  Réprimer  l'ovi- 

Qui  concerne  la  fraude.  FnfcuÜimtiuiJS , a , mm.  Or.  dilé.  — impcium stribendi,  PAtrti. 

Feaüdâtruc,  icii , f.  Test  Qui  fait  grand  bruit , crie  , me-  Refroidir  le  feu  de  la  composi- 
Trompeute.  - nace  , furieua  , frémissant  de  tion.  — alrmm.  Arrêter  le  cours 

Fbaubïgii  , ira,  crmm.  Ter/,  rage,  d'indignation.  du  rentre.»*—  gem/em.  V.  Ci. 

Fourbe  , rusé.  Frëmemdus  ,a,um.  Siat.  Qui  Donner  des  lois  à un  peuple. 

Fa  su  00  , à J,  iri,  item,  iri.  (ait  frémir.  Fmurüni,  onsm,  m.  pi.  Les 

Cic.  Frauder,  tromper,  four-  Fakmils,  lit , orna.  g.  Fan.  F renia  ns,  anciens  peuples  d’ita- 
ber.  — débita.  Cic.  Ne  pas  ren-  Frémissant  , bruyant , qui  re-  lie  , le  long  de  F Adriatique , au 
dre  ce  qu'on  doit.  — stlpeudium  tentit.  — mare.  F.  Fl.  Mer  en  nord  du  Samnium. 
militum.  Ces.  Retenir  la  paye  courroux.  t Fuirai. , /,  ».  ( fmmgo,  rons- 

des  soldats.  K Priver  , frustrer.  FaïstÏTOs , il , •>.  Frémisse-  pre  ).  Firg.  Mors  de  bride, 

— se  rida  suo.  Lit.  Epargner  ment,  grand  bruit.  — eoaorum.  frein  , etc.  ||  Om.  Rênes.  * «s- 

sursa  bouche,  se  prirerdu  né—  Ces.  Iiennissementdeschcvaus.  mordert.  Brut.  mp.  Car.  Résister 
cesssire.  — somme.  Or.  Einpè-  — leoaum.  F.  Fl.  Rugissement  à l'esclavage.  S (ri  Recevoir  des 
cher  de  dormir.  de*  lions.  — fircimum.  Cic.  Mu-  lois.  Fréta  rtmiiltrc  stmdiis.  Or. 

F»*onôsüS  , a,  um.  Acc.  V.  gissement  des  flots.  — amomm  Se  reposer  deses  études.  — imqrc- 
Feaudulentu».  Cic.  Cliquetis  désarmés.  —Iule,  nimrdceari.  Or.  Tenir  lesrèisAs 

FaiUDèLiNTia  , adv.  Plia.  Sca.  p.  Sons  éclstansdc  la  trora-  du  gouvernement.  ||  Cavalerie. 
Frauduleusement,  avec  ruse.  petto. — Jlebitis.  Scsi.  p.  Cri  FaêqtlE  rs , lii . omr.  g.  ( /arc 

FeabdClektia  , a,  f.  Pleut,  plaintif. |2»cr.  Tonnerre. ||Cri,  coitns , ee  rassemblant  aou- 
Fonrberie  , duplicité.  murmure  d’une  grande  assem-  vent.  Fait.  ).  Cic.  Fréquent  , 

FaACUÜLEirrus , a,  um.  Cic.  Iiiée.  ' — sec  ardus  Firg.  Appiau-  ordinaire,  qui  arrive  ou  ae  fait 
Trompeur,  fourbe,  de  mauvaise  dissement , acclamation.  ^ souvent.  Freoucntiorconrersatio. 
foi.  Fraudutentissimus  àomo.  Frëmo,  ïj,  mu/,  mjium,  mer?  PI.  j\  Habitude  de  vivre  en— 
Plaut.  Maitrefourbe.il  Fraudu-  (£pép»)t  Virg.  Rugir.  ||  Hen-  semble.  | Assidu.  — conctonibas. 
leux,  où  il  y a de  la  superche-  ubr.J|  Siffler,  fendre  l’air  avec  Tac.-—  aux  assemblées.  — cecre- 
rie  . de  la  mauvaise  foi.  bruit.  ||  Mugir,  en  pariant  des  fis.  Tac.  Confident  de  tous  les 

Fbavdülôsds,*,  um.  P.  Jet.  flots  ou  des  venU.  H Retentir,  secrets.  — Ica  ire  casai.  3/af. 
Frauduleux.  —rfestis  ululatibus.  Or.  — des  Accoutume'  à consoler  le  mat- 

Faaus  jdùf  /.  (ppaÇw,  par-  cris  de  fête.  | Frémir  , gronder , heur.  U Nombreux,  en  grand 
1er).  Cic.  Fraude,  fourberie,  murmurer,  entrer  en  fureur.  (J  nombre.  —collegmox.  Cic»  Coh» 
déception,  tromperie,  surprise . Tac.  Se  plaindre  hautement,  pagnie  nombreuse.  FrcfuenU  se- 
superr  herie. Simc fraude. Lie. De  arec  menace.  ||  Virg . Gémir,  nalu.  Céc.  En  oletn sénat.  ||  Peu- 
bonne  foi.  Fraudent  moliri.  P hmd.  se  Umenier.  ||  R timor  frémit  in  plé  , rempli  d'habitant.  — muni- 

— ncctere.  S.  It.  — struerc.  San.  thaatro.  Phad.  Un  bruit  se  ré-  cipiam.  Cic • Ville  populeuse. 

p.  Tendre  un  piégo.=  Erreur,  pand  dans  le  théâtre.  ||  Virg.  — rim.  Op.  Route  fréquentée. 
Fraudent  dare  alicui.  lucr.  \n-  Applaudir.  _ «Plein,  rempli , qui  abonde  en. 

duire  en  erreur leçijactrt.  b aÜmoa,  oris%  m.  Virg.  Voy.  Freauemii  sited  ta  eus.  Lie.  Bois 
Cic.  Eluder  la  loi.  Frams  loci.  Fjlsmitüs.  _ _ épais.  ||  Fréquenté  g hanté , Où 

Virg . Détours  qui  trompent.  ||  FaËsÂTOE , âne,  m.  Stat.  Qui  U f a erand  concours,  ta  àtiec. 
Dommage,  tort,  préjudice,  per-  bride  , qui  met  un  raora-ass/*/. /.  TV/WTemplc  fréquenté.=— -sen- 
te.  Quod  sine  fraude  meà fiat.  Lir.  Modérateur. — coati.  V.  Fl.  Qui  tuatia.  PI.  /.  Avis  qui  a ta  majo- 
Pourvu  que  cela  ne  me  fesse  lance  ou  dirige  un  croc.  rité.  - ■ 

aucun  tort.  Sine  fraude.  Hor.  Faâhâtus  , a , um,  Hor.  part.  FaÜqubntÂ  me»  , fais  % a.  S/d. 

impunément.  |j  Crime.  Capi-  de  freno.  Qui  a. un  frein.  Fre-  Fréquentation. 
talent  fraadem  admittere.  Cic.  nota  acier.  S.  lé.  Cavalerie.  *=  F ïiËQüJMfTÂ  m X5TUM , i,m.  Gell. 
Commettre  un  crime  capital.  |[  P/i/,  Bridé  , enchaîné.  . t Fredoti , modulation , cadence. 
Plaut.  Voleur,  filou.  FaiUDiü,tf^,é/r/ar,et  Faxhdo  , FhËqubntandls,  a , um.  Col. 

Fxausus  , a , um.  Plaut . Qui  is  , fressum  , mdere  ( fremo  den-  Bon  à fréquenter.  | Qu'on  doit 
a commis  une  fraude.  tièad).  Plaut.  Grincer  les  dents,  peupler.  Frcyucatanda  est  oraho 

Frax  , àcis , f.  V.  Fbacij.  = S’irriter,  gronder  ou  frémir  luminibus  Pcréorunt.  Oc»  11  finit 
F&axator  , erü , m.  Fcst.  de  rage.  — déniés . Plaut»  Se  enrichir  son  style  de  tenues 
Qui  fait  le  guet , le  quart . qui  mettre  en  colère,  (j  Varr.  Briser  nobles  et  choisis.  |f  Qu'qq  doit 
est  en  scntiiicUef  en  iactiou , en  evec  les  dents  \ broyer,  casser,  répéter. 
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t FkftQVSVTÂsios , a , um.  Fest. 
Voy.  Frequxrs.  ** 
Fb£quentâtio,  ônis , /.  Gell 
Répétition , fréquent  usage,  fré- 

3 nonce.  — ■ argument orum.  Cic. 

Iultilude,.  accumulation  de 
preuves. 

F»Ü<}nKMTÀTÏ?u*,#,  um.  Fre- 

Î'uentativa  vcrba.  Gell.  Verbes 
réquentatifs,  qui  marquent  une 
action  réitérée  comme  vcn- 
*4»,  etc» 

FrÊqurktâtoa,  ôris , m.  el 
FfttçuxOTATftix , icit,  /.  Terl. 
Qui  fréquente,  qui  hante. 

FrIqoxxtàtus,  a , utn  , Cic. 
part,  de  /rvquenio.  Fréquente*, 
usité,  en  grand  usage.  Frcr/uen- 
tatum  sentent  iis  genus.  Cic.  Style 
sentencieux. 

Fbkqusntkb,  iks,  issïmè,  adv. 
Cic.  Fréquemment,  souvent. 
|| En  grand  nombre. 

FaEquantia,  se,/.  Cic , As- 
semblée nombreuse , foule , con- 
cours , cortège  , multitude.  > — 
opistolarum . Cic.  Lettres  fré- 
quentes. — hostilis.  Front.  Nom- 
bre des  ennemis.  | — coeti.  Vitr . 
Condensation  de  l’atmosphère. 

FaÊqurmiYdïcvs  , a , um.  Cat. 
Grand  parieur. 

. FkÊQUINTo,  âs,âvi,â/um,ùrc. 
Cic.  Fréquenter  , hanter , aller 
voir  souvent,  être  fréquemment 
avec.  ||  Cic.  Peupler , remplir, 
rr  copias.  Hirt.  Compléter  ses 
troupes.  — arbores.  Coi.  Plan- 
ter beaucoup  d’arbres.  ||  Cic. 
Accumuler,  entasser.  ||  Cic. 
Célébrer , se  porter  en  foule. 
«r4 - sacra.  Or,  Accourir  à une 
cérémonie  religieuse.  \\Cic.  Ras- 
sembler. 1|  Répéter.  «*r  commcr-  j 
ci  utn  cpistolarum.  Se  a.  Entrete- 
nir une  correspondance  active. 
— alit/uid  animo.  Ad  Hcr.  Mé- 
diter, repasser  dans  son  esprit. 
-rralicui  operatn.  Plant.  Rendre 
de*  fréquen»  services. 

.i*  Frkssus  et  Fasses,  a , um 
(frtudeo  , briser).  Gels.  Brisé,1 
froissé  . moulu.  „*  j»  ,y.,v, 
i..  FrMtal  l,is,  n.  J pic.  Poêle 

à frire.  v . » . 

.4  FrUtâmj,  m.  /..  le , n.,  is. 
De  détroit,  jr—  occanus.  A mm. 
Canal  britannique  , la  Manche. 

Faütemsis;  m.  /.,s2,  u.,is. 
— legio.  Inscr.  Légion  qui  avait 
ses  quartiers  près  du  détroit  de 
.Sicile.  Fret  case  marc.  Cic.  Dé- 
Iroit  de  Sicile. 

t;>  FaÏtum,/,/».  6Yc.etFn£Tus, 
4s , sa.  Lucr.  {ferveo , bouillon- 
ner). Détroit , bras  de  mer,  inan- 
che. ||  Cic.  Détroit  de  Sicile. j 
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Frétas  a nui.  Lucr.  Le  printemps 
Frcium  carulcum.  Lucr.  Le  ciel.  > 
— Britannicum  , n.  Auj.  le 
Pas-de-Calais  , entre  la  France 
etl’Angloitrre.  • t 

— Gaditanum,  n.  Auj.  le  Dé- 
troit de  Gibraltar,  entre  l’Afri- 
que et  l’Espagne. 

— Gai  lie  um  , n.  Voy.  Frstum 
Britannicum. 

— Jierculcum , n.  Voy.  Far- 
TUM  Gaditanum. 

— Ma  me  rt  inuni . Détroit,  au). 
Phare  de  Messine,  entre  la  Ca- 
labre et  la  Sicile. 

• — Ocra  ni,  n.  Auj.  la  Manche. 
— Sicilia  ou  Sicu/um,  n.  Voy. 

FrMtvu  Mamertinum 
FnÈTUS, a,um  {/crtus,àc  fera , 
porté).  Cic.  Appuyé,  soutenu,  aidé, 
qui  se  fonde,  sc  fie.  — fortuné. 
Lie . Comptant  sur  la  fortune. 
Orpheus  f retus cithard.  Virg. Or- 
phée par  le  secours  de  «a  lyre. 
— pontum perrumpere.  Stat.  Qui 
ose  traverser  les  mers. 

* Fràtus,  ils  , m.  Symm.  Ap- 
pui , confiance. 

FqiâbYlis , m.  /.,  A»,  n.,  is. 
Plia.  Friable  , qui  sc  met  faci- 
lement en  poussière. 

Friâtio,  ônis  , /.  Apic.  Ac- 
tion dernier. 

Friâtgs,  a , um.  Plia.  Broyé, 
pulvérisé. 

• Frïcâmbntcïc  , i,  a.  C.  Aur. 
et  FrKgàtio,  ônis,  f.  Col.  Fric- 
tion, action  de  frotter. 

FrYcâtob  , iris , m.  C.  Aur. 
«t  FrÏcatrix  , îcis , /.  Mari. 
Frotteur,  frotteuse,  qui  fait  une 
(rielion.  q,  .....i-: .,vi.  >/ 

FrÏcÂtOra  , a ,/.  Vitr.  cl  F AÏ- 
cAtos,  às,  m.  Plia.  V.  Fbicatio. 

FaYgo,  as,  ôvi  et  ïcüi,âtum 
e t ictum , ère.  Virg.  Frotter,  faire 
une  friction,  exercer  un  frotte- 
ment. Fricari  venta.  Pt  in.  Etre 
battu  du  vent.  =sr  Fricaregenua. 
P/in.  Embrasser  les  genoux. 

FaictYus,  m.  /. , le , n.  , is. 
Apic.  Qu’on  peut  frire. 

Faictio,  ônis,/.  CW.f.elFaic- 
tos,  tis,  m.  Jur.  Friction, frotte- 
ment. 

Frictôrium  , ii,  n.  Poêle  à 
frire. 

Fhjctiis  , a , um,  Juv.  part,  de 
frieç.  Frotté.  ||  Part,  ac  /rigo. 
Frit.  Fricta  or  a,  ex  olco.  Gell. 
Œufs  frits  à l’huile.  v.  v,.t*  J 
FaYcDj  , prêt,  de  /rico. 

. Frigdq,  às,  ârc.  Luc  il.  Voyr 
Frigido.  . Vf  1 ' ‘ i 

Fbîg  êdo  , Jais ,/.  Varr.  Froid , 
froidure.  ,t,'. 

FrIgHeXcio  , is , crc.  Plaut. 


H Virg,  La  mer.  =— adoteseen-  Vrty.  Frigjï^acto. 
lia.  Flor.  Feu  de  la  jeunesses  > FrîgJDactic,  l/u«|  f.  Celai 
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Refroidissement,  action  de  re- 
froidir, 

Frïgëfacto  , âs , nvi , âlum  , 
are. P/in.  Refroidir,  rendre  froid. 

FaïgMfactor  , 5 ris , m.  Cels. 
Qui  refroidit. 

Frîgsks  , lis , omn.  g.  Qui  a 
froid;  froid..  = — animis.  S.  11. 
Lâche,  timide. 

FRÎG&o,és,üi,gérc.  Cic.  Avoir 
froid  , se  morfondre  ; être  froid. 
= Etre  oisif  ou  sans  vigueur.  Fri- 
gel  Curio.  Cic.  Curion  est  froid , 
inactif.  Ftigcnt vires.  Cic.  Je  suis 
glacé  oar  l’age.  Ubi /rigel scrmo. 
Ter.  Quand  la  conversation  lan- 
guit. . 

FaïgÊaans  , tis,  omn.  g.  Cat. 
Rafraichissanl. 

FRÎGÏaÂTio  , ônis  , /.  Apul. 
Rafraîchissement. 

FaïGËaÂTon  , ôris , m.  Apul. 
Qui  rafraîchit , évente  , donne 
du.  frais.  • 

FatofcRÂTÔniUM,  ii,  n.  Apic. 
Voyez  Fhigiuariüm. 

FrÏoÈro,  âs  , ârc.  Plia.  Ra- 
fraîchir, donner  du  frais., 
Frïgesco,  is,  sccrc,  n.  Cic. 
Sç  refroidir, se  morfondre,  deve- 

nir froid.  =p Languir,  ^(re  inactif. 

FrîgYdÂrium  , ii,  n.  Vitr. 
Lieu  dans  les  bains  où  l’on  sc 
rafraîchissait.  ||  Glacière. 

FrIgYdÂbics  , a,  um.  Qui  sert 
à rafraîchir.  Frigidaria  fistula. 
Pall.  Tuyau  par  où  sortait  l’eau 
froide. 

FrîgÏdk,  adv.  Gell.  Froide- 
ment. = Languissamment , timi- 
dement, sans  énergie. 

FRÎGÏimJsc Cius,  Gell. 

Un  peu  froid. 

FuIgYüo  , as , âvi , âtum , ârj. 
C.  Aur.  Refroidir. 

FiiÏgYdKlus,  a , um.  Cat.  Un 
peu  refroidi.  v 

FrIgYdus,  a,  um.  Cic.  Froid. 
Su  b Jovc  /rigido.  Iior.  Aux  in- 
jures de  l’air.  Fx  /rigido.  Vitr. 
A froid.  Frigida.  Ccls.  Eau 
froide.  ||  Frais.  ||  Virg.  Glacq 
par  la  mort.  = — par  l’effroi. « 
Lent, sans  vigueur,  faible,  lan- 
guissant. — in  diccndo.  Cic.  Ora- 
teur froid.  — ensis.  Luc.  Epée 
oisive.  Frigida solaiia.  Ov.  Fai- 
bles consolations.  — calumnia. 
Cic.  Accusation  ma]  concertée. 
— negotia.  PL  j.  Affaires  de  peu 
d’importance.  r tecta  apum. 
Virg.  Ruches  vides.  = Plat,  sans 
goût , insipide.  * 

FnÎGiLEA . a,/.  Mari.  Pinson, 
oiseau  qui  chante  en  hiver.  . ^ 
Fai Ao,  is,  xi , ctum  et  //  ixum  , 
geri  (ypûym).  Plia.  Frire,  fricas- 
ser.  I A/r.  Gçimlrç,  gégaip.  | 
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FrTgSrYfÏctjs  , » , um.  Gelt. 
Rafraîchissant. 

FrîgGlo  , às , are.  Adct.  PAU. 
Crier  comme  le  geai. 

Frïgüs,  Sris , n.  (plyof).  Cic. 
Froid.  ||  Cels.  Frisson.  |j  Virg. 
Frissonnement , horreur  que 
cause  P effroi.  |f  Virg.  Froid  de 
la  mort. || Hor.  Frais,  fraîcheur. 
=r  Quint.  longueur,  froideur.= 
Sea.  Refroidissement  dans  l’a- 
mitié. |!  Quint.  Sottise , niaiserie. 

FaÏGOsetiLtJM , /,  ».  U.  JctiS 
Froideur,  refroidissemeht  entre 
personnes  qui  s’aiment. 

>'  FrïgDtio  , ts , îri.  Frissonner, 
trembler  de  froid.  ||  Varr.  Chan- 
ter comme  le  pinson  ou  comme 
le  merle.  j|  Faire  an  bruit 'pareil 
à celui  de  la  friture.=s/V»*/.  Fré- 
tiller de  joie,  se  trémousser. || 
Enn.  Caqueter  j babiller.  Il  A put. 
Bredouiller,  bégayer,  balbutier. 

Fmxr.ii.LA , te,f.  F . FaiGIlLA. 

*<  Fiuinftorno,  //,  Ere.  Apul. 
For-  Friôoho.' 

s Fiuxiates, um.  nt.pl.  Peuples 
de  la  Gaule  trauspadane. 

\Èr|ü , âs,  avi , âtam , are 
f «pl»V-ricier  ).  Plant.  Emier, 
écraser , mettre  en  poussière. 

> Frîrîtus  , ûs , m.  Cic.  Voj. 
Frrmitus.  • 

.>  Falfsn  , 5 mm , ».  pl.  Frisons, 
peuples  d’Allemagne. 

Frit,  ind.  Van.  Ce  qui  est  au 
bout  de  l’e'pi  de  blé  mur,  et  plus 
petit  quê  le  grain. 

- FrI  IttiXA , <e ,/.  ( frigo , frire  ). 
PHn.  Sorte  fie  bouillie  qu’on 
offrait  dans  les  sacrifices. 

♦;  Frïtillos,  »,  >n.  Mart.  Cornet 
ii  jouer  aux  dés. 

Frïtinrio ,îs,mrë.  Van. Crier 
^comme  les  petits  oiseaux). \\Sen. 
Bégayer  , commencer  à parler. 
-,  Fntvfti.A  , 5 mm , ».  pl.  Fest. 
Vaisselle  de  terre  fêlée.  ||  Juç. 
«tJstcnsiles  de  peu  de  valeur, 
vieux  meubles , friperies. 

* Frït6lXrïus,  ii , m.  Col 

•porteur,  vendeur  de  babioles. 

Fmvülüs  ,»,»»(  frio , ré- 
duire en  poudre).  Plia.  Fragile, 
frêle.  = Frivole,  de  peu  de  va- 
leur, inutile,  faible. Frirola  argu- 
tiola.  Gell.  Vaine  subtilité.  — 
verba.  Fest.  Paroles  sans  effet. 

Frixa  , a,f  Plaut.  Grillade, 
fricandeau. 

Frixi  , prêt,  de  frigo. 
FrixOiuum  , jï,  ».  Plia.  Poêle 
à frire , lèchefrite. 

Frixüs  , a , um.  Cels.  Frit , 
fricassé  , passé  il  la  poêle.- 

FrohdaRIüs  , a,  um.  Plia.  De 
feuille , qui  concerne  les  feuilles. 
* Frondâtio  , Bais , / Col. 
Action  d’ébrancher,  d’émonder. 
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Frondâtor,  Bris , tn.  Virg: 
Qui  ramasse  les  feuilles.  ||  Rmou- 
deur , qui  élague  les  arbres.  ||  Qui 
effeuille  la  vigne.  ||  Oiseau  qui 
se  plaît  dans  ies  feuilles,  pigeon 
ramier.  * •*’  * • • 

FRondkns,  tir,  omn.  g.  F". Qui 
porte  des  feuilles.— en»».  Varr. 
Cheveux  ceints  de  feuillage. 

FnONDKO , es , üi,  dèrë , Virg. 
et  Frokdesco  As,  üi,  scërë,n.  Col. 
Avoir  des  feuilles,  jeter,  pousser 
des  feuilles,  se  garnir  deîeuilles. 

Frowdeus,  Virg.  FrondÏ- 
cbnius,  a , um  , Prud.  et  Fron- 
dïfer  , ira , ërum  , Sen.  p.  De 
feuilles,  de  feuillage.  ||  Plein  de 
feuilles,  qui  porte  des  feuilles, 
feuillu , touffu. 

Frondifluüs  , »,  um.  Bocl. 
Qui  fait  tomber  ies  feuilles. 

FronDor  , ans , âtus  sum , àri. 
Co/.-Etre  effeuillé , ébrouté , dé- 
pouilléde  feuilles  qu’on  arrache. 

Froxdôsüs,  »,  um.  Virg. 
Feuillu , touffu. 

Froxs,  dis,f.{fo\>m, germer). 
Cic.  Feuille  d’arbre  , feuillage. 

||  Or.  Guirlande  de  feuilles. 

Fkows , fis  , f.  ( tpp ovt>ç  , pen- 
sée). Cic.  Front. — turgida  cor - 
ni  bus.  Hor.  -—  armé  de  cornes. 
— - obducla.  Hor.  — couvert  de 
nuages.  — adstricta.  Visage  re- 
frogné.  — ponce tior.  Plaut.  — 
ouvert,  —attrila . Jup. — ferma. 
PL  Air  effronté , front  d’ai-^ 
rain. — matutina.  Mart.  Air  en- 
dormi. Frontem  contrahere.  Cic. 

— adducere.  Sen.  Prendre  un 
air  sévère. — explicare.  Hor.  Se 
dérider.  — attollere.  Stat.  Lever 
la  tète , prendre  un  air  fier.  — 
ferire.  Cic.  — cadere.  Quint.  Se 
frapper  le  front  de  colère  , d’in- 
dignation. = Front , hardiesse. 
Firmitas frontisilliconstitif.  Sen, 
il  ne  se  déconcerta  point.  = 
Pudeur  , honte;  — itli  periit. 
Pers.  Il  a perdu  toute  honte.  || 
Partie  antérieure  on  extérieure. 

— rota.  Vitr.  Circonférence  de 
roue. — Africa.  P/in.  Partie  an- 
térieure de  l’Afrique  , où  est  le 
cap  de  Bonne  - Espérance.'  — 
aciei.  Curt.  Tête  de  l’armée.  A 
frontc.  Cic.  Par  devant,  de  face. 
In  frontc.  P/in.  Snr  le  devant. 
Junctis  front ibus.  Virg.  De  front. 
||  Vitr.  Frontispice  , façade.  = 
Physionomie  , air  , extérieur  , 
mine, apparence,  dehors.  Frvnti 
nulle  fides.  Pers.  Il  ne  faut  pas 
se  fier  à la  mine.  Primd  frontc. 
Arn.  Au  premier  coup  d'œil. 

FrowtaLia  , ium , n.  pl.  Lie. 
Fronteaux,  têtières. 

Frontâtos  , » , um.  Vitr.  Qui 
fait  face  de*  deux  eûtes. 


Froitto  , Unis,  m.  Cic.  Quia 
un  grand  front.  : ii 

FroXTÜSTO  , »,  umpyittg\ r. 
Quia  plusicnrsfronts.sc?/*/.  Qiui 
a du  front , qui  ne  rougit  pas.  > 
Fructïfbr  , 'ira , ërum.  Plia. 
Qui  porte  du  fruit 
FrüctÏfÏcItio,  omis  ,f  Tort. 
Fructification.  ; » Vit.  • * 

FructÏfÏco  , üs  y are , ».  Plia. 
Fructifier,  produire  du  fruit. 

FrüctYfYciîs  , a , um.  Qui' 
porte  du  fruit 

FnüGTcÂE lus,  »,  um.  Van1.' 
Fruitier , qui  porte  du  fruit,  qui 
concerne  Je  fruit.  Fruetuaria 
cella.  Col.  Fruitier. z=zFmctaarii 
agri.  Cic.  Champs  d’un  bon 
rapport.  ||  U.  Jet.  Usufruitier.! 
— sereus.Dig.  Esclave  dont  on 
se  sert  sans  en  avoir  la  propriété. 

FnüCTUo , -Si , ârë , ».  Aug. 
Fructifier^ ! V’tav* mm* 

Frocïuôsè  , adv.  Aug.  Avec 
fruit.  ? • i>  ••  » <r  ■■■»«;. 

Fructuôsüs  , » , um.  Fruc- 
tueux , fécond , fertile  y qui  port* 
beaucoup,  qui  rapporte. *=Cic. 
Avantageux,  utile,  profitable^ 
dont  on  tire  du  profit; 

‘Froctus  , àr  y m.  ( fntor , 
jouir).  Cic.  Fruit.  ||Récolt«dé 
l’année.  ||  Revenu.  {]  Utilité, 
gain  , profit , avantage.  In  frotté 
esse.  Plin.  Servir,  être  d’usage. 
K U.  Jet.  Usufruit.  il 

FrügàUS  , tu.  f y le  y m.  y is 
( frugi ).'  Cic.  Frugal , tempé- 
rant , sobre  , ennemi  du  luxe. 

Frügài.Ÿtas,  âtisy  f Cic.  Fru- 
galité , tempérance  , sobriété  , 
économie.  ||  Apul.  Provisions  de 
bouche , vivres. 

FrügâlYtbr,  advi  Cic.  Fru- 
galement, sobrement , avec  éco- 
nomie., sans  superfluité. 

* Frvgâmbtîta  , 5 ram  y ».  pl. 
Récolte  des  biens  de  la  terre.  * 
Frûges,  umyf  pl.  Cic.  Biens 
ou  fruits  de  la  terre.  — minutœ. 
Cic.  Légumes.  -M  ~v  v .f-donf 
Frügesco  , il , scërë , ».  P/ad. 
Donner  des  fruits,  rapporter; 

Frvgï  , dat.  de  frmx , inus.— 
homo.  Cic.  Homme  de  bien, 
utile  à ses  semblables,  bon,  sage; 
vertueux.  ||  Cic.  Me'nnger,  fru- 
gal.'— ccena.  Plin.  Repas  mo- 
deste. — se  nu  s.  Cic.  Esclave  at- 
tentif aux  intérêtsde  son  maître. 

' FhügYfer,  ira,  ërum.  Fécond , 
fertile,  abondant  en  fruits,  frui- 
tier. = Avantageux,  profitable, 
utile.  ’ ’ • *•  » »<*»  i\tif 

Frôgïfêrers  , fis  y omn.  g. 
Lucr.  Qui  porte  des  fmila,  fé- 
cond, fertile.  • *>■  .!  *>— 
FRÛoÏLkoüs,  a , ûm.  Or.  Qui 
ramasse  des  grains.  •rtiî'H  *&uji 
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« Fidsïrïr.ms  , ris , ama.  'g. 

l’en,  et  FbüoTpXbus  , a,  um, 
Arien.  Voy.  Fac&irxiixxs.  I 
Fnrot  piida  , <r,  /.  PUn \ Qui 
perd  son  fruit,  h , . •>  •> 
FrOgis  , gén.  dcfrux.  i 
Fbuisco».  Voy.  Fauoa. 
FbuÏTUS,  a,  mm,  part,  de 
frnor.  (J.  Jet.  Qu»  a joui. 
Fbühen , Inù,  n.  Sert.  Larynx, 

f 'osier.  j|  Am.  Sorte  de  bonif- 
ie es  usage  dans  les  sacrifices. 

FrOmE.XTA,  ômm  , n.  pl.  Prin. 
Petits  grains  qui  sont  dans  les 
fignes.  . . i 

FaëMKHTÂcxos ,|,  un.  Veg. 
De  froment. 

FkÛMXBTÂxius,a,  um.Cic.  De 
blé,  qui  le  conceme.Fmmen/aria 
res.  lin  J.  Provision  de  blé.  — 
naris.  Cnt.  Bâtiment  chargé  de 
blé.  — eicada.  PUn.  La  cigale 
qui  reparaît  avec  les  blés. — le*, 
(lie.  Loi  qui  ordonnait  de  distri- 
buer le  blé  au  peuple  à vil  prix. 

Fxümxmtïiuus  , ni,  m tic. 
Marchand  de  blé , blnticr.  || 
Hirt.  Pourvoyeur  debléa,  muni- 
tionnaire.  | A.  Pie/.  Sorte  d'ins- 
pecteurs qui,  sous  les  empereurs 
romains,  faisaient  le  métier  de 
délateurs. 

FarsitiTÂTio , inis , /.  Cnt. 
Récolte  de  blés.=Soin  d’ajnas- 
ser  des  blés,  transport  de  blés 
our  les  magasins,  fourniture 
c blés  à une  armée , pour  une 
ville.  ||  Sue/.  Distribution  pu- 
blique de  blés. 

racuxNTÂToa  , iris , m.  Lie. 
Munitionunire  général  des  vivres 
d'une  armée.||Marchaud  de  blé. 
||  Pnmenlaioret.  Parti  de  soldats 
qui  va  b la  provision. 

FaüaxttToa.  iris , à! ut  sam, 
à ri.  J.  Cic.  Faire  trafic  ou  four- 
niture de  blés.  Frumentalum  ire. 
Cie.  Aller  chercher  du  blé,  aller 
en  faire  provision. 

Fbümxhtom,  i,  n.  ( fnnr , 
jouir).  Cie.  Blé,  froment,  toute 
sorte  de  plantes  céréales. 

Fnümscoa,  iris,  ici,  d.  Plant. 
Gagner,  attraper,  jouir.  (Mot 
inusité , mais  d'une  aussi  bonne 
latinité  et plusélégant  que fruor, 
salon  Aulu-Gclle.  ) 

Faourrss , a , mm.  Cato.  Pru- 
dent , avisé,  utile. 

Faftok , iris , frullut  ou  f rue- 
tas  sam , frai,  d.  ( /rumen , go- 
sier, ou fif «i,  porter).  Cic  Jouir, 
avoir  la  jouissance. — fiiit.  Or. 
Voir  scs  désirs  accomplis , pos- 
séder l'objet  de  ses  voeux.  ‘ — 
imgenium  sua  modo.  Ter.  Se  cou. 
duirc  b sa  fantaisie,  vivre  à sa 
guise.  Ad  fruendas  roluptates. 
Cic,  Pour  vivre  roluplueuse- 
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ment.  ||  iV.  /.  Prendre  plaisir  à. 
Avoir  I* usufruit. 
FrustàtIm  » adv.  Plaut.  Par 
morceaux.  _ . »i  • . .. 

FausTiLLÂTiu , adv.  Fioul. 
Par  petits  morceaux.  . » . 
Früstillum,  i‘t  ».  Am. 

dim.  de  frusium. 

Feüstito,  às,  M,  alun,  art, 
Plaut.  et  Frusto,  as,  ÔPt,  àtum , 
are.  Flor.  Mettre  en  pièces,  cou- 
per par  morceaux. 

FrustrI,  adv.  ( /ru do , pour 
fraudo , frustrer) . Cic,  fin  vain , 
vainement , inutilement.  — ha- 
ltère. Plaut.  Jouer,  duper.  Tac. 
Négliger.  — eue.  Sali.  Etre 
abusé,  trompé;  ne  pas  réussir, 
échouer,  être  sans  effet.  J Plaut. 
Pour  rien  , gratis. 

Frustra Bi us , n.  /.,  le,' a., 
is.  Am.  Vain,  sans  effet. 

Frustra  ri o , dais  , /.  Cic. 
Déception  , désappointement  , 
attente  vaine.—  est.  Varr.  C’est, 
peine  perdue.  Sine  fruslratioae . 
Quint.  Sans  manquer  son  coup.  || 
JusL  Moyen  de  gagner  du  temps, 
mesure  dilatoire , subterfuge. 

Frustra  Ton,  5 ris,  m.  Pap. 
Art.  Trompeur, qui  abuse,  qui 
élude , qui  use  de  subterfuge. 

Fxostràtômus,  a,  um.  Tert. 
Vain , trompeur,  dilatoire. 

FaUSTXÂTUS  , ùs  . m.  Voy. 
Fiu'stratio.  Frustra/ui  aliquem 
hniene.  Plaut..  Abuser,  tromper 
quelqu'un. 

FausnÂTüJ,  a,  um.  Lie.  Quia 
trompé,  mis  en  défaut. — eincuta. 
Sol.  E rha  ppé  d es  fer».  ||  V ri.  Frus- 
tré, trompé.  ||  Vain,  sans  effet. 

F aurrao , ât , ici,  iium , ire. 
Cri.  Frustrer.  — etairem  sono t. 
Son.  Se  priver  du  nécessaire. 

Fbostrob,  iris,  Uns  mm,  âri, 
d.  éü'c.Frustrer,  tromper,  abuser, 
su  Plant.  Ensorceler.  ||  Rendre 
inutile  , sans  effet,  (âireécliouer. 

FbostBliktus  , a,  um.  Plant. 
Plein  de  morceaux.  Fmstutenta 
aqua.  Plia.  Potage, soupe.(|£au 
panée . 

FxustB  j.um . »,  a.  Apul.  dim  .de 
Feostum  , »,  n.  ( frauda , 
priver  ).  Cic.  Morceau , pièce , 
fragment  Frusia  meri  libère. 
Oe.  Sucer  des  glaçons  de  vin. 
= Frustum  pueri.  Plaut.  Petit 
bout  d'homme,  terme  injurieux. 

Fbctesco  , is , sciri , a.  Mar. 
Victor.  Fructifier. 

Fai'TÊTÔsüs.a,  um.  Coi.  Plein 
d’arbrisseaux.  ||  Pi  in.  Garni  de 
branches.  i 

FbBtëtum,  n.  PUn.  Pépi- 
nière, lieu  où  croissent  quantité 
d’arbrisseaux.  . . 

FrCtex  , leis,  m.  (fipim,  ger- 
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mer).  Cal.  Arh  rissean,  IICb/.Tige 
des  plantes.  ||  Sue/.  Tronc.  | 
Pinet.  Branchage.  — . Plaut. 
Bûche,  butor,  sot. 

FeMcaks,  ris , orna,  g en. 
Muer,  Oui  pousse  des  rejetons.) 

Fiu-tïgàtio  , Sais  , f.  PUn, 
Production  de  pl  usieurs  re  je  to  ns. 

FaBrtcisco.  rx,  sciri,  a.  Plia. 
Pousser  des  rejetons. 

FrBtïcëtum,»,/».  Hor. Taillis. 

FaMco , is,  iei , iium,  art , 
Col.  et  FuMcon,  iris,  nias  sum, 
âri,  d.  Cic.  Produire,  pousser  des 
rejetons , des  tiges , (tes  racines. 

FattTtcôsus,*,  uaj.  Plia.  Qui 
pousse  plusieurs  rejetons.  |j  Vtir. 

Où  il  y a quantité  d'arbrisseaux. 

Il  Col.  Couvert  de  broussailles. 

Faux,/  inus.  ( brûler, 

ou  fruor.  jouir),  gén.  fragile 
Varr.  Production  de  la,terre.-v 
si  jim  data  sit.  £nn.  S'ila  déjà 
porté  du  fruit.ero Frugit foc  sis. 
Plaut.  Faites  en  sorte  de  vous 
rendre  utile. — bonnhomo.  Cie. 
Ménager,  économe;  homme  de 
bien , obligeant , d'un  bon  natu- 
rel. Ad  bonssm  fragem  se  réel-  • 
pere.  tic.  S'amender.  Ad frugem 
se  applican.  Plaut.  Se  porter  au 
bien.  — penenire , Quint.  Parve- 
nir à maturité. =yfpu/.  Habileté, 
talent,  Voy.  Fxugi  et  Fatroas. 
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Fuam  , as  , al.  Virg , Fioul. 
pour  sim,  sis,  sit;  fucrim,fueris , 
fuerit.  )|  Fiant , fias, fiat. 

FtfcÆ,  arum , ou  fugarum  , f. 
pl.  Col.  Taches  de  rousseur;  stig- 
mates empreints  sur  le  front  des 
esclaves  fugitifs.  I 

Fû  < a i l , adv.  Aus , Arc*  fard, 
avec  apprêt. 

Fvcatio  , ônis ,/.  Apul.  Ac- 
tion de  farder  , de  déguiser. 

Fôcâtor,  Bris t m.  Sol.  Qui 
farde,  déguise.  , _ , 

Fücâtiis  , a , am.  Virg.  Teint. 

Ij  Quint.  Fardé.  = Cie.  Feint , 
dissimulé  , lardé. . , 

Fü  r.ïus  .oi.f,  lë,  r.  , »».  Fest. 
Fardé , faux. 

Focikus,  »'  (fucus),  m.  Lac  pu- 
rin, dans  le  Samitium,  auj.  lac 
Celano  (roy.  dcNapleS).  . 

Füc.o,  is  , iri , üluci , âri. 
Teindre,  colorer. || Or.  Farder. 

= Gcll.  Charger  d’ornemens 
fson  style). ^Contrefaire,  fein- 
dre, déguiser.  , 

FËcosus , a , u pt.  Cic.  Fardé, 
artificiel.  Fucosn  merces.  Cif. 
Marchandises  frelatées  , falsi- 
fiées.» tic.  Vain,  mensonger. 

Fucus, »,«.  ( yvx«s , algur ). 
Virg.  Bourdon,  guêpe,  j)  Plan l. 
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Fard. | — mùrinus.  Plia.  Algue, 
plante  marine.  | Har.  Teinture, 
conteur  artificielle.  = Vain  or- 
nement da  style  , faux  brillant. 
«■  Déguisement , dissimulation  , 
imposture  , tromperie.  Fecam 
faeere  aticui.  Cie.  Tromper,  en 
imposer.  ||  Virg.  Glu  dont  les 
abeilles  étidmsrnt  leurs  roches. 

Fôpt , prêt.  de  fonda . 
'"JWhtlT,  tuer,  pour  esset. 

• 'PtiitA , »,  / ( yiyri  ).  Fuile, 

évsnlon  , action  de  fuir.  Fhga  se 
tiare.  C!e.  Prendre  la  fuite.  la 
fagam  dare.  Cas.  Mettre  rn 
Utile.  Fugam  faeere.  Cic.  Faire 
fuir.  — Sali.  Fuir.  K Exil , bannis- 
sement. ||  Course,  navigation. 
t=  Action  d'éviter.1  — faiaris. 
Cir.  Aversion  pour  le  travail.  = 
Echappatoire,  exertse , subter- 
fuge , moyen  d’éluder. 1 — natta 
suris  malt  Ml.  Piaet.  Je  ne 
rois  aucun  moyen  d'excuser  mes 
ftutes.  T 

FBgIcïtaj,  BiiJ , f.  Rnvte  de 
vêlé  de  la  vie. 
ï’GoÂdttt i,  /tri,  adf.  Ltv.  En 

ftfbrd.  ' 

r BnîlIA,  iam.  ».  pt.  Aag. 
Fêtes  b Rome  en  février,  en  mé- 
moire  de  l'expulsion  dos  rob.  | 
— qùe  les  exilés  célébraient  en 
l'honneur  dé  Jupiter.  ' 

FflsÂTbll  ,ôris,  m.  rt  Ft'GA- 
ntx,  ieïs , fi  Péri.  Celui  ou 
pelle  qui  citasse  ou  met  en  fuite. 
' Filai  tus,  »,  usa,  Cic.  part,  de 
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YEgaX , àcls , orna.  g.  — cior , 
— - eissïmas . Virg.  Porté  à fuir, 
fneitif.  Il  /for.  Fuyard  , timide. 
1 Qüi  passe  vite,  rapide,  léger 
£ la  course.  — - fympha.  ftor. 
Eau  courante.  |Pa*sngrr  , court, 
de  peu  de  durée.  Non  oiind po- 
rno m fûgactus.  PI  in . point  de 
fruit  qui  soit  moins  de  garde.  J 
Qiii  évite.  Fugaciuimm  glori*. 
Son.  Qui  fuit  la  gloire. 
FCgbla,*,/.  Caio.  V.  Füga. 
FBGiKïDrs.tf.ir/w.  Cif.  Qu’on 
doit  fuir , qu’il  faut  éviter. 

F&Gtiirs,  fi j,  omn.  g.  Fuyant, 
mai  fuit , s’enfuit,  fuvard.  — la- 
loris.  Cas.  Qui  a ae  l’aversion 
pour  le  travail.  — opprobria 
culpœ.  H or.  Qui  redoute  la  Honte 
du  crime.  — atlas.  Cal.  Temps 
qui  fuît  ou  s’écoule. — mensis.  Or, 
Fin  du  mois. — die  s.  Se*,  p.  Le 
soir.  — vinum.  Cic.  Vin  qui  se 
passe  , qui  n’csl  pas  de  garde^ 
FugitnleS  rena.  i)p.  Pouls  qui 
fuit.  — ocàU.  Op.  Yeux  qui  se 
ferment. 

Fil  & 10  , U , fügi  , fègïtum  » 
uj.  Fuir,  s’enfuir.  I 
■:  {|  Eviter,  dédiner^, 
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refuser  , avoir  de  l'aversion.  1' 
Se  donner  dr  garde.  Page  gam- 
rere.  Hor.  Gardet-vous  de  vous 
informer.  San  fagisf  Or.  Ne 
rougmet-vous  pas  ? |j  Petr.  Avoir 
recours.  ||  5’évanoulr,  passer,  se 
dissiper.  j|  Echapper.  — eeiesn. 
Cie.  — b ia  vue.  Fagerat  me. 
Cie.  J’avilis  oublié.  t 
FBgYtahi,  iis,  omn.  g.  Qui 
fuit.  — istium.  Ter.  — les  procès. 

FBgïtïvârius,  //,  m.  Ftor. 
Qui  est  b la  recherche  des 
esclaves  fugitifs. 

FBctrtvus  , a,  um.  Cic.  Fugi- 
tif, qui  s’enfuît.  ||  Cas.  Trans- 
fuge , déserteur.  ||  Hart.  Pas- 
sager, court,  de  peu  de  durée  , 
périssable,  qui  s’écoule  prompte- 
ment. 

FtiatTO , 8s,  trt,  Ter.  fréq. 
de  fugio. 

FBgÏTOE  , dris , m.  Plaat. 
Fuyard. 

FBgo  , as , ici , Hum,  Sri. 
Cic.  Mettre  en  fuite,  en  déroute. 
||  Or.  Repousser,  chasser,  ban- 
nir. ||  Envoyer  en  exil.  ||  S.  It. 
Lancer. 

FclcïsIus  , m.  f. , le,  a.  , it. 
Cite.  Qu'on  peut  appuyer,  sou- 
tenir. 

l'  i’Lcïami , lait , a.  Or.  et 
Fulcîmmtu*  , »,  »,  Cris.  Ap- 
pui , soutien,  éltri. 

TclcUmum.  V.  Fvlgimum. 
Fvlcio  , ïs  , /si , /hem  , ci  ri. 
Appuyer,  fortifier,  soutenir, 
étayer.  — cita  siamacium.  Sca. 
Soutenir  f estomac  par  de  la 
nourriture. 

* Fuixïtcs,  a,  um.  C.  Aur. 
Soutenu. 

KcLcan.M  , i,  a.  Appui , sou- 
tien, support,  étai,  arc-boutant; 
Ho»  dr  lit.  — ter ii.  Su  et.  Co- 
lonne d«  bob  de  lit.  |{  Prap.  Lit. 
| Or.  Hàton. 

Fulgehs , lis , omn.  g.  Bril- 
lant , éclatant , resplendissant. 
— are.  Virg:  Couvert  d'armes 
étiuccianlcs.  — candore.  Cte. 
D'une  blancheur  éblouissante.  J 
Qui  lance  des  éclairs.  Fatgente 
Jare.  Cic.  Au  milieu  des  éclairs. 
an  Illustre,  célèbre.  ' 

Fni  c.KHT.xu  , isss  , adv.  Plia. 
Avec  éclat. 

FctoEo , it , M,  giri  (9)<r„ , 
brâler).  Briller,  jeter  un  vif 
éclat.  j|  Eclairer,  faire  desédairs. 
= Briller,  se  distinguer,  M (airs 
remarquer. 

Fiiigesco,  is,  serre,  a.  J Fins. 
Devenir  brillant. 

FoloEtha  , m , /.  Plia,  ef 
Fci.getriim  , Sea.  Eclatée 
lumière  subit  et  passager;  éclair. 


Fusain  es,  »,  w.  Lster.  Eda- 
tant. 

FucoIniuh  ,</'*«.  V.  d'Italie, 
dans  l’Ombrie,  au;.  Foligni, 
KutGo,  is,  si,  giri.  Virg.  Vajr. 
Fdloio.  f i vv  «Os 
Fclgqb,  Bris , m.  Cic.  Eclat  , 
brillant , lueur  vive.  ||  Eclair-  { 
Theod.  Fondre. 

Fulgôra  , *,/.  Aag.  Déesse 
des  érlaiis.  _ u a 1 

Folobe  . iris,  ».  Cic.  Eclair, 
f Plia.  Foudre.  |f  Lace.  Lu- 
mière. ||  Ct.  Edat 
FucgCrâlis  , m.  f,  18,  a., 
il.  Cie.  Qui  concerne  les  éclairs. 
I.il)  ri  fui  ramies.  Cie.  Livres  qui 
traitent  des  éclairs. 

FcloBeÂtio,  Baie,  f.  San. 
Eclair  , résultat  de  l'éclair , na- 
ture de  l'éclair. 

FulgOeâtoe  , iris , m.  laser. 
Qui  lance  des  éclairs.  ||  Cm. 
Dévin,  qui  interprète  les  pronos- 
tics des  éclairs 

Fulgüeâtüba  , a , /.  Serv. 
Foret  Fcigbuatio. 

FblgBeâtOs  , a , vas.  V\ are. 
Von  Fuigueites. 

FuloBreds  , a,  um.  M.  Cap. 
D'éclair. 

FvlgBriu  , il , iri,  Hum  , ri  ri. 
A'*<-.IanCerla  foudre, foudroyer. 

* FolcBrItas  , atis.  /.  Lucii. 
Endroit  où  * frappé  ia  foudre. 

FulgBrIt* Sic ,is ,erc , a.  Plraet. 
Etre  frappé  de  U foudre.  I 
KulsBrÎTBs  , a , mm  , Plaat. 
part,  de  fui gu r to.  Frappé  de-  la 
foudre. 

FbsgBro,  as  , aei . itam  . 
tri,  ».  Cic.  Eclairer,  faire  des 
édairs.  Vuigssmt,  impers.  U fait 
des  éclairs.  = — sa  ilia  pie  e.Lo- 
faraiia.  Plia,  il  lance  l«s  éclairs 
et  les  foudres  de  I éloquence. 
I S/a/.  Briller  , éclater , avoir 
or  l’édat. 

FClîca  , a , f.  Virg.  Foulque, 
macreuse,  mouette,  poule  d'eau. 

FùtloluÂTCs  , a , um.  User. 
Couvert  de  suie. 

FblîsYmrus  , a , am.  Pair.  De 
soie,  dr  couleur  de  suie.  ' ■ 
Kûi.ïoIhôsos , a,  am.  Prud. 
Plein  de  «rie. 

FÏU.Ï60  , lais  , f.  ( furvas , 
noir).  Bulodc  cheminée  , noir 
de  fumée.  = -es  lucukratinmam . 
Qaùil.  Fumée  de  ia  lampe.  = 
Gett.  Obscurité,  ténèbres  (un 
parlant  du  style  )■  > -■  ■> 

FBcnr,  Uir , f.  Cie.  Vny . 
Folica. 

Fouuo  c Sait  , m.  ( forets  , 
échauffer  ).  Plaat.  Foulon.  || 
P/in.  Sorte  d'esrarbot  marque 
de  taches  bliurhnt.  - • I 
FoUohYca  , i»  , f.  Plant . 


MMe»  de  foulon.  t|<7.  Jet.  Pou- 
lenc , atelier  de  foulon.  ' ■ < il 
iFullokIco»  , 1 , ».  Frtnt. 
Atelier  de  foulon. 

Fvuôxtctri,  Plant,  et  Fti- 
lùuius,  a , ne.  iVAt.  De  foulon. 

Fullôkium  , tf , ».  Amm. 
Fouler!  i\ 

Folhix  , fs/s,  ».  (faigeo, 
briller  ).  Foudre  , feu  du  del. 
— /arum  - siaistrum . de.  Coup 
de  tonnetTe  qui  port  de  l'orient, 
augure  favorable  che*  lu  Ro- 
main». Fulmina  fort  un*  Ch. 
Revers  de  fortune.  — he/fi  Sei- 
giada.  Virg.  LèsSripions,  fou- 
dre» de  guerre.  — reriomm.  Vit. 
Paroles  foudroyante».  # ( futcio , 
appuyer).  Maail.  Appui,  e'tai. 

Fclmskta  , * t f.  Ihk/I. 
Semelle  de  soulier.  (1  Ce/.  Tout 
ce  qui  sert  de  support  dans  les 
maisons.  ' 

Fut* tutti» v i , ».  Virr.  Ap- 
pui , soutien,  élai. 

F otaf  uàno,  fmis.f.  Plia.  Fou- 
droiement, triai  de  tonnerre. 

FuLJtfuÀT'O»,  hit,  m.  Ara. 
et  FeLnïusraix  , fr/r,  / Inter. 
Celui , celte  qui  lance  la  foudre. 

FolmKiütc»  , a , son  , P/im. 
part,  de  fuhaiao.  Frappé  de  la 
foudre.  =/V/r.  Foudroyé. 

FulmTsivs,  a,  b ta.  Or.  De 
foudre.  =T*rribIe , impétueux, 
rapide  comme  la  fotidre.  ’ 1 

FolmUko,  As , tri,  âtuai,  Sri. 
Am.  foncer  la  foudre, foudrdy cr. 
l'ion  fulminât,  Virg.  Lorsque  la 
foudre  gronde,  as  — leilo.  Virg. 
Lancer  lea foudres  de  la  guerre. 
•ù-oevlit.  Prog.  Foudroyer  de  ses 
regards.  ||  — igaes.  Su/g.  Srr. 
Lancer  des  feu*. 

F» sut , prêt.  <de  fnleio  et  de 
falgeo. 

FrtTto,  iais,f.  prvat.  Action 
d'appuyer. 

* Folto»  , iris , at.  Ven. 
Qui  soutient 

Folto» A , «r,/.  Vttr.  Appui, 
soutien  , étai  , étançon  , arc- 
boutant.  au  Bar.  Noarriture. 

Fiiltos  , »,  um,  part,  de 
fa/t h.  Appuyé , soutenu . H Virg. 
Couché.  — solio.  lit.  Assis  sué 
un  trôna.  t|  Stat.  Mêlé.  H Virg. 
Fortifié  v inuni , protégé.  = — . 
tirf.  Pi.  ».  Homme  en  crédit. 


Folvasti»  , Ira,  tram.  Aral. 
De  cowlear  de  Ventre  de  bfche, 
un  Peu  roua.  ■•  •>  < 

..Fclviâka  , »,,f.  Ptia.  Es- 
pèce d'ortie , plante. 

FuLVÜHtJs,  »,  en.  PNa.  De 
Falrius  i qui  lui  appartient , 
trouré  par  Fuleius. 

FoLviASTU,ouFui.vniusTmii 
Ih.  m.  Oie.  Qni  imite  Fulviusî 


FotWs  , a , «as.  ( fimtPU,' 

noir  )»  Virg.  Faute,  de  couleur 
fowop  roussàtre.  ||  Janne.de 
couleur  d'or.  Fuira  morne  ta. 
Hart.  Monnaie  d'or.  ||  Plein  de 
fumée,  obscur.  ||  F.  Vert  foncé. 

FâssAK» , fit , o ma.  g.  Or.  Fu- 
mant, qui  fumet  jette  de  la  fumée. 

FêHAaiA  , m.f.  Plia.  F«me- 
terre , plante. 

FÛBaai&LDM  i i , ».  Tert. 
Petite  cheminée 

FËMÀMCMi  ri,  n.  Col.  Lieu 
où  l'on  fume  quelque  chose.  || 
Cheminée.  ■<  r 

FÛBMs,  V.  P/.,  FdkIcbs, 
SU.  »t  Fûmïdüs,  »,  mm. 
Or.  Qui  jette  de  b fumée  , qui 
fume.  tjNoirci  par  la  fumée  ; qui 
est  couleur  de  liiraée.  | Qui  sent 
la  fumée  FumUum  riaum.  Piin. 
Vin  soufré. 

F üsttrmu , ira,iram.  Virg.  Qui 
jette  de  4a  fumée. 

Fëutrïco  , as  , àri , itum  , 
art.  Plan/.  Fumer,  jj  Brûler 
des  parfums. 

Fimlrfcvs,  »,  *m.  Or.  Qui 
fait,  rend,  jette  de  la  fumée.  < 

Fûmïgâbuhdus  , »,  U m.  But. 
Plein  de  fumée. 

Ftmtoiujl  , ii  , ».  TkttU. 
Prise.  Fumigation. 

Fëajïgo  , is  iri,  itnm  , brë. 
GeU.  Fumer.  j|  Vnrr.  Brûler  des 
parfums.  |j  Cal.  Faire  des  fumi- 
gations. 

Fi’mo,  is,  iri , i/uta  , iri,  at 
Cic.  Fumer,  jeter  de  la  fumée 

Fninôsuf , « , uni.  Ca/o.  Qui 
jette  de  la  fumée.  — decanter. 
Hart.  Mois  ou  tous  jes  foyers 
jettent  de  la  fumée.  ||  Plia.  Qui 
a uhe  odeur  de  fumée.  { Or.  En-* 
fumé,  noirci  par  la  fumée.  F»-* 
mosm  imagines.  Cic.  Portraits 
effacés  par  la  rétusté.  t|  TU.  Fu- 
mtui.  J Fumé,  séché  i la  fumée. 

I'r» CS  , /,  ai.  (fUubç,  éoliq. 
pour  SvfUt , vapeur)  Fumée. 
omVcrtere  omnia  in  fumum.  Hor. 
Dissiper  srs  biens,  les  faire  aller 
en  fumée.  — Fumum  eendere. 
Mari.  Vendre  lès  faveurs  du 
prince. 

Fühâie,  is,  ».  (finis, corde )j 
Z/r.  Courroie  qui  séri  ait  à faire 
tonmer  la  fronde ;'rorde,  r.lble. 

ICie.  Flambeau  , torche.  J Or. 
«strie , candélabre. 

FfrnUtj  , m.  f.  , n,  ».  , fs. 
Sue-t.  D'attelage  , attelé  àrèc  dès 
rordes  on  des  rourroies. 

FoxamSUibs  , a ; *»>.  Ttr. 
Funambule,  dansent-  3e  rotde , 
voltigeur. 

■ FthcHains,  a,  um  Dr  riôrde, 
qui  S rapport  au»  cordes.  Vu  - 
narii  egui.  Isid.  Vog.  Fitkahi. 


Ftfttcnd,  Sais , /.  Ch.  Fonc- 
tion , administra  lion  , exercice 
d'une  charge  ou  d'an  emploi,  g 
Cod.  Payement  desrontribulion*. 

FMnvi , a , um,  part,  de 
faagtr.  — latorUus.  Bar.  Dont 
les  travaut  sont  finis  , ou  qui  a 
essuyé  bien  de»  peines.—  munere. 
Ch.  Qûl  » passé  par  une  chargé. 
— honore.  Bai.  Qui  a acquis  de 
l'honneur,  — terme».  Httr.  Qui 
a vécu  trois  générations.—/»/». 
Or.  Morl.  u-  tega/cro.  Or.  En- 
seveli. |j  Stat.  Ait','  MoH,  qui  a 
péri.  , 

FtntDi , af.  ( ftado,  lancer  ) . 
Plia.  Fronde.  ||  VUrtf.  Tramait, 
sorte  de  filet  de~ptef.e/at.\\Jlfafr. 
Besace.  ||  Plia.  Chaton  bit  l'on 
sertit  une  (lierre  précieuse.  ’ 
FüBdXliV,  la.f.i  li,  ».  i tt. 
Prud.  Dé  f robde. i L * *-V 

FnüttAfck»  , tait,  ».  Vit»,  et 
FtmDÂltwrrtr*.»,  ».  (Ai.  FW 
demenljbase.  |I  TranrM*  oû 
l'on  doit  mettre  des  pierres  pour 
sorvirde  fondation.  = Principé, 
origine . 

FcNDii«r!iTÂLlt*h , adv.  Pav 
le»  fondemens  — , cruert.  Sfd. 
Ruiner  de  fond  en  toitihlc.'  1 
FonlBAtltis.i  .m.Laédu  Latidm . 
FUltbÂKDs , 0 , ma.  De  Fondi 
(ville  tHURk).  _ “\ 

Ft'JiOÂtiltU,  F,  m.  Onvriefqui 
travailtr  à la  ÆUltnre  de  la  trrte. 

FnnnÂnrt,  inis,f  Vilr.  Fon- 
dation , artion  de  poseFfcû  de 
jeter  de»  fondemens. 

FtmDÂToa  , iris , a*.  Virg. 
Fondateur.  • ' ’ 

FoKBÏms  » , »é» , patt  de 
faal/b,  w».  " • HW  ' ' >■ 

FitKnt , Bnrm  , ar>  g!.  Ota. 
Fond!,  ville  d*  l-.Bliam,  pvés 
du  lac  FtMdanoé. 

FmréfoXxtsrA,'*./  Frmil!»*- 
ins,  /,  s»  VU*  Fahnlfithi, Sé- 
ants, ii,  ta.  Ftn*oT»*t*WÉ,  iris, 
m.  Veg.  et  Friantaéio»,  /,  m. 
Vttf.  FvkotvO*.  ■ » 

fVvnfaFt.TT»! , i,  ».  Vmjr.  Ftm- 
Oa.  fl  PU/.  Pierre  , et  «ont 
priojectite.  ’ 

FpnoÏto  , is.  iri,  itam , iri. 
Dépeiisev.  dissiper  **  resta. 
Piaut.  Dire  des  paroles  en  I nie 
FirvofTon  , iris  , or.  Oms.  et 
Fr»DÏa6tÂnn!S,//.m.  Frondeur. 

FOBdÏtûI  , adv.  Cic.  Dr  fond 
en  comble.  |(  Entièrement.  || 
Spart  Au  fond.  t“ 

Fcndo  . as  , iri,  fUnM'i ‘iri. 
Cic.  Fonder,  jeter  des  fonde- 
meus.  ||  PU  ut  BJlir.  ||  Assurer , 
él.iMir  . affermir  , consolider  , 
fixer.  Fundalat  ànckdra  navès. 
Virg.  I.es  vAseaux  étaient  à 
l'aMrre.  * " " * J'  ' 


Fohdo  , is  ,„fid/.,  Jus/un  , 
nderc  { *uu,  v«r>ç,r,),  Fit», 
Fondée,  Pi  Plia.  Jeter  en  foute. 

J Plia-  Décharger  «s  eau*.  [| 
Epandre  , épancher  , yciser,  — J 
lucrymas.  Plia.—  des  larmes. — 
vitam  cum  sanguine.  Virg.  I!  ca- 
dre l'âne  avec  son  sa  ng . — lue  cm.  ' 
Se».  Répandre  la  lumière.  — j 
adores.  Plin.  Exhaler  des  odeurs- 
fc=  y- procès.  _ frirg.  Faire  beau-  ! 
coup  de  prières.  — mendacia. 
Plant.  Mentir  à outrance.  — 
émus  «x  t empare.  Cic.  Faire  des 
vers  surle-charnp.=Lâcher,  rc-1 
lâcher,  habestas.  P.  Fl.  Lâcher" 
les  rênes  — Produire.— fragem. 
£*çf' — du  blé  en  abondance.  ]| 
Disperser.  — erercitum.  Ck. 
Mettre  une  armée  en  déroute- 
— p rat  ta.  Pt.  j.  Défaire  dans, 
un  combat.  ||  Etendre.  — se  in 
omnes  partes.  G/c.  S'étendre  de' 
toutes  parts. — pestes.  Stat.  Avoir 
la  poitrine  lar «.=#«/»/.  Déve- 
lopper, amplifier.  — Fundi.  P. 
Fl;  Se  coucher.  (|  Précipiter.  |j 
— eguos.  P.  Ft.  Presser  se»  cour- 
tiers. ||  Pirg.  Terrasser",  faire 
tomber.  ||  Lancer.  — sagittam. 
S.  ‘Us. — une  flèche. 

Fühd^là,#.  f.  dim.  de  funda. 

FüKdB**,  arum . /.  ol.  Parr. 
Ruelle  sabs Issue,  impasse. 

FuudCi-bs  , i1,  m.  ( ./c.  Fond 
d'un  petit  vase.  — ambutafilis. 
Pitr.  Pistou.  ||  Fan.  Sorte  dé 
boudin. 

‘ Foittuw,  /',  a».  ( pvtbç,  creux  ). 
de.'  Fond  de  quelque  chose. 
— — caca»,  Gel/.  Le  fond  d'un 
aouper.  t'undo  etriere.  Virg.  Dé. 
truire  de  fond  en  comble.  ]| 
Hart.  Vase.||Fondsdcterreavec 
quelques  bâtimens,  propriété, 
ferme.  — mendax.  l/or.  Terre 
qui  promet  et  ne  rapporte  pas. 
jj Oeil.  Auteur,  garant. 

JFûitKBais,  m.  f.  , brl,  n. , is. 
Cie.  Funèbre,  de  deuil,  qni  con- 
cerne les  funérailles.  Funebria 
pusla.  Lie.  Les  derniers  devoirs, 
v II  Funeste , mortel.  Funèbre  bel- 
lum.  Hor.  Guerre  sanglante , 

. meurtrière.*',.  y' 

FÛKltaA  , »,  f.  Enn.  L-i  plus 
proche  parente  d'un  mort,  celle 
nui  reçoit  les  complimcnsdc  con- 
doléance. •• 

FûuUbA,  n.  pl.  Poj.  Futtus. 

FcicttnÂiuus  , a , um.  U.  Jet. 
De  funérailles. 

FjreRRÂfïecM  , i,  n.  Inscr. 
Frais  des  funérailles. 

‘ FûttÜRÂrÎTUis,  a,  um.  Pomp. 
Jet.  *De  funérailles. 

TOI , a , u/n , part,  de 
. Enterré,  dont  on 


a fait  l«u  funérailles.  || /far,, Tué. 
Il, /VA  JStralpté,,.  , . , 

FfmEHiros,  a,  um.  et  put.  Qui 
danse  sur  la  corde,,,  • >■■,> , > 

FühHbXUS,  a,  um.  Pirg.  De 
funérailles,  funèbre , funéeawci 
b'unerea  frons.  Pirg.  Branche 
de  cyprès  qu'on  mettait  devantb 
porte  d’un  mort. —Lugubre  , af- 
freux, sinistre. 

Finirais.  gén.  de  fanas. 

FÔMËttO  , as.  âei,  a tant , Sri, 
Sud.  et  FvnXeoR  , > iris  s i tins 
snm  y i tare.  et.  i Capit.  Enterrer , 
faire  les  funérailles.  Funeratas 
est  sert  colleta.  Lie.  Il  fut  en- 
terré aux  dépensdu  public. 

F ultBSTo , ni,  âei , niam , art 
Cic.  Souiller , profaner  par  un 
meurtre  un  lieu  sacré.  ■>  , 

. uFünBsTùs  , a,  um  {'/anus, 
funérailles,  mort).  Cic.  Mortel, 
oui  cause  la  mort  =s=  Funeste  , 
dommageable,  pernicieux. I|/àfcc. 
Souillé  par  un  meartre.  ||  Fu- 
mes ta  familia.  Ck.  Famille  en 
deuil.  \\P/vp.  De  mauvais  augure, 
sinistre.  Funestm  epistot».  rett . 
Lettres  qui  annoncent  une  dé- 
faite. r -, 

FùniTUM,  t,  n.  ( f/tnis , corde). 
Plia.  Branches  de  vigne  tortillées 
en  forme  de  Cordes.  ' 

F CHGrxrs , o,  um.  Plin.  De 
champignon  , fait  comme  un 
champignon,  " * • ' 1 " * * 

Fùkgor  , Iris , funetns  stim  , 
Sgi,  d.  {finis,  fin  ).  Cic.  S'. ac- 
quitter, eiercer,  remplir  desfonr. 
lions.  — sicem  atienam.  Lie.  Fai  re 
lafonctipn  d'un  antre. — gaudio. 
The.  Adresser  des  félicitations. 
— dapibus.  Oe.  Sonpcr. — for- 
funas.  Plaut.  Jouir  de  sa  for- 
tune. — eirtutc.  Hor.  Pratiquer 
la  vertu,  —perieutis.  Just.  Echap- 
per aux  dangers.  ||  Laer.  Souf- 
frir. [|  Cic.  Payer  ses  contribu- 
tions. t '**  •"  .'"»L'i 

FrrroôsÏTAS,  Stts,/.  Plin.  Po- 
rosité, spODgiosité,  légèreté  des 
choses  spongieuses. 

Fuite, uses , a , um.  Plin.  Po- 
reux, spongieux,  ressemblant  aux 
champignons. 

Funous  , / , m.  ( oyopof  , 
éponge).  Champignon, morille, 
mousseron.  ||  P/in.  Crasse  qui 
s'amasse  au  bout  du  lumignon 
d une  lumière.  |j  Suie  qui  s'at- 
tache au  cul  du  vase  sous  lequel 
brûle  uue  larapc-  l Maladie  des 
olivicrspusée  parla  trop  grande 
ardeur  du  soleil.  ||  (^.  Tumeur, 
loupc.=Sot,  buse,  niais,  jideàts' 
me  fuisse  fu/jgum , ut., . . ■ Pleut. 
Penser t->l  que  je  sois  asseï  set 
PWi-  1**1  I 1 


Fwdtf  ^.  Lfm  CVie'.  Ficeat, 
petite  cordc , cordeau , lace  l. 

FujtlS./r,  m.  nei  fv).  Cic , 
Corde  , câble.  Fa/us  aatasii. 
b' ils.  Vingtaines,  cordes  de  grues 
ou  de  machines  âenlever  des  far- 
deaux. = Panent  duce  te.  Hor. 
Commander.  — reducare.  P es  s. 
Changer  d'avis. — es  arenà  eff- 
et re.  Cal.  Faire  l'impossible.  , 
FC. n us,  iris,  n.  ( meur- 

tre, ou  funale , toichefunebre). 
Cic.  Convoi,  funérailles,  pompe 
funèbre,  —aticui  duccrc.  Funeri 
opéra  m dare.  Cic.  Faire  les  fa— 
néraillcs.  ||  Suti.  Bûcher.||>V/y. 
Mort , trépas.  Funeri  maluro 
propior.  Hor.  Qui  estsur  le  bord 
de  sa  fosse,  ||.  Pirg.  Meurtre.  || 
Prof , Cadavre.  ||  Ombre.  s= 
Ruine  , extinction , perte.  -,  , 
Fuo,  is,it,iri  ( «v«,  naître  ). 
Pirg.  Poj.  Sum. 

Fus  , fiais,  m.  (<rùp).  Cic. 
Larron  , volearde  nuit,  U Pirg. 
Esclave.  ||  Vmrr.  îiourdon. 

FûaÂctrAs,  âtis,/.  PU».  Pen- 
chant au  larcin , au  vol.  . , ( 

, Fürâcîtxb.,  issimé,  odr.  Cic. 
En  vrai  larron , en  franc  voleur. 

Fi  as  Ton,  5 rù,  m-  Voleur. 
— eeritalis.  Perl,  Qui  dérobe  la 
vérité.  viipt 

Fûbâtw'na,  » ,/.  j4pul.  Mé- 
tier de  voleur  ; larcin.  , » „>i 
Fûbâius,  a,  om,  Ci o.  part, 
de  furor.  Qui  a dérobé. 

Fübax,  âcis,  om».  g.  Cic. 
Enclin  à voler,  fripon • voleur. 

F ueca , », /-  {/on,  porter). 
C/c.  F’ourcbe.  |1  Pli».  Ktençon 
fourchu,  qui  Sert  à appuyer  les 
branches  des  arbres.  |, . Plaut. 
Crochets  de  crochcteur.  ||  Lie. 
Morceau  de  bois  fourchu  qu’on 
attachait  au  cou  des  esclaves  ou 
des  criminels  lorsqu'on  les  iouet- 
tait.  || Plia.  Potence,  fourche  pa- 
tibulaire , gibet.  , , 
FuRclriB,  eri,m.  -t -./ira,»,/. 
Plaut.  Ter,  Cic,  Pendard,  coquin. 

FunciLLA,  » ,.  /.  Pa/r.  dim. 
de  furcuta.  Petite  fourche. 

Fdbcillât vsr»,  um.  Parr. 
Terminé  en  pomte  de  fourche. 

* FUBCIL1.XS,  ium,/.pl.  Fest. 
Fourches  patibulaires. 

Furciu.0  , às.,  âei , âtum, 
are.  Plaut.  Etayer,  soutenir  avec 
unp  fourche,  es  — fidem.  Plaut. 
Dobter  de  la  bonne  foi.  -,1 
F’uRctitA,  a,/,  dim.  de  força. 
Furent»  eaudin».  Lie.  Fourches 
candi  nés , gorges  de  montagnes, 
dans  leèfatnmuuv  ylictv 
F URcilt6sos , a , um.  Àpul. 
Plon  de  fourchons.  . ..  -y.. , 

,t  E,#*5»s»  Us,  amn.  g. . Cic. 

I F u neux , furibond , qui  est  .en 


PUR 

fiirie  ; èn  fureur.  ||  O*.  Qui  a le 
transport,  est  en  délire.  ||  lina 
péèhrux , violent. 

• FêREHTER  . adv.‘  Cie.  En  fu- 
rieux , »vre  fureur , emportc- 
ment. 

■ Funrt'B  , iris , m.  {fer,  fro- 
ment. ou^ésdspOt,  crusse),  fftié 
Son.  =r  Poilxuèrr  farineuse  qui 
tombe  de  I»  peau.  Fnrfurts  capi- 
iis.  PUm . Crasse  qui  tombe  de  la 
tête. 

FtnrtuïcEOS  , a,  am.  Fn/g. 
De  son  , de  poussière. 

Fu»Ft'»ÂcM.um , /.  ».  An. 
Tarière,  instrument  qui , en  per- 
çant , produit  de  la  poussière  de 
bois. 

FürfOrârius,  Inter,  et  K CB 
Filages-,  a , um.  Gell.  De  son. 

Fiiarfalct'L*  . arum  , /.  //• 
Périt,  légères  crasses. 

Fuarüaôaus.n,  iwi./Wis.PIcin 
de 'son  ou  de  crasse  tanneuse 
Fiai*  , » , /.  Furie  . fureur, 
transport  de  colère.  | Méchant 
homme;  diablesse,  M rgè 


Fuma,  arum.  f.  pi.  Cic.  Fu 
ries  vengeresses  descrimea,  Alec- 
to.  Mégère  et  Tisiplione  ||  Hc- 
mords  de  la  conseience.  ||  nagi 
fureur,  transport  de  colère  , vio- 
lence. ||  Virg.  Fureurs  de  l'a- 
mour. — ntt  ri.  S.  II.  Soif  ardente 
de  l'or. 

FBjuâlé  , adv.  Voy.  Fiai.s- 
LlTER. 

FVriâUS  , m.  f . le,  n. , il. 
Or.  De  furie.  ||  Oie.  De  fu 
rien*.  ||  Mari.  Furieux. 

FUrlalYtir,  adv.  Or.  En  fu- 
rieux, comme  une  lurie,  à 
manière  des  Furies, 

*FI'bi»tTiis  , m.  f.  , U,  ». 
is.  Fort.  Furieux. 

Furiàtos,  a , am.  V içg.  Kn- 
rngé,  forcené,  furieux. 

FbafaiiPDOJ  , a , nm.  Cie. 
Furibond,  transporté  de  lureur. 

FêalltÀ,  »,  f.  Cie.  Déesse 
des  voleurs  , ou  vengeresse  des 
crimes. 

FOriMâles  feriæ  ,f.  pt.  Fan. 
et  FûxïKÀMA  , ium,  ».  pl.  Fait 
Fêtes  de  la  déesse  des  voleurs. 

Füaïwcs , a , um.  Plant.  De 
voleur , de  larron. 

FC  Rio  , as  , iri,  âtum  , irl. 
Hor.  Mettre  en  fureur. 

Ftnio , il  Sri/.  Etre  furieux 
fou  à perdre  la  raisou- 

rCRiüsft . Ou,  adv.  Cie.  Avec 
furie,  en  furie,  en  fureur. 

FCriôsds  , a , am.  Cie.  Fu- 
rieux , en  furie,  transporté  de 
fureur.  ||  Hor.  Insensé,  qui  est 
•en  délire. 

Fubhâceu s,  a , nm.  Plin.  De 
four,  qui  concerne  U four. 


Mt 

Fo&iûria  . te , / Saet.  Bou- 
langerie, métier  de  boulanger, 
«MitMt  où  te*  boulanger*  ‘ven- 
dent leur  pain. 

FimMÂBins , ü,  m.  U.  Jet. 
Boulanger.  . 

Fiïiiniàra  posa  , âruMy  m.  pt. 
Plia.  Sorte  de  vase*  d'argent  de 
l'invention  de  Furniu*. 

Furnus,  i y m.  ( «ftvpavtov  , 
foyer,  ou  formus , chaud  ).  Plia. 
Four,  fournaise. 

Fbao,i>,  rire , m.  (tp/pcofou, 
être  transporté  ).  Etre  en  lureur, 
en  lune , être  transporté  de  rage . 

Furit  tempes  tas.  Virg.  La  tem- 
pête éclate  avec  violence.  — 
dolor.  Virg.  Le*  acre*  de  b dou- 
leur redoublent  [j  Avoir  perdu 
lésons.  {(  Eprouver  une  passion 
violente.  — amore.  V.  FL  Etre 
éperdu  d'amour.  Furii  te  reme- 
ttre. Hor.  Il  brûle  de  te  joindre. 
Fr  nu  h , arts  , àius  sum  . àri , 
Dérober  , voler,  se  — oeatos 
lu  bon.  Virg.  S’endormir.  ||  Sea. 

Couvrir,  cacher.  ||  Cic.  Ob- 
tenir furtivement. 

Fi'ROR,  bris.m.  Fureur, ftiric, 
rage  , transport , folie  furieuse. || 
Fureur  poétique,  enthousiasme. 

Passion  violente,  déjir  effréné. 
m Virg.  Amour  passionné.  ||  Liv. 
Sédition  , tumulte.  |J  Cat.  Intem- 
périe. |J  Siat.  Une  des  compa- 
gnes de  Mars. 

FurtÏpIgus  , a y um.  Phtut, 
Encliq  ou  habitué  à voler  , fri-? 
pon  , valeur.  . . 

Furt'im,  adv.  Cie.  etFuRTÏmk, 
adv.  Fia  ut.  Furtivement,  à I 
dérobée,  en  cachette.  | Or.  Par 
occasion,  en  passant 

F urtïvuj  , a y um.  Hor.  Dé- 
robé. I) Cic.  Clandestin,  furtif, 
secret . caché , lait  à la  dérobée. 
— part u.  Vire.  Fruit  d’un  com- 
merce clandestin.  — rir.  O». 
Adultère.  Furtiva  nox.  Or.  Nuit 
propre  à cacher  les  larcins.  Fur- 
tiré  terni  componert.  S.It.  Don- 
ner furtivement  la  sépultuuc* 
Furtieum  scriptum.  Gell.  Let- 
tre* en  caractères  mystérieux 
(eti  chiffres  ). 

F i>  rtô  , adv.  Ptaat.  V ty.  Fur- 
l\M.  à ' 

Furtüm  , /,  n.  Cic . Larcin 
vol.  H Hor.  Chose  dérobée.  | 
Toute  action  faife  à la  dérobée. 

| OrA  Surprise.  ||  Sali.  Ruse 
stratagème.  ||  — cessa  fionis . Cie. 
Prétexte  de  négligence.  ||  Amour 
furtif,  intrigues  amoureuse*. 
Furlo puerconceplns.  Ov.  Enfant 
qtfi  est  le  fruit  de  l’ adultère. 

Pi  urNC.fi.rs,  /,  m.  Cic.  Pe- 
tit larron.  [|  Cefa.  Fronde,  fu— 


4tt 

flammation  aux  parties  char- 
nues. ||  Cal.  Branche  de  vignq 
qui  dérobe  à une  autre  une  pal* 
tie  dé  sa  sève  ; nu  petit  nœud  eB 
forme  de  bourgeon. 

* Forviscim  . fis,  omn.  g. 
M.  Cap.  Qui  s’obscurcit. 

Fur vu»,  a , am  brû- 

ler, ou  ferreo , bouillonner;! 
Or.  Noir,  obscur , ténébreux. 
Fuma  hosiia.  Fest.  Victime 
noire.  ||  Prop.  Vêtu  de  deuil. 

Fbscans,  fis,  omn.  g.  Luc. 
Qui  hile , brunit , obscurcit. 

Fbscàtor  , h ris , n.  Luc.  Qui 
rend  obscur , ténébreux. 

FlscÏNa,  a,f.  Cic.  Trident  , 
fourche.  |j  Croc  a pendre  de  b 
viande.  (Espèce  de  lance  à trois 
dents  dontson  se  servait  dans  les 
combats  dç  gladiateurs.  , 
FoscIrBla , a,  f.  dira,  de 
fuscina.  BiU.  Fourchette. 

FuscÏTas  , Uit.f.  Apal.  Cou- 
leur brune.  =Brouillard.  , 1 
Fuscu , is , iri,  Hum-,  iri. 
Or.  llâler,  brunir,  obscurcir. 
| Sini.  Se  hller.  — , Si  J.  Obscur- 
cir la  gloire. 

Fnscus  , a , um  (,èn.  , brû- 
ler ).  Sombre  , brun , noiritre , 
bàlé  , qui  tira  sur  le  noir  , téné- 
breu x.Fusca nuii/a.  Or.  Nuages 
épais.  — eella.  Mari.  Chambre 
obscure.  - — rox.  Cic.  Voix 
sourde  , voilée.  Fuseum  faire- 
num.  Mari.  Ain  couvert.  Fuscas 
ares.  Apal.  Oiseaux  de  mauvais 
augure.  H Pii.  Noir,  Maure.  . 

Fusi  , ins , adv.  Cic.  Am- 
plement, au  long,  d'une  ma- 
nière étendue.  , , . 

FC'sïu»,  m.  /. |,  /(,  n.  , ii. 


FÎjsÎk.^v.  Enjoudahl.  , 
l-  Ûalo,  unis ,/.  Cif.  Etenaue, 
et  fusion  , diifuuoo  , expansion. 
|[  Tieoti.  Fusion.,  ||  U.  Jci.  Ke- 
devance.  , ...  • v\i 

Fiisoft  , iris.  , m,  laser.  Fon- 
deur. , ! • 

Füsôrivk.m,  ».  /Vf//.  Evier, 
cana^,  rigole,  égout, 

Füsqqius,  a,  uns-  De  .fonte. 
Opéré  fusorio  formarc.  BiU. 
Jeter  .eu  fonte!  » , t j '.  ' **' 

Fustersa,»,  / Plin.  La, par- 
tie supérieure  du  sapin , qui  est 
noueuse.  ||  Bâton  noueux. 
Fustiârius,  ii,  m.  Fo/.  Fvs- 

TVAtlIBS.  • . 

FustIbXlÂTOR  , iris , m.  Vilr. 
Celui  qui  taisait  jouer  des  ma- 
eliiues  à lancer  des  pierres. 

„ -;ai  FostïrXuvs,  /■,  m.  ( futtis , 

roncie , clou,  tumeur  , ar«s in-|l béton  | • lancer).  • Ftg. 


Machine  1 lancer  des  pierres. 
3 F'cstUca,  a,  /.  Mfc-.Balle, 
Maillet  à long  manche  pour 
aplanir  le.  terre,  demoiselle  ou 
hie  à l'usage  des  paveurs. 

FbstïcDlos  , i,  m.  Aput.  dim. 
de  fuslis.  . 

* FogeloÂTw,  Uni j,  f.  Aug. 

Bastonnade. 

FunïoÀTt's,  a,  um.  4.  Ciet, 

mgkn 

FostIh  , ad».  Vell.  A coups 
de  bâton. 

Fvsr^J,  //.  m.  (futus,  battu  ). 
Bâton , gourdin , épieu , perche. 
Pastem  aticui  impingere.  Cie. 
Appliquer  des  coups  de  bâton. 
fusl/éuj  cap  ut  implore.  Ptaut.  — 
sur  la  lêtç.  ||  Vell.  Supplice  qui 
consiste  a passer  [^r  les  ba- 
guettes. 

FüstVtiIdTkæ  ou  FustÎtüdT- 
1TB m iksu/st , arum , / pi.  Lieu 
ou  i*on  fustigeait  les  esclaves 
( mot  forgé  par  Plaute  ). 

Füsirtu*tttM , U , n.  C/c.  Bas- 
tonnade/volée  de  rOupade  bâ- 
ton , supplice  qui  allait  quelque- 
fois jusqu'à  la  motl;  supplice  de 
faire  passer  par  les  baguettes. 

•Js/'.lW  UJîd  . 

i . i *..!  : ; »■ 


FnsTOÂaiTij,  //,  m.  Lie.  Exé- 
cuteur qui  donnait  la  bastonnade 
aux  criminels.  b 

Fôsüha  , a , / P/in.  Fonte  , 
fusion , action  de  fondre. 

Fûsus  , us  , m.  Varr.  Kpan- 
chement. 

Fûaus,/.  m.  (fnsuTyntxtê). 
Or.  Fuseau.  ||  V*itr,  Machine  à 
rouler  des  fardeaux. 

F&st lsrMj  um  ^ part,  de  fuado , 
Fondu  , mis  en  fonte  ; épanché, 
versé , répandu.  — venter.  Ce/s. 
Ventre  lâche.  |}  Cars.  Dispersé. 

— crercit'as.  Cie.  Armée  mise 
en  déroute.  ||  Couché,  étendu. 

— humi  toto  corpore.  Mort.  — 
tout  de  30 n long.  ||  Terrassé,  ren- 
versé, abattu.  ||  Étendu,  épars. 
Fa  sa  câpre  ss  as.  P/in.  Cyprès  dont 
les  branches  s'étendent  au  loin. 
Fus/  cri nés.  Or.  Cheveux  épars, 
se  Dillus,  abondant.  Fusum  di - 
cendi  genus.  Cic.  Style  coulant. 

FÜTÀTtM  , adv.  Pleut,  pour 
fusé. 

FÜTÎtè,  adv.  Vainementy  en 
vain. 

F ctHs  , h , m , (fonde  y ver- 
ser ).  S'/a/.  Sorte  de  vase  qui  se 
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terminait  en  pointe , en  usage 
déni  les  sacrifices  offert!*  Veatsr. 

FütYlis  , i ».  fi  , If',  Si.  , Hb) 
Qui  ne  pent  tenir  ce  qo’il  con- 
tient. Canes fut  Mes.  Pkad.QMitm 
qui  ne  peuvent  tenir  lenr  rentre. 
\\Virg.  Fragile,  frêle,  cassant. 
=Vain  , léger , indiscret.  J Plue  J. 
Inutile , superflu, futile,  frivole. 
lj .V.  It.  V»in,  sans  effet. 

FitTlItas  , Hit , f.  Cie.  Fu- 
tilité , inutilité , vanité,  légèretd. 

FûtUÏter  , adv.  Aput.  Inuti- 
lement , en  vain. 

Fî'Tis,  h,f.  Payes  Firre*. 

Fôno , il  ,ïrtt,  inus.  Répendre , 
en  parlant  des  liquides. 

Fîtto,  âs , âri , à fum  y ârë. 
Fest.  inu».  Reprendre  , réfuter. 

Fbtbm,  i,n.  ( {un do,  vtner). 
Varr.  Vase  qui  servait  i porter 
de  l'eau  dans  1a  cuisine;  — * i ver- 
ser de  l'éau  froide  dans  la  mar- 
mite ; — â recueillir  ee  qui  restait 
des  sacrifices. 

FCtcilïtio , tais,/.  Existence 
à venir. 

FOtraus , a , um.  Futur,  b ve- 
nir, qui  doit  être,  qui  doit  arriver. 

Fovi,  Ptaut.  pour  foi. 

1 "h  SWA 

. . 


\ . GAB  ■ 

Gauais,*,  /'  Gibel , ville 
maritime  d»  Syrie.  ||  V.  de  Phé- 
nicie. )|  V.  de  l'Atte  mineure, 
dans  la  Lydie.  fContr.  d'Arabie. 

GXbXlks,  ium , et  GXbXii, 
arum , m.  pl  Peuples  de  l'Aqui- 
tiinc  ire  , au),  le  Gévaudan  , 
contrée  du  Languedoc  (Lmère). 

G au  ALI  u* , fi,  n.  Ptin.  Sorte 
dejplante  aromatique  d'Arabie. 
•'OIIbXuji!,  i,  u,  VHIe  capitale 
dé»  Grabalis. 

G>Ï*Hlbs,'/,  m.  Varr.  Po- 
tence , gibet.  |j  Copie.  Pendard. 

Gàbaom  , ind.  But.  (Colline). 
Ville  de  Palestine, 
i KSVakntmit, arum,  m.pt.  Bit! . 
Galmonites,  habitant  de  Gabaon. 

GXaAÔMrrtcut,  a,  am.  Sut. 
De  Gabaon 

GXbXbbs  , i,  m.  Le  Gave  , ri- 
vière de  France. 

■GXbXt*.  arumf.  pl.  (taras , 
creux).  M.  Bru  elle,  jatte, saladier. 

OXaXTBA , *, /.  K, H.  (pavé). 
Lieu  élevé  à Jérusalem , où  l'on 
rendait  la  justice. 

GXiKnvs,  i,M.  V . Gababùs. 

GXbii.lU6,  /,  m.  Riv.  de  la 
Gauis  cispadane,  auj.U  Secchia. 
; Gasiiw , irum,m.  pi.  Pee- 


f îles  de  la  Ligurie,  aujourd'hui 
e Montferrat  ( Sardaign,). 

GÂSII , ôrum,  m.  pl  Lh.  Ga- 
liiens,  peuples  d'Italie  près  de 
Rome.  ||  Gables,  ancienne  ville 
des  Volsqoes. 

GXbïnia,  a,  f.  Or.  Gabies, 
anc.  villed'ltalie,  prèide  Rome. 

GfXsïtniHsts  ager.  Ptin.  Ter- 
ritoire de  Gabies,  aujourd'hui 
Campo-Gabio. 

GXbîrvs,  a , mm.  De  Gabies. 
Gatlna  Aune.  Or.  J linon  hono- 
rée a Gabies. 

Oints  ,ium,f.  pl.  Hesr.  V.  de 
la  Relique  méridion.,  naj.  Cadix. 

Gâditàiii's  , a,  um.  DeCsdix. 
— aeeanus.  Ptin.  Auj.  golfe  des 
Jumcns.à  la  côte  d'Afrique.  Ga- 
Jifanum  fretum.  Ptin.  Détroit  de 
Gâdhs,  auj.de  Gibraltar. 

Gasatai,  âtvm , ou  G*sÏti, 
imm,  m.pl.  Peuples  de  la  Gaule, 
voisins  du  IUiAoe , qui  servaient 
comme  troupes  soudoyées. 

Gæsuk  , i,  n.  Sorte  de  'jave- 
lot todt  de  fer , dont  se  servlient 
les  Gaulois. 

Girri  Li.  Voj.  G etc  u. 
Gêairts , en , m.  Plia.  Jais 
où  jayet , pierre  bitumineuse  , 
noire  et  luisante. 

G Aie*,  #,  a,  Contrée  de  la 


Gaule , au  j.  pays  de  Gex  ( Ain  ). 

GXlactis  , tdis.  f.  ( ydlot , 
ano;,  lait).  Diest.  Tithymale, 
plante  laiteuse. 

GXtAr.fÎTBS,®,*.  Ptin  Pierre 
qui  a la  couleur  et  le  goât  du  lait. 

GXLACTftrtVTA  , a , m.  f.  {yAka, 
yiXu.TUi , lait;  aimf , buveur). 
Qui  boit  du  lait. 

Galaicus  , i,  ai.  Plia.  Sorte 
de  pierre  précieuse. 

GXlXt*  i âruen , ns.  pl.  (y dix , 
lait).  Galates.peup.de  la  Galstie. 

GXlXtia  , a , f.  La  Galatie  , 
contrée  de  l’Asie  mineure. 

* GXlXtIcob,  iris , iri.  Terf. 
Mêler,  comme  les  Gshtes,  des 
rites  judaïques  aux  ce'réroonies 
chrétiennex. 

GXlaxias  , m , f.  Macr.  La 
Voie  lactée. 

Galba  , a , f.  Sue!.  Ver  qui 
naît  dans  le  chêne  vért. 

GALiXnifcs , a , a m.  Hart. 
Vêtu  d'une  étoffe  fine  et  raie 
d'nn  vert  pèle , que  les  gens  dé- 
licats mettaient  en  s«  couchant. 
5 Frotté  de  galbanunt. 

GALiXwtos  , a,  ntn:  Virg.  De 
galba  mim. 

G albXku*  , / , n.  Sait,  et 
Ga LlXNvs,i,M.Jir.  Galltanum  , 
gomme,  suc  odoriférant , liqueur 


GAZ- 

épaisse,  tirée  par  incision  d’une 
punteférulacée,  dont  l’odeur  est 
forte,  et  qui  croilen  Syrie. \\Luv. 
Vêlement  d’un  vertclairetd’unc 
étoffe  moelleuse  , que  portaient 
les  personnes  efféminée*. 
iGalbanus,*/ .um.  F.  Galbinus 
Galbeæ  , àrum  , /.  pl.  Fest. 
Bracelets  que  portaient  les 
triomphateur*,  ouqu’ondonnait 
aux  soldats  , comme  marque  et 
récompense  de  leur  valeur. 

Galbeum,  i,  n.  Fut.  et  GaL- 
beus,  /,  m.  Suet.  Sorte  d'orne- 
ment de  femme.  I|  Sorte  de  re- 
mède enveloppé  de  laine , qu’on 
portait  autour  du  poignet  en 
tonne  de  bracelet. 

Gajlbïhâii;*  , a , um.  Mari. 
Forez  Galbawatus. 

Galbînbus,  Feg.e. iGalbïsus, 
a , um.  Jut>.  Vert  pâle.  = Galhns 
morts.  Mari.  Mœurs  efféminées. 

GalbBla  , m j /.  Mari.  Lo- 
riot , oiseau. 

üaldülus,  i,  m.  Varr.  Noix 
de  cyprès. 

GalbÜlus,  a .um.  M.  àu n.  de 
QjiLav»,a,um.  Plia.  Vert  pâle. 
GXlea.  <t,/.  ( yotX/n  , chat). 
Firg.  Casque , armure  de  tète. 
— ferina.  F.  Fl.  Casnue  fait  ou 
recouvert  de  peau  de  béte.  || 
S/af.  Visière.  ||  Plia.  Huppe , 
touffe  de  plumes.  ||  Inscr.  Che- 
veux arrangés  en  forme  decasque. 

GXleagea,*,/  (à/pà,  prise). 
Sorte  de  torture. 

GXleÂbja  , a , f.  Fest.  Fojr. 
GaI.ERITA.  I 

GXleâris  , m.  /.  , rë,  n. , is. 
Non.  De  casque.  ( 

GXleÂrii,  ôrum , m.  pl.  F cg. 
Ceux  qui  portaient  les  armures 
des  soldats. 

GXi^EÂTUS  , a , um.  Couvert 
ou  armé  d’un  casque.  Absol. 
Soldat  armé  d’un  casque.  = — 
prologus.  Hier.  Préface  apolo- 
gétique, ou  l'on  établit  l'authen- 
ticité de  l’ouvrage. 

GXlËHA,  a , J.  (jfhîva  bril- 
ler). P lin.  Mine, où  le  plomb  est 
mêlé  à l’argent,  . , 

Galbo  , os,  lire.  Hirt.  Armer 
d'un  casque. 

GXleÔla,  a , /-  Fair.  Vase 
en  forme  de  casque,  qui  servait 
à mettre  du  vin. 

GXi.KoK,  âris,  âtus  sum  , âri. 
Hirt r Mettre  le  calque  en  tète. 

0Xfc*os  , i , m.  ( 7«Xî5  , be- 
lette ).  Plia.  Lamproie,  pois- 
son. ||  Sorte  d'henninÜ 

GXleôtæ  , ôrum  , m.  pl.  Cic. 
Interprètes  de  prodiges,  qui  ti- 
raient leur  noin  de  Galéolès, 
fils  4’  Apollon.  , , . ; 

GXleôtes  , us , m.  ( y*Xé). 


G AL 

Plis*  Lézard,  ennemi  du  ser- 
pent; scorpion. 

GXlËma,*,/  Triburomaine, 
une  de  ccllesde  la  Campagnetson 
nom  lui  venait  du  fleuve  Galèse. 

GXlërÏcülijm  , l,  n.  Mort. 
et  GALËaïciJLus  , #,  m.  Suet. 
perruque , tour  de  cheveux. 

GalËRÎTa  , a,  f.  Plia,  et 
GXlEEÎTüs,  /,  m.  Farr.  Coche- 
vis,  alouette  huppée,  oiseau. 

GXiJLbÏtus,  a , um.  Prop.  Qui 
porte  un  bonnet. 

Galërum  , it  n.  Corn.  Front. 
et  GXlerus,  i,  m.  Suet.  ( galca , 
casque).  Bonnet  de  peau.  \\Juv. 
5erruque  , tour  de  cheveux,  = 
Enveloppe  d’un  boulon  de  fleurs. 

GX  les  us,  i,  i vj.  Lit.  Galèse, 
fl.  de  la  Grande-Grèce.qui  prend 
sa  source  dans  l'Apennin,  et  se 
elle  dans  le  golfe  de  Tarente. 

Galou  lus  , /’,  m.  Plin.  Voy. 
Galbula. 

Galïlæa  , * ,f.  Galilée , con- 
trée de  la  Palestine. 

GXlÏlæus  , a , um.  Bill.  Ga- 
liléen  , de  Galilée. 

Galla,<t,/  (PâX«voç,  gland). 
Col.  N oix  de  galle . H Luc.  V i n d ' un 
vil  prix.  ||  Cat.  Prêtre  de  Cj  bêle. 

Gallæcia  , ce  , /.  Galice  , 
province  d'Espagne. 

Gallëti,  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  la  Lyonnaise  ae,  auj.  du  pays 
de  Caux  ( Seine-Inférieure  ). 

Gallj,  ôrum , ru.pl.  Prêtres  de 
Cybèle.||  Gaulois,  auj.  Français. 

Gallia,  <t,/.  Hor.  La  Gaule  , 
vaste  cootrée  d’ Europe,  quiavait 

[jour  limites  le  Uhin,  les  Alpes  et 
es  Pyrénées,  et  embrassait  les 
Etats  qu’on  nomme  auj.  la  France, 
la  Belgique, la  Suisse  et  le  Piémont. 

— Arjuitanica.  Gaule  aquita- 
nique,  auj. la  Guienne  (Landes, 
Gers,  Gironde,  I.ot-el-Garonn.y 
— Bclgica.  — belgique,  com- 
prenait tout  le  pays  situé  pour 
nous  en  deçà  du  lîliin  , jusqu’à 
la  Normandie  , l’ lie -de- France 
et  la  Bourgogne. 

— Braccata  ( bracoa , œ,  sorte 
de  vêtement  eu  usage  chex  les 
peuples  du  midi  de  la  Gaule  ). 
Gaule  uarbonnaise. 

— Celtica.-n  celtique,  boçiiéc 
au  nord  par  la  Gaule  belgique.,  à 
lYst  par  le  l>a6  UJbiu  et  4«s  Alpes, 
au  sud  par  le  Rh&n*,  et  à l’ouest 
par  l’Océan. 

— Circumpadana.  Partie  de 
la  Gaule  cisalpine , qui  s’éten 
dait  jusqu'au  Pô. 

— Cisalpina.  La  Gaule  depuis 
les  Alpes  jusqu’au  Hubicon. 

— Cispadana. — Cispadane  ou  eu 
deçà  du  Pô,  par  rapjiortà  l'Italie. 
— Cumula.  — Chevelue  , la 
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même  que  la  Gauje  celtique.. 

— Gothica.  Auj.  Languudoç 
(Ar/dèche,  Loièrç.Gard,  Hé- 
rault, Tqrn , Garonne,  Aude). 

— Lugduncnsis.  r-  La  Gaule 
yonnaise  (dénomination  que  rer 
;ut  la  Gaule  celtique  depuis  Au- 

6U5te  )•  A , . 

— Minor.  Galatie. 

— Narboncnsis.  La  Gaule  nar- 
konnaise  (dénomination  donnée 
depuis  Auguste  aux  pays  qui  ré- 
pondaient au  Languedoc,  au 
üaupbipé  et  à la  Provenez). 

— A’ ovempopulapa.  La  Novem- 
populanie , auj.  la  Gascogne. 

— Subalpiaa.  Auj.  Piémont  et 
Lombardie. 

— Togo  la  ou  Toasa.  La  Gaule  de- 
puis PUisanoe  jusqu’au  Hubicon. 

— Transa'lpina.  J .a  Gaule  com- 
prise entre  les  Alpes,  la  Médi- 
terranée, les  Pyrénées,  l’Océan 
et  le  Uhin- 

— Transpadana.  — transpa- 
dane,  ou  au  delà  du  Pô,  par 
rapport  à J Italie  , s’étendait  de- 
puis le  Pô  jusqu'aux  Alpes. 

— Fieanensis,  H»  Gaule  vien- 
noise, qui  comprenait  le  Üam- 
phiné,  la  Provence  et  une  partie 
de  la  Savoie- 

Ga idem, àrum,/.  pl.  Cic.  Ga- 
loches , chaussure  des  Gaulois 
en  temps  de  pluie. 

Gallïcânus  , a , um.  Cic.  De 
Gaole,  de  Gaulois,  de  France. 

— Jlons.  Cic.  Montagne  de  la 
Campanie,  auj.  Garro.  . >’ 

GallÎcé,  adv.  Farr.  A la  ma- 
nière des  Gaulois,  j — des  Fran- 
çais, a la  mode  de  France  $t  en 
français. 

GALticItttun,  ü%  n.  Apul.  Le 
point  du  jour  , le  moment  où  les 
coqs  chantent. 

GallKçus  , , um.  Col,  De 

Gaule  , de  Gaulois , auj.  de 
France , d*  Français.  — agèr. 
Auj.  la  Lontbardie.  — siuus. 
Plia.  Golfe  de  Lyon.  venins. 
Fitr.  Le  N.  N.  E.  Galticum  fre- 
tum.  Auj.  la  Manche. 

GallÏiambus  , et  GaUJAMi- 
acs.  i,  m . Poet.  Ver*  chantés 
par  les  Galles,  prêtres  de  Cybèle. 

GallÎ«a,«,^!  ( gai  lus,  coq). 
Cic.  Poule , oiseau  de  basse- 
cour.  —.juvcnca.  Poulette.  — 
matrix.  Poule  qui  couve.— vété- 
ran?. Vieille  poule.  — p/ricana , 
afra , numidica.  Poule  d’Inde.  | 
Plaut.  Ma  poule*  tenne  d'amitié. 

— Gallina  alla  Jilius.  J ut.  Fa- 
vorisé de  la  fortune.  ||  Farr.  Le 
Cygne,  constellation.,  . > ■. 

Gallïnâcsus,  a,  um.  Cic. 
De  poule,  de  coq.  — galüu. 
i Ciç.  Coq.  GaUuiuçtum  lac. 


416  GAN 

prov.  Pli*.  Lait  de  poule , 
c.  à d.  extrême  abondance. 
GallïnÂcros,  m.  Cit.  Coq. 
Gallïnârium  , »ï,  fi.  Col.  Pou- 
lailler. ||  Basse-cour,  bailler, 
juchoir.;  . , 

Gali.ïNÂritts  , //,’  m.  Van. 
Poulailler  , marchand  de  vo- 
lailles , qui  élève  les  poules. 

Gallinârius  ,» , um.  Ce/s. 
Depoule.  Ga  II  inaria  scala.  Cris. 
Petite  échelle.  — insu  la.  Varr. 
Ile  de  la  mer  Ligustiquc.  — silra, 
Cic.  F orêt  d ’ I ta  h e ,près  d e Cumes. 
’V'G Alt ÏmO tA  , a,  f.  Apul. 
Poulette  , poularde  , volaille. 
GAtuftpXvus,/,»7.Con  d'Inde. 
GallYf&lis,  />,/.  V.  d’Ita- 
lie, cher  les  Salentins.  ||  — de 
Sicile.  ||  — de  la  Chersonèse  de 
Thrace,  sur  l’Hellespont. 

GallîpttgnÂriüm,  ii,  n.  Varr. 
Combat  de  coqs. 1 

G allô,  as  y àpi , ntum , art. 
Varr.  Etre  en  fureur,  comme  les 
prêtres  de  Cybèle. 

Gallo-Græci  , ôrum , m.  pi. 
Cas.  Les  Galates. 

• Gallo-Grjbcia  , œ , f.  Cas. 
Gnlntic,  contrée  d’Asie.*  ' 
Gallo-LYgüres  , am, -m.pl . 
Peuples  de  la  Ligurie.’j 

GallDlasco  , is , 1 scërë  -,  et1 
GallOlo,  ôs,  ôri;  ütum,  Sri  y n. 
Non.  Muer  de  voix,  être  en  âge 
de  pdberté. 

Gallus  : i , ta.'  Cic.  Coq  ,< 
oiseau:  H — indiens.  Coq  d’Inde, 
||  Lie.  Prêtre ‘de  Cybèle.  [j  Or  J 
Fleuve  de  Phrygie.  ||  Gaulois  , 
au}:  Français.  ■ " 

17  GaCLtt^,  » , um.  Mari.  Voy. 

GàLLICÜS. 

**  GaIRBA  x («fcprrii , cooir- 

l»àre  )V  Vltp.  Jambe  d’une  bête 
Àÿ'aiMÉi te?»  A' 

,lG/bMôstr$ , a j um.'- Veg. 
QuMt  de  grosses  jambes. 
•^Gamwa  , a y f.  Nom  d’une 
lèttrê  de  l’alphabet  grec. || Front. j 
■Borne  champêtre  marquée  d’un 
gamma , r.  ' * 

Gamm.XrüS  , i,  m.  Mari.  Voyi 
*)6jttBfAAU9;  k * *! 
^G-awmXtüs.  a,  km. Qui  porte 
l’empreinté  an  gamma  , r. 

Gawwoîdbs,  is,  m.  (y;  <TJoç,j 
forme  ).  Instrument  de  chirur- 
gie propre  h tirer  le  pus. 

- GamôS,  /,  m.  (yatuo i).  Mariages 
GXmost&lus,  a",  m.  (yduôç; 
lcr/))»,  apprêter).  Traiteur,  qui 
fait  des  repas  de  notes, 

^ KJXnea  , a , f.  ( ya tvoç  , joie  ). 
AJid  Cabaret,  lien  de  débauche. 
H «?.  II.  Débaùthes'/excès,  orgie. 
•V'  GXNéârïüs,  »,  »»*.  Varr.  De 
•débauche,  de  mauvais lieu.  ■" 

« 'GXNe Oj  Unis y M.  Cic.  Débau- 


CAR 

ché,  pilier  de  taverne,  eoutiBnr 
de  mauvais  lieux.  ’ 4 “ » 

GlNXtxif , r,  ».  Plant.  Cabaret, 
mauvais  lieu.  ’ 44  .»  ,- 

GaNgXrab,  ârum,m.  pi.  Cuti. 
(mot  persan).  Portefaix. 

GanrXrYo m . ürum , m.  pl.  V. 
Fl.  et  GangXrYdks  , um,  m.  pl. 
Virg.  Gangarides,  peuples  qui 
habitent  les  bords  du  Gange. 

Gange  , ês,  f.  Ancienne  ca- 
pitale des  Gangarides,  qui  habi- 
taient lepaysappeiéaui.  Bengale. 

Ganoks,  fs,  m.  Virg.  Le  Gange, 
fleuve  du  l’Inde.  1 • 

GangktYcits  , a , um  , Col.  et 
GANOÉTis.itf/r./".  Or.  Du  Gange. 

Gangïlion  , N,  n.'  et  Gan- 
glion, ii , n.  (yayyXtov).  Cels. 
Loupe , tumeur,  enflure. 

GaNGRÆNA  , a,/.  (yâyypatvoe). 
Ce  fs.  Gangrène.  ' 

• GaNNIO  , is  , tri,  iittm  ,■  ire 
( y âvwuou  , se  réjouir  ).  Varr. 
Glapir , crier  comme  le  renard. 
||  Ter.  Gronder  , murmurer  , 
criër,  se  plaindre,  criailler. 

GannItio,  d ni  s , f.  Fest.  et 
Gannït vs,  tis,  m.  P/in.  Glapisse- 
ment, cri  des  renards. ||Cn<Fun 


chien  qui  flatte, 
des  oiseaux;  | 


Gatouillement 
Lamentation , 


Îilainte  , gémissement.  ||  Mari. 
nfurv , médisance.  IjCriaillerie. 

GXnodürum  , t , ».  Ville  an- 
cienne que  Pon  croit  ConstanCê, 
dans  le  cercle  de  Souabe  en  Al- 
lemagne. ;V  *.*. 

GAnymêdécts, »,»»?.  De  Gany- 
inède , qui  concerne  Ganymède., 
1 GXaXm  ANTES,  um , m.  pl. 
V.  Garamantes,  peup.de  Libye. 

GXrXmantis  , idis  y f.  Celle 
qui  est  du  pays  des  Garamantes.  j 
GXramantYcüs  , a , um.  S.Jt. 
Qui  concerne  les  Garamantes. 

Gargânus  , i,  m.  Hor.  Le 
mont  Gargan , cap  et  haute  mont 
de  l' Apulie , auj.  Saint-Angelo 
(roy.  de_ Naples).  ■'  Ayv*  . - 
Gargânus,  »,  um.  Virg.  Qui 
appartient  au  mont  Gargan. 

GangXra  y ôrum  y ».  pl.  Som- 
met du  mont  Ida  , en  Troade. 

GargXrisma,  d tis,  n.  l*risc. 
Gargarisme.  ■'•’u 
GargXrismXtiüm  , il,  ».  M. 
Emp.  GargXrtzâtio  , ënis , f. 
Cels.  et  GargXbîzâtus  , tis,  m. 
Plin.  Action  vie  gargariser.  »>  », 
Gargarïzo  , as  , art , â/um, 
àrë  ( yapyaplÇ*  ).  Cels.  Garga- 
riser. j.'tii  '•  - * 

GX rîtes  , um  y m.  'pl : Cas.- 
Peuples  de  l’Aquitaine , dans  la 
No*erapopuianie.||Le  pays  qu’ils 
habitaient. 

GKnttCELii,  h ram , m.  p/.'-Cas.) 
Nation  gauloise  des  Alpes. 
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Garni o,  î> , et  ii  j 1 ifnm , 

tre.  Apul.  Gazouiller  comme  les 
oiseaux.  |j  Mari.  Coasser  comme 
les  grenouilles.  j|  Cic.  Babiller . 
jaser,  causer,  discourir,  con- 
ter.— jtugas.  Plaut.  Dire  des 
niaiseries. — yuodlibet.  Hor.  Ja- 
set  à tort  et  à travers.  — alicui 
in  aurem.  Mari.  Chuchoter  à 
l’oreille  de  quelqu'une  ||  Ter. 
Badiner , plaisanter,  ’t  ** 

Garbïtïdo  , as , are. '-Varr. 
Voy. i Garrio.  . i . . u- 

*•  GarrÏtudo  , Unis f.  Varr. 
Garrîtus  , tis , m . S/d.  et  Gar- 
rIîlYtas  , à lis  , /.  Quint.  Babil  , 
caquet.  ||  On  Gazouillement  d#?.s 
oiseaux,  -i  ,'iv.  vi* -AtotecM 

GAnntÎLO,  âs , ârë.  Fa/g.  Ba- 
biller, jaser.  i**»b*i*x; 

* GarrIIlôsos  , a , um.  Grand 
parleur.  >«»  'i* 

GarrClus,  »,  um  ( garrio  ). 
Virg.  - Qui  gazouille  , ramage. 
= — riras.  Or.  Ruisseau  qui 
murmure. || 75rr.  Babillard,  cau- 
seur , jaseur,  discoureur  , grand 

Earleur,  qui  a du  caquet du 
abil.  Garruia  Sella.  Or.  Com- 
bats du  barreau.  — hora . Prop. 
Heure  quron  passe  â causer.  |j 
Nor.  Indiscret. 

GXrvm,  /,  ».  Plin.  Sauce  faite 
avec  la  samnnre  du  garus.  -'A 
GXromna,  * ; f.  Fleuve  de 
l’Aquitaine  , atif.  Garonne1,  et 
Gironde,  après  sa  jonction  avec 
la  Dordogne.  *’  ' 

GXromni  , ôrum  i mi  pl.  Cas. 
Peuples  situés  vers  la  source  de 
la  Garonne.  • ’*  a^aJïK 
GXros  , i,  m.  Plaut.  Poisson 
que  Vossius  prétend  être  lè  ma- 
quereau.1 ^ 'U|til 

Gaster,  tri , m.  (yaor^p)'.  Ven- 
tre. j|  Vase  à grosse  panse,  g 
Fond  d’un  vase. ; *> 

GastrYmargia,  œ , f.  Gour- 
mandise. <vvVw 

GastrYmaroüs  , a\  um  ( ÿotir- 
vtip,  ventre;  pocpyeç  , insensé). 
Gourmand. 

Ga»,  Enn.  pour gaudium. 
Gaüdens  , tis,  omit.  g.  part,  de 
■ GaüdIo  , ês y g à ris u s sam , 
dire  (yaOtw  pour  ynQ/u . donner 
de  la  joie  J.  Se  réjouir,  être  aise, 
ressentir  de  la  joie , du  plaisir.'— 
gaudium  alieujas.  Ter.  Partager 
la  joie  de  quelqu’un;  *—  in  sinu. 
Tiô. — sibi.  Lucr.  Se  réjouir  dans 
Tàme.  ||  Aimer,-  se  plaire  à.  — ■ 
equo.Hor.  Aimer  le  cheval.  Gau- 
dens sanguine.  Tac.  Sanguinaire. 
— Solum  gaudet  aquari.  Plin.  La 
terrti  demande  à être  hrroséU. 

GAvmÂirs  ; m'.  /.  ; të,  ». , is. 
Apul.  Réjouissant,  joyeux,  qui 
excite  à la  joie.  > 
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G*imI««HDOi , m , «as. jépul,  entre  l'Auvergne  et  le  Vi  tarais  Ion»,  peuple  <le  I*  Scytliie  eo- 
Transportéde  joie,  qui  fait  é cia-  (Losère  et  Ardèche).  ropéenne. 

ter  le* transport* d»xa  joie.  GkaiHimsis,  m.  f. , si,  ». , Gïlôtoputlus , ïJos,/.  ( ,, là* , 

Gâiro'h.bQvoa , m,  um.  Plaul.  if.  Qui  est  des  Cévenne».  - rire;  polio»  , feuille).  Plia. 
Qui  dit  de*  choses  réjouissantes , GlumucuAv#,  um.  DesCé-  Piaule  qui  (ail  rire  ceux  qui  en 
qpi  est  de  belle  humeur , d'une  renne»,  qui  les  concerne.  mangent.  . 

conversation  enjouée.  ».  GHdamum  , / , a.  Auj..  Omit-  . GÏlôcs,  »,  um.  De  Gela.  t. 

GaudTmôkjcm  , ii,  a.  Pair,  tick , v.  de  Prusse.  t de  Sicile. 

Rejouisaanae.  ■ . Gidrosia  , ce. /.  Province  de  Gjau.iad.  a.  de.  Gkj.Ni, 

G*vdiùlbh  j, u.  Plaul.  dim.de  l'empire  des  Perse», au],  U partie  /,  a.  Lucr.  et  GiLUS , ût , m. 
GâDDiuh  , « , a Col.  Joie,  méridion.  du  Bcloutchistan.  Plia.  { yt.a , éclat).:  Gelée, 
plaisir,  jouissance,  réjouissance,  Gsiik.nna,  m,/.  Bill.  Gène,  glace,  froid  glaçant.  ||  Sial.  Nei- 
contentement , satisfaction.  — l'enfer.  Ce  mot  vient  de  Gé-  ge.  = Pirg.  Glaces  «le  l'âge. 
agitarr.  Sait.  Se  livrer  k la  joie,  hennon  ( vallée  d'Eona  ),  vallée  G kutn , u , /.  ( ytptTr , rem- 
Gaudia  e/fsrri.  Cie.  Etre  trans-  près  de  Jérusalem  , ou  l'on  avait  plir  ).  Lia.  AUe  d'une  année 
porté  de  paie.  —fungi.  Tat.  Féii-  brûlé  des  victimes  humaines,  et  macédonienae. 
citer.  Jdis/f. Plaisirs dessens.êMW-  qui  devint  ensuite  une  voirie.  GMmesdnddj  , a , am.  Or. 

diaannorum.  P/in.  I,e  printemps.  GÜHIimÀUS,  m.  f. , U , a. , Gémissant,  poussant  de  profonds 
Garnis,/,  as,  (/suite).  Best.  is.  Eccl.  De  l'enfer.  soupirs.  .t 

Flûte,  gondole,  pinque,  hour-  GïHtm , Bill,  (rapide  J.  Un  GxetKl.HB  , irii , u.  Cul.  et 

Îue  (vaisseau  rond  ).  j|  Plaul.  des  quatre  fleuves  du  paradisier-  Gïmellâma , »,  /.  Aug.  Vase  à 
ioupe  (en  forme  de  bateau).  restre , peut-être  l'Araxe,  fleuve  l'huile  qui  ienait  double  mesure. 

' Gaüwagz,  is . f.  Ter.  et  Gau-  d'Arménie.  GiMIU.trX*A  ,.  a,  /,  Or. 

xâchm,  m.  Purr.  Sorte  de  G£la,«,/  Gela,  v.  de  Sicile,  Qui  met  au  monde  deux  ju- 
stement velu  d'un  côté.  GicÂatus . m.  J .,  Ig,  ». , le.  meaux;  surnom  de  Lalone. 

GsoaÂNN,  »,  um.  Plia.  Du  Gril.  Quipeutse  geler,  seglacer.  Gemkllïiïcus , Plaul.  et  Gl- 
mont  Gaurus.  Gëlasco  , is,  sclrë,  ».  Pliu.  MZU.OS,  »,  um.  Pirg.  Jumeau , 

_ Gavkos  , i,  m.  SUI.  Mont  de  Se  geler,  se  glacer.  qui  est  par  couple  oa  paire.  Gu- 

Campanie.  GitLASlAHUS , /',  sa.  ( y,  t a» , mella  legia.  Cas.  Légion  formée 

GausXpa,*,/.  parr.  et  Gad-  ùw-e  rire).  Sid.  Mime,  bouffon,  de  deux  réunies.  — • vi/is.  Plin. 
sXpa  , irum,  ».  *1.  Or.  Mante,  GitlXaissus  , j,  m.  Pt  un/.  Cep  dont  les  grappes  sont  atla- 
capot,  surtout  d'étoffe  velue  des  Plaisant,  jovial,  bouffon.  ebées  par  couple  à une  même 

deux  cités.  ||  Mart.  Couverture.  GKlXsîho*  , m.  Petits  trous  queue. =//«/•.  Semblable,  i 

LPetr.  Tapis  velu  comme  ceux  que  le  rire  fait  naître  sur  le  vi-  GkMMDVS  , « , um.  Or.  Dé- 
Turquie.  j| /’//».  Natte  de  paille  sage,  agrément  du  ripe.  ||  Mari,  plor.ible. 
qui  servait  aux  soldats  dans  les  Dents  de  devant,  allumeur  plsi-  Gêinïws  , lis,  omu.  g.  Or. 

ratnps.  jj/A  Barbe  rude , hérissée,  santé  . caustique.  Gémissant , qui  gémit. 

GAt>sXrÂTUS,0,«ar.  JV».  Vitu  Gèlâtio,  dais,  f.  Pliu.  Ge-  GïmInatIm  , adv.  Deux  à 
d'uneeapote  , d’une  mante,  etc.  léc  . froid  perça»!.  deux  , par  couples,  par  paires. 

GausXpk  . is,  f.  Vurr.  GaosX-  GIlâtbs,  »,  sas, part,  de gelo.  GkMiHÂno,  ouïs de.  Re- 
plu , u,  f.  Pair,  et  GaosXpIka,  Plia.  Gelé  , glacé,  ij  Col.  Pris,  doublement,  répétition.  |)  Quia/, 
ts,  J.  Mari.  Poy. Gnvsan.  caillé , figé. =d’/»/. Gûecd'eflrui.  Redite. 

GAOsXptnns,  » , um.  Mari.  Gelboe,  #j,/.  Bitl.  (amas  de  Gïbïkâtus , a,  am,  part,  de 
D'étoffe  veine  des  deux  côtés.  lumière).  Mont,  de  Palestine.  gémi  no.  Ci*'.  Doublé,  redoublé, 
Gavabus,  /,  rn.  Le  Gavre  , Gxlissb s , ium  , m.  ol.  Cic.  répété,  réitéré. [|JV/«.  Multiplié, 
rivière  d'Aquitaine.  Habitans  de  Géia,  ville  ae  Sicile.  GKuIki  , ôrum  , ai.  pl,  de. 

Gavia  , u,  f.  Plia.  Mouette,  GUlKcIdium,//,  ».  (gela;eado.  Jumeaux,  enfans  nés  d'un  même 
oiseau.  tombér).  Pi/r.  Gelée,  verglas,  accouchement.  ||  Les  Gémeaux  , 

Gavisos,  prêt,  de  gaudeo.  GkLÏoz.adv.  Avecun  froidgla-  troisième  signe  du  sodiaque.  | 

Gaza  , »,/.  (jé<«,  mot  per-  çant.=^oc.  Avec  froideur, d'une  Sol.  Testicules.  ->t 

san).  Trésor  royal.  ||  de.  T ré-  manière  froide , languissante.  GksstnÏTÛDo , lois,  /.  Pucur. 
sor  , richesses,  bien».  ||  Gasa,  GKlIdus,  » , uat  ; — ior,  issï-  Ressemblance.  * 
v.  de  Palestine;  v.  de  Phénicie,  mus.  Pirg.  Gelé,  glacé  . prit  de  Gkltïxo  , ùs , âri , à/um  , âre. 

| Oriat , ville  de  Médie.  froid.  — humar.  Virg.  Glace.  — Cic.  Doubler  , redoubler,  aug- 

GÂiârïcos , a,  um.  De  Gaxa,  tyrannus.  Or.  Borée.  = Froid,  rnenter  au  double,  réitérer.— 

SK  de  Palestine.  glaçant,  quigjace,  qui  gèle.—  ura.  Hor.  Frapper  l'airain  à 

GÂïbPHVLisiUK,  //,  a.  (tJÇîx,  horror.  Pirg.  Frisson  de  l’cflroi.  roups  redoublés.  |j  Hor,  Accou- 
tré sor  ; fvlmrtm,  garde  ).  Bill.  Gelidu  murs.  Hor.  Glace  de  la  plcr . apparier. 

Trésor,  lieu  où  l'on  garde  le  mort,  froid  mortel.  ||  Gelidu,  Gtsilaus,  a,  um.  (geao,  pro- 
trésor , garde-meuble.  sous-ent.  agua.  Hor.  Eau  très-  duire  ).  Pirg.  Jumeau.  ||  Cic. 

GëtfiPHTLAX  , dois  , m.  GeU.  fxoidc.  H Frais.  Gelidu  fontium  Double,  deux,  tous  deux  , l’un 

Garde  de  trésor,  trésorier.  pereaailalei.  de.  Sources  frai-  et  l'autre.  ||  De  deux  natures. 

’.M  chcs  et  intarissables.  — Chiroa.  Or.  Le  centaure  Chi- 

■ ' - 1 « h i ■ ' GE  ■ ie  i Gelo,  as,  âri,  u/rm  , irë  ron.  ||  Gemma  legio.  Jaser.  Lé- 

• i Plia.  Geler,  glacer.  muStui.  — g ion  composée  des  débris  de 

GkaZXXA , » , Sue!,  et  GX-  delfrui.  il  neut.  Lue.  Faire  an  deux  autres. ||Egal,  pareil,  sem- 

■XSIU  OM/,  m.  Grande  chaîne  froid  glaçant.  bbble.  Gemiaa  auducia.  de . La 

lie  montagnes  dans  le  midi  de  Güôhzi  , um  , as.  pl.  et  Gi-  même  audaca.UZarc.  Gras,  gros, 
la  Ganlè,  auj.  les  Cévenne»,  tôai , inm , m.  pl.  Virg.  Gé-*  - GâllIlÙMUt  , *,r«4MrrQ>i  g 

73-78.  Pki,  Uu.-gaU.  ay 
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ou  présent*  une  double  pomme.  {frma  ).  Voyez  Gemosui  gradat.  Concevoir,  porter,™  QmiaLln- 
GiMISCO,  it  , tciri , ».  Cl.  GÏMÔXÏDBi,aar,/.pt.  {grau),  renier,  trouver,  imaginer,  il 
Vor.  Gemu.  Plia.  Pierre  précieuse  ,)ui  irait,  GKdlriûiS./ar,  adv.  Hor.  No- 

(ikaitTSS  ,e,  n.  Plia.  Sorte  dit-on,  la  vertu  de  noulager  1er  Mcmenl,  avec  courage.  . , ■ 
de  pierre  précieuse,  frmmn  en  travail  d éniant.  GÏmMbÔSÏTà l , àtu  , f.  PUn. 

(ittaÏTra  , ùi , m.  de.  Gémi»-  Gk Munit  gradat , m.  pl.  {ge-  Bonne  race  , noblesse.!  Fée un - 
»ement,  plainte  doulourettae.  = mo).  Bit*.  Endroit  «carpe  d’où  dite'.  = Bouté,  force  , vigueur, 
Virg.  Bruit  «ourd.  l'on  précipitait  «tara  le  libre  le»  eicellence. — risu.  Plim.  Qualité 

G SM  m a , <r  i f.  ( ylfiu  , (Ire  criminel».  de  vin  d'un  bon  crû. 

plein).  CU.  Pierre  précieuse.  Gint'l , prêt,  de  gemo.  Gkxbaosus,  m,  mat.  Ci».  Mo- 

^rnVirg.  Coupe  enrirtiie  de  pier-  GM*  unis,  a,  um . Apal.  ble,  de  naissance  illustre,,  de 
rr»  précieuse*.  ||  Bourgeon  de  Plaintif.  bonne  mauon.aa.Col.  Bon  , .ai» 

la  vigne,  «ail,  boulon  des  arbres  GkauBSA,  m,  /.  CU.  Coran  goureui , excellent.  G tac  nsa 
et  des  fleurs  qui  commencent  à pied  , durillon  douloureux.  rûù.  Cal.  Vigne  d'nu  bon  plaul, 

pousser.  ||  Prxsp.  Perle.  = Mari.  GMha.i»,/.  ( 7*r»(,  mic boire  ).  ou  qui  donne  beaucoup  de  vio. 
Ornement,  beauté  de  style.  CU.  Joue.  Geuateottfcrre.  y .PI.  | Fécond.  H Généreux , coure— 

.'  (itiam , lit  > orna.  g.  Col.  S’embrasser.  H Plia.  Paupière,  geux  , magnanime. 

Brillant,  éclatant  comme  des  GMsXbinses , iam , as.  pl.  Cas.  Gekxsaba  , a , /.  et  Gene— 
pierrerics.il Or.  Orné  de  pier-  Peuples  de  la  Lyonnaise  4*>auj.  *A*KTJI , ind.  Bill.  Lac  de  X*é- 
res  précieuses.  U PUn.  Qui  a la  l'Orléanais.  ' nésa ru t li , mer  de  Galilée, 

forme  , l'éclat  d'une  pierre  prô-  GIksbum  , »,  a.  Ces.  et  Gl-  GMhlsts  , is,f.  (riront).  Jar. 
ciense,  ||  Qui  bourgeonne. — Jfo-  ttïsus,/,/.  Luc.  Cap.  de  la  Lyon  Nativité,  point  de  la  naissance. 
rihsshortus.Mart.  Jardin  émaillé  naise  4e,  auj.  Orléans  ( Loiret  ).  ||  Suri . Horoscope,  astre  qui 
de  (leurs.  Gkhaum, orum.  ra  pt.  Peuples  apparail  au  moment  de  la  naia- 

GxisstÂMOs  , il,  01.  laser,  de  la  Hhéüe,  habitaient  près  du  sancc  et  afiie  loti  consulte.  |ÆsM. 
Lapidaire,  joaillier.  comssupér.  de  l'Athrsis  (Tynd).  Genèse,  livre  de  la  Bible  qui 

GiMMÀmins.is.uoi.  jïi'é/.Dela-  GM mkâlüsia  , * ,/.  CU.  Gé-  traite  de  la  création  du  monde, 

pidairr. drjgrmaiana.ArUiu  lapi-  néalogie.  GïsMtai,  aram , m.  pl,  la- s 

daire.  Opère gemmario  tcrilere.  GÜHEÂlSgus , igm.  (yévos.xacet  Génetes,  peuples  d'Asie. 

Graver  su  r Iri  pierres  précieuses  My»-,  discours).  OtrAiéitéalogfcte.  GMxMtxus  Jupiter.  P Pl. 

GImhasco ,ie , terri , n.  Cot.  GMneh,  Iri , m.  (/aaij»,- , Surnom  de  Jupiter  (adoré  par 

Bourgeonner,  pousser  des bonr-  jeud»pét).  (lie.  Gendre  , mari  de  les  Génetes), 
geons,  des  boutons.  laftlie.  ||  Virg.  Fiancé  de  ta  fille.  GiHXTHUXcx.é»,/'.  (jrviSJWve, 

ÜKIXMÂTIO  , ittis,  f.  Col.  Kc-  | U.  Jet.  Mari  de  la  petite-fille,  qui  concerne  la  naissance  J-jJfu/»1. 
tion  de  bourgeonner,  de  pousser  de  l'arrière-petite-fille.  U Jati.  Cap.  Ai  t destireor*  d'horoscope 
des  boutons.  Mari  de  la  saur,  beau-frère,  GkMETUUAC.es , i , m , Gril. 

Gemmâtox,  ôrit,  «s.  J.  Pirm.  GMnërâbïus , m.  f,,  U,  a..  Qui  tire  un  horoscope. 
Lapidaire.  _ it.  Plia.  Qui  peut  s'engendrer.  G {.K  ET  fl  ItD  EuO  IA  , 0.  , /. 

Gemxatus,  a , vos.  Or.  En-  ||  Quia  la  vertu  d'engendrer.  ( ysviHtss  ; Ào/m , discours),  f'/te. 
richi , orné , semé  de  pierreries.  GMnMlÂus  ,**./.,  le,  a. , it.  Horoscope,  prédiction  de  co  qui 
I Couvert  de  bourgeons.  {géant,  genre).  CU.  Général,  doit  arriver  a quelqu'un,  d'apres 

Gessmesco,  it,  tciri,  a.Plia.  universel.  ||  Lacr.  Naturel.  l'inspection  du  ciel  au  moment 

Se  former  en  pierre  précieuse.  * GïhIUaütas  , dits , f.Serv.  de  sa  naissance. 

Gbmmeus,  r,  sa.  CU.  Oc  I,a  généralité  , Is  général.  GkNETHUUs,u,«e.  f#/,  Na- 

pterreries,  qui  en  a la  forme.  ||  OMxMaÂLtTlB , adv.  CU.  Gé-  tautids.  , > 

Or.  Orné  de  pierreries.  H Qui  a néralcment,  en  général,  en  GMüeteix,  ôrù , f.  Or,  Pop 

l'éclat  des  pierreries,  émaillé,  gros,  universellement.  OxMlIEIX. 

GehmIfex,  ira,  èraia.  Plia.  GMrerasco,  it , tel  ri,  n.  Laer  GMmëva,  *,/.  Genève»  v.  de 

Qui  produit  des  pierreries,  des  Naître, être  produit,»' engendrer.  l'Ilelvelie , sur  le  lac  Lctitanu». 
perles.  ||  V.  FL  Garni  de  pier-  GkttixÂTist , adv.  CU.  Par  GKeèvexsis  si , a.  , 

res  précieuse».  genres.  ||  Cas.  Par  nations.  | it.  Inter.  De  Genève. 

Gemmo  , à! , iri.  Haut , art.  Satl.  Par  espèces.  ||  Cia.  En  gé-  GMltliu»  , m.  /. , U,  a. , it. 

Cle.  Bourgeonner,  jeter,  pous-  aérai,  généralement,  en  gros.  Virg.  De  ièle,de  IcsUo , joyeus, 
ser  des  boutons.  GMbEbâtio,  omit,/ f Plia.  Gé-  divertissant . voluptueux  ,.  fait 

Gemmôsui  , a,  um.  Apat.  ocra  tion,  production.  Liler  gt-  pour  leplaisir, — ata  ta.  Oe,  La 
Garni  de  pierreries.  ||  Abondant  meratioait.  Bilt.  Généalogie.  muse  des  amours,  — arlor.  (U. 
en  pierre»  précieuses.  GiitéBÂTOB , ont,  m.  CU.  Arbre  d'agrément.  — items. 

GemmCi.»,  a,/,  dim.  de  Qui  engendre  , produit , père.  Virg.  L’hiver,  saison  des  joyeux 
gemma. — carbaneuli.  Bill.  Es-  GEaEXATÔBtOs.  si , um.  Tort,  repas. — taras.  Or.  Lit  nuptial, 
carliouete,  pierre  prérieuse.  Qni  concerne  la  génération  Cenialiss  lelia.  S/al.  Combats 
Gkaso  , ils  U,  Hum,  meri  GIUIbatxix,  lest,  /.  P.  Met.  qui  s’élexeul  au  milieu  d'un  fes- 
( ylpm  , être  plein  ).  de,  Gemsr,  Qui  produit,  mère.  tin.  Geoiate  littua.  S/al.  Rivage 

•e  plaindre  en  soupiraot,  pousser  GtxÜRATUs,  it , aa.  Action  délicieus.  GeoisslerDiri.  St.  Bac- 

des  gémissemrnv  ||  act.  Déplo-  d’engendrer.  chu»  et  Cérè». \\Phm.  Abondant, 

rer, regretter.  ||  Gémir  ,en  parlait  I GlEtnÂTOS , s , mm.  de.  Em-  Gïniâlïtas,  àtis,  /.  A mm. 

des  oiseaux.  ||  Rendre  un  bruit  gendré,  né^ortL Part,  àtgemens.  Joie,  plaisir,  volupté, 
sourd  , retentir , gronder.  Ge-  GKttknis , gén.  de  gesast.  Gk.xiALfrx*  , adv.  Or.  Gue 

as eatrote.  Virg.  noue  qui  rrie.  GInKi a , as , iri , ôtam , ôrg.  meut , joyeusement, 
s Gàuinm tca/a,  insM,/i  pl.  £ilr, Engendrer, prosluiee. IPlia.  CaftatceuÂTlM , adv.  A chaque 
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nanti , p»r  nœuds  y autour  de 

chaque  nœud.  ' ■ * * « " I 

« GtKÏe&LÏTio , finir , /.  Tert. 
et  GïnïctStÂTT*  , «r#,».  fWc. 
Action  do  s’sgenouiller,  de  te 
mettre  ù genoux,  •v" 

GïïitcÜLÀTO*  , r‘i  m.  yflr. 
I<’ Agenouillé  ■ constellation. 

GünÏcBlrtus  , a , umi  Gte. 
Noueux,  plein  de  nœud». 

GâKÏcBLO,  il,  àvi  y niurn  , 
àri.  Plia.  Se  nouer , faire  des 
nœuds  à » tige.  ■ t 

GïtrlcÈltm , /,  »:  y are.  dim. 
de  grau.  Genou.  ||  PUn,  Nœud 
qui  distingue  d’ospaee  en  espacé 
la  tige  des  plantes. 

GkkÏcBlus,  /,  m.  dim.  de 
gemu.  Genou. J Vite.  Courbure, 
coude  d'un  tnaugta; 

1 ‘ GUttt , a ni  m , m.  pl . Lares , 
dieux  domestique*  y pénales-. 

" * GisVsta*  , t Bis , h.  Bit/. 
Rare,  génération,  germe.  ||Fruit. 

’ GÏxijta , a , /.  [gêna,  genou, 
ott  gêna,  produire).  PUn.  Genêt, 
arbrisseau.  - 

GskItârïlis  t et  Géith-sus  , 
«X./. , Ui  ». , îsi  Virg.  Qui  sert 
b la  génération,  qui  a la  vertu 
d'engendrer;  génital.  6-V nitalia 
cnrpora . Oe.  Klémens.  ||  Qui 
concerne  la  naissance.  — diet. 
Tae.  Jour  de  la  naissancé.— /er- 
ra. A mm.  I.a  patrie. 

GÏnïtâlKti»  , adv.  tuer.  Par 
voie  de  génération, 
a ObitÏTf vus , n,um.  Sue/.  Natu- 
rel, de  naissance.  Genitir»  notm. 
SM.  Marques  qii'on  apporte  en 
naissant.  ||  Fa/r.  Qui  donne 
l'étre.  ||  Genilieam  ngnomen.  Oe. 
Surnom  de  famille.  ||  Genilieas 
têtus.  Çniai.  Génitif. 

Gïxïto à,  Bris,  m.  (gens,  pro- 
duire). Cie.  Père , qui  a engen- 
dré, produit,  sa-*--  fetudum.  S. 
//.  Artisan  de  mensonges. 

Gïainti* , ieit,  fi.  Oe.  Mère , 
belle  qui  a conçu  ét  enfanté. 
f«r  — nor  somni.  S.  It.  La  Unit 
qui  produit  le  sommeil. 

« GlaÏTCa* , • i f.  PUa:  Géné- 
ration , production.  ||  Semence 
dont  une  chose  est  produite  || 
Sue!.  Horoscope. 
Gtm'I-tui.dt.iu.Ag.y.Gttimtui. 

■ GéltÏTUS  ; a , um  y part,  de 
gigno.  Engendré.  ||  P! in.  Né. 
.cGMnnst , ii.  a.  et  Géants , 
//,  m.  Ter.  Génie  qui  veillait 
aux  destinéesde  chaque  homme, 
depuis  su  naissance  jusqu'il  sa 
tnort.  ||  Divinité  tutélaire  d'un 
endroit,  d’une  chose  queicoa- 

3ue.=Goût , appétit,  gnurmatt- 
ise.  Ginium  defintadare.  Ter. 
Cam  genite  suis  tetligermre. 
Ptaat.  Se  refuser  jusqu'au  néces- 
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taira,  faire  la  guerre  à son  v< 
Lire.  Gcnio  iada/gere.  Prêt.  Si 
livrer  an  plaisir , à ses  goili:  Ge 
aiam  haiere.  Mari.  Faire  bonh< 
chère , vivre  dans  la  joie.  Ad  gr 
niam  aiieafus  snperc.  Plan/. 
Connaître  ie  çodt  de  quelqu'un' 
(en fait  de  cuisine  ).  = Sort , des- 
tin. ||  ttàrt.  Esprit, talent, génie. 

Glino  , isj  »irr.  l'cfi.  Giono. 
(il ut  ) ht  i /•  ( geaeos  oui 
nus).  Famille  « racé.  ||  Oh. 
ation  , peuple.  — /area.  Jue. 
Maures,  Éthiopiens,  —adorifiera. 
Or.  Arabes.  — togala.  yirg.  Ro- 
mains. UH  gentium  ? Oie.  En 
quelle  partie  du  monde?  tfinimè 
gentium.  Ter.  En  aucun  lieu  du 
monde.  ||  Espèce.  — kumida. 
yirg.  Poissons,  gént  aquatique. 
||  Prêt.  Gentil»  ( idolâtres. 

Gkrtiàna  , a,  fi.  ( Genliut , roi 
d'lllyrie)./¥/«.  Gentiane,  herbe. 

Gïirrtcus,  a,  am.  Tkc.  Par- 
ticulier à une  nation; 

Gaurûis , m.  fi,  li , ».  y it. 
Oie.  De  la  même  famille’,  qui 
porte  le  même  nom;  f|  Ce  qui 
est  propie  à une  famille,  Gen- 
tiie  quod  in  iiio  eldckaiar.  Suel. 
Ce  qui  paraissait  en  lui  Une  mode 
de  famille.  ||  Sial.  Du  même 
pays.  | Ans.  Barbare;  qui  ne  vit 
point  sous  lé  régime  des  lois  ro- 
maines. ||  Keel.  Gentil , païen. 

Gcntïlïtas  , Ms  , / Oit. 
Itace  y parente' , affinité  entre 
gens  d'une  même  rate.  ||  Varr. 
Paren».  f /V.Conformité  de  noms! 
| Ecet.  Gentilftéy paganisme. 

OüstîiJtx»  , aav.  Soi.  Sui- 
vant l'usage  ou  dans  la  langue 
du  pays.  ||  Biil.  En  gentil , en 
idolâtre  , en  païen. 

GanTïiJfTitrM  , a y ».  Biacr. 
Ancien  patrimaine  , ce  qu’on 
tient  de  famille. 

Gkktîiïtius  i • * , um.  Cie. 
Commun  à unè  care  , propre  à 
une  famille.  Gentil itium  hot  Hti 
est.  Plia.  C’est  thea  lui  un  ta- 
lent de  famille.  Gentilitia  aa- 
mina.  Lie.  Noms  propres  i une 
famille. — no/n . Lie.  Signe  com- 
mun b tonte  üné  face.  — sacrifi- 
eié.  Cie. — tuera . Lie.  Cérémo- 
nies religieuses  ou  tsrrifiré»  par- 
ticuliers â nne  famille.  H Geli. 
Propre  b une  nation. 

GeittîtWn,  ad*.  TeHt  D’une 
manière  propre  b un  pays. 

Gkntis  , gén.  de  gtkêi 

Gkafi,  ind.  ».  OfelttM  , Uum  , 
pl.  ».  ( >o  sv  )i  Cie  i Genou.  — - 
satmiUcnr.  PUa.  Fléchir  le  ge-' 
non.  GenOui  accident.  Lie.  — 
proeoiti.  Tae.  “ allait,  d.  Sen : 
P'.  Se  prosterner  aux  genoux.  K 
Plia,  Nœud  d'une  tige. 
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• Gtnus,  m,  f.  (grma).y.  de 
la  Gaule  cilalpine,  an j.  Gènes. 

Gühuâma,  /.-/as , a.  pl.  Ov. 
GeHotaUeres , jarretières. 

GttHUÂulcs  , ii,  m.  Oie.  Pièce 
de  monnaie  battue  à Gènes. 

(ïrbSMAs,  ûtis,m.f.  lus,  Génois. 

; Gé*u«ksis  , m.  fi  , s f,  ». , 
Inter,  fia  territoire  de  Gènes. 

Gt«oi  , prêt,  de  gigtta. 

Gbirointi  adv.  Ch.  Franche- 
ment, ingénument;  naïvement. 

Gfasciattj, .fiat,  (gêna-,  fours). 
Grosse  dent,  dent  raâchrlière. 
Genuinutn  agi  tare.  Jhe,  Ebranler 
la  mâchoire. e=—/c/7M^cs*  1*  ali- 
gna, Crm, ma  . rodent  alignent. 
Pars.  Déchirer  b belles  dents. 

GUmuïhds  , «y  am.  Gril.  Natu- 
rel, qui  est  dans  la  nature  y con- 
forme b la  nature,  dtbb  la  nature. 

GIkos  , iris  , ».  (ts'so,).  Oie. 
Extraction,  famille,  lignée.  — 
ducere.  Tirersdn  origine.  Genrre 
notai  aa/ut.  Cie.  D'-une  nais- 
sance illustre,  —proximus  alieui 
Ter.  Proche  paient.  ||  Nation. 
— rom  a nu  m . Oie.  Peuple  ro- 
main; ||  Ont.  Race , enfans.  | 
Genre,  espèce,  nature.  In  gê- 
nas. Gel/.  En  général.  ||  Sorte  y 
manière , façon.  — id  homiuis. — • 
hoc  honiinaiu , Ejut  gencris  ho- 
mmes. Oie.  Les  gens  de  cette 
»ortè  . de  ce  caractère . de  cette 
condition.  AV  calera  id  genut. 
Et  les  autres  choses  de  ce  genre. 
| Oie.  Chose,  matière. 

GSkBsus,  t,  m.  Lue.  et  GXntt- 
strtrs,  ui , m.  Biv.  d Illjrie. 

^ Geôdhs  , it , m.  fi  (rq  , terre  ; 
uh; , forme).  - P/in . Pierre  qui 
contient  de  la  terre. 

‘GxdoËsis./ry.Géodésle, par- 
tie de  la  géométrie  qui  enseigné 
b mesurer  et  à partager  lu  lerrei 

GaoeaspniA , te,  fi  Cft.  Géo- 
graphie , description  de  la  terre, 

GsnoaXpnïcos  , a y am.  Oie. 
Géographique,  qui  appartient 
à la  géographie. 

GeocbXphi's, /,  m.  (yg;  fpdfm, 
décrire  ).  Géographe. 

Giômxtxa,  »,  m.  , et  Glô- 
bietees  , »,  »».-  ( jôlj  fiitpnt , me- 
sure). Géomètre. 

Oeümetbia  , » y / et  Gkô- 
stbtrïce,  ht  fi  PUn.  Géométrie, 
science  des  mesures;  tieometriee 
eruditus.  Plia.  Savant  géomètre. 

GeôMETrïcA,  ad*.  PUn,  Géo* 
métriquementy  d'uue  maniéré 
géométrique. 

GeômktrIc.us  . »,  um.  Cia. 
Géométrique,  de  géomètre. 

Georoia  , » , / Géorgie,  ré- 
gion d'Asie  , entée  la  mer  Cas- 
pienne et  fe'Pont-Euxin. 

GeoruIscs  a.  um  (if,  terre) 
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fpjov,  ouvrage).  Cgi*  D’agri- 
culture , de  la  culture  de»  terres. 
Géorgie  a,  n.  pl . Le»  Géorgiqocs, 
poè'me  deVirgile  sur  l’agriculture. 

GerXrioN  , ii,  n ( >»»« »oç, 
g me). /y//».  Ber-de-grue,  plante. 

G£rXnÎT£S,  et  y m.  (>ép«voç)- 
P/in.  Pierre  précieuse,  de  la 
couleur  d'un  col  de  grue. 

GXràma,  et  y /.  (gero  y por- 
ter ).  Plaul.  Servante  chargée 
de  porter  un  enfant 

(ikiiE.NS,  lis,  omn.  g.  part,  de 
gero. — bene  sui  negolii.  Cic.  At- 
tentifs ses  affaires,  bon  ménager. 

Geaooyia,  a.  f.  Ville  forte 
des  Arverni,  et  leur  capitale 
avant  la  domination  romaine , 
était  située  à deux  lieues  de  Au- 
gus  o-Ncmetum  (Clermont-Fer- 
rand , Puy-de-Dôme).  César 
l'asNiégea  inutilement.  ||  Autre 
ville  de  la  Gaule,  elles  lesBoïens. 

Gf.rmÂKÉ. , adv.  Fraternel- 
lement, en  frère,  de  bon  cœur. 
a Germa  si,  ôrum,  m.  pl.  { ger- 
ma nus  , frère,  semblable;  ou 
garman  , tout  h fait  homme  ). 
Germains,  auj.  Allemands. 

Germâma,  a , f.  Germanie, 
auj.  Allemagne,  grande  contrée 
de  l'Europe  , s'étendait  entre  le 
Rhin,  le  Danube  et  la  Vistule. 

Gf.rmànYciâni  , ôrum , m.pl. 
Sue/.  Soldats  qui  servaient  en 
Germanie. 

GermaîUCOPoLis  , w./.  Ville 
de  la  Paphia^onie , auj.  Ca&ta- 
tnuun,  dans  1 Anatolie. 

GermânYcus  , a , um . Plia. 
Germanique,  de  Germanie. 

Germâhii  , ôrum , m.  pl.  Ger- 
mmiens,  peuple  de  Perse. 

GkrmânYtas,  àlis  y f.  Oie. 
Fraternité,  parenté.  || Plia.  Res- 
semblance. 

GbrmÂmYtù»,  adv.  Non.  En 
frère  , sincèrement 

Germâmjs  , a,  an  ( idem  ger- 
mon , la  même  souche).  Nep, 
Frère  de  père.  ||  Virg.  Frère  de 
mère;  frère  ou  sœur  de  père  et 
de  mère.  — amore.  Cie.  Frère 
d'inclination.  ||  Semblable,  ap- 
roc liant , conforme,  ressem- 
lant.  Germa  nos  se  pulant  esse 
Thucjdidis.  Cie . ils  se  croient 
les  égaux  de  Thucydide.  ||  Vrai» 
véritable,  non  fardé.— Allient. 
Cic . Véritable  Athénien.  Gee- 
manissimttê  Sioicus.  Cie . Vrai 
Stoïcien.  Germana  ironia . Cie. 
Vraie,  franche,  pure  ironie.  | 
Naturel,  propre,  légitime.  Ger- 
ma num  nomen.P/aalJ?  ropre  nom. 

Germer,  Infs.  m{ge/v , porter, 
ou geno,  engendrer).  Virg.  Ger- 
me. Il  Plia. Bourgeon , rejeton. 
Or.  Semence.  j|  CL  ¥ cuit* **Ncm . 


Enfant,  race,*  petite.  tmPrted. 
Origine.jl — Lema.  Sial-  Acbe.fc 
plante.  Germina  cars  maris.  Cl. 
Perles.  — front  is.  Cl.  Corne». 

GibmYbÂu»,  m.  f.,  le , a. , is. 
Pop.  Qui  germe,  bourgeonne, 
pousse  des  rejetons. 

GxrmÏnÂtio,  ônis,  f.  Col . et 
GermÏnÂTus,*/,  m.  Plia.  Pro- 
duction d’un  germe , d’un  reje- 
ton , action  de  germer  ou  de 
pousserdesbouton»;  jet, rejeton. 

GermYno  , as,  àri , àtum , àri. 
Plia.  Germer,  pousser , -bour- 
geonner, jeter  «es  bourgeon», 
produire  des  rejeton». 

Gttio  , omis , m . Plaul.  Cro* 
cheteur,  portefaix. 

Gero  , is , ees si , gestum  , reri. 
gen-  aex«lp,  main).  Cic. 
Porter , être  chargé.  — uterum. 
Plia.  Porter,  être  pleine.  = — 
inocu/is.  Ter.  Couver  de»  yeux,’ 
aimer  comme  ses  yeux.  ||  Avoir, 
taire  paraître,  montrer. — per- 
sonam  a lieu  jus.  Cic.  Jouer  le 
rôle  de  quelqu'un.  — cieitali*. 
Cic.  Représenter  l'état. — se  pro 
due.  Cie.  Se  porter  pour  citoyen, 
ou  en  remplir  les  devoirs. — cop- 
iivum.  Sen.  p.  Se  comporter 
comme  il  convient  à un  captif. 
— consulem.  Sali.  Etre  consul. 
— se  sine  crimine.  Or.  Avoir  une 
conduite  exempte  de  reproches. 

— se  honesle.  Cic.  Se  conduire 
honorablement.  — forrnam , — 
speciem , — Itabifum.  Plaul , Virg. 
Col.  Avoir,  prendre  l'air,  la  fi- 
gure, l’extérieur.  — ingenium 
rallidam.  Plaul.  Avoir  un  esprit 
fourbe.  — eu  ram  pro  aliçuo.  V irg. 
Prendre  soin  de  quelqu'un.  — 
nomen.  Virg.  Etre  en  réputa- 
tion. — prêt  se  ulilitalem.  Cic. 
Paraître  avanlageux.il  Produire , 
porter.  ||  Faire.  / lac  dum  gerun - 
fur.  Cic.  Pendant  que  ceci  6e 
passe.  Jles gerendx.  Cic.  Affaires. 
U Gouverner,  exercer,  gérer, 
avoir  le  gouvernement,  le  ma- 
niement, la  conduite,  l'admi- 
nistration , Je  soin  ou  la  charge. 

— censuram.  Plia.  Etre  censeur. 
— socle  lai  cm.  Cic.  Conduire  les 
affaires  de  sa  compagnie.  — remp. 
Cic.  Gouverner  la  rép.  — ma- 
gislratum.  Cic.  Exercer  une  ma- 
gistrature. — rem  manda/am. 
Plant.  Exécuter  les  ordres  dont 
on  est  chargé.  — rem  male.  Cic. 
Faire  mal  ie**ïfa\rt%.— féliciter, 
ex  sententiâ.  Cic.  Réussir  à sou- 
hait.— bellam.  Avoir  la  conduite 
de  la  guerre.  — tutclarn  janua. 
Plaul.  Garder  la  porte. — inimi - 
cillas cum  alit/uo.  Cas.  Etre  en- 
nemi d’uu  autre*.— at/eamorem. 
Ter.  Déférée  À ua  autre,  user  de 


complaisance,  lui  obéir, 
rem  animo.  Ter.  Agir  à sa  fan- 
taisie, à sa  tête,  ou  ne  consul- 
ter que  son  plaisir.  ||  — a/içuem. 
Sali.  TJ* railer  quelqu'un  , se  con- 
duire envers  lui.  |J  Passer,  — 
rite* »•  V.  pi. — sa  vie.  - 

GI»ONtW>m  um,  i(\  n . [ylf+n, 
vieillard;  *op.<ti,  nourrir).  Ifo*- 
pice de»  vieillards.  . . ; , 

GkRo»TÔpYûA$cXi.tri , f,  m. 

(ftfmt,  vieillard;  jt&finxlut, 
maître).  Le  maître  des  vieillard», 
titre  d’une  satire  de  Varèon-i 

Gerræ,  ôrum  t f.  pl.  (r«jpa). 
Claies  ou  boucliers  d'osier,  =■« 
Ter.  Bagatelles,  sornettes,  bali- 
vernes, billevesée». 

Gerres  , is , m.  Donat.  Sorte 
de  menu  poisson,  de  hareng, 

Gerro,  ônis , m.  Ter.  1) iseur 
de  riens  , conteur  de  sornette»; 

GÈrCla,  +yf.  Test,  Nourrice 
ou  servante  qui  porte  les  enfant. 

Gf.rI'I.T fYgî'lus  , a , um  ( gert », 
porter;  fingo,  former).  — flogi- 
tii.  Plaul.  N il  fauteur  ou  auteur 
de  l’inconduite  d'un  autre.  >. 

Gka&Lo,  ônis  y m.  Ap.  et  GfeRfl- 
l us,/, s*.  H.  {gero,  je  porte).  Qro- 
cheleur,  portefaix.  Geruli  Jectt - 
riaics.  Ins.  Association  de  porte- 
faix. ||  Fest.  Qui  fait,  exécute. 

Gerunda  , et , f.  P/in.  Vaille 
d'Espagne,  dans  la  Tarrac^- 
naise , auj.  Gironne. 

Gerundîa,  ôrum  , m.pl,  (gps*, 
porter).  Gérondifs,  terme  de 
grammaire.  iWj*? 

GkttûsiA,^l/I(y»Jxrf»,vieiîlartf). 
Viir.  Lieu  où  s’assemble  le  sénat. 
GÊRYÔl«ACXU5,etGËRTÔKEUS,4r, 
um.  De  Géryoo,qui  le  concerné. 

Gbsà  , trum  , n.  pl.  Lie.  Ja- 
velot ou  demi-pique  des  Gaulois. 

Gescutueuum  , /,  n.  ( ; 

xliîOpo»,  porte  de  la  terre  ).  Plia. 
Antre,  caverne  d'où  sortent  les 
aquilons. 

Gesobrivatk  , es.  J.  Vîlli  et 
port  des  Osismicns,  dans  la  3* 
Lyonnaise,  auj.  Brest  (Finistère). 

Gksôriàcum,  èy  n.  V.  de  la 
Belgique  a*.  auj.  Boulogne-sur- 
Mer  ( Pas-de-Calais). 

GessI  , prêt,  de  gero. 

Ge»ta  , ôrum  y o. jet.  Cic.  Faits 
mémorables , exploit» , belle» 
action». 

GestabYlis  , m.  /,//,*;  , is. 
Qu’on  peut  porter. 

Gestamen  , tais  , n.  Cirg. 

I oui  ce  q»  on  porle-  Stf/m gc j- 
terninc gertactus.  Tac.  Porté  en 
chaise.  = Ornement,  marque 
honorifique. 

Gsjtâtio,  unis,  f.  Ceh:  Mau* 
veulent,  exercice  que  l'on  Ont  en 
se  faisant  porter, \\l>i/n.  Àlhic  OU 
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galerie  concerte  où  l'on  'prenait 
ce  genre  dVeèrcice.  ||  Lad.  Ac- 
tion de  porter. 

Gistator,  Iris,  m.  PI.  /. 
Porteur , qui  porte.  ||  Mari.  Qui 
*e  (ait  porter. 

Gestâtômum  , it,  n.  Sue!. 
Chaue  à porteur»,  litière,  bran- 
card , palanquin. 

Gestâtôbius  , a , an.  Sue/. 
Qui  sert  à porter. 

GïSTAtaix,  ici'},  /,  .V.  PI. 
Celle  qui  porte. 

GestÂTüs,  m.  Plin.  Trans- 
port, actiôn  de  porter. 

GbstTcËLa  , œ , / Cels.  Sorte 
de  danse. 

GbstïcOjJârïà  , <t  % f.  Gell. 
Baladine  , latrie  use. 

GestTcÜlariu.s,  ü,  m.  Amm. 
Qu»  s'exprime  par  gestes,  mi- 
me, bateleur. 

GestYcÜlâtio,  omis , /.  V. 
Max.  Gesticulation , geste. 

GbstYgülâtor  , bris  , m.  Col . 
Bateleur,  baladin. 

GestYcClor  tàris,àlussmm  ,àri, 
du  Suif.  Gesticuler,  jouer  la  pan- 
tomime .exprimer  par  des  gestes. 

GestYcülus,  /,  m.  Gesticu- 
lation, geste.  D/g/tarum  suppu- 
tant gesticuli.  Tert . Manière  de 
çompter  sur  ses  doigts. 

GestIo,  buts , /.  ( gero.  ) Cic* 
Gestion, administration, condui- 
te, gouvernement,  maniement. 

Gestio,  isy  joie t il,  itum , 
tiré  (ges/us , geste),  Cic,  Sauter 
de  plaisir,  tressaillirde  joie. — mi* 
mûivoluptate.  Cio.  Se  livrer  à des 
transport siromodêréb de  joie.  J Dé- 
sirer ardemmenl, s’empresser  de. 

GestÏTo,  âs,  âri,  Cic.  fréq.  de 

Gbsto  , âs , Soi,  âlum , are, 
Cic.  fréq.  de  gero.  Porter. — prê- 
tas, ob/usum.  V irg.  Etre  insensi- 
ble. = — im  sinu.  Ter.  Porter  dans 
ton  cœur,  aimer  tendrement.  — 
ferram  et  scopulos  in  corde , Oç. 
Avoir  uu  cœur  de  brome.  |]  S en. 
p.  Passer,  transporter.  = Sen. 
Rapporter,  être  délateur. 

v>E£Tun,  ôris,m.  Porteur.  Ges- 
tores  tinguis . Plaul.  Délateurs, 
rapporteurs.  j|  Scan/.  Jet.  Admi- 
nistrateur. t . î 

Gestüôsè,  adv.  Apul.  En  ges- 
ticulant, avec  trop  de  gestes. 

Gbstuôsüs,  a,  um.  £c//.Grand 

âesticulateur,  qui  fait  beaucoup 
e «estes.  , 

v Çbstus  , us , m.  Cic . Geste, 
action.  Gestum  Au  me  ns  a g en. 
ÇtC.  Oeiù culer  des  épaules.  | 
U.  Jet.  Gestion,  maniement. 

Gbstus  ,a,  um,  part,  d e gero. 
Fait,  passé  , achevé.  Gesti  hono- 
res a P/im.  Honneurs  pa»  lesquels 
pn  a passé.  Res  geste.  Cic.  Ex- 
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ploits,  hauts  faits  d'afmes.  |j 
'Gestes  est  ïlli  mos.  Cic.  On  s’est 
conformé  & ce  qu’il  désirait. 
GËsum.  Voy.  Gbsa. 

G eta,  a y et  GbtBs,  *>  m. 
Sen.p.  Gèle,  qui  appartient  à la 
nation  des  Gèles. 

GËfÆ\  arum  , m.  pl.  Gètes, 
peuples  de  Thrace. 

Gêthyüm  , //,  n.  ( 7f0uov) . 
P/in.  Ciboulette,  civette,  herbe. 

GËtYcÈ , adv.  Or.  A la  ma- 
nière des  Gètes. 

GëtYcits,  a y um.  O».  Qu» 
concerne  les  Gètes. — maritus 
Ve  ne  ris.  Stat.  Mars.  Geticalyra. 
Id.  Lyre  d'Orphée. 

GÉTÛLl , ôrum , m.  pl.  Sali. 
Gétules  , peuples  d’Afrique. 

Gbtüua,  *yf.  Gétulie,  pays 
d’Afrique,  ausud  de  la  Numidie. 
GÏTÎTLV$,a  ,um.Virg.l>tGétu\\c. 

GI 

Gibbà,  a Sue/,  et  Gibber, 

K ris  y m.  Plin9  Bosse. 

Gibber , éra,  ërum . Plin.  Gib- 
bËrôsus  , Sue/.  Gibbôsüs  , et 
GlBDUS,  a y um.  Cels.  Bossu,  qui 
aune  bosse,  bombé,  convexe, 
voûté,  élevé  en  rond  , saillant, 
en  saillie. 

Gibbus  , iy  m.  ( w£o;  ).  Juv. 
Voy.  Gibba. 

GYgantBITS  , a y um.  Or.  Gi- 
gantesque , de  géant. 

GYgas,  antis , m.  (y(yaç  pour 
ynyiritç*  de  y9» , terre , et  yitvopac , 
naître).  Cic.  Géant 

GigËRIA,  ôrum,  n.  pl.Lucil. 
Gésier,  entrailles  d’une  volaille. 

Gighebtia,  ium , n.  pl.  Sali. 
Plantes. 

GiGWO,  it,  gênai , gcnïtum  , 
gnêrê  Çgeno , inus).  Engendrer, 

firoduire , mettre  au  monde  , 
aire  éclore. — ora.  Pondre.  Gi- 
gnl  capitc  ou  in  capite.  Plin. 
Venir  au  monde  la  tête  la  pre- 
mière. — ad  majora.  Cic.  Etre 
né  pour  les  grandes  choses.  Qu» 

* gignuntur  è terré.  Cic.  Lespro- 
ductions  de  la  terre.  = — /asti- 
dium.  Plin.  Faire  naître  le  dé- 
goût.— sitim.  Plin,  Altérer. 

GilvüS  , a , um.  Virg.  Gris 
Cendré  , de  couleur  de  cendres. 
Gih’um  vinum.  Gell.  Vin  paillet. 
GlBGIBKR.  Vor.  ZlKGlBKR. 
GiboYdiüjb  , Il  y n.  (yvfUtt  ov  ). 
Plin.  Cerfeuil,  herbe. 

GiKGrvA,  œy  f.  Cat.  Gencive. 
— inermis.  Jue. — édentée. 

GiJtGÏvttLA,  asyf.  Apul.  d»m, 
de  g i agir  a. 

Gikgrïwa  , m , /.  ( gingrio). 
Sol.  Flûte  qui  servait  dans  les 
cérémonies  funèbre».  ...» 
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GikgrTnâtor  , ôriSy  m.  Fcst. 
Celui  qui  jouait  de  celte  flûte. 

Gltsonio,  fs,  riri.  (yiyjp*.  flûte 
qui  rendait  un  <on  aigre  el  triste). 
Fest.  Crier  comme  une  oie. 

GiïiGHrnjs,*x.a».yé/w.Cr:  d’oie. 

Gibkds.  Voy.  Hibnds. 

Girgillüs,  /,  m.  Un  dévidoir. 

Gît  , Grrn , ind.  n.  Cels. 
Nielle  , poivrette  , plante. 

GL 

Gl.Xbellîts,  a,  um,Ap.  dim  de 

GlXber  , bra  y Arum  ( glttbo  , 
peler).  Varr.  Sans  poil.  ||  Pelé, 
chauve,  rasé,  tondu,  énilé.  |j  Im- 
berbe ; délicat.  \ Phad.  Eunuque. 

Glaprâbia,  te  y/.  Mari.  Fem- 
me qui  ûtait  les  cheveux. 

Gi.abrârius,  iiy  /n.  inscr. 
avait  soin  d’épiten 

Glabbens,  tiSyOmn. g.  part,  de 

Gt.ABREO,  èXy  brèrëy  et  Gla- 
bresco  , is  y scêri.  Etre  sans  poil 
ou  sans  barhe  , être  pelé,  devenir 
chauve.  ||  Col.  Etre  sans  herbe. 

Gt.abrêta  , ôrum , n.  pl.  Col. 
Lieux  où  il  ne  croit  pas  d'herbe. 

* GlabrYtas,  <7/aj-  ,/.  Am. Nu- 
dité de  la  peau  dégarnie  de  poils, 
ou  d’un  lieu  sans  végétation. 

Glabro,  âs,  âei , âlum  y are. 
Col.  Raser,  épiler,  tondre,  peler» 
rendre  chauve. 

GlXciàlis  , m.  f.  y le  y n.  , it. 
Col.  Glacial,  de  glace. 

Gla  ciatu  s , <7,  u ut  y part,  de  fila- 
cio. Plin.  Glacé.  ||6W.  Prts,caiUé» 

GlXcirs,  iiy  /.  ( quasi  gela- 
cies).  Virg.  Glace , glaçon.  =:-r- 
trris . Lucr.  Dureté  du  bronze. 

GlXcio,  âs  y àri , à/um  , ùrë. 
H or.  Glacer,  congeler.  H neut. 
Plin . Se  congeler,  se  coaguler. 

GlÂcYto  , âs  y moi  y âlum , âre. 
Auct.  PA.  Crier  comme  les  oies 
ou  les  grues 

Gi.XoïÂairs  , a , um.  Inscr. 
Qui  concerne  les  épées. 

GLXMÂTOR,0/yjf  m.  Cic.  Gla- 
diateur. Gladiatoribus.  Cic.  Au* 
spectacles  de  gladiateurs.  1|  Dig. 
Fourbisseur. 

GlXdiatôrië  , adv.  Lampr . 
En  gladiateur. 

GLXDiÂTÔRiuif  , ii,  n.  Salaire 
d'un  gladiateur. 

Gladiâtorius  , m , um.  De 
gladiateur.  _ 

GlXdiâtûaa  , 4 r,  /.  Tac.  Exer- 
cice , profession  de  gladiateur. 

OliADll , ôrum  y m.  pl.  Prop. 
Kcheveaux  de  laine. 

GlXdiûlus,  i,  m.  Gell.  dira, 
de  gladium.  Poignard , courte 
épée.  Il  Iris,  glaïeul , plante. 

GlXdium,  iiy  n.  Varr.  et  GlX- 
Bto*r  //,  m.  Cic.  {eladesy  mas- 
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sacre  ).  Epée , sabre , ; glaive , 
coutelas  , cimeterre.  Sut  gladio. 
Plia.  Au  milieu  des  armes.  Ola- 
diipolestas.  Capit . Droit  de  tuer 
les  criminels.  Ad’ gladium  dam- 
nari.  V.  Jet.  Etre  condamné  au 
métier  de  gladiateur,—  Suo  sihi 
hune  gladio  jugulo.  Ter.  Je  le 
combats  avec  ses  propres  armes. 

||  P fin.  Espadon,  poisson.  [t  ' 
Glanativa  , œ.  f.  Ville  de  la 
Gaule,  dans  les  Alpes  maritimes, 
occupait  remplacement  de  Glan- 
dèVes , auj.  ruinée. 

Glandamus,  a , um.  Farr. 
Où  il  y a beaacoup  de  glands. 

Gi.ANnŸFEtv , ëra , ërum.  Qui 
porte  du  gland.  ||  de.  Fertile. 

GlandiônYda , œ,f.  et  Gban- 
dium,  n.  Plaut.  Languie  r , 

S orge  de  cochon  salée  et  fumée. 
Pt  in.  Glande,  ■ ' 

Gt,ASDO,l>WX,/.  Ae.  V.Glavs. 
Glardôi.a,  œ,f.'Cels.  Glande. 
||  Jd.  Mal  de  gorge.H  M.  Languier. 

GlahdCloso*'^  a , um.  ' Col. 
Plein  de  glandési 

PL  F.  Glxnûs. 
Gkahs  , dis\  f.  ( y d^«ve; , dorj 
pour  /îoeiotvo;).  Gland. — fàg&n. 
P/in.  Fruit  du  hêtre.  ||  Fruit  eri 
géne'ral.  j|  Sali.  Balle  de  plomb. 

GlÀwuS,  r\  m.  Plaut.  Sorte  de 
poisson  qui  déponiUc  l’hanieçon 
de  son  amorce  sans  s’y  prendre. 

Glamtrus^  a , um  > ( yh*- 
q>v^).  Mart.  Poli, galant, élégant. 
-"«Blâiiea  , es’,  f.  ( » cail- 

lou ).'Fifr.  Gravier. 

- GtARKètA,  «*,/.  Plaut.  Mehu 
gravier» 

Ghhnnôsm , a , u/n;  Farr. 
Plein  de  gravier.  •" 

■Glastu»  , f,  n . Plia.  Guède  , 
pastel, plante  propreà  la  teinture. 

Gt.AtT€Stis,  a , um.  Scr.  LaYg. 
De  la  plante  appelée  glauciiim. 

Glaücïcômaks  , fis  ; omn.  g. 
Jueenc.  Dont  la  chevelure  ou 
le  feuillage  est  verdâtre. 

Gla ùcïînw,  a,  um.  Mart.  Ver- 
dâtre, de  couleur  de  mer.  ‘ 
Glaucïôsüs,  /,  m.  Cheval  qui 
a l’œil  vairon. 

’ GiAüciri  ?<//>, /.  Prop.  Gélle 
qui  a l’oeil  vert, 

Glaüciscos,’/,  w.  P/in.  Sorte 
de  poisson.  " * 1 qult 

- GlaûcYto  , âs,  ârë.  AucL  Ph. 
Japper  comme  un  petit  chien. 

Glacgiom  , »,  ».  P fin.  Sorte 
de.  pavbt;  ||  Sorte  d’ofeenu- 
GtAUCoWA  , œ , /.  Plaut.  et 
Glaücôma  , â/ff;  n.  Pt-  Maladie 
de  l’œil,  oà  l’humeur  cristalline 
dévient  coulctir  de  vért  déiner. 

GtAOCtîA } d y um  (’yWx&î  , 
de  yl«4«a»j>,  briller  )•.  VVirdâtrc, 
de  CoutedV-  de  vert  de  mer.  || 
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Fl/g: <Juî*a  les  yen*  ver  dâ  très  I 
GLAùdxr3,  iy  m.  Pllny  Fleuve' 
delà  Gd(dttde‘.||Sortode«oisson. 

GlAUX  , City  f.  (yJ.aüH).  Plia. 
Sorte  de  plante:  ||  Hcsjrr6:-*~àe 
danse.  If-^-de  monnaie.  1 : 
Glëba,  œ,  /.  Motte  déterre, 
glèbe.  H Fieg.  Champ  cultive.  || 
Cre.  Terre  jetée  sur  un  cadavre. 
=ÎV!asse , morceau.-—  marmoris. 
Vitr.  Bloc  de  marbre.  — caleis. 
VHr.  Pierre  de  choux. 

Glëbâlis,  m.  /.•;  Il,  n.  t fat 
Am/n.  De  motte  ao  terre.— col- 
labo. Theod.  Contribution  que 
paie  un  fonds  dé  terre. 

Gi.êbârius,  i/,m.  Farr. Bœuf 
vigoureux,  en  état  de  rompre  les 
mottes  de  terre. 

Gt,KBÂTlM  , adv.  Laet.  Pér 
mottes  dé  te  ne. 

GtËBÂTio , dois  y f.  Theod. 
Contribution  d’une  terre. 

Glëbôsus,  à,  um.  P/in.  Qui 
est  narmottes  ouplein  de  mottes. 

GttnttnA,  œ;  f Col.  Petite 
motte.  ||  Jue.  -'Féhl'éftdroftt  || 
mfrrhte.  Vitr.  Larme  de  myrrhe. 

GLËotD.t  wdi , 'erp  a m.^Apui. 
Fay.  Gî.xéc'lV»)  ”y 
Glëchon  , hnrt , m.  tyMx*y  ) j 
Péuiiot , hcvhé.Y 

GlëcüônÎtes  , Wy  m.  Col.  \ ’in 
,d«  pouliot'. 

GtESSÂntA^r,/  ebOttt&telà$ 
, in  ml  ce  , arum,  /.  pL  lies  de  la 
mer  du  Nord , autour  desquelles 
sc  trquvc  l’ambre  jaune  ou  succin 
Gï.KSSTrw,  f,  n.  {gloss,  verre) 
Tac.  Ambre  jtnine , succin.  " 
Gt.kuGYNtîm  Amm,  i,  n.  (yXtv- 
x«' , moût).  Col.  Huile  vierge , 5 
qui  soft  des  olives  avant  qu’efles 
aient  été  pressées. 

Gireon,  n.  (yAtTvoç).  Ph'n, 
Sw4e  dhéFableC' " "<  ^ v*' 

. Gi.iaâ  bium  , //,  n:  Varr.  Ueü 
où  l’on  «ourrrit  des  kritrs.  v 
^Gurios,  a , um.  hid.  En^ 
dofmi , engourdi.  ' 

* Glts , Mis,  f.  lie.  Moisis- 
sure dn  gain. 

Gtrs,  Tris,  m.  ( gffseo , croître). 
Mart.  Loir,  sorte  de  rat  qui 
dort  tout  l’MvëV. 

* Gus , iiis , ' /.  ' Térlre  grasse , 
argile. 

‘ 'wWSCËRffi  mens  a j arum  , f\ 
pl . Pesl.  Tables  dontles  services 
se  renotrvertentl  ' • " 

G Cisco,  fis se? fiek  ( yXl^ym , 
désirer).  FY/ft'Croîiréc  tirte  W»q- 
nièfë  cachée.' ||  S/at.  So  gonfler. 
||  Col.  S’ërtgVarsser.  ||  Cfoftt-c, 
s’afccroltrè , raugméiwr,  s’étén- 
dre,se  fortifier.  G lise  /fiçfttMfye/b. 
Tac.  fjt  cdrohbt  redrtnbh»'— 
eiàleOtia  JïlrnaM^Pg.  lié  ' f nlère 
de  Turnus  &tifaYtMeï  ^Jhrtta 
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la  dits.  Tac. :Tt«  bruit  *'nuçin««W 
dd*four«mjour.  ||  Tressaillir  ée 
joie.  (J  Désirer,at*deTn1bctlt.,| 

GlSbâtIk,  adv.  Amm.  En 
pelotons,  par  pelotow.  *'* 

GlÔBO,  âs  , âvi,  itum , àrè. 
Plin.  A r ro  n<l  i r , form  e reii  globe. 

GlSbor,  aria  y à tus  sum  , art , 
d.  PI  in.  S’arrondir;  té  former 
ei  rond,  se  mettre  én  boule  ou 
par  pelotons.  *'  <■  : 

Gi.üBôsYta8  , élis  , /.  Mettr. 
Rondeur,  rotondM#,''r  ‘■'J* 
*Gl5bôsus,  a,  un/.  Ci\ç:  Rond, 
formé  en  rond,  en  g lobé.  • 
Gl5b&l«s  , i,  m.  .Mù». 'Petite 
boule,  petit  globe.  ||  Farr.  Sorte 
de  friandise  en  forme  de  boiiîetle . 

GlSbum,  i,n.  etGcbsos  tVl 
m.  de.  Boule , globe  , sphère  , 
peloton^'^A’/nèus  Jlammarumd 
Firg.  Tourbillon  de  flamrueai 
•—  undarum.  Sen.  p.  Vàtue;^— 
telorum.  F PL  Grêle  de  traits. 
— ■ sanguinis.'  Oê.  Grumeau  *de 
sang.  — lana.  Hor.  Peloton  d« 
laine.  ||  Multitude,  féulé,  m-and 
nombre. — armatorum.  Lie.  JPelo-4* 
ton,  troupe  desoMa  ts.—'  eqûifum. 
Cas.  Grdsdécavalerte.  -^nae/am. 
Cas.  F,scadre.  zà}--eonscnsrbr/is. 
Itep.  Troupe  de'r.oùjûrés.l  ' * 

GcôcÏdo,  Sa ârif,  Fttf!  e • 
Gr.Ôcio , 7s , tel,  îhrm , CÎ>ë.  Col. 
Glousser  f se  dît  des  potilés  qui 
font  entendre*  w«  ceftiin  cri 
quand  elles  veulent  couver  ).’ 
GlôcYtÂtio  , ônis  , f.  > Caê. 
Gloussement  derS*poulfe«.  'f  *■ 
Gcdclto,  âs , âeiy  itum , àfië. 
Pçst.  GionsserJ 

Gloctüro.ûj,  èef,  Shtnt,  ê'At: 
Auct.  Ph.  Crier  comme  Fa  ci- 
gogne.  ' 

GlUmbr.  For.  Gtosrtrs.1 
' Î^GtibstRÂ  bYi.15  , W Ff.  *,nW?  ÜA 
fs.  Manit.  Qu’on  peur  mettre 
en  peloton.  ’ ’*  .vuwadifi 
■ ■'GtdMËaït^tif , tnis,  ».'■ 

Corps  rond  , masse  'arriotidié, 
pelote. 

GrLftMSRÂRtUS  , ■»  y 'tHn'.  'Qttî 
ebncernelespelbte^ies  peWtws. 

Gt»«esÂ'mt Vèdv.  Mtrcr.  Bd 
pelotes  ,'  par  pelotons,  éOlbftlel 
GtbMËRÂno  , Unis  ,’ / ’ Ptùti 
Atthre  d'tmchevafqùiVal^amblel 
GtftaitRÂTuB , a ,um.  O.  Améssé 
efl  rond , rèssembld/groupé: : 

TGt»Ml»niS,  géb.  ddgfomtts:''- 
Gi.bMËRO , âs , âei,  àfiaht  ‘fi fié; 
Mettre  erf  pelotorrs.  — fanant  in 
erhem.  Oe.  Ddvider  de  la'làftïè 
In  pelote,  f ’ 1 Arbonrel«n% 

amasser  éH^rbndl1  ^ noctérn  fa± 
ml  feront.  Fffii.  Rtlidder  dés  fonr- 
hjîl'OTis . de  fumée1.  m*'grcssas. 

Is» 
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Vlrg.  Amasser  des  troupes  pour' 
faire  la  guerre. — se,  ou  glomera- 
ri<  Virg.  S'amasser,  s'attrouper. 

GLttMËaôsus,  a , um.  Col.  Ra- 
massé  en  rond. 

GlômYcbllus  , Col.  GlômB- 
lu*  , i , m.  Apul.  et  G l&m  us  , 
iris , o.  Plia,  et  / , m.  Varr. 
Pelote  ; peloton. 

Gloria  , ce  , J.  ( glosia  , de 
yiâxroix  , langue  )»  > Gloire , re- 
nom , renommée , bonne  ré- 
putation. In  gloriâ  ponere  , ducc- 
re.  PI.  Se  faire  gloire.  |j  Cic.  Jac- 
tance, vaine  gloire,  ostentation. 

. GtôiUBUKDUS,  a , um.  Gell. 
Glorieux,  qui  se  glorifie. 

G lüriæ,  ârui.i , /.  pl.  Plaut.  Va- 
nité, orgueil,  désir  de  paraître. 

GlûeiaNihjs,  a , ,am.  Cic. 
Dont  on  doit  faire  gloire,  dont 
il  faut  se  glorifier, 

GtôaiAHS , lis , omn.  g.  Cic. 
Qui  se  glorifie  , qui  fait  gloire. 

GLÔmiATiO,  Tins  s , f.  Cip.  Ac- 
tion de  se  glorifier , montre  , pa- 
rade, ostentation  ^ vanité,  jac- 
tance. . _»  . \ *.  . 

Glôiuâtor  , bris  , m.  Apul. 
Qui  sh  vante. 

GtônïfïcÂTto,  vais,  /.  Aug, 
Gloire  , glorification. 

. GlÔrYfÏco  , âs,  à ci,  àtum , are. 
Bill.  Glorifier , rendre  gloire. 

* G LgrÏfYc  us , a,  um.  Justin. 
Glorieux. 

Glôri&la  , a? , f Cic.  Glo- 
riole , gloire  faible  ou  légère. 

Globior  , iris,  âius  sum , 
âri , d.  Se 'glorifier,  être  glo- 
rieux,  faire  gloire,  tirer  vanité. 
— aficui,  opud  aliquem . Cic.  Se 
glorifier  devant  quelqu'un.  de 
re  , in  rc  , rem.  Cic.  — de  quel- 
que chose,  en  faire  gloire. 

Glôbiôsk  , iis,  issïmr  , adv. 
Cic.  Glorieusement,  avec  gloire. 
||  Avec  ostentation  , vanité,  or- 
gueil , d'un  air  glorieux.  ||  Plaut. 
Pompeusement,  avec  magnifi- 
cence. . i 

' Glôriôsds,  a,  um.  Glorieux, 
qui  fait  honneur.  Honores  glo - 
riosi.  iVcp • Emplois  honorables. 

U Glorieux  , couvert  de  gloire, 
(j  Steel.  Avide  de  gloire.  ||  Rem- 
pli d'ostentation,  lier,  vain , glo- 
rieux , superbe.  Ni  Ail  gloriosum 
excidit  ex  ore.  Ngp.  Jamais  il  ne 
lui  échappa  un  trait  de  vgnité. 
r Glôs  , bris , f.  (yxXmi).  Plaut. 
Sœur  du  mari,  belle-sœur  de  b 
femme.  • »'•  * **.  . ..  . 

:> , G LOS  S A , (y^Aaaot)'.  AuS. 

Langue.  ||  Quint.  Mots  obscurs 
propres  à un  dialecte.  j|  Glose , 
interprétation. 

■•••  Gloisâriuju,//,  a.  Gell.  Glos- 
saire , vocabulaire , dictionnaire. 
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Glossëmà  , â lis,  m.  Qalnl.  - 
Terme  peu  usité.  ||  Glose. 

GlossogrXpiius,  i,  /n.  (yU*or<ra{ 
ypéqpw,  écrire).  Glossateur,  com- 
mentateur. 

GlomÔFKTRÀ,  ce  , f (yiûarfftx; 
irirjxx,  pierre).  P/in.  Pierre  qui 
a la  figure  d’une  langue. 

Glo&sula  , a , f.  J)iom.  Petite 
glose.  , 

G LOTOS,  ïdis , /.  (yieyrrlç, 
petite  langue  ).  Plin.  Roi  des 
cailles,  oiseau.' 

Glottüro,  âs.  Voy.  Gloctobo. 
Glübo  , is , bere  ( , cise- 

ler). Varr.  Peler,  ôter  l'écorce 
ou  la  peau  , écorccr,  écorcher. 

Gluma,  ce,  f.  f glubo  ).  Varr. 
Petite  peau  qui  couvre  le  grain. 

||  Fest.  Peau  des  figues. 

Glus,  Unis.  Aus.  et  Gluten , 
Ms  , n.  P/in.  (y\l<*).  Colle , glu. 

GlütYnâmkn,  Ms,  n.  Sid. 
GlütYbÂmbntum  , / , a.  Plin.  et 
GlütYnâtio,  bnis.f.  Ce/s.  Colle, 
conglutination  , soudure  ; cica- 
trisation. 

GlütÏnâtîvus  , a , um.  Apul. 
Qui  sert  à coller t à souder. 

GlÔTÏMÂTOE  , bris  , m.  Cie. 
Colleur,  relieur, qui  colle,soudc. 

GlütYh  âtôrius  , a,  um. 
Theod.  Prise.  V.  Glutinativus. 

GlûtYnâtus  , a , uni.  Ce/s. 
Colle',  soudé. 

GlûtÏksus  , a , um.  Rutil. 
Voy.  Glutinosüs. 

GlûtYnium,  ii,  n.  Apul.  Voy. 
Gluten.. 

GlütYno,  âs,  âvi,  àtum,  arc. 
Plin.  Coller,  souder.  Glutinalr.e 
san guis.  Plin.  Le  sang  se  fige,  se 
coagule.  ||  Glutinan.  Ce/s.  Se 
cicatriser.  • , , 

GlütYsôsus  , a , um.  Ce/s. 
Gluant,  visnaeux,  qui  s’attache 
comme  la  glu. 

GlütYnuk,  i,  n.  Plin.  Glu, 
colle.  4|  Soudure. 

GlÛtio  , is , ici,  itum  , lire 
(yivÇts,  dévorer).  Juv.  Avaler, 
engloutir. 

Glüto  , dois , te.  Pers.  lue  il . 
Glouton , gourmand. 

Gluttus  et  GlÔtus , a,  um. 
Caio.  Rien  joint,  dont  les  parties 
sont  bien  unies. 

Gmjtüs,  i,  m.  Pers.  Gorge, 
gosier.  , . .«•«.• 

* Gluyix  , arum , /.  pl.  Lucil. 
Goulus  , gourmands,  gloutons. 

GlygomICUK  metrum  , i,  a. 
Diom.  Sorte  de  vers,,  dont  le 
premier  pied  est  spondée , cho- 
rée ou  ïambe  , et  les  deux  autres 
dactyles.  Ex.  Mègnàs  saler  opes 
ïnops.  If  or. 

GlycymIrYoxs,  um,  f.  pl. 
Pins-.  Sorte d’huîtres.  w ’.t 
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Glycybruiza  , œ , f.  Voy. 
GLYCYRaniZON.  „ ; 

GlycybriuzItes  , œ , m.  Col. 
Vin  où  l'on  a fait  tremper  de  .la 
réglisse.  ||  Tisane  de  réglisse. 

Glycyrrhizon , i,  a.  (ylvxvç, 
doux  ; ptÇa, racine)./3/.  Réglisse. > 
GltcysÏdx  , is  , f.  ( yW/ç; 
aiô'/i , sorte  de  grenade).  Plia. 
Pivoine,  fleur. 

GN  • • •'  '• 

GnXphXi.iUM  , N,  n.  ( yvaifâ- 

hoy, bourre) . Plin.  Sorte  d’herbe 
dont  on  se  servait  au  lieu  de 
bourre.  . 

GNÂaè , adv.  Apul.  Docte- 
ment, savamment,  avec  con-^ 
naissance.  > 

GnÂrYoo,  âs , are  (gnarusfi 
Fest.  Raconter. 

GNÂnŸTAS,  âlis,f.  Sali.  Con- 
naissance, expérience. 

GnÂrüris,  m.  f.,  re,  n.  , is  i 
Plaut.  et  Gkâmus,  a , uns.  Cic 
( narus  de  nareo  , qui  flaire). 
Qui  sait , connaît;  instruit,  ex- 
périmente, entendu,  expert, 
intelligent.  ~ reip.  Cic.  Homme 
d’état.  ||  Tac.  Connu.!. 

Gnâta  , œ Ter.  Fille.  Gna- 
tam  uxorein  comrnittcrc.  Ter.  Don- 
ner sa  fille  en  mariage. 

GnÂTIIO  , bais,  m.  ( yvaOoç  , 
mâchoire).  Cie.  Parasite , écor- 
nifleur.  < 

GkâthônYcüs  , a y um.  Ter. 
De  .parasite. 

Gnàtia,  as,  f.  Ilor.  Gnatia, 
v.  d’Italie,  auj.  Terre  d’Anaiaor 
GnÂTUS,  /,  m.  de 

pww , engeitùrer  ).  Ter.  Fils,  s 
Gnâtus,  a,  um,  Plaut.  pour 
aatus.  Né. 

GNAVÈ,adv.  Sali.  Voy.  Gna- 

VITER. 

GnâyYtas,  âtis,  /.  Arn.  Ac- 
tivité, soin  , application  , dili- 
gence. 4|  Vigueur  d'esprit. 

GnÂvYteb  , adv.  Lie.  Vigou- 
reusement. ||  Avec  activité  , soi- 
gneusement, diligemment.  M 
GnÂvo,  âs,  àre.  Cic.  V.  Navo. 
Gnâvus  , a , um  ( nacis  , vais- 
seau). fiVc.Courageux.vigourexut. 
!|  Actif,  vigilant,  homme  de  tète, 
d'exécution.  • > . •••* 

Gn^phosus  , a,  um  (xvôpx;» 
ténèbres).  Fest.  Obscur,  r • i 
GnËuon  , il,  n.  (yvéaioîy  lé- 
gitime ).  Plin.  La  véritable  es- 
pèce d’aigle. 

Gniüe  ,éj,  f.  Plia., ho  rte  de 
poisson.  . . 

• GwXviv i, a,  u m. Cic. De  Guide. 
■ > GnYdus  , ( , f.  Gnide  , ville 
de  Carie.  > *»f  ’ :«i 

4 GkôbÏlis  , srs.  is. 
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u/er.  Bien  connut  remarquable. 

Ghoma,  œt/.  (/»i*ue).  Quial. 
Sentence  , axiome  , ail  .mémo- 
rable. ||  Fcst.  Instrument  pour 
mesurer  tel  terre»,  ss  Equerre. 

Gmomos  , Saù , ».  ( y.mumi , 
de  ;i«»<mi,  connaître).  Vitr. 
Aiguille  d'un  radian  solaire. 

GrqmIjMca,»,/.  GsômünÏok, 
es , /.  Vite.  Gnoinonique , art 
de  connaître , par  le  moyen 
d'un  style  et  des  ombres  , les 
heures , la  diversité  des  cli- 
mats, l'élévation  du  pôle,  etc. 
Art  de  faire  des  cadrans  solaires. 

Gsüuôî<ïci,ô/«»,».  pi.  Sol. 
Savant,  habilrsen  gnomonique. 

GvÔmükIcus  , u , um.  Vitr. 
De  gnomonique. 

Gkosco  , is , sccrl  ( 7»m»  ). 
Voy.  Nosco. 

Gsôsiwj,  GhossiXcos  , a,  um, 
Gkossias  , àdis , /.  Grossis  , 
idis,/  Gsossius,  Oc.  et  Gnos- 
sns , a , um.  Luc.  De  l'ile  de 
Crèiej  dont  Gnoue  était  la  capi- 
tale, Crétois , Cretoise. 

Gwostïci, ôr»«,  m.pi.  , 
connaissa  nee  ) . Gnostiques,  sorte 
d'hérétiques , qui  se  piquaient 
de  tout  savoir. 

GüÔTtls,  a,  um.  Pr.  V.  NoTüs. 

'"L'&O 

Goa,  a,  f.  Figuier  d'Inde, 
arbre.  , y , 

Gobæüm  , i.  (promontoire). 
Cap  situé  à\l' extrémité  ouest  de 
U Gaule,  auj.  pointe  Saint-Ma- 
thieu (Finistère). 

Gôbio  , Saù,.  m.  Aus.  et 
Gôttns,  ii,  ».  Jue.  Goujon, 
petit  poisson. 

Gog  .ind.  Biil.  (toit).  Nom  des 
Scythe»,dansl'Ecritur&-Sainte. 

Gol.r.l  , ôrum  , ».  pi.  Cal. 
Ville  de  Chypre. 

Golg6tju,  ind.  crâne). 

Montagne  du  Calvaire  prés  de 
Jérusalem,. 

Gosior  jVinJ.  Siil.  Mesure 
creuse  des  Hébreux,  10'  partie 
de  l'épha. 

GhstoaiHA,  œ.  / (ville  re 
belle).  Plia.  Gomorrhe  , ville 
abîmée  dans  le  lac  Asphaltite , 
en  Palestine. 

G6morrhæus , s , um.  Tcrf. 
De  Gomorrhe. 

GomphïMsis,  m.  f.  , si, a., il. 
Cas.  Qui  est  de  Gomphi. 

Courut,  ôrum , ».  pi.  Cas. 
Gomphi,  ville  de  Thessalie. 

GoMFtlÔStS,,  SS  , /.  ( jiflftl, 
clou  ).  Insertion  d'un  os  qui  de- 
meure ferme  dans  un  autre,  com- 
me les  dents  dans  les  mâchoires. 

Gompucj  , i,  m.  ( yipfti  ). 
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Coin,  clou.  ||t Se».  Pieu.H»?/*/.  Gc 
oui  sert  à encaisser  une  route.  | 
Maladie  de  I ■ t:l . 

G on arche  iès  if.  Vitr.  Sorte 
de  cadran  solaire. 

* Gougtlu,  îdis,  /.  (y^fvloç, 
rond).  Col,  Rave. 

Gonnus  , i.  ou  Gonni  , ôrum, 
m.  pl.  yîlle  de  Thessalie  , à l'en- 
trée de  la  vallée  de  Tcmpé,  pa- 
trie d'Antigone  Gonatas. 

G&norrhæa,  «y  /.  (yovà, 
semence;  pim,  couler).  J.  Fin». 
Gonorrhée.  t 

Go rdi u m , il* fi.  Ancicnnccap. 
des  rois  de  Phrygie,où  l’on  con- 
servait  le  char  du  roi  Gordius. 

Gord  y CF.i , orum.  m.  pl.  Gor- 
diens, peuples  du  nord  de  l’As- 
syrie , auj.  les  Kourdcs. 

Gordyœi  montes.  Ararat, 
montagne  d'Arménie , où  l’ar- 
che de  Noé  s’arrêta. 

Goadüni  , ôrum , m.  pl.  An- 
ciens peuples  de  la  Gaule  bel 
cique,  sous  la  dépendance  des 
Nerviens;  on  ne  sait  quel  pays 
ils  occupaient. 

Gottoo  et  Gobgoh,  unis,  f. 
Méduse  g la  Gorgone;  nom  de 
femme . 

Goroona,  a,  f.  La  Gorgone 
||  Lie.  Surnom  de  Pallas,  tiré 
de  son  égide. 

Gorgones  , um  , f.  pl.  Les 
Gorgones,  Méduse  et  ses  deux 
sœurs  , Sthenyo  et  Euryale. 

Gorgones  insulm.  Iles  G or 
gndes,  auj.  du  Cap- Vert. 

Gorg5nku5,  a.  um.  Da.Mé 
duse , des  Gorgones.  |j  Des  iles 
Gorgades. 

GoegÜnia.  a?,/.  Pli».  Corail , 
plante  marine,  qui  se  pétrifie  à 
l'air. 

Gorg&NÏfer  , a , um.  huer. 
Qui  porte  la  tète  de  la  Gorgone. 

Gorgos,  ».  m.  Riv.  d’Assjrie, 
affluent  du  Tigre,  auj.  Diala. 

Gortyn  , Unis.  V.  Fl.  Gorty- 
na,<f, /.  Luc.  Ville  de  Crète. 
||  Plén.  Ville  d’Arcadie. 

GortyniXcuI  , Or  et  Gorty- 
Nius,  a,  um.  Virg . De  Gortyne. 

GossAMrÏNüS,  /,  f Plin.  Co- 
tonnier, arbre  qui  porte  le  colon. 

GossYFiuut//,a.  Plia.  Coton. 
,J|  Cotonnier.  j Èccl.  Goupillon. 

GÜTJtl,  ôrum,  m.  pl.  Goths, 
peuples  sortis  de  la  Scandinavie 
et  qui  fondèrent  un  graud  em- 
pire,qui  s’étendait  depuis  le  Da- 
nubo  jusqu’à  la  mer  Hypcrborée 
(Glaciale).  Chassés  par  les  Huns, 
ils  se  jeterent  sur  l’ouest  de  l’Eu- 
rope, où  ils  fondèrent  plusieurs 
Etats. 

GÔTEiA^^^om^u'a  con- 
servé une  contrée  de  la  S candi- 
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navie,  auj.  la  Golhie,  prévision 

de  Suède..;.  . i -m.’ 

G&rulcws , a , um.  Jaser.  Go- 
thique s victorieux  de*  Gotha... 

Gôtiiîni,  ôrum.  m.  pl *>  Peu*sî 
pies  de  la  Basse-Silésie.  > u) 
Gôtiiukni  , ôrum  , m.  pl.  Pots, 
pies  de  la  Sarmatic  européenne, 
composésdea  Hun»  et  des  Gotha. 

0 • i > . 

GR  .*< 

Ï'IIMU.  .yhi  ....  I . , iVtrtX 

GrXbXtBlus  , /,  ».  Apul. 
dim.  de 

GrXbâtus,  i,  ».  (xpxfav.c). 
C/c.  Couchette,  lit  de  repoa  . 
de  camp , grabat. 

GiaccYto  , it , Sri,  o/um,  à ri. 
Aud.  Pi.  Crier  comme  i’oie. 

GbXcVlbjïs  , iis, orna.  g.  Aov.. 
et  GrXcKuntds  , a , um.  Basa. 
Grêle  , mince,  maigre, 
GrXcIlesco,  ù.scïrc,  a.  Pins. 
Maigrir,  devenir  grôle , mince.r 
• GrXcÏI-ÏPïS  , {dis,  omn.  g. 
Pctr.  Qui  a les  jambes  grilest» 
minces  comme  des  fuseaux, 
Gracïus  , ».  /. , li  , a.  ta, 
(graceo  . de  rpéo,  consumer  ). 
Ter.  Grêle  , délié , effilé  , menu; 
mince  , délicat.  — eia.  Mari. 
Petit  sentier.  Gracili lare  rircr*. 
Apul.  Vivre  sous  un  husnble 
toit.  = Gracilis  malaria.  Ou., 
Sujet  léger  , facile.  Graciledi~ 
cendi  geaus.  Gell.  Style  simple. 

GaXcÏLÏTAS,  àtis,  f.  Mai- 
greur. — cor  pu  ris.  O'c.  Corps 
faible  , grêle , délicat.  =—  styli. 
Quint.  Simplicité  du  style.  , ,, 
GaXclLÏTER.adv.  Apul.  D'une 
manière  grêle  , déliée. 

GaXcÏlÏtüdo  , tait , /■  Non. 
Maigreur. 

GbXcillo,  as,  Sri,  àlum , dre. 
Aud.  Pi.  . Caqueter  comme 
une  poule.  >y. 

GaXclj.cs , a,  um.  Lucil.  V. 
Gracilis.  ■, 

GaXcixo  / op.  Graccito.  , 
GrâcISlus,  /,  ».  Plia.  Geai, 
oiseau  dont  le  plumage  est  de 
diverses  couleurs.  ||  Cboucaa, 
sorte  de  corneille.  ||  Plia, 
Sorte  de  poisson.  . r.iiij.u, 
Gracus  , i,  ».  Forr.  Voyez 
Graculos.  •' 

GrXdâus,  m.  f. , U,  a,,  O. 
Diom.  Qui  va  pas  à pas.  , . , j -,f  t 
GrXdarius  , a,  um.  Lucii.it 
Qui  va  par  degxés , nas  à pai, 
posément. — ryuus.  rare.  Che-  r. 
val  qui  va  l'amble  , qui  a le  paa 
doux.  — Sea.  Orateur  qui  net  s 
précipite  pas  son  débit.  r ai  t 
GrXdatIm  , ad v.  Oc.  Parie, 
grés,  pas  à pas , peu  à peu.  «no,  ■ 
GrXdâtio .Sais,  /.  Vdr.  Es- 
calier, degrés  , montée.  USié— 
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ges  , gredins d’amphithéâtre. 

Cic.  Gradation,  fig.  de  rhét. 
GrXdâtvs,  a , un.  Plin.  Dis- 

Sosé  par  degrés,  fait  en  forme 
e degrés,  • ’»»»»  ■*> 

GrX  dÏlis  , m.  /.  , le , m. , i». 
Amm.  Qui  a des  degrés.  | — p ti- 
nt t.  i Theod.  Pâin  qu’on  distri- 
buait sur  les  degrés  de  l’amphi- 
théâtre. IV.'-  r .. 

GrXdior,  défis,  gressus  suât, 
grâdi , d.  Cic.  Aller,  marcher, 
s’avancer , gravir.  • 

GrXdYpks  , ëdis,  m.  Busard, 
buse  , oiseau  de  proie.  * 

Gradïvïc5la  , a , m.  (gradi- 
uus , colo , j’honore).  J*.  It. 
Dévoué  à Mars  , qui  le  révère. 

Gradîvos  , i , m.  ( gradior  , 
marcher  , ou  xpadouva  , agiter 
une  lance).  Virg.  Nom  ou  sur- 
nom de  Mars, dieu  delà  guerre. 

GrXdos  , âs  , ut.  Degré  , 
marche.— scalarum.  Cic.  Eche- 
lons. J—  cochlcaius.  Escalier 
tournant  , fait  en  limaçon.  = 
Oe.  Degré  do  parenté. — tempo- 
rum.  Cic.  Ordre  des  temps.  = 
Gradibtts . Cic.  Par  degrés. 
Poste  V situation  , rang  , dignité. 
— dignitatis  altissimus.  Cic.  Le 
plus  haut  rang.  Degradu  dejici. 
Cic,  Etre  dégradé,  cassé,  révo- 
qué , privé  de  son  emploi;  ou 
être  forcé  de  reculer*  perdre 
contenance  «'■‘se  troubler,  s’a- 
battre. ||Pas«  démarche.  Gradus 
formicinus . Pas  court  et  menu. 
— icstudineus.  Pas  tardif,  ou  de 
tortue.  Gradum  conftrre  alicui. 
Piant.  S'approcher  de  quel- 
qu’un-— componere  ad  pntlian- 
dum.  Pe/r.  Se  tenir  prêt  à com- 
battre. Gradu  pleno.  Cic.  En 
toute  hâte.1 — movere.  Lie.  Faire 
lâcher  pied.  De  gradu  pugnace. 
Lie.  Combattre  de  pied  ferme. 
Gradus  ackere.  S/a/.  Faire  dou- 
bler le  pas , presser  la  marche. 
= Gradum  jacere.  Cic.  Passer 
d’une  Chose  à une  autre. \\Aian. 
Degré  de  la  sphère.  ||  Col. 
Creux  qne  fait  un  coup  de  bê- 
che. |j  V eg.  Bides  dans  le  palais 
du  cheval. 

GaÆcÂxYci,  adv.  Fart.  En 
grec.  ■■  a* 

Gaxciskcj , a , um.  Plat. 
De  Grec  ;>  qui  concerne  les1 
Grec».  ' • -*  ■■  ••  v-  ; 

» GitÆCÂTtM  , adv.  lert.  A la 
manière  des  Grecs,  v - .î;i  < 
GræcâtüS  ,.n,  um.*  Apul. 
Qui  imite  le»  Grecs.  ■- 
Græcè  , adv.  En  grec  ».  en 
langue*  grecque.  ' — scire.  - Ciel 
Savoir,  entendre  le  grec.  ~/o- 
gui.  Cics  Parler  grec.  — reddcrc. 
Cic.  Traduire  en  gréer J • « * ^ 


GRA1 

G&jsci,  ôrvm  , m.  pl.  Les 
Grecs.  - ‘ \ * . ' 

Græcia,  ce , (Grœcus , roi 
de  Thessalie).  La  Grèce , pays 
d’Europe.  — magna  ou  major. 
Sea.  La  Grande-Grèce,  nom 
donné  à l’extrémité  de  l’Italie, 
au),  le  roy.  de  Naples. 

Grascixmsis ,m.  /.,  së , n., is. 
Gell.  Grec  , usité  en  Grèce. 

Gr/bcYgSha  , m , m.  f.  Aug. 
Né  en  Grèce. 

Gr.ïcisco,  âs , ârë,  Apul.  et 
Græcisso  , âs , are.  P/au/.  Imi- 
ter les  Grecs. 

GrægÏtas  , âlis  , /.  Theod. 
Littérature,  langue  grecque. 

Græcor,  arts,  à/us  sum , à ri, 
d.  Hor.  Vivre  à la  manière  des 
Grecs,  imiter  leurs  usages. 

GræcostXdiüw  , ii,  n.  Capit. 
et  GræcostXsis,  is  , fi  Cic. 
(7<rmj/c,  se  tenir).  Quartier  de 
Borne  où  logeaient  Tes  ambas- 
sadeurs grecs , ou  des  autres 
nations. '".•!! 

GnÆcCtns  , a , um.  Cic. 
Terme  de  mépris  dont  usaient 
les  Romains  à l'égard  des  Grecs. 
||  GrœcuJœ ei/es.  Col.  Vignes  ap« 
portées  de  Grèce. — rosœ.  Plin. 
Roses  en  bouton. 

Graecus  , a , um.  Cic . Grec , 
de  Grèce.  Grteca  fides.  Pro- 
messe faite  avec  dessein  de  ne 
pas  la  tenir , d’ou  grmcâ  fide 
mercari.  Plaut.  Acheter  argent 
comptant.  Grue 0 litterœ.  Cic. 
Littérature  grecque. 

GftÂjttcËHA,  u , m.  f.  Virg- 
Grec , qui  est  de  Grèce. 

G R a t * Alpet , f.  pl.  Plin. 
Grains  morts.  Tac.  Auj.  le  mont 
Saint-Bernard, mont,  des  Alpes. 

GrXios  , a , -um.  Virg.  Grec, 
de  Grèce.  ; 

Ga ALL/K , ârum,f. pl.  {gradior, 
marcher).  Varr.  Echasses. 

GrallàTOH  , ôris , m.  Plaut. 
Qu»  va  sür  des  échasses. 

Grallâtôriüs,  a 'um.  Plaut. 
D’échasses.  — gradus.  Plaut. 
Grand  pas.  *-y 

GnALLÏPïs.r dis,omn.  g.  Apul. 
For.  GraLlator. 

Grâhxm, Inis, n.  (ypéw , man- 
ger, OU  gradior,  marcher).  Cic. 
Gnon,  hel-be  , verdure.  || Virgi 
Chiendent,  racine. 

I GfcÂwiA,*,/  Non.  Chassie; 
maladie  des  yeux. 

GrâmYkeus,  a , um.  Firg<Dc 
gazon  , de  verdure.  ||  Plin.  De 
chiendent.  ||  Oe ; Plein  d’her- 
bages. • •*'  ■ l. 

1 UrâmYxôsus  , a,  um.  Col. 
Plein  d'herbages.  „ 

GrXmiôsus,  a , mm.'  Cad 
Chassieux.  - ri- 
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GrAMMA,  0,  f.  {ypipptx).hfac. 
Ligne.  ||Gr.'imme,poidsde  a obol. 

GeammXtjkus  , ei , m.  Apul. 
Notaire , greffier. 

, GrammXtias  , 0 , /.  Plin. 
Prime  , émeraude  pierre  pré- 
cieuse , traversée  d’une  ligne 
blaaehe. îhPi v ; v, ii!» 

GrammXtYca  , ce  , /,  Cic.  et 
GrammXtïcr  , es  , Jf.  ' Quint, 
(ypâfjLfxa,  lettre).  Art  de  la  gram- 
maire.. ' 

GaAMJtXTÏci  , adv.  Quint.  En 
grammairien dans  les  règles; 
selon  les  lois  de  la  grammaire. 

GrammXtYcvs  , i , m.  Cic . 
Grammairien.  ' 1 ’ 

GjiammXtÏcus  , a , um.  Sue/. 
De  grammaire, de  grammairien. 

. Gr  ammXtista  , œ , m.  et 
Gramwatistes  , a , m.  Sue/. 
Qui  enseigne  les  élémern  de  la. 
grammaire  , à lire  , à écrire.  •! 

GnARMXTlipnrticioM,  ii , n. t 
(yptxjipa,  écrit;  ^X«9«roi, garder).. 
U.  Jet.  Lieu  où  |’on  garde  les 
archives  de  l’Etat,  greffe.  , 1 
Grammïcüs  , a , um.  Fitr.  De 
ligne.  Grammicæ  dejormationes . 
Vitr.  Plans  , dessins,  traits.  K 
Grammôsus  , a , um.  Voy. 
Grahiosus.  ; ♦ n;  s-.' 

Grànàaiüm,//,*.  Hor.  Gre- 
nier , grange  , tnagasio.  •,} 
Grânâta  , ce , /.  Grenade  t 
ville  d’Espagne. 

GrânâtIm  , adv.  Apul.  Grain 
à grain  , par  grains.  , ,.f  ïj,r 

Grânatüm  , i,  n.  Plin.,  Gre- 
nade , fruit.  ’*■  .j 
GrâMÂtus  , J , m.  Grenat, 
pierre  précieuse.  •»»■, 

GrÂsàtits  , ûs,  m.  Cato.  Gre- 
nage «production  du  grah». 

Grânâtüs  , a , um  Col . 
Grenu  , abondant  en  graines.  , 

. GbaîtdaivÏtas  , ât/s , /-  Ace. 
Grand  âge  , vieillesse. 

Grah dævos  , a , um  f grandit 
uei).  Oe.  Vieux  , fort  âgé. 

Grandbsco  ,ss,  seeqi  n.  Cic. 
Grandir. rroitre,  devenir  grand. 
GrahdIcülus  , a , um.  Plaut. 
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Un  peu  grand. 

GhanDïter  , ira,  ërum.  Nax. 
Grand , subjime.  V ‘ ')  -TiGli 
GnANDÏrYcos,  a , um.  Amm . 
Grand  , élevé.  - 

■ i Grandigrak s*  fis,  omn.  fi 
{gradior,  nvarcher).  Plaut.  Qui 
va  à grands  pas , fait  de  grandes 
enjambées.;, ’u  rVJ''  ' 

. GrahdYlÔqobs  , a , um.  Cic. 
Qui  a le  style  grand,  pompeux* 
élevé,  sublime.  ||  Qui  ait  de 
grands  mots.  ’’  'AÎ*'  t 'r’’ 

GrahdYhat,  à vit,  ârë,  imper», 
Sea.  11  ÿrléüi  m : \ 

\ GrahoYhis  , gén.  de  grande. 
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i>BÀjrDÎ*8f'j , a f um.  Aleim. 
Chargé  de  grêle; 

ÀGfUKotKonrs  / m , nm.  * Del. 
Plein  de  grêle  , où  i)  grêlé 
tOBvénl,'  • . % . * 

-‘Suimmèr.  X*  é M,  flan , FAI. 
jW  Faire  croître , feire  gran-j 
di \x.—f rages.  Cato.  Faire  pous- 
»or  les  production*  de  la  terre. 

Il  -—g radum.  Plaut.  Faire  allon- 
ger fe  pas.  ;»/  : <>. 

Grahdis  , m.  f.  , di , m. , h 
( gruau  m , grain).  Cie.  Qui  est 
d’une  belle  venue.  Grondions 
fœtus.  (Me,  De  pins  belles  pro- 
duction*. ||  Grand , de  haute 
stature,  [j  Agé.  uu  nain.  Cie' 
Avancé  en  âge.  jj  Ample,  vaste, 
étendu  , diffus.  — existe  la.  Juv. 
Longue  lettre. — pecunia.  Plaut. 
Grosse  somme  d’argent.  Gran - 
drbus  lit! arf s.  CU.  En  gros  carac- 
tère*.=sNoble  , sublime , majes- 
tueux*, magnifique.  — verhis  om- 
tOA’Ctc.  Orateur  dont  le  style 
est  élevé , pompeux. 

GraPdiscXmar  , arum , f.  pl. 
3Ât.  Alrbre#»  tige  haute. 

*G»A*Dlf$&:«JS,  a.  un.  Sedttl. 
Sonorb.  ■ • • î»  . . ■ 

tGrani>!tasVâX// , /.—a ttet/s. 
Non.  Age  avance*.  =€1 le.  Gran- 
deur-, élévation , sublimité. 

Grand^ter  V'  lût , adv.  Otu 
Grandement,  fortement;  d’ün 
style  élevé.  »»  i.  ' ..  . 
H'GftAXBttfecftttfs-,'*'.  um.  Tnr. 
Un  p eu  grand , grandelet. 

GraïIBO  , Unis  , f.  ( granum  , 
grain).  Grêle. 

Grâïiea  ,r>  > / Cato.  Sorte 
de  bouillie  de  grains. 

-'Klnttleès  t ■ i f m.  Lo  Grani- 
que , Wiive  de  la  Trôade.  ... yv 
f*  l Ghâ WÏPeh , tira , erum.  Or.  Qui 
porte  du  grain,  chargé  de  grain. 
»*'GRAHN5rêiis,  il , /.  N.  Gra- 

TIAMOPOUS;  --  1 t . yÿ.  ..JM  i } 

ii  &mÏTfôsvs , a ,um.  PHn.  Gre- 
nu , plein  de  grains  ou  de  graines, 

. Grasum , V,  a.  (gem,  porter). 
Car.  Grtim , graine. 

VGbXfhiÂ  UIUBl  , ff , m.  (yoaçto  . 
écrire) . Mart.  Écritoire  , étui 
où  les  anciens  mettaient  « les 
stylets  dont  ils  se  servaient  poué 
écrire.  > v,  . • • /.  « t, . 

GrXphiâriüs,  a,  um.  Sue/* 
D’écriture,  qui  Conierned>éeri* 
ture,  la  peinture1  ou  le  dessin. 

GaXpjiŸcb,  ès,f.  P/in.  Art  dé» 
crine,  de  peindre  , de  dessiner. 

t ‘ adv.  Plaut.  A 
peindre,  d’unemanièra  achevée, 
piste,  avec  justesse  , an  naturel. 
fi  GaXFHÏCÔTMRUS,  A , um  (y pur 
•istévif»;,  compsr..  de  ypèrçt*?;). 
ritr.  Achevé , pariait. 

.•  Gairafcus , a , nm.  Plaut. 
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Achevé  .accompli,  fait  à peindre. 

GnX  puis  , ïdis , f.  P! in.  Des- 
sin , crayon-,  ébauche , esquisse, 
plfn , peinture  , portrait.  Il  % 
.Art'dn  dessin.  j|  Burin  , stylet. 

GnXranm,  il ( ».  Or.  Poin- 
çon'; burin  , stylet  j pinceau. 

Grassâtjo,  unis y f.  Plia.  Ac- 
tion d'attaquer  et  de  voler  les 
passans , brigandage. 

GrassÂtor,  b/v/,  m.  Cie.  Bri- 
gand, voleur  de  grand  chemin. 

Il  Cato.  Parasite , flatteur. 

GiaSsâTÔra  , a,>f  Suel.  V. 
Grassatio. 

Grassor  , âris  , à! ut  sum , à ri , 
é.  fréq.  de  gradior.  Marcher  à 
grands  pas,  aller,  s’avancer.  — 
ad  clara  perle  lis.  S.  Jt.  Voice  h 
la  gloire  à travers  les  dangers. 

— /are.  hiv.  Procéder  pair  les 
voies  de  b justice.  — consllio. 
Lie.  User  d’adresse. — obsequio. 
Hor.  S’insinuer  par  les  petits 
soins,  parla  ff.»  1 1 e ri  e . -r-  sa  vit  là . 
Suet.  Èxercer  sa  cruauté.  |)  Se 
propager,  sc  déployer,  se  ré- 
pandre. H Attaquer.  — in.  hiv. 

— contra  aliyuem.  Just. — quel- 
qu'un dans  sa  vie  ou  ses  biens, 
lui  faire  violence  , attenter  à so 
personne.  ||  Pt  in.  Exercer  des 
brigandages,  attaquer  les  pos- 
sans  h main  armée, 

Gratàbundus  , a f um.  Tac. 
Qui  félicite , qui  prend  part  à 
la  joie.  — ad  aliifueui  venin. 
Tac.  Venir  complimentai  quel- 
qu’un , se  réjouir  avec  lui  de 
sdn  bonheur.  '* 

GrÂtaks  , lis , omn.  g.  Tac. 
Voret  Gratabohpus.' 
Grâtantbr,  adv.  Amm.  Avec 

fibitir,  de  bonne  grâce  . en 
éHdlantt.'-  ' 

Grâtâtôriüs  , a , um.  Sid. 
De  félicitation. 

Gratb,  Aix,  isjïutb.  Cic.  Avec 
gratitude,  reconnaissance.  |j 
A vec.  plaisir,  joie , agréablumcnt. 

’•  Ghatbs  . f.  pl.  Cic.  Gréées  ^ 

actions  de  grâces,  rcmercimens. 
Ce  mot  n'cp.-vpft.  fM»  uiu'au 
no  roi  n;  -y*~ 

agerCy  haberc,  persolvcrc.  Ck. 
Car/.  Remercier. 

Grâtia  , a y fi.  GiAcc , biei*- 
fait,  faveur,  plaisir  , bon  office  , 
service.  Gratta  tilà  apponere. 
Ter.  Se  faire  immérité.  |j  Ami- 
tié , affection.  •-»  bona.  lise. 
Bonnes  grâces.  — ma/a.  Ter. 
Inimitié  , ressentiment  , méconi 
lentement.  — - magna  mihi  citai 
illo  est.  Cic.  Je  suis  fort  ayant 
dans  ses  bonnes  grâces  , j’ai  du 
crédit  auprès  de  lui.  Gretiam 
inter  «*>«  os  comportera.  Ter. 
Réconcilier  des  personnes.  « ’ 
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inire.  Ch.  Se  concHierl*A»*tir. 

— se  (fui.  Cas.  Briguer  la  faveur,' 
faire  sa  cour.  — - matam  aticui 
farere  cum  a/ifuo.  Sen.  Br  oui!* 
er  avec  un  autre.  /»*  gralfam 

rccipere.  Cic.  Pardonner.  re- 
fiire.  Cic.  Se  réconcilier,  fa 
graiid  esse  eum  «ligua.  Cie.  Etre 
en  faveur  auprès  ie  quelqu'un.  ; 

— haberc.  Suet.  Traiter  avec 
amitié,  faveur,  estime,  jj  Cré- 
dit -,  autorité  , puissance.  Per 
gratiam.  Gel/.  A force  de  bri- 
gues. Gratitude , reconnais- 
sance, obligation  d’un  bon  of- 
fice. ~*e//:  Plaut.  Je  vous  rends 
grâces  , je  vous  remercie.  — 
Dis.  Ov.  Grâce  à Bieu  . Dieu 
merci.  H Gratiam  referre.  Cic. 
Rendre  la  pareille.  Col.  Ré- 
pondre aux  travaux  du  labou- 
reur. jj  Pardon  , grâce  , indu!— 

fence.  Gratiam face  rade  lie  ti.  Liv. 

’ardonnerune  faille.  — iurisjts- 
randi.  Plaut.  Relever,  dégager 
d’un  serment.  |f  Intérêt,  bien, 
avantage.  ||  Raison  j motif,  Eà 
g ru  lia.  Ter.  K jus  rci  graiid.  Ch. 
A cause  de  cela , pour  eette 
raison  , dans  cette  vue.  tiratitï 
hrevitaiis.  Plia.  Pour  être  bref.  § 
Grâce,  agrément,  charmes.  i»*j 
eiUœ.  Plia.  Beauté  d’une  mai- 
son de  campagne.  Cum  bond 
graiid.  Ter.  De  lionne  grâce  ; 
à l’amiable.  Cum  mald  graiid 
Ter.  I)c  mauvaise  grâce;  i la 
rigueur  ; en  mécèntentant.  jj 
Plin.  Saveur  agréable. 

Gaina  , êrum , f pL  Cic. 
Voy.  Gestes.  |}  Hor.  Les  troî* 
Grâces  , Aglaé  , Ettphrotyne  et 
Thalie.  • '<  ■ ».  < . . . v-  - 
GRÂTlÂsbrëus  , it , /.  L’an- 
cienne Ctiiaro,  ville  de  la  Gaule 
viennoise,  à laquelle  l’emjiereur 
Gratte»  donna  son  nom.  au  j . 
Grenoble  (Isère). , . j 

GnATiÂJifip5».ÏTAN us  , a , u ms. 
De  Grenoble.  ■ ^ 

GrÂtïpÏcÂtio  , Sait , f Cic . 
Bienfait,  faveur,  service i i, 
G&a  ilrïco  , as  , âvi , âlam , 
ld|  h’ibl.  cl  GRÂTÏFÏgùR , à ris  , 
dd us  sum,âri,  d.  Cic.  Gratifier, 
favoriser  , faim  plaisir , obliger  , 
rendre  un  service,  un  bou  of- 
fice. pervers am  gratiam.  Sait. 

Rendra,  u»  mauvais  service.  /» 
odiis.  Tac.  Servir  b haine.  — 
fus.  CVe-  Relêcfaer  de  b rigueur 
de  la  justice.  — al icui  deema  et 
tibcftatem . Sali.  Livrer  cam- 

Kbisamment  son  honneur  et  sa 
berté.  j *.  o,  , 

Grâths  , etbL  pl.  Ten  ffarp. 
Gratis.  . ,•  • * •*  «j».*..; 

. GnÂn<.i.Ay>  as,  f A ru.  Sorte 
de  gâteau.  - > i«  v . 


GRV 

GmÀnftLA , * , f.  Riom.  dîm. 

de  gratta.  > • Wi  i'  »>  * . • 1 • • 

Gràtiôsè  , ndv.  (J.  Je/.  Par 
faveur , par  crédit  • ■ ■ ’ 

‘ GaÂTtôslhrAS  , ôt/r , /:  Tert. 
Grèce  , agrément.  * r VN 

Grâtiosos,<x,z//7t.  Cie.  Favori, 
favorisé,  en  faveur,  en  crédit, 
accrédité.  |l  Qui  favorise. 
juder.  Asè.Ped.  Juge  oui  donne 
à la  faveur. ||  Donné  à ta  faveur; 
— Je /tien  fia.  (J.  Jet.  Sentence 
obtenue  par  faveur.  (|  Plia. 
Agréable. 

GrâtIs,  adv.  Cic.  Gratuite- 
ment , sans  intérêt,  sans  espoir 
de  récompense.. 

GbàtÏto,  àt,  àrë.  Voy.  Gra- 

TITICOB. 

GrÂtYto,  à t,  •àrë.  Auct.  PA. 
Crier  comme  l’oie. 

*GbÂTÔ,  adv.  Plaut.  Avec 
action  de  grâces, reconnaissance. 

GhÂtor  , âris  , âfuj  sum  , à ri, 
d-r  Virg.  Féliciter , »c  réjouir 
avec,  complimenter  sur  un  heu- 
reux succès.  ||  Ov.  Rendre  grâce. 

GrÂtcYtô  , adv.  Cie.  Voy. 
GratIs. 

1 GhâtuYtifs  , a , um.  Cic.  Gra- 
tuit , donné  gratuitement , fait 
sans  ancune  vue  d’intérêt,  vo- 
lontaire , désintéressé.  Gratuita 
suf/mgia.  Cie.  Suffrages  libres. 

Giât&bàbünduS,  a,  um.  Gell. 
Voy.  Ghatabcüdus. 

•ônÀTBi,ARTHn:  Voyez  Gha- 

TANTETl  -1'" 

GnÂTëtÂno  , ônis,  / Cîc.  Fé- 
IfCitatKirt  , compliment  , joie 
téh» oigne  de  la  prospérité 
d’autrui. || Actions  de  grâces,  réJ 
jouissances  publiques,  remerci- 
ntens  faits  aux  dieux. 

(inÂTC[.ÂTon  . ôris  , ni.  Cie. 
Qui  félicite. 

GnÂTtiLÀTÔniic , adv.  Aug. 
D’un  ton  complimenteur. 

GfetottUÂ*rt>fcHr»  , a , um.  Ca- 
ptt.  De  félicitation’ 

GnÂ1*bi,nB  y âris  , âlus  sam  , 
âri , à.  ' Congratuler  , féliciter,1 
CttmpliinerUer  Spr.  — aficui  remy 
re , de  . in  , prore.  Cfcl  Faire 
compliment  «l’une  chose.  — sibi. 
(Tic.  ’Sè’réjbuic,  s’applnirdir: — 
sç  nçtum:  fie.  Se  Savoir  Ixiu  gré 
d’êtbe  au  monde  ,-S’y  bien  trdu- 
ver.  ||  Ter.  Remercier  , faire 
des  f émerrfmens.  — dits.  Jfon. 
IVeVidéc  grâces  aux  dieux.  ' 
/,  n.  Ter.  Chose 
dont  on  a de  l'ohligatibn. 

CmÂTi-s  , n , um.  Cie.  \gr«G- 
ble,,  oui  plaît.  — odore.  P/in: 
A créante-  B • sentir,  de  bètfnc 
odeur,  qui  flatte  l’odorat.  !|dVvr 
S.-rvourruV,  qui  flatte  le  palais, 
qui  plaît  au  goût.  H Virg'.  Aima*i 


GHA* 

hle  , ’grâeieux.  H Agréé,  bien- 
venu , reçu  avec  plaisir.  Gratum 
Aaberc.  Ter . Agréer.  ||  Recon- 
naissant , qui  a de  la  reconnais- 
sance. — uni nw s.  Cic.  Recon- 
naissance. Gratum  aficni  , ia  , 
ergtt  alinuam  se  yrwbcre.  Sen. 
Témoigner  sa  pralitude  , se 
montrer  reconnaissant. 

* GrXyÂbYlis  , m.  /.  , li,  n.  , 
is.  Ô.  Aur.  Qui  appesantit,  In- 
commode , à charge. 

GrXvâMIM  , ïnis,rt.  Cassiod. 
Désagrément  , incommodité. 

GaAVjttffELLüS  , f,  m.  Pfaut. 
Vieillard  appesanti  per  l’âge. 

GbXvâtè  , adv.  Cic.  et  GrX-» 
vÂrm,  adv.  Liv.  Avec  peine, 
chagrin,  à contre-ceeur  , à re- 
gret , contre  son  gré.  ||  Luer. 
Avec  difficulté. 

GbXvâtiis  , a , um  , pari,  de 
graver. 

GbXvéoYnôsüs  , a , um.  Ck. 
Sujet  aux  pesanteurs  de  tâte.  || 
PI  in.  Qui  rond  la  tète  pesante. 

GnXvÊno,  Unis,  /.  Cic.  Pe- 
santeur de  télé  , rliuine  qui 
rend  la  tête  pesante.  ||  Fncni- 
frfcnemcnt.  (|  lŸemes.  Grossesse  , 
gestation. 

GrXveülbîis  , fis  , omn.  g. 
Virg.  Qui  sent  mauvais,  qui  a 
une  odeur  forte. 

GraveüleNTIA  , «r  , f.  P/in. 
Puanteur,  odeur  iiimivaise. 

GrXvesco,  is,scërl\  n.  Virg. 
Etre  surchargé  , plier , rompre 
sous  le  faix.  ||  Or.  Couler  bas, 
aller  à fond.  ||  P/m.  Devenir 

Cleinc.  Il  Tac.  Empirer,  redou- 
ler,  s'accroître. 

GnXvÏDYTAS  , àlis , /.  Cie. 
Grossesse,  gestation. 

GrXvYpo,  ai,  üvi , âtum  , àrë. 
P/aut.  Engrosser,  rendre  grosse. 
||  Cic.  Ensemencer. 

GliXvYmJS  , a \ um.  Plaut. 
Chargé,  plein  , rempli.  Gravidnr 
haies.  Or.  Nuages  cbarg«:s  de 
pluie.  Gravida  libéra.  Cic.  Ma- 
melles gonflées  de  kilt. ||  Grnvida 
rnu/ier,  ou  g rn rida  , absol.  Ter . 
Femme  grosse.  — eanis.  Ter. 
Chienne  pleine.  — impartis  Ita- 
lia.  Virg.  I,’ Italie  féconde  en 
connuérans.  11 

GrXvYi,ÎSîïuü»,  <»,  um.  Plant. 
Qui  parle  gravement  ou  sérieu- 
sement. ' ’r,; 

GnXvis , m.  /.  i ri,  n. , is  ; — /or, 
ksi  mus  ( géra,  porter).  Pesant’, 
lofcrd.  armatures  miles.  LM 
Soldat  pesamment  armé.  — ces- 
sas.1 ffoY.  Chute  pesante.  dtx- 
tra.  V.  Fl.  Bras  vigrttlfèiix.  — x 
relus.  Nor.  Coup  violent.  so- 
//or.  Luer.  Sommeil  profond.  — 
pincnlis.  PI.  /.  Chargé  de’ feri. 
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— utero  mu  lier.  P/ns.  Femme 
grosse.  — imbre  aubes.  Lie. 
Nuage  chorgéde  pluie.  =Char- 
géy  appesanti.  — œre  dextra. 
/'kg:  Main  pleine  d’argent  »•« 
annis.  J/or. — trtatc.  Liv : (Char- 
gé d'années.  — vino  somnoque. 
Osi  Enseveli  dans  le  vin  ut  le 
sommeil.  | Grave,  de  poids,  inw 
posant, 'respectable,  recomman- 
dable.— merilis.  Virg.  Don»  Us 
vériua  commandent  U- respect. 

— testés.  Cie.  Témoin  irrépro-i 
rbahle.  — - auetor . Cic.  Auteur 
digne  de  foi.  ||  Ter.  Avancé  en 
âge.  ||  Dangereux  \ > contraire  â 
la  santé.  — umbra.  Virg.  Ombra 
inalsainu  Grave  crclum.  Tac.  Air 
malsain.  Gravis odor.  Coi.  Odeur 
fétide,  odeur  forte. — sopor.  Varr. 
Saveur  amère  , désagréable.  — 
Fâcheux,  difficile,  pénible,  in- 
commode, triste  , nuisible. — an- 
noua.  Plaut.  Disette  de  vivres.— 
senectus.  Cic.  Vieillesse  à charge. 
Graves  amicitiiv.  J/or-  braisons 
funestes.  j|  fins  * grave.  — jnmu. 
Cie.  Son  grave.  ||  Sénère, rigide  . 
cruel.  — fraas.  Pt  rn.  Airsévere. 
Grave  verbum.  (Sic'.  Mot  dur.  — 
edictam.  Cic.  Arrêt  violent.  Gra- 
ves  sent  entia:.  Asc.  Ped.Senienc.e$ 
de  condarunation.il  (Outrageant, 
injurieux.  = Considérable  . itn- 
porLanl.  — amor.  JJor:  Amour 
violent. — res.  Cic.  Affaire  im- 
portante, chose  sérieuse.  — su- 
pcllex.  P/in.  bfeubles  précieux. 

GravYtas  , àtis;  f.  Cic.  Gra- 
vité, lourdeur,  pesanteur  de» 
corps.  ||  P/in.  — de  tête.  —•  ctvli. 
Cic.  — «le  l’air.  — audit lis.  Min, 
Dure  té  il’ oreille,  surdit»*.  |) — on  •.. 
P/in.  Mauvais»?  bourbe  , haleine 
forte. || Poids,  charge.  \\Ov.  Gros- 
sesse. (j  Langueur-y  appesantisse? 
ment.  — membrorum.’  Otu  *— 'de 
tout  le  corps.  ||  Force,  vioUmre. 

— morbi.  i'.ic.  — de  la  maladie. 

— be/fi.  Lie:  Calamités  d>e  la 
guerre.  j|  Sérieux,  air  grave','  ili*- 
gnilé.  — cotniiate  condita.  Cic « 
Gravité  tempérée  par  U tkiu— 
fetir.  HFermcté,  constance.  |j So- 
lidité. — sentenharum.  idci ’ No- 
blesse, solidité  des  pensées.  | Cmj. 
Force  , puissance.||  (iherfé.J  — 
annonts.  Tac.  — des  vivri». 

GjiXvYtbr  , iàs,  issïprë,  adv. 
Virg } lourdement,  pesanummt, 
ruilement.  H Beaucoup , violem- 
ment, danûci*euJeHient; — pre- 
mi.  ('tes.  Etre’tWnd.den'rèoJ  — 
amarè.  ■ Pfaah  Aimer  éperdu- 
meut.  4*-  rrg roture.  Ck\  Etregrié- 
v«-mt*nt  pialade.^-  cgi  rare.  Virg. 
Evhalcrune  »jdenrpést>lt?ntielle. 
|f(1ta*'L“inent,sécie»ise»toent,.ivec 
fbrrP,  «ligtiilé;  jj  Sévèrement,  t>- 
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goareuseraent.  — agera  cum  ali- 
fao:  Cic.  Traiter  avec  «Write. 
— increpare.  Plia.  Gourmander 
durement. — adterierr.  Ter.  Exa- 
minerattenli«cment.||Aver.  cha- 
grin, de  mauvaise  grâce.  — ac- 
cipere.  Tac.  S’irriter,  s'indigner 
d'une  chose.  ||  — sonare.  Cic. 
Bendre  un  son  grave. 

GaÜvtTÛoo,  ïais.f.  Poy.  Gha- 

Tica  •" 

GB*viusc#l,tis,<r,  um.Gell.  Un 
peu  plus  bas,  parlant  d'un  ton. 

GaXvo  . as , âri , Hum , in. 
Oe.  Charger,  appesantir,  ren- 
dre lourd,  pesant,  peser  sur, 
accabler.  — ente.  Sial.  Armer 
d’uneepde.  — eapul.  Lin.  Causer 
despesanteursde  tète. = Impor- 
tuner, fatiguer,  être  licheux , à 
charge,  incommode.  = Aigrir, 
augmenter,  redoubler.  — doio- 
rem.  Curt.  — la  douleur.  J Mar- 
quer d'un  accent  grave  ( terme 
de  grammaire). 

Ga/tvoa,  iris , Hat  sam , âri, 
4.  Hor.  Prendre  en  dégoût , por- 
ter impatiemment,  avec  peine. 
Graratus  eçuitem  Pegasuj.  Hor. 
Pdgase  ne  pouvant  supporter  un 
cavalier. 

Glus o,  is,  xlrl  (tmÇw,  crier). 
Plant.  Crier,  faire  au  bruit. 

GsUgsus,  m.f.,li,n.  is.  Pirg. 
De  même  troupeau.  = Compa- 
gnon .associé . Grr gales  Catilina. 
Cic.  La  bande  de  Catilina.  ||  Cic. 
’Aini  intime.  |j  San.  Commun  , 
ordinaire,  vulgaire,  trivial. — 
à mil  lus.  Tac.  Vêlement  de  sim- 
ple soldat.  —plets.  Prisé.  La  po- 
pulace. j,  „ 

GaüoÂaïus,  a,  nm.  Col.  Du 
troupeau  , qui  le  concerne. — 
postât.  Cal.  Conducteur  de  trou- 
peaux. | — mites.  Cic.  Simple 
soldat,  — poêla.  Sié.  Poète  vul- 
gaire; ^ 

Gat&ATkn  , adv.  Par  trou- 
peaux. —pecora  laborant.  Col. 
Tout  un  troupeau  est  malade. 
|En  troupes,  par  bandes,  par 
compagnies.  ||  Cic.  En  foule. 

GugsTOS,  a.um.  Sla/.  At- 
troupé, quiva  par  bandes,  réuni 
en  troupes.  » 

Gateis , gén.  de  gnx. 

* Gaüooa,  iris,  âri,  d.  Paul. 
S’attrouper,  se  rassembler. 

GaÏMiAJUs.  Prise,  Poy.  CaE- 
X IA  LIS, 

GntMIOM,  ii,  a.  Cic.  Giron, 
sein.  = — patrie:.  Cic.  Sein  de 
la  patrie.  — imperii.  Cic.  Cœur 
de  l'état , milieu  de  l’empire.  — 
annosum.  S.  II.  Fond  sablon- 
neux d'un  fleuve  , fond  de  gra- 
vier. la  grtmiis ponere.  Pirg.  Re- 
mettre entre  les  mains,  confier. 


Gaissio . Sais,  f.  Macr.  et 
Gaassos  , ùs,  m.  Pirg.  Pas;  al- 
lure, port,  démarche. 

Gukssus, a , um , Pirg.  part,  de 
g radier. 

G R E X , cgi  s , (iptpsic,  ras- 
semblement), m.  Pirg.  f.  Lucr. 
Troupeau . Grcgis dus.  Or.  Tau- 
reau.Il  — renalium.  Plaul.  Bande 
d’esclaves.  ||  Pctr.  Troupe  de  co- 
médiens. Üaogngc.  Curt.  Tous 
à la  fois.  Grege  fado.  Sali.  En 
foule.  Il  Greges  rirgarum.  P/kul. 
Poignées  de  verges. 

GllLLO,  «x,  âri,  àltim,  âri. 
Aud.  Pi.  Crier  comme  les  gril- 
lons. 

Gairnus , i,  m.  (/p'poç,  filet). 
Gell.  Enigme. 

G&ISOKXS  , um , m.  pi.  Gri- 
sons, peuple  de  la  Suisse. 

Gaoccio,  U,  cire.  Apul.  Croas- 
ser, crier  comme  le  corbeau. 

GaostA,  a,f.  Poy.  Gsdma. 

GrÔNÂtYcus  , /,  m.  Hyg.  Ar- 
penteur. 

GrômâtYcus,  a,  um.  Hyg. 
D'arpentage , d'arpenteur. 

Grompbæna  , a,  f.  Plia. 
Plante  propre  à arrêter  le  vo- 
missement de  sang. 

Gromfiiêna,  a ,f.  Oiseau  de 
Sardaigne,  de  la  nature1  de  la 
grue. 

* Gxossiox ius,  a.  iris. 
Pibt.  Plus  gros , plus  fort. 

* GjiossYtôdo  , tais,  ./.  Bitl. 
Epaisseur,  grosseur. 

GeossHlits,  i,m.  Col.  dim.  de 

Gauss vs,i,m.  et/.  Ge/I.  Figue 
qui  n'est  pas  mure. 

* Geossds,  a,  um.  Bitl.  Gros, 
fort  épais. 

Gecdii  . orunt.  m.  pl.  Peuples 
de  la  Gaule  helgique,  sous  la  dé- 
pendant des  îferviens. 

Gttms,  is,f.  Phad.  P.  Gros. 

Chôma  , tv , f.  (nqu,  de 
pivûvnv,  marquer).  Non.  Milieu 
d'un  camp  ou  d'une  ville  d’où 
l'on  tire  des  lignes  pour  dresser 
les  rues.  ||  Jalon  . mesure  pour 
régler  un  chemin. 

Gxümülus.x'.jb.  JY/jx.  dim.de 

Gkvnus,  /',  m.  ( gero , porter, 
fuasi  gerumus).  Col.  Masse, 
monceau,  tas.  || Grumeau.  \\Pilr. 
Tertre  , petite  éminence  , terre 
élevée  entre  les  rayons  que  trace 
un  laboureur. 

Geundio  , is,  tri,  ïtum,  diri, 
Ct.,  et  Gbuhnio,  fx.  Jri,  ï/am, 
aire.  Plia.  (ypw.tÇt.) . Grogner 
comme  un  cochon. 

Gaunmnij , ùs,  m.  Cic.  Gro- 
gnement du  cochon. 

GiUMNtctt,  ii,  a.  P.  Garais. 

Gauo , is,  iri.  Hum,  ire.  Aucl. 
1 Pt.  Crier  comme  une  grue. 


GUL 

G*ÜS  , iü,  / (ytpocrtç).  C§C. 
Grue , oiseau,  fj  Vite.  Grue,  ma* 
chine  pour  enlever  les  fardeaux. 

GRYLLUS, /,/».  PU* . 

Grillon  , insecte  coléoptère.  | 
Pli*.  Figure  grotesque,  rarica- 
turc. 

Grykios,  a,  um.  De  Grynia. 

| Surnom  d'Apollon. 

Gryma  , *,/  et  GirftiOM. 
ù\  a.  Ville  d’Eolie. 

GrypiiFtks,  m.  Gel/.  Qui  a 
le  nez  aquilin. 

Gryphus  , i,  m.  Plia,  et 

G*XVStyphis,m.  (ypty).  Virg. 
Griffon,  animal  fabuleux.  , 

GnYPUS  , /,  m.  (7 
Qui  a le  nez  aquilin. 

GU 

G i' berna,  ôrum,n.pl.  Lucr.  et 
GttBERKÂctiLUM,  i,  m.  Cic.  Gou- 
vernail, barre,  timon.  «Gouver- 
nement f conduite  , administra— 
ùo\\.  Ad gubc macula  rcip . sedere . 
Cic.  Tenir  en  main  le  gouvernail 
de  l’état. 

GdBERNÂTio.ô/r/V,/.  Cic. Con- 
duite d’un  navire  , travail  du  ti- 
monier, du  pilote,  a?  Adminis- 
tration, maniement  des  affaires , 
gouvernement; 

GÜbernàtor,  bris,  m.  Cic.  Pi- 
lote , timonier,  qui  tient  le  gou- 
vernail.=.  Gouverneur,  celui  qui 
dirige  les  affaires,  en  a le  manie- 
ment , l’administration.  — reip. 
Cic.  Qui  tient  les  rênes  de  l'état. 
— poli.Scn.p.  Dieu.  — cçuontm . 
Cic.  Ecuyer  qui  a l’inspection 
de  l’écurie. 

GftBERNATRIX,  itis , /.  C/c. 
Celle  qui  gouverne, a le  gouver- 
nement. 

GttBERNLUM,  ii,  n.  Gell.  Voy. 
Gubkrkatio. 

G0bkr.no  , as,  àçi,  àlum , âri 
( KuÇipvàyJ . Cic.  Conduire  pn  vais- 
seau, faire  jouer  la  barre  du 
gouvernail,  pour  porter  le  cap  en 
route.  = Gouverner,  conduire  , 

fuider,  diriger,  administrer,avoir 
e maniement  des  affaires. 

Gügkrni,  ôrum,m.  pl.  Tac. 
Peuples  de  la  Germanique  a®, 
au».  du  pays  de  Clèves. 

fcÜLA,  a,  f.  (yvaùUyy,  cavité). 
Cic.  Œsophage , gosier,  gorge. 
— follis . Plaut.  Tuyau  de  souf- 
flet. = Gourmandise,  glouton- 
nerie , intempérance.  Cula  pa- 
rent. Hor.  Gourmand,  esclave  de 
son  ventre.  Gula  suôtilis.  Col. 
Palais  friand , délicat 
GuiLihc*,  Arum p /.  pl.  Fest. 
Ecalcs  de  noix. 

Gvlo,  buis,  m.  Macr.  Glou- 
ton , gourmand.  . 1 \ 
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ÇÜLÔ?fe,  ias , i s si  me , adv. 
Ce/.Gouluroenl, gloutonnement, 
en  gourmand , d'une  manière 
friande. 

G Ülôsvs,  a,  u/n.  Scn.  Goulu, 
glouton , gourmand. = — /rc/or. 
Mari.  Lecteur  avide , qui  dévore 
les  livres. 

Gumen,  ïmis,  n.  V.  Gümsu. 

Gumas,  a,  m.  /.,  et  Gumia, 
te, f.  Lucit.  Voj.  Gulosvs. 

Gu mmâtus,  a , um.  Pa/l.  Gom- 
meux , qui  produit  la  gomme. 

Gummeus,  a,  um.  Jus.  Qui 
coule  comme  la  comme. 

Gumhi,  n.  ind.  (xop.pt).  Col. 
Gomme,  suc  végétal  concret, 
soluble  dans  l’eau. 

GdmmYno,  âs , are.  Pall.  Don- 
ner de  la  gomme. 

GummYnôsus  , a,  um.  Voy. 
Gunmosus. 

GlmmYvus,  a,um.  Plin. Gom- 
mé, fait  avec  de  la  gomme. 

Gü.mmis,/.  PU  a.  Voy.  Gummi. 

Gi  mnitio,  ônis,  f.  Action  de 
gommer,  dé  verniir. 

Gummôsüs,  a,um.  Plin.  Gom- 
meux, résineux,  pleindegomme. 

•GüedôrYcus,  a,  um.  Su/y. 
Set\  Rustique,  grossier. 

Guanos,  a , um , (inot  espa- 
gnol). Quint.  Epais;  sot,  stupide. 

Guhgks  . Itis,  m.  Cic.  Gouflre, 
abîme.  J|  Virg.  Profondeur  de  la 
mer.  — cœruleus.  Or.  Mer.  = 
Prodigue,  dissipateur.  — ritio- 
rum.  Cic . Réceptacle  de  tous  les 
vices. 

GurgOlio,  ônis.  Van.  Voy. 
Cubculio. 

GcrgustYdonii  camps  , m.  pl. 
Mot  forgé  par  Plaute  pour  expri- 
mer les  tavernes,  les  fieux  de  dé- 
bauche. 

GuaocsTiàLUM,  /,  n.  Jpul. 
dim.  de 

Gurgustium.  fi,  a.  {gurgulio, 
petit  ver).  Cic.  Gargote,  taverne 
sale  et  obscure.  ||  Cabane  , pe- 
tite toge , maisonnette. 

* G u rr im,  Ts,  tri,  ïtum,  rîrè. 
Jpul.  Faire  le  rossignol , imiter, 
contrefaire  son  chant.  Peut-être 
faut-il  lire  garrio. 

' Gostârium  , il,  n.  Goûter, 
collation. ||Pet«tbâtimentde  mer. 

Gustàtio,  ônis,/.  Pclr . En- 
trée de  table,  premier  service. 

||  Collation. 

Güstâtôriüm,  ii,  n.  Pl.  /. 
Lieu  ou  Ton  faisait  collation,  ta- 
ble sur  laquelle  on  la  servait. 

| Pclr.  Collation. 

Güstâtos  . As,  m.  Cic.  Goût. 

Gusto.  As,  ari , âlum.  A/c 
ôte.  Goûter,  savourer, 
essay  e r e d «où  ta  u t.  = — eolup ta- 
lon. Cic . Goûter  du  plaisir,  r*. 
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sludia  litterarum.  Cic.  Effleu- 
rer les  connaissances.  = — s(t- 
monem.  P/aul  Epier  les  dis- 
cours.) Scn.  Faire  la  collation. 

• GüstClos,  i,  m.  A put.  Petite 
entrée  de  table.  ||  Œufs  par  les- 
quels les  anciens  commençaient 
leurs  repas. 

Gostum,  i,  n.  Apic.  Mets 
délicat. 

GliSTtTS,  As,  m.  ^yivetç).  Goût, 
sensdugoût.  ||  Action  de  goûter. 
\Cals.  Saveur.  — ad  strie  tus.  Plin. 
Goût  âcre.  = Cic.  Goût,  senti- 
ment. ||  Mari.  Entrée  de  table  , 
premier  service.  ||  Pclr.  Petite 
quantité  de  vin  prise  pour  essai. 

GüTÆ  , arum.  m.  pl.  Nom 
donné  par  les  géographes  ro- 
mains aux  peuples  de  la  Scandi- 
navie , d’où  sortirent  les  Goths. 

Gi’TTA,  or,  J.  (xvvè$,  répan- 
du^. t ic.  Goutte  d'un  liquide. 
= Petite  partie  d’une  chose  quel- 
conque. — consilii.  Plaut.  Un 
eu  de  prudence. || Sid.  Ambre. 
BUl.  Aloés,  sorte  de  parfum. 

GuTTÆ  , Arum , f.  pl.  Or. 
Marques,  taches,  mouchetures. 

||  Vitr.  Gouttes , petits  ornemens 
suspendus  sous  les  chapiteaux 
des  colonnes  doriques 

GuttXlus  m.  Auj.  l'Oder, 
fleuve  d’Allemagne. 

GuttaNS  , lis , omn.  g.  Plin 
Dégouttant , qui  tombe  goutte  à 
goutte. 

GottâtIm  ,adv.  Plaut.  Goutte 
â goutte  . par  gouttes. 

GüTTÂTUS,  a , um.  Mari.  Mou- 
cheté , tacheté  , pommelé. 

GuttCla.  a,  f.  Plaut.  Petite 
goutte,  gouttelette. 

GuttXlus,/,  m.  Plaut.  dim. 
At  g ut  tus. 

Gitttur  , ë ris,  n.  Cic.  Gosier, 

forge.  — manu  frangert.  ttor. 

Itrangler  de  sa  main.  — fodere 
cultro.  Or.  Egorger.  ||  Plaut . 
Tuyau  d’un  soufflet.  ■ss.Juv.  Vo- 
racité. 

GüTTURI«iitm  . ii,  n.  Fest.  Vase 
pour  verser  de  l’can  goutte  à 
goutte  sur  les  mains. 

GirrrttRÀi.is,  m.  f,lë , n.  is. 
Guttural,  qui  se  prononce  du 
gosier. 

GuttCrpîcs,  a,  um.  U.  Jet. 
Qui  a un  grand  gosier.  (|Goitreux , 
qui  a la  gorge  enflée. 

Gottus,  i,  m.  ( gu/ta , goutte). 
Hor.  Vase  à col  long  et  étroit 
pourverser goutte  àgoulte.  || Bu- 
rette à Thune.  IJ  P//*.  Aiguière, 
biberon.  ||  Vase  en  usage  dans 
les  sacrifice*. 

GY 

Gxlut,  a,  f.  Jet-  GïXm, 
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h mm,  f.  ,1.  Jur.  Gvl.oi , »,  /. 
Plia,  et  Gtlaos,  /,  / Gvartf., 
une  des  Iles  Cydades  dans  la  nier 
E*de  , qui  servait  aux  Romains 
de  lieu  d’exil. 

GymNAJ,  adis,f.  (yupvèç,  nu). 
S/al.  Exercice  dé  la  lutte. 

GymnXsurcha,  0,  m.  Cic.  et 
GYMIfXttARCHDS,  t,  m.  (yvfxwôç; 
âpx«,  présider).  Maître  d’exer- 
cice , qui  préside  aux  exercices 
gymnastiques.  | Chef  des  écoles, 
principal  de  college. 

Gymnasium, ii,  n.  Cic.  Gym- 
nase, lieu  destiné  aux  exercices 
gymnastiques. ■—  flagri.  Ptaut. 
Grenier  à coups  de  fouet,  mé- 
chant esclave.  U Plaut.  Bain  pu- 
blic. ||  Gym  nase , académie , école . 

GymnastYcos,  a,  uns.  Plaut. 
Qui  concerne  la  lutte  ou  les 
cxercicesdu  corps,  gymnastique. 
Gymnastica  ars.  Plaut . Art  de 
la  lutte,  la  gymnastique. 

Gym  n ksi. y. , Arum,  /.  pl.  (yvp- 
vaÇw , exercer).  Iles  Baléares, 
dont  les  habitans  étaient  exercés 
à lancer  la  fronde. 

GymnÏcus,  a , um.  De  lutte, 
de  lutteur.  Gymnicum  ceriamcn , 
gymnici  lu  ni.  Cic.  Combats  de 
lutteurs,  jeux  gymniques. 

G Y m K ôsfcr  m STÆ , Arum , SB.  pi. 

( ffofsèç , sage  ).  Cic . Gymnoso- 
phistes,  philosophes  des  Indes 
qui  étaient  nus. 

Gynæcëun,  i,  u.  de.  et 
GynæcôîTitis  , ldi  s , /.  Vitr. 
(yvvvi , ywatto;,  femme).  Appar- 
tement des  femmes.  | Veg.  Ate- 
lier de  femmes.  ||  Lad.  Sérail , 
harem. 

Gykaciârius,  ii,  ai.  Consf. 
Préposé  à un  atelier  d’ouvrières 
en  laine.  • • 

GyNÆCOPÛLIS,  is,  /.  (woitf, 
ville).  Ville  d’Egypte. 

Gyndes,  œ.m.  Rivière  de  la 
Susianc,  affluent  du  Pasiligris, 
nu),  le  Kerkhnh  ou  Kara-Sou.  ) 
Hiv,  de  la  Perse  , passait  à Aspa- 
dana  (Ispahan),  auj.  le  Zayen- 
déh-Boud. 

Gvpsâtus,  a,  um.  Cal.  Plâ- 
tré. Part,  de  gypso.  — pes.  Or. 
Pied  d’esclave  blanchi  avec  de  la 
craie  , pour  marquer  qu'il  est  à 
vendre. 

Gypskps,  a , um.  Spart.  De 
plâtre. 

Ci’ï*s,o,âs,Ar/,âfum,êrô.  Veg . 
Plâtrer,  crépir,  couvrir,  enduire 
de  plâtre. 

Grrsorr.ASTxs,  ar,m.(*X*cat$ , 
qui  forme).  Cassiod.  Celui  qui 
crépit,  maçon. 

Gypsi'm,  i,  u.  (yv^ ©<).  Plia. 
Gypse  .plâtre.  — CArysinpi.Jur. 
Tète  de  Chrysippe  en  plâtrât 


» 


450  HAB 

Gvratio,  üaig\  f.  Ceh. Tdur- 
noii-ni.nl,  .erliflc.  ’ ' 

GtR.Ttis,  P«rl.  Atgjrn. 

PUm.  Kôml, arrondi, (ait  en  rond. 

Grau  , brum,  m.  pl . Peuple» 
ancien»  de  l'Arabie  lieureun). 

Graine» i /,  m.  Pliit.  (;opr»»i, 
de  rebnodi).  IVlard,  fu.-- 

tu»  informe  de  grenouille*. 

Gvao.d»,  ivi ,ilum,  art.  ymrr. 
Tourner,  lournoyer,  pirouetter. 
U Arrondir.  ||  Parcourir,  (ijra 
grtgcs  luot.  Uikt.  Porcou  J 
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re*  i visitez  toj  troupeaux. 

Gyaüsits,  m,  um\  Ce/s.  Hui» 
des  loornoiemcns  de  tète,  des 
vertiges.  « • 

U y u us,  i,  m.  (yvpôt,  courbé). 
Tour,  rond,  circuit . cercle. — 
luuatas.  S.  //.  Demi-cercle.  Gy~ 
ros  a gère.  Sen.  Tourner  en  rond , 
décrire  un  cercle.  Im  gyros  ire 
eoac/us  eyuus.Or.  Cheval  rjü’on 
fait  manier  sur  les  voiles.  ||  Prop. 
Manège  , lieu  où  l’on  apprend 
l’équitation.  ||  Hor.  Cercle  (Lutte 
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journée.  t=i/n*rmm  erigunm  rom- 
pe//r/r.  Cic.  H enfermer  dans  des 
bornes  t*  troitCs.  — rat  Unis  durer? . 
C/c.  Faire  rentrerdans  les  bornés 
de  la  rrisdn.  Gyms  dm  1er  (ica 
i Go/l.  Détours,  subtilités  de  la 
dialectique.  wV 

! Gytiionis  , um,  m.  p/.  Peu- 
ples de  la  Samiatic  européenne , 
au j.  In  Prusse. 

GvTimrm  , ü.  rt.  Ville  et  oort 
| sur  le  golfe  Laconique,  auj.  Ko- 
1 lokythia  (Grèce  ). 
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\ iis  , inlerj.  Plaml.  Alil  Ha  , 
caret  Pi  mut.  Al»!  prenez  garde. 
Um,  ha,  tel  Ter . Exclamation 
d’une  personne  qui  rit 

Il  abîma,  dr,/.  {/mbeoguyair) . 
Vite.  Bride.  H //or.  Courroie,  la- 
nière , dtrivière»  H V.  Fl.  Cotir- 
foies  dt  fronde,  fronde,  ü Cels. 
Ligature,  lieit«  handfc.  Ha/en*. 

. Kénes, gtiide».  (j Câble.  (Aussi  im 
mitterthubeuas.  Firg.  Lâcher  les 
Ci  bit»  de  bsfl  oUe . = J r arum  hmbe 
nas  effuadcrc.Firg.  Donner  essor, 
bsa  colère.  =* Conduite , gouver- 
nement , autorité,  pouvoir,  li- 
berté. Habenèu  La/im.  S.  iU  Do- 
mination romaine. 

Haqentia,  te,  f.  42k  Biens, 
richesse  , Opulence. 

HXbËnüla,.*,  f.  Cels.  Bande- 
lette, petite  bande,  petite  bride. 
.1  HXbbo,  es,  but,  bitum,  bérif 
(«r*»  tact,  de  5irr*,  toucher). 
Avoir,  posséder,  — uecessi/udi- 
nem  cum  ahqüo.  Cic.  Avoir  des 
liaisons  avec  quelqu'un,  *—  !nri- 
diam.Cic.  Etre  l’objet  de  l’envie. 
— suspiciornem . Hep.  Elresoüp- 
eortriéj  — merUuus  alicajus.  Lir. 

. A voir  obligé  lion  à quelqu’un,  lai 
devoir  de  la  reconnaissance  — 
ratio  rte  M cum  lerrà.  Cic . .Avoir 
■(Taire  à la  terre,  la  cultiver.  •*— 
ra/ionem  a lieu} us.  Cic'.  — égard  à 

rlqU’un.  — necesse.  Cic.  Etre 
s la  nécessité  de.  -r'/ui/m 
Complété  in  die.  Plia.  Avoir  une 
tâche  ^ remplir.  — rem  cn/iquis- 
n ma  m.  Cic.  N’avoir  rien  dè  plus 
à cœur,  — in  anima.  Cic.  Avoir 
l'intention  de.  — ja/is.  C/e.  Se 
contenter  de . — purùm .Sa/l.  N’é- 
tre  pas  content  de.  limbe/  ista  tés 
imiquitatem.  Cic.  Ccln  est  injuste. 
— a dm i rmtionem . P/in.  — admi- 
rable. ||  -Avoir  des  biens,  être 
riche.  Amor  habendi.  Vitg.  La 
soif  des  richesse».  |]  S'emparer 
dé , Occuper.  Hostie  limbe  t mu  nos . 
Fig§*  L enmcnu  est  ■Mitre  de  la 


vtUe.  ||  Habiter,  demeurer. 
castrer  ad  oppidum.  Cas.  Etre 
campé  devant , sous  une  tille. 
/label  hic.  Plaat.  Il  demeure  ici. 
I)  — religion* . Cic.  Se  faire  scru- 
pule.— documem/o  aliquem.  Cic. 
Prendre  pour  modèle , se  mo- 
deler sur.  — * despiemtai.  P/ mu/. 
Mépriser.  — de  relie  fui.  Gell. 
Abandonner.  — domitms  libidt- 
aes.  Cic.  Dompter  ses  passions. 
— cérium , cognilum,  cotnpcrium , 
exploratum jrcnptctum pro  eerio, 
pro  comper/o.  Cic.  Etre  certain, 
tenir  pour  assuré , savoir  de 
science  certaine,  avoir  une  par 
faite  connaissance.  — anxinm . 
toi  lie  Hum  , occupât  um , exerci- 
tam.  Cic.  Chagriner,  inquiéter, 
mettre  en  peine,  causer  ae  l’in- 
quiétude , donner  de  l'exercice  , 
de  l’occupation.- venmlext.  P/au/. 
Vendre  quelqu’un,  se  jouer,  se 
moquer  ac  lui.  ||  Garder,  con- 
server, térrir.  — tibi aliquid.  Ter. 
Prendre,  garder  pour  soi.  Cit. 
Emporter  avec  soi.  — aliquem. 
Ter.  Tenir,  ou  prendre  quel- 
qu'un.— smriatcctm.Ce/s.  Se  tenir 
clos  et  couvert.  — im  cus/od/is. 
Hall.  Garderen  prison.  ~seeum. 
Cic.  Tenir  secret,  ne  dire  mot, 
savoir  se  taire.  Hmbei}  captas  est. 
Ter.  Il  en  tient , le  voilà  pris,  jj 
Faire.  — conritium.  P/in . Trai- 
ter, donner  à manger.  — quere - 
fam  apud aliquem,  Cic.  Se  plain- 
dre à quelqu'un.  — iter.  Cas. 
Faire  route.  — supplications . 
Lie.  Faire  des  prières  publiques. 
||  Rassembler.  — stnatumi  Cic. 
Assembler  ou  tenir  le  sénàt.  |j 
Eprouver.  Acerbum  hmbuimks 
Cüriomem.  Cic  .Curion  s’eat  mon- 
tré dur  h notre  égard.) Sa/l.  Sup- 
porter. — trgre.  Lie.  Etre  fâché, 
ne  pas  trou  ver  bon.  |Cotzser,  pro- 
duire.— intention  equitatûs.Cic. 
Causer  la  pefte  de  la  cavalerie. 

| Recevoir ,■ traiter. —msièi  Ccls. 


Tourmenter. ||— se be/ièoa  belle' 
Cic.  Se  porter  bien,  être  en  bon 
état  ; être  content , bien  dans  ses 
affaires,  l/m  sc  res  babet.  Cic. 
La  chose  est  ai n*i.  ]|  Traiter  , 
discourir.  — de  np.  Oie.  Parler 
sur  les  (iirairespubliques.||  Passer. 
— te  lai  cm.  PI dut.  Passer  sa  vie. 
H Juger,  regarder  comme.  — 
mortuum.  Cic.  Tenir  pour  mort. 

) Sa  voir.  Halco  qafd  mgmm.  Ter. 

e sais  ce  que  j’ai  à faire,  qtiel 
parti  j'ai  à prendre.  Habes  nos- 
(ta  consi/im.  Cic.  Vous  connais- 
ses mes  intentions.  |j  Penser, 
Croire , se  persuader)  Se  mettre 
dans  l'esprit.  — loco  pétris.  Cic. 
Regarder  comme  un  pèfe, 
sic  sine.  Pt  mut.  Prenez,  posez 
que  cela  soit  ainsi.  Itabeto  metxm 
eu/pam.  Ptaut.  Regardez  contme 
ma  faute.  Sic  habeto.  Cic.  .Soydx 
persuadé:  ||  Estimer,  priser»  — 
rem  nui/n  lôco.  ' ~pro  sterrore. 
Plaut.  — in  leri.  Tac.  No  pas 
tenir  compte  d'une  chose  ; n’èh 
faire  aucun  cas.  — nihil  pchsï. 
Sim//.  — sus  deque.  Ci/s.  8e 
soucier  peu,  ne  nas  se  mettre 
en  peitic , laisser  aller  sens  dessus 
dessons.  | Employer,  friire usage , 
user  de.  | Témoigner,  rendre. 
— honore  m medieo.  Cic.  Prfyer 
au  médecin  ses  vîntes.  ||  — d#- 
norrm.  Tbd  Honorer.  hmbei. 
Hor.  Il  en  es!  rinsh  llabcbat 
hoc  omnino  Ctesmr.  C/c.  César 
avait  pour  principe. 

Haxbor,  iris,  bï/itf  sent;  | fri. 
Passerpmir,êtrer  egaédé  oènmré . 
il  obi  lis  gladia/or  habetar.  Cic.  !( 
passv*  pour  un  brave  gladiateur. 
Hadeaiit,  Cic.  pour  Ambeml. 
HXbYlis ,•«./}>  H,  rt.  p U ( km - 
beo).  Cic.  Cüxnmodé  k terni',  b 
porter,  à manier,  propre,  con- 
venable. — naris  relis.  'Tac.  Vais- 
seau bon  voilieé.  Onas  habile. 
Front.  Fardeau  léger.  Calceihtx- 
biles.  Cic . Soulier»  bien  faite. 
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Hahüis  rigar.  Vire.  Vigueur  qui 
rend  le  corps  agile  et  dispos  — 
Qui  a do  U disposition  ou  d*  la 

capacité  pour. 

lUelvÏTis  , â//r. /•  Lie.  Dé- 
position , capacité , facilite , con- 
venance, aptitude,  habileté. 

iUBtlhia.aév.  P.  Jet.  Com- 
modément, facilement. 

IMeïrâaïu»,  m.  /.,  li,  a.  is. 
tvr.  Habitable,  que  l'on  peut  ha- 
biter.||X//.I  labité, qu'on  habite. 

IIleÏTÂcciuat,/,  ».  (ici!. f vt  ■ 
HalITATlO. 

IlÂaÜTASS, /«,  omn.g.  Or. Ha- 
bitant , habitante. 

ilXlÏTÂTio,  ônis.f.  Pie.  Ha- 
bitation , demeure , logement, 
maison,  logis,  séjour , retraite. 

- — Mirent.  Sue/.  Iajyerde  maison 
iUilTÀTiniicÜtA,  »,/  Hier. 
Petite  habitation. 

I lÀBÏTsTus , orit,  ».  Cie.  et 
UlalXATatx,  iris,  / A es.  Ha- 
bitant , habitante. 

fUetuo,  Unis,  /.  Gell.  Ac- 
tion d'avoir,  état  de  poaMasioa. 

— gratia.  Gell.  Remerciaient, 
MtKin  de  gricea. 

HâbVto,  is,  Sri,  Hem,  iri. 
Verr.  fréquent,  il  halte.  Em- 
ployer, mettre  en  usage.  J Ha- 
biter, demeurer,  loger,  faire  sa 
demeure,  avoir  sa  résidence, 
résider,  (aire son sé jour.  — irai. 
CH.  Etre  bien  logé.  — taie.  Pic. 
Etre  logé  spacieusement. — snb 
ferré.  Or.  Avoir  une  demeure 
souterraine.  — daubas  arbilaj. 
Lie.  Avoir  un  élaldnaement  en 
dm  villes  déférente».  — prui~ 
met.  V.  PI.  Habiter  un  pays  de 
frimas. — Iriginta  mil  ! Hat.  Cie. 
Habiter  une  maison  qui  vaut 
Irtnte  mille  sesterces.  — ianti 
censorem  iacrepait.PHa.  U reprit 
le  censeur  d'être  logé  si  chère- 
ment. Km  pars  habita  fur f répara  - 
tissimè.  de.  Ce  quartier  est 
fort  peuplé.  =a—  ia  rostris.  Cia. 
Ne  pasquitter  la  tribune  aux  ha- 
rangues. — ia  re.  Cie.  S'atta- 
cher exclusivement  à une  chose, 
y porter  toute  son  application. 

— ia  oeatis.  Cie.  Se  taire  voir 
uns  cesse.  — ia  baaii  rilé  mali 
mêlas  noa potes!,  de  La  crainte 
d'un  malheur  est  incompatible 
stvec  une  vie  henreuae  Habite 
teeam.  Perl.  Rentre  «ntoi-mê 
me , recueille-toi.  Habitant  ia 
hofum  eu/la  oeulimti.de.  Je  ne 
les  perds  pas  de  vue,  mes  yenx 
sont  toujours  fixé*  sur  eux. 

IHxItùbo  , lais,/.  T.  Manière 
d’ètre,  état;  port,  contenance, 
extérieur  ,delion.||yé/.  Costume, 
iMÙfiwme.  H Disposition, cousit- 
bride,  wropkuütt,  nature.  t 


IL* 

* HXxÏTUo,  âSp  are,  C.Jar.  B%- 
luer«J&iirc  prendre  Une  fetiucp 
une  habitude* 

IIXbTtüaio,  Îs,  rirë.  Pie  ai. 
Souhaiter  d'avoir,  délirer. 

illarrus,  ûs , m.  Cic.  Port, 
contenance,  dehors,  extérieur,  jj 
Ce  h.  Constitution,  coinpl  exion. 

A Col.  Qualité»  H Etait  situation. 

— a ni/n  i.  Lie.  Disposition  d'es- 
prit. — naluret.  Cie . Disposition 
naturelle  , don  do  ia  nature. 
Pra  habit u famltalum.  Lite  Sui- 
vant les  moyens.  |i  Habit  p Cos- 
tume, ornement. — solemnis.  Lit. 
Habit  de  cérémonie.  — eulgaris. 
Cuti»  — or  tl  inaire.  = — or  ai  ion  is . 
Quint.  Elégance  du  style. 

IIXbYtüj,  a,  um / — ior  ,/ssïmus , 
part,  d ' habeo.  Tenu  , possédé. 

— sa  u no  miles.  Tac.  Soldats  ras- 
sembléscn  un  corps.  ludibrio. 
Ter . Joué  , inçqué.  — ffustrà. 
Tac . Trompé,  déçu.  Habita  est 
baie  fi  de  s.  Plaul.  On  l’a  cru. 

| Qui  passe  pour.  Habita  est 
e/as  sortir  s Ter.  Elle  a passé  pour 
sa  sœ  ar.  U Habit  ior  Si  y ai  s paulb. 
Ter.  Si  quelqu'un  a plus  d'em- 
bonpoint. Habitissimus  eques. 
Gell . Cavalier  gros  et  gras. 

HAc.  Ter.Vnt  ici, de  ce  cdté-ci. 

J Iàg-illàc,  adv.  Par-ci,  par-là. 
HacxldXma,  ind.^/d/.Cliaxnp 
du  sang. 

Hactenùs,  adv.  Cie.  Jusque- 
là,  jusqu'ici,  jusqu’à  présent.  SeJ 
bac hat tenus.  Cic.  C' tu  estasses, 
en  voilà  asseï  sur  ce  chapitre. 

|| Tellement,  de  telle  sorte, 
à un  tel  point.  ||  6^.  Seulement. 
Hadbia,  a?,  f.  y oyez  Adria. 
IIàdriâm  moles,/.  Aui.  i liât. 
S. -Ange,  sur  le  Tibre, à Rome. 

H adri \aorousjs.f.  V.  fondée 
en  Tbrace  par  l’emp. Adrien, auj. 
AmlrinoplefTurq . d*Europe)v 
H adrianus,/.#»  Autre  norndu 
Tartaïus.auj.Tartare,  affluent  de 
rAdrtaltque. 

Hadrobolon,/,». (Wpo;,  fort,  | 
et  S&oi,  bol,  pi \u\t).P/ia.  Sorte 
de  bdellium  ou  benjoin  noir.  i 

IlAOROsPHÆaUM,  i»  U.  («o pbi, 

développé,  et  <spaïp«v cercle).  Pi. 
Sorte  de  nard  à feuilles  étendues. 

IIædîls,  is,  a.  Hor . Etable  à 
chèvres. 

H ÆDH.L vi,i,  m.  Plant.  Che- 
vreau, cabri. 

Hæûïnüs,  a,  noté  Cic.  De 
chevreau. 

*Hæd£i»  ra  yrn  /.//.Petite  chèvre. 
HædClüs,  i,  m.  Jat.  Vêtit 
chevreau. 

Hædus,  i,  m.  Cic.  Bouc,  che- 
vreau, ty  Jeu.  Sorte  de  feu  follet, 
i Hatdi.  Vilr . Les  Chevreaux , 

l*Caa  célaste.  . 
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HahaciiXt*»,  «•,  ai,  («Jpa, 
•ang).  Plia.  Sorte  b' «g* te  b vei- 
fies  rouges.  u; 

kifSMÂJÏbV»  f d,  um.  Plia, 
De  couleur  de  sang. 

Hænatïtxs,  ar,  m.  P/ia. 
Pierre  hématite,  espèce  d'agate. 

liÆMOiiius,  a,  um,  De  l’Hé- 
nius.  I De  Tbrace, 

IlAMCPHTÏilfcÜS,  a,  um  (,•(*, 
corrompre).  ilacr.  Dontla  ma- 
ladie corrompt  le  laog. 

H«Motxirtau,«, /.  (pévra, 
rompre). P/in.  Hémorragie, (lux 
de  sang. 

Il*MuRXH0lCU5,  a,  um.  J. 
Pim.  Qui  a les  hémorroïde». 

IlÆKoeeuoÏDis,  um,  f.  pt. 
(pii»,  couler).  Plia,  Veines  hé- 
morroïdales, qui  répondent  à 
l’anneau  du  fondement.  ty  Hé- 
morroïdes, maladie. 

Hmmcs,  i,  m.  y irg.  Iiémus, 
montagne  entre  la  Tbrace  et  ia 
Médie,  auj.  le  fiai  km:  fl  trot  i 

exlrtma.  Promont,  de  I h race 
(formé  par  l'extrémité  du  mont 
iiémus  ),  ■auj.  liminrli  liorun. 

IlÆEËutbxuH,  (,«,  Col.  Petit 
héritage.,  ,s  ,.t 

liataxofriXA,  »,  ».  /.  Prie. 
Qui  chercltè  à foire  faire  un  les- 
Uimenl  en  sa  faveur.  ,i 

iiÆxxol’rÂxiA.ndv.  Bibl.  Par 
succession , par  héritage. 

IlAaiDÏTaHlVs , a,  atn.  Cic. 
Héréditaire,  dont  on  a hérité, 
qui  échoit  ou  qu'on  tient  par 
succession,  =*  Qni  est  transmis 
par  les  ancêtres. 

llAâSDlTAS,  élis,  /.  Cie.  Hé- 
ritage, sorceoion, hérédité,  biens 
héréditaires.  HareditaUm  ad, ru 
Cic,  Se  porter  pour  héritier.  , , 
IlataxDiuji,  si, n.  Nep.  Petit 
héritage.  y 41 

HaaIo,  il,  ha  si,  hasard, 
rire  (odpii.,  prendre).  Etre  atta- 
ché , joint , se  tenir,  s'attacher, 
se  coller,  — /or, bas.  Hat.  S'at- 
tacher à une  porte.  — rfoa.  Ci,. 
Se  tenir  ferme  à cheval.  — in  ro- 
der,, tesiigio.  Cari.  Rester  im- 
mobile dans  le  même  endroit. 
■=  H are!  ia  te  ornais  culpo.  Ter. 
— JibI  caipa  crimea  de.  Toute 
la  faute  tombe  sur  vOu».  — m,ki 
res  la  mrda/tss  et  Cr renias,  de. 
Cette  affaire  me  tient  au  celur. 
H area!  erré  a peelore.  Vlrf.  Se* 
parole*  sont  gravées  dans  mon 
coeur.  Harere  u lirai.  PI,  g.  S'at- 
tacher à •quelqu'un.-» — tergis. 
Tac.  Pourtttivce, serrer depréa. 
||  S'arrêter , demeurer.  » Hési- 
ter, douter,  être  en  suspens.  Ha- 
vel ti  lingua.  Cie , 11  demeure 
court , il  reste  muet.  — /une  rts. 
Pissai.  L' «flaire  cet  entravée, ,aa 
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,Per»évérer.  — ineâilem  smtetuiâ 
de.  Persister  dans  son  avis,  g 
Rester  comme  pris  au  filet.  — in 
poenis.  de.  Rencontrer  le  châti- 
ment. — crimiue . Tae.  Rester 
sous  le  poids  d'une  accusation. 
I «or  Etre  propre,  convenable, 
s’accorder. 

Hases  . èJis,  m.  f.  ( hem, 
maître),  de.  Héritier,  héritière. 

— s.eundns,  de. — substitué.— 
ies/amen/o.  de.  — par  testamenL 

— ex  omnibus  bonis.  P/in.  — uni- 
versel. — suas.  U.  Jet.  Héritier 
naturel, légitime.  ||  Rejeton.— 
arbora . Plia.  — d’un  arbre. 

H AS  Esc  O , i'i  , sein.  Luer. 
S'attacher.  , 

H.vaiisuscHA,  a,  ut.  (f PX". 
Résider  ).  Aug.  Hérésiarque, 
auteur  d'une  hérésie. 

HÆEfesis,/jr,yifa*^l(n;,d'aipMi, 
choisir),  de.  Chou,  opinion, 
aer.te,  parti .\Bibl.  Hérésie, sen- 
timent contraire  au  dogme  de 
l’Eglile.  , 

Hm&tfYcus,*,  um.  Bibl.  Hé- 
rétique. I ,i 

''■ksi,  prêt,  d ‘hcereo. 

Hasïtadundus,  a,  um.  PI./. 
rs  Indécis,  irrésolu^. 

H asÏtsns  , iis,  omit.  g.  de. 
Bègue,  qui  bégaie. =Qui  hésite, 
peu  verte',  peu  instruit.  — ia  ma- 
jorum  instituas,  de.  Ignorant 
les  principes  de  nos  ancilres. 
Voy.  Hasito. 

‘•«■HasItaNTE»,  adv.  En  bé- 
gapnt.s^En  hésitant. 

HAsItaeTIa,  m,f.  de.  Hé- 
sitation , — tingun.  Bégaiement. 

Hasïtâtio,  unis,/,  de.  Hé- 
sitation. embarras,  doute,  in- 
certitude . irrésolution.  J Retard. 
'|  Embarras  dans  la  langue. 

IlAslTÂToa,  bris,  m.  Pi.  j. 
De  caractère  indécis,  irrésolu, 
blctrtiM. 

' Hasito  , as,  Bti,  Sium,  art, 
fréq.  de  hareo.  Etre  arrêté,  de- 
meurer court.  — rôti  cm  iuto , 
prov.  Ter.  Ne  pas  sortir  d'em- 
barras.JI—  liagui.  de.  Bégayer. 
eetCDf. Hésiter, balancer,  être  en 
doute,  en  suspens,  indéterminé, 
dans  l'incertitude,  l'irrésolution. 
ter  PI./.  Délibérer. 

HâlajaJst, /.  Villcde  Sicile. 
Halasus,  i,  m.  Mont  et  fleuve 
de  Sicile. 

Halcyoh,  bais,  as.  y.  KhCtott. 
Hâlec,  eeis.  Hor.  V.  IIalex. 
IIÂlêcCla,  m,  f.  Col.  Petit 
poisson  de  mer,  qui  parait  être 

JmitNfo  - 

H ALEX,  beis.f.  /Vau/.  Hareng, 
sardine,  anchois.  J(âl»iè  pouriM). 
Sorte  de  sauce  que  les  anciens  fai- 
saient avec  la  saumure  d'uo  petit 


poisson,  sansdoutedel'anebois. 

HaU,  bruni, m.  pi.  Allemands. 

Halgacmo.n,  unis  m.  Fleuve 
de  Macédoine,  auj.  Indic-Kara- 
sou  ( Turquie  d'Europe  ). 

HluAi  Itus  , A m.  Bibl.  cl 
(Ialiatus,  4 m.Plin.  (SX;,  mer; 
àifè; , aigle  ).  Aigle  de  mer,  oi- 
seau de  proie  (jui  vit  de  poisson. 

HaLIartus,  i.  m.  Ville  de  Béo- 
tie  « ai*  sud  du  lac  Copaï.s. 

HXligarnassus,/,  U .il  ica  r- 
nas.se , v.  de  Carie. auj.  Bodroun. 

HXlic  arnasseus  r — sius , a, 
um,—  sensïs,  n.  D’Ha- 

lica  masse. 

HXlikutÏcus  r a,  um  (oXtcv;, 
pécheur).  Qui  concerne  les  pois 
sons , la  pèche. 

H A LU’  HLCKOS  , i,y.  (tp/oiàî, 
écorce). Plia,  Arbre  peu  connu, 
dont  l'écorce  est  très-épaisse. 

HXliPNEUMPST.  ônis,m . («vt», 
souffler).  P/in.  Sorte  de  poisson. 

HÂLÏTA!*S,/7>,0OT/ï.^.  Ann.  Qui 
exhale  , qui  rend  par  la  houçne. 

HâlYtus,  üs,m . P/in.  Souffle, 
respiration,  haleine.  —cadi.  PI  in. 
— qui  sent  le  vin.  Halilum  corn- 
mendare.  P/in.  Se  donner  une  ha- 
leine agréable.  ||  Vapeur,  exha- 
laison.— salis.  Col.  Hâle.||Vent, 
xéphyr. 

il allücVnob.  et  HallocHrâ— 
Tio.  Voy.  par  A LL. 

Hallus,  i,  m.  et  Hallux, 
iris,  m.  (iUopsi,  sauter).  Fest. 
Poucc.orteil  ou  gros  doigt  du  pied. 

H almyris  , /dis,  /.  Plia.  Lac 
de  la  a*  Mésie,  auj.  Raxelim. 

Halo,  os,  dpi,  âtum , art  (£«, 
respirer).  Virg.  Exhaler,  rendre 
une  odeur. 

Halo, ônis, m. Fest. Qui  est  ma- 
lade de  la  débauche  de  la  veille. 

IiÀLo,  ônis,  /.  Sen.  Cercle 
qui  parait  quelquefois  autour  du 
soleil  et  de  la  lune. 

Halomesus,i.  m.  Ile  de  la  mer 
Egée,  auj.  Dromi  ou  Selidromi. 

HXlôpuanta,  m,  m.  (SA;, 
«Xèç,  sel;  (pa v,  parler).  P/au/ . 
Délateur  qui  dénonçait  ceux  qui 
avaientdu  faux  sel  ; fourbe. 

H ALOSACHNE  y 63 \f*  (dlç,  Sel,  ffft- 
%o i . sec) . PI. Eru m o sé ch e d e m c r. 

Halôsis,  is,/.  d'&G- 

*w,  prendre).  Sue/.  Sac*  sacca- 
gement  d’une  ville. 

HaLTEr,  êris,  m.  (âXX&ua<,  sau- 
ter). M.  Balancier  des  danseurs 
de  corde;  masse  de  plomb  que 
tenaient  dans  les  mains  ceux  qui 
s'crxerçatenlau  saut,  à la  lutte,  etc. 

MX  lys  ,//,  m.  Fleuve  de  l’A- 
sie mineure, qui  séparait  le  Pont 
de  la  Paphlagonie  et  se  jetait 
dans  le  Pont-Euxin.  fl  Rivière 
de  Lydie , affluent  du  fleure  du 
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même  nom.  | — de  la  Lydifc. 

HXltji,.  is,/.  ( aüuoit , chaîne) . 
Apal.  Cercle  du  lumière  autour 

du  soleil.  lotir. 

H A ma,  a,/.  (Sfut).  Ju».  $u»u 
pour  le»  incendies.  , !,i, 

HamâdryXdils,  um,/.pl.{&pu, 
ensemble;.?,  chêne  ).Virg.  Ha- 
mkiiJ  ryjdes.n)  rnp.dont  la  destinée 
était  attachée  à celle  des  arbres. 

Hâmâtïus,  pt.  f.,  le,  ».  is. 
Plaut.  D’hameçon. 

HÂmât vs,a,um.  de.  Garni, 
armé  d'un  croc,  d'un  crochet, 
d'un  hameçon.  ||  Oe.  Crochu,  re- 
courbé, fait  en  crochet. = Hama- 
ta  m une  ta.  PI,/.  Présens  intéres- 
sés, faits  pour  en  attirer  d'antres. 

IIXmaxa,  (e  , /.  (autx^a,  cha- 
riots).  Ce/l.  Le  Chariot , cons- 
tellation. ||  Contrée  de  Bilhynie. 

HXmaxXgÔGÆ,  arum,  m.  pi. 
(«y*»*  conduire).  Plaut.  Qui  en- 
lèvent les  biens  à pleins  chariots. 

IIXMAXXp5DES,**»,AI.//.(.wiç, 
irobôç,  pied).  Vilr.  Pieds  d'une 
machine  appelée  tortue. 

HamaxICI  , arum , m,  pl.  Sue/. 
Soldats  qui  combattaient  sur  des 
chariots.  ,. 

Hamaxo,  is,  are. PI.  Atteler. 
IIamaXobii,  brum,m.  pt.  (£»•*, 
vie).  Peuples  de  la  Sarraatie  eu- 
ropéenne, qui  vivaient  dans  leurs 

chariots. 

Hàmiôta  , a,  m.  Varr.  Pé- 
cheur à la  ligne. 

Hammel.  Le  Bélier,  premier 
signe  du  Zodiaque.  . 

Hammitis  , ïdisj.  (ô^po; , sa- 
ble). Plia.  Pierre  précieuse  qui 
ressemble  à des  œufs  de  poisson. 
Hammow,  etc.  Voy.  Amuse. 
HÂ  Mo , as,  àpi  ,àtum  ,àrë.  Petr. 
Prendre  avec  P hameçon.  ||Hlr- 
ponner.  || Attraper,  duper. 

HÂ  Mo  ,ônis,m.  F.  Q ui  est  trouvé 
sur  le  sable.  ||Surnotn  de  Jupiter. 

HâmotrXhônes  , um,  m . *p /. 
Pécheurs  à la  ligne.  ||  Bourreaux 
qui  traînaient  avec  un  croc  les 
corps  aux  Gémonies.  r^V.i 
HXmÜla,  m,  f.  Col.  diuû  Àh 
de  borna , |j  Bibl.  Bassin. 

II AMI' LU. s,  i,  m.  Cels.  Petjt 
crochet  : dim.  de  / . . , 

H âmus,/,/tï.  Hameçon.  Pi  te  es 
hamo  ducere.  Oe.  — excipere. 
Cels.  Pèclier  à l'hameçon,  à U 
ligne.  IJJ'W.  Harpon,  croc,  ctoï- 
chet.J|  Oe.Garde  a épée,  laquelle 
était  recourbée. ||Maillc, maillon 
Hamisconser/a  !o  rie  a.  Virg.  Cot- 
te de  mailles. || Col.  Peigne 
ran.  ==  Ruse,  artifice.  y 
HÂnDla  , ôrusn  , n.  pl.  PosC 
pour  fnnu/a.  Petites  chapelles. 

HXphe  , êst  /.  (<xtph,  d aireo^At  , 

toucher).  Sen.  Poudre  qu’au 
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jetait  tor  le  corps  des  lutteurs, . HAt?E,ê.r,/. (5pTTY),d’ipw«^e*) 
après  les  avoir  frottes  d’hûile.  I Ov.  Cimeterre,  coutelas,  sabre 
Hapsos  , i,  m.  (5<f0î  » d’Jirt»,  recourbé.  ]|  P/in.  Sorte  d'oiseau 
attacher).  Ce/s.  Cardée  de  laine  de  proie.'  ||  JJesych.  Etoile  au 
appliquée  en  forme  de  bande  ou  | haut  de  la  main  de  Persce.’ 


de  I iga  t u re  sur  une  partie  malade 
‘-4JXra  , œ,  f.  (xo7po<,  'porc). 
Col.  Etable  à cochons.  H Van. 
Endos  où  l'on  rassemble  les  pe- 
tits des  oies.  ' ' ‘ “ • ‘ : ’ * j 
Harimgua,  a,  f.  Fes/.  Vic- 
time dont  on  consultait  les  en- 
imites.  1 


Harpessüs,  i,  01.  Rivière  de 
Thrace , affluent  de  l’Hebre, 
aui.  TArda.  n " , ' " 

Hahp&crXtbs,  is,  m.  Dieu 
du  silence.  Harpocratcd/rcdderc. 
C'a/.  Imposer  silence 

IIakpyiæ  , àrum,  f.  pl.  («p- 
■wv7ot« , d’otp'jraÇti»).  Harpies,  oi— 
1 ’HXriQla;  ce,f.  P/aut.  Devi-  I seaux  fabuleux,  au  visage  de  fem- 
HWtÙsé:lv ' A •»  ‘ I me,  aux  pieds  et  aux  mains  cro- 

HariôlÂTIO,  5nis,f  Cir.  Di- 1 chus.  Virg.  /En.  lib.  III . 
vinâtîoh  , action  de  deviner.  j Harudes,  um,  m.'pl.  Cas. 
■'  HXrïôlâtor,  5ns , mi  Plaut.  Peuples  de  Germanie. 

Devin.  ■-  HAROSPEX,etc..F0/.  Aruspkx. 

HXriÔlor,  âri/yàtus  sum,  âri,  I Hasta,  ce,/.  ( asto , être  à 
d.  Cie.  Deviner,  prédire,  pro-  côté).  Lance, pique,  pertuisane, 
phétiser.  ‘ > 1 hallebarde,  demi-pique,  javelot. 

HXriôlus  , t,  m.  (/0/7,pnrler,  — pura.  Sue/.,  Lance  sans  fer. 
fartoius).  C/c.  Devin.  | Haslam  abjiccre.  Cic.  Quitter 

IIa&MÔoe,  es,  f.  * («ppoyi),  I la  partie  , de'sespcrer  de  sa  cause. 
d’ApfiéÇ», adapter). P/ln.  Passage  \Just.  Sceptre.  || Encan,  vente 
d’une  couleur  à une  autre  par  I publique , enchère,  dont  l’an- 
des  nuances,  par  un  mélange  J nonce  était  une  pique.  Ab  hasiâ 


assorti  de  couleurs. 

HARMÔmA,  a,  f.  (ipu. ovfa, 
d*ipi*oÇ»).'  C/c.  Harmonie,  ac- 
•corè.  Ad hannoniamcanerc.  Cic. 
Chanter  en  partie , faire  un  con- 
cert. ■ses ^ corporis.’  Luc 4'  Juste 


submovere.  Lie.  Ne  pas  admettre 
à enchérir.  Sub  hasiâ  subire. 
Plaui.  Etre  vendu  à l’encan.  || 
Plia.  Comète.  —Cic.  Argument 
oratoire. 

Hastârium,  //,  n.  Ter/.  En- 


proportion  des  parties  du  corps.  I chère,  encan  , lieu  où  se  fait  la 
- HaRM&HÏC*,**,/.  Vite.  Art  de  vente.  ||_Registre  de  vente 


l’harmonie.  .M 
• Harmôkïcus  , a,  um.  Plia 
Harmonieux.  Harmonica  ra/io. 
Plia.  Proportioô,  symétrie,  ac- 
cord des  parties. 

1 Harpà,  a,f.  Plin.  Sorte  de 
vautour.  ||  Ven.  Harpe. 

HarpactTcum,  /,  n.  et  Har- 
PACTIOM , ii,  n.  Plin.  Sorte  de 
soufre  , de  caustique.  ' ; 

HarpXoa,  a,  /.’  Non.  Vo/ 
Harpago. 

'*.*  HarpXg¥mët#ivs  , i,  m.  Vi/r. 
Entortillement. 

«**  Harpaoium,  ii,  n.  Chante- 


Hastâhîüs,  a,  um.  Fes/.  De 
pique,  de  hallebarde,  etc. 

Iïastâeios  ii,  m.  Amm.  et 
HasTÂTUS  , m.  Curi.  Soldat 
qui  porte  une  pique,  lancier, 
halletiardier. 

Hastâtus  , a,  um.  Cic.  Armé 
d’une  lance , d’une  pique  , etc. 

HastYcüs,  a,  um.  Suc/.  Dépi- 
que , de  hallebarde  , de  javeline. 

HASTÏFEn,  era,  irum.  Inscr. 
Hallebardier,qui  porte  unepique. 

if  astIli,  is,  n.  C/c.  Boisd’une 
lance, d’une  pique. ||  Virg.  Lance, 
javelot.  j.  * ■ •>  ••  ' * 

Hastüla,  ir,  f.  Sen.  Petite  pi 
que.  — regia.  Plin.  Asphodèle, 


pleure,  arrosoir. 

-l  HarpXgo,  Ônis,  m.  (ipwxÇ», 
saisir).  Cas.  Croc,  main ide  fer,  I plante, 
ifarhon,  grappin,  hérisson.  Q j Hau,  interj.  Ter.  Hé,  ho, 
Plaut.  Voleur.  ‘ " Z'"  j holi» , holà  hé!  Hau,  hau,  mi 

HarpXgo,  as,  âri,  âtam,  âr<S.  I homo ! sanus-ne  es?  Ter.  Holà 
Plaut.  Accrocher,  harponner,  lié  , mon  ami  1 êtes-vous  fou? 
saisir  ou  tirer  avec  une  main  de  I Haud  (iol) , partie. nég.  Non, 
fer.  U Aramber,  venir  à l’abor-  I pas,  point.  — ab  re  duxi.  Lie.  Je 
‘étage.  = Voler,  piller.  *‘v  ' ln’aî  pas  cru  hors  de  propos. — 

^ HarpastüM.  i,  n.  Mari.  Balle  \gravalt.  Plaut.  Sans  peine.  — 
mônisgrosse qn'un  ballon, qu’on  jdul/o.  Lie.  Sans  doute.  — çua 
•tâchait  dé  s’arracher  ert  jouant.  \t/uàm.  Cic.  Nullement,  aucune 
H arp a x , h gis  e « âgos,  m.  Plin.  ment,  point  du  tout.  — 'erit  ut. 
•L’ambre  (qui  attire- ta  paillé).!. ILucr.  Il  ne  sera  pas  possible  de. 
Mo^réOn  dé  ffcr  ou  de  ploritb  r Quelquefois/ïoi/i/ne  se  rend  pas. 

3ùe  I «y femmes  mettent  au  bout  yp/eçue  il  le  haud  objiciet  mihi. 
e leur  fnseau  quand  elles  filent,  f P/.Certes  il  né  m’objectera  pas. 

73—38,  Dict,  lat-gaU « 


heb  -as  3 

Haurïba.m  , Lucr.  pour  hau- 
riebam.,\ 

Haorio,  is,  hausi,  haustum , 
rire  (àpvoi).  Puiser,  tirer.  — à, 
ab,  de,  è,  ex  loco.  Cic.  — une 
chose  d’ùn  endroit.  \Lucr.  Epui- 
ser. (f  Vider,  engloutir,  avaler, 
absorber,  dévorer,  consumer. 
— pale  ram.  Virg.  Vider  une 
coupe  de  vin.  — tauros  sol  i dos. 
Plin.  Engloutir  des  taureaux  en- 
iers.  Haurliri  terrarum  kiatibus. 
Plin.  Etre  englouti  dans  des  abî- 
mes. ==  Ilaurire  sua.  Tac.  Man- 
gerson  bien.  —i/er.  Sial.  Hâter 
sa  marche , de'vorer  l’espace.  = 
Pre  n d r e , re  ce  voi  r. — oc  u lis.  Virg. 
Bepaitre  sesyeuxd’unsperiacle. 
—auribus.  Virg.  Ecouter  atten- 
tivement, de  toutes  ses  oreilles. 

— animo.  Virg.  Imprimer  dans 
son  esprit.  = Percer.  — ftrro  la- 
tus  Jngutum.  Liv<  Virg.  Percer  le 
flanc,  la  gorge  d’un  coup  d’épée. 

Haustor,  5 ris,  m.  Luc.  Qui 
avale  , qui  boit,  buveur. 

Haustrüm n.  Lucr.  Seau, 
pompe  ou  autre  'instrument  à 
puiser  de  l’eau,  chapelet,  ma- 
chine pour  épuiser  aes  eaux. 

Haustüm,  i,  n.  Ou.  etliAus- 
Tüs  y iis,  m.  Cic.  Action  de  pui- 
ser. A (fit a hausiùs  prof undi. Col. 
Eau  difficile  à puiser.  Haus/us 
aijua.  Cic.  Droit  de  puiser  de 
l’eau,  (j Coup,  trait,  gorgée.  Exi- 
gu is  haustibus.  Ou.  Apetils coups. 
= H au  s tus  cœ/i.  Cur/.  Action  de 
respirer  l’air.  — • divins  numinis. 
V.  Fl.  Souffîé  dc  l’esprit  divin  , 
inspiration  divine. 

- IIaustus,  a,  um,  part.  A'hau- 
no.  t,ic.  Puisé,  tire,  pris  de. 
Suspiratibus  hauslis.  Ou.  Ayant 

Îoussé  un  profond  soupir. \\7ac. 

tu , avalé.  H Or.  Vide,  épuisé. 
= Consume'.  — igni.  Tac.  — par 
le  feu.  fl  Dévoré,  englouti,  fl Haus - 
ta  mari  ou  in  pfofundum  naves. 
Liv.  Navires  submergés,  en- 
gloutis, coulés  à fond. 

Haosûrus  , a,  um,  pour  kaus - 
turus , part.  fut.  act.  d t haurio. 
Supplicia  haus  unis  scopulis.  Virg. 
Devant  trouver  son  supplice  en 
se  brisant  contre  les  rochers. 

' Haut,  poyr  haud.  _\  ^ 

-"HE 

IlEAUTONTÏMÔRllHËlioS,  a,  on. 
(t«yrà»  rtfjLvpyfitvoç) . Qui  se  pu- 
nit soi-mème , titre  d’une  comé- 
die de  Térencc. 

*HebuômXda;  a,  /.  Gell. 


Vor.  Hebdomas. 


Hebdômadâlis,  m.  /.,  H,  n. 
is.  S/d.  Delà  semaine. 

H*»p8mas,  âdis,  f.  (iTÎOfia;, 

a8 
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' semaine,  de  iwrk,  sep«}.  Cic.  Hiaeo»,  Sait,  f.  Mit.  (so-  Hanoi  ou  /Smi,  ira»,  ac.pl 
Semaine,  espace  du  sept  jour».  ciété).  Ville  de  Palestine.  Ed uens , peuples  de  la  Lyon- 

Hidu&hXtïcos  , a,  um.  J.  Hxbxo»,  /,  et.  Oc.  L’Hèbre,  naise  i'*.  «n-a-t 

Firm.  De  lasemaine.  fl.  de  Thraee,  auj.  la  Maritsa.  HIdïcii»ijm,/,«.  (éèv,rdoèx; 

I IIdMni's, /, /.  Voy.  Ebïhds.  HIcXtx,  ër,/ (iaèf,  loin;  I«,  mswx,  couleur).  Cic.  Essence, 
IUbko,  ci, lire,  ».  Lie.  Voj.  envoyer, darder). Hécate. — ter-  pile  parfumée  pour  ta  peau. 
Hkbxsco.  gemiaa.  Virg.  La  triple  Hécate  Hïnrotnns,  i,  m.  (faqsè, 

11Ë0KS,  itis,  oma.  g.  Cic.  (elle  était  Lune  au  ael,  Diane  d'SÇa,,  sentir).  Pli».  Sorte  de 
Emoussé,  tans  pointe,  qui  a sur  la  terre , et  Proeerpioe  daus  menthe , herbe  odorante, 
perdu  son  tranchant.  — ictal.  lesenUrs).  1 1 ï 1)  Y r ï 01  s , 1 dit / ( è il< , sgrés  • 

Oc.  Coup  amorti.  ||  Débile,  fai-  HëcXtîbIUJItij,  »,  m.  Saet.  ble,  *»oé , odeur).  Plia.  P»* 
1,1e. — acict  acaltrum.  Cic.  Vue  elHKclTÜoLUI,/, «>.  (fils;,  loin;  sentit, sorte  de  chicorée  sauvage, 
afiàihlie. — ctlor.  PU».  Couleur  (îfior , trait  ; /MUa,  lancer).  Qui  HiDYSHA,ë/ar,«.(édù(,agréa- 
passe'e.  — caro.  Cris.  Chair  mor-  Ere  de  loin;  surnom  d'Apollon.  ble)./7.  Huile  extraite  des  fleurs, 
te.  — gus  tu.  Cets.  — insipide.  — i H càtki us,  *,  um.  Oc.  D'I  lé-  IIigstiiuatia,  »,  f.  Lignite, 

crocus.  Pli».  Safran  inodore.  — cale.  ||  Si»/.  De  Diane.  ville  de  Silésie. 

iitlcra.  Quint.  Lettre  d’une  pro-  IIïcXtïs,  is,f.  Iles  près  de  Hu!  inter),  plaint.  Ahl  dé- 
nonciation moins  rude.  =* — Je-  Délos.  ||  — près  de  Lesbos.  Iss!  Heimiiil  Cic.  Hélas!  mal- 
lor.  Curt.  -Douleur  amortie.  ||  IHIcItombæon  , r,  n.  Le  mois  heureux  que  je  suis! 

Pesant,  lourd.  — lingua.  Suit,  dejuin ches  les  Grecs.  HklacXténss  , un,  as,  g!. 

Langue  embarrasse’e.  ||  Hébété,  HMcXtomik,  it,f.  et  IlïcX-  (iW«ro,quenouiUe).éï//«.  Poi»- 
stupide , grossier,  d'un  esprit  TOMBION  , ii,  m.  Sid.  (Inroi,  sons  ainsi  nominrsde  leurloreae. 
lent,  lourd, épais.  ||  Insensible,  cent;  0»t,  bceuf).  Jue.  Iléca-  HlUÛUIS.A’,  se.  (Ils»,  ti- 
dur,  qui  n'a  pas  de  sentiment,  tombe,  sacrifice  de  cent  victimes  rcr).  Mari.  Qui  baie  un  batean. 

— o J.  Dr.  Palais  blasé,  usé.  de  mime  espèce.  \\Aput.  Bourrelier. 

IUbksco,  ù,  sclri,  u.  Cic.  HJtcÏTOMrnüaiA,  inm,  a.pt.  Hilciom, //,  a.  A put.  Collier 

S'émousser,  être  émoussé,  n'a-  («atèv;  u>o'v»ç,  meurtre).  Fête  auquel  on  attache  les  traits  à 
voir  plus  de  pointe.  ||  Perdre  sa  measénienne  où  l'on  faisait  une  l'aide  desquels  le  cheval  lire.  .. 
couleur,  son  éclat.  Hehescuut  hécatombe.  I1ii.cys.ma,  itis,».  PU».  Seo- 

lerylli.  PU »■  L’éclat  des  béryls  HlcXioiir&w» , il,  /.  («élit , rie,  écsimc  d'argent,  fort  ductile, 
s'amortit.  — sidera.  Tac.  Les  as-  ville).  Surnousdç  l'ile  de  Crète,  Hkidüta,  te,  f.  (éia,  éclat). 
1res  s'obscurcissent , s'éclipsent,  tiré  de  ses  cent  villes.  Pli».  Feua  S.  Elise,  feux  qu'on 

| Perdre  sa  vivacité,  s'engourdir,  HëcXtompylos,  i,  f.  («vis,  voit  en  mer,  et  que  les  matelots 

s'affaiblir,  s'amollir.  Hciescii  portc).EpithèledelaTbèbesd'E.  regardaient  comme  un  mau- 
uentis acics.  Cic.  L'esprit  perd  gyple.eld'autrei  vill.i  ioo portes,  mu  présage, 
ta  vigueur.  — cirtus.  Sali.  La  UtcXToituisi,  inm,  m.  gl,  Hki.tsttvu,{l,g,Piia.  Aunée, 
vertu  se  relâche.  (iniirac,  lie).  Iles  entre  Lesbos  et  plante  née  des  pleurs  d’Hélène. 

UÏbïtâtio,  ôaù,/. /Via.  Allai-  le  continent  de  l'Asie  mineure.  HïiJlat)p6'us , it,f.  Ville  de 
hlissement.  HëcXtojitaichus,  i,m.(Uu.  Bitbynie,  nommée  d'abord  Dfe- 

IU«»TÂl0*^/-Âr^D.yO.e»Hll-  vésjifxX, commandement).  Ceo*  panum.  *,  -, 

bütatbix,  icis ,/  Pi.  Celui,  celle  turson  , capitaine  de  cent  hom-  Hïle?jsïukujs,  i,  a.  (fXaiue  , 
qui  émousse, affaiblit,  obscurcit.  mes  d'armes.  do  marais;  oéiivs»,  aebe).  Pli». 

I liaiTtsco , il,  iciri,  a.  PU».  Hicta,  »,  /.  Vuj.  Hxtta.  Persil  de  marais,  plante.  ,• 

S’émousser. etc.  V»f.  Hxmsco.  IIxctïca  , »,  f.  etllic-rtcx,  HtLtPÛUs,  it,  m. /.  (IXm, 

I Uatio  ,M,  ici,  itam.âri.Lic.  il,/,  (fy»,  tenir,  posséder),  prendre;  «élit , ville).  Vite,  Hé- 
Emousser,  gâter  la  pointe  ou  le  Fièvre  étique  continuelle.  v lépole,  grande  tour  debois,  pour 
tranchant,  obscurcir. — luuam.  llïCTtctis , a,  um.  Etique.  battre  en  brèche  les  murs  «Pune 
PU».  Eclipser  la  lune,  — ipecu-  UxCTÜaJius.a  pcm. KhU-D' Heo  ville.  ■ ,-.|  , 

torum  /ulgorccg.  Plia.  Ternir  la  tor.  fj  Troyen.  ||  X //.  Romain.  llXusrrnJUj, ,iraa,m.  gi.Kxi). 

glace  des  neiroft. — Jlammas.Oe.  IUcyba,  a,/.  (f»vp«).  Belle-  les  Albigeois  (Tara). 

Amortir  ou  éteindre  b flamme,  mère  , titre  d'une  pièce  de  Té-  Hîuadis,  v/n././é.  «Lee,  »o- 

— Murtl.  Cris.  Uenclre  sourd.  — reuce.  leil).  Sueurs  de  Pbaéton  , clsasi- 

rtaca».  Plia.  Paralyser  la  force  HMdIua,  »,/  (éditas,  haut,  géesen  peupliers.  UcHudum  ma- 
tin poisons.  |i  Appesantir,  —car-  ou  hareo, s'attacher).  PV/yiLicr*  m*s.  Oc.  Itou  de  peupliers. 
pus.  Cgis.  Rendre  le  corps  pe-  I re , arbrisseau.  I HâtSAXTlus , toi,  /.  (é*0*«, 

saut.  | Affaiblir, diminuer.  — eu»  llksf xicirs , a , usa.  Cato.  fleur;  elio;,  soleil).  PU*.  Sorte 
ram. PI.  Engourdir  les  chagrins.  Do  iierte.  jjFigùc.  De  couleur  de  plante. 

~pcçtora.  Oc.  Oter  la  mémoire,  de  lierre.  • Htslcx,  ci,/.  (VtA,  >x»«a  rilr- 

HëbItCido.&i/,/.  tlacr.  Etat  HXntBÂros.a, *aa.  Couronné  cuit).  Cic.  La  grasde  Ourse, 
de  ce  qui  est  obtus.  = Doaat.  de  lierre.  1|ÏV.  Poil.  Où  l'on  a coastellatioa.  |l  Ville  du  golfe  de 
Etonnement  |)  Aug.  Stupidité,  sculpté  des  feuilles  de  lierre.  Corinthe , engloutie  par  la  mer. 

Hxnatus,  »,  tr».  (Heber  ou  XUnJiaUu,  ira,  irum,  Cad.  ||  Plia.  Espèce  de  saule. 
Abraham).  Mit.  Hébreu.  Qui  porte  du  lierre,  qouvactde  Htsïcos,  iais.m.  Visg.  Mea- 

Haiaalci,  adv.  B Ht.  Eo  bé-  lierre.  tagne  de  Béotie  , consacrée  aux 

breu.  HKottxôscs,#, ma. Prop. Plein  Muses, au).  Zagaro— Vouai. 

HebraIcüs,  a,  um.  Bill.  Hé-  de  lierre.  HXlïcôniXeis,  am,  f.  gf.  et 

braïque.  IDdua  ou  Æx>t>A,e,/.Capit  HËI-tcÛ!d'DXS,«M,/p/.l^sMuues 

HxBBAUaü5,»,m.  Hébrs'isme,  dea  Eduens,  daus  la  Lyonnaise  lUllcâxu.Uù,/.  fL<tHl- 
façon  de  parler  hébraïque.  i'*pusj.AuUin(Seàu«-et-Loire).  tltiwt,  e,ne»  Crf.D'  Hélicon. 
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IlËubCALMS,  (V> l(o<,  so- 
leil; beauté  ).Plia.  Plante, 

la  même  que  l'hélianthe. 

. IIku&cXmïNUs  , i,  m.  (iflUoç; 
xamvoç , four).  Pi.  À Endroit 
voûté  et  exposé  au  soleil,  propre 
à conserver  la  chaleur;  étuve. 

• Hbliocurtsus, />,/.  (xpvvàî, 
or).  Plia.  Souci,  plante. 

Heliopolis,  it,f.  Ville  de  la 
Célésyriet  au}.  Balbek,  célèbre 
par  ses  ruines  du  temple  du  So- 
leil. B Ville  d’Egypte  , sur  un  ca- 
nal du  Nil,  ainsi  nommée  du 
temple  magnifique  qu’on  y avait 
élevé  au  Soleil;  auj.  Matariéh. 

HÊI.1ÔPÜLÏTÆ  , arum  , m.  pi. 
Plia.  Habitansd’Héliopolis. 

IIÉMOSC&PIUM,  //,  a.  (rxoWi», 

observer).  Instrument  propre  à 
regarder  le  soleil.  |j  Tournesol , 
plante.. 

Hbliosc&pids,  a,  um.  Qui 
regarde  le  soleil. 

ilËtioscttpiDS,//,  m . Tourne- 
sol, héliotrope,  plante. 

HiuâsixîaOH, /, a.  Achedes 
marais,  plante. 

Hêliothôpiüm,  ii , n.  (rpl** , 
tourner).  Plia.  Tournesol,  hé- 
liotrope , plante.  ||  Veg.  Fleur  de 
chicorée  sauvage.  ||  Plia. Sorte  de 
pierre  précieuse. 

HËux,  ïcis,f.  circuit). 
Plia.  Sorte  de  lierre  à petites 
feuilles.  ||  Vitr.  Petite  volute  au 
milieu  de  chaque  f^ce  du  chapi- 
teau corinthien. 

HeijlXdYgus  , a,  um.  Plia. 
Grec,  de  Grèce. 

Hsllas  , adis,  f.  (ÊD^). 
Grèce,  contrée  d’ Europe.  ||  Ville 
de  Thessalie.  ||Vi||e  de  tiélésyriei 

HxllËbÜrïnk  , es  y f.  Plia. 
Plante  semblable  à l’ellébore. 

HxllËb&rïtxs  , tt ,.  m.  Plia. 
Vin  d’ellébore,  où  l’on  en  a mis 
infuser. 

HemJIb&ro,  as,  hrè.  C.  Aur. 
Faire  prendre  de  l’ellébore,  pur- 
ger aveeTellébore. 

HBllMbôrôsüs,  a y ttm.  Plaut. 
Qui  a trop  pris  d’ellébore.  Il  Fou, 
insensé. 

Hbu.Bb5rbm,  »,  a.  Plia,  et 
HxLLkBftnvs , i,  m.  Virg.  (M/’- 
Çopo;). Ellébore, plan  te  purgative. 

Hkllbnm,  um,  m.pl.  (Hel- 
len,  fils  de  Deucalion).  Grecs. 

Hbllëkismos,  i,  m.  Hellé- 
nisme , tour  particulier  b la  lan- 
gue grecque. 

HlLLESPOimXcus , Virg.  — 
TÏova  et — nos,  a,  um.  C/c.  De 
l’Hellespont. 

HbllXspohtiàj  , âdos,  m.  Plia. 
l.e  V,*nt  du  N.  E. 

Hklwcspontis,  idiSyf.  Le  N.  E. 

Hiuüspoimus,  i,m.  (ÉD*, 


HEM 

Hellé,  qui  s’y  noya;  wly roîf 
mer).  Plia.  L’Hellespont  , auj, 
détroit  des  Dardanelles. 

Hkimûtio,  bais, J.  Cic.  Gôin- 
(rerie , gloutonnerie,  voracité, 
intempérance. 

Hklloàtds,  a,um.  Cal.  Qoîa 
dévoré,  englouti  avidement. 

Hklloo,  bais,  m.  ( eluo , dis- 
siper). Cic.  Goinfre,  débauché, 
glouton,  gourmand.  — patHce. 
Cic.  Qui  dévore  l’état .-libro- 
rum.  Cic.  — les  livres. 

IIelloob  , à ris , à lus  sum . Sri, 
d.  Clc.  Goinfrer,  faire  des  dé- 
bauches de  table.  ||  Engloutir, 
absorber,  dévorer. 

Hxllus,/,  m.  Auj.  III,  rivière 
de  France  (Haut  et  Bas-Rhin). 

WLr.ovs,lfpis,  m.  (fïu\L).  Cal. 
Sorte  de  poisson  très-délicat. 

Hëlôrus,»,w.  Virg.  Fl.de  Sicile 

Hfttos , i.  m.  Stat.  Ville  d’E- 
lide.  ||  Ville  de  Laconie,  au  fond 
du  golle  Laconique 

I i ËI.ÛT  K y âraniy  m.pl.  (LJuj, 
ilote),  lldtes,  esclaves  de  Lacé- 
démone, pris  en  guerre. 

HMlücus,  a , um.  Fest.  Vor. 
Stupidds. 

H élus,  Fest.  pour  olus. 

HjtLvicBA,  œ,  /.  et  IÏELtÂ- 
CEnsi,  /,  n . (Aetrus,  rouge  pile). 
/X Sorte  d'ornement  desLydiehf. 

1 1 E L v b ,l  l m. . àrum  ,f.pl.  {//c/us  ) . 
Clc.  Petits  Choux. 

HïtvBftLOS,  d,  um.  Calo. 
Gris  , paillef. 

HelvMtia  , Uyf  L’Ifelvétie, 
auj.  la  Suisse. 

HrtlVtTn,  brutn,  m.  pl.  Hel- 
vétiens,  anj.  Suisses. 

\itlYtvs,a,um.  F.  Qüibâille.|| 
Quia  toujours  la  bouche  ouverte. 

IIblvii,  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  la  Narbonnaise  t *•,  auj.  dit 
Vivarais  (Ardèche). 

IIelviba,  e.f.  Juv.  Fontaine 
des  environs  de  Rome. 

IIelvïîiom,/,».  Auj.Salinéllo, 
rivière  du  royaume  de  Naples. 

IIelvôlus  , Col.  et  Hbevos, 
a y um.  Varr.  Clairet,  paillet, 
d’un  rouge  pile. 

IIklxïnb yèsyf.  (IXÇ(vji).  Plia. 
Pariétaire,  herbe. 

Hbm,  toiicrj.  nui  sert  à appe- 
ler, à avertir.  Hem!  holà!  né! 

I — h montrer.  — tibi  hominem. 
PlauiM oiîà  votre  homme.#  — à 
témoigner  sa  douleur,  sort  indi- 
gnation. Ah!  hélas!  g — i té- 
moigner sa  joie.  Ah!|| — ù ré1- 
pondre.  — quid  est ? Ter.  Eh 
bien?  qn’y  n-t-^l?  J|  Cri  d'un 
homme  qui  frappe.  — flbt  pro 
malediclis.  Plaut.  Tiens,  voilà 
pour  tes  injures. 

IiÎMËRËsios,  a,  am 
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jour).  Plia.  Qui  se  fait  en  un 
jour,  d'un  jour. 

HiMÜRis,  ïdisyf.  Plia.  Sorte 
de  chêne  qui  porte  du  glatid  et  de 
là  noix  de  galle. 

IIïmër5bius,  //,  m.  ((itof,  vie). 
Pllh.  Ephémère,  insecte  qui  ne 
vitou'un  jour. 

HiwËBÔCALLIS,  is,f.  (xcUloç, 
beiutë).  Pltd.  Sorte  de  lis  qui 
ne  dure  qn’un  jour.  On  s’en  ser- 
vait pour  les  guirlandes. 
HIHÜR&flitffttr*,  /■  m.  (j  ' 
coursé,  de  êplpto,  courir). 
Z/V*.  Courrier,  coureur. 

HëmYcrânYca,  bruni,  a.  pl. 
Remèdes  contre  la  migraine. 

HbMÏcrÂUYcüS  , a , um.  Qui 
a la  migraine  , qui  y est  sujet. 

HEMtcRAinuM,  ri,  a.  (^,»vç, 
demi;  xpâvtov,  tète).  Plia.  Mi- 
graine, douleur  qui  occupe  la 
moitié  de  la  tête. 

HëmYctceIUm,  //,  a.  (xvxioç, 
cercle).  Hémicycle,  toute  choie 
Gîte  en  demi-cercle.  ||  Vitr.  Ca- 
dran eh  demi-cercle  qui,  par  le 
moyen  du  soleil,  marquait  les 
mois,  Ici  jours  et  les  heures. 
\\Sid.  Table  demi- circulaire. 

UèMÏCYCLiv3,a,um.  Vitr  En 
demi-cercle , demi-circulaire. 

HëmTctceos,/,  m.  Vitr.  De- 
mi-cercle. \Çlc.  Endroit  où  sont 
ranaés  des  sièges  en  demi-cercle. 

HÊMYcVMÎfDBOS,  /,  m.  (xvAiv- 
<toeç,  de  xvlivJiw,  rouler).  Vif/. 
Deini-cylindre,  colonne  coupée 
par  la  moitié. 

HËmïna,*,/  CeL  Hértine, 
mesure  qui  revientau  demi-setier 
(-a  décilitres  6 Centilitres). 

Hbwïnâèiüs,  a,  um.  Quint. 
Qui  tient chop1ne.  = Petite 
HRwiôr.TDA,  ê,f.  et  HëMI&- 
LIum  , //,  n Sorte  de  bâtiment 
de  mer,  fusté. 

HÊMittLirs , a,  um.  (Do{i 
tout).  — numerux.  Gc/l.  Nom- 
bre composé  d’un  nombre  en- 
tier, et  de  la  moitié  de  ce  même 
nombre.  Ex.  3o. 

HbmiôhYti s.Tdlsyf.Pl.  Plante 
semblable  à la  langue  di*  cerf 
Hêmioniüb(  , ir,  (^0»o<  , 
mulet).  Plia.  Cétérac,  scolo 
>endre  , planté. 

HMntMli  , k.f.  («W.™, 

frapper).  Faible  apoplexie. 

S**  («w, 

sphère).  Hyg.  Hémisphère,  demi- 
{lobe.  ||  Pitr.  Dôme,  coupole, 
HirfisTÎcflruM , ii,  n 

vers  ( de  «rtfl*##,  aligner).  Asc. 
Pcd.  Hémistiche,  moitié  de  vers 
HêmYtheos,  /,  m.  Ht.  Cou, 
Demi-dieu. 

HbmYtSKium  , ii,  ( T^y Oc. 
ton).  Vitr.  Demi-ton.  V *' 

a8  • 
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HiMxxaiGLVPiius^  i,  m,  Fitr. 
'Denii-triglyphë,  terme  d’archi- 
tecture. 


1 IIêmitrYtæi/s,/ 
3e).  Mari.  Fièvre 


, m.  (rpiraïoç, 
demi-tierce  r 

ou  double-tierce., 

Hëmixestes  , æ,  m.  Derai- 
setier  (a. 33  décilitres). 

'Hino,5uis,m.  En.  pouréo/no. 
HekdÈcXsïjllXbÏcus , a,  um. 
lÇn/ai.  De  onze  syllabes,  quicon- 
"ëerne  les  vers  hendécasyilabes. 

UenuËcXsxllXbüs  , i , . m. 
(îvStx a , onze;  a^rj  , syllabe). 

Cat.  Hendécasyllabe , vers  ue 
..onze  syllabes. 

HËNËti,  ôrurn  , m.  pl.  Plût. 
Ilcncles,  peuples  de  Paphlago- 
nie , dont  descendaient  les  V é- 
nètes  d'Italie. 

' HËNËTiA,<r,/.  Venise, v.d’ltal. 

HÈNl5ciU,ü«//n,/n.^/.Jïi»toxot) 
Scn.  Peup.  de  la  Sarmalieasiat. 

Hënjüchus,/, m.  rênes; 

«X»>  tenir).  Plia.  Le  Cocher, 
constellation. 

HËPAn  , a iis  y n.  (^««p).  PI  in. 
Foie.  ||  Sorte  de  poisson. 

HËPATÂniüS,  a , um.  Plaut. 
For.  Hepaticüs. 

HbpaTia,  orum,  n.  pl.  Apul. 
Les  intestins. 

HëpXtYca,  e,f.  Plia.  Hépa- 
tique, plante.  — nobilis.  Trèfle 
d’or,  plante.  — siellata.  Chèvre- 
feuille , arbrisseau.  ||  Petite 
plante  dont  les  Allemands  com- 
posent un  breuvage. 

HËpatYcüs,  a , um.  Cels.  Hé- 
patique , qui  concerne  le  foie,  j 
Plia.  Qui  îl  une  maladie  de  foie. 

HëpXtïtbs,  e,m.  Plin.  Pierre 
précieuse  ressemblant  au  foie 
par  sa  forme  ou  par  sa  couleur. 
HëpXtIzon,/«,v7.  Plin.  Bronze 

Jjue  le  mélange  rend  couleur  de 
oie  ; airain  de  Corinthe. 

HËPIIÆStItes ,e,m.  ^-fanrïoç, 
feu  ).  Plin.  Pierre  précieuse. 

H E p s Ë M a ; dtis , a.  ( *ict«  , 
cuire).  Plin.  Vin  cuit. 

HbPtXgÔNÜS  , a , um.  (irezx  , 
sgpt  ; /«via,  angle).  Hyg.  Hep- 
tagone , qui  a sept  angles. 

Hep^metrum  , / , n.  Diom. 
Vers  de  sept  pieds.  , , 

HeptXpXciiïs,^,/  (t?îSx0« » 
coude,  coudée)  Mesure  de  sept 
coudées.  , ■ , " 

Heptapleüros,  i , /.  f«LvPo», 
eftté  ).  Plia.  Plantain , h erbe  à 
sept  feui!tefi*W.  v Ujt • . T 

liEPTlPH^tLOX  ,1 , a.  (yvXlov , 
feuille).  Âp.  Plante  hsept  feuilles. 

ïiipfXrfii.fs  , is  , /.  ( nchi , 
villéj.  Heplapole  , contrée  d’E- 
• gypte  , ou  il  y avait  sept  villes. 

Hepjapylos,  /.  Apul.  Qui  a 
sept  pdrtes.  ; . ; ^ i . , , . 


ffra i 

Heptas,  à dis,/.  Macr.  Nom- 
bre septénaire.  .(.j,! 

HeptXsËMUS  , ,i  , m.  (eUfia, 
signe)..  AT.  Cap.  Septénaire. 

HeptastXdioh  » Ht  d-  Amm. 

Levée  de  sept  stades,  construite 
en  sept  jours,  qui  joignait  l'ile 
du  Pbare  au  continent.  , j \ 
Heptërks  , is , /.  (iptpa w , ra- 
mer). U».  Galère  à sept  rangs 
4e  raines.  , 

IIera,*,/  Ter.  Dame,  maî- 
tresse du  logis.  ||  Cor.  La  Fortune. 

||  Qui  préside., — nociis.  V.  Fl. 
Hécate  ..divinité  de  la  nuit.; 

HÊeaclæa,  a,/.  ( Üpax/Ÿjç , 
Hercule).  Héraclée  , nom  com- 
mun à plusieurs  villes. 

Hëracieôtes  , a,  m.  Cic.  Qui 
est d’ Héraclée.  i(  .j-  % 

HÊRACLEÔtYcus,  a , um.  Plin. 
Qui  concerne  Héraclcet 
Heraceeum,  i.  n.  Port  de 
Gnosse  , eu  Crète  , auj.  Candie, 
dans  l’ile  de  ce  nom. 

Hèracleus  , et  — lus  * a,  um. 
D’Hercule  , qui  Je  concerne,  i 
HËRACUUtt,//,*.  Plin.  Ojri-r 
gan,  plante  dont  Hercule  ensei- 
gna l’usage.  , ' V.  ; 

IlËRACUUS  lapis , m.  Plia. 
Pierre  de  touche. 

IIËRÆA,  ôrum  , n.  pl.  (lîpa). 
Lir.  Jeux  qu’Argos  célébrait  en 
l’honneur  de  Junon. 

IIerba  , a , f.  (cp/pSu , pâture). 
Herbe  , gazon  , verdure*  Herbe 
poil  entes.  Or.  Herbes  d'une 
grande  , vertu.  In  herbis  esse. 
Cœs.  Ne  pas  être  encore  mûr, 
en  parlantdes  blés.  Ilerbam  dure. 
Plaut.— porrigerc.  Plin.  S’avouer 
vaincu  , céder , quitter  la  partie. 

HerbÂceus,  a , um.  Plin.  De 
couleur  d’herbe  , herbacé  , de 
saveur  d’herbe. 

Herbârius  , ii , m.  Plin.  Her- 
boriste , bolauiste  , qui  a la  con- 
naissance des  plantes.  , 

Herbajuus,  <*t  um.  Plin. 

D’herbes,  de  simples,  Herbaria 
ars.  Plin.  Botanique  , connais- 
sance des  simples. 

IlËnBASCO  , is,  scër'e , n.  Plin, 
For.  Herbbsco. 

"HerbatYcus  , a ,um.  Fopisc. 
Qui  se  nourrit  d’herbe. 

IIerbens  , lis,  omit.  g.  Apul. 
et  Herbesceks,  iis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  se  couvre  d’herbe. 

Herbesco  , is,  scëre , n.  C/c. 
Pousser  de  l’herbe,  croître  en 
herbe  , monter  en  herbe. 

, Herbkus,  a,  um.  Plaut. Meti, 
de  couleur  d’herbe. 

HerbÏdus  , a , um.  Col.  Plein 
d’herbe,  couvert  d’herbe.  ||  Plin. 
D’herbe.  ||  Plin.  De  couleur  I 
d’herbt-  ^ VL-Ï'  V ’ * 
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HïrbYfir,  era  , ërtan.  Plin. 


Qui  produit  de  Pherbe. ■ 
Hkrdï&rXdos-,  e^  um.  flin. 
Qui  marche  , rampe  au  milieu 
des  herbes.  ■' 

' HerbYms  ; m.  / y II,  n. , is. 
Fest.  * Nourri  d' herbe,  i .*♦  *t  ^ 
HerbYp«Stens  , lis  f>  ont»,  g. 
lioet.  Qui  connaît  la  vertu  des 

simnies,  •<  . 

< Herbôsus  , *,  um. , Op.  Cou- 
vert d’herbes,  fertile  en  herbêê. 

HerbOla./t,  /.Cic.  dim.d’iLir 
6a.  Brin  d’herfje  V petite  herbe, 
t "HKRÈtrii Pafl.  K Ervwm. 

HerceüS  , m.  (t^jxaç , do»). 
Op.  Surnom-de  Jupiter  honoré 
dans  l’intérieur  des  maûonst  -i 
Heecisco.  Voyj  ErgUCÔ. 
Herclb.  Voy.  HercvilÜ  » 
Herctori,  /,  n.  Fay.  Erctum. 
Hercülânïcs  , a,  um.  Fàÿ. 
Herculel'*:  . * ' - .1  w 


Hercolakum  , ii  tt.  ViHpldè  la 
Campanie,  engloutie  l’an  19  sous 
les  laves  dn  Vésuvë.  'Résilia  a 
été  bûtié  au-dessus  dans  'fe*  i8* 
siècle.  ^ . 

HERcHti  ,•  me  HerculF}  me 
Herclè.  {Mc  Hercules  jupH).  Ttàr. 
Par  Hercule,  cërtes  { snrtè  de 
jhrëmènh 

HKRC^LEs  , is  , m.  (HoakXÇîç). 
Hercule  ; • fils  de  ' 'Jupiter •*  et 
d’Alëmène;  u 

HiRctastts,  a , B«/D’HèV- 
cule. — çueïias.  Plaut.  Dixième 

Sartie,  parce  qu'éh  donnait  la 
tmé  à Hercule.  — tnbor.  If  or. 
Le  bras  d’ Hercule  -**■’  tnnrfins. 
Epilepsie,  maladie.  ***  leo. 

Pl.  Peau  de  lion  ' portée  par 
Hercule,  —hostis.  Op.  Télé  plie, 
fils  d’ Hercule.  Hercn/ea  gens. 
Op.  La  maison  des  Fabius. 
arz.  S.  It.  Sagonte.  corona. 
Frrg.  Couronne  de  peuplier. 
Hcrculeum  astntm.  Mnrt.  Signe 
d il  Lion . Herculee  mette.  1 Lmc. 
Colonnes iP Hercule!'  •hM/ô 
Hercui.îs  Ara.  Place  d' A ssvrle. 
— Arcne.  Monts  de  la  Pen- 
lapole  d’Afrique.  * 

— Castra.  Auj.  Erkelens,  ville 
de  Gueldre , aux  Pays-Bas.  . 

— Columnœ . CMonnes  d’rfcx- 
cüle  , Calpé  et  Abyla’,  qui  bor- 
dent  le  détroit  de  Gibraltar,,  la 
première  en  Espagne,  et  la  se- 
conde en  Afrique. 

— Fanum.  Ville  de  l’Etrürîe. 
— fretum.  Détroit  de  Gradés , 
auj.  de  Gibraltar. 

— - Jnsuln.  Petite  île  prci  '"de 
la  Sardaigne,  auj.  As’mardJ. . . 

• — ta cacra.  Place  d’Epihel^ 
— Labronis  OU  libarni portas. 
V.  de  I Etruéîé  , auj.  Lvivume. 

<r-  :i  v t l 
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Ha  x c nu  s Montre  i portas  Vüte 
de*  Gaulas,  dan*  les  Alpes  ma- 
ritimes, au).  Monaco. 

• ~ Portas.  V.  de  la  Sardaigne 
méridionale. 

— CosanaS  portas.  Petite  T. 
de  l'Etrurie,  servant  de  port  à 
la  ville  de  Cosa.  • 

“•»  Promontoriam.  Promon- 
toire d 'Hercule,  ou  mont  du 
Soleil , aaj.  rap  Cantin  (roy.  de 
Maroc).. fl  — de  la  Calabre , au j. 
Capo  diSp*rti«ento(roy.dr  Na- 
ples.||Pointedu  Devonshire.Hcr- 
rey— ■deCocnouailles.Harliand) 
toutes  deus  en  Angleterre. 

--  Temptam . V.  de  là  B<f- 
tique , au).  San  Pedro,  • i 
— Turrit.V.  delà  Cyrénaïque. 
lUacmiA  sitra,  » , /.iVasie 
forêt  de  <ia  ' Germanie,  auj.  la 
Forêt-Noire,  dans  de  duché  de 
Bade  et  le  roy.  de  Wurtemberg, 
i UaanoxiA , m,  /.  Herdonée, 
vide  d'Apulic  , auj.  Ordoaa , au 
royaume  de  Naples. 

Ht  si.  adv.  Mari.  V.  Haal  ; 
ou  herc , vocal,  de  htrus. 
on  UtaaDitii.ru  , /,  a.,  etc.  V. 
IjÆXBOIOUJM.  ' . , M 

.li  HMmuos.  y.  Eatuos.  t 
Hxai*,ct/ù.  etc.  V.  Haut. 
(•  Hinzs.tf,  m.  ( hareo , s'atta- 
cher). Ptaui.  Hérisson,  animal. 

Haal , adr.  (x#««l).  Hier.  |j 
UiJcl.  Nagué  re  ,peu  auparavan  t. 

HielrDeA,  »,*i.  ( henunfu - 
gin).  Cil.  Esclave  fugitif. 

djèaius , as.  /.  , il,  a.  ,is. 
Tir.  Ou  maître  y de  maître, 
qui  le.conreme.  ... 

, JltaÏNÏCius,/,/»- /V.  Hérisaon, 
U IRM a , et  IlRRMIS,  ta,  m. 
Statue  de-  Mercure.  )|  Soutien , 
appui,  base.  Il  Lest. 

...Hiatus,  armai , as.  pt.  Jur. 
•Tête  d'homme,  buste  propre- 
ment de  Mercure. 

Hsimiux  , i , H.  (promon- 
toire de  Mercure).  Promontoire 
de  l'ile  de  Crète. . | — de  l’ile  de 
Setidaigne.  |{  — du  Bosphore  de 
Thrace.  ||  — de  l'Afrique  propre, 
auj.  cap  Bon  (ray.  de  Tunis). 

HaaKArnabomM  , i , m. 
(riouüt,  Mercure  ; A'<ppo<ftra,  Vé- 
nus ).  Plia.  Hermaphrodite , 
qui  est  des  deux  scies. 

H damas  , ta,  m.  Bir.  de  Méso- 
potamie . affluente  du  Chaboras. 
—m  HaaitXrnrxA,  »,  /.  (èppi; , 
•Mercure  ; A’tém  , Minerve  ). 
Cie.  Statue  de  Mercure  et  de 
Minerve  sur  la  même  base. 

Hirmidodk,  is,  /. 
balancer  dans  Ica  airs).  Vitr.  Ef- 
fusion-d'étoile*  qui  sort  de  la 
maint!  u Verseau,  constellation. 
Heamxraclxs  , U , m.  (rfox- 


•iMy).  Statue  de  Mercure  et 
d'Hercnle  sur  la  même  base.' 

HsairtnnTae.  fis,  m.  (tp» 0-’ 
Statuer  de  Mercure  et  de  l'  A- 
mour sur  la  même  base. 

Hanties,  »,  m.  (Ep(^0-  C/c.1 
Buste  ou  tête  de  Mercure. 

Hkrmi&ra  , »,/ Ville  du 
Pêloponése. 

Hafitforons , fs,/.  — magna. 
Hermopolis  la  grande,  vHIe  d'E- 
gypte, ainti  nommée,  pour  la 
distinguer  de  denx  autres  villes 
égyptiennes  du  même  nom. 

Haatruttncnt,  orum,  m.  pt. 
Peuples  sitnésausud  de  la  grande 
Germanie,  répondant  i la  Silésie 
( roy.  de  Prusse). 

HsaMoti,  Sais,/.  Bit/.  (Ana- 
thénfe).  Montagne  de  Palestine. 

IfaawüroA,  »,/.  (ir4«,  herbe). 
PI  in.  Mercuriale  , plante. 

Haatttrs , /',  «». Fleuve  d'Asie, 
auj.  Sarabat  ou  Kedou*. 

IlaamA,»,/.(fp*oç,  rameau). 
Cris.  Hernie  , descente. 

Hkrrïci,  Srum , m.  pi.  tir. 
Herniqnes  , peuples  d’Italie. 

Haasïcos  ; a , am.  Virg.  Qui 
appartient  aux  HerniqUes. 

Hbrrioscs  , a , am.  Lampr. 
Qui  a une  hernie , une  descente. 

Haao,  Sais.  V.  Æao. 

HIrôdio  , Sais,  m.  et  Htaô- 
dius  , /#' , m.  (Ipiliisç).  Héron, 
oisean  qui  vit  de  poissons. 

HaxoTct,  adv.  Héroïque- 
ment. SDans  ie  Style  épique. 

Hixoï  cos , a , um.  Cic.  Hé- 
roïque , de  héros.  *=  Epique. 
Heroici eéftus.Vt rs  hexamètres. 
Hcroici.  Les  poètes  épiques. 

HÊROÎ^a  , et , /.  Prop.  et 
Hrrôis,  ïdis,f.  St  ai.  Héroïne. 

Héros,  his , m . (Æp«;)- 
Demi-dieu  ; héros. 

Hërôôh  , t , n.  Cic.  Mau- 
solée ou  monument  élevé  à la 
gloire  d’un  héros. 

Hërôus,  a,um.  Héroïque, 
de  héros.  — numerus.  Cic.  Vers 
héroïques.  ||  Luc.  D’Héro. 

Herpeditani,5«/ot,ot  /»/,Peup. 
de  la  Mauritanie  Tingitmie. 

IIerpes  , ê/is  , m.  (îp*« , ser- 
penter). P/in.  Ile rpe  , inflam- 
mation corrosive  qui  s’étend 
toujours  en  consumant  la  chair 
jusqu'aux  os.  \\  Plin.  Sorte  d’ar 
nimal  qui  guérit  cette  m.aladie, 
ou  celles  du  même  genre. 

• HerpbstÏcüs  , a , um.  Lacil. 
Qui  se  glisse  , gagne  , s’étend. 

HerTîiüs,  /,  m.  (erdt , mot 
allemand  ).  lac.  La  terre. 

HlntJM.  orum,  m.  pt.  Héru- 
lei,  peuples  originaires  de  la 
Scandinavie. 

HKrcs,  /,  m.  Cic.  Maître  de 


la  maison.— -major.  Le 1 père  de 
famille:  « — minor.  Le  ms  de  ra 
maison.  =*=Maltre.  C<xl este  chéri» 
Cat.  Les  maîtres  de  l'OIymlpij* 

Hesp^ria  , œ , /.  Hespérie  , 
nom  de  l'Italie  et  de  l’Espagne. 

HifspSfctDES , nm.f.pl.  lïes- 
pérides,  Eglé,  Aréthuse  et  Hes- 
péréthuse  , filles  d’Hcspérus  , 
frère  d'Atlas,  files  Hcspérides, 
auj.  les  lies  du  Cârp'-Ve'rt. 

liitrinis  ; Ws  ',  f.  ( ccfrfox  , 
Soir).  Plin.  Sorte  de  girofléé 
qui  sent  bon  le  soir. 

HbspÜrids  , a , um.  Or.  Du 
couchant,  de  l’occident,  occi- 
dental. ||  D'Italie , d'Espagne. 

IflSPEllOK  frPiam.  Or.  Dét. 
de  Gadês,aùj.  dét. "de  Gibraltar. 

— Pmmoalarium.'  Cap  d’Hè». 
péric.auj.  le  Cap-Vfert. 

Haarïmcco  , tais,/.  Sen.  p. 
Vesper,  Vénus,  l’Etoile  du  soir. 

HtMna/s.  Auj.  Cap-Vert. 
||  Capde  Sîerra-Lconaen  Afriq. 

Hisrltaus , /,  m.  ( fw  irfpotç  , 
le  terme  de  l’Aurore).  Cic. 
L’étoile  de  Vénus  quand  elle 
suit  le  coucher  du  soleil. 

IIesternus,  a , um.  CWvDtiier. 

Hesüs  , /*,  m.  Luc.  î,e  dieu 
de  la  guerçe  chex  les  Gaulois. 

flllÆRtA  i (B,  f.  (iratpoç, 
ami).  Plin.  Société,  compa- 
gnie , confrérie  , association  , 
corporation.  ||Trounenuxiliairè. 

HItæhÏci  yèt Ncp.  Esca- 
dron deçà  valeric  macédonienne, 
plus  spécialement  attachée  h la 
personne  du  roi. 

IlfcTfcnoCLfrüS  , a , um  (Tr tpi;, 
autre;  xlivo» , décliner).  Prise. 
D’une  déclinaison  irrégulière  ; 
hétéroclite , étrange. 

H£tërocrâhea  , a ,/.  (? Tepoç, 
autre,  et  xfiaticé,  tétc).  Plin. 
Mal  qui  occupe  un  des  côtés  de 
ia  tète  , et  y produit  des  tumeurs 
et  des  ulcères. 

IIKtÏrÔdoxcs,,  a , um  (ctfpeç , 
autre;  déÇa,  opinion).  Hétéro- 
doxe , d’opinion  contraire. 

HMTMRÔr,£KE7S , a,  um (ytïûç, 
genre).  Hétérogène  , de  naturè 
aîfï? rente. 

IIËtërümalla,  ee,f.  et  H£tË- 
rôhaschXla  , 0 , JT.  ( pial^ç , 
lôug  poil’;  uex&xpùn , aisselle). 
Habit  d’esclave , dont  l’étoffe 
n'avait  du  poil  nue  d'un  côté. 

HetrÜRIa.  Voyez  par  un  If, 

Hetrüscüs.  Voy.  par  un  E. 

HïTTA  , ce,/,  (hiare,  bâiller); 
Fest.  Bâillement.  |j  Bulle  qui  se 
lève  sur  le  pain , quand  on  lè 
cuit.  |(  Bagatelle  , vétille. 

HKTTÎnrXTÏcns  , a , um  t 

moindre).  Pirm\  Inférieur,  pire» 
qui  a* est  détérioré. 
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Hltrünterj.  (f»v).  Ah!  hélas  1 
H ru',  me  miserun.  Cic.  Hélas  ! 

Îue  je  suis  malheureux  !||admir. 

te*  ! herelc  marial  cm  catum  I 
IWjrf.  Voilà  unrusé  personnage 
Hecs,  inlerj.  Ter.  Hé.holg.— 
ali  omis.  P/a*/.  Holà,  quelqu'un. 

HexXciioedon,/,/!.  et  ilxxX- 
enoBOos,/,  m.  f.  (!?,  six;  jfopin, 
corde).  Pitr.  Instrument  de  mu- 
(iqu.e  a six  cordes. 

Hexaclïison  , / , H.  f*\tn , lit). 
Mort.  Lit  de  table  qui  contidiait 
six  convircs. 

HixXr.âatis.tf.i/iBfjMvie,  an- 
gle). Col.  Hexagone,  à six  angles. 

HixXmÜTIB  , a , an  (pisptr,  , 
mesure  ).  Hexamètre  , qui  a sis 
mesures.  Hriametri  remis.  Cic. 
Vers  hexamètres  , de  six  pieds. 
HexapUÙiu , ôrum  , m.  pl. 
porter).  Vi/r.  Six  porteurs 
d'un  même  fardeau. 

HlxXFn&nuM  , i , n.  Hart. 
Litière  portée  par  six  hommes. 

HXXAPTÔTA  nomina  , a.  pl. 
(«fg-n»,  tomlier).  Prise.  Noms 
qui  ont  six  terminaisons  diffé- 
rentes au  sing.  Ex.  l/aminus. 

Hbxas,  adis . /.  (!{,  six). 
Hart.  Nombre  de  six. 

HkxastMrok,  a.  (ietpon, 
astre).  Constellation  des  IMtüa 
des,  composée  de  six  étoiles. 

IIeX  ASTICIICS  , a,  *m  (ir'go)  , 
rang).  Qui  a six  rangs.  Hexasti- 
cha.  Epigramraes  de  six  vers. 

I Iexasty  lus  , a , un  ( rnîi.t, 
colonne).  Vi/r.  Qui  a six  rangs 
de  colonnes 

HixëcontXlTthos  , / , m. 
(i(lutTa,  soixante;  XfOo;, pierre). 
Plia.  Pierre  prérieuse  qni  offre 
(es  couleurs  de  soixante  autres. 

Uxeeees  , is  , / ( \fiaau , ra- 
mer). lut-  Galère  i six  rangs. 

Hexu,  A,  f.  ( r?c<  , d7îx«, 
avoir).  Bonne  complexion,  tem- 
pérament vigoureux. 

HI 

HiXctxTurs , P.  Hta- 

CtXTIIUS. 

Hiand vi.a.um.Pers.  Qu'il  faut 
prononce  r e a ouvrant  la  bouche. 

Hiaïs,  Us,  orna,  g.  Plia.  Qui 
baille,  s’entr' ouvre,  est  cutr'ou- 
\eft-  — i romane  Uo.  Pirg.  A-iog 
qui  présente  une  horrible  gueule. 
Hianies  fautes.  PU*.  Garnie 
béante.  = Hians  populos,,  ü.  It. 
Peuple  amolli , paresseux.  = 
Ebahi , dans  l'extase,  dans  f ad- 
miration. » Avide  , insatiable. 
— cupidiias.  Cic.  Désir  viole  n 4 
Il  — lilttrarmn  coneursus.  Çie. 
Cacophonie,  rencontre  de  let- 
tres qui  produisent  des  hiatus. — 


HW 

•nirio.  Qutai.  Style  qui  a beau- 
coup d'hiatus.  = Hiantia  lotptt\ 
Cic.  Dire  des  choses  décousues. 
"Ht  A NTI A f.Tcrt.  Ouverture. 

Hiascu,  A,  sairl,  a.  Cala. 
Bèjller,  s'entr 'ouvrir. 

HlÂTo,  as  , dpi,  atum , âri. 
Piout.  Payes  Hirro. 

Hiatus  . ùs  , m.  de.  Ouver- 
ture de  bouche  ou  de  gueule.  || 
Bâillement,  crevasse,  gouffre, 
abiuie  qui  s'entr'ouvre.  = — 
sophor/eus.  Jur.  Emphase  tra- 

Çque.s=7’«r.  Cupidité,  avidité. 

y*  e o eoneursu  eoealium.  Cic. 
Hiatus,  sun  désagréable  produit 
par  une  rencontre  de  voyelles. 

HÏDEnttA  , ôrum , n.  pi.  Cic. 
Quartiers  d'hiver. 

HibebhâcCea  .intm.rt.pl.  Lie. 
Tentes  où  les  soldais  logcntl'lii- 
ver|  Pitr.  Appartement  d'hiver. 

HîbebnâLIs,  m.  f. , il,  n. , is. 
PiH.  Payer  I liur.it vus. 

Hïbeima  . »,/.  Grande  île 
à l'occident  de  la  Grande-Bre- 
tagne , au).  l'Irlande. 

IIibebnicum  , i (mare).  Mer 
d'Hibt-rnir . auj  d'Irlande. 

IIÏBEBNO,  sj,  à ri , atum.  are. 
Cic.  Hiverner,  passer  l'hiver, 
être  en  quartier  d'hiver. 

HîbemiI'M./.s.  Tempête in- 

e repore.  Pl.  Exciter  une  tempête. 

liiDEANifs,  a,  un.  Cic. 
D'hiver, — annus.  ffor.  L'hiver. 
HUernum  mare.  Hor.  Mer  ora- 
geuse. Ihbcèni  ngoi.  P/io. 
Agneaux  nés  en  hiver.  Hihernr 
Alpes.  Hor.  I.cs  Alpes,  séjour 
des  hivers-  U Hibernien,  d'Ir- 
lande, Irlandais. 

Hlaiscuat,/,  a.  Pirg.  et  IITbis- 
CUS  , i,  m.  P/in.  (ilino;).  Gui- 
mauve, herbe. 

Hic,  hac,  hoc,  g.  ho/us.  Cic. 
Ce,  cet,  cette,  celui-ct.'eclle-ri. 
U Mien.  Hoccine  agis  ? Ter. 
Penses-tu  bien  à ce  que  je  dis? 
Cor  non  aut  isthme  mi/ri  a/as , 
a ut  til'ihacc  sentent  ta?  Ter.  Que 
n’ai-je  ton  âge  . ou  que  n'as-tu 
mes  senliniens?  ||  Moi  - même. 
Tu  si  hic  sis.  Ter.  Si  vous  étiei  à 
ma  place.  |]  H or.  Tel.  ||  Cic.  Si 
grand.  Pcyct  Hoc. 

Hic,adv.  Ter.  Ici  (sans  mou- 
vaillent).  ||  Pirg,  C'est  ici.  p Cic, 
AJors,  maintenant.ll  6>c.En  cela. 

Hicce  , hacce , hoeec,  g,  hu- 
josee.  Cic.  CeI«à-ci.reUe-cr,ceci. 

Hicctui , haccYnc  , haccïne  , 
g.  huiusetne.  Ter.  Est-ee  celui- 
ci  ? Est-ce  celle-là?  Est-co  cela  ? 

U Est-ce  là  ? 

Haubcrtum  , i,  ri.  Villed'lta- 
lie,auj.Qtranle(roy.  de  Naples). 

Hiïmâlia,  ium.'n.  pi.  Papise. 
Quartiers  d’hiver. 


HittHus  , as.  'fti  ».  ‘,\fs. 
Cic.  D'hiver. — circulas.  Hypf». 
Tropique  dn  Capricorne.  Hie— 
males  p rotin  cia.  P/in.  Pays 
froids.  Hiematia  tara.  Soit. 
Chambres  d'hiver.  -•  > 

HiIhâtio  , 'infs  , /.  Para. 

Temps  d'hiver.  »-ro 

HieuItds  , a , un.  Plia. 
Glaré  par  l'hiver.  Part,  de  ' 
Hldito  , is  , art,  itam  , M. 
Cic.  Hiverner  , passer  Phlver  , 
être  en  quartier  d'hiver.  ||  Col: 
faire  un  grand  froid)  — une 
violente  tempête.  \\HiemaS  merr . 
Hor.  La  mer  est  agitée.—  repenti 
/empestas.  Jim.  La  tempête  s'élève 
loutà  roup.|acl  f/trmart  afoam. 
PU*.  Mettre  de  l’eau  à la  glace. 

Hibms  Irais,  f < , 

Attms  ; vtt  , pleuvoir  ).  ÉVr, 
Hiver.  n=  Mari.  Froid  qu'on 
éprouve.  H Virg.  Orage  , tem- 
pête , ouragan.  rerum.  tt. 
Orales  de  la  guerre.  «Torrent, 
violence,  impétuosité. || Or.  Re- 
froidissement. 

HiÈra  , <9,  f,  (lipfcç,  i,  W, 
sacré Sea.  Couronne  de  fleurs 
que  l’on  consacrait  aux  dieux. 
==  Scr.  Larg  Confection  wnddî- 
cinalc.  ||  Kpilcnsie.  |)  Lèpre. 
||  Chemin  de  l'Attinue,  par  où 
les  prêtres  allaient  n Eleusis.  || 
lie  voisine  de  la  Sicile.  H — de 
Candie.  })  Prom . de  l'Asie  min. 

HiHbàcia,  a,  f.  Plia.  Sorte 
de  laitue  sauvage,  avec  le  suc  du 
laquelle  l'épervier  (•>>*{)  s'é- 
claircit la  vue.  t * .T 

HtËaÂCÎTES,<r,io.  Ptin.  Piernv 
précieuse , de  couleur  d'éperviér. 

HiknÂcir*.  if,  a.  Plia.  Col- 
lyre pour  éclaircir  ta  vue. 

IIiKbXpicba  , a-,  J.  ( irnpb«-, 
amer).  Composition  aloétiquo  , 
aiuère  et  purgative  , qui  a de 
grandes  vertus. 

iitikip&us,  is.  V.  de  Syrie, 
auj.  Membigt.  ||  Nom  commun 
à plusieurs  villes  de  Phrvgie . de 
Crète,  etc. 

Hiübabciiïa  as,  /.  (Ipxÿ,. 
coin  mandement).  Scei.  Hiérar- 
chie, ordre  et  subordination  des 
choeurs  des  anges  et  des  divers 
degrés  de  l’état  ecclésiastique. 

f lit  n auchVcus  , a,  tsar.  Ifié- 
rarchique  , d'hiérarchie. 

I ItSRAStiB , i,  m.  Riv.  affluent 
du  Danube,  auj-  Prêt  h.  - < 

HtÏBA-ïlfc a , a,  f.  Pii».  PW- 
picr  réservé  aux  livres  sacrés. 

H t * BÜBijTXliB  ,ê  j(puvin , hc  rbe  ) 
Plia.  Verveine,  plante  sacrée. 

HiKnScàarx  , yeis 
héraut),  lasert  liéraul  sacré. 

HtltkhnÔEus,  /.as.  (ir>H  .j/r.ln- 
nn).A.  P.  Ministre  des  sa  cr  Ai  ces. 


c«r** 

Wacr.  Hiéroglyphique , qui  apr 
parti  eut  4 l'hiéroglyphe  , «ay*-1 
iérirux.  V •»,  j.vfn» 

Hif  aoaLTraus ,i,m. 
ciseler , graver).  Hiéroglyphe, 
caractères  symbolique*  «ont  se 
composait  la  langue  sacrée  des 

Egyptien».  ' • ' 

HtMoo»J»ntcoj.«,»«.(yps£f»»i 
écrire ).  A mm.  Hiéroglyphique. 

Hl8n5»ic* , irum , m.  pL 
( vfsp , victoire  ).  Suai.  V ain- 
queurs  dans  les  jeu*  sacrés. 

Hlïaôtitcpi , a , mm.  de.  De 
Hiéron  , roi  de  Syracuse; 

HltatiPHAKTA , »,  m.  Tert. 
HtiaBpnAJiras  , a , m.  Nep. 
et  HiHatirnABTau  , a,f.  laser. 
(ya/to,  montrer).  Hiérophante, 

fiersonne  chargée  d’enseigner 
es  mystère*  aux  initiés.  ||  Prê- 
tresse qui  présidait  aux  mystères 
d’Eleusis,  etc. 

HiIkBpbtlax,  iris,  ta.  (yvlaî, 
gardien).  Gardien  du  temple. 

Mtüa&sBLTsis  , Brun , ».  pi. , 
et  * , f.  de.  Jérusalem,  ville 
capitale  de  Judée. 

UlUaiJsStïMÏaics,//,  m.  Ci*. 
Vainqueur  de  Jérusalem. 

Ihtnôsüi.YMîTA  , a , m.  /. 
et  HiïaBsfiirMÎTÂitcs  , a,  um. 
De  Jérusalem. 

HiiitüsXlaM  , / , ind.  Bit/. 
(Vision  dé  là  paix).  Jérusalem. 

Hitro,  il , art,  Hum,  ire, 
fréq.  de  Ho.  Pleut.  Bâiller  sou- 
vent. ne  ftietantar  fores.  Laier. 
La  porte  s'ouvre. 

Hilaba  , a , /.  L'Her,  fleuve 
d’Allemagne. 

HWUt,tàs,lsstml,uAs.  CI*. 
Gaiement  , joyeu»emenl,  avec 
allégresse,  enjouement.— aeeep- 
tus.  de.  Reçu  gracieusement. 

HÏUlltCO./s,  tclri,  n.  y an. 
Devenir  gai , se  mettre  en  belle 
humeur , s’égayer. 

HTlXria  , htm  et  Brun , ».  pi- 
Vopirc.  Fêtes  de  Cybèle  , qui 
répondaient  h nos  jours  gras. 

m./.  ##,».,  « (ilepo'î)  • 
Ci*.  Gai,  joyeux,  gaillard,  de 
belle  humeur , enjoué.  Hitarcm 
hune  sumamus  diem.  Ter.  Don- 
nons ce  jour  au  plaisir.  |)  Plia. 
Réjouissant,  agréable  à la  vue., 
HtlXalTAS  , atis.f.  éic. Gaieté, 
belle  humeur,  enjouement,  air 
enjoué,  ac  — — arharis.  Plia. 
Jeunesse  , vigueur  d’un  arbre. 
— éiti.  Col.  Sérénité  du  jour, 
r t Wi.*itLrm , adr.  Ai  Utr. 
Voies  HiiarR 

» HftXaÏTÜBO,  Sais,  f.  Pieu!. 

Vases  1 Iilaiitas. 

. h WUaÏTfis  ,adv.#tK.  Hilar*. 
llUXao,  ii,  iri,  Huas,  àri. 


de.  Egay  er,  réjouir,  divertir, 
rendre  |oyetu  , mettre  de  belle 
humeur,  répandre  la  joie,  m*r 
plrer  la  gaieté.  Hilnrat consista 
Bacehos.  Visg.  Le  vin  égaie  un 
repaa.  ‘I 

IHlIxcbdus  , i t m.  ( , 

chanter).  Fut.  Qui  chante  des 
•irs  joyeux.  , 

Hti.XiiBi.tis,  a,  um.  de.  Qui 
est  en  gaieté,  de  bonne  hu- 
meur, guilleret. 

HtOUus,»,  um.  V.  Hjiaris. 
HlfcLÆ  , irum  , /.  pl.  dim. 
d hiro.  Plia.  Intestins.  ||  Mar. 
Boudin  , andouiile , saucisse , 
cervelas , saucisson. 

Hïi.um  , t , n.  Fut.  Petit 
point  noir  qui  parait  au  bout 
de  la  fève  de  marais.  =Un  peu , 
tant  soit  peu,  le  moins  du  monde. 

— nee  profieis.  Van.  Vous  n’y 
gagnes  rien.  Art  nos  neftte  pei- 
tinethitum.  Luer.  Cela  ne  nous 
regarde  nullement. 

Hïmahtôp&dxs,  um,  m.  pl. 
Plin.  Peuples  d’Ethiopie,  qui 

avaient  des  pieds  torlus. 

HÏ«a»i<Skts,  St/is,  m.  ( , 

courroie  i niç , pied  ).  Sorte 
d’oiseau.  ||  Boiteux. 

IIihiba,  a, /.y.  de  Sicile, 
anj.  Termini.  H Ri*,  de  Sicile. 

Iiiüc,  adv.  de.  D’ici,  de  Ce 
lieu-ci.  — sait,  de*  Nés  ici. 
au  fer  te.  Ter.  Va-t’en.  ||  D’un 
côté.  — et  hioc , hiuc  algue  hioe, 
hine  et  il  line.  Des  deux  côtés  ; 
de  toute  part.  |j  De  cela  , avec 
cela.  — ion  a fortium fiant.  PU » 
C’est  avec  cela  qu’on  récom- 
pense le  courage.  ||  De  lub  — 
seiho.  Ter.  Je  saurai  de  liu-  il 
Tue.  Ensuite,  i P/in.  A partir 
de  ce  moment,  désormais,  il  Dcj 
la,  de  cette  source.  — i/ia  ta- 
errma.  Ter.  Voilà  le  su|et  de 
ses  pleur».  ||  Pour  ahkinc.  Piaui. 
Depuis.  i,- 

Hixka,  a,  f.  Non.  Mule. 
Hundatu* , m.  f.,  le,  ». 
Apui.  Hennissant.  . 

iilVHlaunDË , adv.  Non.  En, 

hennissant. 

Hmaiaits,  tis.omn.  /.  Apui. 
Hennissant,  qni  hennit. 

HiXMIKTXa , adv.  Non.  Avec 
des  hennisscracns. 

HibhIcIto, ns,  iri, Hum,  ire. 
Vare.  Crier  comme  un  mulet. 

HiRMO , il,  iri,  Hun  , iri. 
Quint.  Hennir , pousser  de* 
hennissemens. 

l IlAXÎTOI,  is , m.  de-  Hen- 
nissement , «ri  du  cheval. 

H mx  B i.  a,  •,./.  A eu.  Jaune 
mule. 

Hixs  Damas  ,i,  su.  Bas . Faon 
de  biche. 


Hmntii.cs,  i,  m.  Piln.  Petit 
mulet.  ||  Faon.  ■ i 

IltHMOS,  i,  m.  (ivvéç).  Col. 
Mulet,  produit  de  l’accouple- 
ment d’un  cheval  et  d’une 
âneste. 

Hto,  is,  isi,  Hum,  ire  (géu). 

..  i.  i «J.. 


Jlto ,as,  osi , atam,  un 
Pt  in.  Bâiller,  avoir  la  bouche 
ouverte,  la  gueule  béante.  ||  Cal , 
S’ouvrir,se  fendre.  Uiant  onia, 
Luc.  L’onde  s’entr’ourre  en 
abiinc.  ||  S’épanouir.  Nee  flot 
al  lus  hiat.  Prou.  Aucune  fleur 
n’est  éclose;  ||  Désirer  violem- 
ment, avec  avidité.  ||  Etre 
ébahi,  admirer.  K M,  Vo- 
mir. ||  Former  des  hiatus. 

HtrrXcm,  is,f.  Fromage  de 
lait  de  cavale.  ||  Herbe  qui  em- 
pêche les  chevaux  de  sentir  la 
faim  et  la  soif. 

IlirrÂco ,âs,in.  Ftsl.  Respi- 
rer promptement,  fortement. 

IiirPÆ  , irum  , f.  pl.  Plié. 
Cancres,  écrevisses. 

IIippXgo , lois, J.  Gell.  et 
UirpXcôoA,  a,  f.  Hippauôoüs, 

/,  m.  Lie.  IhrrXouj*,  /,*.  Plia. 
et  HirpXous,/, m.  Plia.  (Tfnjoç, 
cheval;  «y»,  conduire).  Bâti- 
ment de  mer  propra  â transpor- 
ter des  chevaux.  ||  Bateaux  que 
tirent  des  chevaux. 

HippXlus,»’,  ».  Plin.  Vent 
ainsi  nommé  dans  les  mers  de 
Inde,  le  iqèmé  que  le  Favoniù». 
Hippabciia  , a,  m.  (bena?; 
xpx« , commander  ).  Comman- 
dant, capitaine  de  cavalerie. 
HirrznkMU  , ôrum  , n.  pl. 
vent).  V arr.  Œufs  de 
poules  qu’on  croyait  fécondées 
par  le  vent. 

UtPPBCs,/,  m.  Plin.  Comète, 
astre  chevelu.  , 

llippi  , ôrum,  m.  pl.  Cadtres 
de  Phénicie  qui  courent  vite. 

HirpiXDBS  , um , / pl.  P/in. 
Statues  équestres  de  femmes. 
IltPPÏcx,  is,f.  V.  UlPPAC*. 
HlPPllis , a,  m.  Equestre, 
surnom  de  Neptune.  |j  Dion. 
Pieds  de  vers.  ||  Sers.  Comète. 

HtPPO  , ônis  , m.  — regius . 
Hippone,  ville  de  Numidie  , auj. 
Bone,  dans  l’Algérie,  j — zoiy- 
tuj.  Ville  de  la  Zengilauc  ■ au 
sud-ouest  d’Utique,auj.  Bisertc 
(roy.  de. Tunis). 

IIippBcXmîads  , i,  m.  Aut. 
ChaiBeau  da  grande  taille. 

IliPPtiCAMPIïiys,  a , um.  Plin. 
De  cheval  marin. 

IllPfticAMPOS.V,  m.  («jblw«ç, 
gros  poisson  de  mer,  requin). 
Plin.  Cheval  marin. 

HirpticEKTAt!  ac s , i,  m.  Plia. 
Moustre  demi-homme  et  denti* 

jntnmi  ,.'r.  s .r. 
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Hippbchnus  H f , «(  xapA* 

avoir  soin).  7/Jro^v.Pplçl  renier. 
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de  Çfit>ppiiné_ 

. HlPtOCSAllCDSiM,»»».  * <»•• 
D’ Hippocrate-  |]  De  chirurgie 
,'  JBippocrxkb  » è*,  f { *pw> t) , i 
source  ).  Jïippocrcne,  fouUiue 
dw^Kti  . 

Hippocbênêus  , a 
De  t’Hippocrèqc., , . , . 

fmPO.CMMJÏDES  , um,  f.,pl. 

Sert.  •Les  Muses-  , 

HiPP&dXmaNTIUM  vinum  (<îa- 
P»m  , dompter).  Plia.  Vin  d'une 
grande  force,  i , .*  -, 

HippodhSmus  , i\  m.  («îpouoç , 
course,  de  £pqiv„cuurir).  Plaut. 
Hippodrome  , manège  , place 
où  l’on  exerce  les  chevaux,  où 
l’on  fait  des  course#  , etc. 

rilPPOOLOSSA  ,*?,/!  (y\ï<T99, 

langue).  Plia.  Bissingue,  plante. , 

IIippocj-ottioî»  , ti  r n.  Lau- 
rier alexandrin  , arbrisseau. 

Hippoobypiius^ /,  m.  Jlipço- 
gryphe,  monstre  fabuleux  moitié' 
cheval , moitié  gri/lon.  , . ' 

Hipjp&lX  pXtjqvw^  /, 
oseille).  Plia.  Pa  relie , piaule. 

H?pp5hXnes  is , a.  , 

fureur).  fVqf.Hjimcur virulente 

3tt’on  di&it  .découler  de  l’aine 
e#  ravales  en  chaleur.  ||  Serv. 
Herbe  qui  rçnd  les  cavales  fu- 
rieuses. ll^Sorte.jde  caroncule 
noire . attachée  au  front  d'un 
poulain  , et  que  sa  inty-e  dévore 
aussitôt  qu’il  vient  de  naître, 
HiPPÔMXaATHat’M , /, 
paflpo*,  fenouil).  Plia.  Fenouil 
sauvage,  herbe.  . . , :ij 
Hippônrnsis  , ta.  y! , së  , fi.  , 
is.  Plia.  D’Hippone.  , 

lhrtütiAm,ârum,/./il.('trnp3 
saç).  Sea.  Valise  , porteman- 
teau qu’on  inet  sur  un  cheval., 
HlPPÙPHÆ5TON,/>.(?aàç, éclat). 
Plia. Plante  qui  seriaux  foulons. 
1 HiPrüPHYES  , a (pv«,  naî- 
tre). Plia.  Plante  au»  produit 
devgraDpfis  WVpc  Je  lierre., 

nofa^.p^d^f  A-  Peuples  fa- 
buleux du  nord,  qu  on  supposai 
ieds  de  chevaux.  k\\ 
a m v $ . / , m.  (.nova-) 
a'oç.üeuve).  Plia,  HippopoUmq, 
anpnal  ampluhie  qu  on  trouve 
surtout  *«içles.lmr<L  du  N.L 

HtPPOToXofÆ  , arum  , m.  pl f., 
( v^«p  ,Aar e).  Jlirt.  Archers,  à 

îhr'pGRis,iV/j,/.(w;.à,  queuq^.. 
P^&ueuc, cheval,  plante. 
Hippônoa,  fr  4a.  Plia.  Sorte 


nv< 


Lucil.  Paume  t de  la  '»naié. 

■ llïiiA,  a,f.  Piaai.  L’intestin 
jéjunum.  t>  . 0 - Si  tu  >l  >>  * .V  i 

* HibcInus  , a^um.*  Har*  De 
bouc.  Hirciaum  sidus.  Prud.  Le 
Capricorne.  *0  • •<  •;.,?« 

f IirgÏpss  , ëdi$ , m . M.  Cap. 
Qui  a de»  pied*  de  bouc. tv  I 
HircYpYlus,  i,m.  /W/.Quia 
le  poil  dur.|Velit, couvert  de  poil. 

I II rcosus  , a , um.  Piaai.  Qui 
sent  le  houe. 

Hircülâtio  , ônis , /.  Plia. 
Maladie  de  la  vigne  , lorsqu'elle 
devient  stérile  pour  avoir  été 
trop  engraissée.  » f<n 

Ht  RC  u X.D3 , i,  m.  Jeune  bouc. 
||  Plia.  Plante  puante  quia  quel- 
que rapport  au  nard  celtique.  < 
IiiRcrs  i,  m . ( frais  , mot 
sabin).  Plia.  Bouc,  animal.  — 
salius . Plaui.  Bouc,  conducteur 
de  troupeau.  ||  lion  Odeur  de 
bouquin  , puanteur  d’aisselle  . 
senteur  de  bouc.  =i—  barbota, 
a , f.  y an.  Scorsonère,  plante. 

Hirmba  , «t , /.  Plaut.  Vase 
de  terre  b mettre  du  vin. 

HiRNKLLA,«r,/  Pas/.  Sortede 
vaseennsage.dansles  sacrifices. 

Hirpex  , icis , m.  Vitr.  Râ- 
teau , herse  de  laboureur. 

Hirpi  , ôrum  , m,  pl.  Solia. 
Peuples  sabins.  »: 

IliRPlÆ  fa  milia , ârum  , f.  pl. 
Plin.  Familles  d«i  ces  peuples 
qui  marchaient  sur  des  brasiers 
sa  us  se  brûler. 

IilRPÎKI,  ôrum , m.  pl.  Peu 
pies  sain  ni  tes,  en  Italie. 

Hirfus,  j'v  m.  (àpir«5,  ra- 
pace ).  Loup. 

Hirquïkos  ^ a , um.  Plaui. 
De  bouc.  . i, 

HirquÏtaluo,  is  , lire.  Res- 
sembler au  bouc  par  l’odeur. 
In  lascivité  , le  son  de  la  voix.  )| 
Cansor , Muer  de  voix  en  en*- 
trant  dans  l’ûge  dp  puberté.  • 
Hirquitallus,  /,  m.  (le  as  or. 
Dont  la  .rpix  mue,  annonce  la 
puberté.  m.i  I : . * . 

IliRQCi'S,  /,  m.  ( hircus , bouc) 
Coin  de  l’œil.  }i  J,  -./  *(  a,  < j u. 

liiRRiO,  ïs , tri , Hum , rive, 
Fast.  Gronder  ventre  ses  dents 
comine  un  chien  qui  va  aboyer. 

f bRJÛTVS,  ûs,  m.  S/d.  Murrnb- 
re  d’un  chien  irrité  qui  gronde. 
Mirsôta,æ>,/.  Col.  y.  Lruca. 
HwsÛtja  , a , / Solia.  Héris^ 
sement  du  poil,  v , ,il. 

H i R s Ox  u s , \ Virg.i  i lit 
TVÔsas,  ApuL  et  Hirtus, 
a , um.  Curi.  ( horrens  seits , , 
dont  Iss  \ poils  sont  hérissés  ^.| 
Col.  Velu,,  couvert  de  poib 
lUrluosut  Dtus. , Apul.  • Pan.  || 
Qui  a ie  poil  hérissé , droit  et 


! 

rude.  =s. Hérissé  d’épine»,  ép<- 
neux.  Jlirltr  sçpcs  . Col.  Ilote 
d'épines.  =t  Sérieux,  grave - 
austère.  // irxuia imagines . Mari. 
Portraits  des  anciens  Romains^ 

U .Bourru  , sauvage  , rude  , 
âpre, grossier.  Jiiripat iagauium* 
flor.  Esprit  sans  culture.  iH,' , 
HYaûno,  ïaù,f.  Hor.  Sang- 
sue, insecte  aquatique. — afiara. 
Cio.  Sangsue  du  trésor  publicuus 
HïrüxpÏheus,  Sid.  et  HÏruk- 
DÏnÏNV$,a,um.  PU  D’hirondelle» 
liïauHlio, lois, U F irg.  Hiron- 
delle, oiseau.  — Plaut.  Terme  de 
tendresse.  |j  Plin. Poisson  volant. 

Hisco  , ù , scëri  , a.  ( hio 
Plaut.  S’ouvrir  s’entr  ouvrir , 
se  fendre.,  être  entr’ouverL  IL* 
Bâiller. || Ouvrir  la  bouche  pour 
parler.  Ne  hisccre  quidem  au— 
débat.  Cic.  il  n'osait  pas  des- 
serrer les  dents,  souffler. || y tr*.. 
Parler  en  balbutiant.  ulb  f, 

1 1 xsr ai.ensis  et  HispXelekses,  } 
m./.9  se , n. , is.'  De  Séville. 

HispXus  ,,  ù , f.  Ville  d- Es- 
paçnc,  au}.  Séville.  . ' .vuç»-\ 
IhsrÂnÈ.  adv.  Eart.  En  Espa- 
gnol , à i’ Espagnole.  . »aj»Tî 
IIispâma,  a,  /.  L’Espagne, 
contrée  d’Europe.'.*.  *.  i.uyf| 
IIispâüYcds  , . a , am.  • Gell '. 

IIlSPÂNlENSIS,  m.  /.-,  së.  Ht,  M.  > 
Cas.  et  IIispânüs,  a,  um.  Plia,  v, 
Espagnol,  qui  est  d’Espagne. y" 
IJlSPÏDO , âs,  à fi,  atuut , ârë.  ) 
Solia.  Hérisser.  * . ■ v.'» £.\ mA 

HispYjdôsus  , et  Hispïdds  , e, 
um,  Hor.  Velu,  barbu,. couvert  1 
de  poils.  || Hérissé,  rude,  âpre  , 

Îrossier.  = A uns  hispida.  Gell. 
Ireille  peu  délicate.  , . 

IIlSTER, , tri , m.  Lin.  (mot 
toscan).  P.  Hjstriü.  .i,  *. i « v 
Histünss  , um ,,  m.  .(«Trbçf'!A 
toile),  l'arr.  Tisserands.jjToiles. 

IllSTORiA,  ce,  f.  ( temtp,  qui 
sait).  Histoire.,  Historid  res  t 
dignu.  Cia.  Evénement  mémo-  1 
rable. ||UistorieUe , conte,  nou- 
velle. Historiarum  salis  est.  \ 
Plaut.  \'oilà  assez  de  sornettes.  j| 
Quint.  Description,  exposition.,  u 
Hist5rüajs,  m.  f.,Ù,n. , //*. 
D’histoire  ,,que  raconte  i’bie^.. 
î o irp  s=._  f lis  l o riale  epus.  Plia. 
Plantes,  qu’on  disposait  dans  les  s 
'‘jardins  de  manière  à représentent  il 
des  objets  divers. 

IiisTÔRÏci adv.  Plia.  Hi*. 
toriquemanL,,.  a.;  ,*o 
jUisTft&ïcE,  ës  , / Partie  de  , , 
la  graimn.  qui  traite  de  l'explit*»* 
cation  des  auteurs. . ne 

Ih.-,ronr.;u.s , a,  um.  Cic.  Ht»i 
torique  , qui  concerne  ('histoire.1 

IlisTüaicus,  i,  m.  Cic.  Ui*-  f) 
tprien.  , • t.  5.  gÇt  a|) 
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j UistÛRIOGRapiujî,  /,  m.  (yp«- 
<f»,  écrire).  Capit.  Historio- 
graphe, qui  écrit  l'histoire. 

Histri  , ortun  , m.  pl.  Peuple* 
de  flstrie.  «i  i o 
.Histri a,  s»,  / L’Islrie,  auj. 
prôv.  de  l’empire  d’Autriche. 

* Histrïcôsos  , a , un.  Hicr.\ 
Epineux.  » Hargneux. 

HistrÏcus  , a , un i.  Plaut.  De 
comédien,  n-u  >■  * . < 

Histri  o , oui  s , m.  ( hisier, 
danseur).  Cic.  Comédien  , bala- 
din, farceur,  histrion.  sHomme 
vain,  charlatan. 

Histriônâms  , w.  /. , U , n. , 
is,  Tac.  D’histrion , de  baladin. 

Histrioma,  et  HistriôhIca, 
a , f Plaut.  Métier  de  comé- 
dien, d’histrion. 

liisTRiÔHÏcus  , a,  un.  U.  Jet. 
Comique,  de  baladin. 

Histrix.  V.  Hyjtrjx.  < 

* IIiulcÀtus  , a , um.  Ven. 
Fendu  , crevassé  , entr’ouvert. 

.Hivlcè  , adv.  Cic.  En  s’en- 
tr’ouvrant , en  se  crevassant.  — 
loçui.  Cic.  Avoir  un  langage 
rude,  plein  d'hiatus. 

Hiulco  , as , àfi , âturn  , ire. 
Cal.  Ouvrir,  fendre  , crevasser. 

IllULCUS  , a , um  ( hiare , bâil- 
ler)/ Virg.  Fendu  , entr’ouvert , 
crevassé.  Iliulci  nimbi.  Cl.  Nua* 
gea  oui  s’enlr’ouvrent.  Hiul- 
cum  Julmen.  St  ai.  Foudre  qui  se 
fait  jour  partout.  = H iule  us  ver- 
b o rum  concursus.  Cic.  Hiatus, ren- 
contre de  voyelles  qui  se  heur- 
tent. = Plaut.  Avide,  intéressé. 


*iv  • : v*v . • • 

Hoc  , pris  subst.  atatis. 
Plaut:  De  cet  âge.  — litterarum. 
Cic.  Cette  quantité  de  lettres.— 
nociis.  Plaut.  A eette  heure  de  la 
n uiL  Quid  hoc  homiuis  est?  Plaut. 
Quel  homme  est-ce  ?|) — est.  de. 
C’est-à-dire.  Plaut.  Al- 

lons , courage.  ||  — hommes  tàm 
b/veem  citant  eolant.  Plaut. 
C’est  pour  cela  que  les  hommes 
vivent  si  peu.  ||  — • gracior  çuô 
adductior.  Cic.  D'autant  plus 
grave  qu’il  est  plus  concis.  ||  Hoc 
pour  hue . Voyez  Hèc.  * 

H&Dii,  adv.  (hoc  die).  Au- 
jourd’hui. —marte.  Cic.  Ce  ma- 
tin. — primitm.  Plant.  Aujour- 
d’hui pour  la  première  fois. — 
non  primum.  Ce  n’est  pas  d’att*- 
jourd’hui. || A présent,  présente- 
ment , au  moment  actuel. 
que.  If#//.  Aujourd’hui  même  , 
encore  à présent.  ||  Ov.  Celte 
nuit;  ||  Plaut.  Jusqu'à  ce  jour. 

iihDiRRNUs;  a V ‘ um.  Cic. 
JVaujourd'Ilui.  Hodierno  manè. 
Cic . Ce  matin  même. 


HOM 

Hbwenflcos,  /,  m.  ( , 

chemin  jpJ  <?ox<m»  , attendre  ). 
Fesi.  Voleur  de  grand  chemin. 

HüDŒPbaïctm  , /,  n.  ( iiot - 
■mépoç  , voyageur  , d ’idoç,  et  de 
itopo',  passage).  Guide  des  che- 
mins , routier  , itinéraire.  •.  { 1 

llfFDÏLX,  //,  n.  Hor.  etc.  V. 

Hoi  I interj.  plaintive.  Ter. 
Ah  l hélas  îahiî 

IIolcs  , ês , /.  (obté).  Fana. 
Poids. 

Holcos,!',  ai.  (fixe,  tirer). 
Plia.  Orge  sauvage. 

Hôlôcaüstôma  , dits  , a.  et 
IWlUcausttjm  , t,  n.  (Sioç,  tout; 
x«>«> , brûler).  Bibl.  Holocauste, 
sacrifice  où  l'on  brûlait  la  victime 
entière  , excepté  les  entrailles. 

IlÔLÔCIIRYSUS,  /,  m.  (xpvafcî, 
or).  P/in.  Herbe  peu  connue. 

ii5t.5uR&PHOS,  a,  um.  (ypa«p oi, 
écrire).  Hier.  Olographe,  écrit 
tout  entier  de  la  main  de  l'auteur. 

H&luphanta  , te  , m.  ( <pxw  , 
parler  ).  Plaut.  Grand  bavard. 

II&LOSCIUEKOS,  t,  m.  (orxocvoç). 
Plia.  Jonc  épais. 

, fiÔL&sÊaïcus,  a , um.  Lampr. 
Qui  est  tout  de  soie. 

IiÔL&sÏDiaus,  a , um  (alivpof, 
fer).  Prise.  Qili  est  tout  de  fer. 

1I&LOSPHYRÀTUS  , a , um. 
( cryvpa,  marteau  ).  Plia.  Fait 
au  marteau,  massif,  solide. 

HbtOSTKOM , /,  a.  (4 errtovV 
os  ).  Plia.  Sorte  de  chiendent 
qui  croit  dans  les  prés. 

II&LÔTHÜRIA  , ôrum  , n.  pl. 
Plia.  Sorte  de  madrépores. 

* IIomagium  ,//,*.  Hommage. 

Hohelicx,  il,  a.  Fest.  Sorte 
de  bonnet  ou  chapeau. 

Hôhërbvs  et  H&m2rYcüs  , 
a , um.  Cic.  D’Homère  , ho- 
mérique.— senex.  Plia.  Nestor. 

IIÔmIrÏdæ  , arum  , m.  pl. 
Partisans,  sectateurs,  imitateurs 
d’Homère.  •1  ; 'JJ  * 

H&mérista , a , /.  Petr.  Qui 
récite  les  vers  d’Homère. 

H5msrîtæ  , ârum  , m.  pl. 
Peuples  de  l’Arabie  heureuse. 

H&msr&mastix  , igis  , m. 
(imutt c(  , fléau  ).  Vilr.  Critique 
d’Homère  (surnom  de  Zo'fle). 

H&NÏcTda  , ce , m.  f.  (homoj 
cado , tuer).  Quint.  Homicide, 
meurtrier,  assassin.' 

HôikYcïdium  , ii,  n.  Cic.  Ho- 
micide , meurtre  , assassinat. 

IlbutÏLiA,  a , f.  (éutlc"»  , con- 
verser). Eecl.  Homélie,  dis- 
cours , entretien. 

H&mo,  ïnis  ,'m.  f ( humus , 
terre.  Varr.)Cic.  Homme  , fem- 
me , personne.  — triant  litiera- 
ntn.  Plaut.  Un  voleur  (fur ), 
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comme  on  dit  en  français,  un  sot 
en  trois  lettres.  — hominum péri 
paucorum.  Ter.  Homme  qtn  se 
communique  peu  , à qui  pett  dé 
gens  peuvent  plaire , ou  qui  ni t 
plaît  qu'à  un  petit  nombre  ( les 
gens  sensés  ).  — ità  est.  Ter. 
Telle  est  son  hnmeur,  • voilà 
comme  H est; — uemo  est.  Plaut. 
11  n’y  a personne.  ||  — es.  Plaut. 
Voiis  êtes  un  brave,  fl  Humain, 
accessible  aux  sentimens,  ou  su- 
jet aux  faiblesses  de  l’humanité. 

1 — meut.  Cic.  Mon  esclave, 
homme  à moi.  ||  Sue/.  Un  hom- 
me libr e.—Hominem  exuére.  S/d. 
Mourir.  Inter  hominei  esse.> 
Cic.  Etre  au  monde.  — esse  de- 
sinere.  Pap.  Jet.  Cesser  dé,vîvYdi 

H&h&doxja ,a,/.  ( îpVç pa- 
reil ; opinion).  Accord 

d'opinions, unité  de  sentimens. 

H&mgr&m&ria  y te , /.  (tp.otof , 
semblable;  p/psç,  partie).  Luzr. 
Ressemblance,  uniformité  dès 
parties. 

H&Mœora&pnSROH,  /,  u.  (*po- 
<ptpo>,  proférer!.  M.  Cap.  Caho- 

Iinonie  qui  a lieu  lorsque  touA 
es  mots  commencent  par  la 
même  lettré:  ‘ 1 

Hômceoptôtok,  /,  n.  (««Vr»{ 
tomber).  M.  Cstp.  Figure  qui 
consiste  à terminer  les  membres 
d’un  discours  par  le  même  cas. 

H5m(Kôsis  , if.  (ifioluuii). 
Comparaison  / parabole. 

HomOBÔTÜ L BÜTOK  , /,  St. 
( v*X« vri»,  fin).  - M.  Cap.  Fi— 

fiureqoi  termine  les  membres  dé 
a même  période  par  des  verbes 
de  la  même  désinence/  " 
Hom&gam  CTirs , a , um.  ( 
ensemble).  Qui  s’est  nourri  du 
même  lait.  ' 

H&M&GÜl'XUS,  a , um  ( vt'vo?  , 
genre  ).  Homogène,  de  même 
genre  , de  même  nature.  •' 
HÔm&L&gus,  a,  um.  Homo- 
logu  e , qui  a les  côtés  semblables, 
t.  d e géométrie . ■ ‘ 

HÔmSntmiis  , a,  um  ( iyvpux  , 
nom).  Quint.  Homonyme.  Se 
dit  des  mots  semblables  par  la 
consonnànce,  et  différens  par 
le  sens.  ’•  > f " 

HÔMÔîmKiA  , /.  Qutat. 

Homonyime." 1 

HftMÔTlSNlTs  , U , UM  (roVoç  , 
tension  , de  +»fv« , tendrè).fwj 
Tendu  également , de  même 
ton.  - v .iv-i»-.  r.\, 

Hômüllus  , /,  m.  Luer.  Hô- 
mDlos  , i,  m.  Cic.  Hbnoucio; 
doit ; m.  Cie.  et  H&MtmctfuTS', 
/,  m.  Cie.  Petit  homme , pauvre 
homme , faible  mortel. 

11&9XSTÂ  MBNTUB,  i,  m.  Sali: 
Ornement,  parure,  embellisse- 
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ment.  Homesiameda parts.  Sali. 
Avantages  de  la  paix. 

I IuN£i.TAs , dis  ,/.  Ci r.  Hon- 
nêteté , honneur,  dignité,  bien* 
se'aii œ,  || Sud.  Uonté,  humanité, 
H Cic.  Beauté  d’upe  chose  agréa- 
ble è la  vue.  |(  Honestaies . Cic. 
Les  honneurs. 

IUjnmtè,  ius , issïmi , adv. 
Ciç,  Honnêtement,  avec  hon- 
neur, bienséance.— -.abire.  Ter. 
Sortir  avec  honneur.  — se  ge- 
rere . Cic,  Vivre  d'une  manière 
irréprochable.  — codera.  Sue/. 
Tomber  décemment.  — acct- 
pere.  Plaut.  Accueillir  honora- 
blement — ma/us.  Sue/.  D’une 
naissance  honorable.  — fcc/*. 
Pim.  Belles  actions.  ||  Luc  il. 
Avec  majesté.  ||  Varr.  Avec 
grâre,  élégance. 

UbüBSTtTÛOO  , tais,/.  Acc. 
Var.  Homkstas. 

ilÜNJKSTO , «s , ici,  âlum , are. 
Cic . Honorer,  mettre  en  crédit, 
élever  aux  honneurs,  combler 
d'honneurs.  ||  Orner,  parer, 
embellir.  — dicta  Jadis.  Haut, 
Soutenir  ses  paroles  par  ses  ac- 
tions. Formata  pudor  honestabat. 
Cari.  La  pudeur  relevait  sa 
beauté. 

libnBSTUM  , i,  n.  Cic.  L'hon- 
nête, l'honnêteté. 

IiSflBSTUS,  a,  utn.  Honnête, 
honorable  , décent , . bienséant. 
Vit  a virlute  houes  ta.  Cic.  Vie 
vertueuse,  irréprochable.  Om- 
nium hune  sla  rum  reru  ni  egeas. 
Sali  Privé  de  toutes  les  bien- 
séances de  son  rang.  Non  eadem 
omnibus  honcsla  su  ni.  N ep.  Tous 
n'out  pas  lc<  mêmes  bienséances 
à garder.  Il  Droit,  juste,  équi- 
table. ||  Chaste  , pudique.  ||  De 
naissance  distinguée , d'un  rang 
élgvé.  Honesti.  Çic , Les  nobles. 
Il  Cic.  Spécieux,  ||  Beau  , gra- 
cieux. élégant — omnibus  par/i- 
bus.  Varr.  Bien  lait,  bien  pro- 
portionné. Jlanesta  dignitas. 
Nep.  Bonne  mine,  air  de  dignité. 

lloNon,  bris,  m.  ( i»éw , être 
utile,  ou  nïvec,  louange).  Hon- 
neur, respect  qu'on  rendou  qu’on 
reçoit,  egard.  Honore  afficcre. 
Cic.  Honorer,  faire  honneur. — 
exilii.  Tac.  Exil  sous  un  pré- 
texte honorable-  Honoris  causé. 
Cic  Par  honneur,  Honorem 
pne/ari.  Cic.  Demander  la  per- 
mission de  se  servir  de  certaines 
expressions.  Ex.  Honos  sit  au - 
rihus  habitas.  Cari.  Sauf  votre 
respect,  avecvotjre  permission.  H 
Honneurs  qu'on  rend  au*  dieux 
riaux  morts;  victime  , sacrifice, 
oflrande;  hymne.—  sapas . V.Fl. 
Sacrifice  de  victimes  bunuiiuis. 
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Honore i mae/are.  Virg.  Immoler 
des  victimes.  Baccho  dicere  ho- 
norem. Virg.  Chanter  Hne  hym- 
ne à Bacchu*.  Morlis  honore  ca~ 
rens.  Virg.  Privé  des  honneurs 
de  la  sépulture.  [J  Prix , vogue, 
estime.  Esse  in  honore.  P/in. 
Etre  en  honneur.  ||  Virg.  Prix  , 
récompense  honorable.  ||  Quint. 
Legs.  ||  Honneur  , charge  , di- 
gnité, rang,  titre  honorifique. 
Honoribus  operam  darc.  Nep. 
Courir  la  carrière  des  honneurs. 
— asus.  Cic.  Qui  l’a  parcourue. 
Honorem  inire , Suet.  Entrer  en 
charge.  Honore  a b ire.  Suet.  En 
sortir.  ||  Ornement , beaut^j. 
Honorem  s il  ris  âquilo  decussit. 
Virg.  La  bise  a dépouillé  les  fo- 
rêts de  leur  verdure. 

IIÔNÔHÀBÏU5,  m.  f. , 12 , n. , is; 
ior,  issimus.  Cic.  Honorable, 

3ui  fait  honneur.  ||  Lie.  Digne 
'honneur,  respectable. 
H&MÔrÂbYlYteh  , adv.  M.  Cap. 
Honorablement,  avec  honneur. 

HÔîiôrandus  , a , um.  Apul. 
Honorable , digne  d'honneur. 

HûnÔRÂrh'.m,  n.  Plin.  Pré- 
sent que  faisait  une  personne  h 
son  arrivée  à une  charge  où  à 
une  dignité  quelconque.  = Vitr. 
Honoraires  ( sc  dit  du  salaire 
accordé  aux  personnes  d'une 
profession  libérale  ). 

IlttNÔnÀnius  , a , um.  Cic. 
Honoraire, d'honneur,  quise  fait 
pour  lionorer. — tumulus.  Suet. 
Ce'notaphe.  Honoraria  opéra. 
Cit.  Fonctions  d’arbitre.  Ho- 
norarium  munus.  Gel/.  Droit 
d’aspirer  aux  honneurs.  — fru- 
menium.  Cic.  Blé  dont  une  pro- 
vince gratifiait  son  gouverneur. 
— jus.  U.  Jet.  Edits  du  préteur. 
— est.  Çic.  Cela  fait  honneur. 

HfinÔRATi,  iar , issïmè,  adv. 
Vell.  Honorablement , avec 
honneur. 

H&kôrâtio,  ônis , f.  Fest. 
Action  d’honorer. 

IIuNÔRÂTüi,  a,  um ; for,  issi- 
mus. Cic.  Honoré,  en  honneur, 
honorable.  f|  Oe.  Qui  a passé 
par  ley  honneurs.  ||  Oe.  Qui  a 
reçu  une  récompense  honorable. 
|f  Sotin.  Orné,  paré. 

H&HÔrY»Ygè,  adv.  ecntihSyCen- 
tissïmè.  Cic.  Honorablement, 
par  honneur  , avec  honneur. 

IÏÛHÔRÏrïCEimA , or,  /.  Sid. 
Honneur.  |[  Valise..  Culte  reli- 
gieux. 

* IIônôrYfYco  , as,  are.  Lad. 
Honorer , révérer,  rendre  hon- 
neur. 

nftnÔRÏrïcus,  a,  msn  ; cent  ior, 
c fniissïnutj,  Cic.  Honorable, 


HOR 

honorifique,  glorieux,  qui  ftît 
honneur. 

litiKÔRÏGKR  , 2ra , cru  ni.  Tort. 
Honorable. 

Honûrïnüs,  i,  m.  Aug.  Dieu 
de  l'honneur. 

HftwônYpËTA , m,  m.  f.  Apul. 
Qui  ■ recherche  le»  honneurs  , 
ambitieux.  g . \ 

IIÜNÔao  , às , âeij  âlum , ârê. 
Cic.  Honorer,  rendre  hon- 
neur, respecter.  ||  Curt.  Récoin - 

Eenser.  I|  Inscr.  Faire  un  legs. 
Petr,  Orner. 

Hünôrus  , a , um.  S.  Ii.  Ho- 
norable , qui  fait  honneur.  Ho- 
nora oralio.  Tac.  Panégyrique  , 
discours  à la  louange.  ||  S/al. 
Noble  , majestueux. 

HftNos,ô/v>,OT.  Cic.  fr.Hox<m. 
IïoplYtîtes,  »,  m.  (8«i»v , 
arme  ).  Plin.  Homme  armé. 

Hopi.ômXciii a , a,  f.  ( fAgo  , 
combat).  Combat  de  gensarrués 
de  toutes  pièces. 

IIopl&m acuus  , /,  m.  Mort. 
Gladiateur  arme  de  toutespièces. 

Hors,  a,  /.  (Jo«).  Heure. 
— matu/ina.  Plin.  Malin  , ma- 
tinée. — mendia na.  Plin,  D’a- 
près-midi , l'après-dinc.r.  — pas - 
pera.  Plin.  Soir,  soirée.  — cras- 
tina.  Virg.  Jour  de  demain.  — 
légitima.  Cic.  Temps  fixé  pour 
la  durée  d’un  plaidoyer.  — am- 
plihs,  Cic.  Plus  d'une  heure. 
Horam  durare.  Hor.  Durer  une 
heure.  In  horam  eieerc.  de. 
Vivre  au  jour  le  jour.  — Aiei 
quidam.  Plin.  Vers  la  partie 
du  ciel  où  est  4 soleil  à cinq 
heures.  Adhoram.Sen.  A la  même 
heure.  In  haras. Hor.  D’heure  en 
heure.  Ad  horas  1res.  Cic.  En- 
viron trois  heures.  Ad  horas 
mittere.  Cic.  Envoyer  savoir 
l’ heure.  = Omnium  ho  ru  rum  ha* 
ma.  Quint.  Homme  bon  à voir 
en  tout  temps,  qui  fait  toujours 
plaisir  quand  on  le  voit.  Horis 
suis  uti.  Employer  son  temps. 
| Sen.  Heure,  inomenT  de.  la 
naissance. U Saison,  temps,  joue. 
/ forer  septembres.  Hor.  Mois  de 
septembre , automne.  Omnibus 
bons.  Plin.  Fin  toute  saison.  | 
Ilonc.  CiC.  Horloge.  Jj  Oe.  Heu- 
re», filles  de  Jupiter  et  de 
Théinis. 

IIôba,  œ , J.  ( «2 >f)*  Man. 
Déesse  de  la  jeunesse. 

Hôræum  * i,  n.  ( «ïpa  , prin- 
temps). Plin-  Boudin  de  poissoa 
qui  se  faisait  au  printemps. 

,*  Hôbâlis,  m.  /.,  le,  n,,  is. 
Ven.  D’une  heure. 

liÔRÂBIUM  , ii,  n.  Censor 
Horloge,  tout  instrum^pl  qui 
fait  connaître  l’heure.  ' 
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H ôtlu  ea  ; a;  am.  Su  ut.  D ' une 

heure  , qui  dure  une  hevite; 

Mord  a,  ce,1/.  (forda,  de/e- 
rendo , porter).  Vérr.  Vaché 

■ »--**•  ■*'1 

IIordxâcsus  , m , um\  Pli fe 
D’orge.  ,*• 

» ’Hohdeâmus  , a,  um.  Plia .* 
Qui  vit  d’orge  , mange  du  pain 
d’orcet  ||  Qui  mûrit  avecl’orge. 
Ho  rdc  a ri um  us.  Fest.  Surcroît 
de  paye  donné  aux  cavaliers  ro- 
mains pour  l’orge  de  leurs  che- 
vaux. = — rheior . Suet.  Rhéteur 
eqflé  et  commup. 

**  Horüeïüs , a y um.  Plaul.' 

Yof..  lloRDEAÇEUS. 

Hordbôlos,  a,  um.  M.  Emp, 
Apostème  au  bord  de  la  pau- 
pière, maladie  de  l’œil. 

Hordeum  , /,  n.  Col.  Orge, 

IÏordYcâlia  , forum , a.  pl.  et 
IïordYcîdia , forum,  a.  pl.  Fest. 
Sacrifices  d’une  vache  pleine. 

Horrb  , ind.  BUl.  ( de'sert). 
Montagne  de  l’Arabie  pétrée. 

THûREST»t,  arum,  m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Calédonie. 

btoRi a , a , f.  riaut.  et  Jïô- 
Rl&LA , »,/.  Gcll.  (Îpoç,  terme). 
Petite  barqtiè  de  pécheurs ’qui 
ne  peut  tenir  la  pleine  mer,  ‘ ’ 
’ ‘‘IîôrïstYcr  ; es , /.  ( ip<Ço> , 
déterminer).  Diom.  Partie  de  la 
' grammarrequidémontreles  pré- 
ceptes." <> 

HbRiXon  , nfiSy  m.  ( o pfÇ«, 

borner  V.  Vite.  H or  i ton  , cercle 
hnaginatre1  nui  coupe  la  sphère 
Un  deux  parties,  l’ hémisphère  su- 
périeur et  l'inférieur:  ||  Partie 
du  rie!  qui  borne  la  vue  autour 
de  nous.  ||  Ligne  qui  coupe  un 
cercle  par  le  centre. 

HoRNisiüM  , //:  ».  Plia. 
Perle  de  couleur  de  feu. 

Horwïkôdks  , is,  m.  (tWoç; 
forme).  Plia.  Pierre  précieuse 
verte, qui  a la  couleur  de  l’or- 
rdUfinh 

HORlfÎROM  ,/,».(  Zofusov). 
Plia.  Orvale,  toute  ± bonne , 
ÜWjlèlfi  *T  “ 

IIorrû,  adv.  (hoc  anao). 
Luc  il.  Cette  année. 

HonNÔrrtNU$ , Ctc.  et  Horrüs, 
m,  um.  f/or.  De  l’année  pré* 
•ente.  (|  Cic.  D'un  an.  '* 

’ *HôroiAgYco5  , a , um.  M. 
Cap.  D’horloge^ 
i*4lÔR5t6oitJM , fr,  ».  (£pa; 
ficure  ; Ayu,  dire).  Cic.  Horiojfé; 
t—  solarium,  Cic.  — sciothericum. 
Plia.  Cadran  solaire.'  |{  Bou$- 
»ole  de  cadran. — ; ex  tiqué.  VU >. 
Clèpsydre,  horloge  d’eau. -^are? 
natrium?  Sablier.  ||  *—  mauaaie. 
Montre.  V 1 < ’ v ’ f ’ 
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l * HdüoscftpÂtis , «,  /,  /*;*»; 

• is.'Ftrm-.  D’horoscope. 

'’HâaoadÜPiüu  , il  ; ai  I Vttr; 
Instrument  pour  reconnaître  les 

* f*  : •'  • ; ‘ *t  ‘ 

HôroscOïo,  âSy  api,  ütuuty 
âre.  Manif.  Monter  sur  notée 
hémisphère,  présider  aumoment 
d’une  naissance.  Horoscopantia 
signa,  J.  Firm.  Astres  qui  appa- 
raissent à l’orient  au  moment 
d’une  qaissance.il  Tirer  l’horo- 
scope , dresser  le  thème  de  nati- 
vité, 

HôaoscôPüs  ’,  a y um.  Plia. 
Propre  à connaître  les  heures. 

Hôrosc&fus  , i y m.  ( <2px , 
heure;  axortf»,  examiner).  Pers. 
Moment  de  la  naissance)  l'astre 
qui  apparaît  à ce  moment;’  pré- 
diction de  ce  qui  doit  arriver  à 
l’enfant.  H Qui  tire  un  horo-> 
scope. 

ItORRKÂRlUS,  iiy  m.  U.  Jet. 
Garde- magasin,  intendant  des 
vivres.  u.’r 

HorrkâtYcus,  a,  um  Theod. 
De  grenier,  de  magasin.  . . 

Horrendûm,  adv.  Virg.  Hor-i 
riblement.  ‘ s 

Horrerdus  , a , am.  Cic. 
Horrible , qui  fait  horreur,  épou- 
vantable jfefTroyahlc.  |j  Virg . 
Enorme  , démesuré.  ||  Virg.  Qui 
inspire  une  religieuse  horreur.  || 
Virg.  Etonnant. 

IIorrens  , lis x omn.  g.  Virg. 
Hérissé.  — cris  lis  cassis.  S.  1t. 
Casque  ombragé  d’un, panache* 
— classibus  frelum.  Sen.  p.  Mer 
couverte  de  vaisseaux.  ||  Juv. 
Transi  de  froid.  ||  Virg.  Qui  im- 
prime l’horreur,  iT\  . , 

* Horreictia  , at , /.  Ter 1. 
Horreur. 

Horrko,  ës , rÿi , rêrë.  Or. 
Se  hérisser , être  hérisse'.  Horrct 
marc  fluctibus.  Acc.  La  mer  se 
couvre  de  vagues.  Horrcre  hiemt. 
Col.  Etfè  hérissé  de  glaçons.  | 
Frissonner,  trembler,  grelotter. 
— panais,  Pcir.  ^Trembler  de 
froid  dans  scs  haillons.  = Etre 
saisi  d horreur,  frissonner  d’ef- 
froi > trembler  do  frayeur;  re- 
douter. H Eprouver  une  frayeur 
religieuse.  — numina.  Cic. Crain- 
dre^les  dieux.  ||  Cic.  Etre  stupé- 
fait , dans  l’extase. 

Horbx&luw,  L ».  V.  Max. 
dim.  d 'horreum. ...  r,,..*rn 

IIorresco,  iSy  scèrf.pp 
Se  hérisser.  Horrcscit  coma . 
p.  Le»  cheveux  se.  dressent. 
Frissonner  de  peur,  être  sa# 
d’horreur,  tremoler;  reilouter. 

Horreum,/,».  ( hordedm\ 
orge).  Cic.  Grenier.  H 'Ctrl.  Cel- 
HÉr.1*'ff  Grange.  ||  des.  Maga- 
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rit».  f|  Vrrg:  Rnch^  fM1 
HarrIbYeD,1  b.‘  f.\  If  ',  Wi»' 
lfiu  Cic.  Horrible  4,<  ’ affreu»  i 
épouvantable.  — dfligenfia. 
Cic:  Promptitude  effrayante  Jl 
Slicrd ' redoutable.  ‘ ‘ * ■ « 

HoRRŸcbMTs nt.  f.  y mf  y ». , 
ls.\  Apuf.  Pont  les  ptivfs  ou  le» 
cheveux  sont  hériisés.  ’ *' 

HoniYbÈ  ; adv.  Cic;  «D’unO 
manière  dure,  âpre,  avec  ru-t 
desseï — dieekii  'Cm.  'Avoir  un- 
style  MriMM'-*'' 

HorrYdTtas  ; ails , f.  v N*r,1 
Horreur.  **’ 1 

IIoanYoCtus  ; »,  ont.  Luc  il. 
Un  peu  hérissé.  ,'f|  Pers.  Qui 
trèmule  de  froid. ssRude , gro** 
sier,  négligé; -xans  grâce.  •’*  ‘J" 

' Horridüs*,  a , Hérissé/ 
Hor/ida  spinis  arbor.  Plia.  Ar*« 
bre  épineuxT.-as— ^ 'sigais  chfam\s. 
V.  Fl.  Tunique  relevée  de  bro-J 
dèries.  |j  t)r:  Inculte  , 
barbare.  — gens.  Virg.  ‘Watioil 
sauvage.  H C?c.  ‘ Qui  frissonne 
de  froid.  ||  Horrible  , affreux;-  || 
Iîideux,':"  diffonne  , négligé.’ 
Il  Grossier  , sévère’,  auxtère  , 
plein  de  Tudcsso.— bm//d.  Ciel 
Style  inculte,  H P^a‘ 

Acre,, âpre,  rude  au  gobt."1  u 

HorrYfks  , /ru",  cruhi.Cfc:  Qui 
porte  l’épouvante,  ghlce  d’effroi; 

HoRnirïcÂtis,- m.  f./tf, lk.  , 
is  Acc.  Voy.  Honnmeu».' 

PonaÏFfct , adv.  ZnrA'D'Uné 
manière  horrible  , tèrrih!e';‘ete/ 

1 HonnïrYco , as , à ci  ;'üfum  J 
are.  Virg.  Effrayer,  saisir  d’hor* 
reiir.  ||  Rendre  efTrdyable;  — * 

Î aléas  rie  tu  feràrum:  1 S.  /A1 
Yènner  aux  casqué»  un  aspèct 
effrayant,  ert  °le»  surntontanâ 
d’ùne  tète  de  bêle  fiérhée. 
marc.  * Cal.  T roublfcr , "rWhir ’ la 
surface  de  bu  mer.-p'/7èr.  RedJ 
dre  imposant,  rè*pèttable.  ' ‘ V 
HdRRYrYcus  , a , um.  - Lite : 
Hérissé.  || J<  Vire.  Qui  répand 
l’horreur.  Acta  bornera. 1 ’Vi 
Fl.  Cérémonies  qui  mspièerll 
une  sainte  horrour.  *.  ,f 
*HoRRYt»YtÂTio,  ôuisy  f.  BiBh 
Hérissement  du  poil  causé  psè 
la  frayeur ' <t>:i  * 

IïorrTpYlo  , as , " ârf.  > Apuf. 
Se  couvrir  d'un  poî!  rudc-el 
hérissé,  -V'.’** 

* Ilonaïsii. vus  , a , um.  VP&. 
Bruvànt  ; qui  rifnd-  \in'  brttîâ 

«W-r-'  '*  • «>*  •<- 

' HohROtt,  Sr£r/y  m.  Ipst:  Hé- 
rissemeut  du  poil.  — • poitii.  Luc ; 
Soulèvement  des  flots.  If  Ori 
Tremblement.  ||  Cets.  Frissdn 
de  » fièvre.  ^ serrer.  Luc  h.  Fris- 
son M cihue  la  «i eS  f Cfci 
RPVrédr,1  elïVpi , fra*eu*>|Z*tf 
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Ttjrtfcur.  11  F.Fl.  reli- 

gieuse. IJ  tuer.  Admiration , ex- 
tase. ||  Jticinti:  Quint.  A prêté, 
nsdessedftStyle./^" • 

rioasftll^,  adV.'(  hoc  vers'um  ), 
De  ce  côfé-ci , vers  ce  lieu-ci. 

Ils  viennent  ici. 
HoRiTtiXti , Unis , n.  J)v. 
fîàst'Àtoïrfuar,  /,  n.  Sali,  et 
Homtâko.  Unis,./.  Cic.  Exhor- 
tation , ‘tencoüragement. 

HoRlATÎrtrs , a , um.  Qu  fa/. 
Qnl  sert  â exhorter,  exciter,  en- 
%agér, 

HqbTator  , Bris , m.  Cic.  et 
HoWAtaii,.  iris,  f.  Sial.  Qui 
’ exhorte;  excite , encourage,  — 
scclerum . F (rg.  Instigateur  de 
crimes.  ||  — rcmigum.  Plaut. 
Cqhiité,  offiçier  .préposé  à la 
chiourttré'd’ÜtW  galère. 

Hortatüs,  ûs,  m.  Ou.  For. 

HuïlTAMKtf.  !""  . 

'■ÏIorîatüS  , a , ùm,  Cic.  part. 

d 'hortor.  - * y" 

^IIorteîCsia  tes.  Loi  du  dicta- 
teur' 'HôHènsibS  , qui  donuait 
fdfCe  de  loVaùx  plébiscites.  ' , 
'TïbRtBHCTs1,’  Jw.  ' f.  , sc,  n. , 

is..Çok* t Hortznsids,  a,  um. 
P tïh.  De  jardin  , potager.  , 
-îfoRTÏRus,  a , um.  hrg.  De 
la  ville d'Horte,  vers  les  fron- 
tières dès  Sabjnl. 

Hnitô»  .'  ans  , d/us  sam 
1 < «P*  V e*cïlc  t-  ).  de. 
TBithorter , eifciter , encourager, 
amihèt*V  pousset.  . — pacem.  Cic. 
Conseil  Raix.'  J milites. 
-'Cies:  Habàhgüer  ses  soldats.'-r 
ditùe/.im'Ôï.  Tdaïer  les  chiens, 
fas  èttiter.  HTullcc  res  eum  hor— 
tabou  fur  quarc. . '..  Cars.  Bien  des 
motifi  lè  pressaient  de....  j)  pass. 
Priée.  Etre  exhorté. 

' * Hhàrtrlui 12,  n, , />, 
'JijPMFl  :éV' HdfeTti LaWüs  , < t.  um. 

T&r&Ko&nvin/: 

rn.  Mtacr. 

Ht&m*. t,u-  ; T r:r’!‘-;  t * 

Ho rt Üt cs , /-! ’Ml.  dim.  de 
' ‘HÔRTtrs,  i,  m.  ‘(voproc, herbe) . 
Jdèdlri;  Hor/i.  pl.  Cic.  Maison 
94*  plaisance  , de  campagne.  Il 
P/fp.'Gtrkit.  J Hor/i  pe ns  il  es. 
'Pim.  Twtïattt.  — W/x  Je  nés  Iris. 

P(in.  Pots.dc  fleurs  mis  sur,  les 

»'■*'  ,T 

n'  ttttifns'j'ï/iï', m .**  T hoslis , 
étràWèër);' ’Hme , qtiîloge  du  est 
l»M?l  dé\  Dùï  é contracté  des 
Itbns  a’hbiditalîté.  Il  Etranger. 
— Et  ra  n g er 'Ér’,'  * neuf,  novice.— 
nu/té Ih  fr.  1 Qfti'H’est  etran- 

ger à rien,  qui  se  connaît  à tout. 
Nospitèm  a do  ri  ri.  Ter.  S’atta- 
dhePir  tm  riouvenu  venu  pour 
ett-farfe  sa  dupe.  ||  adj.  — gemma. 
PaU.  Greffe.  T .un ! ' 
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HospYta  t m , f.  Ter.  Efràn- 
gère.  JJ  Cic.  Hôtesse , 'qui  loge. 

*H04PÏTÂèHu«,  7,  n U. 

Jet.  nôtéjicrie.;:  ' * 
HosrfrÂLiA,  ium , n.  pi.  Vite. 
Appartenions  destinés  à recevoir 
des  hâtes. 

'I  4 I * 

i.  HospYtâus,  sn.  f , le,*.,  i». 
Cic : D’hôte,  d’hospitalité,  où 
l’on  reçoit  les  étrangers.  rezHos- 
pitates  aqua.  Plia.  Fleuve  qui 
traverse  un  lac  sans  confondre 
ses  eaux.  ||  Hospitalier,  qui 
exerce  l’hospitalité.  — locus. 
Sen.  p » Lieu  agréable  à habi- 
ter.— appalsus.  Plia,  —oui!  est 
facile  d’aborder.  Hospitalia  ful- 
mina. Sen.  Foudres  qui  . avertis- 
saient d’attirer  Jupiter  dans  les 
maisons  par  des  sacrifices. 

HospÏÎÂïAtaS,-  àlis  , / Cic. 
Hospitalité,  fl  Muer.  Condition 
de  celui  qui  est  étranger. 

HospÏtâlYtbr,  adv.  Liv.  Hos- 
pitalièrement. v tur  H 
Hospïtâtor  , Bris , m.  ri  put. 
Hôte  , qui  loge  des  étrangeri. 

* HospÏtâtcrà,  es,  f.  Dig. 
Profession  d’hôte,  d’hôtelier. 


'•J  fi 


D.  Jet. 

\ , i*,K  . , 


HospVti&lom  , 
dim.  de  v 1 >' 

HospYticii,  ii,  n.  Cic.  Exer- 
cice de  t -Hospitalité.' ||  Liv.  Hô- 
tellerie , auberge.  ||  C/c.  Droit 
d’hospitalité , qui  passait  des  pè- 
res aine  enfans , en  montrant 
certaines  marques,  qu’on  appe- 
lait : fessera  hospitalis.  Hospitio 
vti.  Cie » Loger  èhex  quelqu’un. 
—excipcrc , recipere.  Cic.  Loger, 
recevoir  che«  soi.  — i nuit  are . 
Cic.  lnviteèà  loger  chee  so}.= 
Hospitium  calami/atis.  Plaut. 
Rèfugé  de  là  misère. 

HospÏTon  , t iris  , ôtas  sum  , 
âri,  é.  Plia.  Etre  logé,  recevoir 
I*  hospitalité.  = — ne  soit  castanea . 
Ptin.  Le  châtaig  nier  ne  peut 
être  transplante.  Ilospitatur 
Gange  s in  co  loco.  Plin.  Le 
Gange  séjourne , devient  sta- 
gnant en  cet  endroit. 

HojpYtcs  , a , um.  Etranger, 

d’urt  àutre  pays.  Ilospita  avis . 
Stat.  Oiseau  de  passage. — aquo- 
ra.  Virg.  Mers  inconnues.  I|  Hos- 
pitalier. —Jfumina.  Stat.  Fleuves 
navigables.  — plaustris  unda. 
Virg.  Glace  qui  porte  les  cha- 
riots. 

..  Hosjia  , a,  f {hostis).  «Vic- 
time , 'animal  qu'on  immolait 
après  une  victoire»  — major.  Cic. 
Viçtiiue  de  gros  bétail , telle  que 
taureau,,  génisse  , etc.  ~maxima. 
reit.  Brfebjs,.— aura.  Plia.  — 
qui  avait  toutes  les  qualités  re- 
quises. 1|  Hyg.  Constellation  de 


bos 

dit  étoiles  qui  Giit . pRrfSè 
Centaure. 

* HostiÂtüs  , *,  nos.  Plaut. 
Pourvu,  chargé  de  victimes.^ 

* HostÏcXpax  , àcis,  omni  g. 
Fest.  Qui  prend  des  ennemis,  v, 

Host/com  , i,  n.  liv,  Pays, 
territoire  eunerai.  |j  Signal  dp 
combat.  \ 

Hostïcu»,  m,  um,  Hori  et 
HostYfkr,  ira,  èrum.  Manil.  V. 
Hostius.  Hosticum  spirare . 
Ter/.  Avoir  des  intentions  hos- 
tiles. .f, 

’ HosTÏFÏcà , adv.  rite.  En  en- 
nemi, hostilement,  t tJUisasg 

HosTÏrtcus  ; a , umjriec.t t 
Hostïlis  , ml  f.,  le , n.,  te.  Cic. 
D’ennèmi.cdncernantl’ennemi, 
hostile.  Hosfilia  omnia  esse  le- 
gati  reiulerunt.  Lie.  ï^es  envoyés 
rapportèrent  que  toutes  les  «*- 
positions  étaient  hostiles , <que 
tout  était  à la  guerre.'  Hostiles 
spiritus  induetc.  Tac.  Prendre 
des  sentimens  hostiles,  lfostilia 
cap/ are.  Tac.  Commencer  lès 
hostilité'*.»  Ennemi,’  dangereux, 
cruel.  Hostile odium.  Cic . Hdine 
mortelle,  acharnée.  ! ' 1 ’mTa 

IIostïlTtas  , élis  f.  Seu. 
Hostilité  , inimitié,  i 

HostilYtèr  , adv  Cic.  Hosti- 
lement , en  ennemi.  ==  Cruelle.- 
mènt.  Hoslilitcr  odisse.  GcU. 
Haïr  à mort.  '* 

Ho$tftius , a , um.  Hast. 
D‘énnemi.  Hosfilia  /ex.  Justin. 
Loiqm  permettait  de  poursuivre 
au  nom  de  ceux  qui  étaient  à 
l’armée.  Hostilii lares.  Fest.  JLes 
dieux  , Lares  qu’on  invoquait , 
pour  qu’ils  repoussassent  1 En- 
nemi. 

/HbSTÏMKWTUM,  /*,  St.  (iosf/O  , 
rendre  |n  pareille).  Noa.  Pa- 
reille, représailles , retour*  , . 

IIostio  ,;  (s  , lui r ï/um  t.,u ji? 
ihostus , sorte  dte  mesure  *>. 
Plaut.  Rendre  la,, pareille  t,fe 
change  , user  de  représailles.  — 
ferociam  h ostium.  Pac.  R aba  ttr  e 
Ta  fierté  des  ennemis.  ||  (, hostia ). 
Fesl.  Frapper,  blesser,  : 

Hostis  , is,  m.  f.  {fostis,  du 
dehors,  de  forisj*  Cic.  Etran- 
ger. 1|  Cic. , Ennemi*  — - a lie  uj us 
ou  a licui.  Cic.  Ennemi  de  quel— 

au’un.  If  os/cm  iaducre.  Ter.  Se 
éclarer  ennemi.  = Hostis  site- 
. diorum  pemiciosissima . Omni. 

mwn  ’T. ^Ty, 

, HosTÔRlük,  ii,  n.  ( hostia , 
égaler,  ou  hos/us , mesure  ). 
Prise.  Racloire  de  mesureur  de 

6rainsv- 

Mostus,  f,  m.  ( y»ïTÔç,  de  *, 
verser).  Varr.  Mesure  d'huile 
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contenant  ce  que  rend  chaque 
fois  le  pressoir. 

^ HU  ' , 

>'  Htf.  PJdut.  infcrj.qui  exprime 
le  plaisir  qu'on  sent  à respirer 
uYie‘ odeur,  ou  qoi  annonce 
qü’ôn  sent  quelque  chose.  1 
Hübe&tas,  etc.  Vof.'yvt  V. 

1 Hùfc,  adv.(avec  mouvement). 
Vie.  Ici',  en  ce  lieu*-ci.  *+•  adàs. 
Virg.  Ad  proche  t. — /7/ir.  CiA 
Hùc  et  hue,  Hor.  Hue  et  iUb.  Sen . 
Çà  et  là  , de  côté  et  d'autre.  *+ 
tu  que, r PU*.  Jusqu'ici.  |j  A 1 ce 
point-là,  jusque-là,  au  point. — 
vwm  de  du  xi , ut,  Cic.  J’ai  amené 
les  choses  au  point  de.  -r  arro- 
gant ter  \-rnaal.  Tue.  11  était 
•venu  à ua  tel  point  d'insolence. 
Huer  inc  omnia  rccideruat  ? Cic , 
Kst-il  possible  qu’on  en  soit 
venu  là  ?[ \ Hue  ad  Je.  Cic.  Ajoutes 
b cela .—te  parer.  Cic.  Prépares*- 
vous  à cela.  , . . 

a.  Hui;  inlerj.  4* admiration , de 
douleur  , de  colère,  de  compas- 
sion. Ter.  Ohi  ali  1 hélas!  quoi! 
» HÛJUScfeMÔDi , ind.  et  Jiûjus- 
aiÔDi,ind.  Cic , De  cette  sorte, 
manière , façon , ainsi. —a/.  De 
telle  sorte  que-  |t,  ,,  . 

Hçlcu*,  eris , n.  Ver.  Ulcus. 
Il  GmI  N È , iks , iss  une  , ftdv. 
Humainement,  selon  les  lois  de 
la  nature  humaine. -Si  <fuid  hu- 
manius  fcc e rit.  Cic.  S’il  lui  est 
échappé  quelque  faute,  ||  Hu- 
mainement, avec  humanité, 
lion  té,  douceur  — facere.  Cic. 
'Agir  avec  civilité,  politesse,  | 
Tfn  homme  raisonnable, 

• Hûmânista,  a y m.  Huma* 
nîsté  , qui  étudie  ou  sait  les 
humanités , les  belles-lettres, 
HümâkYtas  , âtis  y /.  Cic. 
Humanité  , nature  humaine , 
condition  des  hommes.  |j  Sen. 
L’idée,  le  type  de  l'humanité.  | 
Humanité,  douceur,  bon  na- 
turel, affabilité,  bienveillance. 
Hamanitate  comprehendere ,cam- 
plecti  aliquem.  Cic.  Prendre 
sous  sa  protection.  ||  Civilité, 
courtoisie , politesse , bonnes 
^manières.  )|  Instruction,  éduca- 
tion, belles-lettres.  Huaianitatis 
expers^  Cic.  Qui  n’a  aucune 
teinture  des  lettres.  7*  humani- 
sa te  Persan.  Cic.  Sé  livrer  i 
Tétudc  des  lettres. 

‘ ÎÎumâîsYtxh  ,adv. /7/r.Comme 
il  convjent  à l'homme.  — ferre. 

• Vie.  Supporter  avec  moderatioo. 

• fl  Honnêtement  .agréablement. 

p/ecre.  Cic.  Mener  une  vie 
calme.  l|  Poliiqent,  avec  cour- 

• <f  — rv. 


toisie.’ 


HUM 

Hpj(fi»tiîis,adv.  En  homme, 
h la  Ifbsfèilêre  des  . hommes.  — 
humant  ferre.  Non-  Supporte» 
avec  patience  le»  accidens  de  U 
vie.  — si  cjuid  mihi  arcidissd. 
Cic.  Si  je  venais  à mourir.  |j 
Ter.  Avec  humanité,  avec  bon  té. 

HvhÂKOs,  a,  um  ( homo ). 
Cic.  Humain , de  l’homme , qui 
concerne  l’homme. — c/hia  .fier. 
Nourriture  de  chair  humaine. 
Hamani  ignes.  Plia.  Feu»  qui 
servent  h l’osage  de  la  vie.  //*- 
manum  sacrifieium.  F ail.  Sacri- 
fice pour  le»  mort».  — est.  Cic. 
C'est  une  faiblesse  humaine.  Ut 
humanus  , partum  fulti.  Cic. 
Etant  homme , je  puis  me  trom- 
per. Humant  nihil  à me  a/ie- 
nam  pa/o.  Ter.  Bien  de  ce  qui 
intéresse  l'humanité  ne  m'est 
étranger.  ||  Cic.  Humain  , doux, 
facile.  ||  Cic.  Quia  l'esprit  cul- 
tivé, or  né.  ||  Humant.  Lucr.  Le» 
hommes, 

llÜMÂTto,  ônit,  / Cic.  En- 
terrement, sépulture. 

UÜMÂToa,  hrit.m.  Luc.  Qui 
donne  la  sépulture.  > t 
IiÜMICTo,  àt , iri , Hum , 
art.  Cic. . Humecter,  mouiller, 
rendre  humide.  ||  Virg.  Arroser, 
jj  Plia.  Se  mouiller.  Il 

Hümxctos  r a , um.  Varr. 
Humecté  , humide , moite. 

HüxjîrACius , a , um.  Pli». 
Humecté,  rendu  moite,  hu- 
mide  i.’ 

Hûisks  , lit , omn.  g.  Hu- 
mide. Humentes  ocuii.Or.  Yeux 
baignés  de  larmes. 

Hùmko,  et,  mi  ri,  h.  Or. 
Etre  humide,  moite,'  mouillé, 
trempé.  , . 

HSuMaüU,  le,  n.  U.  JH. 
Manteau,  casaque, cape,  capote. 

Hhulnôsns  , a,  um.  Qui  a de 
hautes  épaules.  ||  Humcroti  tur- 
culi.  Col-  Provins  pris  dans  la 
partie  moyenne  du  sarment. 

HUMsnotus,  i,  m.  Bihl.ü im. 
de  ,,  -a», 

HÜMÏaus , i , a. 
épaule  ).,Celt.  Os  supérieur  du 
bras.  [(Épaule  humaine,  Humcris 
nili.  Or.  Pousser  avec  ses,  épau- 
les. = — juàm  ieni  tcdel  impe- 
rium'. PI.  j.  Comme  il  porte 
.bien  le  faix  de  l'empiré  ! (j  Hu- 
ment arlorum  , mon  Hum  , elç. 
Plia.  Partie  moyenne  desarbres, 
des  montagnes,  etc.  n i 

Hcxirw;  it , scirf.  h.  Virg. 
Devenir  humide.  Quoties  ha— 
mescit.  Pull , Quand  le  temps  est: 
humide.  = Ttumcscere  motiicii 
poculis.  Hor.  Boire  h petites  go»' 
gées  à petite  coup». 
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lléxt,  edv.  rh.  Pus 


m*  m 

i terre  , sus  terre,  en  terre, 
centre  lerye.  , , . x ' , , , 

arptm,  u.  pl.  Aeieù. 
La  mèr  , l'humide  empire.  • ,, 
H Ouïe* ,,  adv.  P/nul.  Par 
t'huimdité. 

• *fi6uÏD0,  ht,  h ri.  Hum, 
Sri.  Cclt.  Rendre  humide,  i 
H6utDt)i.oi , a , um.  Or.  V n 
peuhutni/e.  . . [, 

HOuïpp^^  é,  ».  Curt.  Lieu 
humide , marécageux.  ...  i 
HùuTdus  , a , um.  Cic.  Hu- 
mide.  Humida  solslitiu.  Virg. 
Hiver  pluvieux.  — lumiaa.  Or. 
Yeux  baignés  de  larmcs.  Humi- 
da, pi.  a.  Avirn.  Lamcr.=  — 
rerh  'a:  Gel/.  Discours  légers , 
Oâvoles.  r ■ •’  __ 

Hüuïrxa , ira,  ërum-  yCic. 
Qui  apporte  de  l'humitCté.  , 
_ llLMÏrïCo,  ht,  4*t. 

nendre  humide,  humecter,  jt 
IIuMÏrïctis,  a,  um.  /Vm.  Qui 
cause  de  l’humidité.  l 

HOmïgâtvs  , a , um.  Apul. 
Humecté,  mouille,  arrosé.  , 
Jir.MÏuiTIO , ônit , JL  .Ter!. 
Action  de  s'humilier,  ahaigse- 

ra'".V  , u_  ï I . .''■'■'i,  ■> 

HDMtLÏrïco,  ai , are.  Tupi, 

et  lIÜMÏLiu,  ht , hti , Hum  r tri. 
Sali.  Humilier , rabaisser.  , fi 
HCutus  , ».  A,  lly  u, . ls 
( humus  ),  Cic.  Bas  , rampant , 
peu  élevé  de  terre , baissé  contre 
terre,  ftùX.—fatta.  Fipf.  Fossé 
peu  profond,  Humili contre  ho- 
miacs.  Curl.  Hommes  de  petite 
taille.  Il  Prof.  Pr oiterné-  = De 
basse  ronditlOB.,  — homo.  Cic. 
Fl  o il  mie  sans  naissance.  — domut. 
Hpr.  Pauvre  maison.  — évitas. 
Cal.  Eût  faille.  = éùyi Modeste, 
safis  ambition.  = lias , vil,  ab- 
ject. — , art.  Cic.  Métiqr,  vil. 
= lAclie  , qui  a des  sentiracfis 
bas.—  éssentatar,  FcU.  Flatteur 
rampant.  — oralit.  Cic..  Style 
bas,  rampaht,  sans  élératiqa. 
= Mcci.  Humble.  . , . 1 1 

ïïl' MÏlTtas , à/is , f.  Oie. Situa- 
tion basse, .voisine  de  U terre. 
= Cic.  Naissance , condition 
basse,  médiocrité,  pauvreté ,œ= 
Bassesse,  abjection. =Lact.  Hu- 
milité. ' rV  , ,,  <i 

II 8 M TlTtïii  , ntt,  illhah,  ïulr. 
Paît. , Bas  , dan*  .une  situation 
basse.  ==  .lias , d'une,  manière 
basse, d’unair  rampant — maire. 
Sen.  Avoir  de»  sentimens  peu 
élevés. =L4chcment.  — service. 
Liri  Parpper  ,avec  bassesse.  =x 
Humblement. 

H0*l6,;\êj,  ici,  Hum  , art. 
e>à.  Couvrir  de  terre,  enterrer, 
donner  I». sépulture,  |[  Cal.  En 
fouir,  mettre  sous  terrer,  s . ,\ 


m»  un 

Hüssoa,  ôoj,  *r,i(r>p*«,  li- 
queur. de  xw,  répattnaé),  Fmg, 
Liqueur,  <au,  liquida  qu«U<t ti- 
que.— Jaalama.  Or.  Lait .*-£ac*- 
cèi.  Firg,  Via»  U Cür.  Humi- 
dité, moiteur.  > 

IliiisôrâlKJS, aài.Apul.  Fa/. 
H»IU.  l«  v il  \ 

liteti.adtl.  Varr.  nmir  irnno. 
ü.  HÜMPI,  /',  /.  { *■*•«*,  par 
tarie).  Ctc  Terre , aol,  champ , 
terroir.  Il  mut  Ualtiia.  Col.  Fer- 
tilité 4*  la  terre.  -,  jacara.  Ctc, 
Jfctre  couché  par  terre.  Homo 
aorpus  mania  rc.  Firg.  Mettra 
est  terre.  — afuare.  F.  Fl.  Ren- 
verser. (|  Or.  Pays , contrée.  - . 

Hoaiu,  arum,  m.  fl.  lions, 
peuples  de  la  Sarmatie  asia- 
tique. ,v.  \ . - <-•■■■  ' 

ntntrcBsiUM,  F,  o.  I.e  Hure- 
poix  (Seine-et-Oiie). 


BY 


Fon. 


UvUiariuRii , a, 

Fort.  D'Hyacinthe.  . 

. HvïcnriHlA,  ion as,  ».  fl. 
Oe.  Files  en  Laconie,  en  IHon- 
peardu  jeune  Hyacinthe.  1 i 
i HriciaTulao» , a , om.  Cal. 
B'hyecinllie,  ||  Par».  De  la  cou- 
leur d'hyacinthe.  »<  t ; ... 
w HïïcntTHiioaTXJ,  ta»,  m.pl. 
Plia.  Pierres  précieuses  qui  ap- 
prochent de  la  couleur  de  la 
|*ciathe. 

, Hxasiirrnvs , /,  as.  (vénx9«<). 
Piin.  Jacinthe , flou  i . J|  Pied- 
d'alouette,  fleur.  O Hyacinthe, 
pierre  prdeieuse  ; aorte  d'anad- 
fltartOt, 1 im.  ,-*wit  -titoS  u- ...  • i 
il  iloss,  am,  f.  fl.  (Su , pieu- 
soir  ).  Hyades  , ica  sept  611  et 
d'Atlaa  changées  en  constella- 
tion , composée  de  aapt  étoiles , 
a la  té. te  du  Taureau. 

. HrJtu,  *>/*  (.imnu,  truie, 
d'ùt,  pore).  Plia.  Hyène,. ani- 
mal caroasaier  qat  a ta  donna 
du  loup.  *=»  Sorte  de  grand  pois- 

.,  JriTIXllA,*,  / Plia.  Pierre 
précieuse  nuise  trouve  , dit-on , 
dana  l'oeil  de  l'hyène. 

, .HrÜiJpva,  a , am.  FU (y.  De 
serre.  ||  Jf,  Caf.  Vert. 

UtUos.i,  m.  (ûel*c  )-  Firg. 
Verre,  g (jouteur  serta.  ' l • 

, H sas,  ôdit.f.  Une  des  Hyades. 

lires.»**,  arum,  ».  fl.  Fa/. 
Huns»;1  ■ « «i.  o.rir 
> Hvaxatita, eto . F.  Hsiiani*. 
sHma».*./  Fiag.  ViBe  et 
montagne  de  Sicile. 

Hyblavs,#,  am,  Firg.  ai 
littusiu,  a.  A i ai s * , la. 
Plia  Dr  celte  ville  eu  de  oetta 
montage#,--  . t n.jt  e(  o 


11» 

- . Hnalo*  , m;  m.  f.  ( Kp»«, 

injure  ).  Ilngeedré  d'animaux 
d'espèce  dilférente.  g UoM  le 
père  ot  la  mère  sont  de  différent 
pays.  ||  Bâtard.  ||  Né  d'un  ma- 
riage illégal,  au  — roa.  Mot  tin; 
de  deux  idiomes  dilîérens. 

HyDaspis,  ta,  m.  L'Hydaspe  , 
viv.de  ITudr,  affluent  de  l’ Indus. 
' IIïoXtis  , ItHt./.ISiwf,  «tvy, 
eau  )<  Af.  Cap.  lierre  pré- 
cieuse de  couleur  d’eau.  - 

HtdIa,  »,  f.  Firg.  Hydre, 
serpent  d'eau.  H L’hydre  è sept 
télés  , tuée  par  Hercule.  s 

HroaXeoeta  , »,  /.  Canal, 
conduit,  aqueduc. 

Hyb»X  ftooos , a,  um  (ira, 
conduire  ) i Qui  tire  le*  aquosités. 

Hybb*xoy*us  , m.  (S»uo, 
«au;  ôgyt^sr,  argent).  Plia.  v!f- 
argent , métal  fluide. 

Htoiaul»  ,<»,/.  ( «51», , 
tuyau).  Fi/r.  Msrhine  que  l'eau 
met  eu  jeu. 

HydbacLa,  et  Htdxaulis  , 
» , m.  Suai.  Qui  joue  d'un  ins- 
trument qui  »e  par  le  moyen  de 
l'eau, 

HTD*A»tfr.A  , oram  , a.  pi. 
Filr.  Machines  hydrauliques, 
que  l’eau  met  en  mouvement. 

{{YoiAuilcva / a,  um.  Fi/r. 
Hydraulique,  que  l'eau  met  en 
jeu.  Hforaatka  otgattm.  F/ta. 
Instrument  de  musique  qui  sont 
per  la  moyen  de  l'eau. 

Hydkai'lus,  i,  m.  Plia.  Ins- 
trument de  musique  qui  rend 
des  sons  par  le  moyen  de  l'eau. 

HtDlÉr-lPttJ»  , /,  ».  f fiais,  , 
huile).  Huile  battue  arec  de  l’ettu. 

UrnaicM , /,».  PUb.  Abreu- 
soir  où  s'arrêtent  les  chanteaux. 

IlTOélUltA^  ilia,  a.  Plia. 
\ctinn  de  faire  boire  les  cha- 
meaux. 

Hydbia  , ce , /.  Ctc.  Cruche 
nu  ont  à l'eau. 


mi  pm  a i eau. 

HtùihtUs  » ittn.  PruJ.  De 
l'hydre  ’ 

U,  m.  prud.  Le 
fit,/  (xdla, 


flrVUVt 
Verseau. 


Qui  a une  hydrocèle 
llrDailcürHÏLuit, 4 ».  et  Hr- 
D*&cIpbImi*  . t , m.  ( xryxlé  ). 
Tumeur  ou  ddpdt  d'tau  ou  de 
sang  snélé  d'eau,  an  quoique  en- 
droit da  la  tâte,  ...  - 

HroaftcHoos  , t , m.  (yAs, 
serler).  Cal.  Le  Verseau. 

HnmtloâiÂTus , ma.  Apte. 
l'iil  ni  l’hjdi  ngsiÉiar 
UmâiÂVP,  ltM.  ltù+r, 


ftVts 

Sèirte  de  ragoût  ah  entralf  le 

garum. 

HTrtxoonÙNûN  , onis  |,i>hh, 

connaître).  Celui  qui  sait  trou- 
ver les  sources  asec  la  baguette 
divinatoire,  ou  autrement,  f I < 
Hrn»OG.sô«û»I «*,«,/  Con- 
naissance des  sources  par  le 
moyen  de  la  baguette,  ou  autre- 
ment. 

HïDBocuXpmA.Æ,  /.  (rpefto, 
décrire).  Hydrographie,  des- 
cription des  mers  et  des  fleuves. 

HYD»6tXrATJt«*r , 1,  a.  Plia. 
Sorte  de  patience  (herbe)  qui 
croît  dans  les  Hetix  marécageux. 

HrD»ÔMAl*TIA  ,<*,/(  gd»T.t  , 
devin).  /»/».  Divination  par  le 
moyen  de  l’eau. 

MYtmftirür.i , Hills,  ». 
mte)).  Plia.  Hydromel,  liqueur 
composée  d'eau  et  de  miel  qu'on 
y laisse  fermenter. 

Hyd»8*YLA«,  arum , f.  pi. 
(pila, meule).  Fllr.  Moulin  à eau. 

HYDabruAHTA,  œ , m.  (fi», 
montrer).  F or-  HYDaoavoatan. 

HTD*ÜPHAKrlcA , »,/.  Fir. 
Hr»Ro«HOMotrtcE, 
HYURSrnABTlcps,  »,  um.  Qui 
roneerne  1rs  moyens  de  trouver 
tes  eaux  cachées. 

HYBxSrnôaiA,  »,  f. 
peur).  C.  Attr.  Hydrophobie, 
horreur  de  l’eau , symptéme  de 
tarage. 

Hrpaftrn&eTcos , et  Hrsaft- 
Ht5etrs,  »,  um.  Cela.  Hydro- 
phobe, qui  a horreur  de  l'eau. 

HYPtSyiiTt-AY,  icis , m. 
bs/ , gardien  ).  Col.  Qui  garde 
les  eaux,  fontainier.  :o 

HroaôrTcas,  a,  am.  Plia. 
Hydroptqae. 

llvpEÔrisn,  il,  f.  Plia.  Hy- 
drooisie,  maladie  ' ’io" 

HTDxSr«tr*a,  <t , m.  (-i4>, 
bbire  ).  Buveur  d* eau. 
nnaers.lp/s.m.  (Sipif  l i, 
Hor.  Hydroptsie. 

Il  YDRüsEt.îvt7xr , i , a Apot. 
Ache  de  maèait.  mi  . 

HTDBüimxes,  »,  m.  I/O- 
trante.  ->u 

HYDitairrti*,  /,  ».  et  Hroté», 
milia,  f.  Fey.  Hroaxtirmr. 

Hybbuj,  /,  m.  PU».  rW. 
Htoia.  j|  S.  if.  Poisson.  * 'u< 
Hybms,  «te.  For.  Hibks  , Mc. 
Hyoxa  , »,  /:  ( vjiûç.  sain  ). 
Mari.  Hygie,  déesse  de  la  santé. 

HT6XXMK.ArrtMt,»',»,  (îjpA-, 
humide).  PI.  Bmplitre  humide. 

HYsnbrabwtA,  *,  / C.  Au/. 
Horreur  pour  tous  lés  liquides. 
Fer.  Vtn/tmnioilH.  ■ ‘ » 

. Hntiis,/.  (tly,boi«,matftre). 

I üsèé.Matériaux  d'unmivmgie  d'é- 
rudition || /«Sa.  Ville  de  Héotte» 


1 HtUMSA.re./X'UaduW- 

ras,  dana  l'Archipel  grac. 

Utlui.  m.  /.  Preiiqu'ale  de 
l'Uvrie , »■(.  SabionuUo'.  -, 
- Htm»  -,  lais , m.  Cad.  et 
Hrultn.SU»,  »,  ».  V'irg.  (ùx'i* , 
wnilif  )-  Hymen  » hyinéaée , 
dieu  des  noce».  ||  Mariage,  no- 
ce», chant  nuptial. 

UvM&NSlt'i,  *,  an.  AT.  Cssf. 
JD'hymdnée.  ■< 

Hrucmii»,  a,  am.  Plia.  Du 
mont  Iiymette. 

Htmxttcs,  i,  ta.  Hymetle , 
mont  d'Attique. 

Htmkiuicus,  i,  m.  A.  Fiel. P. 

IllMKOLOet'S. 

* UtmrInu , ira , ïruat.  O*. 
Quicompose, chante  de» hymnes. 

* Htmhio  , il,  aïri.  Prud. 
Chanter  de»  hymnes. 

IlYMHUôitus  . a,  um.  Paai 
Qui  chante  des  hymne». 

IlmnôL&Gfs , i,  m.  J.  Pim. 
Qui  chante  de»  hymne».  ] 

Htnkcs , »,  m.  (Ipso,).  Prud. 
Hymne , chant  religieux-  U Ve*» 
h I.)  louange  de  quelqu'un. 

HtosciamJku»  , a , vas.  Plia. 
De  ju«quiame. 

i IItosctXmom  , i,  a.  Ceh.  et 
HtoscxXmri,  i,  m.  Plia.  (û<, 
vif,  porc;  xvepss,  lève).  Jus- 
quiame,  plante. 

, .UxoftliUS  , il»,/.  Plia.  Sorte 
de  chicorée  que  l’on  mettait  pilée 
sur  le*  blessures. 

Htm»  , ta  , /.  Une  des  Iles 
Stmchades.  « 

Htpæpx,  arum,  /.  fl.  Or. 
Ville  d'Asie,  située  au  pied  du 
inout  Æpu*.  -.--.i  . sut»  ‘i  l 
Hyfsturum,  /,  a.  (**è,  mus; 
a' 6 ou,  air).  Lieu  qui  est  a déco», 
vert,  et  qui  est  exposé  à l'a»  de 
tous  c6Ui.  -If  i 

llïrsîBRU»,  a, am.  Vit.  Décou- 
vert, exposé*  l'air,  à découvert 
HrrALLXc*,  is , /.  (hXXuxlu, 
changer),  de.  Hypallage , Cg. 
<hs rhet  n . 

IIrrAMru.es,  »',/.  ( *•* , sous; 
ûertÜBf,  signe),  laser.  Berceau 
île  vigne. 

Hrrlliis,  ù , m.  Fleure  de  la 
5armalied'Europe,auj.  le  Bog. 
||  liivicr»  de  P Inde,  affluent  Je 
l'Hydaspe  ; sus.  Gorra.  i 
Hypata,  te.  V.delaTheaealie. 
| Contrée  de  la  Bithynie.  . i 
• TIyfXti , »»,/.  (iwK-m,  su- 
prême ).  f'ilr.  Cri  an  tare  Ue  d'un 
instrumenta  cordes.  ==  — de  la 
Ivre  dédiée  à la  Lune. — hr faite. 
Si . — tartan.  Mi,  la.  Hrfatoa 
meioa.  Fa.  — farijfttte.  lit. 

, llTSAIoÎDAS  , il , /.  M.  Caf. 
Sorte.de  modulation  tragique. 
Hxilqqajg,  i,  a.  (menant, 


penché , Inférieur  ).  PU»,  Hhhbe 
qui  vieMidant  lee  blés, 

Hrri lItxj,  a , m.  Plia.  Sorte 
de-  laurier , houx -frelon.  - > -s 

H Triait  huis,  «,  mm.  (i»rq«ç, 
venlj.'f'ey.  ZirnYBin».  Hrft- 
atmium  orum.  Plia.  Osuf  clair, 
aans  germe. 

HtpsmXsis, /»,/  (v»ip Suit», 
marcher  au-delè).  Transposition 
de  roots.  H Violation  de  serment. 

1 1 vrxHBATox , é,  a.  Quint.  Fig. 
de  rhél. , transposition , différent 
arrangement  ou  mélange  de  mots. 

HrrlKBiDASMCs,  »,  m.  (BiSd- 
Çm,  faire  venir).  Fig.  de  rhét. 
qui  change  l'accent  ou  trans- 
pose une  lettre. 

IlrrUBdlA,  <r,  /.  Hyperbole, 
sorle  de  section  conique.  ||  Haut 
d'une  colline, gommât  d'une 
montagne. 

IlTrKRBâtA,  et  HinaB&tK, 
m,  / (vuipéoiüu,  exagérer). 
Cia.  Hyperbole,  Cg.  de  rhél.  ; 
exagération. 

liTrxHadUctis,  a , am.  Sid. 
Hyperbolique , exagéré. 

IlTPSXBrmïüS,  a,  um  (/Ispi'etç, 
Borée).  Plia.  Hyperboréen , 
tout  à fait  au  nord. 

Htpb»cXtXl»chi*  et  — rlco», 
a,  am.  Aie.  Ptd.  — rr  «a».  Vers 
qui  a une  syllabe  de  trop. 

HyfIUXcom,  i,  m.  (vssipiiév). 
Cals.  Millepertuis,  fleur. 

IItfXrîom,  omis , m.  Or.  Le 
soleil.  , 

HTpMxtômo* , a , am.  S.  II. 
Du  soleil. 

H YTÏRmItBR  , M,  m.  (urrpo,  , 
roeur«).Quiaunc*yUabédetrop. 

llvriarA»TiAT»  , is,/.  Vitr. 
Troisième  corde  de  la  iyrs , dé- 
diée h Vénus. 

HrplRTUYRlS  , ldi  s ,/.  «t  Hï- 
pertiiyroh  , y,  a.  ( hvss , porte). 
VUr,  Frise,  espèce  daremtrave 
au-dessus  d'une  porte- 

Htpuasis,  il.  m.  Le  même  que 
Hgpanis  , rivière  de  l'Inde. 

ÜTPiUtAR  , ë/os  , a.  (vpiey). 
Plia.  Gui  ou  glu  qui  croit  sur  les 
sapins , les  chênes  et  les  larix. 
UTrHIR.ind.finè.sous;  l»,un). 
Fig.  de  gramm. , union  de  deux 
mots.  Ex.  Amie  - malorum.  Virg. 

HïPtus,  ii.  m.  Petit  fleuvequi 
roulait  auprès  de  Pruse,  ville  de 
Bithynie,  appelée  pour  celle  rai 
son  Prut*  ud  Hypiusn. 

Htprâls,/»,  ».  { &uT*f, som- 
meil). Solia.  Aspic  dont  I»  mor- 
sure cause  un  sommeil  mortel.. 

ilrPRôpfcci , a , am.  PUsc. 
Somnifère.  ‘ i l m,  - 

HïPÙaXsw,  is,  /. 
base  ).  laser.  Soubassement. 
iUnha&UI , is,  /.  (vv »CdUo, 


supposer).  Fig.  derfcét.  qui  pré- 
vient une  objeetioss.  • ' 

Hrv6ibLtM«o< , a , um.  OM. 

0MfcWfl  1 ■'  ..«wtai.v  i-  . 

HrposaTCBiiiM,  H.  a.  (ftpifu, 
dévorer).  Ttri.  Gouffre  en  mer, 
qui  engloutit  hammeactvsissesnt. 

Hyp&cahsis  , // , / et  Htp6- 
caostom  , y,  ».  ( xmNs,  brûler  ). 
Vttr.  Poêle , étuve.  |f  Fourneau 
qui  éclmuffe  le*  bains.  • 
flYFftcnoHDMa,  fstoe,1».  fl., 
( jjWsk,  cartilage  ).  Hypooon- 
drex,  les  deux  eûtes  de  la  région 
épigastrique. 

Hrpbcuo»D»ücus,«,asaHy- 

Eon)mlriaque,hypooon  dre,  dont 
» hyporondres  sont  affectés. 
Htp&cbtma,  itis,Si  M.  Matf. 
et  HrrbcnTsu,  is,/.  PUa.  (yhs, 
verser).  Fluxion  sur  les  yeux. 

Htpôcisti» , dp»  /i-i(Sf»ve<). 
Herbe  qui  croit  sous  le  cistu*. 

Htpocoeiaus,  Is,/.  («é^r, pru- 
nelle). Vcg.  Fluxion  sur  les  yeux 
quialfeclclesbétesde  somme. 

HtpBcSki»»»  , Mi,  -a.  M 
Hvrik.itxisMDS  , y,  m.  ( rèpet , 
enfant).  Usage  dca  diminutifs, 
j Palliatif,  prétexte  honnête, 
couleur  qu'on  donne  à ce  qu'on 
veut  excuser.  ' ■ n ‘,ae/é'l- 
liTPocxtsia,  y»  ; if.  Datai. 
Action  du  comédien  qui  rs pré- 
sente su  personnage,  \\Stèl.  ifÿ. 
pocrisie, dissimulation  demœurs 
Hypocrïta,  Seal,  et  Htpo- 
crItxs, or, m.  Quia/,  (voesylsu, 
feindre  , représenter  un  person- 
nage). Acteur  secondaire,  ou 
oui  en  double  un  autre;  comé- 
dien. H Bill.  Hypocrite , dont  la 
piété  et  la  rerlil  sont  teinte».  ' l 
llv»6ulDA»cXl.cs,r, «.  (il tio- 
XM, enseigner).  Cia. Sous-mallrc. , 
IlTfODRÜMUS,  y,  ».  ( ipfpsf  , 
course  ).  Pt.  j.  Galerie  rouverte 
pour  la  promenade.  Il  VMud'E- 
ihèapie.  ’ l no'1  I q ,i  1 
Hyfô»aJtxiom  , U, a.  (yertèp, 
ventre). Hypogastre,  bas-ventre. 

Htfoo»som,  »,  a.  (ystve, 
bord  du  toit).  PUa.  Herbe  'fui 
■sait  sur  les  teste-  - .»,»  '•nu  * i ■ iq 
HrrBoiuj»,  é,  a.  (y* , terre). 
f'iVc.Offiresd'unematMn  placées 
sous  terre;  cave-  cellier.  ||  Pair. 
CoTéau  ou  Mon  me»  Us  nsoNi. 

Hrroc»oa»*,  »,  fi 
langue).  PI.  Laurier  alenmdrio. 
Ifvrscujssi»,  U,  fi 'Va/.  Hx- 

POGLOTTIS.  sue.il  ih! 

HrrodtoTTtA  , irum  , a,  pi. 
*1  HYpoeumtois  , mm. f i ■ pt. 
Pastilles  qu'on  laisse  fondre  dans 
la  banche- »'.u  . es»  .‘ilE 

HTaoouirrte,  Idis,/.  et  -Ht» 
poataTriDM  , U,  ».  Dcsenus  de 
lu  langue.  ||  Abcès  tou»  la 
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Médicament  lénitif. 


IIypogeXpuum,  J,'  B.  , 

écrire  ).  Donat.  Copie,  double. 

HtpogetVhUS  , a , um  ( jfv- 
%ic  ).  Qui  a le  net  crocbu. 

Hyp&mêus  , ïdis , /.  ( a»ÎXo», 
pomme  ).  9 ail.  Fruit  semblable 
a celui  du  sorbier. 

I JHypomrîma.,  d lis , a.  (w«- 
uiuy^TM»,  faire  ressouvenir).  Cic. 
Mémoire,  commentaire.  > 
HyP&MOCHLIUM  , Û , /l.(ficx^à(J 
levier).  Vilr.  Appui,  ce  qu’on 
met  sous  le  Jevier  pour  le  faire 
jouer.=  Orgueil.  .... 

. îHypophlomüs  , /,  m.  Plin. 
Sorte  de  mandragore. 

HyPOSTXsIS,  ii , / (ù(f>t'<TT»)fiC  ,j 
être  dessous , subsister  ).  Dépôt , 
sédiment,  lie  qui  tombe  au  fond 
d’une  liqueur.  ||  Substance,  in- 
dividu, personne.!  Force,  pré- 
sence d’esprit,  s., 

IIypostXtYcus , a y am.Hypos- 
tatique,  relatif  à la  personne. 

HyP&TBSCA  , ce,  f.  (viwortOept , 
«mettre  à la  place  ).  Cic.  Hypo- 
thèque, gage. 

/ Hypothécâriüs,  a,  um.  Hy- 
pothécaire , d’hypothèque.  — 
creditor.  U.  Jet . Créancier  qui 
a hypothèque. 

• , Htpothenar,  à ris \ n.  (5/yscp, 
paume  de  la  main).  Espace  en- 
tre l’index  et  le  petit  doigt. 

1 » ‘ i ■ *'•  ; , *1  v ■ '! 

i Ï-j  \<  •'.{>  • * î i."<  ..  f 
-,"m  • / Av*'(4.  • 


. I , împér.  du  verbe  ëo , l s,  irë. 
Ter.  Va,  marche. 

IA 

. Ia  , arum  , n.  pl.  ( Tôt  ).  P/ta. 
Violettes. 

Iaccetabi,  orum.  m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Tarraconaise , au), 
partie  de. la  Catalogne. 

IaCCHOS  , /,  m..  rirg.  Nom  de 
Bacchus.  1]  Le  vin. 

Ialysius,  ayum.  Pl.  D’Ialyse. 
Ialyscs  , /,  f.  Plia.  Ville  de 
Pile  de  Rhodes. . 

IaMBKUS,  //Ù/*.IaMbYc!hUS, M. 
Cap.  et  Iambïcus,  a , um.  Diom. 
lambique,  composé  d’tambcs. 

Lambos  , i , m ► (îcmC«{).  Hor. 
ïambe , pied  de  vers , a’unc  brève 
et  d’une  longue.  *Ex.  amans. 
Iama,  œ,f.  Varr.  Diane. 
Iantuînus  , a,  um.  Violet , de 
couleur  violette,  lanihinaya.pl. 
Hart.  Habits  violets. 

lAtrrms,  ïdistf.  (foy , violette; 
fy8o«,  fleur). if.  A’. Violette, fleur. 
Iautrus,  ».  m.  Riv.-deThrace, 


(IAS 

Hyp&TSÜSIS  , is,/.  (vvnrlônfu). 
Cic.  Hypothèse,  supposition. 
Texte , sujet  d’un  discours,  qaes*- 
lion  posée  sur  un  cas  particulier. 

IIyp5thÏtïcus  , a , um.  Apul. 
Hypothétique.  . « » 

I1yp5th YXt’w  . iy  a.  ( àvpa , 

Sorte  ).  Vilr.  Ouverture,  vide 
’une  porte.  ||  Cavité.  . 
HypotrXchéuum  , iiy  a.  (r pA~ 
Xyi^oç  y cou  ).  Vilr.  Rétrécisse- 
ment,diminution  d’unecolonue, 
endroit  où  elle  touche  au  chapi- 
teau. ||  Endroit  du  chapiteau  des 
colonnes  toscane  et  dorique  , 
entre  l’échine  et  l’astragale;  col- 
lier, gorge , frise  du  chapiteau. 

HypOTHIMMA,  d(is,n.  (rptëa», 
user).  Apte.  Sorte  de  ragoût. 

HyPÔTYPOSIS  , is  , f (rvtooç  , 
image  , de  tvqn»,  frapper).  Iiy 
potypose  , flg.  de  rhét.  ; peinture 
vive , animée. 

Hypozeuxis  , is,  f.  ( Çivyw , 
joindre  ).  Diom.  Subjonction  , 
fig.  de  rhétorique. 

HypsYpylaea  tellus.  Or.  Ue 
de  Le  m nos. 

HvrsôwA,  dtisytt.  (C^oç,  hau 
teur).  Ter/.  Elévation. 

Hyrcâni,  ôrum  y m.  pl.  Cic. 
Hyrcaniens. 

HrncÂMlA,  us,/.  Cic.  Hyrca- 
nie, contrée  d’Asie,  au  sud-est  de 
la  mer  Caspienne  , aujourd’hui 


affluent  du  Danube , auj.  l’Ian- 
tra,  Turquie  d’Europe. 

Iapodes  ou  Iapydss,  um.  m. 
pl.  Peuples  de  la  Libumie. 

Iapygks,  um , m.  pl.  Or.  Peu- 
ples de  l’Iapygie. 

Iâpygia  y a y f.  Plia.  Partie 
méridion.  de  T Italie,  compre- 
nant la  Messapie , la  Calabre  et 
le  pays  des  Safentins. 

1APYG1UM,  iiy  a.  Auj.  le  cap 
Sainte-Marie , dans  le  royaume 
de  Naples.  r 

Iapygiüs,  a y um.  Plia.  De 
l’Iapygie. 

Iapix,  /fie y m.  Hor.  Vent 
d’occident , favorable  pour  aller 
d’Italie  en  Grèce.  ||  Calabrais. 

I X SIÔNE yCSyf. (iaacwvrj , de ïptatç , 
guérison)./Y.Peti  t liseron , herbe. 

iÂsftKitTS , a y um.  Or.  De 
Jason.  la sonia  cariaa.  Prop.  Le 
navire  Argo. 

IaspTdeus  , a , um.  Plia.  De 
couleur  de  jaspe. 

IasPis  , lais  y /.  ( f«9W((  ).  Plia. , 
Jaspe  y pierre  précieuse.  1 

UtrÜKTX,  jchùy  /.  Pliai 


Mazanderan  et  le  Tstïttrftîfan. 

Hybcamus,.;  a- y um.-  * Virg. 
D’Hyrcanie.  H/seaauB»  marc. 
Plia.  Mer  Caspienne. . v '*  - ’ 
Hyria  ,<r ,/  Ile  deParos*  — 
de  Zante , dans  la  Méditerrandè. 
||  Ville  de  Béotie.  |JV.de  Calabre. 

Hysgihos  col  or , et  Ursol- 
vviÊyi,  a.  (vtytiy  plante  tincto- 
riale). Pl.  Couleur  jaune  aurore. 

IIyssôpîtes  , œ , m.  Plia;  Vin 
d’hysope.  » . .<»  . ^ 

IÎYSSÔPOM,  iy  a.  Ce/s.  èt  HrB- 
SÔPUS  , i y f.  Col.  (vMwlri);). 
Iiysope,  herbe.tvj'  L T.'Lhwtfllfc 
HystMba,  5 ram , M.  pl.  (Zari- 
po; , postérieur).  SeCondities, 
arrière  —faix , membrane  qui 
enveloppe  l’enfant.  » L 

Hyst^ra, o?, /Ventre, matrice. 
Hyst&rYca  ,«,/ Mari.  Pemtne 
sujette  aux  affections  hystériques. 

HYSTiROLftGiA , a , /.  et  HtB- 
tPron— prôtMron  , i y n.  ( Xéyôç, 
discours;  «poTfpoç,  premier):  Fi- 
gure qui  renverse  l’Ordre  des 
idées,  qui  met  après  ce  qui  doit 
être  devant,  g i 
HystrYcôsos  , a y um .■  Hier. 
Epineux.  i.  n?*;  k.ridl 

Hystrix  , ïcis  y f.  (<5«rr , de 
Z;,  porc  , et-de  poil)*' ‘J Via. 

Porc-épic,  sorte  de  hérisson. 
Hytanis  , is  f m.  Fl.  de  Perse. 
HYTrxwiA,a-,/.  K.Tetrapoi.is. 

f,./-  aïKflMi 

h • i . , s>-  4 nrt.i  ridfhso 

. . .<■-  twi 

. . . « U . i 

* . , 1 . * . î 

Pierre  précieuse  qui  d’un  edlé 
ressemble  an  jaspe  et  dePautre 
à la  cornaline.  • • *l<  r* 

I ATRALEPTA  , a , m.  ( iaVpô;  , 
médecin  ; hXt iy»,  oindre).*  Cels 
Médecin  qui  traite' par  les  onc- 
tions et  les  frictions,  ou  par  les 
topiques.  ••»•.. 

r IatrXleptYée  , ès  y •/.  Plia. 
Partie  de  la  médecine  <yui  traite 
par  les  frictions , lés  topiques. 

I atrYcb,  fs  y f.  M.  Cap.  Art 
de  la  médecine. 

Iatr&m*a,  *r,/  laser.  Ac- 
coucheuse. 

Iaxaistatæ  , ôrum , m.  pl.  V. 
Fl.  Peuples  de  la  Sarrhatie , à 
l’embouchure  du  Trtnats. 

Iaxartes,  œ.-m.  Fleuvé  de  h 
Scythie,  le  même  que  l’Araxes, 
auj.  le  Sihoun  (Tartarie  indéh.). 

Iazyges  , um  , m.  pl.  ''ï>r. 
Peuples  de  fà  Sarinatié  d'Eu- 
rope y voisins  du  Damib’è.:r 

« • * *,  « '•  •*  tf*  Â,|l 

[fi |^r,»*.lrt, 

% «i  * * ■ *»»  «,  . •% 
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ntiêjÜOtïa  l / Auj.  Tortobé, 
y,  d'Espagne  ^sur  l’ibère.  i f 
l&khl  , int/n,  m.  pi.  Espagnol. 
f|  Géorgien».  >•  ■*.  > . A (>  » «V  , 
— IbÜMsa  te,/.  Ibérie,  at*c.  nom 
de  l'Espagne.  ||  Ibérie,  Géorgie. 
fc-  laKRiXcüs,l>’.//.etljî£».ïcos,<7, 
K/a,  H or.  Espagnol . Ibericaketba. 

• Genêt,  arbrisseau.  ^.Spartom. 

Lbêris  , /VA,/  (ffiVipi*).  Pli*. 
Passe  rage  * herbe. .. . 

1b k r us,  a , u/n.  Virg.  Espa- 
gnol.. fl  V.  FL,  Géorgien.  t 
Irèrcs  , /,  m.  P/in.  Ibère  , 
auj.  Ebre , fleuve  d’Espagne.  || 
Fleuve  d' Ibérie , en  Asie.  ||  Ma- 
quereau, poisson  de  mer. 

..n  Ibb*  , iciJ , m.  ( ).  P/in. 

Chamois.  ||  Bouc  sauvage. 

„ adv.  ( sans  mouvement). 

-,  Ter.  Là , en  cet  endroit.  Ibi  ioci. 
Plia.  En  ce  lieu.= — sum.  Ter. 
J'y  suis,  j’y  pense.  ||  En  cela.  |j 
Ter.  A lors,  s * ■ ../>■* 

\ Iruhhi  ,.  adv.  (sans  mouve- 
ment). Ca/o.La  même,  au  même 
endroit  ,au  même  lieu.  ||Dans  la 
même  chose;  en  même  temps. 

- Iris  , is  et  ïdis,  m.  ( ).  tic. 

Ibis,  oiseau  d'Egypte  qui  détruit 
les  serpen*.  ^ û -4  . *m  / / 1 1 
1rrÏda,æ,ot./.  Voy.  Hybrida. 

' « I *us, pour  iis.  V.  Is,.Ea,1d. 

vb  i*I  V 1 '•  ' > 

H-MUARTïT  m JQ  -S'.*  ' t 

lcXniA ,ce,f.  Or.  Auj.  Nicarie, 
ouNicouri.ilede  la  mer  Egée. 

IcXriôtis  , ïdis,  /:  Prou.  Pé- 
nélope, fille  d’Icare,  fjaaj.  Or. 
De  Pénélope. 

n.IcXa vas^a.um.  Or.  D'Icare, 
ni  Icarüs  » '/ , m.  Plia.  Ica  rus , 
fleuve  de  Scythie.  < 

, iCAS  , àdis.  ( tïxoet , vingt  ).■ 
Nombre  vingtième.  || P/in.  Ving- 
tième jour  de  la  lune , où  les  Epi- 
eu riens  célébraient  la  fête  de  leur 
maître. 

lcAxniA,«;flz.  Riv.  delà  Lyon- 
naise i**  et4Q>  auj.  l’ Yonné.  * 
Igcircô.  Voyez  iDcnlcè.  1 "M 
j . /ÏCCIÜ6  portas , m.  Cmt.  Auj. 
Boulogne  ou  Calais(Pas-de-Cal.  ) 
IcikNi  , 5rum,  m.  pi.  Tac.  lcé- 
niens  , peuples  de  la  Bretagne  , 
auj.  des  comtés  de.  Norfolk,  Suf- 
folk  et  Cambridge. , 4 , , ■ 

IcnNKUMOUt  yi  dais  , *».'  et 

JciiMXVTA,  te  , m,  (Igvrw»,  sui- 
vre les  traces).  Cic.  Ra t d’ Egypte, 
ennemi  du  crocodile.  .<<  •«  i-< 
.(IciiSooaXpHU^/.fy^é^»,  dé- 
crire). PîbvPlan  d’un  bâtiment 
le  ns  Us  a , et  ,.yt  P Un.  Nom  de 
Pile  de  Sardaigne',  pris  de  sa  res- 
semblance aveêla  plante  du  pied. 
. Ic  il  or,  5ris,n.{ixûp).Cels.  Pus. 

...  ICHTHTbpOLLA 

73 — 78.  Dial.  lot. sali. 


Wr 

<40*.  MllfJ.î'Wm: 
e._*rfit.||Colfe  depoisson. 

- ■ I cmUToniA  Ot , Ônm  ; fà  fl. 
(<pdyv,  mangef).  P lin.  IchthyW- 
phogeSy» peuples  quivivertt  de 
poisson,  ün  désignait  de  ce  nim 
une  peuplade  qui  habitait' le  sud 
de  la  Gëdro^e  (les côtes  du  Be- 
loulchistaft). 

IcntHflSPÔtA,  ctjni./.  Qui  vend 
du  poisson. 

IcHTHYÎVpÔnuM,  //,  n.  Mar- 
ché au  poisson. 

ïcnTHYOTnb^nnnw  U , ». 
(rpifiS  , nourrir  ).  Col.  Vivier, 
étang.  ||  Boutique  de  poisson. 

Ico  , Is , ci , ctum  , cire.  ( iTx«d , 
prêt,  d ’înpu  envoyer  ). . l*/aut. 
rrapper,  battre.  — colaphum. 
Plan/.  Appliquer  un  soufflet. 

'—/cédas.  C/c.  .Faire  un  traité, 
une  alliance.  j|  Scn.  Atteindre. 

Icon,'  ônis,/.  (tc’xwv,d’»7xu, res- 
sembler). P/in.  Image,  figure, 
portrait',  statué,  effigie,  repré- 
sentation. = Cic.  Fig.  de  rbét. 
qui  consiste  à démontrer  la  Res- 
semblance de  deux  objets.  |j 
Diom.  Portrait;  parallèle. 

IcônYcus  ,-a  , utn.  P/in.  Pèîtit 
d’après  nature  , représenté1  au 
na  tu  re  I . Iconica  s /a tua . P/in.  Ièb- 
nicum  simulacrum.  Suct.  Büstc, 
statue  qui  représente  au  naturél. 

Ic&nismus  , Wj  Sèn.  Pein- 
ture vivante  d’un  objet,  espèce 
d’bypotypose,  fig.  de  rhét.' 

IcoNïUM,//,».Cap.de  Lycaonie, 
dans  l’Asie  mirfr,  auj.  Konieli. 

lcÔMOCLASTÆ  , àrum  , m.  pl. 
et  IcftltoMÂciH  , orum  y m.  pl. 
(tlxêv , portraiff  xlaÇ»,  briser;; 
paxn , combat 1 )v  Iconrtrlastei 
briseurs  d^itria^eS',’  he'rétlqoes.i 
IctIèrias  , a dis  , f.  P Un.  Pier- 
re jaune  <pie  l’on  Croyait  bonne! 
contre  la  jaunisse. 

IcfkRYcus  , a , ara.  Plia.  Qui 
a la  jaunisse.  " * 

létÜRos , /,  m.  (fxTfooî).  Pt/tt. 

Jaunisse.  ^ 

Ictürtjs,/  , m.  Plid.  Loriot, 
oisehu.  ||  Jaunisse  , maladie. 

Ictis  , is  , ou  ïdis  /T:  (fx t/ç).*' 
Pliai  Belette  , furet , martre , 
animaux  carnassiers. 

\ICTtJ>,  »jç , m.  (icà . frapper). 
Cic.  Coup.  ' ^ dœcus.  Or.  — 
perdtl.^erpri.  Cic.— de.  bôittdif’. 
— - sntiguûtis.'  Vit/.  dl*  iang. 

— mchrUm'. ' Plik:  A ctîon  cfe 
battre'lès  nrtrfailles.'-^-rffce.  Plia. 
Batteihènf  dratles'.  Sut  ic/iim  da- 
ri 


ri.  Tac,  Etre  exposé  aux  CÔUps. 
Iclu "prhno.  P/tn.  Dit  premier 
liabereï'^SM. 


prbndr.  1 

coup-  Juô  ictic 
Avoir  à sa  portée.  Extrà  ictum. 


Sen.  Hors  de  portée. V[Plin.  Bat- 
tement du  pouls.  ]\  QiùiU’  'Me- 


Wi  Mb 

rn're’qneTon  bat.  — Kotfcm icfu 

Sotii.  Ce//.  Au  mdjnent 
lé.  f|  Ictus  fôrtiiruè,  Curt. 
Rêverÿ.’dc  fortune. 

Icrtfî,  a , um , part.  A' ico.  2L 
èccé/o.  Cic.  Frappé  de  la  foudre. 

lttt/rn  foddus.  Cic.  Alliance 
contractée.  — caput.  Tlor.  Tôle 
frappéè  des  fumées  du  vin.  | \Lir. 
Frappé  , êtoùhé,  alarmé.  '•* 
IcuLisy v "ô’ti  ICtjlisma,  <*,/. 
Ville  de  la  A:qthtàine , auj. 
Angoidêmë‘(  Charente  ). 

“ IcüscfttA  , Cb  ; /.  Su et.  dim. 
d’/V:<7». — puellaris.  Suct. Poupée 

•n  f.»  ’l  i f. 

...f- .n  \ 

1d  j neutre  du  pronom  //, 
en  , id.  Ce  , cela  , cette  chose. 
For.  1s. 

Ida  , à* , fi  («rf» , voir  J.  Plip. 
Moniagnede  Phrygieetdc  Crête. 

1dm os, 47,  u ta.  Tire.  Du  mont 
Ida.  — hospes.  Or.  Pàri*^-  — 
puer.  Mar t.  Ganÿmède.  — san- 
guis'.‘  S.  Il.  Les  Romains. 

IdXlia  , a,/.  Virg.  ldaJie, 
mont,  et  ville  jfé’Cypre. 

à»,  VAStl 

i IHtii/W/;  / — Mu,,  tùç. 
Pays  arrosé  par  le  Caïquéf  qi 
prfendsa  sputcô  près  du  moutla; 
IbXtlüm,  //,».'  PI.  V , Idalj  ■ 
Idauos  , a , um.  Virg.  D’Id 
lie.  Ida/ia  sagitta . S.  It.  Trait 
de  l'Amour.  Idalium  astrum. 
Prop.  Etoile  de  Vénus.  Iduliœ 
volucres.  S/a/.  Colombes. 

IdXnis,  is,  n.  Riv.de  la  Gaule 
reltiquè,  prenant  sa  source  dans 
les  monts  Jura,  et  affluent  du 
Rhône  , auj.  FAin.  ' * 

Idcircô,  ady  dcircà  id).  Cic. 
Pour  cela  , pour  cette  raison,  à 
cause  de  cela. 

‘Idea,*,/  voir) 

Cic.  Idée  , forme , modèle , re- 

fircSentatîbn  d’un  objet  dans 
'esprit.  a tp.  '“Wf 

* iDiÂLri-  m.  / , ltf  b.  t 
M.  Cap.  Idéal.  * j j| 

Idem  , esdem , tdem  , g.  eius - 
detn  (isJclhhmlytrg.  Le  même. 
Jf  Ctc)  L il  seul , î|  f/no  enflnn  tet*f 
porc. Cic  .Dansée  njêmé  moment. 
'*  TdENtYdEST,  adv.  Qe  tàlips  eu 
tèmpi , ajstt  souvent . de  fois  h 


■ . . M.  IDIÔÏÉ*  ; 

Ü.  etc.  et  liioitcos , p.  um. 
TVrt,  Particulier,  homme  privé, 

3 y 


480  IDU 

«an*  emploi»  ||  Idiot , simple , 
grossier  , ignorant.1  * x 
\ . Idiotismus  , i , m.  Sen.  Style 
simple  et  familier  sans  trivialité. 1 
fj  Idiotisme  , tour,  locution  pro- 
pre à une  langue. 
t.  InÔLKi’M , »,  n.  Hier . et  IdÔ- 
i,i vu  , fi  , n.  Tert . ( ti  JwX *7«v , 
d’iTJoç,  forme).  Temple  d’idoles 

IdôlYcus,  a,  um.  Tert.  Qui 
concerne  le  culte  des  idoles. 

Id5l5latb.es  , et  IdôlÔlatra, 
a , m.  (X«T|»cv«,  honorer).  Tert. 
Idolâtre,  adorateur  d'idoles. 

1dôl5latbia  , œ , f.  Bibt, 
Idolâtrie  , adoration  des  idoles. 

1dôl5lathis  , ï dis , /.  Prud. 
Celle  qui  adore  les  idoles. 

Idôlopœià ,<*,/.  Fig.de  rh.  qui 
fait  parler  une  personne  morte. 

1dôl5tiitsià  , ce  , f.  ( Avtiv  , 
sacrifier  ).  Sacrifice  aux  idoles. 

iDÔLÔTnYTOM  , i y n.  Bibl. 
Victime  oflertc  aux  idoles. 

Idôlôthytijs  , a y um.  Relatif 
aux  sacrifices  offerts  aux  idoles. 

Idôlum  , iy  n.  ^*fî«»Xof).  Cic. 
Image.  f|  Pt.  / Spectre  , fan- 
tôme. 1|  Tert.  Idole. 

iDÔKEt.adv.  Cic  D’une  ma- 
nière convenable.  J|  Suffisam- 
ment. — cavere.  Donner  des 
sûretés  suffisantes. 

* Idônbïtas  , atis , /.  Au  g. 
Propriété,  convenance. 

Idômbus  , a y um.  Cic.  — ior. 
U.  Jet.  ( f<fioç,  propre).  Propre, 
convenable,  capable.  — rbetori 
puer.  Quint.  Enfant  en  état  de 
recevoir  les  leçons  d’un  rhéteur. 
Idoneei  provinciarum.  Tac.  En- 
droits commodes  des  provinces. 
||  Cic.  Digne , méritant.  ||  Suffi- 
sant, digne  de  foi.  — auctor.  Lie. 
Bon  auteur,  auteur  sûr,  digne 
de  foi,  bon  garant.—  coaciiiator. 
Tac.  Habile  concilia  leur.— homo. 
Sen.  Homme  solvable.  = — pa- 
ries. P.  Jet.  Mur  solide. 

* IduÂrius  , a,  um.  Qui  con- 
cerne les  ides.  Il  Iduaria , n.pl. 
Registres  où  les  usuriers  inscri- 
vaient leurs  créances.  ||  lduarii. 
Inscr.  Ouvriers  qui  faisaient  ces 
sortes  de  registres. 

1d5lis,/V,  e.  Relatif  aux  ides. 
||  Ida/is.  t'est.  Brebis  blanche 
u’oniromolaità  Jupiteraux  ides 
e chaque  mois.  ||  Idulia.  Varr. 
Sacrifices  à Jupiter,  aux  ides  de 
chaque  mois. 

1d6mæa,  a:  y /.  L’Idumée, 
contrée  de  la  Palestine. 

1dümæü8, f7/jf.DTda- 
mée , Iduméen. 

iDÛMBjêr,/.  Luc.  VAvvnKk. 

lnuo , àSy  àei,  àtum , âri  (mol 
dtrusque).Jfacr.Diviser,séparer. 

l3V$tdüum)dUmJ'.pl(rfuo). 
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Ides,  division  des  mois  ches  les 
Romains  : c'étaient  les  i5  mars, 
mai  , juillet  et  octobre  , et  les 
treizièmes  jours  des  autres  mou. 

Idylucm,  iiy  n . («tèûXiwv, 
idylle , de  tîa'oç,  tableau  ).  Ans. 
Idylle,  poème  pastoral. 

ie  - 

Ikïts,  iuntis,  part,  du  v.  eo. 

Iërb , Or.  pour  ivêre.  Ils 
allèrent,  ils  sont  allés. 

Ierms,  is,  f.  Ville  de  l’Hiber- 
nie,auj.  Casnell  (Irlande). 

Iespus  , iy  m.  Ville  des  Jac- 
cetains  dans  laTarraconaise,  auj. 
Igualada,  en  Catalogne. 

IËt)k,  arum,  m.  pi.  Plin. 
Peuples  de  Pile  d’Ios,  une  des 
Sporades,  dans  b mer  Egée, 
aujourd’hui  Nio. 

IG 

IgÏtur,  conj.  ( idagitur).  Cic. 
Donc  , ainsi  , c’est  pourquoi , 
par  conséquent.  ||  Cic.  Dis-je. 

||  Plaut.  Alors,  après,  ensuite. 
j|  Sali.  Enfin.  ||  Plaut.  Car..  || 
Plaut.  Pour  cela. 

1gnab5bis,  m.  f.  y ri  , n.  ,iJ, 
Plaut.  et  IgnÂEUS  , a,  um.  Cic. 
{in  priv.  gnarus  y qui  sait).  Igno- 
rant, qui  ne  sait,  ne  connaît 
pas ,—naris.  Hor.  Qui  n'entend 
rien  à l'art  du  pilote.  Ignare 
mariti  puelia.  Hor.  Jeune  fille 

?ui  n’est  pas  mariée.  mm  V irg. 
mprudent.  ||  V irg.  Qui  oublie. 
\\Stat.  Exempt  de.  y Or.  Qui 
n’est  pas  connu. 

IoMÂvi , adv.  Cic.  Lâche- 
ment , sans  courage  , molle- 
ment, languissamment , d’une 
manière  indolente.  = — tlicere. 
Hor.  Avoir  un  style  lâche,  lan- 
guissant. 

Igkâvesco  yiSy  s ce  ri.  n.  Tert. 
Devenir  lâche,  paresseux. 

Ignàvia,  a y f.  Cic.  Lâcheté, 
poltronnerie,  manque  de  coeur, 
indolence,  paresse  , inaction.  = 
— odoris.  Plin.  Faiblesse  d’une 
odeur  qui  a perdu  sa  force. 

* Ignavio,  is,  iri.  Acc.  Ren- 
dre lâche , paresseux. 

Igkâvio  , onis , m.  Gell. 
Lâche , paresseux. 

IgnÀvÏtas  terra,  f.  Just . Sté- 
rilité de  la  terre.  Voy.  Igkavia. 
Ignâvïteb.  Voy.  Ignavè. 
Ighâvus  , a y um  ( tn  priv. 
naeus  , actif  ).  Cic.  Lâche , qui 
a l’âme  basse,  sans  courage,  sans 
ressort.  = Ignavum  siipendium. 
Vell.  Contribution  qu’on  paie 
en  argent  ( au  lieu  de  la  paynr 
en  hommes).  |j  Virg.  Inactif, 
indolent , fainéant,  paresseux. 
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— fume.  Virg.  Exténué  pâP  la 
faim.  Lux  ignava.  Juv.  Jour  àt 
repos,  de  fête.  ||  Lourd,  lent , 
immobile.  ||  Qui  rend  lâche , 
qui  ôte  les  forces.  Jgnarum  fri- 
gus.  Oe.  Froid  quiengourdit.es 
J g naeus  suce  us.  Plin.  Suc  qui  a 
perdu  sa  force. 

IguËfactus,  a y um.  Priais.' 
Embrasé. 

Igne5i,us  , a , um.  Un  peu 
enflammé,  —etgor.  Prud.  Un  peu 
de  feu , de  chaleur. 

Ignesco,  is  y scirii.  e.-  Cie. 
S’enflammer , devenir  tout  en 
feu,  s’embraser.  « S.  It.  S’en- 
flammer de  colère. 

If.NBus,  a,  um.  Igné, de  feu, 
de  la  nature  du  feu.  ||  Ardent , 
embrasé  , tout  en  feu.  Ignem  rir- 
tus.  Luc.  Courage  ardent.  — 
forma.  Cl.  Beauté  éclatante. 

||  Virg.  Rapide  à la  course.  \\Stai. 
Enflammé  de  colère. 

1 onia  , brtnn , n.  pt.  '■  Hast. 
Défauts  des  vases  de  terre,  mu 
Igniariom  , ii  y n.  Ptirr. 
Amorce  , mèche  , toute  matière 
combustible  et  qui  prend  aisé- 
ment feu.  H Fusil  â faire  du  feu. 

IgnÏbDlum  , iy  n.  Posé.  En*. 

• censoir.  i > ; •’  ■ . -r.o 

Ignïculor  , ôris , omn.  g.  et 
IoNÏcÔLÔnos  , a y um.  Jupette. 
De  couleur  de  feu.'  *'»l 
Igrïcômxes  , iis  y omn.  g. 
Arien,  et  IgnIcÔkus,  ai  um. 
A us.  Qui  a la  chevelure  flam- 
boyante. 

Ignïcîîlus,  iy  m.  Cie.  Pfetit 
feu  , étincelle.  = Igniculi  eirlu- 
tum.  Cic.  Etincelles  de  vertiX. 

IgnÏfkr,  ira y ctum.  Oe.  Qui 
porte  le  feu.  '•  c “uuSf 

IgnÏflü  us,  a y um.  Ct.  Par 
où  coule  du  feu , qui  jette  du  feu. 

IgnïgÜna,*,  m , /.Or.  Engen- 
dré du  feu  ; surnom  de  Baccnus. 

IgnYoknus  , a,  um.  Apui.  Qui 
est  produit  par  le  feu. 

Iotuo  , is  y iri.  Prud.  S'em- 
brase r.  .i  t-(?nai 

IgnÏPES,  ediSyOmn.  g.  Ou.  Qui 
a les  pieds  de  feu. 

1gmïp5tbns  , lis  y omn.  g.  Virg. 
Qui  a le  feu  soumis  à son  pou- 
voir ( épithète  de  Yuicain  ).’ 
Ignis,  is  y m.  Cic.  Feu.  Ignem 
subjicere.  Cie.  Mettre  le  feu.  = 
Cic.  Donner  matière  (à  l’envie, 
à la  haine , etc»  ).  | Jgni  necare. 
Ces.  Brûler  vif.  || Hor.  Foudre. 
||  Virg.  Eclair. \\Hor.  Astre, étoile. 
Il  Edat  r lumière , brillant  ^re- 
flet. ||  S.  It.  Chaleur  brûlante. 
||  Cic.  Rougeur,  inflammation. 
— suoer.  Ccls.  Maladie  inflam- 
matoire qui  ronge  et  consume , 
appelée  auj.  feu  St.  Antoine,  s 
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suit.  Fur0nrproph4tttiue.il Virg. 
AflWur,  objet  aimé.  JjfV/y.  Pas- 
sion violente , colère.  U Chaleur, 
jHÈWMU  , , i^i>  t;  d> 
r IgnupÏciom  ,ù\n.  ( iaspicio , 
examiner  ).  iV/o.  Pyromancie  , 
jirtde  deviner  par  le  feu. 

IgkïtÂûuH'm  , i,i  n.  AVj/. 
Amorce  , mèche,  tout  ce  qui 
sert  à faire  prendre  feu.  * Ré- 
chaud, chaufferette,  âlre. 
lôKÎTÜLDi,  «,w0,7>//.ditn.de 
Ignïtus,  a,  mm.  Cic.  Quiesten 
feu,  brûlant,  ardent,  enflammé. 
Ignitius  rinum.  Gell.  Vin  quia  plus 
de  feu  , d’esprit.  = Jgnitus  dens. 
Sid.  Dent  caustique  , satirique. 

* IgnÏyXgus  , a , u in.  M.  Cap. 
Qui  serpente  comme  le  feu. 

Ignïvomus,  a , um.  Lad.  Qui 
vomit,  jette  du  feu. 

Ignôbïlis  , m.  f. , le , n.  , is 
(in  priv.  nobilis).  Cic.  Inconnu, 
ignoré,  sans  gloire  ; vil,  abject, 
méprisé.  Haud  ignobilis  dicendi 
magisier.  Cic.  Habile  maître  d’é- 
loquence. Ignobilc  g rame  n.  Virg. 
Herbe  très-commune.  — rcr- 
bum.  Gell.  Mot  inusité.  ||  D’une 
naissance  obscure , de  basse  ex- 
traction , roturier,  vilain.  Igno- 
àile  rulgus.  Virg.  Menu  peuple. 
j|  Celui  dont  la  famille  n’avait 
pas  obtenu  de  charges  eu  ru  les. 

Ignôbïlïtas  , ètis  , /.  Cic. 
Obscurité,  bassesse  de  naissance 
ou  de  condition.  •< 

, IgnôbÏlÏtbr  , adv.  Sol.  D’une 
manière  ignoble. 

•o  IgnômYnks,  um,  m.  pl.  Gens 
sans  nom  , obscurs.  .•  O -i . >*■  > 
IonômVnia  , a , /.  ( in  priv. 
aomea , nom).  Ignominie, flétris- 
sure , honte , déshonneur.  Jgno- 
atraiis  omnibus  appetitus.  Cic. 
Couvert  d’opprobres.  |)  Repro- 
che déshonorant. 

.t  * lotrâulfaiÂTUS  , a , um.  Gell. 
Déshonoré , flétri,  diflàmé. 

IonômÏniôsÉ,  adv.  Honteu- 
sement, avec  ignominie. 

IgnômYniôsus  , a , umt  Cic. 
Ignominieux,  flétrissant?  désho- 
norant. ||Perdu  d’honneur,  noté 
d’infamie. 

IgnôrâbYlis,  m.  f. , le , n.  , 
is.  Cic.  Qu’on  peut  ignorer.  || 
Ignoré , inconnu,  i 

IgnôrâbYlYtbr  , adv.  D’une 
manière  inconnue.  — litteratus. 
Apul.  Qui  présente  des  carac- 
tères inconnus. 

. ion  on  ans,  iis  y omn.  g * — lior. 
Plaut . Qui  ne  sait  pas,  sans  le 
zandes  Voyez  Igiaids. 

Ignôrantrr  , adv.  Cypr.  Par 
ignorance.  .*nU, 

loNÔtAirnA,  a y f.  Cic.  lgno-i 
rauocc,  défeuide  savoir.  — loci.i 
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Ignôbâtio >ônis,f.  Cic . Dé- 
faut de  connaissance.--  tut.  Cic. 
Oubli  de  soi-même.  Fac/i igno- 
rationem  prœteadere . Pep . Jet. 
Prétexter  l'ignorance  du  fait.  Jn 
summâ  rcrum  ignoraiionc  versa  ri. 
Cic.  Etre  plongé  dans  une  igno- 
rance profonde. 

loNoao  , às  y âvi,  ütum  , àrè 
( ignares).  Cic.  Ignorer , ne  sa 
voir  pas,  n’avoir  pas  connais- 
sance , méconnaître  , oublier. 
Non  ignora.  Cic.  Je  saistrès-bien. 

Ignoscbndos  , a , um.  Virg. 
Pardonnable,  digne  de  pardon. 

Ionoscbns  , lis  y omn.  g.  part, 
d ' ignosco.  Ignosccntior  animas. 
Ter.  Esprit  indulgent 

iGNoscBtWïA , m ,f.  Gell.  Par- 
don qu'on  accorde. 

IgnoscYbïlis  , m.  f. , le. , n. , is. 
Gell.  Pardonnable,  excusable. 

Ignosco  , is,  . nôri  , nôtum  , 
scëre{in  priv.  noseo,  connaître). 
Cic.  Fermer  les  yeux  sur  une 
faute,  avoir  l’air  de  ne  pas  s’en 
apercevoir,  et,  par  extension  de 
sens , pardonner.  - — aliçaid ali- 
cui.  Cic, — un  tort,  une  faute  à 
quelqu’un. — sibi.  Quint.  Se  mé- 
nager , être  fort  indulgent  pour 
soi-iuème.  ||  A ntiç.  Connaître. 
A dette  y et  t/um  feram  ignosciie. 
Varr.  Soyes  attentifs,  et  con- 
naissez ce  que  je  vous  apporte. 

IohôtYtia,  œ , /.  Gell.  Voy. 
Ignorantia. 

Ignôtürus  , a t um.  Cal.  Qui 
pardonnera. 

1gmôtos,a,  um.  part.d’ignosco. 
Oublié  ; pardonné.  |{  Cic.  Inconnu. 
qu’on  ne  connaît  pas , qu’on  ne 
sait  pas  , ignoré.  s=  Hor.  D’une 
naissance  obscure.  ||  Quint.  Qui 
ne  connaît  pas. 

Igfovi,  prêt,  d 'ignosco. 

Iguvioh,  ii.  n.  V.  d’Ombrie, 
auj.Gubio,dans  le  duc.d’Urbin. 
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Ilaros,/,  m.  L’Isler,  rivière 
d’Allemagne. 

Ils  , is,  n.  Plia.  Voy.  Ilia. 
Ileos  , i,  m.  Voyez  lues. 
Ilsôsos,  a,  um.  Plia.  Sujet 
à la  passion  iliaque,  aux  coliques 
où  les  excrémens  remontent  et 
sortent  par  la  bouche. 

Ilekda  y m , f.  Hor.  Cap. des 
llergètes,en  Espag.  ,auj.  Lerida. 

Ilerdknsk Syium,  m. pl.  Plia. 
Iiergèles,  peuples  d’Espagne. 

. Ilerg&tss  , um  .m.  pl.  Peu- 
ples d’entre  les  Catalans. 

; Iléus  , i , .sa.  ( iü«4{  ). 
Plia.  . Passion  iliaque , . nu- 
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Iadie , colique  de  misère  ré. 

EtX  t teisy  f.  Virg.  Yeuse  ou 
chêne  vert , arbre,  llice  pesetas. 
Mari.  Nourri  de  gland. 

llOA,  ilium,  a.  pl.  Cic.  Flancs. 
— duccre.  Hor.  — trahere.  Plia. 
Battre  des  flancs , être  essoufflé , 
haleter.  ||  Intestins.  ||  Viscères, 
entrailles  engendrai. 

IliXcus  , m , um.  D’ilion,  de 
Troie.  |{  Or.  Qui  a chanté  la 
guerredeTroie.lld*.  //.  De  Rome. 

IliXoes,  ta,  m.  Or.  Fils  ou  des- 
cendant d’ilus;  Troyen.  Il  Oa. 
Fils  d’ilia  ( Komulus  ). 

Iuas, jadis,/  Or.  Troycnne. 
j|  Cic.  Iliade , poème  d’Homère 
sur  la  guerre  de  Troie,  sas  — ma- 
lorum.  Cic.  Déluge  de  maux. 

Ilïcet,  adv.  (ire  lice/).  Ter. 
Vous  pouvez  vous  en  aller  ; c’en 
est  fait.  \\Plauf.  Soudain,  promp- 
tement, aussitôt.. 

IlÏcêtum  , i ,■  a.  Mari.  Bois 
planté  de  chênes  verts.  >.* 

IlYceus  , a , um.  Stat.  De  bois 
d’yeuse. 

IlÏc6,  adv.  Voy.  Ilucô. 

Ilienses  , ium , m.  pl.  Anciens 
peuples  de  Corse  ou  de  Sar- 
daigne. ||  Sud.  Troyens. 

Iligneüs,  Col.  etlLioNus,  a, 
um.  Hor.  ( ilex  ).  D’yeuse.  |j  De 
bois  d’yeuse  ou  de  chêne  vert. 

Ilion  , U t a.  Or.  et  Ilios,  tif 
f.  Hor.  Voy.  Ilium. 

Iliôsus  , at  um.  V»  Ileosüs. 

Ilipula  ,a,f.  Ville  de  la  Bé- 
tique  chez  les  Turdetains , auj. 
Niebla , dans  l’Andalousie. 

IlissYdbs,  dum  yf.pl.  Surnom 
des  Muses,  tiré  de 

lLissus,/,m.Riv.d’Attiquequi 
était  consacrée  aux  Muses  on 
aux  Furies. 

Ilium  ,//,  n.  Troie,  dans  l’A- 
sie mineure , ou  sa  citadelle. 

Ixius,  a,  um.  Virg.  De  Troie. 

Iliturgis,  it , f.  Ville  de  la 
Bétique , auj.  Andujar,  dans  b 
province  de  Jaè’n  (Espagne). 

Illa  , ou  Ila  , a , f.  Fait. 
dim.  à' in a. 

’ IllX  , adv.  Ter.  V.  IllAc. 

IllXbUpactus  , a,  um.  Or.  In- 
tact, qui  n’est  pointaltéré, rompu. 

IllâbYlis  , m.  ft'/Jf,  a.  y it. 
Lad.  Qui  ne  peut  tomber. 

Illâbor  , eris , lapsus  sum  , 
lâbiyd.  Cic.  Tomber surou  dans, 
s’ insinuer,  se  coul  er  dans.  Si frae - 
tus  illabaturorbis.  Hor.  Si  l’ uni- 
vers s’écroulait.  Jllmèi  mari. 
Plia.  Se  perdre  dans  la  mer.=x— 
animis.  Virg.  Pénétrer  les  cœurs, 
y descendre . 

IllXbôrâtos,  st y um.  Qui  n’est 
point  travaillé.  Illaborata  terra. 
San.  Terre  non  cultivée,  sa  Qui 
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vient  «an»  peine , «an»  effort,  /lia- 
borali  fructuj.  Quint.  Fruits  qui 
viennent  sans  culture. 

IllXeüuo  , âs  , à t i,  âtam , art. 
Tac.  Travailler  dans. — domibus. 
Tac.  — les  maisons. 

lu. Àc  , adv.  Ter.  Par  là , de 
ce  côlérdà,  de  ce  parti-là. 

Iu.AC,abl.  sing.//V.  pouriï/d. 
IuXcïaADÏus U, 
is.  S.  II.  Qu’on  ne  peut  déchi- 
rer. ||  Qui  n’est  pas  aéchiré. 

Ili.XlKssïtus,  a,  am.  Tac.  Qui 
n’a  point  été  attaque,  provoqué. 

Illagrymà  bïuj  ,m.f.  ,ll,».,ls. 
Hor.  Insensible, inexorable, im- 
pitoyable. ||  Qui  n'est  paj  pleuré. 

Dlacbymu,  as  , b ri  , atum  , 
are.  Lie.  et  luACRYMoa  , enfin, 
àt u s sum  , uri , d.  Cic.  Pleurer 
•ur.  — Mûrit.  Cic . — snortem. 
Curl.  Pleurer  la  mort.  ||  Virg. 
Suinter,  dégoutter. 

ItLACTUltùs,  adv.  Gell.  Jusque- 
là  , jusqu'à  cet  endcoil-là. 

lii-.ec  , Ter.  pour  ilia  kcec,f. 
s.  fille  , celte  ; «.  pl.  ces  chose». 

* ImesÏBÏu»,  m.  f.  , le,  n. 
is.  Lad.  Qu'on  ne  peut  blesser. 

Iu.sjscs  , a , um.  Plia.  Qui 
n'est  pas  blessé,  qui  n'a  reçu 
aucun  mal  . sain  et  entier. 
IixætàbIlis,  m.  /.,/fi  a.,  /s. 

Virg.  Qui  ne  peut  réjouir,  triste, 
funeste,  lllaitabile  murmur.  Virg. 
Lugubre  murmure. 

iu.ÆVÏGÂTOS,  a,  um.  Quin'est 
pas  poli  , rude,  âpre,  dur.  _ 
li.LÀi*ïicrATUS,«,um.  Qui  n'a 
pas  été  pleuré. 

Illanc,  Pleut,  pour  illam. 
Iu-apsus  , ûs , m.  Cal.  Action 
de  tomber  dans , de  se  glisser, 
de  s'écouler  dan»,  chute,  écou- 
lement. 

Ili-apsus  , a , um,  Virg.  part, 
d 'i/Jabor. 

liuXquiÂTIO , Sais  , / Action 
de  prendre  oud'élre  prisdansun 
filet.  i L 

iLI.XyuKÂTOe , iris,  m.  Qui 
prend , engage  dans  des  filets. 

IllXqosâtus  , a , um.  Cic. 
Pris  au  piège . au  filet.  |j  Vcst. 
Dégagé  des  pièges,  des  filets, 
des  liens.  Part,  de  II 

IilXquso  , is,  iei , Hum,  ire. 
Pnul.  Preudre  au  lacet,  au  fileta 
m Hor.  Enchaîner,  enlacer./ 

* luuXTÂafiis,  m.f„  U,  m.,ùi 

Gell.  Qui  n'a  pas  de  largeur , 
étroit.  t i 

LllXtiiiu,  a,  f.  Plaui.  Lieu 
où  l’on  ne  peut  rien  cacher. 

Im.atf.bbo,  is,  iei,  àlum,  ire. 
Gell.  Cacher. 

lu.ÂTÉniis,adv.Cf/Jusquc-là. 
Illâtjo,  iuis,  /.  Action  de 
porter  dodaus,  j| — mvrtui.  V. 


IIX 

Jet»  T ransport  d'un  mort  au  lieu 
de  sa  sépulture.  — slupri.  P.  Jet» 
Action  de  déshonorer.  W Cass. 
Contribution.  ||  Apul.  Consé- 
quence, conclusion. 

Illâtîvus  ,a , um.  Diom.  Con- 
cluant , qui  sert  à conclure.  ► 
Ili.at  ratio  , dais  , /.  Tac. 
Aboiement. 

Ill  atro  ,âs,âvi,âlum,ârë.  Luc . 
Aboyer  après,  contre,  ou  dans. 

Illâtcs  , a , um  , part,  â'in- 
fero,  Porté  dans  ou  sur,  apporté; 
introduit.  Jl/alum  eut  nus.  Cm*. 
Coup  porté.  Il  lata  pccunia.  P. 
Jet.  Somme  payée.  «=  — men- 
tio.  Curl.  Mention  faite.— causa. 
Cas.  Prétexteallégué.  V.  Infkro. 

JllaudâbYlis,  m.  f. , le,  a. 

; is  , Sial.  Illaudakdus  , a , um. 
Cypr.  Indigne  de  louanges,  digne 
de  blâme , méprisable. 

Illai’DÂtus  , a , um.  Qui  ne 
mérite  pas  d éloges,  sans  gloire. 

Il  Exécrable. 

Illautus,  a f um.  Plaui  Qui 
n’est  point  lare  , souillé , sale. 

Ille,  ilia , illud.  Lui,  elle, 
celui-là,  celle-là. — ipse.  Cic. 
Lui-mdme.  Ego  ille  ipse.  Cic. 
Moi  - même.  Jii. » il.*.  Ceux- 
ci...,  ceux-la,  le*  uns.... , les  au- 
tres. ||  Dixeril  Ule.  Hor.  Mais 
dira  quelqu’un.  Illud  hor*.  Sset. 
A cette  heure-là.  Ms  illo . Virg. 
Depuis  lors,  depuis  ce  temps. 

Illëcebra  , œ , /.  P/in.  Sorte 
de  joubarbe,  herbe.  || Pourpier 
sauvage,  plante. 

Illecebra  , a , /.  Cic.  et 
ILI.ÏCEBRÆ,  arum  , f.  pl.  Hor. 
{illicio, attirer  ).  Attraits,  appât, 
amorces,  charmes , séduction. 

IllEckbrâtio  , Unis,  f.  Gell. 
Action  d'attirer,  d’amorcer,  d'al- 
lécher, de  séduire. 

Illecebrâtor,  ôris,  m.  Muer. 
Qui  attire, amorce;  séducteur. 

* Illêcebro,  âs  y ire.  Aug. 
Amorcer,  charmer,  séduire. 

lLLibCEBRosÈ  , adv.  Plaui. — 
tus.  A mm.  l)'une  manière  at- 
trayante , engageante  , sédui- 
sante, avec  perfidie. 

ïllKcebuosvs,  a,  um.  Plaui. 
Attirant,  attrayant,  plein  d’at- 
traits, séduisant 
Illectâmxntum,  /,  n.  Apul. 
et  IllectÂtio,  oms  y /.,  GelL 
Votez  Illecebra. 

Illecto  , âs  y are.  Attirer; 
allécher.  Teri.  Fréa.  à' illicio . 

1 llectus,  us  y m.  V.  Illecebra. 

1 LLKGTrs,  , a/77 , part,  à'illicio. 
Illectus,  a.  um.  Qe.  Qui  n a 
pas  été  lu.  ||  P.  Jcl.  Qu»  n’a  pas 
été  recueilli.  .....  ,, 

UuutTESCQ,  is  y sccrt,  H » CqI . 

Voyez  twiTxsco.  ;J 


flüft 

lu.ÜrÏDÈ  , adv.  Plant*  Sans 
grâce,  grossi e renient.  — poema 
compost tum.  Hor.  Poème  sans 
élégance.  , , r . • t 

IllepÏdus,  e , um.  Cal.  Qui 
est  sans  grâce , déplaisant,  désa- 
gréable.  ||  Plaui.  Difficile  , dur  , 
grossier,  morose,  maussade.  , * 
Illbvi,  prêt,  d 'illino.  . 

Ili.ex  , tels  y m.  ( iilicio  ) . 
Plaui.  Oiseau  qui  sert  d'appeau, 
sa  Appât  , attrait.  Voy.  IU.X- 
cebra.=/Vj/.  Ruisseau, rigole. 

||  adj.  Il  Uct  j ocuti.  Apul.  Des 
yeux  séducteurs. 

Illex  , ègis , omn.  g en  Plus/, 
Qui  vit  sans  lot. 

Im.exi  , prêt,  à'i/licto.' 1 
iLLt , adv.  Ter.  Voyez  1*L'*  * 

* IlmbâbYlis,  m.  f.  , H , n.  , 
is.  Lad.  Qu*onnepeutthminner. 

Illîbâtüs,  a y um.  Cie.  En- 
tier, intact;  qui  n'a  pas  été  ef- 
fleuré , entamé.  Illibala  dù'itiœ. 
Cic.  Richesses  entières.  Illibati 
versus.  Diom.  Vers  pleins.  i=s 
Sain, pur, non  corrompu.  Ilfiâa- 
ta gloria . Tac. Gloire  sans  tadhf . 

IllïhIîràus,  m. /,//,». ,/r. 
Cie.  Ras , messéant  , indigne 
d’une  personne  bien  née.  — Si- 
bus.  P/in.  Mets  de  pauvres  gens. 
= Servile , honteux.  — çutes/us^ 
Cic.  Gain  sordide.  ||  in  ali— 
(juem.  Cic . Désobligeant , incivil. 

I llîberâlYtas  , élis  , /.  Lie. 
Bassesse  , grossièreté. )\Cic.  Par- 
cimonie basse  et  sordide, a varice. 

ïllïberà  lYter  , ad  V.7W-.  D'une 
manière  indigne  de  gens  bien 
élevés.  ||  Cic.  D’une  manière  sor- 
dide , mesquine. 

IllYbUris,  is  y m.  I Jt  Tech, 
fleuve  du  Roussillon.  ||/,/Av.  Eie- 
na.auj.  Elne,  ville  de  Fr.  (Pyr.- 
Orientalei).  j|  Ville  d’Espagne, 
auj.  Klvire,  près  de  Grenade. 

1 llibMris  y m*  f.  y rt  y ss.  , is. 
Teri.  Qui  est  sans  ènfans.  ’q 
Illic,  illac  , il/oc , Ter.  pour 
ille  ht  te , ou  pour  silice,  anticj. 
Poy.  Ille. 

IllIc*  adv.  Ter.  Là  , en  cet 
endroit-ià.  ||  Ter.  En  ccLa.||£Vrs. 
Alors. 

IluccYkS,  il  lac  chie  , illac- 
cïae.  Ter.  Est-ce  là  lui  ? 1 , 

IllYcertiosus,  a , um.  Apul. 
Licencieux  , immodéré. . 

IllYcYbYlis  , m.  f. , të>  9.  1 is. 
Lad.  AtMHVMkt  vv 

IllYcio,  is , U xi,  lectum , AT- 
cëre  (antiq.  lacio).  Cic.  Attirer, 
engager,  gagner  par  caresses , 
ro inesses, etc.—  tastuprum.  Câr'r. 
éduire  pue  personne  du  sexe. 
— in  malam frautlem.  Ter.  Faire 
tomber  dans  le  piège,  foire  don- 
ner dans  le  panneau,  j|  -rspim».: 


Htt'u,  Garnir  un  boi»  de  piège», 
jf  tendre  des  filets. 

iLUctTAisu.»  sinus , m.  Golfe 
d'Alicante , en  Espagne. 
u IllIcYtâtor  , Bris , m.  Pesi. 
Enchérisseur. 

Ii.iïr.TtÈ , adv.  ( Ht  Mo  ) . Vnrr. 
D'une  manière  attrayante.  ||  (II- 
cet  ).  U.  Je/.  Illicitement. 

IllYcTtus  , a,  um.  de-  Illi- 
cite, qui  n'est  pas  permis,  dé- 
fendu. 

LllTcium  , ii,  n.  Cie.  V.  Ittï- 
CEBRa.  Il  Itiicium  eocarr.  Fesi. 
Convoquer,  faire  assembler. 

IllYco  , adv.  (in  loco).  Ter. 
IA , en  ce  lieu,  ij  Cie.  Sur-le- 
champ  , tout  d'abord , aussitôt. 

Jllido  , il , lui,  lïsttsn  , di/l. 
(in  et  hedo).  Hor.  Heurter, 
briser,  froisser,  rompre  contre, 
jeter  sur  ou  contre  pour  briser. 

— de/Ues  laieilis.  Lue/.  Mordre 
«es  I*»res.  — dentem  rti.  Hor. 
Donner  un  eonp  de  dent  contre 
quelque  chose. 

IllIgatio,  Buis,  f.  Am. 
Action  de  lier , d’attacher  à. 

■SI  1 LLÏr, âtos  , a , «ai.  Cas.  Lié, 
attaché.  (J Tac.  Embarrassé,  em- 
pêtré. = — nmieitid  Philippe. 
Lis.  Lié  d'amitié  arec  Philippe. 
"Dlloo , as,  à ri , a/am , ârë. 
Cie.  Lier , attacher;  entrelacer. 

— emblemata  in  aurais  poeuiis. 
CfcEnehâsaerdesbas-rcliefsdans 

(des  rases  d'or,  les  y appliquer.  = 

— vtrbis  seaienliam.  Cic.  Ren- 
fermer une  pensée  dans  une 
phrase.  D Envelopper , embar- 
rasser, engager. — gen/em  hello. 
IAv.  — une  nation  dan»  une  guer- 
re.— vencno.Tac.  Empoisonner. 

ItltMÏHAïus  , a,  uut  (in  et 
limon).  Cic.  Placé  comme  sur  le 
aeuilt  implanté,  inné. 

Iluhis  , a».  /.,  më,  n. , is  ( in 
prie,  limas,  limon).  Or.  Clair, 
limpide.  ,v 

IllIkc  , adr.  Cie.  De  là,  de 
ce  lieu-là.  ||  Ter.  De  ce  côté-là, 
de  cette  chose  ou  personne-là . 

IudHiuiKTuii , /,  0.  C.  Astr. 
Voyez  Illitüs. 

ItLÏnfo  , Il , iri , Uum  , îrë. 
Col.  Oindre.  Vdy  Illiko. 

IllÏkîtus  , a,  um.  Ceis.  Oint, 
enduit.  Part,  à'tl/im'o. 

Ittïtio,  is , lèri,  ilium . nërl. 
Hor.  Oindre  , enduire  , frotter.  I 
flRecouvrir  , crépir.  — aarum 
tectir.  Se*.  Dorer  les  toits. 
**  — agris  nii/es.  Hor.  Couvrir 
le»  champ»  de  neige.  — chartis. 
Hor.  Mettre  par  écrit. 

iLiIqoïrXcio , is , /ici , fac- 
tum l'Jneërë.  Cie.  Liquéfier, 
fondre , rendre  liquide. 


InlquHrACTUs  , a , itm,  Ctè. 

par».  S ii/ifue/acio. 

li.LÏçtfirto,  is  , tëri , Cois,  et 
IllYquor  , Iris.  Sjmm.  Se  fon- 
dre, se  liquéfier,  se  dissoudre. 

IÉM«I , prêt,  à iilido. 

Ilmsio,  omis,  f.  Hier.  IllïiuS, 
ùs , m.  Pi.  f.  Choc,  heurt,  ren- 
contre d’un  corps  poussé  contre 
un  antre.  ■ 

ll.LÏSUS,  a,  um,  Virg.  part. 
A'il/ido.  Brisé , rompu  , fracassé 
par  un  clioe.  ||  Cie.  Ecrasé. 

ItUTTÏRÂTUS,  a,  um.  Cie.  Il- 
lettré, ignorant,  lliittemtae  iii- 
terce.  P/in.  Lettres  écrites  sans 
talent.  ||  Col.  Oui  ne  sait  ni  lire 
ni  écrire.  ||  Gcll.  Qui  n’est  pas 
écrit. 

Illîtus,  ds.  m.  P/in.  Onction. 

||  Enduit , crépi , ravalement. 

Iilïtus  , a , um  , part.  A' illi- 
no. — fuen.  Cic.  Fardé.  ||  Hôr, 
Tissu,  lllitum  yestibus  aurum. 
Hor.  Habits  couverts  ou  brodés 
d’or  = — veneno  donum.  Lie. 
Présent  empoisonné. 

Illiosmôdi.  Cic.  De  cette 
sorte. 

I \xXX,Uis,omn.g.  V.Il  l ex,  ici  s . 

Illô  , adv.  ( avec  mouve- 
ment). Ter.  Là,  en  ce  lieu-là. — 
pertinent.  Cas.  Tendre  à cela. 

Ii.lôC,  pour  /Hic.  * 

Illoc,  Plaui.  pour  iilo , abl. 
à'i/ie. 

( 1 llocabYms  , m.  f.\  il , n.  , 
is.  Qu'on  ne  saurait  placer.  — 
rirgo.  Plaui.  Fille  à laquelle  on 
ne  peut  trouver  de  parti. 

Illorci  , 5mm',  m.  pi.  Voyez 
Ilorcis. 

IttoRsà  jt , adv.  Caio.  Vers' 
cet  endroit. 

I LIA)  Tus , a , um  (tara).  Hor. 
Qui  n'est  pas  lavé,  sale,  mal- 
propre, immonde.  = Ulotis  pe~ 
dihus  ou  manihus.  Macr.  Avec 
précipitation  , témérairement  , 
sans  être  suffisamment  préparé. 
\llloius  sermo.  I)cci.  in  Sali. 
Discours  obscène. 

IleudrTcass  , iis , omn.  g. 
— membra  Imiter.  Apui.  Qui  se 
glisse  doucement. 

Ittiic  , adv.  ( avec  mouve- 
ment ).  Cic.  Là , en  cet  en- 
droit—là.  ||  — • rertearnus.  Hep. 
Retenons  à ce  point. 

1li.cc  , Plant,  pour  iliud.  *— 
est sapere.  Ter.  Voilà  reqoi  s'ap- 
pelle avoir  du  bon  sens. 

ÏL  Le  cto  , is , xi,  eirë , et  I 
IllôcXsco  , is,  xi,  seërë  , n. 
Luire  , briller.  Illuccscet  ali- 
tfuando  ilia  dies.  Cie.  Enfin  le 
jour  viendra.  Oti  Mûrit.  Lit. 
Dès  qu'il  fut  jour.  ||  Eclairer.  *= 
Briller , se  faite  remarquer. 


iRX.tic.TAKS  , lis,  omn.  g.  Qui 
lutte , fait  effort  pour  résister 
dans  quelque  chose.  lUuctantia 
lut  iri  eerba.  Sial.  Mots  qui  s'é- 
chappent avec  difficulté. 

1llücubrâtüi,0,««i.  Su/p.  Ses. 
Qui  n’est  pas  (ra mille , négligé. 

Illüdia  , ôrum  , n.  pt,  Tert. 
Illusions  du  sommeil. 

Ieldoo,  at,  tus/ , dire.  llor. 
Se  jouer,  se  divertir. — cliartit. 
Ho/\  S'amuser  à écrire.  ||  Se 
moquer,  railler,  insulter. — pris- 
er pt  U.  Cic.  Se  moquer  des  pré- 
ceptes.— dignita/i.  Cic.  Insulter 
à |jl  dignité. — in  al/ijucm.  7'er.Sc. 
jouer  de  quelqu'un.  ||  Perdre  ; 
compromettre. — pétunia.  1er. 
Dépenser  follement  son  argent. 

— yitifius.  Virg.  Dévaster  la 
vigne.  — vitam  JUim.  Ter.  Ris- 
quer la  vie  de  sa  fille.  ||7be.  Faire 
violence , déshonorer,  insulter. 

J — auroresirs.  Virg.  Enricliirdcs 
étoffes  de  broderies  d’or. 

Ii.LÛMÏKÂTà , adv.  Cic.  D'une 
manière  brillante,  ornée,  fleurie. 

Illümïmâtio,  5 ni  s , /.  Macr. 
Illumination  , action  d'éclaircr. 

IllômïKÀTor  , iris  , m.  JLact. 
Qui  éclaire,  illumine. 

IllümThâtu* , a , um.  Cie. 
Eclairé.  = Ad  Her.  Enrichi , 
orné. 

IllômIko  , as,  ici  , Hum  , 
ârë.  Cic.  Illuminer , éclairer’, 
donner  du  jour.  =Faire  éclater. 

— yirtuiem.  Vell.  Faire  ressortir 
la  vertu.  ||  Orner,  embellir.  — 
oraiionem.  Cic.  Donner  de  I ’ c - 
clat  au  style. 

* Illômïeds  ,'a  , um.  Aput. 
Sans  lumière,  obscur,  sombre. 
lttOKC  , Plaui.  pour  ilium-. 
Illûkis , m.  f.  , në  , a.  , is, 
S.  H.  et  Il-LüNc s , a , um  Apui. 
Sans  lune  , privé  de  sa  clarté. 

Iixoo,  is,  ii , iri.  Plia.  Bai- 
gner. * '.. 

iLLUSl  , préL  d ’ii/udo. 
tufisio,  ônis , f.  Cic.  Action 
dérailler,  dérision,  ironie. 

Ulüsob  , iris,  m.  Tert . Qui  se 
moque  , se  joue  de. 

Illustra ijrktum,  i,  n.  Quint. 
Ornement , embellissement,  ce 
qui  sert  à donner  de  l’éclat. 

Iliustrâtio  , ônis , f.  Cic. 
Action  d'éclairer  , lumière.  | 
Quint.  Action  d'éclaircir,  de 
rendre  évident. 

Illustrâtob  , iris , m.  tact. 
Qni  éclaire.  || laser.  Qui  met  au 
grand  jour.  dBVAiQ 

llirsTRU , m.  f , tri , n.  , is. 
(in  et  lus/ro).  Cic.  Clair, éclairé, 
qui  reçoit  beaucoup  de  jour.— 
: Clair,  évident,  manifeste  l|  Il- 
lustre , célèbre , éclatant.  j|  Titre 
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des  jénateovj  du  premier  rang 
dans  le  liai-Erapir*.  Il  Serv.  Fa- 
meux , décrit1. 

Iuutraiùs,  intmé , adv.  C/c. 
Plus , très-clairement. 

IllüsTRO  , il , if t , i/am  , 
iri.  Cic.  Eclairer,  donner  du 
jour , rendre  clair.  = Cic.  Dé- 
voiler, produire  au  grand  jour. 
— veritatcm.  Cic.  Mettre  la  vérité 
dans  tout  son  jour.  ||  Cic.  Déve- 
lopper , expliquer.  ||  Ntp.  Illus- 
trer , rendre  célèbre.  ||  Orner, 
embellir,  donner  de  r éclat.  — 
orationem.  Cic.  — le  style. 

Illüsus,  a ,um,  part.  A'iiiuip. 

Ii.lütYbarbps  , /' , m.  Apul. 
Qui  a la  barbe  sale. 

Iu-ûtYbÏus  , m.  /,  fi,  «. , ii. 
Playt.  Qu’on  ne  peut  laver.  = 
— eiior.  Pleut.  Odeur  qu’on  ne 
peut  faire  passer. 

" II.  LOTUS  , a .uns.  V.  IlLOTUI. 

IllCyiss  ,#/,/.  (/«priv.  luo , 
laver).  Ter.  Crasse, malpropreté, 
ordure  , saleté.  I Juif.  Inonda- 
tion , débordement.  ||  Tac.  Bord 
d'un  fleuve  où  l'eau  semhledormir. 

lLtBvtSsos  , a , um.  Nom. 
Sale , crasseux , plein  d’ordures, 
de  saletés. 

Ill uxi , prêt,  à'ii/uceo  et  d'/7- 
lucesco. 

Illtria  , œ , /.  Prop.  Ulyrie. 

DtvnTciAHUS , a,  um.  Tr. 
Poil.  D’Illyrie. 

IllyrTguh,  i,  n.  Cic.  IHyrie, 
Esclavonie. 

UlvhTcuj  , a,  um.  Virg.  D'Il- 
lyrie.  — si/tus.  Golfe  d' Myrte, 
auj.  de  Venise,  mer  Adriatique. 

1LL111II,  rsrum,  rnf.pt.  tir.  Illy- 
riens.peupled'lilyric.Esclavons. 

ll. LTMS,  Hit,/.  Or.  Illyric. 
|j  adj.  — ora.  Luc.  Côte  d'Illyrie. 

Illtruu,  a,  um.  Cu/a.  Voy. 
Illtwcos. 

Ilorcis  , i’j,/.  Ville  située  au 
sud  de  la  Tarraconaise,  anj. 
Lorca , ville  d'Espagne. 

Intacts,  it,  f.  Auj.  Urgel, 
ville  d'Espagne. 

Ilûro,  nuis,  f.  Ville  des  Os- 
quidates,  dans  la  Novenipnpnla- 
nle,*uj.  Oléron,  ville  "de  Fr. 
( Basses- Pyrénées), 

Ilva,  a , /.  Plia.  Auj.  l’tle 
d'Elbe , sur  la  côte  de  Toscane. 

IM 

lm,  toit,  pour  eum. 

IisÂGÏfiÂBUîCDUs , a,  ma.  Apul. 

Qui  s'imagine,  croit  voir,  se  re- 
présente. 

InistNALfria , adv.  A u g.  Par 
des  images,  en  image. 

iKielNAiis , lit, orna.  g.  Plia. 
Qui  imagine. 
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ÎMlaÏHÂiiîi , adv.  Std.  DS- 
près  son  imagination  , en  en  sui- 
vant le*  caprices. 

ImâgYnâmus,*,  om.Jtfr.  Ima- 
ginaire , feint , fantastique  ,qul 
n'existe  que  dans  l'imagination. 

ImàgYï-îârivs  , il y m . Inscr. 
Peintre  ou  statuaire. 

ImâgYhâtio,  dnfs , f.  Pfin. 
Image  , idée  qu'on  se  fait  d'une 
chose.  Secret) s tmn ginafionibus 
aliquid  azitans.  Tac.  Qui  con- 
voite quelque  chose  en  secret , 
dans  sa  pensée. 

* ImagYnâtîvus  , a y um.  Imagi- 
natif, d'imagination,  de  fantaisie. 

ImâoYnÂTüs  , a y a ru.  Tac. 
S'étant  représenté.  ||  pass.  Lact. 
Fait  à l'iiuage  de. 

InâgÎkkus  , a,  um.  Sedul. 
Imaginaire.  ||  Ven.  Qui  repré- 
sente l'image. 

ImâgYnYfer  , tfri , m.  Vrg. 
Porte-drapeau. 

I MÂ  gYro  , as  y M>  Sium  , iri. 
Col.  Rendre  l'image  , repré- 
senter. 

ImâoŸnor,  iris  y if  us  sum,  Sri,  ! 
d.  P! in.  S'imaginer,  se  figurer  , 1 
se  faire  une  idée , se  représen- 
ter. jj^W/.  Rêver,  voir  en  songe. 

ImâoYnôsüSj  a y um.  Cat.  Qui 
produit  des  visions,  remplit  l'es- 
prit d’images  fantastiques. 

Imago,  Tn/s , /.  {imi/ago , ou 
i ïyy* , ressemblance , d'iixco , res- 
sembler). Image,  figure,  por- 
trait, représentation,  idée,  mo- 
dèle , exemple.  Imagines  fumo- 
str.  Cic.  Portraits  enfumés.  No- 
blesse ancienne.  — subite.  Plia. 
— de  fraîchedate.}!  Virg. Ombre, 
fantôme , apparition.  ||  Varr. 
Echo.  ||  San.  mage,  expression 
figurée.  ||  Apparence.  — liberia - 
fis.  Tac.  Ombre  de  liberté.  H 
Pré  texte,  couleur.  /marine  cog- 
nifiouis.  Tac.  Sous  prétexte  de 
l'examiner. 

Imâgvrc6la,  a y f.  dim.  dV- 
mago.  — area.  Sues . Médaille. 

Imaus,/,  m.  L’Imaiîs,  partie 
du  mont  Taurus  , en  Asie. 

Imbàlnîtïes,?/,/  Luc  it.  Priva- 
tiondebain,salctéqui  en  résulte. 

Imdarbesco,//,  scere,  n.  Fesf, 
Commencer  à avoir  de  la  barbe. 

lM»icTI.Lis,  m.  /. , le  y n.  is 
(in  priv.  bac  if  lus  y bâton  ).  Cic. 
raible  de  corps  , débile,  d'une 
santé  faible.  || Malade,  indisposé. 
=—materia.  Pfin.  Aliment  pcé 
nourrissant.  — frons.  Quint, 
Front  qui  rougit  aisément,  -f 
suspicio.  Tac.  Soupçon  mal 
fondé.  U Cic.  Faible  d'esprit; 
pusillanime. 

ImbücillVtaJ  , âüs  , f.  Ci?, 
Faiblesse , débilité.  ||  Suce.  Ma- 
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ladie  ll  Pt.  /.  Faiblesse  ^esprit; 

pusillanimité. 

ImbkcillÏter,  fùjy  adv.  Ctc. 
Avec  faiblesse  , faiblement.5— 
as  sentir) . Cic.  Consentir  aVec 
réserve. 

Imbêcillus  , a , um.  Cic.  Voy. 
Imdecillis. 

Imbblma,  a y /.  Sert.  Manque 
de  ressoürcej,  de  moyens  de  dé- 
fense, état  de  dénûment.  U Fest» 
Inexpérience  de  la  guerre. 

Imbellis  , , Üy  n.  , is 

( in  priv.  bc/lum).  Cic.  Feu  pro- 

Lreàla  guerre. — cithara.  ïlor, , 
,yre  qui  ne  chante  nue  les 
amours.—  otira.  V.  FI.  L" olivier 
de  la  paix.  Imb  clic  fretum.  St  ai. 
Mer  calme.  — telum.  Virg.  Trait 
sans  force. U Sans  guerre.  Imbçl- 
Us  a nous.  Lie,  Année  qui  se 
passe  en  paix.sLârJie , timide, 
poltron,  amolli  par  le  luxe. 

Imbie,  bris  y m.  (o juSp»{).  de. 
Grande  pluie.  — caruleus.  Virg. 
Nuage  noir,  chargé  de  nhiie. 
la  imbri.  Cic . A la  pluie.  (|  Tac. 
Eau  de  pluie.  ||  Eau  en  généra), 
fi  Ou.  Larmes.  = — ferreus.  Virg. 
Grêle  de  traits,  de  flèches,  etc. 

Imberbis  , m.  /. , blt  n.  , is, 
Cic . et  Imberbüs  , a , um.  Cic. 
Sans  barbe,  qui  n'en  a pas  en- 
core. ÏÏJTor.  Jeune. 

Imbibo  , js  , bïSi , blbtium  , 
Icre.  P/in.  Boire,  prendre , rece- 
voir, tirer  ( une  liqueur).  Suçai 
pcaitùs  imbibuniur.  Pi  in.  Latcin-‘ 
ture  pénètre.  = Imbibcre  anima 
rnalam  opinionem.  Cic . Conce- 
voir une  mauvaise  opinion.  =Se 
mettre  en  tète  , dans  l'esprit , 
prendre  la  résolution. 

ImbÏto  , is,  ter/  (bito , aller  ). 
Plaut.  Voy . Ihso  , lSTROBo. 

* AujÔnItas  , âtis , J.  Teri, 
Malaise  , gène  , privation. 

Imbracteo  , as,  arc.  J mm. 
Couvrir  d'une  feuille  de  métal. 

ImbrXsus  ,i , m.  Plia.  Fleuve 
de  l'ile  de  Samos. 

IjubrEX  , Tcis , m.  (imber, 
pluie  ),  P/in.  Faîtière , tuile 
creuse.  ||  Gouttière.  = — porcs. 
Mart.  Oreille  de  cochon.  — i/a- 
rium;  Lact.  Cavité  du  net.  (| 
Suct.  Sorte  de  battement  de 
mains  en  signe  d'ypplaudisse- 
ment. 

ImbeTcamentitm  , /,  n.  VT/r. 
Couverture  en  tuiles  creuses , 
faîtage  qui  surmonte  un  toit.  | 
Ouvrage  eu  forme  de  tuiles 
creuses,  de  gouttières. 

ImbixTcÎtIh  , adv.  Plia.  En 
forme  de  gouttière  pù  de  laitière. 

IhbrYcaTüs  , a , um.  Pfin. 
Disposé  en  forme  ae  fait! ère  ou 
de  gouttière.  1 


ImbrïcTtor,  bris  , m.  ( imbrem 

cieo).  Enn.  Pluvieux,  qui  amène 
ou  donne  la  pluie. 

ImbrYcium, /’/,». M.  KImbrex. 
J^Jmbrïco,  as,  art,  âtum  , are. 
P/in.  Couvrir  de  faitières  , de 
tuiles  creuse*. 

ImbrYcus,  Plaui.  * 1 MBRÏ- 
DU5 , Soi.  et  Imbrïfbr,  a,  um. 
Virg.  Pluvieux,  qui  amène  la 
pluie.  Imbrifer  N/lus.  Mari.  Le 
Nil  qni  tient  lieu  de  pluies. 

• * I M brÏfïco  , as , in.  M.  Cap. 
Arroser,  mouiller. 

. Imbbius,  a,  um.  Or.  D’Im- 
bros  , ile  de  la  mer  Egée. , 
iMBnos  ou  Imbros,  i,  /.  Ter. 
Ile  près  de  la  Thrace,  dans  la 
mer  Egée.  ,>»•' 

ImbübYno,  as,  are j et  Imbul- 
n\ro,âs,ârë.Luc.  Salir  d’ordures. 

Imbuo  , is , 6 Si,  bülum  , ù Irë 
( fivo» , remplir  ).  Abreuver, 
mouiller,  imbiber,  tremper.  — 
lanam.  Col.  Teindre  la  lame.  — 
ma  nus  sanguine.  Vell.  Tremper 
ses  mains  dans  le  sang.  = Péné- 
trer, remplir.  — animos  crrore. 
Lie. — les  esprits  d’erreur. — tiro- 
cinia  militum.  F/or.  Dresser  les 
recrues  au  métier  de  la  guerre. 
— auras  honestis  sermonibus. 
Tac . Ne  faire  entendre  que  des 
leçons  de  vertu.  D — borcm.  Plin. 
Façonner  un  bœuf  au  joug.  |j — 
terras  romere.  Cal.  Ouvrir  le 
premier  le  sein  de  la  terre.  — 
phialam  nectars.  Mart.  Remplir 

Sour  la  première  fois  une  fiole 
c nectar.  — exemplum  prima 
pa/ma.  Prop.  Donner  le.prcmier 
l’exemple  de  la  victoiré. 

Imbutânbbtüm  , /,  n.  Fa/g. 
Connaissance , instruction. 

Ibjbütüs  , a , um  , part,  d' im- 
buo. Cic.  Imbu  , imbibé,  impré- 

fné.  Imbu/ a sanguine  res  fis.  Or. 
labit  ensanglanté.  = Imbutus 
admirations.  Lie.  Rempli, péné- 
tré d’estime.  — farore  aticujus. 
Tac.  Prévenu  en  faveur  de  quel- 

St’un.  — nul  lis  discordiis.  Tac. 
ui  n’a  point  pris  part  aux  trou- 
es. — litteris.  Hor.  Qui  a quel- 
que teinture  des  lettres.  — paren- 
t um  praccptis.  Cic.  Imbu  des 
maximes  de  ses  parens. 

ImTtÂbTms  , m.  /. , lë , n. , /s. 
Cic.  Imitable  , à imiter  , qu’on 
peut  imiter.  |j  Plin.  Qu’on  peut 
contrefaire. 

ImYtâmen  , ïnis , n.  Or.  «t 
i ImYtâmentum  , /,  n.  Tac.  Imi- 
tation , représentation  , action 
de  contrefaire,  lmitamcnta  dolo- 
ris.  Tac.  Démonstrations  afleo 
tées  de  douleur 


> IwYtahdüS,#, um.  Cic.  .Q“  ’on 
doit  imiter,  digne  d’élre  imité. 
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ImYtâtio  , ônis , J.  Imitation. 
Imitât ione  conseçui.  Cic.  Imiter. 

| — imitât ioni s.  Plin.  Copie  d’un 
portrait, yAd lier.  Onomatopée, 
ou  imitation  de  sons. 

Ihïtàtor,  bris  y m.  - trix  , 
ïcis,f.  Cic.  Imitateur,  imitatrice. 
Celui,  celle  qui  contrefait. 

IüYtÏtos  , a , um , Cic.  part, 
d 'imitor.  Qui  a imité.  ||  pass. 
Imité  , copié  , contrefait. 
ImÏtÂtos,  sis,  m.  Aus.  Voj. 

I MIT  ATI  0. 

* ImYto  , às  , âri , âtum , iri , 
Varr.  et  ImYtor  , iris  , âtus 
sum  f 'iri , d.  Cic.  ( uimTarOai  ). 
Imiter,  copier,  suivre  l’exemple. 
— gestum.  Lucr.  Contrefaire  les 

E estes.  — chirographum.  Cic.  — 
t signature.  — meestiliam.  Tac. 
Affecter,  feindre  un  air  triste. 

|J  Plin.  Etre  semblable.  ||  — 
penicillo.  Cic.  Peindre. 

ImYtùs,  adv.  (imus).  Apul.  Du 
fond  .jusqu'au  fond , tout  au  fond. 

1mbiXcoi.âbYli8,  m.  /.,  I,  n., 
is.Aus.  Oui  ne  peut  être  souillé. 

ImmXculâtds  , a , um.  Luc. 
Qui  est  sans  tache. 

ImmXcülo  , as , are.  J.  Firm. 
Tacher  , salir  , souiller. 

ImmXdko  , es,  dui,  déri , n. 
P/in.  et  Immadesco  , is , dui , 
sciri.  n.  Or.  Etre  mouillé  , 
trempé , arrosé,  humecté.  , 
Imm Âsi,  adv.  Prodigieuse- 
ment , d’une  manière  effroyable. 
— brans.  Virg.  Qui  ouvre  une 
>ueulc  énorme. 

* ImmXnbo  , is , nèri,  n.  Aug. 
Rester,  s’arrêter  sur. 

“ImmXnÏfbstus  , a,  um.  Pu/, 
gramm.  Obscur. 

Immânis  , m.  f. , ne , n.  , is 
( Ufiavrn , furieux  ).  Inhumain, 
féroce  , cruel , intraitable.  — 
ora.  Virg.  Pays  barbare.  ||  ( in 
priv.  ma  nu  s , main).  Enorme, 
immense,  excessif,  prodigieux, 
démesuré.  — - an  no  ru  m numerus. 
Varr.  Nombre  infini  d’années. 
— risu.  Terrible,  effroyable  h 
voir.  Immanc  dictu  est.  Sali.  Il 
est  impossible  de  dire.  ||  Qui 
tient  du  prodige  , admirable. 

ImmÂkTtas  , àtis , f.  Cic.  In- 
sensibilité , cruauté  , férocité  , 
inhumanité.  Génies  immanitale 
barbares.  Cic.  Nations  barbares. 
j|  Grondeur  excessive.  — inusi— 
lela.  Gcll.  Grandeur  mons- 
trueuse.—pretii.  Plin.  Prix  exor- 
bitant. = Enormité. 

ImsïârYter,  iüs  , adv.  Inhu- 
mainement, avec  barbarie,  fé- 
rocité. \\Gell.  Enormément, ex- 
cessivement, monstrueusement, 
hors  de  toute  proportion. 
Immanspétus^  a , um.  Sut. 


IMM  4K* 

Qui  n’est  point  apprivoisé.  =*» 
Cic.  Sauvage,  farouche , intrai- 
table , qu’on  ne  peut  adoucir. 

Immarcbscïbims  , m.  f , le  , 
n.  , is.  Teri.  Incorruptible  , qui 
ne  se  flétrit  point. 

Immargesco.  V.  Ihamarbsco. 

ImmastÏcâtus  , a , um.  C. 
Aur.  Qui  n’est  pas  mâché. 

Immâtûrè  , adv.  Col. , lits. 
Apul.  Prématurément,  avant  la 
saison , avant  le  temps.  — pra- 
replus . Vell.  Enlevé  par  une 
mort  prématurée.  ||  Avec  préci- 
pitation. 

ImmâtürÏtas,  àtis,  /.  Pré- 
mbturité.=Jae/.  Age  trop  peu 
av.incé  pour  le  mariage.  ||  Cic. 
Précipitation  , trop  grande  bâte. 

Immàtürüs  , a , um,  Cels. 
Qui  n’est  pas  mûr,  ou  en  ma- 
turité , hors  de  saison.  = Pré- 
maturé , précipité.  — intentas . 
Cic.  Mort  prématurée.  Immatu- 
res rirgo.  U.<Jct.  Jeune  fille  qui 
n’est  pas  nubile.  Immaturum  con - 
silium.  Lie.  Conseil  donné  à 
contre-temps , ou  précipité. 

iMMÏDiÂTi.  Gcll.  Voy.  Immf.- 
ditatb.  _ , 

ImmêdYcâbYgis  , m.  1/. , K\ 
n.  , is.  Or.  Irrémédiable,  incu- 
rable, sans  remède.  = — ira.  S, 
It.  Colère  implacable. 

ImmédYcÂtüs  , a , um.  Apul. 
Pommadé  , frotté  d’essences. 

ImmMdÏtâté,  adv.  Plin.  Sans 
méditation  , sans  réflexion  , in- 
considérément, précipitamment. 

IatMËDÏTÂTOS  , a y um.  Cic. 
Non  prémédité,  fait  ou  dit  in- 
considérément, à quoi  Uon  n’a 
pas  réfléchi.  ||  Apul.  Sans  affec- 
tation. ’ ” , . 

Immeio  , ss,  njinxt , micium  , 
mcicre.  Pers.  Pisser  dans. 

IfiiMËNOa,  S ris , omn.  g.  Cic. 
Qui  ne  se  souvient  pas,  qui  a 
perdu  la  mémoire.  — blne/cii. 
Ter.  Ingrat , sans  reconnais- 
sance. — ffra'dœ.  Tac.  Sans  son- 
ger au  butin.  — sepuîcri.  Hor. 
— au  tombeau.  jJQui  fait  oublier. 
— gurges.  S.  Jt.  Le  fleuve  de 
l’oubli , le  Léthé. 

ImmMm&&ÂbYi.I3  , m.  f.  , /?, 
n.yis.  Plaut.  Dont  on  ne  peut 
ou  dont  on  ne  doit  pas  faire 
mention,  se  souvenir.  ||  LucY. 
Indéterminé , immense.  |j  act. 
Qui  ne  se  souvient  de  rien  , qui 
ne  veut  rien  dire.  — ilia  fuit. 
Plaut.  <3n  n’a  pu  la  faire  parler, 
rien  tirer  d’elle. 

iMMftMbRÂTio,  ônis  y f.  Bill. 
Oubli;  silence  sur  une  chose. 

ImmMbî&râtüs  , a,  um.  Il or. 
Qu’on  n’a  point  enoorc  entendu 
ou  mentionne.  u\ 


fliü 
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* I bimMmür l\,  <r  , /•  Plft,  Jet. 

Défaut  de  mémoire , oubli,  r .1, 
iftiMKMuais , m% / . rtyn.t  is. 
t'œc,  $ÿfi,:jMW*lloiu,n  i 
ljc>iX!t$&.,adv,  V.  Immensiim. 

, l«?txf  rîxjs**  4Uf,  /.  Cic, 
Immensité»  grandeur  sans  me- 
sure, étendue  infinie, 

Immhmùw,  adv.  Tac.  Sans 
mesure...  «fl.  . y v;  n - 
Immbnsijm  , i,  J».  Lacr.  L’im- 
mfcnsité.  -^altitudinis.  Liv.  Hau- 
teur ou  profondeur  prodigieuse. 

Ikmensus  , a » um  ( in  priv. 
mensura , mesure).  Cic.  Immen- 
se » ; infini , sans  mesure  , sans 
borne.  Immcnsum  avarn.  Lacr. 
Tempsinfini.  ||  Vaste , énonne  * 
démesuré  », , effroyable  » immo- 
déré ( excessif.  — pondus.  Hor. 
Poids  énorme.  — est.  Plia.  Ce 
serait  un  détail  infini.  Inmeasa 
mercari.  P/in.  Acheter  à un  prix 
exorbitant,'  "vA\  •- 

Immeo  , âs  , âri , o.  Plia.  En- 
trer,. cbulerdatis,  s’insinuer. 

I miuHrens »■  lis,  omn.  g.  Hor : 
Qui  fi’a  pas  mérité  ».  innocent. 

Immkrkntee  , adv,  V.  Ma*. 
A tort , sans  l’avoir  mérité.  ’ • 

• I rimer  go  , is,  si y sum,  gere. 
Virg.  Plonger , enfoncer  dans 
un  liquide  j subnlerger.  as  — se 
allfsro.  S&  cacher  'quelque  part. 
— f aléas.  Col.  Planter  des  bou- 
tures.**-*^ ia  voluptates.  Lie.  Se 
plonger  dans'  les  voluptés.  — se 
studiis)  Sen.  ' S’enfoncer  dans 
l’étnde.  — se  blondit  iis  in  eon~ 
suctudinem.  Cic.  S’insinuer  par 
ses  flatteries  dans  les  bonnes 
grâcés.  ’>  \ 

IïTMliftY'nssYMÔ,  adv.  Ter.  et 
ImmP.rYtô,  adv.  Cic.  Sans  I’a- 
voirinérité , à tort,  sansraison, 
injustement. 

TttrtfeRYlT’M  ,*  / , a.  Ce  qu’on 
n’a  pas  mérité.  Immcrito  meo. 
Plaut.  Sans  que  je  l’aie  mérité. 

ImMËrYTüS , a,  ttm.  Or.  Qui 
n’a  pas  mérité,  innocent.  ||  Lie. 
Qif’od  ne  mérite  pas,  dont  on 
n’est  pas  digne  , injuste. 

ImmsrsabYms,  m.*f.,l<f,  n.,  is. 
Hor.  Qu’on  ne  peut  submerger. 
I mm ERSi,  prêt,  d 'immergo. 
ImmersîO  , Huis  , /.  Arn.  Im- 
mersion. * ’ r.»n  ru  f ,\. 

fstittEnsüs,  a , um,  part,  d 'i/n- 

mtrgo..  \ ”t’" . *\  ; y\ 

lMMËTÂTT!Ç,/7,if«.  ffor.Q u’on 
n’a  point  mesuré,  arpente.  ^ , 
IMMIGRO  , âs , avï,  üium,  ârl. 
Venir  demeurer,  se  fixer  , loger 
dans  une  maison,  — — in  remp. 
Lie.  Se  glisser , s'introduire  dans 
l’état,  —rin  vestigia.  PI.  /.  Suivre 
les  traces.  — in  imperium  suum . 


Plaut  i Sortir  <1  etutellepour  vivre 

h sa  fantaisie.  ; .ni  .ma"  .<wfcv 

.ImmÏnbms,  lis  , omn.  g.  Liv.- 
Quii  penche  .»  est  suspendu  sur. 

— il  inc  ri jugum.  Curl.  Hauteur , 
qui  domine  un  chemin.  — villa 
vinus.  Hor.  Pin  qui  ombrage 
une  métairie.  Imminente  luné. 
Hor.  A la  clarté  de  la  lune.  J|Im- 
minent , prochain.  — parlas. 
Tac.  Prochain  accouchement. 

||  Pressant,  menaçant. — ges/us. 
Cic. Geste  imposant. — adcœdem. 
Cic.  Prêt  au  meurtre. 

ImmYnentia  , œ,  f.  Gelt.  Ap- 
proche , imminence. 

ImmYneo  , es  , üi  , ncrê  ( in  ; 
maneo  , rester  ).  Pencher  , être 
près  de  tomber,  menacer  ruine. 

— via.  Cas.  S’avancer  sur  le 
chemin. =Approcher,  être  pro- 
che,imminent , menacer.  Immi- 
nct  beltum.  Lie.  La  guerre  est 
sur  le  point  d’éclater.  — mors. 
Cic.  La  mort  est  sur  notre  tête. 
Immincrc  fugienlium  tergis.  Curl. 

i Serrer  de  près  les  fuyards.  = — 
occasioni.  Curl.  — in  occasioncm . 
Liv.  Epier  l’occasion.  — regno. 
Curl.  Epier  le  moment  de  s’em- 
parer du  trône. ==  — in  forlunas. 
Cic.  Menacer  la  fortune  de 
chacun.  — aliéna.  Sen.  Convoi- 
ter le  bien  d’autrui. 

JrimYhüo  , is,  nui , nülurn,  erc. 
Cic.  Diminuer,  amoindrir,  re- 
trancher , affaiblir  , violer  , dé- . 
truire.  — capot  alicui.  Plaut. 
Casser  la  tète  à quelqu'un.  — 
pretium . Pl/n.  Diminuer  le  prix. 

* — summam.  Cic.  Rabattre  d’une 
somme. — ingenium.  Gell.  Abru- 
tir. — animum . Tac.  Amollir  le 
courage. — menlcm.  Gell.  Faire 
tourner  la  tète  , ôter  la  raison. 

, — jus.  Cic.  Violer  les  lois.  — 
imperium.  LucH.  Détruire  la  do- 
mination de  quelqu'un, 

ImmYwütio,  Unis  , f Cic.  Di- 
minution , retranchement. — cor - 
poris.  Cic.  Perte  d'un  membre. 
Sine  ullâ  imminuliotic  dignitalis 
tua.  Cic.  Sans  rien  diminuer  à 
ta  dignité.  ^ 

InmYnOtus  , a , um  ; Cic.  part, 
d ' imminuo.  Diminué  .altéré  , af- 
, faibli.  I mm  imita-  clariias.  Tac, 
Gloire  ternie. — mens.  Sali.  Tête’ 
troublée , privée  de  l'usage  de  sa 
raison.  || ,Dig.  Qui  n’a  point 
^prouvé  de  diminution. 

Immixxi,  prêt,  à'immeio. 

Immisceo,  ès,  cûi , mixtum  et 
mistum , sccrc.  Virg.  Mêler*  mé- 
langer , entremêler.  — • manus 
manibus.  Virg.  En  venir  aux 
mains. — senubi.  Virg.  Se  perdre 
dans  la  nue.  =r — sc  belle . Liv,  \ 
Prendre  part  dans  une-  guerre. 


— xenicgatiisi.  Cic*  S’irtmriscer 
dans  les  affaires,  i i .1  jj 

IM  MISC  é l.VSi  ,i.m.  I M MISSilLUS, 

i,  rn.  et  Ihmistülus  » i^'ouA 
( immitto , lancer  ).  Fcst.  Petit 
vautour  ; aiglon.  jucMhr 

ImmYs£râoÏlis , m.  f.  ,H , a. , 

«i  Hor. ; Indigne  de  compassion. 

||  Qui  ne  fait  pas  pitié.  . «.  jot» 
*ImmYs£rYcordia,  m,  f.  Tetf i 
Dureté  de  cœur»  insensibilité, 
iMMYsüaYcoRDYTBB.,  adv.  Ter. 
Impitoyablement,  sans  compas— i 
sion  , sans  pitié.  .* 

ImmYs&rYcors,  dis  y omn.  g. 

Cic.  Qui  est  sans  pitié,  irapi—  i 
toyable. 

*lr.iMÏsËRoa,,  ans  , âlus  sum  f i 
âri,d.  Plaut.  Avoir  com passion.  ) 
ImmÏSI  , prêt,  d immitto. 
Immissârium  , //,  n.  Vilr.  Ré-..' 
servoir  d’eau. 

Immissârius,  ii,m.  Fest.  Emis- 
saire , espion  ; faux  témoin,  ac- 
cusateur suborné. 

Immissio,  dais , f.  U . Jet.  et 
Immissvs,  ùs,  m.  Macr.  Action 
d’envoyer,  de  lancer  dans  oti,t 
sur.  ||  — sarmcnlorum.  Cic.  —if 
défaire  desprovins.  , .-"--vMttil 
Im  N issus  , a , um  , part,  d’/isn— 
milto . Envoyé  contre,  lancé  sur. 
Immissi canes.  Virg.  Chiens  là— 
cliés.  ||  Introduit.  Immissa  cana- 
libus  atjua.  Cas.  Eau  introduite  . 
dans  les  canaux.  U — barba.  Virg  y ’ f. 
Longue  barbe.  - ; 4.- 

Immistus,  a , um  , part,  d 'im—  s 
miscco.  . .i  • - f i.  J. 

IbimitYgâbÏus»ot./,  le , n. 

C.  Aur . Qu’on  ne  peut  adoucir»^ 
Imbiïtis  ,is  , m.  f. , te  , n,  » isn  <- 
Plia.  Sauvage  , âpre,  qui  n’est 
pas  mûr. — uva.  If  or.  Raisin  vert*  » 
= — mors.Tib.  Mort  prématurée. 

— ins u ta.  Tac.  Ile  sauvage,  /m- 

mile  cœlum.  Plia.  Climat  rigou- 
reux. =Crucl , farouche  , innu— 
main,  rigoureux.  Immile  rescrip*  » 
tum.  Tac.  Edit  sévère.  Immites 
Parca.  Prop.  Les  Parques  i m pi— 
toyables.  i j 

Immitto,  is,  miss,  missum , . 
1ère.  Cic.  Envoyer  dans  ou  coït—,  i 
tre.  — in  bona  al  te  rin  s. 

Mettre  en  possession  des  biens  i 
d'autrui.  ||  Lancer,  jeter  , pous*'  r 
ser.  — eçuum.  Cic.. Pousser  son 
cheval.  — se  in  hosles,  Cic..  Se  : ♦ 
précipiter  au  milieu  des  cnoe— 
mis.= — sc inuoluptates.  Lir.  Se.  ’<  ■ 
plonger  dans  les  voluptés. 
dcos  in  aliçucm.  Sen.  Faire  des  .’ 
imprécations  contre  quelqu'un» 
j| Lâcher,  laisser  aller.  — bobo— 
nas.  Ov.  Lâcher  les  rênes. — rà— 
dentés.  PI.  j.  — les  câbles.  M n 
vitem.  V orr.  • Laisser  croître  la 
vigne.  — barbam.  Luc  il.  -ntrm 
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barbe.  I)  Just.  Suborner  ; apos* 
ter.  ||  Inspirer.  ||  Entremêler. 
— fiü s a arum.  Ov.  Dessinerdes 
broderies  d’ori  • * ’*  “ ' 

IiImmixtIm,  adv. . Plaul.  En 
mêlant. 

Immixtus,  a,  um , Virg.  part, 
d' immisceo.  Mêlé;  ||  A us.  -Non 
mêlé.  ' * 

Ibimô.  Voy;  Ib*6. 

ImmôbYlis,  m.f. , li , n.  is.  Cic. 
Immobile , qui  ne  se  remue  pas. 
Immobiles  res.  Dig.  Immeubles. 
s=Tae.  Inflexible, inébranlable. 

Virg. Calme.  || Front.  Immua- 
le.  ||  Sue/.  Constant,  fidèle. 

IbibiôbYlYtas,  élis , /.  Just. 
Immobilité  , état  de  stagnation  ; 
tranquillité,  calme. 

ImmôbYiYteb  , adv.  A put.  Sans 
se  remuer. 

Imm&dërawtia,«?,/  Tert.  In- 
tempérance. • 

lMM&DËaÂTi,/è/,  issïmè.  adv. 
Cie.  Sans  règle,  sans  ordre.  || 
Immodérément,  sans  garder  de 
mesure , outre  mesure  , sans  re- 
tenue, avec,  excès.  — v/vcre.  Cie. 
Mener  une  vie  intempérante,  se 
livrer  aux  excès. — ferre.  Cie.  Ne 
pas  supporter  avec  couçage. 

ImmodëRÂtio,  ouïs,  Y.  Cie. 
Défaut  de  modération  , dérègle- 
ment, excès.  Efferri  immodera- 
tione  verbonim.  Cic.  Se  livrer  i 
d'insolentes  déclamations. 

ImmÜdërâtom  , i , n.  Luer. 
L’infini. 

ImmÜdërâtüs,  a , um.  Immo- 
déré, outré,  excessif,  qui  ne 
garde  pas  de  mesure,  sans  rete- 
nue, sans  modération.  Immode- 
rata  cupidités.  Cic . Passion  dés- 
ordonnée. — libertés.  Cic.  Li- 
cence. ||  Immense,  infini. 

ImbiSdestè  , iis  , adv.  Plant. 
Avec  excès.  | Sud.  Insolemment, 
avec  impudence.  ||  Plaul.  Injus- 
tement.' ’ 

Imm&dïstia,  m,f  Plaul . Ex- 
cès. inteinpérance.||Ind»scrétion. 
||  Nep.  Indiscipline  , désobéis- 
sance, mutinerie. \\Tac.  Avidité; 
insolence;  **  - 

Imm6dbstus , a , um.  Cie.  Dé- 
réglé , sans  modération.  | Ter.  In- 
tempérant. ||  Sen.  Excessif. 

ImmISoYcè,  adv.  Col.  Déme- 
surément, excessivement,  sans 
mesure,  avec  excès. — ferre.  Cic. 
Supporter  impatiemment. 

Imm&dYgüs,  a,  um  ( in  priv. 
modùs,  mesure).  Immodéré,  ex- 
cessif, sans  mesure,  qui  passe  les 
bornes.  — iu  appetendis  Itoriori- 
bus.  Vell.  D’une  ambition  déme- 
surée.— linguâ.  Lie.  Trop  hardi 
dans  se»  paroles.  — glorim.  Vell. 
Trop  passionné  pour  la  gloire.  — 

K 


ins.  St  al.  'Violent  , emporté. 
aaimi.  Tac.  Impétueux  dans  ses 
désirs.  « ‘ * » 

lMBtÔD#ï.ÂTüs,  a,vm.Hor.  Qui 
pèche  contre  la  mesure  et  l'har- 
monie, contre  les  règles  de  la 
versification. 

IbimÔLÂTio  , ônis,f.  Cic.  Im- 
molation , sacrifice.  ; ' . 

ImmülâtÎtiüs,  a,  um.  7Vr.Qui 
a été  immolé.  f 

Imm&lÂtor  , S ris,  m.  Cic.  Qui 
immole , sacrificateur. 

Immôutus,  a , um.  Liv.  Bâti, 
construit,  élevé. 

1mmÔt.o,/7J,  Sri,  Sium , àfc ( iu , 
mola , gâteau  sacré  <ju’on  met- 
tait sur  la  tête  des  victimes).  Cic. 
Immoler,  sacrifier,  offrir  un  sa- 
crifice. — Virg.  Tuer. 

Immôrior,  rcris,  mortuus sum, 
mSri,  if.  Mourir  dans.  — ajuis. 
Cic.  — 1rs  flots.  — manibus.Sen.p. 
— les  bras.  — sorori.  Ov.  Tomber 
mortesûr  sa  sœur. — ferro.Scn.p. 
Se  précipiter  sur  la  pointe  de  son 
épée.  ||  Aura  relis  immori/ur.  Sial. 
Le-  vent  vient  mourir  dans  les 
voiles.  ||  Immori  sfudiis.  Hor,  Se 
tuer  à étudier. 

ImmÜror,  àtus  sum , âri, 
d.  Col.  Demeurer,  s’arrêter,  sé- 
journera— cogilationibus.  Pif,' 
Se  livrer  à se*  réflexions.  . , 

IaiM0RSUS,tfV,fl7.  Fe/Z.Morsure. 

Immorsus,  a,  um.  Stat.  Mordu. 

ImmortÂlè,  adv.  V*FI.  Voy , 
Immortauter.  . 

ImmortâUS,  m.  f. , li,  n . , is. 
Cic. Immortel, qui  n'est  pas  sujet 
à la  mort,  .qui  vivra  toujours.  | 
Prop.  Heureux  comme  un  im- 
mortel. [|  Immûrtalcs . V arr.  Les 
dieux.  * . 

ImmortâlYtas  , âtis , f.  Cic. 
Immortalité.  Immorlalitales.  Cic. 
Nature  immortelle  des  dieux. 

ImmortàlYter,  adv.  A jamais, 
éternellement.  || — gaudere.  Cic. 
Concevoir  une  joie  infinie. 

. ImbiobtâlYtùs,  adv.  Non.  De 
la  part  des  immortels. 

Immortuus,  a , um.  Cic. — 
vino.  P/in.  Mort  dans  le  vin.  — 
hostibus.Flor.  —surles  ennemis. 
Immort  use  conjurationis  raliquiœ. 
Cic.  I.cs  restes  éteints  de  la  con- 
juration. • 

Immôtus,  a , um.  Immobile, 
sans  mouvement.  — *■  dies.  Tac. 
Jour  calme.  Jmmotœ  aquee.  Ov. 
Eau  gelée.  = Ferme,  constant, 
inébranlable.  Immotum  mihi  ani- 
ma sedet.  Virg.  J’ai  pris  la  ferme 
résolution . |]  Immotus  prece.  Sen , 
p.- Inexorable. 

Immügio,?/,  li,  ifum,  tri. Virg. 
Meugler,  mugir.  j|  — luctu.Virg 


XMM  4S7 

Retentir  de  pleurs  eide  gémi  Sie- 
mens. ' * ..’*  i -<•»<  ■ 

Immulgeo  , ès,  si  ou  xi,  cium, 
gère.  Traire  , tirer  le  lait  dans.  — - 
tenerit  ubera  labris.Virg.  Expri- 
mer le  lait  dans  la  bouche  d'un 
enfant. 

Ibim undâbYms  ,m.f.,li,  n.is. 
Tert.  Qu'on  ne  peut  purifier-  * 

I mmumdè  , aav.  D’une  ma- 
nière immonde,  i . * . • ■ v • 
Immundïtia  æ f.  Plaul. 
lvtMvvj)Xnx,amm,f.p/*Co/.  et 
ImmukdYtixs,  èii  f.  Gell.  Mal- 
propreté, immondices,  ordures, 
saleté.  ||  Bibl.  Impureté , souillure. 

Immundus,  a,  um.  Ter.  Mal- 
propre, immonde,  sale,  impur. 
Immunda  mulier.  Plaul.  Fem- 
me sans  toilette.  ||  — rura.  Sali. 
Champs  en  friche.  — fortuna. 
Plaul.  Fortune  malheureuse.  <— 
pauperies.  Hor.  Pauvreté  hon- 
te lise.  — verba.  Hor.  Mots  sales  \ 
orduriers.  < > - 

ImmûhYfYcvs,  a , um.,  Plaul. 
Qui  n’est  pas  libéral  , avare. 

laiMÜNio,  ïs,  ire.  Tac*  For- 
tifier, renforcer,  wv  •»  » > » • 

1m  munis,  m.  f. , ni,  a.  is  (iu, 
priv.,  munus  , charge),  Cic.  • 
Franc,  libre  , exempfd’impôts. 
— civil  as.  Cic,  Ville  franche.-— 
imperii.  Flor.  Qui  n’est  soumis 
à personne.  ||  Exempt,  trs  belii 
nrbs.  Ville  exemple  des  maux  de 
la  guerre. — ara  tri.  Ov.  Qui  n*a 
point  été  à la  charrue.  ||  Oisif, 
qui  ne  fait  rien. — non  est  virtus. 
Cic.  La  vertu  n’est  pas  oisive.  || 
Pur,  innocent.,  t.  . • » il  ■ 

ImmÜnYtas  , âtis , f Cic.  Im- 
munité* exemption,  .franchise, 
privilège.  1 vir.-  • 

Imbiükïtu s,  a,  um.  Lis » Qui 
n’est  pas  fortifié  , défendu.  || 

. Immunita  via.  Cic.  Chemin  libre, 
ouvert.  .......  i i.  » . 

Immurmüro,  às ,,  âri,  àlum  i 
âri.  Ov.  Murmurer,  bourdonner 
dans.  = Dire  à l'oreille,,,. 

1m musc Duis,  4 «.  etc,  Voy. 
Immisculus,  etc  „ . ; ^ • •* 

* ImmüsYcus,  a,  um.  Tert.  Qui 
ne  saitpas  la  musique.  ,(> 
InmutâdÏlis,  m.  f.,  le,  a.,ss. 
Cic.  Immuable , invariable  , qui 
n’est  pas  sujet  au  changement.  | 
Plaul.  Qui  est  changé,  différent. 

. ImmütâbYlYtas  , âtis,  f Cic. 
Immutabilité,  état  immuable. 

lMMÔTÂBYLYTER,âdv.  ^//.Im- 
muablement , d’une  manière  qui 
nè  peut  changer,  constamment, 
Ib!MÛtâtîo,ô«//,/.  Cic.  Chan- 
ement.  ||  Cic.  Métonymie  ou 
ynallage.  ||  Quint.  Solécisme.  [ 
iaiMüTÂtoRf  ôrre,  m.  Oros. 
Qui  change. 
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-~&Jscè!us.  CŸ<:. Porter  su  erhhe. 

Impend indus,  a,  am.  'Vfrgi 
Qu'il  faut  employer. 

Impendens,  lis,  omn.  g.  Qui 
penche  sur,  suspendu  au-dessus, 
près  de  tomber.  —cà\>icibut.  Cic. 
Suspendu  sur  la  tète.  = Qui  est 
surfe  point  d'arriver,  imminent. 
Imprudente plurid.  Plin.  La  pluie 
étant  près  de.  tomber*  — dolore. 
Cic.  La  douleur  menaçant. 

Impendeo ,ês,di,  sam,  dêrl,  nr 
Pencher  sur,  être  suspendu  au- 
dessus,  menacer  ruine,  lmpendct 
tnonsurbi.  Cic.  La  montagne  do- 
mine la  Tille.  = Etre  près  d’ar- 
river. lmpendct  nego/ium.  Cic . 
1/ affaire  presse,  est  urgente.  — 
/âmes.  Cic.  On  est  menacé  de 
famine.  Tant*  in  te  impendent 
ruina.  Piaut.  De  si  grandi  mal- 
heurs te  menacent. 

Mmpkndia,  et  y f.  Inscr.  Voy. 
Impkndium. 

Impkndiô,  adv.  qui  se  jointatix 
comparatifs,  et  quelquefois  aux 
verbes.  Beaucoup, fort. — magis 
Ter.  — minus.  Piaut.  Beaucoup 
plus,  beaucoup  moins.  — eom mo- 
re ri.  Àp.  Etre  fortementébranlé. 

\nvevdiqsv s ,a , um . Plant.  Dé- 
pensier, prodigue. 

Impxndiuv,  //,  n.  Cic.  Dé- 
pense, frais,  coût.  Impendio  r no. 
P.  Jet.  A ses  dépens.  Impendia 
snsf/nere.  Suet.  Faire  face  aux  dé- 
penses.  Impendiorumralio.  Quint. 
Compte  de  dépends.  |[  Varr. 
Usure,  fl'le/f.  Perte , détriment , 
dommage.  Impendio  alicujus. 
Plin.  Au  détriment,  aux  dépens 
de  quelqu'un. 

Impendo,  is  y di  y sum,  dire. 
Cic. Dépenser,  débourser,  payer. 

||  — de  suo.Lir.  Y mettre  du  sien. 
— Employer. — âuram.  Col.  Don- 
ner ou  consacrer  ses  soins.  — ri- 
iam  famc.  S.  It.  Sacrifier  sa  vie 
h sa  renommée. 

ImpendIîlos,  a y um.  Jïnn.Q ni 
pend  au-dessus,  pendu  à. 

lMrfeNETRÂBÏI.!S,OT,/,/J,*.  fl. 
Lir.  Impénétrable, qu’onne  peut 
perrCr.=  — blanditiis. Sen.  Inac- 
cessible aux  flatteries. 

fwp#NSTnÀLK,/V,»./W/.  Lieu 
où  il  n’est  pas  permis  d’entrer. 

Impensa, <*,/.  (impenstim, sup 
de  impendo  ,ir  dépense).  Cic.  Dé- 
peme,fra»s.J  /•'.Trésor  d’un  tem- 
ple. H Ap.  Ingrédiensqui  entrent 
dans  ta  composition  du  boudin , 
etc.  || — sacrijicii.  Pet.  Tout  ce 
qui  sert  aux  sacrifices.  ||  — puni- 
tea.  — 1 estât  ea.  Paît.  Crépi, 
ibète  de  ciment. 

,yI  JOINS  t,  iù  s,  isslmhy  adv./Vrr. 
SomntMUsement.avecdépenses. 
«x Cic.  Beaucoup,  très,  forte- 


ment j extrêmement.  ^pet0T9\ 

Snef.  Demander  instamment! 
Impeniiàsunvr  Cal.bt  n’en  brûle 
qu’avec  plus  d’ardeur. 

""  * IwpwnsYbYlis,  m.  f. , II,  n.  IL 
Cell.  Difficile  saisir,  qui  échap- 
pe à l'attention , imperceptible. 

Impensum,  /,  n.  Hor.  et  Im- 
PiNsus,afo,  m.  Symm.  Dépense. 

Impensus,  a , nm  ; ior,  issïmaJ, 
part,  d' impendo.  Dépensé , dé- 
boursé. = Employé,  consacré! 
Æias  impensa  labori.  Luc.  Vie 
passée  dans  les  faligues.=Grand, 
excessif,  extrême.  Impensa  ro- 
tantes. Lir.  Faveur  marquée. 
Dammtm  impensius.  Oeil.  Perte 
plus  considérable.  Impensissimm 
preces.  Suet.  Prières  instantes. 
||  A change.  Impensius ingrato  Ao- 
ût i ne  ni  A il  est.  Piaut.  Bien  de 

B lus  odieux  qu’un  ingrat.  ||  Piaut. 
[empli , farci. 

ImpËrans,  Ht  y omn.  g.  A. 
Vict.  Qui  commande , prince. 

iMpfcÊÂTÎTÉ,  adv.  U.  Jet.  Im- 
pérativement. 

ImpKrâtïvus,  a y um.  Impéra- 
tif, qui  sert  à commander.  Im- 
peratiraferi a.  Maer.  Fêtes  hors 
de  rang  , dont  les  magistrats  or- 
donnaient la  célébration. 

ImpMrator,  ôris.m.  Qui  com- 
mande. ||  Cic.  Général  d'armée. 
||Titre  que  les  solda  («donnaient:! 
un  général  victorieux.  1 1 *5Vr<r/_  Em- 
pereur. =r  Maître. — rilte  necis - 
çue.  Plin.'  Arbitre  de  la  vie  et 
de  la  mort. 

iMpfcRÂTÔRii , adv.  Tr.  Poil. 
Comme  il  convient  à un  géné- 
ral, ènin  empereur. 

Impürâtôrius,  a, i/m.  Cic.  De 
général,  de  commandant.  Impe- 
raloria  navis.  Plin.  Vaisseau , qui 
porte  le  commandant.  ||  D’em- 
pire, d’empereur,  hnpérial. — 
genesis.  Sue/.  Horoscope  qui  pro- 
met l'empire.  — majcslms.  Jus/. 
L’empereur. 

ImpIrÂtrix, &/>,/!  Cic.  Celle 
qui  commande.  — Kalia.  Plin. 
L'Italie  maîtresse  du  monde. 

ImpKbatum,  /,  n.  Cite.  Ce  qui 
est  commandé,  o rd rè\Tmperala 
facere.  Cas.  Se  soumettre. 

I mpKrâtus  , As,  m.  A mm.  Ordre . 
ImpP.Ïiâtus,  a , um,  part.  &im- 
pero.  Commandé,  ordonné.  Im- 
peratum  frumenlum.  Cic.  Réqui- 
sition rit  blé.  Imperat a pétunia. 
Cas t Contributions.  ' ■ ' ' ' 

I mpirceptus , a,  vm;  tor.  Oe, 
Qu’on  n’a  nosaperç-u  on t*n  tendu. 

Impercitus,  a,  um.  S. 

Voy.  Imperditus. 

Impebco,  is,  cire.  Piaut.  Voy. 
Parco. 

Impeicussus,  «,  um.  Qutn'nl 


point  frappé.  Imp&mèii  pêée»* 
Or.  Pieds  qui*  he  hetirtent  pat 
dans  Pombre , qui  glissent  sans 
bruit. 

Imper dVtus,  a , am.  Virg . Qnl 
a échappé  à la  mort. 

Inperfectè  , adr.  GeH . Im- 
parfaitement. 

ImPXmrxcTM),  dnis,/.  Aug.  Im- 
perfection. 

Impirfxctus,  *%  *m.  Virg. 
Imparfait,  non  achevé.  — abus. 
Jur.  Mets  mal  digéré. 

lMPRRFÏDÜS,«,IMff*  SJt.  Plein 
de  perGdie. 

Imperfossus,  a,  um.  Oe.  Qui 
n’n  pas  été  percé* 

* Imperfundibs,  ci,  /.  LuciL 
Malpropreté.  - r J . 

I m p fc ri  â bïlYter , adv  Cota.  1m - 
périeuseiiient  * avec  dureté.  * 
ImpKriâlis,  m.  /.,//,  n.  ùi 
A . Vict.  Impérial.  •• 

1 m pür  iâ  lTter  , ad  v,  J est. Corel- 
me  il  convient  â un  empereur. 

iMPkuiôsi,  ins , a an.'G^tL 
Impérieusement. 

ImpMriôscs,  a,  am  ; ier , isst- 
mus.  Cic.  Qui  commande»  a le 
pouvoir*  J Lir.  Puissant , revêtu 
d'une  grande  autorité,  — sibù 
Hor.  — sut.  Plin.  Qui  eslmaltrp 
de  soi,  commande  fe  scspasstflpfr. 
Jmpcriosa  humante  mentis  ars. 
Plin.  Artquicxerceungrandem- 
pire  sur  l'esprit  humain.  ||lmpé- 
rieux,  hautain,  tyrannique.  ) 

lMpfeRÏTÂBUNDUS,M,««tlîtlM- 

pKrïta^s,  //f,  omn.  g,  Lir.  Qui 
commande.  ' ■ V, . * 

I MPËRÎTÈ  , lits  y tslïmèy  ad* 
Cic.  En  ignorant,  en  bonutie 
peu  instruit.  Non  imper hi.  de. 
En  homme  de  sens.-  **.  • 

ÏMrtRfriA,  at,/  Plia.  Inexpé- 
rience. défaut  de  connaissance, 
ignorance  , Inhabileté  , malar 
dresse.  4 • ' 

ImpMrYto,  as,  Art,  àtum,  Sri, 
Hor.  frtfVj.  à'impenr. 

ImpÏritus,  a,  um.  Cic.  Inex- 
périmenté', malhahHe, 'ignorant, 
maladroit.  +~Aclli.  iWyr.  Sons  fi- 
lent militaire. — rcrum  omnium. 
Cic.  Neid' en  toutes  choses.  Im- 
peritum  ingenium.  Ttr:  Esprit 
gauche. 

Imperium,  if , i».  Cic.  Auto- 
rité , pouvoir.  f|  Empire,  domi- 
nation. ||Ordre, commandement. 
Salis pro  imperio.  Ter . V ous  paftex 
bfen  en  maître. ||G<ravern«m*nt, 
milgi stra titre  .charge  élevée  com- 
mandement tniltlstro;  Eut  eam 
Imperio.  €!c.  Etre  revêtu  d'Un 
commhtiietneniJnrperfisvmurM. 
Hrp.  Oommartdement  en  chef. 
Imperio prorinciatn  obfût&re.  de. 
OoMTtmer  une  province,  ff '/m- 


pttia.  Cic.  Commanjint  <4‘ér- 
iBtf.  ||  /y.-  /.  Ordonnance  de 
médecin. 

latranjüBÂTiie,  u.  um.  Or.  Par 
le  nom  duquel  on  ne  jure  pas,  on 
neae  parjure p*s en  vain 
••«lameum,  e\  um.  Har.  H li- 
cite , défend». 

htfMetmts , a,  um.  Lac.  Qui 
n’est  pas  mêlé. 

I MT  fin  o,  à/,  Sri,  Hum,  Sri  ( in; 
p»rv,  préparer).  Ote.  Comman- 
der,ordonncr,enjoindre.||Excn- 
feV  tfclpofavdir légal,  civil  ou  mi- 
litaire, avoir  l'empire,  régneA 
H fwioorer.'—  nrcuntam.  de.  Le 
irer  de*  contributions.  ==Maltri- 
fd.  — enpiditntihus.  Cie.  — ses 
passions.  — anima . Lie.  Gagner 
«er  std  (ï e ^ taerymit.  S.  It.  Re- 
tenir sirs  larmes,  f)  —terme,  tint. 
Forcer  la  terre  à produire;  l'é- 
puiser par  trop  de  Culture.  ||  Je*. 
Prescrire  dés  remèdes  aux  ma- 
ladet^ 

'iMpaarÜTuos,  a , um.  Sert.  Qty 
ne  dure  pas  toujours. 

Ihom.  Iltljiersonuel. 

l*rEnsoNÂi.ïrER  , adv.  Dtg. 
Sàùï  déterminer  la  personne. ,ji 
Impelsbnrtellement. 

T*rek'Sôl«Ârivcs,  <«,  um.  Diom. 
Qui  nja  jioint  de  personnes^com- 

SeïÆ^^v  rrcv.°3'>oce- 

1 lir  JW  sPic  K X , ans,  omn.g.  Sid. 
Qui  manque  de  pénétration. 

' TrfPMskfuiTS,  a,  um.  PI.  /. 
Obscur,  qui  n'est  pas  clair. 

" l^jrïltr Jtï\ aTti’S  , a,  um.  Virg. 
fjtü  tlé  connaît  pas  l'effroi. 

' * ImpÏatIms  , m.  f.,11,  a.  it. 

4, y Indivisible.  , , 

' I«f  KutÏkïus  ,/ù,  ama.  f Dtg. 
A qui  il  n'appartient  pas  de,  qui 
R?  Jftqqoit.i 

) Impiatio.  «s, se/ ou  il,  Uum, 
iri,  Har.  et  iMPzaTtoa.  trit,  Uus 
HMU,in,.é.  Ter.  Communiquer, 
£ùre  part,  -rriiolorem  aticui.  Cie. 
Çonfier  ses  ebagrins.  — atiguem 
mata.  Ter.  Apprendre  à quel- 
qu’un une  mauvaise  nouvelle.  — 
uatiUem  aticui.  Cie.  -A  aliguem 
ta  lu  le.  Tic.  Saluer  quelqu’un, 
lui  laiire  .civilité,  | Départir,  ac- 
corder, octroyer.  — laudem  ali - 
oui.  Cie.  Louer.  ||  Procure». — 
calai  ent,  de.  Donner  do  h cha- 
leur., U pass.  Cie.  Être  donné, 
.«communiqué,  départi, etc.  Doc- 
trieur  qui  lia  s aies  puéril it  im- 
pertit  i Jeiet.  tfep.  Les  connais- 
sances auxquelles  l'enfance  doit 
dire  initiée.  , 

« • dusuinnijêsis,  f.  Am.Coru  - 


munication;  action  d'acrorder, 
de- départir. 

iMrsarircs,  a.um,  part,  d /sr- 
péri  tôt.  Donné,  communiqué. 
Prohiiimpertitis.  Ltr.  Pourtant 
de  bienfaits.  K Qui  a reçu,  t>  qui 
on  a accordé.  ImpertHtu  honore. 
Suit.  Rerétu  d'une  dignité. 

‘iMFKtmmsÂiYus, 
a.  is.  Aug.  Imperturbable. 

* I MPERTORB  ATIO,  5ntS,f  Hier. 
Impassibilité. 

iMPBmmBÂTüs,  a,  um.  Se». 
Qtfi  n’est  point  troublé,  tran- 
quille, calme. 

Iupervius,  a,  um.  O».  Par  où 
l’on  n<?  peut  passer,  inaccessible, 
impraticable,  jj  Impénétrable. 

Impes  , élis , m.  pour  impetus. 
Impcte.  O».  Avec  impétuosité. 
t|  — memfirorum.  Lucr . Grosseur 
des  membres. 

Impesco,  iSyScéré.  Fest.  Faire 
paître  le  blé  en  herbe,  mener 
aans  un  ffras  pâturage. 

1mp£te  , adV.  Fest.  Violem- 
ment. 

ImpütYbIlis  , m.  /,  lé , n.  is. 
Apul.  Qui  ne  doit  ou  ne  peut  pas 
être  recherché  ; honteux.répré- 
hen$iblé.||Qu*on  attaque  en  vain. 
— çaietudo.  Plia  Maladie  qu’au- 
cun remède  ne  peut  vaincre.  U 
Sol.  Attaquable. 

IbïP£TJ gÏïcôsus,  a,  uni,  U.  Jet. 
Daftreux. 

Impétigo,  fnis,f.  Plia.  Dar- 
tre vive,  grattelle,  feu  volage, 
maladie,  fl  Pi  in . Espèce  de  ma- 
ladie des  arbres. 

Jmpüto,  is,  tiré.  Luc . As- 
saillir, attaquer.  |[ Sid.  Acriiser. 

TiipetrâbVlis,  m.  f. , le,  h.  is. 
Ltù.  Irapétrable,  qu’on  obtient 
aisément.  |]  Quiobtientaisément. 
— oratnr.  Plaut.  Orateur  per- 
suasif. I He‘ureux,  qui  réussit.— 
diet.  Plaut.  Jour  prospère,  où 
l’on  obtient  ce  qu'on  demande, 
ou  favorable  pour  obtenir  des 
grâces. 

Impetaasso,  is,  séré.  Plaut. 
Obtenir. 

Impetrâtio.ô/j/»,/  Cie*  Ob- 
tention. 

Ijepetrâtîvüs,  a,  um  Servi 
Conforme  aux  vœux.  • 

Impetiûtor,  bris , m.  Theod. 
Qui  obtient. 

IwPKTRÂtÔRiüS,  a,  um.  Qui 
sert  à obtenir. 

ImpetrâTits,*,  um,  part,  d V»- 
petro.  Obtenu.  Impetmtum  an- 
firré.  Plaaf.  Obtenir,  — aticui 
reddere.  Plaut.  R e mpli r les  vœu  x . 

lMPKTRto,  îs , in,  Cic.  verbe 
usité  dans  les  augures,  pour  /*■- 
pttro. 


tmn  de  prendre  les  augures. 

iMPEfnmrs  , a,  um.  Plaut. 
part.  S impe  tria. 

Impetro,  âs,  âri,  àtum,  ërif 
(fnjpatto  J.  Plaut.  Achever,  effec- 
tuer, venir  à bout,  (j  Cie.  Impé- 
trer,  obtenir.  — vent am  ex  potni- 
tcntiâ.Plin.  Obtenir  sa  grâce  par 
son  repentir. 

* Impïtuôsè  , adv.  AT.  Can. 
Impétueusement. 

* IweItüôsos,  a , um.  Pt/n.  Im- 
pétueux, violent.  H Turbulent. 

ImpBtus,  ils,  m.  Mouvement 
impétueux,  Choc , assaut,  atta- 
que. — armatorum.  Cic.  — de 
gens  arme's.  Impetum  facere  in 
agros.  Lie.  Faire  irruption  sur  les 
terres.  — sumere.  Plia.  Prendre 
son  élan.  — excipert.  Cæs.  Sou- 
tenir le  choc.  Imoctuuno  epotarC* 
Plin.  Boire  toutd’un  trait.  =r/iw- 
petusfam*.  Tac.  Cours  de  la  re- 
nommée. (|  Violence  des  mala- 
dies. — podagrw.  A.  Vici.  Violent 
accès  de  goutte.  — oculorum .Plin . 
Inflammation  des  yeux.  — atfui- 
ta.  Plia.  Rhume,  grand  An  x 
d’humeur.  — sanguinis.  P/in * 
Apoplexie. f|  Vitr.  Charge,  poids 
à porter, poussée,  pression.!  6’tf/. 
Course  d’un  vaisseau.  ]j  — car//. 
Cic.  Mouvement  rapide  des  corps 
célestes.  = Impétuosité,  fouguel 
— liôidinum.  Cic.  Violence  des 
passions.  J| — fuit . O ».  Impetum 
cepi.  Sén.  Il  m’a  pris  envie.  J|  — 
divinus.  Cic.  Inspiration  divine. 

Impexus,  a,  um.  Vitr.  Qui 
n’est  pas  peigné;  négligé.=  7iri\ 
Grossjer,  rude  .sauvage, ira  poli. 

Impia,  »,  f (s.-ent.  ërrùa). 
Plin.  Herbe  qui  ressemble  au 
romarin. 

iMPtÂMEKTITM  , /,  n.  et  Im- 
piÂtio,  BrsiSy  f.  Fest.  Action  qni 
souille,  souillure,  crime. 

ImpiÂtus,  a,  um.  Fest . Scn.'p. 
Souillé  d’un  crime. 

lMPÏCo,5/,dr/,  a tum , nrv [piX, 
port)J  Col.  Poisser,  enduire  de 
poix , goudronner. 

Impie,  adv.  Avec  impïe'lé, 
d’une  manière  impie,  — facta. 
Lie*.  Impiétés  , attentats  impies. 

Impietas^  â/is,  f.  Cic.  Im- 
piété, violation  des  devoirs  en- 
vers la  Divinité,  la  patrie,  les 
paPens.  — in  principem.  Tac . 
Crime  de  lèse-majesté. 

Impïger,  gra.grum.  de.  Ac- 
tif, diligent,  vigilant,  alerte. 
militiœ.  lac.  Guerrier  infatiga- 
ble. — eçutts.  Hor.  Cheval  pleîn 
d’ârdcur.  — fluminum  Rhodanus. 
Ftor.  Le  Rhône,  le  plus  rapide 
des  fleuves. 

ÏMPîGit,  adv.  Avec  Activité, 


im 

promptitude  , sans  retard;  «Jfns 
se  rebuter, avec  cou rage  .avec  zèle. 

ImbigrÏtas  , àtis  ,/.  Cic.  Di- 
ligence , vigilance,  activité. 

Jmpûia,  ium,  n.pl.  (ipv thx, 
de  «rJiw,  fouler),  Plin.  Sorte  de 
chaussure  de  feutre , brodequins 
de  puil  foule'.  , m.1-  i-.it 

1 .MPI  N go  , is , pègi,  paclum  , 
pingere  (in  ; pango ) . Cic.  Heur- 
ter, pousser,  lancer,  Jeter  con- 
tre. — navem.  Quint.  Toucher, 
échouer.  — pu  g nu  ni . Plaut.  Ap- 
pliqueruncoup  de  poing.  — capi - 
p eues.  Plaut.  Mettre  les  fers  aux 
pieds.  — rcncnùm  .Scn . Faire  ava- 
ler du  poison.  = — bcncficium. 
Scn.  Rendre  un  service  de  mau- 
vaise grâce. — inlitem.  Scn.  En- 
gager dans  un  procès.  — dieam. 
Ter.  Intenter  un  procès. — cul- 
paui  in  a li yuan.  Scn.  Rejeter  la 
faute  sur  quelqu’un. 

Impi.vguo,  às,  àrc.  liibl.  En- 
graisser. 

Impio,  us  , a ri  , àlum , àrc. 
Plaut.  Souiller  d’un  crime,  ren- 
dre criminel.  — se  erga  deosi 
Plaut.  Outrager  les  dieux. 

Impius,  a,  uni.  Cic.  Impie, 
irréligieux;  dénaturé;  mauvais 
citoyen;  criminel,  coupable,  scé- 
lérat. U Cruel,  barbare. 

ImplàcàdYms  , m.  /. , lc,n.  is. 
Cic.  Implacable,  qu’on  ne  peut 
apaiser,  adoucir.  Implacabilc  o- 
dium.  S'cp.  Haine  irréconciliable. 

ImplÂcÂbYlYtas,////j,/.  Anun. 
Caractère  implacable. 

luPLÂCÂnYLÏTER,/à.f,adv.70£'. 
D’une  manière  implacable. 

ImplâcÂtus,//,  um.  Dr. Qu’on 
ne  peut  apaiser,  qu'on  né  peut 
assouvir. 

ImplXcYdus,  a , um.  Agité,  in- 
quiet. U llor.  Implacable,  farou- 
che, barbare,  inexorable. 

* Implago,  às, are.  (plagie,  G- 
Icts).iS/V.  Prendre  dans  les  Glots. 

ImplÂnÂtor,  5 ris,  m.  liibl. 
Trompeur,  fourbe , imposteur. 

Implâno,  âs,  are.  liibl,  Trom- 
per, abuser.  , il  , 

ImplÂnus,  a,  um.  A.  Vie/. 
Inégal , montueux. 

I mplegtu,  if,  tire.  Apul.  En- 
trelacer. 

Lmp  leo  , es , pli  ri,  plèlum, 
plére.  Cic.  Emplir,  remplir. — 
vêla.  Virg.  Enfler  les  voiles. — 
e quuni . F.  Fl.  Couvrir  un  che- 
val. — caput  aleo.  Cels.  Arroser 
Ja  tète  d'huile. — fustibus . Plaut. 
Faire  pleuvoir  les  coups  de  bà- 
tqn  sur  la  tèt e.—  quatuor  ulnas. 
Plia.  Etre  long  de  quatre  aunes. 
— , scxdccim  libras.  Plin.  Peser 
sciée  livres.  — annum  septimum. 
PL  J.  Avoir  sept  ans  accomplis 


|j  Cuit.  Nourrir,  engraisser.  \\Culv 
.tendre  grosse.  = rr*  dolorem. 
Tac Satisfaire  sa  douleur. •— r ali- 
quem uniniorum . Lie.  Inspirer  du 
i :ourage.—  nactem  alloquiis.Stat. 
bsser  la  nuit  an  conversation. 

Il  Accomplir,  achever,  exécuter.. 
— finem  rites.  Tac . Terminer  sa 
vie.  — /idem.  Plia.  Tenir  sa  pa- 
role.— partes  officii.PL/.  Satis- 
aire  à tous  ses  devoirs.  — fata. 
Lie.  Accomplirlesoracles. — res* 
tigia.  PI.  j.  Suivre  les  traces.  U 
Représenter,  remplir  le  rôle  de. 

Implêtus,  a,  um,  Cic.  part. 
iVimpleo,  , , , . I 

Lmplexio,  ônis,/.  M.  Cap.  et 
Implexus,  ùs,  i n.  Plia.  Entre- 
acement , entortillement.  ||Etn- 
jrouillement. 

Implexus  , a,  um,  part,  d’/w- 
plecto  , inus.  Virg.  Entrelacé, 
entortillé. 

ImplYcâmentum  , /,  a.  Aug. 
Foy.  Implicaxio. 

ImplYcÂTÈ,  adv.  J.  Firm. 
D'une  manière  embrouillée,  em- 
barrassée. i 

ImplTcâtio, ônis,/.  Cic.  En- 
trelacement , enchaînement.  = 
— rci  familiuris.  Ciç,  I'ortune 
embarrassée  ,/en  mauvais  état. 

1 ni  PLÏGÂtor  , 5 ris,  m.  J.  Firm. 
Brouillon  , qui  cause  des  brouil- 
le ries. 

ImplYcâtüra,  a,/.  Sid.  Ea- 
trelaccment , pli. 

ImplYcÂTUS.o',  um,  part,  d '/>/;- 
plico.  Farr.  Plié,  entrelacé,  em- 
barrassé, enveloppé,  entortillé. 
= — no  ris  nmicitiis.  Cic.  Engagé 
dans  de  nouvelles  amitiés.  Impli- 
catarcs.  Cic  .Affaire  embrouillée. 

ImplYciscoii,  cris,  set.  Plaut. 
Etre  embarrassé,  perdre  la  tète. 

ImplYcYtè,  adv.  Cic.  D’une 
manière  cachée,  obscure,  con- 
fuse, implicitement. 

ImplYcYto,  as,  tiri , àlum , àrc , 
PI.  /.  fréq.  d 'implico. 

I mplYcYtus,  a ,um,  Cic.  part.de 

ImplYco,  às,  àri  ou  eut,  àtum 
ou  citum , àrc.  Cic.  Entortiller, 
entrelacer.  — tacertos  circumeol- 
la.  Or.  Passer  ses  bras  autour  du 
cou.  — crincm  auro.  Virg.  Tres- 
ser ses  cheveux  avec  des  bande- 
lettes dior.  — dextras . Tac.  Se 
tenir  par  la  main.  — caput  ad  spé- 
culum. Plaut.  Ajuster  sa  tète  au 
miroir.  = Embrouiller,  embar- 
rasser, envelopper,  engager.  im 
nliquer .Jmplicuri  mal  c/cio.  Cic. 
Etre  complice  d’un  crime.  — 
morbo.Cats.ia  morhuui.Nep-  Etre 
attaque  d’une  infdadie^ — /ami- 
liaritatibus.  Cic.  Etre  lié  d'amitié 

Implora  bYu$, 

V.  Fl.  Qu’on  peut  implorer..^ 
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.1  Implôhàtiu  ,ôuis,f.  Cic . A CA 
tion  d'implorer,  d’appeler  au  »e± 
cours. 

Implora  tus,  a,  um.  Coi»  Itn- 

jloré.  ||  Lie.  Pleuré.  ,f >1 

Implôao,  às,  aei,  àlum,  ire. 
Cic\  Implorer,  demander  avec 
armes,  avec  supplication.  m 
Implumbo ,às,ari,  àtum,  are. 
Vilr.  Souder  ou  plomber,  sceller 
en  plomb. 

I mplüm is , m./. , mi,  n.  is . Hor. 
Qui  n’a  pas  de  plumes,  qui  ne 
vole  pas  encore.  ||  Plin.  Qui  n’a 
pas  de  poil. 

Implüo,  is,  plui,  plütum,  erp. 
Col.  Pleuvoir  sur  ou  dans.  ^ 
lmp  luit  mihi  ma  lum.  Plaut.  Le 
malheur  fond  sur  moi. 

iMPLtiviA,  U?,/,  Vitr.  Habille- 
ment dont  on  se  servait  en  temps 
de  pluie.  j 

ImPlCvlItu S,  a,  um.  Farr.  De 
couleur  tannée,  | Fait  comme  un 
toit  à quatre  pans. 

ImplDvium,  /V,  n.  Fitr . Cour, 
endroit  découvert  placé  au  mi- 
lieu de  la  maison,  j 7<v.Goultière. 

* liapœ.îiÏTXVDVs, a ,um.  Apql. 
Dont  on  ne  doit  pointse repentir. 

1 si  pcenYtens  , lis,  omn.  g.  Bibl* 
Impénitent,  sans  repentir. 

ImpœnYtentia,  ce, /.Bibl.  Im- 
pénitente. 

* ImpœnÎTüs,  a,  um.  Gell . Im- 
puni. , 

Impulîtè  , adv.  Cic.  Grossiè-r 
renient,  sans  ornement,  sahs  re- 
cherche. 

I RtruLÎTl  A , ce,  f.  Cc/f.  Grossiè- 
reté ; négligence,  défaut  de  soin, 
ImpuLitus,  a,  um.  Quint.  Qui 
n’est  pas  poli.  — Grossier,  sape 
politesse,  sans  ornement.  j|  Qui 
n’est  pas  achevé.  . - » - \ 
Impollutus,  a,  um.  Tac.  Qui 
n’est  pas  souillé , .taché,  Viole. , 
lil PÔ  MENT A , vi'utn,  n.  pt.  Fest. 
( imponirnen/a ).  Ce  qu’on  mettait 
sur  la  table  après  souper,  dessert  i 
ImpoNO,  is,  pSslti,  pii  si  hlm, 
acre.  Cic.  Poser,  placer,  mettre 
sur,  — in  equum.  Lie.  Mettre  h 
cheval.  — arecs  montibus.  Virg. 
Bâtir  une  citadelle  sur  des  hau- 
teurs. ||  — in  naeesi  Cic.  Embar- 
quer. ||  Plin.  Appliquer  un  to- 
nique. ||  —prxtudium  oppido.  Lie. 
Mettre  garnison  dans  mie  ville. 
=r  — nomen  rci.  Oe.  Donner  un 
nom  aune  chose. — reel/gat agrir. 
Cic.  .Imposer  le»  terres,  —cm* 
suli  belli  iavidiam.  Sali.  Reje- 
ter sur  le  consul  l’odieux  de  la 
guerre.  — ruinera  reip.  Cic  Por- 
ter des  coups  à b république.  | 
— summum  manum  ope  ri.  Pfrwv 
Mettre  la  dernière  main  h un 
qu  vrage*  rr.aunàun  dolon. Mtllro 
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fin  à sa  douleur , ré  cher  s«s  larmes. 
K Assigner,  en joindre.^/»/»' .Met- 
tre à la  tète.  | Tromper,  en  impo- 
ser , faire  accroire.  Et  agrvgiè  in- 
posuit  Milonoster.  Cic.  JSotre  ami 
Milon  l'a  trompé  comme  il- faut. 

Imporgâtio, ônis  J.  Col.  Action 
de  faire  des  sillons  en  labourant. 

Imporcatos,*,***.  Cic.  Jeté 
dans  une  terre  labourée parsilloos* 

Impo&cÏtor,  bris,  m.  AW/.  La- 
boureur . ||  Dieu  des  sillons. 

•iSPORC»,  as,  à ri,  àtum,  à ri 
(porca, s'xWoxi).  Col.  Faire  des  sil- 
lons pourcecouvrir  les  semences. 
•ImpqhtaiÏus,  m.  f. , lë,  n.  is. 
Tert.  Qu’on  ne  ne  ut  porter,  sup» 
pdrler.  V 

ImportÂtîti  us  y a , um.  fiirt. 
Qu’on  importe  ou  transporte. 

• Importo,  às,  àri,  btum,ërk. 
Cic.  Voiturer , transporter*  iro— 
porter. — commeatus  in  oppidum. 
Cas.  Ravitailler  une  place,  sa 
Apporter,  causer. — multis  ad- 
jamenta.  Cic.  Etre  utile  à un 
raad  nombre.  ■*—  odium  sibi  ii- 
ellis.  Hor.  S'attirer  la  haine 
parue*  écrits.  -•  * * 

i Importuné,  tût,  isslmc , adv. 
Cic.  Mai  il  propos,  à conlte- 
temps,§  Avec  importunité.  ||y«sf. 
Cruellement,  avec  tyrannie. 

ImportûnYtas  , blis  4 f.  Ter. 
Gon Ire-temps,  importunité*  in- 
discrétion.! 6'/ic. Tyrannie,  cruau- 
té, insolence*  audace.  ||  — toci. 
^//.Désavantage  d'une  position. 

. ImpoRTÜKUS,  a r,um(inprie.por- 
1ns).  Os.  Dangereux,  inaborda- 
ble. U Qui  arrive  il  contre-temps. 
| Pénible.  J lmp  ortun  -,  ficlieux , 
indiscret*  incommode,  gênant, 
à .charge,  insupportable.  ! Dur, 
sévère,  farouche. | Cruel,  tyran- 
nique. WReinconvenable»  — agge- 
rihuB  locus . Sali.  Lieu  peu  favo- 
rablsàétablirdesretranchertiens. 
i-  Importoôsus,  a,  um.  SM/. Où 
U «'ya  pas  déport , de  mouillage. 
,>4mpos,  «Us  * omrt.  g.  (in  pmv. 
polis,  qui  peut.).  Qui  ne  possède 
paa.'ri-  nuirai.  JHomI.  Qui  ne  se 

Sossède  pas,  qui  n'est  pas  maître 
• lai-môme. — reniât  is.  Apul. 
Qui  ne  «peut  atteindre  la  vérité. 
—damnl.  Ans.  Qui  ne  peut  sup- 
porter la  perte. 

tMPÜsÏTiOt  ônis,  f.  Action  de 
placer  sur.  ||  P/in.  Application 
d'un  topique.  =«  . — nominum. 
Van.  Imposition  des  noms. 

iHPbsYTÎTiüS,  Vmrr.  et  Impô- 
slTivus,  a,  um.  Plia»  Appliqué, 
postiche.  ||  Posé  sur  . v 
i I mpÜsÏtor , oris.m.  V arr. Celui 
qui  impose  un  nom.  — 

> ImpôsÏtüra, ®t/.  Non.  et  Isc- 
tfefet n>ût,m.PLV.  üuomtio. 


iMPbshms,  n,  um,  part.  d'un*- 
pouo.  Vitg.V-osc,  mis  sur.  ||  Lucr. 
lmp  osé . lmposiln  nota  (in  areni). 
Or.  Trace  des  pas.  ! Cic.  Mis  à U 
tète.  ||  Imposiium  vectigal.  Cic. 
Imposition  , impôt. 

ImpossïbÏlb,  is,  n.Just.  L’im- 
possible. • 

ImpossYbïus,  m./.,  lë,  n.  is. 
Quint.  Impossible,  qu'on  ne  peut 

faire.  •».!.*  .ùv 

• I n possïbIlÏtas , bits,/.  Apul. 
Impossibilité. 

Impostor*  bris,  m . ( impono , 
en  imposer).  U.  Jet.  imposteur. 

Ihpostüra,  a,  f.  U.  Jet.  im- 
posture , fourberie. 

Impostos,  a , um,  poét.  pour 
imposii us.  -, 

ImpôsCi,  prêt,  à' impono. 
Impotxnî  , lis , omn.  g.  Cic. 
Impuissant,  faible,  sans  force. 
2=  Qui  n'est  pas  maître  de  soi, 
qui  ne  sc  possède  pas  , furieux , 
emporté.  — sut.  S'en.  — nnimi. 
Cic.  Qui  ne  peut  se  contenir. 

— sceptre.  Sen.  p.Que  le  diadème 
rend  orgueilleux.  — ira.  Lie.  Qui 
ne  peut  modérer  sa  colère.  — 
lœtitiœ.  Lie.  — - contenir  sa  joie. 

— rcrum  sua  ram  gens.  Lie.  Peu- 
ple qui  ne  peut  se  gouverner. 
Impotenten  esse  alicui.  Jus/. 
Traiter  avec  hauteur,  insolence. 
! Immodéré,  exagéré,  violent; 
excessif.  — - dominatus.  Cic.  Ty- 
rannie cruelle,  insupportable. 
•—postulatum.  Lie.  Demande  in- 
solente, prétention  exorbitante. 

Imp&trntbr,  isslmè,  adv.  Im- 
modérément , sans  retenue.  — 
regnarc.  Ifirt.  Régner  despoti- 
quement. — flagitarc.Just.  De- 
mander avec  insolence.—  dicere. 
Quint. .Parler avec  passion, 
j - ImpÔtbktia  , œ,  /.  Ter.  Im- 

fuissance,  faiblesse.  ||  Pauvreté. 

Emportement,  transport. — mi- 
iitum.  7W.  Insolence  des  soldats. 
— libidints.  P/in.  Passion  dés- 
ordonnée. * ..  .V 

ImpræmIdYtâtô,  adv.  Plant. 
Inconsidérément,  sans  réflexion. 

iMPRÆPËDÏTi;,  adv.  et  Impra- 
pëdïtô,  adv.  Amm.  Sans  obstacle. 

Impræpütiâtos,  a,  um.  Tert. 
Inciinbncifc.^n ; \- , < ■ ; - <-t- 

Impræsciehtu  , a,  fir  Tert. 
Manque  de  prévoyance  , défaut 
de  connaissance  de  l’avenir, 
iMPRÆSXNTiÂRtMf , adv.  Hep. 

fiour  in  praseniià  rerum.  Pour 
e présent,  pour  le  moment. 

* ImpræstâbÏlis,  m.  /. , lë,  n. 
is.  J,  Firm.  Qui  ne  peut  fournir. 

Impramsc6,  n,  um.  Hor.  Qui 
n’a  pas  dîné , à jeun. 

Isn>RMcÂTio,ôms,  f.  Sm,  Im- 
précation, ‘ * t *• 


- ImpbIcOR,  bris,  âtiissum,âri$ 
d.  Virg.  Faire  des  imprécations, 
dounendes  malédictions,  souhai- 
ter du  mal.  — diras  alicui.  P/in. 
Maudire.  ||  —sermone  alicui  sa* 
htient.  Apul.  Dire  le  bonjour, 
donner  le  salut  d'usage.  ||  Prier. 

iMPBENSÏBÏUS./n.yl,  lë,  U.  IS. 

Gell.  incompréhensible. 

* Impressé,  adv.  Tert.  Profond 
dément,  avec  force,  attention.  * 
Impressi,  prêt,  d’ imprimo. 
Imprbssio,  ônis, /.  Cic.  Pres- 
sion , impression , action  d'impri- 
mer, de  marquer  en  appuyant. 
=f  Attaque,  choc,  assaut,  effort, 
violence,  lmpressionem  faccrv  in 
hostes.  Lie.  Charger  l’ennemi- 
||  Impressio  rocum.  Cic.  Articula- 
tion des  mots.  = ('Je.  Ton  énergie 
que,actiond'appuyersur  un  mot. 
Imprbssus Pr.  Pression. 
Imprbssus,  a,  um,  é7/r.  -part. 
b' imprimo.  Imprimé  , tracé.  *— 
sulcus.  Cic.  Sillon  profond.  —J 
signis  craler.  Virg.  Coupe  cise- 
lée. = Impressa  tabulis  public tt 
memoria.  Cic.  Souvenir  consigné 
dans  les  registres.  ||  Virg.  Qoâ 
presse,  est  appuyé  sur.  - • 

lMPauii$,adv.  Cic.  etraieux,i>i 
primis.  Surtout, principalement. 

ImprYmo,  is,  presse , pressum * 
mërë.  Cic.  Imprimer,  emprein- 
dre , graver,  marquer . — sigillée 
annulo.  (Je.  Cacheter  de  son 
anneau.  — signum  pccori.  Virg. 
Marquer  le  bétail.  =—reip.  de - 
decus.  Imprimer  une  tache  flé- 
trissante à la  république.  — mi- 
nus. Col . Faire  une  blessure.  | 
mPeçs.  Presser,  peser  sur.  ||  Pall. 
Fouir,  creuser.  ||  Plia.  Enter* 
greffer.  ||  P/in. A ttaclier,  afficher. 

iMPRbBÂBÏLis,  m.  /.,  lë,  n.  is. 
Cîe.  Improbable,  qu’on  ne  sau-. 
rait  prouver.  Haud  improbabile 
argumentum.  P/in.  Preuve  qui 
ne  manque  pas  de  force.  ||  Sen. 
Qu’on  ne  peut  approuver. 

1 m pabuÂ  bïlÏtbr  , aày.Sid.  San* 
probabilité.  »:  * 

Imphobâtio,  ônis,/.  Cie.  Im- 
probation, désapprobation.||Dés- 
aveu.  ||  Récusation/  -*  ^ 

ImprÜbâtor  , b ris,  m.  Apul.  Qui 
désapprouve,  qui  désavoue. i*.-  « 
iMPnbB&./ds,  issïmè, adv.  Cic. 
Méchamment,  iniquement,  cona 
tre  la  probité.  ||  — rogare. Pleut. 
Demander  effrontément.  — *//— 
ligure.  Quint.  Soutenir  un  pro- 
cès injuste.  ||  PL;.  Impoliment. 
||  Gell.  M al , tout  de  travers.!  Suret. 
Avec  excès,  trop,  sans  mesure. 

U Cmt.  Avec  obscénité,  d'une  ma- 
nière licencieuse.  ■■ 

Ikprôbïtas  , ntis,/.  Cic.  Mé- 
diancelé,  ixuprobité , iuiqiûié» 
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|)  Quint.  Audace,  témérité,  im- 
pudence. U Pt/n.  A vidité  jTapacite . 
\Ptim.  Saveur  âpre,  sauvage. 

' Impr&bïter,  adv.  Petr.  Voy. 
Imphobè. 

ImprISbo,  as,  âri,  àtum,  àrë. 
Cie.  Improuvep,  désapprouver, 
désavouer,  blâmer,  rejeter,  con- 
damner. Improbati  libri.  U.  Jet. 
Livres  prohibés.  f|  Or.  Tourner 
en  ridicule.  ||  Annuler,  casser. 

Impbobro,  âs,  âvi,  àtum,  ârë. 
Ptaut.  Reprocher,  (aire  des  re- 
proches. 

"iMPRdBfitos,  a,um.  Jup.  Mal- 
honnête , fripon.  Dim.  de 
»-Impr&büs,  a,  um . Cic . Mé- 
chant, vicieux,  qui  manque  de 

Cbité.  Improba  péri  a.  Mari. 

jures.  Improba  dlvitiœ.  Hor. 
Richesses  mal  acquises  ou  cor- 
ruptrices. Improbumos.Suet.  Mé- 
chante langue , langue  médisante. 

H Mauvais  , corrompu,  gâté,  dé- 
fectueux. — panis.  Mmri.  Mau- 
vais pain.  Improba  mers.  Plant. 
Marchandise  avariéeJmprobi pos- 
tes. P/au/.  Poteaux  pourris,  qui 
ne  valent  rien,  Improbum  tes - 
tamen/um.  Cic.  Testament  dé- 
fectueux, où  les  formalités  né- 
cessairesne  sont  pas  observées,  g 
Ptaut.  Vil,  mésestimé,  infâme. 

| Lascif,  licencieux.  Improba  car- 
mina.  Or.Vcrstroplibres. \Lucit. 
Laid,  difforme.  ||  Stat:  Rusé.  H 
Audacieux  , impudent.  — frons. 
Quint . Air  effronté.  |f  Avide.  — 
anser.  Virg.  Oie  insatiable.  Im- 
proba pentris  rabies.  Virg.  Faim 
que  rien  ne  peutassouvir.  ||  Obsti- 
né, constant.  — laboromnia  Pt'n- 
cit.  Virg. Un  travail  opiniâtre  vient 
àboutdetout.  ||  Grand, violent, 
excessif. — amor.  Virg.  Cruel,  fu- 
neste amour.  — pillas.  Plin.  Poil 
excessivement  long.  — color . Sen. 
Pourpre  foncée.  Improba  hiems. 
Qp.  Hiver  rude. — labra.  Charis. 
Grosses  lèvres.  HQui  ne  convient 
pas.  — ad  rem.  Ter.  Qui  n'est  pas 
propre  à une  chose. 

Imprôgêrus,  a,  nm . Gel!.  Pe- 
tit de  taille,  de  petite  stature. 

* Improcrbâbïlis  , m.  /.,  lé, 
n.  is.  Apul.  Qui  ne  peut  être 
produit. 

Impr6pkssus  , a,  um.  Quint. 
Qui  n'a  pas  déclaré  sa  condition. 
||  Qu’on  n’p  point  déclaré 

Improebs  , is,  omn.  g.  et  Im- 
pftÔLus  ,■  • m , um.  Fest.  Qui  n’a 
pas  encore  été  admis  an  rang  des 
citoyens.  ||  Qui  est  sans  enfans. 

Imprômisccus,  a,  um.  Gell. 
Pur,  sans  mélange.  ||  Qui  ne  se 
mêle  pas  avec  d’autre^. 

Impromptus,  a,  um.Lir.  Lent 
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gue  libre , qui  bégaie.  | Qui  n’est 
pas  tiré  des  rangs.  Imprompio  jam 
Armtnio.  Tac.  Arnriniùs  ne  pa- 
raissant plus  à la  tète.  * **  • • >'  '■  * 
iMPRhPÈ,  adv.  Ter/.  V.  Pnopt. 
lMPRôpHRAtmtR,adv.  /f*r.  Pas 
à pas , lentement.  • • ' «•  - 

Impr&pMrâtus , a,  um.  Virg. 
Qui  n'est  nas  précipité. 

ImprÔpëriuM)  ii,  n.  Reproche, 
raillerie , réprimande. 

iMrabpÜRO,  âs,  âei,  à/um,  âré. 
Plin.  Se  hâter  d'entrer;  ||  P/aut. 
Faire  des  reproches.  1 ■ 

I mprôpKr os  , a , um.  S.  Iti 
Lent , tardif,  qui  ne  se  hâte  pas. 

lMPROPRii , adv,  Gell.  impro- 
prement , avec  impropriété.'  » 

Improprii’N,  jY,  n.  Quint.  Im- 
propriété. 

1 m profritts  , o,  um . Quint.  Im- 
propre , qui  n'est  pas  propre. 

Imprôpvgrâtcs,  a,  um.  Aatm. 
Qui  n’est  pas  défendu. 

Improspbctè,  adv.  lert.  Sans 
prévoyance.  •' 

Improspbctos , a,  um.  Salp. 
Seo.  Qui  n’est  point  aperçu  de 
loin.  ' 

Im  pr  os  PB  R , ira , èmm.  Tac. 
Qui  n’a  pas  un  heureux  succès. 

ImprospËhè,  adv.  Sans  succès. 
— rem  Jaeere.  Tac.  Ne  pas  réus- 
sir dans  une  chose. 

Imprôtbctus,  a , um.  - Gell, 
Sans  protection^ansappui,  sans 
défense. 

iMPRÔvtnft.adv.Z/p.  Sans  pré- 
voyance, inconsidérément,  im- 
prudemment. 

ImprôtUdentià,  ce,/.  Tort.  Im- 
prévoyance. 

iMfRôvtDOS,  a,  nm.  Cic.  Im- 
prudent, imprévoyant,  inconsi- 
déré. —fut un.  Lir.  Qni  ne  pré- 
voit pas  l'avenir.  H Plin  Imprévu. 

Improvise,  adv.  Tort,  et  Im** 
prôyïsô,  adv.  Cic.  A l'impro- 
viste  , sansqu'on  l’ait  prévu,  au 
dépourvu.  • 

1MPRÔYÎSUS,  a,  um.  Céti  Im- 
prévu, qni  arrive  é l’hnprovûte. 
Ad  impropisa.  Tac.  Pour  les  cas 
imprévus.  De,  ex  imprvpiso.  Cces. 
Cic.  A l’improviste. 

Imprôders  , t/s,  omn.  g:  Qui 
ne  sait,  ne  connaît  pas.  — maris. 
Liv.  —“la  mer.’  laborutn. 

Virg.  Qui  n’a  pas  éprouvé  tes 
intempéries  de  l'air.  Imprudente 
Sutlâ.  A l'insu  de  Sylia.  Impru- 
dentem  opprimere. Ter.  Prendre  au 
dépourvu , surprendre.  § Impru- 
dent,imprévoyant, sans  réflexion. 

Improdintbr  , adv.  Cic.  Sans 
connaissance , par*ignorance.  | 
Ter.  Imprudemment,  inconsidé- 
rément. 


— imgutLLiv . Qui  n’a  pas  la  U»- 1 *•  Ixhvbxbtu,  «?,/.  Ignorance, 
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erreur.  — loti.  Petr:  Lé  peu  do 
connaissance  des  lieux;  -*•  malto - 
rum.  Phœd.  Incapacité  de  la  mul- 
titude. I Imprudence,  témérité-, 
manque  de  réflexion.  Per  impru- 
dent/ara.  Cie.  l’arm  égarée , inad- 
vertance, i • .»  «s  Jü  •»«, 
Impcbbr,  iris,  om.  gen.  Jus/. 
Impübes,  te,  omn.  g.  -O*.  et  1m- 
pûbis ,m.  f.\  Oë,  m,  (t v Cie,  Im- 
pubère, qui  n’a  pas  atteint  l’âge 
de  pubetw;  »*.  ; . i,i  huhi 

■ * 1 M pûbbsc  Kirs , fis,  omn.  g.  Plin . 
Impubère.  j|  Jeune-,  en  parlant 
des  plantes.  *»-.**»  . . . . t.  « > 
ImpUdbks  , lie,  omn.  g.  Oie. 
Impudent,  effronté. 

lMrÔDBirrEi,  iès,  issïm*,+Ar< 
Cic.  Impudemment,  effronté- 
ment, sans  honte  , sans  pudeur. 

iMPttDBNTIA,  *y  f.  Cie.  Ilh- 
pudence  , effronterie. - •»».;  * •>*  * 
I*iphnBimtfscÜ!,üs,  a,  um.Cic. 
Un  peu  effronté,  .r-tbo/l  ’ '.'--A 
ImpAdicâtus,  a,  um.  Aîrtrf.  Dés- 
honoré , rendu  impudique. 
'TmpOdïcè,  adv.  Pu  trop.  Im* 
pudiquement. -->  * 

lMPhDÎcYnA,  te,/.  Plant.  Im« 
pudicité,  prostitutions 

- ImpDdîcus,  a,  um,-  iot4,  issï- 
mus.  Cic.  Impudique, lascif, pro>s 
stitué.  ||  Ptaut.  Impudent,  effronté, 
K — odor.  Mari.  Odeur  fétide, 

Impoorâtio,  Sn/s , /.  Cie.  At- 
taque, assaut;  insulte,'’..,  *i  uvp 
Impitobâtoh,  5m,  ».  Lfp,  As- 
siégeant , assaillent.  1 

Impoobâtos,  a,  um.  Pt/n.  At- 
taqué. | Vaincu.  | Gell:  Qoi  n’esl 
pns  attaqué,’'  r-u.  v).i. 

Impvono,  âs,  ioi,  àium,  âré. 
Otes.  Attaquer;  assaillir,  donner 
L’assaut.  =*r/for.  Contredire,  im- 
prouver,  combattre. 

Imbu,  prêt.  A'rinjeetro.  'U'w 
♦ Impulsio,  ônis,  /.  de:  Im» 
pulsion,  ehod,action de  pousser; 

— aquilon/s.  Tac, ■'  Viotence  des 
vents  du  nord,  me  Incitation', 
i nstigarlion , sollicitation,  sa  Cic. 

Mouvement  passionné/’  c ■ 
Impuesor  , bris ,m.  de.  Insti- 
gateur, qui  pousse,  excite  » 
Impolsüs,  ils,  nt.  Ctc.  Vof 
Impdlsio.  Impulsa  suo.  Cic.  l)e 
son  propre  mouvement,  —iao. 
Cic.  A votre  solli citation. 

I m P ü lsus  , a , um , pa  rt;  d ’ impCllo. 
ImpoltMbbus  , n,.  um,  e t Hm^ 
pu lvis,  tris,  omn.  g.  Gell.  Sans 
poussière.  « Qui  n’a  pas  coété 
d’efïbrtsi  v"»  >*>••,  i- 

Impurs  , iàs , isslmèj adv.-  (im 
priv.  panio,  punir),  Oie.  impu- 
nément, avec  impunité,  sans 
danger.  — injuriant  accipere. 
Sali.  Recevoir  tranquillement 
mm  injure  (sans  vouloir  se  yen- 


46A>  IN' 

ger).  ||  Sans  crainte,  librement, 
sans  réserve.  * . « 

.*<  Impunis,  m.  /. , ne,  a.  is.  Sol. 
Vor.  Impunitus. 

Impûnïtas,  Cic.  Impu- 

nité. = — dicendi  juecnilis.  Cic . 
Luxe  de  style  qu'on  tolère  dans 
un  jeune  homme. 

Impunité,  adv.  Voy,  iMPUNi. 

. Impünîtus ,a, um.  Cic.  Impuni. 

*1mpünq,  ônis,m.  Luc  il . Impu- 
dent(dans  l’espoir  de  l’impunité). 

InpÜkÂT.us,  a,um.  Ter.  Rendu 
impur,  souillé,  corrompu. 

lMPÛRÈ.adv.  Cic.  Honteuse- 
ment, d’une  manière  impure, 
impudique.  ..  , 

ImpurgâbÏlis,  m.  f,le,  n.  is. 
Amm.  Inexcusable.  < . 

I mpürÏtas , àtis , f.  Cic.  ellttf- 
PÜrYtia  , œ,f.  PI  in . Impureté, 
impudicité , obscénité- 

Impüro,  às  , âri,  âium , are. 
Sen.  Rendre  impur,  corrompre, 
souiller. . 

Impurus,  a,  um.  Cic.  Impur, 
souü  lé , gâté . lmpura  medicamina. 
Flor.  Poison.  ||  Cic.  Impudique, 
obscène, honteux.  ||  TÎTAMéchant, 
méprisable* 

Impütâtio,  ônis,/.  Dig.  Comp- 
te , balance. 

* Impütâtïvus,  a,  um.  1er t. 
D'accusateur. 

.j  lMPi}TÂTO»,ôntx,  m.  Sen.  Qui 

Erteendépcn8e.=Quiveutqu’on 
i tienne  compte  d'un  bienfait. 
ImpÎJtâtüs,  a,  um.  Hor.  Qui 
n'est  point  taillé,  émondé,  éla- 
gué. \Plin.  Exigé,  imposé,  levé. 
\Pest.  Qui  n’est  pas  purifié. 

ImpHto,  às , âri , âium,  àrë. 
Col.  Compter,  supputer,  met- 
tre en  ligne  de  compte.  —Phœd. 
Faire  valoir  un  service  imagi- 
naire. | Imputer,  attribuer.  — ca- 
dtmalicui.  Quint.  Charger  d’un 
meurtre.  \PI*  /'.  Imposer,  taxer. 

Imfut&xsco,  //,  trüi,  scërë,  n. 
Col.  Se  pourrir,  se  gâter,  se  cor- 
. rompre. 

iMpnTBŸBYfcls,  m.  /,  le,  n.  is. 
Hier.  Qui  ne  peut  se  corrompre. 

ImpütrYbÏlYtxr  , adv.  Aug. 
Sans  se  pourrir. 

ImIti.us,  a,  um.Cut.  dim.  de 
vImus,  a,  um  (syncopede  infi- 
m u s).  Cic.  Le  plusbas,le  plus  pro- 
fond, le  fond.  Ima  auris.  Plin. 
Bout  de  l’oreille. —momtis.  Plin. 
Pied  d’une  montagne,  lmi  ent- 
ras. Virg.  Le  derrière  de  la  char- 
rue. Ab  imo  suspirare.  Or.  Pous- 
ser de  profonds  sou'pin.Ad imam. 
Jusqu'à ia fin;  â la  fin,  enfin. 

IN  :•  ! 
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Iw,prép.  qui  gouverne  ^'bccub. 
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Quand  il  y a déplacement,  ten- 
dance ou  opposition,  et  l'abl. 
quand  elle  indique  seulement  la 
situation  (i»).  Elle  s'exprime  or- 
dinairement en  français  par  dans 
ou  en,  mais  se  rend  encore  de 
diverses  manières.  Ex,  A.  Au. 
In  tempore.  Ter.  A temps,  à pro- 
pos, à point.  In  haras.  Hor. 
A toute  heure.  In poslerum.  Cic. 
A l’avenir.  In  pratsens.  Lie.  In 
pressenti.  Cic.  In  preeseniià.  Ter. 
A présent,  à cette  heure.  In 
infmitum.  PI.  j.  A l'infini.  In 
diem.  Cic.  Au  jour  le  jour.  In 
sole.  Cic.  Au  soleil.  ||  A cause,  à 
la  considération,  à l’égard.  In 
il/ius  respeelum.  Sen.  A cause  de 
lui,  à sa  considération,  en  sa  fa- 
veur. ||  Après.  In  Iriduo  exclu - 
dere.  Plant.  Exclure  après  trois 
jours.  In  perendinum.  Plaut. 
Après-demain.  In dielus paucis. 
Ter.  Peu  de  jours  après,  jj  Au- 
près, autour  de,  au  bord  de.  In 
an  tris  crescere.Prop.  Croître  au- 
tqur  des  antres.  ||  Avec.  In  te 
fi et  <jund  in  alio  feceris.  Gcll. 
On  en  agira  avec  vous,  comme 
vous  en  aurez  agi  avec  les  autres. 
||  Contre.  In  improbos  populum 
inflammare.  Cic.  Animer  le  peu- 
ple contre  les  méchans.  ||  Dans. 
In  eilld.  Cic.  Dans  sa  maison 
de  cainpagne.||  De.  Indies.  Cic. 
De  jour  en  jour.  In  horas.  PI./. 
D’heure  à autre.  ||  Devant.  In 
pedes  nasci.Plin.  Naître  les  pieds 
devant.  In propatulo œdinm.  Lie. 
Devant  la  maison,  en  pleine  rue. 

J En.  In  numerum.  Virg.  En  ca- 
ence.  Inorbem.  Lie.  En  cercle. 
In  os.  Sen.  En  face.  In  uneuem. 
Virg.  En  perfection.  In  ilinere. 
/.u  route.  In  occullo.  Cic.  En 
embuscade.  ||  Entre,  au  nombre, 
du  nombre,  parmi.  In  familiari- 
tatibus.  Cic.  Au  nombre  des 
amis.  In  manu  est  diis  çuo  re- 
niât. Plaut.  Le  succès  est  entre 
les  mains  des  dieux.  ||. Envers. 
In  milites  liberalis.  Cic.  Libéral 
envers  les  soldats.  ||  Jusque.  In 
lucem . Mari.  Jusqu’au  jour.  In 
cœnœ  tempus  studere.  Pl.J.  Etu- 
dier jusqu'au  temps  du  souper. 
P Par.  In  totum  corpus  sanguis 
disiribuiiur.  Cic.  Le  sang  est  ré- 
pandu par  tout  le  corps.  In  ca - 
pila. Lie.  Par  tète.  In  ordine.  Virg. 
Par  ordre. | Pendant.  In pariundo. 
7V/,JPeudanl  qu'elle  accouchait. 
||  Pour.  In  Syriam  décréta:  legio - 
nés.  Cic.  Légions  destinées  pour 
la  Syrie.  In  eesperum.  Plaut.  Pour 
le  soir.  ||  Scfou , suivant.  In  sen- 
tentiam.  Curt.  Selon  l’avis.  In 
morem.  Virg.  Suivant  la  cou- 
tume, jj  $QV»../npot9ttatcm  re- 
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digéré.  Cic.  Réduire  sous  son 
obéissance.  In  armis  esset  Lia. 
Etre  sous  les  armes.  ||  Sur,  lou- 
chant. Inaliyuam  remdicere.  Cic. 
Parler  sur  un  sujet.  In  eo  esse 
ut.  Hep.  Etre  sur  le  point  de. 
P Vers.  In  ccelum.  Plaut.  Vers  le 
ciel  |j  la  s u mm  à.  Cic.  Bref,  enfin. 

In  , en  composition,  offre  deux 
sens  Lien  diff<:rens.  Ou  bien 
cette  préposition  garde  sa  signi- 
fication ordinaire,  comme  dans 
ineado  , ingredior,  etc.,  ou  bien 
elle  équivaut  à une  négation, 
comme  dans  insolitus , inaccou- 
tumé, iniquus , injuste,  immil  is  , 
cruel,  mots  qui  équivalent  à non 
solitus , non  œquus.  non  milis. 
Dans  ce  dernier  cas , in  ne  re- 
présenterait plus  la  préposition, 
mais  serait  une  abréviation  de 
minus.  Ce  mot  change  par  at- 
traction sa  dernière  consonne 
devant  1 , m , r,  comme  dans  zV- 
labor , iniminuo , irrigo , pour 
in-labor,  in-minuo,  in-tigo. 

Ina,  çe,f.  (ïç,  Ivàf,  veine). 
Fest.  Fibres , filamens , filets. 

Inabruptus,  a , um.  Stal.  In- 
dissoluble, qu'on  ne  peut  briser. 

’ Inabsolütus  , a , um.  Apul. 
Qui  n’est  pas  achevé,  imparfait. 

Inaccensus,  a,  um.  S.  It. 
Qui  n’est  pas  allumé. — Veneri. 
CI. . Oui  n’a  point  ressenti  les 
feux  de  l'amour. 

InaccxssYbYms  ,m.f.,le,  n.  , 
is,  Tert . et  Inagcxssus , a,  um. 
Virg.  Inaccessible,  inabordable. 
||  Qu’on  ne  doit  pas  aborder. 

InXcesco,  is,  scërë.  Tert.  S’ai- 
grir. — Apul.  Piquer,  déplaire. 

* Inactuôsus  , a , um.  Aiig. 
Inactif. 

• "InXdïbYms,  m.  f. , lë , n.  , 
is.  Sid.  Inaccessible. 

InXdülâbYlis  , m.  f.  ,/ë , n.  , 
is.  Gcll.  Inaccessible  à la  flat- 
terie. 

InXdvstus,  a,  um.  Oe.  Qui 
n’est  pas  brûlé. 

Inadvxrsùm,  adv.  Cœs.  Au 
travers. 

InædYfYcâtio,  ônis,/.  Plaut. 
Action  de  bâtir  dans  ou  sur. 

InædYfYcÂtus  , a , um.  Bâti 
dans  ou  sur.  Inœdificatœ  portœ . 
Lie.  Portes  murées,  \\lnadificata 
sacclla.  Cic.  Chapelles  démolies, 
ou  remplacées  par  d’autres  bàti- 
mens. = Eu  tassé.  — nubila . Lucr. 
Nuages  amoncelés.  Part,  de 

IsædYfYco,  à s,  âei  , ütiim  , 
ire.  Cœs.  Bâtir  dans  ou  sur, 
encombrer  , fermer  par  des 
constructions  ; murer.  I 

InæquâbÏlis,  m.  /.-,  lë,  ttl,  is. 
f'prr,  Inégal,  o .. 
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tu.  Iw/kquâbÏlÏta s , âüs,f.  Am. 
incivilité.  > *..  « 

«*< -Ix.sq'ItâbYiAter , adv.  Suai. 
Illégalement.  |)  Varr.  A diverses 
époques.  • •«>  ' . »i- 

• ■ -Inæqüâlis  , m.  f.  ; lé,  a.  , is. 
Or.  Iuégal,  disproportionné  , 
non  aplani. — loasar * Hor.  Bar- 
bier qiri  ne  rase  pas.e'galement. 
Inœ'juules  procellœ . Hor.  Tempê- 
tes qui  soulèvent  les  flots.  *=  Hor. 
inégal,  changeant,  inconstant. 

I 1.1ÆQUÂJLÏTAS  , àiis,  f.  Col. 
Inégalité  , disproportion , dispa- 
rité. \\  Farr.  Anomalie. 

iNÆQUÂLÏTEn. , adv.  Col.  Iné- 
galement , d’une  manière  dis- 
proportionnée. «« 

■ Inæquo  , à s , àvi,  âtum , are. 

Cic.  Aplanir,  unir,  reudre  égal, 
égaler , égaliser.  • •< 

■ 1 IkæstÏmàsïlis  , m.  /.  , lé,  n., 
is.  Cic . Qui  n’est  d’aucun  prix, 
de  nulle  valeur.  U Lie.  Inesti- 
mable, inappréciable  , qu’on  ne 
peut  asseï  estimer.  ||  Li ».  Qu’il 
est  difficile  d’apprécier. 

InarstÏmâtus,  a,  nm.  U.  Je i. 
Qu’on  n’a  pas  apprécié,  évalué, 
estimé.  »«■•- 

*>  Ihæstoo  , as,  âvi , âtum  i âré, 
n.  Hqr.  Bouillonner.  - =■  S'é- 
chauffer, fermenter.- 

InaffkctÂtüs , <7,  um.  Quint. 
Qui  n’est  pas  affecté , naturel. 

lîfAGGËRATUS  , a , um.  S/J. 
Elevé  en  forme  de  tertre. 

InXgÏtâbÏlis  , m.  f.  , lé  , n. , 
is.  Scu.  Immobile  , que  rien  ne 
saurait  agiter.  . : 
i.  IwXgYtâtus  , a,  um.  Qui  n’a 
pas.  été  agité.  —-  remigio.  Son. 
,Q«c  la  rame  n’a  pas  sillonné.  | 
Inalbesco,  is , scc ré,  a.  tels. 
Blanchir  , devenir  blanc.  • : 
Inalbo  , as  , âré.  Apul.  Blan- 
chir (act.)  = Eclairer. 

, IyXtESCO,  is  , sccrc , n.  Ccls1 . 
Croître  ensemble. 

Ihalgesco  , is , scc ré,  n.  Cels. 
Devenir  froid  , se  refroidir.  ’ , 
Inaliënatus  , a , um.  Scr. 
JLarg.  Sans  mélange  ; pur , qui 
n’est  pas  altéré. 

. * InXliên  us  , a , um.  Qui  n’ap- 
partient pas  à un  autre,  qui  n’est 
pal  étranger.  »i  » - •*. 

InagpIni  , ôruui,  m.  pl.  Suai. 
Habitons  des  Alpes. 

ItiALTËao , às , âréi  Tort.  Al- 
térer , corrompre. 

. 1 Inaj.to  , à s , âré.  ■> Paul . Ele- 
ver , exhausser  , exalter. 

■ IsXwÀBÏtis,  m.  f.  , Ht  \ n.  , is. 
PUnUi  Déplaisant , repoussant  ) 
tristf , odieux,  imtmabile  opusi 
JPlin.  Travail  ingrat  rebutant. 

In^MÂhesco,  is  , scérë.  Hor. 

, Devctur  amer  , s'aigrir.  \ v 

— ;8.  Dict.  lat.-çall . 
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n'est  pas  aimé.  **  • 

ImambÏtiûsus  , a,  nm-.^-Op. 
Sans  ambition-;  modeste. 

•.  I.nambülâti o,5nis,f  Cic.  Ac- 
tion de  se  promener, promenade, 
{j  Plia.  JLièu  de  promenade. 

in  A MB  b î.o,  as,  üvi , âtum,  âré. 
Cic.  Sc  promener.  1 " *•  •• 

» A InâmissÏbYms,  m.  f.\!ë,  n ., 
is.  Aug.  Quvne  peut  être  perdu. 

InXmcrnus  , a,  um.  Or.  Dé- 
sagréable, déplaisant,  triste, 
affreux.  • ■ . > » . v- 

v Inâke  , is , n.  Lucr . Le  vide. 

||  Etendue  de  V nir. \\Pers.  Vanité. 

InâkËfactus  g a,  um.  U.  Jet. 
Annulé.-'  * .■ 

InânévXcio,  is , fèci , factum, • 
f acéré.  H.  Jet.  Foy.  Inanio. 

■ . Inanesco  , is  , scérë,  n.  A mm. 
Devenir  vide  ; s'évanouir  ; se 
dissiper.  . . , . 

InÂMÆ,  iirum , f.  pl.  Plaul. 
Vides  , riens.  ■- 

1hà3iÏl&quu3  , a , um.  Pfaut. 
Diseur  de  riens , conteur  desor- 
nettes.  •- 

ImXnÏmâlis  , m.  /;,  Je,  n.  jis. 
Cic.  Apul.  Ikanïmans  j fis , 
omn.  g.  Sen.  et  InXnÏMÂtus  , 
a -,  um.  inanimé,  sans  vie.  • 
InÂnÏmentum  , it  n.  Plaul. 
Vide,- chose  vide.  . -x  , 

InanYmis,  m.  f.  , mé  , n.  , is. 
Apul . et  InXnÏmus  , a , um.  Cic. 
inanimé  , sans  vie.  • •' 
IkÂMO,  ïs  , ivi't  Hum,  ire. 
Plin.  Vider,  évacuer. 

InÂnis  , m.  f.  * . né,  n.  , * is 
(Iviu,  vider)»  Cic.  Vide. — redire. 
Cic.  ~ S’en  retourner  les  mains 
vides.  — erjuus.  Cic < Cheval  sans 
cavalier.  — mensa.  Plaut.  Tablé 
mal  servie.  — ager.  Cic, . Champ 
stérile.  — vultus.  Sen.  p.  Visage 
privé  de  la  vue.  Inane.  corpus. 
Or.  Cadavre.  ■ — ru/gus.  SYat. 
Les  ombres.  Inanis  leo.  Slat. 
La  dépouille  d’un  lion.'  Ina- 
nia  tempora.  (Juin/.  - Pauses  * 
soupirs  en  musique.  ||  Léger. 
Inanes  renli.  Virg.  Vents  légers. 

||  Inane  tempus.  Virg.  Momem 
de  repos,  temps  de  loisir.  ||  Qui 
n’a  rien  , pauvre.  Inanis  Momo. 
Plaut.  Homme  ruiné , qvi  n’a 
pas  un  sou.  = Affamé,  -—tenter. 
Hor.  Estomac  creux  * h jeun.  =a 
Jnaniomingenia.  Lie-' Cerveaux 
creux.  = Vain,  futile,  frivole, 
léger  , inutile.  =r\ain  , plein  de 
vanité,  d'ostentation,  v . m.  ‘I 
t>  InànÏtas  , àtis,  f.  Cic.  Vide  y 
inanition;  le  creux.  c=.  Vanité, 
inutilité..  < ■> 

ts  InanHer  , adv.  En  vain , inu- 
tilement. ||  Hor.  Par  de  vaines 

fictions,  ■-j  1;  .'jmjvI 
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. >!‘IflÜT,ÏTUS,  »r,  Vidé, 

évacué.  • **  * -*  n. 

.•-l.VAVT*  , adv.  Propi  Détint. 

Inapertus  , a , um.  Qui  n’est 
pas  oh  vert  ou  exposé. — frnudi. 
S.  Jt.  Difficile  à surprendre.1 
• o lnAPVXn  atio  j ônis , */.  Ad 
Her.  Défaut  de  préparation , de 
précaution  /négligence.  ! " 
iNAPrnËiiEWsÏBÏEis.m./.,  lé,  n. 

is.  Ad  H*A  IncompréhenMble. 

InXquo  , as,  âré.  C.  A OP. 
Changer  en  eau  ,•  fondre  en  eau. 

InXquôsus  , a , um.  Ter/'.  Sec, 
sans  eau /aride.  . > 

InXhÀtüs  , a \ um:  Virg.- Qui 
n’est  pas  labouré. 

• lHARctLuw , i , «.  Fest.  Bran- 
che de  grenadier.  »•  -ni  r . V. 

Isabdeo,  es  ,si , dire , Hor.  et 
Inardesgo  , is  , arsi,  seéré , ». 
Virg.  Prendre  feu , s’embraser  , 
S’enflammer.  — cupidine  i in - 
dicta-.  ’J'ar.  .Brûler  dn1  désir  de 
la  vengeance.  ||  Sen.  p.  Rougir, 
avoir  te  feu  an  visage. 

InârSfagtos  i à , um.  Plin. 
Qu’on  a fait  sécher*  ■'  '• 

• InârEsgo  , is  , rui , scérë  , n. 
Col.  Se  sécher , devenir  sec.  || 
(Juin/.  ,Se  tarir.  • . 

1>- ARGENTÂT!! S , a , um.  Pliti. 
Argenté,  couvert  d'argent. 

Inargûtè,  adv.  Ce/l.  Sans  es- 
prit , sans  finesse.  : 

Inaiume  , fis  , f.  La  même  que 
Ænaria,  i le  sur  tes  côte*  de  la 
Campanie , auj.  Ischia. 

InaRgüt vs,a,om.  U.  Jet;  Qni 
c»t  sans  esprit,  • simple  , peu 
subtil,  peu  1m.  «. . > i.y  ,«v\/ 
InXro,  âs,  âvi , âtum,  âré. 
Plin.  labourer. , ||  Coi.  Recou- 
vrir de  terre  labourée.  ’•■»•.  il 
luist,  prêt,  d inardeo . ..  . . I 
InartÏcülâtus  , a , uUi.  Am\ 
Inarticulé.  ' ► V>  ;■  •»’  i>  •»»»!' 

iNARThiciÂtis,  m;  f. , lé , n 
is.  (Juin/.  Qui  est  sans  art.  ! 

ISARTÏFÏctAtÏTïR,  adv.  Quint. 
Sans  art.  ..ji.-'m 

InÂroi  , \prét.  d inares co.  I 
1 n a s c E n s 1 ' s , és , m.  QRfe  .)b 
Action.de  monter  suri  «...  i.v  I 
Inascens us , a , t/m.  PI./.  Où 
l’on  n’é*  pas  monté.  •>  , I 

Inaspectgs  , a,  um . Slat.  Qui 
n’a  point  été  aperçu- 

Ina. spiculés  ,,\,W  J,,  um.  Ans. 
Difftcileà  apercevoir-,  invisible; 
■»  iNAS.vÂTUSj  a,  um,  Plin : llôli| 
qu’on. a fait  rfitir,.,  n ’ 1 us 

IkassËro,  âSfârc.  /tuer.  Plan- 
chéter^u  * , ... 

iNASsrÊTUs,  a , um.  OrK  Inr» 
accoutumé.  ||  S.  I/.  Inusité. 

. lRATÊnES,«Jwfyl/?/.  (ilvofnopi;). 
Femmes  qui  ont  épousé  les  deux 
frères.  r,^>u*  v "j,.  vjs.^,/,1- 
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* InattâmYnatl's  , a , um. 
Tert.  Qui  n’est  ças  souillé. 

Inattentè  , adv.  Amm.  Sans 
faire  attention. 

iHATTfcNCÀTÜS  f a , um.  Op. 
Qui  n’est  pas  diminue'.  _ 
Inattestâtus  , a , um.  Plaut. 
Qu’on  n’a  pas  pris  à témoin. 

Inattrïtus  , a , um.  Paul. 
Qui  n’est  point  use. 

Inaodax,  âcis , omit.  g.  Hor. 
Timide,  sans  hardiesse. 

InàCDÎbYlis,  m.  f. , li,  n.  , is. 
jCcnsor.  Qu’on  ne  peut  entendre. 

Inaudientia  , a,  f.  Cypr. 
Désobéissance. 

Inaudio,  is  , ipi,  ïtum  , ire. 
Clc.  Apprendre , ouïr  ou  en- 
tendre dire , être  informé. 

IkaddïtiuncIîla  , ce,  f.  Gell. 
Petite  leçon  d’un  maître  à ses 
disciples. 

Inaodïtus,  Cic.  Inaüdïtâtus, 
a , um.  Tcri.  Inouï,  dont  on  n’a 
pas  ouï  parler  , nouveau  , 
étrange.  ||  Tac.  Dont  les  défenses 
n’ont  point  été  entendues.  || 
Gell.  Privé  de  l’ouïe.  ||  Cic. 
Qu’on  a entendu  dire. 

Inaügüràtio  , ënis,  f.  Tert. 
Début,  commencement. 

Inaugura tô,  adv.  Lie.  Après 
avoir  pris  les  augures. 

InaugCho,  âs,  à pi,  àtum,  are. 
Zip.  Prendre  les  augures.  ||  Con- 
sacrer , sacrer , inaugurer , ini- 
tier. t|  Cic.  Deviner. 

InaurÂtor,  ôris,  m.  J.  Firm. 
Doreur. 

Inaurâtus,  cr,  um.  Cic.  Doré. 
||  Qui  n’a  point  de  dorure. 

In  a uni  s , is , f.  Plaut.  Pen- 
dant ou  boucle  d’oreille. 

Inaurïtos  , a , um.  Gell. 
Sans  oreilles. 

Inauro  , âs,  âpi,  àtum  , are. 
Cic.  Dorer.  = Hor.  Enrichir. 

InauspYcâtô  , adv.  Cic.  Sans 
avoir  pris  les  auspices.  ||  Sous  de 
funestes  auspices. 

InaüsfïcÀtus  , a , um.  Plia. 
De  mauvais  augure.  |{  Malheu- 
reux. Inauspicata  beïl a.  Quint. 
Guerres  qui  devaient  être  fu- 
nestes. 

Inauscs  , a , um.  Virg.  Qu’on 
n’a  pas  osé  tenter , essayer,  en- 
treprendre. 

IhauxYliÂtus  , a , um.  Bibt. 
Qui  n’est  point  secouru. 

InâversabYus  ,m.  f. , 12  ,n. , 
is.  Apul.  Inévitable,  qu’on  ne 
peut  détourner. 

Incæduüs,  a,  um.  Op.  Qu’on 
ne  coupe,  qu’on  ne  taille  point. 
Incœdua  s tira.  Op.  Forêt  que  la 
cognée  a respectée. 

Incài.âtiones,  um,/.  pl.  Fcst. 
Invocations. 
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ÏNCÂLÂTÏvè,  adv.  Fesl.  En  in- 
voquant , en  appelant. 

IncalcÂtus  , a , um.  Paul. 
Qui  n'a  pointété foulé  aux  pieds. 

IncXleo  , ës , ùi , Icnf , et 
IncXlesco , is , üi  , scere , n. 
S'échauffer  , devenir  chaud.  — 
ex  horrore.  Ccls.  Ressentir  h 
chaleur  qui  succède  au  frisson. 
=S’aninicr,  prendre  feu.  — ad 
magnas  cogitationes.  Tac.  S’ex- 
citer à de  grandes  entreprises. 
= Op.  S’enflammer  d’amour. 

IncalfXcYo  , is,  /ici,  factum, 
ërt.  Op.  Echauffer. 

lKr.AU.Yoi  , adv.  de.  Sans 
artifice.  A ronincallide.  Cic.  Avec 
assez  de  subtilité,  d’adresse. 

IkcallYdus,  a,  um.  Cic.  Sim- 
ple, sans  artifice,  qui  n’est  pas 
fin.  Injure  non  incallidus.  Cap  il. 
Assez  habile  dans  la  connais- 
sance du  droit.  . 

Incal to,âs,àri.  Veg.  Durcir, 
changer  en  calus. 

Incalo,  âs,  àri.  Fcst.  Invo- 
quer. 

Incandeo  , is  , üi , cri , et 
Incandesco  , is , üi , sciri  , n. 
Op.  devenir  tout  en  feu,  s’em- 
braser, s'allumer,  s'enflammer. 

Inc.anDÏDO,  âs,  art.  J.  Firm. 
Blanchir.  = Effacer. 

Incânesco  , is,  nui , sciri , n. 
Cat.  Blanchir. 

Incantâmbntdm  , i , n.  Plin. 
et  Incantàtio,  buis,/.  J.  Firm. 
Charme  , enchantement. 

Incantâtor,  ôris,  m.  Tert. 
Enchanteur. 

Incanto,  âs  , âpi,  àtum , à ri. 
Plin.  Enchanter  , charmer.  || 
Apul.  Chanter  dans  ou  sur. 
IncÀKUI  , prêt,  è'incancsro. 
Incands  , a , um.  Virg.  Blanc. 
Incana  herba.  Col.  Plantes  cou- 
vertes d’un  coton  blanc.  ||  Blan- 
chi par  l'âge. =*Antique. 

* IncXpâbYlis,/7i./.,  H,  n.  is. 
Aug.  Que  rien  ne  peut  conte- 
nir. 

* IncXpax,  âcis , omn.  g.  Qui 
ne  peut  contenir,  étroit.  = — 
sacramenti.  Prud.  Incapable  de 
garder  un  serinent. 

IncXpistro  , âs  , àri.  Apul. 
Mettre  le  licou.  — Enchevêtrer, 
enlacer. 

Incahcübâtïo  , 5/us , /.  Plin. 
Emprisonnement. 

IncarcÜro,  âs,  âpi,  âtum,iri. 
Varr.  Emprisonner,  mettre  en 
prison,  incarcérer. 

Incarnâtio,  ônis , f.  Eccl. 
Incarnation  , action  de  prendre 
chair. 

Incarnâtus  , a , um.  Eccl. 
Incarne  , qui  a pris  chair.  ||  De 
couleur  de  chair,  incarnat. 
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Ikcàssùm  , adv.  ( cattus  . fai- 
ble). Sa/l.  En  vain,  inutilement. 

lNCAtTÈ,adv.^>a.poiïriiu:estè. 

IncastîgAtus  , a , um.  Hor. 
Impuni  , non  châtié. 

Incastïtas  , à lis  , /.  Sid. 
Défaut  de  chasteté. 

Incastrâtùra  , ce  , f.  Bibl. 
Emboîtement  , mortaise , rai- 
nure. 

Incastro  , is,  àri.  Emboîter, 
enchâsser. 

Incâsü&ijs  , a , um.  Plût.  Qui 
doit  arriver. 

I ncatêno  , âs , àri.  Fcst.  En- 
chaîner , mettre  aux  fers. 

Incautè  , tus , issime  , adv. 
Cic.  Inconsidérément,  impru- 
demment , par  mégarde. 

* Incaûtëla  , ce,  J.  Sale.  De- 
faut de  précaution. 

Imcadtos,  a , un.  Cic.  Qui 
n’est  pas  sur  6es  gardes,  impré- 
voyant , inconsidéré  , sans  pré- 
caution, imprudent.  Non  iacau- 
tus  futuri.  Hor.  Qui  prévoit 
l’avenir.  ||  Auquel  os  n’a  pas 
pris  garde,  imprévu,  dont  on 
ne  se  méfie  pas.  Itcr  kostibus 
inrautum : Tac.  Chemin  dont  les 
ennemis  ne  sc  défient  pas. 

* IncXvillàtio  , ônis,  f.  Fort. 
Moquerie  méprisante. 

IncXvo  , as , àri.  Col.  Cavcr  , 
creuser. 

Incxdo  , is  , cessi , cessum  , 
dire  (cedo , aller).  Cic.  Aller  , 
marcher,  s’avancer,  se  prome- 
ner. j|  Tac.  Arriver  , venir.»  j| 
Sali.  Avancer  , approcher,  || 
Just.  Entrer.  ||  Virg.  Marcher 
avec  dignité  , s’avancer  d’un  air 
majestueux.  s=  — omnibus  laeti- 
tiis.  de.  Sa  livrera  des  trans- 
ports de  joie. j|  Survenir;  atta- 
quer, envahir,  fondre  sur.  Ti- 
mor patres  inccssit.  Zip.  La 
crainte  s’empara  des  sénateurs. 

IncËlkbratus  , a , um.  Tac. 
Dont  on  n’a  pas  parlé,  qu’on 
n’a  pas  publié  , vanté. 

Jnc£i.ebris  , m.f.,kri,n.  , is. 
S.  II.  Qu*  n’est  pas  célèbre  , 
sans  réputation , inconnu. 

IkcendüfXcio  , is , fèci,  fac- 
tum , cire.  Tr.  Poli.  Mettre  le 
feu  , embraser.  * 

Incendiâbja,  œ,f.  Plin . Oi- 
seau que  les  anciens  croyaient 
présager  un  incendie. 

Incendiâbids  , a,  um.  Sua/. 
Incendiaire,  qui  met,  porte  le 
feu.  Incendiaria  /tapis.  Cens. 
Brûlot. 

IncendiÂrius, //,  m.  Ttu^.  In- 
cendiaire , boutc-feu.  v 

Incendiôsüs  , a,  um.  sipui. 
Brûlant , plein  de  feu. 

Ihcivouth,  ii,  n.  PÙL  Feu 
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ou  chaleur  qui  s’étend  , se  pro- 
page. ||  Cic.  Incendie  , embra- 
sement. Oppidum  incendio  delere : 
Nep.  Réduire  une  ville  en  cen- 
dres. Il  Vi/g.  Flambeaux,  torches 
ardentes.  = — stomachi.  Lucr. 
Inflammation  de  l’estomac.  — 
belli  cirilis.  Cic.  Feu  de  la 

S uerre  civile.  Incendia.  Cie. 

Iaux,  calamités. =VioIenee  ou 
fureur  d’une  passion.  — anima - 
rum.  Cic.  Chaleur  des  esprii$.= 
— annonœ.  Man,  Renchérisse- 
ment des  vivres. 

' Incendo  , is,  di , sum , dire  (in 
augm.  cando  . inusit.  brûler). 
Cic.  Brûler,  faire  brûler. — aras 
rôtis.  Virg.  Brûler  sur  les  autels 
les  victimes  promises.  ||  Rendre 
éclatant.  — digilas  gemmis . S/ai. 
.Orner  ses  doigts  de  pierres  bril- 
lantes. = Echauffer,  enflammer, 
exciter,  encourager,  irriter.  — 
animum.  Virg.  Embraser  les 
cœurs.  — luc/um.  Virg.  Aug- 
menter le  deuil.  — cupidi/atem. 
Varr.  Enflammer  la  passion.  = 
Or.  Enflammer  d'amour.  = — 
annonam.  Varr.  Faire  renchérir 
les  vivres.  || — genus  suum.  Plant . 
Ruiner  sa  famille.  — rogum. 
Plaut.  Prov.  Faire  bombance. 
Incëko.  Voyez  Incceno. 
Incensè  , adv.  Ce  II.  Ardem- 
ment , vivement. 

* Incbnsio,  ônis,/.  Cic. Embra- 
sement, action  de  mettre  le  feu. 

* Incbnsïvüs  , a , um.  Pseudo. 
Macer.  Echauffant. 

Ihcen$or,  ôris , m.  Dig,  In- 
cendiaire. — speeularum.  Apul. 
Ceux  qui  allument  des  signaux. 
= — turbarum.  Amm.  Boute- 
feu de  sédition. 

Incensüm,  i,  n.  Bibl.  Encens. 
. IîiCBNSUS,  a , ara,  part,  à' in- 
cendo. Allumé , brûlé , etc.  || 
Furieux,  irrité.  (|  Cic.  Plein  de 
zèle,  d'ardeur. 

Incbnsds,  a,  um.  Cic.  Qui 
n’est  pas  compris  dans  le  recen- 
sement , dont  on  n’a  pas  fait  le 
dénombrement. 

lîiCEMTio , ônis , /.  {in;  cano  , 
chanter).  Gel/.  Concert  de  voix 
ou  d'instrumens.  ||  Sorte  d’en- 
chantement opéré  par  les  mo- 
dulations de  la  voix. 

Inckntïvcm , i,  n.  Hier.  At- 
trait, encouragement,  aiguillon. 

Ikcextîvus,  a,um.  Varr.  Qui 
prélude  ; qui  accompagne  le 
chant. —Qui  excite  , anime. 

IscBMToa,  ôris  , m.  Paul. 
Chanfeur  qui  donne  le  ton , qui 
entoitne.  || Haute-contre  , terme 
de  ittusique.eryé/TiOT.  Qui  excite, 
provoque 

lNc*ps,adv./’eif.  pour deinceps. 

» 
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Ikcbpsit  , Fest.  antiq.  pour 

incepcrit. 

Inckptio,  Ônis,  f.  Cic,  Com* 
mencemcnt,  action  de  commen- 
cer. U Ter.  Dessein,  entreprise. 

Inceptîvus,  a ,um.  Qui  com- 
mence. Inccptiva  li/tcra,  J)iom. 
Lettre  initiale. 

Ikcbpto,  à s,  âri , â/um , à ri, 
fréq.  A' i ne  ipio.  Ter.  Commen- 
cer, entreprendre. 

Inckptor  , ôris,m.  Ter.  Qui 
commence , entreprend,  entre- 
preneur. 

Inceptum  , i , n.  Cic . et  In- 
CEPTVS  , iis  , m.  Ncp,  Entre- 
prise, projet. 

Inceptus  , a , um  , part,  d 'in- 
cipio.  Ter.  Commencé.  ||  Apul. 
Qui  n’a  pointdecommencemeot. 

Incêrâtus,<7,zi/».  Cels.  Ciré, 
enduit  de  cire. 

lNCEasïcfiuJM  , i , n,  Pli/r. 
Criblurc.  ||  Lucil.  Crible  , sas  , 
tamis  , bluteau. 

Incerno  , is  , créai , crélum  , 
nérc.  Vitr.  Cribler,  bluter,  sas- 
ser , tamiser,  passer  au  tamis. 
||  Varr.  Saupoudrer,' 

Incëro,  às , Sri , â/um  , are. 
Jur.  Ciper  , enduire  de  rire. 

IncertË  , adv.  JEnn.  et  Incer- 
tô  , adv.  Plaul.  D’une  manière 
incertaine  , douteuse  , avec  in- 
certitude. 

Incerto  , is  , âvi , Hum , ire. 
Plaut.  Jeter  dans  l'incertitude, 
dans  le  doute. 

Incertum,  i,  n.  Pap.  Jet. 
Incertitude. 

Incertus,  a,  um  ; ior,  isstmus. 
Cic.  Incertain  , douteux  , dont 
on  n’est  pas  sûr.  —pes.  Hor.  Pied 
chancelant.  Incerta  securis. 
Virg.  Hache  dont  le  coup  est 
mal  assuré.  Incerti  crines.  Or. 
Cheveux  en  désordre.  In  incer- 
tum r croc  are.  Cic.  Rendre  in- 
certain, remettre  en  question 
(l’existence  de).  In  incertum. 
Lit.  Pour  un  temps  indéfini. 
||  Inconstant , changeant.  Nihil 
est  incertius  rut  go.  Cic.  11  n’est 
rien  de  plus  inconstant  aue  le 
peuple.  ||  Indécis  , irrésolu.  — 
animi.  1er.  Indéterminé. 

Incespïtâtor  eçuus.Sen.  Che- 
val qui  bronche. 

IncsssâbYlis  , m.  f.  ,ii , n.  , 
is.  C.  Aur.  Continuel , perpé- 
tuel , qui  ne  cesse  point. 

* IncessâbYlYter  , adv.  Hier. 
et  Incbssanter,  adv.  S/d.  In- 
cessamment , continuellement. 

llfCKSSl , prêt  6'incedo. 

Incessio,  ônis,/.  Cic.  Poursuite. 

Incesso,  is,  ssi  ou  ssïri,  iiam, 
tri,  fréq.  d'inceclo.  Attaquer, 
assaillir,  poursuivre.  — jaculis. 
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Lie.  Charger  de  traits.  — die  lis. 
Or.  Accabler  d’outrages.— -dolo. 
Plaut.  Surprendre  , tromper. 

Incessûr,  ôris , m.  Fest.  Vo- 
leur, brigand. 

lNCE$$us,i/s,m.  Cic.  Démar- 
che , allure  , port , marche.  || 
Tac.  Invasion , attaque.  ||  Tac. 
Pas,  passage,  issue,  défilé. 

1»CESTË,«/J,  adv.  Cas.  D’une 
manière  impure.  — sacrificium 
for^rc.  Lia.  Sacrifier  sans  être 
purifié.  ||  Incestueusemcnt. 

IncestYfYcus,  a,  um.  Sen.  p. 
Incestueux. 

Incbsto,  à s,  âri , â/um  , ici. 
Plaut.  Corrompre,  déshonorer. 
Il  Virg.  Souiller.  ||  Plaut.  Com- 
mettre un  inceste. 

Incestum  , i,  n.  et  Incestus, 
us,  m.  Fornication,  action  con- 
tre la  chasteté.  j|  Inceste. 

Incestoôsüs,  a , fim,  V.  Max. 
Impudique,  qui  se  prostitue.  || 
Incestueux. 

Ingestus,  a,  um  (in  priv,  cas- 
tus , chaste  ).  Cic.  Impur  , im- 
pudique, souillé.  Incesta  ares. 
Sial.  Oiseaux  nui  se  nourrissent 
de  cadavres.  j|  incestueux. 

Inchoâmbntum,  /,».  M.  Cap. 
Commencement. 

Inchoàtio  , ônis  , f.  A" g. 
Action  de  commencer  , com- 
mencement. 

Inchoâtïws  , a,  um.  Diom. 
Qui  marque  une  action  com- 
mencée. 

Inchoator  , ôris  t m.  Prud. 
Qui  commence. 

Inciioâtus,  Commencé, 
ébauché, imparfait.  Ab  inchoalo. 
Col,  Dès  les  fondemens.  Part,  de 
iNcnoo,  âs  , âri,  â/um  , âre 
( chaos  , chaos , principe  du 
monde  ).  Cic.  Commencer , 
ébaucher,  entreprendre.  ||  Dres- 
ser, préparer.  Inchoare  aram. 
Virg.  Dresser  un  autel.  ||  Stat. 
Commencer  à parler. 

IncYjbo  , âs , âre.  Velus  Schol. 
ad  Jur.  Donner  la  becquée  à 
scs  petits. 

lNGYcUR,/V,0/7ï/7.J'./?UCt«'.Non 
apprivoisé,  farouche , sauvage. 

IHCÏDO  , is , cïdi , cïsum , dërë 
(in  ; etedo , couper).  Cie.  Cou- 
per, trancher,  tailler,  inciser. — 
renam.  Cels.  Ouvrir  la  veine. — 
tir  os.  Cels.  Disséquer  des  hom- 
mes vivans.  ||  Graver  , ciseler. 
— amores  arboribus.  Virg.  Gra- 
ver sur  l’écorce  le  nom  d’un  ob- 
jet aimé.  — rerba  cens.  Or. 
Ecrire.  ||  Déchirer,  mettre  en 
pièces  ; enlever  , détruire.  (| 
Cic.  Interrompre.  || — lites.  Cic. 
Terminer  un  procès. 

IkcYdo  , is  , cïdi , câtum  , 

3o  • 
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dcre  (m;  car/o , tomber).  Cic. 
Tombey  dan*  ou  sur.  J|  Fondre 
sur.  Terror  inet  dit  exercitui.  La 
terreur  se  répanditdans  l’armée. 
= — ïnaliquem.  Cic.  Rencontrer 
quelqu’un.  — intproviso.  de. 
.Surprendre,  arriver,  survenir 
à lf  improviste  .=s — in  as  alicnum . 
Cic.  S’endetter. — in  amentiam. 
Cic.  Devenirfou. — in uariosser- 
mones.  Cic.  Tomber  sur  dif- 
fe'rens  sujets.  ||  Arriver  par 
hasard,  échoir.  Incidit  sœpè  ut. 
Cic.  Il  arrive  souvent  que. — in 
mentent.  Ter.  Il  m’est  venu  dans 
l’esprit  — a/iud  ex  alto.  Ter. 
Une  idée  en  amène  une  autre. 

lscÏDnirs,a,mn.  K.  Inc*Düus., 

Inciens,  tisyf.  (/>xvo»,  porter). 
Plia.  Femme  près  d’accoucher  ; 
bête  sur  le  point  de  mettre  lias. 

Incieo,  es  y crû.  Lucr.  V.  Incio. 

Ik'cîle  , iSy  n.  Col.  et  Incîma, 
ium  , n.  pi.  Fest . ( incieo ).  Ca- 
nal, fossé,  tranchée,  rigole. 

IncÎLO  , âs  , âei , àtum  , âre 
( incido  , rouper  ).  Lucr.  Blâ- 
mer , reprendre  , réprimander. 

||  Poil.  Faire  des  fossés  , des 
rigoles. 

IncInctüs, a,  um.  Lie.  Ceint. 
Part,  de 

Incinoo  , is,  nxi , nctum  ,gcrû. 
Lie.  Ceindre  , entourer  , envi- 
ronner, ronronner. 

IncingPlum  , /,  n . V.  Cin- 
c»r  LPM. 

IncYno  , is  t nui , centum  , 
nerc.Prop.  Chanter.  J] Gcll.  Don- 
ner le  ton. 

Incio  , is , ire.  Lucr.  Pousser, 
presser , exciter. 

IxcYrfeno,  às,  are.  Plaul.  V. 
Impelo. 

1ncYpio,/V,  ctrpif  et  rarement 
cepif  crplttm  , ëre  ( / /*  ; cap/o). 
Cic  Commencer.  i(  Ter.  Entre- 
prendre , tenter , essayer. 

iNGÏrisso,  is  y s'crc.  Plant. 
anliq.  pour  ittripio. 

Inc.iacdmcïsvs  , a,um.  Vrud. 
Incircnncis. 

Incircumscriptvs  , a , um. 
Prud.  Infini. 

iNCÎsi,  et  IncîsIm,  adv.  Cic. 
*=s  D’un  style  coupé  , par  des 
phrases  coupées. 

IncIsio  , ônis  , f.  Col.  Inci- 
sion , coupure,  taillade,  en- 
taille;=£ïc.  Incise,  phrase  cou- 
pée. = Diom.  Césure. 

Incîsuh  , i,  n.  Cic.  Incise  , 
phrase  coupée. 

Incîsüra  , a,  f.  Plin.  Taille, 
incision . || Plin.  Liçnesdes  mains. 
||  Plin.  Petites  divisions  qu’on 
remarque  sur  les  feuilles  , sur 
les  insectes , etc.  (|  Plin.  Trait 
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qui  , en  peinture  , sépare  les 
ombres  des  clairs. 

Inc ïsvs,a,um,  part,  d’ incido. 

Incîsos^»j,ot./,///ï.  f'MNCISlO. 

IncYtæ  , arum  , /.  pt.  Plaut. 
Chaque  rang  des  extrémités  de 
l’échiquier,  au  delà  duquel  les 
pièces  du  jeu  ne  peuvent  aller. 
= Ad  inc  i la  s reductus.  Plaut. 
Réduitaux  dernières  extrémités, 
ou  à une  extrême  pauvreté. 
Poussé  à bout. 

IncYtâbÜlüm  , /,  n.  Gel/,  et 
IncYtÂmentum,  i,n.  Cic.  Motif, 
aiguillon  , mobile  , encourage- 
ment , ce  qui  excite  , pousse  à. 

IncYtâtË,  adv.  Cic.  Avec  ra- 
pidité, précipitation. 

IncYtÂtio,  ônis , f.  Plin.  Ac- 
tion d’exciter,  d'animer.  |j  Vé- 
hémence, impétuosité,  mouve- 
ment rapide  et  violent. — dirina 
' mentis . Cic.  Enthousiasme. 

, IncÏtâtor,  Uns  y m.  Prud.  et 
IncYtatri XyiciSy  f.  Lad.  Qui 
anime  , excite  , encourage. 

IncYtàtus  , ùs , ct.  Plin.  Voy. 
Incitatio. 

IncYtàtus  , a , um  y part,  frin- 
cito.  Poussé.  Incitato  equo.  Cic. 
A toute  bride. — gratin.  Sen.  p. 
A pas  redoublés.=Excité , ani- 
mé. — iracitndiâ.  Cic.  Trans- 
porté de  colère.  — plueiis  flueius. 
Lie.  Fleuve  grossi  par  les  pluies. 

Dont  le  style  est  véhé- 
ment , rapide.  ||  Cal.  Mil  par 
une  fureur  divine  , inspiré. 

IncYtMga,  a y /.  (infàgùy  cou- 
vrir). Fest.  Petit  seau  ou  panier 
qu’on  plaçait  sous  l’amphore, 
pour  préserver  !=*  table. 

IncÏTO  , as  y à et  y àtum  y âre  y 
Cic.  fréq.  d ' incieo.  Pousser  vio- 
lemment ; exriter  , presser  , 
émouvoir. — equum.  Cas.  Piquer 
«les  deux.  — - canes  in  aliquem. 
Hor.  Ameuter  les  chiens  après 
quelqu’un. fllrritcr,  provoquer. 

passeris  morsus.  Cal.  Agacer 
un  moineau.  ||  Animer,  encou- 
rager. = — ad  scribendum.  Cic. 
Exhorter  h écrire. 

IncïXUS,  às  y m.  Plin.  Voyez 
Incitatio. 

IncKtus  , a , um.  Poussé.  |j  Cic. 
Vif,  animé,  prompt,  violent. 

Incîvîlis  , m.  f.  y le  y n,  y is. 
Gcll.  Arrogant,  injuste  , outra- 
geant, inhumain. 

IncîvîlYtas  , à lis  y / J mm. 
Grossièreté,  insolence,  rruautt*. 
— militum.  Id.  Brutalité  des 
soldats. 

IncïvïlYtxr,  adv.  Sun.  Arro- 
gamraent  , avec  tyrannie,  hau- 
teur. ||  U.  Jet  Injustement. 

Inclàmâtio  , ônis  , /I  Ttrt. 
Exclamation. 
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Inclâmâtus  , a , um.  Plin. 
Appelé  par  des  cris. 

InclÂmYto  , âs  y ici , àtum  , 
ârÛ.  Plaut.  Appeler  souvent  à 
haute  voix  , crier  après  quel- 
qu’un. Fréq.  de 

Inclâmo,  âs  y àriy  àtum  , are. 
Cic.  Appeler  à haute  voix.||OV. 
S’écrier.  |]  — aliquem.  Plant. 
Gronder  quelqu'un.  ||  — alicui 
ut.  Lie.  Exhorter  par  ses  cris  a. 

InclÂREO  , es  y Si , rire  , et 
lNCLARESCo  , is  y Si , scërû  , n. 
Plin.  Se  rendre  illustre  , cé- 
lèbre, se  distinguer,  acquérir 
de  la  réputation. 

iNCLÂnus.tf.tfCT.tSyCT.  Obscur. 

Inclrm ENS  , fis  y omn.  g.  Lie. 
Du  r , ira  pitoyable.,  _ rigou  reu  x. 

Inclëmenter  , iùs  , adv. 
Plaut.  Sans  pitié,  impitoyable- 
ment , «luretnenL 

Inci.kventia  , ce  , f.  Virg. 
Rigueur  , dureté.  = — cceti. 
Ct.  Inrlémenre  de  l’air.  -- 
maris.  Ct.  La  fureur  des  flots. 

IncünâbYi.is  , ot.  / te,  n.  , 
is.  Sert.  Qu’on  peut  faire  pen- 
cher. = Enclin.  — in  praeum 
animus.  Scn.  Esprit  facile  à 
tourner  au  mal. 

Inclina mbntüm  , i,  a.  Gel/. 
Conjugaison  «les  verbes  , déçli- 
naisôn  des  noms. 

InclInans,  lis , omn.  g.  Qui 
penche,  qui  est  sur  le  poifit  de 
tomber.||Qui  commence  à plier. 
— legin.  Tac.  Légion  qui  plie  , 
près  de  lâcher  le  pied,  [j  Qui  ap- 
proche de,  ressemble  a.‘ — ad  ou 
ia  crocum . Plin.  Qui  tire  sur  la 
couleur  de  safran.  — Qui  Incline, 
qui  est  enclin. — suo  i/tgenin  ad 
miiiora.  Tac.  Naturellement  en- 
clin à la  douceur. 

IncijnÂtio,  ônis  y f.  Cic.  Ac- 
tion «le  se  plier  , de  pencher. 
Inclinationes  cceli.  ritr.  Cli- 
mats. — vocis.  Quint.  Inflexion 
de  voix.  = — tenipnrum.  Cic. 
Conjonctures  , circonstances  , 
vicissitudes. =IncIination , pen- 
chant. |f  — eerborum.  Gcll.  Dé- 
rivation des  mots. 

InclïnÂtus  , às  , tu.  Gel/. 
Voy.  Ingmnatio. 

INCLÏNÂTUS  , a y um.  Incliné, 
penrlié.  — dies.  Cic.  Jour  sur 
son  déclin.  — morbas.  Ce/s.  Dé- 
clin de  la  maladie.  — ad  aucuns 
cotor.  Plin.  Couleur  qui  tire  sur 
l’or.  Inclinata  eox.  Cic.  Voix 
basse  , lugubre.  — domus.  Virg. 
Maison  qui  menace  ruine.  — 
— foi'twia.  Cic.  Forlune-jrcn- 
versée.  — rcrum.  S.  It.  Devers 
de  fortune.  Inclinati  mores. 
Plin.  Mœurs  détériorées,  -st  Tac. 
Enclin.  Part,  à' inc  lino,  1 
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itfCLixis  , m.  f , nS , 12.  , U. 
t'.Nl.  Incliné,  penché.  |J  STanil. 
Qui  ne  penche  pas. 

ÏNCLÎNO  , às  , ayi , âtum , ârë. 
Lit'.  Incliner,  courber,  baisser, 
pencher.  — genua . Oe.  S’age- 
nouiller. ||  S’incliner,  se  pen- 
cher. ||  Plier.  Inclinât  actes . 
Lie.  L'armec  plie.  = Décliner. 
— elles.  Cic.  — se  soi.  Lie.  Le 
jour  baisse  , le  soleil  se  couche. 
,= — se  fortuna.  Cœs.  La  fortune 
change,  décline.  =F.trc  enclin, 
avoir  du  penchant,  tourner  vers. 
Inclinant  ad  paeem  sententiiv. 
Lie.  Les  avis  sont  à la  paix.  J — 
culpan  thcollegani.  Lie.  Rejeter 
la  faute  sur  son  collègue.  |)  — 
etoquenliam.  Cic.  Contribuer  à 
la  décadence  de  T éloquence.  { 
Gell.  Dériver.  ||  Gell.  Décliner, 
conjuguer. 

J^NClYtüs  , a , um.  Voy.  lit — 
ÇLYTUS. 

* Iscloctob,  ans,  m.  (xlvyASt 
bruit  des  coups  de  fouet).  Plaut. 
Celui  qui  était  chargé  de  fouet- 
ter les  esclaves. 

1 H c LU  DO  Js , si  ,sum , de rë.  Ë n fe  r- 
mer,  renfermer,  détenir,  empri- 
sonner.— in  carccrcm  ou  carcere 
Mettre  en  prison.  = — orationi. 
Cic.  Faire  entrer  dans  son  dis- 
cours. — aura.  Lucr.  Enchâsser, 
sertir  dans  de  Por,  monter  en 
or.  — eerba  eersu.  Oe.  Mettre 
eu  vers.  — dolorem.  Oe.  Con- 
centrera douleur.  ||  Plin.  B or-, 
ner,  limiter.  R Clore,  finir.  — 
fata . Prop.  Terminer  la  vie.  — 
nam.  Lie.  Fermer  , boucher  le 
passage  Includii  vocem dolor. Cic. 
La  douleur  l'empêche  de  parler, 
clou  (Te  la  voix.  j|  Insérer.  — ger - 
men.  Virg.  Enter.  [Entourer une 
greffe. — suras  auro.  Virg.  Chaus- 
ser des  bottines  enrichies  d’or. 

Inglûsio  , ônis , f.  Cic . Em- 
prisonnement. 

IncLÜsob  , ôris  , m.  Qui  en- 
ferme. [ Bibl.  Ingénieur.  ||  La- 
pidaire , metteur  en  œuvre.  |] 
Fortier. 

Inclüsus,  a , um,  part,  d ’/n- 
cludo. 

Ibclytus  , a , um 
de  xXvt*,  être  estimé}.  Virg.  Cé- 
lèbre , renommé,  illustre,  no- 
ble , glorieux. 

IncÛactus,  a,  um.  Sen.  Qui 
n'est  pas  contraint , volontaire, 
de  bon  gré.  ||  Apul.  Qui  est  pris. 
)|vCoaguIé  , qui  s’est  épaissi. 

Incoctïle  , is , a.  P/in.  Vase 
de  suivre  étamé. 

Jncoctio,  ônis,  f.  C.  Aur. 
Coction,  cuisson.  j]  Défaut  de 
cu*son. 

Incoctv*  , a , uni  («n,*  coquo, 
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faire  cûirc).  Plaut.  Qui  n'est  pas 
cuit.  ||  Hor.  Cuit  avec  , parmi  , 
ou  dans.|j&*//.  Mûri.  || — cor - 
pora.  S.  II.  Brulé,  noirci  par  le 
soleil.  = Incoclum  pectus  ho— 
nesto . Pers.  Cœur  pénétré,  imbu 
des  principes  de  la  vertu. 

Incif.NÂTüS,  a,  um,  et  IncfRMS, 
m.  f. , në , n,  is.  Plaut.  Qui  n’a 
pas  soupe,  sans  avoir  soupe. 

Incœno,  às,  are.  Suet.  Etre 
â souper  quelque  part. 

Ikccfptio,  etc.  y.  Incbptio. 
IncôgYtàdYlis  , m.  f.,  le,  n., 
is.  Plaui.  Irréfléchi,  étourdi, 
inconsidéré,  imprudent. 

IncôgYtandüs  , a y um.  Plaut. 

A quoi  il  ne  faut  pas  songer. 

IncôgYtans  , fis , omn.  g.  Ter. 
Qui  agit  sans  réflexion  , irré- 
fléchi , inconsidéré- 

IncûgYtântia  , œ ' f.  Plaut. 
Défaut  de  réflexion,  étourderie. 

IncôgYtâtus,  a y um.  Sen.  A 
quoi  l’on  n’a  pas  pensé,  im- 
prévu, sur  quoi  l’on  n’a  pas  assez 
médité.  ||  Plaut.  Irréfléchi,  im- 
prudent. 

IncôgYto,  as  y âei , âtum,  are. 
Hor.  Réfléchira,  méditer,  ma- 
chiner. 

IncognYtüs,  a,  um.  Inconnu. 
Incognitum  aliquem  luibere.  Suet. 
Ne  pas  connaître  quelqu’un. 

Incognosco , is,  secre.  Apul. 
Reconnaître. 

Inc&iiYbksco,  is,  escëre.  Lucr. 
Ne  pouvoir  pas  retenir,  arrêter. 

IncôhYbYlis  , m.  të , n. , is . 
Amm.  Qu’on  ne  neut  arrêter. 

IncoïbYi.is  , m.  /.  , le  , n.  , is. 
Gell.  Inalliablc,  qui  ne  peut  se 
joindre  , s'unir. 

lNCOiNQtrÏKÂTüS,  a,  um.  Bibl. 
Qui  n'est  point  souillé  , point 
sali. 

IncÜla  , œ , m.  J.  Cic.  Habi- 
tant , qui  demeure , fait  son  sé- 
jour en  un  lieu.  — arbor.  P/in. 
Arbre  du  pays  \ indigène. 

Inc&lâtus  , ûs , m.  U.  Jet. 
Temps  qu'on  demeure  dans  un  j 
s étranger.  ||  Bibl.  Exil. 
MC&I.O , is  , /Si,  cultum,  lërë. 
Cic.  Habiter  , demeurer  , faire 
son  séjour,  avoir  sa  demeure, 
être  habitant  d'un  lieu.  = — 
eilam  inopem.  Ter.  Mener  une 
vie  misérable. 

iBcttLÔBÂTÈ , adv.  U.  Jet . 
Sans  alléguer  de  prétexte. 

Inc5l0mis  ,m.f.  , më , n. , is 
( in  augm.  columen  , faîtage  ). 
Cic.  Sain  et  sauf,  entier,  intact, 
en  bon  état.  Incolumi  dignitatc. 
Tac.  Sans  rien  perdre  de  sa 
dignité. 

IncSlCmYtas  , âtis  , f Cic. 
Bon  état,  conservation,  salut, 
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sûreté.  I ncolumitatem  déduis 
poUiccri . Cas.  Promettre  la  vie 
sauve  à ceux  qui  se  rendent. 

Incumatus  , a , um.  Mort. 
Qui  ne  porte  pas  de  cheveux. 

Incomba  , Vis  , omn.  g.  Fest. 
Seul , sans  compagnon. 

Ikcômis  , m.  f.  , me , u.  , is. 
Mar.r.  Inculte, sauvage,  grossier. 

IncômÏtas  , âtis,/.  Etat  in- 
culte , sauvage  , grossièreté,  né- 
gligence de  sa  personne. 

Incomïtâtus  , a , um.  Cic . 
Qui  n 'est  pas  accompagné  , sans 
suite , solitaire.  . 

IncJjmItio  , às  , âei , âtum, 
ârë.  Plaut.  Diffamer , faire  un 
affront  qui  mérite  qu’ou  cite  de- 
vant les  juges. 

Incomna,  ce,  / (lyxoputx , de 
iyxontto , enfoncer).  Veg.  Fieu 
planté  dans  le  camp  des  Romains, 
pour  y mesurer  la  taille  des  nou- 
veaux soldats. 

* * IncommeâbYlis  , m.  f.  y të, 
n.  , is.  Amm.  Impraticable. 

IncommendÀtus,  a,  um.  Oe. 
Abandonne,  exposé  aux  insultes. 

* IncommiscÏbÏus  , m.  f. , le  , 
n.yis.  Ter f.  Qui  ne  peutse  mêler. 

* IncommôbÏlYtas  , âtis  , f. 
Apui.  Immobilité. 

IncommÛdâtio  , ônis , f.  Cic . 
Vor.  Incommoditas. 

Incommode  , iiis , isstmè , adv. 
Cic.  Mal  à propos , à contre- 
temps. |j  Mal , désavantageuse- 
ment, d’une  manière  incom- 
mode , inconvenante.  — signa 
opposita . Lie.  Statues  qui  ne  sc 
correspondent  pas.  ||  — accidit. 
Cas.  Cela  ne  réussit  pas.  Non 
incommodé.  Gcll.  Avec  assez  de 
succès.  » Varr.  Avec  justesse. 

Incomm&distYcus,  a , uni  (mot 
forgé  par  Plaute}.  Fâcheux.  Ce 
mot  étant  dans  la  bouche  d'un 
parasite,  ne  faudrait-il  pas  lire, 
incomcdeslicus  , de  comcdo  , 
manger  ? 

Incomm&dÏtas  , âtis , f.  Cic. 
Incommodité  , dommage  , im- 
portunitéy perte  , désavantage  , 
inconvénient.  — temporis.  Cic. 
Contre-temps. 

Incomm&do  , âs  , âei , âtum  , 
ârë.  Cic.  Incommoder  , nuire  , 
faire  tort,  causer  du  dommage. 

Incommüdum  , / , n.  Cic.  Dé-  * 
savantage  , incommodité , dom- 
mage , tort , préjudice  , incon- 
vénient. Ineommodum  ferre  ali — ' 
cui,  Cic.  Faire  tort  à quelqu’un. 

7 ncommodo  qffici . Cic.  Eprouver 
une  perte,  un  malheur.  — tuq. 
Cic.  A votre  préjudice.  Incom- 
moda eitæ.  Cic.  Les  disgrâces  de 
la  vie.  — coiporum.  Plin , Ma- 
ladies. 
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IüeoMM&Dtrs,  a,um.  Cic.  Qui 
arrive  à contre-tçnips,  inoppor- 
tun. j|  Dommageable , préjudi- 
ciable , incommode  , importun  , 
à charge  , ntiisible.  Incommoda 
vatetudo.  Cic.  Santé  faible. 

Incommôtè  , adv.  Justin. 
D’une  manière  inébranlable. 

IncommünIs,  m.  f.  , ni.  , n. 
is.  Terf.  Qui  n’est  pas  commun , 
n’appartient  pas  en  commun. 

IncommütâbUis,  m.  f.,le,n., 
is.  Vatr.  Immuable,  invariable. 

* InCOMMÔTÂbYlYtAS  , Slis  ,f. 
Aug.  Immutabilité. 

* IncommütâbYlYter  , adv. 
Aug.  D’une  manière  immua- 
ble , invariablement. 

IncompXrâbYi.is,  ct.  f.,le,  n.t 
is.  Plin.  Incomparable,  sans 
égal. 

* IncompXrâbYlY*ïr  , adv. 
Aug.  Incomparablement. 

* IncompXrâtcs,  a , um.  Iriser. 
Incomparable. 

* INcompassYbYi.is,  ct.  /,  II, 
n.,  is.  Tett.  Qui  ne  peut  souf- 
frir avec. 

IlfCOBîPKBTtîS  , a , um.  Lie. 
Inconnu , incertain.  Incomper- 
tum  habeo.  Plin.  Je  n’ai  pu  trou- 
ver. 

Incobtpeëtus,  a , um.J.Firm. 
Incomplet,  imparfait. 

IncoîffPbsYrè,  adv.  Lie.  vSans 
ordre  , en  désordrè.  ||  Quint. 
Sans  art. 

Incomp&sYtus  , a , um.  Qui  est 
en  désordre,  qui  ne  garde  pas 
de  rang.  Incompositum  agmen. 
Lie.  Troupe  sans  ordre,  déban- 
dée. Incnmposito  pede  carrent  es 
versus.  Hor.  Vers  durs,  raboteux. 
Incomposili  motus.  Virg.  Danse 
sans  art.  ||  Scn.  Qui  n’a  rien 
d’affecté. 

iMcOMpnËnKNsYBYîJS,  m.  f. , 
II , n.  , is.  Qu’on  ne  peut  nt-*- 
teindre,  saisir;  qu'on  ne  peut 
arrêter,  qui  ne  peut  être  con- 
tenu ; sans  fin , sans  limite.  JJ 
Insaisissable. 

iKcoiwPftînEitsTÈYLYTBn , adv. 
Hier.  D*une  manière  incom- 
préhensible. 

iNCOMPRÜltKNSÜS,  a,  um.  Cic. 
Qui  n’est  pas  compris,  incom- 
préhensiblè. 

Iwcomptè  , adv.  Stal.  Sans 
ornement,  sans  art. 

Incomptus,  a,  um.  Cic.  Né- 
gligé, sans  parure. — décor.  Scn. 

£ Beauté  naturelle.  = Oratio 
compta.  Cic.  Style  négligé  , 
mais  non  sans  grâce,  lncompti 
oersu».  Hor.  Vers  sans  art. 

* InconcessYbYlis,  m.  f. , II , 
n. , is.  lert.  Qu’on  ne  peut 
accorder. 
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ïnconcissus  , a , um.  Pifig» 

Sui  n'est  pas  permis  , défendu  , 
icitc. 

* iNr.oNcTLlÂtè  , adv.  Plauf. 
De  mauvaise  grâce , d'une  ma- 
nière choquante. 

InconcYlio  , Ss  , Sri,  Sium, 
Sri.  Plaut.  Se  faire  un  ennemi , 
irriter,  aliéner.  ||  Désapprouver, 
décrier.  j|  Fest.  Employer  la 
ruse  pour  surprendre. 

Inconcinnè  , adv.  Aput.  Voy. 
Inconcinniter. 

InconcinnYtas,  Slis , f.  Suel. 
Défaut  de  justesse  , de  symétrie , 
de  grâce  ; inconvenance  , im- 
propriété. 

InconcinnYter  , adv.  Gelt. 
Sans  justesse,  sans  grâce.  Non 
inconcinnifcr.  Ce  II.  Avec  esprit. 

IncohcijïnCS  , a , um.  Qui 
manque  de  grâce  , de  justesse; 
inconvenant , grossier.  Aspert- 
tas  a grc  si)  s cl  inconcinna.  Hor. 
Anreté  de  mœurs  grossière  et 
rebutante.  Personatn  feret  non 
inroncinnus  ut  ram  que.  Hor.  11 
jouera  également  bien  les  deux 
personnages. 

Inconcïtds,  a,  um.  A mm. 
Qui  n'est  pas  précipité. 

ÎNCONcnlfUS,  a,  um.  tfatar. 
Immatériel. 

iNCONCpPISCBNDUS  , a,  um. 
Apul.  Qu’ori  doit  désirer  vi- 
vement. 

InconcüSSÈ  , adv.  Aug.  Fer- 
mement. 

Inconcüssus  , a , um.  Stat. 
Inébranlable,  ferme,  que  rien 
hc  peut  émouvoir  , qu’on  ne 
saurait  ébranler. 

IncondYtè  , adv.  Cic.  Confu- 
sément, pêle-mêle , sans  ordre, 
sans  mesure. — riecrc.  Scn.  Me- 
ner une  vie  déréglée. 

IncoNDÏtüs,  a , um.  Col.  Qui 
n’est  pas  renfermé.  ||  Luc.  Sans 
sépulture. || Confus,  désordonné, 
sans  grâce  , sans  justesse. — cia- 
rUor.  PI.  j.  Cris  confus.  Incon- 
dita  multitudo.  Lie.  Multitude 
en  désordre.  — sîdera.  Sec. 
Etoiles  errantes.—  CaCmina.  Lie. 
Vers  grossiers,  sans  art  et  sans 
règle.  Inconditi  moins.  Plin.  Pas, 
danse  , mouvemens  sans  me- 
snrc.||  Tcrt.  Qui  n’est  pas  créé. 

Incohfectcs  , a , um,  Ccls. 
Qui  n’est  pas  digéré. 

InconfEssüs  , a , um.  Or. 
Qui  n’a  point  avoué  Ou  déclaré» 

* IWCONFÔSŸlîïl.tS  , ct.  f.,  U, 
n.  , is.  Bibl.  Qui  ne  fait  rien 
dont  il  ait  à rougir. 

IncoNFÛsus,  a,  unt.  Scn.  Qui 
n’est  pas  confus , régulier.  = 
Qui  est  de  sang-froid  , qui  ne  se 
trouble  pas. 
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IncongËlâbYms , m.  f. , lë  , 
n.,  fs.  Gell.  Qui  ne  peut  se 
geler,  se  glacer. 

* IkconguessYbYlis  , m.  f.  , 
H,  h.,  is.  Tcrt.  Inabordable, 
à qui  l’on  ne  peut  parler. 

I ncongruè  , adv.  Muer.  Sans 
justesse , sans  convenance. 

Incongruens,  fis,  omit.  g. 
PI.  j.  Qui  ne  convient  pas  , qui 
n'a  point  de  rapport , qui  ne 
s’accorde  pas. 

* Incongruknter  , adv.  Tcrt. 
Vby.  Incongruè. 

ÎNCONGRUENTIA,  m , f.  Tcrt . 
Défaut  de  rapport,  disconve- 
nance. 

Incongrues  , a , um.  Apul. 
Vor . Incongruens. 

Inconnexüs  , a , um.  Aus. 
Qui  n’est  point  lié , point  suivi. 

Inconnïvens  , fis , omn.  g. 
Gell.  et  InconnIvus  , a , um. 
Apul.  Qui  ne  ferme  pas  les  pau- 
pières , qui  ne  clignote  pas. 

Inconscius  , a , um.  Qui  n’est 
pas  instruit  d’une  chose.  Incons - 
ciïs  Saguniink.  Lie.  A l’insu 
des  Sagontins. 

* Ingonscriptus,  a,  um.  Serv. 
Non  écrit. 

* Inconskntâneus  , a , um. 
M.  Cap.  Inconvenant;  qui  n’est 
pas  d’accord  entre  soi. 

InconsËquens  , iis , omn.  g. 
Asc.  Ped.  Qui  ne  s’accorde  pas 
avec  ce  qui  précède,  qui  n’est 
pas  conséquent , qu’on  rre  peut 
conclure  oe. 

Inconsëquentïa, a,f  Quint. 
Défaut  de  suite  , conséquence 
mal  tirée , conclusion  fausse  , 
vicieuse. 

InconsTdërans,  Iis,  omn.  g. 
Cic.  Voy.  Inconsideratus. 

iNeoNsÏDËRANTBa , adv.  U. 
Jet . Par  inadvertance. 

InconsîdËrantia,  œ,  f.  Cic. 
Inadvertance  , définit  de  ré- 
flexion, imprudence,  étourderie. 

iNCONSIufeRÂTÈ,  Ht  S,  adv.  Cic. 
Inconsidérément,  sans  réflexion, 
imprudemment,  en  étourdi. 

InconsïdËrXtiô,  ônis,/.  Cic. 
For.  Inconsidkrantia. 

InconsÏdMratus,  a , um.  Cic. 
Inconsidéré , qui  agit  sans  ré- 
flexion , imprudent , étourdi. 

InconsYtus  , a , um.  Varr. 
Inculte. 

InconsôeâbTlis  , ct.  f.  , il, 
n. , is.  Inconsolable.  Inconsola- 
ble minus.  Or.  Blessure  que 
rien  ne  peut  guérir. 

Incons5nantïa,  tu,/.  Prise. 
Discordance , mauvais  accorxf. 

Inconspkctüs , a,  um.  Gell. 
Ineonside'ré,  irréfléchi. 
ÏNConspïcu us  , a , 'um.  Ptor. 
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Qui  n'est  pas  remarquable , obs- 
cur , sans  gloire.  Haud  inconspi- 
cun  mon.  F/or.  Mort  glorieuse. 

IscoMiraini»  , a,  um.  Fest. 
Qui  n'est  pas  désapprouve. 

Ixcoxstans,  lis.  omn.  g.  Cic. 
Inconséquent,  inconstant,  chan- 

Îcant,  léger,  irrésolu,  bizarre.  || 
ncertain,  sujet  au  changement. 

I NCoNsr.v  NTEE  , iis,  issimc  , 
adv.  Avec  inconstance,  légèreté. 
— loqui.  Cic.  Dire  des  choses  qui 
ne  s'accordent  pas  entre  elles. 

IncoxstaxTia  , œ,  f.  Cic.  In- 
conséquence. inconstance  , iné- 
galité d’esprit , légèreté , irré- 
solution. 

Ibcojssurtos  , a , ata.  Vitr. 
Inusité,  extraordinaire.  ||  S.  Ii. 
Qui  n'est  pas  accoutumé  à. 

IncoasiiLTi , ad».  Cic.  et  Ix- 
COXSUETè . adv.  Cic.  A la  légère, 
à l'étourdie.  Ineonsu/tiks  proce- 
dcrc.  Cas.  S'avancer  avec  préci- 
pitation , inconsidérément. 

Ibcoxsulto*  , t,n.S.  II. 
-Action  peu  réfléchie.. 

Isconsoltus  , ar,  un.  Varr. 
Qu'on  n’a  pas  consulté.  ||Qni  n'a 
pas  reçu  de  conseil.  || Cic.  Qui  ne 
prend  pas  conseil . inconsidéré, 
fou  , imprudent,  étourdi. 

IticoxsuLTtrs  , üs  , m.  Insu. 
Incottsuiiu  mao.  Piaui.  A mon 
insu,  sans  me  consulter. 

‘ Ibcossojimâtio  , ôaij  , /. 
Tert.  Imperfection.  j|  la  incon- 
summatione  eruat.  Bit/.  Leur 
vit!  ne  sera  pas  heureuse. 

1 xcoxsr  mmâtos  , a , ata.  Amm. 
Imparfait , non  achevé.  = Qui 
n'est  pas  encore  façonné. 

IxcotssoMPToa , a,  um.  Or. 
Qui  n'est  point  consumé. 

‘ IxgOXSÛtIUS,  m.  f.  , te,  a., 
s'j.  Bit/.  Sans  couture. 

Iscoxtâmïxâdïiis,  »»./.,  le , 
».  , h.  Tcrt.  Qu’on  ne  peut 
souiller. 

Iscontâmïxâtus, a,um.  Varr. 
Qui  n'est  pas  souillé,  pur,  sans 
tache. 

* lVCOKTIMPLÂBÏllS  , A».  /.  , 
le , a.  , is.  Ter.  Qu'on  ne  peut 
regarder  en  face. 

Ibcoxtestus,  a. usa.  Cic.  Qui 
n'est  pas  tendu , lâche. 

* Iucoktïguus  , ss,  um.  Am. 
Qui  ne  louche  pas,  n’offre  au- 
cun point  de  contact,  n’est  point 
tangible. 

lxCbxrïSES»  , Us , omn.  gen. 
Plist,-  Qui  ne  peut  contenir,  an 
Ilor.  Incontinent,  intempérant, 
qui  n'est  pas  ruailre  de  ses  pas- 
sions. 

IscoktYxextïr  , adv.  Cic. 
Sans  retenue , sans  modéra- 
tion, avec  excès. 
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Iwcohtïnektia,  ce  , f.  Diffi- 
culté ou  impuissance  à retenir. 
— urinœ.  PI  in.  Incontinence 
d'urine.  = Cic.  Incontinence, 
intempérance,  excès,  dérègle- 
ment. 

* ISCOHTRÂDICÏBÏLII , Ot,  / , 
le , n. , is.  Tcrl.  Que  l’on  ne 
peut  contredire. 

Incokt&ôtkrscs  , a , um.  Cic. 
Oui  n'est  point  contesté , qui 
n est  pas  douteux,  hors  de  toute 
contestation. 

IscoNvfeNiENS  , lis  , omn.  g. 
Cic.  Qui  ne  s’accorde  pas.  H 
Apul.  Inconvenant,  messéant, 
indécent.  ||  Phad.  Différent , 
qui  ne  ressemble  pas. 

* IwcoüvM.nixnter  , adv.  Aug. 
Sans  aucun  rapport. 

*lKCOÎ»VÜ!fIENTIA,  œ , f.  Tert. 
Défaut  de  convenance  , de  rap- 
port , disparate.  , 

* InconveiitYbVus  m.  /. , 12, 
n . , is.  Tert.  Qui  n’est  pas  sus- 
ceptible de  changement. 

* LkcontÔlütlîs  , a , um.  Amm. 

F.nveloppé.  * 

* Incôpiôsüs,  a,  um.  Ter l. 
Qui  n’est  pas  abondant. 

* Ikcôpeio,  à s y àrë.  Couvrir 
d'insultes  outrageantes. 

lïicbQüo  , is,  coxi , coclum  , 
ërc.  Plin.  Faire  cuire  dans. — 
Daccho.  Virg. — du  vin.  ||  — 
stamnum.  Plin.  Etamer.  — or- 
ge ni  um  . Argenter. 

i M cô  rà  m . ad  v.  Apul.  V.  Coi  À m . 

Incon dio  , as,  âri,  âtum,âre. 
Plaut.  Persuader,  inspirer,  met- 
tre dans  l’esprit,  insinuer. 

I.ng&xô«Àtüs  , n,  um.  Apul. 
Qui  n’est  pas  couronné. 

IncoapuhâbÏlis  , Tert.  et  lw- 
corporâlis,  m.  /.,  12,  n. , is. 
t^uint.  Incorporel , immatériel. 

Incorp&bâ  lYtas,  âtisyf.  Macr. 
Incorporalité,  immatérialité. 

* IncorpurâlYtïr  , aJv.  Cl. 
iïTam.  D’une  manière  incor- 
porelle. 

Incobp&iâtio  , omis , /.  Col. 
Constitution,  tempérament. 

1ncorP(5bâtijs  , a , um.  Prud. 
Incorporé, incarné. 

Ikcorp&reus  , a , um.  Ctc.  In- 
corporel, sans  corps,  immatériel. 

Ikcorpôro  , as  , ir2.  Solin. 
Incorporer. 

iNcoRpftnoa,  arts , âlus  snm , 
âri.  Solin.  S'incorporer , faire 
partie  d’un  corps. 

Ixcorrictus  , a , um.  Or. 
Qui  n’est  pas  revu,  pas  corrigé. 

lsconRUPTÈ,m/,adv.  Cic.  Pu- 
rement, avecintégrité,  d'une  ma- 
nière impartiale,  incorruptible. 

Ihcojuiüptïla  , œ , / Tert. 
Etat  d'incorruptibilité. 
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* InconaurrlBÏus,  ta.  J. , lé, 
n.  , is.  Lad.  Incorruptible,  qui 
n’est  pus  sujet  à b corruption. 

* IncoebuptIbUItas,  âtis,f. 
Tert.  Incorruptibilité. 

* IncobbibtïbVi  tTEB./âr,  adv. 
Tert.  D'une  manière  incorrup- 
tible. 

* Incorrdptio  , Sois , f.  Inté-* 
rite,  conservation  dans  un  état 
e pureté. 

' IxcoimuPTÏvos,  a,  um.  Hier. 
Incorruptible. 

* IxcoBacBTÔRtos , Tert. 
et  IxconnuPTVS  , a , um.  Pii». 
Non  altéré,  pur;  intact,  lncorrup- 
ia  sa  ni/as.  Cic.  Santé  à l'épreuve. 

||  Non  corrompu,  qui  ne  s'est  pas 
laissé  corrompre,  iflntègre , sur, 
incorruptible.  j|  Plin.  Qui  n'est 
pas  sujet  à se  corrompre.. 

Incoxi,  prêt,  A'incoguo. 

Ixcoxo  , às  , àvi,  u tu .71 , àrë 
{coxa,  cuisse). Non.  S’accroupir. 

Incbassâtvs  , a,  um.  Tert. 
Epaissi , grossi. 

lxr.REÂTU*  , a , um.  Lact. 
Incréé. 

1 NC  hKBMSCO  , is , irai  ou  lui , 
sc'èri,  a.  ( creker  ).  Devenir  plus 
fréquent,  augmenter,  s'accroî- 
tre . Incrckrescit  renias.  Cic.  I.e 
vent  devient  plus  fort.  — fama. 
Lie.  Le  bruit  se  répand.  Jacre- 
luii  res  pmreriio.  Lit.  La  chose 
est  passée  en  proverbe. 

Ikcrebro,  is  , âri,  itum , 
âri.  Piaui.  Voj.  CnlBBO . 

Incrëdxxdus  , Apul.  et-  Ix- 
crëuïbTlii,  m.  f.  , U , n.  , 
is.  Cic.  Incroyable,  étrange, 
inouï,  à quoi  l'on  ne  peut  ajouter 
foi , qu'on  ne  peutse  figurer,  qui 
passe  toute  croyance,  lncrcditile 
memoraiu  est.  Sa/l.  On  ne  sau- 
rait croire , s'imaginer.  ||  Plaut. 
Celui  à qui  l'on  n'ajoute  pas  foi. 

||  Apul.  Incrédule. 

1xceêo(b1i.Itas, àtis.f.  U. Ici. 
Incrédulité. 

I»ca*DÏBÏl.ÏTia,  adv.  Etrange- 
ment, d'une  manière  incroyable. 

IxcbkdItos,  a.  un.  Sets.  A 
qui  ou  à quoi  l'on  n'ajoute  pas  foi . 

IxcrêdCiItas , âtis,f.  Apul. 
Incrédulité. 

IxcrëdClvs,»,  um.  Har.  In- 
crédule , qui  ne  veut  pas  croire, 
y Gel/.  Incroyable. 

Ixcrëduxdbs  , um,  Apul , 
pour  incrtdestdus, 

IxcbXmâtus  , n , um.  FLtr. 
Brûlé. 

I.vcrémixtClcm  ,1 ,».  Apul. 
Dimin.  de 

Ixcbxmestum  , i , ».  ( inc  reste , 
croître).  Cic.  Accroissement, 
augmentation.  Incrcmen/a  ne  ta- 
re txacitusn.  Curt.  Renouveler 


472  HVC! 

l'armée  pardes  recrues.  !|  Avan- 
cement , promotion.  JHis  incré- 
ment is  fccit  ria/n.  Vell.  Voilà 
par  quels  degrés  il  arriva,  f)  Ali- 
ment, nourriture;  germe,  se- 
mence. Incrcmcnta  vineœ.  Col. 
Provins,  rejetons  de  la  vigne. 

H Virg.  Elève.  I|  Quint.  Grada- 
tion, fig.  de  rnét.  ||  libéralité 
du  prince.  ||  Amm.  Impôt. 

IngrKfÂtio  , ônis , /.  Tert. 
Réprimande  , reproche  , blâme. 

IncrËpâtIvë  , adv.  Sid.  En 
grondant , en  réprimandant. 

lNcnkpÂTÔmus,/7,ww.  Sid.  De 
reproche,  de  réprimande. 

^ IncrKpâtus  , a , um.  Prud. 
Grondé',  réprimandé. 

ÏKCRipYTO,  à s,  art,  âtum , 
are.  fréq.  d'invrepo.  Reprendre, 
réprimander,  gronder,  gour- 
irtander.  — zephyros  morantes. 
V irg.  Accuser  les  zéphyrs  de  len- 
teur. — aliquem  segnitite.  S.  It. 
Reprochera  quelqu'un  sa.!âche  té 
||  Mo/.  Frapper. \Virg.  Exciter, 
exhorter. 

IncrëpYtus  , ûs , m.  A put. 
Censure , blâme  , reproche. 

. lNC.RkpÏras,<*,tf0*,Z/V.parlide 

InchÏvPo,  à s , âf/>  ïtum  , et 
rarement  àei,  âtum , are  ( crepo ). 
Virg.  Faire  du  bruit , craquer.  1 
I n crépu cnr  arma.  Lie.  On  en  tendit 
le  cliquetis  des  armes.  = Si  y nid 
terrons  inc  repet. Lie.  A la  première 
abrme.  ||  Faire  retentir.  — ter- 
nbileni  sonitum.  Virg.  Faire  en- 
tendre un  son  terrible.  ||  — si- 
gnu  m.  S.  It.  Donner  le  signal 
avec  la  trompette.  ||  Frapper,  ; 
battre,  pousser.  — ma  nas.  Or.  I 
Battre  des  mains. — lyram  di- 
\ifis.  Or.  Pincer  les  cordes 
d'une  lyre.  = A voir  sans  cesse  à 
la  bouche , répéter.  s=  Repren- 
dre , réprimander  , gounnan- 
der,  gronder.=Exciter , exhor-i 
ter,  aiguillonner.  — - bores  sti- 
mula. O».  Presser  les  bœufs  de 
l’aiguillon.  = Mordre  , piquer, 
railler,  tourner  en  ridicule. 

Incresco,  is,  crèci , cretum , 
sccrc, n.  Cels. S’accroître,  s’aug- 
menter, faire  des  progrès.  Incres- 
cit  fluvius.  Or.  Le  fleure  grossit. 

Incbkto  , âs , âei , âtum  , arc. 
Pctr.  Blanchir  avec  de  la  craie. 

Incrëtus,  a y um  ( in  priv.  j 
cemo  , cribler  ).  Apul.  Qui  n’a 
pas  été  passé  au  crible.  ||  Fest. 
Non  séparé , mélangé,  confondu. 

Increvi,  prêt,  d inerrno  et 
d’mcresco . 

*1ncrïmYnÂtio  , finis,/.  Tert. 
Absence  de  crime  ou  d’accu- 
sation. 

•Ikcrispatio  , âme,  / Aug. 
Action  de  friser , frisure. 


me 

ÎKciusPo,  âs,  ârë.  — ornamen- 
ta  pariclibut.  .Tert.  Incruster 
«les  ornwnfiw  dans  les  murs. 

IvcrÛdbsco  . is  . üi . serre f n. 
Sen.  Voyez  Crudksco. 

Incruens,  fis , omn.  g.  Prud. 
Forez  Incruentus. 

INCBUENTÂTU5  , a . um.  Ou. 
Qui  n’est  pas  ensanglanté. 

Incrukntüs,  a , um.  Lie.  Qui 
n'est  pas  Sanglant.  Incruentnm 
prœlmm.  Lie.  Combat  peu  meur- 
trier. Incruenla  vicloria.  Lit ». 
Victoire  qui  coûte  peu  de  sang 
aux  vainqueurs. 

Incrusta tio  . finis , /.  P.  Jet. 
Crépi , enduit  , incrustation. 

1NCRUSTO,  as  , àrë.  Varr.  In- 
cruster, revêtir.  ||  Hor.  Enduire. 

iNctuATio,  finis  y f.  Ptin.  Voy. 
Incubitio.  ||  Cad.  Hon.  Envahis- 
sement et  possession  injuste. 

IncI  eâtor  , ôris  , m.  Usur-  ! 
pâleur. 

Incl  bâtus,  ûs,  m.  P/in.  Voyez 
Incubîtus. 

lïtctiBÏTO,  àsy  àvi , âtum,  ârë,  \ 
fréq.  d ' incubo.  Col.  Etre  cou-  | 
ebé  sur.  I|  Couver. 

IncîIbitio,  ônisyf.  et  IncAbï-! 
tus  , ûs  , m.  P/in.  Action  de  se 
coucher ( sur.  — dextri  latérite I 
Ptin. — le  côté  droit.  |J  Ptin.  A c- 1 
lion  de  couver. 

IncubYtus  , a , um.  Ptin. 
Couvé. 

IncPbo,  âs,  à ri  ou  Oui , b âtum 
ou  bï/um , are.  Se  coucher,  être 
couché  sur. — Joe/.  Pt  au/.  Dor- 
mir dans  le  temple  de  Jupiter  , 
pour  consulter  l’oracle.  ||  Col. 
Couver.  ||  P/in.  S'appuyer  , se 
pencher  sur. — -ferra.  Sen.  Scpré- 
cipitersurune  épée.=S’étcndre, 
se  répandre,  s'appesantir  sur. 
Incubai  terris  alra  nox.  Virg. 
Une  sombre  nuit  couvre  la  terre. 

|j  Or.  Etre  attaché.  ||  Apul.  Ha- 
biter. ||  Sen.  p.  Veiller  auprès, 
faire  sentinelle.  ||  Asc.  Fed.  Pos- 
séder injustement. 

IncIIbo,  finis , m.  Pctr.  Gar- 
dien , qui  veîlle  à la  garde.  ||  In- 
cube; cauchemar. 

IrsciiBUi  , prêt,  d 'incumbo  et 
d' incuba. 

Incubus,  /,  m.  Cauchemar.  |] 
Surnom  des  Faunes  et  des  Syl- 
va in  s. 

Incûdo,  is,  diy  sam , dëri.  Pers. 
Voyez  Cudo. 

1 NcULCc  âs  , Sut , âtum  , ârè 
( catco , fouler  aux  pieds  ).  Col. 
Fouler,  aplanir. ||  Mettre  dans  , 
faire  entrer  dans.  = Crr.  Rebat- 
tre, réitérer,  répéter. — seauri - 
bus.  Cic.  Rompre  les  oreilles  , 
assommer  par  ses  discours.  =r 
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Inculquer,  ■ imprimer,  -t- 
mis.  Cic.  Graver  dans  l’esprit. 

Inculpa  BÏus,  m.  f.  , lë,  ».  , 
is.  Front.  Exempt  de  blâme  , ir- 
réprochable. ||  Sol  in.  Sans  tache; 

InculpatIm , adv.  Thèod.  Sans 
faute  y sans  reproche.  n êm% 

Ikcülpatüs,  a , um.  (Tâ. 
Irréprochable , irrépréhensible  f 
innocent, 

Ikcuj.tè  , iùs , adv.  Cic.  D'une 
manière  sauvage,  grossière.  = 
Cic.  Sans  élégance  ou  ornement. 

Incultus,  ûs  y m.  Lie.  Négli- 
gence, défaut  de  soin,  malpro- 
preté. = Défaut  de  culture  , 
d’ornement. 

Incultus,  a , um.  Cic.  In- 
culte , en  friche , qui  n’est  pas 
cultivé.  [|  Négligé,  mal  en  ordre, 
dont  ou  n'a  pasde  soin.  = Gros- 
sier, impoli,  sauvage.  Incultum 
ingenium . Hor.  Esprit  sans  culture. 

Incuhba,  (V  y /.  Vitu.  Im- 
poste , dernière  pièce  du  pilier, 
sur  laquelle  oïl  commence  à po- 
ser les  vou&soirs.  et  à former  le 
cintre  d'une  voûte. 

Incumbo  , is , cub'ùi , cübïtum  , 
cumbcrc  ( cubo ).  Cic.  Etre  cou- 
ché sur,  appuyé  Contre,  reposer 
sur»  Incumbunt  tecta  columnis. 
Mari.  La  maison  est  appuyée  sur 
des  colonnes.  J|  Pencher,  être 
suspendu  sur.  — t'émis.  Virg.  Se 
courber  sur  les  rames.  Ineum — 
bens  at'œ  laurus.  Vire.  Laurier 
qui  ombrage  un  autel.  =.Jncum- 
bere  ad  le  ni  ta  t cm.  Cic.  Pencher, 
incliner  ver»  la  douceur.  — in 
iram.  Sert.  p.  S'abandonner  a la 
colère.  ||  Tomber.  Incubait  sibi 
Pcrgamum.  Sen.  Troie  s'est  abî- 
mée dans  les  flammes.  j|  Se  jeter. 

— gladium.  P la  ut.  — in  gladium. 

— g! a dio.  Cic.  Se  jeter  sur  une 
épée.  |2  Virg.  Presser,  menacer, 
peser,  fondre  sur, -accabler.  Lm- 
xuria  incubait.  Jue.  Le  luxe  en- 
vahit ( Rome).  Incumbit  anirno 
corpus  infiruium.  Scn.  Un  corps 
infirme  appesantit  l'esprit— Aor 
mi  Ai.  U.  Jet.  Gela  me  regarde , 
c'est  mon  affaire,  I urubu  ire  à 
fronic  legiones.  Tac.  Les  légions 
chargèrent  en  front.  =rC/r.  .S'ap- 
pliquers'adonner , s’attacher. 
— arairis.  Virg.  S'appliquer  au 
labour. — ad  beilum  ors  ni  studio. 
Cic.  Porter  tous  ses  soins  vers  la 
guerre.  N une  ntmc  inctlmbcre 
tempus.  Oçc  C'est  maintenant 
qu'il  faut  redoubler  d’efforts. 

Inc  fi  n Â b b L a , fi  ru  m , n.  pt.  Cic . 
Berceau  d’un  enfant.=Preinière 
enfance;  commencetnens,  pre- 
miers oléine  ns.  ||  Lieu  de  la  n ais- 
sance. m • - • , 
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IncunctÂcBÏi.is  , . le, 

n.  , j's.  Dig.  indubitable.  ||  Qui 
ne  peu  t mhi  I frir  nucu u délai. 

Incunctanter,  adv.  A.  Vict. 
Sans  balancer , sans  délai. 

Incunctâtus  , a , um.  Apul. 
Qui  ne  balance  pas. 

IncÜpÏdus,  a.um^ylfran.  San* 
désir,  uu  qui  désire  vivement. 

IscûnÀTUS,  at^um.  Négligé^ 
qui  n'est  pas  soippé.1  Ulcéra  in- 
curata.  llor.  Plaies  qui  uc  .sont 
point  pansées. 

Incurie  , ce  , f,  ( in  priv.  ; 
cura , soin).  Cic, Défaut  de  soiu, 
négligence,  nonchalance,  in- 
curie. ' 

Incïriôsè  , ' ius , adv.  Lie. 
Sans  aucun  soin  , sans  précau- 
tion, négligemment. 

Incüriôsus,  a,  um.  Tac.  Peu 
soigneux,  négligent,  indifférent, 
imprévoyant,  nonchalant. — re- 
ceniium.  Tac.  Qui  néglige  les 
modernes.  ’ = — agnus.  Apul. 
Agneau  gras. 

Incurro  , is,  curri , cursum , 
rërc , n.  Cic.  Courir,  se  ruer  ou 
se  jeter  sur,  fondre  sur,  faire  in- 
cursion , assaillir,  attaquer.  — à 
latere.  Sali.  Prendre  en  flanc. 
=Inverti ver, s’emporter  contre. 
||  S'étendre. — in  agmm  Campa- 
nunt.  Cic.  Etre  enclavé  dans  le 
territoire  de  la  Campanie.  = 
S'offrir,  se  présenter,  Q uodocu - 
lit.  incurrit.  Sen.  Ce  qui  saute  aux 
yeux.  =Tomber  dans , encourir. 

— in  repreheusiones.  Cic.  — la 
censure.  =Tomber,  venir , arri- 
ver, échoir.  Quem  in  tliem  in- 
currat,  nescio.  Cic.  Je  ne  sais 
quel  jour  elle  arrive. 

Incursâtio  , ônis , f.  Non. 
fréq.  d 'incursio. 

IncursÂtus,  a , um.  Lie.  part, 
d 'incurso.  Assailli , harcelé  , où 
l’on  a fait  des  incursions. 

* Incursax,  àcis,  omn.  g.  Sid. 
Qui  fait  de  fréquentes  incursions. 

iNCunsiM , adv.  Non.  En  dili- 
gence , promptement. 

INCURSIO,  ônis,  f.  Cic.  Course 
sur  ou  contre,  incursion,  —a/o- 
morum.  Cic.  Rencontre  des  ato- 
mes. ||  Lie.  Irruption,  invasion 
des  ennemis. 

IncuasYto  , âs,  âei,  àlum,  are. 
Sen.  Heurter  souvent.  Fréq.  de 

Incurso,  âs , âei , àlum,  ârë, 
fréq.  S incurro.  Cic.  Se  jeter,  se 
ruer,  courir  sur,  fondre  sur., 
avec  impétuosité.  — in  agmen. 
Lie.  Harceler  une  armée  en 
marche. ((Faire  des  courses,  des 
incursions. — agros.  Lie. — surle 
territoire.  ||  Choquer,  heurter. 

— rupihus.  Or.  — contre  les  ro- 
chers.—— auribus  Quint.  Frap- 
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per  les  oreilles.  Cui.pullus  alius 
colorincursaverit.  Plût.  Qui  n’est 
mélangé  d'aucune  autre  couleur. 

Ikcuhsus  , âs,  m.  Cic.  Incur- 
sion, invasion.  ||  Cas.  Combat, 
choc.  ||  — fl  u mi  u is.  Pl.j . Cours 
rapide  d’un  fleuve. 

Incuryâtio , ônis,  f.  P/in. 
Action  de  courber,  courbure. 

Incubyesco,  is,  scërë,  n.  Cic. 
Se  courber. 

* Incurvïcrrvïcus  , a , um. 
Pacur.  Qui  a la  tète  courbée. 

Incuryo,  âs,  âri,  àlum,  arc. 
Cic . Courber,  plier,  faire  arquer . 
= Sen.  Abattre,  abaisser. 

Incuryus,  um.  Cic.  Cour- 
bé, courbe,  plié,  arque.  ||  Ter. 
Homme  voûté. 

Incus,  üdis,f.  ( cudo , forger). 
Cic.  Enclume.  = lncudi  reddere 
versus.  Hor.  Retoucher,  corriger 
des  vers.  Incudem  camdcm  /un- 
dere , prov.  Cic.  Rcbaltre  Cfcnt 
fois  la  même  chose. 

IncüsâbYi.is,  m.  f.,  le , n.,  is. 
Tcrt.  Qui  mérite  d'être  accusé. 

IncùsÂtio ,ànis,f.  Cic . Accu- 
sation, blâme, plainte,  reproche. 

Incüsâtîvus  casus , m.  Diom. 
Accusatif. 

Incûsâtor  , ôris , m.  Dig. 
Accusateur. 

IncÛso,  âs , âri,  âlum , ârë. 
Cars.  Accuser,  blâmer,  repren- 
dre , gourmander,  reprocher, 
se  plaindre  de. 

Incussio , ônis,  f.  Voy.  In- 
cussus. 

* Incussor,  ôris , m.  Paul. 
Qui  frappe. 

Incussus  , üs , m.  Tac.  Choc, 
heurt. 

.Incussus,  a,  um,  Plin.  part, 
d 'incutio.  Poussé  avec  violence. 
Incussi  arliculi.  Plin.  Contu- 
sions. = Jacassa  rolunlas.  Vcll. 
Bonne  volonté  inspirée. 

Incustôdïtus  , a , um.  Or. 
Qui  n’est  point  gardé.  \\P/.j. 
Qui  n’est  point  sur  ses  gardes.  J| 

5)u'on  n’observe  pas.  Incusto - 
ita  diemm  observatione.  Tac4 
Sans  observer  les  jours. 

IncÜsus,/7,  um.  Virg.  Battu, 
piqué  avec  le  marteau.  — lapis. 
Virg.  Meule. 

IncÜTIO  , is  , eus  si , cussum  , 
tërë  (in;  t/ualio,  secouer).  Frap- 
per, poüsser  , faire  entrer  de 
force,  jeleravec  violence. — cola- 
pltum.  Jur.  Donner  un  soufflet. 
— pollicem  limini.  Plin.  Heurter 
l'orteil  contre  la  porte.  || Lancer. 
— saza.  Tac.  — des  pierres.  — 
— ruborcm.  Lie.  Faire  mouler  le 
rouge  au  visage.  — morbu/n. 
Plant.  Rendre  malade. — metum. 
Liv,  Effrayer.— rcligionem.  Liv. 
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Faire  naître  un  scrupule.= Inspi- 
rer une  terreur  religieuse. — desi - 
deriunt.  llor.  Inspirer  le  désir. 
— odium.  Just.  — la  haine.  — 
negotium.  Hor.  Causer  de  l’em- 
barras. — errorej/i.  Cic.  Faire 
tomber  dans  l’erreur.  — dcos. 
Pers.  Inspirer  la  crainte  des. 
dieux.  = Ajouter.  — vint  ventis. 
Virg.  Déchaîner  les  vents.  ||  — 
chelyn.  Arien.  Faire  résonner 
un  luth. 

IndâgâbYlis,  m.  f.,  le , n.,is. 
Varr.  Qu’on  peut  rechercher, 
contre  lequel  on  peut  informer. 

Indâ ganter  , adv.  Col.  A la 
piste  , en  suivant  à la  piste. 

Indâgàtio,  ônis,/.  Action  de 
chercher  à la  piste.  = Cic.  Re- 
cherche, investigation,  perqui- 
sition , examen. 

Indâgâtor,  iris , m.  Col.  et 
Indâgatrix, Tels  ,f.  Cic.  Qui 
suit  à la  piste.  = Qui  recherche  , 
qui  s'applique  à Ta  recherche., 

IndÂgÂtus,  ms,  m.  Apul. 
Voy.  Indaoatio. 

* Indâgbs,  is,f.  Voy.  Indà- 

GATIO. 

Indâ go,  âs , âei , âlum,  ârë , 
Cic.  et  IndÂgor  , Bris  , à/us 
sum , âri , d.  Varr.  (indè,  de  là  ; 
ago , poursuivre  ).  "Suivre  à la 
piste.  = Rechercher,  s'appliquer 
,à  la  recherche. 

1ni>ÀG0  , ïnis , f.  Virg.  Pan- 
neau, filets  , rets,  tirasses, 
toiles.  || Battue  de  gibier.  ||  Bande 
ou  cordon  d’hommes  qui  cer- 
nent un  lieu. ||  Ligne  de  fortifica- 
tions, rctranchemcns.  = Plin. 
Recherche  soigneuse,  examen. 

Indè  , adv.  Cic.  De  là . de  ce 
licu-là,  de  cet  endroit,  d’ici. ||  A 
cause  de  cela  , pour  cela  , pour 
cette  raison-là,  ||  Ensuite,  après.’ 
— loci.  Lucr.  Depuis.  — aLinitio. 
Lie.  Dès  le  commencement. 

IndébÏtè,  adv.  P.  Jci.  et  In- 
DËBÏTt1),  adv.  U.  Jet.  Injustement, 
indûment , à tort. 

IndëbYtum,  i,  n.  P.  Jet.  Ce 
qu’on  ne  doit  pas. 

IndëbYtüS,  a,um.  Virg.  Qui 
n’est  pas  du  ou  méiité. 

IsdËcens,  lis,  omn.  g.  Quint. 
Inconvenant,  messéant,  indé- 
cent. ||  Laid  , difforme.  — nasus. 
Mari.  Net  mal  fait. 

InoËcenter,  iùs , issimë , adv. 
Quint.  D’une  manière  inconve- 
nante , indécemment.  ||  Avec 
laideur.  — lusca.  Mari.  Laide  à 
force  d’être  louche. 

IndËcentia,  œ,  f.  Vitr.  In- 
convenance. 

IndËCET.  Plin.  Il  ne  sied  pas  , 
il  est  messéant,  inconvenant, 
indécent. 
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IndBCUNABYliS,  m. /.,/#,  n. , 
is.  Gell.  Qu’on  ne  peut  éviter.  || 
Sen.  Inébranlable,  qu’on  ne  peut 
faire  dévier  , immuable  , inva- 
riable, constant.  |[  Diom.  Indé- 
clinable. 

iNDÊctfNÂTOS  , a,  um.  Op. 
Invariable,  sûr,  constant,  fidèle. 

Indücor,  is , omit.  g.  Serv. 
Voret  IxoKConis. 

INdMcôrâbYlYter , adv.  Aec. 
etlNDËcônè,  adv.  Cic.  D’une 
manière  inconvenante,  mes- 
éantc;  honteusement. 

iNDËcônis  , m.  f.  , ri , n.  , is, 
Virg.  et  IndëcÔrds  , a,  um.  Cic. 
Inconvenant,  honteux , désho- 
norant. ||  Plia.  Laid. 

ÏNDËcbno,tfj,  are.  Acc.  Dés- 
honorer. 

IndëfXtïgâbYus*  m.  y.  , li , 
n.  , is , Scn.  et  IndêfXtigÂtus, 
a , um.  Scn.  Infatigable. 

IndËFBCTTTS  , a , um.  Apul. 
Qui  ne  manque  point,  constant. 

ÎHDëfensè  , adv.  Col.  Just. 
Sans  défense. 

IndËFENsus  , a , um.  Lie. 
Qui  est  sans  défense. 

' Indëfessè  , adv.  Spart,  et  Ik- 
dëfessIm,  adv.  Sid.  Infatiga- 
blement , sans  se  lasser. 

Indkfbssps,  a , um.  Virg.  In- 
fatigable. 

litDËFŸciENs , iis , omn.  g. 
Tcrl.  Qui  ne  manque  point. 

* IndëfYcunter  , adv.  Aug. 
Sans  relâche , sans  fin. 

iNDftFÎ.NÏTi,  adv.  Oeil.  Indé- 
finiment , sans  bornes. 

Indêfînîtüm  , /,  n.  Gcli.  In- 
finitif. 

iNbËFÎNÎTUS,  a , um.  Col.  In- 
déterminé, indéfini,  obscur, 
embarrassé.  Indéfini to  modo. 
Gril.  A l’infinitif. 

Indêflêtds,  a,  um.  Oc.  Qui 
n’a  pas  été  pleuré,  à qui  l’on  n’a 
pas  rendu  les  derniers  devoirs. 

Indêfi.kxds,  a,  um.  PI.  j. 
Qui  ne  se  plie  pas , ne  dévie 
pas;  invariable.  Indcflcxo  cursu. 
Apul.  Directement. 

Indëjectus,  a , um.  Or.  Qui 
H’a  point  été  renversé ruiné , 
abattu. 

„ Indëiassâtüs  , a y um.  Manil. 
Infatigable. 

IndëlëbYlis,  m.  f.  y le,  a.  , 
is.  Or.  Indélébile,  ineffaçable, 
qui  ne  pcutjamais  s’effacer. 

IndélecTaTüs,  a,  um.  Petr. 
Qui  ne  se  plaît  point,  ne  prend 
pas  de  plaisir  h. 

ÏNDËUBÂTUS , a , um.  Or. 
Qu’on  n’a  pas  effleuré , H quoi 
l’on  n’a  pas  touché  , intact. 

Indëlictvs , a , um.  Fcst.  Ir- 
réprochable innocent. 
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ÎNDEmnâtds,  a,  um.  Cic-  Qui 
n’a  point  été  condamné. 

Inde W\t,m.  f.  ,ni,n.  ,ts.  Sen. 
Qui  n’a  éprouvé  aucune  perte. 

IndemnYtas  , àlis  y f.  Sen. 
Sûreté,  sécurité. 

* IndêmonstrabYlis,  m.  f.  y li, 
n. , is.  Apul.  Qu’on  ne  peut  dé- 
montrer. 

MndëwittâbYlis,  m.  /,  li , 
n.,  is.  Tert.  Immuable. 

Indëwcntiâtüs,  a , um.  Sen. 
Non  annoncé , non  déclaré , 
dont  on  n’a  pas  averti;  imprévu. 

Ïndëpiscor.  Fest.  Vojr.  Indi- 
piscor. 

iNDËrLÔRÀTTTS  , a , U/H.  Op. 
Vor.  Indefletüs. 

indëprâvâtüs , a,  um.  Sen. 
Qui  n’est  pas  altéré,  corrompu. 

iNDËPnËr.ÂBYns  , m.  f.  , li , 
n.  y is.  Gcll.  Qu’on  ne  peut  dé- 
tourner par  les  prières. 

iNDËPnËnKNSÏBYLK,  m.  f.,  li, 
n.  y is  y Quint.  IndëPRËHENSOS, 
et  Indêprbnsus  , n,  um.  Virg. 
Imperceptible , qu’on  ne  dé- 
couvre point , dont  on  ne  s’aper- 
çoit pas;  inintelligible. 

INDEPTO  , às , a ri.  Fesl.  Ob- 
tenir. 

Indeptüs,  a,  um  y Zip.  part, 
d’ indipiscor,  act.  et  pass. 

Indescriptus , a,  um.  Col. 

Illimité. 

Indêsertus,  a,  um.  Op. 
Qu’on  n’a  pas  abandonné. 

Indêses,  ï dis , omn.  g.  Gril. 
Qui  n’est  pas  oisif;  actif,  dili- 
gent. 

IndësYnbntkr  , adv.  Van. 
Continuellement,  sans  cesse,  in- 


cessamment. 

Indespectus,  a,  um.  Luc. 
Qui  n’est  pas  vu. 

Indestricttjs  , a y um.  Op. 
Qui  n’est  pas  effleuré,  pas  blessé. 

* IndëtermTnâbYlis,  m.f., 
li , n.  , Is.  Tert.  Interminable. 

IndëtermYnâtë  , adv.  Fest. 
Indéterminémcnt. 

IndètermYnâtus  , a , um.  Tert. 
Indéterminé.* 

Indëtoksüs  , a , um.  Op. 
Qui  n’a  point  été  rasé,(à  qui 
l’on  n’a  pas  coupé  les  cheveux. 

Indëtrïtus,  a , um.  Tert.  Qui 
n’est  point  usé. 

IndëtïtÂtos,  a y um.  Op 
Qui  n’a  pas  été  évité;  inévitable. 

* IndËvÔrÂtds  , a , um . Mort. 
Qu’on  n’a  pas  entièrement 
mangé,  dévoré. 

Indëvôtë,  adv.  Cad.  Sans 
respect  pour  la  mémoire  du  tes- 
tateur. ||  Eccl.  Indévotement. 

Indêvôtio,  (mis , f.  Manque 
de  piété,  d’obéissance  aux  lois,  g 
Cod.  Refus  d’un  légataire  univer- 
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sel  de  payer  les  legs  dont  la  «ac- 
cession est  chargée. 

IndëvôTVs;  a y um.  Cod.  Qui 
refuse  d’observer  les  lois.-— d’ac- 
quitter un  legs. 

Index,  Ici  s , m.  Cie.  Déla- 
teur , dénonciateur  , qui  décou- 
vre, enseigne,  montre,  donne  à 
connaltre.||  — lapis.  Or.  Pierre  de 
touche.  — digitus.  Hor.  Doigt  qui 
vient  après  le  pouce,  l’index.  | 
Oîr.Surmmid’Herciile.  ||lndice, 
signe , marque.  ||  Table  d’un 
livre , liste  , catalogue.  Per  indi~ 
cetn  rem  exponcre.  Asc . /W.  Ex- 

f oser  une  chose  sommairement. 
Titre,  frontispice. || Inscription. 
Indi;  Ôntm,  m.  pl.  Les  Indiens. 
India,  œ,  f.  L’Inde,  les  Indes, 
grand  pays  a’ A sic. 

IndYca  , œ,  f.  Plia.  Sorte  de 
pierre  précieuse. 

IndYcâbYlis  , m.  f. y li.  n. , is . 
C.  Aur.  Qu’on  peut  indiquer. 

U Qui  sert  à indiquer. 

IndYcâtio,  Sais,  /.  Plia. 
Mise  à prix. 

IndYcâtïvus  , a , um.  suppl. 
mndus.  Indicatif,  t.  de  gramm. 

IndYcâtor,  ôriSy  m. Salin.  Qui 
indique. 

IndYcâtïra,  œ y f.  Plia.  Prix, 
taux  , estimation,  appréciation, 
évaluation.  J|  U.  Jet.  Dénoncia- 
tion. 

Indïcens,  Us  y omn.  g.  Qui  ne 
dit  pas.  Indice  nie  le.  Cic.  Sans 
que  vous  le  disiez. 

IndYcTna,  atf.  Apul.  Délation, 
révélation. 

IndÏcium,  iiy  n.  Cic.  Indice, 
marque,  signe,  symptôme,  lndi- 
cio  esse.  Servir  de  preuve.  ||  Ter , 
Révélation , découverte.  |j  Dé- 
nonciation , délation.  ||  U.  Jet. 
Récompense  donnée  au  dénon- 
ciateur. |(  Vilr.  Epreuve  de  la 
pierre  de  touche. 

IndYco,  às , ici,  âium , ôri. 
Cic.  indiquer,  désigner,  déno- 
ter , faire  connaître.  — Hcr.  Lis, 
Montrer  le  chemin.  — malit iam. 
Lie.  Trahir  sa  méchanceté.  — 
mores. _Cic.  Faire  connaître  son 
naturel.  ||  Déférer,  accuser,  dé- 
noncer, révéler,  déclarer,  dé- 
celer. ||  Plaui.  Mettre  le  prix, 
évaluer. 

Indïco,  is  y xi,  clum , cire. 
Cic.  Annoncer,  déclarer,  pu- 
blier, assigner,  intimer,  ordon- 
ner. — concilium.  Lis.  Convo- 
quer l’assemblée.  — cosnam  ali~ 
cul.  Mari.  Prier  à souper.  — 
legem.  Cie.  Imposer  une  !<■.  — 
mulctam.  Plin.  Condamner  & 
l’amende. 

IbdicTjo,  Bnisyf.  Asc.  Pcd. 
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Impôt  extraordinaire  , «urcroH 

de  subsides , corvée. 

lNDICTlÔïfÂLIS,  m.  f. , lëy  M.t 
is.  Amm.  De  taxe,  d'impôt. 

InDiCTÎTios,  a,  um.  Cassiod. 
De  corvée.  , 

iNDiCTtros,  a,  um.  Pcst . Pro- 
clamé, annoncé  par  un  crieur 

public. 

iKDICTVS,  a,  um,  part.  d7«- 
dïco.  Virg.  Dont  on  n'a  pas  par- 
lé. Indictà  causé  damnare.  Cic. 
Condamner  sans  avoir  entendu, 
f)  Annoncé,  proclamé , intimé. 

— senatus.  Suât.  Sénat  convo- 
qué extraordinairement.  Indicé 
tum  bdlum.  Cic.  Guerre  décla- 
rée. — funus.  Cic.  Funérailles 
auxquelles  on  est  prié.  — tribu- 
tum.  Tac.  Tribut  imposé. 

* IndYcÜlum,  i,  n.  et  IüdY- 
côlüs  , /,  m . Symm.  Petite  ta- 
ble , petit  index. 

IkdYchm  ,(,  a.  Plin.  Indigo  , 
couleur  bleue  foncée. 

IhdYgos,  a , um.  Ter.  Indien, 
d’Inde. 

IkdYdim {indb  idem).  Cic.  Du 
même  lieu.  | Lie.  De  la  même 
chose. 

Indiks  , adv.  Chaque  jour*, 
journellement,  de  jour  en  jour. 

lîfDirrÏRESs,  fis , omn.  g.  Cic. 
IndilTérent,  oui  n’est  ni  bon  ni 
mauvais.  ||  Sud.  Indifférent, 
qui  n'est  pas  difficile. 

Ikdifferenter, adv.  Indiffé- 
remment, indistinctement,  sans 
choix.  = — ferre.  Sud.  Prendre 
avec  froideur  , sans  s’en  innuic- 
ter.  = — viecre . Scr.  Larg. 
Manger  de  tous  les  aliinens. 

InDIFF^RENTIA  , a , / Gdl. 
Ressemblance , rapport , con- 
venance. 

I.ndYgëNA,  a , m.  f.  ( indèf 
geno , produire  ).  Or.  Indigène, 
naturel  , qui  est  du  pays. 

IndYgÏîiYtÂlis,  m.  /?,  //,  n.  , 
is.  Cic.  Voy.  Indigena. 

IndTgiHS  , fis  , omn.  g.  Cic. 
Qui  a besoin  de-ljCfr.  Indigent, 
pauvre,  nécessiteux. 

ImdYgentia  , ce y f.  Cic.  Be- 
soin , nécessité.  ||  Indigence  , 
pauvreté,  dénûment , pénurie. 

IndYgILnus  , a t um.  Aput. 
Voy.  Indigkka. 

1 N dYgeo  ,éSygSi:gêrêyn.{in  y geo) 
Cic.  Avoir  besoin  , manquer  de. 

— consilii.  Cic.  Avoirjbesoin  de 
conseil.  — peci/nid.  Nep.  — d'ar- 
gent. — ni  h il.  Varr.  N'avoir 
besoin  de  rien.  |J  Ctc.  Sentir  le 
besort) , désirer.  ||  Etre  dans  Pîn- 
dîeence. 

IndYges  , h y omn.  g Paru». 
Yor . ÏNDIGENS. 

ÏVD\GZ3,tÙ3fm.f.  Virg.  Qui 
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est  du  pays.  H Liv.  Qu'on  adora 

dans  le  pays. 

iRDÎsESTi  , adr.  Oeil.  Con- 
fusément , sans  ordre  , péle- 
inéle. 

• IrdîbsstïbTus  , m.  /. , il,- 
n. , is.  Theod.  Prise.  Indigeste. 

Indigistio  , Sais , f.  Hier. 
Crudité , indigestion. 

Inoigestus  , a , um.  Or. 
Confus , sans  ordre , embrouillé. 
indigesta  males.  Or.  Masse  in- 
forme. |]  Indigeste. 

IküTgMtes  , um,m.  pi.  ( indi 
getti/t ) . Virg.  Dieux  tutélaires  , 
héros  divinisés  dans  le  lieu  de 
leur  naissance. 

IndYgÏtâmenta  , ôram,  a.  pi. 
Fesl.  Livre  des  pontifes  où  étaient 
écrits  les  noms  desdiem,  et  la* 
Cérémonies  propres  à chacun. 

IsdIgïtâtio  , Sais  , f.  t'est. 
Apothéose.  ||  Invocation. 

Ihdïgïto,  is,  Sri,  âtum,  Sri 
( indi  ; dito  , appeler  ).  Macr. 
Invoquer.  ||  Mettre  an  nombre 
des  (ficus  du  pays.  || — prreem 
Tert.  Prier.  ||  ( digitus , doigt  ). 
Appeler,  Indiquer. 

lRDiGRÂEtmDUs , a , um.  Lie 
Plein  d'indignation. 

Indignans,  lis,  omn.  g.  Or. 
Qui  souffre  avec  indignation, 
qui  endure  impatiemment,  qui 
s'indigne;  courroucé,  plein  de 
rage. 

Indignants»,  adv.  Am.  Avec 
indignation. 

Indignàtio  , Sois  , /.  VeH. 
Indignation  , dépit,  rage,  cour- 
roux. ||  Cie.  big.  de  rhét.  J 
Quint.  Indignité.  ||  Veg.  Irri- 
tation d'un  membre  blessé. 

Irdigkâtu.’scüi.a,  n , f.  Pt./. 
Léger  mouvement  d'indigna- 
tion. 

lliDlOHÂTrvr»! , /,  n.  Tert.  La 
partie  irascible  de  l'âme. 

IndigràtiU  , a , «n».  Virg. 
Indigné  , irrité. 

Indigné.  , iis  , issïmè  , adv. 
Cie.  Indignement , avec  indi- 

§nilé,  injustement.  H Avec  in- 
Ignalioq , avec  peine. 
IndignÏtas,  â/is , f.  Cic.  In- 
dignité , humiliation  , avilisse- 
ment, ignominie.  H Action  in- 
digne, inique,  cruelle,  atroce.  |] 
Lit.  Indignation. 

Indignités  , adv.  V.  Indigné. 
Indignoe  , S ri  s , à h:  s sum , 

f~ri , d.  S'indigner,  être  indigné, 
voir  de  l’indignation  , être  ir- 
rité. ||  Dédaigner,  rejeter,  re- 
pousser. — imperia.  Quint.  Etre 
indocile  , refuser  d'obéir. 

Irdignom,  /,  n Or.  Atro- 
cité, chose  horrible  h dire. 
IkdIghos  , a,  uni.  Cic.  Indi- 
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jjtie,  qui  ne  mérite  pas.  ||  In- 
juste, atroce,  cruel.  ||  Cie.  In- 
nocent, qui  n'a  pas  mérité.  | 
Ter.  A qui  il  ne  convient  pas 
sic  dire  ou  de  faire.  ||  Virg.  lm« 
mense,  excessif,  démesuré;  in- 
dicible. 

IndIgds,  Virg.  et  IedIouds, 
a.  um.  Qui  manque,  pauvre, 
indigent.  ||  Luc.  Qui  désire,' 
avide.  ■ 

IndîlYgens  , iis , omn.  g.  Tir. 
Négligent,  peu  soigneux.  || — 
horius.  Ptin.  Jardin  négligé. 

ïndï!.Tgenteh  , adv.  Cic.  Né- 
gligemment , nonchalamment , 
sans  soin. 

iRDÎLTniNTtA , (T,/.  Cie.  Dé- 
faut de  soin,  négligence,  non- 
chalance, inapplication.  — reri. 
Tnr.  Indifférence  pour  la  vérité. 

Inuïmissus,  a,  um.  Tert.  Qui 
n'est  pas  répudié. 

IndYpiscu  , is , clrl.  Plaul.  et 
iRDÏatsCoo.,  Iris,  déplus  sum, 
sri,  d.  Lit.  Obtenir  , gagner , 
acquérir. — dhlfins.  Plaul.  S'en- 
riciiir.  J Apui.  Atteindre.  — eu- 
rent ferred  manu.  Lit.  Accrocher 
un  vaisseau  avec  une  main  de 
fer.=* — animo.  GeH.  Concevoir, 
confier  à sa  mémoire.  H — pug- 
nam.  Getl.  Commencer  le 
combat. 

Iedîbegtds  , a , um.  Qaiui. 
Irrégulier. 

iNDÎSErrrs , a , um.  Tac. 
Qui  n'est  pas  saccagé  , pille. 

* Indisciplïnâtio  , 5 ni  s , f. 
Cassiod.  Défaut  de  discipline. 

* lNDisciruRÂiiis  , a,  um. 
Aug.  Indiscipliné. 

iRmsctssos  . a , um.  Hier. 
Qui  n’a  pas  été  déchiré. 

Indiscrète  , P/in.  et  Indis- 
crets m,  Soiin.  adv.  Confusé- 
ment, indistinctement. 

IndiscrêTus,  a , um.'  Varr, 
Qui  n'est  pas  divisé,  distinct, 
séparé , qui  est  confus, confondu. 
||  Virg.  Qu'on  ne  peut  distin- 
guer à rause  de  la  ressemblance. 
||  Theod.  Egal , pareil. 

1ndrcrïmYnârTi.is  , m.  / , le, 
n.,  is.  Ct.  Uam.  Qu'on  ne  peut 
distinguer. 

tNDiscnÏMÏNATiiB , adv.  Varr. 
Indifféremment , sans  distinc- 
tion. . \ 

InoiscmmInâtus  , a , om. 
Apui.  Pris  sans  distinction , sans 
choix,  confondu. 

Indisccssus.  a.om.  Cl.  Stam, 
Qui  n'a  pas  élé  discuté,  exa- 
miné. 

InuYserté,  adv.  Cie.  Sa  ns  élo- 
queurc. 

IndTsERTOS,  a,  um.  Cic.  Qui 
ii 'a  pas  le  talent  de  bt  parole. 


476  1ND 

I|*DIsp*iUiïL'S,  a,  um.  S.  II. 
Qui  n'eil  pas  bien  dispensé  pu 
mêrtagé,  immodéré;  exruuif, 
IndisiosIté  , adv.  Soi.  Saut 
ordre , sans  arrangement. 

I.Nmsi’üsÏTUS , U,  um.  Tac. 
Qui  est  en  désordre,  mal  ordon- 
né , confus.  , - 

IsdissïmÏus , m.  a.,  is. 

l'air.  Qui  n'olfrc  pas  de  diffé- 
rence. 

In»jssiaiüi.»nVus  , «.  /. , 11, 
n.,ù.  Gell.  Qui  ne  peut  se  dissi- 
muler. - 

iKni.ssïatÜLÂTUs , a,  um.  J pal. 
Qu’on  n’a  pas  dissimulé. 

IxuissdctsBÏLis,  m.  /. , 11,  n., 
is.  Lad.  Qu’on  ne  peut  dés- 
unir,  inséparable»  l 

IndijsBlübÏus  , 

is.  Indissoluble,  dont  rien  ne 

peut  rompre  l’unton. 

* lit DlSsÜLÜBÏiaÏTM , adv.  CL 

Marn.  D'une  manière  indi&so- 

lubie.  . 

Indusolitus,  a , um.  Cic. 
Dont  on  n'a  •point  rotnpu  les 
noeuds,  qu’on  n'a  pas  désuni,  f 
Indistinct*,  adv.  Gell.  Indis- 
tinctement, saus  distinction  , 
confusément,  pêle-mêle. 

Indistinct»*,  a,  um.  Confus, 
qui  n’est  pas  distinct.  — orator. 
Quint.  Orateur  obscur. 

Indistmctus  , a , um.  Ou. 
Voy.  IndestiIictüs. 

INOÏTUS  , a,  um,  part,  d 'indo. 

* * IndîvYdüb,  adv.  Sanspou- 
voir  diviser.' 

IndîvYdüTtas,  a lis , f.  Indi- 
visibilité'. — matrimonii.  Tert. 
Indissolubilité  du  mariage. 

IndiyTdüum,  /,  n.  Cic.  Chose 
indivisible , atome. 

iNDÏvÎDOtJS  ,a,  um.  Cic.  Indi- 
visible. Indiiidua  corpora.  Cic. 
Corps  indivisibles,  atomes. 

IndÏyîss,  adv.  Asc.  Pcd.* Sans 
division  , sans  partage  , par  in- 
divis. 

• IndTvisIbYms  ,/»./,  le,  n.  , 
if.  Tert.  Indivisible. 

IndîvîsYbYlYter  , adv.  Ter. 
D’une  manière  indivisible. 

iNDÎrisus,*,  um  Varr.  Indi- 
vis,qui  n’est  pas  divisé  ou  partagé. 
Pro  inditiso.  Plia.  En  commun, 
à droit  égal , par  indivis. 

Indîvulsus,  a , um.  Macr. 
Oui  n'est  pas  séparé , insépara- 
ble. 

Indo  , is , dïdi,  dïtum  , de  ri 
( iuf  do , donner).  Lie.  Mettre 
dans  ou  parmi,  placer  sur.  — 
aticui  ïinculn.  Tac.  Charger  de 
chaînes.  — monli  urbem.  Plor. 
Asseoir  une  ville  sur  une  mon— 
tagne. — fenestras  domuî.  Plant . 
Faire  des  fenêtres  à un  logis,  «-f 
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inaurum.  U.  Jet.  Mettre  un  al- 
liage. = — libro.  Gell.  Insérer 
dans  un  ouvrage.  — librU  l Halos. 
Gell.  Mettre  des  titres  à des 
écrits.  — nomen.  Plaul.  Imposer 
un  nom.  — - noros  ritiis.  Tac.  Eta- 
blir de  nouvelles  coutumes. 

* IndocÏbÏlYtas,  àtis , /.  Apul. 
Défaut  d'intelligence. 

Ind&gïlis,  m.  f. , le,  n.  , is. 
Cic.  Indocile , qu'on  ne  peut 
fprioçr,  instruire.  c=  —paupCriern 
pati . Hor.  Incapable  de  suppor- 
ter la  pauvreté.  ||  Cic . Qui  ne 
peut  s'enseigner.  H Virg.  Qui  n’a 
oint  appris,  ignorant,  grossier, 
arbare.  — coeli  agricola.  Plia. 
Laboureur  qui  ne  sait  pas  con- 
naître les  signes  célestes.  ||  Sans 
art.  — numéros:  Or.  Chanson 
grossière.  j|  S.  II.  Qui  n’est  pas 
susceptible  de  culture.  ||  Q ue  l’art 
n'a  point  enseigné,  naturel.  Lym- 
pha  currit  fias  indociles.  Prop. 
L'eau  suit  sa  pente  naturelle. 

In  docte  , ius  , isstme , adv. 
Cic.  En  ignorant,  avec  igno- 
rance , sans  art.  .« 

Indoctor  , oris , m.  Plaul. 
C«lui  qui  était  chargé  de  fouetter 
les  esclaves. 

Indoctds  , a , um.  Cic . Qui 
n’a  point  appris,  ignorant,  gros- 
sier, sans  instruction.  Indoctum 
cancre.  Flor.  Chanter  des  chan- 
sons sans  art.  Indoc  tus  juga  ferre. 
Hor.  Indocile  à porter  le  ioug. 
huloctœ  manus.  Quia/.  Gestes 
gauches,  sans  grâce. 

Ind5lÂtIus  , m.  /.,  le , n.,is . 
Sid.  Qui  ne  peut  être  dolé,  poli. 

Indolâtus,  a,  um.  Am.  Apre, 
raboteux,  qui  n’est  pas  poli. 

IndUlentIa  , œ,  f.  Cic.  In- 
sensibilité , apathie , absence  de 
tout  sentiment  de  douleur. 

Indüleo  , is  , Si,  lirS , n. 
Or.  S’affliger,  avoir  du  cha- 
grin , prendre  part  â la  douleur. 

Indolks,  is,  f.  ( in,  olesco , 
croître  ).  Cic.  Naturel  , carac- 
tère , inclination , penchant,  dis- 
position.— lata.  Quint.  Facilité 
naturelle.  ||  Nature  , qualité 
naturelle.  — frugum.  Lie.  — des 
productions  de  la  terre. 

Ikdülesgbnuus  , a , um.  Sid. 
Qu'il  faut  plaindre,  dont  il  faut 
être  fâché. 

iNDÜLESCO,  is,  indo  lui,  esc  cri. 
n.  Souffrir,  éprouver  de  la  dou- 
leur, sc  plaindre,  être  lâché.  Js 
locus  indolescit.  Gels.  Cet  enè 
droit  est  douloureux. 

* In coloria,  œ,  f.  Sid.  rv. 
Indoliktia. 

Indumabîuj,  El./.,  U,  n.,  is. 
Plaul.  Indomptable  , invincible. 

IndüjuItl’1,  a,  um.  Lie.  In- 
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dompté,  indomptable. s»  Jn^a— 
mita  ingénia.  , Esprits  in- 
traitables. 

Indônâtüs  , a , , um.  Zaofpr. 
A qui  l’on  n’a  riçu  donné. 

IxDÔaxio,  îs,  ici,  ilum , ire, 
n.  Hor.  Dormir  dans  ou  sur-  = 
— negolium.  Cic . Négliger  une 
affaire,  la  traiter  mollement. — 
siùi.  Sen.  Oublier  l'excellence 

desonètre.=A^.  S'ongoui  d»«*- 

Indôtatus,  a,  um.  jer-  Qu» 
n’a  pas  de  dot.  =s  Çic . San#  .or- 
nement. Jndotata  corpora.  On. 
Corps  qui  ne  soûl  pas  ensevelis 
avec  le»  honneurs  d'usage.  , .. 

Indu,  prépos.  (iv<îoi).  Suer. 
Dedans.  < 

IndlbÏtâbïus,  m.  /..,  le,  n,., 
is.  Quint.  Certain,  hors  de  dou- 
te, indubitable.  /M  , , 

IndCbitabYlYter,  adv.  Am. 
Voy.  Indobitanteh. 

IndUbitandus,  a,  um.  Aag. 
Indubitable.  , I 

IndôbYtantkr  , adv.  Plia. 
IndübÏtàtè,  adv.  Lie.  et  I n jp i> - 
iÏtâtô,  adv.  Tert.  Indubitable- 
ment, sans  aucun  doute.  . 

IndIIbYtatus,  es , um.  Quistl. 
indubitable , qu'on  ne  met  pas 
en  doute. 

IndübYtq  , âs , âvi,  âtum , arc. 
n.  Stat.  Douter,  être  en  doute, 
se  défier. 

Indu  mus,  a,  um.  Tac.  Quint. 
Indubitable. 

Induciæ  , arum,/,  pl.  { /»- 
1er  duces  dicta;  ferice  ).  Cic. 
Trêve,  suspension  d’arraes.  In- 
due ia  s facere  , pacisci.  Cic.  — 
pangerc.  Lie.  — i/urx.  Plin. 
Convenir  d'une  trêve,  faire  une 
suspension  d'armes.  Hxierant 
induc  ta.  Lie.  La  trêve  était 
expirée.  ||  Képit , délai. 

Indüco,  is,  xi,  clum , ce/c. 
Ter.  Introduire,  faire  entrer, 
amener,  mettre  dans.-—  a/ieuesn 
in  sénat  uns.  Plin.  Introduire 
quelqu'un  dans  le  sénat.  — no- 
rem.  Cic . Introduire  un  usaçe. 
— cxcrcilu/n  in  hoitct.LH.  Faire 
marcher  son  année  contre  l’en- 
nemi. — filiis  novercam.  Plin. 
Donner  une  belle-mère  à ses 
enfatis,  se  remarier. — pecuniam 
in  rationem.  Cic.  Porter  en 
compte. sas — in  spem . Cic.  Faire 
concevoir  l'espérance. — ta  erro- 
rem.  Cic . Induire  en  erreur.  | 
Couvrir  , revêtir.  — calceum. 
Sud.  Chausser  un  soulier.  — 
scuta  pdlikus.  Çœs.  Revêtir  des 
boucUecs  de  peau.  ||  Euduire , 
crépir.  — colortm  pictusxc.  Plin. 
Mettre  la  couleur  à un  tableau. 
— cuti  ni  tore  m . Plin.  Rendre  la 
pqau  luisante.  s=  Aplanir,  ^ su- 
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lunt.  Plin.—\e  sol.  ||  Biffer,  bé- 
tonner, passer  un  tuait  de  plu- 
me sur.  — nomina . Cic.  Bayer 
des  noms.  ||  Cic.  Abolir,  abroger, 
effacer,  an  ntiler, détruire.  ||  Ame- 
ner sur  le  théâtre,  mettre  en 
scène , représenter.  — aliquem. 
Cic.  Kaire  parler  un  personnage. 
||  Suc/.  Produire  un  témoin.  [j 
Col.  Pousser,  porter.  =s=  Emou- 
voir, exciter,  porter  b. — miseri - 
cordiam.  Cic.  Porter  à la  com- 
passion. — a ni  mu  m ad.  Plaut. 
S'applique*  b.  — in  animum.  Cic. 
-Se  mettre  dans  la  tète.  ssTib. 
Fourbcr,  duper,  tromper,  sé- 
duire. 

IndijctYbYi.is  , m.  f. , le , n. , 
/>.  C.  Aar.  Qui  peut  s'étendre 
comme  une  pâte. 

InductYls,  is,  n.  P/in.  Sorte 
de  flacon. 

Inductio ,ânit,f.  Cic.  Action 
d'amener,  d’introduire.—  aqua- 
rum.  Cic.  Conduite  des  eaux. 
I Pa/l.  Enduit.  |i  U.  Jet.  Ra- 
ture , trait  de  plume  pour  clfa- 
cer.= Abrogation. s? Cic.  Induc- 
tion, sorte  d'argumentation.— 
penonarum.  Cic.  Introduction 
de  personnages  dans  un  dialo- 
gues— animi.  Cic.  Résolution, 
détermination. =Qainf.  Pcrsua- 
•sion. 

Inductîvè,  adv.  .C.  Aar.  Par 
la  voie  de  la  persuasion. 

Inductor,  Bris , m\  Qui  cou- 
dait, guide,  conducteur. || Pleut. 
Celui  qui  fouettait  les  esclaves. 

Ikducthix,  îeiSyf.  Apul.  Qui 
trompe , dupe  , séduit. 

InductüS,  t/s , m.  Cic.  Induc- 
tion , persuasion,  instigation.  1 

Indüctus,  a , um , part.  dVsr- 

J duc  o. 

IndI'cDla  , as  , f.  {induo). 
Plaut.  Chemisette,  camisole. 

IndugrMdior.  Lucr.  Foy.  In- 
GHEOIOR. 

* IndulcÏtas  , âtis , /.  Non. 
Amertume. 

* InDüLCÏTO,  Indulco,  et  In- 
du lc.ôro  , â s,  ârë.  Bill.  Adou- 
cir, rendre  doux , édnlcorcr. 

Indulgens,  lis  y omn.  g.  In- 
dulgent , facile  , complaisant.  — 
peccatis.  Cic.  Qui  (latte  les  dé- 
fauts. — faciès.  Quint.  Figure 
ouverte , air  de  bonté.  ||  Quint. 
Pour  qui  l’on  a de  l'indulgence. 
||  Adonné , enclin. — aléa:.  Suet. 
Qui  se  livre  an  jeu.* 

1 ndulgenteh  , iùs,  issimè,  adv. 
Cic.  Avec  indulgence,  complai- 
sance, bonté,  condescendance. 

Indüxgentïa,  ce t f.  Cic.  In- 
dulgence , douceur , complai- 
sance y bonté , condescendance. 

Pli  /»  Avec  votre  per»- 
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mission.  ||  Capit.  Pardon.  ||  Eu- 
men.  Remise  d'impositions.  =*— 
ctrli.  Virg.  Douceur  du  climat. 

Indu lg eo  , es , si , sum  et 
(um  , gère  {in  nriv.  urgeo , pres- 
ser). Etre  indulgent,  avoir  de 
la  complaisance.  — furori  a lieu- 
Jus.  Ov.  Flatter  la  passion  de 
quelqu'un. — légion  um  ardori.Lie. 
Seconder  l’ardeur  des  légions.  = 

— ordinibus.  Firg.  Espacer  les 
rangs.  ||  Choyer,  ménager,  avoir 
soin  de,  traiter  doucement.  — 
val  étudiai . Cic.  M éna  g e r sa  sa  n té. 

— ves/i/u  nimio.  Te/.  S'habiller 
trop  somptueusement.  — hospi - 
tio.  Firg.  Bien  traiter  ses  hôtes. 
— sibi.  Nep.  Se  permettre  tout. 
Il  Se  laisser  aller  , s’adonner.  — 
ira.  Luc  il.  Se  livrer  à la  colère. 

— Jtoeis  ami  cil  iis.  Cic.  Faire 
de  nouveaux  amis.  — gymna- 
stes. PI.  j.  Fréquenter  les  lieux 
d'exercice.  — eloquenticc.  Quint . 
S’adonner  à l’étude  de  l'élo- 
quence. [j  Accorder,  octroyer, 
permettre.  — nomen  oratoris. 
Quint.  Accorder  le  nom  d'ora- 
teur. — se  a/icui.  Juv.  Se  mon- 
trer facile  pour  quelqu'un.  || 
Quint.  Pardonner,  épargner. 

Indulgïtas  , âtis  y J.  antiq. 
Non . Foy.  Indulgintu. 

Mndultor,  ôrit  y m.  Tert. 
Qui  traite  avec  indulgence. 

Indultum  , /,  n.  Theod.  Con- 
cession du  prince  , privilège  , 
induit,  terme  de  droit  cano- 
nique. 

indultus,  ûsy  m.  S/d.  Par- 
don , grâce. 

IrdüI.tus  , a . um.  Dig . Ac- 
cordé. Part,  à.' indu I geo. 

1 ndlmkn  ium  , /,  n.  Cic.  Ha- 
billement, vêtement,  habit. 

Induo  , is  , âi , ütum , Hère 
(evovu).  Vêtir,  revêtir,  mettre 
sur  soi. — arma.  Firg.  S’armer. 

— annulant.  Cic . Mettre  une 
bague  à son  doigt.  — ali  que  m. 
Firg.  Armernueiqp’nn. — s cal  as . 
Or.  Porter  des  échelles  sur  ses 
épa  u l es. = — pu  l/us  te  vero  s . Mari. 
Prendre  un  air  sévère,  —perso- 
nam  judreis.  Cic . Faire  le  per- 
sonnage de  juge. — diversoy  Tac. 
Suivre  des  partis  différeiw.  j|  — 
se.  Së  mettre  dans,  s’embarras- 
ser. — se  in  taqueum.  Plaut.  Se 
prendre  au  piège.  — se  muertme. 

, Firg.  Se  percer  de  son  épée.  *= 
Inclut  tua  confettionc.  Cic . Etre 
pris  par  son  propre  aveu.  f|  Se 
couvrir,  te  garnir.— se  in  Jlorem, 
Firg.  Fleurir.  — frondes-  Or.  Se 
couvrir  de  feuilles.  — te  pamis. 
Firg.  Etre  charge  de  fruits. 

Indüp&dior,  Lucr.  pour  im- 
pet  h or. 
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IndEpUdItus,  a , um  , pour 
impeditus. 

Indüfürâtor  , ôris , m.  Jue. 
For.  iMFEHATOn. 

IndürÂtus  , a , um , part, 
d ' induro.  Lie.  Endurci. 

Indüresco,  is,  rüi , scène , n. 
Col.  Durcir,  s’endurcir,  devenir 
dur. — in  pravum.  Quint.  Pren- 
dre un  mauvais  pli. 

Induro  , âs , âri , àtum  , are. 
Plin.  Endurcir,  rendre  dun=: 
— pultum.  Tac.  Prendre  un  air 
sévère.  — se.  Sen.  Fortifier  son 
courage.— front èm.  Sen.  Perdre 
toute  pudeur. 

Indus  , /,  m.  ( Méq).  Plin. 
L’Indus,  (1.  d'Asie.  1 

Indus  , a , um.  Firg.  Indien;; 
Arabe,  Ethiopien.' 

Indûsza,  te,  f. Foy . Indusium. 

^ Ikdüsiârius  , il,  m.  Plaut . 
Faiseur,  marchand  de  chemises, 
de  chemisettes , de  camisoles.  '4- 
Indûsiata,  te,  /.  Plaut . Fofy 
Indosium. 

Indûsiàtus,  a , um.  Apnf. 
Qui  porte  une  chemisette  oû 
camisole. 

Mndüsto  , 3s,  ârë.  M.  Cap. 
Vêtir,  habiller. 

InôcsïüM  si,  n.  ( dndao  , 
vêtir,  ou intùs,  intérieurement). 
Varr.  Sorte  de  vêtement  que 
les  dames  portaient  sur  la  peau. 
J Chemise. 

IndustriA , ce,  '/.  Cic.  ActU 
vite*  * soins  empressés,  diligence, 
application. — itiueris.  Suet . Ra- 
pidité de  la  marche.  Mtt/lùm  in— 
dus  tria  in  scribeudo  ponerc . Cio . 
Donner  beaucoup  de  soins  à la 
composition.  Summis  industriù. 
Plaut.  Avec  les  plus  grands  ef- 
forts. I)e  y ex  induslriù.  Cic. 
uinl.  0 b indu  si  ri  am.  Plaut. 
dessein  , de  propos  délibéré.  {| 
Industrie , adresse , habileté, 
talent. 

IndustriA  , iis , adv.  Cic. 
Avec  activité , soin  , lèle,  appli- 
cation. ||  Industrieusemcnt , en 
honmie  adroit.  Quis  dix//  indus - 
trias  ? Cic.  Qui  a parlé  avec  plus 
d’habileté  ? 

Industriôsè,  adv.  Cato.  Avec 
soin  , application. 

Industrjôsus  , a , nm.  V. 
Max.  Soigneux  , actif,  diligent. 

Industrius,  a,  um  {indu 
pour  iniks  , dans  ; siruo  , pré- 
parer)., comp.  ior  et  iior.  Plaut. 
Cic.  Actif,  Vigilant,  laborieux.  | 
Industrieux  adroit,  habile. 

Inuûtïus,  m.  /.,  te,  n.t  is. 
Ç)ui  entre  aisément.  — vomis. 
Cato.  Soc  qui  fend  aisément  Ia 
terre.' 
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*•  * Indôtôrîus  , a,  un t.  P.  Jet. 
Qui  sert  à vêtir. 

Inuûtus,  a , um , part,  d’ induo. 
Indutüs  , iis , m.  Tdc.  Habille- 
ment. 

Indüviük,  fi,  n.  Plin.  et  In- 
ntivi*,  arum,  fi.  pl.  (indùo). 
Plant.  Vêtement,  habillement, 
-habit.  — arboris . Plin.  Ecorce 
' d’un  arbre. 

Inbbïiæ  ares,  fi.  pl.  ( inhibeo , 
empêcher  ).  Oiseaux  dont  l’au- 
gure était  défavorable. 

* InibriÂtor  , ôrr's , m.  Tcrl. 
Qui  enivré. 

Inebrio  , âs,  âri , âtum  , ârë. 
Plin.  Enivrer,  rendre  ivre.  = 
— aurem.  Jur.  Hoinprc  les  oreil- 
les , étourdir. 

InKdia,  a,  fi.  (/’/rpriv.,  edo , 
manger).  Diète , abstinence  de 
nourriture.  Jnedià  necatus.  Cic. 
Mort  dé  faim .irtediam  sustinere. 
Cic.  Faire  diète.  — nnfus  diei 
per  singulos  menses  interponere. 
Sue/.  Faire  diète  un  Jour  tous 
les  mois. 

Inêd'itus  , a , um.  Or.  Qui 
n'a  point  encore  été  publié,  mis 
au  jour.  \ 

InbffâbYus  , m.  fi.,  le,  n. , 
is.  Plin.  Qu'on  ne  saurait  expri- 
mer, inexprimable.  |(  Eccl.  Inef- 
fable. 

1neffâbYi.Yter  , adv.  D’une 
manière  ineffable.  — gaudere. 
Eprouver  une  joie  indicible. 

InkffYcâcÏter  , adv.  P.  Jet. 
Sans  succès,  inutilement. 

IneffYcax  , âcis,  omn.  g.  Plin. 
Sans  force,  sans  vertu,  sans 
effet,  inutile.  — cor  rerborum. 
Sen.ÿ oix  qui  ne  peut  articuler 
des  mots.  Inefficaces  dit.  Sen. 
Dieux  impuissans.  — parentes. 
Inscr.  Parens  très-faibles. 

" * lNEFrÏGtÂBYuS,  m.  fi.,  lë , 

n.,  is.  Tcrt.  Qu’on  ne  peut  re- 
présenter. 

IneffÏGIÂTUS  , a,  nm.  Gcll. 
Informe.  ||  Tert . Qu’on  ne  peut 
Représenter  sous  une  forme  sen- 
sible, 

1keff»gYbYms  ,tn.  fi.,  le,  n., 
is.  A put.  Inévitable. 

Is kgi  , prêt,  d'tnifo. 
Inëlauorâtos , a,  um.  Quint. 
Qui  n’est  pas  travaillé,  pas  poli , 
négligé.  * 

*•  IkelËgars  , iis , omn.  g.  Cic. 
■Qui  n’est  pas  élégant , sans  gra- 
•ce,  sans  beauté  , sans  délicatesse. 
~odor.  Plin.  Odeur  désagréable. 

4 lSBi-fé ganter,  adv.  Cic.  Sans 
élégance,  sans  politesse,  sans 
grâce , sans  agrément.  ||  Ciè. 
Sans  jugement. 

**  Inëlôqoens,  iis,  omn.  g.  Lad. 
Qui  n'est  pas  éloquent. 
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* IkkîiÜquYbYlis  , m.  fi,  lë , n. , 
is.  Lacf.  Ineffable. 

InSluctâbYlis  , m.  f.,  lë,  n., 
is.  Virg.  Inévitable.  Inelecta- 
bilc  tc/npus.  Virg.  f.e  moment 
fatal.  ||  Qu'on  ne  peut  vaincre, 
surmonter.  Incluctabile  cænum. 
S/nt.  Hourbier  dont  on  ne  peut 
se  tirer. 

* Inéi.uÏbYlîs  , m.  f.,  lë , n., 
is.  Lacl.  Ineffaçable,  indélébile. 

InëmkndàbYlis  , m.  •/.,  lë , 
n.,is.  Quint.  Incorrigible,  dont 
on  ne  péut  se  corriger. 

* InêmËrÿbYi.is  , m.  f.?lë,  n., 
ts.Tert.Q u’on  ne  peut  atteindre. 

Inêm&rior,  ëris , Sri.  If  or. 
Mourir  dans,  à. — dapis  sjrecta- 
culo.  Hor.  Mourir  d’envie  à la 
vue  des  mets. 

Inemptus,  a,  um.  Hor.  Non 
acheté. 

InênarrâbYlis,  m.  f.,  lë,  n., 
is.Plin.  Qu’on  ne  peut  raconter, 
exprimer,  expliquer,  inexpri- 
mable. 

InënarrâbYlYter  , adv.  Lie: 
D’une  manière  qu’on  ne  peut 
raconter,  inexprimable. 

— Inënarrâtüs , a , um.  Non 
expliqué. 

4 InênXtâbYlis  , m.  fi. , lë , 
n.,  is.  Tert.  Dont  on  ne  peut 
se  sauver  à la  nage. 

InbnôdâbYlis  , m.  fi,  lë',  n., 
is.  Cic.  Qu'on  ne  peut  dénouer, 
démêler,  obscur,  inexplicable. 

iNENonwis,  m.  fi.,  më , n ., 
is.  Apul.  Qui  n’est  pas  déme- 
suré. 

InënüntiabYlis  , m.  fi.,  lë,  n 
is.  Censor.  Voy.  Inknarbabims. 

Ineo,  Is,  tri  et  ti,  ïtum,  Ire 
(in,  dans;  eo  , aller).  Entrer 
dans.  — conririum  , dapes.  Cic. 
Aller  à un  festin.  eubile.  Or. 
Se  cou cher.  = — socidatem.  Cic. 
Faire  société  . s’unir.  — connu- 
bia.  Or.  Se  marier.  — trericula. 
Cic.  Aller  au-devant  des  dan- 
gers, les  affeonter.  ||  Commen- 
cer , se  mettre  h»  — riam.  Cic. 
Se  mettre  en  route.  — pugnam , 
prtrlium.  Cic.  Engager  le  com- 
bat. — consulatum.  Cas.  Pren- 
dre possession  du  consulat.  — 
sufifiragia.  Lir.  Aller  au  scrutin. 

— somnum.  Virg  S’endormir. 
|f — consilium.  Or.  Prendre  une 
résolution,  former  un  projet, 
concevoir  un  dessein.  Cas. 
Délibérer.  Vell.  Entrer  dans 
un  complot.  — numerum.  >Lir. 
Calculer,  compter.  /estima- 
it onem.  Sen.  Faire  l’appréciation. 

— rationem.  Cic.  Etablir  le 
compte. =S’aviser  d’un  moyen  , 
imaginer  un  expédient.  — gra- 
ttant apud  aliquem.  Liv,  — ab, 
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cwn  aliquo.  Cic.  Gagner  les  bon- 
nes grâces»de  quelqu’un.  — im- 
peria. Stat.  Obéir  aux  ordres,  fl 
Vite.  Emboîter. 

In  ko  ptk,  Fest.  pour  in  eo 
ipso. 

Inkptè  , adv.  Cic.  Mal  à 
propos,  à contre-temps,  sotte- 
ment, sans  raison.  : 
'Ineptia,  a , fi.  Ter.  et  1h*p- 
îtæ,  arum,  fi.  pl.  Cic.  inepties, 
fadaises  , sottises , folies , extra- 
vagances, absurdités.  — a ni  les. 
Cic.  Contes  de  vieilles.- 

Ineptio,  Ts,  in , n.  Ter.  Faire 
ou  dire  des  folies , des  sottises , 
des  extravagances.  . 

INEPTIOLA , œ , f.  Aux , dini . 
d’ ineptia. 

1 N E PTÏT 0 D O , Unis , fi.  Ccnc.il. 
Sottise,  extravagance. 

Ineptus,  a,  um.  Cic . Gauche, 
maladroit,  sans  usage;  sot,  ri- 
dicule y impertinent , extrava- 
gant, absurde,  as  Inepta  nia. 
Cic.  Route  incommode. 

lNËquÏTÂBÏtls,  m.  fi.,  lë,  n.  , 
is.  Curt.  Où  l’on  ne  peut  aller 
à cheval. 

InËquÏto  , âs , iri , âtum , ârë. 
Flor.  Etre  ou  aller  à cheval.= 
— philoSophia.  Macr.  insultera 
la  philosophie. 

Insrmis,  m.  fi.,  më , n.  , is 
( in  priv.  arma).  Cic.  Sans  armes, 
désarmé.  = Faible , sans  force, 
in  offensif  Inerme  Carmen.  Or,V  ers 

?ui  ne  blessent  personne.  = Pr. 
oésie  molle  , efféminée.  " i 
Inermo  , âs , âvi , âtum  , ârë. 
Fest.  Désarmer. 

Inkrnus,  a,  um.  Cic.  Voyez 
Inkrmis. 

InerràbYus,  m.  fi.,lë,  n .,  is, 
Apul.  et  Inerrans  , lis , omn.  g. 
6V'c.Qui  n’est  pas  errant,  stable. 
Inerrantes  stellœ.  Cic.  Etoiles 
fixes. 

• Inerro,  âs,  âvi,  âtum,  ârë,  n. 
P/in.  Courir  çà  et  là , errer  de 
côté  et  d’autre. = — oculis.Pi.  fi. 
Sc  . présenter  souvent  aux  re- 
gards. 

Iners,  lis,  omn.  g.  (in  priv. 
a/?,  art).  Cic.  Qui  n’exerce  au- 
cun art , sans  savoir,  sans  indus- 
trie. ||  Fainéant,  oisif,  qui  n’est 
propre  à rien , inerte.  — mem- 
brit.  Plin.  Lourd , pesant.  — 
apura.  Plaut.  Nul,  impuissant.  || 
Virg.  Timide,  lâche.  = — stoma- 
chus.  Or.  Estomac  paresseux. — 
humor.  Virg.  Eau  croupissante. 
— tempus.  Or.  Temps  ae  loisir. 
— sal.  Plin.  Sel  qui  a perdu  sa 
force. -*-  mm.  Hor.  Viande  insi— 

Eide. — terra.  Hor.  Terre  immo— 
île. — firigus . Virg.  Froid  en- 
gourdissant. — Victoria.  AWVic- 
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forte  qui  a coûté  peu  d'efforts. 

— vu f gus.  Cl.  Le  peuple  de» 
ombres,  Inertes  glebœ.  L irg . 
Champ  ste'rile.  — versus.  Hor. 
y ers  froids,  plat*. 

Ijsertia  ,œ,/.  Cic.  Ignorance, 
manque  d’Iubileié.  il  SedL  Man- 
que d'industrie.  ||  Col.  lâcheté, 
paresse,  fainéantise,  oisiveté, 
nonchalance,  mollesse.— labo- 
ris.  Cic.  ttépugnance  au  travail. 

Ixs&tïc&lus  , a , um . Sans 
force , sans  vigueur.  ïnerhcula 
vilis.  Plin . Vigne  dont  le’  vin 
n'enrvre  pas. 

IwËaCDÎTfe,  adv.  Cic.  En  igno- 
rant , avec  ou  par  ignorance. 

IwïrôdFtio, dnis , /.B ibl.  Dé- 
faut  de  science , ignorance. 

Ikêr&dîtus,  a,  um.  Cic.  Igno- 
rant, illettré , dépourvu  de  sa- 
voir, d’instruction. — fur.  Sue/. 
Plagiaire  maladroit. 

irc£$cÂTüs  , a , um.  Uv.  Allé-  | 
clic,  amorcé.  (|  //gui.  Gorgé, 
rempli  de  nourriture. 

Iqxsco,  âs , ivi , i/um  , àri. 
Ter.  Amorcer,  attirer  par  l’ap- 
pât.=Leurrer,  duper,  amorcer. 

ÏbËurtk  , abl.  sing.  à'iniens , 
cuntis , part,  à'iaeo.  Incuntis 
adolescerttiœ  studio.  Cic.  Les 
goûts  de  la  première  jeunesse. 
Jneunfe  vere.  Cic.  Au  commen- 
cement du  printemps.  Abineun/e 
pi/d.  GeU.  Dès  ses  plus  jeunes 
ans. 

Inëvectüs,  a,  um.  Aucl.  Culic. 
Elevé. 

IkëtïtâbYlis  , m.  / , lë , n. , 
is.  Sert.  Inévitable. 

É IwëvîtabYi.Ïteb  , adv.  Aug. 

Inévitablement. 

Inëv&lûtus  , a , um.  Mar/. 
£ans  être  déroulé,  déplié,  ou- 
vert pour  être  lu. 

* IkëvülsïbYli» , m.  J.  ,/ë  ,n. , 
is.  Aug.  Qu’on  ne  peut  arracher. 

IkexâmYsâtus,  a,um.  J.  Firm. 
Qui  n’a  pas  été  examiné. 

IWEXATIRABILIS.  Vûf.  par 

Imexs  , ainsi  que  les  autres  roots 
commençant  par  inex  , qui  ne 
se  trouvent  pas  ici. 

LaEXcYTÂnYus , m.  /. , lë,  n. , 
//.  Scn.  Qu’on  ne  peut  éveiller. . 

InexcYtus,  a , um.  Virg.  Qui 
n’a  point  été  soulevé,  ému,  pro- 
voqué. 

Ikexcoctus  , a , um.  Sid.  Qui 
n’est  point  cuit , mûri. 

IkexcôgÏtâbÏlis  , m.  f. , lë , 
u.  , is.  JLacl.  Inimaginable. 

LsxxcôgÏtÀtus  , a , um.  Plin. 
Qu^ln  n’a  pas  imaginé , dont  on 
ne  s’est  pas  avisé,  dont  on  n’a 
pas  qu l’idée,  non  prémédité. 
Ikexcultus,  a,  un*.  GcU.  In- 


culte, sans  ornement,  aanp pa- 
rure.   t« 

lu  excusa  oÏlis  , m./,  ic,B.,\ 

is.  Or.  Inexcusable,  sans  ex- 
clue , qui  ne  peut  s’excuser. 

1 SÏXC  u J5D3 , a,  um.  Aucl.  Culic. 
Intrépide.  |]  Scsep.  Jet . Qui  n’a 
pas  été  examiné. 

ImXEBCÏTÂTCS  , et  Ihsxeb- 
cïtüô  . a,  um.  Cic.  Qui  n’est 
point  exercé,  qui  manqued’exer- 
cice,  de  pratique,  d’expérien- 
ce. — kistrio.  Cic.  Comédien 
novice.  — mites.  Cic.  Soldat  peu 
aguerri.  |j  Cets.  Qui  mène  une 
vie  sédentaire. 

* Inexësus,  a,  um.  3/in.  Fcl. 
Qui  ne  peut  xe  consumer. 

Ibexiuuxtbs,  a,  um.  Cic.  Iné- 
puisable , intarissable. 

IsxxôaÂuïcis , m.  f.  , lï,n., 
is.  Cic.  Inexorable , implacable, 
inflexible.  U V.  Fl.  Qu’on  ne 
peut  obtenir  à force  de  prières. 

* Imxôbâtuj  , a , um.  Am. 
Qu’on  n’a  pas  demandé. 

iNXxriCTxTUt.  Voj.  Î9EX- 
SPKCTATCIS. 

* IhexpUdIïIus  ,m.  /.,  le,  n. , 

is.  Amm.  Dont  on  ne  peut  pas 
se  tirer. 

lnMPËDÎTtJS  , a,  um.  Quint. 
Lent,  embarrassé,  embrouillé, 
embarrassant. 

* Isku’ümïktu  , es , J.  Te  A. 
Inexpérience. 

In*jtP£»a«CTus , a,  um.  Or. 
Qui  n’est  pas  éveillé  , qu’on  ne 
peut  éveiller. 

Ihexpxbtbs,  o,  um.  Virg.  Qui 
n’a  pas  été  éprouvé,  tenté , es- 
sayé. — cirili  hcllo.  Tac.  Qui 
n’est  point  au  fait  de  la  guerre 
civile.  U Qui  n’a  point  éprouvé, 
tenté,  qui  est  inexpérimenté.  Il 
lnesperlum  Carmen.  Sial.  Poème 
qui  n’a  pas  encore  vu  le  jour.  ^ 
IvkxfiâbTus ,»./.,  lc,  «., is. 
Cic.  Qu’on  ne  peut  expier,  g 
Inerpiuiile  ostium  .Lie.  Haine  im- 
placable. — tellum.  lue.  Guerre 
opiniâtre,  acharnée. 

* I.sexpiâbUïtbb,  adv.  Aug. 
Sans  remède. 

* IüexpiÂtds  , a , um.  Qui 
n’est  point  expié,  lnexpialum  de- 
itecus.  Aug-  Ilonle  ineffaçable. 

isnxi'LxsÂBÎus , m.  f.,li;  n., 

it. Sen.  Qu’on  ne  peut  aplauir.= 
U.  Cap.  Inexplicable. 

1BEXP1.ÂKÏTUS  , a,  «m.  Non 
aplani.  ,=  Embarrassé  , em- 
brouillé! Inexpiauala  lingua. 
Plin.  Langue  embarrassée.^ 
Inixplxdïus,  m.  f. , U,  B. , 
is.  Cic.  Qu'on  ne  peut  remplir, 
rassasier  , assouvir  , insatiable. 
— eirtus.  Lie.  Ver  Lu  accomplie . 

I ImxplÎxùX  , adv.  Sans  pou- 


voir se  rassasier.  — laciymam. 
Virg.  Versant  des  torrens  de 
larme». 

Inexplêtus,  a,  um.  Oe . In- 
satiable. Inexpleta  atdcs.  S/a/. 
Carnage  qui  n’a  point  encore 
assouvi  la  fureur. 

IhexeIsTcâbïms,  n.  / , U , n. , 

Is.  Dont  on  ne  peut  se  tirer,  se 
débarrasser,  inezplicabilcs  la- 

tu  ci.  Quint.  Pièges  iuextrica- 
les.  — imbribus  pi#.  JJv.  Che- 
mins que  les  pluies  ont  rendus 
impraticables.  =*  Cùfr  Inexpli- 
cable , indicible  , inexprimable. 

l.NEXj’LÏcÂBÏLÏTïa , ady.  Aug. 
Sans  qu’on  puisse  f’eu  tirer,  = 

D une  manière  inexplicable.  — 
congruunl  c priera.  Apul.  JUes  au- 
tres parties  conviennent  mer- 
veilleusement bien.  -q 

Imexpj.ÏcÂtus  , a , um.  An. 
Non  expliqué , sans  être  expliqué. 

InexplÏcÏtus  , a , tun.  JlaA- 
Obscur,  embarrassé;  énigma- 
tique. 

InexplôrÂtè,  adv.  Gclî . et 
Iksxp&ôràtù  , adv.  Liv.  Sans 
avoir  envoyé  à la  découverte; 
sans  examen , avec  précipitation, 
au  hasard.  _ , , , £ » 

1kkxpu)rÂtus,  a,  um.  Qu'on 
n'a  pas  sondé,  reconnu  , exami- 
né, observé.  Inexp/ora/a  vada. 
Liv.  Gués  non  sondés.  — inven- 
lio.  Plin.  Invention  toute  nou- 
velle. 

InexpugmâbYljs,  p./.f  le,  n.t 
is.  Inexpugnable,  imprenable, 
qui  résiste  a,  tou»  les  efforts.  — 
terra.  Plin.  Sol  qu’on  ne  peut 
creuser.  Inezpugnobilc  gramen. 
Ov.  Herbe  qu’on  ne  peut  déra- 
ciner. » Invincible,  insurmon- 
table. — amori pcctus.  Ov.  Cœur 
inaccessible  aux  traitsde  l’amour. 
Incxpugnubilis  probatio.  Quint. 
Preuve , sans  réplique. 

ISEXPUGNÂTUS  , a , um.  Paul. 
Qui  n’est  pas  vaincu. 

IkexeijtÂiiTlis,  m.  f.  , Vf , n., 
is.  Col.  Innombrable,  incalcu- 
lable. 

InexsXtIîrâbTus  , m.  /. , le, 
n.  , is.  Virg.  Insatiable. 

InexsXtcrÂtus  , a,  um.  Cels. 
Qui  n’est  pas  rassasia. 

Inexspectâtus,  a,  um.  Cic. 
Inattendu  , subit,  inespéré. 

Inexstikctus , a , ton.  Ov. 
et  InexsxixguÏbïlis  , m.  J.  , ië, 
n. , is.  Varr.  Inextinguible  , qui 
ne  peut  s’étejndre.»  Insatiable. 

1 a exsti rp a bY us,  m.  /,  le, 
a.  f is.  Plin.  Qu’on  ue  peut  dé- 
raciner. 

Inexstiepatus  . a , um.  Cels. 

âii  n'a  pas  été  déraciné,  arra- 

é«  ..  ..  * 
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* Ikf.xsPpKrâbYi.is,  /rt.  / , U , 
n.  , /s.  Lir.  inaccessible  , ina- 
bordable. = Insurmontable,  in- 
vincible. 

taKXsÔPÉRÂTüS , a , um.  Mari. 
Qui  n’a  pas  été  surmonté,  vain- 
cu. 

InextirmYnadYlis  , m.  /.,  12, 
n. , is.  Bibl.  Immortel. 

InhxtrïcâbYlis  , m.  / y 12,  n., 
is.  Virg.  Inextricable,  dont  on 
ne  saurait  se  tirer,  se  débarrasser. 
— error.  Virg.  Détours  sans  fin 
(d’un  la byrinthe).  ||  P/tn.  Qu’on 
ne  saurait  arracher. =6Vr.  Inex- 
plicable, qu’on  ne  peutcxprimer. 

InkxtiucâbYlÏtea,  adv.  Août. 
D’une  manière  embrouillée , 
embarrassée,  inextricable. 

Inextrïcâtvs  , a,  um.  Apui. 
Qu’on  n’a  pas  débrouillé,  dé- 
mêlé. 

iNKxf  pkrabYlis.  Voj.  Inbx- 
SUPERAB1LI5. 

InfXbkr  , bra  , brum.  Mari. 
Qui  n’est  ni  artiste , ni  artisan , 
mauvais  ouvrier. 

Infabrè  , adv.  Hor.  Grossiè- 
rement, sans  art. 

Infab&Ycàtus  , a , um.  Virg. 
Qui  n’est  pas  travaillé,  brut. 

X » fX  CET* , a d v.  Grossie  rem  e n t , 
sans  grâce,  sans  finesse,  Ifaud 
infacciè . Vetl.  Plaisamment, 
avec  esprit. 

Infacktiæ  , ârum,  f.  pl.  Cat. 
Insipidités  , platitudes,  sottises  , 
mauvaises  plaisanteries. 

InfXgétus  , a , um.  Cic.  Insi- 
pide. maussade  , sa  ns  grâce,  froid 
bouffon, mauvais  plaisant.  Haud 
infacctus.  (Tic.  Homme  aimable. 

||  Grossier,  impoli,  sans  usage. 

[*  façon  dia,  œ,f  G cil.  Diffi- 
culté ou  mauvaise  manière  de 
s’exprimer. 

Infacundus  , a,  um.  Lir.  Dé- 
pourvu d’éloquence,  du  talent 
de  la  parole,  qui  s’exprime  dif- 
ficilement, sans  grâce. 

* lNFÆCO,  is,  àri,  àtum , âri. 
Tert.  Souiller  de  lie. 

* InfallYbïlis,  m.  f. , 12 , n . , 
is.  Infaillible. 

Mnfauâtui  , a,  um.  Aug. 
Falsifié,  altéré. 

taFÂMÂTio,  ônis , f.  Jus/.  Dif- 
famation , décri. 

Infâmia  , <*,  / Cic.  Mauvaise 
renommée , infamie  f opprobre  , 
déshonneur,  ignominie.  Infamié 
intuctus.  Lir.  Dont  la  réputation 
est  sans  tache.  In  in/amiam  ac - 
eedere.  Plaut.  Commencer  â 
être  décrié.  — trahere.  Sure. 
Rendre  infâme.  lisse  irfamiœ. 
Ter.  Etre  déshonorant. 

Infâmes  , m.  f.  , m2 , n.  , is 
(in  priv.  fama  , réputation).  Cic. 
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Inlfâme,  diffamé,  perdu  d'hon- 
neur, noté  d’infamie.  — domus. 
P/in.  Maison  décriée.  Infâmes 
scopuli.  Hor.  Rochers  fameux 
par  des  naufrages.  — cœdeterrœ . 
Or.  Terre  souillée  de  meurtre. 
||  — in  aliquem.  (Juin/.  Qui  a 
déshonoré  quelqu’un. 

InfÂMO  , âs  y à ri , àtam  , an. 
Cic.  DiHamer,  rendre  infâme, 
couvrir  ou  noter  d’infamie,  dé- 
crier. ||  Infantandœ  rei  causa. 
Lir.  Pour  rendre  la  chose  plus 
odieuse.  ||  Ctrl.  Reprocher,  ac- 
cuserai Perdre,  faire  dégénérer. 

Ikfakdum,  adv.  Virg.  Chose 
horrible  à dire. 

Inpandus,  a.  um.  Virg.  Dont 
on  ne  doit,  ou  dont  on  ne  peut 
parler.  — dolor.  Virg.  Douleur 
inexprimable -=Donton  ne  peut 
parler  qu’avec horreuè,  odieux, 
abominable.  Infanda  cœdes. 
Virg.  Meurtre  exécrable.  — mors. 
Virg.  Mort  honteuse.  Infandurn 
caput.  Virg.  Un  scélérat. 

Infans,  fis  y omn.  g.  ; — tior, 
tisslmus  (in  priv.  fari,  parler).1 
Cic.  Muet,  qui  ncsaitou  ne  peut 
parler.  = Cic.  Peu  éloquent, 
qui  n’a  pas  le  talent  de  la  pa- 
role. ||  Cic.  Enfant.  Infantes 
uinbrce.  Or.  Mânes  des  enfans. 
Ab  infante.  Col . Dés  l’enfanrc, 

|)  Foetus,  embryon.  ||  Cic.  D’en- 
fance , enfantin  , puéril.  ||  P/in. 
Petit  d’un  animal.  ||  Ce  qui  vient 
de  naître  ou  d’être  fait,  jeune, 
récent. — bol ctus.  Plin.  Cham- 
pignon naissant.  ||  — facinus. 
No*.  Crime  abominable. 

Infantàiiius,  a , um.  Qui  aime 
les  enfans.  Infaniaria.  Mart. 
Femme  qui  aime  ses  enfans,  ou 

>i  met  au  monde  un  enfant. 
jn/antarii.  Nom  qu’on  donnait 
aux  chrétiens  qu’on  accusait 
d'immoler  un  enfant  et  de  le 
manger  dans  leurs  réunions. 

Infantia  y œ y f.  Lucr.  Etat 
de  celui  qui  ne  sait  ou  ne  peut 
parler.  (|  Cic.  Stérilité  de  paroles, 
difficulté  à s’exprimer  , défaut 
d éloquence.  ||  Plin.  Enfance, 
premier  âge;  enfans.  ||  Age  des 
petits  des  animaux.  = Etat  de 
tout  ce  qui  vient  de  naître. 

iNFANTfcÎDA.  ce , m.  f.  Ter/. 
Meurtrier  d’enfans;  infanticide. 

InfantYcïdium  , is,  n.  Tert. 
Meurtre  d’un  enfaut. 

Infantïus  , m.  f.  y 14 , n. , is. 
Jast.  Enfantin,  d'enfant. 

* Infanto  y as  y ire.  Tert. 
Nourrir , allaiter. 

InfantDla  , ce  t f.  et  InfaN- 
tÜlus,/,  m.  Apid.  dim.  d'infinis. 
Enfant. 

Infabgio,  isf  si  , tunt , ire. 
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Col.  Faire  entrer,  mettre  dan», 
remplir.  ■ c 

Infaiitüs  , a y um , part.  dVsç- 
farcio. 

Infastïdîtüs,  a , um.  Sid.  Qui 
n’est  pas  méprisé,  qui  ti'iuspire 
pas  de  dégoût. 

InfXtîoàbYlis.’w.  /. , te,  n.  , (s. 
Plin.  Infatigable. 

' IîcfXtîgâTüs  , a , um^  Plin. 
Qui  n’est  pas  fatigué. 

InfXtuo  , à s , a ri  y ntnm , are. 
Cic.  Troubler  l'esprit,  rendre 
fou  ; infatuer,  Fendre  sot. 

InfXvôbâbYlis,  m.  / , 12 , n.  , 
is.  J)ig.  Défavorable  ou  indigne 
de  faveur. 

InpXvôaâ  bYlYter,  adv.  U.  Jet. 
D’une  manière  défavorable. 

Infaustüs,  a , um.  Or.  Mal- 
heureux , de  mauvais  augure , 
funeste.  — belli.  Tac.  Malheu- 
reux à la  guerre. 

Inf£ci,  prêt,  d 'inJS&ios. 

* Ihfectio  , ônis,f.  Teinture. 
|j  Fainéantise. 

InfectIvcs,  a,  um.  Vitn  Qui 
sert  à la  teinture,  à teindre. 

InfBCTOR,  iris , m.  Cic.  Tein- 
turier.] Plin.  Qui  sert  à teindre. 

* Infectôriüs,  a , um.  M.  Cap. 
Qui  sert  à teindre. 

Infectus,  a,  um.  Cic.  Qui 
n’est  pas  fait.  U ni  nia  pro  infecta 
sint.  Lir.  Que  tout  soit  regardé 
comme  non  avenu.  Facta , in- 
fecta cancre.  Virg.  Publier  le 
faux  et  le  vrai.  Infcclum  a rg va- 
lu m.  Lir.  Argent  brut,  non  tra- 
vaillé. — rctldere.  Hor.  Annuler, 
mettre  au  néanL  Infecta  Jona 
facere.  Plaut.  Refuser  les  dons 
qu’on  avait  promis.  ||  Imparfait, 
non  achevé.  Infecta  sacra.  V. 

Fl.  Sacrifices  interrompus,  |j 
Plin.  Teint,  mis  vu  teinture.  | 
Virg.  Tac.  Infecte,  corrompu, 
gâte,  sali.  Infect i enset.  Ct.  Epée, 
empoisonnées.  ||  Plia.  Impré- 
gné, pénétré.  ||  Ptaat.  Sans  pa- 
rure, sans  toilette , sans  fard. 

Infectus  , ùs , m.  Plia.  Tein- 
ture. 

Infëcundè,  adv.  GeU.  Stérile- 
ment, sèchement , maigrement. 

InfÉCCNDÏTas  , àtis , /.  Stéri- 
lité. . 

InFÊCüNDPS  , a , um.  Virg. 
Stérile  , infructueux  , qui  ne 
produit  rien. 

Infèi.ïcVtas  , àtis,  f.  Cia.  In- 
fortune, malheur,  désaslje  , cala- 
mité,  adversité,  disgrâce. 

InfklicÏter,  ius , adv.  JW.\ 
Sans  succès,  malheureusement . 

| Ter.  Far  malheur. 

InfkmcIsto  , as  , mi , âfam  , 
ère.  Plaut.  Heodre  malheo^euï. 
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Dii  le  infelicitent  ! Plaut.  Que 
les  dieux  te  confondent! 

In  Félix,  Jets  y omit.  g.  C/c.  In- 
fortuné , malheureux.  = Qu»' 
porte  malheur  , fatal , funeste. 
= Prop.  De  mauvais  augure. 
— fiâtes.  Virg.  Qui  présage  des 
malheurs.  =Sténle. 

Infensè  , iùs  , adv.  C/c.  En 
ennemi , d’une  manière  hostile , 
avec  animosité. 

Infenso  , à s , âfii  y àtum , àrë. 
Tac.  Ravager,  dévaster,  pour- 
suivre.— pabula.  Tac.  Harceler 
les  fourrageurs.  Infensantibus 
diis  exitio  tradi.  Tac.  Périr  par 
le  courroux  des  dieux. 

Infensüs,  a y um.  {in  augm. 
fendo , inus. , frapper).  C/c.  Ir- 
rité, furieux,  ennemi  acharné.  || 
Tac.  Hostile,  funeste, contraire. 
Infensa  raletudo.  Tac.  Mauvaise 
santé. 

Infeu  , Cato.  pour  infra. 

Infer,  tira,  ërum.  Cato.  Voy. 
Infeiuts. 

Inter  , impér.  à'infero. 

* Infërax,  âciSy  omn.  g.  Hier. 
Stérile. 

Ikfrrbui  , prêt,  d'inferveo  et 
infervesco. 

Infercio.  Voy.  Infàrcio. 

Infëri,  ôrum,  m.  pl.  Cic.  En- 
fers , lieux  souterrains.  ||  Iiibl. 
Tombeau , mort. 

Intérim  , arum  , f.  pl.  ( in- 
fero , porter  sur  ).  Cic.  Offran- 
des , sacrifices  faits  aux  mânes. 

- InfËriâlis , m.  lë;  n.  , is. 
jipul.  Quiconcerne  les  offrandes 
faites  aux  mânes.' 

• Infërior  , m.  f , us , n. , ôris. 
Cic.  Plus  bas , moins  élevé  , au- 
dessous.  ||  Cic.  Postérieur.  — 
eetate.  Cic.  Plus  jeune,  infé- 
rieur , moindre  en  rang  , en 
force,  en  dignité.  = Celui  qui 
perd  une  bataille,  un  procès. 

Infüriîjs,  adv.  comp.  A'infrà. 
Ofi.  Au-dessous,  plus  bas , là- 
bas.  = Solin.  Moins  bien  , plus 
mal. 

Infë&ius  , a , um.  Voy.  In- 
FEniALis.  Inferium  vinum.  Fest. 
Vin  qu’on  offrait  à Jupiter,  et 
ui  était  au-dessous  des  rebords 
e la  coupe.  _ 

Infermentâtus,  a,  um.  Qui 
n’a  pas  fermenté. — panis.  Paul. 
Pain  sans  levain  , azyme. 

Inferna  , ôrum,  n.  pl.  Tac , 
Les  enfers.  ||/Y//7.Partiesdu  corps 
qui  servent  aux  déjections. 

Infe^nâlis,  m./.y  lë  y n.  , is. 
Prud.  Infernal , des  enfers.  ‘ 

Internas  fâtis,  omn.  g.  Vitr. 
Qui  croît  dans  un  fond.* 

Infjernâtes,  um  , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  côte  de  Toscane. 

73—78.  Dict.  lat  -gall. 
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Interné  , adv.  Lucr.  En  bas’, 
au-dessous. 

Inferni  , ôrum  , m.  pl.  Prop. 
Les  enfers. 

Inpbrnus  , a , um.  Plin.  Qui 
est  en  bas  , inférieur,  placé  au- 
dessous.  \\Liv.  Infernal,  des  en- 
fers. In/emus  rex.  Virg.  Pluton. 
Inferna  Juno.  Virg.  Proserpine. 
— palus.  Ofi.  Le  Styx.  — ratis. 
Prop.  -Barque  à Charort.  — rota. 
Prop.  Roue  d’ixion.  Inferna  so- 
nt res.  Cl.  Les  Furies.  — imagi- 
nes. Petr.  Spectres  infernaux. — 
umbra.Mart.  Lésâmes  des  morts. 

* Infernus  , iy  m.  Eccl.  L’en- 
fer. 

IvrilLO , fers , intuli  , illâtum , 
ferre.  Porterdans,sur  où  contre. 
jlApporter  , transporter,  intro- 
duire. — ignés  t emplis . — faces 
teefis.  Cic.  Mettre  le  feu  aux 
temples,  aux  maisons. — scalas 
admœnia.  Appliqueras  échelles 
aux  murailles.  — beltum  Italia. 
Cic.  Porter  la  guerre  dans  l’I- 
talie.— signa  bos/ibus.  Lifi.  Mar- 
cher contre  l’ ennemi. — tributum. 
Plin.  Payer  le  tribut.  — rationes. 
Cic  Présenter  des  comptes.  — 
sumptum  alicui . Cic.  Porter  au 
compte  de  quelqu'un.  — vulnus. 
Cas.  Porter  des  coups. — wm  ou 
manus  sibi.  Hirt.  Se  donner  la 
mort.— imortcm.  Cic.  Tuer,  ôter 
la  vie.  — gradum.  Lifi.  — pedem.  — 
se  in  urbem.  Cic.  Aller  dans  la 
ville,  s’y  transporter.  = — se  in 
hostem.  Liv. — per  medios  hostes. 
Virg.  Fondre  sur,  charger  l’en- 
nemi. — se  Jlammœ.  V.  Fl.  Se 
jeter  au  milieu  des  flammes.  — 
sese  magnifiée.  Plaut.  Marcher 
fièrement.  — se  in  negotium.  Cic. 
S’ingérer  dans  une  affaire.  ||  — 
crimen.  Cic.  Accuser.  — titem. 
Cic.  Susciter  un  procès.  ||  Pous- 
ser, conduire  à.  — inpauperia- 
tcm.  Plaut.  Réduire  0 la  pau- 
vreté. ||Causer,  être  çiuse.  — mo- 
ram.  Cas.  Apporter  du  retard. 
— cacitatem.  Plin.  Aveugler.  — 
famem.  Cic.  Causer  la  famine. 
— periculum  cifiibus.  Cic.  Mettre 
les  citoyens  en  danger.  — pro- 
brum.  Cic.  Déshonorer.  Il  Plin. 
Servir  sur  table.  ||  Cic.  Mettre 
en  terre,  donner  la  sépulture. 
U Plaut.  Offrir  aux  dieux.  ||  Infé- 
rer.— aliquid  ex  alio.  Cic.  Con- 
clure une  chose  d’une  autre. 

Infere^fXcio,  is , feci t fac- 
tum , /acërë.  Col.  Chauffer,  faire 
bouillir.  > 

iNFERVËFACTIXS  , a,  um.  Col. 
Qu’on  a fait  bouillir. 

Infervéfïo  , is  / far  tus  sum, 
ficri , Scr.  Larg.  Inferveo  , 
est  bai  y fiêrë,  Cat.  et  Infbr- 
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VBSCO  , is , büi , sccrë , n.  H or. 
Bouillir  dans  ou  avec. 

Inférus,  ayum.  Cic.  D’en 
bas,  inférieur,  placé  au-dessous' 
lnferum  marc.  Cic.  Merde  Tos- 
cane. 

Infestâtio  , Unis  , f Front. 
Ravage  , dégât,  courses  hostiles. 
= Tert.  Vexation. 

InfestÂtor,  ôris , m.  Qui  ra- 
vaçe  , pille , infeste.  * 

« Infesté  , iùs,  issïmè,  adv.  Lifi. 
En  ennemi , d’une  manière  hos- 
tile , avec  violence,  fureur, 
cruauté.  ••  . • .. 

Infkstïvïtbr,  adv.  Gell.  Sani 
agrément,  sans  grâce.’  » 

Infxstïvus  , a , um.  Gell.  Qui 
n’a  rien  d'agréable,  lourd  , dé- 
plaisant. k'* 

Infesto  , âs , âfii , âiam  , âre’. 
flirt.  Infester  , ravager , dévas- 
ter, piller.  K Plin.  Gâter,  endom- 
mager, corrompre-,  incommo- 
der , affaiblir.  — - saporcm.  Col. 
Donner  un  goût  d’amertume*. 

Infestus  , a , um  {in  prrvî. 
fes/us).  CicÆ nnemi,  contraire, 
nuisible,  dangereux , acharné  à 
nuire.  Infesta  signa.  Cas.  Ar- 
mée ennemie.  Infesiissimudt 
beltum.  Lifi.  Guerre  très-désas- 
treuse. Infestis  oculis  conspici’. 
Cic.  Etre  regardé  de  mauvais 
œil.  ||  Tourmenté,  attaqué,  ex- 
posé. Infesta  fiiia.  Cic.  Vie  en 
danger.  Injestum  mare  babere\ 
Liv.  Ecumer  la  mer. 

InfîbÜi.a  , a y f.  Tert.  Porte 
d'une  agrafe. 

iNFÏBtÎLÂTtrs  , a , um.  Fest. 
Agrafé , boudé.  1 '•  • 

InftbOlo  , âs  y âfii,  àtum  , 
arë.<  Ccls.  Agrafer,  boucler, 
attacher.  > ’>  • 

InfVcêtÉ,  adv.  Vell.  V.  Infa- 
cktè. 

InfYcëtiæ  , ôrum , f pl.  Cal. 
Vor.  Intaceti/s. 

InfYcëtus,  a , um.  V.  Infa- 

CBTUS. 

InfYciâlis  , m.  f.  ,Ië  ,n.  , is. 
Cic.  Négatif. 

InfYgias  Trc  {infectum  diceve  t 
dire  qu’une  chose  n’est  pas  faite). 
Ter.  Nier,  dénier. 

IkfYciâtio,  ônis,/.  Cic.  Déni, 
désaveu.  ||  Cic.  Action  de  nier 
une  dette  , un  dépôt. 

InfÏCIÂTOR,  ôris,  m.  C/e.  Quü 
nie  un  dépôt,  une  dette.  ’’ 

InfÏciathix,  ici  s , f Prud: 
Celle  qui  i^enie.  > > <••  ■ • 

InfYciâtüs  , a , um.  Ov.  Qui 

Infïcirns  , t/s , omn.  g.  Varr} 
Inactif,  oisif,  fainéant! : Il  Or • 
Qui  teinta 

InfÏcio  r ci$  ; fecty  fwtuM’f 

3. 
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ciri.  Cas.  Teindre,  colorer. 
Infici.  Plia.  S'imprégner.  I Sea. 
Teindre  légèrement.  Il  Mêler, 
mixtionner.  s»  Oie • Donner  une 
teinture,  former-,  instruire.  ||, 
Firg.  Infecter,  gîter,  corrom- 
pre , empoisonner. 

Inrïcio  , As , Ari , Plant,  et 
iNrïcioR , Arts,  Atas  sam , Art,  A. 
Or.  Nier,  dénier,  refuser,  dé- 
savouer. ||  Oie.  Nier  un  dépôt. 

Infini,  edr.  J.  Fin».  Sans 
foi. 

lnrfoîus ûj 
tor,  Plaut.  isslmus.  Cic.  Infidèle, 
qui  manque  de  foi.  • — arnicas. 
Cic.  Ami  inconstant.  = — ad 
structurant  silex.  Plia.  Caillou 
qui  ne  tient  pas  la  bâtisse. 

InrlotLlTAS  , Atis , f.  de. 
Infidélité , manque  de  foi , mau- 
vaise foi. 

(HFÏDXLtTli,  adv.  Cic.  Avec 
infidélité,  de  mauvaise  foi , sans 
foi. 

Ihfïbus,  a,  am.  Cic.  Infidèle, 
sans  foi.  Infidamcns.  Lit.  Natu- 
rel perfide,  — pu».  de.  Paixqui 
n'est  pas  sincère , peu  sûre , peu 
solide.  — /aga.  Lir.  Fuite  mal 
assurée. 

Ixrîoo,  is,  fiai,  fixant,  giri. 
de.  Ficher,  enfoncer,  faire  en- 
trer de  force.  — gladium  kasti  ia 
poêlas,  de.  Plonger  l'épée  dans 
le  sein  de  son  ennemi. — oscala. 
S.  U.  Imprimer  un  baiser. =— 
anima.  PI.  /'.  Imprimer,  gra- 
ver dans  l’esprit  Iafixam  est. 
S.  11.  On  résolut 

; IkfIgüxâbïlis , s».  / , U , 
n.  , is.  A mm  Informe. 

Iicrtass  , Atis,  m.  f.  Plaut. 
De  basse  condition,  du  dernier 
rang , de  la  basse  classe. 

IurÏBÎTCS , a,  am.  Afttl.  Ra- 
baissé, ravalé,  humilié. 

IvrtntT as  , Atis,  fi  Amm. 
Abaissement,  abjection  , bas- 

jf  , 

IictI MO, As,  Arg.Agal.  Rabais- 
rer,  mettre  au  dernier  rang. 

IkfImcs, a, wn.  Crïf.Le  plus  bas. 
Infime  callis.  Cms.  Le  bas  de  la 
colline.  Procès  infimes.  Lie. 
Humbles  prières.  a=  De  basse 
condition  , de  naissance  obs- 
cure. Infimikomines.  Tcr.lnfima 
pleis.  Cic.  BaspeupU,  populace. 

Ixflxdo,  is,  dire.  firg.  Fen- 
dre.— suleos  tel/eri.  Firg.  Ou- 
vrir des  sillons. 

* brrînÏBÏm tt,  a-,  is. 
Apal.  Infini.  . 

ItirÎKÎTss  , Atis , f.  Cic.  In- 
finité, immensité , l'mfim,  nom- 
bre infini. 

IurÏRÎT* , adv.  Cic.  Infini- 
ment, «ans  bornes,  sauts  me- 
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sure.  H Cic.  En  générai,  d'une 
manière  indéterminée. 

licriüïno,  omis,/  de.  Foj. 
lliriRITAS. 

lisFÎsÎTivDt,  /,  m.  Diom.  In- 
finitif des  verbes, 

Ikfïïîtô,  adv,  Plia,  Foy.  Ik. 
visité. 

* lsriuÏTÛDO,  lais  J.  B ad.  Fay. 

IsFISITAS. 

larîaÏTüi,  a,  um.  de.  Infini, 
immense,  innombrable.  \Cie.  In- 
défini, général,  indéterminé.  1 
Nombreux,  vaste,  multiplié.  j 
Dig.  Exorbitant,  excessif. 

_ lKriAMÂTio,  dais,/,  de.  Ac- 
tion d'affaiblir,  d'invalider,  d'in- 
firmer, réfutation. 

lunxvÂTUS,  a,  un.  Cic.  Affai- 
bli, débilité,  abattu.  ||  l)ig.  In- 
firmé, annulé. 

I.nfixmé,  iis,  adv.  Cic.  Fii- 
blcment,  mollement  |1  — affec- 
tas. de.  Qui  n'est  pas  très-bien 
disposé.  U Par  faiblesse,  par  crain- 
te, timidement. 

lnFtxMis,«t./,ssr,  a.is.  Amm. 
Faible. 

Ufixmïtas,  Atis,/.  Cic.  Fai- 
blesse (qui  résulte  de  l'âge,  oudu 
sexe,  ou  de  la  maladie)  ||  Débi- 
lité, abattement,  maladie.  de. 
Faiblesse  d'esprit— froatis.  Ses. 
Timidité.  j|  — n'ai.  CaL  Défaut 
du  vin  qui  n'est  pas  de  garde.  | 
— adi/tcii.  Dig.  Défaut  de  soli- 
dité. ||  Cas.  Inconstance, légère  té. 
IvnaistTxa.adv.  V.  Infirmé. 
lsriimo,  As,  Ari,  Atum,  Ari, 
Cic.  Affaiblir,  débiliter,  ôter  la 
force , rendre  faible,  U Réfuter. 
llXir.  Infirmer,  invalider, annu- 
ler. — testameatum.  O.  Jet.  Cas- 
ser un  testament. 

IxriXHOl,  a,  um.  Cic.  Faible, 
sans  force,  languissant , débile; 
infirme,  malade.  Infirma,  n pi. 
Plia.  Les  parties  faibles,  =>  Cic. 
Faible  d'esprit  U — sapor.  Cet. 
Saveur  pauvre , faible.  — ciius. 
Cals.  Mets  peu  nourrissant.  |J  Col. 
Inconstant,  léger.  1 Mal  assuré, 
peu  solide.  Infirma  cautiones. 
Cic.  Caution  peu  sûre.  Infirma 
ns  ad proiandam.  de.  Faibleajv- 
gument, 

IxriT  , verbe  défect  Plaut.  U 
commence.  — sic  faner,  — iis 
rociius.  Firg.  — en  ces  termes, 
à parler  ainsi.  | Prtd.  11  parle. 

IKrÏTXoa,  tari,  d.  Fest.  Ne 
pas  avouer. 

IvrlnÂLU.  Foy.  Isficiaxié. 
IsFtxtrs , a , uut , part  d ’iafigo. 
litrUaiuÂTOs , a,  um.  Tort. 
Soufflé. 

InflIxxixo,  As,  Are.  Tari. 
Allumer  en  souiBant 

hmiahit,  m.  fi.  G,  is. 
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Laef.  Qui  peut  s'enfler.  ||  C.Aar. 
Qui  enfle,  gonfle,  fait  enfler. 

* Inflaccio,  es,  ciri,  a.  Lan. 
Devenir  flasque.  «n — inutile. 

Ihflagbo,  As,  Ari.  Solia.  AL- 
lumer,  mettre  le  feu. 

IltFLAKMANTIA , adv.  Gel/. 
Avec  ardeur,  chaleur,  feu,  viva- 
cité. 

Inflan  mâtici , Sais,/.  F/or. 
Action  d'enflammer,  de  mettra 
en  feu.  X Ce/s.  Inflammation. 
= Cic.  Chaleur,  enthousiasme. 

IttfLAUMÂTOR , iris,  m.  J. 
Fins,  et  — rxix.  Je is,  fi  Amm. 
Boute-feu,  qui  met  le  feu,  qui 
excite. 

Ikflamuo,  As,  Ari,  Aiam,  Arc. 
Cic.  Enflammer,  embraser, ail  li- 
mer, mettre  en  feu.  |j  P/in.  Cau- 
serune  inflammation  » Exciter, 
animer. — inridiam.  de.  Aug- 
menter la  haine. 

f nflâtÉ,  ins,  adv.  Cas.  Avec 
enflure,  emphase. 

Inflatio,  Sais , f.  Cols.  Tu- 
meur,enflure,  gonflement.  I|JVa. 
Flatuosité,  lnflationem  ko  Acre. 
Cic.  Causer  des  vents. 

UtFLÂTUt,  As,  m ■ Action  de 
souffler  dans.  Primo  in  fi  nia  tiii- 
cinis.  de.  Au  premier  son  du 
joueur  de  flûte,  sa  — dirions. 
Cic.  Inspiration  divine, 

Inflâtvs,  a,  um.  Cic.  Rem- 
pii  de  vent,  enflé,  bouffi, gonflé, 
oûr.  Enflé,  enorgueilli.— •Quia/. 
Enflé,  emphatique,  ampoulé. 
Inflsctio,  dois,  fi  Foy.  Iu- 

FLXX10. 

Inflkcto,  is,  fiexi , fioxum, 
tiré.  Cir.  Fléchir,  courber,  {aire 
plier.  — caput.  Cal.  Agiter  la  tète. 
— earsam.  Plia.  St  détourner 
de  la  route.  — «orrai  canin.  Or. 
Faire  des  roulades,  des  modula- 
tions.— ist  nodum.  Col,  Nouer. 
— capi/ium.Suet.  Boucler  ses  che- 
veux. — — sensus.  Firg.  Faire 
changer  de  sentiment.  — lacry- 
mis.  Stat.  Fléchir  par  ses  larmes. 

Ixflbtüs,  a,  um.  Firg.  Qui 
n'a  pas  été  pleuré. 

IsrmïsïLis,  si  .fi,  il,  a.  is. 
Plia.  Qui  ne  peut  être  courbé, 
fléchi,  changé.  — doter.  P/in, 
Douleur  que  rien  ne  peut  cal- 
mer. = Scn.  Inflexible , ferme , 
inébranlable. 

Ikflbxio,  lais,  /,  Cù.  et  tu- 
F Lexus,  is,  m.  Plant.  Inflexion  , 
action  de  plier.  — ricorum.  Joe. 
Détours  de  rues. 

Ikflxxus,  a,  um,  parti  d'/iv- 
flccta. 

* Lnflictio,  Sms,  / Tkfod. 
Action  d'infliger  une  peine. 

Ikflictus,  is,  ns.  — dentium. 
Ara.  Rencontra  des  dents  «t  de» 
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lèrre* , dont  résulte  la  pronon- 
ciation. 

Infuctus,  a , um , part,  de 

Jkflîgo , /s,  xi,  ctum  ,gcri. 
Appliquer,  frapper  avec  violen- 
ce. — plagam.  Cic.  Porter  un 
coup.  = — sempitemam  alicui 
turpitudinem . Cic.  Imprimerune 
flétrissure  ineffaçable.  — gravio- 
ns u juras.  P.  Jet.  Exiger  de  gros 
intérêts. 

Inflo,  as,  ivi,  àtum,àrï . Cic. 
Souffler  dans , remplir  de  vent. 
— buccinam.  Cic.  Sonner  de  la 
trompette.  JJ  Cels.  Donner  des 
vents.  ||  Enfler,  gonfler.  = Cic. 
Enfler,  enorgueillir.  — oratio- 
nem.  Cic.  Enfler  son  style.  = P. 
Jet.  Faire  monter  une  enchère. 

lHFLÔato,  is.  Si,  ère,  et  In- 
florjksco,  is,  Si,  cscëré,  a.  Cl. 
Etre  florissant. 

Infloctuo.^j,  ârë.  Ve g.  Cou- 
ler, se  décharger  dans. 

Influens,  iis,  omn.  g.  Curt , 
part,  à'injlua,  = — fortunes . Sen. 
p.  Fortune  favorable. 

InfmJENTIA,  0,  f.  J . Firm. 
Ecoulement.  = Influence. 

Ihfluo,  is,fluxi,fiuxum,ërë. 
a.  6/Vr. Couler, se  décharger  dans. 
= Se  glisser,  s’introduire.  — in 
aurespopuli.  de.  Gagner  l’oreille 
du  pepple , captiver  son  atten- 
tion. — in  animas.  Cic.  S’insi- 
nuer dans  les  esprits.  ||OVr.  Faire 
irruption. 

Inflüos,  n , um.  Paul,  Qui 
coule  dan*. 

lNFi,tf  viuM,  ii,  n,  Vell.  Epan- 
chement. 

Ivfuixio,  ônis,f.  Macr . et  In- 
fluxüs,  âs , m.  J.  Firm.  In- 
fluence. 

1nf6dio,  is,  adi,  ossum,  dire, 
Virg.  Creuser,  enfouir,  mettre 
en  terre.  — corpori,  Pèin.  En- 
terrer avec  le  corp*.  | Couvrir 
de  terre,  planter. 

Ihfgbcukdos',  a,  um.  Vo/.  1n- 

i kcohdov 

Infœdérâtüs  , a , um.  Tert. 
Qui  n'est  point  allié. 

Inf<Jrâtor,5w, m.  A pul.  Qui 
perce,  fore.  [|  {/opum ).  Qui  fait 
venir  en  justice. 

IxfoumàuYcïSj  m.f,  Ii,  n.  is. 
Jert.  Qu’on  ne  peut  créer, 
former.  ' 

IkfoemItio  , Suis,/.  Vitr.Vha, 
dessin,  esquisse.  — . Cic.  Idée  in- 
née, notion  préconçue. IJ — verbi. 
Cic.  Explication  d'un  mot. 

Informïtor,  âris,  m.  Ter/.  Lé- 

gi''r«o«ÏD*B»LIS  ,m.f.,lc,n. 
is.  Corip.  Qui  h’est  pas  redou- 

»,  Ma.  S.  U. 
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Qui  n’est  pas  craint.  |)  Qui  n’a 
pas  craint. 

Intormis,  m.f. , i ni,  n.  is.  A 4 
lier.  Informe,  qui  n’a  point  de 
forme.  H/YAr.  Qui  n’est  qu’éb*u- 
ché.  ||  Virg.  Difforme,  défiguré; 
affreux,  hideux,  horrible . =nôn- 
teux. 

IkformYtas  ,àiis,f.  Sol  in.  Dé- 
faut de  fonne , difformité. 

IntormYter,  adv.  Aug.  D’une 
manière  informe. 

Informo,  âs,  àei,  àtum,  ârë. 
de.  Ebaucher,  crayonner,  es- 
quisser. ||  Plia.  Dépeindre,  dé- 
crire. ||  Cic.  Se  former  une  idée, 
se  représenter.  ||  Former,  ins- 
truire. 

* Informas,  a,  um.  Très- 
chaud.  ||  Tert.  Informe. 

Infûro,  às  , àvi , âtum,  art. 
Plia.  Percer,  forer,  trouer.  || 
{Jorum).  Plaut.  Citeren  justice. 

InfortûnÂtè  , adv.  Plaut. 
Malheureusement. 

Infortûnâtus , a,  um.  Ter. 
Infortuné,  malheureux. 

InfortünYtas  , âtis , f Gril. 
et  Ikfortürium,  ii,  n.  Ter.  In- 
fortune, mauvaise  fortuue,  mal- 
heur, disgrâce,  désastre. 

Infossio,  ônis,f.  Pall.  Action 
d’enfouir,  enfouissement. 

Infossus , a,  um,  part,  à' in - 
fudio.  • 

Infra  , prép.  qui  gouverne 
l’acc.  (inferà).  de.  Au-dessous, 
sous,  dessous. — discumbere.YATK 
assis  à droite.  ||  — aliquem  esse. 
Cic.  Etre  moins  âgé,  moins  an- 
cien que  quelqu’un,  postérieur 
à quelqu'un. — injfmos.  Ter.  Au- 
dessous  des  derniers  des  hom- 
mes. — rem  dicere.  Quint.  Etre 
au-dessous  de  son  sujet.  — offi- 
cium.  Quint.  — des  fonctions. 

InfrX,  adv.  Plaut.  Dessous, 
plus  bas.  ||  Tib.  Dans  les  enfers. 

Infractio,  onis , f.  Infrac- 
tion,rupture.  ||  Cic.  Abattement, 
découragement. 

Infractcs,  a,  um.  Col.  Cassé, 
rompu,  brisé.  = — animus.  C/t. 
Courage  abattu.  Infracta  res. 
de.  Affaire  désespérée.  — vox. 
Gell.  Voix  efféminée. — o ratio. 
Ëir.  Discours  humble. — tributa. 
Tac.  T ribu  ts  dira  inués.  — veritas. 
Tac,  Vérité  altérée.  — * fama. 
Virg.  Réputation  perdue.  — In- 
fractaloqui.  Cie. Parler  par  sacca- 
des, par  mot*  coupés.=Enfreipt. 
|| Pim.  Qui  n’est  pas  rompu.  s=- — 
eirtus.  Stat.  Courage  inébran- 
lable, indomptable,  invincible. 

Infrænis.  Vo/.  Infrehüs. 

InfrXgYlis,  m.f,lë,a.  is,Op. 
et  Infranoîbïlis,  m.  f,  lë,  n. 
U . Sen.  Qui  n’est  pa*  fragile, 
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qu’on  ne  saurait  rompre. *=  Fer-» 
me,  inébranlable,  intrépide,  qui 
ne  *e  laisse  poipt  abattre. 

FREGI , prêt,  d' infringo. 

JFRÜMO  , *is , mui , mltum, 
, n.  S.  It.  Frémir,  faire  du 
bruit,  retentir,» Frémir  de  fu- 
reur, 

ImfbênaTIO,  bnis,f.  Tert.  Ac- 
tion de  mettre  un  frein. 

Infrënâtüs,  a,  um.  Qui  n’est 
pas  bridé.  Infrenati équités.  Lie. 
Cavaliers  dont  les  chevaux  n’ont 
pas  de  bride.  Il  fy.  S.  ît.  Oui 
est  bride.  ’ 


Infrendbo,  es,  ui,  dire.  Virg . 
Faire  craquer les  dents,  grincer 
les  dents.  = — alicui.  Stat.  Gour- 
mander  quelqu'un. 

Infrënis,  m.  f. , ni,  n.  is.  Vop. 
Infrenus. 

Infrëno  , âs,  Sri,  âtum , ârë. 
Ptin.  Brider,  mettre  le  frein,  la 
bride,  sss  Réprimer,  arrêter,  re- 
tenir. — currus.  Virg.  Enrayer 
des  chariots.  — anchoris  naeigia . 
Plia.  Ancrer  ses  vaisseaux. 

Infrènüs,  a,  um.  Virg.  Qui 
est  sans  bride , sans  frein . «*=  I m- 
modéré,  qu’on  ne  peut  arrêter. 

InfrËqitens,  lis,  omn.  g.  Qui 
n’est  pas  nombreux.  — senatus. 
Cic . Assemblée  du  sénat  peu 
nombreuse.  ^Souvent  absent.^— 
miles. Fest.  Soldat  qui  abandonne 
ses  drapeaux.  ||  Qui  n’est  pas  fré- 
quenté. Infrequenlissima  urb/s. 
Lie.  Les  parties  de  la  ville  les 
moins  fréquentée*.  ||  Rare,  peu 
fréquent.  — » verbum.  Gell.  Tçrrae 
inusité. 

InfrSqüemtâTïï*,  a,  um.  Sid . 
Inusité.»,  * 

InfbËqoentia,*,/  de.  Petit 
nombre.  — locorum.  Tae.  Dé- 
faut de  population. 

Infrïco,  âs,  cSi , eàtum  ou 
ictum , ârë.  Col.  Frotter  sur, 
faire  une  friction. 

Infrictio,  ôais,f.  Cels.  Fric- 
tion. 

Infrictüs,  a,  um.  M.  Emp. 
part,  d’ infrico  et  à' infrigo. 

Infrîgksco,  is,  xi,  scëri,  n. 
Veg.  Se  refroidir,  devenir  froid. 

Infrïôïdâtio,  ônis,  f.  Veg. 
Refroidissement. 

iNrRÎoiDO,  is,  ârif.  C.  Aur. 
Refroidir,  rendre  froid. 

INFRÎQO,  is,  xi,  ctum,  gUrë. 
Ptin.  Frire  avec,  dan*, 

^Infringo,  is,  (Agi,  frac  htm, 
gère.  Casser,  briser,  rompre  t 
mettre  en  pièces.  — colaphos 
Ter.  Appliquer  des  soufflets, 
des  coups  oe  poing.  — manas. 
Petr.  Faire  craquer  scs  main», 
il  Abattre,  affaiblir.  — rigorem 
frigidm,  Sen.  Oter  la  crudité  de 
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Ctrl.  Cet.  Teindre , colorer. 
Iafiei.  PUn.  S 'imprégner.  I Set. 
Teindre  légèrement.  lj  Mêler, 
mix  donner.  — de.  Donner  une 
teinture,  former  -,  instruire.  || 
Virg.  Infecter,  gâter,  corrom- 
pre, empoisonner. 

Ixrïeio  , is , iri,  Pleut,  et 
iNrïcion,  tris,  ites sum , iri,  d. 
Or.  Nier, dénier,  réfuter,  dé- 
tarouer.  ||  Cit.  Nier  un  dépôt. 

Ixrîni,  ndr.  J.  Firm.  Sans 
foi. 

Ixrioxus is/ 
ior,  P/aut.  issîmus.  Cic.  Infidèle, 
qui  manque  de  foi.  •—emiees. 
Cic.  Ami  inconstant.  sm  — ad 
slnseturam  silex.  Plie.  Caillou 
qui  ne  tient  pas  la  bâtisse. 

I»fïdi[.ïtàs  , élis,  fi.  Cic. 
Infidélité , manque  de  foi , mau- 
vaise foi. 

Ixrt Dit-tne , adv.  Cic.  Arec 
infidélité,  de  mauvaise  foi , sans 
foi. 

lirions,  a,  en.  de.  Infidèle, 
sans  foi.  Infidamens.  Lie.  Natu- 
rel perfide.  — peu.  de.  Pais  qui 
n'est  pas  sincère , peu  sûre , peu 
solide.  — fiuge.  Lie.  Fuite  mal 
assurée. 

Ixrïoo , it  ,fixi,  fixum , fi  ri. 
de.  Ficher,  enfoncer,  faire  en- 
trer de  force,  —gtedium  iesti  ie 
pûtes.  Cie.  Plonger  l'épée  dans 
le  sein  de  son  ennemi.  — escale. 
S.  It.  Imprimer  un  baiser.  =s  — 
aeima.  PI.  j.  Imprimer,  gra- 
ver dans  l’esprit  Infixées  cxt. 
S.  II.  On  résolut 

; lxrleüaÀxtLii , et.  /. , U , 
n.  il.  ri  mm  Informe. 

lxrlnAS  , itis , m.  f.  Pleut. 
De  basse  condition,  du  dernier 
rang , de  la  basse  classe. 

InrTnÏTOi , e,  um.  Aput.  Ra- 
baissé, ravalé,  humilié. 

IxrlitlTAS  , itis , /.  Aetet. 
Abaissement,  abjection  , bas- 
sesse. 

lHrIsso,üx,  ârï.Aful.  Rabais- 
rer,  mettre  au  dernier  rang. 

lltr'lnvs.e.um.  de.be  plus  bas. 
Infime  coltis.  Cet.  Le  bas  de  la 
colline.  Precct  infime.  Lie. 
Humbles  prières.  = De  basse 
condition  , de  naissance  obs- 
cure. Infimi iomincJ . Ter.  Infime 
plebs.  Cic.  Baspeuple, populace. 

Ixnxso,  is,  dëri.  firg.  Fen- 
dre.— tulcet  Ullnri.  Virg.  Ou- 
vrir des  sillons. 

* IxrïKtalua  ,m.  U,  ü. 
Apnl.  Infini. 

IxrïxÎTAS  , élit , f.  Cic.  In- 
finité, immensité , l'infini,  nom- 
bre infini. 

IxrixÏTt , adv.  de.  Infini- 
ment, sans  borne»,  sans  ate- 
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sure.  H Cic.  En  général , d'une 
manière  indéterminée. 

Ixrïxîno,  huit,/,  de.  Fer. 
Ixtixitas. 

IrtriMTÏvin,  i , m.  Diem.  In- 
finitif des  verbes, 

Ixrixîxû,  adv.  Plia.  Vax • I*- 
rtMTÈ. 

' lxrîxÏTÜno, tait,/. Bud.  Vty. 
Ixhxitaj. 

IsriüÏTCi,  a,  nm.  Cic.  Infini, 
immense,  innombrable.  \Cic.  In- 
défini, général,  indéterminé.  1 
Nombreux,  vaste,  multiplié.  | 
Dig.  Exorbitant , excessif. 

IxnanÂTio,  dais ,/.  de.  Ac- 
tion d'affaiblir,  d’invalider,  d'in- 
firmer, réfutation. 

IvnaisÂTirs,  a,  um.  de.  Affai- 
bli, débilité,  abattu.  ||  Dig.  In- 
firmé, annulé. 

lKriani,  iitt,  adv.  Cic.  Fai- 
blement, mollement.  ||  — efifee- 
let.  Cie.  Qui  n'est  pas  très-bien 
disposé.  Il  Par  faiblesse,  par  crain- 
te, timidement. 

lariKMis, *>./,«/,  t.it.Aeun. 
Faible. 

UhuiItss,  itis,/.  Cic.  Fai- 
blesse (qui  résulte  de  l'âge,  ou  du 
sexe,  ou  de  la  maladie)  ||  Débi- 
lité, abattement,  maladie.  =»  Cic. 
Faiblesse  d'esprit. — froutit.  Sue. 
Timidité-  jj  — ri  ni.  Cet.  Défaut 
du  vin  qui  n'est  pas  de  garde.  | 
— edificii.  Dig.  Défaut  de  soli- 
dité. ||6irr.  Inconstance, légère  té. 

Istri&ntTga , adv.  V.  Ixri&isi. 

InriRao,  is,  iri,  item,  ire. 
de.  Affaiblir,  débiliter,  ôter  la 
force , rendre  faible.  U Réfuter. 
j| Lie.  Infirmer,  invalider,  annu- 
ler. —testamentum,  U.  Jet.  Cas- 
ser un  testament. 

Ixriaüus,  e,  um.  Cic.  Faible, 
sans  force,  languissant,  débile; 
infirme,  malade.  Infirme, e- et. 
PUn.  Les  parties  faibles.  = Cic. 
Faible  d'esprit.  |J  — saper.  Cal. 
Saveur  pauvre , Cible.  — eiius. 
dis.  Mets  peu  nourrissant.  ||  Col. 
Inconstant,  léger.  ||  llsl assuré, 
peu  solide.  Infirme  ceutiones. 
de.  Caution  peu  sure.  Infirma 
ns  ed praieedam.  de.  Faible  ar- 
gument. 

Ixm  , verbe  défecL  Pleut.  U 
commence.  — sic  faner,  — bis 
roeibet.  Virg.  — en  ces  termes, 
à parler  ainsi.  | Prssd.  il  parle. 

Inrtnoa,  teri,  d.  Fui.  Na 
pas  avouer.  , 

ixrïnÂus.  Vof.  Ixhciali*. 

Inrixcs , a , uns , part,  d iafigo. 

IitrLsixuÛTus , e,  um.  Ter!. 
Soufflé. 

IxrLÂJlLto,  as,  iri.  Tort. 
Allumer  en  soufflant. 

Itrûtlus,  m.  fi.,  B,  e.,  it. 
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Lee/.  Qui  peut  s'enfler.  ||  C.Jur. 
Qui  enfle,  gonfle,  Cit  enfler. 

* Ixflacceo,  es,  ciri,  j ».  Lee. 
Devenir  flasque.  =»  — inutile. 

Ixrmcao.ô/.  iri.  Salie.  Al- 
lumer, mettre  le  feu. 

lHrLAKMAHTia , adv.  Ge/l. 
Avec  ardeur,  chaleur,  fau,  riva* 
cité. 

iNriAMMÂno,  ieis.fi  F/or. 
Action  d'enflammer,  de  mettre 
en  feu.  H Ce! s.  Inflammation. 
=x  Cic.  Chaleur,  enthousiasme. 

IarLABMÂToa,  iris,  m.  J. 
Firm  e t — retx,  Uis,  fi.  Amm. 
Boutefeu,  qui  met  le  feu,  qui 
excite. 

In  II.  AM  no,  is,  iri.  Hem,  iri. 
de.  Enflammer,  embraser.allu- 
mer,  mettre  en  feu.  |J  PUn.  Cau- 
serune  inflammation  a Exciter, 
animer,  — inridiem.  de.  Aug- 
menter la  haine. 

\vrsXrt,iit,  adv.  Cet.  Avec 
enflure,  emphase. 

Intlatio,  omit ,fi  Ce/t.  Tut 
meur, enflure,  gonflement.  ||dV*. 
Flatuosité.  Infietionem  haberc. 
Cic.  Causer  des  vents. 

InrèÂTUi , it,  m-  Action  de 
souffler  dans.  Primo  infiatn  tibi- 
cinit.  de.  Au  premier  son  du 
joueur  de  flûte.  = — diriuut. 
Cie.  inspiration  divine. 

Inflâtcs,  a,  um.  Cie.  Rem- 
pli de  vent,  enflé,  bouffi,  gonflé. 
=*Oc.  Enflé,  enorgueilli,  ^(/uiat. 
Enflé,  emphatique,  ampoulé. 

InrucTio,  omis,  f.  Voy.  Ix- 

ruu  10. 

Inflecto  , h,  fieu  , fiexum, 
tëri.  de.  Fléchir,  courber,  faire 
plier.  — eepui.  Col.  Agiter  la  tète. 
— curium.  PUn.  Se  détourner 
d*  ta  route.  — roeem  eenlu.  Oe. 
Faire  des  roulades,  des  modula- 
tions.— in  nojum.  Col,  Nouer. 
— capitlum.Suet.  Boucler »cs che- 
veux. a=  — tensut.  Virg.  Faire 
changer  de  sentiment.  — lacry- 
mis.  S/et.  Fléchir  partes  larmes. 

Ixflêtus,  a,  em.  Virg.  Qui 
n'a  pas  été  pleuré. 

IxrLutaIi.il,  m.  fi.,  U,  a.  it. 
PUn.  Qui  ne  peut  être  courbé, 
fléchi,  changé.  — do/or.  PUn. 
Douleur  que  rien  ne  peut  cal- 
mer. = Sen.  Inflexible , ferme, 
inébranlable. 

IxrLaxio,  unis,  fi.  Cie.  et  Ix- 
r Lexus,  it,  m.  Plaet.  Inflexion  , 
action  de  plier.  — eicorum.  dur. 
Détours  de  rues. 

Ixrutxus,  a,  um,  parti  d'en— 
ficela. 

• IxrttCTio,  inù,  fi.  Tien  J. 
Action  d'infliger  une  peine. 

IxrLicTus,  it,  m.  — Jcntium. 
An.  Rencontre  du  dents  et  dee 
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, dont  résulte  (a  pronon- 
ciation. 

Infljgtus,  a,  an , part,  de 

Jkflîgo  , is , xi,  ctum, gerl. 
Appliquer,  frapper  avec  violen- 
ce. — plagam.  Cic.  Porter  un 
Coup.  = — sempitemam  a lie  ai 
turpHudiaem . Cic.  Imprimerune 
flétrissure  ineffaçable,  —gravio- 
ns u suras.  P.  Je).  Exiger  de  gros 
intérêts. 

Inflo,  as,  Svi,  àlum , are.  Cic. 
Souffler  dans  , remplir  de  vept. 

— b uc  ci  nam.  Cic.  Sonner  de  la 
trompette.  Il  Ccls.  Donner  des 
vents.  ||  Enfler,  gonfler.  = Cic. 
Enfler,  enorgueillir.  — oratio- 
nem.  Cic.  Enfler  son  style.  = P. 
Jet.  Faire  monter  une  enchère. 

Inflqrbo,  is,  Si,  ire,  et  In- 
r lôresco,  is,  Si,  êscëri,  a.  Cl. 
Etre  florissant. 

Influctüo ,às,ârë.  Veg.  Cou- 
ler, se  décharger  dans. 

IltFLüBNS,  iis,  omn . g.  Curt. 
part.  A' influa,  = —fortuna.  Sen. 
p.  Fortune  favorable. 

Im'lukntia,  0,  f.  J.  Firm. 
Ecoulement.  ^Influence. 

Influo,  is,fluxi,fluxuot,ere. 
a.  67fl. Couler, se  décharger  dans. 

— Se  glisser,  s’introduire.  — in 
aures populi.  Cic.  Gagner  l' oreille 
du  peuple,  captiver  son  atten- 
tion. — in  auimos.  Cic.  S’insi- 
nuer dans  les  esprits.  ||  Cic.  Faire 
irruption. 

1 >■  ki. r es,  n,  uni.  Paul.  Qui 
COüie  danf. 

1 nfl i;  viusi , U,  n.  Vcll.  Epan- 
chement. 

Intluxio,  Sais,/.  Macr.  et  In- 
jrttixos,  ûs , m.  J.  Firm.  In- 
fluence. 

fnr&Dio,  is,  ôdi , ossum,  dire. 
Virg.  Creuser,  enfouir,  mettre 
en  terre.  — corpori.  Pkn.  En- 
terrer avec  le  corps.  U Couvrir 
de  terre,  planter. 

Infcbcundus',  a,  um.  Voj . IN- 
FECOND!!^ 

Imfœdïbâtus , fl,  um.  Tert. 
Qui  n'est  point  allié. 

1nf6râtor,  dris,  m.  Apul.On i 
perce,  fore.  ||  {forum ).  Qui  fait 
venir  en  justice. 

InfobmâdUis,  m.  f. , II,  n.is. 
J cri.  Qu*on  ne  peut  créer, 
(tanner.  \ 

IwformItIO  , onis,f.  Vitr.  Plan, 
dessin,  esquisse.  ~ Cic.  Idée  in- 
née, notion  pre’conçue.|] — verbi. 
Cic.  Explication  d'un  mot. 

InformÂtor,  dris , m.  Tcrt.  Lé- 
gislateur.. 

• IrformïdâbYi.is,ct./,  le,n. 
is,  Corip . Qui  h’est  pas  redou- 

'hSjSteoini,  a,  ta.  S.  a. 
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Qui  n'est  pas  craint.  |)  Qui  n'a 
pas  craint. 

Informis,  m.f. , ml,  n.  is.  44 

Hcr.  Informe,  qui  n’a  point  de 
fonne.H/V/fl.  Qui  n’est  qu’ébau- 
ché. y Virg.  Difforme,  défiguré  ; 
affreux,  hideux,  horrible.  =Hon- 
teux. 

Infor MÏTAS,fl//V,/  Solin. Dé- 
faut de  forme , difformité. 

Informïter,  adv.  Aug.  D’une 
manière  informe. 

Informo,  âs,  âvi,  àlum , àrl. 
Cic.  Ebaucher,  crayonner,  es- 
quisser. ||  Plia.  Dépeindre,  dé- 
crire. ||  Cic.  Se  former  une  idée, 
se  représenter.  ||  Former,  ins- 
truire. 

* Informus  , a,  un.  Très- 
chaud.  ||  Tert.  Informe. 

Infûro,  às  , âvi,  âlunt , ârl. 
riin.  Percer,  forer,  trouer.  || 
(Jorum).  Plaut.  Citeren  justice. 

InfortûnÂtb  , adv.  Plaut. 
Malheureusement. 

Infortûnâtos , a,  um.  Ter. 
Infortuné , malheureux. 

InfortünŸtas  , âtis , f.  Gcll. 
et  InfobtûKIüm, //,  n.  Ter.  In- 
fortune, mauvaise  fortune,  mal- 
heur , disgrâce , désastre. 

Infossio,  ônis,f  Pall.  Action 
d’enfouir,  enfouissement. 

Infossüs,  a,  um,  part,  d’in - 
fudio. 

Infra  , prép.  qui  gouverne 
l’acc.  (inféra).  Cic.  Au-dessous, 
sous,  dessous.  — discumbere.  Etre 
assis  à droite.  ||  — aliquem  esse. 
Cic.  Etre  moins  âgé,  moins  an- 
cien que  quelqu'un,  postérieur 
à quelqu’un. — infmos.Tcr.  Au- 
dessous  des  derniers  des  hom- 
me*. — rem  diccre.  Quint.  Etre 
au-dessous  de  son  sujet.  — offi- 
cium.  Quint. — des  fonctions. 

InfrX,  adv. ■ Plaut.  Dessous, 
plus  bas.  ||  Tib.  Dans  les  enfers. 

Infractïo,  Ônis,  f.  Infrac- 
tion,rupture.  y Cic.  Abattement, 
découragement. 

Infractüs,  a,  um.  Col.  Cassé, 
rompu,  brisé.  s=  — animus.  Cic . 
Courage  abattu.  Infracta  res. 
Cic.  Affaire  désespérée. — vox. 
Gcll.  Voix  efféminée. — oratio. 
Èiv.  Discours  humble. — tributa. 
Tac.  Tribu  ts  di  m i n ués.  — veritas. 
Toc.  Vérité  altérée.  — Jama. 
Virg.  Réputation  perdue. ==/*- 
fractaloqui.  Cic . Par  1er  par  sacca- 
des,par  mots  coupés. =fenfrcipt. 
||  Plia.  Qui  n’est  pas  rompu,  es.- — 
virlus.  Stat.  Courage  inébran- 
lable, indomptable,  invincible. 

Infrænis.  Vojr.  Infrenus. 

InfrXgÏlis, n.  is,Ov. 
et  InfranoTbïlis,  m.  f,  II , n. 
U,  Sen,  Qui  n’est  pas  fragile, 
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qu'on  ne  saurait  rompre. *=  Fer-» 
me,  inébranlable,  intrépide,  qui 
ne  se  laisse  point  abattre. 
Infrêgi,  prêt.  A'infringo. 
Infrëmo  , *fs , as Si,  mitum , 
mire,  n.  S.  II.  Frémir,  faire  du 
bruit,  retentir.» Frémir  de  fu- 
reur. 

Imfrènàtio,  Sais,/.  Tert.  Ac- 
tion de  mettre  un  frein. 

Infrknâtüs,  a,  um.  Qui  n’est 
pas  bridé.  Infrenati équités.  Lit. 
Cavalier*  dont  les  chevaux  n’ont 
pas  de  bride.  ||  Z(v.  S.  //.  Qui 
est  bridé. 

Infrendbo,  es,  ui,  dire.  Virg. 
Faire  craquer  les  dents,  grincer 
les  dent*.  = — alicui.Stat.  Gour- 
niander  quelqu'un. 

Ihfrënis,  m.  / , ni,  a.  is.  Voy , 

ÏNFRBNOS. 

Infrëno  , âs , âvi , àtum  , are. 
Plia.  Brider,  mettre  le  frein,  Ir 
bride.  = Réprimer,  arrêter,  re- 
tenir. — currus.  Virg.  Enrayer 
des  chariots.  — anchoris  navigia. 
Plia.  Ancrer  ses  vaisseaux. 

Infrênü*,  a,  um.  Virg.  Qui 
est  sans  bride , sans  frein . «=  I m- 
mode'ré,  qu’on  ne  peut  arrêter. 

Infréqwens,  tis,  omn.  g.  Qui 
n’est  pas  nombreux.  — senatus. 
Cic.  Assemblée  du  sénat  peti 
nombreuse.  ||Souvent  absent.-^* 
miles. Fest.  Soldat  qui  abandonne 
ses  drapeaux.  ||  Qui  n’est  pas  fré- 
quenté. Infrequenlissima  urbis. 
Lie.  Les  parties  de  la  ville  les 
moins  fréquentées.  ||  Rare,  peu 
fréquent. — verbum . Gcll.  Terme 
inusité. 

InfrëqüintâTüs,  a,  um.  Sid . 

Inusité.  » 

1 N FRÉQUENT!  A,  <r, _/!  Ctc.  Petit 
nombre.  — locorum.  Tac . Dé- 
faut de  population. 

InfrIco,  âs , eut , càtum  ou 
ictum , are.  Col.  Frotter  sur, 
faire  une  friction. 

Infrictio,  5nis,f.  Ccls.  Fric- 
tion. 

Infmctus,  a,  um.  M.  Emp. 
part.  A'in/rico  et  d'infrigo. 

Infrïgesco,  is,  xi,  sclrë,  n. 
Veg.  Se  refroidir,  devenir  froid* 

Infrïôïdâtio,  ônis,  /.  Veg. 
Refroidissement. 

ÏNFRÎotDO,  as,  ârl.  C,  Ans. 
Refroidir,  rendre  froid. 

INFRÎQO,  is,  xi,  clum,  glrl. 
Ptin.  Frire  avec,  dans. 

Infringo,  is,  (régi,  fraetmm, 
glre.  Casser,  briser,  romprç, 
mettre  en  pièces.  — colaphos 
Ter.  Appliquer  des  soufflets, 
des  coups  de  poing.  — manur. 
Petr.  Faire  craquer  ses  main*, 
il  Abattre,  affaiblir.  — rigorern 
frigidee*  Sen,  Oter  la  crudité  de 
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l’eau. — difficullatemmontis.  Col. 
Adoucir  la  pente  d’une  mon- 
tagne. — ferociam.  Tac.  Rabais- 
ser l’orgueil.  — voepm.  Sert. Bais- 
ser la  voix.  = — animum . Liv. 
Décourager,  faire  perdre  cœur. 

— spem.  Cic.  Oter  l’espérance. 

— canatus.  Cas.  Réprimer  les 
efforts. = Siat.  Apaiser.  = Bibl. 
Enfreindre. 

Infrio,  as,  âvi,  âlum,  are. 
Col.  Entier  dans  , réduire  en 
poudre  , e'gruger,  broyer. 

Infmxi,  prêt,  d 'infrigesco  et 
d’ in fri go. 

Infrons,  dis,  omn.  g.,  et  Ik- 
frondis, , de ,n.  is.  0c. Qui 
n’a  pas  de  feuilles.  = — d’arbres. 

* Infructuôsè,  adv.  Aug.  In- 
fructueusement. 

iNvnüCTUÔSUS,  a,  um.  Col.  In- 
fructueux, qui  ne  porte  pas  .de 
fruit,  stérile.  —PI./.  Inutile. 

InfrügYfürüs , a,  um.  Sud. 
Stérile. 

ÏNFRÜKÏTüS,  a,  um  ( in , priv. 
fruor,  jouir).  Sert.  Iusensé,  privé 
de  sens,  sot,  imbécile. 

Infücâtio,  ônis,/.  Am.  Ac- 
tion de  farder. 

Infôcâtds,  a,  um.  Fardé.  || 
Am.  Non  fardé.  Part,  de 
In fo co  , as,  âvi , âtum  f art. 
Plaut.  Farder , altérer.  = — mc- 
rum.  Plaut.  Tremper  le  vin.  = 
Déguiser,  colorer,  dissimuler. 
Infüui  , prêt.  Sinfundo. 
InfOla,  a,f.  Virg.  et  iNFf'L.’E, 
arum , f.  pl.  Cic.  Mitre,  turban, 
bandelette  en  forme  de  diadème, 
ornement  de  tète  dont  se  ser- 
vaient les  prêtres  et  les  vestales. 

— Apollinis.  Virg.  Marque  de 
la  dignité  de  nrètre  d’Apollon, 
jj  Guirlandes  dont  on  parait  les 
virtimes.  ||  Luc.  Festons,  guir- 
landes en  architecture.  = Infu- 
larurn  loco  esse.  Sert.  Etre  re- 

ardé  comme  sacré.  ||  Marque  de 
Ig  ni  té.  Jnfulis  ornât  us  Panno- 
nia.  Spart.  Honoré  du  gouver- 
nement de  la  Pannonie. 

InfUlÂtus,  a,  um.  Sud.  Qui 
a la  tète  parée  de  bandelettes. 

Infoi.cio  , is,  si,  tam , cire. 
Sud.  Enfoncer,  faire  entrer  par 
force.  — vcrlum  omnibus  locis. 
Sen.  Se  servir  d’un  mot  à tout 
propos. 

Infolgkns,  lis,  omn.  g.  Cat. 
Resplendissant,  éclatant. 

iNFÔatÂTOS,  a,um.  Plia.  Fume*, 
séché  à la  fumée. 

InfümYbCljjm  , i , a.  Plin. 
Tuyau  de  cheminée. 

Info  MO,  âs,  âvi,  ntum,  are. 
Plin.  Fumer,  sécher  h la  fumée, 
enfumer. 

InfündYb&lum,  /,  n.  Col.  En- 
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tonnoir.||f/V//'.Trémiede  moulin. 

Infundo,  is , fudi,  füsum  , 
nderë.  Cic.  Verser,  répandre 
dans,  sur,  entonner. — poculum. 
Hor.  Verser  à boire.  ||  Col.  Ar- 
roser. — uvam  P ail.  Noyer  le 
raisin.  = — agmen  urbi.  Flor. 
Faire  entrer  la  troupe  dans  la 
ville.  = — tritia  in  civitatcm.  Cic. 
Introduire  des  vices  dans  l’état. 

— lumen  rebus.  Sen.  p.  Eclairer 
les  objets.  — opprobrium  alicui. 
Couvrir  d’opprobre. 

InfurnYbümtm,  /,  n.  Plin.  Es- 
pèce de  tuyau  propre  à recevoir 
la  fumée. 

Infüscâtio,  ônis,/.  Plin.  Flé- 
trissure , tache. 

InFüsco,  âs,  âvi,  âtum,  ârë. 
Obscurcir,  noircir.  — at/uam. 
Plin.  Troubler  l’eau. — mcium. 
Plaut.  Tremper  le  vin.  — sapo - 
rem.  Col.  Vicier,  altérer  le  goût. 

— sonum.  Plin.  Voiler,  étouffer 
la  voix,  enrouer.  |]  Virg.  Teindre, 
tacher.  = Corrompre.  — Victo- 
ria gloriam.  Just.  Ternir  l’éclat 
de  la  victoire. 

Infuscüs,  a,  um.  Cic . Noi- 
râtre , qui  tire  sur  le  noir. 

Infûsio  , ônis , f.  Plin.  Voy. 
Infusus. 

Infüsor,  Ôris,  m , Prud.  Qui 
verse  dans.  = Qui  inspire. 

Infüsôrjum,  //,  n.  Col.  En- 
tonnoir, tuyau,  conduit. 

ÏNFÛstrs,  âs,  m.  Plin.  Infusion, 
action  de  verser  dans. 

Infusus  , a,  um,  part.  d’//r- 
fundo.  Infuso  jam  sole.  Virg.  La 
lumière  du  soleil  étant  déjà  ré- 
pandue. — Infusus  amantiscollo. 
Ov.  Attaché  au  cou  de  son  aman- 
te. — v/no.  Macr.  Pris  de  vin. 

IngævÎjnes  , um , m.  pl.  Les 
Ingévons,  peuples  de  l’ancienne 
Germanie. 

Inganni,  ôrum , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Ligurie. 

IngMlâbÏljs,  m.  f.,  lë,  n.  is. 
Gel/.  Qui  ne  peut  geler. 

*lNGëLYDUS,  a,  um.  Prud. 
Tiède,  un  peu  chaud. 

IngëmYno,  as,  âvi,  âlum,  ârë. 
Virg.  Doubler,  redoubler,  réi- 
térer. |J neuf. Sc  renforcer, s’auff- 
menter.  Ingeminanl auslri.  Virg. 
Les  vents  redoublent. 

IngMmisco,  Is,  müi , scërë,  n. 
et  ÏngSmo,  is,  müi , mï/um ,mënc. 
Virg.  Gémir,  se  plaindre,  se  la- 
menter, pousser  des  gémisse- 
mens.  || — interitum.  Virg.  Dé- 
plorer la  mort. 

IngËna  A brincütuorum , f.  V. 
de  la  4e  Lyonnaise,  auj.  Avran- 
ches  (Manche). 

IngMnërâbYus,  m.  /.,  le,  il. 
is.  Qui  nepeutêtre  engendré. 
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IngËnêrasco,  is,  scërë , n. 
Lucr.  Naître,  être  engendré. 

IngënürÂtus,  a,  um.  Cic.  En- 
gendré. ||  Né  avec,  inné.  Inge- 
nerata  familia  frugalitas.  Cic. 
Frugalité  naturelle  à une  famille. 
Part,  de 

Ing^nF-RO,  âs,  âvi,  âtum,  ârë. 
6Vr.Engendrer,  produire,  créer. 

U Implanter,  mettre  dansle  cœur. 

IngËniÂtus,  a,  um.  Getl.  Na- 
turellement propre  à.  — ad  as  tu— 
iiam.  Apul.  Porté  naturellement 
à la  ruse. 

IngMnYcIîlâbius,  il,  m.  et  In- 
gKnYcClÂtus,  /,  m.  Vitr,  L’Age- 
nouillé , constellation  boréale, 
composée  de  48  étoiles. 

IngïnYcîîlâtus,  a,  um.  Vitr. 
Agenouillé,  qui  est  à genoux. 

lNGÜNYcîfl.0,  âs,  âvi,  âtum, 
ârë.  JJ/g.  S’agenouiller, se  mettre 
à genoux. 

Ingf.nYcIîlus  , /,  m.  J.  ' Firm. 
Voy.  Ingenicularius. 

InoËniSlum,  i,  n.  Am.  Petit 
esprit,  petit  génie. 

lNGkïilôsÈ , iùs,  issYme,  adv. 
Cic.  Ingénieusement,  spirituel- 
lement. Ingeniosissimè  neçuam. 
Vell.  Homme  d une  méchanceté 
raffinée. 

IngÊNIÔSUS,  a,um\  ior,  issY- 
mus.  Cic.  Qui  a du  génie , des 
moyens  naturels,  ingénieux,  spi- 
rituel, fin,  adroit.  = Propre  à. 
Terra  ingeniosa  eolenti.  Ov.  Sol 
naturellement  fertile. 

IngënYtus,  a,  um,  part,  d 'in- 
gigno.  Cic.  Inné,  naturel  à,  né 
avec.  ■ ’ 

IngKniuM  , ii,  n.(ingcno,  inus. 
pour  ingigno).  Cic.  Nature,  ver- 
tu naturelle,  propriété.  — sol/. 
Plin.  Qualité  du  terroir,  — lac- 
tis.  Col.  Propriété  du  lait.  — toc/. 
Pall.  Situation  des  lieux!  Ingé- 
nia suople  b um  en  les  campi.  Tac. 
Champs  naturellement  humides. 
— flezi crincs. Pctr.  Cheveux  na  • 
tiirellement  bouclés.  ||  Naturel  , 
humeur,  caractère,  penchant. — 
meum  Hit  est.  Plaul.  C’est  mon 
humeur,  mon  caractère.  Ingcnio 
suo  vivere.  Ter.  Vivre  à sa  guise. 
Ad ingenium  redire.  Ter.  Reve- 
nir à son  caractère.  Induere  no- 
vum  ingenium.  Cic.  Changer 
d’opinion,  de  manière  de  voir.|| 
Esprit,  talent,  capacité,  génie, 
savoir-faire.  Jngcnii  aclcs.  Cic. 
Vivacité  d’esprit.  A Tira  pisciptn 
ingénia.  Min.  Adresse  surpre- 
nante des  poissons.  Tt  frémi in- 
genii  esse.  Lie.  Etre  dénué  de 
moyens.  tJti  ihgenio  alferius. 
Tac.  Employer  les  talons  d’un 
autre.  \\Sen.  Homme  d’esprit, 
de  génie,  écrivain  de  talent,  jj  In— 
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▼ention  ingénieuse.  Ingénia  cœ- 
narum.  PI.  /.  Luxe  raffiné  de 
la  table. 

Ingens,  tis,omn.  g.  ( in  augra. 
gens  , multitude;  ou  in  priv.  cen- 
sus,  dénombrement).  C/c.  Grand, 
considérable , extraordinaire.  — 
eçuor.  Hor.  L’immensité  des 
mers.  — armis.  Virg.  Grand  ca- 
pitaine. — animi.  Tac.  Qui  a un 

fraçd  courage.  — corpore.  V irg. 

Vune  haute  stature.  — rerum. 
Tac.  Homme  puissant.  = — ha- 
beri.  lie.  Etre  très-considéré. 

*In  gËn  C atus  , a ,um.  Plaut.  Qui 
est  d’un  naturel  franc,  honnête.- 
lNGËNt*È,adv.  Cfc.1L n homme 
libre.  — educatus.  Cic.  Qui  a 
reçu  une  éducation  libérale.  || 
C/c.  Ingénument,  franchement, 
librement,  sincèrement. 
IlCGËNttl,  prêt.  A'ingigno. 
IngënüYtas,  àtis,f.  Cic.  Con- 
dition d'une  peronne  née  libre. 

]J  Probité,  honiretelé,  bonnes 
, mœurs.  || P/in.  Ingénuité,  sin- 
cérité, franchise,  naïveté. 

IngMnoüs,  a , un.  Lucr.  Na- 
turel, qui  ne  sent  point  l’art. 
— color.Prop . Couleur  naturelle. 

||  Cic.  Né  libre,  de  condition 
libre.  ||Honnêtc, libéral,  quicon- 
vient  î»  l’homme  né  libre.  In- 
genui  mores.  Aus.  Manières  dis- 
tinguées , élégantes.  Ingenua 
artes . Cic.  Arts  libéraux.  ||  Cic. 
i Ingénu,  franc,  véridique,  naïf. 
iNGËflb,  is,  gessi,  gestum , gè- 
re rc.  Cic.  Porter,  mettre,  verser 
dans.  — ligna  foco.  Tib.  Mettre 
du  bois  au  feu.  ||  Présenter.  — 
cibum  tegroto.  Cels.  Faire  pren- 
dre delà  nourriture  h un  malade. 
— osculum.  Sue/.  Donner  un 
baiser.  — eerbera.  Curt.  Appli- 
quer des  coups.  ||  Jeter.  — saxa. 
Lie.  Lancer  des  pierres. — alicui 
coneicia.  Hor.  Charger  d'inju- 
res. — se  in  hostes.  Just.  Se  pré- 
cipiter au  milieu  des  ennemis. 
= — se  oculis.  Sen.  Chercher  à 
se  faire  voir.  — se  nego/io.  PI.  j. 
S'ingérer,  s’immiscer  dans  une 
afTairc.  — sceius sccleri.Sen.  En- 
tasser crime  sur  crime.  — Ter. 
Imprimer  dans  l’esprit.— Citer, 
répéter,  rappeler  la  mémoire,  i 
Ingestâbilis,  m.  f.  II,  n.  is. 
Plin.  Insupportable. 

Ingestd,  as,  âre,  Apul.  fréq. 
à' ingero. 

lNGESTüs,<z,tf/7x,  ^rl.A'ingero. 
Ingigno,  fs,  gcnüi,  gènt/um, 
nlrl.  Cic.  Engendrer,  faire  naî- 
tre avec,  donner  en  naissant. 

ÏNGL&MËno,â.r,<7r/,<î/tf/H,  Sri. 
S/at.  Entasse f“,  accumuler.  ==  — 
noclem.  S/a/.  Epaissirl’obscurité. 
InglôJuosüs,  et  Inglôeius,  a, 
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um.  Virg.  Sans  gloire,  obscur , 
ignoré . Ingforia  cassis.  S/a/.  Cas- 
que dépouillé  de  son  panache. 

Inglüvies,  êi,  f.  {gu/a).  Col. 
Jabot  des  oiseaux.  ||  Virg.  Go- 
sier. = Gourmandise,  glouton- 
nerie , voracité. 

* InglÜviôsus,  a,  um.  Fest. 
Glouton,  vorace. 

Ingrandesco,  is,  düi,  scërë. 
Col.  Croître,  grandir. 

ÏNGRÂTi.adv./V/n.  D’une  ma- 
nière désagréable.  ||  Plin.  A re- 
gret, à contre -cœur,  avec  ré- 
pugnance. \\Cic.  En  ingrat,  sans 
reconnaissance. 

* I N G R Â T i A , a , /.  Ter/.  D i s grâ  c e . 

Mnorâtïfÿcüs,  a,  um.  Acc. 

Ingrat. 

lNGKÂTII$,7W\etlNGRÂTIS,abl. 
abs.  Cic.  A contre-cœur,  à re- 
gret, contre  son  gré.  Ingra/is  /uis. 
Plaut.  Malgré  toi.  — amborum. 
Plaut.  — tous  deux. 

* IngratYtüdo,  tnis,  f.  In-» 
gratitude. 

ÏNGRÀtüs,  a,  um.  Cic.  Dés- 
agréable , déplaisant,  pénible.  |j 
Cic.  Ingrat.  = Ter.  Stérile,  qui 
ne  répond  pas  h l'attente,  à la 
peine.  = — cirtis.  Virg.  Cendre 
inanimée,  insensible. || JV.  Qu’on 
a payé  d'ingratitude. 

IngrXvesco,  is,  scere , n.  Plin. 
S’appesantir,  devenir  pcsant.'=: 
Croître  , s’accroître  , redoubler. 
Ingraeescit  mahun.  Cic.  Le 
mal  empire.  — annona.  Cic.  Le 
prix  des  vivres  augmente. 

IngrXvYdo,âj,  àre.  Paul.  En- 
grosser. =y/ü^.Charger,  remplir. 

IngrXvis,  m.  /. , e,  n.  is.  U. 
Jet.  Fâcheux,  à charge. 

IngrXvo  , as,  âei,  àlum,  âre. 
S/at.  Appesantir,  surcharger, 
affaisser.  —Plin.  Empirer,  ren- 
dre plus  incommode.  = Virg. 
Aigrir,  aggraver. 

IngrËdiens,  tis,omn.  g.  Cic. 
Qui  entre,  va,  marche.  = Qui 
commence- 

Ingrëbjor,  cris , gressus  sum, 
gredi,  d.  Entrer.  — iter.  Cic.  Se 
mettre  en  route.= — inrcmp.Hirt. 
Entrerdans  le  gouvernement. — 
in pericula.  Cic.  Couri  r des  périls. 

||  Aller,  venir,  s'avancer,  mar- 
cher. — in  conspectum  populi. 
Plaut.  Paraître  en  présence  du 
peuple.  — ped^s.  Curt.  Marcher 
a pied.  = — ees/igiis  pat  ris.  Cic. 
— sur  les  traces  ae  son  père.  =* 
Commencer.  Virg.  — à parler. 

Ingressio,  ônis,/.  Cic.  et  In- 
gressus,  ûs,  m.  Cas.  Entrée. 
||  Marche  , démarche  , pas.  = 
Quint.  Commencement.  Ingres- 
sio moderato.  Cic.  Exorde  mo- 
déré. 
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Ingrukns,  lis,  omn.  g.  Lie. 
Imminent,  près  d’arriver,  qui 
menace. 

Ingruo,  is,  üi,  Ire,  n.  {in  ruo). 
Fondre,  se  jeter  avec  violence 
sur,  assaillir,  attaquer.  Ingruit 
bellum.  Virg.  La  guerre  va  fondre 
sur  nous.  — e il il>us  timbra.  Virg. 
L’ombre  nuit  aux  vignes. 

Inouen,  tnis,  n.  Cels.  L’aine. 

[|  Hor.  Partie  située  entre  lesdeux 
aines.  ||  Cc/j.Tumeuraux  aines. 

||  St.  Bas-ventre.  = 77/7*.  Endroit 
où  le  rameau  tient  au  troue. 

Inguïnâms,  m.  f.,  le,  n. , is. 
Apul.  Qui  concerne  l’aine. 

InguYnÂria,  Plin.  Plante 
utile  à la  guérison  des  maux  de 
l’aine. 

IngurgYtâtio,  ônis,  f.  Cels. 
Excès  de  boire  et  de  manger. 

IngitrgYtÂTUS,  a,  um.  Pctr. 
Gorgé  de  viande  et  de  vin. 

IngurgYto,  à s,  âei,  âium , 
âre  {gurges,  gouffre).  — se.  Cic 
Se  gorger, faire  excès  de  boire  et 
de  manger.  = — se  in  dieitias  ali - 
cujus.  Cic.  Se  jeter  avidement 
sur  les  richesses  de  quelqu’un. 
— se  in  flagilia.  Cic.  Se  plonger 
dans  la  débauche.  — se  in  /fhi- 
losophiam.  Gcll.  S'enfoncer  dans 
l’étude  de  la  philosophie. — se 
cecno.  Lac/.  Se  vautrer  dans  la 
fange.  j|  Plin.  Déborder,  regoi^- 
ger,  couler  en  abondance. 

Ingitstà bïlis,  m./.,lë,  n.  is. 
Plin.  Dont  on  ne  peut  goûter. 
— fons.  Plin.  Source  dont  l’eau 
n’est  pas  potable. 

Ingustâtus,  a,  um.  Hor.  A 
quoi  l’on  n’a  pas  goûté. 

Ingu  ST0  ,âs,à  ei,âturn , âre.  Tert. 
Faire  goûter, donner  à goûter. 

InhXjjYlis,  m.f.,  le,  n.  is.  Lie. 
Difficile  à manier,  à manœuvrer; 
lourd,  incommode.  Inhabile  i/er. 
U.  Jet.  Route  impraticable.  = 
Cic.  Inhabile,  qui  n’est  pas  pro- 
pre à , incapable. 

InhXbYtÂbYlis,  m.f.  ,11,  n.  is. 
Cic.  Inhabitable. 

IniiXbïtâtio,  ônis,f.  Vitr.  Sé- 

S’our, demeure  en  un  lieu.  ||  Tcrt. 
labitation. 

InhXbYtâtor,  ôris,  m.  U.  Jet. 
Qui  habile  en  un  lieu,  demeure 
dans  une  maison.  = Locataire. 

InüXbïTO,  âs,  âei,  âtum,  ârë 
Plin.  Habiter,  demeurer,  être 
habitant.  ||  Te  A.  Porter  un  habit, 
en  faire  usage. 

Imi.v.reNTIA,  a,f.  Inhérence 
de  l’accident  à la  substance, terme 
de  philosophie. 

Iniiæreo,  ês,  hrnsi , hasum, 
rêrê,  n.  Cic.  Etre  attaché,  tenir  à 
ou  contre.  = — eesligiis.  Col . 
S’attacher  aux  traces.  — studiis. 
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Or.  S’appliquer  à l'étude.  —ali- 
tai. Or.  Ne  pas  quitter  quel- 
qu’un. — in  meute.  Or.  Rester 
gravé  dans  l'esprit.  Virtatci  tem- 
per  roluptatibas  in  burent.  Cih. 
Le  plaisir  dit  inséparable  de  la 
Vertu. 

1 lttl*mis , idit , omn.g.  V.  Max. 
Qui  n’hérite  point. 
nUflbngsco , ii,  tclii,  n.  Cic. 
S'attacher.  = —penitùi  in  mea- 
tibki  Cie.  Rester  profondément 
gravé  dans  l’esprit . 

Imijui,  prêt,  d 'inhœrea. 

Iitn*si0 , Unis,  /.  Vof.  1rs  - 
HXMKtia. 

IanitiATlo,  Suit,  f.  Plia,  et 
litnÂLATUS.éj,  m.  Apul.  Souffle 
de  l’haleine. 

Irrâlo.ûj,  5(1,  ntum,  art.  Cie. 
Souffler  sur,  envoyer  son  ha- 
leine. 

‘IsnusTin,  adv.  Aug.  Avi- 
dement. 

‘IftmÂno,  9»lt,f.  Tr.  Poli. 
Ebahissement,  étonnement,  ad- 
miration. 

LkhTbSo,  Cl,  bai,  bîtum,  birl. 
Cie.  Empêcher,  arrêter,  répri- 
mer, retenir.  — eursui  efuùmm. 
Oc.  Arrêter  l'impétuosité  des 
chevaux.  — alcant.  P/in.  Resser- 
rer le  ventre.  — cnorcm.  Or. 
Etancher  le  sang.  = — mentem 
à probro.  Cal.  S’abstenir  d’une 
infamie.  | Ramer  en  sens  con- 
traire.— remis  pu pp cl  l.uc . Faire 
rétrograder  les  vaisseaux,  j Curt. 
Défendre  avec  menaces. 

ImifrÏTio , Snii, /.  Cic.  Ac- 
tion de  ramener  en  arrière. 

IttnlBlToh, é/ïV.  in.  Qnint.  Qui 
empêche, retient,  arrête,  défend 
avec  menacés. 

IxnYBÏTtrs,  a,  um,  part,  i'in- 

htbea. 

Innnotio,  îs,  îrt.  Prud.  Hen- 
nir après. 

Itntto,  Si,  âti,  itam,  art.  Cie. 
Ouvrir  la  bouchfc  eh  signe  d’avi- 
dité ou  d’étonnement,  désirer 
avidement , aspirer  il , convoi- 
ter. — hareditatem.  Plant.  Sou- 
pirer après  une  succession.  — 
acidis  auribus.  Sue/.  Ecouter 
qnelqu'tin  avec  avidité. 

lNnfiSBSTÀMKBTüiJ,/,  n.  Apol. 
et  Inn&ittsTASj  àtti,f.  Tert.  Âc- 
tion  déshonorante  .souillure, in- 
famie; honte,  déshonneur. 

IkhSHïstè,  adv.  Cic.  Malhon- 
nêtement, par  des  voies  déshon- 
nêtes, honteusement. 

Iltn&PBSTO,  as,  Sri,  Simm,  art. 
Or.  Souiller,  déshonorer. 

ÎHBtJltssTds,  a,  um;  ior,  tist- 
fctu*.  Malhonnête,  sans  honneur. 
Q Déshonnête,  honteux,  désho- 
nOHM.  ms  1er.  Laid,  difforme. 
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I*h8#ô*âbTms,  m.  / , li,  ».  ù. 

Tert.  Sans  considération,  sans 
nom. 

iNuSnokÂTtrs,  a,  um.  Li».  A 
qni  on  ne  rend  pas  d’honneurs, 
sans  considération,  sans  gloire, 
obscur,  méprisé.  J Resté  sans  ré- 
compense. 

Inh&nôrYfYcus,  a , um.  Sert. 
Qui  ne  fait  pas  honneur. 

IniiÔsôbo,  âs,  ârl.  Ter/.  Des- 
honorer. 

Iniï&nôrus,  a y um.  Plin.  Voy. 

lUHONORATUS. 

Inhorrro,  es,  Si,  rire,  Lucr. 
et  Inhorresco,  i s,  s ce  ri,  n.  Virg. 
Etre  hérissé,  se  hérisser.  Inhor- 
ruit  mare.  Cic.  La  mer  devint 
agitée.  j|  Devenir  affreux,  hor- 
rible. J Frissonner,  sentir  le  fris- 
son.=Frissonner  d’épouvante  ; 
être  saisi  de  stupeur. 

IfïflonTÂTUS,  a,um,  pass .Apul. 
Exhorté,  excité. 

llîHORTOR,  (iris , â/us  sum , iri , 
d.  Apul.  Exhorter,  exciter,  ani- 
mer, encourager. 

InhospYtÂlis,^.  f.%  li,n.  is. 
'Plin.  Inhospitalier,  inhabitable, 
affreux,  sauvage,  où  il  est  dan- 
gereux d’aboraer. 

InHOSPYtÂlYtaS,  à lis,  f.  Cic. 
Inhospitalité,  défaut  d’hospita- 
lité. 

* IniïospYtalYter  , adr.  Tcri. 
Contre  lrsdevoirs  de  l’hospitalité, 
inhumainement. 

InhospYtus,  a , um.  Ou.  In- 
hospitalier, inhabitable.  Inhos- 
pita  régna.  O ».  Royaumes  bar- 
bares. = — Baccho  terra.  S.  //. 
Terre  où  la  vigne  ne  peut  croître. 

Irhostüj,  a,  um.  Préjudi- 
ciable, funeste. — sîbi.  Qui  est 
l’ennemi  de  soi-mêine.  Pas  ia~ 
hosia.  Tac.  Paix  désavantageuse. 

* Iniiûmânâtïo,  Bais t/.  Tcri. 
L’incarnation  de  J.  C. 

MroiÛMÂNATüS,  a , um.  Tcri. 
Incarné. 

Inhumait*  , adv.  Voy.  Inhu-  J 

MANITKR. 

InhümânYtas,  à fis . /.  Cic.  In- 
humanité, cruauté,  barbarie. **= 
Cic.  Grossièreté,  impolitesse, 
brutalité. 

ItfHÛMÂwYTBR,adv.  Cic.  Inhu- 
mainement, cruellement,  avec 
barbarie.  = £Vf.|xrossièreiuent, 
impoliment,  brutalement. 

IîfirÜMÂlfUi,  a,  um.  Cic.  In- 
humain, cruel,  barbare.  «=  Cic. 
Grossier,  inervit,  impoli,  brutal. 

|| Apul.  Divin,  céleste. 

INliftMÂTUs,  a,  um.  Vfrg.  Qui 
n’a  pas  reçu  la  sépulture. 

Inïiümbcïts,  a , um.  C.  Atrr. 
Qui  n’est  pas  humecté,  sani  hn- 
midité. 
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InpiüîiYgo,  Æ j,  à rit.  Non.  Mobil- 

ier, humecter. 

Itth&mo,  âiy  âti,  ô/um , irë. 
Plia.  Inhumer,  enterrer,  donner 
la  sépulture.  = Enfouir,  couvrir 
de  terre. 

InYbi  , adv.  (sons  mon vement). 
Cic.  Là,  en  ce  lieu-là.  |)  PI  dut. 
En  cette  chose-là.  J|  Cic.  Bien- 
tôt, sur  le  point  de. 

InYdônbB,  adv.  De  mauvaise 
grâce,  maladroitement^  gau- 
chement. 

Iniens,  cuntis,  omu.  g.  part. 
à'ineo.  Voy.  Ï5BCNTE. 

InYgo,  is,  cgi , actum,  gere  ( in , 
dans;  ago}  pousser).  Varr.  Faire 
entrer  , pousser  dans  ou  sur. — 
carpentum  supra  corpus.  Vmrt. 
Faire  passerson  char  surle  corps. 

Imi  et  Irîvi,  prêt,  d'i/ieo. 

InYmïcâlis,  m.f. , lï,n.  is.  Sid. 
D’ennemi. 

InYmîcb,  is0tmby  adv.  Cic.  et 
InYmïcYter,  adv.  Acc.  Enenne^ 
mi,  avec  inimitié,  avec  animo- 
sité, d une  manière  hostile. 

InYmÎcYtia,  4t,  /.  Cic.  et  hu- 
mYcYtiæ,  à mm, Y.  pi.  Ter.  (plus 
usité  au  plur.  ) inimitié,  haine, 
animosité,  ressentiment;  que- 
relle, démêlé.  Inimicilias  susci— 
pere.  Cic.  Se  faire  des  ennemis. 
— deponcre.  Cic . Se  réconcilier. 

Inimïco,  as , à»i,  àtum , ârë. 
Hor.  Rendre  ennemi,  désunir, 
mettre  la  division  entag. 

InYmîcus,  /,  ra.Virg.  Ennemi. 
Sibi  ipsi  in i miens.  Cic.  Qui  est 
Pennemi  de  sol-mAme.=: — con- 
silii.  Tac.  Rebelle  aux  avis. 

iNYMÎcüS.tf  ,um.  Cic.  Ennemi, 
hostile,  opposé.  |l  Nuisible,  fu- 
neste, préjudiciable.  Jnimicutn 
jnri.  Cio.  Chose  contraire  à la 
justice. 

InYmYtâbYus,  m.f.  t H! , n. , is. 
Quint . In  imi  table. 

Mnindè,  adv.  Li».  Delà,  de 
ce  lieu-là. 

MnïnYtjâtus,  a , um.  CJ.Marù. 
Qui  n’a  point  de  commence^ 
ment. 

* InintellYcYdYlis,  m./.,  II. 
n.  , is.  Inintelligible. 

* IninterpbÜtabYlis.w  /.,  a, 
n. , is.  Bill.  Inexplicable. 

* iNINTERPUfetÂTUS  , a , um. 
Hier.  Sans  être  interprété. 

* lNrNVENtYBYLIS, 

il.  Tert.  Qn'on  ne  peut  trouver. 

*!HiiiVEtr7r,ÂBUr»,»ir./,/Al  a. 
il.  Tert.  Qu'on  rte  peut  reeher- 
cher. 

IitTqtil,  adv.  A.  V tel.  Inégale- 
ment. ||  Oit.  Injustement,  à tort, 
sans  raton  , contra  la  justice.  || 
— ferre.  Suif.  Etre  René,  ririr, 
souffrir  avec  peine.  h vaSj : 
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IkîqoYtàs  , âtis,  f.  Apul.  In- 
égalité.::»— oncris.  Col.  Poids  ex- 
cessif d’an  fardeau. — loci.  Lit. 
Désavantagé  de  la  position.  — re- 
niât. Cas.  Embarras,  difficultés. 

— temporum . Cic.  Malheur  des 
temps,  circonstances  critiques. 
J|  Cic.  Injustice,  iniquité',  fl  In- 
discrétion, demande  indiscrète. 

Inïqüo,  ûs,  ère.  Labcr.  Ren- 
dre injuste. 

InTqubs,*,  um.  Virg.  Inégal, 
raboteux  , rude,  difficile.  I niqua 
pugna.  Virg.  Combat  inégal.  — 
ad  transitant  loca.  Lit.  Passages 
impraticables.  R Malheureux,  fu- 
neste, défavorable,  contraire  .en- 
nemi. Inif  ans  locus.  Lit.  Poste 
désavantageux. «Sort  iniqtia.  Virg. 
Sort  rigoureux,  destin  cruel. 
| injuste,  inique,  partial.  \\Iniqun 
portent.  Lit.  Faux  poids.  ||  Ini- 
çuum  pondus.  Virg.  Poids  exces- 
sif. — merum . Va  Fl.  Vin  dont 
on  a trop  bu.  H Mécontent.  Ini- 
çuo  animo  ferra.  Cic.  Souffrir 
avec  peine. 

btiaaYcÂras,  a , tua.  Col.  Qui 
n’est  pas  arrosé. 

JkÏTIA,  ôrum,  n,pl.  Premiers 
éléiueus,  principes,  corumcnce- 
mens.  jj  Vell.  Naissance,  jj  Vmrr. 
M patères  de  Cérès  ou  de  Bac- 
chus.  Initiorum  die  s.  Lit.  Fêtes 
de  Cérès  ou  de  Bacchus.  y Cat. 
Ce  dont  on  faisait  usage  dans  ces 
mystères.  ||  Curt.  Auspices. 

InïtiI  us , m.  f. , le,  n. , is. 
Apul.  Primitif,  primordial,  qui 
concerne  le  commencement. 

lnÏTiÂBUNTA,  ôrum , a.  pl.  et 
IxIllÀTio,  Unis,  f.  Saet.  Initia- 
tion , admission  aux  mystères 
d’une  religion , explication  de  ses 
mystères. f 4^/.  Célébration  des 
mystères  sacrés. 

, Imïtiàtob,  Bris,  nu,  et  lsï- 
Tiatbix,  icis,f.  Tert.  Celui  ou 
celle  qui  initie. 

IsÏTi o,âs,  âti,  B/um,âre.  Lit. 
Initier  aux  mystères.  = Donner 
les  premiers  éiéme ns  d’ une  scien- 
ce. ||  Tert.  Baptiser.  (|  J.  Firm. 
Commencer.  . 

ïxÏTiüix , ii,  n.  Cic.  Commen- 
cement, principe.  — dicendi  su - 
mere.  Cie.  Tirer  son  exorde  de. 

— conjligcndi  facere.  Cic.  Com- 
mencer le  combat.  Initio,  adv. 
Cic.  Au  commencement. 

InÏto  , as,  are,  Fncut.  fréq. 
à'ioeo.  Entrer  souvent, 

IwÏTtxs  js  ,um , part.  pass.  A'inco. 

IîiYtcs,  ds,  m.  Lucr.  Entrée, 
arrivée , approche.  ||  VJ  tu . Ac- 
couplement des  animaux. 

I»j6ci , prêt,  à'iniieio. 

ÏJUECno,  Bals,/.  Action  de 
jéler  dans  ou  sur.  y — matui*. 
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Quint.  Action  de  prendre  pos- 
session. JBona  in  que  non  est  ma- 
rias ïn/ec  I/o. Sert. Il  i e ns  nui  ne  peu- 
vent être  saisis.  || Tert.  Objection. 

Ihjecto,  as,  âti,  âtum , art, 
fréq.  d 'injicio.  — dextram.  Sial. 
Mettre  k main  sur,  se  saisir. 

Ikjectus  , ds,  m.Plia.  Action 
de  jeter  sur.  = — animi  in  ali- 
çuid.  Lucr.  Action  de  l’esprit 
pour  saisir  quelque  chose. 

Ikjkctüs,  a,  um,  part,  de 

IbjÏCIO,  is,Jici,  jactum,  etrë 
(in,  jacio ) . Cic.  Jeter  dans  on 
sur.-—  sejlamm n.  Plia.  Se  jeter 
dans  les  flammes.  — sein  medios 
hostes.  Cic.  — au  milieu  des  en- 
nemis. — brachia  colto.  Ot.  Je- 
ter les  bras  au  cou.  — tincula.  \ 
Cic.  — catenas.  Lit.  Enchaîner. 
— jnanum.  Pctr.  Mettre  la  main 
dessus,  se  saisir.  = Lit.  Prendre 
possessi  on . = — eu  ram  alicui.  Ter. 
Chagriner.  — suspicionem.  Cic. 
Exciter  un  soupçon.  — rriigip- 
nem.  Cic.  — les  scrupules;  — Ju- 
gam.  Plaut.  Mettre  en  fuite. — 
ardorem.  Lit.  Animer,  inspirer 
du  courage.  — tumultum.  Cic. 
Exciter  une  sédition.  — mentem 
ut.  Cic.  Persuader  de.  — in  ser- 
moac.  Cic.  Jeter,  dire  enpassant. 

lKJÛcuflDi,  iùs,  adv.  Cic.  Dés- 
agréablement. 

IhjôcckdÏtas,  âtis,f.  Cic.  Dé- 
faut d’agrément,  ce  qui  déplaît. 

Ihjvcosdvs, a,  um.  Cic.  Dés- 
agréable , qui  ne  plaît  point.  j| 
Tac.  Dur, sévère. 

InjüdYcâtus,  a , um.  Cato.  Qui 
n’a  pas  été  jugé.  U Indécis,  qui 
n’est  pas  décidé. 

IïuCgatüs,  a , um.  Sid.  et  lis — 
j&gis,  m.  f , ge,  n.  , ts,  Fest.Q ui 
n’a  pas  été  mis  sons  le  joug.  — • 
hostia.  Macr.  Victime  qui  n’a 
pas  portéic  joug.  — tenus.  Diom. 
Vers  où  n’entre  pas  de  copula- 
tive.  Ex.  Tectum  augustum , in- 
gens, centum  sublime  columnis. 

Injdkctio,  Bais,  f.  Sid.  In- 
jonction , ordre. 

Injttïïctus,  a,  um.  Lit.  Joint, 
qui  touche  à.  j]  Lit.  Enjoint, 
prescrit  ||  Tert.  Qui  n’est  pas 
joint.  Part,  de 

Injtiwgo,  is,  xi,  ctum,  gerit. 
Lit.  Joindre  , unir.  R Paît.  Plan- 
tei\||  Imposer.  — scrvitutem.Cas. 
Faire  esclave.  ||  PL  j.  Enjoin- 
dre, prescrire.  |!  Causer. — dam- 
num.  U.  Jet.  Faire  tort.  Q — no~ 
mea.  V.  Max.  Donner  le  nom. 

Iîijüràtüs,  a,  um.  Cic.  Qui  n’a* 
pas  juré  , pas  fait  de  serment. 

Injüru,  a,  f.  (in,jus\.  In-; 
justice, tort,  dommage.  Injnriam 
injerre , jaecre , immittere.  Cic. 
— faccre . Tac.  Faire  tort,  i Per 
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injuriam.  Cic.  Injustement.  In- 
juriâ.  Cic.  A tort.  Injuria  con— 
cedere.  Sali.  Pardonner  un  tort. 
Ab  in/urid  oblitionis  asscrere. 
Pl.j.  Défendre,  sauver  de  l'ou- 
bli,  éterniser.  ||  Injure,  insulte, 
offense,  outrage,  rigueur.  Pa- 
tiens  injuria.  Phad.  Qui  souffre 
la  violence. 

IiucRii , adv.  Voy.  ïiuiraiosi. 

. Iwjûbiob,  Bris,  Blus  sum,  ôri, 
^.Outrager  de  paroles.  Vor . Ma- 
ledico.  = — Sen.  Faire  du  tort, 
causer  du  dommage. 

Iwjùmiôst,  adv.  Cic.  Injuste- 
ment, contre  tout  droit,  inique- 
ment; outrageusement. 

Injdri,ôsüs,  a,  um.  Cic.  In- 
juste, offensant;  nuisible,  fu- 
neste. — tentas.  Hor.  V ent  con- 
traire. ,, 

IîfJüBfuM,  U,  a.  Fest.  Voy. 
Pebjüriüm. 

Injürivs,  a,  um.  Cic.  Injuste  . 
injurieux , nuisible. 

IsjtîsSüs,  ds,  m.  Injussu  mea. 
abl.  abs.  Ter.  Sans  mon  ordre. 
— regis.  Just.  Sans  l’ordre  du  roi. 

Ikjtsscs,*,  um.  Virg.  Qui  n’a 
point  reçu  d’ordre,  us:  Virg.  Qui 
vient  spontanément.  Injussum 
g ram  en.  Virg.  Gazon  qui  nait 
sans  culture. 

hïjrsxÉ,  adv.  Cic.  Injuste- 
ment, contre  l’équité.  ||  Cris. 
A tort,  sans  raison. 

ImjdstYtia,  a,  f.  Cic.  Injus- 
tice. ||  Ter.  Dureté. 

Iujijstum  , i,  n.  Hor.  L’in- 
juste. Tout  ce  qui  se  fait  contre 
le  droit  et  la  justice. 

Ikjtüstts,  a , um.  Cic.  Injuste, 
inique.  Injusta  régna-  Ot.  Pou- 
voir acquis  par  l’injustice.  ||  Dé- 
raisonnable , excessif.  Jnjustus 
fascis.  Virg.  Fardeau  trop  pe- 
sant. « Injusta  noterca.  Virg. 
Cruelle  marâtre. 

InlXqiteÂttts  ,a,  um.  Fest.  En- 
lacé, embarrassé  dans  les  liens. 

lULARGIO.  Non.  Voy.  LargioB. 

Im.Âtrbho,  âs,  are.  Gelt.  Se 
cacher. 

ÏNLXX,  cgi  s,  m.  Plaut.  Qui  vit 
sans  lois. 

Iklk x,  ïcis,  m.  Plaut  Leurre, 
piège. 

iNiTcEîrriôsns,  a,  um.  Apul. 
Excessif,  immodéré. 

InlYcES,  cum,  m.pl.  Fest.  Ca- 
naux , rigoles  par  où  f’eau  cotflc, 
gouttières.  ||  Voy.  Illex. 

liafcio ,is, cert.  Voy.  Lllicio 

InlYcYtÂtor,  Bris,  m.  Fest. 
Enchérisseur. 

IinJciTiM  , ii,  n.  Van.  Ac- 
tion de  faire  venir  le  peuple  & 
une  assemblée. 

f MltfTISS,  ii,f.  Voy.  IllüYIES. 
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InsâbYus,  CT./. . /*,  «. , w. 

Qu’on  ne  peut  passer  à la  nage. 

* InnascibYus  , ct./.,  /r,  n. , 
is.  Tcrt.  Qui  ne  lient  l’ètre  dé 
personne. 

Innascor,  .cris,  nàtus . sum , 
sci,d.  Hor.  Naître  dans  ou  avec, 
fl  Cic.  Etre  naturel,  inné. 

InnXto,  âs , àri,  à /uni , ârc. 
Cic.  Entrer  eu  nageant.  flNagcr 
sur,  flotter,  voguer,  fl  Surnager. 
\\Plin.  Déborder,  inonder.  In~ 
natal  criais.  V.  Fl.  Ses  cheveux 
flottent  sur  ses  épaules. 

InnÂtus,  a.  um.  part,  de  in- 
nascor.  Or.  Né  dans  ou  sur.  = 
Cic.  Naturel,  né  avec,  inné;  || 
Tcrt.  Incréc,  élternel. 

InnâvYoÀbYlis  , ct.  /.,  le,  n.  , 
il.  Lie.  Qui  n‘est  pas  navigable. 

InnavYgo,  as,  àri,  à /uni , à/c. 
P.  Mel.  Naviguer.  , , 

Innkcto , /s,  nexui , aexum, 
clerc.  Virg.  Lier  avec,  nouer  en- 
semble , attacher  à.  — tempora 
sertis , ,0t>.  Se  couronner  de 
fleurs.  = — morandi causas . Virg. 
Faire  naître  des  causes  de  re- 
tard. — fraudem.  Virg.  Tendre 
des  pièges.  — mentem.  Sen.  p. 
Ensorceler,  surprendre  par  un 
maléfice.  , , 

Innexus,  a , um,  part,  d 'in-, 
necto.  =* — conscientiœ  alicUjus. 
Tac.  Complice  de  quelqu’un. 

InnidYpico,  âs,âri,  âtum, ârc. 
Plin.  Mettre  dans  un  nid. 

Iknttor  , • cris  , nixus  sum  , 
dît/,  d.  Cic.  S'appuyer;  presser 
fortement  sur.=  — fidei.  Lir.Sc 
reposer  sur  la  bonne  foi. 

InNïxus,  a,  um , Cic.  part, 
d 'innitor.  Innixum  sidus.  Arien. 
L'Agenouillé,  constellation. 

Inno  , âs , àri , àtum  , ârc. 
Virg.  Nager  dans,  flotter,  vo- 
guer sur,  passer  à la  nage. 

InnôbYlïtâtus,  a,  um.  lam - 
pr.  Qui  n'est  pas  ennobli. 

Innücens  , lis  , omn.  g.  Cic. 
Inoffensif,  qui  ne  nuit  , à per- 
sonne . qui  ne  fait  aucun  tort  ; 
désintéressé.  = — ruina.  Mari. 
Chute  qui  ne  blesse  personne. 
— ura.  Plin.  Raisin  qui  n’est  pas 
malfaisant.  ||  Cic.  Innocent, 
exempt  de  blâme,  irréprochable. 

Innocenter,  iùs,  issïmè,  adv. 
Quint.  Sans  faire  tort,  inno-, 
cemment,  d’une  manière  inof- 
fensive.— opes  parai  ce.  Tac.  Ri- 
chesses acquises  par  des  voies 
honnêtes.  Innoccnti'us  decres- 
ccnte  land.  Plin.  Avec  moins  de 
danger  au  décours  de  la  lune. 

InnBcentia,  te  , /.  Cic.  Inno- 
cence , intégrité  de  vie.  ||  Désin- 
téressement. 
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comment , .sans  faire  de. mal.» 
sans  blesser,  [j  Oc.  D’une  ma- 
nière irréprochable. 

Inn&CUUS.,  a,  um.  Or.  Inno- 
cent, qui  ne  fait  point  de  mal, 
de  tort.  |l  Virg.  Qui  n’a  reçu 
aucun  dommage. 

Innôuo,  âs , are.  Si  J.  Ser- 
rer avec  un  nœud,  entortiller. 
= Embarrasser , embrouiller , 
obscurcir.  • 

InnômYnâbYli.s,  ct.  /.,  le,  n., 
is.  GclI.  Qu’on  ne  peut  nom- 
mer, pour  lequel  on  ne  peut 
trouver  un  nom. 

Innôtesco,  is,  lui,  sccrë , n. 
Tac.  Venir  à la  connaissance , à 
être  connu;  être  publié.  I|  Plin. 
Se  faire  connaître , se  faire  un 
nom  , acquérir  de  la  réputation. 

InnJSto,  as,  arc.  Ilyg.  An- 
noter, inscrire. 

Innôtus  , a , um , Amm.  pour 
ignotus. 

InnSvâtio,  ôn/s , f.  Innova- 
tion. ||  Bibl.  Renouvellement 
d'alliance. 

Innovo  , âs , àri,  âtum , ârc. 
Innover  , changer  les  anciens 
usages.  ||  Renouveler. 

Innox  , ôcis , omn.  g.  Inscr. 
pour  innoxius. 

. Innoxië,  adv.  Plin.  Sans  faire 
de  mal.  = Min.  Fcl.  Innocem- 
ment. 

Innoxius,  a,  um.  Inoffensif, 
qui  uc  fait  pas  de  tort,  de  mal. 
— sal/us.  Plin.  Rois  que  l’on 
passe  sans  danger.  Innoxium 
iter.  Tac.  Marche  militaire  qui 
n’est  pointa  charge  aux  peuples. 
— rulnus.  Plin.  Blessure  qui  n’est 
pas  mortelle. = Virg.  Innocent, 
qui  n’est  point  coupable.  ||  A 
qui  l’on  ne  fait  pas  de  tort,  qui 
n’a  pas  été  endommage.  — à 
morsu.  Luc.  A qui  la  morsure 
des  sèrpens  ne  fait  point  de  mal. 

Inxübilo  , âs  , âri,  âtum , 
ârc.  Solin.  Couvrir  de  nuages. 

InnÜbYlus  , a , um , Lucr.  et 
Innübis  , m.  f , bc , n. , is.  Scn. 
p.  Clair,  serein,  sans  nuages. 

IliNÜBO,  is , nupsi , nuptum , 
bcrc.  Or.  Prendre  un  mari.  , 

InnDbus  , a.  A us.'  Cl  ni  n’est 
pas  marié.  Jnnula  permanerc. 
Or.  Rester  fille,  vierge. 

Inn ü mMuabYlis  , ct.  / , le,  n., 
is,  Cic.  Voy.  Innumebus. 

. InnümërâbYlYtas  , âtis , f. 
Cic.  Nombre  infini , multitude 
innombrable. 

InnÜmM babYlYtee  , adv.  Lucr. 
Sans  nombre  , un  nombre  infini 
de  fois. 

Innümërâlis,  ct.  f. , le,  n., 
is.  Lucr.  Innombrable. 

iNNÜMÜaôsus , F lin.  et  InnO- 
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MËaus  , ><7  , um.  Virg,  Innom- 
brable, sans  nombre,  dont  le' 
nombre  est  infini. 

Innuo,  is , nui , nutum,  üërë. 
Cic.  F aire  signe  de  la  tète  ou  des 
yeux,  témoigner,  indiquer  par 
signes.  / 

Innupsi,  prêt,  à'innubo. 

Innupta  , a , f.  Virg.  Qui 
n’est  pas  mariée  , vierge.  — Mi- 
nerra.  Virg.  La  chaste  Minerve. 

|| — Los.  Sen.  p.  Génisse,  lnnupire 
nuptiœ.  Cic.  Mariage  qui  n’est 
pas  dans  les  formes. 

InnutrîbYi.is  , m.  f. , le,  n. , 
is.  C.  Aur.  Qui  n’est  pas  nour- 
rissant. 

Innutrio,  is , tri,  ïtum , ire. 
Scn.  Nourfir,  élever  dans. 

Innutrîtüs  , a , um , part, 
d’ innutrio. — mari.  Pt.  j.  Accou- 
tumé à la  mer.  |j  C.  Aur.  Sans 
nourriture. 

Inübbdiens.,  fis , omn.  g. 
Désobéissant,  qui  refuse  d’obéir. 

Inobedientia  , a , f Tcrt. 
Désobéissance , refus  d’obéir. 

* Inobédus,  æ , um.  Am.  Dés- 
obéissant. 

Inobi.ector,  arts,  â/ussum, 
âri,  d.  Tcrt.  Prendre  plaisir  à. 

InoblîtËrâtus,  a,  um.  Tcrt.. 

Sui  n’est  point  effacé,  pointou- 
ié. 

Inoblïtus  , a , um.  Or.  Qui 
n’a  point  oublié,  qui  n’a  pas 
perdu  le  souvenir.  Inobtitamcns., 
Or.  Cœur  reconnaissant. 

Inobrutus  , a,  um.  Or.  Qui 
n’a  point  été  accablé  ou  englouti. 

InobscürâbYlis,  ct.  /,  le,  n., 
is.  Tert.  Qu’on  ne  peut  obscur- 
cir. 

INobscÜro  , âs , âri,  âtum  , 
ârc.  Cic.  Obscurcir,  cacher 
dans  l’obscurité.  ^ 

Inobseptus,  a,  um.  Lact.  Qui 
n’est  point  bouché.  . , 

Inobsëquens  , fis  , omn.  g. 
Scn.  Rétif,  mulin,  qui  refuse 
d’obéir. 

InobservâbYlis,  ct.  A,  IL,  n,t 
is.  Cal.  Qu’on  ne  peut  obser- 
ver. — error.  Cal.  Labyrinthe 
dont  on  ne  peut  retrouver  l’issue. 

Inobservantia,  a,  f.  Sue td" 
Inadvertance,  indifférence , né- 
gligence, défaut  d’attention. 

Inobservâtus  , a , um.  Or. 
Qui  n’a  pas  été  observé,  b qui 
l’on  n’a  pas  pris  garde. 

InobsolëTus  , a , um.  Tert.  ' 

Qui  n’est  pas  passé , qui  n’a  * 

* •11* 
pas  vieilli, 

InoccYduüs,  a,  um.  Luc.  Qài 
ne  se  couche  pas , qui  parait 
toujours  sur  l’horizon.  Inoccidui 
ignes.  Cl.  Feux  inextinguibles. 
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— visas.  Sia t.  Yeux  qui  ne  se 
ferment  jamais. 

I soc co,  âs,  âvi,  âtum , âri. 
Col.  Herser,  recouvrir  de  terre 
la  semence. 

In&culâtio  , Sais , /.  Col. 
Action  d'enter  en  écusson  , de 
greffer. 

IsôcÜLÂtor  , ôris , m.  Plia. 
Celui  nui  ente  en  écusson. 

Isücclo,  âs,  âvi,  àtum , art. 
Col \ Enter  en  écusson  , greffer. 
= Macr.  Graver,  imprimer  dans 
le  cœur. 

In&doro,  âs , âvi,  âtum , art. 
Col.  Communiquer  son  odeur. 

In&dôrus,  a,  um.  Pers.  Qui 
n’est  point  parfumé,  jl  Apul. 
Inodore,  qui  n’a  point  a’odeur. 
|j  Oui  n’a  point  d’odorat. 

flfOFFENS* , lus  , ndv.  Gell. 
Sans  offenser  , sans  blesser. 

Inoffensus,  a , um.  Tib.  Qui 
n'est  jntint  heurté  , qui  ne  ren- 
contre point  d’obstacles.  — cur- 
sus. Tac.  Cours  non  interrompu. 
I no f fais  a valetudo.  Gell.  Santé 
inalte'rable.  — vita.  Ov.  Vie 
calme  , heureuse.  — oratio.  Sca. 
Style  coulant,  lnoffensum  lumen. 
Sali.  lionne  vue. 

InoffÏciôsüs  , a , um.  Cic. 
Désobligeant , qui  n’est  pas  offi- 
cieux. [|  Quint.  Qui  ne  remplit 
pas  ses  devoirs.  ||  P.  Jet.  Fait 
contre  les  lois  de  la  nature. 

Inôlens  , lis , omn.  g.  Lucr. 
Qui  n’a  pas  d’odeur. 

IkDlesco,  is,  ui  et  èvi , itum 
èiêfum  , sc cri,' n.  Virg.  Croître 
dedans  ou  par  «dessus.  ||  act. 
Gell.  Faire  croître,  faire  naître 
avec,  implanter. 

In&lYtus  , a , um.  Naturel , né 
avec  nous. 

InômYnÂlis,  m.  /. , li,  n.  , 
is.  Gell.  D’un  mauvais  présage. 

YnômÏnâtüs,  a,um.  Cic.  Fu- 
neste , fatal. 

InôFÂCO,  âs  , âvi,  âtum , âri. 
Col.  Ombrager,  couvrir  d’om- 
bre. 

* IïtfipfcRÂTüS  , a , um.  Tert. 
Oisif. 

* In&pËroh,  âris,  âius  sum  , 
âri , d.  Tert.  Opérer. 

In&pkrtus , a,  um.  Sen.  Dé- 
couvert. 

IüftpiA,  a,  f.  Cic.  Disette, 
manque  ou  défaut  de,  priva- 
tion , besoin.  — rei  f rumen  tari*. 
CXr.Disctle  de  blé.  [J  Indigence, 
misère.  = Cic . Pauvreté,  mai- 
greur du  style. 

IrKpiivajïYlis  , m.  f.  , //,  n. , 
is.  Gell.  Inconcevable , dont 
on  ne  peut  se  faire  une  idée. 
IifttpÏKAN*,  iis,  omn.  g.  Cas , 
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Pris  au  dépourvu,  qui  ne  s'at- 
tend pas  à.  Inopinantes  depre- 
h en  dit.  Cas.  Il  les  surprit  lors- 
qu’ils y pensaient  le  moins. 

In5pïnantbr,  adv.  Suet.  1n&- 
pinât*  , adv.  Sen.  et  InôpînÂtô. 
Lie.  Sans  qu’on  y pense  , au 
dépourvu,  à l’improviste , d’une 
manière  imprévue , inopinée. 

InôpînÂtus,  Cic.  et  Inôpînus, 
a , um.  Virg.  Inopiné,  imprévu, 
inattendu  , qui  arrive  à l’impro- 
visle.  Ex  inopinato.  Cic.  Tout 
à coup  au  moment  qu’on  s'y 
attend  le  moins. 

Mlf&Plôsus,  a,  um.  Plaut.  Dé- 
pourvu, destitué,  qui  manque  de. 

InoppYdâtus  , a , um.  Sid. 
Epars , qui  n’est  pas  renfermé 
dans  des  villes. 

Inopportun*  , adv.  Lucr.  A 
contre-temps  , hors  de  saison  , 
hors  de  propos. 

Inopportunus  , a , um.  Cic. 
Qui  n’est  pas  convenable  , qui 
vient  à contre-temps. 

Inops,  opis , omn.  g.  {in  priv. 
ops  , richesse  , secours  ).  Cic. 
Pauvre  , indigent,  nécessiteux, 
dépourvu , qui  manque  de  , a 
besoin , est  dans  la  nécessité. 
— auzi/ii.  LU.  Privé  de  secours. 
— amicorum , a b amicis.  Cic.  Qui 
n’a  pas  d’amis.  — taris  et  fundi. 
Hor.  Qui  n’a  ni  feu  ni*  lieu.  — 
consilii.  Liv.  Irrésolu.  — a ni  mi. 
Virg.  Eperdu.  — animas.  Hor. 
Pauvre  esprit.  Versus  inopes  re- 
rum.  Hor.  Vers  vides  de  choses. 
Inops  lingua . Cic.  Langue  pau- 
vre. * 

InoptâbYlis  , m.  f. , le,  n. , is. 
A put.  Peu  désirable. 

InorÂtus  , a , um.  Cic.  Dont 
on  n’a  pas  parlé.  Re  inoratâ.  Cic . 
Sans  avoir  exposé  le  sujet  (de 
leur  ambassade  ).  . 

* I nordYnâlYter,  adv.  C. 
Aur.  et  InordYnâtè,  adv.  Cels. 
Irrégulièrement. 

InordYnâtIm  , adv.  Amm. 
Sans  ordre , en  désordre. 

InordYnâtio,  ônis,  f.  Apul. 
Désordre , confusion  , irrégu- 
larité. 

InordYnÂtus  , a , um.  Cic. 
Qui  n’est  pas  on  ordre,  confus, 
dans  la  confusion  , en  désordre , 
irrégulier. 

I Nom  or  , cris  et  iris  , ortus 
sum  , riri,  d.  Tac.  Naître  dans, 
s’élever. 

InornÂt*  , adv.  Ad  lier. 
Sans  ornement,  d’une  manière 

Inornatus,  a,  um.  Cic.  Qui 
n’a  point  d'ornement , négligé, 
sans  parure.  Inomati  crin  es. 
Ov.  Cheveux  en  désordre. 
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Inorno ,âs,  ari.  Tert.  Ornir. 

Inôro  , âs , âri.  Tert . Orner 
les  bords. 

IwoRTüS,a,  um , part,  d'inoriof. 

Inôrüs  , a,  um.  Gell.  Qui 
n’a  point  de  bouche. 

Inôtiôsus,  a,  um.  Quint.  Qui 
est  toujours  en  action , qui  ne  se 
donne  pas  de  relâche. 

In  primés,  adv.  Sali.  En  pre- 
mier lieu,  premièrement,  sur- 
tout. 

iNQrÆsfnjs , a , um.  Tert. 
Cherché. 

Inqüabt  , Cic.  Dis-je,  disais- 
je.  Voyez  Inqüio. 

iHQüANTèw , adv.  Quint,  et 
Inquantumcünqüè  , adv.  Sen. 
Autant  que  , en  tant  que. 

Inquiks  , élis , omn.  g.  Sali. 
Inquiet , remuant , turbulent , 
qui  ne  peut  vivre  en  repos. 

Inqcies  , étis  , /.  Pliai  In- 
quiétude , agitation  , troublé  , 
veille,  insomnie. 

1nqüi*scens , lis , omn.  g. 
Apul.  VoyL  Qttiescens. 

InquiItâtio,  Ônis,  f LU. 
Agitation , mouvement. 

Inqüiêtâtor  , ôris , m.  Tert. 
Celui  qui  tourmente. 

Inquiet*,  adv.  Solin.  Sans 
interruption , sans  relâche. 

Inquibto,  âs  , âvi,  âtum  , 
âri . Col.  Inquiéter , agiter , 
troubler,  tourmenter,  fl  Recher- 
cher en  justice. 

InquiétôdOj  ïnis , f.  Sen. 
Trouble,  inquiétude. 

Inquiètes,  a,  um.  Inouïe* , 
troublé,  en  désordre,  qui  n'est 
pas  tranquille.  Inquiéta  ingé- 
nia. Liv.  Esprits  inquiets,  re— 
muans. 

* InquYlinâtus  , ils,  m.  Tert. 
Séjour  dans  la  maison  d’au- 
trui* 

InqüYlïnus  , a,  um  ( in  et 
colo  , quasi  incùlinus  ).  Just 
Qui  demeure  dans  une  maison 
ou  un  appartement  qu’il  tient  à 
loyer,  locataire.  — urôis.  Sali.' 
Nouveau  venu  dans  une  ville. 

5 — alicui.  Mari.  Qui  habité 
sous  le  même  toit. 

ïnquYnâmentcm  , /,  n . Vite. 
Ordure  , immondice,  souiHnre. 

InquYnâtè  , adv.  Cic.  Sale- 
ment. = — loqui.  Quint.  Parler 
d’une  manière  triviale , en  ter- 
mes grossiers  ou  barbares. 

InqüYnâtio  , Ônis  , f.  Bill. 
Souillure. 

InquYnâttts,  a,  um.  Cic.  Gâté,  * 
sali. — omnibus  vit  iis.  Souillé  de* 
tous  les  vices.  =Inquinata  oratio. 
Cic.  Style  corrompu  ou  barbare 
= Grossier  obscène.  ||  Teint, 
imbibé.  = — titteris.  Pctr.  Qui 
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a une  légère  teinture  deslettres. 

InqüYro,  âs,  âvi,  âtum , ârë 
(xoivon  , ou  cunio  , salir).  Souil- 
ler, salir,  tachée -gâter,  cor- 
rompre. H Mart.  Teindre.  = — 
aliqucm.  V.  Max.  Déshonorer 
quelqu’un. — famam.  Liv.  Noir- 
cir  la  réputation.  Facinus  quos 
inquinut  mqaat.  Luc.  Le  crime 
met  les  complices  au  même  ni- 
veau. 

Ikquio,  is , li , r.  défect.  Cic. 
Je  dis  ou  dis-je  , dis-lu  , dites- 
vous  , dit— il.  Inquimus.  Hot. 
Disons-nous.  Inquiunt.  Cic.  Di- 
sent-ils. Inquam.  Cic.  Dis-je, 
disais-je.  Inquiétât.  Cic.  Disait- 
il.  Inquiétant.  Cic.  Disaient-ils. 
Inquisti.  Cic.  As-tu  dit , avet— 
vous  dit.  Inquiet.  Cic.  Dura-t-il. 
ïnquies.  Cic . Diras-tu,  direx- 
vous.  Inque.  Ter.  Inquilo.  Plant. 
Dis,  dites,  parle,  parles. 

ÏNQUiao  , is  t sivi , silum  , 
rire  (in,  quatre).  Ci-'.  Cher- 
cher , rechercher.  — de  re  oit/* 
rem.  Cic.  S’enquérir,  s’infor- 
mer. ||  Informer  contre  quel- 
qu'un, faire  une  information, 
une  enquête  juridique.  —ïnqun 
rçru  in  se  nimiùm.  Cic.  Trop 
sévère  pour  lui-même. 

• lnquisÏTio,  Bais , f.  Cic.  Re- 
cherche , examen , investigation. 
Cave  inquisitions'  mit  i sis.  PI  a ut. 
Garde-toi  de  me  faire  chercher. 
4)  Enquête  , information  , per- 
quisition , inquisition.  ]|  Curi. 
Levée  de  troupes. 

ÏuquTsîtiùs,  actv.  Ce//.  Avec 
une  recherche  plus  exacte. 

lNQÙisîtôR , Bris , m.  Cic.  P/in. 
Qui  recherche,  s’informe;  qui 
J^it  une  enquête,  une  informa- 
tion , uûe  perquisition  exami- 
nateur, inquisiteur.  ||Jcfl.Rspioti. 

JaqoîsiTüs , a , um.  part,  dï«- 
quiro.  Cic.  Recherché,  dont  on 

S Mt  informé  , ènqûis.  JJ  Plaut. 
ôh\  on  ne  à*  est  nas  informé, 

SToê  n’a  pas  recherché,  exa- 

Ibej! 

IïttCÉ!feWs,'£,  um.  lion.  Qui 
’n’cst  pas  droit. 

IrrKsbctus  , a , um.  Mar.  Qui 
'fe'a  nas  été  coupé. 

ÏNsX'LÜBtus  , fn.  f. , tri , ». 
’ft.  Col  — Prior,  Gel/.  — ter- 
ilttus.P/in.  Insalubre,  malsain, 
nuisible  h la  santé. 

IîtsXtcrÂVus , a,  um.  Virg. 
*Qù’oh  n’a  point  salué. 

IksânâbYms,  m.  S,  TJ,  »., 
ts.  IriCüçahTe , sans  remède. 

iKSAîtà  . fût , iss/ me , aÜv. 
"Ptàsit.  Fbflétnèrit,  jusqu'il  1b  fo- 
Ths , avec  frénésie.  U Van.  Kvet 
'êïccès,  d’uUc  tnanîère  outrée. 

5 TiASÀa  , và-,  / C/c.  ’FoYrc, 
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démence, manie, frénésie, déliré  ; 
rêverie,  sottise,  ||  Grandeur  dé? 
mesurée;  extravagance , excès. 

IhsÂkixbs,  iis , omn.  g.  Ter. 
Fou  , insensé.  ||  Cets.  Fréné- 
tique. ||  Hor.  Furieux. 

iNsÂtuo,  Ts,  iai,  Ttum , Tri,  n. 
Ter.  Perdre  le  sens,  devenir  fou, 
être  extravagant,  furieux,  in- 
sensé.— amore.  Pt.  J.  Aimer 
jusqu'h  la  folie.  ||  Ter.  Faire  des 
demandes  extravagantes.  ||  Virg. 
Etre  transporte  par  l'enthou- 
siasme poétique.  ||  Cie.'  Faire 
des  folies,  en  parlant  de  dé- 
penses. 

IksÂKÏTAS,  âtis,  /.  Cic.  Ma- 
ladie d’esprit,  aliénation  men- 
tale , folie , vision. . 

IksàkYtkr  , adv.  Non.  Voy. 
Iksahè. 

Insânus  , a,  uns.  Cic.  Insensé, 
hors  de  sens,  fou  , visionnaire  , 
fanatique,  furieux,  frénétique. 
Insana  rates.  Virg.  Prêtresse, 
inspirée.  = In  sa  ni /lue  tus.  Virg. 
Flots  en  furie.  Insanum  forum. 
Virg.  Barreau  retentissant  de 
querelles  insensées.  = Extrême , 
outré,  démesuré,  extravagant. 
Insanus  cursus.  Oe.  Course  à 
perte  d'haleine.  Insansr  vîtes . 
P/in.  Vignes  qui  portent  trois 
fois  en  un  an.z*Insatràm , ajlv. 
Fort,  extrêmement. 

InsXpôrâtus  , a , um.  Stat. 
Insipide  , sans  saveur,  sans  goût. 

I jtsXtiâbYlis , m.  f. , le,  n. , 
is.  Or.  Insatiable.  ||  Cic.  Dont 
on  ne  peut  se  rassasier,  dont  on 
ne  se  lasse  jamais. 

InsXtûbYiJvas,  âtis,  f.  Amm. 
insatiabilité  , avidité  insatiable. 

IrsXtiâbŸlYter,  adv.  Lucr. 
Sans  pouvoir  ce  rassasier.  — flcre. 
Lucr.  Verser  dus  pleurs  intaris- 
sables. 

IksXtïâtus  , a , um.  Stat.  Voy. 
ISSATIABILIS. 

VnsXt&tas  , âtis , f.  Tlaut. 
Voy.  ÎYts A*rtAïit»rTAS . 

VHsXfîvtrs,  a,  um.  Plin.  Qui 
croît  naturellement , sans  être 
semé  ou  planté. 

iKsXTttRÂBÏLis,  tn.  f.  , li,  n. , 
is.  Cic.  Insatiable. 

lKsXTbRÂuYi,YTïn , adv.  C/c. 
Sans  pouvoir  être  rassasié. 

iNsXrbRÏTUs  , a , um.  Avien. 
Insatiable. 

* Insaociâtits,  a,  um.  Amtr. 
Qui  n’est  pas  blessé. 

iNSCAtro , is , pire.  Quint.  — 
aurem.  Ter.  Se  gratter  l’oreille. 

IksCBKDo,  is,  di,  sam  , dire , 
art.  ou  ».  'Monter  dans  ou  sur. 
— rtaeem.  Plaut.  S’embarquer. 
htsdttWlo , Bstfs,  f.  Action 
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de  monter  dans  ou  sur.— m ma- 
vem.  Plaut . Embarquement. 

Inscensvs,  iis,  m.  Apul.  Ac- 
couplement. 

Inscensüs  , a , um.  Aput.  Suir 
lequel  on  a montée 

Insciè  , adv.  Aput.  Voy.  lus» 

cnnnu 

Inscikns,  fis,  omn.  g.  CA ri 
Qui  ne  sait  pas,'  qui  ignore.  In- 
sn'ente  me.  Cic.  A mon  insu.  fl 
Plaut.  Ter.  Etourdi,  imprudent. 

— feci.  Ter.  Je  l’ai  fait  sans  ré- 
flexion , sans  y penser. 

ln$ClKNTKR,adv.  Z<V.  En  igno- 
rant, eu  homme  qui  ne  s’y  en- 
tend pas.  ||  Cic.  Imprudemment , 
par  imprudence , sans  le  savoir, 
sans  y penser. 

Inscjkntia,  se,  f.  Cas . Igno- 
rance. ||  Cic.  Incapacité. 

Inscïtè  , adv.  Lie.  En  igno- 
rant , sans  habileté  , sans  art. — 
facta  navis.  Liv.  Vaisseau  gros-  • 
sièrement  construit.  Haud  ins- 
citenugari.  Cic.  Badiner  avec 
esprit. 

Inscïtia,  ce,  Cic.  Ignorance, 
inexpérience,  incapacité,  inha- 
bileté. U Plaut.  Sottise. 

InscïtIIlus,  a,  um.  Non.  Di- 
minutif de  ' . 

Inscïtüs  , a,  um.  Cic.  Igno- 
rant, jnbabile,  sot,,  absurde. 

||  Grossier  , gauche,  sans  gr&ce, 
ridicule.  I/aud  inscilus ■ joCus. 
Suet.  Raillerie  spirituelle.  | GalL 
Inconnu. 

Iîiscïds,  a , um.  Cic.  Qui  ne 
sait  pas,  qui  n’a  pas  de  connais- 
sance , ignorant.  Non  isiscius 
sum.  Cic.  #e  n’ignore  pas.  = — - 
culpa.  Virg.  Irréprochable.  Ins- 
cius  sévi.  Virg.  Encore  jeune  , 
qui  entre  à peine  dans  la  vie.  || 
Qui  n’csl  pas  inteli^cnt  — nt/v 
morum.  Quint.  Qu»  n’entend 
rien  au  métier  des  armes,  jj 
Apul.  Inconnu. 

Iksceîeo,  is,  ipsi,  iptum,  tiré. 
Cic.  Ecrire  dam , sur , inscrire  , 
intituler, mettre  une  suscription, 
une  insrripfitm.  — nomrn  ïïtc/lo. 
Cic.  Mettre  son  nom  à la  tête 
d’un  vm-vrage.  — librum . Cic. 
Donner  un  titre  a un  ouvrage.—- 
an les- P/aul.  Mettre  un  écriteau 
à une  maison  en  vente.  — in 
siaiud.  Cic.  Mettre  une  inscrip- 
tion au  bas  d’une  statue.. || Mar- 
quer-, .graver,  tracer,,  emprein- 
dre. — corpus.  Plin.  Tiacer  des 
figures  sur  le  «orps.  — corpus  *>ir- 
gis.  Plaut.  Déchirer  découpa  de 
fouet.  = — anime.  Cic.  Impri- 
mer, graver  dans  l’esprit.  ||  At- 
tribuer. — dcos  secte  ri.  Ov. 

Faire  les  dieux  auteur»  de  son 
crime. — sstpientiam  vit  iis.  Scn. 
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Dfcorer  sei  vice»  du  titre  de 

sngessc. 

-'«JC , . 

enption,  titre,  légende,  écriteau, 


- Imcmptio,  Sais , f.  Cic.  Ins- 
cription, titre,  légende,  écriteau, 
devise  , affiche.  Jf  Marque , stig- 


ôtate.  J)  V.  Jet.  Plainte,  accusa 

iV'V  ■'>/.  *.:u 

.ThsctoVrim,  /,  n.  Gcll.  Vof. 
ïftàc  ftirrro.  Il  Luc  il.  Passe-port , 
passavant,  acquit-patent,  congé. 
T Iitjceiptus,  a , um.  part,  din- 

uMbo.  Voy.  cc  verbe.  ||  .Plih. 
Stigmatisé , esclave.  ||  Quint. 
‘Oui  n'esl  pas  écrit  ou  inscrit. 
mSttCàfpfit  mentes.  Varr.  Mar- 
chandises de  contrebande. 

dlKscaÜTÂBlfi.rs  , /»./.,  //,  n., 
is.  yéay.Impénélrable. 

ÎRSCRÜTOR  , ans , chus  sum  , 
èri,d.  Macr.  Seruter,rechercher 
curieusement. 

Jkscijlpo,  is , psi , ptum , pere. 
Pii».  Graver  sur,  tailler,  ciseler, 
tracer.  a= — in  menti  b a s.  Cic . Im- 
primer dans  les  esprits 

Ihsculptüs,  a , um,  part.d’/jw- 
culpo. 

-,  '■  IksMcâbYlis,  m.  f.,  lë,.n.,  is. 
Sets,  Qu'on  ne  peut  couper,  in* 
iivisâîm,.;.., 

Àpbtitct.  (lato.  Enn.  Dis, 
parle,  raconte.  Insecendo.  En 
disant,  en  racontant.  Qua  non 
idsecendo  oudieimus.  Cato.  Dont 
itou  s n’avons  jamais  ouï  parler. 

. lustëco,  âs,  eut , sccium , ârc. 
Col.  Coupe&Bcicr,  diviser,  =— 
dentibus.  Ad  ÏTer.  Déchirer  à 
bellesdentsi  layv  . 

IrsbctahtBe,  adv.  Gcll.  En 
poursuivant  à outrance,  avec 
acharnement.;^,  i,  .♦ 

TnsectÂtîo,  ônis,/  Lie.  Pour- 
suite , action  de  poursuivre.  =*■ 
Persécution  . outrage.  — eiiœ. 
Lie.  Cen’suTc  de  la  vie. 

Ïnsectâtob,  arts,  m.  Lie.  Per- 
teur.  ]|  Quint.  Censeur. 
issectâtüs  , a,  um,  part. 
à’içsedo.  Poursuivi.  ||  part,  d’/n- 
sector.  Ayant  poursuivi. 

■’  Irsbctiôebs,  um,  /,  pi.  .’(  in - 
dfcé,  parie).  Gcll.  Discours, 
récits,  narrations,  (j  Satires.. 
„<-1nsbcth,  as,  âei , àtum , are, 
Plaut.  et  InskctoR,  arts,  âtus 
*sum  , a ri , d.  Cic.  Poursuivre 
*vce  nrdear-,  courir  après.  3= 
Persécuter , loufiVien^er.  — ali— 
quetn  malcdiciis.  Cic.  Charger 
d’injures.  = — terram  ras/ris. 
tVirg.  Sarcler.  = Tac.  Accuser, 
icYnsurer,  blâmer. 

■'  IpsECTOM,  i,  n.  \irtscco , cou- 
Plyd^m.  Insecte  (petit  animal 
sans  vertèbres  et  dont  le  corps 
est  comme  coupé  par  des  atti- 
^cutatlons).  - *:■  -x  . r ' 

v iRsicifiiu,*,/.  Sen.  Incision. 
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ÏRSICTüs,  a,  um,  pàrt.  d*&- 

seco.  , 

IrsEcütio,  vais,  f.  Apul. 
Poursuite.  >,■  f > * 

iKsfecÜToa,  dris , j».  Prud. 
Persécuteur. 

[rsMcûtds,  àt  um,  part.  «Tih- 

scif'uor. 

lSsÊbÂBiLÎTEB , adv.  Lucr. 
Sans  pouvoir  être  apaisé. 

, ÏNSÈDÂtus,  a,  um.  Cic.  ïn- 
quîet,  turbulent,  <)ui  ne  peutsc 
tenir  en  repos. 

Ik&SDI,  prêt.  & insiàeo  ou  dYù* 
sida.  ^ 

InsêmYro,  as,  âei,  Sium , arc. 
Geli.  Ensemencer.  [|  Féconder. 
—Faire  naître,  proauîrè. 

ÏNSËkBsco,  is,  slnùi , ccrl , h. 
Tac.  Vieillir.  — negoiiis.  Tac. 
Blanchir'danslèsafTairês. 

* InsersAté,  adv.  Eibl.  D’ùfie 
maniéré  insensée. 

* IïtsEXSÀTtTs , a,  um.  Tert. 
Insensé,  ijui  n perdu  le4em. 

IrseksYbYus,  Geft.  et  Irsex- 
sTus,  m.  f.,  lf  , is.  £ac\ y. 
Insensible,  qui  ne  tombe  pds 
sous  le  sens.  ==  Incompréhensi- 
ble. ||  Lad.  Insensible , privé 
de  sentiment. 

* Insersualis , m.  il,  n\, 
Is.  Cass.  Qui  n’a  pas  de  sett's. 

IrsêpXraBIms  , m.  f.,  1$,  n., 
is.  Se) i.  Inséparable , qU’On  ne 
peut  séparer.  , 

InsËPXnÂBÏLVTÉR  , adv.  lifter. 

I nsénarablemèh  t. 

* iRsirXaÂTüs,  a,  um.  Tcrt. 
Qui  n'est  point  séparé. 

IrsEttus  , tr,  um.  Sert.  Clos, 
ferme*.  ||  Fcsi.  Qui  n’est  point 
clos. 

iRilfrrlTüâ,  à,  dm.  Cïê.  A 
qui  l’on  n’a  pas  donné  là  sépul- 
ture. ^fnsCpu/fà  sepuliura.  Cfc. 
Funérailles  non  conformes  aux 
lois > aux  usages.  ||  Cic.  Enseveli. 
TrsBiJüR.  Fcsi.  ponrdfc.  Dîtes. 
ÏRSÉQUEttTBR,  adv.  Gell.  Smts 
liaison , sani  Suite , d’UOU  ma- 
nière incohérente.  ||  NWft.  In- 
continent, aussitôt  après. 

ÏrsIquor  , cris  , citus  sum, 
çui,  d.  Cic.  Suivre,  venir  après, 
succéder.  H Poursuivre,  courir 
après,  serrer  de  près.  ||  Virg. 
Poursuivre,  continuer  à. «Per- 
sécuter.— contamclià.  Cic.  Ou- 
trager. K Gell.  Dire , raconter. 

iTfsféRËRrs,  a,  dm.  Slai.Qu i 
CauSe  des  brouillards.  î|  Nébu- 
leux , plein  de  bnime. 

ÎNSERo,  is,  rSi , sertum,  rPrl1, 
Cic.  Insérer,  Uiettredans,  intro- 
duire, mêler  parmi,  eOc laver. 
—r,  pue  ris  cibum  inSc. s.  (lie.  Met- 
tre fe  morècau  à b bouèhe  des 
ehfafts.  ferrunt pectori ..  Sert-  p. 
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Plonger,  enfoncer  »bn  épée 

dans  le  sein.  « — se  belliS.  Mb. 
Prendre  parti  dans  la  guerré.  — » 
lucem  relus.  Quint.  Eclairdf  j 
répandre  un  grand  jour.  ||  — 
alifuein  eita.  Stat.  Conserver  la 
vie.  ||  Col.  Enter,  greffer. 

InsKro,  »,  sèei,  sï/um , r?ri. 
Coi.  Senler,  planter.  Jj  GrefTér, 
en  ter. —Hor.  Jeter  des  semeuses 
dans  l’csprH  oit  dans  le  c.œuK  || 
Cic.  Unir,  joindre. 

I rserpo  , is,  psi,ptdm,  perè,  n. 
Stat.  Se  glisser,  s’insinuer  dàns, 
s'introduire  doticchieuti  ïnsèfjdt 
lanugo  malts.  Apul.  Un  poil 
follet  ombrage  ses  joues... 

Inskrta , a,/.  Muer.  Relief, 
ornement.  : 

> / v 

Insertâtio  , ônis , / C.  Aur. 
I/aclîon  de  mettre,  d’ébgâgêr 
dam.  /,  . , \ 

Irsertatus,  a,  um.  Prud. 
Mis,  engagé  dans,  enfoncé. 

Insertim  , adv.  Lucr,  Autrâ- 
v«rs. 

Irsertio  , ônis  , /.  -Macr. 
Ente  , grefTe. 

ïnsertïvus,  a , um.  garnir.  II- 
lémtime , étranger. 

IbsERTo , âs,  âei,  âtum  , âre , 
fré^j.  A' iriser».  Virg.  Mettré , 
.engager  dan s.—clrpeo  sinistrairt. 
Virg.  S'armer  d’un  boueKer. 
^ Sertir.  j|  Enclaver, 

Insrrtôricm  , jV%  n.  Pljn. 
Courroie  o\i  anneau  du  bouclier. 

ÏRSBnTWftt , t , n.  Vifr.  Maçon- 
nerie faite  en  liaison.  ||  Greffe, 
ente.  ' ' 

Insertus,  a , um.  P/in.  Viril, 
Inséré,  fiché  y engafyé  dans,  im- 
serta  pos/i  sera.  Ve.  Serrure 
\vrmie.— ma  rgrtri/anm  pondéra. 
P/in.  Perles  enfilées.  — pntdia. 
Pt.  j.  Champs  enclavés.  [1  Mêlé 
à , répandu  dans.  j|  Col.  Enté. 

Su  et.  Adopté. 

InsKR^i,  prêt.  A'inSero,  in- 
sérer. 

fRsEnVîO1,  fs  , erei  et  eff , 
î/uJn , irë,  n-,  Cié.  Seirir,  'être 
utile.  ||  Gell.  S’assujettir.  || 
S'employer  pour,  s’appliquer  , 
donner  scs  soins  à. — honoribus . 
Cic.  Rechercherlcs honneurs.— 
contmodis.  de.  Soigner  ses  in- 
térêts. — famte.  Tac.  Ménager 
l'opinion.  — auribof.  Gell.  Res- 
pecter l'oreille,  btscreitum  est 
ptebi  snttïmà  ope.  Lie.  *Ôn  s'ef- 
força de  gagner  le  peuple  n force 
de  iwénagemens.  — omnibus  re- 
bus. Cas.  On  ne  négligea  rien. 
,—ntkil  est  à dtc  temporis  causa 1 
Cir.  Jè  n’ai  point  sacrifié  aux 
rirconsfcmces. 

- Irsf.rvo,  às,  âei f âtum,  ârii. 
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St  ai.  Garder , observer,  Sur- 
veiller. . 

Imskssou,  pris,  m.  Fest.  Vo- 
leur qui  guette  les  paysans. 

Insessus,  a , um , part.  d' in- 
sideo.  — ab  hoste.  Lit>.  Assiégé. 
— insidiis . Qui  a donné  dans 
une  embuscade.  Inscs  si  montes. 
Tac.  Hauteurs  occupées  par 
l’ennemi. 

Insëvi,  prêt,  à' inséra,  semer. 

, In&îbVlo  , as,  âri,  âtum , ârc. 
Or.  Siffler,  souffler  dans. 

IhsiccÂbYlis,  m.  f.,  le,  n.,  is. 
S/d.  Qu’on  ne  peut  sécher, 
Insiccàtus,  a , um.  Stat.  Qui 
n’est  pas  séché.. 

Ihsicco,  âs , âri,  âtum,  ârc. 
Cels . Dessécher,  rendre  sec. 

IbsYcia  , a , f Varr.  et  In- 
sYciüm  , ii , n.  Macr.  { insectus, 
coupé).  Saucisse , boudin,  cer- 
velas, andouille,  etc. 

* IhsYciÂriüs  , ii , m.  Hier. 
Faiseur  de  boudin  , etc. 

* InsYciâtcs,  a y um.  Apic. 
Fait  en  forme  de  boudin , etc? 

• 4*\litsïcibtüM  , i,  n.  Apic. 
dimin.  d'insicium. 

- IksYdeo,  is,  sidi,  sessurn , dire. 
Cic.  Etre  assis,  porté  sur. — equo. 
Lir.  Etre  à cneval.  • — collem. 
Plin.  Etre  situé  sur  une  colline. 
||  Col.  Se  jucber , se  percher. 
||  Occuper,  s’emparer. — arcem. 
Lir.  S’emparer  d’une  place. — 
effugia.  Tac.  Fermer  les  issues. 
|[ — rias.  Plin.  Assiéger  les  che- 
mins. ||  Etre  posté  en  embus- 
cade. — silris.  Virg.  S’embus- 
quer dans  les  forêts.  ||  S’établir, 
s’attacher,,  se  fixer  à ou  sur. 
Cùmmorbus penitus  ins e dit.  Cels. 
Lorsqu’une  maladie  est  invété- 
rée memorià . Cic.  Rester 

profondément  gravé  dans  la  mé- 
■ moire.  Insidens  malum.  Cic.  Mal 
profond. 

ImsYdiæ  , arum , /.  pl.  ( insi- 
deo\  Embûches  , embuscade , 
piège,  surprise,  tromperie,  Insi- 
dias  alicui  collocare , — compa- 
rai, — instruere , — poncrc , — 
i tendere.  Cic.  — moliri.  Virg.  — 
stracre.  Tac.  — disponers.  — sub- 
jicere.  Quint.  Dresser  des  em- 
bûches, tendre  des  pièges.  — 
i accapare.  Just.  Prévenir  une  Ira- 
• bison.  || Cic:  Lieu  d’embuscade. 
.||  Tac.  Troupes  embusquées.  || 
Insidiis  excipere.  Virg.  Dérober. 
=1  nsi  dite  maris.  V.  Fl.  Ecueils. 

InsYdlantbr,  adv.  Just.  En 
dressant  des  embûches,  par  sur- 
prise, .v  ^ . 

->t  ïnsïdiïtor,  pris,  m . Cic.  et 
Ifsïdiatbjx  , ïcis , /.  Amm . Qui 
< est  en  embuscade,  qui  tend  des 
pièges , qui  guette. 
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Ifsïdior,  âris,  àlus  sum,  Sri, 
d.  Cic.  Dresser  des  embûches, 
se  mettre  en  embuscade  , épier  , 
chercher  à surprendre. — apris. 
Mari.  Tendre  despiégesauxsan- 

Ïliers.  = — temporibus.  Vcll. 
ipier  l'occasion. 

InsYdiôsk,  adv.  Cic.  En  ten- 
dant des  pièges,  insidieusement, 
par  surprise , par  ruse. 

InsÏDIÔsus,  <7,  um.  Qui  dresse 
des  embûches.  ||  Plin.  Plein 
d'embûches , dangereux.  Insi- 
diosa  itinera.  Or.  Chemins  où 
il  y a des  embûches.  =Insidieux, 
artificieux,  qui  tend  à surpren- 
dre. 

Insïdo  , is  , sidi , sessum  , 
dire.  Virg.  S’asseoir,  se  poser, 
s’abattre  sur.  ||  Etre  fixé,  atta- 
ché à.  = — mémorisé.  Quint. 
Rester  gravé  dans  la  mémoire. 

||  Viir.  S’affaisser,  s’enfoncer. 

Insigne,  is , n.  Plin.  Signe, 
marque  naturelle.  ||  Lir.  Signal. 
||£’<ar.r.  Enseigne,  drapeau,  éten- 
dard, bannière,  pavillon  de 
vaisseau.  ||  Marque  distinctive. 

Insignia,  ium , n.  pl.  Cic. 
Marques,  insignes. — regia.  Cic.- 
— de  la  royauté. — consularia. 
Tac.  Orneinens  consulaires.  — 
lugentium.  Tac.  Habits  de  deuil. 

L Preuves,  témoignages.  ||  Virg. 

evises  , armes  , armoiries.  || 
Distinctions  accordées  par  le 
prince.  = — virtu lis.  Cic.  Hon- 
neurs décernés  au  courage. 

InsignYfYcâtïvus  modus , m. 
Diom.  L'infinitif. 

Insignio  , Ts , îri,  itum , ire. 
Ad  lier.  Marquer,  rendre  re- 
marquable. — elypeum  auro. 
Virg.  Enrichir  d’or  un  bouclier. 
Insigniri.  Scn.  Se  singulariser. 
=s  Signaler , illustrer. 

Insignis,  m.  f.,  gnc,h.,  is. 
Fcst.  Qui  a quelque  signe  carac- 
téristique. ||  Orné,  distingué. — 
ostro.  Virg.  Orné  de  pourpre. 
= Insigne  , signalé,  notable, 
célèbre  , remarquable.  — genere. 
Cic.  D’une  naissance  illustre. 
— rirtus.  Cic.  Mérite  éclatant.  = 
Hor.  Décrié,  diffamé.  = Grand , 
considéfbble , extrême. — impro- 
bi/as.  Cic.  Mauvaise  foi  insigne. 
Insigne  odium.  Cic.  Haine  mor- 
telle. ’ 

iNSIGNÏTA,  ôrum,  n.  pl.  Plin . 
Meurtrissures , contusions. 

Insignîtè,  adv.  Plaut.  et  Iw- 
signYter  , adv.  Cic.  D’une  ma- 
nière remarquable,  signalée.  J 
Gell.  Expressément,  avec  éner- 

Sie.  ||  Considérablement,  gran- 
ement , notablement. 
Iksigmtos,  a,  um.  part,  d'm- 
signio.  Asc . Pcd.  Marqué,  qui 
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a une  marque.  Insigniii  pucri. 
Plaui.  Enfans  estropiés. ||  — /»/’- 
liles.  Jinn.  Soldats  rangés  sous 
leurs  drapeaux.  = Insigne,  si- 
gnalé, remarquable , manifeste. 
= l'ac.  Infime.  Jnsignita  inju- 
riai. Cato.  Injustices  criantes. 

InsYlia,  ium,n.  pl.  {in,  salio, 
sauter).  Lucr.  Pédales,  marches 
des  tisserands. 

InsYlio,  is , lui  et  ii,  sultum , 
Cire,  n.  Sauter,  s’élancer  dans 
ou  sur. — in  equam.  Lir.  Sauter 
sur  un  cheval.  ||  Sc  jeter  sur,, 
assaillir,  attaquerai  Flff/r.  Saillir, 
couvrir. 

InsYmol  , adv.  Flor.  En- 
semble. 

InsYmülâtio  , Unis , /.  Cic. 
Accusation. 

InsYmülâtor,  âris,  m.  Pacat. 
Accusateur. 

InsY.mülo,  âs,  âri,  âlum , ârè. 
Cic.  Accuser  à faux.  ||  Accuser 
(en  général).  ||  Faire  semblant, 
feindre. 

Insincërus  , a , um.  Virg. 
Gâté,  corrompu.  = Ccll.  Cap- 
tieux, de  mauvaise  foi. 

InsïnuÂTIO  , ânis , f.  Cic.  In- 
sinuation , action  de  s’insinuer. 

InsYnuâtor  , âris , m.  Am. 
Qui  s’insinue.  ||  — dcorum.  Test. 
Introducteur  de  nouveaux  dieux. 

InsYnuÂtüs  , a , um  , part, 
d 'insinua.  Voy.  ce  verbe.  ||  Pé- 
nétré , enveloppé.  — flammis. 
Gcll.  — de  flammes. 

InsYnuo  , âs , âri,  âtum , are 
{sinus , sein  ).  Ter/.  Mettre  dans 
le  sein.  ||  Faire  entrer  ,*»glisser 
dans.  — * œstum.  Lucr.  Faire  pé- 
nétrer la  chaleur.  = — aliquem 
alicui.  Suet.  Introduire  une  per- 
sonne dans  les  bonnes  grâces, 
la  faire  bien  venir. ||  A.  VtcL  In- 
sinuer, suggérer.  ||  U.  Jet.  Faite 
connaître.  ||  S’insinuer ,'  péné- 
trer. ||  Insinuari  sac  ris.  Apul. 
Etre  initié. 

InsYpYdus  , a,  um.  Gcll.  Insi- 
pide , fade,  sans  saveur.  =Insi~ 
pidius  nihil  est.  Gcll.  Il  n’y  a 
rien  de  plus  impertinent.  } 

InsYpiens  , lis  , amn.  g.  ( in 
priv.  sapiens  ).  Cic.  Fou,, in- 
sensé, imprévoyant.  ||Sot,  im- 
pertinent. 

InsYpienter,  adv.  Cic.  Folle- 
ment , en  insensé , imprudem- 
ment. ||  Sottement , avec  im- 
pertinence. 

InsYpientia  , a , f.  Plant. 
Défaut  de  sens  , folie  , impré- 
voyance. || Sottise,  impertinence. 

InsYpio  , is  , perâ , n.  Varr. 
Cato.  Etre  fade,  insipide  , ou  le 
devenir. 

IkôÎPO  , âs  t âri,  âtum,  dre, 
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Fest.  et  InsYpo,  is,  pai,  ërë.  Cala. 
( sipo , inus.  jeter).  Jeter  dedans. 

Iksisto,  is,stïti,  stlfum,  stërë. 
P/ia.  Se  tenir  ou  s'arrêter  à , 
se  soutenir  , s’appuyer  sur.  — 
a / ternis  p edi  bu  s.  Quint.  Se  tenir 
tantôt  sur  un  pied  , tantôt  sur 
un  autre.  ||  Marcher  sur.  — //- 
men.  Virg.  Mettre  le  pied  sur  le 
seuil,  entrer.  ||  S’arrêter,  ar- 
rêter sa  marche. || Presser,  pour- 
suivre.— ccstigiis.  Quint.  Suivre 
les  traces.  — riaa.  Ter . Suivre 
une  route.  ||  Presser,  prier,  sol- 
liciter.||  Insister,  persister,  con- 
tinuer à,  s’opiniâtrer.—/»  bel - 
lum.  Cars.  Donner  tous  ses  soins 
à la  guerre. 

IîisYtio  , Unis , / Cie.  Action 
d’enter , de  greffer.  ||  Ente , 
greffe.  ||  Temps  où  elle  se  pra- 
tique. 

IksTtÎTIUS  , a , r/m.  Pt.  f. 
Qui  provient  d’une  greffe.  J 
Etranger,  qui  n’est  pas  naturel. 
= — somnus.  Varr.  Sommeil  du 
jonr,  méridienne. 

ItfsÏTïüM , ii,  n.  Varr.  Voy. 
Insicia. 

InsYtïvüs  , a , um.  Enté , 
greffé,  {j  — h arcs.  Suct.  Héritier 
adoptif.  Insitivi  tiberi.  Phad. 
Enfans  illégitimes.  Insilicum  ali- 
ment um.  Gcll.  Nourriture  étran- 
gère. 

InsÏtor  , 5ns,  m.  Prop.  Qui 
ente,  greffe.  ||  Un  des  dieux  rus- 
tiques. 

InsYtusi , i,  n . Col.  Greffe  , 
ente,  branche  ou  rejeton  d’ar- 
bre qu’on  ente  ou  greffe  sur  un 
sauvageon. 

ImsYtus  , ils , m.  P tin.  Action 
d’enter  ou  de  greffer. 

InsÏtus,  a , um,  Virg.  part. 
à' inséra.  Enté , greffé.  — urbi 
e/ris.  Sait.  A qui  l’on  a donné  le 
droit  de  cité.  ||  Naturel  , qu’on 
tient  de  la  nature,  implanté, 
inné. 

' (nsÔciâbYlis,  Pli*,  et  Insô- 
ciÂtis  , m.  / , lë,  n.,  is.  Zi e. 
Inalliable , qu’on  ne  peut  allier. 
J Incompatible.  Il  4nsocîable, 
avec  qui  on  ne  peut  vivre  , être 
en  commerce  , en  liaison.  In- 
soc iabile  regnum  est.  Tac.  Le 
trône  ne  souffre  pas  de  partage. 

* InsôlâbYlis,  m.  /. , le,  n.  , 
is.  Paul.  Inconsolable. 

InsôlâbYlYter  , adv.  Har. 
D’une  manière  inconsolable , 
sans  pouvoir  se  consoler. 

InsÔLitto , 5ms  , /.  Plin « 
Action  d'exposer  au  soleil , pour 
sécher,  cuire,  imprégner,  etc. 

lHsôlÂTUS  , a , uni,  part.  d'Jn - 
tolo.  Inselati  durs,  Cet.  Jours 
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sereins.  Insol  a ta  uva.  Col.  Rai- 
sins cuits  au  soleil. 

lirsbLEîts  , fis , omn.  g.  ( in 
priv.  solco,  avoir  coutume).  Cic. 
Qui  n’est  pas  accoutumé,  n’a 
pas  l’habitude,  la  pratique,  n’est 
pas  fait,  à.  — belti.  Cars.  Qui  a 
perdu  l’habitude  de  la  guerre.  || 
Extraordinaire,  nouveau,  inso- 
lite.— verbum.  Gel/.  Mot  inusité. 
||— regio.  Paît.  Pays  peu  peuplé. 
j|  Immodéré,  excessif,  fj  Inso- 
lent, arrogant,  présomptueux. 

Insôleîiter  , ius , adv.  Cic. 
Contre  l’usage,  l’habitude,  ex- 
traordinairement, rarement.  || 
Excessivement.  ||  Cic.  Insolem- 
ment, arrognmment. 

InsÔlentia,  a , f.  Cic.  Dé- 
faut d'habitude,  d’usage,  d’exer- 
cice. * — coluptatum.  Cic.  Inex- 
périence des  plaisirs.  ||  Nou- 
veauté, étrangeté.  ||  Excès.  J 
Insolence,  arrogapre , manières 
hautaines. 

InsBlesco  , is,  scërë , n.  Sali. 
Devenir  insolent,  arrogant. 

Iîîs&let.  Gell.  Ha  coutume. 

InsôlYdô  , adv.  Sen.  et  Ins&lY- 
’düm,  adv..  U.  Jet.  Solidaire- 
ment, avec  solidarité. 

InsôlYdus,  a,  um.  Oc.  Qui 
manque  de  solidité,  faible,  in- 
stable. 

Ins&lYte,  adv.  Gelt.  Contre 
l’usage,  la  coutume,  l’ordinaire. 

Insôi.Ytus,  a , um.  Qui  n’est 
pas  habitué  à.  — ad  laborem . 
Cas.  Qui  n’est  pas  fait  à la  fa- 
tigue. — rerum  bcllicarum.  Sali. 
Qui  n’est  pas  aguerri.  [J  Cic.  Ex- 
traordinaire, inusité,  nouveau, 
étrange. 

Insolo  , us , à ri,  âtum , ârc 
(sol,  soleil).  Col.  Exposer, 
faire  «écher  au  soleil. 

Ims5lûb¥lis,  m.  /., le,  n.,ù. 
Sen.  Qu’on  ne  peut  payer.  || 
Quint.  Indubitable.  ||  Insoluble, 
g Indissoluble. 

InsôlübYlYtas  , àtis,  /.  Sid. 
Difficultés  insolubles. 

InsôlübïlYteh  , adv  Macr. 
D’une  manière  indissoluble. 

Insôlûtus  , a , um.Hcn.  Qui 
n’est  pas  payé  ou  délié. 

hîSOMMA,<r,/  Ter.  Insomnie. 

Insomxia  , ôrum  , n.  pi.  Cic : 
Songes , rêves. 

Iksomniètas,  àtis,/.  Plin . In- 
somnie. Insom nie/a/cm  pâli.  V. 
Max . Avoir  un  sommeil  agité. 

lusoMNiôsos  , a , um.  Cale. 
Travaillé  d’insomnies.  ||  Tour- 
menté de  songes  fâcheux. 

Insomnis  , m./,  ne,  n.  ,is. 
Qui  ne  dort  point;  toujours 
éveillé.  insamuem  duccre  noclcm. 
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Virg.  Passer  une  nuit  sans  dor- 
mir. i 

Ins&no  , às,  Sri  et  Mi,  âtum  et 
ïlum,  ârÜ.  Luc.  Re'sonner,  ren- 
dre un  son , retentir. 

Insons  , fis , omn.  g.  Sali. 
Innocent , non  coupable.  ||  Hor. 
Qui  n’est  pas  nuisible. 

InsÔkus,  a , um.  jlpul.  Qui 
ne  rend  pas  de  son.  Insona  lit i 
fera,  sipul.  Consonnes. 

* InsopîbÏlis,  m.  /.,1c,  n.,  is. 
M.  Cap.  Qui  ne  peut  être  as- 
soupi. 

Insôpïtus  , a,  um.  Oc.  Qni 
n’est  pas  endormi,  vigilant.=— 
ignis.  Cl.  Feu  inextinguible. 

Insordksco,  is,  dui , scërë,  n. 
Hutil.  Devenir  sale.  =S* obscur- 
cir. • , « , * * 

lïisoRTÏTUS , a , um.  Pfaut. 
Qui  n’est  pas  échu  par  le  sort, 
qui  n’a  pas  été  tiré  au  sort. 

* InspXtians  , lis,  omn.  g. 
Prud.  Qui  se  promène  dans. 

InspËciâtüs  , a,  am.  Tert. 
Qui  n’est  pas  spécifié. 

1 N5FËCIÔ5U5  , a , um.  Petr. 
Laid,  sans  beauté. 

Inspbctâtîo  , ônis  , f.  Sen. 
Vue,  action  de  regarder. 

Inspectio,  ônis , /.  Cic.  Ins- 
pection , vue.  ||  Examen  ; visite. 
— tabularum.  Cic.  Vérification 
des  registres.  — mtionum.  PI.  /. 
Révision  des  comptes.  |J  Atten- 
tion de  l’esprit,  considération, 
contemplation , spéculation. 

Inspecto  , as,  âri , âtum, 
are  , fréq.  d'inspicio.  ' Plaut. 
Voir,  regarder,  considérer. 

InspÈctor  , Bris,  m.  P/in.  Ins- 
pecteur , contrôleur,  visiteur, 
examinateur.  fin* 

Inspectus  , ùs , m.  À put.  Vue, 
regard. 

Insfsctus,  *,  um,  part,  d'ins- 
picio.  'ï 

Inspf.râbYlis,  m.  /.,  të,  n.,  is « 
Gell.  Qu’on  ne  peut  espérer. 

Inspèrans,  lis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  n’espère  pas,  ne  s’attend 
pas  à.  Inspirante  me.  Ter.  Ins - 
pemnti  mihi  accidit.  Cic.  Il  est 
arrivé  contre  mon  attente  , lors- 
que je  m’y  attendais  le  moins. 

Inspêratds,  a,um.  Cic . Ines- 
péré, à quoi  l’on  ne  s'attendait 
pas.  Ex  insperato.  Plin.  Contre 
toute  espérance  , lorsqu’on  s’y 
attendait  le  moins. 

I N spergo  , h , si,  sam,  gërë.  Cic . 
Répandre  sur,  saupoudrer,  mê- 
ler parmi. 

Inspersio  , ônis , / Col.  et 
Inspbrsus,  dr,  m.  Àpul,  1ns- 
persion.;  action  de  répandre  sur. 

Inspsrsps,  a , um,  part,  d’tns* 
pergo,  . : .*  * .4.  , .14 
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lasrlcio,  il,  pexi , pic  htm , 
cire.  Plant.  Rcg  aider  , exami- 
ner, ohscrver.— ex  ta.  Or.  Con- 
sulter le#  entrailles  des  victimes. 
— Héros.  Plaut.  Lire  des  ouvra, 
ges.— leges.  Cic.  Prendre  con- 
naissance des  lois,  — aliifuçm  à 
puera,  de.  Eplucher  la  vie  de 
Quelqu'un  depuis  son  enfance.  | 
Sonder,  éprouver.  — senieniiam 
al icu jus.  Pi  au/.  Sonder  le  senti- 
ment de  quelqu'un,  \\  Visiter, 
inspecter,  contrôler. 

lüsrîco,  âs,  àri , àtum , àri 
spica,é\j\).  Virg.  Rendre  pointu 
comme  un  épi). 

Insvîrâmbntum,  /, *.  C.  Aur. 
Action  de  souffler  dedans. 

ImspjAâtio  , omis , /.  J.  Firm. 
Souffle,  inspiration. 

iKSPino,  âs , prit  àtum,  ire. 
Coi. Souffler  dans  ou  sur,  pous- 
ser dans  en  soufflant.  = S/ai. 
Inspirer.  |]  Getl.  Aspirer,  mar- 
quer d'une  aspiration. 

Inspisso,  as , Sri,  Hum , àri . 
Vcg . Epaissir,  rendre  épais. 

nrspouÂTtJS,  a,  um.  Qu/m/. 
Qui  n'a  pas  été  dépouillé. 

lvspüjttO , i* , àri.  Teri.  Jeter 
de  l'écume  ; donner  de  rage* 
Iuspuo,  h%  ui,  àtum,  âiri , 
Pliai  et  Ihsfûto,  és , àri,  àtum , 
ârS.  Pt  oui.  Cracher  sur  ou  dans. 

InStXbYlis  , »./,/!,  /».,  h. 
Or.  Qui  manque  de  solidité,  qui 
n 'est  pas  s table . Insia  b île  regnum . 
Sen.  Trône  chancelant.  = Cic. 
Inconstant,  variable,  mobile  j 
fragile , périssable. 

InstXbYlYtas  , à/h,  / P/in. 
Instabilité  , défaut  de  solidité. 
F=  Inconstance,  légèreté. 

IkstaNS,  fht  omn.  g.  de.  Ins- 
tant, présent,  qui  est  proche, 
imminent  , urgent , pressant 
Initnns  ht  Hum.  Cic.  Guerre  qui 
menace. — cura . Tac.  Soin  pres- 
sant. H — operi.  Fi/g.  Qui  presse 
l'ouvrage. 

Instante*,  TV.  /.  Ou,  Tac. 
hsime , Getl.  adv.  instamment, 
avec  instance,  d'une  manière 
pressante , avec  empressement.  [J 
Quint.  Avec  véhémence. 

Instantia,  ta  t /:  PC  J*  At- 
tention suivie  , assiduité , soins 
pressa  ns.  |j  Sctar.  Jet . Instance, 
demande  vive  et  réitérée.  \\Ge/i. 
Nécessité  pressante,  il  PI.  J.  Vé- 
hémence , ardeur. 

Instar,  indécl.  n.  (insto)  Cic. 
Air,  extérieur,  façon.  Quantum 
jnstar  in  ipso  est!  Virg.  Quel  air 
de  graodeur,  de  majesté!  jj  Ad 
instar,  ou  instar,  adv.  A la  façon, 
à la  maniéré  , à l'instar,  comme. 
JSs/miA  i i/u/ar  omnium . Cic  .lluie 
tient  Lieu  de  tout.  Ad  instar 
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scoparum.  Apul.  En  guise  do  ba- 
lai. |]  Autant;  environ.  [|  Quel- 
quefois il  ne  se  rend  pas.  — mul- 
lorum  vuluminum  ex  itère.  Vfl(. 
Exiger  un  grand  nombre  de  vo- 
lumes. 

In st a u ratio  , ça  h,  /.  Cic. 
Renouvellement,  reprise  d'une 
chose  interrompue.  |j  Euruen. 
Rétablissement,  réparation , rqr 
construction  , restauration. 

InstaurâtÎtius  die  s.  iîaer. 
Jour  ajouté  à la  célébration  des 
jeux  du  cirque , en  l'honneur  de 
Jnpiter. 

ikstaurâtîvus,  a,  um.  Qu'on 
reprend  , qu'on  recommence. 
Instauratiri ludi.  Cic.  Jeux  célé- 
brésà  la  place  de  ceuxqui  avaient 
été  interrompus. 

Instaurâtur,  5ns,  m.  A mm. 
Qui  reconstruit,  restaurateur. 

Instauro,  às  , àri , àtum  t 
are  ( instar  porare  , refaire. 
Varr.  , ou  araSpoç  , pieu.  Vois.) 
Cic.  Renouveler,  reprendre,  re- 
faire de  nouveau.  — diem  donis. 
Virg.  Recommencer  les  sacri- 
fices avec  le  jour.  ||  Disposer  , 
préparer.  — sdcnjficium.  Cic. 
Faire  les  apprêts  d un  sacrifice. 

H Rétablir,  réparer,  restaurer. 
— Rassurer,  raffermir.  Instau- 
raii animi.  Virg.  Esprits  rassurés. 

Instzrno,  h t stràri , strâ- 
tum  , acre.  Zip.  Etendre  par- 
dessus. — pontes.  Lnp.  Jeter  des 
ponts.  Ins/emi  pelle.  Virg.  Se 
couvrir  d'une  peau.  — terré. 
Sial.  Etre  enterré. 

In stïg âti o , Sais.  / Ad  Her. 
Instigation,  impulsion. 

Instîgâtor,  oris,  m.  Pap.Jct . 
— TRIX,  îch,f.  Tac.  Instigateur , 
instigatrice,  qui  pousse,  excite, 
anime. 

Instïgâtüs,  és,  m.  O.  Jet. 
Vojret  Instigatio. 

INSTÎOO.  à s , àri,  àtum,  art 
( <TTtÇt* , piquer).  Cic.  Exciter, 
animer,  pousser,  provoquer, 
porter,  encourager. — iracun - 
diam.  Sen.  Exciter  un  homme 
déjà  en  colère. 

INSTILLÂT!  o , onis  , / P Un. 
Action  de  faire  distiller  goutte  à 
goutte  sur. 

Instillo,  âs , àri , àtum , art 
( stitla , goutte  ).  Verser  goutte  à 
goutte  sur.  — oleum  /u/tu ni.  Cic. 
Mettre  de  l'huile  dans  la  lampe. 
= — prtreepium  auribus.  Ilor. 
Glisser  un  conseil  à l'oreille. 

InjtÏmUlÂtor,  bris , m.  Cic. 
Instigateur. 

InstÏMÜLO  , às  t àri,  àtum, 
art.  Or.  Aiguillonner  , stimu-  , 
1er,  piquer,  exciter. 

Ivtxucfoa,  oris , m.  Tac. 
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Irntiga  leur,  qui  eicile,  provoque. 

. MMMÇTU3,  Pt,  m.  Cic • Im- 
ligation,  impulsion,  mouvement 
(jui  |.ort«  à;  Inspiration.  /«• 
stinctu  di.ino.  Cic,  l’ar  un  mou- 
vement divin , par  une  iiwpira- 
lion  divine. 

lNSTtttCTUt , a,  um  , part,  de 

Insi  im.i'o,  il , uxi , ac/iun  , 
guc/r.  Gel/.  Voy.  Ismiou. 

Instïpo,  it,  ire.  Cato.  Fou» 
1er,  presser  pour  remplir. 

InstYpÜlâtüs,  a,  um.  Plaute 
Stipulé,  dont  on  est  convenu; 
promis. 

InstYfÜlor  , iris  t àtus  sum  , 
âti,  d.  Plaut.  Stipuler , conve- 
nir, mettre  une  clause,  — data 
malo.PlauI.  Faire  une  promesse 
frauduleuse. 

InstYta  , 0,  f.  ( ins/o  ).  Her. 
Frange,  bord,  bordure.  ^ Pctr. 
Bandelette,  ruban.  ||  Jarretière. 

J Sangle  de  lit  de  repos  ou  de 
chaise. 

llf«TÏTl,prél  d ins/o  etd  * insista. 

InstÏtio , bais t f.  Cic . Pause, 
station , action  de  s'arrêter  en 
chemin. 

Miistïtjum,//,  «.  V.  Institio. 

InstYto  , âs t àrt,  n.  Cas.  Ré-, 
sister,  tenir  ferme. 

InstYtor,  oris t m.  Or.  Fac- 
teur , courtier  , commission- 
naire. ||  Sen.  Reerallier,  petit' 
marchand,  rcvendeur.=  — elo- 
i/uenti*.  Quint.  Qui  e'tale  avec 
faste  son  éloquence. 

ÏNSTÏTÔ  ri  us,  a,  um.  Sue/.  De: 
facteurs,  de  commissionnaires, 
de  factoreries  , de  comptoirs  de 
marchands.  , 

Institrix  , îch  , /.  Plaut. 
Celle  qui  (ail  les  affaires  de  sa 
maîtresse,  sa  confidente.  |J  En- 
tremetteuse. 

InstYtuo,  ht  ti,  àtum,  à tri 
(in,  statua  ).  Placer,  établir, 
fonder. — rinças.  C/c.  Planter  d*. 
la  viçne.  — officinam.  Cic.  Ou- 
vrir boutique.  ||  Bâtir , cons- 
truire.— tempLatn.  f'Yrg-Elever  un 
temple. — noces  .Cas . — des  vais- 
seaux.— aras.  V.  Fl.  Elever  des 
autels.  — caUcgium.  PI.  j.  Fon- 
der un  college.  — dapes.  Virg , 
Préparer  un  festin.  |j  Former* 
dresser , accoutumer,  stylert  — • 
catuloj.  Sen.  Dresser  des  chiens. 
— testes.  Cic.  A poster  des  té- 
moins.— ora/orcm.  Quint.  For- 
mer un  orateur. — accusationeml 
G.  Jet.— une  accusation.  —faU 
laciam.  Plaut.  Tramer  une  four- 
be rie.  — g ne  ch  litteris.  Cic. 
Enseigner  la  langue  grecque.  |) 
Régler,  ordonner,  disposer.  — 
sapienterritam.  Ter.  Se  faire  un 
plan  de  rie  «âge.  — a ctionçm. 
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Ctc.  Disposer  une  action  judi- 
ciaire. [(Dr^er,  déclarer. — tuto- 
rem.  Cic.  Nommer  tuteur. — ht r- 
redem . Cic.  Instituer  héritier.— 
ferias.  Plin.  — des  fûtes.  ||  Sta- 
tuer, ordonner,  décréter.  — le- 
gem,  Cic.  Porter  une  loi.  |)  Plia. 
inventer,  être  auteur  de.  (J  Pro- 
poser, délibérer,  résoudre.  — 
animum  ad  cogitandum.  Ter.  Se 
mettre  à penser.  — in  animo. 
Ter.  Prendre  la  résolution  , se 
proposer  de.  — sibi  cerianen 
cum  aliquo.  Cic . Se  proposer 
quelqu’un  pour  émule.  1)  Com- 
mencer, entreprendre.  — Hcr. 
C/c.  — un  voyage,  — amiciliam. 
Cic.  Lier  amitié.  — oraiionem 
cum  aliquo.  Cic.  Entrer  en  con- 
versation avec  quelqu’un.  |i  Ac- 
quérir.— qu/e  sium . Cic.  Gagner. 
—amicos.  Cic.  Se  faire  des  amis. 

InstÏtütio , pais, /.  Cic.  Di- 
rection, conduite.  8 Instruction , 
enseignement,  école.  — stoica. 
Sen.  Secte  des  stoïcien».  |j  — 
de  aliquâ  re. Traite,  discours  sur 
une  matière.  (|  Règle  de  vie. 
J Cic.  Plan,  but  qu'on  se  pro- 
pose- ■■  i 

ImstYtütor  , 5ns , m.  Lampr. 
Précepteur,  maître,  gouverneur, 
instituteur.  {[  Celui  qui  entre- 
prend et  exécute  un  ouvrage.— 
urbis.  Amm.  Fondateur  d’une 
viM«. 

IhstYtôtüm,  /,  ».  Cic.  Objet 
d’un  ouvrage,  but  qu’on  se  pro- 
pose, dessein.  |]  Cic.  Coutume, 
usage,  pratique,  moeurs,  insti- 
tution. — rit/e.  Cic.  Conduite, 
manière  d’ètre,  train  de  vie.  | 
Profession,  g Instruction  , doc- 
trine. (]  Pacte  , convention.  Est 
institut o.  Lie.  Aux  termes  de  la 
convention. 

IhstYtùtus  , a , um,  part. 
ÿinstituo. 

liX5T0 , as , fïti,  titum,  tari. 
Etre  ou  se  tenir  sur.  — aratro. 
Cu/purn.  Peser,  appuyer  sur  la 
charrue.  8 Etre  proche,  s'appro- 
cher. Insial  nox.  Sali.  La  nuit 
s’approche.  — periculum.  Cic. 
Le  péril  menace , est  imminent, 
— part us.  Ter.  EU*  est  près 
d’accoucher.  Üuod  instat.  Cic . 
Ce  qui  est  urgent,  fl  Etre  près  de 
fondre  sur,  presser  vivement , 
poursuivre  de  près. — accusolori. 
Cic.  Presser  un  accusateur.  8 
Donner  ses  soins,  travailler 
sans  relâche».  |)  —factum.  Ter. 
Persister  il  soutenir  un  lait.  J 
Demander  uvec  instance.  Te 
instante.  Cic.  A votre  prière.  | 
Continuer.  — viam.  Terf.  Pour- 
suivre sa  route,  fl  Insister, 
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thÂtum  , i , n.  U.  Jet.  et  Ims- 
THÂrthu. , a,  f.  V'itr.  Couver- 
ture , tout  ce  qui  sert  à couvrir 
un  lit.  fl  Action  de  paver  les 
chemins. 

Instratus  , »,  um,  part,  à'ins- 
terno.  — pelle  tennis.  S.  It.  Cou- 
vert, vêtu*d'une  peau  de  lion. 

Ikstrâyi  , prêt,  A'instemo. 

Instaekdé,  adv.  Just.  Sans 
courage. 

Instrênttus,»,  um.  Plaul. Qui 
est  sans  activité,  sans  courage.  || 
Négligent , mou , paresseux.  || 
Maladroit. 

InstrüpYto , as,  Soi,  Sri,  n. 
Ven.  Fort.  Bourdonner.  Fréq. 
de  l.'  • ' ' * 

InstrUpo  , is  , pui , per! , n. 
Lie.  Faire  du  bruit , gémir.  — 
dentibus.  Cl.  Grincer  les  dents. 
Ins/repit  axis.  VirgXi essi eu  crie. 

* Ikstrictos , »,  um.  Apul. 
Serré.  = Irrité. 

Imstrïdkms,  lis,  omn.  g.  S. 
It.  Qui  rend  un  bruit  aigu,  un 
. sifflement , qui  pétille. 

Instringo,  is , nxi,  trictum , 
giri.  Quint.  Lier , serrer  étroi- 
tement, garrotter. 

MNS'mtJCTYus,  m.  f,  il,  u. , 
is.  Tcrt.  Qui  n'est  pas  composé. 

Instrugtio,  Sais,  f.  Pt.  j. 
Construction.  ||  Arrangement, 
disposition.  — mititum.  Cic.  Or- 
dre de  bataille,  action  de  mettre 
les  troupes  en  bataille.  ||  Am. 
Instruction. 

Imstructiùs,  adv.  Lie.  Avec 
plus  d’apprèt,  de  pompe,  d'ap- 
pareil. 

Instructor,  bris,  m.  Cic.  Qui 
arrange,  met  en  ordre,  apprête, 
prépare,  dispose , ajuste,  équipe. 
— coneivii.  Cic.  Ordonnateur 
de  festin. 

Instructüra,  te,  /.  Solin . 
Construction , bâtiment.  Q Front. 
Ordre  de  bataille. 

Instructus,  »V,  m.  Cic.  Pré- 
paratifs, attirail,  bagage.  (]  Or- 
nejnent , pompe,  appareil,  ty 
Disposition  , arrangement. 

Instructus,  »,  uns,  part.  . 
d 'inslruo. 

Instrümkntum  , /,  ».  (w- 
struo,  apprêt  r,  pourvoir).  Cic. 
Meubles,  mobilier,  tout  ce  qui 
sert  à meubler.  I Ustensile. 8 Ap- 
pareil, attirail,  bagage. — vcnalo- 
rium.  Pi.  j.  Equipage  de  chasse 
8 Instrument,  outil  pour  le  tra- 
vail. ]|  Or , Ornement,  parure. 

| Habillement.  |]  Moyen,  res- 
source , tout  ce  qui  sert  à faire 
quelque  chose,  fl  U,  Jcf.  Açto 
judiciaire,  mémoire,  instruc- 
tions, doc  mu  uns,  pièces,  tout 
écrit  qui  sert  à dingefj  £ 
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truire.  ||  Inventaire.  — imptrii. 
Suct.  Tableau  de  l’empire.  8 Ap- 
pui, soutien,  aide,  moyens,  res- 
sources. 

Instruo  , is , truxi,  trucium  , 
irl.  Cic.  Bâtir,  construire. — ag~ 
gercm.  Tac.  Elever  un  retran- 
chement. fl  Ranger,  disposer, 
mettre  en  ordre.  — aciem.  Cas. 
Ranger  une  armée  en  bataille,  g 
Ajuster,  accommoder,  agencer. 
— horios . Col.  Arranger  des  jar- 
dins, fl  Apprêter,  préparer.  — 
insidias.  Cic.  Dresser  des  embû- 
ches.— accusationem.Cic.  Con- 
certerune  accusation.  Jj  Garnir, 
munir,  fournir,  pourvoir;  équî- 

Ser,  armer.  — domum.  Plaut. 

Ieubler  une  maison.  8 Dresser, 
former,  instruire.  — ad  vmne 
officii  genus.  Cic,  — à toutes 
sortes  de  devoirs. 

InstÜdiôsus,  a , um.  Apul. 
Qui  ne  s’applique  point,  qui  n’a 
point  de  goût  pour. 

* Instüprns,  tis,  omn.  g.  Plia. 
Engourdi. 

Insuâsum  , i,  ».  ( insuadeo  ). 
Plaut.  Couleur  de  fumée. 

Insuâyis  , m.  /.,  ri,  a. , is. 
Désagréable  au  goût,  à l’odorat, 
à l’oulé,  =;  — nie.  Ôc.  Vie  dé- 
plaisante. 

* InsuâyYtas  , S fis,  /.  Teri.  Dés- 
agrément. — dictionis.  Gcll. 
Dureté  de  style. 

Insüâyïthr,  adv.  Désagréable- 
ment. 

InsCbYdè,  adv.  Gelt,  Inconsi- 
dérément, sans  j penser,  sans 
réflexion. 

InsÜbÎdus,  »,  um.  ( subco  , 
venir  dans  l’esprit).  Gcll.  Etour- 
di, inconsidéré,  qui  agit  sans  ré- 
flexion. 

Insubjectus,  a , um.  Prud . 
Qui  n'est  pas  sujet. 

Insubres  , ium,  m.pt.  Peuples 
delà  Gaule  cisalpine,  auj.  duché 
de  Milan. 

Iksuuria,  a , /.  Gaule  cisal- 
pine, auj.  duchéde  Milan,  Lom- 
bardie. 

Imsdbtïlis,  m.  /.,  II,  a.,  is. 
Pap.  Jet.  Qui  n’est  pas  subtil , 
grossier. 

InsübtuYtir,  adv.  (I.'jcf, 
D’une  manière  peu  subtile , 
grossièrement. 

ImsübUium  , f,  ».  Ensuble  ou 
ensouple  , instrument  de  tisse- 
rand , de  brodeur , etc. , rouleau 
sur  lequel  se  monte  la  chaîne. 

Insucco  , as , Sri,  âlum , Sri. 
Faire  tremper  dans  une  ligueur, 
imprégner  d'un  liquide. 

Insudo,  as,  âei,  âlum , âri,  ». 
Cels.  Suer,  se  fatiguer  jusqu’à  la 
sueur. 

* f V t 
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Insüccus  , a,  um.  C/pr.  Sec, 
privé  de  *uc. 

InjuëfXcio,  is , Ire.  Accou- 
tumer, habituer  à. 

lMSUKFACTtTS  , a , um.  Cas 
Accoutumé,  habitué  à. 

Inscksco , is,  suivi , suèlum, 
scerc.n.  Ter.  S’accoutumer, s’ha- 
bituer. — mulieri.  Tac . Etre  en 
commerce  avec  une  femme. 
Accoutumer,  faire  prendre  l’ha- 
bitude. 

Insüëté  , adv.  C.  Aur.  Contre 
la  coutume , l’ordinaire. 

Insüêtüdo,  Unis,/.  Spart.  Dé- 
faut d’habitude. 

Insuëtus,  a , um,  part.  A'in- 
sucsco.  C/c.  -Qui  n’est  pas  accou- 
tumé. — laboris.  Cas.  Qui  n’est 

Îas  fait  au  travail.  |)  Ad  lier. 

nhabile.  j|  Extraordinaire , inac- 
coutumé, inusité.  Insuclumiter. 
Virg.  Route  nouvelle.  = Liv. 
Accoutumé. 

InsuffYciens  , lis , omn.  g. 
Tcrt.  Insuffisant. 

InsüffYcxentia  , a , /.  Insuf- 
fisance. 

Insufflo,  às,  are.  Veg.  Souf- 
fler dans  ou  sur. 

iKsfttA,  a y f.  ( in  salq,  dans 
la  mer).  Cic.  Ile,  terre  entou- 
rée d’eau.  ||  Maison  isolée;  es- 
pèce de  maison  garnie  où  lo- 

Îeaienl  les  familles  pauvres.  |j 
yetr.  .Quartier  d’une  ville. 

— Arginas  , tis , f.  Cic.  Auj. 
Isola  , ville  de  la  Calabre. 

InsÜlÂKUS,  a,  um,  Pacai.  et 
InsUlabis  , m.  f.  , re  , n.  , is. 
Plia.  Insulaire,  d’une  lie,  qui 
concerne  les  Iles.  — pœna.  Amm. 
Déportation  dans  une  île. 

, lusftLÂaios,  ii,  m.  Petr.  Con- 
cierge d'une  maison;  celui  qui 
reçoit  les  loyers.  1|  Locataire. 

InsÜlâtus,  a , um.Apul. Chan- 
gé en,  île;,  isolé. 

Lnsülknsis  se,  n. , is. 

Soi  in.  Voy.  Insdlaris. 

Insülôsus,  a,  um.  Amm.  Plein 
d’UeSj  peuplé  d’iles. 

Insulsè  , iàs , iss/ me , adv. 
Cic,  Sottement,  impertinem- 

nicut. 

Iksülsïxas,  â//>  , /.  C/c.  Sot- 
tise ,, fatuité,  impertinence. 

Însülsos  , a,  um\in  priv., 
sais  us,  salé).  Col.  Fade,  insipide, 
sans  sel,  sans  saveur. = Cic.  Sot, 
impertinent,  fat,  ridicule.  , 
Ihsiiltabundus  , a , um.  Aug. 
Bondissant.  , > , \ 

Insuetâtio  , Unis  , J.  Solin. 
Action  de  sauter  sur,  saut.  = 
Vantcrie,  bravade,  fanfaron- 
nade. ÿ^P’/or.  Insulte , dérision 
^isultnnte.  w , 

iNSüLTÂTÔRii,  adv.  Sid.  Avec 
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insulte,  d’une  manière  insul- 
tante. 

Insultâtôrius  , a , ' um.  Tcrt. 
Insultant. 

Insulto  , âs , âvi,  âtum  , are. 
Virg.  Sauter  sur.  — fores  calci- 
bus.  Ter.  Donner  des  coups  de 

Eieddansuue  porte. — solo.  Virg. 

>ondir  sur  la  pbine.  =lnsuller, 
faire  insulte.  — in  rcmpublicam. 
Cic.  Attaquer  la  république.  — 
segnitiem.  Tac.  Reprocher  à 
quelqu'un  sa  nonchalance.  — 
malis.  Stat.  Sc  réjouir  du' mal.  t 
InsüLTÛra,  a,  f.  Plaut.  Ac- 
tion de  sauter  dans  ou  sur,  saut. 

Insültus,  iis,  m.  Lact.  In- 
sulte. 

Insum,  ines , inesse,  litre,  se 
trouver  dans.  * Intst  nobis  spes. 
Ter,  Nous  espérons. — in  verbis 
fide^^  Ter.  On  peut  compter  sur 
sa  parole. — au  ri  largiter.  Plaut. 
Il  y a de  tl’or  en  abondance. 

InsÛMü  , is , sumpsi , sump - 
tum , merc.  Cic.  Employer,  con- 
sumer , dépenser.  = — operam. 
Tac.  S’appliquer,  donner  ses 
soins  à.  — vitam  versibus.  A uct. 
Dial.  Consacrer  sa  vie  aux 
muses.  ||  Stat.  Prendre. 

Insumptio,  dais , f.  Theod. 
Dépense. 

Insumptus,  a,  um,  Cic.  part, 
d 'insumo. 

Insuo,  Sis,  Si,  ütum , itéré. 
Cic.  Coudre  dans,  joindre  à.  |J 
Tert.  Broder. 

IwsftPBR,  prép.  quigouv.  I’acc. 
Sur  , dessus  , au-dessus  , par- 
dessus. ||  Luc.  De  dessus.  = — 
habere.  Gell.  Ne  pas  faire  atten- 
tion à,  négliger,  mépriser,  dé- 
daigner. 

Insüper,  adv.  Cic.  En  outre, 
de  plus,  davantage,  après  cela. 

InsHpërabYlis  , m.  f. , le,  n. , 
is.  Virg.  Insurmontable,  invin- 
cible. Insupepabilc  fatum.  Ov. 
L’inévitable  destinée.  ||  Liv. 
Inaccessible  , qu’on  ne  peut 
franchir.  = Plia.  Incurable. 

InsüpërâbYlYter,  adv.  Aug. 
Invinciblement. 

Insüpëratus,  a,  um.  Nep. 
Sali.  Invincible. 

Insurgo  , is  , rexi , rectum, 
gere,  n.  Plia.  Sc  lever,  s’élever. 
— remis.  Virg,  Aller  à force  de 
rames.  = S’appliquer,  donner 
tous  ses  soins  6. — publicis  utili- 
tatibus . Pl.j.  Travailler  au  bien 
public. flS’éfcver  contre. — regnis 
alicujus.  Ov.  Armer  contre  les 
états  de  quelqu’un. ‘||  Etre  élevé. 
Silva  insurgebat.  Tac.  Une  forêt 
s’élevait. =Croitre  en  puissance, 
en  honneurs. =Etre  élevé,  su- 
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blime  ( en  parlant  du  style  ).  § 
act.  Apul.  Monter. 

Insüsceptus  , a , um.  Ov. 
Qui  n’a  pas  été  reçu,  qu'on  n’a 
pas  accepté. 

InsuspYcâbYlis,  «.  f.,ll,  n. , 
is.  lîibl.  Qu’on  ne  peut  soup- 
çonner. 

* InsustentâdYlis,  m.  /,  // , 
n.,is.  Lact.  Intolérable. 

Insüsurrâtio,  ônis , f.  Capit. 
Action  de  parler  à l’oreille. 

InsCsurro,  âs , âvi , âtum, 
ârc.  Faire  un  bruit  sourd  , mur- 
murer. — in  aurcm.  Cic.  Dire 
tout  bas  à l’oreille. 

InSÜtîtius,  a,  um.  Apul.  Dans 
lequel  on  coud  , on  enferme  en 
cousant. 

Insutus  , a , um , part,  d* insuo. 

Int  À des  co  , is,  Mi,  sec  ri , n. 
Hor.  Sécher,  maigrir,  se  des- 
sécher.— morbo.  Cic.  Tomber 
en  Iangueur.=  — dolore.  Sen. 
Se  consumer  dans  la  douleur. 
||  Ov.  Se  fondre , se  liquéfier. 

IntactYlis,  m.  f,  II,  n.,  is. 
Lucr.  Qui  ne  peut  être  touché, 
n’estpas  tangible. 

Intactos,  a,  um.  Plia.  In- 
tact, à quoi  l’on  n’a  pas  touché; 
u’on  n’a  point  entamé,  en— 
ommagé.  = -c-  infamiâ . Liv. 
Dont  la  réputation  est  intacte. 
Int  act  à ccrv/ce  juvenca.  Virg. 
Génisse  qui  n’a  point  porté  le 
joug.  ||  Qui  n’a  point  été  traité, 
neuf.  Intac  tum  carmcn.  Hor. 
Poëme  qui  n’a  pas  encore  été 
tenté.— Virg.  Chaste,  vierge. 

Intactus  , lis , m.  Lucr.  Le 
non-toucher,  la  non-tangibilité. 

* IntÂlio  , âs , âre.  Van. 
Tailler  , former  en  taillant. 

IntâmYnatus,<*,zoh.  Hor.  Pur, 
qui  n’est  pas  souiilé’ou  terni. 

Intantum  , adv.  Virg.  Autant, 
tant , si  fort. 

* iNTAnDANS , lis , omn.  g. 
C.  Aur.  Qui  tarde  , diffère. 

Intectus  , a , um  , part,  de 
intego.  Couvert. || Découvert. ln~ 
tecto  capile.  Tac.  Nu -tête.  = 
Intectus  alicui.  Tac.  Qui  ouvre 
son  cœur  à quelqu’un. 

IntËgelmjs,  a,  um.  Cic.  Sain 
et  sauf.  | Cat.  P*»r,  sans  cor- 
ruption. Dim.  de 

INTËger,  gra,  grum  {in  priv. 
tango  , toucher).  Cic.  Entier,  qui 
a toutes  ses  parties,  intact. — 
thésaurus.  Plaut.  Trésor  entier. 
— cçuitatus.  Liv.  Cavalerie  qui 
n’a  pas  été  entamée.  Intcgri  mi- 
lites. Cas.  Soldats  qui  ont  con- 
servé leurs  rangs.  = Integra  of- 
fensioncs.  Tac.  Offenses  dont 
e souvenir  est  récent.  Integra 
rcs  Cic.  Affaire  non  encore  en- 
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lamée  , non  discutée.  Integer 
discipulus . Cic.  Disciple  tout 
neuf,  qui  ne  sait  encore  rien.  [] 
Sain  , qui  n’est  pas  gâté  ou  cor* 
rompu.  — fons.  H or.  Source 
pure. — sept.  Virg.  Dans  la  force 
de  l’âge.  Integra  setas.  Ter. 
Fleur  de  l’âge.  — valetudo.  Cic. 
Pleine , vigoureuse  santé.  Inle- 
grœ  vires.  Cas.  Troupesfi  alches. 
Integrum  vinum.  Coi.  Vin  bien 
conservé:  In  integrum  rcstiiucre. 
Ter.  Rétablir  dans  son  premier 
état-H  Cic.  Sobre , à jeun.  | Cels. 
Sans  fièvre  .=  Qui  n’est  pas  pro- 
fané, souillé,  déshonoré. =Flo- 
rissant,  qui  n’a  reçu  aucune  at- 
teinte de  la  fortune.  Integra  res. 
Cic.  Affaire  en  bon  état.=lntè- 
gre  , irréprochable.  = Hor.  In- 
différent, sans  passion,  impar- 
tial. = Curt.  Qui  n’est  point 
obéré.  — Integrum  mihi  est.  Cic. 
11  est  en  mon  pouvoir;  je  suis 
encore  le  maître  de.  In  integro 
cùm  tibi  res  tota  essei . Cic. 
Lorsque  vous  en  étiez  encore  le 
maître , lorsque  l'affaire  était  à 
votre  discrétion.  —Ad  integrum. 
Macr.  Entièrement.  Ab,  Virg. 
De,  Cic.  Ex  integro.  Col.  Tout 
de  nouveau,  une  seconde  fois, 
derechef. 

IntJsgo,  is,  texi,  tectum,  g crié. 
Cas.  Couvrir.  ||  P/in.  Enduire. 
\Prop.  Ombrager.  (|  Inscr.  Paver. 

Integrasco  , is,  scérc , n.  Ter. 
Se  renouveler,  se  rétablir,  re- 
commencer. 

Integrâtio,  ônis,/.  Ter.  Re- 
nouvellement , rétablissement, 
réparation.'  ’ * 

Integrâtor  , ôris , m.  Teri. 
Qui  renouvelle,  restaurateur.4 

ÏNTEGRÂTUS,  a , um  , part. 
A' integro.  F/or.  Renouvelé , re- 
commencé.’ 

Intégré  , adv.  Tac.  Entière- 
ment. = Avec  intégrité-,  d’une 
manière  irréprochable.  — judi- 
care.  Cic.  J uger  sans  partialité.  — 
regere  provinciam.  Tac.  Gouver- 
ner une  province  avec  désinté- 
ressement.— dicere.  Ge/l.  Avoir 
un  style  pur,  correct. 

• Inthgrïtas  , itis  , /.  Macr. 
Intégrité,  totalité.  ||  Santé,  soli- 
dité.— corporis . Cic.  Santé  vi- 
goureuse. = — mentis.  Dig.  Etat 
d'un  esprit  sain.  = Intégrité  , 
droiture , désintéressement,  pro- 
bité. = Virginité,  chasteté.  — — 
sermonis.  Cic.  Pureté  du  lan- 
gage. 

•'  iNTSGnŸTÜDO,  inis , f.  U.  Jet. 
Droiture  , probité  , bienveil- 

• frèriGRO , 3s  , àvi , âtum , ârë. 
Lie.  Renouveler, -recommencer. 

7i-7s.  Dict  ■ lat.-gall. 
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— pu  g nam.  Lir.  — le  combat. 

— carmcn.  Virg.  Répéter  un 
chant.  j|  Rétablir,  restaurer,  ré- 
parer. — opes.  A on.  Relever  la 

Êuissance.  ||  — amnes-  Lucr. 

Leuiplir  les  fleuves.  ||  Cic,,  Ré- 
créer, délasser. 

IntégIjmentum  , /,  n.  Lie. 
Couverture , enveloppe.  — Cic. 
Prétexte,  voile. 

Intbllectio,  ônis , fi  Enten- 
dement , action  de  comprendre, 
ü Ad  lier.  Synecdoche,  fig.  de  rb. 

* Intellector , ôris,  m.  Aug. 
Intelligent.  i 

Intellectuâlis  lit,  n., 

is.  Apul.  Intellectuel.  . 

IntellectuâlYtas  , àtis , fi. 
Tert.  Intellectualité. 

Intellectus,  tis,  m.  Sen.  En- 
tendement , intellect.  ||  Quint. 
Intelligence,  capacité,  portée 
de  l’esprit,  pénétration. — com- 
muais. Quint.  Sens  commun-,  || 
Inlcllectu  carere.  Quint . N’ètre 
pas  intelligible.  ||  Sens,  signifi- 
cation . — divisas  ou  duplex.  Quint. 
Double  sens.  ||  Perception  ac- 

Îuise  par  les  sens.  : — saporum. 

}lin . Jugement  des  saveurs, 
sens  du  goût.  . 

Intellectus,  a,  um,  part. 
d'inle/tigo. 

Intellexbs,  pour  i/Uellexitses. 
IntellYgens  , lis , omn.  g.  Cic . 
Intelligent,  entendu,  habile. — 
dicendi existimator.  Cic.  Appré- 
ciateur éclaire  du  style.  ||  Con- 
naisseur. qui  se  connaît  en  objets 
d’art , qui  a du  goût. 

Intellïgentbr  , adv.  Cic.  En 
homme  intelligent,  avec  intelli- 

Ïence.  — voluptates  legere.  Cic. 

raire  un  choix  habile  des  plai- 
sirs. ||  Intelligiblement. 

IntellYgentia  , a , fi.  Cic. 
Entendement , pouvoir  de  com- 
prendre. ||  Intelligence  , capa- 
cité , portée  d’esprit,  pénétra- 
tion, jugement,  discernement, 
bon  goût. — acquircnda pecunia. 
Cic.  Art  d’amasser  de  l’argent.  || 
Science,  notion,  connaissance. 
— /uns  civilis.  Cic.  — du  droit 
civil.  ||  Ter.  Prudence,  sagesse. 
||  Cic.  Goût  dans  les  arts.  |j  Cic. 
Perception  des  sens. 

IntellYgYbYli» , m./.,  tü,  n., 
is.  Apul . Intelligible,  aisé  à con- 
cevoir. ||  Macr.  Qui  tombe  sous 
les  sens.  • 

* IntellÏgYbYlYter,  adv.  Aug. 
D’nne  manière  intelligible , sen- 
sible. 

IntéllYgo, is,  texi,  leciumgtnf. 
{inter, tego).  Cic. Entendre, com- 
prendre, concevoir.-—  animum. 
Ter.  Pénétrer  les  dispositions.  || 
Etre  connaisseur,  —signa.  PI./. 
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Se  connaître  en  bronzes.  ||  La  et. 
Discerner,  distinguer.  ||  Voit, 
connaître,  savoir,  sentir.  Sotum 
remedium  insidiarum  , sinon  in- 
telligerentur.  Tàc.  L’unique  re- 
mède contre  la  perfidie  est  de  n’a- 
voir pas  l’air  de  s'en  apercevoir. 

U Sentir,  percevoir  par  tes  sens. 

Intkmelii  , orum.  m.  ni.  In 
teraeliens  , peuple  qui  habitait 
au  sud  de  la  higurie. 

IntëméràbYlis  , m.  f.,  le , n., 
is,  Cl.  Mam.  et  IntémÉrandus, 
a , um.  V.  Fl.  Inviolable,  qu’on 
ne  doit  point  profaner. 

Intémérâte  , ■ adv.  Thcod. 
D'une  manière  incorruptible. 

IntMmérâtus  , a , um.  Virg. 
Qui  n a pas  été  violé,  non  souillé, 
non  profané,  pur,  intact,  chaste. 
Intemeraia  gradu  saxa.  S.  II. 
Rochers  qu’on  n’a  pas  franchis. 
= — Jides.  Virg,  Foi  inviolable. 

IntempÉbâbYlis,  m.  f.,  le,  n., 
is.  C.  Aur.  Qu’on  ne  saurait 
régler,  tempérer. 

IntempÉrans  , iis , omn.  g. 
Cic.  Immodéré,  outré,  excessif, 
qui  ne  peut  se  contenir,  qui  n’est 
pas  maître  de  ses  passions./v/ri»- 
perantis  est.  Cic.  C’est  manquer 
de  jugement,  jl  Intempérant, 
déréglé  , débauché;  ' 

IntempÉranter,  Cic.  iùs,Lh>. 
isstm'e , Apul.  adv.  Immodéré-' 
ment, sans  modération,  avec  ex- 
cès, sans  mesure. 

IntbmpÏrantia,  A*  f.  Col. 
Intempérie  de  l’air.=  Défaut  de 
retenue,  de  modération,  excès. 

— risùs.  Plin.  Rire  immodéré. 

— lingua.  Tac.  Intempérance  de 
langue.  — civitatis.  Tac.  Indis—  . 
crétion  du  public,  sss intempé- 
rance , dérèglement,  débauche. 

Intempératé,  adv.  Cic.  Voy. 
Intemperanter. 

IntempÉrâtus,  a,  um.  Sen.  Ri- 
goureux, terrible,  en  parlant  du 
climat. =Cic.  Excessif,  outré.  — 
Intempéré.  ||  Iniemperatum  vi— 
num.  C.  Aur.  Vin  pur,  qui  n’est  ' 
pas  trempé. 

I NTE  M PË  R i Æ , ârum  , fi.pl.  Cala. 
Intempéries  de  l’air.  = Ge/l. 
Emportemens,  fureurs.=rJY**/. 
Remords  de  conscience  > Furies 
de  l’enfer. 

Intempéries,  êi,  fi.  Lie.  In- 
tempérie de  l'air,  dès  saisons-. 
a=.Cic.  Mauvaise  huirKjur.=6W/. 
Emportement,  fureur,  extrava- 
gance. —Tac.  Insolence. 
Intempérance.  * 

I N TE  M PESTA  s „ àtis,  fi . Plin* 
Intempérie  de  l’air. 

Intempestive,  adv-  CA.  Hem?  . 
de  saison,  mal  à propos,  â coyj  . 
tre-temps. 

3a 
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IXTMPEJTÏVÏTAS,  3tls,f  0*11. 
Conlre-teropi. 

Jktïmpestîvït»*,  a dp.  Getl. 
A contre-tempi. 

lHTmfKsTÏTOs , a,  um.  de. 
Qui  est  ou  se  fait  hors  de  saison, 
qui  vient  mal  à propos,  intem- 
pestif, importun  , incommode. 

timor . P lin.  Crainte  déplacée. 
Il  P Un . De  mauvais  augure. 

IxTIMPïsTOS,  a,  um.  Cic.  Qui 
vient  mal  à propos,  importun, 
incommode.  Intempcsta  nox. 
Vin.  Nuit  profonde , lé  nébreuse. 
y Virg.  Malsain.  | Sial.  Orageux. 

I xtbmpSrâms  ,m./,li,n.  ,ii. 
ApuI  Eternel.  ||  C.  Amr.  Intem- 
pestif. 

I XTKMPÔuÂLfTza , ad  v.  C.  Aur. 
Mal  à propos. 

Iktkndo,  il,  di,  sum  et  tum, 
déri.  Cic.  Tendre,  étendre. — 
arcum.  Virg.  Bander  un  arc.  — 
vêla.  Virg.  Déplier  les  voiles.  — 
ronum  tacts.  Cic.  Hausser  la 
voix.  — ucicm.  de.  Etendre  la 
ligne  de  bataille,  déployer  son 
armée.  lniendentitus  se  ieneiris. 
Lit.  La  nuit  étendant  ses  voiles. 
et  Augmenter,  accroître.  — fot- 
midinem  .Tac . Redoublerlapeur. 

— rera.  Tac.  Exagérer  la  vérité. 

— teges.  PI./.  Appliquer  les  lois 
dans  toute  leur  rigueur.  ||  Tour- 
ner, diriger  vers,  ou  se  tour- 
ner, se  diriger  vers.  — tagitias. 
Virg.  Lancer  des  traits.  — ccep- 
tum  Hcr  la  ltaliam.  Lit.  Pour- 
suivre sa  route  vers  l'Italie.  — 
aurrs  ad  séria.  Ot.  Prêter  l’o- 
reille aux  discours.  — ocuias  ad 
çultam.  Tenir  les  jreux  fixés  sur 
quelqu'un.  — minas.  Tac.  Me- 
nacer. —tilcm.  Quint.  Intenter 
un  procès.  — in  uiiianis  solatia. 
J art.  Chercher  du  soulagement 
dans  la  vengeance.  ||  — an  imam. 
ou  iatendere,  abs.  S’appliquer, 
s’attacher  è,  donner  toute  son 
attention  il.  J — se,  ou  intendere, 
abs.  S’efforcer,  diriger  tous  ses 
efforts  vers. — adfirmitaiem.  Sen. 
Rassembler  toutes  ses  forces.  || 

— consi/ium.  Ter.  Former  un 
projet.  — anima  Cic.  Prendre 
la  résolution. ||  Virg.  Nouer,  lier, 
attacher.  | Geii.  Rendre  une  syl- 
labe longue. 

IsTittsio,  Sais,  f.  V vf.  lu— 

TIKT10. 

* Ijrrxssïv*  , adv.  Avec  plus 
d'intensité , plus  fortement. 

* IXTxnstvus , a,  um.  Qui  a 
plus  d'intensité. 

lirrmsDS,  a,  um.  Va/.  In- 
Titcros. 

lxTEXTÀno,  unis,/.  Sen.  Ac- 
tion d'étendre,  —digitarum.  Sen. 

— de  menacer  avec  les  doigts. 
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# InTENTÀTOR , iris,  JW.  Btbl. 
Qui  ne  lente  point. 

Intewtâtos  , a,  um.  Lie.  Pré- 
senté, dont  on  menace.  — gla- 
dius.  Lrv.  Epée  levée  contre.  || 
Virg.  Non  éprouvé,  non  essayé, 
non  mis  en  usage.  Nil  intenta - 
tum  linquere.  Hor.  5’ essayer  sur 
toute  sorte  de  sujets. 

Intenté  , lus  , Lie.  ; isslmi , 
Lampe,  adv.  Attentivement, avec 
application , fortement. 

. iNTENTiO,  ônis,  /.  Col.  Ten- 
sion, action  de  tendre,  de  se 
raidir.  — eocis . Cic.  Elévation  de 
la  voix. — vuliûs.  Tac.  Action  de 
tenir  ses  regards  attaches  sur.  |{ 
Accroissement , augmentation , 
intensité,  violence.  = Conten- 
tion, effort.  — lusùs . Lie.  Atten- 
tion, application  au  jeu.  = Bar. 
Intention,  volonté,  but, lin, pro- 
jet, dessein. — operis.  Quint.  Des- 
sein d'un  ouvrage. =6^.  Jet.  Ac- 
tion judiciaire.  =0 tint.  Majeure 
d'un  argument. 

ImTemtîyus,  a , um.  Prise.  Qui 
a force  augineutalive. 

Intento,  às , àvi,  â tum , àri, 
fréq.  Nintendo.  Lie.  Etendre. — 
ma  nus  in  aàiauem , Lie.  a liens. 
Hiri.  Porter  la  main  sur  quel- 
qu'un. = Présenter,  menacer. — 
t no  rie  m.  Virg.  Présenter  l’image 
de  laxnort.=:£/.  Jet.  Intenter. 

Intemtus,  às,  m.  de.  Exten- 
sion, action  d'étendre,  tension. 

Intemtus,  a,  um.  Cic.  Tendu, 
bandé,  raidi.  K Présente',  dirige' 
vers.  Intenta  tela  jugulis.  Cic. 
Armes  mises  sous  la  gorge,  jj  Tac . 
Augmenté,  accru.*  r ort,  véhé- 
ment, violent.c=  Attentif,  atta- 
ché, appliqué,  .assidu  ; occupé. 

IntÉpeo,  es,  ai,  père , n. , Sial. 
et  Intépesco,  ù,  pui , sciri,  n. 
Oe.  Tiédir,  devenir  tiède,  un 
peu  chaud.  =sr  lntepeseit  smeitia. 
Petr.  Sa  cruauté  se  calme. 

Inter  , Cic.  prep.  qui  çour. 
l’acc.  Entre,  parmi,  au  milieu. 

— initia  prineipatûs.  Plia.  Au 
commencement  de  son  règne. 

— omnespotentissimusodor.  P/in. 
De  toutes  les  odeurs  c'est  la  plus 
forte.  — decem  annos.  Non.  Du- 
rant, pendant,  dans  l'espace  de 
dix  années.  — cmnam.  Cic.  Pen- 
dant le  souper.  — conventum.  — 
la  tenue  de  l’assemblée.  — nas. 
Ter.  En  chemin.  — exeçei/um. 
Gell.  Au  milieu  de  l’armée.  — 
diem.  Id.  De  jour.  — scyphos. 
Cic.  Le  verre  à la  main.  — 6i~ 
bendum.  Just.  Tout  en  buvant 

— turc.  Lie.  Sur  ces  entrefaites. 

IntKræstuans  , t/s,  omn.  g. 

PI.  j.  Qui  a la  respiration  em- 
barrassée. • 
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Imt^ralbYco,  âs,  iei , âtum, 
are.  Plia.  Tirer  sur  le  blanc, 
être  blanchâtre  ou  blanc  par  in- 
tervalles. 

Intérâmskta  , ôrum , a.  pi. 
{inter).  — navium.  Lie.  Agrès  de 
navires. 

IntÉr  AWNA , a,/.(amnü).  Au  j. 
Terni,  ville  d'Ombrie. 

A ntëraknânus , et  Intëian- 
N vs,  a,  um.  Lampr.  Qui  est  entre 
deux  fleuves. 

Intëramnia,  a,f.  Auj.  Tera- 
mo,  ville  de  PAbrurxe. 

l.NTERAMMS,  m , /.,  nè,  AT.  , //. 

Qui  est  de  Terni. 

IntMrânea,  ôrum.  a.  pl.  {ft- 
rtpa).  Cal.  Entrailles,  intestins, 
boyaux. 

Intëràresco,//,  rüi,  sciri,  ru 
Vitr.  Se  dessécher  entièrement. 
*=  Cic.  Se  perdre , périr,  s anéan- 
tir. 

Intf.rbYbo,  is,  btbi , Libitum, 
bërë.  Plaut.  Boire  jusqu'à  la 
dernière  goutte. 

IntEbbYto,  is,  tire  {bitp,  il- 
ler ).  Plant.  Intervenir,  survenir, 
arriver. 

InteecIlâris,  m.  f., ri, n. , ü. 
Cic.  Intercalaire,  inséré,  ajouté, 
introduit  — dits.  Plia.  Jour  in- 
tercalaire. — mensis.  Macr.  Mois 
ajouté  ou  auquel  on  ajoute.  — 
a anus.  Plia.  Année  bissextile. 
— versus.  Sers.  Vers  que  l’an  ré- 
pète, refrain. 

1 ntercalÂriuh,  ii,  n.  Cic.  Vojr . 
Intercalatio. 

IntbrcXlâriüs,  a,  usa.  Lin. 
Vor.  Imtercalabu. 

IntercXlâtiO,  ônis,  f.  Macr. 
intercalation,  iusertion,  comme 
celle  d’un  jour  dans  un  mois  ou 
daus  une  année. 

IntebcX  lâtor  , iris , m . Macr . 
Qui  s'intercale,  que  l'on  place 
au  milieu. 

InteRCÎLO,  às,  àvi,  ütum,  àii 
{cala,  appeler  j.  Lie.  Intercaler, 
insérer,  introduire,  ajouter.  In- 
tercala tum  est.  Lie.  11  y eut  in- 
ter cablion.  H Remettre,  différer. 
Cèm  ludi tntercalantur.  Sen.  Lors- 
que les  jeux  sont  interrompus. 

* InteacXpêoYnams,  tis,  omn. 
g.  Pu/g.  Qui  interrompt  ou  cesse. 

• IntercXpêdÏmàtus  , a , mm. 

C.  Aur*.  Interrompu. 

IntercXpêdo,  tais,/.  Cie.  In- 
tervalle, interruption,  disconti— 
n nation.  Intercapedinem  scribcm- 
difacere.  Cic.  Discontinuer  d’é- 
cnre. 

IntircabdYnâtüs,  a , um.  Vitr. 
Enclavé,  enchevêtre,  emboîté. 

Intercarpens  , tis,  om  jà  g. 
Hier.  Qui  prend  par  le  milieu. 

hmicÊDo,  is,  cessi,  césium. 
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JRaBfH.  »é  tttyiieèealrc.  Pa- 
ts gu  a intercedebat . Cas.  Le 
tamis  qui  les  séparait.  Vix  an- 
nus  interccsserat  ab  hoc  sermoûe. 
Ùc.  Une  année  s'était  à peine 
écoulée  depuis  cet  entretien.  In~ 
tercessit  mihi  cum  illo  magna  con- 
sueitulo.  C/c.  11  y a une  liaison 
intime  entre  lui  et  moi.  Q Arriver 
sur  i’entrefailc,  intervenir,  sur- 
venir. — ira  inter  cas.  Ter.  Il  est 
survenu  entre  elles  une  brouille- 
rie.  ||  S’opposer,  former  oppo- 
sition, être  contraire,  empêcher. 
— legi.  de.  Protester  contre  une 
loi,  ||S  'entremettre,  s’interposer. 
Nallum  meum  minimum  dictum 
pro  Cas  are  interccssit.  Cic.  Je 
n'ai  pas  dit  le  moindre  mot  en 
faveur  de  César.  P Interposer  son 
crédit,  se  rendre  garant,  s’obli- 
ger, répondre  pour,  liicebat  in- 
tcrcessisss  pro  iis  magnam  pecu - 
niam , ou  simplement//? tcrcessis- 
se.  Cic.  11  disait  être  leur  caution 
pour  i/ne  somme  considérable,  fl 
Eiùl.  Intercéder  en  faveur  de. 

IntbrcéPI,  prêt,  d* intercipio. 
Ihtbrceptio,  ônis,/.  Cic.  Sur- 
prise, larcin. 

Interceptor,  ôris,  m.  Lie.  Qui 
surprend,  usurpe,  accapare. — 
prada.^Lie.  Qui  intercepte  le 
butin.  — lilis  aliéna.  Lie.  Qui 
s’empare  d’un  procès  pour  en 
avoir  le  profit. 

Intergkptus,  a,  um,  port. 
& Intercipio.  éT/ir.Intercepté,  sur- 
pris. | IJirt.  Fait  prisonnier.  |j  — 
eenena.  Tac . Enlevé  parle  poison. 
■*~neci.  Oe.  Dérobé  à la  mort. 

*Interceptüs  , ds , m.  Fulg. 
Vor.  Inteiiceptio. 

Iktercessi,  prêt,  d 'intcrccdo. 

Istercessio,  Ôais,/  Gell.  In- 
tervention, présence,  jj  Cic.  9*7 
position.  ||  Caution,  garantie.  J( 
Jus/.  Exécution. 

'Intercessor  , ôris,  m.  Cic. 
Opposant,  qui  forme  opposition. 
|j  Qui  empêche.  ||  Sen.  Caution, 
garant,  entremetteur,  interces- 
seur, médiateur,  [j  Quint.  Arbitre. 
\\Just.  Exécuteur. 

Intercessus,  lis,  m.  Lie.  In- 
tervention, entremise,  média- 
tion, intercession. 

Intercïdo,  is , cïdi,  cisum, 
delrl.  Lie.  Tomber  entre.  ||  Cic. 
Survenir.  ||  Plia.  Se  perdre  , se 
corrompre,  périr,  tomber,  s’é- 
teràdre  , s’évanouir.  =»  Quint. 
Tomber  en  désuétude. 

Intercïdo,  is,  cïdi,  cisum, 
dfrp.  Cas.  Couper  par  le  milieu. 
— •pon/em.  Cas.  — un  pont.  = — 
se  nie  rl  ias.  Gcll.  Rompre  le  sens. 

Iwtercïdôna,*,/  Déesse  des 
bûcherons  et  des  charpentiers. 


IirilRCïNCTtJs , a,  um.  P/in. 
Entouré,  environné. 

1ntergïno,/>,  uiy  ccntum,nêre. 
Chanter  dans  les  intervalles,  en- 
tremêlerde  chants.  — mediosac- 
ius.  Hor.  Chanter  des  intermè- 
des entre  les  actes. 

IntercÏpio,  is,  dpi,  ceptum , 
péril,  de.  Intercepter,  surpren- 
dre par  ruse. — iter.  Lie.  Se  sai- 
sir des  passages.  — sennonem. 
Quint.  Interrompre  un  discours. 
— usurn  aurium.  C'urt.  Empêcher 
d’entendre.  Intercipi morbo.  Col. 
Etre  enlevé  par  urie  maladie. 

I ntic  b cîsè,  ad  v.  Cic.  Par  mor- 
ceaux ou  parcelles,  pièce  à pièce. 

Intercisio,  ônis,/.  Vurr.  Ac- 
tion de  couper,  coupure.  — — 
stomachi.  Plia.  Tranchées,  co- 
liques. 

Intbrcïsos,  a,  um.  Cic < Cou- 
pé, séparé  en  deux,  entrecoupé. 
Intercisi  eallibus  colles.  Hiri.  Col- 
lines coupées  de  vallons,  = — 
dics.  Macr.  Jours  dont  on  ne  fête 
que  la  moitié.  Intercisa  pac- 
tioncs.  Cic.  Conventions  qu'on 
n’observe  pas  exactement. 

Intbrclamans  , fis , omn.  g. 
Amm.  Qui  criaille,  interrompt 
par  des  clameurs. 

Intbrclbdo,  is,  si,  sum,  di- 
re ( claudo ).  Cas.  Fermer,  bou- 
clier. — commeatu  hostes.  Cas. 
Couper  les  vivres  aux  enneniis. 
— fugam  alicui.  Cic.  Fermer  la 
retraite;  — animam  astu.  Lie. 
Suffoquer  par  la  chaleur.  | Arrê- 
ter, empêcher.  • 

Interclüsio,  ônis,/.  de  Ac- 
tion de  fermer,  de  boucher, 
d’empêcher  le  passaçe.  Ad  Mer- 
ci us  ioncm  anima.  C/e.  A perle 
d’haleine.  )|  Empêchement.  || 
Quint.  Parenthèse. 

lNTEnctüsua,  a,  um,  Cic.patt. 
à'infercludo. 

Intercôlumnivm,  ii,  n.  Cic. 
Entre-colomienient,  espace  en- 
tre deux  colonnes. 

Intergoncïuo,  âs,  âei,  âtum, 
are . Quia/.  Concilier,  gagner  la 
faveur. 

Intkrcostâus,ot.^,  le,  n.,is. 
Intercostal,  qui  est  entre  lescôtes. 

Intebcolco,  à s,  âei,  âtum , 
are.  Col.  Fouler,"  presser, 

Intercürro  , is,  rri,  rsum, 
rire.  Ch.  Survenir,  venir  à la 
traverse.  |j  Intervenir,  s’interpo- 
ser. | Plia.  Couri r au  travers. 

Intergurso,  âs,  âei , âtum, 
are,  PI  in.  fréq.  d 'iatercurro.  Ve- 
nir à la  traverse,  courir  au  milieu. 

Intercorsos,  ds,  m.  Lie.  Ar- 
rivée entre,  action  de  venir  à la 
traverse^  intervention. 
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Tntbrcürsüs,  a,  um.  Amm . 
Parcouru. 

Intercus,  cutis,  omn.  g.  (cu- 
tis,  peau)..  Cic.  Qui  est  entre 
cuir  et  chair,  — aaua,  et  intercus, 
abs.  Hier.  Cic.  Ilydropisie,  ma- 
ladie. = Gell.  Caché,  intérieur. 

InterDXtüs,  a,  um.  Lucr.D is- 
tribué,  divisé. 

* Inïeruiânus,  a,  um.  C.  Aur. 
De  jour. 

Interdïgo,  is,  xi,  ctum,ccrc. 
Cic.  Enjoindre,  ordonner,  com- 
mander, décréter.  ||  Ter.  Inter- 
dire, défendre,  faire  défense.  — 
afudetigni.  Cic.  Interdire  l’eau 
et  le  feu,  bannir.  Intcrdiciiur  ilii 
bonis.  Cic.  Ou  lui  ôte  la  gestion 
de  ses  biens.  j|  Cic.  Résister,  s’op- 
poser. ||  Cato.  Accuser. 

Intkrdictio,  ônis,/  Cic.  In- 
terdiction, défense. 

Interdictor,  ôris,  m.Teri.Om 
interdit,  fait  défense. 

» Interdictum,  /,  n.  C/c.  Sen- 
tence du  préteur,  interdit,  dé- 
fense, sentence  provisoire. 

Interdictus,  a,  um,  part,  à' in- 
terdico. 

InterdÎgYtâlm,  ôntm,  n.  pi. 
M.  Emp.  Clous  qui  naissenten— 
tre  les  doigts. 

Interdiù,  adv.  Cas.  et  Intbr- 
Dius,  adv.  Plaut.  De  jour,  du- 
rant ou  pendant  le  jour.  , 

InterdoâtIm,  adv.  Fesi.  Vor. 

iNTEnDÙM.  v ( 

Interdoctos,  us,m.  Cic.  Mar- 
nue  pour  indiquer  les  division* 
du  discours  ou  de  la  période, 
ponctuation. 

Interdï/m,  adv.  Cic.  Quelque- 
fois, tantôt.  Vojr.  Intereà.  «. 

Interduo,  is, dire.  Apprécier, 
priser,  faire  cas.  Nthil  interdüo. 
Plaut.  Peu 

m’importe. 

IntÉreà,  adv.  Cic.  Cepen- 
dant, pendant  ce  temps-là, *ur  ces 
entrefaites  , au  même  moment. 
— toci.  Plaut.  Même  significa- 
tion. ||  S.  II.  Parfois. 

IntSrbadùm  , adv.  Ter.  Jus- 
qu’à ce  que,  en  attendant  que. 

Interkmi,  prêt,  àl interimo*,  • 

* IntÊremptTrÏlis  ,m.  /.,  11/ 
n.,  ts . Terl , Qu  ou  peut  tuer,  " 

IntÊrkmptio,  ônitf  /.  Cio, 
Meurtre,  massacre,  assassinat. 

iNTfcnBMPTOR,  ôris,  m.  Sert, 
Meurtrier,  assassin.  * 

Intëremptrix,  tels,  /.  Lac/.:, 
Meurtrière. 

INTÊREMPTUS,tf,«B,Û*.  part, 
liinterimo. 

IntKrko,  is,  fri  et  ii,  ï/um,  ire. 

Cic.  Mourir,  périr,  se  perdre  en- 
tièrement. —/ame.  C/e.  Mourir 
de  faim.  Interit  ira  mord.  Oe.  La 
colère  se  passe  avec  le  temps. 

3a  * 
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I nie reunt  segetes.  Virg.  Les  blés 
se  corrompent.  Pubtica  pecunia 
in  te  rit.  Nep.  L'argent  du  trésor 
est  dissipé. 

IntMiiSquïto,  as,  art, n.  Zip. 
Etre,  aller  à cheval  au  milieu  ou 
parmi. 

IntËrerro,  5s,  art,  n.  Prud. 
Errer  parmi. 

IntBrest,  fuit,  es  si,  impers. 

II  importe,  il  est. important,  il 
est  de  l'intérêt.  — reip.  Cie.  Il 
importe  à la  rép.  — ejas.  Cic.  11 
lui  importe.  — meâ , tud , sud , 
nostrd,rcstrâ.  Cic.  Il  m’importe, 
t’importe,  lui  importe,  nous  im- 
porte, vous  importe.  — magnï, 
permagni , pa/vi , ianti , ' quanti. 
Cic.  e t plurimùm , paris m , pauiàm , 
paululiun , tantum , etc.  Il  importe 
beaucoup,  grandement,  peu  .au- 
tant. Non  interesi  hominum.  Plin. 
Ce  n’est  pnsl'aflaire  des  hommes. 
— quid  facial  morbum  , sed  quid 
toltat.  Cet  s.  Il  n'est  pas  question 
de  ce  qui  cause  la  maladie,  mais 
de  ce  qui  peut  la  guérir.  Interest 
nihit  ad  rem.  Cic.  Cela  ne  fait  rien 
à l'affaire.  ||  Il  y a delà  différence 
entre.  Hoc  pater  et  dont  inus  in— 
terest.  Plin.  Il  y a cette  diffé- 
rence entre  unpèreetunmaitre. 
V or.  Intersum. 

InterfXcio,  is,  fèci,  factum, 
dri.  Zip.  Faire  par  intervalles. 

Interfans,  tu,  omn.  g.  Zip. 
Part.  prés,  de 

Interfaris,  à tus  sum,  âri,  d. 
Zip.  Interrompre,  couper  la  pa- 
role. ||  Virg.  Prendre  la  parole. 

Interfatio,  ônts,  f.  Quint. 
Interruption,  fig.  de  rhe'torique. 

I»TERFECTYBlLlS,Jn./,/ë,/?.  ,/J. 
Apul.  Mortel,  qui  cause  la  mort. 

Interfectio,  ônis,f  Asc.Ped. 
Meurtre,  massacre,  assassinat. 

Interfectîvus,  a,  um.C.Aur. 
Mortel , qui  tue. 

Interfector,  oris,m. — trix, 
icis,f.  Tac.  Meurtrier,  assassin, 
qui  tue. 

Interfectos,  a,um,  part,  de 

InterfYcio,  is,  Jèci,  fectum , 
cere  (p  cnilùs  c onfîc  i‘o) . Tu  e r , met- 
trai mort,  faire  mourirou  périr, 
exterminer.  = — messes.  Virg. 
Détruire  les  moissons.  — pessi- 
mis  exemptis.  Plaut.  Corrompre 

far  de  mauvais  exemples.  ||  Apul. 
nterrompre. 

iNTERFfo,  is,  fil  ri.  Zucr.  Etre 
consumé. 

Interfeüo,  is,  furi,  ftuxum , 
cri,  n.  Plin.  Couler,  prendre  son 
cours  au  travers. — mœnfn.  Curi. 
Couler  au  travers  d’une  ville.  = 
Ctc.  S'écouler,  en  parlant  du 
temps.  f|  Tac.  Flotter  snr  l’onde. 
Interfujtts,  a,  um.  Stat.  Qui 
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coule  entre,  à travers,  prend  son 
cours  par  le  milieu. 

Interf&dio,  is,fùdi,  fossum, 
dire.  Zucr.  Percer,  crever. 

Intsrfor.  Voy.  Interfaris. 

Interfossüs,  a,  um.  Patl.  En- 
foui. 

Interfringo,  is,  frigi,  Jrac- 
t nm,ngërë . Cato.  Rompre,  bri- 
ser, mettre  en  pièces. 

Interfûdi,  prêt,  A'  interfan  do. 

InterfÜgio,  is,girr,  n.  Zucr. 
S’échapper  entre,  se  glisser  à 
travers. 

Interf(5i,  prêt.  A' intersu  m. 

iNTERFüiiGENS , fit,  omn.g.  Lie. 
Qui  brille  au  milieu. 

Interfündo,  is,  fudi,  fûsum, 
nderë.  Plin.  Verser,  répandre 
entre. 

InterfCro,  //,  rërë.Stat.  Exer- 
cer ses  fureurs  au  milieu. 

Interfüsio,  ôdis,f.  Action  de 
verser  entre. — maris.  Lacl.  Mer 
qui  sépare  les  terres. 

Interf&sus,  a,  um.  Virg.  Qui 
coule  au  milieu,  se  répand  entre 
deux  ou  de  côté  et  d’autre.  Itticr- 
fusa  gêna  maculis.  Virg.  Les 
joues  parsemées  de  taches  livides. 

Intkrfütürüs  , a,  um , part, 
fut.  A'intersum. 

Intergarrio,  is , tri.  Apul. 
Babiller  ensemble. 

lNTERG&nÎNUS,  a,  um  (géra, 
porter).  Mitoyen,  qui  sépare. 

IntergËrium,  //,  n.  P/in.  Ce 
qu'on  met  entre  denx.  ||  Colle 
mise  entre  deux  cahiers  pour  les 
joindre. 

IntkrgSro,  is,  gessi,  gestum , 
rërié.  Plin.  Placer  entre,  inter- 
poser. 

Intsrgressus  , ûs  , m.  Min . 
Fel.  Intervention. 

1nt£riiæc,  adv.  F^.Interbà. 

1 ktf.rhio,  as,  àri,  n.  Tert.  En- 
tre-bâiller. 

Int^rYeI  , adv.  Plaut.  Gcll.  Ce- 
pendant, pendant,  dans  le  même 
temps. 

IntXrYbYlis,  m.  fi,  le,  n. , is. 
Tcrt.  Mortel,  périssable^ 

IntËMI  , prêt.  A'inlereo. 

IntI-rIm, adv.  Ter. Cependant, 
là-dessus,  durant  ce  temps- là. 
flTbr.  Pour  le  présent , en  atten- 
dant. Q Quint.  Quelquefois,  par- 
fois, tantôt. 

LntËrYmo,  is,  ëmi,  emptam, 
mlrl (emo , ôter) . Zucr.  Oter,  en- 
lever. |hC7r.  Tuer,  faire  périr. 
J Col.  Détruire.  = Cte.  Faire 
mourir  de  douleur. 

IntIrior,  m.  f. , ias,  ni,  ores. 
Cic . Intérieur,  qui  est  en  dedans. 
— rpi s fol  a.  C/c.  Milieu  d’une 
lettré.  — — socic/ar.  tSâ  ' So- 
ciété îdtîme.  — potentia . tac. 
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Puissance  que  donne  l'intimité 
du  prince. || 0r.Qui  esta  gauche. 
||  Lie.  Proche.  ||  Or.  Qui  est  à la 
place  honorable  (le  haut  du  pavé). 
= Cic.  Caché,  secret. — pi  ta.  Sue/. 
Vie  privée. 

IntÈriôra,  ôntm,  n.  pl.  Lie. 
Parties  intérieures,  (j  Veg.  En- 
trailles, intestins. 

IntMrïtio,  5nis,f.  Vitr.  et  In- 
tèrYtus,  ûs,  m.  Cic . Mort,  tré- 
pas. ||Ruine,  perte , destruction. 
— exercitùs.  Cic.  Défaite. 

IntMrYtüs,* , um. Prise.  Mortf 
tué,  détruit. 

IntËriùs  , adv.  (in/rà).  Cic . 
Au  dedans,  intérieurement,  plus 
avant,  plus  profondément.  ||  — 
jlcctcnaum  est.  Sen.  11  faut  passer 
plus  près  du  but. 

^ InterjXceo,  is,  ui,  ci  si.  Col. 
Etre  au  milieu , entre  deux. 
Spatium  quod  suie i s intcrjsscct. 
Col.  I.’espace  qui  sépare  les  sil- 
lons. 

InterjXcio,  is,  /ici,  jgefum, 
cere.  Tac.  Voy.  Interjicio. 

1 nterjegtio,  ônis,f  Quint.  1 n- 
sertion,  parenthèse,  digression. 
||  Interjection , t.  de  gramin.  H Fig. 
de  rhétorique. 

llfTEnjECTÎvi,  adv.  Prise.  En 
forme  d'interjection^ 

* Interjectïtüs,  a,  um.Simpl. 
Qu’on  insère,  met  entre. 

Interjectos,  ûs,  m.  Cic.  In- 
terposition. ||  Intervalle.  — pou— 
corumdierum.  Tac.  Délai  de  quel- 
ques jours. 

Interjectü*,  a,  um.  Cic'.  Mis 
entre  deux, interposé,  il  Ecoulé. 
Intcrjeciis  panels  diebus.  Lir. 
Peu  de  jours  après.  Part,  de 
InterjYcio,  is,  jèci , jecinm , 
cere.  C*s.  Jeter  entre,  entremê- 
ler, placer  entre,  interposer. 

Inter junctus,  a,  um.  Jnter- 
junctis  dextris . Zip.  S'étant  donné 
b main  l’un  à l'autre.  ||  S/iall  At- 
telé parmi. 

Interjvngo, is,  xi,ctnm,gëre. 
S'arrêter  umn om eut  pour  sei'e- 


renoscr.  *i 

Interlâbor,  ëris,  lapsus  sum, 
làbi,  d.  Virg.  S’ écoulé  r,  tomber 
entre,  glisser  à travers.  I 
I îrr  erl  apsüs,  a,  um , Stat,  part . 
A' interlâbor.  i i \ 

1 NTE  R L X TE  O , ë/,  èi,  tiré,  n.  San. 
Etre  caché  dans  les  intervalles. 

Mnterlatwans,  iis,  omn.  g. 
Paul.  Qui  aboie  entre.  - v> 

I NTERLECTIO,  ÔnSsJ.  Tott.  tcC- 
ture  faite  au  milieu  d’autres  oc- 
cupations , par  râtervalfes.'  jf\ 
iNTRni.ÜGo,  ftylègi,  tectum , 

gcrl.  Virg.  Cueillir  parmi,  paria- 
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1 errai  les. — frondes,  f'ïrgr.  Eclair- 
cir le  feuillage. 

IntbrlYno,  is,tiri,  lïlum,  nïrü. 
Cic.  Rayer,  raturer,  bifTer,  effa- 
cer. ||  Curt.  Cimenter,  crépir. 

Ikterlîsus,  a,  um.  Macr.  Qui 
a une  élision  au  milieu. 

- InterlYtus,  a,  um,  part.  dVn- 
terlino. 

Iutbrl&côtio , dais,  /.  C/c. 
Interlocution,  interpellation.  || 
Dig.  Sentence  préparatoire. 
llCTBBLÔQUon,  en  s,  eût  us  sum , 

Îui,  d.  Ter.  Interrompre.  ||  Dig. 
tendre  une  sentence  interlocu- 
toire. ' 

Interlücâtio  , ônis , f.  Plia. 
Action  d'élaguer,  d’émonder  les 
arbres. 

IntehXÜceo,  es,  xi,  cire,  Virg. 
et  — cxsco,  is,  xi,  scerë,  n.  Bril- 
ler, luire  atarailieu.  = Offrir  des 
jours,  desvides.  Intcrlucet  actes. 
Froat.  Il  y a des  vides  dans  l’ar- 
mée. 

IMTZ&LÜCO,  âs,  âvi,  âium,  àril 
(lueur,  bois,  ou  lux,  lumière). 
Plia.  Elaguer,  émonder  les  ar- 
bres. 

Intxrlôdo,  is,  si,  sum,  dërë. 
A.  V/'ct.Se  jouer  entre,  parmi. 

. Intsrlûnis  , m.  /. , ne,  n.  , is. 
Amm.  Où  la  lune  ne  paraît  pas, 
où  l'on  ne  voit  pas  de  lune. 

Intbrlünium  , ii,n.  Hor.H  em  ps 
où  il  n’y  a pas  de  lune,  où  elle 
ne  parait  point. 

Intkrluo,  is,  ui,  ûtum,  uërë. 
Virg.  Arroser  en  passant,  cou- 
ler entre.  ||  Calo.  Laver. 

iHTIRLfcviZS  , èi , f.  Solin. 
Cours  d'eau  qui  sépare,  détroit. 

IntermXnko,  is,  mansi,  man~ 
sum  , nire , n.  Luc.  Rester  , de- 
meurer entre , au  milieu. 

IlTTBRMftoius,tf,  um.  Varr.  Qui 
est  au  milieu,  mitoyen,  intermé- 
diaire. 

Intermenstruum,  /,  n.  Varr. 
Teinpsoùla  lune  ne  paraitpoint. 

Intermsnstruus,  <?,  um.  Plin. 
Où  la  lune  ne  parait  pas.  In- 
termenstruâ  lunà.  Plin.  Lorsque 
la  lune  ne  parait  pas,  au  change- 
ment de  lune. 

IirrsRMKO,  âs,  ici,  âlum,  à ri, 
a.  Plin.  Passer,couleraumilieu. 

Intermestris , m . f. , tre, n.,is. 
Vof.  IUTBRMENSTRÜUS.  — die  S. 
Varr.  Jour  entre  la  vieille  lune 
et  la  nouvelle. 

IhtxrmYco,  âs,  cSi,  eârë,  n. 
Sia/.  Briller  parmi.  Squamis  in- 
termicat  aurum.  Cl.  L’or  éclate 
sur  les  écailles. 

* IhterbcYnÂbYlis, /n. ,12, n., 
is\Tert.  Sans  bornes,  infini. 

IvtkrmYnâtus , a,  um.  Cic. 
Sans  bornes,  illimité.  ||  H or.  Dé- 
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fendu.JI  Theod.  Dont  on  a me- 
nacé. Part,  de 

Intermïko,  âs,  â ri,  âlum,  àrit, 
Plaut.  et  IntermYnor,  iris,àtus 
sum,  àri,  d.  Ter.  Défendre  sévè- 
rement, avec  menaces.  ||  Mena- 
cer. — ritam  alicui.  Plaut.  — d’ô- 
ter  la  vie. 

IntermYnos,  a,  um.  Prud.  Voy. 
Interminatüs.  Cic. 

Intbrmisceo,  is,  cui,  mistum 
et  mixtum  ; cire.  Virg.  Entre- 
mêler, mêler  parmi.  ||  — undam. 
Virg.  Confondre  ses  eaux. 

Intermissio,  Ônis,/.  Cic.  et 
Ikternissus,  âs,  m.  Plin.  Inter- 
ruption,discontinuation,relàche, 
cesse.  ||  Dig.  Intervalle  lucide. 

Intermissüs,  a,  um.  Cic.  In- 
termisso  breritempore.  Cas.  A près 
un  court  intervalle.  Intermrssa 
profectio.  Cas.  Départ  difïïré. 
— tecta.  PI.  j.  Maisons  bâties  de 
distance  en  distance.  ||  Sert.  Dis- 
tinct. Part,  de 

Intbrmitto,  is,  misi,  missum, 
tire.  Cic.  Interrompre , cesser, 
discontinuer.  — dicm.  CVr.Laisscr 
passer  un  jour.  Quà  fluvius  inter- 
mit lit.  Cas.  A l'endroit  où  le 
fleuve  interrompt  son  cours. 

* Intermixtus,  a,  um,Lir.  part, 
d ' intcrmiseco. 

Interm&rior , iris,  mortuus 
sum,  mon,  d.  Plin.  Mourir  en 
faisant  quelque  chose.  = Quà  in- 
termoritur  ignis.  Curt.  Par  où  le 
feu  commence  à s’éteindre.  || 
Mourir.==Etre  oublié.=Défail- 
lir,  perdre  connaissance. 

Iktermortuus,  a,  um,  part, 
d 'intermorior.  Cic.  Demi-mort, 
mourant.  ||Z/V.  Mort  en  agissant. 
= La  n g u i ssa  n t . Intcrmnrtui mores . 
Plaut.  Mœurs  dégénérées.  Inter- 
morlua  memoria.  Cic.  Mémoire 
presque  éteinte.  Intermortuœ  tri- 
buni  conciones.  Cic.  Harangues 
du  tribun  interrompues. 

Intermündium,  ii,  n.  Cic.  Es- 
pace entre  les  divers  mondes. 

Intermürâljs,  m.  f. , le , n. , is. 
Liv.  Qui  est  entre  les  murailles. 

Intbrmûtâtus,  a,  um.  Tert. 
Echangé , croisé. 

Irtbrnascor,  cris,  nàtus  sum, 
sci,  d.  Plin.  Naître,  croître  en- 
tre ou  parmi. 

Intxrnâtus,  a,  um,  part.  d’/«- 
ternascor. 

Interné,  ad v.  Aus.  Intérieu- 
rement. 

InternêcÂtüs,  a,  um.  Plaut. 
Massacré,  taillé  en  pièces. 

Intf.rnÜcïda,  ce,  m.  Fest.  Qui 
a tué  un  homme,  après  lui  avoir 
supposé  un  testament. 

InternËgîdittm  , // , n.  Isid. 
Meurtre  d’un  homme  auquel 
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on  a supposé  un  testament. 

Internecïnus  , a,  um.  Liv. 
Voy.  Internecivüs. 

InternÜcio,  ônis,/.  Carnage, 
massacre,  tuerie.  Ad inlcrnccio- 
nem  ccesi  sunt.  Cas.  Lie.  Ils  fu- 
rent exterminés,  massacrés  jus- 
qu’au dernier,  on  en  fit  un  grand 
carnage. 

InternëcîvÈ,  adv.  Amm.  En 
faisant  nn  grand  massacre. 

InternËcïvus  , a , um.  Cic. 
Mortel,  meurtrier.  Inlcmecivum 
bcllum.  Liv.  Guerre  à mort.  — 
testamenturn.  Fest.  Testament 
qui  a fait  tuer  le  testateur. 

• Internëco,  as,  àri  ou  cui, 
câfum  ou  nectum,âre.  Plin.  Tail- 
ler en  pièces , faire  un  grand 
carnage.  = Prud.  Détruire. 

InternECTIO,  ônis,/.  Scn.  Voy. 
Internecio. 

Internecto, /V,  nexui,  nexttm, 
cfere.  Entrelacer,  lier  ensemble, 

— plagas.  Sial.  Réunir  les  bords 
d’une  plaie. 

Intbrnectus,*  , »w,part.d'/V7- 
tcrneco. 

Internecui,  prêt,  d'interneen. 

IntebnYciâlis  , /77.  f.  ,12,  n.,is. 
Liv.  Mortel,  qui  cause  la  mort. 

InternYcClum,  /,  n.,  et  In- 
ternYcClus,  i,  m.  Plaut.  Taver- 
ne, méchante  auberge. 

InternïdYfYco,  âs,  àri,  âlum, 
ârë.  Plin.  Faire  son  nid  entre  ou 
parmi. 

Interniorans  , fis , omn.  g. 
Stat.  Noirâtre,  mêlé  de  noir. 

JntbrnYteo,  es,  tui,  tire,  n. 
Plin.  Briller,  reluire,  éclater  en- 
tre, au  milieu,  au  travers. 

Internôdium,  //,  n.  Col.  Es-  • 
pace  entre  deux  nœuds.  \\Or.  Ce 
qui  est  entre  les  jointures. 

Internosco,  Is,  nôri,  nôlum, 
sc2re.  Col.  Reconnaître  parmi, 
discerner,  distinguer,  démêler. 

Interné  ci)  lus  , /,  m.  Pair. 
Jeune  débauché. 

InternundYnium,  ii,  n.  et  In- 
ternundÏnum,/,  n.  Varr.  Espace 
de  9 jours  que  durent  les  foires. 

Intbrnuntia,  a,  f.  Celle  qui 
porte  les  messages,  les  ordres. 

Intkrniintio  , âs,  àri,  âlum, 
are.  Lir.  Parlerrfcnter. 

Internontiüs,  ii,m.  Cic.  En-  . 
tremetteur,  qui  ménage  une  af- 
faire, un  accommodement  entre 
deux  personnes.  ||  Envoyé,  mes- 
sager, parlementaire.  ||  Truche- 
ment, interprète, 

ÏNTERNVs,dr,tfvn.  Cic.  Interne, 
intérieur.  Intemum  marc.  * La 
mer  intérieure,  la  Méditerranée. 

IntËro,  is,  frtvi,  Iri/um,  reri. 
Cic . Broyer  parmi , mêler  ce 
' qu'on  a broyé  avec. .. . 
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ÏNTSRORDÏiaDM,  ii,  a.  Col.  Es- 
pace entre  deux  rangs  d'arbres. 

* Intkhpartio,  is,  ïvi,  itum, 
ire.  P/aul..V artager  entre , dis- 
tribuer, diviser. 

InterpXtko,  es , üi.  Je  ré,  a. 
Mort.  ‘Etre  entr’ouvert,  ouvert, 
s’entr’ou  vrir.  Sent  pedes  inler- 
patere  debeni  inter...  Vcg.  Il  doit 
yavoirsixpicdsdt!  dis  tafljpe  entre. 
_ Interpëdio,  is,  ïvi  et  ii,  itum, 
ire.  ATacr.  Embarrasser,  mettre 
obstacle , empêcher. 

InterpËdo,  as,  are.  Fest.  Ca- 
racoler, ou  porter  un  cheval  d’un 
talon  sur  l'autre. 

iKTEarEJLLÂTio,  ônis,  /.  Cic. 
Interruption,  interpellation.  |j 
F.  Jet.  Poursuite  judiciaire. 

Inteepeelâtor,  ôris , m.  Cic. 

' — tri x,ïcis,f.  Hier.  Qui  inter- 
rompt, importun,  fâcheux. 

IsXWItU),  as , àvi , àtum, 
ârë.  Cic.  Interrompre,  couper  la 
parole,  arrêter,  troubler,  impor- 
tuner. j|  Interpeller.  ||  — rnulie- 
rcm.  Dig.  Attenter  à l'honneur 
d une  femme.  ||  Poursuivre, som- 
mer un  debiteur. 

Intkrpenjdium  , ii,  a.  So/in. 
Equilibre. 

IKTERPENSÎVA  , Ôrum  , n.  pl. 
Y itr.  Corbeaux,  potences  pour 
soutenir  les  solives. 

. . Interjensivos,  a,  um.  Vitr. 
Suspendu  entre.  |j  Posé  sur  des 
saillcss. 

Interplïcâtio,  ônis,  /.  Col. 
Entrelacement  » . .. 

lNTBRPiJco,é.r,â»’*ou  dit', àtum 
ou  ïtum,  arc.  Slot.  Entrelacer. 

IntervocÂTIo,  ônis  , /.  Plia. 
Action  de  repolir,  rajuster,  ra- 
vauder, art  du  fripier.  - . 

I nteupolâtor,  bris,  m, — Tnix, 
icis,  f,.  Pomp.  Jet.  Fripier,  ra- 
vaudeur,  regratlier. 

Iste&Pülatus,  a,  um.  Pomp. 
Jet.  et  JLNTERpbxas.m./  , lé,  tu , is. 
Plin.  Regratté,  repoli,  rajusté, 
quia  passé  par  les  mains  du  fri- 
pier ou  de  la  ravnudcuse.  Il  Sulp. 
See.  Usé.»  . . 

(NTEBJPbl.Oj  ^r,  âai,  âiujn , àre 
{polio,  polir).  Cic.  Repolir,  re- 
mettre à neuf,  restaurer,  rac- 
commoder, réparer. \PIaut.  Re- 
fouler, repasser,  p Curi.  Entremê- 
ler, mêler  parmi,  interrompre. 

, 1NTKRPÔX.US  , a , usa.  Laber. 
sYott.  IttXKIlP OLATQS 

INTBRPÔSO,  is , posât , pôsïlum , 
aère.  Mettre  dedans  ou  parmi , 
insérerou  interposer. — dits  fri- 
gidam.  Piin.  Roure de  l'eau  froide 
à ses  repas.  =*  — morabi.  Cic.  Ap- 
porter du  retard.  — auctohtatcm. 
Cic.  Interposer  son  autorité. — 
diet  mentiüus.  Lia.  insérer  des 
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jours  intercalaires.  — ; /idem . Cic. 
Se  rendre  garant.  —*sc.  Cic.  S’en- 
tremettre,  intervenir.  -^jusju- 
randuta.  Lie.  Prêter  serment  — 
edictum.  Cic.  Rendre  un  édit. 
U — • ali ffuem  epulis.  Suct.  Admet 
tre  à sa  table. = £&.  S’opposer.** 
— causatn.  Nep.  Alléguer  pour 
prétexte,  fl  Cic.  Aposter. 

iNTKRPhsVno,  ônis,  f.  Cic.  cl 
iNTERPbsh-us,  tis,  m.  Plia.  In- 
terposition, insertion.  j|  Entre- 
mise. f)  Interligne.  ||  Quint.  Pa- 
renthèse, fig.  de  rhétorique. 

IrterposItus,  a,  um,  part 
d 'interpana. 

IntbrprMmo,  is,  pressé,  pres- 
sant, mèrè.  Presser  entre.  — fau- 
ces.  Plant.  Etrangler. 

Inter  près  , èfis,  m.  f.  {inter; 
para,  préparer  ).  Cic.  Entre- 
metteur, médiateur,  arbitre; 
messager , ambassadeur.  — di- 
rtim.  Yirg.  Mercure,  le  mes- 
sager des  dieux.  ||  Interprète,  qui 
explique.  — legum.  Jrn>.  Juris- 
consulte.— etc  H.  Cic.  Astrono- 
me. ||  Augure,  devin.  — crtomm. 
Cic.  Qui  juge  de  l’avenir  par 
^inspection  des  entrailles  des  vic- 
times. |j  Traducteur.  ||  Truche- 
man,  interprète. 

1 N'TERPRF.TÂMKNTOM , /,  n.  Pcfr 
et  Interprktâtjo,  ônis,  f.  Cic. 
Lie.  Interprétation,  éclaircisse- 
ment, explication,  traduction. 

8 — nomir.is.  Plin.  Etymologie, 
— sidemm.  V.  Max.  Prédicnou 
astrologique.  [|  Lie.  Jugement, 
conjecture.  }|  Exposition,  fig.  de 
rhétorique. 

iNrERPnfrrÂTIUNcCLA,  a,  / 
Hier.  C ourle  interprétation.  ' 

IxterpiUtâtor,  bris,  m.  Tari. 
Celui  qui  explique. 

Interprexâtus,  a,  um.  Cic. 
Interprété.  Part.  pass. 

iNTERPRËTlüai,^',  n.  A mm.  Bé- 
néfice qu’on  relire  de  la  vente. 

InterprÈtor,  a ris,  nias  spin, 
ôriyd • Cic.  Interpçéteè.»  expli- 
quer , développer.  — ceriorutn 
vint.  Cic ■ Faire  seutiç  la  force 
des  mots.  j|  Juger,  croire,  pen- 
ser. — r scnlentiam, . Cic,  Com- 
prendre la  pensée.  — mal  h.  Sa  a 
Preudré  en  mauvaise  part  -r  in 
mitiorem partent.  Cic.  Donner  le 
sens  le  plus  favorable,  -r-  çs/i- 
mationc  .recta.  Tac.  Juger  sai- 
nement. JS  et/ uc,  rcct'c  au  perpe— 
ràat , irUcrprelor.  Lté.  E sl-.qe  à 
tort  ou  à raison?  je  ne  veux 
point  prononcer,.  . . , „ 

lilTBitPUNCTio,  brus,  K.  Cic.  et 
Interpünctvm..  i,  a.  Cic . Ponc- 
tuation, distinction  parle  moyen 

des  points,  . ..  /*.  , 
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Interpunctus , a,  um.  Ctûs 

Ponctué.  Part,  de 
Interpung  o,is,xi,ctum,girë. 
Sen.  Ponctuer,  distinguer  par  le 
moyen  des  points.. 

lNTERPURGÂTtü/ômr,  f.  Col. 
Action  d'émonder. 

1 NTEBPt’  rgo  , as,  ici,  atum,  àre. 
Plin.  Emonder,  élaguer. 

IntkrpÜto,  âs,  àvi,  àtum , àre. 
Cic.  Elaguer,  couper  les  br»a- 
ches  superflues. 

IntkrquEror  , cris , anestus 
sum,  que  ri,  d.  Lie.  Se  plaindre 
pendant  ou  à l'occasion  de. 

Intbrquestus , a,  um.  Qui 
se  plaint 

Interquiesco,  is.  ivi,  itum, 
scèrc,  n.  Se  reposer  ou  cesser 
par  intervalles,  prendre  du  re- 
lâche. ||  Plia.  Etre  en  jachère. 

Intbrrâdo,  is,  mràsi , sam ; 
dèrë.  Plin.  Racler  ou  polir  par 
intervalles.  ||  Col.  Efoguer.' 

InterrâsYlis,  m. ,/. , lè, a. , is. 
Plin.  Limé,  poli  par  intervalles. 

? Interrâsüs,  a,  um,  Piia  part, 
d ' iaterrado. 

IsTERREGtfUM  , /,  a.  Cic.  in- 
terrègne ; temps  qui  s'écoule  en- 
tredeux régnes  ou  deux  consulats. 

Interrkx,  regis,  m.  Cic.  Ma- 
gistrat créé  de  cinq  en  cinq  jours, 

Ssqu’à  l’élection  des  conduis.  || 
egent  durant  un  interrègne. 
iNTERBÏTÈ.adv.  Af.  Cap.  Avec 
intrépidité* 

IntbreÏtus,  a,  um.  Ou,  intré- 
pide, qui  ne  s'épouvante  de  rien, 
que  rien  n’étonne. 

• Interrïvàtio,  ônis,/.  M.  Cap. 
Action  de  dériver  les  eaux  entre 
deux  endroits.  « » 

Interrïvatus,//,  um.  Af.  Cap. 
Qu  en  a fait  dériver  entre  deux 
endroits.  ..  ",  * .v 

iNTHRROGÂTtO,  ÔOJtt , /..  Cic. 
Interrogation,  question,  deman> 
de.  ||  Fig.  de  rhét.  H Sen.  GelL 
Argument.  (|  JV/r. Stipulation.  J- 
lATBEai>GATHJ3tcHEA,«,/YJlC. 
Petite  interrogation.  ||  Petit  ar4- 
gumeut.  . ' . ...... 

i NTKRnbGÂTlViÈ,  »d  V.  Asc\  Pcdi 
Par  une  interrogation,  eo  inter- 
rogeaot,  par  demande  ou  ques- 
tiou.,  . ..t 
Intbrrôgâtîvüs,  a,  um.  Prise. 
Intcm>gatif,quiaertàintcrroger. 

IwTERaoGÂToa,  bris,  mi  U.Jci. 
Qui  interrojje.  *'.,**•»•  , r m 

I»TERn5GATÔRius,,Ar,  tua.  Tert. 
Qui  concerne  l’interrogation  ou 
l'interrogatoire.  . ,.  ■ 
i NTERnbco,  âs,ôei\  atum,  arë. 
Interroger,  questionner,  faire 
des  questions,  demander 
quénn,  s’informer.  /nJcnogcütdi 
cas  us.  ticU.  Legénitil.  | Lit\-A%> 
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cuser , poursuivre  juridique- 
ment. ||  Sen.  Argumenter. 

IrtxrruOTO,  it,  rüpi,  rupium , 
pété.  Rompre  par  le  milieu.  — - 
ponte m.  Lie.  —un  pont.  — iter. 
Cic.  Couper  le  chemin,  aa—  or- 
dinem.  Cot.  Troubler  l’ordre.  — 
sermonem.  Plaut.  Interrompre  le 
discours. 

Iktxuruo,  //,  uërë,  n.  A put.  Se 
fêter  entre. 

Interruptè,  adv.  Cie.  Avec 
interruption,  d'une  manière  in- 
terrompue, décousue. 

InTBB&uPTIO  , ônis  , /.  (Joint. 
Interruption,  discontinuation. 

IitTsanoPTOR,  bris , m.  A oui. 
Qui  interrompt. 

I ter*  na  üPTtrs , a , um , par  t.  d'in- 
icrrumpo. 

Interscalmium  , //,  n.  Vitr. 
Espace  entre  deux  rameurs. 

IntersgXpïlium  , C.  A or.  I«- 

TERSCAPLIÜM,  U,  U.  et  InTER- 

scXpülvm,#,  n.  Entre-deux  des 
épaules  , l’espace  compris  entre 
les  épaules. 

Interscisdo,  ist.  sctdi,  sus- 
sent,déni.  Rompre  parle  milieu. 
—pontem.  Cic.  Couper  un  pont. 

| Lie.  Séparer,  diviser. 

J nters  c rïbo,  is,  psi,  ptam , b ti- 
ré. PL}.  Ecrire  entre  deux  li- 
gnes. ssr  Solia.  Diaprer,  nuancer 
comme  les  veines  qui  courent 
dans  le  marbre. 

IxtersUcivuS,  a,  um.  Divisé, 
séparé.  Intcrseciei  agrorum  fer- 
tkini.  Front.  Limites  d’un  champ 
formée*  par  des  montagnes,  des 
forêts,  ou  par  tout  autre  terrain 
qn'on  ne  peut  cultiver. 

litTBRsico,  as,  eut,  sectum , 
are.  Arien.  Couper  en  deux,  sé- 
parer, partager,  entrecouper. 
= Ad  Hcr.  Graver  dans  l’esprit. 

IstErsbgtio,  bnis,f.  Vitr.  In- 
tersection , entrcconpnre.  ||Cou- 

fmre  de*  «lenticules,  cavité  entre 
es  dentictiles  d'tfne  frise. 

IwTKtuÈMÏîîÂTOS,  a,  um.Apul. 
Répandu , parsemé. 

IvTEHSÈPio,  ïs,  sepsi,  septum , 
Irë.  Lie;  Enclore,  enfermer,  en- 
tourer. — eras.  Front.  Fermer 
les  chemins.  , 

Ittebseptos  ,a,um,  part,  d 'in- 
iersepin. 

iKTERSÜno,  is,  rÔi , sert  uni, 
rcre.  P/in.  Insérer,  mettre  ou  je- 
ter au  milieu,  entremêler.»:  Cau- 
sont  intersereïts  seesse.  Hep.  Alié- 
ga.snt  pour  prétexte  qu’il  était... 

I îct ers  K ro  , is,  sévi,  sïittm , réré. 
Cot.  Planter, semerentre, parmi. 

lKTERS*nTüs,a, um,  part. d’/«- 
Arhew,  nsi:  • 

êï  fcrmStsTO,  is,  riïti,  sé'/fttm, 
stère.  ».  S’arrêter  au  milieu  . Ia~ 
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te rsis tentes  cl  au  suite.  Quint.  En- 
droits où  l’on  s’arrête  (en  par- 
lant), pauses. 

IntbrsItus,  a,  um,  par»t.  d ’in- 
tersero,seei.  =»  Placé  entre,  mêlé 
parm  i . Intersita  peregrinatio.  Pi. 
/.  Voyage  diversifié. 

Ikters&no,  às,  néii  àri,  n. 
Stat.  Retentir  entre. 

Interspbrsus,  a,  um.  Apul. 
Parsemé.  ||  Moucheté,  tacheté. 

InterspïrÀtjo  , ônis,  /.  Cie. 
Respiration , action  de  respirer, 
de  prendre  haleine. 

1 NTERSFÏbo,  as,  âvi,  âtum ,àrë , 
n . Cafo.  Recevoir  l’air  par  une 
ouverture.  j|  Respirer,  prendre 
haleine. 

Intbrstkrno,  is,  strâvi,  stra- 
tum, nërë.  Plin.  Coucher,  éten- 
dre entre  deux. 

Ihtehstes,  ïtis , omn.  g.  Te  A. 
Intermédiaire. 

Interstinctio,  ônis,  /.  Am. 
Division , distinction. 

Interstinctos,  a,  um,  part,  de 

Interstinguo,  is,  xi,  ctum , 
gu  crû.  Lucr.  Eteindre.  ||  Apul . 
Etouffer.  ||  Stat.  Distinguer,  di- 
viser, séparer. 

Inter  svrrr,  prêt,  d 'intersisto. 

IntbrstÏtio,  Ônis,/.  Gell.  et 
I KterstÏti vm , it,  n.  Hjg.  Inter- 
stice, intervalle.il  Repos,  relâche, 
vacance.  ||  Arn.  Différence. 

Intersto,  as,  stêti,àië,  n:  Etre 
placé  au  milieu.  Citm  iempasia- 
tersictissetexiguum.Amm.  ApTès 
un  court  intervalle  de  temps. 

Intkrstrâtus,  a,  um , Plin. 
part,  d' inters lerno. 

InterstrÜpo,  is,  pâi,  përë,  a. 
Virg.  Faire  du  bruit  entre  on 
parmi. 

IXTEnsTRineo,  is,  xi,  slrtctum, 
gëre.  Serrer, nresserentre.  — gu- 
lam.  Plaut.  Etrangler. 

Interstjmjgtio,  ônis,  f.  Vitr. 
Assemblage,  emboîtement,  liai- 
son. 

Iktemtrco,  is,  struxi , s truc - 
fam i itère.  S\  It.  Assembler, 
joindre  ; emboîter.  • 

Ixtbrsuiw  , es,  fui , esse.  Cic. 
Etre  au  milieu,  entre  deux.  In- 
terfuit triduum.  Cic.  il  se  passa 
trois  jftnrs.  |1  Cato.  Etre  distant, 
séparé.  ||  Différer,  être  différent. 

H Être  présent,  assister,  se  trou- 
ver h.  — specfaculo.  Cic . Voir  un 
Tpectacle.cr  — armis.  Lie.  Pren- 
dre les  arme»  en  faveur.  H Im- 
porter, être  de  l’intérêt  de.  Voy. 
hrrxusv.  • 

Intertâlko,  êr.ër/,  âtum , âré 
( talea , branche  d’arbre).  Non. 
Entretailler  pour  planter^  pour 
enter.  • > 

i NTERTEXO,  #/f  Or,  tcxtumj  XÜ- 
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ré.  Plin.  Faire  un  tissu,  brochet , 
entrelacer,  mêler  parmi. 

Intertextus , a,  um , part. 
d'intertexo.  Tissu,  etc. 

Ihtertigmum,//,  n.  Vitr.  En- 
trevous,  espace  entre  deux  so- 
lives ou  deux  poteaux  de  cloison. 
Intertignia  sinicrc.  Vitr.  Remplir 
des  entrevous. 

Intertiüctüs,  a,  nm  t part,  de 

I NTKRTIN GO  , is  , nxi  , nctum  ; 
gëre.  Apul. Marqueter,  tacheter, 
rrinucheter.  parsemer. 

IntertrX  no,  is,  xi,  tractum , 
hcrc. Plaut.  Tirer  du  milieu,  ôter, 
enlever.  — animam  puteo.  Plaut. 
Mettre  un  ptiits  à sec. 

Intertrïgo,  lois,  f.  ( tero , 
frotter).  Col.  Ecorchure,  exco- 
riation produite  par  le  frottement 
d’une  partie  contre  l'autre. 

Ixtertrîmkntdm,  i,  n.  Cie.  et 
Iktertrïtüra,  te,  f.  Sctee . Jet. 
Déchet.=  Dommage,  perte. 

Ikterturbâtio/  ônis,/.  Lie. 
Trouble , agitation  intérieure.  |j 
Dérangement. 

Iuterturdo,  as,  âei,  âtum, 
àrë.  Ter.  Troubler  intérieure- 
ment, mettre  le  trouble.  ||l nier- 
rômpre,  détourner,  déranger. 

iNTËntiLA,  a,  f.  Apul.  Vête- 
ment le  plus  proche  de  la  chair.  || 
Chemise. 

IhtÜrülüs,  a,  um.  M.  Cap. 
Intérieur. 

IntëründÂtus  , a.  um.  Soi  in. 
Ondé,  tabisé,  calandré,  moiré. 

IntËrüsûhiüm,  ii,  a.  CI.  Jet. 
Intérêt  d’un  certain  temps. 

^1  ht  eh  vX  ca  ns, //r,  omn.  g.  Col. 
Vide  au  milieu,  où  il  n’y  a rien 
entre. 

lîïTERVALLÂTirs,  a,  nm.  Gell. 
Divisé  par  intervalles,  distingué, 
espacé  ; périodique.  IntervaUata 
febris.  Gell.  Fièvre  intermit- 
tente. 

Interva  Lt.tr  m , i,  n.  ( eallum . 
pieu).  Cic.  intervalle  de  lieu, 
distance  + espace , éloignement , 
entre-deux.  ijlntervaUcde  temps . 
Ex  tant o in  f créa  I/o.  Lie.  Après 
un  si  grand  laps  de  temps.  In- 
terealla negoiiorum.  Vell.  Repos, 
interruption  des  affaires.  |f  Cic. 
Patfse,  repos,  endroit  on  l’on 
s’arrête  en  parlant.  ||  Cie.  Diffé- 
rence. 

Imtervsi.lo,  is,  eelli  et  eu/si, 
eulsum ,lërë.  Sen.  Arracher  çâ  et 
là;  élaguer,  éclaircir. 

IitTERvitarov  if,  eeni,  eentum , 
nïrë,  n.  Cic.  Survenir,  venir  à la 
traverse , arriver  à l’improviste , 
surprendrè.  ||  Arriver.  Quod  inter 
eos  intervenerit.  Jiv.Toat  ce  qui  se 
sera  passé  entre  vous.  Intervem 
ma  prmlia.  Lie.  La  naît  survint 
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durant  ic  combat.  ||  Intervenir,  l 
se  mêler  de.  ||  Interpose  rson  au- 
torité. ||S*opposer.  — cœptis.Liv. 
Arrêter  les  projets. ||7,.vÂ?/.  Etre, 
se  trouver  entre  ||  U.  Jet.  S’en- 
gager,se  rendre  caution.  || Plaut. 
Aller  au-devant,  aller  chercher. 

InthrvÈNIUM,  ii,n.  Vitr.  Vide, 
cavité. 

Interventio,  ôn/s,  f.  U.  Jet. 
Intervention , caution. 

Inteuventor,  bris , m.  Cic.  Sur- 
venant, visiteur,  importun.  ||  U. 
Jet.  Garant.  ||  Lampr.  Interces- 
seur, médiateur. 

• Interventüs,  iis,  m.  Cic.  Arri- 
vée imprévue.  |j  PI  in.  Interposi- 
tion, interruption.  ||  Interven- 
tion , médiation  , entremise.  |j 
Caution. 

Interversio,  Unis,/.  Tert.  Ac- 
tion de  troubler.  ||  J)ig.  — de  dé- 
tourner a son  profit,  malversa- 
tion. 

Interyebsor , bris,  m.  Dig. 
Qui  détourne  à son  profit  les  de- 
niers dont  il  ale  maniement. 

InTERVERSÜRA , œ , /.  Hfg. 
Coude,  courbure  que  fait  un 
champ.  -i  - ■ ... 

Interversus,  a,  um , part,  de 
luTEiivEnTo,  />,  //,  sum , ierè. 
Scev.  Jet.  Intervertir,  tourner 
dans  un  autre  sens.=  ^//r.  Tour- 
ner en  dehors.  = Cic.  Détour- 
ner , divertir,  appliquer  à son 
profit  les  deniers  dont  on  a le 
maniement  ; duper,  frauder, dé- 
pouiller. =3  Tac.  Dissiper,  dé- 
penser. ...  • • . , 

Intervibrq,  à s y are.  M.  Cap. 
Lancer  au  ^travers*  darder  au 
milieu»  «f»  I «wv 

IntervÏgïuÂtio,  bais,  /.  H/g. 
Soin  vigilant.  .v.*yt 

InxervYoÏro,  .âs,  M't\  âium. 
are.  Sen.  Etre  à demi  éveillé» 
I>fTBn.v'tGÏLvs , a,  um.  Sen.  lA 

demi  i;  veillé.  j|,  , ^ rjr.jt-.i;  , »t 

„f4l«»rERvYa*a,  is,  rili,  rërë,  n,, 
Siat  Etre  entremêlé  de  vert...  . 

InTERVÏSO,  is.si.^urn.scrè. 

Cic, Visitep.de  temps  «n  temps, 
aller  voir  quelquefois,.,  „„*!  „o 
xIîcrERylicÂLÏTER,  adv.  ri  pu!. 

A haute  voix. 

41wxerv5lïto,  âs,  ûri,  àium, 
àrë.  Lis.  Voltige?  enta*./  . »!,tI 
..flKTEavôto,  âs,  â ri,  àium,  âne. 
V,  Fl.  ^ VpJer  entre,  fr-r  aur^s. 
Stat.  Fentjne  l'air.  Avv  . S.  .Wt 
_ Irtervûmo  , is,mui , mïium , 
me  ri  Luçr.  Vomirjou  répandre 

WJFMf,  t •>  1 , (tiim  »m  !i«n) 

lNTBRVDLSUS,<Z,üm,part.  dVsH. 
tervcllo .* 1(  Solia.  Interrompu , 
qui  u’est  pas  de  suite.  -,  »,  s •,/ 
IntestabYlis,  m.  . le,  *^,,1$, 
(leaqrj)^jR/a«t.r  Qui  txe.  peut 
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être  admis  en  témoignage-  || 
U.  Jet.  Incapable  de  faire  de 
testament.  ||  Hor.  Détestable , 
odieux  , infâme  , exécrable.  | 
Plaut , Qui  a perdu  les  marques 
de  la  virilité. . - 

Intestatô  , adv.  Cic.  et  Ab 
INtestâto.  Asc.  Ped.  Ab  intes- 
tat, sans  avoir  testé,  sans  avoir, 
fait  de  testament. 

hiTESTÂTOS,  a , um.  Cic.  Qui 
est  mort  sans  avoir  fait  de  testa- 
ment. ||  P.  Jet.  Dont  la  succes- 
sion n’est  pas  ouverte.  ||  Non. 
A qui  l'on  n’ajoute  pas  foi. \\Picui. 
Qui  n’est  pas  convaincu  par  des 
témoins.  ||  Plaut.  Châtré , eu- 
nuque. 

Intestin  a , ôrum , n.  pl.  Cic. 
et  Intestïnum,  /,  ».  Cic.  En- 
trailles, intestins. 

Intbstïnüs  , a , um  ( intks  ). 
Plia.  Intestin  , intérieur,  qui  est 
au-dedans.  Jntcstinum  opus. 
Varr.  Boiserie  sculptée , ouvrage 
de  menuiserie  servant  à orner 
l’intérieur  des  maisons. =Intcs- 
tiaa  discordia.  Lin.  Guerre  do- 
mestique , civile. 

Intexi,  prêt,  d ’intego. 
IntKXO,  is , iii,  textum , xërë. 
Plia.  Faire  un  tissu  , brocher  , 
entrelacer,  entremêler.  — riti- 
6us  ulmos.  V irg.  Marier  la  vigne 
à l’ormeau.  = //.  Jet.  Coudre  a. 
=■=  — ■ chariis  facta.  Tilt.  Ecrire 
les  actions.  — Cic.  Mêler  à , in- 
sérer, faire  entrer  dans. =lntro- 
duirc  , faire  parler  dans  un 
dinlôgue. 

Intextüs  , ils , m.  Plia.  Tissu. 
Jntextos  , a , j/m  , part,  à'ia- 
texo.  In  textum  tauris  opus. 
Vi/g.  Bouclier  couvert  de  cuir. 
t ritiius  antrum.  Cl.  Grotte 
tapissée  de  vignes. 

1 ntïmâtio  , bais , f M.  Cap. 
Intimation^  insinuation,  r ' 
IntÏMÂtor  ».  ôr/j , m.  Capit. 
Qui  introduit,  insinue,.. 

IntÏmâtus,  a , um.  Spart.  In- 
timé, publié.  |j  Cad.  Enregistré. 

InTÏMÈ^adv.  ripai,  intérieu- 
rement. i ||  Cic.  intimement , 
tendrement , affectueusement,  j| 
Fortement avec,  chaleur,  v 
IntïmÏdÈ  , adv.  A mm.  Sans, 
crainte. iw"\  * p.  -1 

IntÏwo  , as  , âri  i àium,  are. 
Solin. . Introduire  » -verser  dan». 
Symm.  Notifier  , faire  savoir, 
Thcod.  Intimer ,- signifier,  dé- 
clarer* enjoindre* r. if  tV\ 

J N T Y M v S , ; a . um.  Cic.,  . Le 
iplus  intérieur  placé  Je  ,-plusl 
avant,  le  plus  recalé  ou  retiré,  i 
Intima  prœcordia^  Op.  Le  fond 
des  cntraillesi,  5*,  ht  arstwCic. 
Science  profonde,,—  odia.  Cic. 
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Haines  enracinées.  = Intime  , 
aini,  familier.  — consiliis  a lic.u~ 
jus.  Ter.  Confident  intime  des 
desseins  de  quelqu'un.  Intimant 
se  facere  apud  aliquem.  Plaut. 
Etre  admis  dans  l'intimité. ^In- 
tima consiUa.  Tac.  (.as  desseins 
les  plus  secrets. 

Intjnctjo,  Unis,/.  Plia.  Tein- 
ture. ||  Tert.  Baptême. 

Intinctor  , bris , m.  Plia. 
Teinturier. 

Intinctus,  iis,  m.  Plia.  Sauce» 
assaisonnement. 

Intinctus  , a , um  , part,  de 
In^ingo,  is , nsi , ncium,  gerë. 
Quint.  Tremper  dans  quelque 
liquide , imbiber  , imprégner.  |( 
Assaisonner,  mariner,  fl  Plia. 
Teindre. 

IntYtülo  , âs  , are.  U.  Jet. 
Intituler,  donner  un  titre. 

Int5lërâbïms„ m.f, li,  n.,is . 
Cic.  Intolérable,  insupportable. 

IntÜlërâbYlYter  , adv.  Col. 
D’une  manière  insupportable. 

IntôlËra^dus  , a , uni.  Cic. 
Voyez  Intoeerabilis. 

IntülÊrans,  lis,  omn.  g.  Lie. 
Qui  ne  peut  supporter.  ||  Tac. 
Insupportable  , intolérable. 

iNTbLfeRANTER  , iÙS  , isstmè  , 
adv.  D’une  manière  insupporta- 
ble, immodérément,  avec  excès. 

Intôl^rantia  , a , /.  Cic.  In- 
solence , hauteur  insupporta- 
ble , tyrannie.  |j  Gell.  Impa- 
tience , humeur  peu  endurante. 

Int5l£rÀTUS,  a , um.  — œger, 
C.  riur.  Malade  qu’on  ne  sou- 
tient pas  par  la  nourriture. 
Intollo  , is  , iu/i,  icrë.  ripul. 

— clamorcs.  Pousser  des  cris. 
iNTÔNÂins , a , um.  Hor.  Qui 

gronde  avec  le  bruit  du  ton- 
nerre. Intonata  hiems  fluctihus. 
Hor.  Tempête  déchaînée  , qui 
gronde  sur  les  flots. 

Inton deo  , es  ; di , sum , dèri. 
Col.  Tondre  autour. 

Int5no  , âs  , üi , âtum  et 
it um\  are,  n.  Virg.'  TonrterL,v 
gronder , éclater  en  parlant  du 
tonnerre,  latonuit  Iwvum.  Virg.'' 

— parti  bu  s sfhiitris.  Cri.  If  * 
tonné  du  côté  gauche  ( augure 
favorable  ehfce  les  anciens).  || 
Plin.  Retentir,  faire  pn  gratta 
bruit.  = Cic.  Parler  d'une  voîié 
tonnante.  minas,  f??.  Profé- 
rer de  terribles  moPa  ces. =Z»r.' 
Totmef,  s’emporter  contre.-’'’** 

IntûWSüs  , -la y um.  Hor.  Qui 
n'a  pas  été  tondu»  l|  Cic.  A'qu* 
l’on  n’a  pas  coupé  les  cheveu*. 

Il  Touffu  , qu'on  n’a  point  taillé.  , 
— mon  ri  Virg.  Montagne  c<Jt— 
verte  de  hois.=  Ue.  Négligé.» 
Hor.  Sévère , austère,  hari  ni 
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Irtohquko  f si  , ium  , 
que  ri.  Cic.  Tordre,  tourner  de 
travers. — ardentes  oculos.  Virg . 
Rouler  des  jeux  étincelans.  — 
undas  remis.  V.  Fl.  Tourmenter 
l'onde  avec  les  rames. — cupillos . 
Sea.  Friser  les  cheveux.  — ta- 
lum.  Fiel.  Se  donner  une  en- 
torse. ||  Col.  Entortiller.  ||  Virg. 
Lancer,  darder.  = — uocem 
diram.  S.  II.  Pousser  un  cri 
effroyable. 

•Intortio  , ônis , f.  Action  de 
tourner.  ||  Arn.  — de  friser  les 
cheveux. 

Intortiùs  , adv.  P/in.  D’une 
manière  plus  entortillée. 

Intortüs,  a,  um , part  d’/'/ï- 
torqueo.  | 0e.  Tors.  fl/Y/w.Tortu. 

lierai,  adv.  Col.  Dedans,  au 
dedans , intérieurement. 

ÏNTRA-,  prép.  qui  gouverne 
l'acc.  et  qui  s’exprime  ordinai- 
rement en  français  par  : De- 
dans , au  dedans-  — parietes 
meos.  Cic.  Dans  ma*  maison. — 
montem  Taurum.  Cic.  En  deçà 
du  mont  Taurus. — modum.  Cic. 
Dans  les  bornes  prescrites.  — 
legem  esse.  Cic.  Rester  en  deçà 
des  termes  de  la  loi.  — dolorcm 
id  malum  est.  Ccls.  Tout  le  mal 
consiste  dans,  se  réduit  à la 
douleur.  — ucrla  dcsiperc.  Ccls. 
N’être  fou  qu’en  paroles.  = — 
famam  esse.  Quint.  Etre  au- 
dessous  de  sa  réputation.  ||  Dans 
l’espace  de.  — quatuor  anrtos. 
Plirt.  Dans  quatre  ans  , d’ici  à 
quatre  ans.  — septimum  dicm. 
Gels . En  moins  de  sept  jours. 

J Durant,  pendant.  — ferias 
Gefl.  — les  vacances  ou  vacations 
— juuentutem  rapi.  Tac.  Etre 
enlevé  à la  fleur  de  l’age.  || 
Parmi,  au  nombre,  entre.  -~ 
paîtras  memorata  elades.  Ltv . 
Défaite  comptée  parmi  les  plus 
mémorables.  * • 

..;1htbâbïli$,  m.  /,  le,  n 
is.  Ziu.  Où  l’on  peut  entrer. 

' InTRACTABÏMS  yltte  f. , II,  n. , 
is.  Sea.  Intraitable,  qu’on  ne 
peut  adoucir.  ||  Incorrigible.  Q 

— bcllo.  Virg.  Indomptable.  || 

— sapor.  Plia.  Amertume  in- 
supportable. ||  ùruma.  Virg 
Hiver  çude,  âpre,  terrible. 

IntractItus ,a,um.  Cic.  In- 
dompté, sauvage,  qui  n’est  pas 
dressé.  — ■ — décor.  Oral.  Beauté 
naturelle.  ||  Bill.  Entraîné 
:,*;ljtTRACTio  , ônis  , / Plut 
Contraction,.  ..... . . 

I ktrXho  , is  , traxi , tractum , 
hcrl\  Apul.  Traîner  , tirer  après 
soi.  ||  l'est.  Outrager.  ^ 

InTRÂMüRANüS  , a , UOl.  AsC . 1 
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Ped.  Qui  est  au  dedans  des  mu- 
railles. 

IntrÂrius  , a , um.  Plaut 
Voyez  Intimus. 

Intrâtus  , a , um.  Lie.  Où 
l’on  est  fentré.  ||  Pénétré.  Intrata 
Phœbo  sacerdos.  S.  It.  Prê- 
tresse inspirée  par  Apollon.  ^ 

lNTRËMisco  , is,  mai,  scirëj 
Plia,  et  Intr&mo,  is,  m&i,  mire, 
a.  Ou.  Trembler , frémir.  || 
Avoir  peur.  ||  S.  It.  Redouter. 

lMTREMÜtos  , a,  um.  Aus. 
Tremblotant. 

IntrËpÏdanter  , adv.  Non. 
Avec  précipitation,  tumultueu- 
sement. 

iNTRËPÏDà , adv.  Ziu.  Avec 
intrépidité. 

Intrëpïdüs  , a,  um.  Ou  In- 
trépide, que  rien  n’épouvante. 

IntrÏbuo  , is,  bât , bütum  , 
üerc.  PI.  j.  Contribuer , payer 
le  tribut. 

Intrïbütio  , ônis  , /.  U.  Jet. 
Contribution  , impôt.  ||  Part  du 
fisc  dans  les  héritages. 

IntrïcÂtb,  adv.  Mart.  D’une 
manière  embarrassée  , % em- 
brouillée. 

Intrïcâtüra  , ce , f V arr. 
Embarras.  _ _ • 

Intrîco,  âs,  âui , âtum,  are, 
U.  Jet.  et  Intrïcor  , âris , à tus 
sum  , âri,  d.  ( trica , cheveux, 
filets).  Empêtrer,  embarrasser, 
embrouiller. — peculium.  U.  Jet. 
Engager , à force  de  dettes , le 
pécule  qu’on  a amasse. 

Intrïgo  , lais,  f.  Varr.  V t?y. 

IUTERTRIGO. 

Intrïmkntom  , i , n.  Apul 
Vor.  Intritom. 

IntrinsScùs  , adv.  Col.  Au  - 
dedans , .par-dedans  , intérieu- 
rement. 

Imtrîta  , es  ,f  ( tero , broyer). 
Col.  Sorte  de  mets  des  anciens, 
composé  de  plusieurs  ingré— 
diens , pilés  ensemble.  — pu- 
nis. Plia.  Panade.  — e uino. 
Plia.  Soupe  au  vin.  H Vitr.  Mor- 
tier, chaux  et  ciment  mêlés  avec 
de  l’eau.  H Cato.  Terre  grasse  pé- 
trii,  dont  on  entoure  une  greffe. 

| Plia.  Terre  grasse  pétrie , et 
propre  à former  des  briques.1 

Intrîtum  , i,  a.  JQIin.  Sorte 
de  mets  battu  , pilé , broyé  , 
haché , comme  omelette  , ha- 
chis , capilotade  , etc. 

Iktrïtus  , a , um  , part.  dVn- 
tero.  Varr.  Battu,  mêlé,  haché, 
broyé  ou  émic  dans.  ||  Col. 
Entier,  qui  n’est  pas  broyé.  » 
Jntritœ  cohortes  à labore.  Cas. 
Troupes  infetigables. 

Iiwrïvi  , prêt,  d'intero. 

* Intrô,  adv.  qui  marque  mou- 
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veinent.  7îrr.  Dedans,  au  dedans. 

Intro  , âs , âui,  âtum  , âri. 
Cic.  Entrer,  pénétrer. — mentes 
superûm.  S.  It.  — la  volonté  des 
dieux.  | Stat.  Assaillir , attaquer. 

||  Mart.  Percer.  ||  — insidias. 
Cas.  Donner  dans  une  embus- 
cade. = S’insinuer  , se  glisser. 

— in  familiaritatem . Quint.  — 
dans  l'intimité. 

Intrôcëdo,  is,  cessi,  cessum , 
dire.  Apul.  Entrer. 

Intrôclüsus  , a , um.  Sen. 
Enfermé  dans. 

Intrôcürro,  is , rri , curswn, 
rcre.  Apul.  Courir  dans,  au 
milieu  ae.  •• 

Intrô  do  , âs , dedi , dâtum , 
dâri.  Pénétrer  dans  un  endroit, 
s’y  enfoncer. |j  Cic.  Se  présenter, 
s’offrir  de  soi-même. 

IntrôdOco  , is,  xi,  ctum,  ciri. 
Cic.  Introduire  , faire  entrer , 
amener.  — deliberationem.  Cic. 
Mettre  en  délibération.  — perso- 
nam.  Cic.  Faire  entrer  en 
scène  un  personnage , le  faire 
parler. 

Intrôdoctio  , ônis  , / Cic. 
Introduction  , action  d’intro- 
duire, de  faire  entrer  dans. 

Intrôductüs  , a , um  , part. 
à'  introduco. 

Intrôeo  , is , lui  et  ii,  Ifum, 
ire.  Cic.  Entrer  dans.  — ad 
aliquem.  Ter.  Visiter  quelqu’un, 
entrer  chex  lui.  Introitur.  Varr. 
On  entre.  Introitum.  Seru.  On 
entra. 

Introf^ro  , fers , tuli , lâtum  , 
ferri.  Cic.  Porter  dans. 

Intrô  grë  dior  , iris,  grès  sus 
sum , gridi,  d.  Entrer  dans.  11 

IntrôgRBSsvs  , a , um  , part, 
d' introgredior. 

IntrôÏens  , iunfis , omn.  g. 
Ter.  Entrant.  ■' 

IntrÔïtus  , sis , m.  Ctesi  En- 
trée, action  d’entrer.  ||6Vr.  Ave- 
nue, entrée  , aècès.  J Pliii.  Em- 
bouchure.=Oc.  Exorde,  début, 
commencement. 

Intr&ïtus  f a , um. 1 U.  Jet. 
Où  l’on  est  entré.  1 

IrTroeâTcs  , a , um.  Suct. 
Porté  dans.  ' ' ’ • * ' ’ 

Intrômissio  , ônis  , f.  Tert. 
Intromission  , introduction. 
INTRÔMISSUS , a , um  , part,  de 
lNTRÔMirro,  is , mrsi,  missum, 
itiri.  Plaut.  Introduire  , faire 
entrer1,'  donner  entrée.  Il  A^" 
mettre.  uerba.  Gelt . In- 

troduire des  mots,  les  mettre 
en  vogue:  •“  ' 

. INTRÔRËRO , is,  pire,  n.  Apul. 
Se  glisser  en  rampant,  s’insi- 
nuer dans.  • • '•  **'* 

Introrsùm,  adv.  Hcr.  et  In- 
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Taons  û s f adt.  Cas.  Dedans, 
au-dedans  , en  . dedans  , par 
dedans.  =*  •—  turpis.  Hor.  Qui 
•u  fond  est  ♦ici eux. 

Intrôrumpo  , is , tûpi , ntp- 
tum , mpërë.  Plant . Entrer  avec 
impétuosité , pénétrer  de  force. 

||  Getl.  Faire  une  irruption. 

Intrôrüptio  , dais  , fi  Apal. 
Irruption. 

IfrfltosPÈcrtJS,  a,  um , part,  de 

IntrospYcio,  ts,  pcxi,  pcctum, 
eitf.  C/e.  Regaraer,  plonger 
scs  regards  dans.=Exaftiiner  à 
fond,  attentivement,  remar- 
quer, pénétrer.  — roluntales. 
Tac.  Sonder  les  dispositions.  || 
Tac.  Voir,  regarder. 

Intrôyersûs , adv.  Lacil.  V. 
ItttKon  ${/$. 

iNTBÛvbr.ÂTCS  , us , m.  Amm. 
Appel  pour  faire  entrer.  ||  Re- 
traite. 

Imtrôvôco  , âs,  ici,  âtum  , 
Are.  C/c.  Appeler  pour  faire  en- 
trer. |[  Battre  ou  sonner  la  re- 
traite. 

lirravDO  , is  , si,  sum  , dëri. 
C/c.  Pousser  dans.  =' — se.  C/c. 
S'ingérer,  se  radier  sans  être 
prié. 

IntBbâceus  , a , um.  Plia.  De 
chicorée. 

. IirrftBtm,  /,  n.  Col.  et  lîrrft- 
»ns,  /,  f P/in.  Chicorée,  plante. 

Inti/eor  , iris  , ùïtus  sum  , 
iH,  d.  Cic . Regarder,  jeter 
les  yeux  sur.  — soi  cm  acritcr. 
Cic.  Regarder  fixement  le.  so- 
leil. — ad  nutum.  Prendre  garde 
au  moindre  signe.  = Contem- 
pler# envisager,  examiner.  =■ 
Cic.  Admirer.  =P//A't  Avoir  la 
vue  sur,  être  situé  en  face. 

Inwÿtts  , 1rs , m.  Plia.  Vée, 
Vegard  , coup  d’oetl,  aspect:  s=± 
Intuitu  humant  fatis.  Pdf  JW.  Par 
une  considération  d’bnmanité. 

1 Intî'-u  , pré<J  à'/dferô. 
m':  ïmüMtü,  is , tn3i,  miti,  et 
IicrftarEsco,  is,  mi/,  sdtë,  n: 
PU».  5* ertflér  y gonfler.  fl 

S'augmenter,  grossir.  =sr  Quint. 
Etéé  bouffi  d’orgueft.  tztOf.  Etre 
indigné,  s’emporter.  Intumuit 
soi  perfore  M/si  Prft.  Sa  t-o- 
lère  #*é.vt  émnè1.  -« 

*’•  ! ntIYm tttÂTtrs  a am.  Or. 

Qui  n’a  pas  reçu  de  sépulture. 

• ■‘Intnnno)  /s,-  dire.  Scr. 
Lnrg:  Pile*:''  * 

InTüok  , iris , fi/tus  et  fil  tus 
m hn,  tii,  d.  Pleut.  V.  Iictoeor. 

LnturbâTüs  , a , um.  ’ Pt.  ' /. 
f^tn  n'est  pus  troublé  , cftfme. 

InturbYdüs,  a,  tsm.  Tac.  Sans 
trouble,  oui  n’est  par  ému  y que 
rfc»  n’agtte.  *!  1 .*  .<  ai 
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Iktttroesco  , is , sciri , É. 
Veg.  Voy.  Inxomksco. 

iNTÙs.adv.  Cic.  Dans,  dedans, 
au  dedans,  intérieurement;  à 
a maison.  ||  — ex  ire.  Ptaut. 
Sortir  de  dedans.  = Cic.  Dans 
le  particulier.  -*»  carmen  sibi 
cancre , prov.  Cic.  N’ètre  bon 
que  pour  soi.  — - equum  agere  , 
pfov.  Or.  Se  resserrer,  ne  pas 
se  donner  carrière. 

iHTütus,  a,  um.  Lie.  Mal 
assuré,  qui  n’est  pas  en  sûreté, 
sans  défense.  Intalé  latebrm. 
Tac.  Asile  où  l’on  n’est  pas  en 
sûreté.  Int  ut  a meenium.  Tac. 
Les  endroits  faibles  des  mu- 
railles. 

Inttbum,  /,  n.  V.  Imtobom. 

Inüber , iri/ , omn.  g.  Gell. 
Maigre  , pauvre , stérile. 

I*ô»o,  âs,  iri.  Paul.  Mouil- 
ler, baigner. 

InOla  , a , /.  Col.  Année , 
plante. 

Ihultà  , adv.  Curt.  Sans  se 
venger  , sans  vengeance.  ||  Curt. 
Sans  danger,  impunément. 

Iwqgros,  M , um.  Virg.  Qui  ne 
s’est  point  vengé,  qui  n’a  pas 
été  vengé.  ||  Ter.  Impuni,  dont 
on  n’a  point  tiré  vengeance.  || 
Cuti.  Qui  est  h l’abri  du  danger. 

InuMbrâtio  , Sais  ,•  /.  Vitr. 
Entente  ou  disposition  des  om- 
bres en  peinture.  ||  Sent.  Om- 
brage. 

lîfUMBKÂTOa  , Sri  s.  m.  Vitr. 
Peintre. 

InvbïBrÂtüs  , a , um.  Curt. 
Ombragé.  = D/g.  Feint,  appa- 
rent. Part,  de 

Inumbro  , âs,  9e/,  âtui.i , âri. 
Virg.  Ombrager.  = Inumbrat 
gênas  flos  /areni/is.  Cl.  lin 
léger  duvet  ombrage  se»  joues. 
||  OhScUrcir,  couvrir.  = Effa- 
cer (l’éclat).,  ||  Voir.  Dessiner. 

ImJNCO , is  -,  âri,  âtum,  ire 
( a ne  us , croc  ).  Lacil.  Accro- 
cher , saisir  avec  des  crocs  , 
fie»  grappins.  " 

ÏKüKCTro,  Suis,  f.  Piiu.  Onc- 
tion , action  d’oindre. 

Ikonctob  , bris , m.  Ccls.  Ce- 
lui qu î'oiot , fait  des  onctions. 

iNtrrfCTüs,  a,  um  , Plia.  part. 
d’iiunge.  u . • ’ • f 

. Iühjkdâtjo  , finis  , f Plin. 
inondation',  débordement , dé- 
luge. • 

lnnHOÂTOR,  ôris,  m,  Apul . 
Qui  inonde.-  » * • 

• Ikondo,  âs,  âri,  âtum  , à ri. 
Cic.  Inonder,  couvrir  d'eau  ; se 
débtorder,  sc  répandre. 

*.  * IsnNGÏTO  is  ; âri,  Càto. 
fréq.  de  » 

hnriioo^  m , xi  , ctum,  gère. 
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Oindre , faire  une  onctioa.  — - 
ris co.  Plin.  Frotter  de  glu. 

Inüxio  , fs  , itum , iri.  Têrl. 
Unir  en  un. 

iNüWÏTtis  , a , um.  Tert.  Qui 
né  forme  qu’un.  Part,  à' i nu  trio. 

InûnÏversùm  , adv.  Ifu/nU 
Généralement , en  général. 

Inurdànk  , adv.  Cic.  Incivil 
lement  , impoliment.  ||  Sânè 
esprit. 

Inurbânus  , a , um.  Cic.  Ifs- 
civil,  impoli,  grossier,  rustique, 
sans  usage. 

Inürgeo,  es,  gère.  Lues.  Pres- 
ser , frapper  contre. 

Inürïno,  is,  iri,  itum,  âri , 
«.  Cul.  Faire  le  plongeon,  plon- 
ger, aller  à fona. 

Inûro,  is,  ussi,  ustum , rire. 
Virg.  Imprimer,  marquer  avec 
un  fer  chaud.  \\Plin.  Peindre  en 
encaustique,  avec  le  feu  (comme 
les  émailleurs).  =• — alicui  in/a - 
miam.  Cic.  — maculam.  Lir.  No- 
ter d’infaipie , imprimer  une 
taebe , flétrir.  — ignomittiam. 
Cic.  Faire  un  affront  sanglant. 
— famam  crutlclifalis.  Cic.  Faire 
passer  pour  cruci. — dolorem  a ni - 
mo.  Cic.  Causer  une  vive  douleur. 

ImüsYtâtè  , Cic.  et  Inüsïtàtû, 
adv.  PI.  J.  D’une  manière  inu- 
sitée , contre  l’usage. 

ImÜSÏTÂTUS  , a , um.  Cic, 
Inusité  , hors  d'usage  , rare  , 
extraordinaire.  I nus  i ta  ta  magni- 
tudo.  Cic.  Grandeurdémesurée. 

IîfüSçüE.prép.dV/ï/.Jusqiiesà. 

Inussi,  prêt.1  d'inuro. 

InôstoSjÆ,  um,  part,  à'inu/6. 

Isnsus,  à s , m.  Plaut.  Désué- 
tude; négligence. 

IhûtYhs,  m.  f. , le,  n. , is. 
Cic.  Inutile  , qui  n’est  d'aucun 
usage  , superflu.  ||  Ter.  Préju- 
diciable , nuisible,  dangereux. 

InütYlÏtas  , à lit , /..  Cic. 
Inutilité. 

IhütYlYter  , adv.  Cic.  Inuti- 
lement, vainement,  sans  avan- 
tage. ||  Varr.  Dangereusement. 

In ii ns  , P,  m.  ( inco  ).  Macr. 
Le  dieu  Pan.  • »’ 

Mnttxôrüs,  a,  um.  tert. 
n’a  point  été  marié , célibataire. 

Invâiio,  is,  si,  sum,  diri.  Cic, 
Attaquer,  assaillir,  courir  sur» 
se  jeter  sur. =Tum  morbus  inrA- 
sit.  Ptaut.  Il  est  tombé  malade. 
||  F.nvahir,  s’emparer,  se  saisir, 
usurper , prendre  de  force.  — 
fauccs.  PI.  /’.  Prendre  à la 
gorge.  — fort u nas.  Cic.  S’cin- 
parer  des  biens.  là  arrêta 

causer.  Cic.  Se  rendre  maître  de 
sa  came.  =**^7/y.  Entreprendre. 
D — tria,millia  s/adiontttt.  Tac. 
Parcourir  trois  miUe  Stades.  • 
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ImrïoïKo  , as , âri.  Mettre 
«fans  le  fourreau,  rengainer. 

InvXlhwtia,  a,/.  Gttl.  Fti- 
bles.se  , infirmité.  Il  Coinplexion 
faible. 

IwvXlio,  ss,  à f/,  lérë , P/au/. 
et  IvvXlesco,  />,  ûi,  scërt , n. 
Cic.  Se  fortifier , prendre  des 
forces,  se  rétablir,  sa  S'établir 
de  plus  en  plus  , s'affermir. 
Jmraluit  cousue tudo.  Plia.  L’u- 
sage a prévalu.  Invalcscuntserba. 
(Ikirtt.  Ces  mots  prennent  cours, 
commencent  à être  en  usage. 

IhvXlëtÛdÏRÂrius  , a , um 
San.  Valétudinaire. 

IkvXlktü do,  Tais,  /.  Cic.  In- 
firmité, indisposition,  mauvaise 
santé. 

IxrvlLÏDi  , adv.  An r.  Faible- 
ment, sans  force. 

IrvXlîdus  , a , um.  Lis.  Fai- 
ble, débile,  infirme,  qui  man- 
que de  force,  qui  a une  mau- 
vaise sauté.  — igais . Tac.  Feu  à 
moitié  éteint.  Invalida  s folio. 
Lis.  Poste  faible,  mal  défendu. 
=r — causa.  Luc.  Mauvaise  cause. 

InyÂsio,  nuis,  /.  Symm.  Inva- 
sion, envahissement,  usurpation. 

Ikvàsoü,  iris,  m.  A.  Fiel. 
Usurpateur,  qui  envahit  H Agres- 
seur. 

IsvASüS  , ûj  , m.  C.  Aar.  At- 
taque , envahissement. 

Iktâsus  , a , um.  Pâli.  En- 
vahi. Part,  d 'in sado. 

Irvecta,  orum,  a.  pl.  U. 
Jet.  Mobilier,  meubles. 

Irvectio,  ônir,  f.  Cic.  im- 
portation, transport,  action  de 
▼oiturer  dans.  =*  Cic.  Invective, 
déchaînement. 

4 IsYmCTÎTîPS  , e,  um.  Plia. 
Importé  , transporté  , apporté 
d’ailleurs.  = J nsec  fi  tram  gan- 
din m.  Se*.  Joie  étrangère. 

lnviCTrvÂi.ŸrEa  , odv.  Sid. 
Avec  invectives, 
i*  htvrcTÎm^  at  um.  Qui 
tient  de  I* invective.  Insectisa 
orefio.  Amm  Discours  diffa- 
matoire. 

lnvjtcToti , bris  , ta.  Symm. 
inventeur , qui  importe. 

Irvectus,  ds,  m.  Plia.  Trans*- 
port,  voiture  , moyen  de  Ira hs- 
ports.  }|  — jfuminum.  Plia. 
Attemisemens,  terres  que  les 
«amx  apportent  avec  eHes. 

Irvrcto»,  a , um-,  port,  d'in* 
et  ho.  *=  Os.  Am  blé  d’inve«> 
tives. 

Utero  v is,  seul,  tectum, 
hërë.  ,Cir.  Importer,  apporter, 
transporter,  voituter,  entrai- 
«ter  tarée  soi.  — pccuniam  in 
eran'am . Cic.  Faire  entrer  dé 
è 'argent  dan*  le  trésor  public.  — 
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Umum.  P/in.  Entraîner  du  limon 
avec  soi. — ecaritiam.  Lie.  Intro- 
duire l'avarice.  Quemcumquc 
casum  fortuna  insèrent.  Cic. 
Quelque  malheur  qu'amène  la 
fortune. 

IsvItHon,  iris  y reclus  sum  , 
sëht , pnss.  Os.  Etre  porté.  — - 
curht.  Vire.  — sur  nn  char.  — 
portant.  Plia  Entrer  dans  le 
port.  ||  — ia  hosicm.  Lis . S’a- 
vancer contre  l'ennemi,  le  char- 
ger, attaquer , assaillir.  = — /*», 
acc.  Cic . I nveetiver , se  déchaî- 
ner, s’emporter  contre,  charger 
d’outrages. 

Ikvêlâtus , a,  um.  M.  Cap. 
Nu  , découvert. 

InvekdÏbTlis,  m.  f. , //,  a.  , 
il.  Plaut.  Qui  n’est  pas  de  dé- 
faite , qu’on  ne  peut  vendre. 

IhtekdYths , a,  um.  I/^Jct. 
Qui  n’a  pas  été  rendu. 

IrvMrio,  h,  siai,  sentum , 
tri  (in  rem  senio).  Cic.  Trou- 
ver, rencontrer. H Orr.  Appren- 
dre, être  informé.  Intentas  ubi 
habitat.  Plaut . Sachet  où  est 
son  logis,  œ As  a latents*  se. 
Sen.  Ne  lavoir  plus  ou  l’on  en  est, 
être  tout  déconcerté.  fl  Décou- 
vrir. — con/ura/ionem.  Cic.  — 
une  conjuration.  ||  Inventer, 
imaginer.  ||  Acquérir.  — latfdem. 
Ter.  Se  faire  une  réputation. — 
pecuniam  bono  modo.  Plia.  S'en- 
richir par  des  voies  honnêtes.  || 
Causer. — a/iis  ac  sibi pemicisM. 
Tac.  • — sa  ruine  et  celle  des 
autres. 

IrVENTARIUK  , //,  a.  (f.  Jet . 
Inventaire. 

iKvnmo,  sais,  f.  Cic.  in- 
vention i action  d’invenlcr  , dé- 
couverte. |f  C/e.  Première  partie 
de  b rhétorique. 

lNVEï«Tnn«etttÀ,  m,  f.  Quint. 
Faibte  invention. 

IktbKtoe  , iris  , et.*  — trie  , 
icis,  f.  Cic.  Inventeur;  auteur. 

IwvENTüM  „ /,  a.  Tsr,  et  1»- 
vertu s , às , m.  Plia.  Invention  , 
découverte. 

Iw vertus  , a , mm  , part.  d’/>r* 
senio. 

IrriRt'srt  , ai)..  OtH.  San» 
grâce  , sam  agrément,  San*  art. 

Ijvtsosïtu,  a,  Km.  Cie.  Qui 
est  sanâ  grâre,  sans  élégante  , 
fftii  déplaît.  |t  Trrt.  A «ui  Vénus 
n'est  pas  favorable;  malheureux, 
inalenron  îm'ut. 

IsrjtaÊCBMDt , imj  . ad..  Sen. 
Sans  pudeur , impnd.imneht , 
sa»  honte 

iN.fnir.onDiA  , m , f.  Test. 
Défaut  de  pudeur,  impudence. 

jNrHaiconous  , a,  »«  <V/ri 

impudent,  qui  » perdu  imite 
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honte  , tonte  pudeur.  — dotes. 
Hor.  Le  dieu  au  vin. 

Ikvirgo  , h , giri.  P/auf. 
Pencher  pour  verser.  ||  Virg. 
Verser , répandre  stfr. 

Ikvermo,  ônis , /.  Renverse^ 
ment.  Cic.  Ironie.  = Quint. 
Allégorie. 

Irversor,  iris,  à A,  d.  Lucft. 
Etre  , vivre  ju  milieu  , sc  trou- 
ver dans. 

ÏNYEastJM  , adv.  Virg.  En 
ordre , par  ordre. 

Irversûra,  a ,/.  ei  Îkvehsî*- 
I \m , àrum,  f.  pl.  Vilr.  Détours. 

lRVERSUS  , a,  um , part,  d Y«- 
serto.  — annus.  Hor.  Année  ré- 
volue. Inversa  charte.  Mari.  Le 
revers  de  la  npge.  = — consuc- 
tuda.  Quint.  Coutume  changée. 

— séria.  Tac.  Mots  ù double 
entente.  Inserst  mores.  Hor. 
Mœurs  dégénérées , perverties. 

Irvetito  , is  , fi , sum  , Hrë. 
Cic.  Retourner,  renverser  en 
sens  contraire,  mettre  à l'envers. 

— marc.  Hor.  R ou  le  verser  la 
mer. — campum.  Virg.  J^bourer. 
= Changer,  altérer^  pervertir, 

— lanas . S.  It.  Teindre  les 
laines  en  une  autre  couleur.  =» 

— nego/ium.  Cic.  Faire  changer 
de  (ace  il  une  affaire.  ||  Asc. 
Pcd.  Echanger , commercer. 

!îtVEsr2f\ASClt , impers.  Lis, 
Il  se  fait  lard.  Im’e<perasceeat. 
Tac.  I!  sc  faisait  tara. 

ÏRvEvrîCxÂBÎLJS,  ni./. , H.  n.  , 
is.  Lact.  Qu'on  peut  nfclier- 
clter,  compréhensible. 

IrvestÏgâtio  , oais  , y.  eu. 
investigation  , recherches  sui- 
.feasur  un  objet  f|PértHii,b!ou, 
ïnqu£tft>  . 

IxvKS'ntÀTL’  a , a rii , m.  pie. 
Investigateur,  sriutateur,  qui 
fait  des  rer.liercr.es. 

i»vKSTÏr.o,  ôt.  âri,  Hum.  arc. 
Cic.  Suivre  la  piste,  cfiercbfr  a 
U piste,  *=  Recherçliei  1}  u|le 

manque  suivie,  tâcher  de  deV 
couvMi  =/'/^.:/  Trouver  , dct- 
eouvrir.  . „,,v  . , a. 

•jNVSS'tiatguic'*,  i,  b.  Ma  li- 
teau , surtout , casaque. 

l.NVBvrro , U , ici  et  fi,  Hum  , 
iri.  Ptin.  Revêtir,  rsuvrir,  «aft- 
ni — pklard poriÙM,  i'tiu.  Ç)r- 
iwa-  les  portiqu.s  de  peiuture. , 
lîivwris,  m J..  U.  u , lit. 
Ter/.  Nu.  Il  Ces/.  Qui  ti  'xt  poigt 
«n  âge  de  piib.rtc,  ||  ilacr. 
Imbcibe.  Il, Tett,  \ ierge.  ||  JU. 
Uépouülé,  privé  de. 

i.-t  VIS  rites , u . um.  Tau.  Ua- 
vùim  . « mivait.  , 

iavnraj^te,  is.  àri,  setri.m 
(ims.  Vmiliàr.  li  taejourner  Uug 
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temps  en.  = Cic.  Se  fortifier, 
s'affermir  par  le  temps. 

Iky£tërâtio  , ôn/s  , f.  Cic. 
Affermissement  par  la  longueur 
du  temps.  =:  Cic.  Maladie  in- 
vétérée. 

iwvETÜao , eu,  âvi,  âium  , àrc 
( vêtus , vieux).  Plia.  Préparer 
pour  gàrder  longtemps,  Invete- 
rari.  Plia.  Etre  de  garde.  «=*>  S’é- 
tablir,  s'affermir,  se  fortifier, 
s'enraciner,  devenir  invétéré. 

IhvStÏtus,  a , um.  S.  It.  Qui 
n'est  pas  défendu  , permis;  qui 
n'est  pas  empôclié  , libre  , sans 
contrainte. 

Invrxi  , prêt,  d 'inveho. 

InyÏCKM,  adv.  (in  vicem).  Cic. 
Mutuellement,  réciproquement. 

— nihil  imputare.*Plin.  Ne  rien 
s’imputer  l'un  à l’autre.  ||  A son 
tour,  alternativement,  successi- 
vement, l'un  après  l'autre.  — 
audiri.  Plin.  Se  faire  entendre 
tour  à tonr.  \\Plin.  De  son  côté. 

Invicté,  adv.  Aug.  Incontes- 
tablement, victorieusement. 

Invigtus  , a , um  ; issïmus. 
Cic.  Invaincu,  indomptable,  in- 
vincible. — ignibus.  Plin.  Qui 
résiste  au  feu.  — adamas.  Plin. 
Diamant  qu’on  ne  peut  briser. 
Iuvicla  cutis.  Plin.  Peau  impé- 
nétrable , invulnérable.  Invic- 
lum  s partum . Plin.  Sparte  ou 
jonc  incorruptible.  = Invicta  ne- 
c es  si  ta  s.  Scn.  N écessi  té  i né  vi  tab  1 e. 

IhvÏderdus  , a , um.  Hor. 
Digne  d'envie,  à envier. 

InvYdens,  lis,  omn . g.  Velt. 
Qui  porte  envie.  ||  Hor.  A qui 
il  répugne,  qui  ne  veut  point. 

Invïdektja,  m,  f.  Cic.  Envie, 
tristesse  delà  prospérité  d’autrui. 

InvÏdeo,  es,  y îdi,  visum,  dire 
(vidcrc  in , avoir  les  yeux  fixés 
sur).  Cic.  Envier,  porter  envie. 

— alicujus  honori.  Cic.  — hono- 
rent alicui.Hor.  —Envier  les  hon- 
neurs rendus  à quelqu'un.  = 

— sepulturœ.  Tac.  Refuser  la 
sépulture.  ||  Invideo.  Luc.  Je 
ne  voudrais  pas,  il  m’est  péni- 
ble, c’est  malgré  moi  c\ue\Sall. 
Veiller  sur.||  Apul.  Ne  pas  voir. 

Imvïdia,  m,f.  Cic.  Envie,  ja- 
lousie, haine,  chagrin  qu’excite 
la  prospérité  d’autrui.  Invidiâ 
rumpi.Mart.  Crever  de  jalousie. . 
||  Odieux.  Invidiâ  facii  pcncs 
iosos  est.  Tac . Ils  se  chargent 
de  tout  l’odieux  de  l’exécution. 

— verbo  absit.  Lie.  Sauf  votre 
respect.- — lemporum.  Plin.  Mal- 
heur des  temps.  Invidiam  alicui 
facere.  Cic.'-  Rendre  odieux 
quelqu'un.  In  invidiam  aliquid 
vocare.  Quint.  Faire  trouver 
mauvais.  Invidiâ  ardere . Liv. 
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Etre  odieux.  Sine  invidiâ.  Mari. 
De  bon  cœur,  sans  répugnance. 

IkvVdi5la  , a , /.  Cic.  Petite 
jalousie. 

iMvïmdsÈ  , adv.  Cic.  Avec 
envie,  par  jalousie.  ||  De  ma- 
nière à exciter  l’envie  ou  la 
haine.  ||D’une  manière  odieuse. 

Inyïdiôsus,  a , um.  Ov.  En- 
vieux, qui  porte  envie.  ||C/r.  En- 
vié, àqui  l’on  porte  envie. \\Prop. 
Digne  d’envie.  ||  Odieux,  haï, 
détesté,  vu  de  mauvais  œil.  — 
locus.  Lieu  redouté,  infesté  dé 
brigands.  Hoc  tibi  futurum  est 
invidiosum.  Cic.  Cela  vous  ren- 
dra odieux. 

ImvÏdus,  a,  um.  Cic.  Envieux, 
jaloux , oui  porte  envie. 

Imvïgilâtos  , a , um.  Cinn. 

Fait  durant  les  veilles. 

InyÏGÏLO  , âs,  âvi,  âlum  , àrc , 
n.  Cil.  Veiller  sur,  avoir  l’œil, 
surveiller  , observer  , prendre 
garde.  = Donner  toute  son  at- 
tention à , être  tout  occupé  de. 

IkvincÏbÏiis,  m.f. , le,  n.,is. 
Ap • Invincible,  insurmontable. 

InviwcYbYlYtbb  , adv.  Apul. 
Invinciblement. 

iNVfttCTUs,  a , um.  J)ig.  En- 
chaîné. 

Invïnius  , a , um.  Apul.  Qui 
ne  boit  pas  de  vin. 

lüvio  , âs  , âvi , âlum  , are. 
Sotin.  Marcher. 

IkviülàbYlis  , m.  f.,  le  , n. , 
is.  Virg.  Inviolable , qu’on  ne 
doit  pas  violer.  [|  S.  II.  invulné- 
rable. 

* InviôlâbYlïtkr  et  Ihviü- 
làtè  , adv.  Cic.  Inviolablement, 
d’une  manière  inviolable. 

InyiÔlâtos  , a , um.  Cic.  Qui 
n’a  reçu  aucune  atteinte,  entier, 
qui  a été  respecté.  Inviolatu 
terra.  Varr.  Terre  inculte.  — 
vita.  S.  II.  Vie  qui  n’a  éprouvé 
aucun  revers.  |j  Pur,  chaste, 
irréprochable.  — fama.  Sali. 
Réputation  intacte  , sans  tache. 
Inviolatà  amicitià.  Cic.  Sans 
blesser  les  devoirs  de  l’amitié. 

* lttviscËBÂTUS  , a , um.  Aug. 

Imprimé  dans  le  cœur. 

* InvisCÏro*  âs,  ârë.  Ncmes. 
Mettre  dans  les  entrailles,  faire 
naître  intérieurement. 

IhyïsYbYlis,  m.  /.,  le,  n.  , is. 
Cets.  Invisible  , imperceptible. 

InvïsÏbYgÏtas  , âtis,  f.  Tert. 

Invisibilité. 

IkvïsYbïlïter  , adv.  Tert.  In- 
visiblement. 

InvïsYtatüs  , a , um.  Quint. 
Qu’on  n’a  pas  visité,  qu'on  n’a 
pas  encore  vu. 

Iicvïso , is,  si,  sum , sërë.  Cic. 
I Aller  voir,  visiter,  faire  visite. — 
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ad  aliquemi  Plaut.  — cliquet?. 
Cic.  Rendrevisite  à.  ||  Virg.  Ins- 
pecter. ||  Cat.  Voir,  apercevoir. 

* IîtvIsor  , bris , m.  Apul.. 
Envieux. 

Ikvïsos , a,  um , Cic.  — ior, 
Mar!.  — - issïmus.  Sen.,  Qui  n’a 
pas  été  vu.  [|  — ou  visité.  =» 
Odieux,  haï, détesté. —Fâcheux* 
déplaisant  , incommode.  I avisa 
negotia.  Hor . Affaires  désa- 
gréables. 

ImvïtÂbïlis  , m.  /. , lë , ».  * 
is.  Gefl.  Attrayant j attirant, 
engageant,  plein  de  charmes. 

I NVITA  ME NTUM  , /,  n.  Cic. 
Attrait,  amorce,  appât,  charme, 
motif,  ce  qui  engage , excite  b. 

Ikvîtasso  , is,  ssërc.  Plaut. 
Voy.  Ikvito.  — clavâ.  Régaler 
d'une  bastonnade. 

InvItâtio,  ônis , f.  Cic.  Invi- 
tation , encouragement,'  sollici- 
tation , action  d’exciter  à quel- 
que chose.  ||  Semonce. 

InvïtâtiuncUla  , m , f.  Geil. 
Légère  ou  courte  invitation. 

Invïtâtor,  Bris,  m.  Mari.  Qui 
invite  à dîner.  |j  Officier  de  la 
cour  impériale  faisant  les  invi- 
tations. 

Invïtâtôrios  , a , um.  Tert. 
Qui  sert  à inviter. 

InyïtÂtüs,  âs,  m.  Cic.  Invita- 
tion , sollicitation , exhortation 

InyÏTK  , adv.  Cic.  Malgré  soi, 
contre  son  gré , à ‘regret  , à 
contre-cœur,  par  force.  • 

Imvîtiâbïlis  , m.  J. , të , n.t 
is.  Prud.  Incorruptible. 

Invïto,  âs , âvi , àtum , ârë. 
Cic.  Inviter,  convier.  — - ad  ctsc- 
nam.  Cic. — à souper. — hospitio. 
Cic.  — in  h asp  ilium.  Liv.  Of- 
frir l’hospitalité. — poculis.  Plant. 
Provoquer  à boire.  — se.  Plaut. 
Se  régaler,  boire  largement.  = 
Engager , attirer,  animer,  exci- 
ter. — animos  prêt  iis.  Virg.  En- 
courager par  l’attrait  des  récom- 

Îenses.  — fossis  mare.  Sol  in. 
ntroduire  la  mer- dans  des  ca- 
naux. 

lNvYTftpfiRÂBÏMS  , m.  f.  , lë , 
n. , is.  Tert.  Qu’on  ne  peut 
blâmer. 

Invïtüs,  a,  um.  Cic.  Qui  fait 
à regret,  malgré  lui.  Feci  non 
invitas.  Cic.  Je  l’ai  fait  arec 
plaisir.  Invitain hoc  locoversatnr 
oratio.  Cic.  Je  parle  de  ceci 
inalgrémoî.  Invitâ Mincrvâ.  Cic. 
En  dépit  de  Minerve,  sans  talent 
naturel  , sans  être  propre  à ce 
qu’on  entreprend. 

Invius  , a , um  (via).  Où  il 
n’y  a point  de  route,  de  chertin, 
inaccessible , impénétrable;'  In- 
via  maria  Teucris.  Virg.  Mers  in- 
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cqnnue*  aux  Troyeiu.  Eêgnlsm 
invium  avis.  Virg.  Royaume  in* 
accessible  aux  vivat», 

lnvbcÀTlo  , Sn/S  , /.  Quint. 
Invocation. 

• lnvbcÂTus  , a , um.  C/c . Qui 
n'a  point  été  appelé  , sans  être 
appelé.  i|  Piaut.  Appelé,  invo- 
qué. Part,  de 

* Jwrüco  , âs , âcf , àtum  , art. 
C/c.  Appeler  à soi.  |)  Enn.  Nom- 
mer, appeler.  Ü C/c.  Invoquer, 
implorer,  appeler  à son  secours. 
— testes  deos.  Cuti.  Prendre  les 
dieux  à témoin. 

InvolÂtüs,  ùs , m.  C/c.  Action 
de  voler  sur,  à , dans.  = — de 
se  jeter  impétueusement  sur. 

IuvulYto,  âs,  âcf,  àtum,  arc. 
Hor.  Voltiger  sur.  Fréq.  de 
Invülo,  âs,  âcf,  àtum  , ârë. 
Col.  Voler  à,  dans , s\ir.=Plaui. 
Se  jeter,  fondre  sur. — inoculos. 
Ter.  Saisir  aux  yeux.  = Iacolat 

a mm  u ni  cupido Tac.  Le  désir 

de....  s'empare  de  son  esprit.  || 
(co/a,  paume  delà  main).  C'a/. 
Dérober,.  * 

lüYÔLUca*,  fs,  j ».  Piaut.  Ser- 
viette , linge  à barbe  , peignoir. 

Ihv5lucris  ,m.f. , ai , a. , fs. 
Gpli.  Qui  ne  vole  pas  encore. 

1ny5luc&um  , f,  a.  C/c.  En- 
veloppe , couverture  , tout  ce 
qui  sert  à envelopper  ou  à cou- 
vrir. = Cfc.  Déguisement. 

* Imvolümxntum  , /,  a.  Aug. 
Enveloppe.  ||  B/61.  langes. 

* Involuntâhius,  a , um.  C. 
Aur.  Involontaire. 

a Involütè,  adr.  Spart.  D’une 
maniéré  enveloppée  , obscure. 

vAavÜLÛTio , ou  fs , f.  Vilr.  Ac- 
tion d’envelopper  , entortille- 
ment. ||  Chose  roulée. 
•,âl»vbiûTüs  ,*,  um,  part.  dVn- 
polco.  Enveloppé,,  =**,  Embar- 
rassé,  obfcui-  sqs  Cor  i/wolutum. 
S en  Cour  dissimulé. 
.ttAUYOLyV  , /St,  ci,  volùfum  , 
AftKv.  Faire  rouler  sur,  faire 
tomber  smp,  en  voulant,  tt?  taxa. 
Oc.  Faire  rouler  des  rochers. 

secum.  Oc.  Entraîner  dans 
2fa  course.  ||  Envelopper  fl  en- 
tourer, entortiller.  — figuram 
ad  circinum.  Vilr.  Tflurner  une 
.figure  avec  le  compas,  -r*  ne  mus 
fl  a mm  u.  Virg.  Investir  une  forêt 
de  fcu*.  Il  Lfbftcargir.  d/cm. 

, Pirg. |D érober  la  jour.  t=Embar- 
1 3»*«r-  tnstdiosa 

,ut,rragaJiaRss.  Plta.  Etre  «m- 
barra ssé  par  que  qucstip»  ibui 
dieu  se.  - -~U  htUru,  Ctc-  5« 
( donner,  {mil  entier  aux  lettres; 

iWte-  v| 
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ISvaLVÈLUs  , i,  m.  et  IhyoI/- 
vi’x.us  , i , m.  Piaut.  Liset,  pe- 
tit ver  qui  «'enveloppe  dans  les 
feuilles  de  vigne. 

Inyulgâtus  , a , um.  Gell. 
Publié,  divulgué,  trivial. 

Invulgu  , âs , àvi , àtum  , art. 
Ile//.  Publier,  divulguer, Rendre 
public. 

lavULM^BAsIus  , m.  f. , II, 
a. , il.  Sea.  Invulnérable , qui 
ne  peut  être  blessé. 

iNVULHÜaiTUs  , a , um.  Cic . 
Qui  n'a  pas  reçu  de  blessure. 

IO 

lo.interj.  (fe*).  Piaut.  Excla- 
mation de  moquerie.  j|  Oc.  — 
de  douleur.  | T/b.  — de  joie.  || 
Mari.  — d'admiration. 

IolciXcus,  a , um * Oc. 
D'iolcos. 

Iolcus  , if/»  Plia.  Iolcos , 
ville  de  Thessalie  patrie  de  Jason. 

Ion,  fi,  n.(lov).  Plia.  Violette 
qui  vient  avec  le  printemps.  || 
Violette  purpurine,  sorte  de 
pierre  précieuse.  •» 

IôNZS,  um,  m.  pl.  Les  Ioniens. 

1ÜK1A,  et,  f.  Ionie , contrée  de 
l’Asie  mineure. 

IôniXcus,  a,  um.  Oc. 
D'Ionie. 

lÔNÏci  , adv.  À la  manière  , 
ou  dans  le  dialecte  ionique. 

IôhYcus,  a,  um,  Hor.  lôïfis , 
ïdis,f.  Sca.  p.  et  IÔNIÜS,  a,  um. 
Virg.  D’Ionie  , Ionien.  Ionfci 
mo/us.  Ilor.  Ionica  sallalio.  Id. 
Danse  ionienne  , efféminée. 

los  , ùs , f ios , une  des  Cy- 
clades,  où  Pline  place  le  tom- 
beau d’Homère , auj.  Nio. 

Iota, indéd.  1,  lettre  del’al- 
phabet  gred.  ü Un  rien-,  une 
chose  de  nulle  valenr.  V \.rV 

iÔTACisxus,  /,  m.  Quint.  Pro- 
nonciation défectueuse  de  PI. 

|)  M.  Cap.  Répétition  vicieuse 
déPt.  n * f Um  r a.|f.«,.qî,W 
_ _ * 

dm,,.  IP  m| 

Ipsx,  a,um,  g.  ipsius , à.  ipsi. 
(<jd,  pour  m,/).  Cic.  Même  t lui- 
roêtne.  Ipsi  trigiata  dics  créai 
cum.  Cic.  11  y avait  trente,  jours 
entiers  nue.  la  temporc  ipsead. 
fiait  ! Ter.  Vous  vedes  a point 
nommé.  Ipsemct , ipiamet.  tui^ 
même,  elle-même.  Jim  ipso  die 
if  an.  Le  jour  mime  que,:  -I  i 

Ipsimi,  Pctr.  pour  ipsi  mihi. 
four  mon  avantage, 

,'s  Ipsipi  , ipsipte.  Put,  Eux- 
mêmes.  . 

Jpuuïcks,  ipsulïccs,  um  , /. 

I /'«/.  Sorte  de  Unies  en  usage 
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dans  les  sacrifices.  H (ipn;  illttx, 
attrait).  Sortes  de  figures  qui  re- 
présentaient les  personnes  dont 
on  voulait  se  faire  aimer,  et 
qu'employait  U magie. 

IpsissImcs  , a , um  , superl. 
d ’ipse.  Pi.  Tout  à fait  lui  même. 

Ipsod  , pour  ipsum. 

Ipstjs , r,  m.  Ville  de  Phrygie 
(Asie  mineure),  célèbre  par  la 
bataille  que  se  livrèrent  sous  ses 
mursIessuccessenrsd’Almandre. 

Ipsos  , a , um , Ter.  pour  ipse , 
a , um. 

IR 

In,  indérl.  Sip.  Le  creux  de 
la  main.  ||  La  main. 

In  K,  œ ,f.  Cic.  Colère  , cour- 
roux , mouvement  de  colère  , 
rage  , fureur  , emportement , 
dépit,  ressentiment.  Ira  indul- 
gere.  Lit.  Se  livrer  i la  colère. 
Iram  coaripere.  Jus/.  Se  mettre 
en  colère.  — ponere.  Hor.  Se 
calmer.  Ira  esse  a/ieui.  Virg. 
Exciter  le  courroux  de  quel- 
qu'un. Iras  p/umieas  genre. 
Piaut.  Garder  longtemps  sa 
colère.  ||  Ter  Différend  , dis- 
pute, querellé,  brouillerie. 

Irâcühdé,  iis,  adv.  Cic.  Avec 
colère , emportement. 

Ibscvwdia  , et , f.  Cic.  Hu- 
meur irascible,  penchant  i la 
colère.  ||  Emportement,  colère. 
V or.  In*. 

Ihâcowdït**,  adv.  Cad/.  V. 
IlACUNDt. 

IaÂCüHDi'5  , a , um  f ior,  issï- 
mus.  Cic.  Colère,  irascible,  qui 
se  met  aisément  en  colère,  lra- 
cundior  Adrià.  Hor.  Plut  cm- 
porléque. l'Adriatique!  1 / ' 

iHASCBNnk , toy / Aput.  Vof. 
lnASDJUHA.  H .:m< 

Ihasc.ïbïus  . m.  fi..  Il,  -a:, 
is.  J.  Firuti  irascible  , sujet  i 
la  colère.  ,nu  s ei,f*rv-*v  mis 

In ascob  , cris  -,  ïràius  sam,  set, 
d.  Cie.\  S' irriter,  se  mettre  en 
colère  y s'emporter . ir  ficher. 
— ceteaUer.  Hor.  Prendre  feti 
aisément. — a/icui  dscJutn.  P/atsî 
Se  fiebet  contée  w autre  au 
sujet  d'un-  mot!  — admtoai/ioar. 
Quia/.  S'offtnstsr  d’une  rèpris- 
mande.  -*  tsrem  uNcàfss.  Lie. 
Se  plaindre  de  ia  mauvaise  for- 
tune de  quelqu'un.'  = Jraecen « 
mare.  Pi,  ■/,'  Mar  agité*.,  flots 
en  cou,  rouxé — < ronius.-  Petr. 
Vents  déchaînés.  ■ l-‘sqrvi 

ItÂTi.ldè  En  colère  , avec 
colère  , emportement.  vsv,.\ 

lnÂTVS,  a,  um.  part,  d'inrsrur. 
Cic.  Irrité,  courroucé,  indigné. 
DH t irait  i natut , Piuxd:  Né  sous 
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use  mauvaise  étoile.  *=  iratua 
panier.  U or..  Ventre  aftinné.  Int- 
tum  mare.  Hor.  M er  en  courroux. 

laaso»,  / , été  (hircus , bouc). 
Fcsl.  Sorte  de  boudin  fait  de 
sang  de  bouc,  et  en  usage  dans 
le*  sacrifices. 

IrcYpes  , edi  s , /.  Varr.  Herse 
de  laboureur. 

las  cl  lai , infinitif  actif  et 
passif  du  verbe  eo. 

Irià-FeaVA,  te,  f.  Ville  des 
Caüaici,  au  sud-ouest  delaTar- 
raconaise  , auj.  Padron  (Galice). 

IbYcOlor,  iris , omn.  g.  Aus. 
Qui  a les  couleurs  de  l'iris.' 
IbYmum  ,i,n.  Plia.  Pommade 

da*  • « ' 

im*  « t . 

Irinus  , i (sinus),  m.  Golfe  de 
l lude  où  se  jette  llndus  , a n j . 
golfe  de  K.citl». 

IrÏrv» , a,  um.  Plin.  De 

Îlaïeul,  de  flambe.  ||  D’iris.  || 
V»rc-en-del. 

lato,  Amil» PHm.  Tortelle, 
plante.  j|  Cresson  d’hiver,  fleur. 

lais,  ïdis ,/.  Cela,  iris, 

fleur.  || Glaïeul,  flambe,  herbe.  |{ 
Virg.  A rc-en-cie  1 . |j  Plin.  Pier- 
re précieuse. 

. Iris,  ii,  m.  Pleuve  de  l’Asie 
mineui  e,al‘fluenldu  Pont-Euxin; 
auj.  Iikil-Irmak. 

Irnka  , .m,  /.  Vajr.  Huon*. 
IWEUt,  et,  f*  V.  HiaVELLA. 
1 r N au  N , /,  n.  Plaut.  Sorte 
de  gâteau. 

iaôNlA  ,e,f.  (tltxovtU,  d'tpw, 

perler).  Cic.  Ironie,  fig.  de  rhét. 

IrônYck  , adv.  A se.  Ped.  iro- 
ninuement,  par  ironie. 

..  1RPE X,Ï£iS,m.  Vo/.  fllBPBX. 

laRADio,  as,  met,  à tum , are. 
Eclairer  de  ses  rayons.  — — 
s al il>  us  mensam.  Plaut.  Egayer 
un  repas  par  ses  bons  mots. 

laaÀDO,  is,  dërë.  Calo.  Baser, 
ratisser. 

. laaisus,  a , um.  Calo.  Rasé, 
ratissé.  |j  %Qui  n’est  pas  rasé. 
Irrasa  data.  S . II.  Massue  hé- 
rissée de  noeuds. 

IrrXtiôwâbÏlis  , m.  f.  , le, 
tUfis.  Quint,  irraisonnable. 

IrrXtiÔ.NÂbYlÏTAS  , àtis  , / 

Apul.  Défaut  de  raison. 

innATiô*ABÏi.ÏTBR . adv.  Perl. 
D’une  manière  déraisonnable. 

laRATiÔMÂtits , m.f.,  le,  n.  , 
is.  S en.  Irraisonnable. 

IrûatiôkâlYtïr  , adv.  Tort. 
Sans  raison.  * . • 

Irraucbsco,  is  ,,  eut , scërë , 
n.  Cic.  et  Irbaucio,  is,  ïrë. 
Prise.  S-’unrouer,. prendre  une 
voix  rauque. 

laafictTÂBÏLÏTBR  , adv.  Lact. 
D’une  manière  ineffable. 
laakcôsïïÂMo,  c/us,f.  Ter*. 
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Inconsidération  , irréflexion. 

IrrËcûrdâvYms  , et.  /.,  lë  ; 
n.,  is.  Are.  Dont  on  ne  petit 
se  souvenir. 

IrrUcUpérAbYlis i m.  /. » le, 
n. , is.  Terl.  Qu'on  ne  peut  re- 
couvrer , irréparable. 

laRbtnsÂBYLis  , m.  f. , lë , 
n.,  is.  Cad.  Frrécusable. 

IrrËdYvïvüs  , a , um.  Cal. 
irréparable, qui  ne  peut  revenir. 

Irrëdüx,  uns , omn.  g.  Luc. 
D’où  l’on  ne  peut  se  retirer. 

iRBËroaMÀBlus  , m.  f. , lë , 
n. , is.  Tert.  Incorrigible. 

IrrëfôtâbYli»,  m.f. , le , n. , 
is.  Am.  Qu’on  ne  peut  réfuter. 

IrbMfûtÂTVs  | a,  um.  Lact. 
Qui  n’est  point  réfuté. 

‘ IrrëgYbYms  lë,  n. , is. 

Vcg.  Qu’on  ne  peut  gouverner. 

IrrëgressYbYlis,*/./.  ,lë,n.  ,is. 
Aug.  Dont  on  ne  peut  revenir. 

* IrrKgülârYtas  , àlis , f.  Ir- 
régularité. 

IrrëlYoâTus  , a , um.  Or. 
Délié,  qui  n’esl  pas  noué,  épars. 

IrrelÏoio  , Suis,  /.  Apul. 
Irréligion  , impiété. 

JrrelYgiôsë,  adv.  Tae.  Avec 
irrévérence,  impiété,  irréligion. 

IrrëlYgiôsYtas  , àtis,  f.  Tert. 
Impiété. 

IrrËlYgiôsus  , a , um.  Lie. 
Irréligieux,  sans  religion,  impie. 

IrrembàbYms,  m.  f.  , lë,  n. , 
is.  Virg.  Dont  on  ne  peut  reve- 
nir, qu’on  ne  peut  repasser. 

IrrËmËdiâbYus  , m.  f.  , lë  , 
n.,  is.  Plie.  Irrémédiable,  in- 
curable. ||  Sen.  Implacable. 

IrhËmissYbYus  le , n. , 

is.  Tert.  Irrémissible. 

IrrËmôtus  , a , um.  Prud. 
Qui  ne  s’éloigne  pas,  reste  im- 
mobile auprès. 

UrËmünërâbYlis,  m.  /,  lë, 
a.,  is.  Apul.  Qu’on  ne  peut  ré- 
compenser. 

InRF.Mt'  îtSflÂTns,  a , um.  Cas * 
siod.  Qui  n'a  nas  été  récompensé. 

IrrëpXrÂbVms,  m.  lë,  fl., 

is.  Virg.  Irréparable.  » 

IrrËpercussüs  , a , um.  Tert. 
Qui  n’est  pas  réfuté. 

Irrëpzrtus,  a,  um.  Hor.  Qui 
n’est  pas  encore  trouvé. 

Irreplétus  , a,'  um.  Paul. 
Qui  n’est  point  satisfait. 

InnËPO,  is,  psi,  ptum,  përc  , 
a.  Cic.  Se  trainer,  se  glisser, 
s’insinuer  en  rampant.  = Se 
répandre  peu  à peu  , s’intro- 
duire. — in  mentes  hominum. 
Cic.  S’insinuer  dans  les  esprits. 

IrrËposcYbYlis,  m.  /.  , lë, 
a.  , is.  Apul.  Qu’on  ne  peut 
redemander. 

• Irrep&ËhrnsïbYus  , m.  /. , lë, 
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n.  , ts , Tert.  iRREPRËniHStt», 
Ou.  et  Irreprknsus  ; a , um. 
Irrépréhensible,  irréprochable. 

Irrkpto,  âs , fl»’/,  htum  , arc , 
Sial.  fréq.  d 'irrepo. 

Irreptor  , arts,  m.  Thcod. 
Usurpateur,  qui  envahit. 

IrrëquiêbYxis,  m.  f. , lë,  ri. , 
ts.  Scr.  Larg.  Qui  ne  laisse  pas 
de  repos. 

Irrëqpibs,  élis,  omn.  g.  Aus . 
et  InnËQüiÊTtTS  , a , um.  Plin . 
Qui  n'a  point  de  repos  , qui  est 
dans  un  continuel  mouvement. 

|| Impatient , inquiet,  turbulent. 
Irreyuicla  delta.  Oe.  Guerres 
continuelles. 

IrrMsectds,  a,  fl®».  Hor.  Qui 
n'a  pas  été  coupé. 

Irrës&gôbYus  , m.  f.,  le , n. , 
is.  Apul.  Indissoluble,  qu’on  ne 
peut  délier,  dénouer,  désunir. 

1 rrës&lûtüs, A,fl#7.  Oe.  Qu’on 
n'a  pas  relâché , toujours  tendu. 

ÏRRRSPÏnÂaYLis  ,m.f.,  le,  n.  , 
is.Tcrt.  Où  l’on  ne  peut  respirer. 

Irrbstikctus,  a,  um.  S.  II. 
Qui  n’est  pas  éteint. 

Irrétio  , is  , tri  et  Yt,  îtum  , 
ïrë.  Cic.  Envelopper , engager 
dans  des  filets.  = Surprendre  , 
embarrasser  comme  dans  un  fi- 
let. — illecclris  corruotelarum. 
Cic.  Surprendre  par  les  appât  i . 
de  la  corruption. 

I rr  ËTÏnrs  ,fl  ,um , part.d 'irretfo. 

Irretortus  , a , um.  Fixe  , qui 
neseretourne  nas.  Irrctorto  oculo 
spcdarc . Hor.  Voir  d’un  œil  fixe. 

IrretractâbYus,  m.  f.,  lë, 
a.  , is.  Aug.  Irrévocable. 

InRËvfcnERS , lis , omn.  g. 
Spart.  Oui  manque  de  respect. 

||  Itifl.  Qui  manque  de  retenue. 

IrrMvMrenter  , adv.  PI.  /. 
Avec  irrévérence , sans  respect. 

IrhëvËRKîîtia,  er,  f.  Tac.  Ir- 
révérence , manque  de  respect. 

IrrëvôcabYlis  , m.f. , le,  n. , 
is.  Hor.  Irrévocable  , qu’on  ne 
saurait  rappeler,  faire  revenir. 

— easus.  Lie.  Malheur  irrémé- 
diable. = Tae.  Implacable. 

IrrëvÎ»cabYxYtbr,  adv.  Aug. 
Irrévocablement. 

iRBËvi/CANDüS  , fl,  um.  Cl.' 
IrrdparableT 

lnHËv&GÂTüS,  fl,  um.  Hor.  Qui 
n’a  pas  été  rappelé. 

InaËv&LÜTOS,  fl,'  um.  TTart. 
Qui  n’a  pas  été  déroulé,  qu’on 
n’a  point  lu , point  ouvert. 

Irrideïïtbr  , adv.  Lader.  En 
sc  moquant,  par  dérision. 

Irrideo,  es,  si,  sum,  dërë. 
Cic.  Se  moquer,  se  railler,  rire 
de  , tourner  en  ridicule,  en  dé-  * 
ris  ion.  — aiiqucm.  Cic.  Se  mo- 
quer de  quelqu’un. 
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.I*«?oYcttLi,a<)v.  De  mauvaise 
grâce.  Non  irridicule  mile s qui- 
dam dix  il.  Cas.  U soldat  dit 
assex  plaisamment. 

IrridYcumjm  , è,  n.  Plaut. 
Moquerie  , raillerie  , dérision. 
Irridicula  h a b cri.  Plaut.  Etre 
bafoué,  raillé. 

Irrîdo,  is t dêrë.  Diom.  V. 
Irrjdeq. 

IrrYgstio,  ônis,  /.  Cic.  Ar- 
rosement , action  d'arroser. 

IrrYgâtor  , ôris  , m.  Aug. 
Qui  arrose. 

IrrÏGo  , âs , àei,  âlum , art. 
Cic.  Arroser.  — hortos /ont Ht  us. 
Cic  — des  jardins  avec  des  eaux 
de  source.  — aquam.  Col.  Déri- 
ver des  eaux  pour  les  arrose- 
uiens.  = — fletu  genas.  Sert.  p. 
Baigner  ses  joues  de  larmes.  — 
rino  cdtnlulo  afaietn.  Plaut , 
S'arroser , se  réchauffer  de  bon 
▼in  vieux.  Fcjsoj  ortus  irrigal 
sopor . Fi/g.  Le  sommeil  repose 
les  membres  fatigués,  répare  les 
forces.  Irrigare  plagis.  Plaut. 
Mettre  U corps  en  sang  à coups 
de  fouet. 

. IrrYgca  aquarum.  Plia.  Ruis- 
seauxquiserpenlent  sur  la  terre. 

IrrYguus,  a,  u/n.  Hor.  Arrosé, 
qu'on  arrose.  1 Virg.  Qui  arrose. 
= — mero.  Hor.  Largement 
abreuvé  de  vin: 

IriÎUOR,  iris,  àtus  sum , âri , 
4m  Parue.  Voy.  Rimûr. 

IrrÏpio,  is,  père.  Cic.  Empor- 
ter dans,  i s 

Irrîsi,  prêt,  à' undco. 

* lanUUÏus,  a.  f. , le,  m. . is. 
Aug.  Dont  on  peut  se  moquer, 
ridicule,  risible. 

Jteitsto,  ônis , f.  Cic . Déri- 
sion, moquerie , raillerie. 

)üRgî$OR,  ôris , m.  Cic.  Mo- 
queur, railleur.  ||  Cic.  Censeur, 
critique* 

Irrisus/Jj , m.  PI.  FMrrisio. 

Irrïsos,  a,  um,  part,  d 'irrideo. 
Tac.  Moqué,  ridiculisé,  méprisé. 

InaiiÂalus  , ai.  f,  li,  a. 
u.  Cic.  Irritable,  qui  se  pique 
aisémeut , susceptible.  Geatti  le- 
niai  île  atum . Hor.  JLa  gent  ir- 
ritable des  pot  Us.  c^Lact.  Qui 
irrite , provoque. 

U*ïtî  iTiAtas  , à fie,  /•  Aput. 
Irritabilité,  susceptibilité,  carac- 
tère ombrageux. 

Ihiutâmïîi,  luis,  n.  Ou.  et 
Imîtâhxm'TUK  , /,  fl.  Lie.  Ce 
qui  irrite , provoque , met  en  co- 
lère. = Aiguillon,  motif.  Irrita - 
taenia  gala.  Lie.  Ragoûts  qui 
excitent  l’appétit.  — malorum. 
Oft.  Source  de  tous  les  maux. 

InACTATlo  , Ônis , /.  Lie.  Irri- 
tation, aCtioo  d’irriter,  d’ exciter. 
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— edendi.  Oeil.  Ragoûts  qui 
excitent  l'appétit.  J|  Se  a.  Désir, 
convoitise,  démangeaison. 

IrrItÂTor,  ôris , m.  Sea.  — 
trix,  icis,  /.  Qui  irrite,  excite, 
provoque,  agace. 

Irrito  , âs,  âri,  âlum,  ire 
(proprement , agacer  un  chien). 
Hor.  Irriter,  piquer  , mettre  en 
colcre  , aigrir.  — siii  sim  ul  ta  les . 
Lie.  Se  faire  des  ennemis.  = Ex- 
citer , provoquer,  stimuler. — 
ad  discendum.  Quint.  Exciter  b 
l'élude.  — uni /nos.  Hor.  Faire 
impression  sur  les  esprits. 

IrrItus  , a,  um  [in  prix.  ra- 
lus , ratifié).  Lie.  Annulé,  ren- 
du nul , mis  au  néant.  Ad irri- 
tum  cadere.  Lie.  Elfe  nul , de 
nul  elXet  ||  Vain,  inutile,  sans 
effet.-—  lalor.  Virg.  Travail  inu- 
tile. Irriii  legati.  Tac.  Députés 
qui  n’ont  rien  obtenu.  Irrita 
turba.  Tià.  Peuple  à qui  l'oracle 
n’a  point  rendu  de  réponse.  — 
preeda.  Tac.  Butin  dont  on  ne 
retire  aucun  fruit.  — oea.  Plin. 
(}  ufs  sans  germe.  ||  Irritas  con - 
situ.  Velt.  Qui  n.’a  pas  réussi 
dans  ses  desseins.  — spei.  Curt. 
Trompé  dans  ses  espérances. 

Irrôbüro  , as  , àei  , âlum, 
àrë.  Gell.  Fortifier,  affermir. 

Irrügassit,  Cic.  pour  irroga - 
écrit. 

Irrogâtio,  Ônis,/.  Cic.  Impo- 
sition , action  d'imposer,  d'infli- 
ger, condamnation,  injonction. 

IrrJjgo  , âs  , àei,  àtum,  âri. 
Cic . ^mooser,  infliger,  enjoin- 
dre, ordonner.  — legem  alicuL 
Cic.  Demander  une  loi  contre 
quelqu'un  , et  par  suite  imposer 
des  lois. — tribu  la.  Cic.— des  con- 
tributions.— mulctam.  Lie.  Con- 
damner à une  amende.  — siii 
maricm.  Tac.  Se  donner  b mort. 
| A ccorder.  —privilégia.  Cic. — 
des  privilèges.  — laùori.  Quint. 
Donner  au  travail. 

IrrôraT  impers.  Col.  11 
bruine , il  fait  de  ta  rosée. 

lijjtÔRESCO,  is , scëre , n.  Apul. 
Etre  humide  de  rosée. 

Irrôro  , as  , àei , âlum , àrë. 
Col.  Baigner  de  rosée.  ||  Arroser. 

— lacrymis  oculos.  S-  H Avoir 
les  veux  baignés  de  larmes.  « — 
orutis  quiclem.  S . II.  Répandre 
sur  les  yeux  des  vapeurs  assou- 
pissantes. ||  abs.  Laisser  tomber 
goutte  à goutte  (un  liquide  quel- 
conque). | Dégoutter,  couler  de. 
g impers,  il  tombe  de  la  rosée» 

laa&To,  âs,  âri , àtum,  àrc 
( rola , roue  ).  Donner  un  mou- 
vement circulaire.  — lestons,  su- 
per u/idas.  Min.  Fel.  Faire  de* 
ricochets  sur  l'eau. 
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Irrübeo , es,  &J , être,  Stat* 
et  IrrPbxsgo,  is,  ü /,  scitë , ti. 
Salin.  Rougir,  devenir  loupe, 

Ignis  eulliùus  inuùuit.  Stat.  Le 
reflet  du  feu  rougit  les  visages. 

Irructo,  âs , àei,  àtum  , ârii 
a.  Plaut.  Roter  au  nei  de  quel- 
qu'un. 

Irrvfatus,  a , une.  Tcrt.  Rendu 
roux. 

Irbüfo,  is,  ère.  Hier.  Rendre 

,roux. 

IrrOgàtio,  ônis,/.  Sert.  Con- 
traction de»  ridé». 

Irrûgio,  ïs , ira.  Bill.  Rugir 
contre. 

Irrûgo,  âs,  àei , àtum,  àrë. 

S/ai.  Rider,  faire  des  rides.  | 
Froncer,  faire  froncer,  rassem- 
bler les  plin. 

I ARUM  PO,  is  , rüpi , ruptum  , 
përe.  Ter.  Entrer  brusquement. 

||  Cic.  Faire  irruption  dans,  se 
jeter,  fondre  sur,  avec  impétuo- 
sité , violence.  — in  castra.  Cm c. 
Forcer  le  camp.  =»—  in  animas. 

Cic.  Se  présenter  eu  foule  à l’es- 
prit.— dcos.  Stat.  Pénétrer  les 
secrets  des  dieux. 

I RR  i/o  , ù,  rui,  rü/um,  un  e, 
n.  Cic.  Se  jeter,  se  ruer,  séian-* 
cer,  fondre  sur  ou  dan»,  avec 
furie  , violence.  — /erra.  Virg. 
Charger  l’épée  à la  main.  — in 
mediam  aciem.  Cic.  Se  jeter 
au  milieu  des  rangs  ennemis.es 

— in  odium.  Cic.  Provoquer  la 
haine. 

1.RRUPTIO,  ônis,/.  Cic.  Irrup- 
tion , invasion  soudaine. 

Irruptvs  , a , um.  Hor.  Qui 
ne  se  rompt  pas,  indissoluble. 

Irti&la,  b,  / Cal.  Sorte  de 
▼inné. 

Inus,  l,  m . Montagne  de 

l'Inde. 

Irus  , »,  /.  ou  Iras , ville  de 
Thessolie. 

is  ; 

Is  , ca  , id , g.  èjus  , d.  ai. 
pron.  Cic.  Lui,  elle;  ce,  cet, 
cette,  celui-là , celle-là.  Is  esà 
Ter.  C'est  lui,  c’est  lu  i-wéiue. 

— in  ilium  sum  , quem  tu  me  vis 
esse . Cic.  Je  suis  tel  à son  égard  « 
que  vous  voulez,  que  je  sois,  id 
diei.  Cic . Ce  jour- là.  Là  re,  où  id. 

Cic.  Id.  Pi  oui.  A cause  de  cela, 
par  cette  raison,  pour  cela.  Ho 

p aclo , Ter.  De  cette  manière. 

Eà  celai  c.  Ter . ou  Id  œlalis 
sumus.  Cic.  Nous  sommes  d’àge 
à.  — homo.  Cic.  Un  homme  de 
celàg,e.  Id  est.  Cic.  C’est-à-dire. 

Id  tempo  ris.  Cic.  En  un  tel  mo- 
ment. Pendant  ce  leraps-la.  Ad 
id  locorum.liu  Jusqu'ici,  jusqjéb 
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ce  moment.  Id quodtvs  est.  Ter . , 
Ce  qui  eet  etf  effet;  efFective- 
raeot.  Id  gémis  aiiquid.  Cic. 
Quelque  chose  de  semblable. 
lu  co  emt  ut . Mep.  U était  sur  le 
point  de.  *'  * 

■*  IsXcYo/b,  arum , as.  pl.  Nom 
patronymique  des  Hébreu*. 
'l'iSADXKl  , ôrum , m.  ut.  Prucop. 
Une' des  tribus  des  Huns. 

■ IsaELBWSbs , ium,  m.  pl.  A mm. 
Peuples  de  Mauritanie.  . ' i. 

IsXgôox,  rr,/. ( «*ç,  dansîir*»»» 
conduire  ).  P/ ta.  Introduction. 

IsXoôolcvH , /,  ».  Livre  qui 
enseigne  les  premiers  élémens 
d’une  science. 

IsXla , œ,  f.  L’Yssel,  fleuve 
des  Pays-Bas. 

IsXfis,  is,  m.  Plia.  Riv.  de 
rOmbrietauj.  USavîo,dans  la 
Romagne.  " 

IsXra  , ce , /.  Riv.  du  pays  des 
Allobroges,  au}.  l’Isère,  dans  le 
Dauphiné,  fl  Riv.  des  Gaules  bel- 
“-ue  et  lyonnaise,  auj.  l’Oise, 
jdentdela  Seine. 

Isarci,  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
des  Alpes,  auj.  du  Val  de  Sarra. 

.*  lsXns  , ïdis,  f.  (Uxu$)'.  Plia. 
laitue  sauvage  , herbe  oui  sert  à 
teindre  en  bleu.  ||  Pastel,  plante. 

Isauria , <t , f.  Isaurie,  partie 
de  la  Càppadoce. 

'^fsAURÎcos,  Cie.  et  lsAiraus , 
a.  um.  Or.  Isaurien,  qui  est 
d’isaurte.  0 _ v‘  # 

Isaurus,  /,  m.  Riv.  d’Ombrie 
qui  S«  jette  dans  1*  Adriatique .. 

Isca,  œ,  f.  Dedans  de  la  noix, 
ce  que  contient  la  coquille.  jj 
L’Ex,' fleuve  d’Angleterre. 

* »Isca  Oumnonioram ,f.  Ville  de 
la  Graqde-Bretagne,  capitale  des 
Dumnonii , auj.  JExcester. 

Isca  Silurum  , f.  Ville  de  la 
Grande-Bretagne  ,àti  j.Çaerleon. 

1 Isck,  ijusce,  pron.  Cic.  Celui- 
là  même. 

IscHÆigoN  , i , ft.  ( Î<7X»  , ar- 
rêter; aJ/ux  , sang).  Plia.  Herbe 
arrêter  Je  wng. 

l£cnu  ,*,  / Ile  du  .royaume 

IJcftlA  , orum , n.  pl.  Os  des 
hanches.  )}  Fesses. 

IschiXcus  , Cic.  et  IsciuXdÏ- 
cqs,  a,  um.  Plia.  Qui  a la  goutte 
sètà  tique.  c Isc  hiadici  dolores. 
Plia.  Sciatique,  douleurs  qu’elle 
cause. 

Ischias,  adis,  f.  Plia.  Goutte 
sciatique.  (J  Sorte  de  plante. 

Ischium, //,  Os 

ou  ligament  de  la  hanche. 

Iscbp&us,  is^f.y . du  roy.  de 
Pont. 

? IsËl  astYca  , ôrum  , a.  pl.  ( *k , 
dans;  j!X#W»  conduire  un  char, 
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ou  des  chevaux  ).  Pl,  /.  Com- 
bats d’athlètes  qui  donnaient  au 
vainqueur  le  droit  de  rentrer 
en  triomphe  dans  sa  patrie. 

IsMlastYci,  ôrum,  > m.  pl. 
A thlêtes  vainqueurs  et  rentrés  en 
triomphe. 

IsÜLastYcum  , /,  a.  Vitr.  Pen- 
sion que  faisait  une  ville  à un 
athlète  revenu  vainqueur  des 
jeux.'  .■  u . 

IsÊt'M , i , a.  Plia.  Temple 
d’isîs. 

ls&i , ôrum , m.  pl.  Peuples  de 
l’Inde. 

IsiXci,  ôrum , m.  pl.  Plia. 
Prêtres  d’isis, 

IsiXcus,  a,  um.  Or.  Qui  con- 
cerne Isis. 

IsÏcium,  //,  n.  Voy.  Insicia. 

Isis , ïdis , f.  Riv.  d’Asie 
dans  la  Colrhide,  auj.  Tchoreck. 
fl  Déesse  des  Egyptiens. 

Isr.A  , a-,  f.  Voy.  Isala. 

1$M  AËf.ÎTÆ  , àrum  , m.  pl. 
Ismaélites. 

Ismara,  <r,  f.  Virg.  Ismare, 
ville  de  Thrace. 

IsmarVcus,  Arien.  et  IsaiX- 
juu$,'<j,  um.  Or.  Ismarien. 

IsmXrvs,  /’,  ta.  Virg.  lsinare, 
montagne  de  'l'hrace.  ||  V.  «le  la 
petite  Arménie,  sur  l’Euphrate. 

IsMÉNIS,  ïdis , /.  Or.  Thé- 
baine. 

Ismkniüs,  a,  um.  Or.  Thé- 
bain  .Béotien. 

Iswënus  , /,  m.  Or.  Ismène  , 
fleuve  de  Béotie. 

IsMÏRUS,  i,  m.  Emeri,  pierre 
dure  et  grisâtre  qui  sert  à polir 
les  pierres  et  les  métaux. 

Is&CINnXmüM  , /,  n.  ( teroç , 
égal  ),  Plia.  Lauréole,  sorte 
d’arbrisseau , qui  a la  même 
vertu  que  le  cinnamum. 

IsftcoLON,  /,  a,  (xôiov , mem- 
bre ).  Quia/.  Période  dont  les 
membres  sont  égaux. 

I$$d5num,  i,  a.  (<îojite>>,  bâ- 
tir).- Vitr.  Maçonnerie  où  les  as- 
sisessont  de  pierres  touteségales. 

Isoëtes  , is,  f.  ( cVoç , année) . 
Plia.  Joubarbe,  plante  verte 
toute  l’année.  ; 

Isondæ,  arum , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Sarmalie  asiatique. 

IsÔNÜNlA,  ce,f.  (yéjjioç,  loi  ). 
Egalité  de  droit. 

Isopsephds,  i,  m.  (îaros , égal  ; 
'f-r.po; , jeton).  Versus — . G cil. 
Vers  de  même  mesure. 

Isôpvrvm  , i,  a.  Plia.  Sorte 
déplanté.  t ' » 

IsostXsis  , is,  f.  ,(Ti rtnni, 
établir  ).  Equilibre , égalité  de 
poids.  j 

IspXlis,  is,/.  Voy.  I1ispai,is. 

; Ispissa,  «r Alcyon,  mar-; 
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tiuetr- pêcheur  , petite  oiseaux. 

Israël,  élis,  m.  Èiti.  (qui 
voit  Dieu  ).  Surnom  du  patriar- 
che Jacob,  puis  du  peuple  juil. 
Israëut*.  arum , m.  pCt\ Is- 

nf ^tes.:  - v ■ M 1 ’vï  dXrtfK 

IsRAtUTicns  , a , um.  D Is- 
raël, 

Issævs  , Plia.  Issiacus  , Xk i». 
et  IssYcüs  sinus.  Am  ta.  Golfe 
situé  vers  la  Cilicie  ,el  la  Syrie , 
auj.  l’AïazxO.  Il  prend’aonjiapiB 
de  la  ville  d’issus. 

ÏS5EDONE5,  uni  , ni.  pl.  Peu- 
ples de  la  Scylhie  asiatique , au 
delà  de  l’Iniaus. 

Ïssiod é hum  , /,  n.  Issoire,.  ville 
de  France  ( Puy-de-Dôme  ).^ 

1 sso , Fest.  pour  irero. , 

Issus,  i,f  Issus,  auj.  Aïaxzo, 
v.  sur  le  golfe  de  ce  nom  (Syrie). 

IstXc  , adv.  Ter.  Par  la,  de 
votre  côté  , du  côté  où  vous  êtes. 
Istack  , pour  ixlac. 
IstactëNUS  , adv.  Plaut.  Jus- 
qu’à l’endroit  où  vous  êtes. 

ÏSTVtvôïOîs,  nm,  m.  pl.  Plia. 
Grande  nation  de  la  Germait  le,’ 
sur  les  bords  du  Rhin.  '"  i.1 

I STB,'  td,  tud,  g.  islius , à.  isü) 
pron.de  la  troisième  pers.  Cic.- 
Celui-ci,  celui-là,  ceHe-d,  ceHe- 
lâ  , ce , cet,  cette,  tstud faciam.' 
Nrp.  Je  ferai  ce  tjuc  tu  demandes, 1 
||  1 1 marque  aussi  le  mépris,  parce 
que  l’orateur  appelait  hic  *$W 
client , et  islc  sa  partie  adverse.* 
j|  Cic.  Tel,  si  grand.  *' 

Ister  , tri , m.  L’Ister,1**!!): 
le  Danube  , fleuve  d’Allemagne. 

Isthic  , isthac , isl/toc  ou  /V- 
ihuc.  Ter.  Le  même,  celui-là 

même.  ' ’ ' } > ite r. 

Isthjc  , adv.  Cic.  Voy>  IMnuA 
Isthinc,  adv.  Voy.  Isttwc:  i 
Istiimia,  ôrum  , n.  pl.  Bff} 
Jeux  célébrés  dans  l’isthmè  de 
Corinthe. 

ISTHMlXcHS,  Sla/.  lSTHMÏéüS  , 
V.  Max.  et  Isthmiiis  , a , -tté. 
Hor.  D’isthme  , qui  y est  placé : 
ou  relatif.  Isthmici,  isihmii lads. 
Jeux  célébrés  en  l'honneur  àé) 
Neptune  dans  l’isthme  de  Co- 
rinthe. Isihmiacm  farill*.  Stat, 
Incendie  de  Corinthe.  ^V'1  .xv» 
Istiimus. , /',  m.  (i«■8^*^«/coI)li, 
Or.  Isthme , langue  de  ierf# , 
qui  sépare  deux  mers.ij.  Mlubjq 
IsTtc , i strne , isloç.  Ter.  Voy. 
Istiuc.,.  t , _ -,  ’‘p:Ataoa  it.  | 
Isric,  adv.  (sansmouvemeni). 
I^i  où  vous  êtes , près  de/v«anf.'| 
IsticcÏnë  , taccïae , iœccïnï ; 
toccïaë,  luccïnc,  Plaut.  Est-ce 
là»  où  vous  êtes?  «msi » eh 
, XsiXMC^  adv,  Cic.  De  liqijdàn 
lieu  où  yons.  Alcs*  Il  De  cefet^,  ,dei 
....  -m  i,mf 


n 
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Istiüsm&di,  gén./35f.Dc  celte 
sorte,  façon,  inanière-là. 

fsrô.adv.  (avec mouvement). 
Pii*.  Là  où  vous  êtes.  ||  En  cela. 

Ist6c,  adv.  Ter.  Voy.  IsTù. 
Ter.  De  là.  ||  Pour  istkc. 

Istorsùm,  adv.  7Va  Vers  vous, 
vers  le  lieu  où  vous  êtes. 

Istri  , ôrum , m.  pl.  Peuples 
d1  Istrie. 

t stria  , a , f.  Istrie,  contrée 
d'Italie,  sur  l'Adriatique. 

Istrici,  ôrum , m.  pl.  Peuples 
de  la  Sarinatic  d'Europe. 

ISTROS.tf,  uni.  Mari.  D’Istrie. 

Istùc  , adv.  ( avec  mouve- 
ment ).  Ter • Là  où  vous  êtes. 

Istuc,  Ter.  pour  /x/4u/.*Cela, 
ce , cet  — tel  a iis.  Ter.  A cet 
%■ 

IstuccïkK?  Ter,f  Est-ce  là, 
e»l-ce  ainsi? 

: . it 

Ità,  adv.  Ainsi,  de  celle  façon 
ou  manière,  de  la  sorte,  comme 
cela,  en  cette  sorte.  — est  homo. 
Ter.  Voilà  son  humeur,  c’est 
ainsi  qu’il estfait,  voilàson  carac- 
tère. — scnlio.  C/c.  Je  pense  ainsi, 
je  suis  de  cet  avis,  voilà  mon 
opinion,  liane  ? liane  verb?  C/c. 
Iiàne  est?  Ter.  Cela  est-il  ainsi  ? 
Est-il  vrai?  Est-il  possible?  [| 
Oui. — dico , loquor.  P /au/.  Oui, 
dis- je  , oui,  je.  Ic  dis.  — verb. 
Plaut.  Oui  certes.  ||  Si,  tant, 
tellement.  Non  il  à antiquus.  C/c. 
Qui  n’est  pas  très-ancien.  Ilaud 
ità  multum . Beaucoup  moins. 
Non  /tà  ciritas  agra  est  ut.  C/c. 
L’état  n'est  pas  si  malade  que... 

ItXli,  ôrum , m.  pl.  Italiens, 
Habitans  de  Tltalie. 

Italia,  a , f.  L’Italie,  con- 
trée de  l'Europe. 

* ItalÏcè,  adv.  En  Italien. 

ItXlYgxnses  , ium , m.  pl. 
Habitans  de  l’Italie. 

ItXlÏcsksis  , m.  /.,  se,  n. , />. 
GeU.  Qui  vit  à la  manière  d’ Italie . 

ItXlYcüs,  a,  um,  Plin._  ItX- 
us  , Xd/s,  f.  Vin.  et  ItXlüs,  a , 
mm.  Vira.  Italien,  Italienne, 
qui  est  a’ Italie. 

ItXvi,  ô/v/n,  m.  pl.  Anciens 
peuples  d’Espagne. 

ItXqoe,  conj.  Lie.  Donc, 
par  conséquent,  c’est  pourquoi. 

Itarous  , /,  m.  Albin.  Ped. 
Fl.  d'Allemagne,  aujourd’hui  le 
Weser. 

Item,  conj.  C/d.  Aussi,  même, 
de  même.  Non  item.  Cic.  11 
n’est  pas  de  même.  Pergm/um 
m/hi  fcc  cri  s,  item  Scaeola.  Cic. 
Vous  me  ferez  plaisir  ainsi  qu’à 

73—78.  JWcl,  l<u,-gaU, 
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Scævola.  Et  item.  Ter.  Itemque. 
Cic.  Puis , ensuite , outre  cela.  |j 
Suet.  Uneseconde,uneautrefois. 

Iter,  Xtïncris , n.  (ire,  Hum, 
aller ).  Voyage,  course,  naviga- 
tion. — comparare.  Neo . Faire 
les  préparatifs  d’un  voyage.  — in- 
gredi  ped  il  us  ou  equo.  Cic.  Sc 
mettre  en  route  à pied  ou  à che- 
val.— contendere.  Cic. — matura- 
re.  Cass. — urgere.  Or.  Presser  sa 
marche.  — pergere.  Tac.  Conti- 
nuer sa  route.  — naris  dirigere. 
Or.  Gouverner  un  vaisseau.  — 
mi  Ai  est  in  Asiam.  Cic.  J’ai  un 
voyage  à faire  en  Asie.  |j  Journée 
de  cnemin.  Iiineribus  magnis. 
Cas.  A grandes  journées , à mar- 
ches forcées.  j|  Chemin,  route, 
passage. — darc  ad.  Cas.  Livrer 
passage  pour  aller  à.  — ferro  apc- 
rire.  Sait.  S’ouvrir  un  passage  , 
l’épée  à la  main.  = — facere 
sceleri.  Or.  Frayer  la  route  au 
crime.  Itineribus deriis.  Cic.  Par 
des  sentiers  détournés.  = Trace. 
— nos  tris  ilium  ire  pa  fia  mur.  Cic . 
Laissons-le  marcher  sur  nos 
traces. jl  Conduit,  canal,  tuyau. 

(I  Col.  Ouverture. =Entrepnse  , 
dessein;  plan  , méthode.  j|  Droit 
de  passage,  de  marcher,  de 
voyager. 

IterâbYlis,  m.  f.,  le,  n.,  is. 
Ter.  Qu’on  peut  réitérer. 

ItKrâtio,  ônis , f.  Cic.  Ré- 
pétition , redite , reprise  , lÿité- 
ration.  ||  Col.  Seconde  façon 
qu’on  donne  à la  terre.  ||  Se- 
conde taille  d’un  marc , soit  de 
vin,  de  noix  ou  d’olives.  |l  U. 
Jet.  Droit  de  second  affranenis- 
sement. 

ItHuÂtïtum  eerburn , /,  n. 
Diom.  Verbe  fréquentatif. 

ItürÂtô  , adv.  Just.  Une  se- 
conde foi*. 

Itürâtor  , Bris,  m.  A put. 
Qui  recommence, réitère,  redit , 
répète. 

iTÜRÂTtTS , ûs,  m.  Plaut.  Ré- 
pétition, réitération. 

ItXro  , as , ici , âtum , àrl. 
Plaut.  Refaire  , foire  de  nou- 
veau , renouveler.  — pugnam. 
Lir.  Recommencer  le  combat. 
— cursus  relictos.  Hor.  Revenir 
sur  ses  pas.  — aquor.  Hor.  T ra— 
verser  de  nouveau  les  mers.  — 
morte  ritâm.  Pt  in.  Revivre  après 
la  mort.  |]  Donner  une  seconde 
façon.  — campum.  Col.  — à un 
champ.  — rites.  Col.  Biner  les 
vignes.  ||  Plaut.  Raconter , ré- 
citer. ||  Redire,  répéter,  réité- 
rer. ||  — roces . Hor.  Répéter  les 
paroles  mot  à mot.  Itérant  ii t 
legati.  Plaut.  Les  envoyés  leur 
disent  leur  instruction  mot  à root. 
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B Si.  Doubler,  rendre  plus  épais. 

Itërùm,  adv.  (iter,  chemin). 
Cic.  De  nouveau,  une  seconde 
fois , une  autre  fois , pour  la  se- 
conde fois.  — ac  tertio  consul. 
Plia.  Consul  deux  et  trois  fois. 

||  Cas.  Desoncêté,  à son  tour. 

Ithaca,  a,  f.  Ithaque,  Ile  de 
la  mer  Ionienne,  auj.  Teaki. 

IthXcensis,  m.  /.,  se , u. , is, 
Itiiacëshjs,  et  ItuXcds,  a , um. 
DTthaque.  Ithacus  ( sous-eot. 
rex).  Ulysse. 

Ithome,  es  , m.  Montagne  du 
Péloponèse,auj.Monte-Vulcano. 

Ituyrkus,  a,  um.  Virg.  D’1- 
thyre , ville  du  mont  Tauru*. 

ItYdém , adv.  Cic.  De  même, 
de  la  même  manière,  pareille- 
ment, semblablement. 

lTYîtEn , Bris,  n.  Plaut.  V.  Iter  , 

ItYnërâriuh  , ii,  a.  Veg.  Iti- 
néraire, ordre  dé  la  route,  re* 
lation  d’un  voyage.  \ Amrn.  Signal 
du  départ. 

iTÏNfc&ÂRius  , a , uni.  Lampr. 
De  chemin,  de  voyage. 

ItYnËris,  gén.  a iter. 

Itio,  ônis , / Ter.  Allée, 
venue  , voyage,  marche.  — ob — ' 
riàm.  Cic.  Action  d’aller  au-de- 
vant. Il  ion  emdomum  dure.  Cic. 
Permettre  le  retour  chez  soi. 

Itius,  ii.  Voyez  I cciu s porlus. 

ItYto,  as,  are , Nar.  et  Ito  , 
âs,  âri,  âtum  , àrl , n.  Cic . fréq, 
d 'ire.  Aller  souvent. 

ItÛWA,  a,/.  Fl.  de  la  Grande- 
Bretagne,  auj.  l'Eden.  f)  Ville 
d’Angleterre. 

Itur  , impers.  Plaut.  On  va. 

Ituræa,  a,  f.  L'Iturée,  pays 
d’Asie  au  delà  du  Jourdain. 

Itus  , ûs , m.  Cic.  Voy/Xtio.  |j 
Droit  d’aller. 

Itys  , rs , m.  Plaut.  Faisan  , 
oiseau.  |f Rivière  d’Ecosse,  auj. 
l’A&sin. 

lu 

IÜLtos,  a,  um.  Or.  D'Iule, 
de  Jules  César,  ou  des  Césars. 
Iuleis  cal  en  dis.  Or.  Au*  ca- 
lendes de  juillet. 

Iüu , ôtum , m.  pl.  P/ia.  Cha- 
tons de  coudrier.  ||  V.  Fl.  Airs 
qui  sc  chantaient  dans  les  jeux 
publics. 

1ÜL1S , tdis,  /.  (îuXtç  ).  Plin. 
Sorte  de  poisson  que  quelques 
auteurs  nomment  dontel/a. 

Ipvkbnis,  is,  /.  Ville  d’IU- 
bernie,  la  même  qu’Iernis.  . 

IX 

* IxitmCA  an  ( , glu  ).  Art 

de  prendre  des  oiseau*  à la  gin. 
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Ixia  , ce,  /.  ( IQa  ).  PH*.  Sorte 
de  plante. 

Ixi&NKüa,  a,  um.  Virg. 
D'Ixion.  • 


JAO 

Mjcoh,  e,  n.  Glu,  espèce  de 
gomme. 

lxo» ,i,m.  (îÇûç).  Gui,  plante, 
y Sorte  de  vautour,  oiseau. 


«AC 

* * < * s'  . . , - \ » s. 

IL 

Iuizom  , /,  *.  Ville  d’Egypte» 


JA 

JXceo,  es,  cui , érë,  n.  Cic.  Etre 
couche  , étendu  , gisant.  — ad 
pedes.  Cic.  Etre  prosterné  aux 
pieds.  Jaccat  capilli.  Oc.  Les 
cheveux  flottent  épars. — pallia . 
Jd.  La  robe  traîne.  = Tantum 
campi  jacei.  Virg . Tant  ces  plai- 
nes s'étendent  au  loin.  = Jaccnt 
fréta.  Luc.  La  mer  est  calme. 
||  Etre  situé.  ||  S.  It . Etre  à 
table.  ||  Hor.  Se  reposer  sur 
ou  dans  un  lit.  f|  T/6.  Etre  ma- 
lade. ||  Os.  Etre  mort.  = Etre 
abattu , découragé,  vaincu,  ac- 
cablé , faible  , languissant.  — in 
luctu.  Cic.  Etre  plongé  dans 
l’affliction.  Jaccnt  suis  testibus. 
Cic.  Us  sont  confondus  par  leurs 
propres  témoins.  j|  Jaccrc  in 
pace.  Cic.  Languir,  s’amollir  dans 
la  paix.  Jacent  virtutes.  Cic . La 
vertu  est  oubliée,  méprisée , ou 
sans  force.  — pretia  nrttdiorum. 
Cic.  Les  terres  sont  à bas  prix.  — 
studia.  Cic.  Les  lettres  sont  né- 
gligées. — rationcs.  Plaut.  Je  ne 
sais  plus  que  dire,  je  suis  au  bout 
de  mon  rôlet.  — pecunim.  PI.  J. 
Cet  argent  est  mort , ne  rend 
rien.  — loua.  Dig.  Les  biens  res- 
tent sans  possesseur.  ||  Jacentia 
perba.  Cic.  Mots  du  langage  fa- 
milier, expressions  triviales. 

JXcio , is,  Jici,  jactum , ctfrb. 
Cic.  Jeter , darder  , lancer.  — 
aticfwram.  Lie.  Jeter  l’ancre, 
mouiller;  — scyphum  de  manu 
in  aliçucm.  Cic.  Jctef  une  coupe 
à la  tète. — inprmceps.  Tae.  Pré- 
cipiter. — ta  las.  Cic.  Jouer  aux 
dés.  — odorem.  Lucr.  Exhaler 
une  odeur. — eocem . Tac.  Laisser 
0 échapper  un  mot,  le  dire  à la 
volée. — ri di cul  a in  a liguent . Cic. 
Lancer  des  plaisanteries  contre 
quelqu’un.  — contumelias.  Cic. 
InjUner.  — adulteria.  Cic.  Re- 
procher l’adultère.  — guère  las. 
Cic.  Pousser  des  plaintes. — sus- 
piciontm.  Cic.  Donner  matière  à 
soupçon.  — exempta.  Tac.  Al- 
léguer des  exemples.  ||  Semer , 
répandre , divulguer.»  — odia. 
Tac.  Semer  des  haines.  — in 
populum.  Tac.  Publier  dans  le 
monde.  — tignificationu,  Saut. 


Donner  à entendre.  ||  — men- 
tionem . Vétl.  Faire  mention,  g 
Poser,  établir.  — fundamcnla. 
Tac.  Jeter  les  fondeinens.— ag 
geretn.  Luril.  Construire  une 
jetée,  une  chaussée,  une  digue. 
— • v allum.  Cas.  Elever  un  Ve- 
franchement.  = — spem  in  re. 
Hor.  Mettre  son  espoir  dans  une 
chose.  • 

Jactâbundus  , a,  um.  Velf. 
Agité.  = Jd.  Vain,  plein  de 
jactance. 

J acta  ns  , fis  , omn.  g.  Lie. 

8 ni  secoue , cahote.  — - fia.  Lit. 

Iiemin  raboteux.  = Quint.  Qui 
se  vante,  qui  a de  la  jactance; 
fier.  Part,  de  jacto. 

Jactantkr  , iis  , adv.  Tac. 
Avec  ostentation , forfanterie.  — 
mœrere.  Tac.  Affecter,  jouer  la 
douleur. 

Jactantia  , te , f.  Quint.  Jac- 
tance , forfanterie , ostentation , 
vanité. 

* jACTAHTÏcdlOS  , /,  m. 
Aug.  Qui  a un  peu  de  jactance. 

JaôtÂtio,  Ônis , f.  Cic.  Agi- 
tation , mouvement.  — corporis. 
Cic.  Agitation  du  corps.— erreu- 
latoria.  Quint.  Gestes  animés 
des  charlatans.  — ponularis.  Cic. 
Empressement  à obtenir  la  fa- 
veur du  peuple.  ||  Hyg.  Action 
de  lancer,  jet. *=  Jactance,  os- 
tentation. — eruditianis.  Quint. 
Parade , vai  ne'montre  de  cè  qu’on 
sait. 

JaCTÂTON,  5 ris , m.  Quint . Qui 
vante,  prône.  ||  S.  It.  Vain, 
présomptueux , qui  se  vante. 

Jactatus,  us , m.  Agitation, 
mouvement.  — pennarum.  Or. 
Battement  des  ailes. 

* JactÏtaboudos,  a , um.  Sid. 
V 9f.  Jactabundos. 

JactYtâtor  , bris,  m.  Lie.  Qui 
vante  souvent. 

JactYto,  as,  iei,  âtum , âri, 
fréq.  de  facto.  Lie.  Réciter  al- 
ternativement. (j  Vanter,  faire 
parade  de,  faire  valoir. 

Jacto,  âs , âri , âtum,  âri, 
fréq.  de  J acio . Cic.  Jeter  sou- 
vent, porter  çà  et  là,  remuer, 
agiter.— caput.  Tib.  Secouer  la 
tête.  — manus.  Jue.  Gesticuler. 
— odorem.  Virg.  Exhaler  une 
odeur.— uUurtmmmiim.  Virg. 


Manier,  pétrir  de  la  terre.  Jac* 
futur  num/nus . Cic.  L’argent  n’a 
pas  de  valeur  fixe.  Jactari  fine* 
tibus.  Cic.  Etre  ballotté  par  les 
flots,  en  être  le  jouet.  — • febri. 
Cic.  Avoir  la  fièvre.  = Vexer, 
tourmenter,  persécuter.  Jaciari 
frega+iti  senatu.  Cic.  Recevoir 
uu  affront  en  plein  sénat.  j 
I>ancer,  darder.  — pores.  Virg . 
Pousser  des  qris.= — minas.  Cic. 
Menacer.  — probra  in  aliçucm. 
Lir.  Faire  des  reproches.  Jac- 
tarc pecunias.  Paul.  Dissiper  son 
bien.  — se.  Cic.  Se  donner  tout 
entier  à.  — se  in  pecuniis.  Cic.  Sc 
livrer  à dè  folles  dépehscs.  =* 
Rouler  dans  son  esprit;  agiter, 
discuter.  = Vanter  , prôner. — 
«>oi!  iàre.  Cft.  5e  vanterd’une 
chose. «Dire  hautement,  divul- 
guer, publier.  Heec  eulgn  Jacfan- 
tur.  Cic.  C'est  le  bruit  général. 
Jaciari.  fabula  in  urbe.  Or.  De- 
venir la  fable  de  la  ville. 

MaCTüôsüs,  a,  um.  Cic.  Vôy. 
Jactabündüs. 

Jactûra  , a , f\  (Jacio , jeter). 
Cic.  Ce  qu’on  jette  dans  la  mur 
ponr  Soulager  tirt  vaisseau.  =r 
Perte,  dommage  ; désavantage  , 
défaite.  Huila  est  factura.  Op . 
H n’y  a aucun  inconvénient.  = 
Jarluram  facere.  Cic.  Omettre , 
passer  sous  sifencè.  }{  de.  Dé- 
penses, frais,  profusion. 

JaCtos  , iis , m.  Cic.  Jét,  ac- 
tion de  jeter  où  de  lancer.—4 
tcSSàrarum.  Tet . Coup  de  dés. 
—fulntinum.  CYr.Coup  de  foudre. 
— refis.  V.  Max.  Pèche  d'un 
seul  coup  de  filet.  Infra  Mi  Jac- 
tum. Virg.  A la  portée  du  trait, 
Jactu.se  dare.  Virg.  Se  ôréci- 
piter. 

Jactos,  a,  um,  part,  de  jacio. 

JXcfh,  prêt,  de  Jaceo. 

JXcttLÂBitis,  m.  /.,  /J,  a., 
is.  Op.  Qu’on  peut  lancer  ou 
darder. 

JXcÜLÂTIo,  ônis,f  P/in.  Ac- 
tion de  lancer,  de -darder,  de 
jeter.  -k—  eçuestris.  Pi.  /»  Exer- 
cice du  javelot  à cheval. 

JXcülâtob  , bris , m.  Lie.  Qui 
lance  le  javelot.  ]|  Hor.  Qui 
lance,  jj  Plaut.  Qui  jette*  les 
filets.  ,fl 

JXctiLÂïrôm,  a,-  um . U. 
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Jet . Qui  sert  à l’action  de  lan- 
cer le  javelotA  f 
* JXcfitATaix,ir«,/!  Oc.  Celle 
lance  le  javelot.  *<,v,  ■( 
JXcclâtu $,ùs,m.Tert.  Action 
de  lancer,  U . <•;  . 

Jacülâtüs,  m,  um , Virg.  part, 
de  jaculor.  Qui  a lancé.  ||  Luc. 

JXcbu  , orum , m.  pï.  Cic. 
Courroies,  ouTtetïsdc  eulravée 
lesquels  on  attache  les  bœufs  au 

Jgu£ÿU'lr>AV  ,Vil  ne  -ri 

^ TXebT.6,  as , 3ei,  âtum  , are, 
a.  et  JXcfttOR  , arts , âtus  sum , 
Sti,  d.  Oc.  Lancer,  darder,  jeter. 
^iuccm.  Plia.  Jeter  de  l’éclat , 
dü  feu.  — umbram.  Plin.  Proje- 
ter de  l'ombre. *||  Hor.  Frapper, 
atteindre  en  lançant.  = — multa r 
Hor.  Former  de  longs  projets. 
-*\JXc&ttjM,  r,  n.  (y acta).  Oc. 
JFdvHot,  dard  , javeline.  ||  Min. 
Fel.  Pierre  propre  à faire  des 
Hcdchèts.  J|  Sorte  de  filet. 

,f"  JXcAlus,  ï , m.  Plia.  Ser- 
pent nui  s’élance  de  dessus  les 
arbre*. 

’oJaM  , adv.  Cic . Déjà.  — dits 
du  dudiim  factum  est  posfquam 
bilnmus.  Plaui.  Il  y a déjà  long- 
temps que  nous"  n’avons  bu.  — 
oliat.  Ter.  Autrefois.  — pridem. 
Ter.  Il  ÿ a déjà  longtemps.  — 
tum.Cic . Dès  lors,  dès  ce  temps- 
là. — indè  ab  adolescentiâ.  Ter. 
Dès  la  jeuqesse.H Px-ésentement, 
maintenant  , à celte  heure.  — 
j à ru  que  tibi  facicndum  est.  Cic. 
tl  faut  que  vous  le  fassiez  tout 
à |’ïieure.  — primur».  Ter.  D’a- 
bord.  ||  Bientôt,  au  plus  tôt,  in- 
continent, dés  à présent. — ne 
imus  ? Ter.  Allons-nous  partir  ? 
| Tantôt.  — cino , jàtn  somno. 
Hor.  Tantôt  par  le  vin,  tantôt 

Sar  le  sommeil.  1|  Jàm  non. 
fep.  Pas  encore.  ||  Plus.  Abirc 
fhm  non  pot  est.  Plteed.  Il  ne  peut 
plus  s’en  aller.  — tandem.  Cic. 
A la  fin.  Jùmjàm,  jàmjàmque. 
Bientôt,  au  plus  vite,  inconli- 

rv  .r 

v, 

Jamxsa,  m , f.  Fleuve  de  la 
Grande-Bretagne,  auj.  la  Ta- 

ro*s^f«4>»A\  î 

J âmes  aïs,  ïdis , J \ L'embou- 
ciuire  de  la  Tamise...  . 

J an  a , a,  f.  Diane.  », 

. ^^JaNARIS',  ff.  f.,  /if,  a,,  is . 
Os.  De  Janus.,  de  Diane,  i. 

JÂNECTUS,  /,  m.  et  JÂKSU5 
if,  m.  Fat.,  Popez  Janitob.  , 
i,  Jani  » orum , m.  pl.  Saet. 
Voûtes,  portiques,  passages.  . 

jÂiflcbUA  , a,  f.  Ancien  nom 
de  l'Italie.  . » .» .j  t 

\,JânIcülâais  , a. J . , ri,  n* , is, 


JEC 

et  JânIcSlf.nsïs  , m.  f.,  si,  a., 
is.  Du  Janicule.  > ,,  . 

Jânïcülum  , i,  9.  Virg.  Le 
Janicule,  montagne  et  forteresse 
de  Rome. 

JânÏgËna  , a,  m.  f.  Oc.  Né 
de  Janus.  ^ 

JÂnïtor,  5 ris,  m.  Plaqt.  Por- 
tier, huissier.  — careeris.  Cic. 
Guichetier,  geôlier. 

JÀMTRix,  icis,f  Plaui . Por*- 
lière.  t=  — laurus.  Pli».  Laurier 
planté  à la  porte  des  Césars,  i 

J ânc a , te  , f.  ( Janus).  Cic. 
Porte , entrée;  A janud  quarere. 
Cic.  Demander  quelqu’un  à la 
porte,  ssa  Commencement , en- 
droit par  où  l’on  entre  en  ma* 
tière.  Januam  famte  patefacere. 
PJ.  j.  Frayer  un  cnemin  à la 
gloire. 

JaNTUINUS,  a ; um.  Mart.  Qui 
est  de  couleur  violette. 

Jânual  y alis , n.  Fest.  Sorte 
de  gâteau  qu’on  offrait  à Janus. 

üANüÂus,  m.  fr  le , n.  , is. 
De  Janus.  — porta.  Varr.  Porte 
du  temple  de  Janus , à Rome. 

JÀNUarius/// , m.  (Janus). 
Cic.  Janvier,  premier  mois  de 
notre  année. 

Jânus,  /,  m.  Le  dieu  Janus.  8 
— médius.  Bourse , ou  place  de 
change  à Rome , au  milieu  de 
laquelle  était  une  statue  de  Ja- 
nus. ||  Le  soleil. 

JanuspXter  , tris,  m\  Gell. 
Janus.  ;V  \ "V  >k 

JÂPËTÏDES  , Ct  JÂPËTibNÏDES  , 
te,  m.  Oc.  Fils  de  Japet. 

Jassios  sinus.  Pli».  Golfe 
situé  sur  la  côte  de  Cappadoce, 
auj.  golfe  de  Milasso. 

•»  JE 

» 

Jtënus,/!  ind.  Dibl.  (qui  mé- 
prise). Premier  non»  de  Jéfu- 
sateniv 

JËBÜsAi,  orum,  m.  pl.  Jébu- 
séens  , peuples  de  la  Palestine. 

JëjbusiXcüs,  a,  um.  Prud.  Des 
Jébuséens. 

Jëci,  prêt,  de  jacio. 

JËcïnôrôsüs  , a , um.  Scr. 
Larg.  Qui  a mal  au  foie  » qui  à 
un  flux  hépatique. 

JftcÔRA , œ,  m.  Riv.  de  la  Bel- 
qu.e  f auj.  le  Jar,  dans  le  pays 
e Liège  1 ; v - » 'A  - h / • 

Jicba-XtM  j m.  f..  Il,  a.qis. 
De  foie.  • » , • \ 

J t cÜRÂRics , ii,  m.  Fcst.  Vby. 
Aruspex.  ||  Aigrefin,  poisson  de 
mer,  „v/  - ÜJ  ü 


î 


Jecorôsüs,  a,  um.  Sid.  Qui 
a mal  àu  foie. 

JËCUR , cSris  et  itfcïnôns , n. 
Cic>  Foie,  où  l’on  plaçait  te  eiége 


joc  m 

de  la  colère,  de  la  douleur,  de 
l’amour,  de  l’effroi.  — Jlcctere. 
Seh.p.  Captiver  le  cœur.—  con- 
tinere . Sen.  p.  Modéier  sa  doù- 
leur. ^.Jtfart.  Prudence. 

JËccscfluïM',  i,  n.  dimin.  de 
jecur . Cic.  Petit  foie.  * 

JijÜNÂTIo,  ônis,  f.  Ter/.  Vor 
Jejoniubï. 

JÊJÜNÂtoR,  pris,  m.  Aug. 
Jeûneur,  qui  fait  abstinence. 

Jêjcnè,  iùs , adv.  A jeun.  = 
Cic.  D’une  manière  sèche, 
maigre. 

Jèjïkïôscs  , a,  um}  — ior. 
Piaut.  Qui  est  à jeun  , affamé. 

JkjcnÏtas  , âl/j , / Plaut. 
Ventre  vide.  f|  Vifr.  Aridité, 
sécheresse.  =ss  Cic.  Maigreur, 
pauvreté  du  style. 

JËjûniüM,  ii,  n.  Ce/s.  Jeune, 
abstinence.  ||  Lie.  Jour  de  jeune. 

“ Oc.  Faim.  ||  Virg.  Maigreur. 

. —undt r.  Luc.  Soif.  = Stéri- 
ité.  Jejunio  labo  rare.  Col.  Etre 
stérile. 

Jëjcno,  âs,  ârë.  Eccl.  Jeû- 
ner, faire  abstinence. 

_ JëJÜNüm  , i , n.  Boyau  cnlier, 
ainsi  nommé,  parce  que  nul  ali- 
ment n’y  séjourne. 

Jëjônïïs,  a,um  (Iviu,  vider), 
Cic.  A jeun , qui  n’a  rien  mangé. 
J tjuna plebccula . Cic.  Populace 
affamée.  — saliva.  Plin.  Salive 
d'un  homme  à jeun.  = — terra. 
Col.  Terre  maigre,  —-oratio.  Cic. 
Discours  sec.  — cdlumnia.  Cic. 
Calomnie  sans  fondement.  Je- 
junus  animus.  Hor.  Esprit  sté- 
rile, sec,  borné. 

. JENTACtfLU*,  /,  n.  Plaut.  et 
Jentâtio,  Ônis , / J.  Firm: 
Déjeuner  , ce  qu’on  y mange.‘ 
Je  NT  AT  OR  , Bris  , m.  Jiutrop  . 
Qui  déjeune.  ... 

Jentû,  âs , âci , âtum , âri , 
n.  Varr.  Déjeuner. 

J Ëhôsulyma,  te,  / etc-  Vor.. 
HïEROSOLYMA.  . i 

JËRÔSÔLYMITA,  *•,  m.  / Bill. 
Qui  est  de  Jérusalem.  . 

’h  t'jJhYô 

- ‘ JfO  vr'r^  '**  •»•<?>• 

• * **  :',V  mN  - . 

3àcA,  5ntm,  ».  pl.  Cic.pl  de 

jOCttS  f tf  fïi , ■ .vi'AviV*— ■ jir 

J»cÂnoNDCs,tf,  ton.  Vj  Éfa*.t 
Enjoué  , badin  , folâtre. 

. J&câlYtbr  , adv.  Amm.  Pat* 
jeu  , en  plaisantant.  . ™ 

JocÂno,  ônis,  f.  Cic.  Dit  ou 
fait  plaisant,  badinage,  raillerie. 

J oc  ÂTus  , a,  um , part,  de  jo- 
cor.  Har.  Ayant  plaisanté. 

Jbco,  abl.  abs.  Ter.  Par  jeu, 
pour  rire,  en- plaisantant,  en 
badinant. 

JÜco  » âst  âri,  Plaut.  e*J&. 
33  • * 
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coe,  Bris,  Bios  sum , iri » d*  Ciùà 
Sc  jouer,  badiner,  plaisanter  , 
folâtrer,  s’amuser,  dire  ou  faire 
des  choses  plaisantes. 

Jôcnsi  , iits , adv.  de.  En 
plaisantant , gaiement,  avec  en- 
jouement, pour  s’amuser.  Jûco - 
siùs  dicere.  Hor.  Plaisanter  u* 
peu  librement,  dire  des  choses 
un  peu  gaies. 

Jbcôsus  , a,  um.  Voir.  Plai- 
sant , badin , folâtre,  gai , amu- 
sant, enjoué,  aimable,  réjouis- 
# saut.  Jocosa imago.  Hor.  L’écho 
( qui  semble  se  faire  un  jeu  de 
répéter  la  voix).  |j  Qu*  fait 
par  badinage.  Jocosum  furlum . 
Hor.  Larcin  fait  en  riant. 

J&ctfLÂEis  , m.  f. , ri,  a.,  is. 
Cic.  Plaisant,  comique,  burles- 
que , risible.  {J  Ridicule. 

J5c13lârYtbr  , adv.  Vlin.  En 
plaisantant. 

JdcticÂRlus  r a , um.  1er. 
Fojr.  Jocolaeis.  Jocularium  in 
malum  pen'c  incidi.  Ter.  J'ai 
pensé  tomber  dans  un  plaisant 
embarras. 

JôctiLÂTto,  Bais,  /.  J.  Ftrta. 
* For.  Joe  ati o. 

J hcÜLÂTOR  , Bris , «.  de. 
Railleur,  rieur  , plaisant , bouf- 
fon , badin,  folâtre,  qui  a le 
mot  pour  rire. 

JbcttLÂTÔMirs  , a , um.  Cic. 
De  railleur , de  raillerie , de 
plaisanterie. 

J 5c  C lob  , Bris , B tus  sum , âri, 
d.  Lit.  Plaisanter,  se  jouer,  ba- 
diner, s'amuser,  railler. 

J 5c  b lu  oc , i,  n.  Cic.  Vitr.  et 
JocOlus , i,  m.  Plant.  Petite 
raillerie. 

J&CüS,  /,  m.  (la xô;,  cri  ). 
Cic.  Jeu,  badinage,  plaisan- 
terie , raillerie  , facétie  , mot 
pour  rire.  — il l itérai is.  Cic. 
Plaisanterie  basse,  bouffonne- 
rie. Joatri  a lirai  morcre.  Hor. 
Faire  rire.  — esse  aticui.  Prop. 
Etre  le  jouet,  servir  d'amuse- 
ment, de  risée.  Extra  jocum  est. 
Cic.  Ceci  passe  la  raillerie.  Joco 
remoto.  Cic.  Raillerie  à part, 
sérieusement.  Per  poeum . Cic . 
Par  jeu,  en  riant , pour  rire,  en 
plaisantant.  ||  Joci.  Les  jeux,  pe- 
tits dieux  de  la  cour  de  Yrénus. 

Joppe,  #/,/.  Joppé,  v.  ma- 
ritime de  la  Phénicie,  auj.  Jaffa. 

JoPFXT* , arum  , m.  pi.  Bibl. 
Hahitans  de  Joppé. 

JoRDÂms , is , m.  Le  Jour- 
dain , fleuve  de  la  Palestine. 

JnsKDUM,  /,  n.  Cas.  V.  delà 
Gaule,  anj~  Corbeil. 

Jou,  mot  celtique,  pour  Joc/s. 

JôvlÂGF.NilStf^tr./rt.  Auj  IcJo- 
sas,  contrée  de  illc-de-Francc. 
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J(vtîui,  m.  f.,lë,  ■ is. 
Jffacr.  Fa/.  DlALis. 

Jovis , is,m.  Enn . Jupiter.  | 
-~fons.  Fontaine  de  Doclone.— 
baria'.  Joubarbe, herbe.— gians. 
Châtaigne,  fruit.  — faba.  Jus- 
quiame,  plante.—  arior.  Chêne, 
arbre.  — dus y Le  jeudi.  — aies. 
Aigle.  — morts.  Mont.  d’Espa* 
gne,  auj.  Mont jouy.  ||  Climat. 
Loei ferre  Jovem.  Qo.  Supporter 
le  climat  d'un  lieu.  F.  Jupiter. 

J 5 vis  jura  nd  um  , /,  a.  Eaa. 
Serment  par  Jupiter,  surnom  de 
Dioclétien. 

Jftvius,  a , um.  Am.  De  Ju* 
piter.  ||  Surnom  de  Dioclétien. 
Joria  cokars.  Cl.  Légion  créée 
par  Dioclétien , qui  portait  sur 
ses  drapeaux  l’image  de  Jupiter. 

JU 

i n ii  ■ / 

J 13 da,  a , f.  (?»£*).  Crinière. 
Il  Firg»  Crète  de  certains  ser- 
pens.  J u b*  gai  i ina  c coru  m.  Col . 
Plumes  du  cou  d’un  coq. — ga- 
les. Firg.  Crinière  ou  aigrette 
d’un  casque. = — arùorum.  Solia. 
Feuillages  des  arbres,  scions.  || 
— corne  ht.  Plia.  Queue  d une 
comète  chevelue.  ||  Sen.  Mari. 
Chevelure. 

J&bar,  Bris , n.  {juin,  cri- 
nière ).  Farr.  Etoile  du  malin  et 
du  soir.  ||  Eclat  rayonnant  des 
astres  et  des  étoiles.  — album. 
Etau  Clarté  de  U lune.= — cris- 
tatumgalem . Sial.  Eclat  des  plu- 
mes sur  un  casque.  = Se  a . p. 
Hart.  Eclat,  majesté  du  visage. 

J 13 RÂ TUS,  a , um.  Plia.  Qui  a 
des  crins  ou  de  longs  poils  sur  le 
cou.  ||  Qui  a une  crête  de  dra- 
gon. = Jubala  stclla.  Farr. 
Etoile  rayonnante. 

Jttmo,  es.  passif  pus  sum , 
bêri.  Cic . Commander,  enjoin- 
dre, ordonner. — tri  b ut  um  aticui. 
Ter.  imposer  un  tribut  à quel- 
qu’un.—bella.  Luc.  Déclarer  ta 
guerre.  — classica.  Ter.  Faire 
sonner  la  charge.  — Hispanis 
Gallisquc.  Cl.  Donner  des  lois 
à l’Espagne  et  à la  Gaule.  — 
aticui  proriaciam.  Sali.  Assi- 
gner le  gouvernement  d’une 
province. — regem.  Lie.  Elire  un 
roi.  — legem.  Cic.  Ratifier  une 
loi  (Le sénat  décrétait,  decerne- 
bat;  le  peuple  acceptait,  pube- 
bat).  Fert'e  jubé . Hor.  Fais  ap- 
porter.—fide  sud  alipuid  esse  ali - 
cui.  Cic.  Faire  confier  ou  prêter 
à quelqu'un  sous  sa  caution , en 
répondant  çour  lui.  Jubés  esse 
luâ  fide?  Cic.  En  voulu»  - Tous 
répondre?  Jubfo  le  suivent,  C/c. 
l’oilci-vum  bien,  j«  *piu  «pu- 
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balte 'ou  donna  le  bonjour. 
amicum  salecre » Cic.  Saluai,  l'jl 
vouj  plaît,  notre  ami  de  nia  part. 
U fcneourager  , exhorter. — «//h 
..cm  haltère  itonum  animant,  ou 
este  iono  anima.  Cic , K ncou  rager, 
exhorter  à prendre  courage,  .p 
Jusïi.i , ôrnm  , ».  fil.  S.  //» 
Crû  de  joie,  acclamation»..  ,iq 
Jûaïûi'x,  a , me  (Joie/, 
cinquante, >ou  corne  de  bélier)» 
BUl.  l)e  jubile. — canut.  Jubile 
dans  la  loi  de  Moïse  , spleBnilfl 
publique  loua  les  cinquante  ans, 
où  chacun  rentrait  datu>  tua  hé- 
ritage , etc.  |j  Indulgence  pie-, 
mère  et  cénéraJe  que  r Eglise  aef 
cordait  «rabord  tous  les^o  acu, 
et  en  d’autres  occastous(Oii[C*;? 
lèbre  niainlcnant  les  fêles du  ju- 
bilé  tous  les  :j5  ans).  ,r 

JCbÏlÂTIO,  ont  s , f.  A p al.  et 
JubKlstus,  As,  m.  Farr.  Acf 
clamation , cri  de  joie. 

JûbYlo,  às , à ri , itum , ârë. 
Farr.  Appeler  à grands  cris  à son 
secours.  |J  Fcst.  Faire  des  accla- 
mation*. ||  S'écrier  de  joie.  - , 
JûbÏlcm,  i,  a.  Fo/.  Jubila 
Jûcuncülus  , m.  Apul. 
For.  LuCUVCULUS. 

Jücundk  , iits  , issïmè  , adv. 
Cic.  Agréablement , avec  agré- 
ment.— olere.  Plia.  Avoir  une 
odeur  agréable.  = — fi  cl  km. 
Celt.  Fiction  agréable. 

JccundITtas  , Bits , f.  Cic, 
Agrément,  plaisir.  Jucanditati 
se  dare.  Cic,  Se  livrer  à la  jote^ 
K pis  toi  a pic  na  jucuaditaiis . C/c*. 
Lettre  pleine  de  charme.  | Ur- 
ban i lé , bonnes  manières.  \[Ju- 
cundilates.  Cic.  Bons  oflices. 
Plaisirs  qu'on  fait  â un  ami. 

JÜCUHDO , as,  âre.  Aug.  llé- 
créer,  réjouir,  donner  du  plaisir. 

Jûcundus  , a,  um  (pava, 
faire  plaisir  ).  Cic.  Agrâdsiei, 
qui  lait  plaisir , qui  piait. 
ager.  Cic.  Campagne  riante, 
délicieuse.  — partis.  Cic.  Pain 
savoureux.  — sapor.  Plia.  Saveur 
qui  flatte  io  goût. — odor.  Plia. 
Odeur  suave.  Jucundte  aura  Ze- 
ph/ri.  Cat.  Les  douces  haleines 
du  Zéphyr.  JJ  — aticui.  Cic.  (Ai- 
mable , obligeant,  complaisant 
pour  quelqu’un. 

JÜDÆA,  a,  /.  Plia.  J..<  Ju- 
dée , contrée  de  Syrie.  , i r 
Judæus  , at  um.  Cic.  Juif, 
de  Judée.  i- 

n JÛDAlcà,  adv.  Bibl.  En  juif, 
en  hébreu,  à la  manière  des 
Juifs.  ; i 

JiidaYccs,  a , um.  Cic^  Ju- 
daïque, de  Juif,  dc/JmWq^  — 
c sera  tus . Tac.  A rmée , q u i qo  m - 
b»l  pn 
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- * JÔDAWMtJS,  /*,  m.  Tert.  Ju- 
aaV*mo.  religibn  juive. 

' JvzfÂÏxo  ,i  üs  / ân?.  B 16  h Ju- 
daVscr,  suivre  la  religion  des  juifs. 

Jl'DEX,  /m,  m.  et  /.  ( jus 
dico , rendre  la  justice  ).  Juge, 

2ui  j«ge.  Ad  fine  sui  judiee  lis 
il.  ffor.'bt procès  est  encore  à 
juger;  la  chose  est  encore  indé-^ 
cisfci  iàe  Connaisseur,  apprécia- 
teur. Me  judice.  Cic.  A mon  avis. 
^‘^rnïoÂBÏLls,  m.  /. , lë,n., 
is.  M. 1 Cap.  Justiciable.  ■ 1 
.••JwDlfCASsrr,  pour  judicaverii. 

JôolfcÂTid  , ônis,  f.  Cic.  Ac- 
tion de  juger,  pouvoir  de  juger, 
jugement.1  § Question  à juger  , 
point  sur  lequel  le  juge  doit  pro- 
noncer.' * 1 

•uJrôïcÀTÔ , adv.  Gell.  Après 
nne  mure  délibé ration. 

; JddÏCÂtôhiüs  , a , um.  Aug. 
Dé  juge  jj  qui  appartient  à un 
juge. 

JCdTcÂTRIX  , ici  s , f.  Quint. 
Celle  qui  juge  , qui  décide. 

' ii «Jüdïcatum  , /,  n.  Cic . Ce  qui 
est  jugé,ila  chose  jugée.  *—  ne- 
gare.  Cic ; Ne  vouloir  pas  s’en 
tènir  au  jugement  rendu.  — fa - 
ccrc.  Cic.  Y acquiescer.1  — sot- 
être.  Prop.  Pa^er  les  frais  du 
procès,  ou  restituer  ce  que  ré- 
clamait le  plaignant. 
^JBdÏcâtus,  ils,  m.  Cic.  Judi- 
cature,  autorité  de  juge,  pou- 
voir de  juger;.  .•  f- 
*>  JûnYciîijs  , f. , le,  n. , is, 
Citï  et  JuDÏeiABIUS,  a , um. 
Cià.  Judiciaire  , qui  concerne 
les  juges  et  les  jogemens.  Jadi- 
cialis  molestia.  Cic.  Embarras, 
tracas  que  donnent  les  procès. 
Judiciarius  'y  a tes  tus.  Cic.  Gain 
des  juges  qui  vendent  la  justice. 
— an  nu  s.  Cic.  Année  féconde 
et»  procès.  Judiciariidies.  Cap  il. 
Jour»  oil  Ton  rend  (a  justice. 
Judiciaria  iex.  Cic.  Loi  relative 
aux  juges.  Judiciariœ  contrôler - 
'sia.  Cic.  Procès  en  règlement 
de  jtiges  , ou  conflit  de  juridic- 
tion, procès  pour  la  compétence. 

1 JddYciôlum  , i,  n.  Amm.  Pe- 
tit; faible  jugement. 

* 1 * JÜDlfciow  , ii , a.  Jugement, 
décision,  sentence,  prononcé 
dè  juge.  — capitis.  Cit.  Quint. 
PYvxîès  érimirtel où  il  y va 
de  la  vie.  — pati : Cic.  Subir  un 
•jugement.  — accipcrepro  aliçuo. 
Cic.  Se  charger  d’une  cause.  — 
èïércert . Cic.  Remplir  le»  fonc- 
tions déjugé.—  dare  in  alitjucm. 
Cic.  Rendre  un  jugement  contre 
dàeiqo  \in.  — nkltum  h obéré  in 
'sht^Te'.  JV?p.  N'àf+oié  jamais  de 
£h>cès.  In  judkùun  addacere,  rai 
care.  Cic.  Faire  un  procès,  citée 
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en  justice  -.'  Judicia  calent.  Cic. 
Les  tribunaux  sont  en  grande 
activité.—  silent.  Cic.  Ils  sont  en 
vacances.  §6Vr.  Plaidoyer.  j|  Nep. 
Tribunal.il  V.  Max.  Juges. ||  Ju- 
dicia suprema.  JW/.Testamens.  |j 
Jugement,  faculté  de  juger,  ju- 
gemfent  que  nous  portons , avis , 
sentiment,  opinion.—  haberc de 
atitjuo.  Cic.  Porter  un  jugement 
Sur  quelqu’un. — mihi  in  iacerto 
est . Tac.  Je  suis  en  peine  de  déi 
cider.  Judicio  meo.  Cic.  A mon 
sens,  selon*mon  sentiment.— 
suo  stare.  Cic.  S'en  tenir  à son 
opinion  , n'en  pas  démordre.  || 
Jugement,  discernement,  goût. 
— acre  Cic.  Sogacité,  péné- 
tration d’esprit.  — subtile.  Hor. 
Goût  délicat,'  plein  de  finesse, 
exquis. — adhibere.  Tac.  User  de 
discernement.  Jùdicio,  abs  .Nep. 
Avec  réflexion,  par  prudence. 

JÜDÏco,  as,  dvi , àtum,  ire. 
Cic.  Juger,  prononcer  un  juge- 
ment, une  sentence. — perducl- 
lionem  aticui.  Lit.  Déclarer  cou- 
pable de  lèse-roajesté.  || — capitis 
aticui.  Lie.  Intenter  un  procès 
criminel.  ||  Plaut.  Adjuger.  Il 
Cic.  Déclarer  juridiquement.  | 
Condamner. — pecunitr.  Cic.  — 
à une  amende. — inediâdc  seipso. 
Tert.  Se  faire  mourir  de  faim. 

||  Juger,  estimer,  apprécier. — 
oculis.  Cic.  Juger  ii  la  vue. — ani- 
mo  suo.  Cic.  — à sa  fantaisie.  || 
Dire  son  sentiment,  décider, 
ouvrir  son  avis.  — reciè  de  ali- 
çuo.  Cic.  Porter  un  jugement 
avantageux  de  quelqu’un.  \î 

JCgaBÏUS  , m.  f , li,  n.  ; is. 
gfacr.  Qu’on  peut  atteler  ou 
unir.-*7  'J  * igQ  ,!  .u<i 

JBgâlis,  m.  le,  n.  i is. 
Virg.  Qui  tient  ou  est  tenu  sous 
le  joug . Jugale  jumentum.  Curt. 
Chevaux  ou  bœufs  de  trait.  — 
os.  Cels.  Os  jugal.  ||  Jugales. 
Virg.  Attelage.=Con jugal,  nup- 
tial , de  mariage.  — anni  çain- 
dtrim.  Mart.  Quinte  ans  de  ma- 
riage. Jagalia  jura.  Ou.’  Lois 
et  droits  du  mariage.  — sacra. 
Ou.  Cérémonies  du  mariage. 

JÜOÂMBNTÜM  , i,  n.  Cato. 
Linteau  de  porte  ou  de  fenêtre. 

» JDgantks  , um  , m.  pt.  An- 
ciens peuples  de  la  Gr.-Bret. 

JOoarius  , ii , m.  Col..'  Bou- 
vier, conducteur  de  bœufs  sous 
le  joug.  ||  — vieux.  Fest.  Rue  de 
Rome  où  était  un  autel  de 
Junon.  > 

: JttGÂTiKü»,  i,  m.  Aug.  Dieu 
des  mariages.  • • ■<  ' 
u JftoÂTto,  ônis , f Varr.  Echa- 
lassement  de  la  vigne,  action 
d’écha  lasser.  ||  Attelage  ou  paire 
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de  bœufs.  =iTheod.  Mesure  des 
|errcs(donl  on  évaluait  l’étendue 
d'après  le  nombre  des  attelages 
nécessaires  poqr  les  labourer). 

JÜGÂTOB. , bris,  m.  Arn.  Qui 
attelle  , met  sous  le  joug. 

JtiGÂTÔnius,  a , um.  Col. 
Propre  au  joug,  qu’on  inet  sous 
le  joug.  — bos.  Varr.  Bœuf  pro- 
pre à la  charrue. 

JÔGÈ,  adv.  Prud.  V ■ Je  GITER. 
Juger,  iris,  n.  Plaut.  Voy. 
JUGERUM.  . 

JÜGÉRÂUS  , m.  f. , le , n.  , is. 
Paît.  D’arpent,  i . • # 

JügërâtIm  , adv.  Col.  Par 
arpent.  .-'i.led 

JÜGknuM,  /,  n.  ( jungo ).  Col. 
Arpent,  ce  que  deux  bœufs  peu- 
vent labourer  en  un  jour; 

JOges,  um,  m.  pl.  Fest.  Qui 
sont  sous  un  même  joug. 

JÜGÏFLftus  , a,  um.  (jugiler 
flüd\.  Paul.  Qui  coule  sans  cesse. 

' Juois  , m.  f.  , ge , n.  , is 
( jugo  affixus  ).  Cic.  Perpétuel , 
continuel,  qui  dure  toujours.— 
thésaurus.  Plaut.  Trésor  inépui- 
sable. — açua.  .Sait.  Eau  de 
source,  eau  vive  ( qui  coule 
toujours).  Juge  auspicium.  Fest. 
Augure  défavorable,  lorsqu'une 
des  bétes  de  l’attelage  jette  des 
excrétnens.  — sacrifcium.  Bibl. 
Holocauste  "fait  le  matin  et  le 
soir  d’un  agneau  d'un  an. 

Jügïtas,  à iis,  f.  M.  Emp. 
Continuité  , perpétuité. 

JügÏter  , adv.  Plaut.  Conti- 
nuellement , «perpétuellement , 
de  suite,  sans  interruption. 

JÜGLAKS , dis , f.  {Joi'is  glans ) . 
Plia.  Noyer,  arbre.  ||  Cic.  Noix , 
fruit  du  noyer.  i . 

JD  go,  âs  j âvi } àtum,  are. 
Col.  Atteler , lier  sous  le  même 
joug  , joindre  , unir.  — vineam. 
Col.  Lier  une  vigne  aux  perches, 
aux échalasd’un  berceau.  Onines 
eirtutes  inter  se  jugal  a sont.  Cic. 
Toutes  les  vertus  ont  entre  elles 
uneliaisonintime  — F/zy.Maricr. 

Jûgo  , is,  géré.  Fest.  Crier 
comme  le  milan.  ||  Fest.  Jouer 
des  instrumens  à vent 
JDgôsus,  a,um.\Or.  Mon- 
tueux , rempli  de  hauteurs , d’é- 
minenres.  xuùb 

J li  gula  , a,  f Varr.  Cons 
teilation  d’Orion. 

JDgDl/e,  arum,  f.  pl.  Plin. 
Les  trois  étoiles  du  baudrier 
d’Orion  , qui  regardent  en  ligne 
droite  l’Equateur.  ||  Les  deux 
étoiles  de  la  quatrième  gran* 
deur,  qui  sont  à la  poitrine  du 

Cancer.' . „ 

* < JBgüiaris  , m.  f.,  ri,  n.,  is. 
Jugulaire,  du  gosier.  , ... 
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JÜGüLÂTlo , ônis , y.  Hirt. 
Action  d'égorgeir.  -, 

JtioÜLo  , âs  , âvi,  aluni , à ri. 
Cic.  Egorger,  couper  la  gorge. 
= Jugula  ri  suâ  coufessionc.  de. 
Etre  convaincu  par  «on  propre 
aveu.  — suo  gladio.  de.  Etre 
battu  par  ses  propres  armes.  Ju • 
gulare  falemum.  Mari.  Gâter  du 
falerne  ( en  y mêlant  de  l'eau  ou 
un  vin  inférieur). — curas.  Mari. 
Bannir  les  chagrins. 

JCgUlüM  , /,  n.  de.  et  Jü- 
gUlus,  /,  m.  {jungo,  joindre). 

• Gorge^ gosier.  Darc  jugulum.  Or. 

Tendre  la  gorge.  Porrecto  jugu- 
la. Hor.  Le  cou  tendu.  Jugulum 
oslentare.  de.  — ostendere  pro 
capiic  aliénas.  Quint.  Se  dé- 
vouer pour  quelqu'un.  = — pc- 
tçrc.  Quint.  Serrer  de  près. 

JPgum  ,i,o.  ( Çvyo'î  ).  Virg. 
Joug  auquel  on  attelle  des  bœufs 
ou  des  chevaux. —Jugo pari niti. 
Pl  j.  Faire  les  mêmes  efforts.  | 
de.  Paire  de  bœufs  altele'*  , atta- 
chés au  joug.  *=  Couple,  paire. 
— fraternumK  V.  Max.  Couple 
fraternel.  = Hor.  Lien  du  ma- 
riage. fl  Plia.  Arpent,  ce  qu’une 
paire  de  bœufs  peut  labourer  en 
un  jour.=Esclavage,  servitude , 
asservissement.  — exuere.  Tac. 
Secouer  le  joug.  Jugo  premerc. 
Scn.  p.  Faire  gémir  sous  un  joug 
tyrannique.  ||  Liv.  Joug  composé 
de  deux  piques  droites  traversées 
d’une  troisième,  sous  lequel  on 
faisait  passer  les  vaincus.  Su  h 
jugum  millere.  Cia.  Faire  passer 
sous  le  joug.=  Col.  Perches  croi- 
sées pour  y lier  la  vigne,  treille, 
berceau.  |]  de.  Fléau  d’une  ba- 
lance. ||  de.  La  Balance,  sep- 
tième «igné  du  Zodiaque,  jj  Virg. 
Banc  de  rameurs  daps  une  ga- 
lère. ||  Ov.  Ensouple  ou  ensuble 
de  tisserand.  ||  Lisse  de  la  beso- 
gne. ||  Ensoupleau , cylindre.  j| 
Rouleau  opposé  à l’ensouple , et 
sur  lequel  se  roule  la  besogne, 
à mesure  qu’elle  s’avance.  || 
Sommet,  cime,  haut  d’une  mon- 
tagne,éminence, hauteur,  tertre, 
colline,  chaîne  de  montagnes. 

JUgum  Ceretanorum , n.  V. 
d’Espagne , auj.  Puycerda. 

JugSmento,  âs y âvi,  àtam , 
à ri.  Vilr.  Joindre  des  pièces-  de 
bois  transversales  avec  d’autres 
posées  debout. 

JttGtiMZNTUM  , /,  n.  Cato. 
Voy.  JüGAMZNTUm. 

Junovss,  um.m.  pl.  Tac.  An- 
ciens peuples  d’Allemagne. 

Jolkus , a,  um.  Proo.  D’Iule, 
de  Jules  César,  d’Auguste. 

JÔM,  ôrum  , m.  pl.  (»«>o<). 
Pjin.  Poil  follet  des  joues.  ||  Du- 


JUM 

vet  qui  parait  aux  arbres  avant 
les  fleurs.  ||  Sorte  de  vers  velus 
à plusieurs  pieds.  ||  Chaton , vert 
qui  couvre  la  coquille  de  la  noi- 
sette , lorsqu'elle  e$t  encore  sur 
l’arbre.  j|  Coton  qui  vient  sur 
certains  fruits. . 

JÜI.IA , a , f.  Nom  commun  à 

Elusieurs  villes  bâties  ou  rét3- 
lies  par  Jules  César,  [j  V.  de  la 
Gaule, auj. Juliers(Prusse  rlién.) 
| V.  d’Italie,  auj.  ban  Donnino. 

— Apulum.  V.  de  Transilva- 
nie , auj.  Weissembourg. 

J uJ.t  a Cas  a ma.  V.  de  Mauri- 
tanie, auj.  Tenez,  ville  du  roy. 
de  Maroc. 

— Coalnbuta.  Ville  d’Espagne 
dans  b Bétique. 

— Félicitas,  Ancien  nom  de 
Lisbonne,  rapitale  du  Portugal. 
JüliXgensis,  il,  e.  de  Juliers. 
JÜLl a ci?M , i,  n.  V.  de  la  Ger- 
manie ae,  auj. Juliers, v. du  ducli. 
de  même  noni(Priisse  rhénane). 

JüliÂnus , a,  um.  De  Jules 
César.  Juliani.  Suc/.  Soldats  de 
César.  — anni.  Ccnsar.  Années 
qui  ont  suivi  la  réforinalion  du 
calendrier  par  Jules  César. 

J’ÜLIBNSES,  iutn , m.  pl.  Pbu- 
ples  d'Italie  au  pied  des  Alpes. 

Julio  , ïr,  tri.  Crier  comme 
le  milan. 

J ÛLioBOu a , a,  f.  V .de  la  Lyon- 
naise 2e,  auj.  Lillehonne (Seine- 
inf.)  f)  Vienne  en  Autriche. 

Jûliüdühum,  /,  n.  Auj.  Lou- 
dun  , v.  de  France  (Vienne).  . 

JÛU&MÂOÜS,  i,  f.  Cap.  des 
Andecavi,  dans  la  3*  Lyonnaise, 
auj.  Angers  (Maine-et-Loire). 

J uLiobhjga  , œ , f.  Ville  consi- 
dérable des  Canlabres,  auj.  Val- 
de-Viesso , près  des  sources  de 
l’Ebre  ( Vieille -Castille). 

Jüxis,  iâis,/.  P/in.  Sortedc 
poisson.  ||  Ville  de  l’ile  de  Cos, 
patrie  de  Simonide. 

Julium  Camicum,  Petite  ville 
de  la  Gaule  cisalpine,  dons  la 
Camie,auj.  Zuglio  on  Juliadans 
la  Carniole  (Emp.  d’Autriche).. 

— . Prasidium.  V.  du  Portugal, 
auj.  Santarem, 

Julius,  'a,  um.  Qui  concerne 
la  famille  de  Jules  César. 

Julius,  ii,  m.  Col.  Juillet,  nom 
de  mois.  Julia  ou  julii ealcnda. 
Col.  Le  premier  de  juillet. 

JÛ2iENTÂRlU$,tf,i/nr.  A put.  Qui 
concerne  les  bêtes  de  somme.  * 
JÜMKNTUM  , i , n.  . ( jungo  , 
joindre,  ou  juvo  , aider  ).  Col. 
Bétede somme,  déchargé,  che- 
val de  bât.  Servus  à-  j umenlis . 
Inter.  L’esclave  qui  çn  a soin.  || 
Ce  II.  Chariot. 

Jukcawa,  a , /.  Queue  de 
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cheval,  plante.  U Ace.  Jonqtière^ 
ville  de  Catalogne.  ||  Jonquières  , 
hpurg  de  France  (Vaucluse).  ^ 

JuncItum, n.  Varr.  Jon- 
chaie , lieu  où  il  croit  du  jonc. 

JuKCKUS  , a , um.  Plin.  De 
jonc.  = Semblable  à du  jonc* 
Juneea  virgo.  Ter.  Fille  droite 
et  mince  comme  un  jonc. 

J uncYdus,  <7,  um.  V arr.  Menu, 
délié  comme  un  jone. 

JuwcVnus,  a , um.  PUn.  De 
jonc,  fait  de  jonfc. 

Juncôsüs  , a , uni . Plin.  Plein 
de  joncs,  où  il  en  croit  beaucoup. 

JüNcnM,  adv.  Sue/.  De  suite, 
sans  discpntiiiuatîôn,  s3ns  inter- 
valle; sans  interruption,  conti- 
nuellement- 

Jukctio,  ônis,  /.  Cic.  Jônc- 
tion,  liaison,  union. 

Junctüra,  a,/.  Plin.  Joinr 
turc,  joint,  assemblage.  ||  CoJ. 
Action  d’atteler,  de  mettre  sous 
le  joug.  {)  Capit.  Traits,  cour- 
roies qui  servent  à atteler  les 
chevaux  ; harnais.  ==  Paul.  Jet. 
Bêtes  de  trait.  ||  —generis.  Or. 
Parenté.  ||  Quint.  ’ Liaison  des 
mots,  des  phrases.  || — callida. 
Hor.  Heureuse  alliance  de  mots 

J unctus,h,  tf/n,part.  d e jungo. 

Jumotus,  ùs,m.  Varr.  Voyez 
Junctio. 

JoncOlus  , /,  m.  Apul.  Sorte 
de  gâteau  long  et  mince. 

JUNCUS,  / , m.  {jungo).  Plin. 
Jonc  , plante  qui  sert  à lier,  à 
attacher. 

Jungo  , is.  nxi , netum,  glri. 
Col.  (Çvy«î).  Mettre  sous  le 
même  joug. — eyuot  curru.  Virg. 
— ad  currum.  Suc/.  Atteler  Iqs 
chevaux.  ||  Joindre  , assembler, 
unir,  lier. — gradns.  S.  It.  Mar- 
cher de  front. — ostia.  Juv.  Fer- 
mer la  porte. — ponte  amnem. 
Cas.  Jeter  un  pont  sur  une  ri- 
vière. — fallu  fossas.  Slat.  Sau- 
ter un  fossé. — oscula.  ^.Echan- 
ger des  baisers. — ruinera.  Slat. 
Cicatriser  une  plaie. — dvxiiœ 
de t tram.  Virg.  Se  donnpr  la 
main  en  signe  d’alliance.— cou- 
nubio.  Virg.  Marier. — virlulem 
cum  cloqucntià.  Cic.  Allier  la 
vertu  à l'éloquence. — verba. 
Quint.  Composerdcsmots. — li. 
Les  arranger  avec  nombre,  —rv/x 
(n'a.  Mari.  Dire  à peine  trois 
mots  de  suite.  ||  Continuer,  faire 
suivre  sans  interruption. — labo- 
rem.  Pl.  j . Travailler  sans  dis- 
continuer. — somnum  rnorti. 
Petr.  Faire  succéder  la  mort  au 
sommeil.  « 

J uni  an  a écris  a,  ôrum,  n.  gl. 
Cerises  délicates  , qui  ne  soovi 
firent  point  le  transport. 
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JnNÏc&Lus,  /,  m.  Plin.  Vieille 
tranche  de  vigne. 

Junior^  ta.  J. , fus,  a.,  ôris. 
Cic . Plus  jeune,  trop  jeune. — 
an  no.  Hor.  Plus  jeune  d’un  an. 

JünYpÏrus  , /,  f.  Virg.  Ge- 
névrier, arbrisseau.  ||  Genièvre, 
fruit  de  cet  arbrisseau, 

Jûnius,  u,  m.  Op.  Juin,  nom 
de  mois.  . 

Juniüs,  a , um,  Nom  de  fa- 
mille  romaine.  1|  Col.  De  juin. 

Jônix,  Iris,/'.  Pers.  Génisse, 
jcuj»  vaçhe.  • 

J ON o , dois , f.  (jupo  , aider). 
Virg.  Junon  , sœur  et  femme  ae 
Jupiter.  Junonis  aies.  Op.  Le 
paon.  ||  — ara.  Promontoire  de 
Cadix  en  Espagne.  — promante- 
rium.  Promontoire  de  le  Béti- 
que,  prèsdeGadcsou  capTrafal- 
ear . — Lurinia  templum  .Temple 
de  Junon  entre  le  promontoire 
de  Lacinium  et  Crotone  ||  — in- 
féra. Sial.  Proserpine. 

Jünônâlis.  m.  f. , lë  , n.  , ls. 
Ov.  De  Junon. 

Jûnônia  mai  or  et  minor.  Deux 
des  lies  Fortunées  ou  Canaries. 

JünôrYc&la,  a,  m.  f.  Op. 
Qui  révère  Junon. 

JünônYgËka  , a , m.  f.  Op.' 
Engendré  par  Junon. 

Junônius , a , um.  Cic.  De 
Junon.  — mensis.  Op.  Juin. — 
puer.  Cic.  Jeune  enfantde  Mars, 
enfant  d'une  grande  espérance. 

< — custos : Op.  Argus.  Junonia 
eirgo.  Sta/.\f\i,  messagère  de  Ju- 
non. — apis.  Op.  — aies.  Op. 
Paon , oiseau  consacré  à Junon. , 

JüNXi,  prêt,  d zjungo. 

JüpYtee  , Jouis,  m.  (Jouis  i anc. 
notnin.  ,paier).  Vitg.lje  souverain 
des  dieux. — sfygius.  Virg.  — tar- 
tareus.  Op. — nigcr.Scn. Pluton. — 
œquorms.  Cl.  Neptune.  ||  Air, 
ciel.  Sub  joue.  Op.  En  plein  air 
(à  la  belle  étoile).  Sub  Jopo  fri- 
gida  manero.  Hor.  Braver  les  in- 
tempéries de  l’air  ||  Pluie. — mois 
maturis mcluendus.  Virg.  La  pluie 
est  à redouter  pour  les  raisins 
murs.  ||  Une  des  sept  planètes. 

Jura,  a,  m.  Cars.  Le  mont 
Jura  ou  de  Saint-Claude. 

J f'» X MENTIT»! , i,  a.  U.  Jet.  et 
Jürandum,  i , n.  Plaut.  Voyez 
Jl-'SJUR  ANDU3I. 

Jûrandus  , a , um.  Hor.  Par 
lequel  il  faut  jurer. 

Jurassus.i,  m.  Le  mont  Jura. 

Jdeâtio  , bais , / Macr.  Ac- 
tion de  jurer,  serment. 

Jôrâtîvus  , a , um.  Prise.  Qui 
appartient  au  serment. 

, Jôratô;  adv.  Paul.  Jet.  Avec 
serment,  par  serinent. 

JürXtor,  ôris , m.  Macr.  Qui 
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(ait  serment.  — falsus.  Macr. 
Parjure.  ||  Scn.  Témoin  asser- 
menté en  justice. 

JûrÂtôrius,  a , um.  Dig.  Qui 
concerne  le  serment,  juratoire. 

Jurâtüs,  à,  um,  part,  de  juro. 
Cic.  Juré,  protesté,  affirmé  avec 
serment.  j|  Cic.  Qui  a juré,  qui 
s’est  obligé  par  serment.  ||  Jura- 
tissimi  auctorcs.  Plia.  Auteurs 
les  plus  dignes  de  foi. 

Jure,  au!.  Cic.  Avec  droit, 
justement,  à bon  droit,  à juste 
litre , avec  raison. 

Jcrea  , a,/.  Plaul.  Gelée 
de  viande. 

JÜRfeCONSULTUS.  Cic.  Philipp. 
a.  Voyez  Jurisconsulte. 

MürMjüro,  as,  are.  Lie.  Ju- 
rer , faire  serment. 

Jürentis  ,is,e.  Du  mont  Jura. 

Jôreus  , a,  um.  Plaul.  De 
jus , fait  avec  du  jus. 

Jurgâmen,  Unis , n.  et  Jun- 
gâtio  , ônis Fest.  Procès. 

JitrgÂtôrius  , a,  um.  Amm. 
Voyez  JurgiosüS, 

JURGATRix,  tris  , f.  Hier. 
Querelleuse. 

Jurgiôsu s, a,  um.  Gell.  Que- 
rcjleur  , hargneux  , mutin. 

jurgium  ,//,  n.  Cic.  Querelle, 
dispute  , altercation , débat,  dif- 
férent. Jureii  eau  sam  inferre. 
PA  ad.  Chercher  querelle.  Jurgiis 
illudere.  Tac.  Insulter.  Jurgio 
corripcre.  Sue l.  Gronder,  gour- 
inander.  ||  Dig.  Procès. 

Jurgo,  às , ôpI  , âtum  , ôr& , 
et  J U r r>  or  , bris,  àlus  sum  , a ri , 
d.  Hor.  (jure  ago  'j.  Varr.  Etre 
en  contestation  litigieuse,  avoir 
un  procès,  plaider.  ||  Quereller, 
disputer  , être  en  différend. 

JürYdYcâtvs  , ils,  m.  Insov. 
Juridiction. 

J ürYdYcialis  ,m.f.  ,12  ,n.  ,is. 
Cic.  Judiciaire,  juridique,  qui 
concerne  les  juges  et  les  juge- 
mens.  — auceslio.  Ad  Hcr. 
Question  tic  droit  (opposée  à 
question  de  fait). 

JûrYdYcîna  , m , f.  Tert.  Tri- 
bunal. ||  Juridiction. 

JürYdYcos  , /,  m.  Sen.  p.  Juge. 
— provinrialis.  Apul.  — du  lieu. 

JOrYdYcus  , a , um.  Plia.  Juri- 
dique , qui  est  dans  lesformes  de 
la  justice.  | Qui  concerne  l’exer- 
cice de  la  ustice.  — dies.  Plia. 
Jour  d’audience,  de  plaidoirie. 
Jtiridid ennventus.  Plin.  Gran- 
des assemblées  pour  l’adminis- 
tration de  la  justice. 

JüniscoNsuLTüs  , i , m.  Cic. 
Jurisconsulte  , docteur  en  droit. 

JC'rispictio,  ônis,/.  Cic.  Juri- 
diction , administration  de  la  jus- 
tice. |j  Pou  voir  de  rendre  la  justice. 
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| Plin.  Siège  de  la  juridiction. 

JürYsünus,  a,  um.  S.  Scp. 
Qui  cite  les  lois. 

JürispMrïtus  , /,  m.  Cic.  Sa- 
vant en  droit,  versé  dans  la  con- 
naissance des  lois. 

Jürisprüdentia,  <è, /.  U.  Jet. 
Jurisprudence , connaissance  ou 
science  do  droit. 

JÜro,  às , api,  âtum,  are  (jus 
furis,àro\i).  Cic.  Jurer,  faireser- 
ment,  assurer  par  serment,  pro- 
tester, affirmer  avec  serinent. 
— Jalsum.  Cic.  Jurer  b faux.  — 
dcos.  Op.  — parlesdieux. — aras. 
Hor.  — la  main  sur  les  autels, 
prendre  les  dieux  b témoin.  — in 
legem.  Cic. — qu'on  observera  la 
loi.  — in  perba  alicujus.  Cars.  — 
aliopraeunte.  PI./.  Jurer  d'aprèai 
la  formule  prescrite  par  quel- 
qu’un. ||  J urerobéissance  b quel- 
qu’un. sss  — in  perba  magislri, 
Hor.  Jurer  d’après  le  maître  (re- 
garder tout  ce  qu’il  dit  comme 
incontestable). — in  nnmen.  Sue t. 
Prêter  serment  de  fidélité. — ali- 
epi.Pl.j.  Faire  des  protestations  b 
quelqu’un. — inse.Lie.  Faire  des 
imprécations  contre  sol-mème  , 
appeler  sur  sa  tète  tous  les  mal- 
heurs.— in  litem.  Cic.  Prêter 
serinent  pour  gagnerson  procès. 
j|D/jf.  Attester  par  serment  la  va- 
leur de  ce  qu’on  réclame.  — mov- 
bum.  Cic.  Assurer  qu’on  est  ma- 
lade.— inatiçuem.  Op.  Conspirer 
contre  quelqu'un,  jurersa  perte. 

Jür^lbnTia  , a , f.  Ter.  Jus 
obtenu  par  la  cuisson. 

JünttLKNTiTS  , a , um.  Cels. 
Succulent  , plein  de  jus , cuit 
dans  son  jus. 

Jus,  uris , n.  (jupo,  oider  ). 
Cic.  Jus,  bouillon,  sauce,  suç 
des  viandes  cuites.  — conditum. 
Cic.  Sauce  bien  assaisonnée.— 
Aoc  est  corna.  PetrriV oilb  le  plus 
succulent  du  repas.  In  jus  Porarc. 
Varr.  Fricasser,  mettre  h l’étu- 
vée,  au  court  bouillon , etc. 

Jus,  iris,  n.  (jubeo , ordon- 
ner). Cic.  Droit,  ce  qui  est  réglé 
par  les  lois  divines  et  humaines. 
— ripile.  Cic.  Droit  civil.  — gen- 
tium.Cie. — humannm.  JW».— d’e s 

f;ens, — public,  commun  b toutes 
es  nations.— natura.  Cri.  Droit 
naturel.  — suum  recuperare.  Cic. 
Rentrer  dans  ses  droits. — haberà 
rei.  Op.  Avoir  en  sn  disposition  , 
pouvoir  disposer  de.  Juris  rnihi 
illud  non  est.  Cic.  Je  n’ai  aucun 
droit  Ib-dessns,  cela  n’est  pas  de 
mon  ressort,  de  ma  compétence- 
Jure  hoc  sont  Siculi.  Cri.  C’est 
là  le  droit  coutumier  de  la  Sicile. 
— optimo  pradia.  Cic.  Terres  qui 
oe  sont  grevées  d'aucune  charge 
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ou  redevance.  —summo  asm  ali  - 
QUO  agere.  C/c.  Trîiiler  àir»  rî- 
aiicur .f 
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,, Wl,  vw  umi4  force 

dt\o\/Juies7o.  Cf'j.  Q ue  ce  soit 
uncloi.—focerc.  O.  Jet.  Fai  rodes 
ordonnants  qui  aient  force  de 
loi.  ||  J u Stic  e . — sUtnmum  su  mm  a 
est  injuria \ Cic,  La  justice  dans 
sôri  ex  traîne  rigtièur  est  une 
èétrémé  injustice.  — ronsuterc. 
Ci  à.  'Consulter  son  affaire — 
dicere.  Lit \ Rendre  la  justice. 
— respondere.  Ciç.  Donner  des 
consultations,  v»  jus  t'ocare. 
Ar»pejec,en  justice  |j  Ter.  Lieu 
ou  se  rerid  In  justice.  |J  Autorité, 
pburbir,  puissance.  Juris  esse  su/. 
Ciel  Etre  son  maître , ne  dépen- 
dre qrté  de  soi.  Sut juris  fucere. 
V e/l.  S'approprier,  mettre  sous 
sa.  dépendance  , ranger  sous  sa 
loi.  In  jus  a lieu  jus  t'en  ire.  Lir. 
Tomber  au  pouvoir  de  quel- 

3 ri  un.  Jure  suo  agere.  Cic.  Agir 
e son  autorité.  Ter.  — d'après 
sort  droit,  en  vertu  du  pouvoir 
accordé  par  les  lois,  l—potestatisf 
Tac . : En  vertu  do  son  pouvoir. 

J üscellü* s i,  *.  Tht&d.  Petit 
bouillon. 

J üsCÜLENTUS/,  0 , um.  A put. 
Cuit  ou  bouilli  dans  son  jus. 

JuscOluh,  i.  n.  Cato.  liouil* 

loh , sauce , 'jpolage. 

J juris jùrandt , n. 

G&.'JîiWitièïlt,  serment,  protes- 
tation avec  serinent. — alieui dé- 
ferre. (juin/.  S'en  rapporter  au 
serment  de  quelqu'un. — remit - 
Jure.  P.  Jet.  Dégager , délier 
de  son  serment. 

Jüssi,  prêt,  de  jubeo. 

Jc$sio,  ônissf.  Lac/.  Ordre  , 
jussion. 

. Jüsstf  letWj  , ' a ',  um.  Apul. 
Forer  Jns'cuutimjs.  ’ ' 1 

"JüàsrM.  i,  n.  Cic.  et  JûWs, 
ûj . m.  Sâlt.  CônïmàTidemerit, 
o^dre,  jussion.  \Jtijustü  jus  sa 
describejè'.  Cià.  Dicter  dès  lois 
iiflUdVéS/  '*•  ■\,M  -s"rr  • v 

"’dtrsstJs, a,  um.  part,  dé  jubco. 
Ou.  Cômmartdé. enjoint,  ordon- 
né. |J  A qui  bn  a ordonné. — 
rentre.  Lie.  Qui  a réçü  l’ordre  de 
vettiè.  Jus  S a tacrymie.  JTart. 
Larmes  commandées.  Figtti^r  in 
jus  S o Sdgitta  loào.  Or.  La  flèche 
atteint  sa  destination. 

Je st a,  brirm.  fs.pt.  Ce  qu*oo 
doit  faire,  selon  la  loi  ou  1^ cou- 
tume, devoirs. — hospilalia.  Lir, 

— de  l'hospitalité  i'  fl  Detryeri 
devoirs,  funérailles , obsèques.  — 
solverr.  é,Vr.  Rendi*e  les  derniers 
devoirs.  J|  CqJ,  Ration  des  bcs-, 

- ri*. A .19  ..  i % * '«J 


tiaux.  de»  «serves.  jj  Salaire, 
loyer , payement  travail  de  U 

journée — pcrripcrrt  Col.  Rece- 
vpir  son  salaire  J,, ou  ce  qui  est  né- 
cessaire. pour  lp  subsistance  de 
chaque  jour.  j|  Col.  Tâche , jour- 
née ue  travail.  — operuni peragere. 
Col.  — reddere . Fest.  Faire  sa  tâ  - 
che,  — exigere . Col.  Obliger  à 
faire  sa  tâcne. 

J USTÈ  , iùs , issïmè , adv.  Cic. 
Justement,  à juste  tîtrg,  avec 
équité  , légitimement* 
JcstÏdiüm  , //,  n.  (justidics). 
Fest.  Tempsde  trente  jours  don- 
né pour  fane  ses  équipages,  de- 
puis la  publication  de  la  guerre. 
f|Terme  de  trente  jours  accordé 
par  les  lois  aux  débiteurs. 

Ju.stÏfÏcâtio  , ônis , / JBibl 
Justification. 

* JustVfYcatrix,  îcis,  f.  Tert. 
Celle  qui  rend  juste. 

JustÏfYco,  à s y are.  Bibl.  Jus- 
tifier. 

JüstYfÏcüs,  a , um.  Cat.  Qui 
fait  justice,  équitable. 

JusTÏNlÂNA,  tr , /.  Carthage 
ville  d*  Afrique. 

Justiniana  prima.  Archidc 
ville  de  Bulgarie. 

— secundo . V.  la  Ilaute-My- 
sitf,  aujourd'hui  Prisrend. 

— ■ tertio.  Chalcédoine , ville 
de  Bîthynie. 

JüsYin&P&lis  ,/s,f.  Ville  de 
la  Dalmatic; 

JiistYtia,  te,  fri  Cic.  Justice, 
équité  , droiture.  |j  F/or.  Lois.  || 
Ter.  Ronté  , douceur. 

JüstÏtiüm,  //,  n.  Cic.  Va- 
cances , vacations.  — edicerc.  — 
indice/e.  Cic.  Publier  dès  vacan- 
ces.— remit tere.  Lir.  Rouvrir  le 
barreau.  ||  Tac.  Suspension  des 
exercices  militaires  J Sid.  Deuil 
public. 

J usTo,abl.abs.  Quint.  P*.  Jvsxt. 
Jvstvs,  a,  um  i — ior , issïmus. 
{jus).  Cic . Juste,  équitable, 
probe.  ||Juste,  dû,  mérité,  con- 
venable, conforme  à la  justice. 
Justum  iestamentum.  Ü.Jci.  Tes- 

tanieniraitdanslesformes.yVrai, 

légitime.  Jus  lus  do  minus.  Cic. 
JVlaitrc  légitime.  ||  Plein,  complet, 


proportionné,  — actes.  Quint. 
Armée  complète.  — forma.  Or. 
Beauté  accomplie. — eloyuentia . 
C/t.  Eloquence  pnrfai \*.  — mag- 
nitude. Plin.  Grandeur  propor- 
tionnée — s/a tura.  Suc/.  Taille 
ordinaire.  Justum  pnr  Hum.  Ur. 
Combat  régulier.  — iter.  Veg. 
Clièmin  que  les  soldats  devaient 
parcourir  en  un  jour.  — op us. 
yfu.  Ouvrage  ni  trop  gros,  ni 
trop  petit.  ||  Doux,  bon,  humain. 
Jvsia  strrifas.  Ter.  EjcUvagc 


w* 

doux-JI ’-/«**,  Toc.  Plaine,  m«# 

cam  pagne.  \\Jus/issimus  rtu 
Caution  .valable,  J ,dk>- 

Grfl.yoj.  JviSTWIVtL.  , „ 

J ut/b,  irwn,  ni . pl.  Peuple  nui 
habitait  au  nord  de  la  Cicivalun i«, 
et  q uiadonné  sonnora  au  JatUnd. 
.It  rrnKÀLi*  .ttm.n.pl.  riMc  e» 
l 'hon  neur  de  la  nymphe  Juturne. 

Jôt v*,o,um.  Toei  Aidé: Part,' 

de  jm-o.  - .fiiiil 

ilfvâMEN  , rnis,  n.  ÆmîC 

Sfncrr.  et  JCrÂBïMrtM , /,  n.l 
Teg.  Aide,  secours,  assistance.” 
•1  Ptxt,  imp,  Pldut  V.  Jtrro, 
JitraytA,  a ,f.  ou  Jfvavidii, 
t , n.  Ville  Je  la  Noriqne,  auj-, 
Saliboqrg  (èmp.  d’Autriche).  ' 
Jüvâvius,  ii , ni.  Rivière  J'Ai- 
leinajjnc,  auj.  le  Saltx. 
JKvtNÂLES  luit,  m.  'pi.  Tac. 
t J PvÉNÂLXA  ; ium , n.  pl.  Suet. 
Fèlesen  l'honneur  de  la  jeuneue. 

J tivlttins , m.  /.,  U,  n.  is. 
Plin.  De  jeune  homme.  — dics. 
JW.  Jour  ajouté  aux  Saturnales 
par  Caliguia 

lilviHCA,*,/  Virg.  Génisse, 
jeune  vache.  | [Or.  Jeune  fille, 
jeune  femme.  — gailiaa.  Plia. 
|'Jeune  poule. 

JtivENCULA,  a,f.  Tert.  Jeune 
fille. 

JüvMciîtrs,*,  jb.  Cat.  Jeune 
homme. 

J £ YEN  Cl. s,  / , m.  yarr.  Jeune 
taureau.  |j  iior.  Jeune  houuue, 
jouvenceau.  M()  ir 

JCvënxsco,  is,  scere,  n.  ljtor. 
Devenir  jeune , grandir.  ||  Or. 
Rajeunir. 

J tiYÜHÜis , m.f. , le, a.  is.  Cie. 
De  jeunesse,  de  jeune  homme. 
Jurenilior.  Or.  Quia  plus  de  jeu. 
nesse.  ,,  ,|  , j 

J CvlniLÏTAS  ,àUs,/.  Varr.Àga . 
ou  temps  de  la  jeunesse. 

JDvKkïlïtib,  adv,  Cic.  En 
jeune  homme,  avec  la  confiance, 

_ audare,  l'étourderie,  etc.  d’un 
jeune  honune.  V , 3||,„oq 

J JBvIitii,  m.f.  Jeune  homme, 
jeune  fille,  jj  —rtusouia.  S.  it. . . 
I.a  jeunesse  ou  les  jeunes  guerj- 
riersde  l'Ausonic.  i ,[)  ,trtd 
_ JRvitni5,/B.y;  ,ac,  a.,is(jaro, 
aider).  6ic.  Jeune.  Jurencs  ainsi.  ! 
Or.  J cunes  années,  années  de  U J 
ieu.,ie*?e'  sfiBiu  ' ulmjéj 

JcvïHoa,  arts,  â las  <nm,  art,  : , 
d.  /ior.  Faire  le  jeune  homme,  -, 
agir  ou  parler  en  jeune  homme,  , 

en  étourdi.  — rersitns.  Iior.  Etre,  , 
un  peu  trop  libre  dansses  ver».  1 
J f VENTA,  m,/  Iior.  Jeunesse,,  t 
jeune  âge-  U Mari.  Troupe  de 
jeune»  gens,  iWnrJ» 

IJfiMWMWtthA  Uar.  Déesse  1 j 
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de  U jeunesse.  R Virg.  Jeunesse, 
jèuüeige. 

JBtisTUS,  uti s , f.  Cic.  Jeu- 
nesse, jeune  Age.  ||  Cal.  Troupe 
de  jeunes  gens.  || Plia.  Déesse  de 
Il  leuaesse. 

J brian»  , m,  f.  Jar.  Ancien 
aoni  de  l'Irlande. 

J Dns,  «/,  joui,  /Hum,  "ici 
Cic.  Aider,  secourir,  donner  de 
l'aide. — comtiliu.de.  Assister 
de  ses  conseils.-— pcciora  ailo- 
çu/o . Oc.  Rassurer  par  des  pa- 
roles consolantes.  I)iit  juvam/i- 
imt.  Cic.  Arec  la  protection  des 
dieux.  ||  Servir,  être  utile , favo- 
rable, remédier  à.  — graeeolca- 
tiam  h al  il  ut.  Plia.  Corriger  la 
mauvaise  odeur  de  l'haleine.  | 
Faire  plaisir,  charmer,  être 
agréable.  | Jmcat,  impers.  Cic.  11 


, . . ii.  «*  . *-•  • ' 

KA 

Kaia  , <r Quai  sur  un  rirage. 

Kabibs,  dis , f.  Potence,  four- 
che patibulaire. 

! KE 

Kxibi,  tnd.  Violier,  plante. 
. Kbirotoria,  ce,  f.  (gnp,  main; 
tu'»»»,  étendre).  Manière  de  don- 

s\  \ 

t \ .«  v 

. » s|l*  *•  . \ ■* 

a»  . • 

La  lettre  L dans  les  chifTres 
romains  vaut  5o. 

* la 

LXbXrum,  i,  m.  (iayvpov,  dé- 
pouille). Prvd.  Etendard,  ban- 
nière, enseigne  militaire  sur  la- 
quelle était  dessinée  une  croix. 

IsABARüJ,/  m.S.It.  Auj.  Lam- 
bro,  fleuve  d'Italie. 

LXbasco,  //,  scïrè,  n.  Lucr.  et 
LXba&cor  , scëris , sci,  d.  Van. 
Chanceler,  être  sur  le  point  de 
tomber,  menacer  ruine.  = Etre 
ébranlé,  se  laisser  abatire.  — mi- 
se ricordi  à.  Varr.  Se  laisser  émou- 
voir, fléchir,  toucher  de  com- 
pais-ian . à\  - 

je  suce). 

Varr.  Succion , action  de  sucer. 

L abdXcÎdæ,  ârum,  m.  pl.  Lab- 
dacidesvdesccndansde  Labdacus. 
|Thébaim,  sujets  du  roi  Labdacus. 
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plaît,  il  est  agréable;  fl  est  con- 
venable, avantageux.  — me  hoc 
feclsse.  Cic.  Je  me  sais  bon  gré 
de  l’avoir  fait — mcmimissc.  Virg. 
On  .aime  à se  rappeler.  — conse- 
nte. Virg.  Il  est  à propos  de 
planter. 

J UXTA f prép.  qui  gouverne 
l'acc.  {jungo,  joindre).  Cic.  Au- 
près, près,  proche,  tout  contre. 
— focum.Tac.  Auprès  du  feu. — 
riant.  Cic.  — du  chemin.  — ri- 
pant. Cic.  Sur  le  rivage. •sssVeto— 
citas  jux ta  formidinem.  Tac . La 
précipitation  ressemble  à de  la 
crainte. — sedilionem  rentum  est. 
Cas.  On  en  vint  pretqu'è  une 
sédition.  |{  Apres.  — Varronem 
doc/issimus.  Gril.  Le  plus  savant 
après  Varron.  — hac  Variana 
clades.  Plia.  Après  cela  vint 


& 


ner  son  suffrage  par  l'élévation 
des  mains. 

K eroNoSGopi a , œ,f.  (xtpawo^, 
foudre , et  **o aria»,  observer).  Di- 
vination qui  se  pratiquait  par  l'ob- 
servation  de  la  foudre. 

KerjRes,  ind.  Excroissance 
qu'on  trouve  sur  le  chêne,  et  qui 
sert  à teindre  en  écarlate. 

KU 

Kollopodior,  oni»}  m.  (xvUoj, 


L 


LabdXcismüs  , t\  m.  M. 
Cap.  Répétition  ou  prononcia- 
tion vicieuse  de  la  lettre  L. 

Labf.ates  , um  , m.  pl.  Peuple 
de  la  Dalmatie. 

Labeatis  lacas , m.  Lac  de  la 
Dalmatie,  auj.  lac  de  Zante. 

LÂbêc&LA,  œ, /.Petite  tache.  == 
Labeculam  aspergere  alicui.  Cic. 
Imprimer  à la  réputation  -de 
quelqu'un  une  légère  flétrissure. 

LX  bËfX  cio  , is,  fèciy  factum , 
cërÜ  {la6o).  Ter.  Ebranler,  es- 
sayer d'arracher,  secouer  pour 
faire  tomber-  — dentés.  Ter. 
Ebranler  la  mâchoire.  = Cic. 
Fléchir,  gagner,  faire  dévier  de 
ses  principes.  ||  Corrompre  , gâ- 
ter.— contaeione.  Cot.  Infecter 
d'une  maladie  contagieuse. 

LXbËfàCTâTIo,  ùnis,f.  Quint. 
Ebranlement. 

LXbKfàctâtor,  bris,  m.  Qui 
ébranle,  seco  uc,  fait  tomber. 


lab  irn 

U défaite  de  Varius.  j|  Selon, 
conformément  à.  — pneceptum. 
Nep.  Conformément  à l’ordre# 
JüXTÀ  , adv.  Autant,  égale- 
ment, comme,  de  même,  que, 
aussi  bien  que. — boni  mai/que. 
Sali.  Les  bons  ainsi  nue  les  mé- 
cbans.  — tecum scio.  Plaut.  J’en 
sais  autant  aue  toi.  — ac  si,  al— 
que  si.  Lit-  tomme  si.  — asti- 
mare.  Sali.  Foire  le  même  cas  de. 

Juxtim,  adv.  Suri.  Auprès, 
tout  proche,  tout  contre.  \\Zacr, 
Egalement.  \ . i, 

."■JY 

Jyngks,  um,  m.  pl.  Philtre», 
breuvages  qui  rendent  amoureux. 

jTWX,^/r,  «r.(tv7{).Sort«d'oi- 
•eau  quePline  appelle  vertif illa- 

. V • V 


-....  h 

boiteux,  et  mit,  pied). 

Surnom  de  Vulcain. 

Ktm,  orum,  m.  pl.  Copies, 
Egyptiens  chrétiens. 

.! 


Krms,  clcitom  (Kvpuy:,  Sei- 
gneur; lÙm,  avoir  pitié). _ Sei- 
gneur, ayes  pitié,  faites  miséri- 
corde. 

,.  , .n  c..:\ 

' ■ '•  • V 

. • ■ , . • ! 1 *\ 


• n \ . ...s.  m, 

LXbIfsctio,  Sais,  f.  Ph'n. 
Ebranlement,  secousse. 

I.XïïrsCTO.âr,  âci,  âtam,  Sri, 
fréq.  de  lalc/ario.  Cic.  Ebran- 
ler, secouer,  agiter,  renverser. 

— signum.  Cic.  — une  statuer  | 
Plia.  Affaiblir.  ||  Col. Blesser. sa 

— jura.  Cic.  Détruire  les  lois.  — 
commenta.  Cic.  Froisser  le»  in- 
térêts, porter  préjudice.  ||  Faire 
changer  de  sentiment,  faire  chan- 
celer dans  scs  principes,  dissua- 
der, détourner. — opinioacm.  Cic, 
Réfuter  une  opinion.  — fidcm.'\ 
Cic.  Ebranler  fa  fidélité. — ali- 
fuem  murnerc.  Cat.  Gagner,  cor- , 
rompre  par  des  présent. 

I-XilraCTlis , a,  um,  part,  de  . 
laBcfacio.  j„iui 

LXïürio,  ii.factut 
Sa.  Etre  ébranlé. 

LXïlitca , »,  n.  Cic.  Petite 
lèvre.  1 Petite  curette. 

LX#xo,  drus,  m.  Plin.  Lippu,  * 
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qui  * de  grosse*  litre».  ||  Gell. 
Surnom  roiuaia. 

Lauïs  , is,f.  (Utpr),  Cie.  Abî- 
me. gouflce,  ouverture  faite  par 
é hou  louent.  ^ Destruction,  chu- 
te, perte,  ruine,  dégât.  Laiem 
tiare.  Lue*.  Renverser,  détruire 
f Peste,  contagion,  fléau,  j 'L'actif, 
souillure.  ||  Tache,  flétrissure, 
honte  , ittfamiu.  ~r  cmucimtiœ. 
Ciu  /Brouille,  remords  de  cw- 
science.  Laitm  alkui  in/erre  ou 
taie  aliqium  atpergtre.  Lie.  Noir- 
cir quelqu'un,  flétrir  ta  réputa- 
tion, le  déshonorer. 

LXbu  , 5mm , n pi.  Ter.  et 
LXei*,  ànm.t.  pl.  Oeil.  Plaut. 
(ïoifn»,  prendre ).  Lèvre». 

LaUgom,  i,  n.  Ville  du  La- 
tium, pies  du  l»c  livgilly,  au),  la 
(iulonua(Etrt»de  l'Eglise). 

Lis)  nus,  a , um.  YUr.  Glis- 
sant , où  l'on  a peine  à se  tenir. 

Léslus  ,m,f,  le,  a.  is.Amm. 
Glissant.  Il  A rn.  Passager,  fra- 
gile, périssable. 

1,'rBio , inie.  m.  Voj.  Lmo. 

LXmôsç*,  p,  um.  tuer.  Quia 
de  grosses  lèvres,  |]  — de  grands 
bords  ou  rebords, 

l.sjnsco , unis , f.  Vilje  de  la 
Gaule  narb.  j Autre  v.de  Gaule, 
auj.  le Pont-licauvoisin  (Isère). 

LXsiuti,  U,  a.  Plaut.  Lèvre, 
||  Biit.  fiord , bordure. 

LXbu,  dé,  «ri,  a.  Cie.  Etre 
ébranlé,  chanceler,  vaciller,  me- 
nacer ruine.  Laiaat  unies,  flor. 
La  maison  croule.  — déniés.  CeU. 
Le»  dents  branlent.  — germa. 
Virg.  Les  genoux  tremblent,  se 
dérobent.  La  hantes  languore  ucu- 
* le.  Prop.  Yeux  languissant.  =t  — 
scrmone.  Plia.  Hésiter  en  par- 
lant, balbutier  Laiat  memoria. 
Lie.  La  mémoire  bronche,  mnn; 

Sue. — spet.  O».  Isa  victoire  est 
outeusc.  —eteies  Toc.  L armée 
plie,  «onunencai  à lâcher  pied. 
— cansiiium.  Oie.  Nous  somme» 
incertains,  irrésolus.  — mens. 
Cels.  Il  est  dans  le  délire-  i 
La  non,  iris . lapsus  sum,  il,  d. 
de-  Tomber,  glisser  (du  hauten 
bas),  être  renverse,  descendre. 
— permis . Virg.  S’abattre  en  vo- 
l»nl, — per  demi  tsum/urrem.  Virg. 
Se  glisser  le  long  d'une  corde, 
g Glisser,  passer  rapidement. 
— per  remuons.  Oe.  Gjstscg,  vo- 
guer sur  l'onde,  fendre  les  flots. 
Labuntar  sidéra.  Virg,  Les  atlres 
poursuivant  leur  cours. w-ris 
impruden/iam.  Varr.  Commet- 
tre une  imprudence.  « in  «du  - 
lalionem.  Tac,  Tomber  dans  la 
flatterie,  r—  in  eiliitm.  Urrr.  — 
dans  le  désonlrg- il — «rente  Cels . 
Perdre  Ig  «US,  UwJmr  eu  dé 
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racnct  ; échoir,  dépérir,  s'affai- 
blir, tomber  en  décadence,  dé- 
générer. U (lie.  Faillir,  manquer, 
faire  une  lait  te , une  fausse  dé- 
marche , se  tromper,  tomber 
dans  l’erreur.  pruv a favere. 

PhœJ.  Errer  par  prévention. 
ne  cerbo  guidera.  Pi.  J.  Ne  pas 
manquer  d’un  mot.  ||  Couler, 
s’écouler.  Labitur  ripa  sinistré 
Trient.  Her.  Le  Tibre  inonde 
sa  riv#  gauche.  — nies.  Or. 
Le  temps  se  passe.  Labentibus 
lettres.  Virg.  Dans  la  suite  des 
âges.  Labi  pectore.  Virg.  Sortir 
ou  s'effacer  de  la  mémoire.  g 
Plaut.  Se  divulguer. 

Labor,  bris,  rn.  Labeur,  tra- 
vail , fatigue,  peine.  Perfuagi 
maxtm/s  laberibus.  Cie.  Essuyer 
de  grandes  fatigues.  Laborenullo. 
Cic.  Sans  peine.  g Calamite,  dé- 
sastre, disgrâce,  traverse.  La  bon 
esse  alrcui.  Cic , Etre  à charge.  |) 
Solis  lu  turque  laborcs.  V irg.  Eclip- 
ses du  soleil  et  de  la  lune.  ||  Bctli 
labores.  Virg.  Faits  d’armes,  ex- 
ploits. ||  Plaul.  Maladie.  ||  l/or. 
Douleur,  peine,  chagrin,  souf- 
france. ||  Col.  Péril,  danger.  }| 
Plia.  Poids.  [|  Effort, entreprise. 
Il  Virg,  Ouvrage  de  l’art.  TcxU 
labores.  V.  Fl.  Broderie*,  j Soin, 
iuuuiétude,  sollicitude. 

I»Lbôaâtus  , a , um , part,  de 
laburo.  \ — a rie.  Virg . Travaillé, 
faitavecsoin.^=;/,,/,V.Excrcé  par 
les  fatigues,  pénible,  lahoricux. 

Lsuüm.K,  arum,  /,  pl.  Labo- 
ries,  canton  de  la  Campanie,  au  j. 
Terre  de  Labour,  province  du 
royaume  de  Naples. 

LXbôbÏfeb  , tra , erum.  Or. 
Qui  supporte  aisément  le  travail, 
résiste,  est  dur  à la  fatigue. 

LXbümôsè,  ius , issïme , adv. 
Çla*  Avec  peine , fatigue,  labo- 
lieusement , péniblement. 

LXaÔJUÔ^U*,  0,  um I.  Ter.  Pé- 
nible, fatigant,  difficile,  qui 
donne  de  la  peine.  ||  Cic.  Labo- 
rieux, qui  travaille,  peine,  fa- 
tigue beaucoup. |j Cic.  .Souffrant. 

Labubo,  às,  prit  alum,  ûrë, 
acl.  Travailler,  former,  fabri- 

ÎMér,  façonner,  — arma.  S(a(. 

orger  des  armes.  JJ  neut.  Souf- 
frir, être  malade;  être,  affligé  » 
accablé,  tourmenté.  — ex  ialcs- 
liais.  Cic.  »\voir  des  douleurs 
d’ intesti  ns  ( la  colique) . — capife. 
Avoir  maU  la  tête.  — utero , Uàr , 
Etre  en  travail  d enfa,nl.  — cere-+ 
bn>.  Plaul.  Avoir  un  grain  de 
folie,  être  timbré. — anima.  G*s* 
Se  tourmenter  l'esprit, se  chagri- 
ner. — rc  frumentariâ . Cars.  Man- 
quer de  blé.  — in  matière,  Aimer 
avç^  passiop.  — ombiUonc.  &pr, 


LAB 

Etredéroré  d’ambition.-*-  crm— 

vidià.  Cic.  Etre  odieux,  liai.  — r 
sud  magnitudine . Lie.  Etre  in- 
commodé de  sa  propre  grandeun. 
— fe note * Lit'.  Etre  criblé  de 
dettes. — causé.  (Juin/.  Avoir  une 
mauvaise  causa.  — ■ ia acre.  Plia. 
Avoir  le  dessous  dans  le  combat. 

— à veritate  Lie.  S’écarter  de 
la  vérité.  |{  Etre  endom usagé,  eu 
souffrance,  être  accablé,  plier 
sous  le  poids  .Laùorans  naeis.Citt. 
Vaisseau  en  danger,  battu  par  la 
tempête.  tectum. P/in. Maison 
qui  menace  ruine.  Quercctaaqui - 
tonibns  Laborani.il  or. Le» chênes 
gémissent  sous  les  aquilons, 
—luna.  Lune  éclipsée.  LaboreU 
in  fine  carmen.  Pelr.  Le  poème 
tire  à sa  fin.  |[ S’efforcer,  lâcher, 
se  mettre  en  peine,  «e  soucier. 

— ad officium  suum.  Cic.  S’atta- 
cher, s'appliquer  à son  devoir. 

— ama/i.  Pl.  /.  Faire  ses  efforts 
pour  être  aimé.  Non  laboro  de 
nom  inc.  Cic.  Je  ne  suis  pas  en 
peine  du  nom.  Laboratur.  Cic. 
On  y travaille  ; ou  l’on  est  fort 
en  peine. H Jupiter,  cui  tria  régna 
laborant.  S.  It.  Jupiter  à qui 
obéissent  les  trois  royaumes. 

LXbo s,ôristm.  Sali.  V.\sX$OTk.. 

Làbôsus,  a,  uni  {labi).  Lucil. 
Glissant,  où  il  est  difficile  de  se 
tenir  {labos).  Non.  Pénible,  fa- 
tigant. | {tabes).  Plein  de  taches. 

Labbû,  buis , m.  ou  Portas 
Labbokis.  Au).  Livourne,  ville 
de  Tosca  ne.  , f 

Labbôsus,  a,  um.  Cels.  Dont 
les  bords  s’élèvent  en  forme  de 
lèvres  , qui  a de  grands  bords. 

Labrijm,  it  n.  Lèvre.  Lalra 
movere.  Ifor.  Chuchoter.  Labris 
primo  ri  bu  s ait  ingéré.  Cic.  Effleu- 
rer, toucher  du  bout  des  lèvres. 
= Etudier  superficiellement.  — 
in  priai oribus  dût  ecrsari , ou  la— 
bra  in/er  et  dentés  latere.  Plaul. 
Etre  sur  le  bout  de  la  btugue. 
Jabra  alicui  lincrc . M art . Trom- 
per par  de  belles  paroles.  JJ  Bord, 
rebord,  extrémité.  j{  Cat.  Bassin 
d’une  fontaine  ou  d’un  bain, 
vase,  cuve,  cuvette.  ||  Aus.  Bord 
de  fossé.  | — veuerium.  Plia.  Her- 
be aquatique. 

1.AURUS,/,  ta.  (laSpo*,  vorace). 
Plia.  Sorte  de  poisson  de  mer» 
peut-être  le  goulu. 

Labaijsca,  a,  /.  {labrum). 
Virg,  Vigne  sauvage,  plante.  | 
Lambrusque , son  fruit. 

Labrtscëtum,  i,  n.  Lieu  où 
il  y a de  la  vigne  sauvage. 

Labrüscôsus,  a,  um.  Plein  de 
vignes  sauvages.  , ,f  1 
LAAtuscbLUM,  /,  tir.  dûpTle 

Zabrusca.  » Ô I j 
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LiàBbttscüm  , /,  n.  Virg.  Lam- 
brusque, fruitde  la  vigne  sauvage. 

I.Alohdüs,  a,  um.  Acc.  Qui 
tombe  ou  coule. 

Laburnüm,  i,  n.  Plia.  Au- 
bburs , arbre. 

LXBnuimifts,  Ca(. — thia- 
eus  et  — Tnïcus,  a,  um.  S/d. 
De  labyrinthe. 

LXbyrinthus , i,  Dl.  (iéffctv, 
rendre  ; 3vp«,  porte).  Sert.  La- 
yrinthe. 

Lac  , fis , n.  (yaXs,  yélax?oç). 
Cic . Lu  i t . — subduce re  agtia.  Virg. 
Sevrer  un  agneau.  — gallina - 
ceum.  Lait  de  poule  : prov.  pour 
exprimer  quelque  chose  de  rare. 
\\Cds  Suc  de  plantes.  | Or.  Cou- 
leur de  lait. 

LXcæHa,  »,  f.  Cfc.  baco- 
nienne, de  Laconie. 

Lacca  , m,  f Veg.  Tumeur 
aux  jambes  des  bê  tes  de  sorti  me.  {{ 
Ap.  Plante  bonne  pour  la  jaunisse. 

LaCCÂBIO*  , //,  m.  o<j, 

puits).  Cons t Celui  dont  la  pro- 
fession est  de  creuser  des  poils. 

LXcËdæmon,  Sois,/,  et  LX- 
cMdæmÔkia,  »,f.  Lacédémone, 
ville  du  Pélopoiièse. 

LXcKb.«MOWIS,  um,  m.pl.  Ma- 
rnerf.  Cl  LXcËDÆMÔKH,  ôrum,  m. 
pt.  Pli».  Lacédémoniens , habi- 
tans  de  Lacédémone. 

LXceb,  tira,  erum  (p «x»,  cre- 
ver). Fest. Tronqué,  ini/tilé,  dé- 
chiré, déchiqueté,  démembré, 
rais  en  pièces.  Lacera  naris.  Or. 
Navire  fracassé.  Lacer » corn». 
Lucr.  Cheveux  arrachés.  = Z*- 
cerp  castra . S.  //.  Armée  sans 
chef.  — tirés . Rut.  Ville  sacca- 
gée. | Or.  Qui  déchire. 

LXcËrâbYlis,  m , /. , te,  n.  es. 
Aus.  Qu'on  peut  déchirer. 

% LXcërâTXO,  ônis.f.  Cic.  Ac- 
tion de  déchirer,  déchirement, 
démembrement.  — mortmorua . 
Cris.  Dissection. 

*LXcXrÂtor,  oris,  m.  Aug 
Qui  déchire.  .» 

LXceuka,  »,/  Cic.  Surtout, 
casaque,  vêtement  pour  le  mau- 
vais loups.  |J  Sue/.  Robe. 

La  ce^sÂtus,*  Cou- 

vert d'un  surtout,  d'une  casa- 
S"®,  d'un  manteau. 

LXcËno,ds,  âd,âf*m,  psi-  Cic. 
Lacérer,  déchirer,  mettre  en 
pièces,  déchiqueter, démembrer. 
— gênas.  Or.  Egratigner  le  vi- 
Mçe.  — tutvem.  Or.  Fracasser  un 
^vaisseau.  — ezcrcilum.  f cil . Dé- 
truire une  année.» — rem  suam . 
• Dissiper  son  bien. — d/cm. 

Plaut.  Perdre  sa  journée.  — fa- 
Ltr,  Déchirer  la  ri:pula- 
**!"•  il  Tfllirmeiiter,  torturer.  J 
ïer.  Dépouiller. 
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Lleltaâsits,  a , um.  A put.  Cou» 
vert  de  hrnHons,  de  guenilles. 

LXcerta,  tu,  f.  Cic.  Létard, 
animal.  ||  Sorte  de  poisson  dé 
mer,  caïman. 

LXcertôsus,  a,  um.  f7o/.  Plein 
de  muscles.  ||  Cic.  Robuste. 

LXcBRtttLüs,/;  m.Apuf.  Sorte 
de  pâtisserie. 

LXcertus,  /,  m.  de.  Partie 
du  bras  depuis  le  coude  jusqu'au 
poignet.  ||  Cic.  Bras.  Lacerfh 
colla  dare.  Stat.  6e  jeter  au  cou. 
Laccrfos  morerc.  Flor.  Se  débat- 
tre, défendre  sa  rie.  J \Virg.  Force 
des  bras  ou  du  corps.  =/*  Lysià 
s uni  sape  laccrti.  de . Lysiars  a 
souvent  du  nerf.  |j S.  If.  Coup. 

| VOY.  J .AC-KPTA. 

L X c i rus  , a , um . A se.  F.  L ac  bu  . 

LXcxssiar,  pour  tacessircrim. 

LXcessio  et  LXcessîtio,  dais , 
f.  Amm.  Attaque,  agression,  in- 
sulte , provocation. 

LXcbssîtus.  a,  um,  part,  de 

LXcesso,  if,  ici  et  if.  Hum, 
Ssere , f réq.  de  forera  ou  de  tarit) 
Cic.  Attaquer,  provoquer,  irri- 
ter, harceler,  agacer,  piquer.  — 
ferro.  Cic.  Charger  l’épée  h la 
main.  — ma/edictis,  Cic.  Outra- 
ger de  paroles,  insulter,  — spon- 
sione.  Cic.  Défier  de  faire  une 
gageure. — pugnam.  Vif.  Com- 
mencer le  combat.  = — risum. 
Quint.  Exciter  le  rire,  j]  Col. 
Nuire.  ||  Pt. /.  Accuser.  ||  Lucr. 
Chatouiller,  émouvoir.  |j  — r/w- 
ler  . V.  Fl.  lriviter  à boire. 

LXcfcriNl,  ôrum,  m.pl.  Peu- 
ples de  laTarraconnise  septrntr. 

* LXchXnisso  et  LXcnXxïzo, 
çs,  are,  n.  (J.a/avov,  légume). 
Etre  languissant. 

LXchXko,  às,  êrëPlaUt.  Nour- 
rir d’herbes. 

LXchXnücolYui*,  il,  n.  Mar- 
ché aux  herbes. 

LXchXkum,  i,  n. 

Flor.  I.égume  , herbe  potagère. 

LXcUËSIS,  is,f.  (Xttyxirta,  tirer 
au  sort).  Lachésis,  une  des  Par- 
ques; le  sort. 

Lac  mryma,  etc.  V.  Lacryma. 

LXcIîcâtio,  5nis,f  Cels.  Ac- 
tion de  déchirer  ou  de  dissiper. 

l.XcïvÂTOR.ôr/'j,  m.  Prud.  Qui 
déchire,  met  en  pièces.  = Dissi- 
pa leur. 

LXcikâtvs,  a,  um,  part,  de 
laci no . ■ 

LXcÎnia,  » , f.  (Jtondç,  coq- 
pure).  Plaut.  Frange,  fiord.» 
Plia,  langue  de  terre.  H Bas, 
extrémité  d'une  robe.  Laciniam 
logo  ta  le  arc.  Sud.  Marcher  sur 
le  bord  de  la  robe,  jj  Cic.  Pan , 
coin,  lambeau  d'une  robe*  |j 
Aput.  Robe.  Laciniam  Au  me  ri  s 
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dêtmherc  Petr.  Oter  sa  robe.  H 
Col.  Partie  ou  parce he  séparée 
d’Un  tout.  Gregcm  in  lac/nias 
dhlrîbttcee.  Col.  Faire  parquer 
des  troupeaux  dans  des  portion» 
de  terrant  séparées. 

LXcîniæ,  arum  f.  ni:  fom 
Sorte  de  mamelles  qui  pendent 
du  cou  des  chèvres. 

LXcîmÂTtM,  adv.  Aput.  Par 
lambeaux,  parcelles/ pelotons. 

LXcîmo,  âs , àai , âium  , a*& 
Aput.  Diviser,  séparer  par  lam- 
beaux. — mcmlmrum  volujilattm*. 
Apul.  Accuser  le  nu,  la  beauté 
des  tormes. 

l.XctNiôsÊ,  adv.  P//n.  En  for- 
me de  franges.  rj 

LXciniosus,  a,  um.  Plia.  Ter- 
miné en  franges,  découpé,  dé«r 
cfiiqtieté.  La ciniosa -folio.  PU** 
Feuilles  dentelées.  =*  Aput.  Esn- 
barrassé.  — ri  la.  Teri.  Vie  tour- 
mentée, inqmèle.=j  Terl.  Diflus, 
redondant,  chargé  d’ornemens 
superflus. 

LXcfWtüM,  m,  n.  Plin.  Pro- 
montoire delà  Grande— Grèce, 
sur  la  r Aie  du  Brotium , au),  cap 
des  Colonnes. 

LaCÏsiu»,  a,  um.  Ou.  Du  cap 
de  f.aeiniom. 

LXcÏKO,d/,*ri*.JW.  LaWcibo. 
r LXcio,  />,  er rt  (la t , acis). 
Lucr.  Faire  tomber  dans  un 
piège,  induire  en  erreur. 

Lacobdiga,  cé*./  Ville  et  port 
de  la  Imsilanie,  auj.  Lagos,  dans 
| le  Portugal. 

I.Xcon,  dnis,m.  Lacomen,de 
/-aconic,  Lacédémonien. 

LXcôittA,  LXcônYca,  »,  / et 
LXcôttïc*,  èr,  /.  Pomp  AfeJ. 
Laconie , pays  des  Licédémo- 
niens , contrée  du  Péloponèse. 

LXcôjdfetnrt,  i,  n.  Cic.  Poêle, 
étuve  pour  suer. 

LXconTcüs,  a,  um.  Nor.  4>c 
Laconie,  —sinus.  Gollede  faa- 
ronie,  auj.  df  Colocbina  en  Mo- 
rée.  [J  Symm  Laconie. 

LXcôNIS,  ïdis,f  Ov l Lacédé- 
nionienne,  |f  P.  Md.  l^conic. 

LXcônjsmus,  /,  m.  de.  Laco- 
nisme, langage  concis  des  Lacé- 
démoniens. 

LX  cô3i  us, sr.cun.  F.  La  costc  us. 

LXc&T&aïus,  /,  m.  (Xcnd«,  frag- 
ment ;rifAte>,  couper).  Vitr.Lignc 
droite  qui  coupe  une  partie  du 
méridien  entre  lés  tropiques. 

Lscftfi ma  et  Lacryma,  »,  f. 
(Jxtpvpa).  Larme.  Larry  mis  pro- 
se gai  mortem.  Jurt.  Pleurer  h , 
mort.  Pr»  larry  mis.  Cic.  A forte 
de  pleurer.  Lacrymis  confici. 
Curt.  Sc  consumer  dans  1rs  lar- 
mes. liffundi  in  lac ry  mas.  Tac. 
Fondre  en  pleurs.  =»  Lacryma r 
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titiam.  PU».  Picora  de  I»  vigne. 
LacbvhâbXus,  m.  /,  U,  ». , 
* i».Fi/y.  Déplorable,  lanienlable, 
qui  mérite  d’être  'pleuré.  J Ar». 
Semblable  à de*  larmes. 

I.AcnrwÂBÏttTSH , adv.  Hier. 
Avec  larmes.  ’ 

Lackymabondus,  »,  mm.  Lir. 
Tool  éploré,  tout  en  pleura,  les 
yeux  baigné*  de  larmes. 

LAcarKANPU»,  »,  um.  Sea. 
Qui  doit  faire  couler  des  larme*. 

LacÀymaks,  Us,  omis.  g.  C/c. 
larmoyant,  qui  verse  de»  larmes, 
an  Lacrymanfescatami.  PUn.  Ro- 
«eaux  qui  distillent  de*  larmes. 
'tuékïltâ'rto.ôm'r.yi/'/.Lantiéic- 
ment.  = Distillation  de*  arbre». 

LacéXKO,  as,  Sri;  Hum,’  ârè, 
n.  Ter.  et  Lachyhob,  iris,  ôtas 
rom,  Sri,  d.  C/c.  larmoyer,  pleu- 
rer,^verserdeslarmes.lf Distiller, 
pleurer,  en  parlant  des  arbres! 

Lacerai  dsi , adv.  Gcll.  Avec 
larmes, en  pleurant.  \Pl.  lin  for- 
me de  larmes, comme  des  larmes. 

I/ACHYMÔsei, »,  um.  Or.  Lar- 
moyant, qui  pleure,  verse  des 
larrtie»,  || — fumus.  Or.  Fumée 
qui  fait  pleurer,  qui  cause  des 
pleurs.  Locrjmosum bcllmh.Hor. 
Guerre  qui  coûte  des  pleurs  — 
PU».  Qui  distille  un  suc  gom- 
mêuv  ou  mie  liqueur. 

Lac*ym»!.a,  »,  / C/c.  Petite 
larme.  • .lu,  , i , ,11  -m  ‘ ; 

; * Lacta,  »,/.  PU».  Sorte  de 
cannelle.’  » 1 unnim  ,l 
• ‘ LactïUém;  d ,'am.Iasâr. 
Qui  éoncerAe  Vallaitctnent.  * 

_ LacVAUTIA , (um,  ».  pi.  cl  I,AC- 
TÏHia,  ôrum,  ».  pt.  Ccls.  Tùut 
mangerfait  avec  du  lait,  Iditage. 
((  Viande  de  lait  (comme  un  co- 
chon de  lah).1*' "■ 1 
Lactâma  , a,  f.  Plia.  Tltby- 
iulê>'«tattt«.nv(">  • 1 f 

LAtcrauH,  ».  /,  rt,  *.,  'is. 
Mf.  Smp:  Qtti  a dtl  lait.  " 1 

LactÂïIüM  , //,  ».  Laiterie.  ’ 

■ LactâWus,  //,  m.  LaOtprXÀh- 
mier.  ! ' ■ S ,m>  I 

Lactâbics,  a,  um.  P/in.  Qui  a 
du*  lait:  H Varr.  Qui  tett  e.  Il  Lampe. 
Apprêté  avec  du  lait.  ||  Larlaria 
tolumrta.  Scsi  Colonne  A liortie, 
an  pied  de  laquelle  on  exposait 
les  enfnfij  qn’on  ne  pouvait  oii 
q0’t1nnne  voulait  pas  nourrir. 

LacTÂtos  ,iis,m.  PUn.  A I bute- 
nt eut, action  de  donner  la  mamelle. 
'Lacté;  7V,  ni  Plaut.'Vbf.  Lac. 
Lactéws,  Us.  ôktn.  y.  part,  de 
tact (6.  Cîi.  Qui  létte,  est  S ly 
mamelle. — porrul.  Col.  Cochon 
di  lélt.  ne  — annus.  Or.  Le  prin- 
temps. fl  Or.  Qui  a du  lait,  qui 
donnrdulnif.hiteirt.  —ficus.  Or. 
Figue  qui  rend  du  lait.  Laetentia 
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fhtm/nta.  V.  Bléencnre  tendre. 

LaCtebtia  , tum.  n.  />/.  Ccls: 
Tout  ce  qui  est  préparé  avec  du 
lait. 

LaCtïo,  es,  fcrl,  b.  Paît.  Etre 
en  lait. 

L*CT*8ttfs,  »,  um.  Cal.  De 
bit, 'blanc  coittme  le  lait, 

Lactï»,  />,  m.  Promontoire 
de  l’fle  de  Cos. 

Lactés,  ram,  m.pl.Froat.  Mc- 
nnsiiitestin*,  laitance  des  pois- 
sons, ris  dp  veau.‘!<l,y  “A 

Lactésco,  Û,  sccrc , n.  Cic. 
Se  changer,  se  tourner  en  lait, 
devenir  lait.  \\PUn.  Avoirdulait. 

LaCTKUS,  » , um.  Lucr.  De  lait , 
fait  de  lait.  | Mari.  Qui  tette.  || 
Virg.  Blanc  comme  lait.  Lacteus 
o rôts. — circulas. Plin.Luctra  cia. 
Or.  Voie  lactée  , amas  d'étoiles 
qui  forment  au  ciel  une  traînée 
blanchâtre. 

LactUcïmom,  ii,n.Apic.  Nour- 
riture apprêtée  avec  du  lait. 

LacTIcBcos,  Bris,  omn.  g.  Aus. 
De  couleur  de  tait. 

LsCTÏrBh  , ira  , erum.  Inscr. 
Qui  porte  du  lait. 

LactIlX  do,  Unis , f.  Aput.  T. au- 
réole mâle , pervenche  , plante. 

Lxtns,  geV  de  lac. 

Lactïto,  as,  Sri.  Mari.  fréq.  de 

La  cto,  Ss,  B ci,  B tum,  arc. 
Varie  Allaiter,  donner  le  sein, 
nourrir  de  lait  ||  Col.  AusTtier. 
— Ter.  Bercer,  leurrer,  donner 
de  fausses  espérances. 

LaCToéa,  »,  /.  et  Lactoba- 
etm,  i,  n.  Cap.  des  Lectorates, 
dans  la  Novempopulanie , auj. 
Lectoore  ( Gers). 

Lactôms  , is , m.  PUn.  liante 
laiteuse  èt  vomitive.' 

LactüCa , »,  f.  [lac).  Plia. 
Laitue , lierbe  potagère. 

Lactccâaïus  , U,  m.  Diom. 
Qui  s-end  des  laitues. 

liACTÔcftics  , i,  m.  PUn.  Sur- 
nom romain.  “ ‘ - 1 • 

LACTÛc6st)5,»,  «A».  Diom.  Où 
il  vient  beaucoup  de  laitues. 

LaCWcUla,  x . f.  Col.  Petite 
laitue. 

LXéihtA,  x.f.  ( lacas ).  Virg. 
Fosse,  mare  où  l’eau  se  ramasse. 
||  Lagune  à Venise.  ni  Sais»  la- 
cunx.  Lucr.  Eaux  de  la  mer.  J 
Vite.  Cavité,  creux,  ouverture, 
enfoncement  .fondrière. ((Creux 
des  lèvres  sous  le  nei.  | Lacune, 
vide.  ce  qui  manque  à uOe  chose. 
([Drèelie.  ne — famx . Gell.  Ta- 
che faîte  à la  réputation. Larunam 
reifamiliaris  eïglrrc. 1 Cic.  Répa- 
rer sesjiertcs, combler  undéfirit. 

Lire  VA  a , iris , n.  Vitr.  et  LX  - 
çônÂoiuM  , U,  n.  Vitr.  ( lacuna ). 
Plafond , lambris.  ||  Entrerons. 


LA* 

Ï.XcB’tÂmrcs  , n,  ».  y.  Pthn, 
Qni  cretisc  dés  fossés.  " 

l.îcüvo , as , ici , Hum , art. 
Or.  Lambrisser,  faire  un  lam- 
bris , u n plafond  " ’ ‘3 

LXcnnostfs,  »,  um.  lCtc.  PleîR 
de  creux,  de  cavités,  de  fon'-t- 
drière»;  inégal,  raboteux. 

LXctrs,  Bs,  m.  ( i Xtao - , fossé X. 
Virg. Lac.  j| Lie.  Bassin, réservoir 
d'eau.  ||  Or.  Cuve  qu’on  iWt 
sous  le  pressoir.  | La  quantité  dê 
vin  que  donne  un  tour  de  pres- 
soir. ||  Virg.  Vase  où  les  forge- 
rons plongent  le  fer  rouge, 
j e a n®  ■ 


chaux  , et  où  se  fait  ensuite  le 
mortier.  ||  Col.  Séparation,  case 
pour  contenir  chaque  sorte  do 
grain.  f|  Lucit.  Lambris.  f|  — leo- 
num.  Prust.  Fosse  aux  lions.  , 

LX  cosc8  tira,/,  m.  Col.  Petit  lâd 
\\Cbt.  Fosse  au  pied  d'un  arbre. 

LXcütorais  , is,  f.  PUn.  Sorte 
de  chou. 

La D a , x , f.  (Xeéov).  Plia.  Cis- 
tus-lédon,  plante  sur  les  feuilles 
de  laquelle  s'amasse  le  ladanum. 

LàdXnum,  i,  a.  Pt  in.  Lada- 
num , suc  gluant  qui  s'amasse 
sur  les  feuilles  du  cistus-lédon. 

Lfltpo,  is,si,sum,d/rë(it,'ilci). 
Cic.  Blesser^  nuire,  incommo- 
der, endommager,  faire  tort, gâ- 
ter. — stomachum,  PUn.  Fairê 
mal  à l’estomac.  |(  Lucr.  Briser. 

= Blesser,  offenser nulti  os. 

Ter.  N’offenser  personne.  — fa— 
mam.  Cic.  Porter  atteinte  a la 
réputation,  —fidem.  Cas.  Faus- 
ser, violer  sa  foi.  = Outrager, 
insulter. =Raillcr,  déchirer.  = 
Cic.  Témoigner  en  justice  con- 
tre quelqu'un. 

I.  TDüs,  m.  Fleuve  de  Gaule, 
anj.  le  Loir. 

L*isès , apis,  m. 

Tourbillon  de  vent  J|  D.', Nom  de 
chien.  ||  Le  grand  Chien,  cons- 
tellation. 

Læna,  »,  f.  (yjXottva).  Varr. 
Sorte  de  surtout  que  portaient 
les  augures  i Borne , ou  les  sol- 
dats i la  guerre. 

LÂErtics,  »,  um.  — Beros.  OÂ 
Ulysse,  fils  de  Laê'rle.  Lacrfia 
régna.  Virg.  Ithaque,  Ile  d«  là 
mer  d'Ionie,  où  régna  La  or  le- 

I..VSIO,  onis,  f.  Cic.  Blessure. 
— "Offensé, injnre.=eVc.  Fig.  de 
rhét.,  qui  consiste  à prévenir  lés 
jugesrootresa  partie  par  des  im- 
putations étrangère»  a la  cause. 

L.tstétgBn es,  um, m.pl.  Les- 
trvgmiS, .peuples  anciens  de  !Hi“— 
cite,  qui  mangeaient  de  la  cïiair 
humaine  : dêpUts,  les  Léontitik 
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^SÏEY^NiüS  t Qui 

concerne  les  L^t.rjgoas- m 
«W  A /<.,  GoUe  de  Gaqté. 
Zfestrygonii çympi.Plip.  Cafiipav 
gnes  de  F ormic^,  L astrygonia ru <• 
//^Fqcmies.ilans  la  Çqrn- 
panie , Italie  par  un  ,Lestrvgon.  , 
Xæsurà,  a, fi1-  iJ^ABfes$ure. 

ÎiD  omm  âge . -r-  diritiarum . T tri. 
erte  des  biens,  . \ ; \ | M'| 

I-Æ.  l-.S , u . u in  , [Ki rl . <1<-  hrdü  . ■- 

££  famine.  Mayt.  Louche.  — dics 
aube.  Luc.  4qur  oLscu  n i . Lcçsum 
rubiginc  ingcnium.  Or*  Esprit 
rotiill è.  Lasa  res.  fi,  lt.  Affaires 
ruinées  , en  (léser dre.  ~ l)i g. 

•’  - "'v  i rl' L w 

1,æta,  orupi,n.  pt.  peu- 
ple). Tbeod.  Domaines  publics. 

LætâbTus,  m.  f-%  lc,n-t  is. 
ipV.  Qui. cause  de  la  joie,  favo- 
rable, d’un  heureux  augure, 
jLçTÂWJNDUS,  a , umy  Gcll. 

Fmrl  joyeux,,,  plclnide  joie. 
^L.,rt^men1>  fais,  n.  Plin.  F u- 
tpier  «| v> i fertilise  les  terres,  , 
I.ÆTandus  , a,  uni.  Sait.  Donl 
i|:faut  se  réjouir.  ^ 

.Lætans  tj  lis omn. . g.  Cic. 
Joyeux , qui  a de  la  joie.  Lœtanti 
arumo.CicXi' \\\\  « œuf  joyeux. gai. 
“I^LæTAMTEII  ,adv.  Lampr.  Gaie- 
ment , avec  }ipi,er 
{ Eætaster  , M%  m.  Non.  tÜn 

i U u-i  > y'A  lUl  T V ■> 

4 Lætatio,  , unis  y fi.  tas.  Joie, 

..  IiÆyÉ.,  adv.  Quint.  Joyeuse- 
ment, avec  joie,  allégresse,  gaie- 
ment. ()  Abondamment.  Laliùs 
fronde rr.  Col.  Pç>u..ser  des  feuil- 
les avec  plus  d.' abondance.  , ’ 

^ Ï.ÆTÏQOS  , a , um . (Ixo'îJ.  Cod. 
Area  J.  Du  domaine  public. 

LætÏpïca^s,  tis.omn.g.  Plaut. 
Gai,  joyeux. 

.LætYïÏCO,  âs,  Bri,  âtum , are. 
tuer.  Réjouir,  rendre  joyeux, 
causer  de  la  joie,  égayer.  ||  Fer- 
tiliser.-— agros.  Cic.  Fumeries 
terres,  les  améliorer.  . t, 

LætYfYcor , Bris , B tus  sum, 
à ri. , d.  Plaut.  Se  réjouir.., 
j L.ïTÏFÏc.rs , a y um.  Cic.  Qui 
r,eqd  jpyeux,  égaie,  cause  de  la 
joiè.  Latifica  refierre.  Stat.  Ap- 
porter.de  bonnes  nouvelles,  [j 
Latifica  rites.  Cic,.  Vignes  d'une 
Mle  espérance,,  v ‘ 
\jXTU  co,  /s,  cre.  Si  s en.  Voy. 
L/btor..  • - \ v .-v  î 

"1  L*tYti  a , a.  fi  Joie , allégresse. 

f latitîâ.  Plaut.  De  joie,  /t» 
• lai  Ht  am  cf/usus. Justin  ransporté 
de  joie..  Omnibus  lalitiis  inec— 
dere.,  Cic.  Etre  au  comble  de  la 

n ....  i 
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MÆwfê  4«  terroir——  orar 
Honirs.\Çte^  Ornement  du  style. 
; fi cf.  Jpiq, 

allégresse.  y,(; 

i 4/c>  tir.  Réjouir. 

||  Paît.  Fumer  les  terres.  llj;i  ,,, 
„ )L.*Ton , Bris,  B tus  suju  ,,  iri, 
d.  Cic.  Se  réjouir,  se  livrer  à If 
joie,,, témoigner  sa  joje. rei. 
Virg.—  rem , re  tfia.  rç.  Cic.  Se 
réjouir  d’une  chose.  |[  Suet.  \Se 
plaire  p.  ==  Vitis  tepare  lœtutur. 
Plin.  La  vigne. aime. ta .cbalcur, 
hxxûRiAlcp.  Loi  romaine  qui 
défendait  pux  mineurs  dq» coq* 
tracter  un  engagement  ..avant 
vingl-çinq  ansf  et  qui  Dominait 
des  curateurs  pour  fincomluite 
comme  pour  la  de'inence.)  , . 

vLæti;s  , a , um  (ix'ûi,  vouloir, 
ou  la  tus  y large).  Cic.  Joyeux, 

fai , réjoui . bien  aise  . — eu! tus. 
ïabit  de  fête.  — color.  Plin , 
Couleur  gaie.  Latissima  pecto- 
ra.  Or.  Cœurs  remplis  de  joie. 
j|  Sali.  Qui  fait  les  choses  de 
bon  cœur,  de  bonne  grâce,  bien- 
veillant. ||  — mco.Mart.  Content, 
satisfait  de  ce  que  je  possède. r» 
opum.  F.  Fl.  — de  mes  richesses: 
||  Qui  aime , qui  se  piait  ».  Lata 
lairocinio  ingénia.  .Lie.  Gens  ac- 
coutumés au  brigandage.  j|  A gréa- 
ble  , qui  fait  pbisir.  Virlus  haud 
lata  trrannis . V.  Fl.  .La  vertu 
est  ooieuse  aux  tyrans.  [)  Heu- 
reux, propice.  — renias-  y.  Fl. 
Vent  favorable.  Lata  res . 
Qfiint.  Prospérité.  ||  Tac.  D.e  bon 
augure.  — Abondant,  riche,  fer- 
tile, florissant, d’un  riant  aspect. 
Lœtascgcs.  Virg.  Moisson  abon- 
dante. Latior  justo.  Virg.  Trop 
fécond.  = Lœta  indoles.  Quint . 
Heureux  naturel,  qui  donne^de 
grandes  espérances.  = Gras,  ea 
bon  état.  = V irg.  Plein  de  grâces. 
— Quint.  Orné,  fleuri.^  , l((,  > 
Læva,  a.  /•  tir.  La  main  gau- 
che , la  gauche.- 
t Lævâtus  , a , um.  Gcll.  Voy. 
livatos v, 
LÆvi,.adv.  Hpr.  Gauche- 
ment, en  maladroit. 

, L/bviâNUS,  a,  um.  DeLævius, 
ancien  poète  latin.  i )î. 

Lævis,  etc.  Voy.  LÊviS,  ctq. 
Lævobsùm  , adv,  Fcs(\t. t hx- 
vor  sus,  adv.  fi  mm.  A gauche.  t 
Læy ns , a,  um  ( ).««oç ) . Cic. 
Qui  est  à gauche  ou  du  côté 

f;auche.  tarant pçtere.  Virg.  Al- 
erh  gauche,  tarum  lumen.  Virg. 
Sirius,  )a  Canicule., -r  ininnuit. 
Virg U a^toirné  du  côté  gpuche 
( ( était  un  augure  .fayo.rablc.  ). 
*~=fior.  Gauche,  mabdroit,  im- 
pertinent. = Importun*  incom- 

«Udie.  l*tvo  Ulfftnt.  Um,  S 
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contre-temps,  dans  une eonjonc- 
tiye  , fâcheuse.  •*=  Malheureux  , 
iÿpiUible,  de  mauvais  augure.— 
igViS.  Mur/.  I.a  peste.  ni» 

LaùXüvwA,  n . ()*7«»o»)./for. 
Beignet,  gaufre  , pâtisserie.  J 
LX OSA  ura,  a,  /,  Qçr/ùi  , liè- 
vre). Plin,  Sorte  <ie  raisin.  - . 1 
■ LXOjRNAj  ra./<  ( j i.yr),a;  ) . H or. 
Bouteijle,  carafeuflao^R.,1  ,u  » 
LXoios , f , m,  (iatgpéj).  Virg. 
Sorte  de  vigne,, ->  j„  l i: 

L a r.j-.  r.s , a , um.  Luc..  DeXa- 
gus , Egyptien 

•'YlUJÏ  •*,» 

La  gnu  s sinus , m . Au  j.  golfe 
Lubeck,  i»  ,tij.  ..  ne  >v 

J4AD0 , fais , f.  pli».  Petke 
scamuionce , plante»  f i Jir  t« 
v LXoôlS , / dis , f . (G.yd{).  Jlor. 
Lie  vie  de  mer,  poisson. 

.(  ÈAGpSOPb^OSf,  it  m. 
flanc;  «rivo;,  peine).  Plin,  Dou- 
leurs d'entrailles, ,,  fP,  , 
WfoOP^THAUtlAi  fi  fit  (1  «y^ç, 
lièvre  g oy8aA/4*s,  œil),,  Alaladid 
desyeux,  lorsque  la  paupière  su- 

Séné  me  s. e .retire , et  oblige  de 
01  mii  les  yeux  ouverts.  ) , . v, 
Lagoputhalmijs,  a,  um.  Qui 
dort,  comme, un  lièvre,  les  yeux 
ouverts.  ••  vaw^  ,.\ 
LXgôpus  , gdis  ,/.  ( ; *îç  ; 

-rro<îà« , pied).  Plia.  Oiseau  bbnc 
»de  la  grosseur  d'un  pigeon,,  qui 
alcspicds  vciusçomme  un  lièvre. 
||  Pied-de-lièvre,  plante.  fiv  . \ 

. La GOTROPHllT M , si,  a.  (âayàç  ; 

rpt<f,ù) , nourrir).  Col.  Garenne , 
parc  où  1,'on  nourrit  des  lièvres. 

LXguncüIv\  , a,  fi  Cic.  Petite 
bouteille,  caraiqn , petit  flacon. 

Laicus,«,  um  (iaiç, peuple). 
Ter. . Laïque, lai-, vr  n,t  . .. 

L aj.  ax  , agis  j ;p4  ( faille  , , ja^ 
ser).  1/or.  Criard,  criaifleur.  || 
Sorte  d’oiseau.  r,  > 

Lalëtâni  , Ôrum  y m.  pi.  Plia. 
Peuples  d’une  contrée  de  l’Es- 
pagne citérieure,  abondante  en 
vignobles.  ( ^ /W  , lX  i f >/  [ 
LAiisio^é/wif t-yn.  (mot afri- 
cain). Plia.  Ane  sauvage. 

Lm.U),„Bs,  Bci , âtum,  Brc. 
PerS.  Chanter  pour  endormir  le* 
enf.in*.\  >( 

nr.^-fur^vGliant 
de  nourrice  pour  endormir  les 
enfans,  U Divinité  des  nonrricesi 
IaÂMa  , a,  fi. 

ré  cayeux,  fosse  oul'eau  s'amasse 
et;  croupit,  fondrière.  J1  Viviez, 
étang,  réservoir  pour  le  poisspu. 
\\Plin. ^Sorte  de  mastic.  , ,, j 
( LamBdXcismu^^/',  m.  (Aoe^War* 
nom  çrycflela  lettreL)/>/'<7/n.Pra? 
nonciatiou  vicieuse  de  la  lettre  L. 
j.  L,KMBiLvkQ , às , âri , atam,  Bre. 
Plfiul.  yir\^r f ué durer,.  ^ Se 

,up  -i 
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hA»»ho,ir,êft,iMm.Bffl.Stf,  tvémité  Inférieure  de  t’oruillc.  Lahm,  ai,/.  (Urym).  Ta*- 
Laper,  boira  comme  un  clittin.  Lauiuh  , ii,  m.  Pha.  Sorts  l Ance , pique. 

Liant  te  J , 1 fi,  m.  y/c/,  d’ortie  qui  De  pique  point.  Lanc.eàmps , Sact.  Lan- 

Action  de  lécher.  UuDiiü.a.  Or.  Montagne  ciel-,  soldat  armé  d'une  pique,  t 

Listes , !i,  il,  iirl  (léolw).  d'Ionie.  ||  Surnom  d'Endyitaion.  Lahcsâtus,  a,  um.  J.  Fions 
Cic.  Lécher.  U Firg.  Effleurer,  Lamna,  «,/.  Fiir.  y.  La  mina.  Blessé  d'un  coup  de  lance.  ||  Ari 

toucher  légèrement.  H Mar.  Cou-  LamnKla,  a , f.  Tcri.  dtm  nié  d'une  lance,  (j  hit/.  Fait  en 

1er  le  long,  arroser,  laver  les  de  /mu,  .1  (orme  de  lance, 

bonis.  Il  P/im.  Jjper.  surer  r Labpada, ir ,f.Pi.  V. Lamfas.  * Eanceo  , as.  ërc.  Tcri.  Ma— 

Lâmslaa  , Ai  / dim.  de  la-  LahiXoïsibs  , ii,  m.  huer,  nier  la  lance.  , 

mima.  Vitr.  Petite  lame,  lamine,  Porte-flambeau.  Lakcx&La,  m,  /.  Cic.  dira, 

feuille  de  ulclai.  I-Aatïptll,®, /./Vtfl.  Cotnèts  d c/ancea.  • 

LÂmautlt* , *,/.Petr.  Petit  flamboyante,  ou  météore  qui  a Lances,  ium./.fl.  Cic.  Voy. 
lingot.  la  forme  d'un  flambeau  ardent.  La  NX. 

Là  si  enta  , ônuu,  m.  fl.  Cic.  LAN»XDIo*,é/,/rPetit  flambeau.  Lancia  ,at,f.  Ville  des  Ashi- 
et LÂMEST*,  arum,/.  fi. Paca».  Lmcrt  Petite  folle,  en  parlant  res,  au  nord-ouest  de  la  Tarra- 

(U'jLipot),  Lamentations,  pi1  mis-  d'onC|ruB(‘ tille  vive  et  pétulante,  conaise  || — oppidan*.  Ville  de  la 
setneos,  sanglota,  es— • ga/liaa-  Lampas,  Sdis,  /.  (Xapiatu,  bril-  Lusitanie,  auj.  Guardo.  ||  — 

ram. P!  Gloinsclnensdospoulés.  1er;  )iu*ar).  Cic.  Flambeau, tor-  transcuduna.  Ville  de  la  Lusita-i 
LasientâiVms , m.  /..  Il,  m,,  che.  ||  l'Iim.  For.  Lahpadias.  ||  nie,  auj.  Ciudad-Hodrigo  (roy. 
il.  Cic.  Lamentable,  déplorable,  Firg.  Astre,  planète,  éclat  des  d’Espagne), 
digne derompasston  II — etc. Cic.  astres.  ||  Or.  Lampe,  lustre.  ||  LancÏcCia,  al,  f Am.  dtm. 
Voix  plaintive.  S/al.  Hymen.  Ariane. 

* Lan  II ctimivi  . a.  uni.  P/aml.  Lampitaa,  tr./.(lamin. peins):  LancKnÂtua  , bris.  m.  P nui. 

Qui  cause  des  lamentation*.  Lamproie  ou  rémore,  poisson.  Boucher  nui  écorchait  les  victi- 

LàaitNTÀTio,  amis./,  Cic.  La-  Lamss  Xcïm , orum,  m pt  Cic . mes  immolées,  et  se  nonrrissait 
mentation, plainte, gémissement.  Peuples  de  Lampsaqtic.  de  leur  chair. 

* Lâmxntâtox,  bris,  m.  Qui  I.akpsXcxnvs,  Cic.  et  Lamp-  Lancïno,  as,  Sri,  ëtum,  ëni 
se  lamente.  sXcws,  ».  um.  Mari.  De  Larnp-  (lavi;.  morceau). Scn.  Déchirer, 

Lâmxntatmx,  icit,  /■  Bit/,  saune,  dans  l'Hellespont.  mettre  en  pièces,  découper,  dé- 

Phmreuse.  l.A  Si  rsX  C rat , 1,  a.  (.te.  et  List  P-  chiqueter.  Lancinant oram  sinus. 

Lâmbntâius,  ij,  m.  Apm/.  sXcus  , i , m.  P/im.  Lampsaque,  Pria  La  rôte  est  coupée  de  golfe». 
F»y  LamkNVatio.  v.  de  l’Asie  min.,  auj. Tchar  dak.  = Dissiper,  —bomapalema. Cal. 

LîmeSTÂtos ,a.um,  Cic.  Qui  LAMfSAHA.e,/  San-  — son  patrimoine, 

s’est  lamenté,  ij  J’. //.  Déploré,  ne  , plante.  LancCla  ,— ta , /.  Fiir.  dim. 

pleuré.  Pari,  de  I.AMPYU5,i‘r,/  (li^esjuirc).  de  lanx. 

Lâmxnto,  as,  ëri,  ëtum,  ërë.  Plia.  Ver  luisant , insecte.  Lanxstus  ,m./,  tri,  a.,  il, 

et'LÏKISTon,  ërit , a lus  sam , La  NUS,  i,  m./.  Rivière  et  ville  Forn/sr.  De  laine. 
ërl , d.  Oie.  Se  laraentèr,  gémir,  de  Cilicie.  ||  Pet.  riv.  de  Béolie.  • Lâkîtom,  /,  m.  Fcjt.  Sorte 
||  Déplorer.  — cacita/em.  Cic  — LXnravs,  f,  m.  (leipvps Ç)./Vrà.  de  vêtement  faitde  laine  grasse, 
l'aveuglement,  se— «Vers.  Cic.  Poisson  de  mer  qui  ressemble  au  LXmiiis,  a.  um.  Cic.  De  laine. 
Enumérer  toutes  les  misèree-de  léiard.  fait  de  laine.  I|  Plia.  Cotonneux, , 

\ay\c.\Lamcntalur.  Apul.  Outt  Lan  a , a.  /.  (iqwç,  et  dor.  couvert  de  duvet.  = Cm/.  Ten- 

lamente.  • litre).  Laine , toison  de  brebis,  dre , délicat,  mou , efféminé. 

Lâmkktuii,  /,  m.  Cic.  Lmrten-  — smccida.  Jur.  Laine  grasse,  LaSga,  »,  /.  Fay.  LaNouaia. 

talion.  non  lavée. — /acta.  U.  Jet.  Laine  Lan  gobabdi, omar, tn.^/.  Peu-* 

LXkia,  <r,/.  (Jwqsiî,  faim  dé-  filée,  las  mm  m ducert.  Or.  Kilerde  pies  de  l'ancienne  Germanie, 
voranle),  Ifor.  Lamie , monstre  la  laine.  | U.  Je/.  Poil  de  chèvre,  qui  s’établirent  vcrsl’an  SGodans 
imaginaire  dont  on  faisait  peur  delièvre,  delapm  .de castor, etc.  le  nord  de  l' Italie , auj.  les Lorn- 
aux  petits  enfans.  ||  Sorcières  — caprima . Poil  de  chèvre,  ou  bards. 

qu'on  prétendait  se  nourrir  de  chose  de  nulle  valeur,  il  i cari  de  Las  Goitr  X Ct  0 , //  ,/éci,  /actum, 

chair  Humaine.  ||  Plim.  Poisson  lanàraprind.pror.  U or.  Disputèr  cirl,  Cic.  Kendre  languissant. 

3ui  dévore  les  Im  mines.  ||  Nom  sur  une  vétille.  || — anse  rima.  U.  Langueks,  lis , omn.  g.  Cic. 

'une  famille  romaine.  |j  Ville  de  Je/.  PI  unie  ouduvetd'oie.  ||  Du-  Languissant,  mou,  lèche,  faible, 
Thessalic , dans  la  Phthiotide.  vet  qui  recouvre  les  plantes,  les  abattu. — ictus.  Luc.  Coup  sans 
LXmiæ,  ërmm.  /.fl.  Brisa  ns,  fruits , etc.  ||  Petits  nuages  sem-  force.  — tarunt.  Phad.  Vieillesse, 
écueils  de  la  mer  Egée.  bl  ibles  à des  flocons  de  Taine.  — gra/ia.  S.  Ii.  Crédit  affaibli. 

LXmiârks,  a,  um.  Sue/.  D«  LiNÂau,  a,/.  Plia.  Herbe  || Malade, 
ta  famille  Lamia.  savonuière. —.au  foulon.  Lamsuso.ü,  üi.gaêrë( Itrpytù», 

LasiVna,  a,  /.  Cic.  Lato*,  Lanâma,  a,/.  lacer.  Atelier  être  oisif).  Cic.  lunguir,  être 
lamine,  feuille  de  métal  ou  de  où  se  travaille  la  laine.  languissant. s'aiTaiblir, s'abattre, 

tonte  autre  matière.  H Fiir.  Ta-  Lassais  , m.  /.,  ri,  a.  , is,  — de  nid.  Cic.  Etre  indispoaé  de 
ble  de  plomb  a l'usage  des  pïottt-  Farr.  Qui  porte  laine.  la  route,  i.angucl  flos.  Prof.  La 

hier*  ( \Ptia.  Douve  de  tonneau.  LaNâjuos,  //,  ai.  P/aut.  Lai-  fleur  penche  sa  tête,  se  fane.—  • 
=1  Or.  Coquille  de  nets.  |j  Fi/g.  trier,  qui  apprête  les  laines.  lame  jular.  S/a/.  J .a  lune  perd 
Vase  d’un  métal  mince.  ||  Sra.  Lâsata,  <c,/.  Jur.  Brebis.  sa  clarté.  — marc,  tfari.  Launer 
Scie.liff  Jet.  Petit  lingot.  Il  Cic.  Lâüâtus,  a,  um.  Col.  Quia  est  immobile.  — igais . F.  Fi. 
I-Mmiarilent#  qui  servait  dans  les  1 de  la  laine  , couvert  de  laine  ou  Les  feux  s'amortissent, 
supplices,  i—  wstvtMn.  Am.  U**- 1 de  duvet , de  poil  ou  de  coton.  Lanosxaco  , ù,  s «tri,  ri.  Oie. 
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Devenir  languissant,  perdre  sa 
rigueur , s’affaiblir.  Lang* esc it 
lutta.  Tac.  Le  lune  s'obscurcit. 
Langues  cens  in  luium  color.Plin. 
Couleur  qui  tire  sur  le  jaune. 
=sSe  relâcher,  se  refroidir.  R 
Tomber  malade.  ' 

LanguÏdè,  ad*.  Cie.  Languis- 
samment y d’un  air  languissant, 
nonrhabnimeqi,  mollement,  as 
— dulcis . P! in.  Douceâtre.  » 

La iïguYd i)  lus  , a , a/n.  Cat.  Lan- 
guissante t=  Languidula  canna. 
Cic.  Couronne  fanée.  Dim.  de  < 
■LaeguÏdus,  a,  urn.  Languis- 
sant, débile,  énervé,  sans  vi- 
gueur. — vitto.  Cic.  Appesanti 

Ear  le  vin.  —ictus  venarum.  Plin. 

buis  faible.  — ignis.  Or.  Feu 
amorti.  d/es.  Pi.  /.  Jour  «om- 
bre. — color.  Plin. Couleur  étein- 
te, passée,  pâle . Languidiora  vina. 
Hor.\ ins  plusdoux.||Malade.= 
Ckn  Mou,  lâche,  énervé,  négli- 
gent. Esse  languidtorc  studio. 
Cic.  Montrer  de  la  tiédeur. 

Lanouïfïcüs  , a , um.  Ans. 
Qui  fait  languir. 

. Lahgüla,  a,  /.  Vart.  Vite. 
Petit  plat  ou  bassin. 

Lakgvor  , 5ns,  m.  Cic.  Lan- 
gueur, débilité,  abattement.  || 
Lassitude , maladie.  — aquosus. 
Hor.  Iiydropisie.  = Mollesse, 
nonchalance.  =Cic.  Lâcheté,  dé- 
fautdc  courage, manque  de  coeur; 
affaiblissement,  torpeur.  ||  — »w- 
ris.  Scn.  Calme  plat.  ||  Plin.  Fai-’ 
blesse  de  couleur. 

LaHgüria,  a,  /.  Plin . Animal 
dont  on  a cru  que  l’urine  durcie 
formait  l’ambre. 

Largôritji t,ii,n.Plin.  Ambre 
jaune. 1 

LXnmbium,  //,  n.  Varr.  Bou- 
cherie. 

LjtailÂRics,£’,OT.  Ins.  Boucher. 
LXriâtio,  ônis,  f.  Sen.  et  LX- 
riâtijs  f iis,  m.  Cic.  Déchire- 
ment , action  de  mettre  en  piè- 
ces. «:  /bc.Tourmens  intérieurs 
tl’uhe  âme  bourrelée. 

LakYcia,  a,/.  Laber.  etLÂUÏ- 
cte  m , //,  n.  Virg.  Laine  qu’on  tire 1 
des  brebis  chaque  année.  ||'Lai*> 
nage.  U Plin.  Apprêt  de  la  laine. 

LâmTcütis,  m.  /.,  le,  n.  , it 
( lana , cutis').  I^aber.  Dont  la 
peau  est  couverte  de  laine.  ’ 
LXrixra,  a,f.  Ptaul.  Bouche- 
rie, lieu  où  l’on  tue  les  animaux; 
étal  de  boucher.  > 

LÂsÏFRfl,  «sa,  èrnm.  Plin.  Qui 
porte  ou  produit  de  la  laine. 

• LakYrYciüm  , //,  n.  Cic.  Art 
d’apprêter  les  laines,  apprêt  des 
lairtes.  ’ 

LâkÏfYcos,  a,  nm.Qxii  apprête 
la  laine,  faitdes  ouvrageade  laine. 
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Lanifkœ  sorortt <•  MttŸt.  I Ai  trol# 
Parques.  ' « 

LârYgbh  , ira,  cram.  Virg  .Cou- 
vert de  laine , qui  porte  ou  pro- 
duit de  la  bine.  ||  Phad.  Mou-^ 
ton.  ||  Manil.  Le  Bélier,  signe 
céleste.  . 

LXmo,  as,  âvi , â/umy  ârëi 
Cic.  Déchirer,  mettre  en  pièces,, 
déchiqueter,  osa  digitis.  Or. 
Egratigner  le  visage;  ■— crinemi 
ÜVi  S’arracher  les  cheveux.  t=* 
Laniaia  cl  assis.  Ov.  Flotte  en- 
dommagée, maltraitée. 

<LXtuo,  ônis,  m.Petr . Boucher. 

LXniôrïus,  a,  um.  De  bôu- 
cher,  de  boucherie.  Lanionia 
rnensa.  Sue/.  Etal  de  boucher. 

LârYpbndia,  a,/.  Inscr.  etLX- 
nÏpendios,  //,  m.  Inscs.  Celui, 
celle  qui  pèse  et  distribue  la  laine 
à filer  on  à carder. 

LXnista,  nt,  m.  Cic.  Maître 
d’exercices,  ou  de  gladiateurs,  ou 
d’escrime.  — arium . Col.  Fou-’ 
connier,  qui  dresse  des  oiseaux. 

LXsistatüra,  m,f: Inset.  Pro- 
fession de  maitre  d’escrime. 

LXmsTmus,  a,  um.  Petr.  Qui 
concerne  un  maître  d’escrime  ou 
les  gladiateurs. 

LÀ»ïtia,<?,/  Laber.  etLAltf- 
tues  , èi,  /.  Laine,  lainage. 

LXnivs,  ii,  m.  ( lanio ) . Cic. 
Boucher.  Pendere  ad  ianium.  < 
P h ad.  Etre  suspendu  à l’étal 
d’un  boucher. 

LÂnbchLüs,  4,  m.  F est.  Qui 
couvre  avec  de  la  laine  la  dif-  ■ 
formité  de  son  œil.  ■ 

LârôsYtas,  àtis,f.Ten.  Laine,  * 
lainage. 

Lâhôsus,  a,  um.  Col.  Lai- 
neut,  couvert  de  laine. 

Lawtbrra,«r,/  V.  Laterka. 

LÂNÛGfRôstrs,  a,  um.  Plin. 
Cotonneux,  plein  de  duvet  oude 
poil  follet. 

Lârügo,  Unis , /.  {/an»),  Virg. 
Poil  follet.  || Coton,  duvet.  | Col. 
Sciure  d’ais.  < 

Labura,  n»;/.  Ce/s.  Potitfloeon 
de  laine. 

LârCvïros,  a,  um.  Hor.  Qui 
fest  de  Lamrvium, 

LÂKttvmM,//,  tf.V.du  Latium,1 
patrie  de  l’empereur  Antonin  ; 
aui.  Civita-Lavinia; 

Lanx,  cis {la tus).  Cic.  Bas- 
sin ; plat,  plateau  de  balance.  A= 
/En u à lance.  Plin.  En  tenant  la 
balance  égale,  également.  H Plat, 
assiette.  • ’*•  » 

LÂboVcËA,^/  Nom  commun 
h plusieurs  villes  d’Asie.  ad 
Lycum. Gr.v.de  Phrygie.— com- 
lusia  Laodrn  e-la  brûlée,  dans  la 
Lycnonie( Asie  nain.);  auj.  Ladik. 

LÂtoXcJu uut  sa./. i n, , ««.  ■ 
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Ciê.  et  LÂ6DÏCBNÜS,  o,  dm.  Cic. 
Qui  est  de  Lëodicée. 

LXômËdoktsus  et  LXbatËnoN- 
tiüs,  a,um.  Quidescenddc  Lào* 
ntédon.  =Troyen,  de  Troie. 

LÂ&MtDOWTïA,  a,f.  I^mpsa-J 
que,  ville  d’A&iedans  la  Natolie.* 
LXpXthiüw, //,  n.  Varr.  LX-*1 
pXtiiubi,/,  n.  Plin.  et  LX*X~> 
th ùSj/,/;  Col.  Oseille, patience  , 
heri>e  potagère.  « 11  * 

* LXpi,  j Enn.  pour  lapide. 

LXpYcÏDA,  te,  m.  {lapis,  cædo). 
Varr.  Tailleur  de  pierre. 

'LXPÏcÏdïRa,  a,  f.  Cie.  Car- 
rière, lieu  d’où  l’on  tiré  la  pierre, 
lieu  où  on  la  taille. 

LXpYcïdïîüriüs,  ii,  m.  Inscr/ 
et  LXpï darius,//,  m.  U.  Jet. Car- 
rier, ouvrier  qui  travaille  aux 
carrières.  ||  Tailleur  de  pierre.  B 
Lapidaire. 

LXpYdârius,  a,  um.  Pladt.  Qui 
concerne  les  piegres.  Lapidante 
liftera.  Petr.  Leltresinscritessur4 
des  pierres.  • Lapidani  rompt. 
Sol  in-.  Champs  pierFeu*/  : 

I LXpYdÂtio,  unis,/.  Cic.  Lapi- 
dation, action  de  lantder,  de  jè— 
ter  des  pierres.  ||  Consi.  Grêle. 

LXpYdâtor,  bris,  m.  Cie.  Qui! 
Jjette  des  j>i erres.  ||  FrondèUr. 

LX’pÏdaTus,  a,  um.  Sue/.  Lt»-»1 
pidé.=IL7irr.  Attaqué,  plaisanté. 

LXpïdesco  , it,  scirè,  n.  Plin'/ 
St  pétrifier,  devenir  dur  comme 
pierre;  ■'  ^ • 

LXpÏdbus,  a,  t tm.  at.>î)è‘ 
pierre.  ||  Hfg.  Changé  enpierre. 
t=P/aut.  immobile,  pétrifié  d’é- 
tonnement.  ||  Pieriieuxt 

LXpYdYcîra.o?,/;  ^.LAnciBnrA.^ 
LXHTdo,  as,  âvi,  6tum , n/r.' 
Flor.  Lapider,  assommer  de  pier- 
res i ||  Petr.  Couvrir  de  pierres  en 
formede  tombeau.  ||  iinpers;X/è.5 
Pleuvoir  des  pierre*. 

LXpÏoôsYtas,  âtiej.  Tért.  Sorte 
de  pétrification;  ’o  '•  •*  • • •*» 

I.XpYdùsus,  a,  nm.  Vètr.  Fier* 
leux,  plein  de  pierres  ou  de 
cailloux;  rocailleux.  ||  FYrg.  Dur 
tomme  pierre.  * • ' - '•>' 
LXpillülus,  /,  m.  Sol.  dim.de 
LX  pi Llus,  i,m,Plin.  Petit  cnil- 
ion.  ||  Hor.  Pierre  précieuse. 

' LXno , ït , îrc.  Parue.  Pétri-  * 
fier,  changer  en  pierre.  |f  Lafiit 
cor  cura.  Fcst.  Le  chagrin  des- 
sèche le  cœdr.  ' - 

LXpis,  têts,  vr.  (i34î).  Cie.  ' 
Piètre. — s/tuctifis . (f.  Jet.  — de 
taille.1  *—  inrusus.  Virg.  — a-  ni-1 
guiser.  — eh'us:  Plin.  *—  ï»  fnsil.  •' 

— molaris.  Quint.  Meu  le  dè  mou- 
lin. l'a  ri  as.  Virg.  Marbre  de 

Paros.  =//<7A  Table  de  marbre. 

— bibulus.  Virg.  Sable , pierre 

pouce.  U Pierre  précicuae.jj 
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Op.  Perle. g Tib.  Borne,  limite.  | 
Prop.  Pierre  tumulaire,  tombe 
| Tribune  où  se  vendaient  les 
esclaves.  De  lapide  cmptus.  Cic. 
Acheté  à l’encan.  = Vil , mépri- 
sable. U Pierre  posée  prèsdu  grand 
chemin  pour  marquer  les  dis- 
tances, borne,  mille.  Ad  picesi- 
mum  lapident.  Liv.  A vingt  milles. 
= Hébété,  stupide. — quidstas ? 
Ter.  Que  fais-tu  là  planté  com- 
me un  terme?  = Lapident  ver- 
berare.  Plaut.  Perdre  sa  peine. 

— omnem  moverc.  PL  /.  Faire 
tous  ses  efforts.  Lapides  la  qui. 
Plaut.  Dire  des  duretés. 

LXtïtiiæ,  arum , m.  pi.  Lapi- 
thes , peuples  de  Thessalie. 

LXpitheus,  a , um.  Op.  Des 
Lapilhes. . 

LapÏtue,  es,  /.  Ville  de 
Thessalie. 

LapÏthei  , ôrum , m.  pl.  Ha- 
bitans  de  Lapitl^e.  . . 

LXpïthrius  , a , um.  O».  Des 
Lapilhes. 

Lapïthëum  , /,  a.  Ville  sur 
le  mont  Taygète  , en  Laconie. 

Lappa,  »,  / (XâSciv,  pren- 
dre). Virg.  Bardane  , plante  qui 
s’attache  aux  vètemens. 

LappXceus,  a , um.  Plin.  De 
bardane. 

LappÂgo,  tais,/.  Plia.  Sorte 
de  mouron , plante. 

Lappia,  ou  Lappokia,  œ.  f. 
Laponie,  contrée  septentrionale 
de  l’Europe.  . # 

LaPSÀBUN  DUS,  Scn.  Qui 

glisse , qui  est  près  de  tomber. 

Lapsawa,  »,/.  (À«'|/*vri).  Plia. 
Sorte  de  chou  sauvage,  herbe. 
]j  Mauve  blanche.— Lapsand pipe * 
re , prov.  Vivre  mesquinement. 

Lapsio  , dais,/.  Cic.  Chute, 
ruine. 

Lapso  , as  , à pi,  âtum , art. 
Flor.  Broncher,  chanceler,  glis- 
ser, être  près  de  tomber.  ||  S/a/. 
Tomber  souvent.  — Lapsantibus 
perdis  di/Jluere.  Gell.  Se  répan- 
dre en  un  déluge  de  paroles. 

Lapsürus,  a,  um.  Op.  Qui 
tombera. 

■ Lapsus  , ù s , m.  Cic . Chute. 

— sc  al  arum.  Plia.  — sur  un  es- 
calier. = Faute,  erreur,  faux 
pas.  — fidei.  Plia.  Penchant  à 
croire.  ||  Virg.  Vol  d’un  oiseau 

2u i s'abat.  — serpeatum . Virg. 

llissement  des  serpens.  — rota - 
rum  sajtiicere  alicui  rei.  Virg. 
Faire  glisser  sur  des  roues.  | 
Cours. — fluminum.  Cic.  Cours 
ou  courant  des  rivières.  ==-—  an- 
cipites  rentm.  Cl.  Vicissitudes 
des  événeinens. 

Lapsus, a,  um , part,  deiabor. 
—pede.Hor,  A qui  le  pied  a uiau- 
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qué.  = — spe.  C<es.  Déchu  de 
ses  espérances.  — facultatibus. 
U.  Jet.  Ruiné.  Lapsa fides.  Op. 
Foi  trahie,  violée. *=Quia  com- 
mis une  faute.  j|  Qui  a coulé  , 
qui  s'est  écoulé , qui  a glisse. 
— ad  ossa  dolor . Virg.  Douleur 
qui  pénètre  jusqu'aux  os.  ||  Tac. 
Échappé.  Voy.  Laboe.  • 
Lapurûum,  /,  a.  V.  des  Tar- 
belli,  dans  le  golfe  des  Gaules, 
auj. Bayonne(Basses  Pyrénées). 

LXqueae  , arts , n.  { lacunar ). 
Virg.  Plafond , lambris. 

LXqueârius,  ii,  m.  Theod. 
Qui  fait  les  lambris. 

LXqueàtor  , bris , m.  Isid. 
Gladiateur  armé  d'un  lacet  et 
d’un  poignard.  ||  Veg.  Celui  qui 
arrêtait  les  fuyards  en  leur  je- 
tant une  cordc  à nœud  coulant. 

I.XqUEÂTUS,  a,  um  (laquear). 
Cic.  Plafonné, lambrissé. — aura. 
Lip.  Orné  d'un  plafond  doré.  || 
( laqueus ).  Col.  Attaché  avec  des 
cordes,  lié,  garrotté. 

IjXqueo  , as , âpi , âtum , are. 
Prendre  au  filet.  ||  Slot.  Mettre 
une  corde  au  cou.  ||  Solia.  Lier 
avec  des  cordes.  =Si  te  laquea- 
perit  error.  Jupenc.  Si  tu  t’étais 
laissé  tromper. 

LXqueus,  /,  m.  ( lax ).  Corde 
à nœud  coulant,  lacet,  lacs, 
filet,  piège,  panneau.  Laqueo 
gulam  frangera.  Sali.  Etrangler. 
= Fraude,  embûches,  etc.  La- 

fruei legum.  Cic.  Labyrinthe  des 
ois.  — disputa tionum.  Cic.  Sub- 
tilités captieuses,  sophistiques. 

La  R , Uns , m.  ( lara  , nym- 
phe; ou  i«3pa,  rue).  Cic.  Lare, 
dieu  domestique,  protecteur  des 
foyers.  ||  Hor.  Maison.  ||  Op. 
Intérieur  de  la  maison.  ||  Col. 
Foyer,  aire,  feu.  ||  Mort.  Fa- 
mille. i,  Sea.  p.  Demem  e , pa- 
trie , foyers.  ||  L’Autel,  cons- 
tellation australe  composée  de 
sept  étoiles. 

LXrÂLIA  , ôrum  , ».  pl.  Fêtes 
des  dieu;  lares , qui  se  célé- 
braient aux  ides  de  mai. 

Lararda,  ce,  f.  VHle  de  la 
Lycaonie,  auj.  Larenda  (Asie 
mineure). 

LarÂEIUM,iV,  ».  Lampr.  En- 
droit consacré  au  culte  des 
dieux  lares  dans  chaque  maison. 

Laedàrius,  ii,  m.  laser.  Qui 
vend  du  lard. 

Lardum,  /,  ».  V.  Laridum. 
LXees  , ium , m.  pl.  Hor.  Les 
Lares , dieux  domestiques , gé- 
nies protecteurs  des  maisons. 
Voy.  Lar. 

Large,  adv.  Cic.  Largement, 
copieusement  , amplement  , 
abondamment,  libéralement.— 
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doaare.  Cic.  Faire  de  grandes 
largesses.  ||  Plia.  En  grand  nom- 
bre. ^1  Plia.  Facilement.  | Plia.' 
Au  large,  au  loin. 

LargYfÏcüs  , a , um.  Lucr. 
Libéral,  généreux,  magnifique. 
= Fait  avec  largesse. 

LargYflüüs  , ' a , um;'  Qui 
coule  abondamment.  — imber. 
Cic.  Pluicquitoiqhepar  torrens. 

LargÏrüquus  , a , um.  Plaut. 
Grand  parleur , babillard. 

Largio  , ïs  , tpi  , ïtum  , ïre  , 
act.  , et  Largior  , iris , tfus 
sum  , tri , d.  ( largus  ).  Cic. 
Faire  des  largesses  , donner  li- 
béralement, prodiguer.  ||  Ac- 
corder , permettre , donner  , 
abandonner.  — occasionem. 
Plia.  Fournir  l’occasion.  — 
latiliam.  Plaut.  Causer  de  la 
joie.  — habenas.  S.  It.  Lâ- 
cher la  bride.  — se  ultro.  Plaut . 
Se  jeter  à la  tète.  Si  tempus  lar— 
gitur.  Cic.  Si  le  temps  le  per- 
met. Largiri  injurias  reip.  Tac. 
Faire  à l’état  le  sacrifice  de  son 
ressentiment.  \\Sall.  Corrompre 
par  des  largesses. . 

LargÏTas  , âtis  , f.  Cic.  Lar- 
gesse , libéralité , inclination  à 
donner.  ||  Abondance.—  muneris. 
Cic.  Magnificence  d’un  présent. 

Largîter  , adv.  Cas.  Large- 
ment, abondamment,  beaucoup. 

— pcccare.  Plaut.  Faire  une 
grosse  faute.  — preestare  alicui. 
Suet.  L'emporter  de  beaucoup 
sur  un  autre. 

Largïtio  , ônis , f.  Cic.  Lar- 
gesse , libéralité.  ||  Profusion  , 
prodigalité.  ||  Corruption  par 
largesse.  ||  Action  de  donner. 

— cipitatis.  Cic.  Concession  du 
droit  de  cité.  — aquitatis.  Cic. 
Justice  rendue. 

Largïtiônâlis,  is,  m.  Vopisc. 
Celui  qui  est  chargé  de  distri- 
buer les  largesses  du  prince. 

Largîtiônâms  , m.f.Ji,  ». , is. 
Theod.  De  la  cassette  du  prince. 

Largïtor  , Bris,  m.  Cic.  Qui 
fait  des  largesses , donne  en 
abondance.  ||  Qui  donne  pour 
corrompre  ou  soulever. 

Largïtor  , iris , à ri,  d.  Plaut. 
fréq.  de  largior. 

* Largïtddo  , tais , / Voy. 
Largitas. 

Largîtus,  a , um,  Tib.  part, 
de  largio.  Donné.  |j  — part,  de 
largior.  Qui  a donné. 

LARGÏTÙs,adv.  Afr.  V.  Large. 
LargiuscÜlus,  a,  um.  Solia. 
Assez  abondant. 

Largus,»,  um  ; — ior , isstmus 
(lit,  beaucoup;  fpyov  , chose-). 
Cic.  Copieux,  abondant,  consi- 
dérable, — seiftto  Èucr.  Long 


Digilized  by  Google 


fcAS 

discours.  -r  imber.  Virg.  Forte 
pluie,  *r*  opaat.  Virg.  Riche,  (j! 
Libéral  , rein:  , prodigue. 

Larïcîna,  »,  f.  Plin.  Résine 
liquide  , plus  claire  que;  la  téré- 
benthine. in  , m ' i ..  ■_  I i i i 1 
LXrÏdum,  i,  a,.\ ( large  ari~ 
dum , Muer.  ) dur.  Lard.  : , 
LàLaïrÜGA , œ ,m.f  Peir.  Qui 
fuit,  sa  maison,  vagabond.  * \ - 

LXrignus,  a,  um.  Vitr.  De 
bois  de  larix. 

Larinas  , àlis , m.  f Ciel  De 
Larinum*  . ,.  .l  i . . 

Larinum,/,*.  Plia.  V.d’  I talie,- 
cbez  les  Frentani , auj.  Larino. 

Larissa,*,/.  Nom  commun 
à plusieurs  villes  de  Grèce  et 
d’Asie.  Les  plus  célèbres  sont  : 
La  risse , ville  de  Thessalie,  pa- 
tine d’Achille)  Laris,  ville  de 
Syrie.  U V.  d'Assyrie,  sur  le 
Tiare;  \lS/ai.  Citadelle  d’Argos. 

JLÂrjssæus  ,■  a , um.  Virg.  De 
La  risse.  ||  S/ai.  D’Argos. 

LÀaiüS  , //,  m.  Virg.  Grand 
lac  delà  Gaule  transpadTane,  au), 
lac  de  Côruâ,  dans  le  Milanais. 

LÂrius  , a , um.  Cat.  Qui  ap- 
partientau  lac  Larius  (de  Cômc). 

,LXtiix,icis,fP/.  La  Bix,  arbre.' 
Làros,  i,  m.  L’Arboe,  pe- 
tite rivière  de  Toscane.  . t 
Larta , a,/.  Ambrade , ville 
d'Epire.  . 

Lârus  ,r i ; m- . Bill.  Mauve  , 
poule  d’eau.  • 

Larve  tg  , {/or).  Plaut. 

Spectre,  fantôme,  apparition, 
esprit.  K Ifor.  Masque  de  théâtre. 
||  Pair . Marionnette,  automate.' 

Larvâi.15,' w.  /. , le ^ a.  f is. 
Se  a..  J)e  spectre,  de/fantôme, 
terrible  , effroyable,' 

LARVÂTUS,<r,swn./V.  Troublé, 
épouvantécomme  parla  vued’  un 
fantôme.  ||Mvqué  , déguisé.  « 
Larvo  àa,  ire.  JL- Fin r. 
Effrayer,  . j * 

Larynx,  gis,  f V.  Guttur. 
LasXnum  , t , n.  ( Xdottvov  ). 
II or.  Pot  de  chambre.  ||  Bassin 
de  chaise  percée.  . 

Lascîvè  , adv.  Zip.  Lascive- 
ment , avec  mollesse. 

Lascîvia,<b,  /.  Licence,  hu- 
meur iolàtre,  badinage.  ||—  pue- 
rilis.  Sert.  Vivacité  t,  gentillesse 
de  l’enfance.  ||  Cie.  Plaisirs, 
jeux,  amusements.  ||  Or.  Lasci- 
veté, libertinage,  déhanche. -Mi* 
lituimin  la sc triant  rerteté.  Tac. 
Changer  ta  guerre  en  libertin 
nage.  |J/ — -fl.  tnaledicendi.  (Juin!. 
Facilité  à médire.  <—*  theatrali». 
TW. r Railleries,  applications  iri- 
sultaotet  (qu'un  se  permettait 
dans  les  pièces  «le  théâtre).  |( 
Quint.  Luxe  de  mots , dévergon- 
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dage  de  style.  [\  Piin.  Caprice/ 
Lascîvïbundus,  a,  um.  Plant. 
Qui  folâtre  , badine, * -v. 

• Lascïviô  , if  / ehi  y cïïum  ) 
rlrh  Lit>.  S’abandonner  h la  li— ' 
cence.  LaScirit  plebs >*  magie 
quàm  sàriit.  Lir.  Le  peuple 
s’emporta  plutôt  qu'il  ne  fil  de 
mal.  ||  Sea*  Folâtrer**  badiner.* 
— • alicui.  • Slat.  — avec  quel- 
qu’un. j|  Or.  • Bondir  y sauter. 
■=  Quint.  Avoir  un  style  affeté,' 
efféminé.  ||  Bud.  Croître  en  trop 
grande  abondance.  >'•  s 

Lascïvïtas  , itis , fi  J.  Firm. 
Voy.  Lascivia.'  •»<  •••.,  «•  V 

LascîvÏter,  adv.  En  folâtrant. 
Lascïvü  tus , a , um , Pr . ditti  .de 
* Lascîvus  , a , um  ( tacesso  ). 
Porté  à la  licence. \\Virg.  Badin, 
folâtre.  ||  Vif,  enjoué.  — - in  virus  i 
P/in.  Qui  a le  vin  gai  . enjoué  le 
verre  à la  main.  ||  Or.  Lascif, 
dissolu  ; licencieux',  obscè'ne.  || 
Or.  Bondissant.' ||  Las  cira  ora- 
lio.Gcll.  St£ le  affeté,  trop  fleuri. 

LXsfr  , cris , n.  Col.  Laser, 
sorte  de  pomme  que--  quelques 
uns  prennent  pour  l’assa-fœlida. 

LXsÜrâtum,  i,  a.  a pic. Sauce 
au  laser.  • '•*.  .•«»•».  • *'  *' ■ ‘-‘'v 
LXsrrâtus  , a , um.  Pliri.  As** 
saisonné  avec  le  laser.  r 1 
Laskrpïtiârium  , i/,  n.  Petr.  ' 
Voyez  LasïrAThm. 
i Laserpïtiatos  , a,  um.  Piin. 
Où  il  entre  du  laser. 

• LXserpïtïfkr  , a ) um.  Cat. 
Où  croît  te  laser.  ' -*•  v *• 

LXsjsrpïtium  , />’  , n.  Plinl 
Plante  dont  on  tire  le  laser  par 
incision  à la  tige  et  à la  racine.  ■’  - 
Lassâtus,<7,  um , Or.  part, 
de  lasso. ^ As/m  lassa/a.  Man. 
Astres  qui  s’éclipsent.  1 ' 

Lassesco  , rs,  sefri,  n.  Piin. 
Se  lasserq  se  fatiguera  * 

LassKtûdo  , Unis,  f.  Cic.  Las* 
situde,  fatigue.  ” 5 

Lasso,  as,  âri , àtum,  ârè.‘\ 
Cals.  Lasser  . fatiguer,  harasser. 

||  Mari.  Supporter  avec  cons- 
tance. ||t$c/2,Se  lasser,  s’affaisser. 
LassOius,'  a,unr\  Cat. dim.  de 
Lassos  , a , um  ( lapsus)\  (jici 
Las,  lassé,  fatigué,  harassé* 
abattü .'■***  stomachusy  Hor,  Es- 
tomac dégoûté,  Lass/t  Humus. 

1 On  Terre  épuisée.  Lassum  Ctrl* 
lum.  Vtrg.  Cou  penché.  =2 Lassée 
res.  Or.  Adversité,  .bn.l  «»b  ,.o-i 
y 1 Lastaurus  m.  (iîr,  beau- 
coup ; téOpoç',  taureau  ).  Sud, 
Débauché.  • "“U  . t'*" 

t-ÂTèy  ôdvi*  C/t:  ' Au  large , 
alu  loin,  d’une  manière  éteridue. 
— ) inngèque  vagubitur  nonten 
tuum.  Cic.  V otre  iiom  se  -'ré- 
pandra en  tous  lieux.  *“■*  pot$i~ 
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der'e.  Sên.  Avoir  des  possessions 
étendues.  ~ pose/.  Or.  Paitrè 
librement.  ^ Amplèirteùt.  Zu* 
Hits  uti  opibus.  IfoC.  UseC  plus 
largement  de  sa  fortune.  te- 
ferre*.  Or.  Racontèr  im  lông'.1— y * 
scn'bere.  PI..J.  Avoir  un  styei 
diffus.  H Verb  a laie  coneiperc,  Dig. 
Donner  an*rhols  Un  sens  large.’ 
LXtebra,  te , f.x\Ia/eo).  Tout 
lien  qui  sert  à se  cacher,  tanière, 
repaire , retraite , refuge  , liett1 
de  sûreté.^  Laiebr»  in  animxs. 
Già:  Replis  tachés  du  coeur;  — 
scribendi.  Gdl.  Ecriture  ‘eft' 
chiffres.  ||  Cie.  Excuse,  prétexte, 
couletiri’suhterfugc.  ;!i 

LXtebrYcôi,a  , ce,  m.  f P/aut. 1 
Qui  aimé  l’obscurité,  laretraite, 
les  lieux  solitaires;  qui  se  tiept 
dans  sa  tiinièèe. «v' 

LXtebrôsè , adv.  Plaut.  En ca-f 
chetfc,  On  se  cachant,  eft  secret. 
I.Xtebrôsus  ;a„  um.  LÏpï  Ga-' 


ché  ] retiré  / jécret ,'  propre  à 
receler.  — pûmes.  Virg.  Piette' 
pleine  <hv  trous.  Latebrosa  loch. 
P/aut.  Manvais  lieux. 
ça  a s Ho.  Aug.  Question  abs- 
truse, obscuré'.  L'îf'‘i  -V*  ^ 
I.Xtens  , tiS‘,  omri.  g.  Plaut. J 
C .Ici  1 é; — saxum . ' Vjrg.  Ecueil'  à 
fleur  d’eau.  — mandat dm.  Oy.'* 
Ordré  *ec*fet;j|  Piin,  Invisible. 

||  Cic.  Obscur.  ' -'*1  « «'* 
'LXTEwnsn  , adV.  CicPHto  ca- 
chette / en  secret.  — * inteltig.  re 
ex  v ers  i b us.  Gel/.  Entendre  lé*' 
Séitibaèhe  dés-  vehs.J  i • 

LXtbo*  es,  âf  /êrt, 
doriq.  pourléô®);  Cie.  Etrecâ- 
chét  Hoc  tatet-  mihi.  Lttcr. 1 — 
me.'  Or.  f.n  cho^e  m>st  inron-  ■ 
nue,  je  l’ignore.  Non  lattaére 
ilium  doli  Junoriis.  Virg.  Il  re- 
connut les  ruses  de  Junon.  (f  ’ 
Cic.  Se1  eàther  pous  se  sous- 
traire à ses  'créanciers'.  a*î  Or.  ' 
Vîvré  dans  l’obscurité. 

| • LX^BR:>téfnV;,'A)r,.,  Viifi  DrfaW. 1 * 
—Laiercm  cru  dum  tarare,  yr  ov.>-i 

7>r. Perdre  son  temps  et  sa  peine.  ’ 

aurais.  Pl/n.-Lingot  d’or. 
LXtKrXlia,  ium,  n.  pi!  Sétrp.^ 
Jet.  SaehrbeS.  *«  • '•*  .<•/>. 

LXTfthÂtfsrw;  fi.  If  , ni,  fs7' 
,P/.-  De  côté.'  qui-  est  mi  côté,'hi-  ' 
téral.  *—  dbfàr.  PL  Point  de  CÔtéi1'* 
LXffiRÀWEN  tnik,  ri.  < JLtiïr.  1 
Oovrige  de  brique.* 

LatèrXwus''  < Mohs\i‘  Nom'  ' 
qu’on  donnait  au  mOnt  ^tlius, 
ù cause  des  La  le  ra  nus  quî>' 
aAT»ient  lenédemetire.  ' ■-* 

LXt^râria;  œ\  f.  (7 atery.  ' 
Piin.  Tuilerie  , H l(> lier  de  ftinV''  ’ 
lier.  ||  Four  à briqués."  • 

LXtkrâiua  , bruni,  n.  pl.  Vit!. 

Chevrons  posé»  err  travers.^ ; v 
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TiXTMBÂttlüS , ii , m.  Piin.  Toi* 
lier,  qui  fait  de  la  brique. 

, LXtërârius,  a,  um.  Vilr.  De 
tuile,  de  brique.  ||  Qui  est  à 
côté , qu'on  voit  à côté. 

ÏiXtebcÜlsssbs  , ium , m.  pl. 
Gardes  des  rôles. 

1Xt*rc#lum  , i , a.  ( later). 
Registre  où  s’inscrivait  le  rôle 
des  offices,  charges,  dignités  tant 
civiles  que  militaires.  ||  Chambre 
de  trésor.  ||  Petite  brique. 

LXtbhcDlos,  /,  m.  Cari.  Pe- 
tite brique  ou  tuile.  |l  Plaut. 
Sorte  de  massepain  ou  biscuit. 

LXTfcnü, abl.de  lotus  et  de  later. 

LXtérbnsis,  m./.,se,  n. , is. 
sntr.llet.  Tert.  Garde  du  corps. 

*LXtxuna,  ce  , /.  Tert.  Voy. 
Latriva. 

LXtÜrYtâna  pyra,  n.  pl.  Col. 
Sorte  de  poires  excellentes. 

LXtËbîtiüs,  a,  um.  Cas.  De 
brique  , fait  de  brique. 

LXterka,  œ,  f.  ( lateo  ).  Clc. 
Lanterne,  fanai. 

LXterbâRius,  a,  um.  Cic.  Qui 
porte  la  lanterne. 

LXtËrowm.  Voy.  Latro. 

* LXt£runc8lâbia,  œ,  /.  V. 
Latrdncü labia.  * 

LXtMrühcOlus,  /,  m.  Pièce 
du  je  u des  échecs. 

Lâtesco,  is,  scïrë , a.  ( là/ut , 
large).  Col.  S’élargir,  croître 
ou  s’étendre  en  largeur. 

-LXtesco  , is,  clrl,  a.  (lateo). 
Cic.  Se  cacher. 

LXtex,  Xcis,  m.  (lateo).  Or. 
Tout  liquide  qui  jaillit  d’un 
lieu  où  il  était  caché;  eau, 
source , fontaine  , eau  vivé.  || 
— me  ri.  Luer.  Vin.  — palladitu. 
Op.  Huile.— niveus.  Prui.  Lait. 

Lathmics  , a , um.  Op.  Du 
mont  Lathmos  , en  Carie. 

Latümus  , i,  m.  Lathmos, 
montagne  de  Carie. 

Lathyris  , is , f.  (XaOupfç). 
Plia.  Epurge,  herbe. 

LXtiâus,  m.  /,  li , n. , is. 
Du  Latium. — sermo.  Plia.  Lan- 
gue latine.  — Jupiter . Luc.  Ju- 
piter Latial , adoré  sur  le  mont 
Albain. 

LXnALYTRR,adv.J’.//.En  latin. 

LXtiar  , iris,  n.  Macr.  Sa- 
crifice à Jupiter  Latial. 

LXtia  ri  s , m.  /. , ri , a. , ts , 
Cic.  et  LXtiârios  , a , um.  Plia. 
Latin,  du  Latium. 

LXjpB&U),  às,  âei,  àtum,  âri, 
Varr,  et  LXtïbClor,  àris,  àtus 
sum,  âri,  d.  Cic.  Se  cacher,  se 
tenir  caché. 

LXtÏbUlom,  i,  n.  Cic.  Tout 
lieu  où  l’on  se  cache  , asile  , re- 
raile  , repaire , tanière. 

Laticis,  gén.  de  taux. 
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LItYclÂvia  , œ,f.  (sous-ent. 
lunica).  V.  Max.  Laticlave,  robe 
de  sénateur,  bordée  par-devant 
d’une  bande  garnie  de  nœuds 
ou  boutons  d’or  ou  de  pourpre. 
• LâtYclâviâus  , m.  f.,  li , a., 
is.  laser.  Qui  porte  le  laticlave. 

LÂTÏclIvius  , ii,  m.  Suet.  Sé- 
nateur ou  patricien  qui  portait 
le  laticlave.  « 

LâtYf&liüs  , a , um.  Plia. 
Qui  a les  feuilles  larges 

LâtYfuhdium, //,«./>/.  Fonds 
de  terre  de  grande  étendue. 

LXtïkæ  , àrum  ,/pl.  (sous- 
tni.feriœ).  Cic.  Fêtes  du  Latium , 
en  l’honneur  de  Jupiter  Latial. 

LXïÏKi,  adv.  Lir.  A la  ma- 
nière des  Latins,  en  latin.  — 
scire.  Cic.  Savoir,  entendre  le 
latin,  — reddere.  Cic.  Traduire 
en  latin.  ||  — loçui.  Cic.  Parler 
élégamment  en  latin.  = Clai- 
rement, sans  détmjr. 

LXtîmi  , dram , m.  pl.  Latins, 
peuples  du  Latium. 

LXtïniensis,  m.f.,si,n.,  is. 
Cie.  Du  I^atium. 

LXtîhYtas  , à fis,  f.  Cic.  Lati- 
nité , langue  latine.  || Suet.  Droit 
de  parvemrauxchargcsdeRome, 
accordé  aux  peuples  du  Latium. 

LXtïhïzo  et  Latîho  , às,  are. 
C.  Aur.  Traduire  en  latin. 

LXtïüus  , a , um.  Cic.  Latin , 
des  Latins,  du  Latium.  Casus 
la/inus.  Diom.  L’ablatif. 

Lâtio  , dais , f.  Cic.  Action 
de  porter.  — legum.  Cic.  — des 
lois.  — suf/ragii.  Lir.  — de  don- 
ner son  suffrage.  — expensi.  Gell. 
— de  porter  en  dépense. 

LÀTlPKS  , edis , o ma.  g.  Arien 
Qui  a les  pieds  larges. 

LXtYtâbündus  , a , um.  Sid. 
Qui  se  cache  avec  soin. 

LXtYtaks  , fis , omn.  g.  Cic • 
Qui  se  tient  caché  ; caché,  dé- 
robé aux  regards. 

LXtïtatio  , Suis , f.  Quint. 
L’action  de  se  cacher  ou  de  se 
tenir  caché. 

LXtYto  , às , âri,  àtum  , âri , 
n.  Cic.  fréq.  de  lateo.  Se  cacher, 
se  tenir  caché.  ||  Cic.  Ne  pas 
comparaître,  faire  défaut  en  jus- 
tice.— alicui.  Plaut.  — aliçuem. 
Pomp.  Jet.  Se  cacher  de  quel- 
qu’un. ||  Cat.  fréq.  de  fero.  Vor- 
ter  souvent. 

LâtÏtüdo  , tais , f.  Cic.  Lar- 
geur, latitude,  étendue  en  lar- 
geur. ||  Pl.  j.  Abondance , plé- 
nitude de  style.  ||  — verborum . 
Cic.  Action  de  parler  la  bouche 
trop  ouverte. 

LXtiom , ii,  a.  Virg.  Latium, 
pays  latin,  auj.  Campagne  de 
Rome. 
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LXntrs,  a,  um.  Du  Latium, 
latin  , romain.  Latia  ruinera. 
Op.  JBlessures  faites  par  les  sol- 
dats romains.  Latium  jus.  Droit 
accordé  aux  peuples  du  Latium. 

Latmüs,  i,m.  Mont,  de  Carie, 
près  de  l’embouch.  du  Méandre. 

Latobrici  et  Latobrioi,  5 mm, 
m.  pl.  Lalobriges , peuples  de 
Germanie. 

Lâtôius  , m , um.  Op.  Voy. 
Latoniüs. 

LÂtÜmiæ  , àrum , /.  pl.  (\ So^ , 
pi  erre  ; ti couper  ).  Fest. 
Carrières.  = Cic.  Célèbre  pri- 
son de  Syracuse , taillée  tout 
entière  dans  le  roc.=:2,/V.  Pri- 
son , cachot. 

Lâtômüs  , i,  m.  Carrier,  tail- 
leur de  pierre. 

Lâtônia,  ce,/.  Surnom  de 
Diane.  ||  — de  1 Ile  de  Déios. 

LÂTÔKÏGJtM/B.ü/vj»,  m.pl.  En- 
fans  deLatone(Apoiion  et  Diane). 

Lâtôkiüs  , a , um.  Virg.  De 
Latone. 

LÂTon , àris , m.  Suet.  Qui 
porte  , porteur.  ||  Suet.  Messa- 
ger, courrier.  ==  — legis.  Cic. 
Législateur,  qui  fait  une  toi  ou 
qui  la  propose  au  peuple.  — 
suf/ragii.  Cic.  Qui  donne  sa 
voix_,  son  suffrage. 

Làtôus  , / , m.  Fils  de  Latone 
( Apollon  ). 

LatrabYlis,  m.  a.,is 

C.  Aur._  Qui  semble  aboyer. 

Latrâtio,  ônis , f.  ,M.  Cap. 
Aboiemens. 

Latrâtor,  àris , m.  Virg.  Qui 
aboie  comme  un  chien.  f{  Cic. 
Aboyeur,  criailleur. 

Latrâtos,  iis,  m..Or.  Aboie- 
ment, jappement,  cri  du  chien. 

Latrâtos  , a , um , Mari. 
part.de  latro  .—La  Ira  tum  pclago 
saxum.  Sial.  Rocljer  battu  île* 
flots.  = Latratus cibus . M.  Nour- 
riture demandée  en  aboyant. 

Latria,!*,/.  ().xTpna).  Adora- 
tion, culte  qu’on  rend  à Dieu  seul. 

Latriensis  , m.  f. , si,  a. , 
is.  De  latrie,  d’adoration. 

Latrïka,  ce,  J.  Varr.  et  La- 
TRÏNOM  , / , a.  Non.  ( laro  ). 
Bain , baignoire.  U (lateo).  La- 
trine,  privé,  garde-robe,  lieux 
d’aisances.  ||  Evier. 

Latris  , is,/.  Ile  de  la  grande 
Germanie,  auj.  Ile  d’Œxel  , 
dans  la  mer  Baltique. 

Latro,  às , art,  àtum,  âri . 
Cic.  Aboyer  , japper  , crier 
comme  un  chien.  Latralur.  Op. 
On  aboie.  ||  — nubila  , prov. 
Stai.  Aboyer  à la  lune.  = La- 
irantes  luiaæ.  S.  lt.  Vagues  mu- 

Îissantes,  retentissantes. — çurta. 
7slr.  Angoisses,  agitation  tu- 
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multueusede  \'kmcr*—Latrare  ali- 
cfuem.  Plaut.  Ou  tragerde  paroles, 
invectiver.  = Lucr.  Demander. 

Latho  , Sais  , m.  ( Utero). 
Varr.  Soldat  d«  la  garde  du 

firince , sarde  du  corps.  |l  Mi- 
itaire  à la  solde.  ||  Maraudeur, 
brigand,  bandit,  voleur.  |{  Pièce 
du  jeu  d’échecs. 

LatrôcYnâlis , m.  f t li , n. , 
is.  Apul.  De  brigand. 

LatrôcYnâlYtbr  , adv.  M. 
Cap.  En  brigand. 

LatrôcYnatio , dnis,/ ’.  Pli*. 


LatrôcYniüM  , ii,  n.  Plaut. 
Fonctions  de  soldat  de  la  garde 
du  prince.  ||  Cic.  Vol  à main 
armée,  brigandage.  J C/c. Troupe 
de  brigands.  — ■ maris.  Vell.  Pi- 
’ raterie.  = Sali . Ruse  , embû- 
ches, menées  coupables;  vio- 
lences. ||  Or.  Jeu  d’échecs. 

LatkôcYnok,  iris  , âtussum  , 
Sri , d.  Plaut.  Etre  soldat  de  la 

5jarde  du  priôce.  ||  Plia.  Etre  à 
a solde,  servir  comme  merce- 
naire. ||  C/e.  Exercer  des  bri»- 
gandages  , voler  à main  armée  , 
à force  ouverte.  \Plin.  Chasser. 
U Cet  s.  Disséquer. 

LATRUNCtiLARIA  , ce  ,f  (sOUS- 

entendu  tabula).  Sen.  Echi- 
quier, tablier,  damier. 

LAT*CRCtiLÂTOE,é/7>,77T.  U.Jct. 
Jase  en  matière  de  brigandage. 

LatruncCmjs  , / , m.  Cic. 
Petit  voleur.  ||  Sen.  Pièce  du  jeu 
d’échecs. 

liÂTÛMtüM,  //,  n.  (ia*î,  pier- 
re; t tp-vw,  couper).  Instrument 
à tirer  les  pierres  d'une  carrière. 
4 Condamnation  aux  carrières , 
aux  mines. 

LÂtüS  , a , ura  , part,  de  fero. 
LÂTüS  , a , um  (wlcrrî*).  Cic% 
forge  , étendu  , spacieux.  Lati 
funai.  Virg.  Vastes  domaines. 
Lata  glana.  Cie.  Gloire  qui  s’é- 
tend au  loin.  Latum  aurum.  Virg. 
Large  broderie  d’or.  Latum  10- 
cedere.  Sen.  Avoir  une  démar- 
ché altière , s’avancer  fièrement 
(les  poings  sur  les  côtés).  = La- 
tior  oraiio.  Cie.  Style  plus 
abondant,  plus  orné. 

LXtps  , iris,  n.  ( lateo ).  Cie. 
Côté,  flanc. — sexangiilum  crjrs - 
talli . Pi  in.  Face  hexagone  du 
cristal.  Lateris  dolor.  Cic.  Pleu- 
résie. — artifex.  Or  Maître 
de  danse.  Honora  latere.  Curt. 
Préséance,  rang  ou  place  d’hon- 
neur. — Lotus  prœbere.  Sen.  Se 
découvrir,  prêter  le  flanc,  don- 
ner prise.  |(  Vigueur,  poumon, 
force,  haleine.  Lateri consul 'ere. 
Pt.  / Ménager  sa  respiration. 
Vaie/Uiorum  hoc  laterum  sont. 
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Cic.  Cela  n’appartient  qu’aux 
poitrines  robustes.  Ij  Aile  ou 
flanc  d'armée.  Latere  aggressi. 
Cas.  Attaqués,  pris  en  flanc. 
— Société,  intimité,  compagnie. 
A latere  alicujus  esse.  Lir.  Etre 
dans  l’intimité  de  quelqu’un  ou 
l’accompagner  partout.  Tuum 
dulce  latus.  Mart.  Ton  compa- 
gnon chéri.  Lateri  filii  afrçuem 
adjungerc.  Quint.  Attacher  à 
son  fils  un  surveillant.  Latus 
alicui.  tegere.  Hor.  — cia  ad  ere . 
Or.  Accompagner  quelqu'un 
en  lui  laissant  la  place  d’hon- 
neur (céder  le  haut  du  pavé). 
= Pi.  /.  Race,  famille.  = Ex 
lateribus  cognafus.  P.  Jet:  Col- 
latéral. ||  Côte  , rivage.  Latere 
proximo  lecto.  Tac.  Après  avoir 
couru  toute  la  côte  voisine.  || 
Latus mundi.  Plia.  Pays,  région, 
contrée. 

LâtosclÂvos  , i , m.  P/in. 
Bande  garnie  de  nœuds  ou  de 
boutons  d'or  ou  de  pourpPe  , 
faits  efl  tête  de  clou  , qui  gar- 
nissait le  devant  de  la  robe  des 
sénateurs.  =Suei.  Dignité  de  sé- 
nateur. —Pt.  /.  Prérogative  des 
sénateurs. 

LXtuscîIlom,  /,  n.  Cat.  di- 
min.  de  latus  , eris. 

LaüdÂbYms  , m.  /. , ii , ». , is. 
Cic.  Louable, digne  de  louanges, 
qui  mérite  des  éloges,  estimable. 

LaudâbYlYtxh,  adv.  Cic.  Ho- 
norablement, avec  éloge,  d'une 
manière  louable , estimable  ; en 
homme  d’honneur. 

Laudandps,  a , um.  Cic.  Loua- 
ble , qui  mérite  des  éloges. 

La o daté  , adv.  Plia.  Voyez 
Laitdabilitbr. 

Laüdâtio  , dnis , f.  Cic.  Dis- 
cours à la  louange,  éloge , pané- 
gyrique.— funebris.  Quint.  Orai- 
son funèbre. — jndicialis.  Sun. 
Témoignage  honorable  rendu  à 
un  accusé. 

LaudÂtïvüs  , a , um.  Quint. 
Laudatif , de  recommandation  , 
qui  concerne  les  éloges,  les  pa- 
négyriques. 

LaüdÂtob,  dnis,  m.  Cic.  Pa- 
négyriste, louangeur,  qui  exal- 
te , vante  , prône , préconise.  | 
Cic.  Témoin  à décharge. 

Laudâtôrius  , a , um.  Fulg. 
Laudatif,  louangeur,  caressant. 

Laudatrix,  iris,/  Cic.  Celle 
qui  donne  des  louanges. 

LaudYcgbna,  æ,  m.  1 1 LaudY- 
cfRNUS , / , m.  Plaut.  Flatteur 
qui  loue  pour  gagner  un  dîner; 
parasite  , écornifleur.  •» 

Laudis,  gén.  de  laus. 

Laudo  , âs , âri , âtum  , are. 
Cic.  Louer,  donner  des  louan- 
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ger,  vanter,  prôner,  préçoni- 
•®r.  — - maligne.  Hor.  Louer  avec 
réserve , être  avare  de  louanges. 

rffitsi.  Petr.  Combler  d’éloges. 
||  Cic.  Faire  l’éloge , le  pané- 

Oie,  prononcer  l’oraison 
re.  ||  Plin.  Approuver,  es- 
timer, faire  cas  de.  ||  Citer.  || 
Prendre  à témoin  , attester. 

Laüdûkbmsis  ager.  Auj.  le 
Léonais  , contrée  de  Picardie. 

Laudûnum,/,  n.  Auj.  Laon, 
ville  de  France  (Aisne).  . 

Laumellu*  , t , «.  Ville  de  la 
Gaule  transpadane , auj.  Lumel- 
lo  , dans  le  Piémont. 

Ladracvs  ager,  m.  Auj.  le 
Lauraguais  (Aude). 

Laurba , a,  f.  Plin.  Feuille 
de  laurier.  ||  Laurier.JI  tfe.  Cou- 
ronne de  laurier.  = Triomphe, 
victoire,  gloire  militaire.  — lia 
guœ.Plm.  Palme  de  l’éloquence. 
Lacreacum.  V.  Lauhiacdm. 
Laurbâtus,  a,  um.  Cic.  Orné, 
couvert , couronné  de  laurier. 
Làurealœ  litterœ.  Lir.  Lettres 
d’un  général  victorieux. 

Laure  ns  , iss , omn . g.  Virg. 
De  Laurentuqn. 

Laurentâlia  , Um , n.  pi. 
V arr.  Fêles  en  l'honneur  d’Acca 
Laurentia,  nourrice  de  Rémus 
et  de  Romulus. 

Laürbntes,  um,  m.  pi.  Virg. 
Peuples  du  Latium. 

LAURBirriNUN , i,  ri.  Maison 
de  campagne  de  Pline  le  jeune, 
dans  le  Latium , anj.  Paterno. 

Laürbntum,  i , n.  Virg.  Ville 
du  Latium,  auj.  San-Lorento 
(EÎats  de  l’Eglise). 

Laürko  , is,  ire.  Col.  Orner, 
couvrir,  couronner  de  laurier. 

Laurbüla  , ce  , f.  Cie.  Petite 
couronne  de  laurier.  Laurealam 
in  mustaceo  queerere,  prov.  Se 
faire  valoir  pour  peu  de  chose. 
Laureolum,  i,  n.  Voy.  Lau- 

ROMËLB. 

Laurettth,  / n.  Plin.  Bois  de 
lauriers,  lieu  planté  de  lauriers 
Laurium,/,**.  Cat.  V.  Laurba.* 
LAUREus,a,iiM.  Plin.  De  lau- 
rier. Laureapyra.  Coi.  Poiresqui 
sentent  le  laurier.  — cemsa.  Pt. 
Cerisiers  entés  sur  des  lauriers! 

Lauriacux  ou  Laureacuh,  /, 
n.  Ville  de  la  Norique , sur  le 
Danube,  auj.  Loreh  (empire 
d’Autriche).  . ^ 

LaurYces,  cum,  m.  /»™(mot 
des  îles  Baléares).  Pi  in.  Petits 
lapereaux  pris  sous  la  mère,  mets 
estimé  des  anciens. 

LaürÏC&mus  , a , um.  Lucr. 
Couvert,  ombragé  de  lauriers. 
||  Couronné  de  lauriers. 
Lau&Yfbb,  Plin.  etfoirmYGEa, 

34  * 
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a.um.jRT.Qui  produit  des  laurier*,  délicats,  apprêts  somptueux  d'un  Ifor.  Se  baigner.  Ire  lavatum. 
[|  Orné,  couronné  de  laurier»,  festin.  ||  — farina.  Fest.  Farine  Ter.  Aller  au  bain.  = tarare 
1 Laur ittvi,atum.Ff.  De  laurier,  de  froment  arrosée  d'eau.  mala  vino . Hor.  Noyer  se*  souci» 

Làuriôtis,  i!r,/.  (Lauriura,  LautiüscClus  , a,um.  A put  dans  le  vin.  Larare  peccatum. 
bourg  de  l’Atliqùe  , où  il  y avail  diin.  de  lautus.  Ter.  Se  disculper,  se  justifter.  - 

des  mines  d'argent).  Plia.  Cen-  Lautôlæ,  Varr.  et  LautCl*,  Lax,  âcis , f.  Fest.  Fraude  <, 
dre  qui  se  trouve  après  la  fonte  ârum,  f pl.  Fest.  Bain  de  Rome  piège.  ||  Joubarbe  , herbe.  \\  Le 
de  l’àrgent.  et  auprès  d’Anxur.  haut  du  gouvernail.  (|  ( ;,  k 

L au nÏpbTEN s ,//>,/».  M.C.  Dieu  LautCmârius,  //,  m.  C/c.  Qui  coups  de  talon).  Partie  de  la 
du  laurier;  épithète  d'Apollon,  se  fait  souvent  mettre  en  prison,  plante  du  pied  à laquelle  les 
Laurium,  ti , Ville  et  mont.  Lautümiæ,  ârum,/ pl.  F.  doigts  tiennent, 
de  l’Atiique  où  l’on  exploitait  de  Latomiæ.  * LaxÂmehtum  , i,  a.  Espace, 

pichesminesd’argentjaui  Lcgrano.  Lautus,  a , um , part,  de  laro.  étendue.  — habere.  Vite.  Etre 
Lauromëlk  , és,  f.  (ia 0?O{  C/c.  Lavé  , baigné,  propre , net.  spacieux  , avoir  de  l’étendue. — 
pour  Xtvpdç  , large,  et  péLj , ||  Poli , délicat,  de  bon  goût.  = sibi  parure.  Sen.  S’ouvrir  un 
sonde  de  chirurgien).  G . Aur.  Valdc  jam  lautus  es  ! C/e.  Vous  passage.  — rentris.  Muer.  RelÉ- 
Sorted’instrument  de  chirurgie,  êtes  bien  délicat  ! — c/bas.  Ter.  cheinent,  flux  de  ventre. sb/#>. 

Laitrona  , a , f.  F/or.  Lau-  Mets  exquis,  recherchés.  ||  Ma-  Repos,  relâche,  délassement, 
ron,  v.  de  l’Espagne  tarraco-  gnifique,  somptueux , splendide.  ™ Indulgence. — leges  non  ha- 
naise,  auj.  Liria  ou  Lorigue.  — mititariter.  Tue.  Vêtu  avec  un  beat.  Lie.  Les  lois  n’admettent 
Lauroxensis  , m.f , se,  nt , ts.  faste  militaire.  Lauta  supeUex • aucun  adoucissement. 

Pt/n.  Du- territoire  de  Lauron.  C/c.  Ameublement  magnifique.  LaxÂtio,  mû  , / Elargisse— 
Laurus,  s,  f.  P/in.  Laurier,  — canna.  Stat.  Repas  somptueux.  ment.Jj  Vi tr.  Vide,  espace, 
arbre,  jj  C/c,  Couronne  de  lau-  — vina.  Plia.  Vins  fins. ||  Riche , LaxItïvüS  , a , um.  C.  Aur . 
rier.  = — parthica.  Ptin.  Vie-  ample. — res.  Ter.  Rien  consi-  Laxatif,  qui  relâche, 
toire  sur  les  Partîtes.  diable.  *=*  Lautior  est  ilia  ratio.  LaxÂtus,  a , um , part,  de 

Laüs,  taudis,  f.  (>a«,  parler;  Cic.  Cette  manière  est  plus  taxa.  Laxata  fort  r/a.  Firg . 
j,ccà;,  peuple).  C/c.  Louange,  noble,  plusgrandè.  Passage  ouvert  à ta  voix.  |{  Dé- 
éloge. In  laudem.  Gril.  A la  LXvacruii  , i , n.  Gell.  Bain.  gagé. — corporc.  Cic.  — des  liens 

louange  de.  Suçremm  laudes.  LXyâmentum  , i,  n.  . Feg.  au  corps.  = Laxata  pugna.  Lie. 

Ptin.  O raison  funèbre.  Laudibus  Forez  Lavatio.  ’ Combat  interrompu. — nox  S. 

omare , efferre.  Cic.  Exalter,  LXvandma,  ium,  n.  pl.  Laber.  It.  Nuit  éclairée, 

combler  de  louanges.  ||  Gloire,  Ce  qui  sert  à faire  la  lessive.  Lui,  adv.  Cic.  Au  large, 
honneur,  réputation , nom , re-  LXvandÙla  , a , f.  Lavande  , amplement , spacieusement.  — 
nommée  Esse  in  taude  cum  po-  herbe.  habit  are . Cic.  Être  grandement 

pu/o.  Cic.  Jouir  d’une  grande  LXvàtio,  Unis,  f.  Farr.  Action  logé.  — distare.  Ptin.  Etre  bien 
popularité. ||  Mérite.  Laudisest.  de  laver.  ||  Cic.  Bain. — calida  éloigné.  Larissime  pererrare. 
Scu.  p C’est  un  mérite.  Laudi  Fitr.  — d’eau  chaude.  — argen-  Ptin.  S’écarter  beaucoup. {Luc. 
dôre  alicui.  Cic . Faire  un  nié-  tea.  Phœd . Baignoire  d’argent.  D'une  manière  lâche , sans  être 
rite  de.  La  us  dicendi.  Cic.  Elo-  LXvâtor,  ôris , m.  Cets.  Bai-  tendu.  = Sali.  En  désordre, 

quence,  talent  oratoire.  Laudes  gneur,  celui  qui  lave.  avec  licence. 

bcllica.  Cic.  Vertus  guerrières.  ||  LXyÂtrïxa  , ce,  A Farr.  Bain.  LaxÏtas,  âtis,  f.  Cie.  Etendue, 
Estime.  In  magnâ  laude ponere.  For.  le  i»r  sens  de  Latrina.  largeur. — aerii.  Paît.  Air  libre. 
Cic.  Faire  grand  cas  de.  La  vaTRIX,  icis,/.  lavandière,  = — animi.  Seu.  Abattement, 

LaÜS  , »,  m.  — sinus.  Golfe  de  blanchisseuse.  langueur.  • 

Laüs,  sur  la  mer  Tyrrhénienne  , Layer, tris,/,  n.  Berlc,  herbe.  Laxius,  //,  m.  Le  boyau  c6lon. 

auj.  golfe  de  Policastro  ( roy.  de  LXverna,  ce,f.  ()a$<iv,  pren*  Laxo,  às , àri,  àtum  , art 

Naples).  dr  a).  Hor.  Laverne , déesse  des  (yotlMt).  Elargir,  étendre , ou— 

IfAOSDÛRUM,  /,  n.  Loudun  , larrons. \Aus.  Voleur,  plagiaire,  vrir,  donner  plus  d’étendue, 
ville  de  France  (Vienne).  LXyernâlis,  m.  f. , te,  n.  ,/s.  rendre  plus  spacieux,  prolonger. 

LausuSjBJ,  m.  (xiav«y«ç).  Farr.  Qui  concerne  Caverne. — porta.  Larant  arra  sinus.  Firg.  La 
Lamentation.  Farr.  Porte  de  Rome,  voisine  terre  ouvre  son  sein.  Larare 

Lautè.  Cic.  Magnifiquement,  du  temple  de  I-aveme.  fempus.  Sen.  p.  Différer,  recu- 

soniplueuseinent , richement,  LXvermo  , ônis  , m.  Fest.  1er  le  moment.  = — /ata.  Stat. 
•élégamment,  splendidement. — Larron , voleur , filou.  Révéler  les  destins.  ||  Relâcher, 

' vivere.  Nep.  Vivre  avec  faste.  LXviacum,  /’,  n.  Cauflen,  ville  lâcher,  amollir.—  intestina.Plin. 
= — lorfui.  Plaut.  Parler  avec  d'Autriche.  Rendre  le  ventre  libr*.  ~-fèr- 

noblesse  ou  élégance. — .munus  Lavicum.  Foy.  Labicum.  mm.  S.  It.  Amollir  le  fer.  — 
suumadministrare.  Remplir  son  Lavïniens£s,/7//tt,  m.pt.  Fan.  arcum.  Phœd.  Détendre  un  arc. 
devoir  avec  honneur.  ; Habitons  de  Lavinium.  Laxari.  F/or.  Perdre  sa  vigueur. 

Lautja  , ârum  , n.  pl.  Lie.  Lavinium  , //,  n.  et  LÂvinüM,  = Lax  are  iram.  Stat.  Adoucir  sa 

Prcsftis  que  le  sénat  faisait  aux  / , n.  V.  du  Latium.  colère.  Laxat  an.rona.  Lie.  Le 

ambassadeurs  qui  venaient  à Lavînius,  Firg.  et  LÂvïnüs  , prix  des  vivres  baisse , diminue. 
Rouie.,  de  inème  qu’aux  rois  et  a,um.  Prop.  De  Lavinium.  =■  Interrompre,  donner  du  re- 
mis personnages  illustres.  *LXvÏto,  ês , are , fréq.  de  lâche. — sont  no  curas.  Firg.  Ou- 

LactYtia,  œ , J.  Cic.  Magni-  LXvo,bj,  ûei,  âfum,ârc,  Cic.  blicr  ses  chagrin*  dans  les  bras 

firenre  , faste,  somptuosité;  et  LXvo , is , tari,  tautum  ou  du  sommeil.  — animnmàlab<t- 
luxc  de  la  table,  élégance  d’uiî  re-  tô/um,  ecrc.  Firg.  (À^w).  l^ver.  ribus.  Liv.  Se  reposer  de  sirs  fa— 
pas.  Lautiiiœ.  Pet.  Mets  exquis,  jj  Baigner,  mouiller,  arroser,  jj  tigue&  — untmus  judictum.  Ciç, 
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Délaner  , égayer  l'esprit  des  }u- 
ges.  =i/>.  Relâcher  d«  sa  sé- 
vérité ordinaire,  (j  Délivrer,  dé* 
gager  , congédier.  — rincula 
cpUiolœ.  Air/.  Décacheter  une 
lett  re.—  humeras  phardrà.  Sen. 
p.  Déposer  son  carquois. 

Laxùm,  adv.  Mari.  Au  large. 

Laxus  , a , um.  Virg.  Large, 
ample  , spacieux . vaste , étendu. 
= Laxce  opes.  Hart.  Richesses 
considérables.  | Long,  prolongé 
(en  parlant  du  temps).  ||  Lâche, 
Jâché , relâché  , qui  n'est  pas 
serré  ou  tendu.  — arc  us.  Virg . 
Arc  détendu.  Laxa  janua.  Or. 
Porte  ouverte.  — annona.  Vi- 
vres à bon  marché.  Latum  ca - 
put.  Per».  Tète  languissante , 
appesa  n ti  t.=Laxiorc  imperio  ha - 
bere.  Sali.  Faire  observer  une 
discipline  moins  sévère.— Laxio- 
ra  ferla.  G cil.  Langage  diffus. 

Lazdlus  , i,  m.  Le  lapis-la  - 
suli,  dont  on  tire  le  beau  bleu  , 
appelé  outre-mer. 

Lazujuuh  , //,  n.  L'azur, 
couleur  bleue. 
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Lxk,a,f.  Or.  Lionne.  | Plia. 
Expert  de  chou  à larges  feuilles. 

Liasa  , œ , /.  (lu'ouvoc).  Cic. 

Lionne  , femelle  du  lion. 

i-EASoalIcui  et  Lsandairs  , 
»,  um.  S.  //.  De  Léandre  ; «Épi- 
thète de  l’Hellespont. 

I.ebadka,  ee,f.  Labadée,  ville 
de  Béotie,  auj.  Livadie. 

Libidos,  i,  /.  Lébédée , 
v.  de  l’Ionie. 

Uéass,êlts,  m.  (ii'Cm).  Virg. 
Bassin.  J Chaudière. 

. l.icXsoMANTiA,  a,/  (tinn; 
pa.rn'a).  Divination  par  le  moyen 
d’un  bassin. 

Licbæum  , i,  u.  et  I.kcuæ*, 
arum , f.  Petite  ville  située  dans 
l’isthme  de  Corinthe. 

* Lectaeios  , ü,  m.  laser. 
Ouvrier  en  lit. 

LlCTi,  adv.  y»rr.  Avec 
choix,  discernement.  — dicen. 
CU.  Parler  en  termes  choisis. 

Lectica  ,<*,/.( Ugo  ou  /re- 
fus). Cic.  Litière,  brancard, 
chaise  à porteur.  ||  — lucuira- 
taria.  Sues.  Espèce  de  lit  de  re- 
pos, dont  on  faisait  le  même 
usage  que  de  nos  canapés. 

Lectïcâ »lôl-A,ir^  M.  Femme 
qui  aime  les  porteurs  d«  chaise. 

Lictîcâeios,  ii,  m.  de. 
Porteur  de  chaise. 

LeCTIcDla  , a , / Cie.  dim. 
<le  ire  tico.  ||  Mari.  Lit  conjugal. 

Legtio,0ah>,/.  Cic.  Lecture, 
action  de  lire.  |J  juris.  A mm. 
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Texte  de  loi.  jj  Col.  Action  de 
recueillir.  I|  Lu*.  — d’élire. 
Election  , choix , élite. 

Lectisterniâtor  , ôris  , m . 
Plaut.  Celui  qui  avait  soin  de 
faire  les  lits. 

Lectistxrmum  , ü , n.  lie. 
Cérémonie  usitée  dans  le«  so- 
lennités, qui  consistait  h placer 
les  images  des  dieux  sur  de  pe- 
tits lits  garnis  de  coussins  , au- 
tour d’une  table  bien  servie.  || 
Endroits  où  l'on  sc  couche. 

LictYto  , as , âei,  àlum,  ârf. 
Cic.  Lire  et  relire.  ||  Varr.  Cueil- 
lir avec  empressement. 

LectiuncOla  , œ , f Cic. 
Courte  lecture. 

Lecto,  as , àri.  Plaut.  Voy. 
Eligo  cl  Lego. 

Lxctor,  ôris , m.  Cic.  Lecteur. 

Lectrix  , Tcis  , f.  Liseuse. 

Lèctuâlis,  m.  f. , le , a.  tis.  De 
lit.  — morhus.  Spart . Maladie  qui 
fait  garder  le  lit.  Q Non.  Alité. 

Lxct^la,  ce  , J.  Apul.  Cpu- 
chette  , petit  lit. 

LxcT^Lns  J,m.  Cic.lildc  repos. 

Lrctum  , i,  n. — prvmonloriwn . 
Le  cap  Lectum,  au  N.  O.  de  l’A- 
sie mineure,  auj.  cap  Baba. 

LectÜrio,  îsjrë,  n.  S/d.  Avoir 
envie  de  lire,  aimer  la  lecture. 

Lxctus  t i t m.  ( lego  ).  Cic. 
Lit,  couche.  — gcnialis.  Cic. — 
advenus.  Prop.  Lit  nuptial  (qui 
était  ordinairement  placé  en 
face  de  la  porte).  = Vacuo  ri- 
vere  lecto.  Prop.  Vivre  dans  le 
célibat.  |l  Lit  de  table.  JJ  Lit  fu- 
nèbre. Ledo  teneri.  Cic.  Etre 
alité,  malade  au  lit.  — affiçere. 
Ifor.  Forcer  de  garder  le  lit.  — 
desilire.  flor.  Sauter  lit. 

Lxctus  , ùs  , m.  Tac.  Choix , 
élection.  ||  Elite,  triage. 

Lectus  , a , um  .part,  de  lego. 
=De  choix,  d 'élite.  Lectior  fe- 
mina  nulla  est.  Cic.  C’est  la 
femme  qui  a le  plus  de  mérite. 
Lectissimus  adolcsccns.  Cic. 
Jeune  homme  d’un  mérite  très- 
distingué.  Lcctum  êsl , conrenit 
numerus.  Ter.  L’argent  est  de 
poids,  le  compte  y est. 

Lêctthus,/,  m.  f.  (LîxvGoç). 
Cic.  Burette  à l’huile.  V ase  où 
les  apothicaires  mettent  leurs 
huiles.  = Cic.  Lieux  commum 
dont  les  orateurs  se  servent 
pour  orner  leurs  discours. 

LIoæus  , a , um.  Vira.  De 
Léda  , de  Castor  et  de  Pollux. 
— gurges.  Sial.  L’Eurotas.  Le- 
dmum  Phalantum.  J/iu//.  Ta  rente. 

LxDAKUMf/,0.  /V. Médicament 
où  entre  l’herbe  appelée  léda.  , 

Lêdo,  ônis,  m.  Flux  et  reflux. 
||  Agitation  de  la  mer,  tempête. 
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Ledum,*,  n.  Riv.  de  la  Lyon- 
naise 4e , ntt),  le  Loir.  ||  Petite 
riv.  des  Gaules,  auj.  le  Les, 
dans  le  Languedoc. 

LioÂLis  , m.  f.  t U f n.  f is. 
Quint.  Légal  , qui  concerne  la 
• loi. — fila.  Tert.  Vie  conforme 
à la  loi  divine. 

LègâlYter  , adv.  Cassiod.  Lé- 
galement. 

LKgÂ&IUM,  «,  n.  Varr.  Lé- 
gume ( mot  gaulois). 

Lêgassis  , pour  legaveris. 

LîgÂta  . <r  , f.  Cic.  Ambas- 
sadrice , députée  , envoyée. 

Le  gâta  ri  us  , a , um.  Tert. 
Qui  concerne  le  legs.  ||  Pomp. 
Jet.  Légataire , à qui  l’on  a fait 
un  legs.  ||  Où  l'on  est  député. 
Le  g al  aria  pror incia.  Cic.  Pro- 
vince gouvernée  par*un  délégué. 

LÊGÂTio , ônis  , /.  Cic.  Léga- 
tion , ambassade,  députation.  |J 
Lieutenance,  gouvernement. 

LégâtYtiüm  , //,  et  Lëgâti- 
vtjm  , / , n.  U.  Jet.  Frais  d'am- 
bassade , dépense  allouée  à un 
ambassadeur. 

LégÂtod’,  ôris , m.  Sud.  Qui 
lègue,  fait  un  legs. 

I.ÊGÂTUM  , / , n.  Cic.  Legs, 
ce  qui  est  légué  par  testament. 

— alicui  scribcre.  PL  /.  laisser 
un  legs  à quelqu’un. 

I.êgâtus  , /,  m.  Cic.  Ambas- 
sadeur, envoyé  , résident,  dé—' 
pute  , agent,  légat. || Lieutenant. 

— prima  legionis.  Tac.  — de  la 
première  lésion.  ||  Conseil  du 
préteur.  ||  Gouverneur  des  pro- 
vinces dont  l’empereur  s’était 
réservé  le  gouvernement. 

Lëgàtus  , a , um.  V.  Max. 
Envoyé.  |j  Légué. 

LëgM  , abl.  de  lex  t ou  LëgË, 
impér.  de  lego. 

Lkqkdia  , te  , T.  Avranches 
v.  de  France  (Manche). 

Lëgsns  , lis , omn.  g.  Or. 
Lecteur. 

Lëgi  , prêt,  de  Ugo.  • » 

Lxgia  f œ f f.  Pinasse  , pin- 
que  , flûte  , petit  bâtiment  de 
mer.  ||  Riv.  des  Gaules,  auj.  la 
Lys,  dans  l’Artois  (Pas-de-Ca- 
lais).  ||  Liège  ,v.  de  Belgique. 

• LÜgÏbTus  %m.f. , le,  n.  , is. 
(J.  Jet.  Lisible. 

Liai crËPa  , œ,  m.  Pulg.  Mau- 
vais avocat , aboyeur. 

LÊgYfer  , a , um.  Or.  Législa- 
teur,— trice,  qui  donne  des  lois. 

LËgio  , ônis , /.  ( lego  ).  Cic. 
Légion  , corps  composé  d’in- 
fanterie et  de  cavalerie  dans  la 
indice  romaine.  Legiones  sup — 
vitre.  Lir.  Compléter  les  légions, 
les  porter  au  complet,  faire  des 
recrues.  — subsidiarité.  Cic . 
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Corps  de  réserve.  ||  Légions 
auxiliaires.  ||  Poit.  Armée,  trou- 
pes , bataillons.  Plusieurs  lé- 
gions romaines  donnèrent  leur 
nom  aux  pays  qu'elles  occu- 
paient. Ex  ; 

— Germanica  ou  Septima . Au j. 
Léon,  v.  et  roy.  d'Espagne.  — 
Niccpkoria  ou  Sex/a.  Yorck.v. 
d'Angleterre.  — Vicesima  rt'e- 
trix . Chester,  v.  d'Angleterre. 
— f'/W/»*r.Vitri,v.deFr.(iVIarne). 

LMoiônâkius  , a , um.  Cic. 
Légionnaire,  de  légion.  Legio- 
narice  cohortes.  Lie.  Bataillons 
des  légious. 

LËGIÔNENSB  rcgnum  , f,  M. 
Contrée  de  la  Tarraconaise , 
auj.  roy.  de  Léon  en  Espagne. 

LêgYeûpa,  <o , m.  f.  P/aat, 
et  LêgYbüpio,  ônis,  m.  Plouf.  In- 
fracteur, transgresseur  des  lois. 

LIgis,  gén.  de  lex;  icgts  , 
deuxième  personne  du  prés.ind. 
du  verbe  /ego. 

Le  gis  lato  a , Bris,  m.  Cic. 
Législateur,  qui  fait  des  lois. 

LÊgÏtYma  , drum  , n.  />!■  Ne,. 
Formes,  formalités  de  la  justice. 

LâgYtYmà  , adv.  Cic.  Légiti- 
mement, selon  les  lois , dans  les 
règles.  I)  P/in.  Bien  , comme  il 
faut  , autant  qu’il  faut. 

. LêgYtYmus  , a , um.  Cic.  Lé- 
gitime , conforme  aux  lois,  lé- 
gal , juste , qui  est  dans  les  règles 
de  la  justice.  — hostis.  Cic.  En- 
nemi qu'on  doit  combattre.  — 
equus.  Oc.  Cheval  accordé  par 
la  loi.  Légitima  die  s ou  hora. 
Cic.  Jour  fixé  , prescrit  par  les 
lois.  — a/os.  Lie.  Age  compé- 
tent. U Varr.  De  la  loi,  qui  la 
concerne.  Legitimum  script  um. 
Cic . Texte  ou  passage  de  loi. 
= — poema.  Hor.  Poème  con- 
forme aux  règles.  ||  Hor.  Vrai  f i 
naturel.  Tanqunm  legitimi  g/a- 
diatores.  Petr.  Comme  de  véri- 
tables gladiateurs.  ||  Suet.  Ordi- 
naire , accoutumé.  U Legitimum 
est.  P/in.  Il  est  bien,  il  est 
convenable. 

LÏGiütfr.ÜLA , cetf.  Lie.  dim. 
de  /egio.  Légion  incomplète. 

Lioo  , âi , ici  , âteen  , ârë. 
Cic.  Envoyer  en  ambassade,  dé- 

Ëuter.  ||  — aliquem  alicui.  Cic. 

lonner  pour  lieutenant. — iiâi. 
Cic.  Faire  son  lieutenant.  | 
Donner  commission  , confier, 
charger.  — negotium.  Plaut. 
Charger  d'une  affaire.  ||  Léguer , 
faire  un  legs.  — uxori peeuniam 
à/Uia.  Cic.  Laissera  son  épouse 
un  leas  qu'elle  recevra  des 
mains  ae  son  fils.  |j  Imputer.  — 
fortunes  adeersa.  Lie.  Attribuer 
ses  malheurs  3 la  fortune. 
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LS  go,  is , lêgi  , lectum  , gërt 
(Mym).  Cueillir,  recueillir.  — 
flores  in  calathos.  Or.  Cueillir 
des  fleurs  dans  des  corbeilles.  — 
ore  tpi ri /um  mo  rien /if.  Sen.  p. 
Recueillir  les  derniers  soupirs. 
= — sermonem  alicujas . Plaut. 
Epier  les  discours  de  quelqu’un. 

I)  namasser.  — ee/a.  Virg.  Plier 
les  voiles.  — fila.  Oe.  Rouler 
les  fils  en  peloton.  — anchoram. 
Sen.  p.  Lever  l’ancre.  ||  — ees~ 
iigia.  Oe.  Suivre  les  traces.  — 
oram.  Lie.  Côtoyer.  ||  — salins. 
Oe.  Parcourir  les  bois.  H Par- 
courir des  yeux  , observer,  exa- 
miner. ||  Cic.  Lire.  ||  — portas. 
Suet.  Expliquer  les  poêles.  Il 
Voler  adroitement , dérober,  j 
Choisir , élire  , trier.  — in  sena- 
lam.  Cie.  Mettre  au  nombre  <Jes 
sénateurs.  — rem.  Hor.  Faire 
choix  d'un  sujet.  — tempus.  Oe. 
Choisir  le  moment  favorable. 

LKgÜla  , œ , /.  Sid.  Bout 
d'oreille. 

Lëgüleius,  /V,  m.  Cic.  Etu- 
diant en  droit , légiste.  Ce  mot 
est  presque  toujours  pris  en 
mauvaise  part. 

LMoDlüs  , i , 01.  Varr.  Qui 
cueille  les  fruits. 

LftoüMEN,f«/V,/f.  C/c.etLIoû- 
mentum  Gel  {/ego  ) Lé  gu  m e , 

comme  fève  , pois,  lentille  , etc. 

LRgümYnârius  , a , um.  Inscr. 
Qui  concerne  les  légumes. 

LëgümYkôsus  , a , um.  Cels. 
Plein  de  légumes,  fait  avec  des 
légumes. 

Leiostrea , a,  f.  (liToç,  uni; 
orrptov,  huître).  Lampr.  Huître 
h écailles  polies. 

LëlRgêw  , tdis , /.  Oe.  et  Ll- 
lRgêius,  a , um.  Oe.  Des  Lélé- 
ges.  Lelegeiamœnia.  Oe.  Mégare. 

LM lUges , um , m.  p/.(\t\tyfU)t 01). 
Peuples  formés  de  différentes 
nations, qui  s'établirent  dansPA- 
chate,  la  Thessalie.en  Asie, etc. 

Lima  , œ , f.  ( MpW  ).  P/in. 
Chassie,  humeur  blanchâtre  qui 
s'amasse  au  coin  des  yeux. 

Lem Attis— Portus  , ds , m.  Port 
de  la  Bretagne,  chet  les  Can- 
tiens,  où  César  aborda  pour  la 
première  fois  ; auj.  Lymn  près 
de  Hyth  (Angleterre). 

LImakhus,  i,  m.  Luc.  Lac 
Léman  , auj.  de  Genève. 

Lembâmus  , ii , m.  Voplsc. 
Soldat  de  marine. 

LembÜlus,/,  Prad.  et  Lbm- 
bühcülüs,  /,  m.  Tac.  Chaloupe, 

* corvette , etc.  Dim.  de 

Les  b us , i,  m.  Virg. 

Felouaue  , brigantin  , pinque  , 
flûte,  Lie.  Bâtiment  de  trans- 
port. |f  Virg.  Barque,  na- i 
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celle.  | Non.  Bâte»»  pécheur. 

Lbmikcum,  /,  ».  V.  de  ta 
Viennoise,  chez  les  Allobroge», 
auj.  Chambéri,  cap.de  la  Savoie. 

I.kmma  , 3 fis , a.  ( ivt *i»*,  de 
luuSi.u,  prendre).  Plia.  Sujet, 
matière  qu'on  traite. KMorceau, 
pièce  de  ver».  ||  — nutr/cis.  Ans. 
Conte  de  nourrice.  ||  Lemrae  , 
proposition  qui  prépare  i la  dé- 
monstration d'un»  autre.  H Mar/. 
Argument,  thème. 

I.iMuiXcet , a , um.  Sfat.  De 
Lemnos. 

Lemkias,  idis , f.  Oe.  Fille 
ou  femme  de  Lemnos. 

Lmlctu , ce  , m.  Oe.  Vul- 
cain  , habitant  de  Lemnos. 

Lem!»iscàtu3  , a , obi.  C/c. 
Orné  , garni  de  ruban». 

L K M V I S c t , imm  , m.  ,1. 
(Wiinq).  Pi  in.  Rubans. 

Lïüimos , a , um.  Oe.  De 
Lemnos. 

Liants  ferra , a , f.  P/in. 
Terre  sigillée , craie  rouge  re- 
cherchée , qui  se  trouve  dans 
l'ile  de  Lemnos. 

Limkos  et  Litunus,  /,  /. 
Lemnos,  Ile  de  la  mer  Egée  , 
auj.  Stalimène. 

Lïmômium  , ii,  n.  (InpJvic»). 
Pt  in  Poirée  sauvage. 

LïmSvïcæ  , arum,  f.  ,t.  Auj. 
Aimoges  (Haute-Vienne). 

LïmStIciksis,  m.  f. , st  ,n.  , 
il.  Qui  est  du  Limousin. 

LkmBvÏCIS  , um , m.  pt.  Ccet. 
Peuples  de  la  Gaule,  dans  PA* 
quitaine  i",  au).  Limousin». 
LiM8vtcDM,i>.V.de  l'Aquitai- 
ne ire,  auj. Limoges  (H. Vienne). 

Lëmôvh  , imm , m.  pi.  An- 
cien peuple  de  Germanie.' 

Lîi*6vix  , teil , m. , sing.  de 
Irmoeices.  Limousins. 

I.ltM^ai»  , um  , m.  pi.  Har. 
Lémures  , spectres  , fantômes  , 
lutins , esprits  follets. 

LKhDkia,  ôrum  ou  /um,  n jpi. 
Fêtes  des  ombres,  instituées  par 
Komulus  pour  apaiser  les  mânes 
de  son  frère  qu'il  avait  fait  tuer. 

Lias  , œ , /.  Plaut.  Appa- 
reilleu»e  , entremetteuse  , fem- 
me de  mauvaise  vie.  = Oe. 
Attrait , amorce. 

Lëh*a  , imm , ».  f>/.  Fêtes  de 
Bacchus  où  il  y avait  des  com- 
bats de  poésie. 

Lën*üs  , /,  m.  pres- 

soir). Bacchus. 

L*»*rs,«,  um. St.  Dr  Bacchus. 
Libart  hnnnrem  leiurum.  Virg. 
Faire  des  libations  à Bacchus. 

I.ENDÏct! lits  , i , m.  Pair. 
dim.  de  /<•»»,  dis. 

l.KNK  , it , ».  Mar/.  Sorte  de 
vase.  H Petit  bateau  , gondole. 
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, Liifâ,  adv.  Mort.  Doace- 
rnent , arec  douceur.  4 

Lênihen  , ïnis  t . a . Ov-  et 
Lèkïmxctum  , i , a.  Plia.  Lé- 
nitif,  soulagement,  adoucisse  - 
ment,  consolation. 

Lbhio  , ts  , /«  et  ïi , i Issus , iré. 
Cic.  Adoucir  , apaiser , soula- 
ger.— animas.  Cic.  Calmer  les 
esprits.  — saperas  rogando.  Or. 
Fléchir  les  dieux  à force  de  priè- 
res. — des  iderium  ulicujus.  Cic. 
Charmer  les  ennuis  de  l'absence. 

— slomaehum.  H or.  Apaiser  les 
cris  de  l'estomac.  — dolent em . 
Virg.  Consoler  dans  la  douleur. — 
a iront au  m facti.  Sait.  A Ué  n ue  r 
le  crime , en  diminuer  l'odieux. 

Lima,  m.  f. , né,  a. , is  (X*Ts;). 
Doux  au  toucher,  qui  n’a  point 
d'aspérités.  ||  — vent  us.  Cic.  Vent 
doux.  — son  us.  Cic.  Son  agréable. 

— vos.  Cic « Voix  moelleuse,  -7 
color.  P! in.  Couleur  douce.  — 
N dus.  Plin.  I.e  Nil  dont  le  cours 
est  tranquille.  Leni  igné  coqucre. 
Pila.  Faire  cuire  à petit  feu.  = 
Doux,  d'humeur  douce,  indul- 
gent, bon,  clément,  humain, 
traitable.  Lenior  ira.  Ov.  Co- 
lère qui  se  calme.  Lent  consi - 
iiam.  Hor.  Conseil  qui  tend  à la 
douceur.  =»  Le  ai  s oratio.  Cic. 
Style  tempéré.»— — jocus.  Quint. 
Plaisanterie  qui  n’a  rien  d'amer, 
innocente. 

LênYtas,  à iis , /.  Piin.  Dou- 
ceur au toûrher,  au  goût,  k la 
rue.  I)  Tranquillité  du  cours 
d'un  fleuve.  s=  Cic.  Humeur 
douce  , indulgente,  bonté. 

LbnYtxb,  adv.  Doucement — 
mcclfvis  coilis . Cas.  Colline  en 
pente  douce.  — decurrtre.  Ov. 
Aroir  un  cours  tranquille.  — 
a vunitraduecre.  Hor.  Couler  des 
jours  paisibles,  sue.  Arec  dou- 
ceur, bonté,  indulgence.  — arn- 
dere.  Cic.  Sourire  gracieuse- 
ment. Lenlssimé  sentir a.  Cic. 
Ourrir  un  aris  plein  de  dou- 
ceur. =*  Cic.  Arec  mollesse  , 
mollement. 

Lshïtüdo  , ïnis , f.  Cic.  Voy. 
Li*ita5.  = 4Vc.  Patience  qui  ra 
jusqu'il  l’excès. 

I.ËatTus,* , mm , part,  de  lenio. 

Lxmiosc&lvs,  a,  msn.  Plin. 
Un  peu,plus  doux. 

I.ëko,  bats , m.  (Unie).  Ter. 
Marchand  d’esclares.  H Corrup- 
teur de  la  jeunesse,  qui  tient 
des  maisons  de  prostiluiioA.  | 
Jus/.  Héraut,  député. 

LïnôcYiuMXBTtm,  /,  a.  Sid. 
Vor . Lsmocimiuh. 

LbnôcïbItob,  bris  , m.  Tort. 
Qui  fait  métier  de  procurer  des 
femmes.  .. . • • 
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LxnôcKkieh  , ii,  n.  de.  Tra- 
fic d'esclaves.  ||  Commerce  de 
prostitution.  ||  Agrément , at- 
trait, charme,  amorce,  sppit- 
||  Sue!.  Coquetterie,  parure  re- 
cherchée . | Lenocinia  ( oralionis ) . 
Quint.  Ornemens  de  mauvais 
goût , faux  brillant  du  si, le. 

LiEtfcÏNOR  , iris,  à/us  sum  , 
•ri,  J.  Faire  un  in&rae  trafic.  || 
Flatter,  caresser,  cajoler,  en- 
rager par  caresses.  )|  PI.  i. 
Rendre  agréable  , concilier  la 
faveur. — forma.  Quint.  Rendre 
plus  beau.  — arte  imita  feritati. 
Tac.  Employer  l'art  pour  A 
rendre  plus  affreux. 

Lxxôulci,  adv.  Lampr.  En 
corrupteur  de  la  jeunesse. 

LënônIcos  , ‘Douât,  et  Lijiô- 
Jilvs , a,  um.  Piaut.  Qui  con- 
cerne le  métier  de  procurer  des 
femmes.  Lenonia  ailles.  Piaut. 
Maison  de  prostitution. 

Lbhs  , dis  J f.  Plin.  Lente  , 
<*uf  de  vermine. 

l.iul , Us , f.  Virg.  Lentille, 
légume. 

I.eetk  , adv.  Lentement, 
sans  se  presser.  — nasci.  Plia. 
Naître  tard.  — desinere.  Or. 
Cesser  peu  à peu.  jf  Cic.  Long- 
temps, longuement.  ||  —diccrc. 
Cic.  Parler  avec  sang-froid, 
sans  passion,  —ferre.  Cic.  Sup- 
porter avec  calme , patience.  = 
Lie.  Mollement,  négligemment. 

I.enteo,  is.têri,  a.  Lucil. 
Etre  lent. 

I, ENTEsco , is,  scïrl,a.  Virg. 
Devenir  visqueux,  — ad  digitos . 
Virg.  S'amollir  sous  les  doigts.  || 
Ci»/.  Devenir  flexible.  = Or. 
Se  ralentir,  s'adoucir. 

t.iNTtcSiA  , œ,f  Ce/s.  Len- 
tille , légume.  ||  Cri j.  Vase  rond 
et  plat  comme  une  lentille. \Plia. 
Sorte  de  pierre  précieuse.  || Plia. 
Tache  de  rousseur  au  visage. 

LixtUcDlaris  , m.  f.,  ri,  a. , 
is.  Aput.  De  lentille,  qui  en 
a la  forme,  lenticulaire. 

LixtIcClâtos,  u,  um.  Cets. 
Fait  comme  une  lentille.  ||Mar- 
qué  de  taches  de  rousseur. 

lasitTÏcOtôsus , et  I.ektïcÏ.vo- 
scs  , a , um.  Plia.  Marqué  de 
taches  de  rousseur. 

I.RHrïco , tais , /.  Plia.  Ta- 
ches de  rousseur. 

Lextim  , Cul.  pour  lentem. 

I.estïpes  , ïdis , omit.  g.  A us. 
Qui  marche  lentement , d'un 
pas  lent. 

I.EKTiscïrïR,  ira,  irurn.  Or. 
Qui  produit  des  lentisques. 

LentucIkus,  a,  um.  Plia.  De 
lentisqua , de  mastic. 

Lxmtiscbm  , i , n.  Mort,  et 
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Lxktiscvs  , I,  f.  Plin . Len- 
tisque  , arbre  qui , par  l'incision 
de  son  écorce,  donne  le  mastic. 

| Cal.  Huile  de  lentisque. 

LxntYtia,4t, et  LxstÏxies,  ii, 
f.  Plin.  Viscosité.  H Flexibilité, 
LbhtÏtûdo  , ïnis  , /.  Vitr . 
Flexibilité.  **  Cic.  Lenteur , 
nonchalance,  sa  Froideur,  lan- 
gueur, en  parlantdu  style,  «-in» 
sensibilité,  impassibilité,  apathie. 

Lento,  is , àvi , à tum  , àrè. 
Virg.  Plier  , courber , Lire 
plier.  — artum.  Slot.  Tendre  un 
arc.  ||  Retarder,  prolonger,  ra- 
lentir. — bclla.  S.  Ii.  Traîner 
la  guerre  en  longueur.  « Len- 
ta/uj  vapor.Sid.  Cnaleuraffaiblic. 

Lbntor  , bris,  m.  Plin.  Flexi- 
bilité. ||  Col.  Humeur  gluante 
et  visqueuse. 

Lent&lYtas  , à iis  , /.  Mot 
forgé  par  Cicéron  pour  exprimer 
l'orgueil  nobiliaire  des  Lentulus. 

LxifTttLUS,  a , mm.  Cic.  Un 
peu  lent,  relâché  , lâche. 

Lbntus  , a , um  ( lenitus  , ou 
birrtx;,  mince).  Virg.  Pliant, 
flexible.  ||  Virg . Amolli.  ||  Virg . 
Visqueux,  glutineux,  qui  s’at- 
tache, tient  fortement.  Lenla 
nimis  eincula.  Piaut.  Liens  trop 
serrés.) Lent,  tardif,  paresseux. 

— amnis.  Plin.  Fleuve  dont  le 
cours  est  lent,  «s  Qui  s’éineut 
difficilement,  froid  , calme  , 
patient,  — in  dicendo.  Cic.  Ora- 
teur traînant,  languissant.^ 

Négligent , nonchalant.  U Mo- 
déré. Lenlis  carbomlms  ui'ere. 
Ov.  Brûler  à petit  (eu,  ||Long, 
tenace,  qui  traîne  en  longueur. 

— in  coijuendo.  Plin.  Long  à 
cuire.  Fera  l entai  eivocitatis. 
Plin.  Animal  qui  a la  vie  dure. 

LInÜlui  , /,  m.  Cic.  diui. 
de  le  no. 

LênuncDlaxiüs,  ii,  m.  laser. 
Batelier. 

LxkühcDlos  , /,  m.  Piaut. 
diin.  de  /«no.  (j  Sali.  dim.  de 
Une.  Barque. 

Lfcwus . i,  m.  Piaut.  Voy . 
Leno.  ||  Territoire  de  Pise,  en 
Italie. 

Lio,  dois,  m.  (ïi* v ).  Plia. 
Lion  , animal  terrestre,  s Tert. 
Hardi  comme  un  lion.  ||  Plia. 
Lion  marin , animal  amphibie. 
|l  Hor.  Cinuuicine  signe  du  Zo- 
diaque. ||6o/.  V.  Lbobtopodion. 
Léo,  ést  livi , lelum  , lire. 

i(Xi?oc,  lisse).  Hor.  Voy.  Lino. 

Lxôdia  ti/va , a , f.  Auj. 
forât  d'Orléans  ( Loiret  ). 

LxBdixnsi*,  ns.  f.,  slt  a.,  is. 
De  la  ville  ou  du  pays  de  Liège. 

LbuDIUM  , ii,  n.  Liège , ville 
du  royaume  des  Pays-Bas. 
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LeonTna  urbs.  Borgo  di  S.  Pe- 
tro, partie  de  Rome  où  sont  leVa- 
ticanet  l’église  de  Saint-Pierre. 

Leôkïnus,  a , um.  Varr.  De 
lion,  qui  appartient  au  lion. 
Leoninasocietas.  Socie'té  où  tout 
le  gain  est  d’un  côte , et  toute  la 
perte  de  l’autre.  Lconinus  versus. 
Vers  léonins,  dont  la  dernière 
syllabe  rime  avec  la  finale  du  mol 
qui  fait  la  césure.  Les  vers  léo- 
nins français  sont  une  pièce  de 
vers  sur  les  mômes  rimes. 

LeohtYce,  es,  f.  Plia.  Cher- 
vis  sauvage , racine. 

Leoiitina  , œ,  f.  Plia.  Lcon- 
tium,  auj.  Léontini,  v.  de  Sicile. 

Leostiwi,  ôrum , m.pl.Pl.  Cic. 
Léon  lins,  habitansdc  Leonliuiu. 

Lsontios  , /'/*,  m.  Plia.  Sorte 
de  pierre  précieuse,  marquée 
comme  la  peau  d’un  lion. 

Leohtium  , ii,  n.  Cic.  Ville 
de  Sicile. 

LeoxtôpMtalon  , /,  n.  (itwv , 
o»ro;;  tt*Tûtiov , feuille).  Plia. 
Voy.  Lkontopodion. 

LïontôPHonus,  i,  m.  (i/»v; 
fivof,  meurtre).  Plia.  Pctitanî- 
mai  dont  la  chair  est  un  poison 
pour  le  lion. 

I .EoNTorbDtoK , ii,  n.  ( iiwv; 
niç,  .itoiài , pied).  Plia.  Pied-de- 
lion  , plante. 

Leopardinus  , a , um.  M. 
Kmp.  De  léopard. 

Leopardüs,  /,  m.  (iiiuv;  •nup- 
Sotltç , panthère).  Sorte  de  léo- 
pard engendréd’une  lionne  et  du 
mliie  de  la  panthère. 

LM  PA  S,  fi  dis,/.  Plaut. 

Sorte  de  poisson  à coquille,  qui 
s'attache  aux  rochers.  ||  Pointe 
d’un  rocher  escarpé , près  de 
Syracuse  en  Sicile* 

LMpYdè,  adv.  Cic.  Avec  grâce, 
élégamment,  convenablement, 
â propos,  en  homme  d’esprit, 

. plaisamment.  — stratus  lectus. 
Plaut.  Lit  proprément  fait.  — 
pensum accurare.  Plaut.  Faire  sa 
tâche  â merveille.  — evenire. 
Plaut.  Réussira  souhait.  ||Très— 
bien  ! bravo  î 

LMpïditîm  , ii , n.  Plia.  Passe- 
rose  , plante. 

lMpïdôtes  , a,  m.  (itwlç, 
écaille  ).  Plia.  Pierre  précieuse , 
qui , par  le  jeu  de  ses  couleurs  , 
imite  les  écailles  des  poissons. 

LMpYdülê,  adv.  Plaut.  Joli- 
ment, avec  assez  de  grâce. 

LMpYdülus,  a,  um.  M.  Cap. 
Assez  joli,  gentil.  Dim.  de 

LMpYdos  , a,  um  ( lepor). 
Agréable,  gracieux,  ingénieux, 

Sinisant.  Lcpida  cantio.  Plaut. 

olie  chanson.  — forma.  Plaut, 
Jolie  tigure.  Lepidi pueri.  Cic. 
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D'aimables  enfans.  - O lepidum 
caputl  Ter.  Oh , le  drôle  de 
corps  ! O lepidum  diem .'  Plaut. 
Oh,  l’heureux  jour!  Lepidum 
dictum.  H or.  Bon  mot. 

LMpis  , ï dis , /.  ( Xi  o ifç  ).  Plia. 
Ecaille. 

LMPISTA  , ce,  f.  ( itenç  ).  V arr. 
Sorte  de  vase  où  l’on  tenait  de 
l'eau  dans  les  temples. 

Lbpontiæ  Alpes.  Alpes  Lé- 
pontiennes,  auj.  le  mont  Saint- 
Bernard  , ou  les  monts  Vogel 
et  Saint-Gothard. 

LepohtïI,  ôrum,  m.  pl.  Habi- 
tons de  ces  montagnes. 

LMpor  , Bris , m.  Cic.  Agré- 
ment, grâce  du  langage,  élé- 
gance du  style,  urbanité  ,‘  poli- 
tesse , délicatesse,  enjouement. 
— in  jocando.  Cic.  Finesse  dans 
la  plaisanterie.  Lepore  affiuens. 
Cic.  Plein  de  grâce.  ||  Grâce, 
beauté , charme. 

LMp5rârivm,  ii,  n.  Varr.  Ga- 
renne , parc  où  l’on  tient  des 
lièvres.  • . * 

LMpôrînüs,  a,  um.  De  lièvre. 
Lana  leporina.  Plia.  Poil  de 
lièvre. 

LMpôris,  gén.  de  lepor.  LMp5- 
ris  , gén.  de  lepus. 

LMfos,  ôris,  m.  Cic.  Voyez  Le- 
por. — facetiarum.  Cic.  Raille- 
rie délicate.  — scumiis.  Cic.  — 
bouifonne. 

Lepra  , œ , /.  et  Lepræ  , 
à rum , f.  pl.  ( Xtwiç,  écaille  ). 
Plia.  Lèpre  , ladrerie  , maladie 
de  la  peau. 

* LeprÔsos,  a,  um.  Bibl.  Lé- 
preux, ladre, 

Leptis,  is , /.  V.  d’Afrique 
dans  la  Byzacène,  auj.  Lempta. 
||  — magna.  Auj.  Lebidn,  dans 
l’Etat  de  Tripoli. 

Le  PTOXcentaurium , ii,  n.  ( Xitrràç, 
mince).  Plia.  Petite  centaurée. 

Lept5pHYLI.01» , i,  n.  (Xitjrrôç; 
<pv/Xov,  feuille).  Plia.  Sorte  de 
tithymale  à petites  feuilles. 

LePTÔRAX  , agis , f.  ( ii trroç  ; 

p&Ç , <* */4ç , pépin  ).  Plia.  Raisin 
«à  petits  pépins , comme  celui 
de  Corinthe. 

Leptopsaphos  , /',  m.  (Xnuràf, 
mince  ; , caillou  ).  Plia. 

Sorte  de  porphyre. 

LMpus  , ôris,  m.  (Xttuoptç).  Cic. 
Lièvre,  animal,  jl  Plia.  Poisson 

ui  ressemble  au  lézard.  ||  Sorte 

e crabe.  || Vitr.  Le  Lièvre,  con- 
stellation composée  de  douze 
étoiles. 

LMpusctftus,  i,  m.  Levraut, 
petit  lièvre. 

Leria,  œ,  f.  Ville  des  Éde- 
tains  dans  la  Tarraconaise  , auj. 
Liria  (Espagne). 
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Lèrlà  , ôrum  , n.  pl.  ( i$poi, 
bagatelles,  joyaux).  Fest.  Orne- 
mens  d’or  pour  les  tuniques  de 
femme.  . 

Lerina,  ce,  f.  Petite  île  de  la 
Méditerranée,  auj.  S.-Honorat, 
à la  côte  de  Provence  (Var). 

Lerna,  œ , et  Lerse  , es  , /. 
Lac  marécageux  d'Achaïe,  sur 
les  bords  duquel  Hercule  tua  le 
monstre  célèbre  sous  le  nom 
d’hydre  de  Lerne. 

Lernæus  , a , um.  Virg.  De 
Lerne.  Lemæa  pestis.Lucr.  L’Hy- 
dre de  Lerne.  j|  Si.  De  Grèce. 

Lero,  unis,  m.  Ile  de  la  Médi- 
terranée, auj,.  Sle-Marguerite , 
à la  côte  de  Provence  ( Var  ). 

Lertosa,  œ,f,  Auj.  Tortose, 
ville  d'Espagne. 

LesbiXcus,  a,  um.  De  Lesbos. 
Lesbiacum  me  tram.  Sid.  Vers 
sapbique.  Voyez  Lesbivs. 

Lesbias  , adis , f.  Plia.  Pierre 
précieuse  de  l'île  de  Lesbos.  | 
Lesbienne. 

Lesbis,  ïdis,/.Ov.  Lesbienne. 

Lesbiüm,  ii,  a.  Fest.  Sorte 
de  vase  fait  à Lesbos. 

Lesbi us  , a,  um..Hor.  Les- 
bien , de  Lesbos.  — ciels.  Hor. 
Le  poêle  Alcée.  Lesbi  a rates. 
Ov.  Sapho.  Lcsbium  plectrum. 
Hor.  Lyre  d’ Alcée. 

LesbômYcus  , a , um  ( vexa»  , 
vaincre  ).  Plaut.  Vainqueur  des 
Lesbiens. 

Lesbos  , às , f.  Ile  de  la  mer 
Egée,  auj.  Metelin. 

Lesbôos,  a,  um.  Hor.  Voy. 
Lksbios. 

Lessitm,  i,  n.  et  Lessos,  i,  ou 
us,  m.  Cic.  Plaut.  Lamentations 
qu’on  entend  aux  funérailles. 

LestrïgÔnes.  Tib.  Voy.  Læs- 

TRYGONES.  . 

Lestrîgoniüs,  a,  um.  Hor. 
Vor.  Læstrygonios. 

LëthâbYms,  Amm.  et  LkthÂ- 
n$ , m.  /.,  lë , n.,  is.  Virg., 
Mortel , qui  cause  la  mort. 

Lêthæos  , a,  um.  Virg.  Du 
Léthé,  des  Enfers. — tyraimus. 
Col.  Pluton.  ||  Or.  De  som- 
meil, soporifique.  ||  D’oubli, 
qui  cause  l’oubli;  oublieux. 

LëthàlYter,  adv.  Plia.  Mor- 
tellement, de  manière  à causer 
la  mort. 

Lëtuargia,  œ , / P lin.  Lé- 
thargie. 

LëthargYcüs  , a , um.  Cels. 
Léthargique,  de  léthargie.  ||  Plia. 
Qui  est  tombé  en  léthargie. 

Lbthargus,  /,  m.  ( Wflvj , ou- 
bli ; ôpy'oç , paresseux).  Hor.  Lé- 
thargie,assoupissement  profond. 

LÊTnÂTDS,  a,  um.  Or.  Tué, 
rais  à mort. 
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Lirai,  ii , /.  (Wftn,  oubli). 
Or.  Le  Lëtbe , un  de»  fleure» 
de»  Enfers," le  fleuve  d’Oubli. 

LxtiiYfkr  , Col.  el  Lxthïfï- 
CDS , a , am.  Slot.  Mortel , qui 
cause  la  mort. 

J.ÏTHO,  il , arl.  Or.  Tuer. 
LêThdh  , C/e.  (Ié8n,  oubli), 
et  Latum  , i,  a.  (Zeo,  letum, 
effacer  ).  La  mort.  Le/in  dore. 
Phad.  Donner  la  mort, mettre  à 
mort.  | Pirg.  Deitruction,  ruine. 

Lxtiaost,  orum,  m.  pl.  Peuple» 
d'Allemagne,  entre  l'Elbe  et 
l’Oder 

Liuga,  a,  f.  (Xivzi;,  blanc). 
Âmm.  Lieue,  mesure  de  chemin 
employée  chet  les  Gaulois,  et 
qui  est  auj.  de  a,a8a  toises 
(0.444  myriam.). 

LeucXcahtha,  a , /.  (Itvxi;; 
itavOa , ronce).  Plin.  Epine 
blanche,  aubépine,  arbrisseau. 

LeucXchâtks  , a,  m.  Plin. 
Agate  blanche,  pierre  précieuse. 

LeucXdia,  œ , /.  Leucade  ou 
Leucaie,  auj.  Sainte-Maure  , lie 
et  promontoire  d’Epirc,  sur  le 
olfe  de  Larta.  ||  Cap.  de  file 
u même  nom. 

LiccXoïus,  a,  um.  Or.  D(? 
Leucade. — deus.  Or.  Apollon. 

LxucxmubFis , um,  m.  pl. 
Plin.  Peuples  de  la  Libye  infé- 
rieure,plus  blancsquc  les  autres 
Ethiopiens. 

J.kucamthMmis  , ldi  s , /.  et 
LxDCAKTnlMi’H,  /,  a.  Plin.  Ca- 
momille, plante. 

LeUCAHTUIS  , a,f.  (Jivxij, 
blanc;  S.i.f,  fleur).  Plin.  Parié- 
taire, plante. 

LzucaXGILLOS,  /,/. 
argile).  Pl.  Sorte  de  craie  blan- 
che dans  le  territoire  de  Mégare. 

Liucas,  âdis,  /.  Ile  ou  pro- 
montoire de  Leucade. 

Ijiccasia,  o,f.  Leucosie,  auj. 
Licosa,  île  de  la  mer  de  Toscane. 

Leucasfis,  ïdh  (iwilt , bou- 
clier).— phalanx.  Lie.  Phalange 
macédonienne,  dontles  boucliers 
étaient  blancs. 

Lxücâtxs  , ce  , m.  Pirg.  Pro- 
montoire de  l'Acarnanie,  à la 
pointe  de  l'ilede  Leurade. 

Lxucx,  es,  f Plin.  Herbe  sem- 
blable à la  mercuriale.  ||  Senr. 
Peuplier  blanc.  \\PHn.  Rave  sau- 
vage. Il  Ce/i.  Sorte  de  dartre  fari- 
neuse. U lie  du  Pont-Euiin. 

Lioci  , orum , m.  pl.  Peuples 
du  Péloponèse.  [|  — de  la  Bel- 

Ç'que  ir*.  auj.  du  territoire  de 
oui  (Meurthe). 

Lkdcocuxtsus,  i,  m.  (xpvvdî, 
or).  Plin.  Hyacinthe  de  couleur 
d'or , mêlée  de  veines  blanches. 
Lkoc&c&mos,  i,  f,  (aopii,  che- 
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velure)./7m.  Grenadier  à feuille* 
blanches: 

Leu cocôüm  , / , ».  Plin.  Vin 
bbnc  de  l'ile  de  Cos. 

Leuc&GÆa,  a,  f.  (y«Ta).  Plin. 
Pierre  précieuse  blanche. 

Leucooæi  colles.  Collines  de 
Campanie,  qui  produisaient  une 
craie  estimée.  ||  —fontes.  Sources 
minérales  de  la  même  contrée. 

Leucôgæüs,  /,  m Auj.  Kiva- 
hianca , partie  du  royaume  de 
Barca , en  Afrique. 

LeüCOGrXphia  , œ,f.  (ypio*, 
écrire).  Plin.  Voy.  Leocogæa. 

LeucogrXphis,  ïdis  , /.  Plin. 
Plante  bonne  pour  le  crache- 
ment de  sang. 

I.EUCOION,  //,  n.  (Idy,  violette). 
Plin.  Violette  blanche,  giroflée. 

Leucon,  n.  Plin.  Iiéron  au 
plumage  blanc. 

LeucÔrYcum,  4 n.  Mort.  Voy. 
Leücokium. 

LeucônYcus,  a , um.  Mari.  De 
laine,  de  bourre  lanice. 

Leuc&mum,  il,  n.  Mari.  Laine. 
J|  Bourre  lanice,  propre  à garnir 
des  matelas. 

Leuc5i«ius,  n,  um.  Mari.  Voy . 
Leitconicus. 

Leuc&nôtus,  /,  m.  Aus.  Vent 
de  l’Afrique  occidentale. 

LeuC&pMtXlüS,  I,  m.  (iriraÀov, 
feuille  ).  Plin . Pierre  précieuse 
de  cuuleur  blanche,  mêlée  d’or. 

LeucÔpktra,  a,  f.  Cic.  Pro- 
montoire du  Brutium,  auj.  cap 
de  Spartivento,  en  Calabre.  j| 
Montagne  qui  divise  la  Parthie 
de  l’Hircanie. 

Lbug&piiæâtüs,  a,  um.  Jlf.Dont 
l'habillement  est  gris  cendré. 

Leuc&piiæus,  a,  um 
sombre).  Plin.  Gris  cendré. 

LEucfiPHÔauit  , /,  n.  f <p/p<h» , 
porter).  Plin.  Borax,  sel,  borate 
de  soude.  ||  Colle  qui  fait  tenir 
l’or  sur  le  bois. 

Lsucophtilalmus,  i,  *i.(ôyOxi- 
pàt , œil  ).  Piin.  Pierre  précieuse 
qui  représente  la  prunelle  et  le 
blanc  de  l'œil. 

LeUCÛPŒCYlOS,/,  m.  (iroixfto<, 
varié).  Plin.  Pierre  précieuse 
blanche,  veinée  d'or. 

Leucosticxos  , /,  m.  (<rr(Çt* , 
piquer).  Plin . Pierre  précieuse 
tachetée  de  blanc. 

Leucozômus,  a,  um(Ç*{idç, 
sauce).  — pu! lus.  Apic.  Poulet 
à la  sauce  blanche. 

Leucrocota,  m.  Plin.  Ani- 
mal qui  avait  le  corps  du  lion, 
les  jambes  du  cerf,  la  tète  du 
chameau,  et  qu’on  supposait 
exister  dans  l’Inde. 

LeugtrYcus,  a,  um.  Cic.  Do 
Leuclrcs. 
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Lettcteum  , 1,  n.  Leuctres, 
▼.  de  Laconie.  ||  V.  de  Messénie. 

LKUifcÜLüs , /,  m.  Lionceau, 
petit  lion. 

Leufhava  , m , /.  Hanovre , 
ville  d’Allemagne. 

LMyâbYlis  , m,/. , !ët  n. , is.  C. 
Aur.  Qu'on  peut  soulager. 

LËYACI,  ôrum,m.  pl.  Le  vaques, 
petit  penplede  la  Gaulebelgique, 
sous  la  dépendance  dcsNerviens. 

LM  va  min,  inis,  n.  Cic.  et  LM- 
vâmentum,  /,  n.  Cic.  Allége- 
ment, soulagement,  adoucisse- 
ment, consolation , remède. 

LMvâea,  a,  f.  Ame.  Déesse 
qu'on  invoquait  en  levant  de 
terre  les  enfans  nouveau-nés. 

LMyasso,  Knn.  pour  levavtro. 

LMvÂtio,  oniSy  f.  VHr.  Action 
d’élever,  élévation  d’un  poids. 
= Cic.  Soulagement.  Voy.  Le- 
vâmes 

LMvator  , ôris,  m.  Petr.  Qui 
enlève,  voleur. 

L£vsN!tA,æ,  m.Laber.  Homme 
léger,  tète  à l’évent.  * 

Ltvi,  prêt,  de  lino. 

Leviathan,  ind.  B 161.  (assem- 
blage de  serpens  ).  Baleine , 
monstre  marin.  j|  Dragon  in- 
fernal. 

LMvYcClus,  a , um.  Cic.  Un 
peu  léger,  vain. 

LMvYdensis,  ».  /,  jf,  ».,  Is 
{leeis , densus).  Cic.  Clair,  peu 
serré,  peu  frappé.  =•  De  peu  de 
prix.  Lcvidcnsc  munusculum.  Cic • 
Très-mince  présent. 

LëvYpYdus,  a,  um.  Plant.  À 
qui  on  ne  peut  se  fler,  sujet  à 
manquer  de  foi , de  parole. 

LêyYoâtio  , B mis , /.  Vite.  Ac- 
tion de  lisser,  de  polir. 

LëvYgo,  âs  ,•  d*7 , âfum,  ârê. 
Plin.  Polir,  brunir,  planer,  ra- 
boter, rendre  lisse , uni.  — cote. 
Plin.  Passer  sur  la  pierre  , ai- 
guiser, affiler.  (|  Col.  Pulvériser, 
réduire  en  poudre.  ||  — alviun. 
Gell.  Lâcher  le  ventre. 

LMvYpes  , idis9  omn.  g.  Varr. 
Qui  a le  pied  léger,  prompt  à la 
course. 

Lïvir,  tri,  m.  (Janfp).  Fest . 
Beau-frère,  frère  du  mari. 

LMvis,  m.f.,  ri,  n.,  is  (X «wtç, 
écorce).  Léger,  qui  nest  pas 
pesant.  — terra.  Virg.  Terre  lé- 
ère  , maigre.  ||  Qui  n’est  chargé 
'aucun  poids. — miles.  Cas.So I- 
dat  armé  à la  légère. — opum.  S. 
II.  Qui  possède  peu  de  richesses. 
= Levi  brachio.  Cic.  Sans  se 
donner  de  peine,  à la  hâte,  jj 
Cels.  Léger,  de  digestion  fa- 
cile. ||  Virg.  Léger  , agile  à la 
course.  || Petit,  mince.  Leeepra - 
lium.  Cas.  Escarmouche.  ||  Fai- 
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b le,  «an»  vigueur. —vinum.  Ptin. 
Vin  le»  ter,  uni  force.  | Qui  n’est 
paiacurfe.  — dolor.  Cfc.  Dou- 
leur supportable.  » De  peu  de 
valeur,  sans  poids,  sans  impor- 
tance.— auctor.  Ut.  Auteur  de 
peu  d'autorité.  In  Intl  kaicre. 
Tac.  Faire  peu  de  cas  de , mé- 
priser. Lents  cassa.  Ter.  Pré- 
textes friroles.il  Doux,  aisé,  facile. 
— aura.  S.  II.  Vent  favorable . — 
homa.  Plant.  Homme  aimable. 
Lésion  nomiae  appel  lare.  Cic. 
Donner  un  nom  moins  odieux. 
Levions  tolli  Pergama.  H or.  Per- 

K me  plus  facile  à renverser.  = 
constant,  volage , qui  change 
aisément.  — fnxtà  ad  konesla  et 
prava.  Tac.  Qui  se  laisse  aller 
avec  une  égale  facilité  au  bien 
comme  au  mal. = Vain  , trom- 
peur, fourbe,  sans  foi,  sans 
probité. — index.  Cic.  Jugesans 
conscience . 

Lavis  ,i n.  {.,  et,  a.,  it  (!<!•<). 
Uni,  poli,  hase,  doux  au  tou- 
cher. — frons.  Virg.  Front  uni. 
Levia  colla.  Os.  Cou  d'ivoire. 
RAanJ.  Bruni , plané , rabote. 
— pamice.  Os.  Poli  avec  la 
pierre  ponce.  Levia  ligna,  Lncr. 
Pièces  de  bois  équarries.  J|  Sans 
poil.  — senex.  Le  vieillard  au 
front  chauve  (Silène).  Leeiaora. 
lit.  Visage  imberbe.  «=  Or. 
Mou,  efféminé.  ||  Virg.  Glissant. 

| Scr.  Larg.  Broyé. 

Lit  Tisonnes,  a,  n m.  Lncr.  Qui 
q le  sommeil  léger,  qui  ne  dort 
pas  d'un  profond  sommeil. 

LÏvïta  , m,  m.  lévite,  de  la 
tribu  de  l.évi.  ||  Ministre  du 
temple  de  Dieu  à Jérusalem. 

I.kvÏTAS,  «/«,/.  Cas.  Légèreté. 
||  Lncr.  Agilité.  |f  Ov.  Mobilité. 
=a  Inconstance  , humeur  capri- 
cieuse Uriintes.  Cic.  Caprices. 
— « Gell.  Manque  d’importance , 
peu  de  valeur  , futilité , vanité 
as  Abjection,  état  méprisable. 

LïvKta s.itis.f.  L'uni,  le  poli. 
— intccid normal . Ce/s  Lienterie  , 
maladie.  Levitate  continua  intri- 
cum  corpus.  Plia.  Corps  qui 
niiue , échappe  des  mains,  à 
force  d’ètre  poli. 

UtvtTUi,  adv.  Légèrement. — 
armati.  Ta*.  Armés  à la  légère. 
oj  Peu,  médiocrement.— en 
ins.  Cic.  Médiocrement  il 
trait.  — nttiugtre . Cic.  Effleurer, 
étudier  superficiellement.  =» — 
testé  rcile  alieni.  Ptanl.  Ne  pas 
vouloir  du  bien  à quelqu'un , le 
ha'ir.s:  Facilement,  aisément. — 
ferre  f .'/«■. Supporter  patiemment 
I.xvîtxs  , en,  se.  Sid.  Diacre. 
Lïvîvlcut,  «,  une.  Bit!.  Lév». 
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Lxvrns , Mu,/.  Prud.  Tribn 

de  ï-évi , les  Lévites. 

LirrnssA,  a,  /.  Femme  de 
Lévite. 

LivfTCno,  luis,  /,  Lad.  V »/. 
Lkvitas, 

LtvinscBLOi , a , uns.  Pi.  /'. 
dim.  de  /Iris. 

Ltvo  , as  , tel , Hum  , art 
(levis).  P/in.  Elever,  lever  en 
haut,  ess  Cic.  Exciter,  ranimer, 
rendre  le  courage,  ||  Délivrer, 
débarrasser. — faste.  Virg.  Dé- 
charger d'un  fardeau,  —art  alié- 
na. Cic.  Paver  les  dettes.  — 
déniés.  Mort.  Nettoyer  les  dents. 
— se  fiti.  Varr  S’ôter  la  vie. 

Oter,  diminuer,  amoindrir, 
affaiblir,  adoucir.  — pretia  fru- 
gnm.  Tac.  Faire  baisser  le  prix 
des  blés.  — suspicionem.  Cic. 
Diminuer  les  soupçons.  — cri - 
mcn.Jnst.  Atténuer  un  crime. — 
omen.  Virg.  Détourner  un  pré- 
tasc.  — si  tint . Or.  Apaiser  la 
soif.  J Rendre  supportable.  — 
vins x termone.  Virg.  Charmer 
l'ennui  du  chemin  en  conver- 
sant. ||  Hor.  Guérir.  ||  Alléger, 
soulager,  récréer.  *»  Consoler. — 
curas.  Cal.  Dissiper  les  chagrins. 

I.ÊVO , ns , ici , étant , iri.  Po- 
lir , unir , aplanir  , brunir  , 
planer,  raboter,  lisser. * — at- 
pern  eut  tu.  Hor.  Polir  ce  qu'il  y 
a de  rude  dans  une  composition. 

Lxvou,  iris , m.  P/in.  Voy 

f. EVITAS. 

Lxx , tigis,/.  (/ego).  Cic.  Loi, 
droit  écrit , ordonnance.  Legem 
ferre  ou  rogare.  Cic.  Proposer 
une  loi.  —perferre.  Cic.  La  faire 

f tasser.  Legs.  Ter.  En  vertu  de 
a loi.  — agent  in  alignent.  Cic. 
A gi  r contre  quelqn'u  n e n justice, 
le  poursuivre  aux  termes  de  la 
loi.  — agtre  jutet  tirtorcm.  Ur. 
It  commande  au  licteur  d'eté- 
cuter  la  sentence.  Legihns  mti- 
fuem  sot  vert.  Cic.  Exempter 
quelqn'un  d'obéir  aux  lois.  Lege 
sud  uti.  Plant.  Vivre  h sa  guise. 
| Condition.  Lege  ri  ut.  Ter.  A 
condition  que.  In  kas  toges  data 
pan  est.  Ue.  La  paix  fut  accor- 
dée à ces  conditions.  ||  Règle , 
modèle  . précepte»  ||  Or.  Ordre  , 
arrangement.  Sine  lege.  Oe.  En 
désordre. 

LkxIcou  , /,  a.  (lé? u,  mot) 
Lexique , dictionnaire , vocabu- 
laire . 

LxxIdiow , ii,  n.  Gell.  Mot, 
parole. 

• Lxxtrvaiios , I,  m.  (Hy«, 
faire  cesser  ; mptrès  , fièvre  ). 
Ptin.  Fébrifuge. 

Lexis,  ees,  / ( >/»,  parler). 
Sea.  Mot , expression. 
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Lxxftsn  et  Lxxôm  , 9rum , m. 
pl.  i/exoviens , peuples  de  la 
J.yonnaisc  a*,  habitaient  le  clej». 
du  Calvados.  |j  Leur  capitales  auj. 
Lisieux  ( Calvados). 

LI 

LiâcHiom  , i,  n.  (It utlvu, 
unir).  Vite.  Batte,  instrument 
è battre  la  terre, 

LiiÂciuicDlos , i,  ai.  Tert. 
dim.  de  titans.  Petit  gâteau. 

LIFiadium  , //.  n.  ( 1,«4î,  lieu 
arrosé).  P/in.  Petite  centaurée  , 
herbe. 

l.iaÂMXM , lait,  n.  Virg . et 
I.ÏBÂMF.KT0M , i,  n.  Cic.  làba- 
tion,  effusion  de  liqueur  dans 
les  cérémonies  religieuses,  tes 
Gell.  Essai,  abrégé.  ||  Star. 
Toutce  qu'on  jetait  sar  le  bû- 
cher avec  le  cadavre. 

LTaXnios,  ii,  m.  Ptin.  Sorte 
de  vigne  qui  sentait  l'encens. 
Par  rette  raison  le  vin  qu'elle 
produisait'  était  employé  dans 
les  libations. 

ItiXeocnaos,  /,  m.  (IfSxvoç, 
encens;  xpé«,  couleur).  Plia. 
|*Pierre  précieuse  quia  la  couleur 
de  l'encens. 

LïbXhütis  , ïdis  .f.  (»e.v.{; 
f<v , sentir).  Ptin.  Romarin. 

LïbXbôtus,  i,  m.  Plia.  Sud , 
sud-ouest. 

LIbXhus,  /,  m.  Ptin.  Le  mont 
Liban  en  Syrie.  R Col.  L’arbre  qui 
porte  l’encens.  R Bit/.  Encens. 

LïsÂlius,  H,  m.  Sen.  Pâtissier, 
qui  vend  des  gâteaux. 

Lîbâtio,  ù/ikr,  /,  C/c.  Action 
de  faire  des  libations;  libation. 

IübItôsioi»  , //,  n.  Fest.  Vase 
qui  servait  â faire  des  libation*. 

Lïbii.la  , ce,  f.  dim,  de  titra. 
C/r.Petite  pièce  demonnaie.  nom 

2u ’on  donna  à l’as  quand  U cessa 
être  du  poids  réel  d'une  livre. 
ISx  libellé tares.  Cic.  Légataire 
universel.  Ad  libellant.  Cic.  Jus- 
qu'au dernier  sou.  ||  Niveau.  Ad 
lilcllam  respondere.  P/ia  Etre 
de  nivean. 

I.ïsxm.àxts,  m.  f. , ri , n.,  it. 
Sid.  De  livra',  de  mémoire. 

Lf»gu.ABi0K,  ii,  n.  Cie.  Ta- 
blettes fi  lirres. 

LfsxtlÂTfci,  arum,  m.,  pl. 
( niellas , certificat  ).  Cypr. 
Chrétiens  peu  sélés  qui  obte- 
naient, fi  prix  d’argent , do  ma- 
gistrat un  faux  certificat  cons- 
tatant qu’il»  avaient  sacrifié  aux 
idoles.  . 

LÏ8EI.Ï.XNSRS,  iatn,  nt.  pl.  Ceux 
qui  enregistraient  tes  requêtes 
présentées  au  prince. 

Lfanwio,  oni»,m-  Cie.  Tabel* 
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Hon,  notaire,  (f  Varr.  Porteur  de 
lettres.  ||  S fat.  Copiste.  ||  Li- 
braire. ||  Ecrivain  public, 
LYbillUlos,  /,  m.  M.  Cap. 
Dim.  de 

LYbkllus,/*ot.  Cic.  Pelitlivre. 
||  Cic.  Mémoire,  rôle,  registre. 

ÏCie.  Affiche,  écriteau,  placard. 

Sen.  Table  de  proscription.  | 
•/ire.  Dénonciation.  — qucrulus. 
Plia.  Plainte  rendue  en  justice. 
||  Cic.  Lettre , article  de  lettre.  | 
— famosus.  Sud.  Libelle,  pam- 
phlet. ||  Billet  d*invitotion.  j| 
Plaut.  Assignation.  ||  P.  Jet. 
Certificat.  )|  Requête,  pétition. 
Liée  f tes  signare.  Sud.  — su  6- 
notas  e.  Pt.  j.  Signer  des  requê- 
tes. — porrigere.  Sud.  En  pré- 
senter. — » agere.  Trrphon.  Jet. 
Etre  maître  des  requêtes.  A U- 
be/lis.  Sud.  Maître  des  requê- 
tes. \Cat.  Boutique  de  libraire. |] 
Cafa.  Sorte  de  mesure. 

LYbkks,  fis , omn.  g.  Cie . Qui 
agit  volontiers,  de  bon  cœur, 
de  bon  gré  , avec  plaisir.  Lièente 
ilto.  Ctc.  De  son  consentement. 
Libente  animo.  Cic.  Volontiers. 
Libentissimis  omnibus.  Cic.  Arec 
l’assentiment  de  tout  le  monde. 
H Plauf  Joyeu*,  gai,  de  bonne 
humeur. 

LYbzxtir  , adv.  Cie.  De  bon 
gré,  de  bon  cœur,  avec  plaisir, 
volontiers,  sans  répugnance. — 
im  os accipi.  Varr . Etre  agréable 
au  goût.  — eœnare.  t'ai.  Souper 
de  bon  appétit.  — qui aceepit  bé- 
néficiant , reddidit.  Sen.  C’est 
rendre  un  bienfait  que  de  le  re- 
ceroir  de  bonne  grâce. 

LYbihtia  , œ,  f.  Plant.  Joie, 
latsir.  fj  Gett.  Honnête  liberté. 
Piaut.  Déesse  du  plaisir. 
LYbxntYha  , œ , /.  Vénus  , 
déesse  du  plaisir. 

Lîbkb  , cri , m.  Bacchus,  dieu 
du  vin.  = Hor.  Vin. 

LYbza,  bri,  m.  (>«•!;,  écorce). 
Cie.  Peau  entre  le  bois  et  l’é- 
corce. ||  Virg.  Ecorce.  ||  Livre, 
ouvrage.  ||  Cie.  Livre  , division 
d’un  ouvrage.  ||  Ncp.  Mémoire. 
■ Registre.  ïibri  titterarum.  Cie. 
Registres  publics.  Cic.  Livres 
de  comptes.  ||  Pt.  j.  Rescrit, 
décret  au  prince.  ||  Libri.  Lie. 
Livres  sibyllins. 

LÎNR,  era,  erum(ffâet).  Libre, 
né  libre  , de  condition  libre.  Li- 
béra foga.  Prop.  Robe  virile 
( on  était  libre  de  ses  actions 
quand  on  la  prenait).  — fauta . 
Prop.  Réputation  dont  rien 
tl’arrête  fe  cours,  ou  qui  n’est 
point  altérée. — mandata  consti- 
tuera. Lie.  Donner  plein  pou- 
voir, cm  pouvoir  discrétionnaire. 
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Libeiitm  nobi.%  istud  est.  PI.  /. 
Nous  sommes  libres  de  faire  cela. 
| Ter.  Digne  de  foi,  qu’on  re- 
çoit en  témoignage,  à cause  de 
sa  condition  libre.  ||  Franc  , 
exempt,  non  chargé.  Liberi  a g ri, 
libéra  p radia*  Cie.  Terres  shns 
servitude,  qui  ne  sont  chargées 
d'aucune  redevan ee.Libcràlegi- 
bus. Plaut.  Au-dessus  des  \o\s. Li- 
béra /urisdictio.  Sud. Juridiction 
suprême,  sans  appel.  || Libre,  dé- 
gagé , qui  n’est  pas  contraint. — 
terrore.  Cie.  Litre,  exempt  de 
crainte.  — amie  tu.  V.  Fl.  Qui 
a quitté  son  manteau.  |]  Ouvert , 
spacieux , où  l’on  n’est  pas  gêné. 
—campus.  Lie.  Rase  campagne. 
Liberiore  ctrfo  frui.  Or.  Respi- 
rer en  plein  air.  Liberœ  œdes. 
Cie.  Maison  où  l’on  est  à l’aise, 
jj  Qui  parle  on  agit  librement. 
Libéra  linguce.  Or.  Personne 
franche*  sincère,  ouverte,  sim- 
ple. Libéra  corde  fabulari.  Plaut . 
Causer  à eœur  ouvert.  — ore. 
Sa/l.  Franchement.  Libernma  in- 
dignatio.  /7u*|Indignation  qui 
ne  tonnait  pas  de  bornes.  Vite 
libenor.  Or.  Vie  lirencicusc. 

LîbY.ra,  œ,f  Cic.  Proserpine, 
déesse  des  Enfers. 

LïbKrâlia  , item,  n.  pl.  Cic. 
Fêtes  de  Bacchus,  diffère  nies  des 
bacchanales. 

LIbIbâlis,  m.  f. , ië , a- , h. 
Ter.  Qui  est  d’une  naissance 
honnête. || Digne  d’une  naissance 
honnête  , bien  élevé.  = Beau  , 
bienséant.  — faciès . — forma. 
Ter. — species.  Cie.  Physionomie 
honnête,  bonne  mine,  bonne 
grâce,  extérieur  noble,  distingué. 
— uxor.  Ter.  Femme  bien  née, 
de  honne  maison.  Liberale  inge- 
nium.  Ter.  Heureux  naturel.— 
con/ugium.  Ter.  Mariage  conve- 
nable. Liberales  joci.  P/.j.  Âmu- 
semens  honnêtes , plaisanteries 
spirituelles  et  délicates,  de  bon 
ton,  de  bonne  compagnie.  Libe- 
ratia  rerba.  Sali.  Paroles  pleines 
de  po'itesse.  Liberales  artes.  Cic. 
Arts  libéraux  Liberaiia  studio. 
Tac.  Belles-lettres,  ü Libéral, 
bienfaisant,  généreux,  magni- 
fique.— mensrCie.  Cœur  désinté- 
ressé. ||  Fourni  libéralement. 
= Abondant,  considérable.  Li- 
bérâtes sump/us.  Cic.  Dépenses 
honorables.  Liberale  riatieum. 
Cic.  Grande  provision  de  tout 
ce  qui  est  nécessaire  pour  un 
voyage.  ||  — causa.  Oaint.  Cause 
où  il  s'agit  de  la  liberté.  Libe - 
rate  judicium.  Quint.  Jugement 

Îjui  déclare  libre.  |f  Libérâtes 
udi.  iïav.  Fêtes  de  Kardtm. 
Lib&râvYîas  , âtit , f Ter. 


LIB  #39 

Bonne  éducation,  bennes  ma- 
nières. ||  Honnêteté  , complai- 
sance , humeur  obligeante,  in- 
dulgence. ||  Cic.  Libéralité , gé- 
nérosité, munificence.  ||  Libe» 
ra/itates.  Sue/.  Largesses,  libé- 
ralités. Inscr.  Largesses  distri- 
buées au  peuple. 

LtbXrâlYtbb  , adv.  Cic.  En  per- 
sonne bien  née  , noblement , 
d’une  manière  honnête. — erudi - 
tus.  Cic.  Qui  a reçu  une  éduca- 
tion libérale.  [J  Généreusement, 
libéralement,  avec  munificence, 
j)  Cas.  Avec  bonté . douceur , 
indulgence.  f|  Ter.  De  bon  cœur, 
avec  affection. 

Lt bIràtio  , ônis,  /.  Cic.  Dé- 
livrance, affranchissement. 

LîbMrÂTOR  , bris  , m.  Cic.  Li- 
bérateur, qui  délivre. 

LïbMrê  , adv.  Cic.  En  homme 
libre.  — e ducat  us  , e duc  tus.  Ter. 
Bien  élevé  , qui  a eu  une  bonne 
éducatiorf.  ((Librement,  sans  rien 
craindre.  — lâqui.  Cic.  Parler 
avec,  hardiesse.  Il  A l’aise,  sans 
obstacle. — moreri.  Cic.  Se  mou- 
voir librement.  |j  Libernss  rimre, 
Cic . Vivre  licencieusement.  | 
Virg.  Largement,  libéralement. 

LïbMbi,  ôrum,  m.  pt.  Cie.  En- 
fans  d'un  père  et  d'une  mère 
libres.  ||  Imperare  liberi  s.  Ter. 
Conduire  ou  gouverner  des  en- 
fans.  En  cui  tuos  libéras  com- 
mit/as. Cic.  Voilà  celui  à qui 
vous  confies  vos  enfans.  Il  y a 
des  exemples  de  liber  au  singu- 
lier. Liberi  exitum  denuntiaeére. 
A.  Vie/.  Ils  lui  annoncèrent  la 
mort  de  son  enfant. — et pmreniis 
affectus.  Quint.  L’affection  qui 
lie  l'enfant  et  le  père. 

I5bP.ro,  ds,  art,  àtum , èrë. 
Plaut.  Affranchir,  donner  h li- 
berté, mettre  en  liberté,  ff  Dé- 
gager, délivrer,  sauver,  garan- 
tir. — emem  raginâ.  Or.  Tirer 
l’épée. — custodiis  corporis.  Cic. 
Tirer  de  prison.  — ex  pnputo. 
Pfaof. — de  la  classe  plébéienne. 
— errorc.  Cic.  — d'erreur,  désa- 
buser.— mngna  onerc.  Cic.  Dé- 
charger, débarrasser  d’un  grand 
poids.  — se  œrealieno.  Cic.  Payer 
ses  dettes,  s'acquitter.1-*-  a/iquem 
eredi/onbus.  Sen.  DéHvreT  de  b 
poursuite  des  créanciers.  — inri- 
éià.  Cic.  Mettre  a couvert  de  l’en- 
vie. — metu.  Ter.  Rassurer,  dissi- 
perla  crainte. — prori  me  ram  rec/i- 

Î ali  bu  s . Exempter  une  province 
i mpôts . — ttrbem  obsidione.  Cic. 
Faire  lever  le  siège  d'une  ville.— 
fidem  suam.  Cic.  Dégager  sa  pa- 
role», s'acquitter  de  sa  promesse. 
— promisse.  Cic.  Rendre  à quel- 
qu’un sa  parole.  — nomma.  Lia. 
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Apurer  le»  comptes.  — impe li- 
sant. Col.  Couvrir  la  dépense. — 
fundum . l)ig.  Libérer  un  bien- 
fonds.  j|  Justifier,  disculper,  ab- 
soudre, déclarer  innocent.  — 
culpà.  Lie.  Disculper. — crimiae. 
Cic.  Absoudre,  renvoyer  absous. 
— /lumen.  Front.  Traverser  un 
euve.  — limen.  Petr.  Franchir 
le  seuil. 

Lîberta,  #,/  Hor.  Affran- 
chie , personne  mise  en  liberté. 

Lîbertas,  àiis,f.  Cic.  Liber- 
té , pouvoir  d’agir  à son  gré.  || 
Condition  d'homme  libre.  || 
Etat  d’un  peuple  libre , répu- 
blique , démocratie.  ||  Dig.  Fran- 
chise, immunité.  ||  Franchise, 
sincérité,  franc  parler,  hardiesse. 

S Licence  , permission.  ||  Déesse 
e la  liberté. 

Lîbert Ÿ*k,œ,f.Cic.  Fille  d’une 
affranchie.  I|  Quint.  Affranchie. 

Lïbertîsitas,  âtis , f.  Labien. 
Jet.  Condition  des  affranchis. 
Lîbertîiuum , ü , n.  Legs 

S’un  patron  faisait  à son  af- 
inchi. 

Lïbertïhus  , i,  m.  Cic . Fils 
d'affranchi.  ||  Quint.  Qui  a été 
affranchi. 

Lïberto  , às,  ârë.  Plaui.  Af- 
franchir, rendre  libre,  mettre 
en  liberté. 

Lïbertus,/,  m.  Cic.. Affranchi. 
LÏbescit,  pour libef. 

Lïbbt,  llbuit , libitum  est , 
bére,  n.  Cic.  Il  plaît,  on  trouve 
bon , on  a fantaisie.  Ut  /ibet. 
Ter.  Comme  il  vous  plaira.  Li- 
buit.  PJaui.  Je  l'ai  voulu  ainsi. 
Libitum  est  de  iis  mihi ptura  sert - 
bere.  Cic.  Il  m'est  venu  dans 
l’idée  de  traiter  amplement  ce 
sujet.  Minimum  decet  liberté  cui 
muliitm  licet.  Sen.  Plus  on  a de 
puissance,  moins  on  doit  se  li- 
vrer aux  caprices  de  l'arbitraire. 

Lïbethra  , a,  /.  Plin.  Fon- 
taine de  Magnésie  consacrée  aux 
Muses. 

LîbethrÏoes,  um , /.  pl.  Virg. 
Muses. 

Lîbêum  , / , n.  Vase  pour  les 
libations.  ||  Effusion  dans  les  sa- 
crifices. 

Libici  et  Libui,  orum , ni.  pi. 
Lie.  Peuples  de  la  Gaule  trâns- 
padane,  habitaient  au  nord  du  Pô. 

LÏBÎDÏNÏtas,  âtis,  /.  Lober, 
for.  Libido. 

LÏbIdV.sor  , Sri  s , âtus  sum  , 
âri , d.  Sue/.  S’abandonner  aux 
voluptés  , à la  débauche , se  li- 
vrer à ses  passions,  mener  une 
vie  licencieuse. 

LYbïdYmôsÈ  , adv.  Sali.  Au  gré 
du  caprice,  avec  licence,  d'une 
manière  déréglée. 
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LYbïdYnÔsüs  , a,  um.  Cic . Ca- 
pricieux , oui  suit  son  caprice  , 
sa  passion.  J|  Voluptueux,  déré- 
lé, ücenneux.  — caper.  Hor. 
loue  lascif.  =nLibidinosœ  dapes. 
Col.  Mets  recherchés , de  luxe. 
Libidinosa  eloqueutia.  Quint. 
Eloquence  molle , efféminée. 

Libido,  1nis,f.  ( libel ).  Cic. 
Caprice,  gré,  bon  plaisir,  fan- 
taisie. Ad  libidinem  suant  e exare. 
Cic.  Persécuter  arbitrairement. 

||  Inclination , désir , penchant, 
volonté.  — gratificandi '.  Sali. 
Penchant  b la  munificence.  || 
Plaisir.  — cui  est  male  loçui. 
Plant.  Qui  se  plaît  à dire  du 
mal.  Libidinem  in  re  habere. 
Sa/l.  Prendre  plaisir  à une  chose. 

||  Grande  envie,  démangeaison. 
— nauseœ.  Cic.  Nausée,  envie 
de  vomir.  ||  Passion  déréglée, 
désir  violent.  ||  Dérèglement , 
licence  , débauche.  ||  Libidines. 
Plin.  Figures  obscènes. 

LXz\TÏn\,œ,/.Asc.Ped.  Déesse 
qui  présidait  aux  funérailles, 
Vénus  ou  Pro^-pine.  ||  Lie. 
Soin  ou  dépense  aes  funérailles, 
g Hor.  Mort.  ||  Mari.  Bière , 
cercueil;bûcher.  | V. Max.  Pro- 
fession d'enterreur  de  morts,  ou 
d’entrepreneur  de  funérailles. 

LYbYtïnârius,  il,  m.  Sen.  En- 
trepreneur de  funérailles.  || 
Commissaire  chargé  d’accompa- 
gner les  convois. 

LÏBÏTÏNENsis  porta , / Lampr. 
Porte  de  l’amphithéâtre  par  la- 
quelle on  emportait  les  corps  des 
gladiateurs  tués  dans  l’arène. 

Lîbïto,  às , âtc , fréq.  de  libo. 

LÏbÏtüm  , /,  n.  Volonté,  gré, 
caprice,  bon  plaisir. 

Lîbo  , às  , àei , àlum  , are 
(iti&a).  Cic.  Faire  des  libations , 
répandre  une  liqueur  en  offrande 
à une  divinité.  ||  F.  Fl.  Répan- 
dre. ||  Faire  offrande. — pateram. 
Virg. — dopes.  Lie. — ueam.  Tib. 
Offrir  une  coupe  de  vin , des 
mets,  des  raisins.  = — lacrymas 
alicui.  Ou.  PIeurerquelqu'un.= 
Essayer,  goûter,  tâter.  — denti- 
bus.Calpum.  Goûter  du  bout  des 
dents.=  Effleurer,  toucher  légè- 
rement. — oseula.  Cic.  Donner 
un  baiser.  — aliquid  ex  omnibus 
disciplinis.  Cic.  Prendre  une 
idée  de  toutes  les  sciences.  = 
Trier,  extraire , prendre  de. — 
ex  scriptoribus.  Cic.  Extraire 
des  auteurs.  — suo  nomini  lau- 
dem  ex  aliorum  labo  ri  b us.  Ad 
Hcr.  S’attribuer  la  gloire  des 
travaux  d’autrui.  Libatus  ex  di 
einitate  animas.  Cic.  L’âme, 
émanée  de  la  divinité.  ==  Dimi- 
nuer. — ab  ors.  Prop,  Altérer 
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la  beauté.  Libaue  vires.  Forces 
affaiblies.  Libala  virginitas.  Oe. 
Virginité  perdue. 

Libôbôtus  , / , m.  Plin.  Vent 
du  S.  O. 

UBfW.fcPHTBUS , - 1* , m.  Vent 

d’O.S.  O.  ■ 

LTbra,  ce , f.  ( Ictjkx,  obole  L' 
Lie.  Livre,  poids  d’une  livre.  | 
Cic.  Balance.  ||  Virg.  signe 
du  Zodiaque.  = Cl.  Examen. 

tP/in.  Contre-poids,  équilibre. 
Col.  Niveau.  Ad  libram.  Cars. 
e niveau.  Esse  pari  librd  cum. 
Col.  Etre  de  niveau  avec. 

Lïbràlis,  m.  f.,  le , i».,  ix. 
Col.  D’une  livre,  du  poids  d’une 
livre. 

Lïbrâmek  , tnis , n.Lie.  et  Lî- 
brâmentum  , /,  n.  Cic . Contre- 
poids, balancier,  équilibre,  ce 
qui  met  en  équilibre. — tormento- 
rum.  Tac.  Contre-poids  ajouté 
aux  machines  de  guerre  pour 
augmenter  leur  force  de  projec- 
tion. — plumbi.  Lie.  Masses  de 
plomb  que  lançaient  ces  machines. 

Librâria,  œ,f.  {liber).  Gett. 
Lieu  destiné  à placer  des  livres, 
bibliothèque.  |]  ( libra  ).  Jme. 
Femme  esclave  chargée  de  sur- 
veiller les  autres  et  de  peser  la 
laine  qu'elles  devaient  filer. 

Lidrâri&lus,  /',  m.  Cic.  dim. 
de  librarius. 

Lio&ÂatOM,  *ï,  n.  Cic.  Archi- 
ves, registre,  armoire  à livres. 

Librarius,  ii,  m.Cic.  Copiste, 
écrivain.  ||  Cic.  Greffier.  ||  Sen. 
Libraire  , marchand  de  livres. 

Librarius  , a , um.  Cic.  Qui 
concerne  les  livres.  — srnptor. 
Hor.  Copiste  de  livres.  Libixiria 
laberna.  de.  Boutique  de  libraire. 
Librarium  scalprum.  Suet.  Canif. 
— atramenlum.  Vitr.  Encre.  B 
Lie.  Qui  pèse  une  livre.  Libra- 
ria  frusta.  Col.  Morceaux  de 
viande  d’une  livre. 

* Lîbrâtè  , adv.  Sere.  Avec 
poids  et  mesure. 

Librâtio,  ônis Vitr.  Action 
de  mettre  en  équilibre.  ||  Nivel- 
lement. ||  Min.  Fel . Libration  , 
balancement.  j|  Action  de  lancer. 

Lïbràtor,  bris , m.  Plin.  Nive- 
leur , qui  prend  le  niveau  des 
eaux.  ||  Tac.  Qui  lait  jouer  les 
machines  de  guerre. 

LÎBRÂTÜ»A,a?,/'.  Nivellement. 
— cutis.  V eg.  Surface  unie  de 
la  peau. 

Lîbrâtus  , u» , um,  part,  de 
libro.  Libra  Hor  ictus.  Lie.  Coup 
mieux  asséné. 

LibrYoer,  cri,  m.  Paul.  Celui 
qui  porte  un  livre. 

Lidrïle,  rs,  n.  Gell.  Balance. 
||  Fest.  Fléau  d une  balance, . 
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.LilfiUi  , Lum , n pi . Fesl. 
Machines  de  guerre  propre*. à 
lancer. 

LiBaïtis  , m.  f.,  l ë r n.,  is . 
Cens.  Qui  sert  à lancer,  à darder. 

LÏBKÏPSNS  , dis,  m . (/lira, 
pendu  ).  Plia.  Celui  «fui  pesait 
l’argent  qu'on  donnait  aux  sol- 
dat» romains,  fermier  du  poids 

ftuhlic.  ||  .Celui  qui  tenait  la 
ivre  de  cuivre  dans  la  cérémo- 
nie du  contrat  de  vente  appelé 
uuznripatio. 

Lîbao,  as,  ôvi , ülutn , are 
( libra  ).  Cal.  Niveler,  mettre  de 
niveau.  — at/uam,  PI  in.  Prendre 
le  niveau  de  l’eau. — orbern  pari- 
lus  Loris.  Col.  Partager  égale- 
ment le  jpur  et  la  nuit.  ||  Balan- 
cer, tenir  en  équilibre,  donner 
le  contre-poids. — corpus  in  alas. 
Or.  Se  balancer,  se  soutenir 
sur  scs  ailes,  prendre  son  vol. 
«■»  iter.  Sen.  p.  Le  diriger.  — se 
ex  alto.  Plia.  Fondre,  se  préci- 
piter du  haut  des  airs.  ||  Plia. 
Peser.  = Examiner,  éprouver. 
— Jidein.  Solia,  Mettre  la  fidé- 
lité a l’épreuve.  j|  1-ancer,  dar- 
der, jeter  avec  force. — tela. 
Virg.  lancer  des  traits.  — glan- 
des. Veg.  — des  balles  de  plomb 
avec  la  tronde.  — maliciui i.  Or. 
Décharger  un  coup  de  maillet. 

Libs  , Mis,  m.  (Aty).  Sid. 
Libyen , de  Libye.  ||  Plia.  V.ent 
du  S.  E. 

Liant , ôruni.  Voy.  Libiri. 

- LÎBUtt,  t,  a.  Virg.  et  Lïbus,  /, 
m.  No*.  Gâteau  fait  de  farine , 
de  miel  et  d'huile,  qu’on  offrait 
aux  dieux. 

LYbüasa,  ce,  f.  Ilor.  Voy. 
Lisuanica. 

LYboRNI,  ôrum,  m.  pl.  Virg. 
Liburnex,  auj.  Croates. 

- LYbüania,  m,  f.  /7/o.JLiburnie, 
naysau  nord  de  l'Adriatique,  auj. 
la  Croatie,  partie  de  la  Dalmatie. 

Lïbuaniagum  mare,  a.  Mer 
Liburuiennc,  auj. mer  de  Dalma- 
tie, partie  delà  tuer  Adriatique. 

LYburmYca,  ce,  f.  sous-ent. 
maris.  Suet.  Espèce  de  navire 
léger,  â un  on  plusieurs  rangs 
de  rames;  brigantin,  felouque. 

LYsoaaYcUM  imperium,  a.  J. 
Firm.  Commandement  d’une 
flottille. 

LïbbrkYcus,  a,  um . Plia.  De 
Libumie.  Libumica  ko  vis.  Voy. 
Libornica. 

LYbuanYdx $,wn,f*p/.  Iles  de 
la  iner  Adriatique,  au  nombre 
de  vingt— cinq.  - ■ 

* ..  LYauaüUM,/',».  JW.  Chaise,  li- 
l»ère)porlée  parde»  Liburniens). 
. ; LÏboaXI'M  mare , a.  Partie  de 
la  mer  Adriatique. 
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LYbvanus  , a,  um.  De  Liburnie. 

LYburnus,  i,  /.  Auj.  Li- 
vourne, ville  et  port  de  mer  de 
Toscane. 

LYbya  , œ , et  Libye  , es,  j. 
Plia.  Libye , grande  contrée 
de  l’Afrique.  (|  Virg.  Afrique.— 
cxlerior.  Libye  extérieure  , celte 
partie  de  t’Alrique  qui, répondait 
a la  partie  orientale  de  l'étal  dé 
Tripoli  et  comprenait  la  Penta- 
pole  ou  Cyrénaïque,  la  Marma- 
rique  et  le  nome  Libyque.  ||  — 
inlerioc.  Libye  intérieure,  pays 
mal  connu  des  anciens,  qui  com- 
prenait une  partie  du  royaume 
de  Maroc,  le  frihara,  la  Séné- 
gambie  et  la  N'g*  itie. 

LÏbyci  , ôrum  , m.  pl.  Macr. 
Peuples  de  (a  Libye. 

Libycus  , a,  um.  De  Libye. 
Libyci  crincs.  Luc.  Cheveux  cré- 
pus. Libycœ  arenœ.  Or.  Déserts 
de  Libye. 

LÏbypiioesÏces  , um  , m.  pl. 
Plin.  Peuples  d’Afrique,  dans 
la  Byzacene  , auj.  habitans  du 
royaume  de  Tunis. 

LÏBYPnoENtciA,  a,f.  Contrée 
d’Afrique,  auj.  roy.  de  Tunis 
en  Afrique. 

LÏoys,  yos -,  m.  Or.  LYbyssÏ- 
nus,  — Tixus ,,  a , um , Cal.  et 
LYbyssis,  — tis  , ïdis , f.  Virg. 
Voy.  Libycds. 

Libyssa,  iv,f.  V.  de  la  Bi- 
thynic,  auj.  Gébissé  ou  Malsum. 

Lie  ATI  i , ôrum , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Vindélicie,  auj.  roy. 
de  Bavière.  • « V 

LYcens  , lis , omn.  g.  Sial. 
‘Trop  libre  , déréglé  , licencieux. 
Licentior  ri  ta.  V.  Max . Mœurs 
dissolues.  ||  Enchérisseur.  Voy. 
Liceob. 

LÏcbnter  , adv.  Cic.  Licen- 
cieusement, avec  trop  de  liberté, 
avec  licence.  Lice  ni  lus  diccre. 
Quint.  Parler  trop  librement. 

LYcentia,  ce,  /.  Cic.  Licence, 
permission , faculté,  pouvoir. 

— esl  ? Phad.  Cela  vous  est-il 
permis?  ||  Licence,  excès  ou  abus 
de  liberté. — ju  vendis  .Tac . Fou- 
gue de  la  jeunesse.  — militum. 
Nep.  Indiscipline. — /erri.  Luc. 

— gladiorum . V cil.  Massacres. 

— asluantiurn  at/uarum.  Sen. 
Débordement  des  eaux.  ||  Abus 
de  pouvoir.  = Dérèglement  de 
mœurs.  ... 

LYcxmtiôsvs  , a,  um.  Sen.  Qui 
abuse  de  la  liberté,  sans  frein, 
déréglé;  licencieux. 

LÏCBO  , ês , cul,  cïtum,  ccrë, 
a.  Cic.  Etre  mis  à prix  , prisé, 
estimé,  évalué.  ||  Plia.  Mettre 
à prix. 

. • Lïceor  , èi-is , lie ï tus  sum , cri, 
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d.  Cic.  Enchérir,  mettre  l’en- 
chère. — digito.  Cic.  Enchérir 
en  levant  le  doigt  ( usage  des 
Romains  ). 

LYcessit,  Plaul.  pour  licuerit. 

LÏcxt,  cuit,  cïtum  esl , ciré,  a. 
impers.  ( justice).  11  est 
permis,  on  a le  droit',  on  peut. 
— si  per  ros.Ter.  Avec  votre 
permission , si  vous  le  trouves 
Don.  — id  mihi  discere  de  le? 
Ter.  Pourrait— on  savoir  de 
vous?  Oserais-je  vous  deman- 
der?— per  me.  C/c.  Je  le  veux 
bien,  je  ne  m’y  oppose  point, 
soit  à la  bonne  heure.  — esse 
bonis.  — nobts  esse  bonis.  — nobis 
esse  bonos.  — nos  esse  bonos. 
Cic.  Rien  ne  nous  empêche 
d’étre  honnêtes  gens.  Dam  per 
artalem  licet.  Ter.  Tandis  que 
l’âge  le  permet.  ||  Properu.  — 
Lied.  Ter.  Ilàte-toi. — Oui,  j’y 


cours. 

LYcrt,  cooj.  Cic.  Quoique, 
bien  que , encore  que. — terrores 
in  me  impendeanl.  Cic.  Bien  que 
j’aie  tout  â craindre. 

LYghXnüS,  i,  m.  ( lexavoç  ). 
Vilr.  Son  que  rend  une  corde 
de  musique  en  vibration. 

Lichen,  inis , m.  Pli*.  etLï- 
cuëke,  ês , m.  Mari.  (1* »vév). 
Dartre  rive,  feu  volage. || Hépa- 
tique , plante. 

LYciâtôrium,  il,  n.  Bibl.  En- 
suble,  cylindre  sur  lequel  les 
tisserandsroulent  la  chaîne  pour 
faire  de  la  toile. 

LYcYnia  atria , st.pl.  Cic.  Por- 
tique où  se  faisaient  les  ventes 
publiques. 

LYciniæ  leget.  Les  plus  remar- 
quables de  ces  lois  sont  : i°  la  loi 
somptuaire  portée  par  P.  Lici— 
nius  Crassus  le  richè , qui  réglait 
la  dépense  des  repas  ; a"  la  loi 
Licinia  Mucia , porté*  sous  le 
consulat  de  L.  Licinius  Crassus 
et  de  C.  Mucius  Scévola , et 
qui  donna  lieu  trois  ans  après 
à la. guerre  Italique. 

Liciniom  , ii  , n.  isid.  Espèce 
de  vêtement.  ]|  Jd.  Bois,  mè- 
che, etc.  qui  procurent  de  la 
lumière.  ||  Veg.  Bande,  appareil 
pour  appliquer  sur  les  blessures. 

Licini’s,  a,  um.  Qui  est  tour- 
né en  haut.  Licini  bores.  Serr. 
Bœuls  qui  ont  la  pointe  des  cor- 
nes tournée  en  haut. 

Licis.-gén.  de  lis. 

LYcYtâtio,  ônis , /.  Cic . Lici- 
tation , enchère. 

LYcYtâtoa,  bris , m.  Cic.  En- 
chérisseur. 

LïcYtâTus,  a,  um.  Fesl.  Qui 
a mis  enchère. ||Euchéri , licité, 
vendu  à l’enchère, 
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LYcYt*  , adr.  Dig.  «I  LYelM, 
adv.  Salin.  licitement,  légale- 
ment. 

LYcYtor  , ans , à tus  sum , art, 
d.  Enchérit1.  — hostium  capita. 
Cuti.  Mettre  à prix  la  tête  des 
ennemis.  ||  firm.  Combattre. 

LYcYtum  est.  Ter.  Il  est  per- 
mis, on  peut.  — si  esset  per  nau- 
las.  Cit.  Si  les  matelots  l’eussent 
permis. 

LYcYws,  a.  am.  Virg.  Licite, 
permis,  légal.  » 

Lîcium,  a,  n.  oblique). 
Plirt.  Trame,  fil  de  la  trame, 
lisse.  ||  Virg.  Lisière  du  drap, 
drap.  ||  Petr.  Cordon  , tissu , 
bandelette  , ruban. 

LlCTOR,  fris,  m.  (/#»).  Lie. 
licteur  , officier  qui  marchait 
devant  les  magistrats  romains , 
portant  un  faisceau  surmonté 
d’une  hache.  f|  Huissier  , mas* 
sier,  officier  qui  précède  un 
homme  constitué  en  dignité. 
H Rmiereau. 

Lictôrius,  a,  um.  P/in.  De 
licteur. 

Liens,  /,  m.  Hiv.  de  là  Vjndé- 
Meie,  anj.  le  Lech , affluent  du 
Danube, dans  le  roy.  de  Bavière. 

LYdüha  , a,  f.  { mot  saxon  ). 
Af.  Emp.  Keflux  de  la  mer , 
marée  descendante. 

Lien,  inis , m.  (X«?oç,  uni). 
Cet  s.  Rate. 

LiêmYcus,  Plia,  et  Ltbnôsos, 
a , ont.  Pleut.  Qui  a la  rate  en- 
flée, qui  a une  maladie  de  la 
rate.  Cor  lienosum.  Plant,  Cœur 
gonflé. 

LlKNTÜniA,  œ,  f.  ( li?*ç  , uni} 
IvTTfMt , entrailles).  Cols.  Lien- 
lerie,  maladie,  sorte  de  flux  de 
ventre. 

LiiKTtnYcüs , a , um.  P/in. 
Attaqué  de  la  lienterie. 

• LYgâmew,  Inis , n.  Prop.  LY- 
oâkbvtum,/,  n.  Tac.  Ligament, 
ligature,  lien,  bandage. 

LYgâtio  , ont  s , f.  Cels.  Ac- 
tion de  lier,  d’attacher,  ligature. 

LYgÂtüra,  œ,  /.  Lien,  liga- 
ment, ligature.  ||  Aug.  Amu- 
lette , prétendu  préservatif 
qu'on  portait  sur  so». 

L gellum  , /,  ».  Pleut.  Ca- 
bane faite  de  planches. 

LYGKn  et  LYgëris,  is,  m.  Tib. 
Fl.  de  la  Gaule  , auj.  la  Loire. 

LÏgËrYcüs , a,  um,  Imcr.  De 
la  Loire. 

Ltoil  , ôrum , m * pl.  Coups 
que  se  donnaient  les  athlètes 
avec  le  reste.  ||  I.igicns , peu- 
ples de  la  grande  Germanif . 

LYgii.lv  m , /,  ».  dim.  de 
ligtmm.  P/in.  Petit  morceau  de 
bois.  Voy.  Li5SLl.UK. 


Lie 

LionÀrivs,  »Y,  m.  Lie.  Bûche- 
ron, charpentier. 

Ligkârivs  , a , um.  Cepft.  De 
bois,  qui  concerne  le  bois.  Lig- 
narie  negotiafio.  Capit.  Com- 
merce de  marchand  de  bois. 

T. ION ÂTI o , ônis  , f.  Ces.  Ac- 
tion de  couper  du  bois , d’en 
faire  provision.  ||  Col.  Bois  où 
l’on  a droit  de  chauffage , lieu 
d’où  l’on  tire  la  provision  de 
bois. 

LlOKÂTOR,  iris , m.  Lie.  Sol- 
dat chargé  d’aller  chercher  du 
bois.  ; 

Lïgwbôlüs  , a , um.  Cic.  De 
bois,  fait  de  petits  morceaux  de 
bois-  Ligneolœ  hominum  figura. 
Aput.  Marionnettes. 

I.ignevs,  a,  um.  Cic.  De  bois, 
fait  de  bois.  Ligneœ  soleæ.  Cic. 
Sabots.  J|  P/in.  Ligneux.  = Cal. 
Sec  comme  du  bois. 

LignYcÏda  , œ , m.  Bûcheron. 
( Varron  blâme  l’emploi  de  ce 
terme.  ) 

Ligkilb , is,  »■  Bûcher,  en- 
droit destiné  à serrer  le  bois. 

LwnYpëdium  , E , ».  Fest.  Sa- 
bot , socque , patin  de  bois. 

Lignor  , à ris,  élus  sum,  ëri,  d. 
Cas.  Faire  du  bois,  couper  du 
bois , en  faire  provision. 

Ljgnôsus  , a , um.  Plia.  Li- 
gneux , dur  comme  du  bois.  Lig- 
nosa  redit.  Plie.  Racine  cordée. 

LlGNTJM  , S,  ».  ( lego  { ligo  ; 
Xtyvvç , fumée).  Cic.  Bois.  — /»- 
tenus.  Plin.  Coeur  du  bois.  In 
sih-am  ligna  ferre,  prov.  Hor. 
Porter  de  l’eau  à la  rivière,,  J 
Noyau  de  fruit.  ||  Coquille  de 
noix.  |l  Marc  de  vin.  ||Tout  com- 
bustible. =r  Jue.  Tabletteà  écrire. 

LYgq  , ônis , m.  ( Yt<jyof  ).  Col. 
Iloue  , hoyau  , instrument  à 
remuer  la  terre. 

LYgo  , as  , âei  , àtum  , êrii 
(Xvyéi).  Lier,  attacher,  nouer. — 
rainera.  Oe.  Bander  les  plaies. 
— in  catenas.  Quint.  Enchaîner, 
mettre  aux  fers.= — pacta.  Prop. 
Faire  un  traité.  — legibus.  S/at . 
Assujettir  à des  lois. 

•LYgônïeo,  âs,  are.  Houer, 
labourer  la  terre  arec  la  houe. 

.LYgüla,  a , f.  dim.  de  lin- 
gue. Jue.  Courroie,  cordon, 
aiguillette,  lanière,  languette 
de  soulier.  = Pleut.  Terme  de 
mépris.  || Plin.  Anche  de  haut- 
bois. ||  P/in.  Spatule  , cuiller  à 
long  manche  , pour  tirer  quei- 

?[ue  chose  d’un  pot  étroilfet  pro- 
ond.  ||  Col.  Friquet,  sorte  d’é- 
cumoire. ||  Plin.  Sorte  de  me- 
sure, quatrième  partie  du  cya- 
thus.  ||  Cuiller.  ||  Gell.  Lame  de 
poigrad.  H Col.  Pointe  de  pieu. 
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||  Vitr.  Tuyau.  ||  A put.  Arête  de 
sèche.  ||  Epiglotte.  = Ces.  Lan- 
gue de  terre , promontoire. 

LYgvr  , üris , m.  f.  Virg.  De 
Ligurie,  Ligurien. Ligures  Aena- 
ni.  Liguriens,  voisins  de  la  Tos- 
cane. 

LYgüria , a,  f.  La  Ligurie, 
auj.  le  Montfcrrat  (partie  du 
Piémont  J et  les  états  de  Gênes. 

LÏGttaiwus,  »,  um.  Grat.  Vojr. 
LlGÜSTlGltS. 

LYgürio  , is  , loi,  ifum , tri 
( tingo ).•  Ter.  Prendre  ce  qu’il  y 
a de  plus  délicat , s’attacher  aux 
morceaux  friands.  ||  Manger  dé- 
licatement , toucher  les  viandes 
du  bout  des  doigts.  = — lucre. 
Cic.  Se  contenter  de  petits  pro- 
fils. ||  Hor.  Manger  avec  avidité. 

LYgôrïtio,  ônis,/.  Cic.  Frian- 
dise, recherche  des  mets  déli- 
cats , passion  pour  les  morceaux 
friands.  *“* 

LYgürïtor  , iris , m.  Maer. 
Friand,  gourmand. 

LYgus  , iris,  m.  Voy.  Ligur. 

LYgvstYcüm,  i,  ».  Plin.  Lirè- 
che  , plante  potagère  qui  vient 
en  Ligurie. 

-LYgustYcüs,  Cic.  LY&vstYjivs, 
»,  um,  Lie.  et  Ugusti»,  Idts , 
f.  S/d.  De  Ligurie.  Ligustica 
Alpes.  Alpes  liguriennes.  Ligus- 
licum  mare.  Plin.  Mer  de  Ligu- 
rie, auj.  rivière  de  Gênes. 

LYgustrum,/, n.  Virg.Tro'êne, 
arbrisseau,  ou  sa  fleur. 

LYgostos  , »,  um.  De  Lâgurie. 

Lîmackus,  »,  um.  PaU.  De 
lis. 

Lïliaspu&dXlus,  i , /.  Hou- 
blon sauvage. 

Lïlibtum  , /,  ».  Plin.  Lieu 
plein  ou  planté  de  lis. 

Lïlium,  ii,  ».  ( it.piov).  Virg . 
Lis , fleur  blanche  odoriférante. 
— coneallium.  Plin.  Muguet , 
fleur.  — inter  spinas.  Chèvre- 
feuille, arbrisseau.  — açuaticum. 
Nénufar,  plante.  — caleste . 
Iris , plante.  = Cas.  Sorte  de 
chevaux  de  frise , pieux  aigus 
ui  sortaient  de  terre  de  quatre 
oigts. 

IdfLTBÆTÂHüs,  »,  um.  Cic.  De 
Lilvhée. 

LYlvbæum  , i,  n.  Plin.  et  Ll- 
lybe,  es,  f.  Prise.  Lilybée,  ville 
et  promontoire  de  Sicile  : ta  ville 
s'appelle  auj.  Marsala,  et  le 
promontoire,  le  cap  Boco. 

LYt.ybbYus  , »,  um.  Virg.  De 
Lilybée. 

Lima  , œ , f.  ( Xrtée»,  potir  ). 
Varr.  Lime.  ||  — crasse.  Vitr. 
Carreau,  demi-carreau,  grosse 
lime.  = Soin  b polir  les  ouvra- 
ges d'esprit.  Limé  opus  perse- 
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qui-  W.  f.  Limer,  châtier , 
polir,  corriger.  — rasas.  Mari. 
Lime',  poli,  repassé.— Z/»«re»- 
sono.  Mari.  Critique,  censure. 
Lirnd  mordaeiùs  ali.  Or.  K x e r- 


cer  une  critique  trop  sévère.  || 
Ara  Dresse  du  seuil  des  portes. 

* Lïmâcxos  , a , um.  Ter I. 
Fait  de  limon. 

Lïmârids,  a , uni.  Front.  Bouts- 
beu»,  rempli  de  bourbe. 

Limât*  , adv.  Cie.  Arec  soin, 
correctement , élégamment. 

Limâtio,  bais , /.  .Douât. 
Soins  donne'»  à la  correction 
d'un  ouvrage. 

* Lîhâtüla,  at,f  Ara.  Pe- 
tite lime,  lime  douce. 

LïmstÛlds,  a,  um.  Cic.  Poli, 


délicat,  élégant. 

LïmàTVRa,  a,/.  Limaille. 
Limstvs,  a,  um,  Cie.  part, 
d elimo'.  Limata  scobs.  Plia.  Li- 


maille. = Poli , perfectionné.  — 
urbauitafe.  Cic.  Qui  a l'usage 
du  monde , une  grande  élé- 
gance dans  les  manières.  — in 
ata  tarie  toga.  Mort.  Consommé 
dans  la  science  du  barreau.  14- 
matius  dieeadi  ge nui.  Cic.  Style 


châtié. 

Lïmax,  àciê,  m.  f.  Col.  Plant. 

( limus ).  Limace  , limaçon , es- 
cargot. — implicites  conclue.  Col. 
Limaçon  enfoncé  dans  sa  co- 
quille. I|  Plaut.  Fureteur,  es- 
croc. ||  rare.  Débauchée , cour- 
tisane avide. 

Limbâtor,  iris,  m.  Cal.  Bro- 
deur. 

Limjsâtus,  a,  um.  Tr.  Pot!. 
Qui  a un  bord. 

Limp&lâmos  et  LimeClâuds, 
U,  m.  Plant.  Brodeur,  qui  met 
une  broderie  ou  une  bordure. 

LimSus,  /,  m.  Or.  Bord, 
bordure,  broderie,  frange  qu'on 
met  autour  d'un  vêtement.  || 
Cl.  Bandeau , bande  , ruban  , 
bandelette. ||Tour,  circuitd'uue 
chose.  — duodecim  tifnorum. 
Varr.  Cercle  du  Zodiaque.  || 
Slot.  Ceinture.  ||  Aon.  Habit  de 
femme  terminé  par  une  bande 
de  pourpre. 

LÏMIK,  tais,  a.  ( limas ) . Cic. 
Pas  ou  seuil  d'une  porte.  — in- 
ferum.  Plaut. — ia/enas.  Varr. 
Seuil.  — mpurum.  Plaut.  Lin- 
teau de  la  porte.  ||  Porte,  en- 
trée. — carcerit.  Cic.—  d'une 
prison.  Ad  timina  sera  ut.  Apul. 
Portier.  Limita  uibmoreri.  dur. 
Ktremi»  h la  porte,  dehors.  =/» 
limita  itnpingcre,  prov.  Echouer 
a u port.  A Hmiac  sa/atare.  Saluer 
de  loin. — disciplinât.  Sen.  N'avoir 
que  les  premiers  élément,  qu'une 
légère  teinture  des  sciences.  || 
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Barrière , l'endroit  d'où  partent 
les  coureurs. =Principe  , com- 
mencement. la  primo  rita  li- 
miac.  Sca.  p.  A l’entrée  de  ta 
vie.  la  Um  in»  monts.  S.  Jt.  Au» 
porte»  de  la  mort.  Limca  iiitrmt 
maris.  Plia.  Détroit  de  Gades 
(de  Gibraltar).  ||  Limites  , fron- 
tières. ||  Maison,  habitation,  de- 
meure. Limiaa  dcorum.  Virg. 
Temples  des  tfieux. 

LimMmaxciia,  a , m.  (ltpès, 
port;  i»xè,  commandement). 
P.  Jet.  Intendant  d'un  port. 

Lïmintîkos  , i,  m.  Dieu  gui 
présidait  au  seuil  de  la  porte. 

Lîmintum  , /,  a.  Varr.  Seuil, 
pas  de  la  porte. 

Limera,  a,  f.  et  Limer»,  ët, 
f.  Epidaure,  ville  sur  les  ruines 
de  laquelle  Baguse  a été  bâtie. 

Limes  , Uis , m.  {limus).  Or. 
Traverse  , sentier  , chemin  de 
traverse.J  Vire.  Limite,  borne. 
K Tac.  Frontière,  as  Or.  Dif- 
férence , distinction.  ||  Route , 
voie,  chemin.  Limilcm  ferro 
agere.  Virg.  S’ouvrir  un  pas- 
sage l’épée  à la  main.  ||  Or. 
Trace  , sillon.  Limilcm  trahere. 
Plia.  Laisser  une  (rainée  de  lu- 
mière. ||  Zone. — tectus  in  obti- 

Îuum.  Or.  Le  Zodiaque.  ||  Plia. 
.igné. 

LtMEuM  , i,  a.  Plia.  Sorte  de 
plante  vc'nénense. 

Lïmïcùla , a , m.  f.  Ane. 
Qui  se  plait  dans  la  bourbe. 

Lîmi  dit.  m.  pt.  Am.  Dieu» 
qui  présidaient  è tout  ce  qui 
était  de  travers. 

LïmTgIhvs,  a,  um.  Ans.  Né 
dans  la  bourbe. 

LîmTeâris , m.  /.,  ri , n. , is. 
Qui  concerne  le  seuil.  Limiaares 
l robes . VHr.  Linteaux  de  porté, 
architraves  , poutres  soutenues 
par  des  colonnes. 

Lt-Mis,  m.  f. , mi,  a. , is.  Amm. 
Voj.  Limus. 

LÏMtrÂMIus,  a,  um.  Lampr. 
Limitrophe , qui  est  sur  les  fron- 
tières. —miles.  Soldat  qui  garde 
les  frontières. 

LïmVtâris  , ».  /.,  ri,  ». , Is. 
Varr.  Qui  concerne  les  bornes , 
les  limites.  Limilare  iter.  Varr. 
Sentier  qui  sépare  les  (erres. 
LïmütaTio,  omis,/.  Col.  Abor- 

neraent-erDétermination , défi- 
nition. ||  Vite.  Lieu  précis. 

LImïtâtor,  cris,  m.  Sera.  Ar- 
penteur. 

Lïmïtâtos , »,  um , Fest. 
part.  délimita.  — V un. Terminé. 

LîmIto-,  ùs  , irl,  âtum , uri. 
Diviser  par  sentiers.  H Limiter, 
borner,  poser  des  limites,  cir- 
conscrire .**— gusnatientm.  Venu. 
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Terminer  une  question , la  rét 
soudre  complètement. 

LÎMÏTaBrnos , a , um  ( limes  / 
nourrir).  — ager.  Cad. 
Terres  assignées  aux  soldats  des 
frontières  pour  leur  subsistance. 

Limma  , dits , ».  (lcfpua , dé- 
faut, de  isf»»,  manquer).  Mttcr. 
Semi-ton. 

Limme,  is,  f.  (Ifpva  ).  Vite. 
Lac,  étang. 

Limeêsiom,  •/,  ».  Petite  cen- 
taurée , plante. 

LimmIdes , um,/.  pl.  Nym- 
phes des  lacs. 

Lïmo,  às,  Sri,  Hum,  art. 
Plia.  Limer,  polir  avec  la  lime. 
= — caput  cum  alifuo.  Plaut. 
S'embrasser , se  donner  uneac- 
colade.=Oter  le  superflu;  ren- 
dre correct , perfectionner  , 
mettre  la  dernière  main. — opus. 
Cic.  Limer,  châtier,  polir  un 
ouvrage.  — se  ad  aliyuid.  Cic. 
Se  rendre  propre  è une  chose 
â forte  de  soin  et  d’étude.  = Li- 
maricurà.  Or.  Etre  miné,  rongé 
de  soucis.  = Limarc  commoda, 
Hor.  Diminuer  , rabaisser  les 
avantages  , ou  ( limus  ) les  voir 
de  mauvais  œil.  =*  Découvrir  â 
force  d'examen.  Veritas  dispata- 
lioae  limalur.  Cic.  La  dispute 
fait  sortir  la  Ve'rité. 

*Lïmo,»/,  à ri.  Plaut . Cou- 
vrir de  boue. 

LIko,  onis,  m.  (limus). 
Cal.  Timon  d'un  carrosse , li- 
mon d'une  charrette. 

LïMocmerns,  i,  ».  laser. 
Huissier,  appariteur. 

ÜMÔMIA,  œ,f.  Plia.  Chat— 
donnette,  artichaut  sauvage.  | 
Sorte  d'anémone. 

LimokïXdxs,  am,/pl.  ( lit- 
1 4,1  , pré  ).  Serv.  Nymphes  des 
prés  et  des  fleur*. 

Lîmôhiatbs,»,».  Plia.  Sorle 
d'émeraude,  pierre  précieuse. 

LiMÔrium  , il,  ».  Plia.  Py- 
rote  , plânte. 

Limokum  , i,  n.  Ville  de  la  a* 
Aquitaine , appelée  depuis  Pic- 
tari,  aaj.  Poitiers  ( Vienne  ). 

LïmosÏtas  , élis  ,/.  Plaut.  Li- 
mon , bourbe.  =An  sombre. 

lâMÔsns , »,  um.  Virg.  Limo- 
neux , bourbeux,  vaseux. 

LiMfÏDUS , »,  um  (Xùpmi, 
luire; ou lympha).  Cal.  Limpide, 
clair  et  net , transparent  =Lim- 
pida  roi.  Plia  Vois  claire,  pure. 

LiMrÏTÛDO,f*t'j,/.  Plia.  Lim- 
pidité , clarté  (transparence. 

Li  M fi  la  , a,/.  Terrât,  dlmin. 
de  lima. 

LïmëIUS,  »,  um.  Ptaui.  Qui 
est  un  peu  de  travers.  • 

Lines  , i , m.  ( U/un , ma- 
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rais  ).  Hor.  Limon  , bourbe  , 
vase  , sédiment  des  eaux  , boue. 
| Sali.  Matière  fécale. 

Lîmus,  /',  m.  (//mus , a , um). 
Hor.  Espèce  de  jupe  traversée 
dans  le  bas  par  une  bande  de 
pourpre,  à l’usage  des  victimai- 
res.  ||  Col.  Sillons  rapproche's. 

Lïmits,  a,  um.  Oblique  ou  de 
travers.  Limis  (sous-ent.  ocul/s) 
aspect  are.  Ter.  — in  tue  ri.  PI  a ut. 
Regarder  du  coin  de  l’œil , de  tra- 
vers, = ou  avec  envie.  — ocellis 
subridere.  Or.  Sourire  du  coin  de 
l’œil.  Limum  sidus.  Sen.  Astre 
dont  la  position  est  oblique  à 
notre  égard, = ou  défavorable, 
sinistre , funeste. 

Limyra,  ce,  f.  Ville  de  la  Lycic, 
dans  l’Asie  mineure. 

Lin  a m kntom, i,  n.  Plin.  Toute 
• chose  faite  de  lin.|j  Ccls.  Charpie 
qu’on  inet  dans  une  plaie. 

Lînârium,  //,  n.  Champ  en- 
semencé de  lin. 

Lînâriüs  , //,  tri.  Plaut.  Ou- 
vrier en  toile,  linger. 

Likctos  ,ûs,m.  Plin.  Action 
de  lécher. 

Linctüs  , a .um,  part,  de  Ungo. 

Lindiüs,  a , um.  Plin.  De 
I^indos;  ville  de  l’ile  de  Rhodes. 

Lindum,  i,  n.  Ville  de  la  lire» 
tagne , cap.  des  Contant' ; auj. 
Lincoln  (Angleterre). 

Lindos,  i , m.  Ville  de  l’ile  de 
Rhodes,  patrie  de  Cléobule  ctdcs 
auteurs  du  colosse  de  Rhodes; 
auj.  Lindo. 

Lire  a,  ce  ,f.  ( linum ).  Van. 
Fil,  ficelle,  menue  corde. — mar- 
garitarum.  Scœr.  Jet.  Rang,  petit 
collier  de  perles.  | Cordeau  pour 
aligner.  ||  Fil  à plomb.  ||  Plin. 
Ligne  à pécher.  ||  Sen.  Corde 

f;arnie  de  plumes  de  diverses  cou- 
eurs,  pour  servir  d’épouvantail 
aux  oiseaux.  =Ligne,  raie;  ligne 

{[éométrique.  Ad  lineantj  rcctà 
ined.  Plin.  En  ligne  droite,  per- 
pendiculairement. =.f/<i/.  Ligne 
de  parenté,  lignée , suite  d’aïeux 
ou  de  descends  11s.  ||  Trait  de  plu- 
me. ||Trait de  pinceau. — prima. 
Quint,  Esquisse,  ébauche.  \Am. 
Trait  du  visage.  |]  Cic.  Horucs, 
limites.  H Corde  ou  barrière  qui 
séparait  au  théâtre  les  différentes 
classes  des  citoyens.  = LincA  cx- 
trtmu  amare.  Ter.  Aimer  de  loin, 
sans  espoir.  = Hor.  Fin,  terme. 
— admoreri  sentio.  Sen.  Je  sens 
ma  fin  qui  s’approche.  ||  Linca 
stricta.  Bibl.  Linge  qui  couvre 
tout  le  corps,  comme  éhemise, 
aube,  etc. 

Lîmeâlis  , m.  f.  , /J,  n.  , is. 
Amm.  • V . I.inbaris. 
Lîseambntum,  *,  if.  Cic.  Li- 
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gne,  coup  de  pinceau  , trait  de 
plume.  K Cic.  Linéament,  trait 
du  visage.  |j  Limamcnta  colorum. 
Tac.  Nuance  des  couleurs.  — cx~ 
trema.  Cic.  Contours.  = — ora- 
tioni  afferre.  Cic.  Donner  la  der- 
nière touche  au  style.  = — ani- 
mi.  Cic.  Traits  du  caractère. 

LÎnbÂris,  m.  f. , rë , n.  , is. 
Plin.  Qui  se  fait  avec  des  lignes, 
qui  n’offre  que  des  lignes,  li- 
néaire. — ratio.  Quint.  Art  de 
mesurer. — pictura.  Plin.  Dessin 
à la  plume  , au  crayon , ou  pre- 
mier trait , ébauche  , esquisse. 

Lïnkârius,  a,  um.  V.  Linearis. 

Lînbâtio  , ônis  ,f.  Vitr.  Ac- 
tion de  tirer  des  lignes , trace. 
||  J.  Firm.  Linéament  du  visage. 

LIneo,  as  , àri , âtum  , àrë. 
Cat.  Tracer  des  lignes,  aligner, 
tirer  au  cordeau  , prendre  des 
alignemens.  — ma/eriam.  Plaut. 
Tirer  des  lignes  siy  une  pièce  de 
bois  pour  la  travailler. — radios. 
Vitr.  Tracer,  décrire  des  rayons. 

||  Lineari , pass.  Vitr.  S’étendre 
en  forme  de  lignes. 

LÏKKÜLA  , œ , f.  Gell.  dim. 
de  linca. 

' Lïhkus  , à , um.  Virg.  De  lin  , 
fait  de  lin.  Linca  ncbula.  Pctr. 
Toile  claire , g3ie. 

Lin  go,  is , nxi , nctum  , gèri 
( ).  Plaut.  Lécher,  laper. 

Ling&næ  , arum,  f.  pi.  Auj. 
Langres,  ville  de  France  (Hau- 
te-Marne). 

Lingônss  , um  , m.  pl.  Tac. 
Lingons, peuple  de  Hi  Lyonnaise 
irc,  occupaient  la  plusgrande  par- 
tie des  dép.  de  la  Côte-d’O  r et  de 
la  Haute-Marne,  et  une  petite 
artic  de  l’Aube  et  de  l’Yonne. 
Leur  capitale,  auj.  Langres.  [| 
euplcs  de  la  Gaule  cispadane , 
venus  de  la  Gaule  transalpine,  et 
ui  habitaient  vers  l’embouchure 
U Pô. 

Ling5nÏCUS,  a,  um.  Hart.  Qui 
appartient  aux  Lingons  ou  à 
leur  ville. 

Lingônüs  , a,  um.  Mari.  Qui 
est  de  la  nation  des  Lingons. 

Lingüa  ,«?,/(  lingo  ).  Cic. 
Langue.  Linguàhœsitare.  Cic.  — 
titubante  loçui.  Or.  Bégayer, 
iredouiller,  balbutier,  hésiter 
en  parlant.  Linguam  sitientis 
canis  imitai':,  prov.  Pers.  Tirer 
a langue  d’un  pied  de  long.  = — 
alicui  occludere.  Plant.  Clore  ou 
’ermer  la  bouche,'  imposer  si- 
enCe , faire  taire.  ||  Langage  , 
îarole,  usage  de  la  parole  Lin- 
,fuce  oommcrcia.  Or.  Entre- 
tiens , conversations.  ||  Elo- 
quence , talent  de  la  parole. 
Lingudmclior.  Virg.  Plus  élo- 


quent , plus  disert.  ||  Médisance. 
Linguœ  verberu . Hor.  Traits  de  la 
médisance,  de  la  satire,  ou  re- 
proches, invectives.  Linguas  ho- 


minum  ri  tare.  Cic.  Echapper  aux 
mauvaises  langues , à la  médisao- 
c e.  B Virg.  Langue,  idiome.  \\Cic. 
Dialecte  d’une  môme  langue.  J| 
Voix,  son. — volucrum.  Virg. 
Chant  des  oiseaux.  [J  Lac.  Ecri- 
ture.—Langue  de  terre,  cap. — 
c minet  in  altum.  Lir.  La  langue 
de  terre  s'avance  dans  la  mer.  | 
P/in.  Nom  de  plusieurs  plantes, 
telles  que — bubula,  langue  de 
bœuf.  — canina , cynoglosse. 

Lingv ace, es, /.V  Lingulaca. 

Linguâhiom,  il,  n.  Sen. 
Amende  pour  avoir  trop  ou  mal 
parlé.  ||  Bâillon. 

* LingüÀtüs  , a , um.  Tert. 
Qui  a le  talent  de  la  parole. 

Linguax  , âcis  , omn.  g.  Gell. 
Bavard,  grand  parleur. 

Lin  g Ç la  , œ,  /.  Vilr.  Bec 
d’une  pince  , pince  d’un  levier. 
Vorct  Ligula. 

LingÜlÂCA  , ce  ,/.  Plaut.  Ba- 
biliardc  , bavarde  , jacasse.  ||  — 
homo.  Gell.  Babillard.  ||  Fest. 
Devineresse  par  le  chant  des  oi- 
seaux. ||  Plin.  Sole  ou  limande, 
poisson.  ||  Sorte  de  plante. 

LingÜlÂtos  , a , um.  Vitr. 
Qui  a une  languette , fait  en 
forme  de  langue. 

LtNGüôsus  , a , um.  Petr.  Ba- 
billard, bavard,  qui  a beaucoup 
de  langue. 

LïnFfer,  a,  um.  lnscr.  Qui 
favorise  la  récolte  du  lin.  Sur- 
nom de  Sylvain. 

LïnÏger,  ëra , ërum.  Or.  Vêtu 
de  lin.  ||  Jur.  Epithète  d’isis  et 
de  ses  prêtres. 

LYnïmen,  ïnis , n.  Prise,  et 
LYnïmentum,  i,  n.  Paît.  Action 
d’enduire,  de  frotter.  ||  Enduit, 
Uniment. 


LYnio  , Js , tri , ïtum,  ire.  Or. 
Enduire,  oindre,  graisser,  hui- 
ler, frotter  d’un  liquide. — ara 
luto.  Or.  Barbouiller  le  visage 
de  b o u é . —Liniunlur  cœdc  s agit- 
tœ.  Prop.  Les  flèches  sont  tein- 
tes de  sang. 

LikYpUlus  , i,  m.  Fcst Fais- 
ceau de  lin. 


LYnïtio  , ônis  , f.  Bibl.  Ac- 
tion de  vernir,  d’enduire. 

LYnÏTvs, us,m.  Cels.  Onction, 
friction  faite  avec  une  liqueur. 

LYnÏT vs,a,  um , part,  de  linio. 

LîNïum, il,  n.  Gell , V.  LxciUM. 

Likna  , œ , f.  Plaut.  Sorte 
do  gros  surtout  pour  la  guerre. 

Lïno  , is,  liai  ou  lêt>i , Il- 
ium, nëre.  Enduire  , oindre, 
graisser,  huiler,  frotter  d’un  eu- 
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duit.  — aura.  Op.  Dorer. — ora 
v entais.  Op.  Se  farder. — succis 
s agit  tas.  Scn.  p.  Empoisonner 
des  flèches. — dolium  rcctè.  Cic. 
Bondonnerun  tonneau. — ccrâ. 
Virv.  Enduire  ou  boucher  avec 
de  la  cire.  [ Op.  Effacer.  = — 
a/icui  labra  , prov.  Mari.  D li- 
er, passer  la  plume  parle  bec. 
Mari.  Salir,  souiller. 

Lînones,  */zr,  m.  pl.  Peuples 
de  Germanie,  auj.  habitons  du 
duché  de  Lunebourg. 

Linûstema  , atis , n.  ( , 

laine  ).  Isid.  Étoffe  de  laine  tis- 
sue  en  fil. 

Lînostôka ,a/is,n.  (>f»ov,Un; 
oràfta. , bouche  ).  Purificatoire , 
linge  qui  sert  à essuyer  le  calice. 

ÉucosTaftPHon , t,  a.  (X  iVOvJ 
<rrp,'f*,  je  tords).  Plia.  Mar- 
rubc  , plante. 

Lînôiostis  , Uis  , f.  (1  (vov; 
ceint,  de  ÇAvuvpi).  Plia. 
Mercuriale  , herbe. 

Linqüo,  is,  lïçui,  lictum,  çucre. 
Virg.  Laisser,  quitter,  délaisser, 
abandonner. — vacuos  cultoribus 
agros.  Luc.  Dépeupler  les  cam- 
pagnes.— animant.  Virg.  Mourir. 
— promisse. Cat. Manquera  sa  pro- 
messe. |j  Linqui  anima.  S uct. S' éva  - 
nouir,  tomber  en  défaillance. 

Lihteàmen,  Unis , n.  Apul. 
Drap.  |j  Linge. 

LinteÂjuus,*,  um.  U.  Jet.  De 
linge,  de  toile.  Linicaria  ncgolia- 
tio.  U. Jet. Commercede  lingerie. 

Lijtoârius,/Ï,«.  U.  Jet.  Lin- 
ger,  marchand  de  toile. 

Linteâtos,  a,  um.Lip.  Vêtu  de 
toile,  {j  — ’Senez . Sen.  Prêtre d‘ Isis. 

Linteo  , dais , m.  Plaut.  Tis- 
serand, ouvrier  en  toile,  ou 
marchand  de  toile. 

Liiïteôlum,  /,  n.  Ce/s.  dim. 
de  linteum. 

Lutter  , tris , m.  de.  Petit  ba- 
teau, nacelle,  esquif,  canot, cha- 
loupe, petite  barque,  [j  Virg.  Vase 
propre  à recevoir  le  jusdu  raisin. 

Linterwum  , Linteamus  , etc. 
Vor.  Litïrnum,  Liternus,  etc. 

Livtsum  , /,  n.  ( linum ).  Pièce 
de  toile,  linge,  nappe,  serviette, 
mouchoir,  drap.  ||  Virg.  Voile 
de  navire. 

Liitte us , a,  um.  Cic.  De  toile, 
de  linge.  Lin/ei/lbri.  Zip.  Livres 
où  s’écrivaient  sur  b toile  les 
Annales  romaines,  tes  livres  des 
Sibylles. 

LnfTRÂEjus,//,*!.  U.  J.  Batelier. 

LixtrYcClus  , /,  tn.  Cic.  dim. 
de  tinter. 

Lia  un,  /,  n.  (!(*•»  J.  Virg. 
Lin  , plante.  — factum.  U.  Jet. 
Lin  blé. — infectum.  U.  Jet. — non 
filé. — catagraptium.  Cat.  Linge 
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ouvré.  J Ce/s.  Fil  de  lin.—  inci- 
derc.  Cic . Ouvrir,  décacheter 
une  lettre.  | Op.  Toile.  ||  Virg. 
Voiles.  ||  Op.  Cordages.  ||  Op.  Li- 
gne de  pêcheur.  ||  Lina.  Virg. 
Rets,  filets. 

Lîeypuio,  omis,  ou  Lïnyphiâ- 
riüs  , U t m.  Vopisc.  Tisserand. 

*Lio,  ës , àrë  ' ( XtXoç  , uni). 
Ter t.  Polir , enduire. 

LYpÎaa,  a,  ctLÏpXaB,  èstf. 
Lipari , lie  voisine  de  la  Sicile. 

j.YpXræ,  ârum,f  p/.  (Xiwapê^, 
gras).  Ce/s.  Médicamens  onc- 
tueux. 

LYpXrææ  insu/ce,  f.  p/.  P/in. 
Eolides , lies  de  Lipari. 

LYpXaensis,  m.  /.,  si,  n.  is. 
Cic.  Qui  est  des  îles  de  Lipari. 

LYpXais,  ïdis m.  Plia.  Sorte 
de  poisson  qui  ressemble  au  lé- 
iard.j|/y.  Sorte  de  pierre  pré- 
cieuse. ||  Fleuve  de  Cilicie.  Il 
Ci.  L’ile  de  Lipari. 

LYpio  , is  f ïrë.  Sue/.  Auci. 

I Phi/.  Crier  comme  un  milan. 

Lippio  , ïs  , w,  ïtum  , ire,  n. 
P/in.  Etre  ou  devenir  chassieux. 
Lippiiur.  P/in.  On  devient  chas- 
sieux.! Cic.  Avoir  mal  aux  yeux. 

hivfÎTVDOyïnis  ,f.Cic.  Chassie, 
maladie  desyèux. 

Lippus  , a , um.  ( ifjroç  , ma- 
tière grasse  ).  Hor.  Chassieux, 
qui  a mal  aux  yeux,  dont  les 
yeux  pleurent.  Lippa  lacuna. 
fifart.  Œil  arraché  ou  crevé,  d’où 
il  sort  de  l'humeur.  = — ficus. 
Figue  mûre  qui  jette  du  lait. 
LipsXea,  ôrum,  n.  pl.  (Xutra, 
bisser) . U.  Jet.  Restes.  ||  Reliques. 

LYquâbYlis  , m.  f , /Ü,  n. , is. 
Apul.  Quipeut  se  fondre  , se 
liquéfier , aisé  à fondre. 

LYquâmen,  ïnis,  n.  Col.  etLY- 
QDÂMEfiTUM  , /,  n.  Vee.  Jus,suc 
exprimé,  gelée  deviande.il  Coulis. 

LYqüÂminÂtus  , a , um.  Apic. 
Cuit  dans  son  jus. 

LYquÂmYnôsus  , a , um.  M. 
Emp.  Plein  de  jus  , de  suc. 

LYquàrius,  a,  um.  Qui  con- 
cerne les  liquides.  Liquarim  men- 
surte.  Iuscr.  Mesures  de  liquides. 

LYqü âti 0,  £*/>,/:  Ce/s.  Fonte, 
liquéfaction , fusion. 
LYquâtoe,û/7>^r.  O//.  Fondeur. 
LYquÂtôrium  , ii,  n.  C.  Aur. 
Chausse,  couloir.  ||  Creuset. 

LYqüatus,**,  um,  part,  d cliqua. 

||  Liquata  poces.  Macr.  Voix 
claire,  pure. 

LYqüepXcio  , is  ,/éci,  factum , 
cire.  Cat.  Faire  fondre,  liqué- 
fier, fondre,  dissoudre,  rendre 
liquide  ou  coula nt.= Cic.  Amol- 
lir , rendre  efféminé. 

LYquÈfactxo  , omis , / V. 
Liqüatio, 
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LÏQukrACTuj,  a,  um,  part,  de 

LlquSrio,  is , factus  sum , flirt, 
n.  Se  fondre,  se  liquéfier,  se 
dissoudre  ; être  délayé;  être  cla- 
rifié. x=Liqucfacta  memtra.  S.  /t. 

Membres  épuisé».  Afra  liquéfiant 
pectora  curis.  Or.  Mon  âme 
est  brisée  par  la  douleur. 

LÏqokis,  ils , omn.  p.  Virg. 
Coulant,  liquide,  fluide.  Li- 
quenics  campi.  Virg.  Plaines  li- 
quides,la  mer.  ||  Gel/.  Pur,  clair. 

Uqumtiùs  , adv.  Gril.  Plus 
clairement , plus  â découvert. 

LÏQtJmsco,  is.sclrl,  n,  Virg. 
Se  fondre  , se  liquéfier,  te  dis- 
soudre. Ditapsa  cadastra  iiques- 
cunt.  Virg.  Les  cadavres  tombent 
en  putréfaction.  = Cùm  voluptatc 
liquescimus.  Cic.  Ouand  nous 
sommesaraollisparles  voluptés. 
■Il  Hirt.  Devenir  pur,  clair.  || 
Gramm.  Etre  mouillé,  en  par- 
lant des  lettres  1 , m,  n,  r. 

L1qi.'IT  , quêta  t , èri , impers. 
Cic.  11  est  clair  , évident,  mani- 
feste. Non  liquet.  Cic.  La  chose 
n'est  pas  claire.  ( Formule  du 
Droit  romain.) 

Lîqui  , prêt,  de  iinqua. 

LVqüïdè  , adv.  V.  Liquidô. 

LïqoIdütas  , His,f.  Fluidité. 
\\Npul.  Clarté,  ncUeté;  sérénité. 

LÏquidiüsc  Ulus,  a,  um.  Plaut. 
Un  peu  plus  liquide.  ||  Un  peu 
plus  clair. 

Lïquïdô  , adv.  Clairement  , 
nettement,  manifestement,  sans 
obscurité.. — furarc.  Or.  Jurer 
consciencieusement , avec  fran- 
chise. — negare.  Cic.  Nier  tout 
net,  absolument.  LiquidiUs  judi- 
care.  Gell.  Juger plussainement. 

LTquÏdcm  , i,  u.  Hor.  L’élé- 
ment liquide,  l'eau. 

LITquïdus,  a,  um.  Lucr.  Li- 
quide, fluide,  coulant.  — renier. 
Mari.  Liquida  airus.  Cè/r. Ventru 
lâche,  trop  libre.  Liquidum  iler. 
Prof.  Navigation.  Virg.  Coursa 
aérienne. \Hor.  Fondu, liquéfié, 
en  fonte , en  fusion.  Liquidi ado- 
res. Hor.  Essences.  | Clair,  pur, 
net . I.iquidum  rinum.  Col.  vin 
clarifié.  ||  Virg.  Serein.  Liquidâ 
luce.  Lie.  Quand  le  teirlps  se  fut 
éclairci=r  Liquidas  a ni  asus.  Plaut. 
Esprit  tranquille.  — somnus.  V. 
Fl.  Sommeil  paisible.  Liquida 
eox.  Hor.  Voix  claire,  pure,  har- 
monieuse. — mens.  Cal.  Esprit 
libre  , dégagé  de  toute  préven- 
tion. —JSaes.  Qe.  Foi  sincère  — * 
prœda.  Brofit  net.  | — voluptas. 
Cic.  Plaisir  pur.  volupté  sans 
mélange.  Liquidum  auspicium . 
Plaut.  Augure  certain  ou  favo- 
rable, heureux  auspice.—snmo- 
nis  goûts.  Cic.  Style  clair.  A4 
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tiquûlum  eupiomta  umàtas.  Lie. 
Write  entièrement  éclaircie. 

. LIqco,  al,  àei.atum.ari.  Plia. 
Fondre  , liquéfier,  rendre  fluide, 
liquide , mettre  en  fusion.  — 
aleum.  Lâcher  le  rentre.  ||  Cla- 
rifier. — eina.  Hor.  Clarifier,  fil- 
trer le  rio. 

LYquor,  prit, qui,  d.  Pirg.  Se 
fondre,  ae  dissoudre,  couler, dis- 
tiller. =»A*rr. S'user, m dissiper. 

LTqooa,  J ht,  m.  dit.  Liqueur, 
eau,  auc,  humeur,  liquide. — 
riiigennt.  Latr.  Vin.  Liguant 
amuiuia.  Oit.  Eau*  de  rivière.  || 
Hor.  La  mer.  ||  Cie.  Fluidité. 

Lus , tr  J.  Col. Sillon,  ou  élévj. 
tion  de  terre  qui  sépare  lessillon». 

LÎRÂrtM.adv.  Col.  Far  sillons, 
de  hauteur  en  hauteur. 

LîaTunM  , / , Plia  (Ulpiot, 
lis  ).  Huile  de  lis. 

Liatuos , * , um.  Plia.  De  lis, 
(ait  de  lis. 

Ltao , ut,  o-7,  Hum,  irt.  V on. 
Labourer,  tracer  do»  aillons.» 
—alicui  luliut  Hua.  Egratigner 
le  visage. 

Lia*  , arum  , /.  fl.  ( Ktpei  ). 
Pluul.  Niaiseries,  bagatelles, 
babioles,  balivernes. 

Liais,  it,  m.  Fleuve  du  Latium, 
auj.  le  Garigliano(  rojr.de  Naples). 

Lis  , Hit,  /.(IL t.  pour  fj«; , 
débat).  Cic.  Procès.  — ornait 
nottra  cti.  Plaut.  Notre  affaire 
est  sûre.—  lui  judice  adhuc  et/. 
Hor.  L'affaire  est  encore  in- 
décise. Liht  ius/nnenium.  Quint. 
Pièces  d'un  procès.  — redemp- 
Uu.  Dig.  Transaction.  — au- 
timatio.  Dig.  Fixation  des  dé- 
pens. Lite  codera.  Pelt.  Per- 
dre son  procès,  liiet  tegni.  Ter. 
S'engager  dans  les  procès.  — pe— 
roture.  Cic.  Plaider  descause». — 
componere.  Vieg.  Accommoder 
des  différons- — •tceundàm  taiu/ai 
alicujus  dure.  Cic.  Donner  gain 
de  cause.  |Toute  espèce  de  con- 
testation , débat,  différend,  dé- 
mêlé, querelle.  ||  Ou.  Confu- 
sion , désordre. 

Lis*,  urum.f.f/.  Cuit.  Gran- 
des veines  jugulaires. 

Lisses , i , m.  Ville  de  la  liai- 
matie.presdd'erobouch.duDrin, 
dans  l’Adriatique,  auj.  Alessio 

LïtaiYu»  , m.  f,  U,  a.,  it. 
tact.  Qu'on  peut  immoler. 

Livre , itum,  f.  pi.  (Kern,  priè- 
res). Déesse»  sous  la  protection 
desquelles  étaient  les  supplians. 

lit kM*a,  lait,  n. SI.  Sacrifice. 

Litaüa  Stlva,  m ,f.  Forêt  si- 
tuée dans  la  Gaule  cispadane , 
près  de  Mutina  (Modène  ). 

LlrXill* , ântm  , f.  pi.  ( l»v«- 
iv»,  supplier).  Litanies,  prières. 
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LItâtio  , doit , /,  Lie.  Sacri- 
fice offert  au*  dieu*  pour  se  les 
rendre  favorable».  Sine  Htnti ont. 
Lie.  Sans  qu'on  put  apaiser  les 
dieu*. 

LlTÂTo.adv  Z/r.Aprèt avoirfall 
un  sacrifice  agréable  è la  divinité. 

LUtïtsi  , u , um.  Virg.  Offert 
en  sacrifie» , conformément  aux 
rites  consacrés. 

Litavia  , m,  f.  Auj.  Lithuanie, 
grande  province  de  Pologne.- 

Lit* sa,  etc.  P.  Limas , etc. 

LiTxaamuM  , I,  ».  sous-enl. 
prœdium.  Terre  de  Litcrne. 

Litkrrixos,  a, uns.  Le  même 
que  Liierrmt , u , um. 

Litikrom  , i,  n.  Bourg  de 
Campanie  où  mourut  Scipion 
l'Africain;  auj.’Torrc  di  patria. 

Lirtastus,  a,  um.  De  Literne 
ou  Linlerne.  Literna  palus.  Sil. 
II.  Marais  de  Linterne. 

Literrcs , »,  m.  Lie.  Petit 
fleuve  de  Campanie,  le  même 
que  le  Cbnius. 

ÜTiuaoraiuM , ii,  ».  PH»,  et 
LlvitAtoYnus,/,  as.  P/in.  (Xttcf, 
pierre  ) S,ruf; , 'argent  ).  Li- 
tharge,  scories  de  l’argent  (oxide 
de- plomb  demi-vitreux  ). 

LÏTHiASts  , eut,  /.  La  gra- 
vai le  , Is  pierre, 

LYthiiortxs  , ium , as.  pi. 
( hOiÇu  , se  pétrifier).  P/iu. 
Pierres  précieuses  qui  tiennent 
de  la  nature  de  la  pierre. 

I.Ithocolla  , » , / ( xéU*  ; 
colle  ).  Mortier  , ciment. 

* LÏthoor  AfllIA  , et , / ( lltii , 
■rot i*w  ).  Lithographie  , art  de 
raver  sur  la  pierre  toute  sorte 
e su  jets  pour  en  tirer  des  copies. 

I.Vtiiospi» **«,/,  ».  .(smlppu, 
semence).  Plia.  Gremil,  plante. 

LIthostrüta  , ôrum  , ».  pi. 
(wpntyupt,  étendre).  Plia.  Pavé 
de  mosaïque. 

LlTitosTaÔTOS ,a,um.  Par.  Pavé. 
Lïtii6tomia  , u ,/.  Art  détail- 
ler ceux  qui  ont  la  pierre. 

L¥rnth«Mcs  , i , m.  ( eip.su , 
couper  1.  Ce! t.  Qui  tailla  ceux 
qui  ont  la  pierre. 

LMc  an  , fait , m.  Stut.  et  Ll- 
tIcÏKa  , te , ai.  f.  (h/uut).  Qui 
sonne  du  clairon. 

LtTÏoÀflo,  inil.f.  Plaut.  Ac- 
tion en  justice  , procès , contes- 
tation juridique. 

LivïaÂTOR,  orii,  se.  Cie.-nïx, 
îcit,f.  Sue/.  Plaideur,  plaideuse. 

UrrïoÂTOt ,it,m.  Quint.  Pop. 
Litioatio. 

LîtYoiôsos  , »,  um.  Cic.  Qui 
aime  les  procès,  processif,  plai- 
deur de  profession  , chicaneur, 
querelleur.  | Litigieux;  contro- 
versé, qui  est  l'objet  d us  procès. 
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Lfrlorcn , H,  a.  Ptaat.  Arfion 
juridique , procès , litige.  |)  Dis- 
pute, différend,  débat. 

LîtToo,  êt.  tri.  itum,  tri 
(/ item  aga).  Cic.  Avoir  on  pro- 
cès, être  en  procès,  plaider.  J 
Etre  on  dispnte  , en  différend, 
contester,  quereller,  disputer, 
débattre. 

J.ÏTO,  à*,  iei.  Hum,  irl  (lue). 
Cic,  Apaiser  le»  dieuxoulrsmâ- 
nesparun sacrifice. (JW/.  Sacri- 
fier,immoler,  offrir  en  encrifice. 

I.IT7BRA , **,/  (/ inca furet . Sca- 
l'ig.).  Cic.  Lettre,  caractère  de 
l’alphabet.  — tuiuiurit.  de.  La 
lettre  A , par  laquelle  les  juges 
déclaraient  absous  un  acrusé. 
— Mt/it.  Le  C,  qui  annonçait 
la  condamnation.  Liiterom  eu  te 
iongam  face  te . Plaut.  Se  pendre 
(figurer  un  1 avec  son  corps).  — 
Hélium  Suc  raies  script  il.  Cic.  So- 
crate n'o  rien  écrit.  Ad  titteram. 
Quiet/.  A la  lettre,  mot  è mot, 
sans  rien  changer.  I Ecriture,  ca- 
ractère, maniera  de  former  le» 
lettres,  ta  Cic.  Style,  manière 
d'écrire.  ||  Or.  Lettre  missive. 

Iltrisè,  ârum.f.  pi.  Lettres. 
Litterurum  trium  homo.  P/oui. 
Voleur  {fer) . — teientim  ou  cog— 
nitio.  du.  Grammaire.  Li Itéra» 
primat  dore  repue  rot.  Quint  En- 
seigner aux  enCsn»  l'a  b c.  — 
neteire.  Cic.  No  savoir  ni  lire  ni 
éerir».  j)  Leltro missive.  |j  Edit, 
décret , proclamation.  — prm- 
torir.  Ch.  Ordonnances  do  pré- 
teur. ||  Papiers  qui  font  foi  da 
quelque  chose.  \Liiter» put/icm. 
Cie.  Registres  publie*.  Livres  de 
compte.  I)  Ecrits,  ouvrages  d' es- 
prit, mémoires.  Litteni  afityuid 
consignart  ou  mandate.  Cie. 
laiisscr  quelque  chose  par  écrit, 
||  Relles'lettres . littérature. (In- 
struction, érudition.  ||  Sciences. 
Littéral  roture,  de.  Dévorer  Ira 
srisnces.  \Littercu  alUortt.  P/in. 
Ito  magie. 

LittIrâlis  //,  m,  h. 

C.  Aur.  De  livret.  I|  S/iom.  De 
lettres,  d'alpbabeL  Hi/ms».  Epis- 
tolaire.  ||  Bit/.  Littéral. 

LivtXbârIos,  «,  mm.  P/in.  Qui 
concerne  les  lettres,  le»  science». 
Ici  études. — le  dur.  Quint.  Ecole, 
lieu  où  l'onenseigne  lesscianres. 
H — mégit  1er.  Pophe.  Maître  d'é- 
cole. 

IjTrtRÂTi,  adv.  Cic.  Docte- 
ment,savamment, avec  érudition. 

LrrrtaiTin,  tait,/.  Pure.  Etu- 
de des  premiers  élément  de  la 
gtommmrt. 

LrrrkaÂTOR.  ont,  m.  Cal. Lit- 
térateur , qui  fait  profession  de* 
b elle*,  lettres , érudit. 
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. LnTtairSuus,  a,  um.  Quint. 

Littéraire. 

LrrriaêTÜ&A,  m,/.-Cit.  Ecri- 
ture , art  de  ftacer  de»  lettre». 

tArl  de  U grammaire.  H Cie. 

ittérature  , connaissance  ap- 
profondie desbeiies-lettrea. 

LiTTiaÂTtia,  a,  ma.  P/n»/., 
ior , Srn.  ; isslmus.  Op.  Maraud 
d»  lettre».  — jerpus.  Plant.  Es- 
clave stigmatise,  comme  fugitif 
ou  voleur.  C'ie.  Écrivain  , secré- 
laire . Lit/era/a  ama.  Piaut.  Vase 
sur  lequel  sont  tracés  des  carac- 
tères, ||  Lettré  , docte  . savant , 
érudit,  versé  dans  l'étude,  dans 
la  connaissance  des  lettre»,  HLit- 
téraire.  LH/tra/um  otinm.  Cie. 
loisir  employé  à l'étude.  ||  Nep. 
Qui  interprète  les  poètes. 

Larrtaio,  émis,  m.  J mm.  De- 
mi-savant, bel  esprit,  pédant. 
*LrrTkitâtus,<i,«av.  Non. Lettré. 
IjTTtlRttLA,  a J.  Cie.  Petite  let- 
tre, petit  raractère.  | Petite  lettre, 
billet.  i|  de.  Faible  instruction. 

LlTTÔBiU»  , m /,,  II,  ».,  il, 
Cn4.  Ltrr6*«us  , Op.  et  Ltrrfi- 
aôsss , a,  «m.  Plia.  De  rivage, 
gui  concerne  le  rivage,  qui  de- 
meure sur  le  rivage. 

Ijttos,  Srii,  n.(K<re»î,  liase). 
de.  Bord  , rivage  de  la  mer.  — 
a rare,  prov.  frVy.  Perdre  sa  peine. 

Utns,e,/  Cie.  Rature. Li 
tard  earmen  eoerccre.  Hor.  Polir 
de»  vers  s force  de  ratures.  | Col. 
Onction,  enduit,  Uniment. 

LÏTÜRÂairs,  a,  um.  Aus.  Où 
l’on  petit  effacer. 

Lime  et»,  n,/.  Kcc/.  Liturgie. 
Ltrüeoüs,  /,  as.  (kslvs;,  public; 
tpi*»  , ouvrage  ) Tkeod.  Qui  rem- 
plit  an  ministère  public. 

LÏTÔ10,  nt,  iei , itam,  art. 
Sid.  Effacer,  rayer,  raturer. 

Vxta%;tris,  n.  Vag.  Lotus. 

• Uns,  il,  m.  P/in.  Onction, 
action  d'oindre,  de  frotter,  d'en- 
duire • 

Lïvrs,  a,  um,  part,  de  lino. 
Virg.  Tacheté,  moucheté,  mar- 
queté. ||  Oint,  enduit. 

Lf Ton  ,i,m.  ( lirèt , grêle  , ai- 
gu). Hor.  Clairon.  ||  Trompe  de 
venenr.  ||  de.  Béton  recourbé 
par  le  haut,  dont  te  servaient  les 
augures,  et  qui  a servi  de  crosse 
aux  premier»  évêque» 

Livëoo,  ïntt , f.  ApnJ.  Cou- 
leur livide. 

1 .irlM , fit,  omn.  g.  Sial.  Li- 
vide. sx  Mar/.  Envieux. 

Lïveutk»  , adv.  Pma/.  D'une 
couleur  livide. 

Litio,  il,  rire , a.  Or.  Etre 
Hvidfe,  plombé,  noirâtre,  meur- 
tri . « Map/.  Devenir  livide  de 
jalousie,  pMir,  sécher  d’envie. 
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Lînwo,  is,  seèri,  m.  ariM.  \ 
Devenir  livid«.**»C7.  — envieux.  • 

* LîyYdYnaks,  iis,  omm.  g.  Petr.  ! 
Envieux,  jaloux. 

LïvYdYnius,  a,  um.  Lividinei 
vibices  Apul.  Meurtrissures  de 
coups  de  fouet. 

LivYdiùs  , adv.  Plùs,  D'une 
couleur  plus  livide. 

* LîvYdo,  as,  à ri.  Pâli.  Ren- 
dre livide , faire  pâlir. 

L ï v Y d l o t,  o , um , Plia . d i m . d e 

LïvYdus,  m,  um  (nthfvéç,  cou- 
leur livide).  Pli  Mo  Livide,  noi- 
râtre. ||  Plombé,  meurtri  par  les 
coups. aiY.Ys,Kn  vieux,  pâle  d’en- 
vie, qui  sèche  de  jalousie.  Lividm 
obi  i vio  nés.  lier.  Oubli  perfide, 
causé  par  l’envie. 

Livoni %,um,  m.pl.  Livoniens. 

Liyônia,  m,  f.  Livonie,  con- 
trée de  Pologne. 

LivôüYcvs,  a,  um.  De  Livonie. 

Lïvob,  bris,  m.  de.  Couleur 
livide  ou  plombée.  ||  Meurtris- 
sure. = Envie,  jalousie,  mali- 
gnité envieuse. 

Lix,  tels,  /,  Varr.  Cendre  du 
foyer.  ||  Plia.  Lessive,  rendre 
mêlée  avec  de  l’eau. 

LlX.V,  arum,  m.pl.  (lis).  Sip. 
Gens  nui  j ui  vent  l’armée , comme 
vivandiers,  valetsde soldais,  etc. 

Li  XÂ  D üïf  D ÜS , a , um . Plau  t.  O u i 
manche  en  désordre  (comme  les 
valets  d’armée)é 

LixÂTUS,*,  um.  Plaui. Bouilli, 
cuit  dans  l'eau. 

Llxivia  , m,  f.  et  Lixîtiüm, 
//,  m Col.  Lessive. 

Lixïnos  ,i¥,  m.  Pt.  V.  Lixivos. 

LixfvüM  einum.  Col.  Mère- 
goutte  , vin  qui  sort  de  la  cuve 
sans  que  le  raisin  ait  été  pressé. 

Lixivus,  a,  um.  Col.  De  les- 
sive , qui  concerne  la  lessive. 

Lixo,  àj,  àre.  Faire  bouillir 
dans  l’eau. 

Lt  xft  l m , àrum  ,/pt.G  â lea  ux  f a i U 
de  farine,  d’eau  el  de  fromage. 

Lixus,  »,  m.  Fleuve  de  la  Mau- 
ritanie , auj.  le  Lucent,  dans 
l’empire  de  Maroc. 

Lixus,  o,  um.  Cuit,  bouilli 
dans  l'eau. 

LO 

LÎSba,  o,  f.  Paille  de  millet 
d’Inde. 

Lbous, i,  m.(UCoç).  Bud.  Bout 
de  l' oreille. |Znd/.  Lobesdu  foie. 

}|  Cosses  de  pois,  de  fèves,  elc. 

Lôca  ,5mm, a. pi.  Vojr.Latvi. 

L6câlis,  m.  f.,  H,  n. , is.  Tcrl. 
Local , du  lieu.  A dverbium  locale. 
Adverbe  de  lieu. 

L&cIlYtzb,  adv.  Tort.  Par 
rapport  au  lieu.  0 Dans  le  lieu. 
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LBr.Âai UM, il,  n.  Van.  Loyer, 
prix  qu'on  donne  pour  le  gîte, 
pour  un  emplacement,  pourune 
place  au  théâtre,  etc. 

Lôciaius,  ii,  m.  Mar/.  Loueur 
<l«  chambres,  de  places  au  théâ- 
tre , elc. 

I.ôcâtim,  ad».  V.  Max.  De 
lieu  en  lieu. 

LücâtIo,  inii , / Cie.  Bail, 
location,  ferme,  artion  de  pi  en- 
dre  et  de  donner  k loyer.  J Mur- 
ché,  entreprise  d'un  ouvrage 
pour  un  prix  convenu.  Loeaiio- 
nem  inducere.  de.  Baisser  tin 
loyer,  diminuer  le  prix. l'un  bail, 
ou  prendre  un  marché  au  rabais! 
t Loyer,  louage,  paye,  gage,  ap- 
poi  n temen  t , sa  laire . | Quint.  D !a- 
position. 

Lôcâtïtius , a,  um.  S/J.  De 
louage,  qui  se  loue.  | De  jour- 
née. qui  travaille  i la  journée. 

LëcÂToa,  ôris,  m.  V/tr.  Qui 
donne  à loyer,  | Plia. Qui  prend 
à loyer. || Énlreprenetird’un ou- 
vrage pour  un  prix  convenu. — 
/uneris.  Plia.  Qui  entreprend 
une  pompe  funèbre. 

I.ockllus,  m.  Capse,  érrin. 
| Mari.  Bourse  à plusieurs  sépa- 
rations , comme  lea  gibecières 
petit  sac. 

LBch-o,  ii,  iei,  â/um,  ôri. 
Ter.  Louer,  donner  ou  prendre 
à loyer,  à ferme,  affermer. 

L8co,  àt,  ari.  àtum,  àrè.  Met- 
tre, poser,  disposer,  placer,  éta- 
blir, poster,  situer. — ad  urbem 
castra,  de.  Asseoir  son  camp 
sous  les  murs  d'une  ville.  — r/- 
gi/cs.  P/aut.  l'user  de»  senti- 
nelles.— inidias.  P/aut.  Dres- 
ser des  embuscades.  — funda- 
mentauriis.  Virg.  Jeter  les  fon- 
dement d’une  ville.  — filiam. 
Ter.  Marier  sa  fil  le.  —■ — pu/c  lu  è 
operam.  Plan/.  Bien  placer  ses 
soins.  — hencjicia  opud  r rata  s. 
Lfp.  Obliger  des  cœurs  recon- 
naissans.  f Donner  à bail  ou  à 
ferme . — agros  non  ttummo , $ed 
partilus.  P/in.  Affermer  des  ter- 
res non  pour  de  l’argent,  mais 
ponr  une  partie  de  leurs  pro- 
duits. | Donner  il  faire  pour  un 

Erix.  — seconda  marmora.  Hor. 

lonner  de»  marbres  a scier.  = 
— nomen.Phmd.  Se  faire  caution, 
garant,  jj  — peruniam . P/aut. Pla- 
cer ou  dépenser  son  argent  à 
quelque  rhose. — areentum. P/aut 
Lefnircvaloir,  le  pincer  à intérêt. 

I.ocaiasts,  m.  /.,  tl,  a.,  it. 
Ci'  Locrien,  de  torride. 

Local,  ôrum,  m.pl.  Locrien», 
peuples  de  U Grèce.  ~-Epiçnc- 
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milia.  Habifans  du  nord  de  la 
Phocide . — Opontii.  — du  terri- 
toire d'Oponte,  entre  la  Pho- 
ride  et  la  mer  Eubée.  — Ozoli. 
Peuples  situes  entre  t'Eloiie  et 
la  merde  Crissa.  | — Kpizephy- 
rii.  I .ocres , rille  d'Italie  dans  le 
Rrutiura,  auj.  Motta  di  Brussano 
(royaume  de  Naples). 

Locais,  Mis,/  Locride,  con- 
tre’e  de  la  Grèce. 

LbcBLXMKîiTDM,/,«.C»/.Case 
ou  compartiment,  tel  que  les 
cellules  de  mouches  à miel,  les 
trous  d'un  pigeonnier,  les  carrés 
de  tablette , les  divisions  d'un 
coffre  ou  d'un  tiboir,  etc. 

LbcttLÂTOS,  a,  um.  Yarr.  Di- 
vise en  comnartiniens,  en  petites 
cavités.  | mis  dans  un  descom- 
partimens.  P Mis  en  bourse  ou 
dans  une  gibecière.  |[  Mis  dans 
la  bière. 

IdtcdLÔSOS,  a,  um.  /V.Qui  est 
rempli  de  trous, de  cellules, coin  me 
lagrenade,  les ruchesi  miel, etc. 

LBcüldj,  /,  m.Plaut.  dim.de 
locus.  Petit  endroit.  ]|  Plia . Ca- 
vité d’un  toinbeau.J|/’a/f . Bière, 
cercueil,  j Yarr.  Logetle  pour 
mettre  à part  les  oiseaux,  pois- 
sons, quadrupèdes.  ( Paît.  Cor- 
beille. ||  Yrf.  Râtelier.  |]  Mari. 
Cassette,  cassetin,  coffret  à plu- 
sieurs cases,  écrin. | Ilor.  Bourse 
à plusietirssépara  lions,  gibecière. 
Y Jap.  Cornet  â jouer  aux  de’s. 

Locüplïs  , élis,  ai.  /.  (locus, 
plenus).  Cic.  Riche  en  fonds  de 
terre.  J Riche,  opulent.  | Abon- 
dant, fertile.  = — oratio.  Cic. 
Style  riche,  abondant,  brillant. 
=Dignedeconfiancc,  sur  lequel 
on  peut  faire  fond.  — reus.  Lie, 
Débiteursolvablc. — auctor,  tes- 
lit.  Cic.  Auteur  digne  de  foi, 
témoin  irrécusable.  — label  to- 
nus. Cic.  Messager  sûr,  à qui 
l'on  peut  se  fier. 

l.ficuPLÈTÂTto,  dais,/.  Bibl. 
richesse. 

CôcnrLKTATOB,  iris,  m.  Eutr. 

Qui  enrichit. 

Cocon.  ktissYb  è,adv.  A.Vict. 
Très-richement. 

L&CUPLXTo,  às,  ici,  âlam,  Sri. 
Enrichir,  rendre  riche. — far- 
twiis.  Cic.  Combler  de  biens. 
= Orner. 

Lbcus,  /’,  m.,  loci,  mpl.  loca, 
ôrum,  n.pl.  Cic.  Lieu,  endroit, 
place , position , assiette , poste, 
situation.  — açuus.  Nep.  Poste 
avantageux. — aliénas.  Cas. — - 
désavantageux.  — prmhi.  Tue. 
Champ  de  bataille.  — munilus. 
Place  fortifié? . Ex  toco  superiore 
ogere.  Cic.  Parler  du  haut  d’une 
tribune.  Agcrtloççexiequo.Cic 
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— dans  le  sénat.  — ex  imferiare. 
Cic.  — à ses  juges.  | Pays,  ré- 
gion, contrée.  — nusyuàm  ir- 
ritai i s est.  Tac.  La  vérité  ne  se 
trouve  nulle  part.  Locum  dare. 
Cic.  Céder  la  place,  se  retirer. 
— rationi.  Cic.  Entendre  raison, 
se  rendre  & la  raison.  Loca  exci- 
dere.  Hier.  Se  tromper,  tomber 
dans  Terreur.  (j  laser.  Tombeau. 

P Cic.  Parties  sexuelles.  | Rang, 
état,  disposition  d^  choses. — 
non  Homero  soli ta poelis  est.  Cic. 
Homère  n’est  pas  seul  parmi  les 
poêles  d'un-  rang  élevé.  Loco 
priore  ou  posteriore  dicere.  Cic. 
Parler  le  premier  ou  le  dernier. 

— dicere.  Cie.  — à son  tour.  — 
pejore  res  esse  no  a pot  est.  Ter. 
L’affaire  ne  peut  être  en  plus 
mauvais  état.  — parentis  esse. 
Lie.  Tenir  lieu,  servir  de  père. 
— pnemii petere.  Cic.  Demander 
pour  récompense . — criminis  esse 
pu  tant.  Cic.  Ils  me  font  un  crime. 

P Naissance,  maison,  famille, 
condition,  rang,  dignité. — sum- 
mo  natus.  Lie.  Homme  d'une 
naissance  illustre.  ||  Occasion,! 
saison,  temps.  Ixocurn  nu  11  uni 
pratermittere . Cie.  Ne  laisser 
passer  aucune  occasion.  Locum 
dare.  Cic.  Prêter,  donner  prise. 

— suspicion/'.  Cic.  Donner  ma- 
tière aux  soupçons.  Pas/  idjo- 
corum.  Cic.  Ensuite.  Eù  'loci 
res  erat  ut.  Cic.  L’affaire  était 
au  point  que.  lntcrek  loci.  Lie. 
Cependant,  la  locodesipere.Hor . 
Folâtrer  à propos.  [Passage  d’au- 
teur. ||6/r.  Sujet,  question  à trai- 
ter. | Loci.  Lieux  communs, 
terme  de  rhe'loriaue. 

L&custa,  te,  /.  Plia.  Saute- 
relle, insecte.  |j  Langouste,  pois- 
son , écrevisse  de  mer,  crabe.  |] 
Vanicr . Mâche,  herbe. 

LUcûtio,  dais,/.  Cic.  Action 
de  parler,  discours,  parole.  [ 
Manière  de  parler,  de  s’expri- 
mer, expression,  élocution. — 
Locution  vieil  lie,  surannée. 

Lôcütor,  ôris,  as.  Ce/l.  Grand 
parleur. 

•LÔcütôriüm,  //,  a.  Parloir. 

LëcÜTtiLEius , il,  m.  Gril. 
Grand  parleur,  babillard,  ba- 
vard, grand  diseur  de  riens. 

Lttcirrüs,  ds,  m.  Apul.  Vaj. 
Locütio. 

Lôcütus,  a , um , Virg.  part, 
passé  de  loçttor. 

Lôdîc&la,  Sue! . dim.  de 

Lôdix  , teis , £.  (lotus).  Tue. 
Grosse  couverture  de  lit,  lodier, 
sorte  de  couverture  piquée. 

LônÜNiTM,  /,  n.  Loudun,  ville 
de  France  (Vienne). 
Lœdasius,  ii,  m . U- 
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bation).  Sera.  Nom  de  Bacchus, 
pour  Liber.  ; 

Lcrdu&ia,  a,  /.  (XstdtpU). 

Maer.  Sarcasme.* 

Lb&XiiiTimDS./.m.QéiFo;,  rai- 
son;! odlpic,  nombre)  Logarithme, 
nombre  qui,  joint  avec  un  autre 
proportionnel,  garde  toujours 
avec  lui  une  différence  égale. 

Lb&Âaioit,  ii,  a.  U.  Jet.  Pe- 
tit journal,  registre,  petit  livre 
de  compte.  - ■ 

LBoiun,»',».  (Asvttov , de liyç). 
Yilr.  Lieu  du  théâtre  où  étaient 
placés  le  chceur  et  les  figurana. 

Lôgi  }orum  ,m  .pl.(Xlyoç  .parolô). 
Ter.  Contes,  sornettes , fadaises , 
balivrenes,  bagatelles,  folies.  | 
— Æsopei.  Sun.  Fables  d'Esope. 

Looica,  ôrum,  ».  pt.  Cie.  Dis- 
putes subtiles. 

hbaXcA , a,/.  elUtclcx, es  ,f.(ïb- 
,o;,  raisonnement).  Cie.  Logique, 
dialectique,  aride  raisonner.  ! 

Lôgiok,  ii,  a. , de  lt,ef)- 

Ctrl.  Oracle  en  prose. 

Lbcisaros,  i,  m.  ( i«7i<qfc#ç). 

Calcul,  compte,  supputation. 

L&gista,  m,  m.  laser.  Cal- 
culateur. ||  Briseur.  )|  Trésorier, 


payeur  des  troupes.  ||  Receveur 
d'une  ville. 

Lügistïmgm,  ii,  a.  Revue  de 
commissaire  des  troupes.  ||  .Bu- 
reau de  trésorier,  de  payeur.. 
S Ecole  d'arithmétique. 
Lôgistïck  , es,  /.  Arithméti- 

3ue,  science  des  nombres.  | Art 
u raisonnement 
Lôr.uTèafcus , i,  m.  (s.-tnt. 
liber1).  Yarr.  Recueil  de  traits  his- 
toriques, sentences,  bons.  mots. 

LÛGODÆDXlDS,  i,  m.  (lé, S(, 
discours;  éouJal.5 , habile). Beau 
parleur.  H Conteur,  qui  parle 
agréablement.  H Sophiste. 
I.oGOGnX  PIirs,;,m.  (lX,Dç;?pdv«,, 

écrire).  Dig.  Celui  qui  lient  les 
comptes,  les  registres,  qui  dreasc 
les  râles  des  contribuable!. 

Lü&ooarpnns , i,  m.  (,PTip«ç , 
énigme).  Logogryphe,  énigme 
dont  le  mot  se  décompose  en 
d’autres  mots  qu’on  donne  éga- 
lement à deviner. 

Logos  , /,  m.  A us.  Raison,  , 
LbuÂcius , a,  am.  Yarr.  Où 
il  y a de  l'ivraie. 

LbuÀRiGs,  a,  um.  Col.  Qui 
appartient  â l’ivraie. 

LÔLÎGÏl'ôscs,<f.ara.i,//js.Rem- 
pii  de  calmars  (poisson). 

Lôugo,  tais,  f.  Iro/arr,  Yarr. 
ou  Ils;,  noir).  Oie.  Calmar, pois- 
son volant  dont  le  sang  est  noir, 
et  qui  a deux  ns,  dont  l’un  res- 
semble à une  plume  et  l'autre  â 
un  canif.  =s lior.  Médisance,  art 
de  noircir. 
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LÔlIgüRgCia,  œ , f.  Plaut. 
dûn.  de  loligo.  Petit  calmar. 

LÔUum,//,  a.  ('îôitoç,  altéré). 
Virg.  Ivraie,  mauvais  grain  qui 
croit  parmi  les  blés. 

JLôlius , /’/,  m.Plin.  F'.Loligo. 
» Lombaria,  «,/.  Auj.  Lombes, 
▼ille  de  France  (Gers). 

Lôuxirrvu,/,  a.  ( lotus). Plin.t 
Farine  de  fève  qui  servait  à unir 
la  peau.||Cendre  bleue , couleur 
de»  peintres. 

LoKCHÏTis.w./.^y^Tï,  lance). 
■Plia . Lonchite , plante. 

Loscnus,  /,  m.  (iéyxoç)*  Tert. 

Jbancp. 

Lovdïvxvsïs,  ium,  m.pl.  Ha- 
bitant de  Londres. 

^ .Lobdînium,  ii,  etLoMDÏHDM, 
ipi.  Cap.  des  Trinobantes,  dans 
la  Bretagne,  auj.  Londres,  ville 
capitale  d'Angleterre. 

LohgævÏtas,  élis,  f.  Macr. 
Longévité,  longue  vie , grand  âge- 
Lon  gav  vs, a,  um[longum  avum  ). 
Or.  Fort  âgé,  parvenu  à un  âge 
, très-avancé.  — pons.  St.  Pont  qui 
a résisté  aux  efforts  du  temps.  < 

- i/  'LonsXwÏMU,  m.  /.,  me,  n.  , 
is . Bit/.  Clément,  patient. 

TU  LongXxYmYtas  , àlis , f.  Bit/. 

Longanimité,  grande  patience, 
fl»  LongXnYmYtrr,  adv.  Avec 
me  patience  admirable. 

• t Loxgâno,  omis,  m.  Varr.  L'in- 
testin rectum , le  gros  boyau. 

Los  gk  , adv.  Cic.  Loin , de 

* lôin.  — laleque.  Cia.  De  toute 
part,  de  tous  c6tés.  Longius  a tire. 

? Jirr . S’éloigner  trop.  Quàm  longe 
est  Aine  in  ltaliam  ? Cic.  Com- 
bien y a-t-il  d’ici  en  Italie?  = — 

. asse.  Virg.  Etre  inutile,  ne  ser- 
vira  rien.  ||  Loin,  dans  un  temps 
éloigné. — non  aberit.  Ter.  Il  ne 
tardera  guère  à venir.  — hoc 
fiebat.  Cic.  Cele  était  trop  long 

* a faire.  Qaid  longissimè  memi- 
nisti?  Plaut.  Jusqu’où  remon- 
tent vos  plus  anciens  souvenirs? 

( I Cic.  Au  long.  ||  Beaucoup,  très, 
■» Tort.  — aliter.  Cic.  Tout  autre- 
*•  ment.  — - miki  alia  mens  est.  Sali. 
Je  pense  bien  différemment.  — 
princeps.  Cic . Sans  contredit  le 
premier  de  tous. 

ù : LohoYlUquiüm,  ii,  n.  Donat. 

Discours  long  et  ennuyeux. 

« b*,*  Longinquè  adv.  • Loin , dans 
un  lieuoudansuntempséloigné. 
-f  | Cell.  Pour  longtemps. 

LoMGIXQOÜffAS , âtis,  f.  Cic. 
•T  Longue  distance  , éloignement 
'ides  lieux. '|i  Longue  durée. — 
oetotis.  Ter.  Longévité.  — nari- 
< gandi.  Plia.  Longueur  de  la  na- 

• vigation.  • i 

% .*  Loxgihquo,  ôs,  àr$.  Aug. 
Eloigner..,,  .tf.  ..  , 
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Lohgihquô,  adv.  P.  Jet.  Voy. 
LoNGIKQDË. 

Lokgimqous,  a,  um.  Cic.  Eloi- 
gné, distant,  lointain.  Longinqua 
impcrii.Tac.  Extrémités  de  l’em- 
pire. = — spes.  Tac.  Espoir  éloi- 
gné.— consueludo.  Cas.  An- 
cienne coutume.  Longinquum 
arum.  Lucr.  L’antiquilé.||  Etran- 
ger, de  pays  lointain.  |j  Long, 
de  longue  durée.  Longinquus 
morbus . Lir.  Longue  maladie. 
|| Cl.  Long,  étendu,  spacieux. 

LohgYpss,  edis,  omn.  g.  Plia. 
Qui  a les  pieds  longs. 

Longisco,  is,  sccrc,  n.  Enn. 
S’allonger,  croître  en  longueur. 

LongYter  , adv.  Lucr.  Voy. 

Loue*. 

Losgitrorsùm,  adv.  Fcsi.  En 
longueur,  en  long,  de  long. 

LongYtüdo,  ïnis,f.  C/Vr.  lon- 
gueur, étendue  en  long.  In  lon- 
gitudincm  difjindcrc.  Cic.  Fendre 
en  long.  ||  Longitude,  distance 
d’un  lieu  au  premier  méridien. 

||  Durée,  longueur  du  temps. 
In  longitudinem  consultre.  1er. 
Prévoirde  loin, songer  àl’avenir. 

LongïturnYtas  , âtis,  /.  Bit l. 
pour  diutumitas. 

Longïtürnus  , a , um.  Bibl. 
pour  diuturnus. 

LongiuscUlè,  adv,  Sid.  Un 
peu  loin,  un  peu  trop  loin. 

LoxgiüscClus,  a,  um.  Cic. Un 
peu , tant  soit  peu  plus  long.  || 
Longiusculis  rersibus  al  ternis. 
Col.  En  vers  élégiaques. 

LongÔbardia,  a,/.  Lombar- 
die, Gaule  transalpine  à notre 
égard,  cisalpine  à l'égard  des  Ro- 
mains. 

LoXGtiqARDÏCUS  et  — BAROUS, 
a,  um.  Lombard,  de  Lombardie. 

LongOlË,  ad  y.  Plaut.  Un  peu 
loin. 

Long&lus  , a,  um.  Cic.  Un 
peu  long. 

Long  um  , adv.  Virg.  Pour 
longtemps. 

Longurio,  dais,  m.  Varr. 
Grand  et  mince , élancé , long 
comme  une  perche. 

Longürius,  ii,  m.  Cas.  Lon- 
gue perche. 

Longus  , a,  um  ; — ior,  issïmus 
lance;  ou5?xo(,  ampli- 
tude)- Cic.  Long,  étendu  en 
longueur  ou  en  hauteur.  Longa 
statura.  Cels.  Grande  taille,  hau- 
te stature.  — Ravis.  Galère.  — 
fréta.  Hor.  Vastes  mers.  = Lon- 
gus homo.  Cal.  Un  grand  sot. 
Longi  versus.  Enn.  V ers  héroï- 

Iues.  || De  longue  durée. — amor. 

1liu.  Amour  constant.  Inchoart 
spem  longam.  Hor.  Etendre  ses 
espérances  dans  un  avenir  éloi- 
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gué.  Longa  negotia.  Hor.  Affai- 
res qui  traînent  en  longueur. 

— aies:  V irg.  Long  espace  de 
temps.  Longum  ne  Jaciam.  Hor. 
Pour  être  bref.  Nihil  mihi  esl 
longius  quàm  ut.  Cic.  11  me 
tarde  de.  Spc  longus.  Hor.  Qui 
livre  aux  chimères  d’un  long 
espoir.  ||  Prolixe,  ennuyeux, 
fatigant.  Longum  est dicerc.  Cic. 

Il  serait  trop  long  de  dire.  I| 
Distant,  éloigné.  Longior militiœ 
ordo.  Front.  Dernier  rang  de 
la  milice. 

I.üpas,  a dis,/.  Plaut.  L'".  L Br  a s . 
LüquâcYtas,  âtis,/.  Cic.  Lo- 
quacité, bavartjage,  humeur  ha- 
billarde.  \\Plin.  Facilité  déparier. 

LüquÂcYter,  adv.  Cic.  Avec 
babil,  prolixeinent.  Ditm  vos  lo- 
quaciûs  fatigo.  Paul.  Tandis  que 
je  vous  fatigue  par  mon  bavar- 
dage. 

LôquâcYto,  as,  àre.  Ter t.  Ba- 
biller, bavarder. 

LôquÂcülus,  a,  um.  Lucr.  Un 
peu  babillard,  un  peu  causeur. 

L&quax,  âcis , omn.  g.  Cic. 
Grand  parleur,  bavard,  babil- 
lard , qui  a beaucoup  de  caquet , 
de  langue.  = Loquaces  nu/us. 
Tib.  Signes  expressifs.  — oculi. 
Tib.  Yeux  cloquens. — lym/tha:. 
Hor.  Eaux  qui  murmurent.  — 
nidi.  Virg.  Nids  où  gazouillent  de 
petits  oiseaux.  Loquacia  stagna . 
Virg.  Etangs  peuplés  d'hôtes 
bruyans. 

Loqvëla  , a , f.  Cic.  La  pa- 
role, le  langage.  ||  Discours.  |[ 
Lucr.  Mot,  parole. 

LôquËlÂris,  m.  /.,  re,  n.,is. 
Qui  concerne  la  parole  ou  les 
mots.  — serrus.  Enn.  Valet  qui 
fait  des  messages.  — prapositio. 
Fest.  Préposition  inséparable 
d’un  verbe  et  qui  en  modifie  la 
signification.  Ex.  Concipio. 

LîJquentia,  a,/.  Gel/.  Flux 
de  paroles,  loquacité,  babil,  fa- 
cilité à parler. 

LÔQüTtob  , arts  , à tus  sum  , 
âri,  d.  Parler  beaucoup,  bavar- 
der.— alicui  male. Plaut.  Gron- 
der quelqu'un. 

Lôquor  , quiris,  eut  us  on 
quut  us  sum,  qui,  d.  ÇXoyoç).  Cic. 
Parler,  dire,  discourir.  — mu/sa. 
Plaut.  Dire  des  douceurs,  ca- 
joler. — are  duarum  et  rigin/i  . 
gentium.  P/in.  Parler  vingt-deux 
langues.  Loquendum  populis  ali- 
quem  dare.  Mart.  Fnire  parler  de 
quelqu'un  dans  le  monde.  Jj  Ra- 
conter, publier.  Loquuniurvulgà, 
ou  loquitur  fama.  Cic.  J.c  bruit 
court,  on  dit,  c’est  un  bruit  gé- 
néral. H Déclarer,  montrer  clai- 
rement. Loquitur  retipta.  Cic. 
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La  chose  parle  d’elle-même,  est 
claire.  Loquuntur  oculi,  çarmad- 
modum  nffetlt  srmus . Cic.  Les 
yeux  sont  les  interprètes  des  sen- 
titnens  du  cceur.  «=  fofuens  pi- 
nus.  Virg.  Pin  dont  le  feuillage 
murmure. 

Lue  a,  mi  f.  Varr.  Piquette, 
eau  qu*on  finit  fermenter  arec 
le  marc  du  raisin  qui  a passé  sous 
le  pressoir. 

I/ô  R À JH  IRTOM , i,  *.  Jus/.  I .ieti , 
courroie/ 

LônÂRll,  ôrum , m.  pl.  Gcll. 
Esclaves  employés  à châtier  les 
autres. 

Lôrâtus  , « ,♦*!&.  JfTor.  Lté, 
attaché  .avec  une  courroie. 

Lô&EUS,a,  um.Pfin.  De  cour- 
roies, de  bandes  de  cuir.  Lorca 
la  fera  ees/ra  fariam.  Plauf.  .ïc 
vous  de'rhirerni  le  dos  à coups  de 
fouet  ( je  ferai  de  vos  côtesdes 
aiguillettes). 

Lûmes  , te,  f.  (5rfjW}xa , arc. 
Ion.  de  ; ou  forum,  cuir). 
Cuira  sse,corselet.=//or.  Guerre, 
service  militaire.  ||  Tout  re  qui 
sert  à couvrir,  à abriter.  ||  CtêS. 
Retranchement,  parapet,  gale- 
ries, etc.  |J  Cari.  Garde-fou,  ap- 
pui. Il  Vitr.  Saillie  de  corniche. 
If  Enduit,  revêtement  de  mu- 
railles. \\Jmm.  Enclos,  palissade. 

Lôrïcàtio,  ànis.f.  Vitr.  Ac- 
tion de  recouvrir  d’un  enduit  les 
murailles,  les  planchers,  etc. 

Lôaîco,  â j,  âei,  àium , à/c. 
Pf/n.  Cuirasser, armer  d’une  cui- 
rasse. ||  Va tr.  Enduire,  couvrir 
d’un  enduit.  || Incruster,  revêtir. 

opère  marmoreo.  Varr.  Paver 
en  marbre. 

Lônîci'nA,  a.f.  dîm . de  lorica . 
Cas.  Mantelet,  gabion,  etc. 

LBmttLA , te,  f.  Varr.  ditn. 
de  fora. 

LorYres,  ¥ dis , omn.  g.  Pt  in. 
Qui  a les  pieds  faibles  ou  lortus. 
=/*/.  Lent, qui  va  5 pas  de  tortue. 

LonuM, /,  n.  Ciù.  Courroie, 
lauière,  aiguillette  de  cuir.  || Bri- 
des, guides,  rênes,  fora  dare. 
Virg.  Laisser  flotter  les  rênes. 

U Fouet  de  cuir  dont  on  châtiait  : 
les  esclaves.  ||  Lie.  Câble,  cor-  ' 
dage  , amarre.  ||  Sangle  de  lit  ou  , 
de  chaise.  ||  Ceste  des  athlètes,  fl 
Mari.  Ceinture  de  Venus. 

LôtÂria,  a,  /.  (lotus).  Inscr. 
Blanchisseuse. 

Lôtuaringia,  mt  f.  ( foiher - 
rtich , part  de  Lothaire)  Anj. 
Lorraine,  prov.  de  France. 

LDtltÂtitcanâ,  a,  an*.  Lor- 
rain , de  liorraine. 

Jx)Tio,  hais , f.  Vitr.  Lotion, 
action  de  la ver.{fCW>.  Lavement. 

LôrithURfT* , adv.  Non.  En 
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arrosant  d’urine,  salethrnt 

Lôn  om  ,ii  ,n.(lotus).  Oi/.Unne. 

LÔTÜMRttlA,  te,  J.  ()•*?&$;  n*,- 
rup,  mèreL  Plin.  Lotos  dont  les 
pasteurs  U*  Egypte  faisaient  du 
pain. 

LÔTBt»nXc>t,5nun,OT./j/.  ; 
manger).  Lotophages  , peuples 
d’Afrique  (sur  les  eûtes  de  la  ïM- 
politaine)  qui  vivaient  de  lotos. 

Lôr&rnXcfTis,  *,m.  Ile  à lh 
côte  d’Afrique. 

Lôt&imiXoüs  , a,  am.  Qui  vît 
du  fruit  du  lotos. 

Lôtor,  fais,  m.  Inter.  Laveur, 
qUi  lave , baigneur. 

Lotos  , f,  / (i*r£ç).  Pt/n. 
Arbre  fabuleux  d’Egypte,  dont 
les  fruits  délicieux  faisaient  ou- 
blier aux  étrangers  leur  patrie. 
l|  Plante  arjnatique  qui  croit  dans 
le  Nil. P Mirier, arbre quiproduit 
de  petitsfruils  rouges  et  aigres. 
LotHUa,*/.  P).  \ rlion  de  la  ver, 
blanchissage.  f|  Blanrhisscus-c. 

LûtüS,  ùs , m.  Ccts.  Lotion. 

Lôfi»  a,  um , part,  de  laeo. 

=■  P ru  a.  Baptisé. 

* LoxiaS,  a , ni.  (Xo$à;,  obli- 
que). Surnom  d’Apollon,  tiré 
ou  de  l'ambiguïté  de  ses  oracles, 
ou  de  sa  marche  oblique  dans  le 
todiütpie. 
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Loa,  te , /.  (fuo).  Lie.  Déesse 
des  lustrations  et  des  expiations. 

LÜBEîtS.  Vojr  I.IBKNS. 

Ltf  BEîlTfcRfetr.ê'Ùr.LlBEÎ<TFR. 

LO  DENT!  a , a,/.  Déesse  delà 
Coniplaisanre.de  la  joie. du  plaisir. 

Liîbet,  impers.  Cic.  V.  I.ioet. 

IiOgîno.  Plaut.  Voy.  Libido. 

* LüBRÏcè. , adv.  Cic.  D’une 
manière  glissante.  *=  — dou- 
teuse , dangereuse. 

LüBntco,  Ssf  âri,  àfutn,  àrc. 
Jue.  Rendre  glissant. 

LobrTcüM,/,  n.  Ter.  Pâs glis- 
sant , endroit  glissant.  ado 
tcscentim.  Tac.  Ecueil  de  la  jeu- 
nesse. -*•  Jidei.  Macr.  Mauvaise 
foi.  — consitii.  Cûtfitfr.  Incon- 
stance.— l ingu  a.  Modes/.  Faute 
de  la  langue,  indiscrétion. 

LrntïCüS,  a,  am(labi).  Cic.  \ 
Glissant,  où  »!  est  facile  de  g!is~  j 
ser.— Difficile,  dangereux . Æ tn s 1 
htirica.  Cic.  Age  ou  il  est  facile 
de  se  déranger.  ||  Glissant;  qui 
écb*npe.—  anguij.  Virg.  Serpent 
qui  glisse. — ocalas.dc.  Œil  mo- 
bile. «Incertain , trompeur.—*- 
assensus.  Cic.  Consentement  sut 
lequel  on  nepetif  rompter.  Ltt- 
6/te*  spes.  Sfat.  Espoir  fugitif. 
=*=  Cic.  Inconstant. 

Lùca,  m,  f.  Suef.  Ville  d*E- 


tTtrt^e,  aùj.  Tai  cqh  é s , MfB 

lie  , au  duché  du  même  notn.  ‘ 

Lûca  b os,  lue*  bbeis,  /.  { La- 
can iâ  , de  Lücahïc,  où  les  Ro^ 
mains  virent  boni*  la  prcmîèré 
fois  dei»  éléphahs,  quand  ils  fi- 
rent lâ  guèrre  dè  Pyrrhus.  Vùij-  ) 
Plin.  Eléphant,  ahinial. 

LrcÂHAR,  âris,  n Varf.  Re-r 
nnrdière,  terrier  de  rcnatd  , dié 
blaireau. 

Lücâkia,^,/  H.  Lucanïê.cbti- 
trée  de  la  gr.  Grl;ce,  auLla  Ba_ 
silicate,  prov.  du  roy.  de  Naples. 

LÛcabTca,  te,  /.  Mari,  et  Lü- 
CÂNÏcüM , i,  n.  Saucisson, fioudhl 
(uel'iUvcntion  des EuratiSèns) . . 

Lfc.ÂNYcus,cr?///n.De  Lùcattiè. 

Lücârus,  a , ûm.  De  Lucnrtie. 
Lucafti.  Les  Lucaniens.  H Sqlsf, 
Plin.  Sotlé  de  grand  scarabée. 

Lücar.^Wj,  n.  Tac.  Salairé 
des  Comédiens  pris  sur  les  bois 
consacrés  aux  dieux. 

LücÂRtA , ôrvm,  n.  pl.  Jtyft. 
Fêtes  célébrées  dans  Un  bois  Sh- 
cré.  près  de  Romè,  eh  mémoirb 
de  l’asile  qu’ils  y avaient  trouvé 
quand  les  Gauloisprirent  la  salle. 

Lrr.KHis,  m.  f. , r*,v. , is.  PcJrf. 
tdui  cohcertte  les  bois  dédiés  aux 
dieux. 

Lùc  i B I t?s  jfpn.  Ftït.  Garde-bois. 

LCxe.  Cic.  De  johr,  èn  plein 
jour,  publiquement, â découvert. 

LPcellum  , /,  n.  dim.  de  In- 
rrum.  C/c.  Petit  gain  ou  proftt, 
mihre  avantage. 

l.rcE^SBs , tum , m.  pl.  Plik. 
Les  LurqUolS,  habîtans  de  Lûc- 
quès. f( Peuples  de  î’Espagtiè  tar- 
raeonaise. 

I.ôcEîtTüK,/,».  Auj.Alîrahtfe^ 
ville  d'Espagne. 

LücBo,  ës , lutrlt  ccrc  («4 

Lie.  Luirè,  rcluuafi,  heudreée la 

lumière.éclairer.  cercu/n  aliciti. 
Pt.  — les  pas  de  quelqu’un  aVet 
Un  flambeau,  fl  LUcti.Caf.  Il  est 
jour.  ||  Brillet- , être  écîatânlj 
être  transparent.  bombyeh. 
Pmp.  Elalerd.lhSses vètemchUe 
lute  brillant  de  la  sOiè.  = Etre 
clair,  manifeste,  évident.  Vncll 
tes  fpsn  per  se.  Cic.  l.a  chose  Cfct 
claire.  Lucent  officia  tua.  Cio . 
Vos  sèrvires  sont  connus. 

I.Dcërknses  et  LPcëres^  uht, 
rh.  p! . Lie.  Troisième  parité  du 
neuple  romain,  ainsi  noHiinéetfè 
Liicrrius,  roi  des  Toscans,  qui 
avait  secouru  RoûmlnS  contre 
Talitis,  roi  des  SnHïns.  fia  des  6 dé- 
CUries  des  chevalièrs  rnmâînt.  ' 

I.trcEîiiA  jiytifvt-um,  a Ltf- 

Cérie  , ville  dr  l’Apulrè,  auj.  Ltl* 
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flambeau.  -=Jup.  Veille.  {{  P/i'h. 
Poisson  marin  dont  lalangufest 
phosphorique. 

LI'cbrnatus,  a,  um.  Tert. 
Eclaire'  de  lampes,  de  lanternes. 

LttcEijtftLA,  a,  f Hier . dim. 
de  iucerna. 

Lu  CES  co,  s ci  s,  s ci rë.  Virg.  Re- 
luire , brûler.  Lucescit.  Ttrt. 
U fait  jour. 

Lùot,  adv.  Plant.  De  jour,  au 
jour,  au pointdu  jour,  à la  clarté. 

* Lücidârium,  ii,  a . Fest. Qui 
sert  de  flambeau  pour  découvrir» 
qui  donne  des  éclaircissemens. 

I.ôcÏDit , ims , issïmè,  adv.  Clai- 
rement! d une  manière  lumi- 
neuse, arec  une  grande  lucidité. 

Lûcïuus,  0,  um.  Plia.  Clair, 
lucide»  lumineux,  qui  jette  de  la 
clarté'.  ||  Hriliant,  qui  a de  l’éclat, 
resplendissant.  [|  Lucida  puella. 
Op.  Jeune  fille  d’une  fraîcheur 
éclatante. {(Transparent,  diapha- 
ne  Lucidus  emnis . Quint.  Fleuve 
limpide.» Quint. Clair,  évident, 
manifeste.  — ordo.  Hor.  Ordre 
lumineux. 

Lücïrxa,  Sri,  m.  (/ ërrelucem ). 
PI  in.  Etoile  du  point  du  jour.ss 
Jour.  — undecimuj.  Op . Le  on- 
xicme  jour. 

LücYfer,  a,  um.  Op.  Qui  porte 
la  clarté,  lumineux , brillant. 

, Luciferi pucri.  Op.  Esclaves  qui 
portent  des  flambeaux., 

LucYfKra,  <r,/  C/e.  Lune. 

LücYrVcus,  a,  um.  C.Aur.  Qui 
produit  la  lumière. 

Lücljxuus,  a,  um.  Prud.  Lu- 
mineux. 

LûcYeCga,  a,  m./.  Sen.  Lücï- 
rtexx,  âcis,  Min.  Fel.  et  Lücï- 
7ÜGU*,  a,  um.  Cic.  Qui  fuit  la 
lumière. 

Lècika, a,/,  {lux).  Ter.  Lu- 
cinc,  déesse  qui  présidait  aux  ac- 
couchemcns;  surnom  de  Junon 
et  de  Diane.  = Accouchement. 
Lucina  lulores.  Virg.  Douleurs 
d’ e n fa  n terne  n l. — primo  s experiri. 
Virg.  Etre  mère  pour  la  pre- 
mière fois.  1|  774.  Junon, considé- 
rée comme  déesse  de  la  lumière. 

Lùcïwius,  a,  um.  Plia.  Quia 
de  petits  yeux,  les  yeux  faibles ^ 
la  vue  basse.  * 

I.ücïnus,  a,  um.  De  lumière 
ou  de  Lucin e.Lucinœ  horœ.  Prud. 
Heure  natale. 

LûcYpXrews,  //>,  omn.g.Aticn. 
Père  ou  mère  du  jour. 

LüdfrftREsyon,  m.  pl.  {Lucii 
pueri).  P/in.  Esclaves  de  Lucius. 

Lucis,  gén.  de  lux. 

LücYs  Xtor  , Bris , m . Prud.  Père 
de  la  lumière. 

Lüciîco,  is,  s ci  ri,  a.  Plaut. 
Va/.  Luc  esc  o. 
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Lûgiscüs,  a,  um.  Cic . Qui  • 
la  vue  faible.  ||  Louche. 

Lvctus , ii,  m.  Prénom  ro- 
main. Il  Aus.  Brochet,  poisson 
d’eau  douce. 

LGcombdi,  ôn un,  m.  pl . Fert. 
Voy.  Lückrf.nsbs. 

LÛCuTËTIA,  <*,/  V.  LüTBTIA. 

* Lücrâtio,  5nir,f.  Tert.  Gain. 
Lucbâtîvus,  a,  um.  Quint. 

Lucratif,  profitable, avantageux. 

| Dig.  Acquis  sans  qu’il  en  coûte 
aucun  frais,  ou  qu’il  en  résulte 
aucune  charge. 

LugrètYlis,  is,  m.  Hor.  Mon- 
tagne au  nord  du  Latium;  auj. 
Monte- Gennaro. 

* LucnYct'PÏDO,  tptis,  f.  Apul. 
Avidité , âpreté  au  gain. 

LucrYfXcio,  it,  J ici,  factum, 
c'crë.  Mari.  Gagner, tirerdu  pro- 
fit, mettre  à profit. = — injunam. 
P/in.  Faire  du  tort  impunément. 
Lucrifac  censoriam  notam.  V. 
Max.  Tiens -toi  trop  heureux 
d’avoir  échappé  à la  marque  du 
censeur. 

LvcrYfactus,  0,  um,  part,  de 

lucri/aeio . 

LucrïfYcabYlis,  m.  /.,  U, h., 
is.  Plaut.  Lucratif. 

LuceMco  , as,  âri.  U.  Jet. 
Faire  du  sain. 

Lee rÏ/Yc  us , a,  um. P/atft.  Pro- 
fîtable , lucratif. 

LucnYrïo,  îs,factus  sum,fïcri. 
Cic.  Etre  de  gain,  de  bénéfice, 
da  profit.  — ab  aliquo . U.  Jet. 
Etre  au  profit  de  quelqu’un.  Si 
ostendo  in  kde  und  emptione  la * 
c rific  ri  t rit  ici  modios  eentum.  Cic. 
Si  je  prouve  qu’il  y a sur  ce  seul 
achat  cent  mesures  de  blé  de 

, a,  m.  f.  Plaut . 
Qui  fuit  le  gain,  désintéressé. 

Lucau  dii,  m.  pl.  Am.  Dieux 
qui  présidaient  au  gain. 

Lucbînensis,  m.f*,ci,  n.,is. 
Cic.  Qui  concerne  le  lac  Lu- 
crin,  qui  est  du  lac  Lucrio. 

Lucrïnus  lacas,  m.  Lac  Lu- 
crin  , dans  la  Campanie. 

Lucaio,  Sais,  m.  Fest.  et  Lu-  | 
chYpëta,  <r,w.  S/d.  Cupide,  âpre 
au  gain,  avide,  intéressé. 

Lr crob  , iris , â/us  sum , âri , d. 
Cic.  Gagner,  avoir  en  bénéfice, 
en  profit. 

Lucaôsè.adv.  Hier.  Avanta- 
geusement, avec  profit. „ 

Lugrôsus,  a , um.  Op.  Lucra- 
tif, avantageux,  profitable. 

I.ucrum,  i,  n.  (luo,  Varr.  ou 
lucus).  Cic.  Lucre,  gain,  profit, 
avantage,  fruit,  utilité.  Lucri  ou 
lucro  est.  Plaut.  H est  avanta- 
geux. Apponerc  lucto.  Hor.  Met- 
tr«  à profit,  Lucre  alicuL 
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Plaut.  Tourner  au  profit  de 
quelqu’un.  In  lucro  deputarc. 
Ter.  — ponerc.  Cic.  Regarder 
comme  un  avantage  inespéré, 
comme  une  bonne  fortune.  De 
lucro  virere.  Cic.  Vivre  comme 
par  miracle  (après  avoir  échap- 
pé à une  mort  certaine).  Facere 
lacri.  Ncp.  Obtenir. |Z»r.  Ava- 
rice, soif  du  gain.  | Pkmd.  Ri-  * 
chesses. 

Lügta,  a,  f.  Aus.  Combat  de 
la  lutte , lutte. 

Luctâmen  , lais,  u.  Virg.  Ef- 
fort, lutte. 

Lüctaxtks,  ium,  m.  pl.  Che- 
vrons. 

Lvctâtio,  Unis,/.  Cit.  Lutte, 
exercice  delà  lutte,  action  de 
lutter.  = Débat,  démêlé,  diffé- 
rend. =Lie.  Effort. 

LuctÂtox,  Bris,  m.  Op.  Lut- 
teur, qui  te  débat,  qui  s’efforce. 

Luctâtôrtüs,  a,  um.  Sue/.  De 
lutte,  qui  concerne  la  lutteoules 
lutteurs.  , 

. Luctâtüs  , a , un , part,  de 
luctor.  Qui  a lutté. 

Lvctâtus,  us,  m.  Plln.  Lutte, 
effort. 

LuctYfs*  , ira,  irum.  Seii.  p. 
Affligeant,  qui  cause  du  deuil; 
sinistre,  lugubre. 

LuctYfYcâbïus,  m.  f.,le,  n., 
ij.  Pacup.  Plongé  dans  le  deuil , 
gémissant. 

LüctYfîgi/8,  à , um.  Stat.  Voy . 
Luctifbr  . 

LuctïsüNüs,  a,  um.  Op.  Gé- 
missant, plaintif,  lugubre. 

Lv CTYTo,às, âri, Prise,  fréq.  de 

Lijgto,  as,  dpi,  àium , are,  Teh 
et  LucTOn , iris,  à/us  sum , âri,  dj 
Cic.  Lutter,  s’exercer  à la  lutte. 
=*  Disputer,  tenir  tète , résister. 
= S’efforcer,  se  débattre.  Luc~ 
lans  anima.  Virg.  Ame  qui  fait 
effort  pour  s’échapper. 

Luctuôsb,  Varr.  iùs.  Lie.  adv. 
D’un  ton  plaintif,  lamentable, 
d’une  manière  déplorable,  dou- 
loureusement, 

I.uctuôsus,  a,  um.  Cic.  Dé- 
plorable, lamentable,  qui  cause 
des  pleurs,  funeste.  Q Hor.  Acca- 
blé de  maux , infortuné. 

Luctus,  ds , m.  {lugco).  Cic. 
Douleur,  affliction  ; marques  de 
doulenr,  lamentations,  gémisSe- 
mens,  larmes. ||  Tac.  Deuil.  Luc - 
tum  minuere , Fest.  Abréger  la 
durée  du  deuil. 

Lficu,  Pleut,  pour  luce. 

Lücubrâtio,ô/?/V,/!  Cic.  Veille 
consacrée  au  travail:  veillée.  } 
Cic.  Ouvrage  qui  est  le  fruit  des 
veilles. 

LûcUBRÂTiuNGbLÆ,  ârum,  /, 
pl.  Gell,  Opuscules 
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LûctTBaÂTÔJutTS,  a,  um.  Suri. 
QuiJsert  à veiller,  à travailler 
en  veillant. 

LûcojJHÂTtrs,  a,  um.  Cic.  Tra- 
vaillé duràiït  la  nuit.  Lucubrala 
no.r.  M.  Nuit  passée  à travailler. 

Lûcubro,  as,  Sri,  âtum,  Sri 
{lux).  Plia.  Travailler  la  nuit, 
veillér  pour  travailler,  passer  la 
nuit  à composer.  — riam.  Apul. 
Voyagerdenuit,marcherlanuit. 

LùcëlENTi,' adv.  Plant,  et 
LücHlenteh,  adv.  Cic.  Claire- 
niènt,  nettement,  d’une  manière 
lumineuse.  — dicerc.  Cic.  Parler 
avec  clarté.  — scriptus . Gcll. 
Ecrit  en  caractères  bien  nets, 
fort  lisibles.  ||  Fort  bien.  — dicm 
habere.Plaut.  Passerle  jourdans 
les  plaisirs ct-dans  la  joie.  — grâce 
scirc.  Cic.  Savoir  fort  bien  le  grec. 
— ccndcre.  Plaut.  Bien. vendre. 

LücHlentîa,  c,  f.  Arn.  Eclat 
du  style. 

*LccÜlkî»tÏtas  , âtis,  f.  La- 
ber.  Splendeur,  magnificence. 
Lucuientitale  tuâ  cap/us.  Laber. 
Séduit  par  vos  belles  manières. 

LüctiLEîtTO,  âs,âei,â1um,âtë 
F>7.Rendre  clair, donnerdu  jour. 

Lüc#lentüs  , a , um.  Plaut. 
Clair,  éclairé.  — die  s.  PlauL 
Beau  jour.  — caminus.  Cic. 
Foyer  brillant.  Luculentum  ees- 
tibulum.  Plaut.  Vestibule  bien 
éclairé.  Il  Ter.  Grand,  noble, 
beau,  riche.  — scriptor.  Cic.  Au- 
teur excellent.  Luculcnta  o ratio. 
Sali. Discours  plein  d’éloquence . 
— forma.  Ter.  Beauté  éclatante, 
accomplie.  — fuereditas.  Plaut. 
Rièhc  succession.  — plaga.  Ter. 
Blessure  considérable.  Luculen- 
tum nar/gium.  Cic.  Navire  com- 
mode et  bien  équiné.j]  Heureux, 
prospère.  ||  Cic.  Digne  de  foi, 
decrédit,  dont  l’autorité  est  res- 
pectable. ; 

LüctîLu*,  /,  m.  Bosquet. 

. Lûcümo,  ônis , m.  Titre  com- 
mun aux  rois  d’Etrurie.  ||  Fcst. 
Qui  a des  humeurs  noires,  fou, 
roqnomanc. 

Lüconcülüs,  i,  m.  Slat.  Lü- 
CÜHS,  uutis,  m.  Varr.  et  LÛCUN- 
TBR,  cris,  m.  Fest , (icvxèç,  blanc; 
ou  j-lvxvç,  doux).  Petit  gâteau. 

Lûcus, /,  m.  Cic.  Bois  sacré., 

LüCtJS  Asiurum , l,  m.  Cap. 
des  Astuces  transmontans , auj. 
Oviedo,  ville  d’Espagne. 

Lücus  Augusti , m.  Ville  des 
Voconces,  dans  la  Gaule  Vien- 
noise , auj.  Luc,  ville  de  France 
(Drôme).  Il  Ville  de  la  Tarra- 
conaise,  auj. Lugo, dans  la  Galice. 

Lüdi,  orum,  m.  pl.  Cic.  Jeux 
publics,  spectacles  donnés  au 
peuple, -r  scuiiciftheativlcs.  Co- 
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médies,  pièces  de  théâtre.  Ludis. 
Plant.  Pendantletemps  des  jeux. 

LÛDIà,  a,  f.  Jur.  Baladine, 
danseuse. 

Lüdiârius,  a,  um.' Inscr.  Qui 
concerne  les  jeux  publics,  les 
danseuses. 

Lt<DiBRiô$i,adv.^//R^7.  D’une 
manière  insultante. 

Lüdibriôsus,  a,  um.  Gcll.  In- 
sultant. ||y. /'.Qui  sert  de  jouet. 

Lüdibriüm,  ii,  n.  Cùi  Jouet, 
moquerie,  risée,  insulte.  Ludi- 
brio  esse  alicui.  Cic.  Servir  de 
jouet  à quelqu’un.  Ad  usque  lu- 
dibria  ebriosus.  Gcll.  Ivre  au 
point  d’ètre  la  risée  de  tous. 
Ludibria  religionum  bac  sua  (.Lie. 
C’est  là  se  jouerdetoute  religion. 
In  ludibria  rerterc.  Tac.  Tourner 
en  dérision.  ||  Sali.  Déshonneur. 

L0i)ÏBDiîDCS,i2,i//n.  Cic. Plaut. 
Joyeux,  gai,  leste,  alerte, éveillé. 
||  Cic.  Qui  fait  les  choses  en  se 
jouant,  sans  peine. 

LudÏCER,  cra,  crum.  Voy.  Lu- 
dicrüs. 

LÛDiCRË,adv.  Apul.  En  fdlâ- 
trant,  en  jouant,  en  badinant. 

Lüdicrum,  /’,  n.  Lie.  Toute 
sorte  de  jeux  publics. 

Lüdicrus, 0,  um.  Cic.  De  jeu, 
de  divertissement.  Ludicra  nox. 
Tac.  Nuit  passée  dans  les  diver- 
tissemens.  — preemia.  Virg.  Prix 
décernés  dans  les  jeux.  — ars. 
Sert.  Art  ou  profession  de  comé- 
dien, d’histrion.  — ars  a rmorum. 
Cic.  Escrime.  — histnria.  Gcll. 
Conte  amusant.  Luducri  scrmo- 
ncs.  Cic.  Discours  plaisans. 
i LudYfXcio,  is,  fèeï,  factum, 
cërë.  Plaut.  Voy.  Lüdificor. 

LüdYfYcÂbïlis,  m.  /.,  lë,  n.  , 
is.  Plaut.  Plaisant,  agréable,  di 
vertissant.  ’ • 

LüdYfYcÂJIO,  ônis,/.  Cic.  Mo- 
querie, risée,  persiflage;  artd’é- 
ludcr.  ||  Flor.  Insulte,  bravade. 

LüdVfYcÂtor,  Bris,  m.  Plaut , 
Qui  joue  quelqu’un,  s’amuse  à 
ses  dépens,  le  livre  au  ridicule. 

LÜdïPÏCÂTUS,  us,  m.Plau/.Mo- 

Îueric,  risée.  Ludificatui habere. 
Vaut.  Faire  servir  de  risée. 
LüdYfYco,  as,  Sri,  âtum,  art , 
Plaut.  et  LüdÏfÏcor,  a ris,  a/us 
sum,cri,  d.  Cic.  Jouer  quelqu'un, 
le  faire  servir  de  risée,  en  faire 
son  jouet.  — mala.Pl.f  Insulter 
aux  maux.  — Sérum.  Plaut.  Du- 
per son  maître. — consulcm  mord . 
Sali.  Amuser  le  consul  par  des 
délais.  ||  Lie.  Eluder,  esquiver, 
mettre  en  défaut,  rendre  inutile. 

LüdYmXgister,  tri,  m.  Cic. 
Maître  d’école.  ct 
Lüdio,  ônis,  m.  Lie.  et  Lvdiüs 
ii,  m.  Cic.  Danseur,  baladin. 
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bouffon,  farceur,  bateleur. 

Iddo,  is,  lüsi,  sum,  dërë.  Cic , 
Jouer,  se  divertir,  s'égayer,  s’a- 
muser, se  récréér. — par  imper. 
Her.  Jouer  à pair  ou  non.  -4  , 
alcam.  Sud.  — a /eu.  Cic;  — aux  . 
dés,  aux  jeux  de  hasard.  ||  Badi- 
ner, folâtrer,  danser,  se  jouer. 

IJ  Hor.  S’exercer  au  Champ-de. 
Mars.  ||  Virg.  Jouer  des  instra- 
mens,  chanter.  =s  Oe.  S’amuser  r 
à faire  des  vers,  faire  des  ver». 
\Prop.Hor.  Se  livrer  aux  plaisirs 
des  sens.  ||  — otrum.Mart.  Passer 
de  doux  loisirs.— pcricutum. Marti 
Se  jouer  avec  le  danger.  — - ope - ■, 
ram.  Ter.  Perdre  sa  peine.  H Plai- 
santer, rire.  ||  Se  jouer,  se  mo> 

Îuer  de,  railler,  tourner  en  ri—  , 
icule.  ||  Tromper,  duper,  abu- 
ser, jouer.;.,  . . ‘ 

Lüdits,  /,  m.  (Aiîooç , Lydien )w  ♦ 
Cic.  Jeu,  action  de  jouer.  Ludo. 
Virg.  Per  iudnm.  Jue.  Par  jeu, 
en  riAïii.Ludus  est  ilia  perdiscen. 
Cic.  C’est  un  jeu  d'apprendre 
ces  choses.  ||  Divertissement, 
passe- temps,.  plai$irr  délasse- 
ment, récréation.  Frui ludo  cria-  \ 
lis.  Lie.  .Jouir  des  plaisirs  de  son 
âge.  Ludum  dare  alicui.  Plaut . * 
A ccordcr  la  permission  de  jouer, 
donner  campos.  ||  Ter.  Plàisan>- 
terie,  raillerie.  JMdos hune faciar-  % 
mus.  Plaut.  Divertissons-nous  «f 
à ses  dépens.  — dare.  Ter.  Ap- 
prêter à rire  à ses  dépens.  — ali- 
quem  dimittere.  Plaut.  Renvoyer  1 

Îuelqu’un  en  le  bafouant. |{  Asc. 

*ed.  Académie  pour  les  exer- 
cices du  corps  ou  de  l’esprit.  -*• 
fi  d ici  ni  us.  Plaut.  Salle  de  maître 
de  musique . — gfadiatorius.  Ci<X 
Salle  d'escrime.  — lilterarius.  * 
Plaut.  — litterarum.  Lie.  Acadé-  - 
mie  où  l’on  enseigne  les  sciences, 
école  de  belles  - lettres  ou  de 

Srammaire. — dicendi.  Cic.  Ecole 
'éloquence.  Ludum  aperire.  Cic • 
Ouvrir  une  école.  j|  Ouvrage  de 
plaisanterie.  Pièce  de  théâtre.  \ 
Luëla,  c,f.{luo).Lucr. Peine, 
punition,  châtiment. 

Lues,  is,  f.  (luo).  Cic.  Con— 
tagion,  maladie  contagieuse, épi-  *1 
demie,  peste,  fléau. s= — momm, 

Pl.  Corruption  de  mœurs.  (|/W. 
Eau  de  neige  ou  de  glace  fondue.  >' 
U Non.  Eau. 

. Lugdünsnsis , m.f.,  së,  n. , fsi  ■ 
De  Lyon.  — ara. Lue.  Autel  élevé 
à Lyon  en  l’honneur  d’Auguste» 

" — Gallia.  Lyonnaise.  V.Gkixsx. 

Lugdûnum  , /,  n.  Cap.  de  la 
Lyonnaise  trc,  auj.  Lyon,  ville 
de  France  (Rhône).  ' > y*»  iV  * 

— Ma/aeorzim, i,n.V. delà  Gcr*  1 
manique  ac,  dans  l’ile  des  Bata- 
ves,  auj.  Leyde,  t.  de  Hollande,  v 
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— * Conumarurn.  Ville  delà  No* 
vemnopulanie,  auj.  S.-Bertrahd 
de  Gomminges  (H. -Garonne).' 

Loc.eo,  es,  lux/,  Ittdum,  gérl 
(ftïyi*  , s’affliger;  on  pb',  fâ- 
cheux). Pleurer,  déplorer,  don- 
ner des  marques  d’affliction,  se 
lamenter,  gémir.  |j  Liv.  Etre  en 
deuil , porter  le  deuil. 

Lugubre , adv.  Virg.  D'une 
iriianière  lugubre. 

Lôgübria,  ium,  n.  pi.  Ov.  Ha- 
bits de  deuil.  1 

„ 'Lugübris,  m.  f. , brl , n.  , is 
(lugeo).  Hic.  Lugubre , funèbre, 
de  deuil.  — vestis.  Ter.  — o ma- 
ins. de.  Vêtement  de  deuil.  — 
hcllum.  Hor.  Guerre  qui  porte 
arec  soi  le  deuil. 

LugubrYtbr,  adr.  Apul.  D’un 
ton  lugubre,  d’une  roix  lamen- 
taMè. 

■JÉtn , prêt,  de  luo. 

XuYno,  ônis,  f.  U.  Jet.  Paie- 
ment, action  d’acquitter,  de  li- 
bérer. HSalisfaetion  pour  une  of- 
fense. |{  Rachat^' rançon. 

XuMA , ce,  f.  ordure). 

Va fer.  Ronce,  épine  qui  croît 
dansles  champs.  ({ Tr.  Poil.  ( Àw/** , 
frange).  Saie  ,A  espèce  de  vête- 
ment. Voy.  Sagüm. 

XÛMÂRfuS,  Vj  um.  Varr.  Qui 
concerne  les  ronccsqui  croissent 
dans  les  champs^  Lumaria  faix. 
Varr.  Serpe  ù couper  les  ronces. 

Lombago , ïnis,f  T’est.  Fai- 
blesse de  reins. 

»Lombâbb,  is,  ».  BiSl.  Cale- 
çon, cuissard. 

Lombslios,  i , m.  A pic.  Voy. 
Lombolus.  &• 

: LombifbXoiom , ii,  n.  (mot 
forgé  par  Plaute).  Rupture  des 

i; 

LümbrYccs  , i,  m.  ( lubricus ). 
Cal.  Ver  de  terre.  |j  Col.  Ver 

2ui  s’engendre  dansles  intestins 
es  hommes  et  des  animaux. 
LombUmis  ,*  i , m.  Rognon. 
Lumluli  suum  tosti.  Plin.  Ro- 
gnons de  porcs  sur  le  gril. 

Lombos,  /,  m.  ( lubiao , désir; 
ou  io$ôç,  extrémité).  Rein,  lom- 
be.  — leporis.  Plin.  Râble  de 
Kèvre.  — vital  inus.  Longe  de 
veaü.||Dos_  Lumbos  fus  te  dolare. 
Hor.  Caresser  les  reins  à coups 
de  bâton. 

Lümrtum  , /,  n.  Varr.  Lien 
plein  de  ronces.  v 

Linux» , fais , n.  (laceo).  Cic. 
Lumière.  In  lumhte  bono  tabu- 
lant collocare.  Cic . Mettre  un 
tableau  dans  son  jour.=Vie.  Lu- 
mine  cassas.  Virg.  Privé  dit  jour, 
qui  ne  voit  plus  la  lumière^  ||  Lant- 
pe*  torche,  flambeau,  tout  ce 
qui  éclaire.  — accendere.  Virg. 
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Allümêr  des  flambeaux,  ||Vue, 
œil.  — acuere.  Ov.  Eclaircir  fa 
vue.  ||  Jour.  Lumine  secundo  si 
te  hic  offendero.  Cic . Si  je  te 
trouve  ici  dans  deux  jours.  || 
Vitr.  Lumière , capacité  d’une 
ouverture.  ||  P/in.  Soupirail.  || 
V.  Fl.  .Fente.  ||  CL  Eclat 
d’un  métal  poli.  ||  Col.  Couleur 
.éclatante.  ||  Plin.  Lumière  en 
peinture,  par  opposition  aux 
ombres.  H Clarté,  jour  qui  éclaire 
un  lieu , fenêtre.  Luminibus  ati- 
eujus  obstrucre , officerc.  Cic. 
Oter  le  jour  à une  maison , la 
masquer.  = Obscurcir  la  gloire. 
| Eclat , ornement.  — civilatis. 
Cic.  L’élite  des  citoyens.  — di- 
cendi.  Cic.  Eclat  du  style-  ||  Ex- 
position, explication.  — adhibere 
rébus.  Cic.  Eclaircir,  mettre  les 
choses  dans  un  ordre  lumineux* 

LBmYrÂre,//,  n.Cic.  Lumière, 
luminaire.  = Luminaribus  tôt 
exstinctis.  Cic.  Tant  de  person- 
nages illustres  n’étant  plus. 

LÜmYnatüs,  a,  um , C.  Aur. 
part,  de  lumino.  — maté-  Apul. 
Qui  a la  vue  faible. 

LûmYho,  âs,  are.  M.  Cap. 
Eclairer. 

LümYnôsd*  , a , nm.'  ‘Clair  , 
éclairé,  qui  reçoit  beaucoup  de 
clarté.  Luminosum  ad  i fie  ium. 
Vitr.  Bâtiment  bien  percé , qui 
reçoit  un  beau  jour,  bien  éclai- 
ré. ||  Eclatant , lumineux , bril- 
la nt.=±sRemarquable.  Laminasse 
partes  orationis.  Cic.  Parties 
saillaivtes  d’un  discours. 

Lüwa,  a,  f.  (luceo).  Lune. 
— nova.  Cas.  — minor , nascens. 
Hor.  — prima.  Plin.  Nouvelle 
lune.  — ■ crescens.  Plin.  Lune 
dans  son  croissant.  — pl en  a,  ou 

f teno  orbe.  Plaut.  Pleine  lune , 
une  dans  son  plein.  — dimidia , 
dividtta , dividuata.  Plin.  Pre- 
mier quartier. — senescens.  Varr. 
— decrcsccns.  Plin.  Lune  en  dé- 
cours. — intermenstrua , inter- 
me stri s , silens.  Plin.  Conjonc- 
tion de  la  lune,  temps  ou  elle 
ne  parait  point.  — pemox . Plin. 
Lyne  qui  éclaire  toute  la  nuit. 
Luna  dics.  Lundi.  — - caca  in 
forma  m.  Front.  En  forme  de 
croissant.  Ad  lunam.  Pctr.  A la 
clarté  de  la  lune.  ||  Plin.  Mois.  j| 
Stat.  Nuit.  ||  Ornement  que  les 
patriciens  portaient  sur  leurs 
souliers. 

Luha  , œ,  f.  Luna , ville  d’Es- 
pagne, en  Aragon.  ||  V.  d’E- 
trurie,  auj.  Lunegiano.  ||  Lun  ce 
mons.f  ap  de  la  Lusitanie,  auj. 
cap  Rocca  di  Siiitaa.  — montes. 
Mont,  de  l’Ethiopie,  auj.  monts 
Kuniri. 
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| Lûnâbis,  m.f.,  ri,  n.,is . Cic . 
Lunaire,  de  la  lune. 

LCbÂtïcus,  a,  um.  P.  Jet. 
Lunatique,  fou  dont  les  accès 
suivent  le  cours  de  ia  lune.  — 
oculus.  Veg.  Œil  sujet  à des  ma- 
ladies périodiques. 

Lünat v$,a,am.  Virg.  Courbé 
en  forme  de  croissant.  Lunata 
frons.  Cl.  Front  armé  de  cor- 
nes. — pcllis.  Mari.  .Soulier 
orné,  surmonté  d’une  lune.  Lu- 
natum agmen .<  Stat.  Bataillon 
d’ A inaxones  armées  de  boucliers 
écbancrés.  ’ * 

Lünknsis  , m.  f,  si,  n.  4 is. 
De  Luna.  — cas  eus.  Plin.  Fro- 
mage de  Luna  en  Toscane,  qui 
pesait  jusqu'à  mille  livres. 

Lümo  , âs , âvi , âtum  , are, 
Ov.  Courber,  plier  en  arc.  |j 
Prop.  Disposer,  ranger  en  demi- 
lune , en  forme  de  croissant. 

Lun  fit  a , a ,f.  Plaut.  Agrafe, 
boucle  en  forme  de  croissant. 
H Croissant  que  les  patriciens 
portaient  sur  les  souliers  comme 
un  ornement  distinctif. 

Lünus  , /,  m.  Teri.  Nom  mas- 
culin de  la  lune.  || Isid.  Ceinture 
d’esclave. 

Lfto,  is,  /Si,  cri  (Xi*).  Plia. 
Curi.  Payer  l’amende.  || — fun- 
dum.  Scav.  Jet.  Libérer  un  fonds 
de  terre.  — se.  U.  Jet.  Payer  sa 
rançon.  Il  Payer,  acquitter.  — 
as  alienum.  Curi , — ses  dettes. 
* Expier.  — pornos.  Cic.  Etre 
puni.  — supplicium.  Just.  Subir 
un  supplice. — capite.  Liv.  Payer 
de  sa  tête.  — alierius  delicta. 
Hor.  Porter  la  peine  des  fautes 
d'autrui.  ||  Laver,  baigner,  ar- 
roser. Lui  profundo.  S.  Jf.  Etre 
baigné  par  la  mer.  =3—  sanguine 
maculas  vitiorum.  Cic.  Laver  ses 
crimes  dans  son  sang. — pericuta 
pub/ica.  Liv.  Détourner,  con- 
jurer les  calamités  publiques. 

L6pa  , a,  fi  Liv.  Louve,  g 
Nourrice  de  néinus  et.  de  Ro- 
mulus.  ||  Plaut.  Prostituée. 

Lôpânab  , iris , n.  Juv.  et 
LÜpXnâbiüm,  ii,  ».  U.  Jet.  Mai- 
son de  prostitution,  Heu  infâme. 

Li}vÂxÂnis,m.fi,rI,u.,is.Ap. 
Qtii  concerne  ces  sortes  de  lieux. 

LUpXra,  a,f.  Louvre,  palais 
qu’habitaient  les  rois  de  France 
à Paris.  ' 

LftpÂJUÆ,  5mm,  f.  pl.  Lou— 
viers,  v.  de  France  (Eure). 

LttPÂRius , ii,m.  Serv.  Cnas- 
seur  de  loups. 

LCpatüm  , i,  n.  Virg.  Mors 
très-rude  pour  les  chevaux  ré- 
tifs. Ce  mot  n’est  usité  qu’au 
pluriel. 

LÜpÂtüs  , ë,  am.  Hor.  Dont 
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U mors  est  très-ruda,  »*  en 
forme  de  déni  de  loup. 

I.Cfxxcal , alu , n.  Cic ■ Lieu 
à Rome  sons  je  mont  Palatin, 
consacre  à P»n. 

LfirtacsUÀ,  i»m,  a.  pl.  Cic 
Lupercales,  fêle*  romaines  en 
Ihountur  de  Pan  et 'de  Faontis , 
ît  qui  l'on  sacrifiait  un  loup. 

Lürxacos , »,  «*,  Le  dieu  Pan. 

| Prêtre  de  Pan. 

Lfiri,  «ram , m.  fl.  Or.  Mors 
très-rude  Va/  Lupus. 

Lttpu , a,/.  Fi.  delà  grande 
Germanie  , auj.  la  Lippe.  ||  Ri», 
de  la  Gaule,  auj.  le  Loing. 

LCnatus  , /',  m.  Plaal.  Piète 
fausse,  jeton , monnaie  dont  on 
■eservaitaathdàtre  | Petil  loup, 
louveteau. 

I.iirisâniut,  a,  mm.  Cet.  Qui 

Concerne  le  lupin. 

LCpîiiiim,  /,  a.  Cal.  et  L6ri- 
ecs , i,  m.  Mari.  Lupin,  lé- 
gume. ||  Hor.  Jeton,  fsuxe 
enonnaic  dont  l'en  ta  sauvait 
sur  le  théâtre. 

l.bpïsus,  a,  «se.  Cic.  De  loup. 

LBrio,  fs,  ire.  Plaal.  Dévo- 
rer, être  affamé  constat  un  loup. 

Ll'poe,  ans , âtus  sam,  àri, 
4-  Nom.  Fréquenter  les  femmes 
perdue*,  ou  te  prostituer. 

Lit p ü la  , «,  / Mari.  dim. 

I.trülÂTUs,  «,  am.  Virg.  Mêlé 
ou  fait  avec  du  houblon.  — faims. 
Bière  , boisson. 

LüfC'lus  , i , m.  Plia.  Hou- 
blon , plante. 

Lêrus,  s\  m.  Cic . 

Loup  , animal  féroce.  En  lapas 
ia  fa&ulù.  Ter.  Eccarn  Immu  in 
tcrtncmc.  Plaui.  prov.  Quand 
on  parle  du  loup  on  en  voit  la 
queue.  Ltaum  aarüas  /encre. 
proç.  Ter.  l'enir  le  loup  par  lot 
oreilles,  se  trouver  dans  l'em- 
barras. Hàc  urgd  lapas , hit 
mais,  prov . Hor.  qui  répond  au 
prov.  français  : Etre  entre  deag 
feiix.  |j  Loup  marin , poisson,  j 
Strie  d'araignée.  ||  Houblon, 
plante.  J1  Or.  Mors  très-rude 
| JJv.  Grappin,  main  de  ter. 
J Pull.  Scie. 

Lôiu , œ , /.  Fcst.  Ouverture 
d’un  sac  de  cuw.czsLacil.  Ventre. 

LtmcÀæuHDOs,  a,  um.  Cal. 
Très-glouton,  vorace. 

Lrnco . ùs,  àri,  Hum,  Sri. 
Pomp.  Jri  Ve/.  J.uacoa. 

Lnnco,  ënis,  m.  {lara)  Plaal. 
Gourmand,  glouton,  vorace. 

bcBcôwaus,  Ter.  et  Luitco- 
hïnus  , a,  um-  Sud.  De  gour- 
mand , de  glouton. 

Luecim,  iris,  ù/ussum,  àri,, 
H.  duc  il.  Manger  avec  avidité. 
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gloutonnement,  fl  Etre  glouton, 
aimer  1»  table. 

t Lùau  , <r,  /.  Fcst.  Oxymel , 
vinaigre  miellé.' 

I.ûbTdâtus,  Tcrt.  et  Lûatoos, 
a,  um,  Cet.  ( lura ).  De  couleur 
de  cuir  ou  de  peau;  pâle,  blême, 
livide , jaunâtre.  Çan'ile  Mit 
s a/ fus  in,  Saa.  Jaunisse. 

I.faoa,  iris,  m.  Lacr.  Pâleur, 
lividité;  jaunisse. 

LfuBtraTO»  , m,  am.  Apal. 
Bourbeux. 

Luscs  , #,/.  Mari.  Femme 
borgne. 

I.uscTkia,  a,  /.  ( cano  lugens , 
sut  tacrm  , ia  lacis).  Hor.  Ros- 
signol, oiseau. 

LwcIbiüla,  m,  f,  Pi  Mut.  Pe- 
tit rossignol. 

Lwsclai  us  , il , m.  Plia  J. 
Rossignol. 

Luscfaus,  a,  am.  Plia.  Vo/. 
Luscitkisus. 

Lusci&la,  *,f.  {tacius).  Van 
Itossignol. 

Luscsô set,  a, um.  Plaal.  Ve/. 
Luscitiosos. 

I.uscItio,  Ms,  /.  U.  Jet. 
Faiblesse  de  vue  qui  empêche 
de  voit  à la  lumière. 

LuscTtiôscs  , a . um.  P/in 
Qui  a les  yeux  faibles,  la  vue 
basse,  qui  ne  voit  pas  a la  lu- 
mière.  ||  Myope. 

Lus  eus,  a,  am.  Cit.  Borgne, 
qui  11'a  qu'un  «ai  1 - 

Lcuo,  Sais , /.  Cic.  Jeu  , ac- 
tion de  jouer,  récréation. 

Lûsïtskus , a,  am.  V.  Mar. 
De  Lusitanie.  LpsUaal.  Plin . 
Lusitaniens,  auj.  les  Portugais. 

Lüsîîims  , a.  /.  Lusitanie, 
contrée  delà  péninsule  Ibérique, 
comprenait  le  Portugal,  esceplé 
les  pt  ovtoresau  nor<ldu  Douro; 
de  plus,  l'Kstr&msdurc  et  uoe 
gradée  partie  du  roy.  de  Léon. 

l.ûsïr.1  , as,  ari,  dam  , art. 
Plaal.  Jouer  souvent,  aimer  à 
jouer. 

LosiUS , ui , m Fleuve  d 'Ar- 
cadie. 

la  sua,  bris , m.  Pleut.  Joueur. 

\\Jur.  Qui  folâtre,  fl  — o/norum. 
Poète  érotique. fl  Plaal.  F ossrbe, 
trompeur. 

LCsôait,  adv.  V.  Jet.  En  se 
jouant,  par  collusion. 

Lùsomum , ii , a.  Lampr.  Am- 
pbi  théâtre  . pla  ce  où  sc  fout  des 
jeu*.=Plaisanteric,tour  plaisant. 

laü^ümus  , um,  Qui  sert 
h jouer,  qui  concerne  le  jeu.  — 
alveus,  rlrn,  T rie  trac  , échi- 
quier, damier.  U Fait  j>arjeu  ou 
pour  plaisanter-  Lusoria  arma. 
Sca.  Fleurets,  armes  de  théâ- 
tre. — quautio.  Plia . Qucstio» 
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1 ma  sanie  pBOposée  pour  dlvar- 

tiuemertt  =«/J.  Jet.  Vain,  sans 
eflel.  U Lu  séria  aéras.  Asm. 
ifâlinteus  légers.  . , 

Lustra  us  , m.  U,  a.,  U. 
Lustral,  de  purification , qui 
servait  aux  purifications,  Lus— 
Irait  sacrijiciam.  Lie.  Sacrifice 
d'expiation  ou  de  purification,  | 
Tac.  Qui  concerne  un  lustre;  qui 
revient  tous  les  cinq  ans. — eea- 
sas.  U.  Jet.  Capitation  de  tous 
les  cinq  ans. 

Lustra» xn  , tais,  a.  V.  Fl. 
Expiation.  ))  Recherche. 

Lu5TRÀ»n.vTuit,/',n.  f)ig. Gué- 
rison qui  se  faisait  par  enchante- 
ment. ||  Remède  aphrodisiaque. 

T.ustratio,  Hais,  T.  Col.  Sa- 
crifice expiatoire,  de  purifica- 
tion. ||  Cic.  Course , action  de 
parcourir.  , ùçt 

Lustràtor  , ôrie , m.  — nu , 
icis ,f.  Apal.  Qui  purifie.  ||  Qui 
cherche  , qui  parcourt. 

Lustma,  orum,  a.  pi.  Or. 
Fêtes  de  Vulcain.  , 

' LuitbÎCCS  , »,  um  . Sud.  Dé 
purification.  — dits.  Fcst.  I.r 9“ 
tour  après  la  naissance  dos  gar- 
çons , le  b*  apres  celle  des  filles, 
époque  à laquelle  on  les  puri- 
fiait et  on  leur  donnait  un  nom. 

Li'STshtc us,  a, ui».  V.  F/.  De 
purification , qui  sert  â purifier. 

Lcit*o,ü«mV,Vi  Cat.  Qui  passe 
sa  vie  dans  Us  mauvhis  lieux. 

LuSTXO , às , àri,  àium,  àri, 
Cic.  Purifier  par  un  sacrifice , par 
des  aspersions.  — riras.  Virg, 
Arroser  les  spectateurs  d'eau  lus- 
trale. ||  Parcourir,  visiter,  cher- 
cher en  parcourant.  — m/uore. 
Virg.  Courir  les  mers.  — muets 
eçao.  Virg.  Faire  le  tourdesam- 
raillesà  cheval,  —erercitem.  Cic. 
Passer  «ne  armée  en  revue. 
,’tsligia  ali  eu) as.  Virg.  Suivre 
les  pa,<dc  quelqu'un,  s'attacher 
1 ses  traces.  — eriem.  de.  Dé- 
crire un  cercle  dans  son  cours. 
— oca/ip.flegarder,observer,cxa- 
miocr.  — nstiarn  ttairntM/isa.  Cic. 
Peser,  examiner  attentivement. 

\ ,.sts  »n , à ri  s , âtus  sum,  àri, 
d.  Pissat,  l'i  équenter  les  maisons 
de  débauche. 

i.csTRUSI,  s,  a.  (la»).  Cic.  Sa- 
crifice expiatoire,  expiation,  pu- 
rificaticut  qui  se  faisait  publique- 
ment tous  les  cinq  ans.  fl  Vssar, 
Lustre,  espace  de  cinq  ans.  fl 
{lue,  iule  ni).  Antre,  caverne, 
laniere , retraite  de  bêtes  sau- 
vages. ||  Or.  Rois,  forêts,  beux 
solilaircs.lj  Pleut.  Lieu  de  prosti- 
tution , maison  de  débauche. 

Lus  ns , as,  n.  Sari.  Jeu,  «cria» 
de  jouer,  fl  Or.  Divertasemenj, 
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a?*on  ; *1,  nlcrîc,  LTOil),  as  , fit,  Èfàk't  Ért.  : 'Lütf&Rlilt,  é/,  / *%e«  Lü- 

railierjc.  [J  /^/r.  Ecole.  Ptaut.  Couvrir  de  boue.  -==Lutd-  xcria. 

XüSü3(  a , um.  part,  de  lu  do.  tant  çuoscollaudant.  /Vaa/.  Leur  LvxtlAïO,  8s,  fit,  âtnm  , Brif, 
Joué,  moqué  , dupé.  |J  Or.  éloge  est  un  déshonneur.  Or.  et  LrxtfRiOR,  Bris;  a fus 

rail  èj  jouant,  Tiïivk,/  h.  Vitr.  HainfVoid.  soh,8n\  d.  Z/v.-S'tlhîlrtdbMier 

XPrAMïNTuàj  /,  n.  Col.  Mu-  . LI'Tuto,/,  h.  f/W//»,  supirt  au  luxé,  ail  tas të,  i ta  molle s$ë  ; 
ràiile  , cloison.  | Plancher  Tait  de  iniis.de/ero).  Cité.  Boue,  bourbe,  à la  dissolution  , se  livrer  à dej 
£ PJ‘*ne » «c  mortier.  fobgé , vase , llthbn.  lato  asper - excès,  —rébus ttrbndis.  Ch.  Etre 

» CutaRiW .ù,um.  Pl/n.Qm sé  sus.  ïfor.  Crotté,  éclaboussé,  ds  enivré  par  ta  pèospéHté;i-rrV/// 
tient  dans  Ta  boUe,  qui  vitdanÀÎû  Pholuto  css/.Pclr.  Etreà  vil  prix,  sanguiht.  Sdh.  5e  baigner  dattl 
Va*ej_“on*  I*  tiinon.  t sins  Valeur.  Inluto  esse.  Plaul.  le  sangdeseà  èortritdyen*.|lL7>y. 

„ i-üTkA,  *,/•  Plin.  Soùclaqua-  — httrere.  Ter.  Etre  dans l*emhar-  Folâtrer,  bondir.  j|  PTbdnlrè 
tique  , fleur  jaune,  guède.  ras.  J|  Argile,  terre  à potier.  trop  abondamment,  avéc  éxtès 

Lute^sis,  ».  /,  si,  ïs.  Lirrcfc,  /,  *.  Vtfr . Guède,  (dés  ffcuillcs*  dei  fruits,  des 

Vj71®11’5*  . pastel,  plante  propre  à teindre  fleurs,  etc.).  — in  frondhn.Càl. 

LrrWLus,  sr  ^ rtir.  Jaü-  en  jaune  clair.  Pousser  liti  frl/lltage -trop  tmtflii. 

UP  jallbe  clair.  Lütus,  a,  um,Jur.  pouf  lotus.  Loruriùf  tàrpûs  rn  • rrrtrftûettcHlh 

bltfià,  âris,  sa.  (iètép).  Bill.  I.üt,  lucto , f.  (ivxu,  Jtlacr.)  modum.  Gell.  Son  édrpS  préntl 
liassin  , cuve.  C/c.  Lumière  , ètarlé.  ||  Eclat  u H embonpoint  monstrueux. — 

LcTrsco,  /s,seerf,n.  Cor.  Deve-  d’ün  rorpi  pbli,  brillant,  feu.  forts  petits  [eaui).  Pfrg.  Dël 
nirbourbeüx,se  changer  en  boue.  Ectat,  gloire,  illustration.  mUsttèà  hombréti*  se  déiftfHeitt 
LPrtnA,  it,f.  Ctc.  et  LCt#.tia  Sine  turc  gcnuS . S.  Cl.  î^aiss.lrtcë  sur  son  noiiralî.  =êè  Vbrrbr  ne  lié* 
Parjsiorüm,  / Lûtéce,  Petit  obscure.  j|  Lûtes.  CTe.  Astres,  fktih'a  futMèt  hôb/S.  Jt/V.  Je 
vîltage  dei  Gaules f au j.  Paris,  étoiles,  comètes.  ||  Jour.  Ad  crains  biert  que  ce!t«j»lè  ne  àrtft 
capitale  de  là  France.  lucctn.  Lie.  In  lurent.  tfor.  S\h~  valut*  èl  stéfill. 

L^tîtIÂKüS  , a,  um.  Ëraim.  qu'au  jour.  Luec.Crê.  En  fdbin  LdxHtiiôsf  , fldv.  Clt.  thi\ 
De  Paris.  _ jour,  dé  jbur.— )>tithà.  Ctt.  Au  Col.,— i s si  me.  Aag.  Avèr  IUt*i 

r - tTE^’  Wïk*  Sorte  de  point  du  jour.  — mulTA.  Tûe.  Le  taile  t brôfusiott,  SntnMumité , 
totante.  j|  Guède,  pastel.  |j  F//a  jour  étant  trèS-àVatti  é.  Lates  inotles^e,  e'érH:  aVerdtîùnMrttlon. 
JaüVie  d’ùeul.  festet.  ÏTnr.  Joiirs  de  fi'té.  ||  Sai-  LuTunÀsft's  ïbhfnti.  NVp.  PotH* 

Lf*Tics,  à.  Um.  w.  î)e  boue,  son,  temps.  —dstA'h.  ITYg.  Eté.  sër'îi  t’ëxrèste  tnxe  de  H table, 

de  Vase,  de  lange,  de  limon  , dé  — bramai is.  Ôe.  IliVer.  |]  Lu-  — b/Brrr.  Attg.  Boîhft  aVfcc  in» 
mortier,  de  terré,  d’argile.  f|  mîére  du  jour,  Vie.  tucis  ùsu-  tcmpérnntv.  ||  Ar*<*  trop  d’t»'- 
Recouveptdc  bolie  J M. Enduit,  ramdàre.  Ctc.  Donner  ta  vie.  bbhdanre,  cxCéssi'ètîiiient. 

=^Vc.  Vil,  bas  , de  nulle  valeur.  Lueem  ajfcrre.  C/e.  Secourir,  LüXliïtjéstrS  , à,  um.  Cft.  QhÇ 
LCTEbS , , a , um.  Plin.  Jauni-  sàuvcf,  rendre  à ta  viè.  fflea  vit  dntis  té  tdxfc  . tastuetix  , pft>- 

tre  , d’un  jaune  clair.  lux  / C/c.  Mon  Airtl  ! ma  vit!  dlpuè;  qrtl  vit  dâttîMa  ntblleise, 

XtrTEVA,^,/ V.  deta  Kirbon*  terme  de  tendresse.  Sial,  qui  poussé  h l*e%cës  \t  luxe  de 
xiaisc  kr#,àuj.  Lodève  (Hérault).  Yeux,  vue;  publicité,  grand  ta  taWe,  deS  habits , etc. 

^iütetahIj  ôrum , m.  pl.  J'eu-  jour.  Tn  lace  tlr/uM.  Ci'c.  En  Çurt.  Magnificence  des  bwbit*. 
pies  dés  Gaules,  dont  Luteva  public.  Lux  forensh.  C/e.  Cé-  Luxat/dla  fatiffa.  LA*  Jhtè  tn- 
étaii  Ja  capitale.  lébrué  acquise  aù  barreau.  solente,  excessive,  outrée.  IQrf 

XüT \,ôrum,  ».  pl.  Peuples  Luxatio,  Bnis,/.  etLrxXtf  Aa,  ptoduitdcsfeûttlesentropgraudc 

ï Alleiiiagne.  à,  J.  St.  Krtip.  faixàtiob,  Üé-  abondance.  LuxTtŸfbSà frutottità. 

Llto,  as,  âyi,  Tilum , â/$.  Col.  boilebient  des  jbibturek.  Vie.  El»:s  épais  mr/tii.  Col.  Vi- 

End  uire  de  terre  , de  mortier.  I l-tJXt,  j\rét.  de CuccociSc  lùgiro.  I gne  quipouvsc  trvty  'det^utHl'S. 

| Luter.JI  Poisser,  'souiller,  salir.  Luto,  Jîr , Br/,  à luth  , àrc.  Lttxtr*.  rfj,  ht.  (furê's,  te,  ukr). 

— capiltos.  Iffa/i.  — les  cficèeux.  Plin.  Lùker,  déboîtè’f,  disloquer,  Trr.  ! , taste  , spteVrdcur , 
JL irro , ps , dre. V air.  fr . de  hio.  di:mettrr.  macTiiriceVin(*,soiiiptSïnsiN:,pm- 

t .LutosiaouS , /,  m.  Auj.  Mon-  Lrkoft  , frriï , 8/h‘s  sbm  , Bt/,  Ütsiob  , prodigalité.  *-»>  tofà/ir. 
Vrcujj^ÿ.  de  Fr.  (Pas-de-Gatais).  d.  Pcst.  Voy.  Luxiniion.  Vi rg.  Pompe  Signe  d^m  rtii.  { 

XrTbiv , 5 ris , m.  (A.  Pâleur.  î.rxoviCM , //,  ts.  Villé  de  ia  Dissolution , rŸiotVesse ; 

| AouJ.  Jaunisse.  )|  Jaune  clair,  grande  Scqnanaisè.oUj.  Luxeüfl,  mcfit , ctrès.  H Sud.  Loxnt^.  || 

* i.uTob  , 8r/s , ».  J nier . Dé-  (Daute-Sadne).  Aput.  t.nxSTiotr. 

graisseur,  "qai  lave  ïcs  tmbiLs  Luxti,  Cal.  poàV*  Toxisti.  LüXüs  , Ir,  t*b.  Sali.  Xuté-, 

LwTOSA,ir,/  Auj.Lcuse,v.  Eitx^rârîüs  , a,  U ht.  Plor.  démis,  disloqué.  t 

du  royaume  des  Pays-Bas.  Plein  de  luxe  on  de  dissolution. 

^XfiTÔsi:,  adv.  Bfart.  D’nncma-  I.üxP'ria,  d,  / ( lu  rus).  C/e.  ly 

mère  sale , immonde.  Luxe,  somptuosité , -profusion. 

LCtôs vsTa,um.  Col.  noûetix,  J Vie  mofîe  et  sensuelle  , moi-  LyACfs  , /,  ht.  (Info,  délier^, 
bourbeux,  fangeux,  vaseux,  li-  fekse,  di.ssobition  , dérèglement,  tt or.  Sotnbm  d*  lîaccbns;  1 
nioiieux.  DiJ /lucre  Juxur/d.  Ter.  Vivre  bb  Lt.ïTTi,  a,  b ».  Vtrg.  De  B»0- 

7AVKa,  tf'./i  ()  v»,detarVer ).Pl.  Sein  des  délices.  H Trbfi  Iprande  ebus , qtii  ronebrme  Biwrbtr». 
Lbutrè,anirhalampbibic,quî çOu-  abondaiicc,  surabondance,  InVè.  Lycæujr,  /,  i».(Wrk<ov)4tycé«, 
pe  [soleil)  les  racines  des  ardirei.  — segetum.  ’Vi/g.  Le fnxe  deibfés  prbbicnade  «T Attièirës  oà  Âfris- 
Lt*rf  t'tNTrs  , a , uni.  Or.  en  berbè.  — foliMA/m.  drjf.  tbte  enseignait  en  seprbmeratit. 
Bourbeux,  fangeux,  limoneux,  j Feuillage  trop  touffu.  ||  EYcès  J.yc>ecs,  t,  9t.  ( >iîx^ç  ; ^n«*p). 
ss  <?/c. Immonde,  hnbnr,  pion-  j Yôrcè , d’ardeuè’d.Vb'j  Irt  ani-  Li*  rfibrft  Lycét  en  *Am»rWe , aoj. 
gé  dans  ta  feiig’e  ou  ftcê.  ' maux.  ||  B/bl.  LuYtiriè  Tétragi. 
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j Lycmabëüs  , a , um,  Oe.  De 
Lycambe , que  le»  satires  d’ Ar- 
chiloquc  réduisirent  à se  pendre 
de  déseapoie.  , . . . « 

LycÂ&Hla,  œ,  Lycaonie, 
contrée  de  l'Asie  mineure. 

LycÂÛnis,  ïdis , f.  Oe.  Fille 
de  Lycaon  ( Callisto). 

LycÂomus  , a,  um.  Oe.  Qui 
concerne  Lycaon  ou  la  Lycaonie. 

LychnYcus,  a , um.  Hyg.  Voy. 
Lychkitss.  • • 

-Lycbnidus  ( laciu  ),  i/m.  Lac 
de  Macédoine, au  j .lac  d’Ochrida, 
Turquie  d’Europe.  | Cap.  des 
Dassarètes  , en  Macedoine,  sur 
les  bords  du  bc  du  même  nom^ 
aui.»  Ochrida. 

Lychnis,  ïdis,  f.  Plin.  Passe*» 
fleur , pbnte.  — a gracia.  Plia. 
Aubifoin  , fleur.  — si  le  es  (ri s. 
Plia.  Mouron  violet,  œil-de- 
chat,  fleur.  — coron  aria.  P/in. 
Rose  grecque.  ||  P/in  Sorte  de 
pierre  précieuse.  }{ - Lychnides 
pue  lia.  Fui  g.  Jeunes  -n  lies  qui 
portent  des  lampes. 

''LychwItes  lapis,  0,  m.  Plia. 
Sorte  de  marbre  blanc.  |[  Piin.~~ 
de  rubis  ou  d'escarboucle. 

> Lychjütis,  ïdis,/.  P/in.  Bouil- 
lon , plante  dont  la  moelle  ser- 
vait de  mèche  pour  les  lampes. 

- Lychnübius  , ii,  m.  (Xfyroç, 
lampe;  (Hoç,  vie).  Qui  vità  la  lu- 
mière , qui  fait  de  la  nuit  le  jour. 

> Lycbbôcbos,  i,  m.  ( Xwrvoç; 
*X»  , avoir).  Ctc.  Chandelier  h 
branches  , lustre , girandole.  — 
pensilis.  Plia.  Lustre  suspendu. 

Lychhus,  /,  m.  Cic.  j 

Lampe.  , t 

Lycia,  a,  f.  Lycie,  contrée  de 
l’Asie  mineure.  ‘ • 
i*  Lycimnia,  ôrum,  n.  pl.  Etangs, 
danslIArgolide. 

Lycisga  , 0,/.  (Xwxoç , loup). 
Ghien-lonp  (néd’unchienetd'ûne 
louve).||f'»y.  Nom  de  chienne. 

Lrciscos , i , m.  Vitr.  Poulie 
sans  essieu.  ||  Jsid.  Chien-loup. 

. Ltciüi*  # ii,  n.  P/in.  Arbre 
épineux  qui  croit  en  Lycie.  U 
Suc  épaissi,  tiré  par  décoction 
de  ses  branches  et  en  usage  dans 
b médecine.  ■>  * . * »»  ■ • •* 

i Lycius,  a,  um.  Virg.  Lycien , 
de  Lycie.  > •*'  •••  • 

LtcÜphos,  /,m.'(Wàç,  blanc; 
ywç,  lumière ).J/tfr.Pointduiour. 

Lycophthalmos,  /,  *oç, 

loup;  œil  ).  P/in.  Pierre 

précieusede  quatre  couleurs,  qui 
ressemble  à l'œil  d'un  loup.- 

Lycopsis,  is , f.  ( Xvxoç;  $<ptç , 
me).  P/in.  -Orcanète  , plante. 

Lycormas,  ce,  m.  Autre  nom 
de  l’Evenus,  • fleuve  d'EtoIief 
«j.  le  Pidarh  , * 


LYM 

• LYcnos,o,asi.f7qr.De  Lyctos, 
v.de  Crète;deCrète,des  Cretois. 

Lyctos, i i,  m.  Ville  de  Crète, 
aui.  Lassili. 

i Lycürgbüs,  a,  um.  Cic.  DeLy- 
curgue;sévère  comme  Lycurgue. 

Lycos,  i,  m.  Plia.  La  plus  pe- 
tite espèce  des  araignées.  ||  Fon- 
taine ac  l’Inde.  f|  Loup,  animal. 

Lycos,  /,  m.  Nom  commun  a 
difîérens  fleuves  d'Arménie  , de 
Cappadocc,  de  Macédoine,  de 
Sarroatie,'de  Sicile. 

Lydda,  m ,/ V.  de  Palestine, 
aui.  Loud. 

Ltdi,  ôrum , m.  pl.  Lydiens* 
peuples  de  Lydie. 

Lydia  , 0 , f.  Lydie , contrée 
de  l’Asie  mineure. 

Lydius,  a,  um.  Lydien,  de  Ly- 
die.— lapis.  Plin.  Pierre  de  tou- 
che.— modus.  Apul.  Mode  Ly- 
dien , employé  en  musique  pour 
les  plaintes.  Lydia  pensa.  Mari. 
Tâche  qu’Hercule  avait  à filer  à 
la  cour  d’Omphale.  ||  Virg.  Sla/. 
Toscan,  Etrusque,  d’Etrurie. 

Lydus,  a,  um.  Cic.  De  Lydie. 
Lydapuella.  0r.*Omphale. 

Lygdinus  , i , m.  Plin.  Pierre 
qui  ressemble  à l’albâtre. 

Lygii,  ôrum  , m.  pl.  Lygiens, 
peuples  situés  entre  l’Oder  et  la 
Vistule , dans  la  partie  ouest  de 
la  Pologne. 

Lympha,  a,  f.  source,* 

nymphe).  Virg.  Eau. 

Lymphæum  ,i,n.  Ins. lieu  qu’on 
rafraîchissait  par  des  jets  d’eau. 

* Lymphasbos  , a,  um.  M. 
Cap.  Vert  d’eau. 

LYMPnÀrïcoM , /,  n.  P/au/. 
Délire;  frénésie. 

Ltmphâtïcos,  a,  um  ( nym- 
pha).  Scn.  Fou,  insensé,  furieux 
en  délire,  égaré,  visionnaire, 
hénèùt\ut.—Lymphaiici  nummi. 
Plant.  Argent  qui  ne  peut  rester 
dansles  mains,  [j  Qui  troublel’ima- 
gination,  qui  jettedans  ledélire. 
— paeor.  Lie.  Terreur  paniqne. 
»-  Lymphâtio , ônis,f.  et  LYM- 
phatos  , 'ùs , m.  Plin.  Frénésie, 
délire , fanatisme , folie  , égare- 
ment, fureur. 

Lypiphâtus,  a,  um.  Virg.  Fu- 
rieux, égaré , en  délire.  Part,  de 

Lympho,  âs,  iei,  àium,  are. 
V.  Fi.  Rendre  furieux,  jeter 
dans  la  frénésie , dans  le  délire, 
troubler  l'imagination,  faire  dé- 
venir fou.  - • - - 

Lymphor  , âris,  ôtas  sum,  àri , 
pats.  Curt.  Délirer,  devenir  fou, 
avoir  l’imagination  troublée, 
être  frénétique  , visionnaire , 
furieux , égaré. 

* Lymphor  , ôris , m.-  Lucil . 

Eau  , i humidité.  • * « h 
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LrNCFSTÆ.m'um,  m.  pl.  Habi- 
tons de  la  Lyncestide.  <*  • / 

Lyhgestu,  idis,f.  Lyucestide, 
province  de  Macédoine. 

Lr»CBSTis,lWM,/.  Oe.  et  Lym- 
cestids,  a,  um.  Pl.  De  b Lynces- 
tide ou  de  Lyncus,  sa  capitale. 

Lyncestcs  , i , m.  Vitr.  Lyn- 
ceste,  fleuve  de  Macédoine,  dont 
les  eaux  passaient  pour  enivrer. 

Lynckîjs , a,  um.  Ifor.  De 
lynx,  qui  a des  yeux  de  lyntC  = 
Cic.  Perspicace,  clairvoyant, 
pénétrant.  ]|  De  Lyncée. 

Ltncürium,  ii,  n.  (IvyC  lynx; 
îp  ov , urine).  Plin.  Sorte  de 
pierre  précieuèe  de  couleur 
d'ambre , qu’on  supposait  for- 
mée de  l'urine  du  lynx.  *.  r 
Lyricds,  i,  m.  Capit.  'de  b 
Lycestide.  jj  — mons.  Montagne 
de  la  Macédoine,  sur  les  contins 
de  b Thessalie.  - • 1 

Lynx,  cis,  m.  Hor.  f.  Virg. 
f Ivri;  )•  kyn*»  animal  sauvage, 
dont  la  peau  est  mouchetée  et  b 
vue  très-perçante. 

Lyra  , m , f.  ( 9t\S|»  ).  Plia. 
Lyre  , instrument  de  musique  à 
cordes.  Lyram  digiiis  inc  reparu , 
modéré  , pellerc , percuterc , pul- 
sare.  Oe.  Pincer  les  cordes  de  b 
lyre.  ||  Varr.  Lyre,  constellatiGn 
composée  de  treite  étoiles.  (|  Or. 
Poëme  lyrique.  = Lyrm,  ty/** 
Plant.  Chansons,  chansons *quc 
tout  cela.  » • 1 ■»  •<{  * '’.fi 

Lyrcbius  et  Lyrcbüs  , a , um. 
V.  Fl.  De  Lyrcée  , montagne 
de  l’Argolide. 

LyrTcen  , lais,  m.  Hor.  Qui 
pince  la  lyre.  ’ * • * 

LyrYcüs,  a , um.  Oe.  Asj- 
rique , de  lyre.  Lyrici rates.  Hor. 
Poè’tes  lyriques.  *—  modi. Oe. 
Poésie  lyrique.  Lyrica . Pi;  >/. 
Poésies  lyriques. 

Lyristbs,  0,  m.  Plin.  Qui 
pince  la  lyre. 

Lyrvessis  , ïdis , f.  Oe.  tt 
Lyrebssius,  a,  um.  Oe.  De 
Lymesse,  ville  de  la  Troade, 
patrie  de  Briséis. 

Lyrnbssos,/,/.  V.de  1a  Troade. 
Lysiac os,  «v  um.  Quint.  De 
Lysias,  orateur  athénien.  ! 

- LtsÏmXchia,  œ,  f.  Plin.  Cor- 
neille, plante.  ||  Just.  Ville  de  la 
Chersonèse  de  Thrace,  bâtie 
par  Lysimachus. 

LysYmXchiensis,  m./.,  së,  n., 
is.  Lie.  De  Lysimachie. 

■ LysïmXcho  s, /,«./>//«.  Pierre 
précieuse  à veines  d’or,  qui  res- 
semble au  marbre  de  Rhodbs) 

* Lysis,  is,  f.  (Xv«,  dissoudre). 
Vitr.  V» de,  ouverture , fente , 
létarde.  |}  Cymaise,  partie  qui 
termine  U corniche. 
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Lj&ts,  ù,.m.  Pli*.  Fleuve  de 

l'Asie  mineure. 

, Lïta,  <r,  m.  ( lu*»*  résoudre). 
Cod.  Etudiant  qui  est  à la  qua- 
trième  année  de  son  cours  de 

».  I ' O \ .»  . . . » 

«. « /'».>•*  . h * «' 
■ » l , % . . . • 

.*  ,<*î» , •«.»  , ,\f  , ■ ' *» 

i • i M»  -i  , * 1 

• . x N ..  , 1 

M,  dans  les  abréviations,  si* 
ifie  Marcus,  prénom  romain; 
s , ou  M*,  Manius.  Dans  les 
chiffres  romains,  M signifie  mille. 


. )•  . ...... 

Ma  Dia  (pk  Ata  ) . Petr.  Par 
Jupiter  ! formule  de  serment. 
m:MaccE(,  ôrum , m.  pl.  LesMa- 
ces^  peuple  de  l’Afrique  propre. 

MXcareis,  ïdis,  /.  Or.  Fille 
de  Macarée  ( isse  )♦, 

M ACCUS  , a,  um  ( fiaxxoÿv  , être 
fou).  Apul.  Sot, inepte,  insensé'. 

MXcfcDO  , ënis.  Macédonien, 
de  Macédoine.  . ... 

MXcfeDÜNU  , »# , • . Macé- 

doine , contrée  de  l’Europe. 

MXcfcoâNÏcus , a , um  , Pli*. 

M1KNSIS,  ».  /. , së,*.,.is, 

PI* ut.  et  -7- mus,  a , um.  Or. 
De  Macédoine,'  qui  concerne 
la  Macédoine  ; Macédonien. 

MXcxllâiuus,  ii,  m.  Suel. 
Boucher,  charcutier. 

MXckli.âR!u$ , a , um.  Qui 
concerne  la  vente  de  la  viande 
ou  du  poisson.  Maccllaria  la- 
bema.  V.  Max.  Etal  de  bou- 
cher , boutique  de  charcutier. 

MXgxm.UK, /,  a.(macto).  Cic. 
Halle,  marché, lieu  oùse  vendent 
les  denrées.  J|  Maail.  Ce  qu’on  y 
vend,  denrées,  provision. 

MXcellus,  a,  um,  dim.  de 
macer.  Luc  il.  Un  peu  maigre. 

MXcxo,  es,  Si,  ciré,  n.  Plaui. 
Maigrir , devenir  maigre.  Itàeurd 
mac et.  Plaui , 11  sèche  de  chagrin. 
.,:MXèxx,  cra , crum , ri/g. 
— crior , cerrimus . Col.  (paxpàç , 
long ,)»  Maigre,  mince,  grêle. 
H Mari.  Modique , exigu.. . 

MÂcKaÂTio,  dais,  f Virg. 
Macération.  ||  Ar*.  Corruption , 
putréfaction.  « 

MâcIrejco,  is , uére,..*. 
Cal.  S'amollir  , » s'attendrir , 
s'humecter,  se  détremper. 

MÂcllU , œ , /.  (ftohuAXov). 

Cus.  Muraille.  \\  Col.  Mur,  en- 
clos de  jardin,  de  parc,  etc.  B 
Ter . Masure.  , ,• , . j 

MÂgJüuâtus  , a , um.  Inscr, 
Entouré  d’un  mur,  d’un  enclos. 
, MÂCÜRIES ,êsf. Jaser.  K.MaCK- 
ria.  | ( m a cer) . s=  Non .Affliction , 


MAC 

droit,  qui  peut  donner  la  solu- 
tion des  questions.  . , 

, Lttra,  m , / Vojr.  LutraJ 
Lytrüm,  i , a.  (^vm,  délier). 

Non.  Rançon,  prix  de  la  rançon. 

* 

I • • i *>•»,*  i»  ♦ 
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peine  cruelle  ( qui  fait  sécher). 

MâcMbi&la,  »,  /.  laser,  dim. 
de  utactria.  * v l . 

Mâcëro,  âs , Sri,  àtum,  are. 
Tert.  Macérer,  amollir,  détrem- 
per , assouplir  par  le  moyen 
d’une  liqueur.  — glebam  caleis. 
Vilr.  Eteindre  la  chaux.  || Amai- 
grir , atténuer,  affaiblir,  fati- 
guer, abattre.  famé.  -Lie. 
Faire  mourir  de  faim.  = Faire 
sécher  de  douleur  ou  d’envie, 
affliger,  tourmenter.  Car  me 
macéra?  Ter.  Pourquoi  me  don- 
ner tant  de  tourment?  Macaror 
hoc  uaum.  Cas . Toute  ma  peine 
c’est  que.  Macéra  ri  leatis  i gai - 
bus.  Mot.  Se  consumer,  sécher 
à petit  fen.  Macerare  exspecta- 
tioaem.  Sen.  Lasser  l’attente.  . 

MXcxsco,  is,  scc/é,  : a.  Col. 
Maigrir,  devenir  maigre,  perdre 
son  embonpoint.  . . 

Maokstus,  »,  m.  Riv»  de  l’A- 
sie mineure , affluent  du  Rhyn- 
dacus;  auj.  Sousougerlé. 

Maceta,  ce,  m.  Le  cap  Maceta 
en  Arabie,  auj.  cap  Musseldon. 

MacÜt JF.,ârum,  m.  pl.  Sial. 
Macédoniens.  . • * 

* MXcÜTES ,um,  m. pl. Plia.  Peu- 
plesd'Afriq.,voisinsdes  Syriens. 
MXciriA,*,/.  La  Macédoine. 
MaCHÆRA  , <T  , f.  ( pâ^xt^a , 
de  pd^opai,  combattre).  Plaui. 
Epée, sabre,  coutelas, cimeterre. 
|j  Sud.  Couperet  de  boucher. 

MXchærium  , ii , a.  Plaui. 
Couteau  de  boucher  ou  de  cui- 
sine , courte  épée  , poignard. 

. MXciiærôphÔRüs,  i,m.  (y/p», 
porter  ).  Cic.  Qui  porte  une 
épée , spadassin.* 

MXchæropœüs,  i,  ».  (wou«, 
faire).  Cic.  Qui  fait  des  épées. 

‘ MÂCUÏNA,  <F  , f (pegann)).  Cic. 
Machine,  tout  instrument  qui 
sert  à soulever,  à lancer,  à tirer, 
à moudre , etc.  = Adresse , ar- 
tifice, invention,  finesse,  strata- 
gème , expédient.  = Machinas 
omîtes  adhihere  ad.  Cic.  Mettre 
tout  en  oeuvre,  employer  toutes 
sortes  d’artifices  pour.  ||  Lieu  du 
théâtre  où  paraissaicntles  dieux. 
Deus  è machina , prov.  Dieu  de 
théâtre, impuissant.  - u- , *• 

MÂCUÏJSÂUS  , M.  /,  ,t  le, 


MAIE  11117 

LmA,  «,  /.  ( Ivrla,  rage  ). 
Plia.  Petit  nerf  qui  se  trouve 
sous  la  langue  des  chiens,  et 
dont  l’extirpation  était  regardée 
comme  un  préservatif  de  la  rage. 
• • -•  » * 

*1 1*  i % « \ « . t « * i 

* \ * • M* 

• • t . \ . .v  ? > • . i 

» i..  r • ,i  ••  -i  , 


is.  Plia.  De  machine,  quicon- 
’ cerne  les  machines.  - — scieatia. 
Plia.  La  mécaniques  . 

MÂcuÏnâmert^m  , /,  n.  Lie. 
Machine  de  guerre.  ||  Cels.  Ins- 
trument pour  remettre  les  os 
fracturés  ou  déboîtés.  ||  Apul . 
Orgatie  des  sens. ; 

MâcuÏnâri us,  ii,  m.  P.  Jet. 
Machiniste  , mécanicien.  , 
MÂCHÏmÂrius  , a v um. . JDe 
machines , qui  concerne  les  ma- 
chines.— asinus . U.  Jet.  Ane 
qui  fait  tourner,  une  meule. 
comateniator . Salin.  Inventeur 
de  machines.-  . 

. MàcuYnâtio,  Sais,  / Vitr. 
Machine.  ||  Art  de  faire  de 
dresser  des  machines.  |)  Cic. 
Ressort.»  U.  Jet.  Adresse , ar- 
tifice , ruse , stratagème , ma- 
chination. . «* , > . 'i  i 

MÂcnïmÂTOR,  Bris,  m.  Lie.—» 
TRÎX , icis , f.  Sea.  p.  Machi- 
niste, mécanicien  , qui  fait , in- 
vente des  machines.  AaCic.  Inven- 
teur, qui  maebine,  trame,  our- 
dit— doit.  Tac.  Auteur  d’une 
fourberie. — scelcrum.  Cic.  Arti- 
san de  crimes.  v . . > H . » > 
Mâcuïmâtus  , tls  , m.  Apul. 
Voj . Machikatio.  . 

MÂcnYnÂTus  , a , um.  Vit A 
Opéré , effectué  par  le  moyen 
des  machines.  =Sall.  Machiné, 
tramé,  ourdi.  Part,  de  /.» 

MÂchïxor  , arts , ôtas  sam , 
àri.  Vitr.  Fabriquer,  exécuter 

Cr  le  mo^ren  des  machines.  = 
venter,  imaainer,  former  en 
son  esprit. *=  Machiner,  ourdir, 
tramer;  — alicui  ace  cm.  Lie. 
Méditer  la  ruine  de  quelqu'un. 

MÂchÏXÔsus  , a , um.  Suei. 
Mécanique , composé  de  machi- 
nes, opéré  par  le  jeu  des. machi- 
nes, ingénieusement  inventé,  b 
; t-MÂcuYxÜLA,  <e,  ).  Fest.  dim. 
de  machina.  • . m 

Machms,  is,  f.  Pli*.  Animal 
particulier  à la  Scandinavie,  elqui 
a de  la  ressemblance  avec  l’élan. 

MXcixs,  ii,  f,  Cic . Maigreur. 
— —sali.  Col . Aridité , pauvreté 
du  sol.  — atfuarum . Sali*.  Pénu- 
rie d’eau.—  oralionis.  Cic.  Sèche  • 
resse, pauvreté, maigreurdu  style. 
MXcXtxKTus , a,  um.  PUua. 
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B<M»ra<L  mltaai  <!•  m»igrerfr, 
nui  b'«  qua  ts  prwo  et  le»  o*. 
m*MaeiUmtum  Jo/um,  Psi  il erre 


IUIWI.  ' ' • 

MX  cia,  si,  sel,  Hum,  sri. 
SoUn.  Kendre  meierc-,  amaigrir. 

M*CI»,  ind.  Plis.  Ecorc* 
rouge  d’une  plante  de  l’Inde. 
Macis,  ïJijJ.PIsul.  Aromate. 
MXciscat,  pouT'msccseol. 
MXcob,  iris,  m.  Pue  un.  Mai- 


greur* • 

Ma«ba  ,a,  f Petit  fleure  qui 
séparait  la  Ligurie  de  l’Etnirie, 
au),  la  Mâura , sur  ta  limite  du 
ror.  de  Sardaigne. 

Mamïsco,  /s,  je.rl,  s.  Hsr. 

Maigrir  . devenir  maigre. 

Mac RÏT as,  ôtist  f Fitr.  ‘Mai- 
greur, stérilité,  sécheresse,  pau- 
vreté du  sol.  '•>  - 
< MacrYtùdo,  Ms,  f.  Piaut. 
Maigreur. 

Macro,  ôj\  ôrë.  Plia.  Amai- 
grir, rendre  maigre. 

Macrosii,  5 rvm,  m.  f/,  (pa- 
Kjièç,  long;  pioç,  vie).  Plén.  Peu- 
ple» d' Elniopiequi  vivaient  long- 
temps. ■' 

MaIrocmra,  a (x»Yp,  main). 
— V unit*.  Lampr.  Tunique  k 
grandes  manches. 

Macrôgôlum  et  — cûllum,  i, 
».  (mmàov  , membre»  ou  céXXa, 
colle  ).  P/in.  Grand  papier. 

MaC4iô<,6»ws  , û , um  (rive, 
chevelure),  te/.  Qu»  a lee  cne- 
véua  longe* 

♦ Mac ronrs,  um,  m.  pi.  Peu- 
ples du  royaume  de  Pont. 

MaCRor,  dns,  m . Maigreur. 

- Magtâimlis*  m,  /. , tt,  *.,  tf. 
Qui  peut  immoler  ou  dire  immo- 
lé.-—/»/»£».  Plaie  mortelle. 

Mactâtor,  Mr,  m.  Sert.  p. 
Meurtrier  , assassin. 

*.  Mactâvus,  tis , m.  Lues.  Im- 
molation, action  d’égorger  pour 
le  sacrifice. 

Macti,  vorei,  siog.  Macti, 
pitir.  de  l anrien  mot  macius, 
pour  magls  euctus.  ( aous-ent. 
esta)  ,—rirtute.  Oc.  — animi  ou 
ani/no.  S tut.  Allons,  terme, 
courage.  (Mot  à mot,  croisse* 
en  courage).  Macti  virtute  este, 
pue  ri.  Git.  Macti  este.  Pt/a.  Cou- 
rage,  eufans,  allons,  faites  voir 
qui  voua  êtes.  abs.  O'c.  Très- 
bien, bravo.  (|  adv.  Mode  a mare. 
Piaut.  Aimer  fort,  tout  de  bon. 

* M agtxa, *»  /.  (/MutdK,  qui  Pé- 
trit, de  pétrir).  Suât. -S  orte 

de  mots  délicat  des  anciens. 

MactÏcus,  a,  um.  Fest.  Qui 
a de  grandes  mâchoires  et  la 
bouche  trèa-feodue. 

. M acto  , as  , âst,  âtam , ire  ; 
(mugis  ougso  ou  aucta).  Vmt.  \ 


Honorer  les  dieux  (augmenter 
leur  bonheur)  en  répandant 
sur  la  victime  du  vin,  de!' en- 
cens, etc.  -*■  deûs  mânes  puera  - 
rorum  exiis.  Oc.  P é jouir  les 
dieux  mânes  en  leur  immolant 
des  enfàns.  = Augmenter,  ac- 
croître. — aliquem  honohbus . 
Cic.  Combler  d’honneurs.  |j 
Immoler,  sacrifier.  — Oreo.Liv. 

— à Pluton.  = Egorger,  tuer, 
assasainer,  perdre,  détruire. •*» 
utlèoni  et  glana.  Tac.  Sacrifier 
quelqu’un  à sa  vengeance  et  à 
sa  gloire.  = Affliger,  tourmenter. 

— mate.  Piaut.  Accabler  de 
maux.  Uee  me  mactaf.  Piaut. 
Cela  me  désole  , me  tue. 

Mactra,  a,  f.  Gett.  Huche, 
maie  , pétrin. 

Mactu»,  a,  um.  Foy.  Macti. 
Mae  ta  muaera.  Sali.  Présent 
considérables. 

MXcÜla,  a,  f.  Cir.  Tache. 
|j  Marque.  Mac  ut i s al  bis  equus. 
Firg.  (Jheval  marqué  de  taches 
blanches.  = Ignominie , infamie , 
honte,  opprobre,  déshonneur. 
Maculant  delere , eruere.  Cic. 
Effacer  une  tache  infamante. 

||  Maille  de  réseau  ou  de  filets. 

MacÜlItio  , buis , /.  A pal. 
Tache  de  b peau. ssj.  Fin*.— 
d'in  lamie,  souillure. 

MX  CL  lo,  as,  ici,  âtum  , ire. 
Firg.  Tacher,  souiller,  salir.  | 
Maculatus . F.  Fl.  Marqué , 
moucheté  , tacheté.  sa  Souiller, 
déshonorer. — ludos.  Oc.  Profa- 
ner les  jeux.  Maculantia  vert  a. 
Gett.  Termes  grossiers. 

Mac# lôsuI;,  a,  um.  Oc.  Plein 
détachés.  j|  Firg.  Tacheté,  mou- 
cheté, marqueté.  =rSouiüé,  dés- 
honoré. — ornai  dcdccore.  Tac. 
Couvert  d’opprobre.  «=  H or. 
Honteux,  infime. 

Maoaurinsis,  m.  f.,  si,  a., 
is.  Aug.  De  Mndaurc , ville 
d'Afrique,  patrie  d'Apulée. 

Madefagio  , is,  feci,  factum , 
ciré.  Oc.  Arroser,  humecter, 
mouiller*  tremper.  — pantices. 
Plaat.  Boire  largement,  avec 
excès  (arroser  sa  panse).  {)  Col. 
Macérer,  amollir,  (aire  tremper. 

M ADHrACTO,  as, ad,  Feu.  Iréq. 
<1  e madefaciû.  i.  i* 

MXskrACTUS  , a,  um , part, 
de  madefo.xn — luxu  me  roque.  S . 
//.  Enervé  par  les  délices  et 
par  l'ivresse.  ||  TU.  Teint. 

MX  D trio , is , fadas  sum  , 
ftéri.  Os.  Etre  mouillé,  arro4 
sé  , baigné,  trempé,  humecté; 
se  mouiller,  s'humecter. 

MXdkxs,  lis , omn.  g.  Slai. 
Mouillé  , trempé,  arrosé.— oc»- 
lir.  Sial.  Le*  yeu*  baignés  de 


larmes.  3-  ta  de.  &9P.  Souille 

d’un  meurtre. — pnpitiit  fmrum. 
Sen.p.  Glaive  teint  du  sang  des 
nation*,  —coma.  Oc.  Cheveux 
parfumé*.—  èruma.  Mart.  Hiver 
pluvieux.  — deus.  Stat.  Le  dien 
de  l’humide  empire  ( Neptune). 
— ci  no.  Scn.  Ivre.  = — jure.  Mart. 
Profond  jurisconsulte.  — rrtris. 
Gett.  Gangrené  de  vices.— mette. 
A us.  Dont  la  langue  distille  le 
miel,  plein  de  douceur. 

MXdio,  ês,  *?/,  dërè  , \ r* 
( ).  Oc.  Etre  trempé  , 

mouillé , humecté  , baigné , se 
mouiller  , devenir  humide.  — 
unguemto.  Plia.  Etre  parfumé. 
—pa temo  sanguine.  Luc.  Souil- 
ler ses  mains  du  meurtre  de  son 
père.  — eino  ou  madere  , abs, 
Mart.  Plant.  Etre  ivre,  plein 
de  vin.  — metu.  Piaut.  Suer 
de  peur.  e=  Etre  rempli,  abon- 
der. Fi  tes  ma  dent  in  pomptinis 
paludibus . Pli nt  La  vigne  croit 
en  abondance  dans  les  Marais- 
Pontins.  Madere  socraiieis  ssr~ 
monibus.  Hor.  Etre  imbu,  nourri 
des  maxime»  de  Socrale.  «» 

Madirîaccm  , /,  u.  Auj.  Mé* 
xiércs,  v.de  France  (Ardennes). 

MXdisco,  is,  scère , a.  Virg. 
S’humecter,  se  mouiller,  deve- 
nir humide.  f{  Col.  S’attendrir, 
s’amollir. 


Ma  Di  ak,  ind.  LUI.  (qui  juge). 
Pars  et  ville  en  Arabie. 

Madiakita  et  Madiavites  , 
a.  m.  /.  Madianite  , de  Médian. 

MXdYdx  , adv.  Avec  humi- 
dité.— madere.  Piaut.  Etre  com- 
plètement ivre. 

MadYdo  , is,  àrë.  Mouiller, 
arroser,  tremper.  j|  Madidans. 
Cf.  Humecté,  humide,  mouillé. 

MXdVdus,  a,  um.  OT;  Trem- 
pé, mouillé,  arrosé,  humecté. 
— spirites.  Plia . Air  humide. 
Madida  coma.  Os.  Cheveux 
parfumés.  ||  Mari.  Pluvieux,  fl 
Aquatique.  f|  PI  in.  Attendri  , 
détrempé,  amolli.  =c  Madida 
memoria  P/àul.  Mémoire  qui 
ne  retient  rien.  ||  Plant,  ivre. 
Madidi  die  s.  Mart.  Le»  satur- 
nales. ||  Peint,  es  imbu,  rempli, 
pénétré.  — Cec copiât  Minerve» 
artibus.  Mart.  Nourri  des  lettres 
grecques. 

* MXaYrYco,  is , àrë.  Fit*. 
Foy.  Madifio. 

Mador,  bris , m.  Moiteur, 
humidité.  ■ .m»*} 

Madritum,  i,  n.  Madrid,  ca- 
pitale d’Espagno.  *•  r A . **. 

Madülsa,  /.  Plant,  et  Ma- 
ditsa  , a j m.  f.  Fest.  lvra.^/> 

Maousi  , /,  ».  Pli*.  Sorte  de 
vigne  blanche.  c >n»  q natf 


MM 

' 'MmaHOÊ* , dri,  m.  Or.  Mtfatf* 
dre,  fleure  d’Asie,  dont  le  court 
4M  «in  ucux.  ||  Virg . Broderie 
entrelacée.  |j  Fest.  Peinture  ou 
gravure  formée  de  lignes  qui 
vont  éa  tournant.  j|  Sinuosité, 
tours  et  détours;  chemin  tor- 
tueux, labyrinthe.  =»  Détours, 
ruses.  *»  f/ialecticm  Maandri. 
Gell.  Subtilités  de  la  dialectique. 

M.«ahdbâtus  , a , um.  Vite. 
Qui  a quantité  de  tours  et  de  dé- 
tours , ^sinueux , tortueux. 

M*andbÏccj,  Tort.  et  Maux- 
OElus  , a,  um.  Or.  Du  Méan- 
dre. **  Plein  de  sinuosités. 

Mæakdbos  , et  Mabakohcs, 
/,  m.  Or.  Vojr.  Mæahdbr. 

; Mædi,  orum , m.  pl.  Peuples 
de  T h race. 

MllU,  a,  / ( fmnii  ).  Cic. 

Anchois,  petit  poisson  de  mer. 

M4dtf»BS  , um,  f.  »l.  ( uafyft- 
fMH , être  furieux).  Or.  Méaa- 
dus,  bacchantes. 

MatkXla  , ôrttm,  a,  pi.  Voy. 
Mæhalus»  > 

MamXiJdks,  m,  m.  A ms.  Sur- 
nom de  Pan,  honoré  sur  le  mont 
Ménale. 

MjbkXu»,  Idis,  / Or.  et 
MjekXuus,  a , um.  Virg.  Du 
mont  Ménale,  d’Arcadie.  Sfar- 
aalius  rersus.  Virg.  Chant  paj- 
toral.  — Jeu  s.  Or . Pan.  — pater . 
Col.  Bacchus.  — ramas.  Prop. 
Massue  d 'Hercule.  — airs.  Sla/. 
Mercure.  »b 

.{Mahülus,  i,  m.  Virg.  Me- 
nais , mont  d’Arcadie. 

♦ Marnas  , idis , /.  Sert.  Voy. 
Mawudbs. 

,1  Mænianüm,  i,  n.  Frst.  Coos- 
trurtion  en  saillie  sur  te  devant 
d’une  maison , balcon , galerie 
( de  Mémo*  qui  en  fut  l'toven- 
tour). 

m.  (pabopat, 

devenir  furieux  ).  Plia.  Sorte  de 
miel  qui  faisait  devenir  fou. 

, MæÔîiia,  0 , /.  Méome,  de- 
puis Lydie,  cbutrée  de  l'Asie 
mineure<  À- 

MntbxïoBS  , o,  m.  Lydien. 
B Virg.  Etrusque.  » Or.  Homère. 

M/ri>Kts,  Idis y /.  Or.  et  Mxrô- 
mvs , a,  um.  Virg.  De  Méome, 
de  l.ydie.  Maoaim  rer.  Cl. 
Midas.  — lac  us.  S.  II.  foc  de 
Trasymène.  sencx.  Or.  Ho- 
mère. Mm  onium  car  mua.  H or. 
Poème  épique.  — ■ os.  Mart.  Style 
homérique.  Maonides.  Or.  Les 
muses.  >ik 

Mæôtæ,  arum.  m.  pi.  Plia. 
Peuples  de  la  Scythîe  d’Europe. 
Matériels,  Virg.  et  Mjxôwus, 

a,  um.  Pltn.  Qui  concerne  les 
palus  ou  marais  Méoûdes.  » 
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M A&tTdæ  v écran , m.  pl.  Pé- 
pite. Peuples  qui  habitent  les 
palus  Méotides.  ' • * 

Maôtjs  , Idis,/.  Jar.  Des 
palus  Méotides.  Mao  f ides  pelti- 
feree.  Salin.  Amazones. 

Mamiüs,  té,  m.  Fest.  Le  mois 
de  mai.  * 

Mæsius  morts , m.  Le  mont 
Olympe  de  Mysie* 

Masos  , Sais,  m.  Fest.  Per- 
sonnage comique,  de  cuisinier 
ou  de  matelot,  ainsi  nommé  du 
comédien  Méson,  qui  en  fut 
l’inventeur. 

MXoa,*,/.  Aug.  Magicienne. 

Mâgâlb,  te,  a.  et  jYUgàlia, 
rom  , a.  pl.  Virg.  ( mot  puni- 
que ).  Cabanes,  huttes. 

* MagdXlia  , ônm , a.  pl.  et 
MagdXlïbx» , um.  f.  pl.,  Ser. 
Larg.  Emplâtres  cylindriques. 

MXgè,  adv.  Virg.  poét.  polir 
magts. 

Magklu,  ôrum , m.  pl.  Plia. 
Mageiles,  peuples d'Etrurie. 

Magstobbia  , a , /.  Auj. 
Montbéliard,  v.  de  Fr. (Doubs). 

MXgîa  , m , /.  et  MXgYcb, 
ès , f.  (petyt(a).  Plia.  Magie, 
connaissance  profonde  ,de  la 
nature,  philosophie  naturelle.  || 
Art  magique,  sorcellerie. 

MXgIgcs,  a,  um.  Cic.  Ma- 
gique , de  magie.  Magiei  dit. 
Tié.  Dieux  des  enfers.  Magic» 
liagua.  Luc.  Hiéroglyphes. 

MXgYda  , œ,  f.  { ma  g nu  s ). 
Varr.  Grand  plat. 

MXoÏDbrubtu  , dntm  , m.  pl. 
Ceux  qui  accompagnaient  le  pré- 
sident des  jeux  d’exercices. 

MXgïdossÔxüs  , i,  m<  Col. 
Batteur  et>  grange. 

* Magimum,  il,  a*  Veg.  Ma- 
ladie des  boeufs,  dam  laquelle 
la  peau  s’attache  aux  cAtes,  au 
point  qu’ils  ne  peuvent  plus  se 
remuer. 

MXgÏBISCIOM,//,  a.  (aaynpoç). 
Plia.  Petit  cuisinier. 

M Xgii  , Idis,  f.  (pmyïi , table  de 
cuisine). Plia.  Grandplat, bassin. 

MaoIs,  adv.  Plus,  davantage. 
— minusre.  Plia.  — aut  minus  s 
Plia.  Plus  ou  moins.  — ac  magis. 
Virg.  — magts  que.  Cic.  De  plus 
en  plus.  — Moi.  Plant.  J’aime 
beaucoup  mieux.  — est.  Il  vaut 
mieux.  Èà  magis.  Cic.  D'autant 

plus.  Qaà  magis , eà  magie. 

Plaai.  Plus., i.-,  plus.  Tàm  ma~ 
gis..,..,  quam magis . Virg.  D’au- 
tant plus.  que.  Magis  est 
qaod.  Cic.  J niphi<  de  raison  de.  )j 
' Cic.  Plutôt.§Chfcârimvnqiielque* 
fois  magis  avec,  un  eompar.  Ni  Ail 
magts  hoc  certo  cer/ius.  Plaai. 
Rien  de  plut  certain  que  cela 
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Quelquefois  au  contraire  H té 
sous-entend.  Claris  majorons 
qnètm  te  tus  fis.  Tac.  D’une  fa- 
mille plus  illustre  qu’ancienne. 

MXgistsb  , tri,  m.  (ulp  «rroç , 
très-grand  ).  Cic.  Maître , qnl 
conduit,  règle  , préside,  a quel- 
que supériorité.  — ad  rem.  Ibr. 
Qui  a l’Intendance  , le  soin  , lq 
maniement,  la  conduite  d’une 
chose.—  stteromm.  Lié.  Grand 
prêtre.  — populi.  Cic.  ^consul ata. 
Lie.  Dictateur.  — eqaitum.  Cic. 
Général  de  la  cavalerie.  — 
tum.  A mm.  — de  l’infanterie.— 
u tri u s que  militiæ.  laser.  Généra^ 
itssime.  — morum.  Cic.  Censeur. 
— naris.  Lie.  Maître  de  mrvirh , 
patron  de  vaisseau . s=Vt>g.  Pi- 
lote.— scripiurm  ou  ta  scrip/urâ. 
Cic.  Qui  préside  à h tetfue  dé# 
comptes,  à la  perception  des  im- 
pôts. — curia.  Plaat.  Chef  d’un 
tribunal.— a uctianis.  Cic.  OflG- 
cicrchai  cèdes  ventes  publiques. 
— rici.  Mari.  Officier  de  police 
d'une  rue.  — pagi.  Saet.  —d’un 
quartier.  — pecoris.  Cic.  Berger 
ou  palefrenier,  valet  d’étrune. 
—obso nii scindrndi . J’en.  Ecuyer 
tranchant.—  coarlrii.  C/e.  Celui 
qui  préside  à un  festin.  ||  Maître, 
qui  enseigne,  instruit,  montre. 
— ladi.  Cic.  Maître  d’école.  — 
liberaiium  avtium.  Cic.  Profes- 
seur d’arts  libéraux.  — rirtufis. 
Cic.  Qui  donné  des  préceptes 
de  vertu.  ||  Précepteur,  péda- 
gogue, instituteur.— Conseiller, 
instigateur.  Sapé  in  magistral  m 
s cèlera  redeunt.  Scn.  p.  »*»  cri- 
mes retombent  souvent  sur  ceux 
qui  les  ont  conseillés. 

MXfttlTkBIOM^  fr.’w.  Cic. 
Saet.  Magistrature,  charge,  di- 

Snîté.  — montai.  Cic.  Fonctions 
e censèur.  ||  Cic.  Présidence 
ou  royauté  dans  «n  festin.  J 
Pfauf.  Profession  d’enseigner  un 
art , une  science.  j{  Art  d'un 
maître;  enseignement,  instruc- 
tion. *'  <.■».#  \ï 

* MXoïsTkXïtrj , a,  ami  Cad; 
De  magistrat,  de  maîtrisa 
MXeisTttuo  et  MXuistbo,  Ss\ 
irl.  Fest.  Présider,  exercer  unq 
autorité,  une  inspection  quel- 
conque. *■  -met 

MX  or*  tr  a f 0,  f,<  JW.  Maî- 
tresse , gouvernante , celle  qui 
enseigne,  -—est  ri  ta  rustica  parti \ 
monta.  Cic.  la  vie  rustique  esf 
l’école  de  la  frugalité.  ||»dj.'— 
ars.  Virg.  I labüeté  consommée, 
MXgistbâms,  me1  fi,  II,  a.,' 
is.  Tac.  Magistral,  de  maître.  • 
Magisthâtio  , omis , f.  Apat. 
Maîtrise.  ^ Thood.  Ecole.  -u 
"MlGUTEÂrirs,  ès , m.  (*•* 
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gister  ).  Cic • Magistrat,  qui  I Action  d'admirer,  de  vanter 
exerce  une  magistrature.  j|  Ma-  1 d’exalter, 
gistrature  , charge,  office.  Ma-  ! MagnYfïcè,  adv.  <?/V.  e 
gisiratum  inire.  Çic.  — eccipere.  I MagnÏFÏCENTXR.  Vitr.  Magnifi- 
r*~  Entrer  en  charge. -~depo-  j queincnt,  pompeusement,  avec 


Lir. 

nerc.  Cm  s.  Abdiquer. 

Magma  , àiis , n.  ( pâoaa , 
pétrir  ).  Plia.  Marc,  lie  d’un 
parfum.  If  Toute  espèce  de  lie, 
de  résidât  ! 

Magmkntaria  rasa,  pt.  n 
Vnrr.  Vases  qui  contenaient  les 


splendeur.  — habitare.  Cic . 
Avoir  une  habitation  somptueu- 
se. — inccdere.  Lit».  — inferre  se, 
Plaut.  Avoir  Une  démarche 
pleine  de  faste.  ||  Beaucoup . 
extrêmement.  — hoc  prodest  ad 
iussim.  P/in.  Ce  remède  est 


mets  qu’on  offrait  aux  dieux  ou  I merveilleux  pour  la  toux, 
los  entrailles  des  victimes.  I MagnYfYcentia  , œ , f.  Cic 
Magmxntum  , i,  n.  ( ma  jus  I Manière  d’agir  grande  et  noble 
augmeatum  ).  Fest.  Mets  que  H Magnificence,  pompe,  faste.  |, 
les  gens  de  la  campagne  offraient  I Cic.  Style  pompeux.  Cic.  Gran- 
à Janus , à Sylvain , etc.  ou  en- 1 deur  d’âme,  fj  P/in.  Sublimité 
trailles  de  victimes  engraissées.  I de  talent. 

Maghâlia,  ium , n.  pl.  Tert.  I • MagnÏfYco,  as , à ri,  â/um  , 
Grandes  actions,  grandes  cho-  I arc.  Ter.  Faire  grand  cas.  |) P/in’, 
ses,  hauts  faits,  brilla  ns  exploits,  Exalter  par  des  louanges,  prô- 
actions  d’éclat.  » I ner,  vanter,  préconiser,  parler 

MagnXnÏmis,  m.  f.,  me,  n. , avec  admiration. 
is.  Voj.  Magnanimus.  MagnYfYcus,  a , um;  ceo/ior, 

MagnXnYmïtas  -,  â/is,  f.  Cic.  I ccntiss/mus.  Cic.  Oui  agit  no- 
Magnanimité,  grandeur,  éléva-  blement,  avec  grandeur,  magni- 
tion  d’âme.  ficence.||  Magnifique,  pompeux, 

MagnXnYbius  , a , um.  Cic.  splendide.  — . apparatus.  Cic. 
Magnanime,  qui  a de  la  gran-  Pompeux  appareil.  ||  Vain,  fas 
deur  d’âme,  qui  a l’âme  élevée.  | tueux,,  glorieux,  plein  de  jac- 


Magaanimum  factum.  Ge/l.  Ac- 
tion sublime. 

Mag-wârius , ii,  m.  Âpu/. 
Marchand  en  gros. 

Magnâtes  , um,  m. p/.  Inser. 
For.  Optimatks. 

Magné,  Tac.  adv.  Grande- 


lance,  magnifique  en  paroles, 
(j  Elevé  , sublime.  — an/mus. 
Cic.  Ame  grande,  élevée,  fj 
Très-louable,  admirable,  d’un 
grand  prix. — sùccus  in  usa  medi- 
camentorum.  P/in.  Suc  d’un 
merveilleux  usage  dans  la  com 


ment,  beaucoup,  extrêmement,  position  des  remèdes 

M agnks  , ëtis , m.  Prop. — la-  I MAGNft.6quEHTiÀ,  ce,  f.  Cic. 
pis.  Cic.  ( Magnésie , ville  de  Sublimité  , noblesse  ; pompe , 
Lydie  ).  Aimant,  pierre  qui  at-  élévation  de  style. jf  GW/.  Osten- 
tire  le  fer.  tation,  vanité,  jactance. 

Magnssia,  m,  f.  Contrée  de  MagnYlÔquus  , a , um.  Tac. 
la  Thessalie  orientale.  ||  V.  de  Quia  le  style  noble,  élevé,  subli- 
Carie,sur  IesbordsduMéandre.  me.||/?e.  Glorieux,  plein  de  jac- 
y —de  la  Ljdîe  septentrionale,  lance, deforfanteric;cmphatiquc. 
située  au  pied  du  mont  Sipyte.  | Maonîpendo,  ù,  dire,  Ter. 

MagnIsis,  ïdis,  f.  Or.  et  Ma-  I Estimer,  priser  beaucoup,  faire 
GKËsius,  a,  um,  Lucr.  De  Ma-  grand  cas. 
gnésie  ; d’aimant.  I MaonYsonaNS  , lis  , orna . g. 

Magnés  arches  , m,  m.' Lir.  \ Acc.  Bruyant,  retentissant. 
Chef  des  Magnètes. * J * MagnYt^s  , â/is , f.  Acc. 

Magxxtes,  um,  m.pl.  Ma- jet  MagnYtüdo  , Unis,  f.  Cic. 
gnésiens,  habitans  de  la  contrée  Grandeur,  étendue.  ||  Nombre, 
et  des  deux  villes  de  Magnésie,  quantité.  — serrit/i.  Cic.  Grand 
^MagnètÏcus,  a,  um.  Ci.  Qui  nombre  dresclaves.  — fractuum. 
concerne  l'aimant.  , Cic.  Abondance  de  fruits.  — 

Maoni,  sous-entendu  prt/ii.  Gravité , force.  — causarum. 
Cic.  Beaucoup.  ‘ Cic.  Importance  des  causes. — 

Maowïcirs,  ii , f.  Oiseau  I frigo  ri  s.  Cic.  Intensité  du  froid. 
d’Arabie.  - r ’■*  /-  — animi.Cic,  Grandeur  d’âme. 

►MagnYdYcus  , m , um.  Plaut.  ~P/in.  Durée  du  temps. — dic- 
Emphatique.  ||  Qui  parla  avec  \rum.  P/in.  Longueur  des  jours, 
emphase , avec  jactance.  Grandeur,  excellence, 

MagnYfXGio,  is,  fici,  ffc-l  prééminence. 
tuas,  cërë.  Luc.  Estimer,  priser  Magno(s.  eal.pretio).  Cbère- 
beaucoup , faire  grand  cas.  ment. — s/are.  Lir.  Coûter  cher. 

. MagnÏfÏçâtio,  ônis,f.  JUacr  J Magn5përR,  adv.  ( magnum 
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opus).  Çic.  Beaucoup, 
grandement,  extrêmement,  .... 

Magn&pÔms,  is,  f.  Ville  du 
Pont,  ainsi  nommée  par  Poinpdiè 
qui  l’acheva.  Elle  avait  été  com- 
mencée par  Miihndalet,sbu*. Iç 
nom  d'Eupatoria. 

Magnûm,  adv.  Pt.  F^VxLtyk, 
Magnus,  a,  um ; major,  tnaxi- 
mus  ( fuyon  ).  Çic.  Grand  eq 
étendue.  Magna  et pulchra  da- 
mas. Cat,  Maison  belle  et  spar 
cieuse.  |j  — en  poids , en  nou^ 
bre.  — pecunia.  , Cic.  Grosse 
somme  d’argent.  Magnus  fru— 
menti  numerus.  Cic.  Quantité 
considérable  de  blé.jj — en  forcç, 
en  intensité.  Magna  rox,  Cic* 
Haute  voix.= — res.  Cic.  Affaire 
importante.  Magni  ludi.  Asc\ 
Ped.  J eux  solennels.  Magnus  rir. 
Cic.  Grand  homme.  — /tomo. 
Lucil.  Grand  sot.  Magna  loçui. 
Tib . Parleravecjactance,  en  fan- 
faron . M agna  lingua.  If  or. La  nga- 
ge  hautain,  présomptueux, Mag- 
na rina.  Pall.  Vins  excellens,**» 
Puissant,  rich e.—Peir.  De  lon- 
gue durée.  Magnus  natu.  Nep. 
Avance  en  âge . —Magnum  est, 
Cic.  C’est  une  chose  bi eu  diffr? 
cile.  For.  Major.,  , . 

Magnus  Pobtus,  us,  m.  V»Üe 
de  la  Bretagne,  auj.  Porfcsmoulh. 
||^  Ville  et  port  de  Callaici , auj.  la 
Corogne  dans  la  Galice.  t 
Mago  , Bais,  n.  une  des  lies 
Baléares , Pl.  Port  de  mer  dans 
aui.,  Port-Mahon.  ^ jX  * 
MXgCdXriS,ÂT,/  (tMcyüfam;). 
T'ge  (P/in;),  graine  (GW.),  ou 
racine  ( Diosc .)  du  laserpitimus, 
nrbrisseau.  . 

MXgûntiXcum,  i,  n.  V.  de  If, 
ire  Germanique,  au  j.  Mayence. 

MXgus,.  i , m.  {fuxyoç),  Cicft 
Vlage,  savant,  docteur,  sage, 
dûlosophe,  cher  les  Perses  et, 
es  Egyptiens.  ||  Apul.  Magicien. 
Magydaris,  is,  f.  For.. 

GUDARIS.  * ; ' " 

Mâia  , m , f.  ffor.  Maïa,  fiîl*; 
Atlas.  ||  Une  des  Pléiades.  Il 
Fille  de  Faunus.  J|  Plia.  Homard, 
grande  écrevisse  de  mer.  . 

Maialis,/j,/«.  Cic.Cac h o n ,p orc 
châtré  qu’on  immolait  à ÏMUu’a. 

Mâiüs,  ii,  m.  (majores),  Cje  i 
Mois  de  mai.  :1t.::  * 

MÂrus,  a,  um.  Cîc.De  mai, 
qui  est  en  mai. 

MÂJESTAS,  â/is , f.  ( tua  fus 
>our  magnus).  Majesté,  granT 
cur,  rang  élevé.  Majcs/a/cm 
rctinerc.  Cic.  Soutenir  son  rang** 
Majes/ate  salrâ.  Tac.  Sans  ç — 
irometlre  sa  dignjté.  M 
postularc.  Cic.  Accuser 
majesté'.  •Majcstutam 
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Quful.  Se  rendre  coupable  de  ce 
crime.  [I  —patria.  Lie.  Autorité 
paternelle.  = Noblesse  de  style. 
Majfstaiem  aliquarn  orationi 
afferre.  Quint.  Donner  de  l'élé- 
vation an  discours. 

Major , m.  f. , jus,  n. , bris. 
Cie.  comparatif  de  magnus.  Plus 
grand.  — morius.  Cris.  Haut 
mal , mal  caduc  , épilepsie.  — 
ineidid.  Uor.  Qui  est  au-dessus 
de  l’envie.  In  majus  protehere. 
Hor.  Agrandir. — cxto/lerc.  Tac. 
Exagérer. — credcre  .Tac . Croire 
au  delà  de  la  réalité.  Inmajori- 
Sus  mihl  est.  Cic.  C’est  un  des 
hommes  que  j’estime  le  plus.= 
Majeur,  parvenu  i sa  vingt- 
cinquième  année. || — natu  quant. 
Cic.  Plusâgéque.  — J rater . Cic. 
Frere  ainé. — altero  tribus  men- 
siôus.  Mari.  Plus  âgé  de  trois 
mois  qu’un  autre.  — socer.  Test. 
Grand  beau-père.  — patruus. 
Test.  Grand-oncle  paternel.  — 
ami  ta.  Test.  Grand’ tante  pater- 
nelle. — atunculus.  Test.  Grand- 
oncle  maternel. 

MàJÔrXs  .um.m.p/.Cie.Ceux  qui 
ontvécu  avant  nous,  ancêtres.  || 
Vieillards  que  leur  espérience 
mettait  à la  tète  du  gouvernement. 

Major,  fs.  (insuta). Majorque, 
lie  de  la  Méditerranée,  ancien- 
nement une  des  iles  Baléares. 

MÂJÔRÏRUS,  a , uns.  Majorina 
alita.  Plia.,  La  plus  grande  es- 
pèce d'olive. 

MÂjbcltHA,  a,  ns.  M.  Cap'-fi\s 
de  Maïa , Mercure. 

MÂjüsc#Lits,«,eai./V.Unpeu 
p I us  gra  n d . ex  Tir.  U n peu  plusagé. 

Mala, <e,/. (sync.  pour/nuj;/- 
la).  Virg.  Joue.  ||  Mâchoire. 

MX  cl  en  R,  CJ,  f.  (t uùxeesi, 
amollir).  Plia.  Sorte  de  mauve. 

M XlXchîtes,  a.m.Plin.  Pierre 
précieuse  d'un  vert  de  mauve. 

MXlXcia,  a,f.  (palaxèc,  mou). 
Cas.  Bonace,  calme  sur  mer.  = 
Srn.  Mollesse, langueur. =/’/«. 
Dégoût  de  femme  grosse.  — sio— 
machi.  Plia.  Faiblesse  ou  mau- 
vaise disposition  de  l’estomac. 

MXlXcISSO  , as  , are.  Sea. 
Amollir.  ^ 

MXlXci'S,  a,  un.  Plant.  Mou, 
tendre,  délicat;  souple,  flexible. 

MXla&ma ,ntis,  n.  Col.  Cata- 
plasme émollient. 

MalaHdria,  arum,  n.pl.  Veg. 
Pustules  qui  attaquent  le  coudes 
chevaax. 

M aLa  s d rjosus  , a , um.  M.Tetp. 
Attaqué  de  ces  pustules. 

Mai.asso,  as , ârl.  Tarr.  Pé- 
trir, amollir,  attendrir. 

'MXlaxâtio , Unis,/  Theod. 
Prise:  RlihoUiènt  ■ 
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Malbodium,//,  n.  Maubeuge, 
ville  de  France  (Nord). 

M A LD  AC  u m , i,  a.  Plia  Gomme 
du  bdellium. 

Maldunense  Ccenobium,  ii,  n. 
Auj.Malmesbury.v.d’Angleterr. 

MXl.È,  adv.  Cic.  Mal.  — ani - 
matus.  Cic.  Malintentionné,  mé- 
content. — vertai  tibi.  Ter.  Puis- 
se-t-il t’arriver  malheur  1 — est 
mibi.  Cat.  Je  suis  dans  une  posi- 
tion fâcheuse,  pénible. — loçui 
alicui.Tcr. Médire  de  quelqu'un. 
— precari. Plaul.  Maudire.— 
rcri  de  aliquo.  Cic.  Se  mal  con- 
duire envers  quelqu'un,  — relie 
alicui.  — cogilare  de  altquo.  Cic. 
En  vouloir  à quelqu’un. — cmere. 
Cic.  Faire  un  mauvais  marché, 
acheter  cher.  — audire.de.  Etre 
en  mauvaise  réputation.  — acci- 
pere.  Cic.  Maltraiter.  — pugna- 
tum  pralium.  Sali.  Combat  mal- 
heureux.— remgerere.Qc.  Ne  pas 
réussir,  être  vaincu.  — se habere. 
Cic.  Etre  indisposé.  H Hors  de 
propos,  h contre-temps.  ||  Fort, 
fortement. — mciuo.  Ter.  J 'ai  une 
peur  extrême.  1 F />y.  Faiblement, 
à peine.  ||  négat.  — gratus.  Or. 
Ingrat.  — sa  nus.  Cic.  Insensé. 

MXlea,  <r, /.  Cic. Ma lée,  pro- 
montoire du  JPéloponèse. 

MXlêdïcè,  adv.  Cic.  Outra- 
geusement , d'une  manière  in- 
jurieuse. 

MXlËdîcens,  lis,  omn.  g.-— 
entior , entissimus . Plaul.  Médi- 
sant. Maledicentissima  curmina. 
Sue/.  Vers  diffamatoires. 

MXlëdIcxntia,  œ ,f.  Gell.  Mé- 
disance, outrage,  injure,  malé- 
diction. 

MXlIdÎCO,  is,  si,  clum,  cërë. 
Cic.  Médire,  injurier,  outrager, 
diffamer,  décrier,  chargerde  ma- 
lédictions. 

MX  LË  dictio  , dois ,/•  Cic.  Ma- 
lédiction, imprécation,  injure , 
outrage, termes  outrageans,  mé- 
disance. 

MXlËdictor,  oris,  m.  Fest. 
Vor.  Malsdicus. 

MXlËdictum,  .1,  n.  Cic.  Voy. 
Maledictio.  H Sa/l . Suggestion 
coupable.  1,  . 

MX lËdictos , a,  um.  part,  de 
maledico.  Spart. Maudit,  injurié, 
outragé  de  paroles. 

MXlËRlCül,  Cic.  Médi- 
sant, détracteur,  diffamateur, 

3ui  outrage, injurie,  maudit,  fait 
es  imprécations.  . t 
MXlëfXber,  Ira,  brurn.  Prud.. 
Trompeur.  nu»*-,# 

. MXlëfacio,  is,fcci,  factum, 
xër*.  Ter . F aire  du  mal , mal  faire . 
S xMXlËeactô»,  ôris,  a.  Plaul. 
Malfaiteur , qui  fait  du  mai. 
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MIlUtactiiv,  j,  n.  Cic.  Mau- 
vaise action,  méfait. 

MIlKfkbûtcs  , a,  um.  Hor. 
Qui  languit  dans  une  funeste 
inaction,  Voy . Fkrjatu». 

MXlÏFÏce  , adv.  Plaul.  Avec 
malignité. 

MXUSfïcrutu,,*,/.  6»j.Tort, 
dommage.  | Plia.  Malfaisance, 
méchanceté. 

•MAfcïrïciôst,  ad*.  Voy.  Ma* 
UTiost. 

MXi.Mfïc.il'm,  ii,  n.  Cic.  Mau- 
vaiseaclion,  crime,  méfait. |j  Cic. 
Dommage  , tort,  injure.  1|  Cas. 
Echec.  ||  Tac.  Maléfice. 

MXiJIfYgus,  a,  urne  Cic.  Scé- 
lérat, malfaiteur.  |j  Plia.  Nuisi- 
ble , contraire , pernicieux.  | 
Malfaisant,  qui  aime  a faire  du 
mal.||f.W.  Qui  use  de  maléfice*. 

MXlïfïdus,  a,  um.  Virg.  Peu 
sûr.  .j, 

Malkfractus,  a,  um.  Sue/. 
Tout  à fait  rompu. 

MaÜ’Gjtajjss,  lis,  omn.  g. 
Plaut.  Qui  »e  comporte  mal. 

MXÜUvÂDns,  a.  um.  Plaut. 
Qui  dounede  mauvais  conseils, 
conseiller  perfide.  ,, 

M X LS'.: s . a,  um.  T/or.  Du  pro- 
montoire Malée. 

MXlï.vrntcis,/',  n.Lie. Depuis 
Beneventum,  v.  du  Samnium. 

MauXvrstïtos,  a,  um.  Cic. 
Mal  vêtu. 

MXlüvülsns  , lis , omn.  g. 
Plaut.  Voy.  Mai.svoi,us. 

M ALKvoLF.STi A,  a ,/.  Cic. Mal- 
veillance, mauvaise  volonté,  ma- 
lignite',  sentituentde  baine. 

MXcItviims,  o,  um.  Cic. . Mal- 
veillant, qui  veut  du  nul,  mal- 
intentionné, qui  baiL 

Mauacü*  sinus.  Lie. . Golfe 
Maliaque,  entre  la  Thestalie  et 
l’ Acliaie.auj.  golfe  de  Zeitoun. 

MasIcurjum  , ii,.n.  P/in. 
Ecorce  de  grenade. 

MaUSKSes,  ium,m.  pl.  Ma- 
liens, peuple  de  Thessatic  , sur 
les  bords  du  gulfe  Maliaque.  ■ j 

MâlIfer  , a,  um.  Virg.  Qui 
produit  des  pommes,  où  le*  pom- 
mes  croissent  en-abondance. 

MX«st<4,jidv.  Lit.  Avecava- 
rice,  parcimonie,  ebichemesat. 
— prabere.  Lit.  Fournir  en  tr*s- 
petite  quantité.  — famem  ers/in- 
gaere.  Sens  Se  rassasier  à peu  de 
frais  ou  de  peu.  = — ri  reus.  Plia. 
Qui  est  d'un  vert  pâle,  —fores 
aperia.P/aut Porte  entr  ouverte. 
\\PIin.  Malignement,  avec  envie. 

MXutsfqas,  n lis  s f.  Lit.  Ava- 
rice, mesquinerie,.,  parcimonie. 
| Tac.  Malignité,  malveillance, 
malice,  en  vie,  haine.  |i  Cal.  Mau- 
vaise  qualité. 
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MXi.tf.RO,  as,  iri.  A mm  Etre  mieux, préférer, souhsilirplutAt  vieillesse.  || Ptaut.  Laid,  difor- 
nuisible.  — rencaa.  Amm.  Ré-  ou  davantage.  ||  — ahcul  Cte.  rat.  ||Méchant,pervers,  nuisible, 
pandre  des  poisons.  Souhaiter  a quelqu’un  toutes  — mens.  Quint.  Cœur  dépravé. 

MXlioror,  ans,  iri,  4.  BiU.  sortes  de  prospérités.  Malum  carmea.  Plia.  Encnante- 

Etre  malveillant.  “ Mâl&batiirâtiîs,  a.  um.  SiJ.  ment,  maléfice. IjFnurba,  rusé, 

MXueaos  , a,  um  ( malus ).  Parfume  de  malobathrum.  perfide.  Dcliluil  mala.  Pleut. 

Avare,  chiche,  ladre,  parcimop  Mâcôoathrum  , /,  ».  (pÇUov,  lo  friponne s’est  cachée, 
meus.  Maligna  lut. V vg.  F ai-  fruit  ; siège  ou  chaussure)  Malva, af.Pt.  Mauve,  herbe, 

ble  lueur.  |j  lirg.  Stérile.  |)  Ter.  PI.  Plante  odorilérante  des  Indes.  j La  .Malva,  petit  fleuve  qui  sépa- 
Dédaigneux.  ||  Etroit,  resserré.  MaloxoDIüm, //, e.i'ajr.  Mal  rail  la  Mauritanie  Tingitane  de 
asMaftn,  méchant,  malveillant,  soomn.  la  Mauritanie  Césarienne,  au). 

envieux.=  Dangereus, nuisible.  M ai.ogranàtum  , /,  ».  Hier.  Malonyn , erop.  de  Maroc. 
Malignum  liltus.  Luc.  Rivage  Grenade.  Malvàcxo-,  »,  um.  Plia.  De 

inabordable.  MaITHA,  0,  / (péiSe).  Sali,  meuve.  . .. 

MALÏnftqtiAX,  âcis,  orne.  g.  P.  Sorte  de  riment  fait  de  cbaus  vive  Malvâsius  et  MaryatTccs,  a, 
S/r.  Médisant.  et  de  saindoux,  qui  résistait  à um.  De  Malvoisie. 

MXrfLfAJOic*,  «,  ».  Tcrt,  Mé-  toutes  les  injures  de  l'air.  ||  Pli».  MÀstxns,  tir,  m.  Feit.  Mars, 

disan  ce  , discours  coupables.  — debitumequel’eauenfiammc,  MÂMIRTiRI,  ôrum,  m.  pJ.  Ma- 

MâliX,  Âf,  //,  subj.  de  malo.  et  qui  ne  s’éteint  qu'avec  delà  mertins,  peuples  do  Bruliura, 
Mâlïso s,0,  um(malum).  Col.  terre.  ||  Frit.  Mélange  de  cire  et  qui  s’établirent  en  Sicile. 

De  pommier.  de  poix  liquide  pour  trotter  les  Mâmirtîkos, »,»»>. DesMamcr- 

Malsstbs,  f , M.  (fiéXtvra,  beau-  tablettes  sur  lesquelles  on  écri-  tins,  qui  les  cuactrncMamerti- 
coup).  Pctr.  Grand  seigneur.  vait.  =»  Lucit.  Efféminé.  num  fretum.  Detroit  de  Mrssine. 

MXulTAS,»/ér,/.  U.  Jet.  et  MX-  Maitbagcs  et  Macthibos,  »,  MambriTj*,  i,  ».  Ville  du  Bru- 

LÏrtA , m,  f.  de.  Malice,  four-  um.  Hur.  Mou,  délicat,  efféminé.  tium(auj.Oppido).doat  les  habit, 
berie,  malignité,  méchanceté. ||  ||  Nom  d’homme.  s’emparcrenido  Mi-ssana  (Messi- 

Nature!  vicieux.  Il  Cic.  Finesse,  Maitbo,  ât,  iri.  Hum,  iri.  ne)  en  Sicile,  et  s’y  établirent, 
adresse.  ||  Varr.  Stérilité,  mau-  Plia.  Enduire  de  ciment  fait  de  MXmilla,  »,/.  dim.  de  mam- 
mie qualité  du  sol.  = Plia.  In-  chaux  vive  et  de  saindoux.  »in.  PI.  /.  Petite  mamelle.  ||  Parr. 

tempérie  de  l'air.  MlUI,  /,  a.  Cic.  Mal,  mal-  Robinet. 

MXLÜTiôii  , adv.  Cic.  Mali-  heur,  infortune,  calamité,  dis-  Makillâha,  0,f  P/in.  Figne 
cieusemen»,avecnise,fourberie,  grâce.  ||  Peine,  fatigu e.  Halo  as-  longue. 

frauduleusement.  suetus.Virg.  Endurcie  la  ta  ligue.  i\lAMir.I.Âax,/r,e.  s Hart.  Mou- 

MXiJtiôstjs,  a,  um.  Cic.  Ma-  ||  Maladie,  douleur.  In  main  esse,  choir  de  cou,  fichu,  ce  qui  sert  à 
bcieui, malin. || Captieux, fourbe.  Cth.  Etre  fort  mal.  ||  Chagrin,  couvrir  le  sein  des  femmes, 
rusé.  peine,  tourment,  affliction.  |]  \1aMMa,  »,/.  (utqqie).  Cal. 

MalcxaTOS , irit , m.  Mort.  Opes  irritamenla  malorum.  Or.  Mère , maman.  ||  Ptaut.  Nour- 
Forgeron,  artisan  qui  emploie  le  Les  richesses,  sources  de  tous  nos  rice.  ||  Ma  chère  ! terme  de  ten- 
marteau.  maux.  (|  Lie.  Peine , châtiment,  dresse.  | Mamelle,  sein  desfvni- 

MA14.BÂTUS,  »,  um.  Col.  Mar-  ||Tort,  dommage.  Halo  eue  nies.  Hammam mihi  eUeeraJirr. 
télé,  travaillé  au  marteau,  battu  aticui.  Ptaut.  Porter  préjudice  â Ptaut.  Il  me  semble  leter.  Ham- 
icoupsde  marteau,  forgé,  plané,  quelqu'un. — /»».  Plaut.  A ses  mam  pnrlert.  Plia.  Allaiter.  | 
MiUlo,  omis,  m.  Auj.  Mau-  dépens, pourson  malheur. || Ha-  Cic.  Sein,  cher  les  hommes, 
léon,  v.deFr.  (Deux-Sèvres).  ||  tim,  interj.  Ter.  A la  raalelieure.  ||  Plia.  Tetfe  , pis  des  animaux.  || 
Mauléon  de-Soute(  B -Pyrénées).  Mil.  CH  , adv.  Hor.  pour  male.  Plia.  Nœud  sur  l'écorce  des 
MAtix6l.Âais,  m./.,c,n.,  is.Col.  Malum  , i,  a.  (fiSUos).  Virg.  arbres,  d’où  sortent  les  branches. 
De  marcotte  de  vigne,de  crosxctte.  Pomme,  fruit.  ||  Toute  sorte  de  Mammâlis  , m.  /. , tl,  il. , ic. 

M a List)  le  5,  i.  m.  Cals.  Petit  fruit.  — eilrcua.  Cia.  Plia.  Ci-  Ap.  Qui  concerne  les  mamelles. 
marteau.||Ch/ Mareottedevignc,  tron.  — grenatum.  Cal.  —pu-  Mambâtus,  a,  um.  Plia.  Qui 
croseette.  ||  Cheville  du  pied.)  mena.  Plia.  Grenade. — parti-  a un  ou  plusieurs  robinets. 

Peg.  Maladie  des  chevaux. \Mal-  cum.  Col.  Pèche.  Hala  aurea.  MahmxÂtus  , »,  um.  flirt, 
leoli.  Faisceaux  de  jonc  enduits  Virg.  Oranges.  Vor.  Mammuss*. 

de  matières  combustibles  qu'on  Mâlcs,  /', /.  Pommier,  arbre.  Mammoxa,*, /.  (mot  hébreu), 
lançait  allumés  pour  incendier;  MaLds,  »,  m.  Cic.  Mât  de  na-  P nul.  Richesses.  ||  Gain, 
brûlots.  ' vire.  Il  é«»s.  Poutre.  MamBonxbs,  a,um.  Qui  ron- 

Mallxus,  m.  Plaul.  Mar-  MXi.cs,  »,  um,  Cic.  pc/or,—  cerne  ks  richesses.  ||  Avide d'ar- 
teau,  maillet.  ||  Vsg. Maladie  des  jus, pesslmus.  Mauvais.  — ager.  gent.  Ha mmeneafcdcs.Prud.  Foi 
chevaux.  ri irg.  Chain  p stérile.  Malaieeia  intéressée. 

Mauo,  bais,  m.  Vcg.  Tige  TU.  Herbes  vénéneuses.  Hala  Mammôsos,  »,  um.  l’arr.  Qui 
sèche  â laquelle  sont  attachés  les  écria.  Cic.  Injures.  Malum pon-  a de  grosses  mamelles.  Mammosa 
oignons.  | Tumeur  eux  genoux  dus.  Ptaut.  Faux  poids.  Hala  pyra.  Plia.  Poires  en  forme  de 
des  ehevoux.  mansio.  O.  Jet.  Etroite  prison,  mamelles  (de  bon-chrétien  ou 

Mallotba,  0,  m.  Plia.  De  Malus  homo.  Jue.  Un  misérable,  derâteau).  Hammosum  tins  J’Use. 
Mallus,  ville  de  Cilide.  un  lâche  |j  Malus  mllitia.  Ilor.  Encens  femelle. 

MaixSvia  , a , /.  et  MallB-  Qui  n'est  pas  propre  à la  guerre.  Mammüla,»,/  Ce! s.  V Mi- 
vicM,  U,  a.  (maaus  tua),  fait.  |J  Malheureux.  Ma/a  res.  Sait,  hiila. ||//a»r/’.Mér«ounourrice. 
Bassin  à lever  les  mains.  _ Indigence.  Ati  ia  malum  rtut.  MamniCla,  0,  /.  (mol  syria- 
Mslo,  maris,  mirult,  màlüi , lltr.  Vit  te  faire  pendre.  \\Mala  que).  Fcft.  Pain  brûlé  au  four 
maiU  (esagis  vola).  Cic.  Aimer  mas.  Piaux.  L’âge  pénible,  la  avant  d'être  cnit. 
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* Mahnbür,  is,  n i (pc(m<,  Col- 
lier; porter).  Fest.  Cylin- 
dre autour  duquel  est  passée  la 
corde  du  tour  d’ut  tourneur. 

< Mâmührâbüm  urbs.  //ùr.  Ville 
de  Mamurra  dans  le  Latium. 

Mana,  Manüana,  a,f.M. 
Cap.  Nom  des  die  un  Lares. 

MânâbÏlis,  m.  /.,  lë,  *.,  is. 
Qui  coule,  s'insinue  facilement 
Manabrle  frrgus  Lucr.  Froid  pé- 
nétrant. 

Mânâgus  cinrë/us(*bi,  mois). 
Vitr.  Cercle  qui  représente  la 
ligne  écliptique,  divisée  en  douze 
>arties  pour  les  douze  signes,  par 
e moyen  duquel  on  reconnaît 
'accroissement  des  ombres  cha- 
que mois.  ' • 

Mânalis,  m.  f. ,/e, n.,is.  D'où 
l’eau  roule.  j| — fons.Fast.So urce 
qui  coule  sans  interruption.  — 
lapis.  Sera.  Pierre  dont  on  croyait 
que  le  déplacement  datis  des 
temps  de  sécheresse  amenait  de 
la  pluie.  || {Maries) . — lapis.  Fest. 
Porte  des  enfers  par  où  les  âmes 
remonlaientau  séjour  desviva  ns. 

* Mi nâmrn  , ïnis,  n.  Ans.  Flux 
et  reflux. 

MÂ»Âtio,d«/j,/.  Front.  Ecou- 
lement, flux. 

MaKCBFS,  tpi*,  m.  {qui  manu 
tapit).  Tert.  Possesseur  légitime, 
qui  a en  toute  propriété.  ||  Fest. 
Qui  lève  la  main  en  signe  qu’il 
enchérit,  enchérisseur  aux  criées 
publiques.  Mancipem  apportera. 
Cit.  A pester  un  enchérisseur, 
jj  Cie.  Traitant , fermier  public , 
intéressé  dans  les  fermes  publi- 

!ues.  g Accapareur, monopoleur. 
Plia.  Entrepreneur*}’ ouvrages. 
— operarum.  Suet.  Qui  loue  des 

S ensde  journée.  ||  Plin. Qui  loue 
es  gens  pour  applaudir  un  ora- 
teur.|| Plaut.  Qui  vend  avec  pro- 
messe de  garantie.  ||  Intendant 
desbâtimens  publies.  ||  Maître  de 
poste,  H Ter.  Geôlier. 

Man  Clôt*,  arum , f.  pl.  Gell. 
Petites  mains , menottes. 

Mancïmtio,  dn/s,  f,  C.  Jei.\ 
et  MancÏpâtus  , is,  m.  Plin. 
Aliénation  de  fonds  privilégiés, 
qui  se  faisait  solennellement  en 
termes  sacramentels  et  en  pré- 
sence de  cinq  témoins,  mancipa- 
tion. ||  Fonctions,  administration 
d’urt  fermier, d’un  entrepreneur. 

MarcYpI,  pour  mancipii , ind. 
Res  maneipt.  Cic . Biens  acquis 
ou  possédés  en  toute  propriété. 

dIaNCÏfiom,  ii,  n.  ( manu  cap - 
tum).''  Droit  de  propriété  dont 
jouissaient  les  seuls  citoyens  ro- 
mains. Mancipio  dore.  Cic.  Don- 
ner en  propriété.  ||  Lie.  Bien 
meuble.  U Cic . Vente»  contrat 


HAN 

de  vente , vente  avec  garantie. 

||  Sujétion.  Mancipii sui esse.  de. 
Etre  indépendant,  son  maître. j 
||  Servitude  d’une  maison.  (|  Es- 
clave. Muncipiorum  negotiaior. 
Quint.  Marchand  d'esclaves.  |J 
Prisonnier  de  guerre. 

MancVpo,  is,  âvi,  ûtum,  ârë. 
Cic.  Aliéner  avec  les  formalités 
de  la  mancipation.  Quredam  mars- 
cipat  usas.  Hor.  L’ usage  con- 
sacre souvent  la  propriété.  = 
Apul.  Asservir,  mettre  dans  (la 
dépendance , au  pouvoir  de.  || 
Salin . Prendre  avec  la  main. 

MancÔpI  , etc.  pour  maneipt. 

Marcus,  a , um  ( manu  ancus). 
de.  Manchot,  qui  n perdu  un 
bras  ou  une  main.  *=  Défectueux, 
imparfait,  faible,  sans  forte,  dé- 
pourvu de  puissance. 

Manbah,  pour  mandabo , ou 
futur  de  mando , is. 

* Mandatariüs,*/,  tm  U.  Jet. 
Mandataire,  qui  a charge,  com- 
mission de. 

Mardâtio,  ônis,/.  Dig.  Com- 
mission , charge , mandat. 

Mamdâtïvos  modes.  Riom. 
Mode  qui  exprime  l'action  de 
donner  une  commission,  comme 
leges , doceiis , etc. 

Makdâtor,  bris,  m.  P.  Jet. 
Qui  donne  ordre,  fait  agir,  com- 
mettant. ||  Seat».  Jet.  Qui  fait 
prêter  de  l'argent.  ||  Suet.  Qui 
aposté  un  délateur,  qui  suborne 
un  témoin.  I|  Celui  qui  imposait 
silence  dans  la  cirque  au  nom  de 
l’empereur. 

MandÀtoh,  /,  n.  Cic.  et  Man- 
dâtos,  is,  m.  Cic.  Injonction, 
ordre,  commandement,  charge, 
commission,  mandat  Mandata 
perseçui. C/c.Exe'cuter  les  ordres. 
— fallerc.  Or.  Manquer  aux  or- 
dres. — libéra . Lie.  Pleins  pou- 
voirs, pouvoirs  illimités.  ||  Dig. 
Mandat.  Aciiomandati.  Cic.  Ju- 
gement pour  inexécution  de 
mandat. 

M and  Isola,  #,/.  {mando,  is). 
Macr.  Mandibule , mâchoire. 

Mando,  as , âvi , âtum , ârë 
{manu  do).  Commander,  or- 
donner, donner  ordre.  ||  Char- 
ger, donner  chapge,  charger 
d’une  commission.—  p races.  Sert . 
f. Charger  desupplier  quelqu'un. 
— excusationem.  Suet.  Charger 

3uelqu’un  de  son  excuse.  ||  Pop. 

ret.  Déléguer.  ||  Cic.  Mander, 
écrire  à quelqu’un.  H Hor.  Assi- 
gner h.  (|  Or.  Léguer.  J|  Cic.  Relé- 

Sier,  confiner.  — viueulis.  de. 

eter  dans  les  fers. «Confier,  li- 
vrer, recommander.  — honoras 
aliaui.de . Conférer  des  dignités. 
— filiam  airv.  Plant,  Donner  sa 
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fille  en  mariage.  — snleis.  Virg. 
Semer. — corpus  kumo.  Virg.  En- 
terrer. — se  fugm,  Cm  s.  S’en- 
fuir. — terius  insldiis.  Flor.  Exé- 
cuter un  crime  par  des  moyens 
cachés,  sx  — an/mis.  Cic.  Grave/ 
dans  son  esprit.  — memoria.  de. 
Apprendre  par  cœur.  — versibus. 
Cic.  Mettre,  décrire  en  vers.  — 
mtemiiuti.  Plin.  Eterniser. 

Mando,  ônis,  m.  Vmrr.  Grand 
mangeur,  gourmand,  glouton. 

Mando,  is.  di,  sum,  d'erë.  de. 
Manger,  mâcher.  — frerta . Virg . 
Ronger  son  frein.—  humum.  Virg 
Mordre  la  poussière. 

M AND  RA,  a,  f.  (uocxîpfc).  Or. 
Etable  , endroit  où  l’on  fait  par- 
quer le  troupeau;  repaire  de’  bê- 
tes sauvages,  creux  de  rocher 
où  se  retire  un  solitaire.  ||  Re- 
paire, retraite. || Troupeau;  trou- 
pe de  bêtes  de  charge.  =Jur. 
Conducteur  de  bêtes  de  somme, 
de  chariots.  ||  Mort.  Echiquier 
ou  damier.  ||  Mari.  Attelage  on 
chariot  propre  au  transport  de 
grands  fardeaux.  ||  Monastère. 

MandrXdôra,  — oÔras,  te,  f. 
(paviîpatyôpzç),  Plin.  Mandragore, 
plante. 

MaNDRITA,  a,/,  (j xitifM.).  Er- 
mite , solitaire , moine. 

MandObii,  ôrum,  m.  pl.  Les 
Mandubicns,  peuples  de  la  ir* 
Lyonnaise,  au  noro  des  Eduens, 
habitaient  une  partie  du  dépar- 
tement de  la  Côte-d’Or. 

Mandôcâtïo,  ônis,/.  Mandu- 
cation i action  de  manger. 

MaNDÜcâtob,  bris,  m.  Aug. 
Mangeurs 

Mandvcss,&,a*.  ^.Manducvs. 

Mandüco,  omis,  m.Apul. Gour- 
mand, glouton,  grand  mangeur. 

Mandüco L as,  ira , Sue/,  et 
M a N d DcO  R , <rr/j , âtuj  sum , art,  d. 
Non.  Mâcher,  manger. 

* M aNDÔcom,  /,  n.  Vmrr.  Mets, 
comestibles. 

Mandücus,  /',  m.  Non.  Grand 
mangeur.  |(  Plaut.  Masque  hi- 
deux en  usage  dans  les  comédies, 
qui  présentait  une  mâchoire  ef- 
froyable. 

Mini,  n.  ind.  {manus,  clair). 
Mari.  Matinée  , matin»  — diei. 
/f»/. Toute  la  matinée.*—  norum. 
Virg.  Le  point  du  joui*.  — primo. 
Coi.  De  grand,  matin.  — mu  I/o. 
Cia.  La  matinée  étant  avancée. 
— postera.  Col.  Le  lendemain 
matin.  — suit  olseuro.  Col.  Du- 
i rant  une  matinée  sombre. 

MÂnù,  adv.  Cie.  Matin,  du 
matin, au  matin.  Bette  mane.  Cic. 
Plant  mane.  Pl.  j.  De  grand  ma- 
tin. Hodie  mane.  de.  Ce  matin. 
I MXnbo ,n,n*i,nsum,nen,  n. 
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(/xt'*«).  Demeurer,  rester,  s’ar- 
rêter, séjourner. Mane.Tcr.  Arrê- 
tes, demeurez,  attendez.  Plaut. 
Restez  tranquille.)]  Passerla  nuit. 
|J  Continuer,  durer,  persévérer, 
"subsister.  Nihil  semper  suo  statu 
mauel.  Cic.  Rien  ne  reste  tou- 
jours dans  le  même  état.  = Ma— 
ncat  ergb.  Cic.  Qu’il  reste  donc 
pour  c.o\vi\v»'c\\.. Montre fixum  a ni- 
mo.  Cic. — al  h i mente  repos  tum. 
Virg.  Rester  gravé  dans  l’esprit, 
dans  le  cœur.  ||  Persister,  être 
constant.  — inloco.  Cas.  Rester 
ferme  à son  poste.  = — promissis, 
dictis.  Virg.  Etre  fidèle  à sa  pa- 
role. — in  voluntatc.  Cic.  Etre 
inébranlable  danssa résolution.  || 
Attendre.  Manet  te  ingens pcricu- 
lurn.  Cic.  Un  grand  danger  vous 
menace.  Pramia  digna  manent 
(te).  Cl.  De  dignes  récompenses 
vous  sont  réservées. 

. MÂNES  , ium  , m.  pl.  ( manus , 
bon).  Cic.  Mânes,  ombres,  âmes 
des  morts. — alicujus  lœdere.Tiù . 
Blesser  la  mémoire  d'un  mort, 
troubler,  profaner  sa  rendre.  [| 
Lie.  Cadavre,  dépouilles  mor- 
celles. ]|  DU  mânes.  Hor.  Les 
dieux  Mânes.  ||  Virg.  Les  Enfers; 
leurs  supplices.  — t/uisçae  suos 
patimur.  Virg.  Nous  avons  tous 
, noire  supplice. 

AIaNGO,  Ônis , m.  (payyavov, 
fard).  Hor.  Marchand  d'esclaves, 
qui  les  fardait  pour  les  vendre 

Îluschcr.  || Mari.  Entremetteur. 

Revendeur  qui  pare  ce  qu’il  vend 
pou r en  tirer  plus  d’argei\t.|  Mar- 
chand de  chevaux,  maquignon. 

MangônYcus,  a,  um.  Sud.  De 
marchand  d'esclaves  , de  maqui- 
gnon , de  fripier,  de  courtier, 
d’entremetteur. 

Mangôniom,  ii,  n.  Plin.  Ma- 
quignonnage; art  de  farder,  de 
déguiser  sa  çiarchandise  ; artifice 
des  maquignons , des  fripiers. 

Mangûnîzo  , as , à et',  à tum, are. . 
Plin.  Maquignonner,  déguiser, 
farder,  frelater,  parer  sa  mar- 
chandise pour  la  mieux  vendre. 

Mania,  a,  /.  Varr.  Déesse, 
mère  des  dieux  Mânes.  ||  V eg. 
(p oma).  Maladie  des  bestiaux , 
sorte  de  vertige.  ||V.  de  Parthie. 

U Promont,  de  Plie  de  Lesbos.  || 
Mania.  Fest.  Petites  figures  hu- 
maines, laides  et  difformes,  dont 
les  nourrices  se  servaient  pour 
éppu  vanter  et  menacer  lesenfarfs. 
‘MâniâtYcus, *,«/».  Maniaque. 
MXnYbüla,  a,f.  Var. Manivelle, 
travcrsd’un  manche  de  charrue. 

MXnYca,  a,/.  Virg.  Manche. 

||  Jup.  Grande  mitaine. 

M X nYc.  .%• . arum , f.  pl.  Cic.  Me- 
nottes, fers  aux  mains.  \\Jur. 
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Brassards,  gantelets.  ||Zcrr.  Main 
de  fer,  harpon,  grappin. 

MXnYcâtüs,  n,  um.  Cic.  Qui  a 
des  manches.  * 

MXnYchæüs,  a,  um.  Mani- 
chéen, sectateur  d«  Ma  nés,  es- 
pèce d’hérétique. 

MXnYco,  as,  âri.  Tenir  ou 
prendre  par  la  main. 

MânYgo,  as,  âri.  Couler  fré- 
quemment. \\Bi6l.  Etre  matinal. 

MXnYcon,  i,  n.  (fxavlot,  folie). 
Plin.  Sorte  de  solanum  qui  cause 
des  vertiges.  * 

MXnÏc&la,  a,  f.  Varr.  Voy. 
Manibula. 

MXnïfestarius,  a,  um. Plaut. 
Voy.  Manifbstus.  — fur.  Plaut. 
Voleur  pris  sur  le  fait. 

MXnYfestâtio,  ônis,  f.  Bill. 
Manifestation; 

ManYfestâtor,  5 ris,  m.  Non. 
Qui  manifeste. 

MXnYfestê,  adv.  Apul.  et 
MXnïfestô,  adv.  Cic.  Manifeste- 
ment, clairement,  évidemment, 
à découvert,  en  public. 

MXnYfksto,  as,  âri,  àtum , 
are.  Op.  Manifester,  découvrir, 
mettre  en  évidence , au  grand 
jour,  rendre  évident. 

MXnYfestus  , a,  um  (manus, 
clair).  Cic.  Manifeste,  clair, 
évident,  notoire.  In  manifesto 
peccaio  teneri.  (Juin/.  Etre  pris 
en  ft^rmnlAéViX.Manifestus men- 
dacii.  Plaut.  Convaincu  de  men- 
songe, pris  à mentir,  surpris  en 
fraude.  — pila.  Tac.  Qui  donne 
des  signes  de  vie. — metùs.  Tac . 
Qui  trahit  sa  crainte. — magna 
cogitationis.  Tac . Qui  laisse 
apercevoir  de  grands  desseins. 

MXnYfYcus  , a , um.  C.  Aur. 
Fait  à la  main.  * 1 

MânioIæ  , arum,  f pl.  Fest. 
dim.  de  mania.  ||  lies  situées  dans 
le  goHeGangétique,auj.llesCon- 
doman. 

MXniopgros, i,f. (troitéi, faire; 
folie).  Apul.  Jusquiame, 
plante  dorft  le  suceslnarcotique. 

MXniôsüs,  a,  um.  Amm.  Fu- 
rieux. % a . 

■ -Manipi.âris  ,m.  f,  ri,  n.,  fs. 
Op.  Voy.  Manipülaris. 

MXnipius  , i,  m.  Virg.  Voy. 
Manipulus. 

MXnYpülâris,  fs,  m.  Tac.  Sim- 
ple soldat. 

> MXNÏptti.ÂRis ,tn.f  , ri,  n. , is. 
Cic.  De  la  même  troupe , de  la 
même  compagnie,  —imperator. 
■Plin.  Devenu  général  de  simple 
soldat.  Mamputares  judices.  Ju- 
es  choisis  parmi  les  simples  sol- 
ats.  Manipulâtes  très  suos  nac - 
tus»  Cas.  Ayant  trouvé  trois  de 
ses  camarades. 
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.•MXnYpürârius  , a,  um.  Sud. 
De  simple  soldat.  .?< 
Manipulât! m , adv.  Plin.  En 
botte,  en  gerbe,  en  (aisçeau. }( 
Lip.  Par  bandes,  pelotonst com- 
pagnies. ||  Plaut.  En  troupe. 

AlXNYptJLüs,  i t m.  (manus). 
Ce/s.  Poignée.  ||  Col.  Botte, ger- 
be, faisceau.  ||  Cas.  Cohorte, 
compagnie  de  cent,  puis  dans  la 
suite  de  deux  cents,  fantassins. 
Virg.  Porte-drapeau.  l|  7iic.  Trou- 
pe de  gens  de  guerre*  • , , 
Mânius,//,  m.  (manè).  FesL 
Qui  est  né  le  matip.  Il  Prénom 
romain.  |)  Qui  effraie,  fait  peur, 
Manliânum,  i,  n.  Cic.  Mai- 
son de  campagne  de  Cicéron. , . 

• ManEIÂnus,  a,  um.  Lie.  Qui 
concerne  Manlius.  = Dur,  sé- 
vère , cruel.  • 

Al  ANN  a,  a,  f.  (p*j/a).  — ihu— 
ris.  Plin.  Eucensen  grain. \\Bibl. 

Mon  ne.  • ' 

Mann  Ô tus,  i,m.  Mari,  dim . de 
AIannus.  i,  m.  (mot  gaulois). 
Hor.  Bidet  qui  va  l’entre-pas, 
haquenée  , petit  cheval  d’amble. 

MÀNO,  âs,  àpi,âtum , âri(  v*pa, 
source , de  vaw,  couler).  Cic  .Cou- 
ler, découler,  distiller.  Manatsu- 
dore.  Lip.  Il  est  tout  en  sueur,— 
sudor ad imos  talos.  Hor.  Lasucur 
lui  coule  de  la  tête  aux  pieds.  | 
Circuler, s’étendre,  se  répandre. 
— Se  divulguer. — fama.  t-  tut 
mor.  Cic.  Le  bruit  se  répand.  = 
Provenir,  naître,  émaner.  Mag- 
nan t peccata  è pi t iis.  Cic.  Les  fau- 
tes prennent  leur  source  dans  les 
vices;  " •* 

MXnon,  i,  u.  (fuxvoç,  rare). 
Plin.  Sorte  diéponge  d’uit  tissu 
peu  serré.  ,. 

Mansi,  prêt,  de  tnaneo.  t 
■ AIansio  , ônis , f.  Cic.  De- 
meure, séjour.  — in  ritâ.  Cic. 
Durée  de  la  vie.  ,||  Pâli.  Cham- 
bre. ||  Sud.  Iiâtelleriev  ||  Plin. 
Journée  de  chemin;  couchée, 
halte,  pause,  station.  Il  Mansio 
ma/a . U.  Jet.  Sorte  de  torture 
qui  consistait  à étendre  sur  une 
planche. 

MaNsYto  , as,  âei,  âtum , âre,n. 
Plaut.  fréq.  de  maneo . Séjour- 
ner, demeurer,  vivre  habituelle- 
ment. || — , fréq.  de maudo ,<re. 

Mâcher  souvent 

MAN$OR,ôr/>,/7i.  JW-Habitant. 
Manstütor , iris , m.  (qui manu 
tuetur).\. Plant.  Protecteur  dont 
la  main  défend,  protège*  / \x 
* M a»  s u c i n s , //,  /b  . Fest.  Grand 
mangeur.  < * 

Mansukfacio,  is,/ecit  fac- 
tum, cire.  Quint.  Apprivoiser.  — 
Lie.  RemIredoux,lraitable,adou- 
cir,  apaiser.  ”•  ' 
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M*mo*FACTOS  , a , um.  Col. 
AppriTOis<:,  privé.  = Cic.  Adou- 
ci^ humanise,  ci*ilifo.||Défriché. 

Mxnsuino  , Is,  fades  sam , 
fîëri.Cres.  S'apprivoiser. ==>Sk/. 
S'adoucir,  s'humaniser. 

Wanjübs  , is  ou  s asti  s.  Plant. 
Par.  Mansuetvs. 

1 BlAWOBsco./'r,  suivi,  sccri.ii. 
Col.  S'apprivoiser.  =#7/y.  S’a- 
doucir, s'apaiser,  s'humaniser. 

Maîssuêta  mus  ,/i.m.  Lamp.Qux 
apprivoise  les  animaux  fe’rôces. 

Mausuëté  , adv.  Cic.  Douce- 
ment, avec  douceur. — ferre  for- 
Inrsan.  Ad  Hcr.  Supporter  la  for- 
tune avec  modération. 

Mahsuïtüdo,  lois, /.Cic.  Dou- 
ceur,' manières  douces,  mansué- 
tude . — animimnrumquc . Cic.  Dou- 
ceur de  caractère  et  de  mœurs. 

<MansuÊTüs,  a,  um  ( manu  as- 
saetus).  Varr.  Apprivoisé,  privé, 
qui  n’est  pas  farouche.  Mansueta 
s tabula.  G rat  Etables  d'animaux 
apprivoisés.  ==r  Cic.  Doux,  trai- 
table, aisé  à vivre,  plein  de  bonté, 
de  mansuétude.  Mansuctissimu s 
rir.Cic.  Homme  d’un  commerce 
très  >iàci!e.  Mansueta  liitora. 
Prvp.  Rivages  surs. 

MAIïSBEVi.prét.de  mansutsco. 

MaKSP M,i,n. {mando)Cic.  Mor- 
ceau qu’une  nourtnee  donne  àson 
nourrisson,  après  l’avoir  mâché. 

Mans r ra  , ,7-.  /.  Masure,  chau- 
mine,  chaumière. 

J If AKsûrus  , a,  um.  Op.  Qui 
I demeurer,  durable. 

Maksfs,  a,  um , P/in.  part,  de 
mandons. 

Mass  us,/,  m.  Manoir,  ferme, 
métairie,  maison  de  campagne. 

MàHTà,  Pla  ut. -pour  ma  ne,  im- 
pératif de  maneo , Demeure. 

MkTrrXtA,0,/.  V.de  la  Vien- 
noise, ches  les  Allobroges,  auj. 
Montalieu  (Isère). 
r *MaSTEIum,  //,  a.  ( «avril*  ). 
n)v.  ïiféu  ou  se  rendaient  les 
réponses  de  Toracle. 

Martèle,  «,  n.  Mart.tiVl.kTH - 
teliüm,  ii,n.  Varr . V.  Ma  utile. 

Maktbllüm  et  Mahtzlüm,  /, 
n.  Plaut.  Manteau,  casaque, 
voile,  couverture.  = Prétexte, 
couleur,  excuse 

# Mantes,  0,  m.  (pcCvriç).  Cic. 
Devin.  (■ 

Mantêüm,/,  n.  V.  Mahtbiüm. 
MaNtta,  0,/.  Art  de  la  divi- 
nation. 

Martïca,  ce,  /.  {ad  manum). 
/f.  Malle,  valise,  sac  de  nuit,  por- 
te manteau.  J Cat.  Besace  .hissac. 

Maktïce,  is,/  Cic.  Divina- 
tion , art  de  deviner. 

MarticHora  , 0.f.  P/in.  Ani- 
mal fabuleux,  ayant  la  figure  d’un 
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homme  et  le  corps  d’un  lion. 

MaktÏcüLA,  0,  /.  Fast.  Petit 
sac,  gibecière , bourse. 

MantÏCÜlÂRIà,  arum,  n.  pt. 
Fest.  Choses  qu’on  a à toute 
heure  sous  la  main , dont  on  se 
sert  à chaque  moment. 

MantYcülârius,  ii , m.  Tcri. 
Filou  , coupeur  de  bourses. 

MAirrfc&LÂTUs,  a,  um,  part, 
de  manliculo.  Plaut.  Filouté,  à 
qui  l’on  a coupé  labourse.=Du- 
pé , fourbe. 

MaetÏcülo,  as,  âri , et  Maw- 
TÏctjLon,  à ris,  àtus  sum , âri , d. 
Fest.  Filouter , couper  desbour- 
ses.=  Plaut.  Duper,  fourber. 

Mantîlb,//,  a.  ( manus). Virg . 
Essuie-mains,  serviette  à essuyer 
les  mains.  ||  Mari.  Nappe. 

Mantinea,  0,/.  Mantinéc,v. 
d’Arcadie,  auj. Maodri  en  Morée. 

Mantinorum  Oppidum,  t,  n. 
Ville  de  la  Corse,  au  N.  O.  de 
file,  près  du  lieu  où  est  aujour- 
d'hui Bastia. 

MantiscVnor,  iris,  âri , d. 
Plaut.  Deviner,  prédire. 

Mantissa,  0*  f.  (mot  toscan. 
Fest.  manus  tensa.  Seal.).  Lucil. 
Surplus, surcroît,  ce  qu’on  donne 
par-dessus  le  poids  et  la  mesure, 
comble. 

MaNTO,  as,  arc,  n.  Plaut. 
fréo.  de  maneo.  Attendre. 

ÎNIaNTUA,  0,f.  Virg.  Man  loue, 
ville  de  la  Gaule  transpada  ne. auj. 
du  roy.  Lombardo- Vénitien. 

MahTUÂNUS,*,  um.  JT/a/.Map- 
touan,  de  Mantoue. 

MaKTUBN  a ,0,f.  ( maneo).  A ug . 
Déesse  qu’on  invoquait  pour  que 
les  époux  restassent  ensemble. 

MXnuâus.’  w.  /.  lé,  u.,  is, 
Plin.  Qui.  concerne  la  main. 
— fasciculus.  Poignée.  Manua- 
lia  saxa.  Non.  Pierres  qu'on 
peut  soulever  ou  lancer  avec  la 
main . Manualis  aaua.  Teri.  Eau 
qui  servaitàlaverles  mains  avant 
le  r e pas . Ma nuate . M. E lui  à li vr e . 

Manuâna.  Voy.  Maka. 

MXnüârius,//,  m.  Laber.  Vo- 
leur. 

MXnuârius,  a , um.  Plia.  De 
la  main,  où  la  main  agit,  fait 
avec  la  main.  Manuaria  moi  a. 
Dig.  Meule  qu'on  tourne  avec 
la  main.  Manuariam  0s.  Gell. 
Argent  gagné  au  jeu.  ||  Monnaie 
courante. 

MXüttÂTUS,  a,  um.  Plin.  Mis 
en  faisceau , en  gerbe , etc. 

MXzftiBÂLUsTA,  0,/.  Vcg.  Ar- 
balète , arc  à jalet. 

MXkÜballistâeios,  ii.  Vcg.  I 
Arbalétrier. 

MXnÜbiæ,  arum,/,  pl.  {ma- 
rnas , ris).  Cic.  Dépouilles  des 
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ennemis,  butin.  (}  Part  du  géné- 
ral dans  le  butin.  ||  Gell.  Argent 
delà  vente  du  butin,  fl  .Vac/.Pi  liage, 
extorsions  des  gouverneurs  de 
provinces.  Coup  de  foudre. 

MXn&biâlis,  m.  f. , lé,  n. , is. 
Sud.  et  MXnÜBIÂBids  , a,  um . 
Plaut.  Qui  concerne  le  butin. 
Manu&ialis  pecunia.  Sud.  Ar- 
gent qui  provientdela  vente  du 
où  ti  n .Manubiarius  amie  us.  Plaut. 
Ami  qui  aide  à faire  du  butin. 

MXnCbius,  a,  um.  Ftaul.  Qui 
provient  du  butin. 

MXnub&iâtus,  a,  um.  Amm. 
Emmanché,  qui  a un  manche. 

MXnubriUlum,  /,  n.  Ce/s.  Pe- 
tit manche. 

MXnubrium,  ii,  n.  {manus). 
Cic.  Manche.  — epistomii.  Vitr. 
Clef  d’un  robinet  de  fontaine.  =■ 
— e manu  aiieui  eximcrc,  prov. 
/Y.Fnirc  manquer  une  occasion. 

MXnPci&lum,/,*.  Faisceau.  — 
stramentitium . Pdr.  Tas  dt-  paille. 

MXnCfacTüs,  a,  um.  Cic.  Fait 
avec  la  main,  artificiel. 

MAnÜi.Ea,  a,  f.  Plaut.  Man- 
che. JJ  Vitr.  Partiede  la  catapulte 
eù  était  attachée  la  corde. 

MXwfiLEÂRius,  ii,  m.  Plaut. 
Tailleur,  qui  fait  des  robes  à 
manches. 

MXü&lEÂTVS,  a,  um.  Plaut. 
Qui  a des  manches.  ||  Sud.  Vêtu 
d’une  robe  à manches.  J|dVv*.  Qui 
annonce  la  mollesse,  efféminé. 

ManülÈus,  /,  m.  Plaut.  Gant, 
mitaine. 

MXnulia,  a,/.  Vitr.  Petite 
inain.  ||  Clef  ou  noix  quisertà  la 
detentè  de  l’arbalète. 

MXnÛmissio,  ônis,f  Cic . Af- 
franchissement, action  de  don- 
ner la  liberté. 

*MXntiMissoR,  ôris,  m.  Teri. 
Qui  affranchit,  met  en  liberté. 

îMXn  Omis  sus,  a,  um , part,  de 

Manumitto,  is t misi,  mis  sum, 
1ère.  Cic.  Affranchir,  donner  la 
liberté,  mettre  en  liberté.  ||  Tac. 
Emanciper  des  enfansadoplifs. 

MXNUuR,àm,fï/7,</.  Gell.  Déro- 
ber, filouter,  couper  les  bourses. 

MXîiKPRÊTinM, //,  n.  Cic.  Ce 
qu’on  donne  pour  la  façon  d’un 
ouvrage,  prix  d’un  ouvrage.  = 
Salaire, récompense. \\Asc.  Pcd. 
Façon,  travail. 

MXnus,  us,/.  (fAotvèç,  ouvert). 
Main.  Manum  cum  hoste conferre , 
conserere.  Cic.  En  venir  aux 
mains  avec  l’ennemi.  Manu  ar- 
pere.  Sali.  Prendre  à main  ca- 
mée, conquérir. — utrdçuc.  Mart. 
De  bon  cœur,  à bras  ouverts.  — 
docere.  Cic.  Montrer  au  doigt  et 
à l’œil.  — plcnà.  Cic.  Abondam- 
ment^ pleines  mains. — morbos 
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facere.  Sèn . Se  cfttuer  des  ma- 
ladies. — mederi.  Ce/4.  Faire  des 
opérations  de  chirurgie.  May  ut 
ajferre  sibi.  Cic.  Se  tuer . — ta- 
ferre  a lient.  Ctt.  Faire  violence 
ou  saisir.  — date.  Nep.  — lolltre. 
Cic.  S’avouer  vaincu.  — iollett. 
Cic . Faire  un  geste  d’admiration, 
de  surprise.  — tenderc.  Cas.  Sup* 
plier.  Manibus  tetjuis.  Tac.  Avec 
un  avantage  égal.  — pedibusçue. 
Ter.  De  tou  tes  se  s forces.  Ad  ma- 
nant habere.  Cic.  Avoir  tous  sa 
main,  à sa  disposition.  — rentre. 
Quint.,  Se  rencontrer,  tomber 
tous  la  main.  — . Varr.  S’appri- 
voiser (en  parlant  des  animaux). 
—.Nép.  En  venir  aux  mains.  Ad 
mamim  in  tuer i . Plût.  Regarder 
de  près.  — serras.  Cic.  Secré- 
taire. fie  manu  in  manum.  Cic. 
De  main  en  main,  ou  de  la  main 
à la  main.  In  ma  nus  rentre.  Sali. 
Tomber  dans  les  mains.  In  manu 
tué  id  est . Plaut.  Cela  est  en  vo- 
tre pouvoir.  In  manibus  csse.dc. 
Etre  entre  les  mains,  ou  être  sur 
le  métier. — habere . Cic.  Choyer, 
favoriser,  caresser.  Per  manus. 
Cas.  De  main  en  main.  = Lie. 
Par  tradition.  Per  manus.  Sali. 
Par  la  force.  Sub  manus  succe- 
dere.  Plaut.  Réussira  souhait.*— 
esse.  Cic.  Etre  sous  la  main,  tout 
||  Art,  travail,  industrie. 
ma  manus.  Quint.  £bauche. 
Manum  summum  , extremam  , 
ni  (imam  operi  imponere.  Quint. 
Mettre  la  dernière  main,  perfec- 
tionner. ]l  Ouvrage  de  Part. — 
Xcuz/dos  Mart.  Les  chefs-d’œu 
vrc  de  Zeuxis.  ||  Saet.  Coup  de 
dés.  H Quint.  Coup,  hotte  de  gla- 
diateur. IJ  Virg.  Exploits,  actions 
guerrières.  |1  Main,  écriture,  ca- 
ractère, Manum  c etc  rem  habere. 
Plaut.  Ecrire  vite.  — a lieu  jus 
*mart.  de.  Aimer  l’écriture  de 
quelqu’un.  H Multitude,  troupe; 
bande  de  soldats.  — magna.  Cic. 
Forces  considérables.  —pare à. 
Cic.  Poignée  de  soldats.  ||  Plût. 
Main  de  1er,  harpon.||  CVc.Trom- 
pe  d 'éléphant. !|  — /narine*.  Pasâ. 
Rames  de  bois  de  frêne.  ||  Manum 
nen  rerterim,  nrov.  Cic.  Je  ne 
ferais  pas  le  plus  petit  mouve- 
ment pour...;  peu  m’itaporte. 
Manus  manum  laçai,  prov.  On 
se  prête  un  mutuel  secours. 

M h* va , a , u m , i n u J . pour  bonus . 

* MXMÜtÏOiom,  ii,  n.  C.  Au h 
Actiondefrotterdoucementavec 
la  main. 

• Marzir,  Iris,  orna.  g.  (mot 
hébreu).  Scd.  Dont  la  naissance 
est  illégitime. 

MXvILia,  fum,  a.  Pt-  Virg. 
r*r  Masau.1. 
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Ma rva,  ce,  J.  fmbl  punftfûf). 
Wor.  Serviette,  linge  dont  on 
couvre  la  table.  ]|  Quint.  Signal 
dcsjeuxdonnéavCcunesèfrieUe. 
— - Mcgolcstnca.  Mari.  Jeu*  en 
P honneur  de  Cybèitfc.  ||  Mart. 
Tapis  à mettre,  sur  uhê  table.  | 
Carte  de  géographie. 

Mafp&la  ,a,f  Hier.  Petit  Knge. 

MabaRÂTHa.  Pib).  Jusqu'à 
l’avénement  dtï  Seigneoè. 

MARAtntirus,  a,um  Cfr. 
Marathe,  île  voisine  de  Corfou. 

MXrXthoR , bnis,f.  V de  rÀfc* 
tique , où  lesP erses  fnrtn  t vain  eus. 

MXrXïhSWs,  tdii,  f.  Stat.  et 
MXrX+hôiuOs,  a,  u/n.  Cic.  De 
Marathon,  fl  Stat.  Athénien. 

MÂRATnBÏTts,  at  m.  Cat.\ in 
de  fenouil,  fenouillctte 

MaRaTHEui*,  /,  n.  {jripsfh ov)r 
Plia.  Fenouil,  plante. 

Mabcem.ka,  drum , n.  pt.  Cic. 
Fêtes  à Syracuse,  eh  i honneur 
de  Marcelhis. 

Marc  EN  s,  lis, omit.  g.  Cl.  Flé- 
tri, fané,  oassé.  Ma  reçut  es  ara. 
Mart.  Hafsîns  secs.  — te  ne  b ne. 
Lue.  Ténèbres  Oh  l’Oti  respire 
un  air  lourd  et  înfeèt.  Lan- 
guissant, affaibli,  appesanti,  en- 
gourdi. Marcer/  tcm  potùrem  réf- 
éré are.  Hor.  Ranimer  un  bu- 
veur déjà  ivre  . Mafcentia  'ptxcrtla. 
Stat.  Breuvage  nui  eWivre.  Mar- 
cens  fia  m ma.  Cl.  Mam.  Feux 
amortis. 

MarcëO,  es,  eSi,  cêre , a.  Ci. 
Etre  flétri,  fané,  passé.  =e*Etre 
languissant,  abattu,  engoOrdî, 
affaissé,  énervé.  — ritio,  sam  no. 
Lie.  Etre  appesanti  pat  le  vin  , 
par  le  sommeil.  — ab  a nais.  Or. 
Etre  cassé  dé  vlefllOsSC.  *—  ttlio. 
Just.  S’amollir,  croupir  dansl’oo 
si  Vêlé.  — me  tu.  Curt.  E tre  engour- 
d i par.  I a p èur , i m mohi  I e d ’enroi . 

MaRcEscMTs,  fis,  otnn.  g.  Qui 
se  fane,  se  passe,  se  flétrit. 
Languissant,  sarisforee , abattu.-- 
nnetc  cibi  jfamarhas.  Stiet.  Esto- 
mac fatigué  du  poidsdes  viandes. 

M a r c «s  c YbÏm  s , Ui . / , le , n. , is. 
Plaut.  Aise  à se  gâter,  qui  peut 
aisément  se  corrompre. 

!V1  ARcF.sfco , fs,  mal'eui,  Sri  ri, 
n.  P/in.  Se  flétrir,  sefaner.==  Laà- 
gttir,  s'abattre , S’engourdir.*-— 
ofh.  L/c.Cmupir  dans  l’oisiveté. 

Marchio,  êm'jt,  m.  Comman- 
dant de  cavalerie  préposé  à la 
garde  dei  frontières.  (De  la  le 
titre  de  marquis.) 

Maechiôkâtüs,  a h,  h.  Mar- 
quisat. 

M ARCtlidîtDSA,  ^/Marquise. 

MarcianopoLis,  i,.f.  Vlfl.  de 
la  Mésie , nu j.  Prorata,  .tans  la 
Turquie  d’Europe. 
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M AdWteÜ  i.os.a.ain.  In.  ëhk.  de 

Manet ntj s,  n.  i misparcas  au 
maires).  Oc.  Flétri,  fané,  pAs*d. 
«.Faible,  dnerré,  abatte,  appe- 
santi. — MUM».  Ptfn.  Areahlr  de 
sommeil."* sttf.  Oimn.  SoleilpSIe. 
Mtrrrida senretas.  V. Mat  vieil- 
lesse languissante.  Mam'éaaurcs 
cqnfs  frish  P/m.  les  eberanit 
fatigués  ont  l'bmilt*  hatae.  =s  — 
roleptate.  Sen.  Amolli  par  la  rt>- 
Inntd.  enrmmjra. 

MA»ci6toma« , m.  /,  rf,  *s, 
ù Terf  Qiilcot!eerlii'l’h#rt-siar- 
qite  Manrion. 

Msactfon,  tris,  *î.  rtia.  Péer 
Marri.  Esftave  de  MarttW. 

Maucomam,  d.  et “ itaWKi , 
3 ram,  m.  pt.  Vf!/.  Anciens  peu- 
p'  •sdeGermaftie,anj  deBohériic. 

MsttcP*,  Arit.tn  P.Va.Corrtip- 
tî  n,  pom-rihtre,  j|  fiels.  Létliar- 
gie,  assoupissement  léthargique, 
laBpieur , engotthlisaeinent.  | 
VrU.  îinncbalance , trfglifceWe . 
= Kàcbete. 

MAntftt.inTns,*,»».  Ftr/.Pafié 

MaheClm,  1,  m.  P/t».  Mar- 
teau de  fmperort_ 

MxncO«t/,a».  Celui  qui  dlaîtW 
au  mois  de  mat».  | hriJ.  Marteau. 

M*iM,  ïïftrni,  /tt./f.Pénplesde 
la  Mc'dle,  habitaient  près  de  la 
mer  Caspienne.  | Antre  peuple 
au  nord  de  la  Paronamise. 

Maudit*  , > . m.  Flebrc  de  M T - 
die,  auj.  Kisil-OuieO.  ■ ’ 

rnXa».  rs,  n.  Pic.  Mét.  »»■ 
/o  misrcrc.  Vi/g.  Remuer  eicf  et 
terre.  Mf&rià  el  itiontes ptâtrrèri. 
Sali.  Promettre  monts  et  mer- 
redles  !|Pr/jp.  Frnldemer. 

' ert  de  mer.  { Tare.  Pays  m»H- 
tîmes,  lies 

.Ma ar  iân.fimrfi , A'-^etrb» , 
Adhiopirirtn , etc  Vif.  res  mots. 

— AsiaNetsm.  SoN».  MtrdeCa- 
raiuanie  et  de  Rhodes,  partie  de 
la  ItWdkerrane’b.  — JsphalHlcs 
Vby.  Mas*  Mortbum.  — 
nium.  PI  in.  Mer  orientale  d'I- 
talie, partie  de  ta  MdBiterHme. 

— Acan/am.  PHn  Merd'Atahie 
(réfetr  Ajnn),p#ttié  dé  l’Ofdan 
crtdopîqne. 

MaRï  Cttrpa/AtVm.  PHn.  Mer 
située  entre  les  Mes  dé  Crète  et, 
de  ftbode*.  a«)  rtt'r  de  Srar- 
panto. — Congda/um,  Croninm. 
nib.  Met-  Oloriale,  partie  de 
l'Oee'an  teptétitrional.  ' 

M AP.  r.  l'.oum.  Océan  odédtal 

(mer  dé  la  Chine  et  dn  dbpoti). 

—KrYthrceUm.  MwWoUgé,  polie 
Arabique.  — KrlcriUs.  I.ajçrâjtde 
Mer,  té  Drfen. 

Mini  l'n.inm.  Mer  d'airain, 
grand  rase  du  temple  deSalotrthn. 

M*u  Bftt.  Mer  de 


é 


HAM 

t T+éiM*t  b*  de  Qénivacéïh  , 
cm  mer  de  Galilée , grand  lac  de 
Judée.  — Gallican.  PI.  Auj.  golfe 
deLyo»,part.de  la  Méditerranée. 

AJ  ARE  Hadriaticum.  V . À» Bt^A- 
TtcüM.  — Hellesponticum . /Y/». 
L’Hellespont , auj.  le  détroit  de 
Gallipoii  f des  Dardanelles.  — 
Merperium.  Partie  de  l’Océan 
occidental , an).  mer  de  Guinée. 

— Hfpcrùprcuru.  Plia.  Partie  de 
l’Océan  septentrional , auj.  mer 
de  Moscovie  et  de  Tartane.— 
Hfnanam.Siat. Mer  Caspienne. 
Mare  Jdumaum.  Mer  Rouge.  — 
lnferum.  Cir.  Mer  de  Toscane , 
partie  de  1»  Méditerranée.  — I/t~ 
tenus  ou  Jnternum.  Pim * Mer 
Méditerranée.  — Junci.  Scu.  — 
GarccU.  Mer  Rouge.  Mare  Li - 
gus  tic  un.  Plia.  Mer  Ligustique, 
entre  la  Gaule  et  l’Italie,  auj. 
rivière  de  Gène*. 

Mars  Magnum  ou  — Mediter- 
raneum.  Plia.  Mer  Méditerra- 
née, entre  l’Europe,  l’Afrique 
et  l'Asie.  — Mortuum.  Bill.  Mer 
.Morte , lac  Asphaltite  en  Pales- 
tine. — Myrtoum.il . MerdeMyr- 
tp,au) . Mandrin ,da ns  l’Archipel. 

.Mans  Nostrum.  Lir.  Mer  qui 
baignait  les  possessions  des  Ro- 
mains dans  les  trois  parties  du 
monde,  anj.  la  Méditerranée. 

Mà«i  Phasianum.  Plia.  Par- 
tie du  Pont-Euxin  , auj.  raer  de 
Mingrélie.-— Pigrum.  Tac.  Mer 
Glaciale , part. de  1* Océan  septen- 
trional. — Ponticum.  Tac.  Pont- 
Euxin , mer  Noire  ou  Majeure. 

'üloaxHulrum.  /V/n.  Partie  de 
*l'*Ôçéan  Indien,  ou  mer  Rouge, 
golfe  Arabique. 

Mak£  Salis.  Mtr  Morte  , auj. 
mer  Baltique*  partie  de  1 Océan 
septentrional.  — Superum.  Plia. 
-Mer  Adriatique.  ....  v 

Mare  Thuscum-  Plin.  — T/r- 
, Pkaaum.  Mer  de  Toscane,  par- 
,|ie  de  la  Méditerranée, 
pi.  Mare Vcnedicum.  Auj.  gojfe de 
Dantzick,  dans  la  mer  Baltique 
— Vcrginiùm . Ptol.  Auj.  la  Man 
che,  ou  le  canal  Saiut-George , 
entre  à* Angleterre  et  l'Irlande. 

MarxôtYcv*,  »,  ont.  Hor.  De 
Maréotide.  ||  D’Egypte. 

• .v  Mariôtis,  ïdis,  Y.  Ma- 
réotide , contrée  delà  basse  Egjp- 
,te,  célèbre  par  son  vin. 

' '^Iarga,  a,  fi  PU»-  Marne 
j,  ,tnfre.  grasse  blanche,  etc 
dont  on  fume  les  terres. 

. ...  MaR»*R1»,  ïdis,/.  Plia.  Sorte 
de  petite  datte  blanche  et  rouge 

forme  d’pneoerle.  r 
Margarita,*,  / {,p*gitqfx*b 

AD.0 Uto*  *>  A 
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cbande  de  perles.  ||  adj.  — por- 
ticus.  A.  Vid.  Portique  où  l’on 
vendait  des  perles.  _ •: 

Margarîtârius,  il.  ai. 

Firm.  Joaillier  , marchand  de 
perles;  celui  qui  les  pèche. 

MaJëgXrïtÂtus,  a , um.  Ven. 
Fort.  Orné  de  perles. 

MA»GXaiTYfBa , a , um.  Plia. 
Qui  produit  des  péri  e&.Murgaritt- 
fera  c oc  h Ica.  Plia.  Poisson  à 
coquilles , qu’on  appelle  la  mère 
aux  perles. 

Margabïtum,  i,  a.  Van . V oj. 
Margarita. 

-MaRgYno,  in»  Ôvi,  aluni,  à ré. 

Z/V.Border,entourerd’unbord, 
d’unehordure. — rias.  Lie.  Re- 
hausser les  bords>  dû  chemin.  || 
Marger,  terme  d'imprimerie. 

jMargo  ,*ïnis,  m.  Or,,  fi.  Jur. 
Bord,  rebord,  bordure. K — tem- 
p/i.  Slat.  Seuil,  marches  du  tem- 

Ile.  ||  Varr.  Margelle  de  puits. 
Plia.  Frontière.  (|  Or.  Ourlet. 
./W. Marge, leblanc  d’une  page. 
Margom,  »,  n.  Ville  de  la  Mé- 
sie,  auj.  Passarowil*  (Turquie 
d’Europe)  au  confluent  du  Mar- 
gus  et  du  Danube. 

Margus  , i,  m.  Rivière  de  la 
Thrace,  aui^  laMorava,  dans  la 
Turquie  d'Europe.  . , 

Mariæborgum,/,  ».  Marien- 
bourg,  ville  de  Prusse. 

Marjanæ  fosste,  àrum,  /.  pl. 
Aigues-Mortes  ou  le  village  deFoz 
ou  pnssai  t, selon  quelques-uns , le 
canal  ou  fossé  deManus(Gard). 

MaRUKOS  mulus,  i , m.  Front. 
Crochets  de  crochetcur. 

MaRÏga,  *,/  Déesse , femme 
de  Faunus. 

MXrïgi,  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  Ligurie, 

Mariduncm,  i , n.  Ville  de  la 
Bretagne,  auj.  Caerfnarthen , 
ville  d’Apglelcrre. 

MXrïnus,  a,  um.  Cic.  Marin, 
de  mer.  — morsus . Plia.  Acrelé, 
mordant  de  l’eau  de  mer. 

MXats,  p'én.dzmanoudcmas. 
MXrisca,  a,/,  {mas).  Plia. 
Grosse  figue  sans  saveur.  |J  Jur. 
Fistule  au  fondement, tumeur  sem- 
blable à une  figue.  ||  Hémorroïde. 

MXriscom,  i,  ».  etMXRiscoe, 
i,  m.  Plia.  Jonc  marin. 

MX  rît  a,  »,  / Hor.  Femme 
mariée.  _ . i * i 

M A RIT  ALIS  9 H2.  J»  9 te  « A p 
Cic.  Marital , de  mari , de  ma- 
riage , conjugal.  , . . ’ 

MXrItâtos,  »,  um,  part,  de 
mari/o . Maritala  pccunia.  Pl.  Dot. 

MXrïtYm us,  »,  um.  Cic..  Ma- 
ritime , de  la  mer  —cursus.  Cic. 
Traversée.  — affilatas.  Plia.  Air 
de  mer,  brise  de  mer.  — triai g-* 
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'plus.  Flor.  Triomphe  naval.  Ma- 
ritimi  testas.  Cic.  Flux  et  reflux. 

— homincs.  Cic.  Habilans  des 
côtes.  = — mores.  Piaut.  Carac- 
tère mobile,  inconstant. 

MXrïtOj  as,  ici,  ôiurn , Sri. 
Suet . Marier,  accoupler.  = — 
rites.  Col.  Echalasser  des  vignes. 
—populos  ritium propagine.  Hor. 
Marier  les  vignes  aux  branchés 
des  peupMers.=C/.  Féconder. 
MXrït  üs ,i,m.  (mas) . Cic,  Mari , 
époux.  JjMâle  che*lesaniniaux.|J 
Col.  Coq.  ||  — olcns.  Hor.  Bouc. 

MXrïtus,  »,  um.Or.  De  mari, 
de  mariage.  Monta  lex.  Hor.  Loi 
d’Auguste  concernantlcs  maria- 
ges. —fiides.  Prop.  Foi  conjugale. 

— pccunia.  Piaut.  Argent  ae  la 
dot.  = Ma  ri  la  arbores.  Plia.  Ar- 
bres embrassés  par  la  vigne.— 

A tien.  Qui  féconde.  Manti  iui— 
1res.  Pluies  fécondes. 

MarmarYca,  a,  /•  Plia.  La 
Marmariqne,  contrée  de  Libye. 

MarmarYcüs,  »,  um.  De  la 
Marmarique.  ||  De  l’Afrique 
Marmarica  ferq.  Sid.  Eléphant. 

Marmarïdks,  te,  m.  Or.  Qui 
est  de  la  Marmarique.  Marma- 
ridte,  arum  , m.  pl.  Habitans  de 
la  Marmarique. 

MarmXrîtks  , is,  /.  Fume- 
terre , plante. 

MarmXrïtis,  ïdis , fi.  Plia. 
Plante  gui  croit  dans  les  car- 
rières de  marbre. 

Marmor,  S ris,  n.  (pappalpw, 
briller).  Cic.  Marbre  J//»  J mar- 
mor c tertio  notatum.  Mari.  Cam- 
pagne située  à 3 milles  de  la  ville . 
— Virg.  Mer.=K  Fl.  Mer  gelée. 

M arm Ürà nui*,  n,  m.  Sen. 
Marbrier,  qui  travaille , façonne 
le  marbre.  -, , . 

M arm  ôaâtxo  , Ônis , /. . Apul. 
Ouvrage  de  marbre,  action  de 
revêtir  de.  marbre. 

Marm^râtum  , »,  ».  Plia. 
Feuille  de  marbre  appliquée 
contre  un  mur.  ||  Stuc,  compo- 
sition de  marbre  et  de  chaux. 

Marmôrâtüs,  »,  um.  Sial. 
Revêtu  de  marbre.  ||  Cic . Gravé 
sur  le  marbre.  V-  ^ UL 
MarmBreâbius,  ii,  m.  Vitr. 
Statuaire,  sculpteur  en  marbre. 

MarMÔREUS,  »,  um.  Ciç.  De 
marbre. — thalamus.  Virg.  C h a m - 
bre  ù coucher  ornée  de  marbres 
précieux.  Marmorea  ars.  Vit/. 
La  sculpture,  ss  Blanc  , poli , 
comme  le  marbre.  Mannûrea  cer- 
eix.  Virg.  Cou  d’albitre.=  Or. 
Dur  comme  le  marbre. s=De  la 
mer.  Marmoreumtetjuor.  Virg.  La 
plaine  liquide.  . : ■ 

Marmüro,  às , are.  Lampr. 
Orner,  incruster  de  marbre. 
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Maam6im>süs,  a,  um.  Plin . Dc*| 
la  nature  du  marbre. 

Marobudum,  /,  n.  Prague, 
capitale  de  la  Bohême. 

Marochium.  //,  «.♦‘Maroc, 
royaume  d’Afrique.  „ 

Marônëa,  te,  /.  Maronée  , 
ville  nfarilime  de  Thracc,  célè- 
bre par  ses  vins. 

INfXnBiiËus,  a,  um.  Plin.  De 
Marortée  , ville  de  Thrace.  |] 
67a/.  Dè  Virgile. 

MXrôniâkus,  à , um.  S/a/.  De 
Virgile. 

MXrônïtbs,  te,  m.  Qu»  est  de 
Maronée.  |[  Maronites,  habilans 
du  mont  Liban. 

Marpêsius,  a , um.  De  Mar- 
pèse,  montagne  dè  J’ile  de  Pa- 
rcs. DTarpc.ua  cautcs.  Virg.  Mar- 
bre de  Paros. 

Marpessus  , »,  m.  Montagne 
de  Pile  de  Paros,  d’où  l’on  tirait 
un  marbre  célèbre. 

Marra,  a , /.  Co/.  Marre  de 
vigneron,  houe  qui  sert  à couper 
les  mauvaises  herbes. 

MarrCbiüm,//,  nf  (HeâhSuc 
amer).  P tin.  Plante  utile  contre 
la  morsure  des  vipères.  |J  V. cap. 
des  Marscs  au  N.E.  du  lac  Fucin. 

MaiuiÜbius,  a,  um.  Virg.  De 
Maérubium,  ville  capitale  des 
Mânes.  N 

MaRRCcÎNI,  ôrum,  Ut.pl.  P/in. 
Peuples  du  Summum,  sur  la  cote 
dé  la  mer  Adriatique. 

Mars,  iis,  m.  Cic.  Mars,  dieu 
de  ta  guerre.  = Guerre,  bataille, 
combat.  Marttm  acccndcre  con- 
ta. Anime»:  les  combattans  par 
Je  son  de  la  trompette.  Marte 
aperto.  Scn.  p.  A force  ouverte. 

[ Fortune,  hasards  de  la  guerre, 
chances  du  combat.  — anccps 
dits  fuit.  Lir.  La  victoire  fut  long- 
temps douteuse.  Varia  marte pug- 
na/um  est.  Quint.  On  combattit, 
avec  des  chances  diverses  de  suc- 
cès. Mûrit  ft'juo.  Virg.  Avec  un 
avmitage  £gât.  ||  — suo  pugnare. 
Z/V.  Combattre  à cheval , en  par-, 
lank  des  cavaliers.  — alieno . Z/V. 
Descendre  de  cheval  pour  com- 
battre à pied.  I|  Esprit  guerrier, 
feu,  ardeurde la  guerre. — cteco. 
Virg.  Avec  une  fureur  aveugle. 
=r — nostro.  Cic.  Par  nos  propres 
forces  , par  nous-mêmes,  sans  le 
secours  d'autrui.  Marsforchsis. 
0\>.  Querelles  du  barreau.  || Une 
des  sept  planètes, 

MaAH. orüm,‘m.  pï.  Mars  es, 

Ecunles  d’Italie  , habitaient  les 
ordsduIacFucin  J Autre  peuple 
de  la  Germanie  , voisin  du  Rhin. 

MarsTcqs,  a,  um.  Cic.  Qui 
tdftèèrriéles  Marscs. 

Marsioki,  orum , m.  pl.  Peu- 
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pie  dcGcrmauic.voîsinde  l'Oder. 

Mauspëdis,  is,  m et  Maxs- 
pÏter,  /ris , m.  Ce//.  Surnom 
du  dieu  Mars. 

M a rsü  pi  um  , ù\  a.  Varr.  Bourse 
(pour  mettre  l’argent). 

Marsus,  a,  um.  Hor.  Marse , 
qui  concerne  les  Marscs.  == 
Marsa  ncenia.  Or.  Enchante- 
mens,  magie  (les  Marses  étaient 
réputés  grands  magiciens). 

Martes,  />,/  (Mars).  Mari. 
Martre  zibeline,  animal. 

Martmlis,  m.f,lë,n.  ,is.  Cic 
Martial,  de  Mars,  de  la  guerre. 

Martiânus,  a , um.  Cic . De 
Mars.  Marliana  si  ha.  La  forêt 
Noire,  en  Allemagne. 

MaRTiÂNÆ,  arum,  f.  pl.  Auj. 
Marchiennes,  bourg  sur  b Scar- 
pe  (Nord). 

•MaRtÏcôla,  te,  m.  f.  Or.  Qui 
révère  Mars;  belliqueux,  qui 
aime  la  guerre. 

Marti  g£ha,«  ,m.f.  Or.  cIMar- 
tYgËnus,  a,  um.PlauL  Engendré 
de  Mars,  de  la  race  de  Mars. 

Martigium,  il,  n.  Auj.  Mar- 
tigues, ville  et  port  de  France 
(Bouches— du— Rhône). 

Martiropolis,  //,  f Auj 
Tours,r.deFr.(lndre*et-Loire) 

MARTlÔBARBéLÜS,  I,  m.  Vc£. 
Soldat  qui  lançait  des  balles  de 
plomb.  ||  Balle  de  plomb. 

Marti&Lüs,  /,  m.  Pctr.  Petit 
marteau. 

M artius  , a,  um.  Or.  De  Mars. 
Ma rha proies.  Or.  Rémus  et  Ro- 
mulus.  — arena.  Or.  Champ  de 
Mars.  [|  Qui  concerne  la  guerre  , 
les  combats;  martial,  belliqueux 
j|  M artius  mensis.  Le  mois  de 
mars.  Martin  calcndte.  Cic.  Le 
premier  de  mars. 

MartClüs,/,  m.  Pl.  Marteau. 

Martyr, yris,  m.  et /.  (pdprvp, 
témoin).  Eccl.  Martyr,  confes- 
seur, qui  scelle  de  son  sang  le 
témoignage  qu’il  rend  à sa  foi. 

Martyrium,  //,«.  Eccl.  Mar- 
tyre , mort  soufferte  pour  la  foi. 

Marum  , /,  u.  Plin.  H erbe  odo- 
riférante. f 

Mas,  dns , m.  (Mars).  Cic. 
Mâle.  =?: Viril,  courageux,  qui 
a de  la  vigueur.  Mares  auiuti . 
Hor.  Esprits  mâles. 

Masburgi  , ôrum , m.  pl. 
Burgos , ville  capitale  de  la 
Vieille- Castille. 

MascClesco  , is,  sccre , n. 
Plin.  Devenir  mâle. 

Mascülëtüm  , i , n.  Plia. 
Treille  ou  berceau  de  vigne. 

MascÔlïXK,  adv.  Chahs.  Du 
genre  masculin. 

Mas  g ÔlEs  us,  a,um.Plin.  Mascu- 
lin, de  mâle,  Quint, Mâle, viril. 
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MascDaus  , a , um.  Lia.  Mâle. 
= Hor.  Viril , courageux.  x=  — . 
carda.  Vitr.  Partie  saillante  du 
gond  qui  entre  dans  la  partie, 
creuse,  qu’on  appelait  carda  fc - 
mina. 

Masora  , te , f.  Masore  , ai»-* 
tique  du  texte  nebrea.  < 

Maspëtum,  t,  n.  Plia.  Feuille 
du  laserpitium.  ||  Di  ose.  Tige.  ■ 
Massa,  n,f.  (puxaet» , pétrir). 
Cal.  Masse  , bloc , gros  mor- 
ceau. — muti.  Cal.  Lingot  d’or. 

— coacti  lactis.  Or.  F romage. 

— ferri.  Col.  Gueuse  , grosse 
masse  de  fer.  — mormons.  Plin. 
Bloc  de  marbre.  ||  Or.  Le  chaos. 
||  Bibl.  Pâte. 

M ass tes yli , ôrum , m.  pl.  Plin . 
Peuples  de  la  Mauritanie  cé- 
sarienne. 

MassagËTÆ,  arum , m.  pl. 
Just.  Peuples  de  la  Scythic. 

* Mass  a Lis  , m.  f. , le , , ù. 

Teri.  Informe  comme  le  chaos. 

* MassâlÏtex  , adv.  Teri.  En 
masse  i en  gros  , en  généraL 

Massâris  , is,  / Plin.  Raisin 
sauvage  propre  â la  médecine.  \ 
MassYcus  , a , um.  — nions. 
Montagne  de  Campanie,  ra— 
nomméCjpour  ses  vins.  Massicu 
rina  , oi»  Ma  s sic  um  , abs.  Vins 
qu’on  récoltait  sur  cette  mon- 
tagne. , A 4;  Vïdf?  * 

MassYua  , te,/  Cas.  Maa- 
silie,  v.  de  U Gaule  narbon— 
naise,  auj.  Marseille,  (va v iZ 
MassYliâwus  , a , um  , Ms  ri. 
MassYiiknsis  , m.  f.  , se , n . , is. 
Plaui.  De  Massilie  , Massilien, 
auj.  Marseillais.  Mussilienscjmo , 
res.  Plaut.  Mœurs  efféminées. 

IVIassYuotÏcus  , a y um.  De 
Mnssilie.  Massilioticum  ostium. 
Plin.  Embouchure  du  Rhône* 
MassYlYtÂKI  , ôrum,  m.  pl. 
Vitr.  Massiliens,  Marseillais.  / 
Masso  , às  , àri , àtum  , àrè l 
Lucr.  Réduire  en  masse. \\Thcod. 
Pn'sc.  Mâcher. 

Massüla  , te,  f.  Col . dim. 
de  massa. 

Massyla,  n,  f.  Plin  Ville 
d’Afrique,  dans  la  Cyrénaïque. 
Virgile  place  cette  ville  au  fond 
de  l'Ethiopie.  + i 

Massylæus  , a , um.  Mari. 

Massilien.  » . 

Mass  yli  , Ôrum  , m.  pl.  Virg. 

Peuples  de  Libye.  ->*i  lé 
MastYcâtio  , ônis ,/.  C.  Asp,  i 
Mastication.  -i . . t f 

M astYcâtus,«,i«av.  y/p.  Mâché. 
MastYcï  et  MastYcux  , es , / 
0*a»TiXR).  Plin.  Mastic,  gomme, 
suc  du  lentisque.  fri.  i, 

Ma5tYchâtus,  a,  um»  Lmpt* 
Couvert  de  gomme.  ,—vtoc  ■ 


MAT 

MiSTÏcÎNPS  et  — -CUÏKUs  , a , 
um.  Paît.  De  mastic. 

MastYccm  et  Mastichtim  , /, 
m,  Poil.  V.  Mastice. 

MaSTÎGEUS,/,*!.  etMASTIGIA, 

a , m.  Plaut.  Qui  mérite  les 
élrivières. 

JMàstïg&fhÔrüs  ,/,  m.  (pxtniti 
fouet;  ftp»,  porter).  Prud,  Huis- 
sier anné  d'une  verge,  qui  pré- 
cédait les  Agonothètes. 

Mastix,  igis , m.  Fouet,  ins- 
trument avec  lequel  on  donne 
les  étrivière». 

Mastrîcum  , /,  a.  Auj.  Maas- 
tricht , v.  des  Pays-Bas. 

Mas  talc  A,  i r,/ (mot  sarde). 
Cic.  Vêtement  fait  de  peaux  ae 
bêtes  sauvages  , avec  le  poil. 

Mastrücatus  , a , um.  Cic. 
Qui  porte  des  vètemens  faits  de 
peaux  de  bêtes  sauvages. 

Mastüs  , /,  m.  (/xa<rrî>ç , ma- 
melle ).  Vitr.  Ajutoire  , aju- 
tage , tuyau  ajouté  au  bout  d'un 
autre  pour  former  un  jet  d’eau, 

ITourdu  robinet  d’unefontaiue. 

Plia.  Plante  qui  fait  tomber  le 
poil  desseius. 

MÂTMUS  , a , um  ( ua-rato;  ). 
Pair.  Fou,  déraisonnable, 
s»  MXtara,  a,  /.  Cas.  et  * MX- 
tIris, /d5r>,/  Z/»*,  (mot  gaulois). 
Grand  javelot,  demi— pique. 

* MXtaxa  , a , /.  Dis.  Soie 
brute,  e’cruc.  j \ Luc  il.  Ficelle, 
menue  corde. P V itr.  Pelote  de  fil. 

MXtaxâtüs  , a , um.  Vilr. 
Boulé  en  peloton. 

« MXtella  , a , /.  Mari,  et  MX- 
TBLLio  , ont  s , m.  Cic.  Urinai , 
pot  de  chambre.  = Cibum  in 
malellam  immitlcrc , prov.  Obli- 
ger un  ingrat. 

MXtxÔla,  *,/.  Plia.  Petit 
sarcloir. 

, Mater  , trisff.  (pnrnp).  Cic. 
Mère.  — ■ /ami lias.  Cic.  Mère 
de  famille.  ||  Plaut.  Nourrice.  | 
Femelle.  ||  Plaut.  Terme  d’hon- 
neur et  de  respect.  =* — urbium. 
Ftor.  Métropole.  — prorincia. 
Cad . Ville  capitale.  |j  Cybèle.  | 
Maires,  laser.  Les  de'esses.  \Cot. 
Cep  de  vigne  qui  a plusieurs 
brins,  jj  Plia.  Tronc  d’un  arbre 
à l’ égard  des  branches. 

Matera,  a , /.  V.  Matara. 
Ma  te  ad?  la,  a,/  Cic.  dim; 
à*  mater. 

Materes,  um,  / pl.  Cas. 
Vùy.  Mataea. 

MÂtIria,  a,  f.  {mater).  Cic. 
Matière  dont  une  chose  est  com- 
posée. ||  Matériaux.  — ex  calee 
et  art  nâ.  Vilr.  Mortier.  ||  Toute 
sorte  de  bois,  branches,  tronc, 
bois  de  construction  , bois  de 
chauffage,  etc.  — w'oi.  Col. 


MAT 

Jeune  bois  de  la  vigne.  =s  Sujet, 
matière,  thème. =Sujet , occa- 
sion , moyen.  — ad  diccadum. 
Quint.  Sujet , occasion  de  par- 
ler. Materiam  inridice  darc.  Cic. 
Prêter  matière  h l’envie.  ||  Cic. 
Caractère , fonds  , ressource  de 
l'esprit. 

MâtëriÂlis  , m.  f.  , le  , n. , 
is.  Macr.  Matériel. 

„ MXtüriâlÏter,  adv.  Sid.  Ma- 
tériellement. 

Matërlârius  , il , m.  Plaut. 
Qui  coupe  le  bois  de  charpente. 
ïlascr.  Charpentier.  ||  Amm. 
Qui  fait  des  bois  de  lance. 

MÂTÜRlÂaïUS  , a , uni.  Plin. 
De  charpentier,  de  menuisier, 
de  charpente  , de  menuiserie. 
Materiaria  Job  rie  a.  Plin.  Mé- 
tier de  charpentier  , art  de  la 
menuiserie. 

MâtKriâtio  , Suis  , f.  Vitr. 
Charpente  d’un  édifice. 

MÂtËriÂtüba  , œ , /.  Vitr. 
Art  du  charpentier. 

Mâtïriâtus  , a , ùm.  Cic. 
Construit  en  bois.  Ædcs  male 
materiata.  Cic.  Maison  dont  la 
charpente  ne  vaut  rien. 

MatËrixs,  ci,/  V.  Materia. 

MÀTféRÎwus , a,  um.  Cal.  So- 
lide, dur  comme  du  bois. 

MÂTËRIO,  às,  ârl.  Vitr.  Con- 
struire en  charpente. 

Mât&ri&la,  a , /.  Tcrt.  dim. 
de  materia. 

MâtErior  , iris,  âtus  sum  , 
àri , d.  Cas.  Faire  provision  de 
bois,  de  matériaux,  de  charpen- 
te. ||  Vitr.  Bâtir  en  charpente. 

MatebmâTRÏma  , a,/.  Sip . 
Celle  qui,  étant  mère,  a encore 
sa  mère  vivante. 

Màtersüs  , a , um.  Cic.  Ma- 
ternel, de  mère.  Materna  rcs. 
Hor.  Biens  maternels.  Matemi 
me  ns  es.  Ncmcs.  Temps , durée 
de  la  gestation. 

MÂtertMra  , a , {mater  al- 
téra). Cic.  Sceurde  la  mère,  tante 
maternelle. 

MXtHÉmXtÏCA,  a , /.  (uaOiîv, 
apprendre).  Scn.  Les  mathéma- 
tiques. U Sud.  Astrologie. 

MXTHËMXTÏcrs./.OT.  fà  Ma- 
thématicien. H Pelr.  Astrologue. 

MXthêmXtYcus , a,  um.  Vitr. 
Mathématique, de  mathématique. 

MXTHESIS,  iS  , f.  (paOyjffiç). 
Etude,  action  d'apprendre,  con  * 
naissance.  | Doctrine.  | Les  ma- 
thématiques. ||  J.  Firm.  Astro- 
logie judiciaire. 

SIatisco  , Unis  , /.  Cas.  V. 
delà  Lyonnaise  ir% auj.  Mâcon 
( Saôn»-cl-Loirc). 

MXtiüm,  ii,  n.  Plin.  Cap. 
de  Pile  de  Crète,  auj.  Candie. 


MAT  $6» 

MXtïxdj  , i , m..  Lac.  Mon- 
tagne de  la  Pouille. 

M *TÎ svs  , a,  um.  Hor.  De 
cette  montagne. 

Mâtrâlia,«m7i,«./i/.  Or. Fêtes 
de  la  dresse  Ma  lu  ta,  oùl'onn'ad- 
mettaitquelesfemmes  de  qualité. 

Mâtüesco  , is , sc cri.  Pacur. 
Devenir,  semblable  b u mère. 

MàtrYcÂLis , m.f,  II,  ». , is. 
Apui.  Qui  concerne  la  matrice. 

Mâtrïcâria,  m,  /.  Matri- 
caire , plante. 

Mïtrïcïda  , a , m.  f.  Cic. 
Matricide  , qui  a tué  sa  mère. 

Mâtuücîdium  , ii , a.  Cic. 
Meurtre  de  sa  mère  , crime  de 
celui  qui  a tué  sa  mère. 

MâtrYcCva  , a,  f.  Fc,.  Ma- 
tricule , rôle  , registre.  . | , 

Màthïcus.  Voj.  Matticus. 

MÂTRÏMÛNIÂUS  , m.  J I,  fl, 
n. , is.  J.  Firm.  Aug.  Matrimo- 
nial , de  mariage. 

MAtrYmohium  . ii,  n.  (mater). 
Cic.  Mariage.  ||  Plaut.  Dot.  j| 
Fier.  Femme , épouse. 

MÂtrYmbs, a,  um.  Cic.  Quia 
encore  sa  mère. 

MÂTrYsilva  , a , /.  Chèvre- 
feuille , arbrisseau. 

MÂIRÎTOM,  i,  a.  Madrid,  v. 
d'Espagne. 

Matrix  , iris,  f.  Van.  Fe- 
melle qui  nourrit  ses  petits,  y 
Col.  Portière,  femelle  qu’on  gar- 
de pour  avoir  des  petits.  j{  Sud. 
Arbre  qui  produit  des  rejetons. 
||  P/in.  Lieu  où  se  forme  le  fœ- 
tus, matrice.  [|  Tcrt.  Rôle,  liste, 
registre.  ||  JJig.  Métropole. 

Mâtrôna,  a, J.  Cic.  Femme 
mariée  , mère  de  famille.  || 
Dame  de  distinction. — potens. 
Jur.  Femme  d'un  haut  rang.  D 
Surnom  de  Junon. 

Mâtrôka  , <r , m.  Cas.  Ri- 
vière delà  Gaule,  auj.  la  Marne. 

MÂtrôsâlu  , m.f..  ti,  n. , 
is.  Pl.  / De  dame , de  femme 
de  qualité,  de  mère  de  famille. 
j Vatronalia.  Or.  Fêtes  en  l’hon- 
neur de  Mars , célébrées  par  les 
dames  romaines. 

MâtrôbâlYtïr  , adv.  Inscr. 
En  femme  de  qualité,  comme 
il  convient  à une  dame. 

Mâtrôkâtus  , tis,  m.  A pal. 
Etat , condition  de  dame  , de 
femme  d'un  rang  respectable, 
de  mère  de  famille. 

Mâtruïus  , is  , m.  f.  O. 
Jet.  Cousin  ou  cousine  ger- 
maine du  côté  maternel , itère 
utérin,  sœur  utérine. 

Matta  , a,  f.  Or.  Nitte. 

* Mattâriuj  , ii.  Aug.  Qui 
dort  sur  une  natte. 

Mattxa, »,/.  et  Mattbôju 


tm  un# 

«*,  f.  AtH.  élm.  dé  tUffta. 

Matoacot  , d,  né.  Pttn.  fit* 
Maniaques , peuple  dé  la  Gèr- 

Îianic.  Ma/tiacum , oïl  Matti&cd 
ju*.  V.  de  le  GetTTtanle  auprès 
de  ianuette  étaient  del  tour  rts 
d*éSiu  eliaude. 

Man-Icbi  , « . rn  (*4éèb  , 
pétrir  ).  t'est.  Ceint  qui  k Ba 
Rèossr»  ifiScboifes. 

MArriii®,  Il,  h.  Ville  de  Ger- 
tnattlè,  cap.  des  Mattbqtîes  On 
croit  que  c’est  Marbmirjj  (Hesse 
ébjfclorale)'. 

M aT'ï'VA , Btàit r,  n.  pi. fuérrt»}. 
Mu  ri.  Toute  sorte  de  mets  dé- 
lirais , friandises. 

MSti'i-a,*,/.  (tnnden).PIaat. 
Urinai.  f|  Pinot.  Métirnldus, 
timide,  rrMtttif. 

M Arrêt . »,/.  Ang.  Déesse 
qd’nn  ihvortoait  pour  faire  tltürir 
léi  prodtirlions  de  b terre. 

Mâtürâté  , ait.  Plant.  Ile. 
Vrmtiptethenl,  en  dillgthce,  de 
bonne  heure. 

MÂTÜtÜTtO.  cm'i,  /.  Ad  lier. 
Hâté,  crtijiresSertient,  diligetlce. 

Mâtûïatus,  à , SA,  péri.  dé 
diefurv  ||  Ma/àrafâ  àpos  est.  Pie. 
Il  faut  faire  dillglitire  , »c  hâter. 

TnSrtmb,  Us.  isit'ihé.  fie  A 
temps,  à propos.  || Cic.  Dé  butiné 
heure  , promptement.  (Juâm 
tMtarMhi.  t ir.  t.é  plus  tôt  possi- 
ble. |(  Mftrethêdt  , lfcutertietit, 
aster  réflexion. 

MÂ+ShirXctd.l'i, fêci  t factum , 
itri.'SHMI.  Prise.  Faire rrtôrir. 

» M crû nï.rd . ri  , rêl , r cerf. 
Col.  Mûrir  , dèrènir  ltnlr , 
prendre  imite  sa  croiss.lrire.  = 
'a— dà~P//&vs  ànais.  De.  Parvenir 
à l'âpé  îïubilé.  — YéAir  à s» 
perfection  , s'dcheTér.  Si  virtti- 
tet  e/us  maftinilisent.  Plia.  S 
sé»  veptbs  âvarictit  âttéiitt  leur 
tHilllHté,  avaient  prié  tout  létib 
développement. 

MürutitTAS , ât„.  /:  r;,r.  Ma- 
Htfflé:  j Patt.  Fruitniilr.  =(><-- 
éttlibh.  temps  propre,  tiilSinriit 
fivéWhlé,  opportunité  = FiH , 
perfection,  le  piits  haut  pditii.s».- 
Tirc.  Maturité,  cvpétaèncfc  que 
donnent  les  imitées.  — tronr. 
Célérité  , promptitude  , dit  i— 
«née.— -v  omilàuii.  nia),  de 
Ont.  Style  j*i-ave , imposant. 

» ' UlTf*Rn , in . nvi . iiïum , âr4. 
Vtuf.  Mûrir,  faire  mûrir.  \\Plin. 
Amollir.  )|  — oea.  Plia.  Couver 
dM  œUftVSüEttéeutcè,  conduire 
ftWtooé'fltr.  e+mpla.  Lie.  Mettre 
• afin  se,  CBÎreprijes,=Hôtér, faire 
diligence.  — ftigam  Viré-  Préci- 
phérnfftHte-^mWifeAé  atinti.  Or. 
Avancer  b mort  dé  dfiHdu'urt.-fc: 

rttf- vm  Mit  h temps. - 


Mati 

MXftraoi  , a , ütn  ( mdrtus  , 
FesÇ).  Cic.  Mnf.  Maturissimi 
sahrtilil  Cot.  Sarmert*  à leur  tra? 
pcrfttt  dé  itttftit  i \(\.=xMatari  sûtes. 
Virg.  Soleil  qid  titàrit,  fatums 
api.  Férié  D “ a n âgé  fié  r , a va  ne é. 

perttér.  Ou.  Femme  près  d’rfc* 
coucher,  qui  est  à ternie.  Fifié 
matura  piro.  Virg.  Fillé  nubile. 
Maturus  périt.  Vètt.  Parvenu  àf 
l'âge  dé  portée  là  robe  érrile-  — * 
militim.  Lit.  — ad  arma,  S.  IL 
Efi  âge  de  porte!*'  ïes  arrfles. 
flfdfarixsfmuni  rofmr  œtajis.  Tat. 

Vigueut*  dé  l'Igé.  = — animé. 
Virg.  Etpdnfifenté.  Maturioi 
oratia.  Cic.  Stjle  fait.  — Qui 
arrive  ou  iè  fait  a ittnpn,  oppor*» 
tun.  Maturam  morte  m nopeterc. 
Cie.  Mourir  i proposa  rrofnpt, 
qui  sè  fait  prohtfrtémèot  On  qüî 
est  près  de  se  faire,  hâtif.  Motard 
hiems.  ('tes.  Hiver  qui  vient  de 
bonne  heure.  Ma  tort  honores. 
Tib.  Honneurs  dc'cCrhcs  avant 
l’âge,  prématurés.  Maturum  jttdi- 
eium.  Cic.  Jugemént  précipité. 

MÂTÜfÀ,  te,  f.  Oe.  Î/Anro- 
èe,  la  déeisé  du  matin.  \\  Jdv. 
I.eucothée. 

MÂT&tïîïÂLts,  m.  /. , të,  n. , 
is.  Auct.  Ph.  Matinal. 

MÂTfi+ÏKt.  .adv.  Diom.  eé 
MÂrOriHô,  adv.  Pttn.  Le  tnatinp 
au  matin. 

MÂTrrrÏNüH  , i \ H.  Pt  in.  Ma- 
tin , matinée. 

MÂTtrtÎNUS , d , ntn.  Cic.  Du 
nlatin  , de  b màtiriée , qui  se  fait 
lè  matin.  — patcK  ffor.  Janus. 
— aîès.  Prop.  Coq.  Màtatinà 
fions.  Mort.  Air  séHéu*.  Moc 
efüs  ma  t ut  i nam  âiài.  d'en.  V dilà 
comme  il  passait  la  matinée.  R 
Virg.  Matinal,  qui  St*  lève  tnaiin. 

MAüki,  Brum,  m.  pi.  Pif». 
Maures,  peuples  de  Mauritanie 

MAuRiÀtfA,(  te,  f.  La  Mart* 
rienne  , province  ae  Savoie. 

MAuâtcÂTtM.  Lober,  —setre. 
Savoir  là  tangue  maure. 

IVlAURÏcà  , adv.  Cili.  A II» 
façon  de»  Matires. 

MAtntiiiACu*  , i,  ».  Milly  , 
ville  de  France  (Seiné-et-OiSé). 

MÀtmisçi , oram  , m.  pi.  Mau- 
riSques  , Matires  d’Espagne. 

MAnhYTÂWlA  , te  , /.  Manii. 
Mauritanie,  région  d’Afrique 
comprenant  IVmptri;  de  Maroc 
et  là  partie  our st  de  îAlgérié. 

MâüMJS,  ffor.  MAüRÛStXcwl, 
Mari,  et  Macrosius  , a -,  ndr. 
Luc.  De  Mauritanie,  Mattée. 

. 3 f aura  unda.  ffor r Mer  d'Afri- 
que. Ma u ri  postes.  Stat.  Portes 
I de  bois  de  citronnier.  3faune 
j iktréus.  iLp.  lies  arines  dé  Car- 


tibùÂ 

MAirïÔtfitiM  , / , n.  TnrrMttu 
magnifique  de  Mausdîe  , roi  de 
Carie.  ||  Mort.  Mausolée. 

M avohs  , iis  , m.  ( qui  magna 
petit  t ) . Cic.  Mars,  dren  de  la 
grierre.  = Ans.  La  gnerre. 

Mâvortîus  , a . um.  Virg.  De 
Mars.  Maeoriia  tel! us.  Virg.  La 
Thrace.  mer  nia.  Virg.  Rome. 
— codjux.  V.  pi.  Vénus. — fjrè 
ne.ro.  G rai.  Blessures  reÇtfe» 
daWs  les  connhals.  K Or.  Martial, 
guerrier,  heffiqueui. 

yiATlSTll/anam.  Atff.  Sairft- 
Màit  e n t , V.  deFè.  ( Den*-  Sèvres  ) 
Maxim. a ,<*,/.  (mata).  Prix f. 
Mâchoire. 

Maxïm.âris  , t».  f. , rit t ».  i ftd 
Cets.  Maxilfatre^  de  bmâehétré> 
Majesté,  adr.  Trfe,  fort,  le 
plus  , bemieoup  , grandement  f 
extrêmement.  Quhm  maxùni. 
Cic.  1^  pins  possible.  ||  Cic. 
Principalement,  surtout.  Poêtm , 
ma  ri mérjuc  ffomerus  Cic.  lai 
poètes,  et  particulièrement  Ho- 
mère. ||  Ter.  Oui,  certainement. 
| Gett.  Au  plus. 

MaxYaiTtas  , âtii , / Ltter. 
Grandeur  excessive, 
MaXÏjbÔŸËrè  , adv.  Cic.  Ins- 
tamment , avec  instance , forte- 
ment , vivement. 

MaxYwuS  , a , um.  Cic.  Très- 
grand.  — nota.  Lir.  L’ainé , Je 
plus  âgé.  — arm/s . Virg.  Ilablle 

Ïflerrier.  Maxihta  eirgo.  Sac/. 

«à  grande  vestale.  Mui/t i maxi- 
mum illud  (juod  mihi  est.  Ctt. 
Ce  qui  est  beaucoup  plut 'im- 
portant pour  moi , ce  qui  m’in- 
téresse bien  davantage* 

M axP B! Us , Pt.  prtti  r maxithms. 
Màza  , te ,/  Cot.  Pâte 

dé  farine  d'orge  et  de  lait  qu’on 
donnait  aux  jeunes  chiens. 

MazacSs  , um.  > ta.  pl.  PU». 
Habitans  de  Mataoaou  Cé&arde 
de  Cnppadocé.  ||  Snet . Cavaliers 
de  èc  ;r»tA  nul  fdisaiedl  p*r»ic 
tiü  la  partie  dés  «mpurciirs. 

MIkXka,  n,  f.  lAiviére  ris  Si- 
cile. | Aille  delà  Gramla- Armé- 
nie. [I  fiW.  Demi-piqne. 

MaiaBUM  , i , ».  V.  de  Sicile, 
«‘I.  Ma*.  J. ira. 

iVlAïlcit  oram , m.?/.  Pruplffl 
dé  In  Nümidie. 

MÂïbîiüilu* , i,  a.  Bot.  et 
MazÔnoMOS  , / , m.  Varr.  (a*;*, 
pâte;  >i>a»,  dUtribuer).  Grand 
pi.it  ou  bassin  à servir  les  viande! 

bftt.  Plnt.  pou»  mîti  ||  Cit 
Arc.  etaM.  d'C|»o.  Pérou.  Sep. 
Pariti.in  moyen  ,tt»on  entrcmùe 
1 Mf,À*ÏMs , m.  /,  U.,  *.,da 


ttm 

. Q®}  prisse  , conte  , s'in- 

, siitue  , circulé , pénètre  aisé- 
ment |(  P»r  où  l’on  peut  passer, 
dont  le  passage  rit  fat-lie.  ' 
Msakdeb  , dn,  im  t'irg.  Pay, 

* >*  MtrÀTt»,  adv.  Prise.  A ms 
manière.  • 

•‘•MaÂTt»,  ér,  or.  Pifk.  Allure, 
marche,  démarché,  action  de 
marcher,  de  passer,  de  péné- 
trer. J-  meèieâgas.  S.  fi.  Vol.  ( 
— salit  iudayur  f'itg.  Cours 
du  soleil  et  de  ht  lune,  t]  Voie , 
• route,  canal,  passage  — tplHMs. 
Çmni.  Respieatlon.  B Courent. 
||  Embouchure. 

MiCAFIthoOtTOK, {,  It.  (ut  W)1, 
»Vot;  ifptiiHf,  érwrmuil).  Plia. 
Sorte  de  parut. 

v MtCASfOï.  Ter  Par  Castor, 
- jurement  des  femmes  romaines. 
Mïcga  , <r , /.  I.i  Mecque, 

ville  d’Arabie. 

■ MêcnXalMA  , Mis  , n.  Sid. 
Machiné  ingénieuse. 

1 MicnlnVeos , adr.  vnr.  Mé- 
caniquement , par  le  jeu  des  hln- 
éèrines. 

MfcttUnlfênS  j a , um.  Pi/n. 
Mécanique  , qui  s'opère  partie 
moyen  des  instrument  , rjà* 
êôttceftté  les  machines. 

MïeBÜjfb  es  J*/,  m.  ( ^iVj^oW'îj , 
machine).  Siict.  Ingénieur»  nia* 
rhinîste  , tn&âtifoien. 

M MC  nm,  {fis,  m.  P/in.  Mob 
égÿptîeft , qiii  rtybnd  à la  fi ti  dë 
décembi-é. 

MléHttW* , Hé,  f.  Malîriesi 
Tifte  du  rhyalittifc  dpà  Psys-Kfi 
iVÎÊcÔft!#,  tdistf.  ((fij’/aï,  pa- 
Vdl)  Pfin.  faâi(t/e  tirtirfc  et  àntëre, 
a ürt  4iic  sissntifiissnnt. 
Mitd^TtÈJ , #,  m.  Pfin.  Pèrle 
qiu  ressemble  ail  pavot. 

Micôjtilm  / il  n. 
pavot).  Pfin.  Stic  dë  navdt, 
cipiilm.  |f  Pfin.  Pbtifnrcë.  ||  Plin. 
Premier*  dëjectfoTi  des  eàfarrt. 

Mfcrw.  Cft.  A Ve c moi.  *•*» 
ir/4//  tibi.  P /nui.  Vous  n’avet 
ffen  H ddmêfeV  avcë  nroî , jg 
0*ai  point  affaire  îi  tous. 
sentit.  Ter.  Il  est  de  tfron  arJë. 

*ttbà  ipsa  faàertfif.  de.  f ses 
fermes  iwêttte  se  lofent  poni'moî. 
f gàuéeo.  Tei.  Je  ïYrë  Ce  jouis 
à ptirtnto»,  en  tiMî-mèinfe. 

M« tmx;'ïcii,m.  Bfni.  Mar-* 
ttstrfcfrtrpfftm*  des  Osent  es. 

mtm*>  Yâfs , / O r : ï>  e 

Mëd^r.  üà  Mhghjae 

MKoëla  J * h / Jûsf.  Re- 
Mëée  , médicament , gùérhoti  f 
«oubgeiTrenft 

a f.  ÀHij.  NetvpoiÉl> 
dâPWf  pp«?  rfirWiglrt,  cfttt  cT An*'  j 
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Mtné*»  , iis  , ont#,  jf.  fort. 

Médrcih.' 

MKdeo»,  iris,  èri , d.  (film, 
oédonilér j.  Vit.  Remédier , ap- 
porter du  remède,  soigner, 
traiter,  guérir.  — vdlneri  Fitr. 
Panser  une  plaie.  — ra/efadini. 
Ad.  Réparer  sa  santé;  strs 
utedradi.  Or.  I.a  médecine,  es 

— rpihtdini.  l'arr.  Calmer  t'*{- 
flledoti.  — afflmte  rerpuMca. 
Vie.  Soulager  lesumrt  dé  l’état. 

— - innpif  rri  fmmeitiaria.  Cal. 
Poareoif  à la  disétte  dérivées. 

— erroribns.  Plia.  Réformer  lei 
erreurs.  — fraies#»  i midi  a . 
Sait.  I.A »er  ta  honte  de  son 
frère.  Ægreicrre  mrdendo.  F’iSg. 
Etre  aigri  par  les  consolations 

Mîberoa,  Phrui.  pour  ergn 
m,-. 

VÏSot , diu#> , m.  pi.  (Itreési), 
P/in.  I es  Mèdes. 

Média  , ir  , /.  fM/.-ifi).  Virg 
Mfdie  , grande  Contrée  d'Asie. 

MtotAtis,  a»./.,  le,  n. , il.' 
Du  milieu  Médiale.  I.é  milieu , 
le  eoutr.  fj ho  si! a.  Fiit.  Vic- 
time qu’ori  immolait  è midi. 

VlÉni.tés  , iis,  nmn.  g.  Qui 
r ' il  son  milieu.  Mrdiante lunioi 
l'ali.  \u  niilieu  dé  juin. 

MïntÂnt’s , a , dm.  Cite.  Qui 
est  au  milieu  , irtlentjédiàifr. 

— digiius.  Vcf  . I.e  didet  du  mi- 
lieu.  Medianum,  abs.  U Jet  De 
milieu. 

Mt.niÂétînus  , i .ni.  (médias). 
Hor.  Valet  employé  dus  phis  bai 
office^  d’une  maison,  qui  sert  tes 
atitrej  valelj,  coirlme  rdaritii- 
ton  , ètr. 

MÉniAsTÜéTetts  , /,  «i  Pre- 
mier rrfagisjnif  des  Cnmpanietis. 

VISnt  ATTô  , imis , /.  U.  Jtt. 
Médiation  . entremise. 

Médiâtob  , tris , m.  ripai. 
Médiateur,  entremetténr,  con- 
ciliateur , arhitre 

Mïdiatbk,  iris . f.  Aleim. 
Médiatrice. 

MédîsYm  s.m.  / , it , it.,il. 

Fest.  Voy.  Méfitr<niItJ. 

MipTCA  ,».  f.  Fai  Sainfoin, 

hjzi-rne.  |f  Citronnier. 

Mfbfîiaiert , m.  /.,  tf,  #., 
it.  Od.  fruérissétMé  , susceptible 
de  remède  , à quoi  l'on  peut 
remédier.  ||  Ce! s.  Médicinal , qui 
a la  vertu  de  suérié. 

Müi.VcÀsWtCT  . àdv.  Pkll. 
Eb  ruérisi.vm. 

Mïuïc inér.cM  , i.  rt.  Apül. 
DiéO  favoValife  à* W gttêrison,  où 
l’on  trouve  du  remède  , du  son- 
lagément , téll'es  épie  èStnr,  ètc. 

TVftDTeÎBfttÜ , rnis  . a.  Cir. 
BlédiC-rnttnt  , r'enn-d.:-.  ||  Tan. 
Ponon.  (|  Oë.  Mr  tîéfirè.  Cnrbàn- 
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tèltjènt.  H Plia.  Teinture  d» 
pourpre.  Il  Teiniuré,  couleur.  | 
fAsKard.  | Asssisminement,  in- 
grédient. 

MlüfoÂMEtrrÂMA  , » , J. 
Thead.  HtapOWonneuse. 

MÉDÏCÂMïnTÂMD*  , ü,  M. 
Pfin.  Apothicaire  , qui  prépare 
do»  médicaments.  ||  Empoison- 
neur. 

MlbYcAiuMTAWin  , a , am. 
PH a.  if  ni  eobco rm  les  médira- 
mèns  ou  les  poisons.  MfediciP 
rneatarid  ‘ors.  Pii».  Pltarmocfé , 
spotbitairérié.  ’n 

MÉDÏCASISatTÔSUS  , » , ou. 
Viir.  Médirlusl,  qui  a ihté  vertu 
médicinale. 

MknïodleSTiî* , i , ».  ‘de. 
Médicament , remède.  ||  Via. 
Potstdt.  ||  /Via.  Teinture.  ||  Col. 
Raisiné.  H Scn.  Fard,  il  Ptaal. 
Maléfice.  ||  Vap,  Glu.  bitumé. 

MÏDÏCÂTict . Sais,  fi  Col.  Ap- 
plication d’un  remède.  J|  Prépa- 
ration , million, 

MébïcaTO*  , iris , Mi  Ter.  Qui 
traite  , qui  guérit. 

MüoïcÂirs  . it.  tn . Vtlfàrs- 
tlon  médtri*wle , médicament,  j| 
Ou.  Enchantement,  ' _ ' 1 
MKbfcÜtoS  . a , a»S.  Firg. 
MéW , mirtfotiOé  d’une  droguéj 
préparé  svèr  art.  — — tennttns. 
Or.  Sommeil  produit  par  un 
hreirsa;;--  1}  Teint,  r oioré  Mé- 
dira la  iaaa.  Hor.  ioine  teinte . 
g — rrnrno  Ma.  S.  //.  Traits 
empoiserdh'és.  ||  Médiélrral.  pro- 
pre s guérir,  M éditai ks  fans. 
FmiH.  Fontaine  léfédirmale. 
M r dirai  à porrsia.  Mas!.  Méde- 
cine , pot'utn  inésRrimrfe  ||  En— 
tbartté.  -‘Vian  It 
Mt. d'ici# s f.  Cit.  Méde- 

rine  , art  dé  guérir.  Medicisms» 
fd cli tare,  (/dm/:  F. serrer  la  ttaé- 
dcelnet  |j  i.a  A.  Médecine  , po- 
tion , <1  ma eife  . médicarrwnt,  r,  - 
finie.  ==  Sofilagement  , conso- 
lation. H Non.  Poison.  ||  Piaat. 
Boutique  de  pharmacie , maison 
dé  médecin.  \\Phéd.  Opération. 

' MïnÏRïwHrs , m.  /. , H,  ». , 

ti.  Om  concerne  In  rtddeefne. 

— edradUfa.  i PU#.  A entouse. 

— digiius.  Macs.  Doigt  où  se  met 
i’ÀUni-AU.  Medieinalr  scatpmm . 
Scr.  Part/.  Dmcette,  bislouri, 

MluTciuins,  A us.  ,t  Mit.ïci- 
*t tis.a.um.  Vttfr.  Deinédt'rmc. 

MfütcP,  is,  dsi,  g/dm , dr(. 
Pirg.  Traiter , soigner , guérir. 
| Mêler,  fuirtiomier.  -~sérdiua. 
Virg.  CliMllourner  le  grîiin  , le 
faire  tremper  pour  le  faire  miens 
fp'trùer.  I Teindfe.  rotnrer.— r«- 
pittnii  Ot.  Tèîndrè  ses  cheveux. 
AMidfeo» , SHe,  Hat  tas»,  Sri, 
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d,  Virg. Traiter,  administrer  de* 
remèdes,  soigner»  guérir,  xs/f 
Remédier  t soulager.  « mctum. 
Plant . Guérir  de  la  peur. 

® M|dÎCII£*  4V  «i»  .MC-.; Méde- 
cin; chirurgien  ; apothicaire.  — 
circum/oraneus . Charlatan.  Mr~ 
dicos  *gro  admorcre.  Sucl.  Met- 
tre un  malade  entre  les  mai  lu, 
des  médecins. 

MËdïcvs  , ■S  » om-  Vùg'  Me* 
dical , médicinal , propre  à gué- 
rir.— digitus.  Plin.  V.  MjEDI- 
CIKALts.  Ope  ardicâ.  Ou.  Parle 
secours  de  la  médecine,  j|  S.  II. 
£nchantei4r , magicien. 

Mëdïc DeMcdie.  Ma- 
dicum malum . Sep.  Citron , fruit. 

MkdÏoiiss  , d,/-  Plaut . pour 
mendies . ! , \ 

JVJediè , adr.  U.  Jet.  A demi , 
à moitié.  . i 

Mfioif.TAS,  àtis, /.  Cic.  Slacr. 
Moitié  , milieu.  H M/g.  Moyen 
terme.  , > . v 

MIdTlüKà  , * , f M.  Cap. 
Demi-lune. 

MËdimnüm  , Vf  a.  Cic.  et  MJt- 

DIMNA  , /•  Lucil.  (luicifivo;  ). 
Mesure  de  six  boisseaux  , usitée 
ches  les  Grecs. 

jVlËftio,  as  pire.  Àpic.  Partager 
par  ia  moitié,  séparer  en  deux. 

MËjhogrÏc&lua,  a,  u/n.  Varr. 
Fort  médiocre. 

Mëdiocris  , cri . «.,  is 

{mcdi/JS),  Cic . Médiocre,  moyen, 
qui  tient  le  milieu  , ordinaire. 
Non  médiocre  tclum  est  ad.  Cic. 
Ce  n'est  psi  un  Crible  aiguillon 
pour.  Mcdiacria  spousalia.  Plia, 
Mariage  entre  personnes  de  b 
classe  moyenne.  K Sali.  Modéré  , 
modeste , retenu  , tempérant.  | 
— Sfliaba.  Gel!.  Syllabe  dou- 
teuse (pour  la  quantité). 

MIdioczïtas  , àtis  , f.  Cic. 
Médiocrité , fortune  médiocre. 

MÏDtocnÏTia,  adv.  Cic.  Mé- 
diocrement. — ferre.  Cic.  Sup- 
porter avec  modération , tran- 
quillement. , 

MËDIÜLÂHXltsXS , ium , m.pl. 
Cic.  Habilans  de  Mediolanum. 

Müdiôlâhioh  , ii,  a.  Muns- 
ter, ville  de  Westphalie  (roy . de 
Prusse). 

MïDIÔtÂKlIl*,/,  *.  V.  des  In- 
subres, dans  la  Gaule  cisalpine, 
auj.  Milan.cap.de  la  Lombardie. 
[Ville  des  Insubres delai  "Lyon- 
naise , auj.  Meys,  pré*  4e  Peurs 
(Loire).  [ — Ebororicum.  V.  de 
ia  a*  Lyonnaise,  cep.  des  Auler- 
ques  Eburovices,  auj.  Evreux 
(Eure ).  | — Santonum . V.  de  la 
a.  Aquitaine , cap.  des  Santons, 
auj.  Saintes  (Cbarentu-Infér.). 

MÏmômatbIcej  , casa,  m.  pt. 
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et  Müdiôkatïïca.ô/*»»,  m.  pl. 
Peuplas  de  la  Belgique  1",  auj. 
de  Meta.  ,,  / . 

MHdiômaxxîccm , i,  a.  Cap. 
des  Mcdioiualcioes  , auj.  Mets. 

MËoioxtKÀ  , adv.  Varr.  Pop. 
Médiocrités. 

MMdioxImus  et  — jcCmus.  a, 
um.  Plaut.  Qui  tient  le  milieu, 
mitoyen , moyen , médiocre. 
UssO' uudioxuma.  Plaut.  Femme 
épousée  entre  deux  autres.  Me- 
diosimi dit.  Plaut.  Demi-dieux. 

MinïPOKltr*  , i , as.  Cala. 
Câble  de  pressoir. 

1 Müdïtabokooi,  a , um.  Just. 
Qui  médite,  plongé  dans  la  mé- 
ditation  

MtnÏTÂKSN,  tais, a.  Cal.  et 
Mïdïtâmertum , I,  a.  Tac.  Mé- 
dit ameuta  bclti.  S.  It.  Prépara- 
tifs de  guerre.  — pueritia.  Ge/t, 
Les  premiers  élémens , les  exer- 
cices des  enfans.  P.  Miditatio. 

MëdItâtA,  adv.  Plaut.  Avec 
réflexion.  — teaere.  San.  Con- 
naître à fond.  ||  A dessein. 

MëdKtÂtio,  bais  , f.  Cic. 
Méditation  , réflexion  , forte 
attention.  ||  Préparation , pré- 
paratif. IJ  Etude. 

MËdITÀTÎya  -cria , a.  pl. 
Diosa.  Verbes  qui  marquent  le 
désir  ou  les  préparatifs  d'une 
action  , comme  esurio , etc. 

Mïdïtâtor  , bris , m.  Prud. 
Qui  médite. 

Mlf  DÏTÂTOS , ils,  m.  Apul.  Pen- 
sée , méditation , réflexion. 

MÏoItÂtos  , a , um  , part,  de 
meditor.  Qui  a médite  ,’  s'est 
préparé , etc.  ||  Médité , consi- 
déré attentivement,  examiné  à 
fond.  Meditata  suât  au'bi  omnia 
incommoda.  Ter.  J’ai  prévu  toutes 
les  difficultés. 

MëdIterrâxxus,  Cic.  et  Mü- 
dIterRSUS  , a , um.  Fest.  Qui 
est  au  milieu  des  terres,  situé 
au  milieu  des  terres. 

Müdïto»  , uns  , ôtas  sam  , 
an',  d.  (piLlÿ,).  Cic.  Méditer, 
penser , réfléchir , considérer , 
examiner,  songer,  se  proposer 
de.  ||  S'exercer  , se  préparer,  se 
disposer,  s’apprêter.  [Préparer 
machiner  , ourdir  , tramer.  | 
Etudier., 

Mïditrîka,  a,  f. Fest.  Déesse 
de  la  médecine. 

MÜdit&ûülia , ium,  a.  pl. 
Parr.  Fête»  en  l’honneur  de 
cette  déesse-  * 

MïdItulliüm  , Ü,  u.  Cic.  Le 
milieu. 

Mhotox  , ii,  a.  Cic.  Milieu  ,’ 
centre.  ||  Public.  E medio  discc- 
dere.  Cic.  Fuir  le  monde,  se 
retirer  des  alfa!  rca.  — rerba.  On 
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Termes  usités , usuels..— eu. 
dia  ns  accessit.  H or.  la  comé- 
die prend  ses  sujets  dans  la  vie 
commune.  /«  medium , iu audit 
afferre , pousse , proferre.  Cic. 
Proposer , mettre  en  avant , ex- 
poser, publier,,  produire.  /* 
medio  reiiagacre.  Vetl.  Laisser 
indécis , ne  pas  décider.  — suât. 
Cic.  J .es  voilà  sous  vos  yeux.  — 
esse.  Ter.  Vivre , être  de  c* 
monde.  la  mesliusa  rocare.  Cic. 
Soumettre  à l’examen , à la  dis- 
cussion. — nuire.  Cic.  Com- 
paraître. De  audio  tollere.  Cic. 
Tuer,  faire  périr.  — esccderr. 
Ter.  Sortir  de  ce  monde , mou- 
rir. Per  medium.  Quiet.  En  pre- 
nant un  juste  milieu.  ||  la  me- 
dium. Lie.  En  commun , pour 
le  bien  de  tous,  dans  l'intérêt 
général.  ||  Paît.  Au  grand  air, 
| Parr.  Moitié. 

Mîmes , a,  um  (lune;).  Cic, 
Qui  est  au  milieu.  Medium  am- 
père. Ter.  Saisir  par  le  milieu  du 
corps,  la  colle  medio.  Cas.  A 
mi-côte.  Medio  case.  Or.  Au 
fil  de  l’épée.  — astu.  Pirg.  Au 
plus  chaud  du  jour.  — tempère. 
Jast.  Dans  l’intervalle.  Médius 
dies.  Midi-  Ad  medium  diem 
conyersus.  Pirg.  Tourné  vers 
le  midi.  — — arnicas.  Lie.  Ami 
commun.  — occurren.  Pirg. 
Venir  à la  traverse.  ||  Partagé 
par  la  moitié.  Medium  aurum. 
Capit.  la  moitié  de  l’or.  ||  Lie. 
Ambigu  , douteux  , équivoque. 
||  Médiocre,  ordinaire,  de  peu 
d’intérêt,  indifférent,  [/je.  Mo- 
déré. ||  — pacis  et  betti.  lier. 
Egalement  propre  à la  paix  et  à 
i-ia  guerre.  ||  Lie.  Neutre , qui 
ne  penche  vers  aucun  parti,  im- 
partial. ||  Media  mulier.  Plaut. 
Femme  entre  deux  âges.  ||  Pirg. 
Médiateur,  entremetteur,  s- 

Mëdius  Fïdics.  Par  Her- 
cule , sorte  de  jurement  parti- 
culier aux  hommes.  V.  Fîmes. 

Medoacos,  i,  m.  Lie.  — ma 
jar.  Riv.  de  la  Vénétie , auj.  la 
firent) . . — minor.  idem  , auj.  le 
Bacchiglinne.  I 

MIduâiu  , a , f.  Riv.  de  la 
Gaule,  auj.  la  Mayenne. 

MxduU  , arum , m.  pl.  Peuple 
de  la  a*  Aquitaine,  a donné  son 
nom  au  pays  de  Médoc (Gironde). 
| Peuple  des  Alpes  grecque»  et 
penniues,  habitait  le  pays  appelé 
Vallée  de  Maurienne  en  Savoie. 

Mïdoua  , a,  f (fiviist). 
Or.  Moelle.  ||  La  partie  la  plus 
intime  d'une  chose.  — C®«|, 
entrailles  , affection.  Medullis 
ou  eu  mudullis  alicu/us  kartre. 
Cic.  Lira  tendrement  aimé  de 
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quelqu'un.  In  medullas  démit- 
iere.  S'en.  Se  bien  pénétrer  de. 
\Plin.  Coeur,  moelle  d’un  arbre, 
ff  partis.  Mie  de  pain.  ||  La 
quintessence  , la  partie  la  plus 
excellente  d'une  chose.1  - • i • 
^MUdollâhi»,  m.  /. , re  , a.  * 
//.  Apul . Dé  moelle  , qui  con- 
cerne la  moeile. 

•Mêdullâtcts  , a y um.  Plein 
de  moelle  , de  graisse.  - 

MBDm.li,  ôrum  , m.  pl.  Plia. 
Peuples  de  la  Savoie. 

7*  MëdüllÏtùs,  adv.  yarr.  Jus* 

7ue  dans  ta  moeile.  = Piaut. 

ntimernent , cordialement,  du 
fond  du  cœur;  — a ma  te . Plaul. 
Aimer  tendrement. — ingemere. 
Apul.  Ge'mir  dans  le  fond  de 
son  âme.  w , 


1 Mëdullo  , âs y are.  Enn.  Ti- 
rer de  la  moelle. 

Mêdollor,  ans , Sri.  Au  g. 
Se  remplir  de  moelle. 

*■  ' MËdullosus , a , um.  Cels. 
Moelleux , ou  il  y a beaucoup 
de  moelle. ■ ‘ ‘ v -> 
•»-  ' MBdollDia  , a , f.  C'a/,  diin. 
* dé  rnedulla.  * - 
*‘rMBDbtos  ; a,  um.  Aus.  Qui 
concerne  les  Modules,  peuples 
de  la  Gaule  aquita nique. 

^ .MBDtmTA,<r,/.  Au).  Mantes, 
VF  de  France  (Seine-et-Oise)  . 
îLMêdus,  a , um.  De  Médie, 
de  Perse,  d'Assyrie,  de.  Partbie. 
Me  dam flum  en . H.  L’Euphrate. 

Mëdüsæos  , « , um.  De  Mé- 
duse: — *■  eçuus . Op.  Pégase. 

**’  Meoabtsos,  ijm.Plin.  Prêtre 
eunuque  de  Diane  d’Ephèse.  (j 
(juin/.  Eunuque  du  roi  de  Perse. 

* > Mëgæra  , a,  f.  ( myati'fw» , 
porter  envie).  Mégère  ,•  une  des 
trois  Furies.  — Querelle,  envie. 
^-MMoXlehsis,  m.  f.,  se,  n.,  is. 
Quiconcemelesjeuxde  Cybèle. 
—purpura.  Mar/.  Robe  dé  pour- 
pre que  portait  le  préteur  à ces 
feux.  'Megalenses.  Cic.  Jours 
auxquels  on  les  célébrait.  — 
tpdi.  Vo%.  Mkgai.ksia.'UV 

s MëoXlesia  , Ôrum , a. pi. (uîydtio, 
grande  ).  Cic.  Joux  et  fêtes  à 
Rome  en  l’honneur  de  Cybèle. 

MëgXlêsiXcos  , « , um.  Jup. 
Qui  concerne  ces  fêtes. 

MêgXlksium  , u t n Tem- 
ple de  Cybèle. 

MËeXuim , W,  n.  Plia.  Sorte 
J de  parfum  précieux,  qui  avait  de 
grandesvertus  (ptytftaç  Jw*iu«ç). 
*1*  MBoXiooeXpiua,  ee,f.  (pry«<, 
■ grand  ; y poupe*  , peindre  ).  Vitr. 
Peinture  consacrée  à de  grands 

* sujets.  1 .'•  ••*  >>.,(  b » '«>!•». 

r‘  >•  MËgXl&PÜUS  , is  , f.  (u-btu;  ; 

■w^lrç).  Capitale  de  l’Arcadie.  )j 
Medden  bourg,  v(.df  Allemagne. 


'mu, 

Mlr.ï.i , „ , Cic.  «I  Ml- 
gXra,  ôrum  , u.  pl.  Ov.  Mégare, 
ville  d’Achaïe. 

Mëgarxius,  a,  um.  De  Méga- 
rée.  — héros.  Op.  Hippomène , 
fils  de  Mégarée.  ||  Sia/.  De  Mé- 
gare. . ‘JH  • 

MëgXrxksiS,  m.  /.,-se,n., 
is.  Mégarien  , de  Mégare. 

MëgXrxus  (Cic.  et  MëgXrï- 
cos  , a\  am.  Plia.  De  Mégare, 
en  Achaïe. 

Mxgaris  , idis , f.  Contrée 
de  l’Achaïe.  ||  lie  de  la  mer  de* 
Toscane.  ||  V.  de  Sicile. 

MËgXrus,*,  um.  Virg.  Tle 
Mégare  , en  Sicile. 

MBgistânss,  um  ,.m.  pl. 
(fM/tffvaç  , très-grand).  Sert.  Les 
grands , les  puissans. 

Mêhbrclë,  MÉHxactf lè.  Ter. 
Par  Hercule,,  jurement  partit 
culier  aux  hommes. 

Mxî,  P/au/,  gén.  à' ego. 

Mêio  , is  , minxi , rnic/um  , 
mciere.  Pers.  Pisser,  uriner.  > . 

Mki,  mellis  , n.  ( p/h).  Cic. 
Miel,  tes  Douceur.  Mclli  esse. 
Hor.  Etre  agréable,  être  bien 
doux.  Mel  meum.  Piaut.  Mon 
cœur,  terme  de  caresse. 

Mbla  , a,  m.  y.  Mrlla  , m. 

MËLAMPHTUUM,  /,  n.  (ail a», 
noir  ; «pvMov  , feuille  ).  Plia. 
Acanthe , plante. 

- MëlahpùdIüh,  //,  n.  ( itï* , 
■noSùs,  pied).  Plia.  Ellébore 
noir,  plante. 

MBiAMPSYTnnn«,«,0.  (<i*vOto», 
raisin  sec).  Plia.  Sorte  de  raisin 
sec,  noir,  «*»  * :.wnv  * 

MëlXnXÊtüs  , i,  m.  ( àiri*, 
aigLe  )t  Plia.  Aigle  noir. 1 

MÊlaxchlxm  , ôrum  , m.  pl. 
(xW»a, habit). Pomp.  Mel.  Peu- 
ple sauVage  de  Scythie,  qui  poin- 
tait des  vêtemens  noirs. 

M&iARcnbiiA ,«,/.( 
bile).  Cie.  Mélancolie,  humeurs 
noires.  * (t'1  i.-.u>  iwknn,  ar 

MBlanchüj.ïcus  , a,  um.  Cic. 
Mélancolique.  j|  Melanckolica 
rertigines.  Plia.  Vertiges  causés 
par  la  mélancolie , vapeurs. 

M t lakc&rtphus  , i,  m.  (xopu^, 
sommet).  Plia.  Rec ligue, oiseau. 

MKiakcrXkis,  tsy  f.  (xpxroi , 
tète).  Plia.  Sorte  de  jonc  à’ée*- 
mence  noire.  . i . ..U  ; 

MBlamdrts  , yos  , m.  Plia. 
Espèce  de  thon.  ■ * • 

MBlawdryum  , jri , a'.  Plia. 
Thon  mariné.  ||  Vesceron , herbe 
b graines  noires.  - « * ' 

MBlXni a , a , f.  Plia.  Noic- 
eeur  / tache  noire.  ||  Couleur  li- 
vide d’une  contusion.  • • * *»  i n 

MüiXttioi» , i#//  a.  Violette, 
noire* i.  •>*/* 
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MBlakspkrmojx,/,  n.  (<mApfutt 
semence  ).  Plia.  Nielle  , poi- 
Vrette,  plante. 

MBlsbtxria,  m,f.  Scr.  Larg. 
Suc  vitriolique  épaissi. 

MIcabtiiidm  , ii}  n.  (5v6o{ , 
fleur  ).  Plia.  Nielle , plante. 

MBlakthüs,  /,  m.  Op.  Fleuve 
de-Sannatie , qui  se  jette  dans  le 
Borysthène. 

M ïlX  nvros,  /,  m.  (ipjc,  queue) . 
Plia.  Poisson  qui  a une  tache 
noire  sur  la  queue,  espèce  de 
perche.  ||  Sorte  de  serpent. 

MIlXpidm  , • if , n.  { pîîlo» , 
pomme  ; airtov  , poire).  Plin. 
Sorte  de  pomme-poire. 

MKLXpôHTtJS,  'i,  y».  faApiç , 
noir;  irovloç , mer).  Mer  noire  , 
Pont-Euxin. 

. Mêlas,  a,  **<  Plia.  Fleuve 
de  Bcotie , dont  les  eanx  ren- 
daient noire  la  toison  des  brebis, 
l|  — de  Thrace.  ||  Op.  — de  Si- 
cile. ||  Plia. — de  Cappadoce.  fl 
— deCilicie.,  ’*  ' 

MMlas  , a nos,  m.  Cels.  Sorte 
de  lèpre  noire.  * 

MblcDlum  , i , n.  Manil.  F. 
MaucüLUM. 

Mjkldæ  , ôrum ,f.  pl.  et  M£l- 
di,  ôrum , m.  pl.  Meldes,  peuple 
de  la  lyonnaise  4e*  Leur  capit. 
auj.  Meaux  ( Seine-ct-Marne  ÿ. 

MBlê,  n.  pl,  ind.  (pIXo ç)‘. 
Lucr.  Chansons. 

> MBleagris,  ïdis,  f.  Col.  Poule 
de  Guinée  < pintade. 

Mêles,  élis,  m.  S/a/.  Fleuve 
d’Ionie,  sur  les  bords  duquel  ort 
prétendait  qu’Homère  était  né. 

Mêles,  is,f  Van.  V.  Mklis. 

Mêles Ygêmes,0,  m. P/in., Sur- 
nom d’Homère,  né  sur  les  bords 
du  Mêlés. 

Mêlêtæds,0,  um.  TiS.  D'Ho- 
mère. , ‘ * ' **'*Ji-"  'i;i 

MÊlêtb,  ês,  /.  ( pri/m , U 
méditation).  Cic:  Une  des  quatre 
Muses  , fille  du  second  Jupiter. 

M&Jscra,  ce;  f . Ville  de  ’fbes- 
salie.  au  pied  du  montOssa.  '1 

MÊlÏBŒus , a,  um.  Vire.  De 
Mélibée  . ville  de  Thessalie. 

MibJcËR»  , Td/s , /.  ;Ulh , 
miel;  impbç , cire  );  Col.  Apos- 
tume.  Jf  Tumeur  ouverte , d’où 
l'on  fait  sortir  un  pus  blanchâtre 
et*  la  pressant.  ■' 

MÊlïchlôros  , /,  w.,  :(p/V; 
Xlwp^ç,  pâle).  Plin.  Sorte  d'agate 
-ou  de  cornaline^  1 

Mëlicrbos  , n/os,  m.  (y P6*, 
couleur).  Plin.  Topaze , pierre 
prérieuse.fjZarr.  Qui  a la  cou- 
leur dé  miel. 

MËlichrysos  , /,  m.  (ypv»£ît 
or).  Plia.  Hyacinthe , pierre 
précieuse.  *’•  * • 
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MËdfeiU'fu»,  /,  w.  ffcVp&vüfi!, 
mêler).  Véf.  Erff»«lêMe  d«mte*. 

Mfel.YcüS,  a,  u/lo<;,'tné"*- 
\oMe-).  £*cr.  MélmiiéU*,  har- 
monieux. I)  (Oit.  Lyrique* 
MËLYeirais  , Mis , J.  Lîpàri , 
une  des  lias  Retiennes. 

MËLÏLÔto»,  /,  / èt 
txsH , f,  » i P/iut  Mélltet,  plante. 

MiaïMËi.A,  5/um,  »,  pi.  (tx/lt, 
miel  ;«$>♦*;  pomme).  /far.  Ptin. 
PomVne»  de  paradis  ,•  qui  ont  le 
goût  du  miel. 

'MittWA,  *■,’/•  brebis). 

Plant.  Bourse  de  pCaü  j valise, 
f —WÊiïirÀ , se,  f-  Ptaüt.  F Int , 
flot  montant  de  la  maréè. 

MélYnuot,  ii  st.  V Ht.  Sorte 
dWre , terre  pour  les  peintres. 
|| Plia.  Huile  de  la  flettrne  coing. 
||  Plant.  Cîottlenr  de  coing. 
••MïtKitJ'f  eV  «».  (fxîjXivoç, 
jannrt,  d<‘  /*5?Xo»j  coing  )'.  Ptin. 
J>e  coing,  de  Couleur  de  coing. 

MtüKtrs  ► Plaut.  De 

blaireau,  etc.  Voy . Mkms, 

•Mfc btoâ<  m,  f,  (»s,  fi:,  (tris, 
compar.  de  bonus. (tic.  Meilleuri 
Metiom  nun tiare.  Cic.  Annoncer 
de  plus  heureuses  nouvelles. 
Metiori artimn.  Or.  Avec  plu»  de 
courage.  ||  Plus  •'  habile  , plus 
propre  ô.  jaeulo.  Virg.  — * à 
ranger  le  j*vel ot.-^sr^W**-.  Virg. 
Plus  vite  à la  course. *=.Meliores 
fortuna  scauitur.  I>a  fortune  fa- 
vorise les  hrasns. ^H/c/ior  pars. 
J/or.  La  phis  grande  partie. 

• * Mflt.lÔRATiO,  finis,  fc  Justin. 

Amélioration*'»  ■ ':‘- 

'‘MinëRWeo,  ityscert,  n.  Coh 
S’émélioéer} devenir  meilleur. 
” MËLtÔRO , âs , âri,  àtom , ôrë. 
V.  Jtt.  ! Améliorer rendre 
meilleur. 

‘•WiïilWtYBMJM , Mëlisphyl- 
ivn  , i , n.  Virg.  MM  lissa  , sr, 
et  MMuss&phyllum  , fi  n. 
PlfàAéAt, miel  ; y>îUov,  feuille). 
WWHlfcd , planter  ‘ 

Mëlis  , fs , /.  (•»«>&?,  frêne). 
Fcsl.  'Fût  de  pique ou  de  lance. 

* TVlifcis  , fs,  f.  Ptin.  Tèisson. 
||  Blaireau.  ||  Chat  sauvage.  || 
Fouine.'  ' ""/• 

MMï.YtA.  te,  f.  Cic.  et  TVf  » f.VTK . 
'es  ; /.  S.  If.  Ile  de  la  Méditer- 
ranée , auj.  Malte.- 1|  P/M.y  Ile 
de  P Adriatique  , auj.  Méléda: '■ 
MËlYtaru*  , a , urrt.  Pli n.  De 
THe  de  MéKte  (Malte).; 

Melitenk  , ci,  f.  Ville  de  là 
petite  Arménie,  auj.  Malalia 
(Turquie  d’Asie)!  * '.  1 

’îMMMtltttsts,  m.f.,së,  fs. 
Cic.  Qui  est  de  Métite  (Malle): 
■ MêlïtiS  , Mis , (p9i  Xev , pom- 
tti*)Jpli»i  Hyacinthe  ou  topaze, 
pierre  précieuse. 
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Mflt,YTÏ¥r.s,  m,  tn.  (ûflu,  miel). 
P/Mi  Vin  miellé.  • '•  >>  *■ 
MMnrrow  , /,  n.  (■jD.-.tvs , 
abeille)*.  Part.  HucbesVTabeüîes, 
et  le  licp:0Ü  on  les  plaÇe'. 

WlËtrrrttnous  , 1 f , m.  (fpyov , 
ouvrage).  Varr.  Qui  tire  le  rtiiel 
des  ruches.  • ' 

Mkltùs , adv.  Clt.  Mient. 
ite.  Tei.  Prendre  un  meilleur 
tour.  — r itéré.  /for.  Vivre  plus 
sagement.  — emptum.  ’Surt. 
Acheté  à meilleur  marche.  jVi- 
*lias est  tUi factum.  Cic.  Il sc porte 
mieux.  eril isli  morùo.  Plant. 
Cette  maladie  ne  sera  pas  dan- 
gereuse. — rrtfhi  tsl.  Plaut.  Mes 
affaires  vOrtt  mieux.  *-L-  crit.  Lie. 
Vous  ferez  beaucoup  mieux  de. 
MëliuscCi.è  , adv.  Cic.  Un 

Îeu  mieux.  ctirn  tibi  erit.  Cic. 
torique  vous  vous  porterez 
mieux. 

MËLNtt cil lifTS  , a,  um.  Plaut. 
Un  peu  meilleur.  ||  Ter.  Qui  se 
porté  un  peu  mieux. 

Mella,  cc,'f  Col.  Eau  dans 
laquelle  on  fait  tremper  les  gâ- 
teaux de  cire  , après  en  avoir 
tire  le  miel. 

Melea,  a , m.  Fleuve  de  la 
Gaule  cisalpine. 

MElIiÂclTJW  y r,  n.  Non.  Vin 
cuit. 

Mellaria,  ce,  f.  Ville  de  la 
Bétique,  sur  la  pointe  la  plus 
voisine  de  l’Afrique,  auj.  Tarifa, 
royaume  d’Espagne.1,  *' 

MKLLAmtJM,  if,  n.  Varr.  Lieu 
oh  l’ôn  élève  les  mouches  à miét  I 
||  Vase  où  l’on  met  le  miel. 

MellâEiuj  , H , m.  Varr.  V. 
MelittüEoüs. 

Millâtio  , dais,/.  Col.  Ré- 
colte du  miel. 

Melleos,’  a,  um.  Plia.  De 
miel.  = yfpul.  Doux  commé  le 
miel , suave. 

i MEEtfchtOM  , i , n.  Plaut. 
Mon  petit  cœur  , terme  de  ten* 
dresse.  ||  Un  pèu  de  miel. 

MeleYeer  , ërd , ërum.  O*. 
Qui  produit  le  miel. 

MBttYrYcÂTro,  ont  s , f.  Varr. 
et  MwxYrYcït)!*  ÿ fi,  n.  Col.  In- 
dustrie ou  travail  des  abeilles.  '• 

' Melï.YeYco,  âs , Sri’,  attira, 
ârë.  Virg.  Faire  du  miel. 

Mrli.YfYcus  , a,  um.  Col.  Qui 
conècroe  le  travail  dht  miel.  ■' 
MKLLIFLbENS  V Us , omtt.  g. 
Jus.  et  Msttirttnjs  , a , um , 
J rien.  D’où  coule  le  miel.  * 
À u r.  Dont  l’éloquence  est  douce, 
persuasive’.  ' v 

MbllYgMhus  , a , um.  Plin . 
De  la  nature  du  miel,  qui  a le 
gont  du  miel.  * * • * ‘ •* 
Mellïgo  , fais,  f.  Plin ; Sut 


•Mil#  / . 

dont  les  abeilles  composehl  lébè1 

miel. 

ÎNÎËLt.n.LA , si  if  dlirt.  de 
mctlinia.  Plaut.  Terme  de  ten- 
dresse. •“,'* 

. Mir.LYîtA  , è,  /.  Plaut)1  Hÿ* 
dromel , boisson.' 

MemYnia  , a,  f.  Plaut.  Dou* 

ceur. 

1 Meleis,  gén.  de  met.  l*’ 
MkllïtRlus  , a,  um , A put'. 
(Jim.  de  ' 

Melutus,*,  Um.  Hor.  Miellé, 
emmielle,  où  l’on  a mis  du  miel. 
*=PHn.  Doux  comme  du  miel.**» 
Cat.  Doux,  agréable,  joli'.’”’ 
MkllôSa,  or , f.  Aug.  Déessè 
sous  la  protection  de  laquelle 
étaient  les  abeilles, 

‘Mellôsus,  a , um.  C.  Anr. 
Qui  a le  goût  du  iniel. 

MMlo,  dois , m.  Fest.  Nom 
latin  du  Nil. 

Mëlo,  ônis,m.  (p^)ov  , pocfi- 
mel.  Paît.  Melon. 

Mïlôdes  , fs , m.  (fxAo;,  nofn- 
bre  ; , chant  ).  Sid.  Quî 

chante  des  àirs  agréables. 

MMlôdia,  *,f.  HT.  Cap.  Mé- 
lodie. 

MËlôdïwa,  drum,  n.pl.  Vàrr. 
Concerts; 

MË!.&dü»um,  i,n.  Cars.  Mehtn, 
v.  de  France  (Seine-et-Mame)! 

Mëlôdos,  a,  um.  Aus)  Me* 
lodieux. 

MËLbFbLU,  dn/m,  n.  pt.  Plin. 
Sorte  de  pommes. 

Mklomkii,  ».  ind.  Cèt: ’&ik 
rop  de  coing  et  de  miel.  ‘ 
MËt.ftt'kPÔNBs,  um,  m.  al.  m 
•»r«v , mur  ).  Plin.  Melons  dé 
forme  ronde. 

MËLftpoEiA,  a,  f.  (jxÙàç,  nom- 
bre; rotltû , faire).  9f.  Cap.  Mé- 
lopée , déclamation  notée  des 
anciens.  **  ' ' ’ r 

MKlos,  os , n.  (pti#ç).  Hor. 
Chant  , nombre  , rhythme.  fl 
Mélodie.  e=  Pkad.  Vers. 

Meios,  i,  f.  Une  desCyclades, 
auj.  Mile,  dans  l’Archipel  de  b 
Grecé*  . 

Mëi.ôta,  m,  f.  (^Xo*,  bVebis). 
Mf.’Peili  de  mouton  avec  la 
laine.  |(  Peau  de  bête  avec  le  poil. 

IJ  Vêtement  fait  de  ces  peaux. 

MËEOTnRÛW,  /,  fi.  (afltoBpoM).1 
Plin.  Espère  de  couleuvree 
qu’on  appelle  aussi  rifis  alla. 

MBEPbMËyE  , ex  , /.  ( fx/Xnm , 
chanter  ).  Hor.  Muse  de  la  tra- 
gédie. ‘ 

Mëlvs,  /,  m.  Cat.  V.  Meeos. 
Memdrava,  a ,f.  (membrum). 
Cic.  Membrane,  peau  déliée  qui 
enveloppe.  |f  Quint.  Parchemm, 
vélin,  jf  Plin.  Pellicule  entre  Té* 
corce  et  le  bois  d’un  torhxe  ; ta* 
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niqu»  d«  certains  frnits;  cloison 
qui  an  sépare  les  parties,  etc. 
= laser,  Surface,  superficie. 

MiBBsisÂGEUS , a , um.  Plia. 
Semblable  à une  membrane , à 
une  peau,  à du  parchemin,  à du 
vélin. 

, Membuânsus  , a , um.  U.  Jet. 
Fait  de  parchemin , de  vélin. 

MmaeÂHUia,  m,  /.  Ctls.  et 
RtsiiBaÂîtlii.0M , l,  a.  Apul. 
Petite  membrane.  ||  Cic.  l’ar- 
cbemin  Tort  mince. 

MiMsaiiiM,  adv.  Ltscr.  Mem- 
bre a membre.  ||  Plie.  Par 
membres,  par  pièces,  par  par- 
ties, par  articles,  pièce  à pièce. 
Geaeratsm  membratüw/ue.  Plia. 
En  général  et  en  particulier.  || 
Oc  . Par  incise.  ||  De  poiut  en 
point. 

MrMEB.irCiLk , « , /.  P tir. 
Membrure  , disposition  des 
membres , forme  des  membres. 

Muvuaoa,  iri,  Ccnsor.  lle- 
cevoir  la  forme  des  membres , 
se  former.  i„  ., 

Mkmbhôsos  , a,  um.  Mem- 
bra  , dont  les  membres  sont  vi- 
goureux. 

, Mimbmim  . i,  e.  Oulss).  Cie. 
Membre.  ||  Partie , pièce  , mor- 
ceau. — i iomii.  Cic.  Apparte- 
ment, portion  de  maison.  — 
darmitorium.  PI.  /.  Chambre  à 
coucher.  ■ — urbit . Amm.  Quar- 
tier d'une  ville,  ||  Cic.  Membre 
d'une  période. 

Mût  , Vkg.  ou  Me  mît 
Moi-méme. 

£ctrt.uj( , i,  n.  Plia.  Es- 
pèce d'arbousier. 

* MJtutuiui , Ht  , orna,  g 
Plaul . Qui  se  souvient. 

Mî*t»  I , istl,  ail,  nisse(meno, 
inusité,  de  pyéw).  Se  souvenir , 
se  ressouvenir  de , conserver  la 
mémoire , se  rappeler.  — rito- 
rum.  Cic.  Se  rappeler  les  vi- 
ve us.  Suant  quist/uc  huma  rem 
mcminil.  Plaut.  Chacun  pense 
à re  qui  l'intéresse.  |)  Cic.  Men- 
tionner, faire  mention , rappe- 
ler, relater,  parler  de.  \)Mriui- 
aisse , subst  huer.  la  mémoire . 

Msutïtvivns , um,/-  pl.  Or. 
Oiseaux  nés  des  cendres  du 
bûcner  dç  Memnon.  ,. 

MaMHÛSJOs,  a,  um.  Or.  De 
Memnon.  ||  Or.  Noie.  |[  Luc. 
KJKQfiquL 

AptMOS,  Sri/,  orna.  g.  Ciç. 
Qui  se  souvient,  qui  a mémoire 
de.  |i  Qui  est  doué  d’une  heu- 
reuse mémoire.  = Hecon  nais- 
sant.— animus.  Cic.  Reconnais- 
sance. J1  Qui  rappelle.  — iagr- 
mimn  N urne  Jlosuuïliiut.Lir.Kmet 

qui  rappelle  le*  vertu»  de  Numa 


MBM 

et  de  Rpmolus.  h C/e  Qui  a 
de  la  mémoire.  |j  Qui  rappelle 
à la  mémoire , aert  a conserver 
le  souvenir,  venge  de  l'oubli; 
durable. 

MImUrabIlis , m.  /. , li,  u. , 
is.  Cic.  Mémorable  , digne  de 
mémoire  , fameux , remarqua- 
ble |J  Ter.  Qu'on  peut  dire.  < 

MÏMbaÂciium,  a.  Apul 
Monument  qui  rappelle, 

Mt  hùhàlia , ium,  n.  pi.  P. 
Jet.  Mémoires. 

Mïm&hâlis,  m.  f.  , Ai,  a. , 
ij  -tra.'Qui  sert  à (a  mémoire. 

MÎM&asSDUl , s , um.  Pirg. 
Mémorable  , fameux.  j|  Or. 
Dont  on  doit  faire  mention. 

* MkutuasTio,  bais , /.  Com- 
mémoration, souvenir. 

MsMuhsTua,  bris,  m.  Pmp. 
— tiux  , Jcis,  /.  P.  Pi.  Qui 
rappelle  la  mémoire  , qui  mit 
mention.  — fui  cassis  Homerus. 
Pma.  Homère  qui  a chanté  tes 
malheurs. 

Mïmobâtus,  a,  um,  part,  de 
me  mon.  ta  Fameux,  mémora- 
ble. Mcmoratissimui  scripiar. 
Gell.  Ecrivain  Irès-eélèbre. 

Mëmuratus  , sis  , m.  Oeil. 
Souvenir,  mémoire.  Memoralu 
diguum.  Gel/.  Digne  de  mé- 
moire. 

M&nüaà,  adv.  Non.  P.  Mu- 

MOUTU. 

Mi  uù  lu  s , »,  /»  Cic.  Mé- 
moire. Memoridlcuere.  Cic.  Sa- 
voir par  coeur.  — defici.  Cal. 
Manquer  de  mémoire.— düebi. 
Cic.  Echapper  da  la  .mémoire. 
Ex  memosià.  Lit.  De  mémoire, 
par  rieur.  ||  Mémoire, souvenir. 
âlemoria  ui  mea  est.  Cie.  Au- 
tant que  je  puis  m'en  souvenir. 

ialerçidit.  Lie.  l>e  souvenir 
s’en  est  perdu.  M emeri à met  lad 
delectar.  Cie.  Je  suis  ravi  de  trou- 
ver place  dan*  votre  souvenir.  || 
Temps,  âge  passe  ou  à venir. 
Mc  marie  proditum  tel.  Cie. 
L'histoire  fait  foi,  mention  , 
rapporte.  — manière.  Cic.  Per- 
pétuer te  souvenir.  Me  mon  A sa 
periori.  Ciç.  Au  temps  passé,-— 
patrum  uostrorum.  Cic.  Du  temps 
de  nos  pères.  — noslrà.  Ces.  Di 
nos  jours.  Pas/  homiaum  me - 
moriam.  Cic.  De  mémoire  d'hom- 
me , de  tout  temps.  Ad  haac 
usçue  mémo  ri u m.  Lit.  Jusuju'à 
nos  jour*.  |j  Histoire , annale» , 
mémoire*,  monument-  Mémo 
nam  siii  vitus  comparait  Là». 
11  s'est  fait  construire  un  tom- 
beau pendaut  sa  vie.  Magisier 
mémo  rue.  laser.  Celui  qui  était 
chargé  à la  cour  de  l'empereur 
de  faire  consigner  le*  acte*  im- 
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portai»  du  gouvernement.  Vf~ 
\jicialet  a memorid.  Se*  tecré- 
' taire*.  . t 

Mï  Mb  h là  us  , m.  /.,  ii,  m., 
is.  Cic.  Qui  a de  la  mémoire. 
Memoriales.  Cad.  Secrétaires. 

libri.  St  et.  Mémoires,  mé- 
moriaux , registres. 

MtMbiubLA,  m,/.  Cie.  Mé- 
moire courte , peu  heureuse,  j| 
laser.  Petit  tombeau. 

IVlâMésiiôsgs  ,•  e .,..um.  Pest 
Qui  a beaucoup  de  mémoirè. 

MïmIieTter  , adv.  Cie.  De 
mémoire,  par  cteur. — sa/ulare. 
Sud.  Saluer  en  appelant  parle 
nom,  sans. avoir  besoin  qu'on 
vous  le  fasse  connaître.  u. 

Mkmüsu,  as.  ûti,  àlum  , iri. 
Cie.  Raconter,  dire  .taire  men- 
tion , rapporter.  Memarant.  Lit. 
On  dit.  |j  Traiter , patlerée.  **- 
de  oeturd.  Cic.  Ecrire  sur  la  na- 
ture. ||  l'est.  Se  rappeler. 

Mcurili,  bruns,  m.  pl.  Da- 
bi ta  ns  de  Memphis. 

MsMrnluius,  a,um.  De  Mem- 
phis  ou  Egyptien. 

Mxmfqîs  , is  , ./.  Memphis, 
capitale  de  la  Basse— Egypte. 

NsMPuiTa»,»,  m.  fit.  Mem- 
mritcus,  a.  um.  Or.  Mim- 
rnms,  Idis,/.  et  Memphïtïtej, 
e,  m.  Lue,  Qui  est  de  Memphis. 
— d'Egypte. 

Mes'  , pour  meae?  Ter.  Qui , 
moi?  ■ i, 

Misa,  e,  J.  i oa.  . mois). 
Aug.  Déesse  qui  présidait  aux 
indispositions  périodiques  des 
femmes.  Il  Cic.  Sort*  da  petit 
poisson  plus  blanc  en  hiver 
qu'en  été.  ,v-  , 

MtN.vr.Hsii , urum , m.  pl. 

tires , courage  ; ou'xpè , lance  ). 

» Ménechme*  ou  frères  ju- 
meaux, titre  d'une. comédie  de 
Piaule. 

Mxnæu»  , i,  m.  ( fàn  , mois  ). 
Pitr.  Cercle  des  mois  dans  un 
cadran  solaire. 

Mïnàkdræus,  a , um.  Pmp. 
De  Ménandre,  célébré  par  Mé- 
nandre, 

Menât»,  brum,  m.  pl.  Cee. 
Peuples  de  In  Germanique  a*. 
Menas.  Poy.  Mænades, 

* Mapcars  , Xpit  , omu.  g. 
(meule  copias).  Prise.  Qui  a 
perdu  le  sens.  , ,,,  .ni» 

Mshoa,  e , f.  (minus).  Or. 
Défaut,  dilforiuilé  , imperfec- 
tion. HJW/.  Faute,  erreur  (dans 
les  livres).  , , .. 

Mm  DACÏLoquus  um.  Pleut. 
Menteur,  qui  débile  des  men- 
songes. H 

M*noâci5eum  , /,  U.  Poyi 
MaHOACtOSCLLBM 
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* MxkdXgïtas  , âtis,  f SM. 
Habitude  de  mentir.  ■ 

Mexdâcïtee  , adv.  Solia. 
Faussement,  en  mentant. 

MindÀcium . ii.n.  Cie.  Men- 
songe , menterîe , fausseté , im- 
posture , déguisement.  Mtndn  - 
cio  staturan  md/urnre.  S cm.  Em- 
prunter l'artifice  pour  rehausser 
sa  taille.  | Dissimulation.  Sine 
mcndnrio  çitcrc  cunt  n/if  no.  Dif. 
Vivre  en  bonne  intelligence. 

MkhosciohcUlum,  /',  a.  Cie. 
Petit  mensonge. 

MeüDAX,  acis,  orna.  g.  (men- 
ti um).  tic.  Menteur,  imposteur. 
||  Trompeur,  oui  induit  en  er- 
reur. = — fanant.  Hor.  Champ 
qui  ne  tient  pas  ce  qu'il  semblât! 
promettre. ||Vain,  faux, simulé, 
feint,  supposé.  ~ lu  endort  s gnn- 
na.  Of.  Ailes  empruntées. 

Memdxsuis,  a , um.  Piin.  De 
Mondés,  ville  d’Egypte. 

M ENDÎCABtil.OM  , i,  n.  Plant. 
Gueux  , mendiant.  ||  Métier  de 
gueux  II  Endroit  où  se  poste  un 
mendiant. 

MlNDÎcÂSOKDI»,»,»»-  Ang. 
Qui  mendie. 

MEXDÎcsno , ônit , f.  Scn. 
Métier  de  gueux  , mendicité. 

Mexdîcatds  , a , nm , part,  de 
mendico.  Oc.  Mendié. 

MxKDÏci,  adv.  Scn.  En  men- 
diant. 

MexdîcTmôüiuis,  cV,  s.  Lnbcr. 
et  MemdïcïtaSi,  àtis  , f.  Cic- 
Mendicité,  excès  de  pauvreté, 
dernière  misère. 

Mekdïcïter  et  Mesdïcïtùs, 
adv.  U.  Jet.  Voj.  Mendic*. 

Meudïcujb  , tï,  ».  V.  Mee- 

DICOM. 

Mixdîco  , et,  âri , otum  , 
art.  Jet.  et  ManicoR  , iris , 
a lus  sum , âri,  d.  Plaut.  Men- 
dier , demander  l'aumône  , la 
charité.  == — sibi  malum  ai  aii- 
gno.  Plaut.  Venir  chercher  des 
coups. 

MxitDÎcttLA  , m , / Plant. 
Mandille. 

MsHDÏcifLOs , i,  m.  Cic.  dira, 
de  mendient. 

Meedîcum,/,  ».  Fati.  Petit 
voile. 

Meedïcus,  i,  m.  (minits). 
Cic.  Mendiant,  gueux,  qui  de- 
mande l'aumône. 

Meedïcus,  a,  nm.  De  men- 
diant, ||  Fourbe.  = Cie.  Pauvre, 
de  peu  de  valeur  , misérable. 

MEXDÔsi , adv.  Cie.  D'une 
manière  défectueuse , incor- 
recte , avec  bien  des  fautes.  | 
Mal , mal  à propos  * à tort. 

Mehdôsus  , a , um.  Pi.  j. 
Plein  de  fautes,  in  correct.  ||  Café, 
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Qui  te  trompe  , cotpmet  des 
erreurs.  (|  Hor,  Vicieux  , cor- 
rompu , de  privé,  coupable.  ({ 
Cic.  Défectueux,  difforme. 

Mindum,  / , ».  Cie.  Faute 
d’écriture,  incorrection,  erreur. 
| Or.  Tache  , défaut , défec- 
tuosité. ||  Cic . Faute  , tort. 

Münsrvo  , âs , âri.  Fcst. 
Conseiller  , avertir. 

# MkHtÀwuM,  / , ».  Voy.  M*- 

M-'M'M. 

Mknxna  ,4 r , /.  Menin , v. 
du  royaume  des  Pays-Bas. 

Méningés,  um ,/.  pl.  (pfaiyl). 
Méninges , les  deux  membranes 
qui  enveloppent  le  cerveau. 

Menini  , ôrum,  m.  pi.  Peuples 
de  la  Gaule  narbonnaise,  sur  le 
territoire  de  Carpentras  (Vau- 
cluse ) . 

Mënis  , Uti,  / (pévu,  lune). 
A us.  Petite  lune.- 

MÊNISCI,  b rua , m.  pl.  ( **- 
v/cr*ot , petites  lunes).  Ombelles 
u’on  mettait  autour  de  la  tête 
es  dieux. 

MenoBa,  œ,  f.  Ville  de  la  Bé- 
tique  , chet  les  Turdules,  auj. 
Velex-Malaga  ou  Almunecar. 

Mënoîdes,  », /.  (un**),  lune; 
«Tjo*,  forme).  M.  Cap.  Nouvelle 
lune  , ou  croissant  de  la  lune. 

Mêk&l&gium  , iin  n.  (uù*, 
mois;  \iy»,  parler). Calendrier, 
almanach. 

Mën&tyrahnus,/,  »r.  (pljv;  tv- 
papvoç).  Juge,  arbitre  des  mois; 
épithète  d’Àtys,  type  du  soleil. 

Mens,  lie,  /.  (fût ©ç,  esprit). 
Faculté  de  penser  , entende- 
ment , pensée  , intelligence , 
âme  , esprit , sens  , raison.  — 
bona.  Cic.  Jugement  sain. — ma- 
la.  Son.  Démence.  — ma/a , ma- 
lus amimus.  Ter.  Mauvais  esprit, 
mauvais  cœur.  Mentis  inleger 
ou  compas.  Cic.  Qui  a l’esprit 
sain  , qui  est  de  bon  sens  ou  qui 
se  possède.  — sua  esse.  Cic. 
Etre  maître  de  soi.  — exut.  Or. 
Qui  est  hors  de  soi.  Mihiin  men- 
lem  renit.  Cic.  il  m’est  venu  dans 
l'esprit,  je  me  suis  mis  en  tète. 
Mente  (acità.  Or.  En  soi- 
mème,  |)  Dessein  , intention  , 
sentiment,  volonté.  Mente  tolà 
incumbere  im  rempublicam.  de. 
Mettre  toute  son  application  à 
bien  servir  l'état.  — hâc  fuit. 
Cie . 11  a été  de  cel  avis.  — bon  à 
facere.  Quint.  Agir  avec  brume 
intention.  Nostram  accipe  men- 
tem.  Virg.  Ecoutes  me»  avis, 
mes  conseils.  ||  Courage , réso- 
lution , énergie  , bravoure:  De- 
mitlunt  mentes.  Virg.  Ils  perdent 
courage.  ||  Mémoire,  souvenir. 
-cfjtuit.  Cic.  La  mémoire  lui 
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manque.  In  mentem  miki  omit 
itlius  tempo  ris.  Cic.  Ce  temps 
se  représente  à ma  mémoire.  Q 
Inclination,  penchant.  — èenrg- 
na.  Or.  Dispositions  favorables. 

— arersa.  Virg.  — hostiles. 

Mrnsa  , a , f.  ( mando  ).  Cic. 

Table  où  l'on  mange.  — pan- 
then'na.  P/in.  — marquetée.  «— 
de  l p h ica.  de.  — à troit  pieds. 

— v maria.  Varr.  Buffet.  Menai 
und  confédéré.  Jur.  Vivre  en- 
semble. Ad  mensam  consistcre. 
Cie.  Mensis  accumèere.  Etre  à 
table.  = Ce  qu’on  sert  sur  la  ta- 
ble. Mensam  remore re.  Virg.  Des- 
servir.— totli jubere.  Cic.  Faire 
desservir.  Mens  a seconda.  Cic. 
Second  service  ou  le  dessert. 
||  Virg.  Ce  qui  servait  d’assiette 
ou  de  plat.|)y»e.  Repas.||j Hensa 
Pythagorœ.  Table  de  multipli- 
cation. H Bureau  , comptoir.  — 
pub! ica.  La  banque.  ||  Etal  , 
établi.  — lanionia.  Sud.  Etal 
de  boucher.  ||  Espèce  de  bara- 
que où  étaient  renfermés  les  es- 
claves à vendre. 

Mensâms,  m.  f.  , lë , n.  , Is « 
Vopisc.  De  table  ou  de  banque. 

MknsÂrium,  ri,  ».  Prise.  Ce 
qui  est  sur  la  table. 

MknsÂruts  , »,  um.  De  caisse, 
de  banque. 

Mensarius,  />',  m.  Cic.  Ban- 
quier , changeur . caissier. 

MensâtIm,  adv.  Jur.  De  table 
en  table. 

Mknsio,ô«/>,/!  Cic.  Mesurage , 
action  de  mesurer.  f|  Mesure. 

Mensis  , is,  m.  (pV , ou  men - 
sus  , de  metior.  Cic . ).  Mois.  |j 
Mentes . Plin.  Menstrues,  flux 
de  sang  périodique. 

Mknsou  , ôris , m.  Col.  Mesu- 
reur, arpenteur.  |)  — cœ/i.  Hor. 
Astronome. — terne.  Hor.  Géo- 
mètre.\\Pl.  /.  Architecte.  ||  Ve  g. 
Quartier-fnaitrc. 

Menstrtja  , drum,  ».  pi.  Cal. 
Vor.  Menses.  * 

MKNSTROÂtis,  m./.,  lë , n.,is. 
Pl.  f.  De  tous  les  mois , qui 
se  fait  chaque  mois,  mensuel.  || 
Plin.  Qui  concerne  les  mens- 
trues, menstruel. 

Menstruan*,  lis,/.  Pall.  et 
Mbnstrüâta  , a,  f Bibt.  Fem- 
me qui  a ses  menstrues. 

Menstruum  , /,  ».  Lir.  Pro- 
vision de  vivres  pour  ùn  mois.  || 
U.  Jet.  Pension  pournn  mois. 

Menstrüus  , a,  um:  Cic.  D‘un 
mois , de  chaq»e  mois , qui  se 
fait  tou»  les  mois , mensuel. 
Menstrua  adrersaria.  Cic.  JoXÉr- 
naux  mensuels. — ci6ana.Cfc,V i- 
vres  pour  chaque  mois.  — usura. 
Intérêt  qui  se  paie  chaque  mois. 
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MxttlijLA,  m,f.  Plaut.  «Un». 
dfUf Mft  'vt'l  - 

Mmfciwu»  ü<  a-  «Se». 

Banquier,  changeur.  i 

HliHiu,«,/.  CiV.  Mesure. 
™ — consuiaris  légats.  Tac . 
Dignité  d'un  lieutenant  consu- 
laire. ||  iV/a.  Etendue.  |j  Instru- 
ment à mesurer.  U Plia.  Per- 
spective. , _ 

MxbsüeâiÏus,  m./.  , U,  a., 
is.  P nul.  Mesurable,  qu’on  peut 
mesurer.  ..... 

* Miksübaus  , a./.,  le, 
êr.  De  mesure. 

Me.xsuha  ütïr  et  Mxkaoxâ- 
TiM  , sdv.  Hfg-  En  mesure , par 
mesure , avec  mesure. 

MxxsvxÂtio  , ôait,  /.  Mesu- 
rage- i - 

Mxïsüxkds , a,  um.  Cic.  V. 
Mxbstbuus. 

Mxssüxo,  âs , arc.  Vcg.  Me- 
surer.  , 

Mens  os,  a , um , part,  de  metior. 

M ras  us,  iu,  m.  Apui.  Me- 
>“rage. 

Mxxta  , ce,/.  (ptvOa).  O». 

Menthe , herbe. 

MtKTAGXA.,  a ,/  ( meatum , 

menton  , bypa , prise  ).  Plia. 
Dartre  qui  attaque  d'abord  le 
menton , et  s'étend  ensuite  sur 
la  figure,  le  cou,  k poitrine, 
etc.  J lèpre,  gale. 

Mixtastuom  ri,*.  Col.  Men- 
the sauvage  , herbe. 

Mxxtha  , * , /.  P.  Mxxta. 

Mhhthxstxuj*  , »',  a.  Pii*. 
F.  Mektast&oh. 

Mixtïgo,  lois,/.  ( menlum ). 
Cal.  Sorte  de  lèpre  qui  attaque 
les  chevreaux  et  les  agneaux,  et 
qui  comment  par  les  lèvres. 

Mxmtio  , omis , /.  ( menitcor) . 
Cic.  Mention,  mémoire.  Mea- 
lioncm/acerc  alicujus . dcaliquo. 
Cic,  Faire  mention , parler  de 
quelqu'un.  In  corusn  mentioacm 
iaciéi.  Cic . Je  suis  tombé  sur 
leur  chapitre. \Mentwaem  fact- 
rc.  Plaut.  Faire  despropositions 
de  mariage. 

Mxicrjoa , tris , lias  sum  , îri, 
a.  ( me  aise  or ).  Mentir,  proférer 
un  mensonge  , dire  une  fausseté, 
assurer  faussement. — alicui.  Cic. 
En  imposer  à quelqu’un,  — in 
aliquem.  Cic,  Calomnier  quel- 
qu'un. =— spem.  Hor.  Tromper 
l'espoir.,  |J  Cic.  Cal.  Manquer 
de  parole , mentir  àsa  promesse. 

B Contrefaire,  feindre,  supposer, 
dissimuler,  déguiser-  —amortm. 
Or.  Feindre  deï’aniour.  — riram. 
Mari.  Se  travestir  en  homme.  — 
somnum.  Pelr.  Faire  semblantde 
dormir.faireledormeur,—  cariai 
colore s.  Pirg,  ^«  feindre  en  di- 

— 78.  Dict,  lat.-gall. 
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verses  couleurs.  — fkco  colorent. 
Quiat.  Farder  une  chose , lui 
donner  une  couleur  qui  ne  lui 
est  pas  naturelle.  ||  Avoir  du  rap- 
port , ressembler.  — ulula  (dra- 
Conis).  Cl.  Imiter  le  sifflement 
du  serpent. 

Mxmtïtio  , baie,  /.  Ad  Hcr. 
Mensonge,  imposture. 

Mektitus  , a , um  , part,  de 
mgaliar,d.  ||  passif.  Feint,  dé- 
guisé , faus , contrefait,  supposé, 
prétendu,  mensonger. 

Mxxxo , nais , m.  Am.  Dont 
le  menton  est  saillant. 

MxhtÜxxds  , a , an.  Pmp.  De 
Mentor,  habile  graveur  sur  mé- 
taux. 

Mxktum  , i , a.  ( pavé»,  indi- 

3uer).  Menton.  ||  Pile.  Larmier 
'une  corniche. — comme.  Pitr. 
Petit  rebord  qui  pend  au  larmier 
des  corniches. 

Mxo  , âs  , âri , âtasn  , are 
(«•»,  couler,  aller).  Plia.  Cou- 
ler , se  glisser , circuler.  Méat 
H tenus spiritas.  Curi.  Il  respire 
pluslibrement.  Meant sidéra.  Or. 
Les  astres  suivent  leur  cours.  | 
Aller,  passer  d'un  lieu  à un  autre. 

Mxoxti  ingeaio.  Plaut.  De 
moi-iuéme,  en  suivant  mon  in- 
clination. ' . 

MïraÎTÏcos,  a,  um.  Sid.  Mé- 
phitique, infect,  fétide. 

MüphïTIS  , is  ,f.  Pirg.  Odeur 
forte  qui  s'élève  des  matières 
sulfureuses,  des  eaux  corrom- 
pues , etc.  ||  Tac.  Déesse  qui 
écartait  cette  odeur.  ||  Pers. 
Odeur  forte  d'un  estomac  gâté. 

Mxptam  ou  Mixte.  Plaut. 
Moi-méme. 

MËXÂCIÙS  , adv.  comp.  Cic. 
Plus  purement.  — bibere.  Ce/s. 
Boiresonvin  pur. — rubere.  Solia. 
Etre  d'un  rouge  plus  foncé. 

MJtaÀcti[.os , a , um.  Plia. 
dim.  de 

MtaÂcus  , a , um.  Cic.  Pur, 
sans  mélange.  Merucœuua.  Pmp. 
Vignes  qui  produisent  un  vin 
généreux.  » > 

MxnxÂatus , Or.  et  Msx- 
CUu,  ut./.,  U b.,  et.  Col.  Qui 
est  à vendre,  dont  on  peut  fasre 
commerce.  ...  • 

Mixgaks  , lit , o mu.  g.  Col. 
Marchand  , négociant , com- 
merçant. > o 

Mxbcâtio,  buis,  /.  GaiL\  P. 
Mxbcatuxa.  . 

Mxbcâtox  , bris , u.  Or. 
Marchand. 

Mxbcâtôuum  , ii,  o.  U.  J et. 
Marché , ce  qu'on  y vend. 
MXKCÀTORIVS,  a , um.  Plaut. 
I Mercantile  , de  marchand,  de 
1 commerce.  A .t\V. 
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Mxecâtcxa,  œ,f.  Ctc.  Négoce, 
trafic,  commerce.  JUereaturam 
(Plaut.  )mercalurat{  Cic.  )facert. 
Faire  le  commerce  , négocier, 
trafiquer.  ||  Marchandise.  ||  Cic 
Marché. 

Mebcatus  ,as,  m.  Cic.  Trafic , 
marché,  vente  et  achat.  ||  Mai— 
ché , place  où  l'on  vend.  | Foire , 
gens  qui  composent  le  marché. 
Mercatum  indicere.  Cic.  Publier 
une  foire.  Mcncatu/reçuenli.  tir. 
En  plein  marché.  [|  Jutt,  As- 
semblée. 

Mxrcatbs  , a , usn.  Cic.  Qui 
a acheté.  ||  Plia.  Acheté. 

Mixgxdicius,  ii,  ou  Mxrcx- 
Dtcvs,  i,  as.  Test.  Mercenaire. 
Qui  vit  de  son  travail. 

MaacxDONÏj» , arum  , /.  »/. 
(sous-entendu  dits),  f’est.  Les 
jours  où  l'on  payait. 

. Mf.nciDÉl.A  , a , f.  de.  Pe- 
tite récompense,  faible  salaire. — 
prmdiorum.  Cic.  Petit  fermage.  | 
— mcdici . Sea.  Petits  honoraires 
dus  â un  médecin. 

Mebcêkâiics,  ii,  m.  Cic.  Mer- 
cenaire , qui  travaille  pour  de 
l'argent.  ||  Pctr.  Valet  à gages.  | 
Journalier.  ||  Sea.  Laboureur, 
vigneron , métayer. 

Mebcxnâkius  , a,  um.  Mer- 
cenaire, loué,  stipendié,  salarié, 
gagé.  Merceaarii  milites.  Nep. 
T roupes  à la  solde.  — testes.  Té- 
moins subornés , gagnés  â prix 
d’argent.  ||  Fait  en  vue  d’un 
salaire. 

Mxxcss  , edi  s , /.  Cic.  Salaire, 
paye , gages,  appointemens  J Lie. 
Prix,  récompense,  a Fruit, 
gain,  profit.  |OV.  Rapport  d’une 
maison  , d'une  ferme  ; intérêt 
de  l'argent. 

Mircïmôxiü*  , ii , a.  Plaut. 
Marchandises , denrées. 

; iMxacis  , gén.  de  mers. 

Mxacox , ans , a tus  sam , à ri , 
d.  (mers . cis).  Pistai.  Faire  le 
commerce , négocier,  trafiquer. 
||  Cic.  Acheter. — ai  ou  de  atipao. 
Cic.  — de  quelqu'un.  — uliqutd 
alicui.  Ter. — pour  quelqu'un. — 
gntcàfidc.  — présents  pecuaid. 
Plaut.  Ou  librd  et  are.  H or.  — 
comptant. 

M uaev si slis,  ium,  m. pi.  Cic. 
Membres  d une  société  établie 
sous  les  auspices  de  Mercure.  | 
Heu.  Savant,  doctes. 

MxacbaiÂlis  , m.  /.,  H ,n., 
is.  Ifor.  De  Mercure , qni  con- 
cerne Mercure. 

MxEct  aiÂLii  , is , /.  PHn. 
Mercuriale  , plante. 

MxxchxibLvs , » , ns.  Apul, 
dim.  de 

MxxctixiUJ  ,■  i»  , m.  ( mers , 


rt'i).  Cic.  Mercure.  ||  Une  des 
sept  planètes.’  fl  Monceau  de 
pierre  sur  les  grands  rhrminï  , 
auquel  f*s  pnsMU  en  ajoutaient 
une  en  l'honneur  de  Mercure , 
dieu  des  chemin»,  fl  Jfftrcuru 
rites.  Mercredi. 

Miiuia,»,/  Itor.  E*crémens, 
déjertion  des  homme»  et  de» 
animaux. 

’MIi* , ad».  PI  tut.  Purement , 
mm  mélange. 

MtasnD*  , *,f.  ( menror ). 
Vorr.  Hepa»  qu'on  donnait  au« 
journalier».  j|  ( mcridics ).  Plant. 
Goûter,  collation,  petit  repas 
entre  le  dtner  et  le  »ouper. 

MHbexdârii!»  , il,  m.  Sea. 
Mendiant. 

Mineurs»  , Htm  , m.  pl.  Oe, 
Salaria»,  mercenaire»,  gens  4 la 
solde. 

M ïnïo , et , rüi,  rttom,  rêrë,  n. 
et  Miaioa , tris,  rf/utnm , rêri, 
d.  ( <«(?» , distribuer  ).  de  Mé- 
riter, gagner,  acquérir  par  »on 
travail.  — ara  atirot.  Htr.  Valoir 
de  l'argent.  — odtum  Qntal. 
S'attirer  la  haine.  Oaid  mertar, 
fuamoirem  mentiar*  Ptaui,  Que 
me  donnera-t-on  pour  mentir? 
Qttid ilti  mereant ut . . . (Me.  Com- 
bien se  ferairot-il»  payer  pour. . . ? 
|Mériter,être  digne.  ||  Obtenir. 
Ouid  florin  m non  meruit.  PU». 
De  ce  qu’il  n’a  pas  obtenu  de 
gloire . ||  Gell.  Se  prostituer.  | Etre 
£ la  solde , porter  les  arme». 
— etfuo  , pediius.  Lie.  Servir 
dan»  la  cavalerie  , l’infanterie. 
— prima  stipendia.  LU.  Faire  ul 
première  campagne.  Ære  mereP 
part o.  Sial.  Il  sert  6 bon  mar- 
ché. H — lent  de  nliçuo.  (Me. 
Servir , obliger , rendre  service. 
—Ve  repatUrd.  Cle.  Uien  méri- 
ter de  la  république,  —malt.  de. 
Désobliger,  desservir,  rendre  de 
inanvais  services.  ||  — noiam. 
Plant.  Commettre  une  faute. 

Mlnrraïci* , ad».  Plant.  En 
courtisane  , avec  l'effronterie 
d’une  femme  perdue. 

MÉa-rraîciüU  , U,  a.  Sont. 
Prostitution,  profession  de  cour* 
tisane. 

M£arrarcios , n , nm.  Cic.  De 
courtisane  , de  débsuebée  , de 
prostituée. 

Miarrnicoa,  iris,  ôtas  sam, 
àri , d.  Col.  Hanter  le»  lieu*  de 
dÀauehe , de  prostitution 

Mtairaicéci,  m,f.  C/e.iim. 

de 

Miami  rx . frér,  / ( merro). 
Cic  Courtisane,  prostituée  , 
femme  débauchée , de  mauvaise 
»ie.  ’’ , 

Mmes , (mtrgo).  Col 


Frmrilfe  b srier  fvsblé»,  instru- 
ment de  fer  pour  Oter  le  bit 
des  épis,  ||  Perl.  Fourche  ponri 
mettre  en  meule. 

Mkisbs  Jtis.f.  Féry.  Botte, 
gerbes , javelle,  fl  K.  le»  premier» 
sens  de  merga. 

Mttaoo  , it , si,  snm  , fi  ri 
( mare  ) . Cic.  Ptooger,  enfoncer 
dans  l'eau,  jj  Submerger. — cym- 
has.  PU».  Conter  à fond  te»  bar- 
ques. =**  — matrr.  t'/rg.  Préci- 
piter dans  un  abîme  de  man*. 

— foncée.  Pirg.  Faire  mourir.— 
ferrum  eiscerièns.Ct.  Plonger  son 
épée  dans  le  sein.  — alto  Phad. 
Avaler,  engloutir. — sortem  Lie. 
Absorber  le  capital.  — censum 
domini.  U.  Jet.  Manger  la  for- 
tune de  son  maître.  — rftem.  Col. 
Provigner  la  vigne.— terram. 

Pt.  Perdre  la  terrede  vue.  Tenet 
ctr/am  mrrgens.  Lue  L'Occi- 
dent, «•éèr.  Cacher. 

MllOUS  , /,  n.  Pirg.  Plon- 
geon, oiseau,  jj  Col.  Pravin  ou 
marcotte  de  vigne. 

Mtafllabius , a,  nm.  Âag, 
Qui  boit  du  vin  pur. 

Mtatmaus,  m.  /,  tt , n., 
h.  Gell.  Méridional , du  midi , - 
du  sud. 

MüaÏDiÂHÙ , adv.  PU».  A 
midi , en  plein  midi. 

MlaTDiÀKttli  , /,  »■  Plant. 
V.  Manions. 

MlaTmVltus  ,/,«»■  Saei.  Gla- 
diateur qui  combattait  4 midi. 

Mïafmïnos,#,  nm.  Pitr  D» 
midi.  — sanmnt.  Pl.  /■  Méri- 
dienne. ||  Du  midi.  — ri  nul  et 
Se».  Méridien  de  la  sphère.  In 
mendiants  India.  Pli».  Dan»  les 
parties  méridionales  de  l'Inde. 

MErKdiïTio  , fais  , /.  Ctc. 
Méridienne,  sommeil  de  l'a- 
près-midi. 

Miahnis , êi,  n.  (médius  ou 
merusdics).  Midi,  heure  de  midi. 

— appelil.  Plant.  Il  est  près  de 
midi.—  Inclinai.  Her.  Il  est  plus 
de  midi.  nm—  aortis  Pare.  Mi- 
nuit, le  milieu  de  la  nuit.  Admrri- 
diem,  mendie.  Pleut/.  A midi, 
en  plein  midi.  R Cic,  Midi,  sud, 
cAté  du  midi. 

MialDIO,  as,  âei,  itnm,  irt, 
a.  Plan!.  etMIalatoa  , nris.âtus 
snm , iri , d.  Co/s.  F aire  la  méri- 
dienne 

Mlatmôniu»  , m.  /.,  Il , m. , 
is.  Lad.  Méridional. 

Mfcabnssïsit,  Pt.  /.  et  Mï- 
BVnssïsrà  , adv.  Cic.  Super).  de 

MkalM , ad*,  de.  Avec  rai- 
son , justement , à juste  titre , 4 
bon  droit. 

[NI labre  , âs  , àri , û/um  , ont. 
Pim.  Mériter,  gagner  par  son 


travail.  f Car.  Porter  les  arntes. 

MtabrdaioM  ,«V.  m Ver,  Chem - 
brede  louage.  — fneert.  LT.  J ci. 
Louer  en  garni.  ||  J.  Ftem.  Mai- 
son ou  autre  lieu  qu’ori  loue  pour 
s *y  divertir,  ||Caberet.  J Chambre 
de  prostituée.  utri* 

MMaÏToaius  , a,  nm.  SUet. 
Qu’ontooe , ticnt;i  lover.  —puer. 
Cic.  Jeune  débauché.  Merttneia 
tateraa.  U.  Jd.  Logis,  auberge, 
tavarvse , tout  lieu  où  l’on  peut 
allerpourdr  l’argent.  — eehirufa. 
Séct.  Chariots,  carrosses  de 
louage.  = — salutatia.  Sea.  Vi- 
site intéressée. 

MiabrcM , »’,  ».  Cic.  Mérite, 
ce  qu’on  mérite  en  bien  ou  en 
mal . Mérité  mro  Hall»  è ma  olit — 
■iu j est  (Mc.  Il  est  indisposé  con- 
tre moi , sans  qu’il  y ait  de  ma 
faute.  Ex  mérita  pat).  Oe.  Souf- 
frir re  qu'on  emérilé.)!  Rienfhit, 
plaisir  , service , bon  office.  Pro 
meritts.  Sep.  Selon  le»  services. 

| |7Vr.  Réeom pense, , Aput.  Puni- 
tion, peine. jj  Prise, valeur,  mérite, 

Î usiné.  Mérita  nsgotiorum.  Cad. 
/importance  de»  affaires. 

MÉabrus  , a , um  , part,  de 
mer  ce,  r Oui  a mérité,  etc.  ||  Cic. 
Mérité,  dont  O»  est  digne,  juste, 
dû  , légitime.  Mentis  de  morts. 

P.  Jet.  Pour  de  bonne»  rai- 
sons. Meritissima  fama.  PL  f. 
Réputation  bien  fondée.  1 • 
Mïrmkssios,  a,  um.  Til.  De 
Mermesse  , bourgdePhrygie. 

Mine , Sais , m.  Pftr  Sac 
plein  de  terre  pour  remplir  des 
batardeaux. 

MUabaliA . m,/.  Plant.  Qui 
boit  son  vin  pur. 

iWéaocTgs , a.  m.  Pli».  Pierre 
verdilre  dont  le»  pares  rendent 
on  suc  laiteu*. 

Mftaoa,  ri  .//Ve/,  lied  Ethio- 
pie , au  milieu  des  eau*  du  Nil. 

Maaois  , tdil , /.  PU».  Ibante 
bonne  contre  l'hydroplsie,  etqu| 
eeott  dans  l'Ile  de  Méroé. 

Ml*f>n,gpfs,m.  »t  / («éo.j,). 
Pire;.  Mésange,  oiseau  qui  lait  la 
guerre  au*  abeilles. 

Menai , prêt,  de  mtrgo. 

*Mitsio  , irais  , /.  Immer- 
sion , action  de  plonger. 

Mnnsbro,  is , âei,  itnm , 9ei. 
Ml».  Plonger  sou  vent.  Préq,  de 
M*aao  , as , Put,  itnm  , net. 
Pieg.  Plonger , enfoncer  dans  i 
f eau . r=  Mcrsari fortune/  JturtUns 
CsU.  Etre  plongé  dans  l’infor- 
tune. — cieiliÂns  umdis.  H»' 

Se  plonger  dan»  le  tourbillon 
du  mondé,  Uemm  copia  menât 
(cos).  Lmcr.  las  trop  grande aboa. 
danre  les  note.  ’ - “«  •-> 

Mattvi , *j*m , part,  de  msrgo. 
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éJy  Rongé.  | AA*ÿ,  Enterré,  «c  — cès).  Médiateur.  | Avocat  du  roi.  pyramide.  —ftni.  Pim.  Meule 
/eru.  /V,.  Quia  fait  banqueroute.  MtsidliUM,  si,  ».(U|i*iév«i,  de  foi u,  ~r  lactis.  Mari.  Fro- 
s Malm,  «,  iri.  F*it.)V.  prendre).  Vit/.  Machine  pour  usage  (ait  en  cène.  ||  Meule 
Manso.  trouver  ici  moyennes  propor-  supérieure  d'un  moulin. 

iUl(u,e,/.  ( eini ). de.  lioaneUes.  ftJJStjoïsis,  o, /,  (jW»«,  mar- 

rjtëerle,  oiseau,  jj  Sortedapoissoo.  MisiSlEUCBS  , »,  ».  ( iivaèi,  citer;  pesé,  prép.  qui  marque  . 

MïnCut , arum  , /.  pi.  VU/.  blanc).  Plia,  Pierre  précieuse.  changement).'  Changement  de 
.Machine*  hydraulique*  qui  imi-  |Sertede  plante  traversée  d'une  ! lieu.  Il  Tl million . (ig.  de  rhét 
taianl  la  voixburuame  etle  chant  ligne  blanche.  MirXiûLE , es,  /.  (fidliv,  je- 

de*  oiseaux,  , MtshMaCKV*  ,/,»■  (psapht,  1er),  Mutation  , antitnèaa. 

MUhii,  /,  au  Vin  pur.  Ih»  long),  Jiiom.  Pied  de  cinq  »»|-  MsTM,anfm,/ fit-  Ville  de  la 
eertare.Hor.  Disputera  quxhoira  labes , dont  la  quantité  eut  celle  Heigiquci"‘,au|.  Meti(Motelle). 
le  in ieu*. — tteius.  S/mp,  Appe-  ërlJisslaus.  MtTXursii,  is,  /.  (WaSoîv», 

tant»  par  le  vin.  MJUfmllfc*» , «au/, /.  (pfiac  , prendre).  Métalepae  , bg.  de 

MJtcaL,.#  , «as  (i>ss<pv  » dix!-  doit). Pi.  Pierre  précieuse  bhm-  rhétorique. 

»er).  Seul.  Meram  iuniessm  km-  che,  traversée  d une  ligne  nuire.  MïTaui  , ».  f. , iï , m.  , «*, 
h*.  -Va».  M'avoir  ipt'una  loni-  MisiuiAUT*,»,».  (•»»,  ma-  Fesi.  Pyramidal . conique, 
que.  j|  Ch.  Pur,  «ni  mélangé,  tnlot).  U.  Jet.  Sorte  deuulolot.  Mêtal(tkb,  adv.  JJ.  Cap.  En 
qui  nestpa*  rai»titniné.s=?  Hem  MésShyctiuk, />  , a.  ( »v{ , forme  de  pyramide , de  cène. 
mendie.  Pe/r.  En  plein  midi.  — nuit  ).  huet-  Minuit.  MItaUsbjos , ii,  m.  TieoJ.  et 

pede  Jut.  Piednw-  Mcrm  «ai fce.  MiibeèrÀ  üia,  »,  /.{nom «4?,  MItsuAccs,/,  ».  Piiu.  Mineur, 

de.  Pure*  plaisanteries. — p/a-  fleuve).  Pim.  Mésopotamie  , qui  travaille  nui  miner  [|  Muer, 
deripiioees.  Cic.  V éritable»  pro-  contrée  d'Asie  entre  T Euphrate  Oig.  Condamné  aur  mine*, 
acripiion*.  Ment  iolituJe.de.  et  leTigre.aujourd  le  Diarbeck.  NIütauIcus  , a,  un.  Plie. 
Solitude  complète.  Mirtfi.OM,  i,  nPl.  Selle,  IruiL  Métallique,  de  métal.  |j  Cch. 

Miu  , cis , /.  Piout-  Mar-  M EJPÏJ.t)j^I,/./,l.Néflier, arbre.  Minéral, 
chasdise,  tout  ce  dont  on  peut  Ma*****,  a,/.  Messine , ville  Mïtail!iss , «,  um.  S.  It. 

(aire  commerce.— v»»é«.  Pleut,  de  Sicile.  Qui  produit  de*  métaux. 

Marchandise  de  bon  aloi.  le  Ms***»*.  V.  Ms* api*.  Mstau.ui* , /,  n.  (p/T« il»,). 

mena  et//.  Plie.  Etre  en  vente-  Mbsjeua  , »,  f.  hep.  Me*-  Hor.  Métal.  — smtum.  Hart.  Le 

Mercci  eieulêutw.  Col.  Vivre»,  *ène,  ville  du  Pcfoponèse.  fer.  = Forment  lecule  meJiore 

denrée*.  — expédier.  Or.  Dé-  Messïsia,  »,  / Meuénie,  métallo.  Cl.  Hamener l'âge  d'or. 
ployer , étaler  sa  marchandise,  contrée  du  Pélopooè*e.  K Mine,  minière  de  métaux. 

ms  Mette  mer»,  Plaul.  Mauvaise  Messîniüs,  a,  um.  O/.  De  li fie  II  a arie.  Virg.  — aumrta. 
affaire.  —Vaurien  , fripon.  Messène,  de  Measénie.  —argeatana. — ' pljmturia , e te. 

Mtt*  (pire,).  Vite.  Le  milieu  Mcssio  , Snij  , / Verr.  Ac-  Plin.  Mine  de  cuivre  , d'or , etc. 
d'une  nuwm.  tion  , temps  de  récolter.  Mrtallis  potior  lii/rtas.  Hor.  I.a 

Mis*  raatalit , ta,  /.  (*>•»»,  Msstl*  , « , /.  (m/la).  Cic.  liberté  vaut  mieux  que  tout  l'or 
qui  est  au  milieu  ).  Pim.  Sorte  Moisson  récolte.  ||  hrg,  Terop»  du  monde.  |j  Apul.  Minéral.  )| 
de  chanvre  de  première  qualité,  de  la  récolte.  J Virg.  Blés.jp-ains  Métallo  rn'rea.  S.  II.  Carrières 
MUssncymiu.i',  a.  (|U««c,qui  qui  sont  sur  pied.  =» — J f lient  de  marbre  blanc, 
est  au  milieu  ;«r»vÀ»»,  courroie),  îtmperis.  Cic.  Proscription*  du  MUtükokpbôsis  , éi , /.  (pnh; 

Gril  Sorte  de  trait  à ceurroie.  temps  de  Sylla . Adhuc  tua  m/s-  pappè,  forme).  Or.  Métamoc— 
Mm*pia,  »,  /.  L’ApulLe,  sis  im  herid  esi.  Or.  Tun'as  pas  phose,  transformation. 

-contrée  d’Ualie,  auj.  Tereed'ô-  encore  gain  de  cause. x= — sexetge-  MItXnix*.  a,/,  (urri,  après 
trante  ( ray.  de  Napli*).  | V.  de  simm.  Mort.  Soixantième  année.  mt , pensée).  Àus.  Hepentir. 
cette  contrée, auj.  Mesagna.  Msisox,  iris , m.  Cic.  Mois-  M(tÏ»iiûs*,  »,/.  (pivi,  au- 

ftlisXa IBKU  , /,  «.  (rires,  mi-  sonneur.  = — - sccUrum.  Pleut,  delà  ; flpo,  porlxr  ).  Quint.  Méta- 
Ueu  ; «pxièr,  délié  ).  Mésentère.  Vrai  scélérat.  phore  , trope  qui  transpose  un 

M&**Bt*,0./pér<!<;  ovWi,  sal-  Mxsadaiu*,»,u».  Cic.  De  mois  mot  de  son  sens  propre  à unsens 
le).  /•7/r.Vestibuleentrcdeuxsal-  sonneur,  jj  Propre  à U moisson.  figuré,  en  vertu  du  rapport  do 
le* oudeuxappurtemeui. ) Petite  Mxstli , pré». de  meto , is.  ressemblance., 

cour  entre  deux  corps-dê-logt*.  Mxssüai  , <e  , /.  Sciage  des  MMtaphxXsis  , is,  f.  (ppéatf, 
Misx.rr,/  (f»vn,fém.deiAii>«,  Mes , action  de  moissonner.  phrase).  Passage  à un  autre  genre 

qui  est  au  milieu).  Vite.  Cnedes  7 iVlxssàx*XXM*  , élis  , ».  J.  de  discours.  ] Sen.  Interprétalion. 
cordssdela  lyre, celiedu  milieu.  Pirm.  Milieu  du  ciel.  MitTAVHRiSTXS, />,  m.  Inter- 

Mtsgstaai*,  «,/  PUa.  Ville  Masses ,«,*«, part. d«»»o,is . prèle, 

de  1.1  riirace,  surie  PortbEuxin,  Mflr,  particule  qui  M joint  MÜTSPLASMm,  1,  ».  ^«lévn», 
asti.  Mises  na  ( Turq . d’Europe),  auapronoins  et  aux  adjectifs  oro-  former  ).  Oiom.  Altération  d’un 
MtsJLXT&mc X , is,  u.  (pémci  nominaux.  Egomei.  Ter.  Moi-  snot  par syqcope,  aphérèse,  etc. 
Itiepor,  entnùUcs).  Mmentère.  même  Tut/mei  Luc/.Toi-mimt.  MxTXPonrïxui  , a , um.  Ch. 
.-..JMhaOMXcurs.  is,m.  Qipagèr,  Met*  , m,  f.  (metior).  Hor.  Lie  BeMétapont*. 
bref).  Ilsom  Ked  de  cim|  sylla-  I H orne  pyramidale.  — i ut  erse.  MET*roXTUM,i,  n.  Ville  de  Lo- 

bes, dont  la  quantité  est  celle  de  V tir  Pyramide  renversée. IjBor-  eapie , dans  le  golfe  de  Tarent*. 
püJehtrriatOntsn . ne  , lia  , terme,  but,  limite,  Pythagore  y mourut.  »-• 

Misècuuav*  , i , m.  ( x»rV<  extrémité.—  laberum.  Virg.  Ter-  Mitaxis,  n,  m.  (imut).  Golfe 
ch  mur  ) Sisi.  Maître  du  cbmur  me  des  travaux.  \\  Front.  Limite  de  1a  Bretagne,  auj.  de  Wash 
de  musique , chef  d’orchestre.  cbampèlre.  j|  Col.  Amas  de  quel-  ( Aogleterra  ). 

> AlfUÈÙlttis , 1,  tu.  (iim,  pro-  que  matière  que  ce  soit,  fait  en  Mariales,  a,  um.  Qui  cov»- 

»»* 
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Cerne  la  borne  , la  limite.  Anima 
met  a ri*  circumscriptionis  erp  ers. 
■/f/-/7.L‘5me,qi»i  n’est  point  circon* 
scriteet  limitée  comme  le  corps. 

MËTàSTXsIS  ( pfticrmpi , 

changer).  Récrimination , figure 
de  rhétorique.  ||  Transition. 

MËtXtHsSIS,  Ùtf.  fuiTOrtfôtyti, 
transposer).  Diom.  Métathèse, 
transposition  de  lettres.  ^ 

M btâtio  , ônis , f.  Col.  Flan  , 
dessin,  disposition,  alignement 
ou  dimension. 

Mêtâtor  , Bris  % m.  Plia.  Qui 
renddesalignemens,  qui  distri- 
ue,  dispose,  ordonne,  mesure. 
—castrorum.  C/c.  Qui  prend  des 
mesures  po«r  un  camp. 

Mëtâtôhiüs,  a,  um.  Sid.  Qui 
sert  à préparer  les  logis. 

MëtâtüHa  , #,'/  Lad.  Voy. 
Metatïo. 

AIêtatus  ,a , «in.part.de/ntf/or. 
Qui  a mesuré.  ||  Hor.  Mesuré. 

MkTAUhns , / , m.  P/in.  Hiv. 

. de  l’Ombrie  , auj.  Métro. 

• Met  axa  , <r , /.  V.  Mataxa.  i 

* MetaxaRI!  ,drum,  m.  pi.  Cod. 
Qui  travaillent  la  soie  écrue. 

Metellisum  ou  Metaluxuw, 
/,  n.  Ville  <le  Lusitanie,  auj.  Me- 
dellin  f Espagne)* 

MËTEMPSŸCHÔSIS, />,/.  (pira; 
ir;  ^uxn.âme).  Ter/.  Métempsy- 
cose , passage  des  âmes  d’un 
corps  dans  un  autre. 

MÜTIl&DlfCI  , tf/,  / (p/Q'ftdoç) 
Quint.  Méthode,  partie  de  la 
grammaire  qui  apprend  à par- 
ler correctement 

MLthôdÏcüs,  a,  um.  Qui 
concerne  la  méthode,  méthodi- 
que. Methodici.  Cels.  Médecins 
méthodiques,  théoriciens. 

M Ëxnft  Dl  u M , // . n . Pe  t.  Troni  p e - 
rie,  fraude.  J Feinte,  jeu,  fiction. 

MkTH&Dt’s  , */,  /.  Aas.  Mé- 
thode, manière,  iftoyen , pro- 
cédé. ((Méthode  , manière  d’en- 
seigner ou  d'apprendre. 

# M ETHOS  E , et , f.  Ville  de  Ma- 
cédoine, sur  le  golfe  rhermiïqur, 
auj . Lcuterochor» ( T nrquie d'Eu- 
rope) J]  Ville  de  Messéhie.  Voy . 
Mothona. 

MIihymna,  œ,f  Méthymne, 
v.  de  rite  de  Lesbos,  auj.  Molivo. 

Mëthtmnæijs,  a,  um.  De  Mé- 
thymne , ville  de  l’ile  de  Lesbos. 
— palmes . Prop.  Vignes  de  Mé- 
thymne. — rates.  Stal.  Arion. 

MËTÏcftLÔSVS , a , um  ( Me  tus). 
Plaut.  Méticuleux,  craintif, peu- 
reux , pusillanime.  ||  Plaut.  Qui 
inspire  la  crainte. 

Mëtiou  , tiris  , mensus  sum  , 
tiri , d.  ( pirpov  , mesure  ).  Cic. 
Mesurer.  — agrum . Cic.  Arpen- 
ter unchamp.— frumcnlum  ex#/- 
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citai.  Cas.  Distribuer  du  blé 
aux  soldat*,  s—  st  sao  maduloae 
pede,  prov.  Hor.  Se  mesurer  à 
son  aune,  c.  b d. , ne  rien  entre- 
prendre au-dessus  de  ses  forces. 
—animo  atiqaid.  Or.  Peser  dans 
son  esprit,  examiner.  ||  Parcou- 
rir.— uçuora  prospecta . Or.  Pro- 
mener  ses  regards  sur  la  mer.* 
— toté  cuspiJc pectas.  S.  //.Per- 
cer la  poitrine  de  part  en  part.  || 
Juger , estimer,  évaluer,  appré- 
cier. — aciem  o eu  lis.  Lie.  Juger 
d’une  armée  à la  seule  vue.  — 
aliqaid  sais  commodis.  Cic.  En- 
visager une  chose  d’après  son 
intérêt.  — honestate  summum  èo- 
num.  Cic.  Placer  le  souverain 
bien  dans  la  vertu. 

Mbtïtor,5/7>, m. Front.  Mesu- 
reur, arpenteur, qui  lève  le  plan. 

Metitüs  , a , um,  Cl.  part,  de 
mefior. 

MËto  , is , messui,  messum  , 
tiri.  Cas.  Cueillir,  moissonner, 
recueillir , faire  la  récolte.  ||  Er/y. 
Vendanger.  =r — fradum  ut  pos- 
as , brneficiam  sere.  Cic.  Pour 
recueillir  de  bonsservice*,ilfaut 
semer  des  bienfaits.  **  Couper, 
trancher,  renverser,  abattre. 
— gladio.  Virg.  Moissonner  avec 
le  glaive. 

MiTO  , is  , âri,  âium , ire. 
Virg.  Poy.  Mxtor. 

MKt&xymia  , * , f.  ( fur*; 
fivuua,  nom).  Quint. Métonymie, 
fig.  qui  consiste  à substituer  le 
nom  de  la  cause  à celui  de  l’ef- 
fet , etc.  , etc. 

Mët&pa  , <r  , / ( iirv  , trou  ). 
Vite.  Espace  entre  chaque  tri- 
glyphe  de  la  frise  de  l’ordre  do- 
rique. (|  Cavité  où  sont  posés  les 
bouts  des  solives  et  deschevrons. 

MëtôPiitm  , ii , n.  (ptr* mm). 
Plia.  Arbre  d'Afrique,  jj  Huile 
d’amandes  amères. 

MËTÔPOSC&POS,  i,  m.  (fxfVwwov, 
front;  9xo*i<*,  contempler).  Sue/ . 
Physionomiste,  qui  juge  d’une  per- 
sonne par  lestraits  de  son  visage. 

MÊTOR  , à ri  s , il  as  sam  , à ri  , 
d.  Lir.  Mesurer,  tracer  un  plan, 
faire  des  aligne  me  ns. prendre  des 
dimensions,  —castra.  iVo/i. Tra- 
cer le  plan  d'un  camp.  Il  Tac.  Eta- 
blir son  camp.  JPoél.  Parcourir. 

MetrIta  et  Mat  ratas  , m,/. 
(fxlrpor,  mesure).  Cote.  Grand 
vase  à mettre  l'huile  ou  Je  vin , 
tonneau  , amphore.  |{  Cal.  Sorte 
de  grand  vaisseau  .démesuré an- 
cienne , contenant  4^  seliers  pu 
a4  pintes , ou  aa  lit.  35a  mil. 

MlriYci , adv.  En  vers. 

MstrXci  , ôrum  , m.  pl.  Gril. 
Auteurs  qui  traitent  delspro- 
lodie  et  de  la  vcrsvùcaUoû.  _> 
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Mrnïcuj  , a , am.  Plia.  Qtî 
concerne  hi  mesure , métrique. 
Il»  Quia/. . Qui  concerne  les  vexe 
ou  la  poésie. 

Mêtb5cômia , m,  / (p*mp  » 
mère  ; xùp v , bourg).  Cod.  Bourg 
principal  d'un  endroit. 

MÊm&rfou , //  , /.  (pémp  i 

TtôXit,  ville).  Theod.  Métropole, 
ville  capitale.  | Ville  de  Thessalie, 
de  Phrygie,  d'Ionie  , etc.  f« 

Mxtropolita,  a , m.  Ve*. 
Chef  d'une  métropole.  ||  Habi- 
tant de  Métropolis. 

Mxtr&p&lîtânus,  a,  am.  Th. 
Métropolitain  , de  métropole. 

MetROM  , i,  U.  (pi»#»  ).  Col. 
Mesure  , mètre.  ||  Col.  Ver». 

MËtusndus  , a , um.  Cic . Re- 
doutable , terrible.  i \* 

MBTÙLA,  tf,  /.  Pl.  j . Petit 
but,  petite  borne. 

Mktolcm  , «*,  n.  Ville  de  Li- 
hurnic,  auj.  Mœdling  (empire 
d’Autriche).  .•  ... 

Mhto; is , tii, iri.  Cic. Crain- 
dre , appréhender  , redouter. 
Metuo  tiri.  Lir.  Je  crains  pour 
vous.  — sr/ou  nenonpossit.  Plaut. 
Je  crains  qu’il  ne  puisse  pas. — 
ne  aàeat.  Plaut.  Je  crains  qu'il 
ne  parte . — « ritm  ou  de  riti.  C/e  J e 
tremble  pour  ma  vie;  \\tfoameloo 
gain.  Plaut.  Je  ne  doute  pa-..  — 
a u al  cm  ta  me  existiaias.  J « m'em- 
barrasse peu  de  l’opinion  que 
vous  avet  de  v\o\.e=.Peana  me+- 
tuens saici.  Hor.  Aile  infatigable. 

MMtus  , As,  m.  (pô6o$).  Cic. 
Crainte,  peur,  appréhension. 
Mdam  alicui  a f ferre. —coati turc. 
— inferre.  — injicerc . — iatendere. 
Cic . — incutere.  Cal.  ad  Cic.  -f- 
farere . Quia/.  Alnjucm  in  melum 
adducere.  — conjiccre. — mêla  af- 
ficere.  Cic . Effrayer,  épouvan- 
ter, inspirer  de  la  crainte,  de  la 
terreur,  de  l’effroi .Metum  excès- 
sire.  Or.  IL  sont  hors  de  danger, 
ils  n'ont  plus  rieu  à craindre.—- 
abstergere.  Or.  alicui  levure. 
Cic . Dissiper  la  crainte.  Mc  tu 
v uc arc.  Ctc.  Etre  sans  inquié- 
tude. jj  Hor.  Effroi  religieux. 

MËtûtos,  atam , part.  inus.  de 
metuo.  Lucr.  Craint,  rcdoulé. 

Meum  , J,  a.  ( f/Boi).  Plia. 
Sorte  de  plante.  .1 

Mecs,  a,  um.  Cic.  Mon,  ma, 
mien,  mienne.  — sam.  Or.  Je 
suis  «n  mon  bon  sens.  Pars . Je 
suis  mon  waitre,  à moi -même 
je  ne  dépends  de  personne.  — 
est.  Plaut.  11  est  à moi  , je^  le 
tiens*  Ter.  Il  est  pour  moi. 
Mcam.  Mon  bien,  ce  qui  est  à 
moi.  Otai  ungueato  de  meo ^ Ter. 
Il  se  parfume  à mes  frai»,  AiAil 
uddf  4*  me». , Je  u .joute 
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riéit  de  mon  invention , je  n'y 
met»  pas  du  mien.  Mea  ta.  Trr. 
M*  chère,  Meum  est.  U est  de 
mon  caractère,  dan»  me»  habi- 
ladre,  il  m'appartient,  il  est  de 
mon  devoir,  il  m'importe.  H 
Afei.  Virg.  Le»  mien»,  ine»  pe- 
rem,  mes  concitoyen»,  me» amis. 

Mëvakas,  àtit , omn.  g.  Plia. 
Qui  e*t  de  Mdvanie. 

Mêvania,  m,f.  V.  d'Ombrie, 
*uj  Bevagna  (Etat» de  l’ Eglise). 


Ml,  pour  m Mi.  Virg.  A moi. 
JdW,  vocal,  de  mens.  M/nr.  Ter. 
ni  on  citer  mari.  ||  Mi  pour  mei. 
Mi  /tontines  Plaut.  Messieurs. 

Mica,  r,  / ( pouàç,  petit  ). 
Pli».  Petit  morceau  , grain  , 
miette.  — auri.  Lucr.  Paillette 
d'or. — salis.  Hor.  Grain  de  sel. 

S Mari.  Petite  Salle  à manger 
e Domilien. 

MIcaiis,  antis , part,  de  mico. 
Qui  palpite,  tressaille. =///o»«- 
tia  crum.  Or.  Jambes  agile».  J 
Brillant, éclatant, resplendissant. 

• MîcÂktüs , U,  m.  Petr.  Qui 
ramasse  le»  miettes. 

• MÎCÂTCS,  is , m.  M.  Cap. 
Action  de  darder  sa  langue  com- 
me un  serpent. 

Miccoraônos,  t,  m. 
petit;  rpiy».  manger).  P/aat. 
Qui  mange  peu. 

Mïcao  , is , ciri  , n.  si act. 
PMI.  Crier  comme  une  chèvre. 

MTco  , as  , cii,  cire  (mica). 
Or.  Tressaillir,  s'agiter,  pai- 

fiiler.  Micat  cor.  Or.  Le  coeur 
ui  bat. — aariius  ctjutts.  Virg.  Le 
cheval  agiteet  dre»se  »e»  oreilles. 

U Micare  digitis  ou  micare  , abs. 
Cic.  Jouer  è la  mOurre  ( à devi- 
ner le  nombre  de»  doigts  qu’on 
élève  ou  qu’on  baisse  ) . ||  Bril- 
ler, éclairer,  reluire.  Crriris 
micat igni bus  aliter  V irg. De  nom- 
breux éclairs  sillonnent  le  ciel, 
M îcnbeos  nus, i, tn.  (pi.pi;,  petit; 
xïepsî, monde).  Le  petitmonde, 
le  jnoude  en  abrégé  , l’homme. 

Mtcitopsxcirus,  a.um.  (>)>vjrf>» 
ime  ).  Plia.  Pusillanime , peu- 
reiht,  sans  Ame,  sans  courage.  || 
Chiche , avare. 

Mietfoscbnuv,  H,  ».  («vo/m, 
considérer  ).  Microscope  , ins- 
trument d'optique  qui  grossit  les 
objets.  ' * 

Micrïtis  , m.  /.,  Il,  "■ , is. 
Lucil.  Vil,  méprisable. 

Mtcrôaïus  , a , unt . C.  Aur. 
et  Mictuams  , m.  /.,  ti , ». , is. 
A pal.  Qui  fait  pisser;  diurétique. 

Micrfaio,  fs,  M et  II,  irl , 
' n.  Jitv.  Avoir  envie  de  pisser. 
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Mictus , is,  m.  C.  Aur.  Pis- 
sement , action  de  pisser. 

Mictybis,  tdis , f.  Lucil. 
Sorte  de  bouillie  faite  avec  des 
légumes,  mets  de  pauvres  gens. 

TVlicÜLA,  m,  /.  Cris.  dim.  de 
mica. 

Minuteras,  y iis , m.  (<u,Jù*, 
d'une  manière  mêlée  ; A >4,  Li- 
byen ).  Plan!.  Carthaginois.  || 
Le  vent  de  sud-ouest. 

lMl6.UA  . Mis  , ».  .*.(  ui/yvjit  ( j 
mêler  ).  Eibt.  Mélange , confu- 
sion. 

Mi  on  âti  o,  oui  j,  f.  Cic.  Emi- 
gration , changement  <T habita- 
tion , de  demeure. = — verdi  in 
alienum  domiciliant,  de.  Méta- 
phore. 

Migrâtus,  ds,  m.  Lie.  Trans- 
port d’un  lieu  dans  un  autre. 

Mig&o,  às  , àri  t âlum  , are 
{ mearc  agro).  Cic.  Emigrer, 
changer  de  demeure. — domo. 
Cic.  Déloger.  — ex  urée.  Ter. 
Sortir  de  la  ville.  — Romam. 
Lie.  Aller  demeurer  à Rome. 
=s  — ex  ri/d.  Cic.  Quitter  la  vie . 

— adrerso  mcalu.  Cl.  Remon- 
ter vers  sa  source.  — in  rtf- 
ri  a s figuras.  Ov.  Prendre  diverses 
formes.  — in  alium  colorem  .Lucr. 
Changer  de  couleur. Migrant  om- 
nia.  Tout  change,  se  métamor- 
phose. ||  act.  Transporter.  — ni- 
dum.  Cet/. — son  nid.=Dépas- 
ser,  transgresser,  violer,  enfrein- 
dre. — communia  Jura.  Cic.  S’é- 
carter du  droit  commun. 

MYm,  datif  d'ego.  Cic.  A moi. 

— sum.  Plaat.  Je  ne  dépends  de 
personne , je  suis  mon  maître. 

Miles,  ïtis.m.  ( mille „ mille. 
Varr.  ).  Cic.  Soldat , guerrier.  || 
Cms.  Fantassin.  ||  Lie.  Soldats, 
troupe  de  soldats.  jé7.  Jet.  Ser- 
gent, huissier,  garde.  ||  Geôlier. 

Mîlèsius,  a,  um.  Virg.  De 
Mil  et.  Milesia  carmina.  O».  Poé- 
sies lascives. 

Mîlitus,  it  f.  Plia.  Milet, 
ville  d’Ionie, auj.  Palatcho,  clans 
l'Asie  mineure. 

Milevis,  UiSf  f.  Milève,  ville 
de  l’Attique.  ■ 

MYliâceüs , m,  um.  Fcsi.  De 
millet. 

MYliÂbia  , * » f-  Pi  in.  Ilerbe 
(|DÎ  étouffe  le  millet. K Fur.  Linot. 

MYliâejdm  , ii  f u . Col.  Sorte 
de  vase  haut  et  étroit. 

MYliâeios,**,  um.  Varr.  Qui 
se  nourrit  de  millet. 

MÏLYTÂmis,  rif  n. , is. 

Cic.  De  guerre  , de  la  luerre  , 
militaire  , guerrier,  belliqueux. 
— •pir.  Tue.  Homme  exercé  au 
métier  des  armes.  «*-  arst  opéra. 
Lio»  Art  militaire,  métier  de  la 
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guerre.  — m/as.  Tac.  Age  de 
porter  les  armes.  — via.  Cic. 
Route  militaire,  grande  route. 
— pànis.  P/in.  Pain  de  munition. 
— herbu.  PI  in.  Mille  - feuille  , 
plante  utile  pour  les  plaies.  Mi- 
litarc  as.  Plaut.  Solde,  paye. 
Coups  d’épée,  monnaie  dont  les 
soldats  paient  leurs  dettes. 

MïlÏtâeÏtf.r  , adv.  Lie.  En 
soldat,  en  homme  de  guerre, 
mil i ta i reine nt.  . i 

MîlYiâeics,  a , um.  Plaut. 
Vor.  Militams. 

MïlYtia  , a,  /.  Cic.  Guerre, 
art  ou  métier  de  la  guerre,  pro- 
fession des  armes,  service  mili- 
taire. Militia  nomcf  dare.  Cic 
S'en  rôlcr. — sacramento  où  h gare. 
Cic.  Faire  prêter  serment  en 
enrôlant. — eigesimo  anno . Tac. 
Apres  vingt  ans  de  service.— 
domiçue  cogni/a  eirtus.  Cic.  Mé- 
rite éprouvé  en  paix  comme  en 

fuerre.  De  fournis  militia.  V t/l. 
levers.  Mil  nid  segni fungi.  Lie. 
Faire  mal  son  service.  — sotvi. 
Tac.  Etre  licencié  ou  obtenir  son 
congé.  — tarare.  Quint.  Etre 
exempt  de  porter  les  armes.  | 
Dignité  militaire.  — honoratior. 
Liv.  Grade  plus  honorable.  Q 
Vell.  Guerre.  ||  Tib.  Expédition, 
campagne.  ||  Vdl.  Courage  mi- 
litaire, bravoure.  ||  Sud.  Com- 
bat. ||  Jusf.  Les  soldats.  = Cic. 
Tout  office  .pénible , rudes  tra- 
vaux. ||  Prud.  Fonctions  qu’on 
remplissait  auprès  des  empe- 
reurs. 

MTlYtI&LA  , a tf.  Sud.  Grade 
militaire  inférieur. 

MïlYto  , às , âri , âlum  , ârï, 
n.  Servir,  porter  les  armes,  être 
au  service,  aller  à la  guerre, 
suivre  la  profession  des  armes.  — 
mène  de.  Car/.  Etre  à la  solde. 
— bdtum.Hor.  Faire  une  guerre. 
Militatur,  impers.  Plaut.  On  est 
aux  prises.  )|  Remplir  des  fonc- 
tions auprès  des  empereurs. 

NXuiI,  iit  n.  Virg.  Millef, 
sorte  de  grain. 

Mille,  sing.  indécl.  milHat 
millium  , millibus  , pl.  Y gftiei  ). 
Mille  passas.  Plaut,  Un  mille. 
— hominum.  Gel/.  Tôt  millia  ho— 
minum.  Tac.  Tant  de  milliers 
d’hommes.  J Virg.  Mille  ( pour 
désigner  un  grand  nombre,  une 
infinité). 

MlLLÜr&LiA,  «./•  etMiLLÜrâ- 
lïum,  ii,  a.  Plia.  Mille-feuille, 
herbe. 

Millêkâmcs,  tf,  um.  Aug . 
Millénaire. 

MilIaËmi,  a,  a.  Plaut.  Mille. 
MillMpUda  ,tf , /.  Mille- 
; pieds,  espèce  d’insecte, 
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MillbsYmüs  , a , um.  Ctc. 
Millième. 

Mi  lu  , Lucil.  pour  mil  le. 

Millia,  (um , n.  pl.  Ctts.’X Jn 
mille  , mille  pas  géométriques  ,. 
huit  stades. 

Milliârk,  h,  n.  Cic.  et 
IHilliâriom  , ri , n.  Cic.  Un 
mille,  mille  pas  géométriques; 
borne  qui  indique  les  milles. — 
ad  çuinium  Laodiceœ.  Cic.  A 
cina  milles  de  Laodicée. 

Milliârensis,  m.  f. , si,  h. , 
is,  Popisc*  et  Milliâriüs,  a, 
um.  Vitr.  De  mille , de  millier, 
qui  pèse  mille.  ||  Composé  de 
mille  ( individus,  objets  1. 

Milliês  ,*dv.  Ci le.  Mille  fois, 
une  infinité  de  fois. 

MîLLÏformis,  m.  /.(  mi,  n. , 
is.  Prud.  Qui  prend  toute  sorte 
de  formés. 

Millum  , /,  n.  Part. , et  MIl- 
lPs,  »,  m.  (fAvilw  , coüdre  ). 
Fest.  Collier  dé  chien,  garni 
de  pointes  dé  fer. 

Miltïtrs  lapis,  m.  (/dî.1*ç,  Vèr- 
nlillon).  Piin.  Sortede  sahguine. 

MiltÙB , /,  m.  Vitr.  Sortede 
miniuid.  Cera  ex  Snilto.  Vitr. 
Cire  rouge. 

MtLVÂ go  , Unis , J.  Plia.  Sorte 
de  poisson  iolartt. 

Milvîna,  a , /.  Fest.  Sorte 
de  flûte  qui  rend  un  son  aigu. 

MiLvîkps,  a,  um.  Cic.  De 
milan.  M’Urina  faines.  Plaut. 
Appétit  dévorant. 

Milviüs  pont , in.  Tac.  Potlt 
sur  le  Tibre,  à deux  milles  de 
Borne,  auj.  Pont  de  Mole. 

Milviüs,  //,  m.  Otn  fctMii^ 
vos  , i , m.  P/ànf.  Milan  , oiseau 
de  proie.  =«=  Plaut.  Ravisseur, 
exarteur,  spoliateur,  qiiiUse  d’ex- 
torsion. j|  Plin.  Sortë  de  poisson 
volant.  ||  Or.  Constellations 

Mïmà  , * , /.  Cic.  Comé- 
dienne, àctrice. 

MîtoALLbttBS, *»«,/./»/.  (fttpié- 
fioft  , imitèr  ).  Stat.  Bacchantes. 

MYmalL&neüS , a,  um.  Pers. 
De  Bacchantes,  d’orgies. 

MYmallôkYdés  , bm  , f.  pl. 
Or.  Bacchantes.  Pdf.  MtMAS.  ^ 

MîMârius,  a,  um.  Capit.  Qui 
concerne  les  mimes  -,  les  fér- 
éeurs,  leS  bateleurs. 

MÏmàs,  antii  , m.  Montagne 
ét  promobt.  de  Lydie  (anj.  cap 
Blanc), où  l’on  célébrait  les  fêtes 
dé  Bacchqs.  U Moritde  Thricc. 
H— d’Etolié. 

Mimât»,  is  ,f.  Auj.  Mende, 
▼i  de  FtPirtice  ( Lolère  ). 

MÏMKSIS  . is , f.  (f itfdoptStl, 
miter).  Qmht.  Ktnopee  (imita* 
tfôn  des  manières),  fig.  de  rhét. 

MïmiaMéps,  i,  nt.  (ptlfioç  j 
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bouffon  J , vers  ïtfnbitfuè  ). 

6V/.PoésiésbiirlcsqiiéSécritcsen 
vers  fam niqués.  |[  Plié,  lartibi- 
qdes  dé  siti  pieds,  èdmihc  ceu* 
que  récitent  lès  acteurs. 

Mimftà,  adv.  Eft  farceur,' >n 
bouffon,  d’une,  manière  cohif^ 
que , en  comédien. 

Mîmïcus,  à,  uni.  Cit.  Dé 
mime . de  fat-cé,  dé  bouffon , dé 
comédien.  Miehicà  mors.  Pc/S. 
Mort  de  contédic  ( feinté  ) . 

MfÉ&G&XfrltttS,  i,  ni.  ( yp itfa, 
écrire  ).  Cic.  Compositeur  de 
mimes , dé  farces. 

MÏMfiLbôUà,  /,  ht.  (Myto, 

parler  ).  J.  FTrtii.  Acteur  dé 
mimes  , de  fartes. 

Mïm  Ci.  a ,a  J.  Cic.F\  m .de  rriiOia. 

MïMftLti,  /,  h.  Am.  dim.  de 
Mîmes , /,  m.  ( ptu-finit , 
imiter  ).  Cic.  Farceur  , bate- 
leur, baladin,  bouffon,  mime, 
comédien.  ||  Farce  , pëtite  piërè 
de  comédie.  ||  Pièce,  Ibur,  ma- 
lice. Jitimum  componcre.  Pett. 
Méditer  un  tour,  une  hlse. 

Mie’,  Pers.  pour  iSihiAe. 
MYeà  , ét , f.  f p*5  );  Plia. 
Sorte  de  poids  Chez  lés  Gr cri  , 
qüi  pësait  refit  draChiflès  attl- 
qnes.  ||  Vatr.  Pièèe  de  terre  de 
ceht  Vingt  pieds  Mtrés.  ||/Vi/. 
L’une  des  deux  mamelles  qui  est 
sans  lait.  ||  Mina  or  fs.  Part. 
Brebis  qui  a lé  rentré  pelé.  || 
Cal.  Menace. 

Mïiiâci*,  drum  ,f.  pl.  Plaut. 
Vor.  Mrt.%. 

MYitÂcYfER  , adv.  Cic.  Eh  the- 
naçat1t,avec.irtehàré,d’uhalrme- 
naçant.  MinàciUs  diccrc.  Cit.  5é 
servirde  termes  trop  menaçans 

MYt i#.,àruni,f.  pi . Cit.  Mena* 
c cs.Miaas/àriàre.  Cit:  S’exhaler 
eh  menaces.  intoaare.Ov.  Mé'i 
nacer  avec  dès  ctis.  al/cal  fri 

tcndcrc.  Pnc.  Menacerquelqu’un. 
Il  Virg.  Saillies  dé  Murailles. 

Mi.næi  , orum,  m.  pt.  Les  Mi- 
néèhs , péuple  de  l’intéHetlr  de 
T Arabie. 

Mïnantbr,  adv.  OS.  Pdf. 
MtÜACltÊR. 

* MYsarrio  , îs , JsQ.  Spart. 
Roucouler  tomme  les  pigeohs. 

MYkâtio  , onis  , f.  Cic.  Me- 
nace , aétioh  de  ittenàcëP. 

MYuÂ'tOn , osfs,  tir.  Test.  Coh* 
dntfèur  de  bèteà  de  Somme. 

MYnâtôrIIIS  ; à , ' àm.  Attira. 
Menaçant,  t’érribh». 

MYnâx  , àtis  , omn.  g.  Cit. 1 
Menaçant  par  hSbihidé  oü  dVec 
excès;  hautain,  aftiér,  ârfdgahC 
-^-scopultts.  PiSg.  Rdrher  sour- 
cilleux. Pieg  ' Fleuve 

dahgereux. 

MinciXoes,  <t,  ut,  Jüv.  Vtr* 
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gilé^  hé  stir  IfcS  bords  du  IVRlhcîO. 

Mnfcitsi  ff,  m,  Virg.  Rit.; 
affluFrft  du  Ph , et  qui  pas*;c  3 
Martfbfiè,  atij.  le  Mincio. 

Mtftctio , Sh/s , /.  èt  MIbC- 
TfnA , rt,f.  Vtg.  ActitJri  dé  pisséi1. 

MYîseo.  ès,  ncrü , k.'  Luc P. 
Voy.  IntrtihliO. 

* MieerA,  a'  f.  etMiEKnA-, 
lia,  ium,  n.pl.  MiftéS,  minières  ' 
MŸîttRRTMds,  a , irai.  Fèst. 
inusité,  potlr  minimus. 

MYnerva  , / ( menerro  , 

avertir).  Cic.  Minerve,  déesse 
de  la  sagesse,  des  arts  et  des 
srienrés.  ±±  Sagesie  , science  , 
doctrine,  art,  savoir-faire.  Mt-1. 
nerrè  ontnishoma.  Pcir.  Ifornrne 
propre  h tout,  univefsél.  Mitxervà 
invité.  Cit.  En  dépit  de  la  ha- 
çrvsSé.  U or.  — crassiart . 
Quint.— piagui.  Càl.  Grossière- 
ment , sans  :ir( , sans  finesse.  =* 
Métier  ou  action  de  filtrla  laihe. 

MŸnerval  , âlis , n.  Part,  et' 
MYsÈntÂl.E,  fs,  h.  Tert.  Hono- 
raires de  celui  qui  énieigné,  ot» 
préSerit  qil’jjn  lui  fait. 

MTÈfcnVAtiA  k ém  Y ti. . pl. 
JVM  Fêtes  de  MinèrVé. 

MYnervâliS  , m. 
is.  fer/.  De  Mihervé. 

MYKËhVit,  drum,  m.  pl.  À rit. 
I.es  Athéniens.  ’ 

MYKÈRVtüM , H , H.  'Jfrn. 
'féitinle  de  Minerve. 

Minervius  , èV>  dût.  ’ Afh. 
Ô6  Minèrvé. 

Miwoo,  is , Sti,  feturh,  gin. 

etc.  PissèV. 

' MYmÂCBtrs , a , hm.  Pitr.  Dé 
minium  , de  vermillon. 

MïhiÂRiA',  é,  f.  Pfia.  Miùtf 
de  vermillon,  liëu  a’où  ôn  lé  tîfé. 

MYÈiXnirs,  a,  um.  Pifn.  be 
MldiiiHi , di»  Vérrhilfoh. 

MTStAtPi.uS  ët  MYWiX+tts,  à, 
uni,  Cic.  Peirtt  de  verhnflôh. 
Mihtala  cera.  Cic.  Cîrè  fouge 
dont  on  notait  lës  endroits  3 
retrancher  d’hn  Otivrdge. 

MYsYMÈ,adv^  Crt.  rirth,  ht^l- 
léVhent , j>oint  dù  font.  •—  jgéh-± 
triera.  Jtr.  Eh  àtiëùne  manier»* , 
paS  îe  mdifts  dti  thôrtdè;  fc- 
trtrS,  Plant.  Vous  h' en  ferei 
riert.-1  bm nfum  ad  te  pertinebat. 
Cic.  11  vous  appartenait  moins 
qU’à  hersohnè.^-lVM.  Ctc.  Non 
rértJunèfrteht.  R ÀU  moins,  ‘-u  fff* 
âài  p edi  bus.  Cit:  de  tfois  pieds. 

MYnïmùm  , adv.  Le  ïrttjlh*. 
Qéàm  minimirbi.  ffor.  lit  moins 
du  mondé.  ||  Trèl^peü.—  dormi*- 
rdtiP/in.  DiVhitir  li  ès-béè.||'^Sv. . 
Afl  mbins,  pfeuéle  thOihS. 

MthYMtrm , f ; A.  £ütr.  f>* 
nfhlndVe  partie.  1 • 

. MTftït«#é  , * ; tau.  de.  Trè»^ 
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petit,  le  plus  petit,  le  moindre. 
—digitus.  Plia.  Le  petit  doigt. 
t aatu.  Lie.  Le  plus  jeune. 

* Quàm  mini  ma  sumplu.  Plant. 
A moins  de  frais  possible.  Mi- 
ni mo  (sous-ent.  p reliai) . Plaut. 
Au  dernier  pris.  Minimi  asti- 
mare.  Cic . Ne  faire  aucun  cas. 

MÏSio  » as  , âri,  itum  , âri. 
Plia.  Peindre  arec  du  minium , 
rougir  avec  du  vermillon. 

MYnio,  dnis , m.  Virg.  Petite 
rivière  d’Etrurie. 

MYnistbr,  tri,  m.  ( ma  nus  ou 
minor).  Cic.  Ministre,  serviteur. 
— Phrygius.  Mart.  Ganymède. 

Il  Qui  Sert  dans  Ie*  sacri- 
fices. ||  Cic.  Magistrat  ou  fonc- 
tionnaire chargé  d’exécuter  les 
ordres  d'un  pouvoir  supérieur. 

S Qui  aide,  sert,  exécute.  So- 
cii  scelerum  atyuc  ministri.  Lucr. 
1ns tru meus  et  complices  des 
crimes.  — seditionum.  Cic.  Fau- 
teurs de  troubles  , boute  - feu 
de  séditions.  Minister  sdrmonum. 
Tac.  Médiateur. — fulminis  aies. 
Hor.  L'oiseau  qui  portela  foudre . 

rMÏKi$TSR,  ira  , tram.  O».  Qui 
est  le  ministre,  l'instrument, 
l'organe , qui  sert  ou  aide  à 
faire.  Minis iro  baculo.  O».  A 
l'aide  d’un  bâton. 

MYnistHriüm,  fi,  n.  Travail, 
soins  d'un  serviteur.  =Tra rail , 
occupation. — diuraum.  Or.— 
de.(  la  journée.  ||  Ministère, 
fonction  , office;  aide , secours. 
— naris . Pet.  Conduite  d’un  na- 
vire. ||  Office,  charge.  Splen- 
didissimis  defunctus  ministeriis. 
Vell.  Après  avoir  rempli  les 
emplois  les  plus  honorables.'  || 
Plia.  Domestiques,  serviteurs, 
gens,  suite,  train  de  maison.  l| 
Larnpf . .Service,  argenterie. 

, se , /.  Cic.  Servan- 
te', suivante,  femme  de  cham- 
bre. ||  Oe-  Femme  qui  sert 
aux  autels.  ||  Jus/.  Qui  aide , 
seconde,  prête  son  entremise, 
son  ministère. ss  Arles  ministres 
oratoris.  Cic.  Les  arts  qui  ser- 
vent à l’orateur. 

MYnistrÂtio  , ônis  , f.  Vitr. 
La  service.^ 

(M^kistratoe  , pris,  m.  Cic. 
Jurisconsulte  qui  aide  un  orateur 
dans  une  cause.  ||  P/in.  Servi- 
teur, valet,  domestique.  ||  Petr. 
Sommelier,  échan&on. 

MYnistrâtôrios,  a,um.  Mart. 
Avec  ou  dans  quoi  l’on  sert  à 
MiBtê: 

J^ïnistratrix  , icis , /*  Cic. 
Qui  aide  ou  sert. 

MYnistRo  , Si,  âri , itum, 
âri.  Cic.  Servir,  mettre  sur  tq- 
tyt^aljcui poculum . Cic.  Dttri- 
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ner  à boire.  — Jîctilièus . Tac. 
Servir  quelqu’un  en  vaisselle  de 
terre.  ||  — jussa  medicornm.  Or. 
Suivre  les  ordres  des  médecins. 

— relis.  Virg.  Manœuvrer , 
iriger  avec  les  voiles.  ||Fournir, 
donner. — animum.  Virg.  Ins- 
pirer du  courage.  ||  Hor.  Ad- 
ministrer , régir. 

MYnYtabYlYtkr,  adv.  Pacuv. 
Voyez  Minaciter. 

MYnYtÂbündüs  , a,  um.  Liv. 
Qui  se  répand  en  menaces. 

MYnYto  , âs , âri,  àlum , are, 
Plaut.  et  MÏnÏtor,  âris,  àtus 
sum  , âri , d.  Cic.  fréq.  de  minor. * 
Menacer,  faire  des  menaces. — 
malum.  Ter.  Menacer  de  quel- 
que malheur.  — urbi  feryo  Jlani- 
màçue.  Cic.  Menacer  une  ville 
d'y  mettre  tout  à feu  et  à sang. 

MYnium  , ü,  n.  Or.  Minium, 
vermillon , cinabre  naturel. 

Minius,  ii,  m.  Fleuve  de  Lu- 
sitanie, anj.  le  Minho,  qui  sé- 
pare le  Portugal  de  l'Espagne. 

MYtuus  color,  m.  Apul.  Cou- 
leur de  .vermillon,  de  rose. 

MY.so  , âs , âri,  âtam , âre.  \ 
Prise . Menacer.,  ||  P est.  Mener, 
conduire. 

MïnôYüS  , a,  um.  Virg.  De 
Minos,  de  Crète,  Minoïa  rirgo. 
Or.  Ariane,  fille  de  Minos. — 
tel  a.  S.  Jt.  Flèches  des  Cré- 
tois.  Minoïa  sella.  Prop.  Tribu- 
nal de  Minos. 

MYnor,  m.  f. , us,  n.,  5ns ' 
cornpar.  de  parrus.  Cic.  Moin- 
dre, moins  grand  , plus  petit. . — 
ne  mon  res  àgitur  t/uàm  tua  ? Ter. 
Y va-t-ij  moins  du  mien  que  du 
vôtre  ? — dimidio,  Cuis.  Moindre 
de  la  moitié.  — magistratus.  Cic. 
Magistrat  subalterne.  Minora 
notiliâ.  Or.  Choses  qui  ne  mé- 
ritent pas  d’être  connues.  Mi- 
nons renders.  Cic.  Vendre  moins 
cher.  — astimarc.  Cic.  Faire 
moins  de  cas.  |{  — natu.  Ter.  Le 
cadet.  ||  U.  Jet.  Un  mineur.  Mi- 
nores.  Virg.  Les  en  fa  ns,  les  des- 
cendans,  la  postérité. |l  Inférieur 
en  force,  en  courage,  qui  a le 
dessous.  H — capi/is.  Déchu  de 
son  rang,  qui  tout  en  conservant 
sa  liberté  perd  son  droit  de  ci- 
toyen. ||  Minorum  gentium  cires. 
Lir.  Citoyens  appartenant  aux 
familles  que  Tarquin  avait  intro- 
duites dans  te  sénat. 

Minor,  oris%  ( insula )•  f.  Une 
des  îles  Baléares,  auj.  Minorqtie. 

MYnor  , âris , àtus  sum,  âri, 
d.  Cic.  Menacer  , faire  des  me- 
naces.— (dicuicrucem.  Cic.  Me- 
nacer quelqu’un  de  la  potence.— 
bellum.  Virg.  Présager  la  guerre. 
||  — mulla  acprœclam.  If  or.  Pro- 
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mettre  monts  et  merveilles.  =»; 
Etre  élevé.  — in  caelum.  Virg.'-, 
Sembler  menacer  le  ciel  par  sa 
hauteur,  s'élever  jusqu’aux  nues. 

MYnôratio  , ônis , / Plaut. . 
Action  d'amoindrir,  amoindris- 
sement, diminution. 
n * MYnôro  , âs  , are.  Terti, 
Amoindrir,  diminuer. 

Mînôtacrus,  i , m.  Virg.  Mi- 
uotaure,  inonsLre  moitié  homme 
et  moitié  taureau.  , , 

Miaous  , a , um.  Prop.  De 
Minos,  de  Crète. 

Mintjia,  a,  /.  Piin.  Voj. 
Mentiià. 

i Mintrio,  îs,  tri,  et  Mintro, 
ns,  arc.  A uct.  Phil.  Crier  comme 
une  souris,  comme  un  rat. 

Minturnæ,  àrum , /.  pl.  Min- 
turnes,  ville  de  la  Campanie. 

Minturnenses  , ium  , m.  pl , 
Habitans  de  Minturnes.  -,  . 

Minucia  porta.  Fesi.  Porte  de 
Rome,  voisine  de  la  chapelle  du 
dieu  Mina  dus.  — gens.  S.  It. 
Famille  illustre  de  Home. — ria.' 
Cic.  Route  qui  partait  delà  porte 
Minucia,  et  menait  à Blindes. 

MYnuisco  , is , sccrl , n.  Ans. 
Diminuer,  devenir  moindre. 

MYnüo  , is,  nui,  nutum,  1ère 
( pivvèç , menu  , petit  ).  Cic. 
Amoindrir  , rendre  moindre  , 
apetisser,  diminuer.  — as  alie - 
num.  Plin.  Payer  une  partie  de 
ses  dettes. — gradum.  Quint.  Ra- 
lentir le  pas.  — molcstias.  Cic. 
Adoucir  les  chagrins. — oslenta - 
tionem.  Ctes.  Ralbattre  l’orgueil. 
— auctoritatem.  Cas.  Affaiblir, 
l’autorité.  — magistratum.  Lia.' 
Restreindre  le  pouvoir  d'un  ma- 
gistrat. — audaciam  hosti.  Lit'." 
Réprimer  l'audace  de  l’ennemi.- 
— controwrsiam.  Cas.  Terminer 
un  différend.  ||  — smpicionem. 
Cic.  Détruire  un  soupçon.  ||  — 
imperium.  Plaut.  Enfreindre  les 
ordres. — religionem.  Nep.  Ou- 
trager la  religion.  ||  Laisser, 
abandonner.  — consilium.  Ter . 
Changer  d’avis.  ||  S/at.  Broyer, 
briser,  mettre  en  pièces.  ||  — • 
sanguinem.  Veg.  Tirer  du  sang. 
IjDécroltre.  Minuente astu.  Cas. 
À la  inarée  descendante. — lund. 
Pall.  Au  décours  de  la  lune.  || 
Cesser.  — mirari.  Lucr.  Cesser 
d’adinirer. 

MYncrio,  F/,  fn?.  Sid.  Gazouil- 
ler comme  les  petits  oiseaux.  .l, 
MYnürïzo  , ns , ère.  Sid. 
Chanter  bas.  ||  Voy . Minurio. 

MYnürïtio  , ônis , f.  Fust. 
Chant,  ramage,  gazouillement. 

MYnîts,  adv.  Cic.  Moins. — dit i . 
Cic.  Moins  de  temps , moins 
longtemps.  — horis  tribus.  Cas. 
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En  moina  de  trois  heurts-  —•/*/- 
la.  Ter.  Moins  que  rien. — quin- 
quennium  est.  P/in.  Il  n'y  a pas 
endore  cinq  ans.  Quanlnlo  mi- 
nas'. S'en.  Combien  peu  s'en  est- 
il  fallu  ! — scis.  Ter.  Tu  n'en  es 
pas  aussi  certain,  üihil  minus. 
Ter.  Non  certes,  point  du  tout, 
bien  loin  de  là.  |Exceptè. — Tar- 
quinio.  Manil  ÉxceptèTarquin. 
Plus  minus.  Jlirt.  Environ , à 
peu  pris , plus  ou  moins. 

Misuscciàmi  , arum , m.  pl. 
Thcod.  Sous-fermiers. 

MÏNuscCiÂatus , Cad.  et  Mï- 
hüsculcs  , a , um.  Vilr.  Un  peu 
plus  petit,  un  peu  moindre. 

MÏkûtai,  alis . n.  Jue.  Ha- 
chis, farce,  capilotade,  salinis. 

hnnÛTÂLis , m.  / , II,  n. , is. 
Terl.  Petit , de  peu  d'impor- 
tance. 

MïnütXtIsi  , adv.  Col.  Bien 
menu,  par  petits  morceaux, 
par  parcelles.  ||  Lucr.  Peu  à peu , 
insensiblement.  ] U.  Jet.  En  dé- 
tail , un  à un  , par  articles. 

MTnÔTfc,  adv.  Col.  En  petits 
morceaux . — sal  terere.  Col. 
Egruçer  du  Sel. — commotcre. 
Réduire  en  poussière, pulvériser. 

Mïhütu,  »,/.  Sen.  et  Mïsü- 
tijss  , et,  /.  Âpul.  Poussière,  j 
Parcelle.  ||  Fraction , terme  d'a- 
rithmétique. 

MïirÛTtl-ftqmnit , ii,  n.  Tert. 
Style  concis,  serré* 

MïkétIm  , adv.  Col.  Vof.  Mj- 
StrrATljl. 

MOërjo , ônis , f Quint.  Di- 
minution. = — sanguinis.  Veg. 
Saignée.^  ..  i 

SlTuÏTjJtUI , a , um.  Plaut. 
Fort  petit.  =r  Macr.  Fort  peu 
important. 

MÏNrrns,  a,  um,  part,  de  mi- 
nuo.  Lie.  Diminué.  — r u/nere. 
Lit.  Affaibli  par  une  blessure.  || 
Petit , menu,  mince,  ténu,  exigu. 
Minuta  iwpf*  Cat.  Barque.*  — 
prtelia.  Hiri.  Escarmouche.  — 
itinera  jacere.  Sue/.  Marcher  à 
petites  journées.  Minuiior  aër. 
Lucr . Air  raréfié.  = Frivole,  de 
peu  d'importance.  Minutions  est 
cura.  Cic.  C’estunsoin  trop  mi- 
nutieux. = Vil  , bas,  /vulgaire. 
Mi  nul  n pic  h s.  Plurd.  Petit  peu— 
I t.=xAftnu/us  animus.  Cic.  Fai- 
Je  courage.  —Minulum  scrmo- 
nis  genus.  Cif.  Style  haché  ou 
mesquin.  1 F/1 

Minai  , prêt,  de  mch. 

Mil?  TACTS* , cas  , m.  Plia. 
Sorte  de  trèfle  à grandes  feuilles. 

MYvyeias,  ddis,  f.  Oe.  Fille 
de  Minée. 

Mis  T eYdrs  , um , / pl.  Oe. 
Filles  ^e  Minée.  , - 
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MÏnyéius,  a , um.  Oe.  De 
Minée. 

* MibIbYliarius  , ii,  m.  Aag. 
Faiseur  de  prodiges. 

MîrÂbYus  , m.  /.,  12,  n.  , is. 
Cic.  Admirable,  merveilleux, 
étrange,  surprenant.  Mira  bile 
die  tu:  yirg.  O prodige!  Mira - 
bile  quantum.  S.  1t.  Prodigieu- 
sement. 

MÎRÂbYlYtaS,  à lis , f.  Lacl. 
Qualité  de  ce  qui  est  admirable. 

MîrâbYlYtkr,  adv.  Cic . Ad- 
mirablement, merveilleusement, 
d'une  manière  surprenante.  — 
loqui  de  aliquo.  Cic.  Parler  de 
quelqu'un  avec  admiration. 

MïrÂblndüs  , a , um.  Lie. 
Emerveillé , stupéfait,  étonné , 
ébahi. 

Mîrâc&la,  a,  f Varr.  Fem- 
me monstrueuse  par  sa  diffor- 
mité ou  par  ses  débauches. 

Mïrâcülum  , i,  n.  Cic.  Mira- 
cle, merveille,  chose  étonnante. 
— magpitudinis.  Lie.  Grandeur 
prodigieuse.  Miraculo  esse.  Lie . 
Causer  de  la  surprise.  Esse  in 
miraculo  ou  miraeuli.  Plin . Etre 
merveilleux.  ||  Lie.  Prodige.  | 
yirg.  Monstre  ou  chose  mons- 
trueuse. 

Mïrandus  , a , um.  Cic.  Ad- 
mirable, merveilleux,  étonnant, 
digne  d'admiration.  'Mirandum 
in  modum.  Cic.  Prodigieuse- 
ment. Mirandajidesl  S/af.  Chose 
étonnante! 

Mî&Âtio  , dais,/.  Cic . Sur- 
prise , étonnement , admiration. 

Mïràtor,  ôris , m.  Prop.  — 
trix  , ïcis , /.  Sen.  p.  Admira- 
teur, admiratrice. 

Mîrâtus,  ûs  , m.  Sen.  Voy. 
Miratio. 

Miré  , adv.  Cic.  A merveille* 
étonnamment , merveilleuse- 
ment.— tenuis.  Plin.  Prodigieu- 
sement petit.  — opifex.  Pers. 
Infiniment  habile.  Mire  quàm. 
Cic.  Merveilleusement. 

MÏRÏFÏcà , adv.  Cic.  Voy. 
MtRABlLITER. 

MîrYfÏco,  as,  âei,  âium  , are. 
Plaut.  Rendre  merveilleux. 

MirYfÏcds,  a , um.  Cic.  Mer- 
veilleux, admirable,  étonnant, 
étrange,  extraordinaire,  sur- 
prenant. 

Mîrio,ôu/V,æ7.  Acp.  Monstre, 
difforme , contrefait. 

Mirmillo,  ônis y m.  Cic.  Gla- 
diateur , armé  à la  gauloise , qui 
portait  sur  son  casque  la  figure 
d’un  poisson. 

MirmillôkTca  scuta , ôrum , 
a.  pl.  Fcst.  Boucliers  à l'usage 
de  ceux  qui  combattaient  du 
haut  des  murs. 


MIS 

Mîao,  as  ',  ârë , Farr.  et  Mî- 
Roa  , à ris  , Uns  sum , âri,  d. 
,Cic.  Admirer , être  surpris , 
étonné.  ||  Ter.  Ignorer.  |j  Etre 
passionné  pour,  attacher  beau-f 
coup  de  prix  à.  — tabulas.  Sa/L  » 
Etre  grand  amateur  de  tableaux. 

||  yirg.  S'efforcer  d'imiter.  ||  — • 
se.  Cat.  Se  complaire,  s'admi- 
rer soi-même.  j|  Tr.  Poil . Re- 
garder fixement. 

.MIrum,  i,  n.  Ter.  Merveille, 
.chose  étonnante.  — non  facis . •> 
Plaut.  Vous  ne  faites  rien  d'ex- 
traordinaire. 

Mïrus,  a , um.  Cic . Merveil- 
leux, admirable,  prodigieux, 
étonnant,  surprenant.  Mirum  in 
modum.  Cas.  Min  s modis.  Ter.' 
Merveilleusement.  Mira  fides . 
Oe.  O ‘prodige!  Mira  narras,  r 
P/aut.  Tu  nous  dis  là  des  choses 
merveilleuses.  Mirum  est  quàm 
ou  ut.  Cic.  On  ne  saurait  croire 
combien.  Minime  mirum  est.  Cie , > 

Il  n’est  pas  étonnant.  Mira  sont, 
nisi.  P/aut.  C’est  bien  merveille/ j 
si. 

Mis , Enn.  pour  «tr/,gén.d ‘ego. 

MiSCKLLÂMRA,  ôrum , n.  pl . * 
Jue.  Divers  spectacles  donnés 
sans  ordre  un  jour  de  fête.  || 
Tert.  Mélanges,  recueil  de  mor- 
ceaux de  divers  auteurs. 

Miscellânbus  , a , um.  Varrsv 
Mêlé,  mélange. 

Misciu.io,  ônis , m.  Fest.  Qoi 
n’a  pas  une  opinion  arrêtée  , qui 
la  compose  des  opinions  d'autrui.  ' 

Misckllus  , a , um.  Sue/.  Mê- 
lé, mélangé,  mixte^  Uea  mis~J 
cella.  Varr.  Raisin  à moitié 
mûr.  Miscelli  tudi.  Sue/.  Jeun 
mêlés  de  plusieurs  sortes  de 
spectacles.  * v<èi 

Misceo  , ès , eut , rtum  ou 
sium , scèrë  ( pVyvvpi  ).  6/<ç.  Mè-  » 
1er  , mélanger  , mixtionner. 
pocula.  Oe.  Verser  à boire.  — 
pra/ia.  Virg.  — ccrtamina.  Lie. 

— manus.  Tac.  En  venir  aux 
mains.  = — curas  cum  arnica.- n 
Sen.  Confier  ses  peines  h un 
ami,  s'épancher  dans  son  tein.i» 
— se  pa  r h b us.  y cil.  Entrer  dans 
le  parti  de.  ||  Mis  ce  ri.  Virg.  Sei  I 
rassembler.  ||  Brouiller,  confon- 
dre, troubler,  agiter,  jeter  laVi 
confusion,  le  désordre.— incen^ 
dia.  Virg.  Porter  partout  l’ia-'i 
cendie.  — mare  ac  coclam , prov;  tv 
Remuer  ciel  et  terre. 

* MiscYpÜeo,  âs , ire.  Briller 
comme  l’éclair.  -. \tf\rt 

MYsellos  , a , um.  Cic.  Misé- 
rable, pauvre,  digne  de  compas- 
sion. MisellumpalUum.  Plant.  M é- 
chant  manteau.  ||  jTiwY.Tré passé,  rr 

MÜKKATX4  , ium , m . pl. 
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Virg.  Habitai»  de  Mi  sine,  nédèine  me  fait  pilié.  On  troiive  est.  Ut.  On  se  battit  jusqu'à  la 
Mïsêdsksis  , m.  /. , si,  ».  , is.  aussi  miserescit  impers.  mort.= — sanguinis.  Ce/s.  Sai- 

Pkad.  De  Misène.  MYsüria  i », /.  Cie.  Malheur,  gnée. 

Misai)  irai,  »,  n.  Misène,  aille  infortune,  calamité,  disgrâce.  MissYnrs,  a,  um.  Saet.  Li- 
ée Campanie,  nu  pied  du  pro-  j Lit.  Misère , pauvreté.  ||  Ter.  cenrié , congédié, 
montoire  du  même  nom.  Chagrin  , affliction  , peine  d'en-  MissYto,  âs  , iei , Hum  , âri. 

Misiüüs,  /,  m.  Feit.  Pro  mont,  prit,  tourment , détresse.  Il  Quint.  Lie.  Envoyer  souvent  ou  plu- 
de  Campanie,  auj.  cap  Misène  Peine,  fatigue.  ||  Cic. Fille  de  la  sieurs  fois. 

(roy.  de  Naples).  Nuit  et  de  t'Erèbe.  Mtsstis,  is , m.  Cas.  Envoi. 

MTsza,  a , um  {minis).  Cic.  MYsëbYcordia , »,  f.  Cie.  Venit  misse  regis.  Virg.  11  est 
Misérable,  malheureux,  infor-  Commisération,  compassion,  venu  député  par  le  roi.  ||  Lit.  Ae- 
tuné,  digne  de  compassion. — pitié , miséricorde.  ||  Déesse  ho-  lion  de  lancer,  Absunt  minus 
animi , atiimn  , ex  anima.  Piaut.  nore’e  à Alhéties.  iis  mille sagitta.  Luer.  Ils  sont  à 

En  proie  à des  peines  cruelles.  ||  MYsBrYcors,  dis , omn.  g.  Cie.  une  distance  de  deux  mille  p or- 
Ma  usais  , méchant.  Miservm  Miséricordieux,  compatissant,  tées de  trait.  ||  Saei.  —de  lâcher 
earmen.  Virg.  Vers  pitoyables,  clément , accessible  à la  pitié.  les  bêtes  dans  l'arène  du  cirtjue. 

|j Piaut.  Malade. — maria.  Piaut.  MYsEbYteb,  adv.  Cal.  V oy . j]  f.amp.  Service , ce  qu'on  ap- 
Affligé  d’une  maladie. ==—«»»-  Misant.  porte  à chaque  service. 

litionis.  Pi.  j.  Malheureux  es-  . MYsïrYtbdo  , Ms,  /■  Ace.  V.  Misstts,  a,  um , part,  de  miito. 
clave  de  l’ambition.  Misera  ri-  Miseratio,  Misericordia.  Mistâuos,  //,  m.  Lucil.  Vase 

tua.  Pati.  Vigne  en  mauvais  Mïsïbïtus  .Piaut.  et  MYser-  qui  sert  à mêler. 
élat.llFuneste,  affligeant , cruel.  Tes,  a , um  Ter.  Qui  a eu  pitié,  MlSTlM  , adv.  Luer.  Confusé- 
Miserae  cura.  Cic.  Chagrins  cui-  qui  a été  louché  de  compassion,  ment,  indistinctement,  pèle- 
sans.  Miserrima  supplicia.  Cic.  MYskao,  âs,  iei , Hum,  Sri,  mêle. 

Les  plus  affreua  supplices.  Acc.  et  MTsKttoa,  iris,  à lus  sym,  Mtsno,  Suis,/.  Vitr.  et  Mts- 

MistnÂafut,  adv.  Voj.  Mi-  âri , d.  Cic.  Plaindre  quelqu’un,  tcra  , »,  /.  Luer.  Mélange,, 
sxqABiMTim.  avoir  compassion,  pitié  de  sa  mixtion.  || Plia.  Union,  accou- 

MYsïrâbYus, m.  f.,  le,  n.,  is.  misère,  être  sensible,  compatir  plement. 

Cie.  Qui  excite  la  pitié,  digne  à son  infortune.  — casum  suum.  MistüJ,  a,  um , part  dé  mis- 
ât compassion,  déplorable,  la-  Sali.  Déplorer  son  sort.  ceo. 

meatable , pitoyable.  Mlscraiilc  MtstaCLOS  , a,  um , Cet  Mïsr1,  jas,  ».  ( pfetl  ).  Plia, 
earmen.  Virg.  Chant  plaintif.  dim.  d e miser.  Sorte  de  truffe  de  la  Cyrénaïqae. 

MYsSrâbYi,Yter.  adv.  Cic.  Pi-  Mïsïbôm  , Virg.  Chose  dé-  H Ce/s.  — de  minéral  vilriolique  * 
toyableincnt , à faire  pitié,  d’une  plorable , malheur  affreux.  qui  se  trouve  dans  les  mines  de 
manière  digne  de  compassion,  de  Misi , prêt,  de  mi/to.  cuivre. 

manière  à arracher  des  larmes.  MisraïMEUSE  regnum , i,  n.  Mît»,  adv.  Apul.  ; iis,  Or.; 

MYsürardos  , a,  um.  Cie.  Bibt.  L'Egypte , Terre  de  Mis-  iss hn é Cas.  Doucement , avec 
Ver  Misirabims — eu/iu.  Virg.  raïm  ( fils  de  Chain  ).  Aouceuc.  Mitiiis  perire.  Oe.  Pé- 

Dans  un  état  à faire  pitié.  Mise-  Missa  , *,f.  Ecel.  La  messe,  rir  d'une  mort  plus  douce.— 
randum  in  modum.  Cie.  Vo]r.  Missâle  , is , ».  Missel.  ferre . Or.  Supporter  plus  aisé- 

MtsuiABiUTER.  * MissYbYhs  , m. /.  , U,  ». , ment. 

MYsSbaftib  , adv.  Gel/.  Avec  «■  Sid.  Vop.  Missilis.  MYtilla,  »,/.  dira,  de  mitra. 

compassion.  MissYcBlo,  âs,  âri,  Hum,  iri.  Virg.  Coiffure  des  Phrygiennes, 

MYsIbâtio,  omis,/.  Cie.  Corn-  Piaut.  Envoyer  souvent.  en  forme  de  mitre.  (|  (tels.  Ban-  * 

misération  , pitié,  compassion.  MissYi.k  , /'/  , »,  Virg.  Trait,  dage,  écharpe. 

•MYsïaÂToa,  iris , m.  Te  A.  flèche , dard , javelot,  tout  re  qui  MïtescO  , is , seiri , ».  Cie. 
Qui  a compassion.  se  lance,  projectile.  \\Missilia  Mûrir,  devenir  mûr.  \\PHn.  S'at- 

MYsïràtus,  a,  um,  part.de  ou  res  missiles.  Sue/.  Pièces  de  lendrir,  s’amollir. =£/<<.  S'appri- 
miseror.  Virg.  Qui  a eu  compas-  monnaie  ou  autres  présens  tpie  voiser.=S'adoudr,  s'apaiser.  — 
sion  . ému  de  pitié.  les  empereurs  jetaient  parmi  le  precikus.  CI.  Se  laisser  attendrir, 

MYsïat , adv.  Malheureuse-  peuple  , lorsqu’ils  lui  faisaient  fléchir  par  les  prières.  Mitcscunt 
ment , misérablement.  ||  — est  des  largesses.  discordia.  Lit.  Les  divisions  s’a- 

scriplum-.PIaut . C'est  pitoyable-  MissYlis,  m.  f. , li,n. , is.  Lit.  paisent.  Mitescit  ece/um.  Cic. 
ment  écrit.  ||  Eperdument,  ex-  Qu’on  jette , lance  , darde.  L'air  devient  plus  doux.  — mare. 
trèmemerit.  — inridere.  Ter.  Missio,  Suis,  f.  Cie.  Envoi.  Plia.  La  mer  devient  calme. 

Iiaïr  à la  mort.  — amare.  Ter.  Missio  Httcrarum.  Cie.  — de  Ict-  MlTHRA,  »,  m.  Nom  du  soleil 
Aimer  avec  fureur. — cupis  abire.  Ires. — lega forum.  Cie.  Arabas-  ebes  les  Perses.  ||  Prêtres  du 
Hor.  Tu  brûles  de  m'échapper,  sade,  députation.  ||  Action  de  soleil. 

MYsttEEO,  is,  ri  ri,  Plan/.  MY-  lancer.  Extra  telorum  missio-  MtTHRAX,  Sels,  m.  Plin.  Sorte 
sîrior  , riris , serius  sum  , iri,  nem.  Viir.  Hors  de  la  portée  du  de  pierre  précieuse. 
d.  Cie.  et  MYséaiscf) , is,  sein,  trait.  ||  Congé , renvoi,  licen-  Mithriâcu  s , a , um.  Lampr. 

».  Virg.  Avoirpitié,  être  touché  ciement. — honesia.  Front.  Con-  De  Mithra. 
de  compassion.  Misercscai  ic  gé  honorable.  — ceusaria.  U.  MithrYdâtià,  »,  f.  Plia, 
mihi.  lcr.  Ayes  pitié  de  moi.  Jet.  — pour  cause  de  maladie.  Plante  dont  Mithridate  décou- 
MYsIret  et  MYsSrëtür  , ml-  — ignominïora . — par  punition,  vrit  les  propriétés. 
serlum  et  mislrl/um  est , impers.  = — hsdorum  Cie.rm  des  jeux.  J MithrYdatYcdm  rmtidoium,  t, 

— lui  aiios.  Piaut.  Les  autres  Permission  de  se  retirer,  accor-  ».  Plin.  Mithridate  , contre- 
ont  pitié  de  vous.  — me  eicem  dée  il  un  gladiateur  blessé,  quar-  poison  inventé  par  Mithridate. 
Menedemi.  Ter.  Le  sort  de  Mé-  lier,  = Sine  missione  pugnatum  MItï»Ycâtio  , Suis  , f.  Col. 
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Action:  . d'adoucir  ,n  \ l’apmser  f 
d’apprivoiser.  *.  - <a  > ...... 

MîtÏfïco,  âs,  are.  Gell.  Ap- 
pti vouer,  adoucir»  rendre  doux. 
Mitificalus  c/bus , C/e.  Aliment 
digérés» aY.,  ,»■.*.  u>  , 
JdÎTÏrïCOS»  a,  tan.  Apul.  Ap- 
privoisé, adouci,  apaisé. 

WÏTÏGÂBÏLÏTW.  et  Mîtïgan- 
?U , adv.  C.  A nr.  En  adoucis- 
sant. ^ • 1 v;</ sllK  .A> 

j MïtïgÂtio,  çn/s,/.  C/c.  Adou- 
cissement , action  ue  calmer,  de 
radoucir, 

MItÏuÂtîyu#,  C.  Aur..  et  Mi- 
TÏGÀTÔaïus,  a,  um.  Plia.  Qui 
sert  b adoucir,  calmant,  adou- 
cissant. 

MÎTÏGo  » âs,  iei,  âtum , ire. 
C/c.  Mûrir.  Fruclus  mih'gai  au- 
/umnus.Aus.L’aulomne.  mûrit  les 
fruits,  en  adoucit  la  saveur.  || 
Adoucir, amolür,miti(jer,  tempé- 
rer, apaiser. — agros. Cic.  Fertili- 
ser \tsxhzmps.— /erra. Hor.  Les 
défricher. — form/na.  P/in.  Cal- 
mer les  tranchées.— r/fl/7  diluen- 
do.  P/in.  Tremper  le  vin.  - 
f entaient  animalium-  Pi/a.  Ap- 
privoiser les  a n i in aux.= — screri * 
imtem  fiumauilate.  Cic.  Tempé- 
rer Ja  sévérité  par  la  douceur.  — , 
ad  humanitalcm.  Cic.  Humani- 
ser, <i*ili*v,  -, 

MÎTÏLO,  âs,  âri , âtum,  à ri. 
Ane/.  PA.  Ramage r comme  un 
rossignol,  m - * 

Mit»,  oi.  f»,  ii,  A»  is.  Virg. 
Mur.  H Or.  'D’une  saveur  douce, 
suave,  savoureux.  J|  Hor.  Dé 
friche'  , fertile.  ||  Virg.  Tran- 
quille, calme,  paisible.il  Virg. 
■Qui  ne  blesse  point,  innocent. 

*=» Cic.  Doux,  traitable,  humain. 
«=6fcr.  Doux,  facile  à supporter* 

* Mmuscfrins  , a , um.  C.  Aur. 

Un  peu  plus  doux.  • v 

-‘MfTitA,  ar,  f,  (fti-tfo).  Mitre  , 
sorte  dé  coiffure  des  peuples  dé 
KAsie  mlnetirt, 

MitrÂtos  , a , im.  Prop.  Mi- 
tré,  qui  porte  une  mitre. 

^MitrBla.,,  fg,  f.  Sol  in.  diin 
de  miirgfi  ^ ■ , t..Hi  , 

> : Mrrro  , 4 , misi , missum , 
tire.  Cic . Envoyer,  arc  es  si - 

/um.  Ter.  — quelqu’un  en  cher- 
cher un  antre. — le/ho.  Ou.  Faire 
mourir.  ||  Cic.  Envoyer  en  pré- 
sent. H Envoyer  ordre , mander, 
faire  savoir,  signifier,  enjoindre, 
-r  salutem.  Or.  Saluer  par  let- 
tres. H Congédier,  licencier, 
renvoyer  , laisser  aller..  Mittiu ’ 
me  iniro ? Plout.  Me  laisseret- 
vousentrer?  Ha  ne stoxiam  mit/e 
Pinet.  !Pardonnci-lui.  = — san 
gwum,  Cele,  Jfujr*  une  saignée 


||  Postier,  produire.  — r fiorem. 
Plia.  Fleurir.-?-  roc  cm.  Cic.  Par- 
er.-— rocem  supplie  cm . Lie.  Faire 
entendre  une  voix  suppliante.  || 
Jeter,  lancer,  darder.  -~-demuro 
pnmripi/em.  A uct.  JS.  H isp.  Pré- 
cipiter du  haut  d’un  inur.  — 
talos.  Prop.  Jouer  aux  dés.  — - 
eçuum.  Hor.  Poasser  un  cheval. 

— ridicule.  Cic.  Lancer  dus  sar- 
casmes. — se  in  aiiçucm . Cic  . 
Attaquer,  assaillir,  s'élancer,  se 
jeter  sur.  ||  Mettre.  — «des  sub 
titulum.  Or.  Afficher  qu’une 
maison  est  b vendre.  — in  acte. 
Sen.  Enregistrer.  • — sub  leges. 
Virg.  Réduire  sous  ses  lois.  |j 
Laisser,  omettre , passer  sous 
silence. — ambages.  Lie.  Laisser 
là  les  détours.  ||  Abandonner, 
quitter,  renoncer.  — spem.  Hor. 

— à tout  espoir. — timorcm.  Virg. 
Déposer  la  crainte.  Non  missura 
cutemhirudo.Hor.  Sangsue  qui  ne 
lâchera  pas  prise. || Finir,  cesser. 
Mi/le  lacrymas.  Ter.  Cesse  de 

Sleurer.  Missum  coneirium.  Lie. 
lepa*  achevé. 

MÎTÜLirs  , i , m.  ( fx/wloç  ). 
Hor.  Moule,  poisson  à coquille. 

MÏTYfcSK.’EUS  , a , um.  Mari. 
De  Mityléne. 

MÏTTLiHB,  es,  f.  P/in.  Mi- 
tvlène,  auj.  Métefin,  capit.  de 
l'ile  de  Lesbos. 

.Mhn.IwE!t$is , m.  /.,  si , n., 
(s.  Tac.  De  Mityléne. 

Mixtüra,  <r,y.  Voy.  Mistüra. 
Mixtps,  a , um.  Vojr.  Mistps. 
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Mna  , œ,  Jf.  (py«).  Plaut. 
Poids  de  cent  drachme*  attiqurs. 

MnémükÏca  , ôrum  , n.  pl. 
(pvrîfiii , mémoire  ),  Ad  Hcr , 
Préceptes  pour  aider  b la  mé- 
moire , mnémonique. 

MifiniftsTîiE  , ês , /.  Mnémo 
*ync , mère  des  Muses. 

Mhëm&syhüm  , i,  n.  Cat. 
Gage  d'amitié,  souvenir. 

ÎVlNBSTER,  ër/s,  m , (p vivQat  , 
rechercher  en  mariage  ).  Hjg 
Prétendant , poursuivant. 

MO 

Môrïlis,  m.  f. , ii,  n. , is.  Cic. 
Mobile  , qu’on  peut  mouvoir  ou 
remuer.— pcdiuus.  Plaut.  Léger 
à la  course.  Nervis  alienif  mo- 
bile lignum.  Hor.  Marionnette.  | 
lies  mobiles.  U.  Jet.  Meubles , 
biens  mobiliers.  = Changeant 
Variable  . inconstant,  jj  Virg.  Fle- 
xible, souple,  maniable.  — Mo- 
bile  ingmium.  VUr.  Esprit  qui 
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saisit  aisément  > concej 
irouipte,  vive,  rapide. 

MôbÏlÏtas  , âtis , /.  Cic  S 
lilité , facilité  à se  mouvoir- r— 
Unguœ.  Cic.  Volubilité  de  langasC' 
= Inconstance  , légèreté,  hu- 
meur légère. 

MübYlŸtbr  , adv.  Cic.  AvU^ 
vivacité,  vite , promptement,  r.> 
MôbÏLÏto,  As  ,ivi,  âtum , âri. 
Lucr.  Rendre  mobile,  donnmé 
du  mouvement.  Lmtiiia  me  mes** 
bililat.  Non.  Je  suis  prêta  sauter 

i°*e-  ri. 

MüdIrâbÏus,  m.  /,  li,  n.,#*. 
Or.  Modéré,  sage,  ou  que  l’on 
peut  modérer. 

ModërImen  , înis,  n.  Op. 
Ce  qui  sert  à conduire,  couver-» 
nail  de  navire,  rênes  de  chevaux. 
= Gouvernement,  direction  , 
conduite , maniement.  |i  Thcod. 
Modération.  i 
MhDliRÂMBNTüM,  i,  ».  Voy . 
ModeraMkm.  Accen/us  modéra - 
ment  a rocum.  Gell.  Les  accens 
qui  règlent  la  prononciation  dns 
mots.  - 

MôdËranter,  adv.  Luctiy  MIS* 
oËnÂTÀ,  ius , isstmè,  Cic.  et  M5- 
derÂtîsi  , adv.  Lucr.  Mod4r<s- 
ment , avec  modération.  ||  Peu 
à peu.  ) w...  i; 

Môdïrâtio  , ônis , /.  Cic.  Ac- 
tion de  modérer,  de  réprimer^ 
Cic.  Modération,  retenue,  me- 
sure , réserve,  — in  cibo.  Ce/s. 
Sobriété,  tempérance,' ||  de. 
Gouvernement,  administration? 
— roc//.  Cic.  Température  do 
’a'r-  1 
MudIerÂtor,  ôris,  m.  Cic.  Mo- 
dérateur, gouverneur,  conduc- 
teur, qui  règle,  dirige.  ||  Or. 
Pilote.  — cquorum.  Or.  Cocher» 

— arundinis.  Or.  Pêcheur.  — 
aratri.  Lucr.  laboureur, r~fcc- 
tinis.  Cl.  Tisserand.  e=—  iempo- 
rum.  Cic,  Qui  profite  habile 
ment  des  circonstances,  politi- 
que habile*  — pacis  . iellioue. 
Flor.  Arbitre  de  là  paix  et  de  la 
guerre. 

MoDËRATiiX , îcis,  {.  Cic. 
Modératrice,  conductrice,  «T 
rectrire.  ( Æn 

MüukaÂTUs,  a,  um,  part,  lé 
modero.  |]  adj.  Réservé,  saga, 
discret,  modeste.  . , 

M5d£ro,  âs , âri.  Hum,  âri. 
Sali,  et  MüdÜror  , ans , élus 
sum,  âri,  d.  Cic.  Conduire,  gou- 
verner , diriger,  guider,  régler. 

— o ri  us  nascenlium.  Cic.  Prési-t 
der  à lu  naissance. — in  ortfnc. 
Sali.  Etre  le  chef  d une  compa- 
gnie. U Modérer,  tempérer,  maî- 
triser, retenir,,  mettre  des  bor- 
nes, un  frein.  — a lient . Q'c,  Tcajr 
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crSèîqlTrift  dans  lé  detbré.  tr/t. 
' noC.  nVpi*ffner<d  rolère. — exuft- 
Jâtfàttci.Tac.  Arfèterdes  débor- 
dé ni  èr\i.— maria.  Cfc.  Comman- 
dée à la  mtr.— eltto.  P/aut.  User 
dtr  Vîn  a*  ecmôdération.— * verbis. 
m Crt.Pèscr&tîs  paroles,  parler*  avec 
retenue , réservé . ||  «*-'  duritiam 
fegut/i.  Suc/.  A do ti cil*  la  rigueur 
des  lois. 

M5dest£,  adv.  Cri.  Avec  mô- 
d&tiiiîàn  ^ retenue , mesure , ré- 
sêrVe.  ^ Scctthda  fetrt.  Ter.  Ne 
pas  s’enorgueillir  de  la  prospé- 
rité. ±*eltaih  rfaerc.  Plàut.  Me- 
ner une  vie  simple  et  modeste. — 
obeiàmire fias//.  Gell.  Marchera 
l’érifterhl  d*Uh  pas  réglé,  ert  bon 
ordre.  ||  Avec,  modestie,  hum- 
blement. 

MBdestià,  a,/.  Modération, 
mesure,  retenhe.--d/VW.r.  Tac. 
Douceur  de  l’hiver.  ||  Tac.  Mé-‘i 
dîdcrité  de  éoridilion,  de  fortune 
ou  de  talent.  ||  Cic. Tempérance, 
réservé,  modestie,  caractère  et 
air  modeste.  \\Satl.  Honneur» 
pudeur.  — vacai  lectf.  Sla/. 
Chasteté  du  célibat  ou  du  veu- 
vage. (J  Cfè.  Art  de  parler  et 
d’agir  à propos.  \\  Tac.  Déessé 
déà  anciens. 

M&dÉstüs,  a,  um.  Cic.  Mo- 
déré, réglé,  retenu.  Modeste 
stagna.  Sial.  Etangs  calmes.  |f 
Plàut.  rnoffensif.|| 7ca  Modeste. 

|J  Tac.  En  petit  «ombre. 

MôtoiÂLfc  , m.  f.,  le,  n.,is. 
Plàut.  Qui  tietit  un  itouid  ou  un' 
boisseau. 

Môdiâti o,oAfs,f  Thcod.  Me- 
surage par  boisseau. 

Momci»  adv.  Médiocrement, 
peü,  taht  soit  peu.  •‘—eitam  iv- 
Pfaut.  Vivre  dans  la  médio- 
crité. — die  etc.  Cic . Dire  en  peu 
de  mots,  — me  tangit  huer  rcs. 
Cri.  Cela  m'est  indifférent,  me 
touche  fort  peu.  \\  Modérément, 
raisonnablement,  sagement.'-* 
tapi  ce.  Plàut.  Ne  paa  pousser 
trop  loin  la  sagesse. — te  recipcre . 
Lie.  Opérer  sa  retraite  lente- 
ment,  en  bon  Ordre,  ‘—opère, 
lift.  Agir  sans  précipitation  ou 
avec  réserve.—  ferre.  Cic.  Sup- 
porter patiemment. 

MOdVcelios  , a , um.  ‘ Sue/. 
Médiocrement  bon , asset  mau- 
vais. 

MônYcèw , adv.  Plàut.  Peu  , 
guère  , médiocrement. 

MAdYcvm  , j».  Jup.  Peü,; 

peu  de  chose.  ‘ 

M&t)Yr.ûs  , a,  um  ( me  du  s ). 
Modéré,  régie,  retenu , modeste. 
— * poluptatvhi.  Toc.  Modéré 
dans  l’ usage  des  plaiisir».  — rôti. 
S.  ft.  Borne  sans  «es  désir». 


Mon 

Médita  cùliu.  PT.  /.  Modeste 
dans  sa  parure.  Modicnm  nihil 
in  eu/go.  Tac.  Le  peuple  «e  sait 
jamais  garder  un  juste  miliett. 
ModicO  gradu.  Plàut.  A petits 

Ras,  lentement,  posément.  || 
lédiocre , modique,  moyen, 
ordinaire,  petit,  peu  considéra- 
ble.  — originis.  Tac.  De  inédio** 
Cre  naissance.  ||  De  peu  de  durée. 
In  tnodico.  Quint.  Dans  peu. 
STodico  petits  çuàm.  A put.  Uti 
peu  avant  que. 

M&dYfïcatio  , oms  , f:  Ma- 
nière de  faire , dtlrirangér  quel- 
que chose. — versuum.  Sert.  Me- 
sure qu’on  doit  observer  dans 
les  vers.— eerborum.  Gell.  Cons- 
truction oratoire,  arrangement 
des  mots. 

M&dYfYcâtor  , ôris , m.  A put. 

Sui  règle  la  mesure  otl  la  ma- 
ère. 

M&DYèYCÂTriS , a , um.  Cic. 
Modifié  , changé  de  manière.  — 
cibus.  Cic.  Aliment  converti  en 
la  substance  du  Corps.  «=  Modi - 
ficata  ecrba.  Cic.  Mots  employés 
figurément.  — per/adi  membru 
esse  debent.  Cic.  Les  membres 
d’une  période  doivent  être  ca- 
dencés. luscinuv  çurrclo.  Sid. 
Chant  modulé  du  rossignol. 

MôdYpYco,  às,  ârë,  Aag . ot 
M&dYfYcoji  , Sris , htus  sam,  âri, 
d.  Gell.  Mesurer*  ||  Modéreç , 
gouverner,  réprimer,  mettre  un 
frein. 

MBüfrtcùs , a , um.  Aus. 
Soumis  à une  mesure  , h un 
rhythme.  » * 

MÔDlMPËRÂTOh,  ôris,  M.  ( mo- 
dum  impers  ).  Von.  Roi  du  fes- 
tin , qui  réglait  la  manière  de 
boire. 

MBdiBlus,  t,  m.  Plaut . Qua- 
trième partie  du  boisseau  ou  du 
inuid,  baril.  j|  Sceee.  Jet.  Coupe, 
jl  Plia.  Moyeu  de  roue.  ||  Vitr. 
Canal.  ||  Corps  de  pompe.  ||Souf- 
flet d’une  machine  Inüraulique. 

||  Caisse  d'une  machine  à puiser 
de  l’eau.  ||  Gels.  Trépan. 

Miioium,  si,  n.  IHaul.  ctMÔ- 
Durs,  ii,  m.  Cic.  Mesure  tbn te- 
nant seiie  setiers,  boisseau,  dt 
Modio  plcno.  Cic.  Largement, 
abondamment.  1 — nummos  me- 
fin.  Pclr.  Compter  ses  écus  par 
boisseau  , être  immensément  ri- 
che. H iWuid.  ||  Ugn.  Vitr. 
Mesure  de  terre  de  tao  pieds 
carrés. 

Mbnô  , adv.  Cic.  Il  n’y  n 
qu’un  moment-,  il  n’y  a pas 
longtemps  , tou*  à t heure.  |j  A 
cette  heure  ^ à présent , mainte- 
nant , dans  le  moment  » pré- 
seh  te  ihent.  Vèdn  modoi  Cic 
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Preneur  gardé , faites  bien  a»** 
tention.  fl  Ter.  Dans  tir»  moment^ 
bientôt;  |j  Tantôt.— oit,*—  negat. 
Ter.  Tarifât  ri  dit  ou» , tanfAt  il 
dit  htm.  |j  Sali:  Seulement.  | 
llnr.  Quelquefois,  (j  — non.  Ter. 
Presque,  à peu  près.‘  ||  flfodb 
non.  Tib.  Non-seulement.  ||  Si 
msdn.  Cic.  Si  toutefois.  }|  Pour 
ainsi  dire.  ||  cotij.  Pourvu  que. 
Modo  si.  U.  Jet.  Pourvu  quv.  m 
'MBPftiÂeYr.is , m.  f.  , li,  h.  j 
/s.  Càfpbrft;  Qûi  peut  se  chanter'. 

MftotttÂMKK  , Unis,  n.  Ct/l. 
NorubrU,  harmonie.  H Sid. 
Chant.  ' 

MBdUlâmiktom  , n.  Gell. 
Nombre,  harmonie.  *** 
MboBtATÉ  , sidv.  'Cfc.  Avec 
mesure,  rhylbme,  modulation 
— inctdere.  Getl.  Marcher  en 
mesure. 

MBoPl-Âtio  ; ônis  , /.  Pi  in. 
Modulation,  art  de  chanter  arec 
mesure  », 'mesure,  nombre,  har* 
munie.  — ■ incedertdj . Gell.  Air 
de  marche.  ||  Vitt.  Harmonie 
des  nronortions,  sj-métrie. 

MôbULÂTO*  , ôris  r m.  Hoc. 
Chanteur,  musicien*  ’ 

MBdOlathix  , Ici  s , f.  Stat . 
Chanteuse  » cantatrice  , musi- 
cienne.   *•  * » » 

MÔdBlàtüs  , às , m.  Son.  p. 
Mélodie  ',  chant  mélodieux. 

MbohLATtis  ai  um.  Quint. 
Mesuré,  réglé:  bien  propor- 
tionné , symétrique.  ||*  Modulé , 
chanté,  mis  en  musique. =Mé* 
lodieux,  nombreux»  harmo- 
nieux. Part,  de 

MBdI  i-û»  , àris , 6 tus  sam  , 
àri.  d.  Gell.  Régkr,  mesurer, 
disposer  avec  symétrie.) ||  Virg. 
Conduire  la  voix  ou  le  son  avec 
mesure,  chanter. en  suesurc. 

ofatmnem . *-*•  eoceut.  Cic. 
Donner  a la  voix  une  variété  de 
ions,  d'inflexions.  — sonar»  vo- 
cis  put  su  pedum.  Lie.  Battre  la 
mesure  avec  le  pied.  j|  Jouer, 
chanter. 

MÔdülos  ,J , m.  Cic.  Mesuré. 
|{  Vitr.  Mesure  pour  régleri  les 
proportions  d'un  bâtiment,  f 
Piin.  Air*  mode.»  en.  musique. 

||  Gel/.  Nombre  oratoire.  ■ 
Modos  , /,  m.  (fdiufun , avoir 
soin).  Cic.  Manière,  façon  , hh*- 
de,  méthode.  Modo  meo.  Ter.  A 
ma  fantaisie,  à ma  lUatiière.è 
ma  gitise.  — ‘ servonun.  Lie.  * A 
modem  terrifem.  Oit.  A la  ■ma- 
nière des  esclaves.  Modem  ad 
huuc.  Cic.  De  cette  manière?, 
ainsi  i de  celle  façon.  Omni  modo . 
Cic.  Omnibus  moJis.  J’it.  De 
riante  manière.  Nulle  modo.  Cic. 
N il  Item  eut  » en  aucune  façon 


ou  manière.1 1|  Muhis  motfiiex- 
snecto.  Ter.  J'aUends arec  impa- 
tience. I|  Modus  prient'  Cl. 
Condition  de  simple  citoyen.  J 
Moyen,  expédient.  (|  Quantité’, 
mesure;  règle,  proportion. — 
rit».  Cie.  Temps,  durée  de  la 
srie.  — ingens  agri.  Lie.  Une 
grande  étendue  de  terres.  Jfo- 
dam  justum  ciii  sumert.  Cets. 
Prendre  une  raisonnable  quan- 
tité de  nourriture.  Dim  id  modo 
/fat  bono  Pt  a ut.  Pourvu  que  Ce 
soit  arec  modération.  Pro  modo 
lemipedis . Col.  A la  fauteur 
d'un  demi-pied.  Kx  modo  detri- 
menti.  Tac.  A proportion  du 
dommage.  ||  Cadence  , mode 
de  musique.  Mode  carmimsm. 
Cic.  Cadence  des  vers.  — flebi- 
tes.  Cic.  Vers  plaintifs.  — musici. 
Quint.  Airs , chants.  Modos  fa* 
ctre.  Donat.  Faire  la  musique 
d'ane  pièce  de  théâtre,  Ad  modos 
tibicinis  sattare.  Lit.  Danser  au 
son  de  la  flûte,  jj  Bonte  , fin, 
terme,  limite.  Modum  lugendi 
non  facere-  Cic.  Ne  cesser  de 
pleurer.  — stntmere  cupidinibas. 
Hor.  Borner  se»  désirs,  —rci po- 
utre. Tac.  Mettre  fin  à une 
chose,  —facere abicai . Lie.  Fiter, 
prescrire  à quelqu'un  les  bornes 
oùildoits'arrêter.  ||  —terboram. 
Mœtif , mode  dés  verbes. 

Mcecha  , ce,  f.  Hor.  Concu- 
bine. ||  Jue.  Femme  adultère. 

MœCHÀTO» , bris,  m.  Plant. 
Homme  adultère. 

Matern»,  a,f  Tert.  Adultère. 

MtsciiTottn,  a,  um.  Adultérin. 

Mtsenîl»,  is,  n.  Petr.  et 
M(KCitÏ!if)MiD«  , /'/',  ».  Labrr. 
Adultère. 

, Ma  ciusso  , as,  cri , âtam  , 
tri.  Plaut.  Venp.  Mormon 

MrF.CHBcÏRÆDos,  i,  m.  Lueil. 
Jeune  débauché,  jeune  adultère. 

MnscHoa,  iris,  âtussum,  tri, 
d.  Cat.  Commettre  l’adultère. 
«MacnOui»,  i,  m.  dim.  de 
j Mœciius,/',  m.  (poigét).  Hor. 
Adultère , débauché. 

Mm»,  fs,  n.  En*.  Muraille 
de  ville. 

Matai»* , Lucr.  pour  munerts, 

Mmm*  , ium , n.  pt.  ( meenio, 
pour  munso).  Cic.  Murailles, 
enceinte  d'une  sdlle.|f  Remparts, 
retranche  mens , fortifications.  J 
yirg.  Ville  ( l'ensemble  des  édi- 
fices ).  — mundi . Lncr.  Circuit 
du  monde. ||/Y»iré.  Vor  Muni*. 

MatKÎTUS  , »,  um.  Plaut.  For- 
tifié , entouré  de  fortifications. 

Mmttns  , i , m.  Auj.  le  Mein , 
riv.  d'Allemagne.  P 

Mcesa  , en,  f.  (pétpé  , sort , de 
p«(p»  partager).  Censor.  De- 


gré ou  signe  du  Zodiaque  où  est 
le  solpil  au  momentde  la  concep- 
tion, horoscope,  sort,  destinée. 

||  Gel/-  Parque. 

Matnïttj  , lis , omn.  g.  Oe. 
Triste  , affligé  , plaintif. 

M«»ïo,  is.  meestus  sum,  rirl, 
n.  ( marceo . Varr-,  ou  u-0piu> , je 
suis  dans  la  peine).  Ctc.  Etre 
triste , affligé  . chagrin , se  la- 
menter, déplorer.  — eabamita- 
tem  reipubüca.  Cic.  Pleurer  sur 
les  malheurs  de  l’état.  — alienis 
bonis.  Cic.  Eprouver  une  douleur 
secrète  de  la  prospérité  d'autrui. 

Mas  ni , Virg.  pour  mu'i. 

Matins,  idis,  m.  Lac  d'Egypte, 
ainsi  nommé  du  roi  qui  le  fit 
creuser,  auj.  lac Keroun. 

Mœao , os,  àri.  Pacue.  Affli- 
ger, attrister. 

M CK  non , bris , m.  Cic.  Afflic- 
tion, chagrin,  abattement,  dou- 
leur profonde.  Mctrorcm  mimii , 
dolorem  non  potui.  Cic.  Je  suis 
revenu  de  mon  accablement, 
mais  non  pas  de  ma  douleur. 

Mcksia  , a , f.  La  bfésie  , 

firov.  de  l'empire  romain,  auj. 
a Servie  et  la  Bulgarie. 

Mmsucus,  Sue/,  et  Mcesïcds, 
»,  um.  Plin  De  Mésie 
M msTè , adv.  Ad  Hcr.  Tris- 
tement. 

* MœstMco  , as , Sri,  Hum, 
Set.  fug.  Attrister. 

MosstYfîcos , »,  um.  Plaut. 
Qui  rend  triste. 
MœsrÏTia.adv./V.  f.MœsTi. 
Mikstïtia, as,f.  Cic.  etMasj- 
tïtüdo  , tais  , f.  ( oîué^oi , se 
lamenter).  Plaut.  Chagrin, 
tristesse.  Os  in  meeshiiam  flec- 
lcre.  Tac.  Prendre  un  air  triste. 
—Mirstitia  orationis.  Cic.  Style 
austère.  — hicmis.  Col.  Ri- 
gueur de  l'hiver. 

Mass  T© , »/,  àri.  Laber.  At- 
trister, rendre  triste. 

MfFstüS,  »,  um.  Cic.  Affligé, 
accablé  de  douleur,  de  tristesse. 
Mer st a eestis.  Prop.  Habit  de 
deuil . — ara.  Virg.  Au  tri  fu  nèbre , 
consarréa  us  dieux  mânes. — a ris. 
Oe.  Oiseau  de  mauvais  augure.  1 
Virg.  Sombre,  farouche,  morose. 

MbootrriA , ce,  f.  e t MBcim- 
TtÂCun  , i,  ».  V.  delà  i"  Ger- 
manique, auj.  Mayenee  ( grand 
dtirhé  de  Hesse-Darmstadt). 

MBoüHTtNus  , » , um.  De 
Mayence. 

M8la,  ce,  f.  (fivln).  Cic.  Meule 
de  moulin.  — atata.  Moulin  à 
vent.  — trusatsiis.  — â bras.  — 
otcaria.  — b huile.  — fruinenta- 
rla.  — â hlé.  — eersatilis.  Plin. 
Meule  à aiguiser.  ||  Virg.  Gâteau 
de  sel , de  farine  et  d’eau , qu*on 


plaçait  sur  la  tète  dés  victimes. 

||  PI.  Mêle,  squirre, niasse  de  chair 
inorganisée.  ||  Van-,  Mâchoire. 

Molâiii t,m.f,rf,  ».,//.  Pli*, i 
De  meule,  ou  propre  â moudre. 
Mot  are  s.  Virg.  Grosses  pierre». — 
dentés.  Jue.  Dents  mâchelière*.  t 
M&tïaitts  , a , um.  Cat.  Dé 
meule  ou  de  moulin.  — n sinus 
i Varr.  Ane  qui  tourne  la  meulè 
dans  un  moulin. 

MBlesdaeio»,  P.  Jet.  etMb- 
LXVDÜvÂBios , »,  um.  Tarer.  De 
moulin. 

MBleudïhâmc»,  ii,  m.  laser. 
Meunier. 

Môles,  is,  f.  ( mola ).  Cic. 
Masse  d'une  grandeur  démesu- 
rée ou  d'un  grand  poids. — fera- 
rum.  Col.  Grosseur  des  bêtes  xau- 
vages.  — açuarum.  S.lt. Immense 
muas  d'eau. ||  Môle,  jetée,  digue, 
levée,  chaussée j monument. == 

— curarum.  Tac.  Poids  des  af- 
faires. Mole  totd  belti.  Tac. 
Avec  toutes  ses  forces.  — dctssA 
frrri.  Virg.  Se  précipiter  en  ba- 
taillons épais.  ^Difficulté,  gran- 
deur d’entreprise,  peine,  effort. 

— cognitionis.  Tac.  importance 
d'une  enquête.  Tanta  molis 
crat  romanam  condcre  gentem  l 
Virg.  Tant  l'enfantement  de  la 
nation  romaine  devait  coûter 
d'efforts  1 

Molist4  , adv.  Cic.  Avec  cha- 
grin, avec  peine.  MoUstissisni 
tuli.  Cic.  Cela  m'a  extrêmement 
chagriné.  |1  D’une  manière  dé*- 
agréable. — inccderc.  Cat.  Met- 
tre dans  sa  démarche  une  affec- 
tation désagréable. 

Môlestia  , »,  /.  Cic.  Ennui, 
chagrin,  inquiétude,  souci,  mé- 
contentement, embarras.  Mo - 
leslid  afficere.  Ter.  Molcstiam 
alicui  addere , aspcrgcrc.  Ter.  — 
exhibert.  Cic.  Chagriner , faire 
de  la  peine. — detere.  Cic.  Tirer 
de  peine.  — amoecrc.  Plaut.  — 
dessellerez  deponrre.  Cic.  Bannir 
le  chagrin.  ==  Mo/eslia  ( in  scri* 
bendo ) Cic.  Défaut  d'un  style 
tourmenté. ||Maladie  de  la  peau. 

Moi.esto  , is  , ici.  Hum , àri. 
Petr.  Molester,  chagriner,  in- 
quiéter, importuner,  tourmen- 
ter, être  incommode , fâcheux. 

MôLESTtJS,  »,«»».  {ma/a,  meu- 
le). Cic.  A charge, fâcheux,  cha- 
grinant, importun,  incommode, 
embarrassant.  Nisimobcstum  est. 
Ter.  Si  cela  ne  vous  dérange  pas. 
Mol  es! us  nisifortl  intereenio.  Cse. 
Si  je  ne  suis  pas  de  trop,  si  je  ne 
suis  pas  indiscret.  ||  V.  Jet.  Pé- 
nible , difficile.  J|  Cat.  Nuisible, 

Eernicieux.  ||  Lie.  Affecté.  ||  Mo- 
isi* tunica.  Mort.  Chemisé  de 
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coufrc  qu'on  faisait  prendre  aux 
cri  mine  U condamné»  au  fpj». 

. .MüLXtaîüA , a,  f.  Moulin. 

Mo  LICTUS,  m.  Varr.  Perle 
de  hélait , fausse  portée. 

M üLÏLfc  , ri , a.  (rrwlo).  Cet. 
Collier  qu'on  mettait  au  cou  des 
4 esclaves  ou  des  animaux  pour 
leur  faire  tourner  la  meule.  ||Ma- 
nivelle  d'une  meule  à bras.  _ . 

Môlîmes,  ïnis,  n.  Cic.  et  Mo-  " 
UMUTCX,  /,  n.  Ut.  Peine,  ef- 
fort. Met  molimiac  gravis.  Ut. 
Chose  d'une  cxécutionpénible , 
entreprise  difficile.  Molimenta 
tint  magno.  Cas.  Sans  beaucoup 
de  peine  ou  d'efforts.  Il  Or. 
Gouvernement,  administration. 
Magna  remm  molimina.  Ov.  Le 
soin  de  grands  intérêts. 

Mutins , a,  f.  Amm.  Meule 
de  moulin  à eau.  {j  Moulinaeau. 
MSlj VK,ârum,f.pl  Amm.  Mon 
tagnes  élevéesde  main  d'homme. 

Mülihum  sarum.i,  n.  Tert. 
Meule  de  moulin. 

Môuo,  U,  iré.  Lucit.  et  Mô- 
Lioa,  iris,  itus  sum,  tri,  d.  Cic. 
{moles).  Remuer,  mouvoiravec 
effort.  — montes  sud  sede.  Ut. 
Déplacer  les  montagnes.  — ter- 
ram.  Vs'rg.  Creuser  la  terre.  — 
fores.  Tac.  Tâcher  d'enfoncer 
le»  portes.  — corpora  ex  somno. 
Uv.  S’arracher  au  sommeil  — 
fidem.  Uv.  Ebranler  le  crédit. 

J Elpeer  à force  de  bras.  — mu- 
ms.  Virg.  Bâtir  des  murs.  — 
classent.  Construire  une  flotte. 

|| Tâcher,  s'efforcer,  faire  effort, 
aeiraveceffort.  — indemoliendo. 
Cic.  Travailler  à abattre,  saper. 

— à lefrà.  Uv.  Appareiller  pour 
sortir  du  (Sort.  — i/cr.  Virg.  Se 
fajye  jour,  s’ouvrir  un  passage. 

— talcnas.  Virg.  -Tenir  forte- 
mejil  les  rênes.  — siti imperium. 
Tac.  5’ouvrir  la  route  au  pou- 
voir. — grades.  Sen.  p.  Marcher 
avec  pei  ne . —gratiam.  Petr.  Bri- 
guer la  faveur.  ||  Entreprendre, 
machiner,  tramer,  —alieuiinsi- 
dias.  Cic.  Dresser  des  embûches 
à quelqu'un,  ||  Virg.  Préparer. 
Dum  moiiunlur , dam  Comuntur. 
Ter  Tandis  qu'on  s'ajuste,  qu'on 
se  pare.  |j  Causer,  provoquer.  — 
tumcrcm.Col . Cause  r l' enflure . 

Môlîtio,  fais,  f.  CU.  Effort, 
entreprise  pénible.  — agruntm. 
Col.  Labour.  — rerum.  de.  Créa- 
tion. U Uv.  Démolition. 

MôÙtoi,  Bris,  m , {molior). 
Cic.  Créateur,  auteur,  inven- 
leur.  — muodi.  Cic.  L'architecte 
du  monde.  ||  Qui  tente,  entre- 
prend.— remm  novantm.  Sue/. 
Factieux. 

_>  m ■ M6wTftU* 
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kit,  /,  (snolo).  Ata.  Meunier, 
meunière.  i 

Mbuxxix,  iris,/.  Sue/. Fem- 
me entreprenante. 

JUSiÏTt'XA,  «,  f.  Plia.  Mou- 
ture , action  de  moudre.  i 
MoLiTUS,  a,  uns,  parl.de  moiior. 
MÔLÏTUJ,  a,  usa,  part,  à e mo/a. 
Cas.  Moulu. 

Mollisco,  is,  serre.  a.  Plie. 
S’amollir,  s’attendrir.  Malles- 
cunt  colla  iueencis.  Caille!  cou 
oisif  du  taureau  s'amollit.  — Ov. 
S'amollir,  s’énerver.  oxLucr.  S'a- 
doucir, s'humaniser,  se  civiliser. 

M OLLJLSTILA , a,  f.  Fesl.  Peau 
da  mouton  avec  laquelle  les  an- 
ciens nettoyaient  leurs  casques. 

MollVcxlloj  , a,  um.  Cal. 
Vor,  Moi.ucai.tis 
MollTcîha,  ae,f.  Plant.  Sorte 
d’habillement. 

MollïcuMus  , a,  um.  Arien. 
Oui  a upc  chevelure  délicate, 
s I oLLÏcfii.us  ,a,um.Pl.  Tendre, 
délicat.  u=Cat.  Délicat,  galant. 

MoLctrïcÂTio,  Unis  J.  Cels.  Ac- 
tion d'amollir,  de  rendre  mou. 

Molumïïti'm  , i,  a.  Ses. 
Adoucissement,  soulagement. 

Mol  CIO , is . tri  et  //,  i/um,  tri. 
Cic.  Amollir,  rendre  mou.  — 
fcrrum.Jiur. R e ndre  le  ferpliant, 
souple,  — lanam.  Ov.  Carder  la 
laine.  — lerram.  Cic.  Cultiver  la 
terre. — clivum.  Cas.  Rendre  une 
pente  moins  rude,  l'adoucir.  — 
humum  foliis.Hor.  Couvrir  la  ter- 
re de  feuillage.  — veaios.  Plin. 
Calmer,  apaiser  les  vents. =AI- 
léger,  adoucir.  — opus.Ov.  Ren- 
dre le  travail  plus  facile  à suppor- 
ter. = Cic.  Eflemmer,  énerver, 

— animas.  Cic.  Amollir  le  cou- 
rag e,x=F!ar.  Apprivoiser, huma  - 
niser, adoucir  le  naturel. 

M ouï  P K s,  idis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  a le  pied  flexible,  tendre. 
Mollis,  m.  f,,li,  n.,h{au- 
*ax»s).  Cic.  Mou,  tendre.  Mot 
lia  partis.  Cea.  Mie  de  pain.  || 
Doux,  calme,  tranquille.  Molle 
fre/um.  Ov.  Mer  paisible . j,  — 
avum.  Ov.  Vie  heurcuse.fi  Virg. 
Fl.  sible,  délicat,  souple,  pliant. 
1 Virg.  Mollement  suspendu.  | 
Doux,  facile  à monter.  — clivas. 
Virg.  Pente  douce.  ||  Poli,  uni. 

— via.  Quint.  Chemin  facile.  S 
Molliavina.  Virg.  Viusagréables, 
délîcat*,j|/V/a.  Quia  la  mollesse 
de»  chairs.  = Oc  'Docile,  mania- 
ble , soqpfe.  Moites  anni.  Ov. 
L'âge  tendre,  l’enfance.=A/o/ri 
péri  us.  Ov.  Coeur  impression.v 
ble.  —es.  Ov.  Visage  qui  rougit 
facilement. = Cic.  Facile,  indul- 
gent. Molli  vnllu  asjticere.  Plin. 

i Regarder  £*yara Jtlsmenf . -Mol- 
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lia  jutsa.  Virg,  Ordres  faciles  à 
exécuter.—  tempera.  Virg.  Mo- 
ment favorable,  propire.  Mollet 
adiisu.  S.  il.  Accès  facile  son  Ont, 

F aible , timide,  sans  courage. 
= Efféminé,  énervé,  voluptueux. 
= Gracieux,  plein  de  charme. — 
oratio.  Cic.  Style  coulant, moel- 
leux. Ridere  moiJia.  Ov.  Sourire 
avec  grâce.  Mallia  séria.  TU. 
Paroles  touchantes. 

Mollît» x,  adv,  Plin.  Molle- 
ment  devenus . Cet.  Légére- 

nient  incliné. — ossa cuéeni.  Or. 
Que  ieurs  cendres  reposent  en 

Eux  dans  la  tombe  (que  la  terre 
ursoit  légère).—  Mollement, 
voluptueusement. ^Faiblement. 
— atnuere.  Uv.  Refuser  molle- 
ment. — ns  mis  pats.  Sali.  Etre 
trop  peu  sensible , souffrir  trop 
patiemment.  — Facilement,  — 
ferre.  Cic.  Supporteravcc  indif- 
férence. Maliius  interpréta  ri.  Tac, 
= Expliquer  dans  un  sens  phi* 
favorable. 

MollYtia,  a,  f.  Cic.  et  Mois- 
lütixs,  ci,  f.  Cas.  Mollesse, 
aualilé  de  ce  qui  est  mou , ten- 
dre. |1  — maris.  Plia.  Calme,  bo- 
nace.s=  Douceur,  bonté,  indul- 
gence. =s  *- atriau.  Cic.  Faiblesse, 
manque  de  courage.  — frorsris. 
Cic.  Timidité,  — Délices,  volup- 
té , mœurs  efféminées.  — vocis.  ■ 
Ci.  Voix  de  femme. 

* Mollïto,  as,  dre. Pleut.  Vajr. 
MoLLJO.  . » .;.r 

MûllYtùdo,  tais,  f.  Cic.  Mol- 
lesse, délicatesse,  g Ad  Hcr.  Flexi- 
bilité. — vocis.  Ad  lier.  Sou  p lesse 
de  la  voix.  = — vitiomm  Am. 
Attrait  du  vice,  r ■ 

MoLLÏTBS.rr  um,  part.de  mo/lio. 
MoluuscÜlos  , a,  um.  PI.  j. 
Vor.  Moluotlus.  i . 

Mollügo,  ïnis , ft  Plia,  Gra- 
teron  , plante, 

Mùulusca,  te , f.  Pria.  Noix 
dont  la  coquille  est  tendre. 

Mclloscum,  i,  u.  Plin.  Borne 
qui  vient  à l'érable,  et  dont  on 
faisait  autrefois  des  Ouvrages  de 
menuiserie  fort  estimés. 

Molluscus,  a,  um.  Mollasse. 
Mssllusca  aux.  Pleut.  Noix  qui  a 
la  coquille  molle.  , , r 

Mb  LO,  ri,  lit , litum , le  ri  Ter, 
Mqudre, ibrieer  avec  U meule. 
Mali  in  faliaamPlsn,  Etre  réduit 
en  farine,  es  Matait frustra. Plant. 
11  s'estdonné  une  peine  inutile. 
M&L&cnx,  èi,  f.  (futé**). 

Mauve,  herbe.  , ftT*vvVi 

MbLücxïaÀaii:»,  U, ms  Plant. 
Teinturier  en  couleur  de  fleur  de 
mauve  , qui  tire  site  la  pourpre, 
.p  MbUScuixcs,  a,  um.  S.  it.  De 

couleur  de  fleur  de  mauve. ...  . ■ 
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« MtuDeutTtt , as  J.  Pim.  Kerre 
prfriflK,  de  couleur  vert*. 

Môtuctmis  , MbLoeears  et 
JM  & tourne* , i,  m. 
plomb;  droit).  Slot  -Ses  tsàe 

dont  on  »<•  «art  est  me*. 

— Mbtossi,  vnm,  m.  pt.  Pt  In. 
Molosses  » peuple»  d'  Kpire. 
ti  M&EOttlcBs > a , usa.  üc  do- 
éu<*.  Matas  lût  para  ssii.  Ptaut. 
Parasite»  affamé*  (comme  «le» 
dogues).  | MotoesUum  carmen. 
Osom.  Ver»  cotaposés  de  pieds  de 
trois  syllabffl*  longues. 

•r  Mût-osstrs,  »,  m.  Har.  Dogue, 
«nttm,  grc.»  chien.  ||  Quint.  Pied 
de  ver»  de  trois  syllabe#  longue». 
Ksrmple  : Viaâtnx.  1 

Mètrcant»,  < Plia.  Môle, 
mftése  de  chair. 


Moût,  prêt.  d«W». 

Mot* , a.  indët  I.  Oa.  Herbe 
souveraine  contre  le  poison. 

.*  Mitarsoj*»*,»,/ (pclISJetsst, 

Sbn(iéJi«J«î,  fitaaby.PUa.  Vaine 
'argenlmêlee  de  plomb.$Grati- 
de  persiraire,  planter 

MôltOd  Iti»  , ic/**  ,/Plin.  Troi- 
sième aorte  de  litharge,  qui  n’ast 
presque  qu'une  reine  de  plomb. 

IHüLVSlJOCDJtl,  il.  m.  Mine  de 
plomb,  sort»  de  pierre  quiaert 
de  crayon. 

MbcvaDos  , i,  m.  ,). 

Plomb , métal.  ' i > 

Mômas  , inderl.  Fut.  Sot, 
feu , insensé. 

Môme»,  suis,  a.  Lmcr.  Voy. 
SSoBEUTt'M.  ' 

MôasastêuiD»,  Cals,  et  Mô- 
snmiitit.s.iim.  A put.  Momen- 
tané .<!unm  ornent  Mamenturissm 
venrmsm.  Apul.  Poisou  violent. 

Mômkhtosus  . u,  •*>:  Quint. 
D'importance,  d'un  grand  pria. 
| Qui  ne  dure  qu’un  moment. 

Môts*ierc»i , »,  *.  (moreo). 
Mouvemen  t , i mpuWion  .=Ghan~ 
getnent.  ttonento  patient  fartu- 
tuf.  Oc.  Au  moindre  rbange- 
suent  de  feriune.  ||  Poids  qui  met 
un  mou  veinent.  Jluiius  animas 


pau/e  mamen/o  isapctlitar . Ter. 
Quami  l'esprit  est  en  balance  , 
la  tnoind  re  .c  hose  sullit  pour  le 
lame  pencher.  |*  Mobile,  poids, 
pouvoir,  itiflttenr*.  — maximum 
rerusrs emtaiis.  U*.  Le  premier 
mobile  des  allai  I es  de  l’état.  Ma- 
sneniuptstraUrs  Oa.  Puisse*»  mu- 
tii».  — rationum.  Oc.  Force  des 
raisons.  = Jeteur, prie,  impor- 
tance, utilité.  Monsanto  rua  rem 
pondéra  re.  Cic.  Apprécier  une 
chose  a sa  juste  valeur.  Moments 
ruhil  est  in  ers.  Oc.  Cria' n'est 
d'aucune  importance.  — mallias 
aise.  tirp.  Ne  jouir  d’aurune 
considération.  |[  Petite  portion, 


petite  quantité,  scrupule,  parti- 
cule. In  pan’ a morne  nies  siutuem. 
Quint.  Diviser  en  petits  articles. 
A tio  tir ii  momenta.  f’/sa.  A un 
autre  poiulde  l'horison.  ||  Mo- 
ment, instant.  Mamenta  tenais . 
Har.  Teiups  ou  le  soleil  est  dans 
le  tigau  du  Liau  . chaleurs  brû- 
lantes de  l'été.  Momeate  (s.-ent. 
ta),  de.  En  un  moment,  aussitôt. 

iMôhokdi,  prêt,  de  montra. 

Musses,  »,  m.  (nûjisc  , raille- 
rie ).  Moinus , dieu  de  ta  sstire , 
le  bouffon  des  dieu». 

Mo»»,  ce,/.  Ile  de  In  Graude- 
Bretagne,  auj.  Angtesey. 

Mou  Aetna  ; ou  Mosapia.  sa.  f. 
Auj  J Ile  de  .Mau(  merci' Irlande). 

Mi'»  icpA , sa.  f.  Hier : Beligieusc . 

MômXciiîcvs,  a,  ssm.  Justin. 
De  moine. 

MôhXciii  un  Col.  Monas- 
tère.! Munich, v. eap.de  Bavière. 

Mû»Xcettjs,  »,  m (us»»;,  seul). 
Hui  il . Moine,  solitaire. 

Mo*A»IA.  foi  . MflNAÆOA. 

Môkaacu  i a.  as.  (««»«.. 
commander).  Roi.  monarque. 

Mumarchia  <r,  t Monarchie, 
royauté. 

Mokas,  idis,  f.  (m o»®î,  seul). 

Mari.  Le  nombre  un,  unit** , mo- 
nade. ||  Ai,  au  jeu  de  cartes. 

MÔKASrÊRU'M,//,  R.  Aug.  Mo- 
nastère , couvent,  abbaye.  J|  Mun- 
ster, ville  de  Westphalie. 

MôHAOLÏTEn , adv,  M.  Cap. 
Avec  une  simple  flûte. 

MbXACl.ü3,  /,  i».  seul; 

flûte).  Mari.  Simple  flûte. 

MÔnIoûla  , œ , /.  Cia.  Cor- 
neille ou  geai. 

* Mônkla,  «>/  7 cri.  Avertia- 
sement. 

Monrmbasia,  «?,/  Malvoisie, 
v.du  Pèloponèse, 

MÔHBHTfcaoK,  t\  *.  (pifvoc, 
seul  j fntfsov,  intestin).  L’intestin 

cûinn. 

Mümeo,  as,  Si,  ttum , cri,  m. 
(tneneo,  rappeler,  ou  in- 

diquer). Cic.  Avertir,  donner 
avis,  foire  savoir , faire  souvenir, 
miles  ipsa maneôat.  Cic.  La  chose 
pariait  d elle-mérac.  Montre  ri - 
tamprudenti eoasilio . Phtvd,  f)oti- 
nei-  de  sages  conseils  pour  la 
conduite  de  la  vfc.  tncliora. 
H on  OonnerJe  meilleures  le- 
çons.fj  Instruire,  enfteigner.]{ftli» 
mer,  reprendre.  |j  Châtier,  eoi^ 
riger,  punir.  ||  Hor.  Raconter. 

| Virg.  Rttidire.  ||  Prop.  Exhorter, 
animer  î 

AdtaJtmiS,  h,  f.  ; Vve», 
ramer).  Lia.  Petit  bâtiment  a un 
seul  rang  de  rames,  felouque^ 
brigantine. 

MÔ*ÊiAyd»/.<»JWj#e)vSuraom 


JKOK 

de  Jtm  on  (conseil  1ère).  | Nom  de 
la  mère  des  muses,  Mnémoayne. 

MbaiiTA,  œtf.  Cic.  (Letemple 
dcJittrp  Âf&netadev int  un  atelier 
où  l’on  fabriquait  ta  monnaie). 
Mo n naie.  — fuira . Jf.  ^-d’or.  — 
adaiteriaa.  If.  Jci.  Kausse mon- 
naies Proférée  alitfuid  ers  ad  ata- 
net  à.  San.  Produire  quelque  chose 
de  son  cru.  K Sttei.  lâen  où  l'on 
bal  monnaie.  ||  Ma  ri.  Coin,  em- 
preinte de  la  monnaie,  tsx  Com- 
mun i earmen  ferire  monetâ.  Ju». 
Faire  des  vers  communs,  «ans 
originalité.  r aciine^'it» 

M&kîtÂlu  , M.  fi  ii,  a i U. 
Cic.  De  la  monnaie,  qui  la  con- 
cerne. Mont  taies  (riumviri.  Pi . J. 
Administrateurs  de  la  monnaie 
à Rome.  m ut 

Mônëtâïucs,  ii,  m.  A.  Vid. 
Mon  (laveur.  *iti  *»b 

MôhIle,  is , n.  Cic.  Collier, 
ornement  de  cou.  — bacckatum. 
Virg.  Collier  de  perles.  i 
j MbBÏPTEWTÜM,/vn'^/*Mo- 

MIMKNTtJM. 

j sMomtio,  bais  , f.  Cic.  Avis, 
i n ver  lissciuent,  conseil,  rcmnei- 
t rance. 

MünÏto,  as,  ârij'Von.  Iréq. 
de  moneo.  i .* 

MomItou  , Bris,  m.  Ter.  Qm 

donne  av»s  cm  conseï  I , carnet  lier, 
f Gouvurnenr , précepteur.  ||Gb- 
lui  qui  assistait  ( orateur,  espèce 
de  souffleur.  | Nomendateur.  J 
Fest.  Souffleur  de  théâtre . j|  U. 
Jet.  Ksriave  préposé  ait»  «titres. 

MùîiItobu's,  a,  uns  tien.  Qui 
averti»,  présage,  pronostique. 

ÔlbsÏTliM,  »,  n.  Cie.  ci  MôkÏ- 
Ttr t,ùs,m.  (Je.  Avis , «vertiaae- 
ment.  ||  Prédiction,  brade. 

Mon  rus , u , usss , part,  de  n t— 
au*,  j P srp.  Eclairé  par  un  oracle. 

M&BÔctaos,  ôtsi,  su. 
a*«l  ; A pu , corne).  Plia.  Soit*. 
Licorne,  animal  terrestre. 

Mâa&ciio*i>va,  »,  st.  (%> çM,, 
corde).  iitalruTitent  de  masiiyiuc 
qui  u'a  qu’une  corde.  Il  Trom- 
pette marine.  .i- 

Môwoc  n hô  si  Xt*  us  ,o,*i*r . Plia. 
D'une  seule  couleur. 

MôxocuaâaflTUK,  f,  a.  Plin. 
Môttocimùiaïrtis,  i,  m.  Plia,  et 
Môt»ocneôMD«,»,/i.Av/;(gptip«, 
couleur).  iMouochrome,  dtAsin 
au  rtnyon , lavis. jj Grisaille,  pein- 
ture d'une  seule  couleur.  r 

MôsoenKijBos , i,m./,(%pia*, 

temps),  if.  Cap.  D'un  se  ul  temps. 

MôttüCtoBos,  »,  a»./.  ra- 
meau). Aput.Q ui  n'a  qu'une  tige. 

Mùmucuij,  arasa,  os.pt.  Cett. 
Hommes  qui  couraient  sur  use 
seule  jambe.  oo  » i 

Mobôcôlu»  sa«m- 


mon  mon  mon  um 

brat), Sot. Qui  n’i  qn'u»mm*bet.  lr*  F.tnts  il*  l'Eglise.  ~ Jrfitut  Qui  tall  de*  prodige*.  Mnnstri- 

• W/,*./(*»*-Trïç,  Monlargis,  v.  de  Kr.  (Loire*),  fie  or  ânes.  r.  Fi.  ërirrire  de  Ig 
pantoufle).  Hyg.  Qui  n’aqu’une  M OKs Britiaeas, /,  m.  H ri. sac  h , magie. — gemmer . P/in.  Pierre* 
pantoufle.  8Sui  nom  de  Mercure.  v.  suri*  Hhin{gr.ducliêdeB*de).  don»  le*  effets  sont  prodigleut. 

,*  MAüùcBmiii,  /,  n.  L’intestin  Mous  Casier  tocus.  Mon»,  v.dn  fl  PI  in.  Surprenant,  étonnant, 
(anme.  • ‘ roy.  des  Pays-Bas.  — Consataris  prodigieux. 

-a  Mô*&cBi.n»  , /,  m.  J.  Pim,  Montrontour,*. de Pr. (Vienne^.  MossTnÏG*BtJS,/é(o>»etMojr- 

Bonnr,  qui  n'a  rjn'un  œil.  Mon»  Décident,  m.  Montdi-  STnlMatiS,  a,  tan.  Nep.  Oui  pro- 

tlbsôoiÂRiA,»,/  («dsi.  chan-  dier,  V.  de  Fr.  (Somme).  doit,  enfante  des  monstres, 

ter  ; Mh,  chant).  J nier.  Femme  Mort  Femttus,  i,  m.  Mont-  Monjtho,  iis,  tri,  Sium,  art 
qui  pleurait  dans  le»  funérailles , ferrât,  contre*  d'Italie. -Fini-  Imenr/nm).  de.  Montrer,  In- 
pteureuse  à gage*.  canis  . •>,  m.  Montefiascone , v.  diqner,  informer.1  f|  Piaut.  En- 

BlbsrKciroarus , ni,  m.  et  Mb-  d’Italie.  soigner,  instruire,  donner  de* 

itacuai,d,  ».  Port  surletconfins  Mous  Goanricmt,  i,  m.  Mont-  leçons , de*  ari*.  |f  Vit*.  Stimu- 
de  la  Ligurie,  ait).  Monaco.  gominery,  v d'Angleterre  1er,  atiimer.  ()  Tac.  Dénoncer, 

*>  MèbOsXmia.  sa  ,f.  (yditoî,  ma-  MavsJovis,  m.  MontS. -Ber-  aeeuseir.  |)  U.  Jci.  Prourer,  dé- 
riage).  Ter!.  Mariage  arec  une  nard,  mont,  de  1s  Suisse  .appelée  montrer. 

seule  femme.  aussvMont-Jou  , d'une  idole  deJu-  MoWJTHÔlfc,  adv.  Cie.  Mons- 

o Môaoiiïstej,  i,  m.  Hier.  Qui  piler  Penninus  qu'on  y adorait,  trtieüjement,  d’une  façon  mrmi. 
n'a  épousé  qu'une  femme.  Moss  Ufortyrum.  Montmartre  trueuse.  ' 

• iMottooa**»!  s.  d/i*,».  (rgégm,  (Seine).— JVct/inruiMontmiij , MoNSTa6*us,a,o®.CrSCMons- 
éerire).  Paul.  Monogramme,  ».  de  Kr.  (Meuse).  — Metianus.  trueu*. 

chiffre.  Montmrlian,  ».  du  duché  de  Sa-  Moasraom,  i,  n.  {monciimm, 

MÔMOOsamuos  , a,  um.  de.  voie  (états  sardes),  de  rnaneo).  Cic.  Monstre,  toute 

Qui  est  simplement  au  trait,  es-  Mous  Pe/igacdis,  m.  Montbé-  chose  contre  nature.  — homi- 
qoiss  é . Mo  no  g ram  ma  pic! ara  Plia,  liard,  v.  de  France  (Doubs). — ni  s Ter.  Un  monstre,  pour  la 
Esquisse . — Maaogrammi  homi~  Pejsa/aaut  ou  Petsatas.  Mont-  fleure,  ou  pour  le  en  l'artère; 
ne*.  Cic.  Gens  aae*  et  décharnés,  pellier,  t.  de  Fr.  (Hérault).—  ||  Prodige.  ||  Chose  effroyable , 
squelettes.  1 Piitconij.  Pc/.Mom Ptaseonis.  fléau  terrible,  inouï,  calamité 

MônSliudm,  n.  f.apit.  Col-  — Polit  team.  Montepulciano extraordinaire.  Aiifoid  monslri 
lier  à Un  rang.  ».  da  Toscane.  ' aient.  Ter.  Us  couvent  quelque 

MttBftlÏTnis  . a,  am  ( MSs; , Mous  Regaiit , m.  Kcenisberg,  fourberie.  Mentira  legal.  Luer. 
pierre  )./.aAer.D’  une  seule  pierre,  r.  de  Prusse.  |j  Mont-Réal,  t.  de  Dire  des  chose*  in  croyables.  || 
Mûuüi.Ooia,  «,/.  (lôr«î.  d»-  Sicile — He/aras,/,  «.Morlaix,  Oracle.  — deonm  refera.  Virg. 
•ours).  Monologue , soliloque.  ».  de  Kr.  ( Finistère).  Je  rapporte  les  ordres  desdieux.a 

v Müabiônum,  ii.  m.  Discours  Mots*  Sritueui , i,  m.  Ville  Moustaoôscs,  a,  am.  Suet 
sur  un*  seule  matière.  • de  la  Gaule  dans  la  u«  Narbon-  Monstrueux,  surnature),  prodi- 

M&ti&uXcniA  , Or , /.  (u«rs  ■ naiso,  près  d«  laquelle  a été  M-  gieux,  extraordinaire. 
ennibatllDuel,  combat  singulier.  lie  Mont-S«léon  ( H. -Alpes)  MotrrÂWUS,  a,  am.  Cie.  De 

Müaftt&viOH,  //,  n.  (*S5 , *•-  Moss  S'empreint.  Mont-Sim-  montagne.  ||  Cic.  Montagnard, 
fie, pied),  PUn.  Table  à un  pied,  pion, au*  Alpes. — Serratus .i,m.  oui  habite  les  montagnes. 
guéridon.  Mont*Serrat,  en  Catalogne.—  Montueuv,  plein  de  montagnes. 

1 Mtatttrôu WM s.(w.;/o,»fn-  Snroili.  Munt-Soreau,  v.d*  Fr.  Mobtessjs,  m.  /.,  st,  n.,  h. 
dre).  f.W. Monopole,  privilège  de  (Mayenne).  latcr.  De  montagne.  ]| De  la  »ille 

vendre  seulunechose  moyennant  Mous  Fée/,  m.  Mondovi , v.  de  Mon*, 
on  droit  qu'un  paie  au  prince,  du  Piémont.  Moht*$,  lam,  m.  pt.  Mon*, 

. MbwuSTitaos  , a , am  (wli'oo»,  Mokstxâbïus,  m /.  ,lë,  n.,ij.  ville  du  royaume  des  Pays-Bas. 
allé).  Vile.  Qui  u » qu'une  ail*.  Pi.  j.  Beraarquabl* , digne  de  MorrtcdLi,  »,  m./  Or.  Mnn- 
MbuoPTÔntS , m,  am  (nswh.  , remarque,  distingué.  tagnard.quihjbite  les  montagnes, 

tomber).  Indéclinable,  qui  n‘a  MoasTulTto,  ôaie,/.  Tar.  Ar-  MoOTÏrcn,  ira , /ram.  Sen. 
qu'un  cas.  tion  de  montrer,  renseignement,  Ecrasé  Ssvns  npe  montagne:  s 

MüaosTiciiv* , 1',  n.  (rsix,-,  indication,  MoaTtnlUrA,  a,  m.  f.  Qui  est 

vers).  Aat.  Piéced'un  seul  vers.  MossniÂTom,8rés,».K«y,Qui  né  dans  les  montagne*. 

MobostlUi,  «*,  /.  Hetiod.  la»  montre,  enseigne, instruit. -am-  Mobtibcj,  i,  m.  Ara.  Dieu 

plus  luisante  de*  Hyade*.  tri.  i’irg.  Inventeur  de  la  char-  des  montagnes. 

M&Môsruùlatis,  a,  am  (vm)-  rue,  qui  a montré  a s’en  servir.  MuHtiomis  Pons.  Pont-h- 
1«C*,  syllabe).  P Un.  Monosyl-  MoasTalTO»,  w,  s».  Sea.  Fi»/.  Mousson,  v.  de  Krt  (Meurthe), 
labe  , qui  n'a  qu'un*  syllabe  Mobstsatio.  Mobtis  , gén.  de  mont. 

-1  MbaoTaioi.venns.a.u/a  Vi/r.  MoasTasT»*,  a,  mai,  part,  de  MohiïvXocs,  a.  um.  Cie,  Q.1 
Qui  n a qu  un  triglypbe.  manjtro.  1 Tac.  Considéré,  r»-  erre sor  les  montagnes 

M a*ox  r tus , « , ii«j(  îilsv , boU).  marquabie.  Mobtôsos  et  MobtuôsW,  a. 

Pi.  f iild  uncseulepièrede  bois  MossTXÏraa,  ira,  iram.  tac.  am.  Ci*.  Montueux  , plein  de 
Uotts,  iû,  a».(d«»*«i  colline).  Qui  produit  des  monstres.  Di^é*.  montagnes, 

Ci*.  Mont,  montagne.  |j  Plant.  Monstrueux.  MnaoAXOS,;, ». //*<rrd  Etoi- 

* Monceau , grand  amas.  MoasTRÏrfrAMS , m.  f. , fi,  ». , le  luisante  dans  le  cœur  du  Lion 

Mous  Attanus,  i.  m.  Mont  ù-  Lac.  Monstrueux.  céleste.  1 u. 

Albain,  à 16  milles  de  Borne.  | MoBJTaVrïct.adv./’/é». D’une  Mbsct,  prêt,  de  moneo. 
Montauban,  v.  de  Fr.  (Lot).—  &con  monstrueuse,  prodigieuse,  JUuaeatxKTÀaios.n.ion.  A nui, 

éUau, UonuUe,»  d'Italie, datu  Jdo»*T»Dïcos,  a,  um,  FtFl,  Funèbre,  fuuéraire. 
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i,  n.  ( moneo ). 
Cic.  Monument,  tout  ce  gui  sert 
à rappeler,  souvenir,  indice, 
marque,  preuve,  témoignage.— 
amoris . Virg.  Gage  d'amour.  Mo- 
• numenta  dcorum.  C/c.  Temples 
ou  statues  des  dieux.  — majorum. 
C/c.  Exemples  des  ancêtres  ou 
des  anciens.  — scriptorum.  Col. 
Livres.  — annalium.  C/c.  Anna- 
les. — utriusquc  lingua. P/in.  Ou- 
vrages grecs  et  latins. — Peter»  vol- 
être.  Virg.  Lire  les  anciennes  his- 
toires. ||  Op.  Sépulcre,  tombeau. 

Mopsôpi  a ,a,f.  (de  Mops«.s,run 
de  scs  rois).  Contrée  de  l’ Attique. 

Mopsüpiüs,  a,  um.  De  l’ At- 
tique.— juvents.  0s.TriptoIème. 

Mopsuestia,  ce,  f.  VilledeCf- 
licic.auj.  Messis  (Asie  mineure). 

M$RR>  œ , f.  (puipw,  diviser). 
C/c . Retardement,  retard,  len- 
teur,, délai,  répit.  — aulla  est 
çuin.  Tert.  Rien  n’einpèche  que. 
— per  me  aulla  est.  Ter.  Je  ne 
fais,  pa*  attendre , je  suis  tout 

Iirèt.  — est.  Plaut.  Cela  est  bien 
ong.  Kec  mora.  Prop.  Aussitôt. 
Mora  ou  in  mord  al icui esse.  Plaut. 
Ter.  Faire  attendre  quelqu’un, 
le  retarder»  Moram  non  ferre.  Op. 
Ne  pouvoir  attendre.  — reiprodu- 
cere.  Ter.  — a /ferre , inferre , in~ 
jicere  , iaierponere.  Cic.  — /'/»- 
r nectere . Slot.  Retarder  une  af- 
faire, la  traîner  en  longueur.  — 
assequi,  aefu/rere.  Cic.  Obtenir, 
gagner  du  temps,  —largiri.  Sen. 
Accorder  du  temps.  — abs  te 
move.  Plaut.  Monts  pone.  Hor. 
—pompe.  Virg.  Hâtex-vous,  rçe 
diffères  plus.  — pocis  dimot'e. 
Sea.  Dépè  chex  - vous  de  dire , 
achevez.  ||  C/c.  Pause  dans  un 
discours.  ||  Op.  Intervalle  de 
temps.  Inter  moras.  PI.  /.  Ce- 
pendant, dans  cet  intervalle.  || 
Cels.  Ce  qui  arrête,  obstacle, 
empèchement.=  — pugna.  Virg. 
Guerrier  qui  soutient  à lui  seul 
le  combat.  ||  (potpa , division). 
Hep.  Corps  de  troupes  lacédé- 
moniennes.  , 

MtiaÂcius,  a,  um(mora).  Mo- 
raciœ  nuces.  Fest.  Noix  dures  à 
briser*^  r . ••  • • . 

MôaÂus 12 , a.,  is.  C/c. 
Moral,  de  morale,  qui  concerne 
les  mœurs.  ,» 

M ô aÂ  I.ÏT  A s , âtis,f.  Macr.  Mo- 
ralité. : ’ «.  i 'i-.-r  »V. 

, MôrâlYtkr,  adv.  Donat:  Mo- 
ralement. 

MbRÂMKKTüM,i,  *.  A pul.  Re- 
tard. ||  Pause.  J 

MÔrâtIm,  adv.  Sen.  Lente- 
ment. 5*1.,  ■.  V 

MôaÂxto,  ont  s,  f.  Vilr.  Voy. 
M°ra, 
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Môrâtor,  ôris , m.  Lie.  Qui 
retarde.  — publicicommodi.  Zip. 
Ennemi  du  bien  public.  ||  C/c. 
Méchant  avocat,  qui  occupe  l’au- 
dience pendant  que  les  bons  ora- 
teurs se  reposent. 

MÔrâtôrius,  a,  um.  P.  Jet. 
Qui  sert  à retarder. 

MÔrâtds,  a,  um,  part,  de  mo- 
ror.  — Ira  mora  ta.  Op.  Ressen- 
timent. 

Môaâtus,  a,  um.  —benè.  C/c. 
Qui  a de  bonnes  mœurs.  Benè 
morata  cieitas.  Cic.  Etat  bien 
constitué.  — oratio.  Cic.  Dis- 
cours où  les  caractères  sont  bien 
tracés.  — fabula.  Hor.  Pièce  de 
théâtre  bien  conduite  , où  les 
mœurs  sont  bien  observées. 

MorbYdus,  a , um.Varr.  Mala- 
de. \Lucr.  Malsain,  morbifique. 

MoRBŸFEn  et  MobbYfYcus,  a , 
um.  Paul.  Morbifique,  qui  cause 
des  maladies,  v 

Morbôhia,*,/.  Sue t.  Mhlen- 
contre.  In  morboniam  abirejus- 
sit.  Sue/.  Il  l'envoya  promener. 

Morbôsus,  a,  um.  Cic.  Mala- 
dif, malsain,  sujet  aux  maladies. 

Morbus,  i,  m.(uopo<;  /Si»,  lésion 
de  la  vie).  C/c.  Maladie, indispo- 
sition, mal,  infirmité. — gravis. 
Cic.  Maladie  dangereuse,  —sol- 
stitialis.  Plaut.  — mortelle. — ré- 
gies. Cels.  — arquai  us.  Hor.  Jau- 
nisse.— major,  comi/ialis.  Cels. 

— sacer.  C.  Aur. — divinus.Apul. 

— sonticus.  Plia.  Epilepsie,  mal 
caduc,  haut  mal.  — ingravescit. 
Cic.  La  maladie  empire.  — sene- 
scit.  Cic.—  lire  à sa  fin.  Inmorbum 
cadere , delabi,  incidere , inc  une re. 
Cic.  Morbum  confie ere.  Col. — fa- 
ce re.  Cels.  — contrahere.  Plia. 
Tomber  nvAzàt.  Morbo  af/ici,  im- 
p edi  ri,  laborare,  tenta  ri,  urgeri , 
' opprimi.  Cic  — afflictari.  Lie.  — 
confie  ta  ri . Plia.  — jactari.  Hor. 

— feneri.  Cels.  — langucre.  Lucr. 
In  morbo  esse.  Cic.  Etre  malade. 
E morbo  convalescere,  ceadcre , 
recreari.  Cic.  — assurgere.  Lie. 
Relever  de  maladie,  être  conva- 
lescent. = — animi.  Cic.  Vice, 
passion.  ||  Dieu,  fils  de  l’Erèbe 
et  de  la  Nuit. 

M or  d âcÏtas  ,à/is , f.  PI.  A pre  - 
té  piquante,  âcre  té , causticité. 

MordâcYter,  adv.  Avec  une 
âpreté  piquante.  = Macr.  D’une 
manière  mordante,  caustique. 

Nokd \x, âcis,  omn. g.  ; — cior, 
cissïmus.  Plaut.  Porté  à mordre, 

— canis.  Plaut.  Chien  qui  mord. 
||  Piquant.  — urtica.  Op.  Ortie  pi- 
quante. ||  Op.  Corrosif,  causti- 

Îue,  mordant.  = — sollicitudo. 

for.  Souci  dévorant,  rongeur. 
||  —ferrum.  Hor.  Fer  tranchant. 
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H D’une  saveur  piquante,  âcre. 
= Mordant,  piquant,  satirique. 
— carmen.  Op.  Satire,  vers  pleins 
de  fiel: 

M o R D EO , es , mâmordi,  morsum  ; 
dire  (ut  ipv  lia»,  je  divise  en  man- 
geant). Cic.  Mordre.  — lupata. 
Virg.  Ronger  le  frein.  — hu~ 
mum.  Virg.  Mordre  la  poussière. 
—frenum.  Cic.  Se  montrer  ré- 
tif, récalcitrant*  ou,  Stat.  être 
dompté,  subjugué.  ||  Pers.  Man- 
ger. ||  Laber.  Dissiper.  ||  Atta- 
cher. Mordet  gemma  sinum.  Cl. 
Une  pierre  précieuse  rattache 
lesplisde  sa  robe. || Piquer,  avoir 
une  saveur  âpre.  ||  Piquer,  être 
piquant  au  toucher.  = Mordent 
jàm  frigora'.  Hor.  Le  froid  est 
piquant. =Miner.  Mordet  amnis 
rura.Hor.  Le  fleuve  ronge  sesri- 
ves.  = Critiquer,  décrier,  déchi- 
rer, lancer  les  traits  mordans  de 
la  satire.  — dente  iniçuo.  Op.  Ca- 
lomnier—Chagriner, affliger  pro- 
fondément. Morderiocculto  dolo- 
re.  Op.  Etre  tourmenté  par  des 
chagrins  secrets.  — conscientid. 
Cic.  Etre  déchiré  par  les  remords, 
en  êtredévoré,  bourrelé.  = Sen. 
Penser,  réfléchir,  méditer. 

MordÏcans,  t/s , omn.  g.  C. 
Aur.  Mordicant,  picotant,  âcre, 
corrosif. 

MobdYcâtio,  dais,  f.  C.  Aur . 
Picotement,  légère  érosion. 

MoaDYcÂTlrvs,<7,tfm.  C.  Aur. 
Mordicant,  corrosif 

Mordïces,  um , m.  pl.  Plaut. 
Incisives  , dents  de  devant. 

MordYcYtùs,  adv.  Apul.  Voy . 
Mordicus. 

MordYco,  J/,  are.  C.  Aur.  Pi- 
coter, être  mordicant , faire  des 
érosions.  ■' 

MordYcùs,  adv.  Cic.  Avec  les 
dents,  à bellesflents.=  é?/ir.  Sans 
en  démordre,  opiniâtrément, 
avec  acharnement. 

Môafc,  adv.  (pwpûç).  Plant. 
Follement,  sottement.  ; • ~»; 

Müres,  um,  m.  pl.  de  mos. 

Môrêtârium,  H,  n.  Donat. 
Voy.  Moretum. 

Mürbtârios,  a,  um.Apic.  Qui 
concerne  le  ragoût  appelé 

Môrëtum,  /,  n.  Plia.  Sorte  de 
ragoutancien  .composé  d’ herbes, 
de  lait,  de  fromage,  de  vin,  de  fa- 
rine , etÇ.  ’ t • sk 

Môria,  œ,f.  (fiüpoç,  fou).  Fo- 
lie, extravagance. 

MôrÏbvkdos,  a,  um.  Cic.  Mo- 
ribond , mourant.  ||  Cat.  Pesti- 
lentiel. 

MÔrYoer,  èra , erum.  Enn. 
Voy.  Morigerus.  • 

MôrYgërâtio,  Unis,  f.  Ajr. 
Complaisance,  condescendance. 
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As,  àvi.itum,  Sri, 

iKgêbui,  à ris.atus 

lum,  ici,  d.  Ter.  (moremçero). 
Complaire , être  complaisant, 
avoir  Je  1»  complaisance , con- 
descendre aux  oesi rs , s'ji  coin- 
moder  à l'humeur*  a la  volonté, 
aurapricc. — eoluplati  atrium  de  - 
1>U  aralio.  Cic.  Un  doit,  dans  la 
composition,  chercher  à flatter 
l'oreille, ;||  Sua.  Se  prêtera  de 
houleux  désirs. 

MoHÏotacs.a,  um.  Ter.  Com- 
plaisant, condescendant,  docile, 
obéissant. 

Monial , irum,  m.  pi.  Virg. 
Peuples  de  la  Gaule  belgique, 
oui  habitaient  le  pays  actuel  de 
Ûoulogne  et  de  Saint-Omer. 

. Mémo,  ôn, j , m.  (pwp oç , fou). 
Atari,  Fou,  bouffon. 

MôeiSla,  ce,/,  fie /r. Piquette. 

Moeios , bnis.m.PHn.  Sorte  Je 
pierre  précieusede  couleurnoire. 

Monian,  rërit , mariuus  tum, 
mûri,  d.(pépoç,  destin).  Cic. Mou- 
rir, — ai  aue.  Luc.  — d'un  coup 
d'épée.  — Unld  taie.  Mourir  en 
langueur,  sus  — Jerideria  rei.de. 
— d'envie  d'une  chose.  — insiu- 
dio  dimetiaidi  carii.  Cic.  Se  con- 
sumer dans  l'élude  de  l'astro- 
nomie. J lia  virgae  in  le  rgo  mo- 
ricniur  meo.  Plaul.  Ces  verges 
«e  briseront  sur  mon  dos.  ||  Mo- 
riar!  de.  Que  je  meure  ! sorte 
de  serment.  = S'éteindre,  périr, 
se  passer,  se  perdre,  s'évanouir. 
= Petr  Se  terminer.  Moricnie 
die.  Sial.  Au  déclin  du  jour. 

Mûris  , gén.  de  mos. 

MôrïtS&io  , il,  iri.  a.  Cic. 
Désirer  de  mourir. 

Mûrît  Crus,  a,  um.  Or.  Qui 


, AJûhÏOio, 
Plaul.  et  Moi 


mourra. 

Môanis,  ii,  m.  ripai.  Sorte  de 
poisson. , 

Mors.  AC  Ht,  ârum,  m.  pi.  Mor- 
lanues , peuples  de  Dalmatie. 

HIormtüa,  œ,  f.  Pria.  Mor- 
MYRis , is , f.  Or.  etMoaMïRt's,  i, 
m.  Plia.  Morue, sorte  de  poisson 
demer. 

MÔROL&GVJ , a,«n(pMpo;,  fou  ; 
dire).  Plaul.  Qui  dit  des 
sottises,  des  impertinences.  Mo- 
ralogiteTmonts.pt  Sots  discours, 

. Moao»,  iris, itussum,  iri,  d. 
(/nom),  Tarder , différer  de.  VU 
vis  , non  moror.  Ter.  Quand  vous 
voudras,)  je  suis  prêt,  je  ne  vous 
ferai  pasattendre.  Il  Demeurer, 
s'arrêter,  séjourner,  faire  quel- 
que séjour.  ||— e*»i  ariquo.  Sen. 
Vivre  avecqùelqu'un.  ||  Retenir, 
arrêter  ..retarder,  empêcher. — 
celeritattm  belli.  Cic.  Faire  traî- 
ner la  guerre  en  longueur.  — 
(lumtna.  Virg,  J^nchaincr  U 
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coursées  fleuves.—  conuivas.  Ter* 
Faire  attendre  le»  convive».  Ni- 
hil  00s  moror.  Cic.  Je  ne  tous 
retiens  plus;  formule  du  consul 
lorsqu'il  congédiait  le  sénat.  Ne 
muliis  ou  pluribus  morer.  Cic. 
Plia.  Pour  trancher  court,  pour 
ne  pas  tous  retenir  davantage,  (j 
Nikil  moror.  Plaut.  Je  m'in- 
quiète, m'embarrasse,  me  sou- 
cie peu,  je  me  mets  peu  en  peine 
de.  Il  Hor.  Occuper  agréablement. 

J Attendre.  — praesidium.  Cic .■>— 
u secours,  y * 

Môaoa,  ans,  àtus  sum,  àri,  d. 
(uùioo;,  insensé).  Sue/.  Faire  des 
folies  f des  extravagances,  être 
fou,  extravagant.  — inter  hommes 
de  s Ht.  Sue/.  (Jeu  de  mots  de  Né- 
ron sur  Claude),  lia  cessé d'être 
( morari ),  ou  de  délirer  ( morari ), 
parmi  les  hommes. 

Wôrôsè,  adv.  Cic.  Par  fantai- 
sie, caprice,  boutade,  bixarrerie. 

H Avec  une  exactitude  recher- 
chée . — pallium  ordinaium . Ter. 
Manteau  arrangé  avec  une  régu- 
larité prétentieuse.  ||  Plia.  Avec 
une  extrême  circonspection. 

MôaôsÏTAS,  âlis,  f Cic.  Ca- 
price, bixarrerie,  fantaisie,  bou- 
tade, humeur  chagrine, fantasque. 

Môaôsus,  a,  um  {mot).  Cic. 
Bizarre  , fantasque  , d'humeur 
chagrine,  morose,  bourrn,  ca- 
pricieux , difficile  à contenter. 
Morosa  silis.  Mari.  Gosier  dif- 
ficile. = 3/orosus  morbus.  Or. 
Maladie  difficile  à traiter.  Mo- 
rosa nota  cuprcssus.  Plia.  Cy*- 
près  qui  vient  difficilement  , 
croit  avec  peine.  — rilis  in  eli- 
genilo  solo.  Plia.  Vigne  qui  ne 
croit  pas  volontiers  dans  toute 
espèce  de  terroir.  ||  Ennuyeux, 
insupportable. 

Morph  nos,  /,  m.  (uofxpv^,  té- 
nèbres)^///!. Sacre, sorte  d'aigle. 
Mors,  tis,f.  (pop©$,  destin). 
Cic . Mort,  trépas.  Marti  dare. 
Hor.  — stemerc , demittere.  P’irg. 
Donnerlamort,  renverser  mort. 
Modem  obirc.  Cic.  Mourir.  — 
sibi consciscere.  Cic.  Se  donner 
la  mort.  Morte  sud  mon.  Sea. 
Mourir  de  sa  belle  mort.  3/orfes 
imperatoriœ.  Cic.  Morts  des  gé- 
néraux. — peromnes  animarn  da- 
re. Virg.  Souffrir  mille  morts, 
mille  tourmen» avant  de  mourir. 
||  Sial.  Coups  mortel».  = Mors 
memoria.  Plia.  Ce  qtt»  tuey  fait 
perdre  la  mémoire.  ][  Cic.  Ca- 
davre. ||  Déesse,  fille  de  l'Erèbe 
et  de  la  Nuit. 

Morsïcâtîm,  adv.  Voir.  En 
mordillant.  - 

MoRsïcÂtio,ôew,/.K  Picote- 
ment, piqûre  ou  morsure  légère. 
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‘ MomIcItor,  brie,  m.  ripul. 
Qui  picote , etc. 

MorsÏco,  ie,  àri,  à tum,  àri , 
Iréq.  de  morde  o.  ripai.  Picoter, 
mordiller,  mordre  souvent  et  lé- 
gèrement. >— * Marsicantes  oculi.* 
ripai.  Regards  qui  dévorent. 

MoasiuKcbLA.m,  f.Piaut.  Pe- 
tite ou  légère  morsure. 

Mors  vs,  a,  um,  part.de/nojv/eo. 
Moesbs, ér, 01.  Morsure.  Cor- 
ripere  mor  su.  Plia.  Saisir  avec 
les  dents.  ||  lucr.  Meurtrissure, 
empreinte  des  dents.  | Virg.  Ac- 
tion de  manger.  = Virg.  — de 
retenir.  — .esncorce.  Virg.  Dent 
d'ooc  ancre. \\Piin.  Saveur  être 
et  mordicante.  ||  Lue.  Rouille. =. 
Oc.  Ciiagrin  cuisant,  peine  dé- 
chirante.— conscientia.  Cic.  Re- 
mocAs.—Her.  Critique,  satire, 
coup  de  dent,  trait  mordant. 

Mont*,*,/!  Lit.  Une  des  Par- 
ques. • ■ ' V 

Mo  rtàlis  , ium , m.pl.  de.  Les  ' 
mortels, leshumains, les  hommes. 

Mortaijs,  m./.,  li,n.,  is.  de. 
Mortel , sujet  à la  mort,  ||  Cjpr. 
Mortel , qui  donne  la  mort.  = 
Corruptible,  périssable,  passager. 
Moriales  inimieilias,  sempiteniat 
amie  nias  haberr.  de.  Ainierlon- 
jours,  ne  pas  Ilaïr  longtemps.) 
Humain,  qui  concerne  les  mor- 
tels. 1—  macro.  Virg.  Epée  faite 
par  iamaio  d'on  mortel. Moriolia 
facta.  Hor.  Action  des  hommes 
MortâlÏtas ,àtis,f.  Oc.  Mor- 
talité, condition  sn  jette  à la  mort. 

Supra  moriatitatem.  de.  Au- 
dessus  de  la  condition  humaine. 
Morialilalcmeiptere.Tae . Payer 
le  tribut  b la  nature,  ritserere  se 
à mariai  Haie.  Pl.-j.  Se  rendre 
immortel.  || Plia.  Les  mortels,  le 
genre  humain.  § U.  Jet.  La  mort, 
MortâaÏtir,  adv.  riag.  Qvec 
la  condition  mortelle. 

Mortâriûla,  arum,  n.  pl.  Ca- 
vités de  la  mâchoire  où  sont  in- 
sérées les  racines  des  dents. 
MoRTÂRiiiLi]H,/,«.Ar/é.dim.  de 
Mortârium,  ii,  n.  ( moretum ). 
Cal.  Mortier,  vase  qui  sert  à 
piler.  ||  Vilr.  ll.lssin  où  l’on  fait  le 
mortier  avec  la  chaux  et  le  sable. 

| Creux,  pratiqué  autour  d'un  ar- 
bre pour  recevoir  l'eau.  ||  Viir. 
Mortier,  mélange  de  sable  et  de 
chùux.  " 

MortÏcÏnos,  a,  um.  Plin.  De 
cadavre,  de  charogne.  |j  Plaut. 
Qui  a la  mine  d'un  déterré.  | 
ttorlieini  ctari.  Prit.  Cors,  du- 
rillons qui  viennent  aux  pieds. 

Moxtïrt» , ira , imm.  Lucr. 
Vor.  MoRTirgRus. 

MoRTlrïRi,  adv.  ^/./.Mortel- 
lement. — ergrotare.  Pl.j,  Avoir 
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une  maladie  mortelle.  — vtiln*- 
ratus.  U.  Jet . Blessé  à mort. 

Moirrïrïnos,/»,  um.  Cic.  Mor- 
tel , qui  cause  la  mort. 

MortYfYcâtiô  , dnis , f.  Bibl. 
^Vïort,  action  de  donner  la  mort. 

MortYfYco,  às,  art. Bibl.  Don- 
ner la  mort. 

MortYfYcus,  a,  um.Tcrt.  Mor- 
tel , qui  donne  la  mort. 

MonTtÜLlA , ium  .rt.pl.  Won.Mè. 
temens  de  deuil.  ||  Plant.  Chants 
funèbres(ordinairement  remplis 
de  niaiseries).  ' 

MonmÂLis  , m.  /.,  lë,  n. , is. 
Plant,  et  Mortüariits,  a,  am. 
Gril.  Mortuaire,  qui  concerne 
les  morts.  ||  Vain,  chimérique.  . 

Mortoôsus,  a,um.  C.  A.  Qui 
ressemble  à un  mort, h un  déterré. 

MoRTuns.u , um,  part,  de  mon. 
Mortuie  leges.  Cic.  Loistombées 
en  désuétude.  = Mortuus  tibi 
surn.  Plaut.  Je  n’ai  plus  rien  de 
commun  aveevons.  Mortuo  eerba 
facere , pror.  Ter.  Parier  i»  un 
mort,  inutilement. 

Mowua,*,  /.  Morue,  poisson. 

dim.de  mora. 

MôrOla,  a , f.  Plant.  Petite 
Moresque. 

Môrvm  , /,  n.  (pavooç , noir) . 
Virg.  Mûre,  fruit.  }|  Or.  Mûron, 
mûre  saurage  , fruit  des  ronçes. 

Mo  RUS,  i,  m.f  Plin.  Mûrier, 
arbre. 

Môrvs,  a , um.  (pôpo ç,  fou). 
Plaut.  Fou,  inàensé. 

MftRTCHüs,/,  m.(fi op4im>,  bar- 
bouiller). Surnom  de  Baceljus. 

Mortlli  , ôrum , m.  pl.  Peuple* 
de  Macédoine. 

Mos,  bris,  m.  Cic.  Coutume, 
usage,  pratique,  habitude.  — ho - 
mirinm.  Oie.  — kominibus.  Plaut. 
Moris  ou  in  more  hominum  est. 
Tac*  Le*  hommes  ont  coutume, 
il  est  ordinaire  au*  hommes.  Ui 
mos,  ou  moris  est.  Cic.  De,  ex 
more.  Virg.  More.  Sali.  Selon  la 
coutume.  More  fit.  Plaut.  C’est 
la  coutume.  In  morem  vtnire.Oe. 
Passer  en  habitude.  Sine  more. 
Virg.  Nulfo  more.  Sfaf.  Sans  me- 
sure , sans  frein , sans  bornes , 
violemment.  Sine  more  faci- 
nut.  Slot.  Action  sans  exemple. 
Supra  morem.  Virg.  Prater  mo - 
rem.  Ter.  Contre  la  coutume.  |) 
Manière,  façon.  Ad,  ou  in  morem, 
Virg.  et  mort  ferarum.  Col.  A la 
manière  des  bêtes  farouches.  Suo 
mort  vioere.  Ter.  Vivre  i sa  fan- 
taisie, à sa  guise. ||Etat,  manière 
d’ètre.—  eestis.Just.  Mode  d’ha- 
billement.— siderum.P/in.  Cours 
des  astres. — cœli.  Virg.  Climat, 
température  du  ciel.  — ingenii. 
Jutt.  Caractère.  J Loi  .Morem  fa- 
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cit  u sus.  Ov.  L'usage  fait  loi.  — 
pacis  imponcrc.  Virg.  Imposer 
les  conditions  de  la  paix. -acci- 
perc.  — pati.  Plin.  Recevoir  des 
lois;  ou  les  subir,  se  soumettre. 
1]  Complaisance.  Morem  gerere 
alicui.  Ter.  A voir  de  la  complai- 
sance pour  quelqu’un,  condes- 
cendre à ses  désirs.  — anima. 
Plaut.  Se  satisfaire , suivre  son 
penchant,  son  inclination,  agir 
au  gré  d e son  caprice . (j  Mores.  Cic» 
Mœurs,  inclinations,  humeur, 
naturel-.  |&/f . p-  Bonnes  mœurs. 

Mb*  a,  oe,f.  Grande  rivière  de 
la  Gaule,  anj.  la  Meuse. 

Mosæ  Trajeetum , i,  n.  Àuj. 
Maestricht,  r.  du  r.  des  Pays-Bas. 

Moscha,  œ,  f Ville  et  port 
d’Arabie,  sur  la  mer  Erythrée, 
faisant  un  commerce  important. 

Moscm,  orum , m.  pl.  f.c* 
Mosques , peuple  ac  la  Colchidc, 
au  nord  de  l’Arménie,  dont  il  était 
séparé  parles  monts Moschiqu es, 

Moscnïcrs,  a,  um.  Plin.  De 
Moscbique,  grande  contrée  de 
la  Haute-Asie,  auj.  la  Géorgie. 

MoscBvia,  ce,  / Moscovie, 
grande  contrée  de  l’Europe. 

MoscbvÎTM,  arum,  m.  pl.  Les 
Moscovites. 

MoscDlüs,  /,  m.  Cal.  dim. 
de  mos. 

Môsïius,  a,  um.  Paul.  De 
Moïse. 

Mt>s%hi.A,(B,m./.Aus.  Rivière 
de  la  Belgique  i**,  auj.  Moselle. 

Müselleos,  a,  um.  Symm.  De 
Moselle.  , 

MôsËüs,tf,*OT.«/irr,DeMoïs«. 

Môsillits,  /,  m.  Cat.  Vay. 
Mosculüs. 

MostellÂria,»,/.  LeFantû- 
me,  titre  d'une  pièce  de  Plaute. 

Mostkllum  , i , n.  dim.  de 
monstrum. 

MôtâbYlis,  m.  /.,  të,  n.,  is. 
Qu'on  peut  mouvoir. 

MÜTACItlA,  (t,f.  Varr.  Ho- 
chequeue, petit  otseau. 

MbrÂciSMUS,  i,  m.  Fréquente 
répétition  de  la  lettre  m.  ||  Isid. 
Rencontre  d’une  voyctb*aprèsI’«. 

MôtÂtio,  dnis,  / Ccls.  fréq. 
de  motio. 

Môtâtoh,  bris , m.  Am.  Voy. 
Motor. 

Mothoha,  ce,f.\ .de  Messénie, 
dans  le  Péloponèse,  auj.  Modon. 

Môtio,  dnis,/.  Cic.  Mouve- 
ment, agitation.  =s  — animi.  Cic. 
Passion , émotion  , mouvement 
de  l’âme.  = U .Jxt. Dégradation. 

MôtYto  ,âs,ârë,  Gel.Ke.  de  moto. 

Mônnuc&tA,  œ,f.  Seu.  Petit 
mouvement,  légère  émotion. 

Môto,  às , àel,  àtnm,  àrë.  Or. 
Mouvoir, agiter, remuersouvent. 
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Miyt**i,9ris,ni.Mart.  Moteur, 
qui  meut,  agite,  remue. 

Môtôrius,  a,  um.  Tert.  Qui 
a du  mouvement.  Motors  ce  fa- 
bula. Donat.  Pièces  dont  l'action 
est  vive  etanimée.  V.  Stataiius. 

Motus,  üs j m.  Cic.  Mouve- 
ment, agitation.  — terne.  Cic. 
Tremblement  de  terre.  ||  Mou- 
veniensdu  corps,  gestes. — ionici . 
Hor. Danses ioniennes.  ||éo/.  Sè- 
ve, pousse.  = Emeute,  sédition, 
trouble,  tumulte.  Motum  a f/erre 
reip.  Cic.  Mettre  le  trouble  dan* 
rétat.=  6VVr.Révolulion  politique. 
—Passion,  mouvement  de  l'âme, 
émotion,  trouble,  agitation,  == 
Tib.  Enthousiasme,  inspiration 
divine.  Quint. T tape,  figure  de 
mot*.  Motif,  cause,  raison,  su- 
jet.— consilii.  Pl./.  Motifd'une 
résolution.  * 

Môtos,  a,  um,  part,  de  moreo. 

Motta  , œ , f.  Ville  et  port  de 
Sicile,  au  ,sud  de  DrepaAu  , auj. 
Il  Butronc. 

Motvca,  as , J.  Ville  de  Si- 
cile , auj.  Modica. 

Môteks,  iis , part.  pr.  de  ma- 
rco. ||  Morentes  res.  Lie.  Meu- 
bles , biens  mobilieM, 

Mbvio,  is,  mdri,  motum,  vërë 
(pM*,te  porter  sur).  Cic.  Mou- 
voir, donner  le  mouvement,  agi- 
ter, remuer,  ébranler,  transpor- 
ter. — loco,  de , ex  loco.  Cic.  Dé- 
placer une  chose.  — loco  ossa. 
Cels.  Déboîter  les  os.  = ~se  ad 
rnodum  fortuna.  Lie.  Suivre  la 
fortune,  changeravec  la  fortune. 

||  Partir, déloger,  décamper,  jor- 
tir  d’un  lieu.  — se  non posse.  Cas. 
Ne  pouvoir  bouger.  — ~ex  hiker— 
nis.  Lie.  Sortir  de  se*  quartier* 
d’hiver.  — castra.  Cas.  Décam- 
per. U Chasser,  repousser.  — pos- 
sessione.  Cic.  Déposséder,  dé- 
pouiller, exproprier.--  statu  hos- 
tau. Lie.  Déloger  l’ennemi.— 
sénat u.  Cic.  Chasser  du  sénat,, 
dégrader  du  rang  de  sénateur. 
= — de  s entent  id.  Lie.  Faire 
changer  d’avis,  ébranler.  More 
abs  te  moram.  Plaut.  Agis  sans 
retard.  ||  se.  Col.  Pousser,  être 
en  sève.  || — m cm  ira.  Tib.  Moveri. 
Hor.  Danser,  j — /idem.  Or.  Tou- 
cher la  lyre.  ||  Se  mouvoir.  Mo~ 
ret  terra.  Lie.  La  terre  tremble. 
— classis.  Sen.  p.  La  flotte  met 
à la  voile.  ||  Causer,  produire  , 
procurer,  occasionner.— sioma- 
chum.  Cels.  Exciter  le  vomisse- 
ment. — aleum.  Suet.  Lâcher  le 
ventre.  — tussim.  Cels.  Provo- 
quer la  toux. — urinam.  Ccls.  Por- 
ter aux  urines,  —fletum.  Cic.  Fai- 
re couler  ou  arracherdes  larmes. 
=*  — liiom.  —.action*».  U.  J ci. , 
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Intenter  un  procès.  fl  Affecter, 
abattre.æToucher,  fléchir,  émou- 
roir,  troubler.  — ctrebrum.  Sen. 
Troubler  la  cervelle.  Morit pic- 
htm  consulis  oratio.  Lir.  Les  pa- 
roles du  consul  firent  une  vive 
impression  sur  le  peuple.  Moreri 
mente.  Cie.  Devenir  Fou.  — ab- 
siite.Virf.  Bannisses  toute  crain- 
te. — in  rein  neuiram  partent.  Cic. 
Ne  pencher  pour  aurun  porti, 
rester  neutre  dans  une  affaire. 
fxLuc.  Remplir  d'enthousiasme, 
inspirer.  =±Médiler,  agiter,  en- 
treprendre.— arma.  Plin.  Faire 
des  préparatifs  de  guerre.  Ego 
isiAtrc  moreo  oui  euro?  Ter.  Est-ce 

Îue  je  me  mêle  de  vos  affaires? 

fa/us  opus  moreo,  Virg.  J'entre- 
prends une  plus  grande  tâche. 
Cantus  more/e.  Virg.  Commences 
vos  chants.  = Faire  impression 
sur,  charmer,  séduire.=Exhor- 
ter.rn  cou  rager, déterminer. — ad 
hélium.  Cie.  A nimer  à la  guerre. 
=Irriter.  Per  Diana  non  morenda 
numina.  Hor.  Au  nom  de  Diane, 
qu'il  est  dangereux  d’irriter. 

Mox,  adv.  Cie.  BientAt,  in- 
continent. Dam  extpeclo  faim 
mox  reniai.  Ter.  Pendant  que 
j'attends  qu’il  revienne  au  plus 
lit.  Quant  mox  coctnm  est  pran- 
dium  ? Plant.  Le  dîner  est-il 
bientôt  cuit?  Mox  uhi,  ut.  guàm. 
AussitAtque,  dès  que.  \\Piin. En- 
suite, puis,  sprès.  ] Col.  Naguère, 
il  n’y  a qu’un  moment. 

Mozarabes,  am,  m.  pi.  Mo- 
zarabes, chrétiens  mêlés  avec  les 
Maures  d’Espagne. 

MU 

Mx}.Enn.Lucil.  (ftZ) . Espèce  de 
mugissement,  comme  le  gronde- 
ment d’un  chien,  ou  le  murmure 
sourd  que  fait  entendre  une  per- 
sonne dont  la  colère  est  concen- 
trée .Mu! perii hercle ! Plaut.  I ïo ! 
je  suis  perdu  ! Netjue  mu  facere 
audent.  Ean.  Ils  n'osent  souffler, 
dire  mot. 

MoccTitiüM,  fi.  a.  Am.  Mou- 
choir. 

Mocco,  as,  âri.  Moucher. 
MucctiLiWTus,  at  um.  Prud. 
Morveux,  plein  de  morre. 

Mûcloo,  tais,  f.  Apul.  Voy. 
Mucon.  « 

Müc*o,  èst  cérl , n.  Cat.  Etre 
moisi. 

M6e*sco,  />,  sc tri j n.  Plin. 
Chancîr,  moisir,  devenir  moisi. 

MôcToi , adv.  Col.  D'une  ma- 
nière sale,  crasseuse. 

M&cYdus,  a,  um.  Cic.  Moisi, 
chanci.  Il, Morveux.  — tenez, 
Plaut,  Vieux  roupilieur . 
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Mêeo*,  Ans,  m.  Col.  Moisis- 
sure, chancissure. 

Mùcôsns,  a,  um.  Col.  Mu- 
queux, plein  de  matière  mu- 
queuse; morveux. 

Mvcbo,  ônis,  ot.  (paxpèç,long; 
ou petit).  Plin.  Pointe  en 
général. f|  Or.  Epée,  glaive.  | Jur. 
Tranchant.  = — defensionis . Cic. 
Force  d’une  défense.  — irihuni- 
lius.  Cic.  Puissance,  pouvoir  du 
tribun.  =—Lncr.  Fin,  extrémité. 

— faucinm.  Plin.  Partie  la  plus 
ressarrée  d'un  détroit. 

MocaôiÜTtJS  , a , um.  Plin. 
Pointu , terminé  en  pointe. 

Mucus  , »,  m.  ( mugo , pour 
mungo).  Plin.  Morve,  humeur 
qui  sort  par  les  narines. 

•MomCl*,  arum,  J.  pi.  Mou- 
fies  , sorte  de  gants  fourrés. 

MBoaa,  gri,  m.  Fest.  Terme 
militaire  pour  mucosus , et  por 
lequel  tes  soldats  exprimaient 
une  dupe  au  jeu. 

Môgil,  Vis,  m.  Plin.  et  Mü- 
GÏlts,  is,  m.  Jur.  Mulet,  pois- 
son d^eau  de  mer  et  d'eau  douce. 

MügYi.0,  à s , âri , àtum , à ri. 
Auct . PAU.  Braire  comme  un  âne 
sauvage. 

MüoYhor,  iris,  âtus  sum,  âri , 
d.  (peut-être  nuçœ).  Cie. Biaiser, 
tâtonner,  barguigner,  ne  pas  ve- 
nir au  fait,  tergiverser,  chercher 
des  défaites.  |f  Varr.  Badiner.  |j 
Non.  Murmurer. 

Môgio,  is,  tri.  Hum,  Tri  (hum., 
formé  de  |»v).  Lir.  Mugir,  meu- 
gler, crier  comme  un  bœuf.  = 
Mugit  malus  p roc  élit  s.  Virg.  La 
violence  de  la  tempête  fait  gémir 
le  mit.  Mugiens  littera.  Quint. 
La  lettre  m. 

Mê6ÏTos,er/».F,F/.Quiinurit. 

Müoïtos,  ûs,m.  Virg.  Mugis- 
sement , meuglement.  — ciere. 
Virg.  Pousser  des  mugissemens. 
=s  Cie.  Retentissement.  — porta 
alterne.  S/af.  Cù  des  gonds  d’une 
porte  d'airaiD. 

Mût*,  a,/.  Plin.  Mule. 

MûtÂws,  m.  f. , ri,  n.,  is.  Col. 
De  mule , de  mulet. 

MuLCÂToa,  oris,  m.  Plant. 
Flatteur.  ||  Qui  châtie. 

Mulcâtus,  a,  um.  Plaut.  Bat- 
tu , châtié. 

Moixïdo ,inis,f.  Gelt.  At- 
trait, douceur,  charme. 

Müccio,  es,  si,  sum,  cêr! 
(paWu,  amollir).  Rendre  doux. 

— rinum.  S.  II.  Faire  du  vin 
miellé.  H Cic.  Caresser,  flatter  de 
b main,  toucher  légèrement.  — 
caput.  Quint.  Passer  doucement 
la  inain  sur  b tète,  —capillos. 
Or.  Effleurer  les  cheveux.  — 
«(Aéra  cantu.Virg.  Faire  retentir 
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l'ttt  de  chants  mélodieux.  * — tre- 
mebundit  œtherapctuiit.  Cic.  Agi- 
ter doucement  l'air  de  ses  ailes 

— aunes.  Gelt.  Flatter  l’oreille. 

— rosas.  Prop.  Caresser  les  roses 
d un  vent  frais.  = Adoucir,  apai- 
*er-  ; Hgrcs.  Virg.  Apprivoiser 
tes  tigres,  —fluctus.  Virg. Calmer 
les  flots. 

MrLcfnia,  Ari,  Cic.  llris,  m. 
Or.(  gui  mulcef ferrum) . Vulcain, 
le  dieu  du  feu.  ||  Or.  Feu. 

Mulco,  as,  üri,àtum,âri(mul- 
ceo), Plaut.  Frapper,  battre,  châ- 
tier, — Lie.  Maltraiter,  endom- 
mager. 

MuLCTA.œ,/. etc.  F'.MlJLTA.CtC. 

Mulctra  ,te,  f.  ( mu/geo).  Virg . 
Action  de  traire.  Il  Co/.  Lait  qu’on 
trait.  ||  Vase  dans  lequel  on  trait. 

Moictrâlï,  is,  n.Virg.  et  Mut- 
ctrum,  »,  a.  Ilor.  Vase  dans  le- 
quel on  trait. 

Mulctùba,  a,/,  et  I\Iu lotus, 
ds,  m.  Col.  Action  de  traire. 

Molgxo,  is,  si  et  xi,  sum  et 
cium, geri (ipi)yu)  Virg.  Traire, 
tirer  le  lait.  =.  — hircos  , prov. 
Virg.  Faire  I'impossibl«. — aéra. 
Lucr.  Aspirer  l’air. 

* Mulgo,  as,  Sri,  Plaut.  Di- 
vulguer, publier. 

MBuebbis,  m.  f.,  Ire,  n.,  is. 
Cic.  De  femme,  qui  concerne  les 

femmes  , qui  leur  convient. 

Jules.  Plaut.  Foi  inconstante.  — 
se  nient  in . Cic.  Conseil  de  fem- 
me? Muliebrc  hélium.  Plaut. 
Guerre  entreprise  pour  l'amour 
d’une  femme.  — sœclum.  Lucr. 
Les  femmes.  ==  Mou,  efféminé. 
—animus.  Plant.  Cœur  lâche. 

* MCliebbItas,  àtis.f.  Tort. 

Ebt,  condition  d’une  femme. 

MBuebbIter,  adv.  Cic.  En 
femme,  comme  une  femme. 

MBuebrôsïtas,  itis,  J.  Voy. 
Mclierositas. 

MBuxk,  iris,/,  (mollis).  Cic. 
Femme  en  général.  ||  Cic.  — ma- 
riée. = Piaul.  Homme  lâche, 
sans  cœur,  poltron. 

MBuBrâbics  , a , «a.  Cic.  Qui 
concerne  les  femmes.  ||  Dévoué 
aux  volontés  d’une  femme. 

MBuxrcBla,  œ,/.  Cic.  Fem- 
melette, pauvre,  chétivefemme. 

Mcuïbo,  as,  âri.  Varr.  El- 
fc'miner. 

MBliBiiôsYtas , itis,/.  Cic. 
Amour  violent,  passion  déréglée 
pour  le  sexe. 

MBuÜrôscs,  a,  um.  Adonné 
aux  femmes. 

Mutines,  a,  am.  ViU.  De 
mule , de  mulet. 

, Muuo,  ônis , m.  Jur.  Mule- 
tier. —perpetuanus.  Jen.  Voitu- 
rier qui  conduit  des  mulets.  |J 
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Plia.  Moucheron  qui  tourmente 
les  mulets. 

MÜUÔhTcDS,  lampr.e  t MÜUÔ- 
mus,  a,  um.  Cic.  De  muletier. 

MulleBlos,  sr,  um.  Tert.  De 
pourpre. 

Mui.LF.PM  ca/cramcolum,  i,  n. 
Plin.  Mullkus  calccus,  /',  m. 
Cal.  etMüLLEUS,  Fat.  (snul/o 
ou  mutlus).  Brodequins  de  cou- 
leur de  pourpre,  dont  se  servi- 
rent d'abord  lesroisd’Albe,  puis 
les  enlans  des  sénateurs,  et  enfin 
les  seuls  empereurs. 

Mpllo,  as,  arc,  inus.  Fcst. 
Coudre. 

MullVlus,/,  m. — karkalalsu. 
Cic.  Barbillon.  Dim.  de 
Mdllus,  i,  m.  Hor.  — barka- 
lus,  i,  m.  Cic.  Mulet,  surmulet, 
poisson  de  mer.  — fiuviatilis . 
Barbeau,  poisson  d'eau  douce. 

MûloiÉedYciHa,  <r,f.V eg.  Art 
vétérinaire. 

Müi.oMEDÏr.ns,  /',  m.  Veg.  Ma- 
réchal, médecin  de  chevaux,  ar- 
tiste vétérinaire. 

Mclskbs,  a,  um.  Col. Ois  il  va 
du  miel,  qui  a un  goût  de  miel. 

Mdlsi  , prêt,  de  mulceo  et  de 
mulgeo. 

Mclsïpcltâ ri nM , ii,  ss.  Pair. 
Vase  où  l'on  fait  du  vin  miellé. 
Mülsum,»,  n.  Col.  Vin  miellé. 
Mulscra,  a,  f Ca/purn.  I-ait 
qu'on  a Irait. 

Mi' ls  n s , a,  um,  part,  de  mul- 
ceo. Col.  Miellé,  où  l’on  a unis 
du  miel,  j Vulsa  aqua.  Col.  Hydro- 
mel.= — dicta. Plaut.  Douceurs, 
tendresses.  — loqui.  Plaut.  Dire 
des  douceurs.  — mca.  Plaut.  Ma 
chère,  rtioncœur,  m’amour(ter-  ' 

mede  tendresse), part. dee7i//^'co. 

Mt'LTA,  <r,  / (terme  sabin). 
C/r.  Amende,  peine  pécuniaire.— 
suprema.  Plia.  Amende  de  deux 
brebis  et  de  trente  bœufs,  — mi- 
nium. Oeil. — d'une  seule  brebis. 
Multam  diccrt. — irrognre.  List, 
—peterc.  Cic.  Proposer  au  peu- 
ple de  porter  une  amende  con- 
tre.. . —a/icui  indicée».  — facerc. 
Gdl.  Condamnera  uneamende. 
— committere.  Cic.  Se  l'attirer. 
Multà  aliquem  multarc.  Plaut. 
Punir  par  une  amende.  ||  Plaut. 
Pein«,  punition. 

• Multa  , acc.  pl.  pris  adr.  Virg. 
Fort  au  long,  beaucoup,  long- 
temps. 

MoltaegBlüs,  a,  um.  Lucr. 
Polygone,  à plusieurs  angles. 

Multâtio,  huis,  f.  Cic.  Con- 
damnation û l’amende.  — kono- 
rum.  Cic.  Confiscation  des  biens. 

MOLTATÎTIOS  ,a,  um.Lucr.  D'a- 
mende,qui  provient  des  amendes. 
Moltatüs,  a,  um,  part,  de 
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nrnlto.  — Multuia  à fortuné  con- 
silia.  Cic.  Entreprise*  traversée* 
parla  fortune. 

Multxsïmus,  a,  um.  Lucr.  Un 
d’entre  plusieurs , un  seul  dans 
une  multitude.  Multesima pars. 
Lucr.  Très-petite  partie. 

MultYbarbus,  a,  um.  Jpul. 
Fort  barbu,  qui  a beaucoup  de 
barbe. 

MultYbYbus,  a,  um.  Plaut. 
Grand  buveur, qui  boit  beaucoup. 

MultYcaulis,  m. , H,  a.,  is. 
Plia.  Qui  a beaucoup  de  tiges. 

MultÏgXvÂTUS,  lrarr.  et  iVIul- 
tYcXvüs,  a,  um.  Or.  Qui  a beau- 
coup de  troiis. 

MultYc&lor,  ôris,  omn.g.Plin. 
et  MultYcÔLÔRüS,  a , um.  G cil. 
Qui  est  de  pfusieurs  couleurs. 

MultÏc5mus  , a , um.  Paul. 
Très-chevelu. 

MuLTYcfrpÏDüS,  a , um.  Varr. 
Très-désireux. 

MüLTÏrXcio,  is,  ftei,  factum , 
cërë.  Sial.  Estimer  fort,  priser 
beaucoup. 

Multïfarïam  r Cic.  et  Mul- 
TÏFXlMK.adv. Plin.  (niultàmj'ari). 
En  beaucoup  d’endroits,  j]  Diver- 
sement. 

MültYpXrios,  a, um.  Solia.  Di- 
vers, varié,  de  diverses  espèces. 

MultYfer,  ira,  crum. Plin. Qui 
porte  beaucoup,  très-fertile. 

MültYfÏdüs,  at  um.  Plaut. 
Fendu  en  plusieurs  parties.  — 
Jlurius.  Lucr.  Fleuve  qui  se  di- 
vise en  plusieurs  bras.  — tiens. 
Mart.  Peigne.  Multifidum  iubar. 
V.  Fl.  Rayons  du  soleil.  = — 
hofror.  V.  Fl.  La  foudre. 

‘MçLTYrLÜus,  a,  um.  Jur.  Qui 
coule  en  abondance. 

MultYfÜrâbÏlis,  Jput.v  iMul- 
tYforatYus,  m.  f.t  U,  a. »is.  Sid. 
Perré  de  plusieurs  trous. 

MültÏfÜris  , m.  /.,  rt,  n. , is. 
Plin.  Qui  a plusieurs  issues. 

Multiformis  , m.f,  me , n.,  is. 
Cic.  Qui  est  de  plusieurs  figures. 
Multiformes  partus.  Plin.  Pro- 
ductions de  diverses  especes.  = 
Se  n.  Changeant,  variable,  in- 
constant. 

MüLTYroRMÏTER.adr.  Gcll.  Di- 
versement,en  diverses  manières. 

MoltYfôrus  , a , um.  Or. 
Qui  a plusieurs  trous. 

* MultYgëneris  , m.f.,  rÜ , 
n. , Âr,  Plaut.  et  MultYgÈmus  , a, 
um.  Plin.  De  plusieurs  sortes  , 
de  diverses  manières.  Onguent  a 
mulligrnerum.  Plaut.  Parfums 
de  différentes  espères. 

* Multigrümus  , a , um.  Ge/t. 
Qui  se  divise  en  monceaux, 
comme  les  vagues. 

MultYj  frets , m.f. , gë,  n. , is, 
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Cic.  et  M u lt  Y j fr  gus  , a,  uni.  Lie. 
Attelé  en  grand  nombre.  ==  Va- 
rié, divers,  multiplié.  Mulüjuga 
quœstio.  Gcll.  Question  com- 
pliquée. 

MültYlau^jus,  a,  um.  Jeun. 
Qui  mérite  beaucoup  d'éloges, 
fort  recommandable. 

jVIüLTÏLÔqrAX  , âcis , omn.  g. 
Plaut.  y or.  Multiloquus. 

MültYl&quium  , ii  n.  Plin . 
Bavardage , babil , long  dis- 
cours. 

MüLTÏLuQüus  , a , um.  Plaut. 
Grand  parleur , bavard  , ba- 
billard. 

MultÏmammia  , a , / Qui  a 
beaucoup  de  mamelles  ; épi- 
thète de  la  Diane  d’Ephèsc. 

MultÏmUtER,  ira,  trum.  Sid . 
Qui  a plusieurs  mesures. 

MultÏmÔdè,  adv.  Enn.  et 
MültYmÜdIs  , adv.  Lucr.  Eh 
plusieurs  façons,  de  beaucoup 
de  manières.  — rocem  fiectere . 
Lucr.  Donner  à si  vpix  beau- 
coup d'inflexions  diverses.  — de 
e/us  morte  scriptum  est.  Il  y a 
plusieurs  versions  sur  sa  mort. 

MultYmUdus  , a , um.  Oui  est 
de  differentes  manières,  divers, 
varié.  Multimodà  artc.  Lie.  Pur 
toute  sorte  d’artifices. 

MultYnôihjs  , a um.  Jpul. 
Qui  a plusieurs  nœuds. 

MultÏhômÏNIS  , m.  f,  ne , n.9 
is.  Jpul.  Qui*a  plusieurs  noms. 

McltÏklibentia  , œ , f.  Tert . 
Action  d’épduser  plusieurs  ma- 
ris , polygamie. 

Multiwûbus  , a , um.  Qui  se 
marie  plusieurs  fois. 

MultYnummiîs  , a , um.  yarr. 
Qui  coûte  beaucoup  d’argent.  f| 
frort  lucratif,  qui  rapporte  beau- 
coup d’argent.  ||Qui  a beaucoup 
d’argent. 

ÎNjultYpartÎtüs , apum.  Plin. 
Divisé  en  plusieurs  parties.  | 
Partagé  entre  plusieurs. 

MultÏf£tens  , lis , omn.  g. 
Plaul.  Qui  a beaucoup  d'ouver- 
tures. ||  Fort  étendu. 

MüLTÏpkDA , œ , f.  Cloporte, 
chenille  , insectes. 

McltÏprs,  edi  s , omn.  g.  Plia. 
Qui  a plusieurs  pieds. 

Multiplex,  plïcis,  omn.  g. 
(mullus,  plico).  Plin.  Multiplié, 
/jui  a beaucoup  de  parties,  couo- 

Bleie,  compliqué.  — nodus.  Plia. 

louble  nœud.  — domus.  Sen.  p. 
Maison  à plusieurs  corps  de 
logis.  Or.  Labyrinthe.  = — in- 
genium.  Cic.  Esprit  double,  dis- 
simulé. — animus.  Cic . Esprit 
changeant,  versatile,  -doctri- 
na.  Suet.  Vaste  érudition.  — 
in  virtuubus . y cil.  Qui  réunit 
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des  mérites  divers.  — préavis.  Col.  Etre  accablé  par  l'excès  du  Mu5Dà,  œ,  f.  V.  d’Espagne. 

S.  If.  Illustré  par  une  longue  travail.  ||  — - rôtis.  Non.  Exau-  Mitndànus  , a,  um.  Cic.  Du 

suite  d’aVeux.  ccr , combler  les  vœux.  ||  Plaut.  monde,  qui  le  concerne;  ha- 

MultiplYcârYus  , m.  f , lë , Compter,  énumérer.  bitant  du  monde.  ||  Arien.  Cé- 

M.,is.  Cic.  Qui  a plusieurs  replis.  Multô,  adv.  Cic.  Beaucoup,  leste.  — annus.  Macr.  La  grande  • 
MultiplYcâtio  , bnis , f.  Col.  — aliter  ou  secù  s.  Ter.  Tout  au-  année  , la  révolution  de  i5,ooo 
Multiplication,  augmentation  de  trement.  — an/è.  Cic.  Long-  ans.  ||  Bibl.  Mondain,  vain, 
quantité.  temps  avant.  — pàst.  Cic.  — MuKDÂTlO  , omis,  f.  Aug. 

MültiplYcâto  5ns,  m.  Paul.  après. — ci  lias.  Luc. — maturiks.  Purification. 

Qui  multiplie.  Cic.  Bien  plus  tôt. — maxima  MüNDÂtor,  bris,  ns.  J.  Firm. 

MuLTiPLÏcÂTtJ*,i7,  wn.part.de  pars.  Cic.  La  plus  grande  partie,  et  Mundatrix,  tcis,f.  Celui  ou 

mu/tiplico.  Multiplié,  augmenté,  —minons.  Cic.  Beaucoup  moins,  relie  qui  nettoie,  curcur  d’é- 
MüLTIPlYcYter,  adv.  Plia.  En  — præshst.  Sait.  Il  vaut  bien  gont 
plusieurs  façons,  de  plusieurs  mieux. — gratissima  lux.  If  or.  MvKDÈ,  adv.  Plaut.  Propre- 

sortes.  Lumière  infiniment  agréable. — ment,  avec  propreté,  netteté. 

MültiplÏco,  as , à A , âtum , ceteros  anieire.  Tac.  Surpasser  = — rersus  facti.  Getl.  Vers 
ârë.  de.  Multiplier,  augmenter,  de  beaucoup , avoir  une  supé-  travaillés  avec  soin. 

— ces  alienum.  Cas.  S’endetter  riorité  incontestable.  Mundimsis,  m.  f. , si,  a. , is. 

de  plus  en  plus,  grossir  sa  dette.  MüLTi'>pftRA,adv./Yatf/.  Beau*  Suct.  De  Munda. 

— namerum  cum  numéro.  Col.  coup,  bien,  très,  fort.  * Mundiâlis,  m./.,  lë  , ;t.  , 

Additionner.  — namerum  in  se.  Mültor,  âris , âtus  sum , âri , />.  Terl.  Mondain. 

Col.  Multiplier  un  nombre  par  d.  Suet.  Voy.  Mülto,  as.  * MundiâlYter  , adv.  Tert. 

lui-même.  = — verbis.  Lie.  MuLTÔnis , adv.  Flor.  Plu-  Mondainement. 

Exagérer.  sieurs  fois.  MündYcOra,^,/.  Apul.  Cure- 

MultYp&tins  , fis  , omn.  g.  Mvltôm,  adv.  Cic.  Beau-  dents. 

Plaut.  Très- puissant , qui  a coup,  fort,  extrêmement.  — * MüüdYcors  , ordis , m.  f 

beaucoup  de  pouvoir.  eieere.  Cic.  Vivre  longtemps.  Aug.  Qui  a le  cœur  pur. 

Multiràdix,  ïcis , omn.  g.  — utialiquo.  Cic.  Etre  lié  avec  MündYpÔters,  lis  , omn.  g. 

Apul.  Qui  a plusieurs  racines.  quelqu’un.  Nonità  mullitm.  Cic.  Tert.  Puissant  dans  le  monde. 

MültYrâmis,  m.  f.,  me,  n. , Peu,  médiocrement.  Ut  mut - MuwdYtMîieks  , fis , omn.  g. 

is.  Apul.  Qui  a beaucoup  de  tùm.  Mari.  Le  plus  possible.  Tert.  Qui  tient  le  monde  sous 
branches.  Multos  , a , um.  Cic.  Nom-  son  pouvoir. 

Multisciüs  , a , um.  Apul.  breux  , qui  est  en  grande  quan-  MündYter  , adv.  Plaut.  Pro- 
Qui  sait  beaucoup,  très-savant,  tité.  Ne  mulla.  Ne  multis.  Cic.  prement,avec  propreté,  nette- 
MültYsÔïiôrüs  , 67.  et  Mül-  En  un  mot.  Salis  mulla.  Cic.  ment. 

tYsôwüs  , a , um.  Mart.  Très—  En  voilà  assex.  U nus  h multis  MundYtia,  ce  , /.  Plaut.  et 

sonore,  qui  rend  un  son  écla-  oralor.  Cic.  Orateur  ordinaire , MuüdYties,  ii , f.  Cal.  Pro-  * 
tant,  très-retentisçant.  vulgaire.  ||  Grand,  excessif,  pr^é , netteté,  toilette  simple  et 

MultHiâ  , brum , n.  pl.  ( mul-  abondant.  Mufti  meri-mulier.  élégante.  Mundilias  facere.  Cato. 
tum iccre).  Jue.  Vètemens  d une  Hor.  Femme  qui  boit  beaucoup.  Nettoyer.  Mundiliis  simplex. 
étoffe  fine  et  transparente.  Multo  sole.  P/in.  Multà  luce.  //or.  Paré  avec  une  élégante  sim> 

MoltYtÛDO,  ïnis,f  Cic.  MuL  Ter.  En  plein  jour.  — noefe  ou  plicilé.  = Munditiœ  oratinnis . 
titude,  quantité,  grand  nombre,  de  nocte.  Cic.  Bien  avant  dans  Cic.  Pureté , élégance  du  style. 

||  La  multitude  , le  peuple.  — la  nuit.  — pace.  Tac.  En  pleine  — urbana.  ÔW/.  Politesse,  urba- 
imperita.  Cic.  Vulgaire  ignorant,  paix.  Mulla  est  opinio.  Getl.  On  nité. 

Multïvaous  , a , um.  Plia,  croit  communément. — Multum  * MundYtians  , lis  , omn.  g. 
Errant  , vagabond.  — luna  est  nomen  nostrum  in  bis  locis.  Plaut.  Qui  nettoie. 
fl exus.  P/in.  Phase  de  la  lune.  Cic.  On  parle  fort  de  nous  ici.  MujfDO , âs  , àei , âtum  , ârë. 

MültYvYra  , œ , f.  Min.  Pci.  Mulla  relue  tari.  Virg.  Résister  P/in.  Nettoyer,  laver  , purifier. 
Qui  a eu  plusieurs  maris.  avec  effort.  — gemere.  Virg.  MuhdÜlê  , adv.  Apul.  dira. 

MüLtYvius  , a , um.  Apul.  Pousser  de  profonds  soupirs.  ||  de  mande. 

Qui  a plusieurs  chemins.  Mu/tus  in  opéré.  Sa/l.  Assidu  Müwdülus  , a , um.  Plaut. 

MultÏvÔlüs  , a , um.  Cal.  au  travail.  — est  in  eâ  re.  Cic.  Qui  est  d’une  propreté  recher- 
Qui  a raille  désirs,  volage,  11  est  tout  entier  à cette  affaire,  chée , élégant,  petit-maitre. 
inconstant.  Nemullussim.de.  Pour  abré-  Mundum  , / , n.  Lucil.  Toi- 

* MültYv&raictià  , a , f.  Tert.  ger.  ||  Adeo  multum  est.  do.  lette  de  femme. 

Gloutonnerie  , voracité.  Tant  il  est  important.  Mundus,  i,  m.  ( mundus , pro- 

Multo,  as,  âri,  âtum,  âri  Mùltîs  , /,  m.  (pbXoç,  travail),  pre  ).  Cic.  Monde,  univers.— 
(mulla).  Cic.  Condamner  à une  Cic.  Mulet.  = Cal.  Stupide , s/elliger.  Sen.  p.  CieL  Mundi 
peine  , punir.  — bonis  ou  fortu - lourdaud.  || Mu/i  Mariant.  Front,  oculus.  O».  Soleil.  — eardo.  Ov. 
nis.  Cie.  Confisquer  les  biens.—  Soldats  de  Marius  (à  qui  il  fai-  Un  des  pôles  du  monde.  — vi- 
morte.  de.  Punir  de  mort.  — sait  porter  leurs  bagages).  gilts.  Lucr.  Astres.  Il  Sen.  Ciel , 

populosstipendio.de.  Imposer  MüLXI,  prêt,  de  mulqeo.  firmament.  ||  Luc.  Le  monde, 

un  tribut. — exilio.  Tac.  Exiler,  Mumia  , ce  , f.  Momie,  corps  là  terre,  les  humains.  ||  Macr. 
bannir.  — pccuniâ.  Curt.  Con-  embaumé.  Les  enfers.  ||  Toilette.  — mu~ 

damner  à une  amende.  — malri-  Munctio,  omis  , f.  Am.  Ac-  liebris.  Lie.  Toilette,  orne- 

monio.  Plaut.  Divorcer.  ||  Mal - lion  de  se  moucher.  mens,  parurede  femme. \\Apul. 

tari  regno.  Cic.  Etre  chassé  de  Munctüs,  a , um  , part,  de  Toute  espèce  d’appareil.—  ope- 
son  royaume. — iniquitateoperis.  mungo.  ' rœ  metsonœ- Apul.  L’attirail  de 
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la  moisson. ||  /n  mundo  es  te. Plaut. 
Etre  sous  la  main. 

Murdüs,  a,  um.  Cic.  Net, 
propre.  (|  Cic.  Dont  la  toilette 
est  recherchée.  — homo.  Cic. 
Elégant , petit-maître.  Mun - 
dior  jusio  cul  tas.  Liv.  Mise,  pa- 
rure trop  affectée.  ||  — partis. 
Lampr.  JPain  blanc.  =s=  Manda 
oratio.  Or.  Style  élégant.  ||2i«/*. 
Urné  , garni , pourvu  de. 

MûrErÂbuhdus,  a,  um.  Apul. 
Qui  apporte  des  présens. 

Mûkerâlis  , m.f.,  /S,  a.,  is. 
Qui  concerne  les  présens.  — 
ùx.  Fest.  Loi  Cincia,  qui  dé- 
fendait aux  avocats  de  recevoir 
« des  présens. 

MûrMrÂriüs  , il,  m.  Sue/. 
Celui  qui  donnait  au  peuple  un 
spectacle  de  gladiateurs.  (|  Plia. 

— des  combats  de  bêtes  féroces. 
||  — libcllus.  Tr.  Poil.  Livret  où 
étaient  inscrits  les  gladiateurs 
qui  devaient  combattre. 

Mûr&rârius,  a,  um.  Sert. 
Qui  fait  des  présens,  libéral. 

MûhKbâtio  , ônis , /.  U.  Jet. 
Largesse , donation. 

ÎYIûsMrâtor  , bris , m.  Flor. 
For.  Mürxbarius  , /*. 

MürMrâtus,  a,  um.  part,  de 
muncro.  Cic.  Qui  a fait  des  pré- 
. sens.  ||  Spart,  Récompensé. 
MüNfeRÏoK rîîlüs , /,  m.  Plaui. 
•Qui  porte  des  présens. . 

« Mimfcao  , as  , âvi , islam  , 
dre  , Cic.  et  Mûn&ror  , âçjs , 
Htus  sum , ôri , d.  Ter.  Faire 
présent , récompenser. 

Mungo  , is  , xi , clam  , pire 
(fivaeto).  Plaut,  Moucher. 

MÛRIA  , iôrum,  n.  pl.  (munis). 
Cic.  Fonctions,  devoirs,  office, 
emploi.  — p/tte.  Hor.  Devoirs 
de  la  vie.  — regis  obirt.  Cic 
Remplir  les  devoirs  de  roi. 

MukÏcbps  , cïpis , m.f.  (qui 
munera  capit).  Cic.  citoyen 
d'une  ville  municipale,  qui  avait 
droit  de  cité  à Rome..||  Com- 
patriote , concitoyen , du  même 
pays  , de  la  même  ville. 

MÜKfcÏpius,  m.  / , lë,  n. , is. 
Cic.  Municipal  , qui  est  d'une 
ville  ou  oui  concerne  une  ville 
municipale. — dolor.  Cic.  Dou- 
leur commune  à tous  les  citoyens 
d’une  ville  municipale.  ||  ht  uni- 
ci  pâli  u.  prodigia.  Flor.  Scélérats 
échappés  des  villes  municipales 
pour  faire  la  guerre  à Rome. 
||  Provincial  , obscur , ignoré. 

— homo.  Cic.  Homme  neuf, 
qui  n’a  rien  va. 

MürÏcÏrâlïtir  , adv.  Fest. 
A la  manière , ou  de  la  condi- 
tion d’un  citoyen  ■ d’une  ville 
municipale. 
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MûnïcYfâxIm  , adv.  Suet.  De 
ville  en  ville  municipale , par 
villes  municipales. 

MünÏcïpItos , us,  m.  Ter/. 
Droit  de  cité. 

MûrYcYpj&lum  , i , n.  Sid. 
Petit  bourg  ou  village. 

Muricipis,  gén.  de  munie eps. 

MûrYcYpiüm,  if,  a.  Cic.  Ville 
municipale  , qui  se  gouvernait 
selon  ses  lois  et  coutumes , et 
dont  les  citoyens  jouissaient 
du  droit  de  cité,  et  pouvaient 
aspirer  aux  charges.  ||  Les  ci- 
toyens d'une  ville  municipale. 

D Cic.  Colonie. 

MûrYfsx  , ïcis , m.  f.  Qui 
est  dans  l'exercice  d’une  fonc- 
tion. Munificcs.  Vef.  Militaires 
en  activité  de  service. 

MûmYfïcè  , adv.  Cic.  Libé- 
ralement , abondamment. 

MûnYfYcertia  , a , / P/in. 
Munificence  , libéralité. 

MühÏfÏcium  , ii,  n.  P.  Jet. 
Objet  soumis  aux  droits. 

MûrYfIco,  as,  à ri,  âtum , are. 
Lucr.  Faire  présent.  — aliquem 
salut e.  Lucr.  Saluer  quoiqu'un. 

MûrYfYcus,  a,  um;  — - centior , 
cen/issïmus  ( mutins  façio  ).  Cic. 
Magnifique , généreux,  libéral.  — 
bonis.  Plaui.  — envers  les  gens  de 
bien.  — laudis . Cl.  Prodigue  de 
louanges.  \\P.  Jet.  F.  Murifxx. 

Mûrîmes*  , ïtiis , n.  Firg.  et 
Mükïmektum,  i , a.  Cas.  For- 
tification , rempart , boulevard  , 
retranchement,  tont  ce  qui  sert 
de  défense.  — corporis.  Curt. 
Armes  défensives.  Munimenta 
togae.  Jur.  Manteaux , casaques, 
surtonts.  — — imperii.  Tac. 
Appui , soutien. 

Münio,  is , ici  et  ii.  Hum, 
ïri  (ifj.wvu  , défendre).  Cic.  Mu- 
nir, fortifier  , défendre.  — adi- 
tus  insuia  molibus.  Cic.  Proté- 

f;er  les  abords  d’une  ile  par  des 
ortiBcations. — urbem  prasidiis. 
Cic.  Mettre  garnison  dans  une 
ville.  — navalia  pice.  Plia.  Cal- 
fater un  vaisseau , le  garnir  de 

K.  = — imperium.  Nep.  Af- 
lir  son  pouvoir.  — étant. 
Cic.  Paver  un  chemin.  =-—  riant 
sibi.  Cic.  S’ouvrir,  se  frayer  un 
chemin. 

*Môxio,  ônis,  m.  Sorte  de 
poésie. 

Mûris  , m.  f. , në , a.  , is. 
Plaut.  Officieux , obligeant , re- 
connaissant. 

MÜRÏTi , adv.  Farr.  En  sû- 
reté, avec  des  moyens  assurés  de 
défense. 

Môrïtio,  dais  , /.  Cic.  For- 
tification/rempart , retranche- 
ment, tout  ce  qui  sert  à fortifier,  i 
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à défendre.  — flnminit.  T ad. 
Digue,  levée.  | Suet.  Blocüa.||-— 
ri  arum.  Cic.  Action  de  paver  les 
grands  chemins.  |)  P ali.  Haie  de 
jardin. 

MûrîtiurcÛia  , et,  f.  Bibl. 
dim.  de  munitio.  Petite  fortin 
fioation. 

MÛRÏTO  , as  , à Pt , âtum  , 
àrë,  Cic.  fréq.  de  munio. — y tant. 
.Cic.  Prendre  une  route. 

Mürïtor,  iris,  m.  Cels.  Tra- 
vailleur, pionnier,  qui  travaille 
aux  fortifications.  H — 'Projet.  O ». 
Le  dieu  qui  bâtit  Troie.  H Li». 
Mineur. 

Münîtôrium  , ii,  n.  Fort , 
forteresse,  ouvrage  de  fortifica- 
tion. 

MÜrîtÔRA  , ce,  /.  Jnscr. 
Construction.  (]  Aug.  Caleçon. 

Münïtus  , a , um  , part,  de 
munio;  — ior,  issïmus.  Munit is- 
sima  arx.  Cic.  Citadelle  bien 
fortifiée.  = Munitior  cita . Cic. 
Vie  plus  â couvert.  Manila  ali - 
eu  jus  auctoritate  délie  ta.  Sali. 
Fautes  soutenues  par  le  crédit 
de  quelqu'un. 

Mur  us  , ëris,  n.  Cic.  Don  , 
présent,  faveur. — naturale.  O ». 
Avantage  naturel. — Liberi.Hor. 
Le  vin , présent  de  Bacchus.  g 
Magistrature  , charge  , office , 
emploi,  fonction,  devoir,  tâche. 
— principam  est.  Ter.  Le  devoir 
des  princes  est  de.  Muneribus  reb- 
publica  pcrfunctus.  Cic.  Qui  a 
passé  par  les  charges  de  l’état. 
Tuum  munut  est.  6/Vr.ll  vous  ap- 

Sartient,  c’est  à vous,  c’est  votre 
evoir  de.  Ad  omne  officii  tau- 
nus  iaslruere.  Cic.  Former  à ta 
pratique  de  tous  les  devoirs. 
Munere  vacare.  Froat.  Etre 
exempt  de  toute  charge.  |j  Tra- 
vail, ouvrage. — »igiiian/m.  Cic. 
Fruit  des  veilles.  j|  Funérailles, 
obsèques,  derniers  devoirs.  Mu- 
nere amplo  ef/erre.  Nep.  Faire  de 
magnifiques  funérailles,  (f  Spec- 
tacle, jeux  qu’on  donne  au  peu- 
ple. ||  Vcll.  Bâtimens  à l’usage 
du  publi c.  Marnera  Pempcii.  Vcll. 
Théâtre  de  Pompée. 

Mûruscülum, /',  u.  Cic.  Don, 
présent  médiocre,  petit  cadeau. 
Mu» xi , prêt,  de  mungo. 
Mûrychia  , œ , f.  Surnom  de 
Diane.  ||  Port  d'Athènes. 

Mûrychia,  ërum,a.  pl.  Fêtes 
athéniennes  en  l'honneur  de 
Pallas  ou  de  Diane. 

Mühychlor  , ii  „ a.  Dixième 
mois  des  Athéniens,  qui  répon- 
dait au  mois  de  mars , ainsi 
nommé  des  sacriGces  qui  s'y  fai- 
saient à Diane. 

Ndmubivs,  a,  um.  Ov. 
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Athénien  , d'Athènes , de  I* At— 
tique. 

MtfAJBXA  ><*,/.  ( pvpa'irx  ). 

de.  Lamproie,  poisson. 

Mûrænüla  , r»  , /.  Mari. 
dim.  de  murœnm.  ||  Chaîne  d'or 
à mettre  au  cou. 

MükÂus  f m.  f t If,  m.  , is. 
De  mur,  de  muraille,  — corona. 
Lit>.  Couronne  murale  , qu'ôn 
donnait  à celui  qui  était  tuonUg| 
)e  premier  sur  la  muraille  d’une 
ville  assiégée.  — - Aéria.  P/in. 
Pariétaire  , herbe.  — machina. 
Plia.  Murale  tarmentum.  Virg . 
Bélier,  machine  de  guerre  pour 
renverser  des  murailles.  Muni  lia 
pila.  Traits  «]ii’on  lançait  du 
haut  dus  murailles. 

Mü&âurn  , il , n.  Pariétaire , 
(Haute. 

MûnÏTns,  a,  um.  Ve g.  Muré. 
Mducia  , œ , /.  Ge/l.  Ddesse 
de  l'oisiveté.  f|  Murcie,  ».  d'Es- 

ra^«croos,  a,  um.  Plaut. 
Lâche  , poltron  , paresseux. 

Muaciôlüm  , i , n.  Coi.  Se- 
mence du  lentisque,  arbre. 

Murcus,  /,  m.  A mm.  Terme 
de  mépris  que  les  Gaulois  don- 
«aient  à ceux  qui , par  lâcheté  , 
se  coupaient  le  pouce  pour  ne 


pas  servir. 
Murex  , Tcis , < 


i.  (mut).  P/in. 


Pourpre  , poisson  à coquille  , 
dont  les  anciens  tiraient  la  cou- 
leur de  pourpre.  = Virg.  Cou- 
leur de  pourpre.  (|  A far/.  Boite 
de  parfums.  ||  V.  PL  Conque 
marine.  4 Pointe  de  rocher.  || 
Coquille  hérissée  de  piquans.  x=  ; 
Mariées  ferrai.  V.Max.  Chausse- 
trape,  machine  garnie  de  pointes 
de  1er , pour  embarrasser  la  ca- 
rafe rie. 

Moar.KKTiVH.  /,  a.  V.  de  Si- 
cile, anj.  f.eçetio. 

Mimni.VTiNl  , arum , m.  fl. 
Peuples  de  Sicile. 

VIunoÏNO  , at , érii.  V.  Mo- 
efttnii. 

Mvroîso  , Suit  , m.  ( mora  ). 
Vcit.  Qui  p;ne  du  temps, 
biaise , temporise. 

MÜMa,  .a,/,  (âlpupbf , sau- 
mure). Cic.  Saumure  faite  arec 
un  rcrtaiR  poisson.  | Mari. 
Sauce  faite  avec  cette  saumure. 

||  Cal.  Saumure. 

Mfinirftosi  , a , um.  Plaut. 
Qui  a trempe  dans  la  saumure. 

MvriCA  , œ , f.  Tamarin , 
arbre. 

McrIcÂTIH  , adr.  Plia.  En 
forme  de  ehausse-trape. 

MtiRfcÂTVS,  a,  um.  (mare*, 
ehausse-trape  ).  Plia.  Fait  en 

forme  de  chausee-lrap*.  umMu- 


MUR 

ricati  grenu  t.  Fulg.  Démarche 
timide , circonspecte. 

MûaYcsus  , a , um.  Aus.  De 
coquille  hérissée,  de  piquans; 
hérisse  d’aspérités- 

MürYcîous  , a , um.  Plaut. 
Qui  s'amuse  à tuer  des  rats.  sa 
Lâche  , poltron. 

MûaTcis  , gén.  de  murex . 

Mûmes  ii  % f.  ÇoL  Voy. 
Mu iu a.  ||  Pest.  Sel  pilé  , cuit  au 
four,  dont  les  vestales  se  ser- 
vaient dans  leurs  sacrifices. 

MOrYlUoDlcs,  /,  m.  Theotb 
Pécheur  du  poisson  poürpre. 

Mûrîna  , œ , f Plia.  Eau 
clairette  , rossolis  , liqueur  faite 
avec  de  l’eau-de-vic,  etc.  ; hy- 
pocras. 

Müeîkvs  f a , um.  Col.  De 
rat  ou  de  souris.  — co/or.  Col. 
Couleur  de  poil  de  souris.  \\Mu- 
rinum  hordeum.  Avoine  stérile  , 
folle  avoine.  }|  A/urina  pelles . 
Jus/.  Peaux  de  martres  , de  re- 
nards, et  d’autres  petits  animaux 
qui  donnent  de  la  fourrure. 

Mûris  , gén.  de  mus. 

Murmua  , uns , n.  (pvpp-va»  , 
murmurer).  Cic.  Bruit  ||  Virg. 
Bruissement,  bourdonnement, 
gazouillement.  )|  Jut>.  Bruit  con- 
fus, murmure.  — /Etna.  Sue/. 
Mugissement  de  l’Etna.  Magna 
vira  mm  murmure  se  lollere.  V irg. 
Se  lèverait  milieu  des  murmures 
confus  de  la  foule.  ||  Pers . Ac- 
tion de  murmurer  entre  ses 
dents  , de  sc  plaindre  tout  bas.  J 
Pers.  Prières  faitei  à voijc  basse. 

MuamCràbündus  , a , um. 
Apal.  Porté  à murmurer. 

Murmurais  * lis , ornn.  g. 
de.  Qui  murmure  , qui  gronde 
entre  ses  dents. 

MoRBttfRÂTio  , Sais  t /.  Plia. 
Bruit.  ||  San.  Murmure,  plainte 
faite  entre  les  dents. 

Mprmürâtor,  bris , m.  Aug . 
Murmurateur  , qui  murmure. 

M urm  &RU.LO , As , ici,  àium , 
are.  Ptaut.  Murmurer,  gronder 
entre  scs  dents. 

'Murmürilldbx  , /’,  n.  Plaut.* 

J.éger  murmure,  chuchotement. 

M imM  ü ro  , âs  , âfi,  altim  , 
ire , a.  Virg.  et  Muamüaoa  , 
iris  , itus  sum , iri  , d.  Varr. 
Murmurer,  en  parlant  de  l’eau. 
=r=  Rendre  un  bruit  sourd , con- 
fus. ||  Plaul.  Grommeler , mar- 
motter entre  ses  dents  , mur- 
murer par  esprit  de  mécontente- 
ment. ||  Apul.  Accuser , criti- 
quer, blâmer. 

M URRA  ,asff.  Plia.  Sorte  de 
pierre  dont  les  anciens  faisaient 
des  coupes  fort  estimées.  j| Mari. 
Coupe  laite  de  cette  pierr#. 
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Murrjkvs  , a , um.  Prop.  Voy . 
Mtrrikus. 

Murbha ,<*,/.  Voy.  Mdrra. 

M o R au  âtus  . V ’oy.  M r r an  atos  . 

MORRHUDATUttARlüS  , U,  m. 

(puppa,  myrrhe;  fiiOpot , chaus- 
sure , de  fiait»  , marcher  ). 
Plaut . Celui  qui  parfumait  les 
souliers  des  dames. 

MuraYnus  , a , um.  Plia.  Fait 
de  la  pierre  murra.  Mutrina. 
PUn.  \ases  faits  de  celte  pierre. 
Al u r rinum  vitrum.  PI  in.  Verre 
peint  qui  imite  cette  pierre. 

MuasA,tt\/  V.  d’Ionie,  j — 
de  la  Basse-Pannonie,  auj.  Ëssck 
(Hongrie?).  # 

Murtâtum  , /,  n.  P/in.  Sor*u 
de  cervelas. 

Murtàta  , ôrum , n.  pi.  Plaut. 
Faisceaux  de  myrte. 

Muatia,  œ,  f.  (pvploç,  myrte). 
Surnom  de  Vénus. 

Mû  aus,  / , m.  fsacer/',  V.  mot, 
de  /îocpa,  partage.).  Cic.  Mur, 
muraille,  rempart.  Muras  su - 
bruere.  Tac.  baper  les  mu- 
railles. ||  Varr.  Chaussée.  |j  En- 
clos, liaie,  palissade.  = Défense, 
appui,  protection,  rempart  — 
Graiûm  Ac Ailles.  Oe.  Achille,  le 
bouclier  des  Grecs.  Murum  dure 
sceleri.  CL  Protéger  les  méchant. 

Mus  , mûris  , m.  (p.3; , pwé<). 
de.  Rat  , souris.  — arancus. 
P/in.  Musaraigne  , sorte  de  rat 
venimeux.  ||  yen.  Martre  zibe- 
line. ||  Hier.  Civette.  ||  — mari- 
nus.  P lin.  Tortue.  — africauus. 
Plaut.  Panthère.  = Mures  ma- 
rit/ mi.  Plaut.  Pécheurs. 

Musa  , m , J.  ( usa*  ).  . Cic. 
•Muse  , une  des  neuf  divinités 
qui  ont  Apollon  à leur  tétc  , et 
qui  président  aux  sciences  et 
aux  arts.  = Virg.  Air , citant 
Poésie , belles-lettres;  étude 
d'un  art  ou  d’une  science  quel- 
conque. Musa  pe des  tris.  Hor. 
Vers  familiers.  AI  us  à crassiorc. 
Quint.  Sans  apprêt.  — nul  lu. 
Varr.  Sans  goût , sans  talent , 
sans  génie  , en  dépit  des  muses. 

Mûsæum,/,  n.  V.  Muséum. 

MûsaYcum  opus.  Col.  Ou- 
vrage de  mosaïque. 

Musca  , œ , f.  ( uuî«  ).  Cic . 
Mouche,  insecte  ailé.  \\  Plaul. 
Fâcheux,  importun.  ||  Pair.  Pa- 
rasite. ||  Surnom  romain. 

MoscÂrium  , Js , a.  Marf. 
Chasse-mouche  , émouclioir.  B 
Mari.  Iioussoir.  JJ  Plia.  Om- 
belle , sorte  de  houppe  au  haut 
de  certaines  plantes,  dans  la- 
quelle est  renfvnqée  la  graine 

Moscàrius,  a r um.  Plia.  Q'ii 
concerne  les  mouches.  — ara  - 
neus.  Plu  b.  Ara  igné#  qui  cbas.*»- 
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an»  mouettes.  — rlavut  f'Itr. 
Chni  à tète  large  et  plate. 

* MuscâTILla  , œ , /.  Mus- 
cadelle  , sorte  de  poire. 

* MuscÂtus  , »,  um.  Muscat. 
Muscat*  lusse.  Nais  muscade. 

M v iun  n a . »,  /.  Parr. 
Crotte  de 1 rat  otl  de  Souris. 

•Moicmcii,  i,  ».  Rose 
muscade  , (leur.  ||  Lieu  plein  de 
mouches. 

Musclons,  s,  tsm.  SM. 
Moussu  , couvert  de  mousse. 

MusClrOtè  , » , / ' Vssrr.  et 
MuscïrBunt  , t , a.  Pttad. 
(mas .copia).  Ratière,  souricière. 

Mus co»  , iris  , art  ) 4.  Cutn. 
Se  couvrir  ou  être  couvert  de 
mousse. 

Muscôsuj  , a , an».  Cic. 
Moussai , couvert  de  mousse. 

MuscftiAj  »,  f.  Ara.  dim.  de 
mutât. 

MuscSlôsos  , a , um.  Cris. 
Plein  de  muscles. 

MuscBtus,  »,  m.  Ch.  dira,  de 
mas.  Petit  rat.  ||  Plia.  Sorte  de 
petit  poisson  denier,  qui,  dit-on, 
conduit  I»  haleine  (ou  plutôt,  ce 

Îl»i  est  positif,  le  requin) . \PUn. 

fuselé.  )|  Machine  de  guerre, 
sorte  de  tour  ambulante,  sous 
laquelle  les  assiégeais*  travail- 
laient à couvert. 

* M u s c u K , / , ».  Hier. 
Musc  , odeur. 

Muscus  , / , m.  Ou.  Mousse' 
qui  croit  surfes  rochers , sur  les 
arbres,  etc.  ; algue  marine. 

MûsïiÂsues  , ii , m . laser. 
Vur.  Musitaüiüs. 

Müsxvh,  i,  a.  Philos!.  Lieu 
consacré  aux  Muses,  sanctuaire 
on  elles  rendaient  leurs  oracles. 
| PI.  f.  Musée , académie  , où 
s'assemblent  les  gens  de  lettres. 

B Cabinet  d'homme  de  lettres.  f 
Plia.  Crotte  artificielle. 

Müsxus  , a , um.  Lucr.  Des 
Muses.  — lepos.  Lucr.  Cliarmcs 
de  la  poésie.  — raies.  Aput. 
Orphée. 

Mùsïca,  »,  /.  Cie.  MOsïca, 
ërum , ».  pi.  Cie.  et  Môsicï, 
es.  f.  Plia,  (usrnté).  Musique. 
Afusicis  sr  tiedere.  Cic.  Se  livrer 
à l'étude  de  la  musique. 

MüstcÂm  terra  , a , f.  Con- 
trée de  l'Inde. 

Müslcânius,  ii,  m.  P.  Jet. 
Facteur  d'instrumens  de  mu- 
sique , luthier. 

MûsfcÂTtis  , a , um.  Apul. 
Mis  en  musique. 

MûsTcÈ , adv.  En  musicien. 
— Matera  agere.  Plant.  Passer 
si  vie  dans  les  plaisirs. 

M lister  s,  /,  m.  Cie.  Musi- 
cien. = Aut.  Poète, 
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MüsYetrs  , a,  um.  Cie.  Musi- 
cal , de  musique,  qui  concerne 
la  musique.  |[  Qui  concerne  la 
poésie.  Mnsieum  studium.  Ter. 
Etude  de  la  poésie  dramatique. 

(|  Musicus pcs.  Diom.  Pied  com- 
posé d’nne  longue  , une  brève  , 
une  longue  et  aeux  brèves.  Ex. 
Tfmpërdntïà. 

MûsÏoIna  , a,  m.  f Rufin. 
Enfant  des  Muses. 

MûsYmon  , ônis , m.  Non. 
Ane,  mulet,  bidet,  petit  che- 
Val.  Il  Pt  in.  Voy.  Mviioir. 

MûsYKor  , iris , àri.  Voy. 
Mugiror. 

MûsfvÂRtus  art  i fer.  Theod. 
Ouvrier  qui  fait  des  ouvrages  à 
la  mosaïque. 

MÛSÏVUM , /,  n.  (pir  9 i7ov).  Spart. 
Ouvrage  fait  à la  mosaïque. 

MüsivüS  , a , um.  Sfat.  Fait 
à la  mosaïque. 

Mus  MO  N,  ônis  , m.  Plin. 
Sorte  de  bélier  couvert  de  poil 
semblable  à celui  des  chèvres. 

Mussâtio  finis, f Amm.  Action 
de  murmurer,  de  grommeler, 
de  parler  bas  et  entre  ses  dents. 

MüssYtabundus  , a , um.  Su- 
jet à murmurer  entre  ses  dents. 

MüssYtahdüs  , a , um.  Ter. 
Qu'il  faut  dire  tout  bas.  . 

MiissYtâtio  , omis , f.  Apul. 
Action  de  murmurer  entre  ses 
dents. 

MüssYtator  , iris  , m.  Bibl. 
Murmurateiir. 

MüssYto  , âs  , àri  , àtum  , 
àrë,  PJaut.  fréq.  de 

Musso  , âs , àri  y àtum  , are 
Tert.  Plaut.  ( mutio  ).  Parler 
bas  , murmurer  , grommeler  , 
grondei  entre  ses  dents.  ||  Virg. 
Bourdonner.  ||  Enn.  Se  taire  , 
ne  dire  mot , garder  le  silence  , 
souffrir  en  silence.  Mussa,  face. 
Ter.  Endure  , tais-toi.  ||  Etre 
indécis,  incertain.  Mussat  di - 
cere.  Virg.  Il  n'ose  dire.  — t/uem 
rocet.  Virg.  11  ne  sait  qui  il  doit 
appeler. 

Müstâcb,  £f,/.  P/in.  Laurier 
h grandes  feuilles. 

MustÂceum  , /,  n.  Cic.  et 
McstÀceus  , /,  m . Cato.  Gâteau 
pétri  avec  du  vin  doux,  et  qu’on 
faisait  cuire  avec  des  feuilles  de 
laurier  dessous. 

MusTÀirus , a , um.  Cato.  De 
moût,  de  vin  deux  ou  nouveau. 
- ~nrceus . Cato.  Cruche  à mettre 
du  vin  doux  , — • de  pressoir. 

Mustêla  , œ , / Phted.  Be- 
lette. ||  Pi  in.  Fouine.  ||  Vanier. 
Lamproie  , poisson. 

MustbLÎRUS  , a , um.  Plin. 
De  belette. — color.  Ter.  Couleur 
livide. 
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Mtîstellàtüs  , a,  um.  Apul. 
De  couleur  de  belette: 

Mustkvs  , a , um.  Col.  Qui  a 
la  douceur  du  vin  doux. — ca— 
seus.  Plin.  Fromage  à la  crème. 
Musteum  malum.  Pomme  d'une 
saveur  douce.  « Frais  , récent. 
— liber.  PI. /.  Ouvrage  nouveau. 
Mustea  rirgo.  Non.  Jeune  fille  à 
la  fleur  de  l’âge. 

• MüstrYc5la  , œ , / Afran. 
Forme  de  soulier. 

MustrYcAla  , œtf  Isid.  Sou- 
ricière. 

Mustülektijs  , a , um.  Plaut. 
Qui  a la  douceur  du  vin  doux, 
j Apul.  Abondant  en  vin  doux. 

Mustük  , i , n.  Cic.  Moût , 
vin  doux.  — l trivium.  Col.  Vin 
qui  sort  de  la  cuve.  ||  Mus/a 
o ici.  Plin.  Huile  fraîche.  =7>r- 
ccntum  mus  ta  ridcrc.  Or.  Voir 
trois  cents  automnes. 

MüSTUS  , a , um.  Plaut.  Frais, 
récent,  nouveau. 

Musuldm , i,  n.  Sorte  de 
cinnamome.  ||  Mossoul,  ville 
d'Assyrie. 

Muta  f œ y f Déesse  , mère 
des  dieux  Lares.  ||  Naïade  que 
Jupiter  rendit  muette.. 

MÛTÂbYlis  , m.  f , le  , n. , J r>. 
Cic.  Mobile  , susceptible  de 
changement.  ||  Changeant , in- 
constant, variable.— rultu.  Hor. 
D'une  physionomie  mobile. 

MütâbYlYtas  , à fis  , fi  Cic. 
Inconstance  , légèreté. 

McTÀBÏLYTER,adr.  Varr.  Avec 
inconstance  , légèreté. 

Môtâtio  , ônis,  f.  Cic.  Chan- 
gement, mutation,  altération. 
If  — rerum.  Cic.  Révolution.  || 
Echange.  ||  Theod.  Poste  , relai. 

H Amm.  Cheval  de  poste. 

Mutât  or  , Bris  , m.  Qui 
change  ou  échange.  — cquorum. 
V.  Fl.  Qui  saute  d’un  cheval 
sur  un  autre.  — domorum.  Stat. 
Errant , nomade.  — mrrcium. 
Am.  Marchand.  — circulas 
anni.  Lue.  Le  Zodiaque. 

MÊÛTÔRIUM,  //,  n.  Maisons 
de  plaisance  où  les  empereurs 
romains  passaient  les  diverses 
saisons. 

Mütâtôrius  , a , um.  Te  A. 
Qui  sert  à changer , de  re- 
change , dont  on  change. 

Mût ât us  , a , um , part,  de 
muio.  Changé.  — in  deterius  , in, 
pejorcm  part  cm.  Cic.  — en  pis. 
— ab  il/o.  Virg.  Différent  de 
ce  qu'il  était.  ||  Mulatum  vituun. 
Hor.  Vin  gâté.  — bntsmmum. 
Plin.  Baume  frelaté.  ||  Virg. 
Transplanté.  ||  Virg.  Transfor- 
mé, métamorphosé.  =»  Muta - 
tum  reràum.  de.  Métonymie.  | 
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Petr.  Mû , mis  en  mouvement. 

Mctisco  , is , scërë , n.  Apul, 
Devenir  muet , se  taire , garder 
le  silence. 

Muticbrses  , ium , m.pl.  Cie. 
Peuples  de  Sicile. 

MütÏcvs  , a,  um  , pour  mu- 
tilas. Mutica  spica . Varr.  Epi 
sans  barbe. 

MCtYlâtio  , ônis , / Cels. 
Mutilation,  retranchement  d'un 
membre.  » 

MAtYlâtor  , 5 ris , m.  Cels . 
Qui  mutile.' 

MÔTÏLO , as , âei , à ium  , ârë. 
Ter.  Mutiler , tronquer,  couper 
une  partie.  = — vcrba.  Plia. 
Estropier  les  mots.  = Diminuer, 
affaiblir.  — commoda.  Theod. 
Nuire  au*  intérêts.  . 

MCtYlüS  , a , um  ( tkiaruX'/.u  ). 
Cms.  Mutilé  , tronqué  , rogné  , 
dont  on  a coupé  une  partie,  à 
qui  il  manque  quelque  chose.;— 
comibus.  Cœs.  A qui  on  a rompu 
les  cornes.  — uno  pcde.  Apul. 
Boiteux.  Mutila  naeis.  Lie,  Na- 
vire désagréé  , désemparé.  Mu- 
iilum  en  put.  Nemes.  Tète  chauve. 
= Mutila.  CJc.  Phrases  écour- 
tées. ||  Theod.  Lâche  qui  se  cou* 
paît  le  pouce  pour  ne  pas  servir. 

Mûrîtes,  /,  m.  Hor.  Sorte 
de  poisson  à coquille , moule.  ' 

MUtYra,  œ,  f.  Luc.  V.  delà 
Gaule  cisalpine,  auj.  Modène. 

Mimo  , ïs , Tri , îtum  , ire  , 
a.  ( fxü  ).  Parler  bas  ou  entre  ses 
dents  , marmotter , murmurer. 
— nihil  audel.  Ter.  Il  n’ose  pas 
souffler.  Si  mûrirent.  Plaut.  S'il 
lui  échappe  une  parole. 

MÜTiTio  , ônis  , /.  Plaut.  Ac- 
tion de  parler  bas  , de  gronder 
entre  ses  dents,  chuchotement, 
murmure. 

Mütïto  , âs  , api , àtum , are 
( mutuus  ).  Gell.  Se  régaler  tour 
à tour,  se  traiter  réciproque- 
ment. 

Müto  , âs  , âei , àtum  , are 
(, moto ).  Cic.  Changer.  — reliera. 
Virg.  Teindre  de  la  laine.  — 
pulvere.  Or.  Réduire  en  poudre. 
— fidem.  Ter.  Se  dédire.  — ani- 
mum.  Ter.  — sentent iam  , men- 
tent. Cic.  Changer  de  dessein. 
Mutari  colore.  Quint.  Changer 
de  couleur , pâlir.  — in  pc/us. 
Cie.  Dégénérer.  ||  Haud  muto 
factum.  Ter.  Je  ne  me  repens 
pas  de  l’avoir  fait.  Nihil  mutai. 
Ter.  Il  ne  démord  pas.  j|  Non 
mutare.  yarr.  Approuver.  || 
Non  mutât,  impers.  Di  g.  Cela 
est  indifférent,  ne  change  rien 
aux  choses.  ||  Changer..  — in 
homs.  Hor.  Changer  à tout  mo- 
ment. jj  Transporter.  — te  loco. 
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— * locum  loco.  Hor.  Passer  d’on 
lieu  à un  autre.  — solum.  Cic \ 
Aller  en  exil.  terras.  Hor. 
Aller  dans  d’autres  pays.  ||  — 
orarionem.  Cic.  Varier  son  style. 
||  Sen.  Traduire.  ||  Troquer , 
échanger  , faire  échange.  — ju- 
menta.  Cœs.  Prendre  aes  relais. 
— rem  are.  Cic.  Echanger  contre 
de  l'argent,  acheter.  — amplcxu 
brachia.  Prop . S’embrasser.  = 

— gaudium  matrore.  PL  /.  Passer 
de  la  joie  à la  tristesse.—  Diffé- 
rer, être  différent.  Quantum  mu- 
tare  à Menandro  Cœcilius  eisus 
est!  Gell.  A quelle  distance  Cse- 
cilius  parut  de  Ménandre  ! 

* Mütôsus,  a,um.  Veg.  Muet. 
MûtÜÂrios  , a , um.  Apul. 
Vor.  Mütüüs. 

Mütuâtio,  ônis,  f . Cic  Em- 
prunt. 

MirroATÏTius  , a , um.  Gell. 
D'emprunt,  qu’on  prèle. 

MütuÂtus,  a,  um.  V.  Max. 
Qui  a emprunté.  ||  Plia.  Em- 
prunté. 

Mütuè,  adv.  Cic.  Mutuelle- 
ment, réciproquement. 

MÛTüYter  , adv.  Varr.  Voy. 
Mutité. 

MutuYto,  âs,  âei,  àtum,  àrë. 
Plaut.  Tâcher  d’emprunter. 

MütÔlus  , i , m.  Vitr.  Cor- 
beau , modillon , pièce  qui  s’a- 
vance hors  d’une  muraille  et 
qui  sert  à soutenir.  J Sorte  de 
modillon  carré  dans  la  corniche 
de  l’ordre  dorique. 

Mütuo,  adv.  Cic.  V.  Mutuè. 

||  Suet.  En  récriminant. 

Mütuo  , âs  , âei , àtum , àrë , 
V.  Max.  et  MÜtuor,  à ris  , ütus 
sum,  âri,  d.  Cic.  Emprunter. — 
in  sumptum.  Cic.  — ae  l'argent 
pour  une  dépense.  — donium . 
Dial,  de  Or.  Louer  une  maison. 

— consilium  ab  amore.  Lie. 
Prendre  conseil  de  son  amour. 

— ab  innocenrià  præsidium.  V. 
Max.  Chercher  son  appui  dans 
son  innocence.  — nomen  ab. 
Cic.  Tirer  son  nom  de. 

MÛtus,  a,  um  (f *v).  CVir.Muet, 
qui  ne  peut  articuler.  Mulœ 
pecudes.  Cic.  Les  brutes.  — res. 
Cic.  Les  choses  inanimées.  P 
Qui  se  tait , ne  dit  mot.  — pet'- 
sonœ.  Ter.  Personnages  muets. 
= Mutum  tintinnabulum.  Plaut. 
Clochette  qui  ne  rend  point  de 
son.  — mare.  Sen.  Mer  calme. 

— fundi  instrumentant.  Varr. 
Instrument  de  labour,  -—forum. 
Cic.  Barreau  réduit  au  silence. 

— à litteris  tempus.  Cic.  Temps 
où  les  lettres  sont  muettes. 
Muta  mola . Plaut.  Meule  qui  ne 
tourne  plus.  — soliludo.  Cic. 
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Solitude  silencieuse.  Muti  ma— 
gistri.  Gell.  Les  livres. — lapides. 
Hyg.  Pierres  sans  inscriptions. 
Muta  exta.  Fest.  Entrailles  qui 
n’annoncent  point  l’avenir.  Mu- 
ta artes.  Virg * Arts  qui  ne  par- 
lent qu’aux  ^eux,.  ceux  où  l’on 
n’emploie  ni  le  chant  ni  les  vers. 
=Obscur,  ignoré.  Mutum  aeum, 
S.  II.  Vie  obscure. 

Mutusca,  œ,f.  Ville  du  pays 
des  Sabins,  auj.  Monte- Leone 
(Etats  de  l’Eglise). 

Mütuum  , /,  n.  Cic.  Argent 
ou  autre  valeur  qu’on  prête  ou 
qu'on  emprunte  (et  qu’on  rend 
en  valeurs  d’une  autre  nature  ). 
— rogare.  Plaut.  Demander  à 
emprunter. — dare'.  Cic.  Prêtera 
quelqu'un.  ||  — faoere  cum  ali— 
<juo.  Plaut.  Payer  quelqu’un  de 
retour , rendre  la  pareille. 

Mütuùm  , adv.  Plaut.  Réci- 
nement. 

Ütuus  , a , um  f mutare  ). 
Cic.  Mutuel,  réciproque.  Mu- 
tuam  eeniam  pacisci.  Sen.  p-  Se 
pardonner  réciproquement.  Mu- 
tua  coneieia  inter  se  curare.  V irg . 
Se  traiter  les  uns  les  autres.  Mu- 
tuà  cœde  occidere.  Sen.  p.  S’en- 
tr’égorger. Permutua.  Virg.  Mu- 
tuellement. I Prêté  , emprunté. 
Mu  tua  m pecuniam  dare,  Cic. 
Prêter  de  l’argent. 
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Mta  , œ , /.  Pria.  Sorte  de  co- 
quillage. ||  lie  à la  cdte  de  Carie. 

MtaCANTHO»,  i,  n.  (*x<x*0a, 
pointe,  épine).  Plia.  Asperge 
sauvage , plante.  ** 

* Mvachalk,  is,  a.  Jeu  de  co- 
lin-mai Hard. 

Myagrus  ,i,m.  PI.  Plante  bonne 
pour  les  ulcères  de  la  bouche. 

Myax,  ris , m.  (pu cal . de  u.v«, 
fermer  ou  se  fermer). /Y/».  Sorte 
de  poisson  à coquille. 

MycXle  , es , /.  Ville  et  mon- 
tagne de  Carie. 

MycXléus,  a,  um , CL, 
MycXlxksis,  m.  f.  , si,  n. , is, 
V.  Max.  et  MycXlxsius,  a, 
um  , Sial.  De  Mycale. 

MycXlbssus  , i,  m.  Plia.  Ville 
et  montagne  de  Béotie. 

Mycümatias  , a,  m.  (pvxxu, 
mugir).  Apul.  Tremblement  de 
terre  accompagné  de  mugissc- 
mens. 

M YCÉNA  , œ , f y - HR  , CS  , f.  , 

-N*,  ârum,f.  pi.  Virg.  Mycène, 
ville  du  Péloponèse. 

M ycênæus  , a,  umf  Oe.  et 
Mycènsnhs , m.  f. , si,  n.  , i». 
Cic.  De  Mycène. ==D’Agaroem« 
non. —Des  Grecs. 
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Mtx*ircs,&ft*!f.  0e.  Iphigénie.  »,  M.mdkam  i i i m.  (pupiei,dn  pet/»).  M/k.  WypaemiMwétr* 
Mnimi,  »,  m,  Spot.  Vf.  mille*,  dmpt  , roinmandar).  Qai  breuvage  aromatique. 
Mtciiutui,  commande  » dt»  iaiHe.  Druriius , »,  mn.  Vf. 

Mrebu*  tucil.  Mycone,  Muni , idis  , f.  Nombre  de  Mvnmiw'j. 
une  dea  Cydedsa,  soj.  Mynee i . die  mille,  ou  nombre  indéfini,  Myrrbis,  Mit , /.  PH ».  Cer- 

bircbnii , imn  , m.  fi.  Ml»,  myriade.  fenil  musqué , ou  cièuuire  odo- 

Hsbitausde  celle  Ile  Mrsies  , <e,/.  Virg.  et  Mr-  ranle  , plante. 

Mtmuasis,  it , f.  (pstfs,  ae  aie*,  it,/.  éŸé».  (,o)Pbm).  Terne-  MTaaiiîru,  »,f.  /Mr.Sartt 
a*(er par  l'humidité  ).  Ceis.  Ma-  rin,  arbrisseau.  fl  Bruyère.  H ile  de  pierre  précieuse  , qui  a la 
ladie  de  l'œil,  dasw  laquelle  la  de  la  mer  Ronge.  routeur  de  Ja  myrrhe  et  l'odeur 

prunelle  ae  dilate  eta'ofururrit.  Mvatmrs  , ! , m.  PH».  Mêla  du  nard.  •;* 

M rente**,  mm,  m.  pJ.  PU»,  da  la  lamproie.  MresemniM , /,  a.  Sorte  4e 

Mygdonient.  MtrVbvs  , »,  vm.  Aromati-  fenouil  , plante. 

Mr  estel» , m , /.  PU»,  et  que,  aromatisé  , préparé  arec  MyrsÏnk,  it , f (iiipem,  )• 
Mrorib*'.»  , it , /.  Mygdonie  , des  aromate*,  Mr/imum  et  ma».  Myrte  , arbrisseau, 
rentrée  de  Macédoine  H —‘■de  Hypoera* , aorte  de  boisson.  Mrastxirw,  a,  m.  PU»  Sorte 

Phrygie.  | Partir  septentrionale  mTBltaTMA,  m,  f.  ( p*pf*i , de  pierre  précieuse.  ||  Vm  où 
de  la  Mésopotamie , ainsi  nom-  dix  mille;  {>»pa  , nom  ).  Inter.  l'on  a fait  tremper  des  baie»  de 
mée  par  les  Macédoniens.  Qui  a une  foule  de  noms;  dpi-  myrte.  j|  Sorte  de  tilhymale  , 

MTMÜna»,  s,  M.  fifer  Di  thèle  d'Dis.  plante. 

Mygdonie  , de  Phrygie.— se»»*.  Myju&fhyj.ui»i , /,  ».  (piilsy,  Mt*t*  , hmm  , ».  pi.  Cris. 

S/et.  Tithon.  Mygkonia  muter,  feuille). /Ÿ.  Mille-feuille,  ptanle.  Graines  ou  baies  de  myrte. 

V,  Pt.  Cvbèle.  Myabéci* , àmm  , / pi.  Poi-  Mtrtâcbvs , a , um  Oetr.  De 

MroD&Kius,  iV,  sa.  Rèriire  de  reaùx , verrues.  myrte. 

Mésopotamie,  affluent  do  Chobo-  Myriiïci*»,  m,  m.  PU».  Sorte  Mrerint*  , » , /.  Sorte  de 
ras;  aoj.  Hermaaou  Alhuati.  de  pierre  précieuse.  lithymalè , plante. 

ai  STUC* , értou,/  pt.  et  Mxis-  Myrmecîtes  , a , m.  PU».  Myrtato»  . e , nm.  P/in.  Où 

Cl , «w  . W.  pi.  PU»,  Coquil-  Pierre  précieuse  qui  a l'em-  il  entre  des  baies  de  myrte. 

Uiges  du  genre  de*  myaec* , mais  preinle  d'une  fourmi.  Myetea,  <j*,  f.  (pvalsç,  myrte), 

puis  petits.  Mreniciun , U.  ».  (uôpuvii,  Suniom  de  Vénus. 

Myl*  , i nm,  f.  pi.  Pli».  fourmi).  Cris.  Poireau,  Yerrue  Mtxteüi.ui,  a,  um.  Col.  dim. 

' ou  tiyU , it,  f.  Su.  'Ville  de  Si-  (qui  démange).  || Pli».  Sorte  d'a-  de  mrrteus. 
cile,  suj,  Me  lasso.  raignée.  J Sorte  d'ortie.  A^yrtïtom  , i,  ».  Virg.  Lieu 

MrLXaiHut,  s,  um.  Sut.  SlïRH»c8Lio!i,ô«t>,  m.  (Wuv,  planté  de  myrtes. 

De  Myla.  lion).  Fourmi-lion,  petit  insecte  Myrtzvm  , i , ».  Ce/s  Huile 

MTf.ntCB», /,  et.  (fidH,  meule;  qui  tu#  le*  fourmi*.  de  myrte. 

•iii’tu,  habiter).  Ptin.  Sorte  d’in-  Mtrisex  , ecit , /.  (p4pym|).  Myrtrus  , »,  um.  K/qp  De 
secte  qui  mange  ta  farine.  Fourmi , insecte.  myrte.  Myrte»  cerna.  Tih.  Che- 

MTiteii,  ômm,m.pt.  Lie  .flalii-  MvBwïci.adY  P/aut.  A le  ma-  Yeux  couronné*  de  myrte,  fl  De 

tsn.tde  lu  Tille  de  Myndrcsl Carie),  itiére  de»  fourmi* , lentement  couleur  de  myrte.-— eytius.  Prit. 

MyoçtÔrii»,  /.  m.  (»ü;,  rat;  MvreeTnbRIS, a» . (m,?-  Cheval  bai-brtm. 

*nU», tuer) .Pi.  Raeine  d’aetmit.  ««(,  fourmi).  Myrmldolts , pcnnl.  MtetVdXki’m  , /,  ».  Pii». 

MtÜpXro;  Si a*,  m.  (pi»»,  de  Tkessalie.fl— -de  l'Ilr  d'Ègine.  Ver.  Mtrut**. 
resserré;  P»ret , de),  de.  Ilri-  Mtrufidi-XnuN , /,  ».  ( p*p« , Mtrtims  , U ,f.  Ville  d'Etpa- 
gantin,  petit  bS  liment  de  pirate,  parfum;  ^élareç,  gland).  PU»,  sne , opulente  da  temps  slcs  Bo- 
Mf&rnïiRun  , /, n.  Ptin.  f'ey.  ÎWyrobolan,  aorte  de  itoix  aro-  mains,  anj.  Mertola. 
Myoctohits.  matique.  Mtrtïucs  , a , «as.  Àpel. 

MrbpitftTiu* , a,  um  (yO;;  Myiio*r*ctï*io», — »»icn*-  Ver  MtaTlus. 

féwt,  n*eurtra).  Qoi  tue  les  RH»,  U,  m.  Ptaut.  et  Mr-  MrsTltii.i  s,  *,  nm.  Cet.  Qui 

mouches , le*  taupes  leaaourit.  RÜrSl.*,  »,  »,  f.  Pleut,  (pépo»;  ressemble  au  myrte. 

MtSH  , ôpit,  um».  g.  ( prvoi , flpi'yu,  mouiller;  wuléu,  vendre).  MyhtÏTRS  , <r,  m.  QU.  ' in 

fermer;  âf  , œil).  U.  Jet.  Parfumeur,  qui  rend  des  par-  de  myrte. 

Myope,  qui  a la  ni  comte,  fiims.  _ MYRTttrfiTXtot»  , /,  ».  (min- 

qai  regarde  de  près.  Mrabrôuo*  , ü,  ».  Plaut.  U* , feuille).  Sorte  de  plante 

Mron  , tpu , m.  Frelon,  Boutique  de  parfumeur.  Myrtos  , i’,f.  Petite  Ile  M sud 

-bourdon  , |(bép*  , Inseele.  MtïiIjthkciüm , //,  ».  (ptfn;  drl’Kobéc,  .mj.  Karysto. 

MïbsflT».  » , / et  Myftsôns  , Sw>,  de  «Mmsi,  mettre),  tié.  Mvbtôscs,  » , »m.  Pli».  Plein 

(pSc.rat;  ais.Arsi.oreille).  Vase , botte  a mettre  des  par-  de  myrtes. 

PU».  O reitt«-de-ra  1 , plante.  (mm.  =a  Ornemens  orutoirrs.  MïtTÔrs  , * , um.  De  Myr- 

MtSsuRU*  , i , f.  ( p3{  ; épée,  MtRRIU  ,»,/.( yv^jta).  PU»,  tille  , cocher  de  Pélops.  ||  Myr- 

qurur).  Vermimlaire , plante.  Arbrisseau  d'où  coule  la  myr-  fouet  pria put.  Her.  Partie  delà 

Myiu  , æ,/.  Myre , villa  ma-  rhe.  |(  Myrrhe  , suc  résino-gom-  mer Kgée,  entre  P Attique  et  le 
rltimt  de  l^yrie,  meus  odoriférant.  Pélnpnnèsr.anj.tnerdeMandria. 

'JTXÏBitXnu*.  Vty.  M»*o-  Mtrrbsto*,  a,  um.  S.  It.  MmTrôsni , a , ne.  Mi».  Qui 
bai.awom.  _ Où  il  entre  de  la  myrrhe,  par-  ressemble  au  myrte. 

MyrXtiom, //,  ».  {fiùp.*,  par-  fumé  avec  de  la  myrrhe.  MT«rir»r,/,e.  Virp.  V Mtrta. 

fa  ni;  é«n»  , poire).  PU».  Sorte  MtRRüas*,  <»,  um.  Pnp.  De  Myrtos  , i et  it . f.  PUg. 
de  poire.  myrrhe  ( pépia-  ).  Myrte , arbrisseau.  J 

Mtriarcba  , »,  m.—  caas , Mraaata* , a,  f,  (sona-ent.  I Virg.  Piqua  de  boit  de  myrt*. 
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Mnw  , * , m • PUtt.  Voy. 

Mvnixus,  i. 

Mrs,  jus,  m.  (ftvç,  pué?). Plia . 
Rat  de  mer,  sorte  de  poisson  à 
coquille. 

Mrsi , ô/mt  , m.  pl.  ZTo/.  Peu- 
ples de  Mysie. 

Mysia,  ce,  /,  Mysie,  contre'e 
de  l’Asie  mineure,  sur  l’Hel- 
lespont. 

Mrsilcos,  laser,  z tMrsios, 
0 , mm.  Cic.  De  Mysie. 

Mysta  et  Mystks  ,ce,m.{  pW«, 
initier  ).  Sert.  p.  Initié  dans  les 
mystères  de  quelque  divinité. 

MysyXgôgia  , ce,  f.  Initiation. 

MtstXgôgÏcüs  , 0 , un.  Mys- 
tique. 

MyST iooOUS,  i,  m.  ( fxvtw , 
initier  J a/e* , conduire  ).  Lise. 
Celui  qui  initiait , ou  plutôt  nui 
faisait  voir  aux  étrangers  Us 
curiosités  d'un  temple. 

Mystax  , ir/s,  ».  ( pw«7«É  ). 
jff/é/.  Moustache. 

Myatàmaechbi,  0,  «.  («y**, 
commander).  P rué.  Celui  qui 
présidait  aux  mystères. 

Mystxuuk  , ii,m.  (pv<j1vf>(»t, 


La  lettre  N,  dans  les  inscrip-  1 
tiens , signifie  ne  pot , petit-fils  ; 
dans  les  jugement , suivie  d'une 
L , non  liquel,  la  chose  n'est  pas 
claire  ; dans  les  calendriers, 
nefatius , jour  néfaste. 

NA 

NXbXtimu,  ce,  /.  Pli».  Pro- 
vince de  l’Arabie  pétrée. 

NabXthæus,  a,  um.  Jur.  et 
NXnlTiiK* , ce , m.  Se  a.  p.  Naba- 
théen  ; -oriental.  > 

Niaïus , m.  f. , lë , m. , is. 
Navigable , où  l’on  peut  passer 
à la  nage. 

Nabis,  is,m.  (mot  éthiopien). 
Pli».  Girafe. 

Nâbuo,  p/us,  m.  etNÂBUSTA, 
ce,  m.  Qui  louche  du  psallérion. 

Nâblujm,  h , *.  Op.  Voy. 
Nabm»i». 

Naeüzo,  às , ârë.  Toucher  du 
psallérion. 

Nâblum  , /,  m.  (valGXot).  Bill. 
Psallérion , instrument  à cordes. 

NÂBUXDU*,«,WW.  V.  Najhms. 

iNàca,  vip. , Nacca , Best.,  et 
Nacta,0,m>.  Hor. Homme  d’une 
profession  vile.|  Koulon.  (J  Avare, 
chiche,  (i  Homme  vil,  abject. 

Nacxoaa,  ce,f  Ville  de  Phi  y- 
gie,  au).  Doyanlu.  . , j 
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de  de.  Mystère.  Myetenm. 
Mystères , fêtes  , cérémonies  *eé 
crètea  en  l’honneur  d'une  div* 
nit<ù=  Secret.  « .. 

M ystïcé  , adv.  Sol  in.  Mysti- 
quement , en  langage  mystique. 

MystIcOS  , a,  un.  Mari.  Mys- 
tique , mystérieux,  secret.  Mys* 
tic m.  Fesl.^es  mystèresde  Cérès. 

Mystrom,  i,  u.  de 

pûÇtt,  sucer).  Rhem.  Fan.de Pend. 
Quatrième  partie  du  cyathe.  '< 

Mystüs, /,  m.  Plin.  Barbeau, 
poisson.  1|  Petite  lie  de  la  mer 
Egée. 

Mysos  , » , mm.  Pmp.  De 
Mysie.  ■ . 

MytbYcvs  , a , un  ( püflaç , 
fable  ).  Plin.  Fabuleuv. 

MythYccs  ,i,n.  Macr.  Qui 
écrit  sur  la  fable. 

Mttiustübia,  a,  f.  Canif. 
Récit  fabuleux  , conte , fable. 

MvTHtSTÜaïcus  , a , um.  Vo- 
pïse.  Où  l' histoire  est  mêlée 
avec  la  fable. 

Mytii5l&gia  , CB,  /.  ( Uyo< , 
discours  ).  Mythologie  , histoire 
fabuleuse  du  paganisme. 
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Nactus , a,  um,  part,  de  a»n- 
citcor.  Cic. — summam  poiesta- 
tem.  Sali.  Parvenu  au  pouvoir  su- 
prême. y pass.  Acquis, obtenu . 

NÂoia,  a.  indér.  Le  nadir, 
point  perpendiculairement  op- 
posé au  zénith. 

N* , adv.  ( »*1 , ri  ).mCic.  Cer- 
tainement, en  vérité , assuré- 
ment, certes.  Egone? — Tuna? 
Plaut,  Qui?  moi!  — Oui,  toi. 

N aima,  œ,f  Cic.  Fer.  Nbmia. 

Næodüwüm,  i,  n.  Ville  de  la 
3e  Lyonnaise,  cepit.  des  Aulrr- 
quea  -Diablintes,  auj.  Jublain 
(Mayenne). 

Næomagus,  i,  m.  Ville  de  la 
Gaule  viennoise,  chez  les  Tricas* 
tins,  auj.  Nions  (Drôme). 

Navowb  , àrum , f.  pl.  Fest. 
Eminences,  comme  des  bouts  de 
mamelle  qui  paraissent  au  cou 
des  chèvres. 

Ni*v6u/s  , a,  um.  Plein  de 
signes  , de  taches  , de  marques 
naturelles, 

NævBi.us,  i,m.  Gell.  dim.  de 

Nxvu$,i,n.(ky(T»9(Mii,  naître). 
Cic.  Signe,  marque  , tache  natu- 
relle sur  quelque  partie  du  corps. 

Nagaba,«,jL  La  même  nue 
Nysa  ou  Kyssa , ville  de  i'imlc, 
auj.  Nagor. 

Namabyau,  ontm , ai.  pl. 


• M ytmÔl5oïc b»,  mm*  My- 

thologique y qui  concerne  la 
fable. 

Mvwrîifc&etJ»  ,0 , um . Mytho- 
logue, qui  conte  des  fables.  *>r  3 
hMytbCS  , i y m.  f pôôs«,  dis- 
cours, fable  ).  .Tradition  fabu- 
leuse , mystère , fable , mythe. 

Mytiuos  , 'i  , m.  ■ Sorte  4e 
poisson  è Coquille . 

Mvns unies , / Nep.  Myus , 
ville  d' fouie,  sur  le  Méandre. 

Mtxa  ,«,/.(  Humeur 
qui  coula  du  nez  , morve . 

Mrxj% , à mm , /,  pl.  («vio. 
w , petites  proues  ).  Plin,  iiorte 
de  prunier  en  Egypte.  . n‘i 
Myxâoxa  , «wb  , n.  pl,  Sorte 
de  prunes.  1 *u 

Myxoh,  dois,  m.  Plia.  Pois- 
son de  l’espèce  des  nudeés.  . . i|é 
Myxwu  . é»'.a.  Pmll.  Prune 
dont  les  Egyptiens  faisaient  un 
vin  liquoreux-  : • ♦•■i.  vi' 

Mvxos  , i,  m.  (pû$*).  Alart. 
Partie  de  la  lampe  qui  porte  le 
lumignon.  N Moochure  du  lu- 
mignon. Champignon  qui  se 
forme  au  haut  delà  mèche.  - «j 

J » * v»  9 

s T , *•'  Y J *t. 

. N *•»!’ 

* , *. i-*.  . n*«".  <*  > 

. • iyî 

‘ • f / . 1 

Peuple  de  Germanie,  babitaitsur 
les  bords  de  U Vistule. 

NÂÏXoxs  , um,  f.  pl.  (hm'si 
habiter,  ou  «du,  couler).  Or. 
Naïades , nymphes  des  fleuves , 
des  fontaines.  ' y.*fA 

NÂYXs , à dis , /.  V,*y  N aïs.  - . 
*NÂÏCOS,c,«sv.yV.  DeNaïade. 
NaÏs,  idii , /,  Virg.  Naïade. 
Nam,  Nam^ux,  conj.  Cic. 
Car.  |1  Nam  quid ago?  Virg. Hé- 
las! que  fais- je? 

Namnetes.  Voy.  Nanwxtxs. 
Nahcio  , U ïrë , Prise.  , 

Nancioa  , iris , iri , Fest.  et 
Nakcjscoo  , eris  , nuclus  sam  , 
sci,d.  Cic.  Reocon lier,  trou- 
ver ; acquérir  , obtenir , . par- 
venir à.  — adveysariiun.  Plaul. 
Rencontrer  un  ad\crsaire.  — 
venium  tecundum.  Wlirl.  — un 
bon  vent. — nomem  poetœ.  Hor. 
Mc'riter  le  nom  de  poète.  = — 
morburn.  Cic.  Tomber  malade. 
Si nihil  nanciscor  mn/i ’.  Ter.  S’il 
ne  m'arrive  rien  de  fâcheux.  Ut 
naefus  ,et  haheJPlauU Tant  mieux, 
tu  n’as  que  ce' que  tu  mérites. 

Naxigxbu  ,My  /.  Ile  de  Cey- 
la»  , dans  ta  mer  des  Indes. 

Namxétx»,  um,  m.  pl.  Cas. 
Peuplesde  la  3e  Lyonnaise, occu- 
paient le  départ,  de  le  Loire- 1 h f. 
j|  Leur  capitale , auj.  Nantes. 
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v Nanwbtodurttiï  , i,  m Nan-  j 
terre , bourg  près  de  Paris.  .■  -* 

. NaNtohkksk  cas  tram , i , «. 
Au^  Gbâleau-Landon , ville  de 
France  ( Seine*et*  Marne 
Nahtuates  , am.  m.  pl.  Peu- 
ples des:  Alpes  grecques  et  penni- 
nes , occupaient  Je  pays  de  Vaud 
et  le  Bas- Valais.  . »••*« 

Nâïtom  , i,  n.  Fest.  Pot  à l'eau. 

> Nânus,j,jo.  (v*vo<).6V//.  Nain. 
NÂNUS  ,a,um.Jup.Qu\ est  nain. 
?<iNirAV  ce,/.  P/ in.  Sorte  de 
vin  de  navets.  .»•  '•  » 

N AP/B*  , ârum,f.  pli  ( tcîwoç  , 
▼allée  boisée).  Napées,  nymphes 
des  vallées. 

-•  Nl.PÆOS , i ,m.  Surnom  d’A- 
pollon.- 

NAFARts,iV,/n.LeBorysthène 
ou  Niéper,  fleuve  de  Scythie. 

. NXpb,  es,  f.  Ville  de  Pile  de 
Lesbos.  f|  O».  Nom  d’un  chien, 
t - Naphtha  , CRI /.  (»d<pOa).  Plia. 
Naphte , sorte  de  bitume  liquide 
très-inflammable^ 

NÂpïka  , 'ae  , /.  Col.  Champ 
où  l’on  a semé  des  navets.  ■ 
i"  Nawjra,  ce,  fi  Fest.  Corde 
de  iode;*'  * V «*v  ’ 

» î NÂP vs,  i,  fit.  Col.  Navel, rave 
longue,  racine. 

- 1 NÂR,  Maris  , m.  Tac.  Rivière 
d’Oinbrieou  dlHyrie.' 
f' Nahbo  m.  Narbonne, 

■ne.  capitv  des  Gaules  (Aude). 

, NarbônewsiS,  m.  f. , si,  a. , is, 
et  NaréônYcos  a y ami  • Plia. 
Narbonnais,  de  Narbonne. 

, '■  N ARCtssf nus , a,  am.  Plia.  De 
narcisse.  '•<  '*•-  •* 

Narcissctes,»,*.  Plia.  Sorte 
de  pierre  précieuse. 

NaRCISSUS  , t,  ml  ( vapxn,  cn- 

Sourdissement)4 Virg.  Narcisse, 
enr. ••  k m * 

< Narcôtis,  is,  Engourdis- 
sement.1’v* “ ->•' 

NarcôtYctjs,  a t um.  Narcoti- 
que, assoupissant,  engourdissant. 

’ NARDÏrRR , ërri , érttm.  Grai. 
porté  le  nard. 

i"HkAT>ïm»,-*','  umiPiia.  Du 
nard , qui  «Pudeur  du  nard , fait 
de  dard.  .n 
N ardostAchion ,'tV,  a.  (v1*'x«ç,  « 
épi  ).  Apte.  Epi  de  nard;  » 

•-  NardOm,  / , n.  Tit\  Col.  et 
Na  R dos,  i,f:  Hor.(y±fî  o;).Nard, 
arbrisseau  aromatique.  " 
•“'NaRIS , 'Ûtaf,/»  pl.  (jiTvrç).  Cic. 
Narines.  Adnartsadmoverc.de. 
Flairer.  Ornais  copia  narium.  Hor. 
Tous  les  parfums  des  fleurs,  les 
richesses,  les  délices  de  l'odorat, 
j)  Vite.  Extrémités  des  conduits. 
>•  NÂrYca  , a,  f.  Fest.  Sorte  de 
poisson  à coquille. 

• Nâris,  is,  /.  Cic.  Narine. 
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Narem  conlrahere.  Tetrl.  Se  mo- 
quer de. =Sagacité.  Naris  cmunc- 
tm  homo.  Hor.  Homme  qui  a le 
goût  fin,  délicat;  ou  homm^ fin, 
difficile  à tromper.  — » obesm. 
Hor.  Sot,  stupide. 

Nârïta  , œ , /.  Pliai  Espèce 
de  coquillage.  »*.  .*  • 

* NarYtas,  âtis,  f.  (naris). 
Donat .*  Sagacité. 

Narra,  — nia,  a,  J.  ville 
d’Ombrie,  en  Italie,  sur  le  Nar, 
auj.  Narni. 

Narkiknsis  , ».  /.  , sèf,  a. , is. 
Plia.  De  Narni. 

Naro  , bais  y m.  Flwre  de 
Dalmatie,  au),  la  Narenta. 

Narona,«,/  V.  très-impor- 
tante de  Dalmatie, auj.  Narenta. 

NarrâbYlis  ,m.f.y  lë , a. , is. 
Op.  Qui  peut  être  raconté. 

Narrâtio,  bais , f.  Cic.  Nar- 
ration , relation,  récit,  histoire. 

1 Partie  du  discours  qui  consiste 
ans  l’exposition  des  faits. 
NarhâtiüncCi.a  , •,  f.  Quint. 
dim.  de  narratio. 

NAHRÂTÏvi,  adv.  Donat.  .En 
faisant  un  récit. 

Narrâtor,  bris , m.  Cic.  Qui 
raconte, narrateur,  conteur,  his- 
torien. 

Narrâtos,  ds,  m.  Op.  Voy. 
Narratio.  1,1 

Narho  , as , à pi  , âtum  , are 
(gnaruris).  Cic.  Narrer,  conter, 
raconter,  faire  un  récit.  JBcnè , 
mal'e  narrare.  Cic.  Apporter  une 
bonne,  une  mauvaise  nouvelle. 
— ‘sur do  fabulam  , prov.  Parler 
à un  sourd,  à une  muraille. — 
stomachum  a lie  ut.  Plia.  Racon- 
ter à quelqu’un  tout  ce  qu’on 
a sur  le  cœur.  |j  Narrari.  Quint. 
Etre  le  sujet  de  tous  les  entre- 
tiens, être  la  fable  de  tous.  ||  Dire, 
parler.  Qmem  narras ? Plaut.  D e 

Îui  parlez-vouslà  ? Narrant.  P/in. 
)n  dit.  Narraado  tempus  fallcre. 
Op.  Charmer  la  longueur  du 
temps  par  la  conversation.  || 
Narro  tiSi.  Cic.  Je  vous  dis  la 
vérité. 

Narthscia,*?,/.  P’.Narthkx. 
Narthëcium,  H,  a.  (v*p(b)£, 
férule).  Cic.  Boite  ou  cabinet  où 
l’on  renferme  les  médicamens. 

Nartiikx,  ècis , f.  (vxp0»Ç)- 
Plin.  Férule , plante  qui  res- 
semble ait  fenouil. 

Nârycius  , a , um.  Virg.  De 
Naryce , ville  de  Béotie.  ||  De 
Loeres,  dans  la  Grande-Grèce. 
—héros.  Or.  Ajax,  fils  d’Oïlée. 

NXsXmônes,  um,  m.  pl.  Luc. 
Peuples  de  Libye. 

NXsXmôniXcüs,  a , um.  S.  //. 
et  NXsXmônias,  â dis,  m.  f.  S. 
liai.  Nasamonien  ou  Africain. 
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NXsXkônttes  , œ , m.  Plin. 
Pierre  précieuse , de  couleur  de 
sanç  , veinée  de  noir. 

NXsXmônYus  , 'a  , um.  S/a/. 
AFricaih. 

* Nascins,  /»,  omnj[g.  Virg. 
Naissant.  — — annus.  Col.  Vit. 
printemps.— *luna.  Hor.  La  Igné 
a son  lever.  — Italia . Flor.  L’en- 
trée de  l’italie.  = — opinio.  Cic. 
Opinion  qui  Commence  à s'établir. 

Nascbntïa  , œ,  f.  Vitr.  Nais- 
sance ,' nativité.  . ' 

NascYbYlis  , m.  f.,  lë,  m. , is. 
Ter/.  Qui  peut  naître. 

N'AScYTÜHns,  er,x/m.Qui  naîtra. 

Nascor,  ëris,  nà/us  sum  , sel. 
d.  ( ytvvocvxw  ).  de.  Naître,  ve- 
nir au  monde , prendre  naissance. 
—pa/recerto.  Cic.  Naître  d’un  lé- 
gitime mariage. — pulchrâ  origi- 
ne. Virg.  Etre  issu  d’une  famille 
illustre.  — in  pedes.  Plin.  — les 
pieds  devant.  Nascimnr  in  mise- 
riam.  Cic.  Nous  naissons  pour 
être  malheureux.  = — in  monli - 
bas.  Plin.  Prendre  sa  source  dans 
les  montagnes. — peciore  ab  imo . 
Cal.  Partir  du  cœur.  Nasci/ur 
pen/us.  Cic.  Le  vent  s’élève.  J 
Provenir.  Ex  cupiditalibus  odia 
nascuntur.  Cic.  Les  passions  en- 
gendrent les  haines.  Pos/ala/io 
à iimore  nasci/ur.  Cas.  Cette 
demande  est  dictée,  inspirée  par 
la  crainte.  . 

Nâsïca,  œ,  m.  (nasas).  Qui 
a un  long  nez.  ||  Surnom  d'un 
Scipion. 

NâsYterna  , te  , f.  (nasas 
tenus  ).  Varr.  Grand  vase  à 
l’eau  , ayant  trois  ouvertures  en 
forme  de  tuyaux. 

NâsYternatüs  , a,  um.  Cal - 
pun.  Qui  porte  un  de  ces  vases. 

NâsÏtes  , is,  m.  Enchifrène- 
ment. 

NÂso  , bais , m.  Qui  a un  gros 
nez.  ||  Surnom  d’Ovide. 

‘ - Nassa  , te  , f.  ( v»6» , ,couler). 
Cic.  Nasse  , ’ instrument  d’osier 
avec  lequel  on  pèche. 

Nastortiww  , ii  , n.  ( nasum 
tonjuens ).  Plin,  Nasitort,  cres- 
son alénois , plante. 

* Nâsüm  , i , n.  Plaut.  et 
NÂSüs,  /,  m.  Cic.  Nez. — adun- 
cas.Ter. — aquilin.  Naso magnum 
clamare.  Plaut.  Ronfler  vigou- 
reusement. — - pigilanti  steriere. 
Jup.  Faire  le  dormeur.  ||  Odo- 
rat. s=  Goût.  Nasas  itli  nullus 
est.  Hor.  Il  n’a  point  d’odorat. 
= Il  n’a  ni  goût , ni  discerne- 
ment. = Raillerie.  — styli.  Plin. 
Satire.  Nasum  habere.  Mart. 
Savoir  railler.  Naso  suspendere. 
Hor.  Railler,  ou  duper  quel- 
qu'un. H Siège  de  la  colère.  Bi- 
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\ Mk,  naso  çoncire >■  Ptaut . 
Echauffer  la  bile  ( faire  mon- 
ter la  moutarde  au  nex^famil,). 
| Jn#».  Anse , bec.  . . ^ / 

^^ÂsCtê,  adv.  Sen.  Avec  fi- 
nesse , adresse.  ||  D'une  manière 
mordante,  en  raillant. 

Nàsütülds,* ,«OT.-Y/>.dhn.  de 
^NisOms  , a , um.  Hor... Qui 
a un  grand  ne*.  — Mar i.  Mn- 

Sueur,  railleur. =Quia  du  goût, 
u discernement,  un,  adroit. 
NÂTA.tr,/. Virg.JEWJp , enfant, 
NatâbYljs,  m. /..,  le , n..r  is. 
Corip.  Voy.  Natatixus.  , > 
NatabUlum  n.  Jpul.  Lieu 
où  l'on  peut  nager. 

. ..{s'ÂTÂJLES  , ium  , m.  pl.  PI.  j. 
Naissance,  extraction,  race,  fa- 
mille, Naialium  claritas..  Tac. 
Naissance  illustre.  — dcdccus. 
Tac?  Basse  extraction.  Natalihus 
suis  reslituere.  Dig.  Rétablir 

iua affranchi)  dans  Ta  condition 
'homme  libre.  ||  Hor.  Jour  de 
naissance.  Naialium  perili.  Sen. 
Tireur*  d,’ horoscopes. \\Jur.  An- 
niversaire de  la  naissance,  fêtes 
célébrées  eu  ce  jour.  ||  Plia. 
Source, origine, commencement. 

NâtÂlis  , m.  f.  , le  , n. , iss 
Cic . Natal , de  fa  naissance.  — 
morl us.  Manil.  Maladie  appor- 
tée en  naissant.  Nalale  aslrum. 
Hor.  Astre  qui  préside  à la  nais- 
sance. — solum.  (Je.  Patrie.  || 
Naturel,  natif.  — sterililas.  Col. 
Stérilité  naturelle.  \\Pl.  Qui  uait. 

NâtÂlis  , is , m.  ( sous-ent. 
die  s.  ) Cic.  Jour  de  la  naissance. 
— meus  est.  Virg.  C’est  mon  jour 
de  naissance.  — urbis . Plia.  Jour 
de  la  fondation  d’une  ville.  — 
Salutis.  Cic.  — de  la  dédicace 
du  temple  de  la  déesse  Salus.  — 
Donnai.  Eccl. — de  Noël,  fête  de 
la  Nativité.  ||  — urboris.  Plia. 
Semence  d’un  arbre. 

NÂTÂLÏTIA , drum  , n.  pl.  Cic. 
Repas  ou  présens  qu'on  donnait 
le  jour  de  sa  naissance. 

NÂtàlYtios  , a,  um.  Cic.  Natal, 
qui  concerne  le  jour  de  naissan- 
ce. Natalitium  munus.  V.  Max. 
Présent  fait  à l’occasion  d’une 
naissance.  Natalitia  dapes.Marl. 
Repas  qu'on  donne  le  jour  de 
sa  naissance.  Nalalilia  prmdicta. 
Cic.  Horoscope , prédictions 
faites  d’après  l'inspection  du  ciel 
à la  naissance  ae  quelqu'un. 
— sidéra.  Cic.  Astres  qui  prési- 
dent à la  naissance. 

,NXta>'S  , lis,  omn.  g.  § No- 
tantes campi.  Lucr.  Plaines  liqui- 
des.— radiées.  Col.  Racines  qui 
serpentent.  Genus  omne  nalan- 
lùm.  Virg.  Toute  la  gent  aqua- 
tique, les  poissons..  , . , 
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NXtÂtÏlk  , is,  n.  Varr.  Réser- } 
voir  d’eau  où  tes  canards  et  les 
oies  peuvent  nager.  >»a  • 

, NatâxYlis,  m.  /. , le , n. , is. 
Tert.,  Qui  nage  ou  peut  nager. 

NXtatio,  dais,  J.  Cic.  Nata- 
tion, action  de  nager.  (|  Cels. 
Bain,  endroit  où  l’on  s’exerce  à 
nager.  » iv 

NXxÂxîxius,  a,  um.  f*/.  Na- 

TATILI5.  „ > : . 

. NXtAxor,  bris,  m.  Or.  Na- 
geur. • . 

NXtÀTORIA,  ae,  f.  Sid.  Lieu 
où  l’on  s’exerce  à nager. 

NXtÀTÔjuüS,  a,  um.  Fesl.  Qui 
concerne  la  natation.  — cortex. 
Fesl.  Liège  qui  aide  à nager. 

• NXxÀtus,  ils,  m.  Stat.  Voy. 
Naxatio. 

NXxÂXüS,  a,  um.  Sial.  Passé 
à la  nage. 

N axes  , is , /.  Hor.  et  NÂtes  , 
ium,/.  pl.  Mari.  Fesses. 

NâxYnâxio;  dais,/.  Fesl.  Tra- 
fic , négoce. 

NÂtYnaTÔres,  um,  m.pl.  Fest 
Marchands.  ||  Séditieux. 

NÂtYnor,  ans,  âri,  d.  Cal.  Tra- 
fiquer. ||  Remuer,  intriguer. 

N Xxio , Suis  , f.  ( nare  ).  - Cic. 
Action  de  nager. 

NÂxio,  dais,  f.  (nasci).  Action 
de  naître.  ||  Race,  espèce.  — 
bona.  Fest.  Porté*  abondante. 
Naliones  cerœ.  P/in.  Differentes 
espèces  de  cir.e.  ||  Cic.  Déesse 
qui  présidait  aux  enfaniemens.  || 
Cic.  Nation,  peuple.  ||  Compa- 
gnie, ordre,  classe,  secte,  caste. 
— optimatum.  Cic.  Les  grands.  | 
Te  ri.  Les  gentils. 

NâtïvYtas,  àtis , /.•  U.  Jet. 
Nativité  , naissance. 

* NÂxïvYtùs,  adv.  Tcrt.  Dès  la 
naissance. 

NâtIvus,  a,  um.  Qui  naît.  Na- 
liri  dii.  Cic.  Dieux  qui  ont  com- 
mencé. U Naturel,  natif, simple,, 
qui  n’a  reçu  aucune  altération. 
Natirum  sal.  Plia.  Sel  gemme , 
fossile.  N ai  ira  lana.  Plia.  Laine 
qui  a sa  couleur  naturelle.  — 
verba.  Cic . Mots  primitifs.  — 
aaua.  Fest.  Eau  de  source.  || 
Naturel,  inné,  né  avec  nous.= 
N a lie  us  sensus.  Cic.  Sens  intime. 
— lepos.  Nep.  Grâce  naturelle. 

NXxo,  às,  âri,  àlum,àre,  fréq. 
de  no.  Cic.  Nager,  traverser  à 
la  nage.  ||  Virg.  Flotter.  |j  Prop. 
Faire  naufrage.  ||  Prop.  Etre 
battu  par  la  tempête  ||  S’éten- 
dre, se  répandre.  ||  Etre  inondé. 
Notant  parimcnla  rino.  Cic. 
Des  flots  de  vin  coulent  sur  le 
pavé.  — Jlctibus  ora . Stat.  Son 
visage  est  baigné  de  pleurs.= — 
vino , sonmo,  morte  oculi.  On 
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Virg.  Les  yeux  sont  appesantis 
par  le  vin , le  sommeil,  la  morfci 
|| Chanceler,  vaciller.ssEtre  in- 
certain, irrésolu,  flotter  dam 
l’inc*^titude.  Voy.  NaTars.  r*i 
Naxrix  , ici  s,/.  ( nare).  Cic. 
Serpent  aquatique  venimeux.»? 
Sue/.  Peste,  serpent  (en  parlant 
de  Tibère).  ||  Lucil.  Lanière, 
fouet  pour  châtier  les  en  fa  ns.  g 
Plia.  Plante  d'uneodeurdeHouc 
Natu,  ab).  de  naius,  ûs,  inus. 
Cic.  D’âge. — mioor,  Cic.  Moins 
âgé.  — mini  mus.  Ter ; Le  moins 
âgé.  — major.  Lie.-  Plus  âgé.  — 
maximes.  Ter.  Le  plus.  âgé.  Ir» 
grandis.  Cic.  Avancé  en  âge.  -ér 
magno.  Lie.  D'un  grand  âge’.  — 
tant  us.  Jpul.  Aussi  âgé. 
vior  animas.  Ter. . Esprit  mûri 
par  les  années.  »»•  i . ,*,»••,  / v.i 
Nâtüra  , œ,  f.  Cic.  Nature , 
principe  de  toutes  les  choses  na.- 
turelles.  ||  Cic.  Universalité  des 
êtres  créés,  le  monde,  l'univers. 

Lois  qui  gouvernent  les  êtres  j 
Naturae  ceaere , concedere.  Sali. 
— satisfaccrc. . Cic.  .Payer  le  tri- 
but à fa  nature,  obéir  à sa  loi 
(mourir).  Naturà.  Quint.  Natu- 
rellement, suivant  les  lois  de  la 
nature.  — hoc  insilum  est , ou 
i/à  comparalum  est , ut.  Cic. 
C’est  une  loi  de  la  nature  que^ 
Jlerum  Ratura.  I«t  nature.,  In 
rcrum  naturà  est.  Cels.  la  renun 
naluram  cadit.  Quint.  11  arrive, 
on  voit  souvent.  \\Lucr.  Essence. 
|j  Cic.  Substance. 41  Force,  pro- 
priété.— siirpium.  Cic.  Qualité , 
vertu  naturelle  des  plantes.  Se— 
cundiim  nuturam  fiumiuis.  Cas. 
Au  courant  du  fleuve.  ||  Cas. 
Site.  (|  Teinpératurei  ||  .Tempé- 
rament. Na/uree  sua  rationesa 
habere.  Avoir  égard  à sa  cour*» 

flexion.!]  Virg.  Instinct.  ||  Cic. 

'artie  sexuelle.  ||  Génie,  dispo- 
sition naturelle  ^ inclination , 
penchant,  naturel, ..caractère. 
— D eus.  J/or.  Génie  de  i.’houtfne. 
Naturam  habere  ad.  Cic.  Avoir 
du  génie,  un  talent  naturel  pour. 
— rei  sil> ij acere. , Quint.  $ c ren- 
dre une  chose  naturelle  , se  l'ap- 
proprier, In  naturam  ventre . 
Sali.  Devenir. une;  seconde  na- 
ture . Pnetcr  naluram.  Ter.  .Con- 
tre nature , contre;  je  naturel. 
Ut  feri  natura . Ter.  Ado\x  séant- 
ditm  naluram.  Sen,. Quint.  Natu- 
rellement, sans  art  , sans  affec- 
tation. M ,|(t  | f,».'  ", 

. NâxüràbYus,  m./.,  liy  n.,  is. 
Apul.  Voy.  Naxuralis.  > 
Nâtürale  , is  , n.  Cels.  et  NÂ- 
türâua  , ium,  u.pl.  Col.  Parties 
naturelles. 

Nâtüaâus  , m./.,  lit  n.,  is. 
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CrfelMorel,  rapide  la  «aUira* 
coalornt  kiiMwi.  Maturale* 
qwtMiong».  de.  Question» , dis- 
cassions  sur  la  nature  des  choies. 
Naluralii  filins.  Sue/.  Kils  prn- 
pnpd'aN  adoptif;'  Naturelle 
dsstderium.  Cal.  Désir  de  se 
reproduira.  |(  Naturel , qui  n'est 
point  artificiel.*- *nitor.  Cic.  Eclat 
nat*#èl*H  dtêeii Vrai»,  véritable 
(opposé  h fabuleux).  ■*  - 

' NKtû*âi£ta»  , ètis,  f.  Tétf 
N àlure,  naturel. 

Nâwrâlïtsr,  adv.  Ci c.  et  Ni- 
türÂi.Ytùs , iidv.  Naturellement, 
suivant  las  lois  de*la  nature.' 

* NâTÔnïrfcÂTvis,  »,  um.  Tert. 
Qui  a1  pris  rang  parmi  les  êtres, 
ou  qiiiesCt’ouvrage  de  la  nature. 
“ NÂToi,  /,  m.  (fie.  Fils,  enfant. 
Nati  no  forum.  'Firg.  Petits-fils , 
descendons,  enfensdesenfftns.  || 
Cari;  Petits  des  animaux;  = Or. 
Ouvrage  d'un  auteur.  ' 

NÂms,  a,  ttm,  part,  de  naseor. 
Oie.  Né , mlrau  tnonde^ï±:A,rf/^J■ 
mihi  vidror.  Plant.  Je  renais, 
je  suis  au  comble  de  la  Joie.  (| 
Nento  notas  io  cedibus  s erva f. 
Plouf.  Il  n’y  a Ame  qui  vive  à 
la  maison.»  g Agé.  — sera  gin! a 
annos.  Ciât-^4é  6cf  ans.  J|  Issu, 
descendu. i—  généra  nabili.  Cic. 
Né  deparensillustres.  ||  Né  pour, 
propre  k. — tan  tummo  db  ladere . 
Ont  Qui  n’esl  bon  qu’h  déchirer, 
xs  Béni , mofi  notas.  Dune 
bonne,  d’une  mauvaise  nature. 
— dent  ager.  Vote.  Don  fonds, 
terroir  fertile.  — maté  vetsus. 
Hor.  Vers  mal  tourné.  ||  Pro- 
venu ladè  nafum.  Plia.  De  là 
vint.  H Conformé,  constitué.— 
itk  locus  est.  Lir.  Telle  est  la 
disposition  du  lieu.  f{ Ere  no/d. 
Ter » Selon  l'occasion.  Pto  re 
noté:  Cic.  Conformément  aux 
circonstances. 

Naocata  ,oe,  f.  VHIc  de  la 
Baetriane,au|l8ebx(Tart.indép.) 

Navc!  , gén.  de  aaacunr,  intis. 
Zeste  de  noi *.=* Non nouei Aomo . 
Jïwr..  Homme  deu  rien.  — non 
foeere  aliouem.  P tout.  Ne  faire 
aucun  cas  de  quelqu'un.  Nenouci 
quidem  digmun  jndico.  Plouf.  Je 
n’en  donnerais  pas  un  seste. 

NaucYfXcio  , fs , eirit.  P faut. 
Far.  NilitUFXcto.  1 

‘■NauclbiuXcüs  , •*«  idcv»  , et 
— XI08,  a } um.  Pfaut.  De  pilote, 
de  maitre  de  navire  , de  patron 
de  vaisseau,’ ce  qui  !e concerne. 

Nauc(.ërus,  /,  m.  (va vç,  na- 
vire ; *À^poî , oartagte  ).  Plouf. 
Pilote  , patron  de  vaisseau; 

Naucratis,  it\f  Ville  de  la 
Basse-Egypte,  patrie  d’ Athénée, 
auj.Kount. 
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♦ NmjcIia;  ‘«if.  Faut.  Fby. 
Naviciila.  .v> 

* NaucHior,  à ris , âtns  sam , 

ëri , d.  Mari.  Naviguer,  aller  sur 
mer.  1 * / V- 1 . 

‘-•NAtrrRXoÂui , m.  /.,  li,  n., 
te,  M. Cap.  et  * Naupragiô- 
sus , a , um.  Sid.  Orageux , fer- 
tile en  naufrages; 

» Na.üAXôiom  , H , B.  ( narem 
frango  ).  Cic.  Naufrage.  ||  Lucr. 

1 Tempète.=*  Perte,  ruine,  désas- 
tre. Naufragia  bonorum.  — for- 
lunaruth.  — rei  fa  mi  lia  rts.  Cic. 
Perte  de  biens  , renversement 
de  1a  fortune.  Ex  naufragia  ta- 
bula. Ctc.  Débris  de  fortune, 

tlanche  dans  le  naufrage.  Dé- 
ris de  naufrage. = — in  portu 
facere , prov.  Echouer  au  port. 
' * NàüfrX  go  , âs , â ri , àtam , 
ëri , et  NaufrXgor,  àris , ôtas 
sam,  ëri,  d.  Pefr.  Faire  nau- 
frage. 

NaüfbIgüs,  a,  um.  Cic.  Qui  a 
fait  naufrage.  ||  Qui  fait  faire 
naufrage.  Naufragum  mare.  Hor. 
Mer  fertile  en  naufrages. Cic. 
Ruiné , abîmé. 

Naola,  œ t J.  Fojr.  Nablum. 
NàüLium  , il , n.  Or.  Air 
qu'on  joue  sur  le  psaltérion.  fi 
Noli,  ville  de  Ligurie. 

Naclochos,  i,  m.  Ville  et 
port  deSicii*.  ■>' 

NàüLUM  , /,  ».  ( vaZXov  , de 
v*v«,  vaisseau).  Jur.  Nolis,  fret, 
prix  du  Iqyer  d’un  vaisseau.  H 
Payement  pour  le  transport  d’une 
personne  ou  de  marchandises. 
}|  Pièce  de  monnaie  que  Charon 
exigeait  des  ombres  pour  les  pas- 
ser aux  enfers. 

NaumXchia,®,/  (v»v{  ; fu£xV> 
combat).  Mort.  Naumachic,  re- 
présentation d’un  combat  naval , 
spectacle  que  les  empereurs  don- 
naient au  peuple.  ||  Suet.  Canal 
rempli  d'eau  où  ce  combat  se 
livrait.  u;  - * ' .»  *' 

NaojbXchtâmi,  ôntm,  m.  pl. 
Sue!.  Ceux  nui  combattaientdans 
les  naumachiftWi^^  V; 

• NaomXchiÂritts,  »,  um.  P/in. 
Propre  à ce  spectacle. 

Naüpactus,  i,  m.  Ville  de 
Loertde,  auj.  Lépante. 

Naüpëgia,  ce,'/.  Fabrique  de 
vaisseaux. 

Nacfîgiâriüs  , /Y,  m.  laser. 
Foy.  Naüpkgvs. 

NaüfëgYca,  ce,  /.  (sous-ent. 
ors).  For.  Naopbgia. 

Naüpegiom  , if,  n.  Chantier, 
atelier  où  l’on  construit  des 
vaisseaux. 

NaotIgUS,  /,  m.  (»aûç;  inîye», 
assembler).  J.  Firm.  Construc- 
teur , charpentier  de  nayire. 
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NXüPHBACTüBr , i,  n.  (**6<î 
tpp*99* , fortifier).  Sabord  de 
navire.  ||  Armée  navale,  flotte 
équipée  en  guerre. 

Naüplia  , æ\,  f.  V.  du  Pélo- 
ponèse,  auj.Napoli  de  Roraanie. 

NaüPLIOS  , H,  m.  ( vcr.v;  ; «léw , 
naviguer).  Plia.  Sorte  de  polype, 
y Petit  poisson  locé  dans  une 
coquille  en  forme  de  navire  , et 
qui  la  fait  voguer. 

Naüsco  , ts  , scirë  -,  n.  Fret. 
S'ouvrir  en  forme  de  nacelle, 
comme  la  fève. 

NaüSKA  ,»,/.(  vav;  ).  Ctc. 
Nausée  , envie  Je  vomir  , soulè- 
vement de  cœur;  mal  de  mer. 

NaosbâbYlis,  /»./.,  H,  n.,  is. 
C.  Aur.  Qui  peut  donner  des 
nausées,  soulever  le  cœur,  exci- 
ter h vomir , nauséabonde. 

Naoskâboîïdus , »,  um.  Sen. 
Sujet  aux  nausées. 

NAüSKÂTon , bris , m.  Sen.  Su- 
jet au  mal  de  mer. 

Nauseo,  os,  ôrl,  ôtum,  ëri , 
n.  Cic.  Avoir  mal  au  cœur,  des 
nausées,  des  envies  de  vomir; 
avoir  le  mal  de  iner;  vomir.  = 
Phæd.  Dédaigner , faire  le  dé- 
daigneux , le  renchéri. 

Nauseola  ,<*,/.  Cic.  Petit 
mal  de  cœur. 

* Nauseôsüs,  »,  um.  Plitt.  Nau- 
séabonde, qui  fait  soulever  le 
cœur,  qui  donne  des  envies  de 

vomir.  ’-l  ^îisSK 

NAITSTYBltLOM  , /,  «.  Fest. 
Vase  en  forme  de  gondole.  R 
( narium  s/abulum  ).  Endroit  ou 
l’on  retire  les  vaisseaux. 

Nausum,  i , m.  Ans.  Sorte 
de  barque  gauloise. 

NaOTA  , »,  m.  ( y«wr»)ç,  de 
vav;  ).  Cic.  Matelot. 

Nactàlis,  m.  f , U,  n. , is. 
A us.  De  matelot. 

Nactka  , a , f.  Plaul.  Eau 
croupie  de  la  sentine  d’un  na- 
vire, ou  eau  dans  laquelle  on 
fait  macérer  les  cuirs.  JJ  Fcst. 
Sorte  de  plante  à baie  noire , et 
dont  se  servent  les  corroyeurs. 
8 Fest.  Nausée. 

NautYcuj,  fy  m.  Plia.  Mate- 
lot, homme  de  mer,  marin. 

NautYcos,», um.  De  matelot, 
de  navire,  de  marine,  de  mer. — 
panls.  Plin.  Biscuit  de  mer.  Nau- 
tica  pinus.  Firg.  Mit,  vaisseau. 
— castra . Nep.  Mouillage  d’une 
armée  navale,  ’—pecunia.&ceer. 
Jet.  Argent  placé  dans  le  com- 
mercé maritime.  Nauticum  rer- 
bum.  Cle.  Terme  de  marine. 
Naulicarum  rerum  scientia . Cic. 
Art  de  la  navigation , connais- 
sance de  la  marine. 

NaütÏdÏc;*  , arum , m.  pl. 
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Ma  li* ^justice).  Magistrats 
cnei  les  Athéniens,  charge»  de 
terminer  le»  àans  les 

a (Ta  1res  de  commerce  maritime» 
Naptïuî»,  /,  a.  Pli k.  Poisson 
de  mer  qui  imite  dansses  rnouve- 
mensla  manœuvre  d’un  vaisseau. 

Naotxia.æ,/.  Plia.  Femme 
qui  fait'  le  métier  de  pilote, 

NaVa  , «,  f.  Riv.  de  la  ir* 
Germanie,  aflluetitciu  jihin.auj. 
ty  Nain?  (Prusse  rhénane). 

Nâvâi.e  , is  , a.  Cic.  et  NIya» 
MA,  ium,  n.pl.  Virg.  Havre,  port» 
bassin  maritime.  (]  Arsenal  de 
marine.  ||  Chantier  maritime» 
||  Navalia.  Pli*.  Vaisseaux, 
agrès, etc. > 

N À vins  , m.  f. , le,  n. , is.  Cic , 
Naval  , qui  concerne  b marine , 
b navigation,  la  mer;  de  mer, 
de  navire. — res.  Z/V.,  Marine. — 
mal  tria.  Z/V.  Bois  à bâtir  de» 
navires» — pons.  Amm . Pont  de 
bateaux.  — corona . Virg.  Cou- 
ronne qu'on  donnait  à celui  qui 
avait  sauté  le  premier  à bord 
d'un  vaisseau  ennemi.  — tu  h a. 
Mari.  Trompette  murine.-— dis- 
ciplina. Cic.  Discipline  qui  s’ob- 
serve â bord,  —apparat us.  Cie. 
Equipement  de  navire.—  uncus. 
r.  ri.  Grappin , harpon  ; ancre. 
Navales  art  es.  Cie.  Service  roa- 
riftnie.  N avait  A cas  Ira.  Cae$. 
Endroit  défendu  oit  l'on  retire , 
le*  vaisseaux.  Navale  stagaum. 
Tsse.  Bassin  où  l’on  donnait  des 
naomachies.  Navales  socii.  Lit. 
Matelots,  soldats  de  marine, 
rameurs.  — pedes.  Plaut.  Ra- 
uieur».  ;v 

NÂvarchis,  ïstis , f.  Vaisseau 
que  monte  le  commandant. 

Navaecfiüs  , / , m.  ( v*Cï  j 
Sap»,  commander  ).  C/c.  Com- 
mandant, chef  d’une  flotte;  pa- 
tron ou  maître  de  navire , pilote. 

Nayaxgus  , /,  m.  Le  navire 
Argo,  le  vaisseau  des  Argonau- 
tes, constellation  composée  de 
soixante-trois  étoiles. 

NÂvi,adv.  P/aal,  V.WkinM,*. 
Nâvia  , œ , /.  Fest.  Auge  de 
bois,  pièce  de  bois  creusée  pour 
servir  de  vase,  jj  Canot,  arbre 
creusé  pour  sertur  dé  bateau.  * 

' NÂVICW.LA,  œ ,/.  Mari.  Jet. 
Nacelle  , petit  bateau.  ^ . 
NÂvïcfltA,  ta,  f.  Cic.  Barque, 

i ac 

Commerce  maritime.  |f  Art  de 
la  navigation.^-  . 

-JKàvÏcClâius  , m.  /.,  ré,  tu, 
is.  Dig.  Qu»  concerne  te  corn-? 
merce  maritime.  ;i  4:n  .f  , 
NÂvYcÔLÂaios , ii,  m.  Cic . et 
NÂvïcBiJri'QA,  rrri,  sn.  Cic.  Ma- 
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telM,  pilote,  patron  de  navire. 

NÂvïcClârios,  a,  am.  Tkeod. 
Qui  concerna  le  pilote. 

NÂrïcfttoa , Arts  , ôtas  sam , 
âri , d.  Mari.  Voj.  NsucrLoa. 

NÂvïritX&us,  a,  am.  Vis g.  Qui 
brise  les  vaisseaux,  où  le»  vais- 
seaux se  brisent*  , * . 

NavÏgâbYms  , m.  f. , lë,  ». , is. 
Liv.  Navigable.  Jj  Qtri  porte 
bateau. 

NÂvYgaS»,  lis , omn.  g.  Cic. 
Navigateur. 

■ Navïoâtio,  vais , f.  Cic.  Na- 
vigation, voyage  sur  mer,  trajet, 
traversée,  temps  de  b traversée. 
Navigalioni  se  committere.  Cia. 
S’embarquer.  Navigatio  sec  un- 
da.  Tac.  Action  de  descendre  un 
fleuve.  Naviga  liants  patient.  Just. 
Navigable.  ||  Mousson,  saison 
propre  à naviguer, 
t NIvÏgÂtos  , arts  , m . Qui  al. 
Navigateur. 

NâyÏgâtus  , a , um.  Tac.  Où 
l’on  a navigué,-  reconnu. 

NîvÏgxs,  ira,  arum.  Laser. 
Navigable.  ...  t 

NâvÏgiUlum  , i,  a.  Cic.  dira, 
dn  ^ \ 

NâvÏgidm  , ii,  n.  Cia.  Navire , 
vaisseau.  — grave.  Cas.  Vaisseau 
pesant , galion.  — aciuariam. 
Cas.  — * speatlalorium.  Cas.  — 
veciorium.  Cm.  — piscatorium . 
Quint.  Voy.  Na  vis;  |j  Scasv.  Jet. 
Navigation.  * % 

NavÏûo  , is  , âri,  âittm,  âri 
( navem  ago  ).  Cie . Naviguer , 
aller  en  mer,  par  mur,  sur  mer, 
faire  une  traversée,  parcourir 
la  mer.  — ia  poriu , prov.  Ter. 
Etre  en  sûreté.  Naeigatur,  im- 
pers. Cic.  On  sc  met  en  mer. 
j|  Ov.  Nager. 

^Natis*,  is,/.  ( »«vç).  Cie.  Na- 
vire, vaisseau,  bâtiment  de  mer. 
— pw/or/a.  Z/V.  Vaisseau  du 
commandant- — prœ&iditsria,  Liv. 
Vaisseau  de  guerre.  — rasirata. 
Virg.  Navire  armé  de  scs  épe- 
rons.— vecuiria.  Sud.  Bâtiment 
ue  transport,  paquebot.  — adau* 
ria.  Cas.  Bâtiment  léger  qui  va  à 
voiles  et  à rames.  — ? aanotiaa. 
Cas.  Flûte  qui  porte  des  vivres 
à la  suite  d’une  armée. — estera- 
ria.  Cas.  Vaisseau  de  charge, 
de  transport.  — tpcatlutoria.  Z/V. 
Corvette,  petit  batiment  léger 
qui  va  â la  découverlc.  — prtrda - 
toria.  Liv.  — piratica.  > Quint. 
Corsaire,  navire  armé  en  course. 
— aperta.  Cie,  Barque,  bâtiment 
qui  u’est  pas  ponté.  — longa. 
Cas.  Flûte.  — piscatoria.  Cars. 
Barque  de  pécheur.  — tecta. 
Lie,  Vaisseau  ponté,  bâtiment 
qui  porto  couvert.  — pUcatiii*. 
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fiiim.  Barque  qui  pi  démonte) 

— vit  Oit.  Plia.  Bateau  d*  rater, 
couvert  de  cuir.  — reelor.  Vieg* 
— magisier.  U.  Jet.  Pilote,  maî- 
tre de  navire#  patron.  Navem 
caasceadere.  Çte.  Monter  un 
vaisseau.  — - adornart  ,•*  arm  are. 
Cas.  Equiper  un  vaisseau. 
reficâre.  Cas.  Le  radouber.  — . 
deduùero.  Cas.  Mettre  â l’eau  , 
lancer  un  bâtiment.— déprimera. 
6Ür.  Couler  bas,  couler  Ù fottd 
un  navire.  — solvere.  Cas,  U. 
ver  l’ancre , mettre  à la  voBe.  — 
slaluere . Plaut.  Jeter  l’ancre . — 
applicare  terra.  Liv,  Aborder. 

— imp ingéré.  Quint,  loucher 
contre  un  écueil.  , Jotiuvetn 
consccndcre.  Qu lui.  S’emhar- 

3tte  r.  N dviùns  et  faadrigispmimus 
enè  vivent.  Hor.  N ous  cherchons 
le  bon  heur  par  terre  etparmera» 
N avis  aaa  est  bonarum  omnium. 
Cie.  Tous  les  gens  de  bien  sont 
d’accord.  Lneàdem  es  a a ri.  Cic. 
V ous  êtes  dans  le  même  cas,  vous 
coures  le  même  risque*  Navim 
mort u o applicat , prov.  C’est  de 
In  moutarde  après  dîner.  |{  Apic. 
Estomac  de  poulet.  \ • /.H 
NâvYta,  a,  m.  Vingt  Mute»* 
lot,  marin}  nocher,  batelier»  w 
NâvÏtas,  âtis , f Cie.  Boin, 
adresse,  sèle  actif , diligence, 
Nâvïtkb , adv.  Liv.  Diligem- 
ment , soigneusement , avec  aci- 
tivité, tète , empressement,  j) 
Lucr.  Tout  à bit,  entièrement. 
Nav^wm»  Ut  /.  Vsyr.M*~ 

VITA*.  a - - ir  .*  . i , 1 

NÂvÏTnkUicv»,  m * Bâti^ 

menteur  lequel  on  peut  se  pro- 
mener ou  iaire  une  petite  tra- 
versée. s •> 

NÂvo-,  As,  âvl,  âiuM,  ivi 
{.tta  ta  s ).  Cie.,  Agir  avec  éner-? 
gie,  empressement,  — operam. 
(lie. — opus . V.  Fl.  Aendre  ter. 
vice,  secourir . — beaevedentiafa  , 
studium.  Cie.  Donner  à quel- 
qu’un des  preuves  de  sa  bien- 
veillance , de  son  Mie»  s'em- 
ployer utilement  pour»  I quel- 
qu’un.*?*- rempttUicam , Cic.  Àea- 
vir  l’état.  — alicui  ëellum.  Tac * 
Prendre  les  armes  en  faveur  de 
quelqu’un.  . »«.  n>  u ■ 

ÇUvns , a , um  ( navis  ).  Cic. 
Soigneux  » actif  ,t  vigilant  ; cou-* 
rageux,  intrépide, ■ infatigable 
— timor.  S.  Jl,.  Crainte-  .qui 
donne  des  ailes. !|Qu»s'*-mpBue,i 
sert  avec  sèle,  dévoué,  jj  inihis* 
Irtwt.^/  ^ v 

Naxipm,  ii,  a.  Plia.  Sorte 
de  pierre  propre  1»  polir  le  mar- 
bre et  les  pierres  précieuses.  . 

Najucs  , u,  um.  Prop.  De  l’ile 
de  Naxos.  — ardor.  CaL  Cou* 
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une  maladie  mortelle.  — ruina- 
ratus.  U.  Jet.  Blessé  à mort. 

MoRTÏrËRtrs,<ar,  um.  Cic.  Mor- 
tel , qui  cause  la  mort. 

IMortÏfYcÂttô  , dnis , f.  Bibl. 
tylort,  action  de  donner  la  mort. 

MortYfYco,  às,  are.  Bibl.  Don- 
ner la  mort. 

MonrYrYcus,  a,  um.Tcrt.  Mor- 
tel , qui  donne  la  mort. 

MortüÂLIA  , ion . rt.pl.  Won  M ô- 
temens  de  deuil.  {(  Plant.  Chants 
funfcbres(ordinairementremplis 
de  niaiseries). 

Moimü lis  , m.f.,  lë,  n. , if. 
Plaut.  et  Mortüarics,  a,  am. 
Gell.  Mortuaire,  qui  concerne 
les  morts.  ||  Vain,  chimérique. 

MortoôsuS,  a,  um.  C.  A.  Qui 
ressemble  à un  mort, à un  déterré. 

MoRTUtfS  ,a,um,  part,  de  mon. 
Mortuce  leges.  Cic.  Lois  tombées 
en  de'suétude.  = Mortuus  tibi 
sum.  Plaut.  Je  n’ai  plus  rien  de 
commun  3vecvous.  Mortuo  céria 
facerc , pror . Ter.  Parler  5 un 
mort,  inutilement. 

Morua,<f,/  Morue,  poisson. 

MonblK,a/.Aug.  dim.de  mora. 

MôrOla,  a , f.  Plaut.  Petite 
Moresque. 

Môrum  , i,  n.  (ftavpof , noir). 
Virg.  Mûre, fruit.  |J  Oc.  Mûron, 
mûre  saurage , fruit  des  ronçes. 

Montra,  /,  m.f  Plia.  Mûrier, 
arbre. 

Môrus,  a,  um.  (pôpoç,  fou). 
Plant.  Fou,  insensé. 

Mûrychüs,/,  /».(popé<y<TM, bar- 
bouiller). Surnom  de  Baccljus. 

Mortlli  , ôrum , m.  pl.  PeapleJ 
de  Macédoine. 

Mos,  iris,  m.  Cic.  Coutume, 
usage , pratique,  habitude.  — ho- 
mirtum.  Cic.  — hominibus.  Plaut. 
Moris  ou  in  more  bominum  est, 
7fer*Les  hommes  ont  coutume, 
il  est  ordinaire  au*  hommes.  Ut 
mos,  ou  moris  est.  Cic.  De,  ex 
more.  Virg.  More.  Sali.  Selon  la 
coutume.  More  fit.  Plaut.  C'est 
la  coutume . In  mnrem  venire . Oe . 
Passer  en  habitude.  Sine  more. 
Virg.  Nullo  more.  Sfat.  Sans  me- 
sure , sans  frein,  sans  bornes, 
violemment.  Sine  more  faci- 
nus.  Sfat.  Action  sans  exemple. 
Supra  morem.  Virg.  Procter  mo- 
rem.  Ter.  Contre  la  coutume.  [} 
Manière,  façon.  Ad,  ou  in  morem, 
Virg.  et  more  fer  arum.  Col.  A la 
manière  des  bêtes  farouches.  Suo 
more  vieere.  Ter.  Vivre  à sa  fan- 
taisie, i sa  guise. || Etat,  manière 
d’ètre . — eestis.  just. Moàe  d’ ha- 
bille m ent.—  siderum . Plin.  Cours 
des  astres. — caeli.  Virg.  Climat, 
température  du  ciel,  —ingenii. 
Just.  Caractère. |Loi.  Morem  fa- 


MOT 

( cit  h sus.  Ov.  L’usage  fait  toi.— 
\pacis  imponerc.  Virg.  Imposer 
l les  conditions  de  la  paix.  — acci~ 
ocre.  — pati.  Plin.  Recevoir  des 
lois;  ou  les  subir,  se  soumettre. 
U Complaisance.  Morem  gerere 
aticui.  Ter.  A voir  de  la  complai- 
sance pour  quelqu'un,  condes- 
cendre à ses  désirs.  — anima. 
Plaut.  Se  satisfaire,  suivre  son 
penchant,  son  inclination,  agir 
au  gré  de  son  caprice.  j|  Mores.  Cic • 
Mœurs,  inclinations,  humeur, 
naturel-. | Scn.  p.  Bonnesmœtirs. 

M6sa,  or,/.  Grande  rivière  de 
la  Gaule,  nnj.  la  Meuse. 

Mosæ  Trajectum,  i,  n.  Àuj. 
Maestricht,  r.  du  r.  des  Pays-Bas. 

Moscha,  te,  f.  Ville  et  port 
d’Arabie,  sur  la  mer  Erjthréc, 
faisant  un  commerce  important. 

Moscni , orum , m.  pl.  Les 
Mosques , peuple  de  la  Colchide, 
au  nord  de  l’Arménie,  dont  il  était 
séparé  parles  monts Moscbiques. 

MoscnYcrs,  a,  um.  Plin.  De 
Moschique,  grande  contrée  de 
la  Haute-Asie,  atij.  la  Géorgie. 

Mosc&via,  ce,  f.  Moscovie, 
grande  contrée  de  l’Europe. 

Mosc&vîtm,  arum,  m.  pl.  Les 
Moscovites. 

MoscDlüs,  /,  m.  Cal.  dim. 
de  mos. 

Môsiiüs,  a,  um.  Paul.  De 
Moïse. 

Mbn.hi.iL,  cb,  m./.  A us.  Rivière 
de  la  Belgique  i «"•,  auj.  Moselle. 

Môsrllrüs,  a,  um.  S/mm.  De 
Moselle. 

Môtiv»,a,um .Jue.  De  Moïse. 

Mûsillus,  /,  m.  Cat.  Voj. 
Mosculos. 

Mostmllaria.it,/.  LeFanlû- 
me,  titre  d’une  pièce  de  Plaute. 

Mostrllum  , i , n.  dira,  de 
monsirum. 

MôtâbYli s,  m.  f. , lë,  n.,  ts. 
Qu’on  jpeut  mouvoir. 

M&tacilla,  œ,  /.  Varr.  Ho- 
chequeue, petit  oiseau. 

M6tàcismüs,i,  m.  Fréquente 
répétition  de  la  lettre  m.  ||  Jsid. 
Hencontrcd’unevoyellcaprèsl’s». 

Môtâtio,  dnis,  f.  Cels.  fréq. 
de  moiio. 

Môtâtor,  iris,  m.  Am.  Va/. 
Motor. 

Mothora,  ar./’.V.de  Mcssénie, 
dans  le  Péloponèsc,  auj.  Modon. 

Mono,  dnis,/.  Cic.  Mouve- 
ment, agitation.  = — animi.  Cic. 
Passion,  émotion,  mouvement 
de  l’âme.  = U .Jet.  Dégradation. 

MôtYto  ,âs,àrë,  Gel.  f r.  de  moto. 

• MôntmcÔLA,  œ,/.  Scn.  Petit 
mouvement,  légère  émotion. 

Moto,  às , ad,  âtum,  àrë.  Oe. 
Mouvoir, agi  ter, remuersouvent. 


MOV 

Môvom,  Uris,  m. Mari.  Moteur, 
qui  meut,  agite,  remue. 

Môtôriüs,  a , um.  Tert.  Qui 
a du  mouvement.  Motoriœ  / ’a - 
bulœ.  Iionai.  Pièces  dont  l’action 
est  vive  etanimée.  V.  Statarius. 

Motus,  às ^ m.  Cic.  Mouve- 
ment, agitation. — terra.  Cic. 
Tremblement  de  terre.  |)  Mou- 
vemensdu  corps,  gestes. — ionici. 
Hor.  Danses  ioniennes.  ||  Col.  Sè- 
ve, pousse.  = Emeute,  sédition, 
trouble,  tumulte.  Motum  a//erre 
reip.  Cic.  Mettre  le  trouble  dans 
rétat.=  Cr/r.Révolution  politique. 
==Passion,  mouvement  de  l’âme, 
émotion,  trouble,  agitation.  = 
Tib.  Enthousiasme , inspiration 
divine.=-(W«/. Trope,  figure  de 
mots.  =sMotif , cause,  raison,  su- 
jet.— coasilii.  Pi./.  Motifd’une 
résolution.  . 

Môtos,  a,  um,  part,  de  meeco. 

Motya  , œ , f.  Ville  et  port  de 
Sicile,  «u  putl  de  DrepaÆe  , auj. 
Il  Bntrone. 

Motyca  , ce , f.  Ville  do  Si- 
cile, auj.  Modiea. 

Môvens,  Ht,  part.  pr.  de  no- 
eeo.  ||  Moeentes  res.  Lie.  Meu- 
bles, biens  mobiliers. 

Mttvio,  es,  màei,  môtum , viré 
se  porter  sur).  Cic.  Mou- 
voir, donner  le  mouveme ni,  agi- 
ter, remuer,  ébranler,  transpor- 
ter. — loco , de , exioco.  Cic.  Dé- 
placer une  chose.  — loco  ossa, 
Ccls.  Déboiteries  os.  — — se  ad 
modum  fortunes.  Lie.  Suivre  la 
fortune,  changer  avec  la  fortune. 

||  Partir,  déloger,  décamper , sor- 
tir d’uniieu.  — se  non  passe.  Cas. 
Ne  pouvoir  bouger.  — ex  biber- 
nis.  Lie.  Sortir  de  ses  quartiers 
d’hiver.  — castra.  Cas.  Décam- 
per. | Chasser,  repousser.  — pos - 
sessione.  Cic.  Déposséder,  dé- 
pouiller, exproprier. — statu  bos- 
tcm.  Lie.  Déloger  l’ennemi.— 
senafu.  Cic.  Chasser  du  sénat,, 
dégrader  du  rang  de  sénateur. 
— — de  sententiâ.  Lie.  Faire 
changer  d’avis,  ébranler.  More 
abs  te  moram.  Plaut.  Agis  sans 
retard. ||  — -se.  Col.  Pousser,  être 
en  sève.  || — memira.  Tib.  Moveri. 
Hor.  Danser.  0 — /idem.  Oe.  Tou- 
cher la  lyre.  ||  Se  mouvoir.  Mo - 
eet  terra.  Lie.  La  terre  tremble. 
— dassis.  Scn.  p.  La  flotte  met 
à la  voile.  ||  Causer,  produire , 
procurer,  occasionner.— sioma- 
chum.  Cels.  Exciter  le  vomisse- 
ment. — alvum.  Sue/.  Lâcher  le 
ventre.  — tussim.  Cels.  Provo- 
qucrlatoux. — urinam.  Cels.  Por- 
ter aux  urines,  —fiefum.  Cic.  Fai- 
re coulerou  arracherdej larmes. 

— liions.  — uciwnem.  U.  JcL . 
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Intenter  un  procès.  |f  Affecter, 
abattre. =Toucher,  fléchir,  émou- 
voir, troubler.  — cerebrum.  Sen. 
Troubler  la  cervelle.  Morit pie - 
bem  consulis  oratio.  Lie.  Les  pa- 
roles du  consul  firent  une  vive 
impression  sur  le  peuple.  Moreri 
mente.  Cic.  Devenir  lbu.  — ab- 
siste.Virg.  Bannissez  toute  crain 
te.  — in  rein  neutrampariem.  Cic. 
Ne  pencher  pour  aucun  parti, 
rester  neutre  dans  une  affaire. 
~Luc.  Remplir  d’enthousiasme, 
inspirer.  ==Méditer,  agiter,  en- 
treprendre.— arma.  Plin.  Faire 
des  préparatifs  de  guerre.  Ego 
isthac more o aut euro?  Ter.  Est-ce 

Sue  je  me  mêle  de  vos  affaires  ? 

fa/us  opusmoreo.  Virg.  J’entre- 
prends une  plus  grande  tâche. 
Canlus  more  te.  Virg.  Commencez 
▼os  chants.  = Faire  impression 
sur,  charmer,  séduire. =Exhor- 
ter.encourager, déterminer. — ad 
bellum.  Cic.  Animer  à la  guerre. 
=1  rri  te  r.  Per  Diana  non  morenda 
numina.  Hor.  Au  nom  de  Diane, 
qu’il  est  dangereux  d'irriter. 
^Mox,  adv.  Cic.  Bientôt,  in- 
continent. Dùm  exspeclo  çuàm 
nox  reniai.  Ter.  Pendant  oue 
j’attends  qu’il  revienne  au  plus 
tôt.  Quàrn  mox  coctnm  est  pran- 
dium  ? Plaut.  Le  dîner  est-il 
bientôt  cuit  ? Mox  ubi,  ut,  çuàm. 
Aussitôt  que,  dès  nue.  \\Ptin. En- 
suite, puis,  après.  \Col.  Naguère, 
il  n*v  a qu’un  moment. 

Mozarabes,  um,  m.  pl.  Mo- 
tarabes,  chrétiens  mêlés  avec  les 
Maures  d’Espagne. 

* 

Mo.  Enn.Lucil.fav) . Espèce  de 
mugissement  , comme  le  gronde- 
ment d’un  chien,  ou  le  murmure 
sourd  que  fait  entendre  une  per- 
sonne dont  la  colère  est  concen- 


MtÛfc 

Môcom,  bris,  m.  Col.  Moisis- 
sure, chancissure. 

Mücôsus,  a , um.  Col.  Mu- 
queux, plein  de  matière  mu 
queuse;  morveux. 

MÜCHO,  dais,  ot.  (paxpàç,!ong; 
ou  fxtxpàç , petit).  Plin.  Pointe  en 
général. ||  ôt>.  Epée,  glaive.  ||  Jur. 
T ranchant.  = — de/cnsionis.  Cic. 
Force  d'une  défense. — tribuni- 
tius.  Cic.  Puissance,  pouvoir  du 
tribun.  =Lucr.  Fin,  extrémité. 
— faucinm.  Plin.  Partie  la  plus 
resserrée  d’un  détroit. 


MU 


tr ée.  Mu!  perii  h erclè  ! Plaut.  1 1 o ! 
je  suis  perdu  ! Neçue  mu  facere 
audent.  Enn.  lis  n'osent  souffler, 
dire  mot. 

MüccÏMüm,  //',  n.  Am.  Mou- 
cnoifV 

Mocco,  3s,  Srif.  Moucher. 
MüccttLEïmTS,  a,  um.  Prud. 
Morveux,  plein  de  morve. 

MOcioo,  ïnis,  f.  Apul.  Vor. 

Mocon.  . J . 

/W6c«o,  es,  cërë,  n.  Cat.  Etre 
moisi. 

.MÛCXSCO , fs,  teerfj  n.  Plia. 
Chancir,  moisir,  devenir  moisi. 

MücÏDi , adv.  Col.  D’une  ma- 
nière sale , crasseuse. 

MôcÏdus,  a,um.  Cic.  Moisi, 
çhanci  Ji  Morveux.  — tenez. 
Plaut.  Vieux  roupiiieur. 


Moceôîütus,  a,  um.  Plin. 
Pointu , terminé  en  pointe 

Mucus,  i , m.  {mugo , pour 
mungo).  Plin.  Morve,  humeur 
qui  sort  par  les  narines.  . 

•Müff&læ,  arum,  /.  pl.  Mou- 
fles , sorte  de  gants  fourrés. 

MfttiBR,  gn,  m.  Fest.  Terme 
militaire  pour  mucosus , et  par 
lequel  les  soldats  exprimaient 
une  dupe  au  jeu. 

Mügil,  flis,  m.  Plin.  et  Mû 
Glus,  iSy  m . %Tuv.  Mulet,  pois 
son  djeau  de  mer  et  d’eau  douce. 

MügYlo,  as , àri , âtum , àrë. 
Auct.Phil.  Braire  comme  un  âne 
sauvage. 

MügYnor,  à ris,  âtus  sum,  àri , 
d.  { peut-être  nu^ce).  Cic.  Biaiser, 
tâtonner,  barguigner,  ne  pas  ve- 
nir au  fait,  tergiverser,  chercher 
des  défaites.  ||  Varr.  Badiner,  jj 
Non._  Murmurer. 

MÔgio , ts , tes,  tfum,  ire  (/ivx«w, 
formé  de  jav).  Lie.  Mugir,  meu- 

5 1er,  crier  comme  un  bœuf.  = 
lugit  malus  procellis.  Virg.  La 
violence  de  la  tempête  fait  gémir 
le  mât.  Mugiens  littera.  Quint. 
La  lettre  m. 

Mvgïtok, orls.V.Fl.  Qui  mugit. 
Mügïtus,  ds,  m.  Virg.  Mugis- 
sement , meuglement.  — cierc. 
Virg.  Pousser  des  mugissemens. 
— Cic.  Retentissement. — portas 
aliènes.  Stat.  Cri  des  gonds  d’une 
porte  d’airain. 

Müla,  a,  f.  Plin.  Mule. 
Mûlâris,  m.f. , rë,  n .,  ù.  Col. 
De  mule,  de  mulet. 

Mulcàtor,  5ns,  m.  Plaut. 
Flatteur.  ||  Qui  châtie. 

Mulcâtus,  a,  uns.  Plaut.  Bat- 
tu, châtié. 

Mulckdo,  ïnis,  f.  Gell.  At- 
trait, douceur,  charme. 

Mulcxo,  êst  si,  sum , cërë 
(fia. Xxiu,  amollir).  Rendre  doux. 
— vinum.  S.  II.  Faire  du  vin 
miellé.  ||  Cic.  Caresser,  flatter  de 
la  main,  toucher  légèrement.  — 
caput.'  Quint.  Passer  doucement 
la  main  sur  la  tète.  — capillos. 
Or.  Effleurer  les  cheveux.  — 
cethera  cantu.  Virg.  Faire  retentir 


Mtifc  sas 

1 air  de  chants  mélodieux.  — tre - 
mebundisœtherapennis.  Cic . Agi- 
ter doucement  l’air  de  ses  ailes 
— aunes.  Gell.  Flatter  l’oreille* 
rosas.  Prop.  Caresser  les  roses 
d un  vent  frais.  = Adoucir,  apai- 
*er* . hgrcs.  Virg.  Apprivoiser 
es  tigres.  fluctus.Virg. Calmer 
les  flots. 

MuccYeer,  brl,  Cic.  b Iris,  m. 
Or.  ( çui  mulceiferrum) . Vulcaiu, 
le  dieu  du  feu.  |J  Or.  Feu. 

Ml’Lco,  as , à ri , alum , are  { mul - 
ceo). Plaut.  Frapper,  battre,  châ- 
tier. = Lir.  Maltraiter,  endom- 
mager. 

MuLCTA,œ,/.etc.  fr.MuLTA,etc. 
AIulctra,^,/.  {mul geo). Virg. 
Action  de  traire.  ||  Col,  Loitqu’on 
trait.  ||  Vase  dans  lequel  on  trait. 

MulctrÂlÉ  , is,  n.  V irg.  e t M ui*. 
ctrum,  /,  b.'  Ilor.  Vase  dans  le- 
quel on  trait. 

Mulctüra,  a,  f et  Mulctus, 
ds,  m.  Col.  Action  de  traire. 

Mulgeo,  ës,  si  et  xi,  sum  et 
ctum , gère  (àpD.yw ) Virg.  Traire, 
tirer  le  lait.  = — lurcos , prov. 
Virg.  Faire  I impossible,-—  acra, 
Lucr.  Aspirer  Pair. 

* Mülgo,  as,  ârë.>  Plaut.  Di- 
vulguer, publier. 

M»i.iebris,  m.f.,  brë,  n.,  is. 
Cic.  De  femme,  qui  concerne  les 
femmes  , qui  leur  convient.  — 
fides.  Plaut.  Foi  inconstante.  — 
sententia.  Cic.  Conseil  de  feni- 
mdl  Muliebre  bellum.  Plaut. 
Guerre  entreprise  pour  l’amour 
d’une  femme.  — sœclum.  Lucr. 
Les  femmes.  = Mou,  efféminé. 

Plaut.  Cœur  lâche. 
MCuebbJtas,  à fis,/.  Tert. 
Etat,  condition  d’une  femme. 

MüliebrYter,  adv.  Cic.  En 
emme,  comme  une  femme. 

Muukbrôsïtas,  àtis,  f.  Voy. 
Muuerositas. 

MÜuer,  ëris,f  {mollis).  Cic. 
Femme  en  général.  |]  Cdc.  — ma- 
riée. — Plaut,  Homme  lâche 
sans  cœur,  poltron. 

M&uUnÂmus,*,**,.  Cic.  Qui 
concerne  les  femmes.  ||  Dévoué 
aux  volontés  d’une  femme 
MÔuxnci>i,A,  «?,/.  Cic.  Fera- 
“elette,  pauvre,  chétivefemme. 

MuuËho,  as,  àrë.  Varr.  Ef- 
cinmer. 

MftultnôsYxAS,  5 lis,  f.  Cic. 
Amour  violent,  passion  déréglée 
jour  le  sexe. 

M ûufcaôsus,  a,  um.  Adonné 
aux  femmes. 

Mûumus,  n,  um.  Vi/r.  De 
mule , de  mulet. 

Mono , ônis , m.  Jur.  Mule- 
tier.  —perpetuarius.  Seu.  Voitu- 
ncr  qui  conduit  des  mulets.  Il 
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Plin.  Moucheron  qui  tourmente 
les  mulets. 

MüliônYcus,  Lampr.eX  Müliô- 
Müs,  a,  um.  Cic.  De  muletier. 

MüLLBftLUS,  a,  um.  Tert.  De 
pourpre. 

Mullrum  calceamcnlum,i,  n. 
Plin.  Mullkus  calceus,  i,  m. 
Cat.  etMüLLEUS,  /,  Fest.  ( mullo 
ou  mullus).  Brodequins  de  cou- 
leur de  pourpre,  dont  se  servi- 
rent d'abord  les  roisd’Albe,  puis 
les  enians  des  sénateurs,  et  enfin 
les  seuls  empereurs. 

Müllo,  as,  àre,  inus.  Fest. 
Coudre. 

Mullülus,  i,  m, — barbalulus. 
Cic.  Barbillon.  Dim.  de 
Mullus,  /,  m.  Ifor.  — barba- 
tus,i,m.  Cic.  Mulet,  surmulet, 

Boisson  de  mer.  — flueiatilis. 
iarbeait,  npisson  d’eau  douce. 
MûlomedYcïna,  ce,  f.  Veg.  Art 
vétérinaire. 

Mûlotwëdïcus,  /,  m.  Vcg.  Ma- 
réchal, médecin  de  chevaux,  ar- 
tiste vétérinaire. 

Mulseus,  a,  um.  Cà/.Où  il  y a 
du  miel,  qui  a un  goût  de  miel. 

Mulsi,  prêt,  de  mulceo  et  de 
mulgeo. 

MulsYpültÂrium,  ii,  n.  Pair. 
Vase  où  l’on  fait  du  vin  miellé. 
Mülsum  , i,  n.  Col.  Vin  miellé. 
MulsÜra,  ce,  f.  Ca/purn.  Lait 
qu’on  a trait. 

Mulsüs,  a,  um,  part,  de  mul- 
ceo. Col.  Miellé,  où  l’on  a unis, 
du  miel.  Mulsa  aqua.  Col.  Hydro- 
mel .——dicta. Plaut.  Douceurs, 
tendresses.  — loqui.  Plaut.  Dire 
des  douceurs.  — mea.  Plaut.  Ma 
chère , rtion  cœur,  m’araour(  ter- 
me de  tendressehpart.deCTi//jfco. 

Multa,  œ,  /.  (terme  sabin). 
Cic.  Amende,  peine  pécuniaire. — 
supremti.  Plin.  Amende  de  deux 
brebis  et  de  trente  bœufs.  — mi- 
nima.  Cell. — d’une  seulebrebis. 
Multam  diccre. — irrogare.  Lie. 
— petcrc.  Cic.  Proposer  au  peu- 
ple de  porter  une  amende  con- 
tre. . . — a/icui  indice re.  — faccre. 
Gell.  Condamnera uneamende. 
— commiltcre.  Cic.  Set  l’attirer. 
Multà  aliqucm  multare.  Plaut. 
Punir  par  une  amende.  ||  Plaut. 
Peina,  punition. 

• Multa , acc.  pl.  pris  adv . Virg. 
Fort  au  long,  beaucoup,  long- 
temps. 

Multam gülus,  a,  um.  Lucr. 
Polygone,  à plusieurs  angles. 

MultÂtio,  ônis,  f.  Cic.  Con- 
damnation à l’amende.  — bono- 
rum.  Cic.  Confiscation  des  biens. 

Multatïtius  , a , um.Lucr.  D ’a  - 
Tnendc,quiprovient  desamendes. 
Multâtus,  «,  um,  part,  de 


MUL 

multo.  = Multataà  fortuné  con- 
silia.  Cic.  Entreprises  traversées 
parla  fortune. 

MultksYmus,  a , um.  Lucr.  Un 
d’entre  plusieurs , un  seul  dans 
une  multitude.  Multesima pars. 
Lucr.  Très-petite  partie. 

MultYbarbus,  a,  um.  Apul. 
Fort  barbu,  qui  a beaucoup  de 
barbe. 

MultÏbYbus  , a,  um.  Plaut. 
Grand  buveur, qui  boit  beaucoup. 

MultÏcaulis,  m. , le,  n.,  is. 
Plin.  Qui  a beaucoup  de  tiges. 

MultïgXvâtus,  Varr.c. t Mul- 
TÏcXvu s,a,  um.  Or.  Qui  a beau- 
coup de  trous. 

MultÏc&lor,  bris,  omn.g.Plin. 
et  MultYc&lôrus  , a , um.  Gell. 
Qui  est  de  pfusieurs  couleurs. 

MultYcÔmus  , a , um.  Paul. 
Très-chevelu. 

MultYcCpYdus,  a , um.  Varr. 
Très-désireux. 

MultYfXcio,  is,  féci,  factum, 
cërë.  Stat.  Estimer  fort,  priser 
beaucoup. 

Mui.tifXriXm  Cic.  et  Mul- 
tYfX  RiÈ,adv.  Plin.  (niultùmfari). 
En  beaucoup  d’endroits.  ||  Diver- 
sement. 

MultYfXrius  , a ,um.  Solin.  Di- 
vers, varié,  de  diverses  espèces. 

MultYfer, cra , crum.Plin.Q_m 
porte  beaucoup,  Ircs-fertile. 

MultYfYdus,  a , um.  Plaut. 
Fendu  en  plusieurs  parties.  — 
Jlurius.  Lucr.  Fleuve  qui  se  di- 
vise en  plusieurs  bras.  — dens. 
Itfart.  Peigne.  Multi/idum  jubar. 
V.  Fl.  Rayons  du  soleil.  = — 
hoflor.  V.  Fl.  La  foudre. 

‘MçltYflüus,  a,  um.Jur.Q ui 
coule  en  abondance. 

MultYf&râbYlis,  Apul.c  iMul- 
tYfürÂtYlis , m.  f. , le,  n., is.  Sid. 
Percé  de  plusieurs  trous. 

MültÏforis  , m.  f. , ré,  n. , is. 
Plin.  Qui  a plusieurs  issues. 

Multxformis  , m.f,  me,  n.,  is. 
Cic.  Qui  est  de  plusieurs  figures. 
Multiformes  part  us.  Plin.  Pro- 
ductions de  diverses  espèces.  = 
Sen.  Changeant,  variable,  in- 
constant. 

MultYformYter,  adv.  Gell.  Di- 
versement, en  diversesmanières. 

MultYfôrus  , a , um.  Or. 
Qui  a plusieurs  trous. 

- * MultYgümMris  , m.  f. , ré , 
n. , is,  Plaut.  et  MultYgenus  , a, 
um.  Plin.  De  plusieurs  sortes  , 
de  diverses  manières.  Dnguen/a 
multijrenerum.  Plaut.  Parfums 
de  différentes  espèces. 

* Multigrümus  , a , um.  Gell. 
Qui  se  divise  eo  monceaux, 
comme  les  vagues. 

MultYjÜgis , m.f. , gë,  n. , is, 
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Cic.  et  Mult tatous,  u,  um.  Lir. 
Attelé  en  grand  nombre.  = Va- 
rié, divers,  multiplié.  Multijuga 
quoestio.  Gell.  Question  com- 
pliquée. 

. MultYlapdu s,  a,  um.  Anm. 
Qui  mérite  beaucoup  d’éloges., 
fort  recommandable. 

MultYlîJquax  , âcis , orna.  g. 
Plaut.  Vor.  Multiloquus. 

MultYloquium  , ii , n.  Plia. 
Bavardage,  babil,  long  dis- 
cours. 

MultYlÎSqüUS  , a , um.  Plaut. 
Grand  parleur , bavard  , ba- 
billard. 

MultYmammia  , ce  , /.  Qui  a 
beaucoup  de  mamelles  ; épi- 
thète de  la  Diane  d’Ephèsc. 

MultYmUteR  , Ira,  trum.  Sid. 
Qui  a plusieurs  mesures. 

MultYmÔdè  , adv.  En  a.  et 
MultYmüdIs  , adv.  Lucr.  Eu 
plusieurs  façons , de  beaucoup 
de  manières.  — roc  cm  flecterc. 
Lucr.  Donner  à sa  vpix  beau- 
coup d'inflexions  diverses.  — de 
ejus  moric  script  um  est.  Il  y a 
plusieurs  versions  sur  sa  mort. 

MultY.mÔdus  , a , um.  Qui  est 
de  differentes  manières,  divers, 
varié.  Multimodâ  artc.  Lie.  Par 
toute  sorte  d'artifices. 

MultYnôuus  , a / um.  Apul. 
Qui  a plusieurs  nœuds. 

MultYmômÏnis  , m.f. , né,  n. , 
is.  Apul.  Qui*a  plusieurs  noms. 

MultYmubentia  , œ , f.  Tcrt. 
Action  d’épduser  plusieurs  ma- 
ris , polygamie. 

MultYnûbus  , a , um.  Qui  se 
marie  plusieurs  fois. 

MultYnummus  , a , um.  Varr. 
Qui  coûte  beaucoup  d’argent.  || 
Fort  lucratif,  qui  rapporte  beau- 
coup d'argent.  ||  Qui  a beaucoup 
d’argent. 

MultYpartItus  , a , mm.  Plin. 
Di  visé  en  plusieurs  parties.  B 
Partagé  entre  plusieurs. 

McltÏp*atens  , lis,  omn.  g. 
Plaut.  Qui  a beaucoup  d’ouver- 
tures. |1  Fort  étendu. 

MultYp^da,  ce,/.  Cloporte, 
chenille  . insectes. 


MultYpes,  ëdis,  omn.  g.  Plin. 
Qui  a plusieurs  pieds. 

Multiplex,  plïcis,  omn.  g. 
(mullus,  plico).  Plin.  Multiplié, 
rqui  a beaucoup  de  parties,  com- 

Êlexe,  compliqué.—  nodus.Plin. 

touhle  nœud.  — domus.  Sen.  p. 
Maison  à plusieurs  corps  de 
logis.  Or.  Labyrinthe.  = — tu— 
genium.  Cic.  Esprit  double,  dis- 
simulé. — animus.  Cic.  Esprit 
changeant,  versatile.  — cioctri- 
na.  Suet.  Vaste  érudition.  — 
in  virtutibus,  Vçll.  Qui  réunit 
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«les  mdi-ile*  dWers.  — proavit.  Col.  Etre  accablé  par  l’excès  du  Muüda,  ce , f.  V.  d'Espagne. 

S.  U.  Illustré  par  une  longue  travail.  || — rôtis.  Non.  Exau-  Mitndâxus  , a,  cm.  Cic.  l)u 

mite  d'aYeux.  ccr,  combler  les  vœux.  ||  Plaut.  monde,  qui  le  concerne;  ha- 

•Mri.TirLtcÂ»tus  , m.  /.  , li.  Compter,  énumérer.  bitant  du  monde.  ||  Arien,  Cé- 

n.,is.  Cic.  Qui  a plusieurs  replis.  Multô,  adv.  Cic.  Beaucoup,  leste.  — annus.  Macr.  La  grande  • 
MultielYcatio  , Suis , f.  Col.  — aliter  ou  secùs.  Ter.  Tout  au-  année  , la  révolution  de  i5tooo 
Multiplication,  augmentation  de  trement.  — ante.  Cic.  Long-  ans.  ||  Bill.  Mondain,  vain, 
quantité.  temps  avant.  — pbsi.  Cic.  — Mundâtio  , dois,  f.  Aug. 

MültiplYcatoh,  dns,  m.  Paul,  après. — citiks.  Luc. — maturiks.  Purification. 

Qui  multiplie.  ùic.  Bien  plus  tôt. — maxima  MuNDàTOR,  bris,  m.  J.  Firm. 

MultiplYcâtüs,  <»,  «wn.part.de  pars.  Cic.  La  plus  grande  partie,  et  Mundatrix,  teis,/.  Celui  ou 

multiptico.  Multiplié,  augmenté,  — minoris  Cic.  Beaucoup  moins,  celle  qui  nettoie,  rurcur  d’é- 
MültiplTcïtee,  adv.  P/in.  En  — prastat.  Sali.  Il  vaut  bien  goût 
plusieurs  façons,  de  plusieurs  mieux. — gralissima  lux.  Hor.  MüRDÈ,adv.  Plaut.  Propre- 
sortes.  Lumière  infiniment  agréable. — ment,  avec  propreté,  netteté. 

MüfriPLYco,  as , à ri , âtum,  ceteros  anteire.  Tac.  Surpasser  = — versus  facti.  Gcll.  Vers 
âre.  Cic.  Multiplier,  augmenter,  de  beaucoup,  avoir  une  supé-  travaillés  avec  soin. 

-—«s  alienum.  Cas.  S'endetter  riorité  incontestable.  Mundknsîs,  m.  f. , se,  a. , is. 

de  plus  en  plus,  grossir  sa  dette.  MuLTftpfiai,adv./Ytftf/.  Beau-  Sud.  Oc  Munda: 

— namerum  cum  numéro.  Col.  coup,  bien,  très,  fort.  * Mundiâms,  m.  f. , li  , n.  % 

Additionner.  — numerum  in  se.  Multor,  ans , ôtas  sum , à ri  t /s.  Terf.  Mondain. 

Col.  Multiplier  un  nombre  par  d.  Suet.  Voy.  Mülto,  as.  * MündiÂlYter  , adv.  Tert . 

lui— même.  = — verdis.  Lie.  MuLTÔnfes  , adv.  Flor , Plu-  Mondainement. 

Exagérer.  sieurs  fois.  MündYgCra,o?,/.  Apul.  Cure- 

MültYpÔtihs  , iis  , omn.  g.  Mültùm,  adv.  Cic.  Beau-  dents. 

Plaut.  Très  - puissant , qui  a coup,  fort,  extrêmement.  — * MundYcors  , ordis , m.  f. 

beaucoup  de  pouvoir.  rirere.  Cic.  Vivre  longtemps.  Aug.  Qui  a le  cœur  pur. 

MoltYràdix,  Teis  f omn.  g.  — uti  aliquo . Cic.  Etre  lié  avec  MpîidYpôtens  , iis,  omn.  g. 
Apul.  Qui  a plusieurs  racines.  quelqu’un.  Noniià  muHiim.  Cic.  Tert.  Puissant  dans  le  njondc. 

MultYrâmis,  m.  f,  ml,  n .,  Peu,  médiocrement.  Ut  mut-  MuwdYtÜîîENs  , lis,  omn.  g. 
is.  Apul.  Qui  a beaucoup  de  tùm.  Mart.  Le  plus  possible.  Tert.  Qui  tient  le  inonde  sous 
branches.  Multus  , a , um.  Cic . Nom-  son  pouvoir. 

Multisciüs  , a , um.  Apul.  breux  , qui  est  en  grande  quan-  MühdYter  , adv.  Plaut.  Pro- 
Qu»  sait  beaucoup,  très-savant,  tité.  Ne  multa.  Ne  multis.  Cic.  prement,avec  propreté,  nette- 
MoltYsôwôros  , Cl.  et  Mül—  En  un  mot.  Salis  multa.  Cic.  ment. 

TÏ Sôkus  , a , um.  Mart.  Très-  En  voilà  assez.  Unus  e multis  MitndYtià,  a , / Plaut.  et 
sonore,  qui  rend  un  son  écla-  orator.  Cic.  Orateur  ordinaire , MüNDÎties,  ti , f.  Cal.  Pro-  .* 
tant,  très-retentissant.  vulgaire.  ||  Grand,  excessif,  prf^é , netteté,  toilette  simple  et 

Multïtia  , ôrum  , n.  pl . (mut-  abondant.  Mulli  meri»mulier.  élégante.  MundUias faccre.  Cala, 
tkmiccré).  Jur.  Vètemensaune  Hor.  Femme  qui  boit  beaucoup.  Nettoyer.  Munditiis  simplex. 
étoffe  fine  et  transparente.  Multo  sole.  Plin.  Afullâ  face.  If  or.  Paréavec  line  élégante  sim- 

MültYtÛDO,  lnis,f.  Cic.  Mu I-  Ter.  En  plein  jour.  — nocre  ou  pHrilc.  = Munditia  otxitionis . 
titude,  quantité,  grand  nombre,  de  nocte.  Cic.  Bien  ayant  dans  Cic.  Pureté  , élégance  du  style. 

||  La  multitude  , le  peuple.  — la  nuit.  — pace.  Tac.  En  pleine  — urban a.  A’*//.  Politesse,  urba- 
imperita.  Cic.  Vulgaire  ignorant  paix.  Multa  est  opinio.  Gcll.  On  nité. 

MültYvXoüs  , a , um.  Plin.  croit  communément.  —Multum  * MündÏtians  , lis  , omn.  g. 
Errant  , vagabond.  — luna  est  nomen  nos  t rum  in  his  locis.  Plaut.  Qui  nettoie. 
fiexus . Plin.  Phase  de  la  lune.  Cic.  On  parle  fort  de  nous  ici.  Mühdo  , âs  , àvi , âtum  , tire . 

MültYyYra,  œ , f.  Min.  Fel.  Huila  relue  tari.  Virg.  Résister  Plin.  Nettoyer,  laver,  purifier. 
Qui  a eu  plusieurs  maris.  avec  effort.  — gemere.  Virg.  MohdUli  , adv.  Apul.  dira. 

MüLtYviüs  , a , um.  Apul.  Pousser  de  profonds  soupirs.  ||  de  mande. 

Qui  a plusieurs  chemins.  Multus  in  opéré.  Sait.  Assidu  MüRDÜlus  , a , um.  Plaut. 

MüLTÏvfttüs  , a , um.  Cal.  au  travail. — est  in  eà  re.  Cic.  Qui  est  d’une  propreté  recher- 
Qui  a mille  désirs,  volage,  Il  est  tout  entier  à cette  affaire,  chée,  élégant,  petit-maitre. 
inconstant.  Ne  multus  sim.  Cic.  Pour  abré-  Mundüm  , / , n.  Lucil.  Toi- 

* MultYvÔ  RÀ5TIÀ , a , f.  Tert.  ger.  ||  A de  b multum  est.  Cio.  lette  de  femme. 

Gloutonnerie  , voracité.  Tant  il  est  important.  Mukdds,  /,  m.  (mundus,  pro- 

Mülto  , âs,  ici,  âtum , âri  Mûliîs,/,/».  (polo; , travail),  pre  ).  Cic.  Monde,  univers.— 
{multa).  Cic.  Condamner  à une  Cic.  Mulet.  = Cal.  Stupide , stclliger.  Sen.  p.  CicL  Mundi 
peine , punir.  — bonis  ou  foriu - lourdaud.  || Mali  Mariant'.  Front,  oculus.  Or.  Soleil.  — cardo.  Ov. 
nis.  Cic.  Confisquer  les  biens. — Soldats  de  Marius  (à  qui  il  fai-  Un  des  pôles  du  monde.  — •»*- 
morte.  Cic.  Punir  de  mort.  — sait  porter  leurs  bagages).  giles.  Lucr.  Astres.  Il  Sen.  Ciel , 

populos  stipendio.  Cie.  Imposer  Mulxï,  prêt,  de  mulçeo.  firmament,  jj  Luc.  Le  monde, 

un  tribut. — exilio.  Tac.  Exiler,  Momia,  œ , f.  Momie,  corps  la  terre,  les  humains.  \\  Macr, 
bannir.  — pecunid.  CUrt.  Con-  embaumé.  Les  enfers.  ||  Toilette.  — mu- 

damner  à une  amende.  — matri-  MurctIO,  ënis  , f.  Am.  Ac-  liebris.  Lie.  Toilette,  orne- 
monio.  Plaut.  Divorcer.  ||  Mal - tion  de  se  moucher.  mens,  parure  de  femtne.  \\Apul. 

tariregno.  Cic.  Etre  chassé  de  Mukctüs,  a , um  , part,  de  Toute  espèce  d’appareil.—  ope- 
son  royaume. — i niquitateoperis.  mungo.  ' rce  me  norias-  Apul.  L’attirail  de 
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hntoiw>n.||/njnumfo  ctse.Piemt. 
Etre  joui  la  main. 

Mundus,  a,  um.  Cie.  Net, 
propre.  ||  Cic.  Dont  la  toilette 
est  recherchée.  — homo.  Cic. 
Elégant , petit-maître,  i Vun- 
dior  juste  cuttus.  Lie.  Mite,  pa- 
rure trop  affectée.  ||  — panis. 
Lampr.  Vain  blanc.  = Manda 
nratio.  Oe.  Style  élégant.  JA'«». 
Orné  , garni , pourvu  de. 

Münehâbundos,  a,  um.  Apul. 
Qui  apporte  des  présent. 

Müniltius,  jb./.,  il,  Ji.,  is. 
Qui  concerne  les  prêtent.  — 
ici.  Peu.  Loi  Cincia,  qui  dé- 
tendait aux  avocats  de  recevoir 
de*  présent. 

MdnSrÂriüs , U,  m.  Sue/. 
Celui  qui  donnait  au  peuple  un 
spectacle  de  gladiateurs.  [|  Pi  in. 
— des  combats  de  bêtes  féroces. 
Il  — libellas.  Tr.  Poil.  Livret  où 
étaient  inscrits  les  gladiateurs 
qui  devaient  combattre. 

M On  il  usants  , a,  um.  S en. 
Qui  fait  des  présent,  libéral. 

MünSrâtio , buis , /.  U.  Jet. 
Largesse , donation. 

MùbÏXator  , bris  , jb.  Fier. 
For.  Munbrarius  , ii. 

MônIIrâtus , a,  um.  part,  de 
munero.  Cie.  Qui  a fait  des  prê- 
tent. ||  Spart,  Récompensé. 

MiJirtiRÏcSaiJurs, /,  jb.  Plaut. 
•Qui  porte  des  présent. 

Mrs  tau  , as  , iei , Hum  , 
tri  , Cic.  et  Mûnïror  , àfjs , 
iuus  sum,  ari , d.  Ter.  Faire 
présent,  récompenser. 

Munco,  is  , zi , clan  , glri 
(pv< r»»).  Plaut.  Moucher. 

Muni  A,  ibrum,  a.  pi.  (munis). 
Cic.  Fonctions,  devoirs,  office, 
emploi.  — j ’/tr.  Hor.  Devoirs 
de  la  vie.  — régis  obère.  Cic. 
Remplir  les  devoirs  de  roi. 

MunIcbPS,  cïpis  , m.f.(çui 
munera  capit).  Cie.  Citoyen 
d'uae  ville  municipale,  qui  avait 
droit  de  cité  h Rome- |j  Com- 
patriote , concitoyen , du  mime 
pays,  de  la  mime  ville. 

Müitfctrlut,  m.  /. , H,  n. , is. 
de.  Municipal , qui  est  d'une 
ville  ou  qui  concerne  une  viUe 
municipale.  — dolor.  de.  Dou- 
leur commune  b touslescitovens 
d’une  ville  municipale.  ||  tfuni- 
cipalia  prodigia.  F/or.  Scélérats 
échappés  des  villes  municipales 

rur  faire  la  guerre  à Rome. 

Provincial  , obscur , ignoré. 
— homo.  de.  Homme  neuf, 
qui  n'a  rien  vu. 

MünVcïbAj.1t*r , adv.  Pest. 
A la  manière , ou  de  la  condi- 
tion d’un  citoyen  d'une  ville 
municipale. 
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MtntlcYrÂTlM  , adv.  Sut t.  De 
ville  en  ville  municipale , par 
villes  municipales. 

MüntcTrÂTOt , ds , m.  Teri. 
Droit  de  cité. 

MÛKYclrt&i.trM  , i , ».  Sid. 
Petit  bourg  ou  village. 

Montant,  gén.  de mumeept. 

MümÏcIfidk,  a,  a.  de.  Ville 
municipale  , qui  te  gouvernait 
selon  set  lois  cl  coutumes , et 
dont  les  citoyens  jouissaient 
du  droit  de  cité,  et  pouvaient 
aspirer  aux  charges.  j|  Les  ci- 
toyens d'une  ville  municipale. 

D Cic.  Colonie. 

MônYrix , Uis , m.  f.  Qui 
est  dans  l'exercice  d'une  fonc- 
tion. Muni  fie  es.  Vcg.  Militaires 
en  activité  de  service. 

Mûnïrïci , adv,  Cie.  Libé- 
ralement . abondamment. 

Mtiriïrïcxirm  , a , f,  Plia. 
Munificence  , libéralité. 

MünÏfYcium  , ii,  ».  P.  Jet. 
Objet  soumis  aux  droits. 

Munir Ico,  us,  ari,  àtum,  ari. 
Lucr.  Faire  présent.  — aliquem 
suinte.  Lucr.  Saluer  quelqu'un. 

Mûnïyïcbs,  a,  um  ; — centior, 
centissfmus  ( munus  fado  ).  Cic. 
Magnifique  .généreux, libéral. — 
boiut.  Plaut. — envers  I es  jens  de 
bien.  — taudis.  Cl.  Prodigue  de 
louanges.  JA  Jet.  V.  Mcnirix. 

Muhïmrk  , ïdis , ».  Virg.  et 
Mûnîmiktun,  i,  ».  des.  For- 
tification , rempart , boulevard  , 
retranchement , font  ce  qui  sert 
de  défense.  — corpuris.  Curt. 
Armes  défensives.  Munimenta 
loger . Jue.  Manteaux , casaques, 
surtouts.  = — imperii.  Tac. 
Appui , soutien. 

Müuio , is,  M et  ii , itum , 
Fri  (bfibio  , défendre),  de.  Mu- 
nir, fortifier  , défendre.  — adi- 
tus  insuiee  moiibus.  Cic.  Proté- 

Sr  les  abords  d'une  ile  par  des 
rtifications.— urbe»  prmsidiis. 
Cie.  Mettre  garnison  dans  une 
ville.  — naealia  pice.  Plia.  Cal- 
fater un  vaisseau , 1e  garnir  de 
poix,  as — imperium.  Hep.  Af- 
fermir son  pouvoir.  — eiam. 
Cic.  Paver  un  chemin. =—  riam 
sibi.  Cic.  S’ouvrir,  se  frayer  un 
chemin. 

* Môkio  , ôais , a.  Sorte  de 
poésie. 

Munis  , jb.  /.  , ai , ».  , is. 
Plaut.  Officieux , obligeant , ne- 
eonnsiseant. 

Münrri , »dv.  V arr.  En  sû- 
reté, avec  des  moyens  assurés  de 
défense. 

Mmrno,  buis  , f.  de.  For- 
tification , rempart , retranche- 
ment, tout  ce  qui  sert  à fortifier, 
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b défendre.  — fluminit.  Tut. 
Digue,  levée.  J Sue/.  Blocus.  f— 
d'arum.  Cic.  Action  de  paver  les 
grands  chemins.  ||  Pâli.  Haie  de 
jardin. 

MÜNÎTiuaclitA , a,  /.  Sibt. 
dim.  de  munitio.  Petite  forti- 
fication. 

Mû  n II' o , is  , ari  , itum  , 
art,  Cic.  fréq.  de  inuiùo.  — eiam . 
de.  Prendre  une  route. 

MÛNtro»,  orit,  m.  Ce/s.  Tra- 
vailleur, pionnier,  qui  travaille 
aux  fortifications.  ||  — 'Projet.  Oe. 
Le  dieu  qui  bâtit  Troie.  j|  Lie. 
Mineur. 

Mümïtüriuii  , ii,  ».  Fort , 

forteresse,  ouvrage  de  fortifica- 
tion . 

Müîutûra  , ce , /.  Jaser. 
Construction,  j]  Au  g.  Caleçon. 

MÔNtTUS  , a , um  , part,  de 
munio;  — iar,  isstmus.  Munitis — 
si  ma  arx.  Cic.  Citadelle  bien 
fortifiée.  =s  Muuitior  citai  Cic. 
Vie  plus  b couvert.  Mani/a  ati- 
cujus  auctoritate  delicta.  Sali. 
Fautes  soutenues  par  le  crédit 
de  quelqu'un. 

MÛKus  , iris,  ».  Cie.  Don, 
présent,  faveur. — naturale.  Oe. 
Avantage  naturel.  — Liberi.  Hor. 
Le  vin , présent  de  Bacdhus.  J 
Magistrature  , charge  , office , 
emploi,  fonction,  devoir,  tâche. 
— principaux  est.  Ter.  Le  devoir 
des  princes  est  de.  Muueribus  rem- 
pub/ica  perfunetus.  Cù.  Qui  a 
passé  par  les  charge*  d*  l’état. 
Tuum  munus  ust.  Cie.  11  vous  ap- 

5 unirai,  c'està  vous,  c'est  votre 
evoir  d*.  Ad omne  offieü  mu- 
ons instruere.  Cie.  Former  b la 
pratique  de  tou*  les  devoirs. 
Muuert  vaeart.  Prout.  Etre 
exempt  de  toute  charge.  |j  Tra- 
vail, ouvrage. — rigiliamm.  Cie. 
Fruit  des  veilles.  ||  Funérailles, 
obsèques,  derniers  devoirs.  Mu- 
acre  amplo  effem.  Hep.  Faire  de 
magnifiques  funérailles.  D Spec- 
tacle, jeux  qu'on  donne  eu  peu- 
ple. ||  VeU.  Rétiniens  b l'usage 
du  public.  Munera  Pempeii.  VeU. 
Théâtre  de  Pompée. 

Mû*uscitLon,  j,  ».  Cie.  Don, 
présent  médiocre,  petit  cadeau. 
Mnn , prêt,  dé  lumgo. 
Mônychia  , a , f.  Surnom  de 
Diane.  |j  Fort  d’Athènes. 

MÜNYCHIA,  ôrum , ».  pt.  Fîtes 
athénienne*  en  l’honneur  de 
Pailas  ou  de  Diane. 

Münychion  , ii , ».  Dixième 
mois  des  Athéniens , qui  répon- 
dait au  mois  de  mars , ainsi 
nommé  des  sacrifices  qui  s'y  fai- 
saient à Diane. 

Mai a,  itas.  Ov. 
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Athénien,  d’ Athènes,  del’At- 
tique. 

MüBJSlfA  , ce  , f,  ( p.vpm f»3t  ). 
Cic.  Lamproie,  poisson. 

Mürænüla  , cb  , f.  Mari. 
dim.  de  murœna.  ]|  Chaîne  d’or 
à mettre  au  cou. 

MûrÂlis  , m.  f , /£,«.,  is. 
De  nmr,  de  muraille.  — corona. 
Lie.  Couronne  murale  , qu’ôn 
donnait  à celui  qui  était  mon  U* 
le  premier  sur  la  muraille  d’une 
▼iHe  assiégée.  — herba.  Plia. 
Pariétaire  , herbe.  — machina. 
PU».  Murale  larmenium.  Virg. 
Bélier,  machine  de  guerre  pour 
renverser  des  murailles.  Mural ia 
pila.  Traits  nu'on  lançait  du 
haut  des  murailles. 

Mûrâlium  , il , n.  Pariétaire , 
plante. 

Murât  ns,  a,  um.  Veg.  Muré. 
Murgia  , œ , /.  Gell.  Déesse 
de  l’oisiveté.  f|  Murcie,  v.  d'Es- 

HIÎwcVdüs,  a,  um.  Plaut. 
Lâche  , poltron  , paresseux. 

MurciDlum  , i , n.  Col.  Se- 
mence du  lentisque,  arbre. 

Murcus,  /,  m.  A ram.  Terme 
de  mépris  que  les  Gaulois  don- 
naient à ceux  qui , par  lâcheté  , 
se  coupaient  le  pouce  pour  ne 
pas  servir. 

Môrrx  , Ici  s y m.  (mus).  PUn. 
Pourpre  , poisson  à coquille  , 
dont  les  anciens  tiraient  la  cou- 
leur de  pourpre.  = Virg.  Cou- 
leur de  pourpre.  ||  Mari.  Boite 
de  parfums.  |)  V.  Fl.  Conque 
marine.  Pointe  de  rocher.  || 
Coquille  Hérissée  de  piquans.  = 
Mariais  f errai.  V.  Max.  Chausse* 
trape,  machine  garnie  de  pointes 
de  fer,  pour  embarrasser  la  ca- 
valerie. 

• Muagentium,  / , m.  V.  de  Si- 
cile. anj.  F.rgetio. 

MiTfinRNTtNi  , ôrum , a.  pl. 
Peuples  de  Sicile. 

MurcÏno  , is , uni.  V.  Mu- 
Gi’itnn. 

Mhrgïso  , dais  , m.  ( mora  ). 
Fesi.'  Qui  gagne  du  temps, 
biaise  , temporise. 

MOma,  te,  /.  («>pupl>î,  sau- 
mure). Cic.  Saumure  faite  avec 
un  certain  poisson,  f Mari. 
Sauce  faite  avec  cette  saumure. 
[|  Col.  Saumure. 

MOniÂrYcns  , a , um.  Plaut. 
Qui  a trempé  dans  la  saumure. 

. Mïtrica  , œ , f.  Tanaarin , 
arbre. 

MürYcâtIm  , ad%\  Pli».  En 
forme  de  chausse-trape. 

MffdYcÂTiis  , a , um.  (murex, 
chausse-trape).  Plia.  Fait  en 

forme  de  chausse-tcapa.  xstMu- 
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ricati  greaaus.  Fulg.  Démarche 
timide , circonspecte. 

Mürïgeus  , a , um.  Aus.  De 
coquille  hérissée,  de  piquans; 
hérissé  d’aspérités- 

MüaÏcîdos  , a , um.  Plaut. 
Qui  s'amuse  à tuer  des  rats.  =x 
Lâche  « poltron. 

Mûnïcis  , gén.  de  murex. 

Ml' ries  ii , /.  Cal.  Voy. 
Mûri  a.  ||  Fest.  Sel  pilé  , cuit  au 
four,  dont  les  vestales  se  ser- 
vaient dans  leurs  sacrifices. 

MürYlËo&lua,  /,  m.  Theod. 
Pécheur  du  poisson  pourpre. 

Mûrira  , œ , /.  Pli».-  Eau 
clairette  , rossolis  , liqueur  faite 
avec  de  l’eau-de-vie,  etc.  ; by- 
pocras. 

MÛrîKUS  , a,  um.  Col.  De 
rat  ou  de  souris.  — color.  Col. 
Couleur  de  poil  de  souris.  ||  Mu- 
rinum  hordeum.  Avoine  stérile  , 
folle  avoine.  |J  Marina  pelles. 
Jus/.  Peaux  de  martres  , do  re- 
nards, et  d’autres  petits  animaux 
qui  donnent  de  la  fourrure. 
Munis  , gén.  de  mus . 

Muhmua  , uns , ».  (pvppvM»  , 
murmurer).  Cic.  Bruit.  |)  Virg. 
Bruissement,  bourdonnement , 

f;azouiiJement.  ||  Jur.  Bruit  con- 
us, murmure.  — Mlnm.  Suei. 
Mugissement  de  l’Etna.  Magno 
virorum  murmure  se  tollerc.  Virg. 
Se  leveraumilieudesmurmures 
confus  de  la  foule.  ||  Pars.  Ac- 
tion de  murmurer  entre  ses 
dents  , de  se  plaindre  tout  bas.  |] 
Vers.  Prières  faites  à voijc  basse. 

MurmühAbundus  , a , um. 
Apul.  Porté  à murmurer. 

MtIRllÜRARS  , lis  , omn.  g. 
Cic.  Qui  murmure,  qui  gronde 
entre  ses  dents. 

Murmërâtio,  ônis , /.  Plia. 
Bruit.  ||  Sen.  Murmure,  plainte 
faite  entre  les  dents. 

MurmIîrator  , ôr/s , m.  Aug. 
Munnurateur , qui  murmure. 

Murmürij.lo,  is , ici,  Hum, 
cire.  Plaut.  Murmurer,  gronder 
entre  ses  dents. 

'Murmürillum  , /,  h.  Plaut.» 
J .ége  r ni  u rraur  c , chuc  h o te  m e n t. 

Murmüro  , âs  , iri , Hum, 
are,  n.  Virg.  et  MurmIjroa  , 
à rit  , H us  sum , iri , d.  Varr. 
Murmurer,  en  parlant  de  l’eau. 
sr=  Rendre  un  bruit  sourd  , con- 
fus. ||  Plaut.  Grommeler , mar- 
motter entre  ses  dent»  , mur- 
murer par  esprit  de  mécontente- 
ment. j Apul.  Accuser,  criti- 
quer, blâmer. 

Miian a ,œ,f.  Plia.  Sorte  de 
pierre  dont  les  anciens  faisaient 
des  coupes  fort  estimées,  Jj Mort 
Coupc  laite  de  cette  piern». 
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Morrsus  , a , uni.  Prop.  Voy. 
Murrinus. 

Murriia,  ce,  /.  Voy.  Muaha. 

M u r an  âtus.  Voy.  Mï  n nji  atus  . 

MnRRUbBATIIBARIUS  , U,  m. 
(tiuppa  , myrrhe  ; (idQpov  , chaus- 
sure , de  (3»(vtû , marcher  ). 
Plaut.  Celui  qui  parfumait  les 
souliersdes  dames. 

Murrïnus  , a , um.  Plia.  Fait 
de  la  pierre  murra.  Muirina. 
Pli n.  Vases  faits  de  cette  pierre. 
Murrinum  çiirum.  Plia.  Verre 
peint  qui  imite  cette  pierre. 

Mursa,  œ,f.  V.  d’Ionie.  Jj  — 
de  1a  Basse-Pannonie,  auj.  Essek 
(Hongrie).  . « 

Murtâtum  , i,  n.  Plia.  Sorte 
de  cervelas. 

Murtëta  , ôrum , a.  pl.  Plaut. 
Faisceaux  de  myrte. 

Murtia,  «>,/!  (pvploç,  myrte). 
Surnom  de  Vénus. 

Mürus,  i , nu  (uiceri,  V.mot, 
île  uoîpa , partage.).  Cic.  Mur, 
musaille,  rempart.  Muras  su- 
bruere.  Tac.  Saper  les  mu- 
railles. ||  Varr.  Chaussée.  ||  En- 
clos, baie,  palissade.  ==  Défense, 
appui , protection , rempart.  — 
Graium  AchUlcs.  Ou.  Achille,  le 
bouclier  des  Grecs.  Murum  dure 
scelcri.  Ci-  Protéger  les  média  us. 

Mus , mûris  , ta.  (/m i; , pvo;). 
Cic.  Rat  , souris.  — arancus. 
Plia.  Musaraigne  , sorte  de  rat 
venimeux.  ||  Sen.  Martre  xibe- 
liac.  ||  Hier.  Civette.  |j  — mari- 
nus.  PUn.  Tortue.  — africanus. 
Plaut.  Panthère.  = Mures  tua- 
ritimi.  Plaut.  Pécheurs. 

M usa  , a , f.  ( pia*  ).  Cic. 
Musc  , une  des  neuf  divinités 
qui  ont  Apollon  à leur  tète  , et 
qui  président  aux  sciences  et 
aux  arts,  s Virg.  Air,  diant- 
= Poésie  , belles-lettre»;  étudt 
d’un  art  ou  d’une  science  quel- 
conque. Musa  pedestris.  Ilor. 
Vers  familiers.  Musâ  crassiorc. 
Quint.  Sans  apprêt.  — nullû. 
Varr.  Sans  goût , sans  talent, 
sans  génie  , en  dépit  des  muses. 

Müsæuu,/,  n.  V.  Muséum. 

Müsaïccm  opus.  Col.  Ou- 
vrage de  mosaïque. 

Muscs  , œ , f.  ( uuî«  ).  Cic. 
Mouche , insecte  ailé,  jj  Plaui. 
Fâcheux,  importun.  ||  Pctr.  Pa- 
rasite. ||  Surnom  romain. 

MascÂRlUM  , il , a.  Mari. 
Chasse-mouche  , éiuouchoir.  3 
Mari.  Houssoir.  U Plia.  Om- 
belle , sorte  de  houppe  au  haut 
de  certaines  plantes,  dans  la- 
quelle est  renfermée  k»  graine. 

MuscÂRtus,  a,  um.  Plia.  Q’’i 
concerne  les  mouches.  — ara  - 
neus.  Plitu  Araignée  qui  chas.**' 
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aux  mouches.' — clnuus.  V/tr.  ' 
Clou  à tète  large  et  plate.  «•*  * 

* Muscâtella  , œ ,f.  Mus- 
cadelle  , sorte  de  poire.  : 

* Müscâtos  , ü,  um.  Muscat. 
Muscats  ntt*.  Noix  muscade. 

MutciiDA/'tf,  /.  Van, . 
Crotte  <!e  rat  6tl  de  Souris. 

* Mv  sc.iroM  , i,  ».  Rose 
muscade  , fleur.  ||  Lieu  pléin  de 
mouches. 

Müscîdüs  , a,  um.  S/d. 
Moussu  , couvert  de  mousse. 

* MuscYp&LA  a , f.  Varr.  et 
MuscYpOlum  > / •;  a.  Phmd. 
(mus ,copio).  Ratière, souricière. 

Mus  cor,'  arts  y âri , d.  Cato. 
Se  couvrir  bu  être  couvert  de 
mousse. 

Mbscôsos  {'  a , um.  Cic. 
Moussu  , couvert  de  mousse. 

MuscétAj  a,  f.  Am.  dim.  de 
musca. 

MuscOlôsus  , a , um.  Cets. 
Plein  de  Muscles,  * 

Muscffurs,  /,  m.  Cic.  dira,  de 
mas.  Petit  rat.  ||  Plia.  Sorte  de 
petit  pbisSbh  demer,  qui,  dit>on, 
conduit  la  baleine  (ou  plutôt,  ce 
qui  est  positif,  le  requin). \Plin. 
IVIuscîc.  ||  Machine  de  guerre, 
sorte  de  tour  ambulante,  sous 
laqüèlle  les  assiégeans  travail- 
laient à couvert. 

‘ Müscum  , i , n.  Hier. 
Musc  , Odeur. 

Muscus  , i y ’m.  Or.  Mousse' 
qui  croît  surles  rochers , sur  les 
arbres,  etc.  ; algue  marine. 

MüsïiÂriüs  , ii , m,  laser. 
Voÿ.  Mosivarids. 

MüsIum,  i,  a.  Philost.  Lieu 
consacré  aux  Muses,  sanctuaire 
où  elle*  rendaient  leurs  oracles. 
H Pi.  /.  Musée , académie  , où 
s’assemblent  les  gens  de  lettres. 
|T Cabinet  d’homine  de  lettres.  || 
Pii».  Grotte  artificielle. 

MüsËus  , a y um.  Lucr.  Des 
Muses.  — tepos.  Lucr.  Charmes 
de  la  poésie^  — rates.  Apal. 
Orphée. 

MüsYca,  a,  f.  Cic.  MüsYca, 
Srum , a.  pi.  Cic.  et  MûsÏcf., 
es,  f.  Plia,  (usvcxv).  Musique. 
Musicis  se  dedere.  Cic.  Se  livrer 
0 l’étude  de  la  musique. 

MûsYcÂNi  terra  , œ , f.  Con- 
trée de  l’inde. 

MnsYcÂnius,  ii  y m.  P.  Jet. 
Facteur  d’instrumens  de  mu- 
sique , luthier. 

MüsYcÂTUS  , a , um.  Apal. 
Mis  en  musique. 

MüsYcè,  adv.  En  musicien. 
— œtatem  agere.  P faut.  Passer 
sa  vie  dans  les  plaisirs.  -, 
MôsYcos,  /,  m.  Cic.  Musi- 
cien. a=  A us.  Poëte. 
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MOsYetra  , «,  um.  Cic.  Musi- 
cal , de  musique,  qui  concerne 
la  musique.  ||  Qui  concerne  la 
poésie.  Masieum  studiam.  Ter. 
Etude  de  la  poésie  dramatique. 

“ Musicus pcs.  Diom.  Pied  com- 
posé d’une  longue  , une  brève  , 
une  longue  et  deux  brèves.  Ex. 
Têmpërânftd. 

müsYoMna  , te,  m.  f.  Rufin. 
Enfartt  des  Muses.  ■ « 

MüsYmon  , dais,  m .•  Non. 
Ane,  mulet,  bidet,  petit  che- 
val. Il  Plia.  Voy.  Musmctn. 

MüsYNor  , iris , à ri.  Voy. 
Muginor. 

MüsrvÂRtus  artifex.  Theod. 
Ouvrier  qui  fait  des  ouvrages  à 
la  mosaïque. 

MûstYUM,  i,n.( lùrrtîov). Spart. 
Ouvrage  fait  à le  mosaïque. 

Mûsîvus  , a , um.  Stat.  Fait 
à la  mosaïque. 

Musmon,  bais,  m.  Plia. 
Sorte  de  bélier  couvert  de  poil 
semblable  à celui  des  chèvres. 

Mussâtio, <?»/>,/  Amm.  Action 
de  murmurer,  de  grommeler, 
de  parler  baset  entre  ses  dents. 

MüssYtabundus  , a , um.  Su- 
jet h murmurer  entre  ses  dents. 

MussYtandus  , a , um.  1er. 
Qu’il  faut  dire  tout  bas.  . 

MussYtâtio  , bais  , f.  Apul. 
Action  de  murmurer  entre  ses 
dents. 

MussYtator  , bris  , m.  Bibl. 
MurmuratéUr. 

MussYto  , às  y âri  , âtum  , 
ârëy  PJaut.  fréq.  de 

Musso  , as , âri,  âtum  , ârë. 
Tert.  Plaut.  ( mutio  ).  Parler 
bas  , murmurer  , grommeler  , 
grondei  entre  ses  dents.  ||  Virg. 
Bourdonner.  ||  Enn.  Se  taire, 
ne  dire  mot , garder  le  silence  , 
souffrir  en  silence.  Mussa,  lace. 
Ter.  Endure , tais-toi.  ||  Etre 
indécis,  incertain.  Mussat  di- 
ccre.  Virg.  Il  n’ose  dire.  — t/uem 
voce/.  Virg.  Il  ne  sait  qui  il  doit 
appeler. 

Müstâck, es,/.  Plia.  Laurier 
à grandes  feuilles. 

Mustâckum,  /,  n.  Cic.  et 
Müstâcbus  , i,  m.  Cato.  Gâteau 
pétri  avec  du  vin  doux,  et  au’on 
faisait  cuire  avec  des  feuilles  de 
laurier  dessous. 

MusTÂRrus,  a , um.  Cato.  De 
moût,  de  vin  deux  ou  nouveau. 
—urceus.  Cato.  Cruche  à mettre 
du  vin  doux  , — de  pressoir. 

Mustbla  , œ , f Phad.  Be- 
lette. ||  Plia.  Fouine.  ||  Vanter. 
Lamproie  , poisson. 

Mustklînus  , a , um.  Plin. 
De  belette. — color.  Ter.  Couleur 
livide. 
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Mustbllâths  i a,  um.  Apul. 
De  couleur  de  belette: 

Müsteus  , a , um.  Coi.  Qui  a 
la  douceur  du  vin  doux. — ca — 
sens.  Plin.  Fromage  à la  crème. 
Musteum  malum.  Pomme  d’une 
saveur  douce.  = Frais  , récent. 

— Hier.  Pl.j.  Ouvrage  nouveau. 
Mustea  rirgo.  Non.  Jeune  fille  à 
la  fleur  de  l’âge.  • 

> MustrYc&la  œ , /.  Afran. 
Forme  de  soulier. 

MustrYcüla  , œ,f,  Isid.  Sou- 
ricière. 

MustDlentüs  , a , um.  Plan/. 
Qui  a la  douceur  du  vin  doux. 

||  Apul.  Abondant  en  vin  doux. 

Mustum  , i , n.  Cie.  Moût , 
vin  doux.  — lixirium.  Col.  Vin 
qui  sort  de  la  cuve.  ||  Musta 
olci.  Plin.  Huile  fraîche.  = Ter- 
centum  musta  ridere.  Or.  Voir 
trois  cents  automnes. 

Mustus  , a , um.  Plaut.  Frais,  . 
récent,  nouveau. 

MusuLtw , i y n.  Sorte  de 
cinnamome.  ||  Mossoul , ville 
d’Assyrie. 

Muta  , œ , f.  Déesse  , mère 
des  dieux  Lares.  ||  Naïade  que 
Jupiter  rendit  muette., 

MütâbYms  , m.f. , le  , n.,  is. 
Cic.  Mobile  , susceptible  de 
changement.  ||  Changeant,  in- 
constant, variable. — rulfu.  Hor. 
D’une  physionomie  mobile. 

MütâbYlYtas  , à iis  , f.  Cic. 
Inconstance  , légèreté. 

MÜTÂBÏLYTER,adr.  Varr.  Arec 
inconstance  , légèreté. 

MÜTÀTio  , bais,  f.  Cic.  Chan- 

iement , mutation,  altération. 
— remm . Cic.  Révolution.  || 
échange.  ||  Theod.  Poste , relai. 

||  Amm.  Cheval  de  poste. 

Mutât  or  , bris  , m.  Qui 
change  ou  échange.  — equorum. 
V.  Fl.  Qui  saute  d’un  cheval 
sur  un  autre.  — domorum.  Stat. 
Errant , nomade.  — mercium. 
Am.  Marchand.  ; — circulas 
anni.  Luc.  Le  Zodiaque. 

Mft'ÂTÔRiCM,  ii,  n.  Maisons 
de  plaisance  où  les  empereurs 
romains  passaient  les  diverses 
saisons. 

Mütâtôrius  , a , um.  Tert. 
Qui  sert  à changer , de  re- 
change , dont  on  change. 

Mûtâtüs  , a,  um , part,  de 
muto.  Changé.  — in  détenus  , iut 
pejorem  pariem.  Cic.  -~  en  pis. 
— ah  illo.  Virg.  Différent  de 
ce  quSI  était.  ||  Mutatum  rinum. 
Hor.  Vin  gâté.  — halsamum. 
Plin.  Baume  frelaté.  ||  Virg. 
Transplanté.  ||  Virg.  Transfor- 
mé, métamorphosé.  = Muta- 
tum ueràum.  de.  Métonymie.  j| 
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J*etr.  Mû , mi*  en  mouvement. 

MÔTXSCO  , »,  sccrë , a.  A put. 
Devenir  muet , se  taire , garder 
le  silence. 

Muticxkses  , ium , m.pl.  Cic. 
Peuples  de  Sicile. 

MDtÏCUS  , a y um  , pour  mu- 
tilas. Mutica  spica.  Van,  Epi 
sans  barbe. 

MCtïlÂtio  , ônis , / Ce/s. 
Mutilation,  retranchement  d'un 
membre.  • 

MtiTŸLÂTOR  , 5ns  , m.  Cels . 
Qui  mutile. 

MtiTÏLO , as , dpi , itum  , art. 
Ter.  Mutiler,  tronquer,  couper 
une  partie.  = — pcrba.  Plia. 
Estropier  les  mots.=Diminuer, 
affaiblir.  — commoda . Theod. 
Nuire  au*  intérêts.  , 

MCtÏios  , a , um  ( fu<rx vD»  ). 
Cms.  Mutilé  , tronque  , rogné  , 
dont  on  a coupé  une  partie,  à 
qui  il  manque  quelque  chose. r- 
comibus.  Cœs.  A qui  on  a rompu 
les  cornes.  — uno  pede.  Apul. 
Boiteux.  Mutila  navis.  Li ’v.  Na- 
vire désagréé  , désemparé.  Mu- 
tilum  caput.  Nemes.'Yë\e  chauve. 
= Mutila.  Cic.  Phrases  écour- 
tées. ||  Theod.  Lâche  qui  se  cou- 
pait le  pouce  pour  ne  pas  servir. 

MütÏLUS  , i , m.  Hor.  Sorte 
de  poisson  à coquille , moule. 

MBtïWA,  œ y /.  Luc.  V.  de  la 
Gaule  cisalpine,  au).  Modène. 

Mjmo  , ïs , Tpi , ïtum  , ire  , 
n.  ( fiZ  ).  Parler  bas  ou  entre  ses 
dents  , marmotter,  murmurer. 
— nihil  audet.  Ter.  Il  n’ose  pas 
souffler.  Si  mulirerit.  Plauf.  S’il 
lui  échappe  une  parole. 

Mütîtio  , ônis , /.  Plaut.  Ac- 
tion de  parler  bas  , de  gronder 
entre  ses  dents,  chuchotement, 
murmure. 

MÜTÏTO,  as  , àri , âtum , are 
( mutuus  ).  Gell.  Se  régaler  tour 
à tour,  se  traiter  réciproque- 
ment. 

Moto  , as  , api  , âtum  , drë 
{moto).  Cic.  Changer.  — reliera. 
Virg.  Teindre  de  la  laine.  — 
puleere.  Or.  Réduire  en  poudre. 
— fidem . Ter.  Se  dédire.  — ani- 
mum.  Ter.  — sententiam  , men- 
tent. Cic.  Changer  de  dessein. 
Mut  a ri  colore.  Quint.  Changer 
de  couleur , pâlir.  — in  pejus. 
Cic.  Dégénérer.  ||  Haud  muto 
factum.  Ter.  Je  ne  me  repens 
pas  de  l’avoir  fait.  Nihil  mutât. 
Ter.  11  ne  démord  pas.  ||  Non 
mntare.  Varr.  Approuver.  || 
Non  mutât , impers.  Dig.  Cela 
est  indifférent,  ne  change  rien 
aux  choses.  ||  Changer..  — in 
horas.  Hor.  Changer  à tout  mo- 
ment. {J  Transporter.  — se  loco . 
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— locum  loco.  Hor.  Passer  d’un 
lieu  à un  autre.  — solum.  Cic.% 
Aller  en  exil.  — terras.  Hor. 
Aller  dans  d’autres  pays.  ||  — 
orationem.  Cic.  Varier  son  style. 
||  Sen.  Traduire.  ||  Troquer , 
échanger  , faire  échange.  — ju- 
menta.  Cœs.  Prendre  des  relais. 
— rem  are.  Cic.  Echanger  contre 
de  l’argent,  acheter.  — amplcxu 
brachia.  Prop.  S’embrasser.  = 

— gaudium  mœrore.  PI.  /.  Passer 
de  la  joie  à la  tristesse.=  Diffé- 
rer, être  différent  Quantum  mu- 
tare  à Menandro  Cœcilius  ris  us 
est!  Gell.  A quelle  distance  C«- 
cilius  parut  de  Ménandre  ! 

* Mütôsus,  a y um.  Veg.  Muet. 
MÜTÜÂaiüS  , a , um.  Apul. 
Vor.  Mutoos. 

Mütuàtio,  ônis , f.  Cic..  Em- 
prunt. 

Mutuatïtios  , a , um.  Gell. 
D’emprunt,  qu’on  prête. 

Mütüâtos,  a,  um.  V.  Max. 
Qui  a emprunté.  ||  Plia.  Em- 
prunté. 

Mütüè  , adv.  Cic.  Mutuelle- 
ment, réciproquement. 

MùtüÏter  , adv.  Varr.  Voy. 
Mutité. 

MutuÏto,  ûs,  à pi,  âtum,  àrë. 
Plaut.  Tâcher  d’emprunter. 

MütÔlus  , i , m.  Vitr.  Cor- 
beau , modillon , pièce  qui  s’a- 
vance hors  d’une  muraille  et 
qui  sert  à soutenir.  H Sorte  de 
modillon  carré  dans  la  corniche 
de  l’ordre  dorique. 

Mütüô,  adv.  Cic.  V.  Motuè. 

||  Suet.  En  récriminant. 

Mûtüo  , as  , àri , âtum , dre , 
V.  Max.  et  MÜtuor,  dns , dtus 
sum,  àri,  d.  Cic.  Emprunter. — 
in  sumptum.  Cic.  — de  l’argent 
pour  une  dépense.  — dootum . 
Dial,  de  Or.  Louer  une  maison. 

— consilium  ah  amore.  .Lie, 
Prendre  conseil  de  son  amour. 

— a b innoce  ntià  præsidium.  V. 
Max.  Chercher  son  appui  dans 
son  innocence.  — nomen  ab. 
Cic.  Tirer  son  nom  de. 

Mûtüs,  a,  um  (pv).  CVVr.Muel, 
qui  ne  peut  articuler.  Mutœ 
pecudes.  Cic.  Les  brutes.  — res. 
Cic.  Les  choses  inanimées.  || 
Qui  se  tait , ne  dit  mot.  — per— 
sonœ.  Ter.  Personnages  muets. 
==  Mutum  lin/innabulum.  Plaut. 
Clochette  qui  ne  rend  point  de 
son.  — mare . Sen.  Mer  calme* 

— fundi  instnpnentiun.  Varr. 
Instrument  de  labour.  — - forum . 
Cic.  Barreau  réduit  au  silence. 

— à litteris  tempus.  Cic.  Temps 
où  les  lettres  sont  muettes. 
Muta  mola.  Plaut.  Meule  qui  ne 
tourne  plus.  — solitudo.  Cic. 
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Solitude  silencieuse.  Muti  ma- 
gistri.  Gell.  Les  livres. — lapides. 
Hyg.  Pierres  sans  inscriptions. 
Muta  exta.  Fest.  Entrailles  qui 
n’annoncent  point  l’avenir.  Mu- 
ta arics.  Virg T Arts  qui  ne  par- 
lent qu’aux  ^eux , ceux  où  l’on 
n’emploie  m le  chant  ni  les  vers. 
=0bscur,  ignoré.  Mutum  apum. 
S.  It.  Vie  obscure. 

Mütusca,  œ,f.  Ville  du  pays 
des  Sabins,  auj.  Montc-Leone 
(Etats  de  l’Eglise). 

Mûtoum  , i , n.  Cic.  Argent 
ou  autre  valeur  qu’on  prête  ou 
qu’on  emprunte  (et  qu’on  rend 
en  valeurs  d’une  autre  nature  ). 
— rogare.  Plaut.  Demander  à 
emprunter. — dare'.  Cic . Prêtera 
quelqu’un.  ||  — faoere  cum  ali - 
çuo.  Plaut.  Payer  quelqu’un  de 
retour , rendre  la  pareille. 

Mütuùm  , adv.  Plaut.  Réci- 
proquement. 

Mûtuüs  , a , um  f mutare  ). 
Cic.  Mutuel,  réciproque.  Mu- 
tuam  peniam  pacisci.  Sen.  p-  Se 
pardonner  réciproquement.  Mu - 
tua  conpipia  inter  se  curare.  V irg. 
Se  traiter  les  uns  les  autres.  Ma- 
tuâ  cœde  occidere.  Sen.  p.  S’en- 
tr’égorger. Permutua.  Virg.  Mu- 
tuellement. ||  Prêté  , emprunté. 
Mutuàm  pecuniam  dare.  Cic. 
Prêter  de  l’argent. 

MY 


Mya  , œ,  /.  P/in.  Sorte  de  co- 
quillage. ||  lie  à la  cèle  de  Carie. 

Mtacantiioh , i,  n.  («kmO®, 
pointe,  épine).  Plia.  Asperge 
sauvage , plante.  *' 

* Myachalx,  »,  a.  Jeu  de  co- 
lin-maillard. 

Myagros  ,i,m.  PI.  Plante  bonne 
pour  les  ulcères  de  la  bouche. 

MyaX,  ris , m.  (pvaÇ  , de 
fermer  ou  sc  fermer)  .Plia.  Sorte 
de  poisson  à coquille. 

MycXle  , es , J.  Ville  et  mon- 
tagne de  Carie. 

MycXikus,  a,  um,  Cf., 
MycXlzksis,  m.  f. , si,  n. , is , 
V.  Max.  et  MycXlksius,  a, 
um , Sial.  De  Mycale. 

MycXlbssos  , i,  m.  Plia.  Ville 
et  montagne  de  Béotic. 

MYCÈMATtAS,  a , m . ( pvxx  m, 
mugir).  Apul.  Tremblement  de 
terre  accompagné  de  mugisse- 
mens. 

M YCËNA  , œ y /.  y - NX  , is , f.  , 

-NÆ,  arum , f.  pi.  Virg.  Mycène, 
ville  du  Péloponèse. 

Mycénæus,  a , amp  Op.  et 
Mycëüxnhs  , m . /. , se , n.  , is. 
Cic.  De  Mycène. =D’Agaroem- 
non.=Dcs  Grec*. 
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Mrctais  JUUJ,  0*.  IpMgfinie. 
i Mnfaiu,  »,  m.  J fat.  Vf. 
MTemnu. 

Mntbn,///.  Luc  il.  Myeone, 
WM  d«t  Cydadte,  eaÿ.  Mycon i . 

MrofiMi , *me>  , m.  pi.  Pli*. 
HMl us  de  cette  Ile. 

Mrmutt , i it , f.  ( inta* , te 
gitefiaer  l'humidité  ).  ûtr.  Ma- 
ladie de  l'œil  . dent  Usuelle  U 
prunelle  te  dilate  atVotoscureit. 

Mroufinas  , eau,  ai  .pi.  Pii». 
Mygdoniens. 

Mtod&hià  PU*,  et 

Mraobnt , it  , f.  Mygdonie  , 
centrée  de  Macédoine.  H — *•  de 
Phrygie.  | Partie  septentrionale 
de  ta  Mésopotamie  , ainsi  nom- 
mée par  les  Macédoniens. 

MyooBmss  , a , o/n.  Har.  De 
Mygdonie  , de  Phrygie.  —teutx. 
Sial.  Tîtbon.  Èfygdonia  mater. 
V.  VI.  Cybèle. 

MtgdI/kius,  it,  m.  Rivière  de 
Mésopotamie,  affluent  du  Chabo- 
ras:  au).  Hermaaou  Alhuati 

sMyisgjk , »e*m,/.pt.  et  Mna- 
« , ûnm,  m.  pt.  Plia , Coquü- 

Sçes  du  genre  det  myarct , mais 
ut  petits. 

Myl*  , arum , /.  pt.  Plia. 
ou  -Style,  it,  f.  JW.  Ville  de  Si- 
cile , au).  Melasso. 

MylXsëucs,  a,  um.  A ut. 
De  Myla. 

Mrr.otcns , /,  m.  (uJin,  meules 
sis/»,  habiter).  Pli*.  Sorte  d’in- 
secte qui  mange  la  farine. 

■ Mirtn , immpn.pt.  Li ».  Habi- 
Untde  In  ri  Ile  de  Myndrcsf  Carie). 

Mtoct(jkus.  /,  m.  ( pi  ■ , rat  ; 
«»ffr«,tm-r):  PI.  Racine  d’aconit, 
MtBi>a*o(  Sait,  m.  (pim r, 
resserré  i Paroi , Me  ) . Ch.  flrr- 
gantin  , petit  béliment  de  pirate. 

MfûsnSnun  , i,a.  Plia.  Vay. 
Mtoctouci. 

Mrérnit* ut , a , um  ( p0<  ; 
meurtre).  Qui  tue  les 
mouches,  lis  taupes  , Jet  sourit. 

M Tara  , ôpit , un  a.  g.  ( pO.o , 
fermer  ; àf  . <*ü  ) • V-  Jet. 

Myope  y1  qui  a la  rue  courte, 
qui  regarde  de  prêt. 

Mrors  , ip!t , m.  Frelon, 
-bourdon  , ftiépe  , Insecte. 

MvftsfVr»,  a,/,  et  Mtfisôns  , 
Mû,/.  (u»c,r«t;  sic, Arts, oreille) 
Pim.  Oreille—de-rtt , plante. 

MiRsuaut, I,  f,  (pût;  i/A, 
queU«)/Veriniculairt , plante. 

Myra  , /e , /.  Myre , trille  ma- 
ritime de  Iqrcie. 

Mraïili.Jnuu.  Vf.  Mrao- 
IIUIM. 

MyrXtiùm,  //,  a.  (pûps* , par 
fum;  &mm  , poire).  Plia.  Sorte 
de  pâtre. 

Mteiarcba  , <e,  su.—  eut , 
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m.  chos,/,  m.  (pupfti,  dix 
mille-,  Apre  , commander).  Qui 
commande  S dix  mille. 

Mymas  , Hit , /.  Nombre  de 
dix  mille,  ou  nombre  indéfini, 
myriade. 

MTRÎCA  ,(■(/.  Virg.  et  Mt- 
aicÉ,  it,/.  Plia,  (puf hn).  Tama- 
rin, arbrisseau.  I|  Bruyère,  fl  Ile 
de  la  mer  Rouge. 

M Yatmra  , ! , m.  Plia.  Mêle 
de  le  lamproie. 

MtuVkus  , a,  um.  Aromati- 
que , aromatisé  , préparé  arec, 
des  aromates.  Mrrinum  einum. 
Hypoeraa , aorte  de  boisson 

MTR1&RYSIÀ  , rn,  f.  ( fivpill  , 
dix  mille)  (npa.,  nom).  laser. 
Qui  a une  foule  de  noms;  épi- 
thète d'Iais. 

MYAlSflIYLLtW  , /,  0.  (fiXUl, 
feuille)./1/.  Mille-feuille,  plante. 

Mr nnicis , ômm  , /.  pi.  Poi- 
reaux , Tenues. 

Myrmïcias,  m,  m.  Plia.  Sorte 
de  pierre  précieuse. 

Myruêcïtes  , a,  m.  Plia. 
Pierre  précieuse  qui  a l'em- 
preinte d'une  fourmi. 

MyrisËCIC*,  ii.  a.  (uvpaei, 
fourmi).  C'ait.  Poireau,  Terme 
(qui  démange).  || Plia.  Sorte  d’a- 
raignée. ||  Sorte  d'ortie. 

MyruIcBliok,  00//,  m.  (Isus, 
lion).  Fourmi-lion,  petit  insecte 
qui  tue  les  fourmis. 

Mtrwex,  ieit,  f.  (pdppal). 
Fourmi , insecte. 

MYi\MÏcà,adr  . A'/ea/.  A la  ma- 
nière des  fourmis  , lentement. 

Mv»«tt)#*is,»/B,  m.pl.  (pvp- 
p»C,  fourmi).  Myrmldoits,  prnpl. 
de  Thessalie.fl — de  l'Iled’Kgine. 

Mtr&»XiJ(im'i» , /,  a.  ( uûpss  , 
parfum;  /lé)»»»- , gland).  Plia. 
Myrobolan , aorte  de  noix  aro- 
matique. 

MYaoaRACTÂRitrt,  — aaéciiÂ- 
aios , if,  m.  Pfaal.  et  Mr- 
r&pôla,  «e,  m.  f,  Plaaf. 

Belx*,  mouiller;  ««//»,  vendre). 
Parfumeur,  qui  rend  des  par- 
fums. 

MtrSiôlioh  , ii,  a.  Plant. 
Boutique  de  parfumeur. 

Myrothëciom,  //,  a.  (ut***; 
Snm,  de  tffinui,  mettre  ).  Lie. 
Vase,  boite  a mettre  des  par- 
fums. a Oraemens  oratoires. 

MyRRIIA  ,»,/•(  r<ùp?a  ) . Pli 0. 
Arbrisseau  d’où  coule  la  myr- 
rhe. ||  Myrrhe  , suc  résino-gom- 
meui  odoriférant. 

MraatiATrs , a,  um.  S.  II. 
Où  il  entre  de  la  myrrhe,  par- 
fumé avec  de  la  myrrhe. 

MvtanRus,  a,  um.  Pmp.  De 
myrrhe 

MYiaotùA,  «,/.  (sous-enl 
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potin).  Plia.  Hypeoraa,  on  sartre 
breuvage  aromatique. 

‘ Myrruïsos  , »,  ton.  Vf. 
Mtrrbmt*. 

Myrubis  , Mû , / Pih.  Cer- 
feuil mué<|ué,  ou  cicutatre  oslo- 
ranle  , plante. 

MraanŸTrs , m ,f.  Plia  Sotie 
de  pierre  précieuse , qui  a U 
couleur  de  la  myrrhe  et  l’odeur 
du  nard.1’’  •’  ' 

MrasrffRüM,  /,  n.  Sorte  de 
fenouil , plante. 

Mtrsïhë.  ët,  f.  (pépeimt  )t 
Mrrte , arbrisseau. 

’MtbsÏrîTïs,  m,  m.  PU*  Socle 
de  pierre  précieuse.  ||  Vin  où 
l'on  a fait  tremper  des  baies  de 
myrte.  ||  Sorte  de  tithymale , 
plante. 

Mtrta  , tmm , a.  pi  Celt. 
Graines  ou  baies  de  myrte. 

Myrtâcebs  , a , mm.  Celt.  De 
myrte. 

MtrtâùIa  , »,  /.  Sorte  de 
tithymale , piaule. 

îllYRTÂTirs  , a , um.  Plia.  04 
il  entre  des  baies  de  myrte.- 

Myrte*  , ip,  f.  (pépïst,  myrte). 
Surnom  de  Vénus. 

Myetz&lui,«,  0jb,  Col.  dim. 
de  mrrleut. 

Myrtëtb*  , /,  0.  Virg.  lieu 
planté  de  myrtes. 

Myrteom  , i , a.  Celt.  Huile 
de  myrte. 

Myrteus  , a , or*.  Virjp  De 
myrte.  Ptyrlea  coma.  TA.  Che- 
veu v couronnés  de  myrte,  fl  De 
couleur  de  myrte.  — equua.  P*H 
Cheval  bai-brun. 

MybtIdabu*  , I,  a.  Plia. 
Var-  Myrtites. 

Mtrtims,  it  ,f.  Ville  d'Espa- 
gne, opulente  du  temps  lies  Ro- 
mains, auj.  Mcrtola. 

Mnrrtnuj , a , um.  Aput. 
Vor ■ Myrteos. 

Mrm files , a,  um.  Cal.  Qui 
ressemble  au  myrte. 

MtrtItis,  te,  m.  Coi.  Ain 
de  myrte. 

MtrtBfütXiox  , i,  a.  ( mit* - 
Iss.  feuille).  Sorte  de  plante. 

Myrtos  , i,  f.  Petite  ile  au  sud 
de  l'Eitbée,  auj.  Ksrysto. 

Myrtôsus,  a , um.  Plia.  Plein 
de  myrtes. 

Mtetoiis  , a , um.  De  Myr- 
tille , rocher  de  Pélopt.  ||  Myr- 
loum  pelagut.  Hor.  Partie  de  la 
merEgée,  entre  l'Atliqne  et  le 
Péloponèse,  anj.  merdeMandria. 

Mtrtcosoi  , a , mm.  P/im.  Qui 
ressemble  au  myrte. 

Myrtou  , l,u.  Virg.  V.  Mtrta. 

Mtrtbs  , i et  it , f.  Virg. 
( fiif.li'  )■  Myrte  , arbrisseau.  | 
Virg.  Pique  de  bois  de  myrte. 
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Mrxps  , i,  m>  PUn.  Voy. 
Mvaixus,  i. 

My»,  /me,  m.  (pût,  |»4t)i/V«. 
Bat  de  mer,  aorte  de  poisson  â 
coquille. 

Mys|  , irum , m.  pl.  l/or.  Peu- 
ples de  Mysie. 

Mysia,  ce,  f.  Mysie,  contrée 
4e  l’Asie  mineure,  sur  l'Hel- 

lesponl. 

MyiiIccs  , leur.  etMrsivf, 
m,  mm.  C/e.  De  Myaie. 

Mysta  et  Mtstu  , a , m.  ( pu», 
initier).  Sen.  p.  Initié  dans  les 
mystères  de  quelque  divinité. 
MystXsôma  , œ,f.  Initiation. 
MtatXgôoïcus , a , mm.  My s- 

tisHie. 

«YtTXoottis , i,  as.  (pué», 
initier  | Syv , conduire  ).  Cit. 
Celui  qui  initiait , ou  plutôt  qui 
taisait  voir  aux  étrangers  les 
curiosités  d'un  temple. 

Mystax  , mets,  m.  (pvvlef)- 
Miil.  Moustache. 

MrXTXaiAlCHJM,  m,  U.  (ayx». 
commander  ).  Pmd.  Celui  qui 
présidait  aux  mystères. 
MiariuoM , ii,m.  (pvéltipîn, 
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de  prit,).  Ctc.  Mystère.  Mymtrim. 
Mystères , fêtes  , cérémonies  se* 
crêtes  en  l'honneur  d’une  divi- 
nité = Secret. 

Mrsrïci  , ad*.  Salin,  Mysti- 
quement, en  langage  mystique. 

MistIccs  , a,  um.  Mari.  Mys- 
tique , mystérieux,  secret.  Mjrt* 
//cm.  Fee/.in i mystèresde  Cércs. 

Mystbum,  i,  a.  (pvvVpec,  de 
pùÇu,  sucer  ) JUtern.  Fan. de  Pend. 
Quatrième  partie  du  ryathe. 

Mysths,»',  m.  Plia.  Barbeau, 
poisson.  H Petite  lie  de  la  mer 
Egée. 

Mïsoi  , m , mm.  Prup.  De 

Mysie. 

MytuIcvs  , a , um  ( püOo; , 
fable  ).  P/im.  Fabuleux. 

MrTHÏr.LS  , i , m.  Macr.  Qui 
écrit  sur  la  fable. 

Mttiiistùbia  , a,  /.  Cupit. 
Rérit  labuleux  , conte , fable. 

MYrniSTÜalctis  , a , su b.  Vo- 
pisc.  Où  l'histoire  est  mêlée 
arec  la  fable. 

Mttiiî>lBoia  , ce,  /.  ( U/o( , 
discours  ).  Mythologie , histoire 
fabuleuse  du  paganisme. 


fl 
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Mrm8)US«lea*,  ««ùtmsMr- 

thologique , qui  coacarna  1a 
fable.  . il. 

MvTKiir.otos , m , mm.  Mytho- 
logue, qui  conte  dos  fables. 

Mytbits,  i,  m.  ( fsOèss , dis- 
cours, fsbla  ).  Tradition  fabu- 
leuse , mystère  , fable , mythe. 

M rtmes  , i,  m.  Sorte  de 
poisson  è coquille, 

Mvna  , uuiie,  / Hep.  Myus, 
riile  dTouie.  sur  le  Méandre. 

Mtxa  ,«,/.(  film).  Humeur 
qui  coula  du  nés  , morre . 

Hnut  , ârrnm,  f-  p/.  (p»t*. 

U7  , petites  proues  ).  Pi/m.  Sort* 
de  prunier  en  Egypte.  . 'i 

Mvxaaia  , en un  , m.  fl.  Sorte 
de  prune*.  * t 

Myxon,  im/e,  sa.  Pi/m.  Pois- 
son de  l'espèce  des  uudcèt.  1<- 
Myxdsi  , i,  n.  PaU.  Prune 
dont  les  Egyptiens  faisaient  ttn 
rin  liquorens.  -.  i,v;K 

Myxbs,  a,  m.  (fiûf*).  U art. 
Partie  de  la  Lampe  qui  porte  la 
lumignon.  X Moachure  du  lu- 
mignon. H Champignon  qui  M 
forme  au  haut  dula  mérite. 

'f'"'  
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La  lettre  N , dans  les  inscrip- 
tions. signifie  nepoe , petit-fils  ; 
dans  les  jugement , suivie  d'une 
L , non  tique/,  la  chose  n'est  pas 
claire  ; dans  les  calendriers, 
uefaetus,  jour  néfaste. 
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NXxXtiima,  ce,  /.  Plia.  Pro- 
vince de  l'Arabie  pétrée. 

NXbÏTHJEM,  a,  um.  Jme.  et 
NXbXtue* , a.  m.  Sem.  p.  Naba- 
théen  ; oriental. 

Nisïus , m.  f-,  U,  m. , ie. 
Navigable , où  l'on  peut  passer 
à la  nage. 

Nash, is,  m.  (mol éthiopien). 
P/im.  Gtraf*. 

NÂsuo,  baie,  m.  et  Nàblista  , 
a , m.  Qui  touche  du  psultérion. 

Nâsudm,  »/ , a.  Oc.  Vf. 
Naai.hm. 

Nabliïo,  me,  iri.  Toucher  du 
psaitérion. 

Nâbçum  ,r , m.  (*dîl«).  BM. 

Psaitérion,  instruments  cordes. 

Nâbdedos,*, um.  F.  Nabius. 

Nàcs,  Ap. , Nacca,  Fuit. , et 
Nacta,  ce,m.  JJarMomme  d'une 
profession  vile.|l  f oulon.  J Avare, 
chiche.  |j  Homme  vil , abject. 

NacxoAa,  ce, J.  V’ille  de  Phiy- 
gic,  auj.  Dojfanlu. 


Nactus  , a,  um,  part,  de  mmn- 
eieear.  Cic.  — tummmm  pntesta- 
/em.  Sali.  Parvenu  au  pouvoir  su- 
prême, jjpass. //y  r-  Acquis  .obtenu. 

Nadir  , m.  iodée.  Le  nadir , 
point  perpendiculairement  op- 
posé au  xénith. 

Nat , adv.  ( va! , ri  ).wCic.  Cer- 
tainement, en  vérité,  assuré- 
ment , certes.  F fouet — Tu  mal 
P/mu/.  Qui?  moi!  — Oui,  tari. 

N*xia,  «,/.  Cic.  Voj  N «nu. 

Næodbnum  , s,  K.  Ville  de  la 
3*  Lyonnaise,  Capit.  des  Auler- 
ques  ■ Diablintes  , auj.  Jublain 
(Mayenne). 

Naomacos , i,  m.  Ville  de  la 
Gaule  viennoise,  chez  les  Trica*. 
tins,  auj.  Nions  (Drôme). 

N .U  voue  , irum , /.  p/.  Feet. 
Eminences,  comme  des  bouts  de 
mamelle  qui  paraissent  au  cou 
des  chèvres. 

NmvSlvs  , a,  um.  Plein  de 
signes  , de  taches  , de  marques 
naturelles. 

NævVaus,  i,m.  GM.  dim.  de 

NMvus,é,*,(réj>tep«i,  naître). 
Cic.  Signe,  marque , tache  natu- 
relle sur  quelque  partie  du  corps. 

NasaHa  , ce , f.  La  «traie  nue 
Nysa  ou  Nyssa,  tille  il»  l'Inde, 
auj.  Nagor. 

NababtaU , ornai,  m.  pi. 


Peuple  de  Germanie,  habiUitsur 
les  bords  de  1a  VixtuV. 

Nsïïoxs  , um , /,  pi.  ( v*ï», 
habiter,  ou  té»,  couler).  Or. 
Naïades,  nymphes  des  fleuves, 
des  fontaines.  14 

NiU»  , âdu  , /.  Vf  N aïs. 

*NÂïcus,a,swf./V.  DeNaïade. 

N AÏS,  id/i , f.  Fief.  Naïade. 
Nam,  NaMQVI,  conj.  Cic. 
Car.  ||  Nam  quid  ugo?  Virg.  Hé- 
las! que  fais-je? 

Naunitis.  Voj-.  Nantîtes. 

NaBCIO  , U , ici  , P nu  . , 
N anciob  , itie  , ici , Fuel,  et 
Nancijcoi  , crie  , mac/me  emm  , 
sei,  d Cic.  Rencontrer  , trou- 
ver; acquérir,  obtenir,  par- 
venir à.  — adreyearium.  P/uui. 
Rencontrer  un  adiersaire.  — 
rca/um  eecuadum.  V/irl.  — un 
bon  vont.  — uoaeu  poetee.  Hor. 
Mériter  le  nom  de  poète,  m — 
mortum.  Cic.  Tomber  malade. 
Si  ai/i il  nanciscor  mm/i.  Ter.  S'il 
ne  m'arrive  rien  de  fâcheux,  lit 
amc/ue  ,ct  /tués  ■/'feut.Tant  mieux, 
tu  n'as  que  ce  que  lu  mérites. 

Naxicexu  ,«,/.  Ile  de  Cty- 
lan  , dans  la  mer  des  Indes. 

Nasvxtxs . um,  m.  pi.  Ccei. 
Peu  plesde  Is  3e  Lyoriruisc,occu- 

1 'aient  le  départ,  de  le  Loire-lnf. 
Leur  capitale , auj.  Nantes. 
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* Nauhbtodctwjii  , i , m Nan- 
terre, bourg  pré*  de  Paris. 

• NaNTOKRHSB  castrant , / »'  n. 
Auj.  Ghâteau-Landon  , ville  de 
France  ( Seîne*et*MarneL> 

Nantvates  , um.  m.  pl.  Peu- 
ples des:  Alpes  grecques  et  penni- 
ues , occupaient  Je  pays  de  Vaud 
et  le  Bas-Valais. 

NIwum  , * , n.  Fest.  Pot  à l'eau. 
>’Nâno$,«,ib.  (vivoç).  Gril*  Nain. 
NÂHUS,<r;sM.y«»'.Quiestnain. 
vuNâba,  Ot , f.  Plin.  Sorte  de 
vin  de  navets.  '•  » 

- NaPÆ*  ,*  arum  ,f.  pis  ( riw oç , 
vallée  boisée).  Na pées,  nymphes 
des  vallées.  *’.  <•  ' 

— NXbæos,  s',  ai.  Surnom  d’A- 
polton.  - ■ • ' 

Na  paris  , fs , m . Le  Borysthène 
ou  Niéper,  fleuve  de  Scythie. 

. NXpb,  ci,  /".  Ville  de  Pile  de 
Lesbos.  fl  Or.  Nom  d’un  chien, 
k.  • Naphtha  , œ.  f.  (»«<p0«).  Pi  in. 
Naphte  , sorte  de  bitume  liquide 
très-inflammables  a • . 
s Nâpîna  , ae , / Col-  Champ 
où  l’on  a semé  des  navets.  «■ 
i-  Napcra,  æ , fj  Fest.  Corde 
de  jotaci  •'  f»v  •• 

Nâpos,  i, m.  Col.  Navet , rave 
longue , racine. 

. ; Nia,  naris , m.  Tac.  Rivière 
d’Ombrieou  d'Ulyrie. 
j*1'  Nah»o  , • omis , m.  Narbonne , 
•ne.  cajiitt  des  Gaules  (Aude). 

, > Narbonbnsis,  m./.^së,  a. , is, 
et  Narbô*ïcus  a , ami 1 Plia. 
Narbonnais  , de  Narbonne. 

. • NarçIssInos,  a,  um.  Plia.  De 
narcisse.  • •••'*••- 

Narcissïtbs  , a,  m.  Plin.  Sorte 
de  pierre  précieuse.  '•  * * 

Narcissus  , i,  m\  (v«pxvj,  en- 

gourdissement).  Virg.  Narcisse , 
eur.  »•*  *•  **’ 

■ Nargôtis  , te,  / Engourdis- 
semént.-"* 

NabcôtYcus,  a,  um.  Narcoti- 
que ^assoupissant  > engourdissant. 

' NarDÏEbr,  ira , ërum.  Grat. 
Qui' porté  le  nard. 
i',NÀRD!'!*uSy  a,um.  Plin.  Du 
nard , qui  a l’odeur  du  nard , fait 
de  nard.  1,1 

N ARDOJfRCHlON , H,  rt.  (<rUx»i, 

épi  ):Afric.  Epide  nard. 

* Nardpm;  /•;  n.  TiPi  Col.  et 
NarDUS,  #,/.  Hor.  ( vstploç) . Na rd , 
arbrisseau  aromatique. 

•*  -NÂRRS,  itsm , f.  pl.  Cic. 

Narines.  Ad  namsadmovere . Cic . 
Flairer.0/n«/>  copia  narium.Hor. 
Tous  les  parfums  des  fleurs,  les 
richesses,  les  délices  de  l’odorat. 
D Vftr.  Extrémités  des  conduits. 

NÂRtcA  ; , jf.  Fesl.  Sorte  de 

poisson  à coquille. 

■ - Naris,  si,  /.  Cic.  Narine. 
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Narem  contrahere.  Tert.  Se  mo- 
quer de.  =sSagacité.  Naris  rmunc- 
tahomo.  Hor.  Homme  qui  a le 
joùt  fin,  délicat;  ou  hortmiffin, 
difficile  à tromper.  ~ obèse. 
Hor.  Sot , stupide. 

Nârïta  \ œ , f.  Plin . Espèce 
de  coquillage.  »■  ;•  *’< 

* NaRÏtas  , àtis , f.  ( naris  ). 
Donat .•  Sagacité. 

Narna,  — nia,  a , /.  ville 
d’Ombrie,  en  Italie,  sur  le  Nar, 
auj.  Narni. 

Narkiensis  , m.  /.  , së,  n. , is. 
Plin.  De  Narni. 

Naro',  omis,  m.  Fleuve  de 
Dalmatie,  au),  la  Narenta. 

Narona,  a,/.  V.  très-impor- 
tante de  Dalmatie, auj.  Narenta. 

NarrÂbïus  le , n. , it. 

Ot>.  Qui  peut  être  raconté. 

Narrâtio  , dais , f.  Cic.  Nar- 
ration , relation,  récit,  histoire. 

1 Partie  du  discours  qui  consiste 
ans  l’exposition  des  faits. 
NarrâtiitncUla  , <t,  f.  Quint. 
dim.  de  narrâtio.  * ■ 

Narrative,  adv.  Donat.  .En 
faisant  un  récit. 

Narrâtor,  bris , m.  Cic.  Qui 
raconte, narrateur,  conteur,  his- 
torien. 

NarrÂtos,  i U,  m.  Or.  Voy. 
Narratio. 

• Narho  , as , à ri , âtum  , are 
( gnaruris).  Cic.  Narrer,  conter, 
raconter,  faire  un  récit.  Berne, 
mole  narrare.  Cic.  Apporter  une 
bonne,  une  mauvaise  nouvelle. 
— surdo  fabulant , prov.  Parler 
à un  sourd,  à une  muraille. — 
slomachum  alicui.  Plin.  Racon- 
ter à quelqu’un  tout  ce  qu'on 
a sur  le  cœur.  |j  Narrari.  Quint. 
Etre  le  sujet  de  tous  les  entre- 
tiens, être  la  fable  d«  tous.  ||  Dire, 
pa  rler . Qnem  narras  ? Plant.  D e 
qui  parlez- vous  là  ? Narrant.  Plin. 
On  dit.  Narrando  tempos  fallere. 
Or.  Charmer  la  longueur  du 
temps  par  la  conversation.  || 
Narro  ti6i.  Cic.  Je  vous  dis  la 
vérité.  '• 

Narthbgia,ip,/.  P\Narthkx. 
NaRTHÊCIUM,  ii , n.  (v«p(b)î;, 
fende).  Cic.  Boite  ou  cabinet  où 
l’on  renferme  les  médicatnens. 

Narthex,  ècis , f.  (vépÔYjÇ)/ 
Plin.  Férule , plante  qui  res- 
semble ai^  fenouil. 

Nârycitjs  , a,  um.  Virg.  De 
Naryce , ville  de  Béotie.  ||  De 
Locres,  dans  la  Grande-Grèce. 
— • héros . Or.  Ajax,  fils  d’Oïlée. 

NXsXmônes,  um,  m.  pl.  Luc. 
Peuples  de  Libye. 

NasXmôniXcüs,  a,  um.  S.  //. 
et  NXsXbiônias  , âdis,  m.  f.  S. 
liai.  Nasamonien  ou  Africain. 
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•NXsXmÔNÏtes  , a,  m.  Plin. 
Pierre  précieuse , de  couleur  de 
sane  , veinée  de  noir. 

NXsXmônÏus  , a , um.  Staf. 
Africain. 

' Nascens  , lis,  omm  - g.  Virg. 
Naissant.  = — annus.  Coi.  Le 
printemps.  —+luna.  Hor.  La  lune 
b Son  lever.  — Itclia.  Flor.  L’en- 
trée de  l’Italie.  = -—  opinia.  Cic. 
Opinion  qui  Commence  à s’établir. 

Nascbntia  , œ,  /.  Vitr.  Nais- 
sance /nativité.  V ' 

NascYbYus  ) m.  /. , li , n. , is. 
Tert.  Qui  peut  naître. 

**  N'ascÏtdros,  a,um.Qm  naîtra. 

Nascor  , cris , nàtus  sum  , sel. 
d.  ( ytvvxaxa  ).  Cic.  Naître,  ve- 
nir au  Inonde , prendre  naissance. 
—patreeerto.  Cic.  Naître  d’un  lé- 
gitime mariage.  — pulchrd  origi- 
ne. Virg.  Etre  issu  d’une  famille 
illustre.  — in  pedes.  Plin.  — les 
pieds  devant.  Nascimur  in  mise - 
riam.  Cic.  Nous  naissons  pour 
être  malheureux.  = — ht  monti - 
bus.  Plin.  Prendre  sa  source  dans 
les  montagnes. — pectore  ab  imo. 
Cal.  Partir  du  cœur.  Nascitar 
rentus.  Cic.  Le  vent  s’élève.  | 
Provenir.  Ex  cupidilatibus  otlia 
nascuntur.  Cic.  Les  passions  en- 
gendrent les  haines.  Postulatio 
à timoré  nascitar.  Cas.  Cette 
demande  est  dictée,  inspirée  par 
la  crainte.  " 

Nàsïca,  a , m.  ( nasas  ).  Qui 
a un  long  nez.  ||  Surnom  d'un 
Sripion. 

NÂsYterNa  ,(*,/.(  nasas 
lernus  ).'  Varr.  Grand  vase  à 
l’eau  , ayant  trois  ouvertures  en 
forme  de  tuyaux. 

Nâsïternatus  , a , um.  Cal - 
para.  Qui  porte  un  de  ces  vases. 

NÂsÏtbs  , is,  m.  Enchifrène- 

ment. 

NÂso  , Suis,  m.  Qui  a un  gros 
nez.  ||  Surnom  d’Ovide. 

‘■-Nassa  , œ , f.  ( vâ» , .couler). 
Cic.  Nasse  , instrument  d’osier 
avec  lequel  on  pèche. 

Nasturtium  , /V,  n.  ( nasum 
torque  ns).  Plin.  Nasitort,  cres- 
son alénois,  plante. 

• * Nâsum  , / , n.  Plaut.  et 
NÂsos,  /,  m.  Cic.  Nez. — adun- 
cas.  Ter. — aquilin.  Na so magnum 
clamarc.  Plaut.  Ronfler  vigou- 
reusement. — rigifanfi  stertere. 
Jur.  Faire  le  dormeur.  ||  Odo- 
rat. s=  Goût.  Nasus  illi  nul! us 
est.  Hor.  Il  n’a  point  d’odorat. 
= 11  n'a  ni  goût,  ni  discerne- 
ment. ^Raillerie. — styli.  Plin. 
Satire.  Nasum  habere.  Mari. 
Savoir  railler.  Naso  suspendere. 
Hor.  Railler,  ou  duper  quel- 
qu’un. H Siège  de  la  colère.  Bi- 
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le* , in  naso  çancire . PUttil.  NItâtIIi*,  fs,  n.  *«rr.  Réser-  f X'irg.  Le»  yeux  ton!  appesantis 
Echauffer  ta  hile  ( faire  jonon-  voir  d'eau  où  le*  canards  et  le»  par  le  vin,  le  sommeil,  la  mort, 
1er  la  moutarde  au  ne*,,  farnil,).  oie»  peuvent  Dater.  {Chanceler,  vaciller. «Etre  in- 

||  Juv.  Anse,  bec.  NJiâtïlis,  m.  /.,  li , , is.  certain,  irrésolu,  flotter  clairs 

Nàsûtè,  adv.  Sert.  Avec  fi-  Ter!.  Qui  nage  ou  peut  nager,  l'inciytitude.  Fop.  Nàta»s.  A 

nessc,  adresse. |jD  une  manière  NXtatio,  omit,/.  Or.  Na  la-  Nma,/oi,/.  (narr).  4ÏC. 

mordante,  en  raillant.  lion,  action  de  nager.  ||  Ce! s.  Serpent  aquatique  venimeux.*» 

Nâsotülus.u, nez.,//:. dieu.  de  Bain,  endroit  où  l’on  s'exerceh  d'or/.  Peste,  serpent  (en  parlant 
Nisûra»  , a , mm.  Hor.  Qui  nager.  de  Tibère).  ||  Xts cil.  Lanière , 

a un  grand  ues.  — Mar/,  Mo-  NXtatîtiuj  , a,  um.  N*-  fouet  pont  châtier  le»  enfaos.  § 

âucur,  railleur.=Quia  dugout,  T ATI  UJ.  Plia.  Planted'uneodeurdetouc 

u discernement,  fin,  adroit.  NXtàtob  , bris,  m.  Oc.  Na-  Natü,  abi,  de  mutas,  is,  inus. 
Nâta.æ,/ JV/jf., Fille , enfant,  geur.  Or.  D'âge. —ar/apr.  Olf.  Moins 

Natâsïlu,  m. /,  le , n. , is.  NXtàtoria,  ce,  /.  Sid.  Lieu  âgé.  — minimal.  Ter.  Le  moins 
Corip.  Vor.  Natstujs.  où  l'on  s’exerce  à nager.  âgé.  — major,.  Lie.  Plus  âgé.  — 

NXTÂBÏLUtt , i , n.  Jpul.  Lieu  NXtÂtôiuus,  o,  um.  Fest.  Qui  maximal.  Ter.  Le  plus  âgé.  — 
où  l'on  peut  nager.  concerne  la  natation,  — cortex,  grandis,  (lie.  Avancé  en  âge, — 

Nâiâlls  , ium  , m.  pl.  PI.  j.  Frit.  Liège  qui  aide  à nager.  magna,  tir.  D'un  grand  âge.  — 
Naissance,  extraction,  race,  fa-  NXtÂTI'5,  ils,  m.  Sial.  Foj.  tanins.  A put.  Aussi  âgé.  — fia- 
mille,  liai  al  ium  claritas  Tac.  Natatio.  vior  animas.  Ter,  Esprit  mûri 

Naissance  illustre. — dedccus.  NXtâtos,  a,  um.  Sial.  Passé  par  les  années. 

Tac.  Basse  extraction.  Natalihus  à la  Rage.  NÂTûra  , ce,f.  Cie.  Nature, 

suis  rcstitucrc.  Dig.  Rétablir  Nâtïs  , is , f.  Hor.  et  NÂxms , principe  de  toutes  les  choses  na- 
(unaflrancbi)dans  Ta  condition  ium.f.pl.  Mari.  Fesses.  tutelles.  ||  Or.  Universalité  des 

d’honuue  libre.  ||  Hor.  Jour  de  NatÏNÂTi»;  ônis,/.  Fest.  Tra-  êtres  créés,  le  inonde,  l'univers, 
naissance.  Satatium  periti.  Sea.  fie  , négoce.  ||  Lois  qui  gouvernent  le*  êtres: 

Tireurs  d’horoscopes. || due.  An-  NÂTtKATÔnis,  um.  m.pl.  Fest  Naturce  cetLre,  concédera.  Sait. 
niversaire  de  la  naissance,  fêtes  Marchand».  ||  Séditieux.  — satisfacerc.  Lie.  Pa^er  le  tri- 

célébrées  en  ce  jour,  jj  Ptin.  N âtïnor, bris, àri,  d.  Cal.  'l’ra-  but  à la  nature,  obéir  i sa  loi 
Source, origine, commencement.  Tiquer.  ||  Remuer,  intriguer.  (mourir).  Naturd.  Quint.  Natu-r 
Nàtàlis  , m.  , le , a. , is.  NXxtO , ônis,  f.  ( narc  ).  Cic.  Tellement,  suivant  les  lois  Je  la 
Oc . Natal,  de  la  naissance.  — Action  de  nager.  nature.  — hoc  intilasn  est,  ou 

morius.  Ma  ml.  Maladie  appor-  NaTIO,  Ô/1,J, /.  {ne  Sri).  Action  i/à  comparaient  est,  ut.  Cic, 
lée  en  naissant.  Natale  aslrum.  ’de  naître.  ||  Race,  espèce.  — L’est  une  loi  de  la  nature  que, 
Hor.  Astre  qui  préside  â la  nais-  lona.  Fest.  Porte*  abondante.  Rerum  nature,  ha  nature.  Jn 
sance.  — solum.  Oe.  Patrie.  ||  Nntiones  cerœ.  Ptin.  Differentes  rerum  naturà  est.  Cuis,  la  rerum 
Naturel , natif.  — slerititas.  Cal.  espèces  de  cire  |j  Cic.  Déesse  naturam  cadit.  Qaimt.  \[  arrive, 
Stérilité  naturelle.  Iji*/.  Qui  naît,  qui  présidaitaux  enfantement.  | on  voit  souvent.  ||Lerr,  Essence. 

NÀtâlij,  is , m.  ( sous-ent.  Cic.  Nation,  peuple,  jj  Compa-  ||  Or.  Substance.  4|  Force,  pro- 
dics.  ) Cic.  Jour  de  la  naissance,  gnie,  ordre,  classe,  secte,  caste,  priété. — siitpium.  Cic.  Qualité , 
— meus  est.  Firg.  C'est  mon  jour  — optimatum.  Cic.  Les  grand».  j|  vertu  naturelle  des  plantes.  Se~ 
de  naissance,  —urlis.  Ptin.  Jour  Tcrt.  Les  gentils.  cundùm  natnram  Jlaminis.  Cas. 

de  la  fondation  d’une  ville.—  NâtïyÏtas  , atis,  fl*  U.  Jet.  Au  courant  du  fleuve,  jj  Çaci. 
Satutis.  Cic. — de  la  dédicace  Nativité , naissance.  Site.  ||  Température,  |j  Tempé— 

du  temple  de  la  déesse  f-alus.  — * NÂTÎVÏTÙS,  adv.  Ter/.  Dès  la  rament.  Na/arm  sait  ratimmm 

Domini.  £ccl. — de  Noël,  fête  de  naissance.  hahere.  Avoir  égard  i sa  com- 

la  Nativité.  ||  — artoris.  Plia.  Nâtïvu s,  a,  uni.  Qui  naît.  Na~  plexion.il  Firg.  Instinct.  ||  Cic. 

Semence  d’un  arbre.  tiei dii.  Cic.  Dieux  qui  ont  rom-  Partie  sexuelle.  ||  Génie  , dispo- 

NâtâlItia,  arum  , pi.  Cic.  rntuicé.  |j  Naturel,  natif,  simple,  sition  naturelle,  inclination  , 

Repas  ou  présens  qu’on  donnait  qui  n’a  reçu  aucune  altération,  penchant,  naturel,  caractère, 

le  jour  de  sa  naissance  Satieum  sal.  Ptin.  Sel  gemme , — Iléus,  Hor.  Géniede  l’hemme. 

NâtâlTtics  , a,  um,  Cic.  Natal,  fossile.  Natiea lana.  Ptin.  Laine  Naturum  hahere  ad.  Cic.  Avoir 
qui  concerne  le  jour  de  naissan-  qui  a sa  routeur  naturelle.  — du  génie,  un  ta  lent  naturel  pour. 
ce.  Nalalitium  munus  F.  Max.  cria.  Cic.  Mots  primitif».  — — rei  sili Jacere.  Quint,  jtc  ren- 
Présent  fait  à l’occasion  d'une  aqua.  Fest.  Eau  de  source.  | dre  une  chose  naturelle  , se  l'ap- 
naissance.  Natalitim  dupes  .Han.  Naturel,  inné , né  avec  nous. = proprier,  la  natnram  enierr. 
Repas  qu’on  donne  le  jour  de  Na/iens  s cas  us.  etc.  Sensinlime.  Sali.  Devenir  une  seconde  ua- 
sa  naissance.  Natatilia pmdicta.  — tepos.  Ncp.  Grâce  naturelle.  turc.  Pratcr natnram.  Ter,  Con- 
Cic.  Horoscope,  prédiction»  NXto,  as,  ne/,  Hum,  art,  fréq.  Ire  nature,  contre  le  naturel, 
faites  d'après  l'inspection  du  ciel  de  no.  Cic.  Nager,  traverser  à UtfcH  na/ara.  1er.  ,i d ou  sceau- 
à la  naissance  ùe  quelqu'un,  la  nage.  !|  Flrg.  l'iaUet.  ||  Pmp.  dam  natnram.  Srn.  Quint.  Natu- 
— sidéra.  Cic.  Astres  qui  présl-  Faire  naufrage.  j|  Prop.  Etre  Tellement,  sans-art,  saasadfec- 
dent  à b naissance.  battu  par  la  tempête  jj  S'éten-  tation.  , ,, , . 

.NXtaks.  lis,  omn.g.  j|A'a-  dre,  se  répandre.  ||  Etre  inondé.  NÂTÜRÀuTus,  m,  /.,  lî,  n,.  II. 
tantes  eempi.  Lncr.  Plaines  liqui-  Notant  paeimenta  eino.  Cic.  Apul.  Voj.  NaTUKalh. 

Ans.— radiées.  Col.  Racines  qui  Des  flots  de  vin  coulent  sur  le  Natü  sali  , il , n.  Ccls.  et  Ni- 
serpentent.  Gênas  amne  na/an.  pavé. — flelilas  ora.  S/at.  Son  türâlia  , ium,  n.pl.  Cnl.  Partie» 
tûm.  Firg.  Toute  ta  gent  aqua-  visage  est  baigné  de  pleurs. == — naturelles, 
tique,  les  poissons.  vino,  mmio,  morte  ocuii.  Qui  Nâtürâlis  , m.  f.,  U,  n.,  is. 
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tim.  justice  ).  Magistral* 

che»  le»  Athénien*,  chargés  de 
terminer  le»  différons  dans  le» 
affaires  de  commerce  maritime, 

NaorlLtia,  /,  m.  Plia.  Poi»*on 
de  mer  quiirnite  dans  se*  mouve- 
raens  la  manœuvre  d'un  vaisseau. 

N a ut»  u , a- , /.  Plia.  Femme 
qui  fait  le  métier  de  pilote. 

NaVa  , a , f.  Riv.  de  la  lr» 
Germanie,  aSlucutdu  iîhin.auj. 
Iq  Nain*  (Prusse  rhénane). 

Niriti,»,  a.  Cie.  et  Nâya. 
lli./ra,  a. pi.  Virg.  Havre,  port, 
baatin  maritime.  U Arsenal  de 
marine.  |j  Chantier  maritime. 
K Naeaiia.  Plia.  Vaisseaux , 
agréa  , etc. 

Nâvâlis,  ««./.,  le,  a., U.  Cie. 
Naval , qui  concerne  la  marine, 
la  navigation,  la  mer;  de  mer, 
de  navire. — res.  Lie.  Marine, — 
mattria.  Lie.  Bois  à bâtir  de* 
navire*.  — pour.  Amas.  Pont  de 
bateaux.  — coroaa.  Virg.  Cou- 
ronne qu'on.donnait  à celui  qui 
avait  sauté  le  premier  a bord 
d’un  vaisseau  ennemi.  — lala. 
U a ri.  Trompette  marine. — dis- 
cipliaa.  Cie.  Discipline  qui  s'ob- 
serve â bord.  — apparaius.  Cie. 
Equipement  de  navire. — uaras. 
F.  //.Grappin , harpon;  ancre. 
NaesAtt  arts  s.  Cie.  Service  ma- 
ritime. sYaea/ia  castra.  Cm. 
Endroit  défendu  où  l’on  retire 
les  vaisseaux.  Natale  stagaasa. 
Tac,  Bassin  où  l'on  donnait  des 
naumachies.  Natales  soeii.  Lie. 
Matelots,  soldats  de  marine, 
rameurs. — ptdet.  Pleut.  Ra- 
meurs. 

NÂvarciu  J , Uit,/.  Vaisseau 
que  monte  le  commandant. 

Nsvaacnus , t , m.  ( vov;j 
npfm,  commander  ).  Cie.  Com- 
mandant, chef  d'une  flotte;  pa» 
trou  ou  maître  de  navire,  pilote. 

Nxyaxcus  , /,  m.  Le  navire 
Argo,  le  vaisseau  des  Argonau- 
tes, constellation  composée  de 
soixante-trois  étoiles. 

NÂvi.adv.  Plssul.  K.NaVitx». 

Nsvia  , a,/,  l’est.  Auge  de 
bois,  pièce  de  bois  creusée  pour 
•servir  de  vase.  |J  Canot,  arbre 
creusé  pour  sent ir  de  bateau. 

NÏyïcula , a ,/.  Mari.  Jet. 
Nacelle , petit  bateau. 

NÂ  vieil  LA,  a,  (.  de.  Barque, 
esquif. 

NÂvTcBqÂxiA , a , t.  Cie. 
Commerce  maritime.  ||  Art  de 
la  navigation. 

NÂvïcBlaris,  si.  /,  ni,  il, 
il.  Dig.  Qui  concerne  le  com- 
merce maritime. 

NâvTcBlâmus,  ii,  m.  Cic.  et 

NâtIcDlâi'o»,  iri* s «•  C*«-  Ma- 
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teint , pilate,  patron  de  navire. 

NâvTcClârios,  a,  tas,  Tleoi. 
Qui  concerne  la  pilote. 

NÂvïctlott , iris  , âtsss  aura  , 
üri , d.  Mari.  Vcj.  Naucclor. 

NÀvIriOUus,  a,  um.  Virg.  Qui 
brise  les  vaisseaux,  où  les  vais- 
seaux sa  brisent.  • * 

NâvIoïbVlis  ,m.  /.,  lé,  a. , is. 
Lie.  Navigable.  ||  Qui  porte 
bateau. 

NâvïgaSS,  lis , umn.  g.  Cie. 
Navigateur. 

NavToatio  , iaij , /.  Cic.  Na- 
vigatioo,  voyage  sur  mer,  trajet, 
traversée,  temps  de  ia  traversée. 
Naeigatiani  se  eousmittert.  de. 
S’mtibarquer.  Naeigatio  seeua * 
da.  Tac.  Action  de  descendre  un 
fleuve.  Naeigahoaii  patient.  Jus/. 
Navigable.  H Mousson , saison 
propre  à naviguer. 

NÂvïaÂroa  , iris , m.  Quia/. 
Navigateur. 

NâvlaÂTUs , a , usa.  Tae.  Où 
l'on  a navigué  ; reconnu. 

NÂvïaxa . Ira , tram.  Lace. 
Navigable. 

NÂvleibLua , i,  a.  Cie.  dim. 

de 

NâvIsiom  , ii,  a.  Cie.  Navire , 
vaisseau. — grâce.  Cas.  Vaisseau 
pesant , galion.  — actuariat s. 
Cas.  — speculaioriusa.  Cm. — 
eecloriam.  Cas.  — piscaloriusa. 
Quia/.  Pojr.  N avis.  ||  Seau.  Jet. 
Navigation, 

Nayïoo  , us  , âei,  â/usa,  ir! 
( aaeeus  ago  ).  Ci*.  Naviguer , 
aller  en  mer,  par  mar,  sur  mer, 
faire  une  traversée,  parcourir 
la  mer.  — ia  porta , pror.  Ter. 
Etre  en  sûreté.  Naeigatur,  im- 
pers. Cie.  On  se  met  en  mer. 
I Oe.  Nager.  u 
Na  vis',  is,/.  ( «aïs).  Cie.  Na- 
vire, vaisseau,  bâtiment  de  mer. 
— pratoria.  Lie.  Vaisseau  du 
rom  mandant.- — pnesidtaruï.  Lie, 
Vaisseau  de  guerre.  — restrata. 
Pirg.  Navire  armé  de  ses  épe- 
rons.— uec taria.  Suet.  Bâtiment 
de  transport,  paquebot.— actua- 
ria.  Cas.  Bâtiment  léger  qui  va  à 
voiles  et  â rames.  — aaaotiaa. 
Cas.  Flûte  qui  porte  de*  vivres 
â la  suite  d'une  année. — uaera- 
rs«.  Cas.  Vaisseau  de  charge, 
de  transport.  — spcculatoria.  Lie. 
Corvette,  petit  bâtiment  léger 
qui  va  à la  découverte.  — prada- 
toria.  Lie.  — piralica.  Quisit. 
Corsaire,  navire  armé  en  coursa. 
— aperta.  Cie.  Barque,  bâtiment 
qui  n'est  pas  ponté.  — longa « 
Cas.  Flûte. — piscatoria.  Cas. 
Barque  de  pèoheur.  — tteta. 
Lit.  Vaisseau  ponté,  bâtiment 
qui  porto  couvert.  — pliealiUs. 
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Plies.  Barque  qui  an*  démontai 

— uitiiis.  Plia.  Bateau  d'osier, 
couvert  de  cuir.  — fréter.  Hep, 
— nagister.  U.  Jet.  Pilote,  mai* 
Ira  da  navire,  patron.  N autos 
eaasceadere.  Cic.  Monter  un 
vaisaeau.  — adomare , armare. 
Cas,  Equiper  un  vaissoan.-» 
reficere.  Cas.  Le  radouber.  — 
deducere.  Cas.  Mettre  â l'eau  , 
lancer  un  bâtiment-— i/i/niwr. 
Cie.  Couler  bas,  couler  â fond 
un  navire.  — sobere.  Cas.  La- 
ver t’ancre , me  tire  â la  voile.  — 
statuere.  Plant.  Jeter  l'ancre. — 
applicare  terra.  Lie.  Aborder. 

— isnpiugert.  Quiat.  Toucher 
contre  nn  écueil,  la  smueas 
eonsceadere.  Quiat.  S'emban- 

Jaer.Naeiiase/fuadrigispetimui 
eue  eieert.  Itoe.  Nous  cherchons 
le  boubeu  r par  terre  et  par  maraa 
Naeis  una  est  lonaram  omnium. 
Cie.  Tous  le*  gens  de  bien  sont 
d'accord.  Jaeàdeas  es  uaei.  Oie. 
Vous  èlesdansie  même  cas,  vous 
coures  le  même  risque.  Naeim 
mortua  applicat , prov.  C'est  de 
la  moutarde  api  es  dinar.  j|  Apte. 
Estomac  de  poulet.  < ,h 
NâyKta  , m,  m.  y isp.  Mate- 
lot, marin;  nocher,  batelier. 

NâtItas,  àtis,  f Cia.  Soin, 
adresse , sèle  actif,  diligence. 

Nàvïtkb  , adv.  Lie.  Diligem- 
ment, soigneusement,  avec  ac- 
tivité, sèle , empressement.  H 
Luer.  Tout  s tait,  entièrement. 
NâvItim,  ii,  /.  Vaj.  Na- 

VtTAl.  * ,, 

NavÏtiiUÂuuj  , *',  su.  Bâti- 
ment sur  lequel  on  peut  sa  pro- 
mener au  taira  une  pailla  tra- 
versée. i *.  . 

NÂvo  , as,  ici,  itam , irl 
{.uaras  ).  Cie.  Agir  avec  éner- 
gie , empressement,  — opérons. 
Cic. — optes,  y.  Pt.  Rendre  sar. 
vice,  secourir. — leaeeateutiaas  , 
studium.  Cie.  Donner  à quel- 
qu'un des  preuves  de  u bien- 
veillance , de  sou  sèle,  s'em- 
ployer utilement  pour  quoi- 
qu'un. -e-remputlicasn.  Cie . .Ser- 
vir l'état ,—alieui  lelheto.  Ta*. 
Prendre  les  armes  en  faveur  de 
quelqu'un.  ,, 

N à vin  , a , um  ( tsauis  ).  Cde. 
Soigneux,  actif,  vigilant;  cou-e 
ragrux,  intrépide,  iul'atigable>- 
— timor.  S,  II.  Crainte  qui 
donne  desailes,||Quis'rsup(oie , 
sert  avec  sèle,  dévoué.  ||  Indus- 
trieux. > .«tiaâj.iuxK 

Naxiuu  , ii,  a.  Plia.  Sorle 
de  pierre  propre  a polir  le  mar- 
bre et  les  pierres  précieuses. 

Naxius,  a,  Sun.  Prop.  De  l'ila 
de  Naxos.  — urdor.  Cal,  Cou- 
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ronne  d’Ariane , constellation 
septentrionale,  composée  de  ao 
étoiles.  Nazie  cotes.  V.  Naxiüm  . 
4 Naxos  , /,  /.  Plia.  Ile  de  la  mer 
Egée,  une  desCyrlades.auj.Naxic. 
• iNâzXrevs  etNszXRÉMUs  , a , 
a Pt.  Nazaréen , de  Nazareth.  (| 
Chrétien. 

NÂzXBËNUS,<,j».Surnom  deJ.C. 
NâzXrëth , ind.  (niante).  Na- 
zareth , ville  de  Galilée. 

\ Nâzianzus  , /,  /.  .Nazianze, 
ville  d'Asie.  , . t > 


Ni,  conj.  qui  tient  la  place 
de  ut  non.  Ne  ce  de  mai/ s.  V irg. 
Ne  vous  laissez  pas  abattre  par  le 
malheur.  Ne  feceris.  Plaut.  Ne 
le  faites  pas.  Ne  meiuas.  Ter . Ne 
craignes  rien.  Ne  pbst  conféras 
culpam  in  me.  Ter.  Ne  venez  pas 
après  cela  jeter  la  faute  sur  moi. 
Ne  cirant.  Cic.  Que  je  meure.  || 
De  peur  que , pour  ne  pas.  Con- 
sidéra ne.  Cic.  Prenez  garde 
que.  Ne  multa  plura, — ion- 

gum  faciam , — longum  s U , — 
multis , — pluribus , — diutiks  ie- 
neam.  Cic.  Pour  abréger,  pour 
n’en  pas  dire  davantage,  pour 
ne  pas  abuser  de  votre  patience, 
de  vos  tnomens,  bref,  en  un 
mot.  Ne  dicam.  Cic.  Pour  ne 
pas  dire.  ((Pourvu  que...,  ne  pas. 
Ne  bonos  omnes  perditum  eent. 
Sali.  Pourvu  qu'ils  ne  causent 
pas  la  perte  de  tous  les  bons  ci- 
toyens. ||  Lie.  Bien  loin  de.  || 
Pour  etiam  si  non.  Ne  malo  op- 
primare.  Cic.  Quand  même  .ce 
mal  ne  vous  accablerait  pas.  || 
Ne...  quidem , ou  ne.  Pas  même. 
Ne  mthi  noti  sunt.  Cic.  Je  ne  les 
connais  même  pas.  ||  Non , ne 
pas.  Obseero  ut  ne  dncas.  Ter.  Jv 
vous  conjure  de  ne  pas  l’épouser. 
| Ni.  Nece  viens , neee  morluus. 
Cic.  Ni  vivant,  ni  mort. 

Nü , conjonct.  interrog.  qui  se 
met  après  un  mot  et  gouverne 
l’ind.  ou.dansun  doute,  le  sub). 
Egône ? Ter.  Est-ce  moi  ? Usine , an 
non  ? Ter.  Cela  est-il  ou  non  ? — 
vrai  ou  faux?  Rcdieritne  eise.  Ter. 
Voyez  s’il  est  revenu.  Daturne 
iila?  Ter.  La  donne-t-on?  Mené 
dncœpio  desisiere  victam  ? Virg. 
Moiirenoncer à mon  entreprise? 

Ni,  imper,  du  verbe  neo. 

Neâp&lis  , is  , / (»/«•? , nou- 
veau ; «rôliç , ville  ).  Ville  de 
Campanie,  appelée  d’abord  Par- 
thenope  par  les  Grecs  scs  fonda- 
teors , et  relatée  par  les  liabitans 
de  Cil  mes  sous  le  nom  de  Nea~ 
polis  ou  ville  nouvelle , auj.  Na- 
ples , capit . du  roy.  de  ce  nom . 
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NeXp&i.YtÂncs , a,  uni,  Plin. 
et  NkâpôlÏtis,  ïdis,  f Non.  Na- 
politain, Napolitaine,  de  Naples. 

Nebbis,  (dis,  f.  (v*Spôç,faon). 
Sial.  Peau  de  chevreuil  dont  on  se 
couvraitdanslesfètesdeBacchus. 

• N eb rîtes , a,  m.  Plin.  Pierre 
précieuse  de  couleur  fauve,  con- 
sacrée à Baechus. 

NebbodeSjÆ,  m.  Montagne  de 
Sicile,  auj.  Mont  Madoni. 

Necüla,  ce,  f.  ( vtflXr)  ) . Lucr. 
Brouillard,  vapeur  , brume.  || 
Oe.  Fumée.  ||  y irg.  Nuée.  — — 
pul écris.  Lucr.  Nuage  de  pous- 
sière. — Zinc  a.  Pctr.  Etoffe  fine 
et  transparente , gaze  légère. — 
erroris.  Jue.  Ténèbres,  bandeau 
de  l’erreur. =Obscuritc,  confu- 
sion. Per  nebulam.  Plaut.  Con- 
fusément. = Nebulœ  cyathus. 
Plaut.  Chose  de  nulle  valeur. 
Nebulœ  çuœstionum.  Gell.  Vai-‘ 
qes  subtilités. 

NËbülo  , ônis , m.  ( nelmla ). 
Cic.  Drôle,  vaurien.  ||  Fourbe, 
imposteur,  qui  jette  de  la  poudre 
aux  yeux.  Ilicnebulo  magnus  est. 
Ter.  C'est  un  maître  fripon. 

NIsbülôsÏtas  , à iis , /.  Am. 
Brouillard  épais. 

Nëbülôsus  , a , um.  Cic.  Né- 
buleux , plein  de  brouillards. 

Nkc,  conj.  qui  tient  la  place 
de  et  non , et  quelquefois  de  et 
ne.  Ex.  Nec  melior  eir  fuit.  Cic. 
On  n’a  pas  vu*  de  meilleur  ci- 
toyen. — cap  ut , nec  p edes.  Cic. 
Ni  pieds,  ni  tête.  Necdum , adv. 
Cic.  Pas  encore , pour  et  non- 
dùm. — nemo.  Ter.  Personne.  — 
ne.  Ou  non.  — non.  Suet.  Et 
même,  aussi  bien  que,  aussi. 
— opinanti.  Ter.  — opinato. 
Cic.  A l’improviste,  sans  qu’on 
s’v  attende.  — mirum.  Cic.  Bien 
d étonnant. — injurié.  Lie.  Et  ce 
n'est  pas  sans  cause , ce  n’est 
pas  à tort.  — enim.  Cic.  Car 
ce  n'est  pas.  — perd.  Cic.  Et  non 
seulement.  — eb  minus.  Suet.  Et 
cependant.  — mora.  Lucr.  Ai^- 
silôt.  — turpi  ignosce  senectœ  (et 
non  iurpi ).  Virg.  Ayez  quelque 
égard  pour  une  vieillesse  irré- 
prochable. Nec  qui  de  m . Cic. 
Non  certainement.  (|  Pour  et  ne 
quidem.  Pas  même.  > 

Nëcâte,  és , f.  Promontoire 
d’Italie.  1}  Focaria  , ville  dans  le 
duché  d'Urbin. 

NMcÂTOH  , bris , m.  Macr. 
Meurtrier,  qui  tue. 

* NUcÈbIm  , Fest.  pour  nec 
eum. 

Nëcessàma,  a , f.  Cic.  Pa- 
rente, alliée.  ||  Amie  intime. 

NMcessariè  , adv.  Voy.  Ne- 
çessabiô.  ' ’ , ' 
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-•  NMcsssâeh,  vrum , m.  pi.  Cic. 
Parens , amis. 

NMcusâriô,  adv.  Cic.  Néces-  * 
sairement,  inévitablement,  in- 
dispensablement. N ecestariv  con- 
tenta est.  Hirt.  Elle  est  obligée 
de  se  contenter  de.  » 

Nëcessârius,  a,  um.  Cic.  Né- 
cessaire, d’obligatiou.  ||  Dont  on 
ne  saurait  se  passer,  indispen- 
sable. Necessaria.  Sali.  Besoins 
de  première  nécessité.  ||  Inévi- 
table. ||  Necessarium-  ietnpus. 
Cœs.  Cas  urgent,  circonstance 
critique.  ||  Ami,  parente — ma- 
xime a/icui.  Cic.  Intimement  lié 
avec  quelqu'un.  1 

Nëcesss  , n.  indéc.  ( nectere, 
lier;  ou  in  quonon  ccssandumest). 
Cic.  Nécessaire , indispensable  , 
inévitable.  — est  homini  mori. 
Cic.  L’homme  ne  peut  se  sous- 
traire à la  mort.  Nihil  fit  quod 
non  necesse  fuerit.  Cic.  il  n’ar- 
rive rien  qui  ne  soit  voulu  par  le 
destin. — l/abere.  Cie.  Etre  dans 
la  nécessité  de. 

NËCEssÏtas  , dits , f Cic.  Né- 
cessité , contrainte  , obligation 
indispensable.  Extrema , supre— 
ma , u/lima  nécessitas  Tac. 
La  mort.  Necesriiatem  afferre. 
Cic.  — injungere.  Hirt.  Imposer 
l’obligation  de.  Nécessitâtes. 
Tac.  PL  j.  Nécessités,  besoins, 
affaires  pressantes.  ||  Dépenses 
forcées,  frais  indispensables,  y 
Fatalité,  destin.  ||  Besoin,  pau- 
vreté. ||  Cic.  Parenté , alliance  , 
étroite  amitié,  intimité. 

NMcessYtüdo,  lais,  f.‘ Cic. 
Nécessité.  Necessitudinibus  pu- 
blic i s implicitus.  Pi.  j.  Engagé 
dans  les  affaires  de  l'état.  ||  Plus 
souvent  : alliance,  intime  amitié, 
étroite  liaison.  — contubemii. 
Cic.  Liaison  entre  ceux  qui  vi- 
vent sous  le  même  toit.  — mihi 
est  cum  illo.  Cic.  Je  suis  inti- 
mement lié  "bvec  lui.  |J  Neces- 
siiudines.  Suet.  Amis,  parens. 

Nëcesso  , as,  ârë.  Ven.  For- 
cer, obliger,  contraindre. 

NMcES$UM,/*.ind.£.f'.NBCEs$E. 

NMcis  , gén.  de  nex. 

NbcIUM  Allobroguru.  Auj. 
Annecy,  ville  de%avoie. 

Nec  ne.  Cic.  Ou  non. 

NËC0,  às , àei , âtum , ou  coi , 
nectum , are  (nex).  Cie.  Tuer, 
faire  mourir.  — fiammns  aquâ. 
PI.  Eteindre  le  fèu  avec  de  l’eau. 

NkcôPÏNANS,  i/SfOPtn.g.  Phœd. 
Pris  au  dépourvu,  surpris. 

NecÔpïnâtô,  adv.  Cic.  Sans 
qu’on  s’yattende.àl’improviste. 

Nëcûftnatüs,  Cic.  et  NËc- 
ûpïnüs,  a,  um.  Oe.  Qui  n’était 
pasattendu;  imprévu, inattendu. 
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NKCRulttAMTA,  — tes , œ,  m. 
(vtxpà- , mort  ; pavli; , devin  ). 
Nécromant , nécromancien  ,■  qui 
évoque  I es  morts. 

Negromantla  , ai,  f.  Plia.  Né- 
cromancie, évocation  des  morts, 
pour  connaître  l'avenir. 

NecrûmahtÏcus.,  a , um.  De 
nécromant,  de  nécromancie. 

Negbothytus,  a,  um  (vtxpèçj 
•Sv»,  sacrifier).  Tert.  Offert  aux 
morts. 

Nectar  , ans , n.  ( négat. 
xttlvu,  tuer).  Cic.  Nectar,  bois- 
son des  dieux  qui  les  rendait  im- 
mortels. ||  Virg.  Miel.  = Hor. 
Douceur.  ||  S/ai.  Vin.  ||  Ov.  Lait. 

H Lucr.  Parfum. 

NectXbea,  a,f.  Plia.  Aun ée; 
plante. , 

NectXreüs,  a , um.  Ov.  De 
nectar,  semblable  au  nectar. 
Ncctarei  flores.  Cl.  Fleurs  qui 
répandent  un  doux  parfum. Arec- 
iarcurn  Falernum.  Mari.  Vin  de 
Falerned'un  bouquet  exquis. 

NectX rîtes,  œ,  m.  Plia.  Vin 
d’année. 

Nrcto  , is  , nexül , nexum  , 
clerc.  C/c.  Nouer , lier , atta- 
cher, joindre,  engager,  entre- 
lacer. — comam  mjrlo.  Ov.  Se 
couronner  de  myrte.  — flores. 
Hor.  Faire  un  bouquet. — coro- 
nam.  Hor.  Tresser  une  cou- 
ronne.-*- brachia.  Ov. — choros. 
Scn.  p.  Entrelacer  ses  bras  en 
dansant.  — catenas alicui.  Hor. 
Préparer  des  chaînes.  — aquas 
in  glaciem.  Prop.  Glacer  l'eau. 
Necti  à creditoribus.  Liv.  Etre 
adjugé  pour  esclave  à ses  créan- 
ciers. — — dolum  alicui.  Lie. 
Machiner  une  fourberie  contre 
quelqu'un,  lui  dresser  ou  ten- 
dre un  piège.  — ecrba  numeris. 
Ov.  Faire  < les  vers.  — verba  caris 
modis . Ov.  Proposer  des  énig- 
mes obscures.  — jurgia  cum  cli- 
qua. Ov.  Prendre  querelle  avec 
quelqu’un. — causas  inanes  .Virg: 
Alléguer  de  vains  prétextes.  — 
ma  ras.  V.  Fl.  Faire  naitre  des 
obstacles.  Aliud  ex  alio  necti tur. 
Cic.  Une  chose  suit  de  l’autre. 
Tulia  nectebani.  Sial.  Us  s’en- 
tretenaient aiftsi. 

Nectus, a , um,  part,  de  neco. 
Dioro . 

NbcCbI  , adv.  pour  ne  alicub't. 
Liv.  De  peur  qu’en  quelque 
lieu.  |]  Nulle  part. 

NËcül,  prêt,  de  neco. 

Nëcohdk,  adv.  pour  ne  ali- 
cujulè.  De  peur  que  de  quelque 
endroit.  — ex  s t ai ion  i b us  conspi- 
rer dur.  Liv . De  peur  qu’on  ne 
l'aperçut  des  postes  ennemis. 

. , Nücya  ,fôrum,,n . pl.  (v«xv{ 
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mort).  Appareil  funèbre,  funé- 
railles. * .... 

NÏCYdXlüS,  i,  m.  (v/xvç  , 

tison  éteint).  Plia.  Chrysalide  , 
nymphe  d’une  espèce  particu- 
lière de  ver  à soie.  1 .•  ! 

Nëdum  „ oonjonct.  Beaucoup 
moins,  encore  moius,  bien  loin 
de.  H Liv.  Sen.  V.  Max.  Encore 
>lus,  à plus  forte  raLon. 

NÉfandÈ’,  adv.  Sali.  D’une 
manière  horrible.  t 

Nef  ardus-,  , a,  um  , Cic.  et 
Nêfans  , lis,  orna.  g.  Lucil.  { non 
fan).  Dont  on  ne  doit  pas  par- 
er, qu’on  ue  peut  dire  qu’avec 
loueur.  ||  Détestable,  abomi- 
nable. 1 \ 1. 

Nëfariè  , Cic.  et  NëfÂriô, 
adv.  Liv.  Criminellement,  d’une 
manière  infâme. 

NëfÂrius,  a,  um  {non  fari). 
Cic.  Criminel,  scélérat,  impie, 
exécrable,  abominable. 

Nëfas,  n.  indéc.  {non /as). 
Cic.  Ce  qui  n’est  pas  permis, 
illicite  , défendu.  — diclu  esl. 
Cic.  11  n’est  pas  permis  de  dire. 
Quidquid  corrige^  est  nef  as . Hor. 
Ce  qu'il  est  impossible  de  chan- 
ger. Cui  nihil  unquàm  nef  as  fuit 
nec  in  facinorc  nec  in  libidine. 
Cic.  Lui  qui  ne  s'est  abstenu 
d'aucun  crime  * d’aucune  infa- 
mie. F as  et  nefas.  Le  juste  et 
l’injuste.  Per  fas  cl  nefas.  Lie. 
Par  toutes  sortes  de  voies,  jj 
Virg.  Crime.  ||  Virg.  Scélérat. 

||  Virg.  Prodige.  ||  Nefas  jeté  au 
milieu  d’une  phrase.  O crime! 
ô houle  ! . - 

Nëfastus,  a,  um  {non  fas). 
Cic.  Illicite,  défendu.  Nefasli 
die  s..  Liv.  Jours  déclarésfunestes 
par  les  augures  et  pendant  les- 
quels il  n’est  pas  permis  de  plai- 
der. j|  Sen.  p.  Impie,  scélérat, 
criminel.  ||  Liv...  De  mauvais 
augure  , malheureux. 

Nefrens  , endis , m.  ( non 
f rendons).  Varr.  Petit  cochon  , 

fiu  {/est.)  petit  agneau  qui  ne 
ette  plus.=ZiV.  Enfant  qui  u’a 
pas  encore  de  dents. 

, NkfruhdÏnes ,um,m.pl.  Fest. 
Reins.=Tesücules. 

NÜgâbündus,,  a , um.  Fest. 
Toujours  prêt  à nier  ou  à refuser. 

Negaktia,  a ,f.  Cic.  et  NK- 
gâtio  , Unis , f. , Cic.  Négation , 
négative. 

Nëgâtïyus,  a , um.  Apul.  Né- 
gatif. 

Nëgatoii,  bris,  m. — trix,  îci's, 
f.  Prud.  Celui , celle  qui  nie  ou 
renie. 

Nëgàtôriits,  a,  um.  U.  Jet. 
Qui  sert  à nier,  à désavouer, 
négaljf. 
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NIgÏto,  ûs,  üvi,  atum,  àrë. 
Plant.  Nier  souvent. 

Negeegtè  , Hier  et  Nkglec- 
tIm  , Pe/r.  adv.  Voy.  NkGU- 
gextkr.  * v . > ..i 

• Negeectio , Sms,  fi  Cic.  Ac- 
tion de  négliger,  mépris,  aban- 
don. 

Neglectue  , . bris  , m.  Aug. 
Qui  néglige.  . i.  -, 

Neglkctus,  vs,  m.  Ter.  Né- 
gligence , peu  de  soin.  |j  Neglec- 
iui  babco  banc  rem. res  hœc 
mihi  esl.  Ter.  Je  fais  peu  de  cas 
de  cette  affairn,  je  ne  m’en  sou- 
cie pas,  elle  m’est  indifférente. 

Neûeegtus  , a,  um,  part,  de 
néglige . |l  Cic . Négligent. 
Neglexi  , prêt,  àenrgligo. 
Neglïgens  , lis , omn . g.  Cic. 
Négligent,  peu  soigneux,  sans 
soin,  qui  uc  se  met  point  en 

{teine.  Negligenlior  officii . Cic. 
’cu  attaché  à ses  devoirs.  ||  Cat. 
Qui  n’est  pas  sur  ses. gardes.  || 
Qui  fait  peu  de  cas ,■  qui  dédai- 

Îne;  froid,  indifférent.  ||  Cat. 
)istrait.  ||  Qui  néglige  ses  affai- 
res, qui  a du  désordre.  ||  Cic. 
Prodigue.  ||  Négligé.  — amictus. 
Quint.  Vêtement  en  désordre. 

NegeTgente*  , adv.  Cic.  Né- 
gligemment , avec  indiO'érence , 
sans  se  mettre  en  peine.  Ncgli- 
gcn/iiis  asservare.  Cic.  ■ Garder 
avec  trop  peu  de  soin.  . 

Neglïgentia  ,<*,/  Cic.  Né- 
gligence, défaut  de  soin,  incurie. 
— diligens.  Cic.  Négligence  étu- 
diée. — haud  ingrata . Cic.  Heu- 
reux » abandon.  — epislolarum. 
Cic.  Froideur  des  lettres.  Jj  Peu 
de  cas,,  d'estiiue,  mépris,  dé- 
dain, froideur,  indifférence. — 
fortunée.  Cic.  Mépris  des  ri- 
chesses. Ncgligenlié  tud  non  fe* 
cil.  Ter.  .Il  ue  l'a  pas  fait  par 
mépris  pour  vous.  • v , 

Negligo,  is,  glexi,  flectum, 
gère  {non  lego).  Cic.  Négliger, 
être  peu  soigueux.  |j  S'inquiéter 
ou  se  soucier  peu,  ne  pas  faire 
cas  de , jnépnser,  dédaigner , 
voir  avec  indifférence. 

Nfcoo  , as  , dvi , . àtum , , àrë 

inc  ago).  Cic.  Nier,  désavouer, 
ire  qu’une  chose  n’est  pas.  — 
factum.  Ter.  Nier  le  fait.  Non 
nego.  Plaul.  Je  n en  disconviens 

Eas. . A ut  ai,  aut  nega.  Plaul. 

)ites  oui  ou  non.  Negaris  esse 
domi.  Ma  A.  On  dit  que  vous 
n’ètes  pas  à la  maison.  |[  Refuser, 
empêcher, . ue  pas  permettre  , 
interdire. t- se  alicui  rei.  Tib , Se 
refuser,  se  soustraire  à quelque 
chose. — • secœnis.  Mari.  Refuser 
d’assister  aux  festins.  N égala  via. 
1 Hor.  Route  fermée,  interdite. 

39 
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— omnibus.  terra.  Cic.  Terre  in- 
habitable. Sega  ter,  imper».  Or. 
On  nie,  on  refuse.  = Résister. 
—ttinetii.  Luc . Ne  ps«  obéir  4 
l'éperon.  Sara  ncgantia  ferro. 
Suit.  Rochers  que  le  fer  ne  peut 
entamer. 

Nïgôtiâlis le,  n. , le. 
de.  Qui  regarde  les  affaires  du 
droit  civil. 

. Nïgôtuhs,  Ht,  omit.  g.  Petr. 
Marchand  , trafiquant. 

NIcnriÂnios , a,  um.  Voy. 
NlOOTlATO». 

Nügôtûtio,  ônis.f.  Cic.  Né- 

§oce,  trafic,  commerce.  ||  Pdr. 
itrafagèrae. 

NtcoTiÂTOR . bris , m.  Négo- 
ciant, commerçant.  | lutter. 
Homme  d'alfaires,  intendant. 

NïoÔTIÂTÔatos , a,  un.  De 
commerce , de  commerçant. 
Nefotiaton*  suret.  Vapite. 
Vaisseaux  marchands. 

Nüoôtiatrix,  icit,  f.  P.  Jet. 
Celle  qui  fait  le  commerce. 

Nir.oTÏM’nuit'S,  a,  un.  Àpul. 
Négocié  à prix  d’argent,  ou  lu- 
cratif. 

NKoôtiDlok,  /,  n.  Cic.  dim. 
de  negotium. 

NboÔTioa , àrit , àtus  sum , 
a ri . d.  Cic.  Négocier,  commer- 
cer, trafiquer,  être  commérant. 
— animas.  Plia.  Trafiquer  de  la 
vie  des  hommes  (en  parlant  des 
médecins). 

* NÏGÙT1ÔSÏTA.S,  âth ,/.  Getl. 
Multitude  de  soins,  d'afTaires, 
dont  on  est  accablé. 

NÜ&ônôscs , a , um.  Cic.  Af- 
faire', occupé,  plein  d’affaires. 
Ncgotieia  prorincia.  Cic.  Pro- 
vince ou  il  y a beaucoup  4 faire , 
dont  l’administration  exige  beau- 
coup de  soins. ^Negotiosum  ter- 
gum.  Plant.  Do»  qui  a fort  af- 
faire , aouvcnl  fustigé.  j|  D’un 
grand  travail,  pénible,  fatigant. 
Sega  Un  si  diet.  Tac.  Jours  ou- 
vrables.— de  travail.  Ncgoliotiut 
quid ? S'en.  Quoi  de  plus  pénible? 

Nïgôtjum ,ii,n  (ncc  otium). 
Cic. 'Affaire , occupation,  em- 
ploi, Ncgotii  tus  tenè  gèrent. 
Cic.Q ui  conduit  bien  tes  affaires. 
—plenus.  P/aut.  Fort  occupé. — 
affairé.  — juid  tibi  mecum  est? 
Plant.  Quelle  affaire  avons-nous 
ensemble  ? qu’aves-vou»  à dé- 
roêleravec  moi  ? Negotium  tuum 
agere.  Cic.  S’occuper  de  se»  af- 
faires nu  travailler  pour  soi.  — 
tuum  baie.  Cic.  Mèlet-vous  de  vos 
affaires.  Inmagno  negotio  aiiguid 
habere.  Saet.  Regarder  comme 
fort  important , attacher  une 
grande  importance  à une  chose. 

| Charge  , ordre,  commission. 
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Nrgôtiui n dure  alicui.  Ca ». 
Charger  quelqu’un  d’un  ordre. 

— subire  de  re  alitfud.  Cic.  — 
Se  charger  d une  affaire. {{CnUie, 
affaire  judiciaire. — oh  tleferuum 
A mm.  Pour  la  défense  de  la 
cause.  ||  Peine,  travail, difficulté. 

— exhibere.  — facessere.  Cic. 
faerrr  alicui.  O vint.  Susciter 
des  difficultés,  ce  l'embarras  il 
quelqu'un , ou  lui  susciter  une 
affaire  en  justice.  — magnum  est 
n a ci  g arc.  Cic.  Il  est  très-pénible 
de  naviguer.  Nulle  aegolio.  Cic. 
Sans  peine.  ||  Discussion,  que- 
relle, débat.  ||  Négoce,  com- 
merce , trafic.  — carbonarium 
Plia.  — de  charbon.  ||  Chose. 
Qu/d  est  ncgotii ? Plaut.  Qu’y  a - 
t-il  de  nouveau  ? Negatia  hu- 
ma na.  Am.  Les  choses  de  ce 
monde.)  Plaut.  Cause, prétexte. 

Nëm a , Mis  % n.  ( v<o»,  üler). 
Mari.  Dig.  Fil. 

NMmausekiis,  -siensis,  m.  f. , 
s?,n.,  is.Pliu.  Qui  est  de  Nismes. 

NJImausum  , /,  u.  -*us,  /,  #w. 
Plia . V . de  la  Gaule, dans  la  Nar- 
bonnaise  irt, auj.  Nismea( Gard). 

NMmba  , <r , J.  Rivière  du  Pé- 
loponèse.  ||  V.  du  Pélopouèse, 
auj.  Triste na.  ||  • Forêt,  roche 
siluées  près  de  cette  ville. 

NKmea,  ôrum,  u.  pl.  Jeu* 
Néméens. 

NÜmbæus,  a y um.  Or.  De 
Némée. 

NKmMsia,  ôrum,  n.  pl.  Fêtes 
en  l'honneur  de  Némésis  et  des 
morts. 

* NümësiXci  , ôrum , m.  pl. 
Theod.  Charlatans  qui  disaient 
la  bonne  aventure. 

NfeMËsiXr.us,  a y um.  Qui  con- 
cerne les  fêtes  de  Némésis. 

NËmËsis,  is,f.  (vtuioiv  , s’in- 
digne r ; ou  < y , distri  buer  ) . Cal. 

Némésis , déesse  qui  punissait 
l’orgueil  et  le  crime  ||  Fortune. 

NImestrïhus,  i#  m.  (ncjntis). 
Am.  Dieu  des  bois. 

Nkmetacüm,  i,  4».  Pop*  Nb- 
MFTOCENNA. 

Nemetes,  um , m.  pl.  Cus. 
Peuples  de  Germanie. I Lear  cap. 
aui.  Spire  (Bavière  rhcbiane). 

Nemetocïhna,  œ tf.  Capitale 
des  Alrébates,  dans  la  Be laïque 
a*,  auj.  Arras  ( Pas-de-Calais). 

Nbmbtodobus,  /,  m.  Voy. 
Naknetodurum. 

Nemikia  , œ , m.  Plia.  Fon- 
taine du  Latium. 

Nemo,  lais,  m.  f.  (non  Homo). 
Cic.  Personne  , nul  , aucun.  — 
ex  nostris  Cic.  Nul  d’entre  nous. 
— in  lus  est . Ter.  11  n’y  a qui  que 
ce  soit  là  dedans.  — unus.  Liv. 
Pas  un.  — nutus.  Plaut . Aucun , 
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mortel.  — homitatm.  Cio.  Nul 
homme.  — guisqmam.  Ter.  Per- 
«oone  au  monde.  — bac  nctcil. 
Cic.  Tout  le  monde  *ait  cela.  — 
non.  Cic.  Tou».  Non  nemo.  Cic 
Quelqu’un.  Nemo  n'  hùc prodit  ? 
Ter.  Kli  bien  ! jr  a-t-il  qneli|u'un? 
J Homme  do  néant.  Nemiacm 
fuem  tu  putei.  Cic.  Celui  que 
vou»  complet  pour  rien. 

Nïm btuus.m.  f.,li,  n.,  it. 
Or.  et  NkMÜnEîisis , m.  /.,  si, 
n. , it.  Coi.  De  boia , de  forêt. 
Ncmorcnsis  rcr.  Sud.  Celui  qui 
préaidait  aux  tarrifice»  offert*  4 
Diane  dan»  le  bois  d’Aricie.  | 
Ntmortntc . Cic.  Maison  de 
campagne  de  César,  située  dan* 
cette  forêt.  Nemaretite  met.  Col. 
Miel  sauvage,  qu'on  trouve  dans 
le  creux  des  arbres. 

NÜB&RÏCuLTIUX.ir/*,/.  Phœd. 
Qui  habile  les  bois. 

NébSxVvïoüi,  a,  um.  Cat. 
Qui  erre  dans  les  forêts. 

NÜM&aôstii,  a,  um.  Virg. 
Plein  , rouvert  dl  bois,  fl  Ncmo- 
rosa  titra.  Or.  Epaisse  forfit, 
Nl*o*sui,s',/.V  de  la  Gaule, 
cap.  des  Arverni,  au). Clermont- 
Ferrand  (Puy-de-Dôme). 

NsatrÉ,  adv.  Cic.  (nam pote). 
Assurément,  sans  doute.  ||  C'est- 
à-dire  , savoir.  — negas.  Cic. 
V ous  nies  donc?— de  tuo.  Plant. 
Ost-i-dire  à te»  dépens. 

Nïixtrs  , bris , a.  ( eipm , faire 
naître).  Cic.  Bois,  parc,  fl  Fcst. 
Pâturage. 

NEku  , <*, /.  Varr.  et  Niai  » , 
irum  , /.  pl.  Quint.  Chan- 
son lugubre  , qui  contenait 
les  louanges  d'un  mort  et  qu’on 
chantait  4 ses  funérailles  an  «on 
de*  fiâtes,  j)  Hor.  Chant  lugu- 
bre. | Plaut.  Cri  plaintif.  ÎFait. 
Déesse  des  funérailles.  ()  Phtrd. 
Contes , fables  dont  en  amuse 
les  enfan».  fl  Chants  magiques, 
rliarmes , enrhanteinens. \\Plmut. 
Riens,  bagatelles. 

* Nîkiox  , iris , àtus  sum,  a ri, 
d.  Conter  des  fables,  faire  des 
rente».  ||  Chanter  les  louanges 
d’une  personne  4 ses  funérailte*. 

" Charmer , enchanter. 

"Nëniüsus,  a",  um.  Plein  de 
contes. — de  chansons  lugubres. 
— de  charmes,  d’enchantemen*. 

Nxo,  et,  iri.  Hum,  acri  (»?«•). 
Ter.  Filer.  = Nenuir  radiers. 
P/in.  Les  racines  s'entrelacent. 

NïficÆlXtlA.  ce,  jf.  Plin.  Nco- 
Césarée,  v.  de  l'Asie  mineure, 
dans  le  Pont,  auj.  Niksar. 

NibcASTXVM,  /,  a.  Auj.  Neu- 
châtel dans  Je  duché  de  Luxem- 
bourg (roy.  des  Pays-Bas). 
Niocbiv* , i,  m.  (»t««,  tem- 
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pie;  mêla,  nettoyer  ).  J.  Km. 

Mjf.  /x.nnvm. 

Niftoênutt,  /,  ».  Auj.  Doi, 
».  de  France  ( Ille-et-Vilaine  ).|j 
Nofcenl-leRotrou  ( Eareet-Loir). 

Neosamüs  , i , m.  (iln  , nou- 
veau; ynp.t'h , la  rainer  ).  Nou- 
»ean  marié.  * 

NlêHieos  , /,  m.  Auj.  Ni- 
mègue , ».  de  la  Gueldre  hollan- 
daise. Il  Spire,  ».  de  Bavière.  || 
Lisieux,  ville  de  France  (Calva- 
dos). JNyon»,  v.  de  Fr. (Drôme). 

Nïèmïhia,  a,  f.  (»/»{,  nou- 
veau; f*d*s 1,  Inné).  Tert.  Nou- 
velle lune. 

Nihttim*,  arum,  f,  pl.  Fêle* 
i chaque  nouvelle  lune. 

NeÔbéBiom  , //,  ».  Nouvelle 
lune. 

Niüphytc*,  »,  um.  ( fvli/, 
planté).  Nouvellement  planté.s= 
Tert.  Néophyte,  nouveau  con- 
verti. 

NEürtnïci , adv.  Nouvelle- 
ment, récemment.  — diclum.A. 
Pt  J.  Néoiog/sme,  mot  nouveau. 

NKdTÏnlct,  ôrttm , m.  pl.  (»«»- 
plus  jeune).  A.  Vie!.  Le* 
modernes. 

Neôrtlnïctrs,  a , un.  A.  Vict. 
Moderne,  nouveau,  récent, 
qui  n'est  pas  encore  consacré 
par  l'usage. 

Nëpa  , a,  f.  ( mot  africain  ) . 
Cal.  Scorpion , insecte  veni- 
meux. B Cic.  Le  huitième  signe 
du  Zodiaque.  ||  Pleut.  Cancre , 
crabe,  poisson  de  mer.  Nepam 
imiter/.  Pleut.  Faire  l'écrevisse, 
aller  à reculons,  reculer.  ||  Pleut. 
Sorte  de  plante. 

NKparcüs  , a,  un  {non  par- 
ais). Pleut.  Qui  ne  lésine  point, 
libéral. 

NSp*rtH*s,  fs,  ».  (vü,  né- 
gation; deuil).  Plia. 

Plante  qui,  infusée  dan*  du 
vin,  dissipe  la  mélancolie. 

NSPKsattJS,  »,  um.  Lit.  De 
Népi. 

NIpkt,  ind.  etNÏPETA,  œ,  f. 
Plia.  V.  d’Etrurie , auj.  Népi. 

Nïpïta  , a , /.  Ccls.  Pouhot 
sauvage , herbe'. 

NspnnÎTBS, /*,/.  (»<fpàÇ;rein). 
Première  vertèbre  des  reins. 

NBrnmÏTÏCtJS,  »,  um.  Néphré- 
tique, qui  concerne  les  rems.  J 
Sujetau*  douleurs  néphrétiques. 
||  Qui  les  guérit. 

NEPIlatTIS , /dis , f.  Néphré- 
tique, colique,  douleur  de  reins. 

NÏPOS  , o lis,  m.  ( natus post). 
Cic.  Petit-fils,  fils  du  fils  ou  de  la 
fille.  — ex  filio.  Scav.  Jet.  Petit- 
fils  par  le  fils,  fil*  du  fils.  — ex 
filid.  Cic.  — , fils  delà  fille.  — 
Avait»  ex  frotta.  — turorit , U 
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tarare.  Sutt.  Pelit-neve».  |l  No- 
veu  ( chei  le»  auteurs  de  fa 
basse  latinité). eaiVepotét.  Des- 
cendant, postérité. =Peti!s  des 
animaux , rejetons  des  arbres.es 
Débauché,  dissipé.  — perditus. 
Cic.  Perdu  de  débauches.  <—  in 
patrimonio  suo.  Cic.  Qui  a man- 
gé tout  son  patrimoine. 

NHrÔTÂl-ts,  m.  /.,  Il,  ». , is. 
Apul.  Débauché. 

NÏPÔrÂrcs , is . m.  Sud.  Vie 
de  débauché , débauche  , vie 
déréglée. 

NiPÔTtittts,  »,  M».  Sud.  De 
débauché. 

NÏPÔroa,  Bris,  âtus  sum , Sri, 
d.  Sen.  Vivre  dans  la  débauche, 
dissiper  en  débauches.  P cto  fi- 
Beralitatcm  nepotari.  Sec.  Je  ne 
veux  pas  que  la  libéralité  dégé- 
nère en  folles  prodigalités. 

NüpôtïIa  , ce,  f.  laser,  dim. 
de  neptis. 

NtrôrBics,  i,  m.  Ptaut.  dim. 
de  nrpos. 

NkpTis  , is  , f.  Cic.  Petite- 
fille  , fille  du  fils  ou  de  la  fille. 

NëPTÜSÀua,  ium,  ».  pl.  Varr. 
Fêtes  de  Neptune. 

NarTÜitïc&LA,  a ,m.f.  S.  II. 
Qui  habite  la  mer. 

Neptüüine,  es,  f.  Cal.  Fille 
ou  n«?titc-fille  elfe  Neptune. 

Neptüni  arœ,  f.  pl.  Ville  de 
l’Afrique  propre. 

— fan  um . I,n.  Ville  de  Plie  de 
Calauria,  dans  le  golfe  Argolique. 

— promoa/onum , tl,n.  Prora  on  - 
toire  d’Arabie  , au),  cap  d'Ara. 

Neptümüm,  //,  n.  V.  d’Italie, 
aui.  Nettuno. 

Neptûmus  , a , um.  Tib.  Qui 
concerne  Neptune. — héros.  Slot. 
Thésée.  — dux.  Hor.  Se x tus  Pom- 
pée, qui  se  vantait  d'avoir  été 
adopté  par  Neptune.  Neptunia 
pmia.  Cic. — a n'a.  Virg.  Plaines 
liquides,  la  mer. — cutpis.Luc. 
Trident  de  Neptune. 

NKPTfmirs,  /,  m.  {*uBo).  Cic. 
Neptune , dieu  des  mers.  = Mer. 
— Ægœuè.  Virg.  Mer  Egée.  Nep- 
tune secredcre.  Ptaut.  Se  mfettre 
en  mer. 

NËpürüs,  tf,  um.  ( non  purus). 
Fest.  Imj>nr. 

N*  Qüa  (sous-ent.  eiâ  ou  ra - 
tioné).  Virg.  De  peur  que  par 
quelque  endroit,  par  quelque 
voie,  par  quelque  moyen. 

NiQüîtiA,  ium,  n.  pl.  Fest. 
Perte , dommage. 

NËQCam  , adj.  indécl.  omn.  g. 
( ne  tjuidquam).  Cic.  Méchant, 
vaurien.  = — liber.  Or.  Méchant 
ouvrage.  — pitis.  Cal.  Vigne  s té 
Irile. — emhymema.  £*//.lEnthy- 
*mème  vicieux.  |J  Vicieux,  cor- 
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rompu,  perdu  de  débauches, 

dissolu.  = subst.  Mal.  — alicui 
dure.  Plant.  Jouer  un  mauvais 
tour  à quelqu’un. 

NiQtAHBo , adv.  pour  ne  ali- 
quandà.  Cic.  De  crainte  qu'un 
jour,  —iralus  tu  te alid conféras. 
Ter.  De  crainte  qu’ur.  jour  le 
dépit  ne  vousentralne  ailleurs. 

NSqoâqoàm  , adv.  Cic.  Point 
du  fout,  naHement,  en  aucune 
manière. 

NKquS,  conj.  Ni.  Voj.  Nkc. 

. MqoKdùb  , adv.  Cic.  Pas  en- 
core. 

Nüquio,  f*  , qutri  ou  fuit, 
ilum , irl  ( non  quco  ).  Cic.  Ne 
pas  pouvoir,  être  dans  l'impos- 
sibilité, n'être  pas  capable.  — 
juin  {team.  Ptaut.  Je  ne  puis 
retenir  mes  larmes. — dormi/x. 
Hor.  Je  ne  saurais  dormir. 
Nequitur,  impers.  — comprimi. 
Ptaut.  On  ne  peut  l'arrêter. 

NêquigqoAm , adv.  Cic.  En 
vain , inutilement.  |j  — alit/d  est 
quàm.  Cic.  Ce  n'est  pas  autre 
chose  que. 

Nëquid  , ».  Vojr.  NiQtus. 

Nïqüihatbs  , usa , m.  pl.  Ha- 
bitons de  Narnie. 

•Nïqoiuo,  as,  àr!.  Fest. tan- 
têt  avouer,  tanlêt  nier. 

NuQufltUH,  i,  n.  Lie.  Nantie, 

V.  d'Ombrie,  auj.  Narni. 

NKQtUItOTT , pour  nequeunl. 

Nkqoiob,  m.  /,  us,  a..  Bris. 
Cic.  Comparatilde  neçuam. 

Nfq’JU  , ftejua  , nejuod  ou 
aequid , pour  ne  a/ifuis  , aliqua , 
atijuod : il  gouverne  le  subjonc- 
tif. Cic.  Que  personne , aucun  ; 
afin  que  personne,  qu'on  ne. 
Carrant  nejuos  offendant.  Cic. 
Qu'on  prenne  garde  de  blesser 
personne.  Ncquid  nimis.  Ter. 
Rien  de  trop.  — huiasmodire- 
rum  ignores.  Ter.  Afin  que  vous 
u'ignoriet  rien  de  ces  affaires. 

Nkqcissïmus,  »,  um , super), 
de  ne  y nam.  Cic. 

• Nêqcïtbr  , adv.  ne  juins , is - 
sim'e.  Cic.  Avec  profusion , pro- 
digalité. ||  Lie.  Mal , maladroite- 
ment. ||  Plaut.  Malheureuse- 
ment. ]|  Sfart.  A tort,  injuste- 
ment. |j  P/in.  Par  fourberie.  | 
Lascivement. — facere.  Gdf.Se* 
livrer  à des  actions  honteuses.  | 
Hart-  Ingénieusement. 

NÊQCÏTIa  , ce , f.  Cic.  et  Nî- 
(Joïties,  ii , f.  Hor.  Lâcheté, 
mollesse,  apathie.  ||  Ctc.  Luxe, 
prodigalité.  ||  Dissolution,  dé- 
bauche, débordement  de  moeurs. 

est  qua  te  non  sits/tesse  senem. 

Or.  Ce  sont  vos  dérégfemens 
qui.ahrégcnt  votre  vie.  ||  U.  Jet. 
Méchanceté,  malice,  fourberie. 

3 • 
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|j  Pmp.  Crime.  ||  Plin.  Corrup- 
tion , altération. 

Nera,  a,  /.  Petit  fleuve  de 
l’Onibrie,  auj.  le  Nax. 

Nerantzium,  */,  n.  Orange, 
fruit. 

NxabYdxs  , um,  f.  pl . Cal. 
Néréides,  nymphes  de  ta  mer. 
NÊAEIS,  idis , f.  Néréide. 

N IR  ATI  NI , ôrum , m.  pl.  Plia . 
Peuples  de  l’ancienne  Salente, 
auj.  deNardo,  dans  le  duché 
d’Otrantc. 

Nkrêius  , a , um.  Ov.  Dç 
Ncrée , de  mer.  Nereia  turùa . 
S.  II.  Néréides.  — bacca . £Y. 
Perle. 

Nbrbttj,  i,  m.  (vit*,  couler). 
P'irg.  Nérée  , père  des  Néréides. 

J Virg.  Mer. 

* NiaiEWK.cV,/.  Pl.  f'.Nnnio. 
Nerigon , ônis , m.  Nkiuoones, 

um,pl. Peuple  de  In  Scandinavie, 
habitant  le  pays  appelé  auj.  Nor^ 
e. 

brYkus  , a , a/n.  A us . f'oy. 
Nereius. 

Nërio,  ra/>,  /.  (motsahin, 
force  , puissance  ).  Femme  de 
Mars,  déesse  des  Sabins. 

NÊRION,  it\  n.  Plaut . (véptov). 
Lagrier-rose , arbrisseau. 

NiniPl,  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  la  Sarmatia  asiatique. 

Niais , is , /.  Ville  du  Pélo- 
ponèse.  |j  Nard  de  montagne. 

NÏRÎTfl?,  ârum,  f.  pl.  Plin. 
Sorte  de  poissons  à coquille. 

NïrYtius,  a , um.  De  Néritos, 
d’Ulysse.  — dux.  Ov.  Ulysse. 
N en  fia  ralis.  O».  Vaisseau  que 
montait  Ulysse. 

NèrÏtos,  i,  m.  Plin.  Monta- 
gne de  l'ile  d’Ithaque. 

Neritum  , n.  Ville  d'Italie. 
Nebitos,  /,  m.  Plin.  Ancien 
nom  de  l’ile  de  Leucade. 

IS e a { u m (promo/itor/um),  i,/i. 
Cap  Nerié  ou  Celtique,  auj.  Fi-  j 
nist.cn:  d’Espagne. 

Niroassos  , i , m.  V.  Noba. 
Nerulum  , /,  n.  Ville  de  la , 
Lucanie,  auj.  I*agonegro. 

Nebitsii,  ôrum , m.  pl.  Peuples 
de  la  Gaule,  au  sud  des  Alpes 
maritimes,  auj.  du  territoire  de 
Vencc  (Var). 

* Nebusiüm  , ii,  n.  Cap  de  Fi- 
nistère en  Espagne. 

NebvÂus,  is,  f.  Scr.  Larg. 
Sorte  de  plante. 

* Nkbvatio,  ônis , /.  Cels. 
Action  de  fortifier  les  nerfs. 

NervÂtor,  ans,  m.  Cels.  Qui 
fortifie  les  nerfs. 

Nervia,  or,  f Varr.  cl  Ner- 
yi  a , ôrum,  /;.  pl.  Cordeà  boyau. 

H Petr.  Nert. 

‘ ÂNeb-YÏcaus  , «,  um.  Pibl, 
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Fait  de  nerfs.  Ntrviçti  funet, 
JBibl.  Cordes  d’arc. 

NiivYcus,  a,  um.  Vilr.  Qui 
a les  nerfs  attaqués.  ||  Cas.  Qui 
concerne  lef  Nfrvieu*. 

Nibtii  , onm  , m.  pl.  Cas. 
Nerviens,  peuples  de  la  Gaule 
bèlgique.  Leur  pays  répond  à la 
Flandre  française. 

NsRvijriJs  , a , um.  Nervi  ni 
fanes.  Vf  g.  Cordes  à boyau. 

Nibvium,  iit  n . Varr.  Vojr. 
Nibvia. 

Nxeyius  , il , m.  Cl.  Soldat 
d’une  légion  créée  par  Nerva. 

Nervôse  , adv.  Cic.  Avec 
force , vigueur , énergie. 

Nebvôsitas  , âlis  , f.  Plin. 
Force  , vigueur. 

Niavôsus,  a,  um.  Cic.  Ner- 
veux, plein  de  nerfs.  =Vigou- 
reux , robuste;  énergique,  plein 
de  forqe.  Quis  A ris  loi  cl r in  di- 
cendo nervosior?  Cic.  Quoi  de  plus 
nerveux  que  le  style  d’Aristote? 

N Envi’ lus,  /,  m.  Si  tu  nervu- 
los  tuos  mi  Ai  sœpè  cognitos  ad  Ai  - 
bueris.  Cic.  Si  vous  employez 
cette  puissance  de  parole  que 
j’ai  souvent  admirée.  Dim.  de 

Nervus  , /,  m.  (vtvpov).  Cic. 
Nerf.  = Force  , effort.  Nervi 
animi.  Cic.  Force  d’âme. — Avili 
pecunia.  Cic.  L’argent  est  le 
nerf  de  la  guerre.  — orationis. 
Cic.  Vigueur  du  style.  Nervorum 
iuuntm  esl.  Cic . Cela  n’est  pas 
au-dessus  de  vos  forces.  Nervos 
omnes  ou  nervis  omnibus  conten - 
dere.  Cic.  Faire  tous  ses  efforts, 
employer  toutes  scs  forces.  B . 
Corde  d’instrument.  = Lyre.  I 1 
Corde  d’arc.  = A rc.  Nervo  ad- 
dueto.  Ov.  L’arc  tendu.  |{  Plaul. 
Lien  qu’on  mettait  aux  mains  et 
au  cou  des  criminels  ; entraves 
qu’on  leur  mettait  aux  pieds.  = 
Fers,  prison.  In  nervum  poli  us 
ibit.  Ter.  1}  se  fera  plutôt  traî- 
ner en  prison.  (|  Tac.  Cuir.  ] 
Condamus  ulter  oit  a um  in  ner- 
vum b rar Aialcm.  Plaut.  Embras- 
sons-nous. 

NésXpius,  a , um,  Pctr.  pour 
in  si  pie  ns. 

Nesautium  ou  Nksactium  , i*,  ; 
u.  Ville  de  l’Istrie,  auj.  fiefonzi. 

Nescïbo,  pour  ncsciam. 

Nksgikns  ,/is  ,omn.  g.  — sui.  Ap. 
Qui  ne  se  connaît  pas  soi  iuèmc. 

Nescienter,  adv.  Piud.  Par 
ighorance,  faute  de  savoir,  de 
connaître. 

Nescio,  is,  ivi,  hum,  irü.  Cic. 
Ne  pas  savoir,  ignorer.  — le. 
Plaut.  Je  ne  vous  connais  pas. 
— qui  s . Cic.  Un  je  ne  sais  qui.  j 
lattis  est  nest’iaquid.  Je  ne  sois  ■ 
pourquoi  il  «*t  si  gai. 


to,  quo  modo.  Cic . Je  np  sais  pas 
comment.  N esc  ire  sua  vulnera. 
Sial,  Ne  pas  sentir  ses  blessures. 

— irasr.i . Cic.  Etre  inaccessible 
à la  colère.  — latine.  Cic.  Ne  pas 
entendre  le  latin.  j|  Ne  pouvoir. 
Ncscit  vox  missa  reverti.  Il  or. 
Une  parole  échappée  ne  peut  se 
ressaisir.  N es  cil ur , impers.  Cic. 
On  nesait,  on  ignore. 

Nkscîtus,  a,  um.  Sid.  Ignoré. 

Nescius,  a,  um.  Virg.  Qui  ne 
ne  sait,  ne  connaît  pas.  — non 
sun \.  Cic.  Je  n'ignore  pas,  je  sais 
fort  bien.  — haud  rerum.  Virg. 
Expérimenté,  habile.  (]  Qui  ne 
peut,  ne  veut  pas,  n’a  pas  cou- 
tume de.  — rcpulsm.  Hor.  Ouï 
n’est  pas  accoutumé  à essuyerdes 
refus.  — vinci.  Virg.  Invincible. 
— mansuescerc.  Virg.  Inflexible. 

— succumbere  somno.  Ov.  Inac- 
cessible au  sommeil.  ||  Tac.  In- 
connu. ||  Arn . Ignorant. 

Nesei,  ôrum,  m.pl.  Plin.  Peu- 
ples de  l’Inde. 

Nesi,  lest.  pour.  sine. 

Nësiades,  um,  m.  pl.  Iles  de 
Vannes,  à la  côte  de  Bretagne 
(Morbihan). 

NËsu , tdisj.  (*75<7©ç  , Il  t).P/in. 
Ile  de  la  côte  de  Campanie,  auj. 
Nisita. 

Nesseus,  a,  um.  Ov.  Du  cen- 
taure Ncssus. 

NesSOTRÔPHIUM,  //,  n.  (v^9<T9, 
canard  j rptftê,  nourrir).  Varr. 
Lieu  où  l’on  nourrit  des  canards. 

Nkstes,  is,  m.  (vîIvtcç,  à jeun). 
L’intestin  jéjunum. 

Nestus  , i,  m.  Fleuve  qui  sé- 
parait la  Macédoine  de  la  Thra- 
ce,  auj.  le  Mcsto  (Turq.  d’Fair  ). 

Nètb,  is,  f.  (vyjrrj).  Vilr.  La 
y®  et  plus  grosse  corde  d'une 
lyre  dédiée  à Saturne  ; la  der- 
uière  ou  plus  grosse  d’un  instru- 
ment à cordes;  4*  d’un  violon, 
7e  d'une  viole.  ||  7e  en  descen- 
dant. ||  — synemmenon.  Dernière 
des  cordes  doubles,  ou  montées 
deux  sur  le  même  ton.  C sol  ut 
fa,  ou  D la  rc  sol.  — diezeugme- 
non.  Dernière  des  cordes  sépa- 
rées, qui  ne  font  qu’une  pour 
chaque  ton . — hyperbolœon.  Der- 
nière des  excellentes.  A mi  l?xe. 

^ Netina  vallis.  Province  de  Si- 
cile, auj.  Val  di  Noto. 

Netinenses,  ium,  m. pl.  Peu- 
ples de  Sicile. 

Nêtio,  ônis,/.  Action  de  filer. 

NÊtor,  ôris,  m.  Celui  qui  file. 
Nëtûriüm,  si,  n.  Fuseau. 

Netrix,  teis,  / Sen\  Filcnse. 
Nêtum,  /,  n.  Fil.  ||  Cic.  Ville 
de  Sicile  , auj.  Noto. 

Nêtus  ,a  ,um,  U.  J.  part.  Je  neo. 

fEt  we,  ou  ne,n\ 
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1 HiBItkîàr,/.  et  ttis,  n.  Fty. 
Mt>Din.*rro. 

ftennnni  m.Int.  pnurmtnçuàm. 

Niuras  , <?</»/,  /!  W» . Sorte 
'ie  plante. 

Nz<ratc»s,o,ff»  (viîjpo»,  nerf). 
Vft*.  Qui  a les  nerfs  attaqués,  qui 
Vessent  des  douleurs  nerrouscs. 

Nïtmu,  Mi,  f.  Voj.  Nitnus. 

NbobôbXta,  <e,  er.  /:  J.  Firm. 
et  NhdbSbXtbs  , œ , / Copit. 
(si  wpev;^«[r¥«,  marcher).  Danseur, 
danseuse  de  corde,  funambule. 

Nbbuoîdks,  it,f.  (iW«ç , for- 
me). Pt/m.  Laitue  sauvage. 

NinROsPASTON,  i,  n.  (row,  ti- 
xfcr).  Gett.  Marionnette,  pantin. 

* N ir  ros  pastos  P/in.  Ron- 

ce, arbrisseau. 

Neuter,  ira , frum.  C/c.  gén. 
trius , dat.  tri.  V arr.  Ni  l’un  ni 
l'autre.  Jn  neuf  ram  part  cm  mo- 
eeri.  C/c.  Etre  indifférent  h tout. 
Qttid  bonum , quiet  malum , qu/d 
neuf  ram  si/.  C/c.  Ce  qui  est  bon, 
ce  qui  est  mauvais,  ce  qui  n’est 
ni  l’un  ni  l'autre.  A* eut  nus partis , 
Sue/.  In  neuf  ris  partibus  esse.  Sen. 
Hester  neutre.  |{  —anguis.  Cic. 
Serpent  qui  n’est  ni  mâle  ni  fe- 
melle. = N cuira  notnina.  Noms 
neutres  (ni  masculins  ni  fémi- 
nins).— rerba.  J'tf/r.  Verbes  oeu- 
irès(qui  ne  sont  ni  actifs  ni  pass.). 

Neotiquàm,  adv.  Ter.  Nulle- 
* ment,  aucunement,  en  aucune 
manière , point  du  tout. 

Neutrâlis,  m.  le,  a.,  is. 
(faim/.  Neutre,  du  genre  neutre. 

I Ne  u trait  a f estime  nia.  PI  in.  Ha- 
bits dont  l'étoffe  n’a  de  poil  ni 
«l'un  côté  ni  de  l’autre, 
j NxuTRÂLÏTBR,adv.  Au  neutre. 

Neutrô  , adv.  Lie.  Ni  d’un 
cAté , ni  d'un  autre. 

NeutbBbi,  NeütrBsïqcE  et 
NeotbSbi,  adr.  Plaut.  Ni  en  un 
lieu , ni  en  un  autre.  ||  Amm. 
D’aucun  cdté. 

Nirlt,  conj.  Cic.  Ou  ne. 

Nivi,  prêt,  de  neo. 

Nevidünum  /,».V.deiBiturig«j 
danslcs  Gaules, auj.Neuvjr(Chcr) 

NÊvSio,  ai  fis,  nceult;  ni  f elle. 
Plaut.  Fojr.  Nolo. 

Nïx,  ëeis^f.  (yixvç,  mort).Ci'r. 
Mort  violente.  Necem  attcuima- 
turare.  Hor.  Avancer  la  mort  de 
quelqu'un.  — eripcre.Stat.  Arra- 
1 cher  quelqu'un  h la  mort.  Neci 
datai  .Fett.  Mis  à mort.  NeCel  ci. 
rium . Cic.  Massacre  de  citoyens. 
— miscerc.  V.  Fl.  Porter  partout 

^ carnage . = In  necem  aliénas. 

. J.  Au  détriment,  au  préjudice 
d'autrui. \Jmt.  Mort  naturelle. 

NexIbilh,  Amm.  et  Nxxtus, 
*./.,  li,n.,is.  Oe.  Qu'on  peut 
nouer  ou  entrelacer.  Nextlei 


me 

conmœ.  Sen.  p.  Couronnes  de 
fleurs  entrelacées. 

Nbxio,  omis,/,  Am.  Action  de 
nouer,  de  lÿsr.  ||  Nœud. 

Nexo,  as,  ârë,  fr^q.  de  nccto. 
Vire.  Lier,  entrelacer. 

* Nexor.iw,/». Qui  lie,  noue, 
entrelace. 

Nexôsus,*,//*!.  /-'.Nexuosus. 

Nexui,  prêt,  de  necto. 

Nkxuri,  i,  a.  Cic . Obligation 
par  laquelle  celui  qui  ne  pouvait 
payer  son  créancier  s’engageait 
à le  servir  un  an  comme  son  es- 
clave. J Varr . Sorte  de  contrat  qui 
sc  faisait  entre  les  citoyens  ro- 
mains , en  présence  de  témoins 
et  de  celui  qui  portait  la  balance , 
et  par  lequel  une  chose  devenait 
pour  un  certain  temps  la  pro- 
priété d’un  des  contractaus. 

Nxxuosus,  Oyum.C.M  Com- 
pliqué, embrouillé,  entortillé. 

Nexus,  /,  m.  Lie.  Qui  est  en 
prison  pour  dette,  ou  qui,  n’avan  t 
pas  de  quoi  satisfaire  son  créan- 
cier, était  obligé  de  le  servir  un 
an  comme  esclave.  = Jus/.  Pri- 
sonnier, malfaiteur. 

Nexus,  ils,  m.  Action  de  lier, 
lien,  ligament,  uœud,  ligature. 
[|Entrelaren%ent,  entortillement. 
|j  Voy.  N kxum  ~Ncxu  a lieu  fus  esse 
ou  fier/.  C/c.  Appartenir  à quel- 
qu'un en  toute  propriété.  — qui 
seobligavit.  Cic.  Qui  s’est  donné 
comme  esclave  à son  créancier 
pour  s’acquitter  de  ce  qu’il  lui  doit. 

Nexus,  a,  um,  Cic.  part,  de 
nccto.  Lié  , entrelacé.  • = Omnes 
ç/rfufes  inter  se  nexœ  sent.  Cic. 
Toutes  les  vertus  se  tiennent. 
Res  pignon  nexœ.  Drg.  Biens 
engagés.  Nexœ  nccessitatecausœ. 
C/e.  Causes  nécessairement  en- 
chaînées l’une  à l’autre. 

NI1 

Ni,  conj.  Cic.  pour  si  non. 
Ni  domi  est  mirum.  Ter.  II  est 
bien  étonnant  qu’il  ne  soit  pas  au 
logis.  Ni  hœc  ità  essent.  Ter.  Si 
les  choses  n'étaient  pas  ainsi.  | 
Pour  «r.  Virg.  Ni laudato.  Varr. 
Qu’il  ne  loue  pas.  Ni  relit/s  os  sa 
mea  ciolarc.  Inscr.  Ne  troublez 
pas  ma  cendre.  • 

Nïc/BA,  œ,  f.  (vtxn,  victoire). 
Nicée,  v.  de  Bilhynie.  ||  V.  de  la 
Gaule,  auj.  Nice,  dans  les  états 
de  Sardaigne.| — mariana.  Ville 
de  Corse  où  Marius  envoya  une 
colonie. 

Nicephoriom,  iif  n.  Ville  de 
Mésopotamie,  sur  l’Euphrate, 
bâtie  par  Alexandre,  auj.  Rircca. 

NtCERi$,/V,OT.  Riv.de  la  Gran- 
de-Germanie, affluent  du  Rhin, 


NID 


613 


auj.  le  Neckcr.riv.  d'Allemagne. 

NïcfcRÔTlÂXUlt,/,  n. Il  fart.  Par- 
fum inventé  par  un  parfumeur 
nommé  Nicéros. 

NÏCËTÊ&IA,  ôrum,  n.pl.  (vtxaû», 
vaincre).  Jur.  Prix,  récompenses 
d’une  victoire.  ||  Réjouissances 
pour  une  victoire. 

Nïcia,  ce,  /.  Riv  d’Italie,  auj. 
la  Le  nia. 

NYco,  is,  ccrë . Plaut.  Faire 
signe  de  la  main,  menacer  de  la 
main , remuer  la  main. 

NÏCÔlÂI  , ôrum  , m.  pl.  PI  in. 
Sorte  de  dattes  de  Syrie  et  de 
gâteaux  faits  de  ces  dattes,  que  le 
philosophe  Nicolas,  de  Damas, 
envoyait  à l'empereur  Auguste. 

NicoMEDIa  , as,  J.  Nicomédie, 
canit.  de  la  Bithynie,  auj.  IsmidL 

NÎcüphorus,  i,f.  J'o/.Smilax. 

Nîcbpôus,/j,/(»t'xyi,  victoire; 
iroltç,  ville).  Tac.  Ville  d’Epire 
dans  la  Molosside  , auj.  Prevesn- 
Vccchia.jl — de  Thrace.  (|  — du 
roy  de  Pont,  auj.  Gyauijz  ou 
Divriki.  | — de  l’Egypte  infé- 
rieure, hors  du  Delta,  auj.  Kars. 

| — de  Palestine. 

NlCOSIA,  or , f.  Nicosie,  ville 
capitale  de  Chypre. 

Nicotiana,  a*  y.Tabac, plante. 

* NictÂcülus,/,  m.Varr. Chien 
qui  fait  le  guet  la  nuit.  |j  Chien  de  * 
chasse. 

Ni ct Âti o, 5/7/ j,/!  Col.  Cligno- 
tement d'yeux. 

Nictâtor,  Bris,  m.  Si d.  Qui 
clignote. 

Nicto,  is,  tire.  Enn.  Avertir 
en  aboyant,  en  jappant  sur  l«s 
voies  du  gibier. 

Nicto  , is , àri , âium , tire  , 
Plaut.  et  NlCTOR,  àris,  àtus  sum , 
art,  d.  Plia.  Cligner  les  yeux , 
clignoter.  || Plaut.  Faire  signe  des 
veux,  avertir  par  un  clito  d'œil, 
j Lucr.  S’efforcer. 

Nictus,  às , m.  Non.  Voy. 
Nictàtio. 

NÏDÂMEirruM,/,  n.  Am.  Nid. 

||  Plaut.  Tout  ce  qui  sert  aux  oi- 
seaux pour  faire  leur  nid. 

NïDeo,  is,  dérif.  Voy.  Rbni- 
deo.  Il  Témoigner  sa  joie  par  un 
léger  battement  d’ailes  (comme 
les  petits  oiseaux  à l’arrivée  de 
leur  mère). 

Nïderlamdia,  œ,  /.  (nieder, 
au-dessous;  land , terre).  Les 
Pays-Bas.  * . 

* Nïoïeus , a , um.  Varr.  De  nid. 

NïolrïctUM,/ï,xr.  Apul.  Con- 
struction d’un  nid. 

NÏDÏEÏCO,  as,  àt>i,  àtum,  ire. 
Faire  son  nid.  — tuio.  Pt/n.  — 
avec  de  la  boue.  *. 

NlDÏrYcus,  a,  um.  Sen.p.  Qui 
L (ait  son  nid. 
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Nïdor,  ôris.m.  (xvlava).  tuer. 
Vapeur.  ||  Cic.  Odeur  de  chair 
brûlée.  ||  Odeur  forte. 

Nïdôrôsüs,  a,  um.  Tert.  Qui  a 
une  odeur  forte. 

NÎDtfLOR,  à ris,  ht  us  sum , à ri,  d. 
Gelt.  Nicher,  avoir  ou  faire  *on 
nid.  ||  Pli».  Couver. 

Nïd&lus,  /,  m.  dim.  de 

Nïnos,  i,  m.  Nid.  Nidam  con . 
slraere , Jingere . Cic . — struere. 
Tac. — texere.  Quint.  — intexere. 
Plin.  Faire  son 'nid,  construire 
un  nid.  — came  rare.  Plia.  Le 
router.  = ■*—  serras.  H or.  Vous 
gardez  la  maison.  Majores pennas 
nido  extendere.  Hor.  Elever  son 
vol  au-dessus  de  sa  naissance.  || 
Nichée,  petits  d’un  nid.  ||  Col. 
Petits,  portée  d’un  quadrupède. 
|| Mari.  Tiroir,  boite,  casespour 
mettre  des  marchandises , com- 
partimens,  tablettes  de  biblio- 
thèque. ||  Varr.\»so  de  la  forme 
d’un  nid. 

NYgklla,  ce,  f.  Nielle,  plante 
arborescente.  ||  Plante  qui  porte 
le  poivre  de  Guinée. 

NÏgkllus,  a,  wh.  Varr.  Noirâ- 
tre, tirantsurle  noir.  Nigettn  Cad- 
mi filiœ.  Aus.  Les  lettres  de  l’al- 
phabet (inventées  parCadmus). 

NYoiR,£flflr,  grum(nxpbï,  mort). 
Cic.  Noir,  de  couleur  noire.  || 
Hor.  Sombre,  obscur,  ténébreux. 
— fl uc  i us . Virg.  Fleuve  profond. 
— lacus.  Virg.  Lac  orageux.  Ni- 
gerrimus  attifer.  Virg.  L'auster, 

Su  i amène  les  sombres  nuages. 
figra  formido.  Virg.  Obscurité 
profonde.  — Thule.  Sial.  Thulé, 
couverte  de  brouillards.  ||  Jar. 
Livide.  = Pocula  nigra.  Prop. 
Coupes  empoisonnées,  *=  Cic. 
Mécnant,  nuisible,  dangereux; 
fourbe,  traître.  Niger  est.  Hor. 
C’est  méchant.  **  Fâcheux, 
de  sombre  présage.  Nigra  sont - 
nia.  Tib.  Songes  sinistres.  = 
Staf.  Triste,  morne,  lugubre, 
désolé. 

Nigîna,  as,  f.  Plin.  Sorte  de 
plante  bonne  pour  les  cicatrices. 

Nig&amRK,  tais,  a . Manil. 
Noirceur. 

Nigr ans , lis,  orna.  g.  Vl/g.Qui 
tire  sur  le  noir.  ||  Staf.  Obscur, 
sombre  , ténébreux.  Nigra n fia 
Ci  fora.  V,  Fl.  Rivages  couverts 
de  forêts. 

Niorâttjs,  a,  um.  Tert.  Obs- 
curci. 

NigrSdo,  lnis,f.  Apul.  Noir- 
ceur, couleur  noire. 

N i oaivio,  ii  factussnm , fie  ri. 
Col.  Etre  noirci. 

Nigrko,  ës,grii,rérb,  n.Pacur. 
et  Nigeesco,  is,  scerc,  ».  Col. 
Etre  ou  devenir  noir.||0*».  S’ob- 
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scurcir,  devenir  sombre,  téné-- 

breux. 

Nigrïcans,  fis,  oma.  g.  Plia. 
Noirâtre,  un  peu  qoir,  qui  tire 
sur  le  noir.  , . • . 

Nigrïc&lor,  bris,  oma.  g.  So- 
lia. De  couleur  noire. 

NigrÏfÏco,  as , à ri.  AT.  Lmp. 
Noircir,  rendre  noir. 

Nigrït./R,  arum , m.  pl.  et  Ni- 
grYtrs,  um,  m.  pl.  Peuples  de  la 
Nigritie , en  Afrique. 

Nigrïtia,  m,f.  Nigritie,  con- 
trée d’Alrique. 

NigrYtia,  as,  /.  Plia.  Nigrï- 
tuu,  H,  f.  Gels,  et  Nigrïtôdo, 
tais,  f.  Plia.  Noirceur,  noir, 
couleur  noire. 

Nl6R0,  âs,âri,  âtum , â/e.  Lucr. 
Noircir,  devenir  noir.  ||act.  Sial. 
Rendre  noir,  meurtrir. 

Nigror,  dns,  m.  Cels.  Noir- 
ceur. 

Nigriim,/,».  Or. Tache  noire. 
NYuil,  a.  ind.  Cio.  Rien,  t- 
mibi cum  illo  est.  Or.  Je  n’ai  rien 
à démêler  avec  lui.  -r-esse.  Cic. 
Ne  rien  valoir.  — est  quod  exti- 
mcfcas.  Cic.  Vous  n’avee  aucun 
sujet  de  craindre.  — * fa  Lu'.  Ter. 
Aucune  fausseté.  — ad  ilium.  Cic. 
Ce  n’est  rien  en  comparaison  de 
lui.||Ceia  ne  le  regarde  en  rien. 

f|  adv.  — eedimus.  Cic.  Nous  ne 
e cédons  en  rien. — inférés  f.  Cic 
lin’impot'te  nullement.*^ 

Point  du  tout,  pas  le  moins  du 
monde.  (]  Plaut.  En  vain.  ||  Cic. 
Sans  raison.  ||  Nihil  non.  Toute 
rhose . Nihil ci  non  tribuebat  For- 
tune. Nep.  La  Fortune  ne  lui  re- 
fusait rien.  ||  Non  nihil.  Quelque 
ch  ose . — t cm  ports.  Neo . Quelque 
temps. 

Nihildûm,  adv.  Rien  encore. 
— suspicans.  Cic.  Ne  soupçon- 
nant rien  encore. 

NYiiYlïfXgio,  is,  féci,  factum, 
cere,  Plaut.  et  NYihlîpkndo,  is, 
deri.  Ter.  N’estimer  pas,  comp- 
ter pour  rien , ne  faire  aucun  cas, 
mépriser. 

NYhYlômXoIs  , adv.  Cic.  Pas 
plu*.  — minis  auàm  prccibus 
pcrtnovtri.  Cic.  Notre  pas  plus 
ébranlé  par  les  menaces  que  par 
les  prières. 

NYiiilnon,  adv. Cic. Toute  cho- 
se. —ad  rat  rouent  di ri  gère.  Cic. 
Prendre  en  tout  conseil  de  la 
raison. 

NYhYlômYnûs,  adv.  67r.  Néan- 
moins, cependant,  toutefois,  jj 
Ter.  Pas  moins,  rien  moins,  ni 
plus  ni'  moins. 

NYhYlôplus,  adv.7cr.Pas  plus. 
NY&Ylôsbciùs,  adv.  Cas.  Voy. 
NlHtLOMINÙS. 

NÏHÏlüm,  i ,n. (ne  hilum)  Mien , 


mm 

nn  rien,  néant  Nihili  hotno. 
Varr.  Ilommede néant.  — sumac 
ego? Plaut.  Suis- je  donc  compté 
pour  rien?  Suis' je  une  buse?  — • 
çaid  sis  memora.  Plaut.  Sou  ver- 
nez -vous  que  vous  n’ètes  pas 
grand 'chose, du  peu  de  cas  qu’on 
fait  de  vous.  la  nihilum  interire. 
Cic.  S’anéantir.  Ad  nihilum  rcci- 
dere.  Cic.  Retomber  dans  le 
néant.  Ni  h Ho  sum  illi  aliter  quant 
fui.  Ter.  Je  ne  suis  pas  changé 
à son  égard.  — mihi  minus  est.  1er. 
Je  l’estime  moins  que  rien.  — 
beatior.  Cic.  Qui  n’est  pas  plus 
heureux.  'De  nihila.  Cic.  Pour 
rien,  sans  raison,  sans  cause. v— 
hoe  non  est. .Plaut.  Ce  n’est  pas 
une  affaire  de  rien.  Pro  nihilo 
ducere,  habere , putarc.  Cic.  Re- 
garder comme  rien,  mépriser. 
Quàm  mihi  ista  pro  nihilo  ! Cic. 
Que  tout  cela  est  méprisable  à 
mes  yeux  1 

Nîl,  pour  nihil.  Tàm  ail.  Pars. 
Si  peu  de  chose. 

NïliXcos,*,  mm, Luc.  Naïch- 
LA,  Prud.  NîtX&ÉMA.,  œ , m.  f. 
Macr.  et  NilYgUnus,  a,  um.  Or. 
Qui  est  né  ou  qui  habite  sur  les 
bords  du  Nil;  Egyptien. 

Nïlios  , n,f.  Plin.  Pierre  pré- 
cieuse , sorte  de  topaze.. 

NïlôtYcus,  »,  um.  San.  Du  Ntl. 
Nilotica  lellus.  Mari.  L’Egypte, 
contrée  d’Afrique. 

Nïlôtis,  lis  s,  adj.f.  Du  Nil; 
d’Egypte,  Egyptienne.  • 

Nilum,  i,  ».  Lucr.  Voy . Nl- 

HII.T7M.  ?» 

Nilos,  /,  m.  (Nc7)lo().  Cic.  Le 
Nil,  fleuve  d’Egypte.  ||  Canal, 
fossé  paroi!  l’on  fait  dériver  Peau. 

Ni hbâ vos,  a,  um.  PlauiMdt- 
lé,  ou  qui  porte  un  bandeau. 
N imbala  mutier.  Plaut.  Co- 
quette. 

NinbYber,  cru,  erum.  A tien 
Qui  porto  la  pluie.  '• 

Nimbôsvs,  a,  um.  Virg.  Plu- 
vieux, qui  amène  les  nuages.  || 
Or.  Chargé  de  nuées,  couvert  de 
nuages.  Nimbosa  bruma.  Sial. 
Hiver  sombre.  , 

Nimbos,  i,  m.  (vit r*«»,  laver). 
Cic.  Ondée,  pluie  soudaine  et 
impétueuse, averse,  orage.  = — 
lapidum  lelervmquc.  Plor.  Grêle 
de  pierres  et  de  traits.  — forum. 
Cf.  Pluie  de  fleurs . — eyuitum. 
Prud.  Essaim  de  cavaliers.—  Nim- 
ba m Aune  cito /nuisisse  levtor.  Cic. 
Je  suis  bien  aise  que  cet  orage 
ait  passé  sitôt  II  V irg.  Nuée,  image 
épais.  |t  Nuée  lumineuse  qui  en- 
vironnait les  dieux.  ||  Carde  lu- 
mineux qui  environnait  la  tète 
des  dieux  et  des  empereurs. || 
Virg.  Tourbillon  de  fumée.  {j Cl. 
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— dépoussiéré.  (}  Nimbi.  Vente, 
autans.  Nimbarum  pat  ri  a.  Virg . 
Le  séjour  des  tempêtes.  ||  V.  FL. 
Saison  pluvieuse.  ||  Jfart.\ ase  à 
mettre  du  vin.  ||  Plaut.  Bandeau 
dont  les  femmes  usaient  pour 
faire  parai trelear  front  plus  petit. 

N If  mi  a,  ôrum,  m.  pi.  Cic.  Su— 
perfiuites. 

« NÏkib  , adv.  Plaul.  Trop , avec 
excès,  excessivement,  sans  me- 
sure , outre  mesure. 

Nimi&tas,  Mis,  f.  Col.  Trop 

Cinde  abondance,  excès,  super- 
ité,  profusion. 

Nfmio,  abl.  avec  lus  compa- 
ratifs. Ne  do  Ica  s plus  a imio.  Hor. 
Ne  te  livre  pas  à une  douleur 
immodérée.  N imio  melius.Pcrs. 
Beaucoup  mieux.  Voy . Nimik. 

NÏMibpjEBÈ,  adv.  Cic.  Beau- 
coup trop.  Voy.  Nistlft. 
f-  Nîmibùm  , adv.  (o/l  nirum). 
Certainement,  sa  ns  aucun  doute, 
assurément.  ||Savoir, c’est  à savoir. 

NïmIs,  adv.  Ter.  et  Nïmiùm, 
adv.  Cic  Trop,  avec  excès,  exces- 
sivement {{ Beaucoup , très,  fort. 
— o disse ■ Plant.  Haïr  à la  mort. 
— pulchris  a nius  indutœlegiones . 
Plaut.  logions  revêtues  de  su- 
perbesarraures.  N /mis  quant  for- 
mido.  Plaut.  Je  crains  fort. 

Nïaiios,  et,  um.  Cic.  Excessif, 
■trop  gra  nd , imm  odéré. — sol.  Op. 
Soleil  tropardent— (homo).  Cic. 
Quinesait  fias  garder  de  mesure. 
— animi.  Lie.  Quia  trop  de  fierté, 
d’orgueil.  — imperii.  Lie.  Qui 
possède  un  trop  grand  pouvoir. 
— serments.  Toc.  Qui  parle  avec 
trop  de  liberté.—  ?//».  S.  IL  Trop 
prodigue  de  ses  jours.  ~-mero. 
Hor.  Qui  boit  outre  mesure* 

Ni»  co,  gis , xi  t g cri,  n.  Virg. 
Neiger.  Ningit,  impers,  il  neige. 
N ingère  rvsatum  floribus.  Lucr. 
Paire  tomber  une  pluie  de  roses. 

NiaGOR,ôm,0z.  Apul.  Grande 
'chute  de  neige,  temps  de  neige. 

Nimouïojts,  a , um.  Aus.  Cou- 
vert de  neige.  — - cibus.  Prud. 
Manne  des  Hébreux. 

* Niaouts,  i'r,  f.  Lucr.  Neige. 
NiMcftf.ua,  a,  um , Bnn.  pour 
nul/us.  Aucun,  nul,  personne. 

• NimWi,  es,  f.  Nmive,  ville 
d’Assyrie  sur  le  Tigre. 

•\  Nirïvîtji*,  arum,  m.  /H.  Ha- 
bita us  de  Ninive. 

Nimmiu»,  ri,  m.  (y/vvoç)  Petit 
bidet.  „ 

Nù'n/EVt,a,um.//or.  DeNiobé. 
v:  NÎpiiâTIS  , ir , neiger). 

f'srg-  Rivière  d’Arménie,  quise 
jette  dans  le  Tigre.  ||  Pli».  Haute 
montagne  qui  sépare  la  Grande- 
Arménie  de  l’ Assyrie , et  où  le 
Tigre  prend  «a  aeurce* 
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NïPTRA  * ôrum , n.  pi.  (y Mu, 
laver).  Cic.  Bains.  . 

* NÏQtnscïviT  (ni si  qu/s  scicit). 
Fcst.  Centurie  où  donnaient  leur 
suffrage  ceux  qui  n'avaient  pu  le 
donner  dans  la  leur. 

Nis,  Fcst.  pour  nabis,  x . 

Nïsa,  se,/.  Ancien  nom  de 
Me’gare.  ||  Ville  de  Thrace.||  Ja- 
velot, pique. 

Nisabatii,  indécl.  Le  mois  d'a- 
vril des  Juifs. 

Nisæa,  œ , f.  Ville  de  la  Par- 
thiène,  auj.  Nesa,  dans  la  Perse. 

Nisam,  ind.  7e  mois  des  Juifs, 
qui  commençaient  leur  année 
civile  à l'équinoxe  de  septembre. 

NïskÏos,  et  Nisios,  a,  um.  Or. 
De  Nisus  ou  de  sa  fille  Scyila. 

NYsi,  conj.  Si  (avec  une  néga- 
tion), sinon,  si  ce  n’est,  hormis, 
excepté.  — capes.  1er.  Si  tu  n’y 
prends  garde.  — mors,  banc miki 
adimet  nemo.  Ter.  Rien  que  la 
mort  no  peut  m’en  séparer. — 
quud.  Cic.  Si  ce  n’est  que.' — perd, 
forte , tamen.  Cic.  A moins  que. 
— existimatis ■ Cic.  Croyei-vous 
en  effet  que?  ||  Dii  me  inteçfi- 
ciant , nisi  illaminlerfeccro.  Plaut, 
Que  le  ciel  m'écrase,  si  je  ne  la 
tue  pas.[JC/r.  Mais,  cependant. H 
Cic.  — sein /.  Quand  même  il  ne 
saurait  pas. 

Nïsi,  ôrum,  m.pl.  Riv,  et  ville 
dons  le  val  de  Mona  en  Sicile.  * 

NïsiXdes,  um,f.  pl.  Op.  Fem- 
mes de  Mégare,  en  Sicile. 
NlsiBEHi/s,a,if/77.^/n.DcNisibe. 

Nisibis,  is,  f.  Nisibe,  ville  de 
Mésopotamie.  * • 

Nïsos,  i,  m.  Op.  Aigle  de  mer. 

Nïsus,  ûs,  m.Cic.  Effort, con- 
tention. 

Mis  us,  a,  um,  part,  de  nitor. 
Cic.  A ppuyé  sur. 

NÏTËD  ft  LA  ,œf.  Cic.  V.  N 1TELA . 

NÏtËfXcio,  is,  cërë.Gcll.  Ren- 
dre brillant,  serein. 

NÏtËFactiîs  , a,  um.Juc.  Rendu 
brillant. 

NÏtëla  , œ,  f.  (ni tco).  Sol  in. 
Eclat,  splendeur. I) Particule  lui- 
sante dans  le  sable. | Ce  qui  sert 
à rendre  brillant. \Apul.  Poudre 
à nettoyer  les  dents.  ||  Plia.  Rat 
des  champs,  mulot. 

NItkumos,  a,  um.  Plia.  Roux, 
de  la  couleur  de  mulot. 

Nïtxlla,  œ,  f.Mart.  J'.Nitela. 

NÏtbms,  tis,  omn.  g.  Cic . Lui- 
sant, poli , bri  I lant. — tau  rus.  V irg. 
Taureau  gras,  brillant  d’embon- 
point. SU  en  lier  os  Ira.  Op.  Plus 
éclatant  que  la  pourpre.  Nitentia 
culta.  Virg . Campagnes  fertiles, 
d’un  riant  aspect.  Nit entes  oculi. 
Virg.  Beaux  veux.  « Niions  ont. 
lia.  Ci*.  Styw  brilloot.  v • 
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■NÏT£0,ës  , tüi,  te  ri,  n.  Hor. 
et  Nitrsco,  is,  tüi,  score,  n.  Cic « 
(vtWîo,  laver).  Reluire, être  poli* 
ue veni  r bri  lia  nt. — unguentis.  Cic . 
Etre  luisant  de  parfums.  — auiv. 
Op. — resplen  dissant  d’or.  — arc. 
Mort.  Etre  d’une  beauté  éclatan- 
te. Und'e  sic,  quaso,  ni  les?  Pli  ad. 
D’où  vous  vient  cet  embonpoint? 
Nitcant eedes ■ Plaut.  Que  (a  pro- 
preté brille  dans  la  maison.  AY- 
tent vere  terra.  Op.  Le  printemps 
rend  à la  terre  son  éclat.  — ara 
usu.  Op.  L'usage  rend  le  fer  poli.( 
«Briller,  se  faire  remarquer. — i 
in  carminé  mul la.  lier.  Ce  poème 
a de  grandes  beautés.  Silescere 
ingenio.  Ad  Hcr.  Briller  par  son 
génie. 

Nïtïbükdus,  a,  um.  Gell.  Qui 
fait  des  efforts. 

Nïtïdb.  Plaut,  Proprement» 
élégamment,  avec  éclat,  avec 
grâce.  IjSoinptueusenicnt.  — cos- 
narc. Plaut.  Faire  un  repas somp^ 
tueux,  splendide.  . ■ . • 

NÏTÏDITaB,  Mis,  f.  Non.  Pro- 
preté, poli , brillant,  bohne  grâce. 

NÏTiDIUSCÜLB,  adv.  Plaut.  Un 
peu  plus  nettement,  etc. 

NÏtÏdiuscülus,  a,  um.  Plaut. 
Un  peu  plus  brillant. 

Nrrïuo  , us , âei,  atum , à ri.  Col . 
Nettoyer, rendre  luisant, brillant. 

— corpus.  Enn . Se  baigner. J \Pall. 
Polir,  lisser. 

NÏtÏdi'liis  , a,  um.  Sulp.  Scp. 
dim.  de  a 

NÏtïdus,  a,  um.  Cic.  Net,.pro- 
pre,  poli,  clair,  luisant,  brillant. 

— ather.  V.  Fl.  Ciel  serein.  AY- 
lida  carjaries.  Virg. Cheveux  bril- 
lans  d’essences.  — unda.  Oc.  F.au 
limpide.  N itidissimus annus.  Oc. 
Année  abondante  en  huile.  AY- 
iidior  ftliai  nuptiis,  Plaul.  Qui 
s’csl  paré  pour  les  noce*  de  sa 
fille.  Nitidafemina.  Plaut.  Fem- 
me mise  avec  une  propreté  re- 
cherchée. — jument  a.  Ncp.T  rou- 
pratix  gras,  bien  porlans.  Nilir 
dissimi colles.  Cic.  Collines  bien 
cultivées.  «Elégant,  poli,  plein 
d'urbanité.  Ex  nitido  ruslicus . 
Hor.  D’homme  du  monde  dc^- 
venu  rustique.  |j  Nilidum  opus. 
Lucr.  Ouvrage  délicat.  —Nili- 
dum genus  cerborum,  Cic.  Style 
poli , brillant,  fleuri. 

Nitiobriges, um , m.pl.  Pcu- 

[ilesde  l’Aouitainea',  habitaient 
’Agenois  (Lot-et-Garonne). 

NYtor,  5 ri  s,  m.  Ad  Hcr.  Clar- 
té, poli,  brillant,  éclat.  — corpo- 
ris.  Ter.  Embonpoint,  —cutis. 
Jup.  Beauté  de  la  peau.  — arbo- 
rum.  P lin.  Ecorce  lisse  des  ar- 
bres. U Plie.  Blancheur.  j|  — »fx- 
temus.  Prop.  Fard  ||  //or. Beau- 
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té  éclatante,  ü Cic.  Parure.«*C«c. 
Politesse,  élégance  de  mœurs, 
urbanité.  s=Stal.  Manière  de  vi- 
vre honorable.  » — oratiouis. 
£’/ir.Grâc«î,élégancc,écIat  de  style 

NÎtox,  ëris,  ni  sus  ou  nixus  sum , 
ni//,  d.  (riivofxai,  être  tendu).  Cic. 
S’efforcer,  faire  effort,  tâcher, 
sc  porter  en  avant,  tendre  vers 
avec  effort.  — ad  imperia.  Sa//. 
S’efforcer  d’arriver  aux  hon- 
neurs, aux  charges.  — contra  ho- 
norem  alicujus.  Cic.  S’opposer  à 
l'élévation  de  quelqu’un.  — pro 
aliquo.  Lie.  S’employer  en  fa- 
veurd'uu  autre. — gradibus.V irg . 
Monter,  escalader.  — in  rupes. 
Lue . Gravir  des  rochers.  — ad 
gloriam  immorta/em.  Cic.  Aspi- 
rer à l’iimnortaliLé.  Ni/imur  in 
eetiiam  semper,  cupimusquc  nega- 
ta.  Op.  La  défense  est  un  attrait 
pour  nous,  et  le  refus  irrite  nos 
désirs.  \\Plin.  Accoucher.=  S’ap- 
puyer, se  reposer.  — hastâ.  V irg. 
— sur  une  pique.— a/is.V «y. Vo- 
ler. — duo  bus  anc/toris , proy. 
(être  sur  deux  ancres).  Avoir 
deux  cordes  à son  arc.  Nituntur 
radie i/nu  suis  arbores.  Cic.  Les 
arbres  se  soutiennent  par  leurs 
racines.  Ni/i patrociniis  alicujus. 
Nep.  Se  fier  à,  se  reposer  sur  la 
protection  de  quelqu’un.  = Ni- 
iamurigi/ar , nihilpossc percipi. . . 
Cic.  A ppuyo  ns  don  csur  ce  poin  I , 
qu’on  ne  peut  rien  percevoir... 

NitaÂiuj*,  as,f.  /Y/Vr.Nitrièrc, 
lieu  d'où  Ton  tire  le  ni  Ire. 

NitblÂtps,  a,  um.  CW.  Où  l’on 
a mis  du  nitre. 

Nitrôsus  , a,um.  f'jVr.Nitrcux, 
plein  de  nitre.  |(  P/in.  Qui  a 
une  saveur  nitreuse. 

NiTauit,  /,  n.  (»/rpov).  P /in. 
Nitre,  sorte  de  salpêtre,  nitrate 
de  potasse. 

NÏVÂ  LIS , m.  f. , le  » n. , is^Virg. 
De  neige.  — dics.  X/V.  Jour  où  il 
neige  beaucoup.  — aura.  Hor. 
Vent  nui  amène  de  !a  neige. — 
aqua.  Ce//.  Eau  de  neige. — axis. 
V.  FL  Contrée  septentrionale.  | 
Il  virus  nieali  campe  de  pin  dus. 
Hor.  L’Ebre  enchaîné  sous  les 
glaçons.  Nivale  ccolum . Col. 
Temps  de  neige,  ou  del  chargé 
de  neige.  H Blanc  comme  neige. 
=.Prud.  Pur,  sincère. 

NYvabia,  a,  f.  Une  des  îles 
Fortunées,  auj.  Ténériffe. 

NïvÂnivs,*,  um.  Plin.  Qui  sert 
à passer,  à couler  la  neige  autour 
d’un  vase  plein  de  vin  qu’on  veut 
rafraîchir. 

JNÏvatuj  , a,  tan.  Sue/,  lia  fraî- 
chi à la  neige. 

NItexs,  tiSfOjnm.  g.  Peir.  Qui 

cligne  les  yeux,  clignote. 
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NYveris,  ïs*  m.  Hiv.  de  Gaule, 

auj.  la  Nièvre.-  " w 

NWujlkvmv  /,sr.. V.  de  la  i,c 
Lyonnaise,  auj.  Nevers  (Nièvre). 

ISÏvküs,  a , um.  y irg.  De  neige. 

||  <9?. Blanc  comme  neige.  \\Sen.p. 
Blanc  d’écume.  =.Nire*  undar. 
Mari.  Eau  limpide.  Il  Mari.  Ra- 
fraîchi dans  ta  neige. 

Nïvis,  gén.  de  mis. 

Nïvo,  is,  père,  n.  Pacup.  Nei- 
ger. 

Nïvôscs,  m,  um.  Lie.  Plein  de 
neige,  couvert  de  neige,  abon- 
dant en  neige.  \\Stat.  Qui  amène 
de  la  neige.  ||  Neigeux. 

NlX,  nteis , f.  \ningo,  ninxi). 
Cic.  Neige.  ==  ülancheur.-cd*?- 
ris.  Apul.  Blancheur  de  l’ivoire. 
Nipes  capitis . Hor.  Cheveux 
blancs. 

Nixæ,  arum,/,  pl.  Efforts  ou 
douleurs  d’une  femme  en  travail 
d'enfant. 

Ni  xi  dii,  ôrumf  m.  pl.  Op.  et 
Nixi,  ôrum,  m.  pl.  Fest.  Dieux 
qui  présidaient  aux  accouche- 
meos. 

Nixon,  à ris,  a ri,  d.  Lucr.  V oy. 
Nrron. 

Nixtinio,  ïs,  ire , n.  Nigid.V ou* 
loir  s'efforcer. 

Nixus,  /,  m.  Cic  .L*  Agenouillé, 
constellation. 

Nixus,  ûs,  m.  Cic.  Action  de 
passer,  d’appuyer.  — astrorum . 
Cic.  Gravitation  des  astres.  || 
Quint.  Contenlion  , effort.  || 
Travail , douleur  d’une  femme 
en  couches.  N/xi 6 us  mai  un  s edi - 
tior.  Op.  Né,  venu  à terme. 

Nixus,  a,  um,  part,  de  ait  or. 
Appuyé  , soutenu.  — genibus. 
Lie.  Agenouillé. 

NO 

No>  às,  àvi , à ri  (vau,  couler). 
Op.  Nager.  Ncuitium  grçgcs.  Col. 
Troupes  d'oiseaux  aquatiques.  J 
Cal.  Naviguer,  voguer,  aller  sur 
l’eau. ||  Cat,  FIotter.=f'7/y,  Voler. 

NÔbÏlis  , m.f. , U,  n. , is  ( nosci - 
iilis , de  nosco).  Connu.  — iis 
nunçuàm  fui.  Plaut.  Je  n’ai  jamais 
été  connu  d’eu x.Nobile gaudium. 
Tac.  Joie  manifeste.  ||  Célèbre, 
fameux,  illustre,  renommé,  van- 
té, qui  a du  nom,  de  la  réputa- 
tion. — arc  Corinihus.  Op.  Co- 
rinthe, célèbre  par  ses  ouvrages 
d’airain.  — elade.  Lie.  Fameux 
par  une  défaite.  Noiilissùnœ  ini- 
m ici  tire.  L/p.  Inimitiés  qui  font 
beaucoup  d’éclat.  Nobi/efaciaus. 
Cic.  Action  écla  tan  te . — emploi  - 
/mm.  Cels.  Emplâtre  excellent  » 
d’une  efficacité  reconnue. —ma' 
mulia  fel.  Plin . Le  fiel  est  utile 
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à bien  des  choses,  sert  b bien  des 
usages.  ||  Noble.  Nohili  genert  na- 
ins. Cic.  issu  d'un  sang  noble. 
N obi  les  etjuœ.  Op.  Cavales  de 
bonne  race.  = Nobilis  animas. 
Cic.  Ame  élevée.  ||’  Nobi/ior. 
Sait.  Famille  romaine,  branche 
de  la  maison  Fol  via.  ||  Nobilissi — 
mus.  Nobilissimc , titre  honori- 
fique des  fils,  frères  et  soeurs  des 
empereurs  romains. 

NôbYlissÏmâtus,  ûs,  m.  Di- 
gnité des  nobilissimes.  Voy.  No- 
bilis. 

NÔbYlÏTAS,  âUs  , f.  Renom- 
mée, réputation,  célébrité.  In 
nobiliiatem  ecnire.  Plin.  Acqué- 
rir de  la  réputation.  ||  Noblesse  , 
dignité,  excellence,  prix.  ||  No- 
blesse, qualité  de  noble.  ||  Hau- 
teur, fierté  qu’inspire  la  nais- 
sance. = Caractère  élevé,  gran- 
deur d’âme,  noble  confiance.  | 
Cæs.  Noblesse,  nobles,  ordre  des 
nobles.  Nobililatibus  ex  terni  s mi- 
lis.  Tac.  Indulgent  envers  la  no- 
blesse étrangère. 

Nôbïlïtkb,  adv.  Plin.  Noble- 
ment. ||  Excellemment,  d'une 
manière  remarquable,  avec  suc- 
cès. Nobilissime  tumulalus.  Up. 
Enterré  avec  de  grands  hon- 
neurs. 

NÔBÏLÏTO,  às,  dpi,  âtum,  are. 
Cic.  Ennoblir,  rendre  illustre, 
célèbre  ou  fameux,  illustrer. — 
famam.  Lie.  Accréditer  un  bruit. 
— iv/w./’A’fl.Donncrdu  prixà  un 
vignoble.  — rem.Lir.  Manifester 
ha utement  une  chose,  jj  A noblir, 
mettre  au  rang  des  nobles. 

Nôbiscuh,  Cic.  pour  cum  no- 
bis,  abl.  pl.  à’ ego.  Avec  noue, 
en  nous-mêmes.  — orare , Plaut. 
pour  nos  orare. 

NbcBKS,  iis,  ornn.  g . Hor.  Nui- 
sible, dommageable,  prejudicia- 
ble, malfaisant.  Ferra  noccmiius 
auront . Op.  L'or  plus  pernicieux 
que  le  fer.  ||  Coupable  crimi- 
nel. Noceatissimi  mores.  Quint. 
Mœurs  dépravées. 

Nücent&b,  adv.  De  manière 
à nuire,  dangereusement.  — ar- 
ma/us. Coï.  Qui  a des  armes 
offensives. 

NÔcentia,  a,  /.  Terl.  Etat 
d’une  âme  coupable. 

NucEo,  ês,  eu/,  cïtum,  ci  ri,  n. 

I (ncx,  necis).  Nuire,  être  nuisi- 
ble, causer  du  dommage,  porter 
préjudice,  être  funeste.  — altcri. 
Cic . Faire  tort  à un  autre.  No— 
cuerit  ni  A il,  si,  etc.  Il  n’y*aura 
pas  de  mal,  si,  etc.  Nocitum  iH 
*psi  ni  Ail  spopondit.  Cars.  U lui 
promit  nu’il  ne  lui  serait  fait  au- 
cun mal.  i 

Wcïvvs,  a,  um.  Phad.  Nui- 
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jfole /--dangereux  , pernicieux  j 
funeste. 

NoctambC lus  , a,  um.  Qui  se 
promène  ia  nuit,  qui  va  de  nuit. 
,■  Noctkscit,  is,  sceré,  » . Gell. 
Il  se  fait  nuit,  ia  nuit  tpmbe.. 

NoctiAHUS,  a , um.  Qui  fait  la 
garde  ia  nuit.  »'  • « • • 

Noctïcôla,  œ,  m.f.  Prad.  Qu» 
révère  ou  aime  ia  nuit. 

Noctïcôlor,  ôris,  omn.  g.Aus. 
Sombre,  obscur  comine  la  nuit. 

NoCTÏCÜLA,œ,/.dim.  de nox. 

* NoctïcClus,  i,  m.  Ku/r.Chien 
qui  fait  le  guet  la  nuit. 

NoctYpbh  , ira,  ërum.  Cat.  Qui 
amène  la  nuit.||Epithète  de  Ves- 
per ou  l’Etoile  du  soir. 

Noctïpüga,  œ,m.f.  Qui  fuit 
la  nuit. 

' Noctïlüca,  œ,  f.  Hor.  Epith. 
de  la  lune  qui  éclaire  pendant  la 
nuit.  }j  Varr.  Flambeau,  falot, 
lanterne. 

NoctÏsüugium,  is,  n.F est.  Ac- 
tion de  se  lever  ia  nuit. 

NoctYvXgus,  a , um.  Virg.  Qui 
erreia  nuit.  Noctiuagum iter.  V. 
Fi.  Voyage  nocturne.  Nocti- 
vogus  drus.  S/ai.  Le  sommeil. 

NoctÏvYdcs  , a , um.  M.  Cap. 

Sui  voit  de  nuit.  — aies.  Hibou, 
ouette. 

îNoctius,  a,  um.  Lucr.  Voy. 
Noctdbnos. 

Nocïü,  abl.  (s.-ent.  in).  Cic. 
De  nuit,  la  nuit,  pendantla  nuit. 

Noctoa,  ce,/.  Virg.  Chouette, 
hibou,  oiseau  de  nuit.  Nociuas 
Alhenas  mi  itère,  prov.  Cic.  En- 
voyer des  hiboux  à Athènes; 
prov.  Porter  de  l’eau  à la  rivière. 

Noctuàbundus,  a\  um.  Cic. 
Qui  marche  la  nuit. 

NoctüÏNüs  , a t um.  Plaut.  Vai- 
ron, comme  les  yeux  de  hibou. 

Noctumius,  /,  m.Stat.  Dictide 
la  nuit.  ||  Hor.  Voleur  de  nuit. 

Noctubnus,  »,  um.  Cic.  Noc- 
turne,de  nuit,  qui  scfaitla  nuit, 
qui  va  pendant  la  nuit.=xDe  la 
mort,  qui  la  concerne. ^ssNoc- 
turnaora.  Plaui.  Visage  difforme. 

Noctûvïgïlus  , a , um.  Q ui  passe 
les  nuits  sans  dormir.  Noctuui- 
gila.  Plaut.  Surnom  de  Vénus. 
Nttcbl,  prêt,  de  nocco. 
N'6cvvs,a  ,um.Cic.  V.  Noxius. 

* Nôdàmkn , Unis,  ».  Pau). 
Nœud  , lien. 

NôdÂtio,  dais , f.  Vitr.  Voy. 
Nodositas.' 

NôdÂtob,  ôris , m.  Coi.  Qui 


ncuie.  » 

NÔDÂTüSi  a,  um.  Ou.  Noué.  || 
Plia . Noueux.  ||  Si  ai.  Qui  est  en 
forme  de  nœud. 

Nôdia,  a?,/.  Plia.  Pariétaire, 
plante.  * •» 
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.■NônïinM,  /,  m.  Aug.  Diett  qui 
présidait  aux  blés  quand  ils  com- 
mençaient à se  former  en  nœuds. 

Nôdo,  as,  âui,  âtum , are.  Cai. 
Nouer , lier , attacher,  faire  un  ou 
plusieurs  nœuds.-  < - 
NôdôsYtas  , àtiSy/.Aug.  Assem- 
blage de  nœuds. 

Nôdôsus,  a , um.  Col.  Noueux, 
plein  de  nœuds.  Nodosa  ckira - 
gra.Hor.Goutte  nouée  aux  mains. 
— podagra.  Ou.  — aux  pieds.  = 
Difficile  , embarrassé  — vtrba 
sortis . Sen.  p.  Paroles  obscures 
de  l’oracl e.=zHor.  Versé  dans  la 
science  de  la  chicane. 

Nôdôtüs,  /,  m.  Aug.  Voy.  No- 
dinüs.  , 

Nôdülüs,  /,  m.  Plia.  dim.  de 
Nodus,  i,  m.  Cic.  Nœud,  lien, 
ligature. — Hcrtuleus.Sen.  Nœud 
très-difficile  à défaire.  — ahenus. 
Virg.  Chaîne.  — sinuum.  Virg. 
Ceinture.  — crinium.  Tac. Tresse 
de  cheveux.  Nodi  uiperei ■ Ou.  Re- 
plis d’un  serpent.  In  nodum  com- 

elcc/i.  Virg.  Enlacer  dans  ses 
ras.  Nodus  ccelcstis.  Cic.  Les 
Poissons,  i assigne  du  Zodiaque. 
— ascendant . Tète  du  Dragon, 
intersection  de  l’écliptique  par 
l’orbite  d’une  planète.  = — eita- 
l/s  anima.  Lucr.  L’union  de  l’âme 
et  du  corps , la  vie.  — amicitia. 
Cic.  Liens,  nœuds  de  l’amitié.  || 
— articulorum.  Plia.  Jointure  des 
membres,  articulation.  = AW/. 
Manil.  Les  4 parties  du  ciel  où 
commence  chaque  saison.  ||  — 
p/agarum.  Sial.  Contusion  ; tu- 
meur ou  enflure  des  plaies.  ||  — 
in  arbore.  Col.  Nœud  ae  l’arbre. 
= abs.  Sen. p.  La  massue  d’Her- 
cule.  ||  Plia.  Partie  dure  des  mé- 
taux, des  pierres  précieuses,  etc. 
=Difficultc,  embarras.  Nodum 
in  scirpo  çuarerc , prov.  Ter.  Cher- 
cher des  difficultés  où  il  n’y,  en  a 
pas.  — expedire.  Cic.  Résoudre 
une  difficulté  ou  sc  tirer  dVm- 
barras.  Nodus pugna.  Virg.  Qui 
soutient  à lui  seul  le  combat. 

NôDttTÜRXNSTS  , /*/,  /.  Am. 
Déesse  qui  présidait  à l’action  de 
broyer  le  blé. 

NoMgæüm  , i,  n.  {nogah , terme 
hébreu,  éclat).  Sorte  d’écharpe, 
oude  manteau  bordé  de  pourpre. 

Nobma  , airs.,  n.  (vooç  , sens). 
Quint.  Fig.  de  rhét.  par  laquelle 
on  fait  entendre  autre  chose  que 
ce  que  l’on  dit. 

Nœodükum,  / , ».  Ville  de  la 
Gaule,  auj.  Jublin. 

*N<kb2a,  œ,  /.  Martre  zibe- 
line,  animal. 

* Nofpjjs,  /,  m.  Bière,  cercueil 
de  bois. 

Nôla  ,ce,f.  Noie , ville  de  la 
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Campanie,  décriée  par  la  débau- 
che de  ses  habitons.  ||  Paul.  Son- 
nette, clochette. 

Nôlâhus,  a,  um.  Z/»»,  et  Nô- 
lbnsis,  m.  f. , së,  ». , t's.Aug. De 
Nole._ 

* Nôlâbium,  w,  »,  Clocher. 

NôlbntIA,  ce,/.  Te  A.  Opposi- 
tion, action  de  ne  pas  vouloir* 
éloignement  d’une  chose. 

N <5 LO,  non  uis,  non  uull,  nblu- 
mus,  non  uullis , nôlunt,  nôlui, 
nolle.  Cic.  Ne  pas  vouloir.  N do 
mentiare . Tari.  Je  ne  veux  pas 
que  vous  mentiez.  — offensum 
le.  Lie.  Je  n’ai  pas  intention  de 
vous  choquer.  Nollem  dixisse. 
Cic.  Je  voudrais  ne  l’avoir  paa 
dit.  Quod  nolim.  Cic.  Ce  qu’à 
Dieune  plaise.  Noli contendcre. 
Hor.  Ne  dispute»  pas.  Non  nolle. 
Cic.  Vouloir  bien,  ne  pas  empê- 
cher. ||  Nolle  alicui.  Cic.  Etre 
défavorable  à quelqu’un,  lui  vou- 
loir du  mal. 

Nôluntas,  à lis,  f.  Enn.  Voy. 
Nolrntia. 

Nômadks  , um , m.  pl.  (v/p», 
faire  paître).  Virg.  Peuples  no- 
mades, c’est-à-dire,  peuples  pas- 
teurs qui  n’ont  point  de  demeu- 
res fixes.  • 1 ’ 

N&mab,  ârum,/.  pl.  («V»,  faire 
paître).  Plia.  Ulcères  corrosifs 
qui  s’étendent  toujours. 

N5mabcha,  a,  mi  (vojxoî,  di- 
vision; âpx»,  commander). Gou- 
verneur d’une  conlWe,  d’une 
province. 

N&màrchia,*,/.  Gouverne-  . 
ment  d’une  contrée,  d’une  pro- 
vince. 

Nümas,  adis,  m.  f.  Prop.  Ndl- 
mide.  ||  Mari.  Numidie. 

Nômkn,  Unis,  n,  tnoseo,  uosci- 
men ).  Fest.  Cic.  Nom.  ||  Nom 
de  famille.  Nomiuc  tantum  notus 
midi.  Hor.  Qui  ne  m’est  connu 
que  de  nom.  — suo . Cic.  En  son 
nom , de  sa  part,  pour  son  comp- 
te. Nomina  magna.  Pl.  /.  Noms 
illustres.— M»  haberc.Jue.  Avoir 
trois  noms,  être  d’une  famille 
noble.  Ad  nomina  respondere , 
Lie.  Sc  trouver  à l’appel.  Nom  en 
darc  militia.  Lie.  S’enrôler,  être 
enrà\é.  Libéras  adnomenmi/lerc. 
Faire  enrôler  ses  fils.  •=•  Nomen 
darein  conjuraiionem.Tac . S’as- 
socier à une  conjuration. Nomen 
de  parricidio  • déferre . Cic.  Ac- 
cuser de  parricide.il  Cic.  Famille , 
race,  maison.  [|  Renom,  renom- 
mée, réputation,  gloire,  célé- 
brité. — alicujus  stringere.  Ou. 
Déehirer  la  réputation  de  quel- 
qu’un. || Prétexte,  cause,  raison, 
sujet.  Ne  mi  ne  conjurationis  datn- 
nari.  Cic.  Etre  condamné  comme 


Digilized  by  Google 


618  NOM 

complice  d’on*  conjuration.  Ho- 
minibus  multis.  Oa.  Pour  plu- 
sieurs raisons.  J Dettes,  engage- 
ment , obligation. — facara.  Cic. 
«*  toearc.  P ha  J Faire  Un  billet, 
emprunter.  Nomina  suaexpedin. 
Cic.  Acquitter  «es  dettes. —/mor- 
eriiere  in  alias.  Lia.  Fair»  trans- 
port de  ses  créances.  — exigera. 
Cic.  Se  foirepejrer  do  ses  dettes. 
—.impedita  Lie.  Mauvaises  det- 
tes. Pecnnin  mit i est  in  nomi- 
nitas.  Cia.  J'aide  l’argent  placé. 

| Débiteur.  Nomina  /coin , non 
main.  San.  Débiteurs  longs  à 
payer,  mais  sûrs.  | Cic  Article 
d’un  compte  , d’un  mémoire: 

itlarr  Santé  que  l’on  portait 
ans  les  repas  et  qu’on  était  obli- 
gé de  renouveler  autant  de  fois 
qo'il  y avait  de  lettres  dans  le 
nom  de  la  personne  qui  en  était 
honorée . (j  Gramm.  Nom  , subs- 
tantif. 

NoisSnclatio,  Sais,  f.  Coi. 
Dénomination  de  chaque  chose. 
||Catalogue  des  noms,  nomencla- 
ture. ||  Cic.  Action  dénommer. 

NoUSKCLAToa , Cie.  et  No* 
■bucDlâtor,  icis,  m.  Qmint. No- 
raenclateur,  celui  qui  disait  aus 
candidats  les  noms  des  citoyens 
dont  ils  briguaient  les  suffrages. 
H Esclave  qui  faisait  ranger  les 
conviés  b table,  en  appelant  cha- 
cun par  son  nom. 

NÔMCKCLaTÜas , œ , / P! in 
Nomenclature,  catalogue,  rdle, 
table,  index,  registre  de  noms. 
— crritslis . Plia.  Catalogue  des 
étoiles. 

Nôme.vtâhm,  a,  um.  Lia.  De 
Nomentum. 

Nômkktom,  i,  a.  Pirg.  ViUe 
du  pays  des  .Sabins,  auj.  la  Men- 
éana  (États  de  l tgii.se). 

NBbis,  a,  f.  fi  sur, , pâture). 
Pelés,  déesse  des  pasteurs. 

Ndutnius,  su  m,  a.  pi.  Tari. 
Jour  de  solennité  auquel  on  im- 
posait le  nom  eux  enfans. 

NômKnâus,  as.  /,  la,  a.,  h. 
Varr.  (v)oi  concerne  le  nom.  -» 
ganliUtas.l  ara.  Famille  de  même 
nom,  ceux  d’une  famille  qui  por- 
tent le  même  nom. 

Nôsfl’HÜi.tTEB , adv.  Arm.  En 
appela  nt  par  le  nom . 

Nôablida , adv.  CKr.Parnom, 
nom  par  nom  , chacun  par  son 
nom.  H Nommément,  expressé- 
ment, en  particulier.  — aolupia- 
tat  perse, ui.  Cic.  Epuiser  tous 
les  plaisirs. 

Nôutnirse,  taie,/.  Cic.  No- 
mination b «ne  place.  H Ad  Ber. 
Figure  de  rbél.  qui  consiste  b 
désigner  par  un  terme  nouveau 
«•  propre  las  -oboeea  qui  mus- 
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qneiil  d'expression  ou  qui  n'en  i 

ont  point  ne  corn  e nabi  e .||  Varr, 
Nom.  — occulta.  Vi/r . Terme 
peu  connu»  obscur. 

NômYnâtîvds,  /,  m.  Varr.  No- 
minatif, premier  cas  d'un  nom. 

NümÏMAtü»,  iris,  m.  If,  Jet. 
Celui  qui  nomme,  qui  a droit  de 
nommer. 

NômYvatos,  ds,  m.  Van. Nom, 
chose  nommée. 

NÔMÏïÜTits,  a,  um,  part,  de 
nomina.  Cic.  Nommé.  | Plia.  Re- 
nommé, célèbre,  fameux. 

NômYvYto,  às,  6 ri,  àtum,  à ri. 
Lucr.  Nommer  souvent. 

Nômïno  , às,  ani , àtum, à ri.  Cie . 
Nommer,  imposer  un  nom,’ dire 
le  nom,  appeler,  -r —rts  propriis 
poealulis.Cic.  Appeler  les  choses 
parleur  non».  — a/iVjuem  honoris 
cautà.  Cie.  Nommer  quelqu'un 
pour  lui  faire  honneur  (formule 
qu'on  employait  en  prononçant 
le  nom  de  personnes  honora- 
bles). Nominandi  eosus.  Quint, 
Nominatif. (j Nommer,  élire,  dé- 
signer par  son  suffrage.  ||  Lie. 
Accuser,  citer  en  justice.  | Van- 
ter, célébrer. 

Nftftuus,  ii,  m.  (vopè,  pâture). 
Surnom  d’Apollon. 

Nüm&cXkon,  dois,  m.  (*itioç, 
loi;  x«n»<W,  rêgle).Table  des  loi». 

NtjMèniDAcrxs,  is,m.  N5mô- 
DIDASCALUS,  /,  m.  l’t  N&MÔDÔ- 
TX5,  il,  m.  (véu®ç,  loi;  i , 
enseigner;  donner). Doc- 

teur ès-lois,  en  droit. 

NÜMOGaXruiA,  ri,  f.  (7pafi», 
écrire).  Traité  sur  les  lois. 

Numo6xXphuj,  /,  m.  Qui  écrit 
sur  les  matières  de  droit. 

N&MumXthis,//,  m.  (f*«vG*v«, 
apprendre).  Etudiant  en  droit. 

Nômüphylâcia,  œ , /.  Garde, 
défense  des  lois. 

NoMutRYLÂciUM,//,*.  Chan- 
cellerie. 

N&bî&PHYLax,  ècis,  m.  (*vi«L 
gardien  ).  Coi.  Protecteur  des 

lois. 

N6m&poIüs  ,i,m.(notùt,  faire) 
Législateur,  qui  fait  des  lois. 

NÔwos,  /,  m.  Nome,  division 
del' Egypte, gouvernement,  pro- 
vince. I)  hue/.  Air  de  musique. 

Nomôtmüsia.  œ,  f.  (Sioiç,  ac- 
tion de  poser).  Traité  drs  lois.  | 
Etablissent  e nt  des  loisjégislation. 

N^MUTilitTA,  <r,  m.  (rAfjpi, éta- 
blir). Législateur. 

Non,  adv.  nég.  Non,  ne,  ne 
pas,  ne  point.  Non  est  quod  me - 
tuas.  Mari.  Vous  n’a  vos  rien  à 
craindre.  Nikil  non  fiés  deheo 
Je  vous  dois  tout.  Nonnemo.  Cic . 
Quelqu’un.  Nemo  non.  Tout  le 
monde.  Urmt  non . Fier,  Pas 
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même  un  seul.  Nonprohaiitùmui. 
Cic.  Qui  n’est  pas  très-estimé. 
Non  si.  Lin.  Non,  quand  même. 
Non  possum  non., — f msn.  Cie.  Je 
ne  puis  m’empêcher  de.  ||  Pour 
nonne.  Non  amenda  esti  de. 
N’ «zsU-ce  point  de  la  démence? 

Nôna  , œ,  /.  Gêll.  Une  des  trois 
Parques.  v 

NôNÂcat vos, «ras.  Or.  D'Ar- 
cadie. •••' 

Nôiûciis,  /dis,  f.  Plia.  Ville 
d’Arcadie, auj.  Naukria.f  Mont. 
d'Arcadie  d’où  sortait  le  Styx. 

Nônacrics , a,  um.  Oe.  D'Ar- 
cadie. 

Nünæ  , arum , f.pl.  Cic.  Nones, 
c.-i-d.,  le  septième  des  mois  de 
mars,  de  ma»,  de  juillet  et  d'oc- 
tobre, et  le  cinquième  des  autres 
mots.  Noua  ru  m ali»  qu  infatué , 
ali»  sept  i ma  n».  Varr.  Les  nones 
en  certains  mois  tombent  le  cin- 
quième Jour,  en  d'autres  elles 
tombent  le  septième.  Se*  maius 
nonas,  octoùer,  jutius  et  mars ; 
quatuor  et  rditjui.  Mars,  mai, 
juillet,  octobre  ont  6 jours  de 
noues  ; les  autres  n'en  ont  que 

NônâoënÂMVS,  a,  um.  PUn. 
De  t)o,  qui  a 90. 

NÔNÂOBNÀniirs,  ii,  m.  Sue/. 
Nonagénaire,  qui  a 90  ans. 

NônÂgbwi,  »,  a.  PUn.  Qua- 
tre-vingt-dix. 

NÔVaCËsYmcs  , a , ntrt.  Cic. 
Quatre-vingt-dixième. 

Nônâgiès,  adv.  Cic.  Quatre- 
vingt-dix  fo». 

NÔNÂGi5TA,ind.  Cie.  Quatre- 
vingt-dix.  — annos  na/us.  Cie . 
Agé  de  90  ans. 

NôNÂlià  , ium , n.  pl.  Vas*.  Cé- 
rémonies religieuses  qui  ee  Cas- 
saient durant  les  nones. 

NôkÂwjs , a , um.  — miles.  Tac. 
Soldat  de  la  <9*  légion. 

Nôkâbiuj  , a , um.  Qui  se  fait 
à 3 heures  après  midi.  Notusria. 
Pers.  Prostituée  (qui  ouvrait  sa 
maison  à 3 heures  après  raidi). 

NonoÙH,  adv.  Cic.  Pas  encore. 

NosofecurLEx , Ms,  omn.  g. 
Qui  peut  être  (ait  de  90  façon  s. 

Noucenti,  a,  a.  Cie.  Neuf 
cents. 

Nongenti,  ôrum,  m.  pt.  Ptin. 
Les  900  scrutateurs  choisis  pour 
recueillir  les  suffrages  dans  les 
assemblées  du  peuple  romain, 

Noaioxrnm,  4,  «.  Nogeftt- 
l'Arthaud  en  Brie  (Aube). 

N f) NIES,  iasrr.  Neuf  lois. 

NôkingextèsYmüs  , a,  jpn. 
Prise.  Neuf-centième. 

NÔNiNGE»Ti,a%  a.  Varr.  Neuf 
ccnts.l  », 

Non  1 ko  EffTlil , adv.  Varr.  Neuf 
cents  foiâé  isiii 
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Non»? adv.  Cie.  Ne...  pas. 
avec  interrogation.  Nonne  rides? 
Virg.  Ne  voycz-voui  pas?  lionne 
ù?  Gel/.  Pourquoi  ne  vas-tu  pas? 
Jahz.N'ezlcepw.D'est-il  pa»  vrai? 

NoHMtuil., adv.  Cit.  Un  peu, 
quelque  peu,  tant  soit  peu. 

Noumcuim,  a.vm.Cic.  Quel- 
que. AMaa///.Â«Â'.Quelqii  co-uns. 

NoKNDKQoàM.adv.  6«. Quel- 
quefois, parfois. 

NoNMOsoniM,adr./>//«.Qqel- 
que  part,  an  quelque  lieu. 

N on*  us,  a.  Hier,  Religieux, 
religieuse. 

No»«üi*,  arum,  f.  pl.  Ez- 
croissances  qui  pendent  au  cou 
des  £ lièvres. 

. NouralctM.  Net/.  Naguère , 
il  n'y  a pas  longtemps. 

Nohcngium,  ü,  n.  t'est.  Neuf 


Nôh us,  a,  um.Hor.  Neuvième. 

Nômosuïcïmos,  a,  nm.  Tac. 
Oie-neuvième. 

Nônuisis,  it,f.  Van.  Pièce  de 
monnaie  romaine  valant  neuf  as. 

lions,  a,-  f.  Ville  de  Cappa- 
doce.aui.  liour , au  sud-ouest  de 
Kaisariéh.  i 

Non* s,  as,  f.  P/in.  V.  du  l.a- 
ünni  cKes  les  Volsques,  au j.  Nor- 
usa.|  —■  t .rs area . Ville  de  la  Lu- 
sitanie orientale,  auj.  Alcantara. 

NouûxU5,«,»/n.éaè.DeNorba. 

Nôrïcum,  /,  n.  Tac.  Ncrrique, 
prov.  romaine,  auj.  l'Autriche 
et  une  partieele  la  Ilavière. 

Nôaïcus,  a,  um.  De  Norique. 
— émit.  lier.  Epe'e  de  fin  acier. 

Nôam , ri  J,  ri/,  pour  noverim. 
etc.  Vojr.  Nosco. 

■ ■ Noans , cm,  f.  {pépqia , in- 
dice). Vi/r.  Équerre.  = Règle  , 
modèle.  — - Jtsguendi.  H or.  Lois 
du  langage. 

Normal»  .as./-,  lï , *.,  h. 
Quia/,  Fait  à l'équerre,  avec) 

rTtt.—  nngulut.  Quint . Angle 
it.  — - Uuru.  ttanit.  Plomb. 
N'ünHiLÎTsn,  a âv.y/aun.  A l'é- 
querre. 

Nomianni,  Sram,  m.  pt.  Nor- 
mands. 

Norsiasnia,  «./.Normandie, 
prov,  de  Fr.  (Orne,  Manche, 
Calvados,  Seins-inf. , Eure). 

* NoanÂTio,  émis,/,  et  * Noa- 
•SÎTÜas,  ec,f.  Action  de  dresser 
avec  l'équerre. 

“ NoMtATna,  a,  nm.  Col.  Dressé 
i l’équerre,  fait  à l'équerre. 

NanniiBsu , ns./.  Northura- 
'•jfcmd,  comté  d'Angleterre. 

Nonviou  , tse,  f.  Norwégc, 
•ayeume  d'Ëarope. 

Nos,  gén.  nos  tri  ou  nostrûm, 
dal.  eodés(vS>).Plur.  de  ego.Notu. 
NosctaU.li,  rn.f.,  U,  n. , ù. 


WOP 

Ter*.  Qui  peut  dire  connu,  fissile 

à connaître. 

NosctrïatiKBpj,  a,  sua.  Teo- 
tfuam  noscitabundus.  GM.  Com- 
me s'il  eût  reconnu, comme  cher- 
chant à reconnaître. 

NoSClto,  as,  âti,.ilam,  Arc. 
Lia.  Connaître,  reconnaître.  — 
vocibus.  PI.  /.  Reconnaîtra  à la 
voi*.  i|  Pian/.  Chercher  à con- 
naître, à reconnaître- 

Nosco,  it,  ami,  06/ut »,  cire 
(ytubnm).  Cic.  Connaître,  — de 
forte.  Cic.  — de  vue.  — animum. 
Per.  — le  caractère.  Quasi  tsunr 
nàrimas  u/ergtso  nos.  Ter.  Comme 
si  nous  ne  nous  connaissions  que 
d'aujourd’hui.  Noscere . herbus. 
S/a/.  Connaître  1a  propriété  des 
simples.  N toi  rem  emaem.  1er.  Je 
sais  tout. Nosiia',  pour notit/iac. 
Connaissei-vous;  ou  entendez- 
vous?!  Noscere  causas.  Cic.  Ad- 
mettre des  eacaoes.  ||  Ter.  Con- 
cevoir, comprendre. «—cetera 
vetumsnt  resta.  S.  It.  Le  bruit 
des  rames  empêcha  d'entendre 
le  reste. 

tioiiux, P/au/.  et  NosmUtipsi. 
Cie.  Nous-mêmes. 

Nbsbchuu,  *,/.  (>>«{,  mala- 
de; aap/w,  avoir  soin).  Guérison. 

NDsKcbniSM,  //,  n.  Hospice, 
hôpital. 

ttùjôcôsujs,  a,  um.  Qui  gué- 
rit, fait  des  cures.  ||  Hospitalier. 

Nhs6c£i«as,  i,  m.  Préposé  au 
soindes malades dansun  hospice. 

NUshoficmuai,  //,  n.  (it'xytsu, 
recevoir),  Hôpital,  oùTon  reçoit 
tes  malades. 

NbsoosojtbtiïcX,cj,/.(,v»W>>, 
signe,  de  y tain  cas  , connaître). 
Diagnostique  , art  de  connaître 
les  maladies  parleurs  symptôme*. 

Nôssx.  pour  «eeizsc.  K Nosco. 

NosTia ,/ra,  trusts.  Cie.  Nôtre, 
qui  est  à nous,  qui  nous  appar- 
tient, qui  vient  de  nous.  Nosirdpte 
ru/pti.  Ter.  Uniquement  par  no- 
tre faute.  Ntistrv  service  cita. 
P/au/.  Servir  ù nos  dépens,  en 
mangeant  le  nôtre.  Nas/na  ornais 
lis  est.  Pinul.  Nous  avons  com- 
plètement gagné  notre  procès. 
Nos/ram  more.  La  Méditerranée 
(pour  les  Romains).  ||  De  notre 
pays,  de  notre  ville,  de  notre  lo- 
gis, de  notre  famille,  de  nsatre 
parti , etc.  — est.  Ter.  U est  de 
ches  noua.  Noslrm  arbores.  Virg. 
Les  arbres  de  notre  sol.  Nos/er 
Indos  spociaeersst.  Hor.  Il  avait 
assisté  su  x jeu*  avec  nous.  HT.  de 
hienveillanoe.Oifyrenoiter.y'ar. 
Mon  cher  Syrus.  —es/a.  P/ostl. 
Soyes  le  bienvenu.  — erts.  Virg. 
Vous  serez  des  nôtres.  Nous 
comptons  sur  vous. 
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Nom*',  Tgr.  pour  noviutine. 
y*r,  Nosco. 

No&tras  , à/té,  omn.  g.  Cie.  De 
notre  pays.  No  lira  les  fa  ctt  i<v , Cic» 
Plaisanteries  dans  le  goût  de  no- 
tre nation.  Nostralia  écria.  Cic . 
Mots  particulier»  à notre  pays. 

NoftTAAftM,  adv.  A noire  ma- 


N&Ta  , et,/.  ( aaùtm , de  nosco  ). 
Oc.  Signe,  marque,  ce  qui  sert 
à taire  connaître.  Noim  iiiierm- 
ram.  de,  Lettres,  caractère* 
d'écriture.—*  musicœ.  (Juin/.  No- 
tes de  unisiqae.  M Lettre  , écrit. 
A ods  incisa  nutrmoro,  Hor.  Mar- 
bres charges  <i  inscriptions.  || 
Abréviation , chiffre.  No  fis  scri - 
bere . Sue/.  Ecrire  en  cbiiïrci  ou 
par  abréviation.  j|  Scn.  p.  Trait» 
du  visage,  linéamcns.lj/V/o.  Coin 
de  b monnaie  , empreinte.  || 
Or.  Signe  de  tète,  coup  d'ail, 
signe  d'intelligence.  ||  Cic.  Coup 
de  crayon  sur  un  passage  de  Hrre. 
||  Remarque,  critique,  observa- 
tion, annotation.  » Correction, 
censure,  réprimande,  blâme. f 
Empreinte  d'un  fcjr  chaud  ; atig- 
male,  marque  dont  on  flétrissait 
le  front  ou  l'épaule  des  esclaves. 
Notant pécari impoaere.  Cal.  Mar- 
querun  troupeau. a Flétrissure, 
opprobre,  marque  d'ignominie, 
tache  infamante.  | Etiquette  ou 
l’on  marquait  Donnée  et  1a  qua- 
lité du  vin.  *—inUrioe.  llor.  Vin 
vieux.  -*  Cie.  Espèce  , quali- 
té v sorte,  manière.  Noté  de  me* 
liorc  comment/ art.  Cic.  Donner 
Icsmeilleuresreronimandations. 
Notœ v thons.  Col.  D’une  espèce 
commune. {(Tache,  marque  na- 
ture lie  ou  accidentelle  .wvlndice, 

Îreuve,  symptôme,  témoignage. 
Caractère,  humeur.  ||  Trahareno- 
tatn  ai.  Ov.  Tirer  son  surnom  de. 

NotâjÏms , <»./.,  là,  ù.  Cie. 
Notable,  remarquable,  insigne. 
Notaltiliorcœdcs.Tac.  Un  meur- 
tre plusenrprenant.  ||  Cal.  Via- 
ble, facile  à rcmaiwier,  recon- 
naissable. ||  Çniui.  Répréhensi- 
ble. H Cad.  Noté  d'infamie. 

NÔTÂbYlYtas  , élis,  f.  P faut. 
Excellence. 

NbTÂDÏLfo-ER , adv.  Pl.j.  Nota- 
blement, d’une  manière  remar- 
quable , visiblement,  éridem- 
sneni.  No/aii/ius  turbans.  Tac. 
Su  montrant  plus  turbulent. 

* NÔtàcÛlum,  /,  a.  Min.  Net.  «t 
Nütâmen,  Utis,  a.  S.  il.  &ign«, 
marque . note. 

Nôtaiua.,  m,/.  Amg.  Mémoire 
judiciaire,  déposition,  enquête, 
acte  d accusation.  ‘t 

NbTÂAlus , nyum.  Fui.  Quûcon* 
cerne  bscaructèrcsdel’alpbabet. 
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NôTÂmns,  if,  m.  Mort.  Qui  Enduire  une  tablette  3e  cire.  sorte  de  couteaux.  ||  Mari.  Pôi- 
écrit  par  abréviation.  *—  en  chif-  = — anima.  Or.  Graver  dans  gnard.  ||  Plin.  Pot sson. 
fres;  sténographe. \Pt.  f.  Secré-  son  esprit.  ||  Ot>i Ecrire.  I|  Quint.  N&vIlx,//,  n.  Coi.  etN&vXV 
laire , qui  écrit  sous  la  dictée , co-  — en  chiffres  ou  par  abréviation.  Ll  $,rs,f.  Virg.  Terre  qu'on  laisse 
piste,  f!  Notaire.  ||  Désigner. — manu.  Or.  Mon-  reposer  un  an.  en  jachère.  = iVo- 

NôtÂtio,  dois,/.  Cie.  Obser-  trer  avec  b main.  = — resnomi-  ratio.  Virg.  Champs  cultivés, 
vation , remarque  , annotation,  nibus  noris. C/c.Donnerdes nou-  Nôvâlu , m.f. , le,  n.j  is.  Varr. 
f—eetsseria.  Cic.  Réprimande  veaux  nom* aux  choses.  Annali-  Qu’on  laisse  reposer  un  an. 
dn  censeur, punition  qu'il  ordon-  bus  notai um  est'.  PI.  j.  Les  anna-  N&vâmrh,  Tnii,  n.  Ter/.  Rer 
naît,  g Cic.  Examen,  recherche.  les  apprennent,  font  connaître,  nouvellement. 

| A4  Her.  Caractère  tracé  ora-  ||  Noter  des  passages  de  livre.  — NBvâriknsis  se,  n. , ù, 

toirement.  ||  Cic.  Etymologie.  carbone.  Pers.  Désapprouver. — P/in.  De  Novare,  ville  d’Italie. 

* NÔtâtôricjm , ii,  i ». f7/r.Note , rre/à.  Pers.  A pprouver.  | U.  Jet.  Nôyatio,  Sais,  f.  Ter/.  Action 
marque.  Faira  des  notes,  des  observations,  de  renouveler.  ||  Scar.  Je/.  Re- 

Nôtxsco,  /s,  eÿi , scërt,  n.  des  remarques,  des  critiques.  = nouvellement,  changement d'o- 
Prop.  Devenir  connu,  venir  ù la  Blâmer,  réprimander,  improu-  bligation.  Ad  novationem  faeicsb 
connaissance.  ver,  condamner,  censurer  ; fié-  dam  cogère.  Score.  Je/.  Contrain- 

NÔtîîia,  ôram,  n.  pi.  Portion  frir.  — aliquem in perpetuum.  Cic.  dre  à passer  un  titre  nouveau, 
des  biens  paternels  qui  apnarte-  Imprimer  une  tacha  ineffaçable  N5vÂToR,ôrw,0*.  6 'cil. — TRIE, 

naît  aux  bâtards  en  vertu  du  tes-  à la  réputation  de  quelqu’un.  No-  lcis,f.Or.  Qui  renouvelle.  — rcr- 
tament  de  leur  père.  tari mnlcdic/o  commuai.  Cic. Etre  borum  Sallustius.  Gell.  Sallmte 

N&thus,o,  um.  (»o0oç).  Virg.  l’objet  de  la  malédiction  publi—  qui  faisait  revivre  les  mots  suran- 
Bàtard,  qui  n’est  pas  né  d'un  légi-  que. ||Remarquer, observer, voir,  nés.||Novateur,  qui  introduitdes 
lime  mariage,  fils  naturel,  illdgi-  découvrir. — inêidias.  Cie.  Pren-  chnngemcns,  des  innovations, 
lime.  a=  No/hi nulli.  Col.  Pou-  dre  garde  aux  pièges  qu’on  nous  NÔvâtüs,  a,  um.  Voy.  Noxo. 
lets  engendrés  d’un  coq  et  d’une  tend. — aliçaid  ab  alto.  Lie.  Dis-  NÔvâtus,  us,  m.  Aux.  Chan- 
poule  de  différente  espèce  ou  de  cerner  une  chose  d’avec  une  au-  gement , vicissitude.  * 
pays  différent.  Notbum  tante  tu - trc , Cn  faire  la  différence.  Nbvà,  adv.  AdTler.  D’une  ma- 

men.  Lucr.  La  lune  brille  d’une  Nôtoplbx,  Tels,  omn.  g-  (*Zro;.  nière  nouvelle.  — ne  qaid  die  a- 
lumière  empruntée.  =aPlin.  Qui  dos;  frapper).  Qui  a été  mus.  Ad  Her.  Afin  de  ne  rien 

est  d une  espèce  abâtardie.  fouetté  parla  main  du  bourreau,  dire  qui  sente  la  nouveauté.  — 

NÔti,  ôram,  m.  pl.  Virg.  Vents  Nôto»,  Ôps,  m.  Sen.  Quicon-  orna  ta  mulier.Plau/.Y  emme  dont 
du  midi.  -=.Virg.  Les  vents.  naît  ou  fait  connaître.  b parure  estde  la  dernière  mode. 

NÔtia,  as,  f.  (nblus,  vent  du  Nôtôria,  m,  f.  Tr.  Poil.  Lût-  NBvsllæ,  àrum,f.  pl.  Justin, 
midi). P/in.  Pierre  précieuse  qui  trc  d’avis,  avis  , annonce. ||  Voy.  Novelles^  constitutions  de  Jus- 
tombe  avec  1a  pluie.  V.  Ombria.  Notorïum.  tinien. 

Nôtiæus,  /,  m.  (»«toç,  dos).  Nôtôricm,//,  n.  Délation,  dé-  NÔvellastxr  , Ira  , trum.  Jf. 
Moelle  de  l'éplnc  du  dos.  position,  dénonciation,  accusa-  Emp.  Un  peu  nouveau.  y 

'*  NôttâLis  , m.  f. , //,  n.,  is.  tion.  . Nôvellxtüm  , i,  n.  P.  Jet. 

Arien.  De  ventdumidi,  du  midi.  NÔTÔRIUS,  a , um.  P.  Jet.  No-  Jeune  plant,  vigne  nouvelle. 

Nôffrïeo,  âs,  àri,  ôtum,  ârë.  toîrc,  connu,  ou  qui  fait  connaP-  * NîWellÏcus,  a,  um.  Plan/. 
Pamp.  Notifier,  faire  connaître,  tre.  Notoria  epis/ota.  Tr.  Poil.  Nouveau. 

Nôtio,  ônis,  f.  Cie.  Notion,  Lettre  pour  notifier.  * N&vellÏtàs  , âtis , f Tert. 

idée,  connaissance,  jj  Entende-  Nôtozëpiiyrus,  /,  m.  Vent  du  Nouveauté,  chose  nouvelle.  J: 
ment,  intelligence.  || 67c.  Signifi-  sud-est.  NftYELLO,  âs,  iri,  àlum,  Sri. 

cation,  force,  valeur  d’un  iuot.  N&tCla,  ce,f.  M.  Cap.  Petite  Sue/.  Planter  une  nouvelle  vigne. 

Ii  Cic.  Juridiction,  droit  de  con-  marque  ou  note.  ||  Défricher  un  champ, 

tiaitre  d’une. affaire,  [j  67c.  Juge-  N#t us,  /,  m.  (vollç,  humidité).  NÔyillüs,  a,um,  aim.  de  Jw- 
ment  prononcé  par  le  censeur.  Virg.  Le  vent  du  midi , le  sud.  — rus.  67c.Nouveau,  jeune.  Norclla 
NôtÏtIa,  *,/,.67c.ctNÔTÏTil$,  albus.  Hor.  — lorsqu'il  amène  b lurba.  Tib.  Troupe  d’enfans. 
êi,f.  Vilr.  Lucr.  Connaissance,  sérénité.  — proeellosus.  Or. — N<v>vem  , ind.  67c.  Neuf, 

notion. . — tanta  le  invasil.  Sen.  lorsqu'il  cause  du  mauvais  temps.  N&vemiixr,  bris,  m.  Cic.  Mois 

Tu  es  si  connu,  in  notiliam  ali-  Notüs,  a,  um,  part,  de  nosco.  de  novembre* 
eut  rentre.  Or.  Commencera  Cic.  Connu. — si 6i.  Cic.  Qui  se  Nîjvembris,  m.  f.  bri,  m.f  is. 
être  connu  de  quelqu’un.  P/opter  connaît.  Nota  loquor.  Tib.  Je  ne  Col.  De  novembre. 
notiliam.  Nep. Parce  qu’ils  étaient  dp  rien  qu’on  ne  sache  déjà.  No - Nîjvempagi,  ôrum,  m.  pi.  Pt/*. 

connus.  Notiliam  baberefemina.  tum  faccre.  Sue/.  Faire  savoir,  Au  j.  Oviolo,  ville  de  Toscane» 
6Vrs.  Avoir  des  liaisons  avec  une  déclarer. ]|  Notamutier.  67c. Fcm-  N5vempBpI1x.ïkia  , a, /.Ans. 

femme.  nie  perdue  de  réputation,  dé-  Vaste  contrée  de  b Gaule,  auj. 

NBtiüs,  a,  um.  Méridional,  du  criée. | Noti.  Cie.  Amis,  parens,  la  Gascogne, 
midi;  du  sud,  austral.  — polus.  familiers,  gens  de  connaissance.  NBvkmviæ,  ârum,f.  pl.  Am- 
Hyg.  Pôle  antarctique.  Notium  No/issimi  inter  je.  Lie.  Gens  qui  phinolis,  ville  de  Tbrnce. 
promontorium.  Le  cap  Nqttnm  , se  connaissent  parfaitement  bien.  NbvKNlRins,  a,  um.  Plia.  De 
au  sud-ouest  de  l’Hibernic,  auj.  |(  Qui  connaît.  Notis  prœdicas.  neuf,  neuvième, 
cap  Clrar  (Irlande).  Pluut.  Tu  parles  à des  gens  qui  NÔvendËciès.  Dix-neuf  fois. 

N6TO,i«f,dW,  àlum , arc  [nota),  en  savent  autant  que  toi.  NôvehdiÂMS,  m.f. , U,  a . , is. 

Cic.  Marquer,  faire  une  marque.  NôvâcBla,  a,  f.  ( noro ).  Cic.  Cic.  Qui  dure  neufiours.  Noeen» 
— ungur  gênas.  Or.  Egratigner  Rasoir.  Noraculà  nuéare  caput.  diales  f crise.  Cic.  Vacations,  va- 
ries joues.  — tabulant  cerd.  Cic.  1 Mort.  Se  raser  btête.||6oL  Toute  cances  qui  durent  neuf  jours.  | 
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Qui  sa  Oit  le  neuvième  jour, — 
cœna.tac.'ÏKepas  funèbre*  Novcn- 
dialc  sacrum,  e t novendialia.  Liv. 
Sacrifice  qui  se  faisait  neuf  jours 
après  les  funérailles. 

N5vr«dium,  //,  q.  Neuvaine, 
espace  de  neuf  jours.  >,. 
NttvËH}fi<e,  a.  Lit >■  Neuf.  , , 


^ÔVKNSÏDES  ou  N&VENSILES, 
dii,  m.pl.  {no vus,  scdcs ) . Demi- 
dieux  nouvellement  admis  dans 
l’Olympe.  |j  Varr.  Le  nombre 
lyovéuaire,  mystérieux  et  divin. 
\drut  Dieux  des  nouveautés.  || 
Dieux  étrangersadmisdansRome. 

NlivEnCA,»,/.  {noms , arcco) . 
Belle-mère,  marâtre-  Apud  no- 
vercqm  yueri , prov.  Plautl  Sc 
plaindre  à un  sourd.  ||  Canaux 
de  dessiccation. 

"NovEncÂus,  m ; /. , le,  n.,  is. 
Tac.  De  belle-mère,  ae  marâtre. 

: N&vercôr,  à ris,  àri,  d.  Sid. 
Agir  en  marâtre.  . -J 

Noverogus,  i,  m.  Auj.  Niort, 
v.  de  Fr.  (Deux-Sèvres),  y 

NoverCS,  /,  /.  V.  d'Aquitaine. 

NovesiüM,  //,  n.  Tac.  V.  de  la 
Basse-Germanie,  auj.  Ncus,  dans 
le  grand-duché  du  Bas-  Rhin 

Nôvi,  prêt,  de  nosco. 

Novîdunum,  i,  n.  Ville  de  la 
Basse-Mysie.,  ‘ 

I'Iovïektüm,  /,  n.  Ville  d’Alle- 

NoVlks,  adv.  Cic.  Neuf  fois. 

Novigbntcm,  i,  n.  Voy.  Nom 

NIJvî&dühüm,/,  n.  Nom  com- 
mun a plusieurs  villes  de  Gaule. 

- — JE  duo  mm.  Auj.  Ne  vers. — 
Sucssionum.  Cas.  Auj.  Soissons 
— Miturigum.  Car.  Auj.  Neuvy 
(Cher),  ou  Nouan-le-Fuzelier 
(Loir-et-Cher).  — Hetvetiopum, 
Auj.  Nyôn.’fsur  le  lac  Léman. 
BNoyon  (Oise),  fl  Neupurg,  en 
Hongrie. 

Novioma&HHSIS /rtfe/z/r,  m.  Le 
quartier  de  Niinègue,  dans  le 
auché  de  Gueldrc.  î 

. Noviomaoüs,  /,  m.  Ville  de  la 
Germanique  irc,  auj.  Spire  (Ba- 
vière). U —de  la  Germanique  ae, 
auj.  Niinègue  (Hollande).  j|— de 
la  Belgique  ir«,auj.  Neufchâleau 
(Vosges).  ||  — Lexoviorum. — de 
la  Lyonnaise ue, auj.  Lisieux.  ||  V, 
de  la  Grande-Bretagne,  à 10 
lieues  de  Londinium. 

Novioeegom,  i,  n.  Ville  de 
l’Aquitaine  a*,  cher  les  Santo- 
nés,  auj.  Koyan  (Charcntc-Inf.). 

NôvISSÏMé,  adv.  Cic.  Derniè- 
rement, tout  récemment.  ||  En- 
’Tua,  en  dernier  lieu.  . * 

N&VISsYmps,  a,  um.  Cic.  Der- 
jiîer , moindre.  jNovisstmi  his- 
r trions.  Çiç.  JU* de rm<tn des hi> 


trions.  Novissinuiluna.Plin,  Der- 
nier quartier  de  la  lune.  — terra. 
Ov.  Contré*  la.  plus  reculée.  — 
excmpla.  Tac.  Dernier  supplice. 

— verba  dicerc.  Virg.  Faire  les 
derniers  adieux. 

NovÏtas  , ql/s , f-  Cic.  Nou- 
veauté. — anni.  Ov.  Le  prin- 
temps. ||- — gencris  ou  nominis. 
Cic.  Noblesse  nouvelle. — nobi- 
lissirna.  Vcll.  Illustration  d’un 
homme  de  mérite.  Novitatem 
al ic u jus  contemnere.  Sali.  Mé- 
priser la  naissance  obscure  de 
quelqu’un.  . . ! 

NovYtee,  adv.  PI.  j.  Nouvel- 
lement, récemment. 

NbvÏTl&LüS,<7,  um,T.  diiu.de 
NîSvÏtius,  a,  um.  Varr.  Nou- 
veau. ||  Novice,  neufàunechose, 
<jui  n’y  est  pas  accoutumé.  ||  Es- 
clave qui  n’avait  pas  encore  servi 
un  an.  ||  Elevé  à une  charge  â 
laquelle  sa  naissance  ne  lui  don- 
nait pas  le  droit  d’aspireix 

Nbvo,  âs , à ai,  âtum,  are.  Ren- 
dre nouveau.  — verba.  Cic.  Créer 
des  mots  nouveaux,  en  inventer. 

||  Changer,  innover,  entrepren- 
dre quelque  chose  de  nouveau. 

— nomen.  Ov.  Changer  de  nom. 

— agrum.  Cic.  Labourer  un 
champ  pour  la  seconde  fois,  don- 
ner une  seconde  façon,  — res. 
Lie.  Exciter  des  troubles,  cher- 
cher à amener  des  changemens 
dans  l’état.  ||  Réparer,  refaire, 
restaurer , renouveler.  — vulnera. 
Ov.  Kouvrirles blessures. — proie 
viros.  Ov.  Faire  revivre  les  époux 
dansleursenfans.  — membralym- 
phd.  V.  Fl.  Se  rafraîchir,  prendre 
le  bain.  Nova  ta  verba.  Cic.  Mots 
rajeunis.  Novatus  ager.  Cic. 
Champ  en  jachère. 

NbVUM-CASTRtJM,  n.  Auj. 
Neuchâtel , ville  de  Fr.  (Seine- 
Inférieure)..  .mi' 

Nbvus,/z,i//77.  (vcoç). Crie. Nou- 
veau, récent,  moderne,  neuf.  — 
mariius.  Ter.  Nouveau  marié.  — 
anguis.  Virg.  Serpent  qui  a chan- 
gé de  peau.  — annus.Tib.  Prin- 
temps. — furor.  Virg.  Fureur  sou- 
daine. =s  Etrange,  extraordinai- 
re. Nova  car  mina.  Virg.  \ ers 
admirables.  — Jlagitm.  Ter.  (ftr* 
mes  inouïs. || — rci.Tac.  Novice  , 
neuf  à une  chose,  qui  n’y  est  pas 
habitué.  =.—equus.  Cic.  Cheval 
qu’on  n’a  pas^essayé.  ||  — home q 
Sait.  Homme  nouveau,  qui  n’à 
point  d’aïeux  illustres,  qui  s’est 
élevé  tout  d’un  coup,  parvenu. 
B Aovvb  res.  Cic.  Changemens 
dansl’état, révolutions,  troubles. 
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ville  du  royaume  de  Belgique. 

Nox,  noctis , f.  (vù$,  vuxloç). 
Nuit.  Æquare  nocte  ludum.  Virg. 
Passer  la  nuit  au  jeu.  Hoc  noctis* 
Plaut.  A l’heure  qu’il  est  de  la 
nuit,  Nocte.  Cic.  De  nocte.  Hor. 
De  nuit,  la  nuit,  durant  la  nuit. 
Prima  nocte.  Ncp.  Au  commen- 
cement de  la  nuit.  Suâ  noctcm. 
Cas s Aux  approches  de  la  nuit. 

||  Stat.  Sommeil,  repos,  silence 
de  la  nuît.=  45’.  //. Songe. || Tem- 
pête , ouragan.  = — animi.  Ov. 
Aveuglement  de  l’âme,  ténèbres 
de  l’esprit , ignorance.  = Son. 
Cécité,  privation  de  la  vue.  = 
Ombre,  ténèbres,  obscurité.  — 
a-terna,  Scn.  p.  La  nuit  éter- 
nelle, le  séjour  ténébreux,  Us 
enfers.  = Mort,  trépas,  y Déesse 
de  la  nuit. 

Nox  a,  œ,f.  {nocco').Cic.rïov\, 
perte, dommage. NoXœesse.  Tac. 
Faire  dq  tort,  nuire,  causer  de 
la  peine.  — dedere.  Liv.  Livrer 
en  réparation  d’un  dommage,  ou 
livrer  au  châtiment.  || Faute,  of- 
fense, délit,  méfait,  action  coupa- 
ble. Noxapcnes  milites  crut.  Liv. 
C’était  la  faute  des  soldats-  Noxœ 
ni  h il  bis.  Liv.  Il  n’y  a pas  de  leur 
faute.  — arguere.  Stat.  Repren- 
dre d’une  faute.  Noxam  noccre. 
Dig.  Commettre  une  faute.  Jn 
nord  est.  Ter.  Il  a fait  une  sottise. 

||  Peine,  châtiment  du  à une  fau- 
te. Noxœ  eximerc.  Liv.  Exemp- 
ter d’une  peine  méritée.  ||  Ma- 
ladie, indisposition.  Noxam  con~ 
cipere.  Coi.  Tomber  malade. 
Nord  sine  ulld  stomachi.  Cic. 
Sans  aucun  mal  pour  l’estomac. 

NoxÂtis,  m 12 , n.,is.  C. 
Jet.  Qui  concerne  un  tort,  un 
dommage. — actio.  C.Jct.  Action 
en  réparation  de  dommages. 

Noxia,  œ,  f.  Liv.  Faute  vo- 
lontaire. Noxiœ  est.  Liv . On  fait 
un  crime  de.  Extra  noxiam  esse. 
Tir.  Etre  exempt  de  faute.  ||  U. 
Jet.  Tort,  préjudice,  dommage. 
||  Plin.  Effet  malfaisant,  maligni- 
té. = Maléfice,  enchantement,  (j 
dus.  Débat,- querelle. 

Noxiâlis  , m.  f,  le,  n. , is. 
Pmd.  Nuisible,  préjudiciable.  . 

Noxiôsus,«,ff/n.  Nuisible. 
U Coupable.  ||  Sen.  Défectueux  , 
en  mauvais  état. 


||  Nova:  uifndcu.  Sali . Abolition 
; ou  réduction  des  dettes. 

^&yu*:?0«Vs*  Auj.NieupOrt, 


Noxïtüdo,  ïnis,f.  Non.  Voy. 

I Noxia.  * - 

NoxiüS,  a,  um.  Cic.  Nuisible, 
préjudiciable  , qui  fait  du  tort  4 
Funeste.  Noxia  tria.  Ov.  Traits 
dangereux.  Noxiœ  aves.  Mari. 
Oiseaux  sinistres.  Noxistimum 
| animal.  Sen.  Animal  très-mal- 
faisant. | \Cic.  Coupable, crimi- 
| nel.  Noxior  omnibus  rais.  Sen. 
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Plu»  coupa  bl-  que  tous  le»  cri- 
minel» ensemble. 

; . • nu 

à rum,  m.  pt . Ct.  Peu 
pics  de  P Ethiopie. 

ÎŸübjki,  orum , m.  pl.  Peuples 
de  1‘ Arable. 

NÛBÊcbi.A,  ce,  f.  Plia.  Relit 
nuage,  petite  nue.  Subeculos  oc  a 
lorurn.  P/in.  Taies  sur  (es  yeux. 
= Suite  eut  a fronlis.  C/c.  Front 
soucieux,  charge  de  nuages. 

Nùbrs,/V,/.  C/c . Nua- 

ge, nue,  nuee.« — pulvcrea . S/at. 
— puh’cris . Curt.  Tourbillon  d 
poussière. x= — sahœœ . S/s/.  Nua- 
ges d'encens.  = — voûte  rum 
rirg.  Nuée  d’oiseaux.  — muscat - 
rum.  Plis.  Essaim  de  mouches. — 
dent  a Luconum.S.  II.  Bataillons 
épais  des  Lacédémoniens.  — le 
lorurn.  Liv . Grêle  de  traits.  J Virg. 
Vapeur.  = — me  ri.  V.  tl.  Va- 
peurs du  vin.  = Sial.  Cécité, 
aveuglement.  = Malheur  , ca- 
lamité; peine,  chagrin , tristesse. 
— ctMcœ  reip.  C/c.  Temps  mal- 
heureux de  fa  république.  Su 
htm  donc  supercil io.  H or.  Eclair 
c iss  ci  ce  front  chargé  d'ennuis. 
=* Voile, obscurité.  Nulcm  ob/ice 
fraudibus . Hor.  Courre  mes  in- 
famies d’un  voile  épab.===  £>*/«/. 
Vorle  d’étoffe  claire. 

Nübia,  se,  f.  Nubie,  grande 
contrée  d’Afrique. 

NêbÎfer  , Ira , irum.  de. 
Qui  porte  les  nues.  U Luc.  Qui 
amène  les  nuages. 

NubÏfOgüs,  a,  um.  Col.  Qui 
dissipe  les  nuages. 

NébÏgJéna  , ce  t m.  f.  Ou.  En- 
gendré des  nuées.  Subigenœ 
clypei.  S/a/.  Boncliers  sacrés , 
tombés  du  cUL  — amnes.  S/a/. 
Torrent  formés  par  les, pluies. 

Nüb26&n.s,  arum,  m.  pl.  Sla/. 
Les  Centaures. 

NûbXoeb,  ira,  irum.  Pap. 
Je/.  Couvert  de  nuages. 

NüBÏla  , orum  y n.  pl.  Virg. 
Nues,  nuées,  nuages.  — rcatus 
agit , differ/.  Virg.  — de/ergi/ , 
i/rpetlu . Pib.  Le  vent  chasse , 
dissipe,  disperse  les  noages.  =2 
Air  sombre,  tristesse,  ennuis 
dont  le  front  est  chargé. 

NübVmh,  âris,  n.  et  NôbÏlÎ- 
jmi/jb  , il t n.  Col*  Lieu  couvert, 
proche  des  aires  ou  l'on  bat  le 
blé , et  qui  sert  à l'abriter  quand 
on  craint  la  pluie. 

NôbTlij,  m.  /. , U,  s. , //.  Cic. 
Nubile,  en  âge  d'être  marié. 

NôbÏlIto,  âs , ârc.  Voit.  St 
couvrir  de  uuaget. 
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Nôrtui,  a»,  art,  ntum,  art. 
Obscurcir,  couvrir  de  nuage». 
1— et  nubi/uri,  imp*rs.  Se  cou- 
vrir de  nuages,  Ubi  nübilaktiur. 
Cat.  Di»  que  le  ciel  viendra  b 
s'obscurcir. 

Ncbïlôsus,  »,  um.  Apul.  Né- 
buleux. 

NÔ*ÏU!»  ; /,  a.  Pt, a.  Temps 
rouvert.  Subito.  Plia.  Par  un 
temps  couvert. 

Ntfaïios , a,  um.  Ptin.  Nébu- 
leux, couvert,  chargé  de  nuages. 
It  Qui  amène  les  nuages.  ||  Som- 
bre, obscur,  ténébreux. a=  Piaui. 
Troublé,  confus.  =.S'/./,  Qui 
l'air  sombre,  triste,  soucieux 
mélancolique.  =*.  Or.  Malheu 
ceux,  fielleux,  déplorable,  fu- 
neste.««Contraire,  défavorable 
NfillI»,  h,  /.  P/aut.  For 
Nitbes. 

Ncdïtob,  imper».  Plaut.  On 
se  marie.  — hic  facilè  mots 
cum  famd.  Piaui.  Ici  une  mau- 
vaise réputation  n'empêche  pas 
de  trouver  i se  marier. 

NùiTvXous , a,  um.  S.  It. 
Quierre  parmi  le*  nue'es. 

Nû*o,  is,  nupsioa  nuptut  sum 
nuptum,  tlrl  ( nuits),  act.  fi,/. 
Couvrir,  voiler.  ||  neut.  Cic.  Se 
maricr(en  parlant  d'une  femme), 
—tn  familiaux  ctaram.  Cic.  En- 
trer par  alliance  dan»  une  fa- 
mille illustre.  — uxori  nolo  mea. 
Mari.  Je  ne  veux  pa»  être  l'es- 
clave de  ma  femme.  ||  Tort. 
V urr.  Se  marier  ( en  parlant 
d'nn  homme). ^Subunt  poputis 
vite».  Plia.  On  marie  la  vigne 
au  peuplier. 

Nübs  , nubis , f.  A us.  pour 
nubcs. 

NUcaus,  m.  f.,  tl,  a.,  is.  C. 
Aar.  Qui  concerne  le»  noix. 

NDeÎMlirrtrj»,/,  n.Ptin. Fleur 
mâle  de»  noyers  et  de»  coudrier», 
etc.  qui  précède  le  fruit  et  qui 
tombe  sou»  la  forme  d'une  petite 
grappe. 

Ncou-ta , ta,  f.  Apte.  dim. 
de  mix. 

NDeüaia,  ce,/.  tac.  V.  de  la 
Campanie,  auj.  Nocera.jl  V.  de 
l’Ombrie,  auj.  Nocera-Camel- 
laria. 

NSciatiro» , a,  um.  PNa.  De 
Nnrerie. 

NSctruat 


. /,  a.  S/at.  Lieu 
planté  de  noyer», 

NUceos  , a , um.  Pt/a.  De 
noix , de  noyer. 

NftcïriutioÏBhujM , t , a. 
Ptuat.  Casse-noisettes,  ou  dent» 
avec  lesquelles  on  casse  les  noix. 

NDcïHbs,  a,  um.  laser.'  De 
bois  de  noyer. 

NflcDïailtA , ônpni,  ».  pl. 
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Afart.  Pêches,  brugnons,  fruit». 

NBcYprdkum,  /,  u.  Plin.  Fruit 
de  prunier  enté  sur  un  noyer. 
NBcis  , gén.  de  nui. 
NuctsÂTDj,  a,  um.  Scr.  Larg. 
Noué  (en  parlant  d'un  fruit). 

Nucl*o,  is , Sri.  Jtfacr.  Com- 
mencer b nouer  son  fruit. 

Nucieos  , /,  m.  (nui).  Plia. 
Noyau.  — o lira.  U.  Jet.  — d'o- 
live.  — putmarum.  Ptin.  — de 
datte  — ucini.  Plia.  Pépin  de 
raisin.  =s  — corporis  conclue. 
Ptin.  Perle.  f|  l'itr.  Forme  de 

f laveur.  |)  Couche  de  maçon,  sur 
aqwelle  on  poSc  les  carreaux  du 
plancher,  —ferri.  Ptin.  Acier. 
— pinguitudinis.  Ptin.  Durillon 
de  graisse.  ||  Amande,  noix  dé- 
pouillée de  sa  coquille.  — attii. 
Ptin.  Gousse  d’ail.  = ftucleem 
amis/.  P/auf.  J’ai  perdu  le 
meilleur.  ||  Pomme  de  pin. 

NücDià,  œ,  f.  Ptin.  Petite 
noix. 

NCcliuj»  , i,  m.  Apul.  Petit 
garçon  qui  joue  encore  aux  noix. 

Nüdâtio  , unis,  f.  Pltu.  Nu- 
dité. ||  Action  de  se  dépouiller. 

Nônà,  adv.  A nu,  d'une  ma- 
nière  nue.  = tact.  Sans  dissi- 
mulation, avec  caudenr. 

NüdïpKdalia, /'«m,  u.  pl.  Sa- 
crifice* qui  sc  faisaient  pieds  nu». 

NroYpxs  . edi  s , omn.  g.  Tert. 
Qui  a le»  pieds  nus. 

Nbdïtas,  ûtis  f.Bibl.  Nudité 
— Quint.  Nudité,  défaut  <f or- 
nement (du  style). 

NÔBIOS  , //,  m.  (nune  Aies). 
Cic.  Le  jour  d'avant  ce  jour-ci. 
— terfius.  Cie.  Il  y a trois  jours, 
c'est  aujourd'hui  le  troisième 
jour.—  quurtus , quinius , s est  us . 
Ptuat. — icrtiûs  decimus.  Cie.  Il  y 
a quatre,  cinq,  »lx,  traite  jour». 

Ncdo,  is,  Sri,  Hum,  Sri.  Cie. 
Mettre  ix  nu  , dépouiller,  faire 
voir  à nu. — corpus  ed  ictus,  tse. 
Dépouiller  pour  battre  de  ver- 
g e», — crinibus  cnput.  Petr.  Ra- 
ser  la  têt t.^-gludios.  Lie.  Tirer 
l'^pêe , mettre  l’épee  b la  matn. 
==Priver,  dégarnir.—  armis.  Or. 
Désarmer.  — atieufus  periculÂ 
praxxdio.  Cie.  Priver  de  secourt 
dans  un  péril,  — lit  tara  Cas, 
Laisser  le  rivage  sans  défense. 
Découvrir,  mettre  b découvert. 
— tada.  Lie.  — les  gués.  — bos- 
tiune  réfugia.  Front.  Raser  |e* 
fortifications  des  ennemis,  -ali- 
Quantam  urbts.  Lie.  Faire  une 
brèche  b la  ville. = — scetus.  Lir. 
Découvrir  un' crime,  le  faire 
connaître,  —animum  Lie: — se* 
sentiment,  les  mettre  b décou- 
vert. — facta  alxcujut.  Oe.  Ex- 
poser au  grand  jour  te*  action» 
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d’autrui.  4 — suatn  intciùam. 
yafr.  Faire  paraître  , trahir  son 
ignorance.  =— - agrès.  Lie.  Ra- 
vager la  campagne.  — omnia. 
CVif.JMettre  tout  au  pillage. 
NÛpBlüs,tf,tf/»,*^rtr/.dim.  de 
Nüd  us,  a,  uni.  Cic.  Nu,  sans, 
vêtemens,  découvert.  — ensis. 
V irg.  Epée  nue.  < Nuda  silex. 
Virg.  Rocher. stérile. — dormis . 
Cic.  Maison  dépouillée  de  ses 
ornemens.— Sen.  p.  Gués 
desséchés.  Nudi  cap i lit.  Or. 
Cheveux  sans  orneinens.  ||  Mu - 
dum  jacerc-  Virg.  Etre  étendu 
sans  sépulture. =s Privé,  dégarni, 
dénué,  dépourvu.  — a propin - 
tfuis.  Cic.  Qui  n’a  point  de  pa* 
rens.  — nummis.  Ilor.  Qui  est 
sans  argent.  Urb  s nuda  prasidio. 
Cic . Ville  sa  ns  de  fe  nse  .=»Pa  u vre . 
œOr.  Seul.  =3—  usus.  C.  Jet. 
Nue  propriété. —Cic.  Nu,  sans 
ornemens(  en  parlant  du  style). 
= Nuda  rerba.  Plia.  Mois  obs- 
cènes, expressions  trop  libres. 

Nf GÂCÏTAS,  alistf.  Aug.  Goût 
des  choses  frivoles,  frivolité. 

Nügæ  , arum ,/.  pl.  ( non  ago ). 
Plaut.  Chants  funèbres  que  des 
pleureuses  gagées  chantaient  aux 
funérailles.  ||  Discours  frivoles, 
bagatelles,  riens,  misères,  vé- 
tilles , sornettes  , balivernes. 
Aufcr  caeitlam , non  ego  nunc 
nugas  ago.  Plaut.  Treve  de 
raillerie,  je  ne  plaisante  pas,  moi. 

| Gens  frivoles,  étourdis,  éva- 
porés, fous.  A mi  cos  halcl  meras 
nugas.  Cic.  Il  a pour  amis  de 
vrais  étourdis.  ||  Plaut.  Men- 
sonees._ 

NügÂus,  m.  f,  le t a.,  is. 
Gel/.  Va y.  NüGAToatüs. 

. NûgÂmbmta,  5mm , n.  pl. 
Apul.  Bagatelles,  misères. 

Nôoâmus  , a y um.  Varr.  De 
toilette , qui  concerne  la  toilette 
des  femmes. 

Nû«Âtob,ô/7>,  m.  Cic.  Diseur 
de  riens-,  conteur  de  sornettes; 
fou,  étourdi.  ||  Plaut.  Menteur, 
imposteur. 

TRÜGÂTÔaii  , adv. . AJ  Her. 
Légèrement , d’une  manière 
frivole. 

Nücâtôbibs,  a , um.  Cic. Vain , 
frivole  , futile.  ||  Nugatoriœ  artes. 
Plaut.  Friponneries.  ||  Nuga/om 
bores.  V arr.  Boeufs  faibles , de 
vil  prix. 

* Nûgatbix  , tels  y f.  Prud . 
Femme  d’un  esprit  frivole,  éva- 
porée ,.  étourdie. 

Nùgax  , àcis , omn.  g.  Cic. 
Qui  a l'esprit  frivole,  sot,  iiç- 
pertinent.  . 

NügÏd5i.ïjlI5quÏde«  , is , m.  f. 
{nugas,  doit , loqutr).  Plaut.  Qui 
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n’a  que  de*  mensonges  b la  bou* 

che._  * 

•NüoÏG£B^iri* , erum,  Cic.  et 
NûgYoürülus  , a y um.  Plaut. 
Qui  porte  des  parures  frivoles, 
des  bijoux  de  femme , des  colifi- 
chets., . ■ . 

N ügïpXbos  , a , um.  Qui  n’en- 
fante, ne  produit  que  des  baga- 
telles. 

NügYpêrus  , a,  um.  Fourni  de 
bagatelles. 

NügYveudus  , a y um.  Plaut. 
Vendeur  de  bagatelles,  de  ba- 
bioles , de  bijoux  de  femmes. 

Nügo,  bais , m.  Apul.  Jeune 
débauché. 

Nüoor  , uns  , âtus  sum , an’, 
d.  Cic.  Badiner,  folâtrer,  s’a- 
muser à des  bagatelles,  dire  des 
sornettes.  (|  En  imposer,  men- 
tir. Non  mi  ht  nugari  pôles . Plaut. 
Vousne  m'en  ferez  pas  accroire, 
je  ne  suis  pas  votre  dupe. 

Nü&tLfi,  àrutn,f. pl.  M.  Cap. 
dim.  de  nugo. 

Nüithonhs  , um  , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Germanie , compris 
sous  les  Suèves  septentrionaux. 

Null.s  , pour  aullius,  gén.  de 
aullus. 

* NullXtürôs,  adv.  JW.  Cap. 
En  aucune  manière. 

NullYbI  , adv.  ( sans  mouve- 
ment ).  Vitr.  Nulle  part,  en  au- 
cun lieu. 

* NollïfYcÂmbn,  ïnis  y a.  et 
NüllYïÏgâtio,  ôaisyf.  Tcrt.  Mé- 
pris. 

Nullus  , a y um  , gén.  nalliust 
dat.  nulli.  Cic.  Nul , aucun,  per- 
sonne. — eo  me  l Ht  s medics  nam 
facit.  Plaut.  Personne  ne  fait  la 
médecine  mieux  que  lui.  Nullo 
negotio.  Ter.  Sans  difficulté,  sans 
peine , aisément. — paclo.  Plaut. 

— modo.  Ter.  Aucunement,  nul- 
lement, en  aucune  manière.  — 
ordincT Lit.  Sans  ordre , confu- 
sément. — sine  fine.  Plin.  Sans 
fm.—loco.  Cic.  Nulle  part  Nul  là 
non  luce.  Mari.  Chaque  jour. 
Nullis  litleris  rir.  Plin.  Homme 
illétré,  ignorant  Nul Idjjdc esse. 
Plaut.  Etre  sans  foi.  ||  Nulli  duo. 
Plia.  11  n’y  en  a pas  deux.||  Non* 
ne  pas.  Nullutrogari.  Cal.  N’ètrc 
pas  prié. — tàm  et  si  moneas,  me- 
mini.  Ter.  Quand  vous  ne  m’aver- 
tiriexpasje  m’en  souviens.  — di- 
xêrissi.  Ter.  Vous  ne  dire*  rien, 
si.  — (fuidem . Ter.  Non  pas , s’il 
vousplail.  ||  Nul, denulle  valeur, 
sans  importance,  vain,  inutile, 
frivole  ; sans  force , sans  effet. 

— imperaior  ex  illo  tempore  fuit 
rir  illc.  . Cic.  il  ne  commande 
plus  depuis  ce  temps.  Nulli  rei 
tut.  GtU.  N’ètrc  boa  k rien. 
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«ulhun  haberc  aliquem . ■ Cic. 

ompter  quelqu’un  pour  rien* 
Nullo  mm  hominum.  Ter.  Nullo 
numéro.  Cic.  Homme  de  néant 
Nul  la  oratio.  Cic.  Discours  im- 
pertinent — amicilia.  Plaut. 
Amitié  stérile.  Nullum  argument 
tum.  Plaut.  Raisonnement  sans 
force.  ||  Mort.  Qui  nulli  suut. 
Cic.  Ceux  qui  ne  sont  plus. 
Nullus  sum.  Ter.  Je  suis  mort; 
c'est  fait  de  moi.  — est.  Ptaufi 
11  est  mort. 

Nùm?  adv.  Cortj.interr.  Cie. 
Est-co  que  ? — cogitât çuid  dicat? 
Ter.  Pense^-il-à  ce  qu’il  dit? 
<—  facti  piget  ? Ter.  Est -il 
lâché  de  ce  qu’il  a fait?—  futis  i 
Hor.  Etes -vous  fou?  Nùm» 
ne  ris  i Plaut.  VOules-vous? 
Nùm  nam  ? Ter.  Est-ce  que  ? | 
Après  un  verbe,  Si.  Videtè  nùm 
dubitandum  robis  si/.  Cie.  Voye* 
si  vous  dévêt  balancer. 

NDmantja,  «,■/,  Hor.  Nu- 
mauce,  ville  delà  Tarraconaisc  , 
chez  les  Arévaques. 

NI5màhtïkü3,  a,  um.  Or.  De 
Nuitiance. 

NÜMÂMns,  etc.  Voy.  Nüm- 

MARIUS.  ’ . 

Numklla,  œ,  /.  ( nao ).  Plaut. 
Sorte  de  carcan  auquel  on  atta- 
chait ceux  à qui  l’on  donnait  la 
question. — versatilis.Bud.  Pilori, 
instrument  de  supplice.l  Col.  Col- 
lier pour  les  animaux  de  labour1. 

Numek,  tais,  a.  (nao).  Lucr. 
Mouvement  de  télé.  |l  Lucr. 
Pente  , action  de  penener.  = 
Virg.  Volonté,  areu,  permis- 
sion. Sine  meo  numiae.  * Virg. 
Sans  mon  ordre.  Numina  dirünt. 
Virg.  Volonté  des  dieux,  oracles* 
Ü Puissance , volonté  divine;  — 
dei  pnes tus  ibi  fuit.  Lie.  La  main 
d'un  dieu  se  fît  sentir  lâ,  sa 
puissance  se  déploya  dans  cette 
occasion.  — dirinum  harrei-e. 
Cic - Etre  saisi  d’une  sainte  fu- 
reur en  présence  de  la  divini- 
té. — concept  u m peciore.  Luc. 
Fureur  divine  dont  on  se  sent 
possédé.  Haud  numine  nottro. 
Virg.  Ayant  les  dieux  contre 
nous.||Dieu,  divinité. -*-ainicunu 
Virg . — favorable.  — bclligerunU 
Stat.  Le  dieu  de  la  guerjre.  j|  Cie. 
Majesté,  autorité,  puissance., 
NuMBirroai-j  ,m  Vùy.  Ntf- 

MKNTUM.  .v  . . 

. • NDmKràhïlis,  li , n.,  is. 

Hor.  Qu'on  peut  compter  qui 
peut  être  nombre.  > •>. 

NBmHbàlis  , m.f. , le  y a. , is. 
Prise.  Numéral,  qui  concerne 
les  nombres.  . ,vj 

* NbefiBÂMEM  , tait , . n, 
Compta,  calcul.  ...  ...  * „ 
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NttKlRliuus  , lï,  m.  Aug.  foi»  j'ai  compté  Juste.  Numeri  Nummâei us , a,  uni.  Cic.  De 
Arithméticien  , calculateur.  | eburai.  Ou.  Dés.  fl  Ad numerum.  la  monnaie,  qui  concerne  l’ar- 
Amm.  Officier  chargé  de  tenir  Cic.  En  nombre  é^ul.  Il  Foull,  gent.  Nummaria  res.  Cic.  Mou- 
les comptes-  multitude.  — civium.  Cic.  Un  naie  , argent. — theca.  Cic.  Cof- 

NdMBRATÎM,adv.Pariiombre.  grand  nombre  de  citoyens. =La  fre-fort.— yroeira.  U.  Jet.  Aiuen- 
NÜmErÂtio,  dais,  f Sen.  foule  , le  vulgaire. — nossumus.  de. — difficulias.  Cic.  Disette  ou 
Compte,  action  de  compter,  Hor.  Nous  ne  servons  qu'à  faire  rareté  d'argent,  -blessera.  Sue/. 
calcul,  dénombrement.  nombre.  ||  Quantité. — /ruinent i lettre  de  crédit.  ||  Qui  se  laisse 

NtiMERATo,adv.($ou$-ent.pre*  magnus.  Cic . Une  grande  quan-  corrompre,  gagné  à prix  d’ar- 
tio.)  Cic.  En  argent  comptant,  tité  de  blé.  ||  Compagnie,  co-  gent.  Nummarius  jtuiex.  Cic . 

NÜm£rÂtor,  oris , ns.  Aug.  horte,  troupe,  rangs  d'une  ar-  Juge  vénal. — interpres  pacis . 
Calculateur.  inée.  In  numéros  nomen  re/erre.  Cic.  Médiateur  mercenaire. 

NUm&râtits  , a , um  y part,  de  Plia.  Enrôler  ou  enregistrer.  NummÂtio,  ônis,f.  Cic.  Abon- 
numero.  — - miles.  Luc.  Troupes  In  numeris  esse.  Sue/.  Etre  en-  dance  d'argent , amas  d'argent  j 
passées  en  revue.  I|  Numérota  rôle.  ||  Liste,  rôle  , catalogue.  ||  grandes  sommes. 
pecunia.  Cic.  Argent  comptant.  Ordre,  rang,  classe,  espèce,  Numaiâtus  , a , um.  Cic . Qui 
*—  dos.  Cic.  Dot  payée  comp-  condition.  In  numerum  re digéré,  a de  l'argent,  qui  est  en  argent 
tant.  = In  numérota  ingenium  Virg • Ranger  par  ordre.  In  nu-  comptant.  N ummalum  bcnc  nmr- 
habere.  Quint.  Avoir  une  grande  mero  suorum  haberc.  Cic.  Mettre  supium*  Plaut.  Bourse  bien  gar- 
présence  d’esprit,  avoir  son  au  nombre  de  ses  amis.'— hostium  nie. 

esprit  en  argent  comptant.  ducere.  Cas.  Regarder  comme  Nummôsijs,  a,  um.  GclI.  Qui 

N&mIria,  œt  f.  Aug.  Déesse  des  ennemis. —Numéro  parentis  a beaucoup  d’or  etd’argent  mon- 
des nombres  ou  de  l’arithmé-  esse  alicui.  Cic.  Tenir  lieu  de  uayé. 

tique  , que  les  femmes  enceintes  père.  Numerum  aliqucmoùfincrc . NüMMLLÂau  , eu  , f.  Sorte  de 
invoquaient  pour  avoir  une  heu-  Cic.  Jouir  de  quelque  réputa-  plante. 

reuse  délivrance.  ^ lion  , de  quelque  estime.  ||  Cic.  Ncmm&làriôiüi  , i,  m.  Petit 

Ttf/nVeau  Partie.  Numéris  omnibus  absolu-  banquier, 
au  inonde  à terme  , sans  peine,  tus.  Plia.  Achevé , accompli,  à NummülÂrujs  , /V,  m.  U.  Jet. 
| Prénom  latin.  qui  rien  ne  manque.  Omnium  Banquier,  changeur. 

NUmUro,  abl.  adv.  Plaut.  A numaorum  esse.  Petr.  Réunir  Nummülârius  , a , um.  Scœu. 
point,  justement,  h terme,  à toutes  les  perfections,  être  ac-  Jet.  De  banquier,  de  changeur!  | 
temps,  h propos. — mihi  in  men-  compli.  ||  Mesure,  nombre,  ca-  Qui  concerne  la  banque  ou  le 
tent  fuit.  Plaut.  Je  m’en  suis  dence.  = Mesure,  rhylhmc  des  change. 

souvenu  fort  à propos.  ||  Plaut.  vers.  =V  ers.  Numeri  graves.  Or.  NummÎjlus,#,  m.  Cic.  Petite 
A l’instant,  au  plus  vite.  Vers  héroïques. — impures.  Oc.  pièce  de  monnaie.  Nummuli. 

NümÜRo  , âs , /ici  t âlum,  are.  — élégiaques.  — lege  soluti.  Hor.  Cic.  Petite  somme.  Dim.  de 
Cic.  Compter,  calculer,  nom-  — libres.  In  numerum  tuderc.  Virg.  Nummus,  i,  m.  ( loi, 

, brer.  ||  Payer.  — de  suo  pecu - Jouer  ou  danser  en  mesure,  en  usage).  Cic.  Pièce  de  monnaie  , 
niam.  Cic.  Débourser,  avancer  caden ce.  Extra  numerum  sc  mo-  or  ou  argent  monnayé,  mé- 
du  sien. — stipendium.  Cic.  Dis-  vere.  Cic.  Ne  pas  aller  en  me-  daille.  — adulterinus.  Cic.  Pie  ce 
tribuerla  paye. — ab  aliquo.  Cic.  sure. — nilfacerc.  Hor.  Ne  rien  fausse.  — asper.  Pers.  — neuve. 
Payer  avec  la  bourse  de  quel-  faire dcdéraisonnable, d'absurde,  ||  Sesterce.  Ad  nummum.  Cic . 
qu’un. ^Mettre  au  nombre  de;  d’inconvenant.  ||  Quint.  Nom-  Jusqu’au  dernier  sou.  Nummo. 
juger,  regarder  comme,  estimer,  bre,  harmonie  propre  à la  prose.  Cic.  A vil  prix.  [\PIaut.  Pièce  d’or 
«—  rem  uullo  loco.  Cic.  Ne  faire  NÜMÎcYos,  //,  — cos  , /,  m.  chez  les  Grecs.  ||  Nummo  condu- 
aucun  cas  d’une  chose.  — iibo - Virg.  Rivière  du  Latium,  aujour-  cere.  PI.  j.  Affermer  en  argent. 
mis y inter  bona.  Cic.  Mettre  au  d’hui  Rivo  di  Nemi.  Nummorummultorumbiblioticca. 

rang  des  biens.  NflftiÏDÆ , arum  , m.  pl.  (»o-  Cic.  Bibliothèque  d’un  grand 

NttMjfcaôsÈ,  adv.  Col. En  grand  p«éiç,  errans).  Numides*  habi-  prix.  In  nummis  haberc.  Cic . 
nombre.  ||  Cic.  Avec  nombre,  tans  de  Numidie.  Avoir  en  argent  comptant.  In 

avec  cadence  , harmonieuse-  NümYdia  , a , f.  Numidie , nummis  suis  mullüm  esse.  Cic . 
ment.  ||  Terl.  Au  pluriel.  contrée  d’Afrique,  auj.  partie  Etre  bien  en  argent  comptant, 

NümËrôsYtas  , àtiSyf.  Macr.  de  l'AIc  crie.  I en  avoir  beaucoup,  être  en  fond. 

Multitude  , grand  nombre.  NÜmîdiânus  , Plin.  et  NümY-  Noxkam,  adv.  Ter.  V.  Nom. 

NCmrrôsos,  a,  um.  C/r.Nora-  dYcus  , a , um.  Lie.  De  Numi-  Nümus,  etc.  V.  Nummus , etc. 
breux,  en  grand  nombre  , abon-  die.  Numidieus  lapis.  Pap.  Jet.  Nunc,  adv.  (vvyyi).  Cic.  A 
dant;  multiplié,  varié. =Nume-  Marbre  de  Numidie.  Numidica  présent,  présentement,  uiain- 
rosurn  opus.  Quint.  Ouvrage  com-  gutlala.  Jtfart.  Poule  pintade,  tenant,  aujourd'hui,  à cette 
pliqué,  vaste.  Numerosa  tabula . poule  de  Guinée.  ||  Ntimidique;  heure.— primum. Plaut.  Pour  la 
Plin.  Tableau  qui  représente  un  surnom  de  Metellus,  vainqueur  première  foi s.*- ipsum.  Cic. 
grand  nombre  de  personnages.  dcJugurtha.  Dans  ce  moment  mcuie.-io- 

Numei'osus  victor.  Plin.  Peintre  Nuhinis,  gcn.  de  numen.  mines.  Virg.  Les  hommes  d'à 

fécond.  |l  Cic.  Nombreux , me-  NdniiSMA,  â/is,  ri.  (vep/Çu,  éta-  présent. — demum  ecnis?  Virg. 

sure  , cadencé  , harmonieux.  blir  par  une  loi  ).  Hor.  Pièce  de  Nunccine  demum ? Ter.  ,Yc»e*- 

N&mërus,  /,  m.  ( vifiM,  distri-  monnaie.  ||  Médaille.  | \*JPriul.  vous  donc  enfin  ? — nunc.  Virg. 

buer).  Nombre.  Numerum  su6-  Empreinte  de  monnaie.  iVjainte liant  plus  que  jama'u.r-- 

ducere.  Cal.  Faire  une souslrac-  NÜmIsuXtogrXpiua  r ce , f.  nup&.  Ter.  Il  u'y  a pas  long- 
tion. — nunc  sedidù  habui.  Plaut.  (ypâqm  , écrire).  Histoire  mé-  temps. — hic,  nunc  illùc.  Lucr. 
J'ai  trouvé  mon  compte!  cette  taüique.  i’^ntôt.  ici,  Uulôt  la,  ]j  Puur 


I 
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lors,  à cette  époque. — reus  erat 
de  «7  ‘C/e.  On  l'accusait  alors 
dé  -violence.  ||  Au  lieu  que.  JJ 
Prop.  Donc. 

• Nuncia,  te,  etc.  V.  Nuntia, 
etc. 1 ■ 

NowcUbI?  adv.  Varr.  Est-ce 

Ïu’en  quelque  endroit  ? ||  Ter. 
ist-ce  que  jamais  ?- 
NuNcbpÂTtM , adv.  Sid.  Nom- 
mément^- 


NüNCÜPÂTIO,  ônis,  f.  À pu/. 
Appellation  , dénomination.  || 
U.  Jet.  Déclaration , institution 
d’héritier  faite  de  rive  voix. 
| P/in.  Dédicace , action  de  dé- 
dier. ||  — eoforum.  Tac.  Pronon- 
ciation solennelle  des  vœux. 

■ Nuncüpator  ; ôris,  m.  Apul. 
Qui  donne  le  nom. 

NuncÜpo  , âs  > âri , àtum,  are 
( nomen  capio  ).  Cie.  Nommer, 
appeler. — insueto  nomine . Varr. 
Donner,  un  nouveau  nom. — re- 
ginam.  Jus/.  Déclarer,  procla- 
mer reine.  | — *o/a.  Cic.  Pro- 
noncer la  formule  des  vœux, 
adresser  des  vœux  solennels.  — 
haredem.  Jus/.  Dig.  Désigner 
de  vive  voix  son  héritier.  — tes- 
uwicntum.  Plin.  Déclarer  ses 
dernières  volontés  ; dicter  son 
testament  en  présence  de  té- 
moins. 

NüNC  usqu'e.  Amm.  Jusqu’% 
présent'  * 

NundYna  , ce  ,f  ( nonus  dies  ) . 
Maer.  Déesse  qui  présidait  aux 
lustrations,  qui  se  faisaient  pour 
on  enfant  mille  , le  neuvième 
jour  de  sa  naissance,  et  pour 
une  tille,  le- huitième. 

Nowdïwæ  , arum , /.  pl.  Cic. 
Foires,  marchés  qui  se  tenaient 
en  certain  temps , tous  les  neuf 
jours  , chex  les  Romains. 

NundYnams , m.f. , lë , a. , /s. 
P/au/,  et  NundYnârius  , a,  um. 
Plin.  De  foire , de  marché.  — 
coquus.  Plan/.  Mauvais  cuisi- 
nier , gargotier.  Nundinarium 
forum.  P/in.  Place  du  marché 
ou  de  la  foire. 

NundYnÂtio,  ônis,/.  Cic.  Tra- 
fic, marchandise,  négoce  , vente, 
marché  qu’on  fait.  — /uns.  Cic. 
Vente  de  la  justice.  — hominum. 
Cic.  Trafic  d’hommes. 

NundÏnâtîtius,  a , um.  Ter/. 


Expos^en_  vente. 

NundYnâtor,  ôris,  m.  Fest. 
Qui  fréquente  , court  leS  foires, 
les  marenés,  brocanteur.  |{  Inscr. 
Epithète  de  Mercure. 
NundYitium  , ti,  n.  Varr.  Es- 

Fice  de  temps  entre  deuxfojres. 

Temps  de  la  création  des  Con- 
suls. 

4 NovdÏko,  âs,  Are , Suet.  et 
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NündYnor  , aris , atus  sum , âri , 
d.%  Cic.  Fréquenter  les  foires.  = 
Se  rassembler  en  grand  nombre. 
U Trafiquer,  brocanter.  = — im- 
perium. Cic.  Mettre  l’emnire  à 
l’encan.  — jus.  Cic.  Vendre^la 
justice.  — pudorem.  J.  Firm.  Se 
prostituer. 

NündTnum  , / , n.  Lampr. 
Marché,  foire.  In  /rinum  nun- 
dinum.  Lie.  A trois  jours  de 
marché.  Trino  nundino.  Quint. 
Trois  jours  de  marché  consécu- 
tifs. 

NüNQUÀM,adv.  CVr.Ne  jamais. 

— quicquam.  Ter.  Nulle  part  au 
monde.  — non.  Suet.  En  tout 
temps,  toujours.  — eidisti ? 
Plaut.  N’as  - tu  jamais  vu  ? 
I Plaut.  Non. 

Nunquandô,  adv.  Cic.  Est-ce 
que  quelquefois? — quelque  jour? 
I)  Si  jamais  ( après  un  verbe  ). 

NunquId,  adv.  et  Nunquid- 
nàm,  Ter.  adv.  Est-ce  que? 
Si  (après  un  verbe). — meminis- 
ti?  Ter.  Ne  te  souvient-il  pas? 

— redeat  incertum  est . Plaut. 
On  ne  sait  s’il  reviendra. 

NüNQülS,  quæ  , quod , quid. 
Cic.  Y a-t-il , y aurait-il  quel- 
qu’un ? N’y  a-t-il  personne  ? 
Est-ce  que  quelqu’un?  Si  quel- 
qu’un , si  quelque  chose  ( après 
un  verbe).  — hic  nemo ? Ter. 
Est-ce  qu’il  n’y  a personne  ici  ? 
N un  qui d vis?  Ter.  Désirez-vous 
quelque  chose  de  moi?  Quastio 
est  nunquod  o/ficium  aliud  al  in 
ma/us  si/.  Cic.  La  question  est  de 
savoir  s’il  est  des  devoirs  plul 
importans  lesuns  que  les  autres. 

Nunquô,  adv.  — vocaris  ad 
canam?  Plaut.  Etes-vous  invité 
quelque  part  ? 

NüïmA,  ce,  f.  Cic.  Messagère, 
qui  annonce,  apporte  une  nou- 
velle. — Junonis.  Or.  Iris. 

Nuntiâtio,  ônis,  f.  Cic.  Ac- 
tion d’annoncer,  d’apporter  une 
nouvelle. 

NuimÂToa,  ôris , m.  U.  Jet. 
Qui  annonce , apporte  une  nou- 
velle. 

Nuntiatrix,  icis,f.  Cassiod. 
Celle  qui  annonce. 

Nuntiâtum,  i,  n.  Message, 
rapport. 

N un  Ti  0 , âs,  à ri,  àtum,  ârë. 
Cas.  Annoncer,  rapporter,  ap- 
porter une  nouvelle.  — salutem. 
Plaut.  Porter  les  complimens  de 
quelqu'un.  — horas.  mari.  Dire 
l’heure.  Ne  sensas  quidem  vera 
nuntiartt.  Cic.  Le  rapport  inéine 
des  sens  n’est  pas  fidèle.  ||  Tac. 
Sommer,  intimer  l'ordre,  en- 
joindre. ||  P.  Jet.  Protester  con- 
tre.— novumopus,  lf.  Jet.  Signi- 
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fier  qu’on  ait  à s’abstenir  de 
toute  construction  ou  répara- 
tion. 

Nuntium  , ii,  n.  Cat.  Nou- 
velle. 

Nuntius,  a,  um.  Or.  Qui 
annonce,  rapporte,  apporte  une 
nouvelle  Nuntia fibra.  Tib.  En- 
trailles de  victimes,  qui  annon- 
cent la  volonté  des  dieux. 

Nuntius,  ii , m.  (>/oÇ,  nou- 
veau). Cic.  Nouvelle,  rapport, 
message,  injonction,  intimation. 

J Messager,  courrier,  porteur 
’une  nouvelle,  de  dépêches.  |J 
P.  Jet.  Intermédiaire,  tiers,  en- 
tremetteur. ||  Billet  qu’un  mari 
envoyait  à sa  femme  , ou  qu’une 
femme  envoyait  à son  mari  pour 
lui  annoncer  sa  volonté  de  di- 
vorcer, et  dont  la  formule  était  ; 
Ii abc  iibi  res  tuas.  Nuntium  re~ 
mittere  uxori.  Cic.  Répudier  sa 
femme  , divorcer.  = Nuntium 
remit tere.  Prendre  congé  de,  re- 
noncer à. — rirtuti.  Cic.  Renon- 
cer li  la  vertu  , l’abandonner.  0 
Nuntium  remit  tere.  Plaut.  Casser 
un  contrat  (de  mariage). 

Ntio;  is , nui , üëre  ( VIVO»  ) . 
Faire  signe  de  la  tête.  On  trouve 
dans  nuelques  auteurs  anciens 
ce  verlbc  employé  pour  rolo. 

Nûper,  adv.  (noro  opéré).  Cic. 
Naguère,  dernièrement,  depuis 
peu  , nouvellement.  — admo- 
ditm.  Pi  a ut.  Napcrrimè.  Cic. 
Tout  récemment.  ||  Hor.  Jus- 
qu’à présent. 

NûrtRus  , a , um.  Plaut.  Ré- 
cent, nouveau.  Nuperi  à silrd. 
F/or.  Nouvellement  sortis  des 
forêts. 

Nupsj,  prêt,  de  nubo. 

Nüpta  , œ,  /.  Cic.  Mariée, 
épousée.  ■—  nora.  Ter.  Nouvelle 
mariée. 

Nuptiæ,  arum,/,  pf.  {nubo).' 
Noces,  mariage.  Nuptias  célé- 
bra rc,  apparare.  Cic.  — confeere. 
Nep.  — / ’acere . Petr.  Faire , cé- 
lébrer des  noces.  — conciliare. 
hep.  Marier.  Nuptiarum  mulla- 
rum  mulier.  Cic.  Femme  qui  a 
eu  plusieurs  maris. ‘ — expert. 
Hor.  Qui  n’a  pas  été  marié.  — 
solemnia.  Tac.  Noces.  |J  Jus/. 
Commerce  illégitime. 

Nuptiâlis,  m./.  lë,  n.,is.  Cie. 
Nuptial , de  noces,  de  mariage. 
Nuptialia  dona.  Cie.  Présens  de 
noces. 

NüptiâlYtkr,  adv.  M.  Cap. 
A la  manière  des  noces,  comme 
en  un  jour  de  noces. 

Nuptiâutius  et  NupîYÂrius  ; 
a , um.  P.  Jet.  Dé  noces. 

Nuptiâtor  , ôris , m.  Hier. 
Partisan  du  mariage. 

4° 
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NutTo  , as,  are,  Tert.  fréq.  de 
miho.  Se  marier  couvent. 

• Nuptôricm , il,  a.  Lieu  où 
l'on  fait  des  noces. 

NuptChio , ïs,  ïi,  ire,  a.  Plirt . 
Avoir  envie  d'èlre  mariée. 

Psuprus  , ta , m.  Cas.  Action 
de  marier  une  fille.  Filiani  nuptui 
collocarc.  Col.  — nuptu  locore. 
P/in.  Donner  sa  fille  en  mariage, 
la  marier. 

Ncptus,  a,  um  , part,  d ttmuba. 
Plaul.  Marié;  qui  convient  à 
une  mariée.  — novus.  Plant. 
Homme  déguisé  en  mariée. 
Nupta  rerba.  Plaul.  Expressions 
que  la  bienséance  ne  permet 
qu'aux  femmes  mariées. 

N cas  U , a,  /.  Virg.  Ville  des 
Sabins,  auj.  Norsia. 

Nimstüus , a , um.  Mari.  De 
Nursia,  auj.  Norsia. 

N t) nés , sis,  /.  (wé{),  Cic. 
Belle-fille,  bru,  femme  du  (ils. 
J Or.  Virg.  Femme  mariée. 

* Ncscfcio  , buis  , f.  Fcsl. 
Maladie  de  celui  qui  voit  mieux 
le  soir  qu'en  plein  jour. 

* Ntiscïciûsus , a , um.  Fcsl. 
Oui  voit  mieux  le  soir  qu’en 
plein  jour. 

NuspiAm  , Gell.  et  NusQUiat, 
Cic.  adv.  Nulle  part,  en  aucun 
lieu , en  nul  endroit,  —geutium. 
Ter.  En  aucun  lieu  de  la  terre. 
Sumplus  ausfuàm  meliùs  poni po- 
test.  On  ne  peut  mieux  employer 
son  argent.  — pedem.  Ter.  Je  ne 
vais  nulle  part.  — non.  Sue/.  Par- 
tout, en  tout  lieu. 

NÜTinÏHS , m.  /.,  li,  a.,  is , 
Apul.  et  Nôtâbvhdus , o,  um. 
Lad.  Chancelant. 

ISltâuin , luis,  a.  S.  II. 
Balancement,  flottement. 

Nütstio  , bais,/.  Plia.  Balan- 
cement , action  ne  baisser  et  de 
relever  ft  tète , comme  font  ceux 
qui  dorment.  — mon/is.  Ses r. 
Tremblement , secousse  d'une 
montagne.  ra—rcipuUicœ.Pl  /'. 
Etat  chancelant  de  la  république. 

Nôto  , «/ , Sri  , Hun  , àrl , 
fréq.  de  nuo.  P/aut.  Faire  signe 

Îiar  un  mouvement  de  tète, 
j Chanceler,  pencher,  vacil- 
er , branler  , être  ébranlé , me- 
nacer ruine.  — pondéré.  Or. 
Etre  courbé  sous  le  poids.  = 
Notant  actes.  Tac.  Armée  oui 
plie.  = Cic  Etre  irrésolu,  indé- 
cis, flotter  dans  l'incertitude. 

NutbIïÏUS,  m.  /.,  Il,  u. , is. 
C.  Aur.  Nourrissant. 

Notbïcâtjo  , buis ,/.  Gel!,  et 
NotbïcÜtos,  ûs  , IM.  Varr.  Ac- 
tion de  nourrir. 

Nutrïcàtor  , bris  , m.  P/in. 
Nourricier,  celui  qui  nourrit. 
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Nt'Taïciüâ,  u,  ut*u  Çm$.  V*y. 

Nl’TRITlüS. 

Nvtrîco,  is , âri9 Hum , ire , 
Varr.  cl  NfTaïcoR , iris,  âtus 
sum,  cri , d.  Cic.  Nourrir. 

Ntmûctti.A,  c,  f.  Uor.  Petite 
nourrice.  — - casa . Quia/.  ToiL 
sous  lequel  on  a été  nourri. 

Nuteînin,  J 'ois,  n.  Or.  et 
Nütrïmrntüm,  i,  a.  Cic.  Nour- 
riture, aliment.  Nu/rimcniorum 
cjus  locus . Sud.  Le  lieu  où  il  a 
été  nourri. 

Nutrio,  ïs  t tri,  ï/um  , Jri 
( vio’îpoÿ/rj , nourrir  ce  qui  est 
jeune).  Plia.  Nourrir.  — mam- 
misfdum . Plia.  Allaiter  son  pe- 
tit , lui  donner  la  mamelle.  — 
porrum  in  capi la.  PI in.  F aire  pous- 
ser le  poireau  en  tètes.  =Soigner 
en  maladie. — rires.  Cels.  Soute- 
nir les  forces.  — ulcus.  Cds. 
Panses*  un  ulcéré.  = 0»».  Conser- 
ver, entretenir.  — viaum.  Col. 
Mixlionner  le  vin  pour  le  çon- 
server.  — opes.  V.  Max.  Aug- 
menter, accroître  la  puissance. 

NirraÏTiA,*y.  Hier.  Nourrice. 

Nütbîtia,  brum,  a.  pi.  U. 
Jet.  Nourriture  , aliment.  0 
Gages  d’une  nourrice. 

Nutrïtium  , ii,  n.  Sec.  Soin 
de  nourrir. 

Nutrïtujs  , a , um.  Col.  Qui 
nourrit.  Nmtritio  sinu  radiées  re~ 
cipere.  Col.  Recevoir  dans  son 
sein  les  racines  pour  les  déve- 
lopper. 

Nutrïtius,  ii,  m.  Ces.  Qui 
élève  la  première  enfance. 

' NuTRiToR , iris , m.  Sial.  Qui 
nourrit. 

NcTnîxÔRios,  a,  um.  Theod. 
Prise.  Nourrissant. 

NütrItüs  , ûs,  m.  P/in . Nour-  j 
riture  , aliment. 

NütrItüs,  a,  um , part,  de 
nutrio.  s=3  H or.  Elevé.  = Plia. 
Cultivé. 

N i/trix  , icis , /.  Cic.  Nour- 
rice, celle  qui  allaite.  = Cic.  Qui 
conserve , entretient.  — curcrum 
nos.  Or.  La  nuit  qui  alimente  les 
douleurs.  ||  Nu/rices.  Cic.  Ma- 
melles gonflées  de  lait,  sein.  || 
P/in.  Pépinière. 

NÜTUS,  ûs,m.  (nuo).  Cic.  Si- 
gne, mouvement  de  fa  tête,  qui 
marque  le  couse  n terne  ni. — con- 
ferre  loquaces.  TU.  Faire  des 
signes  expressifs.^  Volonté,  fan- 
taisie , caprice.  Ad  nutum  ou 
nu/a  alicujus.  Cic.  Selon  la  vo- 
lonté , à la  fantaisie , au  gré , sui- 
vant le  caprice  de  quelqu'un.  || 
Poids  naturel  d'un  corps,  qui  le 
faitgraviter.  ||  V.Fl.  Chute, mou- 
vement d’un  corps  qui  tombe. 

Nux,  ucis,  fs  (uoceo , nuira, 
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parce  que  l'odeur  du  noyer  porte 
a la  tète).  Or.  Noyer,  arbre.  | 
Cic.  Noix,  fruit  du  noyer,  flucet 
sparge , mari/c.  Virg.  Epoux, 
jetes  des  noix  ( c’était  l'usage  de 
jeter,  la  nuit  des  noces,  des  noix 
aux  jeunes  gens).  Npx  pontica. 
—avcllana.  P/in.  Aveline,  noi- 
sette , fruit  du  noisetier.  — gretca. 
Plie,  Amande,  fruit  de  l’aman- 
dier. — a ro  mat  ica,  unguenlaric , 
odornla , muscata , ut/rislicc. 
Plin.  Noix  muscade.  — cas  la  arc. 
Virg,  Châtaigne  , fruit  du  chi- 
taignier.-— pinça.  Mari.  Pomme 
de  pin.  — persica.  Mari.  Bru- 
gnon , pèche,  fruit  du  pécher. =a, 
Nuces  rdinauere.  Pers.  Renon- 
cer aux  cnoscs  frivoles,  aux 
jeux  de  l’enfance. 

NY 

Nyctages,  umt  m.  pt.  (*v$, 
yvxTof,  nuit).  Isid.  Hérétiques 
qui  condamnaient  l’usage  des 
vigiles  et  des  prières  qui  se  fai- 
saient la  uuiL 

Nyctalmcs,  /,  m.  Maladie, 
qui  cause  des  visions  nocturnes. 

NygtXlôpia  , c , /.  M.  Jïmp. 
Vice  des  yeux  qui  voient  plus 
clair  la  nuit  que  le  jour,  ou  qui 
ne  voient  pas  bien  à la  lumière. 
# NycîXloM,  ôpis,oma.  /.  (»v$  , 
nuit;  , oeil  ).  Plia . Qui  voit 
mieux  la  nuit  que  le  jour,  ou  qui 
voit  moins  bien  à la  lumière. 

Nyctegr£toh  , / , H.  («7 «tp», 
éveiller).  Plia.  Herbe  qui  brille 
la  nuit. 

NyctKua,  brum  , a.  pl.  Lie. 
(vüt,  nuit,  tiLw;  je  termine)* 
Sacrifices  nocturnes  à Hacrhus. 

NyctKuus  , a , uns.  De  Bac- 
chus.  — latex.  Sen.  Liqueur  ba- 
chioue.  ||  Surnom  de  Bacchus. 

NycTÊPARCBUS,/,  m.  (icraip^w, 
commander).  Commandant  de 
la  garde  de  nuit,  de  la  patrouille. 

NïctÜbis  , ïdis , f.  Oiseau  de 
nuit.  ||  Poisson. 

NyctÏcürax  , iris  p m.  (xopxl , 
corbeau).  Bill.  Sorte  de  hibou. 

NYCTYl.bf.IUJ5,  i,  m. 
embûche).  Voleur  de  nuit. 

Nyctïjlops,  bpis,f.  Plante  qui 
reluit  la  nuit. 

NYCTbPHYLÂcu  , a %f.  Garde 
de  nuit , guet,  patrouill^ ronde. 

NYCTÜPlIYLAX>r/'j,  Æ (yvla;, 
gardien).  Garde  de  nuit,  soldat 
qui  fait  la  ronde. 

NyctostrXtxgus  , i,  m.  ( dl p«- 
tôç  , troupes;  conduire). 

Dig.  Commandant  de  la  garde 
de  nuit,  de  la  ronde,  de  la  pa- 
trouille. 

N ympiia , J»  (ripYu).Fcsi, 


OAX 

Nouvelle  mariée , fl  Bouton  d'une; 
rose  qui  commence  à s'épanouir. 

NïüPn* , arum,  /.  pl.  C.at. 
Nymphes,  demi-déessea.  ||  Plia. 
Nouvelles  abeilles. 

Nymph.ua  , *,/.  Plia.  Lis  d'é- 
tang , nénafar , fleur. 

NïMPHÆOM  , a.  Promont, 
d'iflyric.  ||  — d'Epire.  ||  Rocher 
près  d’Apolionie,  d'où  coulent 
des  sources  de  bitume.  U Plia. 
Temple  dédié  aux  Nymphes,  fl 
Plia.  Bain  , bâtiment  où  il  y a 
des  bains.||Fonlaine  publique. 


O,  dans  les  inscriptions,  si- 
gnifie souvent  of  limas. 

O , interjection  après  laquelle 
on  met  le  nominatif,  l'accusatif 
et  le  vocatif.  O qualis  faciès'. 
Jar.  O quel  visage  ! O faciem 
putchram)  Ter.  O le  beau  visage! 
O praclaram  custodcm  t Cic.  O 
le  bon  gardien  I O factam  leni  ! 
Ter.  0 que  voilà  qui  est  bien  ! 
O me  pcrdituml  Cic.  O!  me 
voilà  perdu!  O paierai  eeaeris 
ollite  I Cic.  O toi  qui  oublies  ta 
famille  paternelle  ! 

O s'emploie  quelquefois  com- 
me utiaàm , plût  à Dieu!  O /au- 
tim  lileat  lill!  Virg.  O que 
seulement  il  te  plaise  ! 

OA 

Os,  «,/.  ViUe  de  l'Attique. 

Oæhbom  fromontoriam , i , a. 
auj.  Capo-Cumano  , promon- 
toire de  Dalmatie. 

Oaihjs,  /,  m Rivière  de  Si- 
ale. ||  Ville  de  Lydie. 

Oauacta  , ce  , f.  Ile  située  à 
l'entrée  do  golfe  Persique,  auj. 
Kichmich. 

Oabios  , fiait , m.  Cal.  Le 
même  qu'Orion. 

Oasbkos,  a,  um.  Th.  D'oasis. 

Oasis,  ta,/.  Nom  commun 
à quelques  petits  cantons  de  l’E- 
gypte intérieure , qui,  quoique 
situés  au  milieu  de  solitudes  ari- 
des et  brûlantes,  étaient  fertiles 
et  ombragés. 

O as ffm,  arum,  m.  pi.  Plia. 
Habita  ru  de  ces  cantons. 

Ujuui,//,  m.  Virg.  Fleuve  de 
Crète  ou  Candie,  auj.  Armiro. 

Oaxia  teltus . f.  et  O axis. 
V arr.  Ancien  nom  de  l’ile  de 
Crète. 

Oaxis,  £r,  m.  Voy.  O axis. 

Oaxds,  i , f.  A poil.  Ville  et 

■ rivière  de  111e  de  Crète. 
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Nrintanu,»,/.  An.  Sorte 
de  pierre  précieuse. 

m«Mo»  , finis  , m. . Tôt. 
Chambre  nuptiale. 

Ntsa,  a,/.  Just.  V.  de  l’Inde, 
fondée  par  Bacchus.  fl  Virg. 
Montagne  près  de  cette  ville.  || 
Lad.  Un  des  sommets  du  Par- 
nasse , consacré  à Bacchus.  | 
Nourrice  de  Bacchus. 

Ntsæcs,  Ntsxics  et  Nysxüs  , 
» , m.  Surnom  de  Bacchus  élevé 
à Nysa. 

Nts*os,  a,  um,  Prop.  Nr- 


o 
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Ob  , préposition  qui  gouverne 
l'accusatif.  Elle  s'exprime  en 
français  par  : à cause , au  sujet , 
devant,  par,  pour.  Olcamrtm. 
Cic.  A cause  de  cela.  — adultc- 
num  cm/as.  Virg.  Tué  à cause 
d'un  adultère.  — oeulos.  Cic. 
Devant  les  yeux.  — araritiam 
laborat.  Hor.  Il  est  tourmenté 
par  son  avarice.  — formidiaem. 
Tac.  Par  crainte.  — prospéra. 
Tac.  Par  la  prospérité.  — hoc 
rerbum.  P/aut.  Pour  cette  parole. 
— dictum.  Cic.  Pour  un  mot.  fl 
06 , pour  ad.  — absolrendum. 
Cic.  Pour  absoudre. — taceadum. 
Cic.  Pour  se  taire.  |j  Ob  indus- 
triam.  Plant.  Exprès.  ||  — rem. 
Sali.  A profit.  — »»//»*  aozam. 
P/aut.  A tort,  sans  l'avoir  mé- 
rité. — stult/liam petons  fero.  Ter. 
Je  porte  la  peine  de  ma  sottise. 
06  eos  sacro.  Fest.  pour  olsecro 
pro  tobis.  Je  prie  pour  vous. 

Ob  , en  composition , a divers 
sens  : il  signifie  contre , et.  : 
obeto;  autour,  ex.  : oblino;  en 
avant,  devant,  au-devant  de, 
ex.  : obtendo  , o bvenio. 

Ob,  par  attraction,  modifie  son- 
vent  sa  consonne,  comme  dans 
occuno  , offii-o , opprima , os- 
tendo.etc.  qui  sont  pour  nb  cumt, 
ob  Jero , ob  premo  , ob  tendo. 

OiXcbbbo  , âs,  Fest.  pour 
exaccrbo. 

ObXoÜro  , fis , àri  ( Syym , 
paille).  Fest.  Fermer  la  Doucne. 
empêcher  de  parler. 

* ObaSmClob,  iris,  Sri.  Tert. 
Provoquer, 

Ob  se  bât  es , a , um  (tes,  cerit , 
monnaie  de  cuivre).  Obéré, 
endetté , surchargé  de  dettes.  J 
Cas.  Celui  qui ,»  surchargé  de 
dettes  ou  d'impôts , se  mettait 
| sous  I»  protection  d'un  grand, 
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IBM  , ldi»  , f.  Ou.  Ntsiujs  , 
Lac.  NtsiXcüs , a,  *m,  M.  Cap. 
et  Nysias,  àdis,  f.  Or.  De  Nysa. 

NtsïuHha  , a , m.  f.  Cal.  Né 
à Nysa. 

Nysio»  , H , ».  Apul.  Lierre , 
plante  consacrée  à Bacchus. 

Nysius  , »,  um.  Plia.  De  Nysa, 
de  Bacchus. 

Nïssa  , ce  , f.  (rbuea).  Nyssa  , 
v.  de  Lydie.  ||  Lieu  d'où  partaient 
ceux  qui  couraient  dans  la  lice,  j 
Borne  qu'il  fallait  doubler,  au- 
tour de  laquelle  il  fallait  tourner. 


s'attachait  à son  service , et  l'ac- 
compagnait partout. 

ObXoïyo  , as , àri,  Enrt.  pour 
ex  agit  o. 

ObambOlahs  , fis , oma.  g. 
Qui  se  promène  devant,  autour, 
à l'entour. 

Obambülâtio  , finis  , f.  Ad 
Hcr.  Allée  et  venue. 

Obambôlâtok,  iris,  m.  M — 
trix  .ïcis^f.  Gel.  Qui  se  promène. 

ObIbbIîio  , fis,  àri,  a htm  , 
à ri.  Virg.  St  promener  devant , 
autour,  à l'entour.  Lupus gregi- 
bus  obambalat.  Virg.  Le  loup 
rôde  autour  des  troupeaux. 

ObXbâtob  , iris,  m.  Col.  Qui 
laboure  autour. 

Oiabdeo  , es,  si , sum  , déri, 
».  Stat.  Briller  en  face  de 
quelqu'un , l'éblouir. 

Obabbüi  , firum , m.  pi.  Peu- 
ples d'Arménie. 

Obâbxsco,  is,  scërl,  ».  Luc. 
Devenir  tec , aride  tout  autour. 

Obaiimâtio  , finis  , f.  Veg. 
Action  d’armer  de  pied  en  cap 
ObabmXTob  , iris  , m.  Veg. 
Qui  arme  de  pied  en  cap. 

Obarmo,  às  , àri,  âfum , art. 
Hor.  Armer  contre  quelqu'un. 

ObXRo  , âs,  Sri,  Hum  , ârl. 
Lie.  Labourer  autour. 

Obabsi  , prêt,  à'obardeo. 
Obâtkb,/™,  trum.Plin.  Noirâ- 
tre,un  peu  noir,  tira  ut  sur  le  noir. 

Obâtbesco,  is,  sclrl , ».  J. 
Firm.  Devenir  noir. 

* Obaudibbtia  , m,  f.  Ttrt. 
Obéissance. 

OdaI'dio  , fi , Tri.  Fest.  Faire 
semblant  de  ne  pas  ouïr.  ||  Apul. 
Ecouter,  obéir.  Voy.  Obidio. 

OBAtiDÎno,  finis  J.  JY.  Action 
de  mal  entendre,  de  se  mépren- 
dre en  entendant;  vice  de  l'ouïe. 

Obaürâtus,  a,  um.  Apul.  Do- 
ré autour. 

| Obba,  a J.  Ptin.  Vase  de  bois 
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ou  de  genêt  d’Espagne  tissu , qui 
servait  de  tasse.  | Vase  i mettre 
du  vin  , ayant  un  gros  ventre  et 
le  front  large, servant  au*  sacri- 
fices qu’on  disait  au*  mines. 

Oedatus,  a,  um.  Apul.  Fait 
en  forme  d ' obba. 

OboYbü  , is  , bïbi , bï/um,  bëre. 
Cic.  Boire  entièrement. 

ObblXtërâtus  , a , um.  Apu/i 
Criaille. 

Oiuinf-TESCEMS , iis,  omn.  g. 
Pntd.  part,  de 

Obbrctesgo  , is , Si,  scërë,  a. 
Lucr.  S'abrutir,  devenir  stupide. 

ObcæcÂtio  , onis  , /.  Voy. 
Occatio. 

Obcæcâtus,  a,  um.  Cets. 
Aveuglé  , privé  de  la  vue.= — 
cupiditatc.  Cic.  Aveuglé  par  la 
passion.  = Obcœeatum  semen. 
Cic.  Semence  cachée-  dans  le 
sein  de  la  terre  , recouverte  de 
terre.  Part,  d’ 

Obcæco  , âs , âvi,  âtum  , ârë. 
Cc/j.  Aveugler,  rendre  aveugle, 
fl  Lit*.  Obscurcir.  = — animos. 
Liv.  Aveugler  l’esprit.  — oratio- 
nem.  Cic.  Rendre  un  discours 
obscur.  — — fossasin  agro.  Col. 
Couvrir  des  fosses  dans  un 
champ. 

Obcædks,  is,/.  Plaut.  Meur- 
tre , carnage. 

ObcXleo  , es,  if,  1ère,  a.  Cch. 
Etre  chaud  tout  autour. 

ObcallÎtüs  , a , um.  Ses.  En- 
du  ci , couvert  de  durillons. 

Obcallbo  , es,  /Si,  lérë , et 
Obcallksco,  is,  scërë,  n.  Col. 
V or.  Occalleo. 

ObcaetÂtvs  , a , um.  Apul. 
Enchanté.  Voy.  Incautaths. 

Obcanto  , âs,  ârë.  P . Jet. 
Enchanter.  Voy.  Incanto. 

* Obgensus  , a , um.  Enn.  Brû- 
lé, consumé. 

*()bclaüdo,  is,  Thcod.  Voy. 

O CCLCDO. 

•ÜBCIBNO,  âs , ârë.  Plaut. 
Souper 

ObdÎtps  , a , um.  Mis  devant. 
Domus  obdita  sert  s.  Apul.  Mai- 
son fermée  à la  clef.  ||  Apul.  En- 
veloppé. Part,  de 

Oddo  , is  , didi , dîtam  , dërë. 
Ter.  Opposer.  — pcssulum  ostio. 
Ter.  Fermer  la  porte  au  verrou. 
— erramauribus.  Ses.  Boucher 
les  oreilles  avec  de  la  cire. 

Oeuonmio,  //,  ivi ou  ïi,  ï/um, 
trë , Cels.  et  Obdormisco  , is , 
ici,  scërë , n.  Cic.  S’endormir 
sur.  — crapulam.  Plaut.  Cuver 
son  vin. — in  leciied.  Suc/.  S’en* 
dormir  dans  une  litière. 

OflDüGO  , is  , duxi  , duc  htm  , 
cire.  Plaut.  Mener  devant,  au- 
tour. — cxercitwn  ad  oppidum. 
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Plaut.  Tourner  l’armée  contre 
la  ville.  H Tourner  au-devant, 
mettre  à l’entour , couvrir. 
crustam.  Plin.  — d'une  croûte. 
— rubiginem.  Plia.  — de  rouille. 
r-cicatricem.  P/in.  Fermer  une 
plaie,  la  cicatriser.  — ve/a.  PI.  /. 
Tirer  les  rideaux. — castra  vallo. 
P/or.  Couvrir  son  camp  de  re- 
tranchemens.  ||  Opposer.  --- 
calium  do l o ri.  Cic.  S'endurcir 
à la  douleur.  Il  Resserrer.  — 
frontem.  Quint.  Froncer  le  sour- 
j cil.  | Fermer.  — ostium.  Pe/r. 

| — la  porte.  ||  Amener,  produire. 

— torporem  P/in.  Engourdir.  = 

— rebas  te  ne  b ras.  Cic.  Obscur- 
cir les  choses.  ||  Mettre  en  tète. 

— rem  alicui.  Cic.  — une  chose 
à quelqu'un.  ||  — diem.  C/e.  Pas- 
ser le  jour.  Obduxi posierumdiem. 
Cic.  J'ai  passé  le  jour  suivant.  || 
Epuiser,  boire. — polionem.  Sen. 
Avaler  une  potion. 

OddüCTIO  , ônis  , /.  Cic.  Ac- 
tion de  voiler,  de  couvrir,  d’en- 
velopper. 

Obdocto,  âs , ârë , fréq.  de 
obduco.  Plaut.  Introduire. 

Obductor  , ôris,  m.  Sial.  Qui 
mène’,  conduit.  ||  Qui  couvre. 

Obductui  , a,  um , part.  A' ob- 
duco, Couvert , fermé.  — Ob- 
dueta  frons.  Hor.  Mine  refro- 
gnée , front  sévère.  — vêla.  PI.  /. 
Rideau*  tirés. — foiia  lanugine. 
Plia.  Feuilles  couvertes  de  du- 
vet. = — Ion  g o temporusi  tracta. 
Sen.  p.  Faits  plongés  dans  b 
nuit  des  temps.  Obducta  fores. 
Sen.  p.  Portes  fermées.  Obduc- 
tam  cicairicem  re fric  an.  Cic. 
Rouvrir  une  pbie.  Obducta  te - 
nebra.  Prop.  Ténèbres  épaisses. 

Obdulceo  , ês , ce  ri  , et  Ob- 
pulcesco  , is , scërë , a.  S’adou- 
, cir  , devenir  doux. 

Obdulco  , âs  , â/ë.  C.  Aur. 
Adoucir,  rendre  doux.  Obdui- 
cati  sunl  fontes  aman.  Bibl . Les 
sources  amères  sont  devenues 
douces. 

* Oddürâtio  , assis,  /.  Aug. 
Endurcissement. 

Obdôaâtus,  a,  um.  Capit.  En- 
durci. 

• O bd  ürIeXcio,  is,  cëri . Mon. 
Endurcir. 

Oooûreo  , is,  Si,  irë , n. 
Varr.  et  Obdüresco  , is , ruï, 
scërë , n.  Cat.  S'endurcir,  deve- 
nir dur.  = Cic.  — insensible.  Aai- 
mus  ad  dolartm  uovum  obduruit. 
Cic.  Mon  âme  est  devenue  insen- 
sible à de  nouvelles  douleurs. 

ObdÛro  , âs  , âvi,  âtum  , arc. 
Endurcir,  rendre  dur. szPiaut. 
Tenir  ferme,  tenir  bon.  — Ov. 
S’obstiner,  ne  pas  se  rebuter. 
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= Obduretur  hoc  triduum.  Cic. 
Que  ces  trois  jours  soient  sup- 
portés patiemment. 

Obduxi  , prêt.  A' obduco. 

Obêdiems,  Us,  omn.  g.  Obéis- 
sant , soumis.  — dicta.  Plaut,  Qui 
obéit  à la  parole.  = Obedientis- 
sima  quoeunque  in  opéré  f rati- 
on s.  Plia.  Le  frêne  est  propre 
à toutes  sortes  d'ouvrages. 

OBiDiEHTEi,  adv.  Liv.  Avec 
obéissance , avec  soumission. 

Obëdiehtia,  œ,f.  Cic.  Obéis- 
.van ce  , soumission  , déférence. 
— imperiorum.  Plin.  Docilité. 

Obèdixctiùs  , adv.  Lie.  Sans 
répugnance , bien  volontiers. 

Ubêdio,  is,  ivi  et  ïi,  ï/um,  trë, 
n.  ( ob  , audio).  Obéir,  être  sou- 
mis.— alicui  ad  verba.  Cic.  Exé- 
cuter à b lettre  les  ordres  de 
quelqu'un.  |j  Nep.  Suivre  les 
conseils.  ||  — tempo  ri . Cic.  Si  ac- 
commoder au  temps.  sc=  Plia. 
Etre  pliant , flexible. 

* Obïdîtio  , assis , /.  Arnbr. 
Voy.  Obedikhtia. 

Obüdo  , is , èsi , csum  , dèrë 
( ob,  autour;  cdo,  manger  ). 
Manger,  ronger  autour. 

ObËLI/B,  arum  , f.  pi.  (©6i&;, 
broche  ).  Pains  longs  consacrés 
à Bacchus. 

ObÜlisc&lyciihivm  , i/,  a. 
( » brape  ).  Quint.  Obélis- 

que surmonté  d’une  lanterne.  || 
lanterne  militaire  portée  au  bout 
d’un  fut  de  pique. 

ObÜLISCU S,  /,  «V.  (iÇlXtvxoç, 
petite  broche).  Plia.  Obélisque, 
picr retaillée  en  forme  pyramidale. 

Obelus,/,  m.  ioç,  broche). 
Peir.  Broche.  ||  Marque  dont 
on  se  servait  pour  indiquer  les 
passages  défectueux  d’un  écrit  , 
ou  interpolés.  Obeio  nu  lare. 
Faire  des  notes  critiques. 

Oblo,  is,  ici  et  If,  ïtum  , irë. 
Environner,  tourner  autour, 
faire  le  tour.  Obi/  limbsss  chia - 
mydem.  Ov.  Une  frange  entoure 
sa  casaque.  Obiittr  aqud  rampas. 
Ov.  Le  champ  est  environné 
d’eau.  j|  Visiter,  aller  parfont, 
rôder,  faire  b ronde. — coloaias. 
Cic.  Visiter  les  colonies.  — • pe- 
dibus  région  es.  Cic.  Voir  à pied 
bien  du  poys. — cmnas.  Cic.  Faire 
le  métier  de  parasite , courir  les 
repas  — oc  ali  s exereilum^Pl.  /. 
Parcourir  de  vue  une  année.  — 
oralionc.  Cic.  Parcourir  en  par- 
lant. ||Kxe  rcer . — comsu/is  naststs. 
Lie.  Faire  les  fonctions  de  con- 
sul.— per  se  omnia.  Cas.  Faire 
tout  par  soi-même.  ||  Lucr.  In- 
tervenir , survenir.  ||  Assister , 
être  présent.  — diem.  Cic « Se 
présenter  au  jour  indiqué.  — 
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eadimonium  aiicui.  Cic.  Com- 
paraître pour  quelqu’un.  Obcunt 
plures  competitores.  Lie.  il  te 
présente  plusieurs  compétiteurs, 
f — bel  la.  Lie.  Faire  des  expé- 
ditions militaires.  — pcricula. 

• Lie.  Courir,  braver  les  dangers, 
jj  Se  passer.  Obeant  très  noctes. 
Plant.  Trois  nuits  se  passent.  || 
Obire  diem.  — supremum.  Nep. 
— suam.  Stt/p.  ad  C/c.  Mourir. 
—morte  repenti  ni.  Suet. — subi- 
tement. =:  Obcunt  sidéra.  Plia. 
]<es  astres  se  couchent. 

O B ÜQ  o Ytâtio , dnis , /.  Vcg.  A c- 
tion  d’aller  & cheval  autour,  de 
battre  l’estrade;  ronde  à cheval. 

OeÈqnÏTÂTOH,  ôris,  m.  Vcg. 
Qui  (ait  la  ronde  à cheval , bat- 
teur d’estrade. 

ObËquÏto  , âs,  âei,  âtum , à ri. 
Lie.  Faire  la  ronde  à cheval , 
battre  l’estrade.—  castrù.  Lie. — 
autour  du  camp.  — agmen.  Curt. 
Parcourir  les  rangs  à cheval. 

> Obkrro  , is , âei,  âtum  , à ri. 
Errer,  rôder  à l’entour,  j Faillir, 
manquer.  Chordà  gai  semper 
ob errât  eddem.  Hor.  Qui  touche 
toujours  à faux  la  même  corde. 

, Obksâtds  , a , um.  Col.  Deve- 
nu trop  gras,  chargé  de  trop 
d’embonpoint. 

• Obbsco  , âs,  ârt.  CoL  Appâ- 
ter, donner  à manger. 

Obksi,  part,  d'obedo. 
î ObêsYtas  , itis , /.  Excès 
d'embonpoint. 

Obbso,  âs  , âei,  âtum,  âri. 
Col.  Engraitèer.  « 

Obësus  , a , um  , part,  d'obe- 
do. Su/p.  Sev.  Rongé,  mangé  tout 
autour.  ||  Oeil.  Maigre.  ||  Col. 
-Gros  et  gras,  qui  a beaucoup 
d’embonpoint.  = O les  te  naris 
jueanis.  Hor.  Jeune  lourdaud, 
stupide. 

Obëukdüs , a,  um.  Hor.  Qu’il 
faut  visiter,  parcourir. 

. Obbx  , ïc/s  , m.  ( objicio , 
opposer).  Barre  de  porte,  ver- 
rou. ||  Tac.  Barrière  au  devant 
d’une  porte.  ||  Parapet.  I|  Virg. 

• Digue.  ||  Banc  de  sable , basse.  j| 
Plaut.  Obstacle,  empêchement. 

Obfirmâtë  , adv.  Suet.  Ojpi- 
niâtrément,  obstinément.  ||  Fer- 
■'  inement , avec  fermeté. 

Obfirmâtio,  onis , /.  Tert. 
Opiniâtreté , obstination.  ||  Fer- 
meté, 

Obfirxâtus  , a , um.  Apul. 
Baffe r mi. estPla ut.  Ferme,  iné- 
branlable.»: Opiniâtre  , entêté. 

• Part,  de 

- • ■ Obfirmo  , âs,  âei,  âtum , âri. 
AfTertnir.  =*  — animum.  Plant. 
— te . Ter.  Prendre  une  forte  ré- 
solution , se  raidir  contre  les 
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difficultés.  — certain  est  eiam , 
quant  decreei , perse  qui.  Ter.  Je 
suis  décidé  à poursuivre  mon 
projet , à n’en  pas  démordre  , à 
tenir  ferme.  = Ter.  S'obstiner , 
s'entêter  à. 

Obfrærâyus  , . a , um.  Apul. 
Enchevêtré. 

Obfrimgo , is , geri.  ■ Van. 
Voy.  Offrir  go. 

Obfüi  , prêt,  d'obsum.  ' 
ObposcatIo  , ônis  , /.  Tert. 
'l'roinperie.  — dati  et  accepti. 
Bibl.  — dans  ce  que  l’on  donne 
et  ce  que  l’on  reçoit. 

Obfusco  et  Offcsco,  âs,  are. 
7'ert.  Couvrir  de  ténèbres. 

Oboarrio^  ïs  , îrc  , n.  Ter. 
Vor.  ÜGGANNIO. 

0 b ga  R Rio , ïs , tri.  Plaut.  Ga- 
zouiller, ramager  autour. 

Obhærro,  is  , si,  sum , réri, 
Lucr.  et  Obiiæresco  , is , sciri. 
n.  Apul.  Voyez  Adhæreo. 

O BHERBXsr.o , /j , scerêjO.  Fest. 
Se  couvrir  d’herbe,  de  verdure. 

ObüorrÉo,  is,  rui , rire,  n. 
Plia.  Faire  horreur,  être  hor- 
rible. 

ObYcio,  is,  Luc.  poét.  pour 
objicio. 

ObÏcis,  gén.  d'obex. 

ObYgYtat  , Fest.  pour  ante 
agitai. 

ObYi,  prêt,  d'obeo*  , 

ObYlinum  ou  Obiluhüm. 
Ancienne  ville  de  la  Gaule, 
dans  la  province  des  Alpes 
grecques  et  pennines. 

ObYhânis  , m.  /.,  ne,  n. , is. 
Varr.  Voy.  Iraeis. 

Obïnunt,  Fest.  pour  obcunt. 
ÛBÏRA5COR , iris  , àlus  sum , 
sci,  d.  Apul.  Se  mettre  forte- 
ment en  colère. 

Obïratus , a,  um,  part,  d'ob- 
t ras cor.  Lie.  Très-irrité. 

ObYter  , adv.  (ob,  lier).  Plin. 
En  passant,  chemin  faisant , lé- 
gèrement. 

ObÏtus  , iis , m.  Cic.  Mort.  = 
— slellarum.  Cal.  Coucher  des 
astres.  — rerum.  Cic.  Destruc- 
tion , décomposition  des  choses. 

|| Rencontre. — tuus  eoluptati est. 
Ter.  Votre  rencontre  fait  tou- 
jours plaisir.  ||  Voyage  à travers 
Cieitatum  obitus.  Apul.  Action 
de  parcourir  les  villes. 

ObYtüs  , a,  ont , part,  dlobeo 
Obità  morte.  Cic.  Après  la  mort, 

U t Couvert,  chargé.  — pomis. 
Ov.  Chargé  de  fruits.  Obilum 
eadimonium.  Cic.  Assignation 
laquelle  on  a comparu.  . 

Obius  , ri , m.  l’Obi,  fleuve  de 
Sibérie. 

Obius  , a , um.  Apul.  Mort 


défunt, . 
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Obivi,  prêt,  d'obeo.  . 
ObjXceo,  is,  cüi,  cari,  n.  Etre 
couché  , étendu  devant , au-de- 
vant , à ('opposite.  Ægrptus  Ju- 
dœœ  objacet.  Tac.  L’Egypte  fait 
'ace  i la  Judée.  ». 

Objëci  , prêt,  d' objicio. 
Objecta  , ôrum , n.  pl.  Cic. 
Objections  , ce  qu’on  objecte. 

— diluere.  Quint,.  Réfuter  les 
objections.  De  objectis  non  con- 
fiteri.  Cic.  Ne  pas  demeurer 
d’accord  sur  ce  qu’on  objecte. 

ObjbctâcClum  , /,  n.  Varr.. 
Empêchement  , obstacle  , tout 
ce  oui  sert  à arrêter  un  effort. 

Objectâmentusi  , /,  n.  Apul. 
et  Objkctâtio,  dnis,/.  Cas.  Re- 
proche. 

Objectâtor,  ôris,  m.  Asc.  Pcd, 
Qui  fait  des  reproches. 

Objhctjo, ônis,/.  Arn.  Action 
d’opposer.  ||  Tert.  Reproche. 

Objecto  , âs,  âei , âtum  , tire , 
réq.  d' objicio.  Exposer  à.  — 
caput péri rlis.  Virg.  Hasarder  sa 
vie  , s'exposer  au  danger  de  la 
perdre.  ||  Virg.  Plonger.  ||  Plaut.  . 
Abjecter  , reprocher  , dire  des 
choses  désagréables. 

Objecton  , /,  n.  So/in.  Chose 
mise  au-devant  pour  servir  d’obs- 
tacle. 

Objectus  , ds , m.  Virg.  Ac- 
tion de  mettre  au-devant  pour 
arrêter.  Objectu  laterum  efficit 
insula portum.  Virg.  L’ile  forme 
un  port  par  le  prolongement  de 
deux  pointes.  — terrœ  tuna  orcul- 
tatur.  Plin.  La  lune,  est  éclipsée 
>ar  l’interposition  de  la  terre.  j| 
Apposition,  obstacle , empêche- 
ment. Objectu  co  eiso.  Nep.  Ayant 
vu  cet  obstacle. 

Objbctus  , a,  um,  participe 
d 'objicio.  Offert,  mis  au-devant, 
opposé  , qui  se  rencontre  sur  le 
tassage.  Objecta  utilitas.  Cic. 
Accasion  de  profit  qu’offre  le  ha- 
sard. Objecta  eallo  muni  lianes. 
Lie.  Fortifications  placées  de- 
vant un  retranchement.  ||  Ex- 
posé. — /ortuna.  Cic.  — aux 
revers  de  fortune. 

Objex,  ïcis,  m.  Voy.  Obex. 
Objbxim  , Plaut.  pour  objece- 
rtm. 

ObjÏcio,  is,  jcci.jectum , jïc'ère 
(objacio).  Mettre  ou  jeter  au- 
devant.— /ores porta.  Lie.  Mettre 
des  battons  à une  porte. — moras. 
Plaut.  Retarder. — laborcm.  Ter. 
Susciter  des  affaires. — religionehi 
Lie.  Causer  du  scrupule. — ter- 
rorem.  Lie.  Inspirer  la  terreur. 
— malcdictum.  Cic.  Charger  de 
malédictions.  ||  Opposer.  — 
nubem  fraudibus.  Hor.  Cou- 
vrir scs  crimes  du  voile  de  la 
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nuit.  — multarum  f unira.  PI aut.  à U peine.  | Oblatum  incendium  , te  foi , engager  ta  parole. — àbi- 
Cauter  la  mort  de  plutieur*. — Cic.  Feu  mit  a dessein.  i/uem secundo militiae  sacramcnto, 

spcm.  Cic.  Donner  de  l'espé-  Oblectàbïlis,  m.  f.,  H,  a.,  Cic.  EnrAler  pour  la  deuxième 
rance.  — carros  pro  rallo.  Cas.  h .Ans.  Agréable.  foi».  — radem  triua  millium  arts . 

Se  retrancher  derrière  des  eba-  Oblbctamek  , Unit,  ».  Or.  et  ijr.  Donner  caution,  pour 
riotj.  ||  Expfcer,  offrir, — corpus  Oblectâmeîitom,  /',  ».  Cic.  Di-  3ooo  deniers  (environ a^dofir. ). 
fcris.  Cic.  Exposer  un  corps  aux  vertissement,  amusement, passe-  — bona  sua  pignori.  Scar.  Jri. 
bête*  féroce».  — se  iu  impeius.  temps,  récréation.  Hypothéquer  ses  biens.  — ali- 

S’eiposer  à la  violence.  ||  Ob-  Oblectàkeos  , a,  um.  Capit.  quem  sec/ereon  sceleri.  Cic.  En» 
jecter,  reprocher.  — alicui  de  Qui  divertit,  cause  du  plaisir.  gager  quelqu’un  dans  un  crime. 
aliquo.  Cic.  Faire  il  quelqu'un  Oblectatio,  ouis,/.  Cic.  Fojr.  —scfurli.  Gelt.  Se  rendre  rani- 
dés re|fOches  d'un  autre.  OblectÂmertum.  — fila.  Cic.  pHce  d'un  vol.  — cliquera  sibi 

Objuboaedos  , a,  um  Cic.  A Agrément  , charme  de  la  vie.  bcneficio.  Cic.  S'attacher  quel» 
qui  il  faut  faire  des  réprimandes.  ObleCTATOR  , iris,  m.  Apui  , qu’unparseshienfaits,  l'obliger. 

Objueoâtio,  oaij,/.  Cic.  Ré-  — atbix  , ici),/.  Mari.  Qui  di-  = Contraindre.  Obtigorut.  Or. 
primande  , reproche  pour  une  vertit , donne  du  plaisir.  Je  suis  forcé  de  *=  Vouer.  — 

faute  grave.  Oblictâtorius  , a , um.  Gcll.  crus  fractura  Æscutapio.  Piaati 

OnjnRGÂTOR  , iris,  su.  Cic.  — Récréatif,  divertissant.  Vouer  sa  jambe  cassée  à Escu- 

TRlX,  iris./.  Plan/.  Qui  reprend  Oblecto,  as,  àri,  itum,  art,  lape. — caput  rôtis.  Hor.  Se 
vivement,  qui  fait  do  vif»  re-  cl  O blectoe  , ans,  ht  us  sum , iri,  vouer.= — caput  sentis.  Sca.  Se 
proches.  , d.  Divertir , donner  du  plaisir , mettre  en  mer. 

Objürsâtôriu»  , a,  um.  Qui  réjouir,  récréer. — ritam.  Plaut.  OblTgSrio,  1s,  ici,  itum  , iri. 
reproche  , qui  réprimande.  Ob-  Passer  agréablement  la  vie,  se  Dissiper,  dépenser,  consumer; 
jurgatoria  rpistola.  Cic.  Lettre  donner  du  bon  temps. — teinte-  manger  en  bonne  chère,  en  dé- 
pleine de  reproche». — rerba.  rim.  Ter.  S'amuser  en  attendant,  bauenes. 

Getl.  Reproches.  ■*  — je  aliquo.  Ter.  Mettre  tout  OblToürïtor  , iris,  m.  J. 

ObjüroYto  , as,  Sri,  itum,  son  plaisir  dans  la  possession  Firm.  Dissipateur,  débauché, 
iri).  Plaut.  Réprimander  sou-  d'une  personne. — scagricultio-  qui  dépense,  consume  en  bonne 
vent.  Fréq.  de  ne.  Cic.  S’amuser  d'agriculture,  chère  , en  débauches. 

Oïjcbgo  , is , art , itum , irl.  — sein  re.  Cic.  Prendre  plaisir  OblîmÂTUJ  , a,  um.  Couvert 
Cic.  Réprimander,  reprendre  vi-  à une  chose,  y trouver  son  amu-  de  limon.  Part,  de 
vement , gronder.  — molli  bra-  sement.  — otsum.  Tac.  Occuper  Oblïko,  às , âei,  itum,  iri) 
chio.  Cic.  Réprimander  molle-  son  loisir  il  des  amusemens.  (ob,  autour;  limas,  limon).  En- 
ment.  ||  Reprocher,  faire  un  Oblêsio  , »j , iri,  itum,  iri).  graisser  de  limon.  ||  Cl.  Aveu- 
tort  de.  ||  Sess.  Punir,  chitiur.  Scsi.  Adoucir , apaiser.  gler.  = Solia.  Troubler,  con- 

Objüro  , is , iri , itum , ir).  OBLÊnÎToa,  ôris,m.  Cels.  Qui  fondre.  H (lima).  Hor.  User, 

Fest.  Engager  par  serment,  eil-  adoucit.  dissiper. 

ger  le  serment.  Oaiivt , prêt,  d ’ob/ino.  Oblïkio,  is,  iri,  itum,  irl.  Col. 

Obi.aîdo.  Plaut.  Foy.  L*do.  Oblïdo,  is,  si,  sum,  dirl  ( ob,  For.  Oblino. 

Oblakcueo  ',  ês , ert , et  O b-  autour;  lado , blesser  ).  Col.  Obj.ïnïTob,  iris,  h.  Plia.  Qui 
LAN  oc  ES  co  , is , jc  tri , n_  Cic.  Ecraser.  ||  Etrangler,  suffoquer,  fait  des  lintmen»  autour.  = FÎat- 
For.  Laegueo.  Om.InÂMESTüM  , i , n.  Tcri.  leur. 

OblXqcbo , is,  irllob,  au-  For.  Oblisatio.  OBLÜîtÏTCS,  a,  um,  part,  d'o- 

tour;  laqueus , lacet),  sert.  En-  OblTovtio,  Sais,  f.  Action  de  blirsio.  Col.  Oint,  enduit, 
châsser.  lier. — iingua.  Just.  Empêche-  OblYïso  , is , lest , lltam , aërl 

Oblâtio,  Suis,/.  Oblation,  ment  de  la  langue  qui  (ait  hé-  (ob,  autour;  liuo , enduire), 
offrande.  f|  Asc.  Ped.  Droits  d’ai-  gayer.  = — innoccntium.  Dig.  Oindre,  frotter,  enduire  autour, 
des.  Pièges  tendus  aux  innocent.  = — rirgat  risco.  Varr.  Faire  des 

Oblâtïtws,  a,um.  Oblaiitium  Obligation,  engagement,  lien  gluaux , frotter  de  glu  de  petits 
aurum.  Tkeod.  Don  gratuit  que  civil.  bîtons. — matas  ccrussà.  Plaut. 

le  sénat  offrait  aux  empereur»  i ObiYoâtôeibj , a,  um.  Just.  Se  farder,  se  plütrer  le  visage, 

leur  avènement.  Obligatoire.  j GcH.  Effarer.  |f  Mari.  î î ou  -* 

Oblâtïvus  , a , um.  Scrr.  Qui  Oblïoatüs,  a,  um.  Lié.  O b H-  cher.  ||  Varr.  Salir.  = — se  ezter- 
s'olïre  de  lui-même.  gatis  ocut/s.  Sets.  Les  yeux  ban-  sus  moribus.  Cic.  Prendre  de» 

* Oblator,  iris,  m.  Tcri.  Qui  dés.  = Engagé , mis  en  gage,  coutumes  étrangères.  = Diffa- 
offre.  Ædcs  obligatre.  Cic.  Maisons  mer. — renibus  aids.  Tl  or.  Noir- 

Oblatrator  , iris,  m.  Sié. , mises  en  gage.=Promls.  Ob/i-  cir  par  des  vers  satiriques. 

— TRIX,  iris,  f.  Plaut.  Qui  aboie  gatam  Jori  dapcm  redderc.  Hor.  Obliqua  , drum , n.  pi.  Quint. 
après,  autour.  =Criailleur,  gron-  Donner  le  festin  qu’on  avoué  Tempsdes  verhesqui  se  forment 
deur,  médisant.  & Jupiter. —{.Vr  Obligé,  quia  de  la  première  personne  du  sin- 

Oblâtro,  «j,  iri,  itum,  àri.  reçu  des  services.  — ci  nihit  gulier  du  prétérit  de  l'indicatif. 
SU.  Aboyer,  crier  après.  eram.  Cic.  Je  ne  lui  avau  nulle  Oblïquatio  , bals,  /■  Macr. 

OnlTVM , /,  a.  lie.  Offre,  obKgation.  Part,  de  For.  Obliquité». 

offrande , présent.  OblYgo  , is,  iri,  itum,  irl  OblIquâtps  , a,  um , Apul. 

Oblâxüs , a,  um,  part,  i'offe-  (ob,  autour;  ligarc,  lier).  Lier  part,  à' obliqua, 
ro.  Offert,  présenté.  ||  Obfala  autour. — ru/nus.  Cic.  Bander  Obliqué,  adv.  Obliquement, 
criminatio.  Cic.  Accusation  in-  une  plaie.  — maniputos.  Col.  de  biais,  de  rAté,  de  travers.  (| 
tentée.  H Cic.  Exposé.  Oblala  Lierdesgerbes.=Engager,obli-  Tac.  Indirectement,  en  biaisant. 
pans»  vita.  Vie  erposée , livrée  ger.  —suamfidem.  Cic., Donner  = GM.  En  dissimulant. 
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'ObLÏÇOÏTAS  , âtis  ',  /.  Plin. 
Obliquité,  travers,  biais,  situa- 
tion oblique. 

Oblïquo  , âs , âvi,  âtum , âri. 
Mettre  de  côté,  poser  de  biais, 
faire  aller  de  travers,  faire  biai- 
ser , placer  obliquement.  — equos 
patentes.  Slat.  Détourner  des 
chevaux  qui  ont  peur.  — sinus 
in  eenfum.  Virg.  Serrer  le  vent , 
prendre  le ventdecôté. — crines. 
Tac.  Retrousser  ses  cheveux.-* 
enscm  in  laïus.  Ov.  Mettre  une 
épée  â son  côlé.  — oculos  contra 
radios  solis.  Or.  Regarder  obli- 

Suement  le  soleil . — visussuperbos. 

'iat.  Détournersavue  par  fierté. 
= — » preers.  Stat.  Prier  -en  se 
servant  de  détours. 

Oblîqdüs  , a , um  ( X»$  ). 
Oblique,  de  biais,  de  côté,  ne 
travers.  — ictus.  Plin.  Un  coup 
donné  de  côté.  Obliqui per  ar- 
tem  mûri.  Tac.  Murs  à angles 
rentrans  et  saillans.  = — casus. 
Quint.  Cas  obliques.  — Obliquas 
atîvcrsùs  pot  entes.  Flor.  Hostile 
aux  hommes  putssan.s.=Envieux. 
Oblîquo  oculo  limare.  Hor.  Re- 
garder S uu  œ\\  \^\oux.~ Obliqua 
insectatio.  lac.  Trait  détourné, 
censure  indirecte. 

Obusi,  prêt,  d 'oblido. 

Oblïsus  , a,  um.  Tac.  part, 
d* oblido.  Tac.  Etranglé , suffo- 
qué. ||  PI.  j.  Écrasé. 

, OblÏtescû,  is , lui,  scërë , n. 

( ob , autour;  lalèrë , se  cacher). 
Se  cacher. — ab  aspectu.  Cic.  Se 
cacher  aux  yeux  , se  dérober  à la 
vue.  — in  rimas.  Varr.  Sc  cacher 
dans  les  fentes. 

OblittKbaîidus  , a,  um.  Cic. 
Qu'on  doit  oublier , qu'il  faut 
effacer  de  sa  mémoire , dont  on 
doit  perdre  le  souvenir. 

ObuttSrâtîo,  ônis,  /.  Perte 
d'une  connaissance  qu’on  avait 
autrefois. 

Obutt£râtor,  ôris,  m.  Tert. 
Qui  fait  perdre  le  souvenir. 

OblittMbo  , as , mai , â tum  , 
J ri  (littcra , lettre).  Cic.  Passer 
la  plume  sur  les  lettres  ; effacer , 
raturer  , rayer.  = — priva tam 
offensionem . Cic.  Fait»  perdre 
le  souvenir  des  injures  particu- 
lières. 

ObuttMrus,  a,  um.  Gell.  Qui 
a vieilli , qui  est  oublié. 

Oblitpi,  prêt,  d 'oblitesco. 
OblÏTüs,/7,  ««.part,  d 'oblino. 
Oint , frotté  , enduit.  — cceno. 
Cic.  Couvert  de  boue.  — fa- 
cicm  suo  cniore.  Tac.  La  fi- 
’gure  couverte  de  son  sang.—— 
affcctationc.  Sud.  Qui  sent  l’af- 
fectation. OUita  / lagitiis  vita. 


Cic.  Vie  touillée  de  débauches. 

| Varr.  Orné. 

Oblïtits,  a,  um,  part,  d ’qé//- 
viscor.  Qui  a oublié.  — Jama. 
Virg.  Oubliant  sa  renommée. 
Oblita  nocendi poma.  Col.  Fruits 
qui  ne  font  plus  de  mal.  JJ  Qui  est 
oublié.  Nunc  oblita  mihi  toi  carmi- 
na.  Virg.  J'ai  oublié  tous  essaim. 

Oblïviâms  , m.  f.  i lë,  n. , is. 
Prud.  Qui  fait  oublier. 

Oblîvio  , ônis , / Oubli. 
Obfivioni  dure.  Cic.  Inoblivionem 
reivenire.  Lit.  Oublier,  perdre  le 
souvenir.  Oblivioncm  alicui  of- 
ferte. P/in.  Faire  oublier.  Oili- 
vione  contcrerc , delerc , obruerc. 
Cic.  Ensevelir  dans  l’oubli.  In 
oblivioac  jacere.  Cic.  Etre  ense- 
veli dans  l’oubli. 

.Oblïyiôsüs  , a , um.  Cic.  Ou- 
ïlieux , qui  n’a  pas  de  mémoire  , 
qui  oublie  aisément.  JJ  Hor.  Qui 
ait  perdre  le  souvenir. 

‘ Oblïviscbndus  , a,  um.  Qu’il 
faut  oublier,  dont  on  doit  per- 
dre le  souvenir. 

Oblïvi$gor  , cris,  ïtus  sum , 
visci,  d.  Oublier,  mettre  en 
oubli  , perdre  le  souvenir. < — 
ve/eris  eon/umdia.  Cas.  Oublier 
une  vieille  injure. — res  pracla- 
rissimas.  Cic.  — les  plus  belles 
choses. 

Oblîviom  , //,  n.  Tac.  Oubli. 
Lethœi  ad  fluminis  undas  longa 
oblitia  polant.  Virg.  Ils  boivent 
aux  eaux  du  Léthé  l'oubli  de  leur 
vie  passée. 

ÜBi.ïvius  , a,  um.  Varr.  Mis 
en  oubli. 

Oblücatus,  a,  am.  Sud.  Loué 
à prix  fait. 

ÜBLbcp  , âs , âvi,  àtum,  arc. 
Just.  Louer  h prix  fait.  — ope- 
ram  ad  ezhauriendos puteos.  Just. 
Se  louer  pour  travailler  à tarir 
des  puits. 

Obi.ôcbtio  , ônis  , f.  Action 
de  contredire.  ||  Reproche. 

OBLÔCüToa,  ôris , m.  Plaui. 
Qui  contredit,  qui  interrompt. || 
Médisant,  qui  parle  contre. 

OblongBlüs  , a , um.  Gell. 
Longuet , un  peu  long. 

Obeongus,  a , um.  Oblong. 

Oblôqciüm,  il,  n.  Sid.  Voj. 
Oblogotio. 

OblÜqcor,  , ëris  , eût u s sum  , 

{ai,  d.  (ob,  contre;  loqui , par- 
er ).  Contredire.  ]\P/auf.  In- 
terrompre. ||  Curt.  Crier  contre 
quelqu’un. ||  Cat.  Gronder,  inju- 
rier. ||  Sen.  lmprouver,  blâmer. 

OBi.bQüfrroa.  Voj.  Oblo- 
cütor. 

OblücYno,  âs , arc  ( lucus , 
bois  sacré).  Fest.  Perdrs  la  rai- 
son (comme  si  l’on  avait  ren- 


contré une  divinité  dans  un  bois 
sacré ) . 

Oblüctàndüs  , a , um.  S.  Il, 
A qui  il  faut  tenir  tête,  s’op- 
poser, résister. 

Obloctâtio,  ônis , /.  Am. 
Lutte  , combat. 

Obluctor  , iris,  âlus  sum, 
àri , d.  Lutter  contre,  résister, 
s’opposer , tenir  tète. 

Oblüdo  , is , si , sum  , derë. 
Plaut.  Se  jouer  avec  quelqu'un. 

||  Prud.  Imposer. 

OblürYdus  , a , um.  Amm. 
Très-pâle  , très-blême. 

ObmXnehs,  fis,  omn.g.  Fesl. 
Qui  dure  longtemps,  qui  est  de 
longue  durée. 

Obmômbndus  , a , um.  Lie. 
Qu’il  faut  mettre  devant. 

Obmôuor  , iris  , itus  sum  , 
tri,  d.  Curt.  Mettre  devant  avec 
effort,  barricader,  opposer  une 
barrière. 

Obmôbeo  , es,  nêrë.  Fest» 
Vor.  Admoneo. 

Obm&vko  , ës , vërë.  Fest. 
Voy.  Admoveo. 

Obmurmürâtio  , ônis  , f. 
Amm.  Murmure  contre  quel- 
qu’un. * • 

OBmünMtiRO,  âs,  âvi , âtum  , 
ère.  Ov.  Murmurer  contre,  con- 
tredire en  murmurant. 

Obmossïto  , âs , â/ë,  frén.  de 

Obmosso  , âs , àrë.  Tert. 
Murmurer. 

Obmütesco  , is , lui,  scërë , 
n.  Devenir  muet , perdre  l’usage 
de  la  parole.  |j  Cie.  Sc  taire 
tout  court , n’avoir  pas  le  mot  à 
dire.  \\Plin.  N’être  plus  de  mode, 
en  usage. 

ObwXto  , âs , âvi , âtum  , ârë. 
Virg.  Nnger  devant  ou  â l’en- 
contre. 

Obnâtus  , a , um.  Liv.  Né 
autour. 

Obkecto  , is , lërë(ob,  au- 
tour; neclerc , nouer).  Fest.  En- 
gager, obliger,  lier. 

* Obiïexàtio,  ônis,  f.  Fest. 
Engagement  , obligation. 

* Ôbnbxus  , ûs  , m.  Tert. 

Lien,  engagement.  * . 

ObuÏger  , gra  , grum.  Plin. 
Noirâtre  , qui  tire  sur  le  noir. 

Obnitor  , ëris  , ixus  sum , ti , 
d.  (ob,  contre;  niti , s’efforcer). 
Faire  effort  contre , résister 
avec  effort,  s’efforcer  de. — ad- 
versis.  Tac.  Se  raidir  contre  le* 
malheurs. 

Osittxi,  adv.  Avec  effort, 
en  s’efforçant,  instamment, 
avec  instance.  — omnia  facere. 
Ter.  Faire  les  derniers  efforts. 

Obmxus  , a , um , part,  d 'ob- 
nitor.  Qui  résiste,  lutte  avec 
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effort.  |(  Virg.  Qui  heurte  con- 
tre.— opibus.  Plant.  Qui  s’ap- 
puie sur  ses  grands  biens. 

OüNOXli,  adv.  Servilement, 
arec  timidité'.  Non  obuoxiè. 
Plaut.  Tète  levée,  ouvertement. 

OsNoxiôsi,  adv.  Plaut.  Avec 
égard. 

ObnoxiôsuS  , a,  um.  Plaut. 
Dévoué,  soumis. 

Obroxi  us  , o,  um.  Plaut . Sou- 
mis , obéissant , dévoué.  — liât 
sum.  Plaut . Je  vous  suis  rede- 
vable.— libidini . Sali.  Esclave 
d’une  passion.  — animus.  Plia. 
Esprit  servile.  — inimicus.  Lia. 
Ennemi  qui  donne  prise.  ||  Ex- 
posé , sujet  à.  — injuriit . PI.  f. 
Expose'  aux  injustices.  — mor- 
dis. Fest.  Sujet  à des  maladies. 
| Col.  Nuisible,  qui  heurte. 

ÜBVÔSÏJ.ÀTUS  , a,  um.  Apul. 
Offusque. 

O b p»  ü bÏ  Lo , âs,  âri,  àtum  , 
àré  (o 6,  autour;  nuées,  nuage). 
Gell.  Couvrir  de  nuages. 

ObuübÏi.üs,  a,  um.  Enn.  Né- 
buleux , chargé , couvert  de 
nuages.^ 

ÛBNÜBO,  is , nupsi , nuptum  , 
beri.  Couvrir,  voiler,  envelop- 
per, entourer.  — caput.  V , Fl. 
Bander  les  yeux. 

ObnuktiàTIO  , dais  , /.  Cic. 
Action  de  porter  de  mauvaises 
nouvelles.  ||  Opposition  à une 
loi,  sous  prétexte  de  mauvais 
présages. 

Obhuntio  , as,  ici , àtum, 
are  ( ob , contre;  nuntio,  annon- 
cer). Porter  de  mauvaises  nou- 
velles. |J  Suet.  S'opposer  à une 
loi  sous  prétexte  de  mauvais 
présages. 

Obnupsi  , prêt  à'obnulo. 

Obhvftus  , a , um  , part, 
d ’obnubo. 

Oboleo,  es,  lui , 1ère , et  Obo- 
LESco,  is,  lui,  scèrë , n.  (ob, 
autour;  olere , sentir  ).  Plaut . 
Exhaler  une  odeur  forte.  — al- 
liant. Plaut.  Sentir  l’ail.  =x  Se 
douter, pvoir  un  pressentiment. 

ÜB&LU5,  / , m.  (i^oÀoç , mon- 
naie grecque  ).  Ter.  Obole  ; 
poids  de  doute  grains,  et  sixième 

artiede  b drachme  ,1a  uioin- 

re  espèce  de  monnaie. 

ObômÏnor,  iris , âtus  sum , 
iri , d.  (ab,  contre;  omen , pré- 
sage). Prédire  malheur. 

Oborior  , tris  , ortus  sum  , 
iri,  d.  (ob , contre  ; ori/i,  se  le- 
ver). Se  lèvera  l’opposîte,  com- 
mencer à paraître.  ||  Naitre,  sur- 
venir, arriver.  Obortum  est  de 
integro  belïum.  Lia.  La  guerre 
recommença. 

O bout  us , a , um,  part  d'où- 
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orior.  Qui  s’est  levé , qui  a com- 
mencé à paraître.  — sot.  Lucr . 
Le  soleil  levant.  Oborta  tempes- 
tas * Flor.  Tempête  qui  s'élève 
tout  à coup.  Obortis  fan  lacry- 
mis.  Fi/g.  Parler  les  larmes  aux 
yeux. 

Oboscüloe  , iris,  élus  sum , 
âri , d.  Petr.  Baiser.  * 

Obotbii  , hrum  , m.  pt.  et 
Obotiutæ  , arum  , m.  pt.  Peu- 
ples d'Allemagne. 

Obpalleo  , is , tiré , n.  Pntd. 
Devenir  pâle. 

Obpallio,  âs,  ârë.  Asc.  Ped. 

| Cacher  sous  un  manteau. 

ObpessülÂTUS  , a , um.  Apul. 
Obpexus,  üs,  Obprobr o,  etc. 
Foy.  par  opp  les  mots  commen- 
çant par  obp  qui  ne  se  trouvent 
pas  ici. 

ObrXdto,  âs , âri,  àtum , ârë. 
fsid.  Briller  autour. 

Obiiaucâtus  , a , um.  Solin. 
Enroué , devenu  enroué. 

Obrepo  , is , psi , ptum , pire. 
Ramper,  se  traîner,  se  glisser, 
se  rouler  doucement.  = S'insi- 
nuer par  adresse.  — imprudenti. 
Plaut.  — dans  l'cfprit  de  quel- 
qu’un sans  qu’il  s’en  aper- 
çoive.— ad  honores.  Cic.  Se  glis- 
ser dans  les  charges.  =Survenir 
sans  qu’on  y pense  , surprendre. 
Obrepif  somnus.  H or.  Le  som- 
meil gagne.  — adolescentim  se- 
néftus.  Cic . La  vieillesse  succède 
insensiblement  h la  jeunesse. = 
Obreptum  est  rredutitati  tuœ. 
Quint.  On  a surpris  ta  crédulité. 

Obreptio,  ônis , /.  U.  Jet. 
Action  de  s’élever  par  adresse  , 
de  parvenir  adroitement.  ||  Sur- 
rise  faite  à son  supérieur,  su- 
replion. 

Obrrptitivs  , a,  um.  Theod. 
Obreptice,  obtenu  par  surprise, 
terme  de  droit 

Obueptîvus  , a , um.  Symm. 
Obreptice  , clandestin. 

Obrxpto  , âs  , âri.  Plaut. 
fréq.  d 'obrepo. 

Obreptus,  a , um , part  de 
obrepo. 

Obrêtio  , is  , tri , Hum , ire. 
Lucr.  Envelopper  dans  les  filets. 

ObrYgeo,  es , Si,  gère  , et 
OdrYgesco  , is.  Si , scërë , n. 
Devenir  raide  de  froid.  — nire. 
Cic.  Etre  resserré,  durci  par 
la  neige. 

Obrihcus,  i , ou  Obrin GA , at 
m.  Rivière  de  l’ancienne  gravide 
Séquanaise  , auj.  \ Aar,  ou  Ahr, 
affluent  du  Rhin  (grand  duché 
du  bas  Rhin). 

Obéis  , is , m.  Plin.  IViv.  de 
l'ancienne  Narbonnaise,  auj. 
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I’Orb,  qui  se  jette  dans  le  golfe 

de  Lyon. 

* ObaÏTIO  , ônis , /.  Pi  a ut. 
Moquerie . risée. 

Obrjzum  , i,  u.  Foy.  Obrt- 

ZUM. 

Obr5b5râtio,  ônis,  /.  Feg . 
Raideur  des  membres,  causée 
par  la  goutte  ou  par  la  paralysie. 

Obrôdo,  is,  si,  sum,  dire 
(ob,  autour;  rodere , ronger). 
Plaut.  Ronger  tout  autour. 

Obr5gÀtio,  ônss,  f.  Ad  Hcr. 
Action  d'abroger  une  ancienne 
loi  par  une  nouvelle. 

Obr&go,  âs,  âri,  àtum,  âri. 
Présenter  une  loi  qui  en  abroge 
une  autre.  (S'opposer.—  legibus 
ou  de  legibus.  Flor.  S'opposer 
aux  lois  en  en  demandant  l’abro- 
gation. I Fest.  Interrompre  avec 
importunité. 

Ob&ôsus,  a,  um , part,  de 
obrodo.  Plin.  Rongé  autour. 

Obructo  , 4 is , ârë.  Apul.  Ro- 
ter au  net. 

Obri'MPO,  is,  rûpi , ruptum , 
père.  Farr.  Rompre. 

ObhI5o,  is.  Si,  utum , Sert. 
Couvrir,  cacher,  enterrer,  en- 
fouir. — caput  taniculà.  Petr . 
S’envelopper  la  tête  d'une  robe. 
||  Col.  Semer.  ||  Fi/g.  Submer- 
gera— dolorem.  Quint.  Etouffer 
sa  douleur. — oblirione.  Cic.  En- 
sevelir dans  l’oubli.  ||  Accabler  , 
charger,  oppresser.  — lapidibus. 
Cic.  Lapider.  — se  vino.  Cic . 
S’enivrer.  Obrui  numéro.  Fi/g. 
Etre  accablé  par  le  nombre. — 
are  atieno.  Cic.  Etre  abîmé  de 
dettes.  = Obrucre  testem.  Cic. 
Confondre  un  témoin. 

übhussa,  a,  f.  Règle  pour 
connaître  le  titre,  le  carat  de 
l’or;  coupelle.  Ad  obnssam 
a u ru  ni.  Suet.  Or  de  coupelle,  or 
très- pur.  — Ad  obrussam  script  a 
exigerc.  Scn.  Mettre  un  ouvrage 
à la  coupelle  , l’examiner  sévè- 
rement. 

Obrussum,  i,  n.  Plin.  Foy. 
Obryzum. 

ObrÜtus,  a , um , parL  à'ob- 
ruo.  Couvert,  enterré.  Obruta 
sulcis  semina.  Or.  Semence 
confiéç  à la  terre.  H Accablé.— 
somno  legio.  Stat.  Troupes  en- 
dormies. = — tex.  Sen.  p.  lx>» 
abolie.  — fulmina.  Seu.  Foudre 
qui  tombe  dans  un  lieu  déjà 
frappé  et  non  expié. 

Obrysa, ce , f.  Foy.  Obrussa.. 

Obryzum,  i,  n.  (KpvÇov). 
Or  épuré  au  dernier  degré  par 
le  feu. 

Obryzus  , a , um.  Purgé  au 
feu , affiné. 

Obsavio  , u , Si,  tri,  n . 
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FlauX.  User  de  cruauté , de  ri- 
gueur envers  un  autre. 

. O BS X LÛT 0 , às  , àri,  àtum  , 
àrë.  Fest . Se  présenter  devant 
quelqu’un  pour  le  saluer. 

ObsatCho  , às , àri,  àtum, 
àrë.  Rassasier  jusqu'au  dégoût. 
Obsaturabere  illius  propcdiem . 
Ter.  Vous  vous  en  dégoûterez, 
vous  en  serez  bientôt  las. 

* Obsc.isvo,  às , art,  àtum, 
àrë  ( axcuàç  , sinistre  ).  Plaut. 
Porter  malheur,  être  d^mauvnis 
augure , causer  un  mauvais 
succès. 

Obscêna  , ôrum , n.  pl.  Pomp. 
Met.  Parties  sexuelles. 

Obscène  , adv.  tus,  Cie . iss'i- 
mè.  Eutr.  Avec  obscénité,  d’une 
manière  qui  blesse  la  pudeur. 

ObscënYtas  , àtis  , /.  Obs- 
cénité, saleté,  ordure  qui  blesse 
la  pudeur.  ||  Am.  Pre'sage  si- 
nistre. 

ObscÊnus,  a , um  ( obs,cano ). 
Virg.  De  mauvais  augure.  f| 
( obs  et  etenum , boue  ).  Im- 
monde. Obscena  pas  tu  avis.  Plin. 
Oiseau  dont  la  chair  est  im- 
monde. |l  Cie.  Obscène,  sale, 
ordurier,  contraire  à la  pudeur. 

— homo.  Or.  Débauché  , impu- 
dique. 

* übscü  ratio  , bais , f.  Cie. 
Obscurcissement , obscurité. 

ObscÜrÂtus  , a , uni , part. 
à'obscuro.  Obscurci,  fl  Hor.  Mas- 
qué. ||  Obscurata  rocabula.  Hor. 
Mots  tombés  en  désuétude. 

Obscürë  , adv.  C/c.  Obscu- 
rément, d’une  manière  obscure. 
—-serpeus  malurn.  Cic.  Mal  qui 
circule  sans  qu'on  s’en  aper- 
çoive. Non  obscure  ferre . Cic. 
Ne  pouvoir  dissimuler  son  res- 
sentiment.— agam.  Cic.  Je  par- 
lerai clairement. — natus.  Macr. 
Qui  n'est  pas  d’une  naissance 
obscure. 

ObscürËfXcio,  is,  cërë.  Non. 
Vor.  Obscoro. 

ObscûrÏtas  , àtis , f.  Obs- 
curité, obscurcissement. — latc- 
brarum.  Tac.  Cachette  obscure. 

— pisüs.  Plin.  Obscurcissement 
de  la  vue  , vue  trouble.  = — /w- 
iura.  Cic.  Mystère  des  opéra- 
tions de  la  nature.  — gcncris. 
Cic.  Naissance  obscure. 

Obscûro  , às  , àri  , àtum, 
àrë.  Obscurcir,  ternir,  offus- 

3uer.  — eedes.  U.  Jet.  Ren— 
re  une  maison  sombre.  = 
— reritatem.  Quint.  Obscur- 
cir l’éclat  de  la  vérité.  = Ca- 
cher, voiler,  empêcher  de  dis- 
cerner.— si répit um.  Front.  Em- 
pêcher d'entendre  le  bruit.  — 
vocem.  Quint.  Rendre  la  voix 
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sourde.  Obscuratur  hœc  littera. 
Quint.  Le  son  de  cette  voix  se 
perd . => — hoc  in  rit  à beat  à.  Cic. 
Cela  ne  se  fait  pas  sentir  dans 
une  vie  heureuse.  — Emb rouil- 
ler, envelopper.  — allcgoriis . 
Cic.  Cacher  sous  le  voile  des 
allégories. 

Obscüros,  a,  um(ob,  autour, 
et  scurus , de  <r*upoç  , ombragé). 
Obscur  , sombre  , ténébreux  , 
qui  n’est  pas  éclairé.  ||  Noir. 
Olscura  nox..  Virg.  Nuit  noire, 
fl  Virg.  Qui  est  dans  l’obscurité. 
— umbris  arborum.  Mart.  Proté- 
gé par  l’ombre  des  arbres.  = 
Qui  n’est  pas  clair,  difficile  à 
entendre.  — index.  Cic.  indice 
peu  certain.  Obscurum  discrimcn. 
Hor.  Discernement  difficile  à 
faire  = Inconnu  , caché  , de 
naissance  obscure.  Vitam  per 
obscurum  transmittere.  Scn.  Pas- 
ser sa  vie  dans  l’obscurité.  = 
Dissimulé , couvert.  — homo. 
Cic.  Homme  caché , impéné- 
trable. — in  agendo.  Cic.  Qui 
met  du  mystère  à tout  ce  qu’il 
fait.  = Quint.  Obscura  vox.  Voix 
voilée. 

Obsecrâtio  , onis  , /.  Cic. 
Supplication  , humble  et  ins- 
tante prière.  ||  Lir.  Prière  pu- 
blique que  les  duumvirs  enton- 
naient , et  à laquelle  le  peuple 
répondait.  ||  Just.  Serment. 

Obsecro  , às  , âvi  , àtum  , 
àrë  ( ob  et  sacer  ).  Supplier  au 
nom  desdieux,  demander  comme 
une  grâce.  Oro  te  a (que  obsecro. 
Cic.  Je  vous  prie  et  je  vous  con- 
jure. 

* Obsücündanter,  adv.  Ni- 
gid.  D’une  manière  conforme. 

* Obsècundâtio  , dois  , f. 
Theod  Vox • Obskquiüm.  * 

* ObsÈcundàtor  , 5ns,  m. 
Theod.  Officier  du  prince. 

Obsècundo , às  , àri,  àtum, 
àrë.  Etre  complaisant,  avoir  des 
égards,  de  la  déférence.  f|  Se- 
conder, assister,  être  favorable. 

J Quint.  S’accommoder,  se  con- 
ormer. 

* Odsëcütio  , ônis  , f.  Am. 
Vor.  Obseqüium. 

* Obsècûtor,  ôris,  m.  Tert. 
Qui  obéit. 

ObsÊDI  , pcét.  d 'obsidco. 
ObsËpio,  is,  sepîri  ou  sepsi , 
septum,  ïrë  (ob,  autour;  sepire, 
clore).  Environner  ou  clore  de 
haies,  couper  le  passage.  = — 
plcbi  iter  ad  magisiratus.  Lir. 
Fermer  au  peuple  la  carrière  des 
honneurs. 

Obsbptüs,  a , um , part,  de 
obsepio.  Obseptis  itineribus.  Lir. 

Les  passages  étant  fermés.  = 
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Obtepta  servitute  ora.  PL  j.  Bou- 
ches fermées  par  la  servitude. 

ObsÈquëla,  œ, f.  Plaut.  Voy , 
Obsequivm. 

ObsMquens  , Us,  omn.  g.  Plin. 
Souple  , flexible  , maniable,  *=a 
Cie.  Obéissant,  soumis. = Plant. 
Complaisant,  condescendant.= 
— roiuptaii.  Ter.  Esclave  de  la* 
volupté. 

Obsëquenter  , adv.  Avec  ou 
par  complaisance,  ♦condescen- 
dance, obéissance,  soumission. 

Obsëqoentia,  œ , /.  Cas. 
Obéissance,  soumission,  com- 
plaisance , condescendance. 

ObsMqhiab,  àrurn,/.  pl.  Inscr. 
Obsèques. 

* ObsËquiÂUS  , m.  f.  Ven. 
Vor.  Obsequiosus. 

ObsIqoYbYms,  m.f. , lë,  n. , is. 
Gril.  Obéissant , complaisant , 
obligeant. 

Obsëquiôsos,  a,  um.  Plaut. 
Plein  de  complaisance,  très-ser- 
viable , très-obligeant,  porté  ù 
rendre  service. 

• ObsËqüiüm  , il , n.  Com- 
plaisance , condescendance.|[Bon 
office,  service.  ||  Lir.  Respect.  || 
Soumission  , obéissance. — exut- 
re.  Tac.  Refuser  d’obéir.  ||  Dé— 

f tendance.  — corporis.  Cic.  — où 
'esprit  est  du  corps.  — rentris. 
Hor.  Voracité.  || — aquarum.  Or. 
Le  fil , le  courant  de  l’eau. 

ObsËqoor  , ëris , eu  fus  sum  , 
qui,  d.  Avoir  de  la  complaisance, 
des  égards,  de  la  déférence; 
faire  sa  cour;  plier,  céder,  se 
soumettre.  — roluntati.  Cic.  Dé- 
férer à la  volonté. — Senibus.  Ter. 
Avoir  de  la  complaisance  pour 
les  gens  âgés.  — discipulis  suis. 
Cic.  — de  l’indulgence  pour  ses 
élèves.  = — animo.  Plaut.  Se 
donner  du  bon  temps.  — studiis. 
Se  livrer  aux  études.  — manibus. 
Quint.  Suivre  le  mouvement 
des  mains.  Ea  qua  obsequi  non 
oportet.  Gell.  Les  choses  aux- 
quelles il  ne  faut  pas  acquiescer. 

ObsËrâtos,  a,  um.Lh § Fermé 
â la  clef.=  Obserat a aures.  Hor. 
Oreilles  bouchées.  Part,  de 
ObsEro  , às , àri,  àtum,  àrë. 
Fermer  à la  clef,  au  verrou, 
verrouiller.  = — palatum.  Cat. 
Avoir  bouche  close. 

ObsÈro  , is , sèri , situm , rërë. 
Ensemencer,  semer,  planter.— 
a gru m rineis.  Col.  Planter  de  la 
vigne,  mettre  un  champ  en  vi- 
gne. = — pugnos.  Plaut.  Don- 
ner force  coups  de  poing. 

ObservâbYlis  , m.  f. , lë , n ., 
'is.  Remarquable.  |j  A put.  Digne 
d'admiration.  ||  Quint.  Qu'on 
doit  éviter. 
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Ossimus , tit , omn.  g.  Qui 

observe,  considère,  prend  gar- 
de ; qui  a de*  égards  , de  b con- 
sidération, du  respect  , de  b véné- 
ration.  — rtqui.  Cl.  Qui  observe 
b justice.  U Ponctuel.  Officiorum 
cùservantissimus. PI. } '.  Qui  rem- 
plit rigoureusement  ses  devoirs. 

0*3  tnvAiiTER  , adr.  Avec 
soin,  attention. 

*’  Oisirvajtia  , #,  f.  Atten- 
tion à observer.  J Considération, 
égard  , respect.  — tibi  mea  uun- 
çuàm  défait.  Cic.  Je  n’ai  jamais 
manqué  d'égards  pour  vous,  fl 
Sert.  Observance,  coutume,  fl 
Theod.  Culte. 

< Observât*  , adv.  Gell.  Judi- 
cieusement, en  observateur. 

Obsbryâtio,  onia , /.  Obser- 
vation , remarque.  ||  Circons- 
pection , précaution , action  de 
prendre  garde.  ||  Cela.  Régime  de 
vie.  ||  Pua.  Observance,  coutu- 
me. fl  V.  Max . Considération , 
égard,  respect.  ||  Theod.  Culte. 

Obsbrvâtor,  ôns.m.  JV/i. Qui 
observe.  ||  Pt.  /.  Observateur, 
qui  remarque. |[Qui  suit  un  mite. 

* Observatorius  , a , um.  Où 
l’on  fait  des  observations  astro- 
nomiques. 

Observatrex,  ïeis,  /.  Tert. 
Observatrice. 

ObservÂtus  , us , tn.  Van. 
Observation. 

ObservÂtus,  a,  um , part, 
d 'observo,  Remarqué.  (J  Consi- 

Observio,  is,  tri,  n.  Apul. 
Voy-  Inseryio. 

ObservÏto,  âs,  Soi,  âtum,  are. 
Observer,  remarquer  souvent, 
fl  Cic.  Prendre  une  exacte  con- 
naissance , examiner  de  près. 

Observo,  âs,  âei , âtum , arc. 
Observer,  épier,  prendre  garde, 
regarder  de  près.  — tempus  ub- 
cisccndi.  Cic.  Guetter  le  mo- 
ment de  se  venger.  — nutum. 
Cic.  Etre  attentif  au  moindre  si- 
gne. =.j-ne.  D/g.  Faire  attention 
que.  ||  — scripturam . Ter.  Exami- 
ner un  écrit  avec  des  yeux  crîti- 

Îues.  U Faire  la  garde. — januam. 

Vaut.  Garder  la  porte.  ||  Obser- 
ver, accomplir,  exécuter.  — le- 
ges.  Cic.  Observer  les  lois.  || 
Considérer  , respecter.  — ait - 
quem.  Cic.  Honorer  quelqu'un. 
— commendationcm.  Cic.  Avoir 

Îgard  à la  recommandation  de. 

Observer,  faire  des  observa- 
tions. Observa/ur , impers.  Plin. 
Qn  remarque. 

Ossbs  , ïdls,  n.  Cœs.  Otage*, 
ouï  est  donné  en  otage.  ||  Cic. 
Ga «*,  assurance. 

Obsessio,  oui  s,  f.  Cic.  Siège, 
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action  d'assiéger.  ||  Cic.  Occu- 
pation attachante. 

Odsessor  , bris , m.  Cic.  Quj 
assiège,  tient  assiégé.  || — fori. 
Plaut.  Oui  ne  bouge  pas  de  1r 
place  publique. 

Obsbssus,  a,  um,  part,  d 'obsi- 
deo.  Assiégé.  Obsesscr  pi*.  Cas. 
Passages  fermés.  — fauccs.  Vit  g. 
Gosier  embarrassé.  ||  Pressé , 
accablé.  Obscssa  malis  pcctora. 
Scn.  p.  Cœur  accablé  du  poids 
de  ses  maux.  |l  Ou.  Ombragé.  || 
Tenu,  habité,  occupé. 

Obsbvi  , prêt,  d'obsero , is. 

OûsïbÏlo,  âs,  ârc.  Apal.  Mur- 
murer. 

Obsïdeo,  es  , sedi , sessum, 
dere , a.  ( ob,  autour;  se  dere  , 
s’asseoir  ).  Etre  assis  , s’asseoir 
autour.  —domiïTeç.  Se  tenir  à la 
maison.  ||  act.  Assiéger,  tenir 
assiégé.  — - urbem.  Cic.  Assiéger 
une  ville.  ||  Occuper,  tenir  in- 
vesti , environné.  — armis  se- 
natum.  Cic.  Investir  le  sénat  à 
main  arméc.=Tenir,  s’emparer. 
— alicujus  tempus.  Cic.  Pren- 
dre à quelqu’un  Son  temps.  — 
animum  attends.  Jus/.  Assiéger 
l'esprit  d’un  autre  pour  s’en  ren- 
dre maître. 

ObsYdbs ,um.m.pl.  V.  Obsbs. 

ObsYdiæ,  ârum,  f.  pt.  Col. 
Voy.  Insidiæ. 

ObsYdiânus,  /,  m.  Plin.  Pierre 
noire  et  luisante,  apportée  d’E- 
thiopie par  un  Obsidius;  peut- 
être  le  jais. 

ObsYdiâmüs,  a , iwn./V/fc.Noir, 
luisant  et  transparent.  Obsidia- 
num  ritrum.  Plin.  Jais  artificiel, 
qui  se  fait  aux  verreries. 

' ObsYdio,  dnis,  f.  .Siège.  06- 
sidione  c ingère.  Virç.  Asslé- 

Êcr,  mettre  Te  siège  , investir  ou 
loqtier.  — liberare.  Cic.  — exi- 
mere.  Lie.  Faire  lever  le  siège. — 
absistere , Lie.  Le  lever.  Jn  obsi- 
dionc  esse.  Lie.  Etre  assiégé.  || 
Just.  Détention , captivité. 

ObsÏdiônÂlis,  m.  f.,  le,  n. , 
is.  De  siège.  — corona.  Fesl. 
Lir.  Couronne  obsidionale  , faite 
d’herbes  prises  dans  un  lieu  as- 
siégé , dont  on  couronnait  celui 
qui  avait  fait  lever  le  siège. 

Obsîdior,  ans,  âlus  sum,  âri , 
d.  Col.  Voy.  Insiüior. 

ObsÏdiüm  , ii,  n.  Siège.  06- 
sidio  solcere.  A . Vict.  Faire  lever 
le  siège.  ||  Tac.  Etat  d’un  otage; 
otage.  Obsidia  capessere.  Tac. 
Prendre  des  otages. 

Obsïdo,  is,  sédi,  sessum,  dere. 
Virg.  Mettre  le  siège  devant  une 
place. IJOçcuper.  Vof.  Obsïdeo. 
ObsigiLlo,  às,  âot , âtum,  âri f, 
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Sen.  Cacheter,  sceller.  = Tenir 
secret. 

ObsignÂtio,  dais,  f.  Gell. 
Sceau. 

Obsic.nâtor,  ôris,  m.  Cic.  Qui 
scelle,  cachette;  témoin  qui  ap- 
posait son  sceau  à un  testament. 

Obsigmû,  âs,  âri,  âtum,  ûrë. 
Cacheter,  fermer  d’un  cachet, 

|(  Sceller,  mettre  le  sceau,  ||  Sl- 

Ïner.  ||  — pecuniam.  Pap.Jct. 
lonsigner  une  somme.  —Lucr. 
Lmp  rimer , graver  dans  l’esprit. 

ObsYmülatus,  a,  um.  Amm. 
Fort  dissimulé. 

ObsYpo  , âs , âri , âtum , âri 
(ob,  autour;  srpo,  inus.  jeter). 
Jeter  autour  ou  devant,  répan- 
dre. — aquulam.  Plaut.  Jeter 
un  peu  d’eau  , arroser. 

Obsisto  , is,  slïti , stïtum  , su- 
ffire, n.  (ob,  devant \ sistere,  se 
tenir).  Se  mettre  au-devant,  se 
présenter  en  face.  ||  AHer  con- 
tre , se  jeter  à la  traverse.  — eon- 
siliis.  Cic.  Rompre  les  mesures. 

ObsYtus,/7,ii/»,  part,  d 'obsero, 
A.  Semé,  planté.  — virgultis.  Lie. 
Rempli  d’arbrisseaux.  ||Couvert. 
— frondibus.  Hor.  — de  feuilla- 
ges. ||  Hérissé.  — a nais  et  pan- 
nis.  Ter.  Hideux  d’années  et  de 
haillons.  — mro.  Virg.  Cassé  de 
vieillesse. 

ObsülUfXcio,  is,f ici,  factum, 
cire.  Arn.  Faire  tomber  en  dé- 
suétude. 

OBs&LfcFACTüS , a,  um.  Vieil- 
li, passé  de  mode,  qui  n’est  plus 
en  vigueur.  Obsolcfacla  aucto- 
rifas.  Sen.  Autorité  avilie.  ||  V. 
Max.  Souillé,  taché. 

ObsSlEfîo.  Is,  factus  sum', 
fie  ri.  Sue/.  S'avilir,  se  souiller. 

Obsôleo,  ês,  lëri,  lètum,  lèrit 
et  Obsôlbsco  , is , lèri,  iètutn, 
scère,  n.  Se  passer,  vieillir,  n’êire 

S lus  ù la  mode  , devenir  hors 
'usage.  Mec  unqttâm  ob  soirs  ci/. 
Cic.  11  ne  perd  jamais  son  éclat. 
Obsolerit  jâm  isfa  oratio.  Cic. 
Ce  discours  n’a  plus  de  force. 

Oisftf.ËTÈ,  adv.  Cic.  A la  vieille 
mode , d'une  manière  surannée. 
Obsolefias  pestiius.  Vêtu  trop  à 
l'antique.  . 

* Obs5lÊTO  , âs , âri.  Tert. 
Souiller,  tacher. 

Obs5lëtus,  a,  um.  Vieux, 
passé,  usé,  qui  n’est  plus  à fa 
mode,  qui  n’a  plus  de  fraîcheur; 
mal  vêtu.  O b sole  fa  eestis.  Lie. 
Habit  du  temps  passé.  Obsale- 
tum  tectum.  Hor.  Masure.  — 
petbum.  Cic.  Mot  qui  n'est  plus 
usité.  ||  Hor.  Souillé , taché. 

Obsôlbvi  , prêt,  à'obsolco  et 
d 'ob  sole  sco. 
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- Oi$8lTdITos  , a , um.  Vitr. 
Devenu  solide , affermi. 

Obsônâtio  , Buts , /.  Donat. 
Achat  de_provisions. 

Obsônator  , Bris , m.  Piaut. 
Pourvoyeur,  maître  d’hôtel.  j| 
Cuisinier. 

'Obsônâtüs,  ùs  , m . Piaut. 
Provision  journalière  , action 
d’aller  à la  provision. 

Obsônâtüs  , a , um  , part. 
d'obsonor.  Ter.  Qui  a été  à la 
provision  pour  la  table. 

* ObsônYto  , as  , âri , âtum  , 
âri,  fréq.  d ’obsono,  ari.  Cat. 
Aller  souvent  à la  provision.  f| 
S’attabler , jj  fréq.  d 'obsono , nui. 

Obsobiom,//, ».  (tyov,  mets). 
Hor.  Provision  de  mets,  bonne 
chère,  tout  ce  qu’on  mange 
outre  le  pain.  Obsonii  scindendi 
magister.  Sers.  Ecuyer  tranchant. 

Obsôko  , as , jw,  âtum , are , 
el  Obsônob  , arts  , âtus  sum  , 
âri , d.  Faire  la  provision  des 
viandes,  acheter  la  bonne  chère. 
— eccnar.  Piaut  Acheter  de  quoi 
souper. — drachmis  decem.  Ter. 
Dépenser  dix  drachmes  au  mar- 
ché. — fariem  ambulando.  Cie. 
Faire  provision  d’appétit  à la 
promenade , gagner  de  l’appétit 
en  se  promenant. 

ObsÔno  , as  y nui , mtum,  are. 
Piaut.  Faire  du  bruit  à rompre 
les  oreilles;  interrompre,  im- 
portuner. 

ObsôNüs,  a,  um.  Varr.  Qui 
rend  un  son  mauvais  ou  con- 
traire. 

"•  Obsopio  Fs , les , i/um , ire. 
Scr.  Larg.  Endormir. 

Obsôpïtus,  a y um , part.  Solia. 
Assoupi. 

Obs&pgrus  , i , m.  ( 9ÿov , vi- 
vres; r. ohm,  faire).  Cuisinier. 

Obsôpôla  , m,  m. /.  (ttwà/m, 
vendre).  Qui  vend  des  denre’es. 

Obs&PÔUüm,  ii , n.  Marché 
oh  se  vendent  les  denrées. 

Obsorbso  , ès  y 6Bi  ou  psi , 
ptum , bèrë.  Piaut.  Avaler,  hu- 
mer. 

Obsor'deo  , es , St,  dire,  Bibl. 
et  Obsordbsco,  ls.  Si,  scerë , n. 
Prud.  Devenir  sale , malpropre. 

* ObstÂcüi.PM  , i,  n.  Prud. 
Obstacle,  empêchement,  bar- 
rière , résistance. 

Obstantia,  æ,  f.  Vitr.  Obsta- 
cle , empêchement. 

Obstantia,  iumytt.pl.  Tac. 
Ce  qui  s’oppose.  — silrarum 
amolirî.  Tac.  Ouvrir  un  chemin 
dans  les  bois. 

ObstâtPrüs  , a , um.  Quint. 
Qui  s’opposera. 

Obstbndo  , is , diri.  Piaut. 
Opposer,  mettee  au-devant. 
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Obstxrno  , is,  nërë.  Apul. 
Vor.  Sterno. 

Obstktrïcium  , ii,  n.  Plia. 
Métier  de  sage-femme. 

Obstetrîciüs  , a , um.  Ara. 
De  sage-femme  , qui  concerne 
les  sages-femmes. 

Obstetrîco  , ris , âri,  Bibl.  et 
ObstetrIcor  , Bris,  âri , d. 
Faire  le  métier  de  sage-femme. 

Obstktruc,  icis,  J.  (ob , an- 
rès  ; stare , sc  tenir).  Ter. 
age-femme , accoucheuse. 

ObstYnâtè  , adv.  Obstiné- 
ment, opiniâtrément.  Obsiina- 
tissimè  recusare.  Suet.  Refuser 
avec  la  dernière  opiniâtreté. 

ObstYnâtio  , Bais  , f.  Obs- 
tination, opiniâtreté.  — scnicn- 
tia.  C/c.  Entêtement  dans  son 
opinion.  ||  Fermeté  , constance 
i ne'bra niable.  -*-fidei.  Tac.  Fidé- 
lité inviolable.  * 

Obstînât trs  , a , um  y part. 
d'objtino.  Obstiné,  opiniâtre. — 1 
aaimus.  Lie.  Courage  détermi- 
né. — mori.  Curt.  Déterminé  h 
mourir.  Obstiaato  animo.  Lie. 
Avec  opiniâtreté.  Obstiaatus 
coatra  ç entât  cm.  Quint.  Déter- 
miné à ne  pas  entendre  la  vérité. 
Obstina  tu  m mi  Ai  est.  Ifir.  Je  suis 
déterminé  à. 

ObstYneo  , es , nirg.  Fest. 
Vor.  Obstendo. 

ObstYno  , as , âri , dttim , art. 
S’opiniâtrer  , s’obstiner  , s’at- 
tacher opiniâtrément  à,  s’en- 
têter dans  son  opinion.  Obstina - 
perant  animis  vincere  aut  mori. 
Lir.  Ils  étaient  résolus,  déter- 
minés h vaincre  ou  à mourir. 

ObSTÎPO  , as  y âri,  àtum  , âri. 
Pencher. — rerticem.  Piaut.  Pen- 
cher la  tête  de  côté  , avoir  le 
cou  de  travens , ou  baisser  la 
tête. 

Obstîpüs,*,  um.  Col.  Qui  a ta 
tète  baissée  ou  penchée  de  côté. 
||  Suet.  Qui  a le  cou  tors,  le  tor- 
ticolis. 

ObstYti  , prêt,  d'obsisto  et 
d'obsto. 

* ObstÏTUM,  i,  a.  Apul.  Obli- 
quité. 

* Obstïtds  , a , um.  Fest. 
Frappé  de  la  foudre. 

Obsto  , as,  stïti , stâ/um  ou 
stltum , stàri  ( ob , devant  ; stare , 
se  tenir).  Etre  situé  devant; 
être  vis-à-vis,  à l’opposite.  J 
Résister,  empêcher,  s'opposer, 
être  un  obstacle.  — consiliis . 
Nep.  Traverser  les  desseins. 
Obslatur,  impers.  Cic.  On  s’op- 
pose , on  empêche. 

Obsthâgî5lum  , i , n.  Plia. 
Courroie  qui  recouvrait  la  chaus- 
sure. 
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OBSTRAÏTGÜl.iTtrs  , 0 , Uttt  i 

Prud.  Etouffé. 

* Obstr^pYtâcCiüm  , i , ». 
Tert.  Criaillerie  assourdissante. 

Obstrëpïrüs  , a , um.  A put: 
Qui  fait  un  bruit  importun. 

ObstrMpYto  , âs , art , n.  Cl. 
Faire  souvent  du  bruit.  Fréq.  de 
ObstrËpo,  if,  pSi , péri , n. 
(ob,  contre;  s/repo,  faire  du 
bruit).  Faire  un  bruit  contraire , 
importun,  désagréable.  — 4 alicui 
Lie.  Crier  aux  oreilles  de  qucl- 

Îu’un.  Obstrepente  pluvid.  Lie. 
.a  pluie  tombant  avec  bruit. 
|j  Murmurer  contre.  Obstrqritur 
decemt'iro.  Lie.  On  murmure 
contre  le  décemvir. —Etourdir, 
importuner.  — litteris alicui.  Çic . 
Importuner  par  ses  lettres. 

Obstrictus  , ùs , m.  Sets.  Res- 
serrement , étrécissement. 

Obstrictus  , a , um  , part. 
d'obstringo.  Vestis  obstneta  gem- 
mis.  F/or.  Habit  attaché  avec  des 
boutons  de  pierreries.  = — béné- 
ficias. Cic.  Attaché,  lié,  par  des 
bionfaits.  — religione  rôti.  Cic. 
I Jé  par  un  vœu.  — valuptatibns. 
Cic.  Esclave  de  ses  plaisirs.  » 
ObstrYgillâtio,  <?/?/>,/.  Varr. 
Critique , censure. 

ObstrYgibeâtob,  oris , m.  Varr. 
Censeur,  critique. 

ObstrYgillo,  âs , âri , âtum, 
âri  (ob,  contre  ; strrgi/is,  étrille). 
Varr.  Critiquer,  censurer,  con- 
trarier, contredire,  s’opposer. 

ObstrYgiilum  , i,  n.  Oreille 
de  soulier.  ||  Chaton  de  bague. 

ObstrYgiiaus  , i , m.  Sou- 
lier. 

Obstrino O,  is,  ai,  strictum, 
geri.  Serrer  étroitement.  — cpl- 
lum.  Piaut.  Serrer  le  cou.  «Lier, 
attacher.  — bénéficiés . Cic.  — par 
des  bienfaits.  — se  perjurio.  tir. 
Se  parjurer. — fidem  alicui.  PI.  /. 
Engager  sa  parole  à quelqu’un. 
— clcmcntiam  suam.  Tac.  S’en- 
gager à user  de  clémence. 

Obstrvctio,  Bais , /.  Action 
de  cacher. «Cic.  Déguisement, 
dissimulation. 

-Ob-strüctu»,  a , um , part. 
d'obsfruo,  Bouché,  fermé*—  adi- 
tus.  Cic.  Accès  interdit  = Obs- 
t tue  la ■ difficultatibus  cognitio. 
Cic.  Connaissance  hérissée  de 
difficultés. 

ObstrSdo,  is , si,  sum,  dcrc. 
Piaut.  Dévorer  avidement  | 
Prud.  Cacher  , couvrir. 

Obstruo,  is , xi,  cfum , irë. 
Obstruer,  boucher,  fermer.-— 
undas  mol  i tnt  s.  Luc.  Contenir 
1rs  eaux  par  des  digues.  — \>ulva$. 
Nep.  Murer  les  portes. — fauces . 
lue.  Fermer  la  bouche,  - ou- 
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r*s.  S en . Rendre  sourd.  ||  Obs- 
curcir, ôter  le  jour.—  lu  minibus. 
Oter  le*  vue*  à une  maison. 

ObstrÛsüs,*,  um,  part,  à'oôs- 
trudo.  Sert.  Caché. 

O bs  tu  f fcr  Icio,  is  ,fcci  ,fac  tum, 
cirë  Etonner,  rendre  interdit. 

OMTÜrJtrACTUs,  a,  um.  Eton- 
né , interdit 

OBSTtirfcrîo,  fis,  faclus  sum , 
fUsi,  et  Obstüpesco  , is,  ûi,  t ci- 
re, n.  Devenir  stupide,  perdre  le 
sentimenL  ||  Cic.  Etre  interdit 
de  surprise  ou  d'admiration,  être 
stupéfait. 

Obst&pïdus,  a , um.  Plaut. 
Stupide,  hébété. (|  Gell.  Stupéfait. 

ObstoprÂTUS,  a,  um.  Lampr . 
Voy.  StüPaaTüs. 

* Obsufflo,  is,  iri.  Souffler 
dessus. 

Obsux,  obis,  obfui , ibessi 
( ob , contre;  esse , être).  Nuire, 
être  nuisible,  porter  préjudice, 
causer  du  dommage.  Obfui  t i/li 
lingua . Oe.  Son  indiscrétion  lui 
a nui. 

Obsuo,  is,  ërë.  Virg.  Coudre 
à l'entour,  ourler. 

Obsürdbsco,  is,  dâi,  sciri, 
st.  Cie.  Devenir  sourde- Faire  la 
sourde  oreille. 

Obsûtds,  a,  um.  Sue/.  Or. 
Cousu  tout  autour,  ourlé. 

ÜaTXCTrs,  a , um.  part.  Sobic- 
go.  Plaut.  Couvert  tout  autour. 
3=  Caché. 

Obtëgens,  Us,  omn.  g.  Qui 
caicbe.*—  sui.  Tac.  Dissimulé. 

ObtMgo,  is,  te  xi,  tectum,  gère. 
Couvrir,  tenir  caché,  mettre  à 
couvert.  — se  corpore  ali  eu  jus. 
Cia  Se  faire  un  rempartdu  corps 
d'un  autre,  ou  se  cacher  derrière 
quelqu'un.  =.—pitium  callidita - 
le. Tac.  Cacher  le  vice  par  la  ruse. 

OBTSUPkilABTEB , adr.  Prud. 
Avec  obéissance. 

Obtem peb-atiü  , dais,  f.  Cic . 
Obéissance. 

Obtejc PÜao ,às,iei,  àtum,àri. 
Ohe'ir , obtempérer , exaucer.  — 
sibi.  Cic.  Suivre  son  sentiment 
ou  son  penchant.  — alterius  cupi- 
diiati.  de.  Se  prêter  aux  pas- 
sions d’un  autre.  — alicui  ad 
perba.  Cic.  Exécuter  les  ordresde 
quelqu’un  à la  leUre.Jl /^.  S’abs- 
tenir.— donalionibus.  S'abstenir 
de  faire  des  donations. 

ObtesdÏgülum,  i, «.Couver- 
ture. 

Obtshdov  is,  di , ium,  rare- 
ment su»,  dërc{ob,  autour;  tar- 
dera, tendre). Tendre  au-devant, 
mettre  devant.  — pro  eirv  uebu- 
lam.  Virg.  Cacher  un  homme 
dans  un  nuage.  — diem.  Tac. 
Obscurcir  U jour,  ss  Cic.  En- 
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velopper.  = Couvrir  , voiler  , 
chercher  un  prétexte  pour  cou- 
vrir ou  excuser.  — ralctudiacm. 
Tac.  Prétexter  sa  mauvaise  santé. 

O BTLKE B RO , às , il  ri.  La C/.Cou - 
vrir  de  ténèbres. 

Obtehtio,  ônis,f.  Ara.  Voile 
de  l’allégorie. 

Obtento,  às,  àei,  âtum , iri. 
de.  Posséder,  obtenir.  Me  spes 
çuadam  ob  tenta  bat.  Cic . J’avais 
quelque  espérance. 

Obteutus,  üs , m.  Action  de 
tendre  au-devant,  de  mettre  de- 
vant, de  couvrir.  Oètentufrondis 
inumbrarc,  Virg.  Couvrir  de  feuil- 
lage. ts  Couverture, ombre,  pré- 
texte , excuse.  Obteatui  sumere 
pie  talent  erga  parentem.  Tac . 
Prendre  pour  prétexte  sa  piété 
filiale. 

Obtentus,  a,  um , part,  à'ob- 
tendo.  Obtenta  uox.  Virg.  Nuit 
profonde.  Obtcnto  nomme  philo 
sophia.  Gell.  Sous  le  manteau 
de  la  philosophie.  ||  de.  Part, 
d 'obtinco.  Obtenu. 

OflTfcao,  is,  friri,  tritum,  rire. 
Broyer,  piler,  écraser.  Obleri 
eyuorum  ungulis.  Curt.  Etre  écrasé 
par  la  cavalerie.  Ub/erere  crura. 
Col.  Briser  les  jambes.  = Dé- 
truire , a déan  tir.  — cxercitum. 
Lie.  Passer  sur  le  veulre  à une 
armée.  — jura  populi.  Lie.  Feu- 
ler aux  pieds  les  droits  du  peuple. 

— calumniam.  Cic . Confondre  la 
calomnie.  — laudes.  li'cp.  Affai- 
blir, obscurcir  les  louanges. 

Obtestâtio,  ônis,f. Cic. Prière 
faîte  en  prenant  les  dieux  à té- 
moin. ||  7izr.Souniis.iion  .bassesse. 

ObtestÂtvs,  a,  um.  Sali.  Qui 
a supplié  instamment.  J|  Apul. 
Sunplié.  Part  d’ 

Obtestor,  à ris,  âtus  sum , Sri, 
d.  Virg.  Prendre  à témoin , protes- 
ter. | Cic.  Supplier  au  nom  des 
dieux,  implorer,  prier  instam- 
ment. 

Obtexi,  prêt,  d 'obtego. 

Obtexo,  is,  xii,  textum , xi  ri. 
P/in.  Faire  un  tissu  autour.  | 
Virg.  Couvrir. 

OBTTcEîcriA,  œ,  f.  Quint.  Ré- 
ticence, figure  de  rhétorique. 

ObtÏceo.cj,  eut,  cire,  n.  Ter. 
Se  taire,  ne  dire  inot. 

ObtŸgit,  prêt.  Voy.  Obtiwgit. 

ObtYgo,  is,  geri.  Plaut.  Voy. 
Obtego. 

ObtÏxeo,  és,  ui,  tentum , aère 
{ob,  autour;  teaeo,  je  tiens).  Cic. 
Avoir,  tenir,  occuper,  posséder. 

— principem  locum.  Cas.  Tenii 
le  premier  rang.  — procineimm 
Cic.  Gouverner  une  province. 
H Conserver,  garder,  retenir.  — 
regnum  multos  armas.  Ccut.  Ré- 
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gner  longtemps.  — provinciam. 
Lie.  Sauver  de  l’ennemi  une 
province. — si  lent  ium . lue.  Gar- 
der le  silence.  ||Se  rendre  maître, 
s’emparer.  ||  Embrasser,  cou- 
vrir. Plat  a nus  agros  umbris  ob/i- 
nct.  Ptin.  l,e  platane  couvre  les 
champsdeson ombre.  ||  Gagner, 
acquérir,  obtenir.  — rem.  Cas. 
Remporter  la  victoire. — litemaut 
amittere.  Cic.  Gagner  ou  perdre 
son  procès.  — eim  proeerbii.  de. 
Passer  en  proverne.  — ut.  Lie. 
Obtenir  nue.  Obiiueiur.  Lie.  On 
obtient.  Obtincbo.  de.  Je  prou- 
verai que.  g Prévaloir.  Ob/inuit  ibi 
omnia  cadcs.  Lie.  Il  se  fit  alors  un 
grand  massacre.  — consuetudo. 
Cic.  (I  est  passé  en  usage.  — sers* 
tentia.  Cic.  Son  avis  a prévalu. 

Obtingit  ,/ïgit  igirc.u.  Echoir, 
arriver.  Obtigii  itii  a yuan  a pro- 
p/ncia.  Cic.  L’intendance  des 
eaux  lui  est  échue.  — occasio . 


Plaut.  L’occasion  s’est  présentée. 
— mihi  discordia  tecum.  If  or.  Il  v 
a antipathie  entre  vous  et  moi.  || 
Plaut.  Toucher. 

Obtinkio,  is,  îri.  Apul.  Tin- 


ter autour. 

ObtïhCi,  prêt,  d obtinco. 

Obtorpeo,  is,  ui,  iri,  et  Ol- 
tobpesco,  is,  ui,  sdri,  a.  Etre 
engourdi,  s’engourdir,  devenir 
engourdi.  — paeorc . Lie.  Etre 
immobile  d’effroi. 

Obtorqoeo,  es,  si,  Ium,  guéri. 
Tordre,  tourner  avec  effort.  Pro* 
ram  dextras  ob  tory  uct  in  endos. 
Siat. Il  détourne  la  proue  à droite. 

Obtortüs,bt,  um,  purt.d'ob/or- 
çurn.  Tordu,  tors,  tourné. 

Obtrectaws  , iis,  omn  g.  S.  II. 
Voy.  Obtrectator. 

Obtrectâtio,  ôais,f.  Hep. 
Jalousie,  envie,  chagrin  causé 
par  le  bonheur  d’un  autre.|}G®.r. 
Médisance . calomnie. 

Obtrectâtor,  bris,  m.  Cic  Ja- 
loux, envieux,  chagrin  du  bon- 
heur d’autrui.  ||  Médisant,  calom- 
niateur. — taudum  a lieu  jus.  Cic. 
Qui  rabaisse  par  jalousie  les  louan- 
ges de  quelqu’un.  — b eue fS ciis. 
Cal.  Qui  cherche  h rabaisser  le 
mérite  des  bienfaits.  — sentea/ia. 
Just.  Qui  combat  un  avis  par 
jalousie. 

ObtrectÂtiis  ,As,m.  Gell.  Voy. 
Obtrectâtio. 

Obtrecto,  is,  àei , âtum,  iri. 
Etre  jaloux, envieux.JI  Parler  avec 
envie,  médire,  parler  mal  de.  — 
laudibus  ou  laudes.  Lie.  Rabaisser 
le  mérite.  Ob/rectatur , impers. 
Lie.  On  a de  l’envie , de  la  jalou- 
sie. ||  Blâmer,  condamner,  dés- 
approuver. — legi.  Cic.  Mur- 
murer contre  une  loi. 
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ObtrYceksk,  jj,  h.  et  ObtuY- 
CUM,  i,  a'  Maestiicht,  ville  du 
royaume  des  Pays-Bas. 

* OflTfiÎTio,  vais y /.  Aug.  Con- 
trition. *• 

Obtrïtus,  iis,  m.  P/in.  Action 
de  broyer,  de  piler,  d’écraser. 

Obtrïtus,  a,  um,  part,  d 'ob- 
tero.  Broyé , écrasé. 

Obthîvi  , prêt,  d 'ob/cro. 

- ObtrÙDO  , is , si,  sum,  dire. 
Pousser  avec  violence.  Obtrusit 
fores.  Plaut.  Il  a pousse'  la  porte 
avec  forre. ||  Vouloir  faire  accep- 
ter  de  force.  — nalputn  alicui. 
Plaut.  Flatter  quelqu’un  qui  n’en 
a pas  envie.  Ea  quoniam  ncmini 
obtrudi  potcst , itur  ad  me Ter. 
Comme  on  ne  peut  la  faire  ac- 
cepter à personne,  on  vient  me 
l’offrir.' 

Obtrungâtio,  Unis , f.  Col. 
Taille,  action  de  tailler. 

• Obtruncâtor,  bris,  m.  Sen. 
Celui  qui  taille.- 

Obtrünco,  âs,  Soi,  àtum , àri. 
Tailler, couper.—  ritem.  CW.Tail- 
ler  la  vigne.  ||  — caput.Liv . Déca- 
piter. ||  Sali.  Egorger,  massacrer. 
ObtrÜsi,  prêt,  Sobtrudo. 
Obtrûsus,  a , um,  part,  d 'ob- 
trudn. 

Obtüdi,  prêt,  d 'oblundo. 
Obtueor,  bris,  ïlus  sum,  cri,  d. 
Plaut.  Regarder  en  face,  envisa- 
ger fixement.  — ata  te  non  quis. 
Plaut.  Le  grand  âge  vous  empê- 
che de  voir.  . 

- ObtuYtus.ijj,  m.  P\Obtutu$. 
ObtDm,  prêt,  d 'of/cro.  - ' 
ObtDmso,  es,  müi,  me  ri.  Col. 

et  Obtümesco,  is,  mai,  sri/c,  n. 
Ccls.  Enfler,  s’enfler,  devenir 
enflé.  > . . 

Obtundo,  is,  udi , üsum,  dire. 
Emousser,  ôter  la  pointe  ou  le 
tranchant,  -—gladios.  Cl.  Emous- 
ser les  glaives.  — acicm  oculorum. 
Cic.  Affaiblir  la  vue.  — cocem. 
Cic.  S'enrouer.  — auditum.  Plia. 
Rendre  sourd, s»-—  mentem.  Cic . 
Hébéter  l’esprit.  — œgriludiaem. 
Cic * Diminuer  la  force  du  mal. 
=se  Frapper  fortement,  étourdir. 
— aares.Cic.H  abattre  les  oreilles. 

- capul . Cic.  Rompre  la  tête. — 
long i s epitlolis.Cic.  Fatiguer  par 
de  longues  lettres. 

O BT  U R si  o,  bais,/.  Lampr.  Ac- 
tion de  frapper.  •*-  ; 

Obtumsus,  a,um.  Plaut.  Voy.' 
Obtins. 

Obtuor,  iris.  Acc.  Voy.  Ob- 
tckor. 

- ObturâcUlum  , M.  Emp.  et 
Obtü râ mevtu m , i,  n.  Plia.  Bou- 
chon, tampon,  bondon,  bonde. 

. Obtürâtio,  bals,/.  Bibl.  Ac- 
tion de  se  boucher  les  oreilles.  • 
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OanruRBÂTOR,  bris,  nu  Cic.  Qui 
trouble.  ||  Asc.  Ped.  Criailleur, 
méchant  avocat  qui  donnait  aux 
bons  le  temps  de  se  reposer. 

Obturbo,  âs,  àri,  àtum,  àri 
(ob,  autour;  turbarc,  troubler). 
Troubler.  ||  » — solitudinem.  Cic. 
Troubler  la  solitude.  ||  — hottes. 
Tirr.Mettrel’enneini  endéroute. 

||  — aliquem.  Plaut.  Interrompre 
quelqu'un  qui  parle. 

O *tv n g zs co , is.se cri,  n.  Lncg. 
Enfler,  s’enfler,  devenir  enflé. 

ObTüro,  âs,  àri,  àtum,  àri. 
Boucher,  bondonner,  mettre  en 
tampon.  — os  alicui.  Cic.  Fer- 
mer la  bouche  à quelqu'un. 

Obtüsè  , adv.  Gauchement , 
sans  esprit.  — ridere.  Solia.  Voir 
confusément. 

* Obtûsio  , onis ,f.  — • sensuum. 
Tert.  Etat  de  stupidité. 

Obtusüs,  al  um,  part.  S ob- 
tundo. Frappé.  — pugnis.  Plaut. 
Moulu  de  coups  de  poing.  ||  Virg. 
Emoussé,  dont  la  pointe  ou  le 
(aillant  est  rebroussé.  — pugio. 
Tac.  Poignard  émoussé.  Obtusa 
lux.  Virg.  Lueur  sombre.  — rox. 
Quint.  Voix  sourde.  Obtusa  au- 
rcs.  Stat.  Oreilles  assourdies. 
— rires.  Lucr.  Forces  abattues. 
Obtùsum  renenum.  Calpurn.  Poi- 
son évaporé,  nui  a perdu  sa  force. 
= Z/V.  Qui  a l’esprit  borné.  Ob- 
tusa actes  ingenii.  Cic.  Esprit 
affaibli. 

Obtütùm  , adv.  Apul.  Voy. 
Actutùm. 

i ' « 

Obtütus, //j,  m.  Vue,  regard. 
Obtulum  ahquo Jtgcre.  Cic.  Fixer 
sa  vue  quelque  part.  — oculorum 
animus  cffugil.  Cic.  L’esprit  ne 
peut  être  aperçu  des  yeux  du 
corps.  „ 

Obucula,  ce,  /.  Castillo  délia 
Monclava,  château  d'Andalousie. 

ObumbrÂtio,  bais , f.  Bibl. 
Ombre.  — allegorica  cœcitatis. 
Am.  Voile  allégorique. , . 

* Obumbratrix,  iris,/.  Tert. 
Qui  prêle  son  ombre. 

O bu  mb  ro,  âs,  àri,  alum,  àri. 
Ombrager,  couvrir  de  son  om- 
bre. =s  Virg.  Proléger, défendre. 

| Tac.  Obscurci  v.—  Or.  Voiler, 
excuser,  dissimuler. 

ObuhcÂtus,  a,  um . C\  Aur. 
Crochu* 

Obunctus,  a,  um,  part,  é'ot- 
ango.  Apul.  Oint,  enduit.  ■<  • 
ObukcUlus,  a,  um.  Non.  dim.* 
de  - • ••• 

O B ü « c U s , a , a m.  Virg.  Croc  h u . 
ObundÀtio,  buis,/.  Ftor.  Dé- 
bordement, inondation.1 
• Obundo,  âs,  àri,  àtum,  are. 
Stat.  6e  déborder.  ••  •*  • * 
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Obungo,  is,  nxi,  tictum,  géré. 
Apul.  Oindre,  enduire  autour. 

Obustus,  a,  um,  part.  A'obnro . 
Virg.  Brûlé  autour. 

Obvâgio,  ts,  gïi , ïfum , tri. 
Plaut.  Crier  comme  les  enfanj 
au  berceau/  ■ 1 

ObvâôOlo,  as,  àri,  àtum,  àri. 

( vagio  ou  ragor).  Varr.  Faire  va» 
carme  à la  porte  de  quelqu’un. 

» Obvallâtio,  bnis , f.  Veg.  En- 
ceinte de  palissades,  remparts. 

Obv^llo,  à s,  àri,  àtum,  àri. 
Fcst.  Palissader,  entourer  d’un 
rempart. 

ObvârYcâtor  , bris , m.  Fcst. 
Qui  barre  le  chemin  , qui  veut 
empêcher  un  autre  d’avancer. 

Obvâro,  âs,  àri{ob,  autour; 
parus,  cagneux).  Ean.  Corrom- 
pre , gâter. 

* OBvïwiBîrrtA,  a,f.  Tert.  Ac- 
cident, événement.  ■ 

Obv&nio,  Js,  ri  ni,  rentum,  niri 
(ob,  devant  ; centre,  venir).  Venir 
se  présenter  au-devant.  Qui mihi 
primus obrenisset . Cic.  Celui que 
j’aurais  rencontré  le  premier.  Ob- 
venit  octasio.  Plaut.  L’occasion 
s’est  présentée.  ||  Echoir,  arriver 
par  le  sort.  Obrcnire  hcereditate 
alicui.  Cic.  Echoir  à quelqu’un 
par  succession.  > 

Obvrutio  , assis,  f.  U.  Jet.  Bien 
qui  arrive  sansqu’on  s’y  attende, 
comme  par  donation.  *•' 

* Obventïtiits,/7,  um. Tert. Ca- 
suel , accidentel.' 

* Obventus,  ês,  m.  Tert.  Arri- 
vée, rencontre. 

ObyerbKro,  âs,  iri,  àtum,  àri. 
Apul . Battre  autour. 

Obversatio,  bnis,f.  Cie.  Allée 
et  venue,  action  de  passer  et  re- 
passer devant. 

OBVsnsÈ,  adv.  Col.  Al’oppo- 
sitc , en  face. 

Obversor,  arts,  à tus  sum,  an, 
d.  Etre  présent,  devant.  antè 
oculos.  Cic.  Se  présenter  devant 
les  yeux. — animo.Ltr.~- àl’esprit. 

Obversùm  , adv.  Apul.  Voy . 
Advxrsùm. 

Obversus.jt,  um.  Col.  Tourné 
vers.  — soit.  Col : Exposé  au  so- 
leil. — in  aquUonem.  Plia.  Au 
vent.  |1  Tac.  Qui  est  en  face,  qui 
s’oppose.  Part,  de 

Obtkrto,  is,  ti;  sum,  tiri. 
Tourner  vers  ou  de  côté.  — cor- 
nua.  Plaut.  Tourner  face  droit 
à.  — ora.  Cic.  Se  tourner  du  côté 
de  quelqu'un.  — ordines.  Z/V. 
Marcher  à l’ennemi.  — proram 
pelago.  Virg.  Porter  le  cap  à la 
mer* — alicui  t erg  a . Virg.  Fuir  de- 
vant quelqu’un. 

- Ubviàm , adv. (ob, devant; ria, 
chemin).  Au-devant,  H la  ren- 


•38  ©66 

contre  esse.  -■<  Plaut ■ Etre  pré- 
sent,rencontrer,  être  à la  portée. 
—»  si  uihil  est.  Plaut.  Si  je  ne 
rencontre  rien.  ire,  prodire , 
procéder».  Cie.  Aller  au-devant, 
à la  rencontre.  — fit  Clodio . Cie. 
Il  rencontre  Clodius.  = — ire 
comtibus.  Cie.  Prévenir  les  des- 
seins, les  efforts.  Obviàm  ire.  Tac. 
Prévenir  le  mal. 

ObvÏoÏlâtè,  adv.  Plaut.  Voy. 
VlGILAXTEB. 

10bvio,  âs , Sri.  Veg.  Aller 
au-devant.  =Macr.  S'opposer.  = 
Pall.  Prévenir,  remédier. 

* Obviülo,  âs,  ârë.Imscr . Voy 
VlOLO. 

Obvius,  a,  um.  Qu'on  rencon- 
tre ou  qui  rencontre  en  son  che- 
min. O b pî u m s»  dare  a lie  tu'.  Lie. 
Aller  à la  rencontre  de  quel- 
qu’un. Esse  in  obrio.  Liv.  Sc 
trouver  sur  le  chemin  de.  ||  Quint. 
Ce  qu'on,  trouve  sans  le  cher- 
cher. ||  Quid<fuid  penerit  obvium 
loçuamar.  Mort.  Disons  tout  ce 

Îui  nous  viendra  à la  bouche,  jj 
.«posé.  Obvia  urbs  hostibus. 
Virg.  Ville  exposée  à des  attaques. 
= Prévenant,  affable. — comités. 
Tao.  Politesse  prévenante. 

* Obv^lïto.  Voltiger  autour. 

O B yolvo,  /j,  ri,  yolütum,  rërë. 
Sa»/.  Envelopper,  voiler,  cou- 
vrir, cacher,  emballer. 

Oov&LdTÂTOi,  a,  um.  Veg.  £n- 
tetiilié.  ^ . 

OBvttLÛTto,  5 ni»,  fi.  Macr.  et 
Obv&lôtobium,  si,  n.  Col.  En- 
veloppe. 

Obvôlotus,  a,  um,  part,  d 'ob- 
polvo.  Enveloppé , voilé. 

\ ■. 
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Occa,  m,f.  Col.  Herse  de  la- 
boureur. 

Occæco,  âsfiprë.  V.Ouckco. 

OccÆPTo,  âs,  • ri.  Plaut.  V oy . 

. . v 

Occalka,  a,/.  Plin.  Occalée, 
ancienne  ville  de  Béotie.  ||  Pe- 
tite rivière  de  Béotie. 

Occ  A llât  i o,  ônijj  f , Cels.  For- 
mation de  calus,  de  durillon. 

Occallâtus,  a,  um.  Sen.  En- 
durci , devenu  dur  comme  un 
calus.  ■ Vfî  ’ Y-'fit  iv- 

Occalleo  , es,  üi,  tirif,  et  Oc- 
c ALLES co,  is,  üi,  scërë,  a.  Cels. 
S'endurcir,  devenir  dur,  faire 
calus.  Occallutre  plagis  latcra. 
Plaut.  Ses  côtes  se  sont  endurcies 
aux  cou  ps.  sse  Etre  ou  devenir  in- 
sensible. Longâ  patieniid  occal - 
lui.  Plia.  Les  longues  souffrances 
m'ont  endurci. 

OccXxo,  is,  cânüt,  occentum , 

nirë*  Vcy>,  Occuto.  — connus  Le- 
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basque  jussit.  Tac.  11  fit  sonner  le 
cor  et  [es  trompettes. 

OccÂsio,  ôuis ,/.  (ob,  cas  us). 
Occasion,  temps  favorable,  sai- 
son propre,  rencontre,  occur- 
rence.— sifiucrit.  Cic.  Si  l’occa- 
sion se  présente.  Occasioni  non 
deesse.  Cas.  Ne  pasmanquer  l’oc- 
casion. — imminere.  Curt.  L’é- 
pier. Occasionem  carpere.  Plaut . 
( — nancisci.  Cic.  — arripere . Liv. 

— amplecti . Plin.  Profiter  de 
l'occasion,  la  saisir . Datd  occa- 
sions. Cicr  A la  première  occa- 
sion. j|  Faculté,  moyen,  sujet. 
\Occasio  oleœ  rara est.  Col.  On 
a de  la  peine  à se  procurer  de 
l'olivier.  || Phced.  L’Occasion, di- 
vinisée par  les  anciens. 

‘Ogcasiôxâlis  ,m.f.  ,lë,  n.  ,is. 
Occasionnel,  t.  de  philosophie. 

OccÂsiUHctfLA , as,  fi.  Plaut. 
dim.  d 'occasio. 

Occâsürüs,  a,  um.  Cic.  Qui 
tombera,  périra.  Part.  fut.  d 'oc 
cïdo. 

OccÂSüS , a,  u/77,part.d' occldo 
Anfe  solem  occasum. Plaut. Avant 
le  coucher  du  soleil. 

OccÂsus,  us,  m.  Chute,  mort. 

— urbis.  Virg.  Destruction  d’une 
ville. | Couchant,  coucher  du  so- 
leil, occident.  Ad  occasum.  Cic. 
Vers  l’occident,  au  couchant,  à 
l’ouest.  ||  Enn.  Occasion. 

Occâtio,  Buis,  fi.  Cic.  Plin. 
Action  de  herser,  de  rompre  les 
mottes  de  terre. 

Occâtob , Bris,  m.  Col.  Qui 
herse.  I|  Dieu  qui  présidait  ï ce 
genre  ae  travail. 

Occâtôbiüs,  a,  um.  Col.  Qui 
concerne  le  hersage. 

Occëdo,  is,  eessi,  ccssum,  di- 
re. Plaut.  Aller  au-devant. 

Occknto,  âs,  àvi,  àtum , Sri 
(ob,  devant;  canio , je  chante). 
Chanter  devant. — ostium.  Plaut. 
Chanter  devant  laporte,  donner 
une  sérénade,  jj  Faire  vacarme 
à la  porte.  — ridiculum  hyme* 
neeum.  Plaut . Faire  charivari,  (j 
Crier  comme  le  hibou. 

Occiirruj , As,  m. Plin.  Chant, 
cri,  et  particulièrement  celui  des 
rats  et  des  souris , qui  était  de 
mauvais  augure chez  les  Romains. 
Occipi,  prêt,  d'occipio. 
Occepso,  pour  occeperv. 
Occepto,  âs,  ère.  V.lvcitio. 
Occkssi  , prêt,  d'occedo. 

O cc  hi  , èram  ,m.pt.  Plin.  Sorte 
de  figuiers  d'Inde. 

* OccÏdâkeus,  a,  um.  D’occi- 
dent. 

OccTdsns,  fis,  omn.  g.  Cou- 
chant, qui  se  couche.  — sol.  Cic. 
Coucher  du  soleil.  ||  Mourant , 
qui  meurt.  *=  Qui  va  «a  deçà-  ■ 
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dence,  dépérit,  tombe  et»  ruine. 
—resp.  Cic.  La  république  mou- 
rante. -M 

Occïdens,  ris,  m.  Occident, 
couchant,  ouest.  - rmàÊjm 

OccÏdehtâlis  , m*  fi. , If,  is. , 
is.  Plin.  Occidental, d’occident', 
du  couchant,  de  roueaL-?-*»ty- ’ 
Occïoi , prêt  d'occidost  Wjf. 
Occïot , prêt,  d 'occëdo.  * ^ ’ 
Occïdio,  omis,  f.  Massacre, 
tuerie,  carnage,  défaite  entière» 
Occidione  occidere.  Lit.  Tailler 
en  pièces,  tuer  jusqu’au  dernier. 
— occumbere.  Tac.  Etre  taillé  en 
pièces.  A 

O ccz  Di  eu,./#,  Prud.  Des- 

truction , ruine.  • 

O cc!  do,  is,  cïdi,  cïsum,  âerë 
(i cado ).  Tuer,  faire  mourir.  — 
pugnis.  Ter.  Assommer  à coupa 
de  poing,  s» — sape  rogando.  Hor. 
Importuner  par  de  fréquentes 
sollicitations.  r -i(ir  - 

OccÏdo,  is,  cïdi,  câsum  dërë 
(cado).  Tomber,  choir,  faire 
une  chute.  ,||  Se  coucher.  Lux 
occidit.  Cat.  Le  jour  tombe,  jj 
Tomber  mort , mourir,  être  tué» 
— ferro.  Virg.  Mourir d'uncoup 
d’épée.  Occidi.  Ter.  Je  suis  mort, 
je  suis  un  homme  perdu , c’est 
fait  de  moi.  sa  Etre  rainé,  dé- 
truit, s'éteindre. — ad  uiÀitutm . 
Lucr.  Se  réduire  à riçn.  Déci- 
dant lucemœ.  Petr.  Les  lampes 
s'éteignent.  — fundi.  Plaut.  Le* 
terres  ne  rapportent  plus  rien. 
Occidit  memoria.  Cic.  Le  souve- 
nir est  effacé. — spes  ornais.  Hor. 
•Plus  d'espoir. 

Occïduâlis  ,m.  fi.,  li,  a. , Va. 
Prud.  Voy  OcciDEXTAtlS. 

OccÏdüus,  a , um.  Caduc,  j^rèa 
de  tomber.  Occidua  senccta.  Or. 
Vieillesse  décrépite.  ||Q  uise  cou- 
che. Occiduo  sole.  Ce/l.  An  so- 
leil couchant,  sur  la  fin  dû  jour; 

|| Occidental, d’occident, du  cou- 
chant, de  l’ouest.  Occiduataqua. 
Or.  La  mer  occidentale.  Occidi 
hor  a.  Calpura.  Le  soir. 

OcciLlâtio,  ânis , fi  P/amL 
Mouvement  d'une  chose  qui  va 
et  vient,  comme  celai  d’un  pen- 
dule; oscillation. 

OcctLLÂTOR,  ôris,m.  Celui  qui 
berce.  , **rw. 

Occillo,  âs,  ire,  dim.  d'oeâo. 
Battre.  — osalicui.  Plaut.  Don- 
ner sur  les  oreilles  à quelqu'un. 

Occïwo, //,  nui , centum^nërë. 
Liv i Chanter  de  l'autre  côté  ou  à 
l’oppositc, résonner,  faire  t’écho. 
\\Liv.  Faire  entendre  un  cri  de 
mauvais  augure,  comme  les  pou- 
lets sacrés. 

’ OcoÏpio,  fi,  cepi,ceptum,pirë. 

Lucr,  actif.  Commencer.— qiura- 
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tum.  Ter.  — un  trafic,  —magif 
tratum.  Tae.  Entrer  dans  l'exer- 
cice d'une  charge.  Il  neut.  Occi 
pUlat  Aient,  Tac.  L hiver  com- 
mentait. 

OccïpÏtium, //,/>.  Plia,  et  Oc- 
CÏfUT , Uif,  ».  Fers.  (ot,  capot). 
Occiput,  derrière  de  la  tète. 

Occïsjo,  Sais,/.  Cic.  Voj. 
Occidio. 

Occïjïtu,  is,  ire,  Fest.  fréq. 
d ’occtdo.  Ne  faire  que  tuer. 

Occiiom, bris, m.P/aul.  Meur- 
trier. 

* Occisôuus,  a,  um.Tcrt. Qui 
peut  être  tué,  immolé. 

Occises, »,  son, part.  d ’occido. 
Tue'.  = Occisa  rcs  est.  Plaat. 
L'affaire  est  manquée,  sans  res- 
source. =s  Occisissimas  omnium 
sum  fui  rirual.  Ptaut.  Je  suis  le 
plus  malheureux  des  hommes. 

OccTtânu,  a,/.  Languedoc, 
province  de  France  (Ardèche, 
Loierc,  Gard,  Hérault,  Tarn, 
Haute-Garonne,  Aude). 

OcclâmIto,»*,  a fi,  Hum,  are. 
ptaut.  Criailler,  clabauder  au- 
près, autour,  aux  environs. 

Occiôdo,  is , si,  sum,  dïrl. 
Clore. = — tinguam  alicui.  Ptaut. 
Fgrmer  la  houchc  à quelqu'un. 

OccLUSTt,  Ptaut.  pour  occlu- 
sisti. 

OccLÔsts,  a,  mm,  part,  d'oc- 
cludo.  Clos,  fermé.  = Occtasum 
odium.  Cic.  Haine  secrète. 

Occo,  as, Sri ,âtum ,âre  ( ocra - 
co.  Cic  ).  Col.  Herser,  briser  tes 
mottes  de  terre. 

Occmco,  etc.  Voj.  Otcstco. 

Occasno,  etc.  Voj.  Occino. 

Occceno,  etc.  Va/.  Occxrro. 

OccCBÏtus,s/r,jn.  Voj.  Occa- 
sus.  — salis.  Bill.  Coucher  du 
soleil. 

OçcBbïtm,  »,  um,  part  d'or- 
cuio  et  d'occum/o . 

OccC  Bo,  as , tüi,  il  tum,  à ri,  a. 
Etre  couché,  étendu.  — umtris. 
Virg.  Etre  enseveli  dans  la  nuit 
du  trépas. 

OccCbÜi  , prêt,  à' accule  et 
Si  OCCUUlio. 

Occulco,  as,  ici,  Hum,  arï. 
Cato.  Fouler  aux  pieds. 

OçcBlo,  is , lui , cultum,  lire 
{oi  et  celo,  je  cache).  Virg.  En- 
fouir. | Cacher,  couvrir. —Tac. 
Taire , passer  sous  silence. 

OccultÂtè,  adv.  Voj.  Occbo- 
Ti.  Occultalius  canari.  Cic.  Tra- 
îner plus  secrètement. 

Occultâtio,  Sais,/.  Cic.  Ac- 
tion de  se  cacher. 

O ccoltâtuh , bris,  m.  Cic.  Qui 
cache  ou  recèle. 

OccuLii,  Cic.  — iàs,  Sait. 
—Mmè.Ctas.  OccuLii»,  Joto, 
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et  OcctrieTÙ,  Piaule  adv.  D'une 
manière  cachée,  secrètement,  à 
la  dérobée. 

Occulto,  as t Spi,  âlum , Sri, 
fréq.  d occulo.  Cacher,  tenir  se- 
cret, couvrir,  dissimuler. 

Occultus,  a,  um,  part,  d ’<?*- 
culo.  Caché,  secret,  dérobé  à la 
connaissance.  Occultumilcr.Prop. 
Chemin  détourné.  Hes  occulta:. 
Cic.  Sciences  occultes.  Occulta 
saltuum.  Tac . Profondeur  des4 
bois»  — conjura tionis.  Tac.  Se- 
crets d'une  conjuration.  Per  oc- 
cullum.  Tac.  En  secret.  la  occulto 
stare.  Cic . Etre  caché.  H Dissi- 
mulé. Occultas  o du.  Tac.  Qui 
dissimule  sa  haine. 

OccÜLUl , prêt,  d’ occulo. 

Occumbo,  is,  cübüi , cuôïlam, 
ùcrc.  Tomber,  choir.  — morti. 
Virg.  — mo rt cm.  Liÿ.  — morte . 
Cic.  Mourir.  — dextrâ  alicujus. 
Virg.  Tomber  sous  les  coups  de 
quelqu'un. 

Occtf patio,  bais,/.  Invasion, 
action  de  s’emparer.  H Cic.  Oc- 
cupation. Occupalionibus  impe- 
ditus.  Cic.  Qûi  a de  grandes  oc- 
cupations. U Fig.  de  rhétorique. 

Occ5pÂtitius,  a,  um.  Fest. 
Dont  s’empare  le  premier  venu. 

OcciÜPÂTUS,  a,  um,  part.  À' oc- 
cupa. Envahi,  dont  on  s’est  em- 
paré, surpris.  |) Lie.  Prévenu  pour 
quelqu'un.  ||  Occupa  ta  pecuaia. 
Cic.  Argent  prêté  à intérêt.  | — 
urbs.  Lie.  Ville  dont  les  édifice» 
sont  sans  ordre.  ||  Occupé,  em- 
ployé. — in  otio.  Phœd.  Embar- 
rassé de  son  loisir. 

OccttpÂTUs,  us,  m.  Cl.  Mam. 
Occupation. 

Occtt  po,  dais, m. Pair.  Surnom 
de  Mercure,  dieu  des  larrons. 

ÜCC&PO,  if,  ici,  àtum  , à ri. 
S'emparer,  se  saisir,  se  mettre 
en  possession.  — llaliam , Cic. 
Envahir  l'Italie.  — principem. 
Tac.  Se  rendre  maître  de  l’es- 
prit du  prince.  \\  Prévenir,  aller 
au-devant,  anticiper.  Occupâ- 
rat  aller.  Pluxd.  Un  autre  m’a- 
vait prévenu.  Jj  Prop.  Attaquer, 
surprendre.  Ü Virg.  Frapper,  g 
Tenir  occupé,  donner  de  l’oc- 
cupation, employer. — pecuniam 
grandi  faxore.  Cic.  Prêter  de  l'ar- 
gent à gros  intérêt.  — animum  ia 
re.  Ter.  Appliquer  son  esprit  à. 

Occoa&o,  is,  ri,  sum,  rire,  a. 
{o&,  devant;  curro,  je  cours).  Ac- 
courir, venir  au-devant,  -r  ex 
adverso.  Plia.  Venir  vis-à-vis. 

J Rencontrer,  s'offrir,  venir  de 
soi-même,  se  présenter.=  — ani- 
mo.  Cic.  Venir  dans  l’esprit.  | 
Plia.  Etre  situé  en  face.  [|  Accou- 
rir à propos.  Suppuiat  o$Gurrpr« 
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alicui,  Hirt.  Accourirau  secoure 
de  quelqu’un. = Aller  au-devant, 
prévenir.  — etspedationi.  Cic. 
— l'attente.  — j mortis.  tels,  — le* 
maladies.  = S’opposer,  résister. 
Occurretur,  impers.  Cic.  On  s’jr 
opposera. 

OcccasÂctiuiM , i,  a.  ripai. 
Spectre,  fantôme  de  la  mort. 

Occvrsâtio,  Sais,/.  Cic.  Bri- 
gue, allée  et  venue,  mouvement 
que  se  donne  celui  qui  brigue. 

OcctinsÂTOB,  iris,  i ».  ri  us. 
Importun  qui  court  au-devant  de 
tout  le  monde. 

OcceasATBix . icis,  f.  Fest. 
Celle  qui  va  au-devant,  qui  pro- 
voque. 

Occursio,  omis,/.  Sulp.  Ser. 
Rencontre.  ,,  , 

OccubsÏto,  as, cri.  Solia.  Al- 
ler au-devant,  etc.  Fréq.  de 

Occuaso,  as,  ici,  âlum,  âre, 
fréq.  d occurrv.  Aller  au-devant, 
à la  rencontre. ÏÏPIaut.  Accourir. 
—Plia.  Venir  dans  l'esprit.  *=  Ré- 
sister, s’opposer.— fortuna.P/ia. 
Tenir  tète  à la  fortune. 

Occvnsoa,  iris,  m.  Aug  Qui 
vient  it  la  rencontre. 

Occuasôaios,  a,  um.  Qui  se 
présente  le  premier.  Uccursorùt 
porio.  Apul.  Breuvage  qui  se 
boitaucommencement  du  repas. 

Occuasos,  ils,  m.  Plia.  Ren- 
contre. Occursu  stipitis.  Or. 
Ayant  rencontré  une  souche, 
ayant  donné,  heurté  contre  un 
IrODC  d'arbre.  : 

OeaXsiTis,  tdis,/.  Virg,  Fille 
de  l'Océan. 

OcbXnus  , i,  m.  («mvi,  .vite, 
vous,  couler).  Océan,  grande  mer 
;ui  environne  U terre.  ||  bien 
le  la  mer.  ||  Lampr.  Grand  bas- 
sin d'eau  qui  était  dans  les  bains 
publics  à Rome. 

OceXhus,  »,  um.  Pur.  De  l’O- 
céan, qui  concerne  l'Océan  et 
la  mer. 

Ocuinsxs,  tum,  m.  pi.  Plia. 
Anciens  peuples  de  la  Lusitanie, 

O ck ms , is,  f.  Ville  et  port  de 
l'Arabie  heureuse,  auj.  Ghéla. 

Oc  AM. A,  ce,  m.  /.  Plia.  Qai 
naît  avec  deux  petits  yeux.  ||Sur- 
nom  d'une  famille  romaine. 

ÜCEJ.LATA,  brum,  a.  pl.  Sites. 
Petites  boules  à plusieurs  trous , 
qui  servaient  de  jouets  aux  petites 
biles;  osselets. 

ÜSAUÂTOS,  »,  um.  Qui  a plu- 
sieurs yeux  ou  des  trous  en  forme 
d'yeux.  OcellaUe  nuces.  Sut! . 
Noyaux  de  pèche.  j|  Surnom  de* 
vestales. 

OciuBms,  i’,b.  T)  mm.  clins, 
de  * 

Ocxu.cs  , 1,  m.  Polit  mil.  | 
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d,  um.  Cic. 
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huit;  rro;,  an).  Espace  de  8aps. 

OctàHôUlüS  , a,  um.  Octogo*- 
ne,  à 8 angles,  t.  de  géoinétrje. 

OctaWs,  lis y orna,  g . Vite,  Le 
8*,  la  8*  partie. 

OcrXpnbarM ,i,n.  Mart.  Voy. 
Ocroritbàvu. 

OenfrXpÔbiüM  ,/i,n.  Sorte  de  voi.- 
le  que  portaient  le*  empereurs. 

OctaSTYLOR , / , n.  et  OcTAr 
(.^tYL0S,  (oxraTtvlc^).  A'V/r. 

Qui  à']nijt  colonne*  de  front. 

Octâvâni,  ôrum,  m.  pt.  PUn. 
Soldais  de  la  8*  légion. 

Ocïâvamum  , Ü n.  Theod. 
Irtvpôt  du  8e. 

OcTÂv6,adv.etOcTÂvÙM,adv. 

Pour  lo  8e  fois. 

OcfÂws  , a , um.  Huitième. 
Oc  t ai' a pats.  Cits.  Le  huitième 
d‘un  totil.—  hora.  La  8e  heure  j 
relie  du  bain  et  des  exercices  qui 
pre'cddaienk  le  dîner,  cliei  le* 
Romains.  Octaeus  decimus . Bill. 
Dix-huitième. 

Octennis,  m . /.,  ne,  n.,  is. 
A mm.  Age?  de  8 ans. 

Octifcs,  adv.  Cic.  Huit  fois. 
OctÏc.ksYmu#,  a,  um.  Prise. 

V'or.  OcTftfGENTBSlMÜS: 
#OcYiit6ÊîtÂntus,  a,  um  Van. 
De  huit  cents. 

OCTINGÊNI  , OCTINGENTÊÎU 
Prise,  et  OcriNGENTI , œ,  a 
Cic.  Huit  cents, 
OcTiNGEjtTÉsÏMus  ,a,um.Cic. 
Huit  centième. 

OcTiNGENTits,  adv.  Asc.  Pcd. 
Huit  cents  fois. 

OctYpis,  Idis,  omn.  g.  f^.Qui 
a hpit  pied*. 

Octo,  indecl.  (oxr«).  Huit. 
OcTpBKii,  bris , m.  Octobre, 
8*  hiois  de  Tancienne  année  ro- 
maine. — eçuus.  Fesl.  Cheval 
qii’On  sacrifiait  tous  les  ans  à Mars 
au  mois  d'octobre. 

Oc'fôciioRDüs , à,  um.  Voy. 

OcTAGHORDO  S. 

Octôdëcim.  Front.  Dix-biijt. 
Octôdüros,  i,  m.  Capit.  des 
Veragros, peuple  des  Atpesgrçc- 
(|ueA  et  jiennincs,  auj.  Martigny 
en  ValiM*. 

OctOGXMüS,  /,  m.  (Ixri»,  huit; 
y«poj#  noces).  Hier.  Qui  s’est 
itiari^huit  fois. 

’OctôgêHÂRIüS,  a , um.  Pt.  j. 
Octogénaire,  .tgé  de  Hoans. 
OctÔgrmi,  as  ,a.  Quatre-vingts. 
OcTÔoisÏMüS,  a,  um.  Quatre- 
▼irl^ticme. 

OcjvGlts,  adv.  8o  fois. 
OcTÔGiKrA,ind.Qualreving^. 
OcTÔGÔJfOS  , m.  J . — OÔNON,  /7. 
^V/>-.etOcTÔG5NUS,tf,  um. Front. 
(ôxtw,  huit;  ytavia,  angle).  Octo- 
gone , à 8 angles. 

[ OétotüoÉs,  üm,  m.  f.  pl,  Liv. 


Mil 

Huit  d’une  bande,  liuit  1 boit. 

OcTÛL0Pnu«,/,».Z/>^eliler, 
delà  Macédoine. | — dd’Ulynè. 

OcrÛMÏ.NcTÂus,  m.  /,,  II, 
i;.  I.ampr  Qui  vaut  8 petitM-piè- 
ces  d’argent. 

OgtÔNÂMI  , ôrum , m.  pl,  fl. 
Jet.  Mdats  de  la  8*  légion.  ^ j 
Octôüarkis,  a,  um.  Plin.  De 
8,  qui  contient  8. 

Octoni,  0,  a.  Huit. 
OctôpiiÔro», /,  n.  Sud.  etOc- 
tÔph&ros,  t,m.f.  Cic*feifM  t por- 
ter). Litière  portée  par  j$  liom- 
mes.  |j  àdj.  Qctophoro  Iccticàfe- 
rclatur.  Cic.  Il  était  dans  une 
litière  à 8 porteur*. 

Octotopi,  ôrum , m.pl.  (réwsç , 
lieu),  flfanil.  Huit  emplacemens 
de  constelbtions  situés  entre  les 
quatre  points  cardinaux. 

Octuagies,  adv.  Plin. Quatre^ 
vinets  fois. 

OctuplYcâtio,  ômSyf.M.Oap. 
Multiplication  par  8, 
OctüplÏgÂtüs  , a,  um . lût. 
Redoublé  8 fois. 

Octwplus  , a , um.  Cic.  B#r 
doublé  8 fois.  Damnarc  octupU. 
C/c . Condamner  à payer  8 fois  la 
valeur. 

Octossis  , ù,  m.  Hor . Pfcc* 
de  monnaie  qui  valait  8 as. 

* OoÜlÀriârios,  ii0  m.  Inscr . 
Ouvrier  qui  faisait  des  yeux  d’é- 
mail, d’argent,  etc.  pour  les 
lues  des  dieux.  . . . a 

OculÂris  , m,  ri,  n. , is, 
Vcg.  De  l’œil.  — mcdicus.  Jaser. 
Oculiste. 

• * OcClârYter,  adv.  i,Par..^É* 
yeux.  _ ‘ 

Oc&lÂrius,  a,  um.  Oculaire, 
des  yeux.  — mcdicus.  Ce  U.  Ocu- 
liste. Ocutaria  œgritudo.  Sol  in. 
Mal  d’yeux. 

OctiLÂTA,  e,/  Pt/m.  Sorte  de, 
poisson.  * 

OcDlÂtio,  ônis,f.  r/7//c.'E  bour- 
geonnement , action  d’Ater  les 
bourgeons  superflus  de  la  vigne, 
OcülÂtvs,  a,  um.  Qui  a des 
yeux,  dairvoyant.  qui  voit  dair^ 
— ma/e.  Sue/.  Qu»  a de  mauvais 
veux. — tes  ti  s.  P tau/.  Témoin  ocu- 
laire. Ocutafissimus  locus , Plies. 
Lieu  exposé  h la  vue  de  toutl^ 
monde.  = OcuUs/d  die  emere. 
riant.  Acheter  argent  comptant. 

^ OcÜleus,  a , um.  Plaut.  Plein 
d’yeux. =App.  Qui  a une  grande 
perspicacité. 

OcÜMCjrfiYDA,  œ,  m jk>, 

crever,1  se  rompre).  Plaut.  Sujet 
à avpir  les  yeux  meurtris,,pocl>és 

à «TiLpo'n8-  . 1 ■ 

Q,ciii.ÏPii*uiw,  //,.».  (fmcm, 
frapper),  ica.  Montre  de  Douti- 
«pie , étabget  ' , 
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OcPussTmus  , a,  um.  Plaut. 
Qu'on  aime  comme  ses  yeux. 

OcÎÎlYtùS  , adv.  — a mare. 
Plaut.  Aimer  comme  ses  yeux. 

O C ülo  ,âs,  art.  Ter/.  Faire  v oir 
clair. 

OcIîlôsüs,  a , um.P/in.iyyçux. 
OctilVS , i,  m.ŒW.m.  pl.Y  tut. 
— laeeratus.  Lucr.  Œil  éraillé.  = 
Oculi  éminentes . C/c.  Y eux  à Heu  r 
de  télé. — ardentes.  Virg. — pleins 
de  feu.  = — érudit i.  Cic. — con- 
naisseurs. Oculos  excluderc  alicui. 
Ptaut.  Arracher  les  yeux  à quel- 
u un.  — alicujus  in  ocutis  ha- 
ere.  Plaut.  Ne  pas  quitter  quel- 
qu’un desyeux.  Oculos  in  mulic- 
rem  deponere.  Hor.  N'avoir  des 
yeux  nue  pour  une  femme. — spar^ 
gère.  Pers.  Regarder  de  tou  t côté.  J 
O cutis  h au  rire.  Virg.  Dévorer  des 
yeux.  — hœrere.  Virg.  Avoir  les 
yeux  fixés  sur,  ne  pouvoir  détour- 
ner les  yeux  de. — eontrec/arc.  lac. 
Voir,  examiner  de  près.  — tem- 
pe rare.  Car/.  Cesser  de  pleurer. 
Ocutis çapi.  Cic . Etre  privé  delà 
vue. — œquis  aspiccre.  Virg.  Re- 
garder favorablement,  de  bon 
œil.  — comedere  aliquid.  Mort. 
Manger  des  veux,  tu  ocutis  om- 
nium. Cic.  A la  vue  de  tout  le 
monde,  en  public.  — aliquemfcr* 
re,gestare.  Cic.  Ai  mec  quelqu'un 
comme  ses  yeux.  — esse  alicui . 
Cic.  Etre  cher  à quelqu’un.  — 
atiqaid  habere.  Quint.  Être  tou- 
jours attentif  à quelque  chose.JI 
Dolent illioculi.  Ter.  Cic.  II  voit 
d’un  mauvais  œil.  (J  Ocule  mi! 
Ptaut.  Mon  cœur,  terme  de  ca- 
resse. O cul  us  esse  alicui.  Ptaut. 
Etre  chéri  de  quelqu'un.  ||  Bour- 
eon,  bouton  de  vigne  ou  des  ar- 
res.  Oculos imponere.  Virg.  En- 
ter en  écusson.  |J  Macularum  ocu - 
fi.  Plia.  Mouchetures,  comme 
celles  du  léopard.  J Etoiles.  Oculus 
mundi.  Or.  L’œil  du  monde , le 
soleil.  8 Oculos  cornicum  configere , 
prov.  Cic.  Tromper  les  plus  fins. 

Ocyma,  3 fis,  n.  («iiwç,  vite). 
Çhaise  de  poste,  voiture  légère, 
qui  va  vite. 

Ogykum,  /,  n.  Voy.  Ocikum. 
Ocyor,  m.  f,  us,  n..  Bris. 
Vof.  Ocior. 

OD 

'Oda, ic./.Aucl.PM.  etOss, 
is,  /•  (Wà.  d'  ôuiJm.  chanter). 
Chant,  chaînon.  ||  Ode,  potme 
lyrique. 

* OdarüRR’S , tt,  m.  laser. 
Maître  à chanter. 

Odarium , ii.n.  petr  Chanson. 
OtJÜFÏcio , ii  . cerl.  (odor, 
odeur).  Feu.  Voy.  Ouacio. 

73—78.  Dict-  loi. -f ail. 
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Odera  ou  Odoea,  a J.  Voyez 

VlADEÜS. 

OdSeat,  oderanl . Voy.  Odi. 

Odxssus, /, /.  Ancienne  ville 
de  la  Basse-Mésie,  auj. Varna.] 
Ancien,portsurla  côte  dela^ar- 
matie  européenne,  auj.  plage  de 
Bérézen. 

Odeum  , /,  n.  («In,  chaut). 
Vitr.  Petit  théâtre  entouré  de  co- 
lonnes et  couvert  en  pointe. 

Odi  et  ôdIvi  , Biol,  ôdisti, 
ôdil , osus  sum  ( Plaut.  ) Ôsum, 
ôdisse  ( i duo , v.  toscan,  di- 
viser). Haïr,  avoir  en  haine,  ne 
pouvoir  souffrir.  Odimus  impro - 
iboj  odio  cirili . Cic.  Notre  haine 
pour  les  médians  a pour  prin- 
cipe l'ainour  de  la  patrie. 

OdYbïlis  , m.  J.,  le,  n.,  is. 
Lampr.  Odieux. 

Odjens  , fis,  omn.  g.  Tert.  Qui 
hait. 

OdiôsÈ,  adv.  D’une  manière 
odieuse,  —facis.  Plaut.  Vous  êtes 
insupportable,  vous  m'excèdes. 

* Odiûsïcus,  Plaut.  et  Odiô- 
süs,  a , um.  Cic.  Odieux,  haïs- 
sable, qui  se  fait  haïr,  qu'on 
hait.  ||  Ter.  Qui  sc  rend  impor- 
tun, fâcheux,  fatigant,  insuppor- 
table. — mihi  es.  Plaut.  Vous 
m’impatientes.  — oralor.  Cic . 
Orateur  ennuyeux. 

Odidm, Haine, aversion, 
ressentiment.  Atrox  odii.  Tac. 
Implacable  dans  sa  haine.  Odium 
habere.  Cic.  Etre  haï  ou  haïr. 
— rit»  faecrc.  Pt  in.  Inspirer  le 
dégoût  de  la  vie.  Odio,  in  odium 
esse  alicui,  apud  aliquem.  Cic. 
Etre  haï  de  quelqu'un.  — omni- 
bus renire.  Plin.  S'attirer  la  haine 
de  tout  le  monde.  || Plia.  Antipa- 
thie naturelle,  répugnance. | En- 
nui,dégoût, importunité.  Odiops. 
Plaut.  Vous  m'excédez.  ]|  Plaut. 
Homme  haïssable. 

Odo,  dais,  m.  U.  Jet.  V.  Udo. 

Odowakti  , ôrum,  m.  pl.  Lie. 
Peuples  de  Thrace. 

Odones,  um,  m.  pt.  Peuples 
de  Thrace  peu  connus. 

Odokiuh,  ii,n.  Voy.  Udo. 

*Odontagôgüm,/,  n.  etOooK- 
TAGRA,  a,f.  (Wi;,  ov7«; , dent; 
«yw,  conduire;  àypi,  prise).  Da- 
vier, instrument  pour  arracher 
les  dents. 

* OD05TÀLGLA,  a,/.  (©Jol?  , 
dent;  a) lyoç,  douleur).  Douleur 
de  dents. 

* Odontes,  um,  m.  pl.  Dents. 

Odoktîms,  is,/.  Plin.  Sorte 

de  plante  bonne  contre  le  mai 
de  dents. 

OdONTOGLYPHUM,  /,  Jï.(ylvy<tf, 
creuser).  Cure-dent  f^st  avec  un 
roseau. 
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Odontotrimiia,  3tis,  n . (tpf- 

frotter).  Voy.  Dxntipeiciuh. 

Odontoxestbs, is, m.  (Ç»«,  ra- 
cler). Rugtue,  instrument  de 
dentiste  propre  à enlever  la  ca- 
rie des  dents. 

ODorETA,  a ,/.  V.  Lampitea. 

OdoPHYLA  CES , um,  rn.pl.  (« 
chemin;  «pvlaÇ,  gardien).  Ar- 
chers, gendarmes  qui  veillent  à 
la  sûreté  des  chemins. 

Odûpœcs,  i,  m.  (otîo;,  che- 
min; komu,  faire).  Paveur. 

Odor,  bris,  m.  ($$>,  sentir). 
Odeur,  senteur.  j|  Parfum.  Odo- 
ribus  hauidis perfusas.  Hor.  Par- 
fumé d'essences.  ||  Cic.  Odeur 
forte  de  la  bouche.  = Pressenti- 
ment, conjecture.  — dictatures 
non  nullusest.  Cic.  U y a quelque 
pressentiment  d'une  dictature. 

Odôrâmen,  sais,  n . * s*r- 
et  Odobamentum./.o.  Col.  P ar- 
fum , senteur. 

OdûraKs,  Us,  orna.  g.  Plaut. 
Qui  flaire,  évente,  prend  lèvent, 

Odôrâbr's,  a,  uns.  Plin.  Qui 
concerne  les  odeurs,  lesparfums. 

— magis/cr.  P/iu.  Parfumeur, 
marchand  d’ odeurs. 

Odôrâtio .ônis.f.  de.  Action 
de  flairer,  ||  Lad.  Odorat. 

Odôrâtob,  Bris,  in.  Qui  (uitl 
la  piste. J|  Qui  a le  netbn. 

OdôratIycj,  a,  um.Apnt.  Qui 
a de  l’odeur. 

Oduratus  , ds , m.  Cic.  Odorat , 
sens  qui  discerne  les  odeurs.  | 
Plia.  Odeur,  senteur. 

_ Odôbâtuj,  a,  um.  Virg.  Odo- 
riférant, qui  a une  bonne  odeur, 
JJ  Odoration  relus  tôt e . Plia.  Cho- 
ses dont  l'odeur  augmente  avec 
le  temjis.  ||  Hor.  Parfumé. 

Odorjis  , um,  m.  pl  Col. 
Parfums,  essences,  Voy.  Odor. 

Odoria,  a,  /.  Déesse  des 
odeurs. 

OdôrYeer,  a,  um.  Qui  pro- 
duit des  odeurs , des  parfums. 

OuôbYséqübs , a,  usa.  Lia. 
Andr.  Qui  suit  le  vent,  l'odeur, 
qui  évente.  — canis.  Chien  qui 
suit  son  maître  à ta  piste. 

Odôro,  is , Sri,  itum,  art. 
Parfumer,  rendre  odoriférant. 
aromatiser,donner  bonne  odeur, 

OtiÔROB,  Bris,  à/us  sum , art. 
d.  Sentir,  flairer,  —veuigiis, 
Cic.  Sentir  les  (races.  =Sonder. 
pressentir.  — omnes  volssptutes. 
Cic.  Essayer  de  tous  les  plaisirs, 

— aliyuem.  Cic.  Sonder  quel- 
qu'un, voir  ce  qu'il  a dans  l'imc. 

— alitfuid.  Cic.  Pressentir  une 
chose. 

OdÔRUS’,  a,um.  Or.  Odorant, 
odoriférant.  ) Cl.  Quia  une  odeur 
forte.  B Virg.  Qui  éventé  bien, 

4« 
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Odora  canlim  vis.  Virg.  Meute  de 
chiens  de  ner  fin. 

Odrysæ,  àrum , ct.  ol.  An- 
cienne et  puissante  nation  de  la 
Thrace. 

OunYSios,  a,  um.  Oc.  De 
Thrace. — fyrannus . Ov.  Te'rée. 
'—dur.  Ov.  Rhésus. 

•Odyholyon,  lis,  CT.  (oévv»l, 
douleur;  Iw»,  dissoudre).  Plia. 
Rémore,  petit  poisson  qu'on 
croyait  avoir  la  vertu  de  faciliter 
la  de'livrancc  des  femmes  en 
couche. 

* OdYSSEA,  ce,/.  ( d$v<T<xtvç , 
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Œa  t ce,f.  Ville  de  la  Tripoli- 
tainc,auj. Tripoli, v. de  Barbarie. 

Œagrius,  a,  um.  De  Thrace. 

CEbXlia,  ce,/.  Stat.  Surnom 
que  la  Laconie  prîtd’Œbalus,  un 
de  ses  rois.  j|  Virg.  Ville  d’Italie, 
prés  de  Tarente. 

ŒbXlYdæ.  arum,  m.  pt.  Ov. 
■Surnom  de  Castor  et  de  Pollux. 

ÇEbXlYdbs,  œ,  m.  Ov.  Surnom 
d'Hyacinthe. 

(Fj lus,  Mis,/.  Ov.  Surnom 
d’Hélène. 

ŒrXlius,  a,  um.  D'Œbàlie, 
de  Lacédémone.  — puer.  Mari. 
Hyacinthe.  — magister.  Sial.  Pol  - 
lux.  Œôalia pellex.  Ov.  Hélène. 
— airs.  Ÿ.  Fl.  Le  pugilat.  Œba- 
liifraircs.  Stat.  Castor  et  Pollux. 

ŒchXlia,  ce,/.  Ville  d’Arca- 
die. — d’Etolîe.  — d’Eubéc.  — 
de  Messénie.  — de  Thessalie. 

(Echardes  , Rivière  de 

la  Sérique,  auj.  Jerghien. 

#CEcôdômia,  Æf/T(oTxoç,  mai- 
son ; $tp*>,l>âtir).Bâtiment,  struc- 
ture d'une  maison. 

* Œc5n5mià,  œ%  f.  («/pu,  dis- 
tribuer). Quint.  Econotnie,  adini- 
nUtration,  gouvernement  d’une 
famille.  ||  Disposition,  suite,  or- 
dre, arrangement. 

* ŒcônümYcüs-,  a , um.  Cic. 
Economique,  qui  concerne  l'é- 
conomie* 

* Œc&n&mus,/,  m.  Econome. 

* ŒcômKnYcüs  , a , um 
p/yoç,  habité;  oix/«,  habiter).  Gé- 
néral, universel,  de  la  terre  en- 
tière. ||  Œcuménique,  en  parlant 
des  conciles. 

*Œcüs./,ct.(oÎxoç,  bâtiment). 
Vitr.  Grande  salle  de  festins.  || 
Plin.  Maison. 

Œdîma,  df/s,  m.  («Him,  être 
enflé).  Tumeur  contre  nature, 
qui  n’est  pas  douloureuse. 

Œnanthb  , êr,  A(*T»oç,-  vin; 
dvdoç,  fleur).  Plin.  Fleur  de  la  vi- 

,rc.  . 
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gne  sauvage,  nommée  lambrùs- 
quc.HSortede  filipendula,  plante. 

CENAtfTMÎNOâ,  a , um  , Plin. 
Fait  de  fleurs  de  lambrusqno. 

Œnâria,  œ,  f.  Ville  de  Tos- 
cane. ||  Vigne,  arbrisseau. 

Œnarium,  ii , n.  (oTvoç,  vin). 
Cabaret,  taverne. 

Œkbos,  /,  m.  Rivière  de  Dal- 
matie. 

ŒniXdas,  àrum -,  m.  pl.  Ville 
d'Acarnanie.  |j  Petite  ville  de  la 
Tliessalie  méridionale. 

ŒnÔGAEi'M,  i,  n.  Apic.  Sorte 
de  sauce  où  il  entrait  du  vin. 

Œnôgeüstks,  is , m.  (71VM, 
goûter).  Tonnelier. 

ŒnôMËm,  itos,  n.  (oTv 6ç,  vin; 
f*/)«,miel).  f/.Jc/.Breuvage com- 
posé de  miel  et  de  vin. 

ŒkÔpuurum  ,i,n.  (<pcpw,norter) 
Cic.  Broc,  vase  à porter  du  vin. 

Œnôph&rus,  1,  m.  P/in.  Qui 
sert  à boire.  ||  Qui  apporte  du  vin. 

Œn&püyi.ax,  âcis,  m.  (çviaÇ  , 
gardien).  Sommelier,  celui  qui 
n Soin  du  vin.  • 

Œn&piüs,  a,  um.  Or.  De  l'Ue 
d’Egine,  nommée  aussi  CEnopia. 

CEnuPÔla  , ce,  m.  (olvoç,  vin; 
■nuUto , vendre).  Marchand  de 
vin  , cabaretier. 

ŒNftpÔLtUM  , «.(ttwJi/û),  ven- 
dre). Plaut.  Cabaret,  taverne, 
lieu  où  l’on  vend  duvin,  halle  au 
vin , étape. 

Œnopta,  Œnoptes  et  Œnop- 
tista,  ce,  m.  (îirropac,  voir).  Ce- 
lui qui  dans  les  festins  avait  soin 
de  faire  boire  également  les  con- 
vives. 

Œnôthëras,  ce,  f.  Plia.  Sorte 
de  plante  qui,  infusée  dans  du  vin, 
inspirait  la  gaieté. 

Œnotria,  œ,  f.  Contrée  de 
l'Italie  qui  prit  dans  la  suite  le 
nom  de  Lucanie,  auj.  province 
du  royaume  de  Naples. ||  L'Italie. 

(En  otRI  , ôrum,  m.pt.  Oc.  Œno- 
triens,  peuples  d Œnotrie.  ||  — 
d'Italie. 

Œnotriüs,  ii,  m.  Surnom  de 
Janus. 

Œnotrius  et  Œnotrus,  a,  um. 
Virg.  D’Italie,  de  Rome. 

Œnsis,  ct.  /.,së,  n. , is.  De 
Tripoli , de  Barbarie. 

Œnus,  a,  um,  Cic.  pour  unas, 
a,  um. 

' Œsus,  i,f.  Ville  de  Laconie. 
HL'Inn,  fleuve  d'Allemagne.  U 
Ville  de  la  Rhétie. 

Œnüsa,  <•, /.  Ancien  nom  de 
Carthage.  ||  lies  Œnusses , auj, 
Sapienza  et  Cabrera,  dansle  golfe 
de  Messène. 

Œscos,  /,  ct.  Fleuve  de  la 
Mésie,  auj.  Esker.  |j  Ville  de  la 
Mésie,  auj.  Igigen. 


•m  . 

ŒsopnXons,  »,  m.  (oPm,  fut. 
d'efu,  porter;  <p* 7»,  manger). 
Œsophage,  canal  membranenx 
qui  S eleud  du  fond  du  gosier  h 
l'estomaè. 

Œstrom,  /,  n.  Fesl.  et  Œs- 
TRüs , /’ , ct.  Virg.  (of»rpoç).Taon, 
grosse  mouche  qui  désole  les  bes- 
tiaux. = Stat.  Délire, furenr, en- 
thousiasme poétique.  Qistro per- 
citus.  Qui  est  dans  l’enthou- 
siasme. =Juv.  Rage  fanatique. 

CÉSYPEiiüS,  t , ct.  Toisrtn  noA 
encore  lavée,  laine  grasse. 

CEsYPtTM,  /,  n.  (efuvn-oç).  PltU. 
Surpoint,  crasse  qu'on  tire  de  la 
laine  avant  de  la  laver. 

Œta  ,ce,m.  Œta,  montagne  de 
Thessalie  ctd'Achaïe,  auj.Com- 
maïta  ou  Bunina. 

Œtæus,  a,  um.Pliri.  Du  mont 
Œta.  — deus.  Prop.  Hercule. 

Œthynii,  ôrum,  ct.  pl.  Peu- 
ples du  Pont. 

Œtum,  /,  n.  Plin.  Sorte  de 
plante  d'Egypte. 

Œtylüm  ou  ŒTYLüâ, /.  Strab. 
Ancienne  ville  de  la  Laconie, 
sur  le  golfe  de  Messénie. 

Œzekis,  is,f.  Ancien  nom  de 
la  ville  de  Trébitonde. 

OF 

. ^ .i  (Jp  J 

Ofella,  ce,/  Mari.  Emincé 
de  viande,  tranche  coupée  min- 
ce, griblette,  fricandeau. 

Offa  , ce,/.  (îpixMi,  le  blé). 
Col.  Masse  de  pâte  oü  de  chair 
pétrie  en  rond,  morceau,  soupe 
trempée  dans  une  liqueur  quel- 
conque, excepté  le  vin  (celle-là 
s’appelle  eipa). — partis.  Morceau 
de  pain. — penila.Fcst.  Morceau 
de  porc  avec  la  queue.  Offce  oui- 
bus  aces  saginantur.  Col . Mor- 
ceaux de  pâte  dont  on  engraisse 
les  volailles.  Inter  os  algue  offam 
multa  intervcniunl , prov.  Cal.  Il 
arrive  bien  des  choses  entre  la 
bouche  et  le  morceau  ; en  parlant 
de  l'incertitude  des  événeraens. 
fl  Plin.  Môle,  masse  informe  de 
chair.  ||  Juv.  Embryon.  ■=  Offce 
carminis.  /Vr/.Des  masses  de  vers. 
||//»».Tumeur  causée  parun  coup. 

Offactws , a,  um,  part,  à'of- 
ficio. 

OffarcYnâtüs,  a,  um.  Tert. 
Chargé  de  paquets. 

Offâmos,  il,  m.  Cuisinier. 

OrrÂTlit.adv. /Y**/.  Par  petits 
morceaux,  par  petites  tranches. 

Offectio,  unis,/.  Am.  Tein- 
ture. 

Offector,  ôris , m.  Fesl.  Tein- 
turier, qui  redonne  la  couleur  à 
une  étoffe  qui  l'avait  perdue.  H 
Qui  nuit. 


• • Orftet , frit  A'ogmio.  - ' 

■ tOmate*,  a,  um.  Laer.  Vf. 
WMfilTVS. 

Ü«r*KDlcftl,OTI , i,  a pi.  j, 
Pierre  d'achoppement , chose 
^a'én  rencontre  en  son  chemin, 
qni  fait  brOnrher. 
OrnwoJarirrri» , /,  ».  Fut. 
th»e.  et  OrrnuDtx.icIs.f  Fui. 
Bnulon  de  le  bride  qfti  retenait 
la  chapeau  ou  bonnet  des  anciens 
attache  par— dessous  le  menton.  || 
Veser.  Fermoir  delivre.  w 

Offïuuo,  lais,  f,  Afr.  Voy 
OrrxNfio. 

* OrraMDo  , h,  di , sam,  dërl 
(fendo,  inus.),  art.  etn.  il  por- 
ter, se  heurter,  donner  contre, 
broncher,  choquer.  — scoputum. 
Cic.  — in  aguis.  O».  Se  briser 
Contracta  écueil. — Ultus.  Cic.  Se 
blesser  an  côté.  (J  Rencontrer  ou 
trouver  en  son  chemin.  — irnpa- 
ratum.  Ncp.  Prendre  quelqu'un 
ntà  ddpoums,  le  surprendre.  — 
omninparata.  Piaut.'t  rouver  tou  t 
prêt.  = Faillir,  échouer.  -*->/ 
terni  et  mari.  Cic.  N a voir  pas 
plus  de  succès  sur  terre  que  sur 
met.  —iamieénsio.  Cms.  Rece- 
voir un  échec  au  retour,  sa  Of- 
fenser, blesser,  faire  de  la  peine. 
— alicui  animum.  Cic.  Choquer 
l'esprit  de  quelqu'un,  blesser  ta 
délicatesse . —aiigad  rc.  Cic.  Don- 
ner un  sujet  de  déplaisir,  mécon- 
tenter en  quelque  choae.  — ali- 
guid  in  alignent.  Cic.  Avoir  à te 
plaindre  de  quelqu'un,  —existi- 
ma/ioaem.  Cic.  Bleaeer  la  répu- 
tation, en  Ai».  Etre  en  défaveur, 
en  disgrâces  * 

Ornais  ,<*,/.  Action  de  heur- 
ter N alla  dentiam  offensé . Plia . 
San»  gâter  les  dents.  | Altération, 
incommodité.  Offensa aliguidin 
cané  sentir*  Cels.  Se  trouver 
mal,  ae  sentir  incommodé  da- 
tant le  reom.  Sim*  olfentà  gus 
, lis.  Coi.  San»  blesser  le  goût.  a. 
Offense  faite  ou  reçue,  déplaisir 
qu'on  donne , mécontentement 
que  l'on  cause.  — potentium  pe- 
rieulasa.  Qafnl.  11  est  dangereux 
de  choquer  les  grands.  J n effet, sis 
exorobUis.  Vcll.  Qui  pardonne 
facilement  les  offenses.  Offensant 
aticajus  mtreri.  Or.  — suscipert. 
Pi.).  S'attirer  l'inimitié  de  quel- 
qu'un , se  mettre  mal  avec  lut.  In 
offesud  esse  apud  alignent  Cic. 

Etre  en  disgrâce  dans  l’esprit  de 
quelqu'un. sa  c*  qu'une  chose  a 
«r  odieux.  Offensa  aan  mlnùs  ia- 
bere.  Quint.  N'être  pas  moins 
choquant , moins  désagréable, 
t OmntsÂr.ttLuu , /,  ».  Apnt. 
PUMHpnHniMm. 
OwwtsÂTto,  ônit,f.  Action 


1 dé  heurter,  4e  c hépper  rentre. 
=u—memari ».  Se».  Manque  pas- 
sager de  mémoire, 

OrrïKsÂvo* , Bris , m.  Qui 
bronché.  -e-tgUns.  Cheval  qui 
bronche.  =s  Quint.  Qui  hésite  en 
parlant. 

Offxnsio,  Sais,/.  Action  de 
broricher,  de  heurter,  de  don 
ner  contre,  —pedis.  Cic.  Bron- 
chade.  ||  Vifr.  Empêchement, 
obstacle . = Mauvais  succès.  Of- 
fensinr.es  MH.  Cic.  Echecs,  dé- 


jenstencs  eem.  de.  tcnecs,  dé- 
bite s.  j Indisposition,  perle,  dom- 
mage. — ex  mortls  graves  tant. 
Cic.  Dam  les  maladies  les  re- 
chutes sont  dangereuses.  — ter- 
paris.  Cic.  Maladies  du  corps. 
Ad  offënsionem  ddeersaril.  (lit. 
Pour  nuire  h son  adversaire.  = 
Offense,  chagrin,  déplaisir  qu’on 
donne.  Offcnsioncs  damestie». 
Varr.  Chagrins  domestiques.  Of- 
fensio  non  apparet  ex  raiione 
sampia.  Cic.  Il  ne  paraît  pas  qtl'il 
y ait  un  taotif  raisonnable  de  s’en 
offenser. =Haine,  aversion.  Of- 
fensions accendcre.  Tac.  Allu- 
mer les  haines.—  oiHttcran.  Cic . 
Oublier  son  ressentiment.  — ri- 
térc.  Cic.  Prendre  garde  de  bles- 
ser, de  déplaire.  — ad  ccrias  res 
baberr.  Cic.  Avoir  de  l'aversion 
pour  certaines  choses.  ||  Blâme , 
reproche.  — négligent,»  eitarc. 
Cic.  Se  mettre  â couvert  du  re- 
prochede  négligence. «^L' odieux 
d’une  chose.  Haèet  aliguid  offeit- 
slonis.  Cic.  A quelque  chose  de 
choquant 

OrmtsitmcflLA.er,/.  Cic.  Lé 
gér  chagrin.  ||  Légère  offense. 

Orrsaso,  às,  Sri,  itâm,  Sri, 
fréq.  Üoffcndo.  —capiia.  tic.  Se 
heurter  la  tête.  Offensons.  Quint. 
Qui  hésite,  qui  balbutie  en  par- 
lant. 

OtrattsoB,  Bris,  u.  Am.  Celui 
qui  Offense 

OFFKitstr*,  i,  ».  Cic.  Vey. 
Orrius*. 

Offwsus,  4s,  ».  laer.  Cfcèr, 
heurt. \Sen.  Ce  qui  fait  broncher. 

Offmju»,  »,  em,  part,  d’o/- 
fendo.  Heurté.  ||  Cels.  Incom- 
modé, malade,  as — alicui.  Cic. 
Désagréable  i quelqu'un.  Offcn- 
siorcmarbitrari.  Oit.  Croire  quel- 
qu’un plus  irrité  qu’il  ne  l'est. 
Offensa  rotantes.  Ncp.  Affection 
perdue.  xnSie.  Choquant,  qui 
blesse.  » 

Offxmvo,  h,  si,  tans,  elri. 
Piaut.  Remplir,  farcir. 

OrrbasuTtA,  te,  f Tert.  Ac- 
tion de  s'offrir,  de  se  présenter. 
Orrtto, fers,  oblS/i.ob/ilum, 

efferrë  ( ob , devant , et  fera,  por- 
ter). Offrir,  présenter.  — se  ali  - 


em.cic.9e  pré senterdf  vaut  quel- 
au’un.  — accêssns  faciles  ouppi- 
hss.  Lac.  Offrir  aux  vaisseaux  un 
btta  mouillage.  |)  Promettre.  — 
ope  ram  Ltr.  Faire  offre  deser- 

vlce.  ||  Donner, fournir.  ||  Appor- 
ter, causer,  - Itrilliam.  Ter.  Cau- 
ser  de  la  |ofe,  — modem  alicui 
Ose.  A llen  terà  la  vie.  - ih/uriam 
Ter.  Injurier.  — reUgionem.  Cic. 
ratreu»  scrupule. — mcium.  Cic. 
Inspirer  de  la  craintê.  — morum 
Pleut.  Retarder.  ||  Opposer.  — 
*«>».  Virg.  Présenter  la  pointe 
de  I epée.  —se  sceleri.  Cic.  S’op- 
poser à un  attentat.  ||  Exposer 
— Se  pericuiis.  — riions  i » diteri- 
nen.  Cic.  S'exposer  aux  périls  II 
Cic.  Imputer.  Vt!a/a  crimina 
Or.  Accusations  intentées.  B EccU 
Faire  des  offrandes,  dédier,  con- 
sacrer. Offerre  saerifteiam.  Suie 
Ser.  Célébrer  la  messe. 

Orriasi,  prêt,  A'offmio. 
ÜFFtRTüs,^,  mm.  Farci,  rem- 
pl,Ag3rn,‘  Part  à'ojfcrcio. 

OFrMRüMKin**,  arum , 

Plan/.  Marques  de  coupsde  fouet 
ou  de  bâton. 

OrrÜKüHïBrA,  Snm,  ».  >/. 

Test.  Offrandes  faites  aux  dieux 

OftIcia  , a , f.  Piaut.  y6r, 
OrrnctA,  ’ 

OffIciâms,  ».  /,  U,  g. , {, 
O.Jti.  Oui  concerne  le  devoir’ 

Orrtaïil*,/,,  ».  ripai.  Mi- 
nistre d’un  magistrat.  ||A'rré.  Of- 
facial. 

^*J^t\9K,af.(opffex.csayTitr, 
msofftcw  pour  efffcio,  faire)./»//» 

rabriration  structure.  |l /Yta.  A te, 

lier,  laboratoire,  boutique,  lieu 

où  travaillent  les  ouvriers reta- 

ria.  Pii»  Boutique  d'armurier, 
de  chaudronnier.  — chartaria 
Pli».  Moulin  i papier,  —cobor- 
la/u.  Coi.  Basse -cour  où  l’on 
élève  de  la  Volaille,  poulailler.  — 
promtrralium  vestium.  Sud.  Fri- 
perie, boutique  de  fripier,  as— 
dteendi.  Cic.  Erole  ou  l’on  ap- 
prend l'art  de  bien  dire,  a-  fiaéi- 
riorum.  Cic.  Ecole  de  débauche. 

O FrtciuÂTou , aris,  ».  Viri.  Ar_ 
tisan,  ouvrier,  maître  maçon. 

. .°.rT^c,a' tl-  f**!,  factum,  Ctrl 
f<4,  i l’encontre,  et fado,  foire). 
Se  mettre  devant.  — apricanti. 
de.  Se  mettre  devant  le  soiet’l 


1 F -••«WSJIAVS  1 .1  Tue.  I 

S’opposer,  être  opposé,  contrai- 
re. — consiliis.  Sali,  'Traverser 
lè»  desseins.  = Nuire,  être  nui- 
sib  le,  préjudicier. — auribus.Sall. 
Boucher  les  oreilles.  — claritati 
oculornm.  Plia.  Affaiblir  la  vue. 
— nouant,  liv.  Eclipser  le 
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nom,  Ia  gloire  d ’un  autre . — quo* 
minus.  P/in.  Empêcher  que. 

OffÏci osi,  adr.  Officieuse- 
ment,obligeamment,  en  homme 
qui  aime  à obliger.  — parère. 
Cic.  Obéir  de  bonne  grâce.  Of- 
ficiosius  facere.  Cic.  E n user  trop 
obligeamment  .Officiosissim'e  lan- 
puidos  occidcre.  Sid.  Tuer  les 
malades  par  de  très-officieuses  vi- 
sites,  les  délivrer  de  bonne  grâce 
de  tous  leurs  maux. 

* OffÏcjôsVtas  , âtis , /.  Sid. 
Humeur  officieuse , courtoisie. 

OffYciôsüs,  a,  um.  Officieux, 
obligeant,  serviable,  prêt  il  ren- 
dre service.  Ojjlciosissima  candi- 
du  forum  natio.  Cic.  Le  peuple 
des  candidats  est  par-dessus  tout 
officieux  et  obséauieux.  ||  Qui 
tient  au  devoir. — do/or.Cic,  Dou- 
leur qu'inspire  l'autour  du  de- 
voir. (l  Sen.  Vil  complaisant  qui 
se  prête  à toutes  les  débauches. 
j|  Pclr.  Esclave  qui  gardait  les  ha- 
bits des  baigneurs. 

^PffYcïpebda,  œ,  m.  /.  (ojî- 
cium , service  jierdo, perdre).  C'a/. 
Ingrat,auprès  de  qui  toutbienfait 
est  perdu.  []  Qui  a perdu  sa  peine. 

OffÏcium,  //,  n.  ( ob , pour; 
facere , faire).  Devoir,  *ODlqça- 
tion,  ce  qu’on  est  obligé  de  faire. 
Officii  duccre.  Sue t.  Croire  qu’il 
est  du  devoir.  Officiumfungi,  fa- 
cere. Ter.  — impiere.  Pl.  /.  Of- 
ficio fungi,  sa/is facere,  parère \ 
C/e.  Faire  son  devoir,  remplir 
ses  obligations.  In  officio  esse. 
Cic.  Etre  à son  devoir.  Officium 
deserere,  intcrmiltere.  A b officio 
discederc,officio  deesse.  Cic.  Man- 
quer à son  "devoir.  ||  Suprema  of- 
ficia. Tac.  Derniers  devoirs.  || 
non  office,  service,  plaisir  qu’on 
Dit,  hommage  qu’on  rend.  Of- 
ficii causa.  Lie.  Par  honneur.— 
specie.  Suet.  Sous  prétexte  de 
la  ire  honneur.  Officio  summoprœ- 
dilus.  Cic.  Homme  extrêmement 
obligeant.  — singulari  in  remp. 
Cic.  — tout  dévoué  au  service  de 
l'état.  Officii  s amicorum  descri. 
Cic.  Etre  privé  des  services  de 
ses  amis.  |]  Cic.  Bienfait.  J Fonc- 
tion, charge,  ministère,  emploi. 
Officio  mariiinto  orapositus . Cas. 
Qui  est  àla  tète  oes  forces  nava- 
les, de  la  marine.  ]\Offlciumpnr/o- 
ris.Pl.fi  Le  prétoire.  ||  0f.rl|e 
complaisance,  service  obscène. 

OffYdiüs  mons,  m.  Attj.Hat- 
xano , mont,  de  l'Abruire  ulté- 
rieure. 

OrrÎGO , it , xi,  tum,gcrI.P/aui. 
Ficher. 

O ff  i n M ÂT  es , a , um.  Apu /.  Voy. 

In  oc  tutus. 

v Offibmo.  Vuy.  Ofliiawo. 


OGG  » 

Onu,  a,f.  Reste,  —emeii. 
PI.  Reste  de  potence.  (Peut-être 
est-ce  par  syncope  pour  offula.) 

Orrucro,  is , fit  zi , fttxum, 
ctlri.  ■ Plant.  Détourner , taire 
aller  d’un  autre  cMé.  '■ 

Ottôco,  às.  art,  âtum,  à rit. 
Plot.  Etrangler.  > 

Orras oi , prêt,  d 'affringo. 

OrrRÉKÜTUs , a,  um.  Ptaut 
Bridé.==Reteriu,  réprimé,  arrêté. 

Orraiaoo,  it,  ftigi,  fraetum, 
glrb.  Varr.  Labourerunedeuxiè- 
me  fois,  donner  une  deuxième 
façon  à la  terre. 

OrrvciA,  a.f.  {fucus).  Ptaut. 
Fard.=6W/L  fou  rise  rie . Offaciis 
os  obtinere,  prov.  Ptaut.  Passer 
la  plume  par  le  bec , duper 

‘Orrûco,  as,  are  ( fautes ). 
Pest.  Donner  à boire. 

OrrÜLA,  »,f.  Col.  dim.  i'of- 
fa.  Petit  morceau , miette. 

Orfüicio,  h,  ire.  A nui.  Rem 
plir,  boucher  arec  de  la  charpie. 

OrrULTXJS , a . am.  A put.  part 
d offulcio. 

OrrCKDO,  is  ,fûdi,  fusum,  de- 
rë{pb,  autour,  fundo).  Répandre, 
verser  devant  ou  autour.  — aquam 
animum  agenti.  Plaut.  Jeter  de 
l’eau  au  visage  d’une  personne 
évanouie. — cibum  avibus.  Plaut. 
Jeter  à manger  aux  oiseaux.  — 
caliginrm  ocutis.  Lis.  Mettre  Un 
brouillard  devant  les  yeux , obs- 
curcir la  vue.  — rubarem  alicai. 
Sca.  Faire  monter  la  rougeur  au 
visage.  = — noctem  rebus.  Cic. 
Obscurcir,  embrouiller  les  cho- 
ses. — errorrm  alicai.  Lit.  In- 
duire en  erreur.  ^-bfemoria  Mar- 
cellorumpectus  meam  affadit.  Cic. 
Le  souvenir  des  Marcetlus  vint 
remplir  mou  cœur.  > ; 

Orrosco,  as,  ici,  âtum,  âti. 
Just.  Offusquer,  obscurcir. 

Oftpsüs,  a,  um,  part.  à'af- 
Jundo.  Répandu  devant,  autour, 
qui  environne.  — terrer  ocutis 
auribusjue.  Lie.  Une  terreur  qui 
s’empare  des  yeux  et  des  oreilles. 
—paeore.  Tac.  Tout  interdit  de 
frayeur.  Offusa  religio  attirais. 
Lie.  Scrupule  jeté  dansles  esprits. 
— reipablica  sempitema  aux.  Cic. 
L’éclat  de  la  république  est  ob- 
scurci pour  jaspais. 

OG 

Ogdoas  ,Sdis,f.  {bftoof,  hui- 
tième, de  btrù).  Ter.  Le  nom- 
bre de  8,  une  huitaine. 

Oggahtsio,  îr,  ire.  Ter.  Glapir, 
crier  comme  un  renard.  |(  Crier 
aux  oreilles,  rompre  les  oreilles. 
— rem  alicai  ad  auront.  Ter. — (a 
autvm  A put.  Etourdir  lesoreiUes 
à quelqu’un  d’une  chose. 


, .,t,  vri,* 

Oo4AXBï*us,a,ua,  pari-d'of- 
"l^s  Apal.  Criaillé , rebattu 
an  oreilles.  > ,trfvfs— 
O soi  10,  t's . gessi,  gestum,  rôti 
(ai,  gtto).  Mettre  devant,  appor- 
teren  abondance.  Oggcrerehtr- 
bas.  Plaut.  Servir  h ses  hûtesde» 
herbages.  = — amarum.  PJaaf. 
Causer  beaucoup  d’«nanrtui»= 

— otculutm  alicai.  Plaut.  Se  prép 
senter  pour  enibj^sser  quel— 
quW 

Ossuisos,  a ris.  ôtas  saura 
àri.  I d.  Ptaut.  Marcher,  s’avan- 
cer contre,  ou  à l' opposite. 

Ooia , ar,  f.  Ile  à l'ouest  d» U 
Gaule,  auj.  l’He-Dioa,  T,,,,| 
OovoiA,  m,f.  Ancien  nom  de 
la  Réotie.  |)  line  des  portes, dr 
Tlièbes.  ||  lie  de  Calypso^,  .'h 
Oovo iom,  arum,  m.  pl.  dtat. 
Surnom  des  Thébaios.  , 

Ostoius ,a,  am.  De  TbêfaM- 

— drus.  Or.  llncchus.  ,m 
Oovais . Ile,  à l'emh.  dugplfe 

Persique,  sur  les  «Afes 
manie,  auj.:Onnut,Up,(  ! nsv, 

/-VIT  O-Iihnl 
U“  MA.AlO 

Onünterj.  pour  appeler,  pddr 
mannierl'aornirntionvla  foi»,  ntt. 
Ter.  Oh!  8 Holà!  Ob! gateeseuM 
Ter.  Holà  ! comment  vousappe- 
let-vous?  Ob  ! tibi  ega  ut  cet  dam  ! 
Oh!  je  te  croirais,  toi  ! Ob  : utel- 
lus  es  métis!  Ptaut,  Ohl  vrai- 
ment , tu  ét  mon  cœur.  DA! 
probas  bomo  .sam.  Pltsul  LMt 
mais!  je  snistin  honnête  bornant. 

Onx!  interj.  qui  marque  4t 
chagrin,  le  dégoût.  Obet  jbta  de- 
sine,  uxor,  de  os  grwtuiaado  ob- 
tundere.  Ter.  Oh  çà!  ma  fereihe, 
finisses  donc  d'étourdir  les  dieux 
de  vosremerrimeBs,  — /éa  rôtis 
est.  Mart.  Allons!  en  voita asses. 

Oho  ! interj.  qui  marque  l'nd- 
miration , la  surprise  quand  on 
reronnalt quelqu’un. Ptaut.  Ho! 
ho!  Eh!  vous  voilà!  ,*>-.tvr’.|< à 

n i Vl  '-UuO 

OlA , a,f  Ville  d’AfHhtté.'* 
OîuIdxs,  a,  m.  OTtïj 


m.  et  OÎM0S,  t,  m.  Sutaô'nxiTK 
j. ix,  fils  d’DYfée.  ' . 

R è-mé 

OtAXg,  cr,f.  V.  d' 

A rméniv.  | Cne  dss  t( 

PA.  ||  Ville  de  l’jle  de  ,T 
Ocaeao,  asus  Dp, 
l ’uneftt  de  la  Gaule,  aujf  Ol 
Ouwj  flW/  “USB  t,  g: 

Qu»  exhple  une  — 1 

.oj-Verha.,,^, 
au|.  Am  ma  ou 


d<  |*He  de  Saraa%M,  xuj.  Terra* 
Noovi  f Astre  v:  de  Sardaigne. 
l:i Pttni  V.  de  la  Sanxatie.||  AfirA 

— de  la  Gaule  narbonnxise,  a»j. 
Xonbe-f  Rame  pris  d'HiireslVar) 

• Olaitw,  f.  Rivière  d'Arcadie. 
Olcid»  , un,  m.  pl.  Ut 
4>tonl«de  b Turraconaise , auj. 
d«f  territoire  de  Consuegra. 

- Oi.chixiiw,  //,  ».  Pila.  Auj. 
Dulcign» , ville  de  Dalmatie. 

VtlUiVU^  (lUTaj.  Cic.  Oli- 
vier, arbre.  | Olive,  fruit  de  l’o* 
livrer  (f-  t.'ato  Huile  d’olive. 

1 Otlicro,  *,  um.  Plia.  D'o- 
livier/'d’olive,  d'huile  d’olive. 

' Otenceofolia.  Plia.  Feuiilesd’o- 
livier.  ||  Huileux,  oléagineux.  — 
liquor.  PHat  Liqueur  huileuse , 
oléagineuse , semblable  h l’huile 
d'olive'/-  ! * >1'  ail 

©LKÂehiïus , Varr.  et  Ol*a- 
. oThus,  m,  an,  D'olivier,  de  cou- 
lewrd'ohvn  , oléagineux.  D Col. 
De  la  nature  de  l’blive.  . •• 

Oui*»,  lait,  «.  et  Ol.xÂ- 
■XKTr «,•/,  ».  Ser.  Larg.  On- 
guent liquide!  dont  on  hait  des 
frictions.  1 1 / \ 

O Lisais.  m‘/.\  ri, a. , is.  CoU 
Dioüvier,  d'huile.  — la/eo.  Col. 
Branche  d'olivier  coupée  par  les 
deux  bouts  pour  être  plantée.  — 
cat.  Plia.  Pierre  à huile,  à ra- 
soir. A burin.  1 , 

- V ÛLlinttij,  «.«n.P/ra.D’hui- 
le.  Oltnxria  celle.  Cal.  Cellier 
1 pour  les  huiles. — rasa.  C0I.V  ai*- 
iHeeux,  vases  àmettrel'lniiIe.Géed< 
rii-Col.  Fabricant  ou  marchands 
d'huile.  ,.  , ,(  ) 

-•A,  OlkXkos,  i,f.  Plia.  Une  des 
CycUdea,  auj.  Pergolo  dansl'Ar- 
, chtMl.  1 - m 
> Oleastku.cs,  »',»».  Col,  Petit 
1 elcràr  sauvage. 
t-.  Ouaana ,tri,m.  Cic. Olivier 
-hartmgp p)iu  .. ,i  j 
«o  Olxastkb  »s* , is,  ».  Plia.  Sort* 

! de  plomb  noir  qui  s’employait  à 
Oléastro,  ville  de  l'Espagne  bé- 
tique.  , 

OLiASTmïdtW,  /,*.  Huile  d'o- 
livier sauvage.  7 . , ' 

_ Quuntm , »,  ».  Oléastro-, 
;>«edelaBétique. 

OixÂtus,  a,  um.  Bill.  Huilé, 
imbibé  d’huile. 

OlickâiujM,;/,  a.  Coude.  || 
enct  du  coude. 

S,  ilis,  /.  OA», Temps, 
eueiWr  les  o*«ve»f  rd- 

te*3rj^:,T7  • 

snios,  a,  dm.  Or.  D*01d- 
llfed’Achaïe.  Oleniacapra . 
eh  ferre  A mal  tbée. 11  ! 

g.  Qui  h de 
bonne  ou  mauvaise.  — * 
Hor.  Bouc.  Otenitapui- 
> Ut!  Ml»J,i /.  lue 


cua.  Virg.  Prairies  parfumées. 
O LUT  ia,  m,  f.  Tort.  Odeur. 
OLIKTfCA,  irum,  a.  pl.  Perl. 
Lieux  d'où  s’exhale  une  mau- 
vaise odeur,  voiries , égouts. 
OuctUcïtom  ,»,/>.  Ap.  F umier. 
Olio,  is.  Si,  ïtum,  tire.  Exha- 
ler, jeter,  rendre  quelque  odeur, 
sentir,  avoir  une  odeur.  — mrr- 
rham.  Plant.  Sentir  la  myrrhe. 
-netocum.  de.  Avoir  l'odeur  de 
safran,  —nardo.  Prop.  Sentir  le 
nard.  Oleutia  sulphurc  stagna 
Or.  Marais  d’où  s'exhale  une 
odeur  de  soufre.  = Oiere  furtum 
Plant.  Avoir  tout  l’air  d’un  vol. 
— nihil peregrinum.  Cic.  N avoir 
rien  d'étranger,  ne  pas  sentir  l'é- 
tranger. = A arum  ( menai  ) haie 
olet.  Plant.  Cet  homme-là  a 
senti  mon  or.  . »> 

Olkôsos  , a , um.  Plia.  Hui- 
leux, tourné  eu  huile. 

OlUbâcxos,  a,  um.  Plia.  Qui 
a du  rapport  aux  herbes  pota- 
gères, aux  légumes. 

Olims,  gén.  do  lus , légume. 

* OlK  ko  , is,  Sri.  Price.  Semer 
des  légumes. ., , , O 

’ Olkto,  ai,  ici.  Hum,  ici. 
Fr.  lnfecter.faire  sentir  mauvais. 

I Olxïom,  i,  n.(i'oieum, huile). 
Lieu  planté  d'oliviers,  bois  ou  lü- 
rét  d'oliviers.  ||  (d  e//o,  sentir). 
Pcrs.  Privé,  garde-robe,  lieux 
d'aisances. «Excrément  humain. 
Olxdh,  /,  ».  Huile.  — cita- 
1 m.  Cal.  Huile  bonne  à man- 
ger. — decumanun  Lac.  La 
moindre  sorte  d'huile , la  plus 
mauvaise.  Oleo  retustai  tædium 
affetl Plia.  L'huile  perd  de  sa 
qualité  avéc  le  temps.  =»  Ofei 
ptac  algue  Umporis.  Jar.  Plus  de 
soin  et  de  temps.  O Jeun  et  ope- 
ram  perdert.  de.  Perdre  son 
temps  et  sa  peine.  — addere  ca- 
mino.  Hat.  Jeter  de  l'huile  sur  le 
feu , irriter,  augmenter  la  colère. 
Oleo  iranguitiior  ect.  Plant.  11 
estphu  calme  que  l'huile,  il  est 
aussi  doux  qu'un  mouton , prov. 

O LP  I cio , /» , fici.factum , c ire 
( odar , fado).  Flairer,  sentir, 
éventer,  un  Pressentir,  prévoir, 
se  douter. — iacotpiam.  Ter.  Pré- 
voir une  entreprise.  — aummum. 
de.  Sentir  de  l’argent  quelque 
part.  Olfeeiego.  Ter.  Je  l'ai  pré- 
vu , je  m'en  api*  bien  douté. 

Olïactatkix,  ieh,  f.  Plia. 
Celle  qui  flaire.  -1 1 

Olpacto,  is,  ici,  ilnm,  Sri. 
Plant.  Sentir  souvent,  g Plia . 
Flairer,  aspirer,  humer  l'air 
Olpactôu&lum,  i.a.Jcid.  Pe- 
tit flacon  d'odeur. 

Olxactôuioji  , ii,  ».  Plia.  Sa- 
chet d’odeur,  |)  Cassolette. 


Oltactrix,  mis,  f.  Plin.  Celle 
qui  sent. 

Olfactus  , ûs , m.  Plia.  Odo- 
rat. S Id.  Odeur. 

Olfëci  , prêt.  Folfaeio. 
Oliaküs,/,»!.  Firg.  Antiparo, 
lie  de  la  mer  Egée. 

OlÎdps , a,  um.  Qui  a une 
odeur  forte.  O lié  te  capter.  Hor. 
Odeur  forte  des  aisselles.  = Oli- 
durn  tvtemum.  Cat.  Paresse  hon- 
teuse. |i  Bu/il.  Qui  a de  l'odeur. 
| Col.  Qui  sent  boq. 

OlIgakcbia,  ir,y.  (oïtyo^,  peu  ; 
imjà,  commandement).  Oligar- 
chie, gouvernement  du  petit 
nombre. 

OLTGocnR8xnjs,»,am.(yp5»o.-. 
temps).  J.  Firm.  Dont  (a  vie 
n'est  pas  de  longue  durée. 

OLlM.adv.  Autrefois,  au  temps 
passe;  flya  longtemps.  — non 
s/rlum  sumpsi.  Plin.  U y a un 
siècle  que  je  n'ai  mis  ia  main  à la 

SIume.  ||  Il  n'y  a pas  longtemps, 
erniferemeut,  l'autre  jour.  [Une 
fois,  un  jour,  quelque  jour.  For- 
san  e ! hac  ohm  memiaisse  jura- 
nt. Virg.  Peut-être  un  jou^trou- 
veret-vous  du  plaisir  à vous  rap- 
pelervosmaux.  \\Hor.Firg.  Quel- 
quefois, de  temps  en  temps.  ]| 
Toujours.  Non,  si  ma/l  nunr,  el 
olim  sic  erii.  Hor.  Si  nous  som- 
mes malheureux,  nous  ne  le  se- 
rons pas  toujours.  Si  ohm.  Virg. 
Si  jamais. 

Olin  a , as, J.  Fleuve  de  la  a- 
Lyonnaise,  auj.  l'Orne,  fleure 
de  la  Normandie. 

Olino,  ind.  Ville  de  ia  Ger- 
manique i'*,  auj.  Hollc. 

Olisipfc,  <mu>  , m.  Vîllcdela 
Lusitanie, auj.  Lisbonne,  capitale 
du  Portugal. 

Olisipponeksis , m.f.,si,  ». , 
is.  Plin , De  Lisbonne. 

OlItok ,5ris,m.  Cic.  Jardinier 

2 ni  cultive  des  légumes  et  des 
erbes  potagères. 

Olïtokius,  a,  um.  Qui  con- 
cerne les  jardins  potagers.  — 
hortus.  Plin.  Jardin  potager.  OU- 
torium  forum.  Lie.  iWaschc  aux 
légumes.  Olitoria  ostia.  Plia. 
Porte  d'un  jardin. 

OlItds,.»,  um,  part,  d 'oleo 
Olïva,  t e,f.  Cic.  Olivier. /Y/V: . 
Fruit  de  l'olivier,  olive. 

Olïvaks  , Us , omn.  g.  Plin. 
Qui  cueille  les  olives,  qui  en  fait 
la  récolte. 

Olïtàkis,  m.f.  ri,  n.,is.  Serv. 
For.  OlKAHIS. 
Ouvâriu»i,//,».F'.Olitxtc>». 
Olïvâ  Bios , a,  um.  Co/.Qui  con- 
cerne les  olives,  l'huile  d'olive. 
Olivariœmolee.  Pomp.  Jet.  Meu- 
les de  pressoir  à l’huile  d’oliye. 
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Oûsïr k, (Ej.Fr.it,  KOmyiba. 

Olïvbtüm , i,  n.  C/c.  Bois  d’o-, 
liviers,  Heu  plantdd'oliviers. 

OlÏVÏFBB,  lira,  cru/p.  yji  Q“‘ 
porte,  produit  des  olives,  fertile 
en  oliviers. 

Olîvïma,  a,  f.  Plaut.  Abon- 
dance d’huile,  ou  grand  revenu 
eu hujle,  ou  cellier  à l'huile..  1 
OlÎvit as,  «//j,/.  Col.  Temps 
de  cueillir  des  olives.  j|  Col-  Ré- 
colte des  olives.  ||  Varr.  L'huile 
d’une  lampe. 

OlÎVÏTOR , 5ns,  cul- 

tive les  olives, qui  enfailla  re'colte. 

Olïvo  , âs , art,  àtuin,  are . P lin. 

Faire  la  récolté  des  olives. 

ObïvuM  , i . p..  Virg . Huile 
d’olive.  |j  Cat.  Parfum. 

O LLA , Varr.  pour  ilia , , f 

Olla,  as,  J.  Pot,  marmite,  — 

Jiciilis.  Col.  Pot  de  terre,  -rrbi- 
bu/a.  — spongieux,  mal  cuit.  r~ 
animatoria.  Marmite  dont  le  cou- 
vercle donne , à l’aide  d’un  tuyau , 
passage  à la  fumée,  [[  Fcrvelolla , 
ririt  arnic.it ia,  proy.  Tonique  la 
marmite  bout,  l’amitié  dure.  || 

Iflsct^  Urne  cinéraire.  . , , 

A Où. ab,  arts , n.  Varr.Couver - 
cle  d’un  pot,  d’une  marmite. 

Ollâris,  m.  f. , rë,  a. , ts.  De 
pot  de  terre,  de  marmite.  Ol/a- 
res  ara.  Col.  Raisins  qu’ou  gar- 
dait dans  des  pots  de  terre. 

OlLÂBUUS,  a,  um.  P/in.  Ce  qui 
se  fait  ou  se  prépare  dansl’alliage 
qui  entre  dans  la  composition  des 
chaudières  de  brunie. 

Ol.Ll,  Virg.  pour  illi. 

O llic  , pour  il  l/c. 

Olus  , pour  illis. 

Olliüs,  si,  m.  Rivière  de  la 
Gaule  trauspadane^i  til  ucntdu  Pô, 
auj.  l’Oglio,  riv.de  Lombardie. 

OllOla,o?,/.  Varr.  Petit  pot. 

0 1.  r.  os , a , un , p ou  ville , ilia , illud. 

Olôcrus,  »,  m.  Liv.  Mont  de 
la  Macédoine.  . , . 

O lobs  , Fest.  poiy  illis.  , ; 

Oloountum,  i,  a.  Ville  de 
^ A.  , 

Ob&LTft&PB  $,umJ.pl.(lUU 
i,  se  lamenter).  Plin.  Gre- 
nouilles dont  Les  cris  ressemble  ni 
à des  hurlemens.  «s 
OùtauciuM , il.  a,  Olmutx , 
ville  de  Moravie. 

jLONXKSBS  Arinee,  /.al.  Les  t , 

les  d’Olonne,,  port  de  merj  Omabuh,  i , n.  Ville  et  port 
s le  Poitrirç^yendée). : ^ . sut  la  mer  Erythrée,  a donne 

Olônidm. //,  n.  O Ion  ire,  ville  son  nom  au  pays  d O.ikui. 

4e  France  (Vendée  ] Omasum  , i , m.  Hor.  IVipt-s, 

Qlob,  ôris.  m.  (o/co,  sentir),  g ros  b oy  a u . jjPans  e . Pinguitenins , 
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ÛLomhros  ,a,um.Virg£ 

— folar.  M/flt  Blanc  de  « 

O|.os»fu*,  arum,  m,  pl.  &uc 
Nation  des  Indes. 

Olus , U ni,  Rivière  de  la  »*« 
Aquitaine, an j.  le  Lot, riv.de Fr. 

OlCi  - prêt,  d'oleo. 

O Lo$,  iris,  n.  ( oleo , croître, 
ou  Sloç,  tout).  Plin.  Herbes  po- 
tagères, légumes,  herbages. — an- 
reum . Arroche,  plante  • — airum. 
Plia.  Sorte  d’acne.  — airum  hig- 
panicum.  Epinards,  plante. 

OluscOia,  Qram,  n.  pl Hor. 
Petites  herbes,  ülusculispascere. 
Cic.  Régaler  de  salade. 

Olympia,  a,  f.  Olympia,  gr. 
v.diTEIide,aiij.RoféoouMirac3.‘ 
Olympia,  ôrum,  n.  pl.  Sial. 
Jeux  olympiques  , qlti  se  rélé- 
braient  en  l’honneur  de  Jupiter, 
durant  5 tours,  de  5o  en  So  mois. 

OlympiLçüs , a,  um,  Virg. 
Olympique* 

Olympus, a?, /,  PUn.  Contrée 
duPéloponèseoù  coulel’  Alphée, 
doublait  la  célèbre  viljede  Pise. 

Olympus,  à dis,  f.  Or.  Olym- 
piade, espace  de  4 ans  eutiers, 
entre  deux  célébrations  des  jeux 
olympiques.  |J  VentquisouSle  par- 
ticulièrement dans  i’Eubée,'v 

Olympïcps,  a , um-  Hor.  Qui 
concerne  les  jeux  olympiques. 

Olympiôkïces  , 0,  m.  (vfsoo, 
victoire).  Cic.  Vainqueur  aux  jeux 
olympiques. 

Olympius, a,  um.  Qui  a rap- 
port auinontpiympe,  ou  à Olym- 
pia, oq  aux  jeux  olympiqaes, 
Olympia  eçua.  Plia.  Cavale  qui  a 
disputé  le  prix  de  la  course  aux 
jejix  olympiques. 

Olympus,  /,  m.  tout; 

Àéfxitw,  briller).  Plin.  Le  mont 
Olympe,  en  TbessaKe.  *=  Virg. 
L’ Olympe, le  ciel.  I|  Liv.  Chaîne 
de  montagnes  sur  les  confins  de 
la  Mysie  et  de  la  Phrygie. 

Olybtuius,  n,  um.  Plin.  D'O- 
lynthe.  ’ " 

Olymthus,  i,f.  OJynlhc,  v.de 
Macédoine,  auj.  Agios-Mamas. 

Olyea.  œ,  f.  foiupa).  Plia. 
Sorte  Je  tu.  ■ h -,  - 

Olysipbo,  on/s.  Voy.  Otistro 

OM  V; 


Cygi 


me. 


:au  aquatique. 

cygne». 


omnso.H.Qui  a une  grosse  pansé. 

Okbbia,  m,/-  (s^poî.j^ley 
Plin.  Pierre  précieuse  tombée 
du  ciet,  sorte  d’aérofi  etoÉ.il  f*Vi  je 
mêlée  d’orage. 


Mm* 

OMI 

0*»RO,  OfW'  , «»■  ^lt  êèuvè 

dp  PEtrurie,  aujv  l’Ombrone.  ^ 

■ ' Ombly  HiJn/JA**,  cru;  ).Ûm, 
dissoudre).  Farine  d’orge  crue. 
’’  0MB*,  tnîs,  n.  (oscen  \ v»  «a. 
de  èbemuert).  Présage,  augure, 
pronostic,  signe  de  ce  qui  doit 
arriver.  — acctpia.  Cic . J 'accepter 
l’augure.  — hoc  arertite , Mi  tm- 
noria  les.  Cic.  Dieux  immortels  , 
détournes  ne  malheur.  — alicui 
facere.  Plin * Faire  présager  là 

quelqu'un.  Ominis  fides.  Tnt. 

La  foi  qu’on  ajoute  au  présage. 
Ont  ne  candide.  Cat , — optimo. 
Cie.  — fausto.  Virg.-  — secundo. 
Hor.  — dextro.  Silt.  Avec,  sur, 
par  un  heureux  présage.^-  deie- 
statili.  Cic.  — dira , infeuslo, 
sinitlro , triste.  Or.  Avec,  «ur,  par 
un  malheureux  présage. — nesiro 
U die  s.  P/nul.  Le  temps  va 
comme  nous  le  souhaitons. 
Ominibus  pritnis  locart.  Virg. 
Marier  en  premières  noces,  “t* 
Omxstum,  i,  m.  (vptnv,  mem- 
brane). PUn.  Coiffe  ou  tunique 
grasse  qui  enveloppe  les  intestins, 
gras-double.  ||  Maer.  Pie-mère 
du  cerveau.  ' -'o-Uf  iurjT 
Ombtis,  ïdis,/.(tSfLo-,  épaule). 
Or.  Sorte  de  châle.  0 

**'  ' O su  ll  a , æ,  f.  Jeu  de  noix, 
à la  fossette.  *'  'iJwi.avL 

OMŸnÂTi,  adv.  Plaut.  En  con- 
sultant les  présages.'  l t f',icS 
OmYbâtio  ,5  ni  s, f. Fest.  Présage. 
OmVhâtoe,  ôris,  m.  Plant.  Qui 
tire  des  présages. 

OmÏhatcs,  a,  um.  Hor.  Dont 
on  tire  des  présages.  • n ’’ 
OmŸmo  , as , âri , i/um , irë, 
Pomp.Jct.  etOuYNOB ,âris,âtus 
sum,  iri,d. Présager,  tirer  un  pré- 
sage,augurer, faire  un  pronostic. 
—sibi  ultima.  Curt.  Présager  sa 
mort  prochaine , avoir  un  pres- 
sentiment qu’on  mourra  bientôt. 

OmVbôsk,  adv.  Quint.  Avec 
mauvais  augure. 

OmVkôsus,  a , um.  Pt.  j.  De 
mauvais  augure.  • ! ■ ’ ’ 1 • 

Osussro,ôn/j/.  O mission. 

Omissos,  a,  um.  Omis,  oublié. 
Omisits  joeù-  Plia  Raillerie  à 
part,  jj  Omisse  Aabene.  Tac.  Ré- 
ries qù’ôn  bisse  flotter:  = Indo- 
lent. Omissior  ab  rt.  Ter.  Qui 
néglige  trop  scs  jntérèts.  Omfssa 
an/ rno  esse.  Per.  Ne  se  mettre 
en  peine  dè  rien.  Part,  dé 
OmitTO,  /s,  ml  si,  mi  s mm,  tere 
( ob  et  mitto,  bisser).  Omettre, 
laisser  là,  quitter,  abandonner. 
— aliçucm.  Plant.  Fronl. T^ais^er 
aller  quelqu’un. — irarundiem. 
Ter.  S'apaiser,  calmer  sa  colère. 
■(irma.  Ida.  Mette 
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toute  craiolc.  — conultum  r ei. 
JLir.  Abandonner  un  deuein.  — 
preesens  ta  tempus.  Hor.  Ilemet- 
tre  à une  autre foia reimi  ma- 

riant. Oublier,  perdre  la  mémoi- 
re. — Atticum  Cucroni.  Cic.  Par- 
donner a Atliciu  en  faveur  de 
Cicéron.  | Cesser,  te  désister.  — 
mirxiri.  Hor.  Cesser  d'admirer. 
| Taire  , passer  sous  silence.  — 
rein.  Cic.  Ne  pas  parler  d'une 
f Ilote, n'en  dire  mot.  Agc.omitto. 
Tar.  Allops,  laissons  cela,  n'en 
parlons  plais.  — cetera.  Sali.  Je 
ne  parle  pas  Jet  anciens  griefs.  Ut 
atia  amitlam.  Cic.  Sans  parler 
du  reste.  Omitte  de  te  itu.cn. 
Ter.  Ne  parles  pas  de  vous.  {J  Né- 
gliger, mépriser,  ilepetit  t/ood 
muper  omisit.  llor.  Il  redemande 
ce  qu'il  a dédaigné  il  n'y  a qu’un 
moment 

OuMtprsns,  lit,  ema.  g ( ot 
cl  nantare).  fejt.  Qui  attend  , 
qui  demeure  eu  attendant. 
OgKlt.ùun,  a.pl.l'ojr.Onvu. 

Omsïcsnus,  a,  um  (câno). 
Àpai.  Qui  chante  tout. 

* OjsvYcÂbus,  a , um  (câni). 
Tout  blanc  de  vieillesse. 

OmsYgaiipcs,  a,  um.  Varr.  Qui 
broute  tout. 

OvsYcfooft,  oris , omn.g.  Prud. 
De  toute  couleur. 

Omme  Xeiàm  t adv.  Gcll.  De 
toute  façon,  de  tou*  côtés. 

ira,  ërum.  Oc.  Qui 
produit  toutes  choses. 

Omx(fobhis  , m.  /. , me , a., 
jf.  A pol.  I)e  toutes  formes,  qui 
prend  toutes  sortes  de  formes. 

OamUÏNOs,  a,  um-  De  tout 
genre,  de  toute  sorte. 

* Üst  NÏstfc or.its , (it,  omn.  g 
Paul.  Qui  guérit  tout 

ÛMMtaibuii.OMNÏttSDls.Zarr. 
et  DaiNÏMÜDÔ , adv.  Cclf.  De 
toutes  façons,  de  toutes  sortes. 

On#ï|  «bous,  a,  um.  Lucr.  Qui 
est  de  toutes  sortes. 

Qnnîko,  adv.  Tout  à fait,  en- 
tièrement, pleinement. — nihil. 
Hor.  Qicn  du  |out.  ||  En  tout.  — 
guiague /uerunt ■ Cic.  Ils  étaient 
cinq  eu  tout.  ï Seulement.  — cér- 
ium faccrc.  Cic.  Pire  seulement 
un  mot.  Ne  fuid  tqlc  omaino  eo- 
gilarc  posfcm.Cie.le  ne  pourra js 
pas  mime  penser  i rien  de  sem- 
tslable.  I Bref,  pour  abrégpr- 

,tij , omn.g.  Virf. 
Qui  pi  ndiiil,  qui  porte  de  tout. 

* Oiit*ïrXTg»i , tif,  orna.  f. 
Quvcrl  de  tous  cités. 

OunlrXTie , tris,  m Prud. 
Père  de  toutes  choses. 

Ongtrivui,  a,  um.  Ç.  Aiir- 
Qui  a peur  de  tout. 

Qlpï*»piIV«,  q,  Itm.  fykt- 
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Oui  Sait  toqj  . instruit  de  toutes 
choses  , habile  en  tout. 

O m nïpollens  , Prud.  et  OmhY- 
pÔtiss,  ///,  omn.  g.  y/rg.  Tout- 
puissant,  qui  peut  tout,  qui  est 
maître  de  tout. 

OjtfNYpftTEWTLà  , a,  f.  Biner. 
Toute-puissance, pouvoir  absolu. 

Omsis,  m-  /,  9 ne,  n. , if.  (Itf, 
ensemble).  Tout,  chaque,  cha- 
cun. — 9/na/a  facere  débet . Cic. 
Chacun  doit  tout  faire.  Omnt. 
Lucr.  Toute  chose;  chose  entière. 

— in  arum.  Hor.  Ppqr  toujours. 

— oluf  corna re.  Hor.  Manger  de 
toute  sorte  de  légumes.  Omni 
quinquennio.  Plin.  Durant  cinq 
ans  entiers.  Omnis  insula.  Cars. 
L’ile  tout  entière.  Sine  omni pe- 
riclo.  Ter.  Sans  aucun  danger. 
Omncs.  Tout  le  monde.  — duo , 

— 1res . Quint.  Tous  les  deux, 
tous  les  trois.  Omnibus  astatibus. 
Plin.  Chaque  été.  Piscium  omni- 
bus serra/i  fientes.  Plin.  Tous  les 

Soissons  ont  les  dents  en  forme 
escie.  Omni  a facere.  Cic.  Ten- 
ter tous  les  moyens.  — fore prii/s 
arbitror,  quam.  Cic.  Je  crois  tout 
possible,  plutôt  que.  — mihi sunt 
euro  Kpicurco  , nisi , etc.  Cic.  Je 
suis  en  tout  d'accord  avec  Epi- 
cure,  excepté,  etc.  — suntineo. 
Cic.  Toi>t  dépend  de  là.  — nobis 
solus  erat.  Lie.  Seul  il  était  tout 
pour  nous,  il  nous  tenait  lieu  de 
tout.  — in  atia  disccdcrc.  Fcst. 
Etre  d’un  tout  autre  avis.  Per 
omnia.  Quint.  En  tout.  ||  Omni  a , 
adv.  Sen  Entièrement. 

OmnTs&ndi,  a , um.  Paul.  Qui 
a toutes  sortes  de  sons. 

OmnYt£nxk$,  Us,  omn.g.  Tcrt. 
Qui  tient  tout  sous  sa  puissance. 

OmhÏtueks,  tis,  omn.  g.  Lucr. 
Qui  voit  tout;  épithète  du  soleil. 

OmnÏvXgus,  a,  um.  Cic.  Er- 
rant, vagabond. 

• OmmÏV&jlenî,  ///,  omn.  g.  Qui 
reut  tout. 

OmnTv&lus,* ,um.Cat.Qu\  dési- 
re toute  chose, qui  a envie  de  tout. 

OmxÎY&N('S,  a,  um.  Pacue. 
Qui  revomît  tout. 

OmnYvÔrus,  a,  um.  P/in.  Q ui 
dévore  ou  mange  tout. 

OmophXgia,  or,/.  cru; 
fdjnp,  manger).  Arn.  Usage  de  la 
viande  crue. 

OmoPLatæ,  àrum,  f.pl.  (wjaoç, 
épaule;  iriaUç,  large). Omoplate. 

OmpuXcTküs  , a , um.  Plia. 
Fait  d'ufi  fruit  encore  verj- 
OmpiiXcium,  /Vj  tf.  ('Ipfoû »«»)• 
Plin.  Verjus  , fruit  qui  n’est  pas 
encore  mur. 

OmpiiXc&carpos  , /,  f. 
verjus;  plin.  $prte 

de  plante. 
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QmphXc&hel,  élis,  n.  fou. 
Confiture  de  verjus  et  de  pniêl. 

OmPhXlOS,  it  m.  fêa»aX«;). 
Aus.  Nombril. 

Ompiiax,  Scif  (opfaQ.  Vçrjus 
en  grappe. 

ON 

* Ona,  a, J.  Figue  dcTarenfc. 

Ovævm, i,n.  Ville  et  promon- 
toire de  J)ajinatic. 

OitÆus  sinus , golfe  délia  Va- 
lona,  dans  la  mer  Adriatique. 

OnXger,—  GRvs,gri,m.(Xv<n, 
Ane  ; iyp'©;,  champ).  Ane  saurage. 
j| V eg.  Instrument  de  guerre  à 
jeter  des  pierres. 

O n X g U*.  / , m.  (£}*,  conduire) 
Ptaut.  Amer. 

OficitEsTos  , i,  m.  Onchtstr  , 
ville  de  Béotjc,  près  d’HaliarLe. 

Okco^j,  ârwÇ&ytSa^tt).  A uct. 
/W//.Braîre,crierconiincun5ne 

Onelia  , ce,/.  Oneillc,  ville 
d’Italie. 

Onenses,  ium,  m.pt.  Anciens 
peuples  d’Espagne. 

Onëra,  plur.  d'onus. 

ÜNËRÂpius , <7, um.  Déchargé, 
propre  à porter  des  fardeaux. 
One  ra  ri  a naeij.  Cas.  Qnerarin.Cic. 
Bâtiment  de  charge,  de  transport. 

OnËris  , gén.  d'onus. 

OeKeâtob,  oris,  m.  Curf.  Char- 
geur. 

OnërÂtus,  a.um.  Ter.  Chargé. 
yirg.  Rempli.  = Or.  Armé. 
— vino  et  epulis.  Sait.  Accablé 
par  le  vin  et  la  bonne  chère.  || 
Lie.  Assiégé.  Pari,  de 

Onëro  , âs,  art,  àtum , ârè. 
Charger,  —pomis  Costa  s asetli. 
yirg.  — up âne  de  fruits.  — catc- 
nis.  Hor.  de  chaînes.  — mensas 

epulis.  yirg.  Servir  sur  table. — 
canistris  doua  Cereris.  yirg.  Em- 
plir des  corbeilles  de  pain.—  pug- 
nis.  Ptaut.  Charger  de  coups  ac 
poing.  — humerum  patlio , Ter. 
Prendre  son  manteau.  — sepul- 
cro.  Virg.  Couvrir  d im  tom- 
beau.— stomachum.  Cels.  Char- 
ger l’estomac,  être  difficile  a di- 
gérer. Onerari  epulis.  Or . Sc 
gorger  de  bonne  cnère.  = — po~ 
nutum.  Plin.  Charger  le  peuple, 
l’accabler  d’impôts — ofhcra  eo- 
tis.  yirg.  Adresser  raille  vœux 
au  ciel.  — latitiâ  Plia.  Combler 
de  joie.  — sc  votuptatibus.  Pi  a ut. 
Se  plonger  dans  les  plaisirs.  — 
pracepfis. Ptaut.  Charger  de  com- 
missions. — mendaciis.  Cic.  Cu- 
lomnier.  — nt/çaem.Tac.ntfidre 
odieux  quelqu’un.  Pacager. — 
malcdictis.  Ptaut.  Poursuivre 
quelau'up  de  malédiction#»  One- 
J**  WW-  /•  Votre  ré  pu  la - 
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lion  vous  impose  l'obligation  de 

la  sonteniffti , .\-s  u . • 0 / *••  ' 

OnXxôsÈ,  adv.  J’ a ai,  D’uee 
manière  inc  ommode.  % . - • * . . •* -. 

* OnXbôsïtas  , âthy  J.  Test. 

Fardeau*  « -,  \ • n" 

OnÜbosus,  »,  um.  Virg.  Pe- 
sant, lourd,  qui  pèse.  \\PÛ»ï  Qui 
charge  l’c*totuac.  = Onéreux,  à 
charge , incommode.  ' . .>1.1' 

5 jOnîxocritxs,  te,  m.  {&«♦»•*, 
souge;  juger).  Fui  g.  In- 
terprète de  songes.  >.*. 

QpiSCVS,/,  m.  (àvlaxoç).  PU». 
Cloporte,  chenille,  insecte».  U 
Merlus,  poisson.  , , > » m, 

Ohistis,  is,f  Sorte  de  plante 
vénéneuse.  1 , » * «,  >*  <•**  **n  , *»d 
OnYtis , Ydif,/.  (o»it«î) . PUn. 
Origan,  plante.  . ..  ,1  . • 

OnhÂtum,  n.  Ognato,  ville; 
d* Espagne en  Biscaye. . > s 
Onôba,  Ville  <1«  la  Bétb- 
que,  xui;  Mpguer..  ~i>  . ■ 

OnôbXla.  œ,./TK  Fleuve  de  Ja 
Sicile  orientale,  auj  l’Alcan  tara. 
OnôbXtw  , *f>,  /.  t Ane  j 
, aller).  C'est  ainsi  qu’on 
appclaUàCMine*unefeo>in«  sur- 
prise en  adultère , de  la  coutume 
qui  J était  introduite  de  prome- 
ner sur  un  âne  celles  qui  se  ren-s 
datent  coupables  de  ce  crime. 

pKOMTCJiKI,  *,/.  (o»H,  âne  ; 
/îpvy*»,  crier).  Sainfoin,  herbe. 
,Ok5c*^taoriis,^  m.  Monstre 

demi-homme,  demi-âne.  > a.. 

Ok&CÏpuXlus,  a,  pm  (xi<j>aA», 
tète).  Qu^a  une  tète  d’âne,  i » 
Onüciulks  , is,f  PU»,  et  Oxoc 
CMU,  alf.PÇa.  (xü^o  Jèvra). 
Grcancte,  waifcte.  j .,j  j v./ 
,-OnoCr6tXi.CS,  f,  m.fairaç  , 
bruit).  PUn.  Butor,  oiseau  aqua 
tique  qui  a le  cri  d’un  âne. <f> 
OnOHXtÎÏPCBIA  , ce,  f.  (ôvo^a, 
nom;  wouw,  faire). Onomatopée, 
formation  d’un  mot  dont  Je  son 
estin^tauf.  j \ ( »‘v  j »yw» 
Onôius,  Arrète-bœuf,, 

r i;  - 1 uu  ,;l*i 

OnonxüM,  ti,  n.  Sorte  d .ortie, 

Okopordo»,/,«.  («s?<îè»  pet),; 
, /Vf»,  Pet*d’âne,  plante.  , ,.  ( 1 

Off 5ptços  ; ij.  PUa^  Sorte  de 

cbardqq.^^  uljj.  fci*»t  a)  în» 

Onosma,  airs,  n.  P/fjf^  Sor te 
dp  niante.  \ * *.. 

OpiornEAA, <x,f.  Plia.. Plante, 
bonne  pour  guénr  les  uldères,., 


poids.  ^/o*i/ri,t^bzrv*\6e. 
—ytntritJfan.-rnalit  roc.  PhaJ. 
Grossesse.  — ci 5a rum.  Plin.  h,x- 
’ —aljicsrt,  dtpo/urr. 
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esse.i  Plant.  Etre  très- pesant 
Onerc  mena v.  Son,.  Qui  ost  dé- 
chargé. ssiOntis  eonjugii.  Luc. 
Embarras  du  ménage.  One  ri  esse. 
Lie.  Etre  à charge,  incommode. 

Commission , emploi.—  urbü. 
tuscipere.  de .'  Se  charger» du 
gouvernement  de  la  ville.— eo/- 
trum  est.  Cie.  C’est  mon  * flaire. \ 

OwoAïÂnis , AdAetOnoaTo*, 

a,um.  Chargé, accablé.1— prxsdà. 
Nep.  Chargé  de  butin.  — /usti- 
bus.  Plant.  — de  coups  de  bâton. 
— bubulis.  Plant.  — ne  coups  d’é- 
trivières.  — Prisa.  Cie.  Appesanti 
pbr  le  Vin.  »♦ — culrteribus.  Tacf. 
Couvert  de  blessures.  Onusiutk 
gervcorpus.Plùut.bc  porte  avec 
peine  le  poids  de  mon  corps.  *> 
OnyciiintÏnos,  «jon- 

gle), T'A/.  D’onÿx,  de  cornalines 
O.nycjjÏnts  , a,  um.  Cal.  l>e 
couleur  d'oncles,  qui  concerne 
les  ongles.  1|  De  cornaline:  < 1 * 
Onychxpumcta  , a , f.  Plia. 
Pierre  précieuse,  quid’un'CÙté 
ressemble  au  jaspe,  et  de  l’antre 
à la  cornaline.  : - ^ 

ONYcniTBs,  œ,  m.  Plia.  Voy. 
Onyx,  - 1 *:*.;»*  • *:■ 

Onyciiïxis,  is,/.  P/in.  Sorte 
de  calamine. 

1 * Osrx,  ychis,  m.  (o»v|).  Onjgle 
| Plia. — / Onyx,  pierre  précieu- 
se. ||  Albâtre,  sorte  de  marbre. 
||  Hor.  Petit  vase  d’albâtre  à met- 
tre des  parfums.  IJ  Paul.  Ægin. 
Amas  de  pus  dans  l’œil  avec  un 
flegmon  vers  l’iris. | r *u- 
• Oldl  if  tfJ*  ''<*/’  Il  -t 

sï.N  v>’Vi*C|ir  ! );n  ;* 

î tu*  ■ ’di.l  ?!!  r 1/ u 

O PA,  CB , f.  (èmj)*  Vttr.  Trou 
où  les  poutres  sont  appuyées  par 
le»  bouts  dans  les  murailles,  jl 
Boulin  de  colombier.  ||  Trou  qui. 
reste  dans  une  muraille  * à la 
place  des  pièces  de  bois  qui  sou 
tenaient  les  échafauds. 

ü P acïxas,  «lis,/.  Plia.  Opa- 
cité, ombre,  ombrage.,  j t 
,0 PÂco , As,  ici , âtam , «^.Om- 
brager, couvrir  de  son  ombre. 
OljMurçûvv.* '■ 

%0 ftÂcv*,  «,  um  (ops,  terre). 
Ombragé.  ||  Ce  qui  donne  ae 
r<>mhre*.\rpi  Incas.  Virg.  Rois 
épais,  touffu.  In  opaco.  PUn.  A1 
l'ombre.  J|  Opacutn  fri  gus.  Virg. 

, Fraîcheur  de  l’ombre.  J|  Obscur,, 
ténébreux,  sombre,  jj  Opaque*,  jj 


I 
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hier.  Légère  peine,  jf  Retitvd^' 
vice;***/  ra  rets  sis.  Ha  il  Le  m o «Ve*, 
ment  qu’on  se  donne  pour’!»: 
affaires  d’autèüti  ' 

OrtB,abl.  sing.de ÜPS.  inusité 
bu  nominatif.i*''  * *rv  .snr*q  nb  «<n 
ÜPËB.A,  o?V/'  Pèinei  Occupa- 
tion,)  travail,  'soin,  industrie,* 
moyen , application.  -~*nûn/>esé- 
tiéii  T rr.  V oUs  n’arex  rien  à Carre. 
—pcriit.Cic;  C’est  peine  perdue-* 
O perce  nimium  céleris  tenus.  Mars  1 
\ en  laits  tropàUa  hâte.  — snb— 
serre  a.  Cie.  Travaux  qu’on  fait’ 
aux  heures  de  loisir.  —+■  non  pari-' 
carat  Cit.  Te  ne  plaindrai  pas  nia 
peine,  je  ne  sn’y  épargnent!  pas. 

— ■ mi  Ai  nets  est.  Lie.  d e n'ai 
le  loisir.  Upcrtt pretium.  Ctc\  Prix' 
de  «a  peine  ; récompense  dut  tra- 
vail , chose  quiieri'  vautla  peineiv 
■ — habcrr  libe riaient.  X/r.  ÀvoSr 
la  liberté  pour  récompense.  ***■  * 
est.  Cie:  Il 'est  à propos,  impér- 
tant  de.  — feceris.  Plant.  *vons 
ferez  un  grand  coup.  — faôere.  ' 
Faire  ce  quiest  nééessoîre.5-* - Jè-- 
cere.  Col.  Dire  une  chose  qui  est  • 
vaut  la  peine;  Opérant  dore  aato - * 
ri.  Ter.  Donriersonteitinsàè’a**'' 
mour.  — hospitiis.  A>V. TenirbA-  * 
tellerie.  — * valcltniini.  Cie,  Soi  - 
gneè  sk  santé;*— frtnéri.  S’occù**' 

Ser  de  Caire  rendre  les- derniers'' 
evoira.  —^-jncecc^tori.  Suet.  Elu**' 
dier  sous  un  imitée:  •ü-  toasorr.  1 
Sort.  'Se  faire  rasé rv •*+■  */.'  CA?i 
Faire  en  sorte  que.  Opérerai  lu 4") 
dere.  Ter.  Perdre  sa  peine.  Operà 
bond  a ai  niai à.  Plaùf.  Par  towté1 
sorlé  de  moyens.  esperiri. 
Plaut.  Eproirver-àdVffet,  à l’ut’ 
ser,  foire  expérience.  -*-*aà  £f- 
curgus  et  Orrstes  miki  saut  Socia- 
les faà m h/e.  Plant:  ■ Lycinnçae  » 
et  Oreste  sont  autant  mes  ca-  i 
maradès  quèctliiébr •* 

Plaut.  En  môme  temps,  par  le 
même  moyen.  — illias rcoac  rira,  Y 
Ter.  Je  vis  è présent,  grâce  ülofi  H 
— data  ou  dedità.  Cie.  A dessein;  i 
exprès,  de  propos  délibéré,  Ûe 
dessein  prémédité.  — ornai &iil&.\ 
/•■f  Cie.  Faire  tous  ses  efTorts*,  s’ènwf 
ployor’de  tôux  se*  moyens,  fa ÎHe 
tdut  son  possible*  ' — fuagii 
Jet;  .Tènie  lieu  de,  faite  la  fane-  -v 
tion  de.  In  operis  societatis  essê.’n 
, C’/ir. Etreagent  d’une  compagnie,’'1' 
en  faire  les  affaires;  fl  beévieejib 
Ope  ram  dore  aiiecri.  Plaui.  — wri- 


OPAtiA , iuai , n,  pi-  Pair.  Pè- 
tes de  la  déesse  Ops,;.  ^ , ,i,,r 
OfÂus  ,7»,  /,  , Jc,  ».  iis.  4as. 
D OpS.  4 .fil  >9»  n*,  1)  1 

OvXtfDS, ■/,  m,  (wncJo;).  Piitu 

Opal^,  pierre  précieuse.  1(* 
n... . . _ j j; j* 


iî3 


« ; OrjitÀ,  a,  J.  dim.  d 'opéra 


SoUj  opaca tarer.  S/ai.  Le  Lune.'  rare.  Cie.  Rendrescrvice  à quel- 

Aaft.i  Va  -i-.i — 1 — b — i . — 


qu’un , le  ««rv  i r,  s’employer  po*rs  * 
lui.  Operd  al  rca  jus  ut  i.  Cie.  Sev> 
servir  do  quelqu’un.  H Ouvragé. 

||  Actèderwigion;  Open/m  salve-*  Y 
ri  ll<saa.  iVÎM;  Stcrifier  kOuot  a! 
||  Journée  de  travail.  Opéra  eut 
vtla  est.  Ter.  ïQui  vilde  aon  tr»«toi 
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«ait,  >4-M  fdàirla  journée-  — eon- 
dactn.  Cic.  Homme  de- journée, 
dont  on  ■ loué  tes  tins.  Openrm 
jnstam  reddcrc.  Col.  Faire  sa  jour* 
«de , remplir  sa  tâche.  ||  Hor.  Hom- 
me de  peine.  Accèdes  opéra  ogro 
Mono  Sali  no.  If  or.  Tu  iras  tra- 
vailler, toi  neuvième,  à ma  terre 
de  Sabine. 

©ri KM, arum,  f,  pi.  Cie.  Ma- 
noeuvres, manouvrîer* , gens  de 
journée. — de  peine. — de  travail, 
gagne-denier.  ||  Equipages,  ma- 
nœuvres d’un  vaisseau. ||Ouvri  ers. 
|j/*rer,  Ouvrages  de  théâtre.'  ’. 
r O r gains , lia , omit.  g.  Plin.  Qui 
travaille , en  travail,  (f  — cttdibus 
Aput.  Oui  fait  des  massacres,  f 
G.  Assr. Qui  opère,  fait  de  l’effet. 

OpIaixiA , ne,  f.  Plomt.  Ou- 
vrière, femme  de  journée. 

OrlaÂÀlus  , il , as.  Ouvrier, 
homme  de  journée. 

OriaÂnnis , a,  mm.  De  travail, 
qui  concerne  les  ouvriers.  — dies. 
Cie.  JonrouvraWc.  —de  travail. 
—lapis.  Plia.  Pierre  qu’on  peut 
mettre  en  œuvre.  — osas.  plia. 
Usage  journalier.  Operarium  pe- 
cns.Col.  Animaux  de  labour.' — 
timon.  Plin.  Vin  des  ouvriers. 

OègaÂTto,  omis,  f.  Plia.  Tra- 
vail, action  de  travailler.  ||  Effet. 
Opérations  humide  potes  lotis  ri— 
tiaiur  ersesdus.  Viir.  L’humidité 
par  son  effet  lent  gâte  l'yeuse. 

||  /%m/.Actionde  sacrifier.fjiae/. 
Œuvre  de  miséricorde, 
t OrrsATos , iris,  m.  J.  Fins. 
Ouvrier.  | BUT  Créateur. 

OrgftATRtx,  ici  s , /.  Tert.  Qui 
opère  , qui  cause.  - t 

OetAATOS,  a , mm,  part  d'o— 
peror.  Qui  a travaillé  pour  le  ser- 
vice de.  —J  reipuhlico.  Lie.  — de 
l’état. — mudiimm.  /Y/VQui  écou- 
te attentivement.  ||  Virg.  Qui  a 
sacrifié,  a offert  un  sacrifice.  — 
Cereris  sacra.  Front.  — i Cérès. 

I Lad.  Exercé , pratiqué.  ||  Tert. 
Efficace.  1 .A 

OrmclLa,  as,  in,  àtnm,  ârl. 
Col.  Couvrir,  maître  no  coo- 
vercle.  ,vi  e ffl -,  • <no»  âto  1 v 
OriRcÜT  cw,  1,  n.  Col.  Cou- 
veriure,  couvercle.  — ambalato- 
rium.  Ptim. •Tiroir',  cotnscrcle  qui 
se  tire  en  coulisse.  ||  Digmampa - 
te/té  opercmlam ; pror.  Couvercle 
digne  du  plat.  ’ ■’  " t > 

OpgatBO,  pour  eperiam.  v a} 
OrïatnmmuH.r,».  Plin. Cou- 
verturei  enveloppe,  couvercle/' 
cedui  aert  à couvrir.  * > v'  \ n 
Orlnio,  Jr,  rit,  pertmmt,  i/#. 
Couvrir,  tior  ope  ri l terras  Virg. 
La  nuit  Couvre  la  terre.  Operiutr 
froodiàsu  àrhor.  O*.  Les  sobres 
sont  couverts  de  fouilles.  Opehri 
• 
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lotit  asnue  md  ne  rem.  Ter.  Etre 
chargé  de céaps  d'étrivières,ju*' 
qu'à  te  quemort  s'ensuive.  [|  Ferl 
mer.  — onium.  Ter.  —la  porte.! 
= Cacher,  dissimuler.— hetmm.', 
Fl.  j.  Dissimuler  sa  douleur.  1 

Orfeais,  gém  A'opms. 

Osa  aon,  mis,  itsis  mm,  art,  d. 
Plia.  Travailler,  s’occuper  s,  — 
superstitionihus.  Lie.  Se  livrer  5 
des  superstitions.  — stmdlis  litte - 
rama.  V.  Ma*.  S’appliquer  h 
l'étude  des  lettres.  *—  auditiomi  i* 
seholis.  P/in.  Fréquenter  la* éco- 
les. H Sacrifier.  — Deo.  Tit.—h 
Dieu.  ||  Cepit.  Avoir  tel  ou  tel 
effet. 

Or ERÔsà , adv.  Cie.  Avec  pei- 
ne , travail , difficulté  . laborieuse- 
ment , péniblement.  > 

OrgnôsfTAI , ilis,  f.  Quint. 
Grande  peine,  travail  pénible;  ( 
Vopisc.  Fabrique.  !.  -f 

Opïeôsus,  a,  mm.  Laborieux, 
qui  travaille  beaucoup.  — cdtm- 
nms.  Or.  Cultivateur  assidu.  — ! 
dierum  rates.  Or.  Poète  qui  chante 
les  fastes.  Opcrosa  senoctus.  Cic. 
Vieillesse  active,  agissante,  qui  se 
donne  du  mouvement.  — muücr 
rnttsbus.Oe.  Femme  qui  emploie 
beaucoup  de  temps,  de  soins, 
d'argenta  se  parer.  Operotitiima 
inhortis  Spria.  Pi  in.  Là  Syrie,  dis 
l'art  du  jardinage  est  porté  à sa 
perfection.  ||  Pénible , difiieut- 
tueux,  qui  demande  du  travail. 1 
— agtr . Or.  Champ  qui  donne 
de  la  peine  à labourer.  — honar. 
Tac.  Honneur  fatigant  ou  diffi- 
cile à acquérir.  Opimsa  res.  Cic. 
Ouvrage  pénible  , qui  demande 
du  travail.  Opcrosa  Icmplst.  Or. 
Templeshitisou  décorés  à grands 
frais.  Operosum  sepulcnm.  Cic. 

Tnnxluuii  siWnnliiMie  1 J’iinn' 


OPH>  M» 

a»  Onna,  âs, 

Fest.  fréq.  Aopcrio,  cOOStlr.  ''  *1 
'©rkkTOsitfM , fr,  n,  Jrir/CVAi- 
verture,  ce  qui  sert  à C6trvWr/i 
ta pis-de  table.  *Altld»*itO  * _ 

Opiktoh,  »,  ».  Cic.  MeuhpriJ 
erri',  compté  celhi  Oè  Potr'H!- 
lébrsit  les  mystères  de-  la  burine’ 
déesse,  fl  'Ahs  Fourneau  po#0 
chauffer  les  Min»:11"  mi  , agi  rf  , 
OpBaTüïA , aJ’f.AUm.'el 
Ortaro»,  tls,-m.  A pal.  O qui  * 
sert  à couvrir.  *h  sls  iq' rsl 

O pxrtcs  , o , met,  part.  A'operin. 
Couvert ,«  caché.  ' Operië'  Huile 
esse.  Cic,  Avoir  la  tèfèOosèMiMe/i 
In  opctftr  esse,  ''Cite  'té  é I é ta- 

ché, ne  pas  paraître  en  publié1/ 
| Chri-gé.^pœ<te.é*/,<jyè  Mi- 
lin . Ope  ri  a dedecorPfkJficUt:  Ak'ri  ' 
Une  justice  déshodoiffè-  IfÉ^tHi 
motus,  (bi/n/.MouVemertSjffélrtrisI* 
||  Fermé.  OpekafotesiVcrtkei  tér- 
mécs.  = Op criés  dent'.  Pfcftorfc'*/ 
OpgRCl, préf.  àiOpdH&.-è*'’  . 
OrtathÉA , a, /y  AptA.  diw.' 
d 'Optra.  Vojr.  OrtUMé  toril 
Or  Es,  msn,/,  pl.  (à/t/terre). 
C/e.  Grands  biens,  riAeWs.  pr- 
rite.  P faut.  CorrimodlléS  dè  i»i 
vie . Pm  opibus  nos! ris  tàdribimms, 
fiant.  Nous  àoûpèèOrtr'sWhïnt' 
nosntoyens.||  Piifss.m  ne . — fi'hecre‘ 
Teucrùm.  Virg'.  Piiisxatree','<h- 
Trojtmé  détruite'.  |j  .Sa'éourv.  f 
Virg.  Forces  du  coéféf.  fl  O^cs 
adoplit te  arbomm.  Or  f.eafrtâK 
d’tm  arbrè  ïjir’on  è 'éreffé/^ 

O pua,  <V, /.Surit 'de  Wesd.ré1 
pont  lè  b».  ’ \.«  tuni  .i.rO 
OfHA»rrie,  Brtrni}m'.  pT.  P/Sn. 
Peuples  de  la  SatittbVje  asiatique, 
i Opkarus,  »-;  sri  W,'!We, 
de  la  bai  matie  aslatlqfiùi^  lun  1 

»—  n ,a ' FTT j , mu  v^âiiiAiAl 


Tombeau  somptueux , d’une' 
structure  magnifique.  — tempos . 
Plin.  Temps  bien  employé.  IV- 
riiia  operosiores.  llor.  Richesses  ! 


O PUÂTES,'*'/».  IMc.FfPm' 

de  marbre.  Vof.  Oflttf*/0 
OrTTtXCk  . Henni , 
serpent):/1/!  TrritftdériértWèi.  ' 
O r hjX  s i s ,is ,/,  (b»!  ; , tti*' 

ledRcrpcnséhàbgebtdè  péâuV  Pfe? 
Jade , maladie  qui  fait  tombffé'lèsl 
cheveuî.  ' 1 -•  n.vt.xaiEonO 
Ophicaïdeius  , i,  m.  JW. 
Sorfede  pieihé,pté8|iiM8.'l'lltQ 
t putfct,  dn/<r»,er:>»/.W.S'#' 

nota  habThms'dé,,Cÿ*lé, 
dont  le  territoire  avait  beértltUqp’> 
deseri.etts;"  ''  / v ' .âsnotîir 
Ornïoit'M,  if,  ».  Piin} ‘Srtéle  ' 
4è  pet?}  poisson  qui  rériémbreSjj  , 
Conrif'*  ' I 1 j.  il  trrtug  tuoq  annou 

yetssââifiàt 

’Ks'tourUes  dè'Wc*thf^’l:,iP 

1 6 ratra  //riV  qnt  euérit'Si  rirbri-- 
surès  des  serfWBS51^-  -»«*R»*otO 

slrrrv,  tèety/QuiTue  1rs  rérpens'. 


3ui  sbnt  unfc  source  d*lnqinétd- 
es.  ||  Efficace.  Opcrosa  herbu 
Or.  Plante  d'une  grande  verto. 

OPBETA , à mm , ».  pl.  Cic.  Cho- 
ses cachées.  — Apoiltnis.  etc. 
Oracles  d’ A poHon , cobçtn  ep 
termes  ambigus.  :u;idui> 

OraRTÂNEA  tûcns , ômm,  n.  pî. 
P/in.  Sacrifices  qui  se  faisaient 
en  des  lieux  secrets,  telsqueccur 
de  la  bonne  déesse.  îh-fliarfii 

OptonrÂitxt  du,  ’S/umyntypr. 
M.  Cap.  Dieuxtm’on  croyait  ha- 
bitecrititérieuroe  laterTèj  'dM- 
riités  infernale»/'/  " ‘ '■ 

OpExtÂECCs  , »,  om.  Plin.  Qui 
se  fait  en  serret,  à concert.  V * 1 
OpErtÉ,  adv.  Ce//.  Symboli- 
quement, par  emblèmes;  à utots 
couverts  ' m b \ ,xs  aUS  îO 
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Ormftafcjr m,  inm,  m pi- 

Opilittofcltis  , un , JB.  pi  P/Wi 
Sortes  de  peuples  voisinsde  l’Hel- 
lespont , et  d’aulnes  de  l'il«  de 
Chypre , dont  l’wtouc bernent 
passait  pour  guérir  les  morsures 
des  serpe  ns.  ■><  . ‘ r ' 

üphi&mXcbus,  a,  un  (p«jp»)> 
Qui  s«  bat  contre  Us  serpens. 

Opmow,  #/,  a.  Plia.  Sorte  d’a- 
nimal particulier  à File  de  Sar- 
daigne. »i 

Opinômus,  a,  an.  Sea.p. Thé- 
bain.-*  *»'•. 

OrnibrnlGi,  orum,m.pl.(^dym , 
manger).  Peuplesd' Ethiopie,  qui 
se  nourrissaient  de  serpens.  v 

* ()PIHüSCÙRbDUN,/)ii.(7*4soi.v, 

ail)  ,et  Opuidstaphylb,  ést(  (»«*- 
<jpuly),grappe). Câprier,  arbrisseau. 

■ Ophiostaputla,  je,/.  Brioine 
à racine  noire  , plante. 

Ophib,  a.  ind.  Pays  où  les  flot- 
tes de  Salomon  allaient  chercher 
de  l’or,  auj.  Sofala,  dans  le  roy. 
de  Monotnotapa. 

Opkirisivm,  ii,  a.  Or  pur  ou 
purifié.  • 

'•  Oparris,  œ,  m.  Lac.  Sorte  de 
marbre  tacheté  comme  ta  peau 
des  serpens. 

Ophiüchds,  i,  m.  1%*, 

avoir) . Cic.  Serpentaire , constel- 
lation de  $7  étoiles.  > 
()puiÔ8A,Æ,/.(éf  i<)./*//e.  Petite 
Ile  de  la  tuer  lial.éariqne , ainsi 
'nommée  des  serpens  qui  i'iofcs- 
taient,  anp  Fomentera. H Autre, 
voisine  de  Plie  de  Candie.  f|  Plia. 
Surnom  dé  Plie  de  tthodes.  Val. 
Fi  ||  V.  dé  la  Sarmatie  euro- 
péenne. ||  V.  de  Mysie.  § Plante 
d’Ethiopie,  qui  inspirait  une  telle 
frayeur  des  serpens,  que  ceux 
qui  en  avaient  mangé  , ne  pou- 
vant la  surmonter,  se  donnaient 
la  mort.  >-.»  • .„«i  -. 

Opihüshjs,  a,  un.  Or.  D’une 
de  ces  ilesiM'.l 

Oputix,  f.  Plia.  Sorte  de 

plante.  ■'  « «.  ■ 

OPHTIIALMIA,  œ,  f. 

1 «il).  Opltlhaimie , maladie  des 
yeux.  * < L )t  ■ > A, 

Ophtsai,kias,  te,  m.  Plant. 
Poisson  qui  a de  grands  yeux. » 

< Ophtb almÏca,  œ,  /.  Sorte  de 

plante.  -ao.i.  m * 

OphthalmÏcüj  , i,  et.  Mari . 
Oculiste.  - •**.  m . ,\\  * v 

OphtkalmÏcüs  , a,  un.  Qui 
' concerne  les  maladies  des  yeux. 
Opiitualw  yjs , il,  m.  Sorte  de 
pierre  précieuse.  . < ■ . i t 

• i Opmthauküs,  i,  m.  (W«X fut). 

--pii 

Optci,  adv.  Pari,  timsaère- 

* mené , d’une  manière  barbare. 

- fldtimw,  Pi  ttm . T *4,  w 


OBI 

lequel  un  mai  une  Uae,  qu'm» 

met  à la  taille.  ..  *,  t j 

Opïcbrda,  as,  f.  Fetl.  Crotte 
de  brebis.  , • i . . .. 

OpÏcî  , irum,  mpl.  Peuples  de 
la  Campanie  i d’où  îv. .» 

Opïcws,e,ee*.  y.  Grossier, igno- 
rant, barbare.  || Sale , débauché. 
Opïodm,  i,  a . Voy.  Oppioüm. 
OpÏfba,  êra,  lrum{opçm  fem, 
porter  secours),  Qr.  Secourabie, 
qui  donne  du  secours. 

Opïruc,  ïcis,  m.  (opus  i fatio). 
Artisan,  ouvrier,  qui  fait  un  ou- 
vrage. ss^nuadi.  Cic.T-raruip. 
Or.  Créateur  du  monde , de  toute 
chose.— rerborum.  Cic.  Qui  forge 
des  mots.  — persuedeadi.  Quint. 
Qui  travaille  à persuader.  -r>fil~ 
rarum  mul/arum  Miles.  Plia.  J.e 
Nil,  père  de  nombreuses  forêts. 

OfïrïciWA,  a J.  Plant . Bou- 
tique, atelier,  lieu  où  lesouvriers 
travaillent» 

OpÏfÏciüm,  ii, a,  Varr.  Ouvra- 
ge, travail.  besogne  d’un  artisan. 

Oèïifto,  Mif,  m.  [ms,  brebis). 
Coi  Berger. 

OpÏlo,  finis , m,  Ve  si  Suvle 
d’oiseau.  > 

Opïmâtio,  finit,/.  Apul.  ^'ac- 
tion d'engraisser. = — d’enrichir. 

OrtMi,  adv,  Pleut.  Grasse- 
ment ^abondamment,  largement. 

O pîm  Ytas  , ùiit,f  Plaui.  A bo  n- 
dance  de  biens .\Sqiin.  Embon- 
point. ,d 

. Opïmo  ;âs,àvi,àtun,àrl.Çol. 
Engraisser,  rendre  gr  as.  — wee- 
sam.  Vopisc.  Charger  sa  table. 
H A us.  Enrichir.  ||  Apul.  F ertilise  r . 

Opïmvi,  a,  um  ( ops , terre). 
Gras,  qui  a de  l’embonpoint.— 
cnrpons  habitus.  Qc.  Embonpuip  l 
du  corps,  er -fib us.  Mets  qui  en- 
graisse. Üpimamcnse.  $, li.  Bon- 
ne table,  table  bien  servie,  jj  Fer- 
tile, abondant,  riche,  Opimus 
ager.  Cic.  Bonne  terre.  Arra 
opina  rirûn.  Virg.  Terre  bien 
peuplée.  Opimus  çuastus.  Plia. 
Gain  cssxuiàériAAe.  Opina ppa.S. 
II.  Paix  qui  produit  F abondance, 
-r-  accuse lio . Cic  AccusationTqui 
rapportes  l’accusateur. — spolia. 
Dépouilles  o pi  mes.  Opimeepcicf. 
S/ai.  Armées  chargées  de  butin. 
Opimum  diccndi genus.  Cic.  Style 
ampoule.  opus  casibus,  Tac. 
Ouvrage  riche  en  événemens, 

-■  / OpînÂbJiws  , m.  /.,  le,  a..,  is, 
Cic.  Probable; imaginaire,  con- 
jectural. >.•  . ,.lfr 

OpîhÂmbptüm,  if  n.  Apul. 
Opinion. iut -m. • 

Opïnâxio  , finis  , /,  Adhésion 
trop  facile  à une  opinion  qui  n’est 
que  probable,  U de.  Opuiion. 
Ofîbâtô,  adv.  Liv.  Eey  p«a- 


OBI 

sy  atUtndè^  rw^ 

OpiMATog,  gris*  m- 

dit  son  opinion  avec,  doute.  ^ 
nqtores,  Thtad.  Commissaire# 
des  vjvrcs.  (l  . 

Opïhât vs,  iis,  m.  Lucr.  Qpir 

\ .t-,t  j \jx  ugfief). 

O PI5ATUS , a , um.  Cic.  IfQag)  né , 
suppose. ^Eon.  Célèbre,  illustre- 
Uptnaiissima  cifiilas.  B ihl.  YÜ^ 
très-célèbre.  , , r 

Qputtp,  dw>,/-  Opiuion.sen- 
Umcnt,  avis,  pensée,  lügfîiçcpl, 
—ai  nef  est  OU  (cri.  Cic.  Pan# 
mon  opinion,  suivant  nqon  juge- 
ment. . — c iriutis . Cic.  L’idée 
qu’on  a de  la  vertu.  Ad  opipùkr 
aem  dolcmus.  Sca , Nous  sommes 
malades  d’imagination. /e^p/n/o- 
aem  adduccrc  rem  Cic §ou mettre 
une  çpose  j»  l'examen , la  peser. 
Opinionc  omnium  damna  tus  • Cia, 
Perdu  dans  l'esprit  4e  tout  •« 
mopde.  — cclcrius.  Cif.  Plus  lit 
qu’on  ne  pensait.  — tua  priés  hic 
adero.  Je  serai  de  retour  plus  tôt 
que  vous  ne  p upsex.  )j  Attente. 
Üpinionem  tuam  rincam.  Cic , Jt 
passerai  votre  attente. Prœtepapi- 
nioaern.  Cic.  Cmttrç  l'allcule.  | 
Estime,  réputation,  renommée. 
Magna  opinio  de  if  la  est.  Cic . Qp 
fait  grand  cas  de  lui.  Opinipnem 
ingrats'  a ni  mi  hafere.  Lit.  Passer 
pour  un  ingrat. |j  Bruit,  rameur, 
— pcrrrebuit,  Cic.  Le  bruit  s’est 
répandu,  -i  in  his  loctj  est.  Cic. 
Le  bruit  court  ici.  ||  Soupçon , 
indice.  Opiaianen  o/ferre.  Cfc. 
Donner  un  soupçoq  , mgUre  en 
soupçon.  Opinioncs  malt*  f09- 
cutruni.  Ter.  fl  y a le  /concours 
de plusieurs  indices.  , Sv* 
Opîniôsus,  a,  un.  Ter.  Dou- 
teux, qu’on  peut  mettre  eu  dpqie. 
| Cic.  Qui  abonde  en  opinions. 
üpiniosissimi  homincs.  Cic. 
hommes  les  plus  féconds  ç#  opi- 
nion# différentes. 

Orii/o,  as,  ère,  Eun.  et  Oe%- 
, àfiu  «Ut*  sum,ùnt  4.  Juger, 
estimer,  pyenser,  croire.  | Ptgf{i. 
S’imaginer.  t tJelpi^Jt 

* OtUfosys,  a,  um,  PUin  Je 
son  opinion,  opmùl».^,  ;lJOe 
O*» i\pt  a,um.  Qs>.  Aquoil  o» 
s’attend.  Voy. 

'.U?ÏfUx,  ady.  * 
sement , splendidemégL 
tum  cewiriu/m.  C/c.  MmMt 

«t  OrïrXau#,  a.um(opun  appa- 

retus , appareil  de  ricluisso*)- 
Plaut.  Magnifique,  somptuc^*, 

* , V1  »î  * * ’ ^ 

Qfi#  t geo-  d ops, ...  ^ — la 


V*l**  ,*in' 
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mo 

T&fà&ïilsXii SS 

t»r  dernèrc  ou  au  dos. 

OrMTO8pHY*.jjr,  àeis,  omit.  g. 
(<pyA*£,  gardien).  Qui  garde,  qui 
mitl?  garde  en  te  tenant  par  der- 

Opisth5t8»us  , i,  m.  Plia. 

' (IfcnrSit , en  arrière;  Ttlim,  ten- 
dre). Contraction  de  nerfs  qui 
*o/le  toutes  les  parties  du  corps 
en  arrière.  Ceux  oui  sont  atta- 
qués de  cette  maladie  sont  appe- 
lés opisiftotonici . • 

**  Üpïstrs,  l,  ta.  V.  de  Thrace, 
aui  Jopsu?. 

3,iOi*YTBR,  erit,  m.  {obi tus  ou  ob 
pat  rem).  Fest.  Celui  dont  le  père 
est  mort,  et  qui  a encore  son 
jpnttd-pèrè. 

'*  "Opïtkbgîih,  dnt/it,  m.  pi-  Luc. 
Habitait*  d’Opitergium , ville  de 
la  Vénétie,  auj.  Oderzo. 

OpVtkx  GïüM , ii,  a.  Plia.  Oder- 
’lâa,  ville  de  la  Marche  trévisane. 

* Orïtarx,  iris,  /.  Fc  fl.  Celle 
'dont  le  père  est  mort , et  qui  a 
encore  son  grand-père. 

^ OpfxOLÂx»,  ônis , f.  U.  Jet. 
~'WbëdtMr$s  ’u’ 

& ^OpÏTfiLâràa,  bris,  sa.  Apul. 

S lui  donne  dp  secours;  épithète 
2 J uni  ter.  'YMtV' 

*"  OpÏTÔLAtalx , iris , f.  Apul. 
'Celle  qui  donné  du  secours. 

-1-  0&M)fSrtü$,és,  m.  Fulg.  Se- 
cours. 

-■  OrtrUtom,  iris,  âtus  sum,  àri, 

• di  {opisc t tulo,  v.  m.  pour  fera). 
Amer , secou lir . — atorbis.  Cris. 
'ÎPorter  du  remède  aux  maladies. 
d~ud  diccadutn.  Cic.  Etre  d'un 
' grand  secours  polir  l’éloquence; 

* OpYtOlds,  a,  um.  Fest.  Qui 
'donne  du  secours;  épithète  de 

JttbiUj£V‘  Jl.-imti'  ■ 

VVoWüM.  rV,  a.  suc).  Plia. 
*■  Opium,  suc  tiré  des  tètes  de  pa- 
~V»t  avant  leur  maturité. 

Qp6bax.sîmâtcs,  a,  um.  V*g. 
Ou  l'on  a mis  du  baume. 
'^î^pttBAiSAMiTu*,  i,  a.  Jus/, 
lieu  planté  de  baume. 

QffUt àlsXw  v m , / , a.  Plia.  Bau- 
mc . suc  qùt  découle  do  l’arbris- 
seau  de  même  nom. 

® •OpôbalsXmvs,/,/?  Jus/.  Bau- 
me , arbrisseau.  V* 

’*i  OrbckfLŸ'ktu.wi , i,uPlin. Suc 
■'ducarpalbum,  plante  vénéneuse. 
~ Op&pXkax,  adirt/:  (litbti  auc, 
et  , panacée). Cris.  Rucde 
W planté  panacée'. 

''■^OpftRÏc a,  is,  f.  <4ndp«V  AO- 
Itèmrie).  Puh.  Sorte  dp  remède 
•Bit  avëc tes  fruits  d'automne. 
Opôeïkus  , m,  ma.  Mari.  D’au- 
iMAne , qui  le  concerne.1  1 ’ 


* <HrOr5 B.frr  üëoa ,‘os,f. # aw-fnarle ferai, ^ i»,fal'c:*0 


op» 

«omne;dnm,  lieu  oùl'onplarp). 
Varr.  Serre  à mettre  les  fruits 
d automne?  . 

Oportkt,  — tébat,  — MU,  — 
1ère  , -Impers.  (opus).  Il  faut,  U fal- 
lait, il  a fallu,  falloir,  — te  esse 
servant.  Plaut.  11  faut  que  tu  sois 
un  esclave.  Quodoporiet.  Cic.  Ce 
qu'ii  faut,  ce  qui  se  doit  faire. 
Seciu  <fuàm  oporiet.  Autrement 
qu’il  ne  faut.  Nantie  prias  commu- 
nie ai  um  o port  ait?  Ter.  Ne  fallait- 
il  pas  m'en  parler  auparavant? 
Oporiebai  harc  facta  ab  illo.  Ter. 
I!  fallait  qu'il  eut  fait  ces  choses. 
OpoRxôMi.adv.  F.Opportusë. 

Oppakdo  , is,  ire  (oà,  devant  ; 
pondéré).  Etendre  au-devant. 
Quod  appandiiur,  ou  oppansatn 
est.  Bibl.  Qui  est  étendu , sus- 
pendu devant. 

Oppasgü,  is,pcgi, par  lata,  gè- 
re. Plaut.  Attacher  contre,  fi- 
cher à.  Oppangi.  Fest.  Etre  pen- 
du à , tenir  à. 

Oppamsüs,  a,  um.  Prud.  Sus- 
pendu devant. 

Oppecto  , is , tire.  Plaut.  Pei- 
gner arec  soin. 

Oppêdo  , is , dire.  Hor.  Se 
moquer  , insulter. 

OfpIgi  , prêt,  d'oppango . 

OpŸ%tUOK,riris,pèri/us  ou  per- 
tes sum , riri,  d.  Attendre.  Op~ 
perius  id  sum.  Plant.  J’attendais 
cela.  Horam  ne  opperius  sis.  Ter. 
N’attendez  pas  une  heures  Hic 
ego  rirutn  epperibor.  Ter.  J 'atten- 
drai ici  mon  mari.  Me  opperiior. 
Apul.  Attende* -moi.  jj  Vos  s. 
{pario , enfanter).  Assister  une 
femme  en  couche. 

Oppess&lo  , as , àri , âtum  , 
ère.  Apul.  Fermer  au  verrou. 

O ppËtihd us,  o,  ton.  Qu'il  faut 
souhaiter, rechercher,  Oppeicnda 
morses/.  Cic.  11  fautbmverîa  mort. 

OppÜtïtus  , a , um.  Enduré. 
Clara  mortes pra  patrià  oppciiiot. 
Cic.  11  yeutplusd’une  belle  mort 
soufferte  pour  la  patrie.  Part,  de 

QppJtro,  is,n,  ïtum , terif.  Aller 
au-devant , endurer.  — le  t hum . 
Cal.  Mourir.  — pœnas  super biee. 
Pbad.  Porter  la  peine  de  son  or- 
gueil.! Mourir.  — anie  ora  pa - 
trum.  Virg.  — sous  les  yeux  de  ses 


pareOS»'  • 

Op PJUUS , és  , ps.  Apul.  Ac- 
tion de  peigner  avec  soin;  1 O . 

OppTcÀXIO  , dais  ,f.  Col.  -Ac- 
tion d'enduire  de  poix , de  gou- 
dron , de  donner  le  br&oJ'oi  f 
Oppïcâtor, bris , sa.  Plia . Cal- 
fat,  calfateur,  qui  enduit  de  poix, 
de  brat  , de  goudron.  * O 
OppYco,  as , âei , â/um , àrie. 
Coi.  Pqisser,  goudronner,  donr 


ow  m 

Qppïdareus,  Tbmd.  et  Qppïr 
oÂvas , a , um.  Cic.  Habitant  d# 
toute  ville  qui  n’est  pas  Rome  ; 
ce  qui  conreroe  les  habitant 
d'une  telle  ^Rle.  Oppidanum  di -r 
ceudi geaus.  Cic. Style  provincial. 

OppÏdâtIm  , adv.  Suri.  De 
ville  en  villes 

- OppïnïcDs.  Gril.  Voy.  Opicüs. 

• ÜPPÏPÔ  , ad  v.  ( quantum  oppido 
salis  essri.  Ce  qui  suffirait  à une 
ville).  Tert.  Fort,  beaucoup, 
absolument. — pauci.Cic.  En  très- 
petit  nombre. — omne  argenlunt 
reddidi.  Plaui.  J’ai  rendu  tout 
l’argent , absolument  tout,  -r- 
ineptus.  Gril.  Fort  OU  tout  à 
fait  sot.  — péris '.  Plaut.  Me  voilà 
perdu  sans  ressource,  —guàm 
parvulus  fonliculus..  i Vity.  Up 
ruisseau  plus  que  petit,  un  filet 
d cau.  -i  1,  v < 1 .,  • a • 

OrpYoÜUJK , 4 , a.  Hor.  Pe- 
tite ville. -t  • • .t  lt.  ..  ; . i 
/ OppYoum,  i,  a.  (ops  ou  ouus). 
Ville  , place  fermée.  H Cic.  Toute 
ville  qui  n’est  pas  Rome.  Cas. 
Les  Bretons  appelaient  ainsi  un 
bois  retranché.]!  Farr.Endroh  du 
Cirque  d’où  partaient  les  chars. 

Oppign&aàtor,  ârU,  js.  Aug. 
Prêteur  sur  gages.  ; ,! 

Oppioréro,  àsf  âri , àium , 
are.  Cic.  Engager,  donner  en 
gage,  —f  liam.  Ter.  Promettre  sa 
bile  en  mariage. 

•OppYlâtio  , ônis  , /,  Etat 
d’ une  chose  obstruée, -bouchée. 
— narium.  Scr.  Larg. Obstruction 
des  narines.  U A cUcn  de  boucher, 
de  calfeutrer,  de  fermer,  d’é- 
touper.  .• 

OppYlo  , as  » àri , àium  4 ârë 
( pila  , anus  ). . Lues.  Bouclier, 
fermer,  calfeutrer,  éiouper. 

O ppc*  o , fs  v cri , dam , le  ri. 
Emplir,  remplir,  couvrir.— 
toi  uni  sibi  lacrymis.  Ter.  Baigner 
le  visage  de  ses  larmes,  y- aura 
vamlvquentùi.  Plaut . Etourdir 
les  oreilles  par  un  vain  caqüet. 
Uac  refus  opiaioopplevil  G rec- 
ela m.  Cia  Toute  1»  .Grèce,  est 
imbue  de  cette  vieille  opinion, 

Opplëtus,  a , um.  part,  à'op- 
pleo.  Cic.  Rempli.  Opplcta  » >ite. 
PL  f Chemins  couverts  de 
monde. 

•.  Oppxôro  , as , àri,  âtum , Ari. 
Ad  Hcr.  Pleurer  devant,  impor- 
tuner, fatiguer  de  ses  pleurs. — 
aunbut.  Ad  Hier.  Etourdir  de  ses 
gémisse  mens.  * y - 

Oppômo  , U,  posiii , posiium  , 
uërf.  v {,oA>  devant  ; . porter c ) . 
Opposer,  mettre  devant  .faire 
obstacle.  — mannmsuurio . Hor. 
5e  défendre  d’vu  boiser  avec  la 
in  vo*~+armatosad  uusvitu*.  Cic. 


Porter  de»  yen»  armés  aux  are- 
nue*. — aunculam.  Hpr,  "Pimen- 
ter l'oreille . —\ftadmlnèpcMios'. 
Appliquer  ses  contre  uq 
trou.  — aUcui  lasidins.  Cic.  Dres- 
ser des  embûches  à quelqu'un. 
| — depro  patnd.Lir.  S'exposer 
pour  le  service  de  sa  patrie.  = — 
Jormidines.  Cic.  Intimider.  — auc- 
tonialem.  foc.  Interposer  son 
autorité.  — nomcn  adieu  jus  Cic. 
Faire valoir  le  nom  de  quelqu'un, 
se  couvrir  de  son  crédit,  — causant. 
Çrc.  Apporter  une  excuse  , allé- 
guer une  raison.  |j  — pignon. 
Plant.  Mettre  en  gape,= Objec- 
ter, faire  des  objections.  |]  Cas. 
Comparer,  mettre  en  balance. 

iCml.  Mettre  sur  une  plaie. 
— alicui  jusjurandum.  Dig. 
xjgcr  de  quclquiun  le  serment. 
yrroxTUKà,  adr.  A propos , à 
point,  justement,  b temps,  y 
Commodément. 

_ Oppoxtünïtas,  âtis.f.  Occa- 
sion farorable,  comiuomté, avan- 
tage. — faciendi.  Cit.  Occasion 
favorable  de  faire.  — laci.  Cas. 
Commodité,  avantage  du  lieu. 
Oppariunilalcs  corporij.  Cic.  Les 
(divers  usages  auxquels  le  corps 
est  propre.  — maritime.  lie.  Les 
avantages  d'une  situation  mari- 
time. Opportunitatc  rentre, Plaul. 
IVenif  a temps. 

, QrroRTÛHus,  a,  um  {et,  con- 
tre ; portas , poet  ) . Qui  vient  i 
propos,  & point,  à temps;  com- 
mode, avantageux.  — ad  hoc  ma  - 
gisnemo  est.  Ter.  Personrie  n'est 
plus  propre  blcfclat  Opportuna  lo- 
corum.  Tac.  Avantages,  commo- 
dités dés  Rèuf.  — seges  pecori . 
Virg.  Pâturages  bons  pour  les 
troupeaux.  — ■ replis  accipiendis 
insista.  Tac.  Ile  d’un  abord  facile 


tfs.  Ptin.  Sujet  aux  maladies 
’ ’ O PT  Trio,  ânij , f.  Cic.  Oppo- 
sition, ‘interposition,  contraste. 
*' ■■'OWjSiYW»,  >>.  Gel/.  Chose 
Édtitrâdictoîré.  11 

1 OlnrtVsftnl , és , »».  A ci  ion 
d*bpposer,  de  mettre  au-devant. 
'dijppQsilum  corporum  potiieemur. 
Ctc.  Nous  promettons  de  vou* 
faire  Un  rempart  de  nos  corps. 

OMÜsTrM,  a ‘.uni  bart.  fops 
polie.  Opposé  1 mis  devant.  Op- 
posito  corpore'.  ' Csc.  S'étant  mi» 
au-devant:  jl  dit.  Situé  i l'éppo- 
aitt.  Il  Objecté..  Oppositojcdc- 
tore.  fVc.  En  mOMrant  ledés 


“honneur  btf’fly aurait». ..  |(  Sen, 


' Brillé.  Wen  g:> 


Orraisno  ,3nis,f.  Cic.  Op- 
pression . action  d’opprijtiér.  ,, 


Orrax»jtotiçBi.s,a;,/  PtaW. 
Action  de  serrer  tendrement  un 
objet  aiiqé:  _ j 'u  o , , 
Op’r^jssox,  ans, "m.  PM' 
ad  C(c,  Oppresseur. 

Oppressus,  a,  am  .part,  d 'dp- 
primo. — ferra.  Cic.  Couvert  de 
terre,  qui  e*l  en  terre.  — ipredo- 
nitus.  tic , Assassiné  par  des  bri- 
gands. Oppressa  arc.  Luc.  For- 
teresse prise  de  force.  — herha. 
Or.  Herbe  fou]ée . Opprcssum  prê- 
tas. Sen.p.  Poitrine  oppressée. = 
Oppressas cere alicno.  Sait. Char- 
gé de  dettes. — malis.Cle.  Acca- 
blé de  maux.  — testilus.  Cic.  — 
parlestémoignages.  — meta.  Lie. 
Consterné.  Oppressa  conjuratio. 
Cic.  Conjuration  étouffée.  — 
carmina.  Lucr.  Vers  supprimés. 

— memoria.  Plia.  Mémoire  trop 
chargée.  ueCic.  Caché,  couvert. 
Oppressa  litura.  Cic.  Lettres 
prononcées  sourdement.  s=En- 
vahi  * surpris.  Oppressas  duce. 
Cas. — par  le  jour. 

Oppxbssus,  iis,  m.  Lucr.  Op- 
pression, pression  physique.  . 

OppbImo  , is , pressi , pres- 
sura , merc.  Fouler , presser  , 
oppresser,  étouffer.  Opprimerc 
ignetn.  Lie.  Eteindre  le  feu.  -3. 
a ai nam.  Or.  Suffoquer.  = — 
hélium.  Etouffer , assoupir  une 
guerre.  — anirnos formidinc.  Cic. 
Abattre  lescsprlts parla  crainte. 

— iram.  Sait.  Etouffer  sa  tolère. 
= Accabler  , ruiner.  — pot  eu- 
tiam  adieu  jus.  Cic.  — la  puissan- 
ce de  quelqulun.  =aOppnmcr.= 
Fermer,  comprimer. — dictum 
saura.  Ptaud.  Se  dédire.  — os  aU- 
cui, Ter.  — orutloncm  alicujus. 
Cic.  Clone , fermer  la  bouche  i 
quelqu’un,  j)  Opprimerc  oculot. 
r.  Max.  Fermer  les  yeux  à un 
mourant. ^Cacher,  supprimer. 

— ni  mentionem.  Lie.  Empê- 
cher qu'on  ne  parle  de  quelque 
chose.  ==  Saisir,  surprendre, 
prendre  au  dépourvu.  — occasio- 
acm.  Plaut.  Prendre  l'occasion 
aux  cheveux.  — - manifesta,  dd. 
Prendre  sur  le  fait.  Oppressit  eum 
pop.  O r-  La  nuit  Te  surprit.  =a 
Pii c d . Ecraser,  faire  mourir. 
Opprcssitcun,  rictus p amsria.  Hor, 
Il  mourut  de  disette.  =Prévenir. 
c = Ptaui.  Obtenir  à force  d'un-* 
portunitr*. 

. OmponJMX!tTPM,f>./Vairfi 
Vor.  Oppbobmom. 

Oppbobbïtio  , assis  , jf.GeUt 
Heproche  , action  de  répriuym. 

rot'té  •'j.  '*>  ^ j 


Oppboibi 

b i-e,  infamie 
proche  , Otttoïgei’ft 
qui  est  déshonoré.  '* 

OxMobro  , if,  Sri , ' Stnk  , 
m:  Prend.  Reprocher  , faire1 
des  reproches.  |f  Couvrir  d’tnfrt 
probres  ,‘  diffamer.  , 

OWBctÜTlO  , 'ffu/s , '/.  Lhi 
Cas,  Assaut  , attaqué.’  Cic: 
Ateusafion;'  ' ‘ ■ 1 ' ' 1,1  , 

Oppusüâto*  , ën's  , ns.  Cit.1 
Agresseifr,  qui  attaque. — Mp. 
Cic.  Ennemi ‘déclaré  de  l'Etal,‘ 
||  Tac.  Assiégeant.  . “’-'f ° 
OPPüoNÂToaitrj,  <7,  um!  ‘Pï/r. 
Qui  sert  ii  l'attaqué.""'"^'** 
Oppogmo  , as  , Sri  , 31am\ 
Sic  ( al  ; pogna  ).  Attaquer , 
assiéger,  'assaillir.  — ardent. 
Cic , Donner  l'assaut  i urrcvillel 
= — dlifuem  pecnniS.  Cic.  T5'- 
cherdegagnerqueluti'un  parai*. 
gent.= Attaquer  judiciairement. 

— capite  et  fort  uni  s.  MetCll.  Oit 
Cic.  En  vouloir  aux  biens  et  a 
la  vie.  - — consi  lia.  Plaut.  S'èe* 
forcer  de  rom  pré  les  mesures.  — 
rerbir  commoda patrie.  Cit.  Dé- 
crier sa  patrie.  (J  {pugUnsY- 

— os  alicni.  Piaut.  Meurtrir  Té 
visage  à coups  de  poing. 

OppBtâtio,  dais,/.  Col.  Ac- 
tion d'élaguer , de  éotfper  té* 
branches  superflues.  1 ',V‘ * 
OppUto  ,is  ,âei,âtum  ,3rf.Ptim. 
F.laguer,  émonder,  éhrancher, 
couper  les  branches  superflues.' 

Ofrtvu  ,ônim  , n.  pt.  A*. 

Coups  de  fouet , d étnvières. 

OppBtio  , ïs',  irt  ( porto  'f. 
FesL  Donner  les  étrivièrei , 
fouetter.  ''  , 

Ops  , Spis,  f.  Or:  La  Terré  , 
déesse  fille  de  Ccelus  et  de  Vesta. 
(1  Pouvoir  (.  puissance , faculté. 
Ope  omni.  Sali.  De  terut  son 
pouvoir.  Opis  nostra  non  est. 
Virg.  Il  n’est  pas  en  notre  pou- 
voir. I]  Aide  , secours.  Alïfntd 
opisfern.  Cic.  Donner  quelque 
secours.  Opemfern.  Or.  Aider, 
secourir,  assister.' |j  Or.  Provi- 
sions , richesses.  Voy.  O Pas.  J 
OpsaUTYCI,  ôrum,  m.  pï. 
(o'j'vs,  mets;  ûpTvu,  préparer  J. 
Livres  qui  traitent  delà  cuisine. 

OpsIcXmiom,  il,  ni  (Uï^ 
tard  J yàpus , mariage).  Ma- 
riage dans  un  3ge  avancé.  , 
OpsTMÎtbxs,  is  , omn.  %. 
, apprendre).  Qui  ap- 
prend tard. 

OtsïftXtHIA,  a i f.  Erudi- 
tion tardive.  ' 1 

OMôtlîtte'*,  OpsSüioix  ’tl 
Opsono ‘rdy-cx  par  tis.  •** 

r®  s nu  ii|»bii{> 
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pc.  Désirable  , soûl 
souhaiter. 
f ilrriittÏTEE , adv.  6Vr.  A 
H>ujia 1 1 , à plaisi r , au  grc, .«Tlu^ 

manière  désirable.  (<  ..  i, 

O P T a K d I-  s , a , um.  Cic.  Q u c 
I’oij  doit,  qu’il  faut  souhaiter, 

j^wabUt,  . . f lt  / . 

Optâtio,  ouïs , f.  Cic.  Op- 
tion  choix. 

Optatixws  . a , um.  Isid.  Qu» 
ruucernc  le  ?OubattA  le  difsir.  l| 
Optatif,  terme  Je  grammaire. 
^Qrrÿxô , adv.  À souhait. — 
mihi veneris.  Ter,  Vous  viendras 
luit.,  propos. 

Optai u m f i^  n. . Cic.  V œu  , 
souhait  , désir  , objet  du*  désir. 
In  optai  if  fil  comptée  ti  ho  mi  ne  m. 
Çie.  tin  de  mps  vœux  est  de 
l’ eujjrwcr. 

OPTÂIUS,  a,um,  pari.  iiopto. 
Dd*rc  qgrebbtc..  Ofjati  Cl, 'es  ! 
Plaut.  Cher»  C0«cst0YensL||/VsA 
Choisi,  d'élite. 

__ÇtfXh,U,Ôrum,n.ol  (Jwro fia,, 

voyr  ).  Présens  nue  le  mari  fai- 
sait à sa  femme  le  premier  jour 

OptTc*  , C S , f.  ( onropai  ). 
Vi/tr.  Optique,  science  qui  traite 
de  la  lumière  et  des  lois  de  la 
vision. 

..QrtXciJf > a , um.  D'optique. 

OfrÎMiS,  à lis,  m.f.  (.ic.  Op 
TÏMAtW,  um,  pl.  m.  f.  Qui  est 
dûs  premiers  du  pays  ; lesgrands. 
Optimal  es  matrones.  Cic.  Fem- 
mes du  premier  rang,  de  la 
première  qualité. 

OftimL,  adv.  Fort  bien,  fres- 
liieu  , tout  q fait  bien  , excel- 
lemment. — omnium.  Cic.  Ce 
mieux  du  inonde.  £ A propos. 
— te.  mi  Ai  af/ers.  Ter.  Je  vous 
rencontre  fort  à propos. 

* OptÏmYtas,  litis,  f.  M Cap. 
Excellence,  grand  avantage. 

0 PT  Y MUS.  a,  um  (opta).  frés- 
bon , le  meilleur,  le  plus  avanta- 
geux.,—  ffùfuc.  Sait.  Les  plus 
courageux,  -r  bello.  Luc.  1 rès- 
vaillant.  H Optima  eoluntas.  Cic. 
Extrême  bienveillance . — oratio. 
<^<r.  Excellent  discours.  Optimd 
valeludine  uti.  Cm*.  Jouir  J’urte 
parfaite  sa nté.  (|  Optima  Ici.  t'est. 
On  appelait  ainsi  la  loi  qui  con- 
un  ^ pouvoir  la 

s, pais,/,  (opta).  Cic.  Op. 
oix,  liberté  de  choisir. -4 


tfpuorwn  MM.  fa fÙ- 
eut.  (.ic.  Donner  le  choix  a 
quelqu’un. 


! 

Optïo,  onit,  ni.  [optj  aide). 
PlauL  Aîde,  celui  qui  sert  d'aide. 
Oplionem  ulitjuem  sibi  sumere. 
Plaut . Prendre  quelqu'un  pour 
sçn  coadjuteur.]!  Varr.  Celui  au! 
servait  J’aide  ou  de  remplaçant 
aux  centurions  ou  aiix  tribuns. 
||  Aide  de  camp  ou  soldat  surnu- 
méraire dans  une  légion  , prêt  à 
remplir  les  places  vacantes.  |f 
Vef.  Celui  nui'  distribuait  les 
provisions  dé  bouche  aux  soldats. 

Optiônâtus  , iis  , m.  Frst. 
Fonction  d'aide,  de  coadjuteur. 

Optîvus  , a . um.  Hor.  Qu’on 
a choisi  ; adoptif. 

OPto  , às  . Sei , hfum  , art 
( 5«tojmu  , voir).  Faire  choix. 

— tocum  tecto.  Virg.  Choisir 
un  emplacement  pour  y bâtir. 

— duc  cm.  Vin.  Prendre  un 
chef.  [J  Plaut.  Demander,  sou- 
haiter, désirer.  — a diis  immor - 
talibus.  Cic.  Demander  par  scs 
vœux  aux  immortels.  — alicui. 
Cic  Souhaiter  à quelqu'un. 

Optümus,  etc.  Plaut.  y oyez 
Optimus. 

OrÜLEWJ , iis.  omn.  g.  Nep. 
Opulent , riche. 

OpijLEîîTER  , adv.  Sait.  Lie. 
Opuleimncnt , richement,  ma- 
gnifiquement, somptueusement. 

OpI  lentia,  œ,  Virg.  et  0P&- 
LENTÏTAS,  àtis  , /.  Plaut.  Opu- 
lence,richesse.  ||  Sali.  Puissance, 
pouvoir.  |J  Cl.  Opulent ia  linga*. 
L’éloquence. 

Opclewto,  ns,  àei,  a tant,  are. 
U or.  Enrichir. 

OpfLEîiTüs  , a,  um  Opulent. 

— pecunia.  Tac.  Riche  en  ar- 
gent comptant.  — aura.  Plaut. 

— en  or.  — pradœ.  Lie.  Chargé 
de  butin.  ||  Lie.  Puissant.  ~Oou- 
lentissimus  liber.  Gctl.  Livre  plem 
d’érudition.  ||  Opulent i.  Enn. 
Les  nobles. 

Opllesco  , is , secrif,  n.  Gell. 
S'enrichir,  devenir  riche. 

OpAlus  , i ,/  ( ops , secours). 
Col.  Sorte  d’érable  auquel  on 
mariait  la  vigne. 

OruHctfLo ,dnis,m.  oiiOrrît- 
C&la  , œ,  /.  Pcst.  Oiseau  qui 
imite  le  chant  du  be>gcr. 

Ofüitt lits  sinus.  .Je.  fxplfe  de 
Négrepont  , dans  l’ Archipel. 

Orüjj,  fris,  n.  Ouvrage  , tra-r 
vail , industrie.  — graee  marlis. 
Virg.  Le  métier'  pe'niblc  de  la 
guerre,  — magnum  in  mouilla 
nabèo^Ctè.  J'ai  sut* le  métier  «n 
ouvrage  important.  Opcrum  cà- 
enus.  Hor:\  J b ré  d’ occupa  lions. 
||  Ourt^|tf dé’fôkfficationiO^* 
ri  bu  s urbem  claudcre  Nep.  For- 
tifier une  ville.  Il  Cfc.  Ejilhcei 
publics.  | T<r  Travaux  de  U 
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campagne.  J Art,  façon.  Opert 
ant/çuo.  Cic.  A l'antique.  ==--* 
tanto.  Plaut.  Si  fort,  si  grande- 
ment — maximo  te  o rabat.  Ter. 
Il  voüs priait  instamment.  — m— 
mio.  Cic.  Avecexcèi,  trop.  — 
Omni anniti.  P/in.  Faire  tous  set 
efforts  , apporter  tous  ses  soins, 

I Varr.  Le  travail  des  abeilles , 
le  miel.  I1*;' 

Opüs,iixL  Besoin,  nécessité, 
ce  qni  est  nécessaire,  ce  dont  on 
a besoin.  — est  ut.  Plaut.  Il  est 
nécessaire,  il  faut  que.  — est  hoc 
fieri.  Cic.  11  est  J propos  que  cc^i 
se  fasse,  — dut  nobis  est.  Cic. 
Nous  avons  besoin  d’un  chef.  — 
sunl  mtlifes.  Plaut.  II  faut  de> 
soldats.  *—  est  Icclioms.  Quint. 
La  lecture  est  nécessaire,  —est 
cibum.  Plaut.  Il  faut  de  la  nour- 
riture. — ni  hit  est  hdc  arfe.  Per. 

II  n'est  pas  besoin  de  celle  adres* 
se.—estsci/o.  Ter.  C'est  une  né- 
cessité de  le  savoir.  — gMld  dicta 
est  ? Ter.  Qu*est-iî  besoin  de  le 
dire  ? — est  properato.  Çic.  — 
maturato.  Lie.  — mature  facto. 
Sait.  On  doit  se  presser.  — quod 
facto  est.  Cic . Ce  qo’il  faut  faire. 
Qu*  opus sunl.  Cato.  Ce  dont  on 
a besoin.  |J  Opus  haherc.  Col, 
Avoir  besoin. 

Opus,  untis,  f.  Oe.  Opontc, 
cap.  des  Locricns  Opontiens,.  vît 
naître  Potrocle;  on  en  voit  lc^ 
raines  près  de  Talanda. 

OpuscÇlum, /,  n.  Cic. Opus- 
cule, petit  ouvrage. 

<>Q 

Oquînisco.  Vof.  OcçUlMSCO. 

OR 

Oba,  a,/.  (ïp.f , limite),  Csc. 
Bord,  exlrérniléde  quelque  cho- 
se. Oræ  ruine  ris.  Cels.  Lèvres 
d'une  plaie.  J IlqÇTie,  fronlier», 
limi\q,  ççinfin.  ||  Rivage . rive, 
c6le.  Qram  soleere.  Quint , Met- 
tre i b vuile.  De  b on  enpqbh 
ora  le  cible  qui  all.vcbait  le.vais- 
scqu  .au  rivage.  | jPjiy» , climat, 
réginu-  Quàcumjue  in  orà  Urra- 
r.  Cic.  En  quelque  partie  dis 
ode  que  ce  soit.  J OYr.  Zoet. 

w 

fie', , confédéré  al  ons.  f irg. 
Mourir,  partir  de  ce  monde.  i| 
jtffwït  /Jéqsqe  de  b jeunesse,  '|| 
"est.  Commencement,  bout, 

Oax,  œ,/.  Villed'Asie,  auj. 
Hor  nu  Ilaür.  ||  Curt.  Cbitcqu 
fort  de  l'Inde,  d.iut  s'empara 

Oa*,  a.p^S'os, ,qns.  , 

Obacu  b , ï,  si,  Ou.  cl  Oba. 
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/.  A.  (os,  onivfcwdfe £ 
oratio,  discotirafc  Oradé,  ré- 

peinte  âei  dieu»,  ^êdefe.  Ctc. 

Rendre  tin  oracle.  Oraculo  ufî. 
Ter  Consulter  l'orade.  = Et 
oracul • dictant.  Ciel  Chose  Cer> 
laine,  dont  on  ne  peut  douter: 
| Pli/t.  Lh.iÀ  lieu  même  où  se 
rendaient  les  oracles,  g de.  P/in* 
Adage. J Sentence. 

Si#  OttABtBUTUM,  /,  n.  P/aul. 
Prière , demande,  supplication. 

Oràbidu,  ii j /i.  (os,  visage). 
Lucil.  Mouchoir  pour  s'essuyer 
le  visage. 

OaÂRin* , a,  an.  Qui  con- 
cerne les  côtes.  Oraria  naris. 
Pt.  /.  H:\tunent  léger  qui  cô- 
toie le  rivùgé.'  •<î|  • 1 

Ouata,#,/.  {arum,  patois  A’au» 
mm.) . Ptin.  Pet  i t poisson  ,ai  nsi  i p - 
pelé  a cause  de  sa  couleur  d’or. 

O n*  tétai  , omm  , m.  pl.  Peu- 
ple de  la  Khétic.  ' * v ' 
OâÂTlm,  adv.  Solia.  lie  long 
des  côtes  , en  côtoyant.  ** 
Orâtio  , ônfi , /.  Discours, 
langage.  — honesia  est.  Ter. 
L’excuse  est  honnête.  Orationem 
a lirai  dare.  Plant.  Faire  parler 
le  premier.  Oratione  bénéficia. 
Plant.  Liblrat  eh  paroles.  Ora- 
tionis  sa  fis  est.Plaut.  C'est  as  set 
parler,  f)  Discours,  plaidoyer ^ 
narra  ngue.  |{  Cie.  Style  oratoire.' 
Orationem  translatif  rerèis  itta- 
minare.  Cie.  Dortner  du  brillant 
au  style  en  Formant  de  figures. 
Orationis  condimentum.  Quint. 
Assaisonnement  du  discours.  || 
Cie.  Prose.  ||  Cie.  Talent  de  la 
parole.  | Ecel.  Oraison,  prière. 

| Orationcs.  Saet.  Tae.  Missi- 
ves, lettres  au  sénat  sur  les  affai- 
res de  l’état. 

Orâticngüla,  et,/.  Cic.  ditn . 

à'ormtio.  *■  '• 

■ Orâtos  , ôrit , m.  Orateur/ 
avocat , celui  qui  harangue , qui 

Î laide.  ^ Lad.  L’orateur  romain , 
licéronf.  Il  Ambassadeur , en- 
voyé , député.  j|  Plant.  Celuiqui 
demande,  qui  prie» 

1 OrÂTÔRIa,  «?,/.  sotis-ent.  ars: 
Quint.  L’art  oratoire,  la" rhé- 
torique. '.'  /'..l'Wi.f.M't1' 
OnÂTÔftlà,  adv.  Ciel  Oratoi- 
rement , d’une  manière  oratoi- 
re , en  orateur.  ^ 

< OlÂVÜRiUMr*ïi».  Augi  Ora- 
toire , lieu  où  l’on  prie. 

Oratorios Cie.  Oratoi- 
re,de  l'orateur,  qui  le  concerne. 

* O&atrix,  tris.  f.  Pi  oui.  Celle 
qui  prie.  ||  Qui  ni.  Nom  latin  de 
b rhétorique.  :• 

* (JaÂTUM,  i , a.  Ter.  «t  Oâi- 
tus,  ûs,  m.  Cie.  Prière  f de- 
mande bits  en  priant.  - • 


ont) 

Ouino,  /.  Sert.  Sri. 
ration.  - ' r 

OtÉÂ Td»>  5ns , ta.  Or.  Qui 
prive  un  autre  de  ses  enfans. 

Orbâtits,  a , am,  ynri.  A'orbo, 

— pro génie.  Cie.  Qui  a perdu 
ses  enfans,  privé  de  ses  enfans. 
-*»  dignitatc.  de.—* de  sa  charge . 
•~*spe  salulis.  Cie.  Qui  a perdu 
tout  espoir  de  salut. 

Obbemts,  fi  m.  Petite  chaîne 
de  montagnes  dan j b Macédoi- 
ne, auj.  Mont-ACgenfaro. 

UuldlLiiii,  m.  f.  rë,n.,  is. 
Apal.  Orbiculaire. 

OrbïcClâtïjb,  adv.  Plia.  Or- 
biculairement , en-rond, en  cer- 
cle , en  globe. 

— OrbÏcülâtcs  , « , am.  Arron 
di , fait  en  rond , en  cercle.  ' 

OttïcDuis  , i , m.  Cal t Pou- 
lie. ||  Plia.  Petit  rond  , cercle 
ou  globe. 

Orbïcus  , a,  ata.  Varr.  Circu- 
laire , qui  se  bit  en  rond. 

ÜRDÏrïco,  is,  «rë.  Aee.  Pri- 
ver de  ses  enfans. 

O ru ï le  , is , a.  Varr.  Circon- 
férence d'une  roue. 

Orbis  , is,  m.  Cercle  , rond , 
sphère.  rot  arum . P/in.  Tour, 

circonférence  des  roues.  Orbis} 
Pirg.  Houe. — car  us.  Virg.  Bou- 
clier. - — a N entas.  \ Tib.  Bassin 
d'une  balance.  — la  ne  us.  Trop. 
Peloton  de  laine.  — justes.  Or. 
Anrteau  juste  au  doigt.  — ahe-r 
tiens.  Cat.  Couvercle  de  cuivre. 

— escarius.  P/im.  Assiette.  — //- 
b y eus.  Mari.  Table  de  Libye.  — 
«Aidas . Ma  A.  Miroir.  — flam- 
me us.  Stai.  Lustre  circulaire. — 
abtat/ueationis.  Col.  Fosse  que 
l’on  fait  autour  du  pied  d’un  ar- 
bre. In  orbes  ta  nam  gl ornera  re. 
Or.  Dévider  de  la  bine  en  pelo- 
ton. In  orbes  facere.  Sali.  5e 
mettre  en  peloton , s'amasser  en 
rond.  f|  Or.  Cavité  des  yeux, 
t’œil.  ||  Or.  Monde  , univers.  || 
Terre.  ||  Globe.  — lundt.  Plia. 
Disque  de  i» lune.  }|  — ** nous. 
Virg.  Un  an.  U -*•  larteus . Cie. 
V die  lactée.  -1—  signifer.  Cic.  Zo- 
diaque. {}  Mouvement  circulaire. 

— anguis . Or.  Cercle  que  décrit 
un  serpent  en  se  reniant.  — sal - 
taionus.  (Je.  Branle , danse  en 
rond.  — s /de  ram.  Cie.  H évolu- 
tion des  astres.—***/.  Virg. 
Révolution  de  l'année.  a=e— oms. 
liant  s.'  Cic.  Suite  dams  le  dis- 
ctftirs.  — rerborum.  Cie.  Période. 
— doctrines.  Quint.  Encyclopé- 
die, assemblage  de  toutes  tes 
sciences.  ||  Rondeur.  — pila, 
union/ s.  Plia.  — d’une  batte , 
d’une  perle:  ||  Multitude.  — /*• 
gmt  in  uréejuU.  Ou.  11  y «ut 
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te.  |f  Pays,  contrée  , région.  ' 
ObbÏta,  up,  /.  Cie.  Ornières. 

- riàeùii.  Ptin,  Marque»  em- 
preint ede*  liens.  || — làna.  Série 
Orbite  de  la  lune,  H Vitr.  Petit 
moyeu  de  roue.  = Jut>.  Varr.-. 
Exemple  traditionnel. 

OrbÏtas,  âtis,  f.  Plia.  Prb 
vation  , perte  d’une  chose  qu’on- 
chérit.  ||  Justin  . V euvage , vidui- 
té. j) Pl.  /.  Etat  d’orphelin,  f— 
luminis.Plin.  Privation  de  lavue* 

— lecii.  P/in.  Manque  de  logis. 
OrbÎtôsos  , a , um.  Rempli 

d'ornières. 

Orbïtüpo  , tais , /.  Pacer  i 
Privation  d’un  objet  ebéri.  Ô 
Osio  , 3s  , Sri , crium  , 'dAh\ 
Priver  un  père  de  ses  enfans , 
un  entent  de  son  pire.  fjOter, 
ravir. — se  lace.  Cic.  Se  priver 
de  la  lumière.  J-  eqnitatu  ducem. 
P/in.  Priver  un  générai  de  tft. 
cavalerie.  * yv)  ‘ ^ je 

Orbôka  , œ,  f.  PL  Déesse  sou* 
la  protection  de  laquelle  étaient 
les  orphelins,  les  veuves,  el  ceut' 
qui  avaient  perdtt  leurs  en  farts. 

Qrbus,  a,  um.  ( lpfvtyô<).  Ci». 
Qui  a perdu  ses  enfans.  (f  Orphe- 
lin. fl  Privé  d’une  chose  qu’il 
chérissait.  — auxitii.  PLtui.  Prb 
vé  de  tout  secours.  — altéra  la- 
mine. PUn.  Borgne,  qui  a perdu, 
un  oeil.  laminibus.  Plia.  Aveu- 
gle, qui  a perdu  b vue.  Orba 
numeris  épis  toi  a.  Or.  lettre  en 
prose.  Orbnm  eu  bile . Cat.  lit 
d’uft  veuf  ou  d’une  veuve.  Orbi . 
palmites.  Col.  Branches  de  vigne, 
brins  de  sarment  qui  n'ont  pat 
de  bourgeons. 

Obca  , te  , f.  Pets.  Orque, 
sorte  de  grand  poisson  ennemi 
de  la  baleine.,  |(  Varr.  Tonnea». 
à mettre  du  vin.  {}  Col.  V'aisseati; 
dans  1 equel  on  gardait  des  figues^ 
grand  vase  à d&ux  a oses.  U Jarre  à 
T’huile.  || Boîte  de  toilette. $Pers*. 
Vase  en  forme  de  cornet,  où  Ici 
enfans  s’exerçaient  i jeter  plu-* 
sieurs  note  à b fois.  ||  5ortOf 
de  pieflre  prérieüse.f|6e//.  Sorte 
d’embarcation. 

OrcXobs , um,/  t>K 
OrcadeSjllesauiiora  de  la  Calé- 
donie (Ecosse).  ^ 

Orcbiis,  ts,f.  VTO  dt MSI? 
pagne  orientale,  au|.  Orihhetff* 
ORCHESTÔPBtÂRlüS  , il,  m. 
(hp^iofi<xt,  danser;  moXt w,  tour- 
ner). J.  F/m.  Danseur  , faiseur 
de  tours  de  forée,  * ’ 

Orghistra  ; tei  f.  Cé.  Oi® 
chesfre  , b plus  basse  partie  dtf 
théâtre,  où  tes  ballets  avStent  lie»' 
ches  tes  Grec* y et  à Home; 
lieu  où  e'tulent 
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téWrt.H  J Le  sénalluf-méttte.  f| 
On  donné*  prêtent  cenomil’cn- 
drottoù  la  symphonie  est  placée. 

OncniA  le*.  Maer.  Loi  qui 
prescrivait  le  nombre  des  convi- 
v«s.  Ce  fut  la  pVemière  loi  somp- 
tuaire qui  fut  portée  b Rome 

Orciiis,  /lis,/.  ( tpTt)-  Pnrr. 
Grosse  olive.  ||  P/in.  Testicule- 
de-ebien  , espère  de  satyriou, 
plante.  \\Plant.  Sorte  de  poisson. 

OacttSMlHEs,  et  Oacnbstü- 
KOS,  /,  a».  Or.  V.  de  Béotie,  auj. 
Scrtpons,  ||  V.  du  Pe'loponèse  , 
dans  l'Arcadie. 

OncubiiÏHloS  , a , ttm.  P/in. 
D’Orcbomène. 

OBciaiÂttps  , a , um.  ( Orcus , 
l'Enfer).  De  cercueil.  Orcinta- 
na  sponda.Mart.  Bière , cerrueil. 

Oàéftiiis,  a,  um.  U.  Je/.  Qui 
concerne  la  mort , les  enfers. 
— Utérins.  A put.  Esclave  affran- 
chi par  le  testament  de  son  maî- 
tre. Orcini sentslores.  Sue/.  Séna- 
teurs qui,  après  la  mortdeXCé- 
sar,  se  glissèrent  par  fraude  dans 
te  sénat. 

Oacifis,  Gctl. — cïvot,  a,  um. 
ttav.  De  sépulcre , de  tombeau. 

Oaco , as  , Sri,  Sium , Sri. 
O rca  nd fl  /réméré.  Ane/.  PSit. 
Crier  , comme  le  loup-cervier. 

Oae#LA,  ce  , f.  Cat.  Petit 
vaisseau  à mettre  des  liquides. 

Oacus,  i,  m.  Cie.  Ploton , 
dieu  des  enfers.  ||  Oie.  L’obscu- 
rité de  Venfer.  ||  Pirg.  L'enfer. 
La  mort.  H or.  — non  exoratitis 
auro.  — qui  ne  se  laisse  pas  flé- 
chir par  for.  Orram  morari.  Hor. 
Vivre  au  deli  du  terme  ordi- 
naire. Orro  démit iere.  Pirg.  — 
miitere.  Hor.  Envoyer  au»  som- 
bres bords.  Cnm  orro  rationcmha- 
bere.  Parr.  Etre  en  danger  con- 
tinuel de  la  vie,  comme  les  ha- 
bitons d'un  pays  malsain. 

OaerKus,  ».  m. (lf,v,9t).P/in. 
Thon , gros  poisson  de  mer. 

* Oïdium.  Poy.  Hokdicm. 

OaotA  , ôrum  , n.  pi.  huer. 
Commencement,  principes. 

Ordîsoi,  pour  ardiar. 

Qedijuious,  a,  um.  Cic.  Qu'il 
faut  commencer. 

OaotitÂLis  , m.  /.,  U$m. , ü. 
Prit c.  Ordinal , comme  primat , 
secondas , etc. 

OidInàbi*  , adv.  Tert.  Par 
ordre. 

. OïDÏKÂaïus  ,41,  Me.  Cnl.  Or- 
donné , disposé  par  rangs , mis 
par  ordre.  Ordinnria  ritis.  Col. 
Vigne  plantée  par  rangs.  ||  Or- 
dineriux  serras.  U.  Jet.  Mattre- 
valet , esclave  qui  commande  à 
d’autres  — home.  Put.  Chica- 
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neur  , (fui  grossit  toujours  la 

foule  des  plaideurs.  ||  Qni  et» 
dans  l'ordre.- — cou  sel.  Sue/.  Con- 
sul élu  selon  les  lois  , légitime. 

— glodinfor.  Sett.  Gladiateur 
qu'on  introdnit  à son  rang.  H — 
/cgionis.  Inser.  Celui  qui  est  an 
premier  rang  d'une  légion.  ||  P est . 

— mites.  Celui  qui  est  au  dernier 
rang.  ||  Cat.  Celui  qui  a passé  par 
tous  les  grades.  ||  Ordinaire,  ac- 
coutume. — Silex.  Pitr.  Moellort 
qui  remplace  la  pierre  de  taille. 
Ordinnria  orailo . Pt,  J.  Diacours 
commun. 

OanlttÂTi  , Ad  Her.  et  Oa- 
DÏnÂTlat,  adv.  Cie.  Par  ordre, 

Sar  rang , avec  ordre , de  suite  , 
ans  un  bel  ordre,  en  bon  ordre.- 
Cas.  Par  rangs. 

OtDTxÂTto,  Suis,  /.  Pitr.  Or- 
donnance, disposition , arrange- 
ment , plan.  |[  Col  Ordre  , ré- 
gie. 1 Sue/.  Gouvernement , ad- 
ministration. ||  Création  de  ma- 
gistrats, promotion.  ||  Pt./.  Or- 
donnance, décret  impérial. 

OaDltiïTÎvtis  , a,  um.  Prise. 
Qui  marque  l'ordre. 

OaDllfATOB  , bris , m.  Sen. 
Ordonnateur,  qui  met  en  ordre, 
qui  dispose.  — Ut/s.  Sen.  Qui 
instruit  un  procès. 

OaDlxaraix,  tels , / Au/. 
Celle  qni  met  en  ordre. 

OildI»âtos  , o , um.  Hep. 
Mis  en  ordre.  x=  — tir.  Sen. 
Homme  rangé. 

Oaotao,  ês,  net,  Stnm,  Sri. 
Ordonner,  arranger,  ranger, 
disposer , mettre  par  Ordre.  — 
agmina.  Hor.  Ranger  des  trou- 
pes en  bataille. — rineam  varibut 
inierrnttis.  Col.  Planter  des  ceps 
de  vigne  è égale  distance.  — 
sy  Hat  arum  Hueras.  Prise.  Epe- 
ler. R — titem.  Cic.  Instruire 
un  procès.  — improbes  cupidi- 
iates.  Sen.  S’arranger  pour  sa- 
tisfaire ses  passion#  l'une  après 
l'autre.  Sic  dit fêta  ordinorerunt. 
Cari.  Tel  est  l'enchaînement 
des  destinées.  ||  Cic.  Régler,  po 
licer.  — pwrincinm.  Ftor.  Mettre 
l'ordre  dans  une  province.  —rts 
suas.  Sea.  Mettre  ordre  i ses  af- 
faires. —iestamentem.  Sen.  Faire 
son  testament.  ||  O ni  mars  ma 
g. stratus.  Sue/.  Créer  des  ma 
giatraU. — nliguem.  Sue/.  Confé- 
rer une  charge  h quelqu'un.  || 
Hes  put  liens  ordinarc.Hor.  Eeri  re 

fiar  ordre  d'événemens,  dérou- 
er  le*  fait*  de  l’bsaloir*.- 
OnDion,  iris,  sus  sam,  diri,  d. 
( iftem).  Plia.  Ourdir , faire  une 
trame.  ||  Cte.  Commencer.  j|  — 
pouls  alliés.  Cic.  Reprendre  les 
choses  d'un  peu  plus  haut. 
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Oanîrrj  ,«<«  m.  et  Oantutf , 

, a.  Commencement. 

Oaoo,  ïnis , m.  (igOi) , droit). 
Ordre,  arrangement,  disposi- 
tion. — signa  mm  et  liguas.  Pirg. 
Zodiaque.  Ordine  rem  tenere. 
Pleut.  Savoir  une  chose  de  point 
en  point.  Ordine.  Ter.  H*  ordine. 
Hor.  P irg.  De  suite , par  ordre , 
successivement.  Extra  ortUnem. 
Cic.  EitraoTdinsirement,  hors 
de  rang.  Quint.  Incidemment. 

I Régularité,  règle  »de  police. 
Ordiaem  rectum  ticon/iu  injicere. 
Hor.  Réprimer  la  licence,  ré- 
former les  déréglemens , établir 
une  bonne  police.  In  onimem 
cogéré  magistratum.  Pila.  Ur. 
Remisier  è un  ngagistrat,  paraly- 
ser son  autorité,  comme  si  on 
le  faisait  rentrer  dans  le  rang 
des  simples  citoyens.  ||  Rangée, 
file.  Ordines  in  guincuncem  di- 
rrrli.  Cie.  Arbrea  plantés  en 
quinconce.  ||  Rang  de  soldata. 
Ordines  dacere.  Conduire  un 
corps  d*  troupes.  eSuUc,  en- 
chaînement, liaison  des  choses. 

II  rertiinr  ordo.  Pire.  Tel  est 
l'enchaînement  des  destinées.  | 
Rang  , état , condition  , qualité. 
— srnnlorius.  Cic.  L'ordre  du 
sénat.  — equetter.  C.  — de*  cheva- 
liers. — futhennorum.  Cic.  Com- 
pagnie des  fermiers  généraux. 

OaDOVtcBS,  nm,  m.  pi.  Tac. 
Peuples  de  la  Bretagne , aujour- 
d'hui du  comté  de  Norfolk. 

Oa*Æ , ôrum ,/.  pi.  \os,  bou- 
che). Fest.  Mors  de  bride,  em- 
bouclmre , frein. 

Oaxünas,  um,  f.  pi.  ( I», 
montagne  ).  Pirg.  Oréades , 
nymphes  de*  montagne*.  a 

Ouï»,  indéc.  Bill,  (corbeau). 
Montagne  d'Arabie. 

Okïok  , »',  a.  P/in.  Renouée, 
plante  qui  eroll  sur  (es  mon- 
tagnes. . i -sauna*  i 

OaabsItLliua,  i,  n.  (Seat, 
mont!  persil).  Plia.  Per- 

sil de  montagne. 

OaJtsiTx&Mius,  s,  m.  (tf 
mont;  vy/ou , courir).  Or.  Un 
des  chien*  d' Action. 

OaEST*,  àrarn ,m pi. Cie  Peu- 
ples de  l’Epirc.  |—  de  Grdrosie. 

UaxsTis  , ielit , f.  Province  de 
la  Macédoine. 

Olltili,  ôrum,  pi.  Peuples 
situés  au  sud  de  laTarracouaise , 
auj.  de  la  NoovcUc-Castilie. 

0aiTOIt,i>.Cep.  des  OréUina. 

Onxus,  f,  m.  ( <n»; . mcint  ). 
Fest.  Surnom  de  Bacrbus,*  qui 
l’on  sacrifiait  sur  les  snontagne*. 

0*1X1* , il,/,  (ifsjv  .délirer) 
dur.  Appétit,  envie  de  manger. 

Oaoixâjuoi,  ü,  ns.  J.  Pim. 
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Facteur,  faiseur  d’instrimen» 
de  musique , ludaer. 

OxoXulci,  »dr.  Cic.  Par  ma- 
chine» ; par  le  moyen  de  quel- 
que instrument, 
i.  OaoXntcus,  • , utn.  Vitr.  Or- 
ganique , d'instrumeu» , qui  ap- 
partientaux  instruroens.  ||  Lacr. 
Mélodieux,  harmonieux. || Lmcr. 
Joueur  d'instrument.  Il  Orga- 
nisé , qui  a de»  organe», 
a OxsXuum,  i,  a.  {•'fq»».  ou- 
vrage ).  Ti>ute  torte  d’instru- 
mens.  ||  Vitr.  ln»trument  d’art» 
et  métier».  ||  CW.  In»trmuent 
dont  se  servent  le»  arpenteur».  — 
pneumatirum.  Plia.  Machine 
pneumatique,  pompe  aspirante. 
Orgaao  hydraulica.  Sait.  Orgue» 
que  l’eau  (ait  jouer. — tpinlstalia. 
fat,'  — que  l'on  fait  jouer  par 
le  moyen  duvent.  j/V.  Organe. 

Quota,  , bntm  , a.  pl.  (4yr4> 
fureur) . Vira.  Orgie» , baccha- 
nales , fêtes  de  Bacchu». 

OaetorHAWT»,  ta,  m.f.Ioscr. 
Qui  enseigne  aux  initie'»  le*  mys- 
tère»  de  Bacchu». 
t.  OaoY» , « , / (èpyvsi,  de opé- 
ra» , étendre).  Sorte  de  me»ure , 
aune  , bra»»e , brassée. 

Onu,»,/.  Plant.  Barque  de 
pêcheur. 

ObVbata,  a,  m.  montj 

fiai <• , marcher),  J.  Pirm.  Qui 
gravit  les  montagne». 

OaltUAJ-cuK , »,  n.  Ilar.  Ori- 
peau , clinquant,  *ortc  de  laiton. 

OaJfcux* , a , /•  Vo/.  Avai- 

rll.l-s.  • * •*  A i 


OkÏcSiâaics,  a,  am.  Va/. 
AubicoLabis.  > ■ 
ri  Oeïcoü,/,  «.  etOaïcos,  i,f. 
Hor.  Ville  maritime  de  l’Epire. 

Ornas  , Us , a ma.  g.  Nais- 
sant, qui  »e  lève.  — toi.  Cic. 
Soleil  levant.  — tuna.  Or.  Lune 
qui  *e  lève.  — dit».  TU.  Jour 
naissant.  Oritalti  iealtt.  Plia. 
Dents  qui  pounent. 

OatEits,  fis,  n.  Cie.  Orient, 

Îartie  du  ciel  où  se  lève  le  soleil. 
Or.  Le  soleil  lui-même. 
Ouxhtâlis,  m.  f.,  té,  a.,  it. 
Lit.  Oriental,  d’orient,  qui  est 
à l’orient , tourné  ver»  l’orient. 
8 • OatrfctoM,  ii,  a.  Afocr.  Ori- 


fice , ouverture. 

OxtoXntnx , »,  a.  (Sso; , montj 
yéwpai,  »e  plaire).  Plia.  Ori- 
gan , plante. 

OnioïîlÂLH , m.  f. , U , *•  , u ■ 
Solia.  Apal.  Qui  concerne  r ori- 
gine , originel.  ||  Theod.  Origi- 
naire , indigène. 

Oaîr.TnÂt-ÏTK* , adv.  Aug. 
Originairement , d’origine. 

OiîoThâxics  , a,  um.  Col. 
Originaire.  — coioeau ■ Cod.  Ce- 


ORN 

lui  irai  eat  tenu  par  sa  naissance 

à cultiver  la  terre. 

Oxïotüïno , omis  , f.  Qaiat. 
Origine , étymologie. 

Ouslamt , adv.  A mm.  Ori- 
ginairement, d’origine. 

Oaîeo,  lait,/  ( orior ).  Ori- 
gine , principe , cause.  ||  — no- 
tninum.  Qaiat.  Etymologie  des 
nom*.  ||  Race,  naissance.  Ori- 
giais  modicas.  Toc.  D’une  nais- 
sance médiocre.  Origiae  cloras. 
Or.  D’une  illustre  naissance. 

Oat&LC  ,.  arum  , f.  pl.  Oeil. 
Petits’Taisseaui  dont  on  se  ser- 
vait pour  aller  1 la  découverte. 

Oaiai»,  oais,  m.  ürion,  cons- 
tellation composée  de  trente- 
huit  étoiles  apparentes.  ||  Nom 
d’homme. 

Ouoi , iris , orras  sam , i ri,  d. 
(5(x«,  exciter).  Naître,  se  lever, 
se  montrer , commencer  d’être. 
Oritur  lux.  Hor.  Le  jour  se 
lève.  Solum  ta  guo  orlus  es.  Cic. 
Le  sol  ou  vous  avei  pris  nais- 
sance. TM  à me  nul/a  est  or/a 
injuria.  Ter.  Je  ne  vous  ai  fait 
aucun  tort.  BelgsàfinibusGallia 
orùuitur.  Cas.  La  Belgique  com- 
mence aux  frontières  de  [a  Gaule. 

OxfrÏLAious  , i , m.  ( ôpo;  , 
mont;  iriAaproç,  cigogne).  Plia. 
Sorte  d’aigle  de  montagne. 

Oats  , gén.  d et. 

OatTÆ , arum , m.  pl.  Peuple 
de  la  Gédrosie. 

OaÏTËs  ,»/,/.  , mont). 

Plia.  Sorte  de  pierre  précieuse 
ronde. 

OaiOBDüS.a.twn.  Originaire, 
qui  est  issu  , descendu.  — S/ro- 
easit.  Lit.  Originaire  de  Syracuse. 
— ex  Albanit.  Lit.  — d’  Albe.— 
ab  Ul/ste.  Lit.  Issu  d’Ulysse. 

* OanÂHKH,  lait,  n.  JU.  Cap.  et 
OaNÂMXHTUM,  i , a.  Ornement, 
embellissement,  décoration. — 
reipublicm.  tic.  L’ornement  de 
l’étal.  Ornement o etsepropioguis. 
Lit.  Faire  honneur  i ses  parens, 
être  l’honneur  de  sa  famille.  Il 
Pleut.  Ajustement , parure.  || 
Appareil , équipage  , attirail. 
Ornementa  triumphalia.  Tac. 
Ornemens  du  triomphe , tels 
que  faisceaux,  licteurs,  chaise  cu- 
rule,  robe  bordée  de  pourpre, 
clc.\\Omamcnta.  Cic.  Honneurs, 
charges , dignités.  = — ontlio- 
nit.  Cie.  Beautés,  ornemens, 
emhellisseraens  du  discours. 

OrwÂt*  , adv.  Cic.  D’une  ma- 
nière ornée,  fleurie , élégante. 

OntfÂHO,  boit,/.  Vitr.  Or- 
nement. 

OaHÂToa,  ont , m.  J.  Pirm. 
Celui  qui  orne , a soin  de  parer. 

ORSATau,/ci*,/  Ov.  Fem- 
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ne  de  chambre  » celle  qm  a Soin 
de  parer»  d’ajuster.  * 

Oerâtus  tâs,m.  Ornement, 
embellissement.  — scenm.  Cic. 

— thratri.  Vitr.  Décoration  de 
théâtre.  f|  Ajustement.  — virginit. 
Virg.  Parure  de  jeune  fille.  J|Ha- 
billement,  yèteraent.  — regufis. 
Cic.  Vêtement  royal,  digne  d’un 
roi.  — persiens.  Cic.  Habit  per- 
san. — militons.  Cic.  — de  guer- 
re. ||  Cotte  d’armes.  | Or.  Arran- 
gement des  cheveux.  ||  Apprêt , 
appareil.  — égal.  Plia.  Harnais 
de  cheval.  = Grâces , beautés  , 
agrément.  — orationis , oratorius. 
Cic.  Beautés,  grâce*  de  style. 

| Cicéron  , dans  les  Acodemi- 
gaes,  appelle  le  inonde  ornatus  , 
comme  les  Grecs  l’appelaient 
xo'ejAoç , à cause  de  l’admirable 
harmonie  qui  y règne. 

Obsâtws  , a,  um , part.  Homo. 
Orné,  paré  , habillé  , équipé.  — 
cepi/lus.  Tib.  Tête  bien  ajustée. 

— exereilus . Cic.  Armée  équi- 
pée. — couus.  Lie.  Cheval  harna- 
ché. ||  Fourni , approvisionné. 
Omatissimus fendus.  Cic.  Terre 
bien  meublée.  = Homo  omatis- 
simus  leco.  Cic.  Homme  d’une 
naissance  très-distinguée.  — ta 
dicendo.  Cie.  Orateurtrès-fleuri. 

OattEKS , o , am.  Plia.  De 
frêne  sauvage. 

OaNÎTHl*  , arum  , a»,  pl. 
(opviç,  i03; , oiseau)..  Plia. Vents 
septentrionaux  qui  soufflent 
trente  jours  , vers  le  commen- 
cement de  mars. 

OantTitSBOscicM, />’,».  (ipVi;j 
fibn»,  faire  paître).  Varr.  Basse- 
cour.  ||  Volière. 

Obhîth8oXi.s,  es,  f.  Plia,  et 
OanirnilGXuiM , i,  a.  Piosc. 
( nia,  lait).  Plante  à fleurs  blan- 
ches. 

OnxÏTHoN , bais , m.  Varr.  et 
OaxîTHOTa#PHÏox , »/,  a.  Varr. 
(rp/ipM,  nourrir).  Vnlière,  lieu 
ou  l’on  nourrit  des  oiseaux. 

Oamx  , f/fs,  /.  Gelinotte  des 
bois. . 

Uaso  , ôs,  bel.  Stade  , Sri 
( <îp«  , beauté  ).  Orner , embel- 
lir, décorer.  ||  Ajuster,  parer.  | 
Equiper,  apprêter,  préparer. 

— dagsem.  Cic.  — naeet.  Lie. 
Equiper  une  flotte. — conririum. 
Cic.  Apprêter  un  festin. — fa- 
gam.  Ter.  Se  disposer  à fuir.  | 
Fournir , pourvoir.  — armes.  Or. 
Armer .—pecenid.  PI.  f.  Munir 
d’argent.  || — copsulet.  Cic.  As- 
signer à chaque  consul  son  dépar- 
tement. Oman  provincios.  Cie. 
Sud.  Déterminer  par  un  séna- 
tus-consulte  tout  ce  qui  tient  au 
gouvernement  des  pro rinces.  | 
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rcaucnfla.  Cio , ,q~*e  Repart  de ’ 
quelqu'un  par  un  nombreux  cor 
?«•  -r;  ***<, 
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fge.  a/içuem  fententiis.  Cic. 

endre  à quelqu’un  pu  témoi- 
gnage honorable,  jj.  Illustrer, 
donner  du  fustre;,  du  relief.  — 
lundi  bus.  Cic.  Faire  l'étage,  de. 

,-rr  prœtoriam  polesMUm,.  Oc. 

Donner  dù  lustre  t dp.  relief  à la 
dignité  de  préteuiv^-w^/V  «a- 
/wa.  Jr/’.  Faire  valoir  un  présent, 
en  relever  la  valeur  pur  «es  pa- 
rôles.  ? t-  candidat  um  sujffragio. 

#,/,  Donner  sa  voix; à un  can- 
didat. J!  t-  oraüanem.  Cia,  Em- 
bellir un  dkcours.  , .*  „ ,j  , * 

O auus  , i,/,  C°p°«rf  mont). 

H or,.  Frêne  sauvage.  Ornus 
uichillis.Aus.  Latanced’  Achille. 

.I.QroV,  «s  ,\,  àri  , ôtum  , âie 
( os , oris , bouche  ),  Dire , par- 
ler. ~f.rartf.mOT.  Çiç.  Plaider  une 
cause.  Ars  orandi.  Quint.  L'art 
de  parler.  ||  Prier,  demander  en 
priant,  -r-  rem  ab  alùjuo , Plaut. 

Priçr  quelqu’un  de  quelque 
chqse.— -alicui  Ter.  Prier  pour 
quelqu’un.  • Multa  deos  ornns. 

Virg,  Adressant  aux  dieuxmain- 
te  prière.  Orare  per  omises  deos . 

J/or.  Supplier  au  non»  de  tous 
les  dieux.  — gnmto  uxorem.  Ter. 

Dem^n^r  une  filje  en  mariage 

£our  son  fils.  — admitli.  Vùg. 

>ema»der,à  être  reçu,  —reaiam 
dapilrus.  Qv.  .Faire  des  excuses 
SUr  jta^jnodtaité  du  repas  qu'on 
donne.  U nom  vos  orv.Cic.  Je  ne 
vous  demande  qu'une. grâce., , . 

} OnbBAKCaS  , ‘es  ¥f  < V^oç, 
bttp»,  étouffer).  P lin.  Herbe 
au  taureau,  plante.  . / -ji( 

QattpAX  , ^ ücis , /.  Pivoine , 

pjwpttq.  tà  , V . a,.. ,,r. 

...  ÜBÜ8JU5»  (Eym.  (fpoÇos).  Plia. 

Encens  à petits  grains.  , i , 

I jOeobii ,orumtm.pL  Orobiens, 
peuple  de  la  Gaule  transpadanr> 
sur  les  deux  rives  dp  l’Adda.  . 

OaoBÏHUS,  ai  usa. P/ia., D’ers 
pu  d’orobe.,  > y ,»,«  s,'«t* 

ObSbItes  , is , f.  Sorte  de  b©r 
rasa  artificiel..  * -,  , »ï>  .'»**(• 

_!  Qnbnms,  is*/.  Gaxon,  herbe 
▼erte.  U Çowtaur  arerte.,  . i. 

O&OKTBS  , ist  xuJuv.  Oronte  , 
fl.  de  Syrie,  qui  prend  «a  source 
au  mont  Liban*  £*  *«  jette  dans  la 
merde  Sfrîe,auj.  Eli»».  | Monta*? 
gnes  de  la  Médie,  auj.  Erneud» 

O a<MP4.us , a,  um.  Pnqb  De 
l Oronle,  fc/rfvn—  t;;u’*iA 
, Onom  , à»  /■  Cto,  y uta  de 
BL>tio,  aujourd’hui  Oropo,  vers 
l«.  pétroit  de  Négrçgoot.  .iniisii 
^upsBEUs.,  Chaîne  de. 

mvnbHtucs  en  Espagne  ,„<§ui  ei*n 

du  Bélis*  -sruo*  debout) 

73-78  Dici.  lat.  -gaU. 


a * usn.  Hacr. 

< i jl  J tv*  l,’.J  & 


. OnPiu  feu# , 

D'Orphée. 

QnrntaoTabrHiü*,  ùvn^i^pa- 
»Vç , orphelin;  tpfpatv»  nourrir). 
Cod-  Juif.  Hospice  des  orphelins. 

ÜRPuXjsoicRbruus,  i*  m.  Cod . 
Qui  élève  les  orphelins.  » ; ..  < » 

* OrPJIAW US  ,/,/«.  (ojMpa*o;)  .Pib. 
Ophelin, qui  n'a  nipère  ni  mère. 

-,  Onpakus^  et  QamKcus;» >*,, 
um.  Cic.  D'Orphée 

ÜRPHUS , i > m.  (ôptpéç).  Pli». 
Poisson  de  mer.  / <1  ♦ 1 A» 

\ Or SB,  ôsvm,  st.pL  Liv.  Com- 
me n cerne  ns,ent  reprises,  efforts.fi 
Virg.  Discoure.  1.  1 tu  1:  hi' 

. .OrsüS,  ils,  m.  Cic.  Commen- 
cement. l>  *>  t'-  I.IIK  • ' . j ■ • l » I 
•i.  OaSüS»<»t am,  part,  d 'ordior. 
— in  foro  dicere . Cic.  Qui  a cora- 
mencc  vâ  parler,  au  barreau;  Sic 
ors  u s . Virg.  Il  prit  la  parole. et  dit. 

Orthampbros  , â,  yC  (èfObc, 
droit  ; af*art)<»v,  \vigne).  < PU». 
Sorte  de  vigne  qui  se  soutient 
sans échalus.  />,../  w>  u><  <i 

• Obtiilax,  àcis,  m.  Ciamp,  ju- 
melle de  nu'its.  i,!.  ï s,.^'  .*. 

* OrthiüM  carmen  f.st.  Gell. 
Air  élevé  , fcl  que  «celui  que 
chanta  ,.  Arioo  , surï(le  point 
d’être  jeté  dans  la  m«r.  . t a i 
ç ORTHbciSSOS  , i , /.  - (xmwoî  , 
lierre).  Cal.  Sorte  de  lierre.  >■<*, 
OrthÔcôlus,  a^.um  txâ)ov, 
membre),  Veg.  Bêtes  de  som- 
mo#|ui  ont  une  contraction  dans 
le»  nerfs  des  pieds. n est  us  t » 

-,  OaxabDoxu  , •«  * /.  Ortho- 
doxie , opinion  saine. 

QaTaoDoxua,  a * stm  (&(« , 
dogme).  Hier.  Orthodoxe,  t»»; 

Ortjio^ïria,  <Bf/.  (itsfa * dire) . 
Enonciation  nette.,  v-  %*,- 
OaTHbGÔJUWS,  <sr,  um  (ycw&t, 
angle).  File.  Rectangle , à>  an- 
gles droits.  » yue?  *e>  » 

ÜRTHboôitOS  ,.j\  m . Angle 
droit , terme  dfe  géométrie.  ^ 
Orxhog rXpuia  , ce,  /.  ( ypi<?* , 
écr ire, dessiner).  (^.Orthographe, 
manièred’écrire  correctement. j| 
Vit. Elévation  géométrale, repré- 
sentation d’un  édifice  sur  un  plan 
par  des  lignes  horizontales,  a* 

, O aTHOGRlLpHus tar«m.  Plim 
Qui  éciit  correctement.  n.**  to 
OaTHOMASTÏCA  miila  , ôrum , 
n.  1 pi.  P/iê.  ,(pa««b«  * mamelle)  « 
Sorte  de  pommes  qui  ressem- 
blent à des  mamelles;  . ■» 
ORTflOPHŒtA,  Æ,/.*(irW«,  res- 
pirer).. Plia.  «Sorte  , d-asthtne , 
où  lion  ne  peut  respirer  qu’en 
tenant  la  têta  droite..*  »r.  i 
Orthopnoïcos , a,  um.  Pii». 
Attaqué^de  celte  maladie.  * > 
üaiHÔS'rXXW  , «..(îalèftti 
#4(ri,>Jaiiil)ei  de 
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force , pied-droit  pilier , pi- 
lastre , poteau,  élaie  , chainc  de 
muraille  qui  se  tient  debouLi 
î OaxHalGbKiscüfi  ,.1,  m . Plia. 
Pourceau  de  mer,  grand  poisson. 
i<  ÜRWnjs.fxu um.  Apu/.:({) ui  . 
se  lève»  —’Soi.Apul.  Soleil  levants 
..  ÜHTOsa,«r»i/i  Ville  et. port  des 
Fr«ntuos,sur  la  mer  Adriatique. 

■ Obtus  , as  , m.  Orient;  lever 
des  astres.t  '—•  soirs.  Cic * I>ever 
du  sqleil.  - )|  Çiç..  Naissaocet, ‘ex- 
traction , origine  , commence- 
ment j i : Orta , > l'ose  nia  nus.  < Cic. 
Né  à Ttiaculuni! — nobifis,  S.  //, 
Noble  d’extraction.*,  »r.»  ».  r 
Obtus  , a r nm , part,  d'or/or. 
Levé . Or/à  lace.  Cas.  Au  point 
du  jctur.  il  Né  , issu»  Ortus  lofo 
abscuro.  JLir.^D' une  naissance 
obscure.  -ssi*—,ia  mante  fluet  ns. 
P/in.  Fiente  cpti  prend  sa  source 
dans  une  montagne.  H Orta  ex 
apulcatiâ  inridin. . Sali.  Envie 

3 ue  l'opulence  fait,  naître. :{ 
ac init  s ex  te  nrt&m.  Plaut.  f Le 
crime  que  tu  n»  commis.  : e ,1,0 
O RTV6IA , ce  t/.  . VHg.  JJtélox*, 
île  delà  mer  Egée.  A utre  en 
face  -de  Syraeusedl  Tac . Bois  au- 
près d' Kphèae»  où  Diane  est  ap- 
ptiYée  Oriygia.  ,H  \ *». . iio  i 
Ortvgius,  a,  um.  ,Oe\.  De 
Délos.  Ortrgiadea.  Or.  Diane. 

. « O napYnôMKTBA  »< œ,  /.  ( ôpIvF , 
vyoç,  caille i-pnnqï,  mère).  PlilU 
Rdle  ,-skà  chasseurs  l’appellent  le 
roi  des  cailles. , niV  »-)».; . , « . .«y 
r Obtyx,  y gis , /.  Plia.  Caille , 
oiseau.  ||  Plia.  Plantain  , herbe. 

< ' Ort x^ygis,  ip.  (4pv«r*i , fouir). 
Phn.  Sorte  de  chèvre  de  Géla- 
l*e;  qui  a une  seule,  corne  »,  le 
pied  éourchunet  la  pointe  du 
noil  tournée-vers  h tête,!  \\  Vetr. 
Machine  de  guerre  sous  laquelle 
le»  pionniers  allaient  à couvert  à 
la  sape , madrier.  . ,H*  h .<■  up 
f Oryza  ¥<e ,/  r,{  àpvÇei  ).  H or. 
Riz,  grain  farineux.-  *flî.  -i,  ,ù 

!;>(<?  > ij»  * *¥.eu>lt 

U •»!  »v  1,  Oo  ■*'  1 (■,»  -«M  u,«j 

,Vil - MU  ->J  »tl  . 

Os,  bris,  a.  Bouche.— castor- 
fuere.,  Ter.  r—  ducent.  Ci$.  Se 
tordre  lu  bouche faire,  la  grir 
mao.-. — popui*  merere. Pinet.  Mé- 
riter l’applaudissement  du  peifen 
pie.  , liste  ùs  ore  omnibus . Têtu — 
omnium.  .Cic.  Faire  parler  tout 
le  monde  de  soi.  In  nruAtsminum 
venife*Jfstr.  Perqra  ireJS.  //,  Faire 
bruit  de  soi  dans  le  monde.  Ore 
rotundo  loqui.  H or.  Parler  avec 
nombre,  avec  harmonie.  — alici^ 
jus  respondere.  Qp*  Répondre 
par  la  bouche  4’ ua,  antre.-  Me 
ûrc  iuoJyatpBcm  .fufaùror*  ? Qt . 
J’adnijra  PtatQqsucvatrqparqUs 
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Ore  unonnetores  fuére  omnea  ut. 
Ter.  'Pou s lui  conseillèrent  il’une 
voix  unanime  de,  etc.  ||  Gueule 
des  animaux  , bec  des  oiseaux. 

— etnmosum  canis.  Jmc.  Gueule 
de  chien  qui  aboie  toujours.  — 
a J turcs  rescissum.  Pltn.  — 
fendue  jnsqu’aux  oreilles.  ||  Lan- 
gue. Os  balbum.  If  or.  Hegue. 

Z~-  — duarum  et  ciginii gentium  lo- 
quebatur  Mithriéates.  Püu.  Mi- 
thridate  parlait  la  langue  de 
vingt-deux  nations.  Nisi  accessit 
os.  Cic.  Si  l’on  n’a  pas  le  talent 
de  la  parole.  Ons  dos.  Oe.  Don 
de  bien  dire  ou  de  bien  chanter. 

J Visage.—  nocturnum.  Plaut.— 

1 (forme.  — lavum.  ff°r-  Côté 
gauche  du  visage. — virginis ha- 
bilumrjuc  gerere.  Virg.  Avoir  la 
figure  et  l’habitd’une  jeune  hile. 

|j Présence.  — alicui  sublinere. 
Plaut.  Se  moquer  de  quelqu'un 
en  53  prcscnce,  lui  barbouiller  le 
visage. — nrœbcre  adeoniumel iam. 
Ter.  S’offrir  de  soi-même  aux  al- 
fronts. — alicui  ladere.  Ter.  Par- 
ler mal  de  quelqufun  en  sa  pré- 
sence. — ad  male  dicendum  pra~ 
bere  Cic.  Souffrir  qu’on  parle 
mal  en  sa  présence.  Cor'am  in 
os  laudare.  Ter.  Louer  en  face. 

H Effronterie, impudence.—  du - 
rum.  Ou.  Air  impudent , visage 
effronté.  — hominis  cognoscite. 
Cic.  Remarque*  l’effronterie  du 
personnage.  Quo  redibo  ore? 
Ter.  De  quel  front  reviendraïqer 
| Pudeur,  retenue. **- mol/e.  Sen. 
Fronf  qui  rougit  aisément  — 
probum.  Homme  honnête. |]  Ou- 
verture , entrée.  portsls.  (de. 
— d’un  port.  — eu  Inc  ri  s.  Virg. 
La  lèvre  d’une  plaie.  — sacculi. 
Jue.  Ouverture  d’un  sac.  ||  Lie. 
Embouchure  d’un  f\euve.\\Virg. 
Source  d’un  fleuve.  ||Bord , rrra- 
cc  , chaussée  .=I  — * leonis.  Loi. 
Plante  dont  la  fleur  est  couleur 
de  pourpre. 

Os  , assis , n.  (èol/ov).  Cic.  Os, 
ossement.  V oy . Ossa  , tum. 

Ose  A Varr.  Lame  qui 

n’a  été  ni  tavée , ni  dégraissée.  , 
OéCK,  te,/.Plin.  Osca,  ville  de 
J»  Espagne  cite'rieurc  ,au  j.  Huesca 
Oscabus,  /,  m.  Ouche , ri 
vière  de  France  (Côte-d’Or). 
Osci , adv.  Gell.  Dans  la  lan- 

<ifu.  bmi. 

lement  (réquent.  |j  Indisposition 
qui  donne  des  bâillemens  _ 
OscKttA,^-  V.  de  Rhélie. 
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etc.  ||  Plin.  Tout  oiseau  chantan  t. 

Oscensis,  m.  f.  , si , n.  , is 
D’Oms.  Voy.  Osca. 

Osci  , brum,  m.  pi.  Virg.  O s- 
ques , peuples  de  la  Campanie 
limit.  des  Latins etdes Samnites. 

Oscilla,  brum , n.  pi.  V itr. 
Masques.  ||Petites  ligures  humai- 
nes offertes  à Saturne  et  à Hil- 
ton dans  les  expiations.  ||  Fest. 
Fêtes  en  l’honneur  de  Bacchus, 
où  l’on  se  balançait.  ||  Fcst.  Es- 
carpolettes, balançoires. 

Oscillâtio  , dois  . f.  Petr. 

de  la  balançoire. 


aui.  Domo-d’Ossola  (Piémont). 

Osr.EH,  ïnis,/  ( ob  canens). 
Hor.  Oiseau  du  chant  duquel  on 
tirait  des  présages,  comme  le 
corbeau,  la  corneille,  le  hibou, 


.Divertissement 
| Oscillation. 

Oscillo  , âs , ârit.  Fest.  Se 
masquer.  ||  Se  balancer  sur  l’es- 
carpolette. ||  Osciller. 

Oscillum  , iy  u.  dim.  d'os, 
oris.  Petite  bouche.  ||  Petite  en- 
trée, ouverture.  ||  Col.  Germe 
des  semences. 

OscÏNUM , i , n.  Cic.  Augure 
tiré  du  chaut  des  oiseaux. 

OscYtÂbündus  , a,  um.  Tout 
en  bâillant.  = Plaut.  Négligent. 

Oscïtanter  , adv.  Cic.  Négli- 
gemment. 

OscïrÂTio,  bais,  /.  Cels.  Bàu 
lement,  action  de.  bâiller.  ||  Plin. 
Action  d'ouvrir  la  bouche,  a* 
S/al.  Négligence,  nonchalance, 
défaut  d’attention. 

OscÏto,  âs  , âei , âtum , àrè, 
Lucr.  et  OscÏtor,  âris.àtus sum, 
âri , d.  Bâiller.  ||  Ad  Hcr.  Res- 
ter les  bras  croisés , nonchalam- 
ment, comme  des  gens  qui  bâil- 
lent. |i  PI.  S'épanouir,  s’ouvrir 
OicülIbubd  us , a , um.  Sue/, 
Qui  baise  souvent. 

* OsciiL ÂUAfugna.Fcst.  Coin 
bat  où  le  vaincu  demeure  le 
vainqueur.  » 

OscÜlâtio  , bais , /.  Cic.  Ac- 
tion de  baiser. 

Os  ci!’ LO,  âs.ârl,  Aton.  ctOs- 
CÜlor,  iris  ,atuj  sum,  âri,  d. 
Baiser,  donner  un  baiser. — 
cum  aliéna.  Plaut.  Se  laisser 
baiser  par  un  étranger. 

Osculum  , i , n.  dim.  d’oj, 
oris.  Bouche.  Oe.  Petite  bouche. 
n Baiser.  fl  Cic.  Baiser  de  civilité. 
Exccp  tus  breei  oscuio.  Tac. 
Après  avoir  reçu  un  baiser  don 
né  du  bout  des  lèvres. 

Oscus,  a,  um.  Prop.  Qui  ap 
partientau*  Osques. 

Osi,  orum,m.  pi.  Oses,  peuple 
do  Germanie  , près  de  l’Oder, 
daus  le  pays  appelé  auj.  Silésie. 
Q$umi,orum,m.pl.  Osismiens, 
peuple  de  la  3*  Lyonnaise  , s’é- 
tendaient dans  les  départemens 
desCôteS-du-Nordctdu  Finistère. 

Osnabrü gobi  , i,  a.  Osna- 
brück, ville  d'Allemagne. 
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OSWÂMEMTUH,  (,  tu  VtOT.  pOOT 
ornamenturn. 

Osor,  oris,  m.  PI.  Qui  hait,  a 
de  l’aversion,  de  l’éloignement. 

OsquIdXtes , um,  m.pi.  Plin. 
Peuples  d’Aquitaine,  occupaient 
le  dep.des  Basses-Pyrénées,  lluro 
(Olorou)était  leur  ville  princip. 

Ossa,  ium , n.  pl.  Os.— oris. 
Oe.  Les  dents,  la  mâchoire,  fl 
Sue/.  Noyaux  de  fruit. — arborum 
iercbrarc.  Plin.  Percer  le  bois  à 
l'endroilde  la  moelle. — orationis. 
Cic.  Les  argumens,  la  charpente 
d’un  discours.  Varr.  Les  os  dont 
on  se  servait  pour  écrire  sur  la 
cire  , avant  qu'on  eût  inventé  le 
poinçon  (stylos).  * 

Ossa  , ce  , /.  Plin.  Montagne 
de  la  Thcssalie. 

Ossæus  ,a  ,um.  Du  niont  Ossa. 
Ossai bimemhrcs.  St.  Centaures. 
•OssÂMUM,//,».  Ins  .Charnier. 
Osseus  , a , um.' Col.  D’os, 
fuit  d'os.  ||  Plia.  Dur  comme  un 
os.  Ossea  forma.  Oe.  Visage  dé- 
charné, squelette.— /ntf/Mcr-  Jue. 
Main  sèche. 

OssYcClatIm  , adv.  Non.  Par 
le  menu  , en  détail. 

OssïchLUM  , i , n.  Plin.  Petit 
os  , osselet. 

OssYfraga  , as , f.  Lucr.  cl  Os- 
sYerXgus,  i.  m.  Plin.  {ossa,  os; 


Slf  nAuDat  I . fit • A i/w.  ( f/J Je/  f u. 

fraugo).  Ortiraie,  sorte  d’aigle. 

OssÏfrXgus  , a,  um.  Sen.  Qui 
casse  les  os. 

OssYlâgo,  lnis,f  Am.  Déesse 

3ui  rendait  durs  et  solides  les  os 
es  enfans.  ||  Veg.  Cartilage, 
terme  d’anatomie. 

OssÏLkGluu,  U,  n.  Amas  d’os, 
fl  Ossuaire. 

OssYl&gus  , a , um.  Qui  ra- 
masse des  os. 

Ossis,  gén.  d 'os. 

Ossônoba,  us,  f.  Ville  do  la 
Lusitanie.  •' 

Ossuàma  , ce,  f.  Cels.  Char- 
nier. ||  Cimeliere. 

Ossum,  /,  n.  Plaut.  Vieux 
mol  pour  os,  ossis,  os. 
Ossuôîus,a,K«.f/<y.Pleind’os. 
Ostæ,  àrum , f.  pl.  Apul. 
Tremblement  de  terre. 

Ostenua  , te , f.  Ostende  , 
ville  du  royaume  des  Pays-Bas. 

Ostendu  , is , di , sum  et 
tum , derè  ( ob  , tendo  ).  Mon-* 
trer , • faire  voir  , donner  & 
connaître.  — in  aliquem  po~ 
tentiam  suam.  Ter.  Montrer  le 
pouvoir  qu’on  a sur  quelqu'un. 
— alicui  sensum.  Plaut.  Dévoi- 
ler h quelqu'un  sa  pensée  %- 
suos  a mores.  Ter.  Ne  pas  f-ifre 
mystère  de  ses  amours.—  oppug- 
siationem.  Lie.  Faire  la  menace 
d’assiéger.  — se  optimè.  Cic.  St 
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comporter  fort  bien.  — quid  nt 
sut  consiUi.  Cas.  Découvrir  ton 
dessein.  Te  os  tendes  qui  vir  sis. 
Ter.  Vous  fore*  toit  quel  hom- 
me tous  êtes.  Jn  tu  quod  osten- 
derat  non  stat,  Cic.  Il  ne  s’en 
tient  pas  au  marché  qu’il  avait 
faj t.  ||  Gladialorem  ostendere. 
Lampr.  Jouer  le  rôle  d’un  gla- 
’ diateur.  ||  Cic.  Opposer,  donner 
pour  prétexte. || Hor.  Enseigner. 

Ostbksio,  ôn/s , f.  Apul.  Ma- 
nifestation , déclaration.  |j  Inscr. 

* Montre , revue.  ||  Ad  ostensio- 
nem  justifia  sua.  Bibl.  Pour 
faire  paraître  sa  justice. 

Ostkks  lôKÀLBs  milites.  Lampr. 

‘ Soldats  de  la  suite  du  prince, 
qui  l'accompagnaient  pour  la 
pompe  , pour  la  montre. 

üstshsob  , ôris , m.  Tort.  In- 
venteur. 

Ostbnsus,  a , u ru , part,  d ’»j- 
tendo. 

* Ostkntâmbn  , fais,  ».  Prud. 
Ostentation. 

Ostbntârics,  »,  um.  Macr. 
Qui  concerne  les  prodiges. 

Ostbhtâtio,  bnis,/.  Appa- 
rence, parade,  feinte.  ||  Osten- 
tation , montre , vaine  gloire , 
vanité.  ||  PI.  j.  La  simple  action 
de  montrer. 

Ostbktâtïtiüs  , » , utn.  Ter/. 
Qui  n’est  que  d’apparat. 

Ostertator , oris , m.  Lie.  et 
OsTKNTÀTRIB  , Ïc/S  , f.  Apul. 
Celui  ou  celle  qui  se  vante, 
fait  vanité  de , fanfaron. 

Ostjmtâtus  , a y um.  Ter. 
Montré,  qui  s’est  offert.  ||  Cic. 
Promis  avec  emphase.  Part,  de 

OsTXHTO  , às , àei , àtum , are , 
fréq.  d 'ostendo.  Plaut.  Montrer 
souvent,  présenter,  offrir.  = 
PL  j.  Indiquer.  ||  Faire  parade, 
*-  vanité.  ||  Promettre.  Tac.  — 
yeniam.  Promettre  le  pardon.  || 
Menacer .—bel/um.  Cic. — de  la 
guerre. — -periculum  capitis.  Cic. 
— quelqu’un  de  lui  faire  perdre 
la  vie.  ||  Plant.  Recommander, 
conseiller. 

Ostkntrix  , icis  yf.  Stat.  Qui 
montre , découvre, 
n Ostehtom, /,  ».  Cic.  Prodige. 
|j  Petr.  Présage. 

Ostxktüs  , às , m.  Action  de 
montrer.  Ostentui  este  scelcrum 
ali  eu  jus.  Sali.  Servir  b montrer 
jusqu'où  peuvent  aller  les  crimes 
de  quelqu'un.  ||  Signe,  indice. 
Ostentui  eorpora  abjecte.  Tac. 
Corps  jetés  pour  servir  de  spec- 
tacie.  ||  Montre  , parade. 

ÎOstbmtos,  »,  um,  Varr.  part. 

& ostendo.  ||  C'a/.  Exposé.  soli. 
f Cat. — au  soleil. 

* Ostbôlôola,  m,  / ; 
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\lyt» , parler  ).  Ostéologie,  traité 

des  os. 

O stxs,  ce,  m.  pousser). 

Apul.  Sorte  de  tremblement  de 
terre. 

OsrrALts  , inm , m.  pt.  Ost- 
faliens , partie  considérable  des 
auciens  Saxons  , entre  l’Elbe  et 
le  Weser. 

Ostia,  ot,f.  Lie.  Ostie,villeà 
l’embouchure  du  Tibre.  ‘ 

Ostiârium  , ü,  ».  Cas.  Impôt 
sur  chaque  porte. 

Ostia  Bios,  ii,  m . Varr.  Por- 
tier, te  premier  grade  dans  la 
hiérarchie  ecclésiastique. ||  Huis- 
sier de  la  chambre. 

O STI  ÂTI M , adv.  Cic.  Par  por- 
te , pour  chaque  porte  , de  porte 
en  porte.  ||  Vopisc.  En  détail. 

Ostibksis  , m.  /. , së,  n. , is. 
Qui  est  d’Ostie. 

Ostîgo  , tais , /.  Col.  Voy. 
Mbotigo. 

Osti&lum  , i,  ».  P/in.  Petite 
porte  ou  entrée , guichet. 

Ostiom  , ii,  ».  ( obsfo , s’op- 
ser).  Cic.  Porte.  ||  Virg.  Embou- 
chure d'un  fleuve,  \\Virg.  L’en- 
trée d’un  port  de  mer. 

Ostücôpos  , i,  m.  ( Idlii , os; 
xéwoç,  travail).  Ser.  Sammon. 
Douleur  d’os. 

OstrXcias ,œ,m.  P/in.  Sorte 
de  pierre  précieuse  qui  polit 
comme  la  .ponce. 

OstrXciwa  , œ,  f.  P/in.  Ville 
de  l’Egypte  inférieure , auj. 
Strakii 

OstrXcîka  , ôrum , ».  pl.  Suf- 
frages des  Athéniens  écrits  sur 
des  coquilles  ou  petites  écailles. 

OstrXcinda  , œ , f.  Jeu  de 
croix  ou  pile. 

OstbXcismus,  i,  m.  Nep.  Os- 
tracisme , suffrage  inscrit  sur  de 
petites  écailles  appelées  Soif otxe* , 
dont  on  usait  a Athènes  pour 
bannir  un  citoyen  devenu  trop 
puissant , ou  que  l’on  soupçon- 
nait d’aspirer  à la  tyrannie. 

OstrXcîtes  , œ , m.  Plin. 
Vor.  Ostracias. 

OstrXciüh,  ii,  ».  P/in.  Onyx, 
pierre  précieuse. 

Ostrba  , œ , f.  Plant,  et  Os- 
trka  , ôrum , ».  pl.  Huître,  pois- 
son à écailles. 

OsTRBÂRIA.Æ,/.  ; OsTRBÂaiUM 
il,  ».  Plin.  Parc  aux  huîtres. 

Ostrxârius  , » , um.  PUn. 
Qui  concerne  les  huîtres. 

Ostrbâtus  , a , um.  Plaut. 
Dur,  raboteux  comme  l’écaille 
d’une  huître.  Ostreatumtergum. 
Plaut.  Dos  devenu  dur  comme 
une  écaille  d' huître  à force  de 
coups , dos  endurci  aux  coups. 

Ç)nnMÔsvs,a,um.  Ta.  A bon- 
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danl  en  huîtres.  Ostmtwm.Cat. 

Côte  plus  abondante  en  huîtres# 

Ostrbuj*  , /,  ».  Jne.  Voy. 
Ostrba. 

Orrtfcôtoa , Bris  ( A'os/rvm ), 
omn.  g.  Sid.  De  couleur  oe 
pourpre. 

OsTRÏna , ira , ërnm.  Virg. 

Qui  produit  des  huîtres. 

Ostrïhiîs,  »,  um  ( A'os/nim). 
Prop.  De  couleur  de  pourpre. 

Ostrogotui  , ôrum  . m.  pl , 
(Goths  de  l’est).  Cl.  Ostrogotns, 
pcupl.  de  la  Sarmatie  curop.  s’éta* 
mirent  quelque  temps  en  Italie. 

Ostrum,  /,  ».  (Solftof).  Virg , 
Pourpre , suc  du  poisson  qui 
donne  la  pourpre  ; couleur  de 
pourpre. 

Ostryà  , a , f.  et  Ostrts  , 
fos ,f.  (Sorpù;).  Plin . Arbre  qui 
ressemble  au  frêne. 

Osürcs,  »,  um.  Cic.  Qui  doit 
haïr. 

Osus,», um.  Plaut.  Quia  prit 
en  haine, qufct  de  l’aversion  pour 

Osrws , ëdis,/.  (#«nq»t«).  Plin . 
Belvédère , sorte  de  plante. 

OT 

Otacusta  , et  Otacustbs  , ce, 
m.  fïç,  ÔTèç,  oreille;  &xé»,  écou-(  * 
ter).  Apul.  Espion,  écouteur 
aux  portes , délateur. 

OtbomHa  , ce,  /.  ( oôoy»«  ). 
Plin.  Giroflier , plante. 

Othrys  , yos  , m.  Virg.  Ou. 
Montagne  de  Thcssalie.  | Stat. 

V.  Fl.  Montagne  de  Thrace. 

Othrysiüs,  »,  um.  Mari. 

Qui  concerne  cette  montagne. 

Otia  , a , /.  ( éllov , petite 
oreille  ).  PUn.  Sorte  de  poisson 
de  mer  b coquille.  ||  0/ia,orum,  ». 
pl.  d'otium. 

Otiâbükdus  , a , um.  Sid. 
Plein  de  loisir. 

OtiBlum,/,  ».  Cal.  ad  Cic. 

Un  peu  de  loisir. 

Otior  , art ’s , à lus  sum,  à ri , d. 

Cic.  Se  reposer , prendre  du  re- 
pos , être  de  loisir. 

Oïiôsà,  adv.  Plant.  Lente- 
ment , sans  se  presser,  peu  h 
peu  , b loisir.  ||  Sans  souci , sans 
chagrin , tans  inquiétude.  — in 
aurem  utrameis  dormire.  Ter. 
Dormir  tranquillement  sur  l'une 
et  l'autre  oreille.  H Dans 
l'oisiveté , sans  rien  faire.  ||  Né- 
gligemment, nonchalamment.  || 
Librement , sans  embarras,  sans 
importunité , à son  aise. 

Otiôsïtas  ,âtis,f.  Sid.  Oisiveté. 

Otiôsus,  »,  um.  Oisif,  sans 
occupation , qui  se  tient  en  re- 

Sos,  qui  a du  loisir.  — die  s.  Cic. 
our  de  repos,  de  loisir.—*  uu- 
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diorum.  -P lin.  Qui  ne  s'applique 
à aucune  étude.  ||  Tranquille  , 
sans  souci , sans  chagrin.  — ab 
animo.  Ter.  Qui  a l’esprit  tran- 
quille.— à mctu.  Oeil.  Libre  de 
toute  crainte.—  gain  tu  es.  Ter. 
N’ayex  pas  d’inquiétude.  Istos 
otiosissimos  rcddam.  Cic.  Je  ré- 
duirai ces  hommes  turbulens  à 
1‘ inaction.)  Inutile,  vain,  super- 
flu. — scrmo.  Quint.  Discours 
oiseux,  qui  n’apprend  rien.  || 
O/iosa  per u nia.  PI.  /.  Argent 

£ii  ne  rapporte  rien.  ||  Pall. 

ent.  Otiosus  ri  vus.  Ruisseau 
qui  coule  avec  lenteur. 

Oïl $,  Mis,/.  (Attc).  Outarde, 
oiseau. 

Otites,  a,  m.  Cantharide, 
sorte  de  mouche. 

Otium,  si,  a.  Oisiveté.  Otio 
&e  involrcrc . P/in.  Sc  plonger 
dans  l’oisiveté. — ial)esccre.  Tac. 
Y croupir,  j)  Loisir.  — scribendi 
non  est.  Cic.  Je  n’ai  pas  le  temps 
d’écrire.  — rei  si  si/.  Plaut.  Si 
j’en  ai  le  temps.  — consumere. 
Cic. — conterere.  Cic.  Employer 
son  loisir,  tuer  son  temps.  U lia 
terere.  Virg.  Perdre  son  temps. 
— rectè ponerc . lïor.  User  sage- 
ment de  son  loisir.  ||  Cic.  Temps 
qu’on  prend  pour  se  reposer  des 
affaires  publiques  , vacances.  j| 
Cic.  Retraite , solitude  , lieu  où 
l’on  se  retire  pour  se  délasser.  || 
Or.  Fruit  du  loisir.  \\  Tac.  Cal- 
me, tranquillité.  Per olium.  Lie. 
A la  faveur  de  la  paix , en  pleine 

fiaix.  |l  Otio.  Phad.  A l’aise , à 
oisir,  à sa  commodité. 

OttÂtiNI  et  OTTADtïU,  ôrum, 
m.  pi.  Peuples  de  la  Grande-Bre- 
tagne, auj.  habitansduNorthum- 
berlamd. 

Otus,  /,  m.  (3ç , wftç . oreille). 
Sorte  de  hibou.  ||  Virg.  Nom  de 
géant. 

ov 

Ovin» , m.  /. , Il , «. , is.  Ce//. 
Qui  concerne  l’oVation  , U petit 
triomphe.  — corona.  Fest.  Cou- 
conne  de  myrte  que  portait 
relui  bquionar.cordaitl’ovation. 

Otanj , fis,  omis.  g.  ( oeij, 
brebis).  Celui  qui  recelait 
l’honneur  de  l'ovation , et  qui 
entrait  i Rome  à pied  ou  à che- 
val , accompagné  des  chevaliers 
et  du  peuple  , qui  le  conduisaient 
au  Capitole , ou  il  sacrifiait  une 
hrebis.  = Virg.  Triomphant  de 
joie. — suer  es  su.  Oç.  Triomphant 
de  son  succès. 

* Oyanter,  adv.  Teri.  D’une 
manière  triomphante. 

Ovatio,  ôntt,f.  GeU.  Ovation, 
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petit  triomphe,  que  le  Sénat  ro-  \ 
main  accordait  à ceux  qui  avaient 
remporté  un  léger  avantage  sur 
les  ennemis.  ||  P/iu.  (èhv , œuf). 
Temps  où  les  oiseaux  pondent. 

| Ponte,  action  de  pondre. 

Ovâtor ,ôris  ,m.  Gel,  V.  (J vans. 
’Ovâtos,  às,m.  V.  Fl.  Cri 
de  victoire. 

OvÂTlîS  , a , um , part.  dovo. 
Ovaium  aurum.  Pcrs.  Or  qu’en 
a gagné  dans  une  victoire. 

OvâtüS,  a,  um.  Plia.  Ovale, 
qui  a la  figure  d’uh  oeuf.  ]| 
Pila. Semé  de  taches  ovales. 

Oviâria,  te,  f.  Varr.  Trou- 
peau de  brebis. 

OviàrYcus  , Col.  et  Oviârius  , 
a,  um.  Inscr.  Qui  concerne  les 
brebis.  Üviarium  pecus.  Col. 
Brebis. 

OvïctfLA,  ce,  f.  A.  Vict.  Petite 
brebis. 

Ovïle,  is,  n.  Vire.  Bergerie, 
étable  à brebis.  ||  Or.  Etable  à 
chèvres. 

Ovîlabis  , is,  f.  Grande  ville 
de  la  Noriquc  a®,  auj  YYcls 
(archiduché  d’Autriche). 

Ovîlia  , ium , n.  pi.  Luc. 
Place  dans  le  Champ  de  Mars 
où  les  Romains  entraient  l'un 
après  l’autre  pour  donner  leur 
voix  (ors  de  l'élection  des  magis- 
trats. On  l'appelait  Oeilia,  parce 
qu’elle  avait  été  dans  l’origine  en- 
tourée d’une  palissade  de  bois, 
comme  une  bergerie. 

* Ovïlio,  ônis,m.  J)ig.  Berger. 

Ovîus,  m.f.  ,lë,n.y  is,  Apul. 
Ovillus,  Plia,  et  Ovînus,  a, 
um.  Ser.  Sa  mm.  De  brebis. 

OvÏpXrus  , a f um.  Aus. 

( ot  um , œuf;  pario , produire  ). 
Ovipare  , qui  pond  des  œufs. 

O vis,  is,  f.  (©Tç).  Cic.  Brebis, 
animal. 

Ovo,  âs,  Bps,  a ium,  are  {pris) . 
Recevoir  le  petit  triomphe  ap- 
pelé l’ovation.  ||  Ptin.  Triom- 
pher en  général.  ||  Virg.  Triom- 

Sher,  être  triomphant  de  joie. 
Lie.  Seréjouir,  pousser  descris 
e joie. 

Uvüm  , f,  n.  (**«*).  Œuf. 
— f remu  tum.  — molle.  — sorbile. 
Ce/s.  — à la  coque.  Ori  album. 
— albumen  , candidum  , alùus 
liçuor.  Plia.  Blanc  d’œuf.  — Iu- 
le um.  Cic.  — piiellus.  Plia.  Jaune 
d’œuf,  —pulamcn.  Plin.  Coque  , 
coquille  d’œuf.  — cacumcn.  Plin. 
Pointe  d'un  œuf.  Ab  oeousque 
ad  mata.  I/or.  Depuis  le  com- 
mencement du  repas  jusqu'au 
dessert  ( les  œufs  se  mangeaient 
au  premier  service , elles  pom- 
mes au  dessert  ).  Intégrant  fa - 
ment  ad  wum  ajjçro.  Cic.  J ap- 
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porte  au  premier  service  un  vi- 
goureux appétit.  Oea  cynosura , 
irrila  , zéphyr ia,  hypenemia. 
Plin.  Œufs  qui  n’ont  pas  de  ger- 
me.— edere,  parère.  Plin.  — po - 
nore.  Oe.  Pondre , faire  des 
œuf*.  — fovcrc . Ov.  — mata - 
rare.  Plin.  Couver  des  œufs, 
supponcre  gallinis.  Plia.  Mettre 
des  œufs  couver.  — cxcludcre. 
Cic . Faire  éclore  des  petits.  ) 
Ovum  geminum.  Hor.  Lés  deux 
œufs  de  Léda.||  Calpum.  Amphi- 
théâtre du  cirque  qui  avait  une 
forme  ovale.  ||  Lie.  Pilier  de  bois 
de  forme  ovaic,quiservaità comp- 
ter les  courses  des  quadriges. 

ox 

Oxàlis  , ïdis  , /.  (o(v{,  acide). 
P/iu.  Oseille , herbe  potagère. 

Oxalme,  es,  J.  (ô£vç;  «ipn, 
saumure).  Plin.  Saumure  aigrie 
ou  mêlée  avec  du  vinaigre. 

OXARTIA  , te , f.  ( o$wç  ; ioluti»  , 
préparer).  Cuisine.  ||  Art  du  cui- 
sinier. 

OxiA  ,*,f.  (ôÇvç  , vif).  GeU . 
Sorte  de  bâtiment  de  mer,  bon 
voilier. 

O X I Æ , Br  um  f.p  l.  A u j . i 1 e s C u r - 
zolari,  dans  le  golfe  de  Corinthe. 

Oxiàka,  a,  f.  V.  de  la  Sog- 
diane,  sur  l’Oxus. 

Oxiana  palus.  Lac  de  la  Bac- 
trianc  , auj.  lac  Aral. 

OxiBll,  brum , m.  pi.  Plia . 
Oxibicns  , peuple  de  la  Ligurie  , 
auj.  habitans  du  territoire  de 
Fréjus  ( Var). 

Oxïiuà.ndv.f'Vs/.  pour  ocissimè. 

Oxisicm,  /',  n.  Hiesmes  ou 
Exmes,  ville  de  France  (Orne). 

Oxonia,  œ , f.  Oxford,  ville 
et  université  d’Angleterre. 

Oxôniensis,  m.f.,  si , n.  , is. 
Qui  est  d* Oxford. 

Oxônium, //’,  n.  Voy.  Oxonia. 

Oxu6,  /,  m.Ptol.  Fleuve  dç  la 
Sogdiane,  affluent  de  la  mer  Cas- 
pienne, auj.  le  Djihoun. 

OxyXcantiias  , ce  , m.  ( , 

aigu  ; axa» 0*  , ronce  ).  Epine- 
vinette  ou  berberis , plante. 

OxyXcanthl’s  , i,f.  Aubépine, 
épine  blanche,  arbrisseau. 

Oxycedros,/./.  Plin.  Espèce 
de  cèdre , arbre. 

* Oxycomina  , ôrum , n.  pl. 
Petr.  Olives  mai  inées. 

Oxydracæ,  arum,  m.  pl. 
Cari.  Oxidraqucs,  peuple  ;dc 
1 Inde  en  deçà  du  Gange. 

OXYGALA  , ce,f  Col.  «t  OXY— 
G al  AC  , aclis  , n.  Plin.  ( o£vç  , 
acide  lait).  Fromage  parfu- 
mé avec  des  herbes  aromatiques. 

OxYGALVM,  I,  /l.  (’/ifVy  , sau- 
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mure  ).  Mart.  Sauce  compose 
de  saumure  et  de  vinaigre. 

OxireoMus  , i , m.  (yu.U,  an- 
gle ).  Angle  aigu , terme  de  géo- 
métrie. 

Oxri.  XrXTHtUI , /,  fl.  (lawaO»») , 
Plin.  Patience , herbe  pota- 
gère. 

OxybMu,  b.  ind.  (p/li , miel). 
Plin.  Oxymel  , breuvage  fait 
d'eau  de  mer , de  miel  et  de  vi- 
naigre. 

Oxrsiôn* , orum , b.  fl.  •*— 
verba  ( ô ; l- ; , aigu;  insen- 

sé ).  Quint.  Pensées  subtiles  ijui 
paraissent  absurdes  au  premier 
coup  d'œil. 

Oxtmyrsïhi,  is,f.  (pvjivôe). 
Plin.  Brusc  , myrte  sauvage , 
arbrisseau. 

Oxy&DOKTIS,  un.  m.  fl.  (iJiî, 
dent  ).  Lucii.  Qui  ont  des  dents 
aiguës. 
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OXY?Æl)£ROTI!ruS,a,  ««.(irai-  ; 
ifptii  y améthyste).  Vopù c.  De 
couleur  d'améthyste. 

Oxyf&bÔpôla,  œ y m.f.  (iroyoç, 
passage  ; iroUu , vendre  ).  Plin. 
Qui  vend  des  fruits  confits  au  vi- 
naigre. 

Oxypôrüm,  /,  a.  S/ai.  Sorte 
de  sauce. 

Oxyp5rus  , a y um.  («xuç,  rapi- 
de, ou  aigu,  et  wopo» , pas- 
sage). Plia.  Qui  passe  vite,  pé- 
nètre promptement,  incisif. 

ÜXYRHYîfcnos,  iy  m.  Ville  de 
l’Egypte, sur  le  Nil,  dans  l’Hep- 
tanomide,  auj.  Béhnésé. 

Oxys,  idiSyf.  Vase  à vinaigre. 

Oxys  , yos,  f.  Plin.  Alléluia  , 
plante. 

Oxys  , /os  , omn.  g.  ( iÇv*  ). 
Acide  , aigre. 

OxYSCHŒNOS,  i , m.  (oxoîvof). 
Plin.  Jonc  marin  piquant. 
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Oxytriphyllow , i,  n.  (tjmÏç, 
trois  ; yùXUv  feuille  ) . Plin . T ri- 
fle à feuille  aigue. 

Oxtzômits  , a,  um  (Ç«p»c, 
sauce  ).  /taie.  Mariné , confit 
dans  le  vinaigre. 

oz 

Ozæna,  a , / ( oÇo,  sentir). 
Plin.  Polype,  poisson.  ||  Ulcère 
qui  s’engendre  dans  le  net. 

OzÆNÏTïs , is  y f.  Plin.  Faux 
nard  , plante  nui  sent  mauvais. 

Oze,  «,/.  Ce  h.  Haleine  forte. 

Ozenx,  es,  f.  V.  de  l’Inde, 
au).  Oujein. 

O zi  rat  , ind.  m.  Mois  de  juin 
des  Syriens. 

Ozolæ,  arum  y m . pl.  et  Ozou, 
brum,  m.pl.  I.es  Locriens. 

Ozymuu  , /,  fl.  Péri.  Voy. 

ÜCIMUM. 


P 


Dans  les  abréviations , la  let- 
tre P signifie  Publias  , pi  us , 
pater , paires , pondo  , posuil , 
pond  f ex,  populus. 

PA 

Pa  , abréviation  pour  parte , 
dans  un  chant  salien. 

PâbUlaktia,  ium,n.pl.  Front. 
Bétes  de  somme. 

# PÂBtiLÂBH  , ôrum,  m.pl.  Inser. 
Adjudicataires  des  pâturages  pu- 
blics. ||  Soldats  qui  vont  au  four- 

âbClâris  , m.  f , rë , n. , is. 
Col.  Qui  concerne  la  pâture , ce 
qu’on  donne  à manger  aux  ani- 
maux. 

PâbClâtio  , ônis , f.  Van. 
Pâture  , action  de  paître.  ||  Cas. 
Fourrage , action  d’aller  au  four- 

âbDlâtor  , cris  , m.  Cas. 
Fourragetir,  qui  va  aux  four- 
rages. ||  Qui  fait  paître  , qui  a 
soin  des  animaux. 

PabItLÂtôriüs  , a , um.  Col. 
Qui  concerne  la  pâture  des  ani- 
maux , ou  le  fourrage.  Pabuta- 
toria  corbis.  Col.  Panier  â mettre 
ce  qu’on  donne  aux  animaux. 

Pâbülor  , ans  , à/as  sam  , 
iiri , d.  Col.  Paitre . — oleas fimo. 
Co).  Fumer  les  oliviers.  ||  Cas. 
Fourrager , aller  au  fourrage. 
Ad  mare,  prndimus  pnbulatum . 
Plaut.  Nous  descendons  vers  la 
mèrafin  d’y  pécher  pour  notre 
# nourriture.  a 


PabÜlôsüs,  a,  um.  Solin.  Plein 
de  pâturages , de  fourrages. 

PâbAloh  , /,  a.  {pas co , nour- 
rir). Pâture,  nourriture  des  ani- 
maux , fourrage.  Pabula  faire 
metere.,  Ov.  Fourrager,  couper 
les  fourrages.  ||  Nourriture.  =Ce 
qui  entretient,  nourrit,  alimente. 
— amoris.  Lucr.  Ce  qui  entre- 
tient l’amour.  — animi.  de. 
Ce  qui  sert  de  pâture  à l’esprit. 
— Acheronn».  Plaut.  Gibier  d’A- 
chéron,  comme  on  dit  chez  nous 
gibier  de  potence. 

PÂcâlis  , m.  f.,  lë , a.  , is 
( pax , paix).  Ov.  De  paix,  qui 
la  concerne.  Pacales  fiammœ. 
Ov.  Feux  en  réjouissance  de  la 

fiaix.  — oleœ.  Or.  Branches  d’o- 
ivier  symbole  de  la  paix. 

PÂCÂTB , adv.  Petr.  Paisible- 
ment , en  paix. 

PÂcÂTio , Ônis  y f.  Front.  Paci- 
fication. 

PÂCÀTOB , bris , m.  Sen.  p.  Pa- 
cificateur, qui  pacifie,  ménage 
ou  donne  la  paix. 

* Pâcâtôhius  , a , um.  Terl. 
Pacifique. 

Pàcatus,  a,  um.  part,  d apaco. 
Pacifié,  où  il  n'y  a plus  de  guerre. 
Pacatum  imperium.  Empire  en 
paix.  U Apaisé,  qui  n’est  plus  irrité. 
— pultus.  O#*,  visage  sans  colère, 
calme.  Pacata  açunra.  Or.  Mer 
calme.  Pacatius  arvum.  Op. 
Champ  défriché. 

PÂCBNSIS  y m.  f.  y si  y , is. 

Plin.  De  Pax-Jiilia,  ville  de 
l’Espagne  ultérieure,  auj.  Beja. 


I PXchyküs,  i,  m.  Plin.  Pro- 
montoire de  Sicile,  autrefois  Pa- 
! rhvntim,  auj.  cap  Passaro. 

^ Paciacum  , i,  a.  Pacy,  ville  de 
France  ( Eure  ). 

PÂCÏFER  , cra  , ërum  ( pax r; 
/erre).  Qui  apporte  la  paix. 

PÂcYfYcÂtio,  Ônis ,/.  de.  Pa- 
cification , accord,  accommode- 
ment. ||  Gell. Traité  de  paix. 

PÂcYfYgÂTOR  , oris  , m.  Cic. 
Pacificateur,  qui  re'tablitia  paix, 
médiateur. 

PacYfYcâtôrius , a,  um.  Cic. 
Qui  a pour  mission  de  rétablir 
la  paix. 

PÂcÏFÏci,  adv.  En  paix,  paci- 
fiquement. 

PâcYfYco,  ns,  àvi , àlum , art  y 
Sali,  et  PIcÏfYcor,  à ris,  âtus 
sum , à ri , d.  Jus/.  Faire  la  paix, 
traiter  de  la  paix.  Pacificatum 
venin.  Lie.  Venir  pour  traiter 
de  le  paix.  Pacificari cum  aliyao. 
Jus/.  Faire  la  paix,  se  réconcilier 
avec  quelqu’un.Jj  Pac.ifier,rétablir 
la  paix.  ||  Cal.  Calmer,  apaiser.  (| 
Cl.  Adoucir,  amollir. 

PâcYfYcus  , a,  um.  Pacifique  , 
paisible , qui  aime  la  paix , qui  la 

Erocure.  \\Pacificœ lecures.  Luc . 

■es  haches  des  licteurs  qui  assu- 
rent la  paix  et  la  tranquillité. 
Pacifies  mores.  C/.  Des  mœurs 
pacifiques. 

PÂcio  , buis , /.  Fest.  Voy. 
Pactio. 

PXcio,  is,  ërë.  Fest.  Voy, 
Paci|Cob. 

PÂCIS,  gén.  de  pax. 
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PÂCUCO,  iri,  Nçev.  et 
PXciJCOIl,  iris , pactes  snm , ici, 
4.  ( w rriiim,  ficher  ).  Traiter , 
convenir , faire  un  accord , un 
pacte  , une  conrention  , entrer 
en  composition.  — iaifei. Pioui. 
Faire  an  accord  desarantageur. 
— fiii cm  a tic  ut.  Cic.  — filim  nup- 
tial cum  aliouo.  Part.  Accorder 
M fille  à quelqu'un , la  promettre 
en  mariage.  — ri/mm  ai  Aej/c. 
Sn/l.St  rendre  h l'ennemi  h con- 
dition d'avoir  la riesauve. — prm- 
miuiaai  alit/uo. Cic .Convenir  d’un 
salaire  avec  quelqu'un. — pretium 
ptmdaniias  pro  capiic.  fur.  Com- 
poser avec  des  brigands  pour  ra- 
cheter sa  vie.  — imdutial  diernm 
atiquot.  Cic.  Faire  une  trêve  de 
quelques  jours.  — ritam pro  lande. 
r'Echangcrsa  vie  contre  la  gloire. 

Paco,  il,  iri,  ùtum,  iri.  Hirt. 
Pacifier,  mettre  la  pais,  calmer. 
— marc  à prmdonibus.  Inscr.  Net- 
toyer la  mer  de  pirates.  ||  Cic. 
Dompter,  soumettre.  = Inc  u! tu 
pacaatur  situer  vomcrc.H.\m  char- 
rue fertilise  les  (orèts  incultes. 

PactÏus  , m.  /.,  Il , n. , ii 
(panga,  lier).  Pli».  Fait  de  plu- 
ateurs  choses  liées  ensemble.  — 
corona.  P/in.  Guirlande  de  fleurs. 

Pactiq  , lais  , f.  IWle , ac- 
cord , traite'.  Ad pactioncm  accc- 
skare , rentre.  Cic.  En  venir  à 
un  accommodement.  Pactioncm 
nuptialcm  facerc.  U».  Régler  les 
articles  d’un  contrat  de  mariage, 
les  conventions  matrimoniales. 
H Sali.  Promesse , engagement. 
|j  Flor.  Trêve.  H Pactio  ecriorum. 
Cic.  Formule.!  C/ir.  Pacte  parti- 
culier entre  les  collecteurs  et 
les  débiteurs  d’un  impAt. 

PaCtîtios  , a , um.  Gell.  Con- 
ventionnel, dont  on  est  con- 
venu par  un  pacte. 

Pactômi»  ,/ Fi/y.Le  Pac  toi  e , 
fleuve  de  Lydie  , auj.  le  Sarakat. 

Pacto*  , ont,  m.  Cic.  Entre- 
metteur , médiateur  , qui  fait  un 
accord. 

Pactuh  , i , a.  Pacte , accord , 
traité,  condition  dont  on  est 
convenu.  Pacta  conrcaia.  Cic. 
Articles,  conditions  d'un  traité. 
— exuerc.  Tac.  Rompre  les  trai- 
tes. Pacto  tiare.  Lie.  Rester  fi- 
dèle an  traité.  Ex  pacto.  Ftp. 
Ans  termes  du  traité,  de  l'ac- 
cord. ||  Sacrum  pactum.  V.  Fl. 
le  lien  conjugal.  ||  l'ablatif 
pacte  signifie  manière,  méthode, 
voie , façon.  Ko  ou  hoc  pacto. 
Ter.  Ainsi,  de  celte  manière, 
de  cette  sorte.  Qao  pac  ta  f Cic. 

. De  quelle  manière,  comment? 
Nullo pacte.  Cic.  Nullement,  en 
aucune  façon. 


PÆ 

Pactus  , a,  um , part,  de  r>a- 
cücoe.  Convenu.  Pue  ta  die  s.  Cic. 
Jour  pris,  -"-jutes.  Or.  Parole 
(Usure.  Pactam  rem  haàeto. 
Piaut.  Tenez  cela  pour  arrôté. 
PacUs  le  g*  bus . Plant.  Sous  cer- 
taines conditions.  ||  limé  116/ 
'pacta  est  filia.  Pltmi.  Celle  fille 
vous  est  promise  en  mariage. 
Pacta , m.  Volt.  Pac  tse,  arum. 
Virç.  La  fiancée,  les  fiancée».  J 

8ui  a convenu.  — salutem.  Tac. 

u)  a fait  des  conventions  pour 
se  sauvée.  — dimitti,  Piin.  Qui 
a traité  pour  sa  rançon,  —est  duo 
millia.  Mari.  Il  est  convenu  de 
deux  mille. 

Pactes,  a , um,  part,  de pango. 
Or.  Fiché  , planté  , arreté. 

Padæi,  umm,  m.pl.  Tih.  Peu- 
ples anthropophages  de  l' extré- 
mité de  l'Inde. 

PXnÂmis , a,  um.  Solia.  Du  PÔ. 
PI  ni,  Bruni , m.  pi.  (terme  eau- 
lois).  Piin.  Arbre  d'où  coule  la 
poix  , aux  sources  du  Pô. 

Padxrborna,  ce,  f.  Paderborn, 
ville  d'Allemagne. 

PXdua,  a,  f.  Cat.  Padoue,  v. 
d'Italie. 

PXdvs  , /,  m.  Piiu.  Le  Pô, 
fleuve  d'Italie. 

PX  DÙs a , œ , f Virg.  Branche 
méiid.du  PO,  auj.  Podi  Priœaro 
P/KAN  , unis , m.  frap- 

per). Vàrg.  Hymne  en  l'honneur 
d'Apollon, ou  de  toute  autre  di- 
vinité. ||  Surnom  d’Apollon.  || 
Pied  de  vers  de  quatre  syllabes. 
Va*.  Pæow. 

PæantÏdbs  , um,  f.  pi.  Piin. 
Sorte  de  pierre  précieuse. 
PædXgium,  ü,  a.  Vojr.  Pæ- 

DAGOGIUM. 

PædXgôga,  <r,  f.  Hier.  Gou- 
vernante d'une  jeune  fille. 

4 PædXgôgandos  , a,  um.  Pu- 
cm*>.  Qui  doit  être  élevé. 

* PædXgÔgiaküs,  a,um.  A mm. 
Qui  est  dam  une  pédagogie, 
une  pension. 

PæbXgôgium,  i£,  o.  PI.  /, 
Lieu  où  les  esclaves  destinésà  des 
fonctions  plus  relevées , étaient 
élevés  dès  l'enfance  sous  la  con- 
duite d'un  pédagogue.  ||  Je*.  Les 
enfans  eux-mèmes  de  cette  pé- 
dagogie, pris  collectivement. 

PædXgÔGUS,  /,  m.  (*«Jç,  do;, 
enfant;  iyti , conduire  ).  Cic. 
Précepteur  , qui  conduit  les  en- 
fans.  j|  Sem.  Guide  , conducteur. 

P;unMaos , Mi,  m.  (waîç; 
JW  , amour).  Plia.  Sorte  cî'nmé- 
tnyste , d'opale  , pierre  pré- 
cieuse. ||  Cerfeuil , plante. 

PædIA  , œ Af.  (nauesia).  Gell. 
Education,  instruction  de  la 
jeunesse.  ||  Jeu. 


PAG 

PitnÏDüs  , a , um  ( ««Ig  ). 

Petr.  Sale  , crasseux  , vilain. 

Pædor,  Bris,  m.  Cic.  Saleté, 
crasse,  ordure,  malpropreté. 

PæmXki,  Brum , m.  pl.  Peu- 
ples de  Famine  (Pays-Bas). 

P/EMÏnôsrs,  a,  um.  Van.  Fen- 
du par  la  sécheresse.  ||  Sale , gâté 
Pæwïtentia,  m,  f.  Vof.  Pœ- 

MITBHT1A. 

Pæo*  , oms  , m.  (xraiflfl,  ache- 
ver promptement  ).  Quia/.  Pied 
de  vers  ce  quatre  syllabes , dont 
une  longue  et  trois  brèves;  ex. 
coniiaâà y ou  dont  une  brève, 
une  longue  et  deux  brèves;  es. 
ciï/ônïâ  ; ou  de  trou  brèves  et 
une  lougue  ; ex.  célérités. 

Pæonxs,  um,  m.pl.  Or.  Péo- 
niens.  Macédoniens,  lllyriens. 

PæIâkia  , m , f.  Plia.  Pnrome  , 
plante.  \\  Péonie , contrée  de 
Macédoine. 

PÆÔHÏcns,  a,  um.  Diom.  Qui 
concerne  le  pied  nommé  peton. 

PæÔnis  , fdis , / Or.  Celle 
qui  est  de  Péonie. 

pÆÔltius  , a , um * P/in.  De 
Péonie.  ||  D’Apollon.  ||  De  pi- 
voine. — » draco.  tZEsculape, sous 
la  forme  d’un  serpent.  Paoaim 
herbm.  Virg . Herbes  médicales. 

Pæstanüs,  si,  um.  Cio.  De 
Pestuin.  — sinus.  Cic.  Golfe  de 
Salerne,  dans  le  roy.  de  Naples. 

Pæstum  , /’,  n.  Virg.  Pesti , 
ville  du  royaume  de  tapies.  || 
Pcsth,  ville  de  Hongrie. 

PætDlgs,  a,  um , Cic.  dim.  de 

Pætus  , a , um.  Hor.  Un  peu 
louche , qui  a les  yeux  un  pen  de 
travers,  ou  fort  mobiles  ||  Qui  a 
un  œil  plus  petit  que  l’autre.  | 
Surnotn  de  quelques  familles 
romaines. 

Pagæ,  arum,  J.  pl.  Port  qne 
les  Mégariens  possédaient  sur  le 
golfe  de  Corinthe. 

Pâgânâlia  , um,  a.  pl.  Or. 
Fêtes  de  village  en  l’honneur  de 
Gérés  et  de  la  Terre. 

PÂGÀNÏCUM,  / , n.  U.  Jet.  Re- 
venu de  campagne. 

PaoIkÏcüs  , ta,  um.  Mari.  De 
villageois , de  paysan  , de  village. 
Paganica pila.  Hart.  Balle  rem- 
plie de  plumes,  avec  laquelle 
jouont  les  paysans.  |)  Qui  regarde 
ceux  qui  ne  sont  pas  soldats. 

* PagânYtas  , atis , /.  Tkeod. 
Paganisme. 

PÂGÂnos,  /,  sr.  Cio.  Villageois, 
paysan,  homme  de  campagne.  Jj 
Jar.  Homme  qqi  ne  porte  pas 
les  armes.  ||  Dans  le  siècle , 
on  appelait  pagnni  les  païens , 
parce  que  , sous  les  empereurs 
chrétiens  , les  idoles  n 'étaient 
ger*  causée  par  la  lassitude , etc. 


PAL 

Kti&re  adorées  que  dans  les  vil-' 

»gc. s. 

PÂGÀNUS,  a,  um.  De  village. 
Pagana  fercula.  Prop.  Mels  de 
village.  ||  — tex.  P/in.  Loi  qui 
défendait  aux  femmes  de  porter 
des  fuseaux,  «t  de  filer  par  les 
chemins. 

PX«arcrits,  /,  m.  Chef,  juge 
d’un  village. 

PKsÜSJB,  ârum , f.  pi.  Plin. 
Pagase,  ville  de  Tiiessalie  , au). 
Armiro. 

PXgasæus,  a r um»  Or.  De 
Pagase.  — sinus.  P.  Met.  Auj. 
golfe  d'Arrairo.  Pagasata  pvp- 
pis.  Or.  Le  navire  Argo,  la- 
brmuéj>rès  de  cette  ville. 

PÂgat'im,  adv.  Lucr.  Par  vil- 


lage. • 

Pageela  , œ , /.  Cic»  Petite 
page , -dim.  de 

PioïifA,  œ,  f.  \ pango,  assem- 
bler). Cic.  Page  d'un  livre.  Pagi- 
nant ulranvfuc  facit , prov.  Plin. 
Il  fait  la  dépense  et  la  recette  ; 
prov.  11  fait  la  pluie  et  le  beau 
temps.  ||  Plin.  Espace  entre  deux 
échnias.  ||  Pal!.  Lame  de  marbre. 

* PÂgYüâtos,  a,  um.  Paul. 
Assemblé  , formé  de  pièces 
réunies. 

Pi  GÏKfcLA  , œ , f.  Cic.  dimin.  ' 
de  pagina. 

* PÂgis,  is , i n.  Tac.  Fleuve 
d’Afrique  , vers  le  nord. 

Pagnentujw  f i , u.  Vitr.  As- 
scmblagedediverses  membrures. 

PXgo  , is,  pepigi,  pacium,  gcrc 
( itây» , dor.  pour  «vîyw)*  Ad 
Hcr.  Voy  Pango. 

PaGRÆ,  arum , f.  pi.  Ville  de 
Syrie,  «mi  nord  d’Antioche  , au). 
Bas  ras. 

Pagrus,  i,  m.  («at/poç)*  Plin. 
Pagre  , poisson  de  mer. || Brème , 
.poisson  d’eau  douce. 

PÂgülus  , i,  m.  Cas.  dim. 
de  pagus. 

Pagunt,  pour  paciscnntu'r. 

PagDrus  , i , m.  Plin.  Sorte 
de  homard , grande  écrevisse. 

PÂ gus,  i,  m.  («a/ù,  dor.  pour 
*ayù  , source  ).  Vtrg.  Bourg  , 
village,  hameau.  |]  Or.  Habi^* 

* tant  d’un  bourg. || Cas.  Canton, 
contrée.  |(  Pago  deditus.  Prud. 
Païen.  ||  Montagne  de  la  Lydie. 

Pala,  a,  f.  Col.  Pelle.  || P/au/. 
Bêche. ||  A mm.  Cic.  Chaton  d’une 
bague.  j|  Plin.  Arbre  indien. 

PÂ!.ÂBUKDUS,0,a/».  Toi.  Voy. 
V ai.  ans. 

Pâi.aca,  <t,f.  etPÂLXcE,  ês,f 

* Sont.  Voy.  Pailaca.  _ 

PXi.acba  et  PXiacrâna  , a ,/. 
( mois  espagnols  ).  Plin.  Gros 
lingot  d’or. 

PlbAffuima»,  u,  um.  Auct. 


PAL 

Cirés.  De  Pnlephat,  nom  d’honi- 
rnc  fabuleux. 

PXlæstjes  , te , m.  Lampr. 
Lutteur. 

PXi,æstIna,  te , f.  Plin.  La 
Palestine,  contrée  ci’  Asie. 

PÂLÆSTÏNEN61S  , m.  f.,  së,  n. , 
is,  Plin.  et  PXlæstÏNUS  , a , um. 
Or.  De  la  Palestine,  Philistin. 
Pal  a si  i tue  ilaæ.  Or.  Les  Furies. 

PXLÆSTftA,  œ,f.  (sMclty),  lutte). 
Lutte.  ||  Lieu  où  l’on  s’exerçait 
à lutter.  |l  Cic.  Adresse,  bonne 
grâce  qu’m»  acquiert  par  les 
exercices  du  corps.  G en  us  rer- 
borutn palcstrœ  ci  olci.  Ciù.  Sorte 
de  langage  que  l’on  acquiert  à la 
clarté  de  la  lampe  et  par  une 
sorte  d’exercice  dbmcstiqye.  || 
Cic.  Académie  où  l’oft  formait 
la  jeunesse  aux  exercices  du 
corps  et  de  l’esprit.  ||  Lad. 
Déesse,  fille  de  Mercure. 

PXi.ÆSTRÏcÈ,  adv.  Cic.  En  lut- 
teur, à la  manière  des  lutteur*. 

PaL/F.strYcus  , /,  m.  Quint. 
Maître  de  lutte  ou  d’académie. 
||  Celui  qui  forme  aux  exercices 
du  corps  ou  de  l’esprit. 

PaIæstrYgi’S,  a,  um.  Cic.  De 
lutte,  qui  concerne  la  lutte  on  les 
exercices  du  corps  et  de  l’esprit. 

PXlæstrîta,  a,  m.  Mari.  Lot- 
leur.  ||Maitre  d’exercices. 

PXlætyros,  i,f.  (ir«lad>ç, an- 
cien ).Curl.  L’ancienne  Tyr, éloi- 
gnée de  la  nouvelle  de  3o  stades. 

* PXi.AFRËons,  i ,m.  Palefroi , 
hanuerrée. 

PXgàlia,  a,  /.  Apul.  Sorte  de 

p tante. 

PXlàm  , adv.  Cic.  En  public , 
ouvertement,  à découvert,  clai- 
rement, manifestement. — men - 
tiri.  Plaut.  Mentir  impudem- 
ment.— res  est.  Plauf.  La  chose 
est  publique.  — hujus  de  mort c 
faclum  est.  Ncp.  La  nouvelle 
de  sa  mort  devint  publique.  Cala 
cogitur  simul  de  se  ac  de  repu- 
blicâ  palàm  faccrc.  Sen.  Caton 
est  forcé  de  se  tuer,  et  de  tuer  la 
république  avec  lui.  Palàm  fuce. 
Virg.  En  plein  jour.  — marte. 
Or.  A force  ouverte.  ||  En  pré- 
sence. — populo.  Lie.  Devant  le 
peuple.  — senatu  A.  Vie/.  En 
présence  du  sénat 

PXi.XmêdYcu» , um.  Aus. 
De  Palaincde. 

PXlXmbdis  ou  PalXsikdiæ 
arcs.  Mart.  Grues,  oiseaux,  ainsi 
appelées,  parce  qu’envolant  par 
troupes,  elles  forment’!»  lettre 
grecque  Y,  une  de  celles  dont  on 
attribue  l’invention  à Palaroède. 

PXfcANGflt , ârum,  f.  pl.  Vitr. 
Rouleaux  sur  lesquel*  on  trans- 
porte de  pesa  ns  fardeaux. 
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PXlakgàrii  , Ômm  , m.  pl. 
Vitr.  Portefaix,  crochetcurs. 

* PXlango  , às,  ârë.  Afr . 
Conduire , transporter  de  pesa  ns 
fardeaux  sur  des  rouleaux. 

PÂLÂria  , ârum  , n.  pl.  V eg. 
Exercice  qu’on  faisait  faire  aux 
soldats  autour  d’un  poteau.  | 
Lieu  où  les  soldats  faisaient  cet 
exercice. 

PÀLÂRIS  ,m.f.,  rc,  n.'t  is.  U. 
Jet.  Bois  dont  on  fait  des  éehalas. 

Palasea  , (P , f.  Arn.  Partie 
d’un  bœuf  immolé,  où  tenait  la 
queue. 

PXeXtiia  , a,  /.  (ir«X«6t)). 
Bill.  Cabas  de  figues , masse  de 

figues.  I 

PÂlXtIm  , adv.  Lir.  Errant  çà 
et  là , courant  de  côté  et  d’autre, 

PXi.âtïnâtüs  , ils  , m.  Palati- 
nat , Nom  d’une  ancienne  pro- 
vince électorale  d’AlleinagnC', 
réunie  «à  la  Bavière. 

PXi.vtïNps , a,  um.  Varr.  Du 
mont  Palatin.  ||  Sue/.  Du  palais 
des  Césars.  ||  Palatina  officia. 
Tr.  Poli.  Charge  de  ceux  qui  ser- 
vent l'empereur  da*is  te  palais. 

PÂI.ÂTIO  , ônis  , f.  Vilr.  En- 
foncement des  pilotis  avec  son- 
nette ou  outre  machine. 

PXlâtiiw  , il,  n.  Varr.  Mont 
Palatin.  ||  Varr.  Quartier  de  Ro- 
me qui  était  le  berceau  de  cette 
ville , et  où  furent  depuis  les  plus 
beaux  édifices.  ||  Or.  Palais , 
maison  du  prince  , hôtel  de  grand 
seigneur. 

PXlÂTUA  , te , /.  Varr.  Déesse 
protectrice  du  mont  Palatin. 

PXlâtual  , ülis  , n.  Varr . -Sa- 
crifice qui  se  faisait  stir  le  mont 
Palatin. 

PXlÂTüSlM.  Pas/.  — flamcu. 
Prêtre  qui  sacrifiait,  .sur  le  mont 
Palatin  , h la  déesse  Palatua. 

Pagâtuâlis,  m.  f.  , lë , n.,  is. 
Vitr.  Qui  concerne  la  déesse 
Palafun. 

PXlâtom  fi,  a.  Cels.  et  PXi.â- 
tüs  , /,  ut.  Cic.  (ttxi»  , man- 
ger ).  Palais  de  la  bouehe<  — 
subtile.  Hor.  — cruditum.  Col. 
Goût  fin  , délicat.  — suscitant. 
Varr.  Réveiller  l'appétit.  ex- 
surdore,  /for.  L'émousser. — non 
habet.  GéU.  — et  non  sapit.  Cic. 
Il  ri  a pas  de  goût.  Dure  membra 
boum  palaio.  Or.  Dévorer  des 
quartiers  de  bœuf.  ||  Non  palàlo 
rerba  stupuemnt . Or.  Sa  langue 
ne  resta  pas  muette  dans  sa  bou- 
che. \\'  Pc.tatum  cœli.  Ertn.  La 
voûte  des  deux.  * 

PÂeÂtus  , a , um.  Col.  Ramé  , 
échnlassé. ‘||  Lir.  Errant,  épars. 

PXle  , is , f.  (w«3hf))'.  Stal. 
hutte. 
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PXlk A,œ,f.  (wâXiw,  secouer).  j Qu»  erre  souvent  çà  et  là.  /*»/*'- 


Cic . Paille,  chaume.  H Col.  I3arhc 
de  coq.  I|  — ans.  Plin.  Paillette 
ou  limaille  de  cuivre. 

PXleâlis,  m.  /.,  le , n.,  is., 
C.  Aur.  Gardé  dans  la  paille. 

PXljlar  , (tris , n . Sen.  p.  et 
Pai.râ  ri  a,  ium,  n.  pl.  Virg.  Fa- 
non d'un  bœuf,  peau  qui  lui 
pend  sous  la  gorge.  | Calpum.  Le 
gosier  du  bœuf. 

PXlearis  , jr.  rë , n.,  is. 
Flor.  Ven.  De  paille. 

PXlkâhium  , «,  //.  Col.  Lieu 
où  l'on  serre  la  paille. 

PXleÂrius  , a , um.  Col.  Mêlé 
avec  de  la  paille,  où  l'on  a mis 
de  la  paille,  empaille. 

PXi.bÂtus  , a , um.  Col.  Mêlé 
de  paille.  Palcatum  latum.  Col. 
Torchis, 

PXlepolis,  is , f.  Lie.  V.  de 
Campanie.  ||  Petite  lie  à la  côte 
d’Espagne. 

PXlïlia,  ium,  n. pl.  Tib.  Fêtes 
en  l'honneur  de  Pales  , déesse 
des  bergers , qui  se  célébraient 
le  1 1 des  calendes  de  mai  ou  le 
ai  avril , jour  de  la  fondation 
de  Home. 

PXlïlis  , jr.  f,  12,  n.,  is.  Oe. 
De  Palès. 

PXlÏlÏtidm,  il,  n.  Plin.  L’une 
des  sept  Hyndes,  étoile  fixe  de 
la  première  grandeur. 

PXlTlÔGIA  ,•  a , f.  ( na'tiy  , de 
nouveau;  Xiya,  dire).  Répéti- 
tion , figure  de  mots. 

PXlimbacciiius  , ii,  m.  Quint. 
Pied  devers,  composé  de  deux 
longues  et  d’une  brève.  Ex.  jû~ 
cùnda. 

PXmmpissa  , a,  /.  ( irtcrora , 
poix  ).  Plin.  Poix  qu'on  fait 
fond  re  une  seconde  fois. 

PXlimpsestus  , i , m.  (4»«w 
essuyer).  Cic.  Feuille  de  par- 
chemin, peau  préparée,  sur  la- 
quelle on  peut  effacer  ce  qui  est 
écrit,  et  écrire  à la  place  enacce. 

PXUHGËNËSIA  , a,  f.  ( ytviatç , 
naissance  ).  Régénération,  se-» 
conde  naissance. 

PXmnlügià  , a , / ( ).oyo f , dis- 
cours). Palinlogie,  figure  de  rhé- 
torique, lorsque  le  mot  qui  finit 
un  vers  commence  le  suivant. 

PXlÏWÔdia,  a,f.  (w-î-n,  chant). 
Cic.  Palinodie , désaveu , rétrac- 
tation de  ce  qu’on  a dit.  Palino- 
diam  cancre,  çrov.  Macr.  Chan- 
ter la  palinodie. 

PXlinüros  i,  m.  Nom  du 
pilote  d’Enée.  ||  (irallv , de  nou- 
veau; oîpov,  Urine).  Mort.  Qui 

f tisse  deux  fois,  f)  Promontoire  de 
a Lucanie,  auj.  cap  Palinuro,au 
roy.  de  Naples. 

Pâlît ab s,  n’s,  omn.  g.  Plane 


tantes  oecs.  Plaut.  lîrehis  qui» 
s’égarent. 

PXLÏünErs,*,  um.  Fulg.  Où 
il  y a beaucoup  de  ronces. 

PXl)ÜRüs  , /,  m.  ( TTotXiovooç ) . 
Virg.  Ronce,  arbrisseau  ou  nuis- 
son  épineux. 

Palla,  t t,f.  ( palàm  , en  de- 
hors, ou  iroîiiti»,  secouer).  Man- 
teau de  femme.  \\Hor.  Man- 
teau dont  se  servaient  les  acteuVs. 

| Oe.  Sorte  de  vêtement  de  des- 
sous, chemise.  ]|  Sen.  Dais,  (j 
Itfart.  Manteau  fort  court  des 
Gaulois. 

Pallâca,  a , et  Pallâce,  is, 
f.  ( «aliaxt)).  Suet.  Concubine. 

PallXcâma  , a , f.  Plin.  Ci- 
boule , plante. 

Pallacia  , œ,f.  et  Pallâcium  , 
ii,  n.  Concubinage. 

PaLI.Xdium  , ii,  n.  Virg.  Sta- 
tue de  .Pallas,  que  les  Troyens 
croyaient  tombée  du  ciel  dans  le 
temple  de  leur  citadelle  , où  ils 
la  gardaient.  Les  Romains  avaient 
aussi  une  déesse  de  ce  nom , 
protectrice  de  la  république. 

PaLlXdius  , a,  um.  De  Pallas. 
Palladio  arbor.  S.  It.  Olivier, 
arbre. — arx.  Prop.  Citadelle  de 
Troie.  Palladiœ  arecs.  Sen. 
Athènes.  Palladio pinus.  V.  Fl. 
Le  navire  Argo.  PaJladii latices. 
Oe.  Huile  d’olive.  ||  Mart.  In- 
génieux. 

Pallantëum,  i,  n.  Virg.  Ville 
bâtie  par  Evandre  surlemontPa- 
latin  .avant la  fondation  deRome. 

PallantÉus  , a , um.  Virg.  De 
Pallantéc. — apex.  Cl.  Le  mont 
Palatin 

Pallaktias  , ddis , f.  Marais 
en  Afrique  sur  les  bords  du  fleu- 
ve Triton,  où  les  habitans  du 
pays  croyaient  que  Paiias  était 
née.  ||  Oe.  Surnom  de  l'Aurore 

Pallantis  , idi s,  f.  Oe.  L’ Au- 
rore , cousine  du  géant  Pallas. 

PalLahtia,  en,  J.  Palcncia, 
ville  d’Espagne. 

PaLLANTXüs  , a,  um.  — héros. 
Oe » Evandre,  netit-GIs  de  Pal- 
las, roi  d'Arcadie 

Pallas  , ddis ,/.  ( ««U»,  agi- 
ter). Cic.  Pallas,  déesse  de  la 

Îuerre  , des  arts  , etc.  ||  Virg. 
.c  fils  d’Evandrc.=  Oe.  Huile 
d'olive. 

■ Pallk,  ês , f.  Ville  de  l'ile  de 
Céphallénie,  auj.  Lixuri. 

Pallënæus  , a,  um.  Luc.  De 
Pallène'. 

Pallëne  ,ès,f.  Plin.  Pallène , 
ville  et  contrée  de  Macédoine. 

Pallënensis  , m.  f. , së , ». , 
is.  Plin.  Va/.  Pallekaus. 
Pallxm5  , lis  , omn.  g,  Sora- 


FAEa 

bre,  obscur,  —phœbe.  CL  Lune 
éclipsée.  U Virg.  Verdâtre,  h Qui 
fait  pâlir.  Patientes  morbi.  Virg* 

— cura.  Hor.  Maladies,  soucia 
qui  rendent  blêmes,  . • • i _ 
Pàlleo  , es , lui , Uni , et  Pal- 
LESCO,  is,  ui , scërë  , n.  Pâlir, 
blêmir,  être  ou  devenir  pâle. 

— famé . Ma  A.  — - morbo.  J ne.  — 
Pâlir  de  faim  , de  maladie.  =3  — 
fraudes.  Mar.  Craindre  -le* 
périls  cachés.  — iras.  S.  It.  Re- 
douter la  ^colère.  — scriptorcm. 
Fers.  PflE  sur  un  auteur.  — 
multos  colores . Prop.  Changer  de 
couleur.  ||  Pallcscct  super  Ass . 
Hor.  Il  se  pâmera  d'aise  en  en- 
tendant ces  choses. 

Pallia  , ôrum , n.  pl.  Hor.  Ha- 
bits , hardes. 

Palliastrum  , i,  n.  Apul.  Mau- 
vais manteau. 

Palllâtus,  a,  um.  Qui  porte 
un  habit  long.  Palliata  fabula. 
Varr.  Comédies  dont  les  sujets 
sont  grecs.  » > 

PallÏdülds,  a , um.  Cal.  Un  > 
peu  pâle,  blême,  blafard.  Dim.  de 
PaLLÏdos  , a , um.  Pâle  , blê- 
me. = Oe.  Amoureux.  ||  Oè.  Ef- 
frayé. Jn  Hectoreo  notai  ne  pal - 
lida  cram.  Oe.  Je  pâlissais- d’ef- 
froi au  seul  nom  d'Hector.  ||  In-) 
fcrnal.  — sufeator  unda  usnbri - 
fera  S/at.  Le  pâle  nocher  qui 
sillonne  l’onde  infernale.  ||  Hor. 
Qui  rend  pâle.  . ■ 

Pallio,  as,  arc.  Apul.  Couvrir 
d’un  manteau.  = Pallier, 
PalliôlâtIm  , adv.  Plaut.  En 
petit  manteau , en  capuchon. . A 
PaLLIÔlÂTUS  , a , um.  Sort. 
Couvert  d’un  capuchon , que  les 
Romains  portaient  sur  la  tète  I 
lorsqu'ils  étaient  incommodés. 

Palliulor  , âris , art.  Apul. 
Etre  caché,  déguisé,  masqué. 

Palliôlum  , i,  n.  Cic.-  Petit, 
manteau,  mantelet,  capuchon. 

Pallium  , ii,  n.  (palla).  • 
Manteau , habit  long.  j|  Gel/. 
Vêtement  à la  grecque,  parti- 
culier Aux  philosophes,  flv  Oe.  > 
Mante  ou  manteau  de  femme. 

( Pallium  était-  d’habit  grec  , > 
comme  toga  l'habit  romain.  ) | 
Pctr.  Couverture  de  laine,  dont 
les  Romains  se  eouvraienila  tête 
lorsqu'ils  étaient  incommodés.  • 
f|  Suc/.  Couverture  de..  Ht.  | 
Apul.  Voile  dont  on  couvrait  le 
visage  des  morts,  ||  Pntd.  Ten- 
tures dont  on  décorait  les  mai- 
sons. \*  ,.  : . . 

Pallob,  bris,  jr.  (pelles  livor). 
Pâleur.  =r  Prop.  Frayeur.  (|  Al- 
tération de  couleur.  > Pallorem 
ducere.  Oe.  Se  décolorer,  jau- 
nir. j]  Luc.  Couleur  sombre.  | 
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Primas  aurorœpallor.St.  La  pâle 
clarléde  l’aurore  naissante.  ||  Col. 
Moisissure.  j|  Déesse  chez  les  Ro- 
mains. « 

PallCla  , ce  , /.  P/au/.  Petite 
robe  de  femme. 

Palm  a , as , f.  ( «raXctpyi , de 
wcUX®  , secouer  ).  Paume  , de- 
dans ou  creux  de  la  main.  Pal- 
mé perçut  ere.  Plin.  Donner  un 
soufflet.  (|  Main.  Palmé  compressé 
%»el porreclà  ferit  e.  Plaut.  Donner 
un  coup  de  poing  ou  ua*oufflet. 
| Palmier,  arbre.  ||  tWDatte, 
fruit  du  palmier.  ||  Virg.  Palme, 
branche  de  palmier.  ||  Victoire. 
Palmam  alicuidare , deferre.  Cie. 
Céder  la  victoire,  l'honneur  à 
quelqu'un.  — ferre.  Cic.  Etre 
victorieux.  Palmavum  plurimaram 
fiamo.  Cic.  Homme  qui  a rem- 
porté de  nombreuses  victoires.  || 
Jus/.  J*  premier  rang.  |[  Virg. 
Vainqueur.  ||  Varr.  Brin  de 
sarment  qui  produit  du  raisin. 
|]  Cal.  Partie  plate  de  la  rame 
ou  de  l’aviron,  qui  fend  Peau.  || 
Plin.  La  patte  de  foie.  j|  Prop. 
Petit  bouclier,  pour  parma.  || 
Plia.  Ville  de  la’  plus  grande  des 
lies  Baléares.  » 

Palmârjs  , m.f  \ ,re,n. , is.  Cie. 
Qui  concerne  la  victoire  , donné 
pour  çrix  de  la  victoire.  — sta- 
tua.Cic.  Statue  élevée  pourmar- 

Îuc  d'une  victoire.  — de  a.  Apul. 

a Victoire.  ||  Qui  remporte  le 
prix.ssr — sentent ia.  Cic.  Avis  qui 
a prévalu.  H Varr.  Qui  a une  pal- 
me de  haut,  de  long  ou  de  large. 
||  Luci  palmarès.  Amm.  Bois  de 
palmiers. 

Palmarium  , i/,  ».  U.  Jet. 
Prix  d'une  victoire  ou  du  gain 
d'un  procès. 

Palmàaius,  a,  um.  Ter.  Digne 
du  prix,  qui  mérite  la  palme. 

PaLMÂTIA)  , ce,  m.  (irscUv, 
secouer  ).  Apul.  Espèce  de 
tremblement  de  terre. 

Palmàtus  , a , um.  Lie.  Où 
des  palmes  sont  brodées  ou  pein- 
tes. Palmala  tunica  , Lit»,  ou 
palmaia.  Sid.  Tunique  brodée  de 
palmes.  ||  Quint . On  l’on  voit  im- 
primée la  paume  de  la  main.JI/*»/- 
moti  lapides.  Plin.  Pierres  pré- 
cieuses nu-dedans  desquelles  se 
trouvaient  des  formes  de  palmes. 
Palmes,  Uis.  ni.  Col.  Sarment 

?ui  doit  porter  du  raisin;  vigne. 

Plin.  Palme , branche  de  pal- 
mier. • 

Palmëtum,  /,  ».  Hor.  Lieu 
planté  de  palmiers. 

Palmeus  , »,  um.  Col.  De  pal- 
mier, de  palme,  de  datte.  ||  Plin. 
Semblable  pour  la  forme  au 
palmier. 


PME» 

* PàlmYcëhium  et  * PalmYtô- 
RluM  , //,  ».  Coup  du  plat  de  la 
main.  ||  Fe'rule. 

* PalmYceus,  »,  um.  Su/p.  Set». 
Voy.  Palmeus. 

PalmYcum  augurium,  ».  (iroX- 
>q,  secouer).  Augure  qui  se  ti- 
rait des  palpitations  du  corps. 

PalmYfer  — geh,  ëra,  ërum. 
Ot».  elPlin.  Qui  produit  des  pal- 
miers. 

PalmYpMdâlis  , m.  le , »., 
is.  Varr.  D’un  pied  et  un  palme 
de  dimension. 

PalmYpes,  ëdis , omn.  gen. 
Plin.  Qui  a les  pieds  plats  comme 
ceux  d’un  oiseau  de  rivière. 
|[  Plin.  D’un  pied  et  un  palme 
de  dimension. 

PalmYprîmum  einum.  Plin. 
Vin  de  figue,  qui  tient  le  pre- 
mier rang  après  le  vin  de  palme. 

* PaImYto  , âs  , are.  Frapper 
souvent  déjà  paume  de  la  main. 

PaLMO  , âs  , ât»i , â/um  , àrë. 
Col.  Lier  ou  attacher  la  vigne 
aux  échalas.  ||  Quint.  Imprimer 
la  marque  de  la  inain,  la  laisser 
sur  quelque  endroit.  \\Asin.  Poil. 
Caresser  , flatter  de  la  main. 

* Pai.mos  , /,  m.  (irxl)a,  agi- 
ter). Palpitation  contre  nature 
de  quelques  parties  du  corps. 

PaLMOSC&PLA  , ce,  f.  (iraiDo», 
secouer;  axotjiw  , examiner). 
Augure  qui  se  tirait  do  cette 
palpitation. 

Palmôsus, a,um.  Virg.  Abon- 
dant en  palmiers. 

PalmÜla,  ce , f.  Varr.  Datte, 
fruit  du  palmier.  ||  Virg.  Partie 
plate  d’un  aviron.  ||  Apul.  Petite 
main.  * 

Palm-Clârjs  rt,  ». , is. 

M.  Cap.  De  la  paume  de  la  main. 

PalmUlârius  , »,  um.  Suct. 
Voy.  PuiflCEUS. 

Palmum  , /,  ».  Vifr.  et  Pal- 
mus  , i , m.  Plin.  {pal ma).  Pal- 
me, mesure.  11  y en  avait  deux: 
le  petit  était  long  de  quatre 
doigts,  le  grand  de  douze  ; le 
pied  était  de  seize  doigts.  Ad  pal- 
mum decoquere.  Col.  Faire  bouil- 
lir jusqu’à  la  diminution  d’un 
quart. 

Palmy&a,  œ,  f.  Palmyre,  r. 
de  Syrie , sur  les  confins  du  dé- 
sert , auj.  Tadmor. 

Palmyrkwüs  , »,  um.  Plin, 
De  Palmyre. 

PÂlo,  âs,  â ri,  â/um,  are.  Col. 
Echnlasser  , ramer , mettre  des 
échalas  ou  des  perches  pour  sou- 1 
tenir. 

Pâlor,  âris  , àtas  sum  , 5 ri, 
d.  Lit».  Errer,  courir  çà  et  là, 
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«lier  en  détordre  de  t6lé  et 
d'autre.  = Or.  Etre  fou,  perdre 
la  tête. 

* PalpabUis,  m.  /. , H,  n , is. 
Oms.  Palpable. 

Palfâhin,  Ms  , a.  PruA. 
Palpâmbntum,  /,  a.  Amm.  et, 
Palfàti» , ôms,f.  Plaut.  Attou- 
chement, caresse  de  la  main. 

Palpâtor  , dns , m.  Plaut. 
Flatteur  , patelin. 

Palfâtüj  , a , um.  Pmi.  Flat- 
te’ , caressé  de  la  main. 

Paifrb Km,  amm,  f.  pl.  (pal- 
pa).  Cic.  Paupières.  ||  Plia.  Poils 
des  paupières. 

Vaï.pebbâus,  m.J.,'1 i,  n. , is, 
Prnd.  et  Palfbbbaris  , m.  f. , 
rë , n.,  is.  C.  Aar.  Des  pau- 
pières, quUes  concerne. 

Palpedotio,  ônis,/.  C.Aur. 
Clignotement,  mouvement  fré- 
quent des  paupières. 

Palpedro,  âs,  art.  C.  Aur. 
Clignoter,  remuer  souvent  la 
paupière. 

Palpebrum,  /,  ».  C.  Aur. 
La  paupière. 

Palpita»»,  fis , omn.  g.  Plin. 
Palpitant,  qui  palpite. 

PalpYtatio  , ônis , f Plin . et 
PalpYtâtus  , tls  r m.  Plin.  Pal- 
pitation , battement.  ||  Mouve- 
ment précipité  du  cœur. 

PalpYto  , âs  , âvi , â/um , arë , 
fréq.  de  palpo.  Cie.  Palpiter, 
battre , avoir  un  mouvement  fré- 
quent. ||  Slot.  Rendre  les  der- 
niers soupirs.  ||  Pelr.  Etre  ému. , 
* Palpo,  ônis,  m.  Pers.  Flat- 
teur. 

Palpo,  à s , âvi,  â/um,  are, 
Plaut . et  Palpob  , âris , âtus 
sum , àri.  d.  Hor.  Toucher  dou- 
cement, caresser,  flatter  de  la 
main. — mu  lie  ri.  Plaut.  Flatter 
une  femme,  lui  dire  des  dou- 
ceurs. — munerc.  Jut ».  Tenter 
par  des  présens,  essayer  de  ga- 
gner par  des  libéralités.  U Cic. 
Tenter  par  des  flatteries.  |) Pacur. 

! Aller  à tâtons. 

Palpum  , /,  js.  Plaul.  Caresse 
du  plat  de  la  main.  |j  Flatterie, 
patelinage.  — alirui  ohtrudert. 
Plaut.  Enjôler  quelqu'un  , le 
flatter  pour  le  duper. 

PXludâmektâtus  ,,  » , um. 
Voy.  Paludatus. 

PXlûpâmbntum  , /,  ».  {pal/a, 
manteau).  Lie  Cotte  d’armes, 
hos^xieXoïïuWPaludamen/aCï ou  tes 
sortes  d'ornemens  militaires. 

PXlûdâtçs  , »,  um.  Cie.  Vêtu 
d'une  cotte  d’armes , d’un  ho- 
queton. 

* PXlôdestris  ,/»./,  tri,  n., 
is.  Cassiod.  De  marécage. 

PXlûdYcôla,  œ , nu  f,  Sid , 
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Qui  habit»  sur  le  bord  des  m».  pampre.  — othrr  Pmp.  Odeur  trée  de  l'Arabie  heureuse,  «ftri 
rais.  I)  Qui  les  rultiw  du  vin.  produit  l’encens. 

PXi.flnïriB , ira , crum.  Auct.  Pampïxo  , if , àei , û/um , Sri.  Pabciiaicus  , Virg.  et  Ps«- 
Ph.  (lui  cause  oufj'itdesmarni»  Plia.  Kbourgeonner  la  vigne,  chai  os,  a,  um.  Or.  Voy.  Fa»— 
PXi.ÔDÏvX6rs , a , um.  Arien,  ôter  les  jeunes  branches  super-  çt!*irs. ■ 

Qui  erre  dans  les  marais.  Unes.  ||  Cal.  Eiuoivder  toute  l'AXCiinKSTÂain*.  il.  m.  (*«.; 

PXtünôsos , «,  um.  Or.  Ma-  sorte  d arbres.  yanaatf,  bon  ).  Ara.  Pâtissier, 

récageus , plein  de  marais  eu  de  Pampïnosos  , a,  aat.Cal..V\txa  Pabcbbestum  , i , a. — medi- 
marécagei.  de  pampre  , de  feuilles  de  riene.  rataenfam.  Cic.  Pinscée,  reusede 

PXluMSi  , «r,  f.  Mari,  et  PX-  P*I»PÎK«S,  /,  «r.  Col. ; / l'urr.  propre  à tout  mal. 

I.vnirr.s  , />,  m.  Pliu.f.  Virg.  (-nia  oqupl  lïrm , herbe  autour  Psactrnrs,  i,m.  (rs&a.rmv- 
(m'iiisôui,  s'agiter).  Pigeon  ra-  de  la  vigne).  Pampre,  jeune  leur).  Plia.  Opoie,  pierre  pre- 
mier. \\  Du*  anam  eiptiiiis  pu-  bourgeon  de  l'année  qui  a des  rieuse  .nq)i.mgeaTrte. 

/amiral.  P! art.  Vous  êtes  deux  feuilles. [J  Virg.  Feuille  de  vigne.  PASCtPmAsr**,»,  m.  {afdUm , 
à rechercher  tin  seul  amant,  jj  l*a-  H Plia.  Filets  des  sèches  et  des  être  le  plus  fort  ).  QamJ.  Vain— 
lam&em ad arram  adducere,  prov.  polypes,  poissons  de  mer.  qnenr  dans  les  exercices  xynt- 

Plant.  A\nener  le  pigeon  ra-  PàxXca,  r,  /.  Ma  A.  Sorte  niques , course  . saut,  bit  K-,  pn- 
mier  jusque  dans  ta  grange;  de  rase  de  terre.  gilal , jen  du  disque  ou  palet, 

e’est-i-dire  , donner  à quel-  PXnXcéa , te,  /.  Luc.  PX-  pAKCBATÏet , adv.  — raiere. 

qu'un  l'occasionde  fiûre quelque  nacks  , il  , a.  Plia,  ef  PaUaX  , Piaat.  Avoir  une  santé  d'a- 
ebose.  êeh , m.  P/in.  ( «3» , tout  ; thlète.  , 

PXtOMBÎiCBS  , a , um.  Plia.  De  i»c?v8x«,  gnérir).Pa«ncée,  plante.  PaiccbXtut*,*',  ».  {•»*. , tout; 
pigeon  ramier.  ||  Remède  è font  mal.|| Lucr.  Sel.  «pavas,  for te). Plia.  Rénniondes 

Pa  i.dmbüIuS  , a,  /.  «I  PX-  Vkti.rtôiXiVi,  u , um.' Pkaa-  rrnqrofnliatsgymniqnes.  course, 
HJ  jrsfrr.es  , i,  m.  A pal.  Petit  iaiieum  cnarihnm.  l.ir.  Assena-  saut,  etr.  ||  Plia.  Chicorée, 
pigeon  ramier.  ||  Tcrms  de  eu-  blée  générale  de  toute  l'Etalir.  plante.  H Plia . Squille  , plante, 
ressc.  . PXnætôuum  ,/i,  ».  Lie.  As-  PauchatiÜium , ii  » ».  1-ieO 

PXujmbüs  , /,  m.  Coh  Pigeon  semblée  générale  de  l'Elolie.  jj  où  se  faisaient  ces  cinq  user- 
ramier , oiseau.  Plia.  Montagne  d'où  l'on  décou-  tien». 

Palus,  s,  se.  ( garni  las  ) . Cir.  wait  toute  l'Elolie.  Pancrkaa,  Mis,  ( xp ««{, 

Poteau.  [| VMr.  Pie» , palissade,  Pâxaoiâbidm  , ii , ».  {puais,  chai»).  Pancréas,  corps  gbm- 
psfolis.  | \Viir.  Kchahs.  pain;  «yio;,  saint  ).  CorbiUon  à ditlcux  situé  au  milieu  dsi  raesen- 

PXlbs  , iéii , (ealiç,  dor.  pain  bénit.  1ère. 

pour  imXhç,  boue).  Marais,  PImagrum  , /,  ».  (*îs,  tout;  Pabda  , m , /.  {paqyluniur 

marécage.  àyfh,  prise).  Filet  propre  à tout  paria  ).  Déesse  «le  la  paix-  | 

PXcuste»  , m.  , tris,/.,  tri , contenir.  Surnom  de  Cérès  {pane  uaudo'y, 

».  , ij,  Vür.  et  PXtosTîirs  , m.  * PÂBÂIUCICN  , A , ».  Apul.  parce  qu’on  donnait  du  pain  à 
f. , tri,  a. , i j-  Cad.  Do  marais , (mot  barbare  altéré , de paroay-  quiconque  entrait  «ions  son  tem- 
dc  marécage.  Il  ilar.  Marée^-  chium  ).  Panaris,  tumeur  au  pic.  |(  Tac.  Petite  rivière  «le 
geux.  ||  Lacent  palustrciuiransire.  boni  des  doigt».  Thrnrc,  «fui  se  perdoit  dans  le 

Perl.  Passer  sa  vie  dans  la  fange  PÂNÂRlfiLi’M,  i,  ».  Mirrt.  Cor-  Bosphore, 
do  vice.  beille  à poire.  |f  Vorr.  Panetière.  Pandâka  , a , /.  Vstrr.  Une 

Pamiots  , i,  m.  PHn.  Fleuve  PÂ.viiunsi , »,  ».  Suai.  A r-  des  porte»  de  Rome  qui  restait 
de  Meménie  «lansle  Pcloponcse,  moire,  boche  o«»  l'on  serre  le  toujoors  ouverte;  eHo  était  aussi 
auk.  le  PirnaxB*.  pain.  ||  Varr.  Panetière.  appelée  Sa  tamia. 

Pa lï P ur lia , <r ,/.  Pli».  Con-  PXvXuiniJBA  , iraai  , a.  pl.  PaNDabl»,  », /.  lbs  du  golfe 
trée  de  l'Asie  mineure . aoj.  l.i—  ( srêe  , lout-,  Aftéra,  Mumrvc  ).  ()e  tàtiëtc. 

vas  d'IIamid,  Tekieh,  Versait  et  Panathénées,  tètes  à Athènes  PabdÂtâiua , m , f.  Ile  sur  la 
Alaascb.  en  l'honneur  de  Minerve.  côte  de  ('.ampani«v  auj.  Vento- 

pAMPirvietuSp  a y Êtm*  Cia.  De  PXkXthêhaÏcoj  , i,  ».  Piin.  lacne,  oir  mourut  Julie,  la 
Pamphyiie.  Sorte  d'onguent  particulier  aux  d’Auguste, 

PaMPIM.UM  , fp  ».  I.ampr  Athéme»*.  PaN®ÂTI«>  , inis ,f.  ( panda , 

Calèche,  char  Léger.  PX-nXuttÈNAÏCus  , » , um.  Cic.  as,  cour  bar  ).  Vit»,  4*ourhure 

PÂMpTnÂcsus  , a,  um.  Col.  Qui  concerne  les  Pannthénée*.  causée  par  une  surcharge. 

Qui  ressemble  au  pampre.  PakcàRPÏkevs  , a , nm  ( wSç  j Pimmoa  , » r um.  PU». 

PAMPÏaÂnius  , »,  um.  Col.  xopt wdç,  fruit).  Van.  Compose  Courbé  sous  le  poids. 

Qui  ne  produit  que  du  pampre,  de  toute  sorte  «h1  fruits*  pA»i»ecNÆ  , ürstm  r /•  pi 

| Pampinarium  sarmentum.  « Plin.  PaNCAHPIUS,  rert.  et  P ANCàS-  | ( iràl»  i jqpuni , reeevoir  )«  (1*11. 
Sarment  de  pauipre , jeune  tw,  »,  um.  Aug.  Composé  de  Pandertes , livres  qui  conhen- 
bmnchc  de  vijçne  , de  pampre.  différentes  choses.  Pancarpitt  eo-  nent  toutes  le»quuslions<le<li  oit 
PAMPÏKino , unis , f.  Col.  ronte.  Fest.  Couronnes  faites  de  roariin. 

^bourgeonnement  de  la  vigne.  toute  sorte  de  (leurs.  * PandjUStia  , ce  r /.  Krtnm 

PampïMÂtoe  , uns , m.  Col.  Pancahpüm,  i,  »,  Novell.  Avis  important. 

Qui  ébourgeonne  la  vigne.  Spectacle  où  paraissent  toutes  PANDifclî liais  , »v  f,r  ri,.»., 

PampïnÂtus  r a , um.  Col.  sortes  de  bêtes.  is.  — dies.  Fest.  Jour  auquel 

Ebourgeonné. ijOrné , couvert,  Pamchæus  , »,  nm.  Virg.  De  on  luisait  un  sacrifice  coin- 
entourc  de  pampre,  {j  Plia.  Qui  l'Arabie  heureuse.  mun  à tous  les  dieitv. 

ressemble  au  pampre.  PascaâYa  , œ,  f.  ( *5^  . foui;  PamoVoülÂtio*,  ônis » / Fesl. 

PaxpÏMU s>  Uyiuu.  Virg*  De  *aî**i,  a'entr’Quvnv).  VirgX.on-  Action  de  s'étendre , de  s'aüoa- 
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■ PaNpIcBlok,  eris,  élut  sam, 
Sri , J.  Piaui.  fut.  S'étendre , 
s'allonger  par  lassitude  ou  par 
envie  de  dorioir. 

Paxdo,  âs,  éei , Hua,  iri. 
Vitr.  Courber,  faire  plier. 

Paxdo  , is,  di , paasum  et 
passum,  dtrë  ( <p<n'»s>,  paraître). 
Ouvrir,  étendre,  étaler,  dé- 
plier , tendre.— seso.  Plia.  S'é- 
panouir-—i/er.  Oe.  Ouvrir  un 
chemin. — agros.  Luer.  Labourer 
les  champs. — mania.  Virg.  Faire 
une  hriebe  au»  murailles.  — râ- 
pent. Lie.  Briser  un  rocher.  — 
àrasiia.  Virg.  Ouvrir  les  bras. 
— oeunas  ai  solem.  Virg.  Eten- 
dre scs  ailes  au  soleil. — et/a.  Or. 
Déployer  les  voiles. — rtia  ora- 
tiouis.  Cic.  Entrer  eu  matière. 
= Expliquer , indiquer.  — dictés. 
Lacr.  Développer. 

Pamdocbium,  ii,  n.  Hôtelle- 
rie , auberge , cabaret. 

PakuÜCIIïos  , m.  (ni*, 

tout;  décapai,  recevoir).  Erasm. 
Aubergiste,  hdteüer,  cabarelier. 

PaNDÔRA  , œ , /.  ( «ÜT  iipov, 
toute  sorte  de  dons  ).  Pandore , 
feusrne  que  les  dieux  cooablèreut 
de  présens. 

Pa  rasés  U , se,  f.  Plia.  Petite 
v.  d'Epirc.||i/V.  V.duBrutiura. 

‘ Paudüba  , <e  , /.  Varr,  Pan- 
dore, sorte  d'instrument  de  mu- 
sique il  trois  cordes,  inventé  par 
le  dieu  Pan. 

Pardüxuta  , s»  , «a.  Varr. 
Qui  pince  cet  instrument. 

Pa»dC'ruo , âs,  iri.  Lampr. 
Pincer  l'instrument  nommé  pan- 
dore. 

Pardiis,  a,  u m f panda , cour- 
ber). Courbé,  plié,  creux,  en- 
foncé.— usinas.  Ot.Ktle  qui  plie 
sous  le  faix.  Panda  canna.  Virg. 
Navires  d'une  tonne  eeurbe. 
Panda  ansa.  Mari.  L'anse  cour- 
bée d'un  vase. 

Panxas,  <n,  f.  Ville  de  Galilée, 
près  du  Jourdain,  auj.  damas. 

PXNÏfitaTcDS  , a , um.  L'est. 
Fait,  dit  , prononcé,  récité  en 
public  , à la  louange  de. 

Pluisvxlcvs  , i,  m.  (ni;, 
tout;  ayispi; , foule),  (lie . Pa- 
négyrique , discours  lait  en  pu- 
blic à la  louange  de. 

Pïtssavais  , is , /.  Fête  oui 
se  célébrait  i Athènes  tous  les 
cinq  ans,  avec  des  jeux  H Pané- 
gyrique , éloge. 

PXxîotxïsta  , a> , m.  Sid. 
Panégyriste , qui  lait  le  panégy- 
rique , l'éloge. 

PÂNÉmus  , ii,  sa.  Moi*  de 
juillet  des  Athéniens. 

PXnKroa  , iiis,  m.  ( «S;  ; fper , 
amour  ).  (Un.  Pierre  précieuse 
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que  l'on  croyait  contribuer  k U 

fécondité. 

Panes . um.  m.  pi.  Prop.  Pans, 
dieux  des  campagnes. 

PaVCÆA  , irum  , ».  pi.  Virg, 
et  Panoxus,  »,  m.  Montagne 
de  Thrace  sur  les  confins  de  la 
Macédoine. 

Pattoo,  is  , panai  ou  pigi , 
et  piptgi , paclum  , girë  ( *ér-  )• 
Lie.  Ficher,  enfoncer,  planter. 
— osculum.  Plant.  Appuyer  un 
baiser.  — etrsns.  Cic.  Tracer , 
composer  des  vers.  — /lies.  T cri. 
Procréer  des  enlans.  — toiles. 
Prop.  Planter  de  vignes  des  col- 
lines.— fardera.  Virg.  Faire  des 
traités.  Pongtrt.  Virg.  Faire 
une  trêve.  ||  Hac  mihi se pepigii. 
Oe.  Voilà  ma  fiancée. 

Panoôkius  , il,  m.  ( roula, 
angle  ).  Plia.  Pierre  précieuse  à 
plusieurs  facette#. 

Parhillébla  , ornai , ».  pl. 
Fêtes  de  toute  la  Grèce. 

PÂNÏcxns  , a , ma.  Sert.  De 
pain.  — miles.  Plant.  Soldat 
Boulanger. 

Pstiïcivu  , ii , a.  Isid.  Chose 
dont  on  se  sert  au  lieu  de  pain. 

PÂxIcJBTÏMA,»,/.  Boulangerie. 

PâhIcBla,  »,  f.  Plia,  et  Pa- 
nïcBlds  , f,  m.  Plia-  Sorte  de 
panache  que  produisent  les  ro- 
seaux, le  millet,  les  amandiers, 
les  coudriers , etc. , dans  lequel 
est  'renfermée  une  semence.  J 
Apul.  Grosse  tumeur  qui  vient 
aux  aines. 

PÂsïcuius,iV».JV.  Petit  pain. 

l’ÀNtc UM,/,n.  Cas.  Panis, sorte 
de  graine  semblable  au  millet. 

PÀNÏCi'S  , » , um.  — lerrar. 

Terreur  panique,  frayeur  sou- 
daine qu'on  disait  causée  par  le 
dieu  Pan. 

P Â s Dix,  iris , m.J.  Boulan- 
ger, boulangère. 

PÂitïrïcÎNA , «,/.  Col.  Boulan- 
gerie, lieu  où  l'on  pétrit,  fournil. 

PÂnïrïcnm,  is,  a.  Cols.  Le 

Iain  , toute sortede boulangerie. 
Varr.  Boulangerie , métier  de 
o'-tlanger,  art  de  faire  du  pain. 
PÂNÏFÏCOS , i,  m.  Plant.  Bou- 
langer. 

PÂlUOÜt,  ii,  ».  ( Pan  ).  A pal. 
Vor.  Sattrion. 

Pauioniuh,//, ».  P.  Met. Con- 
trée de  l'Ionie.  ||  Vite.  Temple 
bâti  à fraiscomrauas  par  les  villes 
d’Ionie. 

Paru  , is  , m.  ( «lu  , man- 
ger ) . Pain.  — prima  nus.  Plia. 
Pain  de  fleur  , — blanc.  — nia  - 
rius.  Cic.—secandariut.  Plia.— 
secundus.  Hvr. — de  ménage.  — 
nier.  1er.  — bis.  — heurmin. 
Celte— rassis,  —mu meut.  Plut. 
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Biscuit  d«  mer.  — arutta . Ptin. 
Croule  de  pain.  — mollia.  PU». 
Mie  de  pain.  ||  PU  a . Masse  en 
forme  de  pain.  ||  Cels.  Ulcère 
large  et  plein  de  pustules , qui 
vient  à la  tète. 

PÂItlSct , orum  , m.  pl.  Cic. 
Sylvain* , demi-dieux  des  bois. 

Paiuds,  ü,  m.  Montagne  de 
Galilée.  H érode  y éleva  un  tem- 
ple à Auguste. 

Pannâjuus, //,/».  Cal.  Drapier. 

Pannei.um.  V.  PAtaicxi.uu*. 

Pakrkos  , »,  um.  De  drap. 

Pa.nhÏcüi  abia  , ô/um , ».  pl. 
Ii,  Jet.  Hardes  des  prisonniers , 
ce  qu’ils  apportent  dans  les  pri- 
sons; celles  de  ceux quisont  con- 
damnés à mort,  qui  appartien- 
nentau  bourreau.  V.  Ventral*. 

PannYcD lds  , i,  m.  Joe. 
Etoffe  légère  , line  . déliée  , 
mince. \\Cds.  Chiffon,  drapeau, 
haillon  , guenille. 

PaknDTcd*  , m.  Cpls.  Dra- 
pier, ouvrier  en  drap. 

Parx&kxs,  um,  cl  PannÔni  , 
ornes , m.  pl.  Les  Hongrois,  au- 
trefois les  Pannoniens. 

PaNKoma  , »,  /.  Pannonie  , 
vaste  contrée  à l'est  de  l’Europe, 
comprenait  la  partie*  est  de  l'ar- 
ebiduché  d' Autriche , une  partie 
«le  1a  Hongrie  et  de  la  Croatie,  et 
toute  la  Slavonie. 

Pannünii's  , a , um.  Tit.  Dé 
Pannonie  , auj.  de  Hongrie. 

Pannosïtas  , iiis,/.  C..Aur. 
Peu  de  consistance  de  ta  peau, 
que  la  Maladie  rend  mollasse. 

Pabrôsvs,  a , um.  Couvert 
de  guenilles,  vêtu  de  baillons. 
Pannosa  maries.  Sen.  Maigreur 
serbe  et  ridée.  Pannosa/ax.  Pers. 
Lia  couverte  d'une  peau  épaisse. 

Pahxôcêos,  Plia,  et  Pan  Re- 
clus , a , um.  Pars.  Flétri,  ridé. 
Pannucca  muta.  Plia.  Pontmes 
ridées.  |j  P ers  Couvert  de  gue- 
nilles. \\Petr.  Hapetaaaé,  rapiécé. 

Paknüixium  , ii,  ».  Voj.  Su- 

DABUlLCtt. 

Pannlî.cs  , i,  m.  Apul.  dim. 
de  paaaus.  Haillon.  ||  A mm 
Lambeau. 

Panhi’u  , /,  ».  Kan.  etPAit- 
wos , i,  m.  Hor.  (nâ»«r,  dor. 
pour  toile).  Drap,  étoffe, 

linge.  U Coi.  Chiffon,  drapeau, 
lange.  ||  Plia.  Sorte  de  maladie 
du  gland  des  chênes. 

Pankyciusmus  , i,  m («5g, 
tout;  vù£,  nuit).  Ara.  \ cillée 
religieuse  au  des  mystères. 

PÂxbLETJJRIA  ,»,/.  (ÎI«8di>:, 
perte  , d’oiivpi , perdre  ).  Des- 
truction entière,  ruine  totale. 

Ptsouriixus,  a,  um  (Àp?è, 
voix  )-  Oe.  A qui  toutes  les 
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▼ois  s'adressent,  qui  est  loué  par 
tous  les  peuples,  ou  qui  entend 
tous  les  vœux  ; surnom  de  Ju- 
piter. 

PXnoflia,  a,  f.  ( ottrXov,  ar- 
me ).  Armure  complète , de 
pied  en  cap. 

PXnORMÏTA,  M,  m.f.  PàNOR- 
mYtânus  et  PXnormiüs  , a , um. 
Qui  est  de  Païenne. 

PX  no  h mus  , /,  m.  f.  P lin. 
Panorme,  ville  et  port  de  Sicile, 
auj.  Palermc. 

PXlfORMOS  , l,  m.f.  (Zap eç, 
rade  ).  Ville  et  port  qui  peut  re- 
cevoir toutes  sortes  de  vaisseaux. 

Pansa,  or,  m.  /.  ( pando ).  P/in. 
Qui  a les  pieds  larges. 

Pansëlênë  , ès,  f.  et  Pansë- 
lénus  , /,  m.  t lune). 

Pleine  lune. 

Pansëlbnus  , a , um.  Né  en 
pleine  lune. 

Pansus  , a , um , part,  de 
pando.  . Vitr.  Etendu.  Pansa 
carbasa.  Prud.  Voiles  déployées. 

PantXgXthi  , ôrum  , m.  pl. 
(i7»0àç,  bon).  Lampr.  Oiseaux 
de  bon  augure. 

PaNTXgïAS,  01  y m.  (ayw  vratvlac  , 
j’entraîne  tout,  ou  irarayoç,  fra- 
cas ).  Virg.  Fleuve  de*  Sicile, 
aujourd’hui  Pancari. 

Pantjkx,  ici  s y m.  (ou  pandex , 
selon  quelques  uns,  çuod  sc  pan- 
\ dat ).  Priap.  Panse,  gros  ventre. 
\\P/aut.  P an  tic  es  y um.  Intestins. 

Panthéon,/,  n.  dieu). 

Plin.  Temple  de  tous  les  dieux 
à Rome,  aujourd’hui  Sainte-Ma- 
rie de  la  Rotonde.  ||  Panthéon. 

Panther  , ëris  , m.  ( >p  , 
bête  féroce  ).  Varr.  Rets  , filet 
à prendre  toutes  sortes  de  bêtes 
sauvages.  ||  And.  PA.  Panthère, 
ou  loup-cervier. 

Panthëra  , œ , f.  Plin.  Pan- 
thère , bête  féroce. 

Panthërïn us , a , um.  Plin.. 
De  panthère.  PaniAerintrmensce. 
Plin.  Tables  mouchetées  , mar- 

Îietées.  |j  Pantkerinum  genus. 
'faut.  Hommes  fourbes,  rusés. 
Panthëbium  , ii , n.  dim. 
de  panther. 

Panthërum,  /,  n.  U.  Jet. 
Voy.  Panther. 

Pantîcapb,  ês , m.  Plin.  Fl. 
de  la  Scythie,  auj.  Samara. 

PantYcapæum,  /,  n.  V.  de  la 
Sarmatie maritime, auj.  Kesché. 

Pant&mïma,  ce,/,  (vràç,  tout; 
jitfMÎsôo» , imiter).  Sen.  Comé- 
dienne qui  s’exprime  par  gestes. 

PantomïmYcus  , a , um.  Sen. 
Qui  concerne  les  acteurs  qui 
•’exprijnent  par  gestes. 

Pantômïmus  , /,  m.  Panto- 
mime , acteur  qui  s’exprime 
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par  gestes.  ||/¥m.  La  pièce  même 
que  jouent  les  pantomimes. 

PaNÜCEELIUM  , ii , n.  Varr. 
PÂNÜcl'jLA,  tB y J.  PÂNÜctfLUM  , 
/’,  n.  PÂNUËLA,  a y f.  PÂNUË- 
MCM  , 7/,  n.  PanCla  y m , f. 
Non.  et  PÂNÜLIA,  *,/.  { pan- 
nus  t roh'o).  Navette  de  tisserand, 
bobine  ou  fuseau  chargé- , que- 
nouilléc , quenouille  chargée. 

' Plin.  Tout  un  épi  de  millet. 

PÂNURGIA  , a , f.  ( itâtç  ; fpyev , 
ouvrage  ).  Plaut.  Fourberie  , 
filouterie  , tromperie. 

Pàkus,  /,  m.  Non.  Peloton  de 
laine.  Jj  Cels.  Sorte  de  tumeur. 

PÂPA,<r ,m.(itÛT:TTa;).Var.  Papa, 
mot  enfantin.  ||  Prêtre.  ||  Pape. 
PÂpXdia  y a , f.  Prêtresse. 
PXpæ>  interj.  admir.  (iraTraf). 
Plaut.  Ha  ! ||  Ter.  Extrêmement, 
au  plus  haut  degré.  |j  Interj.  affir. 

* PÂpÂlis  , m..  f.  , le  y n. , 
is.  Papal , de  pape. 

* Papâtus  , ûs , m.  Papauté, 
dignité  papale. 

PXpÂver  , iris,  n.  Virg.  Plin. 
m.  Varr.  Plaut.  Pavot,  fleur.  = 
Verba  p a parère  sparsa.  Petr. 
Paroles  arrosées  de  pavot,  c.  àd. 

aui  n’ont  d’autre  mérite  que  de 
atter  agréablement  l’oreille.  || 
Tert.  Le  pépin  de  la  figue. 

PXpàvëratus,  a , um.  Papa - 
rerata  restes.  Plin.  Etoffes 
blanchies  avec  une  espèce  de 
pavots  distillés. 

PXpâybrcOlum  , / , n.  Apul. 
dim.  de  paparer. 

PXpâyËreus  , a y um.  Or.  De 
pavot. 

PXphiXcus,!» , um.  Arien.  De 
Panhos. 

PXphius,  a y um.  Arien.  Pa- 
phi/e  lampadcs.  S/ai.  Etoile  de 
Vénus,  ilespérus.  |J  Paphia , ee 
(s.-ent.  dea).  Or.  Vénus. 

PapiilXgon  ônis , m.  Arien. 
De  Paphlagonie. 

Papih-Xconia  , a , f.  Paphla- 
gonie , contrée  de  l’Asie  mi- 
neure , aujourd’hui  partie  de  la 
Nalolie. 

PaphlXgîSnius  , a , um.  Plin 
De  Paphlagonie. 

PXpiios  et  PXrnus  , /,/.  Virg. 
Pajihos, ville  de  Chypre, au  j.Bafo. 

Pâpia  , œ y f.  Pavie , ville  de 
Lombardie. 

Papia  Ici.  l>oi  contre  les étran 
gers.  ||  — contre  les  célibataires 
Il  — concernant  les  vestales.  ||  — 
concernant  les  successions. 

Pâpïlio  , ônis , m.  Or.  Pa- 
pillon, insecte  ailé.  ||  Plin.  Nom 
commun  à d’autresinscctesailés. 
||  Plin.  Pavillon , tente. 

PâpYliunc&lus , /,  m.  Tert. 
dim.  d tpapilio. 
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PXpillA  , œ , f.  ( papula ).  Col. 
Mamelon  , bouton  de  la  ma- 
melle. ||  Virg.  Mamelle.  ||  Plin. 
Mamelles  de  l’homme.  ||  Varr. 
Clef  d’un  robinet.  ||  Scr.  Samm. 
Pustule. 

PXpillâtus  , a , um.  En  forme 
de  bouton. 

PXpiniÂnista  , a , m.  Dig. 
Qui  recherche,  étudie  les  écrits 
du  jurisconsulte  Papinien. 

pAPrÂniüM , ii  y n.  Sen.  Es- 
pèce de  nourriture  broyée  ou 
mâchée  qu’on  donne  aux  enfans 
qu’on  sèvre. 

. Pappas  y a , m.  Jur.  Papa  , 
père  nourricier  , pédagogue  , 
précepteur.  ||Surnom  de  J upi  ter . 

Pappo  , as , Sri,  Stum  , ârë. 
Pers.  Manger  ce  qui  n’a  pas  be- 
soin d'être  mâché,  comme  la 
bouillie.||  Plaut.  Manger. 

Pappus,/,  m.  (nxnruo ç , vieux). 
Vieux  mot  qui  signifie  un  vieil- 
lard. ||  A us.  Aïeul.  ||  Coton  que 
poussent  les  chardons  et, le  se; 
neçon,  quand  la  fleur  est  passée*. 

" Plin.  Seneçon. 

PXpÜi.a  , ce , f.  Virg.  Pustule, 
bubc,  bouton.  ||  Cels.  Echau- 
boulure  , dartre  , feu  sauvage. 

PXpftLENTUS , a , um.  Voy, 
Papulosus.  * 

PXpülo  , as , Sri.  C.  Aur. 
Se  couvrir  de  boutons , de  dar-  ■ 
très  , de  pustules , etc. 

PXpülosus  , a,  um.  Plin.  Plein 
de  bourgeons  , de  bubes , de  pus- 
tules , a’échauboulures. 

PXpyracbus  , a y um.  Plin.  Fait 
de  papyrus , arbrisseau. 

PXpyrbus,  a , um.  Plin.  De 
papyrus. 

PXpyrYfbr  , ëra  , ërum.  Or. 
Qui  produit  le  papyrus. 

PXpyrYnus  , a , um.  Varr.  Qui 
concerne  le  papyrus. 

PXpyrio,  ônis  y m.  Eibl.  Lieu 
où  croît  le  papyrus. 

PXpyrius  , a , um.  Ans.  Voy. 
Papyracbus. 

PXpyrüm  , /’,  n.  Plin.  et  PX- 
PYRUS,  i,  f.  Mari.  ( watsrv po;). 
Arbrisseau  d’Egypte , qui  croit 
dans  les  lieux  humides,  dont  on 
faisait  des  voiles,  des  cordes, 
des  bateaux,  une  sorte  de  papier, 
etc.  ||  Jur.  Etoffe,  vêtement  de 
papyrus.  ||  Papier  ; feuille  d‘un 
livre. 

Par,  p Uns  y n.  Une  paire, 
une  couple , deux. 

Par  , p Sri  s y omn.  g.  Egal , pa- 
reil, qui  égale.  — alicujus  c ru  déli- 
tât i.  Just.Q ui  est  de  forte  à ré- 
sister à la  cruauté  de  quelqu’un. 
— rnuneri.  Cic.  Qui  n'est  pas  au- 
dessous  de  ses  fonctions.  Parem 
neminem  habet.  Cic..  Il  n’a  pas 
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•on  pareil.  Parent  gratiam  ( Cic .) 
ou  par  pari  ( Ter.)  refare.  Rendre 
la  pareille.  Par  minime  voluntpli 
ingenium.  Cic . Son  génie  ne  ré-  ; 
pond  pas  à son  ambition.  — grxt- 
co  verbum  lalinum . Cic.  Le  mot 
latin  a la  force  du  grec.  Ex  pari 
sapiens  cum  d/is  civil.  Sen.  Le 
sage  va  de  pair  avec  les  dieux. 
Pares  in  amore.  Cic.  Qui  s’ai- 
ment egalement.  — canlarc. 
Virg.  Egalement  habiles  à chan- 
ter. Parissimi  estis.  Plaul.  Vous 
êtes  tout  à fait  semblables.  Pa- 
rent rationem  facere  cum  aliquo. 
Sen.  Se  ranger  à l’avis  de  quel- 
qu'un. Paria  faccrc  cum  aliquo. 
Sen.  Etre  quitte  avec  quelqu'un. 

J|  Convenable,  conforme  à l’éga- 
lité, à l'équité.  Par  est.  Plaul. 
Ter.  Il  est  juste , raisonnable.  || 
Par  impar  ludere.  Hor.  Jouer  à 
pair  ou  non. 

Para,  a , /.  Voy.  Parra. 

PXrarXsis  , is,/.  (irapà,  con- 
tre , au  delà  ; 0aîvw  , marcher  ). 
Transgression,  prévarication. || 
Digression.  ||  Passage  d’un  en- 
droit à un  autre. 

PXrabia  , a,  f.  Sorte  de  breu- 
vage où  il  entre  du  millet. 

PXrÂbÏlis,  m.  f.  , //,  a. , is. 
Cic.  Facile  à obtenir,  qu'on  peut 
aisément  se  procurer.  — cultus. 
Curt.  Mise  peu  coûteuse. 

PXrXb&La  ,<p,  /.  ( vrapaÇaÀio» , 
lancer).  Sen.  Parabole , allégo- 
rie , comparaison. 

PXrXbÛlâni  , ôrum  , m.  Pay- 
sans obligés  à des  corvées.  ||  Frè- 
res serva  ns  hospitaliers.  ||  Frères 
convers de  monastères.  ||  Garde- 
malade. 

PXrXboli,  ôrum , m.  pl.  Cass. 
Ceux  qui  combattaient  dans  les 
fêtes  publiques  contre  les  bêtes. 

PXrXb6ucà,  adv.  Sid.  Par 
parabole,  par  figure. 

PXrXbülYcus,  a , um.  Para* 
bolique. 

PX  R XcMlbüStYcok  , /,  n.  (w  U v«, 
appeler). Trompette  , cor,  ins- 
trument pour  appeler. 

PXaXcKNTiaiiTM,  //,  n.(xtvV*, 
piquer).  Veg.  Aiguille  d’ocu- 
liste propre  à abaisser  les  cata- 
ractes des  yeux. 

. PXrXckntêsis  , is , /.  P/in. 
Paracentèse,  ponction  faite  au 
ventre  d’un  hydropique , pour 
en  évacuer  les  eaux,  ou  à l'œil, 
pour  l’opérer  de  la  cataracte. 

PXrXcebcYdes  , u m , m.  pl. 
f x«0x’<; , grand  os  des  jambes). 
Petits  os  de  la  jambe. 

PXeXchXbactes,  œ,m.f.  (**- 
px7<ju  , graver  ).  Theod.  Faux 
monnayeur.  • 

PaeachXrâcium,  ii,  n.  Cerd. 
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Faux  coin  avec  lequel  on  fait 
de  la  monnaie. 

ParXchXbagna  , âtis  , n.  et 
PXrachXjugmum  , i,  n.  Fausse 
monnaie. 

PXrachXraxÏma  , ôrum,  n.pl. 
Flans  , pièces  d’or  ou  d’argent 
prêtes  à être  frappées,  qui  n'ont 
pas  encore  été  marquées  du  coin 
de  la  monnaie. 

Parachla  M ys  ,ydis,/.  (xiafuiç) 
Plaul.  Sortede  vêlement  propre 
auxgcns  de  guerre  etauxenfans. 

PXRACLBSIS,  COS , / (xUviç). 
Consolation , exhortation.  |j  In- 
vitation. 

PXraclËTUS , i,  m.  ( xtarà; , 
de  xaXib» , appeler  ).  Consola- 
teur. ||  Défenseur.  ||  Eccl.  Le  Pa- 
raclct . troisième  personne  de  la 
Trinité. 

Paraclytus  , a,  um  (xVJ«>, 
être  estimé  ).  Infâme  , désho- 
noré , perdu  de  réputation. 

pARACMASIS  , is  , /.  ( *X[X*I , 

vigueur).  Affaiblissement , di- 
minution de  forces. 

ParacmastÏcus  , a , um.  Cels. 
Qui  s'affaiblit,  dont  les  forces 
diminuent. 

ParXcollrctÏcvm  , / , n.  Pin- 
ceau , éponge. 

PXrXcüpe  , es  , f.  ( xos ïl», 
battre).  Délire,  aliénation  d'es- 
prit. 

* Parada  , œ , f.  ( mot  aau- 
lois).  Jus.  Couverture  de  bar- 
que , tente  dressée  sur  une 
barque. 

PabXdêujs  , /,  m.  (JüXoç,  appa- 
rent). Qui  se  distingue  au-dessus 
des  autres. 

PXrXdiastÔli,  ès , /.  (Jia- 
dUXX «,  séparer).  Quint.  Disjonc- 
tion , fig.  de  rhétorique. 

PârXdlXzeuxw  , is,/. 
yta , séparer).  Disjonction  ren- 
versée, fig.  de  rhétorique. 

PXrXdigma,  d/is,  n.  fdctx», 
montrer).  Diom. * Paradigme, 
exemple  , comparaison , qui  sert 
à démontrer. 

PXrXdigmatYck  , es  , f.  Art 
de  farder. 

PXrXdïsêds,  et  PXrXdîsiX- 
cus,  a , um.  Ven.  De  paradis. 

PXrXdÏsYcôLa,  et,  m./.  Prud. 
Qui  habite  le  paradis. 

PXrXdÎSUS  , i , m.  (irapadi  taoç  » 
verger).  Sid.  Jardin,  verger.  | 
Le  Paradis.  \\  Min.  Nom  d’un 
fleuve  en  Cdicie.  J Plia.  Nom 
d’une  ville  en  Syrie. 

PXbXdoxi,  ôrum,  m.  pi.  Vain- 
queurs aux  jeux  pythiens. 

PXrXdoxüM,  i,  n.  (J* opi- 
nion). Cic.  Paradoxe, sentiment 
contraire  b l’opinion  commune , 
opinion  extraordinaire,  r 
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PXrADRÜMIS  , ldi» , f.  (<fpops<, 
course , de  dp ipv , courir).  Vitr. 
Allée  découverte  où  les  lutteurs 
s’exerçaient. 

PXrjbnësis  , is,/.  (atv/iw,  exhor- 
ter). Exhortation , persuasion. 

PXræ.nMtYcus,  a , um.  Quint. 
Qui  exhorte,  persuade. 

PXrætônium,  ü,  n.  Ov.  Ville 
maritime  situéc'sur  les  bords  de  la 
Marmarique , aui.  Al-Baiatoun. 

|| Plin.  Couleur  blanche  venant 
de  cette  ville. 

PabætÔkius,  a um.  Met.  Qui 
concernecetteville.||Zzrc.  Egyp- 
tien. | S.  11.  Africain 

PXrXfebmÂUA  , ium  , n.  pl. 
Biens  de  la  femme,  dot  Voy. 
Paraphe axa. 

PXrXgaudæ,  ôrum,  /.  pl.  et 
ParXgacdks,  um,/  pl.  (mot 
syriaque  ).  Vopisc.  Chemises 
fines , bords  de  soie  brochés 
qu  on  mettait  au  bas  des  habits, 
if  Tr.  Poil.  L'habit  orné  de  cette 
soie. 

* PXragium  , ii , n.  Portion 
des  cadets  dans  un  fief  qu’ils  ont 
à partager  avec  leur  ainé  , ou 
également  dans  une  succession. 

PXrXgôga  verba , n.  Charis. 
Verbes  qui  altèrent  légèrement 
la  terminaison  et  le  sens  de  leurs 
primitifs  , comme  lacesso , Ja - 
ces so  , de  lacera , facio. 

PXkaGOGE  , is , /.  ( irapaya»  , 
déduire  ).  Addition  de  syllabe  à 
la  fin  d’un  mot.  Ex.  J marier, 
pour  amari.  ||  Voyez  DedüctIO. 

PXragügia  , Ôrum , n.  pl.  Ca- 
naux par  où  coulent  les  eaux, 
aqueducs. 

PXragôgYcus,  a , um.  Adou- 
cissant, lénitif. 

Pà&agramma  , dûs,  n.  ( yfiyta  , 
écrire).  Faute  d'orthographe , 
faute  d’écriture. 

PX ragrapue  , ês,  f.  Exception 
fournie  dans  un®  procédure.  J 
Transition, fig.  de  rnét.  ||  Article 
d’une  chose  qu’on  remarque. 

Paragraphe  , i , m.  Para- 
graphe. ||  Signe  qui  marque  une 
matière  renfermée  dans  un  arti- 
cle d'un  texte. 

ParXli  , u rum , m.  pl.  ( -rrapà , 
près  de;  Sij , la  mer).  Peuples 
de  l’Attique,  sur  le  bord  de  le 
mer. 

PXrXlia,  te , / Côte  de  Co- 
romandel. 

PXrXupuWÏ.NA,  ôrum,  n.pl. 
(Licr<»,  laisser).  Omissions  ; 
choses  oubliées,  passées  sous 
silence.  ||  Deux  livres  de  l’an- 
cien Testament,  qui  contiennent 
tout  ce  qui  a été  omis  dans  les 
Rois. 

PXnXu  us  t ii  | m.  ( ilioç , ma- 
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ritima).  Plin.  Espèce  de  tilliy- 
ntale  maritime , plante. 

PJrallU.*,  *»,/.,  PXa»L 
laxis , il,/.  (àUarrlo,  changer). 
Arc  compris  entre  le  vrai  lien  et 
le  lieu  apparent  d'un  astre. 

PXnALLiüfrïrKeuM  , i,  n. 
(xa£ccU«ilaÿ>  parallèle,  lin  , sur, 
et  *c ceo» , plan).  Parallëlipipède, 
sorte  de  prisme  , figure  solide  , 
dont  les  faces  sont  parallèles  les 
unes  aux  autres. 

PXRAiLKUSJtos,  /,  m.  Paral- 
lélisme . situation  de  deus  lignes 
ou  surfaces  parallèles. 

PXUAL[.KLO<îRAMMrS  , a,  «m . 
(rpauirfi,  ligne).  !><mt  les  lignes 
sont  parallèles.  ||  l*arall«!lo« 
gramme , espace  contenu  en 
des  lignes  parallèles,  surface 
dont  les  eétes  opposés  sont  pa- 
rallèles. 

PXaAtxÎLoa,  »,  , on  , /, 

VHr.  et  PXKA1.LÊL0S , a,  um. 
Plia.  ( «api  , récipro- 

quement). Parallèle,  également 
distant  l'un  de  l'autre,  qui  est  à 
distance  égale. 

PXaXi.6r,ni«os , m.  (X<r •!, 

raisonnement  ).  Paralogisme , 
faux  raisonnement , conclusion 
mal  tirée. 

PXaXxns,  i,  m.  (irapi,  auprès, 
et  âJ{ , SJ«y , mar).  Navire  sacré 
des  Athéniens,  qui  ne  servait 
qu’à  porter  ceux  qu'on  envoyait 
à Delphes  sacrifier  à Apollon.  || 
Pt.  Nom  d'un  tableau  de  Proto- 
gènes,  quireprésentaitceiuvire. 

PXxXlysis,  i»,  /.  ( M»,  dis- 
soudre). Plia.  Paralysie, maladie. 

PXaXLïTÏcos.a.Jusi./V/n.  Para- 
lytique. Paraiyticos  ntiriagen. 
Ter. t.  Secourir  les  paralytiques. 

PXaXitltsi ,«,/.( £«•{;  qui 
est  au  milieu  ).  Viir.  Cinquième 
corde  de  la  lyre  dédiée  à Mars. 
U fa  si  mi. 

PXnXxitsos , i,  m.  Le  doigt 
annulaire. 

PXnXnrr*  , it ,/.  ( véra , der- 
nière ).  Pi/r.  Sixième  corde  de 
la  lyre,  dédiée  à Jupiter.—  sy- 
aemmemm.  C sol  ut  fa.  — dia- 
teugmenon.  D la  re  sol, — hy~ 
perlai  (O'!.  G rc  soi  ut. 

PXnAî<r,XRiA  . m , f.  ( «770,01  t 
courriers  des  Persaus).  Ln  poste. 
j|  Corvée  extraordinaire.  ||  Pas- 
sa^ par  un  chemin  quitraverse. 

Paranc'âma  prrstalio.  Cad. 
Prestation  de  service,  corvée. 

PXaXKÏTls,  a,  ia.  Plia.  Sorti- 
d'améthyste , pierre  précieuse. 

PXiuàs,  iis,  om*.  g.  Stat.  Qui 
prépare. 

PÂaXtiYHPHA,  ae,f.  Isid.  Celle 
qui  conduisait  la  mariée  dans  la 
maison  de  son  époux. 
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PXbXnyhPhus  , »,  m.  (vvwpn  , 
épousée).  Ven.  Partnym plie, re- 
lui qui  par  honneur  conduisait 
l'épousée,  et  assistait  a ms  noces 

PXrXpigiiia  , as  , / Varr. 
Habit  de  femme.  j|  Habit  qui 
«▼ait  des  bandes  de  pourpre  de 
chaque  côté. 

PXaXPSGBfà,  i Üfy  m.  (««d* 
«vjyvvtw,  afficher).  Viir.  Affiche, 
placard.  ||  Table  d’airain  exposée 
dans  un  lieu  public,  où  l'on 
axait  gravé  b figure  du  ciel  , le 
lever  et  le  coucher  des  astres, 
et  marqué  les  saisons  de  l’an 
née.  ||  Instrument  astronomique 
servant  à connaître  le  lever  et  le 
courber  des  astres. 

PXrXpStÂsia  , ôrum  , n.  pl. 
(«ilstÇu,  couvrir).  T/teod.  Edi- 
fices ou  charpentes  contigus, 
liés  les  uns  aux  autres. 

PXnXpuJtRHA  , ôrum  , n.  pl , 
(«pipviî , dot).  U,  Jet.  Biens  pa- 
raphernaux , biens  échus  à une 
femme  par  succession  ou  autre- 
ment, depuis  son  mariage. 

Paraphokum,  i,  n. 
psç,  frelaté).  Plin.  Sorte  d'alun 
altéré  par  un  mélange  de  noix 
de  galle. 

ParXpIIRASIS  , Ù,  f.  (cppaÇw  , 
parler).  Quint.  Paraphrase, expli- 
cation très-étendue , développe- 
ment d’une  idée. 

PXrXpurastrs  , a,  m.  Qui  fait 
des  paraphrases. 

PXrXplasma  , &list  n.  («Xaovw, 
former).  Marque  faite  dans  un 
livre  aux  endroits  remarquables. 

PabXplêgia,  <r,  /.  («hfcr», 
frapper).  Paralysie  sur  quelque 
partie  du  corps. 

PXrXplrxia  , ce  , /.  Légère 
attaque  d'apoplexie. 

ParÂeium  as;  n.  {pares  eçu/\ 
couple  de  chevaux) . Double  paye 
qu'on  donnait  à un  cavalier  qui 
avait  deux  chevaux. 

ParÂrigs  , //,  m.  {paroy  appré 
ter).  San.  Entremetteur,  cour- 
tier, agent  de  change.  ||  Maqui- 
gnon. 

PXrXsanga  , œ,  f.  ( mot  per- 
san ).  Plin.  Parasange , mesure 
persane  ^contenant  trente  stades 
de  chemin  ; d’autres  disent  qua- 
rante , d’autres  soixante. 

PXjuscênium  , iit  n.  («*%*, 
scène  ).  Viir.  Côtés  et  derrière 
du  théâtre. 

PXràsckve,  es  y f % (n *vo$,  ap- 
pareil!. Viir.  Voy.  Apparatus. 

JJ  Veille , jour  qui  prérède  une 
fête.  [J  Teri.  Le  jour  qui  précé- 
dait le  sabbat. 

ParXsXlrka  , m y f.  (ailéxn, 
lune  ).  Apparence  d’i^ne  lune 
contre  b véritable. 
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PXrXiêmXtograpiiia,  et  , f. 

(rrüfia,  signe;  yf içt* , peindre). 
Traité  des  armoiries,  livre  de 
blason. 

PXrXsiôpêsis,  />,/. 
garder  le  silence  ).  Kéliceuce, 
ligure  de  rhétorique. 

PXbXsïta,  te  y f.  Hor.  Ecor- 
nifleuse , femme  parasite  qui 
gagnait  son  dîner  à cajoler  les 
uames. 

PXrXsïtasteh,  tri  y m.  Ter . 
Apprenti  parasite. 

ParXsmmtio,  Bais , f.  PI  a ut. 
Métierde  parasite,  d'écornifleur. 

PXrXsîtÏcüs,  a y um.  Plant.  * 
De  parasite,  d'écornifleur. 

ParXsïtor  , iris , â/us  sam , 
âri  y d.  Ptaut.  Faire  le  métier  de 
parasite,  courir  la  table  d’autrui. 

PXrXsïtus  , /,  m.  (o»r«ç,  vi- 
vres). Cie.  Parasite,  écornifleur, 
cliercheur  de  franches  iippées.  — 
ApoUinis.  Hor.  — Phosti.  Mari. 
Bouffon  de  théâtre.  (|  Aug.  Celui 
<|u'un  prêtre  invitait  pour  venir 
manger  avec  lui  une  partie  des 
victimes. 

PX  il  as  tX  d es  , nm , f.  pl.  (T<rb#t  t , 
être  debout).  Viir.  Pierres  qui 
font  les  jambages  d'une  porte. 

PXbastXta  , a y f.  Viir.  Pilier, 
pilastre,  pied-droit,  jambe  de 
force , poteau.  . * 

PXrastXtÏca  , a t f.  Vitr.  Pi- 
! astre. 

PXrastïciiis  , »>,  / 
aligner).  Suei.  Table  d’un  livre  9 
index. 

PaeXsYMAXES  , tant ,/. pl. 

convoquer).  Convenii- 
cules,  conciliabules. 

PXiiÂTt,  adv.  — ins , Cic.  — 
issime.  Pl.  j.  Avec,  préparation, 
préméditation.  | Pi,  j.  Avec  pré- 
sence d'esprit. 

PXrXtilmüi  , /,  m.  ( vfXW» 
épiler).  Dépilation,  punition 
dès  pauvres  surpris  en  adultère. 

Parâtio,  ÔniSy  f.  Apprêt.  — 
regni.  Sali . Manœuvres  pour 
arriver  à l'empire. 

PXrXtitla,  ôrum  y n,  pl.  ( /A 
tulns  ).  Expositions  sommaires 
des  titres,  (j  Concordance  d*un 
titre  avec  un  autre  dans  les  livres 
de  droit. 

' PXrâtôrIüm,  ii , n . Etui  de 
calice,  soit  de  linge,  soit  de  cuir. 

Paràtragœdio  , as  , âri. 
Plaut.  Enfler  sa  voix , déclamer 
comme  un  acteur  tragique. 

PAnÂTRiBA  , œ,  /. 
user  ).  Dispute. 

Paratrimma  , atis , ar.^rptèo», 
frotter).  Ecorchure  entre  les 
cuisses. 

Parâtdm  , » , n.  Ter.  Voy . 

Pàratüs. 
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* Pi RÂTÜRA , ce,  f.  Bibl.  Pa- 
rure , ornement. 

PXnÂTus,  As,  m.  Tac . Prépa- 
ratif, préparation , apprêt,  train , 
équipage,  -—regias.  Tac.  Pompe 
royale. — fnnebris.  Tac.  Apprêt 
des  funérailles.))  éJr.  Ornement, 
parure,  j)  Or.  Vêlement. 

. PXeàtus,  a,  um , part,  de 
parc.  Préparé,  prêt,  disposé, 
résolu. — adomncm  erentum.  Cic. 
Prêt  à tout  événement. — renia. 
Or.  Disposé  à pardonner. — om- 
nitt  perpeti.  Cas.  Késolu  à tout 
souifrir. — cquilatu.  Cic.  Fort  en 
cavalerie.  Paratus  ab  cxcrcitu. 
Cic.  Dont  l’armée  est  en  état. 
Panatissimo  animo  sustincre. 
Cas.  Soutenir  arec  un  courage 
à toute  épreuve.  ||  Acquis,  acheté. 
— œre.  Lie.  — à prix  d’argent, 
acheté.  ||  Si  Uà  naturâ  paratum 
esse/.  Cic.  Si  la  nature  avait 
voulu , en  avait  décidé  ainsi. 

PXrAUXËSIS  , />, /.  ( aw£«»w, 
augmenter).  Augmentation,  am- 
plification, exagération. 

PXrXyërëdus  , /,  m.  Theod. 
Cheval  de  poste  ou  de  louage, 
mais  pour  les  routes  de  traverse. 

PXrazôkil'm  , //,  n.  (<&«}, 
ceinture).  Mari.  Ceinturon  avec 
l’énée. 

Parca,  ce,  f.  Or.  Parque, 
destin  , sort,  destinée.  -—  nubila. 
Or.  Mauvaise  fortune,  destin 
contraire,  sort  malheureux.  |) 
Plia.  Sorte  d’oiseau. 

Parcæ,  arum , f.  ni.  Les 
trois  Marques  qui  présidaient  au 
destin  et  à la  mort,  Clotho, 
Lachésis,  Atropos. 

Parce,  adv.  Mesquinement , 
chichement.  — parc  us.  Plaut. 
Mesquin,  ladre  , vilain,  fj  Avec 
épargne  , frugalement , sobre- 
ment. Honeslum  csi  parce  rirere . 
de.  11  est  honorable  de  mener 
une  vie  frugale.  ||  Avec  retenue, 
réserve.  Parciùs  dicere  de  laude 
tel ic u jus.  Cic.  Etre  trop  chiche 
d'éloges  pour  quelqu'un. 

Paroi,  prêt,  depa/co. 

Parcïl.<jquium  , ri,  n.  Apul. 
Réserve,  retenue  à parler. 

ParcYmôkia,  a,/.  de  Par- 
cimonie , épargne  , ménage.  j| 
de.  Réserve , retenue. 

pARCÏPRÔaïUS-,  a , um.  Plaut. 
Econome , ménager,  qui  ne  pro- 
digue pas. 

ParcÏt as,  âtis,  f.  Sen.  Par- 
cimonie. = Modération. 

Parco,  is,  pèperci  ou  parti, 
pareil tyn  ou  parsum , cire.  Epar 
ener,  ménager.  — suenptui.  Cic. 
Epargner  la  dépense. — aperce. 
Cic.  — sa  peine.  — auribus.  Cic. 
Ménager  tes  oreilles,  — valetu- 
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ditti.  Cic.  — • sa  santé.  Parce 
meta.  Virg.  Cesse  de  craindre. 
N iMil  parcuni  promitiere.  Cai. 
Ils  promettent  tout.  Aie  parce 
dare.  Ifor.  Donne  tout,  n’épar- 
gne rien.  Parcitum  est  Iialia. 
Plin.  On  épargna  l'Italie.  || 
S’abstenir,  cesser,  se  désister. 
Parcere  bcllo . Virg.  Cesser  (a 
guerre.  Parcito  credere.  Or.  Ne 
croycx  pas.  !|  —oculis.  Prop.  Dé- 
tourner les  yeux,  pour  ne  pas  voir. 
H Pardonner.  — subjectis.  V irg. 
Faire  grâce  à ceux  qui  se  sou- 
mettent.— rilam  alicui.  Ce/l. — 
de  la  vie  à quelqu’un.  ||  Col.  Mé- 
nager, user  avec  discrétion.  || 
Virg.  Garder,  ne  pas  loucher.  Na- 
zis parce  luis  lateaia.  Virg.  Gar- 
des vos  trésors  pour  vos  enfans. 
Parcus  , a , um.  Avare,  ines- 

Ïuin , ladre.  — comilalu.  Plin. 
font  le  train  est  mesquin.  ||  Or. 
Econome , ménager.  Iiaud  par- 
cus operd.  Plaut.  Qui  n’épargne 
pas  sa  peine.  Parcus  cul/or  deo- 
rum.  Hor.  Peu  attaché  au  culte 
des  dieux.  — sanguinis.  Tac.  Qui 
épargne  le  sang.  Parcissimus 
riai . Sue/.  Très-sobre  dans  l’u- 
sage du  vin.  — honorum.  PI.  /. 
Peu  avide  d'honneurs.  Ineibum 
parcus.  Just.  Frugal  dans  ses 
repas.  ||  Faible  , modique  , peu 
considérable.  — somnus.  PI.  /. 
Sommeil  léger.  Parca  tellus. 
Stat.  Petit  fonds  de  terre.  Homo 
parcascientia.A.  Vie/.  Homme 
de  peu  de  savoir.  Parcum  ri/rum. 
Mari.  Petit  verre  à boire.  Par- 
cior  ira  mérite.  Or.  Colère 
moindre  que  la  faute. 

PardXuanches  , is,  a.  (nip- 
«îadtiç,  panthère:  ây*®,  suffo- 
quer ).  Plin.  Sorte  d'aconit , 
herbe  qui  tue  la  panthère. 

PardXmos,  //',  m.Plia.  Pierre 
précieuse , tachetée  comme  la 
peau  de  la  panthère.  • 
Pardalis,  is,f.  (itipiïot,  léo- 
pard). Plia.  Panthère,  femelle 
du  léopard. 

Paru X hum  , H , n.  Plin.  Sorte 
de  pommade  odoriférante. 

PardXuus  , i,  m.  Pluvier, 
oiseau  bon  à manger  et  gros 
comme  un  pigeon.' 

Paiidus  , i,  m.  (TrifxJo;).  Plin. 
Léopard,  mâle  de  la  panthère, 
animal  féroce. 

PXrêas  , ee,  m.  (ir«ptf«,  joue). 
Luc,  Sorte  de  «arpent  qui  ne 
fait  nas  de  mal. 

PXrKCbXsis  , is  , /.  («a pi, 
au  delà;  lx,  hors  de;  (5aivW  , al- 
ler). (juin/.  Digression. 

PXrbctXsis,  is,  /.  f impi;  ix; 
| Titvw,  tendre).  Extension,  allon- 
1 geinent  d’un  mot  par  une  lettre 
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ou  une  syllabe  qu’on  y insère. 

Pï  RECTA  TUS  , a,  um  ( Tlfvw  ). 

Qui  est  près  d’atteindre  la  taille 
virile.  ||  Qui  entre  dans  l'âge  de 
puberté. 

PXrkdrus  , /,  m.  (scaqdt,  à 
côté;  Wp*  , siège).  Assesseur.  g 
Ter/.  Démon  familier.  ||  Héros 
mis  au  rang  des  dieux. 

PXRKGMèNO»  , i,  n.  ( «ecpéxu  , 

arriver).  Dérivation  d’un  mot 
d’un  autre  mot. 

PXrxoûria,  a,f.  (êysph, dis- 
cours). Apul.  Adoucissement. 

PXbëg<3rYcos,  a , um.  Theod. 
Prise.  Adoucissant. 

Parelcon,  Iss,  n.  (fixe,  traî- 
ner). Extension  d’un  mot  par 
une  syllabe  ajoutée  : ex.  rosmei. 

PXrêlÏcia  , a , f.  (yjiixta , jeu- 
nesse). Age  qui  commence  à 
baisser. 

PXrëliom  , H,  m.  (rLoç,  so- 
leil). Parélie,  image  du  soleil 
réfléchie  dans  une  nuée. 

PXrbllipsis,  is,/.  («<ap« ; i»} 
Ulxtit , laisser  ).  Omission  d'une 
consonne.lorsqu'elic  est  double. 

PXnEMBÜLK,  ès,f.  Jaser.  ( ifx- 
€*XXtâ  »•  ajouter  ).  Ornement 
ajouté. 

PXrenchîrësis  , (Itt 

dans;  > main).  Quint,  En- 
treprise au-delà  de  ses  forces.  • 

PXrenciiyma,  âtis,  a.  ( lr/y w, 
verser  dans).  Parenchyme,  sub- 
stance charnue  entre  les  vais- 
seaux. ))  Substance  propre  à cha- 
que viscère. 

PXrkns  , Ut,  m.  f.  {paria , 
enfanter).  Cic.  Aïeul,  père, 
mère,  ou  autre  parent  dont  on 
tire  son  origine.  |j  Nom  que  l’on 
donnait  par  honneur  à des  étran- 
gers. ||  Fondateur,  instituteur, 
auteur,  inventeur,  fondatrice, 
etc.  ||  Parcns.  Hor.  Jupiter. 

PXrentalia,  ium,  a.  pl.  Cic. 
Funérailles  des  aïeux,  père, 
mère,  etc.  ||  Festins  qui  se  fai- 
saient à ces  funérailles.  ||  Toutes 
sortos  de  cérémonies  annuelles 
en  mémoire  des  morts. 

PXrentâlis,  m.  f.,  le,  a.  , is. 
De  parens , de  père  et  de  xuère. 
Parentales  dies..  Or.  Jours  des 
funérailles  des  aïeux , père , 
mère,  etc.  |j  Parentales.  Les 
gladiateurs  oui  combattaient  au- 
tour du  bûctier  funèbre. 

PXrkntÂtio  , ônis  , /.  Tert. 
Action  de  rendre  les  derniers 
devoirs. 

PXliKMTÂTUS,  a ,um.  Tcri.  Oflert 
dans Icssacrificcs des  funérailles, 

PaRENTKLA,  a , f.  Cupù.  Pa- 
renté, alliance. 

Parertes,  um  ^ .m.  pl.  Cic. 
Aïeux,  père,  mire,  etc. 
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PXiiKNTnfcsis , is,  f.  (ivVOnju, 
insérer).  Qui/u.  Parenthèse,  in- 
terposition. 

PÂRENTIA,  œ,  f.  Obéissance. 

PXrentium  , ii,  n.  PI  in.  Ville 
maritime  de  la  Vénétie,  auj. 
Pa rensa. 

PXrentïcîda,  as,  m.  f.  Plaut. 
Parricide , qui  a tué  son  père  ou 
sa  mère. 

PXREîfTO  , âs  , àti , àlum  , 
ire  , et  Pàrkhtor  , âris , àlus 
sdm  , âri , d.  Sen.  Rendre  les 
derniers  devoirs  aux  parens  di- 
rects ou  indirects  que  l’on  a 
perdus.  — régi  sanguine  conju- 
ratorurn.  Lie.  Venger  la  mort 
du  roi  par  le  meurtre  des  conju- 
rés.— noxio  sanguine  injuries  suas. 
Petr.  Laver  dans  un  sang  coupa- 
ble l'injure  qu’on  a reçue. 

PÂRRO  , ês , ui , rîtum,  rêrê, 
n.  (vdftips,  être  présent).  Mari. 
Paraître.  ||  Sue/.  Etre  constant , 
manifeste,  llli pecudum  fibrœ  pa- 
rent. Virg.  11  lit  dans  les  entrailles 
des  victimes.  j|  Obéir , être  obéis- 
sant, sous  l'obéissance.  — dic/o. 
Lie.  — imperio.  Cas.  Obéir  à 
la  parole  , — au  commandement 
de  quelqu’un.  — le  gibus.  Cic. 
Observer  les  lois.  — promissis. 
Ov.  Tenirsa  parole.  — condilioni. 
Scœt.  Jet.  Remplir  une  con- 
dition.— consi/iis.  Cic.  Suivre  les 
avis  de  quelqu’un.  — religionibus . 
Cic.  Pratiquer  les  rites  religieux. 
— necessitati.  Cic.  Céder  à la 
nécessité.  — cupiditaiibus.  Cic. 
Etre  esclave  de  ses  passions.  — 
gulœ.  Uor.  — de  son  ventre.  — 
trœ  sua.  Nep.  Se  laisser  empor- 
ter par  sa  colère-  Paretur.  Lie. 
On  obéit.  ||  Cas.  Se  soumettre, 
se  rendre.  ||  Dig.  Payer  une 
dette  / une  redevance. 

PXrsÜri  , ôrum , m.  pl.  (tïp«> , 
attacher).  Chevaux  de  carrosse 
qu’on  met  àla  vo!ée|Chevaux  que 
montent  les  postillons  de  chaise. 

PXnipmppius  , ii , m.  (la l, 
sur;  T»moç,  cheval).  Qui  tour- 
mente trop  un  cheval , qui  le 
surmène. 

PXRËPIGnXPHK,éj,/(/7r«yf>â(pû>, 
inscrire).  Description,  partie  de 
la  comédie.  ||  Fig.  de  rhétorique, 
qui  consiste  à taire  les  choses  qui 
ont  dû  précéder. 

PXrerga,  ôrum,  n.  pl.  (ir«p«, 
outre;  ipyot,  ouvrage)./1///».  Or- 
nomens,  embellissemens  ajoutés 
à un  ouvrage.  ||  Ce  qui  est  hors 
d’oeuvre,  ce  qui  ne  convient  pas 
à la  matière  qu’on  traite.  ||  Bud. 
Ce  qu’un  ouvrier  fait  en  sus  de 
sa  journée. 

PXafcsis,  is,f.  (iraptvifti,  relâ- 
cher). Relâchement,  négligence. 
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PXrktàcæ,  ârum,  ou  PXre- 
taceni,  ôrum,  m.  pl.  Plia.  Peu- 
les de  la  Perse,  fort  adonnés  au 
rigandage.auj.  habitans  du  can- 
ton de  Perhauver. 

Paretiionium , //, n. P/in.  Cou- 
leur faite  avec  Pécume  de  la  mer 
et  du  limon. 

PXrhippus,  /,  m.  ("Trfroç,  che- 
val). Theod.  Cheval  de  surcroît. 

PXrHYpXtE,  ès , m.  (vtralo;, 
principal).  Vitr.  Seconde  corde 
des  sept  de  la  lyre,  dédiée  à Mer- 
cure. — bypalon.  C sol  ut  fa.  — 
me  son.  F ut  la. 

PariÂnüs,  a,  um.  Cic.  De  Pa- 
rium,  ville  de  l’Asie  mineure. 

PXriâtio,  dois,  f.  (pari o,  as). 
Seat.  Jet.  Quittance.  ||  Egalité 
entre  la  recette  et  la  dépense , 
balance.  . 

PXriâtor,  âris,  m.  P.  Jet. 
Comptable  dont  la  dépense  égale 
la  recette. 

*PXriatôria,  œ,/.  Aug.  Voy. 
Pariatio. 

P'ârïcïdi queestores,  m.pl.Fcst. 
Juges  au  criminel , à Rome. 

*PXrïcülum,/\  «.Minute  d’un 
contrat,  ou  de  tout  autre  acte. 

PXriens,  tis,f.  Oc.  Femme  en 
couche. 

PÂrientia,  œ,f.  Tac.  Obéis- 
sance. 

PXries,  ëtis , m.  (piiro , prépa- 
rer). Mur,  muraille.  Parie/es ur- 
bis  slant  modo  et  manent.  Cic. 
Lesmaisonsdc  Romesontencore 
debout.  Paries cœcus.  Virg.  Mur 
sans  ouverture.  — arrectarius , 
craiitius.  Vitr.  Mur  de  cloison , 
cloison  de  charpente  et  de  maçon- 
nerie. — me di anus , intergerinus. 
Vitr.  Mur  mitoyen.  Jntra parie- 
tes.  Cic.  Dans  l’intérieur  de  la 
maison.  ||  In  caducum  parielem 
inclinare,  prov.  S'appuyer  con- 
. tre  un  mur  qui  tombe.  Nous  di- 
sons de  même  marcher  sur  une 
planche  pourrie.  ||  I nier  vos  ego 
paries  ero.  Plaut.  Je  me  placerai, 
comme  un  mur,  entre  vous  deux. 

PXRlfeTÂLis,«ï./!,//,«.,/x.  Itf. 
Emp.  De  muraille. 

PXriütâria,  ce,/.  Apul.  Parié- 
taire , plante. 

PXrietâuius  >//,/».  J.  F.  Maçon. 

PXrYêtîna,  au,  f.  Ville  de  la 
Mauritanie  l3ngilane,  auj.  Va- 
lez de  Cornera. 

PX  rietînæ  ,àrum  ,/y>/./Ÿ.Masu- 
res, ruines, débrisd’anciens  murs 

PXrïlkma,  a lis,  n.  Varr.  Voy. 
Palmes. 

PXrîlia,  ium;n.  pl.  Plia.  Voy. 
Pauma. 

PXrïlis  , m.  /. , lc,n.  yis.  Lucr. 
Or.  Pareil,  égal,  semblable. 

PXRÏLÏTAS,«u*,/.£e#.Egalité. 
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PXrYlÏter,  adv.  Plaut.  Ega- 
lement , avec  égalité. 

PXbio,«x,  âri,  àlum,  ire  (par y 
égal).  U.  Jet.  Egaler  la  dépense 
de  ses  comptes  à la  recette,  jj Te rt. 
Etre  ou  devenir  égal. 

PXrjo , is .yrëpcri , partum  el/«- 
ritum,rcrë.  Enfanter, accoucher, 
engendrer,  produire.  — ova.  Cic. 
Pondre  des  œufs.  — eermiculos. 
Lucr.  Engendrer  des  petits  vers. 

|j  Causer,  apporter.  — maximum 
fiduciam.  Sali.  Inspirer  la  plus 

Îrande  confiance,  jj — pacem.Cic. 

’rocurer  la  paix.  — alicui  som- 
num.  Tib.  Faire  dormir  quel- 
qu’un. — sibi  le t hum  manu.  Virg. 
5e  tuer  de  sa  propre  main.  |j 
Trouver,  former,  imaginer. — 
ecrba.  Cic.  Forger  des  mots.  | 
Acquérir. — gratiùm  sibiapud  ali- 
çuem.  Lie.  Gagner  les  bonnes 
grâces  de  quelqu’un . — maximum 
laudem  ex  accusa/ionc.  Cic.  Ti- 
rer une  grande  gloire  d’une  ac- 
cusation.— sibi  honores. H.  Parve- 
nir aux  honneurs. — sibityranni- 
dcmrir/n/e.  Ncp. S’élever  par  son 
courage  au  souverain  pouvoir. 
Paris  , gén.  de  par. 
PXrYsiXcos  pagus,  m.  Le  Pa- 
risis  , contrée  de  France. 

PXrYsiensis  ,m.f.,  së,  a. , is. 
Du  territoire  de  Paris. 

ParÏsii  , ôrum,m.  pl.  Ors.  Pari- 
siens, petit  peuple  de  la  Gaule, 
habitait  le  pays  compris  dans  le 
départ,  de  la  Seine  et  une  grande 
artiede  celui  de  Seine-et-OLsc. 
Leur  cap.  nommée  aussi  Llitèce, 
auj.  Paris , cap.  de  J a France.  . 

PXrïsïsüs,  a,  um.  Parisien,  de 
Paris.  , 

PXrŸson,  /,  n.  (îffoç,  égal). 
(/«/«/.Correspondance  desmem- 
bres d’une  période. . 

PXrissümüs,  a , um.  Plaut. 
pour  parissimus,  superl.  de  par. 
P X R Yt  a s ,àtis.f.  A.  Pa  r i té  ,éga  I iié. 
PX  rYter  , adv.  Ensemble,  avec. 
— cumlunà  crescere.  Cic.  Croître 
avec  la  lune.  ||Egalement,  pareil- 
lement. — moratus.  Plaut.  Qui  a 
les  mêmes  mœurs.  — carus.  Lia. 
Aussi  cher,  aussi  aimé.  |j  Pariter 
ultimi  propinquis.  14t.  Les  plus 
éloignés,  comme  les  plus  pro- 
ches. ||  Parités'  ac,  a/que , ut ,at- 
que  ut.  Plaut.  Sali.  Comme  si. 

PXrYto  , âs,  âti , àlum,  ârë,  fréq. 
de  paro.  Plaut.  S'apprêter,  se 
préparer. 

PX  rÏtûdo  , ïnis,/.  Plaut.  et  PX- 
rÏtüra,  œ,f.  Varr.  Accouche- 
ment, couche,  enfantement, 
temps  des  couches. 

PXrÏtûros  , a , um.  Oc.  Qui 
accouchera. 

PXriuh,  ii,  n.  V.  Fl.  La  prin- 
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cipalev.  deMysie,  auj.Camanar. 

PXrius,  a,  um.  If  or.  De  Me  de 
Paros. 

Parjeà,  ce,f.  Virg.  Petit  bou- 
clier ovale  de  cuir  cru,  à l’usage 
des  fantassins.  (|  Vincens  parma 
Mar/.  Un  gladiateur  vainqueur. 

IVirg.  Toute  sorte  de  boucliers. 
An j.  Ame  de  soufflet.  ||  Mart. 
arme , ville  d’Italie. 

Paemâtus  , a t um.  Lie.  Qui 
porte  un  de  ces  petits  boucliers. 

Parmensis  , m.  /.,  , is. 

Hor.  De  Parme. 

ParmÜla,  ce,/.  Hor.  dim.  de 
parma. 

PARBttftÂRius,  fit  m.  Quint. 
Celui  qui  faisaitou  portait  un  des 
petits  boucliers  appelés  parma. 

| Surf.  Gladiateur  qui  combattait 
armé  d'un  decespetitsboucliers. 

ParrXcis,  Idis,f  Varr.  Habit 
de  petite  fille. 

Parkassêüs,  a,  um.  Arien. 
— sis  , Mis,/.  Or.  et — sius  , a , 
um.  Virg . Du  Parnasse.  ] V '. 
FI.  Qui  concerne  les  oracles 
de  Delphes.  J/>amassia.£,/.Muse. 

Parkassus,  /,  m.  Or.  Le  Par- 
nasse, mont  de  la  Phocide. 

Parues  , ë/ù,  m.  S/at.  Mont 
de  l'Attique,  vignoble  renommé. 
PXro,  dois»  m.  ( n apùi).  de. 

> Brigantin , galiote , pinasse , petit 
vaisseau  de  guerre  à voiles  et  à 
rames,  et  dans  lequel  chaque 
matelot  est  soldat. 

PIro,  as,  àri,  àtum , are.  Ap- 
prêter, préparer,  disposer. — con- 
ririam.  Cic  Faire  lesapprétsd’un 
(est i n . — bellum  alicui.  Nep.  S'ar- 
mer en  guerre  contre  quelqu’un. 
— se  ad  rem.  Cic.  Se  mettre  en 
devoir  de  faire  une  chose.  — ani- 
ma m aquum  sibi.  Hor.  Disposer 
son  âme  à recevoir  tous  les  évé- 
nemens.  ||  Se  préparer.  Parat 
profichci.  Nep.  H se  dispose  h 
partir.  fl  Acquérir.  — sibi  serram. 
Ter.  Se  donner  un  esclave.  — 
amicos.  Ter.  Se  faire  des  amis. 
— erre.  Sa//.  Acheter.  || Arrêter, 
résoudre.  Parttlam  est.  Plaut. 
C'est  un  point  résolu , c'est  un 
parti  pris.  DU  paraeerùnt.  Cie. 
Les  dieux  ont  décidé.  ||  Plaut. 
Mettre  de  pair,  ne  faire  aucune  ; 
différence. 

PX  R h C H m , ârum , f.  ni.  , 

fournir).  Provisions  ae  vivres  al- 
louées aux  magistrats  romains  qui 
voyageaient  pour  la  république. 
PXRÔcmA, a?, Paroisse. 
PXrôchiÂlis , m.  f . , lë,  n. , is. 
Paroissial , de  paroisse. 

PXr&CHÛküs,  a,  um.  Parois- 
sien, oui  est  d’une  paroisse. 

PXroghus  , i,  m.  Cic.  Pour- 
voyeur. 1}  Hor.  Celui  qui  traite, 
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le  maître  du  festin.  ||  Eccl*  Curé 
d’une  paroisse. 

PXroc&lüs,  a,  um.  Sue/.  Quia 
les  yeux  égaux. 

Parodia,  œ , f.  (ÿJX,  chant). 
Asc.Ped.  Parodie, imitation  bur- 
Icsqued’un  ouvrage  sérieux. ((Pas- 
sage du  style  élevé  de  la  tragédie 
au  style  simple  de  la  comédie. 

PXrÔDONTYdES,«OT,//iL  (Wîi;, 
ofovloç,  dent).  Enflure  ae*  gen- 
cives. 

PXrœcia,  te,/. (o*xfa,  maison, 
fa  m i 1 le) . A . D i o cèse . fl  S.  Pa r o i sse . 

PXRCFCüS,/,OT.^J.Paroissien. 

PXrcfmia  ,te,/.(ctpin,  chemin). 
Quint.  Proverbe , qui  convient 
aux  choses  et  aux  temps. 

PXr&mœon , /,  n.  (Zuotoç,  sem- 
blable). Figure , lorsque  plusieurs 
mots  différent  commencent  par 
la  même  lettre. 

PXr5m5l5gIA,  (B,  f.  (opo)oy/w, 
avouer).  Fîg.  Aveu  qu’on  fait  et 
dont  on  tire  de  fortes  conséquen- 
ces contre  son  adversaire. 

PXron.ô»//,!».  Fest.  V.  Paro. 

PXrôromâsia,  œ,  f.  (o*opa, 
nom).  Jeu  de  mots. 

PXr&nychïa  , ôrum,  n.pf. (ôwÇ, 
v voç,  ongl t).Plin.  Abcès  qui  vient 
a la  racine  des  ongles. 

PXr&nyma,  ôrum , n.  pi.  Mots 
dérivés. 

PXrÔhyMtà,**,/.  Légère  imi- 
tation. 

PXr&NYMIüM,  U , n.  (?yopa, 
nom);  Surnom. 

PXrôpamisus,<,  m.P/in.  Par- 
tie du  raonsTaurusen  Asie,  où 
le  Bactrus  et  l'Indus  prennent 
leur  source.  |)  Contrée  voisine  de 
la  Bactriane,  auj.  le  Candahar. 

PXropsis,  idis,/.  (ctyov,  bonne 
chère).  Sue/.  Plat,  écuelle. 

PXroptus  , atum  (owla»,  rôtir). 
A pic.  Rôti. 

PXros,  i,f.  Or.  Paros,  une  des 
Cyclades,  renommée  pour  ses 
marbres. 

PXrôtÏdes,oot,/./7/.(î* , àx àç, 
oreilles).  Boucles  d’oreille. 

PXrôtis,  h ifs  f.  Cels.  Oreil- 
lon , tumeur  autour  des  oreilles. 

PXRÔTinM, //,  n.  Pendantd’o- 
reille. 

PXroxysbiüs,  i,m.  (èfrç.aigu). 
Paroxysme,  accès,  irritation. 

Parrà  , eu,  f.  Ptin.  SortejH’oi- 
seaux  de  mairvaisaugure,corneil- 
le .U  V arr.  Surnom  d’un  Romain. 

ParriiXsia,  a,/.  Plia.  Ville  et 
contrée  d'Arcadie. 

ParriiXsis,1V/>,  adj ./ — ursa. 
Or.  Grande  Ourse,  constellation 
du  pôle  arctique. — ccrra . Sen.p. 
La  biche  tuée  par  Hercule  sur 
le  Ménale,  inont  d'Arcadie. 

ParrhXsics,  a,  um%  De 
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cadie.  — lex.  S.  Jt . Evandre.  — 
axis.  Sen.  o.  Pôle  arctique. ^Par- 
rfiasia  do/nus.  Mart.  Le  palais  des 
Césars  sur  le  mont  Aven  tin.  || 
Putvhiisius.  Nom  d’un  célèbre 
peintre  d'Eplièse. 

* PARRiiKsiA,«r,/(p*w, parler). 
Liberté  de  parler. 

pARnuiUiASTEs , œ,  m.  Sen. 
Démagogue  furieux. 

ParrÏcîda,  qs,  m.  f.  (pater , 
père  ; cado , tuer),  i’arricide,  qui 
tue  son  père  ou  sa  nièce,  ou  quel- 
qu'un ne  ses  proches.  ||  On  ap- 
pelait de  ce  nom  tous  les  homi- 
cides. 

Parrïcïdâlis,«7./,,  II,  n.,  is. 
Petr.  De  parricide.  Pairicidali 
manu.  Pctr.  Avec  une  main  par- 
ricide. 

PARnTcÎDÂTtrs,  us,  m.  Casl.  ad 
Cic.  Parricide,  action  detuerson 
père  ou  sa  mère. 

pAnaïclDiALis,«./a,/é,».,  is. 
Jusf.  De  parricide.  Parricidiale 
bellum.  rlor.  Guerre  civile. 

* ParrYcïdiâlYtkr  , adv.  et 
PAURÏcÏDiôsÈ.ndv.  En  parricide. 

ParrJcïdium,  fi,  a.  Parricide, 
meurtre  de  son  père  ou  de  sa 
mère , etc.  — fraternuni.  Cie. 
Fratricide,  meurtre deson  frère. 

Pars,  fis,/'.  Part,  partie,  por- 
tion. — bona  hominum.  Hor.  Bon 
nombre  de  gens.  — sanitatis  est. 
Cels.  C’est  être  à moitié  guéri. 
\\Par/ern  ma  x imam  tac  te  rirunt. 
Cas.  Ils  vivent  de  lait  en  grande 
partie.  In  utramque  partem.  Cic. 
Pour  et  contre.  In partem  béné- 
ficei numéro  ri . Cic.  Etre  regardé 
comme  un  bienfait. — rei  renire. 

Cic»  Partager.  — op/imam  acci— 
pere.  Cic.  Prendre  en  très-bonne 
part.  In  eam  partem  scripsi  ut  ou 
ne. Cic.  J’ai  écrit  S cette  fin  que. In 
partem pejorem  rersa  sunt  omtua. 
f?/c.  Toutes  les  choses  vont  au  pis. 

Ex  parte.  Lie.  Parte.  Or.  En  par- 
tie,d’un  càlé. Prosud ou  ririli puis- 
que parte.  Cic.  Chacun  de  tout 
son  pouvoir,  du  mieux  qu’il  peut. 

Pro  rai  à parte.  U.  Jet.  A propor- 
tion . Maximâ  ex  parie.  Cic.  Le 
plus  souvent,  dans  le  plus  de  cas. 

Di  midi  à ex  parte.  Cic.  Pour  la 
moitié.  Plus  media parte.  Or.  Plus 
de  la  moitié.  Omni  a parte.  Or. 

De  tout  côté,  de  toute  part.  In 
parte.  Quint.  En  partie.  Partes 
in  omnes.  Cic.  De  tout  côté,  en 
tout  sens.  Per  partes.  Col.  En 
partie  par  opposition  à,  en  som-  * 
me.  fl  Espèce.  || Partes.  Plaideurs. 
||Pai  ti,-f! action. Partes  Civsaris  ü- 
nere.  Cic.  Elredu  parti  de  César.  J 
Commission, ordre,  devoir, em- 
ploi, office.  Partcs\meœ  sunt.  — 
metvnon  desidcruLunmr.  31  t arum 
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est  purtium.  Cic.  11  est  de  mon 
devoir.  Je  n'y  manquerai  pa«. 
11  m'appartient  de.  Partes  da- 
norfs  imponere.  Cic.  Chargerd’un 
emploi  trop  difficile.  — alicujus 
suscipcre.  Cic.  Prendre  la  place 
de  quelqu’un,  exercer  son  em- 
ploi. I Rang,  estime. (Rôle,  per- 
sonnage Parles  in  eomadià  primas 
agerc.  Ter.  Faire  le  principal  per- 
sonnage d’une  comédie.  — Imi- 
ta lu  agert.  Cic.  Prendre  le  parti 
de  la  douceur.  — priores  apudati- 
gucmhalcrr.  Ter.  Avoirlo  préfé- 
rence dans  l'esprit  de  quelqu'un. 

i/>eti,.|Leçons  qu'on  fai  tappren- 
re  aux  enfans.  ||  Cic.  Contrc'c, 
région , pays. 

Psasici  moitiés.  Chaîne  de 
montagnes  de  la  Carmanie  sep- 
tentrionale. 

PàbsImûSIâ,®,/  Economie. 
Q Prud.  Parcimonie.  | Jeûnes. 

* PausImônïcos,  a,  um.  Eco- 
nome, avare. 

Pansus,  a,  ans,  part,  icparro. 
Pahta,  te,  f.  Col.  Qui  est  ac- 
couchée; qui  a mis  bas.  • 

Pmitiiïm,  ôrum,  m.pl.  Peuples 
d'illyrie. 

PauthUkia  , a,/.  Plia.  L'ilc  de 
Sarnos. 

Pasth&hix,  S/rai.  Partiiï- 
Wivnl*,  arum. m.pl.  etPAnTaü- 
pil.ômm, m.pl.  Parthéniens,nds 
desfîliesdeSparte,  quifondèrent 
Tarenle,sousIacondnitedePha- 
Itmte. 

ParthÜwïc*,  is.f.  Cal.  Par- 
•rnfls.is,  fdis,f.  P/in.  et  ParthK- 
auiM , i/,n.P//ff.Pariélaire, herbe. 

PARTHÉKins,  a,  um.  Virginal, 
fl  Virg.  Du  mont  Parthénius,  en 
Arcadie.  ||  Nom  de  certains  fle*- 
Tes  de  la  Grèce. 

PaRTIiShI'FB,  CS,  f.  (iroy®<»0{, 
vierge  ;5|,  visa  gel. Unr  dessirènes. 
Il  i"  nom  deNaples,  ville  d'Italie. 

PARTnltrCrhus,  (>,/.  Villes  de 
Maccdmne,  de  Bithynie,  de  Ca- 
rie , de  la  Mésie  inférieure.  |M»g- 
dehourg,  ville  de  Saxe. 

Partui  , ôrum , m.  pi  Jtor. , et 
PARTHUS,/,  m . Virg.  laisp.irthes, 
leParthe. 

Pahthia,  œ,f.  Plia.  T.a  Pnr- 
thie,  prov.  d’Asie,  auj.  l'irach. 

ParthYcus,  a,  um.  Plia.  De 
P.irthie. 

Paatriih*  , is.f.  Cuit,  la 
Parthie. 

PARTUÎjn,  ôrum,  m //. Peuples 
de  Macédoine. 

Paetiius  , a,  um.  Or.  Voj. 
PaRthicus. 

PaetiÂrio,  adv.  Apul.  Partiel  ■ 
lement. 

Partiâruts,  ii,  m.  Col.  Qui 
tient  une  ferme  à moitié. 
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PartiIruis,  a,  um.  Apul.  Qui 

se  divise  jiar  moitié. 

PartiatIm,  adv.C.  Jur.  Dans 

différens  cas. 

* PartÏiTlis,  m.  f , li,  a. , is. 
Cl.  Mam.  Divisible. 

Partïcrps,  Jj vis,  omih  g.  (Par- 
ient capio).  Participant , qui  prend 
part,  participe , partage  avec; 
ccflhpagnon  , compagne  , confi- 
dent, complice.' — bel//.  Cic.  Oui 
prend  pari  à une  guerre. 
Innarnm.  Cic . Compagnon  de  for- 
tune.— coluptatis.  Cic . — de  plai- 
sir». — conjurai ionis.  Cic.  Com- 
plice d'une  conjuration.  — ad 
omne  secnctum.  Tac.  Confident 
de  tou*  le» secrets.  Participent  rci 
facerc.  Cic.  Faire  paît  d'une 
c h ose . Quos  sui  consilii participes 
habebat . Cas.  A qui  il  avait  com- 
munique son  dessein. 

PartYcYpÂLIà  terba , n.  Varr. 
Mots  qui  se  déclinent  et  se  con- 
juguent. 

PartYcYpâtio , dais,  /.  Aag. 
Participation  v part 

Participât  us,  a,  um.  Tr.  Poil. 
Communiqué. 

PartÏcYpatü*  , ils,  m.  Spart. 
Partage. 

PàrtYcÏpià lis,/,  m.  , le,  a. , 
is.  Quint.  l)e  participe. 

PartYcYpiÂlYtkr  , adv.  Fcsi. 
Comme  participe. 

PàrtYcYpium,  //,  a.  Quint.  Par- 
ticipe. J Cod.  Participation. 

PartYcYpo,  as,  art,  àtum,  àrif. 
Faire  ou  rendre  participant ^om- , 
muniquer.  — mlitjaevt  consilii. 
Plaut.  Confier9onde5setnà  quel- 
qu'un. — praadio . Apul.  Inviter 
quelqu'un  à diner.  ||  Partager, 
être  participant.  — eolaotates. 
Gcll.  Prendre  sa  part  de  plaisir». 
— suas  laudes  cum  afiçtto.  Lie. 
Partager  sa  gloire  avec  quelqu’un. 

PartYcIîla  , as,  f.  Particule, 
parcelle,  petite  portion.  — aura 
dieina  anima.  H or.  L'âme,  celte 
parcelle  du  souffle  divin,  (j  Par- 
ticule , t.  de  gramm. 

•PartYcIîlaais,  m.  f. , rit,  n. , 
is.  Apul.  Particulier,  terme  de 
philosophie  opposé  à universel". 

Partic^lariter  , adv.  Apul. 
Particulièrement. 

PartYc^lâtIm,  adv.  Plin.  Par 
parties,  pièce  à pièce. \Gett.  Par 
petitstroupeaux.|| Scctu  Jet.  Sou  ; 
h sou. 

pARTYcHx.ÂTio,ôfv/>,/!  M.Cap. 
Division  en  parcelles. 

‘PartYcClo,  bais , m Pomp.  i 
Jet.  Cohéritier.  f|  Phœd.  Nom  . 
d'homme. 

* PartYcüS/»*,  m.  Marchand  en 
détail. 

PartÏlis,  n,t  is.  An  un. 
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Divisible,  qu’on  peut  partager. 

Pà rtYlÏtir, adv.  Am.  Par  par- 
ties. 

Partîm  , adv.  En  partie,  la  plu- 
part.— amicoram.  Cic.  Unepar- 
tiede  mesamis. — Aominam.  Gcll. 
La  plupart  des  hommes.  — id nos- 
tri  argentatii  faciunt.  Plant.  ]«t 
plupart  de  nos  banquiers  en  usent 
de  la  sorte. 

Partio,  Unis,/.  Plant.  Accou- 
chement. J Varr.  Ponte  des  oi- 
seaux.' 

Partio,  Is,  iei , ilum,  tri,  Sali. 
et  Parti om,  tris,  ïius  sum,  tri,  d. 
Partager,  diviser,  distribuer  par 
partie*.  — in  membra.  Cic.  Divi- 
ser en  sections,  en  chapitres.  Pet 
parti  fur  in  tria.  Cic.  Le  pied  se 
divise  en  trois. 

Partïtè,  adv.  Cic.  Méthodi- 
quement. 

PartîtI ai,  adv.  Cl.  En  partie. 

PartÏTIO,  ônis,f  Cic.  Partage, 
division.  ||  Cic.  ÿx/a/.  Partition, 
distribution  des  parties  du  dis- 
cours. 

Partît^,  adv.  C.  Jet.  Par  par- 
ties ou  portions. 

Partîtor,  ôris,m.  Cic.  Celui 
qui  fait  les  parts,  qui  distribue. 

PartYtü  d o , tnt  s , /.  Plaut.  Ac- 
couchement. 

Partïtüs,  a,  um,  part,  de pttP 
f/or.  Divisé,  partagé,  distribué 
par  portions. 

Partor,  5/7/,  m.  Post-partor. 
l*iaut.  Héritier,  qui  acquiert  par 
succession. 

* Partit! us,  m.  f. , Vt,  n. , is. 
Tert.  D'accouchement. 

Partüla  , œ , /.  Tert.  Déesse 
qui  présidait  aux  accouchemetis. 

PARTftnilv*;  a,  mm.  Hpr.  Fé- 
cond, prolifique. 

Partûra,  ce , f.  Varr.  Action 
de  mettre  bas. 

PaRtA Rio,  is,  tri  et  ii,  f tum , 
Xrë.  Etre  en  travail  d’enfant,  ac- 
coucher, enfanter  avec  peine.  — 
annis nomina . Ci.  M ettre  au  mon- 
de des  consuls  qui  figureront  dans 
les  fastes.  Si  (minant  tu  tiquant  par- 
tnt'it  pmpturitnis.  Cic,  Si  l'esprit 
s'inquiète,  se  fait  su  souci  du 
sort  d'autrui. ||  Pousser,  produire. 
Partum  t omni s a dos.  Virg.  Tous 
les  arbres  sont  en  pleine  végé- 
tation. = Cic . Faire  édore  ou 
éclater. 

* PartP  rïtio  , ênis,/.  Aug.  E n- 
fantement. 

PaRTüs,  a,  um,  part,  de  porto. 
Né, mis  au  monde, enfanté.  ||  Ac- 
quis, obtenu,  gagné.  Parta  ho— 
nestc  bona.  Cic.  I!  ic  ns  gagnés  pn  r 
des  voies  honnêtes.  Parta  prorata 
improb'e.  Cic.  Butin  gagné  par 
trahison.  Malt  parta,  maU  dUu— 
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bwitur.  Cic.  Bien*  mal  acquU  ne 
profitent  guère. 

Pa  rtus  , us , m.  Ov . Co  uch  es , ac- 
couchement, travail  de  l’enfan- 
tement. ||  Action  de  mettre  bas, 
en  parlant  des  animaux.  Partum 
faire.  Plia.  Etre  grosse;  être 
pleine,  en  parlant  d'une  femelle. 
Partu  dure.  Lucr.  Accoucher. 
— levare.  Or.  Faire  accoucher. 

J P/in.  Enfant  d'une  femme,  son 
ruit.  ||  Portée,  ventre'c  des  ani- 
maux.| Ponte  des  oiseaux.  ||  Varr. 
Production  des  fruits.  =Fruit.  || 
Petr.  Conception  de  l’esprit. 

PXnÜLis , Xdis  ,f. (ilv,  gencive). 
Abcès  aux  gencives. 

PXnùni,  adv.  {parvus).  Peu, 
un  peu.  — habere.  Vell . Ne  nas 
se  contenter  de.  — di'u.  Ck.  Peu 
de  temps.  — sapientiœ.  Sait.  Peu 
de  sagesse.  Parèmmulli.  Cic.  Un 
petit  nombre  de  gens.  Non  pa- 
ràm  mu/ti.  Quint.  Bon  nombre 
de  gens.  Parùm  facio.  Sali.  J’es- 
time peu.  ||  Hor.  Négation. 

Parumper,  adv.  Cic.  Un  peu, 
pour  un  moment. 

PXbuncülos  , i,  m.  dim.  de 

paro , ônis.  Très-petit  navire. 
Paeunda,  a,f.  Vojr.  Lucina. 
PARvé,adr.  Vitr.  Un  peu. 

^ Pahvi  (s . -e n l.pre/ii) .Peu. Parai 
rcfetl;  Cic.  Il  importe  peu,  il  est 
de  peu  d'importance. 

Parvi,  orum , m.  pl.  Cic.  En- 
fans  en  bas  âge.  A parvis.  Cic. 
Dès  l’enfance. 

PaevÏbÏbÜlüs,  a,  um.  C.  Aur. 
Qui  boit  peu. 

Parvïcolus,  m.  f. , le,  n. , is. 
C.  Aur.  Qui  a le  cou  court. 

ParvÏ-düco,  is,  xi,  ctum,  cërë, 
Cic.  Parvï-fXcio,  is,  fcci,  fac- 
tum, irê.  Non.  et  Parvï-pbkdo, 
is,  di , sum,  dire.  Plaut.  Estimer 
peu , faire  peu  de  cas,  ne  tenir 
compte , ne  pas  se  soucier. 

* Pahvior  , 5 ris.  C.  Aur.  Plus 
petit,  et  Parvis&ïmos  , a , um. 
Lucr.  Très-petit  (Inus.  pour  mi- 
nor  et  minimus).  — rictus.  Varr. 
Très-pelitegueule. 

Pabvïtas  , àtisj.  C/c.  Petitesse. 
Parvo,  abl.  abs.  Pour  peu  de 
chose, de peude  chose,  avec  peu. 
— vivilur  beat.  Hor.  On  vit  bien 
avec  peu.  — bcatus.  Hor.  Qui  se 
contente  de  peu. 

Pabvclùn,  adv.  Pli».  Très- 
peu,  fort  peu. 

Pahvü lus, a,um.  Cic . Fort  pe- 
tit. A parvulo.  Ter.  A parvulis.  Civs. 
Dèsl’en(aoce,dèslebasâge.  Par- 
vula  pecunia.  Cic.  Petite  somme 
d'argent.  ||  Ter.  Un  petit  enfant. 

PahtüS,  a,  um  (iraûpo; , petit). 
Cic.  Petit.  — male,  Hor.  Trop 
petit.  U Peu  considérable.  Parvis 
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fidet,  Ter.  Peu  de  foi.  — nox. 
Luc.  Nuit  courte.  — tunt  arma 
forts,  uisi  cstconsilium  do  mi.  Cic. 
Les  armes  ont  oeu  de  force  au- 
dehors,  quand  il  n’y  a pas  au-de- 
dans  de  sagesse  dans  les  conseils. 
— res  non  est.  Virg.  La  chose  est 
importante.  Parvo  pretia.  Cic.  A 
un  prix  modique.  Parvus  cruor. 
Luc.  Un  peu  de  sang.  || Bas.  Parvi 
animi.  Hor.  Espritspusillanimes. 
J|  Paivi.  Hor.  Gens  de  peu. 

Pasagahdæ,  arum , ni.  pl. 
Pasagardcs,  une  des  principales 
tribus  tic  la  Perse.  |/’.  Villcde  Per- 
se où  était  le  tombeau  de  Cyrus. 

Pascâus,  m.f. , lc',n. , is.Luc. 
Qu’on  fait  pailre. 

PaSCSÔLUS,  i,  m.  (facxxoloî). 
Plaut.  Bourse  de  cuir. 

Vkscnx.œ,/.  Aus.  et Pascha, 
âtis,  n.  Ambr.  (passage). Passage 
de  l’ange  exterminateur  des  pre- 
miers nés  d'Egypte.  ||  La  Pâque, 
temps  où  les  Juifs  célébraient  la 
mémoire  de  ce  passage  de  l’Ange, 
qui  avait  épargné  leurs  premiers 
nés.  ||  SolennitédelaPâque,  im- 
molation de  l’agneau,  l’agneau 
pascaj.  ||  Pâque,  fête  delà  Résur- 
rection , cher  les  chrétiens. 

Paschâlis,  m.f. , le , n.,  is. 
Theod.  Pascal,  de  Pâques. 

Pascïto,  as , Sri,  â/um,  irë. 
Varr.  Paître  souvent. 

Pasco,  is,  pàvi,  paslum,  scè'rë 
(mxa>  ou  (lomco).  Virg.  Paître, 
brouter,  y Faire  paître,  mener 
paître.  — oves.  Virg.  — les  mou- 
tons. ||Nourrir,  repaître. — canem 
cibis.  Virg.  Donner  la  pâture  à 
un  chien.  H Sen.  Entretenir  des 
esclaves.  |j  Z,a/w/>r.Traiter,  donner 
à manger.  = Repaître,  entrete- 
nir. — barbam.  Hor.  Porter  la 
barbe  longue.  — nummos.  Hor. 
Faire  valoir  l’argent.  — oculos. 
1er.  Repaître  ses  yeux  de  quelque 
spectacle.  Polus  dum  sidéra  par- 
ce/. Virg.  Tant  que  le  ciel  conser- 
vera scs  étoiles.  Pasci/o  iinguam. 
Fest.  Retiens  ta  langue. 

Pascor,  cris,  pastus  sum,  sci , 
d.  Ov.  Paître, brouter.— perher- 
bas.  Virg.  Brouter  l’herbe,  pâtu- 
rer. — silvas.  Virg.  Paître  dans 
le s bois.  — diem  et  noctem  per 
voiles.  Vif  g . Paître  jour  et  nuit 
dans  les  vallées. U pass.  Se  repaî- 
tre. Pasei  discordUs.  Cic.  — de 
dissensions.  — bibliothecâ.  Cic. 
Faire  toutes  ses  délices  d’une 
bibliothèque'. 

Pascua,  ce.f.  Tcrt.  Pâturage. 

* Paschâlis  , m.  f,  te,  n. , is. 
Bibl.  Qu’on  fait  paître. 

Pascuâricm  , /,  n.  Ce  qu’on 
donne  pour  avoir  droit  d’envoyer 
•es  bestiaux  dans  des  pâturages. . 
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•PAscoi,  adv.  A put.  Abon- 
damment , copieusement. 

* Pascüôsus  , a,  um.  A put. 
Propre  à servir  de  pâturage. 

Pascuum,  /,  n.  Col.pl.  Pas - 
cua.  Virg.  Pâturage,  les  bestiaux, 
lieu  où  l’on  fait  pattre. 

Pascvcs  ,a,um.  Luc.  De  pâtura- 
ge,où  ily.«  des  pâturages,  qui  est 
propre  à nourrir  le  bétail. — ager. 
Pl.  Champ  propre  au  pâturage. 

PasÏtigris,  is,  m.  Plia.  Nom 
que  nrend  le  Tigre  à l’endroit  où 
ses  deux  bras  sc  rejoignent,  au). 
Shalcl  A rab.  ||  Curl.  FI.  de  la  Su- 
siane en  Perse, au j.Gerak  ou  Tab. 

Passages,  ium,f.  pl.  (passwi). 
Fest.  Nom  commun  aux  poules 
et  aux  brebis  qui  paissent  ç:»  et  là. 

PkStik'tom  ficus , f.  pl.  ( pastus t 
étendu).  Capit.  Figues  séchées  au 
soleil. 

Passabon,  ind.  L/v.  V.  d’E- 
pire,  auj.  Bogun. 

Passer,  cris , m.  (ira tj , paître, 
ou  passim,  çà  et  là).  Moineau, 
passereau,  petit  oiseau.  |j  Plaut. 
Terme  de  tendresse.  | Plia.  Plie, 
sorte  de  poisson  plat.  ||  — nuiri- 
nus.  Plaut.  Autruche. 

PassÏràhius,  a , um.  Capit. 
De  passereau,  de  moineau. 

PasskrcÜlüs,  /,  m.  Cic.  Petit 
m0tneau.il/V4ra/.  T.de  tendresse 
Passkrnïces,  cum,  f pl.  (mot 
celtique).  Pim.  Sorte  de  pierre  à 
aiguiser. 

* PassïbVlis,  ct.  /. , lè,  n.  f is. 
Am.  Passible,  qui  peut  souffrir. 

* PassŸbÏlÏtas  , âtis,  f.  Am. 
Aptitude  à souffrir.  • 

•PassVbïlïteb,  adv.  Tert.  En 
souffrant,  avec  souffrance. 

* PassIm,  adv.  (passum,  supin  de 
pando,  étendre).  f7/y.  Pêle-mêle, 
en  désordre,  sans  garder  de  rang. 

||  Tib.  Sans  choix  , indistincte- 
ment. ||  Cic.  Çà  et  là,  de  côté  et 
d’autre,  de  tout  côté. 

Passio,  ônis,  f.  Apul.  Souf- 
france.||  Eccl.  Passion,  martyre. 

| C.  Aur.  Maladie.  H Aug.  Ma- 
adie  de  l’âme. 

•Passiôkâlis  , ct.  , lê,  n.,is. 
Tcrt.  Susceptible  de  passion. 

PASSÏvi,adv.^a.  Çà  et  là.  |/V. 
Passivement,dansun  sens  passif. 

•Passîvïtas,  âtis,/.  Tert. 
Confusion,  désordre. 
*PASSÏvÏTÙ$,adv.7W/  Çàellà. 
Passîyüs,  a.um.Arn.  Passif, 
qui  peut  souffrir.  mg'en.  Com- 
mun, qui  s’étend  a"  plusicrus.  | 
Pr.  Pas  si  va  verba . Ve  rb  es  passi  fs. 

Passülvk,  ârum,f.  pl.  filin . 
Raisins  cuits  au  soleil  ou  au  four. 

Passum  , i,  n.  Plin.  Vin  fait  de 
raisins  cuits  au  soleil. 

Pass  es,  a,  uct,  part,  d epatiot . 

43* 
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Qui  a souffert.  .Passa  uva.Pi.  Passi 
racerni . Virg.  Raisins  cuits  au  so- 
leil. Passion  Lac.  Oc.  Lait  bouilli. 

Passus,  a,um,  part.  Acnando. 
Passis  vêlis.  C/c.  A voiles  dé- 
ployées, ayant  toutes  ses  voiles 
dehors.  — crinibus.  Virg.  Les  che- 
veux épais.  — palmis.  Cas.  Les 
mains  étendues.  ||  Passa  cerba. 
A pal.  Prose. 

Pajsüs,  tis,  sn.  Pas,  le  pas, la 
démarche.  Pas  su  desidc  i$e.  Sial. 
Marcher  d’un  pas  nonchalant.  || 
Oc.  Trace,  vestige.  \\J*iin.  Me- 
sure itinéraire. 

. * Pastïcus,  a,  um.  Apic.  Qui 
commence  à brouter  l' herbe. 

Pastilla  ni  os , ii,  m.  laser.  Qui 
fait  des  pastilles. 

Pastillesco , fs,  scërë , a.  Varr. 
Se  former  en  manière  de  pastille. 

Pasti llÏcans  , lis , omn . g.  Plia. 
Qui  a la  forme  de  pastille. 

Pastillum,  i,  a.  Fcst.  Gâteau 
sacré  de  forme  ronde,  j|  Varr. 
Petit  pain. 

Pastillus,  /,  m.  (panis,  pain). 
PI  in.  Pastille  à brûler  ou  à man- 
ger. j|  Hor.  Papilles  parfumées. 

PaSTŸNÂCA.Æ,/  etPASTÏKAOO, 
ïtiis,/.  (pas/us,  nourriture).  Col. 
Panais , racine.  ||  Pli».  Poisson 
plat , espèce  de  raie  venimeuse. 

PastÏnÂtio,  ônls,f  Col.  Action 
de  remuer  la  terre  avec  la  houe 
pour  la  plantation  des  vignes.  || 
Col.  La  terre  remuée  avec  la  houe. 

PastÏNator,  5 ri  s , m.  Col.  Qui 
remue  la  terre  avec  la  houe. 

Pastïnâtum  , n.  Col.  Morceau 
de  terre  labourée  avec  la  houe. 

Pastïnâtus,  ûs,  m.  Plia.  Voy. 
Pastinatio. 

PaSTÏNO  , as,  à ni,  âtum,ârc.Col. 
Remuer  la  terre  avec  la  houe. 

Pastïnüm,/,  n.  (iréçaw,  pour 
iréyti»,  ficher).  Col.  Houe,  instru- 
ment armé  de  deux  dents  larges 
et  plates,  propre  à remuerla  terre. 
\\Pall.  Action  de  remuer  la  terre. 
[|  Pa  //.Terre  remuéeaveclahouc. 

Pastio,  5nis,f  Varr.  Action 
de  faire  paître;  nourriture  de  bé- 
tail. (j  C/cX ieu  propre  au  pâturage. 

Past&mis.  Voy.  Postomis. 

PasToPHÜRI,  5rum,  m.  pl.  ( r.a.? - 
rii,  voile;  <pc po>,  porter).  Apul. 
Prêtres  égyptiens  qui  portaient 
dans  les  fêtes  la  robe  dTsis.Jj  Prê- 
tres grecs,  ainsi  nommés  du  man- 
teau qu’ils  portaient.  ‘ 

PastIJpiU®Éüm  ,ii , n.  B ül.  Lit 
nuptial.  ||  Portique  d’un  temple. 
||  Lieu  où  couchaient  les  préposés 
èla  garde  d’un  temple,  ceux  qui 
le  desservaient.  ||  Tabernacle. 

Pastor,  ôr/f,  m.  Berger,  pas- 
teur, pâtre.  ||  Ecd.  Le  pasjteur 
d’une  église. 
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PASTÔEÂLis,wr.|/r,/r,n.,  is.Cic. 
Pastôrïtius,  Cic.  et  Pastorius, 
a,  um.  Oc.  Pastoral,  de  berger. 

Pastôrâlïter,  adv.  Vca.  A la 
manière  des  bergers. 

* Pa  strie,  icis,/.  Bergère. 

Pastüra,  a,  f.  Pall.  Pâture, 
ce  que  l’animal  broute.  ||  Lieu  où 
il  paît. 

Pastus,  ùs,  m.  Cic.  Pâture  des 
animaux;  action  de  paître. )\Plin. 
Nourriturede  l’homme. = — ani- 
morum.  Cic.  Aliment  de  l'esprit. 

Pastüs,  a,  um,  part,  de  pasco. 
— grex.  Oc.  Troupeau  qu’on  a 
fait  paitre.  — gramina.  Virg.  — 
graminc.  Oc.  Qui  a brouté  l’ herbe . 
= — imbribus amnis.  Sial.  Fleuve 
grossi  par  les  pluies.  — Jlclu  Hfœ- 
ror.  S.  II.  Le  Chagrin  qui  se  nour- 
rit de  pleurs.  (|  Oc.  Mangé. 

PXtagiÀrius, //,  m.  Plaut.  Ce- 
lui qui  vendait  ou  faisait  l’ orne- 
ment appel é.  patagium. 

PXtXgiâtüs  , a , -um.  Plaut. 
Garni  dé  cette  sorte  d'ornement. 

PXtX 6IUM,//,/7. (ira! xaso; , Ira  p- 
per).  Fcst.  Ornement  dont  les 
dames  romaines  paraient  leurs 
habits  ; bande  d’étoffe  chargée  de 
tètes  de  clous  d’or,  qui  faisait  le 
tour  du  col  de  l’habit,  et  dont  les 
bouts  pendaient  sur  l’estomac.  || 
Apul.  Ornement  de  tète. 

PXtXgônes, um,  m.pl.  Peuples 
de  la  terre  Magellaniquc.  ||  Pa  la- 
gon, monnaie. 

PXtXgus,  /,  m.  ('TtaiotwTfi),  frap- 
per). Fcst.  Maladie  qui  laisse  des 
taches  sur  le  corps. 

P AT  ala  , œ , f.  Curl.  Canit.  de 
la  Patalènc.  située  sur  l‘ indus, 
auj.  Tatta  , ville  de  l’Inde. 

PXtalkne  , ês , f.  Plt\.  Ile  de 
l’Inde  formée  par  l’Indus. 

PXtÂlis,  m.f. , le,  n. , is.  — bos. 
Plêui.  Bœuf  qui  a les  cornes  fort 
étendues , fort  ouvertes. 

PXtXra,  a,  f.  Lie.  Patarc , 
ville  de  Lycic,  au}.  Paiera. 

PXtXræüs  , Oc.  — ranu  s , a , 
um,  Cic.  et — rëi s,ïdos,f.  Acicn. 
De  Patare. 

PXtXvïnYtas  , à lis , f.  Quint. 
Manière  de  parler  de  Padoue. 

PXtXvîkos,  a,  um.  Qui  est  de 
Padoue.  — ager.  Le  Padouan. 
Patacini , ôrum.  Cic.  Les  habitans 
de  Padoue. 

PXtXvium,//,».  fY/y.  Ville  im- 
portante de  la  Vénétie  , auj.  Pa- 
doue (roy.  Lombardo-Véniticn) 

PXtefacio  , is , fcci , faclum, 
cërë.  Ouvrir,  découvrir,  faire  voir. 
—fenestram  ad  neçuiliam.  Ter. 
Donner  jour  à quelque  mauvaise 
action.  — âm  es  assentatovibus. 
Cic.  Ouvrir  l’oreille  aux  bat- 
teurs. — sv  aliçui.  Cic.  S’ouvrir 
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tout  entier  à quelqu’un. — aciem. 
Lie.  Développer  le  front  de  ba- 
taille. ||  Oc.  Éclairer. 

PXtËfactio,  dais,/.  Cic.  Ac- 
tion d’ouvrir,  de  découvrir,  ou- 
verture, manifestation,  déclara- 
tion , découverte. 

PXtËfactus,  a,  um,  part,  de 
pulefacio.  Virg.  Ouvert.  ||  Cic. 
Découvert , convaincu.  ==  Cic. 
Rendu  public,  divulgué. 

PXtËFÏo,  îs,  factus  sum,fïéri. 
Cic.  Etre  ouvert,  découvert.  Sin 
patejit.  Ter.  Si  la  chose  vient  à se 
découvrir. 

PXtella,  a,/.  Fcst.  Petit  vase 
qui  servait  aux  sacrifices.  J|  Hor. 
Vase  à faire  cuire  les  viandes, 
comme,  marmite,  pot,  etc.  ||  Vase 
propres  les  servir,  comine  assiet- 
te, petit  plat,  jatte.  Dignum  pa~ 
telld opcrculum,  ftrov.  Tél  pot,  tel 
couvercle,  c.-à-d.  tel  maître, 
tel  valet.  ||  Cc/s.  Rotule,  petites 
shué  entre  ceux  de  la  cuisse  et 
de  la  jambe,  qui  sert  à faire  jouer  le 
genou.  |]  Pl.  Maladie  des  oliviers. 

PXtkllÂrxi,  ôrum,  m.  pl. Plaut. 
Les  dieux  lares  ou  pénates,  aux- 
quels on  offrait  des  viandes  de  la 
table. 

PXtëna,  a,f.  Col.  Vase  évasé. 
\Eccl.  Patène  de  calice.  £ 

PXtens , lis , omn.  g.  Ouvert.  — 
pu/eus.  Ilor.  Puits  découvert.  — 
ex  omni  parle  coelum.  Cic.  Ciei 
qu’on  découvre  de  tout  côté.  — 
lux.  Oc.  Plein  jour.  — humérus. 
Oc.  Epaule  nue.  ||  Etendu,  lar- 
ge. — campus.  Virg.  Plaine,  plat 
pays. — pc  Ingus.  V irg.  Pleirtc  mer. 
— quatuor digilos.  Cas.  targode 
4 doigts.  | Exposé. — eu  Inc  ri  cquus. 
Lie.  Cheval  exposé  à être  blessé. 

PXtenter,  adv.  Cic.  Ouverte- 
ment. 

* PXtentes,  ium,f.pl.  Lettres 
patentes. 

PXteo,  es,  lui,  lèrë,  n.  (tul  au, 
ouvrir).  Etre  ouvert,  découvert, 
étendu.  Palet aditus.  Cic.  L’en- 
trée estlibre. — hic-honostibi.  Cic. 
Vous  pouvci  parvenir  à cet  hon- 
neur. — p la  ni  lies  millia  passuum 
tria  in  longifudinem.  Cas.  ta 
plaine  a 3 milles  de  long.  Ncfugct 
tfuidem  patcbal  locus.  Lie.  Il  n’y 
avait  pas  même  moyen  de  fuir.= 
Palet  an/mus.  Ter.  11  est  franc , 
ouvert.  = Lalè  patere.  Quint. 
Etre  d’un  grand  usage.  = Etre 
exposé.  Palet longis  morbissenec - 
tus,  acutis  adolcsceniia.  Cels.  ta 
vieillesse  est  sujette  aux  maladies 
chroniques,  la  jeunessç  aux  ma- 
ladies aiguës.  Mini/s  mut  ta  patent 
qtue fortuna  feriat.  Cic.  Cela  offre 
moitisdc  prise  à la  fortune. —Etre 
j clair,  évident.  PatctiUos  decep- 
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tôt,  C/c.  Il  est  évident  qu'ils  ont 
été  trompés.  — hoc  omnibus  ad 
eidcndum.Cic . Celasaute  aux  yeux 
de  tout  le  monde.  ||  Etre  au  pou- 
voir. Cuncta  maria  i erra  que  pa - 
tebanl.  Sali.  Terres  et  mers,  tout 
était  en  leur  pouvoir.  =Etre  su, 
publié,  venir  à la  connaissance. 
Patent prastigiœ. Plaut.  Ses  ruses 
sont  dévoilées.  j|  Or.  Se  prêter  à 
de  honteux  plaisirs. 

PItir,  tris,  m.  (WMp).  Père. 
Qu  an  tus  in  ore  pater  radiai  ! Cl. 
Combien  son  visage  brillant  rap- 
pelle celui  de  son  père  ! Pater  fa- 
milias . Cic.  Père  de  famille.  — 
patratus.  Cie.  Héraut  d’armes. 
Patres  conscripti.  Cic.  Pères  con- 
scrits, sénateurs.  — allecti.  Voy. 
ALLKCTüS.JTitre  de  respect  don- 
né à Jupiter,  à Neptune  et  à Bac- 
chus.  (I  — cœnœ.  Hor.  Celui  qui 
traite,  le  maître  de  la  maison. 

PXtÈra,  as , f.  (paleo).  Cic. 
Coupe,  tasse. 

* PXtkrnYtas,  élis,  f.  Aug. 
Affection  paternelle. 

PXternus,^,  um.  Cic.  Pater- 
nel , de  père.  ||  Hor.  De  la  patrie. 

|| — casus.  Prise.  Le  génitif. 

Pâtes co,  is , s ci  ri , n.  Virg. 
S'ouvrir,  se  découvrir.  ||  S'élen- 
üre.  Patcscir  campus.  Lie.  La 
plaine  s'élargit.  = Etre  connu. 
Patescunt  insidia.  V irg.  Le  stra- 
tagème est  découvert. 

I’atït,  piîfüil'pàliri,  impers. 
Cic.  Il  est  clair,  évident;  on  sait, 
on  voit. 

PXtÏTÆ,  arum,  f,  pl  (irai lu  , 
fouler  au*  pieds.)  P/in.  Sorte  de 
dattes. 

P*THI,rs,/  (vraôo;,  affection, 
passion).  Souffrance,  trouble, 
mouvement  extraordinaire. 

PXtiixma,  üiis,  a.  Souffrance, 
mouvement  déréglé  de  l'aine. 

PXthétïcè,  adv.  Macr.  Pathé- 
tiquement, d’une  manière  tou- 
chante , propre  à exciter  les  pas- 
sions. 

PXthÏTÏCOS,  a,  um.  Macr.  Pa- 
thétique , propre  à émbuvoir. 

PXthïti's,  a,  um.  Sujet  aux 
passions,  aux  douleurs. 

PXthYccs , fl,  um.  Impur,  las- 
cif, impudique.  Vathici  O/ianis 
spéculum.  Jue.  Miroir  de  l'effé- 
ini  néOlhon.  Pathicissimi  libclli. 
Mari.  Livres  impudiques. 

Pathkos  P Un.  Une  des 

lies  Sporades,  auj.Palmosa,dans 
l'Archipel 

PàthucBcia,  c,f.  (iraOoç,  souf- 
france ; Lju, parler).  Pathologie, 
partie  de  la  médecine  qui  traite 
des  maladies. 

PXTn5rmiA,fl),/.(«oi8o4;iroiA., 
i aire).  Artd'éraouvoirles  passion». 
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PXtMui,  m.  f. , U,  n„  is.Cie. 
Supportable.  ||  Cic.  Capable  de 
souffrir.  ||  Lact.  Passif. 

PXtÏdUlÂttjs  , a y um.  Plaut. 
Pendu,  attaché  à un  gibet. 

PXtÏbÜlüm,  /,  n.  Sali,  et  PX- 
tÏbÜlds,  g t m.  Lucil.  (palior). 
Potence , gibet. ||  Plaut.  Bois  four- 
chu, où  l’on  engageait  le  cou  des 
esclaves  qu’on  voulait  punir.  || 
Cat.  Instrument  qui  sert  aux  ven- 
danges. ||  Non.  Barre  qu'on  met 
derrière  une  porte. 

PXtiens,  iis t omn.  g.  Patient, 
qui  a de  la  patience,  endurant, 
souffrant.  — operum.  Virg.  —la- 
boris.  Cic.  Dur  au  travail. — belli. 
Sali.  Capable  de  porter  les  ar- 
mes. — omni s incommodi.  Col. 
Qui  est  à l’épreuve  de  toutes 
sortes  de  maux.  — péri.  Sen. 
Qui  se  laisse  dire  la  vérité.  — 
manum  cerpus.  Virg.  Cerf  appri- 
voisé. — ara  tri  taurus.  Or.  Tau- 
reau qui  se  laisse  mettre  à la 
charrue.  Patiens  sessoris  equus. 
Suet.  Cheval  qui  se  laisse  mon- 
ter. — pomeris  tellus.  Virg.  Terre 
aisée  à labourer. — naeium/lupius. 
Pt.  /.  Fleuve  navigable.  — vetus- 
tatis.  P/in.  Qui  dure,  se  conserve 
longtemps.  — in  labore.  Nep. 
Qui  résiste  à la  fatigue*.  ||  Or, 
Qui  résiste  au  temps.  ||  Patiens 
pocari.  Hor.  Qui  se  plait  à être 
appelé.  — cingi.  Lucr.  Suscep- 
tible d’être  entouré. 

PXtiinter,  adv.  Cic.  Patiem- 
ment, avec  calme,  résignation. 

PXtikntia,  ce,  f.  Cic.  Souf- 
france longue  et  volontaire.  — 
paupertatis.  Cic.  Constance  h 
souffrir  la  pauvreté,  résignation 
à la  pauvreté.  ||  Britanniam  ve- 
teripatientiœ  restituit.  Tac.  Il  fit 
rentrer  la  Bretagne  dans  son  an- 
cienne dépendance.  ||  Pl./.  Stu- 
pidité, insensibilité.  ||  Tac.  Hon- 
teuses complaisances. 

PXtYna,  ce  y f.  ( pateo ).  Van. 
Vase  destiné  à faire  cuire  ou  à 
servir  les  viandes  ; plat,  écuelle, 
assiette  , etc. 

PXtYiûrius,  a,  um.  Qui  con- 
I cerne  les  plats.  ||  Plaut.  Gour- 
mand, goulu,  glouton. 

PXtior,  iris  % passas  sam,  li,  d. 
(■»ra9itV,aor.ainf.  de  irdirx». souf- 
frir). Pâtir,  souffrir,  endurer, 
supporter.  — ex  tréma.  V irg.  Etre 
réduit  aux  dernières  extrémités. 
— et  facere  fortia.  Hor.  Agir  et 
souffrir  avec  courage.  — famem . 
Op.  Supporter  la  (aim.  — quar- 
tanam.  Gell.  Avoir  la  fièvre  quar- 
te. — fugam.  Op.  Etre  chassé.  — 
repulsam.  Phad.  Eprouver  un 
refus.  — j ac  tu  ram.  Col.  Faire  une 
perte,  recevoir  un  dommage.  — 
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toüicitudinem  pro  aliquo.  Pl.  j. 
Etre  en  peine  de  ou  pour  quei- 

Îu'un.  Patior  quempis  durare  la- 
orem.  Virg.  Je  consens  à souf- 
frir tous  les  maux.  ||  Pâli  agrc. 
Plaut.  Ne  pouvoir  supporter.  — ». 
facile.  Cic.  Se  contenter.  — bo - 
num.  Plaut.  Etre  de  force  à sou- 
tenir la  bonne  fortune.  ||  Virg. 
Traîner  une  vie  infortunée.  H Ac- 
quiescer, s’accommoder.  — om- 
nés.'  Ter.  — à l’humeur  de  tous. 
— fussa  aliéna.  Virg.  Obéir  aux 
ordres  d’un  étranger.  ||  Tolérer, 
permettre,  laisser  faire.  Patilur 
tangi.  Op.  lise  laisse  toucher. — 
nullum  esse  diem,  quin.  Cic.  il  ne 
laisse  passer  aucun  jour  sans.  ||  Vi- 
num  cetatem patitur.  Sen.  Le  vin 
se  conserve.  ||  Sali.  Se  prêter  à 
de  honteuses  débauches. 

PXtiscens,  lis,  omn.  g.  Sen. 
Qui  s’ouvre. 

PXtiühcüla,  è,f  Plaut.  Cas- 
serole. 

PXtor,  bris,  m.  (paieo,  être 
ouvert).  A put.  Ouverture. 

* Patradelphis,  ïdis,f  Sœur 
de  père,  tante  paternelle. 

* PatrXdelpiius,  i,  m.  (itdlîp; 
àJrifpd;,  frère).  Frère  de  père, 
oncle  paternel. 

Patræ,  àrum , f.  pl.  Plia. 
Patras,  ville  d’Achaïe. 

* Patrasteh  , tri  y m.  Inter. 
Beau-père. 

Patràtio,  ônis,f.  Ve  II.  Ac- 
complissement , exécution  d’un 
projet.  Patrationc ejus.  Vell.  Par 
son  cjrtremise. 

PàtrÂtou,  ôris,  m.  Tac.  Qui 
fait,  accomplit,  consomme,  met 
ù exécution. 

PatbÂtüs,  a,  um,  part,  d epa- 
Iro.  Fait, commis,  fini , accompli, 
j)  — pater.  Héraut  d’armes,  ainsi 
appelé  parce  qu'il  devait  avoir 
son  père  vivant. 

Patbenses,  ium,  m.  pl.  Cic. 
Habitans  de  Patras. 

PatriX,  œ,f.  Cic.  Patrie,  pays 
natal.  H Op.  Source  d’un  fleuve. 

J La  patrie , l’état  sous  les  lois  du- 
quel on  vit.  ||  Virg.  Région. 

PATRIARCHA,Œ,OT.(iraTr)p,  père; 
apxu,  commander).  Bibl.  Pa*- 
triarche. 

Patmarchâlis,  m.  f.,lc , n. , 
is.  Patriarcal,  de  patriarche. 

Pat  marchât  os  , i îs  y m.  Pa- 
triarcat, qualité  de  patriarche. 

PAfRiARCHiuBk,  U,  n.  Palais  de 
patriarche. 

* PatoÏca,  œ , / Femme  de 
sénateur. 

* PatüYca,  ôrum,  n.  ol%  Lampr « 
Mystères  concernant  le  culte  et 
jes  fêtes  du  soleil. 

PatrYcè,  adv.  Plaut.  Noble- 
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ment,  somptueusement,  en  pa- 
tricien. 

PatrYciatüs  , ds , m.  Sue/.  Qua- 
lit<f  de  patricien, de  noble. |j Digni- 
té de  patrice  depuis  Constantin. 
• pATaïctDA.ff./n./rptf/e/^père; 
ctedo, tuer).  Parricide,  quia  tué 
. son  père  ou  son  meilleur  ami. 

PaTrYciÈ,  adv.  En  patricien. 

P ATR  Yc  il,  drum , m.  pi.  Patri- 
ciens, race  des  premiers  séna- 
teurs de  Rome.  ||  Patrice,  grande 
dignité  du  temps  de  Constantin 
et  de  ses  successeurs.  ||  Première 
noblesse*  grands  d'un  état,  jj  Les 
dieux  Janus,  Saturne,  le  Génie, 
Pluton,  Barchus,  le  Soleil,  la 
Lune  et  la  Terre. 

PatrYciü*,  a,  um.  Cie.  De  pa- 
tricien , qui  concerne  les  patri- 
ciens; noble. 

PatrYc.üs,*,  um.—casus.Varr. 
Le  génitif. 

Patriè,  adv.  Quint.  En  père, 
paternellement. 

PathYmôuiâlis  , m.  f,  12,  n. , 
is.  Dig.  Patrimonial. 

PÀTRYMÔm&um , i,  n.  Hier. 
Petit  patrimoine. 

PATnYstomuM , fi,  n.  Cie.  Pa- 
trimoine , bien  qu'on  tient  de 
père  et  de  mère.  J Héritage,  bien 
en  général. 

PatrYmos,  a,  nm.  Qui  appar- 
tient au  père.  ]1  Tac.  Qui  a en- 
core son  père  rivant. 

* PatriNüs  , /,  m.  Parrain. 

Patrisso,  6s,  àri , âfuth,  à ri. 
Ter.  Avoir  les  manières  de  son 
* père,  tenirdc  lui,  lui  ressembler. 

Pàtrïttts,  a,  um.  Cic.  Qui 
vient , qu'on  tient  de  son  père. 

Patriüs,  a , um.  Cic.  De  père, 
paternel.  Patrius  fandus  etlar. 
Hor.  Bien  de  ville  et  de  campa- 
gne qu'on  tient  de  son  père.  Pa- 
int* res.  Cie.  Patrimoine.  ||  An- 
tique, héréditaire.  Patrius  mns. 
Cic.  Coutume  héréditaire.  ||  Pa- 
tnumesi.  Ter.  C’estagiren père. 
Cai  pain  um  est.  Stat.  Qni  lient 
de  son  père  l’habitude,  fce  goût 
de.  f|  De  la  patrie,  qui  concerne 
la  patrie.  P atrium  nom  en.  Quint. 
Nom  du  pays  où  l'on  est.  ||  Patrius 
c a si ls.  Gel/.  Le  génitif. 

Patro,  as,  àri , â/um,  àri  (pa- 
ter).  Faire,  accomplir, exécuter. 
— erpugnationem.  Tac.  Achever 
de  forcer  une  place.  — relitjua 
he/fi.  Vl/t.  Terminer  la  guerre. 

promisse.  Cic.  Tenir  ses  pro- 
messes. — faeinus . Lie.  Com- 
mettre un  crime.  — paeem.  Lie. 
Pacifier  deuxj>euplcs  encuerre. 

•PatrôcYn  atio,  5*/r,/TAction 
de  •errir  de  palron , de  protec- 
teur. d'arocat,  * 

-PiTBdcTnî.TOB,  ôrii,  m Qui 
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sertde  défenseur  et  de  protecteur. 

pATRÔcYmuM,  //,  n.  Fr  si.  Pro- 
tection que  les  pat  riciensde  raient 
aux  cliens  dont  ils  étaient  les  pa- 
trons. I Cte.  Défense,  protection. 
— causa.  O ».  Défense  d'une  cau- 
se. Diffi  eu  liâtes  patrocinia  prtr- 
texere  segnitiæ.  Quint.  Prétexter 
des  difficultés  pour  se  défendre 
du  reproche  de  paresse. 

PatrôcYïior  , ans,  àtus  sum , 
àri , d.  P/in.  Défendre,  protéger, 
prendre  sous  sa  protection.  — 
a/ieui.  Hirt.  Soutenir  les  droits 
de  quelqu'un. 

PATBÔKA,Æ,-/J/,/tfw/.Patronne, 1 
protectrice, avorte.  (|  Maîtresse 
qui  a affranchi.  ||  Plaute  appelle 
patrona  la  langue  d'un  esclave, 
parce  qu'elle  est  toujours  prête  à 
mentir,  pour  le  tirer  d'une  mau- 
vaise affaire. 

Patrûnâlis,  m.  f,  Ü,  n. , is. 
Marc.  Jet.  De  patron,  de  pro- 
tecteur. 

Patrônâtts  , âs,  m.  Patronage, 
dignité  et  condition  de  patron. 
Jus patronatùs.  Dig.  Droit  d'un 
patron  sur  ses  affranchis. 

Patron us,  i,m.  ( pater ) . Plaut. 
Ancien  maître  d'uri  affranchi.  )| 
Patron,  avocat,  défendeur.  \\Pa- 
//wf/.Magislratsuuigouvernaient 
les  provinces, et  aéfendaientleurs 
intérêts  à Rome. 

PatrônymÏCüs,  a,  um.  («adèf, 
père  ; St  o fia,  nom)  Qui  désigne 
le  père  ou  la  patrie.  Pa/ronymicum 
nomen.  Nom  patronymique. 

Patron,  âris,  àritd.  Lucr.  Voy. 
Patro, 

Patrôüs  , a , um . Voy.  Patrivs  . 

Patrurlis ,is,m.f.  Cic.  En- 
fant de  l'oncle  paternel.  ||  Cou- 
sin germain  paternel.  — soror. 
Pers.  Cousine  germaine  du  côté 
du  père. 

Patrüëlis,  m.  f. , le,  n.,is.O e. 
De  cousin  germain  paternel,  ou 
nui  concerne  les  eufan*  de  deux 
frères. 

PatritissYmtts,  m.  (mot  forgé 
par  Plaute).  Très  «cher  oncle, 
tout  ce  qu’il  y a de  plus  onde. 

Patrüüs,  i,  m.  Cic.  Oncle  pa- 
ternel ou  du  côté  du  père; 

Patrüus,*,  um.  Hor.  D’oncle 
paternel.  j|Sévèrc  comme  un  on- 
cle. Mcturrepatrtuc  e criera  lin- 
gu  te.  Hor.  Craindre  les  répriman- 
des sévères. 

PXtCi,  prêt.  Ae  pateo. 

PXtülci  os , /V,  m.  (pateo ).  Or. 
Surnom  de  Janus,  lorsque  son 
temple  était  ouvert,  c'est-à-dire, 
en  temps  de  guerre. 

PXtÙlYcaîis,  fis,  omtr.  g.  P/in. 
On  Ht  en  cet  endroit  pastilUcans . 
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PXtUlYco,  0»,  ari.  PUn.  S*en- 
tr’ouvrir,  s’ouvrir. 

PXtÛlus , a,  um  (pateo).  Oe. 
Ouvert.  ||  Virg.  Etendu  , large , 
ample.  Arbor  patuiis  diffusa  ra- 
mis  Cic.  Arbre  touffu  , et  dont 
les  rameaux  s'étendent  au  loin. 

Paüci,  ce,  a (wocvooç).  Cic.  Peu, 
petit  nombre,  petite  quantité. 
Pauci.  Cic.  Peu  de  gens.  Paueis  fe 
polo.  Ter.  J'ai  un  mot  à vous  dire. 

Paucikns , Fest.  Paoci ts,  adv. 
Nbn.  Peu  souvent,  rarement. 

PaücillâtIm,  «dv.  Diom.  Voy, 
PaulatYm.  • 

Pauc  Ylôqui  o m , //,  n.  Pleut.  Pe  u 
de  mots,  laconisme. 

PaucYt as, *///,/.  Cic.  Le  peu, 
le  petit  nombre  ,1a  petite  quantité. 

PaiîcUli,  e,  a.  Cie.  Fort  peu, 
un  très -petit  nombre,  une  très- 
petite  quantité. 

Paücüs , a, um.  Gell.  Peu. Perm- 
et! manu.  Vftr.  Avecone  poignée 
d’hommes.  Tibia foramin rpauco . 
Hor.  Une  flûte  à peu  de  trous. 
Paucum  post  tempus.  Hyg.  Peu 
de  temps  après. 

PaülâtIm,  adv.  Pen  à peu.  — 
atjua  addito.  Cat.  En  ajoutant 
peu  à peu  de  l’ean. 

Paulispbb,  adv.  Cie.  Un  peu 
de  temps,  pour  un  moment. 
Paülù,  adv.  Cie.  Peu,  un  peu. 

— amp  lias.  — minus . Cic.  U n-peu 
plus  ; un  peu  moins,  —mox.  Piia. 
Bientôt  api  ès.—  antecedere.  Cas. 
L'emporter  de  peu. 

PaulülâtYk  , adv.  Àpul . Peu 
a peu. 

FAütltè,  adv.  Luc.  ad  Ctr. 

— détenus.  Cic.  Un  peu  plus  mal. 
PaulÙlùm,  adv.  Cic.  Un  peu, 

tant  soit  peu  , très-peu. 

PaulClos,  a,  um.  Très-petit, 
très-peu  Pa ulula  peennim.  Plaut. 
Très-petite  somme.  — cia.  Lie. 
Fort  peu  de  chemin.  Pauluii ho - 
mines.  Lie.  Hommes  de  petite 
stature.  Pauiuiuen  hoc.  Cic.  Ce 
rien,  ccttc  bagatelle.  Paululo  re- 
dimere.  Ter.  Racheter  pour  fort 
peu  de  cHose. 

Paülùm , adv.  Cic.  Un  peu, 
quelque  peu,  guère.  — supph'cii. 
Ter.  Légère  peine.—  al  fuit.  Suct. 
Il  s'en  fallut  de  peu. 

PaULUS,  a,  um,  dim.  de  pau- 
cus.  Ter.  Peu.  Pau/o sump/u.  Ter. 
A peu  de  frais  — momenta.  Ter. 
En  moins  de  rien,  pour  la  moin- 
dre chose. 

Paüpxr,  iris,  omn.  g.  (srrôpaç, 
pen;  on  £*o/>oç,  «jtn  manque).  — 
péri  or, — pc  crimes.  Pauvre  , indi- 
gent, nécessiteux.  — in  acre  sua. 
Hor.  Pauvre,  mais  qui  ne  doit 
iven.  — in  aura  congesto.Seti.  — 
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mu g.  Virg.  Humble  rabane.  ~ 
eloqucntia.  Quint.  Maigre  élo- 

auence.  — aquet.  Hor.  Qui  a peu 
’eau  , dont  le»  eau»  sont  basse». 
| i’had.  Dont  les  désirs  sont  bor- 
nés, «fusse  contente  de  peu. 

Paupürâtus,  s,  um.  J.  Fin ». 
Appauvri,  rendu  pauvre. 

PAUF£&ci)LOS , a , um.  Ter.  Fort 
pauvre,  pauvre  malheureux. 

Faute  ries  , it\  /.  Ter.  Pauvre- 
té , indigence.  ||  Pa  apc  ri  cm f acere . 
Dig.  Rendre  pauvre.  Cola  se  dit 
du  dommage  causé  à quelqu'un 
par  les  bâtes. 

pAurËMÙs,adv.7W/.  Plus  pau- 
vrement. 

PaofIro,  üs,  Sri  y âlum,  are. 
Plaut.  Appauvrir,  rendre  pau- 
vre. —aliquem  rt.  Hor.  Priver 
quelqu’un  de  quelque  chose. 

Paupertas,  âtis,  f.  C/e.  Pau- 
vreté, indigence,  détresse. — ser- 
mon is.  Quint.  Pauvreté,  stérilité 
du  langage.  Paupci'tatet  Ismpo- 
rum.  barr.  Misère  des  temps.  || 
Déesse  de  la  pauvreté. 

*PaupertÂtüla,  te , f.  Hier. 
dirn.  «le  paupertas. 

Pa  v P E r ri  nu»,  Varr.  Pa  vpM ros , 
a,  um.  Plant.  Pauvre. 

Pausa,*,/.  («avo»,  faire  ces- 
ser). Pla ut.  Pause,  repos,  arrêt, 
cessation.  — vit*  frigida.  Lum\ 
Le  froid  repos  qui  succède  à la  vio. 
Pansarn  facere.  Plaut.  Faire  une 
pause , se  reposer. 

PausâbYms,  m.  /?,  U,  n.  y is . C. 
Aur.Qui  cesse  de  temps  en  temps. 
Pausârius,  /Y,  m.  Sen.  Officier 

Îui  commandait  les  rameurs.  || 

! 'a  usa  ri i . Spart.  Prêtres  d’Isis 
qui  faisaient  des  pauses  dans  les 
processions. 

* PausÀtio,  buis  y/.  Hier.  Voy. 
Pausa. 

•Paüsâtus,  a,  um.  Veg.  Qui 
s'est  reposé. 

Pausea,  Col.  et  Paosia,  or,/ 
Virg.  {paria).  Olive  mûre  dont 
on  fait  sortir  de  l'huile  en  la  bat- 
tant. 

PaüuXcus  , a y um.  Hor.  De 
Pausins,  peintre  célèbre. 

Pauso,  às,âeiy  àtum , ârë. Plaut. 
Faire  une  pause,  faire  halte,  ces- 
ser, s’arrêter. 

PauxillÂtIm,  adv.  Plaut.  Peu 
à peu,  insensiblement. 

Pauxillispeïi,  adv.  Plaut.  En 
détail. 

Pauxillô,  adv.  Cels . V.  Paui.6. 
pAUXiLt'Ll,  a y n.  Ter.  Très- 
peu,  un  fo*  petit  nombiê,  une 
très-petite  quantité. 

Pauxillülùm,  adv.  Ter.  Très- 
peu,  si  peu  que  rien. 

Pauxillûm,  adv.  Plaut.  Un 
peu , fort  peu.  , 
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Pauxillus,  a,  um.  Lucr.  Très- 
. petit,  en  très^petit  nombre. 

Pâva,<v,/.  Aus.  Femelle  d’un 
paon. 

PXvfcFACTUJ,j»t«jw.  ^.Epou- 
vanté , à qui  l'on  a fait  peur. 

PXvXfio,  b,  teri.  Gell.  Etre 
épouvanté,  avoir  peur. 

PX vendus,  a y um.  Or.  Rcdou- 
table.dont  on  doitètre  épouvanté. 

PXtko,  êst  pari,  rire y Cic.  et 
PXvbsco,  iiy  scërëyU.  Gell.  Avoir 
peur,  craindre,  s'effrayer , être 
épouvanté.  Parère  a/içuid.  Ter. 
— ad  rem.  Col.  Appréhender  une 
chose.  — die  cru.  Cic.  Craindre 
de  dire.  PaiesceUprodigia.  S.  It. 
S’eérraver  des  prodiges. 

PXvera,  um , n.  pi . {pari o,  bat- 
tre). Fat.  Hic  qui  ne  sort  pas  fa- 
cilement de  l’épi. 

PÀVl , prêt.  àepascocX  àeparro. 

PXvYbundus,  a , urn.  Am.  Plein 
d’épouvante. 

PXvîcftLA,  «e,  / et  PXvïcfttüM, 
it  n.  Cal.  Hie,  demoiselle  de  pa- 
veur, batte. 

PXvYdé,  adv.  Lie.  et  Pavidùm. 
Or.  Avec  frayeur,  épouvante. 

PXvYdds,  a,  um.  Virg.  Crain- 
tif, peureux,  timide.  Honparidus 
m// terre  Ica  nas.  S.  If.  Qui  ne 
craint  pas  de  caresser  de»  lion- 
nes. =»  Pari dtr  rclligioncs.  Lucr. 
Les  superstitions  qui  causent  des 
terreurs. 

PXvîmentârius,  //,  m.  laser. 
Paveur. 

'PXvlMEirro,  as , Sot,  àtum,  ârë. 
Plin.  Paver,  carreler. 

PXvïmintum,/,  n.  Cic.  Pavé, 
carreau  a paver.  — tcsseltaium. 
JW/. Plancher  parqueté,  parquet. 

PXvio,  7s,  fri,  ilum , ïre  (ira  f ru , 
frapper).  Col.  Battre  pour  apla- 
nir, paver,  planchéicr.  — terram. 
Cic.  Aplanir  la  terre,  la  battre. 

PXyYtÂbundüS  , a y mm.  Voy. 
PAVIBüNDn». 

PXvÏTANS  , fis , omn.  g.  Virg. 
Qui  a peur;  est  effrayé,  saisi  de 
Crainte,  épouvanté. 

* PXvYtatio,5W>,/  Aput.  Voy. 
Pavor. 

PXvïto,  às  t ârë , n.  fréq.  de 
pareo.  Ter.  Avoir  souvent  peur, 
être  sujet  à avoir  peur. 

PXvîtüS,  a,  um,  Plia.  part,  de 
pario.  Frappé,  battu,  aplani. 

PÂvo , oui  s , m.  f.  Col.  Paon , oi- 
seau de  basse-cour. 

PÀvôo allus , /, ru.  Coq  d’Inde, 
oiseau  de  basse-cour. 

Pâvônâceus  , Col.  Pavoninus, 
Col.  et  Pàvônius,  a , um.  Atari. 
De  paon.  Paroainus lec fus.  Plia. 
Lit  de  bois  de  citronnier,  ondé 
comme  les  plumes  de  paon. 
Par  onium  muscaruim.  Hart. 
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Eventail  de  pluincs  de  paon.. 

PXvob,  bris,  m.  {pario).  Cic. 
Peur,  épouvante,  saisissement.  j| 
S.  II.  Superstition,  peur  super- 
stitieuse. J]  Paroraqw*.  Plin.  Hy- 
drophobie, la  rage.  • 

Pi  vus,  iy  m.  Gell.  Voy.  Pato. 
Pax  , Sas,  f.  [paclio , pacte). 
Cic.  Paix,  traité  de  paix.  Paccm 
orare.  Virg.  Demander  la  poix. 
— agi  lare.  Sali.  Etre  en  paix. 
Pace.  Lidi  En  temps  de  paix.  Pa- 
ces  et  bella.  Hor.  La  nais  et  la 
guerre.  ||  Or.  Déesse  de  la  paix. 
||Si  lence . — ///  rebu  s . Cic,  Paix-  là , 

Îu’on  se  taise,  silence.  ~abi. 

'laut.  En  voilà  as ses , adieu.  || 
Calme,  repos,  tranquillité./Wc* 
rentorum.  Lucr.  Calme,  cessation 
des  vents.  | Protection,  grâce,  fa- 
veur. Paccm  détint  adiré.  Virg . 
Implorer  la  protection  desdieux. 

||  Permission.  Pace  tué.  Prop.  — 
rfuad fiat  tué.  Ter.  Avec  votre  per- 
mission, si  vous  le  trouves  bon. 
— tud  di disse  reliât.  Cic.  Or.  — 
dixisse  liccat . P tin.  Je  dirai , 
si  vous  le  roules  bien,  si  vous  le 
permettes  |j  Pardon.  Paccdcûm 
dixerim.  Lie.  Que  les  dieux  me 
pardonnent,  si  je  dis.  Paccm pe- 
tçre.  Cic.  — vagarc.  Or.  De- 
mander pardon. 

Pax  àugusta,  f.  Plin.  Auj. 
Badajoz,  ville  d’Espagne.  — Ju~ 
lia. Ville  de  Lusitanie , auj.  Béja, 
on  Portugal. 

Pa xm,àrum,  f.  pl.  Plin.  Deux 
Iles  entre  l ile  de  Saint-Maure  et 
celle  de  Corfou. 

Paxamas  , âtis y m.  — tium , //, 
n-  — tum  , i,  n.  PaxamYdium  , 
iiy  a . Paxemadiübï  , /Y,  n.  Paxi- 
M as  , âtis , m.  — Tl  u h , U,  n.  et 
— tum,  /,  n.  Su/d.  Pain  cnit  sous 
la  cendre  ou  biscuit  pesant  envi- 
ron 6 onces,  dont  une  couple 
servait  de  nourriture  journalière 
aux  moines  d'Egypte. 

Paxillus,/,  jr.  {panxiy  prêt. de 
pango , ficher,  ou  itaajaloç,  pieu!) 
Col.  Petit  pieu,  pal,  érhalas.  |j 
Cels.  Coin  dont  on  se  sert  pour 
égaler  une  pointe  d’os  saillante. 

PE 

Piahitis,»,»».  Sorte  de  pierre 
précieuse. 

PnÏTÜUt , IJ , /■  Wurlzbourg, 
T.  d' Allemagne, (bina  ta  Bavière. 

PbccâMIN,  tnij,  ».  Prué.  Vojr.' 
Pbccatpi*. 

Pjeccans,  Us,  omn.  g.  C.  Mur. 
Nuisible.  ||  Sen.  Coupable , <|ui 
commet  <le  mauvaises  actions. 

Piccantkr,  ad».  C.  J ne.  Mal 
à propos,  il  tort. 

* PECCAHTIA  ,*  PBCCABTÉLA,  ru 
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» et  Pxgcâtxg,0/i«5,/'.  Gell.  Ta-t. 
Faute  contre  son  devoir. 

PbccÀtor,  ôris,  m.  Lad.  Pé- 
cheur. 

Pjkccàtômbs,  a,um.  Tcrt.  Qui 
appartient  au  péché. 

Pxc  c atr  i x , teis , /.  T en.  Péche- 
resse. .* 

Peccatum,  j\  n.  Cic.  et  Pec- 
c at us , iis,  m.  C/c.  Faute  contre 
son  devoir,  délit , erreur  .Peccat/s 
ai  st  inere.Pl/a.  S’ alvst  e ni  r d e com- 
mettre des  fautes.  ||  Eccl.  Péché. 

Psc  CO  ,âs,  oui,  àlum,àrë.  Faire 
une  faute,  errer,  se  tromper.  — 
in  aliçucm.  Cic. — ergà  alhjucm. 
Plaut.  Faire  tort  à quelqu'un.  — 
in  publica  commoda.  Hor.  Com- 
promettre les  intérêts  publics. 
— plura  in  banc  rem.  Cic.  Avoir 
plus  de  tort  en  cela.  — incampar- 
tem.  Cic.  Manquer  de  ce  côté.  — 
u nam  syllabam.  Plaut.  Se  trom- 
per d'une  seule  syllabe.  Culpâ 
peccai  i mcâ.  Plaut.  C’est  ma 
faute.  Peccat mihi,  siçuid pcccat. 
Ter.  S’il  fait  une  faute, je  la  prends 
sur  mon  compte.  j|  Pcccatur,  im- 
pers. Cic.  On  fai  t une  faute.  Multa 
peccantur.  Cic.  On  fait  bien  des 
fautes.  Quidt/uid  pcccatur.  Cic. 
Toutes  les  fautes  que  l’on  fait.  ||  Se 
gâter.  Vina pcccatura.  Pall.  Vins 
qui  doivent  s'altérer.  ||  Scdéran- 

Îer.  Pcccat  anus  annulas.  Mari. 

Jne  des  boucles  de  cheveux  se 
dérange.  ||  Eccl.  Pécher. 

PËccira , um , n.  pl,  Voy 
Pecus. 

Pëcurâlis  , m.  f. , le , n. , is. 
Fest.  Qui  concerne  les  trou- 
peaux. 

PËcbaÂaïus  , il,  m.Asc.  Pcd 
Qui  a soin  des  troupeaux.  j|  Qui 
les  prend  à ferme.  ||  Fermier  de 
l’iinnôt  sur  le  bétail. 

Pëcôrïmos,  a , um.  Varr.  Qui 
concerne  le  bétail , les  trou- 
peaux. 

Pi  chaos  us,  a,  um.  Slat. 
Abondant  en  bétail.  Pecorasum 
palatium.  Prop.  Ménagerie , lieu 
où  l'on  nourrit  toute  sorte  d’ani- 
maux. 

Pecten  , Unis,  m.  (pccto).  Ov. 
Peigne  à peigner,  — de  cardeur, 
de  tisserand.  = Mari.  Art  du 
tisserand.  ||  Col.  Râteau  de  jar- 
dinier, fauchet.  jj  Herse  de  la- 
boureur. îi  Juncti  pectine  digitl. 

Doigts  croisés,  jj  Plia.  V ei- 
nes  des  arbres.  ||  Sial.  Danse  où 
les  danseurs  se  croisent.  ||  Virg. 
Archet  d’instrument  de  musi- 
que. = V.  fi.  Lyre.  fl  Ou.  Poè- 
me. ||  Hor.  Pétoncle , sorte  de 

Soisson  à coquille.  ||  — V encrit. 

candix,  herbe  potagère,  sem- 
blable au  cerfeuil. 
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* PectYna  , ce,  J.  Inter.  Pet- 

Sne  de  foulon  , fait  de  piquans 
e porc-épic. 

PectÏ>'âriu$  , // , m.  Plaut . 
Faiseur  de  peignes. 

Pectïsâtim  , adv.  Plia»  En 
forme  de  dents  de  peigne. 

PectÏNÂTOS  , a,  urn , part,  de 
pedino.  Apul.  Peigné.  |J  Plia. 
Où  l’on  a passé  la  nerse.  j|  Fait 
comme  les  dents  d’un  peigne. 
Pedinatum  tectum.  Vitr.  Toit 
posé  sur  deux  pignons. 

PkctïNO,  as,  ici,  âtum , arë. 
Apul.  Peigner.  = — segelem. 
Plia.  Herser  le  blé  , y passer  le 
fauchet.  -, 

Pectjs  , ï dis , f.  Varr.  Sorte 
d'instrument  de  musique  des 
LycHens. 

Püctïtus  , a , um.  Col.  Pei- 
gné. = Col.  Cultivé.  Part,  de 
Pecto  , is,  pexi  ou  xui,  pcxum 
ou pcd/lum,  1ère  (tu'xco,  peigner). 
Peigner.  ||  — lanam.  Col.  Carder 
la  laine.  ||  — linum.  Plia.  Séran- 
cer  le  lin.  ||  — lerram.  Col.  Her- 
ser la  terre.  = — pugnis.  Plaul. 
Rosser  à coups  de  poing. 

• PectÜhâlb,  is,  a.  Plia.  Cui- 
rasse. ||  Pectoral  du  grand  prêtre 
des  Juifs,  pièce  d’étoffe  garnie 
de  ta  sortes  de  pierres  précieuses 
qui  lui  couvrait  l'estomac. 

Pectorâus  , m.  f. , le , n.  , is. 
Cels.  Pectoral  , de  la  poitrine , 
qui  la  concerne. 

PectÜhôsus  , a,  um.  Col.  Plin. 
Qui  a une  large  poitrine. 

Pectdnculus  , / , m.  Col.  Pé- 
toncle, poisson  à coquille. 

Pectus,  (iris,  n.  («ijxîôç,  com- 
pacte). Virg.  Poitrine,  sein.= 
Cœur,  affection. — in/irnum.  Sen. 
Le  fond  du  cœur.  — amicitiœ. 
Mart.  Un  bon  ami.  Pectove  loto. 
Virg.  De  tout  mon  cœur,  de  toute 
mon  aine.  Pectore  ai  imo.  Virg. 
Du  fond  du  cœur.  ||  Courage. — 
benè  praparatum.  Hor.  — pré- 
paré à tout  événement.  — 
a ne  uni.  Hor.  — intrépide.  — cér- 
ium. Virg. — décidé,  jj  Hor.  Es- 
prit, intelligence.  Pcdore  exci - 
derc.  Ou.  S’effacer  de  l'esprit. 
Oculi  pedoris.  Ou.  Les  yeux  de 
l’esprit,  pénétration.  Pcdus  mc- 
mor.  Hor.  Mémoire,  souvenir. 

Pectuscülum  , n.  Plaut. 
Petite  poitrine. 

PËcu,  n.  ind.  Plaut.  Le  bétail. 
PËcua,  cuum,  n.  pl.  Liu. Trou- 
peaux , bestiaux. 

* PxcuÂus , m.  /.,  le,  a.,  is. 
Sed.  De  bestiaux. 

PËCüÂBiA , ôrum,  n.  pl.  V irg. 
Troupeau,  bétail.  ||  Impôts  sur 
le  bétail. — redimerc.  Cic.  Pren- 
dre la  ferme  de  ces  impôts. 
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PJtctiÂ&iA,  a?,  / Varr.  Ma-  « 
nière  d’élever  le  bétail  ,<  lieu  où  > 
on  le  nourrit.  ||  Varr.  Troupeau. 

— eçuaria.  Varr.  Haras. — ouia- 
ria.  Varr.  Troupeau  de  brebis.  ||  H 
Sud.  Profession  de  nourrisseur  > 
de  bétail.  Pccuariam  facere.Suel. 
Faire  des  nourritures  de  bes- 
tiaux, en  faire  le  négoce. 

Pëcuârius  , ii , m.  Qui  fait 
des  nourritures  debestiaux,  nour- 
risseur. ||  Pâtre  , berger , bou-  î 
vier.  ||  Asc.  Pcd.  Qui  a affermé 
l’impôt  sur  le  bétail. 

Pëcuârius , a , um.  Cic.  De 
bétail  , de  troupeaux.  — canis. 
Col.  Chien  de  berger  ou  de  bou-  r 
vier.  Pecuaria  res  amp  la  illi  est. 
Cic.  Il  est  riche  en  bétail. 

* Pëcuasco,  is,  scere.  Inter.  -. 
Envoyer  dans  les  pâturages.  - 

Pëcüdes  , um  , f.  pl.  Cic. 
Voy.  Pkcus. 

, PËcttüÏFER,  Ira,  ërum.  laser. 
Surnom  donné  au  dieu  Sylvain  , » 
comme  favorisant  la  multiplica- 
tion des  troupeaux. 

Pëciûnus  , a,  um.  Apal.  .De 
bête,  de  bétail. 

PËcülÂtio,  dais,/.  Col.  Voy. 
Peculatus.  • _ » 

PëcülÂtoû,  ôris,  m.  Cic.  Con- 
cussionnaire , qui  vole  le  trésor  .* 
public,  ou  celui  de  l'empereur. 

PËCÜLÂTÔaïus  , a , um.  Varr. 
Qui  concerne  le  pécule  , le  bien 
acquis  par  ses  soins. 

PËtULÀTUS , üs , m.  ( pecus  ). 
Pécuiat , concussion  , vol  des  de- 
niers, soit  de  l'état,  soit  de  l’em- 
pereur. Peculalum  facere.  Cic.  Se 
rendre  coupable  de  concussion.  . 

PËcütlÂRls,  m.  /,  re , , 

is  ( peculium ).  Cic.  Particulier, 
propre  , spécial.  ||  Qui  appar-  • 
tient  au  pécule, soit  d’un  esclave, 
soit  d’un  fils  de  famille.  Pccu - 
tiare  uinu/n.  U.  Jd.  Vin  des  es- 
claves. Peculiaris  causa.  I)ig. 
Procès  relatif  au  pécule. 

PëcOllârÏter  , ?dv.  P.  Jet. 

A titre  de  pécule,'  sous  le  nom 
de  pécule.  ||  Plin.  Spécialement, 
particulièrement 

PËcüliÂrius,  a,  um.  U.  Jet. 
Qui  concerne  le  pécule. 

PËcüuÂTUS,  a,  um.  U.  Jd. 
Qui  est  pourvu  d’un  pécule.  H 
A s in.  Poil,  ad  Cic.  Qui  est 
bien  en  argent  comptant. 

Pëgveio  , as,  àui , âtum,  are. 
Plaut.  Donnera  titre  de  pécule. 

| Priver  de  ce  qu’on^i  épargné. 

Pëcüh&lum  , i,  a.  Wp/tiai,  Pe- 
tit pécule.  . -,  -, 

PËgüuôsus  , a,  um.  Plcuit. 
Riche  de  ses  épargnes , qui  s’est 
enrichi  par  scs  épargnes. 

PËccuutf , ü , n.  ( pecunia  ), 
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Pécule , épargnes , ce  qui  appar- 
tient en  propre.  ( 11  y avait  le 
pécule  des  fils  de  famille,  et  le 
pe'cule  des  esclaves.)— cas f /rase. 
Pomp.  Jet.  Ce  qu’un  soidatau  ser- 
vice  tirait  de  ses  parens,  ce  qu’il 
avait  acquis  à l’année.  |j  Virg. 
Patrimoine. 

PMcüLOE  , iris  , âtus  sum  , 
in,  d.  Fior.  Faire  des  conçus* 
sions  , divertir  les  deniers  pu- 
blics, piller  le  peuple. 

PMcuhia,  ce,  /.  (pecus;  les 

frétnières  monnaies  portaient 
empreinte  d'un  animal).  Ar- 
gent monnayé.  — prasens  , nu - 
meruia.  Cic.  Argent  comptant. 
— conducta.  Juv.  — pris  à inté- 
rêt.— cjuœstuosa.  Plia. — donné  à 
intérêt — otiosa.  Plin.  — mort , 
qui  ne  rapporte  rien.  Pecuniam 
facen.  Sali.  Battre  monnaie. 
Cic.  S'enrichir.  — gravi  fenore 
occupare.  Cic.  Prêter  de  l’argent 
à gros  intérêts.  jjToute  espèce  de 
biens,  soit  mobiliers,  soit  immo- 
biliers- \Arn.  Déesse  de  l’argent. 

Pi  CÛMi^S , arum  , f.  pl.  Cic. 
Biens,  richesse,  opulence.  Ad 
maximas  pecunias  venin.  Cic. 
Devenir  fort  riche. 

PMcüniâlis  , m\  f. , lë , n.  , 
is.  C.  Aur.  Pécuniaire. 

PicümÂRii,  adv.  U.  Jet.  Par 
argent,  moyennant  de  l'argent. 

PicÜNIÂBls,  m.  f.,  ri  , n.  , 
is.  J)ig.  et  PMcükiÂRIUS , a , um. 
Cic.  Pécuniaire,  qui  concerne 
l'argent.  Inopia  rei  pecuniariœ. 
Cic.  Manque  d'argent. 
PMcüni5i.a , a , f dim.  de 

pccunia. 

Pkcûmiôsus,  a , um.  Cic.  Ri- 
che en  argent.  Pecuaios a artes. 
Mari . Arts  lucratifs. 

Pic  us  , iris,  n.  Troupeau, 
bétail.  ||  Plia.  Toute  sorte  d’ani- 
maux qu’on  élève.  — niveum. 
V irg.  Brebis. — caprigenum . V irg. 
Troupeau  de  chèvre  s. — aligerum. 
Oiseaux.  — lanigerum.  Bêtes  à 
laine.  — squamosum.  Plaut.  — 
atfuaticum.  Col.  Poissons. — eçui- 
num.  Col.  Haras.  — volatite. 
Col.  Volaille.  = Pecus  urbicum. 
Plaut.  Sots  de  ville,  troupeau 
bourgeois.  Imitatores , servum 
pecus.  Hor.  Les  imitateurs,  trou- 
peau servile. 

Pic  us  , i dis,/.  Toute  bète 
qui  paît  et  se  laisse  conduire. — 
talons.  Juv.  Brebis,  mouton. 
Pc  eu  des  terrutres.  Plaut.  Ani- 
maux . terrAres.  — Neptuni. 
Plaut.  — squamigerœ.  Lucr.  Pois- 
sons. — barbigerœ.  Lucr.  Chèvres. 
J Pecucles.  Cic.  Toutes  bêtes  de 
travail,  de  somme.  =xCat.  Stu- 
pide, sot  Pecus  aiurea.  Taç. 
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Bête  d'or.  Pecudis  consilio  uti. 
Cic.  Se  livrer  aux  conseils  d’un 
sot. 

PMcüscÜlum  , i , u.  Juv. 
dim.  de  pecus. 

PMda  , ce,  f.  Fest.  Vestige, 
trace , pas , empreinte  du  pied , 
piste. 

PMdàLis,  m.  f.,  lë,  n.  , is. 
D’un  pied  , qui  a un  pied  de 
dimension. — in  laiitudine  trois. 
Cas.  Poutre  d’un  pied  d’épais- 
seur. 

PMdâmeh,  Unis,  n.  Col.  et  PM- 
DÀMKNTÜM,/,  n.  Varr.  Ëchalas. 

PÜdâbios,  a , um.  D’un  pied. 
||  Pedanei  judices.  D/g.  Juges 
subalternes,  ainsi  appelés,  soit 
parce  qu’ils  siégeaient  sur  des 
degrés  inférieurs,  soit  parce 
qu’ils  allaient  à pied  au  tribunal. 

PMdÂsus  , a , um.  Hor.  De 
Pedum  , ville  d’Italie  , voisine 
de  Préneste. 

PM  Darius  , ii , m.  Cic.  Gell. 
Chevalier  romain  qui  avait  droit 
d’entrer  au  sénat , non  d’y  dire 
son  avis , mais  seulement  d’aller 
se  placer  près  de  celui  dont  il  ap- 
prouvait le  sentiment. 

PMdÂtIm  , adv.  Pim.  Pas  à 
pas  , un  pied  après  l’autre. 

PMdÂtio  , ônis , f.  Col.  Ac- 
tion d'échalasser,  de  ramer. 

PMdâtüra,  œ , f.  Front.  Cer- 
tain nombre  de  pas , mesure 
par  pieds  ou  par  pas. 

PMdâtus,  is,  m.  Fois.  Pedatu 
tertio.  Cal.  La  troisième  fois. 

PMdâtus  , a , um  , part,  de 

fedo,  as.  Col.  Echalassé , ramé. 

— malè.  Sue/.  Qui  est  mal  sur 
ses  pieds. 

Pêdëma,  3 lis,  n.  ( iryjJâv , 
sauter).  Juv. Danse  des  I>acédé- 
moniennes. 

PMdMmohtâhus  , a , um.  De 
Piémont , Piémontais. 

PMdkmontium,  ii,  n.  Le  Pié- 
mont , contrée  d’Italie. 

* PMdMplâna  , ôrum  , n.  pl. 
Tlieod.  Chambres  basses,  rez- 
de-chaussée. 

PèdMprbssIm  , adv.  Non.  A 
petits  pas. 

PMdks  , um  , m.  pl.  Plaut. 
Poux , vermine.  ||  Varr.  Pous- 
sins. ||  — gallinacei.  Plin.  Fuine- 
terre , plante.  ||  Voy.  Pes. 

PMdes , ïtis  , m.  Virg.  Qui  va 
à pied.  ||  Cic.  Piéton , fantassin. 
Pedites.  Cas.  L’infanterie,  les 
gens  de  pied.  ||  Vcll.  Soldats  de 
terre , par  opposition  aux  soldats 
de  marine. 

PM  d ester,  tris,  trë,  et  PM- 
dkstbis  , m.  f.,  trë,  n.  t is.  Qui 
est  à pied,  qui  va  à pied,  qui  con- 
cerne les  gens  de  pied.  Pcdestris 
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pugrut.  Virg.  Combat  d'infante- 
rie. — actes.  Tac.  Pedestres  copia . 
Cic.  Infanterie,  gens  de  pied. — 
pugnœ.  Cic.  Combats  de  terre.  | 
Pedestris  transitas.  Plin.  Passage 
à pied,  gué.  Pedestre  iter.  Cas. 
Route  par  terre.  [|  Pedestris 
slatua.  Plin.  Statue  pédestre,  ss 
— musa.  Hor.  Vers  qui  se  rap- 
prochent de  la  prose.  — sermo. 
Hor.  — o ratio.  Quint.  Style  sans 
élévation , terre  à terre.  ||  Pedes- 
tria  auspicia.  Fest.  Augures  que 
l'on  tirait  des  quadrupèdes. 

PMnMTHïrriw,  adv.  (pes,  tentai).  ‘ 
Pas  à pas,  peu  à peu,  lentement, 
insensiblement.  = Ter.  Avec 
précaution. 

PMdTca,  a,  f.  (pes).  Virg. 
Lacet,  collet,  piège. 

PMntcELi.es , /,  m.  Petr.  dim. 
de  pediculus'. 

PMdÏcïkus  , /,  m.  Cat.  Pièce 
de  bois  où  est  inséré  le  bas  d'une 
vis  de  pressoir. 

* PëDÏcôsus,  a , um.  Plaut. 
Pouilleux. 

PMdîcDlâbia  , a,  f.  Scr.  Larg. 
Herbe  aux  poux. 

PMdïcMlaris,  m.  f.,  rë,  n. , 
is.  Col.  et  PMdicOlâmus  , a, 
um.  Scr.  Larg.  Qui  concerne 
les  poux.  Pediculari  morio  labo - 
rans.  Cels.  Attaqué  de  la  mala- 
die pe’diculaire. 

PMdÎCÜli  , ôrum , m.  pl.  Plin. 
Peuples  de  la  Pouille,  en  Italie. 

PMdïcOlôsus  , a , um.  Mart. 
Pouilleux,  plein  de  vermine. 

PMdîcClus  , i,  m.  Plin.  et 
PMdis,  is,  m.  Plaut.  Petit  pied. 

I Plin.  Pédicule,  queue  des  fruits 
et  des  fepilles.  ||  rou,  vermine. 

PMdiolus,  /,  m.  Non.  Petit 
pied. 

PMdïsMqua  , a,  f.  Ter.  Sui- 
vante. 

PMdïsMqüüs,  i,  m.  Cic.  Valet 
de  pied. 

PMdïtâtus,  és , m.  Cic.  L’in- 
fanterie , les  gens  de  pied. 

PëdÏtum  , i , n.  Cat.  et 
Pêdïtus , ds,  m.  Sosip.  Pet. 

Pêdo*,  is,pëpêdi,  dërë  (n/p<fu). 
Hor.  Péter,  faire  un  pet. 

PMdo  , as  , âvi , àtum  , àrë 
( pes  ).  Col.  Echalasser , rainer, 
mettre  en  échalas.  ||  Lucil.  Aller. 

PMdo  , ônis  , m.  Qui  a de 
grands  pieds.  « _ 

PMdülk,  is,  n.  et  PMdûlis, 
is,  f.  Chausson.  ||  Marchepied, 
estrade. 

PMdülm  , m.  f. , lë,  n. , is. 
U.  Jet.  Qui  sert  à envelopper 
les  pieds. 

PMdulia  , , f.  Fest.  Sorte 
de  chaussure. 

Pëpum,  i,  n.  (pes).  Virg. 
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Houlette  de  berger;  ||  Eccl. 
Crosse  de  prélat. 

Pëdüscblus,  i,  m.  Plia.  Pe- 
i tU  pied. 

■ PlGANON,/,  a.  (it^yavov,  de 
‘nvyvOfxt , coaguler  Apul.  Hue 
des  jardins , plante. 

Pio%,êJ,/.  source). 

Prop.  Source. 

Pegi,  prêt,  de  pango. 

Pegma  , S fis , a.  ( «réyvvui , 
assembler  des  pièces  ).  Ma- 
chine composée  de  plusieurs 
pièces.  U Phmd.  Mar.nine  de 
thc&tre.  ||  Pepmata.  Cic.  Des 
piédestaux.  H Théâtre  mobile.  ' 

Pkgmàris  , is,  m . Suet.  Gla- 
diateur, qui  combattait  sur  ce 
théâtre.  • 

Pëjërâtus,  a,um.  f/or.  Qu'au 
a violé  par  un  faux  serment. 

PëjMro  , âs , Sri,  âlum , ârè 
( furoper  ).  Se  parjurer,  fausser 
son  serment. 

Pkjob  , m.  f. , jus,  n. , iris. 
Pire,  plus  méchant.  Pejarc  laco 
res  non  polest  esse.  Ter.  Les- 
choses  ne  peuvent  aller  plus  mal. 
In  pejus  ruere.  Virg . Empirer, 
aller  de  mai  en  pis.  - 

PÉJÔao  , à s , à ri , âlum , are. 
P.  Jet.  Rendre  pire,  mettre  en 
plus  mauvais  état,  empirer. 

Pkjùs  , adv.  Pire  , plus  mal.  j 
Oderam  mu/lo  pejus  hune.  Cie. 
J 'avais  pourcelui-cj  une  bien  plus 
forte  haine.  Pejus  vilabit.  Hor.  il 
évitera  avec  piusd'cmpressemcnt 

PélXgia,  cb  , f.  Plin.  Pour- 
pre , poisson  de  mer  à coquille. 

PitiXoVccs,  Col.  et  PËlXgios, 
a , um.  Varr.  De  mer,  marin. 

I’blagonia,  te , f.  Péiagonie, 
province  de  la  Macédoine. 

PËlXgcs  , m.  Sen.  et  plus  sou- 
vent, n.  Virg.  La  haute 

iner,  la  pleine  mer.  ||  Virg.  La 
mer.  Pclagus  au  a dos  aperimus  in 
asus!  V.  Pi.  Pour  combien  d’u- 
sages n'ouvrons-nous  pas  le  sein 
des  iners  l 

Pif.XmiS  , ldi  s , f,  (m)  Àapfç). 
P/in.  Jeune  thon  , qui  ne  passe 
pas  un  an  , poisson  de  mer. 

Pëlakgïcus,  a,  um.  De  ci- 
gogne. Pelargici  nom i.  Aris- 
toph.  Lois  qui  obligeaient  les  en- 
fans  i>  nourrir  leur  père  et  leur 
mère  devenus  vieux. 

Pëlargüs  , it  m.  (wsX«p7Ô<). 
Cigogne  ; oiseau.  . 

Pëlasgi  , ôram , m.  pi.  Peu- 
ples du  Péloponèse  qui  s'établi- 
rent en  Etrurie,  en  Thessalie  et 
dans  le  l.atium.  [j  Or.  Virg.  Les 
Peuples  de  la  Grèce  en  général. 

PËLAsaiAj  m,  f.  Plia.  An- 
cien nom  du  Péloponèse.  ||  Sur- 
nuu»  de  l’ile  dc  i^u#bo#.  4 
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PËLAiGiAs , • Mis  , f.  f*  Ov.  et 
PËlasgYcits,  a,  um.  Plia.  Du 
Péloponèse.  ||  Or.  De  la  Grère. 

f — sinus.  Golfe  Pélasgiqm*,  sur 
es  côtes  de  Thessalie,  auj.  golfe 
de  Voto.  / 

Pblàsoiot*  , ântm , m.  pl. 
Peuples  de  Thessalie. 

Pf.lasgis , ïdi s,  f.  P/in.  L’Ar- 
cadie. ||  Surnom  de  Cérès. 

PfttASGitrs , P/in.  et  PIlas- 
ons,  a,  nm.  Qui  est  de  l’Arca- 
die ou  du  Péloponèse.  ||  Virg. 
Grec. 

. Pfcr.ASGUs , /,  m.  Plia.  Lau- 
réole , arbrisseau. 

Pble,  és , f.  Deux  villes  de 
Thessalie. 

Pelecks,  is,/.  Ville  de  Libye. 
PËlËctnon , /,  n.  Vi/r.  Sorte 
d’horloge  horisontale. 

PËI ËCINUM  , i,  n.  ( irAtxvç , 
hache  ).  Plia.  Mauvaise  herbe 
qui  croit  dans  jes  blés.  » ‘ 

PËLËCÏHUS , /,  m.  Sorte  d’oi- 
seau. 

PËlendones  , um,  m.  pl.  Peu- 
ple* d'Espagne. 

Pblkstïki,  nrum,  m.  pl.  Plia. 
Peuples  d’Ombrie. 

PéletiironYa,  œ , f.  Apul. 
'La  plusgrandc  centaurée,  plante. 

PfeLKTIlR&HII  , hrum , m.  pl. 
Virg.  Surnom  des  lÆpithes , 
peuples  de  Thessalie  sur  le  mont 
Pélion. 

lïËr.KTnnî5wiuM  , // , n.  ViHe 
de  Thessalie. 

* PËT.BTnattBUts,  a,  um.  'Lue. 
Qui  concerne  le  mont  Pélion. 

PêliXcus  , a , um.  Or.  Qui  est 
du  mont  Pélion. 

PÊI.IAS , âdis , /.  Or.  Lance 
d’Achille. 

* PelYca  , œ , f.  Sorte  de 
vase  â boire. 

PëlYcÂnus,  /,  m.  (*/ï«vç, 
hache  ).  Plia.  Pélican,  oiseau. 

||  Sorte  de  vaisseau  de  chimiste. 

PÊLIGNI,  ërum , m.  pl.  P/in. 
Peuples  de  l'Italie  mérid.  auj.  de 
l’Abruxxe,  au  roy.  de  Naples. 

PËLIGNUS  , a,  um.  Or.  Des 
Peligncs. 

Pëlinæcs  , i , m.  Mont  de 
l’He  de  Scio. 

PÉLION , //,  n.  Virg.  et  Pe- 
UU3  , //,  m.  Montagne  de  Thes- 
salic.  ||  Ville  de  Thessalie.  ||  Ville 
d’illyrie. 

PÉlla,  œ , /.  Lir.  Ville  de 
Macédoine,  dans  l'Emathie, 
auj.  Palanas.  ||  Ville  de  Pales- 
tine. ||:  Montagne  d'Ethiopie.  | 
A pâmée , v.  de  Syrie.  § Sorte  de 
héron  , oiseau.  ||  Sorte  d'instru- 
ment en  usage  dans  les  vaisseaux 
l(iu'Aiei).  Vase  à traire  les  vaches. 
• PeuUcia;  œ,  /.  Tromperie. 
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! — ponti.  Lucr.  Gahtte  trom- 
peur  de  la  mer.  ||  Am.  Incon- 
tinence. 

P EM.  «US  . a , nm.  Virg.  PT/trf. 
De  Pella,  en  Macédoine;  Ma- 
cédonien. 

Pbllana,  <v,/.  Ville  de  la 
Laconie  près  de  Sparte. 

* Peliârius  , ii , m.  J.  Firm. 
Pelletier. 

Pei.i.ax  , Se/s;  omn.  g.  ( pei- 
licio).  Varr.  Fourbe,  trompeur. 

* Pem.rcto  , as , êrf.  Exci- 
ter , émouvoir , attirer  par  flat- 
terie. 

Pellkctpj , a , um.  par l.dtpêl- 
licio.Col.  Attiré,  séduit,  gagné.* 
Pem.ëgo,  is,  g/re.  Voy.  Per- 
le go. 

PellênAjO?,  f.  Lir.  Ville  de 
l’Achaïe,  sur  le  golfe  de  Co- 
rinthe. 

Pellex,  ici  s,  f.  (TraXXéÇ , jeune 
fille).  Concubine,  personne  qui 
a commerce  avec  un  homme  ma- 
rié. ||  Qui  débauche. — -fi lia:  ma- 
ter, LYr.Mère  qui  corroinptsa  pro- 
pre fille.  — l'eginœ.  Suet.  Quia  en- 
traîné la  rci  ne  à son  déshonneur. 
Prt.i.exi  , prêt,  de  pellieio. 
Pklt.Ïgâtio  , dais,/.  Fest.  Cajo- 
lerie, flatterie,* action  d’enjôler. 

► PkllYcÂtor  , iris,  m.  Fest : 
Cajoleur , enjôleur , qui  attire 
par  de  belles  paroles. 

PellYcâtits,  ifs,  m.  Cie.  Con- 
cubinage , adultère  , galanterie 
avec  un  homme  marié. 

Pellïcem  , acc.  de  pelles. 

Pei.lYceo.  Voy.  PEtticto. 

PéllYceus  , a , um.  P.  Jet. 
De  peau  , fait  de  peau. 

PellYmo,  is  ,/exi  ,/ectnm , cire, 
(peilea).  Attirer  par  flatterie,  sé- 
duire.— in  fraudem.  Lucr.  Attü 
rerdans  un  piège. — ad  se  mulic- 
rem.  Oie.  Enjôler  une  femme. — 
rem  ab  alit/uo.  Col.  Attraper  une 
chose  de  quelqu’un  par  caresses , 
par  flatterie.  ||  Nep.  Attirer  dans 
son  parti. 

PxllYcis,  gén.  de  pellex. 

* PellYcor  , âris , Sri,  d.  En- 
tretenir commerce  avec  un 
homme  marié. 

PbllYc&la,  a,  f.  Cie.  Petite 

Ïteau , peau  déliée  , mince  , dé- 
icate.  Pelliculssm  curare  jubé. 
Hor.  Dis-lui  de  prendre  un  soin 
extrême  de  sa  petite  personne. 
=* — veierem  rctinerc.  Pars.  Con- 
server ses  vieilles  habitudes. 
Tencrc  se  in  pclliculà.  Mort.  Res- 
ter dans  son  état , «te  pas  sortir 
de  sa  condition.  * - • * 

PbllYcKlo,  âs,  Sri,  âlum  ^ 
ârv.  Cal.  Couvrir  de  peau. 
Pki.lÏc us,  a,  um.  Fest  De 
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Pluie»,  ira,  hum.  Ven.  Piin.  Sorte  de  héron  dont  le  Cie.  Chassé  violemment  de  se* 
Vêtu  de  peau.  plumage  est  noir.  foyers  domestiques.  ||  Logis, 

Pliuo,  nais,  m.  Plant.  Pelle-  Piuilna  , m , f.  et  Plut-  maison.  — modici.  'Tac.  Famille 
tier,  fourreur,  peaussier.  «dm  ,ii,  a.  Fest.  Bassin  à laver  peu  considérable,  —régit  Sen.p. 

Pkllis,  it , f.  Peau,  ft>ur-  les  pieds.  ||  Jatte , cuvette.  Palais  royal,  maison  de  roL|jy*/. 

rure.  Pelles perfieere.  Plia.  Pré-  I’ili.uxi,  prêt,  de  pellucea.  Le  temple,  les  autels  d'un  dieu, 
parer  des  peaus.  = P (lient  alicai  PUndroNaansis',  m.  f , si,  *.,  PënàtIfrb, — o*»,ira,irum.O. 

e/lirahrre.  Hor.  Déraasquerquel-  h,  Jtut. , — kbêsiacos,  Cic.  et  Qui  emporte  ses  die»  pénates, 
qu'un,  le  (aire  connaître.  la  — hkêsius  , a , um.  Cie.  Du  Pé-  * PInator,  iris,  m.  Cal.  Celui 
propridpelle  quiescert.  Hor.  Ne  loponèse,  auj.  la  Morde.  qui  porte  la  provision  débouché, 

pas  chercher  i sortir  de  son  étatn  PMi.Hpokkbsus  , i , /.  (»U»{  j pourvoyeur. 

I Tente.  Sub  pellitas.  Cie.  Sous  rivx/tle. )Le Pëloponèse, grande  Prmdeks,  //%  orna.  g.  Pen- 
fes  tcntes.||  0.Snndaln , chaussure.  presqu'île  d'Europe  dans  ta  Me-  dant , qui  pend. — ■ sropulus.  Virg. 

Pelutus,  a , um.  Couvert,  dilerranée , auj.  la  Marée.  Rocher  suspendu.  — tiaum. 

vêtu  de  peau  ou  de  fourrures.  Pltors , Spis  , m.  Qui  a une  Cat.  Raisins  pendons  aux  ceps. 

Peu.0,  il , pcpüli  . pulsum,  femme  et  une  maîtresse.  Pcndenles  circam  ubera  aaeri. 

Icri  (mt'ilm  , agiter,  ou  /Sailli»,  PivôtnkS.idijf.O.V.  PiLoaus.  Virg.  Eufans  suspendus  1 la  ma- 
lancer).  Pousser. — hoites  primo  PMlôais , fdii , /.  ( *Aa»p  , ani-  nielle.  Pcndeatia  brachia.  Tit. 
concursu.  Cas.  Mettre  en  fuite  mal  prodigieux).  Hor . Palour-  Bras  pendus  au  cou.  =Pendmtcs 
, les  ennemis  du  premier  choc. — de,  sorte  de  grand  poisson  de  causa  ex  œltruiUstt.  Cic.  Causes 
possessioaHus.  Cic.  Exproprier,  mer  i coquille.  ||  Sorte  d'oiseau,  qui  dépendent  de  l'éternité, 
chasser  de  tes  biens.  — àsacris  PtlôarrAtnrs  , a , um.  Solia.  Pendras  de  le  amieas  Har.  Un 
Interdire  l'entrée  des  temples.—  Du  promontoire  de  Pélore.  amiqui  dépend  de  toi. **Pea4eas 
inaaiUam.  Cic.  Exiler.  — mor-  Plumes,  i . m.  Plia.  Pro-  animas.  ira.  Esprit  an  suspens, 
dos.  Oe.  Guérir  les  maladies.—  montoire  de  Pélore,  aujourd'hui  irrésolu.  Peadentia  fata.  Plia, 
sitim.  Hor.  Etancher  b soif. — Capo-di-Faro.iuN  E.de  Sicile.  Mort  qui  menace.  — QaaatIA 
eiua  curas.  Hor.  Dissiper  scs  Peiso,  orüi.m.  Lue  de  Panno-  ia  pendcati  est , an.  /Jig.  Quand 
chagrins  en  buvant. — metum.  nie,  auj.  lie  Balaton  (Autriche),  it  est  incertain , ai. 

Cic.  Bannir  la  crainte.^- mors/».  Pxlta  , a,  f.  (ai  Ira,  hou-  Pihdko  , es  , pipeadi , pen- 
Oe.  Se  hâter.  ||  Battre,  frapper,  citer).  Virg.  Sorte  de  petit  bou-  sum,  dire,  a.  Cic.  Pendre,  être 
— hunium  pedibus.  Cal.  Trépi-  dier  échancré.  suspendu.  — summà  opud.  Oe. 

gner  . battre  des  pieds. — fores.  Prit*,  à mm , f.  pl.  Ville  de  Flotter  sur  l’eau.  Supra  taira 
Ter.  Heurter  à la  porte. — ïyram.  Phrygie,  auj.  Usrhak.  mal  ta  prpeadit  -ans.  Hart.  De 

Oe.  Toucher  la  lyre.  = — aai-  PÉltast*,  arum,  *t.  pl.  Lie.  nombreux  oiseaux  planèrent aur 
mum  non  mrdiocri  cari.  Lie.  Troupes  macédoniennes  armées  la  tête  du  poète.  = l'rndrro  at> 
Toucher,  affecter  vivement-  de  boucliers  échancréâ.  ore.  Virg.  Etre  attentif  aux  dis- 

J Hum  forma  nul  lias  rapiiem  pr-  Pkltütos  , a,  um.  Mari,  et  coursde  quelqu'un.— Dépendre, 
pulerat.  Iss  beauté  d'aucune  cap-  Pei.tYfxe  , ira,  irum.  Sial.  Ar-  être  sujet.  — er  ariitrio  aliénas. 
tive  n'avait  pu  le  séduire.  Prpu-  nié  de  cette  sorte  de  bouclier.  Lie.  Dépendre  de  b volonté  d'un 
lit  aures  eox  mras.  Sea.  p.  Une  PâtûsiXcus,  Virg.  — siâmcs  , autre  —ia sraientiiseiriam.  Cic. 
voix  a frappé  mes  oreilles.  Plia.  — sios,  a,  um.  Mort.  Qui.  — des  senti  me  ns  des  citoyens.»** 

Prli/iMa ,œ,f  sira.  Déesse  est  de  Péluse.  Etre  en  balance,  en  doute.  Peu- 

qui  repoussait  les  ennemis.  PxlûsiôtS!  . à mm , m.  pi.  Gril,  drt  animas  HH.  Ttr.  Votre  esprit. 

Pri.lôceîis  , lis  , orna.  g.  Habitans  de  Pcluse.  est  en  suspens.  Etre  inter- 

Transparcnt,  diaphane. =/V/«-  PÊLCairi»  , »/,  ».  Piin.  Péluse,  rompu.  Pendant  opéra.  Virg  Lei 
cens  ora/io.  Cic.  Style  brillant.  ville  d'Egypte  , auj.  Damiette.  travaux  sont  suspendus.  ||  Pcn- 
Pki.ldcxo,  es,  azi  , eêri,a.  Pf.t.vis , is ,f.  (pedes  oapellem  deairei.  Sort.  Le  nom  des  cou— 
Cie.  Etre  transparent.  Pollue  ci  loto).  Varr.  Bassin,  plat.  pabirs  est  affiché.  Il  Venait  s pro. 

nmneregiœ eitium  damés.  Sea.  p.  PÏMlltôsus,  a,  um.  Voy.Vte.-  pendit.  Sue i.  Sea  biens  furent 
I ses  vices  des  cours  sont  connus  mihosuj.  _ vendus  sur  la  place  publique.  | 

de  tout  le  monde.  ||  Briller.  — Pemma,  àtis,  a.  (nMm,  cuire).  Phad.  Etre  en  vente. 
ex  eirtutitus.  Cic.  Tirer  son  Varr.  Tout  mets  cuit.  ||  Sorte  de  PirdIgo  , fais,  f.  Veg.  Ma- 
éclat  des  vertus.  Morts  éiceutis  gâteau . ladie  interne  de  bestiaux.  Il  dm . 

ex  oralioat  pellureant.  Quint.  PM  N A MA  , a , f.  (penu).  Of-  Partie  intérieure  d'une  statue. 
Que  les  moeurs  de  l'orateur  se  fice,  dépense,  garde-manger.  Piano,  is,  pipeadi,  pensum, 
lisent  dans  ses  discours.  PMhârium  , ii , a.  Varr.  et  PM-  dire  (pendra).  Plia.  Peser,  exa- 

PeilûcïdKtas  , àtis,  f.  Vite,  rârius,  //,  «n.  Suri.  Lieu  ou  l’on  rniner,  priser,  estimer.  — rem 
Transparence , poli  éclatant.  serre  les  provisions.  suo pondéré.  Cic.  Peser  une  chose 

I'xi.lccVdBli-j  , a,  um.  Cal.  Plaisirs,  a,  um.  Cic.  Qui  ce  qu’elle  vaut. — -rts  ex  levt  cor. 
dira,  de  concerne  les  provisions  d une  jetluri.  Cie.  Juger*  des  choses 

•PslldcTqus  , a , um,  Plia,  maison , l'office , la  dépense.  sur  de  légères  conjectures.  — 
Transparent.  ||  — fous.  Oe.  PMkas,  élis,  m.  Lee.  Logis,  aliquem  non  ex  fortuné,  sedvir- 
Source  limpide.  ||  if  art.  Qui  a maison  , famille.  Iule.  Cie.  Estimer  quelqu'un 

un  poli  éclatant.  PMbâtm  , iam , m.  pl  (peaus  d'après  son  mérite , non  d'après 

* PrilBia,  ce,  f.  Varr.  Voj.  ou pcnitùs).  Cie.  Dieux  pénates,  sa  fortune  ~magni.  Laser.  Ksti- 
Piuiccla.  — du  foyer.  — domeitiques.  — mer  beaucoup  , faire  grand  cas. 

Pelluo,  is,  cri.  lever  tout  particuliers  » chaque  famille.  ]|  Payer,  satisfaire  à ce  qu'on 
entier.  V ty.  Pirioo.  — pairis.  Virg.  — de  b patrie*,  doit.  — eeeiigal.  Cas.  Payer  des 

Psu.ua,  t,  ns.  (««Dès,  noir).  A psnsuibus dus ptxeceps cjectus . impôts,  tm  — pansu  Usnenlutis. 
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Cic.  Porter  la  peine  de  ta  témé- 
rité. — grafcs.  Stat.  Rendre  grâ- 
ces , remercier.  [{  Penditur.  Plia. 
On  paie. 

Pend  fous,  a,  um.  Hor.  Pen- 
dant , pendu  , suspendu  , nui 

f>end.  Pendula  vestigia.  Cl.  Pas 
égers.  ||  Qui  va  en  pente. — loca. 
Col.  Pente  des  coliinés.  ||  Qui 
est  en  suspens,  i Pendu  lus  spe  du- 
biœ  honœ.  Hor.  — dans  l'espoir 
d'un  avenir  douteux. 

Pxnè  , adv.  (iti , près).  Cic. 
Presque,  quasi. — dicatn , Cic. 
Peu  s’en  faut  que  |e  ne  dise. 

Pëkëius,  a , um.  Virg.  DuPé- 
née , arrosé  par  les  eaux  du  Pé- 
née. 

PËNËlüpëus , a,  um.  Ov.  Qui 
concerne  Pénélope , femme 
d’Ulvsse. 

Pxifss , prép.  qui  gouv.  l'acc. , 
Au  pouvoir,  en  la  disposition, 
en  la  possession,  à la  discrétion 
de.  — reges.  Just.  Au  pouvoir 
des  rois.  — te  est.  Ov.  Cela  dé- 
pend de  vous,  esta  votre  dispo- 
sition.— te  culpa  est.  Ter.  C’est 
votre  faute , c’est  à vous  qu'on 
doit  s’en  prendre.  — auctores 
sitfides.  Plia.  Je  m’en  rapporte 
aux  auteurs. — te  es?  Hor.  Etes- 
vous  en  votre  bon  sens  ? — sce- 
nam.  Ad  Her.  Sur  la  scène. — 
vos  psaltria  est.  Ter.  La  chan- 
teuse est  chet  vous.  Qucmpenès 
virtus  est.  Cic.  Celui  qui  possède 
la  vertu. 

PËNETBÂBÏMS  ld,n. , is. 

Ov.  Pénétrable , où  l’on  peut 

Sénétrer.  = Cap  ut  haud  peneira- 
ile  Niti.  Stat.  La  source  in- 
accessible du  Nil.  ||  Penetrabilc 
frigus . Virg.  Froid  qui  pénètre, 
froid  perçant. 

Pëmxtrau  , àlis , a.  Macr.  et 
PËnetbëlx  , is  , n.  Virg.  Lieu 
le  plus  retiré  d’un  édifice.  ||  Sanc- 
tuaire. ||  S.  Jt.  Statue  de  di- 
vinité. = Penetralia.  Quint.  Se- 
crets, mystères.  — a ni  mi.  Stat. 
Les  plus  profonds  replisdu  cœur. 

Penktrâus  , m.  /.,  li y n. , is. 
Cic.  Qui  se  fait  au  dedans  , dans 
l’intérieur.  ||  Virg.  Intérieur,  qui 
4 estau  dedans.  ||  Qui  pénètre.  Pe- 
netraie  frigus.  Lucr.  Froid  pé- 
nétrant. 

PëneteâlÏteb  , adv.  Ven.  — 
iis.  Lucr.  Plus  avant , plus  in- 
timement , en  pénétrant  davan- 
tage. 

PMnetrâtio  , ônis  , f.  Apul. 
Faculté  de  percer , de  pénétrer. 

PËNETBATOR,  Ôris , Pi.  Prud. 
Qui  pénètre,  passe  à travers.  — - 
dormis  aliénas.  Aug . Voleur  qui 
pénètre  dans  la  maison  d’autrui. 
Pin  et  no , as , àvi  , àtum , àrë 
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( pcnitus  intrà  ).  Pénétrer,  per- 
cer, passer  au-delà. — in  locum. 
Cic.  Pénétrer  dans  un  endroit. 
— se  in  locum.  Gell.  Se  cacher, 
s’enfoncer  dans  un  endroit.  — 
in  fugam.  Plaut.  Prendre  la 
fuite.  = — ad  sensum  alicujus. 
Cic.  Entrer  dans  le  sens  de  quel- 

3u'un.  ||  Si  unguàm  intra  codes 
ujus  penet ravi  pedcm.  Plaut.  Si 
j'ai  jamais  mis  le  pied  dans  sa 
maison.— Nihil  Tiberium  magis 
penetravit.  Tac.  Rien  ne  toucha 
plus  au  vif  Tibère. 

Pënëus,  /,  m.  Ov.  Pénée, 
fleuve  de  Thessalie. 

PênYcillum  , i,  n.  Cels.  et  Pi- 
NÏCILLUS,  z,  w.  Cic.  (peniculus). 
Pinceau,  tente  à mettre  dans  une 
plaie  , plumasseau.  ||  Drapeau 
avec  lequel  on  essuie  les  plaies. 

Jj  Compresse  à mettre  dessus.  |] 
Brosse  à laver. 

PËNÏcfoÂMENTUM,  /,  n.  Lucil. 
Lambeau , guenülon. 

PËNÏcfouM, i,  n.  Ter.  etPËNÏ- 
c fous,  z,  ct.  Plin.  (pénis).  Pin- 
ceau. ||  Fest.  Torchon , brosse , 
vergette.  ||  Eponge. 

PËsÏNsfoA,  a , f.  ( pen'e ; insu- 
la).  Liv.  Péninsule,  presqu’île, 
langue  de  terre  qui  s’avance  dans 
la  mer. 

Pénis,  is,  m.  Cic.  Queue  des 
animaux.  j|  Hor.  Mari.  Sali. 
Membre  viril 

PénissYmè  , adv.  superl.  de 
penb.  Penissimè  me  perdidit. 
Plaut.  il  a failli  me  perdre. 
Pënitus  , a , um.  Qui  a une 

3ueue.  Pcnita  ossa.  Plaut.  Pièce 
e viande  où  tient  la  queue  de 
l'animal. 

PËNÏTÙs,  adv.  Bien  avant, 
jusqu'au  fond  , à fond , profon- 
dément. — ercisum  saxum.  Cic. 
Roc  creusé  bien  avant.  = — res 
perspecta.  Cic.  Choses  étudiées 
à fond.  — sentire.  Tac.  Avoir  un 
sentiment  profond.  Benè  peni - 
tus  se  dare  in  familiarilatem 
alicujus.  Cic.  S’introduire  bien 
avant  dans  l’intimité  de  quel- 
qu'un. ||  ‘Entièrement,  tout 
à fait.  — divisi  toto  orbe.  Virg. 
Entièrement  séparés  du  reste 
de  la  terre.  (|  Pcnitus  te  rogo. 
Cic.  Je  vous  prie  instamment. 

PËnïtus  , a , um  ( penes  ). 
Cai.  Intérieur,  qui  est  au  de- 
dans, au  fond.  Pcnitus  ex  fau - 
cibus.  Plaut.  Du  fondde  la  gorge. 
Pars  penitior.  Apul.  Partie  re- 
culée. Pcnitissimo  peclore  abscon- 
dere.  Plaut.  Cacher  au  plus  pro- 
fond du  cœur. 

Penn K,ce,f  (irriuvàç, oiseau). 
Virg.  Grande  plume  d’oiseau.  || 
Cic.  Aile.  Amortuus  pennas  ver- 
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lit.  Ton  amour  s’est  envolé. 
=sProp. Crédit,  autorité.  Permis 
rcnascuntur.  Cic.  Mes  forces, 
mon  crédit  se  rétablissent  Peu- 
nas  incidere.  Cic.  Faire  perdre 
le  crédit  — nido  majores  extenr- 
dere.  Hor.  Prendre  un  vol  au- 
dessus  de  sa  naissance.  ~F clici- 
bus  éditas  permis.  Prop.  Né  sous 
un  heureux  augure.  (|  V.  Fl. 
Flèche.  ||  Isid.  rlume  à écrire. 

* Pbnnâbium  , z/,  n.  Etui  à 
plumes.  ||  Carquois. 

Pennâtülus  , a , um.  Tert. 
dim.  de 

Pennâtus,  a,  um.  Plia.  Ailé, 

Îui  a des  ailes.  — eçuus.  Plin. 
égase.  ||  Empenné. 

* Pennesco  , is  , sc ara  j n. 
Cassiod.  Commencer  à avoir  des 
ailes. 

PennïcClum  , z,  n.  Plin.  Gi- 
rouette. 

PennYfer,  Sid.  — geb,  ëra, 
ërum.  Cic.  Ailé,  qui  a des  ailes. 

||  Empenné. 

Pxnni  iucus , i , m.  Ville  des 
Nantuàtes,  dans  les  Alpes  grec- 
ques ct  pennines. 

Pknnina  vallis , f.  Le  Valais  , * 
pays  entre  la  Savoie  et  la  Suisse. 

Pennînüs  , F,  ct.  Dieu  des 
Alpes,  Te  mont  Saint-Bernard, 
partie  des  Alpes. 

PennÏfes,  adis , omn.  g.  Cal. 
Qui  a des  ailes  aux  pieds,  comme 
Mercure  et  Hersée. 

Pennïpôtbns  , lis , omn.  g. 
Lucr.  Qui  a l’aile  forte , qui  a de 
bonnes  ailes.  ||  Oiseau. , 

Penküla,  a,  f.  Cic.  dira,  de 
penna. 

* Pknnus  , i , ct.  Isid.  Pointe. 
Pensàbïus  , ct.  f.  , le , n.  , is. 
A mm.  Qu’on  peut  compenser  ou 
•réparer.  t 

Pensandus  , a , um.  Ov.  Qu’il 
faut  peser , examiner.  ||  — com- 
penser. 

PensÂtio,  Unis,/.  Papin.  Jet. 
Compensation.  ||  Plin.  Examen. 

Pensâtob,  ôris,  m.  Plin.  Qui 
pèse.  = Qui  examine. 

Pensé  , ad* . ; pensiks.  Sjrmm. 
Avec  plus  d’attention  et  de  scru- 
pule. 

PensYcülâté  , adv.  Gcll.  En 
pesant,  en  examinant. 

* PensÏcOlÂtob,  ôris,  m.  et 
PensYcülatbix  , icis  , f.  Gell. 
Celui  , celle  qui  pèse  , examine. 

PKNSÏcfoo , as  , àvi , . àtum  , 
are.  Apul ..  Peser  , examiner  , 
faire  attention  à , sur. 

Pbnsïms,  ct.  f. , lë,  n.  , is. 
Virg.  Pendant,  oui  pend,  sus- 
pendu. — homo.  Plaut.  Un  pen- 
du.— uva.  Hor.  Grappe  de  raisin 
qu’on  a suspendue  pour  la  faire 
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» sécher,  —hortus.  PI  in.  Jardin  en 
terrasse  , ou  soutenu  par  des 
voûtes.  — urbs.  Plin.  Ville  bâtie 
sur  des  voûtes.  Pensilc  horolo- 
gium.  Vitr.  Pendule.  ((Montre  de 

I ioche.  ||  Pensilia.  Varr.  Tous 
es  fruits  qu’on  suspend  pour  les 
faire  sécher.  Pensi/ehon'cum.  Col. 
Grenier.  Pensilia  véhicula.  Plin. 
Voitures  suspendues.  — phalcra- 
rum.  Plin.  Caparaçons  de  che- 
vaux., 

Peksio,  ônis , f.  Vitr.  Action 
de  peser. ||  Cic. Payement,  action 
de  payer,  terme  de  payement. 
Tri  lus  pensionibus.  Liv.  Entrois 
termes.  ||JW/.  Loyer  d’une  mai- 
son. !|  A.  Vicl.  Tribut. 

* PeksiônÂrius  , ii,  m.  Dig. 
Qui  est  oblige'  de  payer. 

Pensior  , m.  /.  , ius , n.  , ôris. 
Plaut.  Plus  précieux,  plus  cher, 
meilleur..  — ulra  sit  condi/io. 
Plaut.  Lequel  vaut  mieux.  Pen- 
tium nihil  quicquam  twbis  est 
quant  nosrnct  ipsi.  Ce  II.  Rien  au 
monde  ne  nous  est  plus  cher  que 
nous-mêmes. 

PensYtÂtio  , ônis , f.  Plin. 
Compensation  , réparation , ré- 
paration d’une  faute.  \\Asc.  Pcd. 
Payement  annuel,  tribut.  \\Sulp. 
Spv.  Dépense. 

*'  PensTtâtor  , ôris , m.  et  Pf.n- 
sYtatrix,  teis,  /.  Gell.  Celui, 
celle  qui  pèse,  examine,  con- 
sidère attentivement.  ||  Qui  fait 
compensation. 

PknsYto,  as,  âvi , âlum , are , 
fréq.  de  penso.  Peser.  — teauà 
lance.  Plin.  — dans  une  juste  ba- 
lance. ||  Gell.  Comparer.  = Exa- 
miner, considérer.  — vint  rerum. 
Gell.  Peser  la  valeur  des  choses. 
—de  aliquâ  re.  Gell.  Méditer  sur 
quelque  chose.  ||  Cic.  Payer  an- 
nuellement, comme  un  impôt, 
etc.  Pradia  qute  pensitant.  Cic. 
Terres  sujettes  à des  redevances , 
comme  cens,  rentes,  etc.  Qui 
veetigalia  polis  pensitant.  Cic. 
Ceux  qui  vnui  paient  des  tributs 
annuels. «Compenser,  réfiarer, 
suppléer. 

ÇENSHTïtcttLA,  ce ,/.  Col.  dim., 
d epensio.  ■ ' 

Penso,  as,  âvi,  âtum , ârô , 
fréq.  de  pendo.  Peser.  — aurum. 
Liv.  Peser  de  l’or.  |J  Apprécier. 
— ex  factis  amicos.  Liv.  Juger 
les  amis  par  leurs  actions.  = Pe- 
ser, examiner. — animi  consulta. 
CW/.Peserdiversesrésolutions.= 
Compenser,  réparer,  suppléer. 
— - maleficia  benefactis.  Liv.  Ba- 
lancer ses  crimes  par  de  bonnes 
actions.  — nuxrore  lœliliam.  Plin. 
'*  Avoir  autant  de  chagrin  qu’on  a 
c eu  de  joie.  — prvlationis  inju - 
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riamliberalitate.  Froni.  Dédom- 
mager par  sa  libéralité  d’un  re- 
tard qui  a nui  aux  intérêts.  — 
nece  pudorem.  Ov.  Réparer  par 
sa  mort  l’outrage  fait  à.  sa  pu- 
deur. — vicem.  Plin.  Suppléer 
au  défaut  d’une  chose.  — iter. 
Luc.  Arcourcirle  chemin. 

* Pensor,  ôris , m.  Au  g.  Qui 
pèse. 

Pensum  , /,  n.  {pendo).  Plaut. 
Tâche  , besogne  qu’on  donne  & 
fairl  à quelqu’un  pour  sa  jour- 
née. ||  Virg.  Quenouillée.  — ira- 
here.  Ov.  Filer.  Pensa  Parca- 
rum.  Ov.  Quenouillées  des  Par- 
ques. ||  Fonctions  ordinaires. — 
ad  suum  se  revocare.  Cic.  Re- 
prendre ses  occupations. — absal- 
vere.  Varr.  Remplir  sa  tâche.  || 
Soin.  Pc  nsi  rem  habere.  Liv.  Se 
mettre  en  peine  d’une  chose. — 
nihil  habere.  Sali.  — non  ducere. 
V.  Max.  Se  soucier  peu.  — 
minus  est  quid  dira  fis.  Liv.  Je 
m’embarrasse  peu  de  ce  que  vous 
pouvet  dire. 

Pensüra,  ce,  f.  Varr.  Action 
de  peser. 

Pensüs  , a , um , part,  de  pen- 
do. Ov.  Pesé.  = U.  Jet.  Exami- 
né. ||  U.  Jet.  Payé,  déboursé. 

PentXciioadtjs  , a , um  , 

cinq;  ^op<îii,  corde).  M.  Cap. 
Qui  a cinq  cordes. 

Pentâcontarciius  , i , m. 
(ntvlijxoy'la , cinquante;  Spyto  , 
commander).  Bill.  Capitaine  de 
cinquante  hommes. 

PkntXdactyl.’E  , arum,/,  pt.  , 
— TYLES*,  ium , f.  pl.  et — tyli, 
ôrum  , m.  pl.  ( «îaxlvloç,  doigt  ). 
Plin.  Pentadactyles,  espèce  de 
mollusque  de  l’ordre  des  strom- 
bes. 

PentXdactylos  , /,  m.  — rr- 
LUlrt , / , n.  Plin.  Quintefeuille , 
plante. 

PentX dactylos,  /,  m.  Monta- 
gne d’Egypte. 

PkntXdactylus  , a , um.  Qui 
a cinq  doigts. 

PentXdoron , /,  n.  (<fopov, 
palme  ).  Plin.  Brique  qui  avait 
cinq  palmes  de  dimension. 

PentXdôrus  , a , um.  Vitr. 
Qui  a cinq  palmes  de  dimen- 
sion. 

PENTAf têrYc us , a,  nm.  Inscr. 
Quinquennal , qui  revient  tous 
les  cinq  ans. 

PentXÛtêris,  is,f.  (?roç,  an). 
Espace  de  cinq  ans. 

PEKtXgÔNUS,  a,  um.  (ywvfac, 
angle  ).  Hjg.  Pentagone,  h cinq 
angles. 

PBNTXMÜTER,/rt7,  trum  (fi/rpoy, 
mesure  ).  Quint.  Pentamètre  , 
qui  a cinq  mesures  otf  cinq  pieds. 
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PeNT.X  PÛTES,  U,  n.  (ntlaÇo /iai, 
s’étendre).  Plin.  Voy.  Pxnta- 
PHYLLUM.  * 

PentXpharmXcüm,  /,  n.  (<p<xp- 
(laxow , remède).  Spart.  Sorte  de 
mets  composés. 

PtBTXpnYLLUM  , /,  a.  (yvliov, 
feuille  ).  Plin.  Quintefeuille  , 
plante. 

PsntXpoijs  , is , /.  ( iréiiç , vil- 
le). Plin.  Contrée  de  la  C>ré- 
naïque  où  étaient  les  cinq  villes, 
Arsinoé , Apollonie,  Bérénice, 
Cyrène  et  Ptolémaïde.  ||  Bill. 
Contrée  de  la  Palestine  où  étaient 
les  cinq  villes,  Sodôme,  Gomor- 
rhe , Séboïm  , Adama  et  Ségor 
ou  Bala.  j|  Contrée  d’Italie,  à 
présent  la  Marche  d’Ancône. 

PentXpômtânus,  a,  um.  Plin. 
De  la  Pentapole  Cyrénaïque. 

PeNtXpRÔTIA  , a , / ( wp4iroç  , 
premier).  Constant.  Dignité  des 
cinq  premiers. 

Pestas,  a dis , f.  M.  Cap.  Le 
nombre  cinq. 

• PeNtXsËMUS  ,/,«.(  trü/xa  , 
signe  ).  M.  Cap.  Pied  de  cinq 
syllabes. 

PeWTASPASTOW  , i,  H.  ( a«Sv  , 
tirer  ).  Vitr.  Machine  h cinq 
roues  pour  tirer  des  fardeaux. 

Pentasphærum  folium  , n. 
(a<p«rpx  , globe).  Mari.  Dig.  Unfe 
des  cinq  plantes  odoriférantes 
qui  se  payaient  en  tributs. 

PentastYchus,  a , um  (dUxoi; , 
rang  ).  Tr.  Poil.  Qui  est  à cinq 
rangs  de  colonnes. 

PentXteuchok , i,  n.  — chus, 
i,  m.  (t«vxoç,  livre)  LePentaleu- 
que,  les  cinq  livres  de  Moïse.  , 

Pehtathli  , ôrum , m.  pl. 
fSûXoç,  combat ).tPUn.  Athlètes 
qui  s’exerçaient  au  pentathle. 

Pehtathlum  , /,  n.  Fest.  Le 
pentathle,  réunion  des  cinq 
exercices  dont  se  composait  la 
gymnique  des  anciens. 

Pehtécoste  , ês,  f (-jMvWxr- 
Td;,5o«).  Eccl.  Pentecôte,  le 
5o«  jour  après  Pâques.  ||  Espace 
de  7 semaines  ou  de  5o  jours,  g 
Sorte  de  tribut  qui  prélevait  la 
cinquantième  partie  des  biens- 

PentûlYcus  , i,  m . Cic.  Mon- 
tagne de  l’Attique,  d’où  l’on 
lirait  de  beau  marbre,  auj.  Pen- 
ndi.  , 

PentÛris  et  Pentûrëmis,  is, 
f.  (fp tact» , ramer).  Hirt.  Galère 
à cinq  rangs  de  rames. 

PknthkmYwÛris  , h lis,/.  (VTpi, 
moitié;  pi'poç,  partie).  Quint. 
Sorte  de  césure  de  vers , lorsqu’a- 

!>rès  deux  pieds  il  reste  une  syl- 
abe  qu’on  fait  longue  : c’est  la 
césure  du  vers  pentamètre. 
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i’KKÏ.iSOUUN  , i,  n.  ( 
cr»).  Plia.  Sorte  4c  planta. 

1%NU,  ind.  ».  Plant.  V’oj. 
Pkkus. 

PMituÂtins , a,  um.  Sud.  Voj. 
Pknahios. 

PËuOlà,  a,  f.  (çonilat).  Cic. 
Manteau,  raaaque. || ^V/r.  Chape 
d'une  machine , chapiteau  d'a- 
lambic. 

PïltBLÂgiaM , ii,  n.  Ncev.  Ar- 
moire i serrer  les  manteau». 

PÜtèt-ÂnlTSS , (l , m.  fuser. 
Ouvrier  qui  fait  des  manteau»,  ^ 

PÊhBlâriüs,  a,  um.  Non.  Qui 
concerne  les  manteau». 

PèüBi.âtus  , a , um.  Cic.  Cou- 
ver» , enveloppé  d'un  manteau. 

PIuBleus  , a , um.  Lampr. 
Qui  tire  son  nom  d'un  manteau. 

PtnwrlfteCS  , a,  um  (pene). 
Gel!  Pénultième, avant-dernier. 

PftftOM,  /,  ».  Ter.  V.  Pesos. 

Pilrômu  ,<*,/■{  penui  juoj 
minus  sit  ou  niiwt).  Cic.  Pénurie, 
besoin,  disette,  manque  de. 

PKhüs,  /,  m.  Plaut.  gén.  drts , 
n.  Ce/,  gén.  is,f  Laeh.  Provi- 
sion de  bouche.  ||  Pest.  I.ieu  re- 
tiré dans  le  temple  deVcsta. 

PIpXrËTHIU»,  a,  um.  Pfiu.  I)e 
Péparéthe. 

PkpXeÊTUt'S , /,  f.  Or.  Petite 
Ile  de  la  mer  Egée,  ouj.  Pépari. 

Pepïdi , prêt,  de  petto 

PKpbhdi,  prêt,  de  pendeo  et 
de  pende. 

Prperci,  pré»,  de  parce. 

Ptrttti  , prêt,  de  parte. 

* PïrÜMTis , U , / Poivrelte , 
plante. 

Pïrïot,  prêt,  de  pango. 

Pintes,  U,  n.  Plia.  Pouu- 
pier  sauvage. 

Piplis  , ü , /.  et  Peeloi 
Piin.  Sorte  de  pavot  qui  con- 
tient une  liqueur  semblable  i du 
lait. 

Péplum,  /,  ».  Virg.  et  Pin.ua, 
/,  m.  (vieltf  ).  Ci.  Robe  ou 
manteau  d'étoffe  X Retirs , voile 
de  femme  avec  la  broderie. 

PsH.cs  , /,/.  1/ésule,  plante. 

Pâpo  , Sais , m.  ( o«w»iv , de 
cuire).  Plia.  Melon , fruit. 

PCHU,//,/  (m'+Hple  stittru) 
Coetion , digestion. 

Peptïcjf. , ârum.f  fi-  Plia. 
Médir.mu’  nsqu’ini applique  pour 
aider  à la  digestion.  — 

Püpftsi,  pour pupugi. 

PfcpÉLI,  prêt,  depeilo. 

Peu,  prép.  qui  gouv.  l’acc. 
(srtfl,  autour,  ou  «epi,  au- 
delà,  à cité  ).  Pendant,  durant. 
— multas  triâtes.  Lie.  Durant 
plusieurs  siècles.  — otium.  Cic. 
Peudaut  qu'on  a du  loisir.  — tem. 
pus  advenu.  Ter.  Vous  arrives 
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à temps,  ü Parmi,  entré.  Per 
medios  houes.  Virg.  A travers  les 
ennemis.  — joli  a coclus  frucius. 
P/in.  Fruitqui  a mûri  à travers 
les  feuilles.  ||  A cause  de,  pour. 
Per  risum.  Cic.  — jocum.  Cic. 
—ludum,  Cic.  Pour  rire,  par  pur 
jeu.  Per  rinum  lapsus.  Sen.  Qui 
s’est  laissé  tomber  pour  avoir 
trop  l»u. — se  Furniutn  ridi  liben- 
tish'mè.'  Cic . J’ai  vu  très-volon- 
tiers Furnius  pour  l'amour  de 
lui-roeme.  — maturitalnn  dvhis- 
cens.  P/in.  Qui  s’cnlr’ouvre , se 
fend , pour  être  trop  mûr,  — 
infrequentiam.  Lie.  A cause  du 
peu  de  inonde.  ||  Avec.  — sum- 
mum dedecuj.  Cic . Avec  beau- 
coup de  déshonneur. — gratiam 
al ic  u jus  ah  ire.  Plaut.  Se  retirer 
avec  l' agrément  de  quelqu'un.  J 
Par,  an  moven  de.  — comilatem 
Plaut . Par  honnêteté.— rim.Cic. 
Par  force.  — adop/ionem  pater. 
PI.  j.  Père  adoptif. — sc  solus 
exercebat.  Lie.  11  s'exerçait  seul , 
sans  l'aide  de  personne.  ||  Dans, 
en.  — omnia  laudabilit.  Ve  II. 
Louable  en  tout. — insidias.  Cic . 
Dans  une  embuscade.  — d il  ai  Zo- 
nes. Ctc.  En  remettant  toujours. 
— occullum  Cces.  En  secret. — 
eiam . Plaut.  En  chemin. ü — spe- 
cicm  venandi.C.JVep.Sous  prétex- 
te d'aller  à la  chasse. — simula  tio- 
nem  amicitia.  Cic.  Sousiesdehors 
de  l’amitié.  ||  — tê  slctit.  Ter.  11 
n'a  tenu  qu’à  vous.  — me  licet. 
Plaut . J’y  consens,  j’y  donne 
les  mains. — paeem  liceat  te  allô- 
qui.  Plaut.  Sans  vous  fâcher, 
qu’il  me  soit  permis  de  vous  dire 
un  inot. — deos  oro  te.  Cic.  Je 
vous  conjure  au  nom  des  dieux. 
||  Per,  dans  la  composition , aug- 
mente la  signification , et  se  rend 
par:  fort,  très,  beaucoup. 

Përa  , œ , f.  ( TrîSpa  ).  .Mari. 
Sac,  besace,  havresac,  poche, 
valise , malle. 

PklUBSURDi , adv.  Plaut. 
D’une  manière  fort  absurde , 
fort  impertinente. 

PMiiàbsurdüs  , at  um.  Cic. 
Fort  absurde,  très-impertinent, 
tout  à fait  hors  de  propos. 

4^ r X ceo , es,  cüi , cerc.  Cal. 
Vor.  Peracesco. 

PËRÂCER  , m.  , cris  t f. , cre , 
n. , is.  Cic.  Fort  âcre,  très-aci- 
de. = Très-perçant,  fort  péné- 
trant  ou  subtil. 

PMrXcerbus , a , um.  Cic. 
Très-âpre, vert,  rude  au  gout.= 
Pcraccrbum  mihifuit . Cic.  Cela 
m'a  été  fort  sensible. 

PMrXcïsco  f is  , cul , ci  ri,  n . 
Plaut.  Devenir  très-aigre,  très- 
rare,  trèsracide. 
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PIractio,  ônis,  f.  Cic.  Ac- 
complissemcnl,  achèvement,  fin. 

PfeRACTOR,  ôtis , m.  Sen.  Qui 
achève,  finit,  termine,  accom- 
plit. 

Përactus  , a , um  , part,  de 
perago.  Fait , arbevé  , fini.  — 
consmlatus.  Cic.  Consulat  expi- 
ré. Pc  racla  sine  laie  vite.  Or. 
Vie  passée  sans  reproche.  Impe - 
ri/s  peractis.  Hor.  Scs  expédi- 
tions étaut  successivement  ter- 
minées. 

PËnXcco,  is , edi,  citum,  cre. 
Cic.  Aiguiser  extrêmement , 
rendre  fort  menu  par  le  bout. 

PËrXcûtè,  adv.  Cic.  Fort  in- 
génieusement , fort  subtilement. 

PËnXcÛTUS,  a,  um . part  de 
peracuo.Mart.  Fort  tranchant.  =*» 
— ad  exengitandum.  Cic.  Très- 
iogénieux,  très-sagace.  r 

PürXd&lxscbüSj  lis,  omn.  g 
Cic.  Encore  bien  jeune. 

PërXdolescentulüs , a,  um. 
Nep . Très-jeune,  dans  un  âge 
encore  tendre. 

PfcRÆA  , a ,f.  Pérée,  pays  au- 
delà  du  Jourdain.  |(Péra,  fau- 
bourg de  Constantinople. 

PËn/*DYrYco , à s,  ici,  âtum , 
'art.  Vitr.  Achever  de  bâtir,  finir 
un  bâtiment. 

* PëræqüÂTIo,  dnis,  f.  Solia. 
Parfaite  égalisation. 

* PërjbquÂtôres  , um,  m.  pl. 
Cod.  Collecteurs  des  tailles. 

PKræqüàtüj  , a , um.  Vitr. 
Rendu  tout  à fait  égal. 

PÜræquë  , adv.  Cic.  D’une 
manière  tout  à fait  semblable , 
fort  également.  narra  èat.  Cic. 

Il  racontait  aussi. 

PJÉræqvo  , às,  àri,  âtum , are. 
Col  Egaler,  rendre  parfaitement 
égal , combler  entièrement. 

PKræçuus,  a , um.  Cic . Fort 
juste,  fort  égal  , dans  une  pro- 
portion tout  à fait  égale. 

PMræstÏmo,  às,  ici,  âtum, 
àri.  Theod.  Juger,  penser. 

* PMRAFFÀufus,  m.  f,  le,  m. , 
is,  Très-a  (Table. 

* PËRagïtâtio,  dnis , /.  Pour- 
suite violente. 

PërXgÏto,  às,  àri,  âtum,  à ri. 
Col.  Agiter,  remuer  fortement 
pour  mêler.  ||  Cat».  Poursuivre, 
presser  vivement.  ||  JX-4».  Ani- 
mer vivement. 

PI  a X Go  , is,  ègi,  aclnm,  gère. 
Plaut.  Mener  ou  conduire  jus- 
qu’à la  fin  , achever,  terminer, 
unir.  — iaeerp tumj  1er.  Virg. Pour- 
suivre son  chemin. — regrtum  et 
œoum.  Or.  Terminer  son  règne 
et  sa  vie. — cibum.  Piin.  Digérer, 
faire  la  digestion.  — sente mia/n. 
Liv*  Achever  de  dire  ton  avis. 
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— reiun.  U \ Jet . Faire  condam- 
ner un  accusé,  poursuivre  son 
procès  jusqu'à  condamnation. — 
accusationem.  Plin.  Poursuivre 
une  accusation  intcnte'e  jusqu’à 
la  condamnation.  ||  Accomplir, 
remplir. — jussa.  Cic.  Exécuter 
les  ordres,  s'acquitter  d’une  com- 
mission. — partes  suas.  PL  j. 
Remplir  ses  devoirs.  — pensum. 
Col.— sa  tâche. — rtsponsa.  Sen. 
Accomplir  la  réponse  des  ora- 
cles. |J  Passer.  — asiates  sala- 
ires. Hor. — les  étés  en  bonne 
santé.  — noctem.  Or.  — la  nuit 
entière.  ||  Ecrire  de  suite.  — res 
g est  as.  Lie.  Ecrire  l’histoire.  H 

— latus  ense.  Ov.  Passe!’  son 
épée  au  travers  du  corps.  Fera - 
gi.  S.  If.  Etre  tué.  ||  — humum. 
Ov.  Cultiver  la  terre.  ||  — cuncta 
animo.  V/rg.  Régler  tout  dans  sa 
tète.  ||  — imitamina.  Ov.  Imi- 
ter. j]  — fréta.  éh».  Traverser, 
parcourir  les  mers.  ||  — vices. 
Ov.  Etre  soumis  à des  révolu- 
tions. ||  — indiciam.  Liv.  Don-' 
rier  la  preuve  , démontrer. 

* PÏRAGRAWTBn , adv.  A mm. 
En  parcourant.  . 

Peragrâtio,  ônis,/.  Cic.  Ac- 
tion de  voyager,  voyage. 

Përagrator,  ôrts.rn.  ctPÏRA- 
GtRatrix , icis , f.  M.  Cap.  Celui, 
celte  qui  parcourt,  voyage. 

PMragrâtus,  a , um  Cic.  Par- 
couru. ||  Pc//.  Quia  parcouru. 

PÜRAGao,  âs,  âvi , âtum , 
ârë{  quasi  per  agros  ire) . Parcou- 
rir, traverser  en  voyageant.  — 
om nés  gentes  victoriâ.  Cic.  Por- 
ter ses  armes  victorieuses  par 
tonte  la  terre.  ||  — littora  classe, 
Flor.  Longer  les  côtes  en  navi- 
guant. sa — mente.  Cic.  Parcourir 
en  esprit , voyager  en  esprit.  — 
ia/ebras  suspicionum . Cic.  Dé- 
couvrir les  moindres  sujets  de 
soupçon. — per  animos  hominum. 
Cir.  Pénétrer  au  fond  des  âmes. 

Püralbos,  a,  um.  Apml.  Très- 
blanc. 

Përalttts,'  a , um.  Enn.  Très- 
liant. 

PürXmahs,  fis  y omn.  g.  Cic. 
Qui  aime  beaucoup. 

PKrXmaiïter  , aav.  Cic.  Fort 
affectueusement.  ||  Ov.  Amou- 
reusement. 

PMrXmâtor,  ôris,  m.  Ov.  Qui 
aime  extrêmement. 

PSuambClÂtio  , ônis,  f.  Cels. 
Action  de  se  promener  de  côté 
et  d’autre  , d’aller  çà  et  là. 

PltRAMBÜi>ÂTÛRiuH,  /V,  n.  Pro- 
menade autour. 

PfcRAMBÜJ.ÂT0$ , a,  am.  part, 
de  perainlmlo.  Si  il.  Parcouru. 

P£rambülo,  âs,  âvi,  âiam, 
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à ni.  Col.  Courir  le  pays*  par- 
courir. Quàlihct  peramùida  aides 
fanquàoi  tuas.  Pistât.  Parcoures 
toute  la  maison  comme  si  c'était 
la  vôtre.  Mcdicus  ce  gros  peram - 
bulai.  Sen.  Le  médecin  visite 
tour  à tour  ses  malades. =Frigus 
perambulat  arius.  Ov.  Un  froid 
mortel  parcourt  tous  les  mem- 
bres. 

PÊramîcè,  adv.  Gel l.  Très- 
amicalement,  affectueusement. 

PÜrXmo  , âs , âvi , âtum  , àre. 
Cic.  Aimer  à l'excès. 

PërXmcbmus,  a,  um.  Tac , 
Fort  agréable. 

Pêrami’Ujs,  a , um.  Cic.  Fort 
ample,  fort  grand,  fort  vaste.  . 

F&rampBtatio  , ônis , f.  Varr. 
Action  d’ôter  en  coupant. 

PMrampüto  , âs  , âvi,  âtum, 
àre.  Col.  Oter  en  coupant,  am- 
puter. 

PËrancsps  , cipitis  , omn.  g. 
Amm.  Très-douteux. 

PMrahgustè,  adv.  Cic.  D’une 
manière  fort  succincte. 

PMrangustus  , a , um.  Cic . 
Fort  étroit , fort  resserré.  = 
Fort  succinct 

PJtRANKO,  âs  , âvi , àium,  àre. 
Suel.  Durer  un  an,  vivre  un  an. 

Pêrartïquus,*,  «ct. Cic.  Fort 
ancien. 

PfcaAPPÜsïxus , a , um.  Cic. 
Très-convenable  , qui  vient  fort 
à propos. 

* PJèrX ratio,  ônis,  /.  Action 
d'écrire  d’un  bout  à l’autre. 

Pürarâtus,  «,  um.  Labouré, 
sillonné.  — Ov.  Écrit  d'un  bout 
à l’autre.  Part,  de  peraro. 

Përardiu  , es,  si,  sum,  déni, 
n.  Paul.  Brûler' entièrement. 

Përardüds , a,  um.  Cic.  Très- 
âpre  , très-difficile. 

P&raresco  , is,  rSi,  sccre,  n. 
Varr.  Devenir  tout  à fait  sec,  se 
sécher  entièrement. 

PSRARGÛTt,  adv.  Pctr.  Très- 
ingénieusement 

Përargütus,  a,  um.  Cic.  Fort 
ingénieux , très-subtil. 

PüràrYdus,  a,  um.  Col.  Tout 
à fait  aride. 

PïrarmÂtio,  ônis,  ,/ 

Action  d’armer  de  pied  en  cap.. 

PÜrarmo,  âs,  âvi , àlum,  àre. 
Curt.  Armer  de  pied  en  cap. 

Përaro,  âs,  âvi , àlum,  àre. 
Ov.  Labourer,  sillonner.  — — 
ont  rugis.  Ov.  Sillonner  un  vi- 
sage de  rides. — p onium.  Sen.  p. 
Naviguer.  — aura  carmina.  Stat. 
Ecrire  des  vers  en  lettres  d’or. 

Perarsi,  prêt,  de  pcranleo. 

Perarui,  prêt,  de  peraresco. 

Pi  ras  pi  a.  Ira,  érum.  Cels. 
Fort  âpre,  fort  rude. 
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PÜRASTÜTà , adv.  Haut.  Avec 

beaucoup  de  ruse. 

PUrastCt  B lus  , a,  uni,  Apul. 
dim.  de 

PiBASTvrus,  a,  um.  Très-ru- 
sé , très-fin , très-artificieux. 

PÜRATÏCUM  , i , n.  ( Tri  part*  , 
extrémité  delà  terre ).Plin. Sorte 
de  bdeliium,  arbre  d'Arabie. 

PîrÂtIm,  adv.  Plaut.  Sac  par 
sac. 

PiRATriHTi,  adv.  Cic.  Fort 
attentivement. 

Perattkntus  , a , «CT.  \'ic. 
Très-attentif. 

Peraüdiindus  , «,  um.  Plaut. 
Qu’il  fautécoutcrattentivement. 

Pe RB accru a , àris , âtus  sum  , 
art,  d.  Cic.  Faire  la  débauche 
avec  excès.  Ai  quàm  multos  (lies 
in  ed  villa  lurpissime  es  peritac- 
c.halus  ! Cic.  Que  de  jours  n'a- 
vex-vous  pas  passes  à celte  mai- 
son de  campagne  dans  les  plus 
honteuses  débauches  i 

Pkrbâsio,  âs,  àre.  Pctr.  Baiser 
tendrement. 

Perbkâtus,  a,  um.  Cic.  Fort 
heureux , très-fortuné. 

Perbellk,  adv.  Cic.  Forlbien, 
fort  agréablement. 

Perbellus,  a,  um.  Fort  beau, 
fort  agréable  à voir. 

Perbênè,  adv.  Cic. Très-bien, 
parfaitement  bien,  fort  bien. 

PirbËnëv&lè,  adv.  Curt,  Avec 
beaucoup  de  bienveillance. 

PiRB£Nivüius,af«CT.£û\  Qui 
a beaucoup  de  bienveillance. 
alir.ui.  Cic.  Qui  veut  beaucoup 
de  bien  à quelqu’un,  qui  lui  est 
fort  attache. 

PlRBËuiGHi,  adv  Cic.  Avec 
beaucoup  de  douceur,  de  bonté. 

PirbÏbËsia,  œ ,f.  Mot  forgé  par 
Plaute  pour  exprimer  un  pays  on 
l’on  boit  beaucoup. 

Perbïbo  , is,  bïbi,  bîbilum,  b cri. 
Col.  Boire  tout.  ||  Lac  ry  mas  vc- 
nis  terra  perbibit.  Ov.  La  terre 
but  tes  larmes,  j|  S'imbiber.  =?;  — 
animo.  Sen.  Se  pénétrer  d’une 
idée.  — li beralia  studio r.  Sen.  Se 
nourrir  d’études  élevées.  — nc- 
quitiam.  Sen » Faire  du  mal  sa 
substance , sa  vie. 

* Perbïto,  is,  'ère.  Plaut,  Voy. 
Pereo. 

Perblawd£,  adv.  STacr.  D’une 
utanière  fort  caressante. 

PEnaiiANDOs,  a,  um.  Cic.  Fort 
caressant,  très-flatteur. 

Perbônus,  a,  um.  Cic.  Fort 
bon,  d’une  grande  bonté. 

PerbuKyi,  adv.  Cic.  En  j eu  de 
temps. 

PerbhJvvis,  ct.  f.,  ce,  n. , is. 
Cic.  Fort  bref,  très-court. 

PerbbJ&yÏtir,  adv.  Cic.  Très- 
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succinctement,  en  très  «peu  de 
mots. 

Perça,  ce,f.  (mifrri).  Plia.  Per- 
che , poisson  d’eau  douce. 

PercXco , is , âri.  Plaul.  Era- 
brener  tout  à fait. 

Psrcjido,  is,  etc idi,  cmsam, 
dire.  P/or.  Tailler  en  pièces. 

Pzicto.lTXcio,is,fèci./ac/um, 
cire.  Viir.  Echauffer  fortement. 

PBRcXLllrACTüs,  a,  um.  Lacr. 
Tout  à fait  échauffé. 

Jt^RRC  AU.  KO , èt  ,lui,  /cri,  e t Pkr- 
c. allés co,  is,  lui,  serre,  ».  Cic. 
S’endurcir.  = Savoir  parfaite- 
ment.— usumrei.  Cic. — l'usage 
d'une  chose. 

PKnCAHDÏrXcio,  is,jeci, fac- 
tum, ce  ri.  Vitr.  Echauffer,  em- 
braser. 

Percakdïdus,»  , umtCcls.  Fort 
blanc,  d’une  grande  blancheur. 

Pkrcantâtio  , dais,  /.  Fest. 
Enchantement,  charme. 

Percaktatrix,  iris,  f.  Pfaut. 
Enchanteresse , magicienne. 

Pkrcàrus,  a,  um.  Tac.  Très- 
chéri.  — régi  obsequiis.  Just. 
Cherau  roi  poursondévouement 
' obséquieux. 

* PkrcXtàPSO,  is.ër^xaTa^fv). 
Isid.  Diviser  entièrement. 

PkrcavtÈ,  adv.  Plaut.  Avec 
de  grandes  précautions. 

Pergauttts,  »,  um.  Cic.  Très- 
circonspect. 

Percecidi,  prêt.  Acpercctdo. 

PkrcIlkbrâtüs , »,  um.  Cic. 
Fameux,  très-connu. 

PercKlbbris,  m.  f.,bri,  ». , 
is.  Plia.  Très-célèbre.  * _ 

PercHlebro , às,  àri , àtum, 
are.  Cic.  Publier,  vanter  partout. 

PbrcKlbbror,  ans,  a/us  sum, 
an.  Cic.  Etre  dans  la  bouche  de 
tout  le ‘monde.  • 

PbrcMlbr,  m. , iris, f.  ,re,M., 
is.  Cic.  Fort  prompt. — iaicriius. 
Cic.  Mort  soudaine. 

Percël£rYtbr,  adv.  Cic.  Très- 
promptement  , très  - soudaine- 
ment. 

Pbrcbllo,/j,  cSli,  culsum,  liri 
( cello , inus) . Abattre , renverser, 
terrasse  r.  Perculit  me  propi  ■ P! a ut. 
Il  m’a  presque  jeté  par  terre.  — 
Ruiner,  maltraiter.  Quos  popu- 
laris  tempestas  perculit.  Cic.  Ceux 
qui  ont  été  battus  par  la  tempête 
populaire.  Ciritates  Galba  atro- 
cibus  edictis percuterai . Tac . Ga  1- 
ba  avait  vexé  les  villes  par  d atro- 
ces édits.  ||  Frapper  fortement, 
ts  Frapper  d’épouvante.  Heec  te 
vox  non  perculit'.  Cic.  Et  cette  voix 
ne  t’a  pas  frappé  d’épouvante! 

Percknseo,  es,  sui,  séri.  Cic. 
Raconter.  ||  Parcourir.  — totum 
orbcm.Ov. Courir  le  monde  entier. 
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||  Nombrer,  compter,  faire  le  dé- 
nombrement. 

Pbrcbpi,  prêt,  de percipio. 
Pxrcbptio,  ônis,  f.  Cic.  Ré- 
colte, action  de  cueillir,  de  ra- 
masser. = Perception,  intelli- 
encc,  action  de  comprendre, 
e concevoir. 

*PBRCKPTOR,Ôr/>,J».  Aug.  Qui 
comprend. 

Perceptum,/,  ».  Cic.  Théo- 
rème, précepte,  règle  de  l’art. 

Pbrcbptus  ,a,um,  part. Atper- 
cipio.  Or.  Pris,  recueilli,  prélevé. 
= Compris,  senti,  goûté.  Id  cui- 
çuam  pro  pcrceplo  liquei.  Gell. 
Chacun  comprend  clairement 

Îue.  Perceptœ  voluptates.  Cic. 
laisirs  goûtés. 

Percerpo,  is,cerpsi,  cerptum, 
pire.  Gell.  Cueillir,  parcourir  en 
cueillant. 

Percïdo,  is,  cîdi,  cîsum,  diri. 
— os.  Plaut.  Couper  le  visage, 
balafrer. 

Perci  bo,  es  ou  Ts,  ïri,  ïtum,  1ère 
ou  tri.  Lucr.  Emouvoir  forte- 
ment, toucher  vivement. 

Percingo  ,*/7,  inxi,  inctum , 
gere.  Col.  Entourer,  enceindre. 

Percipio,  is,  cépi,  ceptum,  ri- 
pent ( per  et  capio).  Cueillir.  — 
fructus.  Cic. Recueillir  des  fruits. 
— magna  rectigalia  ex  rirariis. 
Plia.  Retirer  ungrand  produitde 
ses  viviers.  =*=  Apprendre,  com- 
prendre. — oculis.  Cic.  Aperce- 
voir. — sensibus.  Cic.  Sentir.  — 
auribus.  Ouïr,  entendre. —«»/- 
ma.  Cic.  Concevoir.  — nomina. 
Cic.  Apprendre  les  noms  par 
cœur. — remedia  oculis  usuque. 
Plia.  Arriver  à la  connaissance 
des  remèdes  en  voyant  et  en  pra- 
tiquant. 

Percïsus,  »,  um.  Mort.  Battu, 
balafré. 

PERCÏTÂTOS,»,»m.y/rr.Excilé. 
PbrcYtus,  «.su»,  part,  d eper- 
cieo.  Lucr.  Mû,  mis  en  mouve- 
ment.— motu  tttemo.  Lucr.  Agité 
d’un  éternel  mouvement.  — — 
ird.  Plaut.  Transporté  de  colère. 
— incredibili  re.  Ter.  Frappé  vi- 
vement d’une  chose  incroyable. 
Percitum  ingenium.  Lie.  Carac- 
tère violent,  impétueux. 

Pbrcïvïlis  , m.  f.  , le,  ». , is. 
Sue/.  Affable,  gracieux. 

Perclâmo,  às,  à ri,  àtum,  ire. 
Plia.  S’écrier,  se  récrier. 

Perclâreo,  és,  rui,  rtri,  ». 
•typwn.Elre  très-clair, très-évident. 

Pkrclaudo  et  Perclùdo,  is, 
ire.  Vitr.  Clore,  fermer  tout  à fait. 

PbrckoptËrus,  i,  m.  (ittpxviç, 
noir;  itlt'pov,  aile).  Plia.  Sorte 
d’aigle,  dont  les  ailes  sontsemées 
de  taches  noires. 
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Pbrcros  ,i,m.  Plin . Sorte  d’ai- 
gle noir. 

Pbrcoarcto,  às,  âri, âtam, tire. 
Col.  Presser,  serrer  fortement. 

Percoctus  ,a,um,  part,  d ever- 
coquo.  Lucr.  Brûlé  par  le  soleil. 
| Plia.  Entièrement  cuit. 

Pergognosco,  is,  gnôri , gdt- 
tum , gnose  cri.  Plaut.  Connaître 
h fond. 

PercognYtus,  »,  um.  part,  de 
pcrcognosCo.Plin.  Connu  à fond. 

PercÔlXpiio,  às,  ârc.Pc/r.l}on- 
ner  des  soufflets. 

PKRCÔLÂno,5»/>,/!  Varr.  Ac- 
tion de  passer  par  la  chausse. 

Percolo,  às,  àri,  àtum,  âri. 
Cbl.  Passer  parla  chausse,  filtrer, 
coulerau  traversde  quelque  cho- 
se pour  clarifier. «■  Cibot  et  po- 
iiones  pcrcolare.  Sen.  Se  gorger 
de  viande  et  de  vin. 

PercuI.o,  is,  lui,  cultum,  lire. 
Plaut.  Honorer,  respecter.  — 
aliquem  honoribus.  Tac.  Hono- 
rer quelqu'un.  ||  Plia.  Achever 
de  polir,  d’orner,  de  parer. 

Percômis  , m.  f.,  mi , ». , is. 
Cic.  Fort  civil,  très-honnête. 

Percommôdé  , adv.  Cic.  Fort 
à propos,  tout  à point,  fort  bien. 

PercondYtüs,  »,  um.  Cic.  Fort 
caché  et  obscur. 

Pbrcontâtio,  dnis,f.  Cic.  En- 
quête, recherche,  information, 
interrogation , demande. 

Pbrcontâtor,  ôris,  m.  Hor.  et 
Percoïîtatrix,  ïcis,  f.  Douai. 
Curieux  impertinent,  celui  ou 
celle  qui  veut  tout  savoir. 

Percontâtüs,»,  um.  Cic.  Dont 
on  s’est  enquêté,  informé  ; de  qui 
on  a demandé  des  nouvelles; 
qu'on  a interrogé.  Part,  de 

Percokto,  às,  âri,  àtum , âri. 
Nier,  el  Percontor,  ans,  à/us 
sum,  àri,  d.  (contas,  croc  avec 
lequel  les  bateliers  sondent).  Cic. 
S’enquérir,  s'enquêter,  s’infor- 
mer, interroger. — aliquem.  P/aat. 
Prendre  des  informations  au  su- 
jet ou  auprès  de  quelqu'un. — 
alicujus  arum . Hor.  — des  détails 
sur  la  vie  de  quelqu'un.  Percon- 
taium  ire  ad  portum.  Ter.  Aller 
s’enquérir  au  port. 

PercontUmax  , à ris,  orna.  g. 
Ter.  Fort  opiniâtre,  fort  tèlu. 

Percôpiôsè,  adv.  Sid.  Très- 
abondamment,  fort  amplement. 

Percôpiôsos,  »,  um.  Pt.  f. 
Très-abondant. 

Percôqco  , is , coxi,  coctum , 
queri.  Plia.  Faire  cuire  parfaite- 
ment. H Mora  percoquit aras.  Or. 
Le  temps  fait  mûrir  les  raisins. 

Percute,  és,  f.  Plin.  Ville  de 
la  Troade.  » 
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Percrassus,  a,  um.  CWs. Très- 
épais. 

Percrebresco,  is,  brui,  et  plus 
souvent  but,  scërë , a.  ( creber ). 
Cic,  Se  divulguer,  se  répandre, 
devenir  public;  Peixrebuit. — fa- 
ma. — omnium sermonc.  Cic.  C'est 
un  bruit  général , le  bruit  se  ré- 
pand, la  nouvelle  a couru.  ^Tem- 
po re  addito  percrebrescere ■ Tac. 
Devenir  plus  fréquent  à la  lon- 
gue , avec  le  temps. 

PbrcrËpo,  âs , püi,pïlum  ,pârë. 
Cic.  Retentir,  résonner  fort. 

PercrÏBRO,  âs,  ârë.  Scr.  Larg. 
Tamiser  avec  soin. 

PkrgrIjcio,  as,  âvi,âtum,  ârë. 
Plaut.  Tourmenter  avec  excès. 

PBacRÜDÔ,adv.CWi.Toul  à fait, 
crûment,  sans  aucune  maturité. 

Percrûdus,  a,  um.  Col.  Tout  à 
fait  cru,  qui  n’est  pas  du  tout  mûr. 

PEacüCURRl,prét.  d epercurro. 

PercÔDO,  is,  di,  sum,dërc.  Col. 
Percer  en  frappant.  Pulli rostel - 
lis  ova percudunt.  Col.  Les  pous- 
sins brisent  avec  leurs  petits  becs 
la  coque  de  l'œuf. 

PercCli,  prêt,  de  percello. 

Perçues  os,  us,  m.  Te  ri.  Coup. 

Percolsos  , a , um , part,  ücper  - 
ccllo.  Frappé,  terrassé.  = — ti- 
moré.Cic.  Saisi  de  crainte. — casu. 
Virg.  Frappé  d’un  accident.  — 
improvisa  iaierrogatiane.  Tac.  Sur- 
pris d'une  demande  imprévue.  Q 
Tac.  Touché,  atteint.  J]  Pcrculso 
Senccâ.  Tac.  Sénèque  étant  abat- 
tu , jeté  bas. 

Percültè,  adv.  Apul.  Fort 
proprement,  d'une  manière  bien 
ajustée.  ||  Avec  beaucoup  de  vé- 
nération. 

Percoltor,  Bris , m.  A.  Vict. 

S)ui  honore  beaucoup,  qui  rend 
es  soins  assidus. 

Percoltos ,a,um,  part,  d cper- 
colo.  Plaut.  Très-poli,  très-orné. 

PercosctÂtio,  Bais,  f.  Liv. 
V or.  Pbrcontatio. 

Perconctor , Bris,  àtus  sum, 
Sri,  d.  ( cuncti) . — aurcm  suam. 
Gell.  Consulter  son  oreille. 

PercOpïdô,  adv.  Scn.  Très- 
passionnément,  fortardemment. 

PercBpïdus,  a,  um.  Cic. — 
alicujus.  Cic.  Très-affectionné 
pour  quelqu'un. 

PercDpio,  is,  ïvi,  Hum,  përë. 
Ter.  Désirer  vivement. 

Percûriôsus,  a,  um.  Cic.  Fort 
soigneux , très-exact. 

PercÜRO,  âs,  àvi,  âtum,  ârë. 
Sen.  Liv.  Guérir  parfaitement. 

Percurro,  is,  currion  cücurri, 
cursu/n,  rërë.  Courir  en  hâte.  — 
curriculo.  Ter.  Courir  en  char, 
en  voiture.  Percurritur.  Cic.  On 
courtaudénoùment.  ||  Parcourir. 

73-78.  jDict.  la t.- X ail. 
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Percurrilluna fenestras.Prop . La 
lune  brille  à travers  les  fenêtres. 
Percurrerc  magistratus.Pl.j. — ho- 
nores.Suet.  Passer  paflescharges, 
les  honneurs. =Toucher  légère- 
ment en  passant. — paucis.  Vell. 
Parcourir  en  peu  de  mot s.— Plin. 
Ënuniérer  en  courant. 

Percürsâtio,  Bnis,f.  Cic.  Ac- 
tion de  parcourir,  course,  excur- 
sion. 

Percorsâtor,  Bris , m.  Mari. 
Qui  court,  rôde,furette,  aime  à 
courir. 

Percursio,  Bms,f.  Cic.  Action 
deparcourir,  course. 

Pbrcurso,  âs,  âvi,  âtum,  ârë , 
fréq.  de  percurro.  Courir,  par- 
courir. — finibus  regionis.  Liv. 
Faire  des  courses  sur  les  fron- 
tières d’un  pays. 

Percursus,  a,  um,  Cic.  part, 
de  percurro.  Parcouru. 

Percursus,  us,  m.  Liv.  Vojr. 
Percursio. 

Pbrgussio,  Bnis,f.  Cic.  Action 
de  frapper.  — capitis.  Cic.  Action 
de  sc  frapper  la  tète  par  désespoir. 
|j  Battement  (en  musique,  etc.). 
Percussionum  modi.  Cic.  Les  dif- 
férons battemens  de  mesure , les 
diverses  manières  de  battre  la 
mesure  (en  musique,  etc.). 

Percüssor,  Bris,m.Plin.  Meur- 
trier. |]  Cic.  Assassin  gagé,  coupe- 
jarret. 

Pbrcussüra,  a,f.  Veg.  cIPer- 
Cüssus,  ùs,  m.  Vitr.  Contusion 
produite  par  un  coup  reçu.  || — ve - 
narum.  Plin.  Battement  du  pouls. 

Pergüssus,  a,  um,  part,  de 
percutio.  Frappé.  Turrcs  de  cœ/o 
percussa.  Cic.  Tours  frappées 

Bar  la  foudre.  = — amore.  Ilor. 
liesse  d’amour. 

Percütio , is,  cussi,  cussum, 
tcrë{pcre\  çua/io). Frapper,  bat- 
tre. — securi.  Cic.  Frapper  de  la 
hache. — fulmine.  Cic. Y oudroyer. 
— stricto  acuto<fue  articula.  Petr. 
Donner  des  chiquenaudes.  — pe- 
tila.  Scn.  Donner  où  l’on  vise, 
toucher  ou  frapper  à son  but.  — 
nummum  nota.  Suet.  Marquer  la 
monnaie  d’une  empreinte.  — ve- 
nam.  Scn.  Ouvrir  la  veine.  — f os- 
sam.  PL  j.  Creuser  un  fossé.  — 
—foedus  cum  aliquo.  PL  /.  Faire 
alliance  avec  quelqu'un  (soit  en 
lui  touchant  la  main , soit  en  frap- 
pant à la  tête  la  victime  qu’on 
allait  immoler).  — palpo.  Plaut. 
Caresser  avec  la  main,  ou  flatter. 
— se  flore  Liberi.  Plaut.  S’eni- 
vrer. —Suet.  Ruiner.  Percuti for- 
tune vulnere.  Cic.  Essuyer  un  re- 
vers de  fetr  tune. = Cic.  Emouvoir, 
toucher  au  vif.  Percussit  anintum 
Cic.  Cela  m'a  donné  de  suite  un 
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soupçon,  a été  pour  moi  un  trait 
de  lumière . ||  Perculi sidéré.  Mart . 
Etre  bruiné,  niellé. 

PerdagÂtus,  a,  um.  Cl.Mam . 
Parcouru. 

PerdEgôrus,  a,  um.  Plin.  Ex- 
trêmement beau. 

Perdéleo,  es,  lêrë.  Veg.  Effa- 
cer entièrement. 

PRnDihiRVs,  a,  um.Lucr.  Tout 
à fait  extravagant. 

Pbrdensus,  a,  um.  Col.  Fort 
condensé,  très-serré,  fort  épais. 

Pkrdepso,  is,  üi,  psërë.  Cal. 
Pétrir. 

Pbrdespito,  is,  üi,  üërë.  Cat. 
Regardcravcc  mépris,  mépriser. 

PERDÏCAr.is,  m.  f. , lë,  n. , is. 
Apul.  De  perdrix. 

Pbrdîcis,  gén.  de  perdix. 

Perdïcium  , ii,  n.  Cris.  Parié- 
taire , plante. 

* Perdïco,  is,  cërë.  A Icim.  A vit. 
Achever  de  dire. 

PerdYdi,  prêt,  de perdo. 

PerdYdYcï  , prêt,  de  perdisro. 

PerdiffYcYlis , m.  f. , lë,  n. , is 
Cic.  Très-difficile,  fort  malaisé. 

PerdiffYcYlYter,  Cic.  et  Per- 
diffÏculter,  adv.  Très-difïicile- 
inent. 

Perdignus,  a,  um.  Cic.  Très- 
digne. 

PerdîlYgens,  tis,  omn.  g.  Cic. 
Fort  diligent,  très-soigneux,  fort 
exact. 

PerdîlYgbnter,  adv.  Cic.  Fort 
diligemment,  très -soigneuse- 
ment. 

Per DISCO , is , dïdi'ci,  scërë. Cic. 
Apprendre  parfaitement. 

PerdYskrtè,  adv.  Cic.  Très- 
éloqiremment. 

PbrdYtè,  adv.  Cic.  En  homme 
perdu,  enscélérat, méchamment. 
— segerere.  Cic.  Se  perdre  par  des 
excès.  ||  Avec  violence. — a mare . 
Ter.  Aimer  éperdument.  ||  De 
toutes  ses  forces.  — conari.  Quinl. 
S’épuiser  en  efforts. 

PerdYtIm,  adv.  Afr.  Eperdu- 
ment. 

PEnDÏno,  Bnis,f.  Plin.  Perte, 
ruine,  destruction. 

PerdYtor,  Bris,  m.  Cic.  Des- 
tructeur, qui  ruine,  renverse. 

* Perditrix,  Tcis,f  Tert.  Cor- 
ruptrice. 

PerdYtus,  a,  um,  part,  de  per- 
do. Perdu,  gâté.  = — <rre  alieno: 
Cic.  Perdu  de  dettes.  — morrore 
et  lacrymis.  Cic.  Noyé  dans  les 
larmes  et  le  chagrin. — famé.  iCic. 
Mourant  de  faim .JPerdita  opes. 
Cic.  A flaires  désespérées,  biens 
dissipés. =Corrompu.  — adoles- 
cens.  Cic.  Jeune  débauché.  Per- 
ditius  hishominibus  nihilest.  Cic. 
11  n'y  a rien  de  plus  corrompu 
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que  cès  gcns-là  .PenUtisdtmis  om~ 
tulim . Cit.  LèplussCélératdc  lous 
les  hommes.  = — amore.  Plaut. 
Éperdu  d’amour.  = Extrème. — 
dolor  (Juin/.  Douleur  immodé- 
rée.— amor.  Cat.  Amour  exces- 
sif. Homo  perditd  ne  quitta.  Cic. 
Homme  J’ une  excessive  méchan- 
ceté. 

PEftDifr,  a'dv.  Cic.  Fort  long- 
temps, longuement. 

PeRÙ  tus , a ,um.  Gctl.  Qu  i dure 
tout  le  four,  qui  passe  toui  les 
jours  à. 

Perdiüturnus , a,  um.  t'ic. 
Qui  duré  très-longtemps. 

Perdîtes,  ïlii,  omn.  ge/i.  Ctt. 
Fort  riche. 

PeRDIX,  tels,  f (ir/pdtï).  Ptltt . 
Perdrix,  oiseau. 

Perdo,  ij,  dtdi , dtluni , dëre 
( per  et  tiare,  ou  iripOu,  ravager). 
Cic.  Ruiner, détruire.  — aiiqucm 
capilis.  Plaut.  Intenter  à quel- 
qu'un' ûnc  accusation  capitale.  || 
Pèrdre,  faire  une  pértè. — ritam. 
Mourir.  — operam  et olcum.  Cic. 
Perdre  son  te Mp$  et  sa  peine.  — 
ftlgani.  Mari.  Manquer  l'occa- 
sion dè  fuir.=Oubher.  JVo/nen 
perdicli.Ter.  J’ai  perdu  son  nom  ; 
son  nom  M'est  échappé. ^Tcr. 
Dissiper,  dépenser,  prodigaer. 
Petdcré  fnortem.  Stât.  Mourir 
ftiutilemëiYt,  perdre  sa  mort.— 
Gâter,  corrompre. — mores.  Plin. 
Corrompre  les  mœurs. 

Perdocbo,  es,  ctiï,  doctum, 
cête.  Cic.  Enseigner  parfaitè- 
me  nt , instruire  à fond,  faire  com- 
prendre. 

pERDocrà,  âdv.  Plaui.  Très- 
savamment. 

Perdoctus,  à,  um.  Cic.  Fort 
docte,  très-savant. 

PerdôlÂtus,  a,  ûm.Vilr.Voïï, 
uni  avec  la  doloire. 

PerdB’iëo,  es,  ui,  Hum,  têrë, 
Ter:  et  PeKdôlesco,  fs,  Si,  scërë, 
n.  Ace.  Etre  vivement  affligé. 

PéàO&Lô,  âi,  Sri,  àtum,  nrë. 
Vite , Polir  parfaitement. 

PeruBiUYnor;  iris , Stûs  sum, 
t\ri,d.  Cl.  Dominer  entièrement. 

Perd&wYtor,  Bris,  m.  Pntd. 
Qui  a dompte,  vainqueur. 

PerdBmYtus,  a , um.  Dompte, 
subjugué.  Part,  de 

Pe  r d b M 0 , as , Si,  itum , Srë.  Cic. 
Dompter,  subjuguer,  assujettir. 
l—$olnm.  PI.  j.  Dompter  la  terre 
arec  le  soc. 

PerdorMiSc6,  is,  scërë,  n. 
Plaut.  Dormir  bien  et  long- 
temps. 

PerduaEiict,  Plaut.  youtper- 
d fiant  ou  perdant. 

Perdûct  , is,  dati , ductuüt , 
cerë.  Conduire  jusqu’à,  amener. 


PM 

—atjÜSfn:  Çô'ridnièè  Pèfftï  pafftin 
aqueduc . | Prolonger,  — vitaitiad 
crntciimum  ntirdtm.  Cic.  V Mit  un 
siècle.  U Passer.  — rtotték.  Prtif). 
— les  nuîfs.  H Attirer,  pèrshnder, 
engager.  — in  suaM  sènfcrtfiam. 
Cic.  Afhénér  quefqù’nn  h son 
opinion,  —ad  Socic/ateM  peri- 
culi.  rièp.—Ü  partager  un  péril. 
||  Elever.  — ûa  fionbrés.  Lit.  — 
aux  honneurs.  — ad summarn  ifi- 
gnUâlem.  Cas.- — 8 la  dîgftifé  su- 
préM’e.  (J  Rëduiré.. — ait  tri thm. 
Cic.  Mener  à fin,  terminer. — 
Ùtrcrà  ati  cicalrittm.  PUS.  Cica- 
triser des  «Ulcères.  ||  Oindre  en 
énfief.  — côrpbs.  Virg.  Parfumer 
le  corps.  H Am.  Avaleè,  boire 
tout  entrer. 

PiüdtcHb,  dhis,f.  Vitr.  Con- 
duite, artiun  de  conduirè. 

Perdücto,  ii,  âvi,  Sium,  Brc, 
Plaut.  fréq.  Acpcrduco .Amener. 

Perductor, Bris,  m.  Plaut.  Cic. 
Corrupteur,  suborneur,  jf  Guide, 
conducteur. 

1 PerductüS,  a,  uni,  part,  de 
jicrdütâ.  CSfi.  Afnçné.  jjPefr.  Ré- 
duit. ||  Or.  Saef.  Pcrdactà.  Dé- 
bauchée. f|  U.  Jri.  Biffé,  sUr  quoi 
l’on  a passé  un  trait  dè  plUtnè.  || 
Sri.  Sàmni.  Etalé  ctnmrrte  une 
pâte  liquide.  ||  Sri.  Larg.  Bti. 

PènDrbèat,  dfdr:  Cic.  Depuis 
tféS-longtëfrips. 

Perduellio ,Snis,f.  Cit;  Cri- 
Me  d’état.  — dè  lésé -Majesté.  |] 
Lit.  Homicide. 

PERDUELtlS,  m.  f.,  if,  h. , fs. 
Cit.  Ennerifi  contre  qtiî  Ptm  ëii 
èn  guerre.  U Criminel  d’ëtdt. 
‘PÉRDüRLtunf,/,».  /frc.Guëtt-fc. 
pERDClRf,  pour  perdant. 
pERbrètiS,  m.  J.;  të,  S.,is. 
Jnscr.  Très-doux: 

PerdûKÆtcs  , à,  ùm.  Sth.  Ex- 
trêmement e.rtdtirfci: 
pEttnttRÉsco,  is,  sccrë,  n.  Col. 
S’èridürrir  tbuf  à làit. 

PeRûCRo,  as,  Sri,  âfuHi,  ire. 
fh>.  Durer.  J Stèi.  Se  prolon- 
ger. j|  Ter.  Prehdrë  patiencë. 
PERDnittts.b.tOn.Ctfi.  Fortdtih 
Pérdüêi,  prêt,  Sépen/irÔ: 
PÊrÉdiA  , œ,  f.  Plaut.  Mot 
forgé  pour  exprimer  un  pays  où 
Port  mange  beaucoup.  || Fest.  Avi- 
dité de  manger. 

Pgafcoo,  is,  edi  ësum,  dëri 
Plaut.  Manger  fbut  3 fait.  § fTàh. 
Dévorer , consumer.  ==  (Jàos 
pcrcditàmor.  Virg.  Ceux  que  l’a- 
mour  a consumés. 

* PMnKFFLo,  is,  Sri.  Àpuf.Et- 
haler  enlrèremeht. 

* Pf.REFPLUO  , fs,  ërë , n.  Bibl. 
S’écouler  tout  à fait. 

PMeMoeR,  gra,  grum.  U.  Jet.  ; 
Qui  ta  par  le  pays,  qui  voyage.  I 


Fiffe 

PRitifit,  prêt,  de  fftragS. 
Përegrè,  adv.  Cic.  Hori  dè 
son  pays,  en  voyagé.  — a bire. 
Pllh.  S'eti  aller  voyager,  sortir 
desènpays.  — redire.  Ter.  Reve- 
nir de  voyage’.  — ai  tu  lai:  Cit.  A p- 
porfé  des  pays  étrahger^.  —acti- 
Ibs.  Lit.  Qu’on  it  fart  Vènir  de 
f’étraneer.  — est  unfnibx.  Hor. 

L’esprit  Ptijtêàb,  èst  distrait: 
PgREGèEGltïS , d,  um.  Apal. 
Très-beau , excellent. 

PfcREGài,  adv.  Plaui.  Pdf.  Pe- 

REGRÈ. 

P£regrÏ5A,  té,  /.  Ttr.  Cou- 
reuse. 

PÉREGRÏNÂBûKDrs,  à,  um.  Lie. 
Qiii  voyage  beaucoup,  qui  court 
les  pays  étrangers. 

PéregrIràtio,  Sais,  jf.  Cic. 
V°yagp>ri  paysétrangè’É  ||  Eccl. 
Pèlerinage. 

PftrtÉGRÏRÂTon,  Srfs,  tà.  Cic. 
Vcyagèür,  qui  court  les  pays 
ètrr’ngef-s. 

* PfcitÉGàiitÂtRtjt,  iris, J.  Celle 
qui  voyage,  qui  CoUrf  lé  pàÿj. 

PféREGRlwÏTÀS;  Bris,  f.  Suri. 
Cohdiflbti  d’étéaftgeh  Percgri- 
nitatis  reus.  Suri.  CelÜi  qbi  est 
coupable  de  s’ètre  doHnë  pour 
citoyen  roUiaiti,  étarit  êtianger. 
Ad peregrini/a/etn  rvdarf.  U.  Jri. 
Etrë  réduit  h la  cdhdrtion  d’é- 
fèângêr  par  itflté  8’tinë  cOridaité- 
natibh.  [|  Cic.  Alrétrabecr,  rriâ- 
nièrèà  étrahgèrés.  ||  (Joint.  Ae- 
CëUt  étranger. 

PÊREGRINUR,  iris,  B tus  Sitôt, 
Sri,  d.  (pcragfàs).  V6j râgéé  hors 
dè  son  fiay-L  cbttf  ir  lèi  pays  étrah- 
geri.  ||  Etre  dahît  tiri  pays  étran- 
ger. — Jlomte.  Cic.  Lléè  étrah- 
gër  à Rotnc.  ±s  — itiJMiïàtem 
àtrinria.  Cit.  Pât^CoitHr  (’tnfihl , 
s'élancer  dans  l’inflHi.  Petrfri- 
hàftlar  atirci  vêStrùr.  Vit'.  Vous 
ii'écbütei  p.1S;  VHuS  êtes  distraits. 
PMRegIunws,  f;  m. 

Ur* 

c'tranger.  ||  Cit'.  Tollt  hôhimfe  qui 
fTést  pdS  cilôyen  romain.  |J  Èccl. 
Pëlêritt.  H Cit.  Novice  , igho- 
ranti  sa  ni  ëjtpériëHrë.  si=  Cic. 
Nèdf,  fhlls  déBarqiié,  p^brihrîal. 
(JàthC pètrgrinùm . ffât:  Cherche 
ta  dupe  ailleurs. 

PffcfeoRÏlttfS,  a,  um.  Etratiger, 
qui  voyage,  dettienre  oü  éit  en  I 
pays  étràngèr:  ||  Qui  Mrtit  d'un 
pays  étra«|ër.  PercgriSi  arides. 
Oe.  FlëuVH  qui  ont  léitr  sbü  rcc 
en  pays  cti‘ahgers.3-;-ûinn/t'S.  Or. 
AtnoUri  potir  des  femmes  étran- 
gères . Peregrinà fades.  Plaut.  Mi- 
ne éfl-angèrè.  ||  Passager,  qui  n’est 
pas  fett  son  pays.  PeregrihCb  a ers. 
Plin.  Oisëaux  de  passage.  ||  Jnr. 
Etrahge. 

PfcfciüUAMS;  tfs,  brin.  g.  Cic. 
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Fort  élégant,  très-poli  Perele -> 
gantis  ingenii  rir.  V cil.  Homme 
d'un  esprit  très-délicat. 

PërëlM ganter,  adv.CrV.Très- 
élégaminent. 

PMràixo,  âs,  âri.  Apic . Faire 
bien  bouillir. 

PËrèlBquens,  tis,  omn.g.  Cic. 
Fort  éloquent. 

PMrémi,  prêt,  de  perimo. 

PËremnb,  is,  ».  Fesi.  Sorte 
d’auspice  qui  se  prenait  b Home 
avant  de  passer  la  rivière  Petro- 
nia,  qui  se  jetait  dans  le  Tibre. 

PërMmo,  is,  mire.  Cat  Voy. 
Vitio.  1|  Fesi.  Voy.  Pbohibbo. 

Përemptâms,  m.  f,  le,  n.,  is 
(périma).  Qui  dissipe.  Peremp- 
tale  fuimen.  Sert.  Coup  de  foudre 
qui  dissipe  la  frayeur  causée  par 
les  précèdent. 

* Përemptio,  Sais,  f.  Aug. 
Meurtre. 

PËrempto»,  dns,  m.  Sen.  p. 
Meurtrier. 

PËrEMPTûrius,  a,  um.  Apul. 
Mortel.  ||  U.  Jet.  Péremptoire, 
définitif,  t.  de  palais. 

* Përemptrix,  ïcis,f.  Tcrt. 
Celle  qui  tue. 

Përemptus,  a,  um,  part,  de 
perûno.Supprimé,  aboli,  anéanti. 
= — marie.  Lie.  Exténué  de  mai- 
gre ur.  ||  Virg.  Tué. 

PËrbndiè,  nùv  .(peremp[d  die) . 
Cic.  Après-demain. 

PMrkndYnâtio,  Sais, J. M.  Cap. 
Ajournement,  remise  au  surlen- 
demain. 

PërendYnus,  a,  um.  Cic.  D’a- 
près-demain. In  perendinum. 
Plaut.  Pouraprès-demain.  Peren- 
dinodie.  Cic.  Après-demain. 

PJtasNNÈ , adv.  Col.  Durant 
l’année,  toute  une  année. 

Përxnnia,  ium,  a.  pl.  Céré- 
monies annuelles  qui  s’obser- 
vaient avant  de  prendre  les  aus- 
pices. Voy.  Perrnnis. 

Pë renais, ot./,  ni, n. , is  (per 
annos ).  Continuel,  perpétuel, 
qui  dure  toujours.  — forts.  Cic. 
Fontaine  qui  ne  tarit  poiut.  Per- 
ennes  atfuce.  Cic.  Eaux  vives.  — 
Stella;.  Plia.  Etoiles  fixes. — arcs. 
Plin.  Oiseaux  qui  ne  sont  pas  de 
passage.  Pcrenne  riaum.  Col.  Vin 
qui  est  de  garde.  = Pcrennis  lo- 
quacités. Cic.  Babil  intarissable. 
— fortuna.  Pmp.  Fortune  dura- 
ble. Ære  perennius.  Ilor.  Qui 
doit  durer  plus  que  le  bronte. 

PËrrnnYservus,  /,  m.  Plaut. 
ELsdavc  sans  espoir  de  liberté. 

PMrbnnYtas,  âtisf.  Cic.  Du- 
rée continue,  sans  interruption. 
Perennitales  fontium.  Cic.  Fon- 
laiuesqui  ne  cessent  pas  de  cou- 
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Ier.  Perennitas frumentorum.  Col. 
i Qualité  desblés  qui  se  conservent. 
Perennitas: Titre  des  empereurs. 

PËrennYter,  adv.  Oeil.  Voy. 
’erennè. 

PËrenno,  âs,  âri,  àtum , à ri. 
Col.  Durer  longtemps,  être  de 
ongue  durée.  Seminadiutiùsper- 
ennant  Col.  Les  semences  du- 
rent plus  longtemps.  Perennari 
ra/et  vinum.  Col.  Le  vin  peut  se 
;arder  longtemps.  I|  Sue/.  Durer 
un  an. 

PbrbntYcïpa,  m,  m.  (peram  cte- 
dere).  Mot  forgé  par  Piaule,  pour 
exprimer  celui  qui  sç  laisse  cou- 
ler la  bourse  etvoler  son  argent. 

PËreo,  is,  ii  et  rarement  M, 
itum,  iri  (per  et  ire).  Périr,  6e 
perdre,  être  perdu.  — rubigine. 
Hor.  Etre  rongé  par  la  rouille.— 
funditiis.IIor.  Etre  ruiné  de  fond 
en  comble.  — lustris.  Lucr.  Se 
tuer  de  débauches.  — somno. 
Plaut.  Mourird'enviededorrair. 
—anime,  abanimo.  Plaut.  Perdre 
l’esprit.  Perii.  Plaut.  Ter.  C’est 
fait  de  moi,  je  suis  perdu.  ||  Mou- 
rir. — morbo.  flirt.  Mourir  de 
maladie.  — ab  aliçuo.  Or.  Tom- 
ber sous  les  coups  de  quelqu’un. 
Percam  si.  Ter.  Que  je  meure  si. 
Pereat  male  LesLia.  Ilor.  Meure 
Lesbie.  ||  Aimer  à la  folie. — mu- 
lie  rem.  Plaut.  Aimer  éperdu- 
ment une  femme. 

Përëquïto,  âs,  âri,  àtum,  âri. 
C*/. Parcourir,  traverser  à cheval. 

PMrbrrÂtio,  ônis,f.  Action  de 
parcourir  en  voyageant. 

Përerro,  âs,  àiii,  àtum,  are. 
Virg.  Parcourir,  errer  en  tous 
lieux.—  reges.  Sen.  Aller  trouver 
tour  à tour  les  rois.  = — lumini- 
bus.  Virg.  Parcourir  des  yeux. 

PËrêrÜ  dît  us  , a , um.  Cïc.T rès- 
savant,  très-érudit. 

PËrbsos,  a,  um,  part,  de  per- 
edo.  Virg.  Rongé,  mangé  entiè- 
rement. Lucr.  Miné.= — languo- 
ribus.  Cat.  Consumé  de  fatigues. 

Përexcrücio,  âs,  âri,  àtum , 
àri.  Plaut.  Tourmenter  cruelle- 
ment. 

PË&exYguè,  adv.  Cic.  Avec  une 
grande  parcimonie. 

PërbxYgous,  a,um.  Crc.Très- 
.petit.  Perexigua  dits.  Cic.  Délai 
fort  court.  _ 

PËRBxius,ui./,/r,».,w.  Col. 
Fort  mince , fort  grêle. 

Përexoptâtus , a , um.  Gcll. 
Fort  désiré.  . 

Përrxpëdïtus  , a , nm.  Cic. 
Très-facile  fort  aisé. 

Pïrexsiccâtos,  a,  um.  Am. 
Tout  à fait  desséché. 

PbrfabrYco,  âs,  âri.  Achever 
de  corotruire.»/%4U<.  Travailler 
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l'esprit  de  quelqu’un,  le  mettre 
dedans. 

PerfXcëtè  , adv.  Cic.  Fort 
plaisamment. 

PerfXcëtüs  , a,  um.  Cic.  Fort 
enjoué,  très-plaisant. 

PbrfXcYlë,  adv.  Cic.  Fort  ai- 
sément , très-facilement. 

PerfacYeis  , m.f.  , le , n. , is.  , 
Cic.  Très-facile  , fort  aisé.  — in 
audiendo.  Cic.  Qui  écoute  avec 
une  extrême  patience. 

Perpâcundè,  adv.  Mari.  Très- 
éloquemment. 

Perpâcundus  , efi,  um.  Just. 
Très-éloquent. 

PkrfamYlYÂris  , m.  f.,  ri,  n., 
is.  Cic.  Lié  très-intimement. 

PerfXmYlÏârYtbr  , adv.  Sen. 
Très-familièrement,  tout  à fait 
en  aini. 

PbrfXtous,  a,  um.  Mari.  Fort 
sot , fort  ridicule. 

PfiRFKCi , prêt,  de  perficio. 

Pbrfbctè  , adv.  Cic.  ; iiu, 
Apul.  ; issïmè.  Gel/.  Parfaite- 
ment, absolument,  entièrement. 

Perfbctio  , 5 n/s,  f.  Cic.  Per- 
fection. ||  Achèvement,  dernière 
main. 

* PbrfbctissYmâtos  , ils,  m. 
Theod.  Titre  de  dignité  usité  b 
l’époque  du  Bas-Empire. 

Perfbctor  , ôris , m.  Cic.  et. 
Pbrfectrix  , icis , f.  Nep.  Ce- 
lui , celle  qui  achève , perfec- 
tionne , met  la  dernière  main. 

Perfectus,  ûs  , m.  Vitr.  Per- 
fection , ouvrage  achevé.  Per- 
fectus habere  élégantes.  Vitr. 
Etre  parfaitement  fini,  avoir 
reçu  tous  ses  embeliissemens. 

Perfectus,  a,  um,  part,  de 
perficio.  Cic . Achevé  , paVfait , 
accompli.  ||  Consommé  dans  une 
science , un  art.  — litteris  grœcis. 
Cic. — dans  la  connaissance  de  la 
littérature  grecque.  ||  Perfectiui- 
rnus.  Titre  honorifique  dans  le 
Bas-Empire. 

Perfëcundus,  a,  um.  P.  MeL 
Très-fertile. 

Perfërbntià  , a? , f.  Lad. 
Constance  à souffrir. 

Perfëro  , fers , /ils,  latum  , 
ferre.  Porter  jusqu’à.  — i et  uni. 
Virg.  Atteindre  le  but.  — / hue - 
tum.  Col.Vorter  jusqu’à  maturité. 
— ne  ni  rem.  Gbl.— partum.  Plin. 
Porter  à terme.  — pertonam. 
Plin.  Soutenir  6on- rôle  jusqu’au 
bout.  || — Emporter,  obtenir. 
— legem.  Cic.  Faire  passer  une 
loi.  Il  Apporter. — alicui nuntium 
rei.  Cic. — à quelqu’un  une  non* 
velle.  — opem.  Virg,  Porter  du 
secours.  ||  Supporter,  endurer, 
souffrir.  PerJ'er  et  obdura.  Or. 
Souffre  et  endurcis-toi.  ||Eprou» 
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ver,  être  sujet,  exposé.  ||  — 
legationem.  Sue/.  S’acquitter 
«l’une  ambassade.  j|  Entraîner. 
Quos  par  or  per/ ultra  t in  s il  pis. 
Lie.  Ceux  que  la  frayeur  avait 
emportés  dans  les  forêts.  ||  Per- 
ferre  st.  Virg.  Se  transporter, 
se  rendre. 

PerfËrox  , ôcis,  omn.  g.  Cas. 
Très-féroce. 

Perf^rüs,  a,  um.  Vi/r.  Fort 
sauvage , ou  farouche. 

PBRFERVitPÎO  , is , factus  sum, 
ftëri.  Varr.  S'échauffer  forte- 
ment. 

Perferveo  , es  , eêrë , n. 
P.  Mel.  Bouillonner. 

PrrfervYdus  , a , um.  Col. 
Trés-chaud , brûlant. 

PerFÏCa  natura , ce,  f.  Lucr. 
I.a  nature  qui  fait,  achève,  ac- 
complit. 

PerfYcio,  is  , fici , factum , 
cére.  Faire  entièrement,  ache- 
ver, perfectionner. — ctnlum  an- 
nos.  Hor.  Vivre  cent  ans. — ci- 
bit  m.  Plin.  Digérer  une  viande. 
— pelles . Plin.  Passer  des  peaux. 
l|  Accomplir/  exécuter.—  s/mu- 
lacrum.  Plin.  Mettre  la  dernière 
main  à une  statue.  — promissa. 
Ter.  Tenir  sa  parole. — cogita  ta. 
Cic.  Exécuter  ses  desseins.  - J 
Obtenir  que,  trouver  moyen  de. 
Perftce  hoc  precibus.  Ttr.  Faites 
m sorte  par  vos  prières  que. 

PerfYcus  , a , um.  Lucr , Qui 
perfectionne. 

PerfÏoè,  adv.  Stn.  Avec  per- 
fidie , par  une  perfidie. 

PKRFÏDiLrs , m.  f. , lë,  n. , is. 
Cic.  Très-fidèle. 

Perfïdens,  fis,  omn.  g.  A. 
Vict.  Plein  de  confiance. 

PerfYdià,  ce,f.  Cic.  Perfidie, 
infidélité , trahison.  Au  plur. 
Ne  que  dcprecatio  perfidiis  meis 
ett.  Plaut.  Il  n’est  point  de  par- 
don pour  mes  perfidies. 

PerfYdiôsè,  adv.  Cic.  Sue/. 
Avec  perfidie,  perversité. 

PrrfYdiosus,  a,  um.  Cic.  Qui 
a le  caractère  traître , qui  a la 
perfidie  dans  l’âme. 

Pkhfïdùm,  adv.  Hor.  Avec 
perfidie. 

PrrpYdus  , a , um  ( fides  ). 
•Cic.  Perfide  , infidèle , traître. 
Perfida  fréta.  Se  a.  Mer  perfide. 
Perfidum  dicere  sacramentum. 
Hor.  Faire  un  faux  serment. 

Perfigo  , is , xi,  xum , gërë. 
Cas.  Percer  de  part  en  part. 

Perfïgôro  , às  , are.  Plaut. 
Donner  une  lorrae  parfaite. 

Perfïnio,  is,  irë.  Lucr.  Finir, 
venir  à lin. 

PF-arixus,  a,  um,  part,  d n per- 
figo. Lucr.  Pcrcéd’outre  en  outre. 
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PerflâbYlis  , m.  /. , lë,  n. , is. 
Cic.  Exposé,  ouvert  à tout  vent. 

PerflâgYtiôsus  , a,  um.  Cic. 
Très-honteux,  très-déshonorant. 

Peeflâmkn  , lois,  n.  Prud. 
Souffle  puissant. 

Pxrflatïlis,  m.  f.,  lë,  n. , is. 
Apul.  Exposé , ouvert  à tous 
vents. 

PerflÂtüs  , is,  m.  Vitr.  Air 
libre  , vent , grand  souffle.  Per- 
flatum  tes/ifum  haberc  , et  hi - 
bemum  solem.  Col.  Etre  exposé 
à l’air  en  été , et  au  soleil  en  hi- 
ver. Perflatus  admittcrc.  Plin. 
Aérer,  donner  passage  à l’air. — 
libéré  capere.  Col.  Inperflaluesse. 
Plin.  Etre  exposé  au  grand  air, 
ouvert  à tout  vent. 

* Perfleo  , is , ire.  Pleurer 
abondamment,  foudre  en  larmes. 

Perflëtüs  , a , um.  Apul. 
Baigné  de  larmes. 

Perflo  , às , àei  , à/um , àrë. 
Or.  Souffler  avec  violence.  | 
Ebranler  en  soufflant.  Venti 
terras  turbine perjlanl.  Virg.  Les 
vents  se  déchaînent  avec  fuVeur 
sur  la  terre.  Prrflare  murmura 
conchd.  Luc.  Tirer  des  sons 
rauques  d'une  conque  marine. 
Superiora  mag'ts  petflanlur.  Sen. 
Les  lieux  élevés  sont  plus  battus 
par  les  vents. 

Perflüctoo,  às,  iri,  à/um , 
àrë.  Lucr.  Flotter  parmi. 

Perfluo  , is  , fiuxi , fluxum , 
ërë , n.  Hor.  Couler,  ou  passer 
au  travers , couler  , se  répandre 
de  tous  eûtes.  Pcrjluun/ur plueiis . 
Am.  Us  sont  inondés  par  les 
pluies.  Perfluere  eoluptatibus. 
Cic.  Nager  dans  les  plaisirs,  être 
plongé  dans  les  délices.  = — hàc 
illàc.  Ne  pouvoir  rien  garder,  ne 
pouvoir  tenir  un  secret. 

PerflÜuj  , a,  um.  Apul.  Mou, 
efféminé. 

Pxrfloxüj,  a , um.  Quint. 
Très-périssable. 

PerfÎjco  , às , àrë.  P.  Jet. 
Etouffer. 

Perfodio,  is,  fbdi , fossum , 
derë.  Percer  d’outre  en  outre,  , 
de  part  en  part.  — la  tus  mueront. 
Luc.  Passer  son  épée  au  travers 
du  corps. — terram.  Col.  Creuser 
la  terre.  — dent  es  spinâ  argcntcÀ.. 
Petr.  Se  nettoyer  la  bouche  avec 
un  cure-dents  d’argent 

PerfÔrâcüldm,  / . n.  et  Pir- 
pftnÀLk  , is , n.  Am.  Foret, 
vrille  , vilebrequin  , tarière. 

PerfÔrâtio  , Bnis , / Vi/r. 
Action  de  percer. 

PerfÛre,  pour  fore.  — accom- 
moda tum  tibi  scio.  Cic.  Je  sais 
qu’il  vous  conviendrait  fort. 
PsrformÏdâbÏus,  m.  f. , le, 
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n. , is.  Fragm.  poet.  Fort  redou- 
table , très-formidable. 

Performîdo,  às , àrë.  Apul. 
Craindre  extrêmement. 

PrrformïdÜlôsus  , a , um.  A. 
K/r/. Très-craintif,  très-^ureux. 

Perfohmo  , às , àre.  Tert . 
Former  entièrement. 

Perf&ro,  às , àei,  à/um  , àrë. 
Cic.  Percer,  trouer. — ense  ta/as. 
Or.  Passer  son  épée  au  travers 
du  corps. 

PirfortVter,  adv.  Ter.  Très- 
vaillamment. 

Perfossor  , Bris , m.  -parie- 
tum.  Plaut.  Celui  qui  perce  des 
murailles. 

Perfossüs-,  a , um , part,  de 
perfodio.  Percé.  Pcrfossa  noues. 
Plin.  Navires  qui  font  eau. 

* Perfôveo  , es,  ërë. — ttgros. 
Sed.  Prendre  grand  soin  des 
malades. 

PerfractÈ,  adv.  Cic.  Opiniâ- 
trement, avec  obstination. 

Perfractio  , Bnis  , f Cof. 
Rupture  entière,  action  de  rom- 
pre , de  briser  entièrement. 

Perfoactüs  , a , um  , part, 
de  perfringo.  Virg.  Entièrement 
brisé,  mis  en  pièces. 

Permégi  , prêt,  de  perfringo. 

PerfrMmo,  is,  mut , mï/um , 
mërë , n.  Cic.  Frémir,  frissonner 
par  tout  le  corps. 

PEOFnËQüEKS  , lis , omn.  g. 
Lie.  Très-fréquente. 

PerfrÜTO  , às  , àei  , â/am  , 
àrë.  Sotin.  Passer  des  rivières, 
des  bras  de  mer. 

PkrfrYco  , às , cîii , frictum 
ou  fric  à/um , rare.  Cic . Frotter, 
enduire,  oindre  entièrement.  — 
os.  Cic.  Mettre  bas  toute  honte. 

Perfrictïo,  Bnis,  f.  ( frico  ). 
P/in.  Corrosion , ulcération.  || 
( fri  geo  ) . Plin.  Grand  frisson  , 
ou  froid  qu’on  éprouve  intérieu- 
rement. 

PerfrîgëfXcio,  is,  ërë.  Plaut. 
Refroidir  entièrement , glacer. 

Perfrïgeo  , èSyfrixi , frictum, 
gère,  n.  Mari.  Etre  glacé  , transi. 

PerfrïgËeâtio,  5nis,f.  Apul. 
Rafraîchissement. 

PerfrigBratus , a,  um.  Scr. 
Larg.  Refroidi. 

PerfrigËro,  às,  àei,  à/um, 
àrë.  Plin.  Rafraîchir. 

Perfrîgssco  , is,frixt,  scërë , 
n.  Cels.  Se  refroidir  fort,  deve- 
nir très-froid. 

PerfrîgYdüs  , a , um.  Cic. 
Très-froid. 

Perfringo,  is , frêgi,  frac - 
tum,  gërë.  Briser,  rompre  en- 
tièrement.— ri  portas.  Luc.  En- 
foncer les  portes.  — phahtngem 
hostium.  Cas.  — les  rangs  en  ne- 
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mis.  ||  — crus.  Ter.  Se  casser  la 
jambe.  =r  Surmonter  Mes  obsta- 
cles).=Détruire,  abolir. — repa- 

Cla  juris.  Cic.  Renverser  les 
mères  de  la  justice.  =Violer, 
corrompre. — leges.  Cic.  Violer 
les  loi s.=C/c.  Dissiper,  dissou- 
dre . — bonorum  omnium  conspira- 
iionem . Cic.  Rompre  l'accord 
de  tous  les  gens  de  bien. 

Pbrfrio,  as,  ârë.  Col.  Ré- 
duire en  poudre. 

Perfrïv6lü$,  a , um.  Vopisc. 
Très-frivole. 

Perfrixi  , prêt,  de  pcrfrigeo 
et  de  perfrigesco. 

Perfruendüs  , a , ugf.  Cic. 
Dont  il  faut  jouir  pleinement. 

PerfrüYtüs  , a , um , Dart. 
d tpcrfruor.Oe.  Lucr.  Quia  bien 
joui. 

PzrfrÜor  , iris , Vus  sum  , 
fruit  d.  G*c‘  Jouir  entièrement, 
pleinement. 

Perfüdi,  prêt,  de  perfundo. 
Pkrfüga,  œ , m . Cic.  Trans- 
fuge , déserteur,  réfugie*. 

Perfügio,  is , figi , fugïlum , 
gère.  Se  réfugier  dans , vers , 
auprès;  cherdier  un  asile.  |j 
Céts.  Passer  à l'ennemi.  = Gcll. 
Recourir  à , alléguer  pour  excuse. 

PxEJÜoiuM,  ii,  a.  Cic.  Re- 
fuge , asile  , retraite , lieu  de 
sûreté  ou  d'assurance.  = Faux- 
fuyant,  prétexte.  Perfügio  uli. 
Cic.  User  d'un  subterfuge. 

Perfolcio  , is , si t tum , cïrl. 
Soutenir,  étayer. 

Pxrfulgüro,  as,  âei , âium, 
are , n.  S/al.  Briller  comme 
l'éclair. 

Perfüîictio  , Sais , f.  Cic . 
Exercice  d'une  charge,  acquit 
de  son  devoir. 

PxRFUNCTÔRii,  adv.  U.  Jet. 
Par  manière  d'acquit,  négligem- 
ment, en  passant.  — eerberare . 
Pclr.  Frapper  légèrement. 

* Perfpkctôriüs,  a , um.  Bud. 
Qui  se  fait  par  manière  d'acquit. 

Perfühctüs,  a,  um , part, 
de  perfungor . Qui  s’est  acquitté. 
— honoribus . Cic.  Qui  a passé 
par  les  charges. — laboribus  Her- 
cules. Cic.  Hercule , après  avoir 
accompli  ses  travaux.  — fato. 
Gcll.  Mort.  — cccità.  Apul.  Qui 
a soupe. — à febri.  Varr.  Déli- 
vré de  la  fièvre.  || — prêt  mi  a tuer. 
Qui  a obtenu  des  récompenses. 

Perfundo  , is,  füdi , fùsum  , 
dire.  Verser,  répandre  sur.  | 
Baigner  , mouiller  , tremper , 
arroser.  — flueiis  pecus.  Virg. 
Baigner  les  troupeaux.  J|  Cou- 
vrir. -r-  auro  tecta.  Sea.  Revêtir 
d'or  les  plafonds.  ||  Remplir.  Plu- 
rimo  sole  perfundi . Pt.  j.  Rece- 
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foir  beaucoup  de  soleil.  — Per- 
| Jundere  animum  tmtitid.  • Cic. 
Remplir  l'âme  de  joie.— rcligio- 
ne.  Lie.  Y faire  naître  des  scru- 
pules religieux. —Perfundi  sla- 
diis.  Sen.  N’avoir  qu’une  légère 
teinture  deséluàes.  — Perfunderc 
aliquem  judicio . Cic.  Plonger 

Juelqu’un  dans  les  embarras 
'un  procès. 

Perfungor  , iris,  functus  sum , 
gi,  d.  Exercer  une  charge , 
s’acquitter  d’un  emploi , remplir 
un  devoir. — munere.  Cic.  Rem- 
plir une  fonction , faire  son  de- 
voir. ||  Essuyer,  avoir  â souffrir. 
— periculis.  Cic.  Courir  des  dan- 
gers. ||  Etre  délivré.  — curà.  Lie. 
Etre  tiré  d’inquiétude. — moles - 
liâ.  Cic . Etre  quitte  de  tous  les 
embarras. 

PxrfCro,  is , rire , n . Virg. 
Etre  transporté  de  fureur,  être 
dans  un  violent  accès  de  furie. 

PiRFüsi  , adv.  Non.  Abon- 
damment. 

Pbrfüsio,  Sois,  f.  Plin.  Effu- 
sion , épanchement , action  de 
verser,  de  mouiller,  de  trem- 
per. 

Perfüsor,  iris,  m.  Cels.  Qui 
verse , ejianche , mouille. 

Perfusôriè  , adv.  U.  Jet. 
D’une  manière  embrouillée , 
obscure. 

Pbrfüsôrius  , a , um.  Sen.  Su- 
perficiel , qui  ne  pénètre  pas  au 
fond. 

Pbrfusus,  a , um , part,  de 
perfundo.  Trempé.  — lacrjmis. 
Oe.  Baigné  de  larmes.  — san- 

Îuine.  Lie. Tout  couvert  de  sang. 

Teint.  — ostro.  Virg.  — en 
pourpre.  — dulcedine.  Cic. 
Inondé  d’une  douce  joie. — metu. 
Lie.  Rempli  de  crainte. 
safuca gloria.  Oe.  Gloire  fardée, 
fausse  gtoire. 

Perga,  œ,  f.  Plin.  V.  dePam- 
phylie,auj.  Kara-Hisar.  ||  Surnom 
de  Diane,  adorée  dans  cette  ville. 

Pergæus  , a , um.  Plin.  De 
Perga , ville  de  Pamphylie. 

PergXma,  ôrum , n.  pl.  (irip- 
yapov , édifice  situé  sur  une 
hautourY.  Virg.  Pergam»,  for- 
teresse ae  Troie.  ||  Troie. 

PergXmênus,  a , um.  De  Per- 
ça me.  \\Pergamena  charta.  Plin. 
Du  parchemin. 

PergXmeos,  a , um.  Prop.  De 
Pergame,  de  Troie  , Troyen. — 
deus.  Mart.  Esculape.  Perga mca 
eûtes.  Prop.  Cassandre.  ||  S.  II. 
Romain. 

PergXmüm,  /,  n.  etPiRGX- 
mus  , /,  m.  Plin.  Pergame,  ville 
de  Mysie,  de  Tbrace , de  Crète 
| Voy.  PlRGAMA. 
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PergaüDEO,  es,  gâeisus  sum  , 
deri , n.  Cic.  Se  réjouir  fort, 
être  fort  content. 

Perce  , is . f.  Biùl.  Perga  , 
ville  de  Pamphylie. 

Pergigno  , is , gcnüi , Pent- 
ium, niri.  Cal.  Engendrer,  pro- 
duire , porter. 

VKRGIH'?  Plaut.  pour pergisnc? 

Perçus co,  is,  scini,  n.  Col. 
Achever  de  s’engraisser. 

PerghÂrüs,  a , um.  Sali.  Très- 
instruit,  qui  sait  fort  bien. 

Pxkgo  , is , perrezi , perrec - 
tum  , giri  {per  et  rego  ).  Aller, 
poursuivre  son  chemin.  Homuni 
ire  pergam.  Ter.  Je  m’en  vais 
toujours  au  logis.  Pergilur.  Tac. 
On  s'avance.  [|  Continuer,  per- 
sévérer, poursuivre.  — mori. 
Pl.j.  Persister  dans  la  résolu- 
tion de  mourir.  Perge  quo  cœ - 
pisti.  Cic.  Continuez  comme 
vous  avez  commencé.  Si pergis. 
Lie.  Si  tu  persistes.  Perge  rcli— 
qua.  Cic.  Passez  au  reste.  Perge , 
Pompont,  de  Cœsare.  Cic.  Pour- 
suis, Pomponius,  ton  discours 
sur  César.  Pcrgitç  animo , mi- 
lites. Lie.  Courage  , soldats! 
Pcrgin  ’ arguiarier?  Plâul.  Tu  fais 
encore  le  raisonneur?  ||  Passer 
sous  silence.  Pergo prarterita.  Cic . 
J’omets  le  reste. 

PergrXcYlis  , m.  /.,  le,  n., 
is.  Plin.  Fort  menu , grêle  ou 
mince. 

Pergræcor  , iris , à tus  sum , 
à ri , d.  Plaut.  Boire  avec  e*cès, 
faire  la  débauche. 

Pbrgrandesco  , is,  sclri , n. 
Non.  Croître,  grandir. 

Pkrgrandis,  m.  f.,  di,  n .,  is. 
Cic.  Très-grand.  Plaut.  Très- 
considérable.  — natu.  Lie.  Fort 
âgé. 

PxrgrXpïiYcus  , a , um.  Plaut. 
Fait  à peindre , parfait,  accom- 
pli.— srcophanta.  Plaut.  Fourbe 
achevé. 

PergrÂtos,  a,  um.  Cic.  Très- 
agréable.  Pergratum  mihi  erit 
ou  feccris.  Cic.  Vous  me  ferex 
grand  plaisir. 

PergrXvis  , m.f. , ri,  n.,  Is. 
Cic. Très-grave.  Pergraees  testes. 
Cic.  Témoins  d’un  très-grand 
poids. 

PergrXyYter  , adv.  Très-griè- 
vement — reprehendere.  Cic. 
Reprendre,  très-aigrement. 

PergÜLA,  <e,f.  (pergo).  Plin. 
Balcon , galerie  saillante  hors 
d’un  bâtiment.  || Echoppe  , bou- 
tique adossée  à un  bâtiment.  || 
Col.  Treille,  berceau.  ||  Suet. 
Ecole  de  mathématiques.  ||  Aus . 
Chaumière.  ||  Plaut.  Loge  de 
courtisane.  * 
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PeroBlIka  tritie,  f.  Col.  Vi- 
gne propre  à faire  une  treille. 

PJtRBArRIO,  IS , Jl,  sium,  rirë. 
Tort.  Epuiser.  (|  A pal.  Avaler. 

PERHERCLà,  adv.  Gell.  En 
vérité. 

l^RHTBiKDrs  , a , um.  Oc. 
part.  fut.  passif d epcrhibco.  Nee 
minus  est  perhibendus  ille  Agesi- 
Inus  Cic.  Il  ne  faut  pas  moins ci- 
tcrcet  Agésilas. 

PIriiYbeo,  es,  bût,  Bïtum , 
hère.  Donner,  fournir. — ope  ram 
reip.  Gell.  Rendre  service  à 
l’état.  — uliqvem.  Cic.  Offrir, 
présenter  quelqu’un.  — teslimo - 
nium.  Plin.  Porter,  rendre  té- 
moignage. J)  Plin.  Attribuer.  |J 
Dire,  assurer,  témoigner. — 
ah'quem  rat  cm  optimum.  Cic. 
Pre'coniser  quelqu’un  comme  un 
bon  devin.  Perhibent.  Virg.  On 
dit,  dit-on . J| Pcrhiberi.  Cic.  Pas- 
ser pour.  — Ter.  Etre  vanté, 
être  appelé. 

PHriuKho  , âs,  Sri . âtum  , 
ârë , n.  Col.  Durer  tout  Pbiver. 

PÜRîiïi.iJM , adv.  Lucr.  Fort 
peu. 

PërüSîcestüs  , a,  um.  Am. 
Très-honnête. 

PfcRnfcNÔRYrïci,  adv.  — sa/a- 
tare.  Cic.  Saluer  avec  de  grands 
égards. 

PËRübwÔRYrYcrs  , a , um.  Cic. 
Fort  honorable.  [J  Cic.  Plein 
d'égards. 

FËriîorrko  , ès , rSi,  rër?,el 
• — Res  co  , is , rut , seèr/f , n.  Fris- 
sonner.— toto  corpore . Cic.  Fré- 
mir de  tousses  membres. Pcr/tor- 
ruiiœquor.  0*>.  La  mer  s’enfla, 
s’agita  en  fureur. C/r.  Craindre 
fortement,  avoir  en  horreur. 

PËRHORRYors  , a . um.  Lie. 
Très-hérissé.  = Très-horrible, 
trrs-épouvanlabfe,  très-effrayant. 

PËrhospYta,  ae,f.  T/b.  Fem- 
me qui  reçoit  très-bien  scs  hôtes. 

Përiios pY'sûi.is  , sa.  /,  Ht , n., 
is  , Cic.  et  — pYtus  , a , um.  Tib. 
Très-hospitalier. 

PËriîüm A5B , et  PËRnnMÂrtY- 
ter  , adv.  Cic.  D’une  manière 
très-obligeante,  très-polie. 

PftRllf  mÂkds  , a , um.  Cic. 
Très-obligeant.  Perhumana épis- 
tola.  Cic.  Lettre  très-obligeante, 
très-polie. 

PËR1ACTI , brum  , m.  pl.  Vilr. 
Coulisses  des  décorations  de 
théâtre. 

PMriawbus  , i,m.(ntp!  .presque, 
lapSo;,  iambe).  Quint  Périamoe, 
pied  de  deux  brèves.  En.  J)c&. 

PërYbXbis,  /dis , f.  au- 
tour , Ô«pû; , lourd).  Tr.  Poil. 
tîros  soulier  de  femme. 

PËrYboxtos  (iripi,  tout  au- 
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tour  ; posai , crier  ).  Mot  grec 
latinisé  par  Pline-  Vanét. 

PËrYbôlüm  , i , n . ( pxUco  , 
jeter).  Promenade. 

PërYbülus,  a,  um.  Voy.  Pe- 
riodicus. 

PIrYbôlüs  , /,  m.  Vilr.  Parc. 

|]  Bibl.  Cordon  de  muraille. 

PërYcardiwm  , ii,  n.  (xafftot, 
cœur).  Péricarde,  capsule  mem- 
braneuse qui  enveloppe  le  cœur. 

PërYcarpium,  ii,n.  (*ap7ro«, 
frnit),  Plin.  Péricarpe,  mem- 
brane ou  pellicule  qui  enveloppe 
le  fruit.  |j  Bracelet. 

PËrYcàrpüm  , i,  M.  Plin.  Es- 
pèce de  bulbe. 

PërYchXracter  , cris , m.  (%a- 
ptiuata , graver).  Instrument  de 
chirurgien,  propre  aux  scarifi- 
cations , lancette. 

PKriclÏtàbüxous  , a , um. 
Apul.  Qui  essaie  , éprouve. 

PMriclYtakdüs  , a , un.  Cic. 
faut  éprouver,  essayer. 

PëriglYtans  , lis  , omn. 

Pelr.  Qui  est  dans  le  péril. 

PÏriclYtàtio  , finis , /.  Cic. 
Epreuve , essai,  expérience. 

PËriclÏtor  , à ris  , àtus  sam  , 
àri,  d.  Cic.  Essayer,  éprouver, 
\en\ev.—forlunam.  Cic.  Tenter 
fortune.  — animum,  Plaut.  Son- 
der l’esprit.  ||  Plin.  Péricliter, 
être  en  danger,  courir  riscrae. 

— abortu.  Ccîs.  Etre  en  dan- 
ger d’avorter.  — veneno.  Just. 

— d’être  empoisonné.  — capite. 
Mari. — capitis.  Apul. — de  per- 
dre la  vie. 

PËriclvei  , /,  n.  poét.  pour 
périr  ulum. 

PËRIC1.YMËN05 , /,  n.  (x>uw, 
être  estimé).  Plia.  Chèvre- 
feuille, arbrisseau. 

PËRicaX>'nrw  , ri,  n.  { xfavto» , ; 
crâne  ).  Péricrâne,  membrane 
qui  environne  le  crâne. 

Pfcnïc&LÀTïrs  jum,  d.  Cato. 
Vax.  Pkriclitor. 

PSRÎcftLÔst,  adv.  Cic.  Dan- 
gereusement , avec  risque,  péril. 

PÏRÏcfcLÔSüS , a,  um.  Péril- 
leux, dangereux,  plein  de  risque. 

PMrtcClüK  , /,  ».  (trci'pa, 
expérience  ).  Epreuve  , essai  , 
tentative  , expérience.  — facere 
in  litteris.  Ter.  Eprouver  la  ca- 

riacité  de  quelqu'un  dans  les 
ettrcY.  [J  Péril , danger,  risque. 
— facerc  in  alitptem.  Cic.  Créer 
des  dangers  à quelqu’un.  Peri- 
culi  niï  tibi  est  à me.  Ter. 
Tu  n’as  rien  â craindre  de  ma 
part. — ni  h il  ex  indicio  est.  Ter. 

Il  n’y  a aucun  danger  de  décou- 
vrir la  chose.  Periculo  sut*.  Cic. 

A scs  risques  et  périls.  — bono. 
Apul . Sûrement,  sans  risque  ni  < 
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péril . — publiée  m*.  Liv.  Etre 
sur  le  compte  de  l'état,  j Nep. 
Ecriteau  ou  tablettes  esnojée* 
en  public,  et  sur  lesquelles  on 
inscrivait  la  condition  de»  accu- 
sés et  1a  cause  de  leur  condam- 
nation. * 

PfcatDÔNïi,  adv.  yeg.  Très- 
convenablement. 

PiaÏDÔBBOS,  a,  um.  Cm i. 
Très-propre,  très-convenable. 

Piuo&oMis  , tdis , f.  ( vip)  , 
autour;  dpfpa,  courir).  Pria. 
Promenade  autour  du  cirque. 

PÉalïr.ïsis  , is , f.  ( ryioy.1 , 
conduire  ).  Arien.  Description 
du  monde.  . 

Pïaïïiou , m,f.  ( ïp*. , ou- 
vrage ).  liions.  Soin  excessif, 
superflu.  U Curiosité. 

Pi  ri  ET , pour  peribit. 

Ptaffi*i>n  , i,  n.  ( >«r<z , 
terre).  Périgée,  situation  d'un 
astre  h sa  plus  petite  distance 
de  ta  terre. 

PkaiGtiinos,  m,  mm.  Sali. 
Fort  ignorant. 

Pkait  , prêt,  de  per**. 

PSnÏLEticos  , / , m.  ( livih,, 
blanc  ) Plin.  Pierr»  précieuse, 
qu'entoure  nn  filet  blanc. 

PïatLXXIS  , it  , f.  (Uym, 

Sarler  ).  de.  Circonlocution , 
étotir. 

PïarLLDsrais  ,m.f,  M,  m. , it. 
Cic.  Fort  illustre  , très-célèbre. 

PMaÏMÏcniA  , m,  /.  { pnx*, 
combat).  Sid.  Plan  d'attaque. 

PieiMDKciu.es , m,  um.  Oie. 
Fort  débile , trèa-faible. 

PiatMines,  i,  m.  ( fus,., , 
mesure  ).  Vite.  Circonférence. 

PiaÏMO  , is , emi , empturn  , 
mëri.  Oter,  détruire , anéantir 
— consilium  alicujsts.  Cic.  Ren- 
verser (es  protêts  de  quelqu’un. 
— - reditum  aUcnjus.  Cic.  Ren- 
dre impossible  le  retour  1 de 
quelqu'un.  |]  Tuer,  faire  mourir. 

PianiPiuÏTOt , m,  nm.  tiirt. 
Fort  embarrassé.  — locus.  Hirt. 
Lieu  difficile  à passer. 

PifttHÆixiiI  , i,  n.  ( fr.,1 , an- 
tour;  miro , habiter  ).  Périnée, 
espace  entre  l'anus  et  Jes  parties 
naturelles. 

PixiucxRTüS  , m , um.  Sali. 
Fort  incertain. 

PiamcoMMÜni  , adv.  Cic. 
Trrs-mal  i propos  , fort  à con- 
tre-temps. 

PfcMiiCoaM&Dii's,  a,  unt.  Lir. 
T lès-incommode. 

PÜHiNcussiyUKBs , Us,  omn. 
g.  Gell.  Absurde,  qui  n'est  nul- 
lement conséquent. 

Périr  PR  , adv.  fie  même, 
autant,  également,  aussi,  se- 
lon. Optrtssattperindlfnsciussta 
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cLf'$ , Cic.  Art  pénible  autant 
que  profitable.  Mithridalcs  cor- 
pore  ingcnli , période  armai  us. 
Sa//.  îVl  it!i  ri  date  était  d'une 
grande  taille,  et  portait  une 
grande  armure.  Atrox  axlum  : 
période  ingenia . Flor.  Le  climat 
est  sauvage;  les  hommes,  sauva- 
ges comme  le  climat.  Pcrir.de 
non  gratus  fuit  adventus.  Sud. 
Son  arrivée  ne  fut  pas  aussi 
agréable. — ut  me  vellc  intelligis. 
Plouf.  Selon  que  lu  comprends 
que  je  le  souhaite. — est  lanquàm 
si  ego  dicam.  Gell.  C'est  de 
inéuie  que  si  je  disais.  Période 
oc , al  que , ul , ac  si,  taaquàm , 
prout , quàm.  .Comme  si. 

PÜrIndÏGEO,  ês , gère,  n.  Ter. 
Etre  dans  un  grand  besoin. 

Përikdigkè,  adv.  Sud.  Avec 
indignation. — feire.  Sud.  S’in- 
digner, 

PfcaiïiDlGNi’S  , a , um.  S/d. 
Très-indigne,  qui  ne  vaut  pas 
la  peine. 

PËrindulgens  , lis,  orna.  g. 
Cic.  Très-indulgent,  qui  a beau- 
coup de  condescendance , d’é- 
gards , de  considération. 

PjËRÏNEPilRA , ôrum  , a.  pl . 

( v/ypoç  , rein).  Endroits  voi- 
sins des  reins  , qui  sont  chargés 
de  graisse. 

PMrinfâmis  , m.  f. , me,  a. , 
u.  Suit.  Très-décrié  ' 

PfettlKFIRMUS  , a , urn.  Cic. 
Très-faible. 

9 * • * I 

PËringHniôsos,  a,  um.  Cic. 
Fprt  ingénieuse,  très-spirituel. 

PËringrÂtus  , a , um.  Cic. 
Très-ingrat. 

PMRYNÎQttys  , o , um.  Cic. 
T rès-^nj  uste . PeriniquQ poli  ani- 
mo.  Cic.  Souffrir  avec  peine. 

PMr(NJi"rlè  . adv.  Apul.  Avec 
pne  exlrèipe  injustice.  ||  Très- 
outrageusement. 

PfcniNjqiuôsus , Apul.  etJPËn- ! 
mJÜRlUS  , a,  um.  Cal.  Fort 
injuste.  |f  Trè>jnjuriqux , très-i 
oftensant. 

Përinsignis,  m.  f.  f gnt,p.; 
is.  Cic.  Très-remarquable. 

,P)f  riktMgeb  , fra , g rum.  Gell. j 
T^rès-chaste , pur  de  toute  tache. 

PXrintiiu  , ce,  f-  Ter , La 
Périnthieune,  comédie  de  Mé- 

nandri'. 

PËrintiiüs,  /,  /.  Perinthe, 
puis  Héracipe , ville  de  Thrace. 

PürYnpndo^  as,  ici.  Alcim. 
Inooder,  déborder.  , s * 
PfeaÏNUNGO , is,  père.  Varr. 
Oindre, -frotter  entièrement. 

PËRUCV.XlÏDÜJ,  a,  um.  fur/. 
Très-faible , très-débile. 

Z WlUMW#; m-tÿf.foti 


p m 

odieux,  vu  de  très-mauvais  œil, 
délesté. 

PfcaiWvlTB,  adv.  Mari.  Fort 
à contre-cœur  , malgré  soi. 

PRrinvïtos  , a,  um.  Cic.  Qui 
ait  à contre-*cœur,  malgré  soi. 

* Përio,  h,  Jre.  Prise.  Verbe 
inusité  , d’où  se  forme  experior. 

PËrY6dkUTA,  ce  , m.  (oJèî, 
chemin  ).  Cod.  Visiteur.' 

PËaiftDYcus  , a,  um.  Plin. 
^riodique  , qui  revient  à des 
temps  marqués.  ||  Circulaire. 

P&rYôü0S,  i,  f.  Cic.  Période, 
ihrase  composée  de  membres 
dont  la  réunion  offre  un  sens 
complet. 

PerYosta,  œ , f.  et— ostkttm, 
n.  (oélcov,  os).  Périoste, 
membrane  qui  recouvre  les  os. 

PÜbYpXtëtYci  , ôrum  , m.  pl.  ' 

' -TTf  pttaraliw  , se  promener  ).  Cic. 
Péripatéticiens , sectateurs  d’A- 
istote , qui-  philosophaient  en 
se  prômenant. 

I’ërYpXtëtYcos  , a , um.  Cic. 
De  péripaléticien. 

PËrYpatus  , /,  m.  Promenade, 
action  de  se  promener,  lieu  où 
’onse  promène;  dispute  philoso- 
phique en  se  promenant;  pro- 
menade où  enseignait  Aristote. 

PËrYpëtasmXta  , um  , n.  pl. 
(irrlâÇw,  étendre  ).  Cic.  Ta- 
pisseries. 

PÏ.rYpËTIA  , œ , f.  ( tfnzjlt»  , 
tomber  ).  Arist.  Péripétie  , 
changement  inopiné  dam  la 
fortune  des  personnages  d’une 
pièce  de  théâtre  , d’uu  pué  un: 
épique  , £tc. 

PËRYruËRÏA  , pe  , f.  { <fif* , 
porter  ).  4L  Gap.  Contour,  cir- 
conférence. 

Pf.bYpïï5rët.us  , i , m.  Pl/p. 
■Sorte  de  perle. 

PËripiirXsis  , is  , f.  ( irpx£«, 
parler  ).  Gell.  Périphrase,  cir- 
conlocution. 

PËriphrastïcus  , a,  um.  Qui 
s’exprime  avec  de*  nicconlocu- 
tions. 

PË  R IPJ.ËRÔ  M A,  âtis , n.ft tlnpow , 
remplir  ).  Supplément,  figure 
de  rhétorique  , lorsqu’on  ajoute 
â une  phrase  un  mot  superflu. 

Përipmjs,  i,  na- 

viguer). Plin.  Navigation  autour. 

PËRiPHEnMXTYcos  morbus,  m. 
Cet  s.  ( mtu  , souffler  ) , et  Pt- 
jUPKgOMbniA,  œ,  f.  jC.  Aur. 

( irycuj^ojy  , OXOÇ,  pOUlUOIl  ).  Pul- 

mome , maladie  du  poumon. 

PËntpjï*Uiiô»Ycos  , a , um. 
Plin.  Pulmonique. 

PËRtPSiVA  , dits  , U.  ( ffÔM  , 
racler).  Ter/.  limaille.  ||  Ba- 
vure. ||  fiibl.  Victime ^p»a- 
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* Përjpsîma  , aiis , n.  Le  mi- 
lieu de  la  plante  du  pied. 

PËèiPTEROs.n»./.,  et — ou,  i, 
n.  (irl/pov,  aile).  Vitr.  Bâtiment 
qui  a des  colonnes  dans  tout  son 
pourtour  extérieur. 

Përïrâtus  , a , um.  Cic.  Fort 
en  colère , très-irrité. 

PïniscËus  , ïdts  , f.  Hor.  et 
PËRlSCËLirM,  //’,  n.  Tcrt- {rnt\e<; , 
jambe  Y.  Jan-elière,  ornement 
de  jambe. 

PËriscii  , ôrum , m.  pl.  ( oxf* , 
ombre  ).  Habitans  des  xones 
froides , dont  l’ombre  fait  le  tour 
de  l’hdrizon  en  certains  temps 
de  l’année. 

PËRISSEOMA,  âtis,  n.  (iripiaaiç, 
redondant  ).  Abondance  , af- 
fluence. ||  Capit.  Largesses  que 
les  empereurs  faisaieufau  peuple  . 

PËRISSÔCUf'RËGIA  , œ , /. 

(xopïiyfw,  fournir,  de  x°P^î  e* 
d’ayw).  Thcod.  Charge  qui  con- 
sistait à veiller  aux  approvision*- 
nemens. 

PËRISSblbGIA , œ,  /. 
parler  ).  Serv.  Mot  superflu, 
terme  Redondant. 

Përissok  , i,  n.  Plia.  Sorte 
d’herbe  vénéneuse. 

PËristXpiiylïni,  ôrum,  m.  pl. 

( ffîayvii» , grappe  de  raisin  ). 
Muscles  péastaphylins  , qui  sont 
à la  luette. 

PËRIStXsIS,  is,  f.  ('irtfntdlapxi, 
être  autour  ).  Pdr.  Circons- 
tance, sujet,  argument. 

PëristËreon  , /,  n.  etPËRis- 
tëreos  , i,  f.  ( ««pialipi , co- 
lombe). Plin.  Verveine,  plante. 

PËRISTËRbTRbPUIÜN  , ii , n. 

\ Tpi<p<a  , nourrir),  i Varr.  Co- 
lombier. 

PËristrôma,  élis , u.  Plaut. 
— trômXtom  , i,  n.  Cic.  (.olpdv- 
étendre  une  couverture  ). 
Tapisserie,  ornement  de  lit.  - 
PËRISTROPHE,  CS  , f.  (a1p«Vo>  , 
tournes'  ).  M.  Cap.  L art  de 
tourner  en  sa  iaveurla  proposi- 
tion d'un  adversaire. 

PËRISTYLIUM , il,  u.  et  PË-- 
RISTYLUM  , I,  a . (élvXoç,  ÇO- 

lonne  ).  Cic.  Péristyle , suite  de 
colonnes  formant  galerie  au-de- 
vant d’un  bâtiment  , autour 
d’une  cour. 

PËBUYSTbl.E,  CS,  J.  (ffVfflAXû» , 
resserrer  ).  Périsystole  , inter- 
valle de  fepos  entre  b contrac- 
tion et  la  dilatation  du  cœur  et 
des  artères. 

Pkalxi,  adv.  Cic. ; ips , Scn.; 
issïmè.  Pl.  /.  Habilement , avec 
31*1* 

Përïtia  , œ,  f.  Cic.  #Habi!t*té 
4 Vie  â P expérience , science.— 
locorum.  Sali.  Cq^n?i$jtana:  des 
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lieux.’— futiirorum.Suet.  Science 
de  l’avenir. 

PErYto,  âs , are y Plaut.  fréq. 
de  pereo. 

PMrYt&næum  ,/ , n.  ( rtiiu, 
tendre  ).  Péritoine , membrane 
qui  revêt  intérieurement  tous  les 
viscères  du  bas-ventre. 

PËrYtrÔchium  , ii,  n.  (rp/^w , 
courir  ).  Roue  qui  sert  à tirer  de 
l'eau  d'un  puits. 

PErYturus,  a,  am.  Stat.  Qui 
doit  périr , qui  périra. 

PfcaÏTDS  , a , um  ( perior , 
inus.  ).  Habile  , expérimenté. 
— morendarum  lacrymarum.  Qui 
possède  l’art  de  faire  couler  les 
larmes . — juris . — jure. — legum . 
Cic.  Versé  dans  la  science  du 
droit.  — mullacpm  rerum . Cic. 
Qui  a beaucoup  d'expérience. 
Pcritissimus  in  agriculturà.  Varr. 
Très-habile  en  fait  d'agriculture. 
Pc  ri i us  c ont  are.  V irg.  Qui  sait 
chanter.  — obsequi.  Tac.  Qui 
sait  obéir  avec  souplesse. 

PfcüïzÔMA  , élis , n.  (Çwvvv», 
ceindre  ).  Bibl.  Caleçon.  || Dia- 
phragme , t.  d'anatomie. 

PKrîzôniuh  , ii  , n.  Sip. 
Demi-ceinture,  corset  à l’usage 
des  femmes. 

PËrïzyga,  ôrum,n.pl.  (Çtvyw, 
joindre,  atteler  ).  Rênes,  traits, 
guides.  • 3 

Prrjücukdè,  adv.  Cic.  Très- 
agréablement. 

Perjücundüs  , a , um.  Cic. 
Très-agréable. 

PlRjüRÂTIO,  ônis , f Parjure, 
action  de  fausser  son  serment. 

PerjûrÂtiokcIîla,  ce,f.  Plaut. 
Léger  parjure. 

* Perjûrâtor  , bris , m.  Par- 
jure. 

Per  jurât  lî  s , a , nm.  Or. 
Qu’on  a faussement  attesté. 

Pinjt’Ri,  adv.  et  PERJÛRiôst, 
adv.  Plaut.  En  se  parjurant. 

Perjôriôsus  , a,  um.  Plaut. 
Qui  a l'habitude  du  parjure. 

Perjürium  , ii,  n.  Cic.  Par- 
jure , action  de  violer  son  ser- 
ment. 

Perjuro  , às , à ri,  âtum , are. 
Hor.  Se  parjurer,  violer,  fausser 
son  serment.  4 

PerjÜrus,  a,  um  ; /or,  Plaut.  ; 
issimus.  Cic.  Parjure , menteur. 

Perlâbor,  iris,  lapsus  sum , 
bi,  d.  Couler,  passer  par.  — 
auras.  Tib.  Fendre  les  airs.  Ad 
nos  riz  tenais  famœ  pcrlabitur 
aura.  Virg.  A peine  un  bruit 
léger  en  est  venu  jusqu'à  nous. 
Jtnns  perla  bi  recessus  animi.  Stat. 
Pénétrer  dans  les  plus  secrets 
replis  du  cœur. 
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Perlætus  , a,  um.  Lw,  Fort 
joyeux. 

Perlafsus  , a , um  , part,  de 
perlâbor. 

Perlâtè  , adv.  Cic.  Avec 
beaucoup  d’étendue.  — id patet. 
Cic . Cela  s’étend  fort  loin. 

PerlXteo,  es,  tut,  tire,  a.  Or. 
Etre  entièrement  caché. 

PbrlÂTIO,  ônis,  f.  Lad.  Ac- 
tion dè  souffrir  avec  patience. 

* Perlâtor  , oris  , m.  A mm . 
Qui  apporte. 

Perlatus  , a , um , part,  de 
perfero.  Virg.  Porté  )usqu*à, 
apporté.  ||  adj.  Fort  large. 

Perlaudàbïus,  m.  f. , te,  n. , 
/>.  Dict.  Cret.  Fort  louable. 

Perla vo,  às , are.  Tert.  La- 
ver, nettoyer  entièrement. 

Perlaxo,  às , are.  Tert.  Re- 
lâcher beaucoup. 

Peri.£çebra  , ce  , f.  Plaut. 
Voj.  lLLtfUjÿlRA. 

Perle , âri , âtum  , 
âri , fréq.-  o \âce/iicio.  Quint. 
Attirer  pai*  cailkes,  par  flat- 
teries. 

Perlectus  , am  tfm.  Cas.  Lu 
jusqu'au  bout,  cÿcftiier.  Part.de 

PerlMgo  , />’  dçgi , tectum , 
gerë.  Cic.  Lire  èritièrement. — 
oculis.  Virg.  Contempler  atten- 
tivement. 

Perl£pYd&  , adv.  Plaut.  Fort 
plaisamment. 

PerlMpYdus  , a , um.  Plaut. 
Fort  agréable. — enjoué. — plai- 
sant.— divertissant. 

pERiivx,  prêt.  Aeperlino. 

Perlé  vis  , m.  f. , ri , n. , is. 
Cic.  Fort  léger.  Perler i fortunes 
momento.  Cic.  Au  moindre chan- 
gement  de  fortune. 

PbblEvYter,  adv.  Cic.  Fort 
légèrement , fort  à la  légère. 

Perlexi,  prêt,  de  periieio. 

PerlYbens  , tis.omn.  g.  Qui 
agit  de  son  plein  gré. 

PerlYdenter,  adv.  Cic.  Très- 
volontiers. 

PerlIbÉRÂLIS,  m.f. , le,  n. , is. 
Ter.  Fort  honnête  , fort  bien  né. 

PeRLIBÉRALYtER  , adv.  Cic. 
Très-libéralement  , très-géné- 
reusement. 

PerlÎret,  impers.  Plaut.  Il 
plaît  très-fort , on  consent  très- 
volontiers. 

Perj.ibrÂtio,  buis , f.  Vitr.  Ni- 
vellement , action  de  niveler,  de 
prendre  le  niveau. 

Peelibro , as , âri , âtum,  âri. 
Col.  Niveler , prendre  le  ni- 
veau, ajuster  ou  mettre  au  ni- 
veau. ||  S.  11.  Lancer. 

PerlYcio  , is  , lexi , lectum , 
cërë.  Lw.  Voy.  Pelucio. 
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PerlYgo,  âs,  âri.  Plaut.  Lier, 
serrer  étroitement. 

Perlîmo,  âs,  âri , âtum,  âri. 
Limer  parfaitement,  polir  avec 
la  lime  dans  la  dernière  perfec- 
tion. *=  — oculorum  aciem.  Vilr . 
Eclaircir  la  vue , la  rendre  plus 
perçante. 

PerlYîiio,  Js , tri.  Hum , Jri, 
Col.  et  Perl  Y no  , is,  léri,  liai  ou 
liai,  lïlum , ni  ré'.  Sait.  Frotter, 
oindre  de  quelque  liqueur. 

*PerlYqueo,  ês,  éri,  et  Perlï- 
quesco  , is , scere , n.  Varr.  Se 
liquéfier,  sc  fondre  entièrement. 

PbrlYquYdus  , a , um.  Cols. 
Très-liquide. 

Perlïto  , âs,  âri,  âtum,  âri. 
Lir.  Faire  un  sacrifice  agréable 
aux  dieux.  Perlitatum  est.  Lir. 
Le  sacrifice  fut  agréable  aux 
dieux. 

PerlittMrâtus , a,  um.  de. 
Très-lettré. 

PerlÏtüs  , a,  um,  part,  de  per- 
lino.  — fuco.  Fardé. 

Perlongè,  adv.  Ter.  Fort  loin. 
^ Perlonginquüs,  a , um.  Plaut. 
Fort  éloigné. 

Perlongùm  , adv.  Aus.  Fort 
longtemps. 

Perlongus  , a , um.  Cic.  Fort 
lonB. 

Perlüquor,  iris,  qui,  d.  Quint. 
Parler  à haute  voix. 

PerxCbens,  fis,  orna.  g.  Cic . 
Qui  fait  très-volontiers,  qui  con- 
sent de  bon  cœur. 

PerlOberter,  adv.  Voy.  Per- 
Li  dente  r. 

PerlUbet,  impers.  Plaut.  V. 
Perlibet. 

Perlûcens,  lis,  omn.  g.  etc. 
Voy.  Pellucens,  etc. 

Perluctuôsus  , a,  um.  Cic. 
Fort  déplorable,  t rès-a  fil  i géant. 

Per  lu  do  , is , si,  sum,  dire. 
Manil . Parcourir  en  jouant.  | 
Jnugr  à fond. 

Perluo  , is,  lui,  lütam  , cri. 
Col.  Laver  entièrement.  — se. 
If  y g.  Se  baigner. 

Perlüsômus,  a,  um.  U.  Jd 
Collusoire. 

Peri.ustro  , âs , âri,  âtum, 
âri.  Lir.  Parcourir , visiter  avec 
soin.  ||  6/ir.  — anime . Peser,  con- 
sidérer avec  attention,  exami- 
ner. — oculis.  Me.  Porter  ses 
regards  partout,  jeter  les  yeux 
de  tout  côté. 

Perlûtus  , a,  un/,  Col.  part, 
de  perluo.  Bien  l^vé. 

Per ïwX ceo,  ês,  cire,  n.  Enn. 
Etre  ébranlé,  usé. 

PermXcer , cra  , cram.  Plin. 
Fort  maigre , d'une  grande  mai- 
greur. 

PermXcéro  , t U , âri , âtum  , 
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Sri.  Vitr.  Eteindre’,  en  parlant 
Je  (a  chaux. 

PermX  dëfXcio,  /s,  cëri.  Plaut. 
Nouiller,  tremper  entièrement. 

PermX deo  , es , dui,  ire  , Col. 
et  PermXdssco,  is , düi, seërë,  n. 
Stn.  Etre  trempé  entièrement. 
= — délie  iis.  Sert.  Etre  amolli 
par  les  délices.  =S’enivrer. 

PermXuYdus  , a,  um.  Fragm. 
poct.  Fort  mouillé , trempé  , 
abreuvé  entièrement , imbibé. 

PermagnYfYcos  , a,  um.  Bibl. 
Très-somptueux,  fort  magnifi- 
que. 

Permagncs  , a , um.  Fort 
grand.  Permagni  refert.  Ter. — 
interest.  Cie.  Il  est  d’une  grande 
importance.  Permagno  vendere. 
Cic.  Vendre  fort  cher. 

PermXi.è,  adv.  Cic.  Fort  mal. 
Permânanter  , adv.  Lucr.  En 
s'étendant,  en  pénétrant. 

Permânasco  , is  , seërë  , n. 
Plaut.  Se  répandre.  — ad  ali- 
çuem.  Plaut.  Parvenir  à la  con- 
naissance de  quelqu'un. 

PermXneo,  ès,  mansi , man- 
sum  , nère , n.  P/in.  Durer,  de- 
meurer. ||  Persévérer , persister. 

— in  prislinà  sentent ià.  Cic. 

— dans  son  ancien  sentiment. 
Permâmesco  , is  , seërë  , n. 

Vor.  Permanasco. 

Permâno  , as , àai , âtum , are. 
Cic.  Couler  r se  répandre  dans. 
Permanat  odor.  Lucr.  L’odeur 
pénètre.  = — amor  in  pectus. 
Plaut.  L’amour  se  glisse  dans  le 
cceur.  = Plaut.  Se  divulguer. 
PermaNSI,  prêt,  de  permaneo. 
Permansio  , ônis , f.  Cic.  De- 
meure continuelle. — in  senten- 
iiâ.  Cic.  Persévérance  dans  son 
opinion. 

PsrmXrïnus,  a,  um.  Ce  qui 
concerne  la  mer.  Permarini lares. 
Lia.  Les  dieux  lares  des  navires. 

PermÂtüresco  , is,  mi,  es- 
cire,  n.  Oa.  Venir  à une  par- 
faite maturité. 

Permâtürus  , a , um.  Col. 
Tout  à fait  mûr. 

PERMAxYMÈ,adv.  Cat.  Le  plus 
possible. 

PermbâbYlis,  m.  / , le,  n. , is. 
Solin.  Pénétrable,  au  travers  du- 
quel on  peut  passer. 

Permeâtio,  ônis,/.  Traverse, 
passage  au  travers,  circulation. 

Permeàtor  , ôris  , m.  Tert. 
Qui  circule  à travers. 

Permeàttjs  , «,  um.  part, 
de  permeo.  Amm.  Passé,  tra- 
versé. -> 

PbrnEdiocris  ,m.  f.,  cri , n. , 
is.  Cic.  Très-médiocre. 

PermëdiocrYter.  Sert.  Très- 
médiocrement. 
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PermKdYtâtè,  adv. Plaut.  Fort 
attentivement. 

Permensio,  ônis,f  M.  Cap. 
Mesurage  parfait,  d'une  extrême 
justesse. 

Permensus,  a,  um,  part,  de 
pcrmelior.  Qui  a traversé,  par- 
couru. ||  pass.  Traversé  , par- 
couru. 

Permeo,  as,  àai , âtum,  âri. 
Plin.  Passer  au  travers,  traver- 
ser, pénétrer. — maria.  (^.Tra- 
verser les  mers.  — saltus.  Tac. 
Pénétrer  dans  le  fond  des  forêts. 

Permëreo,  ès,  rui,  Atum,  rire. 
Slot.  Porter  les  armes,  faire  son 
temps  de  service. 

Permessis,  ïdis,  f.  Mari,  et 
Permessïus  , a , um  Cl.  Du 
Permesse. 

Permbssus,  i,  m.  Prop.  Le 
Pennesse,  fleuve  de  Grèce,  con- 
sacré aux  Muses. 

PermÊtior,  iris , mensussum , 
Jri,  d.  Cic.  Mesurer  exactement. 
||  Virg.  Parcourii •'^Permet/  sa- 
cula.  Mari.  Vivre  d<%  siècles. 

PermMtoeîjs^I*///,  omn.  gen. 
Virg.  Qui  cramtTort,  qui  redoute 
extrêmement.'  * 

PermËtüo  , ist  ui,  ire.  Virg. 
Craindre  fort,  redouter  beau- 
coup. 

PermïlYtâtio  , ônis , f.  Vcg. 
Service,  temps  de  service  mili- 
taire. 

PermîlYto  , as , àai , âtum  , 
âri.  U.  Jet.  Vojr.  Permereo. 

Permingo,  is,  giri.  Hor.  Cou- 
vrir d’urine. 

PermYbïmüs  , a , um.  Jua. 
Très-petit. 

PermYhuo,  is,  nSi,  nutum,  ire. 
Varr.  Diminuer  fort,  amoindrir, 
rendre  beaucoup  plus  petit. 

PermYhütüs  , a,  um.  Cic.  Fort 
amoindri,  rendu  bien  plus  petit. 

Permîrabÿlis,  m.f. , le,  n. , is, 
Aug.  et  Pbrmïrawdüs , a,  um. 
Gell.  Très-admirable,  très— éton- 
nant. 

PsRMÏRi  , adv.  Plaut.  D’une 
manière  tout  à fait  admirable, 
surprenante. 

Permîrus  , a,  um.  Cic.  Très- 
admirable,  très-surprenant. 

Permiscbo  , is,  cui,  mistum  ou 
mixtum  , scérë.  Mêler  parmi , 
brouiller,  confondre. = — omnia. 
Cic.  Bouleverser  tout.  — Grœ - 
ciam.  Cic.  Soulever  toute  la  Grè- 
ce. — cœlam  pelago.  S.  II.  Sou- 
lever les  vagues  jusqu’aux  nues. 
= Pcrmisccri connut io.  Plin . Etre 
marié. 

Permiscïbïlis,  m.f.,  II,  n. , is. 
Qu’on  peut  mêler,  mixtionner, 
mélanger. 
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PsrmYserrYmcs,  a,  um.  Cels. 
Tout  à fait  misérable. 

Permîsi  , prêt,  de  permitto. 

Permissio,  ônis ,/.  Cic.  Per- 
mission , concession.  — mansio— 
nis.  Cic.  La  permission  de  de- 
meurer. ||  Lia.  Reddition.  ||  Con- 
cession, fig.  de  rhét.,  par  la- 
quelle on  accorde  à dessein  à son 
adversaire  ce  qu’on  pourrait  lui 
contester. 

Permissor,  ôris,  m.  Ter.  Celui 
qui  permet. 

Permissttm  , i , n.  Hor.  , et 
Permissus,  ûs,  m.  Cie.  Per- 
mission. Permissu  legis.  Cic. 
Avec  l’autorisation  de  la  loi. 

Permissus,  a,  um,  part,  de 
permitto.  Permis,  accordé,  con- 
fié. ||  Permissus  aries.  Fest.  Bé- 
lier qu’on  n’a  pas  tondu  depuis 
plusieurs  années. 

Permistè  , adv.  Cic.  et  Per- 
mistIm,  adv.  Prud.  Pêle-mêle, 
confusément. 

Permistio,  ônis,/.  Cic.  Mix- 
tion , mélange. 

Permistor,  ôris,  m.  Cels.  Qui 
fait  des  mixtions,  des  mélanges. 

Permistus,  a,  um ,*  part,  de 
permisceo.  Cic.  Mê!é.= — connu - 
bio.  Plin.  Marié.  Permista  co- 
des. Lucr.  Massacre  confus. 

PermÎtis  , m.  f. , te , n.  , is. 
Fort  doux , fort  traitable.  = Col. 
Très-mur. 

Permitto  , is,  misi,  missum  , 
tire.  Col.  Envoyer.  ||  Etendre. 
— boniiatem  suant  adcalamitosos. 
Sen. — sa  bonté  sur  les  malheu- 
reux. ||  Pousser. — eçuos.  Lia.— 
les  chevaux  , piquer  des  deux. 
||  Lucr.  Lancer. — saxum  in  hos- 
tem.  Oa.  — une  pierre  à l’enne- 
mi. ||  Permettre  , accorder  , 
donner  congé  , permission.  — 
aliquem  ai  ta.  Lue.  Laisser  à 
quelqu'un  la  vie  sauve.  ||  Passer 
quelque  chose , laisser  aller , 
abandonner.  Permitto  aliçuid 
iracundia  tua.  Cic.  Je  passe 
quelque  chose  à ta  colère.  Per- 
mittere  habenas.  Tib.  Lâcher  la 
bride.  — - aela  aentis.  Quint.  Se 
mettre  en  mer,  faire  voile.  — » 
inimicitias  reipuàlicœ.  Cic.  Sacri- 
fierson  ressentiment  aux  intérêts 
de  l’état.  ||  Confier  , remettre  , 
rendre  maître. — exercitum  ali- 
cui.  Sali.  Donner  la  conduite 
de  l'armée  fi  quelqu’un.  — se 
fidei.  Lia.  — in  /idem  alicu/us. 
Cas.  S’en  fier  à quelqu’un,  se 
mettre  entre  ses  mains.  — sum- 
mam  belli.  Cas.  Confier  la  con- 
duite de  la  guerre.— se.  Cas.  Se 
rendre.  — omnia.  Liv.  — à dis- 
crétion. 
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. PuMHOrà  , adv.  Pêle-mêle , 

confusément. 

Permixt os,  a,  um , part,  de 

permiscea. 

PcaituDXScè , adv.  ira.  Avec 
beaucoup  de  retenue  , de  modé^ 
ration  , de  modestie. 

PkrmÔdestus  , a , um.  Cic. 
T rts- modeste,  ty  Ter.  Très-mo- 
déré. 

PERM6DTr.it, adv.  to/.  Fort  peu. 
P*rmôdYc»s  , ff  , um:  Sud. 
Fort  modique  , fort  petit. 

Pebimpstüs  , a , w,  Pptfl. 
Fort  triste , très-aifligé, 
pgntivf^STi,  a4y-  C/c,  A>'<VÇ 
bien  de  la  {peine.  — ferre . j Ciç. 
Avoir  un  grand  déplabjr. 

Pbrm6eestüs  , p t um.  Cic , 
Fort  in.com mode , fort  à «barge, 
Car t désagréable. 

Permolus  , m.frt  le,  g.,  is. 
Qviqf.  Fort  dopx  , fort  tendre. 

Perm&EO  , fs,  /cri.  Moudre  , 
broyer.  ==  Hor.  Corrompre. 

PjKRNONSTRAHS  , iis f omtl.  g. 
y/ mm.  Qui  montre. 

PïnMOTlo , ônis , f.  Cic.  Agi- 
tation , émotion  violente. 

Pernôjor  , Ms , m.  Vcg. 
Moteur,  qui  mot  en  mouvement. 

Per  mot  us , a , um.  Fort  agité, 
-v  venir  s.  Lucr.  — - des  vents.  = 
— ■ ment*.  Cic.  Qui  a l’esprit 
troublé , qui  est  Lors  de  sens. 
Part,  de 

Permôvxo  , es , mô»i , radium, 
féré.  Agiter  fortement , toucher, 
émouvoir . — mea/eta  m i seratione. 
Cic.  Touchmrle  .compassion.— 
iras.  Tac.  Exciter  les  ressenti  - 
mens. 

Pbrmuegro  , is.  si.  tum  et  clam, 
ci/#.  Oc.  Flatter  avec  Ja  main. 
va*Caresaer,  flatter,  gagner  par 
caresse.  ?rr  aura.  Cic.  Charmer 
les  oreilles  - irr  sensu  tu  vol up/ aie. 
f.ic.  Flatter  les  sens  par  les  plai- 
sirs.-— animas . luicr.r—iram . Lie. 
Calmer  laeolère. 

Perjaulctus  , a , usa  ,.  Gell. 
p#rt.  de  pc rotule co. 

Prrmulsio , oa/f,  fi.  Nom.  (Ca- 
resse. 

Pbrmulsus,  a,  um,  part,  de 
pcrmuLceo.  Or.  Flatté,  caressé. 
I P armoises,  fiariiuf  do  mus.  Gai. 
Ijne  maison  parfumée  de  fleurs. 

Prrmolti  ,0,  a,  pi.  Cic.  Plu- 
sieurs, beaucoup,  quantité  de. 

PsajfULTÔ,  adv.  Beaucoup. — 
clarior.  Cic.  — plus  clair. 

Pxakuutùm  , adv.  Cic,  Beau- 
coup. 

Per  multos,  a , um.  Cic.  Vay. 
PerMUI/TI. 

PsEMUiipus , a , um.  Vprr. 
Très-propcc , fart  «et. 

Paamdwio,  îs,  ïvi , ïtum , ici. 
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Tac.  Fortifier  beaucoup,  ache-  . Psrkïcis,  gén.  de peruix. 
ver  de  fortifier.  J PbrkïcYtas,  âiis,/.  Cic.  Vi— 

P*AMÜmTU5  , a , um  , Zip.  tesse  , légèreté, 
part,  de  Permunio.  . I PeekîcYter  , adv.  Z/V.  Vite, 

PermütâbYlis  , m.  /. , le,  n.  , vilement,  légèrement. 
is.  Cas.  Qui  peut  être  changé , Perkïgee  , gra , grum.  Plaul. 
troqué,  échangé.  Très-noir  , d'un  noir  foncé. 

PsRMUTÂTio  , dais , fi.  Cic.  PernYmiùjm  , adv.  Ter.  Beau? 
Changement  — rcrum.  Cic.  coup  trop. 

Boulev, crament.  |.  Cic.  £)ian-  Pxrnjo  , ànis , m.  et  Peempn- 
'e,b't>c, é^»pqg.e. 3 Permutation,  ciSims,  i,  m.  ( pema ).  Plia. 
ig.  de  rhet.,  qyi  consiste  à nré-  Mules,  engelures  aux  talons, 
sentira  l'esprit  un  sens  different  PersÏteo  , es,  Uni.  n.  P.  Met. 
de  celui  que  renferment  les  Etre  très-luisant, 
mots  : £X.  Cura  canes  /unguptuf  I Pkrnix  , iris,  orna.  g.  ( per  et 
o f fie  iis  luporum  , cui  praesidio  pp-  niior , s'efforcer  ).  Virg.  Vite  , 
cua  credcmus?  léger.  — maniùus.  Plaul.  Qui  a 

Permüto,  as,  àei , aluni , pri.  la  main  leste.  Pcruicior  ven/o. 
Cic . Changer.  — s latum  feipu-  Sial.  Plus  vite  que  le  vent. 
blica.  Cic.  Bouleverser  l’état.  A mata  relinrjucrc  peruix . Hop. 

| Plia.  Echanger,  faire  un  trqc.  Prompt  à quitter  ce  qu’il  a aimé, 
-r  pecuniam-  Cic.  Prendre  une  PerkôbYus,  m.  f.,  le.  n., 
cltre  de  change,  [j  Cic.  Acheter,  I is.  Cic.  Très-remarquable.  |) 
j Pim.  Tournes-,  fmr.e  tourner.  A . y ici.  Très  - noble,  d'une 
Perna,  œ,  f.  (ireiproi,  talon).  I très-haute  naissance. 

Hor.  Jambon  j Plia.  Sorte  de  PerkôbYeYtbr,  adv.  Fej. 
poissouà coquille.  fl  Plia.  Le  p^ejd  D’une  façon  très-remarquable, 
d’un  arbre  , le  rejeton • ||  Platft.  Prrkoctàtjo  , unis,  f.  Vcg 
Sobriquet  donné  à un  sot.  Veille,  action  de  passer  la  nuit  à 

PernÂvYgâti©  , ônis  , fi.  Plin.  veiller. 

Traversée  de  mer.  [J  Navigation  Pernoctâtor  , ôjas , m . Vcg. 
le  long  d'une  côte.  Qui  passe  la  nuit  à veiller. 

PernavYgâtor,  ôris , m.  Sca.  J Pernocto  , âs , àpi , Hum, 
Qui  fait  une  traversée,  navigue  j à rc.  Cic.  VciUer  toute  la  nuit . 
le  long  d’une  côte.  J Pernosco  , is  , nôei , aôtum, 

PernâvYgo  , âs , âri.  Plia.  J sccrc.  Cic.  Connaître  parfaile- 
Faire  une  traversée. \Plin.  Par-  ment , à fond, 
courir  en  naviguant.  Perfôtesco,  is,  cui,  sceri,  a. 

Perw^ces^ â'rius  , i/ , um.  C/c.  \Txc.  Venir  à la  connaissance 
Très-nécessaire.  ||  Cic.  intime  j du  public, 
ami.  ||  Proche  jiarent.  PRR»oxrix,  impers.  Tac.  Il 

PrrnÜco,  âs,  à ri.  S.  fit.  Otejr  est  avéré,  reconnu* 
la  vie.  _ I Per^ôtus,  a , um  , part-  du 

PEnwltGO  , âs  , àpi,  atum,  arc.  pernosco.  Cpri.  Fort  connu. 

Nier  jusqu'au  bout.  ' Pernox  , dis , omn.  g.  Liv. 

Prrmeo  , es  , hèvi  , nêlam  , Qui  dure  ou  pas^e  toute  la  nuit. 
né  ri.  Mari.  Achever  de  filer.  Pereojuus  , a , um.  P.  àfel. 

Per  N et  us  , a , um  , Sid.  part.  Très-nuisibJe. 
d c.  perneo.  _ PERJlhnfcA Ç,ÔS,  ÔPj , Ôiujn  , 

PernYciâbYus,  Gell.  cl  Per-  I àrë.  IJ».  Compter  entièrement. 
irtciÂua,  m.  fi.  II,  «.,  is.  Plin.  PernCter,  adv.  Plaui.  11, y a 
Pernicieux  , funeste  , mortel.  I très-peu  de  temps. 

P F.  rk  Y ci  es  , ci,  f.  ( pcr.uex , Prro  , ônis,  m.  Virg . ,Chavs- 
uecis ).  Perte  , ruine  entière.  J »ure  rustique,  guêtres,  bol- 
In  apertam  pcrnicicm  incurrere.  j tines. 

Cic.  Cornâr  à une  perle  assurée.  I PËROlWÇÛRè,  a dv.Cc//.  Q’une 
Esse  pernicici.  Hep.  Causer  la  I manière  fort  obscure, 
perte.  Pcraicies  suai  adolesccn-  J Perobscûrus, a ,um.  Cic.  Fort 
fium.  Ter.  Je  suis  le  mauvab  1 obscur. 

génie , le  fléau  de  l’adolescence.  1 Pürôdi  , if/i , isse.  Hfiaoil . 

Pertiiciem  afferre.  Plia.  Don-  BaYr  beaucoup. 

uerlamort.  ^ j Pérôdiekd us  , p,  usa.  Vopisc. 

PERjtïciôsi,  adv.  Cic.  Perni-  Très-haïssable, 
cieusement,  d’une  manière  dan-  j P^RbmÔscs,  a,  uni.  é^rir.Très- 
gereuse  , funeste.  Peruiciosius  odieux  , très-incommode. 
de  rcpublicâ  mereri.  Cic.  Travail- 1 P£rqffYciüsè,  adv.  C if.  Avec 
1er  à la  ruine  de  l’état.  beaucoup  d’égards. 

Vjsjk#ïciû sus  , a,  um.  Cic.  Per-  Pfcnüwtp , es , /*/,  ttfim,  fiârc. 
nicicux  , funeste,  uuisible.  I Lucr.  Avoir  une  odeur  -forte. 
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Pt  BÔHMO»,i,m.(wi^itni). Péro- 
né , le  plus  petit  os  de  la  jambe. 

PêbôhÂtoj  , a,  um.  Pars.  Qui 
porte  des  guêtre*. 

PîaÔKis . um m.  pl.  Vitr. 
Suas  longs  et  étroits. 

Ptfabrscos , a , um.  Lact.  Très- 
*dpais. 

PêxorroaTÔai , ad»,  de.  Fort 
b propos,  fort  à point. 

PttaorroaTÛHus  , a , um.  Cic. 
Très-opportun. 

PüaorrÂTÔ , ade.  Cic.  Tout 
b «ou  liait. 

PÉaomst*,  adr.  Dig.  Parfai- 
tement , on  ne  peut  miens. 

PÜaoero  , âc  , iri , itum , iri. 
N cp.  Souhaiter  fort. 

PMaorcj  est.  Ter.  Il  est  de 
toute  nécessité. 

PKaôaÂno,  ônts.f.  Cic.  Péro- 
raison, conclusion  d'un  discours. 

Ptaôaio*  , a,  m.  ( aun'ga  ). 
Varr.  Maître  d'un  haras,  celui 
qui  en  a le  soin. 

PMboinat*,  adr.  lé».  D’une 
manière  très- ornée. 

PÈnoa.No , As,  in,  itum,  ici. 
Tac.  ComUcr  d’honneurs,  faire 
de  Brands  honneurs*. 

Pkaoao , as  , àri , itum , ire. 
Cic.  Achever,  conclure,  finir  un 
discours. — causa  mao  lit  cm.  Cic. 
— in  aliguem.  Plia.  Plaider  un* 
cause  contre  quelqu'un.  . — ia 
ritia.  Quint.  Déclamer  contre 
les  vices.  ||  Lac.  Séduire  par  ses 
paroles. 

Pilaoasi , ônsm , m.  fl.  Peu- 
ples de  fa  Mauritanie. 

PïaÔMJS  , a , um  Virg.  Lie. 
ni  hait  beaucoup.  H pass.  Tert. 
uiest  beaucoup  haï,  détesté. 
Paarico , âs , M,  itum , ici. 
Fier.  Pacifier  entièrement. 

PaaPALLÏDOi , a , um.  Cels. 
Fort  pèle  , extrêmement  blême. 

PïBr**ci,adv.7er.  Très-mes- 
quinement , très-chichement. 

PibpXbùm  , adv.  de.  cl  Paa- 
PAavéuiM , adv.  Ptuut.  Fort  peu. 

PausarbL« , « , sua.  de. 
Extrêmement  petit. 

Psarsavut , a , um.  Cic.  Très- 
petit. 

PxavASCO  , is , pari , pastum , 
SCC  ce.  .y arc.  Nourrir. 

Pebpastus  , a . um,  part,  dr 
pcrpasca.  Phad.  Bien  nourri, 

PaitTAPOl,  a,  a ,pl.  Cic. Très- 
peu  , fort  peu  de  choses,  un 
très-petit  nombre. 

PaapsucCu , es,  a,  pl.  Cic. 
Extrêmement  pou. 

PaarAOi.tti.iiM  et  PaarsuLOM , 
adv.  Cic.  Très-peu , extrême- 
ment peu. 

PaaPAttpaa , bit , orna.  g.  Cic. 
Crcs- pauvre. 
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PxaPArxiiiùu , adv.  Plaut. 

Extrêmement  peu. 

PaarXvKfXcio , is  , /ici , fac- 
tum , c/or.  Plaut.  Causer  une 
extrême  frayeur. 

Prarsvi,  prêt.  d« pcrpasca. 

PxbpMdio  , is , dire.  Ace.  Em- 
pêcher , embarrasser. 

PiaraLU) , is,.p3li,  puisum , 
lire.  Non.  Pousser.  ||  Cic.  Emou- 
voir, exciter,  persuader.  D Obli- 
ger, contraindre. — uriem  ad  de- 
ditiomem  Lie.  Forcer  une  ville 
b se  rendra. 

Pian»  uYct!  Liais  , m.  /. , ri, 
a.,  is.  Proat.  Perpendiculaire . 

PxapiaDÏcttLÂnÏTaa  , adr. 
Perpendiculairement. 

PxapaaDÏcdLÂaics  , a , um. 
Front.  Perpendiculaire. 

PiarïNDÏcèiÀTOB  , iris , m. 
A.  Fiel.  Qui  se  sert  d'un  plomb 
pour  mettre  de  niveau. 

PaaPtKnïcêj-ATt'S , a , um. 
HT.  Cup.  Misa  plomb.de  niveau. 

PaapaaDÏcÜLOM , /.  a.  Cic. 
Aplomb.  Plomb  dont  on  se  sert 
pojir  mettre  de  niveau,  un  Ad 
perpeadiculum  se  halcrc.  Ans. 
Se  maintenir  dates  le  droit  che- 
min de  la  raison  et  de  la  vertu. 

PxarxMDO  ,is,di , sum , d'erl. 
Peser,  examiner  avec  soin.— ad 
disciplina prmeepta.  Cic.  Exami- 
ner suivant  les  préceptes  de  l'art. 

PaaraasA,  es,  /.  Plia.  Ca- 
baret , plante.  . 

PaaraasÂTsu,  assis,  f.  GtU. 
Considération  profonde , exa- 
men scrupuleux. 

Peapxasè,  adr.  Arnsa.  Knec 
attention , avec  un  examen  scru- 
puleux. 

Pjbpkmjïus  , at./,  ll.  a., is. 
Verr.  Fort  léger. 

PxapartsÏLÏTAS,  àlis.f  Plaut. 
Légèreté. 

Pebpenso  , is,  Sri:  A mm. 
Peser,  considérer  avec  sein. 

PaaPEitscs  , a,  um,  part,  de 
perpendo.  Col.  Pesé . examiné. 

PaaêJfaAw  , adv.  de  et  Paa- 
p£at,  adv.  Cl.  Max.  Mal, à tort, 
autrement  qu'il  ne  faut.  ||  Ter. 
Faussement.  ||  Farr.  Impru- 
demment, par  erreur. msPcrpe- 
ràm  interpretari.  Lie.  Interpréter 
en  mauvaise  part. 

PaapjtatTÜDo  , lais , / Ace. 
Ignorance  , stupidité. 

Pxaplarrus  , a , um.  Tr^s-ha- 
bile,  très-expérimenté. 

* Paartao , is , àri.  Perrot. 
Agir  autrement  qu'on  ne  doit.  )| 
Faire  une  impertinence. 

Psarkav* , a , um-  Plaut.  Im- 
pertinent, stupide. 

Pebpbs , itis,  omu.  g.  Plaut. 
Continuel  , non  interrompu. 
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Nocte  perpnt  Uulcrt.  CgpH. 
Jouer  toute  la  nuit. 

Pxarxssio , êuis.J.  Cic.  Souf- 
france , action  d'endurer. 

P*ap*s*ÏTius.  a,  usa.  Sen.  Ac.- 
«mlumé  à souffrir , qui  a beau» 
coup  souffert. 

PllPlUPI,  iss , m.  de.  Souf- 
france. 

PxaPESSt'l  , a , usa,  part,  de 
perpetior.  Firg.  Qui  a beaucoup 

souffert. 

PaapJbriu , adr.  Plia.  Conti- 
nuellement. 

PebpËtiob,  iris , pessus  sum , 
plU,  d.  Cic.  Souffrir,  supporv 
ter,  endurer.  ||  PermeUre, 

PtnpETil,  gén.  île perpes,  \ 

PebpÏto  , is,  il  ri.  Lucr.  De- 
mander continuellement,  ins-r 
taimnent. 

PcariTasaluê , m.  /.  KH,  a-, 
is,  Tert.  Légitime,  permis. 

Pbbpbtbatio  , ôai/,  /.  Te  A, 
Action  défaire,  de  commettre. 

* PaaPETaÂioa,  iris,  sa.  S ni. 
Qui  commet, 

PebpxtbO',  as , â»i,  àtum , 
ici.  Lie.  Faire , achever , finir , 
conclure.  — cadem.  Lie.  Com- 
mettre un  meurtre.  — psvmissa. 
Tac.  Tenir  sa  parole.  — Ic/lum . 
Just.  Terminer  la  guerre.— pa- 
cesa.  Lie.  Faire  la  paix-  il  Qui 
siiimaaus  in/u/it,  ci  non  perpe - 
traeit.  Dig.  Celui  qui  a tenté  de 
se  tuer,  et  qui  s'est  manqué. 

PebeXtuau*  ,*./.,// . a. , 
is,  Quint-  et  PxarÏTuÂaïus , a, 
um.  Sen.  Perpétuel.  — malin. 
Son.  Muletier , qui  est  toujours 
sur  les  chemina-  . 

PaaèJÎTUÏiBS , a , usa.  part. 
de  perpétua.  Arpi.  Perpétué. 

PaxpfcTUÏTAS , itis.  /•  Perpé- 
tuité, durée  perpétuelle.  — cct/ustr 
taiis.  Oc.  Uéscdutiop  constante. 
— sermons . Cic.  Tout  Je  dis- 
cours ( opposé  à pars  ).  Ad ptr- 
pciuitatcm.  de.  Pour  l'immor- 
talité. ||  File.  Continuité.  _ 

PiarÜTUO  , as,  suri,  àtum, 
àri.  Cic.  Perpétuer , ne  pas  dis- 
continuer. 

Paap ËTtio  , adv.  de.  F1  P**1- 
pjhrnùat , adv.  Sial.  Perpétuelle- 
ment , continuellement.,  sans 
relèche,  sans  interruption. 

Pxapfcntcs,  «,  um  (perpes). 
de.  Perpétuel,  continuel , con- 
tinu,  qui  suit,  non  interrompu. 
— tas.  Fisg.  Boeuf  tout  entier. 
Perpétua  oretio.  Cic.  Discours 
prononcé  de  suite.  Pcrpeuu  mon- 
tes. Lie.  Longue  chalut  de  mon- 
tagnes. Perpétua  eoluptates . Cic. 
Plaisirs  qui  se  succèdent  les  uns 
aux  autres.  — tous:  ccdtt  ruusfl . 
Plaut.  Tout*  fa  maison  s'en  va 
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en  ruine. — mensæ.  Virg.  Lon- 
gues tables. — traies.  Cas.  Pou- 
tres qui  sont  d’une  seule  pièce. 
Jm  perpetuum.  Cic.  Pour  tou- 
jours. Semet  et  in  perpetuum ~ 
Flor.  Une  fois  pour  toutes.  |f 
Cic.  Général,  universel. 

Pehpbxos  , a , um*  J.  F/rm. 
Bien  peigné. 

Permctits  , a , um.  Oe.  Peint 
de  tout  cAté,  bien  peint. 

PerplXgeo,  es,  cSi , cltam , 
cërë,  n.  Cic.  Plaire  beaucoup, 
agréer  fort. 

Perplânos  , a , um.  Diom. 
Très-clair , très-net. 

Perplector,  ëris,  cti , d.  Plaui. 
Lier  fortement , garrotter. 

PerplexâbVlis  , m.  /.,  lë , n., 
is.  Plaut.  Embarrassé , em- 
brouillé. ||  Ambigu. 

PerplexâbYlÏter,  adv.  Plaut. , 
Perplexè,  adv.  Lie.  et  Per- 
plexIm.  adv.  Plaut.  D’une  ma- 
nière ambiguë’  , embarrassée  , 
embrouillée. 

Perpî.BXIO  , dais , f.  Porc . 
Latr.  et  Perplkxïtas  , mtis  , /. 
Amm.  Perplexité , doute , am- 
biguïté. 

Perplexor,  ans , à tus  sum , 
Sri,  d.  Plaut.  Embarrasser,  em- 
brouiller , rendre  douteux.  ' 
Perplexus  , a , um.  Lie.  Em- 
barrassé, embrouillé,  obscur. 
Perplexum  iter.  Virg.  Route 
pleine  de  détours.  Perplexi  ser- 
moncs.  Lie.  Discours  ambigus. 

Pbrplïcâtüs  , a , um.  Lucr. 
Entortillé , entrelacé. 

Perplôro  , as  f ârë.  laser. 
Pleurer  abondamment. 

PbbpLüo  , is , plui , plûtum  , 
erë.  Plaut.  Faire  pleuvoir  dans. 
B Cœnaculum  perpluil.  Quint. 
Il  pleut  dans  la  salle  à manger. 

Perpldres  , m.  f.  , ra , n. , 
ium  , pl.  Plia.  Beaucoup  plus  , 
un  bien  plus  grand  nombre. 

Perplürïmum  ,bdv.  Cic.  Extrê- 
mement , beaucoup.  — referi. 
Plia.  U est  de  la  plus  grande  im- 
portance. 

* Perpol  , Ter.  Par  Pollux , 
jurement  des  anciens. 

Perp&lio  , is , iei  y ïtum  , ire. 
Cic.  Achever  de  polir,  de  per- 
fectionner, de  mettre  la  dernière 
main. 

PxRPbi.ÏTio , ônisyf.  Ad  lier. 
Action  de  polir  un  ouvrage. 

PerpÔLÎtissÏMF.  , adv.  Ad  Hcr. 
Avec  la  dernière  perfection. 

Perpôütor,  ëris,  m.  Varr.  Qui 
achève  de  polir,  perfectionne. 

PerpîJlïtüs  , a y um.  Plia. 
Poli,  raffiné.  s=r  — liiteris . Cic . 
Dont  l’esprit  est  très-cultivé. 
— in  dicendo,  Cic.  Qui  parle 


PER 

avec  beaucoup  d’élégance  et  de 
soin. 

PerpopClor  , ans , âtus  sum , 
âri y d.  Lie.  Faire  de  grands  dé- 
gâts, ravager  entièrement. 

Pkrportans  , lis  y omn.  g.  Lie, 
Qui  porte , transporte. 

Perpôtâtio  , ônis , f.  Cic.  Ex- 
cès de  boisson.,  orgie  où  l’on 
boit  jusqu’à  l'ivresse. 

Perpôtàtoh,  bris , m.  Cels. 
Grand  buveur. 

PerpÜtior,  iris,  tri , d.  Theod. 
Avoir  la  pleine  jouissance. 

Perpôto,  as , àei,  âtum , are. 
Cic.  Boire  à outrance , avec 
excès.' 

Perprümo.  Voy.  Perprimo. 

Perpressa,  œ,  /.  Plia.  Voy. 
Bacchar. 

PkrprÏmo,  is,  pressiy  pressum, 
mërë.  Hor.  Fouler,  presser  for- 
tement. 

PERPRopfcaè,  adv.  Plaui.  Avec 
beaucoup  de  précipitation. 

Perpropinquüs  , a , um.  Acc . 
Très-prochain. 

Perprosper,  ëra , crurn.  Suçt. 
Fort  heureux , très-fortuné. 

Perprûrisco  , is , îei,  scëre,  n. 
Plaut.  Eprouver  une  violente 
démangeaison  , un  grand  prurit. 

Perpüdescit  , impers.  Quan- 
dà  perpudescet?  Hep.  Quand 
aura-t-on  honte  ? 

Perpoghax,  àcis,  omn.  g.  Cic. 
Querelleur,  hargneux,  opiniâ- 
tre.— in  disputando.  Cic.  Entêté 
dans  la  dispute. 

Perpueciier  , chra  , chrum. 
Ter.  Très-beau. 

PERPOEcnnà , adv.  Quint.  Très- 
agréablement. 

PerpCu  , prêt,  de perpello. 

Perpulsu s , a , um  , part,  de 
perpello. 

Perponctüs  , a , um.  C.  Aar. 
Piqué  profondément. 

* Perpurgâtio,  dais , f.  Cels. 
Forte  purgation. 

Perporgo  , às  , iei , âtum  , 
ârë.  Cels.  Purger  parfaitement.  || 
— rationes.  Apurer  les  comptes. 

PerpDsillùm,  adv.  Cic.  Fort 
peu,  très-peu. 

PerpKsilmts.zx,  um.  Cic. Très- 
petit,  extrêmement  petit. 

Perpüto,  às , âeiy  âtum,  ârë. 
Plaut.  Exposer  nùment , suc- 
cinctement. ||  Bien  émonder, 
élagmer,  tailler  les  arbres. 

Pbrquàm  , adv.  Cic . Fort , 
beaucoup  , grandement  , très- 
bien.  — indignis  modis.  Plaut. 
D’une  manière  tout  à fait  in- 
digne.— hocoptandum.  Cic.  Cela 
est  grandement  à désirer.— scire 
eelim.  Pl.  j.  Je  voudrais  bien 
savoir. 
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Perqittksgo  , scërë,  n.  Apul . 
Se  reposer  tout  le  temps. 

Perqoïrïtâtos  , a , um.  Cl. 
Mam.  Très-recherché , après 
lequel  on  a fait  beaucoup  d’en- 
quêtes. 

Perquïro  , is  , sïei , situm  , 
rërë.  Cic.  Chercher  ou  recher—  9 
cher  attentivement  consulter 
avec  soin.  ||  Interroger,  s’infor- 
mer, s’enquérir.  Perquiritur  à. 
Cic.  On  demande  à,  on  s’in- 
forme de. 

Perqoïsîtè,  adv.  Cic.  Avec 
soin , attention. 

Pbrquïsïtor,  Bris , m.  Plaut. 
Qui  recherche  avec  soin , qui 
examine  sévèrement,  inquisi- 
teur. 

Perqtjïsîtüs  , a , um , part,  de 
perauiro. 

Perrârô  , adv.  Cic.  Très-ra- 
rement , fort  peji  souvent. 

Perraqds,  a , um.  Plia.  Très- 
rare.  Perrarum  est  ut.  Pl.  /.  -Il 
arrive  très-rarement  que. 

PerrKcondÏtos,  a , um.  Cic. 
Très-caché. 

Perrectus  , a , um  , part,  de 
pergo.  ||  Apul.  Eveiljé. 

Perrbpo,  is,  repsi , reptum , 
përë , n.  Col.  S’insinuer,  se  glis- 
ser en  rampant.  H actif.  — t el tu- 
rc m genibus.  Tib.  Se  traîner  à 
terre  sur  ses  genoux. 

Peiireptâtio,  ônis , f.  Mari. 
Action  de  s’insinuer  en  ram- 
pant, etc. 

Perrbpto  , às  , àei  , âtum , 
àrë , n.  Ter.  fréq.  de  perrepo. 

Perrexi  , prêt,  de  pergo. 

- PerrïIÆBI  , ôrum,  m.  pl.  Plia. 
Peuples  de  Thessalie , sur  les 
bords  du  Pénée.  |j  — -d’Etolie. 

Perrï dÏcÜlè  , adv.  Cic.  D’une 
manière  très-ridicule. 

PerrîdÏcBlos  , a , um.  Cic. 
Très-ridicule.  * 

Perrïsor,  Bris , m.  Plaut. 
Grand  rieur. 

Perrôdo  , is , si , sum  y dëre. 
Plin.  Ronger  entièrement. 

PerrUgïto  , âs  y àrë.  Parue. 
Questionner  d’une  manière  pres- 
sante. Fréq.  de 

Perrügo,  âs , âeiy  âtum,  ârë. 
Tac.  Demander.  — senfentias. 
Tac.  — les  avis,  aller  aux  opi- 
nions , recueillir  les  voix. 

Perrumpo,  is , rûpiy  rupium  , 
përë.  Cas.  Rompre,  briser  en- 
tièrement, fracasser. —saxis  tec- 
tam  aciem.  Virg.  Ecraser  à coups 
de  pierres  des  soldats  qui  se  ca- 
chent sous  un  toit  de  boucliers. 
U Faire  irruption,  entreravec  vio- 
lence , forcer.  — agmen.  Lie . — 
aciem.  Tac.  Enfoncer  un  batail- 
lon. — Acheronta.  Hor . Se  faire 
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jour  jusqu’aux  enfer#.  — aerent. 
Cic.  Fend  re  l'air.  = — U g es.  Cic. 
Violer  les  lois.  — faslidia.  Hor. 
Vaincre  le  dégoût. 

Perruptüs,  a y um,  part,  de 
perrumpo. 

Persa,  ce,  m.  Perse,  Persan. 

, PersæpÈ,  adv.  C/c,  Très- fré- 
quemment, très-souvent. 

Pkrsævus  , a , um.  P.  Me/. 
Très-violent,  qui  fait  de  grands 
ravages. 

Peasalsè,  adv.  C/c.  Très-spi- 
rituellement,  avec  finesse. 

Fers als os,  a,  um.  C/c.  Fort 
spirituel,  fort  piquant. 

PersXlütâtio,  dnis,  f. Cic.  Ac- 
tion de  saluer  tout  le  monde, 
comme  faisaient  ceux  qui  bri- 
guaient les  suffrages. 

P^rsalÛto,  àsy  âvi,  à/um,  ire. 
C/c.  Saluer  avec  un  empresse- 
ment extrême. 

PERSÂjrÂTio,5/w>,/.  Ce Ij.  En- 
tière guérison. 

Persânator,  ôr/j , ni.  Cels. Qui  J 
guérit  entièrement. 

Persânâtos,#,  um.  //en.  Tout 
à fait  guéri. 

Persanctè,  adv.  Ter.  Très- 
religieusement. 

PersâNO,  as,  âvi,  à/um,  are. 
Plin.  Guérir  parfaitement. 

Persânos,  a , um.  Cal.  Très- 
sain. 

Persa  pi  Kss,  iis,  amn.  g.  C/c. 
Très-sage,  fort  prudent. 

PersXpienter,  adv.  C/c.Très- 
sagement,  fort  prudemment. 

Persarmema,  a,f.  Partie  de 
l’Arménie  voisine  de  la  Perse. 

Persatus  y #r,  um , part,  de 
persero 

Perscieks  , fis , oma.  g.  Lampr. 
QV.1  connaît  à fond. 

Persciekter,  adv.  Cic.  Avec 
beaucoup  d’habileté. 

Perscindo,  is,  scïdiy  scissum , 
derc.  L/c.  Fendre  par  le  milieu, 
couper  entièrement,  déchirer. — 
nubem.  Lucr . Ouvrir  la  nue. 

Perscissos,  a,  um  y part,  de 
perscindo. 

Pbrscïtcs,  a,  um.  Cic.  Fort 
ingénieux. 

Pxrscrïbo  , ls,  scripsi , scrip- 
tum , beri.  A cbeverd'écrire , écrire 
au  long,  entièrement.  — cuncta 
manu.  lac.  Ecrire  tout  desa  main . 
— tenu.  O».  Ecrire  en  vers.  — 
versum.  Hor.  Faire  des  ver».  | 
Mander,  faire  savoir.  | Racon- 
te r . — res populi romani.  Liv.  Fa  ire 
l’ histoire  du  peuple  romain.  | 
Enregistrer.  — in  fabulas.  Cic. 
Transcrire  sur  les  registres.  — in 
monumentis . Cic.  Graver  sur  les 
monumens  publics.  H — pecuniam 
meedtm  tacramrr/iciaulam . Ciç. 


Ordonnancer  une  somme  pour 
la  réparation  d’un  temple.  Mihi 
argentum  jubé pcrscribi.  Ter.  Fai- 
tes-moi payer  ce  qui  ra’est  dû. 

— castellum.  Sa/J.  Lever  le  plan 

'un  fort. 

Perscriftio,  dois,/.  CVr.*Ac- 
tion  de  transcrire,  d’enregistrer. 
Iltud  senatusconsutlum  eà  per— 
scrip/ione  est , u/.C/c.  Cesénatus- 
consulte  est  exprimé  en  de  tels 
termes,  que.  fj  C/c.  Livre  de 
comptes.  |j  Ordonnance  , ordre 
par  écrit  pour  toucherde  l’argent. 

PERsc&iPTOA,ô/rr,iu.  Cic.  No- 
taire, greffier,  qui  tient uu  regis- 
tre, qui  enregistre. 

Perscriptum,  /,  n.  Cic.  Voy. 
Perscriptio. 

Perscriptus,  a , um,  part,  de 
perse  ri bo. 

Perscrütâtio,  omis t f.  Sen. 
Recherche,  perquisition  sévère. 

Perscrütator,  dris,  m.  Veg. 
Commissaire-enquêteur. 

Perscrûto,  âs,  âri,  P/aul.  et 
Perscrütor,  Bris,  à/us  sum,  âri, 
d..  Cic.  Rechercher.  =r  Exami- 
ner à fond,  fouiller  avec  soin, 
épier,  observer.  — li liera  s . Cic. 
Eplucher  les  syllabes,  les  lettres. 

Persea,  a,f.  Plin.  Arbre  qui 
neproduitdu  fruit  qu'en  Egypte. 

PeasMcàtio,  dnis , f.  Cels.  Ac- 
tion d’amputer,  de  couper  tout 
à fait. 

PersËcÂtor,  oris , m.  Cels.  Qui 
anunite  , coupe  tout  à fait. 

PersKco,  âs,  cul , sectum,  âri. 
Cic.  Couper  entièrement.  — vi— 
lium.  Liv.  Couper  un  vice  jusque 
dans  sa  racine. 

Persector,  Bris , à lus  sum,  âri, 
d.  Lucr.  Poursuivre.  || Lucr.  Exa- 
miner en  détail. 

PersMcütio,  dnis.f.  Cic.  Pour- 
suite judiciaire.]  Apul.  Poursuite . 
||  U.  Jet.  Action  de  continuer 
une  affaire  commencée.  ] Tert. 
Persécution. 

Persücütor,  ôris,  m.  Capit. 
Qui  poursuit.  ||  Dig.  Qui  pour- 
suit en  justice.  ||  Qui  fait  cortège. 
|j  Eccl.  Persécuteur. 

PersÜcutrix,  îciSyf  Aug.  Per- 
sécutrice. _ 

PsRSËcÛTirs,  a,  um,  part,  de 
persequor. | pas s. Pull.  Poursuivi, 
cherché. 

Pers  Ë deo  , es,  sêdi,  sessum , di- 
re, n.  Liv.  Etre  toujours  assis.  — 
inequo.  Liv.  Etre  toujours  à che- 
val. ss  — apud pkilosophum.  Sen. 
Prendre  longtemps  les  leçons 
d’un  philosophe.  ]|  — ad  vivum. 
Virg.  Pénétrer  jusqu'au  vif. 

P&asBDi,  prêt,  ae persedeo  et 
d epcrsidco. 

Pirskonis  ,m.f.,gnï,  n.,  is,Uy, 
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Qui  se  fait  avec  beaucoup  de  len- 
teur.  Persegneprœlium . Liv.  Com- 
bat peu  vif,  peu  animé. 

PersegnYter,  adv.  Très-mol- 
lement, très-lentement. 

Pers  il  s,  ldis,f  Sen.  Nom  pa- 
tronym.  de  la  magicienne  Hé- 
cate , fille  du  Titan  Persée.  Per - 
seides  herbœ.  Ov.  Herbes  ma- 
giques. ||  F.  Fl.  Nymphe,  mère 
de  Circé.  ||  Ville  de  Macédoine. 

PERskNÉsco,//, scéré,  n.  Eutr. 
Parvenir  à une  extrême  vieillesse. 

Persënkx,  is,  omn.  g.  Sue/,  et 
PersËnïlis , m.  f. , le,  n.  , i{{ 
Bibl.  Fort  âgé,  très-vieux. 

Persiktio,  ls , si,  sum,  rire. 
Vi/g.  Sentir  vivement,  ressentir. 
J Apul.  S’apercevoir. 

Persentisco,  is,  sceri.  Ter.  Se 
douter,  pressentir,  avoir  un  pres- 
sentiment. 

PersËph&rx,  es ,f.  (‘KtoÛtê,  ra- 
vager; y ovo ç,  meurtre).  Ov.  Pro- 
serpine. 

PersËpulis,  is,f.  Cuti.  Perse- 
polis,  cap.  de  l’ancienne  Perse, 
auj.  ltakharou  Tcbel-Minar. 

PersËQüax,  à ris , omn.  g.  Apul. 
Qui  est  d'humeur  à poursuivre. 

PkrsËQ  oens  , iis , omn.  g.  P/aul. 
Qui  poursuit,  —r/lagitii.  PI  a ut. 
Qui  aime  le  vice,  le  désordre. 

injuriarum . Ad 
à se  venger  des 
injures,  très-vindicatif. 

Pkrsëquor,  iris,  cûlus  ou  qui- 
tus sum,  qui,  d.  Suivre  jusqu'au 
bout,  poursuivre,  presser  vive- 
ment. — aliquem  vesligiis.  Cic. 
Suivre  à la  piste.  — çertum  est. 
Ter.  J’ai  résolu  de  le  suivre.— 
feras.  Ov.  Chasser.  ||  Venger. 

— mortem.  Cas.  Venger  la  mort. 

— injurias.  Sali,  — les  injures. 
|| — bona  suatilc.  Cic.  Redeman- 
der scs  biens  en  justice.  ||  Persé- 
cuter. |j  Exécuter,  faire,  —man- 
data. Cic . Exécuter  les  ordres.  | 
Continuer. -—  incœpta .Liv.  Pour- 
suivre une  entreprise.  — viam. 
Ter.  Suivre  son  chemin.  (|  Ex- 
pliquer, raconter  de  vive  voix  ou 
par  écrit.  *—philosopAiam  la  Unis 
lit/eris.  Cic . Traiter  en  latin  les 
matières  philosophiques. — vers/ - 
bus.  Cic.  Traiter  en  vers.  ||  Cul- 
tiver, exercer. — ariem.  Cic. S’ap- 
pliquer à un  art.  |{  Examiner.  — 
vestigia  natura.  Filr.  Chercher 
les  routes  de  la  nature.  — solit 
defecliones  uumeris.  Vilr.  Calcu- 
ler les  éclipses  du  soleil. 

Pkrsëquütio,  dnis , f.  Foy. 
Perse  cirrto. 

PkrsËro,  is,  siviysâtum , rërë. 
Varr.  Faire  passer  au  travers.  | 
S/d.  Semer.  = Plaut.  Publier, 
i divulguer. 


Perseoucnrissimus 
Hcr.  Très-ardent 
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PeAsBAvIO,/»,  frf.  y bpitC.  Sér- 
fh*.  folifer  les  artneti 

Perseüs  (4  sylt.},  4 m.  Con- 
stellation cotflposéede  58  étoiles. 

PERsMVitMfttl,  m.f,  lë,  rt. , 
if,  C.  Mut.  «I  PMRsËràftAWs,  fis, 
obk.f.  Cbt.  Constant,  qui  per- 
sévère. Pt/yèceTanHor  cet  de  rt  dis 
htitièss,  Lit.  Trop  acharné  au 
massacre  rte  S ennemis.  Ptrsece- 
rnnlîssidtus.  Cot.  Très-persévtb- 

PafeSïvia AKrtn , 3dv.  Avec 
persévérance.  Persertrantiès  sœ- 
pire.  Lit.  Exercer  d’ifrtptacnbles 
cruautés.  Perjtccrunfissimè  dits- 
gefe.  Pi.).  Aimer  constamment. 

PEhsfévËRAHtlA,  ce,  f Ctt.  et 
PEnsfevÊRÂrto , 5/iit,  f.  Apul. 
Persévérance,  -^nau/àrbn.  Cas. 
Efforts  soutenus  des  matelots.  — 
belli.  Jus/.  Continuation  de  ia 
guefte. 

PbrSJSvëRO,  as,  ici,  âtarh,  Are 
( secerus ).  Cic.  Persister,  persé- 
vérer, tenir  ferme,  avoir  de  la 
constance.  ***■  i»  sentent  (à.  Cic. 
Persister  dans  son  sentiment. 
Perse  ce  rata  ilti  yuaitidno  ihedia 
est.  Jast.  11  téslâ  quatre  jours 
sans  manger. 

pËRSÜvfeRüs , a,  un.  Tac. Très- 
sévère,  très-rigoureu*. 

PftiftftVt , prêt,  d tpCrhfô. 

Persi a,  «? , /.  P/au/.  La  Perse, 
royaume  d‘Aiie. 

‘PersYRè,  adv.  Vùtr.  Très- 
fineméht. 

PfeRSÏSos,  a,  un.  No».  Très- 
fih , très-pénétrànt» 

' PtasTCA,  ce,  f.  Plia.  Pécher, 
arbre. 

PsrsYgâria,  te,  f.  Persicaire, 
plante. 

Pbksiccâtus  , a,  an.  Mpic. 
Très^esséché. 

Pkrsiccos,  a,  an.  Ce/s.  Très- 
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■ Pins  Yen  M,  f,  ».  Cet.  Pèche, 
finit.  Petsicà  nota.  Pèches. 

A“-  PbrsYcBS,  i\  f Pécher,  arbre. 

PersYcPS,  a,  un.  Juc.  Persi- 
qtie,  qui  est  de  Perse.  — appa- 
rùtus.  Ffor.  Riche  ou  magnifique 
appareil»  H Persicum  beilum.  Cic. 
Guerre  contre  Persée,  roi  de 
Macédoine. 

PbbsYdBo,  ès , sëdi,  session, 
dèrë,  ».  Pli».  Deineurei  sur,  du- 
rer. ||  S'arrêter,  demeurer  long- 
temps en  ou  suri 

pRHsïbo,  tY,  dërë.  Latr.  Des- 
cendre dans,  au  fond,  pénétrer. 

• PBRSio»ÂToa,i5ni>,n»>  Oui  Ce- 
lui qui  scellé. 

Persiono,  âs,  ici,  Hum,  irë. 
Lie.  Sceller,  cacheter. 

« Pbr.siu.om,  f,  a.  F est.  Vase 
enduit  de  poix. 
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PbrsYmY  lis  , tn . f. , 15  ,n.,it. 
Cic.  Très-semblable,  tout  pareil. 

Persimplëx,  ici  s,  on»,  g.  Tèc. 
Très-simple. 

Pbrsis  , ïdii,  f.  Lue.  Province 
de  Perse,  auj.  le  Farsistan.  || 
Grand  empire  d’Asie  qui  s’éten- 
dait depuis  i’Hellespont  jusqu’à 
l’indns. 

PBRS1ST0,  is,s/ï/i,  Siitun,  lërë, 
».  Lit.  Persister. 

Pbrsôlata,  m,f  Plia.  Bar- 
rtahe,  plante. 

Pbrsôlbmms,  m.f. , ni,  ». , /s. 
Sue/.  Très-solennel.. 

PKRS&LBO,  ès,  Ur4,  ».  Mari. 
Avoir  la  grande  habitude  de. 

PbrSÔlYdo,  âs,  ici,  itun,  irë , 
J"/*/. Rendre  solide, durcir,  glacer. 

Pbrsolvo  , is,  ci,  së/itum,  cërë. 
Achever  de  payer,  payerentière- 
tnent,  satisfaire  à ce  qu’on  doit. 
— stfpendium  miiitibus.  Cic.  Payer 
aux  soldats  leur  solde.  — - «b  ali - 
çuo.  Cic.  Payer  par  les  mains  de 
quelqu'un njfftcium  receptum. 
éVr.Kendreservicepourservice. 
— eafionem  offrit.  Cic.  Rendre 
compte  de  sa  conduite»  — gra/es 
•Oeuf.  Virg.  Rendre  grâces,  re- 
mercier. — eut».  Prop.  S'acquit- 
ter d’un  vteu.  — promis  sam.  Cic. 
Satisfaire  à sa  promesse.  — * ho- 
nore m a lient . Virg.  Rendre'  à 
quelqu'un  l’honneur  qui  lui  est 
dû.  — epistola.  Cic.  Répondre  à 
une  lettre,  —pœnas.  Virg.  Etre 
puni , subir  la  peine.  — fraudes. 
Ci.  Expier  ses  fraudes»  ||  — qaœs- 
tionem.  Ch » Résoudre  une  ques- 
tion. 

PiRSÔms,  a,  un.  P/au/.  Uni- 
que,  tout  seul.  Perso/a  »ugæ. 
P/au/.  De  pures  bagatelles. 

Persôlüta,  se,  f.  PU».  Sorte 
de  plante.  » . 

Persôlôtüs,  a,  an,  part,  de 
persolco.  *>\.  - 

PxRsôKa,*»/.  ( perse ne).  Mas- 
nue. — tragica.  P h ccd.  Masque  de 
théâtre.  ||  Figure»  — ccrte.  Lie. 
Figure  decire.  Pertenaninducre. 
Quint.  Prendre  la  figure  de.  K Per- 
sonnage, caractère,  rôle  de  thé.l- 
tre.  es  Perse»»  servi  end um  fait. 
Cic.  11  fallait  avoir  égard  ao  ca- 
ractère. Personam  alienam  ferre. 
Lie.  — a/icafus  sasiinert.  Cic. 
Faire  le  personnage  de  quel- 
qu’un, jouer  son  rôle.  — vivi/afis 
gervr*.  Cic.  Représenter  l’état. 
—*  alicui  imponere.  Cic » Faire 
jouer  un  personnage,  un  rôle  à 
quelqu'un.  j|  Dignité,  charge, 
fonct  ion . Personam  priacipis  tueri. 
Cic.  Soutenir  ladignitéde  prince, 
tj  Ch.  Une  personne.  Sue/.  Un 
homme.  ||  Varr,  Personne,  t.  de 
grammaire»  • 
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Pibsôkæ,  arum,/,  pi.  Ü.  Jet. 
Marmousets  de  sculpteur. 

Personal»,  m.  ■/.,  /ë,  ».,  is. 
U.  Jet.  Personnel» 

* Perso nâlïtas,  ils  s,  f.  Per- 
sonnalité. • '..«-v 

PersôhalYtbr,  adv,  GtlL  Avec 
des  personnes.  ||  Am.  Personnel- 
lement. 

Perso hâta  et  PxRSéNÀTU,  ce, 
f.  P/in . Vop.  Pbrsôlata.  .f 
Persôkâtus,  a,  um.  Cic . Mas- 
qué. ||  ~-pater>  Hor.  Qui  joue  le 
rôle  de  père.  = Cic.  Qui  se  mon- 
tre a u -de hors  autre  qu’il  n’est 
au  - dedans.  ***=  Apparent,  faux, 
trompeur.  Persena/a  félicitas. 
Se».  Bonheur  qui  n'a  rien  de  réel. 

Pers6no,<?j,  Si,  itum , art.  Faire 
retentir  fortement,  —au /rem ali- 
cui. Hor . Rebattre  aux  oreilles 
de  quelqu'un.  — locum  Lu tralu. 
Virg.  Faire  retentir  unr  lieu  de 
ses  aboieinens.  — citharâ.  Virg. 
Tirer  des  sons  de  la  lyre.  ||  RÔ— 
tentir  fortement.  Domms  perso - 
aait  canibus.  Hor.  Toute  ia  mai- 
son retentit  des  aboieinens  des 
chiens.  ****%■ 

PBas6»us,  a,  us».  V.  Fl.  Re- 
tentissant, résonnant. 

Pbrsorbro,  is,  èêrë.  Pli». 

Avaler  tout. 

Pbrapkctx,  P/au/,  rt  PrrsFbc- 
tiùs,  adv.  Son.  Après  un  mùr 
examen,  avec  connaissance  de 
cause. 

Perspxctio,  dois,  f Lact. 
Connaissance  approfondie,  -v 
Pxrspecto,  âs,  ici,  à/un,  ârë. 
Sue/.  Regarder  jusqu’à  ia  fin.  | 
/V^a/.Coiisidérergltentiveinent. 

Perspectds,  a,  um,  part,  de 
pcnpicio.  Perspcc/um  habeo.  Cic. 
Je  connais.  ||  Visible,  ostensible, 
évident,  notoire,  manifeste. 
Perspectissisna  beneeolcntia.  Cic. 
Bienveillance  très-marquée. 

PxaspkcÜLOR,  à ris,  a/us  sam , 
in’,  d.  HiH . Observer  avec  soin, 
épier,  faire  le  guet» .-ttwne 
Prrspkroo,  is,  si,  sun,  gère. 
Cic.  Arroser,  saupoudrer,  ^(fao 
tamjaàm  saie  perspergaiur  ornais 
orsa/io.  Cic.  Qui  sert  comme  de 
sel  pour  assaisonner  tout  le  dis- 
cours. - > 

PbrspbX!  , prêt,  de  oerspicrm. 
PbrspYcâbIlis,  mf.,/e,a.,is. 
Ans».  Digne  d’être  vu,  d’ètre  re- 
marqué. f . »v<VkAt.\t 

PsasPÏcÂctA,  <s,f  Cic.  et  PMt- 
spYcâgYtss,  ûtis,  f.  Cic.  Perspi- 
cacité.  V ojr.  PerspiCibutia.  1 1 
PerspYcàcYter  , adv.  Anm. 
Avec  pénétration,  t Su 
PbrspYc  ax  , icis,oa».g . A pal. 
Qui  a la  vue  perçante.  =*  Ter. 
Clairvoyant , éclairé , intelligent. 
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PtttsWfcffÜTM ;«*,/.  fit,  Gon- 
ndissdnce  claire,  parfaite,  péné- 
tration d’esprit. 

PeftSPÏClo;  h]  spexi,  spec/am, 
tiri.  Voir  clairement,  distinguer, 
apercevolc'.  — Connaître  à lond. 
Non  sir  fis  perspieio.  Cit.  Je  ne 
comprends  point  assez.  = -=-/£- 
dem.  Cic.  Eprouver  la  bonne  lcd. 

PiRSFYfcoà,  adv.  Cie.  Claire- 
ment, évidemment,  nettement. 

pKRseïctjIfTis , âtis,  f.  PI  in. 
Trâhspàrence.  as  Cit.  Clarté, 
évidence. 

PbrspYcuus,», uni.  Oe.Trans- 

Erent.  = Clair,  évident,  manj- 
ite.  Perspicuum est  inter  omnes. 
Cic.  Il  est  évident  pour  tout  le 
monde. 

PERSPtno,  as,  ûrfi,  âtam,  âri. 
/Y/ff.-Soulflef}  pénétrer  K travers. 

Peaspissi  et  Perspissô,  adv. 
Plant.  Rarement.  * 

Pêrspisso  , as , âri’.  Ptbut. 
Rendre  fort  épais. 

Pbrs+XbYlis,  m.  /i , ti,  b.  » is. 
Prud.  Fort  Stable,  qui  est  de  lon- 
gue durée. 

PBRSTEttltb , /Si  stravi,  strôtam , 
tire.  Lii>.  Paver  entièrement. 

Pbüstillo,  as,  à pi,  âtnm,  âri. 
Distiller,  dégoutter,  découler. 

PerstYm&LO,  âs,  âei^àtam,àri. 
Tb e.  Animer,  aiguillonner,  ex- 
citer fortement. 

pBftÎTo,  as,  stïti,  stïtnm , are, 
»i  Cic . Persister,  persévérer,  de- 
meurer Terme.  Perstatmihi  mens 
eetderr).  Virg.  Je  suis  toujours  dans 
la  même  résdiutiottt  j|  Durèr. 

Pbrstrâtcs,  o,  nm,  part  de 
pèrstemo.  Lip.  Pavé. 

PèiistbKpü;  ts\püi^Uum,  pé- 
ri, b.  Ter.  Faire  grand  bruit. 

* PEàéTRICTid,  fais,  f.  Veg. 

Froid. 

Perstrictus,  a,  nm.  —gefa. 
Ptin.  (H&cé. 

Pehstrixgo,  is,  Sri,  strie  tarit, 
grrii  Cal.  Serrer,  lier,  forte- 
ment. = Spectantes  horror  per- 
srrinçït:  Lie.  Les  spectateurs  sont 
saisis  d’horreur.  ^ tem  per^uàm 
te, 'i ter.  Cic.  Touchers  peine,  ef- 
fleurer Une  chose.— fémur.  Virg. 
Blesser  légèrement  à la  cuisse. 
~ tintes.  Hor.  Etourdir,  rompre 
les  oreille!.  — oc  ut  os.  Lucit. 
Eblouir  lés  yébx.  ±~*etem.  Ptin. 
Emousser  Ite  tranthartt.  — aspe- 
ct ont  as  rétifs.  Lin.  Reprendre 
durement.  ||Toucher  en  passant! 

Perstructos,  a,  um.  Vitr. 
Qu’ori  a achevé  de  construire. 

PerstCdiôsê,  adv.  Cic.  A veë 
ttne  extrême  attention.  ■ 

PEâsTttniûsos,  a , um.  Cia 
Très^ttaehé , très-porté,  très-en- 
clin. tüterarum.  Cia.  Qui  à 
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beaucoup  de  goût  pour  les  lettrés. 

Pbrsuadeo,  is,  si,  sum^  éirit. 
Persuader.  Hoc  retint tibipehitus 
persuade  as.  Cic.  Je  voudrais  que 
vous  fusSiet  bien  convaincu  de 
cela;  |i  Tel.  Conseiller. 

PersuAsïbïlè,  adv./Ytfjf/.  Voy. 
Pxrsuasibilit.br.  ' • 

PersuâsYbYlis,/».  f. , li, h.  tis. 
Quint.  Qu'on  petit  persuader, 
probable. 

PsrsuâsYbYlYtbr,  adv.  Quint. 
D'une  manière  persuasive,  pro- 
pre à persuader. 

Pers uâsio,  dais,/.  Cic.  Per- 
suasion. ||Vaine  opinion.  Tumes- 
cent inani  persan  s ione,  Quint. 
S’enfler  de  vanité. 

Persuâsor,  ans,  m.  Celui  qui 
persuade. 

PersuÂsürius , a,  nm.  Sue/. 
Persuasif,  qui  a la  force  de  per- 
suader; 

Pbrsuastruc  , ici  s , f.  Plant. 
Celle  qui  persuade.  ~ protri. 
Plaut.  Corruptrice. 

Pbrsuâsus,  ûs,  m.  Voy.  Per- 
suasio.  Persuasa  meo.  Cie.  A ma 
persuasion. 

PsRSUÂsbs,  a,  um\  part,  de 
persuadeo.  Persuadé.  Pcrsaasum 
mihi  est  de  tuâ  jfïde.  Cic.  J e suis 
persuadé  de  ta  iidélité.  ||  —ntori. 
Just.  Déterminé  à mourir. 

PBrsuâvÏtsr,  adv.  Aug.  Très- 
agréablement. 

Pers&bïtùm,  adtr;  S.  It.  Très- 
soudainement  M 

Persubtîus,  ni.  f.  i iis  ti. , is. 
Lucr.  Fort  mince»  délié»  subtil. 
= Grc.  Fort  ingénieux. 

Persùdo,  âs,  ««»  àtum,  âre. 
Plaut.  Sber  à travers,  transpirer. 

PbeSuluâtus»  a,  nm.  Ci.  Sil- 
lonné. 

Persülto»  âs\  âri » âtam,  âre. 
Lucr . Sauter,  bondir. — patata. 
Lucr.  Bondir  dans  les  pâturages. 
— radis.  Tôt.  S'élancer  dans  les 
P**  J Faire  des  course!,  des 
irruptions.  — in  agro  hostrti.  Lir. 
Faire  des  courses  sur  le  pays  eh- 
Mnh 

Pkrsum  ,/ui,  essi.  Geli.  Etre 
fort,  très,  beaucoup. 

Persuo,  ii,  iri.  Achever  de 
coudre. 

Pertâbbo,  ês,  ère , et  Pbrtâ- 
besco,  iSfScëre,  ».  Sulp.  Ser.  De- 
venir tout  à (ait  Sec»  se  calciner. 

Pertactus  , a,  um,  part,  de 
pertingo. 

Pertædbscit , ire,  Cato,  et 
PkRTJEDBT,  dût,  asum  est,  dire. 
Cic.  S’ennuyer  fort,  être  rebuté  i 
Péri  asum  est  illos  incàspti:  Virg. 
ils  se  r'ebutèrent  de  leur  entre- 
prise; ! 

r Pbbt nsvtf  a,um,  part.  Fiant . 
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Ennuyé,  rebuté.  kntitudinis 
eorum.  Tac.  Impatienté  de  leur 
lenteur.  — ignaviam  suam.  Sun. 
Las  de  son  inaction. 

Pbrtango.  A pic,  Voy,  Pbr- 

TIN90. 

PertMoo,  is , terni,  ieetunt, 
giri.  Vitr.  Couvrir  entièrement. 

Pbrtehdo,  ii,  di,  sam » éeri. 
Cat,  Etendre.  ||  Ter,  Mettt  e à 
fin,  terminer.  ||  Aller  droit  vers. 
**  Homaat,  Liv.  — à Rome.  ||  — 
anima.  l*rop.  S’opiniâtrer»  s’ob- 
stiner. esse  innocentent  in 

formentie.  Quint.  Soutenir  obsti- 
némentson  innocence  âu  milieu 
des  tortures. 

PbRtbhto,  âs,  net,  â/am,  âri. 
Cic.  Essayer»  tenter,  sondet, 
éprouver.  — causam  omnibus  ex 
partitus,  Cic.  Tourner  une  af- 
faire dans  tous  les  sens,  l’exami- 
nera fond,  sous  toutesses  faces. (] 
Emouvoir.  Pertentnt  trenror  cor- 
pota.  Virg.  Urt  tremblement  les 
saisit.  Pe  tien  tant  gaudia  peetês. 
Virg.  Lajoiefaitbattresoh  cœur. 

PertMmuis,  m.  /.*  nui,  ».  » is. 
Ptim  Très-metlu  » très-fin.  = 
Cic.  Fort  léger»  très-petit. 

PertëfYdus,  a,  am ».  Vopist. 
Très-tiède. 

Pertürebrâtor,  Bris,  m.  Coi. 
Qui  perce  d’outre  en  outre  avfec 
la  tarière; 

PerterbbRo»  âs,  âri,  àtnm, 
âri.  Coi j Percer  d’oktèfe  en  Ou- 
tre avec  la  tarière. 

Pbrtbrubo,  is,  *»',  sum,  géré, 
Hor.  e t Pertbboo  , is,n\nm  ,giPi. 
Lucr.  Essuyer  » nettoyer  avec  soin . 

PertKro»  is,  iririt  tritum,  rëri. 
Coi.  Echaser,  concasser,  broyer. 

PbrtbrrMpXcio,  ie\  fèci,  fat- 
tam,  ccré.  Ter.  Voy.  PbUtsbbeo. 

PkrtbrrXpactvS;  »,  um.  Cit. 
Epotivarsté , intimidé.  / i 
PïRTJNiREo,rj,  rift\  rYium , réri . 
Cic.  Epouvanter,  frapper  de  ter- 
reur. . 

Pbrtérricr£pus,«v,  um.  Lucr. 
Qui  fait  un  bruit  épodvantable. 

PkRTEanYto,  âs,  âri , Arien. 
fréq.  de  perterreo. 

PerterrÏto J , à,  um,  part,  de 
pertèrreo.  Cèc.  Épouvanté.  — ab 
adibus.  Cic.  Celui  qu’on  empê- 
che d’entrer  chez  lui  en  l’ef- 
frayant. 

Pkrtbrrüi, prêt,  de  perterreo. 
PeKteusi,  prêt,  iepertergeoèt 
pertergo. 

Pertf.xi,  prêt.  Aepcrtego. 
Pertexo,  is,  xir,tkxtum,  rire. 
Crc\  Achever  tin  tissm  = — Rn 
discours  commencé. 

Pbrtextus,  a,  um,  Aput.  part, 
de  pertexere.  Tissu. 

Psrtïoa,  ce,  f.  Veut'.  Pefthe 
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long  bâton.  ||  Col.  Erhalas.  ||  Ju- 
chon'  de  poule.  K Pro/>.  Perche, 
mesure  d'arpenteur.  = Uni  ptr- 
tici.  Plia.  D’après  une  seule  et 
même  mesure. 

PxitIcâus,  m.  /,  le,  a.,  is. 
Col.  Propre  à faire  des  perches , 
de  longs  bétons. 

Pxbtïgi  , prêt,  de  perlingo. 
PxaTÏsdSrACTUS,  a,  um.  Pacue. 
Très -dp  ouvanté. 

PertWeo,  ès,  üi,  mërëy.ti  Per- 
tTmesco,  is,  üi,  scërë.  Craindre, 
appréhender  extrêmement.  — 
rotam  fortunes.  Cic.  Craindre  un 
revers  de  fortune.  — de  capite. 
Cic.  Craindre  pour  sa  tète.  Per - 
timcscitur , impers.  Cic,  On  est 
dans  de  grandes  alarmes. 

PertYrâcia,  œ,f.  Opiniâtreté, 
obstination,  entêtement.  ||  Lie. 
Fermeté,  résolution,  persévé- 
rance. 

PertYnÂcYter,  adv.  Suet . Opi- 
niâtrement, obstinément. |]  Ses. 
Avec  âpreté,  persévérance.  ] 
Suet.  Incessamment. 

PertÏNax,  à ci  s,  omn . g.  (per 
et  teaax).  Oui  tient,  retient  fort. 
= Ptauf.  Tenace,  avare.  |j  Qui 
dure  longtemps.  — spirites.  Plia. 
Respiration  d'une  longue  tenue. 

}| Cic.  O piniâtre. — in  dispuiando . 
Cic.  Entêté  dans  la  discussion.  || 
— recli.  Tac.  — j us t Hier.  Apul. 
Qui  est  d'une  droiture  inébran- 
lable. Mate  pert inox.  Hor.  Qui 
résiste  mollement. 

PxrtYkkns,  iis , omn.  g.  Cic.  , 
Qui  s'étend , se  répand.  Périt-  | 
nentes  venue  in  omn  es  corporis par- 
tes. Cic.  Veinesqui  se  répandent 
dans  toutes  les  parties  du  corps. 

||  Appartenant,  qui  concerne. 

Pertïneo,  es,  üi,  nèrë,  n.  S’é- 
tendre, se  répandre.  — ad  mare. 
Cas.  Aller  se  décharger  dans  la 
mer.  ||  Convenir,  regarder,  ap- 
partenir, se  rapporter.  Pcriinet 
somniumadhoc.  Plaul.  Le  songe 
se  rapporte  à cela.  — hoc  eo  ut. 
Cic.  Cela  tend  à ce  que.  — id 
va  ldi  adremp.  Cic.  Cela  est  d'une 
grande  importance  pour  l'état. 

— ad  rem.  Cic.  11  est  à propos. 

— ad  caput  hoc  monstrum.  Phœd. 
Ce  prodige  menace  la  vie. 

PertiNGO,  is.  Cgi,  tactum,  gc- 
rë.  S'étendre  jusqu’à.  — aboculis 
ad ccrebrum.  Plia.  Aller  des  yeux 
jusqu’au  cerveau.  Luxoculos per - 
tingit.  lucr.  La  lumière  frappe 
les  yeux. 

PertBlMrÂtio,  dois,  f Eutr. 
Action  de  soÙfïrir  jusqu'au  bout. 

PkrtBlËro,  as,  àri,  àtum,  àrë. 
Plant.  Endurer,  supporter  jus- 
qu'à la  fin. 

PiRTORquRO,  èi,  siptum,  querë. 
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Tourner  de  travers.  ||Se«.  Tour- 
menter fort. 

PERTRARTÂatLIS,  m.f.,lë,U.,  tS. 
Coi.  Maniable,  u'on  peut  ma- 
nier, tourner  aisément. 

Pertracté,  a dv^P/aut.  D’une 
, manière  communè,  rebattue. 

Pe rtr actatio  , unis,/.  Manie- 
ment, administration.  — rerum 
publicarum.  Cic.  — des  affaires 
publiques.)  — pnetarum.de  .F  ré- 
quente  lecture  des  poètes. 

Pertracto,  is,  âvi,  àtum,  àrë. 
Hirt . Manier,  toucher  fréquem- 
ment. = — aliçuidomnicogitatio-  \ 
0*,G/r.Con$idérer  quelque  chose 
de  toute  la  force  de  sa  pensée. 
Pertractüs  ,ûs,m.  Tert.  Durée. 
Pertractus  , a,  um , part,  de 
PertrXho,  is,  traxi , tract  um , 
hërë.  Lie.  Traîner  par  force.  | PI. 
Prolonger,  tirer  en  longueur. 

Pertranseo,  ïs,  ïvi,  ttum,  irë. 
Plia.  Tasser  outre,  au  delà. 

PertràNSLÜcÏDUS,* , urn.Plin. 
Transparent. 

PkrtrIfÏd us,  a,  um.  Capit. 
Tout  tremblant. 

Pertrïbuo,  is,  Lui,  bütum, 
ërë.  Donner,  accorder.  — teste - 
monium.  PI.  /.  Rendre  haute- 
ment témoignage. 

Pertristis, j»./,  të,  n. , is.  de. 
Fort  sévère,  fort  chagrin. 

PertrÎTUS  ,a,  um,  part,  d cper- 
tero.  Col.  Bien  broyé.=  Sen.  Bien 
usé , bien  rebattu. 

Pertrivi,  prêt,  d t perlera. 

* Pert  aux,  trücis  ,vmn . g.  Apul. 
Fort  cruel  ou  farouche. 

PertBli,  J>rét.  de  parfera. 

* PertBmacïtas,  âtis,f.  Sotte 
Gerté,  endure  d'orgueil. 

Pertümcltuôsè,  adv.  C/r.  Fort 
tumultueusement. 

PertBmültüôsüj,  a,um.  Fort 
tumultueux. 

Pertundo,  is,  tüdi,  iûsum,  dë- 
rë.  Vitr.  Percer,  trouer,  (aire  un 
trou.  ||  Lucr.  Creuser.  Cuti  te  s axa 
pertundunt.  Lucr.  Les  gouttes 
d'eau  creusent  le  rocher.  I|  Col. 
Rompre  à force  de  frapper  dessus. 

PerturdÂtè,  adv.  Cic.  Con- 
fusément, sans  ordre. 

Perturbâtio,  unis,  f.  Trou- 
ble, désordre,  confusion,  agita- 
tion. coeli — . Cic.  Orage,  oura- 
gan, tempête.  — valetudinis . de. 
Aitératioo  de  la  santé.  = — re- 
rum. Cic.  Troubles  politiques. 

— animi.Cic.  Inquiétude  d’espril, 
trouble  de  l’âme,  passion. 

* Prbtorbâtor,  ôris,  m.  Sslp. 
Sev.cl  Pertorbatrix, ïcis,f  Cic. 
Perturbateur,— batrice,  celui  ou 
celle  qui  cause  du  trouble.  ; 

PerturbÀtus,*,  um.  Troublé, 
en  désordfe,  confus , confondu. 
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P erturbata res rei.  f/vi. Chose  con- 
fondue avec  une  autre.  Part-  de 
PertüRBO,  is,  àvi,  àtum,  àri. 
ûê'.Renverser,  jeter  par  terre  con- 
fusément.— cçuiles.  Cas.  Mettre 
la  cavalerie  en  désordre.  ||  Chas- 
ser.— précipitent  ex  ci  vitale.  Ad 
Lier.  Chasser  de  la  ville.  ||  Cic. 
Troubler.  Perturbari  tragœdià. 
Cic.  Etre  touebé,  ému  par  la  tra- 
gédie. —de  rcipuklicm  salut e.  Cic. 
Etre  en  peine  du  salut  de  l'état. 
||  Cic.  Confondre.  |j  Pall.  Mêler, 
raixlionner.  , .u.iicar 

Pkrturpis,  m.f.,pë,  s.,is.  Cic . 
Très-honteux.  j . 

Pertüwis,  is,  f.  Sen.  Toux 
continuelle.  . .i.  Ât 

Pertüsûra,  a ,/.  C.  Aur.  Ac- 
tion de  percer.  .*jm  q 

Pertusus,  a,  um,  parL  ci  c per- 
tend o. 

PfeR«EÏQut,adv.  Tert.  Partout. 
Perl1  la,  œ,f.  Sen.  Gibecière, 
petit  sac. 

PÏrunctïO , ônis,f.  Plin.  Onc- 
tion de  tout  le  corps.  ..s.d. 

PÉRUNCTUS,  a,  um.  Hor.  Oint 
partout.  — nardo.  Hor.  Tout  par- 
fumé.—oraftecibus.  Hor.  Le  vi- 
sage barbouillé  de  lie.  Part,  de 
PËROKGO,  is,  xi,  ctum,  gUri. 
C/c.Omdre,  enduire  tout  le  corps. 

Pükomânk,  adv.  Si  J.  Très- 
plaisamment. 

Perl'hsànos,  a,  um.  Cio. Trèa- 
gai.  très-fin,  très-plaisant.  ||  Cic. 
Très-amateur  de  la  ville.  , 
PiatiEOEO , et, gère.  -Vi/rè-Pr es- 
se Mort,  vivement.  . .:.™-c,oôîî 
PMaüao , i> , ussi,  uslum , riri.  Son. 
Brûler,  consumer.  Pcruri  foin. 
PI.  /.  Avilir  une  fièvre  ardente. 
= — *//».  De.Brûler  d’amour. 

PJUÜSA,  m,  f.  La  Pérouse, 
ville  du  Piémont,  dans  la  prov. 
de  Pigucrol.  ,i.  . ..a  i 

Püaosu,  <e,  / Pérouse,  viiie 
de  Toscane.  , , 

Psxirsixi  ,orum , m.  pi.  Pèru- 
sins,  peuple  d’Ëtrurie. 

Piaosmu*  , a , um.  Des  Péro- 
si ns , de  Pérouse,  .;i^  up 

PHebstos,  a,  um,  part,  défér- 
ons. lit.  Brûlé , consumé.  — - 
sole.  Prop.  Hàlé  par  Je  soleil.  — 
fetri.  P!./.  Consumé  de  la  fièvre. 
= — eurts.  Sen.p.  Dévoré  de  cha- 
grins. ||  —gelu.  Oe.  Glacé.  ||  — 
totmjfuniiûj.  Hor.  Dont  les  flancs 
sont  meurtrisde  coups  de  fouet- 
PÊaCrUts , m./. , lè,  , sr.  Cic. 
Très-utile.  . ■•■t.u  s " : 

PtaOTRiKQDX,  adv.  Solin.  Des 
deux  côtés.  . •-  ■ 

PxxvÂno,  is,  nVaai  dtri. 
Passer,  péuétrer  justpi'à , traver- 
ser. Jmpelu  eçui  pemuit.  Tmer.  lX 
se  fit  jour  par  la  viteise  de.  son 
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cheval, l| Courir, s'étendre,  se  ré- 
pandre, Urbemfuma  pervasit.  Lit. 
Le  bruit  se  répandit  dans  la  ville. 
Pervasit  or  a pallor.  S.  Jt.  La  pâ- 
leur se  répandit  sur  son  visage. 
= — animos  hominum . Cic.  Se 
glisser,  s’ insinuer  dans  les  esprits. 
= Summum  mtatis  Jloretn  perra- 
dcre.  Lucr.  Être  dans  toute  la 
vigueur  de  son  âge. 

Pe&vXgâbÏlis,  m.f.,  le,  a-,  is. 
Sid.  Qui  erre  çà  et  là. 
PbrvXgÂxüs,  a,  um.  Cic . Qui 


PER 

Pbrvënor  ,âris,àtus  sum  ,âri,d. 
Pi.  Chasser  avec  ardeur.  ||Cher- 
cber  avec  soin,  fureter  partout. 

* Perverti o-, dais,  f.  Aug.  Ac- 
tion d’arriver. 

‘Pervbntor,  ôris,  m.  Aug.  In- 
trigant,quitrouve  moyen  des’inv- 
patroniser  chet  les  grands. 

Pkryentürus,  a,  um.  Cic.Q ui 
parviendra,  arrivera. 
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sant  au  travers.  — facere.  Plaut. 
Rendre  accessible. 

PervYcâcia,  «?,/.  Cic.  Obsti- 
nation, opiniâtreté,  entêtement. 
Tac.  Fermeté,  persévérance. 
PervYcâciter,  adv.  U.  Jet. — 
iùs.  Lir.  Tac.  Avec  opiniâtreté, 
entêtement.  ||  Avec  fermeté,  ré- 
solution. 

PervYcax,  acis,  omn.  g.  (ver, 

\ m _ • . • * • 


PkrvÊnustus,  a,  um.  Sid.  Qui  I rinco ).  Ter.  Qui  ne  veut  jamais 

Il  jwvtt  n «1  fk  maa  * - I m/l  Af*  AIMIliAlnn  _ 


céder,  opiniâtre.  — irce.  Tac. 
Dont  la  colère  est  implacable. 
Perricncissimus hostis.  Flor.  En- 
nemi irréconciliable.  ||  — recti.' 
Tac.  Oui  est  d'une  droiture  iné- 
branlable. ||  Qui  tient  bon,  dé- 
siste. Pervicax  acies  oculorum. 


a beaucoup  de  grâces 

PervÊrecundüs,  a,  um. Plaut. 

a couru,  traversé.  |{  Répandu,  di-  I Qui  a beaucoup  de  pudeur, 
vulgué.  |1  Cic.  Usé,  commun,  PbrvbrsB ,adv.  Cic.fus  ,Tert  f 

rebattu.  Part.  de.  \ issïmi , Hier.  Mal,  à tort,  mal  à 

PervXgob,  dns,  âtus sum,  âri,  propos^  autrement  qu’il  ne  faut. 
d.  Lie.  Courir,  errer,  rôder  çà  — eidere.  Plaut.  Voir  tout  de  tra- 
etlà.  ||  Cic.  Se  divulguer,  scré-  vers. — interpretari.  Plaut.  Don-  I Scn.  Vue  ferme,  assurée.  — con 
pandre.  |)  Cic.  Devenir  commun,  net*  une  fausse  interprétation.  — tra  flatus.'  P/in.  Qui  résiste  for- 
Ne  is  honos  nimium  pervagetur.  consulerc.  Sali.  Prendre  des  ré— 

Cic.  De  peur  que  cet  honneur  solutions  imprudentes, 
ne  soit  trop  prodigué.  * Pkrversio,  ônis,  f Ad  lier. 

Pervagus,  a,  um.  Or.  Vaga- | Bouleversement;  inversion. 

Peryersïtas  Cic.  Ren 


bond,  qui  rôde  çà  et  là. 

PbryXleo,  is,  cri.  Lucr.  Voy. 

Prævaleo 

PervalYous,  a,  um.  Amm. 
Fort  vaillant. 

. PebvXrik  , adv.  Cic.  D’une 
manière  très- variée. 

PsrvXbius,  a,  um.  Apul. Très- 
divers  , très-diversifié. 

.«JPbryÂsi,  prêt,  de  pervado. 

Pbrvasto,  as,  ivi,  âtum,  âri. 
Liai. Dévaster,  saccager. 

Pervâsus,  m,  um.  Amm.  Par- 
couru, pénétré. 

* Pxrvector,  ôris , m.  S/mm. 
Courrier,  messager. 

Pervbctus,  a,um,Vell. part.de 
•Peryêho,  is,  pcx/,  rectum,  di- 
ra. Porter,  transporter^voiturer 
Pcrvehi  in  portum.  Cic.  Entrer 
dansle  porL= — adexitusoptatos . 
Cic.  Arriver  à ce  qu’on  désire. 

Pbrvello,/V,  rulsiou  velli,  rul- 
sum,  1ère.  Cic.  Tirer,  arracher 
— aurcm.  Phad.  Tirer  l’oreille 
=aa — stomachum.Hor.  irriter,  ré- 
veiller l’appétit.  — fidem  alicujus. 
San.  Réveiller  la  fidélité  de  quel- 


versement  d’ordre, dérèglement. 
— opinionum.  Cic.  Extravagance 
d’opinions.  ||  Perverjité,  méchan- 
ceté. — morum.  Suet.  Corruption 
de  mœurs. 

Perversüs  , a , um  , part,  de 
perverto.  Tourné,  tors,  tordu. 
Perversi  oculi.  Cic.  Yeux  lou- 
ches. Perversee  râpes -Lie.  Rochers 
impraticables.  = Perversüs  dies 


tement  aux  vents. 

PsrvSci,  prêt,  de  pervinco. 
*PervYco,ô/7//,w.  ^.Pervicax. 

Pervictus,  a,  um.  part.deper- 
vïnco.  Ser.  Samm.  Tout  à fait 
vaincu. 

* PkrvYcüS,  a,  um.  Plaut.  Vo/. 
Pervicax. 

PervYdens,  t/s,  omn.  g.  Front. 
Pénétrant,  clairvoyant. 

PervYdeo,  ès,  vîdi,  visu  ni , dire. 
Cic.  Voir  clairement,  distincte** 
ment.  = Cic.  Etre  clairvoyant. 
==  Lucr.  Examiner. 

PbrvYgeo,  is,  gSi,  giri.  Tac. 


Plaut.  Jour  fatal,  malheureux.  Etre  puissant,  florissant.  — api 
Pervcrsius  quid?  Cic.  Quoi  de  I bus  et  honoribus.  Tac.  — parles 
pluscontraireàtoutordre,àtoute  I honneurs  et  les  richesses, 
justice?— Méchant,  pervers.— 1 PebyÏ6IL,  tfis , omn.  g.  Or. 
Corrompu,  perverti,  débauché.  J Qui  veille  toujours.  ||  Staf.  Qui 
= é.’/ic.'Envieux,  malveillant.  I ne  s’éteint  jamais. 
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Perverto,  is,  ti , sum , tire. 
Plaut.  Renverser  sens  dessusdes- 
sous.  — pinus  proreras.  Enn. 
Abattre  les  pins  élevés. == — ali- 
quem.  Tac.  Perdre  quelqu’un, 
consommer  sa  ruine.  = Violer, 
confondre.  — jura  dirina  et  Hu- 
mana. Cic.  Fouler  aux  pieds  les 
droits  divins  et  humains. «Per- 
vertir, corrompre,  débaucher. 
PervespMrI  , adv.  Cic.  Fort 


PrrvkstîgÂtor  ,.ôris , m.  et 
Pbrvbstïoatrix,  ïcis,f.  Hier.. 
; Celui,  celle  quicherche,  examine 
avec  soin. 

Pervestïoo  , as , âri,  âfum , âri. 


Cic.  Chercher  à la  piste.  = Cic.  I A vil  prix,  à fort  bon  marché 


qu'un.  Si  quis  dolorie  perveïlerit.  tard;  tout  à fait  le  soir. 

Cic.  Si  tu  es  saisi  de  quelque  vive  I PkrvkstïgÂTIO  , ônis,  J.  Cic. 
douleur.  =3-r/«/ civile. Cic.  Dé- 1 Recherche  exacte,  soigneuse. 

crier  le  droit  civil.  *' T “ 

Psavitmo  , is  , rini , eentum , 
nirë.  Parvenir , arriver , atteindre . 

— ad  primos  comœdos.  Cic.  Se 
placer  au  rang  des  premiers  co- 
médiens.— adiiumrnos.  LVc. Tou- 
cher de  l’argent,  — in  ineidiam. 

Cic.  S’attirer  la  haine.  Pervcnii 
luxr éditas  adfiliam.  .Cic.  La  suc- 
cession est  échue  à la  fille.  Si  ad 
heruailuxc  res  pervenerit.  Plaut.  J vieux, suranné. Perveiusepistola 
Si  mon  maître  vient  à le  savoir.  Cic.  Lettre  de  vieille  date. 
Perventiun  eu.  Virg.  On  estarri-  I PEnvEXl , prêt,  de  perveho. 

▼fl*»  pMTejau^.  , » PbbviXm,  adr.  Plaut.  En  pas- 

73—78.  Dict.  Ua.-ÿall, 


PkrvYgYlâtio  , ônis , f.  Cic. 
Veille  continuelle. 

PervYgYlâtob,  ôris,  m.  Teg. 
Qui  veille  continuellement. 

PervYoYlâtué,  ce,  um,  Or.  part.' 
de  pcrrigilo.  Pen'igilatu  in  mero 
nox.  Or.  Nuit  passée  à boire. 

PërvYgYlïa,  a,f.  Jus/,  et  Per- 
vYfiYntTM , ii,  n.  Lie.-  Veille  pro- 
longée. ||  Veille  en  l’hon- 
neur d’une  divinité. 

PkrvYgYlo,  âs,  âri,  âtum,  are. 
Cic . Veiller  continuellement.  — 
Veneri.  Plaut.  Célébrer  un  sa-> 
crifice  nocturne  en  l’honneur  de 
Vénus.  — noctem.  Cic.  Passer 
toute  une  nuit  sans  dormir.  -*• 
dietn.  Til>.  Passer  tout  lcjour. 
Prrvîlis,  m.f. , Ii,  n. , is.  Lir. 


Rechercher  avec  soin,  trouver 
en  cherchant. 

P ER  vêtus,  iris,  omn.  g.  Cic.  et 
Pervêtustüs,  a,  um.  Cic.  Fort 


Pervincekdüs,  a,  um.  Cat. 
Qu’il  fautsurmonter,  dont  il  faut 
venir  à bout.  • . 

Pervinco,  is,  etc/,  vii/um.cir? 
Sormonfer , vaincre.  — sonum. 
Hor.  Couvrirleson.|J  Emporter, 

| gagner,  obtenir,  venir  à bout.  — 
Perviçeruntremis utterram  tenc - 

45 
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rem. Lie.  A force  de  ramer, ilsvin- 
rent  h bout  de  gagnerla  terré.  ||  — 
rem  d te fis.  Lucr.  Prouver , dé- 
montrer une  chose.  ^ 

PsrvYrkks,  /«,  omn.  g.  Paul. 
et  PervYrYmb,  m.f, , de,  (s. 
Piin.  Très-vert,  d’un  beau  vert. 

Pervîso,  h,  sërë.  Manil.  Voir 
clairement. 

JPxavius,  a,  mm.  Ouvert,  par 
où  Von  peut  passer*  qu'on  peut 
traverser,  —tcctorum  usas.  Virg , 
Communication  de  deux  maisons. 
— amnis.  Tac,  Fleuve  guéablc. 
Pcrvia  ventis  domus.  Op.  Mai- 
son ouverte  à tout  vent.  — nanti 
fréta.  Op.  Détroit  qu’on  peut 
traverser  à la  nage . Pervia  nares. 
Lie.  Navires  arainbés,  t.  de  ma- 
rine , pour  signifier  vaisseau  ac- 
croché pour  en  venir  à l'abor- 
dage. =s  Pervius  ambitioni.  Tac . 
Accessible  à l’ambition.  ||  act.— 
ensit.  S.  II.  Epée  qui  se  fait  jour. 

PervIvo,  is , sf,  ctum , eëri. 
Plaut.  Vivre  jusqu’au  bout. 

•Pbrv&Câtïcüs,  a,  utn.  Tert. 
Qui  pénètre  partout. 

Pervolgo,  as,  à pi,  àlum,  irë. 
Lucr.  Parcourir. 

Pxry&lYtantia  mundî.  Vite. 
Mouvement  rapide  des  cieux. 

Pkrv&üto,  ât,  âei,  àtum,  art. 
Virg.  Voltiger  à travers.  ||  Par- 
courir avec  une  extrême  vitesse.  | 
Lucr.  Se  répandre  promptement. 

Pkry&lo,  ât,  dpi,  àtum , àrë. 
Virg.  V o 1er  à travers.  | Parcourir 
rapidement—  totam  urbem.  Jap. 
Courir  toute  la  ville.—/*  domum 
suam.  Cic.  Courir  vite  à sa  mai- 
son. j|  Se  répand  reprompteraent. 
Pervolat  rumor.  W,  Le  bruit  se 
répand. 

Pkrv&lo,  is , pülui,  pc tii.  Cic. 
Vouloir  fortement»  désirer  avec 
ardeur.  Perrelim  scire.  Curl.  Je 
voudrais  bicu  savoir* 

Perv&ldto,  âs, âei, àtum,  irë. 
é&.Feuiueter. 

Prbvôlûtos  , ét  um.Lip.  Roulé. 
Part  de 

Pervoevo  , is,  pi,  eSlütum,  eërë. 
Plia.  Rouler  avec  force.  — ali- 
quem  ia  iuto.  Ter.  Rouler  quel- 

Ju’un  dans  laboue. — librum.  C'a/. 

euiHeter  un  livre.  — auctores. 
Cgi.  Parcourir,  lire  les  auteurs. 

PinvoRsi,  adv,,  etc.  Vop.PMM- 
v»iLsi , elc^  , <•  *•  j , j ta 

PmRVUL&lTi,  adv.  6V//.  D'üue 
manière  usitée,  triviale. 

PerviooÂtus,  a,  um.  part.  de 
pervulgo.  Cic.  Divulgué,  public. 

|j  Commun,  usité. 

Peryulgo,  is,  àei,  àtum,  irë. 
Cic. «Divulguer,  publier,  rendre 
public.— librum.  Cic.  Donner  un 
livre  au  public,  le  mettre  au  jour* 


PES 

— se  omnibus.  Cic.  Seprostilttbr, 
s’abandonner  au  premier  venu. 
— premia.  Cic.  Prodiguer  les  ré- 
compenses. fl  Lucr.  Parcourir. 

Pervulsi,  prêt.  Aepervclio; 
’Pes  ,pëdis,  m.  (-rrïç,  sroWç).  Cic. 
Pied.  Pcdem afferre.  Cat. Venir. 
— ferre.  Virg.  Aller,  venir.  — ef- 
ferre.  Cic.  < — proferre,  Hor.  — 
mopere  à //mise.  Jur.  Sortir  de  la 
maison.  * — in  ferrera  odes.  Plaut. 
Entrer  dans  la  maison,  y mettre 
le  pied. — cum  aliqaoponere.Lucr 
Se  tnettre  au  même  pas  que  quel- 
qu'un. — adpertere  ripa.  Virg. 
Tourner  ses  pas  Vers  le  rivage. 

— eeflcctere.  Cat.  — report  arc , rc~ 
vocarc.  Virg.  —’refertr.  Op.  Re- 
culer, se  retirer,  aller  en  arrière, 
retourner  sur  ses  pas.  — trahere. 
Or.  Boiter.  — date.  Cic.  Aider. 

— unurn  date.  Cic.  N’aider  qu’à 
demi . — rôtis  opponere.  Or.  S’op- 
poser à l’accomplissement  des 
voeu*.—  ab  aiiqao  non  discedere. 
Crie.Ne  pasquitterquelqu’un  d’un 
pas.  j Pcdem  obi  posât  non  habet. 

" Cic.  Il  n’a  pas  où  poser  le  pied. 

— conj erre  cum  a tiqua.  Quint.  Se 
mesurer  avec  quelqu’un.  Pcdein - 
certo  ferri.  Hor.  Chanceler,  n’ê- 
tre  pas  ferme  sur  ses  jambes.  — 
têrrampulsûre  ,quatete.  Hor.  Dan- 
ser ,s&\i\.tT.—off codera.  7Yé.Heur- 
ter  le  pied , chopper.  —presso. 
Lie.  Doucement.  — citato.  Cat. 
Apasredoublés.— secundo.  Virg. 
Heureusement.  — in  uno  s/ans. 
Hor.  Sans  difficulté»  lestement. 

— omni  S/are.  Quint.  Faire  tous 
Ses  efforts.  Paies  ampieeli.  Op. 
Embrasser  les  genoux  de  quel- 
qu'un. Ad pedes  se  sicmePc . Cic. 
Se  prosterner  aux  pieds.  Ante  pe- 
des posita.  Cic.  Choses  commu- 
nes, vulgaires,  faciles.  In  pedes 
se  eûniieere.  Ter.  Fuir,  —nasci. 
Plih.  Naître  les  pieds  devant.  Qui 
te  pedes  (s.-ent.  feront)  ? Virg, 
Où  vas-tu?  Pedum  motn  ou pidi— 
bus  melior.  Virg,  Plus  agile,  plus 
leste  dans  ses  tnouvemens.  /V- 
dibus  ire.  Cic.  Aller  à pied.  — 
tnerere , stipendia  fdeere.  Lie.  Etre 
fantassin,  servir  dans  l'infanterie. 
— - proliari.  Cas . — ou  pede  con- 
grédi.  Vire. Combattre  à pied.  Pe^ 
dibus  ira  Aéré.  Cic.  — subjiecre. 
Virg.  Sub  pedibus  ponere.  Stn.  p. 
Mépriser,  mettre  sons  ses  pieds. 
Serras  à pedibus.-  Gif  . Valet  de 
pied.  ||  Op.  Pied  de  tablé.  ||  Varr. 
Tige  de  plante,  queute  des  fruits.  || 
Amm . Pied  d’une  montagne.  \\Pes 
veli.  Sert.  Couets  ou  écoutes  de  la 
grande  voile  et  de  li  misaine.  Pe- 
dem  facere.  Virg.  Prendre  le 
vent  én  attachant  les  écoutés. 

— alterum  pt  e/trns . Plin.  Jbar- 


rm 

puer  ta  boulin.  iir"  rr*m, 
lâcher  celle  qui  est  sous  lé  vent; 

||  Ha  raies  pedes.  Plaut.'  JRjjp* 
meurs.  =**  Pied,  nombre.  Pdee 
p/ncio  et  soluto.  Tib.  En  Vers  et 
en  prose.  Pedibrts  eerba clattdere. 
//or.  Ecrire  en  vert-  ftifè  des  vert; 
Pes  citas.  Hor.  Mesure  rapide 
ïambe.  I Cours  dé  rivière:  Pedérk 
reeocatTiberinus  ab  alto . VDrg.  Lé 
fleuve  râmèhe  ses  eaux  de  là  mer 
à sa  source.  ||  Pied,  mesuré  con- 
tenant;^ palmes,  nu  t srpouces,  bu 
16  doigts  (o, ai  7).  ; Ped&suoSe  rké1 
tiri,  prov.  Hor.  Se  mesurer  à son 
aune. [j Etendue  de  pays,  canton, 
sol.  — ripa.  Virg.  Bord  du  rivage . 
\\Piaut.  Pou,  vermine.  ||  Jeu  de 
laquais. 

PMsaürcm,  /,  n.  Ville  d*Chét^ 
brie,  auj.  Pessrm  »***'#& 

Pxscia,  ôrum,  n.  pf.  (st/tnetfÿ,' 
peau)./>r/.  Bonnetsfaitsdepeau 
d’agneau. 

* Pis  estas,  nfts.f  FeSt.  Pesté. 

PisYci,  ôn/m,  ta.  pl.  Plin.  An- 
ciens peuples  de  l’ Espagne tiftü- 
gonaise. 

Pessâriom,  ii,  n.  Theoi.  Ptht. 
Pessaire , terme  de  chirtirilë.  • 

PessYmè,  adv.  Très-mal. 
se  consulere . Ter.  Consulter  fort 
mal  ses  intérêts.  — me  fui.  Plant. 
J’ai  oreint  extrêmement.-  -^Ot/At 
erat , ne. Pet. J e tremblais  fort  à lie. 

* PessYrYtas  , itis,  /.  Dernié^ 
degré  de  la  mécbatteeté.  ' 

PessYmo,  as,  àrë * Biël.  Affli- 
ger, maltraiter,  faire  du  Mit:  1 

PessYmom,  /,  n.  Lie.  TrtSN- 

Srand  dommage.  f|  PVa.  lie  pitn 
’uhe  chose. 

PmsYmtj s,  a,  am  (/ffctÜftj* 
Très-méchaht , très-mauvais.  H 
Pessrmum  esse.  Ce/s,  Etre  très- 
malade.  \\  Pes  si  me  puetta . Cat. 
Friponne. 

PkssYros,  m fis./.  (ritvWSvWW' 
ber);  Lie.  V.  de  Gatktie  OÙ  l\>n 
croyait  que  la  statué  de  Cybète  . 
était  tombée  du  cièb  * l- 
PEssYnuuTYctts,  Apu/.eiPxs& 
KOirrltts ,u,  um.Cie.  De Pessinu ri- 
te. Pessinuntica.  A put.  Cybèlé. 

PessClùm  , C.  Ama  dltn.  dé 
pessàm.  ^ 

Pkssülos,  t,  as.  (Mai ed*ç, 
clou).  Ter.  Pêne,  verrou,-. ‘La 
Pessùm,  adv;  iotiiq: 

Kir  fiv9»< , profondeur).  Plaut. 

bas,  au  fond , sous  ses  pieds. 
—*irt.  Col.  Tomber  en  bas,  aller 
à fond.  abirr.  Ptaut,  Donner  à 
fond,  aller  à fond,  coûter  bis.  — 
premere.  Plaut.  Fouler  aux  pieds. 

— tre,  Ptaut.  Tac.  Se  ruinér, 
se  perdre.— nêine.P/iWiTomber 
en  ruitte;  allée  en  décadence.  — 
verbis  dors.  Cic*  Maltraiter  de 
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paroles  dStaripcseùm actd  Lact. 

Etant  arrivé  â la  vieillesse.. 

. ,PeS5UM,  /,  B.  (iriocw'ç).  CeU. 
Vof.  PES6ARIUM.  t t 

...  Prs  s umco  et  PxssuHdo  , as, 
dcdi,  dâlum , </<*/*.  Zw.  Englou- 
tis*, taire  couler  à fond.  — Rui- 
ner, détruire.  copias  hostium » 
^ .Æ/Iïx.  Tailler  en  pièces  une 
armée  ennemie.  — iracundiam. 
Piaut.  Etouffer  sa  colère. 

Pe$sus,/,/w./Y.  F-Pessauiüii# 
..PrstMus,  m.  /. , /c,  />. 

£W.  Pestilentiel,  capable  de 
donner  la  peste. 

4 * PestYsc Ga , «r,/.  Cujac.  Ser- 
pent venimeux.  >.  n . . 

,k- PjUTÏf  B&,  tra,  êrum.Plia.  Pes- 
tilentiel , qui  cause  la  peste.  = 
G'c.  Pernicieux.;  t 

PxsTÏrËaÈ,  adv.  Cic.  Perni- 
cieusement. 

PjBSTÏrtaus , a , a/».  £b/.  et 
Prstïlens,  iis,  oma.  g.  Cic.  Pes- 
tilentiel , contagieux,  qui  cause  la 
peste.  ||  Ccls.  Mortel.  ||  Se  a.  p. 
Euueita.  . 

. pESTÏtaittiA,  tt,  f.  Cic.  Peste, 
contagion,  épidémie.  ||  Cic.  In- 
salubrité'de  l’air.  i=.Plena  peeti- 
lentia  oratio.  Cat.  Discours  plein 
de  paroles  enveoimées. 

,*P*sx/LEîrrû  Rxus , Ter/.—ixs- 
TIÔSB*,  U,  Jet.  — IRMXUS,*,  um , 
Oeil,  et  — tïus,  m.  f.  Je,  a.,  is. 
Am.  Pestilentiel,  contagieux, 
empesté.  «Nuisible , pernicieux. 

PsstKlïtas,  âiis ,f.  Lacr.  Voy. 
PXBTtS . \ , ;>.v 

. PxsTÏNütmüs,  ii,  m.  Qui  pré- 
sage, annonce  la  peste. 

Pestis,  is,  f.  Tout  malheur 
public  ou  particulier,  perte,  dés- 
astre, fléau,  etc.  — belle.  V irg. 
Malheurs,  ravages  de  la  guerre. 
— pulcanim,  S.  Ii.  Incendie,  em- 
brasement. Alii  ici  peste  ali- 
sumpti  sont.  Lie.  Tous  périrent 
de  ni  verses  manières.  Pestemop- 
peiere . Piaut.  Se  donner  la  mort. 

' * Petits  civiiaiis.  Cic.  Le  fléau 
de  l’état.HPeste,  contagion.||7Vr. 
Un  misérable,  une  peste.  , 

Pxsûai,  Qram,  m.  pL  Anciens 
peuples  du  Portugal. 

Pbta,  te,/.  (peta)Am.  Déesse 
qui  présidait  aux  demandes.  ? 

PMxÂi.ioat  , ii)  n.  (Wt  clXm»,  feuil- 
le!. Piaut.  Pommade  faite  de 
feuilles  de  ndro. 

.sPëtâmMmârujs , U,  m-(AT#tuu, 
se  tenir  en  Pair)  .y.  Pim . Danseur 
de  corde,  voltigeur  sur  ta  corde. 

» PjferXsÂTUS,'  a , um.  Cic.  Qui 
porte  un  chapeau  à grands  bords. 

PiriUio, P atr.  et  PétXso,  ouïs, 
m*M.  (wtviç®, étendre). Jambon, 
v PëtXsîïes  , cet  et.  Diosc.  La 
grande  bxrdane , plante.  ,v 


PET 

. PjtTXsu»c t I.ü3,  i, m.  Juv. Jam- 
bonneau, petit  jambon.  ||  Am. 
Petit  chapeau.  . ,t 

PëtXsus,  i,  m.  (niTa'wuptÿ  éten- 
dre). Piaut.  Chapeau  a grands 
bords.  ||  Plia.  Girouette,  , , , 

Pëtaürista,  œ,m.  Pest.  etPJU 
XAiiaisTÂRios , U, m.  Peic.  («iraw. 
pat , voler).  V ol tigeur , danseur  de 
corde.  .. . 

PËTàcrum,  i,  a.  Mari.  Ma- 
chine pour  les  vols  de  théâtre.  || 
Corde  de  voltigeur.  ..... 

PËTAimus,  it  m,  Varr.  Voy. 
Petaurista. 

Petavio,  oms,/.  Ville  située 
sur  la  limité  de  la  Noriquc  et  de 
la  Pannonie,  au),  PcUru. 

* PMtax  , âcis , omn.  g.  Pu/g . 
Demandeur  opiniâtre, importun. 
PËt&lia,  w,/.  Lit . r.PE7IEIA. 

PàTËLÎNOS  lucus , m.  Lit.  Dois 
hors  de  Rome. 

Pëtesco,  is,  scip/,  Lucr.  et 
PtTBsso,  is,  ssir'e.  Cic.  Deman- 
der souvent,  avec  instance. 

PËxïgYnôsus  , a , um,  Theod . 
Prise.  Dartreux. 

PItïgo,  ïais,  /.  Luc  il.  Gale, 
grattellc.  Voy . IMPETIGO. 

PfeTÏMA,  a*,  f.  Lit.  Pétilie, 
v.  du  Brulium,  au).  Strongoli 
( roy.  de  Naples  ). 

PËTÏMim , ii,  b.  Plia.  Rose 
sauvage,  fleur.  -,  , 

PËTU.üS,o,  um  (tr«T*lov,  feuil- 
le). Piaut . Petit,  mince,  délié. 

Pèxîjhk» , tais,  a.  Lucil.  Ulcère 
qui  vient  au  dos  des  chevaux, 

PÜTIÜLUS,  i,  m.  Cels.  Petit  pied. 

|j  Col.  Queue  des  fruits. 

Petisia  ma  la,  a.  Plia.  Pom- 
mes d’api. 

Pütïtârus,  i,  m.Lit,  Ruisseau 
de  la  Grèce  sur  les  frontières  de 
PEtolie. 

Pëtîtxd  , onis>,f.  Cic.  Deman- 
de, requête,  supplique,  pétition. 

|l  Brigue,  candidature. ||Deman- 
uc,  poursuite  judiciaire.  ||  Action 
de  porter  un  coup,  botte. 

PJÊtîtur,  bris,  m Front.  De- 
mandeur, prétendant,  candidat, 

Îjui  brigue,  poui suit.  U Scu.  Qui 
ait  une  recherche.  . 

Petîtôrids,  a,  mm.  C.  Jet . De 
demandeur.!!  Pétitoire,t.de  droit. 
Arles peiitvrùe.  Cl.  Mata.  Brigue. 

PixiTiux  JcisJ.P.J.  Deman- 
deresse-! Quinl.  ( .rllv  i|ui  brigue, 
PItîtüm  , i,  n.Çat.  V.  PiTirrs . 
PitTÏx&Rlo,fxjZrc.  Cic.  Vouloir, 
se  mettre  sur  les  rangs  pour  bri- 
guer une  charge.  va  ^ ttv»  i 
PÜTÏtos,dj,/».  6V//.  Demande. 
Pclilu  omnium . CeU.  À la  deman- 
de de  tous.  ! Pelâtes  /erra:. Lucr. 
Envie  de  se  coucher  par  terre. 
PetIxus,  a,  um.  pari,  de peto. 


PET  707 

S»aad<,  reskerohé, 

, atteint.  ||  Tiré. — ima  la- 
- du  fond  du  ialpoitrine- 
. PIxo,  is  , iti  et  si,  Uum  % cri 
(*o0«,  désirer,  ou  mieux  ir rf», 
-Kinpui.  voler  vers  ).  Cic. 
Demander.  — mutuçm . Piaut,  . 
--Remprunter.  |[ Briguer,  pour- 
suivre, recliercher. — tumdem  le- 
c um.  Lit.  Briguer  la  même  place. 
— alicuja*  coajugiuta.  Ou.  Re- 
chercher quelqu’un  en  mariage. 

(I  Aspirer  ùJ  désirer.  - r gloria/a . 
Sait.  E tre  avide  de  gloi  re . j|  Cic. 
Demander  en  justice , poursuivre 
judiciairement,  H Exiger,  -r-  sa 
ri  ne  u la.  Quint,  mcttreenprisoni 
— ad  supplicium  aliyucm.  Quia/, 
Prendre  quelqu’un  pour  Je  me- 
ner au  supplice.  |j  Chercher,  se 
procurer,  -y  ci&um  siii.  Ter.  r- 
de  la  nourriture.  r-Jagam.  Cas. 
—fagd  J a lut  cm.  JS’cp.  Chercher 
son  salut  dans  la  fuite.  JJPrendre* 
tirer.  — allé  suspirium.  Piaut. 
Pousser  un  profond  soupir.-- 
coasilium  à scipso.  Quint.  Pren- 
dre conseil  de  soi-inéme,  — * pœ~ 
nas  aù  aliguo.  Cic.  Tirer  une 
punition  ,uue  vengeance  de  quel- 
qu’un. ||  Cic,  Gagner*  obtenir 
de.  H Attaquer,  assaillir,  battre,, 
frapper.  — jugulum . Cic.  Pren-, 
dre  à la  gorge.  — teaeficio.  Ad 
lier.  Chercher  k empoisonner. 
— saxis . Virg.  Lapider.—^enar 
unguc.  Ot.  Egratigner  les  joues, 
le  visage.  |j  Viser.  — teris.  Lit. 
Tirer  sur,  |J  Aller,  se  diriger  ver». 
— Ilomam.  P/in.  Aller  à Rome. 
— a Uum.  Lit.  Prendre  le  large, 
s’élever  en  haute  mer.  — astres. 
Ot  < S’élever  dans  le»  nues.  — - ali- 
quêta.  Virg.  Aller  trouver  quel- 
qu’un. — dextrà.  Virg,  Lui  pré- 
senter, lui  tendre  la  main. 

PëtôrItum  et  PëtoxxÏtum,  i, 
n.  (mot  gaulois),  tfor.  Chariot, 
voiture  suspendue,  k 4 roue». 

Pxxra  , «V  /J*l*f*h  Curt. 
Pierre,  roche.  | Rocaille,  f Cap. 
de  l’Arabie pé liée,  aui.  Karachi. 
j|  Curt.  Rocher  de  la  Sogdtane,  1 
Luc.  Petite  v,  de  nilyrie.  1 1 At>. 
Place  fortede  la  Macédoine.|)  Lit. 
V*  de  la  Thrace.  | Pare. — de  1.» 
Cokhide.  j|  àc.  — de  Sicile.  I 
Pexræus,  u,  um.  Plia.  Piea^, 
reox,  né  dan»  ks  rocher»,  jémâhï 
Pe troua.  Arabie  pétrée-  tri \ 
Pktrknsis  , m.  f. , se,  a . , is.  C. 
Aar.  Qui  habite  les  rocher»!  - 
Pxtreu».,  »,  usa,  Amg.  May. 
Petræus.  4 i .s.  amenda 

Pexrïc ôsus,e,  um.  Mari.  Voy. 
Petrosus.^ Rude,  difficile,  em, 
borrassant. 

Pxxrîkoiï,  i,  n.  Uor.  Ville  d» 
i Campanie , «ai i 

45* 
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► PXTRÏKI  , ôrum.  Cic.  Habita n» 
de  celte  ville.  | Plim.  Nom  d'un 
peuple  de  la  Sicile. 

PlTRÏRUS  ,a,um.  7rc/.De  pierre, 

PxtrïTIS  , œ,  m.  Plia.  Sorte  de 
vin  qui  croisaait  prêt  de  Pétra 
dans  l’Arabie  pétrée. 

PlTRO,  oais,  m.  Plant  {pet ru) 
Bélier.  ||  Fesi.  Montagnard. 

Pmbc&RiVM,  /£,  a.  Ville  de 
la  Aquitaine,  auj.  Périgueux, 
v.  de  Fr.  (Dordogne). 

Petrôc&iui,  ôrum , m.  pl.  Peu 
de  la  a*  Aquitaine,  auj.  Péri- 
gourdins,  peuples  du  Pe'rigord. 

PrratiLÆUM  ,/',B.(jrrrp«  .pierre 
Dcno», huile). Bitumequ  on  trouve 
à l’état  liquide,  huile  de  pétrole. 

PrraüiitUKOM , /,  a.  (mrpa, 
rocher;  aAisatr , persil).  Plia 
Ache , persil  sauvage , herbes. 

Pr.TRoaui,  a,  usa.  Plia.  Pier- 
reux, plein  de  pierres,  couvert 
de  rochers,  rocailleux. 

PrtteomXta  , islam , a . pi. 
(vriTT^î).  Dés  b jouer. 

Pxtoaria,  «,/  Oapit.  des  Pa 
risii,  dans  la  Bretagne,  auj.  Be- 
verley,  ville  d'Angleterre. 

PëtIIlaus  , lit,  oasn.  g.  Cic.; 
ior.Am.  ; itsïmus.  Oral,  in  Sali. 


jj  Cic.  Lascif,  libertin 

PÜTilt-Airri»,  adv.  Cic.  Avec 
pétulance,  cinportemrnt.  Il  Inso- 
lemment, effrontément.  ||  D'une 
manière  injurieuse,  offensante 
||  Lascivement. 

PïtBi.aKtia,  as,f.  Cic.  Pétu- 
lance, humeur  querelleuse,  pro- 
pension 6 attaquer,  b insulter,  b 
frapper.!  Effronterie , insolence. 
H Col.  Mouvement  des  animaux 
qui  frappent  de  la  corne.  =— ra- 
monta.  Plia.  Surabondance  de 
rameaux.  — morii.  GcU.  Accès 
de  maladie. 

PËTULCt’S,  a,  um  ( peto ).  Virg. 
Quifrappt, heurte  de  ses  cornes. 

* Prrnsow, /, a.  Petun,  tabac, 
plante. 

Pxuci,êj,/.(«tvm).  Plia.  Ar- 
bre résineux. 

PiiicSdXkum,  I,  b.  et  PedcJS- 
dXhus  , /,/.  (ittiîm).  Plia.  Queue- 
dn-pourceau , plante. 

■ PxocÏTïUS , B,  am.  Oc.  De  la 
Peifcétie,  auj.  terre  de  Bari  ou 
Calabre. 

PxunKirx,  èt, /.(mupi  »n).  Plia. 
Sorte  d’écume  d'argent  ou  de  li- 
tharge 

Plus  18, éx,/.(srvvôév<i  («ai,  s’infor- 
mer). Interrogation.  | Soliloque. 

Prxatüj,  b,  am.  Mari.  Qui 
porte  «ne  étoffe  peignée,  cardée, 
b long  poil. 
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PexiouPrxui,  prêt,  àtpeclo. 
PkxÏtas,  élis,  f.  P/in.  Long 
poil  d'une  étoile  tondue. 

Pnns,  a,  um,  part  de  pecto. 
Cic..  Peigné.  Pexa  folia . Col. 
Feuilles  couvertes  d'un  velouté 
épais.  — tuniea.  Hor.  Tunique 
neuve,  dont  le  poil  est  encore 
intact.  Pexa  muncra.  Mari.  Pré- 
sens de  robes  neuves,  à long  poil. 

Pt zita  . et,  f.  («fÇlf , piéton). 
P lin.  Champignon  sans  tige , 
mousseron.  |f  Dame  de  damier, 
pion  du  jeu  d’échecs. 

ph  . 

PhæÂces  ,um,  m.pl.  6h\Phéa- 
ciens. 

Phæâcia,  œ,f.  Plin.  Ile  de  la 
mer  Ionienne,  depuis  Corcyre, 
auj.  Corfou. 

PjiæÂcius,  Tib.  Phæâcus,  a, 
um.  Prop.  e l Phæax , àeis,  omn.  g. 
Juv.  Pnéacien,  de  l'ile  de  Cor- 
cyre.lj  Hor.  Voluptueux,  qui  aime 
les  plaisirs. 

PiiæcXs  iÂni  dii , m.  ni.  Juv. 
Dieux  qui  portent  la  cnaussurc 
appelée  phterasium. 

PhæcasiÂTüS , a,  um.  Sen. 
Chaussé  du  phtecasium. 

PhæcXsium,  ii,  n.  S en.  Phæ- 
cXsivs,ii,  m.  Apul.  et  PhæcXma, 

, f.  Petr.  (^aixéotev).  Soulier 
blancà  lagrecque,  dont  on  chaus- 
saitlesdieux,  et  que  portaient  les 
sacrificateurs.  (|  Petr.  Chaussure 
dexourtisan. 

Pli  ÆltU  M k N A , orum , n.  pl . (t^afy 
montrer).  Lad.  Phénomènes. 

Piiænow  , ônis,  m.  (faim).  A us. 
Planète  de  Saturne. 

PhæsTi  vs , a , um.  Ov.  De  Phes- 
tes,  ville  de  Crète. 

^ PjiaËton,  on  lis,  m.  Ov.  Phaé- 
toii,  filsduSoleil.||  Virg.  Le  soleil. 

PhXgÜdæna,  a1, /[(yatyny,  man- 
ger; abondamment).  Plin. 
Faim  canine.|  Cancer,  sorte  d'ul- 
cère corrosif. 

PiiXgëdæxYcus,  a,  um.  Plin. 
De  cancer. 

PbXgrr,  gri , m.  Plin.  Pagre, 
poisson  de  mer. 

PiiXgësia  et  PhX  GËsiPtiSiA  , 

ôrum , n.pl.  (vayrîv;  moto,  boire). 
Sorte  de  carnaval  à Athènes. 

Pu X go,  Ônis,  m.  Non.  Gour- 
mand, glouton. 

Phalacaa,  œf  m.  Montagne 
de  l'Asie  mineure,  un  des  som- 
mets de  l’Ida. 

PhXt.âcrina,  œ,  f.  V.  du  pays 
des  Sahins,  auj.  Val  Faîacrini. 

PnXLACB&chRAX,  ici  s,  m.l^n- 
iaxpèç,  chauve;  xopa;^  corbeau). 
Plin.  Cormoran , oiseau  qui  $c 
nourrit  de  poisson. 
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PoXlæ,  ôrum,/.  pl.  Juv.  Tour» 
de  bob. 

PhXlang;*,  ânim  , f.  pl.  ( »x- 
107715).  Varr.  Rouleaux,  cyhn-- 
dres.  ||  Vilr.  Crochets  de  porte- 
faix! ||  Plia.  Bâton,  perche. 

PhXla!«'6ÂRI1 , orum , m.  pl. 
Vitr.  Portefaix.  |j  Lampr.  Soldats 
d'une  phalange. 

PhXlakgït*,  ôrum,  m.pl. lie. 
Fantassins,  infanterie  nutcédô^ 
nicnne. 

PhXi.ahgïtes  , a , m.  Plia. 
Plante  médicinale  contre  la  bles- 
sure des  bêtes  venimeuses. 

PnXLASCioM,/V',B.  et  Pu  au  tt- 
61  os , li,  m.  Plin.  Tarentule , sorte 
d'araignée  quel’on  dit  venimeuse. 

PhXlarfÎ , gis,f.  (wi\<s-t\).Cart. 
Phalange,  corps  d’infanterie  ma- 
cédonienne, de  8,  s6,  no  ou  a4 
tnilfe  hommes. 

PnXtXnïCA.re,  f.  V. Falamca. 

PhXiXris,  t dis , f Pha.  Sorte 
de  plante.  ||  Varr.  — d'oiseau  de 
rivière. 

Pn  X LÉ  n* , ârum,f.pt.  (<po3«pa). 
Cic. Collier  ou  ornement  dej  che- 
valiers romains.  ||  Virg.  Capara- 
çons, ornemens  de  rhevaux.  | 
Lie.  Toute  sorte  d'animaux  pré- 
cieux. Aü populum  phaleras , prov. 
Pcrs.  Cherches  vos  dupes  ail- 
leurs. A d’autres,  b d’autres.  1 

PhXlïrâtoj,  b,  am.  Lie.  Bar- 
dé, caparaçonne'.  = Pha  le  rata 
ecrha.  Ter.  Belles  paroles,  pa- 
roles fardées. 

Phalrrxos,  o,  um.  Plia.  De 
Phalère,  port  d’Athènes,  voisin 

du  Pire'e. 

Phalübia  V .deThessa  lie. 

PuXlKris,  Plia.  Sorte 

d’oiseau  aquatique. 

Phalrrium,  ii,  a.  Monte- 
Fiascone,  ville  de  Toscane. 

PuXjJtao , âs,  âri.  Capara- 
çonner. 

Phallaoooia  , d/aar,  a.  pl. 
(tpctllS;,  Phallus,  image  de Priape; 
a 7»,  conduire).  Fêtes  de  Bacchus 
et  de  Priape. 

Phau.Sphüria  , Brum,  n.  pl. 

\ (yépo , porter).  Lart.  Sacrifices 
en  l'honneur  d'isis.  ,<■-.* 

PBAMRNOTn , bi.  ind.  Mois  égyp- 
tien qui  répondait  b juillet. 

PhXxæus,  /,  m.  Virg.  Mont, 
de  Chio,  célèbre  par  son  vin. 

PhXragoria,  ai,/.  Villa  de  la 
Sarmatic  d' Asie,  auj.  PlianagoSa. 

PhaKaræa,  ce,/.  Villede  l'Asie 
mineure.  § Vaste  plaine  du  Ponl. 

PhaXIas,  œ,  m.  (,afn>,  nxfn— 
trer).  Celui  qui  veut  paraître  plus 
qu’il  n'est. 

PhaKtXsIA,  <r , f.  (ytlnpjM , pa- 
raître). Ctc.  Fantaisie,  imagina- 
tion. f T liant  a sia /lanAom» . pptr. 
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C'est  une  ombre  d'homme,  non 
un  homme. 

Phantasma,  ütis , n.  Pl.  j. 
Fantôme,  spectre,  vision. 

; PuantasxÏCüs,  a,  um.  Fantas- 
tique, imaginaire. 

PhXnuei.,  m.  ind.  Bibl.  (vue 
de  Dieu).  Lieu  où  Jacob  lutta 
contre  l’ange. 

PhXran , m.  xnà.Bibl.  (beau  té) . 
Fbaran,dé3crtctinont.d’ Arabie. 
|J  Ville  de  l’Arabie  pétrée. 

Piiarbætus  , i,  jp.  Ville  de  la 
Basse*  Egypte,  au  j.  Belbéi*. 

PhXretha,  œ,/.(yipu,  porter). 
Virg . Carquois,  étui  a flèrhes. 

PhXrbtrÂtus,  a,  umt  Hor . et 
PhXretrïgbr,  era,  crum.  S.  II. 
Qui  porte  un  carquois. 

Poaria,  ce,/.  Plia.  Ile  et  ville 
de  la  iner  d lllyrie. 

PhXbliXcus,  a,  um.  Apul.  Voy. 
Phamus. 

PjiXrias,  ce,  m.  Luc.  Sorte  de 
serpent  qui  trace  en  marchant  un 
sillon  avec  sa  queue. 

PhXrYcck,/,^.  (poquxov,8.-ent. 
pcKMxaxov).  Plia.  Sorte  de  poison. 
PhXrïsai,  arum,  m.  pl.  Bibl. 
hëbr.  pharus , séparer).  Ter*. 
harisiens,  une  des  trois  princi- 
pales  sectes  des  Juifs. 

PhXrïsaYcus,  a,  um.  Hier.  De 
Pharisien. 

, Phabïtiæ,  arum , m.  pl.  Hirt . 
Habitans  du  Phare. 

PrXrius,  a,  um.  Luc.  Du 
Phare.  | Egyptien. — piscis.  Or. 
Le  crocodile.  Pbar'ux  juvenca.  Or. 
lo.  — coajux,  Mort.  Cléopâtre. 
— unda.  Luc.  Le  Nil.  Pharium 
j ce  lu  s.  Luc.  Meurtre  de  Pompée, 
r,  PHAHBfXCA,Ô/W/»,«./;/.(«pàpfwt- 
xo»).  Cic.  Remèdes, medicamens. 

PharkacbütÏcb,  ctyf.  Partie 
de  la  médecine  qui  concerne  les 
remèdes. 

PharmXciütrià,  æ,/.  La  Ma- 
gicienne, titre  de  la  8e  églogu? 
de  Virgile. 

PharmXcia,  œ,f  Pharmacie, 
art  de  composer  et  de  préparer 
les  remèdes. 

PiiarmXcÏtbs,  is,  omn.g.  Oui 
entre  dans  )a  composition  des 
médicamens. 

PharmX  codes,  is,  m.  Odeur 
des  médicamens. 

PlIARMACbPOSUS, ./,  m.  (irotcu, 
faire).  Oui  prépare  les  médica- 
vnens,  pharmacien. 

PiiarmXcôpôla,  a,  m.  (wl/», 
vendre).  Cic.  Médecin  euipiri- 
oue,  pharmacien,  apothicaire, 
droguiste.  ||  Hor.  Charlatan. 

PnARMXchpÔLtUM,/V,n.  Bouti- 
que de  pharmacien,  pharmacie. 

PüarmXc  (in , i,  n.  C.  Jet.  Mé- 
dicament .|J  Non.  Poison. 
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PüarmXcus,  i,  m.  Peir.  Hom- 
me maudit,  scélérat. 

PiiarmXcusa,  œ,  f.  Plia.  île 
de  la  mer  Egée,  et  l'une  des  Spo- 
rades,  auj.  Fornigue. 

PharrXceow,  /,  a.  PUn.  Sorte 
d’herbe  quitireson  nom  de  Phar- 
nace , roi  d'Asie. 

PharnXces,  um,  m.  pl.  Plia. 
Peuples  d'Ethiopie. 

Phâr&dkni,  et— D \m,Ôrum.m. 
pl.  Plia.  Peuples  de  Germanie. 
PHXnos,/n/7(yapo^).  Pl.  Ile  à une 
des  embouchures  du  Nil , jointe  à 
Alexandrie  par  un  pont.  f|  Tour 
bâtie  dans  cette  île  par  l’ordre  de 
Ptolémée  Philadelphc,  pour  po- 
ser un  fanal,  qui  a donné  son 
nom  de  Phare  à tous  les  autres 
fanaux  des  ports  de  mer.  ||Ue  de  la 
mer  Adriatique.  || Luc.  L’Egypte. 

Piiauphar.  m.  ind.  Bibl.  (qui 
produitdes  fruits). Un  des  brasdu 
Chrysoroas,  fleuve  du  pays  de 
Damas  en  Syrie. 

Pu ausâlia , ce,/.  Or.  Contrée 
de  Thessalie. 

PharsâlYcos,  a,  um.  De  Phar- 
sale. 

PlîARSÂLOS,  /,  /.  PlîARSÂMmf, 
/,*».  etPHARSALOS,  /,/ZtfC.Phar- 
safe,  ville  de  Thessalie,  célèbre 
par  la  bataille  qui  décida  de  l'em- 
pire entre  César  et  Pompée. 

PnXftÜRiM,  m.înâ.Bibl.  (chau- 
dron^. Partie  de  Jérusalem  à 
l’occident  du  temple. 

PiïXbüs,  /,  m.  Plia.  Phare, 
fanal  placé  sur  une  tour  pour  gui- 
der la  nuit  les  vaisseaux. 

PuXrdsii,  ôrum,  m.  pl.  Plin. 
Peuples  d’Afrique  , voisins  de  la 
Mauritanie. 

PhXryNX  , gis , m.  (yatpvyÇ). 
Pharynx , partie  supérieure  de 
l'œsophage. 

Phase,  2s,  f.  Voy. Trawsitüs. 

PiiXsêlInus,  a , um.  Plin.  De 
Phasélio,  contrée  de  Judée,  fer- 
tile enlis.  Phasclinumoleum.Plin. 
Huile  de  lis.  ||  De  fève. 

PnXssns,  Mis,  f.  Cic.  Ville  de 
Pamphylie,  qui  fut  longtemps 
un  repaire  de  pirates. 

Phasêlos,  /,  m.  et  f. 
6tf/.Ztf<:.Chaloupe, petite  barque. 

PnXsfiLus,  Virg.  et  PnXsBfcujs, 
/,  m.  (p9Y)io;).  Col.  Faséolc, 
sorte  de  légume,  fève,  haricot. 

PîUSGA,  a,f.  Bibl.  (colline). 
Montagne  au  delà  du  Jourdain. 

PhasgXihum,  //,  n.  (p*<ryavo»). 
Plin.  Plante  dont  les  feuilles  res- 
semblent à un  coutelas. 

PhâsiXcus  , u , ut*.  Or.  Du 
Phase,  de  la  Colchide.  Pfiasinca 
coniux.  Sen.p.  Me'dée. 

PnÂsiXcA,  a,  J.  Plin.  Faisan  , 
oiseau. 
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Phâsiakarios,  éi,  m.  P.  Jet. 
Qui  a soin  des  faisans,  qui  les 
élève. 

Phâsiâüïnüs,  a , um.  Pull.  De 
faisan. 

Piiâsi Âvvs,i,m.Afa/i.  Faisan, 
oisean. 

PnÂsiÂFüs,  a,  um.  Plin.  Du 
Phase.  Phasianum  mare . Mer  de 
Colchide,  auj.  de  Mingrélie. 

Pu  Âs  i as  , âdis , /.  Or.  Surnom 
de  Médéc. 

Pu Â sis , is  et  tdis % m.  Or.  Le 
Phase,  fleuve  de  la  Colchide,  auj. 
Fash-Bionc  ou  Fashs.  ||  Ville  à 
l’embouchure  du  Phase.  (|  Ri- 
vière de  la  Taprobane. 

PhXsis,  //,  f («p*»,  luire). 
Apparence  , aspect  de  la  lune , 
phase.  ||  (<pdw,  parler).  Accusa- 
tion, dénonciation. 

Piîasma,  atis , n.  paraî- 
tre). Apparition,  vision.  ||  Titre 
d’une  comédie  de  Ménandre. 

Phatmbticüm  ou  Phatneti- 
CVM  ostium , i,  n.  Plin.  Embou- 
chure du  Nil  près  Damiette. 

PüATNÆ  , arum , f.  pl.  (<pxr»t| , 
crèche).  Cic.  Deux  pelitesétoiles 
au  signe  de  l’Ecrevisse. 

PhXtÜres,  i s , f.  Bibl.  (bou- 
chéede  la  rosée).  Phaturcs,  pays 
d’Egypte. 

PiiIUakià,»,/.  Plin.  Auj.  Ic 
Fcizan , contrée  tripohtainc. 

Phasemon  , onis  , m.  Ville  du 
Pont,  auj.  Merzifoun. 

PïïiiooR,  m. ind.  Priape.  \\Bibl. 
Mont,  du  pays  des  Moabites. 

Phkli.andriof  , //,  n.  JJiosc. 
Filipendule,  plante. 

Phillvs,  /,  m.  (ydUe).  Liège, 
écorce  d’arbre.  ||  Plin.  Tambour. 

||  Vitr  Timbre  d’horloge. 

Ph&hzuii,/,  n.  D#».  Vil  le  d’Ar- 
cadie* 

PnBicoÏTis , œ ,m . (p«r7a«  .éclat  ) . 
Plin.  Sorte  de  pierre  de  Cappa- 
docc , transparente  et  blanche, 
qui  a la  dureté  du  marbre. 

PnîSiow,  //,  n.  Plia.  Ané- 
mone , fleur. 

PnltiÆ.intmA.pLPlia.  Nom 
commun  è des  villes  de  Thessalie, 
deBéotie.dc  Laconie.d’AchaTe. 

Phëræhs,  a,  um.  Cic.  De  Phè- 
rcs,  v.  de  Grèce. — coajux.  Sen.  p. 
Admète.  9 

PnËnKsÆi,  ôrum , m.  pl.  Bibl. 

S dispersés).  Phcréséens , partie 
es  Chananéens. 

PhMrbtrüm,  /,  a.  Voy.  Fbre- 

TRÜM. 

Phbtriom,âi',*.  (pparwp,  con- 
frère). Inscr.  Lieu  où  des  con- 
frères se  rassemblaient  pour  cé- 
lébrer des  sacrifices. 

Pnrrnos,  /,  m.  Bibl.  La  Baby- 
lone  de  la  Haute-Egypte. 
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PitiXla,  œ /.(?tal»i)./«p.Fïo!e, 
||  Bâtiment  fait  en  forme  de  fiole. 
| Muscle  qui  ferme  l'anus. 

PhïdiXcus,  a,  um.  Prop.  Fait 
par  Phidias,  célèbre  sculpteur. 

PiudYtÎà,  ôrum,  a.  pl.  (tprfèo, 
épargner).  Cic.  Repaspublics  des 
Lacédémoniens. 

?’>  PmLA.,œ,/.  Z/V.  Ville  de  Th  es- 
sai ie,  sur  les  confins  de  la  Macé- 
doine, auj.  Fello. 

P11Y1.X  Delphi  a,  œ,  f.  (?() oç, 
ami;  iLXv&c,  frère).  Amitié  fra- 
ternelle. ||  Philadelphie,  ville  de 
Lydie.  |]  de  Palestine. 

Piiilae,  arum,/.  pl.  Philé,  pe- 
tite Ile  du  Nil , près  de  Syènc, 
auj.  T)jczircth-cl-Birhé. 

Philænorum  arœ.  Plia.  Ville 
maritime  de  l’Afrique,  sur  les 
confins  de  Cyrènc  et  de  Car- 
thage , ainsi  nommée  du  tombeau 
des  frères  Pbilènes. 

PhYlàHTIIRÔPXA , œ.ffotUi  ; «y- 
Opwitoç,  homme).  Philanthropie 
humanité,  amour  des  hommes. 

PhYlamthrôpipw , //, n.  U.  Jet. 
Libéralité  faite  en  faveur  d’un 
homme. 

PhYlamthrcÎfos  , /,  /.  J) /ose. 
Grateron,  sorte  de  ronce.  Voj 
Aparikb. 

PuÏLARcnÆOs,û  ,z//7ï(àp^ÿ),  prin- 
cipe). Amateur  de  l’antiquité. 

PhYlauciua,  œ,  /.  Amour  du 
commandement,  ambition. 

PnYi.XRëTE,é/,/(*pt?^,  vertu) 
Amour  de  la  vertu. 

PhYlargyria,  or,/,  (5p/wpo{, 
argent).  Amour  de  Fargent. 


PhÏla,ütia  , œ , f.  («urdj  # soi- 
môine).  Amour  de  soi- môme, 
amour-propre. 

PaïtËMA,  atis,  n.  (ÿtX/o),  ai- 
mer). Lucr.  Baiser. 

P ix  YlËt/bria,  œ,  /.  et  PhYlé- 
tÆRiüM,  ü,  «.  (IvaTpoi,  ami).  Ba- 
silic sauvage,  plante. 

PhYlëtæri us,  a,  um.  Qui  aime 
ses  amis.,  , 

PhYlippæi,  ôrum,  m. pl.  PTaut. 
Philippe»,  monnaie  marquée  au 
coin  de  Philippe,  roi  de  Macé- 

PjbYupp»ksrj,  ium,m.  pl.  Ha- 
bitans  de  Philippe». 

PhYlippï  , ôrum , f.  pl.  Vell, 
Philippes,  ville  de  Macédoine. 

Phïuppjânus,  a , um.  Inser. 
Qui  a servi  sous  les  empereur» 
romains  nommés  Philippe. 

PnYuppYcus,  a , um.  De  Phi- 
lippe. Philippicum  aurum.  Plia. 
Mine  d’or  de  Philippe.  Philip- 
pi  car  oratianes.  C/c.  Les  Philip- 
piques,  discours  de  Déraosthène 
contre  Philippe.  — de  Cicé- 
ron 'Contre  Antoine,  ||  Pl/n.  De 
Philippe»,  ville  de  Macédoine. 
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Phîltpptci  campi.  Ftor.  La  plaine 
où  se  donna  la  fameuse  bataille 
de  Philipp  es. 

PuYlippiiue,  ürum,  /.  pl.  Phi- 
lippines, iles  de  l'Océan  oriental. 

PnYuppôpbns,  is,f  Tac. Ville 
de  Th  race,  auj.  Filma. 

Pbïlistæi,  ôrum,  m.  pl.  PnY- 
Ustiim,  nt.pl.  ind.ctPnYusnsi, 
ôrum,  m.  pl.  Bill,  (dispersés). 
Philistins,  peuples  de  Palestine. 

PnYLhCAtlA  ,œ,f.  (xaXôç . beau) . 
dugx  Recherche,  amour  de  la 
propreté,  luxe  des  habits,  etc. 

PnÏLocn.v.aES,  is,f.  (x»qx»,  se 
réjouir).  Plin.  V.  Marrubu'M. 

PhYlo  g b; v.c  us  , a,  um.  Varr. 
Qui  aime  le  grec,  la  langue  grec- 
que , qui  affecte  de  sc  servir  des 
tournures  de  la  langue  grecque. 

PhYlôgynia,  <r,  / (yvv},  fem- 
mej.ffl/.  Mulierositas. 

PnYx.iil.oGI A,  œ,  f.  (Xoyoç,  dis- 
cours). Cic.  Philologie,  amour 
jdes  belles-lettres,  érudition. 

PiiYl&i.&gus,  a,  um.  Cic.  Phi- 
lologue, qui  embrasse  plusieurs 
connaissances,  érudit. 

PiiiLo m êla  ,cc , f.  Virg.  Rossi- 
gnol, oiseau, 

PhIlSmüsus  , a,  um  (iüsvct,  mu- 
se). Mari.  Qui  aime  les  Muses. 

PbYl&sarca,  ce,  m.  f.  [ApZ, 
T*pxôç,  chair).  Hier.  Qui  aime  la 
chair.  • 

* PxiïlSsôpiiaster,  tri,  m.  Pré- 
tendu philosophe. 

* PntLÜs&pxiÂTi ukc dr.A , œ,  f. 
Petit  raisonnement  philosophi- 
que , 

*PbYl8s5pb£ma  , atis,  n.  Rai- 
sonnement philosophique. 

PnÏLÜsoPiiiA  , œ,  f.  sa- 

gesse). Cic.  Amour  et  étude  de 
la  sagcssc.fphiîosophie 

Puïx.uSÔPHYct,  adv.Zflr/.  Phi- 
losophiquement. 

PjiYlosopiiYcüs  , a,  um.  Cic. 
Philosophique,  de  philosophie, 
de  philosophe. 

PnYcüs&PXIOR,  à ris,  âtus  sum, 
Sri,  d.  Cic.  Philosopher,  parler 
de  philosophie,  discourir  en  phi- 
losophe, étudier  la  philosophie. 

PxpYeJ}s8phus,  /,  m.  Cic.  Ama- 
teur de  la.  sagesse,  philosophe. 

PHYi.8s8pmp,fl,flm.  CW7.Phi- 

Osophique. 

PllïiosTORGlA , œ,/.  (axipy*, 
chérir).  Tendresse  excessive  des 
larens  pour  leurs  enfans, 
PnYx.&TECItÿt?S,  a,  um 
art).  Varr.  Philolechnique,  qui 
aime  les  arts. 

PhYlÔTIIEORUS , a , um  (5to>pc?y, 
contempler).  Cic.  Spéculatif, 
adoqné  à la  spéculation. 

PniLTRCM,  /,  «.  (fi/u»,  aimer). 
Ou.  Philtre  , breuvage  qui  in- 
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spire  l'amour.  =0cH.  Ertértfüû^ 

agréable. 

PbYLüra , fl?,  /.  et  PhYltr  A ,ce. 
f.  (çt>vp«).  Plin.  Peau  déliée  qui 
se  trouve  sousla  première  écorce 
des  arbres,  surtout  dés  tHlcuB,!eè 
dont  on  se  servait  ponr  écrire.  •' 
PbÏlüS,/,  m ■■  («pfXo^).  PctiK 
Amant. 

PhYlyrYîtus',  d,  um.  Sert.  Paît 

de  la  pellicule  apnelée/»é/7fl/a.  * 
PnYnôsis,  is,f.  freîxi). 

Resserrement  du  prépuce , qujl 
empêche  le  gland  de  sortir. fOn-*- 
strurtion  dans  les  muscles,  nœud 
qui  s’y  fait  par  quelque  accident. 

Phi  mus  , /,  m.  Optpty.  Hor , 
Cornet  à jouer  aux  aés. 

Piiisoiî,  ônis,  m.  Bibl.  (éten- 
due). Fleure  du  paradis  terres- 
tre. On  croit  qtte  c’est  lé  Phaso. 

PhlËbYcus,  a,  um.  Qui  con- 
cerne la  veine. 

PHI.ÜBORRHÂGIA,  te\f. 

rompre).  Rupture  de  veine. 

PhlMbôt&wia,  œ,f.  (t fpv», 
couper).  Phlébotomie,  art  de  sai- 
gner. ||  Saignée. 

Phlïb8tomo,  as , art.  Veg.  Sai- 
gner, ouvrir  la  veine,  tirer 
sang. 

PnLËBhTharuM , /,  n.  Lancette^ 
PhlSb8t8mus,  t,  m.  Celui  qui 
saigne.  . > 

Pm.EBS , bis,  f.  («pXty , rf^ç). 
Veine.  : 1 

Pm-MGlrnoir , ontis , m.  («pic- 
•/t'Gai,  brûler).  Virg.  Le  PMégé- 
thon,  fleuve  d’Enfer.1 

PnLÜG&rnoirrEus,  a,  um.  Ci} 
et  PhlëgMthohtis,  fdis,/.  Ou: 
Du  Phlégéthon.  ‘ 

Phlegma,  Sfis , k.  (9>fyMr)y 
Veg.  Flegme,  pituite. 

PnLEGMXTYcus,  a,  um.  »Mr? 

mntique,  pituiteux. 

Pjxlegmune,  es,/.  (fUj m,  brii- 
Jer).  Cels.  Tumeur  enflammé^. 

! PhlIgoh,  dm»,  i».  fçiryw).  L’ié 
des  chevaux  du  Soleil. 

Phlïgomtis,  fdis,  f.  etPtrx.*- 
ooirrrrgs,  æ,  m.  (fhya).  Plin. 
Piçrre  précieuse  qui  semble  ôtré 
enflammée. 

PlXLEGRA,  ae,f.  Voy.  PHIBOR*. 
PnLEGRÆi,  ôrum,  m pf.  Habii 
.tans  de  Phlegra. 

PlILEGRÆI  camp f,  m.  pf.  Or. 

! Vallée  de  la  Maréd'oitfe,  prés  de 
Phlegra , où  se  livra  la  hataifTe 
entre  les  Dieux  et  les  Géons.  f 
Maine  près  tbi  Cl» mes  en  Italie 
où  HercuYc  combattît  les  Géa hs( 
Piri.EGRE.é»,/  Prop.  PWcgrn, 
ville  de  la  Macédoinev  et  valh'e 
qui  en  est  proche. 

Pnx.ftGY.’E,  àram,  m.pPVtxsn\t$ 
de  Thessallè.;  •’  * ‘ ^ 

PatniSI î unti%,  f.  Lioi .PMiorr*' 


I 

*î 


Digitized  b/  Google 


PH0E 

ihë,  ville  du  Péloponèse,  *m. 

Sta-Phlica. 

PnLooïifos  ’ i,  ».  (<pl*y«,  brû- 
ler). Plin.  Pierre  précieuse  d’un 
rouge  ardent 

PiiLbfiÏTKS,  ce,  ».  et  Phlôgî- 
Tis , (dis,/.  Plin.  Pierre  précieuse 
dont  l’intérieur  laisse  voir  une 
•orte  de  flamme. 

. ' PntÔoiOM ,ii,n.  elPMtox,J/w, 
f.  Plin.  Violette  rougeâtre. 

Phl&mi's,  i,  ».  (t p\ofj.oi).Plin . 
Bouillon-blanc,  plante. 

PhiyâSII  ,drum  ,m.  pl . Habitans 
de  Phlionthe,  v.  du  Péloponèse. 

Pjh»Yctæïta,  <r,_/C(<pXvÇe»,  bouil- 
lonner). Ccls.  Pustule  semblable 
à celle  que  cause  la  brûlure. 

pHÔBBTOR,5r/j,ra.(<p»Çoç,peur). 
Ot.  Un  des  fils  du  Sommeil. 

Phôca,  œ,/.  (ydxv)).  fO'/y.Veau 
marin- 

Vaôcm,  ânim,  ».  pl.  Plin . Pe- 
tites fies  près  de  Candie. 

Puôcka,  et,/.  Plin.  Ville  d’Io- 
nie. ||  Ville  de  Carie. 

Piiôcæi  , ôrum , ».  pl.  Pho- 
céens, peuples  d’Ionie. 

Phôcikses,  ium,  m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Phocide,  Phocidiens. 

Pnôcis,  Idis , /.  Lit.  La  Pho- 
dde,  contrée  de  la  Grèce,  dont 
les  villes  les  plus  célèbres  étaient 
Delphes  et  Elatée. 

Pücrbas,  à dis,/.  Luc.  Prê- 
tresse d’Apollon. 

Pua»  K,  es,/.  Virg.  La  lune. 

Pihkbëius,  Ot.  et  PntEBtus, 
ai  um . Virg.  Du  soleil,  d’A- 
pollon. — jutenis.  Virg. — an  guis . 
Virg.  Esculape.  — aies.  S/al.  — 
osccn.Aus.  I.e  corbeau. — murus. 
Luc.  Murs  de  Troie. 

PncKBÏokNA,  ce,  ».  Virg.  Es- 
culape , fils  d'Apollon. 

PhCKBüs,  i,  m.  (<po7&oç,  clair). 
Virg.  Le  soleil , Apollon. 

Phœwïck,  ês,f.  Plin.  Phéni- 
cie, contrée  de  Syrie. 

PhourTces,  um,  nt.  pl.  Cic. 
Phéniciens. | 

PiUKNtcEus,  a , um(<p oT»d[, pal- 
mier , dont  le  fruit  est  d’un  rouge 
vif)  - Ov.  Qui  est  d’un  rouge  écla- 
tant. Phaniceum  corium.  Plaut. 
Dos  rouge  de  coups  de  fouet.  - . 

P-HtENÏctA,  «,/.  Cic.  Phénicie. 

PncsnîciAS,  œ,  m.  Vite.  Vent 
du  sud  ou  sud-est. 

PitOîKÏcÏTts , (des, /.Plin.  Pierre 
précieuse,  de  la  forme  desdattes. 

PnOEKÎciUM  marf,  n.  Merde 
Phénicie  (Méditerranée). 

Pihkkïcius,  a,  um.  Plin.  De 
Phénicie. 

PjURKÎcfeBXl.XlïOS,  /,  m.  (<poT- 
**|,  nalmier;  /iaX*#oç,  gland). 
Plin.  Datte  du  palmier  d’ Egypte, 
«ÿui  enivre  ceux  qui  en  mangent. 
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PaaoncoPTinus,  i,m.  (?®c v«(f, 
et  «ripov  , aile).  Plin.  Flamant , 
grand  oiseau  dontles  ailes  rouges 
paraissent  de  feu  au  soleil. 

PlKBXÏCCHCrS  , i,  m.  (ipî t, 
queue).  Plin.  Petit  oiseau  qui  a 
la  queue  rouge  en  été,  mais  non 
pas  en  hiver,  temps  auquel  on  le 
nomme  erithacas. 

Phœnicüs,  un  lis.  Port  de  la 
Messénie.|(Mont.  de  Béotie.  |j 
Lit.  Petite  ville  et  port  de  la  Lycîe 
méridionale.  ||  Lit.  Port  d’Ionie. 

PlIOTNICüSA  OU  PnOCNICODKS. 
Une  des  lies  Eoliennes  les  plus 
occidentales,  auj.  Felicudi. 

PnœNissA,»,/  Virg.  Phéni- 
cienne. Didon. 

Phoenix,  icis,  m.  Plin.  Phénix, 
oiseau  fabui.  ||  Mont,  de  laCaric. 

Phôgor,  ».  Bitl.  Idole  des 
Madianites.  Voy.  PlIEGOR. 

Prtà\.o%,is,f.Ot.  Mont.  d'Ar- 
cadie. ||  Luc.  — > de  Thessalie. 

Pu&lobtïcüs,  a,  um.  Sld.  De 
Pholoé.  Pholoctica  monstra.  Sid. 
Les  Centaures. 

Phônascus,  /,  ».  roix; 
OLvxio>,  exercer).  Suc t.  Maître  de 
chant,  celui  qui  enseigne  h bien 
conduire  sa  voix.  ||  Apul.  Celui 
qui  entonne. 

PiiospnÔHSUS,tf,a»./V»^.  De 
l’aurore.  J 

Piiospnünns,  i,  ».  (<pS<,  lu- 
mière ; tptçxo,  porter)  .Mari.  Astre 
de  Venu!,  étoile  du  matin.  || 
Phosphore. 

PnEAOMÏT u,(dis,f  (ypévro, 
fortifier).  Plin.  Sorte  de  roseau 
dont  la  racine  pilée  s’employait 
contre  les  luxations. 

PnaXsis,  is,/  («ppatÇe»,  parler). 
Quint.  Phrase,  style,  élocution, 
tour  de  phrase,  manière  de  s’ex- 
primer. 

PnaÜNW,  is,  f.  Diaphragme. 

PliaËNÊSIS,  is,/  (yp^v,  ivo;, 
esprit,  sens).  Jut.  Frénésie. 

PiiRËwi'rfcus,  a,  um.Cic.  Fré- 
nétique. 

* Phrënëtizo,  âs,  are.  C.  Aur. 
Tomber  en  frénésie. 

Puai  këtYcus  , a,  uni.  Cals.  Fré- 
nétique. 

Phbënïtis,  (dis,  f.  Cc/s.  Fré- 
nésie, transport,  délire. 

Pnn&NËsis,  is,/.  (5>p#v/«,  être 
sage).  Prudence,  sagesse,  )|  Sen- 
timent, sensation. 

PiuiYGXS,  um,  ».  pl.Ot.  Les 
Phrygiens. 

PnaTGiA,  ce,/.  Cmd.  Phrygic, 
province  de  l’Asie  mineure. 

PnaYGiÂNus  et  Phrygxâtus, 
a,  um.  Plin.  Brodé,  qui  est  en 
broderie. 

Piirygïcus,  a,  um.  V.  Max, 

\V*y.  PURYGECS. 
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Pheygio,  ônis,  ».  Plaut.  Bro- 
deur. 

Phhyoiôwius,  a,  um.  De  bro- 
deur, brodé. 

Phrygios,  a,  um.  Cic.  Phry-' 
gien , de  Phrvgie. — tcnalor.  Stat. 
— minis  1er.  r-  Fl.  Ganymède.— 
paslor.  Virg.  Pàris.  — magisler . 
Luc.  Palinure,  le  pilote  d’Enée, 

||  De  Cybèle.  Phryglum  as.  Luc. 
Cymbales  d’airain,  qui  retentis- 
saient dans  les  fêtes  ae  Cybèle. U 
Virg.  Brodé. 

Phrynion, /V,  n.  («ppûveç,  era- 

f»au à). Plin.  Plante  bonne  contre 
e venin  que  lance  le  crapaud. 

PnRT X,jrgis,m./  (*fpyÇ,  vy£ç). 
Phced.  Phrygien.  ||  Plin.  Nom 
d’un  fleuve  ae  Phrygie. 

Phryxeos,  a,um.  De  Phryxus 
(qui  aborda  en  Colchidc  sur  le 
bélier  à toison  d’or).  ||  PJtryxea 
vellera , n.  pl.  Ot.  La  toison  d’or. 

Phryxianos,  a,  um.  Couvert 
de  poil  frisé  comme  une  toison. 

Phtiiîa  , œ,/.  0e.  Ville  deThes- 
salie,  dans. la  Phthiotidc. 

Phthîôta,  œ,  m f.  Ctc.  Habi- 
tant de  fa  Phthiotide. 

Piithïôtia,  ce,/.  La  Phthio- 
tide , contrée  de  la  Thessalie. 

PhtiiîôtYcus,  a,  um.  Cal.  De 
Phthiotide,  ou  de  Thessalie. 

PirrHÏOTiS,  (dis,/.  Plin.  Voy. 
Phtiiiotia. 

Pirrmn  ,7ros,m.  (<j>0  f»,  corrom- 
pre).Pou, vermine. ||Sorle  de  pois- 
son. ||Le  milieu  d’un  gouvernail. 

PiiTniniXcus  , a,  um  (yOc ij>, 
pou).  Attaqué  de  la  maladie  pé- 
diculaire. 

PlITH l R I X s ts , Plin . Mala- 

die pédiculaire,  lorsqu’ils’engen- 
dre  des  poux  sous  la  peau.  ||lEs- 
pèce  de  gale  farineuse  qui  vient 
aux  paupières. 

PfrrninocTÔHüar,  /,  n.  (*Ji ht», 
tu  e.v).  Marc.  Jut.  Herbe  aux  poux. 

PnTnïaftpnXfii,  Bmm,  ».  pl. 
(9*y«,  manger). 'Plin.  Sarmates 
«d’Asie,  très-malpropres. 

PHTHÏE&miWs , i,  ».  (yflùp, 
pignon  ; porter). Plin. Sorte 
depin  qui  porte  des  pignons. 

PhthisYcus,  a,  um.  Phthi- 
sique , tombé  en  phthisie. 

Phthïsis,  fs,  /.  («M*,  gâter). 
Plin.  Phthisie,  consomption  len- 
te. ||  Maladie  de  l’eeil,  qui  le  fait 
rétrécir.  • ' * 

*PirrnYsiscE»8 , Ut,  omn.  g.  • 
Sid.  Qui  commence  & devenir 
phthisique. 

Phthios,  a,  um  . De  Pbthie. 
— vir.  Prop.  Achille.  ~~ rex . Ot. 
Pélée. 

Phthox,  is,/ , dc«p0«). 
Exténuation  de  tout  le  corps  avec 
un  peu  de  fièvre. 
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PimiOHGUS,  CT.  (cpÛo/J'Oç). 

VUt. Son tle  voix  ou  d'instrument. 

ttriMtb  R um , ii,  n.  (®fl  bpi  rte  ). 

PÜn.  Remède  qui  fait  avorter. 

Pur,  n.  ind.  (<pà).  Diosc.  Valé- 
*L  * -T 

riane,  plante.  . . iÿ 

WtotWfl fmgrj. Ma nf. Fi  ! 
^*1bycis,/'j,/.  Pois- 

son blanc  qui,  nu  printemps  seu- 
lement, esldcplusieurs  coulcu  rs. 
PhTCOs  , i,j.  V . F U r,  V s marinas. 
PHYGWTHLUM  etPlïYGETHAÜM, 
i,  n.  CeFs.  Erésipèle,  inflanuna- 
tmw  ta  pean. 

PiiYLXcA,Æ,y!(wuio<;,  gardien). 
Ptèùk:  Vthoti.' 1 - »*'; . 
Pnvi^cisTAVjir^ 

importuns  qui  montent  la  garde 
il  la  porte  du  debiteur.  . 

Pn  YLaCTÊRIüM , ii,  ».(çvl«7ffo) , 
garder).  Phylactère,  petits  mor- 
ceaux de  papier  ou  de  parchemin 
où  étaient  écrits  quelques  passa- 
ges du  Décalogue,  etque  les  Juifs 
portaient  aux  liras  ou  sur  le  front. 

[|  A mulette,  talisman,  préservatif. 

PlIYLAltcnus,  i,  /n.(<pvXii,  tribu  ; 
âpX“v>  premier).  Cic.  Chef  du 
peuple;  ||  Capitaine  de  cavalerie. 

PHYLANDMON,//,yi./>//«.  Sorte 
de  plante. 

PHYLLANTnB$ , U , /.  (<pvUov, 
feuille  ; i»9oç,  fleur).  Pt  in.  Sorte 
de  plante  qui  pique. 

pHYLtAîrrnioîi , ii,  n.  Plia. 
Herbe  qui  sert  à la  teinture  en 
pourpre. 

PhtixIius , a,'nm.  Or.  De 
Phyllonte,  ville  de  Thessalie. 

Pjtylus,  tdis,  f.  Pall.  Aman 
dier.  y 

Phyma,  ütis,  n.  (?vw,  naître) 
Cris.  Cloü,  tumeur  inflamma- 
toire de  peu  d'étendue. 

PlîTRAMA,  X/is,  Tt.  (yvpixopau , 
mêler).  Ptin.  Sorte  d’arbre  qui 
produit  la  gomme.  . 

Phys  A , te,  /.  Strab.  Sorte  de 
poisson  à coquille,  qui  habite  le 
Nil.  . , ‘ 

•PnYSRS,  ipm,fpl.  (<pv<r:ç,  na- 
ture). Piin.  Pierres  fausses,  qui 
imitent  les  véritables,  ou  pierres 

Iinécieuses  sans  nom,  à cause  de 
eur  beauté. 

ftlYSSTBE,  iris , m.  (<pv<râw  , 
aouffler).  Piin . Souffleur,  grand 
poissôn  de  mer. 

PhysYaa,  orum,  n.  pl.  Ctc.  Lei 
choses  naturelles. 

Physïca,  te,  f.  et PhysYcb,  es, 
f. ( %t).  Cic.  Physique,  science 
quia  pour  objet  les  corps  et  leurs 
propriétés.  , , 

PhysYcÈ,  ad v.  Cic.  Naturelle- 
ment. ||  Physiquement.  |J  En  phy?. 
sicien  , en  naturaliste . , 

* PHYsïcfaÂîcs,  atum.  M.  Cap. 


PIG 

Examiné  suivant  les  lois  de.  la 
ivsiquc.  , 

PllvsYctis , /;  m.  Cic.  Physicien, 
naturaliste.  , , 

, Piiysïcus,  a,  um.  Cic.  Physi- 
que, naturel.  , . 

Physiogkômia,  œ,  f.  Physio- 
nomie. ||  Physiognomie,  art  de 
juger  des  inclinations  de  quel- 
qu’un par  l’inspection  des  traits. 

PH YS 1 0 GNÔ  M ON , Ônt S , 0*.(<pv<nç , 
nature;  yvoo»,  connaître).  Cic. 
Physionomiste,  qui  jugelcshom- 
mes  sur  leur  visage. 

Pjiysiôlogia,  œ,  /.  (ioyo<;,  dis- 
cours). Cic.  Science,  étude,  re-. 
cherche  des  choses  naturelles. 

Puysiul5gus,  /,  m.  Qui  traite 
de  la  nature  des  choses.. 

Piiysis,  is,  /.  (<pv<nç,  de  yiî», 
produire).  Nature. 

PilYTEUM  A , alis,  n.  (fvT*v/*a). 
Piin,  Herbe  qui  fait  aimer.  || 
Canipamila  cervicaria,  plante. 

PHYTrHGiA,  <r,f.  (9VTÔ*,  plan- 
te; ïpy 0»,  ouvrage).  Culture  des 
plantes. 

Phvturgus,  i,  m.  Qui  cultive 
les  plantes;  botaniste.  * 

PI 

PiÂbYlis,  m.  f. , le,  n.,is.  Or. 
Qu’on  peut  expier. 

PiÂcuLÂBis,  ct.  f. , rc,  n. , is. 
Lie.  Expiatoire , qui  sert  à expier. 
Piacularia  sacrificia  et  Piacula- 
ria.  Lir.  Sacrifices  d’expiation. 

PïÀcfiLÂRÏTER.adv.  — negure. 
Terl.  Mentir  de  façon  que  le 
mensonge  mérite  expiation. 

PiÂcClo,ât s, are.  Cal.  Expier, 
apaiser. . 

PûcOlum, /,  n.  Cic.  Sacrifice 
expiatoire.  ||  Virg.  Crime,  faute 
à expier.  ]|  Virg.  Victime  expia- 
toire. ||  P/in.  Maléfice. 

PiâcDlus,  a,  um.  Cal.  Voy. 
PlAGULARlS. 

Piâmen  , fais,  n.Or.  et  Piâjmen- 
TVM,  i,  n.  Piin.  Voy.  Piaculum. 

PiÂtio ,ônis,f.  Piin.  Expiation. 

PiÂtor,  bris , ct.  — Ttux.icis, 
f.  Fesi.  Qui  fait  des  expiations. 

PlÂTiTS,  a,  um.  Piin.  Expié. 

PïcA,  te,/.  Or.  Pie,  oiseau. 

PYcâria,  <e,f.  Cic.  Lieu  d’où 
l’on  tire  de  la  poix. 

PYcea,  te,/.  Piin.  Arbre  d’où 
découle  la  poix. 

, PYceâriæ:,  ârum,  f.  pi.  Piin. 
Impôt  qu’on  levaitsur  la. poix. 

:Pïce aster,  tri,  ct.  Piin.  Pin 
sauvage  d’où  découle  la  poix. 

PYceÂtus,  a,  um.  Mari.  Poissé, 
enduit  de  poix.  Piccata  nuuius. 
Mart.  Main  qui  prend  comme 
avec  de  la  glu,  qui  dérobe.  , 

Piceni,  orum , ou  Pîcebxes, 


PiÜ 

iiim , m.  pl.  Piin,.  Piceniens , hâ-f  • 
bilans  de  Piccuura.  ..  •.  .* 

PïCENTtA,  te,/  Piin.  Ville  dc 
Camj  aiiic,  capit.  des  PiccQtios^ 
auj.  Piccnza. 

PIcentîki,  ârum,  m.  pl.  Tac. 
Picentins , petite  nation  au  midi 
de  la  Campanie.  t.  , 

PicÊNUM,  /,  n.  Piin.  Contrée 
d’Italie  située  entre  l’Orobrieet  le 
Samniunn,  auj.  Marche  d’Ancône.  r 
PïcËNOs,ff,»CT-/V.DuPicenum. 

Pïceus,  Virg.  et  PÏcïkus,  et, 
um.  pl.  De  poix.  ||Noir  comme  la 
poW.J’iceanubes.  O. Nuage  noir. 

Pigis,  gén.  de  pie. 

PYco,  âs,  àvi,  atum,  ère.  Cal, 
Poisser,  enduire  de  poix. 

PigrYües,  am,/.pl.  Piin.  Pl- 
cnÏDiA ,ôrum,  n.pl.  et  PicrYoiæ, 
ârum , f . pl . Aug.  (xcxpoç,  amer). 
Sorte  de  chicorée  sauvage. 

PlCRbCHÜLI)S,dr,«CT  (yolù,bile). 
Fort  bilieux,  quia  la  bile  amère. 

PtCTÂviEMSIS  prorincia , f.  auj. 
lePoitou.prov.de  Fri( Vienne, 
Deux-Sèvres,  Vendée)..  ••  , 

Pictâvi,  orum,  m.  pl.  A mm. 
Pictans,  peuple  de  la  ae  Aqui- 
taine , occupaient  la  contrée  ap- 
pelée auj.  province  du  Poitou. 

Pictâvi  a,  te,/,  auj.  le  Poitou. 

PlGTÂvïcus, a,  um.  Aus.  Des 
Picla'cs.  < . . 1 

Pictàviüm  ,ii,n.  auj.  Poitiers 
(Vienne). 

Picti,  orum,  m.  pl.  Peuples 
d'Ecosse.  || Peuple  scythe. 

Pi gt ïus  , ct.  f. , le,  n..,  is.  Apul '. 
Peint , orné.  , . 

Pigtoxes,  um,  «»,  pi.  Voy. 
Pictâvi. 

PicTbxYcos,  a,  um.  Ans.  Des 
Pictayos.  «r 

Pictor,  bris,  m.  Cic . Peintre. 

PlcTÔaïus  , a,  um.  Jlig.,  Qui 
concerne  la  peinture. 

Pictum  , /,  n.  Plia.  Peinture, 
tableau.  . 

Pigtûra,  tc,f.  Cic.  Peinture, 
art  de  peindre.  ||  Peinture,  ta- 
bleau. || — lextilis.  Cic.  Broderie. 

PlçTt-RÂTUS , a,  u m.  Virg.  Peint; 
— — ager floribus.  Sial.  Champ 
émaillé  de  mille  fleurs.  ||  Brodé. 
Pictural  a restes.  Virg „ Habits 
brodés.  Pictw'atum  opus  mêlai  lis . 
Cl.  Ouvrage  damasquiné,  n 

Pictus,  a,  um,  part,  àtpingo. 
Cic.  Peint.  ||  Brodé.  — acuchlm - 
mya'nm.  Virg.  Couvert  d’un  man- 
teau brodé;  =2  Emaillé,  orné, 
ajusté,  embelli.  Tysias,  quo  t/uid 
polcst  esse  nictius  ? Cic . Lysias  , 
l'écrivain  le  plus  fleuri  qu’on 
puisse  voir.=JP/ir//  metus.  Prog. 
Crainics  vaines,  sans  fondement. 

Pïci'i-A,  a.  Apul.  dirn.  <1  epix. 

PIcuMiiUS,  i,m.V arr.Dieuqui 
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ne 

présidait  avec  Pilumnus  son  frire 

aux  auspices  des  fnaringes. 

Pîcumnus,  Hyg.  et  Pïces,  /, 
m.  Plia . Pivert,  oiseau. 

Pis,  adv.  Cic.  Pieusement, 
religieusement,  avec  piété.  ||  C/c. 
Avec  douceur,  humanité.  Pris— 
limé  ferre.  JV«.Souffriravec  une 
pieuse  résignation. 

PiHau,  œ,  f.  Plia.  Piérie,  con- 
trée de  Macédoine. 

PïËrYces,  a.  um.  Plia.  De 
Piérie. 

PïËrYdes,  um,f.  pl.  Virg.  Mu- 
ses , Piérides. 

PÎ&R1U&,  a , um.  Or.  Qui  con- 
cerne le  mont  Pierus,  les  Muscs. 
[]  Hor.  De  Thesssalic. 

PïMfius,  /,  m.  Montagne  de 
Tbessalie  consacrée  aux  Muses.  || 
Rivière  d’Achaïe. 

Pi  Ëtas  , àtis,  f.  Cic.  A tta  che  - 
ment  et  respect  qu’on  a pour  son 
Dieu,  sa  patrie,  ses  narens,  etc.; 
tendresse,  amour  filial.  ||  Piété, 
dévotion.  \\Suei.  Pitié,  clémence, 
compassion.  H Virg.  Justice  des 
dieux. 

Piêtâtïcultrix,  tcis,f,  Pelr. 
Qui  a soin  de  sesparens;  épith. 
de  la  cigogne. 

Pïgendcs,  a,um.  0r.  Dont  on 
doit  avoir  du  regret. 

PYgeo.  Voy.  Piget. 

PÏger,  gra,  grum.  Cic.  Pares- 
seux, lent,  tardif.  — ad pænas. 
Or.  Lent  à punir.  — vu! tus.  Mari. 
Visage  froid,  air  morne.  — hu- 
mor.  Col.  Humeur  visqueuse,  qui 
ne  coule  pas.  Pigro  palus.  Or. 
Marais  d'eau  dormante . — moles. 
Cl.  Lourde,  pesante  masse.  Pi— 
griora  remedia.  Col.  Remèdes 
trop  lents.  Pigerrimus  Arar.  S.  II. 
La  Saône,  qui  coule  très-lente- 
ment. Pigra  gratia.  Or.  Grâce 

Îu’on  fait  longtemps  attendre. 

h' grum  hélium.  Or.  Guerre  qui 
traine  en  longueur.  ||  Hor.  Qui 
rend  paresseux.  Pigra  frigora. 
Tib.  Froids  qui  engourdissent. 

PYget,  gui/,  gïtum,  géré , im- 
pers. Etre  lâché,  chagrin,  en- 
nuyé. — me  talium.  Plaut.  Je  suis 
las  de  tout  cela.  Pigere  id se  ne- 
gat.  Ter.  Il  dit  qu’il  ne  s’en  rc- 
pent  pas. 

Pigmenta aius,;/,  m.  Cic.  Par- 
fumeur, qui  vend  des  parfums, 
des  couleurs,  etc.  ^ 

Pigmenta  ries  , a , um.  Alciat. 
Quiconceme  lescouleurs,lefard. 

♦•Pigmentâtes,  a,  um.  Prud. 
Fardé,  coloré. 

Pi  g m entem  , /",  n.(pingo).  Plaut. 
Fard.  ||  Cic.  Couleur  préparée 
pour  la  peinture.  = Pigmenta. 
Cic.  Fleurs  derhétorique.=6Vc. 
Fard,  déguisement  des  pensées. 
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- PlGNËRANDÜS  , a , um.  Qu’il 
faut  prendre  en  gage , dont  il 
faut  s’assurer. 

PiGNËRÂrIUM,  ii,  n.  Dig.  Bou- 
tique de  fripier. 

Pignërâtio  , Bais , f.  C.  Jet. 
Action  d’ hypothéquer,  de  met- 
tre en  gage. 

Pignërâtïtius,  a,  um.  C.  Jet. 
Hypothéqué,  mis  en  gage.  J|  U. 
Jet.  Hypothécaire  , engagiste , 
qui  a hypothéqué,  chez  qui  l'on 
a mis  en  gage. 

PignÜbator,  Bris,  m.  — atrix, 
ïcis,/.  Cic.  Qui  prend  en  gage. 

Pignüro,  as,  à ri,  àtum,  àrc. 
Sue t.  Hypothéquer,  engager, 
mettre  en  gage.  — Apul.  S’atta- 
cher par  un  bienfait. 

PignMror,  à ri  s,  âtus  sum,  âri, 
d.  Sue/.  Prendre  en  gage,  s’as- 
surer. — omen.  Or.  Accepter  un 
présage,  comme  un  gage  de  foi. 

Pignos,  Bris , n.  ( pugnus ).  Ga- 
ge, assurance,  nantissement,  ce 
qu’on  donne  pour«ùreté. — libe - 
rare.  Pomp.  Jet.  Retirer  ses  ga- 
ges. — rocis  habere.  Or.  Avoir  la 
parole  de  quelqu'un.  Pignori da- 
te. Dig.  — ponere.  Plaut.  — op- 
poncre.  Ter.  — obligare.  U.  Jet. 
Mettre  ou  donner  en  gage,  eu- 
gagcr.||  Enjeu , gageure , cc  qu’on 
gage.  — dare  cum  aliquo.  Plaut. 
Gager  avec  quelqu’un.  Pignore 
cum  aliquo  contendere.  Caf.  — 
ccrtare.  Virg.  Gager  contre  quel- 
qu'un. ||  Marque,  preuve,  signe, 
témoignage.  Hoc  est  ingenii  me- 
liorispignus.  Quint.  C'est  la  preu- 
ve d’un  esprit  bien  fait.  Pignus 
amoris.  Virg.  Gage  d’amour.  || 
Front.  Otage.  ||  Quint.  Parcns, 
enfans,  amis.  Adscita  pignora. 
Stat.  Fils  ado  ptifs . es  Paît.  Gr  efle . 

Pioni.adv.  Col.  Avec  paresse, 
nonchalance,  froideur. 

PlGRËDO,  ïnis,f.  V.  PlGMTÏA. 

- Pigreo,  ês,  ire,  n.  Enn.  Etre 
paresseux. 

Pïgresco,  is,  scerl,  n.  Deve- 
nir paresseux. \\Plia.  Couler  plus 
lentement. 

PigrYtia,  tr,/  et  PigrYties, 
ii , f.  Cic.  Paresse,  négligence, 
nonchalance,  froideur. 

PigrYtor,  âri  s,  âtus  sum,  âri, 
d.  Voy.  Pigro. 

PigriÙs,  adv.  Plia.  Avec  plus 
ou  trop  de  paresse. 

Pigro,  âs,  âri,  àtum,  âri,  n. 
Lucr.  et  Pigror,  âris,  âtus  sum , 
àri,d.  Cic.  Etre  paresseux, négli- 
gent;dilTérer,  tarder  par  paresse. 

Pigror,  Bris,  m.  Lucil.  En- 
gourdissement. 

Piorhm  mare.  Tac.  Mer  d'E- 
cosse, océan  Calédonien. 

PYguit  ; prêt,  de  piget. 
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PnssYi ii,  adv.  Sert.  Voy.  Pii. 
Pila  , œ , f.  (mio»»,  fouler). 
Plia.  Grand  mortier.  ||  Col.  Pa- 
lier, pilastre, pile, \Vitr.  Digue, 

mô,e-  m. 

Pïla,  ce,  f.  Balle  à jouer.  In- 

doctus pilce.  Hor.  Qui  ne  sait  pas 
jouer  a la  paume.  Pila  mca  est , 
prov.  Plaut.  La  balle  est  à moi, 
le  suis  maître  de  la  partie.  |j  Mari. 
Ballon.  ||  Vitr.  Boule,  globe.  J| 
/Y/a.PcIote,  peloton.  JToute  cho- 
se de  forme  ronde.JI  Enn.  Globe 
de  la  terre.  |(  Col.  Terre  avec  1r- 

Îuelle  on  transplante  un  arbre, 
Prop.  Boule  ou  suffrage.  || Marri. 
Mannequin,  figure  d’homme, 
dont  on  se  servait  pour  irriter  les 
taureaux.  . . , 

. PYlâni,  Brum,  m.  pl.  Or.  Sol- 
datsarinésde  javelots  qui  faisaient 
partie  de  la  légion. 

PYlâris  , m.  f. , re,  n. , is.  Sial. 
Qui  concerne  la  paume.  — lusio. 
Stat.  Jeu  de  paume. 

PYlârivs,/'/,  m.  Quint.  Joueur 
de  gobelets,  faiseur  de  tours  de 
passe-passe.  * 

Pïlates  , œ , m.  Cal.  Pierre 
très-blanche.  ' . .->•  r* 

Pîlâtim,  adv.  Vitr.  Par  piles, 

Eilastres,  piliers,  ou  sur  des  piles. 

— cxcrcilum ducerc .Scaur.  Faire 
marcher  une  armée  par  colonnes 
serrées. 

PIlatrix,  ïcis,  f.  Non.  Pil- 
larde, voleuse. 

Pilâtes,  a,  um  ( pilum ).  Virg. 
Armé  d'un  javelot. ||(irti<>o»,  ser- 
rer). Formé  en  colonne.  \\Amm. 
Pillé , dérobé. 

Pïleâtus,  um.  Lir.  Qui  a la 
tête  couverte  d’unbonnet/V/ctf// 
fratres.  Cat.  Castor  et  Pollux. 

Pïlentum,  i,n.  Hor.  Voiture 
suspendue,  à l'usage  des  dames 
romaines. 

PIlbôldm,  /*,  n.  Or.  etPÏLEÔ- 
les,  i,  m.  Col.  dim.  de  pileus . 
Petit  bonnet.  i . 

PîlEum  , n.  Pers.  etPïLEOS, 
/,  m.  («îioç,  feutre ).3farl.\ Bon- 
net. Ad  pileumscrvosvocare.Lir. 
Donner  la  liberté  aux  esclaves.  || 
Plaut.  Titre  d'amitié.  j|  Lampr L 
Membrane  dont  les  enfans  sont 
coiffés  en  naissant.  , .*> 

PÏLICRËPUS,/, m.  ( pila,crepn ). 
Sen.  Qui  joue  à la  halle. . 

PYto , âs,  âri,  àtum , ârif.  Non . 
Se  couvrir  de  poil.JI  Mari.  Epi- 
ler, arracher  le  poil. 

PYlôsus,  a,  um.  Cic.  Couvert 
de  poil,  velu. 

PYlDla,  œ,  A dim.  de  pli*. 
/y/r.Petitè boule  ou  balle,  pilule. 

PiLOM , i,  n.  (wiXom,  piler,  fou- 
lér).  Cat.  Pilon.  — ruderarium. 
Plaut.  Hie , demoiselle  de  payeur. 
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iClc.  JftVelof  tts 

Pl!nm primutd ducere.  Cas.  Com- 
mander la  première  compagnie 
des  Soldats  qui  étaient  armés  de 
javelots.  . „ . . 

*Pïttfi«xN,  4 Ai  si  a.  Résidu 
i’ühe  chose  plée  qu’btf  à passée 
en  tarrtîs. 

• ViLVtklti  ; front , ta.  pl.  Ceux 
/Mi  pilaient  le  blé  dahs  les  mor- 
tiers itvant  l’intenlioh  des  frtoti- 
lins.  f|  Fèst.  Lé$  Romains. 

PÏLdS  ( 1 1 ri:  ( trxiXb* , atle  ). 
Lfe  ptdl.  Ad  pliant  ulcéra  redti- 
téfr.  Plia.  Fâire  pousser  de 
MbuvéaU  lé  poil  à l'endroit  dû  U 
y à une  plaie;  Pilb  coülrarip. 
Plia.  A fcrintre-poil,  a rebrousse- 
poil.  = Pili  non  facio.  -Cal . Je 
n’en  fais  aucun  tas.  Ni  pilo  gui- 
fiem  ntinùs  te  amalo.  dît.  Je  ne 
vous  en  aimerai  pas  d’utt  rleh 
moins. 

Pihpla  , tfe  , / Mottlagrte  et 
fontaine  de  Macédoine  consa- 
crées aux  Muses. 

Pimmjba , «t* , V.  de  Macé- 
doine , au  pie8  du  mont  Pimpla. 

• PiSipLé M t Arum , f pi.  Slat. 
et  PimperYdes  ,unnf  pl.  Fëll. 
'SUHiOtn  dès  Muses. 

Pt*»Li*ft  , a i um.  Oui.  Du 
sttoitt  Pimpla  ; des  Muses. 

PimpliXdes,  aidif.pt.  Sid. 
For.  Pimplkides. 

• ‘''PïuXctiTHÈcA^  CB,f.  (ife'VctÇ, 
tableau  ; , liett  où  l’on  place 

ttttrf  chose  );  Vilh  Galerie  de 
tableaux. 

PïbXiu,  «a,  f.  Plia.  V.  delà 
Lycie.  ||  Plia.  V.  de  la  fcyriè. 

1 PYïUaoS)*,  m,  Plia.  Fleuve  de 

CHiche-,  anf-.  Deih-Foü. 

PîEAStkfc,  Sri  s ni.  Plia.  Pin 
•a  tirage.  * 

Pïna»;  il  ci  s,  ni.  Terf.  Tableau. 
Pincerna,  a,  m.  (tW»»»  boire; 
ntpjtVvfki  , mêler  ).  Asct  Ped. 
Rebâti  ton  y chef  de  gobelet , 
celui  qui  sert  à boirè  au*  pttncéi. 

Pikcros  frtùns  ) m.  Le  mont 
Pinfcio  \-  Une-  des  collines  de 
Rome.  < *• 


; PimXsus , f,  wt.  Plia.  Mon- 
tagne de  T ronde. 

Pjkdérissom,  t'i  n.  Cic.  Ville 
forte  de  Cilicie  , que  Cicéron 
prit  après  un  siège  de  trois  se- 
maines. . . < • . 

* Pimdo  | is , dërë.  Piler, 
brofer  dahs  un  mortier. 

Pi nd ds,  /,  m.  Hor.  Le  Pinde, 
mont,  de  Macédoine,  auj.  Met- 
xovo.  ||  Hivière  de  Réotie.  |l  Vv 
de  la  Doride  ou  de  la  Locride. 

Pïnea  , <e,/I  Col.  Vof.  Pin Ds. 
U Pomme  de  pin. 
v*  PtHdÂus}  ri  j /.  Glande 

tb  U.'ii'*,*  i 't  . , >;  ^ 
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* PÎNrftfti , *,  h.  Ov.  Lieu 
planté  de  pins. 

Pïnecs  , a , um.  Col.  De  pitt. 
Pittèi  iiUcltii  Cehi  Pignons, 
sorte  d'amandes  qui  se  trouvent 
dans  les  pommes  dé  pin. 

Pin  60  , is , ait , pic  tant , grri 
( TtlraX, , tableau  ).  Peindre,  faire 
le  portntit.  — 1 > morts  fronlem. 
Virg.  Barbouiller  lé  visage  de 
jus  dé  Ittûres.  == — herbus  floribus. 
Lncr.  Emailler  la  terre  de  fleurs. 

||  Ajuster,  farder,  orner.  = -*- 
cohstrüctione  bibllolhctam.  Cic. 
Orner  tme  bibliothèque,  fj  Bro1- 
der.  ~ acu.  Ov.  — à l’aiguille. 

I Faire  de  la  tapisserie. 

* PinodAriOs,  il  t m.  Mûri. 
Marchand  de  suif. 

Prttotofc,  isy  h.  Virg.  Graisse. 
PingüSdÎHeüs  , à , um.  Plia. 
Graisseux , huileux. 

PlNGUBDO  ; tais,  f.  Pliai 
Graisse. 

PiNooftrXcio,  fs , fiel , fac- 
'tum,  cerü.  Pltn.  Engraisser,  ren- 
dre gras. 

PiN&uXtActtis , u , Um.  Tert. 
Engraissé;  ^ 

PiNoDËrîo  , Il , fartas  sum  , 
ftëriy  Col.  et  PingüEsco,  fi, 
scërë  y a..  Coti  S’engraisser , 
devenir  gras. 

PinodiâridS  ,*  <7,  um.  Mari. 
Qui  aime  lés  vlatides  grasses; 

PlN&uH  , ut.fi  gui , n.  ; fs 
( tr«i)(îiç  , épais ).  Cic.  GraS.blen 
nourri,  f]  Slot.  Ottêtiieux.  — co- 
mà.  Mari.  Chevelure  parfumée. 

||  Fertile,  abondant,  fe'tônd. 
Pingue  sothifi . Virg.  T t rre  g rasse , 
fertile.  Pinguis  mensa.  Cal. 
Bonne  table;  bien  garnie.  H Pih- 
grre  mérunt.  tfor.  Vin  qui  a du 
corps.  ||  Epais  ; bien  fotlrré.  Me 
pinguis  Gallia  tèstfl.  Mari.  Les 
tissus  épais  de  la  Gaule  tfte  four- 
nissent llicS  vêtètttens.  ||  Pinguis 
color.  Plin.  Couletlr  foncée.  — 
sapor.  Plin.  Saveur  fade.  ||  Pittgtte 
CTtlam.  Cic.  Air  épais.  Ingé- 
niant. Ov.  Esprit  lourd.  Pinguis ■ 
somnus.  Ov.  Profond  SOmmélI-. 

PthbtJÎtBR , adVi  Ont.  Grasse- 
ment. *=  Grossièrement. 

PiNGDÏttA,  ce,  f.  Amii  Pin- 
GdYtiës,  iiy  f.  Apul.  et  PiNorï- 
tüdo,  Unis,  f.  Quial.  Ÿoy.  Pin- 

GDEDO; 

PînYfkr  , ira  y ërufa.  Virg. 
Qui  produit  des  pins. 

1?ivv%.,œ,f.(‘xt'tvà).Ctc.  Grotoe 
plume  d’oiseau.  ||  Nageoire  de 
poisson.  H Odes.  CréneaudeMu*- 
raille.  H Aigrette  de  casque. ||Ce/j. 
Plumasseau  pour  les  plaies.  || 
Vitr.  Marche  d'orgue.  | Plin. 
Nacre  ^coquillage.  |{  Pinne-ma*- 
rine , soW»  d'huître,  g & ft.  V. 
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d*ltaBe,  ebé*  tlea  Veétîùi,  âojr 
Ci v i ta  di  Perrna. 

* PinnIcPlû*  , /,  a.  Tan. 
Pinacle , faite. 

PWNÂTDS,  âi  um.  Ailé,  qui 
a des  ailes,  de  grosses  pl  ornes, 
des  nageoires.  Pinnalum  folium. 
Plin.  Feuilles  superposées,  com- 
me les  plumes  des  oi Matn.\\Plia. 
Crénelé,  où  il  y a des  créneaux, 

||  Dentelé. — futgor.  Plin.  Lueur 
qui  jette  de^  rayons. 

PinnYfer,  Virg.  et — ger,  fia, 
irum.  C/e.  Aile,  qui  à des  ailes, 
des  nageoires. 

PiNtnÈXrDs,  /,  m.*  Pur.  Qui 
fiché  d’enlever  l’aigrette  du  Cas- 
que de  son  adversaire. 

PinnütiiyLax  , ici  s , Or.  Plin. 
et  PlNNÜTiRES,  m,  /».  Cic.  {pia- 
no , nacre;  pvîlûtj , gardien; 
Ttrp/« , conserver).  Sorte  de  petit 

Soisson , qui  Vit  avec  la  nacre 
ans  sa  coquille. 

Pinnûla,  œ,f  Plaat.  Petite 
plume.  ||  Plin.  Petite  nageoire. 

PinsÂtio  , Sais,  f.  Vitr.  Ac- 
tion de  piler. 

Pinsïto , âs,  Bel , Mord,  are , 
fr.  de  pins o.  Pl.  Piler  souvent. 

PinsYtüs,  a,  um.  Col.  Pilé. 
Part,  de  pinso , il. 

PtVSOyâs,  dre,  et  PlNSO, is,sai, 
sum,sïium  et  pi  sium,  sëri.  Col. 
Piler  dans  un  mortier.  =s  Farr. 
Broyer , battre.  Pinsert  ftagro. 
PlauL  Donner  les  étrwières. 
Qu  cm  nul  fa  à tergo  cftonia  pinsit. 
Pers.  A qui  personne  ne  fait  le 
bec  de  cigogne  paf  derrière, 
dont  personne  ne  se  moque. 

Pinsor,  Srts,  m.  Varr.  Qui 
pile  dans  un  mortier. 

PiNsniH,/,  d.Pl.  AndOuillette. 
Pinsüs,  a.  nm.  part,  de  pinso, 
il'.  Vitr.  Br  O}- b , pilé. 

PlNtlA.c*,/.  Ville  de  la  Ter- 
raconaisç,  auj.  Valladolid , ville 
d’Espagne. 

PÏN  tis  ; f,  ét  ùs,f.  ( wftvç  ) . Virg. 
Pin, arbre.  =*» — Jlagrans.  Virg. 
Torche  de  pin.  ||  Cliamepite, 
plante.  ||  Navire  fait  de  bois  de 

Ein.  — cava.  V.  Fi.  Pinasse, 
aliment  de  nier. 

■Ptwxi , prêt,  de  pingo. 

Pio,  ü s , Bvi , àturn,  itrë  ( 5\n, 
sacrifier).  Cic.  Apaiser  par  des 
sacrifices , rendre  propice.  — 
J>usta.  Ov.  — ossa.  Virg.  Apaiser 
les  mines,  fl  — damna.  Ov.  Ré- 
parer les  partes,  fl  Honorer. 
-*■  thure  aras.  Atpi  Brûler  de 
l’encens  sur  les  autels,  fl  Purifier, 
expier.  — morte  culpara.  Virg. 
Expier  une  faute  par  sa  raor».  || 
Fest.  Guérir  de  la  folie.  I — U - 
héros.  NteOi  Aimer  tendrement 
ses  enfans.  * ^ . i . 
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m,TtatH1à\  bvm,  f.  pt.  Vffll 
d’Asie  en  Mysic. 

PÎpâtio  , ônis  , f.  ' Fest.  ’Cri^ 
accompagnés  de  pleurs. 

PîPAttrs,  ài,  m.  Van . Clobs- 
lèttièht  des  poussins. 

PYpïk  , Bris,  n.  (irtVtpi).  Plfn. 
Poivre. 

l*rrtnXTTTs , a t mm.  Plia.  Poi- 
vré. = Piperai  a farundîa.  S/d. 
Eloquence  mordante. 

PTrfcRÎTis , T dis , / Plia.  Poî- 
rirette , planté. 

’ Pîï’Ytô , B s , B Pi,  âfum  , an, 
Caf.  et  PÏP  10,  is , tri,  Pu/n , 
trp.  Coi.  Piauler,  glousser  comme 
les  poussins. 

Fipio  , Ônis , m.  Lampr.  Pi- 
geonneau , oiseatt. 

Pipi.M  , àn/m , / pi.  Sept  pe- 
tites Iles  vis-à-vis  de  Narbonne. 

PiPO  , as  , Svî , alum  , âri. 
Van.  Caqueter,  glousser  comme 
«ne  poule.  K Jfuct.  PB.  Crier 
comme  un  eperriér. 

PîpbuTM  . f , n.  et  Pïpflurs , 
ï,  ta.  ( pipo  ).  Ptaut.  Vôy.  Cok- 
T1CICM.  Pipulo  difftrrc  al/çucm. 
Plant . Injurier,  huer  quelqu'un. 
—poscere.  Cetf.  Demander  avec 
des  criaillerics , des  injures. 

PïnACitjif,  fi,  a.  Tfier.  Poiré, 
boisson  faite  avec  des  poires. 

PïlUErw , i,  n.  Or.  etPîaÆüS, 
f.  m.  ütc.  "Le  Pîrée,  port d‘A- 

wm. 

PIraTts,  #,  um.  Or.  Du  Pîrée. 

PÎRaTA  , cè,  m.  ( ptifiu  , ten- 
t«r,  essayer.  ) Cia.  Pirate  , cor- 
sairo , voleur , écumeur  de  mer. 

PÎRAïYéA,  œ,  f.  Cic.  Piraterie, 
métier  de  corsaire.  Piraiicamfa- 
cere . Cic.  Piralclr , ëcumec  la 
mer,  fàîrc  le  métier  de  corsaire. 

PÎRÂtTctTs,  à,  um.  Cit.  De  pi- 
rate , de  corsaire. 

pTnY.xï , fs,  f.  Sfat.  Fontaine 
dédiée  aux  Musfes  , âU  pîed  de  la 
forteresse  de  Corinthe. 

PYrum,/,  n.  Hor.  Poiré, fruit. 

PYa us,/,/!  Virg.  Poî  ri  ér  .Arbre. 

PinCsî*,  à mm , m.  pi.  Peuple 
«PIMyrie. 

Pîsa,  (F $ f.  Orii.  Pise,  ville 
de  l’filide  , dans  !é  Pélopôfiêst. 

Pis.*,  3nm,f.pt.  Vi rg.  Pijre, 
ville  deTosrtmé. 

Pî$*rs , à,  um.  Or.  De  Phe, 
dans  le  PéropOtlèW. 

PîsÂNtts , à,  uni.  ÏJr.  De  Pl$e*| 
en  Toscane. 

PîsÂtto  , Buts,  f.  Se  B.  Aétion 
St  foui  ri*,  de  piler. 

PÏSAI  RJBXSIS,  m.  /. , sB,  n. , is. 
Ciè.  Qui  r*t  de  Pisaufe. 

PYsAintüjtf,  /,  n.  Caf.  Pértro, 
viHe  d’Ombrié. 

1 PTvâVA  , ét  la  Gtfcifë 

dans  b Narbônnaisé'  f**,  rtf.‘ 
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PWrttoatt  n c(ftoucheWta‘Hbdnë). 

Piscaru,  et, /.  Van.  xlÉa  oB 
l’on  pèche  , où  la  pèche  est 
bonne.  ||  U.  Tel . Marché  Rn 
poisson , pbhfcon’nerte. 

PiscÂftiFS , fi,  fa.  Van  Mar- 
chand de  poissôn. 

PiscÂhrrs,  a,  um.  Piaui.  Du 
poîSSôn,  qnî  Sèrlàpêchér.  Fàru/tt 
pisrarium . Marché  ah  poissùù. 

PistÂTio,  ônis,/.  é/.y.Pèche. 

PiscÂTOk  , ôris , m.  Cic.  Pé- 
cheur. 

PncÂTBRTtfs , a , nfn.  Càï.  D 
pêcheur.  Pi  s coton  a ntiris.  Cœs. 
Marque  de  pêchertr.  ||  De  pêche , 
qui  concerne  le  poisson.  Pisca - 
foritim  forum,  tfof.  Marché  au 
boisson. 

PtstATtnt , Jets , f.  Pt/n.  Pè 
cheuse.  ||  Sorte  de  grenouille. 

_ PlScÂtÛRÀ,  œ,f.  Perl.  etPlS- 
CAT Cic.  Pêché,  action 
de  pêcher.  |[  Piaui.  Ce  qu’ôn  à 
pris  à la  pêcne. 

PlSCÊNÆ,  arum , /.  pl.  P Ch 
V.  de  la  Narbonnalse  lT*t  atij. 
PésénRs  ( Hérault  ) . 

Piscts  , ium , m.  pl.  Cie.  Les 
Poissons , dourième  signé  chi 
zodiaque. 

Pts ctcEfs , cïpis,  m.  {copié'). 
Van  Voyez  PisCÀTOIt. 

PiscYcclcs,  /,  m.  Cic.  Pètit 
poisson. 

Piscîxa,  /.  Ctc.  Vîvîér,  ré- 
servoir à mèttre  du  poisson.  J 
Col.  Réservoir  pour  se  baigner, 
baignoire.  ||  Mare,  abreuvoir,  f 
Tac.  Citerne.  f|  Sibl.  Piscine. 

* PiscTxâli^  , m.  f , le,  h. , h. 
Qui  concerne  les  viviers,  îeSrç- 
sérVoirs.  Piscinàtès  relier.  Pâli. 
Réservoir  d’câÜ  froide  (lins  fèi 
bains. 

PiscîirÂniüi, //,  ih.  C/c.  Qui 
nourrit  du  poisson  dani  defc  vi- 
vier^. 

# PiscInixsis  , m.f. , il , à. , 
is.  Lacfî.  De  pêche. 

PiscIiftitÀ,  œt  /.  Van.  dim. 

de  Piscinü. 

lSscis,/>.  m.  Cic.  Foisson. 

Piscor  , Bris  , âtui  snm,  âri, 
d.  Çic.  Pèrhér.  — in  acre,  prov. 
Pfaht.  Perdre  sa  peine. 

PtSfcSsns,  Oe.et  Pisef'tïirTT'ni, 
a , um.  Piaui.  PtfisSnnneti* . 

Ptsltl* , ârnm  , tu.  pl.  P! in 
Peuples  rfe  Wjitüe. 

^TOtDU,  a J.  Stmt.  La  KsSi 
«île,  tonWe  de  r Vüe  rtHrielire. 

PTsiîrnirj , i,  m.  (pnlimt). 
Pt  ri.  Maétnht,  feaWMir. 

PistTO , g)  , Srf.  Abct.  PD/l 
Crief  ^ortrtHe  l,flttiifrtea(i.  ■*’* 

Pîso,  ai,  St ë,  Vnrr  ;ts,  Ptf  : 
0r.  Pdf.iHnso:-  " '<  ■'/! 
*Pîi6,Snit,m;  HT.  Èmp  M6t MWf.' 


pm  fis 

PisfttiAcA,  »,  w: 
iàrVacoh.aisè , an}.  Pisttfergaî  1 
Pissaspbaltus  , /,  m. 
frtfifcÿ  »7^pi)loç , bitume).  Pfin. 
Poix  oiéle'e  de  bitumé.  1 1 

Piss1t.*oK,  f.  In. 
huile).  P/in.  Huile  faite  arëclh 
poix  dtl  cedrè. 

PtssYxYrw,f,/?./^.ffuilh'de  pdix. 
PtWAciVld^,  f,  */.’[*¥!  fa,  Ciré)  : 
PUn.  Composé  de  eomtné  et  dé 
cire,  dèùt  les  abetilés  revêtent 
l’intérlêur  de  leurt  ruches. 

Pistachier,  arbre. 

Ptsrir.lrfll,  iV,  n.  Pfin.  Pista- 
che , früft. 

PïstXxa ,«*,/.  PNB.  Sàm.èt 
plarite  dé  rhàrals. 

PimCblt,  ri,  uni.  Bfét. 
fidèlè ).  Vrai,  ifon  altéri?,  smÉi 
mélange.  Pisfita  Hdrtiés.  Nard 
pur,  liait êtir  eïtraîté  du  Ww1. 

Piàmixrtà,  y,  n.  Coi.  M Pt*^ 

Ttltvs , i,  ni.  JWrf.  Morel.  \p/P 
fUrh , Supitt  de  piftsé,  is).  Pilon 

de  hiortier. 

Pis ti s . fs\  foi). 

Sbiie  d'aVonmt*. 

Pisto  f ôs  , âri , BitsiB  , Bre\ 

Ven.  Piléh 

PisfOtr'cttVA,  (i*.  f.  (fclvVfcç,  fi1- 
déle;  l^i.acrmitHHftéftt).  PF*. 
Sorte  d’aristdbiche,  plante f}W*otl 
employait  dariS les  cotiHtês. 

PiSToR,  ôrfs,  nf.  {/tinté).  Pfin. 
noillahcer,  rélnrf  qtii  d'abord  pi- 
lait le  blé.  — du/cia  fins Malt. 
PMÎssiét-. 

PistôtifX  , re,/.  P/in.  VH  lé  de 

rEtrdfie,  àtij  Prsldie. 

PistditTew,  n,  dm.  V.  Jet. 

Vor.  PisfltittuS. 

PimnitMÈi  milité ),  m.  ftx 
Jeu  de  mots  de  Plante,  #Jiti 
s’énlendré  bu  dè  sOMrffl  dé  Pis- 
toie,  ou  d’ôtHHdfeW  MWttêi  drttts 

M bouhmècHé. 

PrSToftltli',  d,  ddt.  Ptih.  D e bou- 
langer, dé  B^ulattgérie,  de 
sier,  de  pjlisserie.  Pi'sMtfètrapn* . 
tit-h.  Pièce  de  four , rtMlWene. 

PrsTïlI.tA , »,  /.  Tiï.  Moliliti 
À liras. 

PiSTftïlÜA,  tr.  f.'fMH.  Moulin. 
J Plia,  Boulangerie. 

PlSTRllimlfs  ; ff  ; St:  <€.  Jet. 

SraMtet . ’ *■  ■ 11  * • ' ‘ ' ‘ " 

PiiTaïsÂRJCJ,  a,  um:  PUS. 
lH  PlfrafM  ïlMM;  M.  f:\  if,  ». , is. 
Sué.  Dé  WottHll  ; itlll  H» tirer»*! 
1Ü  tnonlirf,  I g HlOHhire;  de  tneu- 
nlM';  lie  . " -.le  ; » » "un 

PisTnf*rt»,lf,  * Oc.  I »e n où 
’drt  pilait  ahrlertf.'értiOnl  1b  blé. 
J WmlliiV,  hfltiI.irtjS-brie.  ■’>•)  ' 
Priants , ii\f.  rgy.  9\\*rto « 
fifeft  Mélà. 
||  rroh.  Gtittul  pttWnn  le 
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mer.  ||  Cms.  CoiutclbUon  câole. 

Piitüila,  <*,/.  Plia.  Action  de 
piler. 

Puni ,*,um,  part,  àc ptose, 
is.  Plia.  Pilé,  broyé. 

PÏJOTi,/,a.(«/i«t).  Col.  Pois, 
légume. 

K*  us , o.  am.  Voj.  Pistos. 


Pi t Ave , is.f.  V.  de  la  Myiiej 

. -.K  ■ • • 

cédétnonc. 


evj.  Sandarli.  ||  Quartier  de  La- 


PÏTUÏC1BH,  ii , ».  (iti'Oruo;). 
Guenon,  femelle  du  singe.  |) 
Ploul.  Femme  iaide. \Ap.  Nom 
d'uoe  plante. 

Pithkcusa , te,  f.  Ile  sut  la 
cDtc  de  Campanie , la  mime  que 
JSnaria,  au).  Ischia, 

PÎTHI  os , « , m.  , ton- 

neau). ./%».  Météore  enflammé, 
qui  a la  forme  d'un  tonneau, 
c Pïtuia.  Voy.  Ptthia. 

PÏTlICKOi A , irum , o.  pl.  (m'Ooç, 
tonneau;  «fwi»,  ouvrir).  Fêtes  en 
l'honneur  de  Bacehus. 

Plin&OASTEK,  tri,  m.  (fetaràp, 
ventre).  Casaut.  Ventre  gros 
comme  un  tonneau. 

Ptnsso,  âs,  ârl.  Ter.  Voy. 
Prrisso. 

Pirrliciuw,  H, ». (trt-tlh,  pois). 
Cr/s.  Linge  sur  lequel  était  e'ten- 
du  un  onguent  pour  servir  d'em- 
plâtre. ||  Petr.  Étiquette  mise  sur 
des  bouteilles  et  autres  vases  con- 
tenant quelque  liqueur.  ||  Ta- 
blette enduite  de  poix.  ||  Ltmpr. 
Placard, 

Pïtuîta,  te,  f.  (mite,  cracher). 
Coi.  lier.  Pituite , humeur  fleg- 
matique. ||  Plia.  Pépie,  pellicule 
qui  vient  à la  langue  des  oiseaux, 
et  les  empêche  de  manger  et  de 
boire.  ||  Plia.  Liqueur  qui  dé- 
goutte des  arbres. 

PÎTDÎTÂaiA,  œ,f.  Plia.  Herbe 
qui  dessèche  ht  pépie. 

PTtottôsds  . a . am.  Cir.  Pitui- 
teux, qui  est  d’un  tempérament 
pituiteux,  qui  est  flegmatique. 

Pitclum,  i,  ».  Petite  ville 
d’Ombrie. 

PÏTTiaos,  »,  am  (vitv( , pin). 
M.  Bmp.  De  pin. 

--  PÏTTIS  , Mas,  f.  Plia.  Pomme 
de  pin. 

t PÎttü campa  , te  , f.  ( witwc  ; 
•tipnl»,  courber).  Plia.  Chenille 

de  pin. 

fnsnasMinsulm,/. pt.  (*ttv,). 
Les  deux  plu»  petites  des  Iles  Ua- 
léares , ainsi,  nommées  des  pins 
qui  y croissaient  en  abondance, 
*ui.lviça  el  Formentera. 

Pins , a,  am.  Cle.  Pieux . affec- 
tueux , tendre,  religieux. — ta 
pareaiet.  Oc.  Plein  de  tendresse 
filiale.  Piittimas  citât.  Cari. 
Très-bon  citoyen.  Piut  dolor. 
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de*  Douleur  causée  par  la  pi*- 
tic.  Aruapiorum.O ».  Les champs 
Elysée».  Pii  luci.  Hor.  Bois  con- 
sacres aux  dieux.  ||  Bon  , doux, 
traitable. — amor.  Quint.  Autour 
honnête.  Pium  ingenium . Ter. 
Esprit  doux,  traitable.  Pia testa. 
Hor.  Bouteille  bienfaisante.  *— 
fraus.  Ou.  Tromperie  inno- 
cente. Pium  est.  Ov.  C’est  taire 
une  chose  agréable  aux  dieux. 

PlX , Icis , / (W?m)>  Cas. 
Poix. 

» Pixii  , ïdis,  f.  Voy.  Ptxis. 

4 PL 

PlâcÀbïlis  , m.  / , le,  n. , is. 
Facile  à apaiser,  qu’on  peut 
adoucir.— ad  procès.  Lie.  Qui  se 
laisse  fléchir  par  les  prières.  || 
Propre  à apaiser.  Te  ipsum  pur- 
gare  ipsi  coràm  placabilius  est. 
Ter.  Vous  J'apaisercx  plus  aisé- 
ment en  vous  justifiant  devant 
lui. 

PlâcâbYi.ïtàs  , à fis  , /.  Cic. 
Disposition  à se  laisser  fléchir. 

PlâcâbYlïtir,  adv.  Ce//.  D’u- 
ne manière  propre  â apaiser. 

Plaçâmes,  tais,  a.  Lie.  cIPla- 
CÂMESTUM,  /,  a.  Plia.  Ce  qu’on 
fait  pour  apaiser,  ce  qui  fléchiL 

Plaçât*  , adv.  Cic.  Paisible- 
ment , patiemment , avec  tran- 
quillité, résignation. 

Plâcâtio,  onis,  f.  Cic.  Action 
d’apaiser,  de  fléchir. 

PLÂCÂTVS,  a,  urn,  part.  Aepla- 
co.  J|  — ior,  issïmus.  Cic.  Pla- 
catiores  dii.  Plia.  Dieux  plus 
propices.  ||  Calme  , tranquille. 
Plaça horc  anima  aliquid  facere. 
Lie.  Faire  quelque  chose  avec 
un  esprit  plus  calme , plus  rassis. 
Placatissima  (fuies.  Cic . Repos 
profond. 

* PlXcbndüs  , a , um.  Plaut. 
Qui  doit  plaire. 

PlXcENTA  , œ , f.  , axoç  , 
croûte).  Hor.  Gfttcau. 

Plagbktia,  «*,/.  Apul.  Désir 
ou  soin  de  plaire.  |)  Cic.  Plai- 
sance , ville  d'Italie. 

PlXcbktLvî  milites , m.  pl.  Jeu 
de  mots  de  Plaute  , qui  peut  si- 
gnifier, ou  soldats  de  Plaisance  , 
ou  garçons  pâtissiers. 

PlXceo  , ès , cüi  et  citas  sam  , 
cT/ttm , ciré,  n . Plaire,  agréer, 
être  agréable.  — sibi.  Quint. 
Etre  content  de  soi , charmé  de 
sa  petite  personne. 

PlXcet,  plaçait , pldct/am  est , 
impers.  11  a plu , on  a été  d’avis, 
on  a résolu,  on  a jugé  bon. — 
senatui.  Cic . Le  sénat  veut,  en- 
tend, ordonne.  Non  lia  dits 
placuii.  Ou.  Lea  dieux  ne  l'ont 
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pas  voulu.  Placet  sapientissimis. 
Cic.  L’opinion  des  plus  sages 
est  que.  Si  place/.  Cic . Si  vous 
le  trouve»  bon.  Placent  qnid 
istis  de  epistold  exspecto.  Cic . 
J'attends  quel  sera  leur  senti- 
ment sur  votre  lettre.  P/acitam 
est  ut.  Tac.  Il  fut  arrêté  que. 

* PlXcVbÏlis,  sa.  /.,  U,  M.,Ù. 
Ter/.  Qui  peut  plaire. 

PlXcYd*,  adv.  Paisiblement, 
doucement,  sans  emportement. 
— ire.  Ter.  Marchera  petit  bruit 
— qui  esc  as.  Ter.  Demeure», 
tenei-vous  en  repos.  = — ferre 
injuriam.  Cic . SoulTrir  patiem- 
ment un  affront. 

PlXcYdYtas,  à fis , f.  Varr. 
Humeur  douce,  tranquille.; 

PlXcïOÜlus  , a,  um , Ans. 
diin.  de 

PlXcYdus,  a , um.  Paisible, 
doux , tranquille  , calme.  Placi- 
dum  olicui  se  dore.  Ov.  Se  mon- 
trer doux,  bienveillant  pour 
quelqu'un.  = P/acidus  a mais. 
Ov.  nivièrè  qui  coule  tranquil- 
lement. — dies.  Pl.  /.  Un  |our 
agréable.  Placida  urbs . Ov.  Ville 
en  paix.  Placidum  cœluai.  S.  II. 
Ciel  serein. — mare.  Pt.  /.  Mer 
calme.  ||  Placida  uva.  Sed.  Rai- 
sin mûr.  Placida  arbores.  Plia. 
Arbres  cultivés. 

„ PlXcÏTA,  drum , n.pl.  {plate/). 
Plia.  Arrêtés,  ordonnances; 
sentimens,  opinions,  dogmes, 
maximes.  ||  Plia.  Ordonnances 
des  médecins. 

PlXcÏtis,  ïdis , f.  (« U*,  croû- 
te). Plia.  Sorte  de  tutie  ou  oxide 
de  xinc. 

PlXcYto  , âs,  âvi , âtasz  , ire. 
Plaut.  Plaire.  Voy.  Placbo.  | 
Plaider  , avoir  un  procès. 

PlXcYtüm,  /,  a.  Juridiction, 
cour  de  justice,  barreau,  plaids. 

PlXcÏtübüs,  a , um.  Virg.  Qui 
plaira. 

PlXcYtus,  a,  um,  part,  de pla- 
ceo.  Ter.  Qui  a plu. 

PlÂCO,  âs , art' , â/um,  âri. 
Apaiser  , adoucir , calmer , flé- 
chir.— aliqaem  reipublicœ.  Cic . 
♦Réconcilier  avec  la  république. 
Placari  la  eum  nunquàm  pot  oit- 
Ne p . Il  ne  voulut  jamais  lut  par- 
donner. = Rendre  calme,  tran- 
quilliser. — jejunia  veutris.  Hor. 
Apaiser  la  faim.  — œquora.  Oe. 
Calmer  les  flots  de  la  mer. 

PLACES,  prêt,  de  placeo. 

Plæïuqite.  Sali.  Vny.  Pli- 
bique.  « I 

Plaça, er (nXnyîi,de Tc\r,amt} 
frapper).  Plaie,  coup  qui  blesse, 
blessure.  — canis.  Plia.  Mor- 
sure de  chien.  «=x  Ilia  plaça  est 
injecta  maxima.  Cic.  Le  coup  le 
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{khu  rude  qui  fut  porte.  ||  Inci- 
«on  faite  à un  arbre  pour  en- 
ter. = I'if'au.  * • 

PlXga,  ce,  f ( «Xié;,  «Xoxoç, 
surface  plane  ).  Virg.  Plage , 
cèle*,  climat,  pays,  contrée, 
région  , «tendue  de  terre.  — so- 
U fera.  Sen.  L'Orient,  — fervida . 
Sun.  p.  Zone  torride.  — lactca. 
S/a/.  Voie  lactée.—  aéria.  Virg. 
.Région  de  Pair.  — marmora/a. 
S/a/.  Chemin  paré  de  marbre.  H 
Varr.  Tapis,  tapissèrie , courte- 
pointe, tour  de  lit. 

PlXgæ,  ârum,  f.pl.  Cic.  Rets, 
filets,  panneaux,  toiles  qui  ser- 
vent à prendre  les  bétes  sauva- 

0*  ; _ 

* Pla  oâtus  , a,  um.Iiiùl.  Per- 
cé  de  coups,  couvert  de  plaies. 

PlXoiârius,  //,  m.  U.  Jet . et 
PlXoiâtou  , bris,  m.  Teri.  Qui 
vend  on  achète  une  personne 
quü  sait  être  de  condition  libre, 
qui  recèle  un  esclave  fugitif,  qui 
lui  fournit  les  moyens  de  fuir  ou 
lui  conseiliela  fuite.  ||  Mari.  Pla- 
giaire , qui  pille  les  ouvrages 
«autrui , qui  se  les  attribue. 

PlAoYoki,  ira , èrum  , Plant. 
PlâgTgMrÜlos,  a,  um  , PI  a ut.  et 
PlâgYfXtYda  , ar,  m.  P/au/.  Qui 
est  sou  vent  battu,  grenier  à coups 
de  poing.  >. 

PlIgTtCM  a.  Cal  HA.  Jc(. 
Vente  ou  achat  d'une  personne 
qu  on  sait  être  d’une  condition 
libre,  etc.  Voy.  Pi  agi  a mus. 

Plâgôsus,  a,  um.  Hor.  Qui  le 
plait  à battre  , à frapper.  K Apul. 
Couvert  de  plaies. 

PlaGÜLA,  as,  f.  Plia.  Petit  ta- 
nisi.  ||  Varr.  Pan  d’habit.  |{  Plia . 
Feuille  de  * papier.  ||  U.  Je/. 
Voile  de  femme.  |{  Sue/.  Rideaux 
d’une  litière  . v ’ 

PlagÜsia,  a,/  («XeaeSc,  lar- 
gé).  P/au/.  Sorte  de  poisson  à 
coquille. 

Plânârius,  a,  um.  A mm.  Qui 
se  fait  en  plaine  campagne.  *= 
P/a  narra  inlerpellatio.  Cod.  In- 
terpellation qui  se  ïatl  au  magis- 
trat hors  du  tribunal. 

PLÀMASIA,  œ,  f.  Ile  de  U mer 
de  Toscane,  auj.  Pianosa. 

•Plauca,  *,  / («Xàl,  a»**, 
surface  plane).  Pal/.  Planche,  ais. 

PlâKCTVS,  dst  m.  (plan go). 
Tac.  Action  de  se  frapoer  la 
poitrine  en  signe  de  grande  af- 
fliction, de  deuil,  etc.  j|  Sen.  Cri, 
gémissement.  t 

Planccs  , a , um.  Plia.  Qui  a 
le  dessous  du  pied  plat.  Ti  . 

PbÂHÀ , adv.  Clairement,  net- 
tement, sans  ambiguïté.  Erp/i - 
carc.platussimè.  Cic.  Expliquer  le 
plus»  clairement.. j)  Totti  i fait. 
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entièrement. — penitse  non  vidé - 
ior.  Vie.  Je  ne  me  croini  pal 
tout  à.  laitperdu.  |)  Ter.  Certai- 
nement. 

PlXnëta  , a* , ta.  ( wi*.«opù»  i 
errer).  Cie.  Planète. 

PlÎjiAtâbius , ii,  m.  Aug. 
Astrologue. 

PlXnâtes,  a*,  m.  Cie.  Planète. 

PlXmëtYcus,  a,  um.  Sid.  De 
planète. 

Pla  N go  , ij , nxi,  ncium , geri 
(iriétraw , frapper),  act.  Battre; 
fra pper.—pcctora.  Or.  Se  frapper 
la  poitrine  , en  signe  d'une  dou- 
leurexcessive.  =s=Or.  neut.  Pleu- 
rer,se  plaindre  en  gémissant,  se 
lamenter. — aliquem.Tib.  Pleurer 
quelqu'un.. 

Planoor,  bris,  m.  Cal.  Re- 
tcntissementd'une  chose  frappée 
ou  qui  frappe.  |j  Oc.  lamenta- 
tions accompagnées  de  coups 
dans  la  poitrine.  % 

PLANGUNCÜLA,  ce,/.  ( ’mXajyvr). 
Cie.  Petite  image  , poupée. 

PlÂkYd  us , a , um.  Col . Plain, 
uni.  « ij.p  i | 

PlânYlÜquus  , a , um.  Quint. 
Qui  parle,  qui  s'exprime  nette- 
ment. 

PlÀïiYfes  , ëdis  , m.  f P/au/. 
Acteur  de  farces,  de  petites  piè- 
ces. | [Gel/.  Sauteur. 

Plawïms  , ëdis  t omn.  g . Plat- 
pied,  qui  a les  pieds  plats.  [I  Piain- 
pied.  Platiipedis  œdifiçium.  Vi/r. 
Bâtiment  de  piain-pied. 

PlânYtas,  â/is,/.  Tac.  Clar- 
té , netteté. 

PlÂnYtia  , et ,/  Hir(. , PlânI- 
ties  , ei,f.  Lucr.  et  PlÂNÏTÜDO, 
tais y /.  Col.  Surface  unie. — spe- 
cuH.  Lucr.  Glace  de  miroir.  | 
Plaine , rase  campagne. 

PlÂkYtùs,  adv.  Ter/.  De  piain- 
pied. 

Plàno,  âs,  are.  Te  A.  Aplanir. 
Planta,  œyf  Ce  qui  eâtpro^ 
pre  à planter.  ||  Plia.  Plante.  || 
Planta.  Virg.  Les  pieds. 

Planta  g o,  ïnis,f.  Plia.  Plan- 
tain, herbe. 

Plantâris,  m.  /.,  ri,,  ne,  ù. 
S/al.  Qui  concerne  la  plante  des 
pieds.  P tant  are  s (tUv,  Fcst,  Sla/. 
et  pla  a /aria  y ium  , a,  pl.  Pars. 
Ailes  que  Mercure  avait  aux  ta- 
lon*. s.cifjia‘1 

Plantâeiüm,  ii,  n.  Pépinière. 
j|  P Un.  Bouture,  ft  Arbrisseau 
qu’on  lève  pour  le  replanter.  ]| 
P! an  tari  a , orum.  Jur.  Légumes* 
{{  Plia.  Rot  de»  filles.  i 1* 

Planta  suis,  a,  um.  Col»  Qu’on 
coupe  pour  planter  de  bouture,  jj 
Qu'on  lève  pour  planter. 

Plantatvo,  oms,/.  Plia,  Ac- 
l lion  ou  «iaott  de  plante 
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* Plabiaio»,  ôrit,  m.  Aug. 
Planteur. 

PlaktUï»,  ira,  entra.  Pi in. 
Qui  produit  des  rejeton,  propres 
à être  plantés. 

Planto , âs , èri,  item,  Sri. 
P/in.  Planter. 

PiisülA.  «,/.  Plane,  instru- 
ment pour  aplanir  le  bois. 

Plahum,  i,  a.  Plaine.  Inp/a . 
num  montes  ducere.  Just.  Apla- 
nir des  montagnes. 

Plamus,  /,  m.  («I».,  erreur). 
Cic.  Vagabond,  charlatan,  four- 
be , imposteur.  J|  Bouffon.  — 
rrgias.  Ptin.  Bouffon  du  roi. 

PbÂMus,  a,  um.  Plain,  uni, 
égal,  qui  n'est  pas  raboteur. 
Piano  fede.  Vi/r.  De  piain- 
pied.  ||  Plat.  Plans  pistes.  Plia. 
Poissons  plats.  Il  Qui  a la  super- 
ficie plane. — ager.  Varr.  Champ 
inculte.  = De  plan,  promitttre. 
Luer.  Promettre  aisément,  sans 
difficulté. — andine.  P.  Jet.  Don- 
ne r audience  hor»  du  siège.  — 
liie/lus  dari potes/.  Pop.  Jet.  On 
peut  donner  la  requête  au  juge 
hors  du  siège.  In  plana.  Pitatd. 
A terre.  = Clair  , évident,  ma- 
nifeste. AV./uo» faeere.  Cic.  Faire 
voir  évidemment,  . ■,  > 

Planxi  , prêt,  de  p/aaga. 

Plasma  , JUie„  *.  ( .lin. , 
former.).  Ouvrage  de  terre  i 
potier.  = Pnsd.  I.' homme  formé 
de  terre. —Ans.  Fiction.  |j  Quint. 
Sorte  de  breuvage  qui  rendait  la 
rois  claire.  a r . 

* PlaSMÂTIO  , O ni  s , / Hier. 
Formation  , création. 

* Pj.asmâtoa,  iris,  m.  Tert. 

Gréateue.nu  ,v>  • lé 

* Pjuaamâtüaa  , ta,/  Cal.  Kt* 

lion  de  former  quelqu  e chose  de 
terre,  r.  . s .-j  . ;l  / 

Plasmâtus,  rn,  su».  Tiré. 
Formé,  façonné. 

Plasuo,  às,  arc.  Pmd.  Fora 
mnndntteera.:  i , ,aoqit«iùi 

Plastss  , m , m.  Vi/r.  Potier 
de  terre  , qui  fait  des,  ouvrages 
de  terre.  ||  Petr.  Sculpteur..  , 

PlAJTÏCA,»./  Paf.  Px^STIO*. 

‘ PcastIcàtor  , «es,  mil  J. 
Firm.  Qui  modèle  en  terre. 

PlaitTce,  âs,  /.  Pli».  L'art 
de  modeler  en  terre.  , .. 

PlastYcus  , a , um.  Vite\  Qai 
concerna  les  ouvrages  de  terre  k 
potier,  ou  l'art,  de  modeler  an 
terre.  . -niti 

PlastYcuj  , i,  m.  J.  Firm. 
Far.  P|  inw  u-  . Lilt  syrit  .ip* 

PlXï*»,  arum , /,  pli  Cie. 
Platée, i ville  de  Béotm.i  .ninO 

PUt.eïnsis  , m./.,  si,  n.,i.. 
Fsep.  et . Pl atmoa,' \a„  um. 
\y «r • Q«  PlatéflMulu  iu.tA.ca . i.' 
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• PlütHbI  ,m,f.  CUi  Pélican, 

oiseau . 

Plxtïw^u^  , »,  h.  nr. 

Pl.AŸXWo*. 

PlXtXkîsus  , a , urd.  Col.  De 
plane , de  platane. 

Pj.XtXki5TA,  (v,  m.  Pfin.  Softé 
â'é  WHâioh  du  Osrieé. 

PlJlfîftfotf , dttis , m.  Plih.  j. 
iJéûbWrf»  <îe  plafahW. 

ft  AtXRI’S  , / , /.  («X*TVÇ,  large). 
Virg.  Plane  où  plalàrte , arbi*e. 

ftXt*A , àr.f.  » fétn. 

dé  •nVarït  ).  Ter.  Grande  me , 
fraude  plate  de  ville.  H T/ih. 
Pélican , oiseau. 

• PtAfÉisA  , èe  , /.  Aùs.  Sotte 
de  poisson  large  fct  plat. 

Pü.XtïcI  , et,  f.  J-  fin*. 
Ébauche.  ' . 

PlXtÏcA  , «iîv.  J.  Firm.  En 
gros , en  large. 

Pl.*rïcuA,  a , um.  J.  Firm. 
Ebauché,  1 ^ , 

PtÙTlrcjSEÔTES  , um,  m.  pi. 
(«>«ri-t , large  J «<fa« , corne). 
Plia.  Animaux  qui  ont  les  cornes 
C.rt  ouvertes., 

PiAttcumasis , ts,  f.  ( »«fo  i 
prunelle).  Frf.  Dilatation  excès- 
sive  île  la  prunelle , maladie  des 
chevaux,  , , ..  c-j  . 

Piïrronrrnsiwns  , f , m. 

Sor1*  de 

Stihiovn  on  d'antimoine. 

PBXtTPnVt.1,0*,  (,  ».  («du», 
feuille).  PU. ».  Sort,  de  chine  è 
large  feuille.  ||  Espèce  de  tithy- 
m»le , plante. 

Plaiioo  , f*,  •!,  t um , dirt. 
BMlte  des  mains,  dos  pieds,  des 
ailes.  — pedibut  chorvas.  V irg 
Danser  en  chœur. — péum'i.  Ou. 
Battre  de»  ailes,  -f-  ««mes  natatu. 
Sial.  Fendre  l'eau  en  nageant. 
| Foin-  du  b mit.  — rotieo.  Oc 
Faire  du  bruit  avec  son  bec.  =± 
Applaudir,  donner  des  applau- 
dissemens. — alieui.Cie.  Applau* 
dir  è quelqu'un.  — tibi.  Har. 
S'applaudir,  être  fort  content  de 
soi-mème.  Piauditur , impers. 
Ou.  On  applaudit.  Plaudilc. 
Applaudisses  , moi  que  l’acteur 
adressait  nu  public  è la  lin  de  la 
^ièc  e . I Ml  UHcirre  in  a II  f aéra.  U in . 
Fel.  Insulter,  huer  quelqu'un. 

PlAUDèS,  »,  m.  Fest.  Clabnud, 
chien  courant  dont  lés  oreille» 
«ont  plates , pendantes,  longues 
et  larges. 

PlAusk,  prêt,  dr  plaudo. 
PnesTalus , m.  f.  t /*,  »■ , ie.- 
('Je.  Plausible,  egreabl» , qu’on 
peut  agrée», ‘qui  peut  être  reçu 
avec  plaisir.-'  . ‘ ' • 

PcAtstnUéTE»,  adv,  Sui.  Avec 
applaudissement.  ......  . . 
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Pruetbro,  os,  art.  duel.  Pfiil- 
Imiter  le  bruit  du  pigeon. 

Plauso»,  bris,  m.  Une,  Qui 
bat  des  mains  pour  applaudie,  i 

Pt.Aurntu.nii,  I,  ».  Htr.  Petit 
chariot,  petite  charrette. 

Pl.AlISTRÂMI'S  , U , m.  II. 

Jet.  Cocher  , charretier. 

PlutùSTkUM,  »',  ».  (plnudo). 
Cie.  Char,  chariot,  charrette. |j 
Ou.  la;  Chariot,  constellation. 

Plausus,  ils.  m.  Battement 
de»  mains , de»  pieda.  Piautum 
dure  permis.  Virg.  Battre  des 
aile».  Plnutus  iaienun.  Piin.  Bat- 
tement d'ailes.  Plautur  acuunt 
eguanr.  Sial.  Les  caresses  de  la 
main  excitent  un  cheval.  ||  Ap- 
plaudissement.— morluut . Cic 
qu'on  entend  à peine.  Jnplautus 
umbUiosut.  Or.  Qui  cherche 
avecardeurle»  applaudiuemens. 

PlausCs  , a , um,  part,  de 
plaudo.  F irg.  Frappé  ou  caresse’ 
avec  la  main. 

Plautüs , »,  ».  Fetf.  Voy. 

Pl  MIDIS. 

Pi.Âtis  , il , m.  Rivière  de  la 
Oauletrampadana.aui.  la  Piave. 

Plëbakus,  »,  sua.  Du  peuple. 

PlëbêcDla,  ce,  f.  Cic.  Menu 
peuple,  populace. 

Plêbèius,  »,  um.  Plébéien,  du 
pcunle.de  la  populace,  du  vulgai- 
re, au  commun.—  amictui.Projt. 
Habit  grossier.  — itrmo.  Cic.  Dis- 
cours trivial. 

Plèbes,  ré  ou  »'/,/  Cie.  Fay. 

Plias. 

Plkbisco,  il,  tccrl,  ».  Tom- 
ber dans  la  condition 


PlébIcBla,  ce , m.f.  Cie.  Qui 
fait  la  cour  au  peuple , qui  le 
(latte. 

PLËBiscrrcM  , i , ».  GeU. 
Plébiscite,  ordonnance  du  peu- 
ple. 

PciglTA»  , »/»’/,  f.  Cat.  Con- 
dition basse. 

Pi. k bs  , ebii , /.  («Iq0«» , mut- 
(Ilude).  Cie.  Partie  dit  peuple 
'distinguée  des  patriciens.  |j  Po- 
pulace , menu  peuple. 

PutCTA  , cb,  f.  entre- 

lacer). Tresse , boude  , touile 
de  cheveu*.  (I  Lien  d’osier,  ou 
d'nne  menue  brandie.  ||  Tasse  è 
deux  anses. 

PlectIbïus,  m. /.,  U , m.,i En 
Sid.  Punissable, 

Putcvitis , m.  /.,  U,  a.,  is. 
Pleut.  Qu'oa  plie,  entrelace  aisé- 
ment. 

Plicto,  ii,  xi  ou  xii , xum, 
flirt  ( «liiavat  ).  Plant.  Battre  , 
frapper,  punir,  châtier.  Ptecii 
tergo.  Har.  Etre  fouetté.  — re- 
pue. Cie.  Etre  puni  de  mort. — 
pttulau.  nr..  Etre  suspendu 
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pour  être  fouetté.  ||  (wlna).  Ou, 
Plier,  entrelacer.  |j  Se  piecure. 
Pfued.  Se  tourner.  . 

PutCTitrbTEKS  , lit , omrt.  g. 
Sid.  Habile  poè’te  ou  musicien. 

PlBOTaUM  ,»',».  (atAm,  » 
frapper  ),  Cie.  Archet  d’instru- 
ment de  musique  à cordes.  | 
S tut.  Instrument  qui  se  touche 
avec  l’archet.  |)  S.  H.  Gouver- 
nail. 

PcïÏADB»',  um , f.  pi.  («Un*  , 
naviguer).  Or.  Pléiades,  cous- 
tellationcomposée  de  sept  étoiles, 

Plehuyeiism  , »/,  ».  F irg. 
Promoutoire  de  Sicile.  * , 

Pliai  , adv.  Pleinement,  en- 
tièrement, tout  à (ait.  Plenimt 
tequo  iaudart.  Har.  Louer  plus 
qu'on  ne  doit.  Pleminimà  dt'eem 
Cic.  Parier  avec  abondance. 

I — infundere.  Plia.  Verser  de 
manière  à remplir. 

PlèeIlOmium  , »>',  m.  Cti. 
Pleine  lune. 

i’LËEfTAS,  mil , f.  VUr.  et 
PlénÏtudo,  ïuis.  f.  Abondance. 
| Grosseur.  Âa  plenitudiuem 
crticert.  Plin.  Croit»  en  gros- 
seur. Il  — eibi.  Celt.  Bépléiion 
causée  par  l'excès  de  nourriture. 
— r* cie.  Ad  Hcr.  Emphase  d'un 
mot.  1 

Pt-Ëwrs , a , um  (tcli<i<).  Plein, 
rempli.  — ad maiyiuém  Pfin. — 
jusqu'au  bord.  — «'*»'.  Cic.  Ivre. 
— de».  Luc.  Plein  du  dieu,  ins- 
piré. Piettiiiimii  relit  uamgere. 
Cic.  Voguer  à pleines  voiles.  j| 
Ceit.  Replet  , gros  et  gras.  § 
Pletta  mulier.  Piaui.  l'esnniu 
grosse.  — mi.  f.Vr.Traio  pleine, 
il  Abondant.  — domus.  Har.  Mai- 
son riche.  Plemtsimut  piteiam 
fone.  Cic.  Fontaine  très-pois- 
sonneuse. ||  Pienior  cibus.  Ceit. 
Viande  trop  nourrissante. — sur. 
Cic.  Voix  nui  remplit  mieux  l’o- 
reille.— officiû  mercet.  Or.  Hé- 
ron; pense  qui  surpasse  la  service 
rendu.  ||  Complet,  achevé,  ac- 
compli , parfait.  — autrui . dit. 
L'année  Sont  entière.  Plenerpro- 
prietai.  P.  Jci.  Propriété  en- 
tière , l'usufruit  et  lu  nue  pro- 
priété. Plénum  fatum.  Ou.  Voeu 
accompli.  Ad  plénum  natte.  A te. 
Ped.  Connaît»  parfaitement, 
avoir  une  pleine  connaissance. 
Ptenitsimm  coborfet.  Cie.  Com- 
pagnies au  complet.  ||  Ample. 
Pienior»  arc  leader  ce-  Cie.  Louer 
excessivement , prodiguer  les 
éloges.  Pletusiimrim  testimomium. 
Pi.  j.  Très-ample  témoignage,  f 
Chargé,  comblé.  P/enhtintur 
prerdé.  Lie.  Chargé  de  butin. 
Ptenui  dcceiscra I.  Cie.  11  s'était- 
retiré  gorgé  d'or.  Plante  mime- 
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canton.  Oc  Qui  a beaacôttp 
rf'rtMrtl » . Pteha  epistota.  Cic. 
Lettre  quiêcontiént  beaucoup  de 
choses.  — * oraiio,  Cie\  Langue 
riche.  abondante.  PtcnusoVator: 
Cic.  Orateur  abondant;  ||  Pleno 
grndu.  Sa//.  A grands  pas. 
tice.  Or.  P tend  renticè.  S/a/.  Ett 
tendant  touà  les  muscles  dn  cdu. 
—+m*nn.  Tib.  De  toute  la  largeur 
de  la  main.  = Cic.  Abondam- 
ment. Pleno  htmine.  Cl.  Avec  at- 
tention. — 41 ore  vesef.  Plfn.  Man- 
ger avidement;  — — eonsllit. 
Ptaut.  Plein  d'expédiens.  — nffî- 
cii.  Cic.  Très-occupé.  — ingcnii. 
Cic.  Très-ingénieux.  [|  In  plé- 
num. P/in.  En  général. 

I*LB0 ’i  es , ërë , inusit.  Fesi. 
Voy.  Implso. 

PtsbltASMirA  * i,  ht.  (elt'oç)- 
Quint.  Pléonasitie,  redondance 
de  paroles. 

Plërîqu*  > reequé , hd que,  pi. 
Cic.  La  plupart  j la  plüi  grande 
partie.  -*•  othnes.  Jet.  Presque 
totrC  ''-M- 

PLinôMA  , â/is  , n.  («Xiopééi , 
remplie).  Teii.  Plénitude  / com- 
plément.*V!,i>  •'  v*  L1  1 

PlËROéYCüs , a , nm.  Front. 
Süppléilientaire.  - ' . 

PtÊnuMQUÈ , adv.  Cic.  Le  plus 
sdûVént-;  la  plupart  du  temps, 
ordinairement 1 pour  l’ordi- 
nAirè.  noc/is.  Sa//.  La  plus 
grüride  partie  de  la  nttit. 

PlËRUSQUK , açue , umant 
(«rl/éèf);,  plèirt  ).  Sali.  La  plu- 
part, b mus  grande  partie. 

• ’Plbsmône,  ês , /.{yiUoi).  Ré- 
phflîott  de  boiré  et  de  manger. 

• Plëthôra  icb,  f.  et  Plëthô- 
RlüSts  * is  t Pléthore,  pléni- 
tude des  humeurs. 

PlêthôrYcus  , à j dm.  Plein 
d^lumeute.  " 

PlItHOS  t , f.  ( *Xy50oç  ). 
Abondante  d'humeurs. 

PtBTUftUM,  /,  ».  Sntd.  Mesure 
de  cent  pieds. 

PLÊTHYNTYcdh,  i,  ».  Figure 
de  rhétorique  qui  emploie  un 
pluriel  pour  un  singulier. 

* PlhtëRA  , ‘as  , f.  Paulin. 
Action  de  remplir. 

Plëtüs,  »,  nm.  Lacr.  Rempli. 

- pLEfrMftSH , orum  , et.  pl.  Cas. 
Peuples  de  la  Gùtilc  belgiquc, 
occupaient  une  partie  de  la  Flan- 
dre française  (dép-  du  Nord  ).  ’ 
Pr>iüHA,<e,/(*livp<*L  Plèvre, 
membrane  qui  enveloppe  les 
côtes. 

* - PlBurÏcus , a i nm.  Front. 
Latéral^  oblique. 

Plburïsïs  ,is , f.  Prad.  Voy. 
Plkumtis. 

PutuanKcus , a,  un»,  Plin. 
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Qui  » «lie  pWurWe , Mt'ldttJ 

leur  de  côté.  ‘ * ’ IU'SÏ 

PLEnhÏTŸDKS  , tFn.f.  pl:  Vttr. 
Registres  «pà»  se  lèvent  et  dè 
baissent  pour  dbnfifer  lé  Vènt  bu 
pour  l'ôterbliX  tuyaux  d’Offeues. 

PLBüRîTiS  ; tslif,  f.  Vite.  PÎCu- 
résie , inflammation  de  là  plèvre. 

* PlbüRÔNIUS  J a i ktm.  Phn. 
De  Pleurttn  > Ville  ri’  Ktolic. 

PlèxuS  ; à , èm , part,  de 
pfte/o.  Entrelacé.  Corènœp/Cda. 
Lhcr.  Courdnnes  de  flfeurS  en- 
trelacées. 

Plexus  , ns,  m.  Marti l.  Entrée 
lacement.  ' ■ ■ ! 

PlYca  , ce,f.  Plin.  Pli. 
PlYcâVYlis  , Wt./.,lë,  H.  \ is. 
Plin:  Pliable  , qui  sc  plie  * peut 
sé  plier  ou  s’entrelacer. 

PtYcÂHo,  Shfs,  f.  e!  PlTcÂ- 
tûra  j à|  ^ P/in.  Action  de 
plier,  de  plisser.  ' s 
PlYcâVos,  a,  nm.  Lucr.  En-4- 
trelacé.  *—  /tamis.  Lacr.  Accro- 
ché. 

PlYco  , as , Sri  oit  eut , câ/um 
on  ti/ttrh , are  ( ir\txw  ):  Lucr. 
Pliér,  plisser. 

PttirrhtnfctBS  sinas.  Golfe  de 
la  Basse-Egypte. 

PttNTHtS , ïdis , f.  (nX/iOei, 
brique).  Briqué  carrée.  ||  Hyg. 
Morceau  de  terre  dè  cinquante 
arpéns  en  carré.  H Plittthfe,  mou- 
lure, plante  carrée,  qu’on  etn- 
ploieparticùlièrementS  la  partie 
i nférieUCé  de  la  biSe  descblohttës. 

pLtirrmutt , F,  h.  Vl/r.  Plim- 
tbè  ob  tarhèait  Sttr  tptôl  l’ôn  a 
traèé  une  horloge  horiioütale.  fl 
Le  Corps  et  la  capsule  de  la  Cata- 
pulté. ||  Bataillon  carré.  }|  Bri- 
que. ||  Briqueterie,  tuilerie. 

PtiNtnftPnbnus , à,  ont.  Por4- 
teur  de  briqfres; 

PLirrrmmotA  , œ , f.  ( fpyè»  j. 
ouvrage).  Fabriqbc  de  btatpies. 

Plihtmürous  , i,  tn.  Qui  fait 
de  la  brique. 

PtiHTitttS,  f/Hi  f:  Vitr.  Voy. 
Plikthis. 

PttsfbtttchlA  i ce,  f.  Plin. 
Manne  sauvage , plante.  Voy. 
PisrotocüiA. 

PlôDO  , is  f Si , sum  j t/Irih 
Voy.  Pi.audO.  " 

PlôrâbYlis  , m.  f. , H , ii.  -,  fs. 
Pots.  Qü’ou  peut  Ou  l’on  doit 
pleurer. 

PiiôRÂBUNDOs  , a ,aht.  Pian. 
Eploré  , fondant  en  larmes.  ■ 
Plôrâtio  , 0 ni  s,  f.  Ang.  Voy. 
PlORATUSi  - 1 

PlôrâtoR  5 ôris  , ht.  Màrt. 
Pleureuri' 

PlôratRIX  , Ms , f.  Aid  1 
(Pleureuse. 

1 1 PtvBÀTUt,  lit)  m.  Cic , Action 


pw  m 

di  fdWrèr , IhrtrtW.  ’flSuc  qui 
dégoutte  de  quelques  arbreS. 
^fPEÔRO,  âs , Sri,  Sium,  àrtfi 
Oit.  Plebrer,  déplorerr 

Plôta,  ce  , f.  Sorte  de  roseab. 
> PlooM  , i,  ».  (alôèçj  voyagé)* 
Charrette. 

Plou  t,a,unt.  Qui  a deux  roués. 

Ploxëmus,/',  m.  et  PloxYmiim^ 
i , ».  Cal.  Cassette*  colïre.  . 

, Pluit  * Plant . et  (PluYtur. 
Apnt.  ( /SXhSc»  * couler  );  il  pleut. 
— lapidibus.  Lie.  — des  pierres. 
—*sangninem.£if>,  Cic.—* du  sang. 

PruYtala  * *»,/.  L’ile  de  Fer^ 
une  des  Canaries. 

Pluma,  a?,/.  Plume  dont  iea 
oiseaux  sont  couvert*.  Plumet 
p ensile  s . Juv.  Cuussi&s  de  plu- 
me suspendus.  Plumà  levior 
homo.  Platti.  Homme  plus  léger 
que  la  plume.  — baud  interest. 
Plant.  H y a peu  de  différence. 
= H Or.  Poil  follet , première, 
barbe.  _ . ’ , ; - /v  •.  ; 'C 

Plûmârius , ii , 1».  Van.  Qui 
travaille  en  plumes,  j]  Cal.  Bro- 
deur.. ^ -v  *. 

Plûmârius  , a , um.  Plia.  I\ait 
de  plumes.  ||  De  broderie*  » 

PlübIâtYus  , m.  f. , IH , n.  » *s~ 
Plaut.  Fait  de  plumes*  ||  Brodé. 

* Plumâtium,  «Ü|  ».  Lit  de 
plumes, 

Plûmâtum,  i,  ».  Pair.  Vèten 
ment  fait  de  plumes  d’oiseau.  :i 

Plûmâtus  , a , «m  , p*rU  xîe 
plumo.  Cic.  Couvert  de  piumepv 
Plu  mat  ns  aura.  Lue.  Brodé 


or.  -g'*,  j.  ujU 

Plumbâgo yinis,/\  Plin.  Veine 
d’argent  mêlé  de  plomb.  ||  Plin. 
Couleur  plombée  de  certaines 
perles.  |J  Plombagine , mine  de 
plomb  dont  on  faitlus  crayons,  g 
Grande  persicaire,  plante.  v ^ 
Plum BARIA,  œ,  f.  Ile 
Anlioco,  près  de  la  Sardaigne. £ 
Ville  ae  cette  lie.  ‘tt-'S 

Plumbârius,  ii.  m.  Front. 
Ploibbief. 

Plumbârius  , »,  nm.  Vifë  'Üé 
plombier,  qui  concerne  lu 
plomb.  — officina.  PU  fi.  Bouti- 
que de  plombier,' 

PlüMéâta,  dt,  f.  Và£.'  DmU 

de,  plomb.  ' ' #*  % • •’f 

PLUWBXtio , dn/s , /.  et  BtuW- 
dAtûra  , œ , f.  Dig.  SouduFe , 
jaCtlbn  de  ptomberi  ‘ * ‘ j.> 

, Plumbka  , de  , f.  Spart.  Raîlé 
de  plontb. 

Plumbbus,  a,  uür.  Dè  ploîtft*- 

3ül  reSsethblèau  plomb,  qui  tiént 
u plomb.  — numrnus.  Plant. 
Fausse  hSorrn»ie.«»*L'Onrd;  îdur- 
jdaud , nesübt , stupide. 
st  ci  s.  Cic.  Qui  n’a  aucune  apti- 
tude pour  les  science*  naturelles. 
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Qui  rend  pesant, — auster.Hor, 
Vent  du  midi  qui  accable,  qui 
rend  malade.  = Plumbea  viaa. 
Mar/.  Gros  vins,  as  — carmina. 
Aus.  Vers  lourds , mauvais  vers. 
Plumbea  ira.  P/au/.  Longs  res 
sentimens. 

* PlumbYbullium,//,  a.  Sceau 
de  plomb  des  papes. 

PlumbYniksis  , m.  f. , së , m. 
is.  Qui  est  de  Piombino. 

PlumbYhum  , i,  a.  Piombino 
ville  de  Toscane. 

Plumbo,  il , àei,  à/um , àrë. 
Ca/.  Plomber.  Jf  Couvrir  ou  re- 
vêtir de  plomb.  ||  Plia.  Sou- 
der. ’r 

Pr.üMBÔsus  , a , un.  P/in. 
Plein  de  plomb , où  il  y a beau- 
coup de  plomb. 

Plumbom  , /,  n.  Op.  Plomb 
métal.  — liquidum.  Hor.  — 
fondu.  — a! hum.  Cas.  — candi - 
dum.  PNn.  Etain.  Op.  Balle  de 
plomb.  | Plia.  Tache  de  couleur 
de  plomb,  qui  survient  à l’œil 
Plômrsco  , //,  sccr'e,  n.  P/in 
Commencer  à avoir  des  plumes, 
se  couvrir  de  plumes. 

Plümrus  , a , mm.  De  plume. 
—torus.  Op.  Lit  de  duvet. 

PlÛhYgxr  , ira  , crum.  P/in. 
Couvert  de  plumes. 

Plünïfxs  , ëdis , omn.  g.  Ca/. 
Patu,  qui  a de  la  plume  jusque 
sur  les  pieds. 

Plüho,  as,  dpi,  à/um,  àrë. 
Gril.  S’emplumer,  se  couvrir  de 
plumes.  ||  ropisc.  Broder. 

Plômôsüs , a,  um.  Op.  Qui 
a beaucoup  de  plumes. 

PlümÜla,  ce,  f.  Col.  Duvet, 
menue  plume. 

PlÜo,  is , Si.  ü/um , ërë.  Cic 
Pleuvoir.  Plull  glans  de  con- 
cassé ilice.  Virg.  Il  tombe  du 
chênesecouéune  pluie  de  glands. 

* Pluor  Bris , m.  JLabcr. 
Pluie. 

Plvralis  , at.  /.  , lët  o. , is. 
Quia/.  Pluriel,  qui  marque  la 
pluralité. 

PlÛiÀlYtas  , à lis , / Charis. 
Nombre  pluriel. 

PlürÂlitbr  , adv.  Quint.  Au 
pturiel , au  nombre  pluriel. 

PLÛBATÎrüS  , a , um.  Gcll. 
y or.  Plobalis. 

Plûres  , m.  f. , ra  ou  ria , n.  , 
rium , pl.  Cic.  Plusieurs , un 
plus  grand  nombre,  une  plus 
grande  quantité. 

pLÜniis,  adv.  Gell.  Plusieurs 
fois. 

PlürïfXriam  , adv.  Sue/.  En 
plusieurs  ou  difTérentes  ma- 
nières. 

. PlubÏtIriqi  , a,  Sutt. 
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De  plusieurs  laçons,  sortes  ou 
manières. 

PlürYformw , m.  f. , më , n.  , 
is.  ApuL  Vor.  Multiforuis. 

PlürÏmi,  gén.(sous-ent.^/r//>% 
Cic.  Beaucoup,  grandement.— 
œstimarc.  Cic.  Estimer  beau- 
coup, faire  très-grand  cas. 

Plürïmùm  , adv.  Ter.  Beau- 
coup, le  plus  souvent,  pour 
l’ordinaire.—  œtatis.  Cic.  La  plus 
grande  partie  de  la  vie.  — /*— 
cundilatis  affenre.  Cic.  Causer 
beaucoup  d'agrément.  — oossc 
apud  aiitjuem.  Cic.  Avoir  un 
grand  crédit  prés  de  quelqu’un. 
— domi  est.  Ter.  Il  se  tient  pres- 
que toujours  che*  hii.  ||  Lip.  Da 
vantage.  ||  P/in.  Au  plus,  tout 
au  plus.  PI u ri  m u m quantum. 
F/or.  C’est  étonnant , combien. 

PlÛrYmüS  , a , um  {plus , p lo- 
ris). En  grande  quantité,  consi- 
dérable. — labor.  Hor.  Un  très- 
grand  travail.  Plurima  luna. 
Mort.  Pleine  lune.  Plurimâ  so- 
luté aliquem  impertire.  Jer.  Plu - 
rimam  sa/u/cm  alicui  direre.  Cic. 
Faire  à quelqu’un  mille  com- 
pilai ens.  Plurimus  in  orbe  tegor. 
Op.  Je  suis  beaucoup  lu  dans  le 
inonde.  |j  Op.  En  très -grande 
abondance.  ||  Col.  Tout  au  plus. 

* PlùrYvôcus,<x,  um.  ÀT.  Cap. 
Quia  plusieurs  sens  ou  accep- 
tions. 

Plus  , pliris , n.  («oXvç,  beau- 
coup). Cic . Plus,  davantage, 
(4ps  grande  quantité. — dimidio. 
Cic. — média  parte . Op.  Plus  de 
la  moitié.  Pau  16  plus.  Cic.  Un 
peu  plus.  Pluris  œstimarc , ùa- 
bere  , f acere  , putare.  Cic.  Esti- 
mer, priser  davantage,  faire  plus 
de  cas.  — est  eloquentia.  Cic. 
L’éloquence  est  plus  estimée. — 
fuit  A nnibale  p/rfule  nemo.  Cic. 
Personne  n’a  surpassé  Annibal 
en  valeur.  — nunc  est  ager.  Cic. 
Les  terres  valent  à présent  da- 
vantage. — œdif camus.  Col. 

Nous  bâtissons  à plus  de  frais. 
Multo plans.  Cic.  Bien  davan- 
tage. Ne  te  p lura  more  mur.  Lucr. 
Pour  ne  pas  vous  tenir  plus 
longtemps  en  suspens.  Pluribus 
eerbis.  Cic.  En  plus  de  mots. 

Plus  , adv.  — trecenla  pehi- 
cula  a mi  s sa  s uni.  Lip.  On  perdit 
plus  de  trois  cents  chariots. 

P LÙs  p/ùsque.  Cic.  De  plus  en 
plus. 

* Pluscüla,  œ,f  Plaul.  Bou- 
cle, agrafe,  fermoir. 

PLvscÜLk, adv.  Plaul.  et  Plus- 
Ülùm  , adv.  Cic.  Un  peu  plus, 
un  peu  trop.  Plusculùm  annum. 
Plaul.  Un  peu  plus  d’un  an. 
PwkOmts,  at  uni.  Cic , Un 


PIYl 

peu  plus  de.  Piusculé  wpellec- 
Itle  opus  est.  Ter.  Il  faut  un  peu 
plus  de  mobilier.  4 

Plütrâlij,  rn.  /.,  lë , n. , il. 
Cic.  Qui  concerne  la  machine 
nommée  pluteus. 

PlBtkijm,  /,  B.  Vilr.  Sutt. 
e!  PtiiTïDS,  i,  m.  Cttt.  Machine 
couverte  de  claies  et  de  peaux 
de  bœufs  nouvellement  écor- 
ches , dont  on  se  couvrait  pour 
aller  à la  sape  des  murailles. 
Claies  couvertes  de  terre,  ma- 
driers ou  planches  revêtues  de 
fer-blanc,  couvertes  de  terre, 
dont  se  couvrent  les  sapeurs,  j 
Cas.  Parapet.  ||  Vitr.  Appui, 
accoudoir,  balustrade.  ||Guérite. 
I Cloison  , lambris  de  menuise- 
rie autour  d'une  muraille.  ^Pers. 
Pupitre.  ||  Juc.  Tablette  à mettre 
des  livres.  ||  Suc/.  Châlit.  \\Murt. 
Côté,  bord  de  lit.  g U.  Jet.  Plate- 
bande  , terme  d'architecture. 

PLLrroîlIA  lue  a , ôrum  , n.  fl. 
Cic.  Certains  endroits  d'Asie 
très-malsains  ; cavernesqui  exha- 
laient une  odeur  pestilentielle. 

* PlÜTOE , iris,  m.  Aug.  Ce- 
lui qui  fait  pleuvoir. 

PlIIvia , a,  / ( pim  ).  Cic. 
Pluie,  —impendet.  Virg.  Il  va 
pleuvoir. 

PlSviâie,  is,  n.  Manteau  on 
casaque  pour  la  pluie.  J|  Para- 
pluie, cape,  écharpe  de  femme. 
||  Sorte  de  chasuble  de  prélat, 
pluvial. 

PlfivïÂtU , œ,  f.  Ile  de  Fer, 
la  plus  occidentale  des  Canaries. 

PlOviàus  , m.  f. , le,  n. , is , 
Col.  Pi.IWiâtIccs  , a,  um , M 
Emp.  et  PlüyiâtïMS,  m.  f.,  U, 
u. , is.  Col.  De  pluie  , qui  con- 
cerne la  pluie.  [I  Oc.  Pluvieux, 
qui  cause  de  la  pluie. 

PlBviôsüs  , a , um.  Plirn.  Plu- 
vieux , chargé  de  pluie. 

Plüvios,  a,  um.  De  pluie. 
Açua plue/a.  Cic.  Eau  de  pluie. 

PN 


Pnïuwa  , itis , a.  ( 

souffler  ).  Voy.  FlâTVS. 

Pneumatïcds  , a,  um  (t.,Zpu , 
souffle),  Vitr.  Pneumatique,  qui 
agit,  se  meut  par  le  moyen  du 
vent.  Pnemnatica  organe.  Plia. 
Pompes  aspirantes  , machines 
pneumatiques. 

Pkecmoîs  , Unis,  m.  Poumon. 
Pnxciuüma , cc,f.  Pulmonie, 
maladie  du  poumon. 

PîtEtTMÔKÏCA  , ôrum  , ».  pl. 
Remèdes  pour  la  poitrine. 

PwjEUât&Kicvs , a,  um.  Pulmo- 
nique. 

i'.NjGEo», i , as.  (nrieesA,  étouf- 
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UÛ.Vitn Soupape  en  forme  d’é-  J Curt.  Châtier,  punir  quelqu’un,  i PœkYtürus,  a , um.  Sali.  Qui 
teignoir  renversé , qui , dans  la  — dure  , dependere  , expendere , I se  repentira,  qui  aura  du  regret, 
raachinehydr indique  des anciens,.!  pendere , persolvere.  (de.  — ex- J PlKNttLüS.a.H/ji./Vzw/.dim.  de 

J solvere.  Cat.  — luere.  Ilor.  — Pcrnus  , a , um.  Hor.  Cartba- 
Soj  te  I solvere.  Op.  — reddere  alicui.  I ginois,  Phénicien. 


machinehydraulique  des; 
empêchait  Pair  de  sortir. 

Psi  gît  is , ldi  s , /.  Plin. 
de  terre  gluante. 


U'. 


PO 


o ru  , m. 


Plia. 


a.  Cat.  Petit 


Sait.  Etre  puni , châtié  par  quel-  Pœokia,  ce  ,f.  Province  de  la 
qu'un.  j|  Peine  , fatigue.  — pa-  I Macédoine. 
riendi.  Plin.  Douleur  de  l'en-  Possis  , is , /.  ( noie»,  faire  ) 
lanternent.  ||  Le  prix  d’une  in-  I La  poésie 
jure  qu’on  a faite,  d’un  service'  Pn*T1 
qu’on  a rendu. 

Pœnàlis  , m.  f.  y lë,  n. , is.  F tïcb  , es,/.  Varr.  La  poétique  , 
Plin.  Pénal  , qui  concerne  la  l'art  poétique, 
peine,  le  châtiment. — opéra.  PI.  I PoütÏc* , adv.  de.  Poétique- 

Travail  ordonné  par  punition.»  ment,  à la  manière  des  poètes, 
Pœnalia  claustra.  Solin.  Prisons.  | en  poète. 


Poé- 


PœnÂLÏTER,  adv.  Amm.  I roÊTÏCUS  , a , um.  Cic 
Dans  les  supplices.  I tique  , de  poè’te. 

Pœnarius,  a,  um.  Pœnaria  Poëtïfïcus  , a , '-um.  Enn. 
actio.  Quint.  Action  qui  mérite  Qui  rend  poè’te. 


PÔ  CILLAT  OR  , 

£ chanson. 

PÔ  CI  LL  ti  M , / 
rase  à boire.  , 

Pôcülentus  , a,  um.  Cic.  Po- 
table , bon  à boire. 

PôcÜLUM  , i , n.  («éû» , boire). 

Coupe  , vase  ou  l’on  boit,  gobe- 
let, verre  ,,  tasse.  ||  Virg.  lJois- 
son,  breuvage.  Pocula  sunt  fon- 
tes litfuidi.  Virg.  L’eau  pure  des 
fontaiues  est  leur  .breuvage. Im- 
tnania  pocula.  Cic. Débauches  de 
vin,  orgies.  Inpoculis.  Cic.  Eu  bu- 
vant, le  verre  à la  inain.  || Poison. 

PopAGER,  g va,  grum.  Cl.  Qui 
a la  goutte  aux  pieds. 

Pôdagba,  ce,/.  ( «o&ç, 

pied;«ypa,pri$e).Goutteaux  piedi 
..  Podagrïcus  , Plin.  et  Poda- 
grôsl'S  , a , um.  Plaut.  Gout- 
teux 

. PDdema,  - . , 

P&DËRES  et  PÔÜËRIS,  is,  /.  Pornio , ïs  , Gcll.  pour  punio. 


Poêta  , ce , m.  Poète. 

PoëtYca  , ce,  f.  Cic.  et  Poi- 


m.  Bour- 
pl.  Virg. 


châtiment. 

*P(KEÂtor  , Bris, 
reau  , exécuteur. 

Pckni  , 5mm  , m. 
Carthaginois. 

PœmYcË,  adv.  Varr.  En  langue 
carthaginoise. 

PœNÏeus , a , um.  Varr.  De 
Carthaginois. 

Pceninæ  , arum , f.  pl.  Partie 

Al'  * . 1 C I « 
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,quia  la  goutte  aux  pieds.  Ides  Alpes  qui  sépai’e  la  Savoie 
IDEiUA,  âtis,n.  V.  Calceüs.  I de  l'Italie. 

_ JDËRES  et  PÔDËRis,  is,  /.  P<EMO , ïs , Gcll.  pour  punio. 
Bibl.  ( iciç;  c£fw,  ajuster).  Lon-  I PtEHÏTENDUS  , a,  um.  Lir. 


ï 


ue  robe,  sorte  de  soutane  ou  Dont  on  doit  se  repentir.  Haud 


e soutanelle. 


pœniiendûs  magister.  Lie.  Maître 


PÔdex,  ïcis,  m.  Jup.  L'anus,  dont  on  n’a  pas  à regretter  d’a-  I jeune  cheval. 


Poêtor,  àris , àri,  d.  Rnn. 
Faire  des  vers. 

PoËTRiA , a*,/.  etPoËTRis , i dis, 
f.  Cic.  Femme  qui  fait  des  vers. 

PÔGOMIA,  œ,  f.  et  PÔGÔSIAS, 
œ , m.  ( irwyw»  , barbe  ).i  Plin. 
Comète  barbue  ou  chevelue.  < 
Pol.  Hor.  Par  Pollux , jure- 
ment des  anciens. 

Polabrüm,/',».  C. Bande  d’oies.. 

PÜI.ÂRIS , m.  f.,  rè , n.  , is. 
Polaire , du  pôle. 

PÔLÂTÏcus  , a , um.  * Pomp. 
Bfel:  De  Pola,  ville  d’Istrie. 
Pôlea,«!,/.  Pl.  Fiente  d’ânon. 
Pôledbus  , /,  m.  Poulain;, 


le  fondement. 

Pôdismâtus  , a,  um.  Front. 
Mesuré  par  pieds. 

P&dismus , i , m.  (««xL'Çm,  me- 
surer par  pieds  ).  Front.  Mesure 

.^pfmuM,  il,  n.  ( nii,  pied). 
Vitr.  Balustrade  , appui.  ||  Bal- 
con,partie  du  théâtre  où  jouaient 
les  mime*.  [|  Place  au  théâtre  réser- 
véeaux  consuls  etaux  empereurs. 

.PœcYlk,  es,/.  ('ttoix&oç,  di- 
versifié ).  Plin.  Galerie  ornée 
de  peintures,  à Athènes,  où  les 
stoïciens  philosophaient. 

Poëma,  utis,  n.  (itoi/u, faire). 
Hor.  Poème,  ouvrage  de  poésie. 

m — — » • D/  • n 


voir  pris  les  leçons 

PiENÏTKNS  , fis  , omn.  g. 

Qu»  se  repent,  a du  regret, 
de  la  douleur,  du  déplaisir  de. 

PcehÏtentkr.  Min.  Fel.  Avec 
repentir. 

PcEMÏTEKTlA , œ,  f.  Lip.  Re- 
pentir , regret , douleur  d’avoir 


PülËmYcus  , a , um  ( ircXmoç*, 
guerre  )«.  Polémique,  qui  con- 
cerne la  dispute. 

PulËmônia,  ce , f.  Plia.  Sauge 
des  bois. 

PÜLENTA,  œ ,/.  Col.  Farine  de 
froment  ou  d’orge  séchée  au  feu. 
PülkstÂrids,  a,  um.  Plaut. 


commis  une  action.  ||  Plin . Dé-  De  farine  de  froment  ou  d’orge 
goût,  mépris.  ||  Eccl.  Pénitence,  j séchée  au  feu. 

PaiNÏTENTiÂnius  , il,  m.  Hier.  J Polia , œ,  f.  ( iroliVç,  blanc 
Pénitencier,  prêtre  commis  par  1 de  vieillesse).  Plin.  Sorte  de 
un  évêque  pour  absoudre  les  cas  pierre  précieuse.  |j  ( pou- 

réservés.-  » 

PœnÏtet  , impers.  — tebat , 
luit,  ter'c  ( pœna).  Se  repentir, 
avoir  regret,  faire  de  la  peine. 

n ••  ..j .• 


PoËMÀTlUM  , H,  n.  Pl.  j.  Pe-  I Sapientis  est  proprium , nihil , 


tit  pociue. 

Pif.ha,  ce , f.  (*oc»tj).  Peine, 
punition,  châtiment,  supplice. 
— scelcrata.  Virg . Châtiment 
que  mérite  un  eruxut.—falsarum 
et  corrupiarum  li  Itéra  ru  rn.  Cic. 
Le  châtiment  des  faussaires.  Pœ- 
narurn  salis  dedi.  Hor.  — exhaus- 


çuod pccnitere possit , facere.  Cic 
C’est  le  propre  d’un  homme 
sage  de  ne  rien  faire  dont  il 


lain).  U.  Jet.  Haras  de  chevaux. 

Pôlïmbic  , lois,  n.  A pal.  O r~  ' 
nement. 

P&lÏmentom,  i,  n.  Plant. 
Testicules  o urog  no  ns  de  cochon^ 
Pôlio  , ïs ,,  Tri , Ttum  ire. 
Enn.  Unir,  rendre  uni. — a grum . 
Non.  Cultiver  un  champ. ||Polirç, 


puisse  se  repentir.  ||  Etre  fâché.  I embellir,  rendre  clair  et  luisant. 
Pœnite.t  me  verbi  tui.  Cic.  Ce  l — arma.  S/ut.  Fourbir  désarmés, 
que  vous  m’avex  dit  me  fait  de  —ieclorio  parietem.  Vitr.  Crépir 
la  peine.  ||  Ne  pas  satisfaire,  ne  une  muraille.  =Retoucher,,r 


pas  contenter,  iïfchand  pasnitet. 


lum  est.  Virg.  J’ai  été  assex  puni,  Plaut.  Je  suis  content  de  ce  que 
c’est  assex  souffrir.  Pœnas  aù\\'a,i.Anpœnitcteos,çuàd...?Cces. 
aliquo  ex  peler  e , petere  ,<  repe-  I Est-ce  donc,  peu  de  chose  pour 
1ère,  siunere.  . Cic.  — poscer.c,  I vous  , que.  • 
reposcerc,  rccipere.  Virg.  — exi- 1 Pcbnïtûdo  , ïnis , f.  • Pacuv.- 
geret . Ov.  — in  aliquem  capere.  I Voy.  Pœnitektu.-. 

«j3-7Ü.  Diot.  lat.-gall. 


passer , orner.,  — carnuna. . G*. 
Polir  des  vers.  |)  Fest.  Jouer  h 
la  paume.  , . # 

PbLio  , Suis  , m.  J.  ,39*1. 
Armurier,  fourbisseur. 

PÔLioit , ii  j n.  Plin,  Sorte  , 
de  plante  odoriférante. 
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Pu LÎT t , iùs,  itsYml,  adv.  Cic. 
Èlégautmcnt,  avec  perfection. 
Politlùs  limare . C/e.  Polir  avec 
plus  de  soin. 

PôlYtia,  œ , f.  (w^Xcç , vilje). 
Cic.  Gouvernement , manière 
de  gouverner. 

PolitYca  , a,  ou  PolitTce,  ës, 
f.  Apul.  La  politique  , l’art  de 
gouverner  les  étâts. 

PbLŸfYcus,  n,  dm.  Cic.  Po- 
litique , qui  concerne  le  goü- 
vernement,  la  politique. 

PBlïtiks  ; Si,  f.  et  PBirrto, 
onis , f.  Vitr.  Actibn  de  polir, 
poliment  , polissure  , poli.  |j 
Vitr.  Action  de  crépir,  de  ver- 
nir. ]|  — agri.  Caf.  Dernière  fa- 
çon donnée  aux  terres.  ||  Cul- 
ture des  terres,  moyennant  cer- 
taine partie  des  fruits. 

Püi.itor  , ôris , m.  Cat.  et 
PÔLïTRtt  , îcis  , /.  Qui  donne 
la  dernière  façon  aux  terres.  ||  D/g. 
Cblbli  pictmre.j.r.  Firm.  Four- 
blsscûr , tout  ouvrier  qui  polit. 

PôtÏTflLOS  , a,  um.  Polit ulum 
iudicium . Cic.  Goût  fin,  délicat. 

PBlîtûra  , m , f.  Vitr.  Voy. 
Potrrio.  ||  Sert.  Propreté , • soin 
du  corps,  fl  Ajustement,  parure. 

PtSLrros , a , am  ; ior,  issïmus , 

Brt.  de  frolio.  Cic.  Poli,  rendu 
isant.  — ager.  Vètr.  Champ 
bien  cultivé.  Poiitadomus.  Phæd. 
Maison  bien  tenue,  bien  orne'e. 
= Polit  us  omnibus  rirtutibus. 
Varr.  Doué  de  toutes  les  vertus. 
— è scholà.  Cic.  Qui  sort  d'une 
bonne  école.  Poîitior  elegantia. 
Cic.  Elégance  trop  Cecherchée. 
Ars  politissima.  Cic.  La  perfec- 
tion de  l'art. 

Pollot,  Unis,  n.  Cses.  { po- 
lio ).  Fleur  de  farine.  — Mûris. 
Col . Fleur  d’encens  battu. 

Pollens  , fis , omn.  g.  Or. 
Qui  peut  beaucoup  * qui  a la 
force  , la  vertu  de.  — opibus. 
Lmcr.  Puissant  par  ses  richesses. 
— excaniare.  Luc.  Qui  possède 
l’art  d’enchanter. 

Pollentkr,  adv.  Cl.  Puissam- 
ment. 

Pollkntia  , ce,  f.  PI  oui.  Puis- 
sance, pouvoir,  capacité. fl  Cl.  Po- 
lenxa  , v.  de  la  Gaule  cisalpine.1 
#V.  de  l’Ile  Majorque.  ||  Rivière 
et  ville  du  Picenum. 

Pollbo  , is , êrë,*.  (noXvç, 
beaucoup).  Pouvoir  beaucoup, 
avoir  de  la  puissance , de  la  ca- 
pacité.— mari.  Lir.  Etre  puissant 
sur  mer.  — scient iâ.  Cic.  Etre 
savant.  ||  Avoir  une  grande  ef- 
ficacité. Poilct  nurum  in  reme- 
Aiit.  Plin.  L’or  a une  grande 
vertu  dans  les  remèdes. 

POU.EX,  *CW,  iH.ipolito).  de. 
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Pouce.  Pollicèm  prrmei'r.  Plin 
Favoriser.,  approuver,  —vert tre 
Jt/r.  Etre  contraire,  désnpprou 
ver  ( les  aticlcns  appuyaieht  te 
pouce  sur  l’index  en  signe  d'ap- 
probation , et  l’ouvraient  en 
signe  d’im probation  ).  Pol.'ice 
ut  roque  laudarc.  Hor.  Louer 
approuver  sans  restriction.  — 
tfor/o  flnmina  soff ici/are.  — habili 
prætcntare,  tentare.  Or.  — rito- 
rcre  chordas.  Slot.  Toucher  en 
maître  un  instrument  de  musi- 
que. f)  Col.  Sarment  taillé  cou: 
•au-dessus  du  premier  ou  du  se- 
cond œil  ou  bourgeon. 

PollÏcârïs  , m.  f.  y rë , n. 
is.  Plin.  Large  on  épais  d’un 
pouce , qui  a un  pouce. 

PollYceo , is , cri,  Var*.  et 
PollYckor,  cris , ïtus  Sum , tri 
à.  Cic.  ( liceor  ) . Promettre. — 
aliquid  de  aliquo.  Cic.  — de  la 
part  d’un  autre.  — montes  auri. 
Ter.  — monts  et  merveilles.  — 
rrperam  snam.  Cic.  Offrir  ses  ser- 
vices. ||  pass.  Tantum  ci  auri  pol- 
licelur.  Hyg.  Oh  lui  promet 
autant  d’or. 

PollYcYtÂTIO  , onis , f.  Cœs 
Promesse , offre. 

PollYcYtÂtor,  ôris , m.  Tert. 
et  PollYcŸTatrïx  , iris,  f.  lert. 
Celui , celle  qui  promet. 

PollYc'tToR  iris , à/as  mm  , 
Sri , d.  Cors.  Fréq.  de  poHiceor. 

Potï.YcÎTFM , i,  n.  Col.  Pro- 
messe , chose  promise. 
VPollYcYttts  , a , um , pari  de 
polliccor.  Virg.  Qui  a promis 
pass.  Fidem  pollicitam  dictis  ad- 
dere.  Or.  Tenir  la  foi  promise. 
Ad  id  bellum  aperce  poUtcrtœ. 
Vell.  Les  secours  promis  pour 
cette  guerre. 

PollYnânios  , a , um.  Plaut. 
Qui  concerne  la  fleur  de  farine  , 
de  fleur  de  farine.  Pollinerrium 
crilrom.  Plant.  Bluteau  , sas. 

Pollincio  , f s , nxi , irctum  , 
cire  ( polluios  ungere).  Plaut. 
Embaumer,  avoir  soin  d’ense- 
velir un  mort. 

Pollinctor  , bris  , m.  Plaut. 
Oui  embaume  les  morts.  ||  Std. 
Qui  les  ensevelit. 

PoILinctôRIUS,  a,  um.  Plaut. 
Qui  concerne  ceux  qui  embau- 
ment ou  ensevelissent  les  morts. 

Polunctüra  , a , f.  Plaut. 
Action  d’embaumer  on  d’ense- 
velir les  morts. 

Pollinctus,  a y um , V.  Max. 
part,  de  pollincio.  Embaumé. 

Pollikoo  , is , nxi , gère,  etc. 
Voy.  Pollincio. 

Pollintio,  onis,/.  Cat.  Blutage. 

Pollintor,  Ôris , m.  Cato. 
Qui  blute , 


MK. 

PotLîo, ônis,m.  J^.Poï.tmctoR. 

PuLLis  ,ïlt/l Ca/o.V.  Potl-EN. 

PoLLUBnUM  , /,  n.  ( pftlluo  ). 
Lir.  Bassin  à laver. 

Pollücbo  , ès  , xi,  ctam,  eèri, 
n.  Col.  Briller,  reluire  beau- 
coup. ||  Plaut.  Faire  des  obla- 
lions.  ||  Cat.  Faire  un  festin  pu- 
blic. ||/y<7tf/.Profaner , prostituer. 

PollücYbYlis  , m.  f, , tt , n. , 
is.  Maer.  Somptueux,  splen- 
dide , magnifique. 

* PollocYiiYlYtas  , âtis , f. 
Fulg.  Magnificence. 

PollücYbYlYter  , adv.  et  Pot- 
LPCri , adv.  Plaut.  Magnifique- 
ment, somptueusement. 

Pollüctom  , i , n.  Plin.  et 
PoLLPCTirRA  , ce,  f.  Plaut.  Par- 
tie de  la  victime  qu’on  aban- 
donnait au  peuple.  l|  Festin  pu- 
blic ou  particulier  fait  en  l’hon- 
neur des  dieux. 

Pôlloctos  , a , um , part,  de 
polluceo.  Livré  au  public,  exposé 
a tout  venant,  prostitué.  — vir- 
t(ts.  Plaut.  Livré  aux  verges. /V>/- 
Itccla  treentia.  Sali.  Corruption 
devenue  publique.  H — opinione . 
Arm.  Imbu  d’une  opinion. 

PotllTO  , is , lui , tvtum  , ërt 
(iuo).  Polluer,  profaner,  souil- 
ler, salir,  —fariem  cotoribns.  Sen. 
Se  gâter  le  visage  à force  de 
fard.-*  — jura.  Cic.  Violer  les 
droits.  — ferias.  Gel/.  Profaner 
la  sainteté  d’un  jour  de  fête.  — 
jejunia.  Nigid.  Rompre  le  jeôhe. 
*=Tac.  Déshonorer  une  femme. 
= — auroformam.  T il.  Prostrttrer 
sa  beauté  pour  de  l’or. 

Poilütio , ônis,  f.  Pafl.  Pol- 
lution, corruption,  prostration. 

Pou.ÜTtrs  , o , um  , part,  de 
pollua.  Cic.  Souillé.  = Violé,  jj 
Suit,  pour  poüuctus.  V.  ce  mot. 

PoLLuxt,  prêt,  de  pofiuceo. 

Pôlônia  , æ , / Pologne, 
royaume  d’Europe. 

Pûlônos  , a,  uns.  Polonais, 
de  Pologne. 

* PBl.ost , adv.  M.  Cap.  D’un 
pôle  i l’autre. 

* PBi/ôsüs , a,  um.  Grand, 
gigantesfpie. 

* PôlOl*,  àrum,f.  pi.  Büfes 
de  paume. 

PôlBlvs,  a , dm.  Cato.  Voy. 
PAtrLULns. 

Pôlos,  i,  m.  (■rrcHœ,  tourner). 
Pôle.  — arcticus.  — arctique  , au 
septentrion.  — anf arcticus.  — an- 
tarctique, au  midi.  ||  Virg.  Ciel. 
— signifie.  Luc.  Zodiiaque.  I Vitr. 
Etoile  polaire. 

PÔLYACANTJIA  ,fl\  f.  et  PotY A- 
CANTHOS  , / , /.  («vlirç,  beau- 
coup; dcxac»0oc , ronce).  Sorte 
de  Chardon. 


FOL 

»PfiLYAHDRtA  , ae,  f ( ivij», 
dvdpèf,  homme  ).  Vert.  Multi- 
tude d’hotmnes. 

PÔLYANDRIUM,  U,  et  PÔ1YAH-* 
drum  r /,  n.  ~Aru.  Cimetière, 
lieu  ou  l’on  enterre  les  morts. 

P&LYANTJ1EA  , Ôrum  , fl.  pl. 

( av8o< , fleur  ).  Amas  de  fleurs, 
recueil  de  lieux  communs. 

P6lyamthËmum  , /,  n.  PUn. 
Renoncule  , fleur. 

P&LTA&»A,-»ESf  œ,  omn.  g.  et 
Pôlyarbus  , sr,  um.  Varr.  (ipç, 

âsvfcç,  agneau).  Qui  a beaucoup 
'agneaux. 

PÔLYBÜTES  , is , orurt.  g.  (pif , 
bœuf).  Varr.  Quia  beaucoup  de 
bœufs.  “ 

PUlYCARPUS,  I,  m.  (xapTtôç, 
fruit  ).  Aput.  Renouée,  plante. 

PbiLTCRabNitTM,  ii,  n.  (Wvoç, 
temps  ).  Souhait  par  acclama- 
tion , qui  re'pond  à rirai. 

PÔLVCIIRÔNUJS  , fl  , um.  J. 
Piras.  Qui  dure,  rit  longtemps. 

PôLYCWËMON  , 5 aïs , /.  Plin. 
Origan  , plante. 

PÔLYoXla  , œ , /.  ( yaûa, 

lait  ).  Plin.  Polygale,  plante. 

PÔLYcXmia  , fl?,/.  (yctuof, 
mariage  ).  Polygamie,  coutume 
d’avoir  plusieurs  femmes. 

PUlygXmos,  i',  m.  Polygame, 
qui  a plusieurs  femmes. 

* Pbt/YOÔÏlXTUM  , /,  fl.  ( yévv , 
genou,  nœud  ).  Plin.  Sceau  de 
Salomon , plante. 

.•  PbtYGÔNios,  a,  fl/» (y«*fcx,  an- 
gle). Viir.  Quia  plusieursangies. 

- PbLYGÔKOÏnES  , is  , /.  ( *f«îoç  , 
forme  ).  Pi  in.  Sorte  ae  déma- 
tite  d’Kgyple , plante. 

P&lyôônus , i,  fi  (ré»\», 
noeud  ).  Plin.  Renouée,  plante. 

PbLYGRAMMKS, /,  m.  (rp npfM , 

ligne  ).  Plin.  Sorte  d’émeraude 
alignes  blanches,  |J— de  poisson. 

. P&lyghammus,  a,  am.  Com- 
posé de  plusieurs  lignes. 

P&LTGYNABCO»  , i , ».  ( , 

.yuvatxoî , femme).  Plin.  Assem- 
blée de  femmes. 

P6LYGYW/«rs  , a , nm.  Qui  n 
plusieurs  femmes. 

PütvnisTOR  , 5ns  , omn.  g. 
■(  fwTwp,  instruit  ; Tvrnm  , sa- 
voir ).  Sue/.  Qui  sait  beaucoup. 

PÛI.YM  ACH/EROPCAClDES.œ,  /».' 
( p.axa‘p“»  dpée  )•  Nom  donné 
par  Plaute  à un  fanfaron  très-p-»- 
cifiqne,  irtnlgrél’épée  qu'il  porte. 

Poiynatiiks  , is , omn.  g. 
( p«0«7v  , apprendre  ).  Qui  a 
appris,  qui  sait  beaucoup. 

PôlymXthia  , œ , f.  Savoir 
profond,  vastes  connaissances. 

P&LYMÊMTS  , fl  , um  ( f x9T>ov  , 
brebis  ).  Varr.  Qui  est  riche  en 
bétes  à laine. 
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PftLYMÏrÂAU,  œ,f.  Broderie. 
P&lymYtârius , ii,  m.  JM  K 
Brodeur.  _ , . 

P&LYmYtÂRIUS,  fl, fl/n.  Bill.  De 
broderie  U Oe  couleur  changeante. 

PôLYMITUS  , fl  , um  ( u/rcç , 
fil , trama  ).  Plin.  Tissu  de  fl  U 
qui  forment  une  couleur  chaftr 
geante.  ||  Brodé. 

P5LYM NIA  , PÜLYMNF.IA  Oq 
P5lyii vmnia  , œ,  f.  Virg.  Ou. 
Hor.  ( Cuvoç,  poème).  Polymnie, 
nuise  des  chants. 

PÔLYM YXUS  , fl  , um  ( ftvÇa , 
lumignon  ).  Mari.  Qui  a plu- 
sieurs lumignons. 

PÔLYNEURON  , /,  fl.  ( vcüpov, 
nerf  ).  Apul.  Sorte  de  plante. 

PÛLYÔNYMUS,  i,  f.  (SvvfUt, 
nom  ).  Apul.  Pariétaire,  plante. 

PttlsYFliXGIA  , m , J.  ( <j>a y*  , 

manger)-  Voracité. 

PouyphXgüs,  a,  um.  Vorace. 

Pôcyplüsius  , a , um  ( «irro«, 
richesse  ).  Plaul.  Riche  en  ar- 
gent comptant. 

P&iypodium,  ii,  fl.  («éç,  ItoSùç, 
pied).  Plin.  Polypode,  plante. 

PôliYPÔsos  , fl  , um.  Mart. 
Qui  a un  polype. 

P&LYPTYCrtA , ôrum , fl.  pl. 

( ir-rvoveD , , plier).  Veg.  Regis- 
tres, archives  publiques. 

PÔLYFUS,  /,  m.  (nif,  pied). 
Plin.  Polype,  ver  aquatique.  |] 
Cals.  Polype , excroissance  de 
chair  qui  vient  dans  le  nez,  etc. 

Pülyrbhênia,  *»/•  Ville  de 
Crète,  au).  Versanachia. 

PÜLYRRIIÏS us,  fl,  um  ( p t'Ç«,  ra- 
cine). Plin.  Qui  a beaucoup  de 
racines. 

Püt  ysp  astos  , i,f.(o*é* , tirer  ) . 
Viir.  Moufle  à plusieurs  poulies. 

PbtTSTAUBIÜM,  //,  fl.  (ffTOtüpo;, 

croix).  Habit  patriarcal , couvert 
de  croix. 

P&LYSYSDËTON  et  PÔLYSYfl- 
THËTOK,  i,  fl.(<n»v, avec;  JA», lier; 
tYGvi fit,  mettre).  Fig.  (de  rhét.qui 
consiste  à mulliplierlesconjonc- 
tions.  , 

PÔLYTHRIX,  ïcis,f  (3piÇ,  Tpi— 

ioç,  cheveu).  Plin.  Polytric,  une 
es  plantes  capillaires  \\Plin.  Sor- 
te de  pierre  précieuse. 

Pôlytimstus  ,r , m.  Curt.  Fi.de 
la  Sogdiane,  au).  Soga  ou  Sogd. 

PôlytrYcua  , ce,  /.  PiSuTaï- 
chs,  es,  /•  et  PÔlytrÏcou,  /,  n. 
Vor.  PoETTHRIx. 

Polyzônos , i,  m.  (Çwvv),  cein- 
ture). Plin.  Pierre  précieuse  noi 
re,  coujiéc  de  bandes  blanches. 

Pôm  ariuw  ,//,  fl.  Jardin  plante 
d’arbres  fruitiers,  verger. \\Plin. 
Serre  n fruits , fruiterie. 

PÔMÂaïus , ii,  m.Hor.  Fruitier, 
qui  vend  du  fruit 
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- PôHÂmius , a , um.  Cat.  Qui 
concerne  les  fruits. 

Pom&rania,  ce,/.  Poméranie, 
province  d’Allemagne. 

PÔMËRÎOIÂNUS , a,  um  ( post 
méridien*).  Cic.  D’après  midi, 
qui  se  fait  l'après-midi. 

Pôm  BRiOM , ii,  n.(ponè  mania). 
Lie.  Vor.  Pomœrium. 

Pôm^tia.  a,f.  Lie.  Ancienne 
ville  des  Volsques,  en  Italie. 

Pômêtimus,  a,  um.  Plin.  De 
Pomélic  , ville  du  Latium. 

Pombtum,  i,  n.  Pall.  Verger. 

PômÏfer,  ira,  crum.  Hor.  Qui 
porte  des  fruits,  fertile  en  fruits. 

PÔMÏUO,  ônis,  m.  etPÔNÏLius, 
ii,  m.  Voy.  Pumu.10. 

Pomœrium,  ii,  n.  Cic.  Espace 
au  dedans  et  au  dehors  des  murs, 
dans  lequel  il  n’était  pas  permis 
de  bâtir.  = Minore pomotrio  rem 
finire.  Varr.  Circonscrire  b 
question  dans  des  limites  plus 
resserrées. 

PômônÂlis  , m.  j.,  lë,  *.  , is. 
Varr.  De  Pomone. 

Pômôsus,  a fUm.TVâ.  Abondant 
en  fruits.  Po/nasa  corona.  Prop. 
Couronne  faite  de  branches  en- 
core chargées  de  fruits. 

Pompa,  as,  /.  (ircfioo»,  recon- 
duire). Toute  sorte  de  spectacle 
public  faitavecsolennité.  Pompe, 
appareil.  — funebris.Ncp.  Pompe 
funèbre.  — indica.  Afflr/.Triom- 

JihedeBacchus.  jj  Plaul.  Magni- 
iquerepas.=  Faste,  ostentation. 
Pompa  m in  diccndo  adhibere.  Cic. 
Mettre  de  la  pompe  dans  ses  dis- 
cours. ||  Cic.  Parade. 

PompabYlis  , m.  /.,  lë,  n is. 
Tr.  Poil.  Pompeux. 

p P0MPÀBÏI.ÏTXR , adv.  Capit. 
Avec  pompe. 

Pompâlis,  m.  /.,  lë,  n.  , is. 
Capit.  Pompeux,  fastueux. 

* Pompàiater  , Tr.  Poil,  et 
* PompâtÏcb,.  adv.  Bibl.  Pom- 
peusement, avec  pompe , faste. 

* Pompât  Y eus,  Apul.  et  * Pom- 
pâtus  , a,  uni.  Tert.  Pompeux. 

PompxiÂNUM,/,  fl.  Cic.  Maison 
de  campagne  de  Cicéron,  préa 
de  Noie.  . 

PoHPËiÂflus,  fl,  um.  Cic.  De 
Pompée , qui  le  concerne. 

PoMPËIi , ôrum , m.  pl.  Lie. 
Poinpéies,  v.  détruite  par  le  Vé- 
suve,auj.Torredeli’  Annunciata, 
dans  la  Campanie. 

Pompëxôpolis,  is,  f.  Plia.  V. 
du  Pont ,1a  mémequeAnisus  Eu- 
patoria  , et  à qui  Pompée,  vain- 

Îueui-d’Eupator, donna  son  nom. 
Ville  d'Lspagne,  la  même  que 
ompelo. 

PompIius,  a,  um.  Cic.  De 

quelqu’un  des  Pompée. 

46* 
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Pompélo,  ôni»,  /.  Ville  des 
Vascons , auj.  Pampelune,  capi- 
tale du  roy.  de  Navarre. 

PttMrtJ.0NiF.NSES  , ium , m.  pl. 
1 la  bilan»  de  Pampelune. 

PoMrnüLYX./jf^y.C^epçaiu^). 
P/in.  Oxyde  de  zinc,  tutie.jj  Bulle 
d air  qui  se  formesur  l’eau  agitée. 

PompIi.os,  /,  m.  (woptrn.  es- 
corte). Ov.  Poisson  semblable 
au  thon,  qui  suit  les  navires. 

* Pompo,  ns,  are.  Sed.  Parler 
en  termes  pompeux. 

PoMPÜNIÂNA  pira , n.  pl.  P/in. 
Sorte  de  grosses  poires. 

* Pom  pôs  i , ad  v.  jid.  A vec  pompe . 

•PoNrôsus,*,*/».  S/d.  Pompeux. 

PoMPTINA  palus.  V.  Po.NTlNA. 

Pômum  , i,n.  Co/.Tou tes  sortes 
de  fruits  d’arbre,  bons  à manger. 
|j  Arbre  fruitier. 

PôïU’S,  i ,f.  Plin.  Toutes  sortes 
d'arbres  fruitiers.  ||  P/in.  Fruit. 

PondérâbÏlis,  m.  f. , ic,n. , is. 
Cl.  Mam.  Qui  peut  se  peser. 

Pondérale,  is,  n.  Inscr.  yojr. 
PoNDEBAlllUM. 

PondÉRaNS,  fis,  omn.  g .;  fior, 
m.  f. , ius , n.  Srd.  De  poids,  qui 
a du  poids. 

PoNDÉRÂniOM , ii,  n.  Inscr. 
Lieu  où  l’on  garde  les  poids  pu- 
blics. ||  Pesage. 

Pon  d Érâ  Tto  jtnisj.  V il.  A ction 
de  peser, équilibré.  U B/b.  Le  prix. 

PondÉrator,  bris , m.  Bibl. 
Qui  pèse , examine. 

PoNDËRlS,  gén.  de  pondus. 

PoNDÉRÏTAS , àtis,f.Acc.  Poids, 
pesanteur. 

PûNDÉRO,  ns,  à vi,  âtum, are. 
Plin.  Peser.  = Cic.  Examiner, 
considérer  de  près.  *—  verborum 
de  tectum  au  r ium judicio.  6/V.  Con- 
sulter pour  le  choix  des  mots  la 
délicatesse  des  oreilles.  — eeeulis 
consi  lia.  Cic . Juger  les  conseils 
d’après  l’événement.  — rem  mo- 
mento  suo.  Cic.  Apprécier  une 
chose  à sa  juste  valeur.  Dicen- 
dum  crit  non  esse  ex  Jortunàfidcm 
ponderandam . Cic.  Il  faudra  dire 
qu’on  ne  doit  pas  estimer  lesgens 
ar  leur  fortune.  — voluptati - 
us  cl  dohribus  omnia.  Cic.  Ju- 
ger de  toutes  choses  par  le  plaisir 
ou  la  peine  qu’elles  procurent. 

PonoÉrôsYtas,  à fis,  f.  Plan/. 
Pesanteur,  gravité. 

Pondërôsus , a,  um.  Plin.  Pe- 
sant. = De  poids,  de  valeur. 
Pondcrosa  vox.  y.  Max.  Mol 

ricin  de  sens.  = — cpistola.  Cic. 
.ongue  lettre. 

PoNDÏclf LUM , i,  n.  Cl.  Mam. 
y OY  ’PONDÜSCÜLUM. 

Pondo,  n.  înd.  Cic.  Poids  d'une 
iir.  romaine,  qui  était  de  laonc. 
Pondus,  #ris,#i.  {petulo ) . Cic. 
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Poids, pesanteur.  Pondéré  emere. 
Plin.  Acheter  au  poids.  (|  Vitg. 
Charge,  fardeau.  ||Z/>.Potds  à pe- 
ser,peson, balance. || Varr  Quan- 
tité, grand  nombre.  = Poids, au- 
torité , importance.  Apud  ali- 
çuempondus  haberc ; — essemagni 
ponderis.  Cic.  Avoir  grand  cré- 
dit auprès  de  quelqu'un.  Qui 
pondus  habent.  Cic.  Gens  de 
poids,  dont  le  suffrage  a du  poids. 
Lacrymœ  pondent  vocis  habent. 
Or.  Les  larmes  sont  des  paroles 
qui  ont  leur  éloquence.  PcA/orum 
pondéra.  Cic.  Poids,  autorité  des 
paroles.  = Peines,  chagrins,  in- 
quiétudes, embarras.  — reram. 
Sial.  Soins  du  gouvernement.  — 
curarum.  Luc.  Poids  des  chagrins. 

— senecta.  Ov.  — des  années.  * 
Prop.  Constance,  stabilité  de  ta- 
ra c 1ère.  =J7/r/.  Gravitéjdécence. 

PonduscUlum,  /,  n.  Col.  diin. 
de  pondus.  (|  Plin.  Contre-poids. 

PÔNfc,  prép.  qui  gour.  l'acc.  , 
Après,  derrière,  par  derrière  — 
castra  ire  pabalatum.  Lie.  Aller 
à la  maraude,  derrière  le  camp. 

— nos  recede.  Plaut.  Retirez-vous 
derrière  nous. 

PÔNÊ,adv.  Cic.  Derrière,  par 
derrière. 

Pon o,  is , posüi , positum , nerë. 
Mettre , poser,  placer,  asseoir.  — 
se  toro.  Or.  Se  mettre  au  lit.  — ca- 
put.  yirg.  Reposer  sa  tète.  — ad 
murum  castra.  C/es.  Asseoir  son 
camp,  camper  sous  les  murailles. 
— mensam.  Hor.  Dresserla  table. 

||  Ma  A.  Servir  sur  table.  ||  — n- 
tem.  Col.  Planter  une  vigne.  ||  — 
aras.  yirg.  Dresser  des  autels. — 
sfa/uam  alicui.  Ph/ed.  Elever  une 
statue  à quelqu’un.  — leges.  Hor. 
Faire  des  lois.  | — nunc  hominem, 
nunc  deum.  Hor.  Faire  éclore  de 
son  pinceau  ou  de  son  ciseau , tan- 
tôt un  mortel,  tantôt  un  dieu.|| 
— capillos.  Or.  Arranger  ses  che- 
veux. ||  — fréta.  Hor.  Calmer  les 
flots.  ||  — arma.  Lie.  Mettre  bas 
les  armes.  — prœlia.  Slot.  Cesser 
le  combat.  — barbam . Itor.  Faire 
couper  sa  barbe,  se  faire  raser.  — 
ova.  Col  Pondre  ou  faire  des  œufs. 
= — vilia  Cir.  Se  corriger  de  ses 
vices.  — pudorem.  Ma  A.  Mettre 
bas  toute  honte.  — metum.  yirg. 
Cesser  de  craindre.  ||  Virg.  Ces- 
ser. I)  Plaut.  Obliger , engager , 
mettre  en  gage.  ||  yirg.  Gager.  || 
Hor.  Placer  à intérêt.  Jj  Cic.  Im- 
poser. ||  Proposer. — premia,  yirg. 

— desrécompenses.  J Penser,  ju- 
ger, estimer,  faire  fond,  s’assu- 
rer. Hoc  in  beneficii  loco  non  po- 
no.  Je  ne  regarde  pas  cela  comme 
un  bienfait.  Ponere  in  vit  Us.  Hep. 
Mettre  au  nombre  des  vices.  — 


PON 

multùm  in  alicujus fide.  Cic. Comp- 
ter beaucoup  sur  la  parole  de 
quelqu’un. f| Passer.  — tneniem  in 
reditu.  Cic.  Mettre  un  mois  à re- 
venir. — diem.  Cic. Passer  un  jour. 
J Ponere  oscula.Prop.  Donner  des 
baisers.  ||  Employer.  — auimum  in 
re.  Cic.  Appliquer  son  esprit  à 
une  chose.  ||  Cic.  Dire,  exposer, 
déclarer.  ||  Imaginer,  supposer. 
||  Plaut.  Exposer,  hasarder.  |j  — 
rationem.  Sue/.  — calculum.  Pttr. 
Calculer,  rendre  compte. 

Pons,  tis , m.  (tréooç,  trajet). 
Cic.  Pont.  — roboreus.  Or.  — de 
bois.  — saxeus.  Luc.  — de  pierre. 
— versa  ti lis.  Luc.  Pont-levis.  Pon- 
te fluvium / un gere.  CuA.  Jeter  un 

ont  sur  une  rivière.  (|  yirg.  Hau- 

ans.  ||  yeg.  Pont  volant  de  plan- 
ches,qu'on  □ h.iissaildu  haut  d'une 
lout  sur  les  mursd'une  ville  assié- 
gée. ||  Cic.  SoTte  de  ponts  qu’on 
élevait  dans  le  Forum,  ou  dans 
le  Champ  de  Mars,  et  d’où  l'on 
(iislribuaitau  peuple  les  suff  rages 
qu'il  devait  donner. 

PoNTÂNl , ôrum,  m.  pl.  Mart. 
Mendians  qui  se  tenaient  sur  le 
pont  Sublirius  à Rome. 

* PontâtÏCUI»  , /,  n.  Péage  pour 
le  passage  d’un  pont. 

Pontes,  ium,  m ol.  Ville  de  la 
ar  Belgique,  auj.  Ponrhes. 

Pontia,  er,  f Ponxa,  ile  de  la 
mer  tyrrhénienne. 

PoNTÏciSnjs,/,A».C/c.Petit  pont. 

PoNTfcus , a,  um.  Seu.  Du 
royaume  de  Pont — serpens  Juv. 
Le  dragon  qui  gardait  la  toison 
d’or.  — mus.  Plin.  Hermine.  Pou - 
ticum  fretum . Sen.  p.  Le  Bosphore 
de  Thracc. 

Pont  Y F xx,  ïci s,  m.  {ponlemfa- 
cere).yar.  Pontife, grand  prêtre. 

PontYfYcalis  ,m.  f. , lê,  n. , il. 
Cic.  Pontifical,  de  pontife.  Pon- 
tificales libri.  Cic.  Le  livre  des 
cérémonies  des  pontifes. 

PontÏfYcâti-s,  iis,  m.  Cic. 
Pontifirat,  dignité  de  pontife. 

PoNTtrYciA , ôrum , n.  pi.  Cic  A* 
livre  d<-s  cérémonies  des  pontifes. 

PontMciüm,  />’,  m.  Gril.  Au- 
torité, pouvoir  des  pontifes. 

PontYfYcius,  a,  um.  Cic.  Pou- 
tificium  jus.  Cic . Le  droit  attaché 
à la  dignité  de  pontife. 

Pontïlis,  m . / , If,  m.  ,it  Vtg. 

De  pont. 

PoNTÎNA,  OU  PoMPTINA  pmlus . 

Pl.  Marais-Pontins,  vois.deRomc. 

Ponto,  ôni  s,  m.  {pons).  CUn. 
Ponton,  bac. 

HoNTUS,  t\  m.  (Wîo;).  Hor. 

Mer.||/W*i.  Pont-Euxin,ou  mer 
Notre.  f|  Cic.  Roy.de  P?»»!,  ilatis 
l’Asie  mineure.  ||  FL  de  Macé- 
doine. (i  — de  la  Scythie,  ' V 
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PÜPA  , cb  , m.  Pers.  Le  victi- 
maire.||  — venter.  Pers . Un  glou- 
ton, un  gourmand. 

P5pXnifm,/,*.(iciw1w,  cuire). 
»/*«'.  Gâteau  rond , large  et  mince, 
qu'on  offrait  dans  les  sacrifices. 

PÜPELLUS,  /,  m.  Ilor.  Populace, 
menu  peuple. 

Pûpîna*«?, /.  (popa).  Cie. Ta- 
verne, cabaret.  Pop/nam  inhala- 
re . Cic.  Sentir  le  vin. 

P&PÎKÂLis,  m.  f. , le,  n.  , il. 
Col.  De  taverne. 

PôPÏNÂRiA,  ce,/.  Cabaretière. 

PüPÎhârius , ii,  m.  Lampr.  Ca- 
ba  relie  r._ 

Pùpïnâtio,  onis,  f.  Gcll.  Dé- 
bauche au  cabaret. 

PbPLMÂTOR,  oris,  m.  Macr.  et 
PbPÎNO,  onis,  m.  Hor.  Qui  fré- 
quente les  cabarets,  ivrogne. 

PÔPÎHOR,  iris,  à tus  sum,  àri, 
d.  Capit.  Hanter  les  cabarets. 

PoPLES,  Vis,  m.  {post,  plico). 
Cic.  Jarret. 

PoprfcÏTÙs,*dv.  Enn.  Aux  dé- 
pens du  public. 

PoPLÏc us,  a,  um.  Enn.  Voy. 
Publicus. 

Poplos,  Plaut.  et  PÔPÔLUS,  /, 
m.  Gcll.  Le  peuple. 

PBposci,  prêt,  d eposro. 

Poppæawüs,  a,  um.  De  Pop- 
pée,  femme  d’Othon  et  de  Né- 
ron. Poppœana  pinguia  Juv. 
Pommade  faite  de  lait  d’ànesse, 
inventée  par  Poppée,  pour  adou- 
cir la  peau. 

Poppïsma,o//>,  n.  J uc.  et  Pop- 
PYSMVS  , t,  m.  Plin.  (-fro^wvÇ», 
siffler).  Manière  de  flatter  les 
chevaux  de  la  voix  et  de  la  main. 

PôpÜla,  ce , f Pers . Grosse 
verrue. 

P&pülÂbïlis,  m.  f. , le,  n. , is.  I 
Or.  Qu'on  peut  piller,  saccager, 
sujet  au  dégât,  au  pillage. 

PôpülÂbuhdus  , a,  um.  Lie. 
Qui  ravage,  porte  le  dégât. 

PÔpülaria,  ium,  n.  ni.  Sud. 
Place  du  peuple  dans  l'amphi- 
théâtre. J|  Laiton.  Sacrifices  of- 
ferts par  l’assemblée  du  peuple. 

||  — agere.  Labcr.  Faire  des  folies 
d’enfans,  badiner. 

PBpÜlàrjs,»./.  ,r£,  n.,is. Cic.  | 
Populaire  , du  peuple  , qui  con- 
cerne le  peuple.  — deltas.  Plin. 
Gouvernement  démocratique. — 
aura.  Hor.  Faveur  populaire.  H 
Populaire,  qui  flatte  le  peuple. 
— oratio.  Lact.  Raison  qui  flatte 
les  passions  du  peuple.  ||Qui  est 
du  même  pays,  du  pays.  — loti. 
Cic.  Habitant  d'un  lieu.  — jnihi . 
Ter.  — meut.  Cic.  Mon  compa- 
triote. Pop  u lare  s ejusdem  silrce. 
P/in.  Qui  sont  delà  même  forêt. 
Popularium  contra  rim . Tac.  Con* 
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, tre  l'effort  de  ceux  du  pays.  Po~ 
pularia  flumina.  Or.  Fleuves  du 
! meme  pays,  f]  Compagnon  de  for- 
tune, complice.  Populares  conju- 
rationis.  Sali.  Lescon jurés. ||Z/V. 
Bas,  badin,  puéril.  ]|  Commun, 
vulgaire.  Sal populare.  Cato.  Sel 
commun.  Populares  pulli  apum. 
Col.  Les  essaims  d'abeilles  com- 
munes. 

P5p1îlârYtas,  âtis,  /.  Quint. 
Popularité,  désir  de  plaire  au 
peuple.  ||  Plaut.  Amitié  qui  lie 
ues  compatriotes. 

PbriÎLÂRÏTBR,  adv.  Cic.  A la 
manière  du  peuple.  — loaui.  Cic. 
Parler  de  manière  à sc  faire  en- 
tendre du  peuple.  | Cic.  Généra- 
lement, vulgairement.  |]  A vecaffa- 
bilité.||y^r.Pour  plaire  au  peuple. 

PÔPÜLÂTlM,adv. Non.Ktt  foule. 
\Apul.  Par  tout  le  peuple. 

PbpÜLÂTio,  onis, /Lie.  Dégât, 
ravage, saccage  ment. — rolucrum. 
Col.  Dégât  que  font  les  oiseaux. 
= — morum.  Plin.  Corruption 
des  mœurs.  (|  Sed.  Population. 

PÔPÜLÂTOR,  oris,  m.  Mart.  et 
PopUlatrix,  ïcis ,/.  Sial.  Celui, 
celle  qui  fait  du  dégât,  qui  ravage, 
saccage. 

PbpÜLÂTOS,  iis , m.  Luc.  Voy. 
PopülaTIO. 

PiipÜLÂTüs,  a,  um,  part,  d epo- 
pulor.  Quia  ravagé.  ||  pass.  Ra- 
vagé. = Pop  u la /a  raplis  auribus 
tempora.  Virg.  Tète  dont  on  a 
coupé  les  oreilles. 

Pôp15létüm,  n.  Plin.  Bois 
de  peupliers. 

PÔPULEUS , Virg.  Pôpülneüs, 
Calo.ti  Pôpulnus,  a,  um.  Plaut. 
De  peuplier. 

PÔPÜLÏPKR,  era , 2rum.  Or.  Qui 
produit  des  peupliers. 

PbpÜLÏf tÎGlÀ,5/ïf/7i,  n.pl.Varr. 
Fête  romaine  au  mois  de  juin, 
en  mémoire  du  jour  où  les  Gau- 
lois sortirent  de  Rome. 

PbpÜLiscfruM,  /,  n.  Hep.  Voy. 
Plebiscitom. 

PüpClo  ,às,âoi,  àmm,ârë.Lir. 
Dépeupler. ||  Virg.  Ravager,  con- 
sumer, dévorer. \\Pacur.  Gagner 
la  bienveillance  du  peuple. 

PbpiÎLÔNiA,  œ,f.  etJPôpCLÔ- 
mvn.ii,  n.  Ancienne  ville  d'E- 
trurie.  Pioinbino  a été  bâti  de 
ses  ruines. 

PopuLoMUM  , ii  n.  Proraont. 
d’Etrurie,  auj.  cap  Piombino. 

PftpftLOR,  âris,âtussum,âri , d. 
Faire  du  dégât,  saccager. — ferro 
cl  igni.  Luc.  Mettre  tout  à feu 
et  à sang.  = Populatur  anus  eu - 
ra.  Sen.  Les  soucis  amaigrissent 
le  corps. 

* PôfÜlôsYtas  , mis  , f.  Am. 
Foule,  multitude. 
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PBpElôsus,  a,  uni.  Apul.  Peu- 
plé, populeux,  nombreux. 

PûpIjlüS,  /,  m.  (tcoXvç,  beau- 
coup). Peuple,  multitude  de  ci- 
toyensqui  habitent  la  même  ville, 
le  même  territoire. |(JV;7.  Foule, 
multitude.  j|£V?/.Essaun  d’abeilles. 

PÔPÜLUS , i , / Virg.  Peuplier, 
arbre. 

Por,  is,  m.  Voy.  Puer. 

Pur at a, ce ,m . Hiv.de  ta  Dacie, 
afHuentdu  Danube, anj  lePruth. 

Porca,  œ,f.  Virg. Truie,  ani- 
mal. Porca  contracta.  Cic. Truie 
qu’on  s'obligeait  a sacrifier  avant 
les  autres  victimes,  en  expiation 
d’une  négligence  dans  le  culte  des 
morts.  ||  Col.  Sillon,  terre  élevée 
entre  deux  raies  ou  rayons.  ||  Es- 
pace de  terre  de  3o  pieds  de  large 
et  de  180  de  long. 

PorcÂRI  vs ,ii ,m.P.  F.  Porcher. 

PorcÂrius,  a , um.  Plin.  De 
porc,  de  pourceau,  de  cochon. 

PobcaSTER,  tri , irc.Grand  porc. 

Porcastrum,  /,  n.  Apul.  Pour- 
pier, plante. 

Porcella,  ce,  f.  Petite  truie. 

* PoRCELLÂïfÆ  , â/um , f.  pl. 
Porcelaine. 

PorcellYnüs,  a,  um.  Apic.  De 
cochon  de  lait. 

Porcellio  , onis,  m.  C.  Aur. 
Sorte  de  ver  de  terre. 

Porcellus  , i,  m.  Sud . Petit 
cochon,  cochon  de  lait. 

PoRCEu , es,  cère  (porro , ar- 
ceo).  Enn.  ^'.Arceo,  Pr.oiimso. 

Porcetra,  ce,  f.  Gcll.  Jeune 
truie  qui  n’a  porté  qu'une  fois. 

PorcïlÂca,  a? Plia.  Pour- 
pier, plante. 

PorcïnÂrius  ,ii,m.  Pl.  Charcu- 
tier,qui  vend  de  la  chairdeporc. 

Porcïnps , <7,  um.Sen.  De  porc. 
Porcina.  Plaut.  Chair  de  porc. 
\Pordnum  caput . Vcg.  Soldats 
rangés  en  forme  de  coin. 

Porcos,  /,  m.  (tto pxoç) . Rets, 
filets  de  pêcheur. 

Porc  t)  la,  œ,  f.  Plaut.  dim. 
de  norca.  Petite  truie. 

PoRcttLATIO  , onis,  f.  Varr. 
Nourriture  dont  on  engraisse  les 
cochons. 

Porcülator,  ôris,  m.  Col.  Qui 
a soin  des  cochons,  qui  les  en 
graisse. 

* PorcÜlëna,  ce,/.  Plaut.  Pe- 
tite truie. 

PorcÜlêtüm,/,  n.  Plin. Terra 
couverte  de  sillons. 

PorcBlum,  /,  n.  Cal.  Ce  qui 
sert  à arrêter  le  câble  au  tour- 
niquet d’un  pressoir. 

ForcClüs,  m.  Plaut.  Petit 
cochon.  — maniais.  Plin.  Mar- 
souin , poisson. 

Porcus , i,  m.  Porc,  pourceau. 
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cochon.  — Tbojanus.  Gell.  Co- 
chon farci,  dans  !e  ventre  duquel 
on  a fait  cuire  d'autres  animaux 
(allusion  au  cheval  de  Troie). 
Forças  femina.  Gai. Truie. \\Hor. 
Glouton  jÇro.s  et  gras.  ||  Fesl.  En- 
seigne militaire,  qui  tenait  le  cin- 

3uième  rang.||/,i£>/r/Vfl^4f/.Forme 
e bouclier: 

Porgaw,  pour  porrigam,  de 
porr/go. 

Pua  go,  is,  ërë.  Voy.  PoaHlGO. 
Pôrisma,  ëlis,  n.  (itoooç,  pas- 
sage). Conse'quence  nécessaire, 
proposition  qui  l’amène.  ||  Ou- 
verture de  l’esprit.  ||  Corollaire. 

Pün  5c  i t E , ës  ,f.  ( xvjXv) , h c r ni  e ) . 
Hernie  calleuse,  endurcie. 

PÔROMPHALON,  i,  ».  (èpyalé;, 
nombril).  Dureté,  callosité  au 
nombril. 

* PorôsYtas,  âtis,  f.  Porosité. 
* PÔRÔst'S , a, u/n.  Poreux , plein 
de  pores. 

Porphtrà,  ar,  f.  (wopçvpct).  La 
pourpre. 

Porpii yrËtYcus , a,  T/m.  tiuct. 
De  porphyre.  Porphyretieum  mar- 
i/tor.  Porphyre,  sorte  de  marbre. 

Porpiiyreus,  a,  um.  De  cou- 
leur de  pourpre. 

PorpiiyrbutYcà,  ce,/.  Aride 
pécher  les  poissons  pourprés. 

PoRPHYRÏACUS  , Or.  et  PoR- 
PITyrYcus,  a,  um.  De  pourpre. 

Porp/iyrio  , Unis , m.  Plin. 
Oiseau  qui  a le  bec  et  les  jambes 
rouges. 

PoRPiimÏTKS,  œ,  m.  PU  h.  Por- 
phyre, sorte  de  marbre. 

PoRpnYRiuffl,  ii,  n.  Pourpre, 
petit  poisson. 

PorraceuS,  a,  um.  Plin.  Por- 
racé,  de  poireau. 

PonnscTÈ,  adv.  A/nm.  D’une 
manière  étendue. 

Porrectio  , onis , f.  Cic.  Ex- 
tension; action  de  s'étendre,  d’é- 
tendre. 

Porrectüm,  i,n.  Vite.  Levier. 
PourKctvs  , a , um.  part,  de 
poni^n.  Etendu.  — somr.n.  Stat. 
Qui  dort  étendu.  [|  Cal.  Etendu 
mort.  Porrecta  manu  statua.  de. 
«Statue  qui  tend  la  main.  — loca. 
G/es.  Etendne  'de  plaines.  = — 
mara.  Oe.  Délai  prolongé.  — syl- 
laba.  Quint.  Syllabe  longue  ou 
rendue  telle.  Porrrctiorc  Jrontc 
loqui.  Plaut.  Parler  d'un  mr  plus 
ouvert,  jj  Oe.  Offert,  présenté. 

Porrsctus,  a,  ««.part,  d epor- 
ricio.  Mrs  sur  l’autel  pour  être 
brûlé.  Porrecta  hostia.  Maàr.Wc- 
time  immolée.  Inter  corsa  et por- 
recta, prov.  de.  En  un  mo- 
ment, en  Un  tonr  de  main.  Mot. 
à mot  : entre  l'irrrmolation  de  la 
victime  Inaction  de  jeter  au 
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feu  une  partie  des  ehtrailles.  I 

PorrYciæ,  ârum,  f.  pi.  Sol  in . „ 
Entrailles  des  victimes  qu’ott  fait 
brûler  sur  l'aUtel. 

PorrYcig,  fs,  clrë  (sr&fp»,  de 
loin  ; jacio , jeter).  Vfrg.  Brûler 
sur  l'autel  une  partie  des  en- 
trailles de  la  victime. 

PorrîgYhôsits,  a , um.  Plin. 
Qui  a la  tète  pleine  de  crasse. 

(I  Teigneux.  * 

PoRRÏGO,  inis,  f Cols.  Crasse, 
ordure  qui  tombe  de  la  tète.  | 
Teigne. 

PorrVgo,  fs,  rot/,  rectum , gërë 
(ietfptù,  de  loin;  rego,  diriger). 
Tendre  , étendre  , allonger.  — 
aciem.  Sali.  Etendre  soti  front 
de  bataille. — doiti'am  alicui.  de. 
Tendre  la  main  h quelqu’un,  la 
lui  présenter. — p&cùta.  Oe.  Pré- 
senter fi  boire.  — eeefignlia.  ffor. 
Payer  l’impôt.  — nedigitum  qui- 
drm  in  rem.  de.  Ne  vouloir  se 
donner  aucun  mouvement  pour 
une  affaire.  — • herbam.  Plin.  S’a- 
vouer vaincu.  — manum.  Curt. 
Mettre  la  niain  sur  quelque  chose 
pour  la  saisir.  ||  Oe.  Etendre  par 
terre. U ('ch.  Prolonger,  différer. 

PottRÎNA,  œ,f  Caio.  Couche, 
planche  de  poireaux. 

Porrô,  ailv.  (itîpp»,  de  loin). 
Plant.  Au  loin,  à perte  de  vue. 
||  Ensuite,  h l’avenir,  désormais. 
Pcrgc porri).  de.  Allons  ,•  conti- 
nuel. ||  Davantage.  FJiamne  est 
quid porri)?  Plaut.  Y a-t-il  quelque 
chose  de  plus?||Cerlcs.  Nilporro 
Hun  inhumanum.  Cic.  En  vérité, 
il  n’y  a rien  de  plus  inhumain. 

Porrô,  roui.  Niais,  or,  — côn~ 
suie.  Ter.  Mais  voyct. 

PonRrM  ,i,n.  Jue.  ctPoRfics,/, 
m.  (tels.  Poireau, plante  potagère. 

Porta,  te  ,'f. {porto) . Cie.  Porte 
de  ville,  etc.  — prtetoria.  Cors. 
Porte  a l’entrée  du  camp.  — de- 
rumana.  Cars.  Celle  qui  est  à l’ar- 
riére-garde,  par  où  les  vivres  et 
les  munitions  arrivent.  — càeli. 
Hémisphère,  moitié  du  ciel.  = 
— ) ce o r/s.  Plin.  Veine  - rave.  |j 
Ma  ni/.  Détroit.  ||  Plia.  Gorge  , 
pas.  défile'.  TAjv.P(rtiT/R-C.ASt>x,*. 
= Porta  tàar  eà  tp/am  prithàm  vi- 
dera. Cic.  Je  saisirai  le  premier 
jour,  la  prcmièCe  ouverture  qUe 
je  verrai. 

Ph  RTA  - A PgcstX  , ee , f.  À n- 
cienne  ville  d'Espagne. 

Porta  bYlts  , m.  f. , fc , n. , is.  ! 
Sid.  Supportable. 

Portâb-Caspiæ,  f.  pl.  Gorges 
des  montagnes  voisines  de  la  méV 
Caspienne.  — CaUcasi/c.  Xrorges 
des  montagnes  du  Caucase.  ■*— 
Ciliciœ.  Gôrecs,  défilés  des  mon- 
tagnes de  Cilicîe. 
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Portais,  tit,  ontn.  g\  Oï.  Qui 
porte. 

*Portâriüs,iV,»ï.  Bib.  Portier. 

Portâtio,  bnis,/.  Sait.  etPoa- 
tÂtos,  ils,  m.  S.  1t.  Port,  trans- 
port, voiture. 

Portâtôrius,  a,  um.  C.  Aur. 

Qui  sert  h porter. 

PortEndo  , fs,  di i Szm  èt  tum  , 
dërl{-Ki$<6,  de  loin;  tendo,  ten- 
dre). Cic.  Présager, prédire,  pro- 
nostiquer. — alieni peticahrm.  Cic 
Prédire  malheur  à quelqu'un.  |j 
Sali.  Occasionner,  causer. 

PonTENTlFER,  ërn,  ën/m , Oe. 
et — tYfïcüs,  a,  um.  Lact.  Qui 
fait  des  prodiges,  qui  a de  snr- 
prenans  effets,  monstrneu*. 

PORTBNTÔSOS  , O,  um . CtC . PrO, 
digieux,  monstrneu*. 

PoRTERTtJM , i,  ».  Prodige, 
efTet  prodigieux,  présage.  f|  Clé. 
Monstre,  fléau  de  son  pays.  | 
Poctarum  porienla.  Cic.  Fictions 
des  poètes. 

Portf.ntoS,  w,  erw.,  part  de 
po  ri  en  do.  Présagé. 

PoRTrtWErS,»,  /».(-ropBtioç,  dé- 
troit). Jue.  Batelier . H Sumotn 
de  CaTbn. 

PortYcÂtiô,  vhfs , f.  Disposi- 
tion d'un  portique. d’une  galerie. 

PortYcI'la,  m,f.  fCrt.  Petite 
galerie.  Dini.  de 

PortYcos,  th % f.  dt.  Porti- 
que, porche,  galerie  ouverte  et 
soutenue  de  cblonnes  par  un 
côté.  = Cie.  Le  Portique , la 
secte  de  Kénon.  H Ailes  bu  bas 
côtés  d’un  temple. 

PorTïo,  o /fi s,  f.  '(pars),  de. 
Portion,  partie.  ■*—  magnù  mtfr- 
tnliiim.  Plin.  Une  grande  partie 
des  hommes.  V oc  are  aliquem  in 
por(ionem  rëi.Jusf.  BéHamer  sa 
part  d'une  Chbse.  Il  Priaportion. 

— rcrum.  t)ic.  *-*-  oies  choses.  — 
radrrn  ad  deeem  'homirtes  'scrs'alô- 
tur.  CM.  On  Observera  la  même 
proportibn  jusqrt’à  di*|>brsonhes. 
Asinict]'Cra  sirjirYipnrtîoYtmn . Cr>î. 
L'ône  Tend  plus  de  services’<p«’U 
ne  Fait  de  dépenses.  Pro  ihagni- 
Irtdine  ttrbnrum  porfirmetn  sŸrrco- 
ris  servare.  Col.  Pronorliotruer 
la  qirantiTé  d’cngra'rsôla  grosseur 
d es  arbres.  Pro  r/rlà  porffimr.  Tac. 
Pour  sa  part  et  portion.  Pro  W- 
nliporfionc.Tar.  A proportion  de 
ses  forces,  ’ * 

* PohTtôîCÂfcts . di.  f.  ,'fë,  a. , fs. 
fait.  ParticüKfcr. 

PôRTfSC?m,  f,  m:  (portas). 
T*fàuf.  Comité  degaÜèrfc.  jfî^i  ba- 
guetle , signe  de  son  emploi. 

PoRTVtÀrtS,  fis,  Orrth.  g.  GcTt. 

Qui  porte  souvent. 

* PoRiYmo , î^ris , /.  Port,  tritbS- 

pori , 'Vôitûrfe.  ■ • ^ - vv\„  • 
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; PoetÏto  , as,  àvi,  àtum,  àrë. 
Gell.  Porter.  Fréq.  àtporto. 

PortÏtor,  ôris,  m.  Virg . Ba- 
telier, qui  passe  dans  une  nacelle 
ou  dans  un  bac.  — orci.Virg.  Ca- 
ron. — ursa.  Stat.  Voy.  Bootes. 

iCic.  Receveur  d'un  péage.  H 
I ntd . Porteur. 

. Portiuncüla,  œ,  f.  Plia.  Pe- 
tite portion  ou  partie.  ||  Portiun- 
cule,  lieu  en  Italie. 

Porto,  as,  mai,  àtum,  are  (»o'p- 
voç,  fardeau).  Cic.  Porter,  trans- 
porter, voiturer.  — in  ared.  Hor. 
-—dans  un  coffre.  = — alicui fal- 
laciam.  1er.  Tendre  un  piège  à 
quelqu'un.  — jurgium.  Ter . Cher- 
cher querelle  à quelqu'un. — 
aux  ilium.  Sial.  Porter  du  se- 
cours. Nescio  quid  pe.ee ali  hoc 
parlai.  Ter.  Je  ne  sais  ce  que  cela 
cache  de  mauvais. 

* Poetôbium,  si,  ».  Passage,  ce 
u'on  paie  pour  le  transport 
’une  chose  par  terre  ou  par 
mer.  ||  Cas.  Douane,  ou  impôt 
sur  le  passage,  l’entrée,  la  sortie. 

Portuensis , m.  /. , se,  ». , is. 
Theod.  Qu»  concerne  le  port 
du  Tibre. 

PortÜ6Âlla,  œ,f.  Le  Portu- 
gal , royaume  en  Europe. 

, Port  b la  , œ,  /.  Lie.  Petite 
parie.  \ 

Poetülâca  , ff,  f.  PUn . Pour- 
pier, plante. 

Pü  ATUM  KALIA , IU/n , ».  pi.  Fest. 
Fêtes  et  jeux  nocturnes  qui  se 
célébraient  tous  les  cinq  ans  dans 
l’isthme  du  Péloponèse  en  l’hon- 
neur de  Méiicerle , surnommé 
Palémon  et  Portumnus. 

PoRTUMKUS  , Fcsl.  et  PORTÜ- 
Mos,  /,  m.  Cic.  Portujoune,  sur- 
nom de  Méiicerle,  devenu  dieu 
des  ports. 

Portuôsus , a,  nos-  Cic.  Où  il 
y a beaucoup  de  ports,  de  havres. 

Po  et  us , us,  m.  ( porta , porter; 
ou  rtopoç , passage  ) . Cic . Port  de 
mer,  uavre. Poitum  capere.  Cas. 
£nlrcrau  port.  — /encre.  Cic.  Y 
rester.  JE  porta  solvcrc.  Cic.  En 
sortir.  B ut  .terme.  la  porta  res 
est.  Plaul.  L’affaire  est  sûre-  — 
ne vi go.  Ter.  Tout  va  bien  pour 
moi.  — eaeern  impingere.  Quint. 
Echouer  dans  le  pori.=  Cûr.  Asile, 
refuge.  Fuga-  port  us  eral . Cic.  La 
fui  e offrait  un  moyen  de  salut. 
||  O».  Embouchure  de  fleuve-  = 
U.  Jet.  Magasin. 

Portus  Augusli ou  Oslia. Port 
situé  à l'embouchure  occident, 
du  Tibre,  auj.  Porto. 
v;»  vt—  Celles.  Port  de  Callé,  à 
l'embouchure  du  Durius  (Douro) 
-gui-  .0 porto.  C’est  de  Portus- 
Cultes  q ue  déri  Ye  le  mot  fonugal- 
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Portus  Hençulis - Lahronis. 
Ville  et  port  sur  la  raer  Tyr- 
rhénienne,  auj.  Livourne. 

— Ilerculis-Monœci.  Ville  et 
port  des  Vctliauciens,  peuple 
des  Alpcs-Maritim., auj. Monaco. 

— Magnus,  Ville  et  port  de 
la  Mauritanie  césarienne,  auj. 
Mers-cl-Kebir , près  d’Oran. 

— Menesthei.  Ville  et  port 
d’Espagne. 

— Orestis.  Ville  etportd'ltalie. 

— Persicus.  Plaut.  Le  port 
d’Eubée,  ainsi  nommé  depuis 
que  les  Perses  y eurent  abordé. 

— homanus.  Porto , ville  et 
port  de  Toscane. 

— Trajanus.  V.T& AJANI  PoRTüS . 

— Ulyssis.  Ville  et  port  de 
Sicile. 

— Velinus.  Ville  et  port  de  la 
Lucanie. 

— Veneris.  Ville  et  port  de  la 
jr*  Narbonnaisc,  auj.  Port-Vcn- 
drr  ( Pyrénées-Orientales  ). 

Pii  nos,  /,  m.  (mips),  traverser). 
P/in.  Pore,  passage,  conduit. 

Pôaos,  i,  m.  (i»£poç).  Plia. 
Pierre  blanche  et  dure,  propre  à 
conserver  les  corps. 

Pus  ca  ,<?,/.  ( .boire  ) . Cals. 

Piquette,  boite,  gau  passée  sur  le 
marc  du  raisin.  ||  Oxycpat. 

POSCÏNUM MIU5  , a , un  ( posco 
nummos).  Àpul.  Qui  demande  de 
l’argent. 

Posco , i s,  pop  o sc  i,  çitum , ce  ri. 
Demander,  exiger. — filiamuxo- 
rcm  sibi.  Plaut.  Demander  une 
fille  en  mariage.  — aspiciendum. 
Cic.  Dejnauderà  voir.  — aliquem 
inprœlia.  Virg.  Défier  quelqu’un 
au  combat.  — veniam  de  os.  Virg. 
Demander  pardon  aux  dieux.  — : 
veniam  peceptis.  Hor.  Implorer 
le  pardon  <)e  ses  fautes.  — ali- 1 
quesn  pretium.  Cic.  Exiger  un  prix 
d e q u el  qu  ‘ u n . Posco  r P al  ilia  .(Je. 
On  me  demande  de  chanter  les 
fêtes  de  Pales. \EgoposcorOlymr 
po.Virg  1/ Olympe  me  réclame. 

||  Interroger.  ||  Virg.  Invoquer, 
supplier*  il  Ter.  JOffrir  un  prix 
d*une  chose.  ||  Plaut.  Enchérir, 
mettre  l’enchère.  ||  — aliquem. 
Cic.  Demander  la  punition  de 
quelqu'un. 

Posioiom,  if,  ».  V.  frontière 
de  Macédoine.  ||  V.  de  Syrie.!]  V. 
et  promontoire  d’Ionie.  ||  Prp- 
montoire  de  Bitbynie.  | — en  Ca- 
rie. — dam  la  Phthiotidç.  Jj Havre 
d’Epire. 

PoSIDONIA,  œ , C.  (voutiSvY  , 
Neptune).  Nom  primitif  de  Po:s- 
tuin , ville  de  Lucanie,  lequel 
lui  fut  donné  par  les  Grecs,  scs 
fondateurs,  qui  la  dédièrent  .à 
JSfipUm-  ' 
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Püsïtjq ,anis,f.  Cic.  Position, 
assiette,  situation.  — castrorum. 
Front.  Position  d’un  camp.  ||  Ac- 
tion de  planter.  — surculi.  Çol. 
Plantation  d’un  rejeton.  ||  Quint. 
Thèses,  sujets  que  traitent  les  rhé- 
teurs. ||  Aspect,  exposition.  — 
cali.  Col.  Etat  du  ciel.  ||  Quint. 
Terminaison  d’un  nom.  ||  Nomi- 
natif singulier.  I|  Première  per- 
sonne du  singulier  des  verbes  , 
d’où  se  forment  les  autre»  temps. 
||  — syllabe.  Quint.Posiiion  d une 
syllabe,  qui  en  détermine  la  quan- 
tité. ||  Per  positionesn.  Scn.  Posi- 
tivement. \\Positioncs  rei.  Quint. 
Circonstance  d’un  fait.  ||&».  Dis- 
position d'esprit. 

PbsÏTÏvus,  a,  um.  Positif,  t.  de 
grammaire  et  de  théologie. 

PiSsÏT o&,âris,m.O.  Fondateur, 

P&sYtüra,  œ,/.  Lucr.  et  Püsï- 
tu %,üs,m.  Ccls.  Situation, arran- 

Îement,  ordr  (jftPotiturte.fiion. 
ronrtuation. 

PôsJfTUS,  a,  um,  part,  d epono. 
Posé,  placé,  situé.  — ante 
oculos.  Cic.  Exposé  à tous  le» 

Îeux.  = — iâauribus  omnium.  Cic. 

>ont  tout  le  mondé  a ouï  par- 
ler. ||  Fondé-  Posita  urhf.  Virg. 
Ville  fondée-  ||  Posita  semina. 
Virg.  Semailles  faites.  ||  Posita 
mensa : Qp.  Table  dressée.  j|  Po- 
situs pignon,  Plaut.  Mis  en  çage- 
— in  faenorç.  Hor.  Placé  à inté- 
rêt- il  Virg.  Etendu  mort-  Posi- 
tum corpus.  Lgcr.  Corps  enterré, 
mis  en  terre,  ||  Positus  sonwo. 
Virg  Enseveli  dans  le  sommeil. 

JJ  Positus  super  armamentarium. 
Curt.  Intendant  de  l’arsenal-  Po- 
situm  id  in  more  est.  Ceps.  C’est  u p 
usage  établi.  (J  Déposé.  Posftis om- 
nium ali  arum  refURl  fur/s.  Lie. 
\ yan  i écarté  tout autre soin.|}-/>- 
sita  in  eirtutc félicitas.  Cic.  Bon- 
heur qui  dépend  de  Ja  vertu.  — 
in  pi potentia.  Cic.  Pouvoir  fondé 
sur  la  violence.  Jj  Posé,  supposé- 
Positum  p ri  mu  m fit.  Cic.  Posons 
d’abord , tenon»  premièrement 
pour  constant.  Pcsito  hoc.  Cic. 
Cela  pose , supposé,  un#  en  £uL 
PbcTvi , Plaut.  pOtfy posas. 
Possëpj,  prêt-  de  pofijiJeo. 

’ Jjps^sstq , dnis,  f Possession , 
jouissance.  Jj  Bien» , domaine». 
— fiduciaria.  fir.  Jlecréajoc» , 
jpuissance  provisionnelle  dçs 
fruits  d’une  terre  en  litige. 

PossessiubcOla,  œ,f.  Çip>  Pe- 
tit lie'rijtage,  petit  bien. 

PossESsiyirs , a,  um.  \Quir\t- 
Possessif,  qui. marque  U»  posses- 
sion.— ca,sus.  Prisç.  Le  génitif. 

Possessor,  ôris,  tr.  Cio.  Pos- 
sesseur, qui  possède. ||  Cic.  ,Dsur- 
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Possessôrius,  a,  um.  Tryph. 
Jet.  Possessoire,  qui  concerne  la 
possession. 

Possessus  , a , um , part,  d epos- 
siden.  Or.  Possédé. 

Possessüs,  tis,  m.  Apul.  Pos- 
session. 

Possesthix,/«V,/  Afr.  Celle 
qui  possède. 

PossÏBÏLis , m.  f.  , 12 , n. , is. 
Quint.  Possible,  qui  se  peut. 

* PossYbYlYtas  , àtis , f.  Arn. 
Possibilité. 

*PossÏBÏLÏTKR,adv.  D’une  ma- 
nière possible. 

PossYdeo,  ës,  sëdi,  sessum,  dè~ 
ré,  et  * Possîdo  , is , erc.  Lucr. 

( pos , qui  peut;  scderc , s’asseoir, 
se  fixer).  Posséder,  jouir,  avoir. 

— bona  ex  edicio.  Cic.  Jouir  des 
biens  par  arrêt.  — pub  lice..  Cic. 
Confisquer. — pro cmplorc , dona- 
to,  le  gai o , dote  y etc.  Cod.  Jouir 
à titre  d’acquisition,  de  don,  de 
'legs,  de  dot,  etc.  ||  S’emparer.  — 
regnum.  Ilirt.  — d’un  royaume. 
= — iotum  hominem.  Cic.  S'ég- 
arer entièrement  d’un  homme. 
Assiéger.  — fontm  armis.  Cic. 
nonder  la  place  publique  d’hom- 
mes armés.  = — in  se  sœculi mo- 
res. Plaut.  Avoir  l’esprit  de  son 
temps,  savoir  s’y  accommoder. — 
plus  fidei quàm  artis.  Cic.  Avoir 
plus  de  franchise  que  de  finesse. 

— inverecundum  ingenium.  Cic. 
Etre  impudent,  avoir  une  bonne 
dose  d'effronterie.  ||  Occuper, 
.remplir.  Ncmpc  a(T  omne  nccesse 
est,  inter  corpora  quod fiat , possi - 
dat  inane.  Lucr.  Car  il  faut  que 
l’air  occupe  tout  le  vide  qui  se 
trouve  entre  les  corps. 

Posst'M , pûtes , poiest,  potüi, 
vosse  [potis sum).  Pouvoir,  avoir 
la  puissance,  le  pouvoir.  Potes 
onmia.  Virg.  Vous  pouvez  tout. 
Nonpossum  quin.Cic.  Je  ne  puis 
m’empêcher  de.  Quàm  possum 
maximà  vocedico.  Cic.  Je  le  dis  le 
plus  hautement  qu'il  est  possible. 
Polesiut.  Plaut  .11  scpcutque.  Non 
potest.  Ter.  Cela  ne  se  peut.  Ut 
potest.  Cic.  Autant  qu'il  se  pour- 
ra. ||  Avoir  du  pouvoir,  du  crédit, 
de  l'autorité.  — plurim'um  gratid 
apud ali  que  m.  Cic.  A voir  u n gra  nd 
crédit  sur  l’esprit  de  quelqu'un. 
H cec  radix plurimùmpotcsi ad  m or- 
sus  serpenfum.  Cic.  Cette  racine 
est  très-efficace  contre  la  mor- 
sure desserpens.||Etrcsnin,  bien 
p o r ta  n t . Possunt  oculi , poiest  ca~ 
put , latera  , pulmones , possunt 
omnia.  Cic.  Les  yeux,  la  tète,  Ja 
poitrine,  tout  chez  moi  est  en 
état  de  faire  ses  fonctions. 

Post,  prep.  qui  gouverne  l'ac- 
cusatif, et  s’exprime  en  fran- 
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çais  par  : A près . Post  annum  quar- 
luni  quàm  expuhus  erat.  Xep. Qua- 
tre ans  apres  son  exil.  — paulitm 
P/in.  Peu  de  temps  après.  ||  Dans. 

— sexennium.  Lie.  — six  ans.  |] 
De.  — hominum  memoriam.  Cic. 
De  mémoire  d’ homme.  ||  Depuis. 

— legem  banc  constitutam . Cic. 
Depuis  rétablissement  de  cette 
loi. — ho  mi  nés  natos.  — genus  ho- 
minum natum.  Cic.  Depuis  qu’il 
y a des  hommes.  j|  Derrière.  — 
tergum.  Cas.  — le  dos,  à dos.  Post 
odorcm  rentre.  Sali.  V enir  attiré 
par  l’odeur.  ||En  suite.  — id  loco- 
rum.  Plaut.  En  suite  de  cela.  — 
hune  dicm.  Plaut.  Dorénavant, 
désormais.  ||  Sous , au-dessous. 
Ncrno  ambitioso post  se  videtur,  si 
quisantc  se  fuerit.  Sen.  J. 'ambi- 
tieux ne  voit  plus  personne  au- 
dessous  de  lui,  s’il  voit  quelqu'un 
au-dessus. 

Post,  adv.  Cic.  A près,  ensuite. 

— anno.  Cic.  Une  année  après.  — 
paucis  die  b us.  Plaut.  Peu  de 
jours  après.  — paulb.  Ilor.  Peu 
après.  — putarit  sibi  esse  omnia 
prœ  mco  commodo.  Ter.  Il  a tout 
sacrifié  à mes  intérêts. 

* Posta, ce  y.  Laposte, une  poste. 

Post- a nt  è.  Varr.  Voy.  Poste  À. 

Post— aütumnâlis  , m.  f. , le, 
n. , is.  Plin.  Qui  vient  après  l’au- 
tomne , d’arrière-$aison. 

PoST-DEINDÈ.  Virg.  KPoSTEÀ. 

Po ST-  D e M û M , a d v.  Plaut.  E n fi  n . 

PosteÀ  , adv.  Après.  Quid 
posteà?  Eli  bien!  quoi? — /or/. 
Sa/l.  Ensuite. 

Postea-quàm,  adv.  Cic.  Après 
que. 

* Posteo,  Is,  Ir2.  Sid.  Etre  in- 
férieur. 

PoSTERCANEUS,  a,  um.  Am. 
Qui  est  par  derrière. 

Posterdiè,  Fcst.  pour  pos - 
tridiè. 

Postêri  , ôrum,  m.pl.  Cic.  Des- 
cendans.  ||  Postérité,  ceux  qui 
viendront  après  nous. 

Postërior,  m.  f , lus,  n.,ôris. 
Postérieur,  qui  vient  après,  le 
dernier  des  deux.  — relate.  Cic. 
Plus  jeune.  — pes.  Plin.  Pied  de 
derrière.  = Moindre , moins  pri- 
sé. — HH  suis  commodis  pat  ri a 
salus.  Cic.  Ses  intérêts  lui  sont 
plus  chers  que  le  salut  de  son 
pays.  Pos  tenus  et  nequins  isto  ni- 
hil.  Cic.  C.’ est  le  dernier  et  le  plus 
méchant  de  tous  les  hommes. 

Postëriôra  , um , n.  pl.  Or.  Les 
parties  de  derrière. 

* PostËriôrïtaS,  à lis,  f.  Pos- 
tériorité. 

PostérÏtas,  àtis, J.  Postérité, 
ceux  qui  viendront  aprè>  nous. 
Optimus  quitque  posieriiuii  ter - 
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vit.  Cic.  Les  plus  vertueux  sont 
jaloux  de  vivre  dans  la  postérité. 
Jn posteritatem.  Just . Pour  l’a- 
venir. ||  Temps  à venir,  de  notre 
vivant.  Ne  quid  invidiœ  in  poste — 
ri  totem  mihi  redutidaret , veren  - 
dam  mihi  non  erat.  Cic.  Je  ne 
craignais  pas  que  l’envie  vint 
troubler  lesjoursde  mil  vieillesse. 
||  Tcrt.  Dernier  rang. 

Postëriùs , adv.  Cic.  Après, 
ensuite.  — dicis  quàm  tibi  credo. 
Plaut.  Je  vous  crois  avant  que 
vous  n’ayez  parlé. 

Post^ro,  âs,  are.  Pal 1.  Re- 
mettre, différer  au  lendemain. 

* Postèrula.æ,/  A mm.  Sen- 
tier de  traverse. 

Posterus  , a,  um.  Suivant,  qui 
suit,  qui  vient  apres.  Postera, Cic. 
o upos/ero.  Tac.  Le  jour  suivant, 
le  lendemain  .Postera  te  tas.  Hor. 
L'avenir.  Inposterum.  Cic.  Doré- 
navant, désormais. — ternpus.de. 
Pour  le  temps  à venir,  à l’avenir. 
Post  cri  dics.  Non.  Jours  mal- 
eureux.  ||  M.  Cap.  Inférieur. 

Post-factum,  i,  n.  P.  Jet.  Ce 
qu’on  a fait  après,  depuis'. 

Post-fênum,  i,  a.  Col.  Re- 
gain, foin  d’arrière-saison. 

PostfÜro  , ers , tuli , latum , 
ferre.  Mettre  après,,  estimer 
moins. — libertatiplebis  opes  suas. 
Lie.  Sacrifier  son  pouvoir  à la 
liberté  publique. 

POSTFOTT.  Sali.  Il  a été  oublié, 
mis  de  côté.  Ut  periculum  adve- 
nif , inridia  ai  que  s up  erbia  post - 
fuère.  Sali.  A l’approche  du 
péril , l’envie  et  l’orgueil  dispa- 
rurent. 

PostfÜtürus,  a,  um.  Sali.  Qui 
sera  dans  la  suite, arrivera  ensuite. 

Post— gUnYtus  , a , um.  Hor. 
Puîné,  ne  après  , descendant. 

PosthXbko  , ës , bui , bïtum , 
èërë.  Ter.  Estimer  moins,  faire 
moinsd  estime  ou  de  cas.  — séria 
ludo.  Virg.  Préférer  la  bagatelle 
au  sérieux. 

PostHabïtus,  a , um.  Sue/. 
part,  de  posihabeo- 

PosTUÀcet  PosrHÆC.adv.Ê/e. 
Désormais,  dorénavant,  par  la 
suite. 

PosthInc,  adv.  Virg.  Après 
cela,  ensuite. 

Posth  b mus,  a,  um  {humus). 
Virg.  Posthume,  né  apres  la  mort 
de  son  père. 

PosTlBi , adv.  Plaut.  Après, 
ensuite. 

Postîca,  ce,  /.  Varr.  Le  côté 
gauche,  la  main  gauche,  la  gau- 
che. ||  Partie  de  derrière.  ||Le  sep- 
tentrion. 

PosTÏCiCTrt,//, /j.  Vite.  Le  der- 
rière d’un  logis. 
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PosTfctttA,  œ,f  Apul.  Petite 
porte  de  derrière. 

Postïcülom,  /,  n.  Plaut.  Petit 
appartement  sur  le  derrière. 

Postïcüm  , /’,  n.  Hor.  Porte  de 
derrière  , issue  secrète.  Postico 
récessif.  Hor.  Il  s’est  esquivé  par 
la  porte  de  derrière.  — /altéré 
client  cm.  Hor.  Echapper  au 
client  par  la  porte  de  derrière. 

Postïcus,  a,  um.  Lie.  De  der- 
rière. Postica  pars  adium.  Suet. 
Le  derrière  d’une  maison.  — son- 
na. Pers.  Grimace  qu’on  fait  par 
derrière.  — pars  mundi.  Plia . 
Partie  septentrionale  du  monde. 
Posticispedibus  insis  tere.  So/in.  Se 
tenir  sur  les  pieds  de  derrière. 

PostYdeÀ  , — loci , Plant,  et 
PostYdem,  adv.  Voy.  PostkA. 

PostYlëWA  , œ , f.  Cic.  Plaut. 
Croupière. 

* Postula,  a?,/.  Apostille. 
PoSTILLÀ,  Plaut.  et  PoSTtNDÈ, 

adv.  Lucr.  Voy.  PosteA. 

Postis,  is,  tn.  ( post ).  Cic.  Po- 
teau, jambage  de  porte.  ||  Virg. 
Porte.  Posfem  tenere.  Lie  Se  te- 
nir sur  le  seuil  d'un  temple  dont 
on  va  faire  la  de'dicace. 

PostlÂtüs,  a,  um , part,  de 
postfero.  — est  syngraphi  tui  dies. 
Plaut.  La  date  de  votre  billet  est 
postérieure. 

PostlîmYkiom,  //,  n.  {post  li- 
men).  Cic.  Retourà  un  étatqu’on 
avait  perdu.  Postliminii jus.  J)ig. 
Cod.  Fictiondela  loi,  par  laquelle 
on  supposait  que  les  prisonniers 
de  guerre  n’avaient  jamais  perdu 
la  liberté,  dèsnu’ilsétaientdere- 
toursur  le  sol  de  la  patrie.  ||  Droit 
de  reprendre  une  cnose  perdue. 

POST-MËRÏDIÂWÜS,  a,  um.  Cic. 
D’après-midi. 

Post-mitto,  is,  îsi,issum,  tiré. 
Voy.  Posthabeo. 

PoSTM&DÔetPoSTM&DÙM,adv. 
Lie.  Après,  ensuite. 

Postomis,  ïdis,  f.  { crTOfMc,  bou- 
che). Lucil.  Morailles. 

Postpabtor  , bris , m.  Plaut. 
Celui  qui  doit  posséder  nos  biens 
après  nous. 

Postpôno,  is,  posai,  pdsïfum, 
nere.  Cic.  Estimer  moins,  faire 
moins  de  cas. 

PostprincYpiüm  , ii,  n.  Varr. 
Progrès,  suit^  avancement. 
PostpÛto,  as,  are.  Ter.  Voy . 

PoSTIÏADBO. 

PostqüAm,  ccmj.  Ciel  Après* 
que,  depuis  que. 

•PoSTRËMlOR,  m.  f. , us,  n.  , 
Bris.  Apul.  comp.  de  postremus. 

* PoSTRKMISSllWrS,  <7,  um.Gell. 
su  péri,  de  postremus. 

* POSTRKMÏTAS,  ÔtU,J.  MaCV. 
Extrémité. 
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Postrëm6,  adv.  Ter.  Epfin. 

Postrëmùm,  adv.  Ter.  Pour  la 
dernière  fois. 

PosTRÊMiis,u,  um.  Le  dernier. 
— in/ugd.  Cic. — à fuir.  N on  esse 
in  postremis.  Cic.  N 'être  pas  des 
derniers.  = Postremi  homines. 
Cic.  Les  derniers,  les  plus  mé- 
prisables de  tous  les  hommes. 

Postrïdié,  ad  y. Cic.  Voy.  Post - 

RIDUÔ. 

* PostrÏduânus,  a,  um.  Macr. 
Du  lendemain,  d«  jour  d’après. 

PosTRÏDtJÔ.adv.  Plaut.  I>e  len- 
demain, le  jour  d’après,  le  jour 
suivant.  ■ 

Postscënium,  ii,  n.  Lucr.  Le 
derrière  du  théâtre,  ou  ce  qui  se 
passe  derrière  la  scène,  hors  des 
regards  des  spectateurs.  = Post - 
scenia  vive.  Lucr.  Actions  secrè- 
tes de  la  vie. 

PostscrÏbo,  is , psi , ptum , bere. 
Tac.  Souscrire. 

PoSTSIGNÂNI,  ôrum.m.pl.Amm. 
Arrière-garde. 

PostDlÂria  fulmina , n.pl.Fest. 
Foudres  qui  demandent  satisfac- 
tion pour  quelque  vœu  ou  sacri- 
fice négligé. 

Postülâtio,  bnis,/.  Col.  De- 
mande. ||  Prière.  Postulationes 
décréta  Jovi.  Cic.  On  institua  des 
prières  à Jupiter.  ||.V//e/.  Requête, 
réquisition.||7Vr.  Plainte.  I\  Plaut. 
Querelle. 

PostUlâtîtius  ,a,  um.  «SVo.Qui 
est  demandé  avec  instance.  Pns- 
tulatitii  g lad  i a tores . Sen.  Gladia- 
teurs supplémentaires  que  le 
prince  accordait  au  peuple. 

Postülâtor,  5ns,  m.  Suet.Q ui 
demande. 

PostÜlâtôrius  , a , um.  Sen. 
Qui  sert  à demander.  Postulato - 
ria fulmina.  Sen.  V.  Postula  ri  a. 

PostO latrie,  ieis,  f.  Tert. 
Celle  qui  demande. 

PostClâtum,  i,  n.  Demande, 
requête.  Postulata  facere.  Nep. 
Satisfaire  aux  demandes.  |j  Accu- 
sation. 

PostÜlAtüs,  tis,  m.  Lie.  De- 
mande, requête. 

Postulât  os,  a,  um.  Flor.  De- 
mandé. ||  Ptin.  Accusé. — deam- 
bitu.  Cic.  Accusé  de  brigue.  Part, 
de  postulo. 

PostAli,  prêt,  de  postfero. 

PostUlo,  à s,  a ri,  âtum , Sri 
{postum,  supin  àeposco) . Deman- 
der, prétendre,  réclamer.  — ab 
aliquo.  Cic.  Demander  instam- 
ment à quelqu’un.  — aliauem  de 
col/oquio.  Cas.  Demander  une 
conférence,  une  entrevue  avec 
quelqu’un.  — fitlem  publicam. 
Cic.  Implorer  la  foi  publique.  || 
Requérir,  exiger.  Hic  dies  alios 
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morespostulat.  Ter.  Ce  jour  exige 
une  autre  conduite.  ||  Postulare 
facere.  Ter.  S’efforcer  de  faire. 
Il  — pro  aliquo.  Gcll.  Présenter 
requête  pour  quelqu’un. — in  ali- 
quem  judicium.  Cic.  Poursuivre  le 
jugement  de  quelqu'un.  ||  Accu- 
ser. — impietatis  reum.  Plin.  Ac- 
cuser d’impiété.  — repetundarum. 
Suet.  — repetundis.  Tac.  Accu- 
ser depéculat  ou  de  concussion. 
— in  auastioncm setvos.  Cic.  De- 
mander qu’on  mette  les  esclaves 
à la  question.  ||  — cum  aliquo. 
Plaut.  Se  plaindre  A quelqu'un. 
||6’<7/.  Prétendre,  oser  dire. 

Postümâtus,  iis,  m.  Tert.  Der- 
nier rang. 

PostÜmo,  as,  are.  Tert.  Etre 
postérieur. 

Postümus,  a,  um  (post).  Voy 
POSTIIOMUS. 

Postus  , a,  um,  Lucr.  pour  po- 
situs. 

Postvëniens,  iis,  omn.  g.  Plia. 
Qui  viont  après. 

Postvorta,  te,/.  Macr.  Déesse 
de  l’avenir.  Varr.  On  l’invoquait 
lorsque  l’enfant  venait  au  monde 
les  pieds  devant. 

P&sth,  prêt,  d e pono. 

Pôtâbïlis  , m.  , /. , te , n. , is. 
Aus.  Potable,  qu’on  peut  boire. 

PôtacDlum  , i,  n.  Tert.  Action 
de  boire. 

P5tX  m antis  , ïdis  ,f.  Plin . Sorte 
de  plante. 

P&tXmYcus  lacus.  Lac  de  Cons- 
tance. 

P&tXm&GÏTOH  , dois,/,  (irolapoç, 
fleuve  ; y rfrwv,  voisin)./%/r. Plante 
marécageuse. 

Pôtans  , tis,  omn.  g.  Hor.  Qui 
boit . Potantia  reliera  fucum . Hor. 
Laine  qu’on  teint  en  pourpre. 

Pôtâtio,  ônis,f  Cic.  Action 
de  boire. 

Pôtâtoh,  bris,  m.  Plaut.  Bu- 


veur. 

Pôtâtôrius,  a,  um.  Plin.  Qui 
sert  à boire. 

Pôtàtürus  , a , um.  Ter.  Qui 
boira. 

PûtXtus,  ûs,m.  Sen.  Boisson. 

PôTÂTUS  , a , um  , Plin.  part, 
de  poto.  Bu.  ’ 

PcJtü  , Ter.  Cic.  pour  pot  est. * 
(irort).  Enfin,  peut-être,  adr.  qui 
se  joint  à ut.  ’Quàm pote.  Apul.  A u* 
tant  qu’il  est  possible.  Pote  est. 
Cai.  Il  est  possible. 

PÜTEKS,  tis , omn.  g.  {pâtis; 
ens").  Puissant,  qui  a du  pouvoir, 
qui  peut.  — sut.  Lir.  Maître  de 
soi-même.  — mentis.  Sen.p.  Qui 
est  dans  son  bon  sens. — rôti.  Or. 
Qui  voit  ses  vœux  satisfaits. — ma- 
ria. Ter.  Dieu  de  la  mer,  Nep- 
une.  — Cypri.  Hor.  ^Déesse  d* 
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ypre,  Vénus.  — frugum-  Or. 
étés,  déesse  des  moissons.— 
uteri  /lira.  Or.  Junon-l.ueine  , 
qui  présidait  aux  accouchement. 
— lynx  Musa.  Hor.  La  muse  qui 
préside  aux  chaats  lyriques.  — 
namorum  rirgo.  S/ai.  Liane , 
déesse  des  (orits.—deorssu.  PI./. 
Souverain  des  «lieu»,  Jupiter,  || 

— regni.  Lir  Qui  est  en  état  de 
régner.  — impcrii.  lac.  Capa- 
ble de  commandes'.  — mariti mu- 
lio\Tac.  Femme  qui  duinineson 
époux.  ||  Qui  est  puissant  passa 
fortune  , par  sa  famille , par  son 
crédit.  ||  — maxime  in  ni  ictiicut 
Jortana.  Lie.  La  fortune  oui  in- 
flue surtout  sur  le  sucrés  des  ar- 
mes. Il  Qui  a de  la  force , de 
la  vertu.  — Aéria.  Visg.  Plante 
de  grande  efficacité.  || — carporis. 
Car/.  Fort,  robuste.  — formé. 
Cal.  Qui  est  d'une  rare  beauté. 

— noii/i/a/r.  O/.  Distingué  par 
sa  noblesse.  Qoi  est  puissant  par 
sa  noblesse.  | — /uni.  Or.  Qui  a 
exécuté  un  ordre.  ||  — iu  amure. 
Ca/.Qui  a été  heureux  en  amour. 

PoTEtfT.sroe , prie,  m.  Tcrt, 
Potentat. 

PoTKïrrîrus  ,éi,m.  Cet.  Sou- 
veraineté, demi  nation,  puissan- 
ce. ||  faculté  d'agir. 

PéTXirrre  , adv.  Quia/.  Puis- 
samment. J Hor.  Selon  sa  portée, 
son  pouvoir  II  Potratissime  dicerr 
Quint.  Dire  arec  beaucoup  de 
force. 

PÜTBNTIA , <r,  f.  Force.  — ar- 
morum  trnrndorum deeral eis . Lie. 
Ils  n’avaient  plus  la  force  de  te- 
nir leurs  armes.  ||  Faculté — iu- 
teriorfod  ccnsit  orulus.  Ce  le,  fa- 
culté visuelle.  U Vertu , efficacité,  | 
| Jaei.  Portée , capacité.  ||  Pou- 
voss-, puissance,  autorité , crédit 
||  Or.  Domination,  —morii.  Or. 
Violence  de  la  maladie,  ||  Plia. 
Ville  de  la  Lucanie , auj.  Pa- 
tenta. (j .Plia-  — du  Picesuuu-  I 
Petite  rivière  de  l'itajie. 

PiVrepTiÂLÏTKjr  , adv.  SU. 
Puissamment. 

Périmait , ii , a.  Plia.  Sorte 
de  plante. 

PÜTËRH'M,  ii,  n.  Plant.  Gobe- 
let , lasse. 

Piérxsss,  Ter.  pour  possc. 

Putes  .'XK  , Lucr.  pour  passes». 

Pôtkssum  , eue.  Plant.  Veyssx 
Posscm. 

PiiTXsr AB  , Plaut . po ux  potes- 
tatous. 

Putbstas  , iit il , f.  Pouvoir , 
puissance,  faculté,  liberté  d’agir. 

— a Ifuœ  parrixsimè  faciendu  cil. 
Col.  Il  ne  tout  pas  laisser  boire 
beancoup  d'eau.  — Ituruirri /ua 
«Mt.  Cic.  VoMs.ètqs  U .mai tic  de 
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cette  affaire.  Hoc  est  potettalis 
meaa , ou  po  tests  te  in  me  à.  Lie. 
Cela  dépend  de  moi.  Potestatem 
soi  faccre.  Cic.  Donner  au- 
dience, sc  laisser  aborder.  •**  /*/ 
fncere  in  emmpo.  Nep.  S’exposer 
en  rase  campagne.— facert,  (lie. 
Laisser  h liberté  de.  /Je  po  tes  ta  te 
exirts  Cic.  N’èlre  plus  maître  de 
soi , sortir  des  bornes  de  la  rai- 
son. ||  Autorité  * domination  , 
empire  , principauté  . souverai- 
neté. — in  atifuem  viim  et  necis. 
Cic.  Droit  de  vie  et  de  mort  sur 
queiqu’  un.//r  potestatem  redigere. 
Lie.  .Soumettre  h sa  puissance. 
Hobere  familiam  in  pot  es  ta  te 
Dif.  Ne  pas  affranchir  scs  es- 
claves. 

PftTMTÂTBS  , nm  , f.  fil.  Cic. 
Puissances , grands  magistrats,  {j 
Ad  Her.  Magistratures. 

PÔtustue,  Non.  pour  potest. 

* P5mos  , t,  m.  (ws'ÔoD-  PU*. 
Le  désir.  |{  Jasmin  , arbrisseau. 

PotidaHIA,  œ,/.  Lie.  Ville 
de  la  Phocide.  ’ 

Potid.ssa,  as,  /.  P/in .V . de  la 
Macédoine,  auj.  Srhhio. 

Poti  , pour  potin,  Foy,  Potior. 

PoTlEHS  , iis , omn.  g.  Cic. 
Jouisaant,  qui  jouit. 

Pôrïus,  m.  / , te,  n.,iss  F oit. 
Potable. 

PdT’K’  ? pour  poiesnef  Voy. 

Posscm. 

PûriKA,  et,  f.  N on.  Déeaee  qui 
résidaijl  à la  j)oh*otj  des  enfant. 

Ville  de  Héotia.  ||  Fontaine 
près  de  Tliébes.  • 

Pôtio,  ônis , f.  Le  boire , l’ac- 
tion de  boire.  ||Podoo , breuvage 
médicinal.  ||  Cic.  Poison. 

PdTto,  //,  Toi,  item , Tri.  Plaut. 
Voy.  PoTjoa. 

PûtiôBÂtüs  , a j um.  ~r  a b 
h rare.  Sue/.  Empoisonné  dans  un 
breuvage  par  sa  feuune.  Part,  dp 

Pôtioko  , às,  are.  Veg.  Don- 
ner une  potion  médicinale. 

Pütior  , iris,  ïtus  sum  , iri , d. 

( potis ).  Jouir,  posséder,  è.tre 
maître.  — auso.  Virg,  Jouir  du 
fruit  de  son  crimg.  — uc/oriâ 
Cas.  Remporter  la  victoire.  — 
reniât.  Cic.  Etre  l’arbitre  souve- 
rain des  affaires.  — r regni.  Vell. 
— sccptra.  Lucr. — seeptris . Fi/g. 
Régner.  i|  S’emparer,  —casiris. 
Cic.  Se  rendre  maître  d’un  camp, 
-r-  monte.  Oc.  Franchir  une 
montagne.  ||  * — lahorem.  Plaut. 
Avoir  de  la  peine  ou  du  mal.  -r- 
servitute.  Fcst.  Etre  esclave.  — 
bos/ium.  Plant.  Tomber  au  pou- 
voir -des  ennemis. 

PÔTioa  , m f.  t ius  , n. , ôru , 
couvpar.  Àzpo/is.  Meilleur , plus 
sdm»  tfWtiérabU,  spnUiUüi. 
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Virg.  L'avis  le  meilleur»  »u»vrr. 

Potius  mihi  uiiil  fuit.  Cic.  Je 
n'eut  rien  de  plus  à cœur.  Po- 
tiorci  sua t apud  me  aurions  fui. 
Lie  Je  préfère  l'autorité  fies  au- 
teurs qui.  ||  Cic.  Supérieur  en 
dignité  , en  crédit , en  rang. 

PÜTIS  , m.  ii , u. . il.  Cic, 
Qui  peub/W/r  es.  Lucr  Tu  peux. 
— uaaeil  contiilcre  languis.  Cic. 
la  sang  ne  peut  s'arrêter. 

PbTissïni  et  PuTissiMÙM , adr. 
Cic.  Principalement. 

Pfrns&tMos , a.  um,  super),  de 
potis.  Cic.  Le  principal,  !c  meil- 
leur. le  plus  considérable-  — 
omnium.  Sali.  Le  premier  de 
Inus.  PuUssiruum  t/uod  tst  dicam. 
Quia/.  Je  dirai  ce  qui  fat  le  plus 
nécessaire. 

PüTÎTto,  Suif,/.  Jouissance. 
PotÏto  , as , iri  , âtum  . art. 
Ptaul.  Boire  souvent,  ne  faire 
que  boire. 

PuTÎTÜiuis  . a , um.  Cic,  Qui 
jouira,  qui  doit  posséder. 

PÔTlTUâ,  a,  um,  Cic.  part,  de 
potior.  — mort is.  Lucr.  Qui  est 
daas  les  bras  de  la  mort.  — mor- 
Icm per rim.  Gell.  Quis'esltué, 
s'est  donné  la  mort. 

P&tïtus ,ùi,m.  Voy. Potitjo. 
PutiuncIîla , a,/.  Suit.  dim. 

de  potio. 

PoTiiis.adv.  Cic.  Plutôt,  pré- 
férablement. — alto.  Cic.  J’aime 
mieux  m'en  aller. 

Putïvi  , prêt,  de  patio . 
Pormïcas , um  , f //.  Voyts 
Qcaomcæ. 

Potxi.sc  , arum,  f.  pi.  Pli, . V . 
de  Magnésie. 

Pôto,  il,  ici,  âtum  ou  pilas 
uim , pbtum  , i/f  ( xt«  ).  Cic. 
Boire.  — totos  aies.  Cic.  Passer 
les  jours  à boire,  —-r  fiumcn. 
Scn.  p.  Habiter  Les  bords  d'un 
(leu vu.— Point  fusai/  taris  lune 
Plia.  On  laisse  la  laine  tremper, 
s'imbiber  durant  cinq  heures. 

Pütor,  iris,  sa.  lier.  Buveur, 
biberon. 

l’ÔTÔaniU , s/,  a.  P/itf.  Va «à 
boire. 

Potôrius , p,  ppi.  U art.  Qui 
sert  à boire. 

Voyais, iris, /. Ptad.  Buveuse- 

Pu rül,  prêt.  pofsuai 

Porüuunt»,  a^sm.  Suc/.  Qui 

3 b>€t>#  ti  dp  bu.  Qui  est 

bon  à boire. 

Pût]iu,  svj  /.  Va/r,  J’. port» 
Pôtiirus  , a.  um.  Spet.  fjjp 
boira,  qui  s’biibibera. 

4 PoTUS,  ÛJ,  ttf.  Bcjii  e, 

Potui  aqua  i doue  a.  Çof.  Eau  bon- 
ne à boire.  — cas*.  Tue.  Servir  de 
boiwon.  r~  dure  mcJicamxptum. 
Cel.  Fail  ü prendre  uneyiy^»r^q- 
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I»ÿ.  Débauche  de  vît!.  |]  UHmï. 

PÙTtrs,  a,  am,  part,  cî c poto.  — 
ben'e.  Qui  a bien  nu,  qui  est  ivre 
| pnss.  Qûà  plus  suai  potœ,  plus 
siliuntûr  aqucc.  Op.  Pltifc  on  boit, 
plus  on  veut  boire. 

PR 

PftACTÎfcA,  æ,  f.  et  PrACTÏCE, 
ês,  f.  {ttoiaotù,  agir).  Pratique. 

PrACTTCCS,  a,  um.  Quint.  Qui 
consiste  dans  l’action , qui  agit. 
H Phatiquc. 

PnAï,prép.quigouv.  l’abl.  De- 
vant, eh  aVant.  — ire.  Tri.  Pren- 
dre les  devants. — Octilrs.  Cic. De- 
vant les  yetiA.ss  — se  ferre , a gère, 
de.  Montrer,  afficher,  se  parter 
de . ||  A cause.  — mer  rare  laçai  non 
pnfrrnt.  Cic.  Le  chagrin  l’empê- 
chait de  parler.  | En  comparai- 
son, eu  égard  î».  — noirs  beat as. 
Cic.  Heureux  au  prix  de  nous. 
Prar  tjabm.  Plaut.  Pftc  ut.  Ter.  En 
comparaison  de.flErttrfe. — marri 
tu  s,  quod  Thïht fuH , atrrà'm  reddi- 
di.  Plaut.  f»$  rendu  tout  Pur  que 

I ‘‘avais  entre  les  ntaim.  fl  Hors, 
lOrtnîs,  excepté,  — quod ta  relis, 
otnnes  rei  relicias  habeo.  Pl/rul. 
J’abahdorme  tout,  excepté  ceque 
vous  voulez.  ||  Plus.  — cunctis. 
Phrut.  — que  tous. 

Pfc#.,  on  composition, a trsens 
de  en  avant,  (T Avance,  au-dessus, 
Comme  dans  prœceps  , pr ce  pain , 

, preesto ; de  plus  H est  quelque- 
fois augmentatif. 

* PræaccXi^aîIo , Sais./.  Pré- 
somption , fig.  de  rhétorique. 

* PfeAftttitofcirg  , fis,  arma.  g. 
Qui  arrive,  survient  auparavant. 

* P»  ftAT.clfPTO , is , përë.  Pre  n d re 
d’avance,  anticiper. 

PræXcuO,  is,  ërë.  Cic.  Aigui- 
ïer,  cendré  fort  aigu,  très-point  u . 

P n As  Xcüct , adv . yf^AForlin- 
gérrieusement. 

PbæXcütus,  a,  am.  Cas.  Fort 
Rtgü , très-pointo. 

PaARÆnVt  YcÂTtTS,  a,  um.  Fest. 
Bâti  devant. 

Pn.’EACTè , adv.  ‘Enn.  Fort  haut, 
fort  profondément. 

Prabactus,  a,  am.  Lfp.  Fort 
•118111 , trêl-élevé , très-profond . 

Præamb&lo,  âSfârë.  M.  Cap. 

Marcher  dqpnnt. 

PtiWAitofrMite,  a,  um.  Èf.  Cap. 1 
<Qui  marche  devant. 
“>!>R7!tAvntTPS , n,  -dm.  V.  JAt.  Î 
<Outf  auparavant. 

flrum.  a.  pl.  Coræ- 
i>en,  'fournir).  Fonfé*  hfs  chdSes 
uêcésstiTres  que  l'on  10017118*011 
Rus  magistrats  chargés  de  Tnis- 
sions  drms  lus  provinces  de  Peta- 
piffe,  telles  qtte1e'Sel,tebdis,  etc. 


— magxstralibuseonducere.  GM; 
Entreprendre  la  fourniture  de  la 
maison  des  magistrats. 

* * PrÆBIHDa  , œ,  f.  Red.  Pré- 
bende, éahonieat. 

Prjkbko,  ès,  iii,  lïium,  b etc 
{pra  habeo).  Fournir,  donner, 
prêter,  Offrir,  présenter.  — ma- 
teriam  igtri.  Lie.  Alimenter  le 
feu  muoimenia . Cas.  Servir  de 

retranchement.  — an  rem.  Plia. 
Prêter  l’oreille,  '—auremeactutm. 
Cfc.  Erotilersâns  prévention.  — 
sertfiones  populo.  Col.  Donner 
au  peuple  occasion  de  parler.  — 
lados.  Ter.  Apprêter  k rire  à Scs 
dépens.  — jusjurandum.  Plia. 
Déférer  le  serinent . — trépida  tio- 
nem.  Lie. — tumnlturn.  Lie.  Cause  r 
du  désordre.— fugam.Lie.  Faire 

6 rendre  la  fuite.  — sorti tum.  Lie. 

tendre  tm  son.  — vreem . Plia. 
Tcnirlieu  de.—  ttsum.  Pliai  Ser- 
vir à.  Priebuit  ipsa  rapi.  Or.  Elle 
s’est  offerte  d’elle-ménue  à ses 
ravisseurs.  ||  — tpeciem.  Avoir 
l’air  de.  ||  Montrer.  — sc  allen - 
tum.  Cic . Se  montrer  attentif.  — 
se  legibus . Sert.  8e  soumettre  au 
cours  ordinaire  des  fois.  — se  *7- 
rum.  Cic.  Montrer  qu’on  est 
homme  de  cœur. 

Præbia, vrum,  n.pl.(prœbeo). 
/'bj/.  Amulette , préserva  tif.  qu’oit 
pbndait  an  cou  des  enfans. 

PrædYbo,  is,  bcrc.  Apul.  Boire 
le  premier,  porter  tiné  santé. 

PræbYta  , ôrum , a.  pl.  Saet . 
Pension  afimentairo. 

Pr.«8Ïtio,  bais,  f.  Varr.  Tour 
de  donnée  à tUner.  ||  Just \ Con- 
tribution forcée; 

PrarsYto.  is,  fërë.  Plaut.  Voy. 
PETUIRO  et  PRÆTEREO. 

PraebYtor,  bris,  rtr.  Cie.  Pour- 
voyeur, fournisseur. 

Pr  ÆbYtxts  ,V7  ,aro,na  r t .d  e prtehen. 
PræbI*!,  prêt,  de  prœltvo. 
vPr  ÆcXdERS  , Us,  orna.  g.  C. 
Aur.  Qnî  tombe  en  avant. 

Pn.EtXLÉrACTOS,  a,  um.  «Sfcf.j 
Larg  Chauffé d’avanre.  IfChaufFé 
fortement. 

PræcXlYdüs,  a,  um.  Tac  F orl 
chaud. 

Pqæcalveo,  es,  ecre,  n.  Test. 
Devenir  ohaüvc  par  .devant. 

Paæcaltus,  a ,um.  JVc/.Chau-J 
ve  par  devant.  , F 

PrÆcXno,  is,  ntrë.  Tçrt.  Pré- 
dire, ||  Plia.  Prévenir  l'enchan- 
tement. 

PrasCaJCTÂTIO,  ônis,f.  Quint. 
Enchantement.  • * 

Præcaktâtor,  ôhs,  m.  Ai/g.' 
— TATR1JC,  Plaut.  et — TftIX,  Jcis, 
ff.  Plrrut.  Celui , colle  qui  détroit 
“ etrchaulement,  un  sortilège. 


• PræcAkto,  ât,  ârè.Lucr.  En* 

chanter.  • . • • . • * ; : r 

PræcÂWUS,  a,  am.  Hor.  Dont 
les  cheveux  ont  blanchi  avant  le 
temps. 

* Paæcàrus,  a,  am.  Ter.  Très»* 
cher,  tendrement  aimé. 

* Præcautio,  Sais,  f.  C.  Aur. 
Précaution. 

Præcavtor,  dris,  m.  Plaut. 
Prudent,  qui  prend  ses  précau- 
tions. 

PrÆC  AUTU3  , <7 , um.  Col.  Prévu* 
à quoi  l’on  a pourvu.  Pnacanto 
«pus  est.  Plaut.  Il  faut  se  don  lier 
de  garde>.  Part,  de 

PrjKCAVIO,  es,  câei,  cautum, 
eère.  Ter.  Se  tenir  9ur  ses  gardes, 
prendre  ses  précautions. ali- 
r.uiab  ira multitudinie. Lie.  Met- 
tre quelqu’un  a l'abri  de  la  fu- 
reur du  peuple.  — ab  insidiis . 
Lie.  Se  mettre  en  garde  contre 
les  sur|»rises.  Quœdi/focii/rmèpra- 
carrutun  Cic.  Dont  on  >•  bien 
de  la  peine  à se  garantir.' 

Præcédens,6>,  orna.  g.  Hor. 
Précédent,  qui  précède. 

PtuscÊDO*  is,  cessi , cessum, 
derë , n.  Tirg.  Précéder,  aUer 
devant.  | Plia.  Surpasser.  — qua- 
tuor a nais.  Jeté,  A voir  quatre  ans 
déplus. — virtule.  Cas . Surpas^- 
ser  en  courage. 

Pa;ecëiÆn , m.  et  PrJrcëa&ris, 

m. f. , 1ère,  n. , ii.  Plia. Très-léger, 

fort  vite.  * ••  » • < . 

PræcËlÜro,  as,  âe/\  â tum, arc, 

n.  Stai.  Se  hâter.  ||  Devancer, 
prévenir. 

PnÆCïLLKSS,  iis,  oaut.  g . Cic. 
jEbccellent,  qui  excelle,  surpasse. 

Pa.>RCBiiLBî!sriA*<e,t/i  Tcrt . Ex- 
cellence, supériorité. 

P r/kc  LBLBO , if , me  îfë,  Plaut. 
et  PrÆCEuuo,  is,  !uis  celsum , lë- 
rë,  n.  Phn.  Éxcellerv  «wnpasser. 
— odore.  Plia.  Exhaler  unoodeu»' 
ydus  agréable.  ||  Dominer,  être 
au-dessus.  — ■genti.  Tac.  Geiu- 
mander  àen  peuple. 

Piuïxrlsus  , a , um , part,  de 
prœcello.  Cic.  Fort  haut,  fortéle- 
vé.  = Prarcelvo  fortunée,  Stat. 
Fortnnc  brillante.  . 

Pr*OENT1(v,  Ôais,  f,  Oie.  Sym- 
phonie de  flûtes qui  préladaitaux 
sacrifices  ou  aux  combats.  \Eâ 
prœccntione  deiectahili  immtus 
mil i htm  ro/tiOcbatvr.  Gril.  ()ctte 
délicieuse  bnrmonieealnrtitl’ira- 
petuosité  (kjs -soldats.  * 

Præcertor  , oris,  m.  Apul  Co- 
rypbtie , qui  conduit  hnoliattls  , 
-qui -entonne. 

Pn  ’Er.KKTÔRios,  1»,  mm.  Solia. 
Qui  sert  à entonner  Rm  c.Uab t , 
qui  donne  4e  ton. 

Paæcuvfmx  , iois , f.  Pair. 
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Celle  qui  entonne  un  chant,  on 
qui  prévient  l’effet  des  maléfices. 

PræcËPI  , prêt,  de præcipio. 

. Præceps  , cïpïtis,  omit. g.  (pra , 
caput ).  Qui  se  précipite,  qu'on 
précipite.  Prœcipitem  darc.  Ter. 
— agere,  dcjicere . Cie. — pertur - 
tare.  Ad  Her.  — a digère,  detur- 
6 are,  mi itéré , projicere , raere. 
Virg.  — jacere.  Tac . Précipiter, 
Jeter  dans  un  précipice.  — truhe- 
rt.  Virg.  — rapere.  Or.  Entraî- 
ner dans  le  précipice.  ||  Qui  a 
un  cours  précipité.  — amnis.  Or. 
Fleuve  rapide.  — aox.  Or.  Nuit 
très-courte.  |j  Qui  court  avec  pré- 
cipitation. — profeciio.  Atlic.  ad 
Cic.  Départ  précipité.  = incon- 
sidéré , emporté , téméraire . — 
animi.  Virg . Qui  se  laisse  em- 
porter par  la  passion.  — furor. 
Cie.  Fureur  aveugle.  |j  Escarpé, 
taillé,  coupé  aplomb,  à pic.  Prœ- 
cipites fossœ.  Or.  Fossésescarpés. 
In  præceps.  Virg.  En  bas.  ||  Præ- 
ceps (seul).  Veil.  Un  précipice. 
=3  Qui  est  sur  sa  fin,  sur  son  dé- 
clin. — senectus . Cic.  Vieillesse 
sur  le  bord  du  tombeau.  -—/»  noc- 
tem  dies.  Cuti.  Jour  sur  son  dé- 
clin. Rempublicam  in  praceps  da- 
re. Lir.  Mettre  l’état  à deux  doigts 
de  sa  ruine.  ||  Dangereux.  Ex 
pra  ci  pi ti  œgrum  le  rare.  H or.  'ti- 
rer un  maladed'ungranddanger. 
In  prœcipiii  œgrotus  est.  Cels.  Le 
malade  est  en  danger  de  mort.  — 
tempore.  Or.  Dans  un  moment 
critique. 

Præcbpsit,  pour  præceperit. 

Præceptio,  ônis  ,f.  Cic.  Pré- 
cepte, enseignement,  maxime, 
règle.  H Prceceptio  (piœ,  capere). 
U.  Jet.  Jouissance  anticipée.  — 
do  fis.  Pap.Jct . Droit  de  prélever 
la  dot  sur  tous  les  biens. 

PræceptîvË,  adv.  Tert.  Par 
forme  de  précepte. 

Præceptîvus,  a,  um.  Sen.Q ui 
donne  des  préceptes. 

Præcepto,  as,  dre,  fréq.  de 
præcipio.  Fest.  Commander  Sou- 
vent. 

Præcepto  R,  5 ris,  m.  Cic.  Pré- 
cepteur, qui  enseigne,  instruit. 
| Gell.  Qui  donne  des  ordres.  )j 
Paul.  Qui  prévient. 

Præceptôrius  , a , um.  Plia. 
Qui  prend  les  devants , prévient. 

Præcsptrix,  icis,f.  Celle  qui 
instruit , donne  des  préceptes. 
Prœceptrice  sapientid.  Cic.  En 
suivant  les  leçons  de  la  sagesse. 

Paxcxrrtn»,  i,  n.  Cie.  Pré- 
cepte, enseignement.  Prcecepla 
diccndi.  Cic.  Préceptes  d’élo- 
uence.|| Virg.  Ordre, comman- 
eraent.  ||  Jast.  Conseil. 
Præczrtos,1  a,  um,  part,  de 
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præcipio.  Sali.  Dont  on  s'est  em- 
paré le  premier.  || Lir.  Anticipé, 
pris  (Y a\ance.Res/amâ p ri ù s pr ex- 
cepta. Lir.  Chose  dont  on  a déjà 
entendu  parler.  ||  Plin.  Qui  a été 
choisi.  ||  Cic.  Commandé. 

Præcernens  , fis,  omn.  g.  Cal. 
Qui  prévoit,  voit  d’aVance. 

Prægsrpo  , is,psi,  ptum,perë. 
Plin.  Brouter,  couper  avec  les 
dents.  ||  Cueillir  trop  tôt.  = Ai?* 
pracerpo  fructum  officii  fui.  Cic. 
Je  ne  veux  pas  vous  ravir  le  fruit 
de  vos  services.! Stat.  Arracher, 
retrancher. 

Præckrptos  ,a,um,  Plin.  part, 
de  pracerpo.  Cueilli  d'avance, 
effleuré. 

PnÆCBRTATio,ô«/r,/.  Ad  Her. 
Assaut,  dispute  vive. 

PnÆcsssi,  prêt,  de  pra  ce  do. 

Præcessor,  5 ris , m.  Bill.  Pré- 
sident. ||  Tert.  Prédécesseur. 

Pkæguàrus,  0,  um.  Plin.  Vojr. 
Præcarus. 

Præciæ,  arum , m.  pl.  ( prœ , 
cio).  Apul.  Crieurs  publics.  Voy. 
Præclamitatoh. 

Præciânum  rinum,  i,  n.  Plin. 
Sortede  vin  fortestimé  des  Grecs, 
qui  venait  du  golfe  Adriatique. 

PræcIdÂNEUs,  Varr.  et — DÂ- 
»IUi,  a,  um.  Fest.  (prœ,  easdo). 
Immolé  avant  les  autres.  ||  Prœ- 
cidaneœ  feriœ.  Gell.  Veilles  des 
fêtes. 

Præcïdo,  is , di,  sum , dire. 
Couper,  rogner,  trancher.  — os. 
Plaut.  Balafrer, couper  levisage. 
=s  — causas  omnes. Ter.  Oter  tout 
prétexte.— Cic.  B reri  pracidam. 
Cic.  Pour  couper  court  à mon 
propos, pour  fitre  bref.=C/c.Nier 
absolument.il  — sinum  maris. Sen. 
Traverser  un  golfe.  = Marquer 
avec  précision  .Pracidc  aliauando 
çuid  libet.  Cic.  Dites  enfin  net- 
tement ce  que  vous  voulez. 

Præcinctio, ô/7/j,/.  Vitr.  De- 
gré circulaire  plus  bas  que  les  au- 
tres, qui  régnaitautour  de  l'am- 
phithéâtre. — collis.  Vitr.  Tour 
d’une  colline. 

Præcinctorium  , il,  n.  Aug. 
Demi-ceint. 

PræcimctÔriüS,  a,  um.  Vitr. 
Qui  sert  à ceindre,  à lier  autour. 

Præcinctüra,  œ,f.  Macr.  et 
Præcinctüs  , iis,  m.  Mon.  Action 
de  ceindre. ||  Ceinture,  ceinturon. 

Præcirctus,  a,  um,  part,  de 
prœcingo.  ||  Hor.  Qui  a retroussé 
sa  robe  pour  être  plus  à l’aise. 

Præcingo  , is , nxi,  nctum .gère. 
Crr.  Ceindre,  entourer, environ- 
ner.— roseo  tempora  vinculo.Sfart. 
Se  couronner  de  roses. — gem- 
mam  auro.  Mart.  Monter  en  or 
une  pierre  précieuse.  — Jluvium 
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castris.  CL  Camper  le  long  d'une 
rivière.  Pracingi  ense.  Or.  S’ar- 
mer d'une  épée. 

PræcÏno  , is,  nui,  centum , nere. 
Cic.  Jouer  devant.  ||  Entonner, 

firéiuder.  — fugam.  Tib.  Sonner 
a retraite.  ||  Sen.  Prévenir  l’ef- 
fet des  maléfices.  j|  Cic.  Prédire, 
présager. 

PræciNXI,  prêt,  de  prœcingo . 
Præcio,  is,  ire.  Fest.  Procla- 
mer, faire  une  proclamation. 
PRÆc\t*s,is.P/aut.V.  Præceps. 
PræcYpio  ,is,  cèpi,ceptum,perë 
(prœ,  capio).  Cic.  Prendre  d’a- 
vance, recevoir  par  avance.  — 
aiufuantùm  vice.  Cœs.  Prendre 
les  devants.  — pecuniam . Cœs.  Se 
faire  payerd’avance.  Praxipit  lac 
œstus.  rirg.  La  chaleur  tarit  les 
mamelles.  Prœcipere  fata  rene— 
no.  Flor.  S'empoisonner.  ||  Virg. 
S’emparer  le  premier.  ||  Col.  Pré- 
venir. j|  Dig.  Jouir  en  avance- 
ment d’hoirie.  =- — cogitatione. 

Cic.  — apinione.  Cœs.  Prévoir. 
Omnia  prœcepi.  Virg.  J’ai  tout 
prévu.  — animo  rictoriam.  Cas. 
Jouir  par  avance  de  la  victoire. 
||lnstruire, enseigner. || Suet.  Etre 
maître,  donner  des  leçons. | Hep. 
Conseiller , engager.  ||  Cœs.  Com- 
mander, ordonner. 

PræcYpYtans,  lis,  omn.  g.  Cic. 

Qui  penche,  <jui  va  tomber.  — 
sol.  Plin.  Soleil  couchant.  = — 
ad  ex  ilium.  Cic.  Qui  est  sur  le 
penchant  de  sa  ruine.  ||  Qui  s^ 
précipite  avec  impétuosité.  — am- 
nis. Cic.  Torrent  impétueux. 

PræcYpYtàîitbr,  sûv.Lucr.  Pré- 
cipitamment, avec  précipitation. 

PræcYpYtantia  , œ , /.  Gell. 
Chute  rapide;  mouvement  impé- 
tueux. 

PræcYpÏtâtio  , ônis , f.  Vitr. 
Chute  précipitée.  = Sen.  Précipi- 
tation, empressement  excessif. 

PræcYpYtâtor,  5 ris,  m.  Quint. 

Qui  précipite. 

PræcYfitâtos,  a,  um,  part,  de 
prœcipilo.  Précipité,  jeté  de  haut 
en  bas.  Prœcipitata  œtas.  Mari, 
ad  Cic.  Age  sur  le  déclin. — nos. 

Or.  Nuit  qui  tire  à sa  fin. 
PræcYpitis,  gén.  de  præceps. 
Pr/bcYpYtium  , ii,  n.  Quint. 
Précipice. 

PræcYpYto,  as,  àgp,  âtum,  irë. 
Précipiter,  jeter  de  haut  en  bas. — 
truncas  rupes.  Stat.  Faire  tomber 
des  édatsde  rocher.  *=—ex  alto 
dignitatis  gradu.  Cic . Précipiter 
d'un  hautrang.  = Abattre.  ~ad 
d&nentiam.Cœs.F atre  perdre  l'es- 
prit. — Prœcipitare  moins.  Virg. 

Se  presser,  se  hâter.  — fata.  Luc. 
Hâter  sa  mort.= — œgrum.  Cels.  * 
Tuer  le  malade  par  des  remèdes 
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violfiiis.  — in  seneciam  arbore*. 
Piin.  Hâter  la  vieillesse  des  ar- 
bres. ||  Lie.  Se  précipiter,  se  je- 
ter de  haut  en  bas.||Courir  avec 
impétuosité.  Prmcipitat  Niius. 
Cic.  Le  Nil  roule  ses  eaux  avec 
impétuosité.  =*  — hiems.  Cm s. 
Lnivertire  à sa  fin. — nox.  Virg. 
La  nuit  est  lort  avancée. \Prmci- 
pitant  cura  sociis  dare  t empuj  hu- 
mandts.V/rg.Une  trop  juste  don 
leur  le  presse  de  rendre  les  der- 
niers devoirs  à ses  compagnons. 

||  Pleut.  Fréq.  de prmeipio.  Re- 
commander souvent. 

PftÆCÏrui,  adv.  Principale- 
ment, surtout.  ||  Particulière- 
ment, en  particulier. 

PrÆcYpous,  a , um  ( prœcipio ). 
Principal,  particulier.  Prtecipuum 
id islius est.  C/c.  lia  cela  de  par- 
ticulier. Pntcipuam  rem  habere 
prêter  altos.  Ter.  Avoir  un  avan- 
tage sur  les  autres.  ||  Spécifique  , 
bon  pour.  Prmcipua  calcule  re- 
média. Plia.  Remède  efficace 
contre  la  pierre.  J Remarquable, 
singulier,  principal,  qui  tient  le 
premier  rang. — ta  eloquentiâ  vir 
Cicero.  Quiat.  Cicéron,  leprincc 
des  orateurs.  Precipui amicorum. 
Tac.  Ses  amis  les  plus  intimes. 

PræcîsÈ,  adv/  Précisément, 
positivement.-—  negarc.  C/c.  Nier 
lormelleinent.il  Laconiquement, 
avec  précision.  — ilicerc.  C/c. 
S'exprimer  avec  précision. 

PrÆCÏsio,  dais,  f.  V/lr.  Cou- 
pure, retranchement,  rognure. 
****A  d r.Suspension , réticence , 
figure  de  rhétorique. 

Præcîsum,  /,  n.  Luc.  Fraise 
de  veau. 

Præcîsus,  a,  um,  part. ùepre- 
cido.  Coupé.  ||  C/c.  Retranché, 
ôté.  ||  Escarpé.  Itcrutrinquc  pret- 
cisutn.  Sali.  Chemin  coupé  à pic 
desdeuvcôtés.  ||  Lampr.  Châtré. 
« Quint.  Précis , con  cis , abrégé , 
succinct,  serré. 

PræclâmYtâtio,  dais,/.  Liv. 
Cri  public,  proclamation. 

PræclâmïtÂtor,  Bris,  m.  Fest. 
Crieur  qui  marchait  devant  le 

Îirètrc  de  Jupiter,  pour  avertir 
e peuple  de  s'abstenir  de  tout 
travail. 

PâÆCLÀRÈ.adv.  C/c. Très-net- 
tement. ||  Eort  bien  , parfaite- 
ment. — i nie  II i go.  C/c.  Je  com- 
prends à merveille,  — actum  est 
. nobiscum.  C/c,  On  en  a fort  bien 
usé  avec  nous.  || Hirt.  Avec  beau- 
coup d’éclat.  ||  Très-utilement. 
— mcfleri.  Plia.  Guérir  efficace- 
ment. |)  C/c.  Bien,  très-bien,  à 
merveille  ! 

PræclâîiYtas  , ât/j,  f.  B/èl, 
Grande  réputation,  excellence. 
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PilÆCLÂaYTXB,adv.  Non.Voy. 
PRÆCLAR*. 

Faæclârus  , a ,urn.  Lucr.  Très- 
brillant,  lucide,  lumineux.  ||Très- 
beau,  très-bien  fait , — adaspec- 
tum  locus . Cic.  Lieu  qui  est  en 
très-belle  vue.  = Illustre,  renom- 
mé. — sceleribus.  Sait.  Qui  se 
fait  gloire  de  ses  crimes.  — e/o— 
quentias  aefidei Livius.  Tirc.Tite- 
J.ive,  historien  éloquent  et  véri- 
dique. «Riche . Pneclarares.  Hor. 
Fortune  brillante.» D’une  utilité 
reconnue.  — ta  vulncribus  herba. 
Plia.  Plante  renommée  pour  les 
blessures. 

Præclâvium,//,  a.  Non.Voy. 
Latusclavus. 

Præclüdo,  is,  si,  sam,  dire. 
Cic.  Boucher,  fermer. — spin- 
tum.  Plia.  Oter  la  respiration.  — 
cjjugium . Lucr.  Empêcher  de 
fuir. — marilimos cursus. Cic.  Ren- 
dre la  navigation  impraticable.  — 
sibi curiam.  Cic.  Se  fermer  l’en- 
trée du  sénat.  ||  Sud.  Exclure. 

* Præclueo,  es,  ère.Prud.  Etre 
très-célèbre. 

* Præcluis  , m.  f. , l,  n. , is  M. 
Cap.  Très-illustre. 

Præclûsio,  5ais,f.  Vitr.  Ao 
tion  de  renfermer,  de  resserrer. 

* Præclüsor  , Bris,  m.  Tcrt.  Qui 
exclut. 

PnÆCLfisus,  a , um,  part,  de 
præc  lu  do.  Fermé.  — a dit  us.  Cic. 
Accès  iuterdit.  Præclusus  fauces 
puherè.  S.  II.  Que  la  poussière 
suffoque. 

P R. «co , dais,  m.  ( prœcio)  .Cic . 
Crieur  public.  Pneconis  voci,  ou 
su  b pracone,  bon  a civium  sub/i- 
cere.  Cic.  Faire  crierà  l'encan  les 
biens  des  citoyens.  ||  Cic.  Pané- 
gyriste. ||  Plaut.  Sorte  d’huissier 
qui  faisait  faire  silence  au  théâtre. 

Præcôcis,  gén.  d e præcox. 

PaÆCOCTtfS,  a,  um,  part,  de 
præcoquo.  Plia.  Séché  au  soleil. 
||  C.  Aur.  Qu'on  a fait  cuire  d'a- 
vance. 

PræcôgYtatjo  , dois,  f.  Tert. 
Prévoyance,  préméditation. 

PræcôoÏto,  <7/,  fliv,  à tum,  àrl. 
Quiat.  Prévoir,  préméditer. 

PræcoghYtio , hais,  f.  Boet. 
Connaissance  anticipée. 

Præc.ognYtds  , a , um.  Plane, 
ad  Cic.  Connu  d’avance.  Part,  de 

Peæcognosco,  is,  serre  i Con- 
naître par  avance. 

Poæcôlo , is,  tii , cul/um,  lerl. 
Quint.  Apprêter, préparer, || Ho- 
norer beaucoup.  — nova  et  anci- 
pitia.  Tac.  Courir  au-devant 'des 
nouveautés  dangereuses. 

Præcommodo,  às,âre.  Theod. 
Fournir  d'avance. 

Pr/ecommov io,  is,  viré.  Sen. 
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Emouvoir  fort,  ou  d'avance. 

PræcompôsÏtus  , a , um.  O e. 
Préparé , prémédité. 

* Præcobaks,  lis,  omn.  e.  M. 
Cap.  Faisant  les  fonctions  de  hé- 
raut. 

Præcon  cjbptus , a,  um.  Plia. 
Conçu,  reçu  auparavant. 

Præconcinratus  ,/t , um.  Apul. 
Ajusté,  paré  d’avance. 

Præcokdio,  is,  ïrë.  Apic.  Faire 
mariner. 

Præcôkiüm  , //,*«.  Cic.  Criée, 
proclamation  faite  par  un  crieur. 
— facere . Cic.  Faire  le  métier  de 
crieur.  ||  Salaire  du  crieur.  *=  Pu- 
blication, publicité.  ||  Eloge,  pa- 
négyrique. 

Præcomsûmo,  is,  sumpsi,  sump - 
tum,  ment.  Ov.  Consumer  d’a- 
vance. 

PRÆCONSUMfTU!,  a,  um,  part 
de  praconsumo. 

Præcoictrxcto,  âs,  âvi,  à tum, 
arc.  Ov.  Manier  ou  toucher  d’a- 
vance. 

Præcôquis,  m.  f. , que,  a. , is. 
Plia.  For.  Præcox. 

Præcoqoo,  is,  coxi,  cocturn, 
quere.  Stat.  Cuire  auparavant  || 
Plia.  Faire  mûrir  avant  le  temps, 
hâter  la  maturité. 

Pa/BC&Quns,  a,  um.  Col.  Voy. 
Præcox. 

Præcordia,  ôrum,  n.  pl.  Plia. 
Diaphragme  , large  muscle  qui 
sépare  la  poitrine  du  bas-ventre. 

||  Cic.  Entrailles.  ||  Ov.  Poitrine. 
= Virg.  Cœur,  esprit,  mouve- 
ment de  l’âme.  — aperire.  Hor. 
Découvrir  scs  sentimens.  — mu- 
tare.  Prop.  Fléchir,  se  laisser 
émouvoir.  Redit  in prmeordia  vit- 
tus.  Virg.  Le  courage  rentredans 
leur  cœur. 

Præcorrumpo,  is,  ripif  rup- 
tum , pire.  Ov.  Corrompt* , sé- 
duire, gagner  par  avance. 

Præcorruptüs , a,  um.  Ov. 
Corrompu,  séduit  d'avance. 

Præcox,  fois,  omn.  g.  ( pree , 
coquo).  Plia.  Précoce,  mûr  avant 
la  saison.  = Quint.  .Prématuré  , 
précipité. 

PræcoxI,  prêt,  de  ptrtcoquo. 

Præcrassus,  a , um.  Plin. 
Fort  épais,  r ■ » 

Præcrûdüs,  a,um.  Col.  Fort 
cru.  i 

Præcxtbui,  prêt,  de  prmcubo 
et  de  pracumbo . 

PRÆcfcURRl,prét.deprrrcumj. 

Præc ultüs , a,  um,  part,  de 
prtttolo.  Cic.  Préparé , étudié  , 
avec  soin.  = Stat.  Très-paré. 

PttÆCiruBo,  is,  blrë,  n . Getl. 
Se  coucher  le  premier. 

Præc  DpYd  us  , a , um.  Suct.Trtr 
passionne,  très» désireux. 
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Præcwiâtio,  Unis,/.  Quint. 
Soin  pris  d'avancfr; 

PræcÜro , ni,  arc.  C.  À tir. 
Préparer. 

pRÆceaREim  a,  leur,  *./>/.  Cie. 
Les antécédent  d’une  chose. 

PâÆOüRtiü,  ri,  en  ni,  cAcutri  , 
curjum,riri.  ücnncsr,  préve- 
nir, courir  devant.  Ko  jàm  fu- 
ma prœcutrmt  de  prstio.  Ctrl» 
La  nouvelle  du  combat  les  avait 
devancés  là.  Prœcurrere  pi/d  re- 
gel. Hor . Vivre  plus  heureux  que 
les  roi».  — nnnquam  débet  cogni- 
(ton/  approbatif)  Cie.  Il  ne  faut 
jamais  approuver  une  choecavant 
de  la  connaître. 

Præcorsio,  omis, f.  Cie.  Ac- 
tion de  devancer,  de  précéder.  [ 
Pi  in.  Escarmouche. ^Réflexion 
qui  précède,  connaissance  inté- 
rieure. Sim.  pnaeantame  eisarum 
non  s/an/  assensiones.  Cie.  On 
nedonne.onaMentimentqu’auj 
choses  que  i on  connaît.  =*Cic. 
Cause  cflicienle. 

PE.vcn.su»  ,in's,m.  Lie  Cou- 
reur, éclaireur.  ||  Cie.  Uiuii-i. 
.-«Avant-coureur,  précurseur. 

| Postillon. 

PuXcORsÔBJUt,  a,  nm.  PI.  f. 
D'avant-coureur.  ||  Qui  va  de- 
vant, qui  vient  par  avance. . 

Prvcorscs,  i ls,  m.  P/la.  Cay. 
P»*c  «ras  to. 

PuMce.sti»,  a.  mm.  part,  de 
praeusm.  Amum.  Devancé,  pré- 
cédé, prévenu. 

Pkacccivu.,  a,  mm.  P/mm/. 
Fort  reiirbé,  très^rodm. 

> Piimcnssos , a , um.  Apul. 
Frappé  violemment 

l*»*ci'TTO,  i»,  mis/,  assmm,  /i- 
ri.  Prap.  Agiter  devant. 

Pa*D s.a.f.  Butin, dépouille 
des  r une» ois.  | ht  (oAumis  a/icu- 
jtts  fifatiam  tapere.  Cie.  S'enri- 
chir du  bien  d’autrui.  ||  Phmd. 
Proie, gibier,  prise  laiteà  la  chas- 
se. — a 11  (lèche.  ||  Hor.  Gain, 
pcuCt, aubaine. \\Pà.  Trouvaille. 

Pe.«eÊBOHDOI  , a , um.  Sa//. 
Qui  enlève  un  grand  butin. 

ïAiædÂckus  , a , um.  Gel/. 
Qu'on  retire  du  butin. 

Psvuahnàtio,  nais,  f.  Ter/. 
Condamnation  anticipée. 

Pn*n»Nitu,  is,àei,i/um,mrc. 
Sun.  Condamner , rejeter  par 
•vanne. 

Pn.’eDÂTio,  unis,  f.  Tac.  Bri- 
gandage, action  de  taire  du  bu- 
tin. Aprrtâ  prai/a/ionc  grassen 
Lan/  Piller  à force  ouverte.  | 
Ve//.  Piraterie. 

PaADËTÎTlcs,  a,  mm.  Geü.  Q u i 
provient  du  butin. 

Pa  v.nsToa , iris  , m.  Pillard , 
corsaire,  pinte.  | Ou.  Cbaaeeur. 
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H Tib.  Usurpateur.  jj  — oorpnri». 
Petr.  Corrupteur. 

pRÆDÂTÔRitis,  a , um.  lÀ9n  De 
valeur, de  pirate.  Prœdaturiœ na- 
vet. Lie.  Forbans,  vaisseaux  ar- 
més en  course.* 

Pn  «DATnix,?c/>,/;  Slat.  Celle 
qui  pille,  vole,  pinte. 

pRÆDÂfüM,  i , n.  Vopisc.  et 
l’ti.voÂTos  , ûs , m . Lie.  Butin, 
pillage. 

Pr  ædXtfs  , a,  um , part,  âepr/r- 
dor.  Tac.  Qui  a pi  f l«: . = Pucila 
mur  me prœdata  est.  Or.  La  jeune 
fille  qui  m’a  ravi  mon  cœur.  |j 
Pfaut.  Qui  s’est  enrichi  par  le 
pillage.  ||  pass.  Ptaut.  Pillé. 

Prædbcissor,  dns,  m.  Symm. 
Prédécesseur. 

Pr/edêlasso  , ôs , âpi , àtum, 
àre.  Oc.  Fatiguer,  lasser  d’avance. 

Pbædêlêgâtio  Unis,/  Theod. 
Délégation  anticipée. 

Paædem,  ac c.  de  prœt. 

Ph/bdensor  , iris,  à tus  sum  , 
à ri,  pass.  Stat.  Etre  fort  épaissi. 

Prædensüs,  a,  um.  Ptin.  Fort 
épais. 

VhÆDE&,ium,m,p/.  Cic.  Biens 
hypothéqués  à un  cautionne- 
ment. 

•PrædistÏnàtiâbi  , ôrum,  m. 
pl.  Sorte  d’hérétiques. 

* Prædest'ïkâtio,  omis,/.  Pré- 
destination. 

PRÆDESTtHt»,  à S , ÔVt  , àtum  , 
ire.  Lie.  Aep.  Former  un  des- 
sein. ||  Bibl.  Prédestiner,  desti- 
ncrd’avance  au  bonheur  éternel. 

* PrædëtermÏnâtio  , bais  ,f. 
Prédé  termina  lion . 

* Prædexter,  ira,  (rum.  Cnit. 
Très-adroit,  agile. 

Prædiator,  bris,  m.  Cie.  Ju- 
risconsulte versé  dans  les  matiè- 
res de  terres.  U Qui  a consenti 
«me  hypothèque  sur  ses  biens. 

PftÆi>iÂTÔRlus  , a,  um.  Cie . 
Qui  concerne  les  fonds  de  terre. 

Prædiâtus,  a , um.  Apul.  Ri- 
che en  fonds  de  terre. 

PrædÏcâbÏus,  m.f.Jë.  n. , it. 
Cie.  Qui  mérite  d’être  vanté. 

* PrædÏcâbVlÏtas  , élis  , /. 
Propriété  qu’une  chose  a de  pou- 
voir être  attribuée  à plusieurs. 

* PrædÏcÂmentüm,  /,  n.  Pré- 
dirameiiL  Pradi rameuta.  Les  dix 
catégories  d' Aristote. 

PrædYcâtio,  bais,/,  de.  Pu- 
blication. l|  Proclamation  d’un 
crieur public.  ||  Louange,  éloge. 
ÆgypUi  affirmant , tond  pnndt- 
ratione , ut  palam  est.  Pi/n.  Les 
Egyptiens  allument,  mais  c’est , 
comme  chacun  sait,  un  éloge 
qu’ils  se  donnent  à tort.  ||  Té- 
moignage. PrmtÜcaUo  une  voua 


PRÆ 

de  te  Cœtarit  eu.  Flot.  César 
n’eut  pas  tort  de  se  vanter. 

PrædYcâtîvus  , a , usa.  Apul . 
Enonciatif,  simple. 

PræoYcâtor  , uns , m.  Apul. 
Héraut,  crieur  public.  =s  — me- 
ritorum  a lieu  jus.  Cie.  Qui  crie 
tout  haut  et  partout  les  mérites 
de  quelqu’un.  Te  pnxdiratorc . 
Cie.  Comme  tu  ne  cessais  de  te 
dire.  ||  Bibl.  Prédicateur. 

PræpÏgatrix  , ie is , J.  Teri. 
Celle  qui  annonce. 

* PrædÏcâtum  , i , a.  Attri- 
but , ce  qui  se  dit  d’un  sujet. 

PræpYco  , à*  , moi , àtum  , 
àre.  Plaut.  Proclamer.  |j  Cie» 
Bendrc  public,  divulguer  , dire 
hautement.  ||  Louer,  vanter, 
prôner.  — de  seigso  gloriosius. 
Cie . Parler  de  soi  trop  avanta- 
geusement. U Terl.  Prédire. 

PrædîcO,  is  , xi,  clam  , cerf. 
Dire  , déclarer  par  avance.  De 
tjuopnxdixinius.  Vell.  Dont  nous 
avons  parié  plus  haut.  ||  Cie»  Pré- 
dire, pronostiquer.  ||  Intimer, 
signilier,  notifier.  — dtem  accu- 
sa tonbas.  Tse.  Assigner  des  te- 
rUsateui's  à comparaître  à jour 
nommé. 

PrædÏcor,  àri,  pass.  Etre  dit, 
attribué,  convenir  à un  sujet.  — 
in /fui d.  Convenir  comme  à l'es- 
sence.— in  fuale.  — comme  acci- 
dent. 

Prædzctio,  émis , f.  Cie.  et 
Prædictüm  , i,  n.  Cie.  Prédic- 
tion, pronostic , prophétie.  Ij/'har-* 
diclum  die  ta  ton  s.  Lie.  Ordre  du 
dictateur. 

PfiÆDicrits  , 0 , pm , part,  de 
pradico,cis.  (j Sue/.  Convenu  d’a- 
vance, arrêté  auparavant  Prœ~ 
diclo.  Tse.  Ayant  été  arrêté  ou 
conclu  auparavant  jj  Cie.  Prêt- 
dit,  pronostiqué. 

PlUBDÏüïCt,  prêt,  de pruditco, 

PmBDUrrtcU.15  le,  H.  , 

is.  Teri.  Fort  di (belle. 

* P ræpYgcsï  u fi , s,  unu  C»  Aur 
Où  il  n’y  a pas  de  crudité». 

Pn  sDiOLUM,  /,  n.  Cic.  Petit 
héritage,  petit  tonds  de  ferre. 

Prædîrus,  a,  um.  A mm.  Très- 
cruel,  très-sinistre. 

pRÆUlS,  gén.  de  præs. 

Præoisco,  is,  dléïci , se  ire. 
Cie.  Apprendre  auparavant. 

PKÆDisrdstTus,  à , um.  Bis, 
Disposé,  préparé  d’avance. 

PrædYtus,  s,  um  ( pr&  et  du- 
tus).  Qui  a,  possède;  doué. — 
singuUiix  vu'tuie.Cie.  Doué  d'un 
rare  mérite.  — doetnud.  Cie.  -Sa- 
vant — ouate.  Cie.  Qui  a déÿà 
l’âge,  —ramenlid.  Cic.  Fou,  iu- 
sen»é.  jj  Orné.—  augurxUu.Tac. 
HevèUi  de  U dignité  d’augure. 
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— consttlaribus  omamenti s . Tecè . 
Paré  des  orrientens  consulaires. 

PfUBDltlK,  fi,  H.  (prrrs,  te  dis). 
Héritage , londs  de  terre , do- 
maine. Pracdianistica.  Cic.  Biens 
de  campagne.  — urbana.  Cic. 
Maison  de  ville.  — optimo  jute. 
Cic.  Héritages  qui  sont  francs. 

— do  ta  lia.  Cic.  — donnés  en  ma- 
riage. — Deseris  liles,  tua  prœ- 
dia\  Mart.  Quoi!  tu  abandonnes 
la  chicane  , ton  domaine  favori? 
| Pnvdia  bona.  Asc.  Pcd.  Biens 
hypothéqués. 

Pft  adîves , ïtis , omn.  g.  Cic. 
Fort  riche. 

Pradîyînâtio  , Unis , f.  Plia. 
Pressentiment  de  l'avenir. 

Prædivïnâtor  , d ris , m.  Tac. 
Qui  a des  pressentimens  de  l'ave- 
nir, qui  devine. 

Pradîvïko,  iis.  0.vi,8'ltttn , arc. 
Plia.  Pressentir,  avoir  un  près-, 
sentiment  de  l’avenir. 

Pradivïncs,  a , tira.  Plia.  Qui 
donne  des  pressentimens  de  l'a- 
venir. 

PnAmxï,  prêt. de pradico,  cis. 
Prado,  dais,  m.  (prarda).Cic. 
Voleur,  brigand,  pirate. 

Prad&ceo,  es,  cire.  Prud.  In- 
struire d’avance. 

PRADOcrus,  a , tint.  part,  de 
prœdoceo.  Sali.  Averti , instruit 
d’avance. 

Pr.’Edümo,  as.  Si,  mî'/um,  Sec. 
San.  Dornpter  par  avance. 

Pti/Eobwtus,  a,  um.  U.  J cl.  De 
voleur,  de  brigand,  de  corsaire. 

Pa*DÔNÔtus,T,OT.  Cmto.  dim. 
de  prœdo. 

Prador,  Bris,  élus  sum,  Sri, 
d.  Cic.  Voler,  piHer,  pirater.  |j 
Prettdre  à la  chasse,  a la  pèche. 
|| Prendre,  enlever.  Flammaprte- 
daturdapes.  Scn.  La  Samme  con- 
sume les  mets.  = Anni  de  nobis 
sirtgvlaprteda ntur.  Mor.  Chaque 
année  nous  dépouille  de  quel- 
qu'un de  nos  avantages. 

Prædüco,  is,  xi,  ctum,  ccrc. 
Plia.  Conduire  ou  mener  de- 
vant. — à lotfo  mururh.  Cars.  Ti- 
rer, conduire  un  mur  depuis  un 
endroit.  — f os  sam  cas/ris.  Tib. 
Faire  des  lignes  de  circonvalla- 
tion autour  d’un  camp.  — tincas 
itineri.  Pfin.  Tracer  un  chemin. 

PraductôRiüs,  a,'um.  Cato. 
De  trait,  qui  sert  à conduire. 

Pradüctüs,  aK  um,  part,  de 
pradiico. 

Pradülcïs,  m.  f. , cë,  a. , is. 
Ctls.  Fort  doux. 

Pradürâtus  , a,  um.  Plia.  En- 
durci auparavant  ou  excessive- 
ment. 

Pradüro,  as,  àÿiy.  âtum,,  art. 
Prud.  Endurcir  fort.  • 
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PâAftüatM,  a,udi.  Ptin.  FbH 
dur.  = — viribus.  Firg.  Vigou- 
reux. Prcvduri  oris  esse.  Quint. 
Avoir  un  front  d’airain , une  im- 
pudence à toute  épreuve. 

PâÆÜVXI,  prêt;  de  prœduco. 

PræÉmYkEKS,  lis,  omn.  g.  U. 
Jet.  Elevé  au-dessus. 

‘PræëMÏRENTïa  , œf.  Cl.ilam. 
Prééminence , excellence. 

PrakmYkeo,  é{ , nèrë.  Tac. 

A voir  la  prééminence. — cœteros. 
Tac.  L'emporter  sur  les  autres. 

Prako,  is,  ici,  ïtum,  ire.  Pré- 
céder, aller  devant.  = — famam 
sut.  Tac.  Devancer  sa  renom- 
mée. ||  — verbis.  Plaut.  — eer- 
ba  alicui.  Lie.  Dicter  une  for- 
mule. — obsecrationem.  Suct.  — 
sacramentum.  Tac.  Donner  la 
formule  de  la  supplication. — du 
serment.  — de  scripto.  Plia.  Faire 
écrire  sous  sa  dictée.  — aiieui  de 
officio  judicis.  Cetl.  Enseigner  à 
quelqu’un  le  devoir  d’un  juge. 
Omnia , uti  decemviri  prarierant, 
facta.  Lia.  Tout  fut  lait  comme 
les  décemvirs  l’avaient  prescrit.  ! 

Præest, prœesse.  K.Præsum. 

PRAEüims,  _gén.  de  p raie  ns . 

PRÆEXERCYTAMKKTUM  , /,  a. 
Prise.  Prélude. 

PratXcYlïs,  m./.,  /?,  a.,  is. 
Plaut.  Très-facile , fort  aisé. 

PrafXcio, is,cëre.  Voy.  Præ- 
fero. 

PaAFÂRIS  , fâlur,  fa  tus  sum  , 
fdri,  d.  Ctc.  Dire  par  avance. 

— reniam.  A put.  S’excuser  d’a- 
bord. — honorem.  Ctc.  Deman- 
der grâce  pour  une  chose  qui 
pourrait  blesser.  Ptxefandus  ho~ 
nos  est.  Cic.  il  faut  dire  : sauf 
votre  respect.  ^Invoquer  d’abord. 

— dieos.  Cirg.  Commencer  par 
invoquer  les  dieux.  ||  Col.  Faire 
une  préface. 

Prafâtio,  dais,/.  Action  de 
dire  avant  tout.  — sacrorum pro- 
fanas arcei.  Lia.  On  commence 
les  cérémonies  sacrées  par  ordon- 
ner aux  profanes  de  se' retirer,  fl 
Cic.  Préface,  avant-propos,  fl 
Exorde. 

Pr  ’ffâtittkcî!la  , œ , f.  Hier. 
Petite  préface. 

PrAfaTVS , a , um,  part,  deprte- 
fart.  P.  Jet.  DH , susdit,  fl  Prœfa- \ 
tum  tempus.  Sen.  Temps  préfix. 

Prafatüs,  ds , m.  SymmA 
Préambule. 

Prafëci,  prêt.  depnvficio. 

* PrAfectiawüs  , À mm.  et; 
Prafe CTÔnirs , a,  um.  U.  Jc/.\ 
Qui  concerne  un  préfet,  un  gou-t 
verneur. 

• Præfectûra  , œ,f.  Cic.  Préfec-Î 
ture, gouvernement,  intendance. 

• Præfectüs,  i,  m.  Cic.  Préfet, 
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gduVemeur,  intendant,  -gynt- 
nasii.  Plaut.  Maître  d'èxorcice. 
— cas  tris.  Cic  Maréchal  de  camp. 

— cia  s si  s.  Cic.  Amiral.  — oto- 
ram.  Hep.  — moribas . Cic.  Cen- 
seur. — annonce.  Lia.  Commis- 
saire des  vivres.  — œrarii.  Lié. 
Trésorier  de  l'épargne.  — naeis. 
Lie. Capitaine  de  vaisseau.—  etjui- 
tum.  Tac : — de  cavalerie.  — co~ 
Sortis.  Tac.  Commandant  d'une 
cohorte.  — urbis.  Tac.  — urOi. 
Gril.  Gouverneur  d’une  ville;  — 
prætorio.  Suri.  Capitaine  des 
gardes.—  vigitum.  P.  Jet.  Com- 
mandant d’une  ronde.  — triré- 
mium.  Général  des  galères. 

Prafêcündüs,  a,  um.  Plia. 
Très-fécond  ou  fertile. 

PrafHrendüs  y a , um . Hep. 
Préférable. 

PrafërYcülum,  #,  a.  (prmfe- 
ro).  Fest.  Vased’airain  sansanse, 
en  usage  dans  les  sacrifices. 

pR/RiËRO , fers  , tüli , /âtum, 
ferrë.  Porter  devant.  = — fat  cm 
alicui  ad  libidinem.  Cic.  Donner 
à quelqu'un  des  leçons  de  cor- 
ruption. —lumen.  Cic.  Edeirer. 

— o me  a imperii.  Just.  Présager 
l’euinire.» — amorçai.  O*.  Faire 
paraae  d’un  grand  attachement. 
— — causant.  H on.  Alléguer  un 
prétexte.»— diem.  Lie.  Avan- 
cer le  jour  = Préférer. 

PræfMrox,  ôcis,  orna.  g.  Lie. 
Plein  de  fierté,  d’atroganoe , très- 
hautain. 

PaÆFERRÂres  , a , m Plaut. 

Enchaîné.  ||  Cato.  Garni  d'un  ter» 
dede  fer.  fl  Pi  in.  Ferré  par  le  ho  ut. 

PnÆr ertIus  , m.  /. , le,  9. , *#. 
Prud.  Très-fertile. 

PrafkrvÏo us, a ,ua.  Cal. Fort 
chaud.  = Lie.  Bouillant,  ardent, 
enflammé.  Prœfavida  ira.  Li?± 
Colète  furieuse.  • 

PræfestïwXtIm,  Hon.ei  Pb^s* 
festïrè,  adv.  Piaut.  Fort  à la 
hâte,  très-précipila  mm  eut. 

pRÆFESTÎNOjdj,  Sri , âtum , irë. 
Plaut.  Agir  à contre-temps.  ÎLlr. 
Préc’quter  les  choses,  faire  pré- 
maturément, avec  précipitatîbu. 

PrafYca  , œ , f.  {jtreefteio ). 
Plaut.  Pleureuse  à gages. 

PrafYcio  , is,  fâci,  fectum , 
cërë.  Cic.  Commettre,  p imposer, 
inettruà  la  tète.  — a/içucm  ejassi. 
Sep.  (Confier â quelqu'un  le  com- 
m tndement  d'nnc  flotte.  — du- 
ces populo.  Cic.  Donner  des  chefs 
au  peuple. 

Pn.AFÎDEïis,  fis,  omn.  g.  Qui 
se  fie , se  confie  trop.  — sibi.  Cic. 
Présomptueux. 

Pn.*BrfDENTER,adv.  Attg.  Aveu 
une  extrême  confiance 
• Paxrïso,  is, eU,  sum,dërë. Cic. 
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Se  fier  trop,  montrer  «le  la  pré- 
somption. 

Præfïgo,  is , xi,  xum,  gfrë. 
Virg.  Ficher,  planter.  — capita 
inhastis.  Virg.  Ficherles  têtes  au 
bout  des  piques.  — ora  capisiris. 
Virg.  Attacher  un  mors.  = — 
vitio  aigrum  iheta.  Pers.  Impri- 
mer au  vice  la  flétrissure  qu'il 
mérite.  ||  Fermer.  — prospectus 
omnes.  Plia.  Fermer  toutes  les 
fenêtres. 

Pr*fïgùrÂtio,  ônis,  f.  Aug 
Figure  de  ce  qui  doit  arriver. 

* Præfïgüho  , âs , âpi , âtum , 
ârë.  Modeler  auparavant,  ébau- 
cher. ||  Lad.  Représenter. 

Præfindo./j,  dire.  Col.  Fen- 
dre par  devant. 

Præfînio  , is , ivi,  t/am , ire.  Cic. 
Prescrire  , fixer,  déterminer.  — 
sumptum  ex  censi b us.  Cic.  Régler 
la  dépense  sur  le  revenu. 

Præfïkïtio,  ônis,  f.  Dig.  Li- 
mitation, temps  préfix. 

PræfInïtô,  adv.  Ter.  D’une 
manière  déterminée,  parmesure. 

Præfïnïtus,  a,  um,  part,  de 
prœfinio. 

PræfiscÏkè  et  PræfiscïnI  , 
ad w.(prœ,fascino).P/aut.  Soit  dit 
sans  vanité,  sans  exciter  l’envie. 

Pr®fixus,  a ,um,  part,  àcpræ- 
ftgo.  Préfixa  ferro  hast  ilia.  Virg. 
Piques  ferrées  par  le  bout. 

PrabflItüs  , a,  um.  Apul.  Qui 
a été  fort  pleuré. 

Præflorâtüs,  a,  um.  PUn 
Donton  a cueilli  la  première  fleur. 

Præflôrko  , es,  rui.rère , Plia. 
et  Præflorxsco,  is,  riîi,  sccrtf, 
a.  Col.  Fleuriravant  le  temps,  le 
premier. 

PræflÔro.  âs,  âpi,  âtum , àre. 
Gell.  Cueillir  les  fleurs  avant  le 
temps,  déflorer. 

PræplôrCi  , prêt,  de  prœjlo - 
reo  et  de  prafloresco. 

Præfloo  , is,  fluxi,  ftuxum , 
ère.  Lie.  Couler  devant , le  pre- 
mier. 

Præfluüs,  a,  um.  Plia. 
Qui  coule  devant  le  premier. 

* Præsfluxüs  , ûs  , m.  Action 
de  couler  devant. 

PræfôcÂbÏus  , m.f,  le  , a „ 
is.  C.  Aur.  Qui  cause  de  l’é- 
touffeflient. 

PKæfôcÂtio  , ônis  , f.  Scr. 
Larg.  Suffocation. 


Præfôco  , âs  , àt>i , âtum  , 
àrf  ( fauces ).  Op.  Etouffer, 
étrangler,  suffoquer.  — partum. 
D/g.  Se  faire  avorter. 

Pa/BFÔDro  , is  ,fôdi  ,/ossum; 
Aéré.  Plia.  Creuser  devant  ou 
profondément.  — portas.  Virg.< 
Creuser  des  fossés  devant  les 
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portes.  — aurum.  Ov.  Enfouir 
de  l’or. 

Præformàtio  , ônis  , f.  Plin. 
Action  de  former  auparavant, 
ébauche. 

Phæformâtor,  ôris,  m.  Ter/. 
Qui  forme  avant,  maître. 

Præformïdo  , âs,  âei,  âtum  , 
âre.  Quint.  Craindre  d’avance  , 
appréhender  fort. 

Pr.bformo  , âs  , âpi , âtum  , 
àre.  S.  It.  Former,  façonner, 
dresser  d’avance.  ||  Ebaucher. 

Præfortis  , m.  /.,  të , n.,  is. 
Tert.  Très-fort,  très-courageux. 
^RÆFÔTüS,  a,  um,  C.  Aur. 
part,  de  * 

Præfüveo  , es , pire.  C.  Aur. 
Fomenter , faire  des  fomen- 
tations sur  une  partie  malade. 

Præfractè  ,’adv.  Cic.  Obs- 
tinément, résolument. 

Præfractüs  , a,  um,  part,  de 
præfringo . Scn.  Brisé.  = Cic. 
Opiniâtre,  obstiné.  =Cic  Qui 
a un  style  dur,  haché. 

PRÆFHEGI,prét.  de præfringo. 
PrjefrïgYdos , a,  um.  Plin. 
Extrêmement  froid. 

Præfringo,  is  ,frcgi  ,fractum, 
gère.  Lie.  Rompre,  briser  aupa- 
ravant. 

PræfUgio,  is,  gëre.  Tert.  Fuir 
d'avance% 

Præfüi,  prêt,  de  præsum. 
Præfulcio,  Ts , si,  tum,  cire. 
Cic.  Appuyer,  étayerpar  devant. 

Præfolgens,///,  omn.g.  Virg. 
Très-brillant , resplendissant. 

Præfulgeo,  es , si,  gère,  n. 
Ad  lier.  Etre  fort  brillant.  — 
collo.  Phœd.  Briller  sur  le  cou. 
— alteri.  Lie.  Eclipser  un  autre. 

PræfulgÏDUS  , a,  um.  J.  Firtn. 
Très-brillant. 

PræfulgIïro,  âs , âei , âtum, 
ârè.  Stat.  Briller  comme  I’é 
clair.  ||  V . Fl.  Faire  briller 
comme  l’éclair. 

Præfulsi,  prêt,  de  præfulgeo 
et  de  præfulcio. 

Præfultus,  a,  um , part,  de 
præfulcio. 

PræfümVgo  , âs  , ârè.  Col. 
Faire  de  la  fumée  par  devant.  || 
Enfumer.  ||  Encenser. 

Præfondo,  is,  fudi,  fûsum , 
derë.  Simplic.\  erser  par-dessus  ; 
ajouter. 

Præfurnium  , U , n . Vi/r. 
Bouche,  entrée  d’un  four  ou 
d'une  fournaise. 

Pr/efCro  , is,  rerë,  n.  Stat. 
Etre  dans  une  grande  fureur. 

Prægëlid  us,  a,  um.  60/. Tout 
glacé , tout  gelé. 

PrægËnïtâlis,  m.  f.,  le,  n., 
is.  Fest.  Premier-né. 
Prægermino,  às,  üei,  âtum, 
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Sre.  Plin.  Germer , pousset  au- 
paravant ou  avant  le  temps. 

Prægero,  is,  rcrc . Apul.  Por- 
ter devant,  — spéculum  domina 
Apul.  Présenter  le  miroir  à sa 
maîtresse. 

Prægbstiens  , iis , orna.  g. 
Qui  se  réjouit  d’avance,  qui 
s’empresse  de. 

Pr.t.gestio,  is,  Jei , ilum,  ire. 
Cic.  Se  réjouir  par  avance. 
Prœgcstit  animas  eidere.  Cic. 
Je  b rule  d’envie  de  voir. 

Prægestus , a,  um.  Ç.  Aur. 
Qui  s’est  fait , s’est  passé  aupa- 
ravant. 

Prægigko  , is,ncrë.  Engen- 
drer le  premier.  Prægigni  ex  me. 
malum  morcm  nolebarn.  Pfaut. 
Je  ne  voulais  pas  introduire  un 
mauvais  usage. 

‘Præglôriôsüs,  a,  um. laser. 
Très-glorieux,  comblé  de  gloire. 

Prægnans  , lis,  omn.  g.  Cic. 
et  Prægnas,  àlis , omn.  g.  Plaut . 
(geno  ou  g/gno).  Prægnans  mu- 
lier.  Cic.  Femme  enceinte.—  sus. 
Farr.  Truie  pleine.  — est  quatuor 
mcnscs.  V arr.  Elle  porte  quatre 
mois.  = — arbor.  Plin.  Arbre  qui 
est  près  de  pousser.  Prægnanti a 
folia.  Plin.  Feuilles  près<Te  s’ou- 
vrir.  =Plein,  rempli.  Prægnans 
succo herba.Plin. Plante  pleine  de 
suc.  — veneno pipera.  Plin . Vi père 

Sonflée  de  venin.J  Enflé,  gon- 
é.  — cucut'bita.  Col.  La  courge 
au  ventre  avrond\.=Prægaanlcs 
gemrnæ . Pim . Pierres  précieuses 
qui  s’engendrent  les  unes  des 
autres. 

Prægnâtio  , ônis  ,f.  Varr.  et 
Prægnâtus,  ils,  m.  Tert.  Gros- 
sesse de  femme,  portée  de  bête. 

PrægnâvÏter  , adv.  PUut. 
Avec  une  grande  activité. 

PrægrâcÏms,  m.f. , le,  n.,  is. 
Grêle. — proccritas.  Tac.  Stature 
haute  et  maigre. 

PrægrXdo  , âs,  arc.  Pacttp . 
Précéder. 

Prægrandis  , m.  f,  de,a.% 
is.  Cic.  Fort  grand. 

PrægrXvaNS,  fis,  omn.  g.  Pe- 
sant , que  son  poids  fait  pendre. 
Prægraranfes  aura.  Col.  Oreil- 
les pendantes.  = Lie.  Fort  & 
charge , fort  incommode. 

PrægrXvÏdus,  a,  um,  Sia/,  et 
PrægrXvw  , m.f,  PÔ,  a.,  ü. 
Pim.  tort  pesant,  très-lourd. 

==  Fort  accablant;  — fâcheux, 
incommode , à charge. 

Pr.V.grXyo  , âs  , âei , âtum, 
àrc.  Lip.  Etre  fort  pesant.! Lie. 
Appesantir  , affaisser  , Corpus 
prœgravat  animum  vit  iis  If  or.  Les 
désordres  du  corps  appesantis- 
sent I a^ue.  J]  H or.  ourpasser. 
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l'emporter.  — artea  infra  se  po- 
lîtes. Hor.  Accabler  de  sa  supé- 
riorité les  talens  vulgaires. \Plia. 
Faire  pencher  la  balance. 

Pbbrgrëdiens  , fis,  omn . g. 
Sue t.  Qui  va  devant , devance. 

PnÆGRËDiOR  , dëris  , grenus 
sam , di,  d.  Cic.  Précéder,  de- 
vancer , prévenir.  = Sait.  Sur- 
passer, l’emporter. 

Prægressio,  omis , f Cic.  et 
Pr.egrsssus  , às,  m.  A mm.  Ac- 
tion de  précéder. 

Prægressos  , a . um , parL  de 
pragrcdior.  Tac.  Qui  a devancé. 

* Prægübrrnans,  fis,  omn.  g. 
Sid.  Qui  sert  de  guide. 

pRÆGtTSTÀTOH  , ôris,  m.  Sud. 
Qui  goûte  le  premier, fait  l’essai. 

Prægusto  , es , âd  , âtum , 
ârS.  Or.  Goûter  le  premier, 
faire  l’essai.  « 

PrægÜtiani  , ôrum , m.  pi. 
Voj.  Prætutiahi. 

Prægypso,  âs,  Sri t âtum , 
are.  C.  Aur.  Enduire  de  pIAtre. 

PræïiXbeo.  Voj.  Præfero. 

Præheîido.  Voj.  Prehewdo. 

PrÆHÏBEO.  Plaut.  V.  pRÆBEO. 

Præi  , îre.  Voj.  Præeo. 

PræYkns,  Nantis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  devance  , prévient. 

•Præinfüsits  , a , um.  C.  Aur. 
Infusé  auparavant. 

* PræiïihIîo  , is  , SrS.  Varr. 
Annoncer,  présager. 

PræjXceo,  es  y cüi , cire  y n.  Tac. 
Etre  étendu,  placé  devant.  Cam- 
pus qui  castra  prœjacet.  Tac.  I>a 
plaine  qui  borde  le  camD.  Prce- 
iacens  Aiiœ  mare.  Pt  in.  Mer  qui 
baigne  les  côtes  d’ Asie. 

PræjXcio,  is,  cire.  Col.  Jeter 
devant  ou  avant. 

PræjÜdYcÂTIO,  ânis,f.  Quint. 
Jugement  provisoire.  J Préjugé. 

Præjcdtcâtus , a , um,  part, 
de  prajudico . Jugé  par  avance. 
Prmjudicata  opinio.  Cic.  Préjugé, 
prévention. 

•PræjûdïciXlis,  m.  f.  ,11,  n. , 
is.  Theod.  Provisoire. 

PræjüdYciüm  , ii,  n.  Cic.  Ju- 
gement provisoire.  ||  Lie.  Pré- 
jugé, prévention  pour  ou  contre. 
|{  Scn.  Préjudice. 

PræjÜdYco  , âs,  Sri,  âtum  , 
ârS.  Cic.  Préjuger,  rendre  un 
premier  jugement  qui  serve  en- 
suite de  règle  dans  une  même 
espère.  j|  Col.  Préjuger,  juper 
d'avance.  ||  (J.  Jet.  R-éjudicier, 
porter  préjudice. 

Pbæjûratio  , Sais  , f.  Fcst. 
Formule  du  serment  qu’on  pro- 
nonçait en  présence  de  ceux  qui 
devaient  jurer,  et  qui  disaient 
ensuite  : hletn  in  me  ! Puisse  la 
même  chose  m’arriver!» 

73-78.  Oict.  lat.-gaU. 
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Præjüro,  âs,  ârc.  Prononcer 
le  premier  la  formule  solennelle 
du  serment. 

pRÆJtîvo,  àSyjieiyjâtum , rare. 
Tac.  Aider  d’avance. 

Prælâbens  , fis , omn.  g.  Cic. 
Qui  couje  , passe  devant. 

Pr/elâbor  , cris , lapsus  sum  , 
bi , d.  Cic.  Aller  devant.  I Luc. 
Couler  ou  glisser  avant,  devant. 
—Ira  eruditas  mentes prœlab itur . 
Petr.  La  colère  ne  fait  que  glis- 
ser sur  les  Ames  éclairées. =60/. 
S'écouler. 

Prælambo,  is,  berS.  Hor.  Lé- 
cher, goûter  le  premier,  oudu 
bout  de  la  langue. = — ripas. Prud. 
Baigner,  arroser  les  rives. 

Prælapsiis  , a , um  , part  de 
pralabor.  Luc.Q ui  coule  devant. 

Prælargi’s  , a,  um.  Pcrs.  Fort 
large,  fort  abondant,  copieux. 

Prælassâtos  , a , um.  Front. 
Lassé  , fatigué  auparavant. 

Prælâtio,  ânisyf.  V.Max. 
Préférence. 

* Prælâtor  , ôris , m.  Tert. 
Qui  préfère. 

•Præï.âtûrà,  a,f.  Prélature. 

•Prælâtus  , i , m.  Prélat. 

Prælâtos  , a , um  , part,  de 
præfero.  Virg.  Préféré.  ||  Pire- 
latus  cquo.  Tac.  Emporté  par 
son  cheval. 

Prælautus,  a,  um.  Sud.  Fort 
splendide. 

Pr/elXvo,  is,  rire.  A put.  La- 
ver auparavant. 

Prælaxâtus  , a,  um.  C.  Aur. 
Relâché.  = Fort  soulagé. 

Prælectio  , Sais,/.  Quint. 
Lecture  que  le  maître  fait  faire 
à ses  élèves,  en  l’accompagnant 
d’explications.  j|  Lecture  prépa- 
ratoire. 

Prælrctor, ôris, m.  Gelt.  Qui 
fait  des  leçons  publiques. 

Prælectus  , a , um.  part,  de 
prarlego.  Août.  Choisi,  d’élite.  (| 
Lu  et  développé  par  un  maître. 

PrælëgÂtüs,  a y um.  Dig.  Lé- 
gué par  préciput. 

PttÆLËGENDüS  , a,  um.  Quint. 
Qu'on  doit  expliquer  dans  des 
leçons  publiques. 

Prælëgo,  âs,  âd,  âtum,  ârS. 
P.  Jd.  liguer  un  bien  à titre 
de  préciput. 

Prælëgo  , is  , legi , tectum, 
gerë.  Quint.  Accompagner  d’ex- 
plications une  lecture  faite  à des 
élèves.  J|  Passer  le  long.  — oram. 
Tac.  Longer  une  côte. 

PnÆUÀRis  , m.  f. , re  , n. , is. 
Plaut.  De  combat.  Prêt i ares 
dics.  Fcst.  Jours  auxquels  on 
pouvait  hasarder  un  combat. 

PiL*LrÀT0R,d/7jr,m.  Tac.  Com- 
battant. 1 Qui  aime  les  combats. 
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pR/ELlÂTUS,  a,  um.  Ptin.  Qui 
a combattu. 

Prælïbsr,  ira,  èrum.  Prud. 
Fort  libre. 

Prælîbo  , âs , ad,  âtum,  ârë. 
Stat.  Goûter  le  premier. 

PrælYcekter,  adv.  Gelt.  Avec 
une  grande  licence  ou  liberté. 

* PnÆLÏGÂMElf , Unis , n.  AL. 
Emo.  Amulette. 

Præliganeus,  a , um  ( pralt - 
go).  Cato.  Qui  se  fait  du  premier 
fruit  cueilli.  Praligancum  dnum 
Cato.  Vin  fait  avec  les  raisins  les 
plus  murs cueillis  les  premiers 

PrælYgâtcs  , a , um.  Cic.  Lié 
devant  ou  autour.  = O pratiga - 
tum  pcctusl  Plaut.  O esprit  en- 
sorcelé ! Part  de 

PrælÏGO,  as . âd,  âtum , art. 
Lie.  Lier  par  devant  — capita 
r est i b us.  Pdr.  Se  couvrir  la  tète 
de  se%  habits. 

PiiælYno,  is , aire.  Gelt.  Oin- 
dre , enduire , crépir.  = Ge.ll, 
Farder. 

Præuo  , âs , ârc  y Enn.  et 
Prælior  , à ris , âtus  sum , âri , d. 
Cas.  Livrer  bataille.  = Cic.  Ba- 
tailler, disputer  avec  véhémence. 

PrælYtus  , a , um  , part  de 
pralino.  — tcdorio.  Gelt.  Crépi. 

Pr/elium,  ii,n.  Bataille,  com- 
bat , mêlée.  — edere.  Lucr.  — 
commitlere.  Cas.  — conjerre , 
darc , misccre.  Virg.  Livrer  ba- 
taille. = Prxelia  lalrunculorum. 
Or.  Jeu  d’échecs.  — Pralia.  Or. 
Rivalités  d’amour.  J Prxelia . 
Prop.  Les  combattans.  * , 

Prælôco,  âs , are.  AI.  Cap. 
Mettre  avant. 

PrælÔcütio  , oais,  f.  Stn. 
Préambule. 

Prælôcütüs  , a , um.  part,  de 
pratoquor.  Cic.  Qui  a parlé , 
avancé  le  premier. 

Prælorgo,  âs,  âd,  âtam,ârë. 
Ptin.  Allonger. 

Prælorgüs,  û,  um.  Lir.  Fort 
long.  — homo.  Quint.  Homme 
de  grande  taille, de  haute  stature. 

Prælôqüor  , Sri  s , eu  lus  sum  ,' 
qui,  d.  Scn.  Commencer  pan 
dire,  faire  un  préambule.  J Cœt . 
ad  Cic.  Parler  le  premier. 

Prælüceo,  es , xi,  cêrS%  Suetl 
Eclairer.  — a lirai.  Sue/.-—  quel- 
qu’un. J Mari.  Jeter  un  vif  éclat. 
= Nul  lus  in  orbe  locus  Baiis 
pratucet  ameenis.  Hor.  Il  n’est 
aucun  lieu  du  monde  qui  l'em- 
porte en  agrémens  sur  le  déli- 
cieux golfe  de  Baies.  Amicitia 
bond  spe  pratucet  in  posteruin 
Cic.  L’amitié  embellit  notre  ave- 
nir des  doux  rayons  de  l'espé- 
rance. 

PrælôcYdus,  a,  um.  Plût. 

47 
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Très  - lumineux , très-brillant. 

Prælûdium  , //,  n.  Cic.  Pré- 
lude, essai. 

Prælcdo  , fs  , si  , sum  , dire. 
Virg.  Préluder,  essayer.  — ad 
pugnam.  Virg.  Escarmoucber.=* 
— meliori  vitae.  Scn.Se  préparer  à 
une  vie  meilleure. 

Prælum,  i,  n.  Voy.  Prblum. 

Prælumbo  , as,  àri.  Non , 
Éreinter,  casser  les  reins. 

* PrælümÏhItüs,  a,  um.  Tcrt. 


Appliqué. 

Prælûsi,  prêt,  d zpreeludo. 
Prælüsio,  bni$,f.  Plin.  Essai, 
prélude. 

Pbjelustris,  m.f,  tre,  n.,  fs. 
Or.  Très-brillant. 

PrælÔviüm,  ii , n.  Scr.  Larg. 
Grande  cuve,  baignoire. 
PræmTXI,  prêt,  d epraluceo. 
Præmâcëbo  , às , àri,  àtum  , 
are.  Scr.  Larg.  Macérer  aupa- 
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PræmXlKdïco,  fs,  ce  ri.  Tcrt . 
Maudire  d’avance. 

PaÆMÂLO,  pis,  Pult,  lui,  nalli. 
Aput.  Aimer  beaucoup  mieux, 
préférer  de  beaucoup.^ 

Præm  an  do,  às,  à pi,  àtum,  âne. 
Vatin . ad  Cic.  Donner  ordre, 
ou  mander  d’avance.  ||  Recom- 
mander fortement. 

Præmawdo,  is , dire.  Gell. 
Mâcher  la  besogne.  . 

Præmaksvs,  a,  um.  Cic.  Mâ- 
ché auparavant.  . 

PræmâtûrA,  adv.  Plaut.  Pré- 
maturément, avant  le  temps. 

Præmâtûrïtas,  âtis.f  Plaut. 
Maturité  avant  la  saison. 

Præmatûrüs  , a , um.  Col. 
Précoce,  mur  avant  la  saison.  = 
Prématuré , qui  arrive  avant  le 
temps. 

PræmÂVIS  , mâpult.  V . P»/E- 
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PræmëdYcâtus  , a,  um.  Or. 
Qui  a pris  un  préservatif. 

PajBMfeDÏTÂTÈ,  adv.  Cas.  Avec 
préméditation. 

PRÆMfeDŸTÂTIO  , ônis  , f.  Cic. 
Préméditation,  prévoyance. 

PræmëdYtâtôricm,  ii, n.  Tert. 
Lieu  pour  méditer. 

PræmëuYtâtüs  , a , um.  Cic. 
Qui  a prévu.  |j  Plaut.  Prévu. 

PræmëdYtor,  âris,  à tus  sum, 
àri.  Cic.  Prévoie,  se  figurer, se 
faire  une  idée,  se  préparer. 

PnJEMSNSUS,  a,  um.  TiB.  Me- 
suré. * 

Præmrcâtor,  ôrfs,  m.  Lir. 
Accapareur.  |jMarchand  en  gros. 

Præmercor,  à ris,  àtus  sam  , 
fri,  d.  Plin.  Acheter  le  premier 
ou  d’avance,  avant  un  autre.  Hoc 
illi preemercatus  sum.  Plaut.  Je 
lui  pi  enlevé  ce  marché-là.  | — 
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aliquid.  Plin.  Enchérir  l’un  sur 
l’autre.  ||  Accaparer.  |J  Acheter 
en  gros. 

■ Præmessum,  /,  n.  ( meto  ). 
Fest.  Prémices  de  la  moisson 
qu’on  offrait  à Cérès. 

Præm ks$  us  , a , um.  Fcst. 
Moissonné  par  avance. 

Præmbtatus  , a,  um.  part, 
de  præm  et  or.  Salin.  Oui  a levé 
le  plan.  ||  M.  Cap.  Mesuré. 

* Præmêtiûr  , iris  , me  asus 
sum,  Tri,  d.  Mesurer  par  avance. 

PræmMtiüm  ,//,  n.  Voy.  Præ- 
9tJ KSSUM. 

Prænïto,  is , iiri.  Prélever 
sur  la  moisson. 

Præmêtor,  âris  , àtus  sum , 
àri , d.  Solin.  Prendre  scs  di- 
mensions d’avance. 

PrÆMÜTUBNTBR,  adv.  IutCr. 
Avec  une  sci  upuleuse  défiance. 

PræmÊTuo,  is,  cri.  Cas.  Ap- 
préhender d’avance.  Pi'ametucns 
doli.  Phad . Qui  soupçonne  un 
piège. 

Præmiator,  âris,  m.  Nar. 
Voy.  Prædo.||Quî  récompense. 

Præmiatrix,  ïcis , f Amm. 
Celle  qui  récompense. 

PræmYcahs  , iis , omn.  g. 
Apul.  Qui  jette  un  vjf  éclat. 

PræmYgenüs,  a,  um.  Fest. 
Voy.  Primigenios. 

Præmigro  , às , iri , àtum, 
àri.  Plin.  Déloger  d'avance. 

PræmÏhees  , tis  , omn.  g. 
Prud.  Voy.  PrÆEMIHENS. 

PræmYnister,  tri,  m.  Août. 
Celui  qui  sert  sur  table,  jj  Valet 
de  chambre. 

Pbæmïiustrà  , œ , f.  Apul. 
Femme  de  chambre.  — linguo 
mcndaciorum.  Apul.  La  langue, 
instrument  de  mensonges. 

PræmÏnistro,  às,  àri.  Apul. 
Servir  sur  table.  ||  Etre  valet  de 
chambre. 

PræmYnor,  âris,  àri,  d.  Tcrt. 
Faire  de  violentes  menaces. 

Præmiob,  âris,  à/us  sum, 
àri,  d.  Sue/.  Gagner,  faire  un 
profit. 

Præmiôsüs  , a,  um.  Fest. 
Fort  riche. 

Præmïsi,  prêt,  de  pramitto. 
Præmissa,  ôrum,  n.  pl.  — 
olei  r inique.  Plin.  Les  prémices, 
les  premiers  cueillis  des  fruits 
de  l’olivier  et  de  la  vigne. 

Præmissüs,  a , um.  part,  de 
prœmitto.  Cic.  Envoyé  devant, 
à qui  l’on  a fait  prendre  les 
devants.  = Præmissa  voce.  Sue/. 
Après  avoir  dit. 

Præm  istus,  a,um.  ApieNlkU. 
Præmïtis  , m.f. , ti , n.  , is. 
Plia.  Fort  doux,  très-pacifique. 
P&ÆMirro,  is , miti,  mis  sum  t 
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têri.  Cic.  Envoyer  devant  ou  par 
avance.  — Acheroatcm.  Plaut. 
Envoyer  dans  l’autre  monde. 
= — cogi/ationes  in  longinqua. 
Sen.  Egarer  ses  pensées  dans  le 
vagued  un  avenir  lointain.  J Plin.. 
Placer  devant. 

Præmium  , ii,  n , (primas, 
pra  emo  ).  Nar.  Argent  mon- 
nayé. Sine prœmio sum.  Ncev.  Je 
n'ai  pas  un  »ou.|| Lucr.  Profit, 
gain.  {{  TiB.  Proie,  butin.  ||  Cic. 
Prix,  récompense. ||  Pramio  a) - 
Scerc.  Quint. — douane.  Cic . Don- 
ner une  récompense.  ||  Plin. 
Salaire,  loyer,  gages. 

PræmÛDÜranS,  tis,  omn.  g. — 
gressiBus.  Gell.  Q u i règle  les  pas, 
qui  fait  marcher  en  mesure. 

Præm&dClor,  âris,  àtus  sum, 
àri,  d.  Quint.  Etre  conduit  par 
la  mesure,  par  la  cadence. 

Præm&dùh,  adv.  Gell.  Exces- 
sivement, extrêmement. 

Præmœmo,  Ts,  tre.  Gell. 
Vor.  Paæaigkio. 

Præmolestia  , a,  f.  Cic . 
Pressentiment  du  chagrin,  tour- 
ment de  l’inquiétude, 

Paæmùuor  , Tris  , T fus  sum, 
Tri.d.  Lir.  Disposer,  préparer. 

Præmoluo  , ïs  , Tri , ïlum  , 
Tre.  Quint.  Amollir,  adoucir 
d’abord.  Q Calmer,  apaiser. 

Præmollis,  m.  f,,  le,  n.  , 
is.  Plin.  Très-mou. 

Præmollttüs,  a,  um , part, 
de  pramollio. 

Præmuneo,  is.  Si,  ïlum , nèrë. 
Cic . Avertir  auparavant,  préve- 
nir. ||  Plin.  Prédire  , préjuger. 

* Præmünïtio,  bais , f.  Tevt. 
Avis,  avertissement. 

PræmünÏtor,  Ôris,  m . Apul. 
Qui  avertit  auparavant.  H Qui 
pronostique. 

PræmônYtôrios,  a,  am.  Tert. 
Propre  à avertir,  à prévenir.  • 
-PræmomÏtcm. , i,  n.  Gell.  et 
PræmümYtüs,  iis,  m.  Or.  Avp» 
donné  par  avance,  avertisse- 
ment. ||  Prédiction,  présage. 

PræmusÏtcs,  a,  um,  part, 
de  pr amené o. 

PoÆMORSTRÂTIO  , Suis  , f. 
Lad.  Figure  de  l’avenir. 

Præmokstrâtor  , âris,  m. 
Ter.  Qui  donne  des  instructions, 
qui  guide. 

PaæmüNSTRO,  às,  àri , àtum, 
àri.  Plaut.  Enseigner,  montrer 
d’avance.  Currcnti  spatium  pt\ r- 
monstra.  Lucr.  Guide  ma  course 
dans  la  carrière. ||£rV.  Présager, 
pronostiquer. 

PræmoüCi,  prêt,  de  præ - 

moneo. 

Præmordeo  , is,  di , sum, 
deri.  Geü.  Mordre  violemment. 


Digitized  by  Google 


PRÆ 

, £1*110*10»,  rbit,  mortuus 
utm,  mûri,  d.  Or.  Mourir  d'une 
mort  prématurée.  Fit  ut  prœ- 
moniitr.  P! tu.  La  vue  «'éteint 
»vant  la  vie. 

Pr*mo*tuh«  , a , um.  tir. 
Mort  auparavant.  |j  Suit.  Para- 
lysé, perrîuj. 

Ptt.*«8v*i),  h,  viri.  Ç.  Aur. 
Mouvoir  fortement 

Pa*inri.scs  , n,  um.  Or.  Où 
l'on  a mis  du  miel.  U Prmmutsi 
criaet.  ApuI,  Cheveu*  ramenés 
par  devant. 

Pn  v.MÛ-tJo , ij,  ïe/,  t/mn,  iri 
Cms.  Munir,  lorlifier  par  avance. 
c=  Cic.  Faire  eu  sorte. 

Pn*MçsiTjo,  Suif,/.  Cic. 
Préparation. 

, Pn*MÜNÏrus , «,  um.  part, 
de  pramunia.  Tue . Fortifié.  = 
Cic.  Préparé. 

Pft***a»o,  âs , Sri,  àtum, 
Sri.  Ter.  Conter  auparavant. 

PeæNato , Ht , ici.  Hum  , 
ire.  Plia.  Nager  devant.  |)  Virg. 
Couler  le  long  de,  baigner. 

P$*XÂYÏr,ÂTio,  Unit,  f.  Plia. 
Navigation  au  delà. 

P**hâvIcu  { it , Sri,  àtum, 
ire.  Flirt.  Naviguer  au  delà.  — 
Pranarigamut  rilam.  Sert.  Nous 
descendons  le  fleuve  de  la  vie. 

Pbænoo,  ù,  cri.  Virg.  Vçj. 
Pjlsujmipo,  ' * 

' Piwuti,  il,  u.  Préncstc, 
ville  du  Latium,  auj  Paleslr’me, 
ville  de  la  Campagne  de  Rome. 

Pa*>Esri>us,  a,  pm.  De  Pa- 
lesjrioe.  Prancstiua  (iracleœ. 
Plia.  FcuiHes  d’or  épaisses. 

Pa.ïXEXCS,  a,  um.  Solia. 
Lié, fermé  par-devant.  Pranexum 
oj.  Solia.  Bouclie  fermée. 
uPn*îtï»D , adv.  Gell.  Exces- 
sivement, beaucoup  trop. 

Pr*nïtik5 , Ht  , orna.  g. 
Apul.  Très-brillant.  ==  V.  Max. 
’l  l és -distingué. 

t Præ.nÏteu,  it,  fit,  (Cri,  ». 
ffor.  Briller. — alicro.  Hor.  Etre 
plus  brillant  qu'un  autre. 

PmEMÜeUis , m.f.,  té,  a.  , 
is.  Apul.  Très-illustre. 

Pn*NÔM«K,  lais,  a.  tir . Pré- 
nom, nom  qu'on  place  devant 
le  nom  de  famille,  tel  que  Caiu», 
Marcus,  'plu*»  et-  Titre  qu’on 
ajoute  à son  nom  Prauuueiue im- 
peratons  ait  liauii.  Sue/.  1 1 s’abstin  t 
de  prendre  le  titre  d'empereur. 

PiuMÔMÏKu,  a - , àrc.  V.  Max 
Donner  un  préuom. 

Pr*xosco  , ù , aôri,  nô/um  , 
tclre.  Cic.  Connaître  par  avance. 
. Peæh&tétui,  a,  tua.  Aug. 
Intitulé . , 

Pa**ÜTio,â«>y.C<r.  Connais- 
sant e anticipée,  pressentiment. 
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* Pe*»5to , as,  âri.  m. 
Coter,  marquer  en  U le,  intitu- 
ler, mettre  une  insci  iplion. 

P**notcs  , a,  um,  pari,  de 

prmnotro. 

Peænôbïlbs,  a,  um.  Or.  Fort 
sombre  , chargé  de  nuages, 

* Pa^NirMCPeirus  , a,  um. 
Prud,  Déjà  nomme-. 

‘ Pn*»u»THT»o , Su/t  , (. 
Ter/.  Prédiction. 

Pa*NU*ri*rïyti4  , a , um. 
Plin.  Qui  sert  à avertir.  Pra- 
nuntialiri  ignet.  Plig.  Fanaux 
d’alarme. 

* P«*kbst)Âtur,  s rit,  m,  et 
PaÆKüKTl  ATRIX  , icit,  /.  Prud- 
Celui,  celle  qui  annonce  d'a- 
vance. 

Pa*s»*Tlja , âs,  iri  , àtum , 
a ré.  Ter.  Annoncer,  faire  savoir 
le  premier,  d'avance.  ||  Cic.  Pré- 
dire, prophétiser. 

PræsuhtiüS,  g,  um.  Cic.  Qui 
annonce,  fait  savoir  par  avance. 
— lacis  alct.  Or.  1-e  coq,  mes- 
sager du  jour.  ||  Qui  prédit, 
pronostique.  Stella  calamilalam 
pranua/ia . Cic.  Etoiles  qui  an- 
noncent des  calamités. 

Pr*0»tC'Ao,  ât,  âri , Hum, 
Src.  Vilr.  Boucher  par  devant. 

Prjboccïdo,  it,  di,  fatum, 
dire.  Plin.  Se  coucher,  QU  pasr 
ser  sous  l’horiton  auparavant. 

'PcÆoCctrÂTio , liait,/.  Pré- 
occupation. U Anticipation.  Vop. 
PaoLEPSts.  il  Veg.  Maladie  des 
bêtes  de  somme,  qui  consiste  en 
coliques  douloureuses  et  leusioq 
du  ventre. 

Pb*occ11po , ât , iri , Hum , 
art.  Cal.  S'emparer,  se  saisir 
par  avance,  gagner  de  vitesse, 
prévenir  .—parla  allcriut.  Cic. 
Empiéter  sur  le  tôle  d'un  au- 
tre. — gratif/m  ad  plctcm.  tir. 
Devancer  dans  la  faveur  du  peu- 
ple. g Praoccupari  ulcerilut . Col. 
Etre  tout  couvert  d'ulcères. 

Pe*5pîmcs,o,iob  Ter/.  Fort 
gras. 

Peæoptü,  it,  iri,  àtum,  iri. 
tir.  Préférerune clioseài'autre, 
aimer  mieux,  souhaiter  plutôt. 

PaÆoRul^ATUs  , a , um.  C. 
Aur.  Détermine'  d'avance. 

* Peje  uhdÏnq , is,  ici,  if  usa  , 
iri.  BMI.  ChoLir,  prédestiner. 

Pli  *05  TE  NS  IJS  , »,  Ufo.  Tiff. 
Montré  d'avance. 

Pjubfalpaks  , lis , omn.  g. 
Paul.  Qui  flatte,  curette  d'abord 
avec  la  maio. 

Pu*  PA  N DO,  is  g Ji,  sum,  dire. 
Plia.  Etendre  devant,  tendre  au 
devant. 

Pa*rX  ratio,  dais  , / Cic. 
Préparation,  préparatif,  apprêt, 
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soins  préalables.  IV.  Proupsi*. 

PaatpXnsTb,  adv.  Quia/.  Avec 
préparation,  de  dessein  prémé- 
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,»*f?EÂToa,  ôrit , m.  Te  A. 
Précurseur. 

Præpsrâtürius  , a,  um.  O. 
Jet.  Préparatoire. 

• Pa*pXa*rün*,  tu,  f.  Ter/. 
et  P»*PÏ»srus  , it,  m.  Gell. 
Vor.  Pn*FARAT[£>. 

Pu  r.?stcvs,a,um.  P/in.  Très- 
chiebe,  mesquin,  avaririeux. 

P»*?itE0  , il,  Sri,  àtum,  âri. 
Préparer , apprêter,  disposer, 
tenir  prêt.  — Siemi  citai , Plia. 
Faire  des  provisions  pour  l'hi- 
ver. — proferlioaem.  Sue!  Se 
disposer  à partir.  =»— gunicitias. 
Cir.  Se  faire  des  amjs. 

PiiWarvcs  , a,  um.  Jurenc. 
Très-petit. 

Pn.vrXTioR , tërit , Sti , J.  C. 
Aur.  Souffrir  le  premier. 

PaÆVÏDÏMEimiM,/,  a.  Plaut. 
Empêchement. 

Pr*pISbio,  h,  ni,  i/um.trè. 
Ter.  Empêcher,  embarrasser. — 
te  tint  modo  pradà  tir.  S'em- 
barrasser de  trop  (le  bujin.  .m 
Sa II.  Gêner,  étouffer. 

PeæpKpîtcis  , a , um,  part,  de 
prapedio.  Ptau/.  Mis  jus  fers  [ 
Empêché.  — morto.  Cic.  En- 
chaîné par  la  maladie. 

Præpekdsns  , /(t  orna.  g. 
Cat.  Qui  peod,  pendu  devant. 

PttABPEKDïo  ,ct,di,ium.Jcrë,  a. 
Vi/r. Pendre, être  pendu  devant. 
Praoeade/  tarba  mento.  Mari,  ta 
barbe  luipepdau  menton.  ‘ 

Peæpes  , l/it,  omn.  g.  Ipne, 
en  avant;  pe/o , gagner).  Cic, 
Qui  vole  avec  vitesse,  fort  vite 
et  fort  haut.  I Or.  Ailé.  ! Or.  Oi- 
seau.J  GcU.  Dont  le  vol  est  d’un 
bon  augure. 

l’a  iPiTo,  is,  tiré.  Test.  Vop. 
A XTEEo.  J tue r . Désirer  ardeiu- 
ms*t. 

ra*PI0ttï  RÂTtrs,  a,  u».  A mm. 
Mis  en  gage.  | Engagé. 

Pa*pttATOS,  a,  um  {pila, 
balle).  Plia.  Qui  a u*  bouton  au 
bout , arrondi  par  Je  bout.  Prw- 
pilala  hatta.  Plia.  Sorte  de  fleu- 
ret ou  de  lance  h fer  émoussé, 
dont  on  se  servait  dans  les  exeo 
dre»  rn  i I i Un  r e s . jj  /‘fçepilata  mtsm 
tilia.  A mm.  Traits  armés  de  fer. 

Pempikouis,  m.f.,  gui, a., 
il  Virg.  Très-gras. 

Præpûuo,  h,  iri.  Quint.  Polir 
avant. 

Præpollens,  Us,  oma.  g.  ZiV. 
F*>rt  puittant.  — diyifiis,  LM 
Puissamment  riche. 

PesKPoIaLeo,  is,  lèri \ n.  Tac. 
faWir  beaucoup  de  pouvoir.  — 
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mari.  Tac.  Avoir  l’empire  des 
iners. 

Præpondërâtüs,*,  um.  Salin. 
Accablé  sous  le  poids.  Part,  de 

PRÆPONDËno,  as , âsi,  âtum, 
arc.  Quint.  Peser  davantage, 
faire  pencher  la  balance.  z=z&tat. 
Etre  plus  estimé.— Quint.  Etre 
préféré,  l’emporter. 

Præpôso  , is,p8süi,pësïtum, 
ncrc.  Mettre  devant,  placer  au- 
devant.  — pauca.  Cic.  Dire 
quelques  mois  avant.  ||Préposer, 
Mettre,  à la  tête,  commettre, 
établir,' charger.  — navibus.  Cic. 
Donner  le  commandement  des 
vaisseaux.  |j  Préférer  , estimer 
davantage.  — amicitiam  pa- 
tries. C/A  Préférer  ses  amis  à 
son  pays.  Si fidem  habcat  se  iibt 
apud  me  prapositum  iri.  Ter.  S’il 
s’imagine  qu’il  va  te  supplanter 
-auprès  de  moi. 

pRÆroRTO  , âs,  à ri,  âtum  , 
are.  Cat.  Faire  paraître. \Lucr. 
Porter  devant  soi. 

* Præpos  , 8tis,  omn.  g.  Pap. 
Jet.  Voy.  Præpollens. 

Præp&sÏtio,  5/j/j,/.  Cic.  Ac- 
tion de  mettre  devant.  ||  Cic. 
Préposition. 

Propos Ytîvüs  , a , um.  Prise. 
Qui  peut  être  mis  devant. 

* PræpüsYtor,  cm,  m.  Con-4- 
trôleur. 

Præp5sYtôra,  a,  f.  Lampr. 
Prévôté,  intendance,  commis- 
sion. 

PræpôsYtus,  / , m.  Cic.  Pré- 
posé, chef,  commandant,  prévôt. 

PræpôsÏtüs  et  Præpostus,  a, 
ü'm,  Lucr.  part,  de  prapono.  Cic. 
Mis  devant.  ||  Ncp.  Préposé,  mis 
à la  tète.  — loti  officio  mariiimo. 
Cas.  Qui  commande  toutes  les 
forces  navales.  — belle . Cic.  A 
qui  l’on  a confié  la  conduite  d'une 
guerre.  |J  Cic.  Préféré. ||7bf.  Ex- 
posé. 

Præpossüm  , potes,  pëtui , 
possc.  Tac.  Avoir  le  dessus, 
l’emporter. 

PRÆPosTËRfe , adv.  Cic.  Au 
rebours,  à contre— temps. 

* PræpostërÏtas,  âtis,f.  Am. 
Ordre  des  lettres  renversé. 

* pRÆPosTËno , âs,  ârë.  Bou- 
leverser. 

1 Præpostërüs,  a,  um.  Cic. 
Intempestif,  à contre-temps, 
hors  de  saison,  hors  de  propos. 

— ordo.  Lucr.  Ordre  renversé, 

— legibus  natures.  Or.  Qui  est 
contre  les  lois  de  la  nature.  — 
nat  ali  s.  Plia.  Naissance  d'un 
enfant  qui  se  présente  les  f>ieds 
les  premiers,  Ifomines  preepos- 
teri.  Sali.  Gens  qui  font  tou  t à 
rebours.  Pneposiera  consilia. 
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Cic.  Avis  qui  ne  sont  pas  de  sai- 
son. U Prceoosterus . Cic.  Qui 
fait  tout  mal,  pervers. 

PræpôsUi,  prêt,  de  prapono. 
Præp5tkns,  lis,  omn.  g.  Cic. 
Fort  puissant.  — rerum  omnium. 
Cic-  Tout-puissant.  — opibus. 
Plin.  Fort  riche. — gratœ  mentis 
affectas.  V.  Max.  Le  sentiment 
impérieux  de  la  reconnaissance. 
||  Pnapotenles.  Plin.  Les  grands. 

* PRÆP&TRirriA , ce  , f.  Tert. 
Puissance  supérieure. 

Præpôto,  âs,  âsi , âtum , 
ârë.  Plaut.  Boire  avant.  ||  Faire 
boire  auparavant.  Prœpotandus 
est  agrotus  iis.  C.  Aur.  C’est  là 
ce  qu’il  faut  avant  tout  faire 
boire  au  malade. 

PræpôtBi  , prêt,  de  prapos- 
sum. 

Præpr&përamter,  Lucr.  et 
Pr«pr5pËrè  , adv.  Lis.  Trop 
précipitamment. 

Præprôpërüs  , a , um.  Cic. 
Qui  se  hâte  trop,  trop  pressé, 
téméraire.  ||  Lis.  Brouillon , 
précipité.  Praproperum  inge- 
nium.  Lis . Caractère  emporté, 
irréfléchi. 

Præpmlcher  , a,  um.  Jus. 
Très-beau. 

pR/BPüRGO,  âs,  ârë.  C.  Aur. 
Purger  avant. 

* PttÆPÜTlÂTio,  5nis,f.  Tcrt. 
Conservation  du  prépuce. 

* Præpütütus,  a , um.  Tert. 
Incirconcis. 

Præputium,  ii,  n.  ( prœ , 
devant;  wocôtov,  verge).  Pré- 
puce. Praputia  pqnere.  Jus.  Se 
faire  circoncire. 

> Præquàm,  adv.  Plaut.  Plus 
que.  ||  Cato.  Outre  que. 

Præqubstus,  a , um.  Os.  Qui 
s’est  plaint  auparavant. 

PrærXbYdits  , a,  um.  Sen. 
Transporté  de  rage. 

PrærXdio,  âs , âsi,  âtum, 
ârë , n.  Os.  Etre  plus  brillant. 

| Cl.  Briller. 

Prærâdo,  //,  si,  sum,  dërë. 
Cato.  Racler,  ratisser  la  partie 
antérieure. 

Prærawgïdüs,  a,  um.  Gell. 
Fort  rance  ou  moisi. =Suranné. 

PrærX  pïd  ps,  a,  um.  Sen.  T rès- 
rapide  > fort  vite. 

PrasrÂsüs,  a,  um.  C,  Aur. 
Rasé  par  devant. 

Prærbptor,  ôris , m.  Hier. 
Ravisseur. 

Prareptus,  a , um,  part,  de 
prœripio:  Cic.  Arraché,ôté,ravi. 

| Plin.  Enlevé  avant  le  temps. 

PrærYgeo,  ès , gui,  gère,  n. 
Tac.  Se  geler  avec  excès. 

PrærïgÏdcs,  a , um.  Quint. 
Très-rigide,  rigoureux. . 


« 


PRÆ 

*Pr/brïpi a, ôrum,n.pl.  Apul. 
Bords  des  rivières,  rivages.  1 
PraerÏpio,  is , pui , reptum , 
perë.  Plaut.  Oter,  enlever,  rarir. 

— collegis  popularem  gratiom. 
Cic.  Faire  perdre  à ses  collègues 
la  faveur  du  peuple.  }>rceripi  app- 
uis bresibus.  F.  Fl.  Mourir,  dë 
mort  prématurée.  ||  Prévenir. 

— consilia  hostium.  Cic.  — les 
desseins  des  ennemis.  ||  — se,  U. 
Jet.  Se  dérober,  se  souslraipel/ 

Prærôbôrâtus  , a , um.  'C. 
Aur.  Fortifié  auparavant. 

Prærôdo  , is,  si  , sum  , dere. 
Col.  Ronger  par  le  bout. 

PrærôgÂtïva  , ce,  f,  Cic, 
Droit  de  donner  son  suffrage  lé 
premier.  ||  Arrhes,  gaee,assur 
rance,  marque.  ]|  CT.  Jet.  Pré- 
rogative, privilège,  avantage., 
Pr/erÔgÂtïvus,  a , um.  ,Cit. 
Qui  donne  son  suffrage  le  pre- 
mier. Prarogatirum  omen.  Cic. 
Présage  tiré  du  suffrage  donné 
par  la  centurie  qui  votait  la 
première.  -t  v , i’’ 

Prærugàtüs,  a,  um.  Cia  A 
qui  l’on  a demandé  le  suffrage 
le  premier.  J|  Prœrogata  let^ 
Thcod.  Loi  ancienne.  .r  rr 
Prærôgo,  âs,  àsi,  âtum , ârë, 
Cic.  Demander  le  suffrage,  de 
quelqu'un  avant  tous  les  autres. 

Il \U.Jct.  Payer  avant  l’éçhéance, 
Prærôsus,  a , um,  Hor . part, 
de  prarodo.  Rongé  par  le  boulJj 
Prarosa  dentibus  lingua.  Pfinr. 
Langue  coupée  avec  les  dents. 

Prabrumpo,  is,  rüpi,  ruptum , 
mpcrc.  Os.  Briser  la* partie  anté- 
rieure. 

P R «R  U PT  K , adv.  Plin.  A pic. 
Prabruptcs,  a,  um  , part,  de 
prarumpo.  Cic.  Escarpe,  tajRé 
à pic,  coupé  à plomb.  Pnentpr- 
tiorcollis.  Col.  Colline  dont  la 
>ente  est  trop  raide.  Pneruplis- 
•ima  urbis pars.  Hirt,  L’endroit 
e plus  escarpé  de  la  ville.=siVxr> 
rapt  us  anima.  Tac.  Caractère  em- 
porté. Prmrupta  seditio.  U.  Jet. 
Violente  sédition. 

PrærUtYlüs,  a,  um.  Tert. 
Très-brillant , éclatant.  •!  . b 


t'RÆS,  dis , m.  f.  ( prersto , ga- 
rantir). Cic.  Caution,  garant  en 
matière  pécuniaire.  .♦ 

* Pn/BSÂGÂTDS,  a um.  Hier. 
Présagé. 

PræsÂgio  , îs,  Ysi,  tlam , ire, 
Cic.  et  Pr«sâgior,<  Tris , Tri , 
Plaut.  Avoir  quelque  pressenti- 
ment. Prasagio  anima. , Lie. 
Prœsagit  animus.  Cic.  J'ar  tin 
pressentiment,  le  coeur  me  dit. 
Il  Plin.  Présager,1  donner  tfn 
présage.  r . 

; ».  JD. 
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PræsÂgîtio  t ônis,  f.  Ciç, 

Pressentiment. 

Phæsâgiüm,  iï,  a.  Col.  Pré- 
sage, pronostic,  pressentiment. 
_ yPajBSÂGOS,  a,  sim.  Fï/y.  Qui 
a des  pressentîmes!!.  |]  V.  Fl. 
Qui  présage,  pronostique. 

Præsals us,  a,  um.  Col.  Fort 
sale'.  ||  Salé  auparavant. 

PbæsXkasco,  tr,  sc  orl,  n . Plia. 
et  Püæsânesco,  is,  scîrl,  a. 
Plin.  Etre  guéri  auparavant. 

Pa*sÂRO,  is,  âei,  itum,  ire. 
Plia.  Cica  triser  les  plaies  trop  tôt. 
J neuf.  Plia . Etre  guéri  trop  tôt. 

PbæsXtus,»,  um , part,  de 
pnetcro,  is. 

PbæsaücIâtbs  , a,  um.  C.  Aur. 
Blessé,  déjà  affaibli. 

Ph*ScXtms,  lis,  omn.g.  GtU. 
Qui  regorge,  qui  est  trop  plein. 

* pRÆSCtK.vriA,  »,/.  Tort.  Pre- 
science, connaissance  del’a  venir. 

Paæscikdo,  is,  sclii,  scissum, 
dire.  Vitr.  Couper  d’avance,  sé- 
parer, diviser. 

Pbæsc  to,  is,  Toi,  itum , tri.  Ter. 
ét  PræsCIJCO,  is.  Toi,  Huas,  sclrë. 
Fi/g.  Savoir  auparavant.  ||  Lie. 
Ordonner  par  avance. 

Pbæscissüs,  a , um,  part,  de 
prescïttdo. 

PBJEsefrto,  ôttis.f.  Amm.  et 
PaÆsc.rroar,  /,  a. Plia.  Connais- 
sance de  l'avenir,  augure. 

PaaeseÎTttJ , a,  um,  part,  de 
pntsrio. 

pRÆSCtos,  a,  um.  Qui  saitd'à- 
vance.  — ecaturi.  Virg.  Quicon- 
nattravenir.  — pericu/orum.  Tac. 
Qui  pressent  les  dangers. 

Præscbïbo,  is,  scripsi,  scrip- 
tum , lire.  Cic.  Mettre  un  titre, 
une  inscription,  intituler,  éti- 
queter. — aomea.  Virg.  Porter 
un  nom  en  tète.  ||  Ecrire  aupa- 
ravant. Ut  jàm  prasenpsimus. 
Velt.  Comme  nous  l'avons  déjà 
'écrit.  | Prescrire,  marquer,  or- 
donner. — fiaeln.  Ter.  Borner, 
limiter,  tracerdcs  limites.  — jura 
cieitatilms.  Cic.  Donner  des  lois 
aux  villes.  Prœtcribitur.prmscrip- 
tum  est,  impers.  Cic.  Il  est  or- 
donné. j|  Tac.  Alléguer  pour  pré- 
texte.JI  Quint.  Prescrire , oppose! 

■ une  fin  de  non-recevoir.  | — 
carmina.  TU.  Dicter  des  vers.  || 
Donner  un  modèle  d’écriture.  || 
Sait.  Décrire,  tracer  un  plan. 

Pbæscbiptio,  inis.f.  Cic.  Ti- 
tre, inscription.  ||  Cic.  Ordre, 
loi , régi  e , coin  ma  nde  me  nt.  ||  Cas. 
Préleite.  ||  U.  /r/  Prescription, 
^ian  de  non-recevoir. 
i PaÆSCBiPTÎvi,  adv.  Ter.  Avec 
prdre,  par  ordre, suivantl' ordre. 

PBÆSCBirrctt,  /,  n.  Cic.  Or- 
donnance , statut.  Ex prœscripto 
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civitatis.  Cic.  Suivant  les  lois  de 
l’état.  ||  Sert.  Modèle  d’e'criture. 
||  Prcescripta calcis.  Lucr.  Bornes 
ae  b carrière. 

Præscriptüs,  a,  um , part,  de 
près  sert  bo. 

Præsëca,  œ , f.  (seca).  Varr. 
Sorte  de  chou. 

PræsMco,  âs,  car,  sccium , ca- 
ri. Or.  Couper  auparavant,  ro- 
gner. |f  Vite.  Couper  par  le  bout. 

Præsectüs,  a,  um,  part,  de 
prœseco . 

Præsedi,  prêt,  de  preesidco. 

Præsegmen,  ïnts,  n.  Plaut. 
Rognure. 

PræsegïîIS,  m,f,  gnë,  n. , is. 
Plaut.  Fort  lent,  paresseux  à 
l’excès. 

PrÆSËMÏKAHS  , lis,  omn.  g. 
Amm.  Qui  inédite,  prépare,  ma- 
chine. 

Præsë mTkÂtio,  ônis,/.  Vitr. 
Fœtus,  embryon. 

PræsemÏn at os,  a,  um.  Lad. 
Semé  avant. 

Præsens,  fis,  omn.  g.  ( pras , 
ens).Cic.  Présent,  en  personne. 
Quo  pressente.  Cic.  En  présence 
de  qui.  Præsens  esbest,  prov.  Son 
esprit  bat  1a  campagne.  ||  Qui  se 
fait,  se  passe  présentement.  — 
res.  Cic.  Affaire  en  question.  — 
sermo.  Or.  Vive  voix.  Prmsentia 
çerba.  Gel/.  Termes  en  usage. 
Ad  pressens  t cm  pu  s,  ad  pressens. 
Tac.  In  pressens.  Hor.  Pressenti 
tempàre.  Oe.  In  pressenti.  Plaut. 
Pou  r le  présent . Prœsentia.  Sud. 
L'état  actuel , le  gouvernement 
sous  lequel  on  vit.  ||  Qui  est  tout 
prêt,à  la  main. — argentum. Plaut. 
— pecunia.  Cic.  Argent  comp- 
tant, deniers  découverts.  = — 
animas.  Cic.  — ingenio.  Plin. 
Qui  a l’esprit  présent,  prompt, 
ferme,  résolu.  ||  Favorable.  — 
deus.  Ter.  Dieu  propice.  ||  Effi- 
cace , qui  produit  sur-le-champ 
son  effet.  — medicina.  Col.  Re- 
mède qui  guérit  sur  l’heure.  — 
cenenum.  Sen.  Poison  qui  tue  sur- 
le-champ. 

Præsbnsio,  ônis,f.  Cic.  Pres- 
sentiment. 

Præseïtsus,  a , um.  Cic.  Pré- 
vu, pressenti.  Part,  de  prmsenlio. 

* PræsentâlIs  ,m.f. , li,  n. , 
is.  Cod.  Qui  fait  actuellement 
son  service. 

PaÆSENTÂWEà , adv.  Thcod. 
Prise.  A la  hâte,  sur-le-champ. 

PræsriïtâxeüS,  a,  um.  Plin. 
Efficace , qui  opèresur-le-champ. 
Prœscntaneum  venenum.  Gelt.  Poi- 
son qui  agit  à l’instant. 

PræsEntâ&IUS,  a,  um.  Plaut. 
Comptant.  Prœ sentarium  argen- 
tum. Plaut.  Argent  comptant. 
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PrÆSENTF.  pour  pressenti  Lu  s. 
Pressente  nobi».  Plaut.  En  noire 
présence. 

Præsenti  a,  œ,f.  Cic.  Présence, 
aspect.||Or.  Apparition. {(Temps 
présent.  In  pressent id.  Cic.  In 
prasentiarum.  Nep.  A présent, 
présentement,  pour  le  présent. 
= — animi.  Cas.  Présence  d’es- 
prit, courage. 

Præsrstio , ônis,/.  Voy.  Præ- 
sexsio. 

Præskktio,  ls,  si,  sum , tire, 
Cic.  et  Præsentisco,  is , sensi, 
sensum,  scerc.  Ter.  Avoir  des 
pressentimens,se  douter  de.  Prœ- 
sentio  scrmones  de  me  aurium  tin - 
nitu.Plj. Je  me  doute  qu’on  parle 
de  moi,  les  oreilles  me  tintent. 

Præsento,  as,  âei,  âtum,  are. 
Quint.  Présenter  vivement,  ren- 
dre présent  à l’ esprit. \\Plin.  Pré- 
senter, offrir. 

Præsêpe,  is,  n.  (près , sepeé). 
Varr.  Etable.  ||  Virg . Râtelier, 
mangeoire.  ||  Virg.  Cage  où  l’on 
renferme  les  bêtesféroccs.  [|  Non . 
Maison.  ||  Hor.  Table  , lieu  où 
l’on  mange. || Cic.  Maison  de  dé- 
bauche. 

Præsëpëlio,  is,  tri,  pultum, 
lire.  ÇW»/.  Ensevelir  auparavant 

PræsÉPIA,  œ,  f.  Varr.  Voy 
Præsepe. 

Præsêpio,/j, /W  ou  sep  si,  sep- 
tum , pi  ri.  Cars.  Entourer,  clore. 

Præ$bpis,m,/.  Varr.  etPRÆ- 
sêpiü n,ii,n.Apul.  V.  PnÆSEPB. 

Præseptüs,  a,  am,  part  de 
prêt  sept o.  Omni  aditu  præsepto. 
Cass.  Tout  accès  étant  interdit. 

Præs£pui.td$  , a , um.  Quint . 
0art.  d t prascpelio . 

PaÆsÊao,  âs,  âei,  âtum  , à ri. 
Apul.  Clore,  fermer. 

Præsëro,  is,  sévi,  sâtum , ri - 
ri.  Col.  Semer  devant  ou  au- 
paravant. 

PræsertIm  , adv.  Cic.  (pre v, 
sera,  mettre  en  ordre,  en  série). 
Cic.  Principalement , surtout , 
particulièrement. 

Præskrvio,  is,  Tas,  itum,  ire. 
Plaut.  Rendre  service  d’avance. 

Præses  , ldi  s,  m.f.  ( près , sedeo) . 
Qui  préside  , qui  gouverne.  — 
Mit.  Virg.  Déesse  de  la  guerre. 
— rerum.  Oe.  Revêtu  du  souve- 
rain pouvoir.  ||  Président , gou- 
verneur, commandant. |j  A . Vid. 
Garde  du  corps,||Z/>.  Défenseur, 

firotecteur. — locus. Plaut.  Asile, 
ieu  de  sûreté. 

Præskst,  pour  adest. 
Præsêvi,  prêt,  de  prceserotis. 
Præsicco,  âs,  are.  Prud.  Des- 
sécher. 

Præsiccu5,  a,  um.  Prud.  Des- 
séché. 
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* PbæsÏd ALIS , m.  /. , Vf,  tt. , U. 
Àmm.  De  gouverneur.  Jus  præ- 
sidale.  Tr.Poll.  Droitd’un  gou- 
verneur de  province.  Præsidalis 
provincia . S/mm.  Province  gou- 
vernée par  un  magistrat  sub- 
alterne. 

* PræsYdâtus  , ûs,  m.  Am. 
VoY.  PltÆSIDIATÜS. 

* PræsIoeks,  iis,  m.  Tert.  Va/. 
Pbæsbs. 

PræsÏdbo,  es,  sedi , sessum , 
dêrtf,  n.  Lad.  Etre  assis  devant. 

spcdacutis  .Sud . Présider  aux 
spectacles.  j|  Protéger,  veiller  à. 

— imperia.  Cic.  Protéger  l’em- 
pire.— urbi.  Liv.  Garder  la  ville. 

— tiitorm . Tac.  Garder  les  côtes. 

S Gouverner,  avoir  la  conduite 
e.  — exercitum.  Tac.  Comman- 
der l’armée. 

PræsïdMrÂtio  , ônis,f.  Fest. 
Avancement  des  saisons. 

PræsîpMro,  âs,  èrê  ( si  dus ). 
Test.  Devancer  la  saison. 

Pa/RsÏDiÂi.iSctf/7'tf,  /.Présidial. 
PræsYdiârius,*,  um.  Liv.  t)c 
garnison, qui  sert  pour  la  défense. 
Præsidia  rii  milites.  Liv.  Soldats 
qui  sont  en  garnison»  = — mal - 
leoli.  Col.  Brins  de  sarment  que 
Poii  conserve  pour  faire  des  pro- 
vins. ||  P/æsidiaria  toga . Spart  s 
Robe  du  chef,  de  l’empereur. 

PræsYdiâtus  , ûs,  m.  Vopisc . 
Dignité  de  celui  qui  présidé  ou 
gouverne  ; présidence. 

PitÆSÏDKJM,  //,  n.  Cas.  Gar- 
nison. — à gitan  alicubi . Tac. 
Etre  en  garnison  quelque  part 
| Cic . Poste.  Praesidium  relia - 
quere.  Cic.  Prcesidio  décédera. 
Liv.  Quitter  son  poste.  ||  Corps  de 
garde,  garde,  escorté.  — noefur - 
num  palaiii.  Cic.  La  garde  cjui 
veille  la  nuit  ou  mont  Palatin. 
Præsidio  impedimentis  esse. 
Cas.  Garder  les  bagages. =À*de, 
secours.  Præsidium  fetre . Cic. 
Porter  du  secours.  Jmsidiô  esse 
alicui.  Cie.  Protège^  quelqu’un, 
être  son  appui  Præsidia  naluræ 
et  doctrinœ.  Cic.  Secours  de  la 
nature  et  de  Part.  = Plia.  Re- 
mède efficace. 

PræsigrâTob,  4 ms,  m.  laser. 
Directeur  de  la  contidkulion  du 
vingtième. 

Præs  i gwÎfYcâïio,  Unis,/.  Lad . 
Figure  de  ce  qui  doit  arriver, 
PbæsignYfYco,  âs,  âvi,  à/um, 
drë.  Cic.  Présager,  faire  con* 
naître  d’avanre. 

Præsignjs,  *.  /. , gnl, 

0».  Fort  remarquable. 

Præsigko,  âs,  âvi,  âtum,  un. 
Plin.  Marquer,  faire  une  marque 
auparavant. 

PræsÏlio,  il,  ldi,  sullum,  tiré. 
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SaUtçr,  tressaillir.  Pnx  lœtitid 
lacrymet  prœkiUunt  mihi.  Plaut. 
J’en  pleure  de  joie. 

PræsYpïo,  is,  pere.  Fest.  Sa- 
voir par  avance , pressentir. 

Præs&lYdus,**,  um.  Juv.  Très- 1 
constant. 

* Præsôlüs  , a,  um.  Prud.  Uni- 
que, tout  à fait  seul. 

PræsÔlûtus  ,a,  um.Aput.Ÿuyé 
d’avance. 

Præspargïns,  fis,  orna.  gen. 
Lacr.  Qui  re'pand  devant. 

PræspIcClâtus,  à,  um.  Amm. 
Examiné,  considéré. 

Præspëro,  âs,  are.  Tert.  Es- 
pérèr  avant. 

PbæstâdYlis  ,m.  f , Vf,  a. , is. 
Cic.  Qui  excelle,  qui  l'emporte. 

— virtus.  Cic.  Vertu  éminente. 

|î  Avantageux.  PrctstahiUus  mihi 
fucral.TerW  eut  bien  mieux  valu 
pour  moi. 

Præstâna,  a,f.  Ans.  Déesse 
de  l’excellence. 

Præstans,  fis,  omit,  g.  Excel- 
lent, éminent . —/ides.  Cic.  Bon- 
ne foi  rare.  — odium . Ov.  Haine 
insurmontable.  — animi  virtutc. 
Virg.  Qui  l’emporte  par  son  cou- 
rage. — corporc.  Virg.  — forma . 
Ov.  Qui  est  d’une  beauté  accom- 
plie. — valetudine.  Cic.  d’une 
santé  vigoureuse — dortrinâ-  Cic. 

— d’un  «avoir  éminent.  — omni- 
bus i agent  o.  Ciè . — d’un  génie 
supérieur.  \\Præsfans labor.  Lucr, 
Travail  efficace. 

Præstantia,#,/  Cic.  Excel- 
lence, supériorité.  ||  Perfection 
de  l'art.  ||  Plin.  Elflcarîïé. 

PrÆSTAT,  s f abat , slltii , stâre , 
impers.  Cic.  Il  est  plus  à propos, 
plus  avantageux,  il  sied  mieux. 

— laccrc çuSsn  loijui.  Cic.  Il  vaut 
mieux  se  taire  que  parler - 

Pr/ëstÂTIO,  bais  , f P.  Jd. 
'Fourniture,  action  de  fournir.  JJ 
U.  Jd.  Redevance. 

PelæstÂTOR  , bris , m.  Front. 
Garant  -,  répondant. 

Præstâtos,  a,  um,  part,  de 
præsto.  Donné, fourni,  livré, 

* Præstauro,  âs,  àrc.  Diom . 
Fournir,  apprêter,  suggérer. 

PræstIga,  a,  /.  et  ParttsTÜ- 
61UM , //,  n.  Corridor,  galerie  ou- 
verte, lialcon  ouvert. 

pRÆSTBR,  iris,  m . Plin.  Vo/. 
Prestbr. 

Præstergo,  ik%  si,  suât,  gin. 
Plant.  Nettoyer  avec  soiri.  t 
Phæstbr no,  is , strâvi , strâ-\ 
ium.ncrc.  S/ai.  Etendre  devant. 

||  PL  j.  Préparer. 

Pbæstxb,  Vis,  m.  f.  Fest.  Qui 
préside. ||  Jaser.  Epilh.  de  Jupiter. 

pRÆSTÎOU,  CFt,  J Quint,  et 
PnxsTÎGiÆ,ârumJf.pl.  Cic.  (pr&- 


tlringo,  ébldttif).  Prestiges,  tira-* 
sions,  enchantenieas.  — nu/sium, 
Apul.  Fantômes  qu’on  croit  voir 
dans  les  nuées.  fjToursde  mains, 
subtilités.  *=*Plaul.  Fourberies, 
tromperies.  ia  ;4» 

pRÆSTÎoiÂtoR,  iris,  m.  Cic. 
Enchanteur.  }|  Plaut.  Joueur 
gobelets.  = Imposteur,  fourbe*, 
FRÆSTÎoiATRDr,  ïcis , f Plaut. 

Magicienne.ljJouéusedegobcletf- 

PRASTiGiôsos , a i um.  GcH. 
Propre  à foire  illusion.  ||  An? 
Plein  d’illusions.  . ^ 

Præstirgoo,  //,  xi,  ctum , 
guéri.  Lucr.  Cic.  Eteindre,  étouf- 
fer, obscurcir,  effacer. ......  i.L-V 

PrÆstÏno,  âs,  âvi,  âtnm,  erg. 
Plaut.  Acheter. 

PaatSTÎT BS  ,um,m.  pl.  Dp.  Qui 
président,  gardent  ||  Nom  des 
dieux  Lares.  . ..  m 

PræstTti,  prêt,  dé  pYasfè.^pl 
Pr^èstYtoB,  p ris,  m.  Apul.  Qifi 
fournil,  livre,  donne.  ...  v ^ 
PræstYtco  ,is,  tui,  tutum yalrf. 
Cic . Déterminer,  fixer,  manjpçr 
d’avancé.  — alicui tempus  çuam- 
d/ù  dirai.  Cic.  Fixer  à quelqu'un 
le  temps  qu’il  doit  parler.  ^ 
PræstJtus  , a , um , part,  de 
præsto.  P.  Jet.  Donné.  j 
Pr*stYtûtüs,  a,  um,  part,  de 
præstilào.  Prescrit , déterminé 
d'avance.—*  d/cs.  Cic.  J our  préfit. 

Præsto,  âs , stïti , stïlum  ou 
stà/um,âre.  Luc.  Se  tenir  devant. 
||  Exceller, surpasser, l'emporter. 

— ingenio  alium.  Quint.  Avoir 
plus  d’esprit  qu’au  autre.  — cé- 
leris relus.  Cic.  L’emporter  sur 
tout  le  reste.  Prœstant  pirtutc 
Calti  cœieros  moria/es.  Liv.  Les 
Gaulois  sont  plus  braves  que  le 
reste  des  hommes.  Prœs/orc  aiï- 
qaem.Slat.  L’emporte*  aur quel- 
qu’un. Quid praslat  vir  vira . Ter. 
Quelle  différence  n’v  ft-t-il  pas 
d'homme  à honime!||râire,  exé- 
cuter, àgir,  pratiquer,  effectuer. 

— officium.  Cic.  S’acquitter  de 
son  devoir.  — i/cem  assuclam for- 
ints. Fhad.  R'  prendre  avec  plus 
de  vigueur  ses  fonctions  ordinai- 
res. — tutum  ab  injurié • Phæd. 
Méfiée  hors  d'insulte.  — fiten- 
fium.  Liv.  Faire  silence.  U Rem- 
plir, accomplir,  maintenir.  — 
J Idem . 6Vc.  Tenir  parole.  H Don- 
ner sa  parole,  l’engager,  assurer, 
garantir.— guis  paierai  ï Cic . Qui 
pouvait  répondre?  — rulpam. 
Cic.  Prendre  sur  *°*  I*  respon- 
sabilité d’une  faute.  — tmpefus 
populi.  Cic-  Répondre  dVn  peu- 
ple eg  fureur. — damnurn  alicui. 
Cic.  Répondre  du. do ipnagAjp ne 
peutépéouvèr  quelqu’un . — loti - 
quem  parcitprum  ah  tri.  Cid . $c 
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faire  fort  d’obtenir  de  quelqu'un 
le  pardon  pour  un  autre.  ||  Re- 
présenter ; être  un  autre,  un  se- 
cond; tenir  Heu.  Val  magnum 
praslet  Achillem.  Virg.  Fût-il 
an  autre  Achille.  Prastare  eicem 
ararii.  Sali.  Tenir  lieu  du  trésor 
publie.  ||  Montrer,  témoigner, 
offrir,  donner,  fournir.  — se  in- 
ricfum . Ou.  Se  montrer  invin- 
cible. — terga  hosti.  Tac.  Tour- 
ner le  dos  à l'ennemi.  — aliquem. 
Cie.  Faire  tenir  à quelqu'un  une 
certaine  conduite. — a lie  ai  ho- 
nore m.  Ou.  Rendre  à quelqu'un 
lThonneur  qui  lui  est  dû.  — be- 
aarotent/am.  Cic.  Témoigner  de 
la  bienveillance.  ||  Ne  prastare. 
CU.  Montrer  par  des  faits. 

Præsto,  adv.  ou  subst.  ind. 
qui  se  construit  avec  le  verbe 
sum.  Etre  présent,  se  trouver  h 
propos . — fore  me  domi  dire  ram. 
Plaui.  J'avais  dit  que  je  serais  au 
logis.  — est.  Ter.  Le  voici.  — lo- 
cus est.  Lacr.  Voirîfe  lieu.  — esse 
ad horam.  Cic.  Se  rendre  M'heu- 
M.—  esse  ali coi.  Cie.  Se  trouver  à 
propos  pour  secourir.il  Etre  prêt. 

* Præstôlatio,  hnistf.  Bibl. 
Attente. 

Pi*st5lÂto9,  a,  um.  Apul. 
Ayant  attendu.*  Part,  de 

Fh*st6lo  , 3s,  Sre,Turp.  et 
PhæstSlor,  ans,  élus  sum,  Sri , 
d.  Cic.  Attendre,  être  dans  l’at- 
tente. —a tirai.  Cic.  — a/rtjuem. 
Cas.  Attendre  quelqu'un. 

PræstrawoOlo,  d/,drê.Elran- 
g!«r  d’avance.  | 

Frustra  vi,  prêt,  de  prœslerno . 

•Præstrictio,  Suis,  f.  7ërl. 
Resserrement. 

Præstui  RTtîS , a , ont.  ^.Res- 
serré.— g élu.  Plin.  Glacé  | Sen. 
Ebloui.  ||  Prttd.  Frappé.  Part,  de 

Pa  TRI  N oo,  is,  xi,  s fric  htm, 
t»ri.  Of.  Serrtr,  étreindre  for-  I 
tement.  — faurem  tnçnen.  O*. 
Etranger. — tempera  sertis.  Stat. 
Se  couronner  de  flenr,.||  Eblouir. 

— oentos.  Cie.  — le»  veut,  =* 
EmouMvr.  — nf/eft in  fente.  Cic. 

— U pointe  de  l'eiprit.  — mio- 
remebnns.  Plin.  Ob»rurctrl'ëcl»t 

•de  l'Iroire. — rites.  Ptin.  Ebonr- 
geonnor  lu  rlgne.  ||  Am».  Raser, 
côtoyer. 

P»*sT»rcTiM , ad».  Ter.  En 
«'ouvrant  le  chemin. 

" PnetsntoCTIo.  Unir,  f Tiret  et  ] 
Ps*jTtucTÈ*A,  m.f.Tsrt.  Fon- 
dation. fondement,  préoamtion. 

Ph*str»ct*s  , a,  uns , Cnt. 

p*rt.  do 

Pnetsmuo,  #>,  strnnt , ttnte- 
tnm,  cet.  Col.  IUtirde»»ntooau- 
pnrarant.  H Or.  Former.  — * di- 
ts*», fb».  Bouchet  rentrée. — 
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aJtus  ferro.  S.' fi.  Rendre  Invul- 
nérable. = Préparer,  —/idem 
sibi.  Lie.  Gagner  la  confiance. 

| Ci.  Instruire  k l’avance. 

PræstüpÏdüs,  a,  um.  Jup. 
Très— stupide. 

Præsddo,  às,  âri,  itum , are. 
Ci.  Faii  e de  la  rosée.  = Stat. 
Suer,  s’exercer  avec  effort.  — 
bellis.  Siat.  S’exercer^  la  guerre. 

pRÆSUt,  ülis,  m.  (pra,  sa/io). 
Lie.  Le  premier  des  Saliens  ou 
prêtres  de  Mars,  qui  dansait  à la 
tête  des  autres.  s=Chef,  inspec- 
teur. — agn.  Pâli.  Régisseur 
d’une  terre.  — fort.  Srd.  Juge. 
\Rccl.  Prélat,  évêque. 

* Præs&làtitj  , ûs,  m.  Eccl. 
Prélature. 

Præsclsus,  a,  um.  Col.  Fort 
sale*. 

Præsultâtor,  Bris,  m.  Lie. 
Vor.  Præsultor. 

Pr/esui.to,  às,  âri,  â/um,  à ri. 
Lie.  Aller  devant  en  sautant.  H 
Mener  le  branle,  la  danse. 

Præsultor,  Bris,  m.  Lie.  Ce- 
lui qui  danse  à la  tête,  qui  mène 
le  branle,  la  danse. 

Præsültûra,  œ,f.  Varr.  Ac- 
tion de  danser  h la  tête,  de  me- 
ner la  danse. 

Præsu,jv,  h,  fut,  essi.  Cie. 
Présider,  être  h la  tète.  — pro - 
rincta.  Cic.  Etre  gouverneur 
d'une  province.  — classi.  Cas. 
Corn  mander  une  flotte . — reifa- 
cicnda.  Cie.  Conduire  une  en- 
treprise. ||  — studio . Cic.  Profes- 
ser, enseigner  avec  distinction. 

||  Garder,  veiller.  — orbis omni- 
bus. Ou.  Avoir  la  garde  des  murs. 

Præsümo  , is , mpsi , mp/um  , 
mire.  Plin.  Prendre  devant  ou 
auparavant. — cyathum  ex  iiquo- 
re.  Plaut. — un  verre  de  quelque 
liqueur.  — remédia.  Tac.  — des 
remèdes  de  précaution.  — mot- 
fi  tir  m.  Hor.  S'abandonner  avant 
l’âge  à la  mollesse.  H Prévenir, 
anticiper.  — alitptid  spe.  Virg. 
Jouir  en  espérance.  — temporm. 
Ptin.  Devancer  le  temps,  I épo- 
qne.  — foriuuam  prima  poids. 
Tac.  Usurper  les  privilèges  de 
la  souveraine  puissance.  — cogi- 
tation* ritam.  PI.  /.  Jouir  en  idée 
d'un  genre  de  vie.  — in  ati/ucm 
snpplicium . Tac.  Punir  par  avan- 
ce . — aadiendi paiientiam.  (Joint. 
S'armer  de  patience  pour  écou- 
ter. (J  Tac.  Connaître  d’avance. 
*|  Tert.  Présumer,  avoir  de  la 
présomption.  ||  Jasé.  Sebgurer, 
s’imaginer. 

•PnÆsirMrrir , adv.  Vopisc. 
Sans  hésiter,  hardiment. 

Præsumptso,  Ms,  f.  CU.  Ta 
première  proposition  d’nn  ayï- 
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logîsme  , le  premier  terme.  U 
Anticipation,  avance.  Prœsump- 
tione  bon  a famer  perfrui.  Pt. j. 
Jouir  par  avanccd'une  bonne  ré- 
putation. ||  Opinion  , croyance , 
conjecture.  Contra  prasumptio- 
nem  suam.  Just.  Contre  son  at- 
tente. ||  Présomption,  préoccu- 
pation. Prasumptioni  kominum 
dare.  Sen.  Déférer  aux  préjugés 
des  hommes.  ||  Quint.  Fig.  de 
rliét.  qui  consiste  a prévenir,  à 
répondre  par  avance.  H Eccl. 
Présomption,  vaine  confiance. || 
A pal.  Obstination.  ||  Apul.  Super- 
stition. (j  Ter/.  Erreur,  préjugé. 

* Præsümftïtüs  , a , um.  Pré- 
somptif. 

Præsumptor,  ôris , m.  A mm. 
Présomptueux.  ||  Usurpateur. 

* PnÆsiTMPT.ÔRii,  adv.  Tert. 
Avec  présomption. 

Paæsumptum,  /,  n.  Ü.  Jet . 
Présomption , conjecture. 

* Præsumftcôsx,  adv.  Sid. 
En  homme  présomptueux. 

* PræsumptüÔsüs ,a, um.  Sid 
Présomptueux. 

Præsumitüs.  a , um , part,  de 
præsamo.  Plin.  Pris  d'avanct , 
p rêve  nu  ,an  t ici  pé . Pars  amp  ta  opi- 
nio.  Quint. Présomption,  préven- 
tion ^préjugé.  Pnrsumptum  k obé- 
ré. Tac.  Savoir  d'avance.—  est. 
tl.  Jet.  C’eit  une  présomption , 
une  idée  reçue. 

Præsito,  //,  jüi,  sûtum,  Ire. 
Plin.  Coudre  par  devant. 

PRÆs6Tüs,tf,£f«,part.  âéprxè- 
suo.  Op.  Cousu  par  devant. 

Prætactts,  a , um.  C.  Ànr. 
Touché  auparavant,  effleuré.  = 
Affecté,  malade.  Part,  de 

pRÆTAîfoo , is,  geri.  C.  Aur. 
Toucheranparavant.= Affecter. 

Prætrctus,  a,  um,  C.  Aur 
part,  de 

PrætKgo,  is , iext,  tectum , 
gin L Pmp.  Couvrir  par  devant , 
voiler. 

Præteîcijo,  is,  di,  sumét  /um, 
dire.  Plin . T endre  devant,  mettre 
au-devant. — fei/a.  Plin.  Tendre 
des  filets  au-devant. — sepem  sc - 
geti.  Virg.  Planter  une  haie  devant 
un  champ  ensemencé.  =— ani- 
mant auribas.  Ptin.  Recueîîîîrson 
courage,  pour  ne  pas  s'effrayer 
d'un  brait  qni  retentît  aux  oreil- 
les.H Prafcndi.  S’étendre.  Jlclicae 
p attend  if ur  Lusitania.  P/in . La 
Lusitanie  s'étend  le  long  de  h Bé- 
tique.=ïC’4?.  Prétexter,  alléguer. 
— fessam  afatem  Tac . S'excuser 
sur  la  faiblesse  de  son  âge.» 
Tac.  Prétendre. 

Prætëszr,  ira,  erum.  Plin 
Fort  tombé. 

PnÆTZjiTA,  5mm,  ri.pf»  Solia. 
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Les  grand’gardes.  Voy . Castra. 

Prjbtxntâtus  , üs , m.  Plin. 
Tâtonnement. 

P RÆTEî'TO , às , àoi,  âtum,  àrë, 
fréq.  de  pralendo.  Plia.  Tendre 
sa  main  au-devant,  tâtonner,  tâ- 
ter.r -iier.  Pli*.  Aller  à tâtons.  || 
Essayer,  éprouver,  sonder,  fouil- 
ler, visiter;  tenter  auparavant. 
— ch ordas ,fide  s.  O#».  Accorder  un 
instrumenta  cordes, préluder. — 
pires.  Or.  Essayer  ses  forces.  — 
— judicis  misericordiam.  Quint. 
Tenter  la  clémence  du  juge.  « 
Prætektüra,  m,f.  Salin.  Ou- 
vrage avancé,  fortification  qui 
couvre  le  dehors.  || Amm.  Poste 
qui  défend  les  frontières. 

Pa æteht us  , a , um  . part,  de 
pra  tendo.  Virg.Plin. — aquis . Cl. 
Bordé  d’eaux.  Prie  lent  a joribus 
vêla.  Suet.  Portières.  ||  Opposé. 
Prœtentâ  cuspide.  Op.  En  pré- 
sentant la  pointe  de  sa  lance. 

PrætËnuis  , m.  f. , ë , n. , is. 
Plin.  Fort  menu  , délié  , inince. 
— pons.  Plin.  Pont  fort  étroit. 

P&Xt£feu,  èt , pui,  pire  y et 
Pr/KTËp&sco  , is . pui , sccrë.n. 
Op.  Etre  tiède,  s’attiédir , deve- 
nir tiède. -=  Se  ralentir. 

Præter,  prép.  qui  gouverne 
l’acc.  Cic.  Au  long, le  long,  de- 
vant.— mœnia.  Zip.  Le  long  des 
murailles.  — ripam  ire.  Lie.  Sui- 
vre le  rivage. Cic.  De- 
vant les  yeux.  — orasuorum.  Tac. 
En  présence , à la  vue  des  siens.  |{ 
Au  delà , en  deçà,  contre,  hors. 
— spem.  Ter.  Contre  toute  espé- 
rance.— na tarant . Cic.  Contre  le 
cours  de  la  nature,  — opinionem. 
Nep.  Contre  son  attente. — eon- 
suetudincm . Nep.  Contre  l’usage. 
— rem  loqui.  Ad  Her.  Parler  hors 
de  propos.  j[  Outre.  — P c dura  pi 
très  minas  dedi.  Plaut.  J ’ai  payé 
trois  mines,  outre  la  voiture*  — 
modum.  Cic. Outre  mesure,  trop 
|| Excepté,  à l'exception , hors, 
hormis.  — unum.  Cic.  Hormis 
un,  un  seul  excepté. |) Plus,  par- 
dessus, au-dessus..—  cœteros  ex-' 
ccllere.  Cic.  L'emporter  sur  les 
autres. — speciem  insanire.  Plaut. 
Etre  plus  fou  qu’on  ne  parait. 
—œlatem.  Plaut.  Plus  que  l'âge 
ne  comporte,  (j  — heec.  Ter.  De 
plus,  en  outre.  ||  — propter . Gell. 
Environ,  plus  ou  moins.*'  > 
Præter  , adv.  pour  prater- 
Çuàm.  Col.  lof.  PflÆTERQUÀMi 
PaÆTÈRAûo,  is,  ëgi , actum , 
gërë.  Hor . Mener  ou  faire  passer 
* outre.  ► ..••••, 

PnÆTSRRÏTO  , à»  y àei , âtnm  , 
dre.  Plaut.  Passer  outre.  -->•  • 
Praetercurrkns,  iiù;  omn. 
g.  Veg.  Qui  court  au  delà. 


PRÆ 

Prætbrcurs  r$  , a , u/n.  A mm.' 
Passé  en  courant. 

PrætrrdüCo,  is , xi,  clum , 
cërë.  Plaut.  Conduire,  mener, 
faire  passer  devant. 

PRWrÜREA , adv.  Cic.  Outre 
cela,  de  plus,  davantage. (1  Virg: 
Ensuite,  dans  la  suite. 

Pa  ÆTKRE  GI , pr  é t.  d epreeterago. 

PnÆTfeREO,  is,  ïei  et  ïi,  \tum, 
îrë.  Cic.  Passer  outre  , après , au 
long  , au  delà. — aliquem.  Plaut. 
Passer  contre  quelqu’un , sans 
l’aborder.  Flumina  ripas  pra- 
tereunt.  Hor.  Les  fleuves  coulent 
le  long  de  leurs  rives,  dans  leur 
lit.  ||  Passer,  sc  passer.  Praterit 
restas.  Virg.  I/été se  passe.  |j Pas- 
ser , échapper.  — hoc  me.  Cic. 
Cela  me  passe.  Non  me  praterit. 
Cic.  Je  sais  bien. ||Négliger,  ex- 
clure. — digrtos.  Cic.  Oublier 
ceux  qui  sont  diçnes.  — fratris 
Jilium.  Cic.  Oublier  son  neveu 
dans  son  testament , l’exclure  de 
sasuccession  .Prateriri  sufjrag/is. 
Cic-.  N’avoir  pasîes  voix,  les  suf- 
frages nécessaires.  ||Taire,  passer 
sous  silence,  omettre.  Ùt  hoc 
prateream.  Cic.  Sans  parler  de 
cela.  ||  Echapper  à.  Ncscis  quid 
mali  prœtericri  s.  Ter.  Vous  ne  sa- 
vez pas  à quel  danger  vous  avez 
échappé.  ||  Devancer.  Nuochos , 
nunc praterit  il/os.  Virg.  Il  de- 
vance tantôt  les  uns,  tantôt  les 
autres.  = Surpasser.  — atate. 
Cic.  Etre  plus  âgé.  — annos  ani~ 
mo.  Op.  Avoir  un  courage  au-des- 
sus de  son  âge. 

Pr^tSrÜqoYto,  âsyàrë.  Zip. 
Passer  outre  à. cheval,  aller  de- 
vant à cheval." 

PrætÈreundus  , a , um.  Op. 
Qu’il  faut  passer,  au  delà  duquel 
on  doit  passer. 

M’rætêreunter,  adv.  Aug. 
Eu  passant.  « 

Præterf£bor,  làtus  sum,  fer- 
ri.  Cic.  S’avancer  au  delà. 

Præterflüo,  iSyfluxiyfluxum, 
ërc.  Virg.  Couler  au  delà,  par 
delà,  près,  le  long .-=Eorum  ora- 
t ion  es  sino  praterjlucre.  Cato.  Je 
les  laisse  dire. 

Prætergeo,  ês,  si,  sum,  gerë. 
Lncr.  Essuyer  doucement,  légè- 
rement. 

Pa  ætb  r Gn  t d i on , dcris,grcssus 
sum,di,d.  Cic . Passer  outre,  au 
delà,  par  delà,  aller  plus  ayant. 
*=Sall.  Surpasser. 

PraetbrïïAc,  adv.  Plaut . En 
outre , de  plus. 

Pr*têeieas  , confis , omn.  g. 
Passant, tjui  passe.  Part,  de  prœ- 
tereo. 

‘PrÆT^riîcqoÏro, isyrëre.Amm. 
Faire  une  nouvelle  enquête, 
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PaaptMrYta  , ôrum , n.  pl.  Cic . 

Le  passé  , les  choses  passées.  ; .t. 

PrætMrÏxi,  ôrum,  m.  pl.  Cic. 

Fesl.  Les  candidats  qui  n’avaient  A 
pas  de  suffrages;  les  sénateurs 
dont  le  censeur  omettait  le  nom 
en  faisant  l’appel , et  qui  par  là 
étaient  censés  exclus  au  sénat  $ 
ceux  dont  il  n’était  pas  mention 
dans  un  testament.  ||  Prop.  Les 
morts  du  temps  passé.  , 

PrætKrïtio,  onis , /.  Cod.  » 
Oubli  d’un  parent  dans  un  tes» 
fament.  |jPrétérition,fig.derhét. 

PrætÎîrÏtum,  i,  n.  Quint . 
Prétérit,  t.  de  gramin.  : 

PrætRrÏtus  , a,  um , part,  de 
pratereo . Cic.  Passé.  Viec prœte- 
ritis  moribus.  Gell.  Vivez  comme  i 
on  vivait  autrefois.  , , . , » 

Præterlâbor  , ëris  , lapsus  t 
sum,  bi,  d.  Virg.  Couler  au  delà, 
par  delà,  près,  le  long.  — oram. 
pci  a go.  Virg.  Côtoyer.  = Passer, 
s’écouler  , sortir  de  l’esprit.  . ^ \ 

PnÆTERLAMBO,//,  ërë.  Amnt.  . « 
Arroser  les  bords.  . .■»  \ 

Præterlàtus,  a , um , part,  de  f 
praterferor.  Lucr.  Porté  au  delà. 

Prætbrluxns  , tis , omn.  g. 
Apul.  Qui  coule  devant,  par  de- 
vant , près,  le  long. 

Prætermeo,  eus,  ëâei,  ëàtum , ) 
rare.  S/at.  Passer  outre , couler 
au  delà.,  . . , ^ 

Prætermissiq  , ônis , /.  Gic\. 
Omission.  ||  — r adilitatis.  Cic . 
Echec  qu’on  a éprouvé  dans  la 
poursuite  de  l’édilité. 

Præte RM issus  , a , um,  part, 
de  ^ r .•  ■> 

Prætermitto  , is  , mïsiy  mis - . 

sum,  iiirë.  Cic.  Négliger nul- 

lum  diem.  Cic.  Ne  laisser  passer  1 
aucun  jour.  — voluptates . Cic.. 
Mépriser  les  plaisirs.  ||. Omettre,  -i 
taire , passer  sous  silence.  J|  Ter. . \ 
Avoir  de  l’indulgence , fermer 
k-s  yeux  sur.  ||  Sial.  Envoyer  au 
delà.  , , ' 

Præteamonstbans  tis,  omn. 
g.  Gell.  Qui  montre  en  outre. 

Prætbruâvïgâtio  , ônis ,,  / 

Plin.  Navigation  devant,  le  long, 
au-delà.  ^ . , . . »• 

PrætermÂyïgo,  às,  àei,  âtum,  ■. 
àrë.  Suet.  Naviguer,  devant Je,)-, 
long , près  , au  delàr 
i PrætÜRO  , is  y.  tries , tritnm  \ 
tercrë.  Plin.  Broyer,  piler,  frot- 
ter  auparavant  ou  fortement. 

. Prætebquàm,  adv.  Cic.  Hor-  i 
mis,  hors,  excepté,  si  ce  n'est , . -» 
à l’exception. — quod.  Ter.  Ex- 
ce p té  que , si  ce,  n’est  que , |(  de- 
Gels.  Outre  que,  i rrt.-  .-*» 
PræterrÂdo,  is,  si, sum , dire.) , r 
Luer.  Ratisser,  racler  en  passant* < 
PR*T*iu>i,{irét.  éeprcderg«sx  • 
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*-Phætkrsüm  , es,  fui , esse. , 
Tert.  Etre  absent. 

Prætkrsüs,  a,  um , part,  de 
pratergeo.  Effleuré. 

Prætîrvkctio.ô/z/Jj/.  Cic.  Ac- 
tion de  passer  outre  en  naviguant. 

Prætbrvectüs  , a , um , part. 
àepnetereeho.  — liilora.  Firg.  Qui 
a côtoyé  les  rivages. 

Prætr Rvit  no , / j- , pexi,  eectum, 
Aire,  Cic.  et  Præter  vê  no  R , cris, 
vertus  sum,  Ai,  d.  Cic.  Passer 
outré,  au  delà,  par  delà,  le  long, 
au-devant,  côtoyer.  =Prœteree- 
here  aliquid  silentio.  Cic.  Passer 
sous  silence.  Preetcrvecta  est sco- 
pulos  oratio  mca.  Cic.  Me  voilà 
tiré  des  endroits  difficiles  , hors 
des  écueils. 

Prætervertendüs  .a,  um.  Cic. 
Qu’il  feutfaire  passer  pardevant. 

Prætervbrto  , is , tire.  Plia. 
Avoir  en  face  , à sa  rencontre. 

Prætervôlo,  à s,  âei , âtum , 
ère.  Cic.  Passer  au  delà  en  vo- 
lant, voler  plus  loin.  Auras  pra- 
tervolat  Aastus.  S.  It.  Le  jave- 
lot vole  plus  vite  que  les  vents. 
~—-Aominum  sensus.  Cic.  Etre 
au-dessus  de  la  portée  des  intel- 
ligences humaines. 

* PrætestâWS  , a , um.  Tert. 
Qui  a d'abord  pris  à témoin. 

Pr*TEXO,/V,  xûi, tcîium , lire. 
Border.  Purpura  tuos  pnetexit 
amiefus.  Oc.  La  pourpre  borde 
vos  vêtemens.  ||  Mettre  en  tête. — 
auctorum  nomina.  Plia.  — une 
liste  des  auteurs.  (|  Cic.  Ebau- 
cher , commencer.  ||  Couvrir.  — 
iatera  cuntium.  Front.  — le  flanc 
de  ses  troupes  dans  leur  marche. 
Pretexunt  littora  puppes.  Virg. 
Les  va  idéaux  garnissent  le  rivage. 
«Prétexter,  couvrir  d’un  prétex- 
te , voiler , pallier.  ||  Prœtexi. 
Tac.  S’étendre.  Nationes  quœ 
likeno  prœtexuntur.  Tac.  Peu- 
ples nui  habitent  le  long  des  rives 
du  Rhin. 

Prætexta,  œ,  f.  Cic.  Prétex- 
te, robe  bordée  de  pourpre,  que 
portaient  les  enfans  de  qualité 
a Rome,  jusqu'à  l’âge  de  dix-sept 
ans,  et  dont  les  prêtres,  les  ma- 
gistrats et  les  sénateurs  romains 
étaient  revêtus  lorsqu’ils  assis- 
taient aux  jeux  publics.  — pulla. 
T'est.  Habit  de  deuil.  =PrœUxtcc 
annt.  P/in.  Années  de  l’enfance. 
— actioncs  aut  comcrdia.  %ffor. 
Pièces  de  théâtre  dont  les  magis- 
trats romains  étaient  le  sujet. 

PræTbxtàtè,  adv.  P/a  ut.  En 
enfant , en  badin  , en  folâtre. 

PaÆTEXTÂTtJS  , a , um.  Suet. 
Vêtu  de  la  robe  qu’on  appelait  la 
prétexte.  = =*Prætextata  amicitia. 
Marf.  Amitié  contractée  dès  l'en - 
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fanre Pire  te  x ta  lu  s sermo.FeU, 
Prœtextata  eerba.  Sud.  Paroles, 
conversations  libres.  — fêtas. 
Gell.  Pratcxtati anni.  Plia.  En- 
fance , jusqu'à  dix-sept  ans.  — 
mores.  Jue.  Mœurs  licencieuses. 

Prætxxtüm  , i,  n.  Plia.  Or- 
nement. = Sud.  Prétexte. 

Prætextus  , iis,  m.  Suet.  Pré- 
texte , faux  semblant.  Ad  pree- 
teztum  mutatœ  polun  taris.  Suet. 
Pour  pallier  son  changement  de 
volonté. 

Prætextüs  , a , um  , part,  de 
prietexo.  S.  It.  Bordé.  ||  Prop. 
Vêtu  de  la  prétexte.  =Couvert. 
Prætexta  calumnia.  Op.  Médi- 
sance couverte.^  Orné.  Pra- 
textum  Augusto  no  mi  ne  templum. 
Op.  Temple  dédié  à Auguste. 

Prætïdes.  For.  Prcetidbs. 

PrætŸmeo  , is , i nui,  mère, 
Plaut.  et  PrætÏmesco,  is,  seert. 
Craindre  d’avance.  — extrême- 
ment. 

Prætïmïdus,  a , um.  Très-ti- 
mide. 

Prætinctus  , a,  um.  Op.  Trem- 
pé, teint  auparavant. 

* Prætondeo,  is,  dire.  Aoul. 
Tondre  auparavant. 

Prætor,  oris , m.  (præco).  Cic. 
Préteur,  magistrat  romain. — ur - 
bonus.  Cic.  Sénateur  choisi  pour 
rendre  la  justice  dans  Rome. — 
œrarius.  Tac.  Trésorier  de  l'état. 
— pedes tribus  copiis.  Nep.  Com- 
mandant de  l’infanterie. — pa- 
last riens.  Cic.  Celui  qui  présidait 
à la  lutte.  ||Chef d’académie,  d’é- 
cole publique. 

Prætôria,  œ,f.  Zip.  Vaisseau 
amiral. 

Prætor  la  Au  gus  ta,  ce  ,f.  V. 
de  Dacie,  auj.  Roman.  ||  Aoste, 
v.  du  Piémont. 

Prætôriânus,  a,  um.  Cic.  Qui 
concerne  les  préteurs.  Precioria- 
na  comilia.  Lie.  Assemblée  du 
peuple  npur  l'élection  des  pré- 
teurs. 1|  Du  prétoire.  Praetoriani 
milites.  P/in.  Garde  prétorienne , 
soldats  prétoriens./V4r/o/7<7A/7  cas- 
tra. Sud.  Camp  des  prétoriens, 
quartierde  la  garde  prétorienne. 

* Prætôri&lum  , /,  n.  Bibl. 
dim.  de  preetorium. 

Prætürïtios,  a,  um.  Mari. 
For.  Prætoriakus. 

Prætôriun  , il,  n.  Cic.  Pré- 
toire ,Tieu  où  le  préteur  rendait 
la  justice.  ||  Lie.  Tente  du  géné- 
ral. |]  Lie.  Conseil  de  guerre.  || 
PI  in . Garde  du  prétoire.  Il  Jup. 
Palais  à la  campagne.  j|  V.  de 
{'Aquitaine,  auj.  Arénès. 

pRÆTÔaios , a , um.  Cic.  Pré- 
torien, de  préteur.  — eir.  Cic . 
Qui  a été  préteur.  |j  De  général. 
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Prætôria  cohors.  Cic.  Garde  du 
général.  — naeis.  lie.  Vaisseau 
amiral.  — porta . Fesi.  Porte  du 
camp  par  où  l’onsortait  pour  aller 
aux  ennemis. 

Prætorqueo,  is,  si,  tum , 
quire.  Plaut.  Tordre  par  devant. 

P&ÆToaaïncs , a ,um.  Prætor- 
rida  etstas.  Calpurn.  Eté  brûlant. 
P&ÆToasi,prét.  de  prætorqueo, 
Prætortds,  a,  um,  part,  de 
pratarquco.  Col.  Très-tordu. 

Prætractâtus,  ûs,  m.  Tert. 
Traité  préliminaire. 

PaÆTRÜPÏDANS , tis,  omn.  g. 
Cat . et  PrætrÊpïdüs,  a , um. 
Pers.  Qui  bondit,  qui  palpite. 

||  Sud.  Qui  tremble  fort. 
Pbætrïvi,  prêt,  àeprmtero. 
Prætrumco,  as,  àei,  âtum, 
are.  Couper,  rogner  par  devant. 

• PrætÜli  , prêt,  de  prmfero. 

PrætÜmïüus,  a,  um.  CI.  Fort 
enflé.  . 

Prætüra,  m ,/.  Cic.  Préture, 
dignité  de  préteur.  ||  Généralat. 

PrætÛtix,  ôrum,  m.  pi.  Plin. 
Peuples  de  l’Ombrie,près  de  Picc- 
nuin,etdont  la  cap.  était  Adria. 

PræulcÜrâtus , a,  um.  C. 
Aur.  Ecorché.  1 * • * 

PaÆÜMBRAH3,//>. 0/71/7.^.  Tac. 
Qui  obscurcit,  qui  efface  par  son 
éclat.  . ... 

Præombbo,  as,  àrë.  Tac.  Obs- 
curcir, offusquer.  - « 
'Pk/evsctvs, a, um,  A.  C.  part. de 
Præungo  , is , xi,  ctum,  gëre. 
TAeod.  Prise . Oindre  d'avance. 

Præüro,  is,  ussi,  us  tum  , rirë. 
Col.  Brûler  fort. 

, . Prædstos,  a,  um,  part  de 
prauro.  Lie.  Brûlé  par  le  bout 
Preeusta  niee  membra . Plin  .Mem- 
bres gelés  par  les  neiges. 

Præut,  adv.  Plaut.  En  com- 
paraison.— alia  dicam,  hoc  nihil 
est.  Plaut.  Cela  n’estrien  en  com- 
paraison de  ce  qui  me  reste  à dire. 

. PrævXlens,  iis , omn.g.Apal. 
Qui  vaut  mieux,quia  plus  de  prix. 

Prævalemtia , œ,f.  P.  Jd. 
Prix  supérieur. 

PrævXijso,.  is , /Si,  lire,  n. 
Plin.  Prévaloir,  avoir  le  dessus, 
l’emporter.  — areu.  Stat.  Etre 
plus  habile  archer.  = Prœealet 
eirtute  sapientia.  Pheed.  La  sa- 
gesse vaut  mieux  que  la  force.  || 
Etre  en  vigueur.  Mos  praeald  in 
Ægrpto.  Plin.  C’est  la  coutume 
en  Egypte.  j{  Etre  d’une  grande 
efficacité.  — con/ra  serpentium  ic- 
tus. Plin.  Etre  un  spécifique  con- 
tre le»  morsures  des  serpens. 

PbjkvXlksco,  is,  /Si,  scërë , n. 
Coi.  Se  fortifier. 

PaÆvXifoà,  adv.  Plin.  Avec 
beaucoup  de  force.  , 
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PeibvIi.ïbos  , a,  um.  Ida.  pmuca  dicenda  sum.  V dl.  A bon  PEtevïrio,  ât , SA , Hum » 
Tr+»-robuJte,  très-fort.  um  Pro-  entendeur  demi-mol,  prov.  Sri.  Or.  C.  Aur.  Gîter,  co n* 
amtida  rit  in.  Toc  Vice»  «pii  »e  * Pr*ve!itvs,  »»,*».  Ttrf.kv  rompre  auparavant. 

■on I fortifia».  “K  Trèa-riebe,  tr*»-  rivée  anterieure. — moi dis.  Tort.  PimvilJS,  a,  um.  Cie.  Qui  va 
puissant  Calera  egnltnm  prm-  Surprise  de  la  mort.  devant;  qui  préside. 

cxliéa  nomma  Ta*.  Le  reale  des  Prasterria , Srum,  ».  pl.  Vurr.  PrjevBi.0,  is,  Sri,  Hum , dit. 
chevalier*  le»  pte»  distingués.  ||  Préposition»  qui  se  mettent  de-  Tac.  Voler  devant.  — a tirai. 
Ping.  Très-fertile,  ma  Tue.  Préfé-  vaut  les  serbes.  Tlaut.  Voler  au-devant  des  dé- 

ré,  pins  en  ferme  > IVmrBafiAT,»»#, impers.  Plia,  sirs  de  la  pensée  de  quelqu'un. 

PateVAMTAWA  ,<»■,/.  Provinre  Leurietenipsconnnencedabon-  * Pv*voio,  vit,  ee/ti.  Ptaut. 
de  Dalmalie.  ne  heure.  Préférer. 

PaervAt.u»,  às,  SA,  Hum,  Pr*ve rro  , ér,  erré.  On.  Ba-  P» situlsi , prêt,  de prcerc/h 

dri.Hir*.  Couvrir  d'un  rempart,  iayeravant.  PaASMÏTlc*,  en , /.  (xfixatt , 

d’un  retranchement.  PASrrRRTO,  />,  & , sum,  tire.  faire  ),  Constitution.  Prngmaticé 

PBtevXpôen,  êt,  tri.  C.  Aur.  de.  Deranrer,  précéder,  aller  snnetio.  AYc/.Concordat. 
Parfumer  auparavant  ' devant,  gagner  de  vitesse.— n»>-  hAtlllithni,!?,».  Cad 

PaarrinlIeÂTlo,  S»/»,  /.  de.  lot  curia  prdam.  Pirg.  Etre  phi»  Greffier,  qui  rédige  les  rescrib 
Préva  ricMien,  collusion  rrtmi-  léger  qne  le»  vents.  |(  Prévenir,  de*  princes, 
nette  pour  tromper  ta  confiance  Prarertuntme fafu.  Ou.  Lesdes-  Pa  A c.  YATÏcr  V , /,  ».  Tkcad. 

de  qurlqn'an  | infraction  de  la  fin» s'opposent  à moi.  = L’em-  Constitution, rescrits.actepublic 
toi.  < porter  sur.  — amori.  Plaut.  — PraomXtïco»  , »,  um.  C/c. 

Ptt*TÂ»ïcÂTO» , ôris , m.  de.  iur  f amour,  être  plus  fort.  ||  Qui  concerne  les  affaires.  Prng 
Prévaricateur  Appanrrr  sAiprtr-  Préfijrer. — mcorem  pro  repuk/icà . malici  domines.  Cic.  Hommes 
raricatorem.  Cic.  Se  faire  aeco-  Plaut.  Préférer  sa  femme  h sa  d'Etat,  publicistes, 
ser,  s’eepoter  4 être  accusé  de  patrie.  ||  Eviter , se  mettre  en  PragmXtÜcbs, /',»».  V.  Jet. D/g. 
collusion.  garde  contre.  |t  Faire  un  retour  Espèce  d’avocat  consultant  \Juc. 

* PftJSVÂaXcATnix  , ici*  , /.  sers. — ad  interna.  Tac  Reve-  Praticien.  ||  Quêteur  de  causes. 
Aug.  Celte  qui  prévarique.  nir  a l’histoire  des  laits  intérieurs  Pu  Alunir*  , H,  u.  P/in.  Pierre 

Pr.s'vsrYc.ou  , arir , Plus  sum , de  la  république.  précieuse  d’un  noir  foncé.  J P//>. 

SU,  d.  ( carient  ).  Bortir  de  la  Px*vbbtor,  iris,  sut  sum , ti.  Vin  de  Sinyrne  très-rcnomiué. 
ligne,  du  sillon.  = Cic.  Prévu-  Cic.  Passer  à,  revenir  à.  — man-  Pranueo,  il , di  , sum,  dtrt- 
riqner,  trahir  la  came  dont  on  data  rri.  Plaut.  S’acquitter  d’a-  de.  Dtner.  — o/us.  ffor.  M.in- 
a’e* t chargé,  user  de  cettnsion.  bord  de  la  commission.  — om-  ger  des  légumes  h son  diner. 

— aeevsa/ori.  de.  Etre  d'Intel-  uiius  u/ifuam  rem.  Lie.  Faire  PrapoIcBlom,  Fes/.  et  Pras- 

tigenre  avec  l'accusaéeur.  passer  une  rhoseavant  tontes  les  oiBlum  , I,  n.  Petit  repas  ou  dl- 

*Pr*vâbos,»,»s».  Apul.  Tor.  autres.  Prarartamar  iduc.  ffoe.  ner.  Diin.  de  pruudium. 
tb , inégal . irrégulier.  Parlonsd'aboed  de  ceci.  Prarver-  * PaAKDI&f  atra,  <*,  m.  Gtr- 

Pr  irriCTD»,  »,  um.  — Sfuo  farad ca  face.  P/in.  Je  reviens^  golier. 

S.  H.  Qui  v»  devant  a cheval,  reqne  lî — /o/h s.  Plan/.  Etre  jeté  PsandiUM  , il , ».  { tja'ïa , do- 
Part.de  hors  du  logis  I*  tète  la  première,  riq.  pour  sspui,  du  malin  ; iut'u, 

Pr*vïho  , is,  rexi,  rectum  , PrmyHtïtus,*,»/»,  S.  /.part. de  manger;  ou  paro , préparer). 
këri:  Porter  en  avant.  Prmechi  Paevkro,  âs.  fis,  l/tam,  lare.  Cic.  Dîner , repas  du  milieu  du 
Gcrmaaiam.  Tac.  Border  l'AWo-  Défendre  d'avance.  jour.  Pro*4 in  maris  finit t.  Non. 

magne,  as  Prsertki  impci u gua~  Pfl.evEXÂros , »,  um.  C.  Aur.  Manger  des  mûres  au  dessert. 
dam  et  f/uminc.  PUn.  Avoir  un  Fort  tourmenté.  PratisKtu  , üs , Sri.  P/aul  1)1 

débit  rapide,  impétneur.  Pr*vexi,  prêt,  de  prwieka.  ner  à la  dérobée.  |)  Avoir  envie 

PtmrzLLo,  is,  ndsi,  aulmm,  Prsivïdeo,  et,  eidf,  ri  sum  , de  dinar. 
tere.lmier.  Arracherauparavanl.  dirt.  Cic.  Voir  auparavant.  = PraSsor,  lirts,  m.  Picot.  Qui 
P*.mtit.cs , is,  Sri,  Hum,  Sri.  Prévoir.  ||  T.  /•'/.  Voir  de  loin,  dinc,  quiesl  prié  à dîner. 

Cl.  Mettre  un  voile  au-devant.  = Sep.  Pourvoir  i , pendre  se»  Prawsiïeiijs,  a , um.  Quint. 

| Voiler  auparavant.  mesures.  Dont  on  se  sert  4 diner,  qui 

Pr*vëiox,  âcis,  orna.  g.  Ptin.  Pajevmcio,  îs,  xi,  ctum,  cîrt.  eoncerno  le  dîner. 

Fort  vite.  !|  Léger  4 la  course  Gctt.  Lier  d'avance.  J Enchaîner  Peansos  , a , nm  , part.de 
Pawvkaio , is,  tins , eentum , fortement.  . prandeo.  de.  Qui  a dîné,  — oc 

nirë.  Lie.  Prévenir.  <—  gratiam.  Pm*TtacTOJ,  »,  um,  GcH.  part,  palus.  Cie.  Qui  a bion  diné  et 
Tut.  S’emparer  le  premier  de  de  prœeineio.  bien  bu,  qui  oest  plui  bon  s rien, 

la  faveur,  as  PUn.  Surpasser,  Pn  eylRiDiUJ,  fis, amn.  g.  La-  — aepasa/us.  Vote.  Alerte,  tout 
l’emporter  »ur.  Il  U.  Je/.  Accu-  kcr.  Qui  est  dan»  laflourdel’êge.  prêt  R agir, 
ser  le  premier.  Pr/evïrïdi*  di,  a, , if.  Pas  si  ai,  àmm , /.  pl.  Ptia  V . 

Pr.hveetio  , nuis,/.  Quint.  Prou/.  Très-vort.  _ de  l-aconie , prnclie  de  i’embou- 

Prévention.  > * Pe*tijio,  dais,  J.  Pré-  chute  de  l'iaachns. 

PaatvsnTÔBSS  , um  , m.  pi.  voyance,  action  de  prévoir.  | PaASuni!  ,es.f  Ile  de  l' Indus 
Amm.  Eclaireura,  soldat»  oui  es-  Prévision,  connaissance  que  qui  fut  prise  par  Alcuandm. 
«armouchent.  Dieu  a de  l'avenir.  PnXsit,  ômm.m  pl  /‘/.Peuples 

PateYEinrus,  »,  um,  port,  de  PrætIjo,  is,  sire . Tnr.  Prd-  de  l'Inde,  situés  prés  du  Gange, 
prervemo. Prévenu. — morts.  Just.  voir,  connaître  per  avance.  PrXsIüA,  m,  / T«rro  verte  , 

— parla  mort.  Pmemtn  grafia.  Pu  «vises , »,  um,  part,  de  cendre  verte,  .couleur  pour  les 
Tac,  Faveur  don  t un  entre  a pnevidta.  Ou.  Vu  auparavant.  =>*  peintres. 

déjà  su  s'emparer.  |j  PrmrtaUt  Su  et.  Prévu,  qti.i  PrXsïea  jactia , nuit,  /,  ^uci 
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FSefion  âe  la  livrée  Varié  sa* 
courses  du  Cirque  à Rome. 

. l’BXjÎNÂTtTs.a,  um.  Petr.  Hs- 
billé  de  vert,  de  couleur  de  poi- 
reau. ||  Verdi,  peint  en  vert. 

PrXsYriâkiis  ,‘a,  um.  Capit 
Qui  ejt  de  là  faction,  de  la  li- 
vrée eerte,  qui  U favorise. 

PïiXsYho*,  a,um.  (irpaeev,  poi- 
reau). Hart.  Vert  de  poireau. 

PkXsiutt , «,  ».  PU».  Sorte 
d'origan  vert,  plante. 

PrXsius  , //,  m.  PU».  Prime- 
étnerairde  , pierre  précieuse. 

PaljücSaToM,  um,  m.  pl 
Vermisseaux  qui  mangent  les 
poireaux. 

PaXsoints,  h , m.  ( *f4»n, 
poireau;  iT#.;,  Tonne  ).  PUn. 
Sorte  de  pierre  précieuse  do  cou- 
leur de  vert  de  poireau. 

Passe*  nmmnutarium , » . Pro- 
irinntoire  delà  Haule-Kthiopte, 
auj.  rap  Delgado  ou  Délié. 

PràtxrSis  , as.  f. , tï , ». , it. 
Hàr.  De  pré. 

PfÜTOt.UM,  i,  ».  Cie.  Petit  pré. 

PltÂTUM,  i,  ».  ( O partes  pour 
rr pistes,  vert.  ) Cie.  Pré,  pritrie. 
(Herbe  hertiàge.  Pmi»  condit». 
Pl.  Herbes  cuites,  assaisonnées. 

PaJtvÉ,  adv.Crr.  Mal,  à tort, 
contre  la  raison,  de  travers.  — 
paient.  Hor.  Qui  a une  fausse 
honte.  — cuthe  teiigianes.  Lie. 
Rites  religieux  mal  observé!.  t=> 
Méchamment,  malicieusement. 

— refis  ielorla.  Tac.  Paroles 
auxquelles  on  donne  une  inter- 
prétation maligne. 

"PàâvTcoiDlos,  a,  am.  Aag. 
Qui  n'a  pat  le  cœur  droit. 

pRAtÏTAS,  Stti,  f.  Cie.  Dif- 
formité, vire  de  «information. 
=z—orntinnii.6ell.  Solécisme.  =* 

— matmi . Clc.  Travers  d'esprit, 
jugement  faux.  ■»  Perversité , 
méchanceté , iniquité.  xmPraeiias 
omiait.  Gelt.  Funeste  présage. 

PnÂvos,  »,  «m.  Cie.  Difforme, 
risnl  conformé,  mal  fait.  /» pru- 
eum  iniurescaré.  Quint.  Prendre 
un  mauvais  pli.s^Fattx,  erroné, 

Îtil  juge  de  travers.  — fane. 

’Aœi.  Partialité. — tir. Sen.  Hom- 
me tjhi  voit  faux.  «•  Mauvais, 
méchant,  petvfcrs.  Prari  ténor. 
Virp.  Qui  se  plnitao  mal.  Prati 
mores.  Cie > Mœurs  dépravées. 
Prarissitnus  mot.  Tae.  T rés-mau- 
vaise habitude. 

Praxis,  h,  /.  ( ■»»!■<,  de 
nptîtlà,  agié  ).  Quint  Pratique, 
Relion,  usage,  exerrice. 
ff  PnftGÂBtUIDUS  , a>  m».  Pncot. 
■<  Suppliant. 

V PRUcarx,  tir,  omit.  g.  Priant, 
qui  prie.  — dertm.  Pirg.  Main 
Hé  'sup priante.  • > f-  1 
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* PutcAicr*» , adv.  Phy.  P»»- 
CAltfr. 

* Prïcâria,  m,f.  Dondxson 
bien  à l’Eglise,  avec  réseive  de 
la  jouissance  sa  vie  durant. 

PnfirtAiô,  adv.  Cie.  Par  priè- 
res , en  priant.  ||  Précairement  , 
por  emprunt.  — rrgnarv.  Se»,  p. 
Régner  d’une  maniera  précaire. 

* PRËeÂRicm,  ii,  ».  U.  Jet. 
Précaire,  litre  de  précaire.  J Air. 
Oratoire. 

PaKcïnies , »,  um.  Cie.  Ob- 
tenu par  prière  , par  emprunt. 
Il  Pt  écaire,  qu’on  tient  à titre 
de  prétraite.  Pretoria  forma.  Or. 
Forme  empruntée.  Preux  nam 
animam  Ira  Acre.  Tac.  Vivre  sous 
le  bon  plais»  r d’autrui.  Preearitim 
imperium . Tae.  Pouvoir  possède 
«oui  le  bon  plnitir  d’un  autre. 
Precariam  incolumitatem  Habert . 
Cie.  N'étre  pas  sûr  d'avoir  la  fie* 
satire. 

PnltciffO,  oni»,f  Lie.  Prière. 
||  PUn.  Formule  magique. 

PâfccÂrïvi,  adr.  U.  Jet.  Par 
forme  dé  prière,  de  fidéicoinrms. 

PrIcâtivos,  a,  um.  IL  Jri. 
De  fidélrommis. 

Prëcâtor,  bris,  m.  Ter.  In- 
tercesseur. 

* Phëcàtôrics,  a,  uni.  Donat. 
Qui  concerne  la  manière  de 
prier. 

PrScatrix  , tris.  f.  Asc.  Ped. 
Celle  qui  prie  . qui  intercède. 

PrMcâtos,  us,  m.  Stai.  Prière. 

PbÉGÂTPS,  a,'um,  Hor.  part, 
d tprtror.  Quia  prié.  ||  Jnv.  Prié, 

PhHi'i;;  f mm,  f.  pl.  Prières , 
supplications.  — * diix  adh ibère , 
admoeere.  Or.  Prier  1rs  dieux. 
In  . ou  nd  prêtes  destexidere. 
t'irg.  Sen.  — dêtumrt.  Hor.  *— 
demitti.  Cl.  Avoir  recours,  s'af- 
faisser à la  prière.  Prêtes  ferre. 
V.  JUai.  Prier.  H Imprécations. 
Omnibus  preeibus  detvstmri  ali- 
quem.  Cas.  Charger  quelqu'un 
d'imprécations. 

Paëcis.  gén.  ; ci  % dnt.  ; crm, 
arc.  ; Te,  abl.  de  près,  inusité. 
In  preee  ta  fus  esse . Ov.  Prier 
avec  un  profond  recueillement. 
Per prveem  nunc  te  oro.  P/au/.  Je 
roui  conjure  de  la  manière  la 
plus  instante.  Net  prête,  net  pre- 
iio » nec  mime  moeere.  O».  M'é- 
branle r ni  par  prières,  ni  par  ar- 
gent, ni  par  menaces  Prête  emaci 
poseere.  Pers.  Joindre  les  présens 
tus  pVi  krx%.~*Pallucisimpiorntà . 
Cat.  A près  avoir  imploré  la  pro- 
tection de  Poilus. -H'  Impréca- 
tion. Hmstüd  preat  deieslari.  Ou. 
Charger  d'horribles  impréca- 
tions. M •*!  . h » 

PaMcius , a9  um»  Précoce,  Pre* 


pu m iai 

cia  uwné  Pirg.  Hartins  liâtils, 

précoces. 

PrJéc&pmsij  Tariana.  Petite 
Tartane.  . 

PrÊgôHa,  œ , f.  Précops,  s. 
de  la  petite  Tartarie. 

PaKcoft  , arts , ilus  sum , âri  , 
d.  Prier,  supplier.  — a b aligna. 
Clc.  Demander  avec  prière  i» 
quelqu'un!  — deos.  Hor « — ad 
dcos.  Lie.  Adresser  des  prières 
au*  dieux.  — eeniam  alitai . CoL 
Demander  grâce  pour  quel- 
qu'un. —alicuibcae.  Quint.  .Sou- 
haker  du  bien  à quelqu’un.  — 
dira.  Tib.  Maudire. 

PhKjikkdo 9ûg  diyjum,  dire. 
Prendre,  saisir,  s'emparer.  — 
des  it  ram.  Pi  a ut.  Prendre  par  U 
niai n,  — surir u las . Plant.  Baiser. 
— aliifuem  solam.  Ter.  Tires  à 
part,  prendre  en  particulier.  — 
siflum.  Cie.  Mettre  la  main  » la 
! plume,  se  mettre  à écrire.  — <*/* 
lum.  Sen.  p.  Voguer  en  haule 
mer.  I*rehende  furem.  Peir.  Ao 
voleur.  ||  — orulis.  Lucr.1  Voir. 
=3  — anime,  de.  Concevoir.  ||  — 
etanifesii  farii.  Plant.  Prend re 
un  voleur  en  dagran t délit.  =»  — 
i ni  mita  s.  Pl.  j»  Faire  la  cour  i 
ses  ennemis,  briguer  leur  (aveur 
| Cuat  prehenderint  serai  na.  P ail. 
Quand  les  semences  commence- 
ront à lever. 

‘Pii&lifiNSÂTic,  ônis,f-  Brigue* 

Pi\ËH£Bsk>,  ôaist  f.  Varr.  Ac- 
tion de  prendre,  y Cat».  Sorte  de 
machine  pour  enlever  des  far- 
deaux. 

PrvfciiRKSo,  âs,  â»i,  à lum,  àre> 
fréq.  àcprtûendo.  Hor.  Prendre 
souvent. — genua.  Tib.  Embras- 
ser les  genoux.  umPl.  / Bc  iguur 
la  fhveur,  faire  la  cour.  JVsr- 
htnsare cous  ilium.  Lie.  Prèndre 
un  parti. 

PaÜHBNSUS,  a s um . part,  de 
prebendo.  Ou.  Pris , saisi.  j|  Hor. 
Surpris.  — fttrli  maaifesti,  facto 
me  ni  f est o.  Gcll.  Voleur  pris  sur 
le  fait , *ti  flagrant  délit. 

Paitu  u , it  n.  ( prema  ) . Vieg. 
Pressoir,  presse.  J|  A rbre  de  pres- 
soir. |J  Presse  d'irnpriiticur. 

PfikMA , et,  /.  An.  Une  des 
déesses  qui  présidaientatix  noces. 

5 MltlUèi  is,  ici.  l'est. 
Faire  un  procès»  *>. 

l-s  magna.  V.  d’ Ethiopie, 
| — pnrva.  Autre  v*  d Ethiopie. 

PaknOy  is,  prrtsi,  presjmn  , 
mire.  Presser  , fouler . — membva 
paftma  rôtis.  Oe.  Faire  passer 
un  dur  sur  le  corps  de  son 
père.  — suloum.  Virg»  Cfousar 
un  sillon» .*•*  — vestigia  putris 
paim  i if  ut.  Tac.  Marcher  sur 
les  imecs  de  son  g fera  et  de  son 
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oaite.  H Serrer. 
Etrangler,  — 
Téter1.  ■" 
bride  haute, 
des  ailes.- 
fret  * 


la 
tiré 
.Mordre  le 
r,  côtoyer 


r^îuc.  Virg.  Faire  du 
- cnsem.  S.  II.  Saisir 


Ty'Îc 

' crincm.  Virg.  Se 
fde  feuillage.  — oculos 
Virg:  Fermer  les  yeux  à 
*’un.  = Quint.  Eblouir, 
K fl  .Vint.  Ababser.  — 
iiik.  Plin.  Favoriser.  = — 
opuicula.  Hor.  Critiquer  les  ou- 
vrages. — famam.  Tac'.  Rabaisser 
la  réputation,  g Contenir,  ren- 
fermer; Opes  gravis  area  p remit . 
Mart.  Son  coffre-fort  est  bien 
remplit  ||  Charger.  — • merce  ra- 
tem . Tib.  — un  vaisseau  de  mar- 
chandiscs.  |j  Etre  assis  , couché, 
renversé.  — ripas  amnis.  Scn. 
Etre  couché  sur  la  rire,  r-  hu- 
main: O v.  Mordre  la  poussière, 
g Donbér  la'chassc.— ->cervum  in 
irefia.  Virg.  Pousser  un  cerf  dans 
Jes  toiles.  — ab  adibus.  Van. 
Chasser  de  la  mabon,  mettre  à la 

forte.  — fi  os  tes.  Cas.  Pousser 
énnemi  l’épée  dans  les  reins. — 
obsidionc.  Cas.  Assiéger,  serrer 
de  près.  = — propositum.  Ov. 
Poursuivre  son  aessein.||  Arrêter. 
— sangutnem.  Tac.  Etancher  le 
%*n%l~gradum.  V.  Fi. — vestigia. 
Virg.  S’arrêter.  = — iram.  Tac. 
Modérer  sa  colère.  — cursum  in - 
gémi.  Cic.  Arrêter  l’essor  du  gé- 
nie.— vaigîsermones.  Tac.  Faire 
cesser  les  murmures  du  peuple. 
—Couvrir, cacher. — opus  nonum 
in  nnnunt.  Hor.  Garder  pendant 
neuf  ahs  un  ouvrage  en  porte- 
feuille. — — dolorem.  Virg.  Dis- 
simuler sa  douteur.  — gemitum. 
Virg.  Etoufferses  ge'missemens.jj 
P fin.  Fouir,  creuser,  enfouir.  — 
Plia . Creuser  un  fosse, 
ter.  — ritem  fatee ■ Hor . 

■ la  vigne-  = Cic.  Resser- 
rer, diri:  en  peu  de  mots. —Do- 
miner, opprimer,  accabler.  — ar- 

bc.msenntio.  Virg'.TTemc  une  ville 

1 ^ 


Te&lra) 


*8  * — enmen . 
:*  l’accusé  sous,  le 


^ 

pctlds  des  preuves.  — confessio- 
nem.  Quint.  Accabler  l’accusé  de 
ses  propres  aveux.  — causam  tes - 
/Hui.  ‘ Cftf.  Convaincre  nar  té- 
moins.» Etre  contraire,  fiumipa 
nnîiàddtpMkXL.  Virg.  Point  de  dieu 
qui  soit  contre  nous. = Appuyer, 
insister.  — : argumentant.  Cic. 
Presser,  pousser  un  raisonne- 
ment. *=>  Etre  supérieur,  meil- 
leur, l’emporter.  Factapremant 
annos.  Ov.  Vos  actions  paraî- 
traient an-dessus  de  vos  années. 
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||— acu.  V.Fl.  Broder.  — altro. 
Stat.  Broder  d’or.  = Premi  tare 
alieno . Cic.  Etre  accablé  de  det- 
tes.— colore.  Virg. — par  la  cha- 
leur. — angustiis.  Cic , Etre  ré- 
duit à de  fâcheuses  extrémités. 
— seri'iiutc.  Cic.  Gémir  sous  le 
poids  d’une  dure  servitude.  — rc 
frumentariâ.  Cas . Eprouver  une 
disette  dé  blé. 

, Prendo,  is,  di,  sam,  derë. 
Vojr.  Prehendo. 

Parus  ans ,,  lis , omn.  g.  Virg. 
Qui  prend , saisit  avec  effort  ou 
empressement. 

Prxnsâtio , bnis,f,  Cic.  Bri- 
gue, poursuite  ambitieuse. 
PrensÏto,  as, are,  Sid.  fre'q.  de 
PhensQj  as.  are.  V.  Priiïenso. 
Prensus,  a,  um,  part,  de 
prendo.  g /Vms»  boites.  Virg.  B œufs 
attachés.  ^ v • v.“ 

Presbtter  , Sri,  m.  ). 

Amm.  Vieillard,  ancien,  per- 
sonne vénérable.  f|,  Prêtre. 
Prksbytëra,  ce,  f Prêtresse. 
Presbytüeâtus  , ùs  ,m.  Hier. 
Prêtrise  , dignité  de  prêtre.  . ' 
Presbytêriüm  , ii,  n.  Pres- 
bytère, lieu  où  logent  des  prê- 
tres. ||  Assemblée  de  prêtres.  || 
Prêtrise,  dignité  de  prêtre.  || 
Chœur  d’église. 

Presciani  , orum,  m.  pi.  Petit 
peuple  de  l’Aquitaine,  qu’on 
croitiemêmeque  les  Bcncharncs, 
chcx  les  Osquidatcs. - 

Pressé,  adv.  D’une  manière 
pressée,  avec  presse.  Pressius 
confiietan.  Gcll.  Etre  presque 
écrasé  par  la  foule.  |1  Pressius 
vitem  putare.  Pall.  Tailler  la 
vigne  de  trop  près.  = Briève- 
ment, succinctement, d’une  ma- 
nière serrée. — dicere . Cic.  Dire 
brièvement,  en  peu  de  mots.,— 
ioçui.  Cic.  Prononcer  distincte- 
ment, nettement.  *(' 

Pressi  , prêt,  de  premo. 
PressïM,  adv.  Apul.  En  pres- 
sant , en  serrant.  — deosculari. 
Apul.  Embrasser  étroitement. 

pRESsto,  anis,  f.  Varr . Ac- 
tion de  presser.  |1  Vitr.  Machine 
à soulever  dgs  fardeaux, 

PrESSo,  as,  âvi,  tiium . are, 
fréq.  de  premo.  Presser.  — ubera 
pat  mis.  Virg.  Traire.  Pressaiur 
pedepes , mu  cm  mu  crâne,  viro  vit. 
Jtfacr.  On  combat  pied  contre 
pied,  épée  contre  épée,  guerrier 
contre  guerrier. 

* PfiESSOR,  oris,  m . Isid.  Chas- 

««£*  ri  '■  .:mt  » Æ-  un,! 

Pajessomum , . tii,  n.  Amm. 
Pressoir , presse,  calendre.  „ 

1 Près  sô  ri  us , af  um.  Coi.  De 
pressoir.  — vas.  Coi.  Petite  cuve 
qui  reçoit  la  liqueur  qui  coule  de 
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dessus  le  pressoir.  |Vase  où  Von, 
trait.  . . ri  12 

PressClé,  âdv.  Apul.  dim.  de 
presse.  En  pressant  tendrement^  i 
Press  Clus,  a,  um.  Apul.  Un 

de  presser,  de  tirer  le  suc  en^ 
pressant.  ||  Luc.  Suc  exprime.  |( 
CqI.  Poids.  ||  Front.  Compre&sioii 
de  l’air. JJ  C.  Aur.  Léthargie.  = 
Tcri.  Affliction.  , . 

PRESsüs,tfj,ffï.  Cic. Pression.  |( 
0.  Action  de  serrer  ave  cl  es  mains, 
PjRESsus , a,  um,  part,  de  pre- 
mo. Pressé,  foulé,  serré.  — om- 
plexus.  Sen.  p.  Etroit  embrasse- 
ment .Pressa habena.  Virg.  Bride 
tenue  haute.  Pressum  lac.  r** Wi 
Lait  caillé,  pris.  ||  Charge.  — gra* 
vitatc  soporis.  ,0v.  Accablé  de 
sommeil.  = — formidine.  Virg*, 
Saisi  d’effroi.  ||  Virg.  Abaissé. 
Presso  cubiia . Hor.  S’appuyant 
sur  le  coude.  — arc  vins  scruta/7. 
Scn.  p.  Chercher  la  voie  le 
seau  contre  terre.  |J  Pressa  vos ^ 
Cic . Voix  comprimée , inarticu- 
lée. ||  Tracé.  Pressa  articulo  tre • 
mente  littera.  Caractères  tracés 
d’une  main  tremblante.  \\tPntfut( 
pede.  Lie.  En  marchant  sur  la 

E ointe  du  pied.  — grndu.  Ljv. 

>’un  pas  lent  et  ferme.  ||  Lancé, 
chassé.  Pressi  ip  netia  cervi.  Ov. 
Cerfs  poussés  dans  les  toiles,  jj 
Plongé.  — gurgite.  Ov.  Noyé.  --=3 
Serré  , laconique.  Quispressiar ? 
Cic.  Quel  orateur  est  plus  concb? 

Preste  a,  tris , m.  (nprîQe*,  en- 
flammer). P/in.  Di  psade,  serpent 
dont  la  morsure  cause  une  soif 
ardente  ot  mortelle.  ||  Scu.  Vf! 

Ehon  , sorte  de  tourbillon  pfiim 
rasé.  ||  Incendiaire, 

. PRftriôsÉ,  adv. . Cic.  JRfçh/e^ 
ment,  à grands  frais,  -—sepdini^. 
Curi.  Avoirdesfunéraillessomp- 
tueusea.  — cœlata  rasa, 
y ases  richement  ciselés,  , i - ^ 
PrUtiôsÏtas,  âtis,  f.  M «çrx 
Valeur,  grand  pri^  .i , 
Pretiosüs  , a , um.  Précieux^ 
de  grande  valeur , de  grand  prix. 
— cquus.  Cic.  Cheval  de  grand 
prix.  — emptor.  Col.  Acheteur 
qui  ne  regarde  pas  à l’argent.  Prur 
tiosa  operaria.  Plaut.  Ouvrière 
trop  chère.  = Excellent,  exqub. 
— sapor.  Coi.  Goût  délicieux. 
vinitor . Col.  Fort  bon  vigneron. 

Pretium  , ii,  n.  Prix,  valeur. 
— ni  statuera.  P lait  t.  — arrogarc* 
Ter. — constituent , imponerc.de. 
Mettre  le  prix  à une  chose,  la 
taxer.— /accre.  Plin.  Lui  donner 
du  prix,  la  mettre  en  crédit.  — 
frugibus  augere.  Col * Faire  ren- 
chérir les  grains.  Prttio.  Liv.  A 
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fore t d’argenL  — tuo  rem  i/en-> 
dere.  Plaut.  Vendre  une  chose 
cq  qu’elle  vaut.  — sibi  parafe. 
Pfaul.  Acheter.  — permutare. 
PUa.  Vendre  argent  comptant. 
-£■  lui  parce  re.  Plia.  Ne  pas  mé- 
nager la  dépense.  — inugno  s/are. 
Hor.  Etre  cher,  router  beau- 
coup. — copiant ur  ara  ri.  Tib. 
On  gagne  les  avares  avec  de  l'ar- 
gint.  Pro  preli o facio  ut  opéra 
appareot.  Plaut.  Avec  moi  vous 
en  aurez  pour  votre  argent.  Pre- 
tia prerdiorum  jaccnk  Cic.  Les 
terres  sont  pour  rien.  — eh  à 
triginta  quinque  denoriis  ad  Ire - 
centos.  Plia.  On  les  vend , leur 
prix  est  de  35  à 3oo  deniers, 
= lhetii  maximi  homo.  Ter. 
Homme  d’un  grand  mérite.  = 
Valeur,  importance  d’une  chose. 
Pretium  Germanico  fuit.  Tac. 
Germaqicus  mit  un  grand  inté- 
rêt, attacha  un  grand  nrirf  5. 
Opérer  pretium  est.  Cic - Il  est  à 
propos,  important  de.  ||  Ré- 
compense , salaire.  — ob  stalti- 
tiam  fera.  Ter.  Je  suis  payé  de  ma 
sottise.  Cumpretio  tuo.  Plaut.  A 
▼os  risques  et  périls.  |)  Argent , 
or.  Conversas  in  pretium  deus. 
Hor.  Jupiter  changé  en  pluie 
d*or. 

Pmxx,  inus.  Voy.  Prkces  et 
Palets. 

Pat , F est.  pour  Pr.m. 
i Prupêiüm  , ii , b.  Violette 
pourprée , purpurine,  fleur. 

Priâpiscds,  i,  m.  P/in.  Voy. 
SaiYRtoa. 

Pmapoî  . i,  m.  Plia.  Ville  de 
Messie,  auj.  Caraboa. 

PaioèM,  adv.  {prias  die). 
Cic.  Il  y a longtemps.  Non  tti 

Sridèm.  Cic.  Non  pridim.  P/in. 
[aguère. 

PkïdiânM,  n,  um.  Sue/.  Qui 
s'est  fait  la  veille. 

PnîotÈ , adv.  C/c.  La  veille, 
le  jour  de  devant.  — calcndas. 
Cic.  La  veille  des  calendes.  — in- 
sidiamm.  Tac.  I.a  veille  de  l’em- 
buscade. Pridii  fuim.  Dig. 
Avant  que. 

Prière,  te,  f.  Priène,  ville 
d'Ionie , auj.  ruinée. 

Priïnæcs,  fl,  um,  Sid.  et 
PatÏRSHsiS,  m.  f.,  si,  n.,  ir. 
Plin.  De  Priène. 

Paix  a , 5mm,  a.  pi.  Virg.  Dé- 
but, commencement. 

Païm*. intm,  f.pt.  (sous-ent. 
parles).  Ter.  Premier  rôle.  —Cie. 
Le  premier  rang.  Primas  agene, 
ferre , tenere.  Cic.  Etre  le  pre- 
mier, tenir  le  premier  rang.  — 
aiieui  roncederc  , dare  , deferre. 
Cic.  Céder  le  pas,  le  premier 
tfàngbquelqi^W. 
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* Prïm*vïtas ««'«,  f.  I ruer . 
Premières  annéesde  la  jeunesse. 

Prïmævus  , a , um.  Virg.  Qui 
est  dans  la  fleur  de  t ' à g e . ||  Dig. 
Primitif,  primordial. 

PnÎMÂai , 5mm , m.  pl.  Tac. 
Soldats  de  la  première  légion. 

PaÏMÂMUS  , fl,  um.  Cic.  Qui 
est  des  premiers , des  plus  consi- 
dérables. Primario  ioco  esse.  Cic. 
Tenir  le  premier  rang. 

Primas  , â/is , m.  f.  Apui. 
Voy.  PaiMARtus. 

* Primâtes , um,  m.  pl.  Bit/. 
Premiers  d'une  ville.  H Primats, 
prélats  au-dessus  des  archevê- 
ques. 

PaÎMÂTOS  , ils , m.  Varr.  Pri- 
mauté, premier  rang.  ||  Primatie. 

Prime,  adv.  Nav.  Voy.  Ap- 

FB1MÈ. 

* Prïbïcêriâtds  , lis  , m. 
Tbcod.  Dignité  de  primieier. 

Prïmïcêmus  , ii,  m.  ( primas , 
premier;  cire).  Qui  est  le 
premier  d'un  ordre , d'une  com- 
pagnie. ||  Hier.  Primieier,  di- 
gnité de  l'Eglise.  ||  Amm.  Pro- 
tonotaire. • 

PatMfGÏsius  , a,  um.  Cic.  Pri- 
mitif, qui  ne  tire  point  son  ori- 
gine d'ailleurs.  Primigenia  ceria. 
Varr.  Radicaux.  ||  — srmina.  Cic. 
Principes  naturels  des  choses.  J 
Primigenius su/cus.  Pest.  Le  pre- 
mier sillon  qu'on  traçait  dans 
l’enceinte  d'une  ville.  Primige- 
niipopuli.  Apui.  Peuples  autoch- 
tones . nés  de  la  terre. 

PaÎMtoltîics , a,  um.  tuer. 
Produit  lr  premier.  — dies.  tuer. 
Le  jour  de  la  création. 

PrîmYpXra  , ce , f.  P/in.  Qui 
accouche,  qui  met  bas,  pour  la 
première  fois. 

PrîmVpïlâms  , is  , m.  Quint. 
Qui  a été  capitaine  ou  centurion 
des  dix  compagnies  de  lanceurs 
de  javelots  d'une  légion. 

PrïmIfïiârius  , fi,  m.  Sen. 
Voy.  Primipilos. 

PrïmYfïlom,  t,  n.  Etape, 
ration  qu'on  fournit  aux  soldats. 

PrîmIFÏLUS,  i,  m.  Lie.  Capi- 
taine ou  centurion  de  la  première 
des  dix  compagnies. 

PrïmYpBtens  , Us  , orna.  g. 
Apui.  Le  plus  puissant. 

Primiscrïrics  , il,  m.  Veg. 
Assesseur  du  préfet  du  prétoire. 

PrîmTte»,  adv.  Non.  Vojr. 
PniMITÔS. 

PrimJtiæ  , arum , /.  pl.  Pré- 
mices! — ri  ils.  Co/.  Premiers 
bourgeons  de  la  vigne.  — armo- 
rum.  Slaf.  Premiers  exploits  de 
guerre.  Primitias  cnmmeatds  li- 
lare.  Apui.  Offrir  des  libations 
en  commençant  une  traversée* 
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PrîmVtics  , a,  um.  Ou.  Pre- 
mier , principal. 

Prïmïtïvus,  a.  um.  Co/.  Hitif, 
précoce.  ||  Primitif. 

Prîmïtùs,  Varr.  PnÏMà,  Cic. 
et  PbîmîSdùm  , adv.  Plaut.  Pre-; 
mûrement,  une  première  fois. 
1 En  premier  lieu,  d'abord. 

PrîmSgérïtàlis  , m.  f.,  le  , 
a.,  is.  Ter/.  Vay.  Primigenius. 

PrïmISgènYtcs  , a , un.  Plia. 
Aîné,  premier-né. 

Prîmopoastos,  i,  m.  (itl 
former).  Prui.  Le  premier 
homme. 

Primo»  , inusité.  Voy.  Pri- 
moris. 

* Prîmordiâus  , m.  f K.  U , 
u. , is.  Ter/.  Primordial , original. 

Prîmordiâus,  is,  f.  Prime- 
vère , fleur.  _ ^ <r 

PrïMordidm,  U,  a.  {ordiçr). 
tir.  Commencement,  origine. 
A primordio  u/bis.  Col.  Depuis 
la  fondation  de  la  ville.  Primor- 
dia  remm.  Cic.  Les  principes  des 
choses.  ||  Lucrèce  a dit  : Ordiu 
prima  pour  primordia. 

Prïmôres,  um , m.  pl.  Cie% 
Les  premiers.  Primorum  manu* , 
Virg-  Troupe  des  principaux 
chefs  de  Harmée. 

PaÏMÔRis , gén.  orem , acc*. 
ors  t abl.  Primoris  nasi  acumen . 
Lucr.  Bout  du  nez.  In  primore 
libro . Gell.  Au  commencement 
du  livre.  Primo  ri  in  a cie-  Tac * 
Dans^  les  premiers  rangs,  aux 
premiers  rangs.  Primores  dente* . 
Plin..  Dents  de  devant.  Pri  mort- 
bus  tabris . gus/arc.  Cic.  Goûter 
du  bout  des  lèvres.  = Ne  faire 

Î u'effleurer.  — in  tabris  venari* 
Vaut.  Etre  sur  le  bout  des  lèvres, 
de  la  langue. 

Prî  mÔtôRüs  , a , um.  Prise. Qui 
mûrit,  qui  vient  en  son  temps, 
ParwOLÙM,  adv.  Ter.  Touf 
au  commencement.  JJ  Tout  à 
l’heure,  tout  présentement.  Pri • 
mutùm  occcptat  i nsa  aire.  Plaut . 
Allons,  voilà  un  petit  commen- 
cement de  folie. 

Prïm Clus , a,  um , dim.  de 
pri  mus.  Prima  lo  diluculo.  Plaut*, 
Des  la  pointe  du  jour.  ^ 

Prïmùm,  adv. Premièrement, 
en  premier  lieu,  d’abord.— om- 
nium. Cic.  Avant  tout.  — dùm* 
Plaut.  D’abord.  |J  Pour  la  pre-? 
mière  Cois. 

Prïmus,  a y um  (irpîv.  avant)  â 
superl.  de  pris  t inus.  Premier." 
Pritnum  agmen.  Cas.  Avants 
garde.  Prima  titterœ  el proxirrur. 
Ci e.  Les  premières  lettres  et  Us 
suivantes.  P/v/m?  aspect* t.  Virg. 
Au  premier  aspeçt,  de  prime 
abord  . — inlroitUoPUtiu  Tout  ci| 
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entrant.  — «/moque  die.1  1Oatt4-— 
ououue  t cm  pore.  Litï  Aë^rtinier 
your.  Aussitôt  qu'il  «r»  «possible. 
— dilue ulo.  SuM.  i ■ msrisb.  Col • A la 
pointe  du  jour.  — «rdSvn*/a , ac- 
cesvt.  Lier  fcit  arrivant.  À primo. 
Cic.  i)èt  •*  comme  rire  ment,  in 

prima?  Ml.  À»  premier  rang. 
Primas  digUus.  Cal.  le  première 
phalange  «lu  doigt.  fl  Prima  pro- 
pimetw.  de.  L’entrée  de  la  pro- 
rince. ||  Primas  sol.  Virg.  Le  so- 
leil levant.  Prima  tkaa.  P/in. 
Nouvelle  lune,  fl  Principal , le 
plus  apparent,  le  plus  considé- 
rable.— apud  a figue  m.  Ter.  Qui  a 
le  plus  de  crédit  auprès  de  quel- 
qu'un. Prima  rirorum . Luer.  L’d- 
lite  des  guerriers.  JJ  Le  plus  im- 
portant. Quad  remet  omnium  tri 
primttm.  Ter.  Ce  qu’il  y a en 
tout  de  plus  important. 

Princeps,  /pis,  omn.  g.  ( pri- 
mas, c apio  ou  eaput  ).  I*e  pre- 
mier. — in pralium  ire.  Lit.  Aller 
le  premier  au  combat. — mernsis, 
januarius.  Ch.  Janvier,  premier 
mois  de  l'année.  — esse  ad  ma- 
nia périr u la.  Cic.  S’exposer  le 
premier  à tons  les  dangers.  |[  Le 
principal , * le  premier,  le  chef. 

— ingenii  et  doctrinœ".  de.  Le 
premier  en  esprit  et  en  science. 

— legalionis.  Cas.  Chef  d’une 
députation,  fl  Auteur.  — legis. 
É>>.— d'one  lei.-^-  algue  archi- 
tectes sederis.  Cic.  Conseiller 
et  artisan  du  crime,  fl  Tac.  Prin- 
ce, empereur.  — fbemina.  Plia. 
Princesse,  fl  Capital-  ■ 

PniwcÏPÂEis  , m.  , 1ê , a., 
is.  Cic . Principal , premier,  pri- 
mitif. fl  Pi.  j.  De  prince. 

*Puv<^viiÀTA*,âf/st/.  Macr. 
Primauté.  *■  •'> 

«i  FiuNcYeÂf.YTXR,  adv.  Asc.Ped. 
Principalement , particuliére- 
ment.  ||  PI L /.  En  prince.  • 

PRiNcYrÂxos,ilj,m;  Primauté, 
premier  rang , prééminence. 
Prier ipatam  \taf/T  ferre,  dite. 
Commander  les  troupes  dam 
une  guerre.  — faclionis  teaere. 
Cas.  Etre  Je  chef  d'un  parti , 
à la  fêle  d 'une  faction.  — mi  te- 
nere.  Cic.  Etre  le  premier  en 
unechose,  y exceller. —rc/  darê. 
Plia.  ‘Donner  la  préférence  à 
une  chose:  Il  Origine.  — ducere 
à ou  ah.  Tirèr  son  origine  de.  | 
Principauté , suprématie.  — ré- 
glas. Cic.  Dignité  de  roi , pou- 
voir royal . ||  Tac.  Gouvernement 
d’un-seul.  ' • ‘ " * •>  **'  \'“>M 

PrikcYpes,  um,  m.  pi.  Soldats 
qui  , dans  la  milice  romaine  ^ 
combattaient  au  premier  rang. 

PniNClriA , ârum  , a.  pi.  Cic. 
Principe»,  replet,  premier,  M- 
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mens»'  {{ — dicendi.  Cic.  Comme  n - 
cernent  d’un  discours.  ||  lieu 
du  rarap  où  était  le  prétoire , où 
avaient  lieu  les  assemblées,  les 
sacrifices.  ||  Lie.  Places  d’armes 
d’on  camp.  Part  principia.  Lie. 
Corps  de  garde.  » Hic  ego  ero 

{tosi  principia.  Ter.  Je  ferai  ici 
e corps  de  garde.'  fl  Col.  Vcg. 
Soldats  d'élite  qui  avaient  des 
privilèges.  - ■ 

Princïpiaiis  , m.  /. ,.  le,  a., 
is.  Lucr.  Primordial , originel. 

Puvcjfpiè.  Ter.  Première- 
ment , en  premier  lieu.  j|  Plaut. 
D'abord.  j|  Virg.  Au  commence- 
ment. — algue.  Plaut.  Aussitôt 
quel 

PnittcYnunr , ii,  a.  Principe, 
origine,  fondement,  commen- 
cement.— à Teucro  ducere.  Or. 
Tirer  son  origine , descendre 
de  Teucer.  A principia  ■ de. 
Dès  le  commencement,  fl  • — di- 
rendi.  Cic.  Exerde  du  discours.  | 
Tac.  Principauté.* 

PrikcÏpor,  âri , d.  Bill.  V. 
Domikor. 

Pn\nvs,i,/.(xpiro<i)B/h.  V.  Ilkx. 

P R «or  , m.  f. , as , a. , iris , g. 
corn  par.  Premier.  — ad  dandum. 
Ter.  Le  premier  à donner.  «*» 
pueritia.  Gell.  Première  en- 
fance. P ri  are  loco  causam  dicere. 
Gall.  Plaider  le  premier,  fl  An- 
térieur, de  devant,  —pars  capitis. 
Ptin.  Devant  de  la  tête,  fl  Précé- 
dent , d’auparavant.  Prioreanno. 
Cic.  L’an  passé  , l’année  der- 
nière.— iiiro.  Col.  Au  livre  pré- 
cédent. Pria  res  tutsi  ri.  Plia.  Nos 
prédécesseurs  , nos  ancêtres.  g 
ri  or.  Qui  surpasse  , excelle.  — 
flore  rot  ce.  Hor.  PI  tu  éclatant  que 
la  rose.  — omnibus.  Apul.  Oui 
surpasse  tous  les  autres.  ||  -Préfé- 
rable , b préférer.  Prius  ni  h U 
fidc.  Prop.  Rien  n'est  préférable 
à la  bonne  foi.  ||  Plus  important. 
Negue  prius  guidquam  induit. 
Vell.  Et  il  n’eut  rien  de  plus 
pressé,  de  plus  à cœur. 

* Prior  , êtes , m.  Prieur , 
dignité  de  l’église. 

' PaiôttÂxus  , iis  , m . Tert. 
Primauté,  prérogative,  préé- 
minence. ||  Prieuré. 

' Priôrissa,  ce,  /.  Prieure, 
dignité  de  couvent  de  femmes. 

PaiORSVM,  adv.  Macr.  et 
Piuonsùs , adv.  Cl.  Mam.  En 
avant , par  devant. 

Prisce  , adv.  Cic.  A l’aoti- 
que,  comme  au  temps  passé,  à 
la  vieille  % mode.  — agere.  Cic. 
Traiter  avec  la  rudesse  antique. 

Priscus  , a stm.  Ancien, 
vieux,  du  temps  passé , antique. 

Prisai.  Ov.  <—  viri.  Cic . Prise * 
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celas.  Hor.  Les  premiers  hom- 
mes. les  premiers  siècles.— -fides 
facta.  Virg.  L’est  une  ancienne 
croyance.  — rocabula.  Cic . -v 
verba.  Suet.  Ternies  surannés. 
Prisca  Grec corum  Hueras,  de. 
Ancienne  littérature  des  Grecs* 
Prisca  Tenus. Hor. A ncien  amour. 
= Cal.  Sévère,  grave.  Prisca  sa* 
perd  lia.  Regards  sévères,  t( 

PmsTA , a,  m.  ( *ptÇw,  fen- 
dre ).  Ptin.  Scieur,  charpentier. 

Pristïbâxis  , m.  /.,  le,  -.au, 
is.  Col.  Tîoy.  Paimaos.  c*t{i 
PnisTÏMÈ  , adv.  CslL  ■ te 
veille.  > n»  'jeta ms* t 

PniSTÏNiTS  , a , um  (priai  te- 
neo  ).  Qui  a été  auparavant, 
d’autrefois.  — mas.  Cic.  Vieille 
coutume.  ||  Suet.  Précédent,  br 
conjux.  Virg.  Premier  mari. 
Pristina  estas.  Cl.  Les  vieux  âges . 

Phistïxus  , a , um.  Cal.  Pris - 
tinum  sidus.  Coi.  Constellation 
qu’on  nomme  la  Baleine.  ,v.'  ■ 
Paisns , is , /.  (icpfÇa,  scier). 
Plia.  Scie  , grand  poisson  de 
mer,  dont  la  tète  se  prolonge  en 
un  os  de  plusieurs  pieds  et  garni 
des  deux  côtés  de  dents  en  forme 
de  scie.  j|  Baleine,  fl  Virg.  Nom 
d’un  des  vaisseaux  d’Enée.  |j  Na— 
vireoblong.ll  Coupe  , bol.  »*  ù: 
Paiùs  , adv.  Auparavant , 
avant,  devant,  plus  tôt  que.  —• 
orto  sole.  Hor.  Avant  le  lever  du 
soleil.—  luà  opinions ■ Plaut.  Plus 
tôt  que  vous  ne  peuscs.  tu  :*4 1 

PbidsqcàM  , adv.  Sait.  A vont 

Ïue  de.  — dicere  incipio.  Cic. 
»vant  que  je  commence  à parler. 
PRÏVANTtA , ium , a.  pl.  Cto. 
Sorte  de  contraires,  qn’en  lo- 
gique on  appelle  privatifs*  jJ°, 
JPrïvâté  et'PaiviriM , adn, 
Cic.  Privément , en  particulier, 
en  personne  privée.  Fidem  co- 
lère tàm  p ri  rat  un  fuàta  publics. 
Geii.  Observer  la  bonne  foi  à 
l’égard  des  particuliers , comme 
envers  l’état.  ||  En  particulier, 
spécialement.  — sibi  assignaté 
appcllatiene  cartrt.  Quint.  N’a- 
voir pas  de  terme  propre,  de 
dénomination  spéciale.  * i 
Prîvâtio,  sais,  f.  Cia.  Pri- 
vation. 

Prîvâtïvus  v o , um.  Colt. 
Privatif , qui  manque  privation. 

PnïvÂTü,  adv.  Lie.  En  simple 
particulier.  • vnVütMÎ 

Privâti:s  , a , -sam  (prious  ). 
Privé,  propre , qui  appartient 
à chaque  mdiv  i du . —ceasui.  Hat. 
Revenu  d’un  particulier.  Privais 
esta.  Lac.  Vie  privée.  — serviius. 
Plaut.  Esclavage  sous  la  dépen- 
dance d’un  particulier.  Privuti 
judicei,  T «c.  Jugt*  subalterne*. 
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In  privato.  Liv.  En  particulier* 
dons  l'intérieur.  Jn  privatum, 
Iùo.  Pour  l'usage  des  particu- 
liers. Ex  prit'eto.  Liv.  Aux  dé- 
pens des  particuliers.  ||  C/c.  Qui 
mené  une  vie  privée,  loin  des 
emplois, simple  particulier.HP/ï- 
ca/a  spec/acula.  Sue/.  Spectacles 
donnés  par  le  préteur. 

Privâtvs,  a,  uni , part,  de 
prieo.  C/c.  Privé. — lamine.  Or. 
Aveugle , à qui  l'on  a ôté  ou  qui 
a perdu  la  vue. — stipendia.  PI.  j. 
Casse'  aux  gages. 

* PftivxRÆ,  irum , /.  pl.  Fest. 
Femmes  qui  vivent  dans  une 
condition  privée. 

Païvbbkas  , iris,  omn.  g.  C/c. 
Qui  est  de  Priverne. 

PnivEaNDM,/,«.Priverne,v.  du 
Latium , auj.  Piperuo- Vecchio, 
ville  de  la  Campagne  de  Iionie. 

Prïvigna,  ce,  f.  C/c.  Belle- 
fille  , fille  d’un  autre  lit. 

PaÎvignüS  , i,  n.  ( ex  priori 
vira  geai /us).  C/c.  Beau-fils , 
fils  du  premier  lit. 

PaIvilkgiÂrivs,  //,  m.  Ü.  Je/. 
Privilégié,  qui  a un  privilège. 

PnmLSGiuM,  //,  n.  C/c.  Loi 
particulière  portée  contre  quel- 
qu'un. JJ  Plin.  Privilège,  exemp- 
tion , immunité,  prérogative. 

. PrÎVO,  às , art , à/um , are. 
Cic.  Priver,  dépouiller,  frustrer 
de.  — oculis.  Cic.  Priver  de  la 
vue. — somno.  Cic.  Empêcher  de 
dormir.  — ci  ta.  Cic<.  Mettre  à 
mort. || Cic.  Exempter,  délivrer. 
— exilio.  Cic.  Rappeler  de  l’exil. 

Prïvum  , / , n.  Non.  Ce  qui 
. est  propre,  particulier  à chacun. 

Peîvüs  , a , um  ( «p i» , cou- 
per, ou  vendre  ).  Plia.  Chacun 
en  particulier.  In  dies  p ri  vos. 
Lucr. Chaque  jour. ||  Hor.  Propre, 
qui  appartient  b chacun  en  par- 
ticulier. ||  Hor.  Beau,  remar- 
quable. Si  p ri  pu  m aliquid  dabî- 
tur  tibi.  Hor.  Si  l’on  vous  fait 
présent  de  quelque  rareté.  j| 
slpul.  Privé  de.  . 

Pao,  interj.  Foy.  Proh. 

Pao  ; prép.  qui  gouverne  l’a- 
blat.  ( -rpô  , devant  ).  A cause. 
Pno  nos/rà  amicitià.  Cic.  A cause 
ou  en  considération  de  notre 
atnitié.  ||  Au  lieu  de.  — molli 
eiolà.  Virg.  Au  lieu  de  la  tendre 
violette.  ||  Autant  que.— cen/um 
millibus  Ca/o  mihi  es/.  Cic.  Ca- 
ton pour  moi  en  vaut  cent  mille. 
Pro  ëeliciis  crudclilas  illi  fuit. 
Cic.  La  cruauté  faisait  ses  déli- 
ces. ||  Dans , à.  — concioue.  Lie. 
En  pleine  assemblée. — suggestu. 
Cas.—  nos  tris.  Quint.  A la  tri- 
bune. }|  Devant.  — ode  Jovis. 
Cic.  Devant  le  temple  de  Juph 
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ter.  — castrés.  Cues.  A la  tète  ém 
camp.  ||  Eu,  cn  qualité,  en  vertu 
de.  — imperio.  1er.  En  maître  , 
i m p é ri  eusem  eut . — vive  segtrert. 
Cic.  Se  comporter  «n  citoyen , 
en  user  en  citoyen.  — suo  jure. 
Cic.  En  vertu  de  son  droit,  de 
son  autorité.  — setno.  P/au/.  En 
homme  de  bon  sens.  ||  En  faveur 
de.  — agricoià  esse.  Coi.  Tourner 
au  profit  du  laboureur.  ||  Eu 
égard,  vu. — borum  temporum  per- 
turbai/one . Cic.  Vu  les  troubles 
de  ce  temps.  |j  Par . — iodiriso. 
Ca/o..  Par  indivis.  ||  Pendant, 
durant.  — mugis  (ra  tu.  Lie.  Do- 
rant sa  magistrature,  fl  Pour.  — 
me.  Cic . Pour  moi.  — absoluio 
habere.  Cic.  Tenir  pour  absous. 
— certo — . Cic.  •—  pour  certain. 
— jirma/ostare.  Lie.  Etre  ferme, 
stable. — ridicuio pu/are  a/iquem. 
Ter.  Faire  de  quelqu’un  son 
jouet,  son  amusement,  fl  Selon, 
suivant. — temporc.  Cas.  Suivant  le 
temps,  l’occurrence. — modo  cru s- 
si/udiuis.  Coi.  Suivant  l’épaisseur. 
— saàpmdeniiâ.  Cic.  Selon  sapru- 
dence.  — consuetudine.  Cic . Se- 
lon sa  coutume.  — se  puisque. 
Cic. — ririli parie.  Cic  .Chacun  se- 
I on  ses  forces,  ses  moyens,  chacun 
de  son  mieux.  — ru/à  parte.  Cic. 
A proportion,  fl  Sur.  — tribu**// 
sedere.  Pi.  /.  S'asseoir  sur  son 
tribunal.  — cornibus  équités  lu- 
cane. Curt.  Placer  la  cavalerie 
sur  les  ailes,  fl  — iestimonio  di~ 
cere.  Cic.  Déposer  , porter  té- 
moignage. — meliore  nabis  fuit. 
Tac.  il  nous  a été  plus  avanta- 
geux. fl  Pro  eo  ac.  Cic.  Autant 

Îue.  (|  Pro  eo  acte. — quasi.  Cic. 
domine  si.  ||  Pro  eo  quod . Cic. 
En  considération  de,  vu  que, 
parce  que.  *> 

* PbojbdYfYcâtcm  , /,  ».  Fest. 
Bâtiment  d’un  particulier  qui 
avance  sur  un  lieu  public.  ■> 
PnoÆRtsi*  , * ù , /&  ( alpin  , 
choisir  ).  Préférence. 

ProærêtYcos , a,  um.  A qui 
l’on  peut  donner  la  préférence. 
ProÂGÔRUS  , /,  m.  (kyofit, 

assemblée  ou  harangue  ).  Cic. 
Premier  magistrat  des  Siciliens. 

ProXmïta  , te  , f.  C.  Jet. 
Grand’ tante. 

Proasma  , d/is  , n.  ( 
chanter).  Prélude,  prologue, 
avant-propos. 

Proaüctor  , Bris , m.  Sue/. 
Le  premier  d’une  race. 

PaoiviA,  ce,  f.  Suc/.  Bis- 
aïeule. . , , , ... 

* ProXvîtoa,  ôris,m.  Bisaïeul. 
Pno X y ït us , a,  um.  Or.  De 
bisaïeul.  • ••  >.*,  >. 
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ProXvumcijlus  , i,  m.  C.  Jet* 
Grand-oncle.  « , , 

PaoXvus,  /,  m.  Cic.  Bisaïeul, 

|j  Cic.  Trisaïeul,  fl  Proaai.  Hcr. 

Les  ancêtres. 

* Pr&ba,  ce,  f Amm.  Echan- 
tillon/ . .. 

PaobâbÏlis  , ai.  f,  ii,  n.,  is. 
Cic.  Probable , vraisemblable. 
j|  Qui  plait,  ngréable.  —orator. 
Cic.  Orateur  qui  se  fait  écouter. 
UaceefUæ  Soient  probabilqm  g es- 
tent. Col.  Raisins  d'un  goût  par- 
fait. 

P»5jÂAÏufa-AS  , iris,  f.  Cic. 
Probabilité,  vraisemblance. 

Pu5rajjÏi.Yt*r  , adv.  Cic.  Pro- 
bablement, vraisemblablement, 
fl  Vell.  D'une  manière  louable, 
avec  honneur.  . 

* Prôbâmaiwüm  , i,  a.  Thcod . 

Preuve.  .•'•••>.  .»  . 

PbôbXta,  ërum,  ».  pl.  («ps- 
S«7«).  P/iu.  Brebis. , . 

PrübXiÏca,  ce,  f.—  piscùta. 
BibL  Piscine,  réservoir  à Jéru- 
salem , près  de  la  porte  Proba- 
lique,  dans  l’eau  duquel  les  prê- 
tres lavaient  les  animaux  qui  de- 
vaient être  immolés.  . * . , 

PrübÂtio,  omis,  /.  Cic.  Appro-  * 
bation.  fl  Quint.  Preuve , argu- 
ment. ||  Cic.  Essai , épreuve  , 
expérience  Cent  ma:  récusant  l/d 
nue probat ionem. Plin.  Lespierres 
précieusesse  refusent  à l’épreuve 
de  lamine.  * , • -,  ... 

| .PabBÂTÏVBs,  a,  a m.  Quint. 
Où  il  est  question  de  prouver. 

P rübâtob,  iris,  m.  Cic.  Ap- 
probateur, qui  approuve,  fl  Exa- 
minateur. • < ; 

* Pb&bàtôaïa , te,  /.  Thcod, 
Certificat  de  capacité,  v • v 

■ Projmtôrius  , a,  um.  Vegi 
Qui  concerne  la  preuve,  l’essai 
ou  l'approbation.  • „ j 

* Prôbatrix , icis,f.  Celle 
qui  approuve.  x . - 

Probâjds  , a , um , part,  de 
probe.  Pmbatâ  opéré  koaw.  Cic. 
Homme  dont  on  a éprouvé  Jcs 
s es  vices.  P rabat  a v coudas.  Fitr. 
Beauté  séguli ère.  Psobatum  au— 
rum.  B/bl. Or  fin.  P/nbutiar mémo 
primoribas  put  rum . ■ ; Lia.  Per- 
sonne ne  fut  plus  estimé  des  pre- 
miers du  sénat.  Probarissûuus 
vir.  Cic.  Homme  très-estimé. 
\\Üv.  Prouvé.  Q&r.  Vérifié- Fro- 
baia  mcasura.  JJ/g.  Mesure  re- 
connue juste! 

• Pr’ôbà,  adv.  Bien.  — ■ rem  cu- 
rare. Cic.  A voir  bien  soin  d’une 
chose. — judicas.  Cic.  Vous  juges 
bien.  ||  Honnêtement.  — viverc. 
Pt  au/.  Mener  une  vie  honnête. 

H Beaucoup,  -r  pereo.  Plaut. 
C’est  fiait  die  moi.  — deaptre* 
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Fiant.  Tromper  galamment  g 
Bravo , à merveille , c'est  fort 
bien.  • • * • 

Prôbeat  , Lucr . pour  prohi- 
bent. 

PftttBissYxi,  adv.  Ter.  Fort 
bien,  à merveille. 

PrûbYtas,  âtis,f.  Cic.  Probité, 
honnêteté,  intégrité,  droiture. 

Pr&bYter,  adv.  Varr.  Voy. 
Probe. 

PaOBLËM  A , & lis,  n.  (irpo$<xU« , 
jeter  en  avant).  Sue/.  Problème, 
question  à résoudre. 

ProblëmXyYc us,  a , um.  Pro- 
blématique. 

PrÔbo  , as , âei , â/um,  are . 
Approuver,  donner  son  ap- 
probation, trouver  bon.  Non 
probanturin  eulgus.  Cic.  Le  peu- 
ple ne  les  approuve  point.  Pro- 
bari  tibi  libros  gaudco.  Cic.  Je 
suis  ravi  que  ces  ouvrages  aient 
votre  approbation.  Probareœdes. 
Plaut.  Trouver  une  maison  de 
son  goût.  Probandus  discipulut. 
de.  Elève  qui  fait  honneur  b 
ton  maître. ftFaire  approuver. — 
ta  ci  tubes.  Cic.  Plaire  à ses  con- 
citoyens.— se.  Cic.  Se  faire  con- 
naître avantageusement. — libros 
alicui.  Cic.  Inspirer  à quelqu’un 
le  goût  des  livres.  ||  Faire  passer 

Sour.— • se  pro  eirgine.  Ter.  Se 
tire  passer  pour  fille,  jj  Prou- 
ver, faire  voir,  démontrer. — 
se  mémo  rem  alicui.  Cic.  TAioi— 
gner  à quelqu'un  sa  reconnais- 
sance. H Eprouver,  examiner. 
— animos.  Ot>.  Sonder  les  es- 

Îirits.  — dencaios.  Plia.  Essayer 
a monnaie.  |[  Pall.  Reconnaître 
par . Inexpérience,  ||  Apprécier. 
Vulgus  amicitias  utilitate  probat. 
O ».  En  fait  d'amitié,  l'intérêt 
est  la  règle  du  commun  des 
hommes* 

• Prôb&lk,  es,  f.  («psffoXlv, 
émettre).  Tert.  Emission.  '■ 

* Pr5b5li  , 5 rum,  m.  pl.  (irpo- 
6<£Xlai , mettre  devant).  Pieux, 
palissades. 

* Peôb&ltts,  {,  m.  Brisant, 
écueil  qui  parait  en  mer  au- 
dessus  de  l'eau.  n " * 

Pr&boscis  > ïdit,  f.  {-ntfh , 
devant;  ftiexm  , > paître  ).  Varr. 
Museau.  Jt  Plia.  Trompe  d’élé- 
phant. |j  Groin  de  pourceau. 

Peobkôsè,  adv.  Sert.  Avec 
honte , ignominieusement. 

Pro  brôs  f s , a , um;  Cic.  ; 1er, 
issïmus , Lampr.  Honteux,  in- 
fâme. Probrosa  cannina.  Tac. 
Vers  diffamatoires. 

Probrum  ; i,  n.  Crime  hon- 
teux i action  déshonorante.  || 
Inceste.,  adultère,  etc.  Probri 
agruere,  accutàre % Plaut. — inH* 
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mut  are.  Cic.  Accuser  de  corrup- 
tion , d'adultère , etc.  ||  Honte , 
déshonneur,  infamie,  ignomi- 
nie. Probro  ducere.  Plaut.  Re- 
garder comme  un  déshonneur. 
— esse.  Cic. — baberi.  Sali.  Etre 
déshonorant.  ||  Reproches  inju- 
rieux, injures,  outrages.  Probra 
in  aliçuem  jactare.  Lie. — dicere. 
Or. — ingerere,  aggercre , cumu- 
lare.  Tac.  Charger  quelqu'un 
d’outrages. 

P&übcs  , a,  um  (prohibeo). 
Qui  s'abstient  du  mal,  hon- 
nête, plein  de  probité.  — mo- 
ribus.  Pl.  J.  Homme  de  bien, 
qui  a de  bonnes  moeurs.  Proba 
oralio.  Cic.  Discours  d’un  hom- 
me de  bien.  ||  Pudique. — mulier. 
Ter.  Femme  modeste.  Os  pro- 
bum.  Sali.  Air  modeste.  ||  Ha- 
bile.— ariif ex.  Plaut.  Bon  ou- 
vrier. — parasitas.  Plaut.  Para- 
site fieffé.  ||  Propre  à.  Illc  est  ad 
istas  res  probus.  Plaut.  11  fera 
votre  affaire.  ||  Bon,  qui  n’est 
pas  défectueux./*/»^;»  argentum . 
Lie.  Bon  argent. — ingenium.Cic. 
Esprit  bien  fait. 

Prücâcis,  gcn.  Acprocax. 

Prôcâcia,  ce  ,f.  Aus.  et  Prô- 
câcïtas,  S/is,  f.  Cic.  Insolence, 
impudence,'  effronterie. 

Pr&câcYtkk,  adv.  Curt.  Inso- 
lemment, impudemment,  ef- 
frontément. 

• * PrÔcXlo  , as,  arc  (xotXtîv, 
appeler).  Fest.  Voy.  Paovoco. 

* PrôcXpis,  ïdts , f.  ( caput ). 
Fest.  Race,  lignée. 

PaôcÂTio,  onis,  f.  Apul.  Ac- 
tion de  solliciter,  séduction. 

PabcAX , âcis , omn.  g.  Cic. 
Pétulant,  effronté  , impudent, 
sansretenue.  — otii.  Tac.  Effré- 
né dans  l’oisiveté.  ProcaCes  ma- 
nter P lin.  Mains  indiscrètes.  — 
aus&ri.  Virg.  Vents  impétueux 
du  midit  ’* 

Prôcëdbhtia,  iam,  n.  pl.  Ccls. 
Apophyses  des  os,  excroissan- 
ces. 

Prôcëdo  , is , cessi , cessum , 
dbre , n.  S’avancer,  aller  au  delà, 
marcher  au-devant.  — c castris. 
Cas.  — cas  tris.  Virg.  Sortir  du 
camp,  en  venir.-—»  castris.  Cic. 
S’éloigner  du  camp.  — alicui  ob- 
eiàm.  Cic , Aller  au-devant  de 
quelqu’un. — t récent  a stadia . Cic. 
Faire  trois  cents  stades  de  che- 
min. — ad  ptignam.  Lit».  Mar- 
cher vers  l’ennemi,  aller  au 
combat.  — ad  opus.  Plia.  Aller 
au  travail." — cum  reste purpip-ed. 
Cic.  Se  faire  voir  en  public  avec 
ufi  habit  de  pourpre.—-/»  pedet. 
Plin.  Naître  «u  venir  au  monde 
les  pieds  devant.  Procéda  funus. 
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Ter . Le  cOnvoi  est  en  marrie. 
= Processif  cetale.  Cic.  H est 
avancé  en  âge.  — dies  et  a Uer. 
Virg.  Un  jour,  deux  jours  Se 
passent.—  altéra  jàm  p a gel  lu. 
Cic.  Voici  déjà  la  seconde  page.  ' 
— eo  insolent iæ , ut.  Pl.  /.  Il 
en  vint  à un  tel  point  d’inso- 
lence, que.  Proccsscrat  in  multùm 
vint.  Lie.  11  avait  déjà  bien  bu. 
Ut  rat ione  et  rid  procédât  oratio. 
Cic.  Pour  que  le  discours  marche 
avec  ordre  et  méthode. ^Avan- 
cer, faire  progrès  , profit» — ad 
eirtutem,  in  pirtuie.  Cic.  Faire 
des  progrès  dans  la  vertu .ss=Pros- 
pérer,  réussir.  Proccdunt  Omura 
prospère.  67c. Tout  va  bien.  Hodii 
proccssisti  bcnc.  Plaut . Tu  as 
merveilleusement  avancé  tes  af- 
faires aujourd'hui.  ||  Se  lever, 
naraitre  sur  l’horizon.  ||  Col. 
Pousser,  croître,  sortir  de  terre. 

|]  S'étendre.  Inpedes  binas Jossa 
procedit.  Plin.  Le  fossé  a deux 
pieds  de  long.  • . , ■;*. 

PrücËleusmXtYcus  , i , m . 
fxcXtvw,  ordonner).  Diom.  Pied 
ae  quatre  brèves.  Ex.  âne/e:  ! 

Pr&cella,  oWcXia;  ou 

procello , frapper).  H or.  Orage, 
ouragan , tempête.  ||  — eçueslris. 
Lie.  Charge  ae  cavalerie.  |J  Lie. 
Echec  militaire,  s Trouble, 
temps  fâcheux. — pair  i te.  Cic. 
Fléau  de  son  pays.  Procellata 
concionum  subire.  Cic.  Essuyer 
les  orages  des  assemblées  pbli- 
tiques.=Sédi  tion.  Procellam  et* 
ci/arc.  Lie.  Exciter  des  troubles, 
causer  une  émeute.  . 

Prûcello  , is,  cuti , cul  sam, 
e libre.  Pl.  /.  Frapper,  pousser 
en  avant.  Voy.  Percello. 

Pr&cellôsus,  a , um.  Lib* 
Orageux,  sujet  aux  tempêtes. 

||  Lie.  Qui  cause  des  orages , 
excite  des  tempêtes.  •; 

PaocER,  bris  > m.  Jue.  ‘ tjn^ 
grand  , un  homme  d’impor- 
tance. 

Prôcërè,  adv.  Cic.  En  Joog, 
Porrectum  proceriùs'  brachium 
Cic.  Bras  tendu.  [|  En  haut,  de 
haut.  • - ¥rV  f 

Pr5cëres  , rum  , m.  pl.  Cic. 
Grands,  principaux  d'un  étatw 
seigneurs. — castra  rum.  Luc.  Les 
principaux  officiers.  = — medi- 
cina.  Plin . Médecins  du  pre- 
mier rang. — gulœ.  Plin  Oracles 
da  goût,  gastronomes,  jj  Varr. 
Saillies  des  poutres. 

„ PrôcërYta Sjâtrs.,  /.  Cic. 
et  PrôcërYtüdo,  ïnis,  f.  Satin. 
Hauteur,  longueur.  — arborum._ 

' Cic.  Hauteur  des  arbres,  — coÜi. 
Cic.  Longueur  du  coo.  1(J 


Viv.  * 
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*>  pRÔr.ËR^LDS  , a , um,  Apul. 
dini.  de 

.*»'  PaôcËRtrs,*,  um{x-noii,  cire).] 
Cic.  Haut,  long,  allonge.  — j 
Âabi/u.  Tac.  De  haute  taille.] 

' Proccros  proferre  passas.  Lucr.  ; 
■Marcher  à grands  pas.  Procerior 
numerus  post  anapœstum  cffloruil. 
Cic.  A l'anapeste  succéda  une 
mesure  plus  longue. 

Prôcbssi , prêt,  de  procedo. 
Prôcessio,  ônis  , ' f.  ' Cic. 
Action* -de  s’avancer.  ||  Veg. 
Marche  militaire.  ||  Caoit.  Sortie 
publiquedu prince. |[  Procession. 

• Processus,  ûs , m.  Action 
de  s’avancer,  de  passer  outre. 

J|  Cels.  Avance,  saillie.  = Avan- 
cement, progrès  — diccndi.  Cic. 
— dans  l’éloquence. — in  liiteris. 
Sue/.  — dans  les  lettres.  =Réus- 
site,  succès.  ||  P/ocès. 

Processus  , a um.  Hirt. 
Avancé. 

Pr5cestriüW,  ii,  n . (xivrpo;, 
épieu  1.  Fest.  Vestibule,  anti- 
rJiainbre.  ||  Ouvrage  avancé, 
retranchement  extérieur. 

Pr5ciiyta,  ce,/,  (irpoxé»,  ver- 
ser). Virg.  Ile  à la  côte  de  Cam- 
panie, auj.  île  Procida (royaume 
de  Naples).  * 

PRbcilYTis,  ce  j f.  Libations,- 
prémices  des  sacrifices.  ||  Vases 
dont  on  se  servait  dans  les  sacri- 
fices. ||  Infusion  d’eau  dans  Fo* 
reiile  de  la  victime. 

PrôcYdeïïtia  , ce  , f.  PI  in. 
Chute  du  fondement,  descente 
de  boya'ux. — ocutorum.  Cets.  In- 
flammation qui  fait  sortir  les 
yeux  de  leur  orbite. 

* PrÔcïdo  ist  di , dire.  Lie. 
Tomber  en  avant  — pneceps. 
Lie.  — la  tète  la  première.  — 
cul pedes.  Hor.  Se  jeter  aux  pieds. 
||  Prociduni  oculi.  Cels.  Les 
yeux  sortent  de  leur  orbité. 

, Prôcïduus,  a,  um.  Qui  tom- 
be , descend.  Procidua  se  de  s. 
Plin.  Le  fondement  qui  tombe. 

PrOciëo,  ês,Tvi,  Hum , iérë. 
Lie.  Voy.  Posxülo. 

PbÔCINCTUÂLIS,  m,f.,lc,  n., 
is.  Cassiod.  Qui  concerne  l’ar- 
mement, la  tenue  militaire. 
y*.  iIcinCt^s,  ûs,  m.  Cic.  Ac- 
tion de  se  tenir  prêta  combattre, 
apprêt,  àppareil.  Ad procinclum 
tendere.  Plin.  Aller  au  combat. 
=zjn  procinctu  esse.  Cic.  — s tare. 
Quint.  Etre  tout  prêt.  — mors  ha- 
benda.  Quint.  II  faut  toujours  se 
tenir  prêta  mourir. — lestamcn- 
tumfacère.  Cic.  Faire  son  testa- 
ment au  moment  démarchera 
l’ennemi,  un  testament  militaire. 
— carmina facta.  Ov.  Vers  im- 
promptu. 

73—78.  Lict,  lal.-gall, 
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Prôcinctus,  a,  um,  part,  de 
procingo  in  us.  Gell.  Prêt,  appa- 
renie,  équipé. 

Prôcïsus,  a,  um.  Fesi.  An- 
nulé, cassé. 

PrôcÏto,  as,  are.  Fest.  Pro- 
voquer. 

PrôcYtus,  a,  um,  Lie.  Andr. 
part,  de  procieo.  Demandé. 

Prôclâmâtio,  ônis , f.  Quint. 
Proclamation,  publication. 

Prôclâmâtoji  , 5ns,  m.  Cic. 
Qui  crie  en  plaidant. 

Prôclâmo,  âs , âei , âlum, 
are.  Cic.  S’écrier,  crier  haut. 

||  Lie.  Proclamer,  publier. 

Prôclïwâtio  , ônis , f.  Vitr. 
Pente,  talus. 

PrôclïnÂtos  , a,  um , part, 
de  proclino.  Vitr.  Qui  penche, 
incline  en  avant.  = Proclinata 
res.  Cic.  Affaire  en  mauvais  état. 

Prôclïno,  âs , âei,  âtum , 
are.  Cas.  et  Prôcunor,  ans , 
âtus  sum,  âri,  d.  Col.  Faire  pen- 
cher, incliner.  . 

Prôclïve,  is,  n.  Lie.  Pente, 
penchant.  = Ter.  Tout  ce  qui 
est  facile,  ou  aisé. 

* Prôclïvè  et  PrôclïvI,  adv. 
Gell.  En  pente.  = Aisément. 

Prôclîvies  , ci,  f.  Cic.  Voy. 
Proclivitas. 

Prôclïvis,  m.  f,  ec,  n.,  is. 
Lie.  Penchant,  qui  penche,  va 
en  pente.  — impetus  undarum. 
Lucr.  Effort  de  la  pente  des 
eaux.  = — senectus.  Apul.  Vieil- 
lesse surson  déclin.=Facile,aisé. 
In  procliei  est.  Plaui . Cela  est  fa- 
cile. Proc  liée  die  tu  est.  Cic.  Il  esi 
aisé  de  dire.  — hoc  tibi esl.  Plant. 
Cela  ne  peut  vous  manquer.— 
quod  est , id  faciam.  Ter.  Ce  qui 
sera  facile,  je  le  ferai. = Enclin, 

Jiorté,  qui  a du  penchant.  — ad 
ibidinem.  Cic.  Enclin  à la  dé- 
bauche. — seeleri.  S.  It.  Porté 
au  crime.  .. 

PrÔcLÎvYtas,  àtis,  f Hirt. 
Pente.  = Cic.  Penchant,  mau- 
vaise disposition.  . 

Proclivïter,  adv.  Gell.  Ai- 
sément. ^ 

Prôclîviom,  ii,  n.  Front. 
Pente,  penchant  de  montagne. 

PaôcLiviùs,  adv.  Cic.  Plus  ai- 
sément. jj  Avec  trop  de  facilité. 

PnôcLivirs,  a , um.  Van . Voy. 
Procmvis.  . 

PrÔco,  âs , âei,  âtum , are. 
Fest.. Demander  avec  importu- 
nité. Voy.  PaocoR; 

Pr<Jcœ4.ius,  ii,  m.  (xetl/at,  mi- 
lieu,' ventre).  Vers  qui  a une 
syllabe  de  trop  dans  le  milieu. 

PnoCŒTON,  ônis,  n.  (xorrij, 
lit  ).  PI.  j.  Antichambre, 
Garde  *robe. 
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. Procuma  , ce,  f.  ( xo/m)  , che- 
velure ).  Cheveux  qui  pendent 
sur  le  front.  . « 

PrcIcümium,  it,  n.  Toupet 
de  crin  qui  pend  sur  le  front  des 
chevaux.  ||  Hymne  en  l’honneur 
de  Cornus. 

Pr5cünia,«?,/.  (xôwiç,  poussière). 
Farine  nouvelle  d'orge  ou  de  blé. 

Peôc&nius,  a,  um.  Fait  de 
farine  d’orge  nouvelle. 

Prucoknêsüs,  i,  f.Plin.  Ilede 
la  Propontide,  la  même  que,  A/a- 
phonnesus,  auj.  Marmara,  dans 
la  mer  qui  en  a reçu  son  nom.  \ 
Proconsul,  ü lis,  m.  Cic. 
Proconsul.  ..  . 

PrôconsBlÂris m.  f , re , 
n.,  is.  Tac.  Proconsulaire,  de 
proconsul.  . . - . • . 

• PrôconsülXtus,  ûs,  m.  Pi.  f. 
Proconsulal,  charge  oïl  dignité 
de  proconaal. 

Prücor,  âris,  âtus  sum^x  âri, 
d.  Cic.  Demander  en  xfmriage, 
courtiser.  JjJir».  Flatter, caresser. 

Procrago  , . craxi  , craxe 
( xjxxÇü»),  Lucr.  pour  ptûclamo, 
aei , assc.  - '»  • - 

PrôcrastYnâtio,  ônis,  f.  Cic. 
Délai,  retard , remise.  » . 

PrôcrastYno,  âs,  âei,  âlum, 
ârc.  Cic.  Différer,,  remettre  de 
jour  en  jour;  prolonger.  - 
PrôcreÂtio.,  ônis,  J.  Cic.  Gé- 
nération , procréation. 

PnôCREÂTOR,ô/w,R».  Oie.  Père, 
qui  donne  la  naissance.  —mundi. 
Cic.  Le  créateur  du  monde. 

pRÔCREATRIX  ïcis  , f.  Cic. 
Mère,  celle  qui  engendre.  • » ; 

Prôcreo;  à s,  api , âlum,  are. 
Cic.  Engendrer..  — liberos  ex 
aliquû.  Cic.  Avoir  des  en  fans 
d’une  personne. ((Produire,  pro- 
curer, causer. — alicui  periculum. 
Cic.  Mettre  quelqu’un  en  péril. 

Procresco  ,1  ir,  criei,  acéré, 
n.  Lucr.  Croître,  s'augmenter. 

PrôcübÏtor,  âris , m.  Fest* 
Sentinelle. 

PrÔCÜBo,  âs,  bue,  bïtum,  ba- 
se, n.  Virg.  ..S’incliner,;  être 
étendu  au-dessus..  , . ....  ■ 
PrÛgüdo  , cj;  di  , sum,  dëre. 
Forger,  battre  au  maxieau.  Pro - 
eu  dit  eus  es  ira.  Hor.  La  co- 
lère forge  des  armes.  •=  — do~ 
tos.  Plaui),  Forger  des  fourbe- 
ries. — ingeaium.  A mm.  Aiguiser 
l’esprit.  =*=Produire.  Ignés  ignern 
procudunt.  Iucr.  be  leu  engen- 
dre le  feu.  ..  • ♦ ' 

PabcuL,  adv.  (porroab  oculis, 
Serp.  ou pra oculis,  Cic.).  Loin  , 
de  loin,  au  loin.  — este.  Virg. 
Eloignez -vous.  =s—  voluptati -* 
bus.  Tac.  Loin  des  plaisirs.  —* 
eirare.  Sali.  Se  tromper  de  beau- 
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coup.  — est  ut  crédit*  possis. 
tuer.  Cela  est  incroyable.  = 
Pracul  dul’io . Huet.  San*  aucun 
doute.  I Virg.  Près,  auprès  (pra 

oculis\  _ ’ _ . , c 

Proccicatio  , oms  , /. 

Action  de  fouler  au*  pieds,  jj 
Destruction  , renversement.  *= 
Mépris. 

PhüculçàTUS,  a,  um . Plin. 
Foulé  aux  pieds,  écrasé.  = Pro- 
calcula  vertu  Gel/.  Expressions 
usées.  Part  de  _ . • _ 
Prügulco,  üs , àei , âtum, 
arc.  Col.  Fouler  aux  pieds.  = r- 
fata.  Sert.  Uraver  la  mort 
PeÜcüu,  prêt  de  procello. 
Prüc^lus  , a,  um.  Plaut.  Ne 
durant  l'absence  de  son  père.^ 
ProCUMBO  , Js,  cùbüi,  c libi- 
tum, bére,  n.  Pencher,  se  courber 
en  avant.  — //»  terram  loto  vultu. 
Or.  Se  prosterner  le  visage  con- 
tre terre,  r-  ad  geoua.  Lie.  — 
genibus*  Or.  Se  jeter  aux  genoux. 

— ante  pedes*  Of'.—r  aux  pieds.  || 
coucher,  être  couché.  — Au- 
rai. y i' B-  Se  coucher  par  terre. 

— ad  arborcm.  P/in.  S’appuyer 
contre  un  arbre.  ||  Tomber.  — 
in  cuput . Or. — sur  la  tète.  Pro— 
cuùuére  j ruinent a unbnbus*  Ctrs. 
Les  pluies  ont  fait  verser  les  blés. 
sigger p rocub ui t.  Lie.  L’élévation 
s’est  affaissée.  H Tomber  mort. 

— bel! o.  V.  Fl.  Etre  tué  a la 
guerre.  ap  — in  eolua  ta  tes . Sen. 
S'abandonner  aux  plaisirs. 

PaôcÜRÂTio,  dais,/  Cic.  Ad- 
ministration, charge,  conduite. 

— regni.  Cic.  Régence.  ||  Cic. 

Expiation.  * * 

PaôCüaÂTtüNC&LA.,  ce,  J.  Sert. 
d'un,  de procuraiio. 

PrôctjràTOR,  bris , m.  Cic. 
Procureur,  agent,  intendant; 
mandataire  — pillaticus Col. 
Fermier . — regni.  (.0s.  Regent, 
vice* roî.  -zfvci.  Suct . Officier 
ou  employé  du  fisc.  — insulœ. 
Pctr.  Commissaire  de  quartier. 

S Officier  chargé  d’une  mission 
ans  les  provinces.  ||  Procurato - 
res.  Suct.  Entrepreneursde  fu- 
nérailles, 

PaôcüaÂTÔiUüS,  0,  um.  Aput. 
De  procureur.  ‘ . . 

PaôcÜRATaiX,  ïcis,J.  6/c.Ce  lie 
nui  veille , a soin,  gouverne.  _ 
Paôcüao,  às,  aei,  âtum,  are. 
Cic . Avoir  l’administration^  la 
charge,  le  maniement,  le  soin 
de.  -~rationesalicujus,  Cic.  Etre 
le  régisseurdeuuelqu’un.—  aedes 

sacras.  yarr.  Veill  er  à la  con- 
servation des  temples.  — se, 
Plaut.  Se  bien  traiter.  ||  Panser, 
Prendre  soin.  — equulutn.Apul. 
panser  un  petit  cheval.  ||  ÇulU- 
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ver.  — arbores . Cic.  —le* arbres. 

| Expier.  — mous  ira.  Cic.  Dé- 
ourner  par  de»  sacrifice*  les 
maux  dont  on  est  menacé  par 
des  prodiges.  — sacrijicta . Cas. 
Faire  de*  sacrifices  expiatoires. 

Prôcurro,  is,ri,  sum,  rire,  n. 
Cas.  Courir  devant , s’avancer 
en  courant.  — in  aciem.  Cas.  — 
inpugnam.  Col.  Courir  au  corn- 
>at. — in  jus,  Hor.  Courir  au  tri- 
bunal. — adeersus  açuam.  Front. 
Remonter  le  cours  de  l’eau. 
Plin.  S’avancer,  s’étendre, 

PaôcuasÂTto,  ônis , f.  Lie. 
Incursion  sur  les  ennemis. 

P|IÔCUR$4T0R  , Ôris,  ut.  Lie. 
Coureur,  , éclaireur , batteur 
d’estrade. 

PrôcuRSIO,  ônis  , f.  Quint. 
Course,  = Quiui.  Digression.  U 
Saillie.  . . , 

Prôcurso,  às , api , âtum, 
àre,  fréq.  de  procurro.  Teft.  Cou- 
rir, harceler,  faire  de*  incursions. 

Prôcursus,  tis,  ni.  Lie.  Cour- 
se, attaque,  incursion.  |j  Saillie, 
avance.  — angulosus.PUn . Saillie 
en  angle.  = Progrès,  avance- 
ment. — rirtutis.  V.  Map,  Pro- 
grès de  la  vertu. 

Paôcuavo  , âs , are.  Stat. 
Courber  en  avant. 

Prôcurvos  , a , um.  Virg. 
Fort  courbé.  _ 

Pa&cus,  i,  m,  Cic.  Amant, 
prétendu. 

Pr&cymæa  , ôrum  , n. . pl. 

( xvpa,  flot  ).  Môle,  digue,  jetée 
dans  un  port. 

. PaÔCYOM,  Ônis  ; m.  ( xvwv  ). 
Plin.  L 'Avant-Chien,  constella- 
tion composée  de  deux  étoiles. 

• PaÔDACTüs  , a,  uni,  part, 
de  prodigo.  Tert.  Dissipé.' 

PrôdeambÜlo,  às,  aei,  âtum, 
àre.  Tert.  Sc  promener  hors  de 
chet  soi. 

Prôdëgi,  prêt,  de  prodigo. 

Prôdeo  , ïs , tei  ou  ti,  ïtum, 
ire.  Cic . S’avancer , sortir.  — in 
hostem.  Cas.  S’avancer  au-de- 
vapt  de  l’ennemi,  —r obérant  sli- 
cui.  Cic.  Aller  au-devant  de 

Suelqu’up.  — ptero  malrit.  Oe. 

ortir  du  sein  de  sa  mère.  s= 
Varr.  Pousser,  sortir  de  terre.  | 
Op.  Etre  saillant.  — in  angulos 
Plin.  Saillir  en  angles.  ||  Ter. 
Paraître,  se  produire.  =Prodeun- 
tibus  annis.  Petr.  Les  anuées 
s’augmentant. 

Prôdkst  , p rôdasse.  . Voj. 
Prosdm. 

Prôdîco,  is,  xi , c/om,  cere. 
Varr.  Dénoncer,  assigner,  fixer, 
marquer,  —diem.  Cic.  Fixer  un 
jour.JI  —diert\.  Lie.  Ajourner. 
Prôdictâtoa,  bris,  m.  Lip. 


PRO 

Prodictateur,  suppléant  du  dic- 
tateur. - - • > 

Prôdictio  v ônis  , /,  Feu. 
Ajournement  , * . 

PaômcTüS.n.a^part.  d eprv- 
dico . Cic,  Fixé.  l|  Gell.  Ajourné.' 
Paôu'lin  ; prêt,  de  prodo.  , 
'P&QOÏGÂLÏTA*,  otis,  /.  Pro- 
digalité,   > . * >_.<•- 

PçÔDÏGÂLÏTF.R  , Col.  et  Paü-r 
dÏgè,  adv.  Ci«u  Avec  profusion, 
en  prodigue.  ti  - >•  • ♦ •» 

PaüDÏ&sîtTiA,  iç,f.  Tac.  Pro- 
fusion, prodigalité.  . , . 

PrüdÏgialis  , ru.  f.  f le,  is. 
Plin.  Prodigieux  , qui  tient  du 
prodige.  ||  — Jupiter.  Plaut.  Jur 

Eiler , qui  détournait  Les  mal- 
eurs  présagés  par  des  prodiges. 
PaÔDÏGiAi.ÏTER , adv.  JÛor. 
Prodigieusement,  d’une  ma- 
nière qui  tient  du  prodige,  ou 
prodigieuse. 

Prodïgiâtor,  ôrù,  ut.  Fest. 
Qui  explique  les  prodige*.  *•. 

Paôu)Gtôs£ , ody,  P Un,  Vpy. 
ProuigiautER-  m ...  1 

PftoUÏGiÜdUS  , a,,  um.  >Op,’ 
Prodigieux,,  «lui  tient  du  pro- 
dige, merveilleux.  . 

* PnônïaÏTAS,  àlis , ,/.  Lucil. 
Voy.  Prodigbntia.. 

PrüpÏgiijm,  il,  a.  (prvdico). 
Cic.  Prodige  ,*  événement  hpr* 
de  l’ordie  naturel.  ||  Prédiction 
funeste*  — implcre,  Plin.  Véri- 
fier une  prédiction. 

PaôoÏGO,  is , ègi , gër»,  Varr. 
Chasser  devant  soi,  pousser, 
conduire.  = Suciv  Prodigue*.-, 
dissiper,  • * •>>,•*  V 

PrôdÏgüs  , 4 , um,.  Cic*  ‘Fror  « 
digue,  qui  dissipe,  qui  dépense 
foUenicnt.il Oc.  MaguiGque,  qui 
fait  des  largesses,  xn  or*  in  us.  . 

Hor.  Prodigue  de  sa  Vif.  -r -np- 
cendL  Stat.  Qui  porte  à l’excè* 
l’envir  de  VUÎrp.  l| /for,  A bou- 
dant, fertile. 

paÜDÏGUus , a,  um.  Ptodigua; 
hostia.  Fest.  Victimes  qu’on  fait 
consumer  en  entier.  \ 
Prôdu,  prêt-  àcjrrodta.  . , 
Pr6d?wumt,  Fou.  pour  pro- 
deupt.  ..  fc.  t ■ 

PaÔDtiifXito,  as,  iei,  âtum, 
àre.  Plaut.  Dérégler.  - 
Paô  DÏïlo , ônis , f. . Cic. T rab  i- 
sou.jj  Plin.  Décèlemeijt,  action 
de  divulguer.  — prcauarutp.  Plia. 
Révélation  des  secrets.  {J  Cplo,  < 
Prolongation.  , , • 

PaôoiToa,^ pris,  m.  Cic.  Traî- 
tre , délateur.  ||  Hor.  > Qui  4ér 
cèle,  dénonce.  . \ .... 

Prôditrix  , ici  j.,  f.  . Prud- 
Traîtresse,  celle  qui  UahH- 
PaôjJÏTua,  imper*,  ( prodo  ). 
Cic.  Qa  rapporte , on  dit.  . 


Digitized  b/  Google 


PRO 

f Puôtâ't trm  * impers,  (prodeo)'. 
Cic.  On  sort,  on  s’avance. 
,PadDÏTUS , a , um , part,  de 
prodo.  Trahi.  Prodita  prodiiio. 
Quint.  Trahison  découverte.  |j 
Décelé > ' divulgué > découvert. 
—?  rultu  ira.  Lac . Colère  qui 
«date  sur  le  visage.  Proditd  die 
auà  id  futurum.  Cic.  Le  jour  de 
l'exécution  étant  découvert,  (j  Dé- 
claré. Prodiii  die  ta  tore  J.  Pomp. 
Jet.  Dictateurs  nommes  , ' dé* 
datés.  Or,\  Né.  ||  Proditum  à 
Tantalo  regnum.  Cic.  Couronne 
transmise  par  Tantale,  **• 

Prôdiùs  , ! adv^  Van.  Plus> 
avant,  plus  loin. 

PaÔDÏvi,  prêt,  d z prodeo.  •• 
Prôdixk  % prêt.  Aeprodico. 
-PaÔDoy  is  , dïdi , dïtum  , 
iiêri  ( pro , do  ).  Faire  paraître. 
— cxcmplum.  Lit'.  Donner  un 
exemple.  — menwria  ,'  poste  ris. 
Cic.  Transmettre  à la  postérité. 
Prodit  fama.  Gels.  Le  bruit 
court , o\i  dit.  ||  Déceler,  divul- 
guer, découvrir.  — socios.  Cic. 
Déclarer  ses  complices.—  regem. 
Plim\  Nommer  un  roL  U Tirer 
d’un  lieu.  — rina  rado.  Or.  Tirer 
du  vind’un  tonneau.  Pro  dore  gê- 
nas à Teucro.  Virg.  Faire  remon- 
ter son  origine  àTeucer.||Trahir, 
tromper.  •—  fidem.  Sali.  Fausser 
saparole,  violer  sa  for.  — puerum. 
Ter.  Abandonner  un  enfant.  — 
ajficium.  Cic.  Trahir  son  devoir. 
— merccde.  Lie.  Trahir  par  inté- 
rêt on  pour  de  l’argent.—  clas- 
sent pradonibus.  Cic.  Livrer  la 
flotte  à des  corsaires.  = — vitam. 
Ter.  Prodiguer  sa  vie.  » Ter. 
Différer,  remettre,  prolonger. 

< PnÔD&CEO  , es,  cuiy  doctam  , 
cire.  Hor.  Dire  publiquement, 
déclarer  hautement. 

j i *,  { tn.  ■ ( itfxtt , 
bâtir  ).  V iir.  Porche  d'un  tem- 
ple. 

’Piiodh&mus,  êÿ  m.  ( dpfpû», 
côtirir  ).  Avant«cônreur.v||  Pro- 
dromi.  Plin.  Vents  du  nord  qui 
soufflent  huit  jours  avant  la  canî- 
cqle.'JI  Plin.  Figues  hâtives. 

Phôdûco , is,  xi,  clam,  cere . 
Vàrr.  Allonger,  étendre,  tirer 
en  long. — pelles.  Mart.  Allonger 
les  cuir*."4-1  incuée  ferruiti.  Jur. 
Iîaltre  le  fer  aurPeftciumèpoirr 
l’ étendre.  =■ Prolonger , tirer  en 
longueur,  différer,  retarder.  — - 
in  muliam  itoclem  sermonem.' 
Ctt.  Prolonger  la  conversation 
bieri  avaut  dan» la  nUit. — rem  in 
hiemem.  Cas.  Faire  durer  une 
affaire  jusqu’en  hiver.  u-  alicui 
vitam.  Plaul.  Prolonger  les  jours 
de(  quelqu’un.  -*■  falsâ  spe  ali- 
quem.  Ter.  • Amuser/  bercer 


PRO 

quelqu’un  d*  U U V31TI 
diem.  Ter.  Passer  le  temps.  | 
Faire  long.  — sfliabam.  Qaimfi. 
Faire  longue  une  syllabe.  |j  Faire 
sortir , faire  paraître.  — aliquem 
è lateiris.  Petr.  Tirer  quelqu'un 
de  sa  cachette.  — aeietn.  Just. 
Faire  sortir  l'armée  dn  camp, 
etc.— in  scenem . Sud.  Faire  pa- 
raître sur  la  scène. — testa.  Cic. 
Produire  des  témoins.  \\Jur.  Dé- 
noncer. ||  Conduire , accompa- 
gner. — *■ /umts . Virg.  Luc.  À c- 
compagncr  des  funérailles.!!  Ter. 
Exposer  en  vente.  |]  JW.  Pros- 
tituer. H de.  Produire,  engen- 
drer. ||  Plaul.  Elèver,  donner 
de  l’éducation.  ||  Elever  en  di- 

Enité.  — omni  honore.  Lie.  Com- 
ler  d’honneurs.  ||  Plin.  Enga- 
ger, exciter  à.  ||  — etcmplum- 
Jur.  Donner  un  exemple. 

PRÔDccrfe , adr.  D’une  ma- 
nière longue:  — d/ci.  Cic.  Etre 
prononcé  long1.  ■*  • ,ri 
PhôdcctÏus,  m.  f.  \ te,  n. , is. 
BiBl.  Ductile , Oui  peut  s’éten- 
dre , qu’on  peut  allonger. 

PnoqocTïô,  ônis.f.  Cic.  Pro- 
longation' ||  Cic  Prononciation 
longue  d’une  syllabe.  — rerbi. 
Cic.  Allongement  d’un  mot  par 
une  préposition  ou  par  un  crc- 
ment. 

PaÔDUCTps,  a,  um,  Cic.  part, 
de  produco.  Prolongé.  Producto 
syjlaba.  Cic.  Syllabe  longue. 
Productum  nomeu.  Cic.  Nom  al- 
longé par  un  crcment  ou  une 
préposition.  Productior  dies.  Scn. 
Jour  plus  long .=Productissimum 
pitis  flagellum.  Col.  Très-long 
brin  de  sarment.  [J  Appelé  en 
jugement. 

Produis,  Fest.  pour  prodi- 
deris.„t.  . M ...  >x 

Pbôdux,  ucis , m.  Ter.  Con- 
ducteur. >\  il  ' . } • u>» r‘f 

Paômixi , prêt  de  proJaco.  • 
Prœbia  , 5mm , n.  pl.  Varr. 
Amulettes.  - 
Paosnar  , — <V>  ôrum,  m.  pl. 
-Premier»  magistrats  d'Athènes. 

' PftOË  I.BÜ5IS  f*  fs  ; ' f.  (Driva  , 
àller).  Procession  solennelle;  • 
Paotumr.  Voy.  Pr*mui*.' ' 
Prcrboâtoh  iris,  m:  Petr. 
Voy.  Prjbmiator.  * c 
PaoMpiPLBxts  y is  , f.  (M, 
sur;  *Ww#,  frapper).  Action 
de  se  reprendre  soi-même’,  de 
prévenir  la  critique.  » 7 

Phoepizkuxis  , is , f.  (Çtvy», 
joindre)*.  Position  d’un  nom  en- 
tre deux  verbes.* 

M PaorrÏDEs  , um  , f.  pT.  Virg. 
Les  filles  de  Preelus;  roi  des 
Àrgiens.  v *■•  * * • = 
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n PrBtXkXtio  , Bnis , f.  Tert. 
Profanation. 

PabrÀHÂTOB , Bris,  m.  Prud. 
Profanateur. 

PaÔFÂNi , adv.  Lad.  D’une 
manière  profane. 

PbôfînÏtas  , àtis.f  Tert.  Les 
auteurs  profanes. 

Pr5faN0  , is , üri , Hum  , à ri. 
Goto.  Placer  devant  le  temple  , 
dédier,  consacrer.  ||  Lie.  Pro- 
faner, ôter  S une  chose  son  ca- 
ractère .religieux,  f)  Violer.  — 
pudorcm.  Curi.  ■*—  1 a pudeur. 

Paôriicos  , a,  um.  Van.  Dé- 
dié , consacré.  ||  Fesi.  Ce  qui  a 
cessé  de  l’être.  ||  Cic . Profane , 
qui  n’est  point  consacré.  Pro - 
fanum  facere  aliquid.  Cic.  Oter 
a une  chose  son  caractère  reli- 
gieux. ||  Virg.  Qui  n’est  point 
initié  dans  les  mystères.  ||  Ov. 
Impie.  ||  Or.  De  mauvais  au- 
gnre.  ||  Tac.  Donton  s’est  beau- 
coup servi.  Profana  tegmina . 
'Tac..  Vêtemens  usés. 

PaBrÂnis  , fàtus  sum  , Sri , 
d.  Virg.  Parler,  dire.  ||  Lucri 
Prédire. 

PeBfâtvm,  i,  n.  Van.  Sen- 
tence , maxime , axiome. 

PbBfâtus  , às , m.  Stai.  Le 
parler. 

Profêci  , prêt,  de  profieio. 

PnÔFECTio , dnis , f.  Cic.  Dé- 
part , sortie  , voyage.  . 

«PaoFKCTÏTiüs , a,  um.  U.\ 
Jd.  Qui  vient  de  quelqu’un. 
Prof edi lia  dos.  U.  Jcf.  Dot 
qu’on  tient  de  son  père. 

Pa&Ficrô,  adv.  (pro  facto  Y; 
Cic.  Certes,  en  vérité,  certai-- 
nement,  véritablement.  |j  Hor^ 
Sans  doute. 

Pbôfsctübtjs  , a j*  um  (prqfl- 
cid).  Or.  Qui  profitera.  ||  (/>ro-‘ 
Jiciscor).  Qui  partira. 

Phôfbctbs,  us,  m.  Quint.  Pro- 
grès , avancement,  profit. 

PaôrECTus  ,*  a , um , part,  do 
proficiscor.  Cars.  Qni  est  parti. 

Omni  j ah  Aristotele  pmfedi. 
Cic.  Tous  les  disciples  d’ Aristote . 

PaôrSao,  fers,  tëii,  latum, 
ferre.  Cic.  Tirer  dehors , faire 
sortir.  — linguam.  Plaut.  Ti- 
rer la  langue.  — pecuniam  et 
and.  Cic.  Tirer  de  l’argent  do 
son  coffre.  -I~  pedem.  Hor.  Met- 
tre le  pied  hor»  de.  }j  Produire, 
faireçaraitre  , montrer.  - -testes . 
Cic.  Produire  des  témoins.  — ? 
in  oculis  gaudium.  Plin.  Faire 
éclater  sa  joie  dans  scs  yeux;  | 
Plaul.  Présenter.  ||  — tyrudnm. 
Plant,  ffâter  le  pas. {)  Emporter. 
— arma  ex  oppido.  Cas.  — les  - 
armes  hors  de  la  ville.  ||  Divul- 
guer>  publier,  manifester!  réyé- 

4M 


t 


756  PRO 

1er.  — in  medium,  de.  Publier 
hautement.  — in  lucem.  Cic. 
Mettre  en  lumière.  ||  — Icnefi- 
cium.  Cic.  Rendre  un  service.  || 
Rapporter,  apporter,  alléguer. 
— auctores.  Cic.  Citer  des  au- 
teurs. H Cic.  Raconter.  J|  Quint. 
Proférer  , prononcer.  l|  Diffé-, 
rcr,  prolonger,  étendre,  sur- 
seoir , remettre. — beatam  ci- 
tant usquc  ad  rogum . Cic.  Gon- 
© server  le  bonheur  jusqu’au  tom- 
beau. [J  Augmenter,  agrandir , 
accroître. — imperium.  Cic.  Re- 
culer les  bornes  de  l’empire.  — 
se.  PL  /.  S’élever.  ||  — dolum . 
Plaul.  Mettre  la  ruse  en  usage. 
||  —lincam.Plin.  Tirer  une  ligne. 

PnoFESSio,  5/tis , /-  Cic.  Dé- 
claration de  ses  biens  faite  de- 
vant le  juge.  ||  Cic.  Cadastre, 
rôle.  j|  Cic.  Déclaration,  mani- 
festation. H Cic.  Profession,  état, 
condition.  [J  Pt  in.  Enseignement 
public.  ||  Fc//. Intention,  projet. 

PabFESSon  , bris  * m.  P/in. 
Professeur  , qui  ..  enseigne  en 
public. 

“r'^fessorius  , a,  um.  Tac ; 
Qui  concerne  les  professeurs. 
Projcssoria  lingua.  Tac.  Elo- 
quence de  professeur.  * . , * 

PnbFBSSiis,  a , um , part,  de 

{irofileor.  Hor.  Qui  a promis  so- 
enncllement  — amicum.  Hor. 
Qui  se  donne  pour  ami.  ||  (Je. 
Publié,  divulgué.  ||  Jix professa. 
Sen.  A dessein  , ouvertement. 

PnliFKSTüs  , a , um.  Hor.  Ou- 
vrable , de  travail.  — dics.  Hor. 
Jour  ouvrable.  ||  Vigile,  veille 
de  fêle.  ||  Profestum  f'accrc.  Fcst. 
Faire  ce  qui  est  défendu  les  jours 
de  fêle. jl  Ce//.  Profane,  qui  n’est 
pas  initié  dans  les  lettres.  . . » 
PrôfÏcio  , is,  féci , fectum , 
cërb.  Cic.  S’avancer,  faire  des 
progrès.  Si  modo  in  pbilosophià 
aliguid  profecirnus.  Cic.  Pour 
peu  que  nous  ayons  fait  quelques 

frogres  dans  la  philosophie.  || 
rofiter , gagner.  ||  Réussir,  s’a- 
vancer. ||  Etre  utile  , servir  , 
aider.  — auctoritatc . Cic.  Ser- 
vir par  son  autorité.  — ad  par- 
tum. Cic.  — 1 partui.  U.  'Jet.  Ai- 
der à l’accouchement.  Quid  pro- 
Jiciunt  legâs  ? Hor.  A quoi  ser- 
vent les  lois?  Tantum  seoeritatc 
profectum  eu.  Tac.  Cet  exemple 
de  sévérité  fut  si  utile.  ■. 

«.  PnuFÏcisco  , it , scert  y Plant. 
et  Pr&fÏGISCOR  , c'éris , feclus 
sum,  cisci,  d.  Cic.  Partir,  s’en 
aller,  sortir.  — in  Persas.  Ntp. 
Marcher  contre  les  Perses.  j| 
Aller.  — ad sotnnum.  Cic.  Aller 
sc  coucher.  = -r-  à dcflnitionc. 
Cic,  Commencer  par  i|a  défini» 
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tion.  s=.  Tirer  son  origine.^ — 
ex  numeris  omnia  valant  Pjrtba- 
gorei.'Cic.  Les  Pythagoriciens 
veulent  que  les  .nombres  soient 
le  prtneipede  tout.  ==  Continuer. 

— ad  rc ligua.  Cic.  Passer  au 
reste  , continuer.  , t ■ y.- 

PaufjKDo  is , fidt\  ftssum , 
derê.  Staf.  Fendre,  déchirer.  ... 

PrÜFÏteor  , crû , fessus  sum , 
iri , d.  Cic.  Promettre , s'enga- 
ger , se  faire  fort.  — operam 
alicui.  Cic.  Promettre  à qnel- 
u’un  de  l’aider.  •—  on  us.  Cic. 
e charger  d’une. chose.  ||  Dire 
franchement,  avouer,  confes- 
ser, déclarer  ouvertement. *—/’»- 
dicium.  Sali.  Dénoncer  un  crime 
dont  on  est  complice.  K Professer, 
enseigner  publiquement,  faire 
profession.  — sc  grammalicum. 
Cic.—  d’ètre  grammairien.  | Don- 
ner une  déclaration  , un  état  de 
son  bien  .ou  censeur.  — nomen. 
Lie.  Se. mettre  sur  les  rangs,  se 
déclarer  concurrent.. 

Prôflâtus,  ils ,m.  Col.  Vent, 
souffle  du  vent.  » . c 

Prôflâtus  , a , um  , part,  de 
profio,  Soufflé.  ||  Profiaium  as. 
Plin.  Airain  fondu. 

Prôflictüs,  a,um,  Gcll. part 
de  prafligo,Js.  '■  . , % 

pRÔFi.iGÂTIO yônis.f.  dus.  Dis- 
sipation des  biens. 

PrôflîgÂtor,  bris,  m.  Tac.  Dis- 
sipateur, prodigue.  ...  ■ « ; . ■ 
Prôflïgâtüs  ,a , um.  Renver- 
sé. Profligata  actes.  Tac.  Armée 
battue.  — Ruiné.  Profligata  res. 
JnsL  Affaires  endésordre.=/V<5>- 
fligati  bornâtes.  . Cic.  Hommes 
perdus  de  corruption.  = Achevé, 
terminé.  Profligata  quaestio . Ciof 
Question  résolue.  In  profligata 
este.  Gell.  Etre  sur  sa  fin;  Part,  de 
■ PnÜFLÎGO , as,  «»>  âtum , ârë 
(fligo).  Jeter  par 'terre',  terras- 
ser. = — copias  hostium.  Cas. 
Tailler  en  pièces  les  ennemis.  ss= 
Ruiner,  détruire,  renverser, 
abattre.  — rempullicam . Cic.  Rui- 
ner l’état.  — vnlctudinem.  Gell. 
Altérer  profondément  lasantc.= 
Achever.  — bcllum.  Lie.  Mettre 
fin  à la  guerre. 

Prof lo,  as , âvi , âtum  , are. 
P/in.  Pousser  dehors  en  souf- 
flant, souffler.  — somnum.  Virg: 
Ronfler.  = — iras.  Plin.  Res- 
pirer la  colère.  ||  Faire  fondre -en 
soufflant.  — t nas  sam  cens.  Plin. 

— une  masse  d’airainni:  «•»  ,<  O • 

Prôflüïbs,  fis,  omn.g.  Cou- 
lant, courant.  = — fermants  ge- 
nus .‘  Cic.  Style  coulant,  élocu- 
tion facile.  l>*.  / I . j.M  * 

> Pr'5flurbixr,  adv.^Vr.  A bon» 
damment,  avec  abondance»  f=s 
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Profluentiùs  exteaui.  Gell.  Dire 
avec  plus  de  volubilité. A - 

Prufluentia,  a>,  f.  Cic.  Abon- 
dance. = — loçuendi.  Cic.  Voa 
lubilité.  t v.  rc  'it  a c\ 
Prôfloo,  is , flux/,  xttm , ërc, 
n.  Cic.  Couler,  s’écouler  , pren- 
dre sa  source  de-  Prafluit  dun- 
pus.  Gels.  Le  corps  est  tout  en 
eau.  ci  re fiait pclagus.  A us.  Là 

mer  a son  flux  èt  reflux,  es 

— ad  libidines.  Se  laisser  aller 
à ses  désirs  déréglés.  Ab  bis  fan  '', 
tibusprofluxi  ad  ho  mi  nam famam . 
Ciec  C est  là  que  j'ai  puisé  les 
moyens  d’arriver  à.ia  réputation . 

Prôfluiîs,  a , um t.  Qui  conle. 
PaÔFLbviüM , ii,  a.  Coi.  Flux; 
écoulement , débordement. 

* PrôflÜviüS,  U,  um.  Qui  s'é- 
coule. =*  Profluvia  fldes.  Çatil. 
Inconstance,  »■  , \.\v  ff 
Prôfluxx,  prêt,  de  profluo.  , T) 

, Prôfüre.  Hor.  Voy.  Prosusï. 
ProfGüi,  prêt,  de profundo.  < | 
Pr5fügio  , is,  fùgi,  fugUum , 
gère,  Cic.  S’enfuir  loin,  s’échap- 
per.^— dominum . Ca/Z-S’enfuir  de 
chez  son  maître.  ,sf?, *y-,, 
mérita  eitiorum.  Sen.  Eviter  tout 
ce  qqi  mène. au  vice,  ..y'  ,ur  ^ 
Pr5fügium  , ü;  ».  G»*.  Asile* 
refuge , retraite.  ||  üésprtion.  , 
PabFÜGCS^,  a l um.  Fugitif.  — 
à domino  scrvus.Plia.  Esclave  fu- 
gitif , qui  a fui  de  chetson  maître, 
— hpralio.  Tac.  Qui  s’est  échappé 
du  combat.  — : einculorusn.  Plin. 
Echappé  de  prison.  ~ — pudor. 
Or.  Pudeur  oui  disparait.  |L Firg. 
Errant^ vagabond-  ||  ^0^>.  Exilé. 
Profui,  prêt,  de prosum.  . ' 
Prüfun  ur.,  adv.  Cic.;  Ut  s.  Plin. 
Profondément,  i . 

ProfundTtas,  âh 
Profondeur.  1 * r*  v . T«r 
ProfÜNDO  , is , fûdî,  fûsum , 
dere.  Répandre,  verser  en  aboitt- 
dancé.  -f  i>im  tacrymarurp . Cic. 
Fondre  en  larmes. =— anim/fnr, 
ritam . Cic.  Mourir,  donner  sa 
vie.  — verba  v en  lis.  Lùcr . Perdre 
ses  paroles.  — clamorem , cocèm. 
Cic.  Crier  de  toutes  sei  forces. 

— vires  ingenii.  Cic.  Déployer 
toutesles  ressources  deson  esprit. 

|| — pa Imites.  Col.  Pousser  beau- 
coup de  branches,  Dissiper , 
prodiguer.  » — patrimonium.  C/c. 
Dissiper  son  patrimoine,  ss  Etre 
magnifique  dans  sa  dépense.  »=* 
Cùm  somnus  mttmbra  profite/ it . 
Lucr . Quand  lés  membres  ont 
été  relâchés  par  le  sommeil.  ■ 

; PRbFtrKDuet,-  /.,  n..  ^Gbofifre, 
abîme.  Profunda  t erratum.  Sep. 
Abîmes  de  U teero.  — û/rn/j/rn. 
Tac.  Fond,  profondeur  des  buis. 
s=*  In  profundo  aUt/  uderc. , Çmq. 
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Cacher  dans  les  ténèbres.  ||  Cic. 
Mer.  — iluirum.  Lucr.  Mer  flou» 
g*.  g Pater pra/undi.  F . Fl.  Nep- 
tune, dieu  de  la  mer.]) — liijuidam. 
Lucr.  Air.  — Plaut.  Ventre. 

, PnbreKDUj.  o,  < un.  Profond, 
creux.  — Jupiter.  Stat.  Pluton. 
I)  Vtrg.  Haut,  e'IeTe'i  ]|  Grand, 
extrême.  Prv fonda  ara  rit  ta.  Sali. 
Avarice  eictsmre.Prafundiasimtn 
tenebm.  Gctl.  K paisses  ténèbres. 

LUj  pnfundum  Fin  do  ri.  Hor. 
'abondance  de  Pindsre. 
Pitbrüsi.ads.  Arec  profusion, 
en  abondance,  b grands  frais. 

I Confusément,  en  désordre.  — 
obstarc.  JJ?.  Héritier  en  désor- 
dre. ||  Excessivement.  Profusiùs 
puer  s lui  deditus.  Sa/l.  Trop  âpre 
an  gara.’  •••  ">•  ■-  . ■ 

Prort’Sio,  Unis,  f.  Ceh.  Effu- 
sion.— uslri.  Ce/s.  Flux  do  ven- 
tre. — Profusion , dissipation. 

" PuîSri’soR,  Uns,  m.  Tèrt. 
Dissipateur,  prodigue. 

P*orôst!s,/7,  um,  part.  Ae  pro- 
fundo.  Or.  Versé,  répandu.  = 
Prôfusi'ecastr/s.  V.Fl.  Sortis  en 
foule  de  leur  camp  màCSc.  Exces- 
sif. Prof  usa  hilùritas.  Clé.  Gaieté 
folle.  Pmfusidr  , couda.  Paît. 
Quefie  trbp  longue:  = Somp- 
tueux , prodigue.  — sut , a/ierti 
appèlent.  Sali.  Prodigue  de  son 
bien,  avide  de  èehli  d'autrui, 
depot  Cic.  Un  débauché,  ||  Lucr. 
Etendu , courbé  parterre. 

PknoïMliAtts, r/r,om«.  g.  Cal. 
Qui  commence  b bourgeonner. 

PrôgEmmo,  3s,  Sri,  âtasn 
iii.  Col.  Commencer  h bout— 
gepnWer.  1 ,"1  • ' ’ " ■' 

ProgIner,  tri,  m.  Sen.  Le 
mari  de  la  petite-fille.  ||  Sur t . 
Le  père  du  gendre.  . 

PHÔGÜsitaÂTio,  ônisjf.  Plia. 
Çénération.  _ ( 

ÇeÔgKiiero,  as, Sri,  Hum,  are. 
Plût.  Engendrer,. produire.  , 
PliÔGÊMRS  , ci,  f Col.  Race, 
lignée,  J|  Or.  Fils,  fille , enfans, 
||  Col  Petits  des  animaux 


nimaux.  J Re- 
jetons des  arbres.  = (7c,  Pro- 
<! U ■ il I >np  d’esprit. 

PaÔGÏsïrüR,  bris,  m.  Or. 
A'ieid  , ancélie.  , 

PaôoËNÏTes , a,  ma.  Ci.  Né  de. 
Paôoïuüi , prêt,  d «pmgigno 
3 PaÔGiaMÜHO , is,  Sri,  atum , 
ire.  Colt  Bourgeonner,  pousser, 
t PaôoïftO,  is , gesti , gestum  , 
frire.  Plia.  Porter  dehors,  pous- 
sée, jeter. 

, PaÔG«sTO,flr,  irl,  Apal  fréq 
de'progw.’  uW 

PrôOIGHO,  is,  gfnli.  glntfum, 
fhitrf.  C/c.’  EngeDdrer , proé 
■ mire  , èbêtrt*."  •**  M 1 
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Progrârë,  adv.  Fett.  Publi- 
quement, ouvertement. 

PnÔGHÂaTTBn  * adv.  Plaut. 
Avec  vigueur,  courage. 

PeoohaTio,  bais,  J.  j W.  Cap. 
Naissance. 

ProgHÂTüs,  a,  ura.  Cic.  Né, 

Î produit.  Prognati.  Plaut.  Les  en- 
ans.  ■ . 

PaoGltï,  is,  f.  Or.  Progné, 
fille  de  l'andion , changée  en  hi- 
rondelle. 

Pbogpôjis  is,f.  (r>bo,  con- 
naître). Prédiction,  pronostic. 

Peogdostxs  , te,  m.  Devin, 
qui  prédit. 

P»ioG!t08TÏCA,5/iH*r,».  pt.  Cie. 
Pronostics,  présages. 

* PaoGKOSTÏCO,  is,  iri , âtum, 
Uri.  Plaut.  Pronostiquer,  pré- 
ager,  prédire. 

pBoottosTÏcon,  i,  u.  Goto. 
Voy.  PnoGHOsrtcA. 

Programma,  itis,  a.  , 

écrire  }.  Theod.  Inscription , af- 
fiche, programme. 

* Phogoaxo,  is,  are.  Lueil. 
Voy  Ihdigo. 

PaôoRËDioH  Je  ris , grès  s us  sum , 
di,  ri.  Marcher,  aller  en  avant, 
'avancer.  — magots  ilineribus. 
Cas.  Aller , marcher  à grandes 
journées.=  Faire  des  progrès.— 
in  rirtufe.  Cic.  — dans  ta  verlu. 
= Avancer. — digitam  non  passe. 
Ciel  Ne  pouvoir  avancer  d’un 
doigt.  Qua  tenus amnr progredi dé- 
bet. Ciel  Jusqu’où  l’attachement 
peut  aller. 

Progrès 510,  Unis,  f.  Cic.  Avan- 
cement, progrès.  ||  Progression, 
suite,  enchaînement.  ||  Accrois- 
sement. " 

Prôgressor.  bris,  m.  Aug. 
Qui  avancé; 

Prôs&essus,  As,  m.  Cie.  Ac- 
tion d'avancer.  Arcere  i pro- 
gressa. Cic.  Empêcher  d’avan 
cer.  =*  — œlatit.  Cie.  Progrès 
des  uns.  a»— habere.  Cic.  Faire 
desprogrès,  r -i.»  . 

FrôgRBSsos,  a,  um,  part,  de 
progrediur , Cic.  Quis'astavancé 
— eiam  multorum  dierum.  Cie. 
Ayant  fait'  plusieurs  journées  de 
chemin.  — pau/utism  tHate  pne- 
ri/iaut.  Cie.  Apeinosortidel’cn 
fùncc.— a//yjuV  ultra  primas  lif- 
teras. Quint.  Qnisaitunpeu  plu» 
que  lire.ei—  è dornn  atiuui.  Cie. 
Descendant  d’une  famille. 

PRÔshiïRltÂTOR.ânV^n.  Ctecil. 
Qui  remplace  lé  pilote; 

Pr»&t>ti«âsios  , H,  m.  Sen. 
Condisciple. 

PRÜGTTMttASMA,  Uis , U,  Voytt 
EXBRCITATIO. 

u Pr&oVmmasïa,  «* ,m.  Voyez 

PAOOYaiUSldS. 


PRO  737 

Prou,  interj.  Virg.  Ohj.  ô! 
ProHÆREsS  , edi  s , m.  f.  ï^éga— 
laire.  j|  Héritier  bénéficiaire. 

PftbnEDRi,  drum,  m.  pl.  Voyez 
Prosdri. 

PhohYbeo,  es,  bui , bïium , 
lire.  Empêcher,  défendre.  — 
domo.  Ter.  Défendre  à quehpi’un 
entrée  de  sa  maison.  — a dit  uni 
a lirai , aliçucm  aditu . Cic.  Em- 
plAiër  d’entrer,  interdire  l’en- 
trée. — itincre.  Cæs.  Fermer  le 
chemin.  *—vim  hos  fiant  aboppido. 
C*s.  Repousser  les  ennemis  de 
devant  la  ville.— urbe.  Oc.  Han— 
nircîeln  ville.  — poce.  Cic.  Oter 
la  parole.  ||  Réprimer.  — cona- 
tas . Cic.  — les  efforts.  | Préser- 
ver. — aliquem  calamitatc , de- 
trimento.  Cic.  Garantir  d’nn 
malheur  , d'une  perte.  Quoddii 
prohiheant!  Ter.  Puissent  les 
dieux^Iétournercc  malheur! 

Pr^hYbxssis,  P/aat.  pour  pro* 
hibttcris. 

ProiiïbYtio  , bats,  /.  Quint. 
Prohibition,  défense. 

PrÔhYbÏtor  , ôris , m.  A put. 
Qui  empêche,  défend. 

Pr6hYbYtôhiüs , a,  um.  P/in. 
Qui  sert  à défendre.  Prohibitoria 
aris.  Pltn.  Oiseau  de  mauvais 
augure.  ||  U.  Jet.  Prohibitif. 

PrÔîiYbÏtus  , a,  um,  part,  de 
prohibée.  Empêché.  Prohibita. 
Scn.  Actions  illicites,  mauvaises 
actions. 

PROütac.  Aput.  V.  PftOIWDÈ, 
Idkô. 

* PnoiLivM,//,  w.  V.  Præliom. 
Proir,  Plaut.  Ter.  et  Proindè, 
adv.  Cie.  Sali.  C’est  pourquoi , 
par  conséquent,  ainsi  donc.  || 
Egalement.  Protttdè me. — quasi. 
Comme  si. 

PrÔJSCI  , prêt,  de pmjirio. 
Prôjecta  , ôram , n.  pt.  Bud . 
»SatHies,  avances. 

Prôjectà  , adv.  Ter/.  Avec 
insouciance , avec  mépris. 

Prôjïctio,  ônis,/.  Cic.  Action 
de  jeter  en  avant.  brackii . Cic . 
Extension  du  bras. 

Prôjbctîtics,  a,  um.  Plaut. 
Exposé  , jeté  16  , abandonné. 

‘PrôjBCTO,  âs,  are,  Plaut. 
fréq.  de  projicia.  — probris  cli- 
quera Plaut.  Accabler  d’injures. 

Prôjïctôriiim,  ii\  n.  Col.  Es- 
carpolette, balançoire. 

Prôjkctôriüs  , a,  um.  Theod. 
Prise.  Qui  sert  à évacuer. 

Prôjbctcr  a,  ce  f.  Vitr.  Saillie, 
avance.'  * 

PnôjFCTvs,  er s,  m.  Plia.  Avan- 
ce» saillie , prolongement. 

Prôjbctos  , a , um , part,  de 
proficio.  Jeté  là>  exposé,  —puer. 
Plaut.  Enfant  trouvé.  Prôjecta 
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caduvera.Varr.  Cadavres  jetés  à 
la  voirie.  ||  Saillant , qui  avance. 
— in  œquor.  Ov.  — dans  la  mer; 
Projcctum  in  viam  tectum.  Ptin. 
Toit  qui  s’avance  sur  la  rue.  | 
Couche , prosterne.  — in  antro. 
Virg.  Etendu  dans  un  antre.  | 
Virg.  Naufragé.  ||  Déposé.  Pro- 
je, clé  veste.  Petr.  Ayant  mis  ha- 
bits bas.  = Pmjccto  p adore.  Ov. 
Ayant  mis  bas  toute  honte."  =r 
Effréné,  audacieux,  effronté,— 
ad  audendutn.  Cic.  Entrepre- 
nant, prêt  li  tout  faire.  — in 
céria.  Getl.  Grand  bavard.  * Lie . 
Vil,  méprisable.  — vultus'Tac. 
Figure  basse , abjecte . ||  Projection 
venter.  Suet.  Ventre  tombant. 

Paôjïciû  , is , jcci , jectam  , 
ïcërë.  Cic.  Jeter  en  avant  ou  loin, 
lancer.  — arma.  Cas.  Mettre  bas 
les  armes.  — se  ad  pedes.  Cic. 
Se  jeter  au*  pieds.  =* — sg.  Cic. 
&e  laisser  abattre.  H Oc.  Chasser, 
exiler.  [J  Plaut.  Exposer  un  enf- 
lant. {j  Cic.  Prolonger,  étendre. 
= Abandonner.  — ammam.Virg. 
S'ôter  la  vie.  — soem  salut  is. 
Pi.  /.  Perdre  tout  espoir  de  sa 
lut.  — rem  viliore pretia.  U.  Jet. 
Laisser  une  chose  à vil  prix.  = 
Négliger,  ne  se  pas  servir.  Pro- 
jicit  amputlas  et  sesÿuipcdafio 
verha.  Hor,  H évite  les  termes 
ampoulés  et  les  grands  mots,  as 
2’ac.  Différer. 

Paolâroa  , cris t lapsus  su/n, 
bi , d.  Glisser, tomber  en  avant. 
| Tomber , s’écrouler.  Ædes  Jo- 
uis prolabitur.  Nep . Le  temple  de 
Jupiter  tombe  en  ruines,  œ Dé- 
générer,. dùo  sont  prolap  si  mores 
ut.  San.  la  s mœurs  en  sont  ve- 
nues à un  te)  point  de  corruption, 
que.  = — iongiùs.  Cic.  Faire  de 
longues  digressions,  ssr  Cic.  Sc 
tromper,  Jaillir. 

Paoi.aPsio  , Unis,/  Cic.  Faux 
pas,  glissade.  ||  Sut 7.  Chute. 

Prolapsus,  a,  um,  part.de/ano- 
iubor.  Qu»  a glissé , qui  est  tom- 
bé. = Proiapsa  est  hkc  libido. 
Cic.  La  débauche  est  poussée  à 
tel  point,  x —Prolapsum  verbum. 
Cic.  Mot  échappé.  =splin.  Qui 
a erré,  failli. 

Prolatâtio, oais, /.  Tac.  Dé- 
lai, remise,  prorogation. 

Prülâtio , dois,  f Extension . 
— fmium.  Lie,  Agrandissement 
du  territoire.  =Dciai,  remise.— 
renun.  Cic.  Vacances,  temps  dfcs 
vacations. es: Cic.  Allégation,  ci- 
tation. J|  Liv.  Prononciation. 

PaôlÂTO,  is,  àvi , àtum,  ire. 
Col.  Etendre,  accroître,  aug- 
menter.— imperium.  Quint.  Re- 
culer les  bornes  de  l’empire.  s= 
Prolonger.  — viiam.  Tac.  — la 
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vie.  = Différer.  — dietn  éx  die.  I 
Tac . Différer  de  jour  en  jour; 

PnÔLÂTVS , âs  , tn.  Tert.  Voj. 
PauLATIO. 

Prôlâttts  , 0 , um,  part,  iè pro- 
féra. Porte  en  avant.  Protaio 
cere.  Fest.  Ayant  opposé  son  bou- 
clier. = Emporté.  — ab  irâ.  Luc. 
— parla  ca\bTQ.\\Prolatum  aurutà. 
Luc.  Or  offert,  présenté.  =tTer. 
Dit,  raconté. *—  ex  historiis.  Cit\ 
Tiré  des  histoires.  = Publié.  ^ 
de  ie  ramor.  Cic.  Le  bruit  qui 
court  de  vous.  = Tac.  DîfTéré , 
remis.  Pralatteret.  Clt.  Vacan- 
ces, vacations. 

PrôlectYbÏlii  , rt».  f. , fë , n., 
is.  Fest.  Attrayant , séduisant. 

Prôlicto,  as,  âii,  àtum , are. 
Cic.  Attirer  par  la  flatterie ,-  sé- 
duire. \Plaut.  Défier,provoquer. 

PnoLttcftiuküA,  bruni  , n.  pl. 

( Lys»,  dire).  Prolégomènes, pré- 
face, avant-propos. 

PiBj.epsis,  is i f. 
prendre).  Asc . Ped.  Prolepse. 
Vor.  Aisteoccitpatîo. 

Paôle s,is.f.  (o/eo , Croître). 
Ctc.  Rare , lignée.  f|  Virg.  En- 
fant. ||  Cic.  Troupe.  Il  Virg.  Pe- 
tits. Il"  Col.  Rejeton.  ||  — ferrea. 
Cic.  L’âge  de  fer. 

Prôlêtâhîus,  a , um.  Fest. 
De  basse  condition  , indigent , 

Îrolétaire.  = — scrmo.  Plant. 
.angnge  vulçaire. 

Pioi.exi,  prêt,  âeproltcio. 
PaôlÏbO,  ns , âvi,  àtum t ârÜ. 
P fin.  Fa  i r c d e s I i bn  ti  o n s de  va  rt  t , à. 

PhüiJcko,  is,  cJU,  eirë,  Varr. 
pom  protitfueo.  S’écouler. 

PaôlVcio,  is,  texi,  tectum , 
cïrc.  Plaut.  Attirer,  séduire. 

PrôlÏqüàtüs  , a , um.  A puf. 
Coulé. 

* PhôlYtas,  âiis,  f.  A put.  Voj. 
Prolis. 

Pnôi.jxÈ , adv.  Cic.  Libérale*- 
rrtènt,  largement,  avec  profu- 
sion. jj  D’une  manière  prolixe.* 
PromxÏtas  . âiis,  f.  S en.  et 
PaôuxVtudo,  fais,  £.  Parue. 
Prolixité. 

Prôlixo  , âs,  âvi,  àtum,  àrë. 
Col.  Allonger,  étendre. 

Pnôuxus,  a,  um  ( taras  ). 
Etendu  en  long.  Protixo  barba. 
Liv.  Longue  barbe.  = Libéral, 
magnifique. — animus.  Cic.  Dis- 
ositions  amicales.  = Abondant, 
c u r e u x . = Macr.  prol  i x e;  di  f Fu  s. 
==  Geïl.  Expressif.  (|  — ictus. 
Lucr.  Coup  qui  porte  loin. 

PrBlBbium  , ii,  n.  (X$£éç).  lie 
bout  de  l'oreille. 


PrBlÔbos,/,i».  V.  ItfGLoms. 
PbülBgh  m,  ii,  n . Pacuv.  Àé- 
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PROLbGrs  / i , m.  (ïé/w  pîtt- 
lcr).  7irc.  Prologue  de  piè^e.  | 
Celui  qui  le  récite. 

Pbôloîîgo,  ii,  iri,  àtum,  drë. 
Sen.  Prolonger,  différer 
PE5l.(iQmrtw,tV,  n.  Orft.  Pro- 
position complète,  maYÎme, sen- 
tence, axiome,  aphorisme.  f| 
Avànt-propos,  préfacer  " 

P ad  totjtro  n , Pris , eût  us  suit , 
tpti , d.  Ter.  Duré  ce  qu’on  pen.èe, 
exprimer  sa  pertséc,  pVlèr  fran- 
chement, s’ouvrir.  ]|  Plaut.  An- 
noncer ce  qu’on  va  dire. 

• ProlBqvütor,  drrs ,nt.  Avo- 
cat. 

PrôlCbiks,  ci,f.  Getl.  PrA- 
LhnÎDO,  ïnis , f.  trmr.  et  Pao- 
LÜbiüW,  ii,  n.  Non.  Càpnce, 
fantaisie,  désir,  envie. 

. PrôlÛMum,  U,  n.  Cic.  Pré- 
lude, essai.  ' 

PbÔLüDO,  il,  si,  suns  , dëri.* 
Cic.  Préluder,  essayer , s’exer- 
cer par  avance.  — ad  pngnam. 
Virg.  Se  préparer  au  combat.  == 
— jurgia.  Juv.  Préluder  par  des 
injures. 

Prqlûgeo t Cf , gère.  Fest.  Ven- 
longer  sa  douleur,  sou  deuil. 

I’rÔMTO  , is , lui , lüU/on  , ère. 
Col.  Entralrtcr  dans  son  cours.  $ 
Laver,  nettoyer,  -r-  ma  nu  s.  Ov. 
Se  laver  les  main*.  |(  Arroser, 
humecter  , mouiller.  — se  pleno 
aaro.  Virg.  Vider  une  coupe  d'or 
pleine  de  yin.  = — /aéra  joute 
Cabaltino,  Pcrs.  Boire  à la  fon- 
taine d'Hinpocrènç.  U — * otn- 
trem.  Col.  Lâcher lcyentre.  = — 
pccuniam.  Getl.  Dissiper  son 
argent 

Prôlvsi  , pré|.  de  protudo. 
Paôtnsio,  ônisyf.  Prélude, 
essai,  tentatite.  ||  Cic.  Préam- 
bule d’un  discours. 

Prôlûsôrius,  0,  dm.  V.  Jtt. 
Qui  est  fait  par  collusion. 

pRÔI.ÛTes,0,0«i.  part,  d tpro- 
léo.^-vappà.  Hor . Qui  s’esï eni- 
vré de  piquette: 

PaôLftvias,  èiyf.  Cic.  PirtJiib- 
\to,  ônisyf.  Apul.  et  PaôüJ- 
vicii,  ii , n.  Ter.  (prof no  ) Ha- 
vitie , débordement, écoulement 
d*  égout.  — rentrés.  Virg.- — a tri. 
Col.  Flux  de  ventre,  jj  Ltecr. 
Inondation.  =» Ter.  Prodigalité, 
dépense  folle.  ; i 1 

1 Prôlc  vjôsos , a , mm.  Fù/g. 
ContagiiMix.  , «t 

PrBlyta.  œ , m.  (lv»  , délier/. 
Qui  a étudié  la  Jroi\  pendant 
cinq  aux.  i t , ••  , 

PnojiAGisTin , tri,  m.  Cic. 
Sons-ninltre. 

PflÔMÂWd,  âs , âri,  àtum , ira, 
Sen.  Se  répandre.  - • ■ ’ 
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4 PaÔMÂTIRTftRA  .<*,/.  C.Jct , 
La  sœur  de  la  bisaïeule. 

* PrÔMELLO,  //,  C/T  (prUcw, 
tarder).  /V//.  Prolonger , recu- 
ler, retarder.  — litcm.  Fest . 
Traîner  un  procès  en  longueur. 
. PrÔMERCALIS , m.  f. , 7e,  *. , 
e/r.  Ce  qu’on  a de  reste  à 
▼endre  après  la  provision  faite. 
Promcrcale  a arum.  Suc/.  Or  à 
vendre.  ||  De  revente.  Promer- 
catium  vestium  officions  excr- 
cere.  Sud.  Tenir  boutique  de  fri- 
perie. 

Prômkrcium.  //,  n.  Pap.  Jet. 
Profession  de  brocanteur,  de 
fripier,  de  revendeuse. 

PrômEreo,  ès,  rui,rftum,rirè, 
Ôp.  et  PromBreor , iris , ri/us 
sum  , cri , d.  Cic.  Mériter  , être 
digne  de.  —pcennm.  Qp.  Mériter 
d’étre  puni.*  ||  Obliger,  rendre 
service.  — ben'e  de  aïiquo.  Cic.  — 
à quelqu’un.  |f  Se  concilier,  st 
rendre  favorable.  — prineipem. 
PI.  j.  Gagner  les  bonnes  grâces 
du  prince.  ||  Commettre.  Post^ 
éfuhm  malurn  promeritum  es  fi 
P tout.  Quand  fe  mal  est  fait. 

PrôwÏrYtA  , adv.  Fest.  Prin- 
cipalement. 

PrômËrTtüM,  j^/ï.  P/au/.  vSer- 
4 tiee,  bienfait,  bon  office,  j Nirt. 
Mauvaise  action. 

PRowËah-üS,  a , um , part,  de 
p mm e reor.  Virg  Qui  a rendu  ser- 
vice. |1  P faut.  Mérité. 

* PrÔütÏco,  as,  Src.  Non. 
Briller  au  dehors.  Promican/es 
lacryma.  Apul.  Larmes  qui  bril- 
lent h travers  la  paupière.  | Non. 
Etendre. 

PrômYnens  , tisy  omn.  g.  Lie. 
Eminent,  élevé,  qui  parait  au- 
dessus,  qui  s'avance, est  en  saillie. 
— titloris.  Tac.  Bord  élevé d‘un 
rivage.  Promincn/es  oculi.  PUn. 
Yen*  à fleur  de  tête. 

f 'n  ôm  Vif  eî*tj  a , ae.f.  Vite.  Proé- 
minence . saii  lie,  avance* 

Prô  m torto , èsytüi,  nére,  n.  P/in . 
S’élever,  paraître  au-dessus,  être 
plus  g rano . •—  à calent  acre. Lie. 
Paraître  élevé  au-dessus  de  l’ar- 
mée. ||  S’avancer,  saillir*  au  de- 
hors .faire  une  saHItc  , une  dvnn- 
ce.  /tentés  fui  pm minent.  Plia. 
Dents  cpii  ressortent. Maximn 
pars  g t or  tic  ta  posteritatem  promi  - 
net.  Lie.  La  plus  grande  partie 
de  la  çioire  s’étend  dans  fa  pos- 
térité. 

* PrônÏNo  , As  y orè  ( porto  mi- 
no).  Apai.  Conduire,  mener. 

PrômYhüIOS,  a , um.  Capit. 
Qui  s’avance  un  peu , qui  est  un 
peu  en  saillie. 

PrômucAm,  Vmrt.  et  Pr6- 
mjsck,  a àw. Plant.  f'.PROMiscyil. 
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* Prôhuceo,  ést  scërif.  9facr.m 
Mêler,  confondre. 

pRÔaiiscuÈ,  adv.  Indistincte- 
ment.— j tuttis  ac  saoientibus  dn- 
tum.  Cic.  Donné  aux  fous  comme 
aux  sages.  {]  Lie.  Confusément, 
pêle-mêle. 

Peômiscuüs,  a , um.  Plant . 
Commun , qui  n’est  affecté  à au- 
cun particulier.  Promiscaam  opé- 
rant dare.  Plaut.  S’entr’aidcr , 
se  servir  mutuellement.  Promis - 
CU4K  eiris  feminisque  vestes . Tac. 
HabiUemens  communs  aux  deux 
sexes.  In  promiscao  habere.  Ptin. 
Avoir  en  commun.  Promiscuum 
genus.  Quint.  Le  genre  épicène, 
celui  des  noms  communs  aux 
deux  sexes,  comme  liberi , en- 
fans.  j|  Mêle,  confus,  qui  est 
pêle-mêle.  In  promiscao  honores 
et  injurias  habere.  Sen.  Voir  du 
même  œil  les  honneurs  et  les 
oQtrnges. 

Promis!  , prêt,  de  promit lo. 

Prômissê  , adv.  Aec.  En  long, 
en  laissant  pendre. 

Prômissio  , Unis,  f.  Cic.  Pro- 
messe , action  de  promettre. 

Prômissivè,  aav.  Ter/.  Avec 
promesse. 

* PrômissïyüS,  a,  um.  Aug. 
Qui  concerne  les  promesses.  — 
tnodus.  Diom.  Futur  de  l'indi- 
catif. 

Pbômîs3or,5/7>,  m.  /for.  Pro- 
metteur, qui  promet. 

Prômisscm  ; n.  Cio.  Pro- 
messe, chose  promise.  Promissi 
constantia.  Cic.  Fidélité  dans  les 
promesses.  Promis  sa  tenere.  Cic. 
Promi ssis  manerc.  Virg.  — stare. 
Cic.  Tenir  religïeuscmcntsa  pro- 
messe. Promissa  conscqui.  Cic. 
Obtenir  ce  qui  a été  promis. 

PiôMlsscs.,  ds,  m.  Munit. 
Promesse. 

PaÔMisscs  , a , am  , part,  de 
promi  I/o.  Promissa  regio.  Pomp. 
Met.  Pays  étendu. 

PrômistIN’  ? pour  p /omis  i s fi- 
ne ? Avei-vous  promis? 

Promut o , is,  mi  si , missum  , 
tere.  Jeter,  lancer,  —tcla.  Cnrs. 
lancer  des  dards.  ||  Laisser  croî- 
tre eu  longueur,  bisser  pendre. 

— barbam.  Lie.  Laisser  croître 
sa  barbe.  I) — se.  Ptin.  S’étendre. 

H Promettre,  donner  parole, 
s’obliger. — adccnnamalià.  Plaut. 
S'engager  àallersouperaillciirs. 

— ad  fratrem.  Cic . Promettre 
d’aller  chet  son  frèro.  — de  vo- 
iuntatc  alicujus.  Cic.  Se  rendre 
garant  de  la  volonté  de  quel- 
qu'un. -v  vadimoniwn.  Ciç. ^ Pro- 
mettre de  se  trouver  à l’assigtia- 
tion.  — dam  ni  infects.  C/e.  S’en- 
gager u réparqrte  dégât,  •’Sly  eu  | 
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a.  |(  Cic.  Présager.  \Petr.  Vouer, 
promettre  par  un  vœu.  |]  Ptin. 
Enchérir.  ||  Virg.  Menacer.  — 
ultorcm.  Tir  g A nnonceruti  ven- 
geur. 

Promnestria,  ce y f.  Voyez 
Pronübà. 

PrôMO  , is  y prompsi  et  msi , 
mp/um  et  mtum , merc  ( pro  emo ) . 
Cic.  Tirer  de,  aveindre. — pccu- 
niam  ex  cerarin.  Cic.  Tirer  de 
l’argent  du  trésor.  — vissa  dotio. 
//or.  — du  vin  d’un  tonneau.  — 
se.  Virg.  Sortir  de.  ||  Col.  Pous- 
ser, croître.  = — dicm.  f/or.  Ra- 
metier  le  jour.  — gemi/us  de 
perfore.  Mart.  Pousser  des  gé- 
missemens.  =Faire  éclore,  ex- 
poser au  jour,  donuer  à connaî- 
tre.— co  nsi  lia.  Cic.  Découvrir 
scs  desseins.  — justiliam.  PI.  j. 
Rendre  la  justice.  — sententiam. 
Petr.  Dire  son  avis.  — vulgo  epi- 
grammafa.  Mari.  Publier  un  re- 
cueil d’epigrammes. 

PrômÜkeo,  ès,  nui t ïlam,  nère. 
Voy.  Præmonko. 

PapMON$mA,m«»,«.^/.  Fesl. 
Prodiges.  • l . 

pRÔMüNTÔRIOM,  N,  n.  (ac. 
Promontoire,  terre  qui  s’avance 
en  mer,  point n.—fiectcre.  Cic. 
Doubler  un  cap.  ( — Junonis . 
Auj.  cap  de  Trafalgar. 

P a ô Mono , Buis,/.  Asc.  Ped. 
et  PnÔMÔTüS  , ûsy  m.  Tert.  fVo- 
motion,  élévation  auxtlignités. 

* Prô môtor,  ôris,m.  Celui  qui 
pousse,  quiavance.=Promoteur. 

PntfMÔTtis , a,  um.  Potissé  en 
avant.  Promotiasscres.  Tac . Pou- 
tres lancées  contre  une  tour.  zsr. 
Promolanoz.  Apul.  Nuitavanréc . 
= Luc . Promu,  élevé  à un  grade. 
Part,  de 

Prôm&veo,  es  y mûri,  môtum , 
vire.  Pousser  en  avant,  faire  avan- 
cer. — prdem  è triclinio.  Phtrd. 
Mettre  le  pied  hors  de  la  sailedu 
festin.— scalas.  Tac.  Approcher 
les  échelles.  )|  Etendre.  — im- 
perium. Ov.  Agrandir  l’empire. 

||  S’avancer  en  marchant.  NiÂil 
pfomoves.  Ter . Tu  marches  à pas 
de  tort iie.as/V./  Kleveren  gra- 
de. =7rr.  Profiter,  gagner.  — 
in  studio  f ne  un  dite.  Gdt.  Faire 
des  progrès  dans  l’étude  de  l'é- 
loquence. = Ter  Reculer,  rc-  # 
tarder,  différer.  * 

Prompsi  , prêt,  dé promn. 

Prompt*  , adr.  Tac.  Péèmfp- 
tement,  lestement,  fl  Facilement. 

||  De  bon  cœur.  Ip si ad do  prom- 
pt*ssimè.  PI./.  Je  viendrai  bien 
volontiers  k son  secours. 

* PflOMrTlM,nck\  7Wf.  i Voyez 
PnonpTÈ. 
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* Paomptïtüdo,  tni&rf.  Faci- 
lité à s’exprimer. 

Promfto,  is,  ire,  pluut.  fréq. 

de  promo. 

rnoMPTüÂRiuM  , ii,  a.  Cato . 
Office , garde-manger , cave. 

PnoMPTUÂanrs , a , um . Plaut. 
Qui  concerne  l'office , le  garde- 
manger. 

Prompt# lus, a,  um.  Hier.  Un 
peu  prompt.  Dim.  de 

Phomptds,  a,  um,  part,  de 
promo . Sali.  Tiré,  mis  au  dehors, 

— cagind  pugio.  Tac.  Poignard 
tiré  de  sa  gaine.  = Ouvert  a tout 
le  monde,  exposé.  Prompla loca. 
Tuer.  Lieux  ouverts.. — ma- nia 
oppugnanli.  Lie.  Murailles  ou- 
vertes au  premier  assaillant.  = 
Evident,  manifeste.  — pcricula. 
Cic.  Périls  tmminens.  = Tout 
prêt  , tout  disposé,  qui  est  à la 
main.  — fides.  Cic.  Fidélité  gui 
ne  manque  jamais  au  besoin. 
Promplum  çuod  cuiyuc  tsi.  Tac. 
Ce  qui  estau pouvoirde  chacun. 
= Prompt  t leste  , résolu.  — rcrir- 
tatis  exhibendœ.  Gell.  Toujours 
prêt  à dire  la  vérité.  — seditioni. 
Ter.  Tout  jvêl  à la  révolte.  — ad 
vint.  Cic.  Disposé  a la  violence. 

— manu . Lie.  Hardi  dans  l’exé- 
cution. — scrmonc.  Tac.  Qui  a 
toujours  la  parole  prêle, =Sall. 
Expéditif.  Quanti  guis  est promp~ 
tior  audaciâ.  Tac.  Plus  cm  est 
audacieux,  Promplissirni.  Tac. 
Les  plus  hîaves.  =Sa/l.  Prudent, 
ferme. =Facile.  Prompti  adilus. 
Tac.  Accès  facile.  Promptum  est. 
Or.  Il  cM  aisé. 

Promptüs  , us,  m.  Apul.  Sor- 
tie, issue.  ïn  promptu  habere . 
Cic.  Trouver  sous  la  main. — quœ 
sunf  rlicete.  Cic.  Dire  ce  qui  vient 
à l'îdce.  — poncre.  Cic . Décou- 
vrir, exposer.  — res  est.  Cic. 
Cela  est  évident.  *—  est.  Plia.  II 
est  aisé,  facile.  ||  In  promptu.  Sur- 
le-cliamp. 

Promut.**,  üm  , n.  Agi  pro- 

rnulco.  Fest.  Etre  mené  à la  re- 
morque. 

PromülcÂtio,  onis,  /.  Cic. 
Promulgation , publication. 

* pRÔanTKJÂTon , bris,  m.  qj 
Prômulgatrix , îcis , f.  Celui 
ou  celle  qui  public. 

PttÔMVLC.O,  Iis , art,  àtum,  are 
( rdtgoJf:Cft. VrnmuYgtier.  publier. 

PRomoi.sYdarF.  . îs  , n.  Petr. 
et  PrômclsYdaRiuM  , ii , n.  P. 
Jet.  Plat,  bassin,  vaie  où  l’on 
servait  l’entrée  de  table,  appelée 
promulsis, 

PromULSIS,  ldis.fi.  ( mulsum ). 
Cic.  Entrée  de  table  des  anciens 
Romains.  . . 

•PaÔMütsus,  a,  um.  Caressé. 
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* PftÔKWCTÔAlUM,  îirn.  JVIou- 
’choir  de  poche.  =MouclieUc«. 

* Prômlaals  , //,  n.  Avant-  : 
rqur,  contre-mur. 

Promus,  i,  m.  Col.  et  Paô- 
muscoadus,  i , m.  Plaut.  { promu , 
rondo).  Maître  d’hôtel,  celle— 
rier, dépensier.  Promus  librorusn. 
Apul.  Bibliothécaire. 

PaôJHuscts  , ïdis , /.  Ptin. 
Trompe  d’élépbant. 

PiloMÜtuum  , n.  Scoev.  Jet. 
Avance , argent  avancé. 

Prômütuus  , a 3 um.  % U.  Jet . 
Avancé,  dont  on  fait  les  avances. 

Prômylra,  te  , fi.  et  Phümy- 
tivs,  ii , m.  (fiv)K»,  meule). 
Divinités  placées  au-devant  des 
môles  des  ports. 

PrünaÏa,  tr , f.  (>asç,  temple). 
Minerve,  dontla  statue  était  pla- 
cée dans  le  parvis  des  temples. 

PflbxAON  et  PaÔnaos,  i,  m. 
Vite.  Porche,  parvis  d'un  temple. 

PaqNastæ  , àrum , m.  pl.  An- 
ciens peuples  de  Béolie. 

PaônXt o,âs,  ire.  Hyg%  S'a- 
vancer en  nageant. 

* Paônâtus  , a , um.  Sid.  In- 
cliné. ||  Ter t.  Né , issu  de. 

Paonea,  œ,f.  Petite  ririère 
de  la  Gaule  brlgique,  affluent  de 
la  Sure  ; auj.  le  Prumon-Pruym. 

pRÔNECTO  , is , ncxui,  nexum + 
ctere.  Attacher  plusieurs  choses 
ensemble.s=JT/tf/.  Prolonger. 

Paùrepos,  ôiis , m.  Cic . Ar- 
riere-pelit-fiU.  J ..  v 

^ Pa&NEPTIs,  is  , f.  Pcrs.  Ar- 
rière-petite-fille. 

Paokexium,  //,  n.  Amarre 
d’ancre. 

Paonexui,  prêt,  de  pronecto. 

Paôkis  , m.  f.  ne,  a.  , is, 
Farr.  Voy.  Paon  os. 

PaônYtas  , àtif , fi.  Sut.  Pen- 
te , penchant , inclination. 

Paômùs  , ndv.  Sun.  Avec  plus 
ou  trop  de  pente , de  penchant. 

Paôno  , as , are,  açt.  Sid.  Pen- 
cher, incliner. 

PaoNctîa,  œ,f.  (vooç,  esprit). 
Cic.  T/ôme  du  monde , selon  les 
stoïciens  ; la  Providence. 

Prônômeî^,  înis,  n.  Pronom. 

PaônômYnams,  m.  /. , le , a. , 
is , Prise.  De  pronom. 

Prohiba  , as , fi..  Surnom  de 
Junon,  gui  présidait  adx  raa-| 
l iages.  ||  Celle  qui  conduit  la  ma- 
riée cher  le  mari. 

Prôn  übo,  is,  ire,  P est.  Pré- 
sider aux  noces.  . , 

PaônV’bus,  a,  um.  Qui  con- 
cerne la  noce.  — annulas.  U.  Jet. 
Anneau  de  mariage.  Protuiha , 
à or.  Cl.  La  nuit  des  noces. 

PRÔN#Mtao  , ii  , iix.  Sid. 
Compter. 
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PaÔüURTIÂB'a.ls  , m./.  -,  le.,  tu  p 
is.  Apul.  Eaonciatif.  l 

Pkô.miktjâtiü  , Unis , f.  Cas. 
Publication,  proclamation.  ||  Cf*. 
Proposition.  \\P.  Jet.  JEnoneé.  . 
j|  Di  g.  Prononcé,  sentence  du  \ 
)uge.  |{  Cic.  Prononciation.  K — I 
egregia.  V,  Max.  Expression  j 
heureuse.  , » 

PrônontÜtItuj,  a,  um.  Oai 
énonce.  --  modus.  Diom.  lndi-  1 
Catif. 

PrôncktiÂtoa  , bris , m.  Cic. 
Qui  raconte,  expose  en  détaiL  j 
— rerumgestarum.  Cic.  Historien. 

Proruntiatum n.  Cic.  Pro- 
position , maxime.  ||  Prononcé 
d’une  sentence , d’un  arrêt,  etc. 

Prônuktiàtu*,  ùs,  m.  Gell. 
Prononciation.  • r •»  . \ 

Paon u an o , is,  ârt\  àtum  , ] 
àre.  Plia.  Prononcer.  ||  Réri  tare- 
ra ron  ter , déclamer.  — uno  spi- 
re tu  multos  remis.  Cic.  — pin—  ' 
sieurs  vers  tout  d’une  haleine.  » 
Proauntiatur , impers.  Plia.  On  ; 
raconte  , on  dit.  [|  Déclarer,  dé-  . 
foncer,  faire  savoir.  — nomina 
riclorum.  Cic.  Proclamer  Je» 
noms  des  vai rumeurs.  ||  Juger  , 
ordonner , , décider,  — amplius. 
Cic.  Ordonner  un  plus  impie 
inform t.—rde  rc.  Ptin.  Porter  an 
jugement  sur  une  chose.  U An-  i 
noncer,  promettre.  — pugaam 
in  posterum.  Curi.  Annoncer  1*  V 
combat  pour  le  lendemain. 
nummos.  Suet.  Promettre  une: 
disUihutioiid'argent.|Z/>.  Elire, 
nommer . — pra/orem * Lie.  Nom- 
mer préleur. 

Prônüpra  , adv.  Plaut.  Il  riy  i 
a pas  fort  longtemps  ^ depuis 
fort  peu  de  tump$. 

PaoNtiRUi  , /,/.  Or.  Femme  ,> 
du  petit-fiio. 

Paônus,  a,  um  (irpovtvti,  peu-  <i 
cher).  Couché,  penché,  courbé 
en  devant, — ia  venlrtm.,  Varr. 
Couché  sur  le  ventre.  Pronom 
mi  itère.  Cat.  Jeter  en  bas  U 
tête  la  première,  précipiter.  Pra- 
ni  cratères.  Sial.  Coupe»  reo-  . 
vdrsées. — cjirrus.  Ou.  Chars  cul- 
hutés.  sa — anni.  Hor.  Déclin  dé 
la  vie.  Prôna  dies.  Stati  Jour 
qui  tombe. = Aisé  . facile.  *—//»- 
mes.  Lurr,  Chemin  aisé.  Pronum 
est.  Luc.  Il  est  facile.  Prona  fides 
fenil.  Or.  On  croit «iséTpesl./7/*?*. 
nias  id, ad fidem est.  X/V.  Cela  est 
plnscroyQhlc.mP/vfl.  Enclin,  qui 
a du  pcnchapt,  de  l'inclination  ,! 

fiour. p«ct\  V.  .Max.  Porté  à . 
a paix.  — cal  on.  StaL  Irritable.'.,  \ 

: — in  libidines.  Sui  t.  Q uj  a du  ; 
oût  pour  la  débauche.  Pmtùor  \ 
onori  uhcujui.  S tôt.  Qui  a plus  J 
dp  penchant  à honorer  quel-*,  i j 
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qu'un.  =®a  Prou  a péri  eu  la  tnortii 
Luc.  Dangers  où  l’on  s’expose  à 
perdre  la  vie.=  Favorable.  Prona 
forluna.  Vell.  Fortune  prospère. 
Pronis  au  ri 6 us  accipere.  Tac. 
Prônas  aures  accommodare.  Cl. 
Ecouter  favorablement,  prêter 
l'oreille. ||Tourné,  exposé.  — soli , 
ad  solem.  Col.  — au  soleil. 

i*pRÔŒCÔN&MlA , et,  f.  Sert. 
Projet,  disposition  d’un  poëme. 
||  Plan. 

.Prôcbmior,  âri^,  âtus  sum , 
àri , d.  PI./.  Faire  l’exorde , le 
commencement  d’un  discours. 

PrScsmiuh,  II,  n.  (oïpt),  chant  ; 
ou  oîjtioç,  chemin).  C/c.  Exorde, 
début,  : préface.  ||  Prélude  d’un 
musicien  ^ouverture. 

PrÔpædeumXta,  um,  n.  pl.  et 
Pr&PÆDIA,  prum,  n.  pl.  (iraidf  ta, 
instruction  ).  Elémens,  rudimens 
des  sciences. 

Propâgâtio,  dois,  f.  — rilium. 
Col.  A ction  de  provigner , de  faire 
des  provins.||  A ccroissement,  pro- 
pagation, multiplication,  exten- 
sion.A  - 

PaoPÂGÂTOR , Bris,  m.  C/c.  Qui 
accroît,  étend,  recule  les  bornes. 

Prôpâges,  //,/.  Fésl.  Provin. 
||  Ausi  Race.  >'•  • 

* PropâgÏnâtüs,  a,  um.  Tcrt . 
Propagé,  multiplié. 

* Prqfagmkn  , Unis , n . Enn. 
V aF..PHOPAGÀTIO. 

PropÂgo,  as,  àri,  âtum,  àri 
{pan go).  Provigner. — cites.  Col. 
— la  vigne-.i=  Etendre, agrandir, 
augmenter,  multiplier.  — impe- 
rium. Suet.  Reculer  les  bornes  de 
l'empire.  — religionem.  Cic.  Pro- 
pager la  religion.  — ad sempiter- 
nam  memoriam.  Cic.  Immortali- 
ser.— posterilati  monument i s an* 
nalium.  Cic.  Transmettre  à la 
postérité  dans  des  annales.  — 
animanlium  genus.  Lucr.  Multi- 
plier la  race  des  animaux.  =* Per- 
pétuer. — stirpem.  Cic.  —sa  race. 
=Ptolonger,  proroger. — ritam 
aucapio.  Cic.  Vivre  des  oiseaux 
qu’on  a tués  à lâ  chasse.  — com - 
meaium.Suet.  Proroger  un  congé. 

Paop  a oo , ïnis\/7  Cic.  Pro vio* 
devigne.||Bouture.=  f'i/y.Race, 
lignée.=Z,ucr.Petitsdesanimaux. 

PRÔPXtÂ,  as;  mi  f.  Plant.  Qui 
étale  scs  marchandises  sur  des 
pieux.  Véjr.  Propola. 

Prôpalàm,  adv.  En  place  pu- 
blique, publiquement. — est. Ter. 
11  est  constant,  évident.  | •* 

PrôpXlû,  is,  àri,  âtum,  àri; 
Col.  Etaler  en  public,  exposer. 

U Rendre  public. 

Prôpandbns,  fis,  omn.  g.  Col. 
Fort  ouvert,  fort  étendu,  fort 
large. -'-t'  r* itv  ••  * , 
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. Prôpansvs  , a .um . Apul.  Ten- 
du au-devant,  étendu  devant.  [| 
Fort  étendu , étalé , ouvert . épaté. 

*PnÔPASSio,  onis,f.  Premier 
mouvement  des  passions. 

Prôpassus,  a,  um.  Apul.  Voy. 
Propansus.  Propassa  pennœ. 
Apul.  Ailes  déployées. 

* PrôpXter,  tris,  m.  Parrain. 

* PttôPATOR,5/7>,OT..7V/y.  Aïeul. 

Prôpatruus  , /,  m.  C.  Jet. 

Grand-oncle. 

PrôpXtülüs,  a,  um.  Cic.  Ou- 
vert, exposé  à la  vue,  public.  In 
propatulo.  Col.  Ouvertement  , 
au  vu  de  tous,  publiquement.  — 
pudiciiiam  habere.  Sali.  Se  pro- 
stituer. 

Pr5pë,  prép.  qui  gouverne 
Tacc.  Près,  proche,  auprès.' — à 
mûris.  Cic.  Près  des  murailles. 

Prmpb,  adv.  Cic.  De  près.  — 
adrenial.  Plaut.  Il  est  près  d’ar- 
river. — est  cùm.  Ter.  — a r lest 
quandb.  Plaut.  Voilà  le  moment 
ou.  — jàm  erat  ui.  Lia.  Peu  s’en 
fallut  que. || Presque.— solus.  Cic. 
— seul. 

Prôpecto,  iSyXÜi,  xum,  c/ère. 
Peigner  en  long. 

Prüpëdiem  , adv.  Cic.  Au  pre- 
mier jour,  dans  peu,  bientôt. 

Propello,  is  ,puli,pulsum , 1ère. 
Cia.  Pousser  en  avant,  pousser 
avec  force.  — nanem  remis.  Cic. 
Faire  force  de  rames.  ||  Repous- 
ser, chasser,  rebuter.  — hpstemà 
caslris.  Lie.  Repousser  l’ennemi 
du  càmp.  ||  Suet.  Forcer,  con- 
traindre. ||  Sen.  p.  Précipiter.  || 
Faire  mouvoir  Anima  corpus 
propellit.  Lucr.  L’âme  fait  mou- 
voir le  corps. 

PrôpÜmôdô,  Plaut.  etPaôpË- 
môdùm,  adv.  Cic.  Presque. 

Prôpempb,«,/  (ircptsTi iv,  es- 
corter). Cortège,  action  d’ac- 
compagner par  honneur. 

PrÔpempta  ,ae yf.  (*cVJi,cinq). 
Droit  de  quint. 

PrÔpemptVcüm,  i,  n.  (itlu-mt ty, 
escorter).  Adieu,  pièce  de  vers  à 
un  ami  qui  part. 

Prôpendeo,  is,  di,  sum,  dire, 
^ Or. Pencher,  pendre  en  avant. 
=3 Suet.  Incliner,  avoir  du  pen- 
chant. — sud  sponte.  Cic.  Etre 
naturellemetit  pôrté  vers. 

Prôpenbo,  is,  di,  sam,  diri. 
Quint;  Peser,  examiner. 

PropendülüSj  a , um.  Qui  pend 
sur  le  devant.  Propenduli  crin  es. 
Apul.  Cheveux  qui  flottent  sur 
le  front.  M * 

Prôpknsë'’,  adv.  Cic.  Avecpen- 
chant,  inclination,  affection, 

Prôpensio,  dnis , / Cic.  et. 
* Prôpensïtas  , à/is ,f.  lynchant, 
inclination , bienveillance. 
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PrÔpensüs  , a , um , part,  de 
propendo.  Il  — De  propendeo. 
Pcrs.  Pencné  en  avant,  étendu. 

= Enclin.  Propcnso  animo  fa- 
cere.  Liv.  Faire  par  inclina- 
tion. Propensior  in  ncutrcimpar- 
tem.  Cic.  Neutre,  impartial.  = ' 
Propensa  muncra.  Plaut.  Magni- 
fiques présens. 

* PropSrâbYlis,  m.  f. , ti,  n., 
is.  Tert.  Qui  se  hâte. 

PrÔpërans,  lis , omn.  g.  Cic. 
Qui  se  presse,  se  hâte.  Prope - 
rante  pede.  Cal.  A pas  précipi- 
tés. — linguà  legere.  Or.  Lire  avec 
précipitation. 

Pr opérante a ,Luct.:iùs , Sali.; 
issïmc , Theod.  adv.  A la  hâte, 
en  toute  hâte. 

PrôpM rantïa, ce,f.  Sall+Voy.' 
PROPERATTO. 

PnÔPÊRÂTLat,  adv.  Ccecil.  Voy. 
PrOPEHË. 

Pr&përâtio,  onis,  f. Cic. Hâte,, 
précipitation. 

PROPÜRÂTô.adv.  Tac.  En  hâte. 

Prôperàtds ,{is,m.  Gell.  Voy. , 
Properatio. 

PRbpËnÂrüs,  a,  um,  part,  de 
propero.  Fait  à la  hâte,  avancé. 
Proyerata  fala.  Or.  Mort  pré- 
maturée. — tela.  Tac.  Armes  fa- 
briquées à la  hâte.  Properatnopus 
est.  Cic.  11  faut  se  hâter. 

Prôpërë,  Cas.  ctPRÔrttBÏTEn, 
Cal.  adv. En  hâte,  promptement, 
précipitamment.  V, 

PropËro,  as, àri,  âtum,  Sri,  n. 
{properus).  Se  hâter,  aller  vite. 

— rentis  remisque  in  paltiam . Cic. 
Forcer  de  voiles  et  de  rames  pour 
arriver  dans  sa  patrie.  — pro/i-  . 
cisci.  Cas.  Se  hâter  de  partir.  || 
act.  Faire  vile,  avancer,  hâter, 
précipiter.  — (1er.  Tac.  Hâter  sa 
marche  , faire  diligence.  — hce- 
redi peeufliam.  Hor.  S’empresser  ’v 
d’amasser  pour  son  héritier.  — 
mortem.  Virg.  Courir  au-devant 
de  la  mort.  T/b.  Donner  la  mort, 

Pr&PËrtjs,  a,  um  {prope).  Qui 
va  vite,  se  hâte,  se  presse.  — me. 
Tac.  Irascible.  — obh ita occasio- 
ns. Tac.  Prompt  à saisir  l’occa-r 
sion.  ProperœlilUrcc.  Tac. h cltres 
pressantes. 

Pnôtxs , edis , m.  etPaôpËDES, 
um,  m.  pl.  Turpil.  Couets,  écou- 
les, gros  cordages  qui  servent  aux 
fortes  manosuvres  d’un  vais>eau. 

Prôpbxus,  a,  um.  part,  de 

Çropecto v Or.  Peigné  jusqu’en  v 
as-  ’ . , 

Prôphëta  et  Pr&phëtes  , œ , 
m.  (®ïip,  dire),  6W.  Grand  prê- 
tre a*un  temple  où  se  rendaient  > 
des  oracles.  ||  Prophète. 

*PrÔphëtâus,  m.J.y  lé,  h.,is„ 
Hier.  Prophétique, 
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*■  PrBrrStXtus,  a,  um.  Tert. 
Prophétisé. 

PRuPHBTlÀ,œ,/  Tert.  Prophé- 
tie, révélation. 

* *,  PnÜrnBTiÂus,  m.  /. , 12,  n.  $ 
is.  Tert.  De  prophète.  \ 

PnbpnBrYeà,  adv.  Tert.  Pro- 
phétiquement. , 

PrÔphêtïcüs  , a , um.  Hier. 
Prophétique,  de  prophétie. 

Pb6pu*tis  , ïdis^f.  et  PntiPfli- 
rMk,œ,f.  Tert.  ProphétesSe.  ; 

Pr&phstïzo,  B fil.  et  PnbpiiE- 
To  t â.t,  cr2.  Tert.  Prophétiser. 

PRopnrAiiA , ce  , f.  Fropbtasié, 
ville  de  la  Drangiane,  où  Alexan- 
dre fit  périr  Philotas  : iuj.  Djelal- 
Abad  ( royaume  de  Perse)- 
PftoPÏKÂTio,  ônis,f.  Sèn.  Ac- 
tion de  boire  à la  santé,  de  por- 
ter un  toast , une  santé.  ||  Gell. 
Débauche  de  vin. 

Propïnâtor,  ôrit,m.  Or.  Qui 
boit  ii  la  santé , qui  porte  une 
sanlé.  ||  Qui  verse  à boire. 

Pnorîno , às , âei , àtum  , ârc 
(■*r>)o-B»^riv,  boire  ie  premier). 
B-oire  i»  lai  santé;  porter  Un  toast, 
nne  santé,  ^—safttem  alicai.Plaut. 
Boire  ù la  Santé  de  quelqu'un.  U 
Plant.  Verser  à boire,  présenter 
à boire;  's=—alitfucm  al  fis  deri- 
dendumt  Ter.  livrer  quelqu’un 
aux  railleries.  •>  * - 

pRbPiKnüÉ  ,■  adv.  Plant.  Pro- 
che, près;  auprès.!’ 

PrupîwqoYtas  v âfis , f.  Car. t. 
Proximité  ; voisinage*  — Oie. 
Proximité  de  sang,  parenté,’ ,Nal— 
liancc.  Intimité* 

' Ptt&PHUjno,  às.  àvi,  àtum,  âr2. 
Cie.  S’approcher,  être  proche. 
— arnttem  (s. i-ent.  ad). Sali.  S'ap- 
procher d’urt  fleuve.  ||  act.  Faire 
approcher,  hâ  ter,  avancer.— mor- 
dent. S\  tt.  Menacer  d'une  mort 
prochaine.'  * • * i 

pRbrmqsmâ;  Av  uni  ( propc }; 
Cic.  Proehe  , prochain  , voisin. 
in  propintjuo  mors  est.  Cels.  lia 
mort  n’est  pas  loin.  Propittifuius 
exilium  avare.  Or.  Solliciter  un 
lien  d ’exH  moins  éloigné.  = Pro- 
che; parent;  ,-dlié;  intime.  = Cie. 

Sut  a du  rapport,  de  la  ressem— 
an  ce.  Supers  fit io  religion  i pro- 
pinpua.  'Cic;  \m  superstition  qui 
ressemble  à la  religion. -i 
” * PnbPlO,  às,  ire.  Paul.  S'ap- 
procher. L 1 • • ••<>>  *>  . , ,»» 

* PrOpiotv,  m. f.  fus , n. , iris.  Oie. 
Plus  proche,  plus  voisin;  quis'ap- 

E roche  plus.  — patriæ  fuga.  Or. 

-ieu  d’exil  moins  éloigné  de  la 
patrie.  =r — -s arrêtas.  Cie%<  So- 
ciété plus  intime. a» Plus  proche 

tarent. -^Virg.  Plu»farorable.=- 
lus  Semblable.  »±*rW*  Lie.  Plus 
près  de  la  vérité*  Pnynu*  ftdtrn 
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idest.  Liv.  Cela  est  plus  vraisem- 
blable. — nihil  factum  çuàm  ut 
occideirtur.  Cic.  Peu  s’en  fallut 
qu’il  ne  fût  tué.  =*  Plusconvena- 
ble,  plus  commode. 

* PrÔpïTkr  , ;k!v.  Apul.  Vey. 
Propè. 

PaopÏTiABÏUS  12,  n. , is. 

Enn.  Propice. 

PropYtiâtIo,  ônis,f.  Scn.  Sa- 
crifice propitiatoire. 

* Propïtiâtor,  iris,  m.  Bibl. 

Qui  rend  propice. 

PaorÏTLATÔRiitM,  H,  n.  Bibl. 
Propitiatoire,  couverture  de  l’ar- 
che d'alliance.  . . 

* PropÏtiatôriüs,  a,  um.  Pro*- 
pitialoire,  qui  rend  propice^  I 

PropYtio,  à s,  àvi,  àtum,  âr2. 
Pt.  Rendre  propice  ou  favorable. 

PropYtiüs,  a , um  (propc).  Cià. 
Propice,  favorable.=7>AFaci!e, 
indulgent. 

Propiùs,  adv.  Cie.  Plus  près, 
plus  proche,  de  plus  prés. — ur- 
bem.  Liv.  — ab  urbe.  Plia.  Plus 

Î'rèsdelavil|e.= — aspiccre.  Virg. 
legarder  plus  favorablement. 

Proplasma,  a lis,  n.  (nio laa**, 
former).  Plia.  Modèle  en  terre 
glaise. 

Proplastïcb,  es.  Plia.  Art 
de  modeler  en  terre  ou  en  cire. 

PrOPMGBUM  , i,  rt.  (rt-txydn;, 
four,  de  et vlyu).  Vitr.  Entrée, 
ouverture  d’unefotirnaise,  four- 
neau. ||  Chambre  chaude  du  bain, 
étuve.  ||  Et  ou  (Foi  r, 

Propodis,  gén.  de propos. 
PrôpoïtYdes,  um , f.pl.  Ov.  Lé* 
Propélides,  nom  de  femmes. 

PrôpôLr*  oe,  m.  (twA/w,  Vert-i 
dre).  Plaut.  Brocanteur,  fripier, 
revendeur.  ||  Courtier. 

PnbpoLis,  is,J.  (irvAn,  porte)* 
Ceis.  Cire  à demi  élaborée,  dont 
les  abeilles  bouchent  les  l'eûtes  de 
leurs  ruches. 

-Pnbp&MA,  atis  , n.  (mlpa  , 
boisson, de  tco», boire).  Action  de 
boire  à la  santé , de  porter  un 
toast.  ||  Le  premier  coup  qu’on 
buvait  dans  le  repas.  . • ■ 

. Propompbia,  «,/.  es- 

corter). CoHége  solennel. 

PrÔPÔNO,  is,  piïsiïi,  p ostium , 
n2rc.  Exposer  à la  vue , mettre 
devant  les  yeux,  laide  voir.  — ar- 
gentum.  Cic.  Etaler  son  argen- 
terie. — vénale.' Jur.  Mettre  en 
vente.  ||  Afficher.  — columnà . 
/trope — It  une  colonne. — edirtn. 
Cic.  -i—tes  édits,  st:  -—anima.  Se 
mettre  devant  les  yeux.  — sibi 
alit/trem  ad  imiiandum . Cic.  Pren  - 
dre  quelqu’un  pour  modèle.  || 
Promeltçè.  — congiarium.  Surf. 
— une  distribution.  ||  Proposer, 
ollrir.  um  condiüonem.  •/<(**.•  *+• 


PRO 

une  condition.  |(  Proposer,  ex- 
poser, dire,  déclarer.  — itgem 
in  publicum.  Cic.  Promulguer 
une  Joi.  ||  Cic.  Annoncer  d’a- 
vance ce  qu’on  doit  dire.  ||  Pro- 
poser, prescrire,  arrêter.  — ans - 
mo.  Liv.  —in  animum.  CîV.  Se 
proposer,  méditer  une  choie. 
Propos itum  dsl  mibi.  Cic.  J ai 
dessein.  |j  —sibi.  Cl.  Mam.  S'im- 
poser. ||  Cels.  Affirmer.  ||  Plia. 
Servir  sur  la  table.  ||  — panam. 
Cic.  Menacer  d’un  châtiment. 

PRhpoNTiXcc5 , a,  Um.  Prop. 
De  la  Propontide. 

PrBpowtis  , ïdis ,f.  La  Propon- 
tide, auj.  mer  de  Marmara. 

PRÔPoftRfe,  adv.Zwrr.  De^lu*, 
en  outre.  ||  Lucr.  Absolument, 
tout  à fait. 

-PRÔPonTio,  ôttis.f.  Vite.  Pro- 
portion, rapport,  analogie.  Pan - 
portione.  Cic.  Par  parties  éga  les . 

* pRÔpoRTiÔHÂLts, m.f.,  'l2,  a., 
is.  Fr.  Proportirtnnèl, analogue. 

* PrôportiorâlYtas  , Btii,  /. 

Analogie.  • » •;«  * •.  ‘ 

* pRÔPonnÔNÂTüs,  a,  um.  J. 
Firm.  Bien  proportionné; 

Pr  opftsŸTro,  buis  ,f.  C ic.  Propo- 
sition,  sujet  de  discours. |f^« Int 
Majeure  d'un  syllogisme.  j|  Des- 
sein, volonté.  — rit 'm.  Cic.  Plan 
de  vie. 

PHÔpbsÏTOM  , i , n.  Ce  quron 
s’est  proposé  de  faire,  dessein, 
but , résolution,  —premert.  Or. 
Tenir  son  dessein  Caché.  Propo- 
sai tenax.  Hor.  Qui  persiste  dans 
sa  résolution. || Sujet.  A proposito 
egredi.  Cic.  Faire  une  digression . 
Ad  propositum  reverti.  Cic.  Re- 
venir à son  sujet.  Proposita.  Cic. 
Les  prémisses  d’un  syllogisme 
qu’oh  suit.  ||  Velh  Genre  de  vie, 
plan  de  conduite*.  v 

PnôpbsÏTus  , a,  um , part.de 
propono . Exposé.  Proposita  ri/a 
fartante  telis.  Cic.  Vie  exposée 
an*  traits  de  la  fortune. 

PRÔPbsftr,  prêt,  de  propono. 

* PRorn.xsr.s , ïdis,  m.W ee- 
président,  lieutenant  général. 

Prôprætor,  Bris,  m.  Cic.  1*90- 

{►réteur,  qui  administre  encore 
a province , après  sa  prdture.  J 
Propréteur,  qui  failles  fonctions 
du  préteor  à nommer.  •; 

Propriasmt,  L'est,  potir  pm- 
prium  feccrit . Q u’il  se  soi  t appro- 
prié, rendu  propre.  , 
•PROPRiÂTiM.adv.^r.En  détail. 
PROPniè.adv.  Proprement, 
d’une  manière  propre,  particu- 
lièrement. — id  tuant  est.  Cic. 
Cela  n’appartient  qu’à  vous,  — 
communia  dicerr.  Hor.  Traiter 
d’une  manière  originale  un  sujet 
commun.  Ü ConvenableuieQt.  — 
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ioqiii.  Cic.  Dire  le  mot  propre. 
— tticere . Quint.  Dire  ce  qui  con- 
vient. 

PflorniÜfÂEius,  /V,  m.  U \ Jet. 
Propriétaire. 

PropriÜTas,  âtis, f.  Propriété, 
qualité  propre  ou  parti étilièire. 

— cccli  et  tenue.  Lit'.  Nature  du 
climat.  — morborum.  Cels.  — des 
maladies. = (/ifi*r/.  Propriété  des 
mots. = Sens  propre JLJusl.  Pro- 

riété, droit  de  propricW.|jWr/. 
)oinaine,  héritage.  = — mentis. 
Non.  1/ usage  de  son  bon  sens. 

PaoPMtm , m.  f , us , a.t  iris. 
Son.  Plus  propre. 

P&ofaîtIm  , adv.  Lucr.  Voy. 
PnupaiÈ. 

Proprium,  /'/,  n.  Cic . Ce  qui 
est  propre , particulier  à ; le  sien 
propre. 

PftOFRius.  a , um  ( prope ).  Pro- 
pre, particulier  à.  Propria  est  for- 
tua  or  varictas.  Cic.  L’inconstance 
est  le  caractère  propre  de  la  for- 
tune. ||  Qui  appartient  en  pro- 
pre. Proprium  amiutre.  Phœd. 
Perdre  son  bien.  H Durable,  sta- 
ble, assuré.  Propriie  eoiuptates. 
ter. Plaisirs  du ra blés.  Il  Propre  , 
con renable.  Cic.  Vei'bum  pro- 
pHum.  Quint.  Le  moi  propre. 
J Propre  , efficace.  — lumborum 
doloribns . PUh. tt contre  les  dou- 
leurs de  reins. 

Pnmi , prép.  qui  gouverne 
Parc.  ( propc ).  Auprès,  procho, 
près,  à côté  de.  — - aqum  rirnm. 
Kirg.  Au  bord  d'un  ruisseau  | 
Pour,  à cause  de.  — triant  sacri- 
firium.  F est.  Sacrifice  offert  à 
l'occasion  d’un  voroge. 

PnoprÜR K\  , «ulv.  Pour  -cela, 
par  celte  raison , à cause  de  cela. 

— auod.Tcr.  Parce  que.—  ut.  Cic. 
A un  que. 

Prôp&diôsus  , à , um.  Ptaut. 
Effronté , sans  pudeur.  1 
PnÔpftmiiBt , il , n.  Ptaut. 
Honte  , infamie  , obscénité.* 
Ptaut.  Femme  de  mbtivhise  vie. 

Pn8MroKÂctti.vsv , i,  n-  Cia. 
Fort,  forteresse,  lieu  fortifié. 
*e=  Propugnacüh  nsè  alictti.  Cars. 
Servir  de  rem  f. a rt  Ar  quelqu'un, 
sac  Défense. 

PnôpoonÂTtn  , dais,  f.  Cic. 
Défende  , protection. 

PRÔpr«5vroR -,  bris , m.  Cm*. 
Défenseur,  prtfleettrtîr. 

pHÔPiroNAfRU , ieis.f.  Cel|e 
qui 'défend,  protectrice. 

PltÛFÜftVO , ns,  iri , iium  , 
ate.  Cic.  Combattre  pour  la 
défense  , défendre.  comme da 
patries.  Ch.  ^fendre  le»  tnU- 

tHs <le  sà  patrie. 11  " i 

Pbôpou  , prêt  Je  proptUp. 


PRO 

PaôpmJiÂTio  , SAis  i f.  Cic* 
Action  de  repousser. 

Prôpclsator  , 5 rit,  m.  VI 
Max.  Qui  repousse. 

Prôpui.siô  , ônis , /.  Plaat. 
A r lion  de  pousser  devant  soi  -, 
de  repousser. 

PnoruLso  , às  , iri > . àtum  * 
àrè , fréq.  de  pmpeito.  Repous- 
ser. — brllum  à mænihus . ZM 
Repousser  h guerre  loin  des 
miiratH es.  — pericaJum  à capite. 
Cic.  Ecarter  le  péril  dont  on  est 
mennré.  — morbos.  Cels.  Chas- 
ser les  maladies. 

Prôpulsus,  ûs , m Sa».  Voy. 
PhopflsIo» 

Prôfümm  , a , um,  part,  de 
prope/fo.  Repoussé , poussé  de- 
vant soi.  Propulsé  ocuti.  Y eut 
qui  sortent  de  la  tête. 

Propos  , bdis  ; omn.  g.  ( **ç , 
Ttoèoç  ).  Qui  a de  grands  pieds. 
|j  Etoile  de  quatrième  grandeur , 
lormant  le  bout  du  pied  gauebe 
du  premier  des  Gémeau*. 

PnÔPTf.ÆUM  , / , n.  ( nvlu , 
porte).  Cic.  Parvis,  porche  d’un 
temple.  **  Préface  d’un  livre. 

Prôquæsto*  , oris  , m.vdc. 
Proquesteur,  lieutenant  ou  rem- 
plaçant du  questeur. 

Prôqüâjh  , adv.  Lucr.  A pro- 
portion , selon  que. 

PnÔQi’lfRÎTo  , âs , iri  ( quirt- 
tes  ).  Aput.  Proclamer  devant 
le  peuple  romain. 

Prôra  , as  , f.  ( *^oop$»  , voir 
avant  t mi  vrptim»;  oit tv  , couler 
èn  premier  ).  Cm  s*  Proue , avant 
d’un  vaisseau  , cap.  Proram  ob- 
vertere pe/ago.  Virg.  Tourner  la 
proue  ver*  la  haute  -mer.  Prora 
et  puppis , prov.  Cic.  C’est  là 
l’important  , c’est  le  tout.  (|  Or. 
Vaisseau. 

Prôr  ëpo  , is  , ps(  \ • ptum  , 
péri.  Nor.  Ramper  en  avant  , se 
traîner,  sortir  en  rampant.  — 
terris.  Nor.  Ramper  à terre.  — 
h caris.  P/in.  Sortir  des  troua  en 
rampant.  H S’étendre»  — its  iuxn- 
riam.  Col.  Etendre  de  tous  cô- 
tés ses  rameau*.  ||  Piirs.  Sour- 
dre , en  parlant  de»  eaux.  ||  Ci. 
Distiller,  dégoutter.  r 

PrÔRÎTa  , or  , m.  Plaut.  et 
PrôRKüs  , il  m.  Or.  (-«pdpa, 
proue  ).* Timonier , maître  d'é- 
quipage , pilote. 

* Prôr rr  , agis  4 m.  Yici-»roi. 

Prôrïpio  , is  , <pui,  reptum  , 
pi  ri.  de.  Retirer , tirer  dehors 
avec  effort,  arracher.  H Virg. 
Enlever  par  force,  eotra»ner.=» 
— te  porta  feras.  Car*..  S’élancer 
dehors,  — se  t ma  m bus  sarrifi- 
cnnUutri.  Lia.  S’arracher  des 
maips  des  sectificateurs. 
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cuitndihu*.  Tac ; S’échapper  des 
mains  de  scs  gardes.  — se  strate. 
Suet.  Sauter  à bas  du  lit.  Qaà 
proripis  ? Virg.  Ou  cours-tu  r 

Paôrîto  , às  , àri  * . àtum  , 
iri.  Plia.  Irriter , provoquer. 

— (Juem  s p es  proriiat.  Sert.  Que 
l’espoir  attire. 

Prôbogàtio  , ônis  , /.  • de. 
Prorogation.  H de.  Délai , re- 
mise. 

PnôaÜGÂTÏvns  , a,  um.  Qu’on 
peut  proroger.  ProrognUea  ful- 
mina. San.  Foudre*  dont  on 
peut  retarder  l'effet. 

* PnôitôGÂToR  , ôris , m.  Cas- 
siod.  Quia  la  garde,  la. conser- 
vation. 

PrôrüGO  , is  , àri,  àtum  , are 
Différer , reculer  , proroger  , 

I prolonger , remettre.— diespma- 
cos  ad  sâhendum.  Cic . Donner 
i quelques  jours  pour  payer.  — 
a! irai  provincial  7 uc.  Conti- 
nuer quelqu’un  dans  son  gou- 
verne ment.  «—  morus  in  hiOMCs  . 
P/in.  Remettre  à l'hiver.  — spt- 
ritum  ho  mi  ni.  Plia.  Prolonger  la 
vie  d’un  homme.  j|  /V/u.Gonscr- 
ver  longtemps.  H L\  Jet.  De 
boorser. 

pRonsA  , et , f.  Varr.  Déesse 
qui  présidait  aux  aceouclitunens 
réguliers. 

rjtomst  limites,  pt.  t'ai.  Uor- 
nes  d’Occident  en  f.)rient. 

Paorsûm  et  Promus  , .adv. 
Ptaut.  Tout  droit,  directement. 
Hursttm  prorsum.  Ter.  fin  avant 
cl  en  arrière. ||  Ter.  Entièrement, 
tout  à fait,  — perii.  Ter.  Ju  suis 
perdu  suris  ressource.  — nitut. 
Ter . Absolument  rien*  ||  de. 
G«;néi'aleinefit  , eu  ‘général.  | 
Sali.  En  résumé;  en  wu  mot.  || 
Ter.  CcHa««ement.|i6V//.  Rio o. 

Prorsüs,  a , um  {perré  ver- 
sus'). Ter.  Droit#  qui  va  dr..»l. 
Prorsa  f amodia . A pal.  Prose. 

PaoRUMPO  , //,  rûpii  ruptuin  , 
père.  Virg.  Briser  on quiae  trouve 
nu -devant.  |j  Sortir  avec  vio- 
lence , se  jeter  iiupélâieuscumpt. 

— /a  testes.  Virg . Fondre  sur  les 
ennemis,  a»  — ad  minas.  1 uc. 
Eclater  en  menaces.  — « sçdc- 
ra.  Tac.  Donner  tète  baissée 
dans  le  crime.  -||  Vomi»-,  lancer. 

— a t rasa  nubem.  Virg.  Vomir 
de  noirs  tourbillons  de  fumée. 

Prôr  uo  , is , rai , ratum , ère. 
Liv.  Renverser.,  foire»  lymber  , 
culbuter.  — coltiutnaus.  l/or. 
Jeter  bas  une  colonne.  [J  Tom- 
ber.in  capot,  V , Fl.  s««  la 
tète.  (1  Fondre.  M ô»,  us  U- tu- 
(.art.  —sur  l'nuiems»  , .. 

i l'Rftwrrno,  tu us,/*. A.  Vspi. 
$or*.  » il  M.  Cap.  Lcupüuu.  4 » 
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- Prôbuptob  , ôris  , m,  A mm. 
Qui  fait  une  sortie.  ||  Chevau- 
légcr._  v.  • . u i . ■ * 

PrÜbuptus  , a,  um  , pavL  de 
prorvmpo.  Ruine,  renversé.  Pro- 
ruptœ  munit  innés . . Cccs. Forti- 
fications ruinées , renversée*.  H 
Qui  sort  avec  impétuosité. ,r— 
Vcsupîus.  V . FT.  Le  Vésuve  en 
éruption.  — sudor.  Firg.  Flots 
de  sueur.  s=  Prorupta  audacia < 
Cic.  Audace  effrénée. 

PaÔRÜTUS  , a , am  , part,  dé 
prortio.  Lie.  Abattu,  renversé. 

Prôsa  , œ ,f.  ( prorsus , droit). 
Quint.  Prose.  — oratio.  Col.  De 
la  prose.  Prosa  eloqiientià . Ve  II. 
J/V'loquence  des  orateurs. 

PrôsaYcüs,  a,  um.  Ptin:  Ecrit 
en  prose.  ||  Prosaïque  ,’qni  res- 
semble à de  !a  prose. 

Prôsâpia,  ce,  f.  Plaut.  Cie. 
Sue f.  et  Prôsâwes  , ii , /.  Non. 
(porrô,  loin;  sipare , disperser). 
Race , lignée , famille.  Prosapia 
vrteris  homo.  Sait.  Hommed’an- 
cienne  maison.  “ 

PabsXpbDOSWi '»/,/  ( icwoiîc- 
(YwfM  , rendre  ).  Crci  Reddition  , 
figure  de  rhétorique  , qui  con- 
siste à rendre  raison  de  chaque 
proposition.  ° * ‘u  1 
* PRôsÂnros , " a , um.  S/d. 
Prosaïque  ■;  qui  est  en  prose. 

Prôsatüs  , di}  pjart.  de 
prosero-,  sévi.  Aùs.  Né,  issu  de. 

Proscenium  il,  ii.  ( <rxn»é )b 
Plaut.  Le  devant  de  la  scène, 
l’avant-i-scène.  ||  La  •scène  ’eHc- 
nn'.me. 

Pros chëmXtiS mus  y i , " m, 
( erjfîîp*  , figure  )."  Retranche- 
ment d'un  mOt^'d’wnc  syllabe. 
Ex.  Egon' , pour  egone. 

PnoscnÜLioM  ,««  y n.  Place 
devant  une  école  publique.  • -*t 
Pbojcb&mjs  riyi  /mi  i(  or^elv) , 
école  ).  Aux.  Sous-maître.  »».  l 
Prosciwdo  /J',  ■ stïdi , s ris- 
sum  , ' idërë.  - Fendre  ,î  t tailler  ; 
rompre.  — quercum.  Lacr.  Abat- 
tre un  chérie.  — terrain.  Lucr. 
labourer  la  terre. — açuor.  Hat. 
Fendre  les-flots.  irt  notas.  Cl. 
Fendre  les  vents.  -sa^aUt/uem 
fvedissimo  convicio.  Sari.  Couvrir 
quelqu’un  de  grossières  injures# 
Pnoscissio , ônix,  fs  Col»  Ac- 
tion de  fendre,  4*  sillonner,  .t» * 
PaoscissuM  , \i,M*Coli ; Terre 
labourée.,  V ;m.  - . 

. . Prosgissijs  , a , vas,  part,  de 
proscinda.  u-«  *•?  .m;/'  * . lin*- 
ProSCAÎIO  , is  j psi  , ptum  , 
Acre.  Cic  a Mettre  une  affiche, 
u n é cri  tee  u . — ali  qui d vénale.  Cic . 
Faire  afficher  une  chose  à ven- 
dre. — horium  in  dietn  aliguam. 
Oc.  Annoncer  pour  un  jour  b 
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vente  d’un  jardin.  ||  Cic.  Con- 
fisquer les  biens,  proscrire  h» 
personne#  . uvu  -•  • * I 

Proscription  ônis , fï  Appo- 
sition d'affiches  , de  placards, i 
pour  annoncer  une  vente,  un 
encan.  |{  Proscription,  confisca- 
tion de  biens,  mise  de  tète  à prix. 

Proscriptob  , ôris  j m.  Plia. 
Qui  proscrit*’ confisque;  ■*»«<>,,-/ 
Proscript  b Rio  ,is , iW  , ïtamt 
tre.  CJc.  Avoir  grande  envie  de 
proscrire.  A ni  mu  s e/us  proscrip - 
turit.  Cic.  il  a des  démangeai- 
sons de  proscrire.  ■ < * • - «u'i 

i Proscriptus  f a , ttm  , part.1 
de  proscribo.'  ».'!■  ‘ xm  « isfi  -»*»r 
PrôsXco',  âx,  cui  , sectum , 
âri.  Lis.  Couper.  — esta.  Lie. 
Couper  les  entrailles  de  la  vic- 
time pour  les  brûler  sur  l’autel. 

i-~sofum..  Plin.  Ouvrir  le  sein 
e la  terre.'  »«*»'■  -U  . •>  > » ‘i*-*  •< 
Prôsector  , ôris  , m.  Tert. 
Qtii  coupe  , 1 chirurgien.  ' 
Prôsectum  , /,  n.  flv;  Par- 
tie des  entrailles  de  la  victime 
que  l’on  coupait  pour  la  brûler 
sur  l’autel.  ••».<  ■ ’1  • . " 

; i ’Prôsectüs  y iis  , w.  Apul. 
Action  de  couper.  • 1 f- 
- Prôsrctos',  Aj  ttm,  part,  de 
prosero.  i • • ■ ' v i » - 

PrôsXcûtio  , ônij,  f.  Theoà. 
Action  d’accompagner. 

PRÔsfecfrroR,  ôris,  m.  Thcod. 
Garde.  ||  Muletier,  .voitnrier.  I 
Cassiod.  Râtelier.  |j  Sié.  Qui 
accompagne  par  honneur.  ^ . - v 
PrôsX ctrrÔRius ,a,um.  Tkeod. 
Qui  concerne  les  transports. 

Prôsëda,  œ , f.  ( serleo  pro  ). 
Ptaai.  Courtisane,  fille  débau- 
chée. ' ■«',*  . 'o  • «I 

. i'Prôskdâmutii  i y '-aj  Plin. 
Impuissance  desbètesdesomme, 
par  suite  d’Un  travail  excessif, 
i PROsËt&NE,  ês,  />  Ville  de' la 
Basse-PHrygie.  < ru./**  *V| 

! PnftsËLTTA  , et  Pabsi^ 

iiTrés , V , m.  ( IXtv0«if;  arriver  ). 
Tert.  Prosélyte  ; * converti  à une 
religion.  >■  ,!kj* 

-‘PaôsËMVïto  r às , âti,  âtum  , 
âri . Cic.  Faire  < néltre.  ||  Cic. 
Répandre  . disséminer.  •<*'  »"*•< 
i Prùskntio  , is  y ' ire.  Plaut. 
Pressentir,  se  douter.  ■'  G*  1 f' 
i PRÔsËquirw,  fif  n.  Fest.  Ac- 
tion d’accompagner,  <n 

- PrôsMqoor  \,r  quëris'C'  citas 
snm  , qui/'  d.  ^Poursuivre!  -î 
fongiùs:  Cas.  Poursuivre  trop 
loin.  }|  Accompagner;  faire  hor- 
tégé,  suivre.  — exsequias,  funus. 
Cic.  Accompagner  uti  ‘ convoi, 
a* — .abeitntetn  votés.  Cic.  Sou- 
baiter'un  bon  voyage  àr  quel- 
qu'un . .mü 'A-  anttquitatem.  tOfc. 
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Imiter  l'antiquité.  «Traiter  jiar 
écrit  ou  de  vive  voix.  — - -verA/s. 
Cic.  Discourir  snr  tirtc  chose:’ 
— seripto.  Cic.'  Ecrire  sur  une 
m9tière.«Poursuivre,  continuer 
de.  — ad  cantum  laudes  alicu/uj. 
Cic.  Chanter  les  ‘louanges  éW 
quelqu’un.  — morte  m 1 inedfd. 
Petr.  Vouloir  mourir  de  faiinV 
= a more.  de.  Aimer  forte- 
ment.— laudibas.  Lie.  Louèr,* 
faire  déloge:  — bcŸieftàiis.  Ciâ.' 
Combler  de  biénfnifii.  1 1 ‘ 

1 ‘PrôsëRO  .^is  ,"  sëri  , s 5/um  t 
reri.  Luc.  Semét*. 

PrôSËro  , ris  t'f  rûi , XCrlum  , 
riri.  Arien.  Montrer,  ftire  pa*‘ 
raitre. 

'' PrôsËrték^v  //>',  Omni  g, 
Plaut.  Rampant,  ’quî  tùtnpe.  ==' 
Proscrpcnli  màloâccarrere.  Ambu . 
Prévenir  un  mal  i sa  rtaissancei1 
•PrôserfYnâca1,  •«?,'  f:  Plin . 
Plante  bonne  contre  l’esquinàn* 

CÎe''  ' •■Û‘3L  ,\  , ik  . (< 1TI  iln  i II  i 

‘PftosËRFhtAMfJ  hèrBa , '/.  JT.1 
Emp « Plante  bonne  contré  le 
saigriémctit  de  net.  - ,J,tl  «twtuj 
PrôseRFO  ■,’i/s-,'i^d^dPl'^fdin, 
pire , n.  Plaut.  Ramper,  se’hrd^ 
ner  en  raihpOnt.1  \\‘ApuC  Sdrtir 
eii  rantjiarit.  "1  -t 

PnôsEocnA  , te,  f.  Çirflii? 
vers  ; ' «v^ooi di  ,-  Anrier'):‘  Jttv. 
Synagogue,  tefnpte  dés  Juift;! 
||  Lien  oii  les  pduvreis  se  ras- 
semblent prttir  ntefldieC.  f,  Prîcrt’ 
S DlCtl  >•!*  *tC\*U  é ti/li  ‘IL 

Pr&seitctYcüw  , i,  n.  Hymne: 
prière  à DiéU.  MÏ  ' ' 

Prosevi,  prêt.  deTunserU  1. 1. 
PrôsYciæ V Bruni  ff.  pl.  An: 
PnôsY dits , ei\  f.  Fort,  et  Pkô- 
siciüm  , //,  n.  Fest.  ( pri>stcçL\' 
For:  ProsbCtom.’ '' ' 
îbiôstGNÂKi , Arum  ' rit!  pli 
Front.  Soldats  qui  cOmbattaiént 
a la  setonde  ligne. 

Pnôsïtto îs , M , Iti , : YFet; 
saltum , irô.  'Cfc.  Sauter  dehors 
oti  en  avant,  se  jetér  ep  sbutanl» 
d-r~strtit6:  F.  Fl.  Sauter  à bâà' 
dii  lit.  — in  prteliùm.  Just.  S*é- 
laticer  fut  conibât.  ||  Jaillir.  Pro- 
sitit  hèüïï  tPuor}  'SèQ  '.  S.  Le  'Sàné 
jaillît.  « Pria:  S’étendre',  s'ab 
longer;'  croître / pousser.  — in 
altitudinem.  Col.  Croître  éri  hau- 
te nr\^-in  jlagetluni.  Col.  Pousser 
des  branches. 

* PrôsYwetrYcus  ,‘  a , ùm. 
Qui  est  en  prose  et  en  vers.  n 

* PrôsYmüRIüm  l ii\  ! h.  Fèstr 
Espace  cohsacré.  entre  les  mûri 
èf  lès  bâlimetts.'d’trnd  rillè.’ 

* Pr.osiSTEKs  ,'  fis  ; omnl  'g'. 
Apul.  Qui  sSrrÇfù  ) qui  se  tîcrft 
droit;1  ^ ih  moduhi * radii.  Apul. 

Cdtnmè  UtiTâyo,n.*'’‘ 


R 
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- J) ro«UJ»Xk ÙMÜJiOl ri j i-,  mi 
( lotju^9M4j , prendre  ).  h U,  Ton 
de  musique  qui  répond  i*  A ré. 

Prousrsicm  , n.  Amarre 
d'ancre.  , , 

Paosik.xa , tri,  m.  Or.  Le 
père  du  beau-ppre- 
Prüsociujs , ils  , f,  Mad.. 
Jet.  La  mère  de  la  belle-mère. 

Pabsüou  , <c , /.  ( «04 , ver», 
ùdè  , chant  J-  CtU.  Prosodie;, 
prononciation  coulorme  à l'ac-i 
cent  et  à la  quantité  - 

■ PaüsÔDlicus  , a , um.  Mar. 
Victor.  De  prosodie.  \ , 

‘ PadsÜDioM,  ii,  u.  Hymne 
qu'uu  chantait  avant  l'entrée  du 
chœur. 

PadsünoM,  i,  n.  Instrument 
de  musique  à cordes.  \ 

PtülsÔHÜstXsU , <x,/.  (.»»;», 
nom).  Uesseuiblance  de  mots. 

Pnusopis  , idis  , /•  Apul. 
flanle.  j . . . . < < i , "I 
PaüsôrîTKS  , ce,/.  Plia.  Con- 
trée de  l'Egypte,  près  du  Delta. 

, PaostiFoGftÂrm» , 

<7<u«cv  , face  ; ypâyt*  , décrire). 
Fro$opograpl»ie  , desuipiiou  du 
visage,  portraiti  . i T 
^ PttoSÔPuJ.EPSIA,  <e,/.  ()oipSa *«, 
prendre).  Acception  de  per- 
sonnes* 

PjlüSÜPOPŒlA  , CÇ  , f ( irouw  , 
faire)-  Çfl/#/.Prosppopée, figure 
de  rhétorique,  qui  consiste  u faire 
parler,  une  personne  absente, 
ou  une  chose  inanimée.  ...  (\  . 

Paüsôrtircp.icus  , a t um.  J. 
Firm.  De  prosopopee.  ; 

• Prospectâtor,  âris,m . Appt. 
Projecteur,  gardien. 

Prospect*  , adv.  Tert.  Pru- 
demment- _ \ . «jr 

Prospectïvus  , .a , um,  Cod , 
Zen.  Quiserlàdécouyiirdeloin. 

Pros pe cto  , âs , àvj*  àtum , 
are  , fréq.  de prospicio.  Regar- 
der devant  soi  , ou  de  loind — 
ponluwt . Or.  Promener  ses  re- 
gards sur  la  mer-  l|  Découvrir 
de  loin.  Prospectât  cilla  Sic  ut  um 
mare.  Phord.  Celte  maison  de 
lalsance  a la  vue  sur  la  mer  de 
îciïe.  =3=  Prévoir,  examiner  par 
avance.  \[  Jànt  prospect  a ni tbus 
aslris.  S/al.  Les  astres  commen- 
çant à paraître.  ^ . 

Prüspbctor  , or/s , m.  A put. 
Qui  prévoit.  * ,.?r  , : i. 

Prospectus,.#,  um,  part,  de 
prospicio.  n \n„t  tr,  SV,- 1 
, Pros pectus  k us  , m.  C/c. 
Vue,  perspective.  Prospectum 
inipedivt.  Cas.  Empêcher  , bor- 
ner fa  vue.  U Lieu  d’où  l’oq  a 
uno  vue  étendue.  Prospectum  in 
dgrum  captre.  Lie.  Chercher  un 
ejùlroit  d’où  Ton, puisse,  décou- 
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vrir  la  r-ttmpogne.=*6>M..Eg»rd, 
alteotion.=Tr//.  Prévoyance.  5 

PaospfccftLon , iris , âtus  sam  , 
àri , d.  LÀ v.  Epier,  regarder  de 
loiuUl^f**-  Aller  à la  découverte. 

Prosper,  Sra,  ërum.  Cie . P l'os- 
père  , favorable , heureux  , pro- 
pice. Prospéra  valetudo.  Sont. 
Bonne  santé.  — religio.  Vbrg. 
Auspices  lavorables.  — fanus. 
Tac.  Réputation  sans  tache. 
Prospéra  belli  ( n . pl.).Luc.  Suc- 
rés militaires.  P/osperri/na  u idoles • 
Bâtir.  Heureux  naturel. 

Prospërâtus  , * . . um.  Tert. 
Prospère.  j|  -rd(us.  Prud.  Divi- 
nité devenue  propice.  .*\ 

Prospéré  , adv.  C/c.  Heu- 
reusement, avec  prospérité. 

PaoSPERGO  , is  , si,  sam, 
géra.  Tue . Répaudre. 

PaosterÏtas  . ûttt , /.  C/c. 
Prospérité , bonne  fortune,  bon- 
heur. 

1 ProspKrÏter,,  adv.  Enn.  Fj 
Prosper*. 

Pftospfe.RO,  as,  âtti,  àtum,  ire. 
Lia.  Flaire  prospérer,  faire  réus- 
sir, assurer  le  succès.  — consitia 
sua  re/p.  Tac.  Faire  tourner  les 
desseins  à l'avantage  de  l’état,  fl 
— l'cniam . Pt  a ut.  Accorder  nïie 
grâce.  — aticui.  Ptaut.  Faire  du 
bien  5 quelqu’un.  |{  tfon  prospe- 
r antibus  ambu  s,  V.  Max.  LeR 
oiseaux  sacrés  présentant  un 
mauvais  augure.  W 

* Prqspf.ror  , iris,  âtus  su/n  , 
âri , d.  Bibl,  Prospérer,  réussir. 

'PrüSprrsus  , * , um  , part, 
de prospergo.  Tac.  Répandu;  ar- 
rosé. 

ProspSrus  , * , um.  C/c.  Heu- 
reux , qui  réussit. 

Prosprx  , ïc/s , m.  Tert.  Qui 
prévoit.  > .♦  f 

PnosPKXi,  prêt;  de  prospicio. 

Prospïcieuter  , adv*  GAI. 
Avec  prévoyance,  circonspec- 
tion, précaution..  * > e\ 

PhOSPÏCIEBU  A , «?,  f C/C. 

Pré  voyance  ,c»rconspectioTi,  pré- 
caution. 

ProspÏcio  , is  % spexi , spre- 
tum  , c&iê.rVoir,  regarder  de- 
vant soi  ou  de  loin  , *0 voir  la 
vue  SUT* — Tuscum  mare ■ Phiéd. 
Avoir  la  vue  sur  la  mer  de  Tos- 
cane. tergo.  0*,  Regarder 
derrière  soi.  — ax  speculà . Cic . 
Regarder  par  une  guérite,  f= 
Prévoir,  r-  Juturox  cas  us-  Ter. 
Prévoir  les  ac^îdens.  -~longéani~ 
ma.  Cér-Prévoir  deloin.=Pour- 
voir  \ , prévenir.  — mnlo.  C/c. 
Prévenir  un  mal.  — inpasterum. 
C/c,  Vpir  dans  l'avenir,  -^saluti 
suœ.  Cors.,  Pourvoir  à sa  conser- 
vation, — stdem  sehtcuui,, <Mv 
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Préparer  une  retraite  i 1*  meil- 
leàae.  na»  •>. 

Paospïcoi,  adr.  A pal.  Avec 
prévoyance. 

Pnosrïctmj , a , um.  Stat. 
Qu’on  voit  de  loin.  = Sia.  Re- 
marquable. 

Pnospiao . Bs , âri,  âtum, 
3rt.  Cato.  Retpirér  facilement. 

Prostas  , 3 ait,  f.  (np.fcmui , 
être  devant  ).  Vitr.  v estibule  , 
portique. 

ProstXjia  , <X,  f.  Theoil.  Préé- 
minence. , 

ProstXsis  , ii,  f.  Action  de 
prendre  la  défense. 

ProstXtes  , <e , m.  Général , 

chef,  patron.  ., 

PrqSTAXIS  , is  , /•  ( rîaa».  , 
ordonner).  Ëdit,  commande- 
ment, ordre.  , ,,  ; 

Prosterso  , is  , striai,  stra- 
tum , tt'èrë.  Cic.  Sali.  Abattre  , 
renverser , jeter  par  terre  , ter- 
rasser. — hutni.  Or.  Renverser 
à terre.  — lapidibus.  V.  Max. 
Assommer  à coups  de  pierres. 
— sc  ad  pedes-  Cic.  Se  proster- 
ner aux  pieds,  me.  -r-,  se.  Çic. 
S'humilier,  ramper. = — mores. 
Plia.  Corrompre  les  moeurs.  = 
Sud.  Prostituer.  — pudicitiam 
aticui.  Sud.  Prostituer  sa  pu- 
deur à quelqu'un.  . 

ProsthIsis  , is,  f.  (npoevldept, 
ajouter).  Diom.  Prostbèse, addi- 
tion d'une  lettre  au  commen- 
cement d'un  mot.  Ex.  GiuUut 
pour  natus. 

PbostYsYlis  , U,  a.,  ii. 

Flaut.  Prostitué., 

ProstMaa ; a,  /.  Plaat.  Pros- 
tituée. . -,  \ , 

ProstYbüi.hm  , i , n.  Ptaut. 
Prostituée. Il  Lieu  de  prostitution. 
ProJTITJ,  prêt,  de  proita. 

ProstYïuo  , is  (.  lit  , titum  , 
iri.  Cal.  Prostituer,:  abandon- 
ner à tout  venant.  = — famam. 
Cato.  Dilïàmer.  ■ ■ , 

ProsiYimta,  se, •/.  Sen.  Pro#-i 
tituée.  ^ 

ProstYtôtio  , oms  ,f-  Am . 
Prostitution.  ■ 

ProstÏtûtor  , iris  , m.  Tert. 
Celui  qui  prostitue,  ni  i 
PiuJs'riTurus,  a,  um.  Prosti- 
tué. — Prostituti  semant*.  Sid. 
Dsseours  obscène».  '<■  f l 
Prosto  , is , stïti , r/llum  , 
stère,  u.  Lace.  Saillir,  avoir  de  la 
saillie  , s’avancer  en  dehors.  |> 
f/or.  Etre  a vendre , être  vénal , 
être  eèposé  en  vente.  ||  Jur.  Se 
prostituer,  être  prostitué.  ||  Or. 

Etre  connu,  w ■ ni vui 

PaosTnÂTio  , hait , f Tert. 
llenrcrsenieut.  m Abattement. 
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* ProstrXtor  , mis,  m.  J.  Firm. 

Qui  renverse. 

» Phostiâtus  , a , n m , pari.  de 
prostemo.  Couche  , renversé , 
terrassé.  ||  Abattu,  prosterné.  — 
siti.  Luer.  Abattu  par  la  soif,  rs 
Pra  strata  virtus.  Ci?.  Vertu 
consternée.  _ 

Phostaàvi,  prêt,  de prosterno. 
Prustylos  » a,  um  (ctuào', 
colonne),  yùr.  Qui  a des  co- 
lonnes par  devant. 

pAOSTYPA,  brum,  ri.  pf.Çxyvrcté, 
frapper  ).  Has— reliefs. 

PHOsftBÏCtO,  is , êgi,  actum , J 

erï.  Virg.  Fouler.  — pede  terrain. 
Virg.  Frapper  du  pied  contre 
terre,  |j  tlnttre,  forger.— -fulmi- 
na. y.  Fi. — des  foudres. 

PnnsÔBLÂTUs  , a , u m , part, 
de  pmfollo. 

Prôsum,  des,  dest,  fài , dessë . 
Profiter,  servir,  être  utile,  avan- 
tageux, profitable. — advirtutem. 
Sa//,  litre  propre  à rendre  ver- 
tueux. — ner  sibi , ncc  alteri. 
Crt.  N’êtrc  bon  ni  pour  sol , ni 
ponr  !«•*  autres.  — ad  tormina. 
PI  tu.  Ktre  bon  rontre  la  colique. 
(Juid pmdest?  Ov.  A quoi  bon? 

• pROSCMI A , œ,  f.  P/aut.  Petit 
bateau  pour  aller  à la  décou- 
verte. - - • o\  * I 

*“  Pftôsflritno  , âs , ârë.  Ktre 
surabondant 

PnôsnsrfcLi , prêt,  de  pmtollo. 
Prostmra,  a,  f.  S/a/.  Ville 
de  PArgoüde, 

Prôtariok  , it  i Mé  Plia.  Sorte 
de  vin  fort  estimé. 

PmdrXéÔ  NIATES,  œ,  m.  (TrpfcTo;, 
premier;  ay«,  agir).  Qui  joue 
le  premier  rAle  dans  une  pièce 
de  thé  Aire. 

PüîVrÂsis  , #>,/.(  «iv» , ien- 
drcV  Première  partie  d'une  pé- 
riode. \\Cetl.  Majeure  d'un  syllo- 
gisme. {|  Pana/.  Protase , expo- 
sinon  du  poème  dramatique. 

PftOTÂTÏcrs  , a , um.  Qui  con-  j 
cerne  la  protase.  Pro/a/ica  per- 
sona.  Douai.  Personnage  qui  ne 
parait  que  dans  la  protase. 

P*OT£,  ês,  f.  Une  des  lies  Sic* 
chadcs,dnnslaMcditerram*4’,au]. 
Porqucrolles,  une  des  Iles d\U»è- 
res.  j}  L ne  des  Iles  Ioniennes. 

Prôtecta  , brum  ,■  a.  pl.  4d. 
Jet.  Balcons,  galeries  couvertes. 

— vineurum.  Plia.  Berceaux  de 
vigne. 

Paôtictio,  bais,/.  U.  Jet. 
Construction  d'une  galerie,  d'un 
halcon.=a7ir/f.  Protection.  - 
Prôtsctor  , bris  , as.  Spart. 
Carde  , satellite.  ||  T cri.  Protec- 
teur. / . .. 

Prôtictüaius  , M,  um.  Thgod. 

Du  garde  > de  dcfciis*. 


PRO 

* Prütkctrhi  , te.it  , f.  Biit. 
Pro  ter  frire. 

PnÔTEtTOJ , il,  m.  Acad.  Jet. 
Auvent,  avant-toit. 

PhôtKco  , i s , texi , tcctvm 
gcrl.  Cou  ir,  mettre  a couvert. 
— notes  à venta.  Cas.  Mettre 
les  navires  à Pabri  du  vent.  J 
Cic.  Faire  des  balcons,  des  sail- 
lies, des  avances  dans  un  bâti- 
ment. — Protéger,  défendre.  = 
Couvrir,  excuser,  cacher.—  risu 
insidias.Jusf . Cacher  des  inten- 
tions perfides  sous  un  air  riant. 
■=/Vüf  egcrc  h i em  cm . JVâr/.Mellre 
j à rouvert  du  froid. 

Prôtêlo  , as,  âvf,  âtum , Sri 
(r^)f  , loin,  ou  telum  , trait). 
Chasser , pousser  au  loin.  — 
sa-ns  die  h s.  Ter.  Poursuivre 
d’injures.  ||  Exclure.  ]|  U.  Jet. 
Différer  j prolonger,  remettre. 

9 Lueil.  Continuer.  ||  Ter/.  Con- 
duire 5. 

Prütêlüm  , i,  n.  Lucr.  Effort 
Continu  pour  tirer  ou  pousser. 

PrüTENUO  , is,  di , sum  et tum 
tfSre.  Virg.  Tendre  , étendre  , al- 
longer.— nanti  munum.  Ov.  Ten- 
dre Ja  inain  à quelqu'un  qui  nage. 
Protcndi  ad  JtTaecdoniam.  P/in. 
S'étendre  jusqu'à  la  Macédoine. 
Pratendcrc  famarn.  Cl.  Etendre 
la  reputa|juQ.=  Différer,  remet- 
tre, prolonger.  — comitia  in  jaT 
nuarium.  Cic.  Remettre  les  co- 
niices  au  mois  de  janvier. 

Protensus  , Virg.  et  Prôten- 
tus  , a , uni , Tac.  part,  de  pror 
tendo. 

PrôtMnùs  , adv.  Virg.  Fort 
loin. 

PrÔtMra  , brum , a.  pl.  (npo- 
7ipa),  pour  priera. 

PrÔtermÏNo,  âs  , àvi , âtum  , 

I àre.  Apul.  Etendre  , reculer  les 
limites;  différer.  / > 

Prôtaro  r is , irîvi  r irt/um  i 
dire.  Plant.  Fouler  aux  pieds  , 
écraser.—  agmina  curru.  Virg. 
Ecraser  les  bataillons  sous  son 
char.  — hos/es.  Stat.  Terrasser 
les  ennemis.  Fer proDrit  testas. 
Hor..  L'été  chasse  le  printemps. 

! User  en  frottant,  -r-  lisnè  /a- 
nuam.  Plant.  Ouvrir  une  port? 
tavec  une  lune.  = Cic.  Traiter 
avec  le  dernier  mépris. 

Prôterreo  , ês,  rii , rïium, 
rêre.  Ter . Chasser  en  épouvan-t 
tant.  £t$m  prvtcrruis/i  Aine.  Ter. 
Vous  l aves  fait  sauver  d’ici. 

PaÔTERRlPrus  , a , um  , part, 
de  proierrco . PI  oui.  Chasse  par 
la' peur. 

PabTERvà.,  adv.  Ter.  Effron- 
tément, insolemment , impu- 
demment. 
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PüftTErrvu.n-,/. /aict\  Effroa- 
lerif  , imputlcnrv  , insulvnce. 

• * P»ftr*imo,  ïr,  iri.Trrt.  Agir 
av«.  impudenre. 

EiKVrE.vÏT**  , âtis  , /.  Ut. 
V«r  Paotk.tia. 

PnlrrEaviriK  , ad».  Plant: 
t'a..  t’nOTERV*. 

PRhTï*»i<«  , a,  un  (protêt», 
écraser).  Cic.  KHronté  , impu- 
dent , insolent , arrogant , auda* 
cienx.  Pmterra  tingna.  Ov.  Mau- 
vaise langue.  Protenu  venti.  Hor. 
Ven!»  lurieu» , ouragans. 

' PaÔTKsTÂTIo , oui  s , / Biit. 
Protestation. 

•j'flôTJUiTAToa , ont,  m.  Bit!. 
Qui  proteste. 

PaÔTitsToa , iris ,.  itas  sum , 
àri,  d.  Muer.  Prouver,  annoncer, 
témoigner.  ||  BUl.  Protester. 
Puôikii  , prêt,  de  protego. 
PkiVrilJUis,  is,  f.  . éta- 

blir). BiH.  Petit  autel  à eèlé 
d’un  grand. 

Pain  n vm  a , élis,  ».  (3tpa, 
parfum,  victime,  de  Jiiu).  Action 
de  brûler  l'encens,  l'orge  et  ta» 
autres  prémices,  avant  lesarriiire. 

PRuTIlYMii,aclT.  , cotur). 

P/aut.  Gaiement. 

PnliTnTRtiA,  œ,  /.  P/aut. 
Gaieté  , joie. 

Prôtiiyris  , Idis , f.  Vttr. 
Vestibuie.  }|  Coin  de  mur.  | 1 
Poutre  de  traverse,  fl  Console. 

PabrnrRujt,  i,  n.  (Sif.,  por- 
te). y ilr.  Jiamère  qu’on  met 
devant  les  portes.  ||  Petite  cour 
d'entrée,  vestibule. 

PnoTlstssis,  •/'/,  f.  (ripmo, 
estimer).  Dig.  Préférence.  ||  Re- 
trait lignager,  terme  de  droit. 

PuôtÏhàm  , Varr.  , I^otïnIs, 
A/r.  et  Prôtïk(is,  ad».  Cic,  Sans 
interruption,  de  suite.  |j  loron- 
tinent,  aussitôt,  immédiatement 
après.  ))  Oses.  Il’abord  , dès  le 
ronvmenctment.il  Pirg.  Au  loin. 

||  En  avant . droit  devant  soi. 

PRÔïfecot.UJM,  /,  ».  («««t, 
premier;  tiXl. , colle).  Proto- 
cole , formulaire  des  actes.)) 
Brouillon,  minute. 

PnÔTocoMiüM , a,  ».  (lépu,  che- 
velure). y eg.  Endroit  où  com- 
mencent les  chcveua  ou  le  poiL  ' 
PrôtolUi  , il , sajtuli , saHi- 
tum.lirl.  P/aut.  l.ever,  élever, 
étendre.  —P/aut.  Différer,  re- 
mettre , prolonger.  • 

PnôrôMARTVR,  is,  m.  (pééïv», 
témoin).  Premier  martyr.  ‘ 
Prôtiimiuia  , œ , Plia. 
Sorte  de  plante. 

PltOIOJIVsTA,  Æ , m.  (puifv, 
iuilier).  S/d..  Premier  prêtre,’  1 
arofaiprélv*.  ...  ... 

PaôlûaAT,  n Bit,  ru  tuai , ttri,  ‘ 
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imper*.  F.  JV.  Tonner.^  Parler 
avec  fracas..  , . - 

PaüTÜÿ^TÀBUis  , n,  m.  Pio- 
lonotaire.  . .. 

PrÔTÜPI.ASTDS  , 43,  it/CT.  (xioûw*, 

former).  Ze/t.  Qui  a été  formé  ou 
créé  le  premier,  comme  Adam. 

. PrÔX&FRAXW,  œ , /.  (ffpe&c, 
actiop)./,f. /,  Action  d’un  créan- 
cier privilégié. 

P&ÔTuP&opBDRi.'S  , /,  ct.  ( topa, 
siège).  Premier  président,  ..  , 
PaÔTÎips  saxes , «r,  ct-  , 

chanter).  Grand  chantre. 

Prôt&sëgbÊta,  ce,  ct.  Premier 
secrétaire.  .ti.ijft...  o-m1 

* Paôtüs&deo  , ès,  ère , a.  Tert. 
Avoir  le  premier  rang. 

PhütostXsjia  , f,  (Î«r7 opi, 
s’arrêter).  Première  poste  , prer 
iniére  station,  premier  relais. 

Paôtustates  , h,  m.  Foy . 
Amtesigïuîius,  ,«*//» 

PaÔTOSTpÂTOE,  5/W,  CT.  (o-par- 
ràf , armée).  Général.  Il  (Mémo, 
co.uyrir  un  cheval  de  sa  housse). 
Premier  écuyer,  * 

.PnÔTbsv  omÛLUs , /,  m. 
conseil).  Premier  président.  . . 

pRÔxüxuMl  , ôrum  , ct.  pL 
(nV»w  , couper).  Mar/,  B roc- 
col*,,  }ets,\  petites  branches  de 
chou  en  fleur. 

PnÔTuxbwns  , a , um.  Col. 
Ce  qui  est  coupé  le  premier. 

PaôtÜxxpds  , i , CT.  (tvwrlw, 
frapper).  Prototype,  original, 
premier  exemplaire.  ;i  , k \ 
PaÔXRACTÏO  , unis  , /,  Maçr. 
Action  d’allonger. 

Prôtractus  , ùs  , ct.  Quint. 
Po l irai t.  . 

Prôxràctus , a , um.  S.  J/. 

— — ad paupcrla/etn.  Plaut.  Ré- 
duit à la  pauvreté.  Part,  de  , > 

PaÔTH  a HO  , is,  iraxi , traclum , 
here.JProp.  Tirer  dehors,  traîner, 
entraîner,  emmener  par  force, 

— capilla  in  viam.  Plan/.  Traî- 
ner par  les  cheveux  au  milieu  du 
chemin.— Mettre aq  dehors,  ma- 
nifester, r-f»  Incem.  Lucr.  Mettre 
en  évidence. sssDiiférer,  tirer  en 
longueur.  — mortem  longà  famé.. 
Son.  Faire  mourir  lentement 
par  la  (aiiQ.ssF.  Max.  Exagé- 
i er>  ^U.  Jet.  Etendre.  , , - 

PaÔTAEPTÏcus , a , um.  ( xpo— 
7j>fsw,  exhorter).  Aus.  Didac- 
tique , instructif.  -x  . (!.  , 

Prôtrïmentüm  . i,  p.  (pro- 
féra). Apul.  Anuouillelle. 

PnoTRÏTps , a um , part,  de 
protero.  =zGcll.  Vulgaire,  trivial. 
Prôtrîyi  , prêt,  d v. protero. 
Prôtrüpum  , i , n.  (xpolpivw , 
prévenir)-  Vin.de  mère-goutte , 
qui  coule  avant  qu’on  ait  foulé 

lèflWV  L .-.l  V*'-'  v : • 


, PRÜTBÜDa.n,  Ht  siWitfrt- 
Cic.  Pousser  eu  avant, \ Pkpd. 
Pousser  dehors.  = 4)V,  DUTérgr, 
remettre.  ,ta,  -,  ,t 

PrôtCb^ro,  ps  , àei , âtum  , 
çrc.  Salin.  S’élever  en  bosse.  ]j 
Sol/n.  Pousser,  se  former,  s'ar- 
rondir, en  parlant  des  fruits. 

PbotCm  , prêt,  de  profero.  , . 

* PgÔTtiMÏDVS  , a , um.  Apul. 
Enflé,  relevé  en  bosse.  Protu- 
miela  luua.  si  pal.  Pleine  lune. 

Prôtorro,  as  „ àei , âtum  , 
art.  Lie.  Mettre  en  désordre , 
chasser  en  poussant  devant  soi. 
— calcibus.  Col.  Chassera  coups 
de  pied.  )|  Renverser.  — sileas. 
Oe.  Abattre  des  forêts.  [|  Exhaler, 
faire  sortir,  — pcctore  murmur. 
S.  II.  Tirer  de  sa  poitrine  des 
sons  inarticulés. 

PrôxCtbla,  ce , f.  U.  Jet. 
Fonction  du  subrogé  tutçup. 

’Prôtüxor,  oris,  ct.  U.  Jet. 
Subrogé  tuteur. 

PitBtypüm,  /,  n.  (tvctoî,  type). 
Pl/n.  Moule,  modèle. 

Proùx,  adv.  Cic.  Selon  cjne, 
comme. 

PnÔVBCTio , ônis , f.  Lact.  ct 
Prôvectos  ,ùs,  ct.  A.  Fie/.  Avan- 
cement. Honcsiiorum  procéda. 
A.  Fret.  En  élevant  aux  places  les 
gens  honnêtes.—  — agri.  Pall. 
Amélioration  d’un  champ- 

Prôvectüs  , a , um , part,  de 
proeeha.— — annit.  Lie.  Proeectd 
ivtale  homo.  Cic.  Homme  d’un 
âge  avancé. 

; * Prôvêoïtor,  ôris , m.  Pro- 
véditeur  , dignité  de  l'ancienne 
république  de  Venise. 

, PnôvËiio , ht  rexi , rectum, 
hère.  Plaut.  Porter,  transpor- 
ter , voiturer.  Proecki  poriu. 
Fi/g.  Sortirduport. — inporlum. 
Cic.  Y entrer.  — ad  optatos  exi- 
tus.  Cic.  Venir  à bout  de  ses 
desseins,  — Emporter.  — <vV 
tum  in  periculum.  Cic.  Exposer 
sa  vie  au  danger;  Uiieriits  ira  me 
proeexit.  Prop.  La  colère  m’a 
emporté  trop  loin.  Proechi  in 
malcdicla.  Lie...  En  venir  aux 
injures.=Avancer,  élever.  -+~ad 
dignitatem.  Plin.  Elever  à une 
dignité. — in  ma  jus.  Hor.  Agran- 
dir. 

Prüven do,  U,  dïdi , dïium, 
derè.  A/f.  Vendre. 

Prôvéhio  , îs  , veni  f>  venium , 
njrë n.  Venir  dehors  , pa- 
raître , s’avancer.  — in  scenam. 
Plaut.  Paraître  sur  la  scène.  || 
Oe.  Provenir,  naître.  ||  Plin. 
Croître , pousser.  ||  Cic.  Arriver.* 
—Tac,  Réussir.  Mdepol proeeni 
nequiter,  Plaut. , J’ai  bien  mai 


réussi. 
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i * Prôvemtu,  as , JpJ,  Nœv. 
fréfl-  de  proeenia.  ( i , - 

5 PRÔVBirrÛRüs,.  q , mu,  Ciç. 
Qui  arrivera.  ,v  iVq,^ 

Provçmtps  , ûs , ct,  Virg» 
Fruit,  recolle,  moisson,  re- 
Ygnu.  (1  Plin,  Abondance,  quan- 
tité. = Cars.  Succès.  = Aussi . 
Profit. . :vK( 

PaôyïRBÛLts , m.  f,  , A?,  a.  v 
is.  Gcll.  De  proverbe,  prover- 
bial. 

PoôyEnBiÂt.ÏTaa , ady.  slmm. 
Proverbialement,  en  proverbe. 

PRÔv*mnUM  , a,  n.  etc.  Pro- 
verbe. tt  sermon*  irifum.  Cic. 
Vieux  proverbe.  Proecrùii  loco 
dici  solct.  Proe erbium  in  consuetu- 
dinent  eenit.  Cic.  Jn  proeerLium 
cexsit.Plin.  lu  proeerhio  est.  Cic. 
C'est  un  proverbe  , cela  a passé 
en  proverbe.  Prov erbia  ecteri.  Ciç. 
Comme  dit  un  vieux  proverbe. 

Paôvxns  us  , 4i  , «ct.  Plant , 
Qui  va.cn  avant.  , . .. 

Prôvexi  , prêt,  de  peoeebo.  , 
Paôvjcxu^,  a,  um , part,  de 
proeieo.  . » . j»„, 

PaôvïoK  , adv.  Plin.  Prudent" 
ment  . > \ J 

PrÔvïdbns  , tis  , omit.  g.  Çic. 
Prévoyant , qui  prévqil , a de  la 
prévoyance,  prudent.  Proc  idc  n- 
tius  id  est  ad  relouas  res.  Cic.  Ce  la 
est  plus  prudent , pour  la  suite. 
Pravidenlissimus  puisque.  Tac. 
Tous  les  gens  Je  prévoyance. 

Prôvïdentbr  , adv,  Sali.  Avec 
prévoyance , prudemment. 

ProvÏdkntia  , ce,  f.  Cic . Pré-r 
voyance,  faculté  de  prévoir,  || 
Providence.  ( 

PrôvÏdeo  , is  , iidi , eisum  , 
dire.  Cas.  Prévoir,  ||  Pourvoir. 

— sibi.  Plaut.  -Veiller  q sa  si\- 
i elé.; — in  posterum.  Cic,  Pren- 
dre un  parti  prudentpour  l'ave- 
nir, —r publiée.  Cic.  Pourvoir  au 
bien  public,  rafiouibus  suis. 
Ad  Mer.  Mettre  ordre  à ses  af- 
faires. |(  Faire  des  provisions,  -r— 
rci  /ruinent aria rem  f rumen  la- 
nam , de  re  frumentarià-  Cas, 
Faire  provision  de  bli* , se  pouiv 
voir  de  blé.  Y î • , • , . .,!* 

, PrôvÏuus  , a , «ct.  Cic..  Ptd^v  i 
voyant  , aviso  , prudent-  U Qui 
prévoit  {'avenir,  soigpeux,  qqi 
pourvoit.  Piwitlts  iiuliiulum  nu- 
tum. . Cic.  La  nature  qui  pour- 
voit à tous  les  besoins.  T 

. PhÔviNcia,  ce,/,  (procul,  eip— 
co).  Cic.  Province,  pays  sou-Y 
mis  aux  Romains  hqrs  «le  ITla-r  1 
lie,  |f  Gouvernement,  l!  Cliargq, 
(nmmission,  çmpiui,  fonction,,  ■ 
intendance.  Provinciam,  tamsus - 
cepi.  de.  Je  me  suis  chargé  de 
cette  commUsion,,.  ^ 
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Pftôvwr.ÜMS,  m.  f,  li , n. , 
il.  O'c.  De  province.  — scien- 
ti». Talent  de  gouverne  ru  ne  pro- 
vince. — motcstia.  Cic.  EmbSr- 
ras  que  donne  ce  gouvernement. 

PhôvikciâtIbi  , adv.  Sac!  Par 
province.  ||  De  province  en  pro- 
vince. 

Paon  ND  K MI  A , a , /.  Vitr. 
Etoile  oui  se  lève  un  peu  avant 
les  vendanges. 

Peôvülo  , ôm'j , f.  Cic.  Pré- 
vision , prévoyance.  ||  Précau- 
tion. ||  Tr.  Poil.  Provision. 

Paôvtso  , is , si,  sam , slri. 
Ter.  Aller  voir,  visiter,  aller 
savoir. 

PrÔVÏSOR  , ôris.m.  Hoc.  Pour- 
voyeur, qui  pourvoit,  a soin  de. 
||7*r.  Qui  prévoit.  ||  Proviseur. 

Psôvïsus,  as,  m.  Vojr.  Pro- 
nsio. 

Prôvîjus  , a,  u m,  part,  de 
providco.  Cic.  Prévu.  ||  Col.  A 
quoi  l'on  a pourvu.  ||  Cos.  Dont 
on  s’est  pourvu. 

Psôvïvo , is,  ri,  dam,  rire. 
Tac.  Vivre  plus  longtemps, 
survivre. 

PrÔVÜCABÏLIS  , m.  /.  , Il , ».  , 
il.  C.  Aur.  Qu'on  peut  esciter. 

PnôvôcÂaitLUM  , i , ».  Varr. 
Pronom.  [)  Nom. 

PhôvOcatio , finis , f.  Lie.  Ap- 
pel, défi. H Cic.  Appel  judiciaire. 

PnôvücÀTÎntis , a , a m ■ Tert. 
Qu’on  peut  provoquer. 

Prôvucâtor  , iris,  m.  Cic. 
Sorte  de  gladiateurs.  |]  Jasl.  Qui 
défie  , appelle  au  combat. 

Paâv&CATÔatus , a,  um.  D’ap- 
pel , de  défi.  Prorocatoria  dona. 
Gclt.  Récompense  accordée  h 
crmqui  triomphaient  d’un  enne- 
mi défié. 

Prôv&catmx  , Ms , f.  Lact. 
Celle  qui  provoque. 

PrÜVoCO  , is , ici,  âtum  , arc. 
Plant.  Appeler  dehors.  ||  Cic. 
Défier , provoquer.  Provoearc 
ad  pugnam.  Cic.  Appeler  au 
combat  — tposmont.  V.  Max. 
Proposer  un  pari.  ||  Erciler, 
aigrir , irriter.  — matedidis. 
Cic.  Injurier.  — aspides.  Luc. 
Agacer  des  aspics.  ||  Inviter. 
— cantahsm.  Ter.  Prier  de  chan- 
ter. ||  l.e  disputer.  — degii 
Gracos.  Quint.  — au*  Grecs 
dans  l’élégie.  ||  Lie.  Appeler 
d'une  sentence. 

Piiôvülo,  ns,  ici,  âtum,  art,  ». 
Plia.  S’envoler , s’enfuir  en  vo- 
lant. = Courir  avec  précipita- 
tion. — omnibus copiis.  Ces.  Fon- 
dre avec  toute  son  armée. 

PaOvOurrus,  a,  um,  part,  de 

Prôvolvo  , ris , ri,  rôlûfum  , 
vlrl.  Ter.  Faire  rouler  en  avant. 
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— inviam . Ter.  Fai  ré  rouler  au 
milieu  du  chemin.  — se  ad  ge- 
rma , adpedes.  Lir.  Se  jeter 
aux  genoux  , aux  pieds.  = Pro- 
volvi  fortunis.  Tac.  Etre  ruine.  = 
Mépriser.  — deos.  Prop.  — les 
dieux. 

Prôv&mo,  is,  rnui , mitum , 
mere.  Lucr.  Vomir,  lancer. 

Prôvorsus.  Fojr . Provbrsüs. 

Prôvulgo  t às  , àrë.  Apuf. 
Divulguer. 

Prox  ! exclamation  ( proba 
rox  y Fest.  Fort  bien!  bien  dit  ! 

ProxÊnxta  , œ,  m.  f (Çn»o;, 
etranger  ).  Mort.  .Proxénète , 
entremetteur , courtier. 

PnoxfewÎTÏcoM  , i.,  n.  U. 
Jet.  Droit  de  courtage. 

ProxKmêtYcus  a,  um.  D’en- 
tremetteur , de  courtier. 

ProxÜnetria  , œ,  /.  Entre- 
metteuse , courtière. 

Proximaks,  fis , omn.  g.  So- 
fia. Qui  est  auprès,  tout  proche. 

•ProxÏNÂTüs  , us  , m.  Theod. 
Dignité  du  Bas-Empire,  qui 
approchait  de  celle  de  nos  maîtres 
des  requêtes. 

PnoxYMÈ,adv.  Cic.  Fort  près, 
très-proche.  — hosiem.  Cic.  Tout 
près  ac  l’ennemi.  = — ad  rentra 
aeccdcre.  Cic.  Etre  fort  vraisem- 
blable. — ab  hoc . Ccls.  Immé- 
diatement après  celui-là.  — 
morem  Romanorvm.  Lie.  Le  plus 
approchant  de  la  coutume  rou- 
maine. — atque  ille.  Cic.  Pres- 

aue autant  que  lui.=Dcpuis peu, 
entièrement. — quent  nominavi . 
Cic.  Celui  que  j’ai  nommé  en 
dernier  lieu.  = Plia.  Première- 
ment. Cùm proximè.  PI.  j.  Aussi- 
tôt que. 

ProxYmior,  m.  f.  , tas,  n.  , 
5ns.  Sca.  Vcg.  Plus  près,  plus 
proche. 

ProxYmYtas  , àtis , /.  Or. 
Proximité,  voisinage.  =Or.  Res- 
semblance. = Or.  Parenté. 

ProxYmiùs  , adv.  Cic.  Plus 
près,  plus  proche. 

ProxYmô,  adv.  Cic.  Fort  près, 
très-proche. 

ProxYmo,  âs,  âri , âtum , are,  n. 
Cic.  Etre  près , proche , auprès. 
Eifut  capiti  pro  rimât  A quant' 
dextra.  Cic . La  droite  du  Ver- 
seau est  tout  proche  de  la  tète 
du  Cheval. 

ProxYmits,*,  ont.  l»e plus  près, 
le  plus  proche.  — oficui  sedere. 
Cïc.  Etre  assis  auprès  de  quel- 
qu'un. la  pvoximo.Tcr.  Ici  près, 
proche  d’ici.=  — pm».  tlor. — re 
riiati.  (Juin/.  Qui  s’approche  le 
plus  près  de  la  vérité.  — culpce. 
Pfuvd.  Coupable.  Proxima  ria 
ad  gfmam.  Ciç,  Chemin  lo  plus 
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court  pour  aller  à la  gloire. 
Proxi  mu  m est  ut  dicam.  Cels.  Il 
me  reste  à parler.  Proximus  à 
postremo.  Cic.  L’avant-dernier. 
= Parent.  — genere.  Ter.  Le  plus 
proche  parent.  = Intime.  = Le 
premier  et  le  dernier.  Proxima 
nox.  Cic.  La  nuit  dernière.  Pro- 
ximum  in  senatnm  differre.  Pt.  /. 
Remettre  à la  première  assem- 
blée du  sénat.  =Semblablc , res- 
semblant. «Facile , qui  est  sous 
la  main.  (Jaod  in  proximo  est. 
Varr.  Ce  qui  est  à notre  portée. 

PrOdxks,  fis,  omn.  g.  ( pro - 
vidais).  Prudent,  sage,  pré- 
voyant , avisé , habile.  — ad  con- 
silia.  Cic.  Prudent  dans  le  con- 
seil. — adulandi.  Jur.  Flatteur 
adroit.  ||  Qui  sait*,  connaît.  — in 
jure  cirili.  Cic.  — j uns  ciritis. 
Getl.  Savant  jurisconsulte.  — 
doti.  Tac.  Qui  a découvert  la 
ruse.  — rèrum.  Hor.  Qui  a l’ex- 
périence des  choses.  — agneofa - 
tionis.  Col.  Entendu  en  agricul- 
ture. — ad  interitum  nto.  Cic. 
Je  cours  sciemment  à tna  perte. 

— omitto.  Plia.  J’omets  à des- 
sein. 

pRÜDXtïTF.R , adv.  Prudem- 
ment, sagement.  |f  Cic.  Habile- 
ment. ||  Sciemment.  Prudentiùs 
per  c are.  Ce  II.  Pécher  avec  con- 
naissance de  cause. 

PttÛDSNTiA,  a,/.  Prévoyance. 
— futurorum . Cic.  — de  Parvenir. 
||  Sagesse,  prudence.  — rcrum. 
Cic.  Expérience.  ] Science,  con- 
naissance. — rei  militaris.  Nep. 

— de  la  guerre.  ||  Intelligence, 
capacité.  Prudcniiam  auditons 
impedire . Cic.  Embarrasser  l’in- 
telligence de  i’audilcur. 

Prugxüs  , Fcst.  Voy.  Pai- 

▼ IGNÜS. 

Pruïna  , œ , f.  ( pcrunrta  , à 
pemrendo).  Cic.  Gelée  blanche. 
(I  Vicg.  Neige. =f'/Vy.  Hiver. 

Proîrôsus  , a , um.  Or.  Cou- 
vert de  gelce  blanche  , sujet  à la 
gelée  blanche.  =Pruinosi parmi. 
Pe/r.  Haillons  de  la  misère. 

PRÛRA  , œ , yi  ( ?rvp  , Tvpfcç  , 
feu  ).  Vitr . Braise  , charbons  al- 
lumés. 

* Pbûrklla,  (v,/.  Prunelle, 
fruit. 

* Prünellum,  /,  n! Pruneau, 

fruit. 

* PRfTtKLLUS  , /*,  /.  Petit  pru- 
nier; prunier  sauvage. 

* PnuKEÔLi  , onim  , m.  pl 
Petits  champignons. 

* PaûifÊTüM  , /,  a.  Lien  plan- 
té de  pruniers. 

Prünevs  , a , um.  De  prune  , 
de  prunier.* 

* PrcsOsus,  0 , um  (prima). 
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Plein  de  braise.,  ||  ( prunum  ). 
Abondant  en  prunes. 

PaÜKDM,/,».  H . Prune,  fruit. 

Pnüiios,  i,  f.  Col.  Prunier, 
arbre.’  ... 

Pat'aÏGÏNOSUS  , a,  um.  P.  Jet. 
Qui  sent  des  démangeaisons. 

Prurigo,  ïa is , f*  Cels.  Dé- 
mangeaison. * -, 

Pavaio  , is ïpïf  lium  , iré 
( pevuro  )*,  Cels.  Démanger, 
éprouver  des  démangeaisons.  = 
— in  pugnam.  Mart . Avoir  une 
démangeaison  de  se  battre.  =Pi- 
quer , plaire.  v*  * - 

PnnaÏTÏvus,  a,  um.  Pl in . Qui 
cause  des  démangeaisons. ,, 

Prürîtus , ûs , m.  P/in , Pru- 
rit, vive  démangeaison. 

Prijsa , (ad  Olympum ) ,f. 
Pruse,  résid.  des  rois  de  Bithy- 
nie,  auj.  Brouse  ( Asie  mineu- 
re), |j  — ad  llypium.  Autre  ville 
de  i3ithyniersur  un  petit  fleuve 
appelé  Hypius,  auj.  Üskubi. 

• Pbûseksis  m.  A,  si , n.,is. 
Plin.  De  Prusa,  ville  de  Bithyuie. 

Pausus:,  ce,  f.  Voy.  Prusa. 

Prymhêsium  , ii , v.  (-jrpvfivn, 
poupe).  Fest.  Amarre  d’ancre. 
Voy,  Toesilla. 

, . PrYWXnEUM  , n.  (xvpïra- 
piîoy,  magasin  d,e  blé). Fest.  Pryr 
tanéc,  tribunal  des  prytanes,  ou 
juges  criminels  à Athènes. 

Pryt&NBU  , œ,  ,/.  L’argent 
des  consignations  qu'on  déposait 
dans  Le  Prylanée.  n 
’ PrytXîUS  , is , m.  (npvraviç  ). 
Sert.  Magistrat  athénien,  établi 
pour  les  affaires  criminelles, 


„ Psallehda , drum , n.  pl.  Gra- 
duel , trait. 

. Psai.lo  , is  , Mi  lcrë  (^aU«). 
îlor . Toucher,  d’un  instrument 
de  musi^ueàeprdes.  ||  Chanter. 

PsALLOCfnLARISTA.O?,  m.Siut. 
Joueur  d’instrumens  à cordes. 

Psaxma  , âtis , n.  Aug.  Jeu 
des  instrumens  à cordes.  ||  Chant 
accompagné  avec  res  instrumens. 
*PsALMBU,nru/7»,ra.^/.Graducl. 

* PsalmYcXrüs  , a,  um , et 
Psalmïcek  ïnis,  m.  Sid.  Qui 
chante  des  psaumes. 

PsalMUTa,  ce,  m.  Hier.  Qui 
compose  des  psaumes. 

Psalmodia  , te , /.  Psalmodie , 
chant  des  psaumes.. 

/Psalmogr.Xhius,  i,  m.  (yp*- 
«p«,  écrire).  Sid.  V.  Psalmista. 

PsALMü»,  L m.  (>^aÀp-oç).  Jiibl. 
Psaume,  cantique.  ||  Action  de 
psalmodier.  . . , . 

Psalterium  \ ïx , n.  (»faî.- 
K de  <£*»«).  Quint.  Psal- 

73—78.  Diçt.  Uu.  -g ail. 
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térion,  instrument  à cordes. 

| \ P.  Jet.  Chant  injurieux  qui 
s’exécutait  sur  cet  instrument.  H 
Hier.  Psautier . livre  des  psaumes. 

, PSALTBS  , \œ , m.  ( ). 

Quint.  Qui  joue  de  la  harpe  où 
du  psaltérion. 

PsALTniA,  ce,/.  (4'oskpt*).  Ter. 
Joueuse  d’instrumén». 

Psaltrius  , ii,  m.  de.  Jouèur 
d’iostrumens.  •. 

Psaronïon  , ii,  n.  ( , vu- 

rié  ),  P/in.  Pierfe  précieuse  bi- 
garrée. I \ \ 

PsËcas  , a dis , f.  ( J/fxatÇto  /ar- 
roser légèrement  ).  Goutte  , lé- 
gère aspersion.  ||  Coiffeuse.  — 
Psccadc  natus.  Ctrl,  ad  de.  Fils 
d’esclave,  homme  de  rien.  ' ■ 
Psigma  , âtis n.  ( ifrtato  , ra- 
cler). Raclure  d’airain  , limaille.  î| 
Vert-de-gris,  j)  Miette;  ||  Goutte. 

Psen  , ènis , m-  («frîvjv.  Insecte 
qui  pique  les  figues* 

Psêphisma , âtis, n.  Cic. Arrêt, 
ordonnance}  décret.  '• 
PSKPH5BOJ4IA’,  ce,  / (|3<£Q«, 
jeter  )•  Jeu  de  dés. 

PsëpiiÔbôlüm  , /ÿ-  Ma.  Cornet 
à jouer  aUx  dés..  •!.».  ■<  1 • v-  ' 

] PsËPIl5ci/BPTBS  (xaI-b Ira,  dé- 
rober), et  PsËPn&PÆCTBS  (•* 
jouer),  ce,  m.  Escamoteur,  jon- 
gleur. «’  ' N \ 

PsBPIIOPHÜRUS  , f , m.  (tptpw, 
porter).  Qui  donne  son  stiftrnge. 

Pséphus  , /,!  m.  (<f^<>;).  Pe- 
tite boule  de  joueur  de  gobelets. 
||  Caillou  dont  oii  se  servait  pour 
donner  son  suffrage;  • •. 

, PsETTA  , te  , /.  Sole  , poisson 
de  mer.,  - .".A  — 1. 

PsBUDXD*Lpmis,f,/w.  (^tvénç, 
faux;  5<M<poç,  frère).  Fauxfrère. 

PseitdanCiiûsa  , te , f.  Or  ca- 
note bâtarde , niante , r - 1 
PseudXpostolus,  i,  m.  Tert. 
Faux  apôtre/-.  , 

PSBUDËNËDRUS,  /,  ITlt  (1& pa, 
siège;  ht  S p«,  embûche).  J.JFÏrm. 
Qui  tend  des  pièges  secrets.  1 
PseüdëpïgrXpiiüs  , a , um 
(iw»rp«*w>,  inscription). Qui  a un 
faux  titre,  faussement  bititnlé.  1 
PsEUDÏsôobMUs ÿ a , um  (te oç, 
égal;  à/[its , hâl»r  ).  Viir.  Bâti- 
ment a murs  d'épaisseur  inégale . 

PsKUDÔBÜMUM  ,i  //,  n.  Navet 
bâtard. 

..Pseud&cXto  , ônis , n»,  de. 
Faux  Caton,  tartufe,  hypocrite. 

PsBunücnaiSTCs , i,  m.  Tert. 
Faux  Christ , an techrist.  ‘ 
PsEunocrpËaua , it  f.  Plin. 
Cyprès  sauvage.  - - 
- PsEUDftDICTAMKUW  , i , n. 
Plin.  Diclame  bâtard. 
PseudodiptKrcs  , a,  wm  ( 31- 
, à deux  ailes).  Fur.  Qui 
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imite  un  second  rang  dé  colon- 
nes. (j  Qui  a une  faussé  aile. 

PseudÔflâ  vus  ,•  a,  um.  M. 
Emp.  Jaune  ioux.  . - . • * 
PseudÜoraphêma  , âtis , n. 

( /px^v».,  écrire  ).  Paralogisme. 

Pseudographia  , a,  /.  Quint. 
Faux  calcul.  ||  Habileté  à con- 
trefaire l'écriture.  ||  Ecriture 
contrefaite.. 

PsKUDoGRAPHUM  , i,  U.  'Un 
feux  en  écriture:  •- 
PsEUDoGnJCpnus,  a , um.  Faus- 
saire eu  écriture.  ||  Qui  érrit 
des  faussetés.  •.  v , *:•«>.'< 

1 PseudôlÏquYdoî/  a , um.  H. 
Emp.  A moitié  liquide.  • > 
PsBUDÔLÜGIA  , œy\  f.  ( # 

dire  ).  vieillerie,  fausseté,'  ',,v 
) P.seud5lügus,  a y um.  Men* 
teuT:  ' \.s  >.v  .'*{)■!*  *;,vt 

Pseudolus  , i,  m.  Trompeur, 
titre  d’une  comédie  de  Plaute. 

/.  PsKt  OuMËNOS  , i,  m,  ( 
fxai  ; (tromper  )<  de."  Sorte  dé 
sophisme.  ■ uvir.  >;  <■  *t\ 

jPsEUDoùAnDus  ^ iy  /t'  Plin. 
Lavande , plante: aromatique; 

PsEnDoPATUM  , i,  n.  ( 
fotilci  ).  Cad.  Zenon.  Fauxffân- 
chûr  > faux  pavé.  '.V*  .»  *.« 

- PsBirnoüRÔpiiÊTA  et  PseüPo- 
PRopnÊTES  , œ ,(  mf  Tert:  Faux 
prophète.',  >ul  1 ».  • r , 'i 
, PsEUDopnÔpnËTiA,  te , f.  Tert, 
Fausse  prophétie^  • *«  • *c  .,C! 

PsEtrDOPRÜPnËTÏcrs  / a y um. 
Tert.  De  faux  prophète.1  ? 
i .PsBv'DfoPRÜPUÊTis  , zdir  \ f. 
Tert.  Fausse  nrophétesse. 

PsEunosËLifann,  /,  n.  (crAnwv, 
acbe,  persil  ).  Apul.  Quinte** 
feuille , plan  Us  .n-  ,<1  n > 

PâEUDOSMXnAGDUS  , . <4 , ' m.' 
Plin.  Escarboucle  fausse.  >’ 
PsïUDOSPHEX,  iciSy  f.  (««p>î$). 
Plin.  Sorte  de  guèpequi  va  seule* 
PSBUDÜTinfRUM  , i,  n - ( Jtépa  , 

porte  ).  C’/if.-  Fausse  porte,  porte 
de  derrière.,  i «*  .u  . ’»•*!_ 

PsEBDÜuBBÂitus , a,  um.  Vitr. 
Qui  ressemble  aux  maisons  de 
ville.  • [ »i*-  •.  -h,..»:  , 

Psïla  y <r , f.  { «frcAVç,  ras  )v* 
Lucil.  Tapis  velu  d’un  côté.  » 
PsIlÜgYtiiXrista  ,;  as,  m.  JL 
Sue/.  Qui  louche  des  instrumens 
à cordes-, -sans  s’accompagner. 

* PsîLotjirum,  r,  n.  lti art.  Epi- 
latoire./  [{  Coûl ouvrée  blaiiche, 
plante.  • • ■***•  * 

» PsiUMYTiriUM,  iy  n.  Plin.  W t 
PsiMYTiius,/,  m.  Vite.  (4>ipfj.v- 
Vo().  Céruse  , blanc  d’ Espagne» 

. PsBTA,  a-,/.  Voy.  Psetta:  * . 

PsirrJfcÎPVS y ..a,  ■ tun.  Scr.- 
Larg.  De  perroquet, 

PslTrXcvs-,  if  m.  (4’*rrax*$). 
S lui-  Perroquet  , oiseau. . v >v 
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PSOADÏCUS  , a t Uni  ( 
muscle  des  reins).  C.  Aur.  Qui 
a nul  aux  reins. 

Piovni» , Mis ,f.  Or.Ville  d'Ar- 
cadie. 

Psoas , (B,  /.  (foi»,  racler) 
Plin.  Gale,  lèpre. 

Psôafcvs  , a,  um.  Cels.  Ga- 
leux. ||  Qui  concerne  la  gale. 

Pstbëls,  a,  f.  Ville  de  la 
Pbrygie. 

Psrcnïcus  , a,  um  ( frvxn, 
âme  ).  Tert.  Animal,  opposé  à 
spirituel. 

PsYCIt&H Xenix,  œ,f.  (udxe, 
combat  ) . Pntd.  Combat  de  i'â 
me  contre  les  vices. 

PsTcnëMatiTÛUM , i,  et  Psï- 
cnôMSKTtuM  , ii,  a.  ( péri •{, 
devin  ).  Cic.  Lieu  où  l’on  évo- 
quait les  mânes. 

PsvciiornopncM , /,  ».  (rpi'y» 
nourrir).  P/im.  Bétoine,  plante. 

PsrcnaBi.ÔTA  et  PsrcnB&LÔ- 
tes  ,<a,f  (+vxp0! , froid  t la- 

ver). JV/j.Qui  se  baign  e dans  l'eau 
froide. 

PsydrIcioi,  ü , a.  (guipai). 
Plia.  Pustule. 

Pstlla  , t» , /.  (feiUe).  Puce, 
insecte. 

Partit , nrum,  m.  pl.  Psylles, 
peuples  de  Libye. 

Pstlliok,  il,  a.  Plia.  Herbe 
aux  puces. 

Psytbia  , ce,/.  (JoéXe).  P/im. 
Vigne  étrangère  » l'Italie,  dont 
le  raisin  sec  était  estimé. 

PsYTniu*,  ii,  m.  Pli*.  Vin 
cuit  fait  avec  le  raisin  de  cette 
vigne. 

PT 

Pr  A B MICA  , ce  , /.  ( Wîafp» , 

éternuer).  Pyrèthre  , plante  qui 
fait  éternuer. 

PtABMt'S  , »,  ss.  («Isp  pii). 
Eternument. 

Ptb  ( dorien  +1,  pour  vy«). 
Syllabe  qu'on  ajoute  ait*  pro- 
noms meus  , tuas , tuât,  pour  en 
augmenter  la  force.  Suoptc pos- 
tière. Cic.  Par  leur  propre  poids. 

Priais , ïdis.f.  (sfliptv,  aile). 
ptin.  Sorte  de  fougère , dont  les 
feuilles  ressemblent  à des  ailes. 

Ptbbua,  m,  f.  (wUptm).  Pied 
d'un  mit. 

PtebhTca,  m , J.  Plia.  Tige 
d'artichaut. 

PtIbôma  , élit , ».  Yitr.  et 
PtIboh  , i , a.  Plia.  ( Wl.pl» , 
aile  ).  Y île.  Aile  d'un  édifice 
élevé. 

PréaUrnbRos , i,  ai.  Ptin. 
Contrée  voisine  des  monts  Ui- 
pbées , où  la  neige  tombait  en 
forme  d'ailes. 
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PrlaBruoars,  i,  m.  ( tp'pm , 
porter).  Courrier  qui  portait  des 
ailes  à son  bonnet. 

Pt#  bot  us  , a,  um.  Ailé,  qui 
a des  ailes. 

PtMbygiæ  . arum,/,  pl.  (irt 4- 
pv{  ).  Nageoires  de  poissons.  || 
Flammes  de  navire.  |[  Coqs,  gi- 
rouettes de  clocher. 

Pt#byoivu  , //,  a.  Plin  Pe- 
tite membrane  nerveuse  qui  s'é- 
tend du  coin  de  J'tBÎI  jusque 
sur  la  prunelle.  |l  Excroissance 
de  chair  sur  l'ongle. 

Pt#bycoma,  âtis,  a.  Viir. 
Machine  de  théâtre  en  forme 
d'aile. 

PTÏsjtws,  ta,  f.  (Wlfveu,  pi- 
ler). Plia.  Tisane  ||  Cels.  Orge. 

Ptïsïbârium  , ii,  n,  /for.  Us- 
tensile où  l’on  fait  de  la  tisane. 

PiôcniA,  ta,/. , PrôcBiuit  et 
Ptücuüu&chium , ii,  a.  (jrl»- 
X^t , pauvre  ; iiftpu*  , rece- 
voir ).  Hôpital. 

Pror.HürkTM , a , ua.  Qui 
rend  jiauvre. 

Ptuchotr&fhia  , ce  , J. 


nourrir).  Nourriture  les 
pauvres , action  de  les  nourrir. 

PTÔCHOTBuruiTA , a , ta.  Eco- 
nome d'un  hôpital. 

PTÔcaoTabruiUM , ii,  a.  Hô- 
pital où  l'on  nourrit  les  pauvres. 

PtôlImais  , hits ,/.  Plia.  Plo- 
lématde  , ville  de  la  Cvrénaique 
en  Afrique,  aujourd'hui  T0F0- 
mçta.  j|  Ville  de  la  Palestine, 
auj.  Sainl-Jean-d'Acre  (Syrie). 

Pt  y as  , àdis,  f.  (*!<!«>,  cra- 
cher ).  Plia  Aspic  qui  lance  son 
venin  aux  yeux. 

Ptybx  , gis  , /.  (urin).  Plia. 
Sorte  d’oiseau  de  proie. 

Ptysis  , i»,  / et  tavsuA,  Mils, 
a.  (tenu,  cracher).  Crachement 
frequent,  salivation. 
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PÛRËDA,  0,  m-  M.  Cup 
Jeune  garçon  qui  arrive  à l'âge 
de  puberté.  j|  Puberté. 

Pdbkbs  , tù , omn.  g Qfti 
commence  à avoir  du  poil  follet. 
Put  en  tes  rasas.  Yirg.  Roses 
moussues.=— herba.P/ia.  Her- 
bes qui  poussent  avec  vigueur. 

Pûbeo,  ës , lui,  tire,  m.  U. 
Jet.  Avoir  du  potl,  être  dans 
l’âge  de  puberté,  sa  Croître, 
pousser  avec  vigueur. 

Posta,  Iris,  ema.  g.  For. 
Poats,  iris. 

PÔSXBTAS,  âtis,/.  Cris.  Puber- 
lé , âge  de  puberté  ; de  quatorze 
ans  pour  les  garçons,  etde  douze 
pour  les  filles.  ||  Coi.  Poil  qui  cora- 

Butnt*  è paraître  à cet  âge,  <- 
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— nom.  Plin.  La  première  fleur 

qui  couvre  le  raisin. J Y.  Mar. 
l-a  jeunesse.  ||  Tac.  Faculté  g'é- 
néralive. 

Pobes  . bis , /.  tels.  Poil  qui 
parait  à l'âge  de  puberté.  ||  Cic. 
Yirg.  Jeunesse  , jeunes  geus. 

Pübbc  , cris,  omn.  g.  Cic.  Qui 
est  en  âge  de  puberté,  qui  com- 
mence à avoir  de  b barbe.  Pu- 
bères. Cas.  1 j jeunesse.  es  Qui 
croit,  pousse  avec  vigueur.  cxQui 
«t  en  maturité.  | Qui  est  couvert 
d’un  coton,  d'un  duvet. 

Pübbsco,  is , tii,  sec ri , a. 
Yirg.  Commencer  â avoir  du 
poil  follet , entrer  en  âge  de  pu- 
berté, æ Croître  , pousser  avec 
vigueur.=aDevenir  mûr.  = Or 
Fleurir. 

Pôbis  , is , f.  Pntd.  V ty 
Pdbbs  , is. 

PüblIca  , a , / Sea.  Femme 

publique. 

PtBlïCAKus , /,  m.  — Z» A,  a, 
/■ _ Cic.  Publicain,  partisan,  fer- 
mier des  impôts.  Publcwiorttm 
orda.  Cic.  L'ordre  des  fermiers. 
Puilicaaa  millier.  Cic.  Femme 
d’un  partisan. 

Ptblïcâtio,  ônis,  J '.  Cic.  Con- 
fiscation, adjudication  an  fisc.  |j 
Publication,  promulgation. 

* PÔBtïcÂToa,  bris,  m.  Sid. 
*— tri*.  Ms,  /.  Ara.  Celui, 
celle  qui  publie,  divulgue. 

PÜBLfGt.adv.  Cic.  Par  autorité 
publique.  — cuslos.  Ter.  Etabli 
garde  par  autorité  publique.  || 
Aux  dépens  du  public.  — dore 
sumptus.  Pi.  /".  Fournir  à une 
dépense  aux  frais  .du  public.  H 
Publiquement , en  public.  — 
il/àc  itur.  U.  Jet.  C’est  un  che- 
min public.  ||  Publiquement,  ou- 
vertement. 

PôblTcïtùs  , adv.  Tert.  Voy. 
Public#. 

Pùblïciüs  , »,  um.  Or.  Voy. 
PoBUCDS. 

PÔBLÏco , is , ici,  àtum , âsd. 
Confisquer,  adjuger  au  fisc. — 
prirata.  Cic.  Confisquer  les  pro- 
priétés particulières.  — silras . 
A.  Yict.  Réunir  les  forêts  au  do- 
maine. ||  Rendre  public,  —forlu- 
nam  suam.  Sec.  Faire  part  de  se 
fortune  à tout  le  inoude.  — Misa- 
Uecas.  Sucé.  Ouvrir  dee  biblio- 
thèques au  public.— forum.  Suet. 
Rendre  un  marché  libre.  — se. 
Sud.  Se  donner  en  spectacle.— 
corpus.  Plaut.  Se  prostituer.  |j 
Phaed.  Publier,  mettre  au  jour. 
— - reticenda.  Jusl.  Dévoiler  des 
mystères.  — iibrusn.  Plia.  Pu- 
blier un  livre. 

PÔblïcôla,  a,  m.  Populaire  , 
qui  prend  les  intérêts  du  peuple. 
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r PûblYcum,  1,  ri.  Cic.  Impôt, 
subside , tribut,  contribution. 
Publico  tenerï.  Sue/.  Etre  tenu  à 
payer  un  impôt  Conduccrt publi- 
ai. Hor.  Prendre  à ferme  le  paye- 
ment des  impôts.  ||  Lieu  public 
ouvert  à chacun.  Publiée  carere. 
S’abstenir  de  paraiLre  en  public. 

||  Nep.  Trésor  public.  De publico 
coucuari.  Cic.  Vivre  aux  dépens  j 
du  public. 

PüblYcci  , i,  m.  Plaut.  Edile 
du  peuple.  \\Jue.  Esclave  public. 

PüblYcus,  a,  um  {pop u lus  ). 
Public , du  public , oui  appar- 
tient au  public.  Publica  cura. 
Tac.  Administration  publique. 
— corum  pars  esse  pot  est.  Cic. 
Leur  part  peut  être  confisquée. 

|{  Or.  Commun,  ordinaire.  — 
rerba.  Sen.  Formules  de  politesse , 
conijilimens  usités. 

PublYpoe  , •ôris,  m.  ( Publii 
puer).  Prise.  Esclave  de  Pubiius. 


Pôbui,  prêt,  de  pubco  et  de 
pu b es co. 

PucYnits,  a,um.  Plia.  De  Pu- 
rinum,  auj.  Castel-Duino,  ville 
sur  la  côte  de  l'Adriatique. 

POdIfactüs,  a , um.  Gell.  De- 
venu honteux , confus. 

Püdxkda,  ôrum,  a.  pl.  Parties 
du  corps  que  la  pudeur  ordonne 
de  cacher. 

PBdbudos,  a,  um.  Tert.  Hon- 
teux , dont  on  doit  avoir  honte , 
qui  doit  faire  honte.  Pudcnda 
tuera.  Or.  Gaina  honteux.  Pu- 
dent/um  ipsis  qubd.  lue.  C’était 
une  honte  pour  eux  que. 

PftDBKS  , Ut,  omn.  g.  Qui  a de 
la  retenue  , de  la  modestie.  Pu- 
denlem  etilam  imnudentia  quœ- 
rrrr  C/e.  Chercher  h «e  tirer 
honnêtement  d'une  démarche 
honteuse.  Pudcntissima  femina. 
Ctc.  Femme  pleine  de  pudeur. 
Praec  pudens.  Hor.  Celui  qui  a 
une  mauvaise  honte. 

PBdbbteR,  adv.  Avee pudeur, 
retenue , modestie  ; modeste- 
ment. ||  — sump/a  lieentia.  Hor. 
Liberté  prise  sans  en  abuser. 

PBdko,  it,  dit,  dltum,  deri , 
Plan/  et  PBdesco,  it,  dSi,  Hum , 
sciri,  ».  Prad.  Avoir  honte,  être 
honteux  , avoir  de  la  confusion. 
Pudrt  non  te  tut ? Ch.  N'»ves- 
rous  point  honte  de  vous-même? 
Pudent  non  te  hcetf  Ter.  N'en 
e»-tu  point  honteux?  Ptsdebit 
nom  me  hoc  dicere.  Je  n'aurai 
pas  honte  de  le  dire.  Pudimm 
nonne  essetf  Ctc.  N'eùt-ce  pas 
été  une.  honte  ? 

VBdïüphdus  , a , um.  P/in. 
Qui  a de  la  pudeur,  timide,  con- 
fus. ||  Honteux,  qui  cause  de  la 
boute.  | f',  A Déshonorant. 
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os  Pudibunda  diet.  Slat.  Jour 
pourpré,  rouge , ou  jour  qui  doit 
être  témoin  de  bits  honteux. 

PftDlci,  adv.  Or.  Pudique- 
ment , avec  pudeur. 

PBdïcYtia  , ce  , /.  Pudicité, 
pudeur.  Pudiri/iam  publicare. 
Ter.  —in  prepntnto  habere . Sait. 
Se  prostituer.  ||  Lie.  I»  déesse 
de  la  pudicité. 

PBuîeos,  fl,  um.  Pudique, 
qui  a de  b pudeur,  chaste,  dé- 
cent , honnête.  Pudica  uxor. 
Hor.  Honnête  femme. 

Pïnoa , bris  , m.  Honneur  des 
hommes.  Padorem  pout  re.  S/ni. 
Perdre  son  honneur.  ||  Pudeur, 
modestie , retenue,  honnêteté. 
— patrii . Tir.  Respect  pour  son 
père. |j  Honte,  rougeur. — mains. 
Hor.  Mauvaise  honte. — nomini- 
bns  adest.  Or.  Il  v a des  noms 
nui  font  rougir.  H Pudeur,  pu- 
dicité . — rx  fi  indus.  Virg.  Pudeur 
perdue. l\0r.  Virginité. ||Honte , 
infamie.  Pudorem  o/Uuju : en/ga- 
re. Cic.  Publier  la  honte  de  quel- 
qu’un. 

PÜDÔBÏci'iLOB , Bris , omn.  g. 
Gcll.  Qui  a le  rouge  de  la  pu- 
deur. 

PBdBi,  prêt,  de  pudeo  et  dé 
pudesco. 

PoBLLA  , a>  , / ( dimin.  de 
pnera).  Cic.  Jeune  fille.  ||  St el . 
Jeune  femme  mariée  ou  veuve. 
| Mari.  Jeune  chienne. 

PüBLLÂftls , m.  f. , ri,  ».,  it. 
Or.  De  jeune  fille. 

PttEF.LÀRÏTBB  , adv.  Pi.  f.  En 
jeune  fille. 

PoULÂMUl , »,  um.  Peir. 
Hor.  Publia  ris. 

PüKLLASCO,  is,  sc  'éri,  ».  Vnrr. 
Redevenir  jeune  fille , rajeunir. 
||  Devenir  efféminé. 

PuBLLÂTÔart.adv.  Fi»/.  PtJBL- 

uttnt. 

PbbllâtôbIOS , »,  nm.  Solin. 
De  jeune  fille  , qui  concerne  les 
jeunes  filles.  Puellatotia  tibia . 
So/in.  Flûtes  dont  le  son  est  aussi 
clair  que  la  voix  d’une  jeune 
fille. 

PuellBla,  ce,  f.  Cal.  Fil- 
latte,  très-jeune  fille,  petite  fille. 

Poiuus  , i , m.  Lner.  Petit 
enfant , poupon. 

Pub  R , tri,  m.  (irons , lacé- 
démon.  pour  iraf-  ).  tfœr.  En- 
fant , soit  garçon  , soit  fille. 
Pue  , yuid  reri/  ex  ie  in- 
d/p  ? Andr.  Ma  fille  ! mon  en- 
fant! que  dites-vous  là  ? Apue- 
rn , et pueris.  Ch.  Dès  l’enfance. 
S pnero.  Hor.  Lorsqu’il  était 
enfant.  E pueris  excedere.  Cie. 
Sortir  de  l’enfance.  ||  Pire.  Fils 
en  hu  Age.  Tib.  Fila  4 l’égard 
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du  pire  et  de  la  mire.  ||  Plnut. 
Jeune  garçon  prostitué.  U Petit 
laquais , page.  ||  Terme  de  re- 
proche doux. 

Pillas,»,/  Varr.  Petite  fille. 

PuSbasco,  is,  sciri,  ».  Suet. 
Sortir  de  la  première  enfance.  || 
Ans  Rajeunir.  ||  Cl.  Faire  l'en- 
fant. 

* PobucÜlüs  , i,  m.  Am. 
Petit  enfant,  poupon. 

PoKrîlu , m.  f. , H,  ». , 
D’enfant,  d’enfance. — trias.  Ctc. 
L’enfance.  = Puéril,  enfantin. 
Puérile  est.  Ter.  Cela  sent  l’en- 
fant. 

PulnÏLfTAS,  â/is,f  Pan.  En- 
fance. =Puérilité,  manière  en- 
fantine, enfantillage. 

PuËniLÜTia , adv.  Pbnd.  En 
enfant.  s*  Puérilement , d’une 
manière  enfantine. 

PbürïTIA,  <»,/.  Cic.  et  PuIrï- 
Tt*s„  ci,  f.  Ans.  Enfance,  âge 
des  en  fans.  t= — mal  roua  Pan-, 
innocence  d'une  femme. 

PubrpMra  , a,/,  (pario ).  Ter. 
Accouchée,  femme  en  couche. 

PuerpIbiuh  , H,  ».  P lin  Ac- 
couchement , enfantement.  || 
Suet.  Enfant  nouveau-né. 

PubbpIbus,  «,  nm.  Or.  Qui 
sert  à l’accouchement,  qui  fait 
accoucher. 

Pbbrtia,  ce,/.  Hor.  Enfance. 

PoÏrBlds,  /,  m.  Cic.  Petit 
enfant. 

PuIrds,  s,  j ».  Plant.  Enfant. 

PÛOÆ,  arum,  f.  pl,  («vpé  ). 
Hor.  Fesses. 

_ PBoil,  i/is,  m.  et  PBgKUtor, 
iris,  m.  Am.  ( nv(,  à coups  de 
poing  ).  Athlète  qui  se  bat  à 
coups  de  poing. 

PBoIlâtôrius,  »,  um.  Plaut. 
Qui  concerne  un  athlète  de  pu- 
gilat- 

PBgTlâtus,  ùs,  m.  Plant,  et 
PBoïlâtio,  dais ,/.  Cic.  Pugilat, 
combat  à coups  de  poing  ou 
avec  le  reste. 

PBoIlÏc*,  adv.  Plan/.  A la 
manière  des  athlètes. 

PÜGlLLÀBis,  ium,  i tt.pl.  Pl.  j. 
et  Pügïllâbia,  ôrum,  n.pt.  Cat. 

( fngio  ).  Tablettes  pour  écrire, 
agenda. 

PBeiLLÎRiÂiuusysV,  m.  Inter 
Ouvrier  qui  faisait  res  tablettes. 

PÇstttARU  , «*./.,/#,«.,  is, 
Jue.  Gros  comme  le  poing. 

PdGlLLÂTÔBtus,  »,  nm.  Plaut. 
Qu’on  frappe  à coup  de  poing. 
—foUis.  Plant.  Ballon. 

PCeiLLO,  is.àri,  et  PSgillor, 
iris,  âri , d.  Apul.  Se  battre  à 
coups  de  poing. Pugillaiur.Apul 
On  se  bat  à coup  de  poing. 

PBWU.UM,  i,  ».  etPBetUc», 

<9  * 
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i , m.  dira,  de  pugnus . PL  j.  Pe- 
tite poignée. 

Pügio,  bnis,m.  (pungo).  Cic. 
Poignard.  = O pugionem  phun- 
beum  ! Ctc.  O ie  misérable  ar- 
gument l 

PÜgiuncülus,  ï,  m.  Cic.  Pe- 
tit poignard. 

Pugna,  a,  f.  {pugnus).  Cic. 
Bataille,  combat. — mata.  Sali. 
Combat  malheureux. — prospéra. 
Sucl . — heureux.  Iles  ad  pugna  m 
venicbat.  Cic.  On  en  venait  aux 
coups. = — forcnsis.  Quint.  Dé- 
bats des  avocats. =Di$pute,  dis- 
cussion. = Trouble,  tourment. 
Pugnam  dure.  Plaut.  Donner  du 
tourment. 

Pugnâcis  , gén.  de  pugnaz . 
PugnÂcÏtas,  âtis,  /.  P/in.  Ar- 
deur du  combat,  humeur  querel- 
leuse, chaleur  de  dispute. 

PognacYter,  adv.  Cic. j iùs. 
Sen.  Opiniâtréinenl,  avec  ar- 
deur. Senlenlia/u  pugnacissimè 
de/enderc.  Cic.So  u tenir  so  n sen  li- 
ment avec  beaucoup  de  chaleur. 

Pugnagülum  , /,  n.  Plaut. 
Remparts,  forteresse. 

Pugnans,  tis , part,  de  pugno. 
*=  Pugnantia  loqui.  Cic.  Dire  des 
choses  contradictoires. 

PugnÂtor , bris , m.  Lie.  Com- 
battant. 

PiiGNÂTÔnins  , a,  um.  Suet. 
Propre  à combattre. 

Pugnatjux,  ïcis ,/.  Prud.  Celle 

Ïui  combat.  ||  — natio.  Amm. 
fation  guerrière. 

Ppgnatus  , a , um  , part,  de 
pugno.  Pugna  ta  summà  con/en- 
tione  pugna.  Cic.  Combat  sou- 
tenu avec  une  extrême  opiniâ- 
treté. 

Pugnax  , àcis , omn.  g.  Ar- 
dent au  combat , qui  aime  à se 
battre. — gens.  Tac . Nation  bel- 
liqueuse. = Obstiné.  — in  vitiis. 
Cic. — dans  ses  vices.  =Violent, 
véhément.  — exordium.  Cic , 
Kxorde  véhément-  Pugnacior 
yentus.  Sen.  Venlviolent.=Con- 
traire , opposé.  — aquœ  ignis. 
Ov.  Le  leu  contraire  à l’eau. 
r=  P/in.  Qui  résiste. 

Pugneus,  a , um.  Plaut.  De 
coups  de  poing. 

PügnÏtus,  adv.  Carcil.  A coups 
de  poing. 

Pugno,  às } âvi , àtum , are. 
Combattre,  se  battre,  livret  ba- 
taille.— pugnam.  Plaut.  ^—prarlia. 
ïîor.  Combattre.  — aheui , in , 
contra  nu  advenus alit\ucm.  Cic. 
Combattre  contre  quelqu’un. 
— Débattre,  disputer,  cire  en 
dispute.  — cuin  aliquo  v tribus. 
Cic.  Disputer  de  force  avec 
quelqu’un. . — SCCUUl . Ciç.  jSe 
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contredire. =Résisler.  — amori. 
Virg.  — à l’aniour.  =S’eflorcer, 
tâcher,  faire  ses  efforts.  — in 
adversas  a que  s.  Ov.  Lutter  con- 
tre le  courant.  Pugnavcris.  Ter. 
Vous  aurez  frappé  un  grand 
coup,  llludpugna  et  eniiere.  Cic. 
Dirigez  là  tous  vos  efforts.  Pugno t 
evincere  sornnos.  Ov.  Il  lutte 
contre  le  sommeil.  Pugr.utur ut. 
Cic.  On  tâche  de.s=  Prétendre. 

— te illud  video.  Cic.  Je  vois  que 
vous  prétendez  cela ,=Mihi  lipi- 
curus  non  eidetur  de  dits  magno- 
pere  pugnare . Cic.  Epicure  ne 
me  parait  pas  beaucoup  s'inquié- 
ter des  dieux. 

Pugnus,  /,  m.  (wvxvo;,  épais). 
Poing. — in  malà  hu'rcut.  Ap- 
plique-iui  un  bon  coup  de  poing 
sur  la  mâchoire.  Pugnurn  impin- 
gere.  Plaut.  Donner  un  coup 
de  poing-— facere.  Cic.  Serrer 
le  poing.  Pugnos  fetre.  Cic. 
Recevoir  des  coups  de  poing. 
Pugnis  pectere,conlundere.  Plaut. 

— certarc.  Cic.  Battre  , se  battre 
à coups  de  poing.  |j  Hor.  Pugilat. 
|j  Poignée.  — œris.  Sen.  — de 
menue  monnaie. 

PtiLcnEixus,  a,  um.  Cic.  Joli, 
mignon.  Dimin.  de 

PuLCUEn,  chra , chrum  ; chrior , 
chenimus  (iïoàvç,  beaucoup; 
X«p«ç,  grâce).  Beau.  ||  Hor.  Pré- 
cieux , magnifique.  Pulchcrriina 
pnrmia.  Virg.  Présens  d'un 
grand  prix.  Pal  chra  liber  tas. 
Virg.  La  liberté  si  chère.  j|  No- 
ble, illustre-  Pulchra  origo.  Virg. 
Naissance  illustre.  J|  Hor.  Heu- 
reux. Pulclierrimus  exil  us.  Flor. 
Ileurcux  succès.  ||  Pulchra  mors . 
Virg.  Mort  glorieuse. 

* Pulchrâlia  , iam , n.  pl. 
Calo.  Toutes  sortes  de  friandises. 

PuLCiinfi , iùs,  errïmè,  adv.  Cic. 
Bien  , parfaitement.  — operam 
locare.  Plaut.  Bien  employer  sa 
peine.  — sobrius.  Ter.  Fort  so- 
bre.— valerc.  Cal.  Se  bien  por- 
ter.— dicere.  Cic.  Parler  comme 
il  faut.  — negare.  Phœd.  Nier 
avec  assurance.  — mihi  est.  Cic. 
Tout  va  bien  pour  moi. 

* Pulgiihesco  , /V,  scërë , g. 
Aug.  Devenir  beau  , embellir. 

* PulcxirÏtas  , âtis  ,f.  Cacil . 
et  PuLCnaÏTÜDO  , ïnis  , / Cic. 
Beauté  du  visage.  — — virtutis. 
Cic.  Beauté  de  la  vertu. 

Pûlëçium  , il,  n.  C/e.  etPÜLË- 
jum  , i,  n.  Col.  Pouliol,  herbe. 

Pülëjâtum  , /,  n.  Lampr.  Vin 
où  l’on  n fait  infuser  du  pouliot. 

PÜLEX,  ïcis,  m.  (U iXXa).â/art. 
i’ur.i! , insecte.  j|  Cal.  Puceron, 
sorte  d'insecte  qui  sc  nourrit 
sur  les  plantes  potagères,  / t 


»ul 

PülÏcëtum  , |t,  n.  Lieu  plein 

de  puces. 

PûlYcüsus  , a,  um.  Pl/n.  Rem- 
pli de  puces. 

Pulj.a,  a , /.  Cato.  Terre  lé- 
gère , friable. 

Pu  llâ  m us  , a , um.  Vcg.  Qui 
concerne  les  petits  poulets.  | 
De  jeune  garçon. 

Pullàrius  , />*,  m.  Cic.  Gar- 
dien des  poulets  sacrés.  ||  Celui 
qui  en  tirait  des  augures. 

Pullaster,  /,  m.  Varr.  Jeune 
coq, 

Pullastra,  ce , f.  Varr.  Pou- 
lette , poularde. 

Pullâtio,  bais , f.  Col.  Cou- 
vée de  poussins. 

Pullâtus,  a,  um.  (luin/.Vèlix 
de  brun,  de  deuil.  |(  Pullula 
lurba.  Quint.  La  populace. 

PulléiÀckus,  F,  m.  Suet.  Pou- 
let . 

Bulles  cens  , fis,  omn.  g.  Près 
d’éclore. 

Pullksco  , is , scërë,  n.  VoT. 
Pullulasco. 

Pullïcënds,  i . m.  Lampr . 
Poulet. 

Pullïgo,  ïnis,  f.  Plia.  Cou- 
leur brune,  sombre. 

Pullïnus  , a , um.  Plia.  De 
poulains.  P uliini  déniés.  Pli  il . 
Premières  dents  des  chevaux. 

PüLLÏTIKS,  èi , /.  Col.  Couvée. 
— a puni . Col.  Essaim  d’abeilles, 

Pcllo  , ùs  , are  , Cal  parti. 
Pullulasco,  is , ërë,  Col.  Pul- 
lüj.esco,  is,  scerë , et  Pullulo, 
às,  àrë,  n.  Virg . Pulluler,  pous- 
ser des  rejetons.  = — colubris. 
Virg.  Se  hérisser  de  mille  cou- 
leuvres. = Pullulare  incipiebat 
luxur/a.  Hep.  Le  luxe  cotnmen- 

Saitàse  répandre.  |[  Apuf.  Pro- 
uire. 

PullOlus  , m.  P/in.  Petit 
rejeton  qui  croit  au  pied  d’un 
arbre. 

PuLLÎkrs,  a,  um.  Col.  Un 
peu  foncé. 

Pullus1,  i , m.  Cic.  Petit  d'un 
animal.  ||  Virg.  Poulain.  ||  Ptin. 
Anon.  — anseris.  P/in.  Oison. 
— ratue . Hor.  Petite  grenouille. 
— galfi  n accu  s . Mari.  Poulet. 
Palli  avium.  Plin.  Petits  des  oi- 
seaux.— apum.  Col.  Essaim  d'a- 
bcil  les . = — arborum.  Plia . Re- 
jetons des  arbres. 

Pullus,  a,  um.  («tUbç,  no»*). 
Cic.  De  couleur  tannée  , mini- 
me, enfumée,  brune,  l’ulln  » >Cs~ 
tis.  Cic.  Ilabit  de  deuil. 

PulmentÂris f m.  f.  , re,  n., 
is.  Ptin.  De  potage,  de  bouillie, 
de  fricassée. 

PuLSlENTÂnniM , ii.  11.  Juv. 
Sorte  de  puéee,  potage  très-, 
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^paîi . —Pulmentarid  qmvrc  èu - 
aando.  lior.  Gagnez  de  l'appétit 
en  prenant  de  l'exercice. 

PdlmkntÂhjüs,  a,  um.  Phad. 
Voy . Pulmentaris. 

Pulmentum,  /,  n.  (ouls).ffor . 
Purée,  potage,  bouillie,  pana- 
de , éluvée,  ragoût , fricassée.  || 
Morceau  friand  , délicat. 

Pulmo,  S/us,  m.  («viv/jwuv  , de 
'it'titù,  souffler).  Poumon. —.Pi//- 
moncm  rumppre  eentis.  Pers.  Cre- 
ver d’orgueil.  ||  Plîn.  Poisson  de 
mer  qui  a la  forme  du  poumon. 

PüLMÔNÂCEüS  , a , um . Veg. 
Qui  ressemble  au  poumon. 

Püi.monârius  , a , um.  Col. 
Pulmonique,  malade  du  pou- 
mon. 

Puj.mônbus,  a , um.  De  pou- 
mon , semblable  aux  poumons. 
1|  Pulmonei  pedes.  Plaut.  Pieds 
tendres,  enflés,  mous  commues 

fouinons.  Pulmonea  rnala.  Plia. 
ouïmes  grosses  et  creuses. 
PüLMUNc Ulus,/,  m.  Solin.  Ex- 
croissance de  cbair  qui  vient  aux 
pieds  des  chameaux  , et  les  em- 
pêche de  marcher. 

Pulpa,  œ , f.  Pers.  Parties 
charnues.  Arborem  in  pulpam 
cccdere.  Plin.  Couper  un  arbre 
dans  le  sens  de  la  moelle.  |[  Scr. 
Larg.  Pulpe,  chair  des  fruits.  || 
Plin.  Moelle  des  arbres. 

PulpÂMBN  , lois,  n.  Lie.  et 
Pulpâmrntum  , /,  n.  Ter.  Tout 
ce  qu’on  mange  avec  le  pain, 
'ragoût,  mets  délicats.  Sine  pul- 
pam inc  mandcrc.  Lie.  Manger 
_son  pain  sec.  Pufpamenfum  <jua- 
rerc.  Ter.  Chercher  les  bons  mor- 
ceaux. = — mihi famés.  Cic.  L’ap- 
pétit  me  tient  lieu  de  ragoût. 

* Pitlpïto,  as,  are.  Sid.  Plan- 
j chéier.  * 

PulpYtum  , i,  n.  Suet.  Lieu 
élevé  d'où  l’on  parle  au  public, 

, chaire,  tribune.]]  Vitr.  Partie  du 
théâtre  où  les  acteurs  décla- 
, maient.  = Le  théâtre.  ||  Sue/. 
Pupitre.  . 

Pclpo  , as,  arc.  Auct.  Ph. 
Crier  comme  un  vautour. 

Pulpôsus,  a,  um.  Apul.  Char- 
nu , dont  la  chair  est  ferme  et 
. délicate.  ||  Plein  de  pulpe. 

Püi.s  , lis , f.  ( 7rolloç  ).  Plin. 
Bouillie  d’eau , de  farine , de 
miel , d’œufs  et  de  fromage. 

PulsÂbûlum,  i,  n.  Apul.  Ar- 
chet. ||  Baguette  de  psaltérion.  || 
Batterie  de  guitare. 

Pulsâtio,  ônis,/.  Cic.  Action 
de  battre  , de  frapper.  |J  Choc.  — 
scutorum.  Lie.  — des  boucliers. 
I(  PulsÂtor  , ôris,  m.  Qui  tou- 
çhe  un  instrument  b cordes.— 
citharœ.  V.  Fl.  Joueur  de  harpe. 
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* PulsIm  , adv.  Figid.  En 
poussant. 

* Prr.sio,  bttis,  f.  Am.  Action 
de  pousser. 

Pclso  , âs , âei , âtum  , are, 
fréq.  de  pello.  Pousser  , battre  , 
choquer,  frapper.  — aliquem  à 
loco.  Cic.  Repousser  quelqu’un 
d'un  lieu.  — ictu  crebro.  Lucr. 
Frappera  coups  redoublés.  — os- 
tium. Plauf.  Heurter  à la  porte. 
— al  ter  no  pede  tellurcm.  /for. 
Danser  en  cadence.  î|  Jouer  des 
instrumens  à cordes.  — lyrarn. 
Virg.  Toucher  la  lyre.  !|  Chas- 
ser. — nubem.  V.  Fl.  — les  nua- 
ges.=Emouvoir. — pectus.  Plaut. 
Affliger.  = — diros.  Virg.  Insul- 
ter les  dieux. 

Pu ls i)  la  , ce,  f.  Voy.  PtrsüLA 
ou  Pl/STULA. 

Polsüôsus  , a , um.  C.  Aur. 
Plein  d’agitation,  qui  agile. 

Pulsus  , ùs  , m Cic.  Batte- 
ment, action  de  battre  , de  frap- 
per. — pedum.  Virg.  Trépigne- 
ment. — arteriarum.  Plin.  Bat- 
tement des  artères.  Pulsum  cena- 
rum  atlingere.  Tac.  Tâter»  le 
pouls.  ||  — lyrœ.  Oe.  Action  de 
toucher  la  lyre.  ||  Mouvement, 
impulsion  , agitation.  — terne. 
Amm.  Tremblement  de  terre. 

Pulsus,  a,  um,  part,  de  pello. 

Pültâriüs  , ri,  m.  Plin.  Vase 
où  Ton  faisait  cuire  le  mets  ap- 
pelé puis.  ||  Col.  Vase  de  terre 
où  Ton  conservait  le  raisin.  || 
Casserole. 

PultÂtio  , ônis , f.  Plaut. 
Action  de  heurter  à la  porte. 

PultYcCla  , ce,  f.  Col.  dim. 
de  puis.  Pulticulam  infant  i darc. 
Bud.  Donner  la  bouillie  à un 
enfant. 

PültYfYcus  , a , um.  Aus. 
Donton  fait  le  mets  appel épuls. 

PültYphXgôîiYdes)  is,  omn.  g. 
et  PüLTŸPïiXgus  , a,  um  («pafyu, 
manger).  Plaut.  Grand  man- 
geur.de  bouillie,  àepuls. 

Pültis  , gén.  de  puis. 

PuLTO,  âs,  âei,  âtum,  are. 
Ter.  Voy  et  Pülso. 

Pulvbm  , Lucr.  pour  pulee- 
Tem.  Voyez  PuLvrs. 

Pulyer  , fris.  Apul.  Pous- 
sière. 

PülvSrÂtYca  , ce  , /.  Theod. 
et  PülvërÂtïcüm,  i,  n.  Cassiod. 
Largesse  faite  par  le  prince  aux 
esclaves  qui  s’enrôlaient.  j|  Gra- 
tification. 

PüLVfcRÂTIO  , ônis  , f.  Col. 
Action  de  casser  les  mottes  de 
terre , de  les  réduire  en  poussière. 

PuLvfeRKUS,  a,  um.  Virg.  De 
poudre  , de  poussière.  — turbo. 
Cl.  Tourbillon  de  poussière.  \ 
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Pnlc  erra  farina . fia.  Farine  très- 
fine.  |j  fie.  Poudreux,  couvert 
de  poussière. 

PulvRris  , gén.  de  pubis. 

PtfLvÿ.RixÂTUS , a,  um.  Veg. 
Pulvérisé,  mis  en  poudre. 

PuLvftno,  âs , âei,  âtum,  Srë. 
Caiseï  les  mottes  de  terre,  les 
pulvériser. — uaas.  Plin.  Couvrir 
les  raisins  d’une  poussière  qui 
hâte  leur  maturité. — se.  Plin. 
Se  rouler  dans  la  poussière,  g 
Etre  poudreux.  Puleerct hic nolo. 
Plaut.  Je  ne  veux  point  voir 
ici  de  poussière.  ||  Réduire  en 
poudre. — herbas.  Calpurn.  Des- 
sécher, brûler  les  herbes. 

PuLVÊRÛLBNTUS  , a , um.  C/C. 
Poudreux  , plein  de  poussière. 

PüLYltLDS,  /,  m.  dim.  de pul- 
einus.  Hor.  Petit  coussin. 

Pulvïnar  ,t  âris , n.  Jua.  et 
PulvïnÂriuiu  , //,  n.  Lie.  Oreil- 
ler , coussin  , traversin.  ||  Lit 
de  table  ou  de  repos.  — géniale. 
Cal.  Lit  nuptial.  ||  Cic.  Lit  sur 
lequel  on  mettait  les  statues  des 
dieux.  ||  Cic.  Temple. 

Pulvïhàris  , m,f,  re , n.,  is, 
Pe/r.  et-  Pulvïnârius  , a , um. 
Prud.  De  coussin  , d’oreiller.  || 
Qui  concerne  Je  lit  où  Ton  met- 
tait les  statues  des  dieux. 

PplvïnÂtus  , a , unu  Plin. 
Fait  en  forme  de  coussin  , en 
manière  d'oreiller. 

Pulvïnensis,  m.  f. , së,  n. , is. 
— Bellnna.  Jnscr.  Statue  de 
Bellone,  qui  était  placée  sur  un 
Ht. 

Pulvinïtôrius  , ii,  m.  Plin. 
Lit  de  gazon  dans  un  jardin. 

||  Couche  , planche  de  jardin. 

PulvïnDlus,  /,  m.  Col.  dim. 
de 

PülvInüs,  i,  m.  Plaut.  Ma- 
telas, coussin.  ||  Sali.  Oreiller.  || 
Plin.  Siège  de  terre,  banc  de 
gazon.  H Cic.  Carreau,  couche, 
planche  de  jardin.  ||  Terre  élevée 
entre  deux  sillons,  g Scre.  Banc 
de  sable.  ||  Vitr.  Digue,  môle. 

||  Massif  de  pierrespour  soutenir 
des  terres.  j|  Chaussée,  levée.  || 
Chapiteau  de  colonne.  ||  Pou- 
lain , machine  qui  sert  à traîner 
les  fardeaux. 

Pülvis  , eëris , m.  Poudre  , 
poussière , sahie.  Pulverem  sc- 
dare.  Phced.  Abattre  la  pous- 
sière.— moecre.  Quint.  Soulever 
la  poussière.  — — eniditus.  Cic. 
Poudre  sur  laquelle  les  mathé- 
maticiens traçaient  leurs  figures. 
Citra  pulaerem.  Plin.  Sine  pul - 
vere.  Gel/.  Sans  peine  , sans  tra- 
vail. [(Champ  de  bataille,  fieu  du 
combat,  lice,  carrière  = Pul- 
vert  in  suo  currrre.  Ov.  Rester  sur 
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son  terrain,  s’en  tenir  à ce  quvon 
sait. '||  Prop.  Terre  en  général.  J 
Mar/.  Terre  à potier.  ||  Terre 
métallique.  — crudus . Pers.  Mi- 
nerai qui  n'est  pas  encore  en  fu- 
sion. ||  — codas.  Stat.  Chaux. 

• Pu  L vi  s,  Cat.  pour  paire  ris. 

PuLYisctiLUM , /,  n.  Plaut.  et 
PulviscÜlus  , /,  m.  Apul.  Pous- 
sière fine , menu t.  — Cumpulris- 
culo  rem  auferre , prov.  Plaut . 
Faire  rafle,  faire  place  nette. 

Pümjsx,  tris , m.  et  f.  Plaut. 
Pierre  ponce.  Exact  us  pumicc 
versus.  Poëme  travaillé  avec  le 
plus  grand  soin.  ||  Aquam  à pu- 
mice  postal  are,  prov.  Plaut.  Vou- 
loir tirer  de  l'huile  d'un  mur. 

PvmïcÂtio,  onis , f.  P.  Jet. 
Action  de  polir  avec  la  pierre 
ponce. 

* PümYcÂtor  , ôris , m.  Polis- 
seur , qui  polit  avec  la  pierre 
ponce. 

PÜMÏCBUS,  a,  um.  Plaut.  De 
pierre  ponce.  = Pumicei  oculi . 
Plaut.  Yeux  secs,  qui  ne  peuvent 
pleurer..  ' ' ^ 

Pümïco  , as , âri , àtum  , are. 
TU.  Poncer,  polir  avec  la  pon- 
ce. — dentem . Cat.  Nettoyer  les 
dents,  * * '/  ■>  '. 

PümYcôsus  , a , um.  Plia. 
Plein  de  pierre  ponce.  ||  Sem- 
blable à la  pierre  ponce. 

PüMÏLIO  , onis , m.  Mort.  , / 
tuer. , * Pümïlius  , «,  m.  Sue/. 
PümYlo,  onis,  m.  Stat. , et  Pü- 
mYlos  , /,  m.  Stat.  (nvypài,  cou- 
dée ).  Nain.  Pumilio  parvula. 
Lucr.  Naine.  — arbor.  Plin.  Ar- 
bre nain.  -i"' 

* Pumilüs,  i,  m.  Emérülon, 
oiseau  de  proie. 

Puncta  , œ , /.  Veg.  Esto- 
cade, coup  de  pointe. 

^ * PuNCTÂmbLA  , œ,  f.  Cato. 
Escarmouche. 

* PünctÂtIm  , adv.  Cl.  Mam. 
Point  par  point , en  détail. 

* Pungtillum  , /,  n.  Solin. 
Petit  point.  ||  Pointure , terme 
d’imprimerie. 

PünctIm  , adv.  De  pointe  , 
— ac  casim  petere.  Lie.  Frap- 
per d’estoc  et  de  taille. 

Punctio  , onis , f.  Cels.  Pi- 
qûre , ponction , pointe. 

PoNCTIUNCÜLA  , OC , f.  Sçn. 
dim.  de  punctio. 

Puncto  , adv.  Apul.  En  un 
instant. 

Punct&lu*  , i,  n.  Apul.  Pointe . 
|)  Apul.  Momçnt.  Dim.  de 

Functu*,  i,  n.  P/in.  Pointe. 
Il  Piqûre.  H Plia.  Point,  ü Mort. 
Trou  d’aiguille.  ||  Cic.  Point 
ma  thématique.  |l  Cels.  Point, 
d^tlenr  aigu?.  | Au»,  Point 
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dans  la  ponctuation.  ||  Centre, 
point  central.  |[  Suffrage,  voix 
qu’on  donnait  à quelqu'un  en 
marquant  son  nom  d’un  point, 
Omne  tu  lit  punctum.  Hor.  Il  a 
obtenu  tous  les  suffrages.  Puncta 
suffragiorum  non  tulit  septem.  U 
n’eut  pas  sept  voix.|| Mari.  As  au 
jeu  de  dés.  |)  Suet.  Coup  de  dés. 
||  —temporis.  Cic.  Moment. 

PüNCTURA  , e»  , Y.  Vcg.  et 
Punctus  , iis , m.  Plin.  Piqûre. 

Pünctüs,  i,  m.  Plia.  Point, 
partie  imperceptible. 

Pungo  , is , nxi  ou  püpugi , 
punctum,  gere.  Cic.  Piquer,  per- 
cer, aiguillouner.=/,Mtf<p//  dolor. 
Cic.  La  douleur  est  aiguë.  Pupu- 
git  me  scrupulus.  Un  scrupule 
m’a  vivement  inquiété.  Pungere 
angustis  intmvgatîunculis . Cic. 
Tourmenter  par  des  demandes 
minutieuses. 

PünŸcans  , tis  ,'omn.  g.  Apul. 
Voy.  Pvkigxus.  \ 

PünYcânus  , a , um.  Cic.  De 
Carthage  , de  Phénicie.  Punicani 
lec/i.  Isid.  Lits  à la  phénicienne. 

Pü.nïcè  , adv.  Plaut.  En  lan- 

?ue  punique,  à la  manière  des 
iarthaginois. 

PünYcbus,  a,  um.  Virg.  D’un 
rouge  éclatant.  Punicea  malus. 
Grenadier,  arbre.  Puniceum  ma- 
lum.  Cels.  — pomum.  Or.  Gre- 
nade , fruit.  — corium.  Plaut. 
Maroquin  du  Levant.  Puniceae 
rouas.  Hor.  Roses  d'un  rouge  vif. 
jj  Jaune. — crocus . Or.  Le  safran 
jaune. 

PünYco,  âs , àrÿ.  Apul.  Rou- 
gir, devenir  écarlate. 

Pünïcüm  , i , n.  Apul.  Sorte 
de  gâteau  à la  carthaginoise. 

PÜNÏcus  , a,  um.  Cic.  De  Car- 
thage , des  Carthaginois.  Punie  a 
fides.  Sali.  Foi  punique,  mau- 
vaise foi , perfidie. — malus.  Col. 
Grenadier,  arbre . = Punicus  co- 
lor.  yirg.  Couleur  rouge. 

PÜNIO , is,  Jri,  ï/um , trë,  Cic. 
et  Pünior  , iris,  ïtussum,  iri, 
d.  Cic.  ( pcenio  de  pœna).  Pu- 
nir , châtier.  Puniri  i ni  micas 
efiam  mort  un  s.  Cic.  Se  venger  de 
ses  ennemis , même  après  leur 
mort.  — capiie.  PI.  /.  Punir  de 
mort. — neccm.  Cic.  Venger  la 
mort.  ||  pas*.  Etre  puni. 

* Pünior  , ôris  ,m.  Plaut.  Plus 
habile  à parler  !»  langue  punique. 

PÜNÎTte , dais,  f.  r.  Max. 
Punition , châtiment. 

PÛnîtor  , ôris , m.  V.  Max. 
Qùi  punit.  ||  Cic.  Vengeur. 

PÜN0S.  Voy  PoENUS. 

’ Punxi  , prêt,  de  puugo. 

Pût  a , e»,/.  Mari.  Petite  fille. 

| Varr.  * ^ 
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PÜTlLLi  , œ , /.  Hor.  Pru- 
nelle de  l’oeil. || Cic.  Pupille,  or- 
pheline, fille  en  minorité. 

Püpillâris  , m.  f.  , ré , n. , is. 
Lie.  De  pupille  , de  mineur , 
pupillaire. 

PÜPiLiiO , âs , âri , àtum , âri. 
Aud.  Pii/.  Crier  comme  un 
paon. 

PÔPILLUS  , /,  m.  Cic.  Pupille  , 
mineur,  orphelin. 

Puppis  , is,  f.  Cic.  Poupe,  an* 
rièred’un  vaisseau.  — 0*». Navire. 

Pftpftôl , prêt,  de  pungo. 

PüptttA,  œ , f.  Cic.  Prunelle 
de  l’oeil. 

Püpfttus,  /,  m.  Cat.  Petit 
garçon.  1 

Püpus,  i , m.  Varr.  Poupon, 
enfant. 

Pura  , œ , f.  Ville  de  Gédro- 
sie  , auj.  Pureg  (Beloutchistan). 

Pila* , adv.  Ptaut.  Propre- 
ment , nettement.  H Hor.  Sans 
mélange.  ||  Lia.  Chastement.  H 
Purement.  — acta  cotas.  Cic. 
Vie  intègre,  irréprochable.— 
loçui.  Cic.  Parler  purement, 
correctement.  ||  Hor.  Sincère- 
ment. ||  H.  Jet.  Sans  réserve, 
sans  restriction , simplement. 

PûrüpXcio,  is , /ici , c'érit. 
Non.  Nettoyer,  purifier. 

PurgâbYlis,  m.  f,  le , n. , ig, 
Plin.  Facile  à nettoyer. 

Purgâmxn  , fais,  n.  Or.  et 
PuRGÂMENTUM  , i,  n.  Col.  Ori- 
dure,  immondice  qu’on  nettoie. 
— o ris.  Sen.  Crachat  z=Purga- 
monta  servorum.  Curt.  La  lie 
des  esclaves. 

PuRGATÈ.adv.  Non.  Purement 

Purgâtio,  onis , /■  Plin.  Ac- 
tion de  nettoyer.  ||  Purgation  , 
médecine.  = Ter.  Excuse,  justi- 
fication , action  de  disculper.  | 
Plin.  Purification , expiation,  t 

PunGÂTÏvus,  a , um.  C.  Aur. 
Purgatif,  qui  purge. 

Purgâtor,  ôris,  m.  Qui  net- 
toie.— cloacamm.  J.  Firm.  Cu- 
reur  d’égouts.  ||  — ferarwn. 
Apul.  Destructeur  des  monstres. 

* Purgâtôrium  , ü,  n;  Pur- 
gatoire. 

Purgâtôrius,  a,  um.  S/mm. 
Qui  sert  à purger.  = Macr . — 
à purifier  l'âme. 

Purgatrlx,  îcis,f.  CeMe  qui 
nettoie.  — aqua.  Ttit.  L'eau  au 
baptôuiç. 

Puroïto,  âs , âri,  frifq.  4te 
purgo.  Plaut.  Tâcher  de  se  d^iila- 
culper. 

Purgo  , âs , âri,  àtum,  âgé 
( parus).  Nettoyer  , purifier. 
ungues  cul/ella.  Hor.  Se  faire  lits 
<M1|  ries.  - taira.  Mari.  S’épüer 
les  lèvres.  — pisces.  Ter,  Vider 
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cl  écailler  du  poisson.  (|  Purger 
au  moyen  d'une  médecine.  — 
bilem.  Hor.  Se  purger.  = — ra— 
tionem.  Suri.  Apurer  un  compte. 
usOr.  Purifier,  expier.  =s Excu- 
ser, disculper.  — crimen.  Cic. 
Se  justifier  d'une  imputation.  = 
— Jastidium.  Plin.  Remédier  au 
dégoût , ii  l'ennui. 

rûftYFÏcÂTio  , onis , f.  Plin. 
Pu  ii  lien  lion  ou  expiation  reli- 
gieuse. 

* PûrÏfYcâtôriüM  , U,  n.  Pu- 
rificatoire. i)  Essuie-mains. 

PûrÏfYco  , às  , àri , àtum  , 
àri.  Plin.  Purifier , expier. 

PürYfYcüs,  a , mm.  Cl.  Qui 
purifie. 

PôrYmè  , adv.  Pest.  pour  pu- 
risstme.  Très-purement. 

Protl,  gén.  à*  pus. 

* PübïTas,  â/i'j,  f.  Pall.  Lim- 
pidité. =s  Macr.  Pureté  des 
mœurs.  «Correction  du  langa- 
ge. J C.  A uk.  Suppuration. 

PurYter  , adv.  Cat.  Arec 
propreté'.  » Cal.  Purement , 
vertueusement. 

PÜrYtia  , œ,  f.  Varr.  Pureté. 

Püao , âs,  àri.  Plaui.  Net- 
toyer. 

PurpÛra,  œ,  / Ptaut.  Pour- 
pre , poisson  de  mer  à coquille,  j 
C/c.  Couleur  de  pourpre , li- 
queur (fu’on  lirait  de  ce  pois- 
son. ||  Hor.  Habit  de  couleur  de 
pourpre.  = Mort.  Plin.  Magis- 
trature , magistrats.  — septima. 
Flor.  Septième  consulat. 

Purporâriæ  insu la,  àrum,/. 
pi.  Plin.  Iles  LanceroU  et  Fort- 
Aventure  (Canaries). 

PoRpfcnÀRius  , H,  st.  huer. 
Teroturier  en  pourpre. 

PV  Rpi'rriÂRiüS  , a , am.  Plin. 
Qui  concerne  la  pourpre.  Pur- 
puraria  officina.  Plin.  Atelier 
de  teinturier  en  pourpre. 

PrrRptfiusco,  ht  sc/ri,  n.  Cic. 
Devenir  de  couleur  de  pourpre. 

PpRPfcRATüf , a,  am.  Cic.  Vêtu 
de  pourpre , qui  porte  une  robe 
de  pourpre.  Purpurali.  Cic.  Les 
nobles,  les  grands  d'une  cour. 

PuRpftRSirs  , a,  am.  Cic . De 
pourpre,  de  couleur  de  pourpre. 
J Rouge  comme  le  pourpre.  = 
Purpurcam  vomere  anima m.  Virg. 
Exhaler  son  âme  avec  des  flots 
de  sang.  |j  Hor.  Vêtu  de  pour- 
pre. ||  Purpureum  os.  Hor.  Bou- 
che vermeille.  |)  Tout  ce  qui  est 
d'uue  couleur  vive,  éclatante. 
Pnrpurei  clore».  Hor.  Les  cygnes 
éclatans  de  blancheur.  ||  Tib. 
D’une  beauté  naturelle,  sans 
fard. 

PmpftRxsso  , ô 9 f ire.  Plin. 
Teindre  en  couleur  de  pourpre. 
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Purf&eissâtus,  a,um.  PlaUf. 
Peint  en  rouge.  = Purpurissali 
fasti.  Si  J.  Fastes  consulaires. 

PurpIîrissum  , i , n.  Plmut. 
Rouge,  vermillon,  fard. 

Pdrp&ro  , às , àri , àtum , are. 
Donner  l’éclat  de  la  pourpre. 

|j  Col.  Etre  éclatant  comme  la 
pourpre. 

PcrCliwtâtio  , bnh,  f.  C. 
Aur.  Voy.  PitrulëKTIa. 

PûrÔlentÈ  , adv.  Plin . En 
rendant  du  pus. 

Pcb&lentia,  ce , f.  Plin.  Pu- 
rulence , amas  de  pus. 

PümtttiifTüS,  a,  um.  Puru- 
lent , plein  de  pus. 

Pdrcm,  /,  n.  Virg.  Le  ciel. 

Pôrits  , /,  m.  Lucr.  Enfant. 

Püaus , a,  um.  Pur,  net,  qui 
n'est  point  souille.  — amnis.  Hor. 
Fleuve  limpide.  ||  Propre,  sam 
ordure.  Para  c baria.  U.  Jel. 
Papier  blanc!  H Pur,  sans  mé- 
lange. P un s ÿ ma  mella.  Virg. 
Miel  très-pur.  = Simple,  sans 
ornement.  — à cullu  huma  no 
locus.  lie.  Lien  en  friche.  Pura 
foga.  Plin.  Robe  toute  d’une 
couleur.  — basin.  Virg.  Lance 
sans  fer.  Purum  argenium.  Plin. 
Argent  sans  ciselure.  Purœ  co- 
ronæ.  Vilr.  Corniches  sans  sculp- 
ture.— gêna:.  Sen.  p.  Joues  im- 
berbes. |f  Clair,  serein.  Parus 
dies.  Cl.  Un  beau  jour.  Puram 
ccelum.  Tib.  Ciel  serein.  = Intè- 
gre , innocent.  — sceleris.  Hor. 
— à acelere.  Cic.  Pnr  de  crime. 
— À labe.  Cic. — de  toute  souil- 
lure. — suspicionc.  Cic.  Exempt 
de  tout  soupçon. = (Juin/.  Pur, 
correct.  =»—  sac  ri  fi  ci o . Plin.  Bon 
pour  être  sacrifié.  =3  Absolu  , 
sans  condition,  sans  restriction. 
Judicium  purum  postutarr.  Cic. 
Demander  un  jugement  pur  et 
simple,  (f  — locus.  U.  Jet.  Lieu 
profane. 

Pus,  uris,  a.  (t svw).  Ceh.  Pus. 
=*Hor.  Injure. 

Posa,  te  ,/.  Hor.  Petite  fille. 

PûflLLA , n?,/.  Hor.  dim.  de 
posa. 

PüsieiXnÏwïs,  m.f,  mi,  n.  , 
is.  Tcrt.  Pusillanime. 

* P&sillXrYmYtas  , à/is,  f. 
Bibl.  Pusillanimité,  lâcheté. 

* P&sillXnYmÏter  , adv.  Bibl. 
Lâchement , en  lâche. 

. * POsillXrYmos  , a f am.  Pu- 
sillanime, sans  coeur. 

* PAsiElYtas,  oth,  f.  Tert . 
Pusillanimité* 

VbsiLLÜLus  , a , um,  Van. 
dim.  de  pu  si  lias. 

PtisiLLÛM , adv.  PUa.  Peu, 
guère.  — imclligere.  PL  f.  Avoir 
peu  d’intelligence 
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PfisiLl.us  , a , um  , dim.  de 
pusus.  Cic.  Petit.  = Bas,  lâche.— 
animas.  Hor.  Esprit  petit,  mes- 
quin. | Mari.  Sans  importance. 

Pus  1 0 , Unis,  m . 6/r.Pet  i t ga  r ço  n . 

PüsioLA , œ , 1.  Prud.  Petite 
fille. 

PûsTto  . as , àri,  àtum  , ùre. 

A uc  t.  Phi  t.  Crier  comme  un  san- 
sonnet, comme  un  étourneau. 

PüstÜla  , œ , /.  {pus).  Ceh. 
Pustule.||  Ceh.  Érésipèle.  | Cels . 
Bouton  de  petite  vérole. 

• PüstÛlatio  onis , f.  C.  . 
Aur.  Eruption  de  pustules. 

PitstBlatüs  , a,  um.  Argen- 
ium puslulafum.  Mari.  Argent 
ciselé. 

Pustules co,  is,  scird,  n.  C. 

Aur.  Se  couvrir  de  pustules. 

PustClo,  às , àri.  Ter/.  Pro- 
duire des  pustules. 

. Pustülosüs  , a , um.  Ceh. 
Couvert  de  pustules. 

PùsftLA  , or , f.  Plia.  Pnstule. 

Vor.  PüSTnLA. 

PfsttLÂTüs,  a,  um.  Voy.  Pus- 
TTJCATtTS. 

Prsüi.ôsos,  a.  um.  Coi.  Ma- 
lade du  feu  sacré.  Voy.  Pustitla. 

Ptrsos,  /,  m.  Hor.  Fort  petit. 
u ucr.  Petit  garçon. 

PDtX,  adv.  Cœt.  Supposez, 
posez  le  cas,  par  exemple. 

P&ta,  te,  Y.  Am.  Déesse  qui 
présidait  à Ta  taille  des  orbres. 
j|  Jeune  fille. 

PbTÂMEN,  in/s , n.  de.  Co- 
quille, coque,  écaille,  écaîe. — 
ovi.  Plin.  Coquille  d’œuf.  — tes- 
iudthis.  Piin.  Ecaille  de  tortue. 

PtiTÂTio , onis ,/.  Vilr.  Taille, 
action  de  tailler,  d’émonder.  =» 

P.  Jet.  Estime,  opinion.  = 
Macr.  Supputation. 

* PtëTÂTrvi,  adv.  Hier.  En 
vertu  d'une  simple  Opinion. 

PAtator,  bris , m . Varr.  Celui 
qui  taille , émonde,  élague. 

PUtÂtôeiüs,  a , am.  Paît.  Qui 
sert  à tailler,  à émonder. 

PÜTEAL,  âlis , n.  Cic.  Cou- 
vercle ou  couverture  de  nuits.  f| 

Hor.  Place  du  change  & Home. 

P&teâlis,  m.  /,  H,  n.,  is, 

Or.  et  PttTiÂiVfrft,  a,  nm.  Col. 

De  puits,  qui  concernées  puits. 

PoteÂrius  , H.  m.  Plin.  Ou- 
vrier qui  creuse  des  pnits. 

PûtIfaCTüs  . a,  um.  Pftul.  * 
InferAé,  rendu  infect. 

Pûteo  , is , 131,  lêri,  n.  (sr vO» , 
pourrit).  Hor.  Puer,  sentir  mau- 
vais.— mero.  Hor.  Sentir  le  vin. 

H Rester  sur  le  cœur,  revenir. 

PÜTitfLÂin . brum,  m.  pi.  Cic. 
Habitons  de  Pouxzoles. 

PüTEÔLÂjins  pultris,  m.  Vitr. 
Pouzzolane,  lerfe  d«  Pontr.ofes 
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PrTEÎJu  9 ürwn . ni.  pl.  Ville 
de  Campanie,  m-j.  Pflviuolü 
(royaume  de  Naples). 

P fj  tf.  S co  , is  , scërc,  n.  Cxls 
Devenir  puant,  infect. 

PÜTEUM,  /,  n.  Varr.  et  PC- 
teus.  /*,  m.  Cic.  (ittrlZu,  donner 
à boire).  Puits. 

P ÜTÏC  0 LJE  y arum  ,f.  pi.  Varr. 
et  PUTÏcftii , drum,  m.  pl.  Fr  si. 
Puits,  sortes  de  Tosscs  communes 
à Rome. 

PvTÏbè , adv.  Cic.  D’une  ma- 
nière infecte.  Avec  une  affec- 
tation désagréable.  Pulidiüs  lit- 
téral exprimere.  CYr.  Faire  sonner  1 
les  lettres  avec  trop  d'affectation. 

PÛTÏDiosci'rLüS,  a , urn.  Cic. 
Qui  montre  une  affectation  dés- 
agréable. ||  Cic.  Trop  retenu, 
trop  craintif. 

PûtYdCltts,  a , um.  Mari.  Qui 
sent  un  peu  mauvais.  = Un  peu 
affecte. 

PütYdus,  a , um.  Puant,  qui 
sent  mauvais,  exhale  une  odeur 
fétide.  =5  Aflèclé  dans  sa  ma- 
nière de  parler , désagréable. 
Putida  ü ratio.  Cic.  Style  affecté. 
= Plant.  Inepte,  imbécile.  Pu- 
tidius  ccrebrum.  Hor.  Cerveau 
plus  malade. 

Pûtilla,  cl,  f.  Plaat.  Petite 
fille. 

PÛTILLUS  , /,  m.  Plaut.  Pou- 
pon. 

•Pirns , m.  f.,  te , n. , fs.  Lucr. 
Puant,  infect.* 

Pütisco  . is  y scërc.  n.  Ctr. 
S’ctnjpuantir. 

PnrissYftiüs , a , um.  Suet. 
Voy.  Pütüs. 

* PüTtTirs,  a , um.  Plaut.  Voy. 
Stfi.tü*. 

PÜTO  as,  âviy  â/um,  are.  Col. 
Emonder,  élaguer,  couper  les 
branches  superflues,  taiflcr.  — 
l'item.  Virg.  Tailler  ta  vigne.  J| 
Nettoyer. — tanam.  Non.  Laver 
la*  laine.  — — ra/ioncs.  Plaut. 
Apurer  un  compte.  H Penser, 
s’imaginer,  croire,  considérer, 
estimer,  juger. — rem . Ter.  Ré- 
fléchira une  chose. — cum  aliquo 
argumentis.  Ptaut.  Discuteravcc 
quelqu’un.  — neminem  prœ  se.  ( 
Cic.  N’estimer  personne  autant 
que  soi.  — magni.  Plaut.  Faire 
beaucoup  de  cas , estimer  fort. 
— pro  nihilo.  Mépriser,  ne  Faire 
aucun  cas.  j|  Putatur , impers. 
Cic.  On  croît,  on  estime. 

Put o a , cris  , m.  Cato.  Puan- 
teur, mauvaise  odeur,  infection. 

* Pütramen  , ïnis , a.  Cypr. 
Amas  de  matières  infectes. 

Putaédo,  ïnis,/.  Or.  Pour- 
riture , corruption. 

PüTAfcrJUto  , is  , /ecif  façtum , 
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cërë.  Col.  Faire  pourrir,  putré- , 

fier. — saxa  actlo.  Lie.  Dissou- 
dre  les  rochers  avec  du  vinaigre. 

Putrefactus , a.,  um , part, 
de  p ulre facto. 

jPrTEËrlo  , Is  , factus  sum  , 
flirt , Paît.  PuTAEO  , es , ui y cri , 
Plaut.  PuTRESCO  ,is,  truiy  scërc, 
n.  Cic.  Pourrir,  se  pourrir,  être 
pourri , se  corrompre.  [|  Coi. 
S’amollir  en  restant  en  jachère. 

PütrYdits  , a , um.  Cic.  Pu- 
tride , pourri. 

Pütris,  m.  f.  y ire,  n. , is.  Virg. 
Pourri.  Jj  Ptin.  Qui  se  résout  en 
poussière.  — tcllus , ou  putre  so- 
lum.  Virg.  Terre  friable.  — lapis. 
Pi.  f.  Pierre  qui  s’écaille.  = 
Puires  oculi.  Hor.  Yeux  lascifs. 

PirrnoA , bris , m.  Lucr.  Puan- 
teur. 

* Pvtrvôsvs,  a,  um.  C.  Aur . 
Plein  de  pourriture  ou  de  puan- 
teur. 

PÜTUS , a,  um.  Pur,  purifié. 
— argenium.  Jur.  Argent  fin. 
Purus  palus  est  ipsus.  Plaut. 
C’est  lui-même  en  personne. — 
tycaphanta  est.  Plaut.  C’est  un 
maître  fripon.  Putissima  o ratio. 
Cic.  Discours  très-châtié. 
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pTANEPSIUM,  iï $ n.  (irvavax, 
fève  ; F'fu,  cuire).  Mois  des 
Athéniens,  qui  répond  à peu 
près  à notre  mois  d octobre. 

PycnTtis, />,  /.  (irvxv'oç , den- 
se). Apul.  Bouillon,  plante  as- 
tringente. 

Prcabc&MOïc,  /’,  n.  (xopTj,  che- 
velure). Plia.  Sorte  de  plante. 

PYCNOSTYLUS,  a y um  (jtvXo;, 
colonne  ).  Vitr.  Enloaré  de  co- 
lonnes très-serrées. 

Pycî«5tYcüS,  a , um.  Qui  con- 
dense . épaissit  ; astringent. 

PTCTA , œ , m.  Piin.  ( trvÇ , à 
coups  de  poing).  Voy.  Pugil.  |[ 
Phecd.  Coq  de  combat. 

PygtXcium,  //,  n.  Lampr.  Ta- 
bleau où  sont  écrits  les  noms  des 
juges,  etc.  |J  Abrégé,  sommaire. 

||  Tablette  de  pocnc.  Voy.  Pit- 
tacium. 

Pyctâi.E,  is  y n.  J.  Fivm.  Voy. 
PüGILATÜS. 

Pyctâlis  , m.  f.  y lë , n. , is. 
Se/v.  De  pugilat. 

Pyctes,  œ,  m.  Col.  Voy.  Pycta. 

PrcTomXciiÂRiüs , ii,  m.  (juî- 
xepiai , combattre  ).  J.  Firm. 
Voy.  Pycta.  ; % 

Pydna  , œ y f.  Lie.  Ville  de 
Macédoine , auj.  Kitros. 

Pyga,  ce,  f.  (tcv/ïj).  Fesses.  J| 
Ouverture  de  l’urne  au  scrutiu. 

Pygaagus,  i tm.  blanc). 
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Pli  n.  Aigle  à <]  ueue  blanche, 

pygargne.  ||  Sorte  de  chevreuil.  , 

Pygmæi  . ôrum , m.  pi.  (nuypri , 
coudée).  Plia . Pyguiées. 

Pygmæus,  a,  um.  Pygmée, 
nain. 

Pïgmaris,  isy  m.  Voy.  Peg- 
MARls. 

Pygolampas,  ddis , f.  (icv/i  ; 
ixjjutw  , briller).  Ver  luisant  , 
insecte. 

Pyla,  ccyf.  (wv>y),  porte).  Çic* 
Porte,  pas,  détroit,  gorge,  dé- 
filé. ||  Pdastre,  colonne,  pilier, 
jambe  de  force,  jambage. 

P Y LAÏC  ÜS  en  ment  us  , m.  Lie. 
Assemblée  de  la  Grèce  aux 
Therinopyles. 

Pylius,  a,  um.  Or.  De  Pylos. 

||  Mari.  De  Nestor. 

Pyloclasthum,  /,  n.  (xXxm,  en- 
foncer) Str.  Pétard,  pièce  d'arti- 
fice, machine  de  fer  chargée  de 
poudre  .pour  enfoncer  les  portes. 

PylÔrüs  , / , m.  ( «WA*  . porte  } - 
ï»oç , garde).  Pylore , orifice 
inférieur  de  l’estomac. 

Pylus , iy  f.  Or. — Neleia,Ncs- 
torca . Messe niaca . Ville  de  Mes- 
sénie,  auj.  Navarin.  ||  Ville  d’E- 
lidc  dans  le  Péloponèse. 

Pyra  , œ,  f.  (ivup,  feu).  Virg. 
Bûcher,  pile  de  bois  sur  laquelle 
on  brûlait  les  morts. 

PïRACMOK , o ni  s y m.  ( y 

enclume).  Virg.  Un  des  Cy dopes 
de  Vulcain. 

PyractÔSIS,  is,  f («y»,  me- 
ner). Travail  au  feu,  occupation 
autour  du  feu. 

Pyràle,  is,  n.  Nep.  Voy, 
Hypocadstdm. 

Pyrâlis,  ïdis,  f.Pliu.  Insecte 
ailé, qu’on  disait  vivre  dans  le  feu. 

Pyrâlis,  m.  f.,  le,  n.,  is.  Sem. 
Qui  concerne  le  bûcher. 

PyrXma,  æ,/  Plia . Gomme 
ammoniaque. 

Pyr X M Yd Ârns , a,um.  6/Vr.Pj*ra- 
midal,  fait  en  forme  de  pyramide. 

PyramYdes,  um,  f.  pl.  Plia. 
Pyramides  d’Egypte. 

PyrXmis  , ïdis , /.  («vp.,  feu). 
Cic.  Pyramide. 

Pyr  a mus,  /,  m . Fl.  de  Cilicie, 
auj.  Ic  Djihoun  (Asie  mineure).  * 

Pyr  antes  , is , m.  Ver  luisant, 
insecte. 

Pybaster,  tri , m.  Poirier  sau- 
vage. 

Pyrâtiüm  , il,  n.  Lien  planté 
de  poiriers. j|  Poiré,  boisson  faite 
avee  des  poires. 

Pyrausta  , œ , m.  Plia.  Voy. 
Pyralis  , idis. 

Pyren,  CMS , f («vpn»).  Plin.t 
Pcpin  ou  noyau  de  fruit  ||  P lin. 
Pierre  précieuse  qui  a la  figure 
d'un  noyau  d'olive. 
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» Pyrënæi , ôrum,  m.  pl.  Plin. 
Pyrénées  , monts  qui  séparent 
la  France  de  l’Espagne. 

Pyrënæps  et  PyrënaYcus, 
a , um.  Des  monts  Pyrénées. 

Pyutbkdm,  /,  «.(• nôp,  feu). 
Cris.  Pyrèlhre , plante  d’une 
saveur  brûlante. 

Pyrêtpm , /,  n.  Lieu  plante' 
de  poiriers. 

PYHETOSjf,  m.  Autre  nom 
du  Porata  , auj.  Pruth. 

Pyrgi,  ôrum,  f pl.  Plin.  Y ille 
d’Italie,  sur  la  côte  de  Toscane. 

PyrgôpÔltnîces,  œ,  m.  (-»rvp- 
y#î,  tour;  irelvç,  beaucoup;  vinn, 
•victoire).  Nom  d’un  soldat  fan- 
faron , dans  Plaute. 

Pyrgus  , /,  m.  Hor.  Cornet  à 
jouer  aux  dés.  ||  Lir.  Une  tour. 

PyriXtêrium,  //,  n.  Etuve. 

PyrYlampis,  ïdfs,  m.(nCp,fcu, 
Xâftirw, briller)  Verluisant,  insecte 

PyrYm ovs,tis,m.  Ancienne 
ville  dontomvoitencore  les  restes 
sur  une  montagne  du  palatinat 
du  Rhin,  vis-à-vis  de  Heidelberg. 

Pyrio  , às,  are.  Pctr.  Faire 
chauffer. 

PyrîphlËgëton  , ontis , m. 
(i rvp,  feu  ; tph'yta,  brûler).  Fleuve 
de  la  Thesprotie. 

Pyrites  , œ , m.  (rav p.  feu). 
Plin.  Pierre  à fusil , — à feu.  || 
Pierre  de  meule.  ||  Marcassite. 

PyrItis,  ïdis,  f.  Plin.  Pierre 
précieuse,  noire,  qui  s’enflam- 
me par  le  frottement. 

PyrÔB&LARII,  ôrum  , m.pf.(-nvp , 
feu;  fiaXltj,  jeter).  J.  Firm.  Sol- 
dats qui  lançaient  des  traits  en- 
flammés. 

PyrÔb&lüs,  a,  um.  Qui  lance 
du  feu. 

PyrBc&rax,  àeisy  m.  V.  Pyr- 
iuiocor^x. 

PyrBis,  en' os.  m.  Col.  Mars, 
une  des  sept  planètes.  |J  Or.  Un 
des  chevaux  du  Soleil. 

Pyr&mantes,  œ,  m.  (pAniç, 
devin).  Qui  devine  par  le  feu. 

P y r b m a nti  a , y.  Py  rom  a n cie , 
divination  par  le  moyen  du  feu. 

PyrÔphôrus,/,/».  (<piptj, porter) 
Réchaud , chaufferette.  |[  Brasier. 

PraftPfBCÏLÜS  , /,  m.  (froixftoç, 
varié  )./V/w.Pierre  précieuse,  par- 
semée de  points  d’un  rouge  vif. 

Pyrôpüs,  i,  m.  (irvplïç  âf,  as- 


* Q,  dans  les  abréviations,  signi- 
fie Qui  ni  us , prénom  ; quod,  pro- 
nom ; <juet  conj.  pourc/;  quatido, 
lorsque. 
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pect  de  feu).  Ov.  Escarboucle, 
pierre  précieuse. \\Plin.  Mélange 
métallique  de  trois  parties  d’ai- 
rain contre  une  d’or. 

PYR&TECHMA,Æ,/(T«x"1.»rt)- 
Pyrotechnie,  art  de  se  servir  du 
feu. 

PyrrïIIàs  , a dis,  f.  Oe.  Celle 
qui  est  dePyrrha,villede  Lesbos. 

PyiirhYcha,  oe,f.  Plin.  Pyrrhi- 
que , danse  militaire  des  anciens. 

PyrrhYcqarius  , ii t m.  U.  Jet. 
Qui  danse  la  pyrrhique. 

PyrrhYchius  , ii,  m.  Quint. Pied 
de  deux  syllabes  brèves.  Ex.  Bond. 

PyrruBcÔrax,  àcis,  m.  (irvp- 
pljç,  roux;  xéptkly  corbeau).  Plin. 
Corbeau  à bec  et  à pattes  rouges. 

Pyrrhônh,  Ôrum , ri.nl.  Pyr- 
rhoniens,  disciples  de  Pyrrhon, 
philosophe  sceptique. 

PyrriiBpœcYlüs  , / , m.  (icot- 
xf)o;,  varié).  Plin.  Marbre  rou- 
geâtre de  Thessalie. 

Pyrum,  i\  n.  Voy.  Pirüm. 

Pyiiuntes,  um,  m.  pl.  Truites, 
poissons. 

Pyrus,  i,f  Voy.  Pirus. 

PySMA,J//j,  n.  (7ritDVjpa:,pnrf. 
de  wvvOâvoaat,  questionner).  M. 
Cap.  Question  compliquée. 

Pystis,  ii,/.  Renom,  renom- 
mée, bruit. 

PythXg&ræus,  a , um.  Pytha- 
goricien, de  Pythagore. 

PythXgoras,æ,  m.  Pythagore, 
philosophe  grec.  Pythagorœlit - 
tera.  Aus.  La  lettre  Y. 

PytiiXgBrYcüs,  a , um.  Voy. 
Pythagoræüs. 

PythXgÔrisso,  as , ire.  Apul. 
Etre  sectateur  de  Pylhaeore. 

PythXgBrïzüsa,  œ,  J.  Pytha- 


P ythaula, Suet.  et  Pytiiaules, 
te,m.  Sen.  (îtûGioç , Pythien , av- 
Aoç,  flûte).  Joueur  de  flûte,  qui 
célébrait  Apollon  Pythien. 

PTTHtA,  *e,f.  Nep.  La  Pytho- 
nisse,  prêtresse  d’Apollon. 

Pythia.,  ôrum , n.  pl.  Or.  Jeux 
pythiens  en  Phonneurd'  Apollon, 
vainqueur  du  serpent  Python. 

PythYcüm  , /,  n.  Poème  en 
l’honneur  d’Apollon. 

Pytiiïcüs,  a,  um.  V.  Max.  Qui 
concerne  le  serpent  Python,  ou 
les  jeux  pythiens. 

Q 

QU 

Qui,  ndv.  (s.-ent.vli).  C/c.  Par 
où,  où.  Qui  finis  trot.  Sali.  De 
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Pytîiii  , ôrum,  m.  pl.  Ceux  qui 
allaient  consulter  l’oracle  de  Del- 
phes. 

Pythiok,  iï,  n.  Plin.  Sorte  de 
plante  bulbeuse. 

PythiBnîces,  is,  m.  (vf»j,  vic- 
toire). Le  vainqueur  aux  jeux 
pythiens. 

Pythiüm,  ii,  n.  Temple,  autçl 
d’Apollon  pythien  à Délos,  ou  a 
Delphes. 

PïTHlüâ,  a,  um.  Varr . Py- 
thicn,  d’Apollon  pythien. 

Pytho,  Us,/  Vide  de  la  Pho- 
cide.  ||  Oracle  d’Apollon. 

PytiiBm ANTES,  œ , m.f.  (pdmç, 
devin).  Prêtre  ou  prêtresse  d’A- 
pollon pythien. 

Pythomantia  , œ , f Oracle 
d’Apollon  pythien. 

Python,  ônis,  m.  Serpent  Py- 
thon. Mu  lier  Pythonem  habens. 
Bill.  Devineresse.  ||  TU.  Esprit 
prophétique. 

Pythônes,  um,  m.  pl.  Esprits 
de  divination  qui  s’emparent  de 
certaines  personnes,  et  les  font 
ropliétiser.  |{  Personnes  possè- 
des de  ces  esprits.  | — eonsulere. 
Bill.  Consulter  les  magiciens. 

PythônÏcüs,  a,  um.  De  Py- 
thon, de  l’oracle  d’Apollon. 

Python  iss  a,  œ,f.  Pythonisse. 
Pythonium,//,*.  Ap.  Estragon. 

Pytisma,  dtis,  n.  cra- 

cher). Jur.  Onction,  humecta- 
tion avec  de  la  salivé. 

Pytisso,  às,  àrë.  Ter.  Rejeter 
le  vin  qu’on  a pris  pour  déguster. 

PyttXciom,  ii,  n.  Bibl.  Chaus- 
sure. 

PyxXcanthds,  i,  m . (wvf;o;t 
buis; axavQot, épine). Plin.  Epine- 
vinette,  arbuste. 

Pyxïdâtos,  a,  um.  Plin . Fait 
comme  une  boite,  ||  Qui  s’em- 
boîte l’un  dans  l’autre. 

PyxYdYcUla,  ee,f.  Cels.  Petite 
boite. 

PyxYnüm,/’,  n.  Cels.  Sorte  de 
collyre. 

Pyxis,  Idis , f.  (wvÇoç,  buis). 
Cic.  Boite.  ||  Mari.  Pot  de  pom- 
made. = Jur.  Poison.  |{  — nau~ 
tic  a.  Boussole. 

Pixus,  i,  m.  La  même  que 
Buxentum , ville  de  Lucanie,  sur 
la  mer  Tyrrhénienne , auj.  Po- 
licastro. 


quelque  côté  qu’on  jetât  les  yeux. 
— durit  ria.  Virg.  Par  où  le  che- 
min vous  mène.ljConiment,  com- 
me.— facere  id  possis.  Virg. 
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Comment  vous  pourres  y réoi- 
sir.  |j  En  tant  que.  Homo  quà 
animales l.  Or.  L’homme  en  tant , 
qu’animal.  J|  Quà,  qud.  Et,  et.  — 
patenté  g lori à,  quà  sué  iusignis. 
Z/V.ll  lustre  et  parsa  propre  gloire 
et  par  celle  de  ses  ancêtres.  — 
mares,  çuà  fe  mime.  Plant.  Elles 
hommes  et  les  femmes. 

QuÂCBlM  , orum,  ru.pl.  P totem. 
Anciens  peuples  de  l'Espagne 
t a r ramona  ise. 

QuÂcuxQvi,adv.  Cic.  Par  quel- 
que voie,  route,  endroit,  que  ce 
soit.  ||Dequelquecôtéquec«soit. 

QoÀDAMTitKÙs  et  QuadantH- 
b6s,  adv.  P lits.  Un  peu,  en  par- 
tie, jusqu’à  un  certain  point. 

QoÀdi,  orum,  ru.  pl.Tae. (Rua- 
des, peuples  du  sud  de  la  G«r- 
manie,  liahitaient  le  pays  appelé 
auj.  Moravie. 

Quadra,  <*,/.  Vt\ f.Table  car- 
rée. Jj  Assiette.  Aliéna  vive  te  qua- 
t ira . Jo*>.  Vivre  aux  dépens  d’au- 
trui. ||  More  eau,  pièce,  quartier. 
— casei.  Mari.  Morceau  de  fro- 
mage. Il  Un  quart,  la  quatrième 
partie,  (jf?//.  Base  carrée  d’une 
colonne. 

Qt7APRÂGKNÂBlU*,0,0«>7/r. 
Quadragénaire , de  quarante.  | 
Agé  de  quarante  ans. 

QuADRÂoim,»,*,  Cic.  Qua- 
rante. Quadra  gêna  a noua.  Sait. 
Quarante  mille  sesterces  nar  an. 

QuadrÂGÈsYma  , <*,/.  Sort. 
Quarantaine.  ||  Suet.  Impôt  du 
quarantième-  jj  Eccl.  Carême. 

• Qïta drÂgksYmâur, m f. , le, 
a.  y is.  De  carême. 

QoaPRÂgêsïmg*,*,  Km.  P Un. 
Quarantième. 

QuADRÂGiis,  adv.  Cic.  Qua- 
rante fois. 

Qua DtlÂ ginta,  ind .{quatuor), 
de.  Quarante. 

QradrahgClâtos  , Tert.  et 
QuADRANGijLIXS , a,  um.  Plin. 
Quadranguiarre,à  quatre  angles  ; 
carré. 

Quadbabs,  fis,  omn.  g.  PUn. 
Pièce  de  monnaie  qui  valait  la  4* 
partie  de  l’as  romain.-—  mihi  nul - 
lus  est  in  arcà.  M.  Je  n’ai  pas  un 
sou  vaillant.  ||  Quart , partie. 
H ares  ex  quart  rente.  U-  Jet.  Hé- 
ritier pour  un  quart.  ||  Quart  de 
la  livre  romaine.  ||  Mesure  qui  te- 
nait quatre  verres. |] — pedis.Gcll. 
Trois  pouces. 

Quasraks,  Us,  omn.tg.  Cic. 
Qui  cadre. 

Quadraktal,  mit  s,  n.  Plaul 
Sortedc  mesure  pourlesliquides. 
| OqlL  ,Cuba.^ 

QuadrantÂais.,/».  /.rlc,*.,ù. 
PlitUr  lan  ge  , long,,  ou  haut  d’ 

quart  da#i«4. 
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QuABRAMTaria,  œ,  f.  QuuU. 
Courtisane  du  plut  bat  étage. 

QvAoaAtiTtiu«-t.  a.  um.  Cic. 
Qui  ne  coûte  que  bipartie  d'un 
at.  Quadrant*  ria  ret.  Se».  Les 
bain»  public»  qui  ne  roulaient  que 
3 deniers. = ritr.  A vil  prit. 

Qt’ADAÂntvt,  a,  um.  tuf » 
Carré. 

QnADAÂTÂAtut,  il,  m.  Srn. 
Tailleur  de  pierret,  nui  équarrit. 

QuabrâtA,  Manil.  et  Qo A- 
dratIm,  Chu  ris.  adv..  Par  quart, 
en  carré.  , 

QüABRÀTTO,  bnis.f.  Vltr.  Qtta- 
drature,  figure  carrée,  carré. 
QoABBÂTtnK,  »,  n.  Cic.  Carré. 
Qbadbâtûila,  ce,  /.  Vtpitc. 
ray.  Qbaoratio. 

Qoadhâtos  ,a,am.  Oc.  Carré, 
de  ligure  carrée.  — — loi.  Col. 
Bœuf  renforré.  Qaadrata  sta- 
ture. Suet  Quodratum  corpus. 
Ccts.  Taille  carrée,  corps  bien 
proportionné.  Quadraur  liltrrte. 
Petr.  Lettres  capitales,  majuscti- 
les.  Quodratum  agmen.  Tfi.  Ba- 
taillon carré.  “ Quadraftt  com- 
positio.  Quint.  Style  égal,  uni. 

QijadrÏcïfj,  eïpltis,  omn.  g. 
Varr.  Qui  a quatre  têtes. 

QcadrTdms , fis,  omn.  g.Cato. 
Qui  a 4 dents.  4 pointés. 

QüADafÉnms.m./.  ,n!,n.,is. 
Flor.  Qui  a 4 ans,  qui  dure  4 au*. 

QwaOR uxmcM,//,n.  C/c.Ms- 
pace  de  4 an?. 

QliADRIÊnis,  is,f.  tnscr.  Ga- 
lère à 4 rangs  de  rames. 

Quadhïfàriàm,  tic.  et  Qtu- 
DRÏfÂalfTRR,  adv,  P.  Jet.  Divisé 
en  4 parties. 

Qi'abrIfTdos , a,  um.  Virg. 
Fendu  en  quatre.  = — sol/s  la- 
it} r.  Cl.  Le  cours  du  soleil  pen- 
dant Tes  4 saisons. 

* Q UADBÏrtNÂtis  ,m.  / , le,  n. , 
is.  Qui  a 4 rôles. 

* QOAOtÏFÏML’Jt  , Rt,  ».  Isid. 
Qui  borne  4 possessions. 

QoADRirLiSviÂTtJS  ,a,  um,  VHr. 
Qui  se  sépare  en  4 veines. 

QuADaiFcOvniM  , si,  ».  Vitr. 
Division  en  4 veines. 

QuAORirLiius , I»,  um.  Prud. 
Qui  coule  par  4 cauaus. 

Qbaurïïüris,®./  ,rc,  a.  ,is. 
Plin.  Qui  a 4 portes  ou  ouver- 
tures. Quadri/ores  aalvtc.  Pitr. 
Portes  à a battans  brisés. 

Quadrïfoumis,  m.  f. , me,  n. , 
is.  Qui  a 4 forme* 

Qi  AURtFttoss , iis,  m.  Sert. 
Qmaqfronls;  épithète  de  Janus. 

Quadbîga,*,  / Plin.  et  Qua- 
BRin m,  àrum,  /.  pl.  Cic.  Char 
attelé  de  4 chevaux.  ||  Idc.  Cbe- 
vatlx  atlelés  dans  4sen»düTéceos. 
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= — initiorumsunl.  Vttrr.  U y a 
4 *orles  de  principes. 

QrADRÎGÂLi s,m. /.  ,lï,  n. , is. 
Fest.  De  char  .à  4 chevaux. 

Quao  aYoXm  us ,/, ma- 
riage ).  t/ier.Q ui s’est  marié  4 fois. 

Q PA  D R ï ga  ri  us,  //,  m.  Varr.Can- 
ducteur  d’un  char  à 4 chevaux. 

QWADRÎGÂmus , a,  am.  Suet. 
Obi  concerne  un  attelage  de  4 
chevaux. 

Quadrîoâtps,  a,  um.Lir.  Mar- 
qué à l’empreinte  d'un  char  lire 
par  4 chevaux . 

QnAi>mY&jbMÏBi79,  a t mm*  FU». 
Quadruple,  au  nombre  de  4- 
Qüàdrîgi'la,  te,  f.  Plin . et 
QuadrYg&læ  , àrum , f.  pi.  Cic* 
dun.  de  çuadriga 

QpADUÏjbGAS>  um,  m.pl.  S/al. 
et  QuadrYjugi,  orum,  m.  pi.  Or. 
Attelage  de  4 chevaux  de  front. 

QüADlUtieiS,  m.  f. , ge,  n. , U. . 
Virg.  et  Q u ad  ri  JiGGS , a , um. 
Virg.  Attelé  de  4 cbevanx. 

QuadiYlatIbus,#,  um.  Qua- 
drilatère, qui  a 4 côtés. 

QpadilYlïdris,  m.  /.,  brë,  n.9 
is.  Plaut.  Qtli  pèse  4 livres. 

Q o À D R Y i*I  N G vi  s ,m. /.  ga  ë^s.  As. 
De  4 langues  ; qui  parle  4 langue;*, 
QoadrÏlustma,  a*./,  tre,  n.i 
is.  l)e  4 h**tres,  qui  a ao  ans. 

QuadrYmXkus  , a , am.  Eu  if. 
Qui  a 4 mains. 

Qpadrîmâtüs  , a , um.  Eùir. 
Qui  a 4 ans. 

Qpadrîmâtüs,  us,  m.  Pli». 
U âge  de  4 ans.  (Ju  ad  ri utat  irma  gè- 
re . CoL  Etre  dan*  sa  4e  année. 

QuadrYmbmbris  , m.  /.,  ùte, 
n . . is.  Qui  a 4 membres. 

. QpadrÏmebsis,  m.  si.'  è., 
is,  QpadrVmksstrdds,  a,  um , et 
QuADnÏMKSTnhs,/n./'.,/rr,  m. , is. 
Suet.  De  4 mois,  qui  dtxçp,  qui  a 
4 mois. 

ÜUADRÏMÔDts,  m.f.ydcg  rt^is.g 
et  QpADRYMÔnns,  a,  um.  Qui  est 
de  4&Çon*- 

QvAnaÎMÜLiis,  m,  at*,  P Joui. 
dim.  de 

Qu adrîm us,  a,  am.  De4»i», 
qui-  a 4 ans. 

Quapmngénàrius,  um.de, 
De  quatre  cents. 

Qiudringêbi  , Idc.  éf 

DRINGRMF.NI  , OP,  U , pl.  tUf c 

Quatre  cents. 

QuadribgkbtêsVmus,  a,  um. 
Plin.  Quatre-centième.  » \ 
Quadringenti,  œ,  a,pl.  ùf, 
Quatre  cents. 

Qcadribgentiës  , adv.  45pj 
Quatre  cents  fois. 

QuADniWGEimTpi.os,  »,  um. 
Quatre  cents  fois  autant 
Qu aorÏxi^  ôrwn,  m.  pl.  Plin. 
Quatre.  ,,f 
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QuaduYitogtium,  iïf  n.  8«pac* 
de  quatre  nuits. 

QuadrYnodis,  /b./.,  de,  n.,  is . 
De  quatre  nœuds. 

QüadrYkus,  a,  um.  De  quatre. 
Qu  ad  ri  ni  ci  nui tùs  f eh  ri  s.  P lin. 
1*  ièvrc  quarte. 

QuAPnYFABTYi.it,  m.  le,  n., 
fs.  P/in.  Qui  se  partage  en  quatre, 
r-  QuaDrYpautitio  , onis,/.  Varr. 
Division  en  quatre. 

QuADaÏPAtimd,  adv.  Cul.  En 
quatre  parties. 

QuàdhYpartïtus,  a,  um.  C/c. 
Divisé,  partagé  en  quatre. 

QuadriplYcâtus,  a , um.  Varr* 
Q uadruple,  multiplie' quatre  fois. 

QuadrÏrëmis  ,m./.,më,n.,is. 
Cic.  Qui  a quatre  rangs  de  rames. 

QuadbYviÂi.is,/w./,  lè,  u.,ù 
Mari.  De  carrefour. 

Qt!ADftYvii,ësuAa,«9.^/.  Dieux 
des  carrefours. 

QuadhYvium,  is,  a.  (quatuor 
vite).  Cat.  Carrefour,  Heu  où 
aboutissent  quatre  rues. 

Quadro,  âs,  âri,  âtum , ire, 
act.  If  or.  Faire  ou  rendre  carré, 
équarrir.  Jjneut.  Cadrer,  se  rap- 
porter, ^tre  symétrique.  = Con- 
venir, cadrer.  — ad  mul/a.  Cic. 
Etre  propre  à beaucoup  de  cho- 
ses. — in  islam  omnia  turpia  ri- 
denittr.  Cic.  U semble  que  tout 
ce  qu'il  y a de  honteux  se  réunisse 
en  elle.  Quonitum  iià  tibi quadrat. 
Cic.  Puisque  cela  cadre  avec  vos 
idées.  Quadrandœ  o rations  s in- 
dus tria.  Ch.  Art  de  symétriser 
les  parties  d'un  discours. 

Quadrôla,  <»,/.  Salin,  dim. 
de  quadra. 

Quadbuh,  i,  n.  Coi.  Carre, 
figure  carrée,  cadre.  = In  qua - 
drum  redigere  sente ntias.  Cic.  Dis- 
poser sas  pensées  avec  symétrie. 

QüadrümvYbi,  ôrum , ut.  pK 
Voy.  Quatuojiviri. 

QnADRtfrfcDANS,  lis,  omn.  g . 
Pi  a ut.  Qui  va  à quatre  pieds.  | 
Virg.  Dé  quatre  pieds. 

Q u a DR  u p &i>ÀtI  m , ad  v . Char/s . 
A quatre  pieds,  en  quadrupède. 

QuadrvpMdus»  a , um.  Amm. 
Qui  va  à quatre  pieds. 

Quadrüpbs,  idis,  omn.  g.  Cic. 
Animal1  à 4 pieds,  quadrupède. 

Quadbublâris  , m.  /.,  né,  n. , 
is.  Macr.  Quadruple. 

Qüaj>Rüplâtoa, ônri), m.  Apul. 
Oui  quadruple  une  chose.  ||  Sid. 
Qui  gagne  le  quart  du  produit  du 
bien  qu,’»J  tient  à ferme.  |j  Cic. 
Délateur,  dénonciateur,  qui  ac- 
cusail  pour  avoir  le  quart  des 
biens  confisqués  sur  l'accusé.  == 
—Aencficiorum.  Scn.  Bienfaiteur 
qui  exagère  le  prix  de  ses  bienfaits, 

Quajïruplbx,  laie,  omn. g.  Cic. 
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Quadruple,  quatre  fois  autant, 
de  quatre  sortes. 

QoadboplYcâtio,  dois,  /.  il. 
Jet.  Action  de  quadrupler,  de 
multiplier  par  quatre. 

QüadrctplYcatù,  adv.  Pt  in.  V. 
Quadroplù. 

Quadrvpligo,  is,  âri,  âtum, 
are.  Plaut,  Quadrupler,  multi- 
plier par  quatre.  — lue  ri  s rem 
suam.  Plaut.  Gagner  jusqu'à  qua- 
drupler ses  biens. 

Quadruplo,  âs,  âri.  U.  Jet. 
Payer  au  quadruple . 

Qijaüruplô,  adv.  PIm.  Quatre 
fois  autant,  au  quadruple. 

Quadruplob,  iris  y âtus  sum, 
âri,  d.  Plaut.  Dénoncer  pour 
avoir  lequart  desbiens  confisqués 
sur  un  accusé. 

Quadruplüm,  i,  n.  de.  Le 
quadruple,  4 foi»  autant.  dm- 
demnari  quadrvpli.  Cala.  — in 
quadruplons.  Dig.  Etre  condamné 
au  quadruple. 

Quadhuplu*,  a,  um.  Plaut. 
Quadruple,  4 fois  autant,  ’—ego 
in  te  manum  iujiciam.  Plaut.  Je 
mettrai  la  main  sur  toi,  moi  4*. 

Quadrurbs  , rhis,  f.  Fest.  Sur- 
nom d‘ Athènes,  dont  l'enceinte 
renfermait  4 ailles,  Braurone, 
Eleusis,  Pirée,  Sunium. 

Quadbus,'<7.  um.  C.  Jet.  Car- 
ré. —<  lapis.  Bill.  Pierre  de  taille. 

Quadbuus,  4,  um.  Aus. Carré. 

|j  Prud.  Quadruple. 

QuADRdviuM./V,  ».  Voy.  Qua- 
drivium. 

Qo.mÏTo,  as , âri,  âtum , âri, 
fréq.  de  qutrro.  Plaut.  Chercher, 
courir  après  quelqu’un . = — la- 
rus  rie  tu  m.  Ter.  Gagner  sa  vie  à 
filer.  ||  Plaut.  Interroger,  faire 
de  fréquentes  questions. 

Qvæbo  , is , sui,  situas,  rire 
(oum  sit  res.  Varr . ).  Chercher, 
aller  à la  recherche . — sermoacm. 
Ter.  Chercher  que  dire.  U Inter- 
roger , demander.  — de  judiçio 
alicujus.  Cic.  Demander  l'opi- 
nion de  quelqu’un.  Si  iorra/u  qiuc- 
rù.  Cic.  Si  vous  voulez  que  je 
vous  parle  franchement.  ||  S’in- 
former, s’enquérir.  Suspiciouem 
islam  quatre  ex  Mis.  Ter.  interro- 
gez-les  pour  éclaircir  ce  soupçon. 
I)  Informer,  faire  des  enquêtes  ju- 
r ixliqu  es»  — in.  a liquem  de  repe lun- 
dis. Cic.  Informer  contre  quel- 
qu'un pour  le  crime  de  concus- 
sion. — de  sema  torme  n Us.  Cic. 
Arracher  d’un  esclave  ua  aveu 
parla  torture. ijEjever  une  ques- 
tion, une  dispute.  (Jtnerifar  inter 
mediços.  Plin,  C’est  une  question 
en Is  e le*  m édeci ns.]|}'bâchc r , s e f- 
forcer,  faire  ses  eflbrts.  — doauri. 
Virg.  Chercher  à tâcher  tie  »'î«- 
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struire.  ||  Acquérir,  amasser.  — 
rem . Cic.  S’enrichir.  — urbes  dex* 
trà.  Prog.  Conquérir  des  villes 
par  son  courage. 

Quæsïtlq,  onis,  f.  Plaut.  Ac- 
tion de  chercher,  recherche,  in- 
formation , enquête. 

Quæsïtor,  bris , m.  Cic.  Virg. 
Juge  au  criminel.  ||  inquisiteur, 
examinateur,  commissaire.  (J  Gell. 
Qui  cherche,  examine. 

Qu/bsÏTUM , /,  n.  Or.  Deman- 
de, interrogation.  ||  de.  Ce  qu’on 
a gagné,  bien  acquis.  Quasiti  te- 
nar.  Or.  Soigneux  de  conserver. 

?cæs  !TÛRA,e-  J.  7AC.Qtiesture . 
u.csîtus,  ûs,  m.  Plin.  Voy. 
Quæsitio. 

QuæsîTUS ,a,um, part  de qu*v- 
/».=  Recherché,  affecté.  Quasi- 
tioradelatio.  Flatte  rie  plus  re- 

cherchée, plus  adroite.  Quasi  lis- 
simi honores.  Tac  H onne ors  ex- 
traordinaires. Quasilissimat  poe- 
nae.  Toc.  Supplices  raffinés. 
QuæsÏvi,  prêt,  de  qusero. 
Qujbso,  défecl.  is,  il,  amas, 
quasi , sum,  quarsërë  Cic.  Je  prie, 
|e  supplie.  — deos.  Ter.  Je  prie 
les  dieu*.*—  à le.  Cic.  Je  vous  de- 
mande en  grâce.  — atliceat.  Ter. 
Perroette*-nioi,  je  vous  prie. 

QuæstYcüi.us  , #,  m.  dim.  de 
qua  s fus.  de.  Petit  gain. 

Qujestio  , ints,  f.  (çuaro). 
Recherche  , action  de  cherchera 
Quastioni , in  qumslione  ne  mihi 
sf tille.  Pissat.  Afin  que  je  n’aie 
pas  à le  chercher.  Il  Question, 
doute  proposé,  discussion.  Qua  s- 
tionis  est.  Cic.  In  quœstionem  ro— 
catur.  de.  la  qua: si  i>me  est.  Plin. 
Ouest  en  dispute,  c'est  une  ques- 
tion. I)  Interrogation,  demande. 
Qnastiomem  de  re  kakere.  de* 
S' informer  d’une  chosç.||Enq*iè- 
t e , i n for  iua  tic  n judic  iaire.  |[Q  nes- 
tion,  torture.//»  qmmrianem  ter — 
rom  po stui are.  Cic « Demander 
qu’un  esclave  soit  appliqué  à U 
question. 

QvMméniBWs,  ri,  m.  Hier. 
i Bourreau  , celui  qui  donnait  la 
torture. 

Qu  «mime  fl  la  , m, /*  Cic. 
Question  peu  importante, frivole. 

Qu.ustob,  brie,  m.  Plaut.  Qui 
cherche.  ||  Varr.  Jugeai*  crimi- 
nel |{  Cie.  Questeur,  trésorier, 
payeur. 

Qü.*STÔBmü6  , »,  um.  laser. 
j Qui  a été  questeur. 

Quæstôbium,  is\  n.  Caisse  du 
questeur.  IjTcnta  dis  questeur  mi- 
htninn 

QuMfiTÔRiaM,//', nu  Csa.  Quia 
été  questeur. 

Qr«siôn«jfv  m,  um.  de-  Qm 
unie urue  le  questour  ou  i»  ques»- 
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ture.  Quœstoria  porta.  Liv.  Porle 
du  camp  voisine  de  la  tente  du 

Înesteur.  Quastorium  forum.  Lie. 

'lace  dans  le  camp  où  le  ques- 
teur faisait  vendre  les  vivres  aux 
soldats.  Quastorii  agri.  V.  Fl. 
Terres  conquises,  dont  les  ques- 
teurs faisaient  le  partage. 

QvxsTVÂtnvs,a,um.  Sen  Qui 
fait  un  commerce,  qui  travaille 
pour  le  gain,  mercenaire.  Quas- 
tuaria.  Sert.  Une  prostituée. 

Quæstuôsè  , adv.  Plia.  Avec 
profit,  bénéfice. 

Qüæstoôsos,  a,  itm.  Apre  au 
gain,  intéressé.  ||  Lucratif,  avan- 
tageux. ||Qui  fait  profit  de.  Quœs- 
tuosa  gens  narigiorum  spoliis.  Curi. 
Nation  qui  s’enrichit  du  pillage 
des  navires. 

Qü/estüra,  ce,/.  Questure, 
charge  de  questeur. 

QüÆSTtTS , tls,  m.  Négoce,  pro- 
fession.— omncsoccuparc.  Plaut. 
Faire  tous  les  métiers.  = Quces- 
fum  accipere.  Ter.  Se  prostituer. 
||  C/c.  Gain,  profit.  Quasi ui  ha~ 
here  male  loyui.  Plaut.  Gagner 
sa  vie  à médire.  — service . Ce/s. 
Etre  intéressé.  — omnia  sunt. 
Sali.  Tout  est  vénal. 

QuæsCmus.  Voy.  Qijæso. 
QuÂlia,/zm»,  n.pl.  Cic.  Etres 
spécific's  par  des  qualités. 

QuâlYbet,—  lubet,  Plaut. 
Par  où  l’on  veut. 

* QrXLis,  m./y  le,  n. , ts.  Cie. 
Quel , que.  Qualcm  nosti  ts  ialis 
est.  Cic.  Il  est  te!  que  vouslc  con- 
naisses. \\Ftiam  si  ignore t qualcm 
deum  habere deceat . Cic.  Quand 
il  ignorerait  quelle  est  la  nature 
qu’il  convient  d’attribuerà  Dieu. 

Quâliscunqub,  m.  /.,  lecun- 
que,  n. , cûjuscunque,  gcn.  Cic. 
Quel  qu’il  soit,  quel  qu’il  puisse 
être.  Semblable  à,  tel  que. 

QüaeislYbet,  m./,  leltbcl,  n., 
cüjuslïbet,  gén.  Cic.  Quelcon- 
que, tel  que  vous  voudrez. 

(Qx}kt\$'KKtA,m/.iquâlenam,n., 
cüjusnam,  gén.  Apul.  F.Qoalis. 

Qüâusquâlis,  m./.,  le,  n .,  if. 
V.  Jet.  Tel  quel. 

QüÂlïtas , âtisj. Cic.  Qualité, 
propriété,  nature. 

QüalYter,  adv.  Cic.  Comme, 
de  môme  que. 

QnÂLYTERCttNQuè,6’o/.etQoÂ- 
lYterqüâlYter,  adv.  U.  Jet.  De 
quelque  façon  , de  quelque  ma- 
nière que  ce  soit. 

Qüâlüm,/,  n.  Col.  et  Quamjs, 
i , m.  Virg.  ( colo , clarifier;  ou 
xai«Ooî,panier).Panicr,  corbeille. 

Quàm,  conj.  — lellcm  ut'.  Cic. 
Que  je  voudrais!  J|  Plutôt  que. 
Paccm  quant  bcllurn  prolmbutn. 
Tac.  J’aipiais  mieux  la  paix  que 
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la  guerre.  ||  Autant  que,  autant 
que  si.  Claris  majoribus  qtiàm  ve- 
fusils.  Tac.  D’une  famille  aussi 
illustre  qu’ancienne.  — potero , 
eum  adjueabo.  Ter.  Je  l’aiderai 
autant  que  je  pourtai.  ||  Après 
que.  Septimo  die  quàm  profectus 
erat.  Lie.  Sept  jours  après  qu’il 
fut  parti. ((Combien,  à quel  point. 
— ma  lit  i a sua  confidat , eide  te. 
Cie.  Voyezcombien  ileomptesur 
sa  malignité.  — multitm  interest  ! 
PI.  j.  Combien  il  importe!  || 
Comme.  — ni  bit  pratermittis! 
Ter.  Comme  vous  n’ignorez  rien  ! 
Contra  facis  quàm  poil  ici  tus  es. 
Cic.  Vous  faites  le  contraire  de 
vos  promesses.  i|  — cito.Tcr.  Aus- 
sitôt, tout  à l’heure.  [|  — hono- 
ri/cè  scribere.  Cic.  Ecrire  dans 
les  termes  les  plus  honorables.  || 
Plus. — quisque pessimè,  tàm  maxi- 
me tutus  est.  Sali.  Plus  quelqu'un 
estcriininel,  plusil  est  en  sûreté. 

(I  Suivi  de  ut.  Pour  que.  Hoc  est 
altiùs  quàm  ut.  Cic.  Cela  est 
trop  élevé  pour  que.  ||  Si.  — ex- 
tcmplb  crit  factum  dicito.  Plaut. 
Dites-moi  si  cela  sera  bientôt 
fait.  (]  Tant  que,  autant  que.  — 
longa  est  nox.  Virg.  Autant  que 
la  nuit  dure,  toute  la  nuit.  — ve- 
litU  turbent , dùm.  Ter.  Qu’ils  me 
troublent  tant  qu’ils  voudront , 

Êourvu  que.  ||  An  est  quàm  ? Cic. 

Ist-ce  que?  ||  Quàm  mox?  Plaut. 
Sera-ce  bientôt  que? — mox  coc- 
ta  est  cerna?  Plaut.  Le  souper 
sera-t-il  bientôt  prêt? 

Quamuiù.  Voy.  Qüandiù. 
Quàmdüdùm,  adv.  Ter.  De- 
puis combien  de  temps? 

Quamlïbet,  adv.  Cic.  Autant 

Îju’on  veut,  autant  qu’il  plaît.  — 
àmbe  ofio.  Phœd.  Lape  tout  à ton 
aise.  — tennis.  Plin.  Aussi  mince 
qu’on  veut.  ||  Sofia.  Quoique. 

Quamobrem  , adv.  ( quam  oh 
rem.  Cic.  ).  Pourquoi,  à cause  de 
quoi,  pour  quel  sujet?  ||  C’est 
pourquoi. 

Quamplürks  , m.  f. , ra,  n ., 
ium.  Cic.  Plusieurs,  beaucoup, 
quantité  de. 

Quampj.ürYmo  (s.-ent.  pretio). 
Beaucoup.  — vendere.  Cic. Ven- 
dre au  plus  haut  prix,  fort  cher. 

Quampi.ûrYmus./z,  um.ht  plus 
qu’il  est  possible , la  plus  grande 
quantité. 

QüAMPRÏDEM?adv.  Cic,  Com- 
bien y a-t-il  de  temps? 

Quamprimùm.  Ci’c.  Au  plus  tôt, 
le  plus  tôt  possible. 

QuARivis , adv.  Cic.  Autant 
qu'on  voudra,  très-fort,  beau- 
coup.— facelus.Cic  .Très-plaisant. 
—parvus.  Cic.  Tout  petit  qu’il  est. 
IIQuelque....  que. — prudens  sis. 
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Cic - Quelque  prudent  que  vous 
soyez.  |j conj.  Quoique,  bien  que. 

Q D a NÀ  M , adv.  (s.-e n t.  vid).  Lie . 
Par  où?  = De  quelle  manière? 

QuaNuiù,  adv.  Cic.  Combien 
de  temps,  pendant  quel  temps?)] 
Jusques  à quand?  ||  Autant  de 
temps  que,  aussi  long-temps  que. 
— vixit . Cic.  Tant  qu’il  a vécu. 

SüANDÔ,adv.  Cic.  Quand?  en 
temps  ? — gentium.  Ter. 
Quand?  ||  Cic.  Lorsque.  ||  Hor. 
Puisque.  , , 

QüANDÔcoNQüÈ.adv.  Cic.Tou- 
tes  Tes  fois  que,  en  quelque  temps 
que  ce  soit.  || Hor.  Un  jour  ou  un 
autre. 

QüandôlYbbt,  adv.  Lad.  Un 
jour  ou  l'autre. 

Quandôquè  , adv.  Cic.  Un 
jour,  quelque  jour.  1|6W/.  Quel- 

Sjuefois,  parfois.  || Hor.  Toute*  les 
ois  que,  lorsque. 

QuANDftQUÏDEM  , Conj.  Cic. 
Puisque. 

Quanquam,  conj.  Cic.  Quoique, 
encore  que,  bien  que.  — seelej— 
tus.  Ter.  Tout  scélérat  qu’il  est.  (j 
Cependant, néanmoins, au  reste. 

Quanti  (s.-ent.  oretii\ Com- 
bien.— émit? Ter.  Combien  l'a-t-il 
ache  té  ?=  — sapcrc  est!  Ter.  Co  m- 
bien  il  est  important  d'ètre  sage! 
Quanti  quanti,  Cic,  A tout  prix. 

Q u A NTI  LEO  ( s.  e n t .pretio  ) . Plaut. 
etQüANTH.LÙM,  adv.  Plaut.  Com- 
bien peu. 

Quantillus,  a , um.  Plaut . 
Combien  peu?  combien  petit? 
Quanta è quantillis/actœ  suntlPl. 
Qu’elles  sont  devenues  grandes, 
de  si  petites  qu’elles  étaient! 

Quantispf.r,  adv.  Non.  Com- 
bien de  temps? 

QuantYtas  , à lis  ,f.  Vi/r.Qua  n- 
tité.  1^/*.  Jet.  Prix»  valeur.  ||  U. 
Jet.  Somme. 

Quantô,  adv.  Ter.  Combien. 
— diufius  abc  si.  Ter.  Plus  il  reste 
longtemps  absent.  ||  Tantà  quart' 
là.  Nep.  Autant  que.  |j Tac.  Que. 

Quatstôciùs,  adv.  Eccl.  Com- 
bien plus  vile.  ||  Au  plus  vite. 

Qüant5püb.È,  adv.  Cic.  Com- 
bien, jusqu'à  quel  point. 

Qüantülû,  Sen.  et  QuantÜ- 
lùm,  adv.  Cic.  Combien  peu, 
quelque  peu.  ||  Autant  que,  aussi 
loin  que. 

QuANTfiLUMCüNQtJi,  ad v.Cie. 
Quelque  peu  que  ce  soit. 

QüaXTOLüs,  a,  um.  Combien 
peu,  quelque  peu.  j(  Aussi  petit, 
aussi  grand  que. 

Qu  antÜ  LVSCVXQUZjacunquc , 
lumcuuquë.  Cic.  Quelque  petit 
qu'il  soit,  quelque  peu  qu’il  y ait; 
quelque  grand  que.  , , 

QuantoluslYbet,  âlïbet,  um- 
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Ubet.  U.  Jet.  Quelque  peu  qu’on 
voudra,  aussi  petit,  aussi  grand 
qu'on  voudra. 

QüANTl'LUSQUISQCE,/<Î^UÆ<jUe, 
îumquodque.  Gell.  Voy.  QuaNTU- 
LUSCÜNQrE. 

Quantum,  adv.  C/c.  Autant 
que.  — in  me  erit.  de.  Autant 
qu’il  dépendra  de  moi.  J|  Com- 
bien. — est  adhibere  a mi  eu  ni! 
Plant.  Combien  il  est  important 
de  se  servir  d'un  ami!  ||  — ad. 
PI.  j.  Quant  à.  ||  Que.  — animis 
ertvris  inesll  Ou.  Qu’il  y a d’er- 
reurs dans  les  esprits!  — maxime 
possum.  Cic.  Le  plus  qu’il  m’est 
possible. 

Quantumcunquè,  adv.  Cic. 
Autant  que  possible. 

Quantumvis  , adv.  Autant 
qu'on  voudra,  tant  qu’on  veut. 
— rusticus.  Hor.  Tout  grossier 

Ïu’il  est.  ||  — f cumulus.  Sue/. 
loué  d’une  élocution  très-facile. 
Quantus,  a,  uni.  Combien 
grand,  quel.  — in  dicendol  Cic. 
Qu’il  est  éloquent!  Quanta  spe 
decidi!  Ter.  De  quel  espoir  je  suis 
déchu !|J Autant  que , aussi  grand 
que.  Quant  us  ma  xi  mu  s pote  rat, 
itti  honos  habitus  est.  Lie.  On  lui 
fitautantd'honneurquel'on  put. 
Quanta  mea  sapientia  est.  Plaut. 
Autant  que  j’en  puis  juger.  || 
Quelque  grand  que.  — hier  mca 
paupertas  est.  Ter.  Quelque  gran- 
de que  soit  ma  pauvreté.  ||  Tu, 
quan  tus  quantus.  Ter.  Toi,  quel- 
que grand  que  tu  sois. 

QuaNTUSCüNque  , tScunque , 
tumeunque,  Cic.  QuantusiAbet, 
d Tibet,  umllbet , Col.  et  QijaN- 
tusvis,  liçis , umvis.  Lie.  Quelque 
grand  qu’il  soit. 

Quaproptxr,  conj.  Cic.  C’est 
pourquoi.  ||  adv.  Cic.  Pourquoi? 

QüAQUÂ,  adv.  Plaut.  Par  quel- 
que endroit  que,  partout  où, 
quelque  part  que. — tangit , omne 
comblait.  Plaut.  Quelque  endroit 
qu’il  touche,  il  y met  le  feu. 

QuâquÂversum,  éarj.etQuÂ- 
quâversùs  , adv.  Cic.  De  tout 
côté,  de  toute  part,  dans  tous  les 
Heux  possibles. 

Quaré?  adv.  {quâ  re).  Cic. 
Pourquoi,  pour  quel  sujet,  pour 
quel  motil?  ||  Sep.  C’est  pour- 
quoi, ainsi.  ||  Cic.  Afin,  pour. 

Qüariatxs,  um,  m.  pl.  P/in. 
Peuples  de  la  Gaule  narbonnaisc, 
dans  les  Alpes  marit.,  habitaient 
la  vallée  diteduQueiras  (Var). 

QUMlTXDfccYwÂm , cru  m , m. 
pl.  Tac.  Soldats  de  1314"  légion. 

* QüARTÂLinB,  il,  n.  Sorte  de 
J bière  pour  porter  les  morts.  (| 
Wor.  Cavistjium. 

Quamàna,  ce,  f.  ffor.  Fièvre 
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quarte.  Quart  ance  duce  fehres . 
Ccls.  Fièvres  doubles  quartes. 

QuartÂNI,  brum , m.  pl.  Tac. 
Soldats  de  la  4"  légion. 

Q u a RTÂ R I u M , ii,  n.  Vitr.  Quar- 
teron, quart. 

Quartârius,  ii,  m.  Quart, 
4e partie  d’un  tout.  ||  Col. Quarte, 
4e  partie  du  conge. 

Quartârius,  a,  um.  Fesl.  Qui 
pèse  ou  qui  contient  le  quart.  |] 
Muletier  qui  reçoit  un  quart  du 
prix  du  transport. 

QüartÂtô,  adv.  Au  quart.  — 
rerbaprœmetu  dicere.  Cal.  Estro- 
pier les  mots,  ne  pas  articuler, 
tant  on  a peur. 

Quartensis  locus , i,  m.  Ville 
de  la  nr  Belgique,  auj.  Quarte 
sur  la  Sambre. 

Quartïceps  , cïpïtis , omn.  g. 
Varr.  Qui  a 4 sommets,  4 cimes, 

4 tètes. 

Quarto,  adv.  (s.-ent.  loco). 
Fart.  Au  4e  rang. ||  Or.  La  4®  fois. 

* Quarto,  às,  are.  Partager  en 
quatre,  prendre  le  quart. 

Quartùm  , adv.  Cic.  Pour  la 
4e  lois. 

Quartüs,  a , um.  Virg.  Qua- 
trième.— pater.  Virg.  Le  père  du 
bisaïeul.  Febris  quartis  die  bus  re - 
currens.  Gell.  Fièvre  quarte. 

QuartusdëcYmus,*,  um.P/in. 
Quatorzième. 

QuXsl,  adv.  Comme,  de  mê- 
me que.  — cancer  sotet.  Ter. 
Comme  fait  l’écrcvisse.HComme 
si.  — rerà  nescias.  Cic.  Comme 
si  vous  ne  saviez  pas.  ||  Presque, 
environ,  près  de,  quasi. — talenta 
ad quindccim  coegi.  Ter.  J’ai  ra- 
massé à peu  près  quinze  talens. 
Commemoratio  quasi  exprobratio 
est . Ter.  Rappeler  un  bienfait, 
c'est  presque  le  reprocher! 

Quàsillâ&ia,  œ,f.  Petr.  Ser- 
vante qui  lile  ou  carde  de  la  laine. 

Quâsillum,  i,  n.  Tib.  et  Qu â- 
sillus , / , m.  Cat.  (dim.  de  qua- 
tus).  Panier,  corbeille;  panier  où 
les  servantes  mettaient  leur  laine 
et  leurs  fuseaux.  = C/c.  La  ser- 
vante elle-inème. 

Q u ass â bïli s J. ,le,n.  m.is.Lucr. 
Qu’on  peut  ébranlerou  secouer* 

Quassâitundus,  w/7i.  Qu’on 
agite  beaucoup,  ou  qui  agite 
beaucoup. 

* QuassâoYpennüs  , a , um. 
Varr.  Qui  secoue  les  plumes. 

Qüassâtio,  bais , f Macr. 
Ebranlement,  secousse. 

Quassatûra  , rc  , f.  P/in. 
Ebranlement  dans  les  membres. 

Qüassi,  prêt,  de  qua/io. 

Quasso,  âs , ài’i , ü htm,  Qrè, 
fréq.  de  qwilio.  Plaut.  Ebranler, 
secouer,  agiter.  — caput.  Plaut . 
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Secouer  la  tète. = Virg.  Briser» 
ruiner.  — rempublicam.  Cic . 
Ebranler  l’état.  ||  Paît.  Casser, 
broyer. 

QvAisvs,tls,m.Pacue.  Ebran- 
lement, secousse,  agitation. 

Quassus,  a , um,  part,  de  qua - 
I/o.  Quassœ  faces.  Or.  Eclats  de 
bois  rcsineux.=  Quassa  vox.Curt. 
Voix  affaiblie. 

QuXtIeXcîo,  ispfêci,  factum, 
c2re.  Cic.  Ebranler,  faire  tres- 
saillir. 

QuâtEnùs,  adv.  Cic.  Jusqu’où, 
jusqu'à  quel  point , jusqu’à  quel 
temps. — tuio possent , ireni.  Lie. 
Ils  iraient  le  plus  avant  qu'ils 
pourraient  aller  sans  danger.  |]En 
tantque,  autant  que,  tant  que,— - 
de  rcligionc  dicebat.  Cic.  En  tant 
qu'il  parlait  de  la  religion.  \\PI.  j. 
Puisque. 

Ouater,  adv.  Col.  Quatre  fois.  . 

Quatercentibs  , adv.  Vitré 
Quatre  cents  fois. 

QuaterdËciès,  adv.  Cic.  Qua- 
rante fois. 

Quaterdkni,  ce,  a , pl.  Or. 
Quarante. 

Qüaternârius,  a . uns.  Plin. 
De  4»  au  nombre  de  4* 

Quàtbrni,  a?, *,/?/.  Cic.  Qua- 
tre à quatre,  quatre  à la  fois. 

Qüatbrnio,  on/s,  m.  M.  Cap. 
Le  nombre  de  4- 

QuÀtÏnùs,  adv.y</r.Parceque. 

QuXtio,  is , qua  s si,  quassum, 
tere.  Cic.  Secouer,  ébranler,  agi- 
ter. Quatcrc  caput.  Lie.  Secouer 
la  tète. — hastam.  Virg.  Brandie 
un  javelot.  — atas.  Virg.  Battre 
des  ailes.  — atiquem  foras.  Ter. 
Jeter  qnelqu'un  dehors.  — ali— 
quem  risu.  Hor.  Faire  mourir  de 
rire.  IJRenverser,  ruiner.  — mœ- 
nia  ariete.  Lie.  Battre  les  mu- 
railles à coups  de  bélier.  = — a/i- 

J'uem  mente  sotidâ.  Hor.  Ebranler 
a fermeté,  démonter.  = Quati. 
Oc.  Etre  tourmenté. 

QüatrÏduânus,  a,  um.  Bibl. 
De  4 jours,  qui  dure  4 jours. 

QüatrYdcô,  adv.  Cic.  Pendant 
quatre  jours.  — ante.  Cic.  Quatre 
jours  auparavant. 

QuatrYduum,  /,  n.  Cic.  Qua- 
tre jours,  espace  de  quatre  jours. 
Quatridui  nacigatio.  Plin.  Navi- 
gation de  quatre  jours. 

Quatuor  , ind.  omn.  g.  Cic. 
Quatre. 

QuATUORDËClis  ; adv.  Plin. 
Quatorze  fois. 

QuatuordÉcim,  ind.  omn,  g. 
Cic.  Quatorze. 

QuatuorvYrâtus,  ùs,  m.  Cic. 
Charge  de  4 magistrats,  gouver- 
nement de  4 personnes. 

Quatuoryirx,  ôruntfm.pl.  Cic% 
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Qnadrumvirs,  sorte  de  magistrats 
à Rome,  qui  étaient  chargés  de 
surveiller  l’entretien  des  routes. 

Qüaxo,  às,  are.  Fest.  Voy. 
CoaXO. 

QUE 

♦ 

• Qui,  conj.  Cic . Et. || Hor.  Ou. 
||  Car.  Que  est  toujours  à la  fin 
d'un  mot. 

QüÉls,  Virg.  pour  qaibus. 
Quêm  adm&dùm , adv.  ( ad  quem 
moaum).  Cic . Comme,  de  même, 
tout  ainsi  que.  ||  Cas.  Comment. 

Qu KO,  //,  quïei , quïtum , tri. 
Cie.  Etre  capable  de,  pouvoir. 

* QoKrârium  , ii,  a.  Plan/. 
Flan,  tarte  au  fromage. 

Qubrcbtum,  Hor.  et  Qubr- 
quëtum  , /,  n.Varr. Chênaie,  bois 
de  chênes. 

Querckus,  Tac.  QuebcYcos, 
Qüeucïnus,  Suet.  et  Qukrcü- 
lân us,  a,  um.  PUn.  De  chêne. 

Ouercus,  ùs,f.  Plia.  Chêne. 
= V.  Fl.  Navire.  ||  V.  Fl.  Rois 
delance.  ||  dur.  Gland.  |{«Art'.Cou- 
ronne  de  chêne. 

QuËrrla  ,4 r,  / Plainte,  la- 
mentation. ||Grief,  sujet  de  plain- 
te. |)  Virg.  Cri,  chant  plaintif.  || 
Lucr.  Son  des  flûtes. 

QuëRelans,  lis,  orna.  g.  Qui 
se  plaint. 

QuËrïbuwdijs  , a,  am.  Cic. 
Plaintif,  lamentable.  H Virg.  Cri 
des  animaux. 

QuërÏmônia,  cb,/.  Cic.  Plain- 
te. ||«ÿ.  //.  Qui  se  plaint  souvent. 
i*r.  Q uerelle. 

. QuërYtor,  ans,  âri,  d.  Paul. 
Se  plaindre  souvent. 

Qükrhius,  Col.  et  Querrus, 
a,  um.  Oc.  De  chêne. 

QuËror,  rëris,  quest  us  sum, 
que  ri,  d.  Se  plaindre,  faire  des 
plaintes.  — a lirai  ou  apud  ali - 
quant  rem,  de  rc.  Cie.  Se  plaindre 
à quelqu'un  d une  chose;  ou  — 
de  aliquo.  Cie.  — do  quelqu’un. 

^ Virg.  Hor.  Or.  Pousser  des  cris 
ou  des  sons  plaintifs. 

QüBRQUËdÜEA,  ce,f.  («pxip/ç). 
Varr. Cercelle,  oiseau  de  rivière. 
QuERQOËBA,a?y.//^a/.Frisson. 
QuerqiiëRUS,  a,  um.(xAf>*xpo;, 
frisson).  Plant.  Qui  cause  des 
frissons. 

QuERQuMrCi.ÂNüs,a,»«j.  Fest. 
De  chêne,  qui  concerne  les  chê- 
nes. Querquetulana  porta.  Fest . 
Une  des  portes  de  Rome.  Quer- 
quctulanw  ciras.  Fait.  Hainadrya- 
des , nymphes  qui  présidaient  aux 
chênes. 

QuËnCtus,  a,  um.  Mari.  Qui 
sc  plaint  souvent  ||  Dr.  Qui  rend 

un  son  plaintif.  |]  Qutruti  libaüi. 
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PI.  f.  Plainte  en  justice,  sa  Que- 
rtilœ/nres.  Or.  Portes  qui  crient. 

Questus,  ds,  m.  Cic.  Plainte. 

Questus, part. de  ipinnr 

QUI 

Qtn,  quoi,  quod  ou  fuid,  gén. 
cû/us,  dat.  eui.  Cic.  Qui,  lequel, 
que.  Qui,  abl.  sing.  et  pi.  de 
tous  genres.  Ex.  Paiera  aurea 
qui  potilacit  rez.  Plaut.  I.a  cou- 
pe d’or  dans  laquelle  le  roi  bu- 
vait. Nihil  est  qui  emam.  Plaut. 
Je  n’asrien  pour  acheter.  ||  Quas 
tua  prudentia  est.  Cie.  Selon  vo 
tre  prudence.  Qud  impudentià 
est!  Cie. Tant  est  grande  son  im- 
pudence!  ||  II,  elle.  Qui  fac  ut 
in/elligat.  Cic.  Faites- lui  com- 
prendre. Quod  si  feceris.  Cic.  Si 
vous  le  faites.  ||  Quelque,  quel- 
qu’un. Si  qui sint.  Cic.  S’il  y en  a 
quelques  uns.  J|  Qui,  interroga- 
tif. Qui  cocare?  Plaut.  Qu/d  tibi 
nomen?  Plaut.  Quel  est  ton  nom  ? 
Comment  t'appelles- tu  ? Quem 
te  appellent  Cie.  Quel  npm  te 
donnerai-je?  Qui  me  est  auda- 
eior  ? Plia.  Qui  est  plus  hardi  que 
moi?  ||  Celui  qui,  celle  qui.  Qui 
se  metui  colunt.  Cic.  Ceux  qui 
veulent  se  faire  craindre.  Quem 
ne  ego  servavi?  Plaut.  Est-ce  ce- 
lui à qui  j’ai  sauvé  la  vie?  ||  Amant 
te  omnes,  nec  in/urid,  qui  sis  tàm 
pulcher.  Cie.  Tout  le  monde 
vous  aime,  et  avec  raison,  vous 
qui  êtes  si  beau.  ||  Qui,  pour 
uter.  Formica  et  musca  conten- 
d chant quæ pluris  cssct.Phœd.  La 
fourmi  et  la  mouche  disputaient 
sur  leur  mérite.  ||  Non  sum  tàm 
insolens  qui.  Cic.  Je  ne  suis  pas 
assei.insolent  pour.  ||  Qui  ilium 
dl  omnes  perduini!  Plaut.  Que 
tous  les  dieux  le  confondent! 

Qui . A fin , pour.  Quiistas  corn- 
pedes  tibi adimam , arcessaturfa- 
her.  Plaut.  Qu’on  fasse  venir  le 
serrurier,  afin  que  je  t’ôte  ces 
fers.  |)  Comment,  de  quelle  ma- 
nière, par  quel  moyen?  Qui  fxeri 
polcrat?  Cic.  Comment  était-il 
possible?  ||  De  quoi.  Qui efferre- 
tur,  cix  reliquit.  Hep.  Il  laissa  à 
peine  de  quoi  se  faire  enterrer. 

|j  D'où  vient?  par  où?  Qui  isthme 
tibi  incidit  suspicio?  Ter.  D’où  te 
vient  ce  soupçon?  Qui fit  ut  ego 
ncsciam ? Cic.  D’où  vient  que 
j’ignore?  Qui  mi/ii  hoc  eceniat , 
ncscio.  Ter.  Je  ne  sais  d'où  cela 
me  vient.  N Ter.  Ponrqnoi?  Qui 
dùm.  Ter.  Pourquoi? 

Quia,  conj.  Cic.  Parce  qne. 

\ Plaut.  De  ce  que. 

Qui  i nam  ? conj.  Virg.  Pour- 


QUI 


QcîXhe?  conj.  Virg.  E#t— ce 
parce  que? 

Qdiatis,  pour  cu/us. 

QtrtCQUAM,  Quicqoid,  Qoic- 
qüb.  Voy.  QniDQUAM,  etc. 

QuIcum.  Cic.  Avec  qui. 

Qüicurqüe,  quacunque,  quod - 
cunqun , gén.  cujuscunque , dat. 
cuicunque.  Cic . Quiconque,  qui 
que  ce  soit . Hoc  quœcunque  rides. 
Trop.  Tout  ce  que  vous  voyex- 
Quodcunque  est  lue  ri.  Phad.Q  u el- 
le que  soit  la  trouvaille.  De  quâ- 
canque  causa.  Lie.  Pour  une  cause 
quelconque.  ||  Quacunque  digni- 
tés. Lie.  Quelque  grande  dignité. 

Quid?/7.  gén.  cujus,  dat.  cuit 
Cic.  Quoi?  quelle  chose?  quel? 
que  ? Quid  attinet  Jure  dicere  ? 
Cic.  A quoi  bon  dire  cela? — rei 
tibi  cum  illd  est ? Ter.  Qu’avet- 
vous  à démêler  avec  elle?  — est 
cur  r créa  fur?  Cic.  Qu’a-t-on  à 
craindre?  —//J/  ris?  Ter.  Que 
voulet-vous  dire  ? — mu l fis  ?T cr. 
— multa  ? Cic.  Pourquoi  en  dire 
plus?  — ità?  Cic.  Eh  pourquoi? 
pourquoi  cela?  — tibi  ride  fur? 
C/e.  Que  vous  en  semble?  — • ità. 
non?  Ter.  Pourquoi  pas?  — ta 
fsominis  es?  Ter.  Quel  homme 
êtes-vous?  Quid mulieris uxorcm 
habcs?Ter.  Quelle  femme  avex- 
vous  là  ?||Combien  ! — ccelati  ar- 
gent/! Cic.  Combien  d’argente- 
rie! ||  Quelque  chose. 

Quidam,  qu<xdam,quiddam  ou 
quoddam , gén.  cujusdam  , dat. 
cuidam.  Quelque  , quelqu’un , 
quelque  chose. 

* QuiddYtas,  ôtis,  f.  Essence 
de  la  chose. 

QuYdem,  adv.  gui  se  met  après 
un  mot.  A la  vérité,  certes,  cer« 
tainement.  Minime  malt illi  qui - 
dem.  Cic.  Ils  ne  sont  véritable- 
ment pas  mécbans.  ||  Même.  Ae 
mirijic'e  qui  dem.  Cie.  Et  même 
prodigieusement.  HequidenuCie. 
Ne  pas  même.  ( Qui  dem  est  pres- 
que toujours  séparé  de  la  néga- 
tive, au  moins  par  un  mot.)|  An 
moins.  Hoc quidem  tempore.  Cic. 

• — dans  ce  temps.  ||  Qui  quidem. 
Hep.  Lui  qui.  ||  Cùm  quidem  Sct- 
pio  principatum  obtincret.  Hep. 
Quoique  Scipion  tint  le  premier 
rang.  | Et  quidem.  Virg.  Et  pour- 
tant. I Dans  deux  phrases  oppo- 
sées, quidem  signifie  mais .Verbo 
apud  regem,  m quidem  ipsà  apud 
Potysperchontcm.Hep.  Soi-disant 
auprès  du  roi,  mais  de  fait,  au- 
près de  Polysperchon.  ||  Et  en- 
core. Cum  unà  Idgtonc , et  ed 
quidem racillanfe.  Cic.  Avec  une 
seule  légion  , et  encore  était-elle 
chancelante. 

Qvidjnam? in  ter  r,  Ter.  Quoi? 
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qu'es! -ce  que ? |(  Cic.  Ce  que.  serêcipere.  Cas.  Faire *a  retraite  ronce,  plan,  plant  en  échiquier. 

'QuiDüi?  adv.  Cic.  Pourquoi  sans  être  inquiète.  Direcii  In  quincuncem  ordines. 

non?  Et  pourquoi  pas?  * Oüiêto ,as ,ârë.Prtsc.V**ciütr.  Cic.  Arbres  plantés  en  quincon- 

Qüidqüam,  n.  Cic,  Quelque  *Quiîtômoh,  iit  a.  laser,  ce.  ||  Hor.  Cinq  onces.  ||  Vitr. 
chose.  — nihil.  Cic.  Riendu  tout.  Tombeau.  Cinq  i a**  de  l'as  romain.  Quin- 

Quidquk,  n.  Cic  .Chaque  chose,  QuiÉTÜRüs,  a,um.  Cic.  Qui  cunces  usurœ.  Scœv.  Jet.  Intérêt 

quoi  que  ce  soit.  se  reposera.  ^ de  5 p.  100  par  an.  ||  Mari. 

Quidqüid,  n.  Cic.  Tout  ce  Quibtüs  , a,  un.  Qui  est  en  Sorte  de  mesure  pour  les  liqui- 
que.  ||  Chaque  chose.  Ut quidquid  repos,  paisible,  tranquille.  — per  des  , contenant  les  cinq  ia«  de 
avlurn  est.  Plaut.  Comment  tout  An/onium  nunquàmfui . Cic.  An-  l'unité  de  mesure, 
s'est  passé.  ||  Plus.  — progredior.  toine  ne  m’a  jamais  laissé  en  re-  QuiNcttPÎDAL,  ilis,  n.  Mari. 
Lie.  Plus  j'avance. \— id  est.Virg.  pos.  Quietiorem  Ctesar  habuit  Mesure  de  S pieds. 

Quoi  que  ce  soit.  Galliam  Cas.  César  trouva  la  Quikcvflbx  , piieis , amn.  g. 

QuÏdùm  , adv.  Ter.  Pourquoi  Gaule  dans  des  dispositions  plus  Divisé  en  5.  — ce/m.  Mari.  Ta- 
donc?  Comment  donc?  pacifiques.  H Doux,  d'humeur  blettes  à 5 feuilles. 

QuiDVIJ,  n.  Cic.  Ce  que  vous  calme.  Homo  quie/isslmus.  Vell.  Qri&DËciis,  adv.  Cic.  i5  fois, 

voudrez,  quoi  que  ce  soit.  Hommcforipaisib!e.||Sanscrain-  QuiNDÜciM,ind.  6*/.  Quinze. 

Qdib,  Prise,  pour  quiete . te.  De  isthoc  quictus  esto.  Ter.  *QuiitDËcYMUs,«,<uR.Af. Emp. 

* Quitus,  fis,  omn.  g.  Apul.  A cet  égard  soyez  en  repos. || Cal-  Quinzième. 

Qui  peut,  pouvant.  me,  serein.  Ouieius  amnis.  Hor.  QuindÜcimyYrâHS,  m.  /. , lë, 

•Qüits,  itis , omn.  g.  Nat.  Fleuve  paisible.  Quietus  aer.  n. , is.  Tac.  Du  college  des  quin. 
Voy.  Quietus.  Virg.  Air  calme.  ||  Tac.  Endormi,  décemvirs. 

Quie s,  ètis , f.  Cic.{fa»xt*)-  \Quiefi.  Nemes.  Les  morts.  QuiNDtciHrYiÜTUs  , és , m. 

Repos,  tranquillité,  cessation  de  Qlieti,  prêt,  de  quiesco.  Lam.  Dignité desquindécemvirs. 
travail.  Quiet  es.  Cic.  Délasseinens.  QuÏLÏBBf , qumlïbrt,  quodÏÏbel,  QuindKcimvYrI,  drum,  m.  pl* 

jj  Sa  il.  Paix,  neutralité.  ||  Virg.  qaid/Uet,  gén.  cvjusttbct,  dat.  Plia.  Quinze  magistrats  charge'! 
Calme,  sérénité.  — tentorum.  cui/ïbet.  Cic.  Qui  qu«  ce  soit,  qui  de  consul  ter  les  livres  de  la  sibylle. 

Plia.  Si leuce  des  vents.  — petagi.  que  ce  puisse  être.  Quidlibet  au-  Quindëhi,  ae  , a , pi.  riir, 

S/at.  Calme  de  la  mer.  |j  Soin-  dendi polestas . Hor.  Le  pouvoir  Quinte. 

mei I.  Quietl  se  tradere.  Cic.  Se  de  tout  oser.  ||  Le  premier  venu.  QüinItiam,  conj.  Cic.  Etmé- 
livrer  au  sommeil.  In  quiete.  Cic.  Ne  que  enim  ti  cum  quolibet  hoste  me,  de  plus,  bien  plus. 

Durant  le  sommeil.  |]  — dura,  res ^uit.  P/in.  Car  il  n’avait  pas  QiTiNO£NÂRius,sr, um. P/in. Du 

Virg.  La  mort.  [|  Lie.  Déesse  du  affaire  à un  ennemi  ordinaire.  poids  ou  du  nombre  de  5oo. 
repos.  *=  Lenis  materi a quies.  QuîmatüS,»/,  m.  P/in.  Age  de  QuingÊKI,  æ,  a,  pi.  Cic.  Cinq 
Plia . Uniformité  d'une  matière  cinq  ans.  cents. 

polie.  ||  Lucr.  Lieu  de  repos,  Quu»,  adv.  et  conj.  (qui  ne).  Quingbmtarius,  a,  zrw.Der  inq 
tanière,  nid.  Que  ne,  comment  ne,  pourquoi  cents.  Quingentaria  cohors.  Veg. 

Qoibscers,  tis,  omn.  g.  Qui  ne?  — die  quid  est?  Ter.  Eh  Cohorte  de  5oo  hommes, 
se  repose.  Quiescentes  aqtsa Nili.  bien  ! dis  ce  que  c’est.  — tacts  ? Q uingxîctèsÏm  us,  a,  um.  Plia. 
Plia.  Les  eaux  du  Nil  qui  cessent  Ter.  Que  ne  te  tais-tu?  (j  Non  Cinq-centième.  Quingea/esimo 
de  croître.  quin.  Cic.  Non  que.  ||  Que  ne,  anno.  Plia.  L’an  Soo. 

Quissgbktia,  <r,  /.  J,  Firm.  de.  Nequeabestsuspicioquin mor-  QuiVGBirn,  ce,  m,  pi . Plia. 
Voy.  Qüibs.  tem sibi  ipse consciverit.  Nep.  On  Cinq  cents. 

Quiesco,  is,  M,  ëtum , scërë,  n’est  pas  éloigné  de  soupçonner  Quingxbtiès,  adv.  Cic.  Cinq 
n.  Se  reposer,  se  tenir  en  repos,  qu’il  s'est  tué  lui -même.  Non  cents  fois. 

demeurer  tranquille. Ut quiescant  possum  quin  exclamem.  Cic.  Je  QuUfl,  ce , a , pl.  Cic.  Cinq. 
porri^moneo.  Ter.  Qu'ils  se  tien-  ne  puis  m’empècher  de  m’écrier.  Fossa  quinos  pedes  alite.  Cas. 
nent  désormais  tranquilles,  c'est  ||  Nemo  est  quin  ma/it.  Cic.  Il  n'y  Fossés  profonds  de  5 pieds, 
l’avis  que  je  leur  donne.  ||  Per-  a personne  qui  n'aime  mieux.  Quînïdxbi,  a,  a >pl.  Asc.  Péri. 
mettre.  — aiiquid  fie  ri.  Cic.  Ne  Dies  nu/lus  est  quin.  Cic.  11  ne  Voy.  Qui  N Dim. 
pas  s’opposer  k ce  qu'une  chose  se  passe  point  de  jours  sans  que.  QoÎKÏMô.conj.  Cic.  Etmétnc, 
se  fasse.  ||  Ne  pas  se  mettre  en  j De  plus,  qui  plus  est.  — rupin,  qui  plus  est,  de  plus,  au  contraire. 
prine.Quicscasccctera.  P/aut.  Ne  Cic.  Et  de  plus,  je  le  désire.  | 1 *Quîkio,  Sais,  m.  Tort.  Le 
vous  mettez  pas  en  peine  du  reste.  Ter . Cependant,  mais.  j nombre  de  5.  ||  Isid.  Coup  de  S 

(Cesser,  s'abstenir.  Quiesce  pe-  QuiBaRIOS.iY,».  Varr.  Petite  tau  jeu  de  dés. 
tere.  Plaut.  Cesse  de  sollici-  pièce  de  monnaie  qui  valait  5 as.  ; Qdïwïtîcbbi  , ce,  a,  pl.  Lie. 
ter.  H Cic.  Se  taire.  |J  — - somno . Qüïhârius,*,  um.  Plia.  De  5.  Vingt-cinq. 

Curt.  Dormir.  )|  Etre  mort  Ossa  ( De  5 pieds.  _ Quik potiks,  conj.  Plaut.  Que 

qusescau/.  Or.  Que  sa  cendre  re-  QutsXvicfNÂRiA  lex.  Plaut.  ne...  plutôt?—  adnota.  Pl./.  Que 
pose  en  paix.  ||  Quiescit  flamma . Loi  qui  annulait  tont  contrat  à ne  remarquez-vous  plutôt? 

Virg.  La  flamme  s’abaisse.  — ren-  titre  onéreux  consenti  j»ar  un  fils  QumQUÂGXlfÂRlus  , a,  um. 
tus.  Plia.  Le  vent  se  calme.  de  famille  mineur,  c’est-à-dire  Varr.  De  5o,  composé  de  5o.  J| 
Quiêtâlis,  is,  m.  et  QuiItâ-  ayant  moins  de  nS  ans.  Qvint.  Agé  de  5o  ans. 

Tes , /,  n.  Fest.  Voy.  Oacus.  Le  Quiscbüti,  œ,  a,  pl.  Fest , QmifQüÂGÊm,  ce,  a,  pl.  Cic. 

séjour  du  repos.  pour  quingenti.  • Cinquante. 

* Quibtâtor,  ôrij , m.  laser.  Qüincunciâli $,m./,fë,n.,is.  Quiwquâgbsiès,  adv.  /Haut. 

Qui  donne  la  paix,  qui  pacifie.  P/in.  Qui  a 5 pouces.  ||  D’échl-  Cinquanle  foi*. 

Quixtè  , adv.  En  repos,  en  quier,  de  quinconce.  QuilfQOÂGisÏM  a,  ceJ.Cic.  Im- 

paix,  tranquilleaient.  Quietissimè  Quutctmi,  ci  s,  m.  Cic . Quin-  pôl  du  cinquantième. 


* 
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QüinqüXgesYdiüS,  a,  um. Plin. 
Cinquantième. 

Quinquâgiks,  adv.  Plia.  Cin- 
quante fois. 

QuinquÂginta,  ind.  Cic.  Cin- 
quante. 

QuiNQUÂTRIA,  ôrum  ou  ium , 
n.pL  Sue 1.  QüinquÂtri.*,  arum, 
f.  pl.  Diom.  et  QuiHQUATRüS  , 
uum,  m. pl.  Or.  Fêtes  en  l’hon- 
neur de  Pallas,  célébrées  5 jours 
après  les  ides  de  mars. 

QüinquÂtrüs  üs,  m.  V arr. 
Le  cinquième  jour  après  les  ides. 
QuinquB,  ind.  Virg.  Cinq. 
Qüinquëf&lium,  ii,  n.  Plin. 
Quintefeuille,  plante. 

Quinquüf&lius,  a,  um.  Plin. 
Qui  a cinq  feuilles. 

* QüINQuBGENTÂNUS,  a,  um. 
A.  Vict.  De  cinq  nations. 

* QuinquMgKnus,  ind  .A  us.  De 
cinq  espèces,  de  cinq  sortes. 

QüinquKmbrâlis , m.  f.,  le, 
n.,  is.  Col.  et  QuinquIêlibris,  m. 
f. , bre , n. , is.  Vopisc.  Délivrés. 

QuiNQuHmestris , m./.,  trë,  n., 
is.Plin.  De5mois,âgéae5mois. 

Quinqüennâlia  , ium , n.  pl. 
Tac.  Jeux  qui  se  célébraient  tous 
les  cinq  ans. 

Quinqüennâlis,  m.  f , 12,  n., 

ir.  Lie.  Qui  se  fait,  qui  revient 
tous  les  5 ans. ||  Z/V.Qui  dure  5 ans. 

* QüinquennâlYtas  , àtis , f. 
Jnscr.  Charge  municipale  qui 
durait  cinq  ans. 

* QüinquennâlYtiit s,  a,  um. 
Qui  concerne  cette  dignité. 

Qüinquennis,  m.  f.,  ne,  n., 

is.  Col.  De  5 ans,  qui  a 5 ans. 
Quinquknnium  , ii,  n.’  Cic. 

Cinq  ans,  espace  de  5 ans. 

QuiNQuëPARTÏT6,adv.ZVr.  En 
cinq  parties. 

QuiNQUfePARTÏTUS  , Cic.  et 
QuiNQüèpERTÏTOS , a,  um.  Plin. 
Divisé  en  cinq. 

QcinquÊprimi,  ôrum,  m.  pl. 
Cic.  Les  cinqprcmiers. 

Quinquürkmis,  m.  f. , me,  n., 
is.  Cic.  Qui  a 5 rangs  de  rames. 

Süinquertio,  dais,  m.  Lit'. 
ète  qui  s’exerçait  aux  cinq 
sortes  de  jeux. 

QuiNQüKRTIUM,  ii,  n.  ( ouin - 
que,  ars).  Fest.  Les 5 jeux  publics: 
le  pugilat , le  jet  du  disque , la 
course,  le  saut  et  la  lutte. 

Quikquessis,  is,  m.Plin.  Pièce 
de  monnaie  de  la  valeur  de  5 as. 

QuinquËvir,  i,  m.  Hor.  Vay. 
Quinqueviri. 

QuiNQufcvïnATüs,  iis,  m.  Cic. 
Dignité,  fonction  des 5 magistrats 
appelés 

QuiNqvfcrYRi,  ôrum,  m.pl.  Cic. 
Qumquévirs  , magistrats  créés , 


QUI 

entre  autres  circonstances,  pour 
le  partage  des  terres. 

QcinquiÊs,  adv.  éT/c. Cinq  fois. 
QuinquiplÏco,  as,  are.  Tac. 
Quintupler. 

* Quinquo , as,  are.  Charis. 
Faire  les  lustrations  qui  se  prati- 
quaient le  5e  jour  après  les  ides. 

QuintXdëcÏmâni  et  QuintX- 
uKcbMÂNi,ÔAW/n,  m.pl.  Tac.  Sol- 
dats dè  la  quinxième  légion. 

* Quintale  , is,  n.  Quintal, 
poids  de  cent  livres. 

8ÜINTANI,  ôrum,  m.  ni.  Tac. 

ats  de  la  cinquième  légion. 
*Quintânis  (s.-ent.  locis),  adv. 
De  cinq  en  cinq . 

QüintâNUS,  a,  um.  Plin.  Cin- 
quième par  ordre.  Quinlana 
porta.  Suct.  — platea.  Lie.  Nom 
d’une  porte  et  d’une  rue  dans  les 
camps  romains.  Quint ance  nonce. 
Varr.  Les  nones  qui  tombaient 
le  5 de  certains  mois. 

Quintârius  , a , um.  Vitr.  Cin- 

Suièine.  ||  Front.  Le  cinquième, 
e cinq  en  cinq. 

QuintYceps,  cYpïtis,  omn.  g. 
Varr.  Qui  a cinq  tètes.* 
Quintïlis,  is,  m.  (séent.  men- 
sis.)  Cic.  Juillet,  le  cinquième 
mois  des  Romains. 

QuintYpor,  m.  Fest.  Esclave 
de  Quintus. 

Qüintô  (s.-ent.  foco),  Lie.  et 
Quintùm  , adv.Z/V.Pour  la  5e  fois. 

Quintuplée,  ïcis,  omn.  g.  Vo- 
pisc. Quintuple. 

QüintüplÏcor,  ans,  àri.  Etre 
quintuplé. 

Quintus,  a,  um.  Lie.  Cin- 
quième. ||  Prénom  romain. 

Quintus-decimus,  a,  um.Plin . 
Quinxième. 

Quîp&te?  JVr.r.Comment  est-il 
possible  que  ? 

Quippe,  conj.  Cic.  Car. — qui. 
Cic.  Lui  qui,  puisqu’il.  — quàd. 
Z/Vr.Vu  que,  attendu  que. || Certes. 

Quippiam  , Plaut.  pour  quid- 
piam.  Voj.  Quispiam. 

QuippYni  ? Plaut.  Pourquoi 
non  ? 

uips  , pour  qui. 

UIQUI , Plant.  Voy.  QuiSQUIS. 
uîrem,  imparf.  du  subj.  de 
queo.  \ 

Quïrïna,  ar,  f.  Fest.  Une  des 
tribus  romaines  de  la  campagne. 

QuYrïnÂlia,  ium,  n.  pl.  Cic. 
Fêtes  de  Romulus,  le  12  février. 

QuYrÏNÂLIs,  m.  f.,  le.  n.,  is. 
Or.  De  Romulus.  — rollis.  Fest. 
Le  mont  Quirinal,  une  des  mont, 
de  Rome,  auj.  Montecavallo. — 
porta.  Fesi.  Porte  de  Rome,  qui 
conduisait  au  mont  Quirinal. 

QuYrïnus,  i,  m.  Virg.  Surnom 
de  Romulus. 


QUI 

QuYris,  is,/.  0y.  Demi-pique, 
javelot. 

QuYris,  itis,  m.  Hor.  Citoyen 
romain. 

QuŸrTtÂtio,  ônis,  f,  Lie.  et 
QuirÏtâtus,  ùs.m.Pl.j.  Plainte 
publique,  action  d’implorer  le 
secours  des  dieux  et  des  nommes. 

QuYrÎtes  , ium,  ou  tium,  m.  pl. 
Surnom  des  citoyens  romains; 
les  Romains.  Quiritium  jus.  U. 
Jet.  Droit  romain. 

QuYrïto,  à s,  àri,  âtum,  ire, 
Varr.ei  QuYrïtor,  ans,  à tus  surn, 
àri,  d.  Plia,  {qui rites,  citoyens 
romains).  Se  plaindre  publique- 
ment, crier  au  secours,  implorer 
l’aide  des  dieux  et'des  hommes. 

QuirrIto,  as,  are.  Auct.  Phil. 
Grogner  comme  un  verrat. 

QuiS,  qua,  quod  ou  quid,  gén. 
eu  jus,  dat  .cui  (<*/«)•  Qui,  lequel, 
quel?  — est  omnium ? Sali.,  Quel 
est  l’homme  du  monde?  Quâgva- 
iid?  Plaut.  — de  re.  Plaut.  Pour 
quel  motif? — rationc?  Ter.  Com- 
ment? ||  Si  quis,  qua , quid.  Cic. 
Si  quelqu’un,  quelqu'une,  quel- 
que. chose. 

Quiskam,  queenam , quodnam 
ou  quidnam,  gén.  cujusnam , dat. 
cui  nam.  Qui  est -ce  qui?  Qui 
donc?  qu’est-ce  ? Quonam  modo ? 
Plin.  De  quelle  manière? 

Quispiam,  qutrpiam,  quodpiam 
ou  quidpiam,  gén.  cujuspiam , dat. 
cuipiam.  Quelqu’un,  quelque. 

Qüisquam  , queequam , quod- 
quam  ou  quidquam , gén.  cvjus- 
quam,  dat.  cuiquam.  Quelqu'un. 
[| — unus.  Lie.  Aucun.  ||  Neque 
quisquam  nostiûm.  Plaut.  y Per- 
sonne d'entre  nous. 

Quisquk,  queeque , quodque  OU 
quidquc,  gén.  cujusque,  dat.  cui- 
que : Chaque,  chacuu.  Silri  quis- 
que  consuluêrc.  Tac.  Chacun  a 
songé  à soi.  — dierum.  Hor.  Cha- 
que jour.  — doclissimus.  Cic.  Les 
plus  sa  vans.  — vident.  Plaut.  Cha- 
cun voit,  on  voit.  Vix  decimus 
quisque  est.  Plaut.  A peine  en 
trouve-t-on  un  sur  dix.  Qaialo 
quoque  anno.  Liv.  Tous  les  cinq 
ans.  ||  Plaut.  Quiconque.  Quem - 
que  videritis  homincm . Plaut.  Q ui- 
conquc  vous  aurez  vu. 

QuisquYi.ia,  ôrum,  n.  pl.  Petr, 
et  Quisquiliæ,  ôrum,/.  pl.  Cic. 
(xo«rxW.pâTta , rognures  de  cuir). 
Fest.  Rois  qui  tombe  des  arbres 
morts.  ||  Balayures  d’une  mai- 
son. ||  Haillons,  guenilles,  ce 

au’on  jette  clans  les  rues.  — lie 
u peuple,  eens  de  néant,  popu- 
lace. ||  Apul.  Fretin,  petits  pois- 
sons, de  peu  de  valeur. 

Q u ISQUÏLIUM.  ii,  n . Plin.  Ai  bris-, 
seauqui  porte  la  grained ’écariatc^ 
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Qüisqüîs.  Cic.  Qui  que  vous 
toycz,  quel  qu’il  soit,  quiconque. 
"—erit vitcc  color.  Hor.  Quelle  que 
soit  ma  situation.  ||  Cic.  Quel- 
qu’un, chacun.  Quqquo  facinorc 
clarcscere.  Tac.  S’illustrer  par 
toutes  sortes  d'actions. 

Quitus,  a,  um.  Ter . Qui  a pu. 
Non  qui  ta  est  in  tenebris  nosci. 
Ter.  On  n'a  pu  la  reconnaître 
dans  l'obscurité'. 

Quîri,  prêt  de  queo. 

Qüîvis , qua  ris , quodri s O il  quitt- 
ais, g en.  cujusris,  ont.  eu  iris.  Cic. 
Quelconque,  quiconque,  qui  que 
ce  soit.  Non  quiris  unus  è populo. 
Cir  Non  pas  un  homme  au  com- 
mun. Quarts  a lia  mora.  P tout. 
Tout  autre  retard.  Quidris  mihi 
sat est.  Plaut.  La  moindre  chose 
me  'suffit.  — an  ni.  Cato.  Dans 
quelque  saison  que  ce  soit. 

Qü7vi$CUNQVB,  quariscunqtte, 
çuodriscunquc.  Lucr.  Quelcon- 
que. Quoriscunque  loco.  Mari. 
Où  vous  voudrez. 

QÜO 

Quô,  adv.  conjonctif,  indi- 
quant changement  de  lieu.  Où, 
en  quel  lieu.  Quo  gentium  fu - 
giam ? Plant.  Où  fuir?  où  cher- 
cher un  asile?  — capisti , iilitc 
redi.  Ter.  Reprenez  où  vous  avez 
commencé,  revenez  au  point 
d’où  vous  êtes  parti.  Quà  tiqua 
pluxnœ  dclahatur , sulcant  j'os - 
sas.  V arr.  Us  creusent  des  fos- 
sés où  doivent  s'écouler  les  eaux 
pluviales.  = — a menti  a progressa 
sitis ! Lir.  A quel  degré  de  folie 
êtes- vous  arrivés!  — illcr  nubent? 
Plaut.  A qui  se  marieront-elles? 
= A quoi  bon?  Quà  mihi Jortu- 
nas  , si  non  conceditur  uli  ? Hor. 
A quoi  me  servira  la  fortune,  si 
je  ne  puis  en  faire  usage?]  Pour 
ali  quà.  En  quelque  endroit,  quel- 
que part.  Si  quà  rrat  longius  pro- 
deundum.  Cas.  S'il  fallait  aller  un 
peu  plus  loin. 

Qüi> , conjonction , pour  ut 
devant  un  comparatif.Pour  que, 
afin  que  Quà  major  auctoritas 
serment  inesset.  Sali.  Pour  don- 
ner plus  de  poids  h ses  paroles. 

Q Pour  utsans  comparatif  Neque 
idfeci  quà  iibi  moles  tus  estent. 
Ter.  Je  n'ai  point  fait  cela  pour 
vous  chagriner  fl  Quà  et  hoc  ou 
eà  , suivis  chacun  d un  compara- 
tif, se  rendent  par  plus  répété, 
ou  bien  7ioc,  eà,  par  d'autant  et 
quà  par  que.  Quo  diffcilius , cà 
prœclarius.  Cic.  PlusTa  chose  est 
difficile , plus  clic  est  glorieuse 
(bü).  la  chose  est  d'autant  plus 
glorieuse,  qu'elle  est  plus  oîffi- 

73—78.  jDict.  lat.-gall. 
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cîle-  s Que,  parce  que.  Non  qui 
mihi  ven/at  in  duiiitm  fides  tua. 
Cic.  Ce  n’est  pas  que  je  suspecte 
en  aucune  façon  votre  fidélité. 
9 Devant  minus  ou  magis,  aussi, 
c’est  pourquoi.  Quô  minus  mi. 
rum  est , si  audtauium  intentio 
Lingue  seul . Pi.  j.  Aussi  ne  faul- 
il  point  s’étonner  que  l'attention 
de  l’auditoire  nesesoutiennepas. 

Quuàd,  adv.  Cic.  Autant  que, 
tantque,  jusqu’à  ce  que.  — vizit. 
Sue/.  Tant  qu’il  a vécu. 

QuoADüsqci,  adv.  Sue/.  Jus- 
qu]? ce  que. 

QuôcircA,  adv.  Cic.  C’est 
pourquoi,  ainsi. 

OuÔCUM,  pour  eu  ni  quo. 

Qüôcükqüè,  ad  va  Cic.  En 
quelque  lieu  que  ce  soit,  partout 
où,  quelque  part  que  ce  soit. 

QüOD  , n.,  de  qui,  quee,  quod. 
Que,  ce  que,  ce  qui.  — miiitum 
haherent:  Cic.  Ce  qu’ils  auraient 
de  soldats,  — fit  boni.  Cic.  Ce 
qui  se  fait  de  bien.  — me  accu- 
sai, sum  extra  noxam.  Ter.  Je 
ne  suis  pas  coupable  de  ce  dont 
il  m’accuse.  — quidam  in  te  fuit. 
Ter.  Autant  que  tu  as  pu.  — 
superest.  Cic.  Au  reste,  quant  au 
reste.  — nuaquàm  fane.  Cic.  Ce 
q 11  i n’a  rrivepresq  ue  jamais. — citm 
ità  sit.  Cic. Puisqu'il  en  est  ainsi. 

Qu6d,  conj.  Parce  que,  de  ce 
que,  que.  Fccisti  mihi  pergra- 
tum , quod . Cic.  Vous  m’avez 
fait  grand  plaisir,  en.  Illud  ne- 
queo  p rate  rire  quàd.  Cic.  Je  ne 
puis  passer  sous  silence  que.  | 
Pbur  que.  In  riam  quàd  te  des 
nihil  est.  Cic.  Il  n’y  a point  de 
raison  pour  vous  mettre  en  rou- 
te. ||  Quàd  videatur.  Ter.  Quoi- 
qu’il paraisse.  ||  Cic.  Quant  à ce 
que.  ||  Depuis  que.  Tertius  est 
dies , quàd.  Pt.  y. 11  y a 3 jours  que. 

OüôdammÔdô,  adv.  Cic.  En 
quelque  façon,  en  quelque  sorte. 

Quoi,  Lucr.  pour  cui.  Voy. 
Qui , qua , quod. 

Qoojirs,  Cal.  pour  eu  jus.  Voy. 
Qui , qua,  quod. 

QuôlYbst,  adv.  O.Où  on  voudra. 

QtrÔMYsus  , conj.  Cic.  Que 
ne , de  peur  que  ne. 

QdûmÔdù,  ad  y. Cic.  Comment, 
de  quelle  manière.  ||  Comme. 

QuÔM&DttcüKQUÈ , adv.  Cic. 
De  quelque  façon  que,  de  quel- 
que manière  que. 

Ouômôd&nàm  ? adv.  Cic.  De 
quelle  façon?  comment? 

Quôn^m  , adv.  Cic.  Où  ? en 
quel  lieu  , en  quel  endroit  ? 

QuÔNDÀM,  adv.  {qundam  tem- 
pore.  ) Cic.  Autrefois.  |J  Virg. 
Un  jour  , dans  l’avenir.  |j  Cic . 
Quelquefois,  parfois. 
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QoôniâM  , conj.  ( quàjàm  ). 
C/c.  Puisque.  ||  f>arce  que.  tf 
Plaut.  Après  que. 

Quôpiàm,  adv.  Ter.  et  Qvô- 
Qt’ÀM , adv.  Cte . En  quelque 
lieu , quelque  pari. 

QuBqfê,  conj.  Cic.  El,  aussi, 
pareillement.  ||  Ne  id  quoque. 
Ce//.  Pas  même  cela. 
t Quôquk,  abl.  de  fu/sfue,  ou 
bien  pour  cl  quo. 

Qvô QUÔ  , adv.  C/c.  En  quel- 
que lieu  que  ce  soil.  Quoquàgen~ 
Hum.  Cic.  En  quelque  endroit 
de  la  terre  que  ce  soit. 

Quôqcôm&dù  , adv.  Cic.  De 
quelque  manière  que. 

QüôçcôviBsfis,  adv.  tirs.  elQuô- 

quôversùsi,  adv.  Lucr.  De  tout 
côte",  de  toute  part.cn  tout  sens. 
r Quorsùm  ? (quô  eersum).  Ter. 
Vers  quel  lieu  ? de  quel  cite  ?où? 

Quorsunnàm,  Cic.  et  Quon- 
sùs  , adv.  * Cic.  A quoi  bon  ? h 
quel  propos?  pourquoi?  d'où 
vient?  — hue  tandem?  Hor.  A 
quoi  tend  tout  ceci  ? 

Qoot  , ind.  Cic. . Combien. 
Tôt  quoi.  Cic.  Autant  que.  (juot 
annot  nota ? Pleut.  Quel  ige 
a-t-elle?  ||  — caiendis.  Piaut. 
Chaque  calendc,  tous  les  pre- 
miers du  mois. 

QitBtanms.  Cic.  Tous  les  ans, 
chaque  année. 

QnoTCCXQuÈ.ind.  Autantque. 
Quotdikbi’s,  U.  Je!  et 
Qpotdiés  , ady.  Apui.  Tous  les 
jours,  chaque  jour. 

QuÜTÊNl , a.  a.  Cic.  En  quel 
nombre  , jusqu'à  quel  nombre. 

Qü& TENNIS  , m.  /.  » ne  , n. 
is.  Aug.  De  combien  d'années 
QdWdiânô,  adv.  Oc.  Plie. 
Jour  par  jour. 

QuBtïdiâküs  , a , um.  Cic. 
Quotidien,  de  chaque  jour.  Oua- 
tidiana  fetris.  Fièvre  quotidien- 
ne > JF*  Pren<j  chaque  jour.  j| 
Familier,  ordinaire,  commun. 

— forma ■ Lcr.  Beauté  vulgaire. 

— écria.  Cic.  Mots  familiers. 
Qo&rtnià,  adv.  Cic.  Chaque 

jour,  tous  les  jours. 

QuBnàs , adv.  Cic.  Combien 
de  fois  ? ||  Toutes  le»  fois  que. 

QuüTiEscruqut,  adv.  Cic.  et 
QublIISQPÉ,  adv.  Coi.  Toutes 
les  fois  que  , chaque  foft  que. 

Quotlïbet,  o.g.  Autanlqu'on 
voudra,  tant  qu'il  vous  plaira. 

Qiiotmensïbos  , adv.  Vitr. 
Toits  les  mois,  chaque  mois. 

Quotquot,  ind.  Cic.  Autant 
qu'il  y en  a,  tant  qu’il  y en  a. 

— csiis  omnes.  Coi.  Tous  tant 

que  vous  êtes.  - » 

Qu&tümds,  n,  um.  Plein 
Fi>y.  Qcoins. 
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QvttTürLKX,  ïais,  omn . g.  De 
combien  d’espèces  ? 

Qüotus,*,  um?  Cic.  Com- 
bien? quel?  Die  t/uo/oj  cupias 
amure  ? Mart.  Dis  combien  tu 
veux  de  convives?  Quota  hora 
est?  Hor.  Quelle  heure  est-il? 

QoîJrüSCüKQUE  , tâcunque  , 
iumcunçue.  Pers.  Lequel  que  ce 
soit  d'un  nombre.  Quotacunque 


RAD 

pars.  Tib.  La  plu*  petite  partie, 
Quotusqitisqoe  , tâqueeque, 
lamcuBtfue.  Cic.  Combien  y a-t- 
il  ? combien  en  trouve-  t-on? 

QüoTüsvis  , tàcis , tumvis. 
Plaul.  Autant  que  vousvoudrex. 
QoousQUÀM.adv.  Partout  où. 
QooüSQütPadv.  Cic.  Jusque»  à 
quand? || Lie.  Jusqu’à  quel  point? 
Quôvts,  adv.  indiquant  chan- 


RAD 

gementdeiieu.  Où  il  rons plaira , 
où  vous  voudret.  — geiutum. 
Ter.  Partout  où  voua  voudret. 

Qüôviscubqd* , adv.  Mart. 
Partout  où  . vous  voudret , en 
quelque  lieu  qu'il  vous  plaira. 

QUU 

• * «•  • 

Quùm , pour  cùm. 


B 


f\  , dans  les  abréviation*,  si- 
gnifie Romanus  ; R.  P. , Respu- 
blicu , etc. 

RA 

/ 

Rabbatu,  ind.  / R/61,  (puis- 
sante ).  Ville  des  Araiftonites  que 
Ptolémée  nomme  Philadelphie. 

Rabbi  , ind.  Bikl.  Maître  , 
docteur. 

. » « Rabbînüs  , /,  m.  Rabbin, 
docteur  juif. 

RABDONi.ind.  m.  Bibl.  Mon 
maître , mon  docteur.  ' 

* Rabia,  œ,f.  Non.  Rage. 

RXoYoà,  adv.  Cic.  Avec  rage, 

avec  fureur  ; en  furieux. 

RXbïdüs  , a , um.  Piin.  En- 
ragé , qui  a la  rage,  os  Virg.  Fu- 
rieux, forcené,  transporté  de 
fureur. 

RXbiss  , ci,  f.  Virg.  Rage.  •— 
Fureur,  transport  furieux , em- 
portement violent.  — edendi. 
yirg.  Faim  dévorante.  — pe- 
Lagi.  V.  Fl.  Fureur  des  flots. 
— canis.  Hor.  Ardeur  de  la  ca- 
nicule. ||  V.  Fl.  Une  des  compa- 
gnes de  Mars. 

* RXbio  , ii ; tri , n.  Varr. 
Etre  enragé,  * Etre  en  fureur. 

RXbiôsÈ  , adv.  Cic.  Avec 
rage,  en  enragé.  = Avec  fureur. 

RXbiôsülüs  , a,  um.  Cic.  Un 
peu  enragé.  xs  Un  peu  ftirieux. 

RJsiàsus  , a , um.  Plia.  En- 
ragé. — Cic.  Furieux,  transporté 
de  rage.  ||  Rabiosi  signi  tempo - 
ra.  Hor.  Temps  de  la  canicule. 

RXbo,  dois,  m.  Plant.  Voy. 
Arbhabo. 

* RXbo,  is,  biri,  n.  Seu.  Etre 
enragé,  as  Etre  furieux.  , 

RXsdLA,«,/.(nrJrrxou  racis). 
Cic.  Méchant  avocat,  criai lleur. 

* RXdülâtio,  ônis.f.  e**RX- 
■Dlâtüs,  ûs , m.  M.  Cap.  Criail- 
lerie  de  méchant  avocat. 

RXbdscüla  uca  , f.  ( ravus ). 
Plin.  Vigne  qui  produit  un  rai- 
sin jaune. 

RICA.  Voy.  Racba. 


RXcXtæ , arum,  m.  pl.  /V.Peu- 
plc  entre  la  Moravieetle Danube. 

RXcSmâbiüs  , H , m.  Col. 
Branche  de  vigne  stérile. 

RXesMÂTio , oui  s , f.  Te  ri. 
Action  de  cueillir  les  grappes 
échappées  aux  vendangeurs. 

Racsmàtus  , a , um.  Plia. 
Qui  a des  grappes. 

RXcêmYfer,  ira,  erum.  Ou. 
Qui  porte  des  grappes. 

RXcËmoe,  à ris,  àri , d.  Cueil- 
lir ce  qui  échappe  aux  vendan- 
geurs. * Varr . Glaner  sur  les 
traces  d'un  auteur. 

RXcËMÔstrs  , m , um.  Plia. 
Abondant  en  grappes.  ||  Qui  a 
Ig  forme  de  grappes. 

RXcbmUS,  i,  m.  ( pàÇ  , payôç, 
pépin).  Virg.  Grappe  de  raisin.  || 
Virg.  Grain  de  raisin.  ||  Oc.  Vin, 

Q Baie  d'arbrisseau.  ||  Groseille. 

RXcha,  ind.  Bibl.  Fou,  éva- 
poré , terme  de  mépris. 

* RXoiâtYus  , m.  /. , li , a. , 
it.  Ven.  Rayonnant. 

RXdiatio  , omit , /.  et  RX- 
oiâtus,  üt,  m.  Emission  • éclat 
des  rayons. 

RXoiâtds,  a,  um,  part,  de 
radio.  Cic.  Qui  a des  rayons. 
Radiaium  capui.  Pi./.  Tète  en- 
tourée d'une  auréole,  n Fait  en 
manière  de  rayons.  Radiaia  ca- 
pitula. Plin.  Tète  de  plantes 
radiées.  |{  —rota.  Varr.  La  roue 
avec  ses  rayons. 

Ràdïcàtus,  a,  um.  Cal.  Qui 
a ses  racines.  ||  Qui  a poussé  des 
racines. 

Ràdïcxsco,  it,  tciritn.  Sen. 
S'enraciner,  prendre  racine. 

RÂoicÏTÙs , adv.  Varr.  Avec 
la  racine,  jusqu'à  la  racine.  » 
Radicalement,  entièrement.  — 
exculere  sibi  opinionem.  Cic.  Dé- 
raciner une  opinion  deson  esprit. 

Râdîcoe  , iris , à/ut  tum , 
àri , d.  Piin.  Prendre  racine , 
pousser  des  racines.  — iu  fruti-r 
cem.  Plin.  Devenir  arbrisseau. 

Ràdïcosus,  a , um.  Plia.  Qui 
a beaucoup  de  racines.  . 


RâdFcCla,  a,  f.  Cic.  Petite 
racine.  |(  Plin.  Herbe  au  foulon, 
plante.  ||  Radis. 

RXdio,  ht,  ici,  àtum , àri, 
u.  Or.  Rayonner,  être  rayon- 
nant, radieux. =£/.  Etre  brillant. 

Raoï5bus,  i,  m.  Cal,  Petite 
olive  longue.  z^Apul.  Petit  rayon 
de  soleil. 

R X DIOR,  àrit , àius  sum,  àri, 
d.  Oc.  — aura.  Oc.  Etre  étince- 
lant d’or.  ||  pass,  Flor.  Etre  re- 
levé , rehaussé. 

RXdiôsds  , a , um.  Plant.  Ra- 
dieux, rayonnant. 

RXdius  , H,  m.  (p«Woç).  Ba- 
guette, verge  dont  les  géomè- 
tres se  servent  pour  mesurer.  | 
Radoire  de  mesureur.  ||  Ce lt. 
Radius,  un  des  deux  os  du  bras 

Iui  vont  du  poignet  au  coude. 
Cic.  Rayon,  trait  de  lumière. 
Plin,  Rayon  visuel.  ||  Virg.  Or. 
îaie  de  roue.  ||  Oc.  Navette  4e 
tisserand.  ||  Cic.  Rayon,  demi- 
diamètre  du  corde.  |j  Plia.  Dard 
d'un  poisson.  ||  Plia.  Ergot  4e 
cor»  ||  Col.  Sorte  d'olive  longue. 

RÂntx , icù  , f.  ( péJtÇ  , ra- 
meau ).  Cic . Racine.  — dulcis. 
Ce  U.  Réglisse.  — poniiem.  Cek. 
Rhubarbe.  =*  — maii.  Cic.  La 
source  d'un  mal ,—oarbi,  Cic. 
L’origine  d'un  mot.  Radines 
ogere.  Cic.  Pousser  des  racines. 

1 Radiers  montis.  Cas.  Le  pied 
une  montagne.  |j  Col.  Rave, 
radis.  =*  Radies  J polit  ai  s ortue. 
Plin.  Issu  d'Apollon. 

Râdo,  it x si,  tum,  dire.  Col. 
Racler,  ratisser , dter  en  raclant. 

— alit/uem  J 'astis.  Tac.  Rayer 
le  nom  de  quelqu'un  d'un  regis- 
tre, d'un  tableau,  » — auras. 
Quia/.  Ecorcher  les  oreilles.  || 
Raser.  — capui . Suai.  — la  tête. 

» — terram.  Plant.  Raser  la 
terre.  — littus.  Virg.  Cd  loyer  le 
rivage.  — itir  liquidum.  Virg. 
Fendre  l’air  en  planant. 

Râdüea,  m,  /.  Col.  Radeir, 
instrument  pour  ramasser  les 
couleurs  broyées,  n 
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Rinfiiiaos , a,  uni.  Plin.  bœufs  sous  la  langue.  ||  Rana  tut.  Virg.  Vent  impétueux.  «■ 
Oté  ou  enlevé  arec  le  raclair  pis  cuira,  Plin.  Sorte  de  poisson  /lapida  nratio.  C/c.  Discours  en- 
HXgbs  . / Bit/,  (rupture),  de  mer.  traînant.  ||  Qui  ravit,  rapace 

Ville  du  pays  des  Mede».  Ranckns,  iis,  omn.  g.  Lucr  Rapidœferœ.  Or.  Animaux  car- 

r Haï*,  <b,  f.  P/in.  Raie,  pois-  Rance  , moisi.  n assiéra.  Il  Rapidum  cadum.  S tôt. 

son  de  mer.  Rancssco  , it,  scirë,  n.  Am  Les  révolutions  célestes. 

RaLla,  a,  f.  et  Raixcm,/',  Devenir  rance,  moisir.  ftÂrhiA,  a,  / Col.  Planche 

n.  Plin.  Instrument  de  fer  pour  RancIdé  , adv.  (le II.  D’une  semée  de  raves , champ  de  raves, 
ôter  la  terre  du  soc  delà  char-  manière  désagréable,  avec  U))e  RXpînà,  f.  Çic.  Rapine, 
rue.  ||  Racloir.  > . affectation  dégoûtante.  ce  tju’oil  enlève  de  force,  proie, 

Rau.os,  a,  um  (rarus).  Piin.  RancÏdüi.uj  , a , um,  Jur.  butin.  j|  Vol,  larcin , pillage. 

Fait  d'étoffe  claire  et  transpa-  dini.de  RXpinâtoe  , on  J , ni.  Luoil. 

rente.  Huila  Ionien.  Plant.  Vè-  RancÏDüs,  a,  um.  Hor.  Rance,  Tor.  RaPTuh. 
tement  de  Rase.  gâté,  moisi.  Aancidum  o/eum.  RXpio,  it  , püi,  raptum,  pire 

HXma,  a,  /.  Ancienne  ville  Huile  rance.  = Choquant,  dés-  (ijuraÇo).  Ravir,  prendre  de 
de  la  Palestine.  agréable.  — due.  Misérable.  force,  enlever.  — urlem.  Virg. 

Râmâlk.  it,  n.  Or.  Pcrt.  Rasco,  it,  iri.  Aucl.  Pi.  Piller  une  ville.  ||  Entraîner  avec 

Brandie  coupée,  branchage  sec.  Crier  comme  le  tigre.  impétuosité. — ud  mariera.  Cic. 

Hâmkn  , lait,  n.  M.  ümp  Kancoe  , iris  , n.  Paît.  Ran-  Traîner  à la  mort. — ipjus.Hor. 

Rameuta  , a , /.  Plant,  et  RÂ-  cidilé,  odeur  de  rance,  demoisi.  Entraîner  en  justice.  — grenus. 
mentum  , i,  «.  Plaul.  ( rado ).  = Hier.  Rancune.  Luc.  Précipiter  ses  pas.  — cam- 

Raclure  , ratissure  , limaille.  = RÂNÊTUM  a.  Grenouillère,  pam.  Sial.  Dévorer  la  plaine.  K 
Ma  ment  a non  fies  fortunatior.  lieu  où  il  y a des  grenouilles.  — in  inridiam.  Cic.  Livrer  à 
P/msl.  Tu  ne  seras  pas  plus  riche  RÂHÜr.A,  ce  , f.  Apul.  Petite  la  haine. — In  pejorem  parient. 
d’une  obole.  ||  Ramenta  fiunti-  grenouille.  ||  Vcg.  Tumeur  sous  Ter.  Interpréter  en  mauvaise 

num.  Plin.  Ce  nue  les  fleuves  la  langue  des  bœufs.  part.  ||  Oter,  soustraire.  ||  Saisir, 

charrient.  ||  Col.  Filets  des  mon-  RÂNOitcftccs , i,  m.  Cic.  Pe-  —orcasionem.  Hor.  —l’occasion. 
naiesnonpolies.il  — tulpiura/a.  tite  grenouille. \PL  Renoncule , — Omit  ala/uid.  Hor.  Lire  du 
Afar/.  Allumettes.  fleur.  ||  Grenouilletle  , plante.  coin  de  l’ceil,  à la  dérobée.  — 

HÂMKtrrôsus,  a . um.  C.  Aur.  Râpa  ,œ,f.  Col.  Rave,  plante.  / Inmmam . Or.  S'enflammer. — 

Plein  de  raclures,  de  ratissnres.  Râpàcia,  ômm,  n.  pl.  Plin.  icthum.  Luc.  Hâter  sa  fin.  — in 

'*  RÂnxus  , a,  um.  Virg.  De  Feuilles  de  raves.  se  ricloriam.  Lie.  Ravir  à un 

branches,  de  rameaux.  RXpÂctDAetRXPACÏDEs.ff.ar.  autre  l'honneur  de  la  victoire. 

Hâmxx  , kit , m.  Col.  Bran-  PI.  Fils  de  voleur,  filou,  escroc.  j| Rapide  lace.  Sial.  Etre  en- 
che  d’arbre  coupée.  ||  Plin.  Her-  Hapàcis  , gén.  dérapai.  levé  i la  lumière,  mourir.  = — 

nie,  descente  des  boyaux  dans  RIpâcïtas  , Hit,  f.  Cic.  Ra-  ia  errorem.  Cic.  Etre  entraîné 

les  bourses.  ||  Cois  Maladie  ex-  parité,  penchant  au  vol.  dans  l'erreur.  — cupiditale.  Cic. 

térienre  du  scrotum.  \\Plaut.  Pe-  Rafax  , luis,  omn.  g.  (JonaÇ).  Etre  emporté  par  la  passion. 
titesveinesdupouinon,rameaux.  Ravisseur,  rapace,  enclin  au  RâpisteüM  , i,  «.  Cal.  Grosse 
Ramiers rump i re.  Plaul.  Se  rom  vol.  Rapactt  ares.  Plin.  Oiseaux  rave  ronde,  rave  douce.  ||  Thlas- 
pre  les  veines  de  la  poitrine.  de  proie.  — déniés,  Veg,  Dents  pi,  plante. 

Kami  . ôrum , m.pi.  Habitons  incisives.  —Rapax  ingenium.  Sen.  Râpu  , Unit,  m.  Tare.  Voj . 
de  l’ibérie  septentrionale.  Esprit  pénétrànt-=s*é.Ve.  Ardent  Raptou. 

Hâmïcôscs  , a.  um.  /V/nfQui  a désirer.  RaptIm  , adv.  Non.  En  déro-  * 

a une  hernie,  une  descente.  RXpnXxïctus , a,  um.  PUn.  De  bant.  ||  Cic.  A la  dérobée , à la 

a Ramhinsss.  Vof.  Rham-  rave , de  raifort.  bâte , précipitamment. 

ne  us  es.  ’ HXpnXitim , Idis,  f.  Plin.  Raptio,  init,/.  Ter.  Rapt, 

Kâmosus  , a,  um.  Virg.  Bran-  Sorte  de  fleurs  de  lis.  enlèvement, 

chu  , rameux  , qui  a beaucoup  de  RXpnXsos , /,  m.  ( péy«a<  ).  Raîtïtv,  as,  ire,  Ge/l.  fréq.  de 

bronches.  Ramosa  cervi  cornua.  Cal,  Raifort,  grosse  rave.  R4PT0  , it , ici,  Hum  , arc  , 

Virg.  Ramure  d'un  cerf.  = — KXpoia,  et,  f.  Forteresse  cé-  fréq-  de  rapio.  Traîner,  entrai- 

compria.  Perl.  Carrefours  Ira-  lèbre,  sur  les  confins  de  la  Syrie  ner,  ravir,  arracher,  enlever, 
versés  par  beaucoup  de  rues.  et  de  l'Egypte.  prendre  de  force.  — /«  crimina. 

■*  H À m(!i.âbics  , il,  m.  Cura-  Râpïcia  , ôrum,  n.  pl.  Voj.  Prap.  Accuser.  ||  liirt.  Mener  à 
teur._  Il  Tutaur  onéraire.  Rapacu.  marches  forcées.  J Tir.  Ravager. 

Râmïlôscs  , a,  um.  Plin.  Ripïcius.fl.irfl!  Cala.  De  raves.  Raïtoe  , iris,  m.  Virg.  Ra- 
Plein  de  petites  branches.  RXrïnÈ.adv.  Cic.  Rapidement,  visseur,  qui  ravit.  — thalami. 

RÀmfttuj  , i,  m.  Cic.  Petite  RXpïoÜTAS,  Ms,  f.  Cas.  Ra-  Sen.  p.  Ravisseur  d’une  épouse, 

branche  , rameau  , raraille.  pidilc.  — flusninit.  Gmt.  Cours  = — lilcriaiit.  Velf.  Oppresseur 
Râmds,  i,  m.  Cic.  Rameau,  rapide  d’un  fleure.  delà  liberté. — spiritût.  V.  Sfax. 

branche  d’arbre.  ||  Virg.  Arbre.  RaeXuos , a , um  (rapiu).  Cic.  Meurtrier.  J ST  art.  Chasseur. 

K Virg.  Feuillage.  j|  Prop.  Raton,  Rapide,  prompt.  — ia  urbtsn  Rattobiüs,  a,  um.  C.  Aur. 
massue.  = Sen.  Bras  de  rivière,  reclus  et/.  Tac.  Il  se  fit  mener  Qui  sert  i enlever. 

— mon!  11.  PUn.  Ramification  en  diligeoca  à la  ville.  Rapidum  * Raptbix,  icis,  J.  Celle  qui 
d'une  montagne.  Jlumen.  Cent.  Fleuve  rapide,  ravit , enlève  par  force. 

RÂMUScttLUS  , i,  m.  Plia.  Rapides  coasiliit.  Lit.  Prompt  Raptum,  t,  a.  Or.  Rapine, 
diov  de  ramut.  è(ormerdesprojets.||Véhément,  vol , larcin,  proie, butin,  pivert 

Râsa,»,/.  Virg.  Grenouille,  impétueux,  violent.  — anus,  rapto.  Liv.—de  ou  ex  rapio.  Or. 

Il  Col.  Tumeur  qui  vient  aux  Virg.  Chaleur  excessive,  -ren-  Vivre  de  rapine.  ■ % 

5o  * 
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Raptdm  , i,  n.  Cap  de  l’E- 
thiopie, auj.  Brava. 

RaptüRA,o?,/./Y.  pour  captura. 

Raptus,  ils,  m.  Plin.  Action 
d’entrainer.  |l  Cic.  Rapt,  enlève- 
ment d’une  fille  ou  d'une  femme. 
||  Tac.  Rapine,  brigandage.  |[  — 
nervorum.  C.  Aur.  Contraction 
des  nerfs,  crampe. 

Raptus,  a,  urn,  part,  de  rapro. 
|j  Or.  ‘Ravagé,  pillé.  ||  — cibus. 
Cl.  Nourriture  prise  à la  hâte. 

RXpttl , prêt,  ae  rapio. 

RâpBlcm,  /,  n.  Hor.  Petite 
rave,  navet. 

Râpum  , i,  n.  (pâîrvç).  Plin. 
Rave  , racine. 

Rapcncüi.us,  i,  m.  Raiponce, 
herbe  que  l’on  mange  en  salade. 

RÂnfc  , adv.  De  loin  à loin, 
clair,  peu  serré.  Jiariits  ronse- 
vere.  Col.  Semer  trop  clair.  || 
Plaul.  Suc/.  Rarement  , peu 
souvent.  Voy.  Rarô. 

RÂrÉfXcio  , ts,  fèci , factum, 
cerë.  Lucr.  Raréfier,  rendre 
clair,  dilater. 

* RÂnËFACTto,  ont  s,  f.  Raré- 
faction , action  de  raréfier.  ||  Etat 
de  ce  qui  est  raréfié. 

* Raréfactivus  , a , um.  Ra- 
réfactif,  qui  a la  vertu  de  raréfier. 

Râréfactus  , a y um , Lucr. 
part,  de 

Rarëfïo  ',  is  , factus  sum, 
fïcri.  Lucr.  Se  raréfier,  se  dila- 
ter, s’éclaircir. 

RÂRKNTER.adv.  Cato.  V.  Raro. 

Rares r.o,  is,  sccrc , n.  Col. 
Devenir  plus  clair , moins  dru , 
moins  serré.  ||  S’éclaircir.  Rares- 
cil  nox.  Cl.  La  nuit  se  dissipe.  = 

* — miles.  S.  II.  Les  rangs  s’é- 

claircissent. ||  S'effacer , dispa- 
raître. — coll/s.  Tac.  La  colline 
s’efface  dans  le  lointain.  ||  S’ af- 
faiblir , diminuer.  — sonitus. 
Prop.  Le  son  se  perd. 

RÂnÏPÏLUS  , a , um.  Col.  Qui 
a peu  de  poil. 

Rârïtas  , àtis,  f.  Cic.  et  RÂ- 
rYtüdo  , ïnis,  f.  Col.  Rareté, 
qualité  des  choses  qui  ne  sont 
pas  condensées.  Rariludo  terrer . 
Col.  Terre  légère.  ||  Rareté , 

«élit  nombre.  — dictorum.  Cic. 
lareté  de  bons  mots. 

Rârô  , adv.  Cic.  Rarement. 

J]  Cic.  Par  intervalles. 

RÂftUS,  a,  um  («pati^ç , délié). 
Peu  épais,  peu  serré,  qui  n’est 

Ïas  condensé.  Rara  actes.  Virg. 

.ignés  éclaircies.  — umbra. 
f irg.  Ombre  faible.  — i unie  a. 
Ou.  Robe  transparente. Viarum 
cpîbrimi.  Ou.  Crible  peu  serré, 
cros  tamis.  Rarior  acr.  Ou.  Air 
raréfié.  — situa.  Tac.  Clairière. 

U Rare,  peu  commun.  — inren- 
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tu.  Plin.  Rare,  difficile  à trouver, 
y Qui  tait  une  chose  rarement. 
— in potu.  Plin.  Qui  boit  rare- 
ment. — egressu.  Tac.  Qui  sort 
rarement.  = Excellent.  Raris- 
sime conjux.  Stat.  Femme  d’un 
rare  mérite.  ||  Hor.  Peu  d’hom- 
mes, quelques  hommes  Paris 
animas  est  ad.  Sali.  Peu  sont 
d’humeur  à. 

Râsàmen,  ïnis,  n.  M.  Emp. 
et  Kâsàmentum,  / , n.  Col.  Ra- 
clure, ratissure. 

RÂSl , prêt,  de  rado. 

Ràsïlis  le,  n. , is.  Virg. 

Qui  se  racle.sc  polit  aisément,  || 
Raclé,  ratissé,  poli  enraclant. 
=3  — scopulus.Prud.  Rocher  nu. 

Râsis,  is,/.  Col.  Poix  sèche 
et  dure  qu’on  ré3uit  en  poudre 
pour  l’employer  en  médecine. 

RÂJÏto,  as,  âri , âtum,  ârë, 
fréq.  de  rado.  Gell.  Raser  sou- 
vent. — barbam.  Gell.  Se  faire 
souvent  la  barbe. 

RXsor,  dns,  m.  Fest.  Joueur 
d'instrument  à cordes. 

RÂsôrius,/t,  um.  Qui  sert  à 
raser.  — culter.  Cic.  Rasoir. 

-Rastsllum,  i,  n.  Suef.  dim. 
de  rastrum. 

* R a str  ÀRt  A , ae ,/.  Cæcil.  Fem  m c 
qui  manie  le  râteau,  paysanne. 

Rastrum,  /,  n.  {rado,  ra- 
tisser)^ Ter.  Iloyau.  ||  Rastri , 
ôrunjy'm.  pl.  Virg.  Râteaux. 

RÂsôra  , œ.f.  Col.'  Action  de 
racler,  de  polir  en  raclant,  y 
Veg.  Raclure. 

RÂsus , us,  m.  Varr.  Action 
de  racler. 

RÂSUS,  a,  um,  part,  de  rado. 
y — timd.  Mart.  Luné,  corrigé. 

RXtÂRIÆ,  ârum , f.  pl.  Gell. 
Voy.  Ratiariæ. 

RXtbs.  Voy.  Ratjs. 

Ratiara  , œ , f.  Ville  métro- 

K)le  de  la  Dacie  aurélicnne,  sur 
«ter,  auj.  Artzar  (Turquie 
d.’ Europe). 

KXtiariæ,  ârum,  f.  pl.  Veg. 
Radeaux,  trains  de  bois. 

RXtiarius,//,  m.  P.  Jet.  Celui 
quifait  des  radeaux.  \\Pl-  Batelier. 

Ratiatum,  i,  n.  Ville  de  la 
a®  Aquitaine , dans  le  pays  des 
Pictons,  a donné  son  nom  au 
pays  de  Retz  ( Vienne). 

RXtïhXbïtio  , ônis  , f.  (J. 
Jet.  Ratification. 

RXtio  i ônis , f.  (ratum,  de 
reor).  Raison,  sens,  jugement. 
— non  est.  Cic.  Il  n’y  a pas 
de  bon  sens.  Rationis  particeps. 
Cic.  Qui  a la  raison  en  par- 
tage. Rationc faecre.  Cic.  Avoir 
•aisou  de  faire.  ||  Raisonnement , 
aismi  qu'on  allègue.  Rationc 
Omni  oalentior.  Ou.  Plus  fort  que 
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i toutes  les  raisons  imaginables.  || 
Dessein , résolution.  Ratio  tua 
est  ut.  Cic.  Votre  dessein  est  de. 
||  Rationem  ad  extremam  deve- 
nir e,  Cic.  Prendre  un  parti  ex- 
trême. ||  Sentiment , pensée  , 
opinion.  — tua  commutata  est. 
Cic.  Vous  avez  changé  de  senti- 
ment. Rationem  in  eamdem  lo- 
fai. Cic.  Parler  dans  le  même 
sens.  (|  Raison,  cause,  motif, 
sujet,  prétexte.  Rationc  summà. 
Cic.  Pour  les  meilleures  raisons. 
||  Plan,  disposition.-—  bellides- 
cripta . Cic.  Plan  de  la  guetre. 
||  Manière , façon,  méthode, 
moyen,  conduite,  coutume,  pro- 
cédé. — dice.ndi.  de.  Style.  — 
argumentandi.  Quint.  Méthode 
de  raisonner.  — rictus.  Ccls. 
Régime  de  vie.  Ratio  ineuntta 
nobis  est.  Cic.  11  nous  faut  cher- 
cher un  expédient.  Rationc  mata 
remfaccre.llor.  S’enrichir  par  de 
mauvais  moyens. ||  Affaire , com- 
merce, société,  rapport,  — quœti- 
bi cum  ii/o  infercedit?  Cic.  Quelle 
j affaire  avez-vous  avec  lui  P Rk- 
, tionem  'habere  cum  terra.  Cic. 

, S’occuper  d’agriculture.  Ratio- 
ncs  Gattice procurare.  Plin.  Avoir 
i la  conduite  des  affaires  de  la 
: Gaule.  Ad  rationem  loci  et  tem- 
po ri  s.  Plin.  Sous  le  rapport  du 
temps  et  du  lieu.  ||  Cic.  Ques- 
tion , discussion,  traité.  ||  AH, 
science,  doctrine. — narigii  fum 
jaecbat.  Lucr.  L’art  de  la  navi- 
gation était  alors  peu  avancé)  — 
stoicorum.  Cic.  Système  dés 
stoïciens.  ||  Règle,  mesure,  pro- 
portion. Pro  rationc  per  uni  a. 
Cic,  A proportion  de  l’ârgent. 
— fwuctuum.Cato.  Selon  la  quan- 
tité des  fruits.  ||  Soin,  égard, 
considération.  Rn/io  morum  prior 
est.  Quint.  L’intérêt  des  moeurs 
passe  avant  tout. — rei  familiaris 
habenda  est.  Cic.  Il  fant  veiller 
au  soin  de  ses  affaires  domesti- 
ques. Rationem  ducere  alicujus 
rei.  Cic.  Tenir  compte  de  quel- 
que chose.  — suam  habere.  Cic. 
Avoir  égard  à soi.  — rnut/am 
obtinentvcnti.Plin . Les  vents  ofnt 
une  grande  influence.||  Compte, 
calcul , supputation.  — constat. 
Cic.  Le  compte  y est,  est  en 
règle.  — acccpti  et  ctpensi  cou- 
re ait.  Cic.  La  recette  et  la  dé- 
pense se  rapportent.  — castren- 
sîs.  Cic . Comptes  de  la  guerre. 
Rationem  ab  atifuo  repetere. 
Cic.  Demander  compte  à quel- 
qu’un. Rationes  referre . Cic.  Pré- 
senter ses  comptes.  Rationibus 
in  ferre.  Suet.  Potier  en  compte. 

|j  Condition,  terme.  Negat senlta 
a lia  rationc  fuctunun.  Cic.  il  de- 
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clare  qu’il  ne  le  fera  pas  à d’autre  HXTIüîici'1-A,  œ,'f.  Cic.  Rai-  su?  de  Rasiiia  (Râle),  auj.  Augst. 

condition. JjCause,  pax  ti. — botta  son  faible , faible  raisonnement.  Rausthits  , a , um.  Lucil.  Qui 
confligit  cumperdi/à.  CA. abonne  ||  Plaul.  Petit  compte.  s'enrouera. 

cause  combat  avec  la  mauvaise.  RXt6,  adv.  Ter/.  Avec  au-  RÀvASTAT.trs , a , um.  Plaut. 

* UXtiôcÏNÂbYlYteb  , adv.  thcnliritc,  certitude.  — habere.  Voy.  Raviscellîts. 

Macr.  Raisonnablement.  Ter/.  Ratifier.  RXvesnà  , a , / Si/.  Ville  et 

RXtiôcYnâtio  , ônis , f.  Cic.  RXtcs  , a,  um,  part,  de  rcor.  port  de  la  Gaule  cispadanc,  sur 
Raisonnement,  syllogisme.  ||  Persuadé  , qui  pense,  croit,  s’i-  l'Adriatique,  auj.  Ravenne,  ville 
Vitr.  Plan,  dessin  de  bâtiment,  maginc.  — neminem  venturum.  d'Italie  (Étais  du  pape). 

RXtiôcYwatïvüs  , a , um.  Cic.  Hep.  Persuadé  que  personne  ne  RXvennâtes , /um  , m.  pl. 
Où  l’on  emploie  le  raisonnement,  viendrait.  ||  Assuré,  constant,  in-  Mar/.  Habitons  de  Ravenne , de 
i R ATiôfiÏNÀTOR , bris , m.  Cal-  variable.  — cursus.  Cic.  Cours  son  territoire, 
culateur.  = — o/ficiorum.  Cic.  invariable.  ||  Arrêté,  déterminé , RâvYdus  , a,  um.  Col . D'un 
Qui  calcule  les  devoirs.  résolu.  Rato  /cmporc.  Cic.  Au  roux  obscur,  d’un  jaune-roux. 

RXtiÔCÏNIüm  , /Y,  n.  Col.  temps  marqué.  Pro  raid  parle,  RÂvio,  is,  ire,  n.  Plaul.  S’en- 
Compte,  calcul. Q Raisonnement.  Cars. — por/ione,  Plin.owpro  ra/d.  rouer,  crier  jusqu’à  s'enrouer. 

BXtiôcYmor,  ârisyâ/us  jum,ôri,  Lia.  A proportion.  )|  Approuvé,  Ravit . Lucr.  H est  enroué. 
d.  Cic.  Compter, calculer, süppu-  confirmé,  ratifié.  Rata  preces.  Râtij,  is,  f.  Plaul.  Enroue- 
ter.  |J  Raisonner,  argumenter.  Ov.  Prières  exaucées.  Ratum  id  ment,  voix  enrouée. 
v * RXtiônabYljs  , m.  f.  y le,  n . , mihi  es/.  Cie9  J'approuve  cela.  * RÂviscBLLrs  et  Râvistel- 
Jj.  Sen.  Raisonnable,  qui  a la  — habere.  Cic.  Ratifier.  um.  Fcs/.Un  peu  roux, 

raison  en  partage.  l\H.  Je/.  Rai-  Hauca  , œ,  f.  Plia.  Petit  ver  jaunâtre. 

sonnabie,  rationnel,  conforme  qui  ronge  la  racine  du  chêne.  RavClüs,  a,  um,  J/V.dira.  de 

à lafaison.  * RaucSdo.  Voy.  Raucitas.  Râvos,  a,  um.  Varr.  Jaune- 

* RatiônâbYlYtas  , à fis , /.  * Raüceo,  ès , cëi , ecrë , a.  roux,  roussâtre,  roux.  = Vox 

Apul.  Usage  de  la  raison.  S'enrouer.  ||  Etre  enroué.  rava.  Cic.  Voix  enrouée. 

RXtiôkabYlYter  , adv.  Apul.  • RaucYdülus  , a , um.  Hier. 

Raisonnablement,  avec  raison.  Un  peu  rauque.  RE 

RXtiômâlk,  is,  n.Bibl.  R a-  Raücio,//.  ir2,  a.  Lucil.  Etre 
tionai , ornement  carré  que  le  ou  devenir  rauque,  enroué.  prépos.  inséparable,  qui 

grand  prêtre  des  Juifs  porte  RâücYsÔRUs  , a,  um.  Cai.  marque  réduplication , retour, 

• sur  sa  poitrine.  Qui  a un  son  enroué.  renouvellement,  augmentation. 

RXtiôvâlia,  ium,  n.  al.  U.  RaucYtas,  à/is,  f.  Cels.  En-  M»  abl.  de  rcs. 

Jet.  Livres de  comptes,  registres,  rouement.  Rea.  Voy.  Recs.  u 

Ratiôüâi.is  , is  y m.  Lampr.  * R ait  COR,  arts , â/us  sum  , * Reàbscondo,  is , dire.  Ca- 

Receveur,  trésorier,  maître  des  àri.  Etre  enroué.  cher  de  nouveau, 

comptes.  Raucüs  , a,  um.  ({Wrxoç>  “ RbXdopto  , as,  are.  Dig . 

Ratiônâlis  , m.  f. , 12,  n. , is.  enrouement  ).  Cic.  Enroué.  Adopter  de  nouveau. 

Ad  lier.  Raisonnable,  <jui  a = — rumor . Cic.  Bruit  qui  va  * ReXdukÂtxo,  Sais.  f.  Târl. 
l'usage  de  la  raison.  ||  Raison-  s'affaiblissant. Rauctc  chartœ.XAo%-  Réunion  en  un. 
nable,  rationnel,  conforme  à la  siers  d’avocats  qui  se  sont  en-  HemdXfXco,  às,àvi,â/om,  are. 
raison. — • medieina.  Cels.  Mcde-  roués  à bavarder.  ||  Raucum  fi/-  Cit.  Rebâtir.  |j  Réparer,  relever, 
cine  théorique.  ||  De  raisonne-  /us.  V.  Fl.  Rivage  retentissant.  * RbXgo,  is , géré.  Agir  réci- 
ment — philosophie.  Sen.X\ ialec*  Rauci  postes.  Prop.  Porte  qui  proquement.  ||  Réagir, 
tique,  logique,  artde  raisonner,  crie  sur  ses  gonds.  =S/a/.  Désa-  *RbÂ_L!$,  m.  f.  ,/2,n.  ,/V.  Réel. 

RXtiôwÂlYtas  , élis,  f.  Ter/,  gréable , déplaisant.  * RealYtas,  ôtis-f.  Réalité. 

Rationalité,  usage  de  la  raison.  Raüdii  campi,  ôrum , m.  pl.  “ RkÂlYter.  adv.  Réellement. 

RXtiôsÂlYter,  adv.  Sen.  Par  Plaine  de  la  Gqule  cisalpine,  où  Reapsè  , adv.  ( re  ipsd).  Cic 

le  moyen  de  la  raison,  en  rai-  Marius  défit  les  Cimbres.  Pacuv.  Effectivement,  en  effet, 

sonnant , rationnellement , rai-  R atdus  , i,  m.  ou  2ns,  n.  Varr.  Reassûmo  , is , sumpsi , sump- 

sonnnblement  Airain,  cuivre,  bronte  brut.  tum,  mer2.  Phn.  /.  Reprendre, 

RXtiônârium,  //,  n.  Sue/.  Raudus  on  Rodüs  , a,  um.  prendre  une  seconde  fois, 
livre  de  comptes,  registre.  Fest.  Brut,  non  travaillé.  RbÂtk  , is , n.  Si/.  Ville  très- 

RXtiônâbius,  ii,  m.  Dig.  Cal-  RaüdüscCla  , œ , f.  ou  Raü-  *nc.  de  POmbric,  auj.  Rieli 
culateur.  düscülawa  porta.  Varr.  Porte  à ( Etats  du  pape  ).  b 

RXtiômârius,  a,um.  Sue/.  De  Rome,  garnie  de  cuivre.  R^ÂTÏROS,s,flffl.  Varr. DcRieti. 

jComple,qui  concerne  les  comptes.  RaoduscOlum,  /,  n.  Cic.  Mon-  Iveâtüb  , us  , m.  Quint.  Etat, 
RXtiÔ9Âtor,  Bris , m.  U.  Jet.  naie  grossière. — Petite  somme,  condition  d’un  accusé.^  ||  Apul. 
Voy.  Ratiocinator.  “ RaudüscOlüs  , a,  um.  Sip.  Faute  dont  on  est  accusé. 

RXtis,  is,/.  ( , couler  ).  De  bronte.  . RXbaptïzo  , âs,  ârë.  Aug.  Re- 

Cms.  Radeau,  train  de  bois.  [|  Raurâci,  RaueiXci  et  Ràü-  baptiser. 

Navire.  Rates  çuassas  reficere.  rYcx  , ôrum , m.  pl.  Cas.  Peuples  RMbellâtio,  ônis,f.  V.  Mar. 
Hor.  Radouber  ses  vaisseaux.  = de  fa  grande  Séquanaise , occu-  Voy.  Rebellio. 

Ratem  omnem  servare  , prov.  paient  la  contrée  qni  forme  auj.  * RËbellâtor,  5ns,  m.  cl  Rtë- 
Plaui.  Sauver  toute  s«a  fortune,  le  départ,  du  Haut-Rhin  et  la  billatrix,  tels,/.  Lia.  Rebelle. 
RXtitüs,*,  um. — quadrans.  partie  de  la  Suisse  voisine  de  Bâle.  Rkmuo,  sn'i,/.  Cas.  Ré- 

-,  Fest.  Petite  pièce  de  monnaie,  Ràuracum,  i,n.  ou  Auç/nsta  bellion  , révolte,  soulèvement. 

\ dont  l’empieintc  était  un  vais-  Ranracorum.  Colonie  fondée  par  Rëbbllio,  ôuù,m.  Tr.  Poil. 
seiip.  ^ v les  Romains  à deux  lieues  au-des-  et  RËbellis,  n.  i is. 
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Rebelle.  ||  Virg.  Qui  recom- 
mence la  guerre. 

RfeiBLLiUM,  ü , n.  Lit'.  Voy. 
Rebrlmo,  rébellion. 

RJLbbllo,  às,  âfii,  àlum , àri , 
n.  Cas,  Se  révolter.  |J  Ov.  Re- 
commencer la  guerre.  = Rebel- 
lât vuüius.  Plia.  La  plaie  «e 
rouvre. 

RËbYto  , as,  are.  Plaut.  Re- 
venir, retourner. 

RKboo,  âs , âvi,  àlum , âret% 
n.  Virg.  Retentir. 

RËbolmo,  is,  ire , n.  Apul. 
Bouillir  de  nouveau,  fermenter. 
— spiritum.  Apul.  Rendre  l'aine. 

RIcalcit&o,  àj , àvi,  àlum , 
drt,  n.  Hor.  Regimber»  ruer.=» 
Résister. 

R&CALCO,  âs  , àvi,  àlum , are. 
Col.  Fouler  une  seconde  fois.  — 
prinra  vestigia.  Apul.  Revenir 
sur  ses  pas. 

RMgAlËeagtus , a,  um.  C. 
Aur.  Réchauffé. 

KëcXleo  , es  j tii,  lire,  a. 
f-'irg.  Etre  réchauffé. 

Hëcalesco  , il,  lii,  sclri , a. 
Col.  Se  réchauffer. 

KëcaitXcio,  il,  ftci,  factum, 
cira.  Or.  Réchauffer.  t 

‘RÏCAI.FTO.  <#,  lin.  Str.  Larg. 
Etre  réchauffé. 

IUcalvaster  , tri , m.  Sen. 
Un  peu  chauve  par  devant  ou 
par. derrière,  », 

* RëcaivaTIO  , ëa;r , f.  et  IIË- 
CALVÏTies  , ai,  f.  BUt.  Manque 
de  cheveux  par  devant  ou  par 
derrière. 

Rëgaivus  , a , um.  Plaut. 
Chauve  per  devant. 

RËcandeo  , it,  dui,  dire, 
Ov.  et  lUcAUDïsco , it,  dui, 
.ciré,  a.  Or.  Redevenir  blanc, 
reblanchir.  ||  Redevenir  chaud. 
— ïi'candmit  ira.  Ou.  Sa  colère 
se  ralluma. 

RËcXko>  it,  cïntU,  oantum , 
neri.  Plia.  Rechanter,  chanter 
une  seconde  foi*. 

R le  auto  , âr , sri,  àtum , àri. 
Man.  Répéter  un  chant.  Quod 
nutquàm  raconta!  écho.  Mari. 
Que  l'écho  ne  répète  nulle  part. 
Il  Dissiper  par  enchantement , 
désenchanter.  ||  Hoc.  Chanter  la 
palinodie,  désavouer,  se  rétrac- 
ter , se  dédire. 

" Rëcapïtülo  , âs , âr*.  Teri. 
Récapituler. 

RËCAStmns  , a,  um.  Cic,  Qui 
doit  retomber,  i'o/.  Rscmo. 

RËCAU'ÇA,  ôrum,  n.  pl.  Cad. 
Mémoire  arrêté. 

* RËcXvxo , es , câri,  eautum , 
vint,  a,  Theod.  Se  mettre  en 
garde  de  «en  cité. 

HJtcXvcî  , a , um.  Prud. 
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Creux  inférieurement,  convexe. 

Rëcëuens.  tis,  omn.  g.  part. 
àerecedo.\\Plin.  Eloigné,  écarte. 

Rëcedo , is,  cessi , cessant , 
dere,  a.  Rebrousser  chemin,  re- 
tourner en  arrière.  — Jlomam. 
Sali.  Se  retirer  à Rome.  — 
loco.  Cic.  S’cn  aller  d’un  lieu. 
— ex  acie.  Lie.  Sortir  de  la  mê- 
lée.— al>  aliçuo.  Cic.  S’éloigner 
de  quelqu'un.  — ab  armis.  Cic. 
Mettre  bas  les  armes.  — demedio. 
Cic . — à cifà  , ab  oculis.  Pl.  f. 
Mourir.  ||  S’éloigner.  Recédant 
urbes  tcmœque.  Virg.  Nous  per- 
dons de  vue  les  villes  et  la 
terre.  ||  Caput  à ceivice  rceessit. 
0\>.  I.o  tête  fut  séparée  du  cou. 
j[  Se  détacher,  se  séparer.  |] 
S’exhaler  .sht^cxs  it  vita  in  ventes. 
Virg.  Sa  vie  ^Ljxhala  dans  les 
airs.  J — à rorhyçtudinc.  Cic. 
S’écarter  de  l'usage.  — à lege. 
Cic.  Enfreindre  la  loi. — de  statu 
suœ  digni/a/is.  Cic.  Ne  pas  sou- 
tenir la  dignité  de  son  rang. — 
à chanta  te  patriœ.  Ncp.  Se  dé- 
partir de  attachement  pour 
sa  patrie.  ]|  — in  se.  Sen.  Ren- 
trer en  soi-méme.  ||  Se  retirer, 
se  contracter.  Récessif  venter. 
Pl.  f.  Le  ventre  est  tombé.  | 
Etre  enfoncé,  à l’écart. — sécré- 
ta domus.  Virg.  Cette  maison 
est  solitaire,  située  à l’écart. 

RËCSLLO  , is  , ccllSi , 1ère 
(xcl)o),  mouvoir).  Lie.  Baisser, 
abaisser.  ||  Retirer  en  arrière. 
|| Lucr.  Se  baisser. 

R?. cens , fis.  Récent,  frais, 
iuauveau  , moderne.  — ab  illo- 
rum  cet  aie.  Cic.  Qui  a vécn  peu 
de  temps  après  eux.  — à parla. 
Varr.  Nouveau-né.  Recehtes  ani- 
mer. OvA.es  âmes  nouvellement 
séparées  des  corps.  Recens  man- 
ias. Pl.  J.  Nouveau  marié.  Re- 
centi ne.  Plaut.  Immédiatement. 
Rccentiore  memorià.  Cic.  Tout 
nouvellement.  Recentiores.  Plin. 
Les  modernes.  — lit  fera.  Cic. 
Lettres  de  fraîche  date  |)  Agira 
recens.  Ov.  — reeentissimi  jrigoris 
Col.  Eau  frairhe.  ) Recens  aqua. 
Lucr.  Eau  courante.  f| — sol.  Pars. 
Le  soleil  levant,  l’orient. |j Qui 
n’est  pas  fatigué  ou  las.  — equus. 
Oc.  Cheval  trais. 

RftcfeNS  , adv.  Cic.  Récem- 
ment , tout  nouvellement. 

RfcciNSKo,  is,  s3i,  sum  ou 
sîtum , sère.  Col.  Compter,  «om- 
brer, faire  le  dénombrement.  | 
Faire  la  revue.  — exerduun . Lie. 
Passer  l’armée  en  revue.  }j  Ra- 
conter, citer,  rapporter. — gesla 
forlia.  Ov.  Raconter  lus.  ex-* 
ploits.  [j  Revoir,  repayer.  //- 
orunt . Quint.  Revenir  sur  un 
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ouvrage,  le  revoir,  le  corriger.. 

RÈcensio,  Cic.  et  nfecEN-j 
SÎTIO,  ônis , / U.  Jet.  Dénou^ 
brement,  revue,  action  de  1er 
voir , de  rep.asser. 

RËcensïtcs  et  R£crksc$,  a* 
um.  Sort.  Compte',  dénoinbrç. 

RËcensus,  ûs,  m.  Su  et. 
dénombrement,  recensement.  t 
RIcektou,  ans,  âlus  sum > 
àri,  pass.  Non.  Etre  renouvelé  % 
refait,  se  renouveler,  renaitrc- 
RËCÉPI,  prêt,  d e recipio.  ^ 

R Ëc  épis  sis,  pour  reccpcns* 
VOY.  RrCIPIO.  , 

RMcepso,  pour  recepero . Voy , 
Regipio. 

RicEPTAGbLUM  , i , n.  de. 
Réceptacle,  ce  qui  reçoit.  = Re- 
traite, refuge , asile , lieu  où  l’on 
se  relire.  |J  Cic.  Magasin.  , 

RficKPTÂTio  , ônis  , f.  Amm. 
Action  de  reprendre.  , 

Receptâtor  , cris , m.  *Cic . 
Recéleur , qui  recèle.  ||  Qui 
donne  retraite. 

* RëceptYbYms,  m.  f. , U,  ff.f 

is.  Aug.  Qu’on  peut  recouvrer, 

, RËCEPTjo,  vais,/.  Plaut.  Re'- 
ception.  Quid  tibi  hue  ad  le  re- 
ccptio  est  meum  virant?  P/aut. 
Pourquoi  reçois-tu  auprès  de  toi 
mon  mari  ? 

RËCEPTÏTirs  , a , um.  Gott. 
Réservé,  qu’on  se  réserve,  re^ 
tenu.  ||AV\r/.  Ce  qu’on  est  obligé 
de  reprendre,  faute  d’en  avoir 
montré  les  défauts  en  le  vendant. 

UScepto  . as , âvi,  ûtum , 

Ter.  Retirer,  donner  retràtfe, 
recevoir  chet  soi.  ||  Muttd  lit  lus 
se  vallc  reerptati  Pers.  Le  rivage» 
en  se  retirant,  forme  plusieurs 
baies. *11  Retirer. — hastam  ossi- 
fias h errent  cm.  Virg.  Retirer  un 
javelot  fixé  entre  les  os. 

RMceptob,  5ns % m.  Tac. 
ce'leur.  ||  Vopisc.  Qui  recouvre, 
qui  reprend.  v 

RMceptobiew,  ii,  n.Sid.  Re- 
traite, asile,  refuge. 

HËCSPTÔRIUS  , a , um.  FÜU 
Q-i  sert  d’asile. 

nMcEPTRiX,  ici  s , /.  Cic.  Re- 
cèle use.  celle  qui  recèle  ou  donne 
retraite. 

Rëceptum,  /,  n , Cic.  Entre- 
prise, chose  dont  ou  se  charge, 
cnaageinrnt.  ,*■***&£ 
UËCEPTUS  • a , um,  part,  de 
rçcipii).  j|  — en  si  s Dcctorc.  Am. 
t p cf  cufoorcc  dans  I, 

= hereg/a  prjccs.  S/at.  Prières 
exaucées.  , , , ^ 

If  ëceptus  ■ dr , m.  Çùr.  Rc- 
iraile,  asile.  ie%e.  ihtvtm 
haierc  <oL  Avoir  uu  ^lf-  I 
Cas.  Retraite,  action  de  se  r.ek- 
rer.  Rcqyplui  sigiusm  cfari.  L*v. 
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Sonner  la  retraite  mA  molcttiie 
rrceptui  cancre,  Cic.  Eloigner 
<]e  «on  etprit  les  inquiétude».  § 
/V/a.  Nid  d'oiseaux.  ||  — marie. 
Jiwncn.  Flux  de  la  mer.  ||  — 
s /et  rit  hj.  Quint.  Action  de  re- 
prendre haleine. 

Rlcissi  , prêt,  de  r credo. 

RMcessIm  . ad».  Ptaut.  En  ar- 
riére, à reeulon»,  en  se  retirant. 

Htcini o riais,  f.  Vttr.  Eloi- 
gnement , lointain.  [|  Retraite 
dan»  les  colonne». 

Rkcusdntj»,  a,  m.  Or.  Qol 
•e  retirer»,  «'éloignera. 

UltCEistis  , »,  am.  f'i/r.  En- 
foncé. 

Rlresstia,  di , m.  Action  de 
te  retirer,  de  «'éloigner,  retrai- 
te. Accostai  et  reCCestis  maris, 
tic.  Flux  et  reflux  de  la  mer.  | 
Eloignement.  — à peiti/cris 
rébus.  Cic.  Aversion  pour  le» 
choaet  nuisible/.  ||  Enfoncement. 
—-eoUium.  Hart  — de»  colline». 

— oeatorum.  Plia  Cavité  de» 

Jeux.  — oris.  Quint.  Fond  de  la 
ouehe.  ||  Cic.  Solitude,  lieu 
solitaire  ou  retiré.  =»  Cita  homi- 
num  altos  reccssus  habet . Ptin.  La 
vie  humaine  a de  gAnds  détours. 

* RiCHÀBtt»,/,  m.  yitr.  Mou- 
fle , assemblage  de  poulies  qui 
augmentent  la  force  mouvante. 
RfceitÜDtriu.  Coj.  TaKcni- 

DIPKA. 

RïcIblvÂTUs . ds , m.  Tert. 
Renonvellemertt,  restauration. 

Rïcïdïvu»  , a , um.  Cets.  Qui 
revient,  renaît,  se  renouvelle. 

Il  Cirg.  Qui  doit  tomber  One 
seconde  fois. 

RgcïBo,  />,  cfdt,  car  bot,  tdiri 
(cado).  Of.  Retomber.  — in 
marinai  rraeiorem.  Lie.  Avoir 
une  rechute  plus  dangereuse 
que  la  maladie  première  =*  Etre 
réduit.  — ad  nihilum.  Cic.  — in 
cassum.  Coi.  Se  réduire  à rien. 
Ttccidunt  bar  ciiem.  Lie.  Tout 
cela  revient  au  même.  H Reve- 
nir.— quart anœ.  Plia.  I.cs  fièvres 
quartet  reviennent. 

RKcino , is , en//,  cïsum,  dtrl 
(cado).  Or.  Couper,  retrancher. 
—barbam.  Or.  Raser.s»  — orna- 
menta  ambitiosa.  Hor.  Retran- 
cher les  ornemens  ambitieux. 
Kcciditur  rutpa  suppltcio.  Hor. 
On  coupe  racine  aux  fautes  par 
les  fhMimens. 

RtctttCTUS  . a,  um.  l'irg.  Dont 
on  a Até  la  ceinture.  Part,  de 
Rtcmtsoü,  iris,  cfnctas  sum, 
gi.  Or.  Défaire,  Aler,  détacher 
sa  ceinture.  — feman.  Stat. 
Quitter  son  épée. 

'ltÜeYSiifûs , a,  um.  Voj. 

ïlrtmnvttrt. 
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RMcŸmum,  h,  n.  Varr.  Voy.  i 
RifimuM. 

RëcYno,  is,  nii,  cenhtm , nM, 
de.  Rechanter,  chanter  nne 
seconde  fois.  |J  Hor,  Répondre 
comme  l’écho  , faire  écho.  || 
Aput.  Chanter  la  palinodie. 

RfccÏEfcaÂToa,  Ôris , m.  etc. 
Voj.  Recuferator. 

.RëcÏpio,  is,  dpi , ceptum,  pïrë 
( re  et  copia  ).  Reprendre.  — 
anhelitum.  Piaula  — animam. 
Ter. — haleine.  — urbem.  Cic.  — 
une  ville  , la  remettre  sous  son 
obéissance.  — libertalem.  Cic. 
Recouvrer  la  liberté’.  — animum. 
Ter.  — Sê.  Cic.  — menton.  Ifirg. 
Revenir  à soi.  — animas  ex pa- 
t’ore.  Lie.  Se  rembltre  d’une 
alarme.))  Retirer.  — ensem.Vire 
Retirer  son  épée  du  sein  de 
quelqu’un.  — thedio  ex  hoste. 
rirf.  Retirer  du  milieu  des  en- 
nemis. — se  ab  undis.  Tirg.  Se 
sauver  du  naufrage.  ||  Revenir , 
retourner.  — se  ad  dicm.  Ctc. 
Revenir  à jour  nommé.  — se 
domum.Plaut.  Rentrer  chez  soi. 

— se  fa  g à ad  alifuem,  Cic . Se 
re'fugier  auprès  de  quelqu’un.  **=» 

— se  ad  b o nam  frugem.  Cic.  Sc 
corriger . — sc  ad  ingeniusn  suum. 
Ptaut  Reprendre  son  caractè- 
re. ||  Cms.  Faire  sa  retraite.  || 
Recevoir,  accueillir,  admettre. 

— mensâ.  Cic.  Admettre  à sa  ta- 
ble. — ia  cusiodiam.  Ptaut. 
Prendre  sous  sa  garde.  — m fi- 
dem,  Cic.  — sous  sa  protection.  — 
servum.  U.  Jet.  Rccéler  un  en- 
clave fugitif.  ||  Recevoir. — duas 
épis  t o/a  s.  Cic.  — deux  lettres.  || 

— ferrum . Se  a.  Cic.  Tendre  la 
gorge.  *||  Admettre  , compor- 
ter, permettre.  Virtutes  euas  | 
mortn  lis  n a tara  rccipit.  Vcii.  ! 
Vertus  dont  la  faiblesse  humaine 
est  susceptible.  i|  Retenir,  réser- 
ver. — remin  renditionibus.  Cic. 
Se  réserver  une  chose  dans  une 
vente.  ||  Promettre,  s'engager, 
se  charger.  — »e  omnia facturum. 
Cic,  S engager  à tout  faire.  — 
ça  usa  m.  Cic.  Se  charger  d’une 
cause  — in  sc.  Cic. — ad  se.  Ter. 
Prendre  une  chose  sur  soi^s'en 
charger.  — domum  custodiendam. 
Lie.  Se  chargerdela  garde  d’une 
maison.  ||  — nornen  absentis. 
Cic.  Recevoir  un  acte  d'accu- 
sation contre  un  absent. 

ItfcireucÀTio,  émis Plia. 
et  Riura&ciTUS , ds,  m.  Aug. 
Retour  en  un  même  lieu,  — 
astis.  Plia.  Flux  et  reflux. 

KKciraAct  , »dv.  i’arr.  En 
revenant. 

* RtciraRdcoairls,  m.f,  ni, 
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n. , »'».  Labre.  Dont  les  cornes  * 
sont  recourbées. 

RRcira&co,  is,  Sri,  âtum,  art 
( rcripio  ).  Lie.  Renvoyer,  faire 
retourner.  — aaimam.  Lie.  Re- 
prendre haleine.  — inadvcrswn 
as/um.  Lie.  Manœuvrer  contre 
la  marée. — piium.  Plant.  Bran- 
dir un  javelot.  ||  Avoir  un  flux 
et  un  reflux.  — Reciprocantar 
isthme.  Cic.  Ce»  choses  sont  con- 
séquentes l'une  avec  l’autre. 

Rteirabces.d.BOT.  Varr.  Qui 
va  et  vient,  qui  retourne  d'où  il 
est  venu.  — ornais.  Plia.  Fleuve  ■ 
qui  a son  flux  et  reflux.  Reciproca 
races.  Plia.  Echos. HJca.  p Réci- 
proque, mutuel.  Reelpmct  ver— 
sus. Dion  Ver»qui,  Imirebours, 
conservent  le  même  mètre.  Re* 
clproca  argumenta.  Gell.  Argu- 
mens  qu'on  peut  rétorquer. 

RtctsÂMEN,  tais,  a.  Apul.  et 
Récîsâmentuj»  , /,  ».  Plia.  Ro- 
gnure, petit  morceau  coupé. 

Rfcctsio , ônis.f.  Plia.  Action 
de  couper,  de  rogner. 

U tenus,  a , um,  part,  de  re- 
rida.  ||  Rccisum  opas.  Vell.  Ou- 
vrage abrégé.  meRcelsias  tempus. 

[f.  Jet.  Temps  plu»  court. 

RtelTÂno ,bnis,f.  Ctc.  Lec- 
ture h haute  voir.  ||  Pt.  /.  Débit, 
manière  de  lire. 

RitctTATOR , bris,  m.  Cic.  Lec- 
teur, qui  récite,  lit  a haute  voitc 
ou  en  public.  — actrbus.  Hor. 
Lecteur  impitityable. 

RÉclfTÂTMX  , tri»,  f.  A mil. 
Lectrice,  celle  qui  récite,  lit  k 
haute  voix. 

RfceÏTO,  is,  iei,  alam , Are 
( eifo ).  Cic.  Lire  à haute  voit.  — 
de  tabulis , ex  codicc.  Cic.  — te 
qui  est  écrit  «ur  de»  tablette».  || 
Hor.  Lire  »esouvrage»en  public. 

|j  Or.  Raconter.  ||  Cic.  Nom- 
mer.— haredem.  tic. — un  héri- 
tier. H Quint.  Réciter,  dire  par 
cœur,  de  mémoire. 

Reclâmâtio  , bais . f.  Oc.  R dé- 
clamation , action  de  se  récrier 
contre,  opposition. 

* RBCt.»M*TOR  , bris  , ».  et 
Reciâmateix , Ms,  f.  Apul. 
Celui,  celle  qui  réclame. 

Reci.âkYtâtio , bais,/.  Quint. 
Opposition , réclamation  rétlAv 
réc. 

RECLÂ*tro,  as,  iei,  àlam, 
Sri.  Cic.  Se  récrier,  s'opposer, 
réclamer  souvent  contre. 

RiclàWO,  is,  iei,  à ton,  Aii 
Cic.  Réclamer , s'opposer  en 
criant,  se  récrier  contre. — nli- 
cuiproreo.  Pt,  /.  Réclamer  ati- 
I près  de  quelqu'un  en  faveur 
I d'un  accusé.  Reclnmatum  en 
' ejus  onm'oui  ab  omnibus.  _ Cic. 
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• Tout  le  monde  se  récria  contre 
ton  discours.  ||  Retentir.  Récla- 
mant plangoribus  orva.  S/af.  Les 
campagnes  retentissent  de  plain- 
tes. (J  V.  Fl.  Appeler  à plusieurs 
reprises. 

* Rkclangens,  fis,  omn.  g. 
Amm.  Retentissant. 

4 Reci.ïnàtôriuk,//,  n.  Bill. 
Coussin,  oreiller. 

Reglïnâtus,  a,  um,  Cass,  et 
Rkglïmis,  m.  f.,  ni,  n.,  is.  Ov. 
Couché,  étendu,  appuyé  sur. 

R ECU  NO,  âs,  âvi,  htum , are. 

. Csrs.  Pencher,  incliner,  baisser, 
appuyer  contre.  — anus  impcrii 
in  atiquem.  Scn.  Se  soulager  sur 
quelqu’uh  du  fardeau  de  l’em- 
pire. ||  Slot.  Renverser  sur  le 
dos.  ||  Reposer,  délasser.  — ali- 
çuem  à labore.  Hor.  Soulager 
quelqu’un  de  sa  peine. 

'Rkclînus,  a , um.  Vopisc. 
For.  Reclinis. 

v Reclïvis,  m.  f.  , ve,  n.,  is, 
Ov,  et  * Rkclïvus,  a,  um. 
Vopisc.  Penché, couché, étendu. 

Rkci.ûDO , is,  si,  sam,  dire. 
Virg.  ‘ Ouvrir.  — ; portas.  Prop. 
— les  portes.  — ensem.  Virg. 
Tirer  l’épée.  — tellarem.  Tac. 
Creuser  la  terre.  = — fata.  Hor. 
Rendre  à la  vie.=  Découvrir^ 
Eb  ri  et as  o péri  a recludit.  Hor. 
L’ivresse  trahit  les  secrets.  ||  — 
P in  carccrem.  Just.  Emprisonner. 

Rkclûsio , ônis , f.  Vitr.  Ou- 
verture. K Réclusion. 

Reclüsus,  a,  um,  part,  de 
recludo.  Hor.  0\i\ert.\\  Am  mi  an. 
Reclus,  renfermé. 

RëcoCtus  , a , um,  part,  de 
recoçuo.  Plin.  Recuit.  Recoc/a 
lana.  Sert.  Laine  mise  plusieurs 
fois  à la  teinture.  — — senex. 
Cat.  Vieux  routier;  — scriba. 
Hor.  Greffier  rompu  à son  mé- 
tier. 

Rbcgegi,  prêt,  de  rccogo. 

RkccBNO,  às,  àri.  Macr.  Sou- 
aper  une  seconde  fois. 

• RëcôgÏtajçus,  ils,  m.  Tert. 
Réflexion. 

RecôgÏTO,  às,  à ri,  âtam , àri. 
Cic.  Penser  et  repenser,  consi- 
dérer, réfléchir  sérieusement. 

RëcognYtio , ont  s,  f.  Cic.  Re- 
, examen,  inspection.  — 
equitum.  Suet.  Revue  de  la  ca- 
valerie.= — scelerum.  Cic.  Re- 
vue de  ses  crimes.  — sut.  Sen. 

».  Examen  de  sa  conscience. 

RëcoonÏtus,  a,  um.  Cic.  Re- 
vu. Part,  de*  • 

RËcognosco,  is,  gnovi,  gnï- 
tum , srcri.  Suet.  Inspecter,  pas- 
screnrevue.  H Cic.  Reconnaître. 
B Cic.  Se  rappeler,  s’apercevoir 
comprendre.!  Col.  Visiter,  ins-' 
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pecter.  ||  Cic.  Repasser,  corri- 
ger. — loges.  Cic.  Reviser  les 
lois.  ||  Curt.  Faire  un  inventaire. 

Rëcôgo,  gis,  roegi,  coàctum , 
gare.  Paul.  Décomposer. 

RËcollectus , a,  um,  Sen. 
part,  de 

RëcollYgo  , is , lêgi , tectum, 
gère.  Cic  Recueillir,  rassem- 
bler, ramasser.  ||  — vires.  Plin. 
Reprendre  ses  forces.  — primos 
annos.  Ov.  Rajeunir.  ||  Se  rap- 
peler. — actionem  Plin.  — un 
plaidoyer.  ' ||  Cic.  Réconcilier, 
ramener,  apaiser. 

* Rëcoll&co,  às,  àri.  C.  Aur. 
Replacer. 

Rtcôl.o , âs,  âei , àtum . àri. 
Scr.  Larg.  Couler,  passer,  filtrer 
une  seconde  lois. 

RÜcbl.o,  is,  lui,  cullum , lire. 
Liv.  Cultiver  une  seconde  fois. 

— agras.  V.  Fl.  Donner  un  se- 
cond labour.  = — ingénia.  PI.  ; 
CultiverJcsesprits.  ||  Reprendre, 
cxerceF  de  nouveau.  — artes.  Cic. 
Recommencera  cultiver  les  arts. 

— stadia.  ‘Cic.  Reprendre  scs 
études.  — avitum  decus.  Tac. 
Faire  revivre  la  gloire  de  ses  an- 
cêtres. ||  Repasser  dans  son  es- 
prit. — secum.  Cic.  Examiner 
en  soi-même.  ||  Honorer  de  nou- 
veau. Scmpcr  dapibus  recoletur 
ista  dies.  Cl.  Cette  journée  sera 
toujours  célc'brée  par  des  festins. 

RkcoMmYNiscon , cris,  sci,  d. 
Plaut.  Se  ressouvenir,  sc  rap- 
peler. 

RMcompingo,  is,  gire.  Tert. 
Réassortir,  rattacher. 

RËco-îwpono,  is,  pbsui,  piïsl- 
tum,  nere . Ov.  Raccommoder, 
rajuster,  remettre  ensemble. 

RËcomp&sYtus  , a , um.  Ov. 
Rajusté.  Part,  de  recompono. 

* RËCONgYlïasso  , is  , ssere. 
Plaut.  Voy.  Reconcilio. 

RËconcYmâtio , ônis,  f.  Cic. 
Réconciliation.  — gratiœ.  Cic. 
Raccommodement. 

RËconcYuâtor  , ôris,  m.  Liv. 
Réconciliàteur  , entremetteur. 
— pacis.  Liv.  Qui  négocie  la  paix. 

RËCONcYliÂTUS»  a,  um  , part, 
de  reroncilio.  j Varr.  Rétabli , 
qui  a repris  des  forces,  de  la  santé. 

RèconcYlYo,  à s,  âvi , àtum, 
are.  Recouvrer.  — existimafio- 
nem  amis  sam.  Cic.  — t’estime 
qu’on  a perdue.  ||  Réconcilier, 
rapprocher,  réunirdes  personnes 
divisées,  —filium  domum.  Plaut , 
Faire  rentrer  un  fils  dans  la  mai- 
son paternelle.  — rriUitum  animas 
imperalori.  Liv.  Réconcilier  les 
soldats  avec  leur  général.  — ve- 
terem  graiiam.  Cic.  Réconcilier 
de  vieux  amis.  [J  Rétablir.  — pa - 
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ccm.  Liv.  —7  la  paix.*)]  Hep* 
Faire  rentrer  dans  le  devoir. 

HËCONC1NNO,  iis  , âvi , aluni  , 
àri.  Cic.  Réparer,  rajuster,  racr 
commoder. 

RëcondYtus,  a,  um.  Enfoncé, 
reculé.  — Rccondiite  races  Quint. 
Mois  tombés  en  désuétude.  Part, 
de 

Rëcondo,  is,  dtdi,  dïfum, 
dire.  Virg.  Cacher  de  nouveau. 

— gladium.  Cic.  Remettre  une 
épée  dans  le  fourreau.  — terrm. 
Ov.  Enfouir.  = — oculos.  Ov, 
Fermer  les  yeux.  ||  Serrer,  ren- 
fermer.—Dérober  à la  connais- 
sance , tenir  dans  l’obscurité. 
Quos  fama  obscura  recondit. 
Virg.  Dont  le  nom  est  resté  dans 
l’obscurité.  —Tac.  Cacher,  dis- 
simuler. ||  Plin.  Ensevelir.  j{ 
Faire  sortir.  — tiquant  ore. , Prop. 
Cracher  de  l’eau. 

RËCONDÜCO,  is,  duxi,  duc  (uni, 
cire.  U.  Jet.  Relouer, reprendre 
à loyer.  ||  Quint.  Promener  çà 
et  là.  . . 

Rëconductos,  a,  um , part, 
de  rcconduco.  Plin.  Repris  à 
loyer.  ||  Fest.  Réédifié. 

RÊconduit,  pour  rccondidit. 

RËcoNFLon , àri  s , âtus  sum, 
àri , pass.  Lucr . Etre  reforgé. 

Etre  réparé,  rétabli. 

* Rëconsigno  , âs , àrc.  Tari. 
Marquer  de  nouveau. 

* RËconsuesco,  is , sceri , n. 
Tert.  Prendre  une  habitude  con- 
traire. 

RËconventio,  ônis,  f.  Con- 
vention mutuelle. 

Rëc5quo,/>,  coxi K coctum ,, 
qucrc.  Cic.  Recuire.  — enses. 
Virg.  Reforgerdesépces.  = For- 
nicr,  instruire  de  nouveau. 

RKcordÂdYlis  , m.f,  le , n. , 
is,  Cl.  Mam.  et  RËcordandÛs,, 
a,  um.  Cic.  Qu'il  faut  se  rap- 
peler. , j 

RËcordÂtio  , ônis,f.  Cic.  Sou- 
venir.— subit.  PI.  /.  Je  me  rap- 
pelle. 

* RËOORDÂTÏVA  spccies  verbo- 
rum.  M.  Cap.  Temps  du  plus- 
que-parfait  dans  les  verbes. 

Record  Âtus  , ûs  , m.  Tert. 
Voyez  Recordatio. 

Rëcordor,  arts,  âtus  sum,  àri, 
d.  ( rursùs  cordi  darc).  Cic.  Se 
ressouvenir  de  , sc  rappeler,  se 
remettre  en  mémoire.  — rci,rem, 
de  re.  Cic.  Se  rappeler  upe  chose.  , 

* REcorp&râtio  , Ônis,/.  Tert. 
Reprise  de  son  ancien  corps. 

* Rëcorp&rÂtîvüs  , a , um.  Ç. 

Aur.  Qui  a la  vertu  de  rouvrir 
les  porcs.  , , . , „ . 

*Rëcorp&ro,  as,  are.  Tert..  t 
Faire  passer  d’un  corps  dans  un 
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antre.  ||  C.  Aur . Rétablir  les  sé- 
crétions. 

•RËcorbkctîts , a,  um , Tcrf. 
part,  de 

RËcorrYgo  , is , rexi  y rectum  y 
igiri.  Sert.  Corriger,  redresser. — 
animum.  Sert.  Réformer  son  es- 
prit.' 

Ritcoxi , prêt,  de  rccoquo. 
RecrastYno  , as  y art,  âtum , 
âri.  Plia.  Remettre  au  lende- 
main , différer. 

Recreâtio  , Ônis,  f.  Rétablis- 
sement , retour  des  forces.  — ab 
cegritadine.  PI  in.  Convalescence. 

RecrbÂtor,  ôris , m.  Tort. 
Qui  rétablit,  rend  les  forces. 

Recrémeictüm  , iy  n.  ( ccrao ). 
Ptin.  Ordure,  écume. — farris. 
Ptin.  Gros  son.  — plumbi.  Ce/s. 
Crassede plomb. || Ce/s.  Raclure. 

Recreo,  as  y àai , àtum  , are. 
Créer  de  nouveau  , reproduire  , 
renouveler.  ==  Cic.  Réélire.  (] 
Rendre  la  santé,  les  forces,  tlc- 
crcari  ex  morbo.  Cic.  Se  réta- 
blir, recouvrer  la  santé.  ||  Ré- 
créer, réjouir.  — aciem.  P/in. 
Réjouir,  délasser  la  vue.  = — 
mentem.  Cic.  Récréer,  rassurer. 

— inopiam.  Jus t.  Soulager  la 
pauvreté. 

RxcrMpo,  àSyàre,  n.  Cal. Ré-, 
sonner , retentir. 

Recresco  , iSy  criai , crètum  , 
scëre,n.  Oc.  Croître  de  nouveau. 
Lun  a toto  yuaterorbe  récréait.  Oa . 
Quatre  fois  la  lune  est  redevenue 
pleine. 

Recrüoesco,  is  y düi  y scere  y 
n.  Cic.  Redevenir  malade  , s’en- 
venimer de  nouveau.  Recrudescit 
vu/nus.  Cic.  La  plaie  se  rouvre. 
Recruduit  pugna.  Lia.  Le  com- 
bat recommença.  = Se  renou- 
veler. Recrudescit  amor.  Sen. 
Son  amour  se  réveille  avec  une 
nouvelle  force. 

Recta,  ce,  / Fest.  Vêtement 
long  et  pendant,  que  les  hommes 
portaient  la  veille  de  leurs  noces. 

RKCTÀ,adv.  Cic.  Tout  droit. — 
hàc p tateâ.  Ter.  — par  cette  rue. 

Rectè  , adv.  Cic.  Droit,  tout 
droit,  en  droite  ligne.  — currcre. 
P/in.  Courir  en  portant  la  tête 
haute.  = A propos,  bien,  comme 
il  faut. — otcre.Plaut.  Sentir  bon. 

— ferre.  Ter.  Souffrir  patiem- 
ment— augurari.  Cic.  Juger  sai- 
nement.— admoncre.  Cic.  Aver- 
tir à propos.  — domi  esse.  Cic. 
Etre  en  sûreté  chez  soi. — aiaere. 
Sue/.  Tenir  bonne  table.  — faci - 
iis.  Ter.  Vous  me  faites  plaisir.  | 
Quid tàm  tristis  es? — Rectè.  Ter. 
Pourquoi  cetairsi  chagrin  ? — Ce 
n’est  rien.  — o/ta  poncre.  Il  or. 
Mettre  son  loisir  à profit.  — lo- 


qui.  Ph.cc d.  Parler  franche  ment 
— diccre.  (Juin/.  Parler  sans  fi- 
gures.— caaere.  P/au/.  Prendre 
toutes  les  précautions.  — aer/ere. 
Ptaut.  Réussir  à souhait.  — quies- 
cere.  P/au/.  Passer  une  bonne 
nuit.  Ij  Rec/iits.  Mieux,  à plus 
juste  titre,  avec  plus  de  raison. 

RegtÏcauuj,  m.  /.,  le,  n. , 
is.  P/in.  Qui  a la  tige  droite. 

Rectio  , ônis  y f.  Cic.  Admi- 
nistration, gouvernement,  régie. 

• RectYtudo  , tais , f.  Front. 
Droiture. 

RBCT6,adv./?/^.  Directement. 

Rector  , ôris , m.  Cic.  Gou- 
verneur, administrateur.  ||  Sue/. 
Tuteur.  ||  P lin.  Laboureur,  qui 
dirige  la  charrue.  (|  Oa.  Roi, 
prince.  ||  — naais.  Cic.  Pilote. 

Rectrjx  , icis , f.  P/in.  Celle 
qui  gouverne. 

Rectûra  , ce  yf.  Front.  Direc- 
tion en  droite  ligne. 

Rectum,  i,  n.  Hor.  Ligne 
droite.  In  rectum.  O Directe- 
ment. = Le  droit,  la  droite  rai- 
son , la  probité. 

Rectus  y a,  um , part,  de  rego. 
Cic.  Droit,  qui  est  en  droite  ligne. 
Recta  coma.  Sen.  Cheveux  qui 
ne  sont  pas  bouclés.  Rectum  ces. 
Jua.  Trompette.  — Rec/d  aid 
narrare.  Ter.  Raconter  nùment, 
sans  détours.  Rectis  oculis  aspi- 
re re.  Oa.  Regarder  en  face.  || 
Debout.  — s/are.  Pe/r.  Se  tenir 
debout.  ||  Recta  aox.  Quint.  Voix 
simple  , sans  inflexion.  ||  — cœna. 
Sue/.  Table  où  rien  ne  manque. 
= Juste,  honnête  , raisonnable, 
conforme  à la  raison. 

RJlcCbïtüs,  ds.  m.  Plia.  Ac- 
tion d’être  couché. 

RëcCbo,  às,  bui,bï/um,  are,  n. 
Cic.  Se  recoucher.  ||  Virg.  Etre 
couché , étendu  de  son  long. 

Recubui  , prêt,  de  recubo  dl 
de  recumùo.  , 

Rkcüdo  , is  y di y sum,  dire. 
Varr.  R e forger. 

Recela,  œ , f.  Apul.  dlm. 
de  res. 

RËcultus  , a , um , Oa.  part, 
de  recolo. 

RKcumbo,  is,  cubui,  eubitum, 
bèrè,n.  Oa.  Etre  couché,  étendu 
de  son  long.  |J  Mari.  Etre  couché 
h table  à la  manière  des  ancien*. 
||  Tomber,  pencher.  ||  S'abais- 
ser sur,<  se  rabattre.  Recumbunt 
campo  nçbuLv.  Virg.  Les  brouil- 
lards descendent  sur  la  plaine, 
j]  Mari.  Etre  situé  dans  un  lieu 
incliné. 

REctiPÊïiÂTip,  ônis,  f.  Cic • 
Recouvrement. 

RËcCpËrÂtîvus,  a,  um.  Front. 
Qui  peut  sc  recouvrer. 
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RÊcUpÈrator,  ôris,  m.  Qui 
recouvre.  H Cic.  Commissaire 
qui  jugeait  des  déplacemens  de 
limites  entre  le  peuple  romain 
et  les  villes  voisines.  ||  Juge  délé- 
gué par  le  préteur.  ||  Tac.  Qui  re- 
prend une  ville. 

RècEpürÂtôbiüs  , a , um.  Cic . 
Qui  concerne  les  juges  délégués 
on  les  recouvreraens. 

RËcÜpëro  , às , naiy  àtum , ârè 
(re,  para).  Recouvrer,  repren- 
dre ce  qu’on  a perdu.  — se.  Varr. 
Revenir  à la  santé.—  libertaiem. 
Cic.  Recouvrer  la  liberté.  — 
somnum.  Sue/.  Se  rendormir. 

* RëcCpio  , is,  ieiy  îtum , péri. 
Plant.  Désirer  ardemment. 

RËgûrâtor,  ôris,  m . Ce/s.  Qui 
guérit  une  seconde  fois.  ||  Qui 
soigne  avec  zèle. 

RËCÜao  , às  , àai , àtum , âri. 
Cal.  Guérir  de  nouveau  , rétar 
blir.  ||  P/irr.  Soigner  avec  zèle. 

Rfccuano,  is,  rri , rsum , riri. 
Courir  une  deuxième  fois,  cou- 
rir en  arrière.  Sol  aersis  recurret 
equis.  Oa.  Le  soleil  fera  rebrous- 
ser son  char.  )|  Revenir  en  cou- 
rant.— in  arcem.  Lia.  — dans  le 
fort.  = Quint.  Avoir  recours  à. 
|l  Revenir,  retourner.  Recumt 
luna  ad  initia.  Cic.  Nous  som- 
mes dans  la  nouvelle  lune.  *=  — 
natura.  Hor.  Le  naturel  revient 
toujours. 

RKcunsto,  ônis,f.M.  Cap. 
Retour. 

R&cursYto,  às,  âri,  M.  Cap. 
frén.  de 

RËgurso  , às,  àai , àtum , âri , 
fréq.  àerecurro. — kùcethùc.  Sen. 
Courir  çà  et  là.  [|  Revenir.  = 
Recursat  hoc  animo.  Tac.  Co 
souvenir  me  revient  sans  cesse  à 
l’esprit. 

RËcursus,  ds,  m.  Virg.  Action 
de  revenir  en  courant.  ||  Maris 
cursus  et  recursus.  Sen.  Flux  et  re- 
flux de  la  mer Lia.  Retraite. 

RJÉcurvÂtio,  ônis,/.  Veg.  Ac- 
tion de  recourber. 

Rëcurvïtas,  itist  f.  Cul. 
Courbure. 

RËcuhvo  , às , àai , àtum , ôte. 
Stal.  Recourber.  . , 

RËCURYïS,  a,  um.  Virg . Re- 
courbé. 

* RëcûsÂbYlis  , m.  f. , le , n.  , 
is.  Tcrt.  Qu’on  peut  ou  doit  ré- 
futer, récuser. 

RicüsÂTio,  ônis./.  Cas.  Re- 
fus. ||  Cic.  Excuse,  moyen  de 
défense.  ^ » ' 

Rfccuso  , as , iai,  âtum , âri 
(re , causa).  Refuser,  ne  vou- 
loir pas  accepter,  s'excuser  de 
recevoir.  — If  ram.  Cic.  Refuser 
dé  jouer  de  la  lyre.  — eues  u/n. 
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fer.  $e  réfuser  à coürih  f|  Re- 
fuser de  donner.  ||  — menàacium. 
Tetj.  Réfuter  un  mensonge. 

Rf.crssûà , As . m.  Plia.  Re- 
bondissement , répercussion , se- 
coussé. 

Rit  eusses,  a,  um.  Virg.  Ré- 
percutai ébranlé  h plusieurs  i e- 
pnHi.si  — Sotnno.  À pat.  Eveillé 
en  sursaut.  Pari,  né 

RlcyTio,  fi,  ctustf  cussum , 
/M  Aufc.  Secouer. 
jfticlfrfTUS  , a , um  ( cuits  ). 
Mâft.  t circoncis.  ||  Ecorrlié.  || 
Qui  a itne  nouvelle  peau. 

RÊDarsoLvo,  fs,  rt,  tü/ü/um, 
eïri.  Plant.  Absoudre  uiie  se- 
conde fols. 

* KÜDACCEifDô , ti , dire.  Perl. 
Rallumer. 

RKdactus  , Js , m.  Scay.  Jet. 
Revenu  d’une  terré.  ||  Profit. 
RëdàcTüS  , a,  um  y part,  de 

retira- 

RiÊDÀMfiftLO,  Bs  y ai 7,  nlum , 

f"rX  Ptàkl.  Rèvcrtl  r,  retourner 
fdÿüib. 

ntbKmo  , Bs,  Bel,  âlurn , Bri. 
Ctï.  néndrëamofir  pbüt-aitiour, 
pavé  b de  retour. 

nfctiAtarmPô  et  RftbAMTnuô, 
ai,  ari,  n.  Ïucït.  Retourner,  W- 
venir.  Vof.  ÀforfRtfo. 

* RIWÎIkYmâtiô  , ôhfs,  f.  Fest. 
Nouvelle  ürtlon  dé  Initie  àvee  le 
corps,  résurrection. 

♦RmfîVrtms,  à,  tim.  Tcrt. 
Ressuscite. 

* RÈdXjMèô,  Bsi  M.  Tcrt. 
Ressusciter. 

Rtftlhb E*fct>,  »,  h.  Oy. 

rilnirtrtt,  s'enflammer  de 
nouveau. 


RtbAaébb,  »,  güi , gStam, 
gü&c.  Cic.  Réîlitér,  convaincre 
enréfutanLj|  Reprendre,  blâmer. 

RfcDAHnfrno  . ônis , f.  Boct. 
Mitie,  reproche. 

nEoAtrsrico,  Si,  Bdf\  Bfum, 
Plaht. etRfcDAPsrYeott,  tsris, 
B/us  juin,  âri , d.  Plaul.  Prendre 
une  seconde  foh  les  àô*p$tes.  *=* 
RécomniertCfcr.  RèdtfbSpfra  n du  s 
in  catenas.  Plaut  Qà’Ort  doit 
remettre  au*  fers. 

RbddVui,  prêt,  de  Wtido. 

REÔbÏTtô , dois , f.  Asc.  Pcd. 
Restitution  , reddition.  |l  Quint. 
Nornd'unengitre  dé  rhétorique. 

REddTtor  , Bris  y m.  A kg.  Ce- 
lui qui  rend. 

ReddYtos,  Bs,  Ht.  Asc.  Ped. 

neVehti  , rehlfei,  produit. 

ReddYtüs  , a , um.  Retidu  , 
féstîtué.  U Oy.  Acquitté.  H P lin. 
Vomi.  Part,  de 

TIf.duo,  isydtdiy  AïCtilh , dtït 
ïtiM,  dt>).  Rendre,  restitétr. 
*** mjtdim.  7Ÿr.  RgteWMMtre 
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nft  bienfaitpar  un  autre.  — vicétti , 
operam.  Plaut.  Rendre  la  pa- 
reille. — promissa  aticui.  Virg. 
Dégager  sa  parole,  tenircequ’oit 
à pfonltS  A quelqu’un.  — rota. 
Just.  Accomplir  sei  vœux.  -*-* 
opéras.  Cic.  Achever  sa  lâche.  ■*— 
jura.  Phted.  Rendre  h Justice;-^ 
e xcquias.  Oy.*-  lêS  derniers  de- 
voirs. ^ -^-corpus  humo.  Prop.  Enter- 
rer. — yiiam.  Lncr.—antmam.  V irg. 

— summum  dirm.  Sen.  Mourir. 

— nom  na  mililildS.  P/in.  Appe- 
ler les  soldats  par  leur  nom.  — 
animt/m.  Tèr.  Redonner  dû  cou- 
rage, remettre  lé  cdmh  — sc 
labàri.  Qui  rit.  8e  remettre  an 
travail.  t|  Rendre  , faire  ou  lais- 
ser sortir.  — an  Ac/if um.  Plin. 
Respirer.  — humorem.  Plin. 
Uriner.  tanguinem . PI.  j. 
Vomir  du  sang. — discerna.  Oy. 
Aller  à la  selle.  — sonttn.  Plin. 
Rendre  un  iOti.—Sth'dorcm.  Oy. 
Faire  dit  bruit.  ||  Plaul.  Payer. 

— corifractas  tcgii/ttl.  Plant. 
Remplacer  des  tulles  cassées.— 
flores.  Plin.  Pousser  des  fleurs. 
||  napnorter.  Red  de  qna  restant 
Cic.  nacontet-noiis  le  reste.  || 
Répéter,  réciter.  — dietntu  itia 
gistro.  Hoc.  Re’péter  une  leçon. 

— afffafd sine  stHpto.  Cic.  Dire 
pnrCtfcur.  ](  Représenter1;  — t*ô- 
cem  humattam.  Plin.  Contrefaire 
laVoi*  HtitiiaiMé.  ^ihatCèrn.  Plin. 
Ressemblcrîi  sa  Ihèrè.-^àti^arm 
domine.  Virg.  Porter  le  même 
nom. — yietht  alteHus.  Plin.  Te- 

j nir  la  plaéé  d*urt  htitre.  -^-yerôum 
yerbti.  Hor  Traduire  mot  pour 
mol.  ||  Produire.  ||  Rendre . 
filtre.  — dclihntuui  gtindtt).  Ter 
Combler  de  joie.  — eonttfiàfr/m 
tinirttnm  ali cv jus.  Cic.  Apaiser 
l'espHl  de  nuelqiPttn.  — irafam. 
Cic.  L'irriter.  — Saam  àtiçoem 
Cic.  Mettre  quelqu’un  dans  ses 
intérêts,  se  l’attacher. 

RedOôco,  /,  tflrê,  Lucr.  pour 
reduco. 

hfcoiôi  , prêt,  de  tcAi/p). 
RëdÊMI  . prêt,  de  redioxà, 
RÜDfcMPfto,  bm'Syf.  Cft.  Bail 
des  fermes  générales,  prise  à fer- 
me désrevenuspublics.  Rrdemp ± 
Bonis  temeritos.  Cic.  Folle  eh- 
chère. (| 7V/u.  Entreprise  adjugée 
au  rabais.  ||  Rachat,  Canton . || 
Achat.  Ri'dcmptioticm farere jitdi- 
cii.  Cic.  Acheter  un  jugement, 
RSdbmptYto,  às , ârf,  Plàut. 
Cl  RIdempto  , as,  àrë,  Tac.  fréq. 
de  rvdimo.  Racheter,  payer  la 
rançon. 

RlbEMèTOH,  ôrii,m.  Cic.  Fer- 
mier des  revenus  publics.  ||  Cic. 
Entrepreneur  de  constructions. 
| — cainnrutn.  tj.  Jci.  Mâllte 
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chicanenC.  R Beat.  Rédempfêtfr 

RËdemptaix  , icis , / Prud. 
Celle  qui  rachète. 

RkuKsiPTÛRA,  «,/ZrV.Fertne 
des  revemi*  publics. 

RitDEMPtna,  à,  Uni,  part,  de 
redimo. 

KËdeo  , /s,  Jyi  et  fi,  ïtum  , Tri. 
Revenir,  retourner.  ttcskm. 
'Per.  Revenir  sur  ses  pas  ->-Àfkor- 
dines.  L fy.  Reprendre  ses  r.-.nri 
Postquàm  domum  redit  um  est. 
Aep.  Après  «U’on  fut  de  retour. 
==—  dd  s à.  Cic.  Reprendre  cou* 
rage  ou  rentrer  en  sol-mème.— 
irt  roncôrdiam.  Plaut.  8e  récon- 
cilier. — il  gtdffam  tard  lifeii. 
Cic.  8e  remettre  A l’étude.  — 
irtgeniami  Tet.  Revenir  à les 
penchait*-  — ad  rem.  7 Va  Reve- 
nir àü  fait  *—  anima.  Cic.  en 
lêle  , en  mémoire.  ||  Revenir  .i 
des  époques  fixe*  ftedeunt  so- 
lemiifd.  PCop.V oicl  IcPeioürde  !t 
fête  ||  RehaMre.  Bédtunt grnmina 
rompis.  Hor.  Là  ferre  reprend 
sa  verdure.  ||  Provenir.  Quod  ad 
te  rediturum  put  as.  Ter.  f.e  gain 
que  tu  comptes  retirer.  Jj  Venir. 

— ad  gladios . Caes.  En  venir  aui 
coups  d’épée.  Rediit  tes  rb. 
Ter.  La  chose  e»t  venue  à « 
point  que.  *—  mi/U  res  ad  rrsfir 
Ter.  Je  n’ai  plus  qu’à  m'âllfr 
pendy®-  — ad  rastros.  Ter.— qu'à 
mener  la  charrue. 

Redeptts,  a , um,  parti  deW- 
dipisror. 

RëdespYce  , pour  rcspiDii 

RËDSÜHTIà,  géfi.  de  redites 

RËnttYRBd  , is , lui,  11  tutu , 
lirf.  Cic.  Rendre  lé  pH*  d’une 
rente  annulée  pour  vices  rédhi- 
bitoires. ||  Plant  Rendre- 

RtoflYnYTto,  ënfs,  f.  Quint 
Rédhibition  , action  qu'a  l’iche- 
teni*  d’iihe  chose  erttnrhéé  de 
virçs  rédhibitoire* , pour  faire 
cesser  la  vente  et  reprendre  le 
prix. 

RtimYéYTon , Bris,  m.  H Jtt. 
Celui  qui  intenté  Tarlfon  en 
rédhibition . { Celui  cohtfé  lequel 
on  l’intente. 

R!d!iYb]Ptô*!ûs,  »,  nm.  P.  Jti. 
Rédhibitoire»  qui  entraîne  faa- 
nnlàtioO  d’une  venté.  "' 

RËDttYbYttrs,  è,  i m.  Oeil 
Rendu  par  suite  de  rédhibition. 

RËdbostio  , f>,  Tri,  rtum , ire. 
Fest.  Rendre  la  pareille. 

Rfctoïeo,  ist  ciri.  Sid.  Redire, 
répéter. 

RKoiRKs  , ennth,  *»».  g:  Hur 
Revenant,  retournant.  — 1 pt*t“ 
çri.  Ter.  Qui  revient  dé  voyage* 

— tuna . Or.  Nous'éWe  luiiF 

RëoYoo  , »,  egi,  arnuà 

{ngo).  Liï>.  Ramoner,  rélhener , 
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—*■' ^apëllas . ùv.  Rnmenerlcschè- 
vres.  = — in  mcmoriam.  Ter.  Re- 
mctl  re  en  mémoire. — in  gratiam. 
Ter.  Raccommoder.  ||  Réduire. 
TT  od inopiam.  Ter.  Réduire  à la 
oernîère  misère in  dedilionem. 
Cic.  Obliger  à sc  rendre. — boi- 
tera in  castra  Lie.  Repousser 
l’ennemi  jusque  dans  son  camp. 

in  nihiium.  Tuer ^ Anéantir,  jj 
Amasser.  — pecunïam  ex  bonis. 
.(Vie.  Faire  de  1’, argent  de  ses 
biens.  — prœdam  in ftscum.  Tac. 
Verser  dans  le  trésor  public  l’ar- 
gent du  butin,  < 

8^ Pii.  prêt,  de  redeo. 
ëdïmîcClum  , i,  p.  Cic.  Pa- 
Irûi  e de  femme  ou  de  prêtre,  fl 
Coiffure. 

_ ^KÎ.dTmio  , îs , tri,  ïtum  , ire 
( amicio).  Cic,  Ceindre,  envi- 
ronner, couronner. 
^UËdYmïtüs  , ùs  t m.  Solin.  Ru- 
ban^ ornement  qui  sert  à lier 
la  .coiffure  des  femmes. 

RëdÏmItüs,  a,  u/n,  Cic.  part, 
de  redimio. 

RËDÏMO,  ist  demi , demp/um , 
mere.  Cic.  Prendre  à ferme.  [| 
Entreprendre  moyennant  un 
prix.  — files.  Cic.  Acheter  des 
procès,  en  entreprendre  la  pour- 
suite à ses  frais  moyennant  un 
prix  convenu,  jj  Racheter.  — 
captos.  Cic.  Payer  la  rançon  des 
prisonniers.  = — metum  virg  arum 
pretio.  Payer  dans  la  crainte 
d’ètre  battu  de  verges.  ||  Ache- 
ter, gagner,  corrQmpre.  — pa- 
cem.  Cic.  Achcler-la  paix.  — mi- 
litum  roluniales  largitione . Cas. 
Regagner  le  cœur  des  soldats 
par  des  largesses.  = Réparer, 
compenser.  — culpa/n.  Cic.  Ré- 
parer une  faute. — orationis  ri/ia 
virtutilus . Scn.  Racheter  par  des 
beautés  les  défauts  de  son  style. 
— ignuminiûm.  Front.  Couvrir  sa 
honte.  u u 

ys*  RÊDINdCtus,  a,  nm.  Tert. 
Revêtu  de  nouveau. 

tJRË  dTn  U NT,  Jïnn.  pou  r redeu  ht. 
RËDINTËGER  . gra  , grum.  tir. 
Renouvelé  entièrement. 

J,  RËniNTEGaÂTio,  ônis , f.  Cic. 
Renouvellement.  — membrorum. 
Tert.  Guérison  de  la  paralysie.  |J 
Adtter..  Répétition. 

RËmNteohÂTOR,  ôris,m.  Ter. 
Qui  répare  . restaure..,  » . 

RüdiNTEGHO,  à s,,  àri,  âtum  , 
âtë.  P lin.  Renouveler.  — pra- 
Jiu/n.  Cas.  Recommencer  le 
cotnbpt.  ||  F a rr.  Se  renouveler. 

)|  Ad  Her.  Répéter.,  (I  Varr.  Ré- 
tablir, refaire,  restaurer.  |(  Cas. 
Remplir  . les  vides  d'upe  arpiée. 

* RJtoiNVËBlO,  ,isi  Jre.  Tert. 
rRetrouver. 
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RËDÎPiscoh , Iris , depitisslini, 
isci,  d.  Plaut.  Recouvrer. 

Rëdisco,  is , scerîf.  Ven. 
Rajpprendrè. 

RëdÏTIO,  ônis , f.  Cas.  Re- 
tour. — guid  etiam  hhc  illi  fuit? 
Plant.  Qu'avait-il  besoin  de  re- 
venir ici? 

RËbŸro,  as,  arc.  Plant.  Re- 
tourner, revenir  souvent. 

Rfeomis,  iis,  ’rh.  Cic.  Retoilh 
Il  Or.  R evcnU,  rente. 

RËdFvi  , Lucii.  prêt,  de  redeô. 
Rëdïvîa,  œ , /.  Toycz  Re- 
bbyiÀ  et  iVÉboviÆ. 

RËDÏviüs  , fl,  m.%  [redeo).  Cal. 
Tique  .insecte. 

Molvlvus,  a , um.  Cic.  Qtii 
renaît,  rajeunit,  revient  à là  vie. 

— — lapis.  Cic.  Pierre  qu’oii 
remet  en  œuvre. 

Uëdo  , ônis,  m.  A us.  Poissôh 
de  la  Meuse. 

Rëdüleo,  ës,  lui , 1ère.  Avoir 
de  rôdeur»  exhaler  une  odeur. 

— thyma.  Virg.  Sentir  le  thym, 
=tfJiedolere  antiçuilatcm.  Cic. 
Sentir  l’antiquité,  nvbir  iiri  par- 
fum d’— . = N esc;  o t/u/d  illi  re- 
doluerqt.  Capil.  Il  avait  eu  vent 
de  quelque  chose. 

*RËDÔKÂToa,  5 ris  , th.  laser. 
Qui  rerid?  redonne. 

, RËdôkes,  uni , m.  pi.  Cas. 
Peuple  delà tjyQnriaiiê3*,  occu- 
pait le  départ,  d’ille  el- Villa  inc. 
fl  l.eur  capitale,  auj.  Rennes. 

RfeoÔNo  , as , art,  atitm , are. 
JJor.%  Redonner,  rendre. 

* Rëdopto,  às , are.  Tert.. 
Désirer  encore. 

RêDORDIOR  , iris,  rsus  sUrh , 
diri,  d.  Plia.  Défaire  une  trame, 
un  tissu.  J)  Dévider. 

HËDonsuo,  7s,  Tri,  Tfurh , tre , 
n.  Plin.  j.  Se  rendormir. 

RëdormÏTIO,  Ônis  , f.  Plin. 
Action  de  se  rendormir. 

RËoobno,  às,  are.  Tert.  Oi  ner 
de  nouveau. 

Redorîcs,  a,  um,  part,  de  rè- 

dordior.  t • 

RËDËcis,  gén.  de  reâux.  ' 

. RËdÜco,  is,  xi,  cTüni , ccrc. 
Ramener,  reconduire.  — copias 
in  castra.  Cas.  Ramener  ses  trou- 
pes dans  le  camp.  ; — crûtes . Cic. 
Rappeler  les  exilés.  — regern.  Cic. 
Remettre  un  roi  sur  son  Irène. 

— in  mcmoriam . Cic.  Faire  res- 
souvenir, rappeler. — ad  salutem. 
Cic.  Remettre  siir  pied,  guérir. 

— tagem.  Tac.  Remettre  une  loi 
en  vigueur.  — uxorcm.  Ter.  Sè 
réconcilier  avec  sa  femme,  j]  tie- 
dnci/ur testas . Virg.  1/ é I è i ■<; v i e n t . 
(|  Retirer,  retenir.  — splrilum. 
Pair.  Retenir  sa  respiration. — 
passas.  V.  Fl.  RccüîeK  ||  Rés- 
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serrer*,  réduire.  — ad'mà'citon. 
Plia.  Faire  maigrir,  fl  — sinum, 

1 Cal.  Découvrir  son  sein. 

RË bocflo,  ônis,/.  Cic.  Action 
de  ramener,  de  reconduire.— 
régis.  Cic.  Rétablisse Üitril  d'un 
roi  sur  son  trdne. 

‘RËui'ctIvus,  à,  w«.Quî  sert, 
en  chinée  , à réduire  un  Corps 
composé. 

RËddcto,  às , àrë.  A.  Vicf. 
freq.  de  rcducà. 

R Ë D u bTÔb , ôris,  ni . A/V.Qüi  ra- 
mèné,vecSnduit^fe— IH'tcràYntn. 
Pi.  j.  Restaurateur  des  lettres. 

Rëductüs,  «,ô/n,rtàrt.  de/V- 
duco.  = Retiré  , Solitaît'C.  tie- 
duclà  ràiï/s.  ÏJàr.  V.lllée  enfon- 
cée. fleducliàèa . Quir.t.  PïkHies 
ihoinssaillantescn  pfeinluf^ldifé* 
tains. 

R ÉouLCËad,  â's,  art,  nhtfh,  Srif. 
Col.  Ulcérer,  aigrir,  rouvrir  Utlê 
plaie. 

Rëdi  ncus,  a,  um.  Or.  Crochtl. 

RRDb.syANS,  Ifs,  omh.  è-  Vie. 
Rerlohoàrit,  supeHlü. 

RËiib^bANfEn,àdv.  PI.  j.  Avéc 
redondance , isiiperlluilé,  diffu- 
sibti,  excès. 

Rëdunoastia , bè,  f.  Siljlci*- 
flÜJte,  excès,  redondajhcc. 

R Ë D b N D ÂT I (S  fini ’s  ,y  Ëi  c é .4  d ’ a- 
honilah  ce.  — .f  toihae/iî.  Plin.  Plé- 
nitude d'e$touiâc.=r  Reflux. 

RËdukdÂtüs,  a,  üm.  Or.  Dé- 
bordé. 

HküUndo,  as,  art,  Sium,  dre 
(rclri>  undo).  Déborder,  r’égor- 
^'er,  è.tic  trop  plein.  — sanguine. 
Cic.  T^bger  dans  lé  Sahg.  j|  Etre 
Superflu. — digilo.  Cic.  Avoir  uh 
do:gl  de  trop.  ]|  Retblhber  SUr. 
— in  cap  ut  a lieu  jus.  Plaut.  — la 
fêle  dé  quel(jU  lîti.==  fîcdhndat ad 
amiens  iti/airtia.  (Te.  li’Ulfantib 
rejaillit  siir  les  àmiS.  fl  — cà'ritpi 
reniai  càgnifîôna  6 ratio,  i Cic.  Ce 
sont  ceS  conttaîSsnncêS  qéi  font 
là  force,  l’abondance  du  style. 

RëÔV;I'LYc ATüS , rr,  mn.yVv-.  Re- 
doublé, é'endu  att  double. 

RëDVRKSCÔ,  A,  serre,  h.  Vitr. 
Redevenir  d\ir. 

nËbSViX . et,  f.  Cic.  Périt  tfl- 
ccr'e  qui  vieWt  à la  racine  deS  on- 
gles, envie.  = lie  dur  Mm  ’cüras, 
C'iim  càpiti  'incite  ri  de  béai.  Cic. 
V'oüS  vous  ooHifiet  d’Une  iHf- 
sèrè,  lorsqu’il  ÿ va  d’intérêts  si 
lAinoitans. 

RËbnvtÆ,  âfujk,f.%l.  S/tlfn. 
Ce  qui  riestl*  entV'e  HA  dents. 

RëdC’Viôsxts,  a,  um.  FM.  Qui 
a beaucoup  'd’e'nvîés  aux  doigts. 

R'ËDbJT,  il  r/s,  o/iin.  g.  Qui  est 
’fre  retour,  rétènu,  rimfédié.]fifî’/. 
Qui  doit  feyeÿiRr,  renaître. I! fie. 
Qui  fàiuêne. 
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RËduxi,  prêt,  de  reduco. 

* RËexYkaWIO  , 7s , ire.  Apic. 
Vider  de  nouveau. 

RËEXSPKCTO,  às , àri,  àtum , 
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ligemiœ.  Ov.  Récompenser  la  di- 
ligence de  quelqu'un.  ||  Répon- 
dre, repartir,  répliquer.  ||  Ren- 
dre, représenter,  ressembler.  — 


àri.  Bibl.  Attendre  toujours.  I orc  parentem.  Virg.  Rappeler  les 
* RËfabrYco,  as,  are.  Cod.  Fa-  traits  de  son  père.  — /abulam. 

Ter.  Représenter  une  pièce  de 


briquer  de  nouveau 

RËfXr.io,  is,/èci,/aciam,  cërë. 
P/au/.  Refaire. 

RËfêci,  prêt,  de  refaeio  et  de 
refieio. 

RËfectio,  ônis,/  Col.  Répa- 
ration, rétablissement.  || — ocu- 
lorum.  Plia,  Délassement  de  la 
vue.  ||  Quint.  Repos,  relâche.  || 
Cels.  Repas. 

Rëfector,  ans,  m.  Sue/.  Qui 
refait,  raccommode,  répare. 

RËfectôRïum , //,».  Réfec- 
toire, lieu  où  l’on  mange  en  com- 
munauté. 

RËfbctus,  ils,  m.  Plia.  Réfec- 
tion, repas,  pâture. 

Rüfbctit8 , a,  am,  part,  àere- 
ficio . 

Rëfemo,  is,  U,  /M  (/Mo). 
C/e.  Réfuter.  Borum  moribus  re- 
feHitur  oratio.  Cie.  Leur  con- 
duite dément  leurs  discours.  || 
Contrarier,  contredire.  ||  Quint. 

■ Désapprouver.1 

Rbfbrbüi,  prêt.  Acrefervco. 

Rëfercio  , 1s, si,  / um.ctrë . Cie. 
Remplir,  combler.  0 Cit.  Farcir. 

*RËFËrebdârium,//,  «. Char- 
ge de  référendaire.'  ' ' 

* RëfËrkhdârios,  //,  m.  Cas- 
siod.  Référendaire,  maître  des 

* requêtes. 

REPERIRA,  «r./fV.RËFRINA. 

* RSfËrio,  7s,  ire.  Ter. Rendre 
un  coup  reçu.  ||  Rendre  coup 
pour  coup.  J[  Réfléchir,  réper- 
cuter. 

Rëfëro , fers,  tuf i,  làtum, fer- 
re. Rapporter,  porter  en  ar- 
rière.—-pedem  adaliquem . Plant. 
Retourner  vers  quelqu’un.  — 
pedem.  Cas.  — gradum.  Lie.  Re- 
culer, lâcher  pied.  — se  domum. 
H or.  Retourner  che*soi.=  — 
se  ad philosophiam.  Cie.  Se  re- 
mettre à l’étude  de  la  philoso- 
phie. ||  Rapporter,  prodfuire.  * — 
quœstus  majores  alicui '.  Col.  Rap- 
porter de  plus  grands  profits  à 
quelqu’un-  ||  Ramener,  rétablir. 
— navem  in  mare.  Hor.  Remettre 
;un  vaisseau  à la  mer. — morem. 

Cic.  Rétablir  un  usage.  — remju- 
''  dicatam.  Cie.  Revenir  sur  une 
affaire  déjà  jugée. — mysteria.  Cic. 
Recommencer  les  mystères.  || 
Remporter,  gagner.— victoriam. 
Lie.  Remporter  la  victoire.  — 
rcpulsam.  Cic.  Eprouver  un  re- 
fus. I)  Rendre , reporter.  — par 
pari.  Cic.  — vie  cm.  Ov.  Rendre 
la  pareille. =* — alicuifmctum  di- 


théâtre.  — saporcm  salis.  Virg. 
Avoir  le  goût  du  sel.  ||  Vomir. — 
vina.  Virg. — 'du  vin.||Tourncr, 
changer.  — in  melius.  Virg.  A mé- 
liorer.  |j  Compter  entre,  mettre 
au  nombre,  inscrire. —/fl  deos. 
Oc. Mettre  au  nombre  desdieux. 

— in  reos.  Cic.  — des  accusés.  || 
Enregistrer,  inscrire,  imputer. 
— in  lifteras  publicas.  Oc.  Consi- 
gner dans  les  registres  publics. 

— in  acceptum . O'r.Tenir  comp- 
te. =sr  — a lie  ai  acceptum  aliquid. 
Cic.  Reconnaître  qu’on  est  re- 
devable de  quelque  chose  à quel- 

Îu’un.  Ego  tibi  refero,  si.  Cic. 

l’est  à toi  que  je  m’en  prends, 
si.  ||  Raconter,  redire,  rappor- 
ter. — ad  senatum . Cie.  Soumet- 
tre à la  délibération  du  sénat. 

||  S’en  rapporter  à.  — ad aliqucm 
de  suis  rebus.  Cic.  Prendre  l’avis 
de  quelqu’un  sur  ses  affaires. — 
ad  seipsum  qui  altcri  animi  sint. 
Cic.  Juger  par  soi-mème  des  dis- 
positions d’autrui.  ||  Rapporter, 
diriger,  avoir  pour  but,  pour  fin. 
— advoluptntemomnia.de.  Rap- 
porter toutà  la  volupté. — adeerta 
capita.  Quint.  Réduire  à certains 
chefs.  ||  Porter. — opem.  Pacuv. — 
du  secours.  0 — numerum.  Virg. 
Faire  le  recensement,  compter, 
Rëfert,  tâlit,ferri ( rc , abl.  dé 
res,  et  fera),  impers.  11  impor- 
te; il  est  important,  — omnium. 
Cit.  11  importe  pour  tout  le 
monde.  — meâ.  Cic.  — > pour 
moi.  — ma  g ni. — parvi.  Cie.  — 
beaucoup . — peu . — nihil.  Plaut. 
Cela  est  sans  importance.—  quid 
ad  me,  ad  meam ? Plaut.  Que 
m’importe  à moi?  Qu’ai-je  af- 
faire? Quid  retulit?  Ter.  A quoi 
m’a-t-il  servi  ï Referre  fac.  Cic. 
Poses  le  cas  qu’il  sbit  de  quel- 

S|Ue  importance.  — patriam  so- 
umque  manifestum  est.  Plin.  Il 
est  évident  que  le  climat  et  le 
sol  y contribuent  beaucoup. 
Rëfkrsi,  prêt,  de  refercio. 
RËfertos,  a,  y»,  part,  d t re- 
fercio. Cic.\\lie/erta  domus.  Sen. 
p.  Maison  opulente. 

Rëfervens,  lis,  omn.  g.  Plin. 
Qui  recommence  à bouillir. = — 
falsum  crimen.  'Cic.  Calomnie 
atroce. 

Rëferveo',  es,  bai,  vire,  ».  et 
Rëfervesco,  - /V,  bSi,  sceri,  n. 
Cie.  Bouillonner  de  nouveau.  || 
Cic.  Se  refroidir. 
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RËfIbÜLO,  Us,  (ivi,  àtum,  àrè. 
Mort.  Déboucler. 

RëfYcio,  is,fëft\  fectum , cire. 
Refaire,  recommencer.  — testa- 
mentum.  (J.  Jet. — son  testament. 

— œdes.  Cic.  Rebâtir  une  mai- 
son. — rates  quassas.  Hor.  Ra- 
douber des  vaisseaux  endomma- 
gés. = Rétablir,  restaurer,  ré- 
conforter. — res.  Hep.  — les  af- 
faires. — vuftum.  Cie.  Repren- 
dre un  meilleur  visage.  — ali - 
quem.  Cie.  Rendre  du  courage 
à quelqu’un.  — aciem  oculorum. 
Plin.  Rendre  une  vue  perçante. 

— stomachum.  Plin.  Refaire  l’es- 
tomac. — memoriam.  Cic.  Ra- 
fraîchir la  mémoire.  ||  — copias 
suas.  Cic.  Compléter  son  armée 
par  des  recrues.  ||  Renommer, 
réélire.  ||  Tirer  de,  recueillir.  — 
impensas  belli  bello.  Just . Dé- 
frayer la  guerre  par  la  guerre. 

— ex  suis  possessionibus.  de. 
Tirer  du  produit  de  scs  pro- 
priétés. 

RËrïcno,  ônis,/.  U.  Jet.  Ac- 
tion de  refaire. 

Refictus,  a,  um,  part,  de  re- 
/ogo.  • 1 • ’ 

Rëfïgo,  is,  xi,  ram,  geri.  Col. 
Rattacher,  reclouer.  ||  Cic.  Ar- 
racher, déclouer. z=i—leges.  Cic. 
Abolir  les  lois.  jurgia.  -Hor. 
Couper  court  aux  procès. 

* RËfYgüror , iris,  à/us  sum, 
àri , d.  Bibl.  Prendre  une  nou- 
velle forme. 

RËFIKCtO,  is,  nxi , ictum,  gere. 
Virg.  Reformer , façonner  de  nou- 
veau. — cerca  régna.  Virg.  Re- 
faire les  ruches. 

* Rëfirmâtus,  a i um.  Sext. 
Ru/.  Fiché,  planté  de  nouveau. 

RËFIXUS,»,  um,  part. de refigo 
Reft.ÂbYus,  m.  /.,  //;  n.,  is. 
C.  Aur.  Qui  s’évapore  aisément. 

Reflabri  venti,  ôrum ; m.  pi. 
Apul.  Vents  contraires.' 

Rbflâgïto,  às,  àvi,  àtum , àri. 
Cat.  Redemander avecinstance. 

Reflans,  /is,  omn.  g.  de. 
Dont  le  souffle  est  contraire. 

Reflâtio,  ônis , f C.  Aar . 
Evaporation. 

1 Rkflâttts  , ds,  m.  Cic . Vent 
contraire. || P/im.  Souffle  violent, 
respiration  forte. 

Reflâtos,  a,  um.  Apul.  Enflé 
par  le  vent.  ||  C.  Aur.  Evaporé. 

Rbflecto,  if,  xi,  xum , dire. 
Plin.  Recourber,  replier.  ||  Re- 
tourner. — caput:  Cat.  — la  tète. 

— pedem.  Cat.  Revenir.  ||  Dé- 
tourner. — aciem.  Sen.  p.  Dé- 
tourner les  yeux.  » — animes. 
Cic.  Fléchir  les  cœurs. ss=  — dni - 
mum  ad  aliquid.  Ctc.  Réfléchir  à 
quelque  chose.' 
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. ReflexIm,  adv.  J put.  En  ré- 
fléchissant. ||  Tour  à tour. 

Keflexio,  ônis,/.  Macr.  Ac- 
tion de  retourner.  = Réflexion. 

Reflexus,  ùs,  m.  Apul.  Golfe, 
baie,  enfoncement. 

Reflexus,  a , um,  part,  de  re- 
flecto.  ||  R e fie  xi  capilli.  Capit. 
Cheveux  frisés,  bouclés. 

, Rxflo,  às,  âvi,  atum,  art , n. 
Cic.  Souffler  contre,  au  contrai- 
re. = Cùm foriuna  re fia  vit.  Cic. 
Quand  la  fortune  est  devenue 
contraire... 

Rkflôreo,  es,  rui,  rire,  n.  et 
Reflôresco,  m , rui,  sc'erë , n. 
jP/ïn.  Refleurir. 

Kefeuo,  is , fluxi,  fluxum , ère, 
n.  Virg.  Refluer,  remonter  vers 
sa  source. 

Refluus,  a , um.  Plia.  Qui 
reflue»  remonte  vers  sa  source. 
\\Stat.  Qui  a le  flux  el  le  reflux. 

Rüf&CILLo,  às,  ùvi,  atum,  are 
( foc  il  lus , dira,  de  foc  us').  Sert. 
Rétablir,  restaurer,  guérir. 

Rëf5dî  o , is  ,f ôdi ,/ossum , de  ri. 
Plia.  Déterrer,  arracher. 

Rëfoamàtxo,  Unis,/.  Sert.  Ré- 
formation,  amendement.  ||  Apul. 
Métamorphose.  t 

Rëformâtor  , ôris , m.  PL  j. 
Restaurateur,  réformateur. 

RSformataix,  ïcis,/.  U.  Jet. 
Réformatrice. 

RiFORMÂTDS,«r,/W.7i?/’/.  Vojr. 
Refoamatio.  t 

RMformïdâtio,  Unis,/.  Cic. 
Crainte,  peur,  appréhension. 
ÏÜLFOtiNLÏDO , às , àvi,  â/um , are. 

. Cic.  Craindre , appréhender, 
avoir  peur. 

RMfoemo,  às,  âvi,  âtum,  are. 
0?  .-Rendre  la  première  forme. — 
adkomiaes.  Apul.  Rendre  la  for- 
me humaine.  = PI.  j.  Réformer, 
corriger,  améliorer. 

. -,  Refossüs,  a,  um,  part,  de  re - 
fodio.  Plia.  Déterré. 

— RËFÔtos,  a,um,  Apul.  part.de 
RSf&veo,  es, /âvi,  fatum,  vête. 
Réchauffer,  fomenter,  donner 
de  la  chaleur.  — igaes.  Ov.  Ral- 
lumer des  feux.  = Rétablir,  re- 
mettre en  vigueur,  —studio  ex- 
stincta.  Plia.  Ranimer,  faire  re- 
vivre des  études. 

Rsf&actÀri5i.U$  , a , um.  Cic. 
Un  peu  opiniâtre  ou  mutin.a=/fr- 
f raciariolum  diceadi  ge nus.  Cic. 
Style  inégal,  un  peu  irrégulier* 
Refractârius,  a , um.  Sen. 
Opiniâtre,  réfractaire,  mutin. — 
etfuus.  Plaul.  Cheval. rétif. 

•U*  Rrfaactio,  Unis,/.  Réfrac- 
tion, changement  de  direction 
«L'un  rayon  lumineux,,  qui  passe 
«par  des  miliou x différées. 

Rjsfragtüm,  f,  /'/m.Terre 
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bien  labourée,  qu'on  laisse  en 
jachère. 

Refractos,  a,  um,  part,  de 
refringo. 

Refrænàtio,  ônis,f.  etc.  Cic. 
Voy.  Refrekatjo,  etc. 

R&frâgâtio,  ônis,  f.  Aug. 
Opposition. 

Hefrâgâtoh,  m.Asc.Ped. 
Adversaire,  qui  s'oppose. 

Refrâgor,  iris,  âtus  sum , 
üri,  d.  Cic.  S’opposer,  résister, 
contrarier,  contredire.  ||  Plia. 
Etre  opposé,,  hostile..  P Quint. 
Répugner  à,  avoirde  l’aversion. 
Refrêgi,  prêt,  de  refringo 4 
RefrênÂtio,  ônis,/.  Sea.  Ré- 
pression, action  de  contenir,  de 
modérer. 

Refrëno,  às,  âvi , âlum,  arc. 
Cic.  Rrider,  mettre  un  frein,  ré- 
fréner. — aquus.  Ov.  Enchaîner 
le  cours  des  eaux.  = Retenir,  ré- 
primer, modérer.  — -libidines. 
Cic.  Maîtriser  ses  passions. 

RefrMquento,  às,  âvi,  âtum , 
àr  'é.  Sue/.  Repeupler.  • 

RefrYco,  às,  cui,  ctum,  câre. 
Col.  Refrotter,  frotter  de  nou- 
veau. =s  — * obductam  cicatricem. 
Cic.  Rouvrir  une  plaie  déjà  cica- 
trisée.— dolorem.  Cic.  Renou- 
veler la  douleur.  — memoriam. 
Cic.  Réveiller  le  souvenir,  ra- 
fraîchir la  mémbire. 

Refrïgeo,  is,  gère.  Ter.  Voy. 
Refaigesco. 

Refrîgërâtio  , ônis,  f.  Cic. 
Rafraîchissement,  action  de  se 
rafraîchir.  ||  Vitr.  Refroidisse- 
ment, réfrigération. 

REFAÏGKHÂTQn,  ôris,  m Plia. 
Qui  rafraîchit,  qui  refroidit. 

KefaîgËAÀtôaius,  a , um.Plht. 
Rafraîchissant,  réfrigératif, 
RbfrîgëraVrix,  ïcis,  f.  Plia. 
('.elle  qui  rafraîchit. 

Refrïgëaium,  ii,  a.  Tert . 
Rafraîchissement.  — Adoucisse- 
ment, consolation. 

Rsfaïgëao,  às,âvi, âtum,  are. 
Cic.  Rafraîchir,  refroidir. = Re- 
froidir, ralentir,  traiter  avec  froi- 
deur. — teslem.  Quint.  Intimi- 
der, dérouter  un  témoin. 

* Refaïgë&oa  , àris,  âri , d. 
J’ert  — alicui.  Secourir,  consoler. 

* Refaîgescentia,  a,  f.  Tert. 
Refroidissement. 

KefaÏGESCO,  is,  frixi,  sccrc, 
n.  Cic.  Se  refroidir,  devenir 
froid,  s’attiédir.  = Se  ralentir, 
perdre  de  son  ardeur.  Cùm  à 
judiciis  Forum  refrixerit.  Cic. 
Quand  il  y aura  un  moins  grand 
mouvement  d’affaires  au  Forum, 
Refrïgo,  is,  gère.  Fest.  Faire 
frire.  ..  . . ... 

Rbfaîha,  «,/.  iyefcrç) . Fest, 
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Fève  qu’on  rapportait*  la  mai- 
son après  avoir  semé  ou  récolté, 
pour  en  faire  une  offrande. 

Refringo,  is,  frêgi,fractum, 
gcrc»Ces.  Briser,  fracasser,  rom- 
pre , enfoncer.  — claustra.  Cic. 
Rompre  les  barrières.  — carce — 
rem.  Cic.  Forcer  une  prison. — 
unguium  mucronem.Plin.  Emous- 
ser le  tranchant  des  ongle». || Ré- 
fléchir, réfracter.  Refringitur  in 
soient  radius.  Plia.  Le  rayon  se 
réfracte  contre  le  soleil.  = Arrê- 
ter .réprimer . — virn  fortune.  Liv. 
Repousser  les  coups  de  la  for- 
tune. — gloriam.  Cic.  Diminuer 
la  gloire.  = — verba.  Stat.  Bé- 
gayer.  . . 

Refrixi,  prêt,  de  refrigcsco. 

Refronoesco,  is,scérë,  n.Sid. 
Se  couvrird’un  no  h veau  feu  i liage. 

HMfüdi»  prêt,  de  refundo. 

RfeFÜGA,  œ,  m.  U.  Jet.  Fugitif. 

Rêfwgio  , is,  fûgi,  fugïtum, 
gère.  S’enfuir,  reculer.  =Avoir 
de  l’éloignement.  — à te.  Cic. 
Avoir  de  la  répugnance  pour  une 
chose  Refugit  animas.  Cic.  Mon 
esprit  y répugne.  ||  Se  réfugier. 
— adaliçuem.  Cic.  Avoir  recours 
à quelqu’un.  ||  Eviter. — pericu - 
lurn.  Cic.  Eviter  un  danger.  || 
Refuser,  -r-judiccm.  Cic.  Récu- 
ser un  juge.  ||  S’enfoncer,  s’éloi- 
gner. Refugit  à littore  templurn. 
Virg.  Le  temple  est  éloigné  du  ri- 
vage. = — à consuetudine.  Cic. 
S'éloigner  d’une  coutume. 

RMf&gium , //,  n.  Cic.  Refuge, 
asile,  retraite,  recours. 

RËfUgus,  a,  um.Tac.  Fugitif; 
oui  s’enfuit,  recule,  se  retire, 
s éloigné.  — Refagum mare . Stat. 
La  basse  marée. 

RltrULGENTIA,<r,/0*>*/.Eclat. 

Rëfulgeo,  is,  si,  sum,gèrc,  a. 
Plia.  Resplendir,  être  resplen- 
dissant, briller.-  Ubi  refulserit 
estas.  Pall.’D  es  que  le  beau  temps 
sera  revenu.  = Quùd  si  spes  re — 
fulserit.  Pers.  Si  l’espoir  vient  à 
luire.  ... 

RËfulgYdus,  a,  um.  Apul. 
Resplendissant* 

' .Refundo,  is,fudi,fûsum,dcrë. 
Cic.  Verser,  répandre  de  nou- 
veau. — undas.  Luc.  Repousser 
le  choc  des  flots.  ||  Plia,  Faire 
fondre.  = U.  Jet . Rendre,  resti- 
tuer.= Rejeter,  attribuer*  — cul - 
pam  in  aliçucm ■ Spart.  Rejeter 
une  faute  sur  quelqu’un. 

RÜFÛsè,  adv.  Col.  Abondam- 
ment, en  abondance,  largement. 

* KËFÜsio,  0rt/r,/,i/<M7\Epan- 
chcmenL 

Rkrûsôruus,  a,  um.  Jlefusoriœ 
liuenv.  Si  J.  Lettres  par  lesquelles 
oa  fait  remise  de  quelque  chose. 
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Rferôsv s,  a,  um,  par!.  de»v- 
fùndo.  =»  molliter.  Cf.  Mol- 
lemen  T couché. 

RËrfrrÂno,  5nfs,f.  Cic.  Ré- 
futation. 

* Rlrirrïnwr,  dns,  m.  Am. 

Qui  réfute  * * . 

HtrüTÂTÜHius,  a,  um.  Cad. 
•Qui  sert  ù réfuter. 

RferÛTÂrcs,  à s,  m.  Luc.r.  V ojr. 
Remit  ATto;-' 

RSfÔTO*  as,  hvi , âtam , ârë 
(fttto).Cic.  Réfuter,  contredire. 

— testimoniit  perjuna » Réfuter 
dès  parjures  par  de*  témoignages. 
H Réprimander , repousser,  ré- 
primer. Rcfutnre  plebem.  Lh. 
Gourmander  le  peuple.  — cona- 
tum.  Cfâ.  Réprimer  le*  efforts. — 
teste*.  Cfr.  Récuser  des  témoins. 

REGAtïA,/tfW,/*.^AFôtes  roya- 
les. fl  Orncmèns  royaux.  j|  Dons 
royaux. ||  Régale,  droitsdeCéeale. 

‘nidÂLï&MJi,  /*  m.  Suet.  Roi- 
telef,  oiseau. 

UêgâIjIs , m.  f * 19,  m.,  fs.  Cic. 
Royal,  de  roi.  =**  fie  pale  carmcn. 
O».  Tragédie.  Regalio  fulmina. 
Sen.  Fondée*  qui  annoncent  In 
royauté.  —cxta.Fesl.  Kutrailles 
■de  vlètimcsd'un  favorable  augure 
* RSoÂEÏTER,  adv.  Or.  Royale  <- 
ment , en  roi. 

' RM<véî.O;'  ns,  ôcf,  âfusrt,  âri.t 
Col.  Dégeler,  fondre,  faire  dé- 
geler. ffrisrr.  Rafraîchir. 

R M 01 M o * is , mëi,  mïtum , miré, 
n.  Sial.  Rendre  un  gémissement. 

RfcolnËRÂrto , ont  s , /.  Plia. 
Régénération,  reproduction. 

HlOÉHÉRO,  as.  âri,  àtnm , arc. 
Plin.  Reproduire,  faire  revivre. 

— arum.  Plin.  Ressembler  à son 

. i k « 

aïeul. 

RIgentes,  ium,  m.pl.  Apul. 
Régens,  gouverneurs. 

* RftoëREEDÂat!,  forum,  m.pl. 
Greffiers,  notaires. 

RfcGKMtiYEÂTio,  Sois,  f.  Plin. 
Reproduction  d'un  germe.  ■ 
RfeGEimYïto,fl/,#*v,  âfum,ârc. 

pousser , germer  de  nouveau. 
HÉGËRO,  is,  gessi ,gcslt/nt,  rire. 
Plin.  Reporter,  rapporter  || Col. 
Arcumuler,  mettreen  tas.Jj  Ren- 
voyer. — radios.  Plin.  Réfléchir 
les  rayons.—  Repousser,  rejeter. 

— ihjutium.  Son.  Rendre  injure 
pour  injure.  — ’ crime*  alicui. 
Sen.  Rétorquer  une  accusation 
rontré  quelqu'un.  — culpam  in 
aliquem.  Pt.;.  Rejeter  la  faute 
sur  un  autre. — inridiam  m aliurrt. 
Tac.  Faire  retomber Vodienx sur 
un  autre.  ||  Quint.  Inscrire,  rap- 
porter par  écrit. 

R f.  G ests,  iront,  n.  pl.  Vopisc. 
Registres.  ' 

n jtexsTvii  , i,  n.  Col.  Terre 
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qui  fait  le  reveiÿ  d’un  sillon.; 

RËGBSTüs,  a,  um,  part,  de  re- 
gCro.  ||  Col.  Déterré. 

Hëgia,  ce,  f.  Cic.  Palais  d'un 
roi;  tente  d'un  rot.  = /for.  Ville, 
où  se  trouve  le  palais  du  roi,  ré- 
sidence royale.  = La  cour. 

Rf.gia  , œ , f.  Ville  d’Hiber- 
nie,  auj.  Armagh  en  Irlande. 

RégiA,  àrum,  f.  pl.  Ville  de 
la  Mauritanie  césarienne,  auj. 
Tient  sen. 

* RÉgÏbYms  , m.  f.  19,  n. , is. , 
Amm.  Facile  ù conduire. 

■ RÉoiÈetRËoïrYcË,adv.  Roya- 
lement, en  roi. 

RkgYeYcus  , a,  um.  Virg.  V.  Fl.  ' 
Royal,  digne  d’un  roi. 

HËoYyiÎGiuM,  il,  n.Fcst.  Fête 
célébrée  à Rome, le  6descdlendes 
de  mars,  en  mémoire  de  l’expul- 
sion des  Tarquins. 

Rëgigwo,  is,  ne  ri.  Lucr.  Voy . • 
Regbnero. 

Rêgh,  orum,  m.pl.Ncp.  Offi- 
ciers d’un  roi. 

Hëgilla  , as , f.  Plaut.  Sorte  de 
vêtement  b l’usage  des  Romains. 

RËGlt.Lus  lacus, m.Liv.  Lac Ré- 
gillc,  dans  le  Latium,  auj.  lac 
de  Sainte-Sévère. 

KËgYmkn,  h vis,  n.  Lie.  Gou- 
vernement, conduite.  ||  O». Gou- 
vernail. *=Tae.  Manoeuvre. 

RëgYmbntum’, /,  n.Amm. Gou- 
vernement. 

Rëgîna,  œ,  f.  Cic.  Reine.  || 
Plaut.  Dame,  maîtresse.  =7>r. 
Femme  riche,  puissante. 

Rëgîegh,  i,  n.  Ville  de  la  Gr. 
Germanie, auj.  Ratisbonnc( Ba- 
vière). 

Riftto,  ônit,  f.  Cic.  Région, 
contrée,  pays.  j|î>itHat»on.  i—pro- 
vinciœ.  Cic.  Position  d'une  pro- 
vince. ||  flegiones  urbis.  Plaut. 
Les  quartic  r*  d’une  ville.  — casti 
quatuor.  Cic.  Les  quatre  parties 
du  ciel.  ||  Limites.  — viice.de. 
Ror  tics  de  la  vie.=sc  — officit.  Cic. 
Iæ  limite  du  devoir,  des  attribu- 
tions. ||  Ligne  , route.  De  rectd 
regione  dejl ectere . Cic.  S’écarter 
du  droit  chemin.  ||  j Eregione  no- 
bis.  ('Je.  Vis-à»vis  de  nous,  en 
droite  ligne. 

KËGld.NÀus,  m.  f.,  fi,  n. , is. 
Aug.  De  province. 

RËGIÔNAt.ÏTEH,  Apul.  et  RM- 
GtôwÂTtM,  X/V.adv.  Par  contrées, 
par  pays,  par  quartiers. 

Regiohamcs*  c*  um.  Jusf.\ 
Qui  concerne  les  contrées,  pay», 
quartiers. 

Régis,  gén.  de  rex. 

RHoister,  Vrf,  m.  Registre.- 

•Récistrârius,  ii,  m.  U.  Jet. 
Celui  qui  tient  un  registre. 

*RJUiSTRO>«<,âri?.  Enregiatrer. 
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r * Rf  gjstrun,  * , n.  Vopisc.  R c- 
gistre. 

•RëoYto,  à:,  âri.  Cof.  Con- 
duire, gouverner  ordinairement 

Hëgiitm,  if,  n.  — Julii.  — Le- 
pidi.  Foy.  Rhegium.  H Petite  ville 
de  la  Thrace  méridionale,  auj. 
Ponte- Piccolo. 

RÉGIES,  a,um.  Cic  Royal.de 
roi.  i--  morùus.  Cels.  Jaunisse  , 
pâles  couleurs.  Regia  aies.  Oe. 
Aigle,  oiseau  royal.  = Grand, 
superbe. 

Reglï’tYnâtio  , dois,  f.  Plin. 
Action  de  décoller. 

Reglütïwo,  â/,  âri,  ëtum,  ère. 
Décoller. — palpebras.Pfin.  — les 
paupières. ■=zCat.  Lâcher  prise, 
rendre  re  qu'on  a pris. 

ReglütYnôsus  , a,  um.  Plin. 
Fort  gluant. 

Reonandüs,  a,  um.  Virg.  Où 
l’on  doit  régner. 

RegnÂtor,  ôris,  m-  Virg.  Qui 
règne,  commande  en  roi. 

— agcUi.  Mart.  Possesseur  d’un 
petit  champ. 

Regnatrix,  Jets,  f.  Celle  qui 
règne.  — domus.Tac.  La  famine 
impériale.  * 

Regnâtus,  a,  um.  Plin.  Où 
règne  un  roi,  gouverné,  com- 
mandé. Regnala  Lrcurgo  terra. 
Oê.  Pays  où  régna  Lycurgue.  — 
ferninis  gens.  Plin.  Pays  où  ré- 
gnent les  femmes.  1 

Regni  , orum  , m.pl.  Régnés, 
peup.de la  Hretagne( Angleterre). 

RKGwYc6r,A,  a,  m.f.  Aug.  Ha- 
bitant d’uh  royaume,  régnieole 

RKGNO*  fl/,  ici,  ëtum,  âri.  Ré- 
gner, être  roi.  ||  Régner  dans  une 
ville.— alicui ioco,  in  aliquo  loco. 
Cic.  — per  tocum  aliquem.  Virg. 
Régner  dans  un  lieu.  Tercentum 
lotos  regnabiiur  an  nos . Virg.  Les 
rois  gouverneront  3oo  ans.  Ré- 
gnant ur  gentes.  Tac.  Les  nations 
sont  gouvernées  par  des  rois,  j 
Avoir  une  grande  autorité.  Oitm 
cùm  regnare  eristimabumur.  Cic. 
Lorsqu'on  me  croyait  tout-puis- 
sant. = Régnât  ebrietas.  Oe. 
I. ‘ivrognerie  est  en  vogue.— per 
eiscera  ardor  edendi.  Oe.  La  faim 
dévore  ses  entrailles.  — fraus  la 
aulà.  Sen.  p.  La  fraude  règne  à 
la  cour.  *=  Hor.  Etre  heureux 
comme  un  roi. 

Regkum,/,  u.Cic.  Royaume. 
||  Régna  humide.  Virg.—  un  do  sa. 
S.  Jt.  La  mer. — ittrie  eMs.  Virg. 

— tristia.  ffor.  — patlida.  Luc. 
— infema . Sert. — vidu  ata  lu  mine. 
S.  Ji.  Les  enfers.  H Royauté,  di- 
gnité royale.  tdni  sort/ri  faits, 
ffor  Tirer  au  sort  la  royauté  du 
festin.  }|  Plaut.  Domination,  em- 
pire. üegnumne  htc  tu  postules  ? 
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Etewous  le  mailrc  ici?=»Pro- 
priétés,  terres,  domaine. 

Heoo , is,  reri,  rectum,  g'ere ' 
( recta  ago).  Régir,  gouverner, 
conduire.  -- iter  lino.  Pt'op. Gui- 
der ses  pas  à l’aide  d’un  lil.  — 1 
arva  finihus.  Tib . Fixer  les  limites 
des  champs.  = — dictis  animas. 
Virg.  Gouverner  les  esprits  par1 
son  éloquence.  — bella.  S.  1t.  ) 
Avoir  la  conduite  de  la  guerre.  — 
ralctudincs  pri  ncipis.  Tac . Trai  t e r 
les  maladies  du  prince.||  Cic.  Cor- 
riger, reprendre. 

* RkgrXdâtio,  ônis,f.  Theod. 
Dégradation. 

* RbgrXdâtus  , a,  um.  Solia. 
Qui  reprend  son  rang. 

Rborëdior,  dénis,  grès  sus 
sum , gr'edi ’,  d.  Cic.  Reculer.  § Re- 
tourner, revenir.  =s — in  mémo- 
ri  a ni  alicujus  rei.  Plaut.  Se  res- 
souvenir de  quelque  chose. 

Rktgrsssio,  ànis,  f.  Apul.  et 
Rbgrzssus,  as,  m.  Cic.  Retour, 
action  de  retourner,  de  revenir. 

as/iis.  V.  Max.  Reflux.  = Non 
kabent  prozimortsm  odia  rcgrcs- 
sum.  Quint . Les  inimitiés  des  pa- 
rons sontsans  retour. =Recours, 
appel.  Régressas  est  adprincipcm. 
Tac.  On  peut  recourir  au  prince. 

Rxg&essus,  a,  um.  Quint,  part, 
de  regredior. 

Rïoüla # a,  fi  ( rego ).  Vite. 
Règle,  instrument  qui  sert  à tirer 
desligncsdroiles.=  Règle,  maxi- 
me. Ad  regulam.  Quint.  Dans  la 
règle,  exactement. || Col.  Panier 
long  en  osier  où  l'on  pressait  les 
olives.  j|  Echalas,  bâton  qui  sou- 
tient.|| Chevron. ||La  barrière  de 
la  lice.  ||  Apul.  Sorte  d'herbe. 

RêgÜlÂris,  m.  f,  ri,  n. , is. 
Plia.  Régulier,  qui  est  conforme 
à la  règle , selon  les  règles.  Re- 
gularc  as.  Plia.  Airain  ductile. 

RêgülâuÏtbr,  U.Jcl.  et  Ri- 
gÜlâtIm,  adv.  Veg.  Régulière- 
ment, dansles  règles,  exactement. 

Rëgülo,  àsyàr'è.  C.A.  Régler. 

HëgClos,  /,  m.  Lie.  Petit  roi, 
roitelet.  ||  P/in.  Roitelet,  oiseau. 

Rio u stât to,  dais,/.  Apic.  Ac- 
tion de  goûter  une  seconde  lob. 

RËgüsto,  às,  ài’i,  àtum,  are. 
Sen.  Goûter  plusieurs  fois.  = — 
crebro  Ut  te  ras.  Cic.  Goûter  sou- 
vent le  plaisir  de  relire  les  lettres. 

Rëgyro  , âs,  àri,  àtum , ire. 
Varr.  Refaire  un  tour,  retourner. 

RËiiâlo,  às,  ivi , àtum,  arè. 
JLucr.  Exhaler.  . 

* RMaisco,  is,  sccrë,  a.  S’en- 
. tr’ouvrir  de  nouveau. 

Reicio.  Virg.  Vof.  Rkjicio, 

,,  Rjui,  ôrum,  m.  pl.  Capit.  des 
^.lbièces,dans  la  a'Narbonnaise, 
auj.  Ries,  ville  de  Fr.  (B. -Alpes). 
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* Rei  lata  , a,  f.  Rate , poisson 

de  uter. 

RxincÏpio,  is.pcrë.  luscr.  Re- 
commencer. 

IIeinvïto,  as,  ire.  Riùl.  In- 
viter de  nouveau. 

Rkipsa.  Cic.  En  effet, 

* Rei  rus,  /,  m.  Douaire  qu’on 
donne  à une  ve^ve  en  l’épousant. 

ReYtËraTIü  , ànis,  f.  Quint. 
Répétition. 

RbïtËrâtor,  iris,  m.  Qui  re- 
commence, réitère.  , » 

RbYtËro,  às,  àri,  àtum,  àre. 
Apul.  Réitérer,  répéter,  recom- 
mencer. 

* Reiva,  ai,f.  Raie,  poisson.  1 
Rêjbci,  prêt,  de  rejicio. 
Rbjectânbo $, a,  vm.  Cic.  Re- 
jeté, qu’on  rejette,  rebuté. 

i Rèjbctâtio,  ànis,  f Solia. 
fréq.  de  * 

Rèjbctio,  ônis,/.  Cic.  Action 
de  rejeter,  de  répudier.— — ci- 
ritatis.  Cic.  Renonciation  au  droit 
de  ci  té . ||  P/in.  Flux , crachement, , 
vomissement,  as  Récusation.  — 
judicum.  Cic. — des  juges.  =Exh 
ciusion. 

Rkjbcto,  is,  ifi,  àtum,  âri, 
fréq.  de  rejicio.  Lacr.  Rejeter 
souvent.  ||  Virg.  Vomir. 

Rêjbctds,  ûs,  m.  Cels.  Cra- 
chement, vomissement.  ||  Hyg. 
Sentine  d’un  navire, 

Rbjbctos,  a,  nm,  part,  de 
Rèjïcio,  is,  jêci.jectum,  cërë. 
Cas.  Relancer,  darder.  ||  Repous- 
ser. — ho  stem.  Cic.  — l’ennemi.- 
Rejicl  a ustro  rehementi.  Cic. 
Etre  repoussé  par  un  vent  violen  t. 
||  Eloigner,  enasser,  détourner. 

— capellas  mfiumine.  Virg.  Eloi- 
gner les  chèvres  du  fleuve.  ||  Re- 
jeter. — scutum.  Galb.ad  Cic.  Se 
couvrir  le  dos  de  son  bouclier. 

— de  corpore  restent . Or.  Se  dé- 
pouiller de  ses  vètemens.  — sein 
a tique  m.  Ter.  Se  laisser  tomber 
entre  les  bras  de  quelqu’un . Re- 

{icitur  ia  pub  lieu  m janua . Plin. 

.a  porte  s’ouvre  en  dehors.  IjV©-4 
mir.  — sanguine  ta.  /Yô*.  Cracher 
le  sang.  = Rebuter,  renvoyer.— 
aliquem.Ter.  Mépriser  quelqu’un. 
= Renvoyer,  s'en  référer.— eau- 
sam  ad  senalum.  Lie.  Renvoyer 
une  cause  au  jugement  du  sénat, 
= Récuser.  — Cic.  Différer,  re- 
mettre. ..  . 

R£jÏcümjs,«,  um.  Varr.  Qu’il 
faut  rejeter.  Rejicidœoves.  Varr. 
Brebis  de  rebut.  s=  Rejiculi  dits. 
Sen.  Jours  mal  employés.  , 
R&LÂBoa,  cris,  lapsus  sum,  Ai, 
d.Hor.  Remonter  vers  sa  source. 
||  Retomber.^ — in  Arisiippiprœ- 
cepla.  Hor.  Retomber  dans  les 
préceptes  d’ A ristippe. , , 
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RËlambo,  it.  Lire.  Sedul.  Lé- 
cher, laper  de  nom  eau. 

R élan  g ueo  , cs,  gëi,  guéri, 
Cels.  et  Rëlahguksco  , is , gëf, 
sccrë,  a.  Or.  Retomber  dans  la 
langueur,  retomber  malade.  || 
Sen.  S’affaiblir.  |j  Cas.  S’amollir, 
s'abattre. 

RÜLArsus,  a,  um,  part  dem> 
labor.  Retombé.  , 

RËlatio  , Unis ,f.  Quint.  Action 
de  porter  et  de  rapporter.  ||  Re- 
lation, récit,  rapport,  action  de 
raconter.  Relaiioucm  pottulave. 
Tac.  Demander  un  rapport.  -*• 
egredi.  Tac.  Sortir  de  la  question. 
Relationis  quinlajus.  Sue/.  Droit 
de  mettre  cinq  affaires  en  déli- 
bération. ||  Action  de  rendre.— 
gratia.  Sen . Actions  de  grâces. 
— mentorum.  Quint  Reconnais- 
sance des  services.  ||  — r-  tri  minis. 
Cic.  Récrimination,  action  par 
laquelle  on  justifie  ce  qu’on  a 
fait , en  prouvant  qu’on  a été 
injustement  provoqué. 

* RÜLÂtïvb,  adv.  Aug.  Relati- 
vement. 

* RLlâtïvus,  a,  nm.  Ara.  Re- 
latif, qui  a rapport  à. 

RblÂTOB,  bris,  m.  C/r. Rappor- 
teur d’une  délibération.  |j  Prop. 
Celui  qui  fait  un  récit.  |{  — auc- 
tionum.  laser.  Qui  enregistre  les 
enchères. 

Rëlâtüs  , às,  m.  Tac.  V oy. 
Rblatio.  . . 

RÜlâtus,  a,  um,  part,  de  na- 
fero.  ||  C/assis  relata.  Virg.  Flotte 
rentrée  au  port.  j|  — causa . Cic. 
Affaire  dont  on  a fait  le  rapport. 

RËlavo,  às,  âri,  àtum , ira. 
Lucr.  Relaver. 

Rëlaxâtio,  ônis,  f.  Cic . Re- 
lâche. , 

Rëlaxâtor,  iris,  m.  C.  Aur. 
Qui  relâche.  , 

RËlaxâtus,  a,  um.  — parias . 
f7/r.|  Muraille lézardée.  Fart,  de 

Rëlaxo  , às,  à ri,  àtum,  ira. 
Relâcher,  desserrer,  dilater.  — 
alrum.  Cic,  Relâcher  le  ventre. 
— fontibus  ora.  Or.  Ouvrir  les 
sources, -densa.  Virg.  Dilater, 
raréfier.  = Reposer,  donner  du 
rdàcbe.  — trisiitiam.  Cic.  Dissi- 
per la  Irbtesse.  — se  occupa  Un  ne. 
Cic.  Se  reposer  de  se»  occupa- 
tions. — aliqu/d  à contcntionibus . 
Cic.  Se  relâcher  un  peu  de  ses 
efforts.  — mores,  Cl.  Corrompre 
les  mœurs. =neut.  Cic.  Relaxai 
dolor.  Cic.  La  douleur  diminue, 
donne  du  relâche.  || Perj.  Affran- 
chir, mettre  en  liberté. 

Rëlaxus,  a,  um.  Col.  Relâ- 
ché, lâche,  desserré. 

RJUectus  , a,  um , part,  de 
rplego , is* 
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•^RIfûiüs,  a,  um,  part.  dere- 
fïtndo.  es*  — t mot  Hier.  Cf.  Mol* 
letnenl  couché.  * * 

KMrfTTÂrio,  bnfs,f,  Cic.  Ré- 
futation; 

* RËrüTÂ'Toa , pris , tn.  Am. 
Qui  réfute  M-  • . 

Iü» ütâtôhiüs  , a,  um.  Cad. 
Qui  èeèt  à réfuter. 

RIfôtâtüs,  as,  m.  Lucr.  Foy. 
REFtlTATIÜi  *’• 

RëfÛTo,  âs,  Srt,  âtum  > are 
( fttto).Cie . Réfuter,  contredire. 

— testimoniis  perjuria.  Réfuter 
desparjures  bar  des  témoignages. 
f|  Réprimander,  repousser,  ré- 
pritner.  Refutare  plebem.  Lh. 
Gourmandcr  le  peuple.  — cona- 
tum.  Cic,  Réprimer  les  efforts. — 
teste*.  Cfr.  Récuser  de»  témoins. 

* REGALfX, /a/»,/»./»/. Fêtesroya- 
les.  ||  Ornermms royaux.  ||  Dons 
royaux. ||  Régale,  droitsdeèégale. 

‘KèOâliôLWS,  /,  m.  Suet.  Roi- 
telet, oiseau. 

Rêgâlis  , tn.f,  Vf,  rt.,  fs.  Cic. 
RUynl,  de  roi.  =*»  Régale  carmcn. 
Or.  Tragédie.  Regalia  fulmina. 
Sén.  Foudre*  qui  annoncent  la 
royauté,  —ex/a.  Fort.  Entrailles 
adé  victimes  d'un  favorable  augure 
RëoâüïtïR,  adv.  Or.  Royale  *- 
ment , en  roi. 

RMoil,o,  âs,  Sri , àlutrt,  Sri., 
Col.  Dégeler,  fondre,  faire  dé- 
geler. fl  Fart}  Rafraîchir. 

R Uni  MO,  is,  ntui , mïfunt,  mi  ri, 
n.Stat.  Rendreun  gémissement. 

RKoÉNÜRÂTto,  bftit , /-  Plin. 
Régénération,  reproduction. 

Këoëxëro,  âs,  àri,àtum , are. 
Plin.  Reproduire,  faire  revivre. 

— arum.  PHn.  Ressembler  à son 
aïeul. 

R Igentks  , ium,  m.  pi.  Apul. 
Régens,  gouverneurs. 

•RËgËreNdÂmi,  forum,  m.pl. 
Greffiers,  notaires. 

RMgeiUwYkâtio,  bois,  f.  P/in. 
Reproduction  d'un  germe.  • 
RËgF.RmYno, S s, iri,  âtum, iri. 
/Y.  Repousser,  germer  de  noitrcau. 

HËgËRO,  is , gessi ,gcxtum . rire. 
Plin.  Reporter,  rapporter  || Col. 
Accumuler,  mettreentas.  ||  Ren- 
voyer. — radios.  Plin.  Réfléchir 
le.s  rayons.  = Repousser,  rejeter. 

— injuria  tn.  Scn.  Rendre  injure 

Snur  injure.  — crimen  alicui. 

len:  Rétorquer  une  accusation 
contré  quelqu’un.  — culpam  tn 
ali  que/n.  Pt.j.  Rejeter  la  faute 
sur  un  autre. — inridiam  in  alium. 
Tac.  Faire  retomber  Vodienx  sur 
un  autre.  ||  Quint.  Inscrire,  rap- 
porter par  écrit. 

RKgesta,  i nun , n.pl.  Fopisc.. 
Registres)  ’ 

RËgestüm,  i,  n.  Coi.  Tewre 
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qui  fàît  le  revers  d’un  sillon.; 

RMgESTUS , a,  um,  part,  de  re- 
gero.  ||  Col.  Déterré. 

Régi  a,  œ,  f.  Cic.  Palais  d'uh 
roi  j tente  d’un  roi. s^Hor.  Ville, 
où  se  trouve  le  palais  du  roi,  ré- 
sidence royale.  <=»  La  cour. 

( Regu  , a , f.  Ville  d’Hiber- 
nie,  auj.  Annagh  en  Irlande. 

Rëgia,  arum,  f.  pl.  V ific  de 
la  Mauritanie  césarienne,  auj. 
Tlemsen. 

* RËgïbYlis  , m.  f.  li,  o.,  is. 
Amm.  Facile  à conduire. 

‘ RioiÈct  RkoïfYcë,  adv.  Roya- 
lement, en  roi. 

RègÏfYcus,  a , um.  Vlrg.  F.  Fl.  ! 
Royal,  digne  d’un  roi. 
RëgYfOgium,  ii,  n.  Fcst.  Fête 

célébrée  à Rome,  le  6desctllendes 
de  mars,  en  mémoire  de  l'expul- 
sion des  Tarquins. 

RïoiGifO,  is,  nere.  Lucr.  Foy.  j 
Regenero. 

Régii,  orum,  m.pl.Nep.  Offi- 
ciers d’un  roi. 

Rëgilla,  oe,  f \ Plaut.  Sorte  de 
vêlement  b l’usage  des  Romains. 

RËgü.lvs  laeus,m.Lir.  LacRé- 
gille,  dans  le  Latium,  auj.  lac 
de  Sainte-Sévère. 

RËgYmkn,  lois,  n.  Lie.  Gou- 
vernement, conduite.  ||  ^.Gou- 
vernail. tssTac.  Manoeuvre. 

RËgYmentubT,  /,  n.Amm.  Gou- 
vernement. 

Régîna,  œ,  f.  Cie.  Reine.  || 
Plaut.  Dame,  maltresse.  =Ter. 
Femme  riche,  puissante. 

Rêgiedm,  i,  ».  Ville  de  la  Gr. 
Germanie, auj.  Ratisbonne(Ba- 
vièrel. 

Rëgio,  ônis,  f.  Cic,  Région, 
contrée,  pays. ^Situation,  —pro- 
vinciee.  Cic.  Position  d’une  pro- 
vince. |(  flegiones  urbit.  Plaut? 
Les  quartier*  d’une  ville.  — coati 
tfuafuor.  Cic.  Les  quatre  parties 
du  ciel.  ||  Limites.  — riia.Cic. 
Bornés  de  la  vie.æ  — of/icii.  Cle.\ 
La  limite  du  devoir,  des  attribua 
tions.  ||  Ligne  , route.  De  rcctâ 
regione  defltettre.  Cic.  S’écarter 
du  droit  chemin.  }|  Eregione  no - 
Sis.  ('Je.  Vis-àfcvis  de  nous,  en 
droite  ligne. 

RKgiônâms,  m.  f.,  le,  n.,  is.' 
Aug.  De  province. 

Région alÏtf.r,  Apul.  et  RË- 
giônàtim  , Lir.  adv.  Par  contrées, 
par  pays,  par  quartiers. 

Rkgiônarics , a,  um.  Jasf.\ 
Qui  concerne  les  contrées,  pays, 
quartiers.  * ; 

Régis,  gén.  de  rex. 
RËoisTKR.'éré,  m.  Registre. 

* Këgisteâmds,  «yvw.  U.  Jet. 
Celui  qui  tient  un  registre. 

•RË&istro ,ü$,ârt>  Enregistrer. 
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* RËgistbun  , *,  «.  Fopisc.  Re- 
gistre. 

• RMoYro,  à:,  are.  Col.  Con- 
duire , gouverner  ordinairem ent. 

Régi  rat.  H,  n.  — Julii.  — Le- 
pidi.  F o y.  Rhegium.  jl  Petite  vHIe 
de  la  Thrace  méridionale,  auj. 
Ponte-Piccolo. 

Régius,  a,  urn.  Cic  Royal,  de 
roi.  morùus.  Ccls.  Jaunisse  , 
pâles  couleurs.  Rcgia  aies.  Or. 
Aigle,  oiseau  royal.  «t  Grand, 
superbe. 

ReglütYnâtio,  dais',  f.  Plin. 
Action  de  décoller. 

ReglütYno,  âs,ârf,  âtum,  ârS. 
Décoller. — palpebras.Pfin.  — les 
paupières. s* C'af.  Lâcher  prise, 
rendre  re  qu’on  a pris. 

ReglûtYnôsus , a,  um.  Plin. 
Fort  gluant. 

Rbgnandiis,  a,  um.  Firg.  Où 
l’on  doit  régner. 

Regnâtor,  bris,  m.  Firg.  Qui 
règne/  commande  en  roi.  =■ 

— agelli.  Mari.  Possesseur  d’un 
petit  champ. 

Regnatrix,  îeh,  f.  Celle  qui 
règne.  — domus.Tae.  La  famille 
impériale.  * 

Regnâtus,  a,  um.  Plin.  Où 
règne  un  roi , gouverné , com- 
mandé. Régnât  a Ly  cargo  terra. 
Or.  Pays  où  régna  Lycurgue.  — 
frminis  gens.  Plin.  Pays  où  ré- 
gnent les  femmes. 1 

Regni  , orum  , m.  pl.  Régnés , 
peop.deta  Bretagne(Anglelerre). 

RegnYc&la,  ce,  m.f.  Aug.  Ha- 
bitant d’tih  royaume,  régnicole. 

Rkgno*  âs,  àri,  âtum,  àri.  Ré- 
gner, être  roi. ||  Régner  dans  une 
ville.— alicui  loto,  in  oliquoloco. 
Cic.  — ^ per  locnm  a liguent.  Firg. 
Régner  dans  un  lieu.  Tercentum 
toi  o s regnabitur  an*os.  Firg.  Les 
rois  gouverneront  3oo  ans.  Ro- 
gnant ur  gentes.  Tac.  Les  nattons 
sont  gouvernées  par  des  rois.  (J 
Avoir  une  grande  autorité.  O/im 
citm  regnare  existimabamur.  Cic. 
Lorsqu’on  me  croyait  tout-puis- 
sont.  = Régnât  ebrietas.  Or. 
L’ivrognerie  est  en  vogue. -*-per 
riscera  ardor  edendi.  Or.  La  faim 
dévore  ses  entrailles.  — fraus  in 
au  là.  Scn.  p.  La  fraude  règne  b 
la  cotir.  *=  Hor.  Etre  heureux 
comme  un  roi.  ' 

Regküm,/,  n.Cic.  Royaume. 
||  Régna  hutnida.  Firg .—  un  dosa. 
S.  II.  Car  mer. — i stria  riris.  Firg. 

— tristia.  Hor.  — pnttida.  Lut. 

— inferna.Sen.—riduata  lumine. 
S.  H.  Les  enfers.  ||  Royauté,  di- 
gnité royale.  ri  ni  sort  iri  talïs. 

Hor  Tirer  au  sort  la  royauté  du 
leslin.  ||  Plaut.  Domination,  em- 
pire; Rcgnumne  fisc  tu  postules  ? 
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Etes-vous  le  maître  ici ?*nPro-  * Rkilata,  a,  f.  Raie,  poisson  Rïi.asip.o  it,ièri.  i'etiul.  J.é- 

pnétés,  terres,  domaine.  de  mer.  ( cher,  laper  de  nouveau. 

R tua,  la,  mi , rectum,  gère I RimctPio,  is.pèri.  Iriser  Re-  RÏLanguio , es,  gis,  guéri, 

{reelà  aga).  Régir,  gouverner,  commencer.  Ce  h.  et  liÏLAltooxSGO , /s,  gil, 

conduire.  — tterimo.  Prirp.üui—  Rxutvixo , is,  ire.  Bibt.  lu-  setré,  a.  Or.  Retomber  dana  la 
der  ses  pas  à l'aide  d'un  fil.  — viter  de  nouveau.  langueur,  retomber  malade.  || 

arra firulut.  Tri.  Fixerleslimites  Kkipsa.  Cic.  En  effet.  Sta.  S'affaiblir.  ||  S’amollir, 

des  champs.  3*  ■ — dictis  animas.  * Rxipus,  m Douaire  qu'on  s'abattre. 

Virg.  Gouverner  les  esprits  par  donne  a une  veqve  enl’épousnnt.  RSlArsus,  a,  um,  part  de  re- 
sim éloquence.  — kella.  S.  //.  RxÏTMaiïlo , Sms,  /.  (juins . Imiar  Retombe. 

Avoir  lu  conduite  de  la  guerre. — Répétition.  RËLÂTio,é/n'.>,/.  (juin/.  Action 

rateiudincs  principis.Tac . Traiter  llaÏTÈaÂToa,  iris,  m.  Qui  re-  de  porter  et  de  rapporter.  ||  Re- 
les  maladies  du  prince. ||L7c.  Cor-  commence,  réitère.  talion,  récit,  rapport,  action  de 

riger.  reprendre.  RiÏtIxo,  às,  iri,  àtum,  iri.  raconter.  Beiationem  postulats . 

' KigrXdâtio,  ônis, /.  Thcod.  Aput.  Réitérer,  répéter,  recoin-  Tac.  Demander  un  rapport — 
Dégradation.  mencer.  _ rgredi.  Tac.  Sortir  delà  question. 

* Rkc,rXdâtus  , a,  um.  SsAin.  * RxtVA,  ar,f.  Raie,  poisson.  Jieiationis  fuinla jus.  Sud.  D roi t 

Qui  reprend  son  rang.  Rf.jxci,  prêt  de  rtjicio.  de  mettre  cinq  affaires  en  déli- 

Riorédiob,  défis,  gressus  RàjECTÂttxns . a,  um.  Cic.  Re-  bération.  ||  Action  de  rendre.— 
sum,  grëdi,  d.  Cic.  Reculer.  | Re-  jeté,  qu'on  rejette,  rebuté.  gratin.  Sen.  Actions  de  grâces, 

tourner,  revenir,  as  — in  mémo-  RÜ1CTÂTIO,  Sais,  f.  Solia.  — mentorum.  (juin!  Reconnais- 
nam  aticujus  ni.  Plaul.  Se  res-  fréq.  de  sance  des  services.  ||  — criminis. 

souvenir  de  quelque  chose.  Uxaxcito,  hais,/.  Cic.  Action  Cic.  Récrimination,  action  par 

Rxto&xssto,  assis,/.  Apul.  et  de  rejeter,  de  répudier.  =•—  ci-  laquelle  on  justifie  ce  qu:on  a 
Rxgxxssus,  is,  m.  Cic.  Retour,  ritatis.  Cic  Kcnonciationau  droit  fait,  en  prouvant  qu'on  a été 
action  de  retourner,  de  revenir.  decité.|JéV/a.  Flux,  crachement,  injustement  provoqué. 

— a j fis.  V.  Mus.  Reflux,  ssr  Non  vomissement  au  Récusation.  — * Râl-slivi,  adv.  Aug.  Relati- 

kabent  prozimorum  odia  regrcs-  judicam.de. — des  juges.  =Ex-  vcment. 

sum.  (Juin!.  Les  inimitiés  des  pa-  clusion.  * RfctÂrïrus,  a,  um.  Am.  Re- 

renssontsansretour. —Recours,  HIjicto,  is,  âri,  Hum,  âri,  latif,  qui  a rapport  à. 
appel.  Hcgrcssuscst  adprincipem.  fréq.  de  rtjicio.  Lucr.  Rejeter  RülâTOX,  ëra's,jB.CÀr-Rappor- 
7uc.  Ou  peut  recourir  au  prince  souvent.  Il  Virg.  Vomir.  leur  d'une  délibération.  j|  Trop. 

Rxo.ai.jiUi,  a,  um.  Quint,  part.  RêjECTUS,  us,  a.  Ce ls.  Cru-  Celui  qui  fait  un  récit.  ||  — » cor- 
de regredior.  r bernent , vomissement.  ||  Hyg.  tiomutn.  luscr.  Qui  enregistre  les 

RioütA,  a,  /:  (rego).  Vitr.  Senti  ne  d'un  navire.  enchères. 

Règle, instrumentquisertà  tirer  Rrjectus,  a,  um,  part,  de  Ufttiios , ns,  m.  Tac.  Voy. 

deslignesdroiles.*  Règle,  maxi-  Rijfcto,  is,  jiei.Jcchrm,  ccri.  RxLATiO. 

me,  Ad regulam.  (juin/.  Dans  la  Cas.  Relancer,  darder.  I|  Repou»-  RitÂTua,  a,  um,  part  de  ne- 
règle  , exactement.  j|£b/.  Panier  ser. — hostem.  Cic.  — l'ennemi,  jero.  |i  C/ussis  relata.  1 irg. Flotte 
long  en  osier  ou  l'on  pressait  les  Hejicl  ausSro  rchemcnU.  Cic.  rentrée  au  port.  || — causa.  Cic. 
olives.  |J  Echalas,  bâton  qui  sou  Etre  repoussé  parun  ventvioLent.  Affaire  dont  on  a faille  rapport. 
lsent-||Chevron.||La  barrière  de  ||Eloigner,  chasser,  détourner.  Rülavo,  is,  iri,  àtum,  iri. 
la  lice.  ||  Apul.  Sorte  d'herbe.  — eapcllas  ijiumine.  Virg.  Eloi-  Lucr.  Relaver. 

HËofitÂats,  m.  f. , ri , n. , is.  ijner  les  chèvresdu  fleuve.  |j  Re-  RülaxaIIU,  unis,  f.  Cic,  Re- 
Plin.  Régulier,  qui  est  conforme  piler. — scutum.  Galb.ad  Cic.  Se  lâche.  ... 

à la  règle , selon  les  règles,  lie-  couvrir  le  dos  de  son  bouclier.  R&laxâtob,  iris,  m.  C,  Ame. 
gulure  as.  Plia.  Airain  ductile.  — de  corpan  restera.  Or.  Se  dé-  Qui  relâche. 

RÈoC'LÂaÏTBB,  U.  Jet.  et  Ri-  pouillerde  ses  vèlemens. — sein  HKlaxâtus,  a,  um.  — parias. 

CÜJ.ATIU,  adv.  Veg  Régulière-  a/ifuem.  Ter.  Se  laisser  tomber  Vitr. .Muraille léinrdée.  Part  de 
ment,  dans  les  règles,  exactement,  entre  les  bras  de  quelqu'un.  Hc—  IIei.axo,  is,  iri,  itum,  ère. 

Régülo ,is,ire.C.A.  Régler,  jicitur  in  puiticum  jonua.  Ptin.  Relâcher,  desserrer,  dilater.  — 

RxgUlus,  i,  m.  Lie.  Petit  roi,  La  porte  s'ouvre  en  dehors.  |iVo-  utrum.  Cic.  Relâcher  le  rentre, 
roitelet.  )|  Plia,  Roitelet,  oiseau,  mir.  — sanguinem.  Ptin.  Cracher  — fontilus  ora.  Or.  Ouvrir  1rs 

, RHoustaHo,  ônis,/.  Apic.  Ac*  le  sang.  — Rebuter,  renvoyer.  — souries.  — de  usa.  y irg.  Dilater, 
lion  de  goùtar  une  seconde  lois.  aliquem.Ter. Mépriser c]nelqu'un.  raréfier.  = Reposer,  donnei  du 

KjtausTo,  is,  iri,  itum,  iri.  = Renvoyer,  s en  référer.— relâche. — tristitiam.de.  Dissi- 
Sest.  Goûter  plusieurs  fois.  =—  rum  ad  /erratum.  Lie.  Renvoyer  per  la  tristesse. — sc  occupations;, 
crebrô  fi/terus.  Cic.  Goûter  sou-  une  cause  au  jugement  (lu  sénat,  Cic.  Sa  reposer  de  ses  (>i  ru pa- 
rent le  plaisir  de  relire  les  lettres.  = Récuser.  =zdc.  Différer,  re-  tiens. — ohjurd  i contcntioniOus . 

Hëgy&u,  is,  ori,  itum,  iri,  mettre.  Cic.  Se  relâcher  un  peu  de  Ses 

yasr.  Refaire  un  tour,  retourner,  RéjïcClüs,  a,  um.  Varr.  Qu'il  efforts. — mores.  Cl.  Corrompre 

HltllÂLO , is,  iri,  itum , iri.  faut  rejeter.  Hcjiculœovat.  Varr.  les  incrurs.=neut.  de.  liclaxat 
Lucr.  Exhaler  Brebis  de  rebut.  au  Rejiculi  dits,  dolor.de.  La  douleur  diminue, 

* Riatsco,  Ml  sceri,  n.  S'en-  Sen.  Jours  mal  employés.  donne  du  relâche. ||/Vm.  Affran- 

tr’ouvrir  de  nouveau.  H&lâsoe,  iris,  lapsus  sum,  H,  chir,  mettre  en  liberté. 

Rxtcto.  Virg.  Voy.  RxjICto.  d.  Hor.  Remonter  vers  sa  source.  U'ëlaxus,  a,  um.  Cot.  Rclâ- 
. Rxu , irum,  et.  pl.  Capit.  des  )|Retomher.=— •ùiAristippiprar-  ché.  lâche,  desserré. 
4clbières,d.int  la  a’Narbonnaise,  ccpla.  Hor.  Retomber  dans  les  RHuctus,  a , um,  pari,  de 
auj.  Ries,viU«tleFr.(B.-Alpes).  préceptes  d’Aristippe.  rpiago,ù. 
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RëlïgÂtio,  dnis,f.  Cic.  Re- 
1 égal  ion,  exil  dans  un  lieu  fixe. 

| Eloignement.  ||  — doits.  U.  Jet. 
Legs  d’une  dot  par  le  mari. 

HIlËgo,  às , âei,  âtum , arc. 
Nep.  Renvoyer,  faire  recourir  à. 
— • ad  auctorcs.  Plia.  — aux  au- 
teurs. ||  Cic.  Reléguer,  bannir, 
exiler,  chasser, éloigner, séparer. 
— in  quinquennium.  Cic.  Relé- 
guer pour  cinq  ans.  — aemori . 
Virg.  Confier  aux  ombres  d'un 
bois.  = Attribuer,  assigner.  ~-in 
aliquem  invidiam . Vell.  Faire  re- 
tomber la  haine  ou  l’odieux  sur 
quelqu'un.  ||  — a lieu;  us  céria. 
Oc.  Rejeter  les  propositions  de 
quelqu'un.  ||  — dolent  U.  Jet. 
Léguer  la  dot.' 

RËiÆgo,  is,  iégi,  lectam , gërë. 
Cic.  Relire.  ||  Ramasser,  recueil- 
lir. ||  — iter Sial.  Repasser  par 
le  même  chemin . — litlora.  V irg. 
Côtoyer  les  mêmes  rivages. 

RËlentssco,  is,  scërë,  n.  Oc. 
Se  ralentir,  diminuer.* 

RfcLfcvÀWEN,  ïnis,  a.  Prud.  Se- 
cours, délivrance. 

* RËLËVÂMENTOM,  /,  n.  Relief, 
droit  de  mutation  du  par  un  fief. 

‘ RËlMvâtio,û«/j, /Délivrance, 
soulagement. 

R&lëvi,  prêt,  de  reliao. 

■>  Rëlëvium,  ii,  n.  Voy.  Rsle- 

VAMENTUM. 


. - - R ëlMvo  , às,  ici , âtum , ârë. 
Oc.  Relever.  — capul.  Luc.' — la 
tète.|| Délivrer,  alléger,  soulager. 
— famem.  Virg.  Apaiser  la  faim. 
—~çiiim.  Oc.  — la  soif. — tegrum. 
Oc.  Guérir  un  malade. = — «r/d 
aliqueuti  Cic.  Tirer  quelqu’un 
d'inquiétude.  — aliquâ parte  mer- 
cêdum  publicanos.  Suet.  Faire 
quelque  remise  aux  fermiers  gé- 
néraux. ||/?/f.  Rendreen  totalité. 

RUlYcihos  ,a,  um  ( lacio , tirer). 
ApuL.  Dont  les  cheveux  vont  en 
arrière.  Relicina  frons.  Apul. 
Front  chauve. 

RËlictio ,ônis,  f.  Cic.  et  R8- 
lictus  , às,  m.  Gell.  Abandon, 
délaissement. 

• RMlictüs,  a,  um,  part,  de  re- 
linquo.  • 

RËlïdo,  is,  dërë(lsedo).  Aus. 
Réfuter. 

- RÊLÏoÂMKN  , tais,  n.Prud.làen. 

RëlYgâtio,5/7/>, /.£«*.  Action 
de  lier,  d’attacher. 

RUlYgems,  lis,  omn.  g.  Gell. 
Pieux,  religieux. 

RëlYgio,  bais,  /.  {H go).  Cic. 
Religion,  respect  et  crainte  de 
la  divinité;  dévotion,  piété.  =x 
Cic.  Crainte  respectueuse,  pieux 
égards.  ||  Cic.  Cérémonie  du 
culte:  consécration.  j|  Sainteté; 
état  de  ce  qui  est  saint,  sacré. 
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— fani.  Cic.  Sainteté  d’un  tem- 
ple. — testimoniorum.  Cic.  Le  ca-i 
ractère  sacré  des  témoignages. 

||  Lucr.  Superstition.||Scrupule, 
conscience — est  mihi  dicere.Ter. 
Je  me  fais  un  scrupule  de  dire. 
Rem  ia  religion  cm  ccrterc.  Lie. 
Avoir  scrupule,  se  faire  un  cas  de 
conscience  de.  Religionem  a lieu/ 
offerte , induccre,  injiccre.  Cic. — 
inculere.  Lie.  Inspirer  des  scru- 
pules h quelqu’un. — eximere  a/i- 
cui,  religione  aliquem  exsoleere. 
Lie.  Détruire  les  scrupules  de 
quelqu’un.  ||  Exactitude  scrupu- 
leuse , délicatesse.  — officii.  Lie. 
La  religion  du  devoir.  Religioni 
alicujus  sereire.  Lie.  Ménager  la 
délicatesse  de  «juelqu’iin.  ||  Nep. 
Voeu.  ||  Intégrité,  bonne  foi.  ||; 
Lie.  Signe,  présage,  pronostic. 

RëlYgiôsè,  adv.  Religieuse- 
ment, pieusement.  ||  Scrupuleu- 
sement, consciencieusement,  en 
conscience.  ||  Avec  réserve. 

RËlYgiôsYtas  , âtis , /.  Apul. 
Attachement  à ia  religion. 

RËlYgiôsüs,  ai  um.  Cic.  Re- 
ligieux, pieux.  ||  Scrupuleux,  in- 
tègre. Religiosissimus  tes  fis . Cic. 
Témoin  très-consciencieux.||Con- 
sacré,  saint,  vénérable.  Religio- 
sumdelubrum.  Cic  Tcmplesaint. 
Quidquid  religiosissimum  est.  Flo. 
Tout  ce  qui  est  l'objet  d’un  culte 
spécial.  ||  Scrupuleux  , supersti- 
tieux. Religiosum  habere.  Plin. 
Regarder  comme  de  mauvais  au- 
gure. — est  id  faccrc.  Lie.  C’est 
conscience  de  faire  cela . | Religio- 
si d/es.  Gell.  Jours  néfastes.||Dé- 
licat.  Religiosœ  Atticnrum  aures. 
Cic.  Oreilles  susceptibles  , déli- 
cates des  Athéniens.  1 

RËlYgo,  âs,  âei , âtum,  ârëi 
Col.  Lier,  attacher.— classera  a b 
aggere.  Virg.  Amarrer  la  flotte 
à un  môle.  = — bona  religioni - 
bus.  de.  Consacrer  des  biens  au 
culte.  ||  Cat.  Détacher,  délier.* 

RëlYko,  is,  lèei  ou  lie/,  lïtum , 
ncrc.  Ter.  Oter  la  cire. — dolia. 
Ter.  Déboucher  des  tonneaux. 

— mella.  Virg.  Oter  le  miel  des 
rayons. = — epistolam.  Cic.  Dé- 
cacheter une  lettre. 

RËUNQüo  , is,  l/qui,  lictum  , 

Îaërc.  Laisser. — rem  a lieu/.  Plaut. 
léguer  quelque  chose  à quel- 
qu'un.— arrhaboni.  Ter.  Laisser 
en  gage.  — ces  alienum.de.  Lais- 
ser des  dettes.  — pecuniam  in 
qaastu.  Cic.  Laisser  courir  l'in- 
térêt de  son  argent;  — in  mcdioi 
Cic.  Laisser  dans  l’indécision , 
sans  rien  arrêter,  fielinçuitvr  ut, 
impers.  Cic.  Il  reste  à.  ||  Omet-1 
tre,  taire,  passer  sous  silence . || 
Quitter,  délaisser , abandonner: 
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= — animam.Ter. — eitam.  Virg. 
Mourir. 

RëlYqua  , ôrum //.  pl.  Cic. 
Reste,  reliquat  de  compte,  arré- 
rages.— trahere.  P.  Jet.  Demeu- 
rer en  reste,  redevoir  des  arré- 
rages. ||  Rcliqua  relata  sunt  lio- 
mam.  A.  Vict.  On  rapporta  ses 
restes  à Rome. 

RÏlYqoâtio,  dais,  f.  P.  Jet. 
Arrérages. 

RËlYquÂtor  , ôris , m.  Scœe. 
Jet.  et  RülYqpatrix,  ïtis,f.Tcrt. 
Celui , celle  qui  doit  des  arré- 

ÏS. 

fci.ÏQUi,  prêt,  de  relinquo. 
RËlYqui,  ôrum,  m.  pl.  Cic.  Les 
autres,  ceux  qui  restent. 

RËlYqciæ  , ôrum , f.  pl.  Cic. 
Reste,  restant,  résidu.  — ci  tri. 
Pl/œd.  Lie  de  vin . — lin/œ.  Plin. 
Limaille.  = Reliquia  rerum  mo— 
eenlur  in  animis.  Cic.  Un  faible 
souvenir  des  chosesmeten  mou- 
vement notre  esprit.  ||  Les  cen- 
dres, ce  qui  reste  des  morts.* 
RËr.ÏQuon,  arts,  âtussum,  âri, 
d.  V.  Jet.  Devoir  desarrérages 
RitÏQUDM.  i,  n.  Cic.  Reste, 
restant,  résidu. 

Rfel.YQrus,  a,nm.  Restant,  res- 
te, qui  reste.  Reliquum  est  ut.  C/C. 
Il  reste  à.  In  reliquum.  Cic.  Doré- 
navant, à l’avenir.  J)e  refiquo. 
Cic.  Quant  au  reste.  Quos  belli 
cal  a mi  tas  re/iquos fccit  .Cic.  Ceux 
que  le  malheur  de  la  guerre  a 
épargnés.  Jleliqui  nihilfcci  çuod 
ad  sa nandum  me  pertinent . Nep. 
Je  n'ai  rien  épargné  pour  ma 
guérison. 

RËlïsus,  a , um,  part,  de  re- 
lido.  Prud.  Frappé. 

IUlÎti,  prêt,  de  relino. 
RellYqvus,  a,  um.  Lucr.  Voy. 
Reliqtjüs. 

RellYgio,  ônis,f.  Virg.  Voy. 
Religio. 

R&LÔco,  âSy  âei,  âtum , dre. 
U.  Jet.  Sous-louer.1 

Rëlôquor,  iris, qui,  d.  Varr. 
Rep'arler. 

RËlÜceo,  ès,  xi,  cêrë,  n.  Virg. 
Reluire,  briWer. Reluxi/cœcodies. 
Tac.  L’gveugle  recouvra  la  vue. 

RHlOCTO,  às,  âei,  âtum,  are, 
Apul.  et  RËî.cctor,  ôris,  àtus 
sum,ari,  d.  Hor.  Résister;  s’op- 
posera Répugner,  avoir  de  l’a- 
version . 

R&lûdo,  is,  dërë.  A'en.  Ripos- 
ter à une  plaisanterie. 

HËlcmYmo,  âs,  àrë.  Ter/.  Ren- 
dre la  lumière. 

RËlüo,  is,  lui,  ërë.  Plant.  Dé- 
gager, retirer  un  gage. 

RféLUXï,  prêt,  de  relue* vS 
RfcMAf.HKSf'o,  is.  scërë.  S/ret. 
Remaigrir,  redevenir  maigre. 
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RKmaDEO,  is,  tlui,  drrë , n. 
Fest.  Redevenir  moite. 

RËatXLËDÎco,  U,  xi,  cium , 
cire.  Sud.  Rendre  médisance 
pour  médisance,. 

RËmakcYfo,  as,  àre.  Fest.  Re- 
vendre ||  Asservir  de  nouveau. 

RMmakdo,  às , are.  Jiutr. Man- 
der une  seconde  fois,  notifier  de 
nouveau. 

RÈMAKDO,  is,  di , sum , dire. 
PSn.  Remâcher.  ||  Ruminer.  = 
— Ucla  scepiùs.  Quint.  Revenir 
souvent  sur  ses  lectures. 

RËmXneo,  es,  a nsi,  an  sum, 
nêrt,  n.  Cic.  Demeurer,  rester, 
être  de  reste.  = Ou.  Persister, 
persévérer , être  constant.  Ile- 
maasit  llhodiorttm  gloria  usque 
ad  nostram  memoriam.  Cic.  La 
gloire  des  habitans  de  Rhodes  a 
duré  jusqu'à  nous. 

RJLxÂso,âs,àei,  âtum,  àrc,  ». 
Lucr.  Refluer. 

IIkmansi,  prêt,  de  remaneo. 

RfciiANsio,*?»//,/’.  Cic.  Séjour. 

RËmâksoa,  ôris,m.  J)ig.  Sol- 
dat retardataire.  ||  Celui  qui  est 
exempt  du  service. 

* RËmascülo,  às,  àrt.  En- 
courager, rendre  du  cœur. 

RImeâbYus,  m.  f.  li,  ».,  is. 
Qui  peut  revenir.  ||  Remeab ile 
saxum.Siat.  Rocher  qui  retombe 
toujours. 

RëmbÂcËlum,/,  ».  Apul.  Re- 
tour. 

RËMSÂtus,  ûs,  m.  Mari.  Jet. 
Retour,  revenu. 

RümËdûbYi.is,  w./.  It,  n.,  is. 
Sert.  A quoi  l’on  peut  remédier. 

RËBifcDiÂLis,  m.  le,  n.,  is. 
Jtfacr.  Qui  remédie. 

RËm  ËDiÂTio,  dais,/.  Scr.  Larg. 
Guérison. 

RëmëdiÂtor,  bris,  m.  Tcrt. 
Me'decin  qui  guérit. 

Rëmkdio,  às,  ici,  âtum,  are, 
Scr.  Larg.  et  KËmËdioa,  àris , 
àri , d.  Apul.  Remédier,  guérir. 

RËmëdYtor,  àris,  àri , d.  Sen. 
Méditer  de  nouveau. 

Rëmëdiijm,  ii,  ».  Cic.  Re- 
mède. — magnum  est  in.  Plia.  Il 

Ïa  un  remède  souverain  dans. 

Plia.  Antidote,  préservatif.  =*= 
Cic.  Mo  v e n , r essou  rr  e , e x péd  i en  t. 

Bëmëlîgo, ïnis,f.  (p/Uu,  tar- 
der). Obstacle,  cause  de  retard. 
\Plaut.  Rémore,  poisson  qui 
s'attache  aux  vaisseaux. 

* R ËmKmÏni.  Ter.  Se  ressou- 
venir. 

* RëmMmorÂtio,  dois,/.  Bill. 
Ressouvenir. 

•*RËMËm5ro,  às,  àre.  Tcrt. 
Remettre  en  mémoire. 

* RfejuËstbnoa,  àris,  àri,  • d. 
Bill.  Se  ressouvenir. 

73—79.  Dict.  lut, -g ail. 
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RKmexsus,  a,  um , part,  de 
remetior. 

R Km  ko,  às,  àei,  àlum , àre,  ». 
Virg.  Retourner,  revenir.  — in 
se.  Sert.  Se  replier  sur  soi-ménie. 

RËMËTïor,  /iris,  mensus  sum , 
firi,  d.  Virg.  Mesurer  de  nou- 
veau. — astra.  Virg.  Reconnai- 
tre  les  étoiles.  — vinum  omne  vo— 
mitu.  Jr».  Vomir  tout  le  vin  qu’on 
a bu.  — iter.  S/at.  Reprendre  le 
même  chemin.  — frumentumpe- 
cunid.  Quint.  Acheter  du  blé  ar- 
gent comptant.  = — secum  dicta 
el  facta  sua.  Sen.  Repasser  dans 
sa  conscience  ses  paroles  et  ses 
actions. 

Remex,  i gis,  m.  Cic.  Rameur. 

R Ë M 1 , ôrum , m.pl.  Voy . R 11  km  t . 

KemYgâtjo,  dais,/.  Cic.  Ac- 
tion de  ramer. 

RemYgâtor  , àris,  m.  Vojr. 
Remex. 

"RëmYgËko,  as,  àre.  Plaut. 
Vor ■ Renioro. 

RkmYgis,  gén.  de  remex. 

RémYgium,  ü,  ».  Virg.  Action 
de  ramer,  agitation  des  rames.  = 
— pennarum.  Lucr.  — a lara  m. 
Virg.  Mouvement,  baitementdes 
ailes,  ailes  étendues.  ||  fier,  jj 
Banc  de  rameurs.  Cic.  Chiour- 
me,  rameurs.  - 

RbhYgo  , às , àei,  âtum,  àrc 
{remis  ago).  Col.  Ramer.  j|  Cl. 
Conduire  à la  rame. 

Rëmigro,  às,  àei,  âtum,  art. 
Cic.  Revenir,  retourner.  = — 
ad  argumenfum.  Platrt.  Revenir 
au  fait.  Rcmigrat  animas  mihi. 
Plaut.  Le  cœnr  me  revient. 

RËmYlïgo,  ïn/s,  f.  V a rr.  Voy. 
Remeligo. 

* R ëmillos  , a,  am  {remus). Fest. 
Courbé  comme  une  raine. 

RKmYnisckntia,  Ré- 

miniscence, ressouvenir. 

RËmYniscob,  cris,  sci,  d.  Cic. 
Repasser  danssa  mémoire.  ||  Virg. 
Se  ressouvenir.  — rei,rem,dere. 
Cic.  — d’une  chose. 

RËmYpes,  edis,  omn.  g.  Aus. 
Qui  a les  pieds  palmés.  =Rcmi- 
pedes  lembi.  Aus.  Barques  qui 
s’avancent  avec  leurs  rames, 
comme  les  oiseaux  d’eau  avec 
leurs  pattes. 

RMatisceo,  es,  eut,  mistum  et 
mixtum , cèrt.  Hor.  Mêler,  con- 
fondre. Remisceri  naturœ  sua. 
Sen.  Se  réunir  à son  principe. 

MUmissa,  «,/  Teri.  Rémis- 
sion des  péchés. 

Këmissârius,  a,um.  Cato. 
Qu'on  peut  mettre  et  ôter.  — 
vcctis . Varr.  Verrou  mobile. 

Rëmissè,  adv.  Sali.  Lâche- 
ment, faiblement.— versumagere. 
Cic,  Faire  des  vers  mous,  sans 
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vigueur.  ]|  Cic.  Avec  douceur, 
indulgence. — agere.Suet.  Sedé- 
lasser,  se  récréer. 

RëmissÏbÏlis  , m.  f. , lt,  ». , is. 
Teri.  Réinissible,  pardonnable. 
||  6’.  Aur.  Doux,  relâchant. 

RËmissio , ônis,f.  Cic.  Action 
de  relâcher,  de  détendre,  d’a- 
baisser. Vocis  renüssiones.  Cic. 
Les  rnomens  où  i’on  abaisse  la 
voix.  | Relâchement.  — morbi  se - 
nescentis,  Cic.  Le  ralentissement 
d’une  maladie  sur  son  déclin. 
Cic.  Rémission,  adoucissement, 
indulgence.  ||  Rabais,  remise,  dé- 
grèvement. Remissionem  petere . 
Col.  Demanderune  remise. |) In- 
tervalle, interruption,  relâche, 
repos  après  le  travail.  Hemissio - 
num  tempora.  Tac.  Lesmomens 
de  récréation . *=  Rcmissio  a ni  mi. 
Cic.  Délassement  de  l’esprit.  || 
6/V\  Langueur,  faiblesse  de  cœur. 

Rëmissivüs,  a,  um.  C.  Aur. 
Relâchant. 

Rëmissor,  àris,  m.  JVg.  Qui 
reinet,  pardonne. 

RËbhssus,  a,  um,  part,  de  re- 
mitto.  Hiri.  ||—  can/us.  Cic.  Chant 
doux,  à demi-voix.  Remissiusfri - 
gus.  Cic.  Froid  moins  âpre. =/? e- 
mis.ru s animas.  Cic. — animo  * Cas . 
Lâche , sans  cœur,  qui  a perdu 
courage.=  67r.  Doux,  indulgent, 
peu  irascible.  Remississimo  ad 
ôJium  et  omnem  vomi  tatem  an  imo . 
Sucl.  D’un  caractère  très-ami  du 
repos  et  très-affable. 

RËmistus,  a,  um,  Sen.  part, 
de  remisceo. 

RËMITTO,  is,  mïsi,  nu  s sum,  cri. 
Renvoyer.  — in  hiberna.  Cas. 
Ren voycr  dans  Icsquar tiers  d’hi- 
ver. — ca/ces.  Nep.  Ruer.  — pi- 
lam . Sen.  Renvoyer  la  halle.  — 
exerci/um.  T'est.  Licencier  une 
armée.  — repudium . Ter.  — mm- 
tiumuxori.  Cic.  Répudier  sa  fem- 
me, faire  divorce  avec  elle.  = 
nuntium  Musis.  Cic . Renoncer 
au  commerce  des  M uses.  ||  Relâ- 
cher, débander,  détendre,  lâ- 
cher, baisser. — eocem.  Cic.  Bais- 
ser la  voix. — arrum.  P/in.  Déten- 
dre un  arc. — frena  equo.Oe.  Lâ- 
cher la  bride  à un  cheval.  = — 
f renos  dolori.  Pi.  /.  Se  laisser 
aller  à la  douleur.  — frontem. 
PI.  /.  — eu  Hum.  Or.  — de  seve- 
rilate.  Cic.  Adoucir  l'expression 
de  ses  traits.  — memoriam.  Cas. 
Oublier.  Remiitit  se  hiems.  Tib 
L’hiver  s'adoucit.  ||  Rendre,  pro- 
duire, faire  sortir. — sonum.Ifor. 
Rendre  un  son. || Pardonner,  ac- 
corder, remettre.  — inimiciiias 
suas  reiftublicw.  Lie.  Sacrifier  ses 
ressentimens  aux  intérêts  de  l’é- 
tat. — adolcscentiœ.  Pl.  j.  Par- 
ât 
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donner  à la  jeunesse. — •dehitum 
Cic.  Remettre  une  dette.  — pro- 
mitai fuient.  Or.  Rendre  la  pa- 
role. — suppliciant.  Cic.  Faire 
grâce  du  supplice.  Non  remit tit 
sibi,ut.  Quint.  Il  ne  se  pardonne 
nas  de.  |(  Permettre,  accorde!1 
( Omettre,  différer,  cesser  .Marte 
remisso.  V.  Fl.  Dans  l'intervalle 
des  combats.  Hemittas  jam  me 
onerare  in/ unis.  Ter.  Cessez  de 
m'accabler  d injures.  ||  Céder, 
abandonner.  — ardes . Plant.  Se 
désister  en  faveur  de  quelqu'un 
de  l'achat  d'une  maison.  ===  — in- 
lercestionem.  Lie.  Se  désister  de 
son  opposition.  — ex pristind  vir- 
ilité. Cas.  Se  relâcher  de  son  an- 
cien ne  vertu.  || — argentum.Plaut. 
Acquitter  une  somme  d'argent. 
| —auras.  Plia.  Baisser  les  oreil- 
les. (|  — mella . Virg.  Fondre  le 
cniel.il — prorinciam.  Cie.  Se  dé- 
mettre d’un  gouvernement.  — 
tempus  nu  Hum.  Ter.  Ne  pas  per- 
dre un  instant.  ||  nejjt.  Cesser, 
s'arrêter.  Dolores  remittunt.  Cic. 
Les  douleurs  cessent. 

KêmYvIgus,  a , um.  Varr.  Qui 
est  mû  par  des  rames. 

Remixtus,  a y um,  Sen.  part, 
de  remisceo.  Mêlé. 

H fcmôuoa , iris,  ïiussum , tri,  d. 
Or.  Remuer, déplacer  avec  effort. 
sb  — arma.  S.  //.  Recommencer 
la  guerre,  reprendre  les  armes. 

K£jcÔUTDS,  a,  tua.  Sen.  p. 
Soulevé. 

RË  molles  co,  //,  sebri,  n.  Or. 
Se  ramollir,  devenir  mou. =S’a- 
dourir.  — precibus.  Or.  Se  laisser 
fléchir  par  les  prières.  s= Cas. 
S'amoUir,  s’efféminer. 

RÊnoluo,  ist  tri,  ïlum , £rf. 
Cal.  Ramollir. **Or.  Enerver. 

RJtarôvso,  es,éri.  Apul.  Aver- 
tir de  nouveau. 

iUMoi \k,a,f.  PUn.  Vojr.  Re- 

smso. 

K feu 6a a min,  ims,  n.  Or.  et 
RËmùkâme»tum,  4 n.  Retard, 
obstacle. 

Kêmorbesco ,//,  serre,  n.  Enn. 
Retomber  malade. 

RImordeo,  es,  di,  sum,  dire. 
J{or.  Mordre  à son  tour  ou  de 
nouveau.  Cur me  remorsurum pe- 
tit? H or.  Pourquoi  t’attaquer  à 
un  ennemi  qui  te  rendra  coup 
de  dent  pour  coup  de  dent?  = 
Tourmenter,  inquiéter,  don- 
ner des  remords.  llemordet  a ni- 
mos  U fartait  s deudenum.  Lie. Le 
regret  de  la  liberté  leur  déchire 
le  cœur. 

Rit  m o n es  , iam  ,m. pl . Feu . Oi- 
seaux qui,  aux  yeux  des  augures, 
devaient  mettre  obstacle  à une 
entreprise. 
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RMm&eoe,  ùns,âtiis  sum,  üri , 
d.  Retarder,  arrêter,  retenir, 
causer  du  retard.  — iler.  Sali. 
Harceler,  inquiéter  la  marche. 
=*  — commodum.  Ter.  Nuire  aux 
intérêts.  ||  Lir. Tarder,  s'arrêter. 

Rümossk,  pour  removissc. 

Rëmôtè,  — ius,  Cic. — issïmè. 
Aug.  adv.  Loin. 

RImotio,  ônis ,/. Cic. Eloigne- 
ment, action  d’éloigner.—  crimi- 
nis.  Cic.  Réfutation  d'une  accu- 
sation, 

R&MÔTU5,  a,  um.  Ecarté,  éloi- 
gné. Hcmotis arintri» . Lir.  Sans 
témoins,  en  particulier,  à l’écart. 
fie  mol  ius  a ni  ru  m.  Or.  Grotte 
écartée,  solitaire.  BsRematus  ab 
omni  ritio.  Cic.  Exempt  de  vice. 

— à dialccticis . Cic.  Etranger  à 
la  dialectique.  Hemolo  joco.  Cic. 
Raillerie  à part,  sérieusement. 
Part,  de 

Rëmoveo,  es,  môvi , môfum , 
rêri.  Cie.  Remuer,  ôter  d'un  lieu, 
déplacer,  déranger.  « — a&  oculis. 
Cic.  Dérober  à la  vue. — prasidi a . 
Cic.  Retirer  les  garnisons.  — in- 
fantem.  Plin.  Sevrer  un  enfant. 
= — se  ab  alitfuo.  Plin.  Cesser 
toutes  relations  avec  quelqu’un. 

— se  suà  arle.  Plin.  Quitter  sa 
profession.  = Eloigner,  repous- 
ser. — melum.  Lir.  Eloigner 
toute  crainte - 

RfencÜGio,  ts,  gïi,  gïium , g tri. 
Or.  Répondre  aux  mugissement. 
| Retentir,  résonner.  Jlemugit 
At/uilone  ne  mus.  Hor.  La  forêt 
relenLit  du  bruit  de  l'Aquilon. 

RËhclceo,  es,  ci  ri.  Caresser 
de  nouveau.  — caudam.  Virg. 
Agiter  sa  queue  d'un  air  cares- 
sant. — Sial.  Adoucir,  apaiser. 

R&MULGe,  âs,  ârc  Non.  Re- 
morquer, louer,  t.  de  marine. 

R EM  tlccs,  i,  m.  corde  ; 

l'kxs»,  tirer).  Cic.  Amarre,  câble 
qui  sert  à remorquer.  Navet  re- 
mulco  deducere.  Cas.  Ramener 
des  vaisseaux  en  les  traînant  à la 
remorque. §Aus.  Bateau  remor- 
queur. 

Rêmulus,  /,  m.  Noa.  Petite 
rame. 

REuunc&lds,  i,  m.  Gell.  Pe- 
tite barque  de  pêcheur. 

Rëmindo,  âs,  àri.  Jnscr.  Net- 
toyer. 

RMmûnErâtio  , ônis , f.  Cic. 
Reconnaissance  d’un  bienfait, 
récompense. 

REmünÊratoe,  ôris,  m.  Terl. 
Qui  récompense;réinunérateur. 

KËMüNËao , âs,  àri,  àtum,  ire, 
Petr,  et  RêmünËaoa,  à ris,  ôtas 
sum , àri, d.  Cic.  Reconnaître  un 
bienfait, récompenser  un  service, 
rendre  la  pareiUe , s’acquitter. 
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R JtNÛRlO, fs,  iri, hum, tri.  Cas. 
Fortifier  de  nouveau. 

RÈmi'ria  et  REmôeia,  œ,f . 
Endroit  du  mont  Aventin  où 
Rémus  prit  les  auspices  pour  la 
fondation  de  Rome. 

KÊMÜEIA,  bruni,  n.  pl.  Fest. 
Fêtes  instituées  pour  apaiser  les 
màut’s  de  Rénius. 

Rêmürîkvs  ager.  Fest.  Terre 
possédée  par  Rémus.  ' 

KEm  crm  lino,  as,  àri,  âturn , 
àre. Virg.  Sial.  Murmurer,  re- 
tentir. j|  Calpurn.  Répéter  en 
murmurant. 

Rêmus,  /*,  m.  (fpztpéç).  Cic. 
Raine,  aviron.  Remis  incombes e. 
Virg.  Faire  force  de  rames.  9 élit 
rem/syue . Cic.  Avec  toute  la  vi- 
tesse possible.  ||  Remo  publica 
triremis  ajfsgi.  V.  Max.  Etre  con- 
damné aux  galères.  s=  lierai  cor - 
paris.  Or.  Bras.  — a/arum.  Or. 
Ailes. 

* Rëmütâtio,  ônis,/.  J.  Fini. 
Rechange. 

* RËmütâtor,  ôris,  m.  Qui  re- 
change. 

REmîtto,  âs,  àri,  àtum , àre. 
Dial,  de  O rat.  Rechanger. 

Heu,  émis,  m.  Ans.  Rein  .Voy. 
Renes. 

Renagtus,  a,  um,  part  de  re- 
nancucor 

* Rénale,  is,  n.  Ceinture. 

Rênâlis,  m.  /.,  li,  n . , «.  C. 

Aur.  De  rein. 

Rfew  ancis  cor  , iris,  naelus  sam , 
clsci , d , Fest.  Retrouver,  re- 
prendre. 

RËnarro,  âs,  àri,  àtum,  àri. 
Virg.  Raconter  de  nouveau. 

HKnascoa , ciris,  nàius  sam, 
sei , d.  Virg.  Renaître,  naître  de 
nouveau,  ressusciter,  c = S«  ré- 
veiller, se  ranimer. 

Rënàttts,  a,  um,  Cic . part,  de 
renascor.  ||  part,  de  reno.  Aag. 
Retraversé  à la  nage. 

RËNÂvïgo,  âs,  àri,  àfam,  àri. 
Cie.  Revenir  par  mer. 

UËNÂvo , âs  , àri. — ope  ram . 
Cic.  Faire  de  nouveaux  efforts. 

RÜNECto,  is,  te  ri.  Arien.  Rat- 
tacher. 

Rênes,  um,  m.  pl.  Reins.  Re - 
num  a rente.  Plin.  Gmvclle.  Re— 
nfbus  labo  rare.  Cic.  Etre  tour- 
menté de  douleurs  de  reins. 

KevYc&lus  y i , m.  M.Emp.  din* . 
de  ren . 

RËnîdkntia,  a,  /.  Ter.'  Eclat, 
brillant.  {J  Sourire. 

RËnïdeo,  és,  déri,  Hor.e t RË- 
NÎ0ESC0,  is,  sceri,  n.  Lucr.  Re- 
luire, briller,  éclater.  Rcnidat 
luxe  o ratio . Quint.  Ce  discours 
est  brillant  = Hor.  Etre  joyeux. 
| Cal.  Sourire. 
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RËnYtens,  fis  , omn . g.  Piin. 
Brillant,  éclatant.  • 

Rënîtbns,  tis,  omn.  g.  Lit. 
Résistant. 

ri  Rënïtcr,  cris,  nixus  sum , ti , d. 
Plin.  Résister,  faire  effort  contre, 
Rënixus,  iis,  m.  Cels.  Résâs- 
tance,  effort,  opposition. 

Rënixüs  , a , um.  part,  de  renitor, 
, Rüno,  as,  àri,  àtum , are.  Re- 
tournera la  nage.||//<?r.Surnager. 

Rënôdis,  m.  fi,  de,  u. , is. 
Capit.  Frisé,  bouclé. 

Renôdo,  as,  àvi,  àtum , ârë, 
Hor.  Renouer,  relier,  rattacher. 
\V.  Fi.  Dénouer. 

Rënosgo,  is , scërë.  Paul.  Re- 
connaitre. 

iRËnüvâmen,  tais,  n.  Or.  et 
RËN&VÂTlo,  ont  s,/.  Cic.  Renou- 
vellement. 

RËsovÂrivus,  a,  um.  Qui 
renouvelle,  Rcnovativum  fulgur. 
Fest.  Coup  de  foudre  qui  répète 
le  même  présage.,^  r 

Rënoyator,  oris,  m.  Inscr.  Qui 
répare  les  édifices. 

Rënüvello,  às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Col.  — vitem.  Donner  une  nou- 
velle façon  à la  vigne. 

RËmôvo,  às,  àvi,  àtum,  àrë. 
Renouveler,  recommencer.  — 
vitem.  Col.  — hum  uni  aratris . Ov. 
— ras  tris.  Mart.  Donner  une 
nouvelle  façon  à la  vigne,  à la 
terre.  — ruinera.  Mart.  Rouvrir 
des  blessures.  — annos.  Tib.  Ra- 
jeunir. —memoriam.  Cic.  Rafraî- 
chir la  mémoire,  -r  prtelium.  Cas. 
Recommencer  le  combat.  in 
aliyuem  sec  lus  pristinum.  Cic. 
Faire  revivre  contre  quelqu’un 
une  ancienne  accusation.  ||  Pc- 
nouai o quod  dixi.  Cic.  Je  répé- 
terai ce  que  j’ai  dit. 

* RËnübïlo,  às,  àrë.  Dévoiler. 
,,RMnübo,  is,  berë.  Tert.  Se  re- 
marier. . 

Rënüdo,  as,  àrc.  Quint.  Dé- 
pouiller, mettre  tout  nu. 

* RËnüdus,  a,  um.  Tert.  Qui  a 
le  derrière  de  la  tâte  nu. 

RËNiîI,  prêt  d e reauo.  t 
RëmÜMËilo,  às,  àri,  àtum,  àrc. 
2’er.  Recompter,  rendre  cequ’on 
a reçu,  vif  n uït  /■ 

R ËNUNcii.i , ürum,  m.  pl.  Bibl. 
Petits  reins.-  .. 

RMnontiâtio,  unis,  /.  Cic.  Dé- 
nonciation, action  de  faire  sa- 
voir; rapport,  récit.  ||  Asc.  Pcd. 
Refus  de  tenir  une  convention 
fbite.il  U.  Jet.  Renonciation.))  Cic. 
Témoignage. 

•v  RËhuntiàtor,  iris,  m.  P.  Jet. 
Celui  qui  trahit  un  secret. 

RjtxuNTto,  às,  àri,  atum,  àrë. 
Cio.  Rapporter,  apprendre,  an- 
noncer. — legationeat.  Lir.Jùx- 
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poser  le  résultat  d’une  ambas- 
sade. || Dénoncer,  dédarer^rè^- 
pudium.  Ter.  Déclarer  qu’on  ré- 

Eudiesa  femme. — consulem.Cic . 

[oinmer  consul.  Penuatiatut in 
illis  tribus.  Cic.  On  publie  qu’il 
est  un  des  trois.  U Se  dédire.  — 
emptionem.  de.  — d’un  marché. 
— ronduciionem.  Asc.  Pcd.  -s— 
d’une  entreprise.  — ad  eaatam. 
Sert.  S’excuser  de  venir  à un  re- 
pas. ||  Abandonner.  — stoïcis . 
Cic.  — les  stoïciens.  • — cirilibus 
offrais.  Quint.  Renoncer  aux  af- 
faires publiques,  -r-  amicitiam. 
Tac.  Rompre  avec  quelqu’un. = 
— rites . Suet.  Dire  adieu  à la  vie. 

Rënuntius,  ü,  m.  Plaut.  Qui 
rapporte  des  nouvelles. 

RËNUO , is,  mM,  nutum,  ërë , 
Cic.  et  RËKüto  , às , àri , àtum, 
àrë.  Lucr.  Faire  un  signe  néga- 
tif. — Refuser,  ne  pas  agréer. 

RMnuthio  , ïs , ire.  Paulin. 
Nourrir  de  nouveau. 

RËnütus,  iis,  m.  Pl.  j.  Signe 
de  refus.  — Refus. 

R Ko  R,  réris,  ràtussum , rèri,  d. 
de.  Croire,  penser,  s’imaginer. 
Ut  rcor.  Prop.  A ce  que  je  pense. 
P crin'?  Plaut.  Croyei-vous? 
Remur.  Cic.  Nous  pensons. 

RËPÂ  ges  , is,  f.  Fest.  V errou, 
barre  qui  sert  à fermer  les  portes. 
Rëpagëla,  ôrum,  n.pl.(pango, 

( dan  ter).  Or.  Barrières  d’une 
ice.  = — juris  perfringerc.  de. 
Franchir  les  barrières  des  lois./fc- 
pagulis  irarn  recludere . Cic.  Don- 
ner uu  libre  cours  à sa  colère. 

RËPAKDÏttOSTKns,  a,  um.  Pa - 
car.  Qui  a le  bec  recourbé. 

Rëpamdo,  is,  de  ri.  Apul.  Rou- 
vrir. ||  Recourber.  • 

Rëpahdüs , a,  um.  de.  Re- 
courbé, cambré. 

Ri  P AN  GO,  is,  panxi  ou  pfgi, 
pactum,  g'èrë.  Col.  Replanter, 
renfoncer. 

RëpXrabÏlis,  m.  f. , lë,  n. , is. 
Or.  Réparable,  qu’on  peut  répa- 
rer. ||  Qu’on  peut  recouvrer,  fl — 
écho.  Fers.  L’écho  qui  renvoie 
les  sons.  } 

RMpXrâtio,  5/us,/.  Prud . Ré- 
paration, rétablissement. 

RËpXrÂtor,  oris , m.  Sial.  Ré- 
parateur, restaurateur. 

RËparco,  is,  si,  cërë.  Plaut. 
épargner. 

RIpXro,  às,  àri,  àtum , àri. 
Réparer,  rétablir. — damna. Hor. 
Réparer  des  pertes,  r—  auxilia. 
Tac.  Recruter  des  auxiliaires. — 
rires.  Or.  Reprendre, des  forces. 
||  Recouvrer.  — anticum.  Sen. 
Remplacer  un  ami  perdu.  ||  Re- 
commencer. — hélium.  Lir.  — la 
guerre.  — vùia  S/ra  mer  ce.  Hor. 
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Echanger  des  vins  contre  des 
marchandises  de  Syrie.  | Dp.  Re- 
produire. |J  •—  o ras.  Hor.  Ga- 
gner le  rivage. 

Reparsi  , prêt,  de  reparca. 
RËPARTÜ RIENS,  tis,  omn.  g. 
A/c.  A rit.  Qui  enfante  pour  la 
seconde  fois. 

Repas co  , is , scere.  Paulin. 
Nourrir  à son  tour. 

KfcPASTÏxÂrjD , pais , f.  Cic. 
Seconde  façon  donnée  à la  vigne. 

RëpastYno,  às,  àri,  àtum,  àrë. 
F fl/r.Riner,  donneruneseconde 
façon  à la  vigne. 

* RËpateio,  às,  àri,  àtum, ârë. 
Sol/n.  Retourner  dans  sa  patrie 
Rëpecto,  is,  xi  ou  xui,  xum , 
ctërë.  Sial.  Mêler  des  cheveux , 
une  crinière.  ||  Ci.  Peigner  de 
nouveau. 

RËpËdo,  às,  àri,  àtum,  àri. 
Luc.il.  Revenir  sur  ses  pas. 
KËpégi,  prêt,  de  /'epango. 

R ËPKIXO  , fs  ,puli,palsum , lért. 
Repousser,  rejeter,  écarter.  — 
rim  ri.  Cic.  Repousser  la  force 

Ear  la  force . — contumcliam.  Cic. 

Lcpousser  un  affront.  — arte  fa- 
mcm.  Or.  Vivre  du  produit  d’uu 
métier. — serriiutcm  ciribus.  Cic. 
Sauver  les  citoyens  de  la  servi- 
tude. — segnitiam.  Tac.  Secouer 
la  paresse. — connubia.  Virg.  Dé- 
daigner unealliance.||/’/a£r/.  Ré- 
duire à.  ||  — aras.  Or.  Renverser 
les  autels.  ||  — sanguinem.  Plin. 
Oter  du  sang,  saigner. 

Ripkndo , is,  di , sam,  derë. 
Contre-peser,  rendre  poids  pour 
poids.  — aliquid  cum  duplo  argen- 
to.  Plip.  Donner  en  argent  le. 
double  du  poids  d'une  marchan- 
dise.— caputauro.  F.  Max.  Payer 
une  tète  au  poids  de  l'or. |j  Ache- 
ter, payer.=  Don  ner  en  échange , 
en  compensation,  en  récompen- 
se. — sceleribus  pœnas . Sca.  Pu- 
nir les  crimes  comme  ils  le  mé- 
ritent. — riccs.  Prop.  Rendre  la 
pareille  .—iagenio  damna  forma. 
Or.  Réparer  par  sou  esprit  les 
défauts  de  sa  figure.  = Cl.  Exa- 
miner, peser,  considérer.  » 
l\hPE^6,  lis,  omn. g.  Rampant. 
— Repentes  per  lusuuun  sermone. 
Hor.  Style  terre  à terre. 

RËffKKS,  tis,  omn.  g.  (fint», 
pencher),  de.  Subit,  soudain, 
inopiné,  imprévu. 

RËpensat&ix,  ïcis,/.  M.  Cap. 
Celle  qui  rend,  compense.  ...  • 
Repenso,  às,  àri,  àtum,  àrë, 
fréq.  de  rependo.  Col.  Payer, 
compenser.  — Lona  malts.  Vcll. 
Rendre  le  mal  pour  le  bien.  — 
incommadum.Col.  Dédommager. 

RËpxnso*,«,  um,  port,  de  re- 
pendo.auro.  Hor . Racheté) 

St  • 
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RKpbntb,  Cic.  Rëpbntïwê, 
Lad.  el  RËpehtïnô,  Cic.  adv. 
Soudain,  tout  à coup,  tout  d’un 
coup,  subitement.  ||  Virg.  Aus- 
sitôt. ||  Virg.  En  un  clin  d’œil. 

RËPENtInüs,  a,um.  Cic.  Sou- 
dain, subit,  imprévu.  Repcntini 
homincs.  Cic.  Gens  de  fortune, 
qui  s'élèvent  tout  d’un  coup.  Re- 
pentira morte perire.  Cic.  Mourir 
subitement. 

* RëpercussÏbÏlis  , m.  f. , le, 
n.,  is.  C.  Aur.  Qui  peut  être  ré- 
percuté. 

RÜpercussio,  on is,  f.  Scn.  et 
RÊpercussus,  iis,  m.  R/in.  Ré- 
percussion, réflexion,  réfléchis- 
scinenl,  réverbération.  — colo- 
rum.  Plia.  Réflexion  des  couleurs. 

— maris.  P/in.  Reflux  de  la  mer. 

— rocis.  Tac.  Echo.  — so/is.Plin. 
Réverbération  du  soleil.=  — rr/t- 
torum.  P/in.  Nouveau  choc  des 
vents. 

Repercussus,  a y um,  part,  de 

RËpercütio , is,  cussi,  cussum, 

, lue.  Refrapper,  repousser,  ren- 
voyer en  frappant. = — cxcursum 
fontis.  P/in.  Suspendre  le  cours 
d’une  fontaine. ||Réfléchir,  pro- 
duire une  réverbération. — aciem 
oculorum.  Scn.  Eblouir  la  vue.  = 
— fascinationcs.  PI  in.  Désen- 
sorceler, désenchanter,  détruire 
le  charme. — argumentum . Quint. 
Rétorquer  un  argument. 

Rëpëaïbo,  pour  reperiam. 

RepËrio,  is,  péri,  pertum , ïrè 
( paria ).  Cic.  Trouver,  rencon- 
trer, — causas.  Cas. Trouver  des 
excuses,  desprétextes.  Rcperitur , 
impers.  Cic.  On  trouve. \\Pfaut. 
Inventer,  imaginer.  |j  — gloriam. 
Ter.  Acquérir  de  la  gloire. ||  Ter. 
Retrouver.||  67c.Connaili  c, con- 
vaincre, éprouver.  S/otci  ad  di- 
ccndum  in  ope  s reperiuntur.  Cic. 
Les  stoïciens  sont  pauvres  dans 
l’élocution. 

RËPËRÏto,  às,  an,  fréq.  de  rc- 
perio.  Varr.  Trouver,  découvrir. 

* RËpedtïtius  , a y um.  Sali. 
Trouvé. 

RËpertor, ôris,m.  Or.  Inven- 
teur, qui  trouve.  ||  Virg. Créateur. 

RËPEATÔAIUM,  //,  n.  U.  Jet. 
Répertoire,  inventaire,  registre. 

RËpeatrix,  ïcisy  f . Apul.  In- 
ventrice. 

Rëpbrtum,  i,  n.  Lucr.  Inven- 
tion . 

RËpêatus,  us,  m.  Apul.  Ac- 
tion de  retrouver. 

RÜpKtxntia,  a,  /.  Apul.  Ré- 
miniscence. 

Rëpëtïtio,  ü/mj,/.  Cic.  Répé- 
tition, redite. || Quint  Répétition, 
fig.de  rliét.  ||  Scn.. Nouvelle  de- 
mande. 
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RËPËTÏTon,  iris,  m.  Or.  Qui 
redemande. 

RëpËtîtos,  a , um,  part,  de  rc- 
pcto.\\Repetita  dies.  (J.  Jet.  An- 
tidate. 

RËPËTO,  /V,  pctïi  ou  pet  tri  y ti- 
tuniy  tërë.  Redemander.  ||  Répé- 
ter, revendiquer. — bona  sua  lite 
et  judicio . Redemander  scs  biens 
en  justice.  — alicujus  promisse. 
Lie.  Sommer  quelqu’un  de  tenir 
sa  parole.  = — panas  a b alitjuo. 
Cic.  Poursuivre  un ‘châtiment 
contre  quelqu’un.  || — aliyucm. 
Cic.  Rcgretterquelqu’un.  — me- 
morià  aliçuid.  Cic. Se  ressouvenir 
de  quelque  chose.  ||  Refrapper, 
attaquer  de  nouveau.  — ca tribus. 
Sen.  Rendre  un  coup  de  pied. — 
toxico.  Sud.  Essayer  d’une  $e- 
condedoscde  poisonconlre  quel- 
qu’un. — rcum.  Sud.  Mettre  de 
nouveau  quelqu’un  en  cause. — 
urbes  in  servit utem . Lie.  Réduire 
de  nouveau  leiviliesen  esclavage. 
||  Répéter,  redire. ||  Recommen- 
cer, reprendre.  — studia.  Cic. 
Reprendre  scs  éludes.  — pampi- 
nationcm . Col.  Ebourgeonncr  de 
nouveau  la  vigne.  — sacrum.  Curt. 
Recommencer  un  sacrifice. = — 
à fonte.  Cic.  Reprendre  les  choses 
à leur  origine. ~Or.  Repasser 
dans  son  esprit,  réfléchir.  ||  Re- 
gag n er , retour  n e r à.  — preesepia. 
Virg.  Regagner  l’étable.  ||  neut. 
Repeiit  fcbricula.  Ccls.  La  fièvre 
revient. 

RëpËtündæ,  arum  y f.  pl.  ( s.* 
ent.  resy  ou pecunitt).  Cic.  Con- 
cussion.// epetundarum  accu  s are . 
Quint.  Rcpctur/dis  postu/are.  rl'ac. 
Accuser  «le  concussion. 

RËpexvs,  a , um,  part,  de  rc- 
pcc/o. 

Rëpigxëro,  as , âri,  à lum.  ûrë 
( pignus  ).  U.  Jet.  Retirer  des  ga- 
ges, dégager.  • 

Rëpi  grïtior,  m./.,  us  y n.,  ôris. 
A I.  Cap.  Un  peu  paresseux; 

ttËPIGROA,  à ri  s , à tus  surn,  àri, 
pass.  Apul.  Etre  ralenti. 

* RËpingo,  isygcrë.Ven.  Pein- 
dre une  seconde  fois. 

Rëplaudo,  is,  dërë.  Apul.  Re- 
frapper. , 

Repleo,  es,  cri,  ë/um , 1ère. 
Remplir  de  nouveau. — consnrnp- 
ta.  Cic-  Remplacer  les  provisions 
consommées.  ||  Remplir.  — se 
cscâ . Phœd.  Se  gorger  de  nour- 
riture . — ruinera . Plin.  Cicatriser 
des  plaies.  — tectum gemitu.  Virg. 
Faire  retentir  la  maison  de  ses 
ijémisseniens.  I|  Or.  Suppléer.  || 
Stat.  Combler,  enrichir. 

Replëtio  , ônis,  f.  Cod.  Ac- 
complissement- 

Replëtus,  a,  um,  part,  de  re~ 


REE 

pleo.- s — vilâ.  Luc.  Qui  a vécü 
assex  longtemps.  « * 

Replex  os , a .um.  Plin.  Replié» 

ReplYc ATio,  ônis,/.  Cic.  Re- 
pli autour,  s*  Révolution  du  ciel 
autour  de  la  terre.  —lt.  Jd -.  Ré- 
plique, réfutation  d’une  excep- 
tion. ** — numeri.  M.  Cap.  Ré- 
duction d’un  nombre  composé. 

RkplÏCO,  ât,  üi  et  à ri,  ïtum  et 
ùtum,  àrë.  Plin.  Replier,recour- 
ber.||iS’r«.  Réfléchir, répercuter. 

||  Replicari  in  rugas.  Sen.  Se  ri- 
der. ||  — vestigium.  Apul.'' Reve- 
nir sur  ses  pas.  U Plant.  Déplier. 
= Développer,  expliquer.  *»  — 
annalium  memoriam . Cic.  Com- 
pulser les  souvenirs  de  l’histoire. 
= Apul.  Repasser,  réfléchir. 

Replictus,  a , um,  Stat.  pour 
replicifus,  part,  de  replico. 

Refluai  , r,  n.  Vitr.  Châssis 
d’un  panneau,  corniche.  (|  Pi- 
lier, poteau  sur  lequel  se  ferment 
les  deux  haltans  d’une  porte. 
Vor.  Péplum. 

Keplumbàtio  , ônis,  f.  Plin. 
Arlion  de  dessouder. 

Replumbo,  à s,  âri , àtum  , 
arc.  Sen.  Dessouder. 

Replumbou,  âris , à/us  sum, 
âri , pass.  Scn.  Sc  repiiercomme 
le  plomb. 

* Rkplüaiis,  m . f. , me , n.  , 

is.  Paulin.  Qui  sc  recouvre  de 
plumés.  i <•  i \ 

* Repluo  , is  y cri.  Sen.  R c- 
pleuvoir.  =Surabondei\:  . . 

RËPO,  is  , psi , ptum  , p'crc 
u).Hor.  Ramper,  se  traîner, 
se  glisser  en  rampant,  s sa  — in 
purpuris.  Quint.  Marcher  des  son 
enfance  sur  la  pourpre  .j|  Cot.  S’é- 
tendre en  rampant.  |j  //or.  Mar-  . 
citer  avec  lenteur,  à petits  pas. 

Rëpof&cYlitjm  , //,  n. 
pencher,  cl  focus , foyer).  Cou- 
vre-feu. |i  Plaque  de  cheminée. 

Rëpôlio ,is,  tri,  ïtum,  ire.  Cot. 
Repolir^  nettoyer  de  nouveau. 

Repoîîdëho,  às , ârë.  Sid. 
Vor.  Rependo. 

Hëpôno  , is , posai,  pôsï/uot , 
nëre.  Remettre,  replacer,  met- 
tre , poser  de  nouveau.  — ccc- 
nam.  Mort.  Resservisse  souper. 
— capillum.  ' Quint.  Rajuster  ses 
cheveux.  — mol  lia  entra . Virg. 
Marcher  avec  souplesse. — cervi - 
cem.  Quint.  Pencher  ia  tète.  [| 
Remettre  * représenter  de  nou- 
veau.— Achilicm.  H or.  Remet-» 
tre  Achille  sur  la  scène.  ||  Réta- 
blir. — * in  sceptra.  Virg.  — sur  le 
trône.  ||  Substituer,  mettre  à la 

Ïlace.  ||  Réparer.. — statuas. Tac. 
lelc  ver  des  statues.  |f  Serrer, 
gardpr,  mettre  en  réserve.  — — 
lue  mi . Virg. — in  ht  cm  cm  Quint , 

• 
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Fairedes  provisions  pour  l’hiver 
— poma  in  vctustatem.  Coi.  Ser- 
rer des  fruits  pour  les  garder. = 
— apud mémo  riant.  Quint.  Con- 
fier à la  mémoire.  = Cacher.  — 
odiunt . Tac.  Dissiiuulersa  haine. 

J Quitter,  laisser,  abandonner, 
e'poser,  mettre  bas.  — ces/us , 
artemque.  Virg.  Déposer  son 
ceste,  et  renoncer  à son  art.  — 
lacrymas.  Stai.  Retenir  ses 
larmes.  — fugam.  Stat.  Cesser 
de  fuir.  ||  Rendre.  — donata . 
Hor.  Rendre  ce  qu*on  a reçu. 
= — injuriam.  Scn.  Rendre  ou- 
trage pour  outrage.  ||  Apaiser. 
—pontum.  V . Fl. — la  mer.=Ré- 
pondre,  répliquer.  Nunquàmnc 
reponam  ? Juif.  Ne  répliquerai-je 
jamais?  {|  Mettre,  placer  au 
nombre.  — in  deos.  — in  nume- 
rum , in  numéro  deorum.  Cic.  — 
des  dieux.—  in  suis.  Alt.  ad  Cic. 

. Compter  au  nombre  de  ses  amis. 
Ij.Cdrupter,.  faire  fond,  s’assu- 
rer. — in  aliquem  omnia.  V.  Fl. 
Sereposerde  tou  tau  r quelqu’un. 
— causant  iotam  iu  humanitatc 
judicum.  Cic.  Attendre  de  l’hu- 
manité des  juges  tout  le  succès 
de  sa  cause. — plus  in  duce  çuàm  in 
exercitu.  Tac.  Compter  sur  le 
général  plus  que  sur  l’armée. 
Repoposci,  prêt,  de  reposco. 
RfcpoaaÏGo,  is,  gërë.  Petr. 
Offrir,  présenter  de  nouveau. 

R&pokto,  à s,  àvi , àtum , àre. 
Reporter,  rapporter.  — czerci - 
ium  B ritannid.  CW.  Ramener  son 
armée  d’Angleterre.  — se.  Hirt. 
— pedem.  Virg.  Revenir.  |j  Virg. 
Rapporterune  réponse.  ||  Rem- 
porter, acquérir. — victoriam. 
Cic.  Remporter  la  victoire.  — 
veram  gloriam.  Plia.  Acquérir 
une  véritable  gloire.  ||  C'a/.  Ra- 
mener. ||  Rendre.  — commoda- 
tum.  Cic. — ce  qu’on  a emprunté. 

RËposco,  is,  poposci , poseï- 
tum  , sccrc.  Redemander , de- 
mander. — aliquem  simulacrum. 
Cic.  Redemander  à quelqu'un 
une  statue.  = — pcenasab  aliquo. 
Cat.  Punir  quelqu'un. — aliquem 
ad  poenas.  Virg.  Demander  le 
supplice  de  quelqu’un.  — ratio - 
nem  vitœ  ab  aliquo.  Cic.  Deman- 
der à quelqu’un  compte  de  sa 
vie.  • 

* Rtërosco  , Suis,  * m . A mm . 
Solliciteur  importun.  . . . 

RMpôsYtio  , ônis , f.  Poil 
Amas. 

RëposYtorium  , //,  n.  Plin. 
Buffet , dressoir.  • 

RëpbsÏTUS  a,  um , part,  d 
repono.  Voy.  Rkpostüs. 

RÜpostoe,  ôris,  m.  Oo.  RcS- 
• taurateur , qui  rétablit.  . . 
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* RMpostüiuum  , ü,  n.  pour 
repositorium. 

Rüpostus  , a , um , pour  repo- 
situs.  — tellure.  Virg.  Niort.  Be- 
posta  terra.  P irg.  Contrée  éloi- 
gnée. — navis.  V.  Fl.  Vaisseau 
consacré,  hors  de  service.  Be- 
postum  festis  diebus  Cacubum. 
Hor.  Cécuhe  gardé  pour  les 
jours  de  fête.  = — alla  mente. 
Virg.  Gravé  profondément  dans 
l’esprit. 

RjEPtisftl,  prêt,  de  repono. 

RfcPÔTÂTjo  , ônis.  Varr.  Repas 
rendu  tour  à tour.  ||  Débauche 
qui  se  renouvelle. 

RüpÔtia  , ôrum , n.  pl.  Hor. 
{polo).  Lendemain  de  noces.  || 
Festin  qui  se  donnait  à l’anni- 
versaire des  noces. 

RftpÔTÜus , m.  /,,  le , n. , is. 
Fest.  Qui  concerne  cet  anniver- 
saire et  ce  repas. 

RepræsbntÀneus  , a , um. 
Ter/.  Puissant,  efficace. 

Repræsbntâtio , ônis,/.  Cic. 
Représentation.  ||  V.  Max.  Ima- 
ge , exemple.  |[  Cic.  Payement 
en  argent  comptant. 

Repræsbstator,  ôris,  m.Terl. 
Qui  représente  , qui  fait  revivre 
en  sa  personne. 

Repræsento,  as,  Sri,  àtum, 
àrc.  Représenter,  mettre  sous 
les  yeux. — faciem  r cri  maris.  Col. 
Offrir  l'image  d'une  mer  vérita- 
ble. — n/feclum  patris.  Pl.  j . 
Montrer  un  amour  de  père.  |j 
Plin.  Réciter  par  cœur,  ||  — vi- 
ce m.  Plin.  Tenir  lieu  de.  || — //- 
bertatem.  Cic.  Rétablir  la  liberté. 

Exécuter  ou  faire  exécuter 
e suite,  anticiper,  devancer. 
— diem  promissorium.  Cic.  Pré- 
venir l’échéance.  — supplicia. 
Curl.  Avancer  le  supplice.  — 
pecuniam.  U.  Jet.  Avancer  un 

Payement.  — mcrccdcm.  Sue/. 
ayer  le  salaire  par  avance. 
Reprëuendo  , is , dit  sam, 
dërë.  Curt.  Reprendre',  rattra- 
per.— fugilivum.  Quint.  — un 
esclave  fugitif.  — cursum  alicujus. 
Prop.  Dépasser  quelqu’un  à la 
COiirse.=Réprimer,  retenir.  Me 
reprehendi.  Ter.  Je  me  suis  re- 
tenu.— Contenir.  = Reprendre , 
blâmer. — script  a . Suc/.  Critiquer 
des  écrits.  = Cic.  Réfuter.  = 
Lucr.  Retenir,  tenir  bon. 

* ReprëiiensYbYlis,  m.  f.t  lë, 
n.,  is.  Bibl.  Répréhensible. 

RepüIuensio,  Ônis , f.  Ac- 
tion de, Reprendre  , de  saisir  de 
nouveau.  = Cic.  Répréhension, 
blâme,  réprimande.  =Çtc.  Ré- 
futation. — Cic.  Correction,  fi- 
gure de  rhétorique. 

, Refrêhenso/  as,  àri.  Liv. 
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fréq.  de  reprehendo.  Gourman- 
der  vivement. 

Reprëhensor  , ôris , m.  Cic . 
Qui  reprend,  blâme,  critique. 

ReprËhensus,  a,  um , part,  de 
reprehendo. 

Reprendo.  Hor.  Voy.  Re- 

PREHENDO. 

Reprensus.  Hor.  Voy.  Re- 

PREHBNSUS. 

Repressè,  adv.  Ce  II.  Avec 
retenue  , réserve. 

Rkpressi  , prêt,  de  rqprimo. 
Rf.pressio,  ônis , / Action 
de  réprimer. 

'Repressor,  ôris,  m.  Cic.  Qui 
réprime,  arrête,  contient. 
Repressus  , a,  um  , part,  de 
ReprYjuo  , is , pt'essi , pres- 
sum , rnërë.  Réprimer,  arrêter, 
retenir. — dextram.  Virg.  Rete- 
nir le  bras. — pedem.  Virg.  Re- 
culer. — rcdundnntcm  fiuvium. . 
Cic ■ Faire  rentrer  dans  son  lit 
un  fleuve  débordé.  — impetus 
hostium.  Cic.  Repousser  l’effort 
des  ennemis. — Hcr.  Cic.  Retar- 
der sa  marche.  — cursum.  Cas. 
Faire  halte.  F le  tu  reprimor,  ne 
scribam.  Cic.  Mes  pleurs  m’em- 

eèchent  d’écrire.  ^P/irt.  Ccls. 
icsserrer,  constiper. 

Reprubâtio  , ônis , f.  Bibl. 
Réprobation,  improbation. 

* Repr&batrix  , ici  s , f.  Tert. 
Celle  qui  désapprouve. 

Repr&bo  , as,  àvi,  àtum,  dre. 
Cic.  Improuver,  désapprouver. 

Repr&bus  , a,  um.  Qui  est  à 
rejeter.  — nummus.  U.  Jet.  Ecu 
faux . = Bibl.  Réprouvé,  rejeté. 

Reprômissto,  ônis,  f.  Cic. 
Promesse  réciproque , engage- 
ment mutuel. 

* Rkprômissor,  ôris,  m.  Bibl. 
Répondant,  garant,  caution. 
Reprômissüs , a,  um,  part  de 
Reprômitto,  is , mîsi , mi$~ 
sdm,  tcrë.  Cic.  S’engager  réci- 
proquement. ||  Suc/.  Promettre. 

Repr&pYtior  , ôris,  art,  d. 
Bibl.  Redevenir  favorable,  par- 
donner. 

Repsi,  prêt,  derepn. 
ReptÂbundus  , a,  um.  Sen. 
Qui  va  en  rampant. 

Reptâtio  , on/s , f.  Quint,  et 
Reptâtüs,  iis,  m.  Plin.  Action 
de  ramper. 

Reptâtüs,  a,  um,  part,  de  rep- 
to.  Sial.  Sur  quoi  l’on  a rampé. 

ReptYlis,  m.  /. , lë , n.,  is. 
Bibl.  Sid.  Reptile,  qui  rampe. 

ReptItius,  a,  um.  Sali.  Qui 
s’est  élevé  en  rampant. 

Repto,  as,  ât’i , àtum,  àrc, 
fréq.  de  repo.  Plin.  Ramper,  ac 
traîner  en  rampant.  ||  Hor.  Mar- 
cher lentement,  se  promener. 
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RËrüBËao , as , Dre,  Seat.  et 
Rëpûbksco,  is\  scërë,  n.  Col. 
Rajeunir.  = Reprendre  sa  pre- 
mière vigueur. 

RËpüdiâtio  , ônis , f.  Cic. 
Répudiation , refus. 

* RËpüdiâtor  , dns , m.  Tert. 
Qui  rejette. 

RËPtfpiO  , as,  âri,  àlum  , hrë. 
Flaut.  Répudier. — uxorcm.Suct. 
— sa  femme , divorcer.  ■ — 
aliqueih.  Cic.  Délaisser  quel- 
qu'un. |j  Rejeter,  rebuter,  refu- 
ser. — consilium.  Ter.  Quitter 
son  premier  dessein.  — immor- 
talitatem.  Cic.  Dédaigner  l’im- 
mortalité. 

« t 

RKpüdiôsus  , a,  um.  Flaut. 
Di  gne  d’ètre  répudié , rejeté. 

RfcpftblVM  , if,  n.  ( pudor  ). 
Formule  du  divorce. |[  Répudia- 
tion, action  de  répudier. — uxori 
rcmitlcrc.  Sud.  Répudier  sa 
femme.  ||  V.  Max.  Divorce,  sé- 
paration des  deux  époux. 

RepuMrasco,  is,  scërë,  n.  Cic. 
Redevenir  enfant.  [|  Flaut.  Re- 
tomber en  enfance. 

RËPügnahter , ndv.  Avec  ré-‘ 
pugnance,  à regret. 

RiPUGNAimA , œ,  /.  Cic.  et 
RËpugjïâtio  , ônis , /.  A put. 
Contradiction , répugnance,  an- 
tipathie, opposition. 

RitrUGNANTiA  , ' iurn  , n.  pi. 
Cic.  Choses  contradictoires. 

RïrnGNÀTÔiuus  , a , um.  Vitr. 
Propre  à la  défense,  qui  sert  pour 
repousser  l’ennemi. 

RfcpiiGNAX,  ôcisy  omn.  g.  Cic. 
Contrariant,  contredisant. 

RËPUGNO  , as,  âri,  âtum, 
Orc.  Cas.  Opposer  de  la  résis- 
tance , se  détendre.  ||  Etre  op- 
posé , contrarier , contredire  , 
s’opposer.  — fortunée.  Cic.  Bra- 
ver la  fortune.  — roluntati.  Cic. 
S’opposer  a la  volonté.  — circi' 
aliquid.  Quint.  Etre  en  désac- 
cord sur  un  point.  ||  Hoc  inter  sc 
répugnant.  Cic.  Ces  choses  son  , 
incompatibles. . 

RëpIîli,  prêt,  d e repcllo. 

RfépuLLÜtASCO,  is , scërë,  n. 
Col.  et  Rëpullulo  , às , âri , 
âtum,  àrë , n.  Plin.  Repulluler, 
repousser.  — à radicibus.  Plin. 
— par  les  racines. 

Rëpulsa,  œ , f.  Cic.  Refus-, 
Repulsam ferre.  Cic. — pati.  Or. 
Essuyer  un  refus.  Vota  reput  sœ 
secura.  Ou.  Vœux  qui  n’ont 
point  à craindre  un  refus. 

RMpulsans  , antis,  omn.  g. 
Lucr.  Qui  renvoie  le  son , fait 
écho.  » 

RüPülsâtor  , ôris  , m.  Plin. 
Qui  repousse. 
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*Rëpolsio,  ôrns,  /.  C.  Aur. 
Réfutation. 

Rëpiriso,  âs,  àrë,  fréq.  de 
rrpcllo.  Lucr.  Repousser,  ren- 
voyer le  son. 

‘Rëpülsôrius  , a , um.  A mm. 
Propre  à repousser. 

RËPutsus,  às,  m.  Cic.  Réper- 
cussion. \\Plin.  Réflexion,  révér- 
era lion  . ||  Kntre-choquement. — 
umbonum.  Cl.  Chocdesboucliers. 

RMpülsus,  a,  um,  part,  de 
repeflo. 

RMéoLvtno , às , àrë.  Col.  Rc- 
poudrer,  recouvrir  de  pondre. 

RËPÜMÏCÂTIO,  ônis,  f Plin. 
Action  de  repasser  la  pierre- 
ponce  pour  polir.  |j  Kbour- 
geonnement. 

IIëpümÏco  , às , àrë.  Repolir, 
rbpassër  la  pierre  ponce. 

Rëpungo,  is, pupügi aupunxi, 
punctum,  gërë.  Cic.  Rendre  pi- 
qûre pour  piqôre,  riposter  vive- 
ment. 

Rëporgans,  lis,  omn.  g.  Plin. 
Qui  nettoie,  ôte  les  ordures. 

RKpurgâtio,  5nis,f.  Col.  Ac- 
tion de  nettoyer. 

Répurgium, //,  n.  Theod.  Ac- 
tion de  curer,  dé  Ufettdyer. 

RËpüRGO,  âs,  ôri,  ôtant , ârc. 
Plin.  Nettoyer.  ||  Or.  Purifier. 

RHpOtâtio , ônis,  f.  Plin. 
Considération  , réflexion.  ||  C. 
Jet.  Supputation,  calcul. 

*Rëpütesco,  is,  sccrc , n.  Tert. 
Exhaler  une  odeur  infecte. 

RëpCto,  ns,  âri , âlam , àrë. 
Considérer,  réfléchir  sur. — re- 
cum.  Ter.  Pensgr  en  soi-mème , 
réfléchir.  |j  U.  Jet.  Compter,  cal- 
culer, supputer.  — sumptas.  U. 
Jet.  Calculer  sa  dépense.  ||  Im- 
puter, tenir  compte.  — afictri. 
Mod.  Jet.  — à quelqu’un; 

RüputrYdos  , a , um.  Plin. 
Qui  sertt  mauvais  de  nouveau. 

RËQOEAPSË,£arrr.  pour  reapse. 

. *Rëqüestà  , te,  f.  Requête. 

Rëqüies,  dis  ou  ci,  f.  Cic.  Re- 
pos.— ab opéré.  Col.  Délassement. 
Requiem  afflictis  mortalibns  af~ 
ferre.  Tib.  Soulager  les  douleurs 
des  humains. 

Rëqoiesco  , fs,  cri,  èturri  , 
scërë,  n.  Se  reposer,  prendre  du 
repos. — humo.  Ov.  Dormir  sur  h 
terre.  — à ttirbà  ventru.  Or . Sc 
repriser  du  tourbillon  des  affai- 
res. — in  ùliquo.  Cic.  Se  reposée 
sur  quelqu'un  , sc  fier  à fui. — in 
ledionc  nodarum.  Quinl . Se  dé- 
lasser à lire  les  poëtes.  ||  Se  cal- 
mer, s'apaiser.  Rcqaicscunt  si- 
mul taies  consilio  amicnrum.  Cic, 
Des  amis  prudens  apaiseht  les 
(juereltcs.  f|  Trop.  Etre  mort.-l 
Virg.  Etre  en  jachère.  |J  Faire  rc- 
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poser. Requiemht Jlumina  cursus. 
Virg.  Les  fleuves  ont  arrêté 
eur  tours. 

R Ë q u i bt  i o , ônis  J.  Hier.  R e p os . 
Rëquiêtôrium  , ii,  n.  Inscr. 
Tombeau  , lieu  de  repos. 

Rëquiëtüdo,  tais , f.  Plaul. 
Vor.  Requiks.  ; . 

, Hëqüiëtüs  , a , nni  , part  de 
rcquicsco.  Reposé,  rafraîchi. 

RËqüïrYto  , às  , àrë.  Plaut. 
S’enquérir,  être  curieux  de  nou- 
velles. 

Rëqüîro,  is,  sïri,  sîtnm,  rërë. 
Chercher , rechercher.  ||  De- 
mander, s’enquérir.  ||  Désirer, 
regretter.  In  quomajorum  nostro- 
rum  pradehtiam  requiro.  Cic.  Je 
ne  retrouve  pas  la  la  sagesse  de 
nos  ancêtres.  H ne  bonum si 
absit , rte  rèquiras.  Sen.  Si  ce  bien 
vous  inanque,  ne  le  regrettes 
pas.  Vereor  ne  littéral  um  p me 
officium  reqniras.  Cic.  J’ai  peür 
que  vous  he  m’accusiez  de  négli- 
gence à vous  écrire.  Virtus  nullam 
rvqairit roluptatem.  Cic  La  vertu 
n’a  besoin  d’aucun  plaisir. § Exi- 
ger. Requimntur  animi mullœ  vit- 
fûtes.  Oc.  Il  faut  le  concours  de 
beaucoup  de  qualités.  ||  Rcçàt- 
rctur  fort  as  s è nunc.  Cic.  On  va 
peut-être  me  demander.  ||  J)ig. 
Examiner , considérer. 

ItfiQUÏsÎTio , ônis,  f.  Gell. 
Requête,  enquête. 

Rëquîsïtos , a,  um,  part,  de 
requiro.  Requisitn  naiura.  Sali. 
Besoins  naturels. 

Res,  ii,  f.  (pfÇw , faire).  Cic. 
Chose.  Res  sic  sc  habd.  Cic. 
Voilà  l’état  des  choses,  — ipsa 
loquilur.  Cic.  La  chose  parle 
d’elle-même.  Si  res  postulabit. 
Cic.  SI  le  cas  l’exige.  Quid  hoc 
rei  esté*  Plaut.  Qu'y  a-t-il?  || 
Affaires.  — militons.  Cic.  Art 
militaire. — navalis,  tiaulica.  Cic. 
Marine,  art  de  la  navigation. — 
animales.  U.  Jet.  Animaux.  — 
frumentaria.  Cas.  Approvisiori- 
nemens.  — 1 nistica.  Cic.  Agri- 
culture. — artif  dosa.  Vitr.  Mé- 
caniques. — pecuaria.  de.  Art 
d’élever  les  troupeaux. — dirina. 
é7/r.Cutte  desdieux. — axnria.Ter. 
Mariage.  — roluptatum . Plnut. 
Voluptés.  — cibi.  Phad.  Nour- 
ritiire.  ||  Affaires  publiques.  lies 
romana.  Lie.  La  république  ro- 
rtiaine.  Rcrum  potin.  Lie.  Avoir 
l’autorité  suprême.  Rem  bcnc 
gerere.  Lie.  Avoir  du  sucrés , 
.être  vainqueur.  — male  gtrere. 
Lie.  Etre  battu,  essuyer  un  échec. 
Aptus  relus  geriendis.  Crc.  Pro- 
pre ditx  affaires. , ||  Affaire  con- 
tentieuse.-^/Wicïcriu.  Cic.  Les 
tribunaux.  — forensù.  . Quint 4 


<- 
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Affaires  du  barreau. — capitalis. 
Cic.  Cause  capitale , où  il  va  de 
la  rie.  — prorsùs  ibat.  Cic.  L'af- 
faire était  en  bon  train.  Hem 
habcrc  cum  aliquo.  Ter.  Faire 
des  affaires  a^ec  quelqu’un  J lie, 
rcipsâ , révéra.  Cic.  En  effet, 
effectivement,  Ad rem  rerba  eon - 
ferre.  Ter.  Joindre  les  effets  aux 
paroles.  Adolescens  non  iàm  re 
auàm  spc  laadatus.  Cic.  Jeune 
nomme  recommandable  moins 
par  ce  qu’il  a fait,  que  par  ce  qu’il 
promet  de  faire.  ||  Fait,  action, 
exploit.  Rcs  pnpuli  romani  'per- 
se ribere.  Lir. Ecrire  l’histoire  du 
peuple  romain.  Sicui  in  rebus 
N cronis rctulimus . Plin.  Comme 
nous  l'avons  rapporte  dans  la 
vie  de  Néron. \\Cic.  Expérience, 
usage,  pratique.  ||  Evénement. 
IJi  ipsa  res  deelamvit.  Cic.  Com- 
me l’événementleprouva.y/^nr. 
Lie.  D’après  l’événement.  Omi- 
na  re  eareantl  Or.  Puissent  ces 
présages  ne  pas  s’accomplir  ! g 
Héritage,  patrimoine,  biens  de 
forttme. — aeita  et  patria.  Cic. 
Biens  qu’on  tient  de  ses  ancê- 
tres.—Jamiliaris.  Cic.  Biens  de 
famille.  — rusticœ . Cic.  Biens  de 
caro  pag  ne . — prospéra , secunda . 
Cic.  Prospérité. — augustes. — ad- 
verses. Hor. — ardu.  V.  FI.  Mau- 
vaise fortune,  pauvreté,— fractœ. 
Virg. Malheurs,  ruine.  Rcs.num- 
maria  tenet  eum.  Cic.  Il  éprouve 
un  besoin  d’argent. — arnicas inre- 
nit.  Plaut.  Le  bien  fait  des  amis. 
Hem  malègerere.  Hor. Se.  ruiner. 
— augere.  Cic.  — ampli are . Hor. 
S’enrichir.  — nunquàm  faciès. 
Ter.  Tu  ne  feras  jamais  fort ane. 
Rlntérèt,  utilité.  Ad  rvm  a ri  du  s. 
Ter.  intéressé,  âpre  au  gain.  In 
rem  illius  est.  Ter.  Il  est  de  son 
intérêt.  Res  si  est  ut  ri  que.  Ter. 
Si  tous  les  deux  y trouvent  ileur 
avantage.  Ob  rem.  Cic.  Utile- 
ment'. Nulli  re/esse.  Plaut.  N’é- 


trè  bon  à rien.  R , ex  re  esse. 
Ter.  Etre  ntile , ‘ convenable. 
Cai  rri ? Plaut.  A quoi  bon? 
Non  abs  re  visum  est.  Gel/.  Il  n’a 

Sas  paru  inutile,  hors  de  propos. 
Cause , motif.  Ob  eam  rem. 

1 tout . Par  cette  raison. H Moyen. 
Hem  reperdre  quo  pacto.  Plaut. 
Trouver  moyen  de.  ||  Preuve, 
argument.  ||  Pro  , ère  na/d.  Cic. 
En  saisissant  l’occasion.  • 
Rësæyio,  7s,  ire , n.  Or.  Re- 
devenir furieux.  • * 

RËsXlütâtio  , omis  , f.  Suet. 
Salut  rendu  , action  de  rendre 
le  salut. 

RËsXlüTO,  as,  àri , àtum, 
Srë.  Mart.  Rendre  le  salut , sa- 
luer une  seconde  fois. 
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RësÂnbsco,  is,  nâi,  scërë,  n. 
Or.  Rentrer  en  son  bon  sens. 

RfcsÂïfO , às , are.  Guérir  une 
seconde  fois. 

RËsaacio,  is,  si,  tum , cirë. 
Ter.  Raccommoder,  rajuster. ||— 
damna.  Cic.  Réparer  des  pertes. 

R&sarhio,  is,  iri,  Hum,  ire. 
Plin.  Sarcler  une  seconde  fois. 

Rësarsi,  prêt,  de  resarcio. 

RËsartümjs,  a,  um.  Suet.  Part, 
fat.  de  resai'cio. 

Resatus  , a,  um,  part,  de  re - 
sera,  is. 

Rescindo,  is,  scïdi,  scissum , 
ndërë.  Couper,  tailler,  trancher. 
— pontem.  Cas.  Couper  un  pont. 
— arias.  Sen.  Disséquer. — rilcm. 
Col.  Tailler  la  vigne.  — renam. 
Col.  Ouvrir  la  veine.— - cicatri- 
cem.  Pctr.  Rouvrir  une  plaie. =5= 
Abolir,  annuler,  casser,  détrui- 
re. — j>actiancm . Cic.  Rompre 
un  traité.  — judicium . Cic.  An- 
nuler un  jugement.. — roluntates 
moriuorum.  Cic.  Casser  les  testa- 
inens.  = — sacriiegium.  V.  Max. 
Expier  un  sacrilège. 

Rbscio,  ïs  , iri,  Hum,  ire, 
Cic.  et  Rescisco,  is,  scërë,  n9 
Ter.  Savoir,  apprendre,  être 
averti  de.  Quoi  sir escierit.  Ter. 
S’il  vient  a le  savoir. 

Rbscissio,  ônis . f.  U.  Jet. 
Rescision;  action  de  casser, 
d'annuler. 

Rbscissôrius,  a,  um.  U.  Jet. 
Resdsoire.  Rescissoria  actio.  U. 
Jet.  Action  rescisoire  , demande 
en  cassation. 

Rescisscs,  a,  um,  part,  de 
rescindo.  Rescissa  merces.  Suet. 
Paye  diminuée. 

Rbscrïbo  , is , scripsi , scrip- 
tum , bërë.  Cic.  Répondre  h une 
lettre,  faire  réponse,  répondre 
à un  discours,  a un  ouvrage.  — 
reteribusoraiionibus.  Quint.  Ecri- 
re des  réponses  aux  discoursdes 
anciens.  — aciiones.  Pi.  j.  Re- 
toucher ses  plaidoyers.  ||  — mi- 
lites. Cces.  Changer  la  desti- 
nation d'un  corps  de  troupes.  || 
— legioncs.  Lir.  Rappeler  sous 
les  drapeaux  les  soldats  licenciés. 
H — nummos . Plant.  — argent  um 
aiieui.  Ter.  S’engager  à faire 
payer  une  somme  à certain  jour. 

H Suet.  Ecrire  de  nouveau,  trans- 
crire. 

Rescriwio,  ônis , /.  I)ig.  et 
Rbscriptüm,  /,  n.  Rescrit , 
réponse,  déclaration  du  prince. 

Rescriptos,  a,  um,  part,  de 
rescribo.  H Cantusrescripti  roeum 
sonis.  Cic.  Chants  notés,  rais 
en  musique. 

Rkscüla  , œ,f.  Apui.  Voyez 
Recoia. 
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Rbsculpo  , is , përë.  Pnid. 
Former  de  nouveau.  ||  Tert. 
Renouveler. 

RËsëcâtio,  5nis,f  Cels.  Ac- 
tion de  couper,  de  tailler.  . 

Rësëcâtps,  a,  um.  Apul.  Voy. 
Rbsectus. 

RËsëcis,  gén.  d eresex. 

R ËsËco , as,  àri  et  cui , àtum 
et  sec/um,  àri.  Cic.  Couper, 
rogner,  retrancher.  — advivum. 
Col.  Couper  jusqu'au  vif.  = — 
nimia  oportet.  Cic.  il  faut  re- 
trancher Ses  excès.  — spern.  Iior. 
Borner  ses  espérances. 

Rësecro  , às , àri,  àtum,  ârë. 
Plaut.  Faire  des  prières  con- 
traires à celles  qu'on  a déjà  faites. 

||  Nep.  Rendre  le  pouvoir  d'as- 
sister aux  cérémonies.  Lever 
l’excommunication  de  quelqu’un 
(chez  les  chrétiens). 

Rësectio,  ônis,/.  Col.  Action 
de  couper,  de  rogner.  — vitis. 
Col.  La  taille  de  la  vigne. 

RksECTOR , 5ns,  m.  Cels.  Qui 
coupe , taille , etc. 

Rëssctus,  a,  um , part,  de 
reseco. 

RësËcütüs , a,  um,  part,  do 
resequor.  Quia  suivi.  — Echo  re- 
secuta.  Or.  Echo  qui  a répondu. 

RËsëda,  ce,  J.  ( sedo ).  Plin. 
Plante  qui  résout  les  apostumes 
et  apaise  les  inflammations. 

Rësëdi,  prêt,  de  rtsidcoeX  de  »• 
résida. 

Rësbdo,  às,  àri,  âlum , àrc. 
Plin.  Apaiser,  calmer. 

RËsegmeN,  ïnis , n.  Plin. 
Rognure. 

RësëmïnÂtio , ônis,  J.  Col. 
Action  de  semer  de  nouveau. 

RMsëmŸno,  às , iri,  àtum, 
ârë.  Or.  Semer  de  nouveau. 

RËsëqiîor  , ëris,  eut  us  sum  , 
qui , d.  Or.  Répondre. 

RËsËrâtüs,  ûs , m.  S/d.  Ou- 
verture. 

RËsËrâtos,  a,  um.  ||  Emicuù 
reseraia  dics . V ' . Fi.  Le  jour  nais- 
sant parut  à l’horizon.  Part,  de 

RËsëro  , às  , à ri,  àtum  , ürè 
(sera).  Virg.  Ouvrir,  faire  ou- 
verture. — iimina.  Virg.  Ouvrir 
la  porte.  — ora.  Pi.  /.  — la  bou- 
che, parler.  = Découvrir,  dé- 
clarer, expliquer. — oracula.  Or. 
—les  oracles. — commissa.  Pctr 
Trahir  le  secret. 

RësËro,  is  , sévi,  sdium,  rcrè 
Plin.  Resemer,  replanter. 

RËservo  , as , àri,  àtum , ârë 
Cic.  Réserver,  garder,  conser- 
ver pour  un  autre  temps , metti 
en  réserve.  — qumsita.  Or.  Mé  - 
nager ses  provisions.  — sibi  scion- 
liam.  Cic.  Garder  son  savoir  poui 
soi.  Prœsenli  sermoni  caetera  re-- 
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serventur.  Cic.  Gardons  le  reste 
pour  notre  prochaine  entrevue. 

RËses  , ldi  s,  omn.  g.  ( resideo ). 
Varr.  Stagnant,  croupissant.  — 
atfua.  Varr.  Eau  croupie , sta- 
gnante.=  Oisif,  fainéant. — ani- 
mas. Virg.  Cœurindiflérent.  Ré- 
sides anni.  Cl.  Années  passées 
dans  l'oisiveté. — nervi.  Cl.  Cor- 
des détendues',  lyre  muette. 

RfcsËvi,  prêt,  de  resero,  is. 

RËskx,  ccis , m.  ( seco).  Col . 
Le  maître  brin  qu'on  laisse  en 
taillant  la  vigne. 

* RksioÏLANS , lit,  omn.  g. 
Sid.  Sifflant,  retentissant. 

RËsÏdeo , ës  , sedi , sessum , 
derë,  a.  Cic.  S’asseoir,  être  assis. 
— humi.  Ov.  —à  terre. — in  solia. 
Cic.  — sur  un  trône.  Residca- 
mus , fi  place  t.  Cic.  Asseyons- 
nous,  s’il  vous  plaiL  ||  Rester, 
demeurer,  subsister.  Non  rcsi- 
det  in  eo  ulla pars  iracundiœ . Cic. 
Il  n’a  pas  conservé  le  plus  léger 
ressentiment.  Residetin le  culpa. 
Cic.  C'est  votre  faute.  — in  eà 
ve pcriculum.  Cic . 11  y a du  dan- 
ger à cela. — spes  in  virlutc  lud. 
Cic.  Tout  notre  espoir  est  dans 
notre  courage.  Residere  inodiis. 
Plaut.  Etre  naï  de  tout  le  monde. 
||  Etre  oisif.  — es  un  a les  ferias. 
Plaut.  Chômer  la  fête  du  jeûne , 
n’avoir  rien  â manger.  ||  S’en- 
foncer , s’affaisser.  fl  S’apaiser , 
> se  calmer.  Résident  irœ.  Lie. 
Les  ressentimens  s’apaisent. 

RësYdia , a,  f.  Plaut.  Voy. 
Desidia. 

RËsYdis  , gén.  de  reses. 

R&sïdo,  is,  sèdi , dërc , n. 
Virg.  S'asseoir.  — in  dunes . Plia . 
— sur  les  fesses.  ||  Plia.  Se  per- 
cher , se  jucher.  = S’affaisser. 
Rcsidunt  montes.  Cic.  Les  mon- 
tagnes s'affaissent.  ||  Déposer  sa 
lie.  Quod  resedit.  Plin.  La  lie , 
le  sédiment.  ||  Rester. ^S’apai- 
ser, se  calmer.  Ex  ird  corda 
residunt.Virg.  Sa  colère  s’apaise. 

RësYduum,  i,  n.  Pap.  Jet. 
Reste  , restant,  résidu. 

RËsYdüüs  , a , um.  Cic.  Res- 
tant, de  reste.  — paenee  sua  se- 
nex.  Quint.  Vieillard  qui  n’a 
survécu  que  pour  souffrir.  Rc- 
sidua  pecunia.  P.  Jet.  Argent 
dont  on  reste  redevable. 

* RfcsiGNÂcÜLüM  , i,  n.  Tcrt. 
Ce  oui  sert  à lever  le  sceau. 

* RMsignatrix,  îcis,f.  Tert. 
Celle  qui  ouvre , qui  lève  le 
scean. 

Rësigkâtüs,  a,  um.  Cic.  Dé- 
cacheté. ||  Resignatum  œs.  Fest. 
Retranchement  de  paye  pour 
quelque  faute  contre  la  disci- 
pline. Part,  de  * 
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Rësigno,  àt,  âvi,  îitum,  àrt. 
Décacheter,  ouvrir,  rompre  le 
cachet,  lever  le  sceau.— li/teras. 
Cic.  Décacheter  une  lettre.  — 
tcslamentum.  Hor.  Ouvrir  un 
i esta  ment. — lumina  morte.  Virg. 
Rouvrir  les  yeux  fermés  par  ia 
tuorl,  ou  couvrir  les  yeux  des 
ombres  de  la  mort.  = Affaiblir, 
dissoudre.  — omnem  tabularum 
fidem.  Cic.  Oter  toute  authenti- 
cité aux  titres.  ||  Découvrir,  dé- 
voiler, développer.  — /ata  ve- 
nientia.  Ov.  Dévoiler  l’av*enir. 
j|  Rendre,  restituer.  — fortunée 
çua  dedil.  Hor.  Rendre  à la  for- 
tune ce  qu’on  a reçu  d’elle.  = 
Violer. — lethijura.  Prud.  Vio- 
ler les  lois  de  ia  mort. 

RËsÏlio,  is , lïi , lui  ou  livi, 
suit  uni , lire,  n . ( re  et  salio ) Ov.  Re- 
bondir, rejaillir.  Saxum  resilit  in 
corporc.Sen.  La  pierre  lancée  re- 
bondit sur  son  corps.  ||  Sauter  en 
arrière,  reculer, se  retirer. 
silii  ait  co  crimen.  Cic.  Les  soup- 
çons cessent  de  planer  sur  lui.  || 
Sauter  de  nouveau.  = — à oon- 
dilione.  Asc.  Ped.  Se  dédire.  =. 
Plin.  Se  réduire,  se  raccourcir. 

* RËsÏlYto,  as,  are,  Fest.  fréq . 
de  resilio. 

RËsïmus,  a,  um.  Col.  Camus, 
llesima  tiares.  Ov.  Net  re- 
troussé. ||  Resimum  rosi  ru  m. 
Solin.  Bec  crochu.  -,  ■ 

Résina  , œ , f.  ( pnrlm  , de 
piw,  couler).  Col.  Résine,  ma- 
lière  inflammable  et  onctueuse; 
qui  suinte  de  la  surface  de  cer- 
tains végétaux.  — terebenlhina. 
Col.  Térébenthine. 

Rësïnâceus i a , um,  Plin. 
Rësïnâlis  , m.  /. , le,  n. , is.  C. 
Aur.  De  résine,  semblable  à la 
résine. 

Rësïnâtvs,  a,  um.  Mari.  En- 
duit ou  mêlé  de  résine. 

• RËSÏNÔSUS,  a,  um.  Plin.  Ré- 
sineux, plein  de  résine. 

Rësïnüla,  a , f.  Arit.  dim. 
de  résina.  Encens.  * , 

RËSÏPlo , is,  put,  përë.  Plin. 
Avoir  un  goût, — amariiudinem . 
Col.  Etre  tort  amer.  ||  Avoir  une 
forte  odeur. — picem.  Plin.  Sentir 
ia  poix. —Hœfabuhv  dictum  plau- 
tinum  resipiunt.  Gell.  Ces  pièces 
portent  le  cachet  de  Plaute. 

RësYpiscens,  lis,  omn.  g.  Sue/. 
Qui  reprend  ses  sens. 

ResYpiscentia  , œ , /.  Lad. 
Résipiscence. 

ResYpisco,  is,  pâi  ou  pivi , 
cërë , n.  Plaut,.  Revenir  à soi,* 
sortir  d'un  évanouissement,  re- 
prendre sa  santé. =Cic.  Revenir 
à soi,  rentrer  dans  son  bon  sens, 
se  repentir.  , x .. 
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Resipvi  , prêt,  de  resipio  et  de 
resipisco . » *.  » . 

RKsistexs  , iis , omn.  g.  Qui 
s’arrête.  =c — o ratio.  Quint.  Dis- 
cours rude,  qui  !ne  coule  pas. 

* Rësistentia  , at,  f.  Résis- 
tance. : • **•  *•  *' 

Rësisto  , is,  rcstïti , resttium  , 
tërë,  n.  S’arrêter,  'demeurer.— ^ 
ad  fores.  Ov.  -J-  à la  porte.  — tn 
medià  voce.  Virg.  S’interrompre 
au  milieu  d’un  discours.  ||  Plaut.'' 
Persister.  .Solus  finaux  resfitit. 
C'est  le  seul  qui  ait  tenu  bon. 

||  Résister,  s'opposer,  tenir  tète. 

— hostibus.  Cic.  Faire  tête  à 
l’ennemi. — fortunée,  de.  Braver 
la  fortune. — venenis.Plin . Com*- 
battre  l’action  des  poisons.  — 
defensioni.  Cic.  Réfuter  une  apo- 
logie. Resistitur.  Plin.  On  re- 
médie.- 

* RüsîjlübYlis , m.fi,  lë,  n., 
is.  Prud.  Qu’on  peut  dissoudre. 

* RësÔldtè,  adv.  Tcrt.  Libre- 
ment. ' • * 

RësîSlütio  , Unis , f.  Action 
de  délier,  de  lâcher ,' relâche- 
ment. — alvi.  Cds.  Flux  de 
ventre.  — nervdntni.  Cels.  Para- 
lysie. = — sophismatis.  Gell. 
Solution  d’uh  sophisme.  — • ven- 
dilionis.  U.  Jet.  Action  d’annu- 
ler un  marché.  • 

i * * .*  tl 

RËsoitrroarX  sacra , n.  pt.  * 
Serv.  Sacrifices  faits  par  les  au- 
gure* , dont  on  ne  pouvait  s’ap- 
procher si  l’on  avait  quelque 
chose  d'attaché  sur  soi. 

* RËsûlùtorïcïnicm  , ii,  n. 
Cordon  ou  ruban  de  chemise, 
attache  de  collet  de  manteau. 

Rës&lütvs  , a,  um.  Délié, 
détaché,  dégagé.  Resolulo  crine. 
Ov.  Les  cheveux  épars.  Rcso- 
lutæ  Alpes.  Luc.  Neiges  fon- 
dues des  Ain es,—Resotu/us  amo- 
re.  Tib.  Dégagé  des  liens  de. l’a- 
mour. ||  Divisé,  dissous. — in  sua 
initia.  Vell.  Décompose1  en  ses 
élémens.  — in  potum.  Plin.  In- 
fuse dans  une  boisson.  = Ener- 
vé, efféminé.  — voluptate.  Of.  . 
Amolli  par  la  volupté,  \\fiesoluta 
gaudia.  S.  Jt.  Joie  excessive.  =?=  \ 

— transadio.  U.  Jcl.  Transac- 
tion annulée.  ParL  de  •*>  , .t' 

RËSOI/VO*  is,  vi,  jo/ûtum,  vert.  . 
.Délier,  dénouer,  détacher.  — 
cincias  vestes.  Ov.  Laisser  tom- 
ber sa  robe»  — eçuos . Ov.  Déte- 
ler ses  coursiers.  : — episioiam. 
Cic.  Ouvrir  une  lettre.  ||  Mettre 
en  liberté.  — aliçucm.  Col.  Tirer 
des  fers. ■s&Hor*  Absaudre.fi  Ou. 
vrir.  — jugulum.  Ov.  Couper  la 
gorge,  -r*  venas.  Tac..  Ouvrir  les 
veines.  ruinera.  St  al.  Rouvrir 


« 


Digitized  by  Google 


RES 

les  plaies.  — fauces  in  rerba. 
Virg.  Parler.  ||  Résoudre  , dis- 
soudre , faire  fondre.  — rnarga 
ri  tas.  Plin.  Dissoudre  des  perles 
— ni  rem.  Or.  Faire  fondre  la 
neige.  — nummos . Lumps.  Re- 
fondre les  monnaies.  — humum. 
Col.  Herser  la  terre.  — muras 
aride.  S.  II.  Battre  les  murailles 
avec  le  bélier.  |j  Oter,  chasser, 
dissiper,  — ■ tendras.  Virg.  — 
l'obscurité.  — — curas.  Virg.  — 
les  soucis,  —judices.  Cic.  Délas 
ser,  distraire  les  juges.  = Effé- 
miner,  rendre  lâche.  —Resolri 
somno.  Sen.  Se  laisser  vaincre 
par  le  sommeil.  Rcsolrere  dise/' - 

{ilinam  militarcm . Tac.  Relâcher 
a discipline  militaire.  =Violer. 
— jura  pudoris.  Virg.  — 'les  lois 
de  b pudeur.  = Annuler,  cas- 
ser. — emptionem.  U.  Jet.  An- 
nuler un  marché.  =;  Expliquer, 
développer.  — rocabulum  grtecum 
in  roces  latinas.  Gcll.  Rendre 
un  mot  grec  par  des  expres- 
sions latines.  = Résoudre.  — //- 
tem  lite.  Hor.  Résoudre  une  dif- 
ficulté par  une  autre. =Rcfutei\ 
— dicta.  Quint. — ce  qui  a été  dit. 
=*Découvrir,  déclarer — sacrata 
jura.  Virg.  Trahir  le  secret. — 
fraudes.  S.  It.  Découvrir  la 
fraude.  ||  Payer.  • argentum. 
Plant.  Acquitter  une  dette. 

RÊsGnÂbVus,  m.  f. , lç,  n. , is. 
Or.  Retentissant,  qui  résonne. 

R&sKnahTIA,  ce  y/.  Vitr.  Re- 
tentissement. 

RfcshNO,  âs,  nui  y nïtum,  nârc , 
n.  Cic.  Résonner,  retentir. ||Ré- 

fiondre  au  son  , le  renvoyer, 
aire  écho.  = Gloria  rirtuti  re- 
sonat.  Cic.  La  gloire  est  l’écho 
de  la  vertu.  j|  act.  Faire  retentir. 
— lucos.  Virg.  — les  bois. 

Ritsôiojs,  a , um.  Or.  Re- 
tentissant, sonore. 

* RMsôpio,  is,  ire.  Fulg.  As- 
soupir. 

RfcsORBKO,  es,  bui,  plum,bcre. 
Or.  Ravaler,  avaler,  engloutir 
de  nouveau.  = — lacrymas.  Sen. 
p.  Dévorer  ses  larmes. 

Rbspbctio  , o ni  s , f.  • Bibl ; 
Voir.  Rbspbctus. 

Respbcto,  às,  âri,  âtum,  are, 
fréq.  de  respicio.  Cic.  Tourner 
les  yeux  vers,  sur;  regarder  der- 
rière soi.  -—  obliqua  lamine.  Sial. 
Regarder  de  travers.  = Avoir 
soin,  voir  d’un  œil  favorable.  Si 
qua  pios  respectant  numina.  V irg. 
S’il  est  des  dieux  protecteurs  de 
la  vertu. 

Rbspsctus  , us , m.  Action  de 
tourner  les  yeux  pour  regarder. 
Sinerespectn.  Lir.  Sans  regarder 
derrière  soi.  Respectu  terrere. 
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Plant.  Epouvanter  de  son  re- 

Srd.  Respect  us  miserabilit.  Lir. 

^ectacle  digne  de  pitié. =Con- 
sidération , réflexion,  égard. 
Respecta  paucitafis  suce.  Just. 
Eu  égard  au  petit  nombre  de 
ses  soldats.  Respecta  bu  jus  fabu- 
la. Phad.  En  réfléchissant  â 
cette  fable.  Respectas  nostr/fa- 
ciet  nos  modérations.  Sen.  Si 
nous  rentrons  en  nous-mêmes, 
nous  serons  plus  modérés.  Sine 
sut respcctu.  Sen.  Sans  consulter 
ses  propres  intérêts.  Respecta 
mei.  Or.  En  ma  considération. 
|| Cic.  Refuge. 

Rbspergo,  is , si  y sum,  gere. 
Cic.  Arroser.  — sanguine.  Cot . 
Ensanglanter.  = — terras  luminc. 
Macr.  Eclairer  1a  terre.  — Rcs- 
pergi probro.  Tac.  Etre  flétri  par 
une  bassesse. 

Respergo  , Ynis , Prud. , Res- 
PERSIO,  dniSyf.  Cic.  et  Resper- 
svs , ils,  m.  Plin.  Arrosement. 

Respersus  , a , um  y part,  de 
respergo. 

•Rbspexis,  Plaut.  pour  res- 
pcxeris. 

RespVcio,  is,  pexi,  peclum, 
Ccrc.  Se  tourner  pour  regarder, 
regarder  en  arrière  , tourner 
les  yeurf  vers,  sur.  Ambilio 
non  rcspicit.  Sen,  L’ambitieux 
ne  regarde  jamais  derrière  lui. 
= Rcspicerc  spalium  preeteriti 
temporis.  Cic.  Reporter  sa  pen- 
sée sur  le  passé.  =Àvolr  égard 
à,  considérer. =Regardcr  d’un 
œil  favorable.  Diinos  respiciunt. 
Ter.  Les  dieux  nous  protègent. 
= Appartcnir  à,  regarder.  Res- 
piciebat  ad  hune  imperii  sum  ma. 
Cas.  C’est  hii  qui  était  chaVgé 
du  gouvernement.  Respicit  ad 
eum  suspicio.  Quint.  C’est  sur  lui 
que  planent  les  soupçons. 

Respîîïo,  às,  âri.  Col.  Oter 
les  épines. 

RespïrâcClüm,/,  n.  Cl.  Itfam. 
Respiràmen  Ynis,  n.  Or.  et 
Rbspîrâmentüm  , i,  n.  Aug. 
Respiration  , canal  de  la  respi- 
ration. = Aug.  Soulagement, 
consolation. 

Respîrâtio,  dais,  f.  Cic.  et 
Respïrâtvs,  ûs,  m.  Cic.  Respira- 
tion, action  de  respirer.  |j  Fause 
pour  reprendre  haleine.  | Eva- 
poration, exhalaison. — aquarum. 
Cic.  Vapeur  qui  s’élève  des  eaux. 

Respïro,  à s,  âri,  âtum,  âri , 
n.  Cic.  Respirer,  prendre  ha- 
leine. = Respirer,  se  remettre.' 
— à me/u  radis.  Cic.  — de  la 
craiùte  qu’on  ai  eue  d'être  assas- 
siné. s=Cic.  Cesser,  se  ralentir. 
Ne  punctum  quidem  temporis  op- 
pugnatio  respiravit.  Cic.  L’an- 
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deur  du  siège  ne  se  ralentit  pas 
un  seul  instant.  J St.  Exhaler  une 
vapeur.  H Calp.  Rendre  un  son. 

* Respleudentia,  ce.  /.  A use. 
Ecbt.  v<  ■ 

Respierdeo  , is,  dire,  n.  Cic. 
Réfléchir  l’éclat , resplendir. 

ResPLEEDESCENS,  fis,  omn.  g. 
Resplendissant,  brillant. 

Respowdeo,  is , di , sum\ 
dêrë , n.  Plaut.  S’engager  de  son 
côté. ||  Répondre.  Salutat  : Res- 

fwndcmus.  Plaut.  Il  salue  : nous 
ni  rendons  son  salut.  ||  Corres- 
pondre par  lettres.  Per  litte- 
ras  colloqui.  Cic.  ||  — crimini- 
bus.  Cic.  Repousser  les  accusa- 
tions. — jus  de  jute.  Cic.  Don- 
ner des  consultations  sur  le 
droit.  ||  Comparaître. — addient. 
C/e.  — au  jour  de  l’assignation. 
— ad  nomina.  Lir.  Paraître  à la 
revue. ||  Répondre,  cadrer,  s’ac- 
corder, satisfaire. — nptatis.  Cic. 
Combler  les  vœux.  — ad  spem. 
Lir.  Remplir  l’espérance. — ex 
eoluntate.  Sen.  Réussir  à souhait. 
— no  minibus . Sen.  Payer  ses 
ettes.  Si  medicina  non  respon- 
derit.  Cels.  Si  le  remède  ne 
produit  pas  d’effet.  J|  Revenir 
périodiquement.  ||  Retentir  , 
faire  écho.  Respondent  saxa  ro— 
ci.  Cic.  Les  rochers  répondent 
à la  voix.  = Ressembler,  être 
semblable. — laud/busGræcorum. 
Cic.  Egaler  la  gloire  des  Grecs. 
— patri.  Cic.  Ne  point  dégé- 
nérer de  son  père,  fi  —parpari. 
Plaut.  Rendre  la  pareille. || Etre 
situé  vis-à-vis , al’bpposite.  Res- 
pondet  G nos  si  a tell  us . Virg.  L’ 1 1 e 
de  Crète  est  vis-à-vis.  ||  Appar- 
tenir à.  Gui reipublica  respondet 
illcrirus?  Dig.  A quel  état  ap- 
partient ce  bourg  ? 

Respoî*sÂi»is  , is , m . Fondé 
de  pouvoir. 

Resporsio,  5nis,f.  Cic.  Ré- 
ponse , repartie , réplique. 

ResponsÏto,  às , arc,  n.  Cic. 
Répondre  aux  consultalions,êtrc 
jurisconsulte. 

Resporsîvè  , adv.  Asc.  Ped. 
En  forme  de  réponse , par  ma- 
nière de  réponse. 

Responso  , às  , âri,  âtum, 
are , fre'q.  de  respondeo.  Plaut. 
Répliquer  avec  insolence.  |l  Ren- 
voyer le  son.  Responsanl  ripœ. 
Virg.  Les  rivages  retentissent, 
||, Résister.  — palato.  Hor.  Etre 
coriace  , dur  à manger.  = — for - 
tuiux.  Hor.  Braver  la  fortune. 

RbspoNsor  , bris  , m.  Plaut. 
Qui  répond.  || Hor.  Répondant, 
Caution.  ||  Avocat  consultant. 

•Rksfonsôriâlb  , it,  o.  Li- 
vre de  répons. 
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* Rxspomsôriüs,  a , um.  Pro- 
pre à répondre. 

Responsum,  /,  ».  Cic.  Ré- 
ponse , repartie , réplique.  Res- 
pnnsa  dcorum.  Virg.  Oracles  des 
dieux.  — jurisconsultorum.  Cic. 
Consultations , décisions  des  ju- 
risconsultes. 

RxsfoksüS  , és,  m.  Vitr. . Con- 
venance, proportion,  rapport, 
symétrie. 

RxapcblYca,  g.  re/put  lira , /, 
Affaire  publique,  qui  concerne 
l'intérêt  général.  Citm  ianfam 
rempublicam  agi  arbitrarer.  Oeil. 
Comme  je  voyais  qu’il  s'agissait 
d’une  si  importante  affaire.  Rai- 
publica  péri  tus.  Cic.  Homme 
d’état,  publiciste. ||£tat, réunion 
d'bommes  qui  vivent  sous  les 
mêmes  lois.  R erumpublicarum 
cotn-ertiones.  Cic.  Révolutions 
d’empires.  ]|  Constitution  ré- 
publicaine, ré  publique.  ||  Ad- 
ministration , fonctions  publi- 
ques. Ad  rempublicam  accedere. 
Cic.  Entrer  dans  les  charges. 
v Rxspuo  , /j , pûi,  pû/um  , guè- 
re. Rejeter  en  ernehant.  — san- 
guinem.  Stat.  Cracher  le  sang. 
H Repousser.  — tiquoran.  Vitr . 
Ne  pas  laisser  passage  à la  pluie. 
— ruinas.  Plia.  Etre  invulné- 
rable. — securcs.  P/in.  Etre  à 
l’épreuve  de  la  cognée.  — oc  rem 
repercussum.  Plin.  Réfléchir  la 
lumière. = Rejeter  avec  dédain, 
mépriser,  dédaigner.  — eondi- 
lionem.  Cas.  Rejeter  une  condi- 
tion.^-— imnerium.  Col.  Refuser 
d’obéir.  Hoc  respuit  s a pi  en  iis 
eu  jusque  fuies.  Plin.  C’est  ca 
nue  tout  homme  éclairé  refusera 
de  croire. 

Rxstagnaks  , lis  f oms.  g. 
Or.  Qui  déborde. 

Resta  gnâtio  , oms,  f.  Plin . 
Débordement. 

Resta  gno  , âs,  iei , afam  , 
ârè  , ».  Col.  Déborder.  ||  Cas. 
Former  un  étang. 

Restand  us  , a , um.  Lucr. 
Qui  doit  rester,  s'arrêter,  ré- 
sister. 

Restais,  Ht,  omn.  g.  Virg. 
Qui  reste, demeure.  J S.  II.  Qui 
résiste. 

R ESTAIT  RATIO,  Ôuis,/.  U.  Jd. 
Restauration  , rétablissement. 

Rsstaubâtoa  , Bris , m.  Sud. 
Restaurateur,  qui  rétablit. 

Rxstauro  , is  , fai , àtum , 
êet.  Tac.  Rétablir,  refaire , re- 
bâtir. ||  Just.  Recommencer.  — 
accasationtm . Dig.  Accuser  de 
nouveau. 

Restiâriüs  , H , m.  Pkst. 
Conlicr,  qui  (ait  de  la  corde. 
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RistTbÎlio,  is,  TrS.  Pacuv , 
Rétablir. 

RestYbïlis,  m.  /. , II,  ».,  is 
( restituo  ) , C< *7.  Qu'on  sème 
tous  les  ans.  Restibile  bordeum. 
Plin.  Orge  qui  revient  tous  les 
ans.  Res/ibi/is  fecunditas.  Plin. 
Fécondité  perpétuelle. — plata- 
nus.  Plin.  Platane  qui  reprend 
sa  vigueur. 

Rest¥c8la,  œ,f.  Varr.  Petite 
corde. 

* RestÏcClâriüs,  H,  m.  Cor- 
dier. 

RestYcÜlvs,  /,  m.  U.  Jet. 
Vor.  Resticula. 

* Rbstulo  , is  , ôrë , ». 
Prud.  Retomber  goutte  à goutte. 

Restinctio  , dais , /.  Cic. 
Etanchement  de  la  soif. 

Restirctvs  , a,  um',  part.  de 

Restingüo  , fs*  nxi , nelum , 
guère.  Cic.  Eteindre,  —aggcrcm. 
Cas. — le  feu  qui  a pris  au  re- 
tranchement.— calcem.  Plin.  — 
la  chaux,  —ferramenta  oleo.  Plin. 
Donner  la  trempe  au  fer.  — po-  \ 
cala.  Hor.  Faire  rafraîchir  le 
vin.  H Etancher.  — si/im.  Virg. 
—la  soif.  = Eteindre,  calmer, 
apaiser.  — cupiditates.  Cjf.  Amor- 
tir les  passions.  — scrmunculum 
omnem.  Cic.  Etouffer  tous  les 
bruits.  — venefeium . Plin.  Dé- 
truire un  enchantement.  =* 
Etouffer,  faire  périr. 

Restio,  dois  t m . Sud.  Cor- 
dîer.  ||  Front.  Qui  vend  des  cor- 
des. ||  Plaut.  Qui  s'est  pendu. 

* Risno,  is.  Tri,  if  um , îrl,  ». 
Col.  Etre  en  état  d’être  semé 
tops  les  ans. 

ReStîpo  , as  y ire.  Epaissir  de 
nouveau.  J Entour  erde  nouveau. 

RestYpülâtio,  onis,  /.  Cic. 
Stipulation  réciproque. 

RestYpCloR , iris,  â/as  sam, 
âri,  d.  Cic.  Stipuler  récipro- 
quement. 

Restis,  //,  /.  Ter.  Corde, 
cordage,  câhje.a? Restim duc/are. 
Ter.  Conduire  la  bsnse.=  Ad 
restim  res  rediil , prov.  Ter.  Nous  \ 
n'avons  plus  qu’a  nous  pendre.  ( 
= Colubra  restem  non parti ^ prov. 
Pdr.  Tel  père,  tel  fus.  I|  Restes 
atliorum.  Plin.  Feuilles  d’ail. 

* RbstYtÂtor,  Bris,  m.  Bnd. 
Qui  s'arrête,  s'amuse  en  chemin. 

RestYti,  prêt,  de  resio  et  de 
resisto. 

RxstÏto  , is,  âri  y êlum , àrë. 
Tert.  ' S'arrêter  , s'amuser  en 
chemin. 

* Rkstitrix,  tels , J.  Plant. 
Celle  qui  s’arrête  en  un  lieu. 

Rxsifnrxw,  pour  res  fit  nam. 

RbstTtuo,  Is,  ii,  ulsrm , Sert. 
Replacer,  rétablir , refaire , res- 
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l taurer.  — statuant.  Cic.  Relever 
j une  statue.  — muros  Nep.  Re- 
bâtir des  murs.  — Jcmur . Plia. 
Remettre  la  cuisse.  — ( prata . Plin. 
Rendre  aux  prés  leur  fertilité. 

rires.  V Fl.  Rétablir  les 
forces. — aciem.  Lie.  Rallier  une 
armée , rétablir  le  combat.  — in 
gratiam.  Cic.  Remettre  en  grâ- 
ce.— damnatam.  Cfc.  Réhabiliter 
un  condamné.  — risum.  Plin. 
Rendre  l'usage  de  la  vue.  — meu- 
les commotas.  Plin.  Guérir  de 
la  folie.  =Corriger.  — tulolesccn - 
tem.  Ter.  Ramener  un  jaune 
homme  dans  la  bonne  voie.  | 
Rendre , restituer.  — virginem 
suis.  Ter.  Rendre  une  jeune  fiUe 
à ses  parens.  — fraudai  a.  Cces. — 
ce  qu'on  a volé.  = — animu/k. 
Cic.  Rendre  le  courage  â quel- 
qu'un. f|  —ederi patieniiœ.  Tac. 
Remettre  sous  le  joug.  | U.  Jd. 
Donner,  livrer.  ||  U.  Jet.  Adju- 
er.  ||  Dig.  S’acquitter  d'un  fi- 
éicontmis. 

R estYtütio,  ônis , f.  Cic.  Ré- 
tablissement.—»/^//. Just. — de 
la  ville. — pristina  Jortuna.  Suet. 
Retour  à son  premier  état.  I 
Ctc.  Rappel  , réhabilitation.  || 
V . Jd.  Restitution. 

RestYtütor  , ' ôrt'S , m.  Qui 
rétablit.  — femplorum.  Lie.  Qui 
rebâtit  les  temples.  = — soltitis 
meœ.  Cic.  Celui  qui  m'a  sauvé. 

RxstYtûtôrius  , »,  um.  U. 
Jet.  Qui  sert  à rétablir,  qui 
concerne  le  rétablissement  ou 
la  restitution. 

RestYtutrix  , ïeis  , / À put. 
Celle  qui  rend,  restitue. 

RbstYtûtos,  »,  um,  part,  de 
restituo.  ||  — a lie  ai.  Cal.  Récon- 
cilié. 

Restivi  , prêt,  de  restio. 

Resto  , as  , stTfi , stltum  , 
stâre , n.  Cic.  S’arrêter,  demeu- 
rer. U Résister.  — audacibuS.  Cic 
Faire  fêle  à l’audace.  ||  Rester  , 
être  de  reste.  Tôt  restant  de  men- 
se  dies.  Or.  Il  reste  autant  de 
jours  pour  finir  le  mois.  Restéilxu 
ali  ad  nihil  nist.  Ter.  Il  ne  restait 

Îuc.  ||  Ilot  restât  mibi.  Virg. 
!ela  m'attend,  m'est  réservé. 
Restrict*,  Cic.  et  Ris- 
trictIm,  Afr.  adv.  Etroite- 
ment, h la  rigueur.  Rcstric- 
tissime  faeere.  Plin.  Agir  avec 
la  dernière  rigueur.  (J  Avec  mo- 
dération. 

* Rkstrictio  , fats,  f.  Au  g. 
Contrainte. 

Restbictüs,  »,  um.  t|  Cic. 
Serré,  chiche*  avare.  J|  Tac. 
Rigide , rigoureux.  |f  Apui.  Ou- 
vert. Part,  de 

Restringo  , is,  tixi,  strie - 
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tum,  gb-f.  Pliti.  Lfer , serrer 
étroitement.  — vinculis.  Tac 
G&frOtter.  s=  Resserrer , répri- 
mée. — nécessitâtes  valetudinis. 
Pliti.  Se  retrancher  même  sur  fe 
Nécessaire. — sumptus.  PI.  f.  Li- 
miter ia  dépense.  ||  Lâcher,  dé- 
lier, détacher- — dentés.  Ptaiif. 
Desserrer  les  dents,  — tuctus. 
Ov . Envenimer  lés  douteurs. 

''  Restroctos  * a , üdt,  ' Tett. 
part,  de 

R est  ftoo , fs',  xi , et  dm , frf. 
Tert.  Rélevèr,  éebâtir. 

Résôdo  , 3s , are , d.  Cuti. 
Et  re  humecté,  humide. 

RËsOlco,  as,  àrf.  Prud. 
Faire  de  nouveaux  sillons.  <=» 
Rouvrir  lès  plaies. 

RIsültans  , ahtis , omn.  g. 
Oui  rebondit,  ——pronuntiatio. 
Quint.  Débit  sautillant. 

Rësülto  , as  , àvi , aluni , 
aie  , n.  Virg.  Rebondir , re- 
jaillir. ||  Virg.  Résonner , re- 
tentir. Vocis  résultat  imago. 
Virg.  L’écho  rériyoie  le  son  de 
la  voix. 

RfesÜMO , U , sumpsi,  Sttiiip- 
tam,  mire.  Rèprertdre.  — arma. 
Tàc.  — les  armes.--*-  snmiium. 
Suct.  Se  rendormir. — antmam. 
Sen.  h.  Ressusciter.  — gemitus. 
Stat.  Recommencer  ses  gémis- 
semens.  — — cegrotam.  C.  Aur. 
Rétablir  un  malade. 

RËSUMPTIO  , ont  s , f.  C.  Aur. 
Rétablissement,  guérison. 

* RËsuMPfîvüs  et  * Rfestrwre- 
ïôaïus,  a,um.  C.  Aur.  Propre 
5 rétablir,  fortifiant. 

RMscmptüs,  à , um , part,  de 
rpsumo . 

RÊsuo,  ts , erë.  Recoudre.  || 
Suet.  Découdre. 

RMsflpÏNÂTus  , a , ath.  Juv. 
Couché  sur  le  dos.  ’||  Ccls.  Re- 
courbé. 

RMsOpIno',  às , àvi , àtum  , 
arc.  Coucher,  renverser  sur  le 
dos,  jeter  à la  rètt'rerse.  ||  — 

. corpus.  Sen.  Plier  le  corps  èn  ar- 
riére. *= — se.  Sen.  Prendre  de 
grands  airs.  ||  Prop.  Renverser, 
n Quînt.  Retrousser.  ==  A ce. 
Brouiller  , confondre , mettre 
sens  dessus  dessous. 

Rlsüpïîtos,  à , um.  Ov.  Cou* 
clié  sur  le  dos,  renversé  en  ar- 
rière. = Ov.  Fier,  hautain.  =* 
Quint.  Moù,  efféminé. 

RËsrnoo  , i s , rexi,  rectutn\ 

Sert,  n.  Tac.  Se  relevér.  = Ov. 

e rétablir , revenir  èh  Son  pre- 
mier état.  ||  Plin.  Repousser, 
croître  de  nouveau.  ||Zfl<r/.  Res- 
susciter. , i < 

RËsunnECTio , ônis,f.  Tert. 
Résurrection.' 


RET 

RitoanBxi , prêt,  de  résurgo . 

* RësüscïTÂtio,  ônis,  /.  Tert. 
Action  de  ressusciter. 

* RësuscÏtâtor,  ôris,  m.  Tert. 
Qui  ressuscite  les  morts. 

Ribtjscflro,  5s,  àvi , àtum, 
arc.  Ov.  Réveiller.  — itam.  Ou. 
Rallumer  la  colère. f\Prud.  Res- 
susciter. 

Rësütus  , a , um , part,  de 
rtsuo.  Récbusu.  || Sait.  Décoüsu. 

Rktæ,  àtum,  f.  pl.  ( rete  ). 
Gelt.  Arbres,  roseaux,  joncs 
qui  entravent  la  navigation. 

R i- ta  lié»,  SS,  Sic.  Gctl.  User 
de  la  loi  du  talion.  Retaliari. 
Gett.  Subir  fa  loi  du  talion. 

RfTAnnÂTiO  * ônis , /.  Cic. 
Retardement,  retard. 

RËTAnbO  , 3s  ; âvi , àtum  , 
Brë.  Ctc.  Retarder,  arrêter,  re- 
tenir, amuser. 

RStaxo,  as,  âvt,  Sium,  Sri. 
Suet.  Blâmer  à son  tour. 

Rëte,  ts,  n.  - relia,  pl.  Cie. 
Rets,  filet.  -=±  — nectere  alicui. 
Lucil.  Tendre  un  piège i Atbo 
rete  oppngnaht  aliéna  b On  a.  Pers. 
S’emparer  du  bien  d'autrui  sous 
de  spécieux  prétextes. 

RËTBcrus , a,  um , part  de 
retpgo . |j — ensis.  Lue.  Epée  nue. 

||  Rétecta  vestes.  Plin.  Habits 
retroussés. 

KëtËc.o  , fs  i fexf,  tectum , 
gerë.  Ov.  Découvrir,  dévoiler. 
— captif . Pe/r.  Se  découvrir  la 
tête. — orbem  radiis.  Virg.  Eclni- 
rer  le  monde  dé  ses  rayons.  — 
scrinia.  Juv.  Ouvrir  Une  Cas- 
sette. =■ — occulta  confuratiottis. 
Tac.  Dénoncer  leS  projets  des 
conjurés—  curas,  f/or.  Dissiper 
les  soucis.  ||  Paît.  Recouvrir. 

RfcrEUDO , is,  di , suth  et  tum  , 
dërë.  Ov.  Détendre , débander, 
lâcher. 

* RÉTEUtÂToa,  ôris , m.  Cas- 
siod.  Qui  retient  le  bien  d’au- 
trui. 

* Rëtïîctaïrix,  tels,  /.  Macr. 
Celle  qui  retient. 

RêtEntîo,  ônis,  f.  Ctc . Ac- 
tion de  retenir,  d'arrêter.  «Sus- 

Êensîon  de  jugement. **=Pap.Jct. 
i.é$erve.=Z<xc7.  Conservation. 
RËTENTO  , as  , àvi , àtum  , 
ère , fréq.  de  rttînco.  Plant. 
Retenir  , * arrêter.  — animam, 
Sen.  Retenir  son  âme  prête  à 
S’échapper.  — coefum  à terris. 
Lucï.  Empêcher  que  fe  ciel  et 
la  terre  ne  se  confondent.  — se 
domi.  Cic.  Se  tenir  chet  «oi.  *=» 
Conserver.  ||  Essayer  de  nou- 
veau, tenter  une  seconde  fois. 
—fila  lyré.  Ov.  Toucher  de  nou- 
veau la  lyre.  — arma:  Luc. 
Reprendre  les  armes.— vota.  V.  I 
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Fl.  Avoir  encore  recours  a tnt 
vœux. 

* RËtentor  , ôris,  m.  Apul. 

S ni  retient , enlace  dans  ses  re- 

is. 

Rëtektos,  a,  um,  part,  de 
tetenda  et  de  retinco.  Retenta: 
sarcinœ  ( rctineo ).  Mari.  Hardes 
prises  pour  gage.  ||—  arbusculœ. 
Plin.  Arbrisseaux  qu’on  a em- 
pêchés de  croître. 

Rëtkwtüs,  ûs,  m.  Ci.  Ac- 
tion ou  habitude  de  retenir. 

RËTÏRGBO , és , si y suniy  g cri. 
Amm.  Nettoyer. 

RËtËroj  is  , trïtum , frf.  Col. 
Rebroyer,  piler  de  nouveau,  g 
Repolir. 

Rftrsxi,  prêt.  Atretego. 
Rëtkxo  , is , xüi , textum  , 
zerc.  Défaire  un  tissu.  — telam 
Pénélope  s.  Cic.  Défaire  son  ou- 
vrage, comme  Pénélope.  = — 
quatjuc  scriptorum.  Hor.  Corri- 
ger tout  ce  qu’on  a écrit.  — ont- 
tionem.  Cie.  Rétracter  ce  qu’on 
a dit. — omntm  calumnia  textum. 
Apul.  Détruire  l'artifice  d’une 
accusation  calomnieuse.  Luna 
retexit orbem.  Ov.  La  lune  dé- 
croît. =Recommencer,  refaire. 
—fata.  Ov.  Ressusciter.  ^Rap- 
peler, raconter,  énumérer.  On- 
dine singula  retexe.  Apul.  Re- 
prenez chaque  chose  par  ordre. 

RëtEXTOS,  a , um , part,  de 
refera. 

RËTiÂèftlojit,  /’,  n.  Bibl.  dim. 
de  rete.  Rets,  maille,  réseau.  || 
Isid.  Grille.  . 

Rëtiâiucs  , iiy  m.  Suet.  Gla- 
diateur qui  portait  un  rets  dont 
il  tâchait  d’envelopper  son  ad- 
versaire, qui  combattait  avec  1a 
faux  et  l’épée. 

RëtYcBîidus  , a y um.  Ov. 
Qu’il  faut  taire. 

* RftrYCEim»  , ndv.  Cic.  En 
usant  de  réticence. 

RëtYckntià  , œ , /.  Cie.  Si- 
lence qu’on  garde  sur  ce  qu’on 
devrait  dire,  g Quint.  Réticence, 
figure  de  rhétorique. 

RëtŸcèo,  is,  caiy  cerf.  Celer, 
taire,  se  taire. — de  privai  is  inju- 
riis.  Cic.  Dissimuler  des  injures 
particulières.  — dotons.  Prop. 
Cacher  ses  douleurs.  Nthit  re- 
tic.cho  cjuod  sciam.  Plaut.  Je  ne 
vous  tairai  rien  de  re  que  je  Sais. 

RËTYcftLÂRts  membrana,  æ,  f. 
Rétine  , membrane  réticulaire 
fet  la  plus  interne  de  l’œil. 

RëtYcBlâtus  , a i um.  Plin. 
Fait  ên  forme  de  réseau.'  Rcti- 
cu  ta  fa  structura.  Vifr.  Maçon- 
nerie maillée.  — fenestra.  Vilr. 
Fenêtre  grillée. r:  » . 

RëtïcÔi.uI!  , i,  n.  Plin,  et 
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RËTÏcCtos , i,  m.  Varr.  dim . 
de  rete.  Filet  à petites  mailles. 

|]  Hor.  Panier  à provision,  be- 
sace. ||  Plin.  Réseau,  sachet.  || 
Jut>.  Coiffe  à réseau.  j|  — arc  uni . 
Fest.  Grille  d'airain.  ||  Op.  Sa- 
chet servant  à un  jeu  d'enfant. 

RhtYha  œ , f.  Rétine  de 
l’œil. 

RkTYHÂciiLUH,  /,.  tt.  Lip. 
Tout  ce  qui  sert  à retenir,  à 
arrêter.  ||  Hor*  Licou.  ||  Op. 
Amarres.  ||  Virg.  Rênes.  Reti- 
naculaunca.  S/a t.  Ancres,  grap- 

Ens.  sc.TT-  ci  1er.  PI.  j.  Tous  les 
ms  qui  attachent  à la  rie.  • 

* RëtYhax  , àcis  , omn.  g. 
Symrn.  Qui  a la  vertu  d’arrêter.. 

RëtYsens,  iis , omn.  g.  part, 
de  retinco.  — sua  dignitatis.  Cic. 
Qui  soutient  sa  dignité. 

RKtYnbvtia,  œ,f.  Lucr.  Sou- 
venir, mémoire. 

RëtYneo  , es,  üi,  /entum , ni  ri. 
Plaut.  Retenir.  ||  Plan/.  Soute- 
nir. ||  Arrêter,  retarder.  ||  Cic. 
Garder  quelqu’un  A dîner.  j| — se 
domi.  Nep . Se  tenir  renfermé. 
= Garder,  conserver,  mainte- 
nir. — - fidem . Cic.  Rester  fidèle. 
— modum.  Cic.  Garder  une  juste 
mesure . — ojjiciam.  Cic.  Ne  pas 
s'écarter,  de  son  devoir.  — jwc- 
monam,  Cic . Se  ressouvenir.  — 
aliquem.  Cic.  Plaire  à quelqu’un, 
le  captiver.  |-5âVr  Hasdrubol,  sire 
qui  s ali  us , non  retineo.  Ce  II. 
C’est  Iiasdrubai  ou  quelque 
autre , je  ne  ra*en  souviens  plus. 
Jietinere  jussuum.  Cic.  Défendre 
ses  droits. 

- RËtjhoo  , is  , nxi , nc/um , 
gère.  Sla t.  Reteindre.  = — fer- 
rum.  S/al.  Ensanglanter  de  nou- 
veau son  glaive.  ||  ( langere  ). 
Cato.  Toucner  de  nouveau. 

RËTiKNio,  ix,  tri.  Mar/.  Voy, 
Tihkio. 

- RËTÏntti  v prêt,  de  retineo. 
Rfrriuxt,  prêt,  de  retingo. 
RËtiülum,  /,  n.  ApuL.  dim. 
de  re/e.  • . 

Rbti5,//,ot.  Varr.  /x»;-.Retb. 
Rbto,  as*  art.  Gell.  Nettoyer 
le  lit  d'une  rivière  des  arbres, 
ioncs  ou  roseaux  qui  empêchent 
la  navigation.  ' • * . • 

. Rëtohdeo,  ès,  di,  sam,  dërè. 
Plaut.  Retondre,  tondre  encore 
unefois^  ■*  v.  * ...» 

RËt&ko  , à s are  , n.  Cal. 
Retentir.  . 

* RMtossos,  a , um , part,  de 
retondeo.  Plia.  Fouché  pour  la 
seconde  fois,  . a 

RËtorpesco,  is,  scere a. 
Ter/.  Se  rengourdir. 
g RËtorqubo  f is  , si  , tum  , 
quirë.  Col.  Retourner  en  *r- 
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riire.—  oculos.  Cic.  Tourner  les 

I’cux  vers.  — e/am.  Cl.  Refaire 
e même  chemin. — animum  ad 
prœ/crita.  Sen.  Se  reporter  vers 
le  passé.  — mentem.  Virg.  Don- 
ner un  autre  cours  à ses  senti- 
inens.  ||  Rejeter,  repousser.  — - 
pilam.  Cic.  Renvoyer  la  balle. 

||  Hor.  Faire  reculer.  = — argtt- 
mentum.  Apul.  Rétorquer  un 
argument. 

Retorrksco,  is,  scere,  n.  Col. 
Devenir  aride,  être  desséché, 
brûlé. 

RËtorrYdë  adv.  Plin.  Avec 
une  extrême  sécheresse. 

RËtûrrYdus , a , um.  Col. 
Brûlé  par  le  soleil,  grillé.  j| 
Phard.  Ratatiné.  ||  rr  oui/ a. 
Lampr.  llefrogné.  . 

RËtorsI,  prêt,  d eretorqueo. 
Rëtortus  , a , um,  part,  de 
retorquco.  Tortu , retourné  en 
arrière  , renversé.  Retorfa  tergo 
brachia.  Hor.  Bras  liés  derrière 
le  dos.  ||  Retortœ  s y 11  al  œ.  Varr. 
Syllabes  qui  se  terminent  par 
une  muette. 

RËtostus  , a,  um,  part.  Plin. 
Recuit. 

Retractaks,  iis,  omn.  g.  Col. 
Rétif.  1 

Rktractâtio  , Sais , f.  Cic. 
Rétractation,  action  de  se  dé- 
dire. |)  Aug.  Révision , correc- 
tion d’un  ouvrage. 

* Retractâtor,  iris,  m.  Ter/. 
Mutin,  indocile , volontaire. 

* Reteactâtos  , ùs , m.  Ter/. 
Adoucissement,  rétractation. 

Retractxo,  Sais,  f.  Vitr.  Pro- 
fondeur qu’on  donne  aux  mar- 
ches d’un  ecsalier.  ||  — dierum. 
Muer.’  • Raccourcissement  des 
jours.  ||  Am.  Hésitation. 

Rktracto,  A s.  Soi,  â/nm , 
Arc.  Cic.  Retoucher,  remanier. 
— arma.  Lie.  Reprendre  les 
armes.  — vulnus . (Je.  Rouvrir 
une  plaie. — librum.  Sen.  Relire 
un  livre.  —Auge mus  dolorem  re- 
/rac/ando.  Cic.  Nous  aigrissons 
nos  douleurs  en  portant  la  main 
sur  nos  blessures.  «Revoir,  cor- 
riger, repolir.  -~opus.  Cic.  Re- 
toucher un  ouvrage. = Repren- 
dre, employer  de  nouveau.  — 
desuc/a  rerba.  Ou.  — des  mots 
tombés  en  désuétude. —Rétrac- 
ter , révoquer.  «S’excuser  sur, 
se  retirer  dans,— oatum  carmini- 
bus.  Cic.  Se  retrancher  dans  les 
prophéties;  Sive  properabis , sive 
re/rac/abis.  Cic.  Soit  que  vous  y 
mettiez  ou  non  du  zèle. 

R etra ctus  , a;um,  part,  de 
relraho.  — Retractius  cubiculum. 
PI.  /.  Chambre  écartée.  =*»  Rc- 
tracti  oculi.  Sen . Yeux  fermés.1 


EET 

RetrÂDOy  ij,  dïdi , dïtum, 
derè.  Pomp.  Jet.  Redonner  t 
rendre. 

RbtrXiio,  is,  traxi , tract  um, 
herè.  Tirer,  retirer  en  arrière. 

— sc  ab  ictu.  Oc.  Reculer  pour 
esquiver  le  coup.  — verba.  Sen. 
S’interrompre.  — noctes.  Muni/. 
Raccourcir  les  nuits.  — aliquem 
ex fugà.  Sali.  Atteindre  un  fu— 

S'tif.  — ad  se  argentum.  ■ Ter. 

attraper  son  argent.  =—  rerba. 
Varr.  Remettre  en  usage  de 
vieux  mots.« — ad  spem  s om- 
nium. Tac.  Voir  dans  un  songe 
un  présage  infaillible. «Détour- 
ner. — à studio.  Ter. — de  l’é- 
tude. =• — se.  Hor.  Se  désister, 
s’excuser. = — vires  ingenii.  Sen. 
Gêner  l’essor  de  son  esprit. 

RetransYtio , Sais,  f.  Prise. 
Transition  réitérée. 

Retrf.ctans,  lis,  omn.  g.  Col. 

Rétif. 

Retrecto,  iàs , Are.  Voy. 
Retracto.  . • • 

UetrYbuo  , is  , lui,  bü/um  , • 
bü  'crc.  Cic.  Rendre , récompen- 
ser. — acceptam  pecuniam.  Lie. 
Restituer  l’argent  qu’on  a reçu. 

Retrïbütio,  Suis ,f  Ter/.  Ré- 
tribution , salaire,  récompense. 

* RetrYdütor,  ôris,  m.  Tcrt. 
Celui  qui  donne  la  rétribution. 

RetrYbütus  , a , um,  part,  de 
rétribua.  Paul.  Rendu. 

* Retrïcks,  um,  f.  pl . (p/*Goo‘v, 
cours  d’eau).  Fest.  Canaux  hors 
de  Rome,  d’où  l’on  tirait  del’eau 
pour  arroser  les  prés  et  les  jar- 
dins. * .. 

Retrîmeïïtum  , i,  n.  (Av»). 
Varr.  l.ie.  ||  Cels.  Scorie,  \\flfacr. 
Excrément. 

Retbïtüho,  As,  Are.  Aug.  V. 
Trituro. 

Détritus,  a,  um,  part,  de 
refera.  ||  Nœv.  Fort  rusé. 

Retrô  , adv.  Ter.  Par  der- 
rière y derrière , en  arrière  , à 
reculons. — ferre pedem.  Oc.  Re- 
culer.— redire . Lie.  Revénir  sur 
ses  pas. — pocare  aliquem.  Virg. 
Rappeler,  faire  retourner. — 
ambularc.  Plin.  Marcher  à recu- 
lons. — fluere.  Plin.  Remonter 
vers  sa  source.  ==  — pirere.  Sen. 
Vivre  au  rebours  des  antres 
hommes.  — legis  pim  custodire. 
Traj.  ad  Plin.  Donner  à une  loi 
un  effet  rétroactif.  Quodrunque 
retrô  est.  Hor : Tout  le  passé. 
Rétro  se  tulit  ctoqucntia.  Sen. 
L’éloquence  a dégénéré. 

Retroactus,  a,  um.  Quint. 
Qu’on  a fait  reculer  en  ar- 
rière. Part,  de 

RstroXgo,  isv  ëgi > actum , 
â géré.  Plin.  Repousser,  rejeter 
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en  arrière.  — ordinem . Quint. 
Commencer  par  la  fin. 

Rétrocédé  ns  , fis  , omn.  g. 
Lie.  Qui  lâche  le  pied,  recule. 

Rétro  ces  5io,  Unis,  f.  lioèt.  el 
Retrôgessus  , ûs  t «*•  Apul.  Ac- 
tion de  reculer  en  arrière.  || 
Recul. 

Retjiôcïtus,  a,  um . Lucr. 
Recourbé. 

Ketrôdcco  , is t ccrë.  Vitr. 
Tirer  en  arrière. 

R et ro  É ci , prêt,  de  rclroago. 
Retroeo,  is,  les,  U tint , ire,  a. 
Pii u.  Alier  en  arriére , à recu- 
lons, reculer,  rétrograder. 

UfiT&ôrkRo,  fers , tuli , fa- 
tum , ferré.  Scn . Porter  en  ar- 
rière. 

Retrôflbcto  , is  y 1ère.  Pelr. 
Plier.,  courber  en  arrière. 

RetrôflexV5,  a , um.  Apul. 
Courbé  en  arrière. 

* RetrôcrXdâtio , Unis,/. 
AI.  Cap.  Mouvement  rétrograde. 

Retrôgradior,  J (ris  y grenus 
suai  y griidi.  d.  P! in.  Rétrogra- 
der, aller  à reculons. 

Retrooradis,  m.  /.,  dé,  n., 
is.  Apul.  Rétrograde. 

Retrôgrado  , as , arc,  n.  fil. 
Cap.  Rétrograder. 

Retrôgradus,  a , um.  Plin. 
Qui  a un  mouvement  rétro- 
grade. 

RbtrôgrÉdior,  dën's,  gressus 
su/n , gr'édi , d.  Plin.  Voy.  Re- 

TROGRADIOR. 

Retrôgrkssus  , ûs  y m.  fil. 
Cap.  Marche  rétrograde. 
RetroÎvi,  prêt,  ae  retroeo. 
Retrôlégo  , is , fègiy  lectum , 
geiv..  Quint.  Dériver,  aller  à la 
dérive. 

KetrôpbhdÜLVS,  a , um.  Apul. 
Qui  pend  par  derrière. 

Retrorsùm  , adv.  C/e.  et  Ux- 
trorsùs  , adv.  Plin.  En  arrière, 
à reculons,  à rebours.  — omnia 
succcssere.  Flor . L’événement 
trompa  leur  attente.  — reducei'e 
conrentioncm.  Di  g.  Faire  re- 
monter l'effet  d’une  convention. 
| Par  derrière. 

Retrorsüs  , a , um  ( rctrover- 
sus  ).  Plin.  Retiré  en  arrière. 

RetrospÏcikns,  lis.  Vilr.  Qui 
regarde  derrière  soi. 

Ketrôt&li,  prêt  de  retrofero. 
Kïtroveho  , is  y Aërë.Sen.  p. 
Mener,  porter  à reculons. 

ReTRÔVERSÙM,  Cl.  fil  a m . 
Plaul . et  RxTx6vKB*Ù5,/V/r.»dv. 
V or.  Rxtrorsîih. 

Rxtrôversus,  a , um.  Or. 
Tourné  en  arrière.  • « 

Retrûdo,  is  y si y suât , dërë. 
Plaul.  Repousser,  pousser  en 
arrière.  » 
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Rbtrüsus,  a,  um , part,  de 
rcirudo.  de.  Caché. 

Rftrflui,  prêt,  de  rctundo. 

RfeTULi,  prêt,  de  refera. 

RÜtundo,  is  y tudi , lisant  et 
lunsu/n,  dësë.Cic.  Emousser,  re- 
boucher. *«*  — aculeos  judicii. 
Plin.  Emousserla  fin  esse  du  juge* 
ment = Arrêter,  réprimer,  dissi- 
per. — linguam.  Lie.  Rabattre  le 
caquet. — scrmoncs.  Cas.  Etouf- 
fer des  bruits. 

Rütvnsüs  , a , um.  Plaul. 
part,  de  relundo. 

RËTÛRO  , âs  y âviy  âium . àrc. 
Varr.  Ouvrir.  — auras.  Varr. 
Prêter  l’oreille. 

RfiTÛsio,  Ônis  y f.  Cals.  Ac- 
tion d’émousser. 

RÉtûsüs  , a , um , part  de 
relundo.  Jletasœ  res.  S.  11.  Af- 
faires en  désordre,  lie  lus  um  inge- 
nium.  Cic.  Esprit  pesant , obtus. 

Revnctor,  bris,  m.  Plin.  Qui 
fait  des  frictions , applique  des 
topiques.  -*■ 

Reongo  , is,  nxi , nelum , gërë. 
Cels.  Faire  de  nouvelles  fric- 
tions. 

Reus,  /,  m. , Rkà,  œ.  f. 
(res).  Cic.  Défendeur , défen- 
deresse en  justice , prévenu  , 
accusé.  — ambitùs.  Cic* Accusé 
de  brigue,  Reum  agere.  — ar- 
gutre.  — de  ferre.  — facere.  Cic 

— postulare.  PL  /.  Accuser , 
poursuivre  en  justice. — pera- 
gere.  PL  j.  Faire  condamner. 
— ali que  m c reis  eximere.  Cic. 
Faire  acquitter  quelqu'un.  || 
Responsable.  — stationis  lutan - 
dtr.  Lie.  — de  la  défense  d‘un 
poste.  (|  — voit.  Virg.  Lié  par  un 
vœu.  ||  Caution  , répondant  — 
salis  dandi.  U.  Jet.  Qui  s’est 
rendu  caution.  — salis  accipien- 
di.  U.  Je/.  Qui  a pris  caution. 

— credendi.  Dig.  Créancier.  — 
dehendi.  Dig.  Débiteur.  ||  Ecel. 
Coupable. 

RevXleo,  ésy  liiy  1ère , Gell. 
et  RbvXlesco  , />,  lui , seërë,  n. 
Or.  Relever  de  maladie.  = Tac. 
Se  relever , refleurir. 

Rëvânesco,  is , nui , seërë,  n. 
Or.  S'évanouir,  disparaître. 

RÉvectüs,*,  um,  part,  de 

RévÜiio  , is  , rexi , rectum , 
hërë.  Lie.  Rapporter,  ramener. 
Revehi  carra  triumphali.  Plin. 
Etre  ramené  sur  un  char  de 
triomphe.  = — ad  superiorem 
œfalem.  de.  Remonter  aux 
temps  passés. 

RËvelâtio,  bnis vf  Am.  Ac- 
tion de  découvrir.  =r  Ter/.  — •*  de 
révéler  un  secret. 

* Révxlâtor  , bris , m.  Terl . 
Qui  révèle , manifeste. 
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RMvêlAtoriüs  , a , um.  Tert. 
Qui  sert  à la  manifestation. 

Révxllo  , is  , relli  ou  rulsi , 
rulsum , Hërë.  de.  Arracher, 
ôter  de  force  ou  avec  effort.  — » 
signa.  Luc.  Décamper.  He relli 
morte  a b aliquo.  O*.  Etre  sé^* 
paré  de  quelqu'un  par  la  mort. 
= Rertllere  ex  omni  memorid. 
Cic.  Effacer  entièrement  de  son 
souvenir. 

KËvëlo  , âs , are.  Or.  Dévoi- 
ler, découvrir.  — capul.  Ans. 
Se  découvrir  la  tête.  — - froment. 
Tac.  Dégarnir  son  front  de  che- 
veux. =sAus.  Révéler. 

RIvendo  , is  , dtdi , dïtum  , 
derë.  U.  Jet.  Revendre. 

Rëvknxo,  Is , îrë , n.  Dig.  Etre 
revendu. 

RÜvKnio  , is , fini , ren/um  , 
nirë.  Cic.  Revenir , retourner. 

* RÜventus  , âs  y m.  fifaer. 
Retour. 

RêvêrX  , adv.  Cic.  En  effet  , 
effectivement. 

RËverbXro,  âs , iriy  âium, 
àrc.  Sen.  Refrapper,  repousser 
en  frappant. 

Këverxndus,  a , um.  Or.  Vé- 
nérable,  digne  de  vénération. 

KIvËaens  , lis , omn.  g.  Cic. 
Qui  appréhende.  ]|  Tac.  Res- 
pectueux. — p a ren/um  suorum. 
Apul.  Qui  révère  ses  parens.  H 
Prop.  Modeste,  pudique. 

RfcvkHBNTBR , adv.  PL  /. 
Avec  une  crainte  respectueuse, 
respectueusement. 

RËvfeRENTlA  , ce , /.  Oc. 

Crainte  respectueuse  , respect, 
Reve rentiam  sarramenti  rumpere . 
Tac.  Oublier  le  respect  dû  au 
serment.||  Egard,  ménagement, 
considération.  — veto  a b si t.  Or. 
Qu’aucun  ménagement  ne  nous 
fasse  taire  la  vérité,  —famee.  Or. 
Soin  de  sa  réputation. || Pudeur , 
retenue,  réserve.— ni/lfa  csl pos- 
er nd/\  nul  la  dandi.  Prop.  On  de- 
mande sans  pudeur,  on  donne 
sans  mesure.  ||  Estime.  Ibi  sht- 
diorum  summa  rererentia.  PL  /. 
Là  les  lettres  sont  en  honneur. 

HËVËRBOR , tris  y ri/as  ium , 
ri  ri,  d.  de.  Avoir  une  crainfe 
respectueuse,  respecter,  mon- 
trer des  égards.  ||  Epargner, 
ménager.  |}  pass.  Si  nihil  met 
rerereatur.  Non.  Si  je  n’inspire 
aucun  regret.  « 

Rtvxnc.o , is , gërë.  — in  corn - 
moda  ali  arum.  Cl.  fifam.  Faire 
tourner  au  profit  d’autrui. 

RMvïrÏtüs  , a , um , part,  de 
rwtereor. 

Rkveuro,  /’/,  ri  y sum , rëri. 
Plant.  Disperser  ce  qu'on  j 

amassé. 


814  REV 

RIversio,  ônit,f.  Cic.  Action 
de  revenir  sur  ses  pas-1*»  Retour 
périodique.  ssQuint.  Inversion. 

JlËVERSO,  às,  irèv  Aug.  et 
Këyersor,  uns,  àri,  d,  Vcg. 
Retourner  dans  tou»  J es  sens. 

Këversü&us , . a , un-  Ov. 
Qui  reviendra,  retournera. 

* RevehtÏcüjll'm  , i , n.  Apul. 
Révolution  solaire. 

Rëyerto  , is , fi , sum , /en? , 
6<*.r.  etRËvBRToa , cris y su*  sum , 
//,  e'.  C’/r*  Revenir,  retourner. 
— do  muni.  Cic.  — r che»  soi.  =e 
— - adf/iwpusiium.  Cic,  Revenir  à 
son  sujet.  *t  «</  prisUnum  ani - 
/nero.  Cic.  rtr-  à ses  premières 
idées.  — nef  sanitatem.  Cms.  Re- 
couvrer la  sauté . — in  gratinai . 
Lit.  5e  réconcilier.  |j  — ad  ou 
advenus  aliquem.  J)ig.  Avoir 
un  recours  judiciaire  contre 
quelqu'un. 

Reyessio  , unis , f,  ou  Robs- 
sium  , ii,  n.  Ville  des  Vellaves, 
dans  la  »rf  Aquitaine,  auj.  Saint- 
Pau  lien  ( Haute- Loire). 

RMvestiq,  is,  ire.  Te  A.  Re- 
couvrir ,t  revêtir. 

RËvestïtüs  , a , • un,  Tcri. 
Revêtu,  . ",  • 

RKvEEiy  prêt,  de  reveho. 

* RiviaaAXio , oais , /.  Hrg. 
et  * RËvibrâtus , iis y m.  il.  Cap. 
Réverbération.  • 

•Rëvibro,  as,  ire*  a.  M. 
Cap.  Réfléchir  ( les  rayons  ). 

RËvici,  prêt-  d emvinca.  • . 

Rjtvicxio,  unis,/.  Apul.  Ré- 
futation. { , 

RËvi GTtaua  , « , ««.  «Km.  p- 
part.  fut-  de  revivo.  Qui  renaîtra. 

. RI VlCTOS  , a y un,  part,  de 
rpvinco.  » » » \ . \ < .-  ♦ 

RË  video  , is  , vidi , visum , 
dire.  Plaut.  Aller  revoir. 

Rüvïgko,  es,  gère , 6c/.  et 
IlËYÏ&ESCo,  Âr,  jer/r,  n.Juv. 
Reprendre  vigueur.  ^ . 

.ttJtvÎLRSCo  ,is,  scère , *,  JV/i. 
Perdre  de  son  prix.  • 

* RIvincÏjbïus 

is*  Te  A.  Qu'on  peut  convaincre. 

HËvikgio , w,  MSI,  nctum , 
cire,  Cas.  Attacher,  lier  forte- 
ment. — lai  us  eosc.  Trop.  Cein- 
dre son  épée.—  — aliquem  sili. 
Cl.  S’attacher  quelqu’un  par 
une  alliance. 

Rëvieco,  is , , rici , viclum  , 
cetc.  Cic.  Prouver  par  des  argu-r 
mens  victorieux,  convaincre.  In 
mendacio  revinci.  Dig.  Etre  6ur- 
prisa  tuculic.  ||  Réfuter.  — crirnen. 
Lie.  Repousser  une  accusation.' 

Rëvjnctos , a,  um,  part,  de 
rev incio.  Lié.  Rceiacti  laticcsin 
uladf.nL  Cl.  Eaux  glacées. 

Wv\*X»i%Ped,AUiin.d  RËVÏ. 
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RES  CENS  , lis , omn.  g.  S.  It.  Qui 
reverdit. 

Rëvïresco,  is,  rui*  scère , n. 
Col.  Reverdir.  = Ov.  Rajeunir. 
==6>'c.  Renaître,  se  renouveler. 

* RëviscËrâtio , bnit , /.  Ter. 
Renaissance  des  entrailles. 

* RËVïsio  , unis,  /.  Ci.  Mam. 
Révision. 

RËvisYro , as,  àvi , ùium  * àrë, 
Plia.  fréq.  de 

RËyîso , is,  si,  sum , sire. 
Cic.  Revoir,  revenir  voir.  Révisa 
quid  agani.  Ter.  Je  reviens  voir 
ce  qu’ils  font. 

* RëvîtMcâtus,  a , un.  Tert. 
Revivifié , rendu  à la  vie. 

Rëvïviscbvs,  iis,  omn.  g.  Cic. 
Renaissant.  * > 

RËvïyisco,  is,  revixi , scère , 
n.  Cia,  Revivre,  ressusciter.  || 
Plia.  Repousser,  croître  de  nou- 
veau. es  Respirer,  se  rétablir. 
— à me  tu.  Cic,  Revenir  d'une 

^ lUvîvo,  is,  eùi,eëre.  Paul. 
Revivre.  * 

RËvocÂBÏil* , m.  f.,  le,  n., 
is.  Ov.  Révocable , qu’on  peut 
rappeler.  ||  Revocabilc  damnum,. 
Cl.  Perte  réparable, 

RËvbcÀMBV , luis,  n.  Ov.  et 
Rëv&câtio,  unis,  f.  de.  Rap- 
pel. Revocal ionem  domum  dare. 
D//.  Donner  ledroitdc  rappeler. 

RëyÜcÀTOR  , iris , ai.  Quint. 
Qu»  rappelle  (à  la  vie). 

RëvocÂtûria  , œ , /.  Cad. 
Lettre  de  rappel. 

RëvScâtô&ius  , a,  um.Tbeod. 
Prise.  Propre  à faire  sortir. 

Rëvüco,  as,  àvi,  àtum,  are. 
Cic.  Rappeler,  faire  revenir. — 
gradum , pedem.  Virg.  Reculer, 
retourner  sur  ses  pas.  — - equos 
soles.  Ov . Faire  reculer  le  char 
du  soleil.  — ferculum.  Plin.  Faire 
resservir  un  plat.  ||  P/ued.  Inviter 
à son  tour.  ||  Rétablir,  ramener, 
-r  aniiquam  ai li lia  ru.  Tac,  Re- 
mettre en  vigueur  l'antique  dis- 
cipline. — o moi  a ad  scientiam 
Cic.  Rapporter  tout  à une  scien- 
ce. — - se  ad  sese.  Cic.  Rentrer  en 
.soi-mème.  )|  «-r-  vitem.  Cic.  Ela- 
guer la  vigne.  ||  — ab  incoepto. 
Cic.  Détourner  d’une  entre- 
prise. — aient em  à sensibus.  Cic. 
Elever  son  âme  au-dessus  des 
sens.  ||  Reprendre,  recommen- 
cer.—jr/iri//tf  iniermissa.  Se  re«- 
mettre  à l’étude.  ||  — comam  sil- 
vis.  Sen.  p.  Rendre  aux  forêts 
leur  verte  chevelure.  ||  PL  j 
Faire  répéter  (un  lecteur).  ||  .Tr- 
ia dubium.  Cic.  — Révoquer  en 
doute.  — se,  Cic.  Se  dédire  , se 
rétracter.— facta.  Uv.  Détruire 
le  passé.  • 
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RËvbto,  fls,  avi , Ütum  , Sri. 
Cic.  Revenir  en  volant.  = Vell. 

— avec  célérité. 

RËvbtÛBŸMB,  m.f.,li,n.,is.  Ov. 

Que  l’on  peut  rouler  de  nouveau. 

RËvbLüTUS  , a , um.  Roulé  de 
nouveau. j) — equo.  fO’rg.  Renversé 
de  cheval.  ||  Revolutasecula . Ov. 
Siècles  écoulés.  = Revolutus  ad 
vitia .'  Tac.  Qui  retombe  dans  ses 
vices.  ||  Gcll.  Déroulé.  Part,  de 
RM  voLvo  , is,  vi , valût  um  , 
veri.Cic.  Rouler. — astam.  Sen. 
Refouler  les  flots.  |{  — se.  Plin. 
Faire  sa  révolution.  = Rouler 
dans  son  esprit.  — curas.  Sen. 
Se  livrer  à ses  inquiétudes.  || 
Relire. — libros.  Lit.  Feuilleter 
des  livres.  — antique . S.  It. 
Fouiller  dans  l’antiquité.  ||  Re- 
voit/. Retomber . — in  met  us . Sen . 

— dans  ses  craintes.  — ad  pains 
sententiam.  Cic.  Revenir  à l’avis 
de  son  père.  — ad  irrftam.  Tac. 
Revenir  à rien.  j|  Revotvere  iter. 
Virg.  Parcourirlcmèrne  chemin. 
— fila.  Sen.  Recommencer  à file»*. 
— casas.  Virg.  Repasser  par  tés 
mèmès  épreuves. 

RËvttMO,  is , mil , rntium, 
miré.  Plin.  Revomir,  rendre  ce 
qu’on  a avalé.  H Lucr.  Rejeter. 
Rëvortit,  Non.  pour  revertlt. 
RËvorto,  as,  are,  et  Rëtor- 
tor  , arts,  art.,'  d.  Ptaut.  Tel. 
Vor.  Reverto. 

Rëttjlsi  , prêt,  de  revello. 
RËvulsio  , ôn/s,  f.  Plin.  Ac- 
tion d’arracher. 

R Ëvü  ls  ns , a , um , part  .de  revello» 
Rex  , ègis , m.  ( rego ).  Cfe. 
Roi.  ||  Prince.  ||  Rex  popalüs._ 
Virg.  Peuple  souverain.  — causa- 
rum.  Asc.Pcd.  Roi  du  barreau. fl 
Maître  , préposé.  — puérilité. 
Hor.  Gouverneur  d’un  enfant. 

— œrarii.  de.  Surintendant  des 
finances.  — vin/,  Hor.  Roi  de  li» 
fête.  || Grand  seigneur,  riche, 
opulent. 

RexâcYcClx’m  , /,  n.  Barre, 
verrou  de  porte. 

Rexi  , prêt,  de  rego. 

*RË2ôîfO,  as,  ârè.  Non.  Dé- 
faire la  ceinture.  ||  Tirer  de  la 
ceinture. 

^ *» 

RH 


RjU  ,te,m.  Fleuve  de  la  Sar- 
iuolie  européenne,  au  j.  le  Volga. 

RhXdarbXrum  , /.,  n.  Rhu- 
barbe, racine  médicinale. 

RilABOo  M ANT1A  ,ar./.  ( p<xff<îo<, 
bâton;  pavltç,  devin).  Divina- 
tion parie  moyen  des  baguettes. 

.Riiabdüciius , /,  ut.  («x»  i te- 
nir). Ucteur.  .»«•«• 

RjaiCA.  Voy.  Uàcha. 
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RhXcYïtos,  »,  m.  Oy.  Sorte 
de  poisson  de  mer. 

RiUciov , ii.  n.  ( p«x««,  gue- 
nille). Habit  fait  de  toutes  sortes 
de  morceaux. 

Rhacoma,  élis,  n.  Plin.  Sorte 
de  racine  qur  venait  du  Pont 

RhXdÏNE,  CSy  f.  (p«<hvO£, 
tendre  ).  Lucr.  Fille  délicate. 

IIuæti  , orum , m.  pl.  Plin. 
Peuples  de  la  Rhétie. 

Rhætu  , at  f.  Plin.  Rhétie  , 
aujourd’hui  le  pays  des  Grisons, 
le  Tyrol  et  une  partie  des  Etats 
de  Venise. 

RhætÏccs ,a,um.  Pl. De  Rhétie. 

RuXgXses  , um  , /.  pl.  et 
Rua  GA  DIS  , orum  , n.  pl.  ( prî  ajUy 
rompre).  Plip.  Crevasses  aux 
pieds  ou  aux  mains. 

RuXGES,  umtJ.  pl.  (p«Ç,  aty^ç, 
raisin).  TV. Poil,  Bout  des  doigts. 

RiiXgiok  , />*,  n.  (p«$).  Plia. 
Sorte  d’araignée. 

Rhagma,  al/s  y n.  (pn»crw, 
rompre).  Rupture. 

RusgoÎdss  ,/x,  omn.  g.  ( p«t, 
raisin;  uèoç,  forme).  Qui  a la 
forme  d’un  grain  de  raisin. 

RuXgois  , IdiSy  f.  Tunique 
urée  de  l’œil.  • 

Rhamnenses  , Lie.  et  Rham- 
»ss  , ium  , m.  pl.  Hor.  Deux  des 
six  décuries  des  chevaliers  ro- 
mains. [J  L’ordre  des  chevaliers. 

* Rhamnus  , i , m.  (pouvoç). 
Nerprun  , arbrisseau,  jf  Ronce 
épineuse. 

Rhamscs  , untis  , m.  Plin. 
Bourg  del’Attique,  auj.  Stauro- 
Cpslro.  H /Y.  V.  çt  port  de  Crète. 

RiiamKÜsia,  os , /.  Cal.  et 
Ruamküsis  , îdis , f.  Oy.  Né- 
mésis , honorée  à R hamnus. 

Rhamndsiüs  , a , um . Ter»  De 
Rhamnus.  , 

RuXphXnîtis,  ldi  s y f.  Plin. 
Sorte  d'iris,  plante. 

RjiXphaküs  , /,  m.  Vop.  Ra- 
phasu*.  _ 

ftlIAPSODIA  y CC  y f.  ( pivfld»  , 

coudre).  Ncp.  Livre  d’un  poè- 
me, et  spécialement  d’Homère. 
| Recueil  de  vers,  rapsodie^ 

*Rharagra,  Œyf.  tjels.  Rasoir. 

Rhea  , œ y f.  Rhée , femme 
de  Saturne. 

RHXCT/R,/^m,/fl/>/.(p>i0erciS  bri- 
ser)..^. Tremblement  de  terre. 

Rhêda  y oc  y f.  ( mot  gaulois). 
Cic.  Chariot  de  voyage  à l’usage 
des  Gaulois. 

RnËDÂRics,//'0z.  Cic.  Cocher. 
|J  Charretier.  ||  Capit.  Carrossier. 

RheDÂrios,  a y um.  Fatr. 
Qui  concerne  un  chariot,  etc. 

Rhë dômes  , um , m.  pl.  Vay. 
Redores. 

RiiEGEtrsis  et  Rhegimses, 
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iumy  m.  pl.  Inter.  Habitans  de 
Reggio , de  Rhegium  Lepidi. 

Rhegim,  orumyin.pl.  Cic. Ha- 
bit. de  Reggio,  de  llhegiumJulii. 

Rhêgiüm  , ii y n.  ( p vaat>,  rom- 
pre ).  Rupture. 

Rheoiusi  Julii.  Ville  duBru- 
tium , auj.  Reggio,  ville  de  Cala- 
bre. H — Lepidi  ou  Lcpidwn,  ville 
delà  Gaule  cisalpine, chez  lesBoii, 
Reggio, v.  du  duché  de  Modène. 

Rhkgma,  âtis  y n.  (pi)o?<i>, 
rompre).  Fracture,  rupture, 
fl  Ville  de  Cilicie.  ||  Baie  voisine 
du  golfe  Persique. 

RH£Ml,{ôru07,  m.pl.  Rhémois, 
s üuples  de  la  Gaule,,  dans  la 

Belgique.  U Capitale  des  Rhé- 
mois, auj.  Rneirns.* 

R nivÂmvs  ,a  fum.M.  Du  Rhin. 

Riiëno,ôa/>, m.  (ptvoç, peau). 
Cas.  Robe  fourrée  à l’usage  des 
anciens  peuples  d’ Allemagne. 

Rhënu$,/,ot.  ^.Granufleuve 
de  Germanie,  auj.  le  Rhin.  Flu - 
men  Rhcnu/u  (pour  Rhmunu/n). 
//or.'LeRhin.flKiv.  de  la  Gaule 
cisalpine,  affluent  du  Padus , 
auj.  le  Reno. 

Rhéon,ôa/x,  n.  Vor.  Rha- 
barbardm.  Autre  nom  au  Phase, 
fl.  de  la  Colchide,  auj.  le  Rione. 

Rhëtor,  tri* y m.  (p«o>,  par- 
ler). Cic.  Rhéteur,  qui  professe 
la  rhétorique,  ou  qui  écrit  sur 
la  rhétorique. 

Rhëtô&Yca,  orum , n.  pl.  Cic. 
Préceptes  de  rhétorique. 

RnËTÔRÏCA,  ce  y f.  Cic.  et 
Khët&rYcs  yCgyf.  Quint.  Rhé- 
torique  , art  de  bien  dire. 

Rhêtôricè  , adv.  Cic.  Selon 
les  règles  de  la  rhétorique  , en 
rhéteur. 

Rhët&rîci,  orum,  m.pl.  Quint. 
Livres  écrits  sur  b rhétorique. 

IIhëtôrÏco,  ëty  ârl,  Non.  et 
RhëtôeYcoe  , iris , à ri,  d.  Tcrt. 
Parler  selon  les  règles  de  1a  rhé- 
torique , en  rhéteur. 

RhëtBrYcôtËros,  a y um.  Lur 
cil.  Plus  rhétoricien. 

RhëtôrÏcus  , a y um.  Cic. 
Rhétoricien  , de  rhétorique. 

Ruét&riscus  , iy  n.  Gcll.  Pe- 
tit rhéteur. 

RhëtÜrisso  , as  , are.  Non. 
Parler  en  rhéteur,  faire  le  rhé- 
teur, le  dédamateur. 

Rhxtra,*,/.  ( parler). 
Amm.  Oracle,  loi  de  Lyçurgue, 

Rueubarbarüm  , iy  n.  Rhu- 
barbe. 

Rheoma  , âtis  y n.  ( pcvfia , de 
pitoy  couler).  Rhume,  catarrhe, 
fluxion. 

RheumXtYcus  , a y um.  Plin . 
Attaqué  d'un  rhume,  d’un  ca- 
tarrhe, d'une  fluxion. 
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RheumXtjswus  p iy  m.  Plin. 
Rhumatisme,  fluxion,  catarrhe. 

Riiîka,  æ y f.  (pT»»,  lime); 
Plin.  Ange  , poisson  de  mer, 
Rhïnion,//,*.  (pim).  Cels. Col- 
lyre propre  à enlever  lesdurillons. 

Rïiînôcëros  , ôt/s  y 07.  ( piv , 
pivUç,  nez;  x<pa<,  corne).  Plin, 
Rhinocéros , grand  quadrupède 

Îui  a une  corne  sur  le  ntt.  jj 
ucil.  Qui  a b mâchoire  sail- 
lante. I)  Vase  bit  de  corne  de 
rhinocéros.  *=*»  Nasum  rhinoce- 
rôtis  habere.  Mari.  Etre  critique 
impitoyable. 

RnîvbctaÔTYcus  , 4,  um.  De 
rhinocéros.  Rhinocerotica  naris: 
Sid.  Critioue  mordante. 

RaÏNÜCOLfiRA  , «?,  /.  (plv  ; xo- 
)«« , couper  ).  Sen.  Rhinocolu- 
re , ville  d’Egypte , dont  tous  les 
habitans  avaient  eu  le  nez  coupé 
par  ordre  d’un  roi  de  Perse. 

RnïPHÆus  , a y um.  Virg.  Des 
monts  Riphées. 

Kuîpjjæi,  orum  y m.  pl  (pcvrii, 
vent  ).  Monts  Riphées,  en  Scy- 
tliie  ( Moscovie  ), 

Rhium  , iiy  n.  Proin  .d’ Acbaïe, 
Rhiza,  ce  y f.  (ptÇa  , racine). 
Sorte  de  plante  qui  ne  produit 
pas  de  fleur. 

Rhizagra,o?,/.  (j>iÇa , racine, 
lypiu,  prendre).  Cels.  Pinces 
dont  se  servent  les  dentistes,  etc. 

Ruizias  y œ y m.  Plin.  Suc  de 
la  racine  de  benjoin. 

Ruu&t$mos,i',/.  (p£ct,racine; 
«pvw,  couper).  Plia.  Sorte  d’iris. 

Rhoda  , m }f  Ville  de  b Tar- 
raconaise,  sur  b Méditerranée, 
auj.  Rhodes. 

RhÔdXnïcus,  a y um,  Inter,  et 
RHÔDXïiÎTM,l<//Xj/.j'.  Du  Rhône, 
RhôdXnus  , iy  u*.  Hor.  Le 
Rhône  , fleuve  de  France. 

. RnôniA  , œ y f.  Diosc.  Sorte 
déraciné  quia  l’odeur  de  b rose. 

RhÔdlXcüs,  a y um,  Plin.  et 
RhÔdikksis  , m.  f.  y si , u. , is. 
Gcll.  De  Rhodes. 

Riiôdienses,  ium,m.  pl.  Gcll. 
et  RiiÔna,  orum , m.  pl.  Cic ; 
Rhodiens,  ceux  de  Rhodes. 

RhôdYkos,  a y um.  Plin.  De 
rose.  ||  De  couleur  de  rose.  Il 
Rhodes. 

Rkôdïtis  , is  y f.  Plin.  Pierre 
précieuse  de  couleur  de  rose. 

Rjiuoius,  a , um.  De  Rhodes. 
Rhodium  marc.  Plin.  Mer  de 
Rhodes.  — opus.  Mari.  Colosse 
de  Rhodes.  — - dicendi  genut» 
Cic.  Style  qui  tenait  le  milieu 
entre  la  précision  attique  et  la 
redondance  asiatique. 

RhôdÔdaphnk  y is  y f.  et 
RhÔdÔdehdeos  y i y n.  ( pWo*, 
rose;  dàfvu,  laurier;  ilvlp ov. 
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arbre  ).  Plin,  Laurier  - rose  , 
arbrisseau, 

RnÔDÔMËu,ind.  (pi<U,nuel). 
Pall.  Miel  rosat. 

Rii5dôpe,  ês,f.  Oc.  Monta- 

8 ne  de  Thrace,  auj.  Despoto- 
tag.  ||  Prov.  deThrace,  bordant 
la  mer  Egée. 

Rh&dÔpëYus  , Oc.  et  R11ÔD&- 
PËus , a,  um.  Luc.  Du  mont 
Rhodopc  , de  Thrace.  — héros. 
— va  tes.  Oc.  Orphée.  Rhodopcia 
conjux,  Stat.  Progné,  femme  de 
Térée,  roi  de  Thrace. 

' . Rhôdôra  ,ce  ,f.  ( terme  gau- 
lois ).  Plin.  Sorte  de  plante.  * 
RhôdüS  , iyf.  ( poîo»,  rose  ). 
Ifor.  Rhodes,  lie  de  la  mer  Egée, 
la  principale  des  Sporades.  (j  Sa 
capitale , célèbre  par  ses  temples 
et  la  statue  colossale  d'ApollOn. 

Riickas  , adisy  /.  Sorte  de  pa- 
vot. ||  Erosion  de  la  caroncule 
du  grand  angle  de  l'œil. 

HiketIum  , i y a.  Promon- 
toire et  ville  de  Troade. 

RihktëYus  et  RnœTËos,tf,aOT. 
Virg.  Oui  est  de  ce  promontoire. 
Rhoicus,  /Y.  De  sumac. 
Riioites  , is  y m.  ( po«i , gre- 
nade ).  Plin.  Vin  de  grenade. 

Rhomboïdes  v is  y omn.  g. 
( po'fxSoç;  iïioçy  forme  ).  Front. 
H hoinboïde , parallélogramme 
dont  les  côtés,  contigus  et  les 
angles  sont  inégaux. 

Rhomboïdes,  is,  m.  Poisson 
semblable  au  turbot. 

RhombÜlds  , i , m.  Le  car- 
reau du  jeu  de  cartes. 

Rhombcs  , iy  m.  ( popÇoç  ). 
Front.  Rhomboïde.  fl  Ou.  Rouet, 
dévidoir.  ||  Prop.  Sorte  de  roue 
en  usage  dans  les  opérations  ma* 
giques.  ||  Ilor.  Turbot,  poisson 
ae  tner.  ||  Voy.  Trochüs. 

RüOMPIIÆA  , œ,  f.  (pi/jiSuy 
agiter  en  rond  ).  Lie.  Espadon, 
épée  à deux  mains.  ||  Epée  de 
longueur. 

RhomphæÀlis,  m.  f.  y lë , n. , 
is.  Prud.  Qui  concerne  l’épée  à 
deux  mains. 

RnONCHÏSÔNüs  , a y um.  Sid. 
Qui  imite  le  bruit  du  ronfle- 
ment. = Moqueur. 

Rhonchisso,  as,  ài’iy  âlum , 
ârë.  Ptaut.  Ronfler. 

RhoVCIIDS  , iy  m.  (péyx°f)- 
Mari.  Ronflement.  = Apul. 
Coassement  de  grenouilles.  — 
Mari.  Moquerie  , dérision. 

RnôpXlAcus  , Oyum. — versus. 
Aus.  Séné  de  vers  qui  commen- 
cent par  un  monosyllabe,  dont 
chaque  vers  s’accroît  successive- 
ment d'une  syllabe  et  imitent  j 

Jour  ainsi  dire,  la  massue  (pôna- 
ov)  d'Hcrcule  qui,  étroite  h la 
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poignée, devient  progressivement 
plus  grosse  à l’autre  extrémité. 

RhÔpXlon  , i,  n.  ( pomsXov, 
massue).  Plin.  Nénufar,  plante 
dont  la  racine  ressemble  à une 
massue. 

RhosiXcüs  , Cic.  et  Rhosiüs  , 
a , um.  Plin.  De  Rhoson  , ville 
de  Syrie. 

Rïiôt&wXgüs  y i y m:  Voy. 

Rothomagüs. 

RütîS  , rhusiyf.  ( hic  ).  Plin. 
c « . . ' r ' 

Sumac,  arbrisseau. 

Rhûtëni,  ôrum,  m.  pl.  Voy. 
Rütiieni. 

Rhyndacus  , i,  m.  Autre  nom 
du  Lycus  , fleuve  de  Mysic.' 

RHYPXnÜGRAPirt»S, /,  m.  (p'j- 
naphç  y sale  ).  Plin.  Peintre  de 
sujets  peu  relevés. 

RHYPÔDES,  is  y m.  ( pvtsro;, 
saleté).  Ccls.  Sorte  d’emplâtre. 

RhythnYci  , ôrum  y m.  pl. 
Cic.  Ceux  qui  affectent  de  ca- 
dencer  leurs  discours. 

Rhythmos,  iy  m;  ' ( pvOfil); , 
rhythme  ).  Vilr.  Harmonie,  ca- 
dence, mouvement  réglé.  — 
cenarum.  Vilr.  Battement  ré- 
gulier du  pouls.  ||  M.  Cap. 
Harmonie  musicale.  ||  Quint. 
Cadence,  nombre  oratoire  ou 
poétique.  ||  Rhythme. 

RhytiüM,  ii y n.  Mari,  et 
Rïiyton,  iy  n.  Athen.  ( pvrov , 
de  plot  y verser  ).  Vase  à boire  en 
forme  de  corne. 
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* Ribes  , ium , f.  pl.  Gro- 
seilles rouges , fruit. 

* Ribesium,  il  y n.  Groseil- 
ler,  arbrisseau. 

Rïca  , œ , /.  Van.  Sorte  de 
voile  carré  des  Romaines.  ||  Plin. 
Echarpe  de  femme,  à franges, 
et  de  couleur  de  pourpre. 

Rïcïhiâtüs,  a y um.  Arn. 
Couvert  d'une  sorte  de  robe  que 
portaient  les  dames  romaines. 

RïcïltlüM,  ii,  n.  Varr.  Robe 
de  deuil  des  Romaines.  ||  Ai- 
guille de  tête,  poinçon  de  che- 
veux. 

RYcYnüs  , i,  m.  Col.  Tique , 
tiquet , petit  insecte  nui  tour- 
mente le  bétail  et  les  chiens  qui 
sont  dans  les  bois.  ||  Partie  car- 
tilagineuse du  poumon. 

RYcYnus  , i,  /.•  Plin.  Palinn- 
Christi , arbrisseau.  ||  Grande 
cntapuce,  plante. 

Rxcto  , as , are.  Spart.  Mon- 
trer les  dents  en  grondant.  || 
Crier  comme  les  léopards. 

Rictum  , i,  n.  Lucr.  * Ric- 
tûba,  ce , f.  et  Rictus,  ûs , m. 
Quint,  {ringor  ).  Ouverture  de 
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fa  bouche.  Rictum  diducert  ad 
conspectam  ccence.  ' Jac.  Bâiller 

E»ar  faim  ou  par  gourmandise  à 
a vue  d’un  repas.  ||  Ouverture 
de  la  gueule. — ad  aures  defiis- 
cens.  Plin.  Gueule  fendue  juy- 

Îii’anx  oreilles.  Rictum  colutnbce . 
}/in.  Bec  de  pigeon. 

RIcüla,  de  y /.  Non.  dim.  de 
rica.  , '*• 

'RïnEKDtTS,  a,  uni.  Hôr.  Dont 
on  doit  rire , se  moquer. 

Rïdeo  , ès  y si  y sum  , dêri 
( jxrtoiaù,  ).  Rir e.—in  siomacho. 
Cic.  — en  soi-même , sous  rajié, 
— misto  Jfetu.  Stat.  — en  pleu- 
rant:— aliqucm.  Cic. — de  quel- 
qu’un , se  moquer,  se  railler  de 
lui.  Rideri.  Petr.  Faire  rire,  être 

Sinisant.  |j  Rie/ere  alicui.  Virg. 

ourire  i quelqu'un.  — dulce. 
Oc.  Faire  un  doux  sourire.  = 
Rire  de  quelque  chose.  Ridet 
hoc  ipsa  Venus  Hor.  Vénus  en 
rif  elle -même.  Etre  propice.  Dùm 
cultu  ridet  fortunée  sereno .*  Oc. 
Pendant  que  la  fortune  montre 
un  visage  riant.  = Etre  brillant, 
agréable.  Ridet  argenta  domus. 
Mûr.  I.’argent éclate  partout  dans* 
ma  maison.  — f empestas.  Lucr. 
Le  ciel  sourit.  — hic  mihi an  gui  us 
pneteromnes.  Nor.  Ce  coin  de 
terre  me  plaît  par-dessus  tout.1' 

• RïdYduîcdus,  a,  um.  Ptaut., 
Tout  riant,  disposé  h rire. 

_ RYdïca  , a,  f.  Col.  Echaîas  de 
vigne  , fait  de  bois  de  chêne 
fendu. 

RYdïcBla,  «y/  Sen.  dim.  de 
ridica. 

RîdYcCla,  ôrum , n.  pl.  Cic. 
Ridiculités,  choses  ridicilfés. 

RÎDYèttLÂRlA , ium  y n.  pl. 
Plaut.  Facéties,  ridiculités.  ' ' 
RtDYctëLÂnius,  a , um.  Plaut. 
De  bonflon , grotesque. 

RïdYcüi.é  , auv.  Plaut.  ' Pour 
rire-  ||  Plaisamment.  ||  Ridicu- 
lement.' 

RïdYc&lissYmus,  Plaul.  et  Rî- 
dYcÜLÔSISsYmus’,  a y um.  Plau }. 
Très-plaisaut , très-ridicule.  Su- 
perlatif de 

RidYcDlosus  , a , um.  Ârn. 
Plaisant. 

RïdVcPlum,/,  w.éT/ir.RaitTeriè, 
plaisanterie  \ mot  pour  rire.  — 
jacere.  Cic.  Lancer  un  brocard. 
Ridiculi  causé.  Plaut.  Pour  rire. 
In  ridiculo  esse  y luth  cri  Plaut . 
Etre  le  jouet  de.  ||  Ridicule. 

RÏdYcülus,  a , um.  Ter.  Plai- 
sant , facétieux,  risible.  — fade. 
Cic.  Qui  a une  mine  grotesque. 

Jl  Qiii  est  ridicule. 

UÏdYcPlus,  i,  m.  Plaut.  J> a- 
rasîte,  bouffon  de  profession. 
Rïdo,  is,  dire.  Lucr.  V. Rit) ko. 
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v,  Kiduna  , ce,/.  Ile  sur  la  côte 
N.  de  la  Gaule,  auj.  Aurigoy.. 
y .RlÊ?iEs , um , m.  pl.  Reins, 
testicules. 

Rica  , œ , /.  Raie , ligne 
droite  , règle. 

RYgÂtio,  dois,/.  Col.  Arro- 
sement. 

* RÏgâtor,  ôris,  m.  Tert.  Qui 
arrose. 

*RYgItÔRIüM,  ii,  a.  Arrosoir. 

* RYgatrix  ,,  ïcis  y /.  Celle 
qui  arrose. 

RÏgens  , tU  , omn.  g.  LU. 
Raide  de  froid.  — bruma . Luc* 
Hiver  rigoureux.  =Dur.  — un- 
guis.  Or.  Ongle  endurci. — 
corpus.  Quint.  Corps  raide. — 
sang  u is . Luc.  Sa  ng  cai  1 1 é . r~  tcrrœ 
pars . Tib.  Zone  glaciale.  Rigcn- 
tes  auro  vestes.  Virg.  Habits 
broches  d’or.  = liigens  malis. 
Sert".  Endurci  par  l'adversité. — 
met u.  Scn.  Glacé  de  crainte. 

RïgentissÏmus  , a j umt  Solin. 
superl.  de  rigens - , 

..RYGEO  yCSygUiygitCy  «.  (/*» 

yoea ) . Cic . Etre  raide  de  froid, 
gelé.  ||  Etre  dur,  raide.  Jiigent 
horrorc  conuv.  Ov.  Les  cheveux 
se  dressent,  se  hérissent  d’hor- 
reur. — oculi.  Scn.  Son  regard 
devient  fixe,  Iliget  Tantalis. 
Sen.  p.  Niobé  devient  pierre.  U 
Rigere  auro.  S.  II.  Etre  tout 
broché  d’or.  =JUart.  Rester  oi- 
sif  immobile.  , v * J 

Rigesco,  iSy  scere , n.  Virg. 
Devenir  raide  de  froid.  ||  Ov., 
S’endurcir,  devenir  dur.  = 
Nunçuàm  rigcsccnt  secula?  Cl. 
Ce  siècle  ne  rcprendra-t-il  ja- 
mais une  mâle  vigueur? 

RYgÏdè  , adv.  Vitr.  Dure- 
ment, solidement.  ||  Sen.  Avec 
raideur.  = Ov.  A la  rigueur, 
avèc  rigueur.  ,,  p. 

RÏgÏuïtas  , âtUy  f.  Vitr.  Du- 
reté', solidité. 

RYgYdor,  arts  y âlus  sum,  à ri  y 
d.  Sen.  Se  raidir,  s’endurcir. 

RYgYdüs,  a y um.  Vit  g.  Raide 
de  froid.  Rigida  açua.  Ov . 
Eau  glacée.  ||  Raide  , dressé  , 
hérissé.  — mons.  Ov.  Mont 
escarpé.  — capillus.  Ov.  Che- 
veux hérissés.  ||  Dur,  endurci 
au  travail.  Rigidi  Sabini.  Uor. 
Les  robustes  Sabins.  f=  Cic.  Ri- 
gide , rigoureux , qui  ne  plie 
point.  Rigida  mens.  Ov.  Ame 
inflexible.  = Rigidus  Ica.  Mort. 
Lion  cruel.  = Arn . Insensible. 

RYgo  , âs  y àvi y àtum  , are 
( rivum  a go  ).  Ov.  Arroser.  — 
— natos  vitalirore.  Cl.  Allaiter 
les  enfans.  — ora  lacrymis.  Ov. 
Baigd  er  son  visage  de  pleurs. 

Rïoon,  ôris,  m.  ( piyoç  )•  Col. 
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Froid  âpre  et  piquant.  — piger. 
Lucr.  Froid  qui  engourdit.  j| 
Plin.  Frisson  l)  Raideur,  insen- 
sibilité causée  par  le  froid.  (| 
Plin.  Dureté,  solidité.  |(  U.  JcC 
Fil,  courantde  l’eau.  = Rigueur, 
rigidité,  inflexibilité.  = Solin. 
Fermeté,  cons  tan  ce.  Né- 

gligence dans  sa  parure. 

JUgorâtus,  a,  um.  Plin.  En- 
î durci. 

RYgôrôsus,  Oy  um.  Rigide. 

RYüfii , prêt,  de  rigeo . . • 

Rïguum  , üi , n.  Plin.  Rigole , 
canal  d'irrigation. \\Plin.  Endroit 
arrosé,  humide.  . ...■ ,,  f «.i 

RÏguus,  ayum . Plin.  Arrosé. 
Il  Virg.  Qui  arrose  , et  baigne  un 
endroit,  /ligua  plurimo  lac  te  bos. 
Solin,  Vache  qui  donne  beau- 
coup de  lait. 

Rima  ,«?,/.(  pTr/pa,  de  pé<JM>» 
fendre  ).  Cic.  Fente , crevasse, 
gerçure.  Rimas  agerc.  Cic.  Se 
crevasser.  = Rima  orationis. 
Cic.  Vides,  lacunes  d’un  dis- 
cours. Rimas  erplerc.  Cic.  Rem- 
plir Les  lacunes  d'un  discours. 
Plcnusrimarum.  Ter.  Qui  ne  peut 
garder  un  secret.  = Expédient , 
échappatoire.  Rimam  ino  entre. 
Plaut.  Trouver  un  expédient. 

RÏMÂBUNDUS , a y um.  Apul. 
Qui  scrute  , examine. 

* RImâtIm,  adv.  M.  Cap.  A 
travers  les  fentes. 

* RïmÀtor  , ôris  y m.  An.  Qui 
scrute,  cherche  avec  soin. 

* RîmÂtus,<z,  utp.  Sid.  Scruté, 
cherché  avec  soin.  ||  Gercé. 

RImor,  ôris  y âlus  sum%  art, 
d.  Cic.  Faire  des  fentes,  des 
ouvertures.  — terrain.  Virg. 
Tracer  des  sillons.  — epulis  vis - 
cera.  Virg.  Se  nourrir  en  dé- 
chirant les  entrailles.  — partes 
apertas.  Virg.  Chercher  les  dé- 
fauts de  la  cuirasse.  ||  Chercher 
avec  soin,  scruter,  fureter.  — - 
juga  canibus . Cl.  Chasser  sur 
les  montagnes. — ex la.Juv.  Con- 
sulter l’avenir  dans  les  entrailles 
des  victimes.  ,,td  .H  ho* 

RlMÔsos,tf,  um.  Col.  Plein 
de  crevasses,  de  fentes.  Rimosa 
cymba..  Virg ■ Barque  qui  fait 
eau.  = — ai  iris.  Hor.  Oreille 
qui  ne  retient  rien. 

Rîmüi,a,  te  y f.  Cels.  dim.  de 
nma.  nG'nooq  al» 

RiNGOR,ç/vr,  giy  d.  (piv,  nez). 
Ter.  Rechigner.  = Sen.  Enra- 
ger en  soi-mème , s’indigner.  || 
Varr,  Se  fendre , se  rider,  en 
parlant  des  plantes. 

Ripa,  » ,/.  ( nappa  ).  Cœs. 
Bord,  rive , ri  v ace.jj  Plin.  Côte.si 
Ripis  saperai  mihipectus  lattilia. 
Plaut.  La  joie  iuonde  mon  cœur. 
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RïrÂRiENSEs,  ium,  m.  pl.  Col. 
Garde-côtes,  soldats  romains 
chargés  de  garder  les  hords  des 
fleuves  qui  bornaient  l’empire. 

RïpÂRIüs,  a,  um.  Plin.  Rive- 
rain qui  habite  les  bords  d’une 
rivière. 

*RÏPENS1$,  m.  f.y  se  y n.,  is. 
Amm.  Situé  le  long  des  côtes. 

RïpCla  , a*, /.  Cic.  dim.  de 
ripa.  ' 

Riscirs,  / , m.  (pî axoj  ).  Ter. 
Malle , valise , vache.  ||  Non. 
Œil-de-bœuf.  ||  Meurtrière.  Q 
Serv.  Croisée  bâtarde. 

Rïsi,  prêt,  de  rideo. 

* RisÏLÔQuiuM , //,  a.  Tert. 
Propôs  joyeux. 

Rïsio,  inisyf.  Ptaat.  Risée. 
Rïsor  , ôris  y.  m.  Hor.  Rieur , 
railleur  , moqueur. 

Rïsi«s , âs,  m.  Ris,  rire,  ac- 
tion de  rire.  — factus  est.  Cic, 

— coor/us  est.  Nep.  On  éclata 
de  rire.  Risum  capture.  Cic. 
Chercher  à faire  rire.  — - edere. 
Cic.  Rire. — sibi  excutere.  Cic  y 
Se  faire  rire.  — tollere.  Hor. 
Eclater  de  rire.  — a/icai  cortci- 
tarc.  — mover&.  Cic.  — facere. 
Cal.  ad  Cic . — elicere.  Juvi- 
Faire  rire.  — discutere.  Pcir.  — 
compesccre.  Hor.  Etouffer  les 
rires.  Risu  so/vi.  Hpr.  Crever 
de  rire. — quaterc  populum.  Hor. 
Faire  étouffer  de  rire  le  peuple! 
Risum  tenere.  Hor.  Risu  admo- 
derari.  Plaut.  Comprimer  son 
rire. || Moquerie,  raillerie,  risée. 
Risum  dare  alicui.  Hor.  — de  se  ' 
tradere.  Macr.  Faire  rire  de  soi. 
Risu  cxcipere.  Quint , Accueillir 
d’une  longue  risée,  llle  ri  su  s 
est  omnibus.  Ov.  Il  est  la  risée 
de  tout  le  monde.  m • 

Rîsus,  às y m.  Apul.  Le  dieu 
du  ris. 

RÏTi,adv.  Cic.  Dans  les  for- 
mes, selon  les  cérémonies  re- 
quises. ||  Ad  Her.  Selon  l’usage 
reçu.||6V/:.  Bien,  comme  il  faut. 

| Plaut.  Heureusement. 

Rîtes,  is, m.  Si.  Vojr.  Ritüs.  • 
Rïtuâxis,  m.  f.y  le  y m , • //. 
Qui  concerne  les  rites,  les  cou-  * 
tûmes,  les  usages.  Rituales  //-« 
bri.-  Cic.  Rituels  , livres  des 
Etrusques  où  étaient  consignées 
toutes  les  cérémonies  du  culte. 

RïtuÂeYter,  adv.  Amm. 
Avec  les  cérémonies. 

Rîtus  , tis  y m.  Tac.  Cérémo- 
nies. ||  Ov.  Mœurs,  iisages.||  — 
legilirni.  Gell.  La  pratique  «lu 
barreau.  |j  Rilu  pecudum.  Cic. 

A la  manière  des  bêtes. 

Rivales  , ium , m.  pl.  U.  Jet. 
Ceux  qui  ont  droit  d’usage  dans  * 
un  même  ruisseau.  .■>  U . , 
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Rïvâlis  , m.  f. , lé,  n. , ia.  Col. 
Qui  habite  les  ruisseaux,  les  eau* 
couranies.  — Rival , concurrent. 
Aman  se.  suàque  sine  rirali.  H or. 
S’aimer  tout  seul,  soi  elses  écrits. 

RîvâlYtas  , a fis , /.  Cic.  Ri- 
valité, concurrence. 

Rîvatîm,  âdv.  Muer.  Parties 
canaux,  des  ruisseaux. 

* RïvYm'nÂlis,  m.f. , le,  n.y  is. 
Qui  concerne  un  territoireborné 
par  des  eaux  courantes. 

RÎVItCÜS,4f,«OT.  Pl.  V . RlVALlâ. 

*Rïvo,/7j,  are.  Paul.  Dériveé. 

Rïvülus  j /,  rh.  Cic.  Petit  ruis- 
seau , petit  courant  d’eau. 

Rïvrs  , /,  m.  ( p ita  , Couler). 
Cic.  Ruisseau,  courant  d’êau.  || 
Canal.  |!  E riro  Jlumina  Juccve, 
prov.  Or.  Faire  d’un  rien  une 
grosse  a (Taire. 

RlXA,  o?,  /.  ( ringor ).  Cic. 
Débat,  querelle.  — fiet  de  tuo 
cot'porc  lapis . Or.  Les  loups  se 
dispu  tqroiit  ton  cadavre. 

niXANS,  lis , omn.  g.  Qui  que- 
relle. Ri. tantes  inter  se  rami. 
Plia.  Rameaux  qui  se  croisent 
en  poussant. 

Rixàtjo  , finis  ,f.  Tac.  V . Rixa. 

RixÂtor,5/7>,  m.  Querelleur. 

*RtXATRlx,?r/V,/.  Querelleuse. 

Rixâîüs,  a , um.  Cic.  Quia 
querellé  , a.  eu  querelle. 

RlXO,  as,  àpiy  àtam,  àri , 
Varr.  et  RlXOR  , âris,  ht  us  sum  , 
Ori,  d.  /for.  Quereller,  con- 
tester, disputer.  — de  land  ca- 
prind , prov.  H or.  Discuter  sur 
u n rie  n . =s  Jtîxantürherbœ  aridœ , 
Varr.  J. es  herbes  sèches  résis- 
tent, ne  se  laissent  pas  facile- 
ment arracher. 

Rixôsüs,  a , um.  Col.  Querel- 
leur, qui  aime  à quereller.  Ri- 
xosæ  arcs.  Col.  Oiseaux  dressés 
à se  battre. 

RO 

Robeos,  a y um.  Varr.  Vojr. 
Rubkus. 

RÔSÏgUlia , ium  y n.  pl.  Fest. 
Fêtes  en  l’honneur  du  dieu  Ro- 
bigus  (on  les  célébrait  le  26  mars, 
•le  septième  des  calendes  d’avril). 

Robîgo  , lois , f ( rubor  ). 
Plant.  Rouille.  Voy.  Kudigo. 

Rôbïgus  , /,  m.  Varr.  Dieu 
que  les  Romains  priaient  de  ga- 
rantir les  blés  de  la  rouille. 

RÔB&aÂaitfM  , il,  n.  ( robur ). 
Gell . Parc,  garenne  fermée  avec 
des  palissades  de  chêne. 

RôbuRASCO,  is,  scêrf,  n.  Nœv. 
Prendre  de  la  force,  de  la  con- 
sistance. 

Roboratus  , a y um,  part,  de 
îvboro.  PLin.  Fortifié. 


ROD 

Rôb&reus,  <1,  um.  Vol.  De 
bois  de  chêne.  -Jiohorea  moles . 
Pe.Lr.  Le  cheval  de  bois. 

Robôro,  às , àri,  àlum , are. 
Cic.  Fortifier,  donner  des  forces. 

* Rôbürôsus  , a , um.  Vcg. 
Qui  a le  tétanos. 

Robur,  dns,  n.  {rôbus, rouge). 
Chêne  le  plus  dur.||Toute  chose 
faite  de  bois  de  chêne. — lethale. 
S.  II.  l^ance.  — sacrum.  Virg. 
Cheval  de  Troie.—  curvum.  S/al. 
Canot.  ||  Mari.  Massue.  ||  Ca- 
chot. ïn  robore  erpirare.  Lie. 
Moürirdans  un  cachot.  ||  Dure- 
té. ||  Force  du  corps.  Vos  qui- 
bus  solidœ  suo  sfani  robore  rires. 
Virg.  Vous  qui  êtes  dans  toute 
la  vigueur  de  l’âge.  — Energie, 
fermeté  Rob ur accusatioiiis . Cic. 
Force  d’une  accusation. — rerbo- 
rum.  Quint.  Vigueur  des  expres- 
sions. = E robore  nains.  Stat. 
Cœur  dur,  insensible.  ||  Vcg. 
Tétanos,  maladie  des  nerfs. 

Rûburneus  , a , um.  Col.  De 
rouvre , de  chêne. 

Rôbus  , bris , h.  Cato.'Voy. 
Robur. 

Rôbus  , i,  m.  Col . Sorte  de 
froment. 

Rôbus  , a , um.  Fest.  Voy. 
Rurüs. 

RÜBnsTÂnn,  firum , m.  pl, 
Inscr.  Ouvriers  qui  travaillent 
au  bois  de  chêne. 

Robuste  , adv.  Aug.  Avec 
force. 

Rôbüstbüs  , a , um.  Pilr. 
Voy.  Robürneus. 

Kôbustus,  a , um.  Varr.  De 
bois  de  chêne. — carcev.  Plauf. 
Cachot.  — codex.  Plaul.  Baslon- 
nade.  = Robuste  , fort , vigou- 
reux , ferme.  Ilobuslum  solum. 
Col.  Terre  forte.  — carmcn. Pers. 
Haute  poésie.  Robustiorimprobi- 
fas.  Gic.  Méchanceté  plus  invé- 
térée. 

Hôdbns  , lis , omn.  g.  Cic. 
Qui  ronge. 

Rôdo  , is  , si , sum  , dcr'é 
(rptô^u).  \Phivd.  Ronger.  Ferrum 
rubigine  roditur.  Or.  l«i  rouille 
ronge  le  fer.  ||  Or.  Brouter.  |j 
Ripas  Jlumina  rodunl.  Luc.  Les 
fleuves  rongent  leurs  rivages.  = 
— absentent.  Hor.  Déchirer 
un  absent.  — dentem  dente. 
Mari.  S’attaquer  à qui  peut  se 
défendre.  — rabiosa  silentia. 
Pers.  Gronder  de  rage  entre  ses 
dents,  ronger  son  frein 

Rodumna,  ce,  f.  V,  de  la  ite 
Lyonnaise,  auj.  Roanne  (Loire). 

Rodus,  cris , n.  A put.  — 
plu  m bi.  Apul.  Masse  de  plomb. 

* Rôga,  ce,  J\  Aumône.  ||  Sa- 
laire, récompense. 
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* RÔGÂLIA , ium , n.  pl.  Jours 
d’aumônes  publiques, — de  paye. 

Rôgâlis  , tn.  f. , le , n.,  is. 
Or.  De  bûcher.  Flammce  ro- 
yales. Or.  Flammes  du  bûcher. 

Rôgâmemtum  , i,  n.  Aput. 
Question. 

R û g âti o , ônis,  J.  Cic.  Prière, 
demande  avèc  pnère , requête, 
supplique.  ||  Loi  présentée  cm 
adoptée.  Rogalionem  ferre  ad 
populum.  Cic.  Présenter  une  loi 
au  peuple.  — accipcre.  Cic.  Y 
consentir,  fa  recevoir,  —per  vim 
perferre.  Cic.  Lalaire  passer  par 
violence. 

RôgâtiuKcBla,  à,/.  Cic.  Pe- 
tite question.  ||  Loi  peu  impor- 
tante. Dim.  de  rogatio. 

Rôgâtor  , âris  , m.  Cic.  ci 
Rogatrix,  ici  s , /.  Sid.  .Celui-, 
celle  qui  prie,  demande.  ||  Plaut. 
Mendiant.  — te.  ||  — comitiorum , 
Cic.  Qui  préside  â hue  assem- 
blée pat*  comices.  — senientîa- 
rutn.  Cic.  Celui  qui  recueille  les 
voix.  ||  — iegurn.  Luc.  Celui  qui 
propose  une  loi.  ||  Costumier 
ae  théâtre. 

* RÔGÂTÔniuitt , />%  n.  Hôpi- 
tal , Hôtel-Dieu. 

R&OÂtum,  i,  n.  Cip.  Inter- 
rogation , demande  civile. 

HÎJôÀTus  , us , m.  Prièrèl 
Ipsius  rogatu.  Cic.  A sa  prière. 

Rôôâtus  , a , um  , part,  de 
rogo.  Rogalorum  primus.  Cic. 
Celui  à qui  l’on  a demandé  le 
premier  son  avis.  % 

RogYtàtIo  , finis , f.  Plaut. 
Proposition  de  loi.  ||  Fréquenté 
oïl  instante  prière. 

RôgYto  , as , àri , àlum  , àrr. 
Questionner,  s’enquérir.  — super 
aliqno  multa.  Virg.  Faire  beau- 
coup, de  questions  siir  quelqu’un. 
j|  Ter.  Prier  avec  instance.  Fr.de 

RoôO  , âs  , àri , à/urtr  , are. 
( èpéyw,  désirer).  Ter.  Question- 
ner, interroger,  s'enquérir.  J)ic 
quod  rogo.  Ter.  Réponds  à mâ 
question.  j|  Demander. — senten- 
tiam.  Cic.  — l’avis  de  quelqu'un. 

| — legem.  Cic.  Proposer  une 
oi.  ||  — magistratum.  Lir.  Propo- 
ser un  magistral.  || — testes.  Plia. 
Appeler  dès  témoins.  ||  — sa- 
cramcnto  inilUcm.  Lir.  Faire  p rég- 
ler au  soldat  le  serment  de  fidé- 
lité. ||  Demander  avec  prière. — 
a tique  m de  rc.  Cic.  Prier  quel- 
qu’un d’une  chose.  — beneficium 
aliquem.  Cic.  — a b aliquo . Gell. 
Demander,  un  service  à quel- 
qu’un. I)  Emprunter.  Jffalo  emere 
(juàm  rogare,  prov.  Cic.  Mieux 
vaut  acheter  qu'emprunter.» 

RÔgum,  i,  n.  Ajr.  et  Rftous , 
i y m,  Cic.  {rvgtux  mânes),  JBù- 


».  .5 


Digitized  b/  Google 


ROR 

cher  sur  lequel  les  anciens  bru- 
l.'iient  les  corps  morts. 

Roia,<t,/!  Por.  RodiüAï. 

ItdttA , ce,  /•  ( ou/jiyi,  forcp  ). 
Rome,  trille  d’Italie. 

Rômea,  bruni , n.  pl.  Fêtes 
de  la  ville  de  Home. 

Rômandi&U,  œ,  f.  !*a  Ro- 
rnandiclt,  contre'e  d’itàlife.  || 
L’exarchat  de  Ravcnhe. 

RÔMÂwfe,  adv.  Oeil.  A la 
manière  des  Romains. 

Român&nsis  , m.  se,  n., 
tj.  Cala.  Du  territoire  de  Rome. 

Romani  , b'rum , ta.  pi.  Ctvi. 
Les  Romains. 

RomanYccs,  a,  um.  Cato.  De 
Rome  , qui  se  fait  h Rome , 
qu’on  apporte  de  Rome. 

* RôMaNYtas  , àlis  Tert. 
Üsa  (»es,  inslilulionsdes  Romains. 

RomÂNUS,  a,  uni.  Cic.  Ro- 
main , de  Rome,  Pomann  more. 
Cfc.  A la  manière  des  Romains. 
Pofnam  ludî.  Cic.  Jeux  institués 
par  Ronmlüs. 

RÔMÏLIA  le t.  Loi  qui  défen- 
dait à d’autres  qu’aux  sénateurs 
et  aux  magistrats  de  se’  mêler  des 
sacrifice^. 

Rûmilla,  ce,  f.  Cic.  Tribu 
romaine,  la  première  des  tribus 
de  la  Campagne. 

RômYpËta , œ , m.  /.  Qui  se 
rend  à Rome. 

Roux  il  la,  ce,  f.  Romagne , 
partie  de  la  Gaule  cisalpine. 

RonPî.ka  , et,  f.  Ville  d’Italie, 
au  pays  des  Sainnitcs,  auj  Risac- 
cia  ( roy.  de  Naples) 

nÔMÜLÂRis  , m.  J.,  re  , n. , ts. 
Sid.  Romain. 

Rômulensis  Julia.  Plia.  Sé- 
ville, ville  d’Espagne. 

RônCusus,  a,  um.  Ov.  De 
Rnuiulus,  de  Rome. 

RSfcfiitiui  , ârum  , m.  f.  pl. 
Virg.  et  RômÉlYdÈs,  dum  , m. 
f.  pl.  Prud.  Les  Romains,  des- 
cendons de  Koinülus. 

RômI’Liüs  et  RôhOlvs , a, 
uni.  Virg.  De  Rome.  Iiomula 
gens.  llor.  Le  peuple  romain. 

RôhÜLüs  Momyllus , i,  m. 
Aujfustule,  dernier  empereur 
de  Rome. 

Rôn  a us,  m.  f. , IL,  h. , ts.  Ov.  j 
De  rosée , sem  niable  X la  ébsée. 

* Rûrâmenitm  , /,  n.  Capit . j 
Poudre  d’or,  limaille  d’or. 

Rôti  ans  , lis,  omn.  g.  Cic.  Qui 
tombe  comme  de  la  rosée,  d’où 
il  tombe  une  rosée. — fu vents. 
Munit.  Le  Verseau . Porantcs  her- 
bœ.  Munit.  Herbes  humides  de 
rosée.  P ara  n fia  font  if»  us  attira. 
Ov.  Caverne  ou  l’eau  tombe 
goutte  à goutte.=  — pocula  C9t. 
Coupes  qu'oa  vide  lentement.' 
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— Paraît  Ici  responsiories . Macf*. 
Réponses  qu'on  se  faitatr&cher. 

RôrArii,  arum,  m.  pl.  (/fcj). 
Lie.  Archers  armés  à la  légère  . 
qui  cominetiçalëht  lè  coxtlbàt 
pat*  une  grêle  de  flèthés. 

Rôrârius,  à,  nm.  Fesl.  Àh- 
mé  h la  légère. 

Rürâtio  , bnfi,  f.  Pfin.  Rb- 
sée,  petite  pluie  froide  qui  fail 
couler  la  vigne  lorsqu’elle  é$t  eu 
fleur.  ||  Àpul.  Rosée. 

Rô&âtos  , û , um  , part,  dé 
rom.  — Poixtice  rosce.  Ov.  Rosés 
semées  à pleines  mains. 

Rônisco,  is,  scêrif,  n.  Ov. 
Se  résoudre  en  rosée. 

RôrÏdus  , a,  um.  Prop.  Hu- 
mide de  rosée. 

RôrYfer,  tort.  , RôrYgèr  , 
ira,  erum , Fu/g.  t t * RôrYfY- 
cus , a , um.  Qui  apporte  , 
donne  , couse  de  la  rosée. 

Rôrifluus  , a , nm.  Parr. 
D’où  coule  la  rosée. 

Hôno,  üs  , Sri,  Sium,  3re, 
act.  Lucr.  Arroser,  baigner, 
irinuiller , tremper.  — ora  lacry- 
mis.  Lucr.  Baigner  son  visage 
de  iartnes.  ||  Rural,  iùtpers.  Col. 
M fait  de  la  rosée. ==  — imbrem. 
Pfin.  Il  tombe  une  pluie  fine. 
P ora  bd  ni  sanguhte  vept'ts.  Pirg. 
Le  sang  dégouttait  des  ronces. 

RôrKlentus,  a,  um.  Col. 
Baigné  de  rosée. 

Ros  , bris,  m.  (Jpêaoç).  Cic. 
Rosée.  |(  Eau.  — marinas.  Hor. 

— de  mer.  — liquidas.  Ov.  — 
limpide.  Pores plnvti.  /for.  Eaux 
de  pluie.  ||  Larmes.  Porcm  stif- 
tare.  llor.  Pleurer.  ||  Pos  vita - 
lis.  Cic.  Le  lait  que  tette  l'en- 
fant.— ara  bus.  Ov.  — SYtiuS.  Tib. 
Parfum  d’ Arabie,  de  Syrie.  San- 
guine is  s lit  la  vit  roribus  àrbor. 
Luc.  Des  gouttes  de  sang  sorti- 
rent de  l’arbre.  ||  Romarin,  ar- 
brisseau. ||  Humeur,  pus. 

R5sa  , œ , f ( po-îov  ).  Cic. 
Rose,  fleur.  \\Piin.  Rosier,  ar- 
brisseau. ||  Cels.  Huile  de  rose. 
=»  Terme  de  tendresse.  Mea 
t'osa.  Plaut.  Ma  rose..— Vivcrc 
in  rosâ.  Mari.  Vivre  dans  les 
délires.  (|  Inscr.  Saison  des  roScs. 

R&sÂCKpS,  a,  um.  Plia.  De 
rose  , fail  de  roses. 

tlMÂUA,  ium,  n.  pl.  Léser. 
Cérémonie  religieuse  dans  la- 
quelle on  jetait  des  roses  sur  un 
tombeau. 

RbsÂLis , m.  /.  , If,  é.,  is. 
Inscr.  De  roses.  Ëscce  ro sales. 
Inscr.  Mets  accompagnés  de 
roses  ciu'on  portait  tous  les  ans  au 
mois  de  mai  sur  les  tombeaux. 

* Ri  sans,  ris,  omn.  g.  Insçi'. 
Poy.  Rosiü$. 
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R»sîKiüü,  h,  h.  Ptih.  V„y. 

Rbsïtr».  ||  Rcel.  Lë  rosaire. 

RfisXaiüS,  à,  m.  Sue/.  Da 
rose. 

RUiXfüH  , /,  Ü.  Pâh.  Vin 
Mêlé  dé  fosc&,  fbsaf. 

U&iÂfCfc,  a , ttm.  He'r.  Sahini. 
Où  l’on  a mêlé  des  fbses. 

HdSfctÀ  lèx.  Loi  pbrteè  par  le 
tribun  du  peuple  C.  Roscius 
Othoti,  potlt*  régler  àü  Ihéâtre 
léS  rangs  des  chevdücrs, 

RoiciASuiâ,  /,  h.  Rossanoj 
♦ille  du  Rrutiurti. 

RoscYdüS  , a , uni.  Parr.  Plein 
de  rosée.  ||  Pire.  Fàit  de  rosée. 

^ Rb*EA,a?,y^  resf.  (ros, rosée). 
Terfitolré  dti  pajS  déi  Sàbiris, 
où  l’Iiumidité  entretenait  une 
fdrtë  végétation.  ||  P/in.  Sorte  de 
chanvre  qui  y parvenait  à la 
hauteur  des  arbres. 

Rôsëtum,  i,  n.  Pirg.  Rose- 
raie, lieu  planté  dé  rosiers. 

RosBOfc.a,  um.  Pirg.  Qui  a 
l’éclat  de  la  rose.  Posea  dea. 
Ov.  L’Aurore.  = — juvenia.  P 
Fl.  Jeun  esse  florissante.  Poseum 
os.  Ov.  Bouche  vérin  cille.  ||  De 
rose.  Pôseum  vînculum.  Sen.  p. 
Guirlande  de  î osés.  Posées  con- 
valles.  Cl.  Vallées  couvertes  de 
roses. 

Rosi,  prêt,  d é rodo. 

Rôsio,  bnis , f.  Cels.  Tran- 
chées, douleurs  aigtiSs  d’entrail- 
les. 

RoiiuXalNusl  , /,  n.  Ptih, 
RosmXrÎNITS  , /,  ht.  Pirg.  ci 
RüshXris  , ts',  J.  Ov.  Romarin, 
arbrisseau  aromatique. 

* RosMXrüs  , i,  m.  Veau  ma- 
rin. poisson. 

îiosTKLLUM , f,  n.  Coi.  Petit 
bec.  ||  P/in.  Museau  pointu. 

RtdSTRA  , brum,  n.  pl.  Cic.  La 
tribune  aux  harangues,  d’où  l’on 
haranguait  te  peuple  romain 
(elle  était  ornée  des  éperons  de 
galères  prises  sur  les  Àntblcs). 
Pro  rus/rts  sedere.  Pci!.  S'asseoir 
da ns  1 a tribune. Postris  a scendere . 
JLiv.  Monter  à la  tribune.  = Ros- 
ira tnoveï'e.  Lt/c.  Emouvoir  le 
peuple,  l’aSSemblée.  — teneré. 
Lur.  Y domlHér .-^optare.  Luc. 
Déiiréf*  hi  paix. 

RosHXti^,  m.  f..  Il,  h.,  is. 
Sid.  Dè  là  tribune  aux  tiarâii- 
feues. 

* RosTËAftîLA , é , f.  Bécas- 
seau , oiseau. 

Rostrâtus,  a , ùM.  Qui  â un 
bec.  ||  Qui  a un  éperon. — irnpè- 
(us.  Plia.  Choc  de  l’épVron  d'un 
vaisseau.  Postra/a  faix.  Col. 
Faucille.  — corona.  Plin.  Cou- 
ronne qu'on  donnait  à celui  qui 
avait  remporté  un  avantage  sur 
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mer. — columna.  Suet.  Colonne 
roslrale  ornée  d'éperons  de  na- 
vire. Rostratœ  naves.  Liv.  Na- 
vires à éperons. 

Hostro,  às , àrc.  Fendre, 
ouvrir,  piquer  du  bec.  Rostrante 
vomere.  Plin.  La  pointe  du  soc 
ouvrant  la  terre. 

Kosthüla,«?  , /.  Bécasse,  oi- 
seau. 

Rostrum,  /,  n.  ( rodo ). 
C/c.  Jiec  d'oiseau.  |j  de.  Groin. 
\Phmd.  Mufle, uiuseau d’animal. 
U Col.  Bec  , pointe  courbée.  || 
Plin.  Eperon  de  navire. 

RftsÜLA,  ce,  /.  Petite  rose.  || 
Inscr.  Nom  de  femme. 

RôsClentüs  , «,  um.  Prud. 
Plein  de  roses. 

Rôsvis,  a,  uni  ',  part,  de  rodo. 
RÔTA,  œ , f.  (poOioi,  être 
mû  avec  impétuosité  ).  C/e. 
Roue.  Rolœ  vestigia.  Ov.  Or- 
nières. — effusœ.  Prop.  Roues, 
lancées  impétueusement.  Ro/a- 
rum  lapsus  subjicere.  Virg.  Faire 

Î lisser  sur  des  roues.  ||  Virg. 

)liar.  \\Prop.  Tour  de  roue.= — 
cwni.  Sen.  Révolution  de  l’an- 
née. — solis.  Lucv.  Disque  du 
soleil.  ||  Supplice  de  la  roue.  = 
— amoris.  Prop.  Tourmens  de 
l’amour.  ||  Varr.  Sorte  de  chè- 
vre sauvage.  ||  Plin.  — de  poisson 
de  mer. 

RîJtÂbYus  , m.  f.  , le,  n.  , is. 
Amm.  Qu’on  peut  mouvoir  cir- 
culairement.  ||  Inscr.  Où  les 
voitures  peuvent  rouler. 

R&tÂms,  m.  f.,  le,  n .,  is. 
Capit.  Qui  a des  roues. 

RütaNS,  lis,  ornn.  g.  Hor. 
Qui  tourne  comme  une  roue. 

Rùtarius,  ii,  m.  U.  Jet. 
Charron. 

RÙTÂtYus,  m.  /.le,  n .,  is.  Sid. 
Qui  se  meut  cireulaircmcnt. 

Rütâtxm  , adv.  A put.  En  tour- 
nant comme  une  r»u e.  = —<//- 
cerc.  Riom.  Parler  par  trochées. 

RbrÂiio,  dais,/.  Vilr.  Ro- 
tation , mouvement  circulaire.  || 
Apul.  Tour  de  roue. 

RÜTÂTOR,  orls , m.  Sial.  Qui 
fait  tournoy  er,  tourner  en  rond. 

R&tâtus  , a , um,  part,  de 
roto.  Ov.  Agile  en  rond.  Rotoli 
poli.  Ov.  Mouvement  circulaire 
des  cieux.  = Rotai  us  scrmo.  Juv. 
Discours  vif,  laconique. 

R&tatus,  iis , m.  Sial.  Tour- 
noiement, action  de  tourner 
comnte  une  roue. 

RôthümXgæus,  a,  um.  De 
Rouen. 

RÔTnl'iMXr.KNSIS  , m.  f.,  JC, 
n.,  is,  Du  territoire  «le  Rouen. 

RôtuomaGUS,  /,  m.  \ il  le  mé- 
tropole de  la  2e  lyonnaise,  cap, 
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des  Vcliocasses,  aujourd.  Rouen 
(Seine-lnf.  ). 

R5to  , às , âvi , àtum  , arc. 
Ov.  Faire  pirouetter.  — flam- 
mam.  Lucv. — fumum.  Hor.  Lan- 
cer des  tourbillons  de  flamme  , 
de  fumée.  — telum.  Slot.  Brandir 
un  javelot.  — caput  cnsc.  Luc. 
Faire  rouler  une  tête  d’un  c oup 
d’épée. — orbes  sanguineos.  V. 
Fl.  Rouler  des  yeux  sanglons. 
||  Col.  Faire  la  roue.  ||  Rotantia 
saxa.  Virg.  Quartiers  de  roche 
emportés  par  un  mouvement 
circulaire. 

R5tüla,  <v,f.  Petite  roue. 
||  Rotule. 

• Rütunda,  œ,f.  Fest.  Tem- 
ple de  Vesla,  qui  était  de  forme 
ronde,  la  Rotonde. 

RoTCN DÂTlo ,ônis.  f.  Vilr.  A r- 
rondissernent, action  d’arrondir. 

RoruNDÈ,  adv.  Plin.  Ronde- 
ment, en  rond.=C/c.  Avec  art, 
avec  symétrie. 

RotundYf5lius,  a,  um.  Apul. 
Qui  a la  feuille  ronde. 

R&TDNDYTAS,  âtis , f.  PHn. 
Rondeur,  forme  ronde. 

Rotundo,  us  , âvi , ulum,  àrc. 
Cic>  Arrondir,  donner  une  fi- 
gure-ronde. — ali  qui  il  ad  volubi- 
lilatem.  Cic.  Arcondir  une  chose 
de  façon  à la  faire  tourner  en  tout 
sens.  = — mille  tatenta.  Hor. 
Faire  une  somme  ronde  de 
mille  talons. 

Rotundus,  a , um  ( rola , 
roue  ).  Cic.  Rond  , de  figure 
ronde.  = Teres  atquc  rotundus. 
Hor.  Ramassé  en  lui  - même.  = 
Rotunda  conslruclio.  Cic.  Cons- 
truction nombreuse,  périodique. 
Rot  un  do  orc  louai.  Hor.  Parler 
avec  nombre,  harmonie. 

RoxoLam  ou  Roxani,  orum, 
m.  pl.  Peuples  de  la  Sarmatie 
européenne,  habitaient  entre  le 
Borysthcne  et  le  Tanaïs;  on  les 
regarde  comme  les  ancêtres  des 
Russes. 
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RCbëdo,  Unis,  f.  J.  F/rm. 
Rougeur. 

RübëfXcio.  is,  fcci , factum , 
dre.  Ov.  Rougir,  rendre  rouge. 
— ora.  S.  II.  Faire  monter  la 
rougeur  au  visage. 

R übËfaCTüs,  a , um  , part,  de 
r//^ç//zrm.Ov'.Rougi,ensanolanté. 

RCbella  , œ,  f.  Plin.  Raisin 
rouoe.  ||  Vigne  rouge. 

ftlÎBELLiÂNA  vitis,  f.  Col. 
Vigne  qui  porte  du  raisin  rouge. 

Ri'bellio,  unis,  f.  PHn.  Rou- 
get, poisson  de  mer.  ||  Rouge- 
gorge,  oiseau. 
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RBbkllülcs,  a,  um.  M.  Cap. 
dim.  de 

RCbellus,  a,  um , dim.  de 
ru  hcr.  Un  peu  rouge.  RubeUum 
vinum.  Mari.  Vin  clairet.  - 
RCbENS  , lis,  omn.  g.  Virg. 
Rouge.  = — Jnvis  dextera.  Hor. 
Le  bras  de  Jupiter*  armé  de  la 
foudre.  j|  Qui  rougit,  se  Colore. 

— sole  arista.  Cal.  Epi  coloré 
par  le  soleil. 

Rt'iBEO,  is,  büi,  bêre,  n.  Lucr. 
Etre  rouge.  — purpurum.  Sol/ni 
Etre  de  couleur  de  pourpre.  =» 
Cic.  Rougir  de  honte  ou  de  pudeur. 
RÜBER,  bra , brum.  Ov.  Rouge 

— crinc.  Mari.  Roux,  roussatre. 
Rübescu,  is , büi,  sccre,  n. 

Virg.  Devenir  rouge. 

lift  b êta  , œ , f.  Plia.  Gre- 
nouille venimeuse  qui  se  tient 
dans  les  buissons. 

RCdëtum  , n.  Ov.  Lieu 
couvert  de  buissons , de  ronces. 

RftBEirs,  a,um.  Varr.  Ronge. 
||  Virg.  De  ronces,  de  buissons. 

Iillai  , ôrum,  f.  pl.  Rubi,  ville 
de  la  Pouille. 

RftBlA,  <r,  f.  Plin.  Garance, 
plante  qui  sertà  teindre  en  rouge. 

RübYco,  b ni  s,  m.  PHn.  Le  Rubi- 
con,  fleuve  qui  séparait  la  Gaule 
cispadane  de  l’Onibric,  auj.  le 
Pisatcllo. 

RftBYf.iTjîDftLUS  , a , um.  Juv. 
Un  peu  rubicond.  Dim.  de 
RobYcüNüus  , à,  um  PHn. 
D'un  ronge  éclatant,  rubicond: 
RCbYdos  , a , um.  Rougeâtre. 
—panis.  Plaut.  Biscuit,  pain  cuit 
deux  fois  pour  les  marins. 

HübTgâlia,  ium  , n.  pl.  Feu. 
Voyez  Robicalia. 

RObîgYkoii,  ans,  à ri.  Apul. 
Sc  rouiller. 

Ri’bîgYnôsus,  a,  um.  Pl.  Cou- 
vert de  rouille.  = — dens.  Mari. 
La  dent  empoisonnée  de  l’envié. 

RôbFgo,  ïnis,f.  ( ru  ber) . Virg. 
Rouille  des  métaux  Rubigine  sca- 
brà  tcrilurmucro.  Prop.  L'acier  du 
glaive  est  rongé  par  la  rouille.  = 
Rubigine  longâ  torpet  ingenium. 
Ov.  Une  longue  inaction  rouille 
l’esprit.  => — pcrlorum.  Sen.  Vi- 
ces, rouille  de  l’âme.  Rubiginem 
comili  affricare.Sen.  Corrompre 
son  compagnon.  ||  Plia.  Nielle, 
rouille  des  blés.  || Carie  desdents. 
|J  Ov.  Déesse  qu'on  invoquait 
contre  la  rouille  des  blés.  s= 
Hor.  Calomnie,  médisance. 

Rübor,  bris,  m.  Plin.  Rou- 
geur, couleur  rouge.  — ardens. 
Luc.  Rougeur  vive.  — diluius. 
Plin.  Rougeur  pâle  , blafarde.-  g 
Rougeur  qui  monte  au  visage.  — 
alitu  est  irœ,  alius  vereciuiditv . 
Plin.  Autre  est  la  rougeur  de  la 
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colère,  autre  celle  de  la  modes- 
tie. =Pudeur,  honte,  vergogne. 
— uirgineus . V rrg.  Pudeur  virgi- 
nale. fiubori  mi  Ai  es /.  Tac.  Je 
rougis  de.  fiuborem  alicui impo- 
ncrc.  Mar/.  Faire  rougir  quel- 
qu'un. fin  bore  digna  vert)  a.  ()*>. 
Paroles  qui  font  rougir.  Tua facla 
nihit  rubarisAabcnt . D.Tes  ac  tio  ns 
n'ont  rien  dont  tu  doives  rougir. 

Ktbrensis  !acus.  Lac  de  la 
Gaule , aux  environs  de  Nar- 
bonne (Aude). 

Rub&ïca , as,  f.  Plia.  Sorte 
de  terre  rouge.  |J  Vite,  Terre 
grasse  dont  on  fait  la  brique.  || 
Ad  /fer.  Vermillon  pour  le  vi- 
sage. Il  Pers.  Titre  de  loi  écrit 
en  rouge;  loi.  ||  Rubrique. 

Rübricatüs,/,  m.Fleuved'Es- 
pagne , affluent  de  la  Méditer- 
ranée, nuj.  IJobregat. 

KubrYcâtvs,  a ,um.  Pers. Peint 
de  vermillon , de  terre  rouge. 

RdbrYcèta  ,<©,/.  Vermillon 
pour  le  visage. 

RührÏco  , ôj  , are.  Cato.  Rou- 
gir , rendre  rouge. 

Rub&Ycôsus,  a , u/n.  Abon- 
dant en  terre  rouge. 

Rubrus,  a,  um.  Sol.  V.  Ruber. 

Kobids,  /,  a.  Rouget,  pois- 
son de  mer. 

RftB&l,  prêt,  de  rubeo  et  de 
rubesco. 

RÔBüj,  /,  m.  Col.  Buisson.  — 
i dctu*  Plia.  Framboisier.  — ca - 
ni  nus  Eglantier,  rosier  sauvage. 
— puniceus . Prop . Mûrier  sau  vage . 

Rüctâmen,  inis , n.  Prud.  T. 
Ructus.  1 

* RüctXtor,ô/7j,ot.  Qui  rote. 

R ÜCTATR ix,  ïcis,f.  Mari.  Qui 

cause  des  rapports. 

Rugtâtüs,  a , um.  S»  II.  Re- 
jeté en  rotant. 

Ructïtâtio  , ont  s,  f.  Cels. 
Action  de  roter  solivent. 

Rüctïto  , as , are.  Col . Roter 
souvent. 

RüCTO  , as  , âvi , atum  , ârè , 
de.  et  Rücto  R , à ri  s , âius  sum , 
iri , d.  Varr.  ( iotjyt*  ),  Roter. 
= — versus. é/or.Faire  ronfler  ses 
vers.  =r  JW.  Parler  avec  emphase. 

* Ructuo,  às,  àrë.  Aug.  Par- 
ler sans  cesse  d'une  chose. 

Rüctuôîüs ,a,um.  Quint.  Qui 
cause  des  rapports. 

Ructiîs,  às , m.  ( /piwyfioç  ). 
Cic.  Rot,  rapport. 

RboENS,  lis,  m.  Plaut.  Cable, 
cordage,  amarre.  ||  Nom  d'une 
comédie  de  Plaute. 

R&DBN5,  lis , omn.  g.  Virg. 
Qui  rugit.  ||  Col.  Qui  brait. 

* RPdbntÀtio,  buis,  f.  Ru- 
denture  , corde  dont  on  remplit 
les  cannelures  d'une  colonne 
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* RUdetïter  , adv.  Grossière- 
ment, rustiquement. 

RAdENTYsIbYlUS,  1,  m.  PüCUO. 
Bruit  que  fait  la  manoeuvre  d'un 
navire. 

RüdKra, um, n. pl.Liv.  Décom- 
bres, plâtras,  déblais.  P’.Rddus. 

RüdKrârium  , ii , n.  À put. 
Claie  h tamiser  les  gravois. 

Rf'DËRÂmrs  , a , um.  Apul. 
Qui  appartient  à cette  claie. 

RüderÂtio  , ônis , f.  Vilr. 
Maçonnerie  grossière  faite  avec 
des  plâtras.  ||  Replâtrage. 

RüDÜRÂTOR,dm,«.  Vite.  Re- 
plâtrcur,  qui  recouvre  d’une 
courbe  de  mortier. 

RüDËnÂTUS,a,  um.  Plin.  Où 
l'on  a mis  des  gravois. 

RÛdËro  , às  , âvi , âtum , ârë. 
PI.  Faire  une  couche  de  plâtras, 
lier  des  pavés  avec  du  mortier. 

Rüdêtüm,  f,  n.  Cato.  Lieu 
plein  de  décombres. 

Rudiæ  , arum , f pl.  Rudi, 
ville  d’ Apulie. 

RCdiâRiüs,  ii , m.  ( rudis , ba- 
guette). Sue/.  Gladiateur  qui 
avaitreçu  une  baguette  pour  mar- 
que de  sa  liberté.  ||  ( rudus , gra- 
vois ).  Faiseur  de  cribles  oti  de 
claies.  ||  {rudis,  brut).  Tailleur 
qui  confectionnait  les  habits  de 
guerre. 

RAdYcAla  , ce , f.  ( dim.  de 
rudis  ).  Col.  Spatule  de  bois. 

RÜdYcKlüs  , / , m.  Fest.  Voy. 
Rudusculüm. 

RIîdÎMENTUM  , /,  n.  ( rudis  ). 
Premiers  élémens  d’un  art  ou 
d’une  science. ([Commencement. 
Rudimenta  lacis. Gril.  Cotnmen- 
cemensde  la  vie.  | — Pro/ogenis. 
Plin.  Ebauches  de  Protogène.  || 
Coup  d’essai,  apprentissage.  — 
ponere sub aliquOi  Cic.  Faire  son 
apprentissage  sous  quelqu'un. 
Rudimen/is  militiœ  imbut  us.  Velt. 
Qui  a fait  ses  premières  armes. 

RGdÏNUS,  a,  um.  De  Rudia  , v. 
de  Calabre. — va /es.  //aj.Ennius. 

ROdiï,  is , f.  Cic.  Baguette 
dont  se  servaient  les  gladiateurs 
lorsqu'ils  s’exerçaient,  et  qui  leur 
était  donnée  par  le  préteur, 
quand  ils  étaient  rendus  à la  li- 
berté. Adrudem  compellcre,  Cic. 
Fo rce r d' è t r e gl I ad i a te ur . fiudibus 
pugnarc.  Cic.  Escrimer,  se  battre 
au  fleuret,  fiudem  accipere.  Cic. 
Rude  donari.  Hor.  Recouvrer  la 
liberté,  devenir  libre.  Rudem 
mereri.  Mar/.  Obtenir sonconeé. 

Rb  dis  , ni.  f.  ,dë,n.,  is.  Ou. 
Brut, raboteux,  qui  n'cslpaspoli. 
— materia.  Luc.  Matériaux  bruts, 
non  façonnés.  — lana.  Ov.  Laine 
grasse  ou  crue.  Rude  argent  um. 
Cic.  ArgentenlingoU. — sitfnum. 
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Plin.  Statue  informe.  J Qui  n'est 
pas  cultivé.  Rudis  campus.  Virg. 
Terre  en  frirhe. — carina.  Apul. 
Vaisseau  qui  n’â  pas  encore  na- 
vigué. — noua cula.  Pelr.  Rasoir 
oui  n’a  jamais  servi.  — agna. 
Mar/.  Brebis  qui  vient  de  naître. 

— iuna.  Cl.  Nouvelle  lune.  = 
Rudes  querclæ.  Mari.  Plaintes 
sincères.  — lacrzmœ.  Cl.  Pre- 
mières larmes  de  l'amour.  » 
Grossier,  impoli.  Rude ingenium. 
Ifor.  Esprit  inculte.  — seculum. 
Quint.  Siècle  ignorant,  tiudis 
bel/i.  Hor. — ad  M la.  Liv.  No- 
vice dans  le  métier  des  arrnes.  — 
in  commuai  ri/d.  Cic.  Qui  ne  sait 
pas  vivre.  — dicendi.  Tac.  Qui 
n’a  pas  le  talent  de  la  parole. 

— Incommode,  fâcheux.  » Dur, 
âpre.  — vox.  Quint.  Voix  rude. 

Rüdïtas,  à/is,  f.  A pal.  Dé- 
fautde  culture. ^Rusticité, gros- 
sièreté, ignorance. 

UtjDÏTüs ,üs,  m.  Apul.  Rugis- 
sement du  lion.  I)  Braire  de  l'âne. 

RÜdo,  is , dire,  n.  Virg.  Ru- 
gir comme  un  lion.  ||  Braire 
comme  un  âne. 

RtiDOR,  5 ris',  m.  Apul.  V.  Ru- 
DITÜ5  ||  Bruit  violent. 

Rüfrtfs  » cris,  n Plin.  Décom- 
bres de  bâtimens , plâtras.  — ue~ 
tus.  Plin . Vieux  plâtras.  — iro- 
vum.  Plin.  Mortier  dont  on  sc 
servait  pour  faire  des  planchers. 

— rediuivum.  Vite.  Plâtras  qu’on 
remet  en  œuvre. — pingue.  Col. 
Terreau.  ||  Monnaie  de  cuivre. 

RûdüscÔlüM,  /“  n.  ( raudus ). 
Fest.  Cuivre  en  niasse.  ||  Mon- 
naiede cuivre.  || Liv.  Cuivre  brut. 
RbDüSCÜLüM,  i,n.  {radis).  Vase 
de  pierre  creuségrossièrement. 
Ruessium,  ii,  n.  /^.  Revessio. 
Rûpeo  , ës  , èrë,  et  Rüpesco, 
is,  scërë,  n.  Plin  Roussir,  de- 
venir roux. 

Rüpius,  ii,  m.  Plin.  Loup- 
cervier. 

Rôfo,  as,  âvi , àtam  , ârë. 
Plin.  Faire  roussir,  rendre  roux. 

R&f&li,  Ôrum , m.  pl.  Fest.  Tri  - 
buns  ou  capitaines  romain*  qui 
étaient  nommés  par  les  consuls. 

RüPbLüS,tf,  um.  Plaat.  Rous- 
satre  , tirant  sur  le  roux. 

RÜFfjs  , a , um.  Ter.  Roux  , 
roussâtre. 

Rüga,  œyf.  (fai  tirer).  Cic. 
Ride.  Rugis  frontem  e Tarare. 
Hor.  Sillonner  le  front  de  rides. 
= Hor.  V iei  liesse . = Ou.  T rist  esse. 
=»  Airsévère.  Rugas  contre.  Ou. 
Froncer  le  sourcil.»  Pli  de  l’ha- 
bit. ||  Gell.  Surnom  romain. 

Rügii,  orum,  m.  pl.  Tac . 
Peuple  de  la  Germanie,  sur  les 
bords  de  la  mer  Baltique. 
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RügYrôsus , a , um.  C.  AuT • 
Plfln  de  rides. 

RÛGio,  Ut  H ou  iV/,  ïtusn,  trë. 
Auct.  PA.  Kugir  tomme  un  lion. 

Rûgîtu*  , ûs , #q.  Vopisc.  Ru- 
gissement d’un  lion.  = — iVite- 
rianun.  C.  Aur.  Borborygme, 
flatuosité  des  intestins. 

Ri'Go  , âs,  àvi\  àtum  , are , n. 
P/au/.  Avoir  des  plis  ; être  ridé, 
plissé.  |]  Act.  Hier.  Rôder. 

UÛGÔsÏTss  , à iis  J.  Ter/.  Mul- 
titude de  rides. 

Rugôsüs  , a,  um.  P/in.  Plein 
de  rides.  Rugosior  urd  passa  fa- 
des. Cl.  Visage  plus  ridé  qu’un 
raisin  sec.rr -Rugosa  sonna.  Pers. 
Raillerie  piquante. 

Rug  es  ci  , oruui , m . pl.  Peuples 
de  la  Rbétie,  voisine  du  Rhin. 

R 0i  , pré!,  de  ruo. 

RuYdu&,4,  um.  Pli».  Rude, 
âpre.  D’autres  lisent  ruridus. 

RtiÏNA,o?,yi  (ruo).  Ruine, 
chute,  renversement.  — cce/i. 
Virg.  Tempête,  orage, ouragan. 
H vinam tralcrc . P irg.  S’écrouler 
avec  fracas.  — dore.  Virg-  — fa- 
eere.  Hor.  Tomber  en  ruine.  || 
Usinant  dqre.  P irg.  Semer  le 
carnage  dans  une  armée.  ||  Dé- 
bris. Impaeidum  f cric  ni  ruiner. 
Hor.  Les  débris  du  monde  l'é- 
craseraient sans  l’émouvoir.  = 
Mort—  Ncronis.  Piin.  —de  Né- 
ron. lUe  dies  ui ram  que  duce/  rui- 
npm.  //or.  Le  même  jourVlftrrn 
ton  trépas  et  Je  mien.  = Mal- 
heur , désastre.— for/unarum.  Cic. 
Perte  de*  biens.  Æta/îs facta  est 
tanta  ruina  meœ  ! Ch.  Tant  les 
chagrins  m'ont  vieilli  ! —Ruinant 
facere.  Lucr.  Se  tromper  gros- 
sièrement. 

Ruinés  us  , a , um.  Cic.  Qui 
tombe  en  ruine,  menace  ruine. 
B Ruinasa  domus.  Ou.  Maison 
ruinée. 

RuÏtüjmis,  a,  um.  iuc.  Qui 
tombera. 

Rulia,  œ , /.  P/im.  et  Rul- 
LUM,  /,  ».  Coi.  Voyez  R alla. 

RüllA  , ae  , /.  (fiû/ia,  flux  ). 
Ca/.  Mamelle.  f|Fes/.  V.  Rumen. 

"Rumbus,/, m.  Rurabdevent, 
l'un  des  trente-deux  vents. 

Rümin,  lois,  n.  Piin . Ma- 
melle, telte,  pis.  ||  J*.  MH.  Ja- 
bot d'oiseau.  ||  Fest.  Le  haut 
du  ventricule  Mes  animaux  qui 
ruminent. 

Rômbntum  , /,  ».  ( nimpo  ). 
F.  Interruption  qu’énrouvail  un 
augure  par  le  chant  d'un  oiseau. 

Rumex,  Ici  s , m.  Piin.  Oseille, 

Satience,  plantes.  ||  Fes/.  Sorte 
e dard. 

Rômia,  RûmYna,  œ,f.  Varr. 
Déesse  sous  la  protecüou  de  la- 
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quelle  étaient  les  enfans  & la 

mamelle. 

RvmYf&ro,  as,  ici,  àtum, 
ârë , Ho»,  et  RpmYfYco,  as , àei, 
àtum y are.  Plan/.  Répandre  ou 
(aire  courir  un  bruit. 

RÜMÏGfcnÂTio,  ônisyf.  Lanspr. 
Divulgation  , bruit. 

RÛMÏGkiio , âs,  ùrë.  Fest.  Di- 
vulguer. 

RuMtGitotiUJS,«,<//».  Amm. fu- 
reteur, colporteur  de  nouvelles. 

RûmYso  , as  , à ri.  Apul.  Ru- 
miner. 

Rummu,  ce y /.  V.  Rombma. 

Rum  illiîcum , i , a.  Rumilly, 
ville  de  Savoie. 

RûmYnâlis,  m.  /. , le,  n.,  is. 
P/in.  Qui  rumine  , qui  remâche 
une  seconde  fois.  — ficus  (ruina. 
mamelle).  Ou.  Figuior ruminai, 
sous  lequel  une Jouve  allaita  Ré- 
iuus  et  Rnmulus. 

Rüwïnâtio  , ôois,  f.  Pli».  Ac- 
tion de  ruipiner , de  remâcher  ce 
qu’on  a avalé.  =sPU».  Action  de 
replier.  ||  Plia.  Retour.  =?  de. 
Réflexion. 

RümÏnâtor  , ôris  , m.  et  Ru- 
mYnatru,  teis,  f.  Ara.  Celui, 
celle  qui  rumine. 

UümYno  , âs,  ddy  àtum,  grë. 
Ch.  Ruminer,  remâcher  ce 
qu’on  a avalé. 

R ÛMÏtîoR , ârii , ât*s  sum , Sri, 
d.  Varr.  Repasser  dans  son  es- 
prit , ruminer. 

RümYncs  , a y um.  Or.  De 
mamelle.  =*  Rumina  ficus.  Or. 
Vor.  Ruminaus. 

R i:  minus,  i,  m.  Aug.  Jupiter, 
considéré  comme  nourrissant 
tous  les  êtres. 

Rümis, «,/.  Varr.  J'.  Rumen. 

RûmYto  , as  , ârc.  Naer.  Faire 
courir  des  bruits. 

Rümq  , âs  , are.  V.  Ruminü. 
||  Fest.  Allaiter. 

Rûmo,  drus  , m.  Sera.  Ancien 
nomduTibre,  qui  minoses  rives. 

RÛMOR,  ôris,  m.  ( pru  ou  pu», 
couler).  Rumeur,  bruit  uûi  court , 
nouvelle.  — est.  Per.  Le  bruit 
court.  — venii.  Ter.  La  nouvelle 
sc  répandit.  Rumorem  diffvrrt 
Ter.  — dissipare.  Lir.—  xpargcre. 
Hor.  — setere.  Virg.  Répandre 
des  bruits.  Rumorc  primo.  Sa/l. 
A la  première  nouvelle.  — se- 
cundo. Virg.  Au  bruit  des  ap- 
pl.iudisseuicns.jj Réputation.  Ru- 
more  malo  fia  g rare.  Hor.  Etre  en 
mauvaise  odeur,  mal  famé.  — 
claroesse.  Tac.  Jouir  d'une  bril- 
lante réputation. 

Ru  MPI,  ôrum,  ~m.  pl.  Varr. 
Buis  de  treilles. 

Romfo,  is.  rûpi , ruptum,  p/re. 
Rompre,  briser. — vincula.  Cic . 
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Briser  ses  chaînes.  — <■  claustra. 
Hor.  Forcer  les  barrières.  ||  — se. 
P/ oui.  lium pi.  Virg.  S’exténuer, 
crever.  Canlanda  rumpitur  an- 
guis.  Virg.  Les  paroles  magiques 
font  creyer  ie  serpent . = fiumpi 
inridid.  Virg.  Crever  d’envie* 
\Rumpere  horrta.  Virg.  Faire 
plier  les  greniers  sous  te  poids. 
= Rumpi  ma  lis.  Cic . Succom- 
ber sous  le  poids  de  ses  maux.  | 
Faire  sortir  avec  violence.  — 
quesius  pcc/ore.  Virg.  Pousser  de 
profond*  gémissement.  — fon- 
icm.  Or.  Faire  jaillir  une  source. 
— corticem.  Pull  Bourgeonner, 
Rumpuntur  a mues  f outil  us,  Virg. 
Les  fleuves  sortent  de  leurs 
sources.  |i  Se  foire  jour.  — prœ- 
lia.  Pmp.  — au  milieu  des  coin- 
baUans.Rupi/  tuhnen  dicm.  Lucr* 
La  foudre  a sillonné  l'air.  H Dé- 
chirer , mettre  en  lambeaux.  — 
fia gris,  taris.  (J.  Jcê.  — à coups 
de  fouet.  ||  Fatiguer.  — leporem. 
Mar/.  Forcer  un  lièvre.  — rnem- 
ùra  libidinibus.  P top.  S’énerver 
de  débauches.  = — morat.  Virg. 
Se  hâter.  — proposita.  Vell.  Tra- 
verser les  dessf  ins,=— imperium. 
Tac.  Enfreindre  les  ordres.  — 
jus.  Tac.  Violer  le  droit.  = In- 
terrompre. — somnoj.  Virg.  -r- 
le  sommeil.  — - reditum  a/icui. 
Hor.  S’opposer  au  retour.  — if«r. 
Or.  S’arrêter  en  chemin. — /lo- 
tus. Srn.  Cesser  de  pleurer. 

RumpôtYna  arbor , /.  et  UuM- 
pôtYnum  arhus/utn , n.  ( ru  m pis  /e~ 
neo\.  Col.  Petit  arbre  qu’on  plante 
dcoistance  en  distance  pour  sou- 
tenir la  vigne. 

RumpôtYnêtüm  , i,  n.  Col. 
Lieu  planté  de  petits  arbres  qui 
servent  a supporter  la  vigne. 

HumpôtYnëtus,  a , un.  Col , 
Qui  sert  à soutenir  la  vigne. 

HÛMUSCÜLftS  , I,  m.  dira,  de 
rumor.  Cic.  Petite  rumeur. 

* UÜNA,  ce , /•  Varr.  Sorte  de 
dard  , de  javelot. 

Hünâtus , a , um.  Knn.  Armé 
de  cette  sorte  de  dard. 

* Rumga  y œ y f.  Col.  Instru- 
ment propre  à sarcler. 

Runcâtio  , ônisyf.  Piin.  Ac- 
tion d’arracher  les  mauvaises 
herbes.  [|  Col.  Sarcture. 

Runcator,  ôris,  m.  Col.  et 
*Buncatbix,  ici*  , J.  Atif;.  Sar- 
cleur  ; relui,  relie  qui  arrache 
les  mauvaises  herbes. 

RuNCÏNA  , œ , f.  Piin.  Rabot. 

| Varlope  , outil  de  menuisier. 

|j  Varr.  Déesse  qui  présidait  au 
| sarclage. 

Runcûno,  is,  àei , àtum  , ârë. 
Varr.  Polir  le  bois  avec  la  var- 
lope , raboter. 
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* Runcikus,  »,  ni.  Roustio. 
Runcû,  às , àvi , âtum , ârë. 

Calo . Sarcler,  arracher  les  mau- 
vaises herbes.  ||  Pers.  Epiler, 
ôter  le  poil. 

Runco,  ôn/Sf  m.  (pw7X°î*  bec). 
Pall.  Sarcloir. 

* RuNCoe,ôaw,ot.  Eternu ment. 
Ru.nicatæ,  arum , m.  pl.  Peu- 
ple de  la  Vindélicie  , habitait 
entre  la  Lech,  le  Danube  et  l’inn. 
Reginum  ( Uatisbonne)  était  leur 
capitale. 

Ruo , is,  rui , rüilum  ou  ru- 
tumy  ucrë  ( pûu  ou  plot  , couler 
avec  force  ).  act.  Ter.  Renver- 
ser, ruiner,  abattre. — arbusla. 
V.  Fl.  Entraîner  des  arbres  dans 
son  cours.— — remp.  Cic.  Préci- 

E*  ter  létal,  l’en  traîner  à sa  ruine. 
K planir.  — cumulas  u rente.  Virg. 
ompre  des  mottes  de  terre.  j| 
Faire  sortir  avec  violence.  — 
al  ram  nul  cm.  Virg . Jeter  une 
futne'e  épaisse.  |j  Tirer  en  creu-r 
sant.  — héritas.  Virg.  Arracher 
les  herbes.  — ans  acervos . Hor. 
Déterrer  un  trésor.  =*=  Vide  ne 
quid  imprudent  ruas.  Ter.  Prenez 
arde  de  (aire  quelque  impru- 
ence.  |j  neut.  Cic ..  Tomber  en 
ruine,  s’écrouler.  Huit  alto  à 
culmine  Troja.  Virg.  Troie  s’é- 
croule de  fond  en  comble.  = — 
in  pejus.  Virg.  Aller  de  mal  en 
pis,  tomber  en  d écadence.  Iluen- 
iia.pl.  n.  Tac.  Fortune  qui  s’é- 
croule , adversité.  ||  linuni  de 
mon lib us  amnes.  Virg  Les  ri- 
vières se  précipitent  des  mon- 
tag  n es.  Huit  cwlum  i ml  ri  h us . Mari. 
Le  ciel  fond  en  eau.  Hucre  in 
aliquem.  Hor.  Se  jeter  sur  quel- 
qu’un. — ex  urbe.  Virg.  Sortir 
ea  foule  de  la  ville.  — ad  intc- 
ritum.  Cic.  Courir  k la  mort.  — 
in  fugam.  Lit».  Fuir-  à toutes 
jambes.  Huit  nox.'  Virg.  La  nuit 
vient.  — dits.  Virg.  Le  jour  pa- 
rait. — sol.  Virg.  Le  soleil  se 
couche.  — ver.  Virg.  Le  prin- 
temps s'achève.  — — in  fa- 
rinas. Sen.  p.  Se  jeter  dans  le 
crime.  — in  agenda.  Cic.  Agir 
avec  trop  ,de  précipitation.  = 
Srire  ruant.  Luc.  Ils  hrulent 
d'apprendre. = Huitur  in  media 
. fat  a.  Lie.  ils  courent  à leur 
perte.  = Cic.  Se  ruiner. 

RÛPfcS  , is , f.  ( rumpa  ).  Cic. 
Roche  , rocher.  ||  Virg.  Antre. 

Rüpkx , iris , omn.  g.  Lucil. 
Stupide,  absurde. 

Rüpi,  prêt,  d erumpo. 
KüpYcapra  , œ,  /.  ( rupes  ). 
P/in.  Chamois , chèvre  sauvage. 
RüpÏco ,ônis,m.  Ap.  ^.Rupex. 
Rüpïna  , »,/.  Apul.  Ecore, 
falaise , roche  escarpée. 
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Rupsit,  pour  mperit.  f'-RuMPO. 

Rupso , pour  rupero. 

RoptIm,  adv.  Avec  désordre. 
A g un  tu  r omnia  ruptim.  algue  tur - 
bâte.  Cas.  Tout  se  fait  avec 
désordre  et  confusion. 

Ruptio,  ônis.f.  U.  Jet.  Rup- 
ture, fracture. 

Ruptor,.  ôrU , m.  Lie.  Qui 
rompt;  infracteur,  violateur. 

Ruptus,k,  K/n,  part,  d erumpo. 
K Itupta , pl.  n.Plin.  Fractures  de 
membres. — pufiula.  Tib.  Abcès 
crevé.  — Hupturn  testarnentum. 
de.  Testament  cassé. 

Rüra,  ium , acc.  pl.  de  rus. 

RürÂlis  , m.  f.  y le  t n.  y is. 
Macr.  De  la  campagne,  de  cam- 
pagne, rural. 

K ü ratio  , Unis  ,f.  Apul.  Tra- 
vaux de  la  campagne. 

Rürestiiis  , m^f.  y ire,  n. , is. 
Apul.  Rustique.  , 

Rüri.  Ter.  Aux  champs,  à la 
campagne. 

RürYcôla,  ce,  m.  f.  Ou.  Qui 
cultive  la  terre,  laboureur. 

RùrYgËNa,  œ,  m.  f.  Cic.  Né 
aux  champs,  à la  campagne. 

RcrYlClo,  às , ârë.  Auct.Phil . 
Crier  comme  la  chouette. 

llfiRÎNA,  K USINA,  ce  y f.  Aug. 
Déesse  des  champs. 

Rûnis,  gén.  de  nu. 

R ûro  , as  y âri  y âlum  ârë , 
Plaul.  et  Rürob,  àrisy  àtussum, 
âri , d.  Varr.  Demeurer  à la 
campagne  , se  livrer  aux  travaux 
de  la  campagne. 

Rursùm  , adv.  Ter.  et  Rursùs, 
ady.  Cic.  ( retrovers  'um  ).  En  ar- 
rière. — ac  prorsus  mcare.  Varr. 
Aller  et  venir.  A summo  rursùm 
cadere.  P la  ut.  Tomber  de  haut 
en  bas.  Hursus  instare.  Cœs.  — 
in  arma  ferri.  Virg.  Revenir  à la 
charge.  j|  Cic.  De  son  côté, d’un 
autre  côté.  ||  De  nouveau,  en- 
core une  fois. 

Rus  , rûris , n.  Cic.  Champ  , 
campagne.  — ire.  Ter.  Aller  aux 
champs.  — a/iquem  mittere. 
Quint.  Envoyer  quelqu’un  à la 
campagne.  Huri,  Plaut.  ou  Hure 
esse.  Cic.  Etre  à la  campagne.  = 
Hure  omni pasci.  Col.  Paître  tou- 
tes sortes  d’herbes.  ||  — amœ- 
num.  Cic.  Maison  de  campagne 
agréable.  ==  Rusticité , grossiè- 
reté. Huris  pie  ni  annales.  Cal. 
Annales  écrites  sans  goût.  Hure 
inficeioiuficetior.  Cal.  Plus  gros- 
sier qu'on  ne  i'ést  aux  champs. 

Rt'SCÂatus  , a , um.  Cato.  De 
brusc,  de  petit  houx. 

Ruscinum  , i,  n.  Lie.  Rus- 
cino,  ville  de  la  Narbonnaise  iro, 
aui.  Perpignan,  dans  le  Rous- 
sillon (Pyrénées-Orientales). 

< ' 
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Rïîsc8j.um  , i y n.  dim.  de  r//s* 
Gell.  Petit  champ. 

Rüscüm,  i,  n.  Col.  et  Rrs- 
cos,»,  m.  Virg.  Brusc,  myrte 
sauvage. 

Rusrlljb, arum,  f.L/v. Une  des 
principales  villes  de  l’Etrurie, 
auj.  Rosella  (Toscane). 

Rusei.lani,  qiuih.  m.pl.  Peu- 
ple de  l’Etrurie. 

Rusicada,  œ,/.  Ville  de  la 
Numidie,  près  de  Stora,  sur  le 
golfe  de  ce  nom, 

R us  or.,  âri s , m.  Dieu  qui  pa- 
rait être  le  même  que  Pluton,  d'a- 
près l’explication  de 8.  Augustin, 
qui  fait  venir  ce  mot  de  rursùs. 

RdspoR  , ans  , à/us  surn  , âri , 
d.  Apul.  Fureter.  ||  Chercher 
avec  soin. 

Russâtüs,  a , um.  Plin.  Teint 
en  jaune  doré.  ||  Roux.  J]  Plin. 
Qui  tient  à une  des  quatre  fac- 
tions du  Cirque. 

Russe&lus,  a y um.  Prud. 
Roussâtre,  un  peu  roux,  tirant 
sur  le  roux.  . 

Russeus  , a , um.  Calo.  Roux, 
Rus  se  a factio.  Jnsrr.  Une  des 
quatre  fartions  du  Cirque. 

Russia,  ce , f.  La  Russie, 
grande  contrée  d’Europe. 

Russth,us,  a,  um.  Capit.  Voy. 
Russeolus. 

Russes  , a , um.  Cal.  Roux. 

* Rustârius,  a , um.  Calo. 
Voyez  Rusticarius. 

KustÏCA  y inaria  , ôrum , n.  pl. 
Fest.  Calendes  de  septembre , 
jour  auquel  le  premier  vin  nou- 
veau entrait  dans  la  ville. 

Rustïca,  œ.  f.  P/tœd.  Pay- 
sanne, villageoise. 

RustYcÂvus  y a t um.  Campa- 
gnard, qui  sent  la  campagne. 
Ilusticana  cita.  Cic.  Vie  concen- 
trée à la  campagne.  — parcimo- 
nia.  Cic.  Epargne  qu’on  fait  à 
la  campagne.  Huslicanum  verbum. 
Cic.  Ex  pression  quisent  le  village 

RustYcÂrius,  a,  um.  Cal.  Qui 
appartient  ou  est  propre  aux  tra- 
vaux de  In  campagne. 

RustÏgâtYm,  adv.  Pomp.  Met. 
D’une  manière  rustique. 

RustÏcàtio  , ônis  y f.  Cic.  Sé- 
jour à la  campagne,  fl  Col.  Cul- 
ture , agriculture.  ’ 

RustYcè,  adv.  Cic.  Rustique- 
ment, grossièrement. 

RüstYcei.lus,  a,\um,  Varr. 
dim.  de  ruslicus. 

RustYcÏtas,  âtiSyf.  Cic.  Rus- 
ticité, grossièreté,  manières  rus- 
tiques, grossières.  Huslicitatem 
exculcve.  Ou.  Se  polir,  se  façon- 
ner. ||  Ou.  Honte,  pudeur.  JJ 
Simplicité,  naïveté.  || Pall.  Tra- 
I vaux  de  la  campagne,  jj  Pall . 
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Villageois,  gens  de  la  campagne. 

|j  f)ig.  Ignorance. 

RusTÏCoa,  à ris,  âtussum , àri, 
d.  Cic . Demeurera  la  campagne, 
y passer  quelque  temps.  ||  Col.  Se 
livrer  aux  travaux  rustiques.  |j 
S/d.  Ecrire  d’un  s Ivle  grossier. 

RustYgBla,  a?,  /.(s.-ent  .aris). 
Mari.  Récasse,  oiseau. 

RirsTÏct'LUS , a , um . Cic.  Un 
peu  rustique,  un  peu  grossier. 
Rostïculüs  Petit  paysan. 
RustYcus  , a , um.  Cic.  Husti- 
ue , champêtre,  des  champs, 
e la  campagne.  Rustica  cita. 
Cic.  Vie  champêtre.  — rcs.  Col. 
Agriculture.  Rus/icœ  res.  Rus- 
tica pnvdîa.  Cic.  Biens  de  cam-  ; 
pagne. =Grossier,  impoli. =Rus- 
ticuspudor . Oc.  Mauvaise  honte. 
«=Simp!c  .naturel.  Rusticior  ti- 
titlus.  Scu.  Titre  moins  fastueux. 

RustÏcus  , i , m.  Sali.  Paysan, 
villageois. 

R UT  A » <*>/-  ( pww , conserver). 
Plia.  Rue,  plante. 

Rih'A  ET  CÆSA,  ôrum , n.  pl. 
(ruo,  cceilo).  Cic.  Effets  mobi- 
liers , biens  meubles. 

RüTadrum,  i,  n.  Varr.  Voyez 
Rastrom. 

RûtabUlum,  i,  n.  Col.  Four- 
gon de  boulanger. 
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RütÂcxu*  , a , um.  Plin.  Fait 
de  rue. 

R u t À ai  us , a , um.  Jaser.  Rem- 
pli de  décombres. 

Rutâtus  , a , um.  Plin.  Où 
Ton  a mêlé  de  la  rue. 

RÜTELA  , ce  , /.  Tarentule  , 
insecte  venimeux.  ||  Ver  qui 
ronge  les  arbres. 

RÜtellum  , i,  n.  Luc/l.  Pelle  de 
bois,  jj  Varr.  Kacloir  de  mesureur. 

Ruthenensis  proriaa  a.  Pays 
des  Rutinesprovinciaux,  auj.dép. 
du  Tarn  (Les  RutineshZ»res  habi  - 
taient  le  départ,  de  l’Aveyron). 

Rutiism  , ùmm , m.  pl.  Iiu 
tènes,peupli*sde la  irc  Aquitaine, 
divisés  en  Rutincs  provinciaux  et 
Rutines  libres.  Ces  derniers  ha- 
bitaient le  pays  appelé  auj.  le 
Rouergue  (Aveyron).  | Cap.  des 
Butènes  libres,  auj.  Rhodes. 

RütYlaks  , //?,  omn.  g.  — cri - 
nibus.  Cl.  Qui  a les  cheveux 
d'un  blond  ardent. 

R^itYlâtus,  a , um.  Lir.  D’un 
jaune  doré , roux. 

Rütîlesco  , is  , sccre  , n.  Plin. 
Roussir,  devenir  roux. 

UÜtYlo,  as,  àri,  àtum , are , 
act.  Plin.  Donner  l'éclat  de  l'or. 
IJneut.  Virg.  Avoir  l’cclat  de  l’or. 

RDtYlus  , a , um.  Cic.  Eda- 
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tant  comme  l'or.  Rutilwn  meta/ - 
lum.  Luc.  L'or.  ||  Rutili  Janine. 
Cl.  I*e  Pactole.  |(  Rutila  pelUs- 
V.  Fl.  La  toison  d'or.  ||  Jiulili 
capilli.  Op.  Cheveux  d'un  blond 
ardent. 

Rutlus  , m.  Salin.  Barre  de 
derrière  une  porte. 

Rutrum  , i,  n.  ( rua  ).  Lin.  V 
Bêche,  hoyau.  ||  Vitr.  Truelle. 

|j  Rabot,  outil  de  maçon,  de 
vinaigrier , de  botteur.  ||  Perche 
entée  dans  le  milieu  d’un  chan- 
teau de  fond  de  tonneau  : elle 
sert  à remuer  la  chaux  et  le  mor- 
tier , les  lies  de  vin,  à évacuer 
les  boues. 

RütUba  , ce , f ( rulum , supin 
d eruo).  Varr.  Renversement, 
ruine,  bouleversement. 

Rùt  & la,  œ,f.  Cic.  diiu.de  ruta . 

RBtüli  , ôrum , m.  pl.  Virg-. 
Peuples  du  Latium. 

R f tu  lus  , a , um.  Virg.  Ru- 
tule.  ||  Du  l#atium. 

lUrih-is,  /,  m.  Calp.  R arriére. 

Ruthpiæ,  arum  s f.pl.  Rutu- 
pie,  ville  et  port  de  la  Bretagne, 
à l’ouest  du  pays  des  Contiens, 
auj.  Richboroug  (Angleterre). 

R IjtîIpïnus  , a , um.  Luc.  De 
Rutupie. 

Rüvïuus , a,  u/n.  V.  Ruine*. 
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S,  dans  les  abréviation* , veut 
dire  Sénat  us , Sextus,  etc.  ; c’é- 
tait aussi  la  marque  du  silence. 

C.evr»  C4 

’ib  **>*t-ê 

Sa  , Rnn.  pour  sua. 

SXba,  /.  ind.  Ville  d’Ethio- 
pie. |i  Ville  d’Arabie. 

SXbæi,  ôrum , m.  pl.  Virg.  Sa- 
béens, peup.de  l’Arabie  heureuse. 

SXbæus,^,  um.  Col.  DeSaba. 

* Sabaia  , <e,/.  A mm.  Bière, 
boisson  des  pauvres  en  Illyrie. 

* SabaiâRIüs,  fi,  m.  Brasseur. 

* Sabatu  , a ,/.  Habit  de  ceux 
qu’on  venait  débaptiser. 

* Sabanum  , /,  n.  M.  Emp. 
Frottoir,  linge  pour  s’essuyer  au 
sortir  du  bain. 

Sae aotit , gén.  pl.  Hcbr.  (exer- 
cituum).  Dieu  des  armées. 

SXbaria , a?,/.  Ville  de  Pan- 
nonie, auj.  Sarvar  (emp.  d’Aul.) 

* Sabamum,  //,  n.  Porche,  | 
parvis  du  temple.  I|  Linge  pour 

*lir  du  bain. 


s essuyer  au  sortir 

Sabath  , m.  ind.  ( repos  ). 

Onzième  mois  des  Hébreux. 

S Âb âti A, te ,/.  Savonc,  ville  de  J des  Syriens, 


Ligurie.  ||Pet.  contr.  deToscnnc. 

$k*kTivvs,a,um.  DeSavone(Li* 
gurie)ou  deBracciano(Toscane). 

SXbazia , ôrum,  n.  pl.  Bac- 
chanales, (êtes  de  Sabazius. 

SXBAZIUS , //,  m.  ( caÇa^w 
s’agiter  en  bacchante  ).  Or.Sur- 
nom  du  troisième  Bacchus. 

SabbatÂrius  ,a,um.  Mari.  Juif 
quiobserve  le  jour  du  sabbat.  — 
luxus  Sid.  Luxe  de  jours  de  fête. 

SabbXtYcüs,  a , um.  Plin.  De 
sabbat,  qui  concerne  le  sabbaL 

SabbXtismus,/,  m.  Eccl.  Ob- 
servation du  sabbat. 

SabbXtizo,  as , are.  Teri.  Ob- 
server, célébrer  le  jourdu  sabbat. 

SabbXtum  , /,  a.  (repo %).Hor.- 
Sabbat , jour  du  repos  du  Sei- 
gneur, septième  jmlr  de  la  se- 
maine chez  les  Juifs.  Sabbata 
recutita.  Pers.  Sabbats  des  Juifs. 
— Iricesima.  Hor.  Nouvelles  lu- 
nes consacrées  parmi  les  Juifs. — 
festa  obscrvarc.  Juv.  Célébrer 
Je  jour  du  sabbat.  (1  Semaine. 
Sahbalijrrinur.  Bibl.  Le  premier 
jour  de  la  semaine. 

Sabe  , ind.  m.  Mob  de  février 


SXbelli  , . ômm , m.  pl.  /fort 
Les  Sabins,  peuple  de  l’ Italie. 

||  Plin.  Ciftonie  de  Salins  en- 
voyée dans  le  pays  des  Sainnites* 
SXbellYcus,  Hor.  etSXBEis* 
lus,  a, um.V.  Du  paysdesSahtns. 
SXfiîl tA,  œ9  f.  Col.  Sabine, 

filante  arborescente  , petit  ar- 
irisseau.  \\  Enn.  Sorte  d'épieu. 

SXbinÈ,  adv.  Varr.  Dans  la 
langue  ou  les  usages  des  Sabins. 

Sabïki  , ôrum , m.  f>l.  Plia. 
Sabins,  peuples d llalie. 

SX  bis  , is , m . Cors.  Rivière  dr. 
la  Gaule  helgique,  affluent  de 
la  Meuse  , auj.  biSajnbre,  >-  f i 
SabbXcæ,  ôrum,  m.  pl.  Cnet. 
Peuples  de  l’Inde  occidentale. 

.S  a m-.  V . de  la  T ripoli- 

taiue, auj.Sabart  (Rt.it de  Tripoli) 
Sabriana  ou  Sabrina  , œ,  J. 
Fleuve  de  la  Bretagne  . auj.  U 
Severn  ( Angleterre),  jl  Gôllequi 
le  recevait,  auj,  canal  ae  Bri.UoL 
SXb^lêtun,  i,  n.  Plin.  Sa«- 
blonnière.  ||  Terre  sablonneuse. 

SXbÜlo,  ônis,  m.  Col.  Gros 
sable,  gravier. 

SXbulôsus,  a,  um.  CoL  Sa-  a 


| blonncux,  plein  4e  sable. 
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SXbôlch,  iyiu  Piin.  Sable, 
«ablon.  ||  Apul.  Sorte  d'instru- 
ment de  musique  à vent. 

.SXbURRa,  ce , f.  ( sabulum  ) . 
Plia.  Gros  sable  dont  on  charge 
un  navire  pour  le  tenir  en  équi- 
libre î lest.  Saburrà  navem  gra- 
vure. Lir.  Lester  un  vaisseau.  || 
Ptim\  Sable,  petits  cailloux. 

.SXbürrâlis  , m.  /. , VI,  a. , is. 
VHr.  De  lest,  de  gros  sable. - 

^SXbürrans,  iis,  omn.  g.  Plia. 
Qui  s'affermit  avec  du  sable. 

SXbtjrrÂtüs,  a,  um.  Lesté, 
chargé  de  gravier.  -=.Plaut.  Plein, 
rempli , soûl. 

SXburror,  ans,  âri.  Se  lester. 
Saburrantur  grues.  Sol/n.  Les 
grues  se  lestent  avec  des  cail- 
loux contre  la  violence  du  vent. 

SXcæ,  arum , m.  pi.  Saces, 
peuples  de  Scythie. 

Sagæa,  ôrum , n.  pi.  Satur- 
nales des  Babyloniens;  elles  du- 
raient cinq  jours,  pendant  les- 
quels les  esclaves  prenaient  la 
place  de  leurs  maîtres. 

Saccâria,  a,  f.  Apul.  Com- 
merce de  sacs. 

SACCÂaitJs,  ii,  m.  P.  Jet . 
Porteur  de-.- sacs,  portefaix.  || 
Faiseur  ou  vendeur  de  sacs. 

SaccÀrius  . a,  um.JJuint.  De 
sacs,  qui  concerne  les  sacs. 

Saccâtüs  , a , um.  Plia.  Cou- 
lé , passé  par  la  chausse.  — hu- 
mor.  Luc.  Urine. 

Sacckllâtio,  dais,  f.  Veg. 
Application  sur  un  membre  ma- 
lade de  sachets  remplis  de  ma- 
tières chaudes. 

Sacgellus,  /,  m.  Petr.  Petit 
sac , sachet.  • 

Sacckus,  a , um.  Hier.  De  sac, 
de  cilice^ 

SACCHXnÏTSS^tfir/x,  m.  Masse- 
pain. — rinum.  Hypocras. 

SaCCHXrUM,  /,  n.  (ascx*0'?)- 
Plia.  Sucre. 

* SaccYbügcis  , m.  f.,  ce , n. , 
is.  Am.  Qui  a la  bouche  grande 
comme  une  ouverture  de  sar 

*SaccYnus,  a , um.  V.Skccbvs. 

SaccYpbrio,  omis,  m.  etSACCÏ- 
prrium  , H , n.  ( pera  ).  Plaut. 
Grande  bourse.  ||  Coupeur  de 
bour*éi#b*bJ  * 

SaCCO  ,1  is  , à ri , âtum  , are. 
Mort.  Couler,  passer  par  la 
chausse,  etc. 

SaccOlârioS,  ii,  m.  Asc.  Ped. 
Qui  détourne  les  deniers  publics, 
fl  U \ Jet.  Filon,  escamoteur. 

SACcf'tüS',  /■,  m.  Cic.  Sac  à 
argent;  |f  Apul.  Petit  sac  è blé. 
Sacccs,  i\  m.  (vdxxoç  ).  Cie. 

Sac.  Saccos  imper  are  cirita/ibus. 
Cic.  Requérir  des  villes  une  cer- 
tain» quantité  de  sacJ,  ||  ■—  nioa- 1 
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rius.  — vinarius.  Mari.  Chausse, 
sas  à passer  l'eau  ou  le  vin  sur 
la  neige  pourles  rafraîchir.  |j  Hor. 
Bourse.  ||  Hier.  ' Sac,  cilice.  || 
Poche.  •c*' 

’SXcellânos  , i,m.  Chapelain. 

*SXcbllariüs,//,  m.  Sacristain. 

SXgellum  , /,  n.  dim.  de  sa- 
crum. Cic.  Chapelle  , petit  tem- 
ple fermé , mais  sans  toit. 

SXcËNA  , œ , f.  Fest.  Hache 
pour  les  sacrifices. 

SXcer  , cra , crum  (mot  étrus- 
que). Cic.  Sacré,  consacré.  — 
Liberi  Patris.  Plia.  — à Bacchus. 
--  s an  guis.  Tac.  Sang  des  vic- 
times. — morts.  Lie.  Mont  Aven- 
tin  , que  le  peuple  avait  consa- 
cré à Jupiter.  Sacra  cédés.  Cic. 
Lieu  saint.  — via.  Fest.  Sacer 
clieu s.  Hor.  La  voie  Sacrée.  Sa- 
crum est  ri  tu.  P/in. .C’est  une  cou- 
tume consacrée.  In  sacro  esse. 
Ptin.  Etre  consacré.  ||  Dévoué 
aux  dieux  infernaux,  détestable, 
exécrable.  Auri  sacra  famés 
Virg.  Soif  impie  de  l’or.  Sacerri- 
mus  serrus.  Plaut.  Coquin,  pen- 
dard  d'esclave.  || Sacer ignis.  Col. 
Feu  sacré,  — Saint-Antoine , — 
sauvage. — morbus.  Plin.  Epilep- 
sie, mal  caduc,  haut  mal.  ||  Sa- 
cri  jluctus.  F.  Fl.  Flots  que  les 
vaisseaux  n’ont  point  encore  sil- 
lonnés. Sa  croc  Alpium  rtipes . S fat. 
Les  Alpes,  avantqu’Annibal  les 
eût  franchies. 

SXcerdos,  otis , m.  Cicr  f. 
Virg.  Prêtre , prêtresse.  — Musa- 
rum , Phœbi.  Or.  Poè’le. 

SXceRDÔTÂLI s,  m.  /.,  le , n., 
is.  Lie.  Sacerdotal,  ae  prêtre, 
qui  concerne  les  prêtres. 

* SX cehdôtissa  , a,  f.  Gell. 
Prêtresse. 

SXgerdôtiuw  , ii,  n . Cic . Sa- 
cerdoce, dignité  de  la  prêtrise. 
Sacerdolioprœditus.  Cie.  Revêtu 
du  sacerdoce. 

SXcERDÔTÜLA,  ce,  f.  Varr.  Pe- 
tite prêtresse. 

SXcersanctos  , Tert.  Voyiez 
Sacrosanctus. 

SXces,  œ,  m.  Ct.  V.  Sacæ. 

Sacodios  , //,  m.  Plin.  Pierre 
précieuse  de  couleur  d'hyacinthe. 

Sacôma,  d fis,  n.  (aaxow,  char- 
ger). Vitr.  Contre-poids. 

Sagopemum,  //,  n.  Plin. Plante 
médicinale  et  suc  qui  ont  l’odeur 
du  pin. 

Sacra,  ôrum,  n.  pl.  Cie.  Sa- 
crifices, cérémonies  sacrées.  || 
— sfata.  Or.  Fêtes  périodiques. 

! Virg.  Hymnes,  « hantsdu  poè’le. 

| Cérémonies  sacrées  particu- 
lières à certaines  familles.  Nes- 
cit  quorum  sacrorum'sit.  Liv.  Il 
ne  sait  à quelle  famille  il  appar- 
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tient.  ||  P.  Jet.  Temples.  ||  Mys- 
tères , fêtes , solennités  reli- 
gieuses. || Droits  sacrés. 

; Sacrâmbn,  inis,’n.  Vôy.  Sa- 
cramentum. 

Sacrâmekta,  ôrum,  n.  pt.Juv. 
Soldats,  milice.  }|  2ùr.  Sacre  mens. 

*Sacràmentams,  m.f. , le,  n. , 
is.  Sacramental,  de  sacrement. 
‘Sacrâmentum,  i,  n.  Varr. 
Consignation,  dépôt  d’argent 
que  les  plaideurs  faisaient  entre 
les  mains  du  pontife.  — justum. 
Cic.  Consignation  de  celui  qui 
gagnait  sou  procès,  qui  lui  était 
rendue.  — injuslum.  Cic.  De'pôt 
de  celui  qui  perdait  sa  cause  , 
qui  était  confisqué  et  employé 

Sour  les  sacrifices.  )f  Serinent 
e fidélité  que  les  soldats  prê- 
taientens’engageant.  Mileslongo 
Cœsarum  sacramento  imbufus. 
Tac.  Soldat  vieilli  au  service  des 
empereurs.  Sacramentorum  enio- 
lumenta.'Jur.  Avantages  de  l’é- 
tat militaire.  ||  Serment.  — per- 
Jidumdiccre.  Hor.  Se  parjurer, 
faire  un.  faux  serment.  — detrcc- 
tare , exuere.  Tac.  Violer  son 
serment. — accipere.  Front.  Prê- 
ter le  sennenl  qu’on  vous  dicte. 
Sacramento  obfigare.  Cic.  — a di- 
géré. Cas.  — rogare.  Quint.  En- 
gager par  serment. 

SacrÀNI , ôrum,  m.  pl.  Scrv. 
Peuples  du  Latium,  qui  étaient 
nés  dans  un  printemps  sacré , et 
comme  tels  consacrés  aux  dieux. 

Sacrârium,  ii,  n.  Lir.  Sacris- 
tie, lieu  où  l’on  serre  les  choses 
sacrées.  ||  Cic.  Oratoire,  cha- 
pelle. ||  Mari.  Sanctuaire.  =Ar- 
cana  nature  in  in/eriore  sacrario 
clausa  sunt . Sen . Les  secrets  de 
la  nature  sont  cachés  au  fond 
d’un  sanctuaire. 

SagrÂrius, //,/». Ins  Sacristain. 
Sacrâtio,  ônis,f.  Macr.  Con- 
sécration , sacre. 

. Sacrâtor,  bris , m.  Aug.  Qui 
consacre. 

Sac râtcs  , a , um , par t . de  sacra. 
SacrXviensis,  m.f. , se,  n.,is. 
Fest.  Habilansde  la  rue  Sacrée. 

* SacrYc&la  , ac  , m.  f Tac.  Sa- 
crificateur, victimaire. 

SacrYfer,  era,  crum.  Or.  Qui, 
porte  les  choses  sacrées. 

SacrYfYcâlis,  m.f. , H,  n. , is . 
Tac.  De  sacrifices , qui  les  con- 
cerne. 

SacrYfYcÂtio,  ônis , /.  Cic. 
Sacrifice  , action  de  sacrifier. 

SacrYfÏcâtor  , pris,  m.  Tert. 
Celui  qui  sacrifie. 

SacrYfYcÂtus  , iis , m.  Tert. 
Voyez  Sacrificatio. 

SacrYfïcivm,  ü,  n.  Cic,  Sa- 
crifice. 


826  SAC 

S*CAÏ?yco,  4,,  ùoÇ  Sium,  to-è. 

Çic.  Sacrifier  , Taire  , offrir  un 
sacrifice. 

SacrÏfïcIJla,  œ%  Of'/i  Voyez 
Sacricola. 

SagrYfÏcqr,.  àris,  àius  sum, 
àri,  d.  GclL  Voyez  Sacrificq. 

SacrÏfI'gÇi.us  , t,  m.  Lie.  Ter- 
me 4e  mépris.  Dim.  de 

SacrÏfïcus  , f.  w,  Oy.  Qui 
prend  soin  des  sacrifices. 

SÂcaVFÏcus,  <?,  uru , V.  Fi.  Dp 
sacrifice,  qui  concerne  lessacri- 
fices,  — rey.  Il oi  des  sacrifices. 
Soc  ri  fie  um  jugum.  V.  fi-  Mon- 
tagne sur  laquelle  on  offre  dus 
sacrifices. 

SAcaÏLftoi:,  adv.  Tevt.  D’une 
manière  sacrilège. 

SacrÏl£gium,v>‘,  n.  Cic . Sqr 
crile'çe  , roi  des  choses  sacrées. 
= Violation  des  lois  religieuses, 
profanation  des  choses  sacrées. 

Sa  cru. Mous  , a , uni  ( sacra 
iegff  ).  Cic . Sacrilège-,  yoleifjr 
des  choses  sacrées.  = Violateur  , 
profanateur  des  choses  saintes. 

Sacrïma  Fesl.  Ohlation 
des  premiers . raisins  gt  du  vin 
nouveau  à BaccJius. 

SacRLPORTUS  , //,  fti.  Varr. 
Quartier  de  Home.  ||  Liv.  Ville 
marit.  dans  le  golfe  de  Tarentjc. 

Sacris  , m.  J. , crc,  /f. , fa.  Fest. 
Propre  au*  sacrifices.  Sacres 
porc/.  Varr.  Cochons  de  lait  se- 
vrés depuis  huit  jours  pppr  être 
offerts  en  sacrifice. 

Sacris,  /s,  f.  Voyez  IIostia. 

* Sa.crista  , œ , ai.  fijccl.  Sa- 
cristain , trésorier  d’église.  |j  In- 
firmier. , . 

Sacgiun,  //  p n.  PJio,  Voyez 
$ncci»uM. 

Sacuo,  çs,  àri , à/u/u f àrc. 
riin.  Consacrer,  sacrer,  voiler, 
dédier.  — oiros.  Virg.  Nommer 
des  poqtifes.  — yoia  divis.  Virg. 
Adresser  des  vœux  aux  dieux,  or 
votum.  V/rg.  Consacrerai!*  dieux 
un  temple  promis  par  un  voeu.— 
fœdus.  Liv.  Jurer  une  alliance. 
— ludos . Tac.  Instituer  des  jeux. 
||  Maudire,  proscrire,  dévouer. 

— caput  cum  bonis  alicujus.  Liv. 
Prononcer  peine  de  mort  et  con- 
fiscation de  biens  contre  quel- 
qu’un. ||  Hor.  Immortaliser. 

Sacrosàncti/s  , a , um.  Cic. 
Inviolable. 

Sacrum  , /,  n.  Sacrifice,  etc. 
Voyez  Sacra.  — piuculure.  Lie. 

— d’expiation.  — inter  et  suxu/a 
stare,  prov.  Plaut.  Etre  entre 
l’enclume  et  le  marteau,  sc  trou- 
ver entre  deux  extrémités  fâ- 
cheuses. 

Sacrum  Pivmoigorium,  ii , n. 
Promontoire  d’Espagne, auj.^p 


Saint-Vincpnt.  ||  r-  de  Corse, 
auj.  cap  Corse.  ||  — au  sud  de 
l’Asie  min.,  auj.  cap  Kilidonia. 

Sa  eus , /,  m.  Nid  de  pigeon, 
boulin  de  colombier. 

Saddücæi,  ôrum , m. oi  ( j uste ) . 
Ter/.  Saddqrécns,  hérétiques 
juifs  qui  niaient  la  résurrection  et 
l'existence  desanges  et  des  esprits. 
Sæculabis,  etc.  V.  Secularis. 
SÆPÈ,adv.  Cic.  Souvent,  fré- 
quemment. 

Sæp£m  ü MËaô,ad \.Çic.  F.Sæpê. 
SæpSS  , is , /.  Voyez  Seprs. 
SæpïcClè,  adv.  plaot.  Asset 
souvent. 

SÆPÏMEMTtM,  i,  n.  Voyez - 
SSPIMEKTUM. 

S.’EPl$sÏMVS,a,um.  Nç*.  Très- 
fréquent. 

«SÆPioscÜLi , adv.  Plaul.  Un 
peu  plus  souvent 

Sætabis,  is.  m.  Ville  des 
Conlestains  , dans  la  Tarraco- 
naise  , célèbre  par  ses  toiles,  auj. 
Xativa  (Espagne).  ||  Rivière  sur 
laquelle  cette  ville  était  située. 
SÆi;ADiis,a,n/M.6ai.  DeSietahis. 

jSzF.vE,ndy.  Ov.  Cruellement. 
— mulia factllarc.  Sue/.  Faire 
plusieurs  actes  de  c:  uauté.  Seevè 
ronsulcrc  in  aliquem . F/or.  User 
de  rigueur  envers  quelqu’up. 
Stcvissimc  candere.  Col.  V voir 
une  cfialcur  insupportable. 

Sæviüictum,  t,  n.Tcr.  Parole 
piquante,  mot  outrageant. 

SævÏdYcjjs , o , um.  Ter.  Oui 
dit  des  duretés,  qui  tient  des 
propos  outrageons. 

Sæviens,  fis,  omn.  *.  Qui 
sévit.  — venter.  Apul.  Ventre 
affamé.  Part,  de 

Sævio,  7s,  vi i,  Hum,  Ire,  a . Sé- 
vir contre,  traiter  avec  cruauté. 
— in  tergum.  Liv.  — flagcllis.  Juv. 
Déchirer  à coups  de  fouet. — jase. 
U.  Jet.  User  de  violence  contre 
soi-mèrne. — in  pccuniam / ’amam- 
quemultorum  damnalionibus,  has- 
tisque.  Tac . Frapper  beaucoup 
de  gens  dans  leur  fortune  et  dans 
leur  re  nommée  par  les  jugemens 
et  les  confiscations.  — lenitcr. 
Plaut.  Modérer  sa  colère.  Sa: fi— 
tum  est.  impers.  Liv.  On  usa  de 
la  dernière  rigueur.  ||  S’empor- 
ter, sc  mettre  cnfureur.=*=.y<E*'// 
mare.  Cæs.  La  mer  devient  mau- 
vaise. — canum  latratus.  Virg. 
Les  chiens  éclatent  en  aboie- 
mens.  = — libido.  Ilor.  I.a  pas- 
siou  dévore.=  — stridoribus  ar~ 
bor.  S.  //.  Les  siffleruens  du  vent 
font  gémir  l’arbre. 

Sævïtas,  à Lis  J.  Pr.  F.Sævitia. 

SævÏteb  , adv.  Plaut.  Cruel- 
lement , inhumainement. 
SævÏxia  , , J.  Ciç.  , S&yl- 
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TIRS  , «!,/  Apul.  et  SjBTÏTTDO, 
ïuis , f.  PlauL  Cruauté,  inhu- 
manité , rigueur,  violence  , fu- 
reur. s=  — maris.  Ve  U.  Tem- 
pête. grostemps.  — an  nouas . Tac, 
Cherté  des  vivres. 

Sævus,  a , um  (<rx«(ôç,  sinis- 
tre). Cruel,  inhumain,  rr  ma- 
nibus.  Tib.  Qui . porte  la  main 
sur  quelqu’un.  Sœvæ  mcnsce. 
Tib . Tables  sur  lesqueileson  sert 
de  la  chair  humaine.  ||  Féroce. 
Sœva  bcllua.  Hor.  Bête  féroce. 

||  Violent  ^ impétueux.  — oentus. 
Cic.  Vent  impétueux.  — me  tus . 
Prop . V ive  crai  n te . Sœvœ  (juerelœ. 
Prop.  Imprécations.  ||  Vaillant , 
redoutable.  — Hector.  Virg.  Le 
formidable  Hector.  — tridçns. 
Virg.  Le  redoutable  trident. 

SÂGa  , a*,  f.  ( s agio  ).  Cic. 
Magicienne  , sorcière.  [|  Non. 
Entremetteuse,  jj  Sage-femme. 

SX ga,  œ,  /.  Cato.  V.  Sagu- 
lum,Sagum. 

SXgâcij  , gen-  de  sagax. 
SXgâcïtas  , élis , /.  Cic.  Fi- 
nesse d’odorat  ou  des  autres 
sens.  =Sagacité,  discernement, 
pénétration , subtilité. 

SXgàcÏter,  adv.  Çic. . Avec 
finesse  d’odorat.  Sagacius  odo~ 
rari.  P lin.  Avoir  l’odorat  plus 
fin.  = Avec  sagacité,  pénétra- 
tion, finesse.  Sagacissimc  odo- 
rari  quid  judic.es  senüaut.  Cic. 
Pénétrer  adroitement  les  senti- 
mens  dus  juges. 

SXgXlassus,  /,  m.  Liv.  Ville 
sept,  de  la  Pisidie,  auj.  Sadjakta. 

SXgXna,  œ , f.  Hor.  Nom  de 
sorcière.  U Mortier.  ||  Sorte  de 
vêtement.  ||  Sorte  de  gomme. 

SXgapëhi’m  , it  n.  Çds.  Suc 
épaissi  de  l’arbrisseau  nommé 
férul t.  Voj.  Sacopemcm- 

Sagàiua,  <9 , /.  Apul.  Com- 
merce de  soies. 

* SXGÂnÎNus,  a,  um-  Qui 
porte  une  hache  «d’armes. 

SXgÂRIS,  ïdis,  /.  (ixynçti;,  mot 
tire  du  persan).  Hache  d’armes 
des  Auiaxonc*. 

Sagariv*  , ii , of.  Appl . Qui 
fait  ou  vend  des  saies  on  ca- 
saques pour  la  guerre. 

; SXgâtio,  ônis , j.  Action  de 
berner. 

SXuÂTus , a,  um.  Cic.  Qui 
porte  une  saie. 

SX  c»  ax  , àcis , omn.  g.  ( sagio ) . 
Ov.  Qui  a l’odorat  subtil,  le  n ex 
fin.  Narc  sagaci  capture  auras. 
Sen.p.  Porter  le  nez  au  veot.= 
Cic.  Pénétrant,  subtil. 

Sagda,  te,/.  P/in.  Pierre  pré- 
cieuse , d’un  yert  de  poireau  , 
qui , disait-on , attire  le  bois 
conuqeJ’aimant  attire  le  for. 
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SXoïNÀ.t»,  f.  (a*y^v»)).  Man  il. 
Seine,  filetà  prendre  du  poisson. 

SXgènârius,  a , um.  Qui  con- 
cerne une  seine , de  seine. 

SXgÊNUS  et  SX GÊNnRULUS , l, 
m.  ( /3*D» , jeter  ).  Qui  jetle  une 
seine  , pèche  avec  la  seine. 

SX  gënOj.a.æ,/.  dim.  de  sagena. 

SXgestab  , is , n.  Lucil.  Grosse 
capote. 

SXGtrARCiÂnios , //,  m.  Veg. 
Qui  fait  ou  double  des  saies,  des 
casaques,  des  .hoquetons. 

SXgîmbn,  tais , a.  Col.  Voyez 
Sagina. 

SXnÎMŸito,âs,  ârë.  Cœs.  Voy. 
Sagino. 

SXgïna,  œ ,f.  C/c.  e iSXgînâ- 

MENTUM,/,  a.  Col.  (a*rrw,  char- 
ger ).  Tout  ce  qui  sert  à engrais- 
ser. |j  C/c.  Mets  J nourriture.|| 
Just.  Graisse,  embonpoint,  ji 
Plaut.  i>è te  engraissée.  ||  Plaut. 
Lieu  oùl’oncngfaissc.  ||  -gladia- 
toria.  Tac.  Mets  nourrissans , 
substantiels,  tels  que  ceux  dont 
on  nourrissait  les  gladiateurs.  = 
— diccndi.  Quint.  Abondance, 
plénitude  du  discours. 

SXgïnàaium,//,  n.  Van'.  Lieu 
où  l'on  engraisse  des  animaux. 

SXgïnâbius  , a,  um.  Serr.Voy. 
Sa  nin  atgs. 

SXgïnâtio,  ônis , /.  Pl/n.  Ac- 
tion de  tenir  en  mue, d'engraisser. 

SXgÎNo  , às , âct , àtum,  ùrë. 
Col.  Engr'aisser.  ||  Pl/n.  Nour- 
rir , rassasier. szJteiputlicœ  san- 
guine saginari.  Cic.  Etre  en- 
graissé du  sang  de  l’état. 

‘ SXgio,/>,  ire , n.  Cic.  Avoir 
de  la  sagacité',  du  discernement. 

SXgjtta,  œyf.  Cic.  Flèche, 
trait.  |l  Veg.  Lancette.  j|  Col. 
Bout  d’un  rejeton  de  vigne.  || 
Plia.  Sorte  de  plante.  (|  Pl/n. 
La  Flèche,  constellation  com- 
posée de  vingt-cinq  étoiles. 

SXGirrÂRius , ü,  m.  Cas.  Ar- 
cher, arbalétrier.  ||  Le  Sacit- 
tairc,  neuvième  signe  du  zodia- 
que , qui  a trente-quatre  étoiles. 
|j  Monnaie  ancienne  de  Perse.  || 
Di  g-  Qui  fait  dei  flèches. 

SXgittârius,  a,  um . Plia.  De 
flèches,  qui  concerne  les  flèches, 
propre  à en  faire. 

SXgittâtoa,  ôris,  m Voyez 
S a r,  ht  a nnrs , i/. 

SXgitTÂTUS,  a,  um,  part,  de 
pagitto.  Plaut.  Percé  de  traits. 

SXr.rrrÏFEn,  Ov.  et  SXgittY- 
G F R , lira , ërit/n . Avien.  Qui  porte 
des  flèches.  Pecus  sagillijera. 
Cl.  Porc-épic. 

SXc.nTYpÔTENS,//J,oCT«  f - Cic. 
l.e  Sagittaire,  signe  du  zodiaque. 

SX  gitto  , à s , avi , âlum  , are. 
Curi.  Tirer  de  l’arc,  de  l’arba- 


SAL 

lète,  percer  de  traits,  à coups 
de  flèches. 

SXGrrrbLA,  œ , /.  Apul.  dim. 
de  sagilta. 

SXgium  , il , a.  Séez,  ville  de 
France  ( Orne  ). 

. Sagma,  âtis , a.  (o«ttw,  char- 
ger). Bibl.  Selle,  bât,  panneaux. 

Sagnàrws,  a , um.  De  selle, 
ft  De  somme.  — equus.  Lampr. 
Cheval  de  bât  ou  de  somme. 

Sagmen , Unis,  n.  Lie.  Ver- 
veine, plante  qui  Fendait  inviola- 
ble la  personne  desambnssadeurs 

SXgocjilXmys  , ydis , /.  Tr. 
Poil.  ( sacum . saie,  et  casa- 

que). Habit  militaire  qui  tenait  de 
la  cnlamyde  grecque  et  de  la  ca- 
saque romaine. 

SXgôna,  ce\,  f.  La  Saône, 
rivière  de  France.  • 

Sagra,  tv  , / C/c.  Petite  ri- 
vière du  Brutium  , qui  servait  de 
limite  entre  les  Locricns  et  les 
Croloniates. 

Sagri'S,  i,  m.  Fl.  d’Italie, affl. 
de  l’Adriatique,  auj.  le  Sangro. 

SXgI)i.âtus  , a , um.  Suet.  Vêtu 
d’une  saie,  d'un  hoqueton. 

SXgIîliim,  i,  a-  Virg.  et  SX- 
c.üm,  i,  h.  Cic.  Saie,  sorte  de 
manteau  carré  de  laine  , habit  de 
guerre  des  Romains,  lies  sagi. 
Cic.  Ce  qui  regarde  la  guerre. 
Saga  sumere,  ad  saga  ire.  Cic. 
Prendre  les  armes,  endosser  le 
harnais.  la  sagis  esse.  Cic  Etre 
sous  les  amies.  H Mort-  Laine 
grossière.  ||  Veg.  Gros  drap  dont 
se  faisaient  les  saies.  ||  Col.  Ha- 
bit des  villageois. 

^>XGUNTÎNI , ôrum,  m.  pl.  Lie. 
Sagontins,  habitans  de  Sagonte. 

SXgï/ntum,  /,  n.  et  SXgum- 
Tvs,i,/.  Sagonte,  ville  d’Es- 
pagne, auj. ruinesde  Morviedro. 

SÂnos,  a,  um.  Pmd.  Voyez 
Præsagus. 

SX  gus,  i,  m.  Enu.  Voyez  Sa* 

GÜLDM. 

Sâgus,  I,  m.  Slot-  Devin  ; 
qui  prohostique,  présage. 

Sah,  orurn  , ///.  pl.  Peuple  de 
la  ac  Lyonnaise,  dont  le  pays  ré- 
pondait au  départ,  de  l'Orne.  | 
Leur  capitale,  a\ij.  Séez. 

Sa l , d Us  ( &); , dc).«ç) , m-  Cic. 
n.  Col.  Sel.  Tritis  sali  lus  asper- 

fere.  Col ■ Saupoudrer.  ||  Virg. 
/•au  de  la  mer,  la  mer. — rapi- 
dum.  Cal.  Courant  de  mer.  — 

fdac/dum.  Virg.  Calxne.  = Rail- 
erie,  saillie,  mots  piquaos, 
plaisanterie,  enjouement. — ni- 
gtum.  Hor.  Raillerie  amère,  mor- 
dante. Quidquid  loquitur,  sa/ 
memmest.  Afr.  Chacune  de  ses 
paroles  est  une  saillie.  Sufjusi 
folle  taie».  Ov.  Railleries  pleines  I 
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de  fiel.«=Finesse.  Salem  habere. 
Ter.  Avoir  de  la  finesse,  du  sa- 
voir-faires Grâce,  bon  goût, 
agrément.  Tectum  plus  salis  quàrn 
sumptus  habebat.  Nep.  Sa  maison 
était  décorée  avec  plus  de  goût 
que  de  magnificence.  P lin . 
Aridité  , sécheresse,  (j  Plia. 
Grain,  tache  dans  une  pierre 
précieuse. 

SÂla  , œ,m.  Tac.  Fleuve  do 
Mauritanie  Tineitane,  auj.  iie- 
ni-Tanyir.  (J  Ville  située  à son 
embouchure , auj.  Vieux-Salé  jj 
Villede  Phrygie.||  Ville deThrace. 

SXlXcaccXbia  , ôrum  , n.  pl. 
( xuxxacCr)  , marmite  ).  A pie . 
Viandes  marinées. 

SX  LÀ  ci  a,  œ , f.  ( salum ).  Cic. 
Salarie  , déesse  de  la  mer.  ||  Re- 
flux, marée  descendante.  ({'Fleuve 
de  Lusitanie,  auj.  Sadao. 

SXlâcis,  gén.  de  salax. 

SXr.ÂcÏTAS,  àtis.f.  Plia.  Accès 
de  désirs'  amoureux  , lubricité. 

SXlaCOV,  ônis , m.  ( araAâxwv  ). 
Cic.  Celui  qui  veut  paraître  plus 
qu’il  n’est:  vain,  glorieux. 

Sai.Xoônia  , ce,  /.  Sotte  va- 
nité, vainc  ostentation 

SXlXmandra,  œ,  f.  (ex'/dpav- 
Plia.  Salamandre , reptile 
du  genre  des  lézards. 

SXlXmïna  , ce,  J.  Cic.  et  SX? 
lXmïne  , es  , /.  Plia.  Salami  ne  , 
ville  de  Chypre,  auj.  Porto 
Constanza.  |j  lie  de  l’Attiuue  et 
du  golfe  Sainniquc,  auj.Cojouri. 

SXlXmîniXci.'S  , Luc.  et  SXtX- 
mïnius,  a , um  Cic.  De  Saiamine. 

SXlXmis.îæxV,/'  K.Salamiva. 

SXi.Xpia  ,<p,  f.  V.  Max.  Ville 
de  l'Apulie,  auj.  Torre  delle 
Saline,  (roy.  de  Naples). 

SXlXpïmijs,  \Lue.  et  SXlXpïtâ- 
nvs,  a,  um.  Lie.  Qui  concerne 
cette  ville. 

SXi.ar,  âris,m.  ( salio , sauter). 
Sue/.  Petit  saumon.  |)  Truite 
saumonée,  poisson. 

SXLÂRiÂRn>$,a,  um-  U.  Jet.  Qui 
est  à gage,  àla  solde,  mercenaire. 

SXLÂnis,  m.  /. , ni  , n. , is. 
Plaut.  Voyez  SaLarius. 

SXlâriom  , H,  n.  ( sal  ).  Plin. 
Salaire , solde , gages. 

SXlÂRIüs  , ii , m.  Mari.  Mar- 
chand de  salaisons. 

SXlâriüs  , a , um.  Lia.  De  sel, 
qui  concerne  le  sel. 

SXi.assi,  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  la  Gaule  trauspadane  , dont  le 
pays  correspondait  à la  vallée 
d’Aoste  (Piémont). 

SXtAX,  ôcis.omn.g.  (salio). 
Col.  Lubrique,  lascif.  ||  Or.  Qui 
excite  à la  lubricité,  aphrodisia- 
que. ||(snf).  Delà  mer.  Mympha: 
salaces . Ov.  Nymphes  de  la  mer 
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Saldüia,  a,  f.  P.  Bfel. Ville 
d’Espagne, cap.  aes  Kdétains,au  j. 
Saragossc. 

SX  Lit,  abl.  de  sal. 

SXlebra  , œ.  /.  CU.  et  SX- 
lf.bræ,  arum , f pl.  CU.  {sa/io). 
Mauvais  pas.  = Hœrert  in  sale- 
Irà.  CU.  Etre  engagé  dans  un 
mauvais  pas.  j|  Rudesse  du  style. 
Sine  saUbrU  scriptor.  Cic.  Ecri- 
vain d'un  style  roulant. 

SXlebrYtas,  â/is , f A pu/  et 
* SXlbbrôsÏtas  , â/is , f.  Aspé- 
rité d'un  chemin  raboteux. 

SXlibrôsüs,  a,  um.  Or.  Rude, 
âpre  , raboteux.  = Sa  le  brou  a orn- 
lio.  Sen.  Style  âpre  , rocailleux. 

Salemtini,  orum , m.  pl.  Les 
Salentin>,  peuple  de  la  grande 
Grèce,  dont  la  capitale  était  Hy- 
dronte  (Otrante). 

SXlêntïnus  a,  um.  Virg.  Des 
Salentins,  Salenlinum  promonio • 
riurn  Cap  des  Salentins,  auj. 
cap  Leuca. 

SalkrnYtânus  , a , um.  P/in. 
De  Salerne. 

Saleinum  , iy  n.  P/in.  Ville 
de  Campanie,  auj.  Salerne,  ville 
du  roy.  de  Naples. 

SXlbs,  ium  y m.  pl.  Or.  Bons 
mots,  plaisanteries  fines. /''.Sal. 

Saletio,  om/s, /I  Ville  delà  ite 
Germanie,  auj.  Selts  ( Bas- Rhin). 

SalgXma  yôrum.n.pl.  Col.  Fruits 
confits,  compotes,  conserves. 

« SalgXmÂrics,  iiym.  Col.  Qui 
assaisonne.  ||  Confiseur. 

, SalgXneum,  i,  n.  ou  SalgX- 
neus,  /,  m.  Lie. V.  de  la  Béotie. 

Sali,  arum,  m.  pl.  P lin.  Sorte 
d'oiseaux  très-féconds. 

SX  lia  us,  m.f  >rë,  a.  y is.  Hor. 
Des  Sa  liens,  qui  les  concerne.  =*= 
Magnifique,  somptueux.  Salia- 
res  cœnare  cernas.  Apul.  Faire 
des  repas  exquis. 

SXliâtus,  ûs,  m.  Capil.  Digni- 
té de  Sali  en,  de  prêtre  de  Mars. 

SXlÏc  astrui(,/,/7./7.  Lambrus- 
que , qui  croit  parmi  les  saules. 

SXlYcêtum,/,a.  KSalictetüm. 
* SXlYcippius  , li,  m.  {sa/io , 
cippus).  Qui  monte  sur  une  butte 
pour  paraître  plus  grand. 

SXlYcis,  gén.  de  saliz. 

SXlictabius  ,ii,  m.  Cato.  Qui 
fait  Bvec  les  branches  du  saule  des 
liens  pour  la  vigne. 

SiLiCTÂnins,  a , um.  De  saule. 
*r -lupus.  P/in.  Houblon. 

SXlictêtüm,  U.  Jet.  etSXLic- 
Ti'M , iy  n.  Cic.  Saussaie,  lieu 
planté  de  saules. 

*SXtïCüS,u,  um.  Salique.  Sa- 
lira lez.  Loi salique.}| De  France. 

SXliers,  tu,  omn.  g.  Virg. 
Sautant,  bondissant,  qui  jaillit. 
— y ma.  O y.—  ptctus.Ov.  Pouls, 
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cœur  mii  bat.  — mica.  Hor.  — 
sal.  Tib.  Sel  qui  pétille  au  feu. 
— aqua.  P/in.  Eau  jaillissante. 

Salientes,  ium  y m.  pl.  Cic. 
Bouts  des  tuyaux  de  fontaines. 

| Vitr.  Jets  d’eau. 

SXlYpÔdîka,  a y /.  Vitr.  Mine 
de  sel,  saline. 

SXligneus,  Col.  et  SXlignus, 
a y um.  Hor.  De  saule.  Sa  ligna 
craies.  Pclr.  Corbeille.  Sa  ligna 
umbonum  craies.  Virg.  Boucliers 
faits  d’osier. 

SXtil,  ôrumy  m.  pl.  {sallo). 
Varr.  Saliens,  prêtres  de  Mars, 
institués  par  Numa.  ||  Saliens, 
peuples. 

SXLiLLUM,i,n.é7.Petitesalière. 

SX I.ÎN a,  cr, /.  Cic.  Saline,  lieu 
où  l’on  fait  lesel,  d’où  on  lettre. 

|[  V.  Max.  Saline. 

SXlïnXcYdus,  a y um.  Solin. 
Salin , acide. 

SXlÎNÆ.  arum.  f.  pl.  CU.  Sa- 
lines. = Cic.  Bons  mots,  plai- 
santeries. ||  Ville  des  Alpes  ma- 
ritimes, auj  Seillans  (Var). 

SXlïnâriüs,  a,  um  Vi/r.  De 
sel,  de  mine  de  sel.  Arra  satina - 
ria.  Vilr.  Marais  salans. 

S^lTnariits,  H y m.  Vi/r.  et  SX- 
lïnâtor,  ôrisy  m.  Am.  Fabricant, 
vendeur.de  sel. 

SXlïnum,  if  n.  Hor.  Salière. 

SXlio,  ïsy  tri  ou  //,  ïtum , ire. 
Col.  Saler. 

SXlio,  ir,  Tri  et  ii,  saltum,  ire , 
n.  Sauter,  bondir.  ||act.  Or.  Sail- 
lir, couvrir,  s’accoupler.  ||neut. 
Battre^  palpiter.  Cor  salit.  Pers. 
Le  cœur  bat.  ||  Jaillir. 

SXlYsâtio,  ônUy  f.  C.  AV 
Battement  de  pouls. 

SXLÏsOBsfiLus,  i,  m.  Cat.  Qui 
danse  dans  les  jeux  sacrés. 

SXlïtio,  5 ni  s y /.  Veg.  Action 
de  sauter  (à  oheval). 

SXi.ÎTon,  Ôris,  m.  Vendeur  de 
salaisons.  i|Commisde  la  gabelle. 

SXlïtüra,  œ,/.  Col.  Salaison, 
salage,  action,  temps  de  saler. 

SXlïtus,  a,  um.  Cels.'S alé. 

SXliunca,  at Virg.  Lavan- 
de, herbe.  ||  Nard. 

SXliüs,  a,  um.  Cic.  Salicn,  qui 
concerne  les  prêtresde  Mars. 

Saliva,  œ,/.  {sal).  P/in.  Sa- 
live.}!— lacrymationum.  Plia.  Hu- 
meur I a crvma  le.||  — siderum . Plin. 
Rosée  qii  amènent certainesoon- 
stelhtions.il Goût,  saveur.  — sua 
ru  i que  r/no.  Plin.  Chaque  vin  a sa 
saveur.  turdorum . Pers.  Goût 
desgrive*.  Vinum illud ad saliram 
facit.  Petr.  Ce  vin  a un  goût 
agréable. = Salieam  faccrc,  ciert, 
Plin.  Faire  venir  Peau  à la  bou- 
che.— mtrcuriaUm  sorAere.  Pers. 
Etre  âpre  au  gain.  Ætna  libi  sa - 
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lioammovet.  Sen.  Tu  brûles  de 
voir  l’Etna. 

SXlivaNdus,  a,  um.  Col.  Qu’il 
faut  purger  par  la  salivation. 

* SXlÏvâre  , is  y n.  Embou- 
chure , murs  de  bride. 

SXLivÂIirs,  ii,  m.  Varr.  Mé- 
decin d’aniinaux,  vétérinaire. 

Sai.îvârius,  a,  um.  Plin.  De 
salive.  ||  Qui  ressemble  à la  salive. 

SXlïvaTIo,  bais,  f.  C.  Aur.  Sa- 
livation, flnx  de  salive. 

SXlIvâtom,/,  n.  Plin.  Méde- 
cine de  chevaux  ou  d’autres 
grands  animaux. 

SXlîvâtüs,  a,  um.  Col.  A qui 
l’on  a donné  la  salivation,  dont 
on  a purgé  la  pituite  par  la  bouclte. 

SXlïvi,  prêt,  de  salio. 

SXlÏvo,  as,  âri , àtum  y àri. 
Plin.  Jeter  de  la  salive,  baver, 
écumer.  ||  act.  — medicamint. 
Col.  Donner  la  salivation  ou  le 
(lux  de  bouche. 

SXlïvôsits,*! yum.  Plin.  Plein  de 
salive,  qui  ressemble  à la  salive. 

SX lix,  KeiSyf.  Virg.  Saule,  ar- 
bve.=:Prtid. Verge  pourfouetter. 

SaLLIo,  n y tri , ïtum  y tri.  Pr.  et 
Sallo  J s y! si  yjum.lerl.Sae/.  Saler. 

Salltes,  umy  m.  pl.  Voy.  S s- 
LYES  Ct  SaLYI.  • , 

SalmâcYdits,  a y um.P/ln.Ssm- 

mâtr'c,  saumache,  aigre  et  salé. 

SaLMantYca,®,/. V deLusita- 
nie,auj.  Salamanque  (Espagne). 

Salmo,  Unis  y m.  ( sblïo ).  Plin 
Saumon,  poisson. 

Salnitrüm,/,  n.  Salpêtre, sel, 
nilre. 

Salo,  onisy  ni.  Riv.  d'Espagne, 
affluent  de  l’Ebre,auj.  le  Xalon. 

SUL&DilRPM,  iy  n.  et  SXlÔd&- 
rus,  /,  m.f.  Ville  des  Heivétiens, 
auj.  Soleure,  ville  de  Suisse. 

SXl&moniXcus,  Sid.  et  SXl5- 
monics  , a y um.  Prud.  Qui  con- 
cerne Salomon,  fils  de  David, 
roi  des  Hébreux. 

Salona  , œ ,f.  Salone,  ville  de 
Dalmatie. 

SXl5nitrom,  iy  n.  Voy.  Sàl- 

NITRUM. 

S a lob,  bris  y m.  M.  Cap.  Cou- 
leur des  eaux  de  la  mer. 

SaLVA,  ce  y f.  (vati'irti).  Plin. 
Merlus,  merluche,  poisson. 

Salpicta,Salpincta*Salpista, 
teym.  Vop.J,  Firm.  Trompette. 

Salpinx,  in  gis , /.  (oaXwyÇ, 
tyyoç).  Serr.  Trompette. 

Salpûoa,  et  Salpyga,  œ,  f. 
Plin.  Fourmi  venimeuse. 

Salsâmhn,  Unis  y n.  Am.  Voy. 
Salsamentum. 

Salsâmintariüs,  iiym.  AeTHer. 
Cbarculier.f  Marrhand  desaline 

SalsâvENTÂriüs,  a y um.  Col. 
Qui  concerne  les  chairs  salées. 
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Sals a MiKr du,  i,  n.  tôc- Chair 
ou  poisson  salé,  salaison.  Sa  Isa - 
ni  en  la  futc  fac  macerenturpulchrè. 
Ter.  Ayez  soin  de  Caire  bien  ma- 
riner celle  salaison. 

S als Â mus,  ii y m.  huer.  Mar- 
chand de  salaisons. 

Salse,  adv.  Avec  sel.  = C/e. 
Gaiement,  plaisamment.  — di- 
cere  in  aliyucui . Qui  ni.  Railler 
fi  ne  ment  quelqu'un. 

Salsëdo,  ïm'Sy/.  PalL  Salure. 

Salsi,  prêt,  de  sallo. 

S ALS  Yl.ÂGO,  ïnis,f.  V.  Salsüoo. 

SalsÏpûtens  , iis  y omn.g.  Plant. 
Dieu  de  la  mer,  Neptune. 

SalsÏtOdo,  tais  y /.  Plia.  Hu- 
meurs salées  du  corps  humain. 

S alsÜgia,  ce,  f.  P /(lui.  Mari- 
nade. 

Salsûgo,  Unis  y /.  P Un.  Li- 
queur salée  qui  se  trouve  daos  le 
sel  gemme. 

Salsü&a,  ce,  f.  Col.  Salage,  sa- 
laison, temps  et  manière  de  saler. 

Sa  ls  us,  a y um.  P irg . Salé.  = 
Cic.  Plein  de  sel,  piquant,  en- 
joué. Homo  salsus.  Cic.  Homme 
pétillant  de  saillies.  Salsum  dic- 
tum.  Quint.  Mot  piquant.  H es 
sa  Isa  est.  Atari.  C’est  une  chose 
piquante. 

Saltâbundus,  ûyum.  Ge/l.  En 
faisant  des  sauts. 

Saltatio,  ônisyf  Cic.  Danse. 

Saltàtivncüla,  or, /!  Vopise. 
Petite  datilc  d'enfant. 

Saltâtor,  ôrisy  m.  Cic.  Dan- 
seur,sauteur.  ||  Pantomime. 

SaltÂtôriè,  adv.  En  dansant, 
en  sautant. 

SaLTÂTorius,  üy  u/n.  Cic.  De 
danse,  qui  concerne  la  danse. 
Qrbcm  saUatorium  ucrsarc.  Am. 
Danser  en  rond.  Solia  tarins  In- 
dus. Macr.  Ecole  de  danse. 

SaltâtrYcÜla,  «?,/.  Gcll.  Pe- 
tite danseuse,  sauteuse. 

Saltatrix,  tciSyf.  Cie.  Dan- 
seuse, sauteuse. 

Saltâtus,  ùs y m.  Lit/.  Danse. 

SaltÂtvs  yOy  jEr/n,parl.  de  sa/to. 
0*\Dansé, représenté  en  dansant. 

SaLTESI,  conj.  {salutem  peto). 
Ter.  Au  moins,  du  moins. 

* SaltÏcus  , a y um.  Ter  De 
danse,  de  danseur. 

SaltIim*,  conj.  V.S  altem. 

SaltIm,  adv.TVrjr.  En  sautant. 

SklMTÜlQyàSyâreyQuinl.  fréq.de 

S alto,  as  y àviy  à ri  y fréq.  de 
saiio.  Cic.  Danser,  sauter.  |}  Re- 
présenter en  dansant.  —/absê- 
lam.Macr.  Jouer  une  pantomime. 
— Yirgilii  Turnum.  Suel.  Jouer 
le  rôle  du  Turnus  de  Virgile.  «= 
Sultan:  in  oral  one.  Cic.  Couper 
son  style  , procéder  par  incises. 

Üaltuâues,  iuni,J./A.  Pli ii. Iles 
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Bottantes,  qui  tremblent  sous  les 
pieds  de  ceux  qui  dansent. 

Saltuârius  , iiy  m.  P.  Jet. 
Garde-boU,  garde- vente.  * 

S .ALT  l!  ATI  M , adv.  Gcll.  P» 
sauts,  par  bonds.  = — scribere. 
Gcll.  S'égarer  en  digressions. 

Saltuensis,  m.  /.  y se  y n. , ii. 
Cod.  Qui  concerne  les  clairières. 

Saltuôsus,  a y um.  Lie.  Cou- 
vert de  bois,  rempli  de  forêts. 

- 'Saltüra,  ce , f.  Plaul.  Kojr. 
Salitura. 

Saltus,«j,/w.  Cic. Saut, bond, 
action  de  sauter.  Saltu  emicare 
in  currum.  Virg.  S'élancer  d’un 
saut  sur  son  char.  ||  Ov.  Danse. 

|j(aioe;,  bois,  OU  Sat/Oy  SDUlcr). 

y.  Rois,  forêts. — vacui.  A'.  Clai- 
rière . y Cses.D  éfi  I é , pas  d e mon  ta* 
gne. \\Plin.  Porld’uncerf.||  Cal. 
Grande  terre,  vastes  pâturages. 

SXlûber,  m.  y bris  y J. , bre,  n. , 
/‘s,  Cic.  et  Salûbris,  m.  f.  y ère, 
n.  y is.  Cic.  Salubre,  sain.  Salu- 
brisaura.  Ov.  Bon  air. || Salutaire. 
Salubre  corpori  tinum . Pi  in.  Vin 
salutaire  au  corps.  |j  Lie.  Qui  se 
porte  bien,  qui  est  en  bonne  san- 
té. = Profitable,  utile,  avanta- 
geux. —consilium.  Cic.  Conseil 
salutaire.  =i\lodéié.  Te  la  modi 
salûbris.  Grat . Des  traits  de  mé- 
diocre grandeur.  Salubre  pre- 
tium. Col.  Prix  raisonnable. 

SXlubrYtas,  âtisyf.  Cic.  Sa- 
lubrité, saine  température. — cor- 
ports.  Gcll.  La  santé.  = — die- 
tionis.  Cic.  Pureté  du  style. 

SXlubrÏtib,  adv.  Col.  Saine- 
ment, d'une  manière  salubre, 
saine.  — nasci.  PI./.  Naître  via- 
ble, en  étal  de' vivre.  = Utile- 
ment, avantageusement.  — eme- 
re.  PI.  j.  Achètera  bon  marché. 

SXlum,  /,  n.  (c7ot).o;).  Virg.  La 
haute  mer,  mer  agitée.  ||  Cas. 
Roulis,  tangage.  \\3f.  Cap.  Cou- 
leur des  eaux  de  la  mer.  H Non. 
a dit  : undanlcm  salum . 

SXl.US,  Ül/'Sy  /.  ( aao;  , sauf). 
Ter.  Déesse  de  la  santé.  ||  Santé. 
Qua  signa  sont  ad  salutem.  Ter. 
Symptômes  de  santé.  Ad  salu- 
tem redtteere. . Cic.  Rendre  à la 
santé. |j Ce/s.  Retnède,  guérison. 
||  Salut,  action  d'être  sauvé. — 
invisa  mihi  est.  Ov.  La  vie  m’est 
odieuse.  Salutem  fugà  peler  e. 
Nep.  Chercher  son  salut  dans  la 
fuite.  Nostnim  sa  lu  te  saciorum. 
Plaul.  Sans  nuire  aux  intérêts  de 
nos  alliés.  Salais  esse.  Etre  utile, 
avantageux.  )|  Ressource.  Una 
sa  lu  s vie  lis  nul  la  m sperare  sala - 
lem.  lrirg.  Le  salut  des  vaincus 
est  de  n'en  point  attendre.  Il  Sa- 
lut, salutation.  Salutem  dicere 
aUcui.  Cic.  Saluer^  dire  adicü. 
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— • foro  et  curia.  Cic. Dire  adieu 
au  barreau  et  au  sénat.  ||  Terme 
de  tendresse.  Mea  salas.  Plaut. 
Mon  bien,  ma  vie. 

SXlûtans  , lis  y omn . g.  Sen.  Qui 
salue.  J|  Virg.  Qui  tait  sa  cour. 

SXlutàais  y m.  f.  y rëy  n. , is. 
Salutaire.  || Or.  Qui  rend  la  san- 
té. — ars.  Mor.  La  médecine.  =■ 
Sa  lu  ta  res  litteras  misisti.  Cic. 
Votre  lettre  m’a  rendu  la  vie.  | 
Avantageux,  profitable,  utile. 
Sa  lu  ta  ris  li liera.  Cic.  La  lettre  A, 
parce  qu’elle  étaitle  signe  de  l’ab- 
solution d'un  accusé.  j|  De  salut, 
de  salutation.  Saluions  digitus. 
Sue/.  L'index,  le  premier  doigt 
après  le  pouce,  parce  que  les  Ro- 
mains saluaient  en  le  baisant. 
Sa  lu/aria  b ibère.  Apal.  Boire  des 
santés,  se  porter-des  santés. 

SXlûtâeïtea,  adv.  Cic . Salu- 
tairement, avantageusement. 

SXlûtâtio,<v?/j,/.  Salutation, 
salut,  révérence,  action  de  sa- 
luer. — abi dcfluxil.  Cic.  Après 
avoir  reçu  les  visites  du  matin. 
Date  se  salnta/ioni  ami  connu . 
Cic.  Recevoir  les  visites  de 'ses 
amis.  ||  Gcll.  Cour  qu'on  fait  au 
prince,  à son  lever. 

SXlütàtor,  5ns,  m.  Cic.  Qui 
salue,  qui  va  faire  sa  cour. 

SXlütâtôrium  , ii,  n.  Sen. 
Charge  d'huissier  de  la  chambre, 
de  maître  des  cérémonies. 

SXlûtâtôrivs  , a y um.  Plia. 
Qui  concerne  tes  salutations,  les 
saluts,  la  cour  qu'on  fait  aux 
grands.  Sa/u/a/orium  cubile.Ptin. 
dalle  d'audience. 

SXlütâtrix,  IciSy  f.  Celle  qui 
salue.  — lurba.  Juv.  Foule  de 
courtisans.--  c kart  a.  Ma  rl . Lettre. 

SXldtàtüs,  Oyum,  part,  de  sa- 
lato.  Ov.  Salué.  ||  Ov.  Adoré,  i 

SXlûtÏfer,  Ov.  et  SXlûtYcer, 
era,  èrum.  Apul.  Salutaire,  qui 
apporte  la  santé,  ou  le  salut. 

SXlütYgürIîlüs,  a , um  (gero). 
Plaul.  Qui  va  saluer  de  la  part 
de  son  maître. 

Salütis,  gén.  de  salus. 

SXluto  , âs  y àviy  àlum  y art. 
Cic.  Saluer,  faire  la  révérence. 
Cur  stemutantentis  salulantus ? 
Plin.  Pourquoi  saluons  - nous 
ceux  qui  étermteni?{l Plaut.  Dire 
adieu,  ousouhaiter  la  bienvenue. 
| —rdeosprecibus.  Mari  Adresser 
des  pricrrVati* dieux. f| Cic.  Faire 
des  visites.  j|  Cic.  Aller  faire  sa 
cour. \\P lin.  ( salutem  dure).  Con- 
server, sauver,  > ■ , 

* SàLyItîo,  ônisyf.  Bibl.  Sa- 
lut, action  de  faire  son  salut. 

* Salvâtor,  ôrigy  m.  £ccl.  Sau- 
teur, qui  sauve: 

Salve,  adv.  Plant.  En  bonne 
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saute.  Satin*  Salve?  Pldui.  Tou! 
4*n— t— i!  bien?  Quhm  iàtrh  agit? 
jfftul.  Coitiment  se  poHe-t-it? 
Sa  1 rené  arnabo  ? P/aut.  Tout 
va-t-il  bien,  je  VddS  prie? 

Salyeo,  ÎSy  ire . ».  ( saîus ). 
Plant.  Elre  sâirt,  en  bonne  santé, 
se  bien  portér.  — ilium velitn  ju- 
geas. Cic.  Saluez  le,  je  voiis  prie, 
de  ma  part.  Salvcbis  à Cîeerone 
mao.  Lie.  Recevei  le  salut  de 
mon  cher  Cicéron.  Sateèy  Sal- 
rctcy  sa  ire  to , salvetoie . Cic.  Je 
vous  salue,  vous  souhaite  le 
bonjour.  Salée  , scelerum  captif'. 
Plaut.  Ali!  le  voilà,  vaurien!  =* 
Formule  d'invocation.  SàtrCy  éc- 
rit Jovii  protes»  Virg.  Salut,  digne 
fils  de  Jupiter. ||  Dire  adieu.  Satve 
atcrakmçue  rate,  Virg.  Adieu, 
adieu  pour  toujours. 

Salvia,  æ , /.  ( salrus ).  P fin. 
Sauge,  planté  médicinale. 

Salviâtum,  /,  n.  Ptin.  Breu- 
vage de  sauge. 

* SalvYfYcâtor,  oriiy  m Tert. 
Vùy.  Sa!.vaîor. 

* SaI.vVI’Yco,  us  » dre.  Scdul. 
Sauver,  préserver. 

* SalvYfYguS  , a y um.  Alcim . 
Salutaire,  qui  sauve. 

SaLVII  , ôrum . y oy.  Salves. 

SalviO  , âs  y Sri  y âlum , are. 
Cot.  Faire  prendre  un  breuvage 
de  sauge. 

* Salvo  , âs , Sri  y àfum  , SrS. 
Ber  J.  Sauver. 

SàLvüs,  a y um  {salas).  Cic. 
Sain, qui  est  en  bonne  santé,  qui 
se  porte  bien.  — rentt.  Cic.  Il  est 
arrivé  en  bonne  santé.  — sis. 
Ter.  Bonjour,  je  vous  souhaite 
une  bonne  santé.  {[Sauvé.  — sam , 
si.  Ter.  Je  suis  hors  d'embarras, 
si.  Sa  Ira  res  est.  Tert.  Tout  va 
bien.  ||  Entier,  bien  conservé. 
— rasa . Plaut.  Vases  entiers.  — 
virginitas.  Or.  Honneur  intact. 
Sa/rum signum.  Plaut.  Cache I en- 
tier, qui  h’ est  pas  rompu.  Salro 
jure.  Cic.  Sans  préjudice  de  ses 
droits.  — honore.  Cic.  Sans  bles- 
ser son  honneur.  Sa/ris  rebus. 
Cic.  Quand  la  république  n’était 
pas  encore  en  péril. 

SXlyes,  umy  m.  pt.  et  SXlîI, 
ôrum  y tn.  pl ■ Ptin.  Peuples  de  la 
Gaule  nnrbonnaisc,nuj.  du  ter- 
ritoire d’ Ai*  ( B.-du*Rliône). 

Sa  w,  iinn.  pour  suam. 

SXmXha,  æ,  m.  Fleuve  de  la 
2?  Belgique,  auj.  la  Somme 

SXmXAiA,  ce  y f.  Ptin . Sa  ina  rie, 
ville  et  contrée  de  la  Palestine. 

SamXkïtÂhvs,  Bill.  SXinXnî- 
TÏcos,  Oy  um,  Jurenc.  et  SXmX- 
nrris,  titis ,/.  Jurent.  Samaritain, 
de  Sa  marie,  Samaritaine. 

SXûiX&ouaïvA,  Cies.  et  SXûtA* 
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robrÎgà,  ce  y f.  Cœs.  Cap.  des 
Ambiant, dausln  ar  Belgique, auj. 
Amiens,  ville  de  Fr.  (Somme) 
SX  M X R 0 M ,/,  n.  Pt.  y.  S A R!  ER  A. 
Sam  cùca  , ce  y/.  Vite. 

Sorte  de  harpe.  ||  Vilr.  Pont  de 
cordes,  machine  de  guerrfe. 

Sàmbücbtum,  /,  m.  Ptin.  Lieu 
planté  de  sureaux. 

Sambüceus,  a y um.  Ptin.  De 
sureau. 

SahbucYna,  Pt.  ét  Sambîtcis- 

TRIA , œ.f.  Lie.  Joueuse  de  harpe . 

Sambdcüs,  lyf.  Ptin.  Sureau, 
arbre. 

SÂMBÛLos.  /,  J».  Tac.  Mont. 
d’Asie,  vers  la  Mésopotamie. 

SX  ME,  èsyf.  Or.  Voy.  SaMOS. 
SX  ru  k ra,  iCy  f.  Col.  Semence 
d’orme. 

SaMIÂRïH,  iiy  m.  Inscr.  Ar- 
murier, fourbisseur. 

SX  m H) , à s . Sri  y à/um , â/e.  N on. 
Fourbir,  polir,  aiguiser  (avec  la 
pierre  de  Samos). 

SXmiÔLOS,  a y um.  Plaut.  De 
terre  de  Samos. 

SX  mi  us,  as  um.  Cic.  De  terre 
dé  Samos.  — lapis.  Plia.  Pierre 
à brunir  for. — eatinus.Lucil.  Sa- 
mia  rasa,  saniiœtestir.  Tib.  Vais- 
selle de  lerre.||Samien,  de  Samos. 
Sam/us  seriex.  Or.  Pythagore. 

SaMNIS,  î//>,  nt.f.  Cic.  et  S AU* 
NÎTBS , um  y m.  pl.  Lie.  (aotimov, 

f tique).  Samniles,  peuples  d’ita- 
ife.  ||  Lie.  Sorte  de  gladiateurs. 

SamnîtYcUS,  a,  um.  Flor.  Qui 
concerne  les  Samniles. 

Samnium  , iiy  n.  Flor.  Le  pays 
des  Samniles,  auj.  f Abrutie  ci- 
térieure. 

SX mos,  iyf.  Virg.  Samos,  une 
des  îles  Sporades , à la  cAté  de 
l’  Asie  mineure,  auj.  Samothraki 
(Turq.  d’Eur.). 

SXMÔSATA , as,  f.  Sajnosate, 
ville  de  Syrie,  auj.  Sc misât. 

SXHoTUfiÂClA,  tc,f.  Ptin.  Sa-  i 
molhracc , ile  de  la  mer  Egée.  || 
Captftlc  de  celle  ile,  patrie  de  Py- 
thagore. 

SXMOTiinÂcius,  a,  um.  Plia. 
De  Saritolhrace.  Samothraria 
Jerrea.  Lucr.  Anneaux  de  fer. 

Sam psa,  rr,  /.  Col.  Noyau  ou 
marc  d’olives. 

SaMpsûchYküs  , a,  um.  Plia. 
De  marjolaine. 

Sampspciu'W, /, n.  Col.y  Skti- 

psncnvs.  P/in.  et  Sampsvchus,/, 

f.  (vaîp^vyov).jVlarjolaine, plante. 

SânabYlis  , m.  /. , le  y n.  , is. 
Cic.  Qui  peut  être  guéri. 

Sanatks,  um,  m.  pl.  Ccît.  (sa- 
nus).  Peuples  voisins  de  Bonté, 
ainsi  nommés,  parcs  qu'ayant 
quitté  le  parti  des  Bomains,  ils 
eurent  le  non  sens  d'y  rentrer. 
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SÂNÂTio , ônis  y f.  Cic.  Gué- 
rison , curé. 

SÂNÂTon,ms.w  P. Qaî guériL 
SaHCIo,  is,  îri  ou  »,  cïtam  ou 
ctum,  rire.  Cic.  Consacrer,  ren- 
dre inviolable.  — augurem.  Cic. 
Nommer  augure.  H Ordonner, 
établir,  décerner.  — capite.  Cic. 
Ordonner  sous  peine  de  la  vie. 
— edieto  ne  'plis.  de.  Défendre 
par  un  édit  que  personne.  — te- 
ges  de  œtale.  Cic.  Faire  des  lois 
louchant  1 âge.  — srelus.  Cic. 
Punir  un  crime.  — petnas.  Stat. 
Infliger  des  peines.  ||  Affermir, 
ratifier,  confirmer.— ferdus.  Lie. 
Ratifier  une  alliance. — acta  ali - 
cujus.  Cic.  Ratifier  les  actes  de 
quelqu'un.  San  rit  Au gus  tus  ré- 
gnant Hcrodi  dot  uni.  Tae.  A ugUSle 
confirma  liérode  dans  la  posses- 
sion du  royaume  qui  lui  avait  été 
donné.  ||  Dédier. — atieui  carmina. 
Stat.  — des  vers  h cjtielqu'üh. 
SaKcTtoRjÔc//,/».  V.  SanctoR  . 
Sancîtos,/!.^,  part.de  sancio. 
SaKCITUS,  ûsy  m.  Ter.  Voy, 
Sanctio. 

SkntTÈyiùs,  issimè , adv.  Con- 
formément aux  rib,aux  lois  éta- 
blies; saintement,  religieuse- 
ment. — ndjurart:.  Ter.  Protester 
aver serinent.  — dcos colère.  Cic. 
Rendre  aux  dieux  le  culte  pres- 
crit par  les  lois  de  l'état.  Sanetis- 
simtt  obsenare.  Cic.  Trnir  reli- 
gieusement sa  promesse.  ||  Pure- 
ment. — je  gérer  e.  Cic.  Avoir  une 
conduite  irréprochable. J|  Chaste- 
ment. — habere  cap  lira  s . (Joint. 
Respecter  l'honneur  des  capti- 
ves. — forera  judtcium  a lieu  jus. 
Ptin.  Entretenir  soigneusement 
l'estime  de  quelqu’un. 

Sanctesgo,  is , seircy  n.  Arc. 
Se  purifier. 

SanctÏfYcatio,  ônis  y f.  Tert. 
Sanctification. 

SarctYfYcÂtor,  ôris,  m.  Tert. 
Sanctificateur. 

SanctYfYcium  , iiy  n.  Tcrf. 
Chose  sainte,  sanctuaire. 

SanctÏfYc O,  âs,  are.  Tert. 
Sanctifier,  consacrer. 

San ctYfYc  us  , a , um.  Prud. 
Sanctifiant,  qui  sanctifie. 

SaKGtYluquits  , a , um.  Prud. 
Oui  parle  des  ciMSêi  saintes. 
SanctYmônia  ,«*,/.  Cic.Sài  nteté. 
SaKctYmôniàlis  , is , f.  Aug. 
Religieuse. 

SangtYmôniâlÎter,  adv.  Cod. 
En  religieuse,  saintement. 

SanctIu,  ônis  y J.  Cic.  Ordon- 
nance, loi,  ce  qui  est  établi  par 
la  loi.  — plus  rata/  permissivité . 
Cic.  Une  loi  iiunéralive  a plus 
de  force  qu'une  loi  facultative. 

| Sanction,  ratification.  — /««/é- 
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rfc'ICtc.  — - fl'bto  trait<5. W^ajc».  Jci. 
Peine  qui  assure  l’oceculion  de 
là  lot,  sanction  de  la  loi. 

SanctÏtas  , àtis , f.  Cic.  et 
SanctÏtüdo,  ïnis,/.  Cic . Ce  qui 
rend  saint,  inviolable.il  ('ers.  Sain- 
teté, inviolabilité.  |)  Cic.  Culte 
des  dieux,  des  mânes. ||  Cic.  Equi- 
té,  pureté,  désintéressement,  j) 
PI.  /.  Chasteté. 

SaKCtBnbS  , um,m.pl.  Saintes, 
v.  de  Fr.  (Charënte-lnférièurc). 

SàNCTôe,  dris , m.  Tac.  Qui 
établit  une  loi , législateur. 

SaNCTUÂrium,  H,  n.  Lieu  sa- 
cré. ||  Plin.  Portefeuille  ou  ca- 
binet du  prince.  ||  Eccl.  Sanc- 
tuaire, trésor. 

SaNCTulos,  a y ara,  dim.  de 

Sanctus,  a,  uni,  part,  de  san- 
cio.  Sancta  lex.  hiv.  Loi  portée. 

||  Qui  est  protégé  par  la  loi,  in- 
violable. Tribuni  sancti  sunlo. 
Cic.  Que  les  tribuns  soient  invio- 
lables. Sànctius œravium.  Cic' Tré- 
sor secret.  Sancti  mûri  y sanctœ 
porta;.  Dig.  Les  portes,  les  murs 
de  là  ville,  qu’il  était  défendu  de 
frttttchir  ou  de  dégrader. l|Sainl, 
sacré.  7—  dits.  Hor . Jourae  fête. 
Sancti  ignés.  Virg.  Feu  qui  con- 
sume les  victimes.  = Hoc  mihi 
est  sànctius.  Cic.  Cela  m’est  plus 
sacré,  plus  à cœur.  ||  Pur,  intè- 
gre, vertueux.  Sanctas  ma  nus  ha- 
bere.  H.* Map?, Conserver  ses  mains 
pures.  Sanctus  senatus.  Virg . Le 
sériât  rempli  d’hommes  ver- 
tueux. |l  Chaste.  Sàncta  u'xor. 
Phad.  Cnâste  épouse. ==  — oratio. 
Quint.  Style  pur. 

Sancus  , »,  m.  Op.  Dieu  des  Sa- 
bins,  le  même  que  Dius  Fidiùs. 

SandXliâris,  m.  /.,  ri,  n. , is. 
Iriser.  Voy.  SandaliaAics. 

S AN  b Xli  â iuu  m , //,  n.  Gell.  Lieu 
de  Rome  où  l’on  vendait  dessan- 
dàfes. 

SandXliârius,  a y um.  De  san- 
dàîe. — vieus.  Quartier  de  Rome 
habité  par  des  faiseurs  de  san- 
dales. — Apollo.  Sud.  Apollon 
honoré  dans  ce  quartier,  et  dis- 
tingué par  celte  chaussure. 

SandXlYdes,  etu/n, /.  pl.  Plin. 
Sorte  de  palmiers. 

SandXlYgÊrûlus,  Oy  um.  Plin. 
< Lui  porte  les  sandales  de  son 
maître  ou  de  sa  maîtresse. 

* SandXliütiiêca,  ccyf.  Lieu 
où  l’on  serre  les  sandales.  • 

' SàndXlium,  ü,  n.  ( ffavoocliqv). 
Ter.  Sandale,  chaussure  de  fem- 
me, mule,  pantoufle.  ||  Ville  de 
la  Pisidie.  ||  lie  de  la  mer  Egée. 

SandXlum,  »,  n.  Plin.  Sorte 
de  blé  gaulois  dont  la  farine  ren- 
dait'plus  de  pain. 

$AHPXpÏLA,  (gjf.  (eovlç 
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ais  de  coffre).  Juv.  Bière,  fcèr- 
cueil  de  bois. 

SaNdXpYlArRjs , fit  m.  S/d. 
Fossoyeur,  celui  qui  enterre  les 
morts. 

SandXrXcà,  ce  y f.  ( sandyx ). 
Vitr.  Sandaraque  , arsenic  mi- 
néral d'un  rouge  orangé  fort  vif. 

||  Col.  Rouge  orangé  qui  se  fait 
a Vec  la  cérusc  brûlée. 

SandXracÂt  üs,4f,  um.Plin.Oîi 
l’on  a mêlé  de  la  sandaraque.  || 
Peint  avec  de  la  sandaraque. 

SandXrXciia,  ccyf.  Plin.  Pe- 
tite joubarbe,  plante  qui  croit  sur 
les  murailles.  || Voy . Sandaraca. 

SandXrXchâtws,  a,  um.  Plin. 
Voy.  Sandaracatus. 

SandXrXcuînus  et  SandXrX- 
cînus,  a,  um.  Nœv.  De  couleur 
de  sandaraque. 

SandX  rêscs,  iyf.  Plin.  Pierre 
précieuse  de  couleur  de  feu,  se- 
mée de  taches  d’or. 

Sandyx,  ycis,  m.  f.  (wxvdvÇ). 
Plin.  Rouge  orangé  fait  avec  ne 
la  céruse  brûlée.  ||\linium,  ver- 
millon commun.  ||  Virg.  Herbe 
dont  la  fleur  est  de  couleur  écar- 
late. 

SANÈ,ndv.  Plant.  Sainement. 
f|  Cic.  Certes,  sans  doute,  assu- 
rément, j'y  consens,  jj  En  effet, 
oüi  sans  doute.  j|  — quant.  Cic. 
Beaucoup. 

Sànjssco,  is , scert , n.  Col. 
Guérir,  revenir  en  santé. 

SANOALLEMSts  provincia.  Le 
pays  de  Saint-Gall,  eu  Suisse. 

Sangarius,  u.  m.  Fleuve  qui 
traversait  la  Galatie  et  la  Billiy- 
uie,  auj.  Sakaria  (Asie  mineure). 

SangXriüs,  a,  um.  Plin.  Du 
fleuve  Sangariys. — puer. St.  Atys. 

* Sanguen,  ïnisy  n.  Lucr.  Voy. 
Sanguis.  ^ ^ 

Sanguïcülus,/,/».  Plin.  Bou- 
din de  sang  de  chevreau. 

SanguYrentus  , a,  um.  Scr. 
Larg.  Sanglant,  teint  de  sang. 

SanguÏnalis  ym.f.  le  y a.  ,is.Cel. 
De  sang.  — herba.  Col.  Re nouée. 

SaNGüÏNANS,  iis  y omn.  g.  Tert. 
Saignant,  sanglant,  qui  saigne. 

SaNGüYnaria,  (Vy/.  6W.Re- 
nouée,  plante  qui  arrête  le  sang. 

SanguYnârius,  a,  um.  Plin. 
Qui  concerne  le  Sang.  = San- 
guinaire, qui  aime  le  sang.  San- 
guinaria  bel/a.  Just.  Guerres 
sanglantes,  meurtrières. 

SangüïnÂTIo,  ônisy  f.  C.  Aar. 
Saignement. 

SanguYnétum,/, n.  Plin.  Lieu 
planté  de  cornouillers  sauvages. 

Sanguïneus,  fl,  um.  De  sang. 
— imber.  Or.  Pluie  de  sang.  || 
De  couleur  de  sang.  — frutex. 
Plin.  Cornouiller  sauvage. 
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cktt.  Ptin.  Suc  rougeâtre.  Sangui - 
heuni  sa  gu  lu  m S.  It.  Vêtement 
de  guerre  couleur  de  pourpré, 
h Sanglant.  Sanguinca  bas/a. S/ai. 
Pique  ensanglantée.  = Sangni- 
n eœ  rixev . Hor.  Que  re  1 1 es  sa  n g la  ri- 
tes. || Sanguinaire.  , 

SAitorÏNo,  as,  àviy  atumy  arc\ 
fl.  Plin.  Saigner,  jeter  du  sang. 

| îict.  Bibl.  Ensanglanter. 

SaNguYnÔleNtus , a , um.  Ôr. 
Sartglant,  touverl  de  sang. 

SaNgüY!u>SU$,  à y um.  C.  Aur. 
Sanguin , qui  a beaucoup  de  sang. 

Sanguis,  in/s , m.  tic.  Sang. 
Sa  n gu  inc  m allcrnum  dure.  Sen.  p. 
Sc  blesser  mutuellement.  — vents 
emitterc.  Plin.  Tirer  du  sang.  — 
cohibcrc.  Plin.  Arrêter  le  sang. 
« Guttam  haud  habeo  sanguin /s . 
Plin.  Je  n’ai  pas  une  goutte  de 
sang  dans  les  veine*.  ||  Force, 
vigueur.  Vos  quibus  integer  œvi 
sanguis.  Virg.  V ons  qui  êtes  dans 
toute  la  force  de  l’âge. J|  — ciVi'/ntis 
Cic.  Force,  nerf  d’un  étal,  — 
œrarit.  Cic.  Substance  du  trésor 
public.  — orationis.  Cic.  Vigueur 
du  style.  ||  Race,  lignée.  Saagui- 
nisauctor.  Virg.  Le  premier  d'une 
race  Cohœrere  alicui  sanguine. 
Quint.  Etre  attaché  à quelqu’un 
par  les  liens  du  sang. 

SangpYsorbA,  œ y f.  Pimpre- 
nelle,  plante. 

SanguYsÜqa  y ce  y f.  ( sanguis , 
s u go  ).  Plia.  Sangsue  , insecte 
aquatique.  • . 

SXnies yCiyf.  tels.  Pus,  sang 
corrompu  qui  coule  d’un  ulcère. 
||  IJor.  Venin  des  sçrpens.  ||  — 
olete.  Plia.  Lie  d’huile  d’olive.  |j 
— a u ri.  Plin.  Chry  socolle.  il  Suc 
dé  la  poürpre,  qui  sert  à teindre 
les  laines. 

SânÏfbr,  ëra y Icum.  Paul.  Qui 
porte  là  santé,  salutaire. 

SXfriôsus,  ùy  um.  Plih.  Cor- 
rompu, plein  de  pus,  de  sanie. 

SanVtas  , àtis  y f.  Cic.  Bonne 
santé.  = Bon  sens.  Ad  sanifa- 
tem  comcrterc  se.  Cic.  Recou- 
vrer son  bon  sens.  Est  dubiœ 
sanitatis.  Plin.  On  ne  sait  trop 
s’il  est  dans  son  bon  sens.= — in- 


corrupta.  Cic.  Pureté  du  style. — 
tneiri.  Jffacr.  Pureté  de  la  versi- 
fication. 

* SÂ  NlfrEn , ad  v.  Afr.  Sa  i n e m e n t. 

SanïtIum,  iiy  n.  Capit.  des 
SenlienS,  peuple  des  Alpes  ma- 
ritimes, auj.  Senez  (Alpes  ma- 
ritimes). 

Sanna,  «y  /.  ( ao» vu,  agiter). 
P ers.  Grimace,  moquerie,  déri- 
sion. 

SaÉNIO,  Suis , ni.  et  Sannivs  -,  ’ 
u,  m.  {sanna.)  Cic . Bouffon, 
plaisant  de  profession. 
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SÂ KO,  ÛS,  dviy  âtUMy  à rë.  Cic. 
Guérir,  rendre  la  santé. =—  men- 
te». Cic.  Calmer  les  esprits.—  dis- 
cordiam.  Vcll.  — les  dissensions. 

— morte teelus  Expier  un 

crime  par  sa  inorj.. 

Sawquaus,  ùy  / Plia.  Or- 
fraie, oiseau;  j|  Fest.  Porte  de 
Rome. 

Santernà,  a’ y /.  Pt/n.  Borax, 
borate  de  soude,  soudure  de  I*or. 

SaNTÔKÆ,  âru/n , m.pl.  et  SaN- 
tônes,  um , m.pl.  Pt  in.  Santons, 
peuple  de  la  ae  Aquitaine,  ont 
donné  leur  nom  à la  Saintonge 
(Charenle-lnf.).jj*y«nlo/ies  , leur 
cap.,  au  j.  Saintes.  La  Saintonge. 

SA»TÔrtYcus,tf , um.  Mari.  Du 
pays  des  Sautons  Sanîonica  her- 
bu. Scr.  Larg.  Absinthe. 

Samt&ïU!  m portas.  Principal 
port  des  Santons,  auj.  Maren- 
ncs , ou  peut-être  La  Rochelle 
(Charente-Inférieure). 

SÂNL’s,  a,  um  (#au>;).6i‘r.Sain, 

Îui  est  en  santé.  Adsanum  coire. 

*rop.  Se  çuérir,  se  cicatriser.  || 
Entier,  oui  est  en  bon  ctat.  \\Luc. 
Sain,  salubre.  = De  bon  sens, 
qui  est  en  son  bon  sens.  Benè  sa- 
nus.  Hor.  Homme  d’un  grand 
sens.  Ma  U sanus.  Cic.  Qui  a 
perdu  le  sens,  insensé.  Pro  sano 
facere.  Plant.  Agir  en  homme 
sensé. *=De  bon  goût.  Saniores 
oratores.  Cic . Les  orateurs  du 
meilleur  goût. 

SaHXI,  prêt,  de  sa n cio. 
SXpAfùr,/.  Co/.Vin  cuit  k l’é- 
vaporation des  deux  tiers.  (| Pt//. 
Sève,  suc. 

SÂPÆI,  ôrum,  m.pl.  Or.  Peu- 
ples de  Thrace. 

SâPeroa  ,<e ,/.  {99.nl  po-Di).  P ers. 
Sorte  de  poisson  de  iner.  ||  Varr. 
Aimable,  agréable. 

* Sapüæha  , œ,  f (<racpt)»nç. 
évident).  Veine  qui  part  des 
glandules  de  l’aine , et  se  divise 
en  trois  sur  le  genou. 

Sapuok  f ‘ bms , m.  Cad/. 
Amarre  d'ancre. 

SapYd&,  Apul.  adv.  Avec  un 
goût,  une  saveur  agréable. 

SXpÏdus,  a,  um.  Apul . Qui  a 
du  goût,  de  la  saveur. 

SXpieks,  /d  y omn.  g.  Sage, 
prudent,  avisé,  judicieux,  sensé, 
intelligent.  — rcrum  hnmanarum. 
Gel/.  Qu»  a l'expérience  des  cho- 
ses de  la  vie.  Sapientiorc^tas.  O *». 
Age  mûr.  Dictum  sapienlisat est. 
Ter.  A bon  entendeur  demi-mot. 
| Cic.  Sage,  qui  fait  profession  de 
sagesse.  Scptcm  tapi  ente  s.  Le* 
sept  sages  de  la  Grece.  ||  Sapien - 
tisiima  or  bot  um . Plia . 1 .e mûrier, 
ainsi  appelé  parce  qu’il  se  couvre 
fort  tard  de  bourgeons. 
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SXpienter,  adv.  Cic.  Sage- 
ment, prudemment,  judicieuse- 
ment. — cilam  instituere.  Ter.  Se 
faire  un  plan  de  vie  fort  sage.  — 
temporibut  u/i.  Nep.  Savoir  tirer 
parti  des  circonstances. 

SXpientia,**,/.  Goût,  saveur. 
||  PI  in.  Bon  sens.  ||  Ter.  Sens,  sa- 
gesse, jugement,  prudence,  dis- 
cernement, intelligence.  \\Prosa- 
pienfià.  Plant.  Selon  ma  capa- 
cité. ||  Cic.  Connaissance,  habi- 
leté dans  une  science.  ||  Philoso- 
phie, profession  de  sagesse.  Sa- 
pientue  doctores.  7bc.  P hi  1 oso p h es. 

SXpiehtYpûteks,  lis,  omn.  g. 
Hnn.  Qui  excelle  en  sagesse,  elc. 

SXpïnea,  ee,  f.  Vitr.  Bas  du 
tronc  de  sapin. 

Sapïnëtvm,  /,  n.  P/in.  Lieu 
couvert  de  sapins,  bois  de  sapins. 

SXpîweüs,  Col.  et  SXpïnius, 
a y um.  P/in.  De  sapin. 

SXpïNOS,  /,  m.  P/in.  Sorte  de 
jaspe  ou  d’améthyste,  pierre  pré- 
cieuse. 

S X P T N os , i,f  PI  in.  Sa  pi  n , a rbre . 

SXpïnüs  ou  Sappinus,  a y um. 
Varr.  De  sapin. 

S a pi  0 , isyh'i  o u paiypcrc.P/aul . 
Avoir  du  goût,  de  la  saveur.  Mclla 
eam  herbam  sapiunt.  Plin.  Le 
miel  a le  goût  de  celte  herbe.  JJ 
Cic.  Sentir,  avoir  le  sentiment  du 
goût.  ||  Plin.  Sentir,  avoir  une 
odeur.  — crocum.  P/in.  Sentir  le 
safran.  = — pa/ruos.  P ers.  Pren- 
dre l’air  sévère  d’un  oncle.  = 
Cic.  Etre  sage,  avisé,  prudent,  ju- 
dicieux, s’entendre  à une  chose, 
avoir  un  goût  sûr.  — rem  suam. 
Plaut.  En  tendre  bien  ses  intérêts. 

— semi/am.  Cic.  Connaître  le 
chemin.  Sa  ne  s apis.  Plaut. 
C’est  bien  pensé. 

SÂPis,  ùy  m.  Plin.  Le  Savio, 
fleuve  d'Italie. 

Sâpiom  ou  Sappidm,  ii y a. 
P/in.  Sorte  de  pin  qui  donne  la 
poix. 

Saplôtus,  a y um  (Çi,  beau- 
coup; wlitoç,  richesse).  Petr. 
Fort  riche,  très-opulent. 

SÂPO,  onisy  m.  Plin.  Savon. 

SXpoji,  bris  y m.  (ôtnlp,  éol.pour 
suc).  Cic.  Goût,  saveur. 

— /ardus.  Virg.  Saveur  presque 
insensible.  Snporcm perdere . Hor. 
Perdre  sa  force.  Saporis primi met 
la.  Pal/.  Miel  de  la  première  qua- 
lité. ||  Lucr.  Goût,  sens  du  goût. 
=&7vw0  non  publici saporis. Petr. 
Style  relevé , qui  sort  de  l’ornière . 

SXpôaÂTiis , a y um.  A mm.  Dont 
on  a relevé  la  Saveur. 

SXpôaos,  a y um.  Lqel.  Savou- 
reux, qui  a du  goût,  de  la  saveur. 

SafüaÏCUS,  a,  wn.Cat.  Sapin- 
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que,  de  Sapho.  Sapphica  musa. 
Cal.  Sapho. 

Sapphïaàtus,  a y um-  Sid.  Or- 
né de  saphirs. 

SapphïrYkus,  a,  um.  Plin.  De 
saphir. 

SàppüÎRüs,  iy  m.  iooç). 

Plin.  Saphir,  pierre  précieuse. 

SaPROS,/,  m.  (aairpoç,  pourri). 
Plin.  Sorte  de  fromage. 

Sapsa,  Enn.  pour  scipsa. 
SXpüi  , prêt,  de  sapio . 

* SXn X ballüm , iy  n.  Hier.  Robe 
large  et  traînante  qui  élaît  h 
lusage  des  Parthcs. 

SXrXbrâa,  ccjJ.  Tumeb.  Robe 
large  f»  l’usage  des  Mèdes. 

SXrXcêNI,  drum , m.  pl.  Amm. 
Sarrasins,  peuple  de  l'Arabie 
heureuse. 

SâuXtüs,  iy  m.  La  Sarre,  ri- 
vière de  la  Gaule  Belgique. 

Sarcasmes,  /,  m. 
ôter  la  chair).  Quint.  Sarcasme, 
raillerie  piquante,  brocard. 

Sarcïmen,  ïnijy  n . et  Sarci- 
MEKTiîM,/,  n.  Apul.  Couture. 

SarcYna,  ceyf.  ( sarcio ).  Plant. 
Paquet,  sac  de  hardes.  ]|  Prolap- 
sam  effundere  sarcinam.  Phced. 
Mettre  bis.  = Plaut.  Chagrin. 

SarcYnæ,  ôrum , /.  pl.  Qrs. 
Bagages.  Sarcinas  colligere.  Sali. 
Plier  bagage. 

SaRcYnalis,  m,  f. , ?ê,  n. , /V, 
et  SaRcYnârius,  a.um.  De  ba- 
gage. Sarcinaliay  s arc  inaria  ju- 
menla.  Amm.  Bêtes  de  somme. 

SaRcYnâtor,  bris  y m.  Plaut. 
Ravaudeur,  tailleur  qui  raccom- 
mode des  hardes. 

SàrcYnâtaïx  , icis , f.  C.  Jet. 
Ravaudeuse , couturière , qui 
rarcommode. 

SarcYîcatits  , a y um.  Plaut. 
Chargé  de  bagage,  qui  porte  un 

havre-sac. 

SaRgYko,  àst  ârê.  Charger  «Je 

bW'y  . , . , 

SARClNostrs , a y um.  Apul. 

Charge'  d’embonpoint. 

SARcYictfLÆ,  ôrum  y f.  pl.  Cal. 
Menues  hardes.  Collige  sarci- 
nulas.  J uc.  Faites  votre  paquet. 

SARCÎO,  fs,  si,  (um,  cire.  Plaut. 
Raccommoder,  rajuster,  refaire. 

— rimas.  Petl.  Boucher  des  fen- 
tes. damna  Col.  Réparer  des 
pertes.  — us  u ram  tempo  ris.  Cic. 

— la  perle  du  temps. — infamiam . 
Cels.  Sé  réhabiliter. 

Sarcioic, //,;?.  chair).' 

Plin.  Défaut  dans  les  perles. 

Saiicîtis,  ùy/.  Plin.  Sorte  3e 
pierre  précieuse. 

SauCttor,  bris  y m.  Inser.Voj, 
Sartor . 

Sarc&Cïlt.,  csy  /*.(çapÇ,  chair, 
kifXnJ  tameiir).  Sarcocclc.  /0 
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SARCbCOiLA,  œ,f.  (oètpÇ xoDa, 
eoUe) . Plin.  Gomme  d’arbre,  qui 
ferme  les  plaies.  • . 

1 SaRCOGRaPIIIA,  ce,  f.  (ypoîçw, 
j de'crire).  Description  des  parties 
■charnues. 

Sarcôma,  al/s,  n.  Polype,  ex- 
croissance de  chair  dans  le  nex. 

SaRCQMPIIXloM,/,  n.  (op< potioç). 
Excroissance  de  chair  au  nombril . 

SarcqphXgüs  , m.  (tpa-/û> , 
manger).  Plia*  Sarcophage,  cer- 
cueil fait  d’une  pierre  qui  consu- 
mait les  chairs,  ||  Tombeau, 

Sarcoptes,  œ, m.  (xoim>,  cou- 
per). Titre  du  second  livre  à'  A- 
picius,  qui  traite  de  la  manière 
de  couper  les  viandes. 

Sargôsie,  isyf.  Veg.  Maladie 
des  hétes  de  somme,  qui  les  fait 
enfler  et  souffler  après  avoir  bu. 
||  Mole,  excroissance  de  chair. 

.SaRCÔtYcus,.  a , um.  Qui  fait 
revivre  les  chairs. 

SarcUlatio,  ônis,f.  Plin.  Ac- 
tion de  sarcler. 

SarcÔj.o,. às,  àvi,  âtum , ârë. 
Col.  Sarcler. 

Sarcvlom,  /,  a.  Vitr . et  Sar- 
cbLUS,  i,  m.  de.  (sarrio).  Sar- 
v cloir,  instrument  à sarcler. 

SaRDA  , cvj  f.  Plin.  (frappa, 
de  2ap$«,  Sardaigne). Cornaline, 
pierre  précieuse  trouvée  d’abord 
a Sardes,  et  selon  d’autres  en  Sar- 
daigne.||Sardine,  poisson  de  mer. 

S a r d achXtes  , œ,  m.Plin.  Sorte 
<d*agate-cornaline. . , 

v Sardes,  ium , f.  pi.  Sardes, 
capitale  de  la  Lydie. 

Sa  RDI,  ôrum , m.  pi.  Sardes, 
peuples  de  Pile  de  Sardaigne. 

Sardianus,  a , um.  Cie.  De  la 
ville  de  Sardes.  — la l anus , ou 
Sardiana  glans.  Plin.  Châtaigne. 

..’JSardYca,  <*,/•  Sardique,  ville 
de  Tlirace.  •' 

SardYgensis,  m.  /. , se,  n. , is. 
De  Sard  ique. 

SardY#a  et  SardYnu,  ce,  f. 
Col.  Sardine,  poisson  de  mer. 

. SardYni  a . ce , f.  ( Sardus , fils 
d’IIercule).  Sardaigne,  lie  de  la 
Méditerranée.  . 

SardYniÂnus,  a,  um,  Varr . et 
Sardïmensjs,  m . /. , së,  n.,  is. 
. Spart.  De  Sardaigne-^  . . .. 

Sardis,  i s,/.  H q r.  Par . Sa  RD  ES . 

Sardid s,  a,  um.  Plia.  De  la 
ville  de  Sardes. 

Sa  R do,  às,  àri.  Nar. ,Com^ 
-v  prendre  comme  un  Sarde. ,(  Les 
Sardes  avaient  la  réputation  d’é- 
tre  très-fins. ) ?1 . 

Sardôa,  œ,  f.  (s.-ent.  herba). 
Virg.  Plante  vénéneuse  de  Sar- 
daigne, douce  au  goût,  et  qui 
n donne  un  rire  convulsif. 

« cSaïidones  , um , ut.  pi.  Peu- 
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pie  de  l’Aauitaine,  occupaient 
le  départ.  cL*s  Pyrénées-Orient. 

.Sa. h DÜNÏC  V$,Rut.el  Sard&Nius, 
a,um.  ôW.De  Sardaigne. — risus. 
Cic.  Ris  sardoni<|ue,  ris  forcé. 

SardôîiychÂtus,  a,  um.  Mari. 
Orné,  enrichi  de  sardoines. 

Sardonychus  , i,  m.  Jue.  et 
Sardonyx, ychis,  m.Plin./.  Pers. 
Sardoine,  pierre  précieuse. 

Sardous  , Or.  et  Saruvs,  a, 
um.  Hor.  DeSardaigne. — casspcs. 
llutil.  Mine  d’argent.  Sardum 
mcl.  Hor.  Miel  amer. 

Sar&ptîhus , fl,  um.  Plin.  De 
Sarepta , ville  de  Phénicie,  . 

Sargus,  /,,  m.  Plin.  Sorte  de 
muge*  poisson. 

Sari,  ind.  n.  Plin.  Sorte  d’ar- 
brisseau qui  croissait  dans  le  Nil, 
et  dont  on  faisait  de  bon  charbon . 

Sario,  oui  s,  m.  .dus.  Truite 
saumonée  , poisson.  ' 
SXaiSSA,fl.*,/.  (crôpteaa)0r.Pique 
macédonienne , qui  était  fort 
longue.  * 

SauissopjuÜri,  ôrum,  m.  LD. 
Corpsde  troupes  macédoniennes 
armé  de  longues  piques. 

* SàrmXdacus  , 1,  m.  Aug. 
Charlatan , imposteur. 

•SarmXtæ,  àrum,  m.  pl.Lac. 
Sarinates,  peuples  qui  habitaient 
la  Sarmatie. 

SarmXtia,  œ,/.  Plin.  Sarma- 
tie, contrée.d’Europe  (Pologne 
et  Moscovie),  et  d’Asie  ( Itussie 
au  nord  du  Caucase). 

SarmatYcè  , adv.  Or.  En  lan- 
gage sarmate.  / ‘ 

SARMXTYCU$,fl,0/B.  O».  CtSAR— 
mXtis,  ldi  s,  f.  Or.  De  Sarmatie. 

Sarmektïtius , a,  um-  Col. 
De  sarment.  ||  Te  ri.  Nom  que 
les  païens  donnaient  aux  chré- 
tiens (ju’ils  faisaient  brûler  avec 
du  bois  de  sarment. 

Sarmbntôsus,  a,  um.  Plin. 
Qui  pousse  des  brins,  des  bran- 
ches en  forme  de  sarment. 

Sarmehtum , 7,  n.  ( sera). 
Cic. -Sarment,  bois  de  la  vigne. 
Inutilia  sarment  a recidere.  Col ; 
Tailler  la  vigne.  Sarmenlis  sil - 
cescere.  Cic.  Pousser  beaucoup 
de  boiat  inutile.  ||  Cic.  Pampre.  || 
Petite  tige  d'où  pend  chaque 
grain  de  raisin.  s.(.  . . 

Sarmiaou  Sarnia,  œ,  f.  1 le  Ru 
nord  de  laGaule,auj.  (iuerneseyJ 
Sar nus,  /,  ct.  V/rgi  Fleuve 
d’Italie,  au),  le  Samo,  dans  la 
Marche  d’  Ancône. 

SXaoNÏcuSj/flia, m.  Plin.  Golfe 
Saronique  dans  la  mer  Egée  .en- 
tre l’Atlique  et  le  Péloponèse. 

*Sa»po,  is,  psi,  ptusn,  ptrë. 
Prise.  Tailler  la  vigne. 
Sarjptà,#^.  Vigne  taillée. 


•SAS  835 

« Sarra,  ce,f.  Serti.  Nom  pri- 
mitif de  T yr  > * 

.Sarrac  u lum  ,i,n.  A mm.  dim.  de 
Sarrâcum  , ci,  n,. , Quint. 
Charrette  , voiture,  pour  le 
transport  desjardeaux  pesans. 

Sarrâkus,  a,  um.  S.  It.  Ty 
rien , de  Tyr.  JL S.  1t.  Cartha- 
ginois. ||  Virg.  De  pourpre,  de 
couleur  de  . pourpre. 

Sarrastes,  um,  m.  pi.  Virg. 
Peuples  de  Campanie,  voisins  du 
Sar  no.  . . . 

Sarrio  , ïs , ici , ïium  , tri. 
V crr. • Sarcler.  — saxum,  prov. 
Mari.  Perdre  sa  peine.  • 

Sarrîtio,  dois,  f, V Varr.  Ac- 
tion de  sarcler. . 

Sa  RRÜTon , 5 ris,  m . Col  S ardeur. 
Sarrïtôrids,  a,  am.  Col.  Qui 
concerne  l’action  de  sarcler. 

* Sarrïtüra,  ce,f.  Col.  Temps 
de  sarcler,  action  desarâer.  \ 
Sarrïtus,  a,  um , part,  de 
sarrio.  Col.  Sarclé. 

Sarsi  , prêt,  desareio. 
Sarsina,  œ,/  Sarsine,  viw* 
d’Orahric,  patrie  de  Plaute.  * 
SarsÏnas  , àlis , umn.  g.  Plin. 
De  Sarsina.  ,»  .•••.. 

1,'Sarsûra, ce,  f.  Varr.  Ravawp* 
dage,  métier  deravaudeur,  êtes 
Sartà  go  , Inis/.Pi.  Poêle  à frir{ 
— loquendi.  P.  Fatras  de  paroles. 

SartA,  adv.  Fest.  terme  au- 
gurai. Voy.  Intégré.  . r 
Skksio  ,ônis ,f . Col.  K.  Sarrîtio. 
Sartor,ô/7>,/».  (sarrio). Pi oui. 
Sarcleur.  ||  ( sarcio ).  Varr . Tail- 
leur, qui  répare  les  vieux  habits. 

‘Sartrix,  îcisj.  Front.  Cou- 
turière, ravaudeuse,  celle  qui 
raccommode. 

Sartûea,  œ,f.  Plin.  Action 
de  sarcler.  ||  Col.  Réparation, 
raccommodage,^-,  ■ 

Sar  rus,  a , um,  part,  de  sarcio. 
Varr.  Réparé,  raccommodé.  7‘u- 
nicasarta.  LD.  Habit  rapiécé. =» 
Male  s art  a graiia.  Hor.  Récon- 
ciliation plâtrée.  Sartum  tectum 
tradere.  Cic.  Livrer  une  maison 
en  bon  état.  Sarta  tecta  locare. 
Cic.  Louer  une  maison  , à con- 
dition de  se  charger  de  l’entre- 
tenir. — exigere.  Cic..  Exiger 
qu’elle  soit  rendue  en  bon  élat. 
— proùare.  Cic*  Examiner  ou 
faire  vérifier  si  elle  est  en  bon 
état.  Q Sartum  et  tectum  aliquem 
conservarc.  , Cic.  Mettre  quel* 
qu’unà  l’abri  de  toutdanrer. 

iSarus , m.  Période  de  trente 
jours, mois  babylonien.  ||  Fleuve 
de  la  Ciiicie,  auj.  le  Seïhoun  ou 
Adana(Asie  mineure).  M* 

Sas  , £mi.  pour  suas. 

Sâsûîi  , Suis,  m.  Plin.  Petite 
lie  do  la  mer  Ionienne 

53 


Digitized  by  Google 


A 


f 


834  SAT 

S at,  ad*.  Cic.  Aiaett  «ffi- 
lamment,  autant  qu'il  faut.  — 
scio.  Ter.  Je  le  sais  bien.  — dsr- 
beo.  Ter.  Il  me  suffit.  — * est  tes - 
tium.  Cic.  Il  y a autant  de  témoins 

Ïu’il  en  faut,  —esse  alicui.  Plaut. 
ouvoir  tenir  tète  à quelqu'un. 
SXta,  brun,  u.  pi.  Virg. 
Terres  ensemencées,  moissons. 

SXtXgkus,/,  m.  Sen.  Affaire', 
empressé.' 

SXtXoKto,  is,  iei,  nium,  irë. 
Plaut.  Se  tourmenter,  s'agiter 
fort  Fréq.  de- 

SXtXoo,  i3r,  igt,  aetum , gëri 
( salis  ago).  Plaut.  Se  donner 
bèaucoup  de  mouvement , faire 
beaucoup  d'efforts.))  Avoir  beau- 
coup de  peine.  Noete  proximà 
's  al  cgi.  Plaut.  Je  me  suis  donné 
aises  de  mal  la  nuit  dernière.  |j 
'■fi en  agit , sed  {al agit.  Quint. 
Il  ji  i tonne  beaucoup  de  mou- 
^eraeat  pour  ne  rien  faire. 
SXtak,  ind.  et  SXtXnas,  a, 
t B lit.  (adversaire).  Satan, 
■diable. 

SXtioi , prêt,  de  sulaga. 

6 Xts ll a* , 17/s,  m.  Cic > Garde 
prinre. — Jovis. Cie.  L'aigle. 
’W-Orci.  Mar.  Caron.  ==  Cie.  Sa- 
tellite , ministre  de  la  fureur,  de 
Ha  tyrannie,  fl  Satellites , terme 
d^aslroporme.  Les  Satellites. 

SXtrllYtium  , ii,  a.  Aug.  Com- 
pagnie de  gardes  d'un  prince,  (j 
*•  Service  auprès  de  la  personne 
'*  d’un  prince. 

* SitiâdYlis,  ta.  f. , ii,  a., 
is.  Qu'pn  peut  rassasier.  • 

SXtiahtrb,  adv.  ApuL  Abon- 
damment , de  manière  à se  ras- 
sasier. 

i*  SXtias,  nlù r,  /.  Ter.  et  SX- 
Tli»,  tig  f Plin.  S atiélé,  dé- 
goût. Satias  ubi  cçspil Jieri.  Ter. 
■Quand  je  commence  à m'en- 
nuyer. j)  Satie necari.  Plia.  Mou- 
rir d'indigestion. 

SXtiÂtR , ad».  Vi/r.  En  akon- 
dance , à souhait. 

SXtiâtus  , <i , um.  part  de  sa - 
tw.  Rassasié.  as—senex  prosperis 
cuhersisqu*.  Tac.  Vieillard  qui  a 
épuisé  l'une  et  l’autre  fortune.  — 
osai  et  déco  ri  s.  S.  II.  Plein  de 
gloire  et  d'années, 
n SXtîcüi.Âiiu$,  a y um.  Lie.  De 
•Saticula  ou  SàTICOLA 
Ville  de  Campanie,  au).  Caserta- 
Vecchia  ( roy.  de  Manies  ). 

SXtiÜtas,  élis,  f Cie.  Sa- 
tiété , réptéiion , dégoût.  —pro- 
piacL r me  feuet.  Cic.  Je  suis  dé- 
goûté de  mon  gouvernement. 
Ad  satictatem.  Lie.  Jusqu’à  sa- 
tiété. Citrè  satictatem . Plia  .Sans 
excès  Salielati  oarictas  eccurrit. 
Cic.  La  variété  prévicntUdégoûi- 
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SXtïw’P  Ter.  pour  satisne  ? 
Est-ce  assas  ? En  est-ce  assez  ? 

SX  T IA , omis  y f.  Cie.  Sentaille , 
action  de  semer  ou  de  planter. 

SXno,  és,  àH,  nium,  ire  [sa- 
lis). Coi.  Rassasier.  — faute  m. 
Assouvir  sa  (aiiu.  =*s  — libidines. 
Cic.  — ses  passions.  = Dégoûter, 
ennuyer,  lasser.  «*=  Teindre, im- 
biber , saturer.  — la  nam.  Plia. 
Teindre  la  laine.  — campum  stér- 
éos*. Plia.  Fumer  abondam- 
ment un  champ.  — lamine.  Mari. 
Inonder  de  lumière. 

SXtior  , m.  f. , tas,  a. , bris 
(salis).  Plus  avantageux,  plus  à 
propos,  plus  utile,  qui  vaut  ou 
convient  mieux.  SatiusésL  Virg. 
11  vaut  ntieuxv 

SXtYea.  FojrècSkTeux. 

SXti6,  adv.  («Xt{).  Cie.  Assez, 
suffisamment , à suffisance,  au- 
tant qu'il  faut.  *—  perborum  est. 
Ter.  C’est  assez  causer.  — mihi 
est.  Cie.  il  me  suffit.— sibihabet. 
Plaut.  11  se  contente  de  , c'est 
assez  pour  lui.  — luxe  siui.  Plia. 
Que  cela  suffise,  —neçueo  mirari. 
Ter.  Je  ne  puisasses  m'étonner. 
—cumpericuLo.  Ter.  Avec  un  assez 
grand  danger.*— b eue.  Cic.  Médio- 
crement, passablement.  Sic  sa- 
lis. Ter.  Tout  doux,  un  instant. 

SXtYsacgeptio,  buis,/.  Pomp. 
Jet.  Caution  prise  ou  reçue. 

SXTfrACçsrroa,  pris.  U.  Jet. 
Qui  prend  ou  reçoit  une  caution. 

- SXTÏSACCSirrus,  a,  um.  Reçu 
à titre  de  caution.  Si  Ubi  satis- 
acceplumest.  Plaut.  Si  vous  vous 
tenez  pour  assuré  que.  Part,  de 

SXttsaccYpio , is,  dpi,  cep- 
tum , pire.  Cie.  Recevoir  une 
caution  ; prendre  un  garant , un 
répondant. 

SX tiscXvso  , is , oiri f.  P.  Jet. 
Prendre  ses  sûretés. 

SXtisdXtio  , buis,  f O.  Jet. 
Action  de  présenter  ou  de  don- 
ner caution.  — eupiialis.  Plia. 
Garantie  qu’on  donne  sur  sa  vie 
de  l'exécution  d'une  chose.  Q 
Mari.  Dig.  Satisfaction. 

• SXtisdXto,  ait.  abs.  Cie.  En 
donnantraution,en  s'engageant. 

SXtisdXto*  , bris , m.  A se. 
Ped.  Qui  donne  caution. 

SXtisdXtum  , /,  u.  Cic.  Cau- 
tionnement , caution,  garantie. 

SXtisdo,  ii,  dëdi , ditum , 
dëri.  Cie»  Donner  une  caution , 
des  sûretés,  des  assurances.  — 
de  legatis.  U.  Jet.  Donner  cau- 
tion qu'on  acquittera  les  legs.— 
judieaium  sobi.  Cie.  Donner 
caution  de  payer  ce  à quoi  l’on 
sera  condamné. 

SXtYskxYgo,  is , gëri.  Sçoev. 
Jet.  Exiger  caution.  , 
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SXTtsrXcio,  is,  fies , factum , 
oëri f.  Cic.  En  faire  assez,  satis- 
faire.— officio  sue.  Cic.  Remplir 
ses  devoirs.  — mandatée,  tac. 
Exécuter  les  ordres.—  fidei.  PI. 

à'  T enir  sa  parole.  — legibus . Cie. 

iéir  aux  lois.  | Payer.  Dente 
peeuniam  saiisfecerit.  Cato.  Jus- 
qu'à ce  qu'il  ait  payé.  = Salis - 
faccre  aa turcs.  Cic.  Payer  te  tri- 
but è la  nature.  ||  Donner  m lis- 
faction  , faire  raison.  — infants 
in  nliguem.  Cie.  Réparer  aes  torts 
envers  quelqu'un.  | Sape  salis — 
feeit  pnxdat  ramai  or.  Mort.  Sou- 
vent le  chasseur  a été  victime  de 
l'animal  qu’il  avait  frappé.  | 
Donner  caution. 

SXnsrAcno,  omis , /.  Cic. 
Satisfaction , excuse,  fl  P-  Jet. 
Payement. 

*SXTisrACTÔatos , a , mm.  Sa- 
tisfactoire  , qui  expie  les  péchés. 

SXnsrïo  , is.,  fœtus  sum  , 
fteri.  Cic.  Etre  satisfait,  rece- 
voir les  excuses , las  satisfactions. 
Sndisfbari- mihi ut  paterer  à ta.  Cic. 
Pour  que  je  reçusse  vos  excuses. 

SXTÏsorrXao,  f ers,  f and.  U. 
Jet.  Offrir  .caution. 

SXnsHfcro , is , tiré.  U.  Jet. 
Demander  caution. 

SXnùs , adv.  Cic.  Mieux,  {dus 
à propos. 

SXtïycs  , n , um.  Plin.  Qu’on 
sème,  cultivé.  | Satirum  t cm  pus. 
Col.  Semailles,  temps  de  semer. 

SX  Ton,  bris  r as.  Col.  Qni 
sème , piaule , planteur,  semeur. 
—Cic.  Créateur,  auteur,  père*— 
scelerum.Piaut. Artisan  «le  crimes. 

SXt ôuvs,a,  t/m.  Col.  Qui  con- 
cerne les  semailles , les  semeurs. 

SatxXva  , a , m.  Curt.  et  Sa- 
trXfss  , œ ou  is , m.  Ter.  ( mot 
persan  j.  Satrape,  gouverneur 
de  province  chez  les  Pertes. 

Satrâpèhi,  àrum  ,m.pl.  Cari. 
Peuple  de  la  Médie , entre  la  Ba- 
by Ionie  et  la  Susiane. 

SateXna,  *,/.  Plia.  Gouver- 
nement de  prov.  chez  les  Perses. 

SXteicâhj,  ôrum , m.  pL  Lie. 
Anciens  peuples  du  Latium. 

S at x us,  a , uns.  Plin.  Vieux, 
cassé,  usé,  caduque. 

SXtullo  , ns,  nri.  Vnrr.  Vaf- 
Satubo.  . 

SXt  velus,  si,  um.  Vnr.  ditnin. 
de  satur. 

Satum,  i,  m.  ( sutns , m,  um, 
de  sera).  Virg.  Champ,  plaine 
ensemencée,  moisson  en  herbe.i 
Satur,  ra,  non  (suris)»  Cri. 
Soûl , rassasié , rempli.  — nlti - 1 
tium.  Hor.  Gorgé  de  volaille.'  jj 
Mari.  Engraissé.  *r — coler.  PUu. 
Couleur  dbargée,  foncée.  Satures 
oxropëfUs,  Sen.p.  Etoffe»  teintes 
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«■  pourpre.  ss=  Las  , rassasié.  — 
lot  a ado.  Plaui.  Qui  s’est  assez 
baigné.  ||  Abondant,  fertile.  , Sa- 
turant rus.  Pars,  Campagne  fer- 
tile. ~ Sa i ara  je} une  die  i re.  tic. 
Flétrir  p ar  sa  sécheresse  la  ri- 
chesse d’un  sujet. 

Satura  , ce\  f.  Van.  Ma- 
cédoine, ragoût.  ||  Sali.  Loi  qui 
eomprenait  plusieurs  objets  dif- 
férent. ||  Fesi.  Composition  mê- 
lée de  prose  et  de  vers. 

fÜTÜaÂisiKM  i lois,  a.  Paul. 
Ce  qui  sert  à rassasier.  * 
jvSXtI;  ratio,  buis , f Plaui. 
Rassasiement , répiétion. 

•\  * SXTÜa âtor , dns,  tn.  Aug. 
Qui  rassasie.  i ftr 
>SXt&râtü8,  a , um,  part,  de 
saluro.  Virg.  Rassasi  é.^Saluralcc 
vestes  murice.  Mari.  Vête  mecs 
teints  en  pourpre.  ||  Ostrea  sa— 
tuvata  stagno  Lucrino.  Mari. 
Huître*  baignées  de  l'eau  du  lac 
Lutrin. 

SXTttaËiA  , *e , /.  Col.  et  SX- 
tCrêia . ôrum,  a.  pl.  Mari.  Sar- 
riette , plante* -..m  j,i  - 
'SXTbaixÂwes , a , am.  Hor. 
De  Satura,  des  marais  Ponlins. 
—caballus.  Hor.  Cheval  de  prix. 

SXtDrio  , bais  , m.  Nom  de 
parasite  dans  Plaute. 

S ATÜaiOR,  Col.  cornp.  de  salur. 
SXtürïtas «//>,/.  Plaui. 
Satiété.  Saturitalem  fraudare. 
Plia.  Ne  pas  se  rassasier,  f Plaui. 
Déesse  des  parasites.  ||  Plia.  Su- 

Îerflui  té,  excrément.  r* — coloris. 

einte  foncée.  =»  Abondance  , 
fertilité.  *—  eorurn  çuse  ad  victiun 
pertinent,  tic.  Abondance  de 
choses  necessaires  à la  vie. 

SâtiiirâLia,  ium  et  iôram , 
a.  pl.  Saturnales,  fêtes  de  Sa- 
turne , durant  lesquelles  les  mai* 
très  servaient  les  esclaves.  Se - 
candis  , iertiis  salumalibus.  tic. 
Le  deuxième  , le  troisième  jour 
des  saturnales.  Non  semper  erunl 
saturnalia , prov.  6e n.  Ce  n'est 
pas  tous  les  jours  fête.  >t  m 
SÂTtmwÂ us , m.  f.,  lëyd., 

. Macr.  De  Saturne.  Satumate 


is 


feslum.  Macr.  Les  saturnales.' 

SÂturnàlÏtius  ,-a  , am.  Mari. 
Des  saturnales,  qui  les  concerne. 
Satumalilium  tributum.  Mari. 
Petit*  présens  qa’orc  se  faisait  en- 
tre nmts  aux  fêtes  de  Saturne. 

SÂTUJLH! A Virg.  Fille  de 
Saturne , Junon.  ||  L’Italie  où  se 
retira  Saturne,  g Cl.  Saturne, 
planète.  ||  Lie.  Ville  d’Etrurîe. 

SÂ'nmitYoMKA,  œ,  m.  A us.  Ju- 
piter, fil*  de  Saturne,'1 
SATOannrr,  ôrum,  m.pl.  Plia, 
Peuples  d’Ëtrurie.  ‘ • *«>'• 

Sàtüwiiüs,  4>  an».  Pe  Sa- 
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(urne.  Satumia  régna.  ■■  Vire. 
L’Italie.  — alia.  Cl.  L'âge  d’or. 
— ; stagna.  Ci.  Les  mers  septen- 
trionales. Saturnius  numerus. 
Hor.  Versification  grossière,  dans 
l’enfance  de  l’art* — versus.  Asc. 
Ped._  Sorte  de  vers  irrégulier. 

Sâturnos,  /,  m.  ( satur , Plia. 
ou  satus,  tic.  ).  Saturne,  père  de 
Jupiter  et  mari  de  Rhée.  Saturai 
Junon.  — dens  car  rus. 
C irg . La  faux.  — dits.  Tib.  Sa- 
medi. ||  Fièvre  quarte.  ||  Saturne, 
planète. 

SXtDro  , às,  bel,  àtnm , ârë. 
tic.  Rassasier,  remplir. — odium. 
tic.  Assouvir  sa  haine,  —/e  san- 
guine cioium.  tic.  Se  rassasier  du 
sang  des  citoyens.  ||  Remplir.  — 
stercore  t erra  m. Col.  Fumer  abon 
dammenf  In  lerre.—y?ïce  tabulas . 
Vitï.  Enduire  de  poix  les  plan- 
ches. <*=  Plaui.  Dégoûter,  4en- 
nuyer,  lasser. 

SXtüs,  ds , m.  tic.  Semailles, 
action  de  semer,  de  planter.  j| 
Génération.  = Semence. 
SXT0S,(7,tf/w,part.  d csero. — An- 
chisd.  Virg.  Knée,  filsd’Anchise. 

SXttra  , œ , f.  tic.  Satire, 
ouvrage  en  vers  ou  en  prose,  qui 
censure  les  travers  des  hommes; 
écrit  mordant  contre  quelqu’un. 
H Varr.  Mélange  de  diverses  cho- 
ses. ||—, ou  satyria.  Fl.  Corbeau. 

SXtyri,  ôrum,  m.  pl.  Satyres, 
sorte  de  divinités  champêtres,  jj 
/for.Satiriques,r»uteurs  de  satires. 

SXtyrYcüs  , a , um.  Vitr.  Des 
satires,  qui  appartient  aux  satires. 
SXtyrYgon,  i,  n.  Petr.  Satire. 
SXttrŸcüs , i,  m.  Sid.  Ecri- 
vain ou  poêle  satirique. 

SXttrion  , U,  n.  Pl/n.  Saty- 
rion  , plante  bulbeuse!.' ’ 

SXTraiscus,/,in.é./f.Petitsatyre. 
SXtyrogrXphbs  , / , m.  Sid. 
Ecrivain  satirique. 

SXtyrus,/,/».  (trârvpo;)  Satyre. 
Sadciâyio  , on/s,  f.  Cic.  Bles- 
sure, action  de  blesser. 

Saucio,  às,  aei,  àtum,  arc. 
tic.  Blesser,  faire  une  blessure. 
= Mihi  cor  odio  souciai.  Plant. 
Il  m’est  odieux,  il  me  fait  mal. 

Sauciez,  a,um.  Col.  Blessé. 
— malus . Hor.  JMât  brisé.  ||  *-i 
mero.  Just.  lvre.||  A put.  Malade. 
= — curA  gravi.  Virg.  Agité  de 
soucis  cuisans. 

Saucona  , ce  , '/  Amm.  L* 
Saône,  riv.  de  Francfei1’ 1 ” 
Saoeiok  , ti , a.  Pliai  Espèce 
de  moutarde. 

SaorÎtis  , ls,  /.  Pliât.  Pierre 

précieuse  qtiise  trouvait, disait-on, 

dans  le  ventre  d’un  lérnrd  vert. 

SaErix  , Jcis , f.  Oiseau  de 
nuit,  consacré  à Saturne. 
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SàomctISiio»,  i,  tn.  (.«ü,,.. 
létard;  xlc ft»«,  tuer).  Plia.  Sta- 
tue  d’ A pollon,  faite  par  Praxitèle. 

SaürômXtæ,  ôrum,  m.  pl.  Jup. 
Voyez  Sarbiatæ. 

SauromXtis  ) tdis  , /.  P{ in. 

Amazon*.' 

Saus  , l,m.  Plia.  Voy.  Sa  vos. 

Save,/.  Bibt.  Plaine,  lieu  uni. 

SAVlAPannon/a,  ce,  f.  L’Ëscla- 
vonie,  province  de  Hongrie. 

Savillum  , /,  n.  Cato.  Sorte 
de  gâteau.  ||  Dim.  de 
• ®avhtm,  ii,  n.  Voy.  Suaviom. 

Savo  , Sais,  f.  Lie.  et  Savôna, 
œ,  f Savon e',  Ville  de  Ligurie. 

kXvus , i9  m*  ‘J P/Z/ïî  Là  Save  ou 
Saw , rivière  de  Hongrie  qui  se 
jette  dans  le  Danube. 

SaxatÏlij  , is , m.  Plia.  Sorte 
de  goujon,  poisson. 

Col.  et  Saxetanos,  a,  um.  Mort. 
Qui  vit  parmi  les  rochers.  [I  — 
imbcr . Solia.  Nuée  de  pierres. 

SaxItvN  , i , n.  Lieu  plein  de 
rochers,  de  cailloux. 

Saxe  ns,  a,  um.  Cal.  De  ro— 
c"fT>  pierre,  de  caillou.  =? 
Pl.  /.  Insensible. 
saxiuis,  /*.  /,  //,  n: 

rronl.  lie  pierre. 

SaxYfer,  era , erum.  Qui  popte 
ou  lance  des  pierres.  Suxijcra. 
habena.  V.  Fl.  Fronde. 

SaxYfYcüs  , a , um.  Or.  Qui 
change  en  rocher. 

SaxifrXoa,  œ,  f.  Ser.  Sam.  et 
SaxifrXgum,  i,  n.Pl.  Saxifrage, 
plante  bonne  contre  la  pierrer 

SaxiprXgüs,  a,  um.  oaxifragee  • 
undœ.  Cic.  Flots  qui  se  brisent 
contre  les  rochers. 

SaxYgÜnüs,  a,  um.  Prud.  Né 
de  cailloux. 

SaxYtas,  ml/s,f.  C.  Aur.  Na- 
ture pierreuse. 

Saxûnes  , um , m.  pl.  Cl. 
Saxons,  peuples  de  la  Germanie 
septentrionale. 

Sax&ma  , <p  , f.  La  Saxe,  con* 
tréc  d’Allemagne. 

SaxÔnÏcüs , a,  um.  De  Saxe. 
SaxosYtas  / àlis , /.  C.  Aur. 
Dureté  de  roche,  de  caillou. 

Saxos  os,  a,  um.  Col.  Pier- 
reyx,  plein  de  rochers,  de  ro- 
ches, de  cailloux.  {|  — frutex. 
Plia.  Arbrisseauqm  croît  parmi 
es  rochers.  - * ^ 

SAxbtûM,  /,  a.  tic.  Petit  ro- 
cher. Dim.  de 

Saxvm  , i,  n.  Cic.  Rocher, 
grosse  pierre , caillou.  j|  Hor.  La 
■oche  farpéienne.  [J  Cic.  Mari 
>re.  ||  Or.  Mur.  |J  Sara.  Virg. 
Terrains  pierreux.  ||  Saxum  vol- 
verc.  Ter.  Prendre  une  peine 
mutile  (allusion  au  supplice  do 

M.t 
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Sis>phe).  Inter  sacrum  et  saxum . 
/tf.Entre  l'enclume  el le  marteau. 

sc  ; 

Scabellcm,  i , n.  ( scando ).* 
t'arr.  Escabeau,  escabelle,  petit 
banc,  marchepied.||67r.  Pédale, 
sorte  d’instrumens  dont  ou  tou- 
cbait  sur  le  tbéàLrc. 

ScXber,  ira,  irum  ( scabies ). 
C e/s.  Apre  au  toucher,  rude.  Sca- 
bri  ruiigine  dentés.  Oc.  Dents 
couvertes  de  tartre.  -r^Scabri  rcr- 
sus.  Macr.  Vers  raboteux.  j|  Col. 
Galeux,  malpropre. 

ScXbe n.,bri,  m.  Vitr.  Boutoir, 
inslru  mont  de  maréchal  pour  pa- 
rer la  corne  du  pied  des  chevaux, 

ScXcïous , a,  um.  M.  Emp. 
Voyez  Scadiosüs. 

Scabies  , ci,/.  ( scabo ).  Ce/s. 
Gale,  graltelle,  rogne.  ||  Col. 
Farcin.  ||  Prud.  Déesse  de  la 
gale.  = — voluptalis.  Cic.  Dé- 
mangeaison de  plaisir.||  Aspérité, 
surface  rude. 

* ScaBLLB,  *V,  n.  Calo.  Banc. 

ScXbillâriüs,  ii,  m.  Ins.  Qui 

fait  des  pédales.  V.  Scabellum. 
ScX  bpllum,  i,n.  ^.Scabellum. 

* ScXbinatus,  ûs,  m.  Eche- 
vinage. 

* Scabineüs  , i7  m.  et*  ScX  ci- 
uns  , i , m.  Echevin. 

* Sc X ci ÜL a , ce,  f.  Aug.  dim. 
de  scabies. 

Sc  X Bios  US  . a,  um.  Col.  Ga- 
leux , qui  a la  gale , le  larcin.  || 
Plia.  Apre,  raboteux. 

ScXbïtûdo,  Unis,  /.  Pelr. 
Voyez  Sr.ABRITIES. 

ScXBO,/V, SCÛbi,  bcrc  ( erx «irro» , 
fouir).  PI  in.  Gratter.  ||  PI  in. 
Itacler , ratisser. 

ScabrÂtus , a,  um.  Rendu 
âpre  au  loucher.  Laniataet  sca- 
bvalavitis.  Col.  Vignq  déchirée, 
mal  taillée  avec  un  fer  émoussé. 

Scabrè,  adv.  Varr.  Jr.AsrERÈ. 

Scabrêdo,  tais,  f.  Apul.  cl 
S cabres  , is,  /.  Varr.  Voyez 

SCABRITIES. 

* ScAcnÏDos  , a , um.  Ven. 
Apre,  raboteux. 

ScabrÏtia  , <e , f.  Plin.  et  Sca- 
brÏties,  ii,  f.  Plin.  Apreté  au 
toucher.  ||  Gale,  farcin.  ||  Croûte 
qui  se  forme  sur  une  plaie.  Sca- 
riticc  cutis  in  facie.  Plin.  E le- 
vures qui  viennent  au  visage. 

Scabro,  bais,  m.  U.  Jet.  Qui 
a les  dents  couvertes  de  tartre. 

ScKBhôsvs,a,um.  Plin.  Apre, 
rude  au  loucher. 

Scabrum  t,  n.  Plin.  Apreté 
qui  rend  rude  au  tourher. 

.Sc.T.a  , ce,  f.  clScÆTB,  ùrtirn, 
f.  pi.  (txcx-.o;,  gauche),  yivg. 

<r  . , 
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Scéc , porte  de  Troie  par  laquelle 
fut  introduit  le  cheval  de  bois. 
Scæna.  Voyez  Scbna. 

Scæva ,a,m.  U.  Jet.  Gaucher, 
qui  se  sert  de  la  main  gauche. 

Scæva,  œ,f.  Varr.  Augure. 
— canina.  Plaut.  Présage  qu’on 
lirait  de  la  rencontre  ou  des 
aboiemens  d'un  chien. 

SgævÏtas  , âtis,J.  Méchan- 
ceté. ||  Apul . Malignité  du  des- 
tin, mauvaise  étoile. ||6W7.  Per- 
versité. 

Sgæv&la,  a?,/72,  dim.  d cscasva. 
Gauclier.  ||  Surnom  romain. 

Scævüs  , a , um(a*oi téj)-  Varr. 
Sinistre,  de  mauvais  augure.  || 
Scœvusforem.  Gel/.  Je  serais  bien 
malavisé.  ||  Sali.  Pervers,  mé- 
chant. 

ScÂLA  , a* , f.  C.  Jet.  et  ScÂ- 
LÆ,  ârurn , f.  pl.  Cic.  (scando). 
Eclielle.  Scalis  muros  ascendere. 
Virg.  Escalader  les  murailles. 
Scala  gall inaria.  Col.  Juchoir 
de  poule.  ||  Escalier,  degré. 

Scalabis,  is.  f.  Ville  de  Lu- 
sitanie, au  j.  San  tarera  (Portugal). 
ScÂLÂRIA , ium  ou  iôrum , n. 

fil.  Vilr.  Escalier  pour  monter  à 
'amphithéâtre. 

ScÂLÂnil,  arum,  m.  pl.  Inscr. 
Faiseursd'  échelles  ou  d’escaliers. 

ScÂLÂRls,  m.  f.  , ris,  n. , is. 
Vitr.  D’échelle,  d'escalier. 

SCALDA , (V  , m.  el  Scaldis  , 
is , m.  Cæs.  Fleuve  do  la  Gaule 
belgique , auj.  l'Escaut. 

SgXlËNUS  , a , um  (axot/v)yoç  ). 
Aus.  Qui  a trois  côtés  inégaux. 

ScXtEUXURUM  , i , n.  (ffxaD.ûi, 
fouir).  Pincette. 

ScX LISTÊRIUM,  //,  n.  (axaDw). 
Sarcloir. 

SCALMUS,/,  m.  (ffxaXlo,  fouir). 
Cic.  Cheville  sur  le  plal-hord , où 
l’on  passe  Panneau  qui  retient 
l’aviron,  el  qui  l’ein  pèche  de  cou- 
ler quand  on  rame.  ||  Cic.  Barque. 

Scalpello  , as.  Vcg.  Voyez 
SCAI.PO.  , 

SCALPELLÜM,  /,  n.  Cic.  , SCAl- 
pellc s , i , m.  Ccts.  et  Scalper  * 
pri , m.  Cé/s.  Scalpel , bistouri , 
lancette.  ||  Burin. 

Scalpo,  is,  psi,  plum,  pire 
( <jx«/)ea , fouir).  Ci'c.  Graver, 
tailler,  ciseler.  — Alcxandrum  in 
gemmâ.  Plin.  Graver  sur  pierre 

Srécieuse  le  portrait  d’Alexan- 
rc.  -||  Gratter.  — déniés.  Plin. 
Se  curer  lesdcnfs.= — aurez  ali- 
cujus.  Scn.  Flatter  l’oreille  de 
quelqu’un. — intima.  Pers.  Cha- 
touiller Paine.  |j  — notes  alicui. 
Non.  Fouetter  quelqu’un. 

* Scai.pra,  tr,f.  Tranchet  de 
cordonnier.  j|  Plane  de  formier. 

B Dague  de  relieur.  , , 

“ ° **  > . r. , ■ ■.  ,i  • < 
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ScalprXtüs  , a,  um.  Col.  Fait 
en  forme  d e scalp  rum,  tranchant. 

Scalprum,  i,  n.  Col.  Racloir, 
ratissoire;  instrument  propre  à 
inciser,  à graver,  à trancher;  à 
ciseler.  — aduncum.  Col.  Serpe, 
serpette. — acutum.  Col.  Bunn. 
— f abrite.  Lucr.  Ciseau  de  me- 
nuisier ou  de  charpentier.  — chi- 
rurgicum.  Cels»  Lancette,  bis- 
touri, scalpel.  — librarium.  Sue/. 
Canif.  — sulorium.  Hor.  Tran- 
chet de  cordonnier.  ||  Grattoir. 

Scalpsi  , prêt,  de  scalpo. 

Scàlptor  , bris,  m.  Vell.  Gra- 
veur, ciseleur, 

ScALPTÔimntt,  H,  n.  Mari.  Ra- 
cloir. ||  Burin,  fi  Ciseau. ||  Grattoir. 

Scalptüra  , œ,  f.  Plin.  Gra- 
vure, art  de  graver.  ||  VHr.  Gra- 
vure, chose  gravée. 

ScALPTÛnÂTtis a , um  Plin. 
Orné  de  gravures , ciselé.  • 

Scalptüs,  a,  um,  part,  de  scal- 
po. Cic.  Gravé,  ciselé,  buriné. 
— èsaxo.  Cic.  Gravé  sur  la  pierre. 

ScALPtfLüM,  i,  n.  Vitr.  Petit 
ciseau  ou  ciselet. 

*'ScalpÜrïgo,  h us,  f.  Sotin. 
Chatouillement. 

Scalpürio,  is,  tri.'  Plant. 
Gratter  comme  font  les  poules. 

ScXmander.  dri,  m.  Virg.  Le 
Scâmandre,  rivière  qui  coulait 
sous  les  murs  de  Troie  ,*  et  se  je- 
tait dans  le  Simoïs. 

ScXmândria,  œ,f.  Plirt.V.  de 
la  Troaae , située  sur  le  Sca- 
mandre. 

Scambus  , i,  m.  (<nt«ft€oç). 
Sue/.  Qui  a les  jambes  tortues. 

Scamellum,  i,  n.  Apul.  et 
ScXmilltîs  , /,  m.  Vitr.  Sorte  de 
piédestal  qui  ressemble  h un  csca- 
(»eau.  ||  Tringle  attachée  averdes 
queuesd’arondedans  la  catapulte. 
||  Saillie  en  forme  d’escabeau. 

SCAMMA,  a lis,  n.  ( onto ittu  , 
fouir).  C.  Aur.  Arène,  lieu  où 
s’exerçaient  les  athlètes. 

SCAMWÜVKA,ce,f(crxd!/Uuonov). 
Plin.  ScAMMÔNEüivr,  i,  n.  Cèle, 
et  Scammôeia  , cc,f.  Plin.  Scam- 
raonéc  , plante  médicinale. 

ScammÔNÏtes,  ce,  m.  Plin. 
Vin  où  l’on  a fait  infuser  delà 
scaminonce.  . 

Scamm&nium,  ri,  n.  Plin.  Suc 
résineux  purgatif,  tiré  dé  la 
scammonée.  * 

ScamNa,  ôrum , n.  pl.  Plin. 
Branches  d’arbres  airtour  des- 
quelles la  vigne  monte.''"  "V 

Scamnâtus',  a,  um.  Sillonné, 
labouré  par  sillons.*  ■ • 

Scamnri.lom,  /,  ii.  et  Scaix- 
wfii.OBT,  /,  n.  Diom.  :dim.,lde 

Scammjm,:  i,  n.  (tcarufo). 
Varr.  Marchepied  , Cscàbcbù  , 

* ' > l * • • J****  j f •*  / 
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«cabelle.  | Ov.  Banc.  JJ  Col.  EU- 
vation  de  terre  entre  deux  raies. 

| Plin.  Motte  de  terre  qui  n’est 
pas  brisée.  ||  Largeur  d'un  champ 
qui  en  excède  ta  longueur. 

. ScandXlîzo,  âs,  àrë.  Tert. 
5candaJ  iser. 

. *SCANDALUM  , I,  a.  ( <rxa£td  , 
boiter).  Prud.  Pierre  d'achop— 
peraent.  = Tert.  Scandale. 

SCANDIAOU  SCANDlNÂVIA.or,/. 
Scandinavie,  contrée  ou  nord  de 
l’Eur, , qui  comprenait  la  Suède, 
(a  Norwège  et  le  Danetnarck. 

Scan  dix,  Tcis,  71  ( ffxavJiÇ  )- 
PI.  Herbe  semblable  au  cerfeuil. 

SCANDO  , is  , di , sum  , derë. 
Cic.  Grimper,  gravir.  — vallum. 
Cas.  Escalader  les  retranche- 
mens.  — eçuum.  Virg.  Montera 
cheval. c= — supra  tilulos  majorum 
suorum.  , Ov.  Surpasser  en  re- 
nommée ses  ancêtres.  ||  Plaut. 
Saillir.  = 67.  Scander. 

Scand&la,  a , /.  {scando  ). 
\Vitr.  Bardeau,  petit  aïs  dont  on 
couvre  les  maisons  au  lieu  de 
tuiles. 

SCANDËLACA,  œ,f.  ( scando ). 
Liseron,  plante  grimpante. 

ScAKP&LÂais,  m.  / , rë , n. , 
is.  Apul.  De  bardeau  , couvert 
atec  du,  bardeau. 

ScaND&i.Âjuus,  ii,  m.  Dig. 
Ouvrier  qui  couvre  en  bardeaux. 

ScansYlk,  iSy  'n.  Etrier, 

ScansÏlia  , ium , n.  pl.  Siéees 
élevés  pour  les  personnes  de  dis- 
tinction. 

rScAWslfus , m.f  , fi,  n.  , is. 
Plia.  Qui  sert  à monter,  où  l’on 
peut  monter.  = — annorum  lex. 
Plia.  La  loi  des  ans  qui  nous  lait 
arriver  à la  vieillesse  comme  par 
dftgrés. 

Scansio  , Bais  ,f  Varr.  Mon- 
tée , action  de  monter.  = — sont. 
Vitr.  Elévation  graduée  du  son. 
=*=  Action  de  scander. 

Sçaçsôiuus,  a , un».  Vitr.  Qui 
sert  à monter,  à s'élever.  ||  Qui 
peut  monter. 

‘Sçanjüæ,  àrumj.pl.  Etriers. 

ScantÏnia  lex.  V.  Max.  Loi 
contre  les  corrupteurs  des  jeunes 
gens. 

SçXphà  , œ , f.  ( creu- 

ser). Cic.  Esquif,  chaloupe,  bar- 
que. ||  Cuillère  à pot.  ||  Niche.  || 
Berceau.  j|  Baquet,,  baignoire. 
| Huche , pétrin.  | Bassin  de 
chaise  percée  ou  à cracher. | Sorte 
de  supplice  cruel.  JSorte  de  liga- 
ture ae  chirurgien  faite  à la  tète. 
r S c X p iie  , is,  J.  Vitr.  Globe 
creux„où  les  heures  sont  mar- 
%fquées  avec,  un  style  au  milieu, 
et  servant  de  cadran  solaire. 
ScXpüiüm,  ii,n.  Plaut.  Go  n- 
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dole , tasse  de  forme  longue. 

Vitr.  Bassin  de  chaise  percée. 
Juv.  Bêche, hoyau,  houe.  \\Vifr. 
Crâne. 

ScXpiiPla,  «?,  f.  Veg.  dim.  de 
scapha. 

ScXphüm  , i,  n.  Concavité, 
creux  de  l'oreille. 

Scapta  lifta,  a,  f.  Lucr. 
Pet.  v.deThrace,  prèsd’Àhdère. 

ScAPTENSÜLA,  et,/.  ((Txa«T», 
fouir;  vin»  matière).  Lucv.  Mine 
d'argent  en  Macédoine. 

ScaPTIà  , œ,  f.  Plia .*  Une  des 
tribus  romaines.  |J  Lie.  V.  du  La- 
tium dans  l’intérieur  des  terres. 

Scàptiensïs  , m.  f. , së,  n. , is. 
tfuet.  De  la  tribu  Scaplia. 

ScXPÜLÆ,  àrum ,f.  pl.  (axotirrw, 
creuser;  ou  scando  , s’élever  ). 
Cals.  Epaules.  |l  Dos. — gestiunt 
mihi.  Plaut.  Le  dos  me  démange, 
je  vais  être  battu.  V entri  et  sca- 
putissuum  reddere.  Sea.  Se  nour- 
rir et  se  vêtir  autant  que  les  be-  i 
soins  le  réclament.  Scapulœ  ma- 
chinarum.  Vitr.  La  partie  supé- 
rieuredes  machines. — snontium. 
Tert.  Le  dos  des  montagnes.  || 
Surnom  romain. 

ScXpClâhe  , is , n.  Ephod  du 
grand  prêtre  des  Juifs. 

ScXptiLÂnis , m.f.  , rë , n.  , is. 
Qui  concerne  les  épaules. 

* ScXpClarium  , ii,  a.  Sca- 
pulaire. 

* ScXpBlo,  às,  àrë.  Frotter 
les  épaules.  _ 

* ScXpülôsüS,  a , um.  Qui  a 
de  larges  épaules. 

* ScXpDmjm,  i,  n.  Long  bâ- 
ton qu’on  porte  sur  l’épaule. 

Scapus  , /,  m.  (tyxéw 7<j,  s’ap- 
puyer). Col.  Tige,  tronc. — her- 
barurn.  Plia.  Tige  des  herbes.  — 
uvarum.  Varr.  Queue  des  grappes. 
= — caadclabrorum  Plin.  Tige 
des  chandeliers.  ||  Vitr.  Fût  d’une 
colonne  t!  Montant.  Scapussca- 
larum.  Vitr.  Noyau,  vis  d’un  es- 
calier. ||  Un  des  monlans  d’une 
échelle.  Scapi  cardinales.  Vitr. 
Montant  des  portes,  où  l’on  cn- 

fago  les  gonds.  {|  Scapus  trutinœ. 

'léau  de  balance,  verge  de  pe- 
son.  \Lucr.  Verge  de  la  cbaine 
d’un  tisserand.  ||  — chartarum. 
Plia.  Rouleau  de  papier. 

ScXeadæüs  , /,  m.  (9xdp>a& oç). 
Plin.  Scarabée  , escarbol,  insec- 
te. — lucanus.  Plin.  Cerf-volant, 
insecte. 

Scardüs  , «,  ni.  Le  Scardc, 
mont.  ÜeThracc,  auj.Scbar-Dag. 

ScàRD&na,  at,j\  Ile  sur  la  côte 
dcDalmatie,  auj.  Isola-Grossa. 
||  Plin.  Cabale  de  cette  lie. 

ScXRYpTcATio^ôrtij,/.  Col,Sc a- 
rification , découpure  de  la  peau* 
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ScXrifÏCO,  âs,  àvi , iitum,  ürë 
( {TxctpKpoç, stylet  ).  Col.  Scarifier, 
déchiqueter,  faire  des  incisions 
à la  peau.  — dolorem.  Plin.  Faire 
cesser  la  douleur  en  scarifiant. 

ScXîlYrïo,  ist/acius  sum,  fïcri. 
Scr.  Imrg.  Etre  scarifié , souffrit 
des  scarifications. 

ScXuïtes,  çc , m.  Plin.  Pierre 
précieuse  qui  ressemble  au  scarus. 

SCAUPHB,  Sc  ARPH.’KA,  OU  SCAR- 
PIA,  ce , f.  S en.  Ville  de  la  I.o- 
cride. 

Scarrôsüs,  a , api.  Lacit.  Ra- 
boteux. Voyez  Squarrosüs. 

ScXrUS,  i,  m.  (iraipw,  bondir). 
Hor . Sarget,  poisson  qui  rumine. 

ScXtebra,  œ,f.  Virg.  Source 
d’eau  qui  jaillit  de  terre. 

‘ScXtebro,  as,  arc.  Col . Voy. 
Scateo. 

* Scatebrôsus,  a,  um.  Abon- 
dant en  sources. 

ScXteo,  es,  tëi , 1ère,  Plaut. 
et ScXto , is,  ëre,n.  Lucr.  Sour- 
dre, couler.  ||  Abonder,  être 
abondant,  rempli.  — vermibus. 
Col.  Fourmiller  de  vers.  — pis- 
cibus.  P.  JUel.  Etretrès-poisson- 
neux.  e=  — verbis.  Gell.  Parler 
â tort  et  à travers. 

Scatinia  lex.  Voyez  Scanti- 
nia  lex. 

ScXtôrex,  Ici  s,  omn.  g.  Varr. 

ScXtürïgÏnôsus  , a , um.  Col. 
Plein  de  sources , abondant  en 
sources , bien  arrosé. 

ScXtimigo  Jnis , /.Col.  Source. 

ScXtûrio,  îs,  Trë,  n.  Col. 
Sourdre,  jaillir,  couler  en  sor- 
tant de  terre. 

Scaurus  , a , um  (axsîÇu,  boi- 
ter). Hor.  Qui  a les  talons  fort 
gros. 

ScÂzon  , lis  , m.  ( boiteux  ). 
Mari.  Vers  de  six  pieds  dont  le 
pénultième  est  un  ïainbe  et  le 
sixième  un  spondée. 

* ScLüïcus  , a , um.  Août.  Qui 
n’est  nas  labouré  , qui  n’esl  pas 
travaillé. 

ScUlKeatIs,  adv.  Cic.  En  scé- 
lérat , méchamment. 

ScëLËnÀTüs,  a,  um,  part,  de 
scelero.  Lie.  Pollué*  prolané.  — - 
sanguis.  Ov.  Race  déshonorée. 
— campus.  Lie.  Champ  ou  l’on 
enterrait  vives  les  Vestales  qui 
avaient  manqué  au  voeu  de  chas- 
teté. | Cic.  Scélérat,  qui  a 
commis  de  grands  crimes.  ||  Cri- 
minel. Sctierala  vox.  Cic.  Parole 
impie. — bas  fa.  Cic.  Confiscation, 
inique.  l|Nuisihle.  SceUratumfr i- 
gns.  Virg.  Froid  pernicieux.  | Jco 
leratœ  ptvnœ.  rirg.  Châlimens 
que  mérite  le  crime.  ||  Mari.  Im- 
portun. ||  Hor.  Rusé,  roué.  || 
Malheureux, 
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ScëlérYtas  , âtîs,  f.  Man. , 
Jet.  Sce'léralesse. 

ScËLËno,  âs,  ire.  Virg.  Pol- 
luer, profaner,  rouiller. 

*ScIléao,ôa»,i».  éV/. Scélérat, 

Scéi.ïrosîta»,  ùtis , /.  Voyez 

SCKLRRITAS. 

ScÉLÜRÔstJS , a , urn,  huer,  et 
ScXUtatu,  a,  uni.  Plaut.  y oyez 
SCELIAATVS. 

SctcssTÉ.adv.  V. Scelrraté. 

Scfa.ESTus , a , «rm.  Cie,  Mé- 
chant, impie. ||5celestior  nroiuj. 
Plaut.  Année  malheureuse.  J 
Plaut.  Rusé. 

ScELËTOs  , i,  m.  ( <nÙXm , des- 
se’cher).  A pal.  Squelette. 

Scïlotcrbb,  ëj,  f.  (mé>o(, 
jambe trouble).  Plia.  Fat- 
Llesse  de  jambes  que  donnait  l'eau 
d’une  source  en  Frise;  sorte  de 
paralysie.  Voyez  Stomacack. 

Scemts  , ëris,  a.  (’crso/i'ù;,  obli- 
que). C/e.  Crime,  impiété,  scé- 
lératesse. A tcclerc  abesse.  Cit. 
Etre  innocent  d’un  crime.  Sce- 
lu:  expendere.  Virg  Porter  la 

Ïi eine  d’un  crime  . | Quali  té  mal- 
aisante.  — aguarum.  Plin.  — 
des  eaux.  ||  Plin.  Catastrophe  de 
la  nature.  ||  Virg.  Supplice. 
Plaut.  Malheur.  ||  Scelui  gui  me 
perdidit.  Ter.  Le  scélérat  qui 
m’a  ruiné. 

SçîlA  , et,/.  ( «îu , de  tnuct. 
Ombre  ).  Virg.  Ombrages  d’un 
bois;  ramée,  branches  d’arbre 
qui  servaient  de  décorations  aux 
premiers  théâtres  ; scène  d’un 
théâtre.  — durtilis.  Vitr.  Cou  - 
lisse . — eenolilis.  Vitr.  Sorte  de 
décoration  â vue,  au  moyen 
d’une  machine  tournante. \Vitr. 
Pièce  de  théâtre.  ||Sujet  de  pièce 
de  théltrc.= — rci  totius htectrl . 
Cal.  ad  de.  Voici  tout  le  sujet 
de  l’affaire.  Scenœ  servire.  Cie. 
S’accommoder  aux  circonstan- 
ce*. Sreuà  minore  uliguid  agere. 
Sitrr.  Fair  e une  chose  avec  moins 
d’appareil. 

ScÊNÂUS , m.  f. ». , is. 
— species.  tuer.  Décoration  de 
théâfre. 

Scéiurius  , Amm.  Scin'k- 
TÏct’S , »,  tint i ) Varr.  et  Sei- 
KiTÏrjs  ,»r.  /.,!>,  il.  Varr. 
Voyez  Scknicos. 

T Scëkîfactôria  an.  JBibl. 
Métier  de  faiseur  de  tentes.  1 
ScKttïcÉ  , adv.  Quint.  D’une 
, manière  théâtrale. 

Scittïcns,»,  »»i.  de.  Dethéi- 
tre.  — ortifex.  de.  Comédien. 
— décor,  (feint.  Décoration 
théâtrale.  Pleis  srtnira.  SM. 
Doublures.  Seenieum  ett  munit 
cùikplodert.  Quint.  Battre  dès 
mains , cela  sent  te  théâtre. 
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Scwitcüs,  if  m,  Cit»  Coüté- 

dien. 

ScËNÎTÆ,  arum,  m.  pt.  ( axw , 
tente).  Plin.  Scénites,  peuple! 
de  l’ Arabie  heureuse  , iuj.  Ben- 
gébres,  dans  l’Yémen. 

ScîboghXpma,  ce,/.  (<mkj 
oinbre  ; ypatpt» , tracer).  Vitr. 
Scénographie,  représentation  en 
perspective  d'un  objet  projeté 
sur  un  plan  horizontal. 

ScknocvrXphYcus,  a , um.  Qui 
concerne  la  scénographie. 

ScrnoorXpjius  , /,  m.  Peintre 
de  décorations  de  théâtre.  j|  Qui 
trace  le  dessin  d'un  bâtiment. 

sScknôma  , âtis,  n.  Tente. 

Scënôpëgia  , ce , f.  etScéïfO- 
pËcia,  ôrum,  n.  pl.  (ctvvv).  tente  ; 
'trr)7»tî«,  assembler).  Bitt.  Fête 
des  tabernacles  chez  le*  Juifs.  || 
Action  d'élever  des  tentes  de 
feuillée , de  ramée. 

SceptYci,  ôrum,  m.  pi.  r- 
ropat,  penser,  considérer).  Quint. 
Sceptiques,  philosophes  qui  e*a- 
minaient  tout  et  ne  décidaient 
rien.JJPyrrhortîetis. 

Sceptïcüs,  û,  um.  Gelt.  Scep- 
tique , spéculatif. 

ScBPTOS,  if  m.  ((rxjnrto,  tom- 
ber impétueusement  ).  Apul. 
Ouragan,  foudre. 

*SceftrÂtüs,  i , m.  Un  phi 
lippe  d’or,  monnaie. 

SceptbYfer,  Oc.  et  ScbptrY- 
ger,  era,  crum.  S.  If.  Qui  porte 
un  sceptre. 

Sc*pr»ûcni,ôra/T7, m pl.  ffxw, 
avoir).  Tac.  Ceux  qui  ont  l’au- 
torité souveraine.] 

ScEPTBCM  , i,  n.  ( cnt^irrpov , 
bâton,  de  s’appuyer). 

Cie.  Sceptre. =Royaume,  royau- 
té. Sceptra  caperr.  Oc.  Prendre 
le  gouvernement.  Sccptris  potiri . 
Virg.  Régner.  In  sceptra  repo - 
nere.  Virg.  Rétablir  sur  le  trône. 
«-Sujets  tragiques.  Sceptra  sume- 
re.  Oc.  Composer  des  tragédjes. 

ScBPTücm,  ôrum,  m.  pl.  Tac. 
Peuple  de  la  Sarmatie. 

Slhacccs,  i,  in.  Jeu  d’échecs 

Schadoh,ô/?//,/».  (c^onfwv,  larvé 
d'abeille).  Sorte  d’insecte. 

ScRASTBBlOM  , ti,  ». 
scarifier).  Flammctte  de  maré- 
chal. 

SchÏDà  , a , /.  (îTfcfibj,  de  o r/^l- 
fendre).  C/c.  Feuille  volante 
de  papier,  de  parchemin  ou  d’é- 
corce d’arbre,  jj Tablettes  de  po- 
che. j]  Mari.  Livres.  Schcda  s a in- 
nés cxcutere.  Quint.  Feuilleter 
tous  les  livres. 

ScnËDiA , / sous-ent.  nà- 

w/(<rrfdo*,  presque*  h toc  n prés). 

1 fat.  Train  de  bois  qui  {JoRcsur 
Peau,  radeau. 
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SCstsiASKA,  a»'»,1  fl.  VbXbib 
fait  à la  hâte.  ||  Brouillon. 

ScnËDÏcrs,  »,  ont.  Apul.  I*-*. 
bourc  ;i  la  hâte.  f[  Fait  à la  hâte. 

ScHÉDtuXf ,//,».  A us.  Voyez 
ScilkllIASHA.  V* 

ScnÉD  iii.A ,æ,/  C/e.  Petit  biHet. 
Schéma,  a.  f.  Habit,  air, 
manière,  eu  setvilit  Plant.  Ha- 
bit d'esclave.  ||  Sueï.  Posture. 

Schéma  , dits , ».  (eynuu  ; de 
(yu. avoir).  Vitr.  Forme,  figure, 
modèle.  ||  Quint.  Figure  de  rhé- 
torique , ornement  du  disrmir*. 

ScnÉMJTtSMrt.  /,  m.  Qmint. 
Manière  figurée  de  parler , d’é- 
crire. -j*1*-  Q . 

ScaÉMXTitTM , ii,  ».  Mahièvr 
de  danser. 

ScHÉmXTbrduA,  æ ,/.  (woiéu, 
faire)  L’nrt  de  Composer  son  g e»te 
SchÉsis  , is  , f.  ( eVAa , d fym  , 
avoir  ).  Habitude  du  corps.  | 
Affection,  passion,  Cg.  de  rhét. 
ScntTYios,a,um(exfo).  Voj. 

REtATtVOS. 

ScntBDÔLKT,  ittd.  (Ifebr.). 
llibl.  Epi  de  blé. 

SchTdia  , ôrum , ».  pl.  et  Sciil- 
m .s >.,ërum,f.  pt.  fendre). 

Vitr.  Copeaux , éclats  de  bois. 
SenfKos d,m.Bit 

que,arbred’ou  découle  le  mastic. 

ScnUMA,  dtis  , ».  (exfÇ*  ). 
Tert.  Schisme , division  , sépa- 
ration du  corps  et  de  la  commu- 
nion d'iihe  église.  - 

SciiumXtTcuj , »,  ont.  Aug 
Schismatique. 

ScrtisTOH , i,  ».  et  SCHrtïoèf 
lac.  Ptin.  Crème  de  I n î t . 

ScHtinrs  , t,  m.  Ph'n.  Pierre 
de  couleur  de  Safraft,  quitefendét 
s'enlève  par  feuilléicommèle  tilc. 

Sciustos,  a,  um  (evicJj,  di- 
visé). Plin.  Qui  se  fend.  J Sekip- 
tumalumen.  Pli h.  Alundepluitte. 
Srbisfa  erpa.  Ptin.  Sorte  d'o- 
gnon.  — ou».  Plin.  Œufs  qui 
couvés  trois  jours  sontde  éouleur 
de  sâlran.  Schistam  tac.  PMt. 
I,ait  séparé  du  petrt-lâit. 

Scnrp.ittcéLÀ  ",  a , /.  Plaut. 
Courtisane  qui  se  servait  dé  jiar- 
fums  fort  communs. 

ScnntNisaïus , i,  m. 
f©ç,  schênc,  arpent).  Sôrte  de 
mesure  de  terre>||TnCturC  qli*on 
donne  en  étendant  le  corps  avec 
des  cordés.  ||  Estrapade  , jorte 
d’annen  supplîrfc  mintsilre.  , 
ScnminnM,//, ». Uordcde  jflnr. 
Scnmi«6B ATEi , œ,  m.f.  [trgfx- 
»©î,  jonc;  , marrhèr  L Jhc. 
Danseur , danseuse  de  coŸBh. 

ad 

Cie.  MéHerd^Janscur  de  éofde. 
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«Schœhos,  4,  m.  Col.  $CaatMOMf 
I , a.  Col.  et  Sc iicbhus  , i , m. 
Plaut.  (agoiïrsf  )•  Jonc  odorant.  || 
Corde  de  danseur.  U Pommade 
faite  de  racine  de  jonc.  |J Espace  de 
terre  de  soixante  ou  (Plin.)  de 
quarante  stades. 

Scnoici , ôrum , m.  pl.  Vers 
dont  les  lettres  assemblées  de  la 
droite  à la  gauche  ou  de  la  gauche 
à La  droite  forment  les  mêmes 
mots  et  le  même  sens.  Ex.  Signa 
te  signa,  itmcrt  me  tangisd  angis. 

Scuola,  ae,f.  (ffgoLv),  loisir). 
C/c.  Ecole,  college,  academie, 
où  l'on  enseigne  les  sciences  et 
les  arts.  Scholce  pomeridianœ . 
Quint.  Exercices  de  l'académie. 

| Cic.  Ce  qui  est  enseigné,  la 
chose  dont  on  dispute.  ||  Cic. 
Secte,  école,  (j  Vitr.  Galerie, 
vestibule  où  l'on  attend. 

ScHÜLABCHA,  œ,  et  ScilÔLAR- 
CHAS , œ , m.  principe). 

Professeur  d’une  science.  JJCIief 
d'académie,  maître  d'exercice. 

Sch&lâris,  m.  /.  , ri % n.  , is. 
if.  Cap.  Voyez  Scbolasticus. 

Sch  Claris,//,  m.  Ecolier,  étu- 
diant. | Theod.  Cadet  dans  une 
compagnie. 

ScuolÂaiüm  , ii,  n.  Ecole.  || 
Salle  d'exercices. 

Sdl&LÂ&ius , ii,  m.  Sulp.  Se v. 
Garde  du  corps  d'un  prince.  || 
Soldat  vétéran  ou  surnuméraire. 

* Soi 6l aster,  tri,  m.  Ecolier. 

Il  Etudiant. 

* Sc holastêiuüm,  ii,  n.  Ecole. 
IjReposoir,  lieu  où  l’on  se  repose. 

SciiuLASTÏcus , a,  un.  Quint. 
Scdftslrtjue . d'école,  qui  con- 
cerne  les  exercices  des  écoles. 
Scholasticœ  déclamation*/.  Ge/l. 
Déclamations  d’école. 

ScirôiASTÏcirs,  /,  m.  PI.  j. 
Rhéteur,  déclainateur.  ||  Theod. 
Avocat  plaidant.  || Sulp.  Scv.  Eru- 
dit, lettré.  ||  Petr.  Etudiant. 

SCUÔLIASTSS,  ce,  m.  (^ilcaÇ», 
commenter).  Scholiaste , com- 
mentateur. 

SciiÔlYccs,  a,  um.  Gell.  Voyez 
ScilOLASTICtlS. 

Schôlium  , ii,  n.  Cic.  Scholie, 
note,  commentaire. 

ScUdeos,  i,  «.  (exik,  ombre). 
Plin.  Ombre,  poisson  noirâtre 
de  mer. 

SgYadiüM,  ii,  n.  Parasol. 
SciÆNA,  œ,  /.  Plin.  Femelle 
j)e  l'ombre. 

SciagrXpoia,  as,  /.  (rpévHs. 
tracer).  Vitr.  Ebauche,  esquisse, 
premier  destin. 

SciXmXchia ,m,f  (psi/vi, com- 
bat). Escrime,  combat  simulé. 
ScilTiUfc,érü,  M.SciX  riilik, 

a,f  et  SciXzÜ***,  co, nu 


ses 

chasse,  poursuit  e).A7/r.  Aiguille, 
style  d'un  cadran  solaire. 

SciXtukrYcoN  horologium , ii, 
n.  Plin.  Cadran  solaire. 

Sciathus , i,  f.  Ile  de  U mer 
Egée,  au}.  SKiato. 

SciXtYcus  , a,  um.  Qui  a la 
goutte  sciatique. 

ScïbYlis  , m.  f. , le  , n.  , is, 
Plaut.  Qu’on  neuf  savoir. 

ScÎBÏTun.  Plaut.  On  saura. 

Scïbo,  pour  sciam.  V.Scio. 

ScYoi,  prêt,  de  scinda. 

SctENS,  lis.  Cic.  Qui  sait,  con- 
naît. — cilharœ.  /lue.  (labile 
joueur  de  lyre.  Seicntilus  omni- 
bus. Cic.  Au  su  de  tout  le  monde. 

Sciknter,  adv.  Cic.  Savam- 
ment, avec  habileté.  Xemoineo 
genere  scient  tus  est  versa  tus.  Cic. 
Personne  n’a  plus  approfondi  ces 
matières.  ||  Plin.  Sciemment,  à 
bon  escient,  exprès. 

Scientia,  ce,  f.  Cic.  Connais- 
sance, doctrine,  érudition,  ta- 
lent. — rei  militari  s.  Cic.  L'art 
militaire.  — juris  civi/is.  Cic. 
La  connaissance  du  droit  civil.  || 
Le  pluriel  est  peu  usité. 

ScientiÔla,  ce,  /.  Am.  dirn. 
de  scientia. 

Scïi.ïCET , adv.  {sein,  licet). 
Cic.  Sans  doute,  c’est  cela  , jus- 
tement. |j  C'est-  à-dire  , savoir, 
à savoir. 

Scilla,  ce , /.  Col. 

Squille,  oignon  marin,  plante 
bulbeuse. 

SciLLÎHUS,  a,  um , Plin.  SciL- 
lïtes,  ce,  omn.  g.  Col.  et  SciL- 
lItYcüs,  a,  um.  Ccls.  Desquillc, 
d ' oig  no  n i narin . Sciltiles  acclum . 
Plin.  Vinaigre  où  l’on  a fait  in- 
fuser de  l'oignon  marin. 

Scillus , utetis , f.  Bourg  de 
P El  idc  , où  Xcnophon  composa 
la  plupart  de  ses  ouvrages. 

Scimpüdium,  ii, 

Gell.  Lit  de  repos , canapé. 

Scin’  ? Ter.  pour  scisne? 
Savex-voiis  ? 

SciNCÜS,  f,  m.  (ox/yxo;).  Plin.. 
Sorte  de  crocodile  terrestre,  qui 
sert  à plusieurs  usages  en  mé- 
decine. 

Scindapsus  , /,  m.  Instrument 
de  musique , monté  de  quatre 
cordes  de  laiton  qu'on  touchait 
avec  une  plume. 

Scindapsus  , /,/  (v*i*Ja|o;). 
Sorte  de  plante- 

SciI«DO,is,  scïdi,  setss um.dcri 
(•XfÇ“)-  LVV.  Fendre,  scier,  cou- 
per, trancher,  diviser,  déentrer. 
— solum.  Virg.  Labourer. — mare 
oaeigiis.  Or.  Fendre  fa  mer  avec 
ses  vaisseaux.  — front  cm  cicntri- 
cibus.  Petr.  Balafrer  le  visage. 
— cri nés.  Virg.  S'arracher  Tes 
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cheveux.  — peuulam  hospili.  Cic. 
Retenir  son  hôte  de  Force.  — 
fl u vio  s notât u.  Cl.  Fendre  les 
fleuves  à la  nage.  —Diviser , par- 
tager. Scindi  in  studio  contraria. 
Virg.  Etre  partagé  en  sentimens 
contraires.  <=  Scinder*  dolorem. 
Cic.  Rouvrir  la  blessure,  renou- 
veler la  douleur.  — vert  a flctu. 
Oc.  Entrecouper  ses  paroles  de 
sanglots.  — sanctissimas  ncccs — 
situdines.  Pt.  j.  Renoncer  aux  af- 
fections les  plus  sacrées.  | Scindit 
se  aubes.  Virg.  La  nuée  s'en- 
tr’ouvre. 

ScinuÔla,  mj.  Vitr.  Bardeau, 
latte,  tout  ce  quisefend  par  éclats 
ou  par  feuilles,  comme  bob  de 
placage,  etc. 

ScindÜlâris,  m.  /.,  re,  n.,  is. 
Aput.  Couvert  de  bardeaux,  etc. 

Sc  inné  ? Ter.  pour  scisne  ? Sa- 
vet-vous? 

Scintilla, œ,  f (scinda,  fen- 
dre, ou  ffwivOép).  Cic.  Etincelle. 
Scin  lit  ta  m s Ht  ci ertundere . Vi,g. 
Faire  jaillir  une  étincelle  d'un 
caillou. 

ScintillÂtio  . Sais,/.  Plin. 
Etincelleinent.  j|  Pétillement. 

Scintillo,  âs,  art,  àtum , üri, 
n Plin.  Etinceler,  jeter  des  étin- 
celles, pétiller,  l/t  oculi  scintil- 
lant vide.  Plaut.  Voyez  quels 
éclairs  jaillissent  de  ses  veux. 

ScintillOla ,<k,  f.  de.  Petite 
étincelle. 

Scio,  is,  tri  et  //,  itum , Tri. 
Cic.  Savoir,  être  informé,  ins- 
truit. Cu/ri  s facile  sel  ht  est.  Ter. 

Il  est  facile  à chacun  de  savoir. 
Scires  à Pal  la  de  doc  tu/n.  Ov.  On 
y reconnaît  l’élève  de  Minerte.  J 
— fidibus.  Ter.  Savoir  toucher 
de  la  lyre. — latine.  Cic.  Savoir 
parler  latin.  — grecè  lucul enter. 
Cic.  Savoir  à fond  le  grec.  Scire 
tuum  nihitest.  Pers.  Votre  savoir 
se  réduit  à rien. 

SciôgrXphia,  œ,f.  Vitr.  Pqy. 

SCENOGRAPHIA. 

Sc iolus  , a , um.  Front.  Ins- 
truit. ||  Am.  Demi-savant. 

Scions , is,/.  Plin.  Ville  de 
Macédoine. 

Sciob,  \ciw\tnr  ,seiri , pass.  Cic. 
Etre  su , connu. 

SciütilsrYcon.  Voyez  Scia- 

THXRICO*. 

ScîpiXdæ,  ârum,  m.  pl.  Vin ». 
Les  Scipions. 

ScÏPlo,  Snis.  m.  (oxéirvw,  s'ap- 
puyer ).  Li*.  Bâton  sur  lequel  on 
peut  s'appuyer.  |[  Col.  Pieu , 
échalas. 

ScYrXpiiia,  œ,f.  (ffxfpof,  cail? 
lou  ).  Le  jeu  d'ccbecs. 

ScYsXphium,  ii,  n.  Académie 
de  jeu , salle  de  jeu . 
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Sci&oma.  Voyez  ScirraokA. 
Scïron,  dnis,  m.  Plin.  Vent 
cjui  soufflait  des  rochers  de  l’At- 

îique.  } n fi.  ,5v- 

Scirpea  , as,  f.  Or.  Panier 
de  jonc. 

SciRf Itüm  , *,  n.  Plia.  Lieu 
où  le  jonc  croît  en  abondance. 
SciRPEUS,  a,  um.  Or.  De  jonc. 
ScirpÏcks  , cum  , m.  pl.  Cic. 
Instruirions  que  traînaient  des 
bœufs  pour  arracher  les  joncs 
des  prés. 

Sci&pfctiLA,  ce  ,f.  Plin.  Nasse 
de  jonc-  |j  Varr.  Petite  faucille 
pour  couper  le  jonc. 

SciapfcttLUK  , i , n.  Col.  Pa- 
nier de  jonc.  ! 

ScirpÏcÜlus  , i , m.  Voit.  Pe- 
tit ionc.  * ' 

Sciepo  , âs,  are.  Vair.  Lier 
avec  du  jonc.  > 

Sciants , i,  m.  Col.  Jonc-  = 
Nodum  in  scirpo  quasrerc,  prov. 
Ter.  Chercher  des  difficultés  où 
il  n'y  en  a point 

Scierhôma,  il  fis,  n.  Plin.  et 
Scir&uus  m.  Plin.  ( «xxipo;  ). 
Squirre , dureté  sans  douleur. 

SciscYtâTIO,  ônis,f.  Petr.  En- 
quête, information  , question. 

SciscYtÂTOR,  ôris,  m.  Mari. 
Qui  s’enquiert,  s'informe. 

SciscÏtâtüs  , a , um.  Qui  a de- 
mandé» s’est  enquis.  |j  A mm. 
Demandé,  enquis.  Part,  de 
SciscÏTO , às , àri,  aluni , Are , 
Plaut.  et  SciscÏTon,  àri  s , à lus 
sum  , àri , d.  Cic.  ( scio ).  S’en- 
quérir, interroger,  —sentqntiam 
ex  aliquo.  Cic.  Demander  à 
quelqu'un  son  avis. 

Scisco,  is,  ïri,  ïtum,  scerc. 
Plaut.  Savoir, apprendre.  ||  Fcst. 
Donner  sa  voix,  son  suffrage.  || 
Fcst.  Etablir.  — legem.  Cic. 
Porter  une  loi. 

Scissïus,  m.  /. , le,  n. , is. 
Ce ls,  Qui  se  fend  aisément.  Sois- 
sile  alumen.  Cals.  Alun  scaïole 
ou  de  plume.  « . 

ScissIm  , adv.  Prud.  En  s’en- 
tr’ouvrant..  4>.,  : | 

Scxssio,  dnis , f Macr.  Fente , 
division,  séparation. 

Scissis,  is,  f.  Lir.  Ville  de 
la  Tarraconaise. 

Scissor,  pris,  m.  Petr.  Ecuyer 
tranchant.  . u 

Scissûra,  œ,  f Plin.  Fente, 
crevasse.^  * \ . . , 

Scissus,  ûs , m . Varr.  Ac- 
tion de  fendre.  > , 

Sc issus,,  a,  um , part  de 
tcirulo.  — Scissce  ursce.  St  ut. 
"Peaux  d’ours..-  * 

%m*m**i  L,;, 

• Viandes 
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que).  Seolie,  chanson d^taMè* 

Vajr.  Scotitts.  • ' r-yh 
ScoLius  , ii  i m.  ( même' 
racine  ).  Diom.  Pied  de  ver»^*- 
d’une  brève , une  longue  et  une  - 
brève,  employé  dans  les  tcolies^ 
ou  chansons  de  table,  li-ntïii 
ScÜlÔPax,  tïcis , m.  ( crxéiwf  »“*  ' 
pieu).  Bécasse  , oiseau.  ||  Sorte 
de  poisson  de  mer." 

SciJLÜPENDRA , te,  f.  ( 

CTxoiorjot  t*  r»j  Yffpa ayant  un  pieit'- 
à la  queue).  Plia.  Scolopendres 
espèce  de  myriapède.  |j  Sorte  de 
poisson  de  mer.  * ' ««>*l-iumile 
Sc&L&PENDRIUM,  //,  n.  PUA. 
Cétérac  ,-  plante»  ‘•♦h 
Sc&lymus  , i,  f i <rxiX\iftnç^kt 
P/in.  'Chardonnerette,'  chardon 
sauvage,  plante»  ou  , mH 
ScoMBER,  bri,  m.  et  Scom- 
brus  , i , m.  >(  é*opSpBç  ).  Plmn 
Maquereau  ; poisson  de  mer,  ic 
Scomma  , dtis , n.  ( extôw'ité'tf 
se  moquer  ).  Macr.-  Raillerie, 
moquerie , mot  piquant.  K ♦ têt 
Scopa  regia , f.  Plin.  \ Mille* 
feuilles,  herbe  au  charpentiers *f 
Scôpjft,  Arum,  f.  pl.  ( scobis , 
limaille, ou  e/.ovsûo,  examiner). 
Plaul.  Balai.  — ulmcce.  Col.  Balat 
de  branches  d'orme.  j|  —manua- 
Ics.  Plia.  Poignée  d’herbes  nré-  • 
dicinales.  = Scopa  s dissolvent^ 
prov.  Cic.  Rendre  une  chosèA 
inutile.  ’ * . 

ScÔPÆUS,  a,um.  V PuMILOtU  • 

ScÔPÂRlüS,  ii,  m.  U.  Jet.  Ba- 
layeur. ■ ' \ 

ScbPËMSMUS,  i,  m.  (axétnXoç,  I 
rocher)* 'é/-.  Jet.  Crime  d©  ceux 

3ui  plaçaient  - dans  le  champs  > 
'autrui  des  pierres  qui  étaient'! 
une  menace  pour  en  empêche* 
la  culture.  aoljÉit 

^ ScttpËLÎzo , âs,  Are.  Dig.  Pla- 
cer des  pierres  dans  le  champ>a 
d’un  ennemi , à l’effet  d’en  em+tid 
pêcher  la  culture.  ' «u  **l 

Scopeeus,  itf.  Ile  de  la  mer- 
Egée  , nuj.  Scopelo.  -«■•savent 
Sc&peuma  , âlis , a.  Sorte  de 
danse,  ||  ( oxvmin  ).  Action  de  » 
poser  la  main  au-dessus  desyenaiq 
pour  mieux  voir*-  , * i 
Scôpio  , Unis , m*  Cotv  Balle  4 
ou  grappe  de  raisin. 

Scôpo  , âs  , Are  {scopie).  JtiblvPi 
Balayer.  ({Fustiger,  fouetter.  sf».u 
ScÜpo  i is  , * père  ( ex«W« * 
Bibl.  Examinera  m • uot» 

ScoPS  , ôpis  ( mit,  i ombre  ‘ 

, œil  ).  Plin.  Sorte  d'oiseau rb 
de  nuit»  '.-  n ..^-îbu&iiaeeiq 

S coptes,  is,m  ( exfSnctht  ;d©  m a#>' <■ 
*<à,  railler).  Railleur,  moqueur.  A 
S CÔP d LAv-f CSy /. . tCol.  et  Scô*:- 
pOl/e,  ânunt  ' Cato.  P©*-  i 
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choisies,  orne  mens  du  discours. 

Scïtaîis  , iis , omn.  g.  Or.  Qui 
demande,  s'informe. 

ScÏTÂTio , dois,  f.  A mm . Voy „■« 

SciSCITATlO.  - , ». 

ScïtÂtor  , ôris,  m.  A mm.  Voy. 

SCiSCITATOR.  * • 

Scîtâtus  , a , um  , part  de 
sciior.  Virg.  Qui  a consulté. 

Scîtè,  adv.  Cic.  Avec  habi- 
leté, grâce,  justesse . — convirium 
exornare.  Sali.  Faire  avec  goût 
les  apprêts  d’un  festin.  — in  men- 
tem  renit.  Ter.  Cela  m’est  venu 
fort  à propos  dans  l'esprit.  |j  Cic. 

Avec  art , artislemcnt. 

Scitor,  ôris,  àtus  sum,  àri , d. 

Or.  Voyez  SciscitoR.  Scilatum 
oraeufa  mil  tant . Virg.  Ils  en- 
voient consulter  l’oracle. 

ScîtK  lé,  adv.  A pal.  Avec  grâce, 
gentillesse. 

Scïtülus,  a , um.  Plaut.  Poli, 
gentil,  mignon. 

Scïtubi  , /,  n.  Cic.  Ordon- 
nance, édit.  ||  Cic.  Bon  mot. 

Scïtus  , a,  um.  part,  d e scisco. 

Ordonné , établi.  ||  — *»  part,  de 
scio.  Cic.  Adroit,  habile,  qui 
sait.  — sycophanta  est.  Plaut. 

C’est  un  rusé  fripon. — lyrœ.  Or. 

Habile  à toucher  la  lyre.  = Judi- 
cieux, à propos.  Scilum  est.  Ter. 

C’est  agir  en  homme  sage.  |j 
Scilum  est.  Plin.  C'est  une  chose 
digne  d'être  sue.  ||  Gentil,  joli, 
mignon»  gracieux.  — puer.  Ter. 

Joli  enfant.  Scita  faciès,  bona 
fades.  Fest.  Jolie  figure,  bonne 
(igurc.  ||  Plaut.  Propre  à,  con- 
venable. ' tyi 

Sciûrus  , i , m.  (vxi«,  ombre  ; 
ho  à,  queue).  Plin.  Ecureuil,  pe- 
tit animal. 

Scius,  a,  um.  Plaut.  Qui  sait. 

| Lact.  Qui  agit  sciemment. 

Sci,ÂVl,  ôrum  , m.  pl.  l<es  Es- 
clavons. 

ScjLÂTÔKiÀ,  te,  f.  L’Esclavo- 
nie,  contrée  d’Europe. 

ScLËRtASlS,  is  i J.  ( crx).»|p^î  , 
dur  ).  Tumeur  dure  à la  pau- 
pière, avec  rougeur  et  douleur. 

Sclërôica,  dtis,  fl.  Dureté, 
tumeur  dure. 

Sclëros,  /,  m.  Rétine  de  l'oeil. 

Scôbïna  , a,  f.  Plin.  Lime, 
râpe. 7 

Scobis,  et  Scod s,  ôtisy  f 
(scabo).  Cels.  Limaille.  * - fc 

Scôora,  ce,  f.  Lir.  Ville  de 
1q  Dalmatie,  auj.  Scutari.-- 

ScoLËCI A , ce  , f.  • (_  t Txt»Xt/( , 
ver  ).  P/ia.  Vert-de-gris,  i,  r 
« 1 Scôlêcium  , il,  n.  Plin.  Œuf 
semblable  à un  grain  d’écarlate 
d’où  écldt  très- promptement  un 

wAirtmWlIhUiî  j iit  ,*  vm 

b 'ScoLtA , ce,  J.  (axo/io obli—  lit  balai.  ||  Vergette.-iü  ' . .cxln:» 
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ScftrttLGSvs  , « , um.  Cic. 
Plein  de  rochers , d’écueils,  de 
briaans.  = Difficile.  Intciligo 
çuàm  scopuloso  dijficilii/uc  loco 
verser i Cic.  Je  sais  combien  ma 
position  est  délicate  et  difficile. 

ScbP&LUS  i /,  m.  ( axôwtXoç , 
de  axvmit*  , considérer  ).  . Cic. 
Rocher,  roche,  écueil.—  Pont- 
peius  piratarum  scopulus . Pctr . 
Pompée,  .l’écueil  des  pirates. 
Scopmlos  in  cordc  g est  arc.  Ou., 
Avoir  un  cœur  de  \rocbe,  être 
inexorable.  ||  Sue/.  But,  blanc 
auquel  on  tire. 

Scftpus , /,  m.  \ ( Cicéron  ne 
s’est  servi  de  ce  mot  qu'en  l’é- 
crivant en  grec , axonroç , de 
crxomiw  ).  But  auquel  on  Vise.— 
Veg.  But,  fin  qu’on  se  pro- 
pose. ||  Voit.  Pédoncule  du  rai- 
sin ( peut-être  faut-il  lire  scapus). 

ScordX lia  ce,  / Petr.  Que- 
relle honteuse.  . ..  a *v 

SCOHDALUS,  a,  um  {ax opo^ov  , 
ait  ).  Sert.  ) Querelleur,  emporté 
dans  l’ivresse.  ||  Qui  a l’haleine 
forte.  * ’ • 

Scordïlon  , i,  n.  Apul.  Scodr 
diüm  , u,  n.  Plia,  et  Scordo- 
Tis,  is,/.  Plia.  Sorte  de  plante. 

Scordiscârius  , a , > um. 
Vor.  Ephippeatos.  ||  Fourreur; 

Scordisci  , ôrum  , m.  pi. 
Ente . Peuples  de  la  Mésic. 

* Scordiscum,  i,  n.  etScoa- 
discus , 7,  m.  Voy.  Ephippium. 

Scôtli , ce  , f.  ( , or- 

dure). Plia.  Crasse,  écume,  or- 
dure de  métal. -~/mv.  Mâchefer, 
scorie  qui  sort  du  fer  quand  on 
le*-  forge.  « Misère,  état  mal- 
heureux. /•  . 

* Scôaio,  dois,  m.  Voy.  Sto- 
ufitJS. 

ScbaoüiuM  i ii,  a.  et  Scbab- 
don,  i,  a.  (exopodo»).  Ail,  plante 
bulbeuse.  - .n 

Scorpæna,  ce,  f.  Plia.  Sorte 
de  poisson  qui  pique  comme  le 
scorpion.  c.m- 

S corpiacdm,  i,  n.Tert.  Po- 
tion contre  la  piqûre  du  scor- 
pion. ■ 

ScorpÏnâca  , ce,  f.  Apul.  Voy. 

pROSBRPrtï  AC  A.  r 

Scorpio  , ônis  ,m.  ( exopwfoç) . 
Plia.  Scorpion  , espèce  d'arach- 
nide,'dont  la  fW|ùre  est  très-, 
dangereuse.  ||>  Hyg.  L’un  des 
douze  signes  du  Zodiaque. \Plia. 
Sorte  de  poisson.  ||  Veg.  Ma*- 
chine  de  guerre  pour  lancer  des 

f lierres  ou  des  dards.  ||  Hirt.  Dard 
ancé  par  cette  machine.  U Getl.  > 
Arbalète.  ||  Isid.  Fouèt  de  cor- 
des  plombées  ou  garnies  de  fers 
trancbans.  ||  Monceau  de  pierres 
entassées  pour,  servir  dé  bornes. 
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||  PUn.  Sorte  de  plante.  ||  Aubé- 
pine, arbrisseau. 

ScORPlOCTbNOK,  /,  a.  ( xTtfvM, 
tuer  );  Apul.  Héliotrope,  plante 
bonne  contre  la  piqûre  du  scor- 
pion. 

Scorpiônius,  a,  um.  Plia.  De 
scorpion.  « » 

* Scorpiôkius  , H,  m.  Sorte 
de  concombre  , fruit. 

Scorpïtis  , is , f.  Plia.  Pierre 
précieuse  de  la  forme  d’un  scor- 
pion. ' i 

Scorpiürum  , i , n.  (&p«, 
queue  ).  Plia.  Espèce  de  tour- 
nesol. 

Scorpios  , //,  m.  Ou.  Voy. 
Scorpio.  ||  Manière  de  serrer  le 
bout  de  ses  cheveux  dans  une 
bourse.  ||  Ornement  de  la  che- 
velure des  enfans.. 

Scobsônëra,  œ,  f Scorso- 
nère, salsifis  noir. 

Scortans  , iis,  omrt . g.  Bibl. 
Débauché  avec  les  femmes. 

SconTÀTOR , ôris , m.  Cic. 
Qui  fréqtiente  les  lieux  de  dé- 
bauche. ||  Hor.  Libertin. 

Scortâtus,  ils,  m.  Apul.  Li- 
bertinage. 

Scortba,  œ.  fk  Mari.  etScOR- 
tkum a.  Sea.  Manteau, 
casaque  de  cuir  préparé  pour  la 
pluie.  ||  Fest . Carquois. 

Scorteos  , a , um. . Ou.  De 
cuir,  fait  de  cuir  ou  de  peau. 

Scortillum  ,•  i , a.  Cal.  dim. 
de  scortum. 

ScoRTon  , ans , âtus  sum, 
Sri , d.  Ter.  Hanter  les  mauvais 
lieux , fréquenter  les  femmes 
de  mauvaise  vie. 

SconTOM  , /,*.(  «noîroç  ). 
Fest.  Cuir,  peau.  — Herculis. 
Ter.  Peau  du  lion  de  Nétriéc.  )| 
Ter . Femme  ou  fille  débauchée. 

Scôti,  ôrum,m.pl.  Cl.  Peuples 
de  la  Calédonie,  auj.  Ecossais. 

Scôtia,  ce,  f.  Pays  des  Scots , 
auj.  l’Ecosse,  royaume  dans  ht 
Grande-Bretagne. 

ScbriA,«?,/.  (tfxé-roç, obscurité). 
Vitr.  Nacelle, membres  creux  en 
demi-ovale  dans  les  profils. 

Scôrtcvs , a, um.Cl . D’Ecosse. 

ScbrbDÏNOs , /,  *>.-  et  Scb- 
tôma  , dlit , n.  ( ex6 roç  ; 3(iv>r 
tournoiement  ).  Vertige,  avec 
offuscation  de  la  vue»  - 

Scôtüs  , a,  um.  Ecossais, 
d’Efcosse.'  • • 

1 ScÔTÜSA  , - OU  ScbTüSSA,  ce, 
f-  «r* . Une*  des  principales 
villes  de  la  Thessalie. 

Scrâteo  ,'  ês , 1 tiré f.  Voy. 
Meretricor. 

ScrÀTïæ,  àrum,f.  pl.  (screo), 
Plaut.  Courtisanes  du  plus  bas 
étage.  '*  •"•v  ■.  ^ 
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Scrâtiüs,  a,  um.  Méprisable, 
à cracher  dessus. 

« ScreâbYli* , m.  f..  If,  n. , 
is.  Qu’on  peut  cracher. 

ScreÂtio,  Suis  , f.'*  Plaut. 
Voy.  Scrratus. 

« Screâtor  , ôris  , m . Plaut. 
Qui  tousse  pour  cracher. 

Sgreâtus,  tis,  m.  Ter.  Action 
de  cracher  en  toussant. 

Screo  , as , dur,  â/um  ; tire 
( xflfunloftai  ).  Plaut.  Tousser 
pour  cracher.  . 

Scrïba  ,"  te  , m.  Cic.  Scribe , 
écrivain  , copiste  , secrétaire  , 
greffier. 

ScrFbæ  , arum , m.  pl.  B/61. 
Scribes,  docteurs  de  la  loi  chez  • 
les  Juifs. 

* * SchïbÂtus  , ûs , m.  Cod. 
Secrétariat,  charge  de  greffier. 

ScrïblTta,  ce,  f.  ( scribo ).  *• 
Iforf'.Tourte,  pièce  de  pâtisserie. 

Scrîrlïtârivs  , si,  m.  A/r.' 
Pâtissier. 

Scrïbo  , is,  psi , ptum , ! b'èvè 

i<rx«t»<poç , stylet).  Rayer,  tirer „ 
es  lignes.  — stigmata  fugitiuo. 
Quint.  Stigmatiser,  marquer  au 
front  un  esclave  fugitif.  UTracer, 
dessiner. — acu.  S.  if.  Broder.  = 

— in  animo.  Ter.  — anima.  Cic. 
Graver,  imprimer  dans  son  es- 
prit. ||  Peindre.  Scripsit  Apolli- 
ncm.  Plia.  Il  peignit  Apollon.  )| 
Ecrire.  — ad  afiquem.  Cic:*—  à 
quelqu’un.  — lifteras  ex  sermone 
alterius.  Cic.  Ecrire  des  lettres 
sous  la  dictée.  — pluribus.  Cic. 
Ecrire  pins  au  long.  — uolis . 
Quint.  Ecrire  en  chillresou  par 
abréviation  = — in  aqad . prov.l* 
Cat.  Battre  l’eau  ,-;perdre  sa 
peine;  ||  leges.  Cic.  Faire  des 
lois.  — milites . Lie.  Enrôler  des 
soldats.  -—  supplementum  cxcrci-  - 
fui.  Cic.  Ordonner  des  recrues. 

— dicm  aticui.  Ter.  Assigner 
quelqu’un. — hœredcm.  Cic.  Ins- 
tituer quelqu'un  son  héritier.— 
ex hatredem.  U.  Jet.  Déshériter 
quelqu’un.  — sârvo  libcrtatem. 

U.  Jet.  Donner  par  testament 
la  liberté  à un  esclave.— aticui 
nummas.  Plaut.  Donner  man- 
dement, lettre  de  change , or- 
dre par  écrit  pour  toucher  de 
l'argent,  faire  un  billet. 

Scribsi  , pour  scripsi. 
ScRîï<rÂR*üS,  //,  m.  laser.  Qui 
avait  la  garde  des  archives. 

• t ScRÏNItrM,  tfV  a.  ( , . 

creux  ).  Pl.  j.  Cassette , écrin 
où  l’on  mettait  des  bijoux.  || 
Hor.  Portefeuille.  =*Scrinia  aile - 
r/us  compila re.  Hor.  Piller  les 
manuscrits  d'un  autre'.  — l/bra- 
riorum.  Cat.  Rayons  ; tablettes 
de*  libraire*,  Cabinet  du  pria-  *» 
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ce.  Senniiauigiiter.  Gerdo-rôle  j 

de  la  chancellerie. 

Scriplum , i,».  f'.ScairruLum 

Scripm,  prél.  de  tertio. 

ScaiPTÏus H,  a.  , ù. 
H mm.  Qu’on  peu*  écrire. 

Seaimo,  vais,/  Cic.  Ecri- 
ture, action  d écrire.  H Ecrit, 
composition.  ||  Duiertatiom 
que  l'on  faiiait  pour  t'exercer 
à l’art  oratoire. 

ScntrrÏTO , it,  âei,  Hum,  iri, 
Cic.  elScRIPTO,  it , iri , fréq . 
de  scriia.  Ecrire  souvent.  — dii 
muliumgne . Cic.  S'exercer  long- 
temps et  beaucoup  à la  compo- 
sition. t ! 

Scnirron,  oris,  m.  Cic.  Ecri- 
Tain,  copiste  , scribe,  secré- 
taire. ||  Ecrivain  , autour.  ||  — 
iefum.  Cic,  législateur. 

ScairrÔRivs,*,  um.  C*lt.  Pro- 
pre à écrire. 

ScnirrlitOK,  /,  a.  Vmrr.  La 
a4" partie  d'uneonce,  la  3* d'une 
drachme,  deux  oboles. 

SeRIPTBM  , i,  n Ecrit  Scripta 
etnior  este.  Or.  Etre  informé 
par  une  lettre,  /a  teripto  estent 
sreirior.  Cic.  Je  vous  écrirais  plus 
souvent.  Script»  trader/.  Quia/. 
Ecrire,  j)  Cic.  Discours  écrit. 
H Requête,  nlaret.  — adiré  ati- 

rem.  Tac.  Présenter  un  place! 

quelqu'un.  JJ  Fonctions  du 
greffier.  Vay.  Soumis , is. 

ScairTÜns,  m,/.  Mari.  Ecri- 
ture , action  d’écrire.  |(  Cic. 
Lettre.  H Cic.  Composition,  ou- 
vrage d'esprit.  Hoc  geaut  scrip- 
turtr.  C/e.  Ce  genre  d’ouvrages. 
||  Ter.  Style,  manière  d'écrire. 
| Vell.  Inscription.  ||  Impôts 
sur  les  pâturages.— Sieitia.  Cic. 
F erme  des  pâturages  de  Sicile. 
Scriptura  magisier  Cic.  Parti- 
san qui  avait  pria  k ferme  les 
pâturages  publics.  - 

Scmïtcrsrios,  ii,  m.  Faut. 
Fermier  de  l'impôt  sur  les  pd- 
*a rages.  H Commis  de  ce  fer- 
mier, receveur  de  l'impôt  sur 
les  pâturages.  ||  dfoe.  Archiviste. 

de  ri  mues  ri  u s , a , os».  Sujet 
b on  impôt  —ager.  Fut.  Champ 
où  l'on  payait  un  droit  de  par- 
cours. 

ScmftBeio,  it,  iri,  a.  SU. 
Avoir  etrvie  d’écrire. 

Scriftos,  (u,  m.  Office  de  se- 
crétaire, de  greffier.  Scriplu  de 
te  atdiarre.  GeU.  Renoncer  aux 
fonctions  de  greffier.  Scrivh tm 
fat  en.  GeU.  Exercer  oes  fonc- 
tions. Quelques  commentateurs 
lisent  impie  an  lieu  de  teripiu . 
et  font  venir  teripiam  de  renia 
tum,  * fl. Plan/.  Perre plfon  de 
lit  iinr  |j>  püuiaigmtt  t t m 
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ScRlPTtis  , a , um  , part»  de 

tertio.  ||  Nul/i  lion  tcriplum 
praferre  diera . Sua.  p.  11  n’est 
donné  à personne  de  vivre  au- 
delà  du  jour  fixé  par  les  destins. 

ScrïpBlâxis , etc.  Plia.  Vay. 
ScatIFBLi.RU. 

ScRunïct'U-s,  i,  m.  Col.  Palita 
fosse.  Dim.  de 

ScRÔais  , it  , /.  Coi.  et 
ScRoas , Mit , m.  et  f.  plus  son- 
vent  m.  Plia.  ( sc  a ko ).  Fosse 
pour  planter  les  arbres,  la  vi- 
gne , etc-  . 

Stuart, ta,  /,  (jpvppés).  Vmrr. 
Truie,  femelle  du  porc. 

Scaôriaus,  a,  um.  M.  Emp. 
De  truie. 

Scnôrïr ssens , i,  m.  P/aal. 
Porcher.  ||Qui  nourrit  des  truies. 

ScRorilt*,  arum , /,  pi.  Veg. 
Ecrouelles,  maladie. 

ScropUlâri*  . a , f.  Scrofu- 
laire , plante. 

Scrotum  , »,  ».  ( tcoriun ). 
Cals.  Bourse  , peau  extérieure 
qui  enveloppe  les  testicules. 

ScRtipiOA  , ce,  m.  f.  {scruput, 
pet).  Van.  Qui  a peine  à mar- 
cher . 

ScRÛrt.t'5 , a,  um.  Virg,  Pier- 
reux, raboteux,  brut,  rude.  mm. 
— vidât.  Pi  mut.  Manière  de 
vivre  rude,  austère , dure. 

Scaüri , irunt , m.  pi.  Cic. 
Petits  cailloux  plats  et  ronds, 
qui  servaient  de  danes  à jouer. 
Scruporum  ludut.  Quiai.  Jeu  de 
dames 

SeaurôstJS  . a,  um.  Luc.  Ra- 
boteux , rocailleux.sssLerr.  Dif- 
ficile, épineux. 

Scier Oi.àris  , m.  /.  , ri,  n.  , 
it.  Pieu.  Qui  peso  un  scrupule , 
ou  la  uf  partie  d'une  «Mire. 

ScRcrÜLATiM  , adv.  Pii».  Par 
scrupvô  , par  le  menu. 

S«iiéri)LÔsi , adv.  Col.  Scru- 
puleusement , avec  une  minu- 
tieuse exactitude. 

SciürttLÔstTAS,  Hit,/.  Col, 
Scrupule, exactitude  minutieuse. 
| Ter/.  Inquiétude. 

Sc&ërtlLÔsuc  , a , «n.  de. 
Pierreux  , raboteux  , plein  de 
cailloux.  Il  Sc/vaulosa aart’um  rui- 
nant. Tert.  Trous  qu'on  fait 
aux  oreilles  pour  y pendre  des 
bijoux.  = Plia.  Scrupuleux  , 
exact  jusqu’au  scrupule.  Sert.- 
puiosiss’tnus  dcorum  cultut.  ri  pu ! 
Superstition.  ||  Àpttl.  Qui  cause 
du  scrupule.  |)  Plia,  Travaillé 
avec  trop  de  sous,  Serupulosa  taT 
tatio.  Coi.  Danse  trop  étudiée. 

Scrüpülom,»',  ».  Mari.  Scru- 
pule, poids  da  ta  vingt-quatriè- 
me partie  d une  once,  ou  vingt 
quatre  grain*.  — priaum.  Mi- 
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mile.  — ticunduju.  j 
tcHium.  Tierce.  — tjuarium.  Qma- 
te.  — Judaicum.  La  millième 
partie,  {j  Vmrr.  Espace  de  dix 
pieds  en  carre.  |j  Col.  — de  «ml 
pieds  en  carré.  , • • km 

Scrüpûlus,  if  m.  dira,  de 
scrupus.  Petite  pierre*  a*  Ter. 
Ineqnvé  nient , obstacle.  =»  Cic. 
Scrupule,  doute,  peine  d’esprit. 
Srrupmlum  iajicere  alicui.  Ter. 
paire  naître  des  scrupules  dans 
l'esprit  de  quelqu'un. — cai sacre. 
Cic.  Les  le rer, «6V//.  Difficulté. 

|j  Ce  mot  a en  outre  les  mêmes 
sens  que  scrupuluta.  . 

Scaûrus,  i%  m»  Gravier,  pe- 
tite pierre,  petit  caillou  qui 
entre  dans  la  chaussure  et  gène 
en  marchant  ||  Vay.  Scrupi,  jj 
GeU.  Enigme.  .«  . 

Scruta,  Ôrum , «.  pl.  (ypén»)* 
Hor.  Vieux  habits  ou  souliers , 
vieille  ferraille,  etc.  à vendre.  . 

ScrûtaBs,  //j,  oma.  g . Lacr. 
Qui  scrute,  fouille,  visite.. 

Scruta ri  a , a,  /.  A put.  Mé- 
tier de  fripier , de  vendeur  de 
eilieries.  r 0 t 

Scrütâmi'm  , ii,  a.  Fripené ■ 
boutique  de  fripier. 

vie rutarius  , si  , 

Fripier,  vendeur  de  vieilleries. 

ScrûtÂtio,  dais , / Sea.  He- 
cherrhe,  action  de  scruter*  de 
fouiller  , d’examiner. 

Scrüiâtor  , oris  , m.  Sue/. 
Qui  recherche,  fouille.— pertfun- 
Ut.  Siat  P 1 o ngeu  r . — pet  agi  Roi. 
S/ai.  Pécheur  de  perles.  — auri. 
Lue.  Mineur.  b=  — fait.  Lue, 
Qui  cherc  he  à connaître  l’avenir  » 
Scrûtatrix,  tas,  f A/eim. 
Atvi.  Celle  qui  recherche . etc. 

Scrütâtus  , a , um.  P/in,  Qui 
a fait  des  rechercher  ||  pat*.  A. 
t ici.  Recherché.  . , 

SctttrriLLu  s i»  m.  Fçst.  Y Ca- 
ire de  porc  farci*  , 

* Scrûtïrium  , ii  , a,  c*gpl- 
Scrutin,  élection,  deliberation 
par  suffrages  secrets.  , Tjjlfc-. 

SCRVTOI , ont  , n fus  sum,  âri, 
d.  (scruta).  Cic  Fouiller, son- 
der. —»■  aariâus.  Pkœd . Flairer. 
— mare . Tac.  Pécher  dans  b 
mer.  Scruter , examiner.  — 
aninum.  Tac.  Sonder  le  coter. 
— finem  priaapit . Tac.  H e cher- 
ci  ter  les  causes  de  b mort  du 
Ce.  H Sera  tari  ignem  glaéia, 
eter  de  l'huile  sur 

Sculva  , m ^ m,  Çiefaar).  GeU. 
Arbitre.  ||  Séquestre,  deposi- 
taire , celui  qui  tient  les  enjeux 
d'un  pari.  vt',  ,-jr.vtrtè. 

Sculfb  , U , pn,  pittm  , pipi. 
O».  Sculpter,  grave»,  càgqW. 
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SmtrSnx , »,  f.  Meut . G«M 
garni  de  plomb. 

ScvLTôut*,  ânm,/.fl.Cel». 
Sabots.  H Souliers  grossiers. 

»«.  ScubPÔKisTUS , » , am  Pair- 
Qui  porte  des  sabots , de  gros 
souliers 

Seoir  si,  prêt,  de  teu/pa. 

-ScauiYii,  A,  ».  AVI/.  Statue. 
*•  ScoirriflM  i m.  /. , U , ».  , A. 

Ov.  Sculpté,  ciselé. 

Seeirroa  , tris , m.  Plie. 
Sculpteur. 

SculptOh»,  a,  f.  PU ».  Sculp- 
ture , ciselure. 

* ScoirrêsÂTo*,  »,  »«j.  Pats. 
Qui  appartient  b la  sculpture, 

ScotFTOs,  a,  m.  part,  de 
gcalpe.  Lac.  Sculpté,  taillé  ati 
cisenu,  ciselé. 

Sgoltxdks  , <r,  m.  Lia.  Fl.  de 
Il  Gaule  cisalpine,  au} . leTanaro. 

Scort , ortmi , m.  pl.  Ville  de 
ta  Mésie.  au).  Uskup  (Turquie 
d’Europe  ). 

Scott  a a , «f,  m.  ( sefütsr ).  Oc. 
Bouffon  , plaisant  de  tréteaux. 
IjParasite,  écornifleur.  ||  Lampr. 
Garde  du  corps. 

•StORtlAirs , lis,  oma.  g.  Hnr. 
Qui  dit  des  bouffonneries,  qui 
fait  le  bouffon. 

Sconali.ts  ,m.f,  U,  ». , is. 
Cic.  De  bouffon , de  plaisant. 

Scoubïi.Ytas  , itis,  /.  Pial, 
de  Oral.  Bouffonnerie,  plaisan- 
terie grossière. 

Scübrïi.Ytbb  « ade.  Plia.  En 
bouffon , d’une  manière  bouf- 
fbÂné. 

Scprror , iris,  Uas  sam,  àrh, 
ê.  ffdr.  Itouffonner,  plaisanter. 
|t  Hnr.  Flagorner. 

SeoRntfLA,  te,  m.  jipat.  dim. 
d«  srarrts.  Petit  bouffon. 

Sc/tai  *,  /.  Lactl.  Plat. 

Scotâl*  , A,  ».  ( «xévét, 

fetlir  ).  Lh.  Fond  de  la  fronde. 

Scôtsrio»,  fi,  m.  Plia.  Qui 
(bit  des  éeus,  des  boucliers. 

0 SeÔTÏRtü»  , a , ma.  Peg.  Qui 
concerne  les  écus,  tes  bouclfler». 

’ ‘ SCfltÂTOs  , a , ma.  Lh.  Qui 
|H>rte  un  bouclier. 

Scf'riLt.A,  «ft /.  de.  Eeuelle, 
petit  plat.  Il  U.  Jet.  Soucoupe. 

ScultCA,  ce,  f.  (crises»  eulr), 
Hor.  FfMtt  de  cuir,  cham- 
" Mite.  ' **•  ’’  •'  v 

*'  ScfWfdÏBBuTS  , »,  um.  Pleul. 
■'Qui  parte  Pé/n;  le  bouclier  de 
ifen"  maître,  écoper. 

* ScÔTtlüS  , a , um  ( Ifxétsç  , 
jftan).  Fesfi  Quih'a-qtte  la  peau 
sur  les  os. 

11  SCtrrttA  , a,  f.  Plant.  Sett- 
WttsctiM,  Calo.  et  Bctmttr», 
ÏJ4».'  (J rafur»;  bouclier;  «ijétf», 
raarmn c j,  xjmvtq  enfo». 
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SoIVHIia,  ru,/.  Mari.  EcOeffe. 

SVUr,  Rouleau  polir  conduira 
e pesant  fardeaux.  || Le  gros  rou- 
leau de  la  catapulte  et  de  la  ba- 
liete  des  anciens.  ||  Carré  long. 
\\  Plia.  Ecusson,  morceau  d’e* 
corce  qu'on  lève  pour  enter  en 
écusson.  ||  Plia.  Maille.  H Wér. 
Pa*é  de  marbre. 

ScAtUla  vperttx,  irum,  ».  pl 
Gels.  Les  omoplates , ou  les 
deux  os  larges  des  épaule*. 

ScBtBiâtüs  , o , an.  Plia. 
Maillé , tissu  b mailles , b petits 
eorrèau* , b réseau.  — egaas. 
GoU.  Cheval  gris  pommelé. 
SeatalaM  te  s Us.  Jar.  Habit  bit 
d'une  étoffe  b petits  carreaux,  à 
réseaux.  Scmtulatum  rite.  Plia. 
Toile  d’nra  ignée.  ||  Réseau. 
Scôtüiüw,  t,  ».  Cic.  diirt . de 
Scutum  , /,  » . Oie.  et  Scü- 
TO»,  t,m.  furpit.  («v«r,  cuir). 
Ecu , bouclier  long. 

ScTBAl.USI  i i-,  ».  ( vxJAxlv?  ). 
Poy.  QtrisQum*,  Rubus. 

SCTBtsst,  ont m,  m.  pl.  Chaîne 
de  montagnes  dans  le  Pbnt , auj . 
Aggi-Dag , ou  mont  Amère. 

Scti.Xcëdm,  /,  ou  ScYLACnna, 
il, a.  Virg.  VHte  du  Hnitium,  su}. 
Squlllace  (rny.  de  Naples). 

SCYLACtvs  sinus.  Golfedu  Bru- 
tinm  , ouj.  golfe  de  Squillace. 

ScyIax,  icis,  m.  («éJai).  Pe- 
tit chien.  j|  Rivière  du  Pont. 

SOYLLA,  ta,/.  Pirg.  Ecueil  sur 
IbcBte  d’Italie,  b l’entrée  du  dé- 
troit de  Sicile.  ■—  Evitai»  CAe— 

?hli  indicée  in  Scy/lam,  prov. 

ninberdc  Gharybdeen  Scylia, 
éviter  un  mal  pour  tomber  dans 
nn  antre. Rflff*.  Sorte  de  poisson. 

ScYLiatus , »,  ans.  Pirg.  De 
Scylle , rocher. 

SCTMKUS  , /,  m.  (enfin o(), 
Laer.  Lionceau,  ||  Le  petit  d’une 
bète  féroce. 

ScymBib*,  if  m.  Paul. 
Lampion  de  verr*. 

ScYMtuS , t,  «e.  («Oyat),  éfer. 
Vase  h boire,  coupa.  lofer  sep- 
phos.  de.  Le  verre  eu  main . 

Sctriis  , Uis , /»  Or.  Sct- 
attTecs,  »,  am,  PIM.  Sca- 
aue  , mis , /.  Ov.  et  Scrnros , 
»,  »Sa.  Pirg.  De  l’tl*  de  Scyrtts. 
SeprM  pubes,  Scjrirs  jueerris. 
Sm  p.  Pirg.  Soldais  de  Pyrrhus. 
Sefria  virga.  Cl.  Déidamie. 

ScrnleuM  , i,  ».  PIM.  Sorte 
d«  couleur  bleue.  • » 

Se  Y*  us,  i,  f.  PIM.  ScyrOs, 
(te  de  la  nter  Egée,  au).  Slùro. 

ScttXla  , se,  f:  1 1 ScrrXi* , 
II,  f.  fvxéves»  peau),  GtU. 
Rouleau  entouré  d'une  bande  de 

Khemlti  mr  laquelle  les  Locc- 
vniens  écrivaient,))  Ecriture 
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en  chiffres.  |)  5oé.  Sorte  de  serpent 

Scytiïa  , et  SCYTHIS  , te,  m. 
Stythe,  de  Scythie. 

Scythæ,  iram, as.pl.  Scythes. 

Scytiiius,  »,  am.  — arnais  H. 
Mer  d'Hyrcanie  ouCaspienne. 

ScrrniA,  »,/.  Jasl.  Scylbic, 
aoj.  la  Tartarie,  contrée  d Eu— 
rope  el  d'Asie.  ~~parva.  Cherso- 
nèse  Taurique,  auj.  la  petite 
Tartarie . 

ScytiiYca,  as,  f.  etScYTHlc», 
es ,/.  Plia.  Réglisse,  plante. 

SgyYbïcos,  »,  am.  De  Scythie. 
—octanas.  PUa.  Mer  Glaciale. 
Srythira  mnsMa,  Martre  sibe- 
linc.  Sejthicam  fretusu.  O*.  Le 
Pont-Euxin, 

Sevrais,  Elis,  f.  Or.  Femme 
scythe  ou  tnrlsre. 

ScYTnisnuS  i / , as.  Imitation 
des  moeurs  ecythes. 

Scytissa,  te,  / Hep.  Femme 
sèythei  ‘ i*hli 

ScYtiiisso,  is,  iri.  Imiter  les 
mœurs  srythel,  boire  b outrance. 

Scythios  , »,  arti.  De  Scythie. 

SoTTHorotis,  ù,f.  Ville  de 
Palestine,  einti  nommée  des  Scy- 
thes qui  »'y  établirent,  ta  même 
que  Bethsan , ao).  fi.itsan,  o. 

ScrzliruM,  /,  a.  PUa.  Sorte  de 
vin  (ait  avec  des  plantes. 

SE 

SI  , prépos.  qui  marque  sé- 
paration. 

Si, arc,  etubl.  du  pronom  se/, 
fbr.  Soi.  • 

Sb  , inusité , pour  siae 

Srb.cics  , »,  am,  J pal.  et 
SiBit.is,  m./.,  U,  a.,  is.  Jmm. 
De  suif,  fait  de  suif.  «<  < 

S IbXdYb*,  «/»»,/.»/.  Cltsrar. 
•les  Philippines  , tles  œa  fAate. 

SkBAJTS , il,/.  (««Séjvbi,  vé- 
nérable, auguste).  Sébeeta,  la 
même  que  Samarie,  ville  de  Pa- 
lestine. Hérode  lui  donna  ce  nom 
en  l'honnenrd'Auguate  |)  Autres 
V.  de  Cilicie,  de  Cappedoce,  etc. 

SiBASTÏitüS , »,  am.  Pis a.  De 
Sébastn  ■ i ■ 

Sirastopolis , h,  f>  ViUe  de 
leColofaide,  pnœitieeraeMtDioe- 
curias , auj . Iskouria.  * 

SIbaztus  , ii,  m.  laser,  pop. 
SaBABIOS.  ■ MC.,  , 

SÜREsntTus  , f , ■ m.  PUa. 
Grande  ville  de  l'Egypte  infé- 
rieure, auj.  Semenhoud. 

SiRsrnis , «s,  /.SMI.  Rivière 
de  la  Campanie,  auj.  Fornello. 

Sbbo,  os,  M,  âtum , Sri.  Cal. 
Enduire  de  suif,  faire  des  dsan- 
deilcsde  suif,  , 

t ÜBSÔsvs , »,  ma  Plia.  Sem- 
bbble  att  suif,  iplahtde  aaL 


SÜuk,  i,  n.  Col.  Suif,  graisse 
d'animal  fondue. 

SUbÔIÜMI , ôrum , m.  pl.  Cas. 
l'or  SBcuatstti. 

SïcâbÏjus , m.  /. , li,  ». , ii. 
Lact.  Qui  peut  ae  couper. 

Si  due,  ù,  ».  ( ter  o ) . Plia. 
Seigle  . sorte  de  blé. 

SicÂtïuiis  , a,  um.  Plia.  De 
«eigle. 

Sëcànektuh  , i,  n.  Plia.  Co- 
peau, recoupe,  retaille,  placage. 

Sëcàkhjs , a,  an.  Cala.  Qui 
concerne  le*  copeau*,  le*  re- 
coupes, les  retailles. 

SscÜTio  .oui s,/.  Ce  h.  Action 
de  couper,  de  fendre , sciage. 

Sëcëdo,  u , ressi,  ressum, 
dire , n.  {céda  ) . Cic.  Se  retirer, 
se  mettre  b l'écart , s'éloigner, 
s'écarter.  — de  nid.  Plaid.  Sé- 
corter  du  rbeinin.— à bonis.  Cic. 
S'éloigner  des  gens  de  bien.  — 
in  hortot.  Or.  Se  retirer  dans 
des  jardins. — ndstylum.  Quint. 
Sc  mettre  à l'écart  pour  compo- 
ser. J/V.  /.  litre  éloigné,  distant. 

Secerno,  ij  , créai,  cretum , 
pire  (cerrso  ) Cic.  Séparer,  met- 
tre à part,  distinguer.  — nucléus. 
Cato.  Oter  les  noyaux,  —populo. 
Hor.  Séparer  du  vulgaire.  --- 
Sectmi  blandus  amicus  à vero pô- 
le U.  Cic.  On  p eut  distinguer  un 
ami  véritable  d’un  ami  com- 
plaisant. 

SËcr.srÏTs , a,f.  (s  tco).  Sue/. 
Sérespile,  couteau  à long  man- 
che , dont  on  se  servait  dans  les 
sacrifices.  i5  Fest.  Uache  ou  do- 
loire  de  cuivre.  ,»>,  , 

Sicasst ,-prét,  de  secedo. 

Sicissio,  oui  s,  /.  Cic.  Action 
de  se  retirer,  de  s'éloigner,  de 
se  retirer  b l’écart , retraite. — 
in modem Sacrum . Sali.  Retraite 
du  peuple  sur  le  moui  Sacré.  — 
inAreuimssm.  Lie.  — surle  mont 
.Avaittin.  |j  Cic.  Commence- 
ment de  révolte. 

Seczssds,  iis,  m.  Pi  ut.  Déport, 
éloignement.  =t=  — mentis.  Geli. 
Extase.  Il  y irg.  Lieu  écarté,  soli- 
tude, retraite,  lieu  à l’écart.  =*= 
In  seccsseeuàm  in  fronle  beatior 
lr.  Ma*..  Plus  heureux  au  fond 
du  cosur  qu'il  ne  le  faisait  voir 
sur  son  visage . 

Ssctùs,  adv.  V irg  Moins.  Ni- 
hi/o  sérias.  Cas.  Néanmoins.  " 
AYr.  Aussi  bien,  également. 

StcîviuM,  Stolon,  ù,  n Fest. 
Sictos  panis.  Or.  et  SJUivoji, 
i , n.  Fest.  Sorte  de  gâteau  que 
l’on  coupait,  avec  la  sérespile 
dans  les  sacrifices. , 

Sic  Lu  DO  ) is  , si  , sam  , diri 
( elaudo  ).  Cic*.  Mettre  à part , 
enfermer  séparément.  § Exclure, 


bannir,  chasser.»*, — vitasn  cor- 
pore.  Plant.  Sc  suicider. — taras. 
Virg.  Bannir  les  inquiétudes. 
Sëclom  , /,  ».  Plant,  Siècle. 

Lacr.  Sexe,,  genre , espèce. 
Séria  prapagare.  Luc.  Propager 
sa  race.  — percocta  colore.  Lucr. 
Les  peuplesd*  Afrique. — lacera. 
Lucr.  Les  bœufs. 

Seclusa,  ôrum  , ».  pl.  Fest. 
Secrets,  mystères. 

* Sëclûsa , ce,  /.  Recluse,  re- 
ligieuse. 

SÉCLÛst,  prêt,  de  sectudo. 

Sëclüsôrium,  ii,  n.  Fart.  Lieu 
où  l'on  renferme  une  volière. 

SÊCLÛsus , »,  um , part.  , de  se- 
cludo.  Mis  à part  SecUuum  .Be- 
rnas. Virg.  Bois  solitaire . 

Sïr.o  , us , cisi , teclesn , cari, 
Cic.  Couper,  trancher,  fendre, 
scier.  — paiulum.  Cas.  Faucher 
ou  faire  du  fourrage.  — in  f resta . 
Virg.  Couper  en  morceaux.  — 
capiltes.  Mari.  Couper  les  che- 
veux. — a n'a.  V.  Fi.  La- 
bourer. — toquons.  — - adhéra. 
Virg.  Fendre  les  flots.  — les 
airs.  ||  Virg.  Couper,  blesser. 
Ah.  tUine  t encras  glaciessccct 
aspera plantas.  Virg.  Ahl.que  la 

S lace  ne  déchire  pas  tes  pieds 
é lirais.  P Déchirer  , tour- 
menter, faire  souffrir.  Si  yuem 
podagre  serai.  Mart.  Si  quel- 
qu'un ressent  le» douleurs  aiguds 
de  la  goutte.  = — urbem.  Pers. 
Salir iser  la  ville.  ||  Diviser, 
partager.  Amnis  urbem  secat. 
Plia.  Un  fleuve  coupe  la  ville 
en  deux  parties.  =*  — causas  in 
plans  généra.  Cic.  Diviser  les 
causes  en  plusieurs  genres,  ■=«= 
Terminer,  finir.  — Ides.  Hor. 
Terminer  les  procès.  — magnas 
res.  A&r.Trancher  les  difficultés. 
— — spam- . Virg.  Suivre , em- 
brasser une  espérance. 

Nfecoïl , . pour  scyuor. 
Sëcordia,  œ,  /.  Plant.  Pa- 
resse, nonchalance,  indolence. 

SËCOBÜÏTER , adv.  Voy.  So- 
corditeh. 

Sëcors.  Voy.  Socoas. 
SÈcaiTÂRiuM , U,  n.  Apul. 
Lieu  caché.  Secretaria,  terra. 
Aput.  Profondeur  de  la  terre. 
Lact.  Chambre  du  conseil 
Su/p.  Sc.  Sacristie. || Sanctuaire. 

• SÉûKÊiàkEtos,  ri,  m.  Secré- 
llira.  vers  i l'ituwè'  s ! 

Sëcrétë,  Ta*,  et  SécrëtIm, 
adv.  Amm.  Voy.  Secrïtù. 

Sbcrktio,  Unes,/.  Cic.  Disse 
lut  ion,  séparation  de  parties.  | 
Action  de  séparer,  de  mettre 
b l'écart,  p Cic , SéewUon, 
ti  SÊcaÊTb,  adv.  6ïc.  En  secret, 
secrètement,  à l'écart,  à part. 


— audi.  dci  Soit  dit  entre  nous. 
— Ulum  ad jutabo.  Plant.  Je  l'ai- 
dérai  sous  main . . .«««h 

Sicaiion,  i,  ».  Phad.  Lie» 
érarté,  solitaire,  retraite,  soli- 
tude. ||  Or.  Séjour  dans  une  so- 
litude, ||  Secret , chose  secrète. 

— petere.  Plia.  Demander  un 

entretien  secret,  une  audience 
particulière.  Secretnrimari  .Tac. 
Chercher  à pénétrer  les  secret*. 
A seeretis.  Cassiod.  Do  conseil 
privé,  1 .ns  j . ml 

Sëcrëtoj  , a,  um,  part,  de 
secerno.  Sécréta  damas.  Fâ g. 
Maison  solitaire.  Secretiara  Ger- 
manité. Tac.  Le  fond  de  la  Geo- 
manie.  ||  Sécrétas  cita.  Luer 
Privé  de  nourriture.  ||  Occulte , 
caché.  Secreii  guettas.  Toc,.  Re- 
proches secrets.  Secnetm  ortes. 
Oe.  Secrets  magiques.  Sécréta 
carmiaa.  Lue.  Livres  des  si- 
bylles. ||  Mari.  Poésies  qui  ne 
voirti  I pas  le  jour.  Il  Quint.  Choisi. 
SeORBM,  prêt,  de  secerno,  s 
Sëct*,»,/  (seco  ou  sequor). 
de.  Secte  — s/oira.  (Idl.  Secte 
des  stoïciens.  ||  Parti,  faction. 

— Caseris.  Cic.  Parti  de  César. 

| Manière,  genre, — vitœ.  Cic. 
Genre  de  vie. 

SïCTÂan , pour  sectebitnr. 
SectâcCëoi*  , /,  ».  Aput.  Li- 
gnée , descendance  , filiation.  ,H 
Sëctaüs,  tic,  omn.  g.  Hor. 
Qui  suit,  poursuit  • ,« 

Sectaeips,  a,  um  ( srt/ttor ) . 
Qui  marche  à ki  tète,  guide, 
conduit  — rend.  Plant.  Béhor 
d'un  troupeau. 

Sectâtio,  fiais,/.  7'ert.  Action 
de  suivre. 

Sectâtor  , iris , m.  Cic.  Sub- 
vaut , de  la  suite , qui  fait  c or- 
lége , courtisan.  H Cic.  Secta- 
teur, qui  est  de  la  secte,  qui  suit 
les  opinions.  ||  Partisan , qui  est 
d'un  parti , d'une  faction.  ai, 
Sbctïlis,  m.  /,  U,  a.,  is. 
Or.  Qui  peut  se  fendre , qu'au 
petit  scier  ou  couper.  ||  Pli*. 
rendu,  scié.  ||  Sud.  Fait  de 
placage , de  pièces  de  rapport. 
Scctilia  pari  monta.  Sud.  Paré 
en  mosaïque.  • - u ),*  .1 

SïCTlo , finis,  f.  Verre.  Cou- 
pure , entaille , incision.  «= 
Quint.  Section , division.  ||  Cic. 
Encan  de  hictis  confisqués.  || 
Cas.  Partage  du.  butin  entre  les 
soldats,  pillage  qu'on  leur  aban- 
donne, -m  ai  'SsoeSmàr ■ 'ai 
a SEOTivtts , a,  um.  Col.  Voy. 
Srctilis . 

Sacroa.,  fine , m.  ( toco  ). 
Qui  coupe,  taille;  tend. — sens- 
rins.  Plant.  Coupciir  de  bourses. 
| Cic.  Qui  achète  les  biens  con- 


fisqués  , qui  enchérit.  sa — sui 
favoris.  Luc.  Qui  met  à prix  sa 
Jjtreur.  \ 

Segtor  , arts,  âtus  sam , àri , 
ê*  Cic.  Suivre , accompagner, 
faire  cortège,  par4tiérision  ou 
par  honneur.  — ara  tram.  Tib. 
Mener  la  charrue.  Jllum  pueri 
sccianlur.  C/ex  Les  enfans  cou- 
rent après  lui.*  -H  Poursuivre, 
donner  la  chasse.  —Icporcm.  Or. 
Chasser  le  lièvre.  ||  Aspirer  à, 
rechercher.  .A»  prceda m.  Tac. 
Chercher  du  butin. — ///es. "Ter. 
Courir,  après  les  procès.  — ûli- 
yuem.  Ter.  imiter  quelqu’un. 

Sectrlx  , ici  s,  f Piin.  Celle 
qui  achète  des  biens  confisqués 
ou  mis  à l’encan.  M, 

-,  i Sectûra  , a,  /.  P/in.  Coupe  , 
coupure,  entaille,  incision,  ôec- 
turœ  œrariœ.  Cas.  Mines  de 


cuivre. 

- m^ectus  , a,  um , part.",  de 
seco.  Coupé  , fendu,— elephan- 
tus. . V r/y.  Ivoire . — de  ns.  Mark. 
Peigne.  Sec/i orbes.  Luc.  Tables 
rondes.  Sec/a  marmora.  Luc. 
■Tables  de  marbre.  Tuaseclus 
orbis  nomina  ducet.  Hor.  Tu 
donneras  ton  nom’  à l’une  des 
parties  du  monde. 

-^SêcCeâtio  , dais , f.  Sol/n. 
et  SbcBbKtuS',  tis  ^ ' m.  Or. 
Action  de  coucher  seul , de  faire 
lit  ir  partit,  >’ 

.v  SÊcîino,  âs,  but,  Ilium,  b arc , 
n.  Or.  Coucher  seul  ou  à part. 

Site vi , .prêt.,  de  seto. 

. • SËcüla,  ce,  f.  (jeco).  VarP. 
'Faucille.  ,,»<•. 

SêcDlâris,  m.  f.  re , n.*, 
is.  Plia.  Séculaire  r qui  se  fait  de 
siècle  en  siècle,  tous  les  cent  ans. 
||  Eccl.  Séculier  , du  siècle,  du 
inonde  profane.  u.*  < 

SkcBluh  /,  /».  ( seco  )»  C/c. 
Siècle»,  espace  de  « cent  ans.  || 
Serv.  — de  3o,  de  5oy>de  lao  ou 
de  1000  ans.  |j  Espace  de  temps 
indéterminé.  Factum  per  secula 
iiurum.  S.  It.  Action  qui  doit 
passer  à la  postérité.  B*  omnium 
seculorummemorid.  Cic.  De  mé- 
moire d’homme.  ||  Le  siècle  , 
Tâgc  où  l’on  vit.  — • sic  est.  Tac. 
C’est  ainsi  qu'on  vit  à présent, 
ce  sont  les  mœurs  d’aujour- 
d'hui. 'H  Eccl.  Le  monde  , ■ le 
siècle,  cette  vie  mortelle.  \fcTcrt. 
Le  paganisme."’  ■»  • rir  » 

>i  Sëcum  ji  Cia.  pour  cum  se. 
Avec  soi , «a  soi-même  y avec 

lui-même,  en  lui-m‘èmev <*'»*■! 

S&CVKD»,  ârum,'f.  pl.  P/in. 
Arrière-faix,  secondine,’  mem- 
brane > qui  enveloppe  Tarifant 
-tiens  le  sein  de  s»  mère;  ' » ‘ut.  « 


ShcoXDÂsi,  ër«w,‘  m.  pl.' Lie, 

•loi*"»:,  i *»|  ; t 
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Soldats  de  la  seconde  légion. 

SJtcuHDÂRitrii , i*V  Pffu. 
Farine  doat  on  a tiré  lafleur. 

Sücundârius  , a , um.  Cid 
Du  second  ordre , de  1»  seconde 
qualité  — punis . Sue/.  Pain  bis. 
Secundarium  rinum.  Piin.  Vin  de 
la  seconde  cuvée.  ||  Qui  tient  le 
second  rang  , qui  joue  le  se- 
cond rôle. 

* SMctwdâtüs  , us  , m.  Ter/. 
Second  rang.  ■ * 

a.  SËcundè  , adv.  Cato.  Heu- 
reusement. 

SËcukdÏcërius,  ii,  m.  Cod. 
Qui  tient  le  second  rang  dans 
un  office. 

• SfecuNDÏNXi,  àrum  ,/.  pi.  Coi. 

Fojr.  Sbcüïidæ.  « v ,•  *>>.. 

Sëcondô,  adv.  Cic.  Seconde- 
ment en  second  lieu.  |J  Hirt. 
Une  seconde  fois’,  pour  la  se- 
conde fois.  * i*  *.-4 

Sëci/xdü  , âs,  àri,  â/um  , arc. 
Yirg.  Seconder,  favoriser,  faire 
réussir  ou.  prospérer,  rendre 
heureux. — risus.  Virg.  Rendre 
favorable  le  présage  qui  s’offre  à 
la  vue.  j|  Ter.  Détérer,  obéir. 

1 SfccuNDüi»  ( secundo  loco  ) , 
préposition  qui  gouv.  l’acc.  Au- 
près» proche,  prés,  joignant.  — 
aurcm  ruinas.  Cic.  Blessure  près 
de  l’oreille.  — terram.  V arr.  A 
rase  terre.  ||  Le  long  r.  tout  du 
long;  — ripant . Plaut.  — li/tus. 
Cic.  Le  long  du  rivage,  de  la 
côte.  ||  Durant  i pendant.  — 
quietem.  Cic.  Pendant  le  som- 
nieft.U  Derrière.— me  ite.P/auf. 
Marchez  derrière  moi.  ||<  Après  , 
outre,  ensuite.  — patrem , paier 
p ro  sim  us  es.  Plaut.  Après  son 
père,  vous  lui  «n  tenez  lieu.  — 
deos.  Cic.  Après  les  dieux.— 
bcec  silentiam  fuit.  Lie , Après 
cela,  il  se  fit  un  grand  silence. 
((Selon,  suivant. — atiguem  s-en- 
tire.  »fcre/.  Etre  de  l’avis  de  quel- 
qu’un. -*•  arbilrium  tuum.  Cic. 
Selon  que  vous  le  jugerez  à pro- 
pos, à votre  gré»  à votre  fantai- 
sie, ||  Enfaveur»  pour .—‘aliquem 
judicare.  Cic.  Juger  en  faveur 
de  quelqu’un.  — Flavianos princi- 
pia  bel/i.  Tac.  Les  coiffnience- 
mensde  la  guerre  favorables  au 
parti  de  Vespasicn." 

SKcukdùm  , adv.  Varr.  Pour 
laseconde  fois. 

* ’SketrwDtrs  , a um  (sequor  ). 
Cic.  Second,  deuxième.— Aæ- 
trs.  Cic.  Héritier  substitué.  Se- 
cutulæ  eera  testa  menti.  Sues.*.  Ln 
seconde»  page  d’un  testament. 
Sccuada  me  nsa.  Cic.  Dessert.  | 
Qui  tient  le  second  rang;.—  à 

ad  principatum  regium. 
-, -Seconde  personne  deTétat . 

s'-'\  U , l't:  • ! . }‘i  l’J'l 
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— nulli  virtuie.  Firg.  Qui  n£ 
e cède  à personne  en  courage. 
Secundo;  partes.  ••  Cic.  Second 
rôle.  Secondas  agere.  Sen.  Jouer 
e second  rôle , n’ètre  là  que 
pour  donner  la  réplique,  servir 
de  complaisant.  ||  De  qualité  in- 
férieure.1— panis . Hor.  Pain  bis. 

||  Favorable,’  propice,  • avanta- 
geux. Secundo  rento  cursum  te— 
nere.  Cic.  Voguer  avec  de  bons 
vents. — populo  facere.  Cic.  En* 
treprendreavec  l’approbation  du 
peuple.  Sccundisauribus  accipere. 
Lie.  Prêter uneoreille favorable. 

— aribus.  Piin.  Sous  d’heureux 
auspices.  ||  Heureux,  qui  réussit. 
Sccuada  res.  Cia-  Prospérité, 
situation  heureuse.  Stcundiore 
famd/uit.  Sue/.  H jouit  d’une 
meilleure  réputation. 

Sëcürë,  adv.  Pi.  i.  Négli- 
gemment, avec  indifférence. — 
ferre.  Sue/.  Etre  indifférent  à. 

||  V.  Mar.  Sans  crainte. 

Sëcürbs,  ium,  f.  pl.  (haches). 
Hor.  Dignités,  charges,  magis- 
tratures , *•  dont  les  titulaires 
avaient  droit  de  faire  porter  de- 
vant eux  la  hache  entourée  de 
faisceaux. 

t'SkcÜRÏCLA , ce,  f.  Viir.  Queue 
d’aronde.  - 

Sëcùrïclâtüs  , a,  um.  Vilr. 
Fait,  assemblé  en  queue  d’a- 
ronde. 4 < '■ 

SfecÜRŸcÜLA  , œ , /.  Petite 
hache  ou  cognée.  \\  Fifr.  Queue 
d’aronde. 

SËcôrïdXca,  œ,f.  Piin.  Fève- 
de-loup,  plante  qui  étouffe  les 
lentilles.  . *-*"• 

Sëcürïfer,  Or.  et  SëcünŸOBR, 
erar  erum.  Or\  Quf porte  une 
hache,  une  cognée. 

■Sec  éius , is,  f.  ( secô  ).  Virg. 
Hache , cognée  , hache  d’armes. 
= Sccurim  neip.  in/l i gère.  Cit. 
Porter  un  coup  mortel  à l’état. 
— pelitioui  sua  injiccre . — à jes 
prétentions. 

: vSkcôrYtas  , S fis , f.  Cic. Sécu- 
rité, tranquillité  d’esprit,  exemp- 
tion d’inquiétudes.  ||  QuinC  Non- 
chalance, indifférence.  ||  Pl.  j. 
Sôreté,  assurance.  ||  A mm.  Reçu, 
quittance.  ||  Sûreté.  SeCuri totem 
consequi.  U.  Jet:  Obtenir  des 
sûretés.  p *>  * 

f Sëcôrus,  a,  um  ( siAécnrâ). 
Or,  Qui  est  sans  inquiétude , 
(] ni  ne  craint  rien,  qui  se  croit 
en  sûreté,  se  soucie  Oeu.— /</- 
ma.  Or.  Peu  jaloux  o*  sri'  répu- 
tation;— Sceptri.  S.  If.  Qui  dé- 
daigne la  couronne,  — de  bello. 
Lie.  Assuré  qu’on  rie’  lui  fera 
pas  b guerre,  — sut:  Sen.  p:  Qui 
ne^se  craint  pas;  renne.  Luc. 
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Sur  d'obtenir  son  pardon.  Loeu 
s eçura  hujusce  mod i easuum . Tac. 
Las  lieux  qui  semblent  gwramii». 
par  leur  position , contre  des  ac- 
cidensdece  genres;  * 

S Ëccs , n.  iqd.  Sali.  V.  Ssjlbs. 
Sscu«4  prép.  quigouv.  l’arc. 
Auprès , prêt,  le  long.— fluvios. 
Plia.  Le  long  des  fleuves.  <•- 
SltcùSk,  adv.  (seca).  Autre- 
ment, d'autre  manière.  — ncmo 
die  et.  Cic.  Personne  ne  dira  le 
contraire.  JVisi  duid  tua  secits 
sententia  est.  . Plaul.  A moins 

Îjue  voua  ne.  «oyez  d’un  avis  diff- 
érent. Haud  sec'us  ac  jussi. 
Virg.  Comme  ils  en  ont  reçu 
l’ordre.  ||  Autrement  qu'il  ne 
faut,  mai.  — interpretari.  Suai. 
Prendre  en  mauvaise  part.  liectb, 
an  secùs,  niàii  ad  nos.  Cio.  Bien 
ou  mal,  peu  nous  importe.  — 
ce  dore,  procédera.  Sali,  —cèdent, 
T.  Réussir  mal,  contre  l'attente. 
SÊCÜSlÂHI.  Vof.  £b&USIAKI. 
SÜCVTio.éff/r./.  Gel.  imitation. 
SËcüto» , bris , m.  Juv.  Gladia- 
teur qui  prenait  ta  place  de  celui 

3ui  avait  été  tué.  | ApuL.  Gar- 
ien  , argua.  ||  inscr.  Suivant  , 
appariteur.  ;s  y 

S&cvTVLiios , a,  am.  Pclr. 
Qui  suit , qui  court  après. 

SËcûrus , a , u/n,  part,  de  se- 
<juor.  Qui  a suivi,  i,.  ; 

Sed  , conj.  Cic.  Mais.  — onia, 
de.  Cependant , toutefois. 

Sep  . pour  se  ou  sine.  *-r  ttd, 
pour  sine  te.  Sans  toi. 

Sëd'aux*,  luis,  o.  Apul.  Voy. 
SEDATIO.  -i  f • * '* 

Sëdâtè  j adv.  Cic.Vosémmt . 
avec  cnluae,  sans  passion  — servi- 
»*.  PI  a tu . S ervir  avec  résignation. 

Sïdâtic  , ônif , f.  de.  Action 
de  calmer,  calme  de  i l'âme. 
péri u/Lai ion  um  apimi.  Cio.  Si- 
lence des  passions, 

; SËniïOR,  iris*  m**Arn,  Qui 
calme,  apaise,  tranquillise.  « 
SêüÂtüs  , a,  um , part.de  sedo. 
\\Sedal4  sitis.  Suot.Soki  étanchée. 
SÉDËClÈs,  adv.  Hyg  Seize  fois. 
Sédkcim  , ind.  Ter.  Seize. 
Sëd&cüla  ,œ,f.  Cic.  Petit  siège. 
SËDËNiw,  adv.  de>.yof.SsLfi. 
SfiDEW,  lis,  omn.  g.  par},  de 
stdeo,  )|  — lactuca.  JlfatH.  Petite 
laitue.1'  ’ \ > ■ a 

SË&EKTÂatvs , ri,  m.  Pleut. 
Qui  travaille  assis , sédentaire.  < 

. SfcuBNTÀRios , a,  um.  Col.  Ce 
qui  *e  fait  étant  assis.  -»  *«.  * 

?Êdeo,  ë.$ , sidi , sessum , dd~ 
?Çw,  pour  rÇofMu  ).  de,  K Ire 
assis  , s’asseoir,  i—  equo.  .Mari A 
.Etre  à cheval,  r-rposl  equitem 
U or.  Etre  au  croupe,  — véhi- 
culé. dis.  Eto*  «b  voiture.  | 
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Cio.  Siéger.  — - pro  tribunaii. 
PI.  7.  -rr  sur  un  tribunal.  J|  — 
ad  g uber Racola.  de.  Tenir  le 
timon , être  au  gouvernail.  || 
Lie.  Camper,  être  campé. j| litre 
perché , juché , posé.  — in  oris. 
P J in.  Couver.  (j  Demeurer,  res- 
ter oisif.  Ars  sedendi.  Slot.  L’art 
de  temporiser.  Sedcrc  lotos  die  s 
in  villa.  Cic.  Passer  des  jours 
entiers  à sa  maison  du  campagne. 
||  Demeurer,  s’attacher,  s'enra- 
ciner . Sedet  in  sculo  itlum . FJ  or. 
Le  trait  reste  enfoncé  dans  le 
bouclier.**»*— /*  anima  fdeliler. 
Son.  Se  graver  dans  l’esprit.  Si 
sedet  hoc  animo.  Virg,  Si  votre 
résolution  est  inébranlable.  Pa- 
rure mihi  sedet. judiciwn.  Son. 
Je  n’ai  pas  encore  bien  arrêté 
mes  idées.  = Eti  e séant , conve- 
nir. Sedet  huic  vestis.  Quint.  Ce 
vêtement  lui  sied.  ||  S’arrêter. 
Sedcrunt  flumina.  S/ai.  Les 
fleuves  suspendirent  leur  cours. 
| S’affaisser,  s’abaisser,  —mon- 
tes. Tac.  Des  montagnes  s’af- 
faissèrent. Sedet  Ultra.  Tib.  La 
balance  penche,  =Sedére  mina. 
S.  It.  Les  menaces  serai  nièrent. 
||  Etre  situé.  Sedet  campa  Nota. 
S.  Il,  Noie  est  située  dans  une 
plaine.  | M.Emp.  Aller  à la  selle. 

Sëdks,  is,  f de,  Siège.— 
aurea.  Sue/.—  d’or.  ||  Demeure, 
domicile , habitation , maison , 
séjour.  Sedem  a/ieubi figera.  Juv. 
Etablir  son  domicile  quelque 
part.  — mu/are.  Cœs.  Emigrer. 
a*  Sedes  pi  acid  a.  Virg.  1 oro- 
beau. — / ait  as.  Hor.  L’Elysée. 
Sedes  supera.  Ov.  Le  ciel.  ||  Lieu, 
place,  siège.  Sedes pudoris.  P/in. 
Siège  de  la  pudeur.  ||  belii. 
Veti.  Lieu  de  campement,  quar- 
tier. U de.  Base,  fondement.  || 
P/in.  Siège,  l’anus. 

Se  01,  prêt,  de  sedeo  et  si  do. 

SiDÏCÜLA,  <e,  /.  de.  et  St9Ïry 
cti  lu  m ,Y , n.  T'est.  V.S&b  ecula. 

SëdïgÏtds,  a , um  {s ex).  Plie, 
Qui  a six  doigts.  r*l  ,-tt  ,i  , »,v  k 
Sti>ihh,is,n.  Virg.  Siège, chaise, 
fauteuil,  banc,  b an  es  de  rameurs. 
—avium.  Vitr.  Juchoir  d’oiseau. 

Sëdîbisv,  ■ bus,  n.  C.  Aur,  1 
et  SËDÎMEXTUM  , dy  n.  PJin . Sé- 
diment , dépôt  d’une  liqueur, 
lie,  affaissement.  -•</ 

Sëdïtio  , ônis , f.  f se,  prép, 
marquant  séparation ç «À»,  ac- 
tion d’aller).  Sédition,  émeute, 
mutinerie , dissension.  Seditio~ 
nem  meurent.  Voit.  Exciter  une 
sédition. — componere.  Sue t.  L’a» 

Siiser.  « Se  dit  ta  maris.  S tnt. 
empèle  , gros  temps.  ■» 
Sboïtiôsx  , adv.  Séditieuse*» 
ment,  en  séditieux,  «a  andin» 
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1 Sinïttôsus,  a,  um.  Sédttiemr,' 
mutin , propre  à exciter  une  sé- 
dition. Se diti o sa  disserers.  Tne. 
Semer  des  discours,  tenir  des 
propos  séditieux.  > /.s  - i * 
«SËdo  , âJ^évi , âtum , irë  (se- 
deo ).  Apaiser,  calmer,  adoucir^ 
— si/im . Lucr.  Etanrher  la  sotC 
— fiammam.  Prop.  Eteindre  la 
flamme.  **-  pulverem.  Phtrd. 
Abattre  la  poussière. t=s— • usa!», 
de.  Adoucir  les  maux,  —pava— 
rem.  Lis.  Dissipe?  la  frayeur.— 
informant,  de.  Effacer  l’infamie. 
=*»ncut.  Se  calmer,  s’apaiser:  • 
Sêdûco,  is,  daxi , ductum , 
cire.  Ter/.'  Tirer  à part,  à l’é- 
cart, prendre  en  particulier.  |< 
— aliçuid.  Sen.  Mettre  de  cêté, 
détourner  une  chose.  ||  Diviser, 
séparer.  castra.  Ov.  . Partager 
son  année  en  deux  corps.  — 
animum  corporc . Cic.  Séparer 
l’àine  du  corps.  ||  — ocellos.  1 
Prop.  Détourner  les  yeux,  m» 
Eect.  Tromper  , séduire,  tvmh'i 
* SËDUCTÏLis,  m . f. , le,  n.,  UT 
Alcim.  A vit.  Facile  à séduire: 
SÊDucTio , ônis,  f.  de.  AFL 
lion  de  tirer  à party^ù  !■  écart’ ^ 
en  particulier.  ||  La  ci.  Sépara- 
tion. -=.Tert.  Séduction, 
Sàductoa  , bris , m.  Bibi.  Sé- 
ducteur, trompeuse 
Sëddctôbids  , a , um.  Aug. 
Propre  à séduire 
S*  docte  ix,  iris,  f.  Terl.  Bé» 
ducLrice.  i*-.-  -,  , . 

Skductüs,  a,  um,  part  de 
sedueo.  ||  Se  duc  ta  à plurium  eon- 
scieniià  consilia.  Liv.  Desseins 
qui  ont  peu  de  confid ens.=siAug. 
Séduit,  déçu.  <un£uâf 

Sêdüctus,  ds , m.  Son.  Re- 
traite, lieu  écarté.< 

SëdUcISlom,  /,  n.  Fest.  Fouet 
dont  on  frappait  les  esclaves.  : h 
SÈDÜLÂatuat,  ii , m P .Fit. 
Coussin,  oreiller,  carreau. 
Sëdülè,  adv.  Col.  V.  SsmridD 
SËDULÏTAf^  àtis,  f Cte.  Soiny 
activité,  attachement  ||  -r-uffb* 
dosa.  Hor.  Zèle  indiscret 
SëdDlù,  adv.  Cic.  Soigneuse* 
ment,  eaar.tement,  assidûnio«tÿ> 
avec  activité.  ||  Liv.  Exprès , à* 
dessein*  de  propos  délibéré,  k 
Ter.  Série  use  ment,  de  bonne  for. 

SëdÜlos,  a,  um  ( sedes , sié- 
ge).  de.  Soigneux,  exact,  actif, 
empressé,  assidu,  attaché.  j|  /fort 
Qui  montre  un  zèle  indiscret J 
SËdum,<  ik  a,*  ( sedo  ).  Coi P 
Joub.-irbe,  planta.''  «n  afdftû/A.i 
Sëdü»*,  ôrtim.m.  pi.  €ms. Pe*-} 
pies  de  la  Gaule  narbonnaisa,»ulv> 
habitansdu  V alaia.-jf  Leur  capitale-  • 
j Voy.  le  suivant,  «rn  4 . /,«  -t» 

i Sêawwm.,  if  m Ville  de  1* 
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- SàlGOVÆ  , errtiM , m.pl.MSU- 
pie  nu  nord  de  la  BrcUgMe. 

Sêubra  , œ , fi.  (saptyi-Coi. 
Demi-livre.  »■'.  :**fto**  • • 
SëlYgo  , is , -tiégt  tectum  , 
gMti^tego\\ faire  un 
ilriftee,  choisir,  éliee,  ‘ 
bïtiÔEUiioiDM.,  œ,  omn.  gen. 
(îTt/tvôy,  persil;  tîjfo; «,‘forme) «, 
Pt/a.%Qm«  la  feuille  du  'persil. 
|j /y/a.  Sorte  de  chou-fleur.  ^ 

. SU iuv  «ti  os , PU*  , «t  StiÎN  û— ' 
so*t  a,  um.  Vitr.  De  Sélinonte. 
v Seuhos,  wiü*,f.  Vitle  de  Si-j 
aie;  •> . au j . T©rre*-di*-Pollucé.  -j| 
yViUe  de  Cificio,  a laissé  son  nom 
tau  -cap  Scliuti  (Asie  mineure),  fj 
m.  Nom  commun  à plusieurs 
cours  d'*eau.,  dans  i’EKdo  , dans 
l'Acliuic,  etcw  s . 

Sëlïquastrüm,  »,  «.  Vorr. 
Siège  à s'asseoir.! 

. (Sella  , œ y fi.  (sentes). ‘'Siège 
à s'asseoir.  y-cturatis.  Cia  Chaise 
curulé,  siège  d'ivoire  dé  /.er*- 
tains  magistrats  romains.  — ges- 
tataria  .Suct.  Chaise  r*  porteurs.— 
fiamiliarica . V flmChaise  percée. 

||  Thcod.  Selle  pour  étreà  cheval. 

SellÂria,  ce,  f;  Plin  Selle 
pleine  de  sièges  tout  autour , 
salle  d’assemblée. >1 
. Sjsllâiu&la,  <a,/.(s.-ent,/*?- 
pina)..MurL  Petit  cabaret.  ^ 
u Sella  rioli,  ôrum,  m.pt.  M.  Gens 
qui  passent  la  journée  au  cabaret. 
KjSéLlXjus n.,  ts.  De 
selle.  Sellarè  jumenium,  Veg. 
ChevaldeseUe. 
SELLA*lA,ae,/.V^el«Laoo«ie. 
Sellisterki  us,  //,  k.TaeïPoy  î 
laCtUtUWUM.  L •- 
SellÜlà  ,œ,f.  Faa  Petite  ch  aise, 
.•SbllClÀsui,  Ôfum,  m.  pl.  Lie. 
^Ouvriers  gui  travaillent  assis.  > •• 
/ Sr.LLtj larius,  a,  ut*.  Desiége. 
Silluiaru  qiuvstus.  Ce/l.  Métier» 
sédentaires.».  * .v»a  *£  ^ 

Sêlymbria,  œ,/.  .(Ville  de 
Tbrace,auj.Selivra(T  urq.d’Eur.) 

Sembella,  a,  fi.  \senuiibeUa), 
Vufr.  Pièce  de  monnaie  qui  va- 
lait la  moitié  de  1-as  romain.-  • / 
SÜMEL,  adv.  ( simul).  Cic . Une 
fois,  pour  une  fois.  — atoue  //<?-> 
rmpi.  Cic.  Une  lob  ou  ceux* — 
et  in  perpetuum.  Hor. -Une  fois 
pour  toutes.  — ut fin  ta  m.  Quint. 
Four  tout  dire  en  un  mot  ou  en- 
une  Pii*.  Unefoi»' 

l^nÙ| ~**cdcier.  Plin.  Vingt  et 
une  fois.  j|  Cic.  UoeprOHiière  fois.  - 
(j  Ter.  Quelquefois.  ||  — ■ exorari.  ■ 
Cic . Se  laisser  fléchir  une  fois 
peur  toutes.  Il  Plauu  Ensemble. 

S F.  mek  , ïnis,  n.  {serûnen,  de* 
sm>).  Semence,  graine,  pepm. 

• Oiseaux  agréables  aux  habitant 
du  mont  CaiMM  »* J ? -4" 
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— tert'ae  mandate.  Col.  Ensemen- 
cer une  terre*.  In  setnen  exire. 
Plin.  Monter  en  g rainé-  Il  Plin. 
Sorte  'de  frement-  lj  Virg-  Mar- 
cotte, ||  Plante  avec  sa  racine. — 
eineni icam.  Col.  Plant  dé  vigne . 

| Greffe  pour  enter.  |) Scmina  ma- 
rina. k Cot.  PoksonX  'qu’on  met 
dans  un  vivier.  ||  Semina  Jlüm— 
ime,  Virfe.  ktkiedfes  de  {etr.  == 
Hace  , postérité.  Semints  boni 
p cens.  'Troupeau  de  fc>Qn-; 

ne  race.  Jj  Origine,  source,; 
cause . 'Semina  pîrtafum.  Senieo-' 
ces  de  vertus.'  fl  — rerurti  nûtu- 
nuy  Seï.  Lts 'élémens;  • 

SÈMlHTÂ*rio,  ônis,f.Tert,  Se- 
mailles. • 

SÊMENTÂTÜnus,  a,~ttm.  Pt/à. 
Qui  produira  de  la  semence,  de 
la  grainè'.-‘'*.t  r'  r «>  - 
r^SÊMENfïOüs,  a , um.  Plin.  Bon,, 
propre  à semer. 

SemkKTKfee,  era,  erum.  Veg. 
Qui  porte  graine,  semence.  :>a 

Sin-BÈTrWUs^a,  unr.  6V .7 Qui 
concerne  ies  se  m a i 1 1 es . Semcnlirta 
dicsiOr.y.èlt  deà semailles.  1 6’fl^. 
Qùidttre  jusqu’aux  «ematlles. 

SËMEKrts,  />, fi  Col.  SematiTe, 
action  de  semer*.  ||  Semailles, 
temps  de  semer.  Mtdiâ semenii. 
Col.  An  milieu  des  semailles. 
Semente  peractâ.  Col . Après  leà 
se  maiUes.flSernence'îetée  en  ter- 
re. Ut  sementetn  feceris,  ità  mê- 
ler. Cic.  Comme  vous  auret  s^r 
nié,  vous  récolterez. 

SirxEXTfvus,  a,  um.  Plin.  Qpj 
concerne  les  semailles. 
vSÊntERMiMytf^'osé.  T ne.  Voy. 

Si  M Estais,  m.  f.,  fri,  n.,  />. 
Cics  Semestre,  de  six  mois,  quj 
a six  mois^  dure  six  mois.  Semés + 
f reraves:  Pfin.  Oiseaux  dè  pas- 
sage. ||De  i5four»j  quia  iSjours, 
dure  *5 ‘jours,  d'tm  demi-mois. 
— loua.  Apul.  Pleine  lutte,  lune 
au  milieu  de  son  cotfrj. 

Sêmesteia,  /fl/n,  n. pl.  U.  Jet. 
.Livre  où  étaient  consignés  les 
jugemensde  l’empereur  Antonio 
dura  ni  ie^six  mois  -qu'il  rendait 
la  justice. 

, Sèmbstmü*,  //,  a.  Cot.  Se- 
imestre,«pace  deeix^mois.  urf 
; •^SémÊ3us,  <»,  umèffor.  Defiii- 
jraangd,  *à  moitié  roùgé. 
t SBMET,acc.abl./y.ik»i-mêfoc. 

; * Sêmeteom,  /,  n.  Phtsl.  Dé- 
faut de  symétrie. ^ « * <Kiv 

Sim,  pour-  semis  (mtuvt). 

; A moitié.  ..  4 

, SlmXcraâtrs^sr)t»i/^//.'Un 
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peu  acide,  qui  n’est  pas  inûf. 

SÈmXoXvMWVk  f ay  um.  Ov. 
Demi-ouvert.  „ j - « 1 N‘ 
» 5KaxXo5r*RtÏLi5;  -»»./,  të)  >»., 

j jutfir-  : • 


. Sëaiiagrestis,  nt.fi.j  le,n.yis. 
D|ni-nfstique.;  ^ V « 
Semumbustcs,  a,  un%f  S.,Jt . 

Déniî -brûlé.  ' ' 

Semiamictus , a,  um.  Apul. 
Denii-vôtu.  ■ ' 

SÊMiAMPÎiTÂTns,  ïïipm.  Apù\. 
Gotipéà  moitié.  ' • ' ' «K  Lii 
SejmiX^Ymis,».^!,  me?  nlpis, 
ét  SSiïfiXîawrs,  a,  um.Cip. 
Dmoirrndt-t,  demi-élèint,; 

SÈBHAîtjsutrs^  a,  um.  Jf.  Cap. 
De  six  mois.  „„„  ^ 

■l  SëMlXpERTcâVfl/ fl/fl.  Lia.  D^- 
mirouxert.  . _ Ÿ 3 p 

SËMl  ass  U$,a,um.  èYc.ÛeroîrûtjL 
Sêmiatbâtus  , a y.  um*Ÿérr. 
En  defùi-dcuil,;  , . , TrVî'  U él 
iSêmYbarbXrus  > a,  um.  $pêl. 
Demi-barbare,  u 

SêmYbos,  S vis  y m.  Ov.-l)e*- 
mi-bœuf. ,t 

SÊMïaûtjrd!^  'ifâJtÊSê 

SÈNÏcÂvÂf.\cpLpfo  i,  m,  I f$èr. 
Detrtl-cânal:  w.*  ' , » , r. 

SSmYcâHTïs,  à,  um.  Apul.  .Q jtt 
a les  cheveux  à rrtoilié  ulanes, 

■ SSmYcXi*ebi,/?/i,  m.  Dr.,P"ep»|r 
bouc;  surnoni  de  Pan.  ,,  ' x . * 
Sëm'YcXî’üt,  tf/s,  a.  NJoJtié  de 

li  I Af»  >’  • • 'nl  1 ’ F • 

1a  lue.  ..  4.7/  » - 

SËtoïcEitrtssik , is,  m.  Pièce 
de  rp*>ùmiîe  valant  Sosous.,  ,j 
'SÉMÏClîtCTRTM,  Mari.  etSgtP 
cinctôrium,  //,  fl.  Liy.  .teinture 
étroitc.lfCeinturon.  |[Demi-cein^. 

SiMYciacftLÂùis,  m,  fi.  ,*r, 
//Qui  a lafdrmedfemi-cîrculaire. 

^ËMÏcinchLÂTUs,  a,  um.  Cet?. 
Fait  èn  démi^corcle.  v --jiff 
SêmÏcirgÜlus,  i,  m.  Col.  De- 
mi-ceEclé.  ||6Vc.  Assemblée  ran-r 
gée  en  demi-corde.  jiv 

SËMrcr.AUSüs . a,  um.'  Apul 
Demi-fermé.  j*1;' 

3ËMÏC0CTUS,  a, 

Demi-cuit.^  /F;.  ' ï 

/ SzMÏcowBUsrüs',  a,  um.Prkà. 
Demi-brûlé.  ’(v'  ' , , ,.V 

i SêmYconfectus',  a,  umi  SiA. 

, A deiui  achevé.  , 


SËMÏcoK5PÏctrtrs,  à;  L, 
Qu’on.voit  à mi-corps. 

| 5ËbYéoR»dRAî.ts,».y..,^,q.,/stJ 
et  SêmÏcorp5reus  , p,  apsyjflF. 
Dontbn h’aperçoit  que  la  moitié. 

SÊMICRËMÂTUS  et  SÉMICBi- 
m vs,  a,ùm.  6*i>.  DeHii-brûlé.  . 

SËMiCRÛUL’S,fl,  fl/fl.Deruircm. 

SëmYcIî  11  Italie. , m.  /.j  le,  rin 
is.  Lie.  D’une  denii-coudéec  - 
» ' S^mYcI'p-Ytu/  ; a j , «.  Pur,.. 
Dmnt-cotidée.  , ™<ZU> 

t S ËMÏcr pa,  us,  f.  (demî-cuve)y 
À mm.  Sqrnoru  burlesque  donne 
aux  gens  oiiKsi"' 

.*) a W:  ir'\.  ,Ç,— CD 
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«fuToïA,*,/  y Fl.  Demi- 
déesse. 

SÏuTdSBs’,  »',  m.  Qr.  Demi- 
dieu,  Scmideum  pccus.  S/a/.  Fau- 
nes,' siteuins.  Stmidei  reges  .S/a 1. 
Les  Argnuaules. 

SinÆuTÔsus  , i,  n Tierce 
mineure  en  musique. 

SîHÏdi ti,ti,m.  Aus.  La  moi- 
tié d'un  jour. 

SîmYdIc.YtÂLIs,  m.  /.,  R,  a., 
iV.  Vitr.  D'un  deini-uoigt. 

SîuYdoctus,  a,  ma.  Cic.  De- 
mi-savant. 

SsniEaMis,  m.  /.,  ml,  a.,lt. 
m Demi-armé. 

SËnYrACTOS,  a,  ma.  Tac.  Fait 
Ëdemi,  à moitié. 

SissVrASTÎGirsi , //,  a Vitr. 
La  moitié  du  faîte  d'une  maison. 

SiMYrtR  , Or.  et  SîmYpëxbs, 
a,  um.  Plia.  Demi-lioinme , 
demi-béte,  centaure.  | Né  d'un 
animal  sauvage  et  d'un  animal 
domestique.  = Sauvage,  bar- 
bare, farouche. 

SêmYfoxmis,  m.  f.  ,mc,  a.,is. 
Col.  Informe,  it  demi  formé.  — 
luaa.  Col.  Demi-lune. 

SissYrurros , a,  ma.  Mari. 
A moitié  appuyé. 

•SÏMÏri’MANS , lis,  orna.  g. 
Sid.  A demi  fumant. 

* SinYrCîiiuM , //,  *.  Cato. 
Corde  dé  la  moitié  moinsgrosse. 

SistYc  irr5t.es , a , um.  Apul. 
A demi  Gélule. 

SxmYgeemâiics  , a , um.  Lit. 
Â demi  germain. 

SïmTo»aicx,  adv.  Zucil.  Pres- 
qu’à  la  grecque. 

SxbYgxæcüs,  a,  um.  Voit. 
Demi-Grec. 

SiMiGxXvis,  m.  /.,  cl,  a.,is. 
Lie.  A moitié  appesanti. 

SÎBIGXO,  il,  ici , àtum , à ri. 
Ctc.  Quîtlerquelqu’un  pouralfer 
demeurer  ailleurs. 

SildUimss, lis, oma.  g.  Cal. — ta- 
btllum.  Cal.  Livres  entr' ouvertes. 

SàBïmut.ccs,  a , um.  Gcll.  Qui 
se  fait  à bouche  demi-ouverte, 
eittr'ouvert. 

SixYiiüntO,  lais,  m.Virg, Mons- 
tre demi-homme. = Or.  Sauvage. 

SisiYtiôaA,  ce,/  Cic.  Demi- 
hebre. 

SêmYYnâkis,  m.  /,  al, 

PI  in . A demi  vide. 

SêbJiktëgxx,  a,  um.  Amm. 
A moitié  mutilé. 

SiisYjijf'Siun , iï,  a.  Tort. 
Démi-jeûne. 

SÈMtjf  ciiiov,  »,  ».  Col.  De- 
mi-arpent. 

SêmYlXcex  , Ira,  ênun.  Or. 
A demi-déchtré. 

'SëMYLÏnit.én'j.m  Vitr.  De- 
mi-brique. 

C3— 78.  ûict.  lac-gaU. 
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SïmYlactus,  a,  um.  Cal.  A 
demi  lavé. 

SxmYlîbex  , Ira  , hum.  Cic. 
A moitié  libre. 

SxbYliuu  , cr,f.  Apul.  Demi- 
livre. 

SïbY Lixx,a,f  Lie.  Demi- 
goujat. 

SxuYlixBla,  ae,f.  Varr.  Petit 
goujat. 

Sîbïlôtos,»,  um.  Cai.  A de- 
mi lavé. 

Si  mYlüxâtYcos,  «,u/n.  7.  A/rtn. 
A demi  lunatique. 

SêbYm.XdYdus  , a , um.  Col. 
A demi  mouillé,  humide. 

SêmYmXkîkds , a,  um.  Lucr. 
Demi-marin. 

SêbYhaS,  Iris,  m.  Or.  et  SÊ- 
«YmascBl vs,a,um.  Pu/g.  Demi- 
mile,  hermaphrodite.  |]  Varr. 
Eunuque. 

SÉMÏstÂTÜaus,  a,  um.  Pâli.  A 
demi  mûr. 

SÉuYMiDUS,  a,  um.Apul.  De- 
mi-Mede. 

SëbYmMtonbm,  ii,  a.  Vitr. 
Demi-métope,  t.  d’architecture. 
SÊuVMETAun.r'.a.  Demi-mesure. 

SémYmYnïma,  oc,  f.  Double  ou 
triple  croche , en  musique. 
SkmYmitbji,«,/.  U.  Jet.  De- 

mi-coilfe. 

■Sr.MÏMuDiüJ , ii,  m.  Demi- 
muid.  Il  Demi-boisseau. 

SêmYmoetbus,  a,  um.  Cal. 
Demi-mort. 

SïmTjiâlia,  ium,  a.  pl.  Ter. 
Moissons. 

SëmYkalis,  s»./.  Il,  a. , is. 
Col.  Que  l'on  sème,  propre  à 
être  semé. 

SëbYnâiuj,  m.  f. , al,  a. , is. 
Plia.  Voj.  SïbiihaBis. 

SëbÏmaXium,  ii,  m.  Col.  Pé- 
pinière. = Source , origine.  — 
triumphanim.  Cic.  Source  de 
triomphes.  — hilaritatis . Varr. 
Source  de  la  gaieté.  |j  Sccl.  Sé- 
minaire. 

SÉMÏEÂxlus,  a,  um.  Cato  Qui 
concerne  les  semences. 

SëmYbâtio.ôa/»,/.  Varr.  Ac- 
tion de  semer. 

SÊmYbÂtob,  iris,  m.  Cic.  Se- 
meur, qui  sème.  = Auteur. 

SsbYbâtvs  , a,  um,  part,  de 
semiao.  P/uut.  Né,  engendré. 

SxMfaxx,  Iris,  oma.  g.  tir. 
A demi  mort. 

SïmYNIs  , gén.  de  ternen. 
SxmYkib n,ii,a.  Col.  Semen- 
ce. |j  Race. 

Sx  mYbo  , is,  iri.  Hum , mrl.  Col. 
Semer,,  ensemencer.  | Engen- 
drer. — Lad-  Disséminer,  ré- 
pandre. 1 

SxmÏsüsvs,  a,  um  Plein  de 
semence. 
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SxuYsûots,  a,  um.  Lia.  De- 
mi-nu. 

SxMiôixbTCS,  a,  um.  Apul. 
A demi  enloui. 

_ SÎMioGxXenus,  »,  m.  (dty*, 
sign e;  ypifu,  écrire).  Ecrivain 
en  chiffres,  qui  écrit  aussi  vite 
qu'on  parle.  ||  Sténographe. 

SxbiÜxustbj,  a,  um.  Lie.  A 
demi  chargé. 

* SxmoXBis,  is,  sa.  Soi.  Demi- 

globe. 

SxbiôtYca,  a,  f.  (m fuTct,  si- 
gne ).  Partie  de  la  médecine  <jui 
recherche  les  causes  des  maladies 
par  leurs  symptômes  passés  et 
présens. 

SëbYpâgâküs,  a,  um.  Péri. 
Demi-rustique,  à moitié  paysan. 

SîuYpXtibs,  iis,  oma.  g.  Sid. 
A demi  ouvert. 

SëmYpïdâlis,  m.  f, , U,  t. , it. 
Plia,  et  Si  M Y»*  DA  Nies,  m,  um. 
tb/.  Qui  a un  demi-pied,  d'un 
demi-pied. 

SiKleiiACTOs,  a,  um.  Paul. 
A demi  achevé. 

SiBYrlxiBrrns , a , um.  Ter. 
A demi  consumé. 

SïMYrxxrscTDS,  a,  um  Suet. 
Laissé  imparfait. 

SxkItxs,  ldis,m.  Vite.  Demi- 
pied.  ||  Prud.  Boiteux,  estropié. 

Sxm YphXlàxYca , *,/  Gril. 
Demi-pique. 

SêhTpiscîxa,  ce,f.  Varr.  Petit 
réservoir. 

SïMlPtXcXBTÎBUS,  a,  um.  Cic. 
Demi -Plaisantin,  originaire  de 
Plaisance  du  côté  de  sa  mère. 

SxmiplX  omit,  ii,a.  Petit  filet, 
petit  rets. 

SïMiPLÊni,  adv.  Sid.  A moi- 
tié, imparfaitement. 

SxutrLxxus , a,  um.  Cic.  A 
moitié  plein,  à moitié  rempli.  Se- 
mipleaa  tegioues.  Vetl.  Légions 
incomplètes. 

SÈMirLÔTlA,  o ram,  a.  pl.  Sou- 
liers de  chasse. 

SxbYpullâtu»,  a,  um.  Sid. 
A moitié  vêtu  de  noir. 

SiuYruuDs  , a,  mm.  D «ni- 
chasse. 

SêmYpBtâtus,  a,  um.  F-irg. 
A demi  taillé. 

'Sxbïqbïnâbia,  ce, /.  Division 
ou  césure  qui  finit  à deux  pieds  et 
demi.  El.  âi-rni  ri\rûmfui  ci] ni 
* SkmYquTnàeius  , a,  um.  De- 
mi-quinaire,quiparlage  cinq  par 
la  moitié. 

SxuYxASUS.a,  um.  Demi-rasé. 
SÊMtxtDccrus,  a,  um.  Or.  Re- 
tiré , réduit  à demi 

SxutxIti'ICTUS,  a,  ma.  Or. 
Demi-rcfail,  réparé  à moitié. 

SkbYeôsüs,  a, un.  Am.  A de- 
mi rongé. 
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Sïmî*8ti'K0Us,  a,  um.  Apul. 
Déniï-rond. 

SëmIruptu»,  a,um.  Dict.Cret. 
Détruit  à moitié. 

SsmïbCtmi  , a , um.  Lit.  Dexni- 
renverjK,  à moitié  détroit. 

Semis,  ind.  m.  Vitr.  Demi, 
molli*. 

Semis,  tuii,  «>.  Cic.  Moitié  de 

l'a,  romain. 

SÿplsAVcius , a , um.  Aug.  \ 
demi  blessé. 

SÊ|IÏSÏNE*,i'j,  m.  Plaul.  Eetit 
sâbwxS- 

*$£MïssPTË»*ai*.  fi,  / Di- 
vision  nu  ccsure  qui  fini  là  3 pieu» 
et  demi.  ’E*.  arma t rl  | tümyué 
c#\  nô  Trb  J 

SÉMÏsfcpoiaTüs,  a9  um-  Or.  A 

demi  enjeveti. 

SêmÏsrbmo,  è/fts,  m . Hier. 

à b;*,rbare. 
$Wsiçc us,  9 \ *«*•  Pall.  A 
dpini  sec. 

SêmYsïcYlYcus  , if  m.  Palf. 
Gros , liuitièiuepartif  d’imc  on- 
ce , Üracliiné. 

iiisyuiMUts,  m.  f. , al,  U. , is, 
Cic.  elSËMÏsoMBCS.fl,  um.  Ct’c- 
moitié  endormi. 

SiittTsBitÂNS,  Us,  omn.  g.  Apul 
QuinM\oef>  demi- 
'‘SimtsôitAWtiS,  u,  m-  i'n- 

SxMiMiiiAUnt. 

" Si»iljôfei'5,  Lit  et  SkmIsü- 
ppacs,  a,  um.Sid.  A demi  assoupi 
SimsrÏTlu,<r,/.  Veg.  etSÊ- 
juspatiuum,  U.  n-  Couteau  de 
chasse,  petite  épée,  eouteau- 
Sbmissaus,  m-  te,  u-,  u 
Scmy.  J#!.  De  U fl»oitt/S  de  l'as 
romain.  — usant.  Mad.  Jet- 
Intérêt  à si»  pour  cent  par  an. 
~Semissâiuvs,  fl,  um.  Florent. 
Jet.  tjéntier  pour  moitié. 

SÊjplssis,  //,  m.  Fan.  Moitié 
de  l’as  romain , six  onces.  = -Von 
senti ss  U homo.  i atrn.  ad  Cic. 
H oui  pie  de  rien.  J!  Lit.  Moitié, 
en  general.  Il  tVc.  Intérêt  annuel 
de.six pour  çen{. 

Simnis,m./.,se,  n.,ü.Sciiv. 
Jet.  De  six  pour  cent. 

Sêmissis,  is.  m.  Veg.  Fer  de- 
mi-circulaire don,t  00  se  serrait, 
pour  marquer  les  chevaux. 
Sïpwso,  us,  àrî.  Veg.  Mar- 
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cheval  avec  ce  1er. 


r un  cher 

SÊM«t  PljKV$,  a,  um.  Or. 
moitié  renverse  sur  le  dps. 

SijlÏTA,  *>[•  {senti  iter).  de. 
Chemin  étroit,  sentier,  ruelle» 
allc;et  passade  d’une  rue  à une 
autre.  Scmita  cedcre  $en.  Ceder 
ïe  haut  du  pave.  j|  Prop.  CL Tout 
chemin,  étroit  ou  largç.  = 
Se/nita  riUe  faïlailis.  /for.  J^q 
qui  seiche  au  x regards. 

Cl.  Cours  de  la  lune.  ]|  Trace  f 


SEM 

gouvernail.  z=  Scm.it 9 Ulias fcci 
riant.  P h a J.  J*ai  xnprciié  sur  scs 
traces.  ||  P/auf.  Trottoir. 

SëmÏtâlis,  m.  /,  iëy  o.,  //.  De 
chemin,  de  sentier. 

SâmÏtaiuu*,V,  um.  Cat.  Qui 
fréquente  les  ^rues  détournées  j 
vagabond,  libertin. 

S*j*Ïïâx1*,  adv.  De  ruelle  en 
nielle. 

è#»VrAT0»,  0,  um.  »(ert.  Di- 
visé par  sentiers,  en  petites  rue», 
en  allée». 

SêmTtsctiîs,  «,  um.  Sgn.  Mal 

couvert. 

SÊMÏixni’tÂaA  , a , /.  Ce  U . 
Fièvre  demi-tierce. 

SêmVto  , af,  iti,  ê/nnt,  arc. 
Ptin.  Diviser  par  sentiers,  en 
petites  rues,  en  allées. 

Semïtù  r,  1 II  m Bobe  tourte. 

SëhÏt&nium,  ii,  />.  Muer.  De- 
mi-ton. 

SëmïteactâTus,  a,  um.  Ter/. 
Irajté  imnarrdlerpent. 

SËJSiTïirïnvs,  fl,  um  ■ A put. 
Presque  tremblant. 

ÇÉMiuûws.fl,  um.Cqt.JM» ni- 
broyc. 

jyEgVtJLCUS,  ëpj,  n.  Plaie  qui 
tient  de  1‘ulcère 

5 ÊMiDjtciA,  «•,  /.  Deyni-Qni  v 
SÉMtti5TÎil.ANï05,  a.um.Suct. 
Qu'jl  faut  fia  tu  ber, brûler  isnpilié. 

SiMiusTdLÂt'OS,  11,  um.  Lie. 
Flambé,  brûlé  à moitié. 

SÊMicsTus,  n,  um.  Virg.  Du?- 
mi-brûlé,  demi-griüé. 

kS*MÏviÏTüs,  a,  um.  Col.  Dc- 
mi-lané,  deuii-Hétri,  uiou. 

SÉMlvy», rtri.m.  (Jt.A jonitre 
demi-hniupic.||  J.  //.  Eunuque. 
l| lut.  lâche,  efférotné. 

SÊMÏyiyus.fl,  um.  Cic.  A moi- 
üc  mort. 

SÎm'Ivôcs  us.  m.  f.,  le,  q. , is. 
t ’urr.  Dont  la  voix  n’esl pas  dis- 
tincte. Semitocole  signant.  Veg 
T/ooxpelte,  clairon. 

SëmTvôcàUS,  is,  f.  Quint.  De- 
mi  vpyel^e  (nom  des  ; consonnes 
qu'on  ne  prononce  qu'en  faisanl 
précéder  leur  son  de  cej ni  d'une 
voyelle  : /,  l,  m,  a,  r,  s,  i). 

Ss  mTzô  n s mus , U,  m . Pt  nui . Fai- 
seurde  baudriers,  deceinturons 
ÜEMMON , //,  fl.  (aiuxo^,  .vdsié- 
rablr).  Plin.  Plante  dont  les  rois 
de  Perse  se  serraient  contre  les 
maux  de  l’esprit  et  du  corps. 

Semkokks  , um,  m.  pi.  Tac. 
Peuple  tle  Germ«oic , thci  les 
Suèvcs,  entre  l’F.tbe  et.  l'Oder. 
Semsum  , ».  Jf’or.  S»«W. 
Sxmôbiaus,  m J.,  le,  n.,  is 
Cala.  De  d.qmi-boisseau. 
SêMÛ0U’5,  U,  m,  jpjin 


ma 

Demi  -boisseau  , demi  - amid. 

SËHONËS,  um,  m.  pt.  (sfsps— 
tontines),  t'arr.  Demi -dieux, 
héros  dbrfrâé*. 

Si* ôté  , ad.v.  M Lmp  A 

part,  en  particulier.  , v»  -.-  e 
Sê*ôTj<s,  fl.  upf,  pari. deae- 
moteo.  Lucr.  Eloigné,  écarté. 

Si  M bvfo , is , mbei  ,mblnm  ybri. 
Cic.  Eloigner,  écarter,  séparer. 

SMsraB,  adv.  Cic.  î'ouiour», 
à jamai».  — Jum  yiuum.  Plouf,. 
Tant  que  je  vivrai.  . vt 

Sem  peslënÏta  s , atis,  J.  iPcf. 
Douceur  inaltérable. 

SEMriEviv»*,  f,  u. Plia.  Jou- 
barbe, plante. 

SKsirEavïvo»,  a,  um.  r> »*> 
Qu»  vit  loiqoucs.  , »:»'■•-.  I 

SssrlTEttNË , »dv.  Puent.  Ppj. 
S**jiT*ntiô. 

Sr.strÏTXïNlTAs,  Mis,  f.  JpM. 

Perpétuité. 

Sempïteenù,  Vitr.  et  Sekpî- 
teemûm.  ad».  Pleut.  A jamaig, 
à perpétuité,  éterneilenient 
SESietlERtius,  u,  um  {pemper 
mternus).  Cic.  Qui  dure  lu»-> 
jours,  éternel,  perpétuel. 

Sempeoii!  a limrca.u.  pi.  F tut. 

Greniers  publies  tondes  par  If» 
drux  Gracclius,  U UmiÜe 

Sertipronia.  .» 

SiMuticxa,  m,/.  Per t-  Dtuàî- 

once.  ||  Vingt-quatrième  parti* 
d'uo  tout.  i.  r saouitpié  Muars. 
Cic.  Hériliei  pour  un  vingt- 
quatrième  ||  Tac.  Si»  pour  oent 
par  an.  j|  Ceto.  Deuii-lbât.  . jti 
SéMCtnyÂt,*,  rp.  J, , té,,  n.,4t; 
Plin.  et  SËMitatiIans , a.  um. 
bit.  De  demi-onpe,  é . 

Sëmûbki*,  ii,  a.  Cic.  Cbanm 
près  de  Home  où  éliij  J»A  teippîe 
d'Apollon.  , ''(mi 

Seka  , ej.  Séné,  pbnie.4flîo 
de  rOèéuii  Atigntique,surl« 

occidentaledcja  Gaule,  atlj. 

Seip.  — 6 alLco.  V llie  d Qo>- 
lirie,  auj  Sinigaglia,  vfije  d'Ita- 
lie dans  le  duché  d’Urbits-  — 
Julie.  Ville  ilElrutie.au), 
ne  . en  1 o»cane.  . . 

SfgMfaMt , »,  #.  Ut.,  duca 

où  s'assemblait  le  sénat  maiain, 
palais, du  sénat.  t ..yc— 

Sïnâbiûm,  brum,  m.  pl  G* 
Vers  de  sis  pieds.  , 

Sêmîmus,  a,  u«f.  Ciç.  De*», 
qui  a six,  composé  de  six-  ,,p 
SËHÂTon.m'j  .m.  Cic.  Sénateur. 
SÉMsTÔntps , U,  top.  Cic.  Jj»ae- 
nateur.  Senaiariu  a-tus.CM.  .Agt- 
où  l'on  pouvait  sièges- au  sénat. 

NËsÂTtauM , /,  «.  V.  Alu*,  «t 
SËNÀTtlus,  i,  m.  dim.  de 

.SksÜTUS,  tis,  ,m-  {senex).  Sp- 
o»t,  cs*pqgoiq,  .isspuybiée,  or- 
dre du  sénat-  ümuiiun  ciptyyCiUf . 
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Am*,  —enfin.  Cia.  Convoquer 
loséiaat.  — agwre-duet.Tenircoo- 
«H.  —damuere.  Oie.  Lever  la 
séance  du  sénat,  —\flarv  Légat  a. 
Lie.  loti oduire  un  envoyé  dans 
l'assemblée  du  sénat.  Fnguenti 
senasu.  Oc.  Le  sénat  étant  nom- 
breux, en  piein  sénat.  (1  Lieu 
d'assemblée  du  sénat. 

SJUâTuscoNauLTmf , /',  a.  Oc. 
Sésia tuscousulte  .décret  du  sénat . 

SUskcto,  bais.  f.  Plue.  Séne- 
çon, herbe. 

SémLcio,  ënit,  m.  Ajr.  Vieil- 
lard endormi.  U Surnom  romain. 

SInectx,  <e,  /.  Oc.  et  Sïme- 
lus  , »/i>,  f.  Ûc.  V ieillesse.  — 
pnmcsps.  Cuti.  Décrépitude.  Se- 
necla  serpentant , ou  senectuiù 
cxuriLo.Ptin.'i  teille  peau  dont  les 
serpens  se  dépouillent  au  prin- 
temps. ||  Virg.  Cheveux  blancs. 
(Sévérité  ordinaire  aux  vieil- 
lards. Qbductà  /rente  saie  dus. 
Hor.  La  vieillesse  au  front  ridé. 
J Maturité  que  donne  l’&ge.  P te- 
nu Utl  mua  scueclatisoralia.Oc. 
Uadisceurs  plein  d'éraditiooetde 
iujtuiixé.(  iiccropimrclngis  serre- 
tes  lenocltu.  Tu  touiiirs  les  trésors 
de  la  mmUe-érudition  grecque. 

SÜMtCTUS , o,um.Plaoi.X ienx, 
vieil.  \\Sall.  Vieilli. 

SâtiEXSis  agir.  Le  Siennois, 
contrée  de  Toscane. 

SKitso,  u,  asti,  ncec.  m.  Cet. 
Etre  vieux. 

! SknESCo,  is,  nie,  jcbre,n.X"uH- 
lir,  devenir  vieux,  se  Se  passer, 
languir,  être  sur  sa  fut,  déctiner. 
Seneseit  Aient*.  Cic.  L'hiver  tire 
à salin.  — Insolent  c a seul.  Plim. 
Lu  fromage  se  sale  e»  vieillissant. 
—pugna.  Lie.  Le  combat  se  ra- 
lentit.— luna.  Varr.  La  lune  dé- 
croît. — Jamo.  Toc.  La  réputa- 
tion vieillit.  Coasilia  eunctando 
ion  es  coût.  Lie.  Les  retards  font 
avorter  les  entreprises. 

SL  H SX , nts,  m,  Oc.  V ieux , vieil . 
J Ancien.  ||Quiestsursondéclin. 

Sjsm , ■,  a,  pi.  Oc.  Six  en 
nombre.  Sennm  annorum  pue  ri. 
Cic.  Enfans  de  six  ans.  Setii  cri- 
nos.  P'ttl.  Six  tressesdecheveux. 

* Sfcxlcx,  a.  f.  P.  Md.  Petite 
tfeHIei  v '.  . 

SfeNlcfitus,  o,  um.  Àpnl.  Pe- 
ti  t vieil  lard,  petite  vieille , vieillot , 
vieillotte. 

SgtsIfDXNl,  a, o,  pi.  Lie.  Seitc 
en  nombre. 

> Sun  îus , m.  f. , le,  a. , />.  Cio. 

De  vieillard. 

SU»  i LÏrER,adv.  <1  .En  vieillard. 
SÉNlo»  dois,  m.  Man.  Le  six  au 
jeu  de  dés,  six  en  nombre. 

SkJIIOE,  »,  /. , nies,  tt. , ôfé». 

Hue  vieux,  plus  ancien.  ||  Firg. 
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Vieillard.— Auicus.Stat.  Phidias. 

— Gargeticus.  Slot.  Ëpicure.  — 
TAcssalus.  Slot.  Ckiron. 

SjbuÔEEs,  sa,  m.  pi.  Cic.  Sé- 
nateurs, aèsensblée  du  sénat 
Tac  Nos  ancêtres,  nos  pères.  [| 
Si«ïtps,edü,oma.f.  Sid.  Qui 
a six  pieds. 

Sitxis  , gén.  de  senex. 

SifUCM,  il,  m.  Oc.  Vieillesse. 
==  — lutur.  Plia.  Décours  de  la 
lune.  ||  Ter.  Vieux  fou.  ||  Plant. 
Tristesse , mélancolie.  Oei/as 
lus/ cita  senio.  Oc.  La  ville  plon- 
gée dans  la  tristesse.  ||  Sca.  Lan- 
gueur,  ennui. . |J  Hor.  Humeur 
chagrine.  || Plia.  Antiquité.  |f Ci. 
Respect  dû  à ce  qui  est  ancien. 

Sbno-Gxlux,  a,  f.  Vaj.  Ss- 
hx-Gxlucx. 

SixüxBNSis  ager,  m.  Auj.  le 
Sénonais  (Yonne). 

Sjtxbxss,  nutn.  m.  pi.  Gaulois 
sénonais,  occupaient  principale- 
ment le  départ,  de  T Yonne.  Une 
partie  de  ce  peuple  passa  en  ks- 
iie  dans  le  6"  siècle  avant  J.  C.et 
s'établit  au  nord  dc-1'Oinbtie.Ce 
furenteux  qui  prirent  dôme  l'en 
3q6  «vaut  J.  C.  | Capit.  des  Sé- 
nonais, auj.  Sens  (Yonne). 

SitxûxYcB*,  O,  um.  Gdl.  Qui 
concerne  les  Gaulois  sénonais. 

Sens*,  bruns,  ».  pi.  Cic.  Sen- 
limens,  pensées. 

* Sexsxte,  adv.  Bill.  D'une 
manière  sensée,  prudemment. 

* SlrsÂTIO,  bnis.f.  Sensation, 
impression  que  l'âme  reçoit  des 
objets  par  les  sent. 

*SxNsxTtrs,  a , um.  J.  Pirm. 
Sensé,  avisé,  prudent. 

Sehii,  prêt,  de  senti». 
SxKtÏBÏus , m.f.ii,  a. , is.  Se*. 
Sensible,  qui  lombesout  les  sens. 

* SEKSÏaÏLÏTXs . bits,  f.  Mon. 
Sens,  signification. 

•SexsübïlïtEE,  adv.  Am.  Par 
le  moyen  des  sens. 

SbesYc  H i*us  , /,  m.  quint.  Pe- 
tite sentence,  binette. 

SïNsIeeii,  ira,  erum.  Ltscr. 
Qui  cause,  produit  le  sentiment. 

* SbhsMco,  is , art.  M.  Cap. 
Rendre  sensible. 

SEKstrlccs , a,  stm.  Macr.  Qui 
rend  sensible. 

• Si*  skis  , m,/.  ,/(?,*.,  /r.  Lncr.  i 
Sensible, qui  tombe  sous  te  tiens. 

SexsIn  , adv.  ( sensu* ).  Cic. 
Peu  1 peu , doucement,  insen- 
siblement. — pavttcere.  Gcli. 
Eprouver  une  légire  frayeur. 

— guéri.  PAod.  Se  plaindre  avec 
modération. 

*S»xsnrïvos,  a , um.  Sebsitif. 

* Sixsvxux,  ium,  n.  pi.  Apul. 
Les  choses  sensibles. 

v&uuoxi.M,  as./ , dd,  n. i m. 
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Tort.  Qtri  a des  sem.\\Prud.  Qui 
a du  sens,  j)  Sensuel,  porté  vers 
les  plaisirs  des  sens. 

‘■SbnmjxLÏtxs,  alis  , f.  Tort. 
Faculté  sensuelle.  |(Jouiiganee  des 
sens.  ||Sensualité,  penchant  vers 
les  plaisirs  des  sens. 

Sensuel,  a,  u.  Oc.  Sentiment.  > 

SEXsinus  ,e,um . O.  Qui  sentira. 

Sbnsus,  a,  ans,  part,  de  sentio. 
Pair.  Senti,  pensé. 

Seksus,  sis,  ut.  Sens,  senti- 
ment. Sensu  cassa  simulacre. 
Ltscr.  Fanldines  incorporels. 
Percipcre  sestsibtu.  Lacr.  Per- 
cevoir par  les  sens.  Sitse  sensu. 
Oc.  Insensiblement  ||  Sens, 
raison  , jugement.  Ab  imperilo- 
rum  sensu  dis  fondus.  Cic.  Au- 
dessus  de  la  portée  des  igno- 
rans.  Parut  enim  seusus  com- 
muais. Jue.  Carie  sens  commun 
est  rare. ||Sentini eut,  sensibilité. 
Res  cum  scasu  tractarv . Cic.  Trai- 
ter les  choses  avec  sentiment  et 
émotion.  ||  Pensée,  conception 
de  l'esprit.  Vulgatissimi  tentas. 
Quint.  Pensées  vulgaire*  ||  Avis, 
sentiment,  opinion.  Sentes  anus 
crut  baaarum  omnium.  Oc.  C'était 
le  sentiment  de  tous  les  gens  de 
bien.  ||  Caractère, humeur.  Sen- 
sum  i/lins poicAri  calice.  Ter  Je 
connais  parfaitement  son  hu- 
meur. ||  Or.  Sens,  signification. 

Sextenti»  , <r,  /.  Sentiment, 
avis,  jugement,  opinion,  pensée, 
résolution.  — slat . Oe.  J'ai  ré- 
solu de.  — est.  Cic.  J’ai  l'inten- 
tion de.  — me  rerlii.  Virg.  J'ai 
changé  d'avis.  De  ttntenttd  Accé- 
der c Cic.  Changer  d'avis,  d'en— 
tentid  mcd.  Oe.  A mon  avis,  & 
mon  sens.  Ex  sententi*.  Cic.  Au 
gré  de  ses  désirs,  à souhait.  ||  Voix, 
suffrage  .Sent édité  primée  senntor. 
Vopisc.  Sénateur  qui  npine  le 
premier  Sentenfiis  omnibus.  Cic. 

A l’unanimité.  Sententiamexgai- 
rere.  Lie.  Recueillir  les  voix.  In 
aiicufus  sentenliam  ire.  Cic.  Se 
ranger  de  l’avis  de  quelqu'un.  || 
Quint.  Sentence,  arrêt,  ordon- 
nance. — candida.  Oe.  Sentence 
d’absolution.  Sentent  iis  in  mnltis 
positus.  Plant.  Dont  le  nom  se 
trouve  à la  tête  de  fdusieu  rs  édits. 

| Cic.  Sens  d’un  mol , significa- 
tion. H Cic.  Phrase  qui  fait  un 
sens  complet,  jj  Sentence,  maxi- 
me, pensée . f|  Quint.  Développe- 
ment oratoire  d’une  maxime. 

Sentxwtiâ  cêrKR  , adv.  Macr. 
Sentencieusement.  ||  Tert.  Par 
arrêt . parsentence  définitive. 

SsXTBxn&tx,  «,/  Cic.  dim. 
de  tenientio.  Sententiolœ  eitran- 
tes.  Pttr.  (sentences  vives,  pi- 
quante*. ï:,l|t  •" 
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. Sentïntiôsë,  adv.  Cic.  Sen- 
t curieusement , par  sentences 
Skntentiôsüs  , a,  um.  Cic. 
Sentencieux,  plein  de  sentences. 

Sentes,  tant,  m.  pl . «de  sentis. 
Col.  Buissons  épineux.» 
SkntÏcëtüm , t,  b.  P/a ut.  Lieu 
• plein  de  buissons  épineux. 

SentÏcosüs,  a.um.Lucil.  Plein 
d’épines.  = Senticosa  verba.  Afr, 
Paroles  piquantes 
■ Sentii,  /;«//»,  m.  pl.  I»es  Sen  - 
tiens,  peuples  de  la  Gaule,  occu^ 
paient  le  départ-  des  J}.- Alpes. 

Sentïna,  a?,  /.  Cic.  Sentine* 
îond  «le  cale  d’un  navire.  — urbis. 
Cic.  Lie  du  peuple. 

Sf.ntïnas,  à lis.  m.  /.  Pli».  De 
Seiilimmi , ville  d'Ombrie» 
SentînacUlobi  , i\  a.  Paul  .1ns- 
It  liment  pour  vider  la  sentine. 

SxirrïNÂToa,  bris , m.  P.  Jet. 
Celui  qui  a soin  de  la  sentine,  du 
fond  de  cale  d’un  navire.*  « 
Sentïno,  as  y àri,  âtum,  à ri. 
Fest.  Vider  la  sentine.  —Tra- 
vailler à se  tirer  d'affaire.  , 
SentI^osus,  By  um.  Ca/o.  Qui 
a une  odeur  de  sentine. 

Sentïnüm  , i , n.  Petite  ville 
d’Ombrie,  sur  le  Senlino  , auj.' 
Sasso-Ferralo. 

Sbntîncs,  i,  m.  Aug.  Dieu  qui 
donnait  le  sentiment  à l'enfant 
au  moment  de  sa  naissance. 

S EN  T 1 o , U y si,  s um,  lire  (ai  adjc  » o*). 
Cic.  Sculir,  avoir  le  sentiment. 

— suai’italcm  cibi.  Cic . Goûter 
ce  qu’ort  mange.  — sonilum. 
Plaut.  Entendre  le  son,  du  bruit. 

— car/os  colores.  Plia.  — adores. 
Lucr.  Distinguer  les  couleurs,  les 
odeurs.  {|  Cris.  Eprouver*  sentir 
l’effet.  — frigos.  P/in.  Sentir  du 
froid.  — famem.  Lie.  Eprouver 
la  faim.—  medicinam.Col  .Ypvon- 
ver  le  bon  effet  d’un  remède;— 
caricm.  Plia.  Etre  sujet  à se  ca- 
rier. = Comprendre*  savoir, 
connaître,  s'apercevoir,  se  dou- 
ter. Si  te  utero  quidquam  le  J alla- 
‘ cite  conari.  Ter.  Si  je  viensà  m’a- 
percevoir que  tu  médites  quel-t 
que  fourberie.  Senserit  si  me. 
quæritare.  Ter.  S’il  va  se  douter; 
que  je  le  cherche.  Anteçuàm  sen- 
tirenlur,  ad  angusiias  percent - 
nuit.  Cels.  Ils  parvinrent  au* 
défilés  avant  qu’on  se  doutât  dd 
leur  mouvement.  =-Cat.  Déci- 
der, résoudre. =Etre  d’avis, pen- 
ser, juger.  Omaes  ad  anum  idem 
senliunt  Cic.  C'est  l’opinion  4e 
tout  le  monde.  Non  sentîmes  cum 
iis  .y.'ic.Nousne  partageons  pas 
l’avis  de  ceux....  Sentire pro  ou 
oh  ali (j uo.  Plaut . Prononcer  en 
f.ivmir  Je  quelqu’un,  embrasser I 
ses  intérêts.  — graviterUcabiqiw. 
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Cic.  Avoir  mauvaise  opinion  de 

Quelqu’un. — de  se  magai/icè . Cic. 

;voir  une  haute  idée  de  son  mé- 
rite.— modes/e. Cic.  Etre  modeste, 
Sertis, is,m.  Ov.  Buissèxi épi- 
neux.— canis.Col.  Eglantier,  ar- 
brisseau. *=s Plaut.  Voleur,  qui 
accroche  tout  ce  qu’il  trouve* 
Ssktisco,  //*  jeere,  a.  Lucr. 
Sentir,  s’apercevoir,  se  douter. 

* Sentôsüs,  a,  um.  Paul.  Voy, 
SENTÏCOSÜS.  **>»!  !..  I,f  * *> 
Sentos,  a y am  {sentis).  Plein 
d'épines.  Virg.  Horrible,  hé- 
rissé. ||  Ter.  Hideux.  t \ ■ 

* SËRÉI,  prêt,  de  sentsco.  • 

. Sends,/,  m.  Fleuve  de  l'Hi- 
bern  ie  ,a  uj . le  Schan  non(  I rian<  le). 

i*.  Sxorsë , *Seo8sIm,  Seor- 
sum , Cic.  et  Sso&stts,  adv.  Lit, 
{iecorsut,  tourné  à part).  A part, 
en  particulier,  séparément.  Abs 
te  seorsùm  sentio.  Plaut.  3 e ne 
suis  pas  de  votre  avis.  * i — 
Sxorsus,  a , um.  Aus.  Séparé, 
mis  à part.  . V r >■  -• 

Sêpar,  iris*  omn.  g.  F , Fl. 
Divisé,  séparé.  •* 
SëpXrabïus,/*./.  Je,  a.  yis.  Cic. 
Séparable,  qu'on  peut  se’parer. 

SëpXrâtk,  Cic.  et  SëpX&âw 
Tint,  adv.  Cas.  Séparément , à 
part,  en  particulier.  Nihil  tsàci- 
det  ei  separmtïm  à relirais  cie  't- 
bus.  Cic.  11  ne  lui  arrivera  rien 
do  plus  qu’aux- autres  citoyens. 
— commendarc.de.  Ile  comman- 
der particulièrement. 

SkpXrâtio,  ônisy  f.  Cic.  Divi- 
sion . séparation.  A v « \ - •«  « 
SëpXràtïvi!S,‘«7,  um.  Diom. 
Qui  a la  force  dc<  séparer. 

SëpXrâTox,  brisy  m%  Tert.  et 
SëpXratrix,  ici  s,  f.  Aug.  Celui, 
celle  qui  sépare,  «)'>•:•<  » 
SbpXrâtus,  tisy  m . Apul.  Sé- 
paration..- * V r •«,«  m j j *.,  , 
SëpXbàtüs,  a,  uns.  Séparé,  Se- 
paratam  exordium . Cic.  Exorde 

Îiti  n'est  pas  tiré  du  foud  du  su  jet. 
'art.  de-  it  mi-  h V -«j-i'-I-**, ^ ♦ «.*  - 
SËpXao,ô.r,  ici  y âtum,  ôte.  Cic. 
Séparer,  mettre  à part. — consi- 
Uum  à reliquis.  Cas.  Prendre  sé- 
parément un  parti.  — cens  i fal- 
sis.  Cic.  Séparerle  vrai  du  faux. 
Duo  maria  tenui  discrimine  le- 
parantur.  de.  Ces  deux  mers 
sont  séparées  par  un  très-faible 
intervalles  ••m*/  *.<  »»rvA-‘ 
Sëp&dxs,  umy /.  pl.  Apul.  In- 
sectes k six  pieds . r .m  * ►:  trud  i 

SËpËlîbÏlis,  m.  f.  lèy  B.y  is. 
Plaut.  Qu’on  peut  ensevelir.  =* 
— cacher.  «-m-»  r* -j - ^ | 
-.  Sâpiiio , /»,  lui,  uknm , ïrt(se- 
pes ) Ensevelir.  — in  urbe.  Cic. 
J&nlerrér  dans  / la -ville.  «*=— se 
vino  cl  epulis . Sen  Se  noyer  dans 
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la  débauche.*—  bellutn.  Cic.  Mon- 
tre fin  à une  guerre. 1 — somaum. 
Plaut.  S’éveiller. — dolorem.de . 
EtouiTersa  douleur. 

Sëpxs  , />,/.(  bergerie  ) . 

Cic . Haie*  Sepem  segeli  pr* ten- 
de re.  Virg . Entourer  un  cbamjp 
de  haies;  ' * ..*..v  „T  ,> 

Si?u*w^f.{unnix) . /V.Sècpe^ 
poisson.  ||  Pets.  Encre  à écrire. 
SÊPÏcbtA.of./  Ap.  d de  sep  es  < 
Skpiuen,  iWi,  n.  Apul.  tibji- 
pîmektom,  /,  n.  Varr.  Clôture 
faite  avec  des  haies,  j 

SînOyù.pji.  ptutUy  piri  (pe- 
pes).  Cic.  Enclore , enferme^ 
environner,  clore  de.hfûes.— - 
domum  custodibus . Nep.  Cerner 
une  maison  avec  des  gardes. — 
mare  prasidiis  naciuni.  Vell.Yexr 
mer,  tenir  la  mer.  -—  mttnorié. 
Cic.  Embrasser  dans  sa  mémoire . 
— cogitatione.de.  Entourer  pat 
la  pensée . - • - . ; - r-, . x 

SëpiÔla  Pl.  dira. 

Sëpis,  gén*  de  sepet  ou  der^prr. 
SKPEÂsiA,4e,/.  Cic.  elSBPL»^ 
stÂniPM  , ü , a.  Place  à Capoue 
où  se  vendaient  lex  TO(^ùins  «| 
tous  les  rafTinemens  de  la  atoi-* 
lesse.  ||  Métier  de  parfumeur- 
,S*PfcÂ6tÂaiü3  Lampr. 

Parfumeur.  — Efféminé,  eU^.,«| 
SËPÔKO , is , pbsüi , pSsiipm , 
acre.  Mettre  à part,  en  i-ésef rwt 
à l’écart,  —p  roui  lias  Joui,  ?6v. 
Réserver  les  prémices  pour.  Xu.-^ 
piler.  — sibi  tempus  ad. 
mén.-^erdu  tenipspour.—  curar. 
Or.  Faire  trêve  aux  affaires^- — 
i ait rb  anum  Jepido  dicta.  lïor.  Dipy 
tingucr-unc  plaisanterie  d’uitf 

Îrossicreté;  | — in  iRsulam.Taç. 
lelégner  dans  une  Ile,  ,,, 
SËPÙslfTio,  QHÎSy/.  U.  Jet.  Ré- 
serve, action  de  mettre  à par  h 
Voy . Oppignkbatio,  , 

Sëpùsïtus,  a , um,  part,  de  snr 
p o no.  ||  N une  indue  test  cm  tepo- 
sitam . Tib.  Mettes  à présent  vos 
habits  de  fête,  i v 
. Seps,  sepis,  m,f.  («noir»,  jfaïrè 
pourrir).  Luc.  Sorte  d'aspic,  Pér 
tit  serpent  dont  la  morsure. fait 
tomber  les  chairs  en  pourriture*! 
/V.Mille-pieds, insecte  venimeux. 
Sspse,  Cic.  pour teipse. 
i Skpsi  , prêt.  6u  sepior-iA? 
i , Setta  , myfr  Ville  de  ta  Mao- 
ri traie  Tingitanc,  . ouj.  Ceuta 
( empire  de  Maroc),  i t sv> 

(|  Sr.fTXrôrumy  n.gtl.  Cic.  Clos, 
enclos,  parc,  clôture,  cloison-  || 
Virg.  Bergerie. ^Mart.  Place  pa- 
lissadée  où  le  peuple  romain  s'as- 
seaiblailOI^*  JcL  Digue,  levée, 
chaussée.  sL,:ji 

Skpi  A.N  ^vs^  a ,,Wi^  Qui  a 
Eeptauglus.^  «i  m (lSn 
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“ifetTAS  , if  dis , f.  'Macr.  L« 
nombre  septénaire.  1,1 
'StPribCoïs,  m.  /. , gê,  ».  , is 
Inscr.  Attelé  de  sept  Chevaux. 
Septew,  ind.  (fierai).  Cjfc.Sept. 
Sx  mut  aquœ,  f.  pl.  Cié.  Par- 
tie d’nn  lac  voisin  dé  Réale. 1 

Septew  arœ , f.  pi.  Ville  de 
Lusitanie,  auj.  Arronchet. 

SxPTltMAmoi,  uum,f.  pi.  Fc  si. 
Les  sept  jours  de  fêtes  consacrées 
à Minerve 'ôu  aux  autres  déesses. 
S X PTE  M B EU  .bris , rp.  Ciè.  S e p ten»  ■» 
bre,  7«  mois  de IVnnéfe  romaine.1 

Septeicbôhüs,  »,  um.  Macr. 
D'une  bonté  parfaite,  exquis. 

SeptbmEris,  m./.,  brë, ».,  Is. 
If  Or.  Üe  septembre. 

Sxï*txmcastrbksis regio ,/.  La 
TraPsylvanife,  prorV.  de  Hongrie. 
Septf.  M DËC  i M ,i  nd.  Cir. Dix-se p t. 
SxiTRwmrtrs,  a,  um.  Ov.  ()u\ 
éôule  par  sept  canaux.41 

Septemfr  atres  , m.  pi.  Mont 
de  !a  Mauritanie  tingitane. 

SïPtXiaoMwYRifs,  a,  um.  Vtrg. 
Divisé  cni  partagé  «n  7,  à 7. 

Sbptbm-MaRia;  item , n.  pi. 
Marikisf  vôôin'deVeüise.^  ( 
SxpTEMMEsriiis,  )m.f:,trë,  »., 
is.  CV/isàV  De  f tnoii.  ^ 

Sx'pfE  WH  ERVA , ce,/.  Apul.  Voy . 
PLA*àTAdOj,u  * ’ ’*  - 
l 'SiPtKMïïOA,  <e,/.  San-Seve- 
rftid,riHé  d'Italie.'  >i;*  •=' 
SxmüepRüÂtts,  w./.,W,  ».,/>. 
Piouti1  De pieds  de  dimension. 

'SEPfBWPt  DXHüE,  a,  um.  Plin . 
Dè  Sart-SèVèrittol  1 * ^ ■ 

SXèTXHm MKï  '/ris,  nmn . £.  Ov. 
Q’m  ,a  7'  d(mhiei‘.^c/^prtrx.  Or. 
Bouclier  Recouvert  de  7 peaux. 

N iitts.  Op.1tC.  Nil  aux  7 em- 
bouchures.'1 '* * u> **  ',**' ■;*  ' ;l 
SxptxmPlTcYtex*  adv.’  Bibl. 
Sept  fuis  autant,  sept  fois.  *■ 
Septemtix,  1rs,  ni . 1 Cic.  Un 
des  sepfethvîrs,  magistrats  qui 
conduisaient  lès  colonies  et  dis- 
tribüaiehl’les  terres.  Seplemviri 
epulones.  Lie.  Sept  prêtre»  qui 
àvaîettV  soin  de»  festins  sacrés 
que  l’on  dressaitdans  les  temples. 

Skrrx  wrÎRÂus , m , Htm, fs. 
•ÆrV.Qui  concerne  les  sep temxirt. 
SxrrEMVTfRÂ'nrs,ér,iir.  C/c.Sep- 
temvifàt,  dignité  de  septemvir. 

SxPTitcXmtrs,  a,  ttou  Ois.  De 
rept,  qui  a toi»  qiti  contient  %%pt. 
— versus  (lie.  V ers  de  sept  pieds. 
SXPTEHDfeciM.^.SKrrBMtoXClM. 

Vfrg.  Sept 

en  nnned>re.,  ' * ■ • *•  * rf '•**  . «oh n *>  • 

' 1 qSB rrt n jftt/àr. ’’  /.y  < m,  h. 

Piauil  'Qa i a sept  ans.1  n'  **«  -n'- 
31  StipT*î*#rt;«è,  ü,  à.  Prud.  ■ Du- 
rée de  sept  ans.  j)'»  v.*,-.tb  j 

SïibrBBtrR  1 ts.ônispn.  ( septimtrio * 
net).  Plin.  Pôle  arctique,  nord 
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septentrion.  j|  Cic.  Pays  septen- 
trionaux, pays  du  nord,  jj  Grande 
Ourse,  constellation  boréale.  — 
ntirtor.  Vitr.  Petite  Ourse.  | Plin . 
‘Le  pôle  septentrional.  j|  Le  Cha- 
riot, constellation.  Septentrion 
rtesventi.de.  Les  vents  du  nord. 
SeptkntriôwÂms  , m.  /. , ië, 

It.  , is, Pfin.  etSlPTKNTRIÔNÂRIUS, 
a,  um.  Oeil.  — cire u lus . Varr. 
Cercle  arctique.  . 

Sbptbnos  , a , um.  Cic.  De  sept, 
septième. — Nili  gurges . Luc.  Les 
sept  embouchures  dit  Nil. 

SeptYciana  libre,/.  Mari.  Li- 
vre qui , dans  la  seconde  guerre 
punique,  fut  réduite  de  ia onces 
a S et  demie.  ' •J 
SeftYcoleis,  m. '/.,lë,  a.,  Ts. 
Prud.  Qui  a sept  collines.  — arx. 
Prud.  nome.  <r  -i  ... 
v SeptYcus  , a,  um  (<m'in<,  faire 
pourrir).  Plin.  Qui  a la  vertu  de 
putréfier. 

SxrrtÈs,  adv.  Cic.  Sept  fois. 
SeptYfXriàm,  adv.  Non.'  En 
sept  parties,  en  sept  manières. 

SeptYfôris,  m.  f.%  rë,  n. , iJj 
S/d.  Qui  u sept  trous. 

SeptYtormis  , m./. , më , n .,  ts. 
Aug:  Qtot  est  de  sept  façons. 
*SErrT*rÂKA,rf,/.  Ee.  Semaine. 

SepWmâïci,  ôrum,  m.  pl.  Sol- 
dats de  la  septième  légion.  \ 
r SeptYmÂwia,  *,f.  Plin.  Sep- 
timanie,  partie  de  la  Gaule  nar- 
bonnaise,aûj.le  Bas-I>anquedoc. 

SeptYmâwos,  a,  um.  Varr.  Le 
septième  en  ordre.»  Seplimana 
nonet.  Varr.  Nones  qui  arrivent 
le  7 dt»  mois.  — ^ feturm . Am.  Ac- 
couchemens  après  sept  mois. 

SxptÏmatrüs.  Fest.  Voy.  Sbp- 
tematrus.  ’ • f ’•  • 

SEPTYMOirriALE  sacrum.  Suet. 
Sacrifice  ou  solennité  qu’on  fai- 
sait au  jour  appelé  Septimonfiam\ 
SkptYwontiüm,//,  n.Pest  Jour 
de  fête  que  les  Romains  célébrè- 
rent tous  les  ans,  après  qu’ils  eu- 
rent renfermé  dans  Rome  la  sep- 
tième montagne.' . v .' 

' SeptYmùm  , advi  Cic.  Pour  la 
septième  fidi*.  - ' v t ' *>• 

• SeptYm umciâlis , ut.  f.  të,  a., 
it.  Voy.  SeptissoktiaEk.  » 
'SeptYmos  ,a,um.  Cic; Septième. 
SxptYiws- d£cYhvs  , u,  um. 

Dix-septième.  .•{  f 

SxPTlEGËNÂRIUS,  U,  UM.  Vitr. 
Qui  contient  sept  cents.'*"  ■ ' 
SXPTIVOËHI  i Cby  pl.  Plia. 

Septcents.'v  r» 

osmxsmislMDs,^  um.Liv. 
Sept-rentièine.  .t:*1  1 
» SeptikoEkti  , 0,  et , pl.  Liv. 
Stop  t cents.  ~ . lîiivwnj  < 1 1* 

« SEPTiitoEHTlÈs,  ad v.Ptio.  Sept 
cent»  foi», > < »v.  K « 4 OC'  : - '.n.s  ' 
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Sxptio,  ônis.f.  Vitr.  Glôtnrc* 
SeptYpes  , edis , omit . g.  Md. , 
Qui  a 7 pieds  , haut  de  7 pieds. 

Sbptizôdium,  //,  n.  et  Septi- 
zômidm,  -il,  n.  Sue/.  Edifice  à 
Rome , qui  était  environné  de 
sept  rangs  de  colonnes. 

Septuâ  gënÂrius,  a,  um.  Front. . 
Qui  contient  soixante-dix.  j|  ih'g. 
Septuagénaire  , âgé  de  soixante- 
dix  ans. 

: SeptuÂGÊWI  , a , et , pl.  Plin. 
Soixante  et  dix. 

Septuâ gënîqüïni , œ,  a,  pl. 
Front.  Soixante  et  quinze. 

Septuàgxnus,  a,  um.  Plin. 
Soixante-dixiènie. 

*Septuâgësiès,  adv.  M.  Cap. 
Soixante  et  dix  lois.  , 

SeptuÂgësYmus  , a . um.  Cic. 
Soixante-dixième.  Septuagesirnis 
cas  tris.  Liv.  En  soixante  et  dix 
jours  de  marche. 

Septuagiès,  adv.  Col. Soixante 
et  dix  fois. 

• Septuâ GiNTA,ind.  Cic.  Soixante 
et  dix  fois. 

SeptueNNIS  , m.  /.  . 774,  n.  , is. 
Pltiul.  De  sept  ans, oui  a sept  ans. 

Septum,  /,  n.  Varr.  Vota 
SXPTA.  — naturale.  Varr.  llaic 
vive.= — transversum.  Cols.  Dia- 
phragme, large  muscle  qui  sé- 
pare la  poitrine  du  bas- ventre. 

SeptümÂjh,  arum.  m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Gaule  narbonnaise. 

Septunciams,  m.  f.  , le.  n.  , 
is.  Col.  De  sept  onces. 

, Septunx  , c/s,  m.  Liv.  Sept 
onces.  || Col.  Mesure  d'undeiiii- 
arpent  et  d’un  douzième.  || Mari. 
Mesure  de  sept  coupes  de  vin. 

Sbptoôsè  , adv.  ( sepio  ).  Non. 
Obscurément , d’une  manière 
embarrassée. 

1 * Sxptuôsus  , a,  um.  Obscur  , 
embarrassé. 

- Sbptuplus  , a , um.  Dig.  Sep- 
tuple, sept  fois  autant. 

Sxptus,  a,  um , part,  de  sepio 
— syualidâ  stolà.  Enn.  \ élu 
’une  robe  sale. 

Septuasis,  i,m.  V arr.  Seplas- 
SËPULCRÀMs  , m.  /. , le , n. , is. 
Ov.  Sépulcral,  de  se'pulrre. 

SfcpuLcRÈTUM , /,  ».  Cal.  Ci- 
metière , lieu  de  sépulture. 

I SËPUT.CRUM,  I,  ».  Cic.  Stipul- 
cre,  tombeau.  Sepulcra  legere. 
Cic.  Lire  les  épitaphes, 
o SËpultor  , dns , m.  Aug.  Qui 
«tonne  la  sépulture.  = Ten.  Qui 
termine.) 

• SËpultüra,  ce , f.  Sépulture, 
inhumation  d’un  corps  mort,  fu- 

mérailles,  enterrement.  DarŸ 
} corpus  ad  sepultiitam.  Lic\  — ' 
tepnlturce.  Sue/.  Donner  la  sé- 
pulture. Srpuh  u ra  proh  ibère.  Tac . 
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814  SEQ 

Priver  de  la  sépulture.  |J  Lien  où 
l'on  ensevelit,  où  l’on  enterre. 

* SfcpüLTÜRÂRiüs,  a,  um.  A uct. 
de  Limit.  Qui  concerne  les  sé- 
pultures. 

SËpülttts  , a,  um,  part,  de  se.pc- 
lio.—Sepuftus  sum  ! T rr.J e suis  un 
homme  mort,  c'est  fait  de  moi! 

SfeQOÂCÏTAS  , âtis , f.  S/d.  As- 
siduité , promptitude  à suivre. 

Sëqüacïtbr  , adv.  Am.  Avec 
suite.  r 

SkquXna , ce,  777.  Cces.  La 
Seine,  fleuve  de  France. 

SëquXhensis  Magna.  La  gran- 
de Séquanaise,  province  cfe  l’an- 
cienne Gaule,  auj.  la  Franclie- 
Comté,  une  partie  de  l'Alsace, 
la  Bresse  et  la  Suisse. 

SèqoXni,  5rum,  m.  pt.  Séqua- 
nais,  peuple  de  la  grande  $é- 
quanaisc,  habitait  le  pays  appelé 
depuis  Franche-Comté  (Jura, 
Doubs,  Haute-Saône  ). 

SbquXmÏCüS,  Mort.  efSËQdX- 
KOS , a , um.  Plia.  De  Bour- 
gogne, de  Franche-Comté. 

SËQOAJf,  àcis , 777.  Virg.  Qui 
suit  volontiers,  qui  aime  à sui- 
vre. — Bacchi.  Munit.  Adonne' 
au  vin.  = Se  quace  s curœ.  Lucr. 
Soucis  qui  s’attachent  à vous.  — 
hcderce.  Plin.  Le  lierre  qui  aime 
à s’attacher.»  Visqueux,  gluant 
— litumen.  Plin.  Glu  visqueuse. 
» Flexible,  élastique  Sequaces 
lanœ.  Mart.  Laines  qui  s’éten- 
dent, qui  prêtent.  |)  Qui  coule 
sans  interruption.  Sequaces  un- 
dœ.  Firg.  Flots  qm  se  poussent 
f'umus  sequax . /^.Tourbillons  dé 
fumée.  ||  Sen.  Sectateur,  qui  suit. 

Sëqoëla  , œ , f.  Getl.  Consé- 
quence , accessoire.  ||  Front.  Sé- 
quelle, tout  ce  qui  estde  la  suite. 

SÜQtTENS  , fis , 077277.  g.  Virg. 
Suivant,  qui  suit.  — Africanus. 
Plia.  Scipioo l' Africain,  le  3e  du 
nom . — panis .Lampr. Pain  de  se- 
conde qualité.  !;  Scqurutia  tela. 
Firg.  Traits  qui  poursuivent.  || 
Quint.  Epithète. 

Sëqüenîia  , œ,  J.  Fest.  Con- 
séquence. 

S&QUESTER,  Ici , 777.  Plaut. — 
tris.  Ctc.  ( sequor ).  Séquestre, 
dépositaire,  gardien  d’une  chose 
litigieuse.  Sequctiro po/iere,  dure 
alfcùï.  Plaut.  Déposer  entre  les 
mains  de  quelqu’un.  ||  Cic.  Média- 
teur, arbitre,  entremetteur. — 
paris.  S. //.Médiateur  de  là  paix. 

||  Quiml.  Solliciteur  de  procès. 

Séquestre,  ira,  trum.  Qui  est 
mis  en  dépôt,  en  séquestre.  Jk- 
questra  pax . Firg.  Trêve. J Mé- 
diateur. Sçquestra  stupri.  Entra 
metteuse . |*n..*  ..*•»!{( 

SftqvxsTRAnios , a,  um. 


Sfefc 

Jet.  Qui  concerne  le  d^gôf , lé 
séquestre  , l’arbitrage. 

SÊQOËstËÂ^IÔ , /•  J)ig- 

Action  de  mettre  en  séquestre. 

*SËQüïjSTû.ÂTOtt,or/f,  m.  S/mm. 
Qui  met  obstacle. 

SMqUESTRATÔRITJM  , il,  li.Tcrt. 
Lieu  où  l’on  met  en  séquestre. 

SÜQüESTRÂTUS,  a , um,  part,  de 
sequestro.  Pomp.  Jet.  Séquestré, 
Macr.  Mis  bas , de  côté, 
SMquestrô,  adv.  Gell.  F.nsé. 
questre,  à part,  en  particulier. 

SËQOESTRO  , as , prc.  Macr. 
Séquestrer,  séparer,  mettre  à 
pari , à l’écart,  en  réserve. 

SËÔUÊSTB.ÔPÔSÏTtiS,  77  , 7/777.  Mis 
en  dépôt,  en  séquestre. 

SËQi’ESTRüM,  /,  «.  P.  Jet.  Sé- 
questre, dépôt.  ||  Arbitrage. 

Sëquior  , 7/7.  j ri  K us  t n. , oris 
( secus ).  Lie.  Moindre,  moins 
considérable,  pire,  inférieur. 

S Mou  on , iris,  quitus  ou  cûtus 
iurnf  t/ui , a.  ouivrç,  venir,  aller 
auprès.  — vestigiis  t/ustem . Lit>. 
Suivre  l’ennemi  à la  trace. — fu- 
nus.  Ter.  Suivre  un  convoi . Sileas 
sequamur . Firg . Continuons 
nous  occuper  des  forêts.  U bi  ma- 
los pramia  sequuntur.  Sali.  Lors- 
que lesrécompenscs  sont  te  parta- 
ge des  rn  éc  h a n s.  Italiam  se  qui  mur. 
Firg.  Nous  courons  a la  rechec- 
cbede  l’ Italie.  Sequiface  et  ferro. 
Firg.  Poursuivre  avec  le  fer  et 
la  flamme.  ||  Rechercher,  aimer, 
se  plaire.  — castra.  Oe.  Suivre  la 
carrière  des  armes,  — lites.  Ter, 
Aimer  lachicane. — meliora.Virg. 
Prendre  un  parti  plyssagc.  ||  Re$ 
ter  fidèlç.  — . amicum.  Cic.  — a 
son  ami. — officium.  Cic.— À son 
devoir.  ||,  Imiter.,  preudre  pour 
exemple.  ||  Approuver,  déférer, 
se  conformer,.  — famam.  Hor, 
Suivre  la  tradition.  — ardorem 


£T  ’jË  'ZH 

SËft 

SSRArniM  , ind.  7». 


( enflammés  ).  Les 
SMrâphb  , J dis. 


qiiivjj.  dans  le  Nil. 


Mart. 


ii  > u iwioic  nu.  v.wj; 

SMrÂpias  , a dis , /.  PUnt%o  bip. 
de  plante.  Fcpez  ORCnis,.^^*, 
SMrÂpÏcus^  a , um.  Tçrt.  Di- 
gne de  Sérapis;  somptueux,  ma- 
gnifique. . \*  |V- 

SÊnÂrts , is ou  Idis,  m.  ( aouqt»^ 
orner).  Osiris , ou  le  boeuf A pin, 
dieu  de,  Egyptiens.  . 'ïï. 
Sera^ios.KjTtï.  Fi/r.  Serrurier. 

SMrârius,  a , um  ( sérum  ). 
Cato.  De  petjl-l^il. 

SMrÂtüs,  a , um.  Vitr.  Fermé* 
à clef.  Parl.dc  sera,  as. 

Serbes  , ê/is , m.  Rivière  de 
h Mauritanie  césarienne. 

Serbi,  ôrum , 777.  pl.  FëS* 
pies  voisins  des  Palus- aïéotidps.' 

Serboris  palus  y ûdis , f.  Gol- 
fe «le.  Ténèse  , grand  lac  d’E- 
gypte, au  couchant  de  Damiette. 

SMrËHÂTOR  , bris  y m,  A put. 
Surnom  de  Jupiter,  qui  rend 
Pair  serein.  ' \ 

SMrënÎker  ,<rr/7  , erum.  A* ica. 
Qui  ramené  la  sércVilé. 

SërenÏtàs  , âtis , f Cic.  Séré-t 
nité,  temps  serein , beau  temps. 
— Fortunée  serenilati  crcdere. 
Bit/,  Se.  fier  aux  faveurs  appa- 
rentes de  la  fortune.  Sereni/qu 
animi.  Sen.  Sérénité  de  l’âiuei 
||  Titre  d’honneur.  — Notera. 
Juv.  Noire  Sérénité.^  • • 

SËRËNO  , as,  àviy  àlum  , are. 
Pliay  Rendre  serein,  ca|n)er?— 
tempes tat es.  Virg - Apaiser  les 
tempêtes.— Serenat  spem f roule, 
Virg.  U donne  à son  visage  la 
«drfniUJerwjMrrancn,. 


SËrênum  , a 
serein  , beau  temps.  . . 
SËRËmjs „a\  um  s«c). 

. . $erein,  clair,  sans . nuages. 

mi  lit  une.  Cars,  Cédera  l'ardeur  Plaut,  Qui  amène  la  séréiuté.^ 


des  soldats.  || — ecrbum . Çtc.  Prep 
drp  un  mot  à,  la  lettre.  — fidcm^ 
Cœsaris.  Cœs.  Se  fier  à la  parole 
de  César.  ||  Suivre,  se  prêter,  cé- 
der. Ramus  facilis  sequetur.  Virg. 
Le  rameau  cédera  sans  peine.  |{ 
Scquilur  de  vulnerc  s an  gais . )rirg. 
Le  sang  sort  de  là  blessure.  Jj 
Sequitur.Cic.U  s’ensuit,  c’est  une 
conséquence.  ||—  uidoccam,  Cic 
Il  me  resUî  à démoulçef.  -r- 
ridere . Cic.  Il  reste  à voir, , 
S'iopmvs,  a,um.  V.  Sec  o tu  s. 
SËra  , «?,/.  Col'.  Serrure,  ca-, 
denas.  ||.  Sial.  Verrou,  barre  de 
porte.  Scram  ex  eu  1ère  poste.  Or. 
Faire  snuleç  la  sprrure.  , , 

SêrX  , acc..  n.  pt.  d<^  scq'Uâ^ 
Vira,  pris  adverbialement,  Tard. 
iy  *' 

pie  de  Sérapis. 


Screrw.  citas  t empare . Lie. 
rant  la  prospérité,  /foras  sci  ence. 
S.  IL  lleuresagréables.  ||  Kpitb. 

e'reJM 

Si  res  , wn.t  /».  pi-  Tartanes 

Seséçher , devenir,  ,sec  ,f pèrurp 
son  humidité.  ==  Plià.^  Seôaille^, 
se  tourner  en  lait  efeir.,  rkv 
Serfos  , pour  serr u r-.q  t]  ‘ V | 
Se  roi  a,  a/,  /.  Col \ Sorte  d’oji- 
ve.,lf  Duc  des*tribus  de^Rpme, 

SA  n ia  , ec,  f.  Ter.  V aisseau  de , 
terre  lon&*  à mettre  dû  VW  »vde 
(‘huile,  etc.  j| JPlauJ.  Salqir.  ^ 

, SÊM4^  ôram'^  pj.  m- 

Choses  seneuses.  ,ynrtùii 

de  dW  swfi  »]  ■ wy  wt'Çr' 

pondre  a la  Chine  occidentale. 
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Sf.tfr.A.  çc  , ‘KGp  us-cnl.i'Cil/»). 
Atari.  Uribit  011  vilement  dvjoîe. 

SêhTCabia  , as  , f.  Suc!.  Oïl- I 
vriiVe  en  soie. 

Sï^VcÂ&ltu , ti,  m.'J.  Firm.  ! 
Ouvrier  en  «ne. 

SsuTcïl'rSj  a,  um.  Suit.  Coy- 
vA-r,  vêtu,  habillé  éc  sole. 
Sftf&liMft  *,  um.  Ffor.  Dé  soiç. 
SiRiciiATUM,  /y  n.  Ptin.  Sorte 
«fiirhrc  odoriférant. 

‘SF.nYr.rM,  /,  n.  Sofia.  KfolYo 
cîe  soie  ; soie. 

Sr.nYcüS,  a , t/m.  Pt  in.  Oric*n- 
ftaf.  Seriàœ  sagittœ.  Llor.  Flèches 
des  Parlhes.  ||  P fin.  De  soie. 

SERIES,?/,/  (jml, lier)  Suite, 
enchaînement , continuité,  sérié, 
oVdre  dé  choses  qui  se  suivent , 
liste.  — sentenfiarum.  (tir.  En- 
chaînement, liâüoii  des  pensées. 

( A us.  Suite  d‘a nnées.  ] Or.  Suc- 
cession d e fii a ris'. 

^SfcatËtAS,  S Us,/.  Aus.  Air 

4fckix 

Sfeaiu.A,  orum  , ri.  fit.  (sero , 
lier).  Fest.  Ciblés , cordages. 

Si  hiô,  adv.  Ctc.  Sérieusement , 
rbftTerie  à part. 

SkriüLa,  a,  f.  Per  s.  Petit 
barif.  Dim.  de  s (fri a. 

S>ERI0R ,nï.f.,ûs,a.,orfs,  côirti- 
par.  cfe  /crus.  Çcu.  Plus  âgé. 

*Sërïor ,àrii,àrl.d.  Mettre 
p5V? ordre,  dlspdsefüe  suite. 

SÉaÎPHKTM , //,  n.  Ptin.  Ab- 
sinthe dé  îtiei4.' 

Sfeaipmus , a , um.  Ptin.  De 
nie  tfériphè. 

Sf.ripiius i , f.  Ile  .le  l i met 
Kfcce  , auf.  SerpnÔ.  I.rs  Homain- 
y cféportuiciW  les  crjioïftcls. 

Stais , fs . J.  ( a/|>K  J!  PU  A. 
Sorte  de  cliicrii^e',  plante. 
SeKissYmê  et  States.  V.  Stfnô. 

* Sf.nYTA5, d//},/.  Sym.  Retard. 
SÊn'irs,*,  um.  Sérieux , gr.’ive. 
In  scriurh  concerter?.  Pfaut.  Pi  eri- 
dre  au  sérieux.  Serin  Og/rc.  Sali 
Traiter  de  qhôses  sérieuses. 

SlBiio , bais  , m.  (sero,  lier). 
Langue , langage.  ||  Parole,  con- 
versation , entretien  , discours. 
Sermon  cm  (/noererc . P ta  ut.  Cher- 
cher matière  a conversation.  — 
cnnferrt  cum  alitfuo.  Ctc.  S'entre- 
tenir avec  queTrju \\n  —hnbcrc  de 
alitjuo  t'ic.  Parlerdeqiielqu'un. 
Scrmonibus  interpuncta  narra fio. 
Cic.  Narration  coupée  dè  dis- 
cours. Sermonts  infèrnuntto  com- 
me ont  ts.  Tac.  Dîscoùrs  qui  se 
transmettent  par  l'intermédiaire 
de  quelqu'un.  Stïmo  èït  dé  te. 
Cic.  On  parle,  on  s'entretient 
dé  toi.  Scrmonem  dette dUcut.  Cic. 
Donner  à quelqu'un  Pocca/ron 
de  parlér.Jf  Rrnit  nui  cdtirt:  — j 
est.  Ptià.  Lébriiifcdtirf. — Jafùs 


sm 

percivitnlem.  Liy.  Brüit  répandu 
dans  la  ville.  Miivis  comrttoai  sér- 
mones.  Cîe.  Bruits  de’savanta- 
geuX.  JJ  — pèites&is.  Hor.  Prose, 
ou  vers  qui  se  rapprochent  de  la 
prose.  |[  Ad  ffer.  Ton  de  voix 
qui  se  rapproche  de  celui  de  la 
conversation.  U Sujet.  — circarura 
est  Ptin.  tf  est  question  des 
champs.  H Langue.  — gi'ttêhs. 
Ptcp.'  I.a  langue.  grecque. 

Sbrmôcïnanter, adv  S/d  "En 
discourant. 

SermôcTRâtio,  S/tir,  f.  Ad 
lier.  Fig.  de  rhét.  qui  fait  parler 
en  termes  convenables  aux  cfio- 
sej,  ou  selon  le  caractère  des 
personnes. 

SermoçYnator , bris,  m.  et 
SermogYnaTrix  , Ici  s , /.  Quint. 
Qu»  discourt',  qui  discute  dans 
une  conversation. 

$£RMÛcTwruM,i/\  n.  Çelt.  Con- 
versation, entretien,  discours. 

SÉRtAficTNOR , dits  , à/us  sum  , 
dri , d.  Cic.  Discourir,  s'entre- 
tenir, conférer,  avoir  une  Con- 
versation , une  conférence. 

•Sbr^ônalis,  m.  f. , //,  n.  , 
is.  Tcrt.  Dé  discourfc. 

SEtiMÔROR  Bris,  SU,  d.  Gel!. 
Parée  SEnMbtirïdR. 

^^RMVKctLTrs,  i,m.  Cic.  dîm. 
de  sermo.  |l  Crbani  scrntuhculi . 
Cic.  Petits  bruits  de  ville. 

SKltd  , 3s  , â/L.  Pacae.  Fer- 
mer à clef.  Voyet.  ObsERO. 

$ËRd , is,  si  ci,  sStum , r'ert. 
Cas.  Semer,  ensemencer,  plan- 
ter. = — eût  ne/a.  Lucr.  Blesser 
de  tous  côtés.  — levia  cerlamlna. 
tic.  I ivrfef  dé  fré«)uéhies‘esVhr- 
mouches.  — crimina  in  senatum 
apud plcbcm . Lie.  Répondre  dans 
le  peuple  des  bruits  désftVantâ 
ceux  au  séüit.  S&runtut  ci  èâliis 
bel  ta.  Lie.  Les  guerres  naissent 
des  guerres. 

Sino,is,rui,  sertum , rtrï ( , 
nouer).  Continuer,  érir hatrfef, 
approcher,  t'atilcge  rerum  huma - 
narum  nrdo  s/ritur.  Lie.  La  loi  du 
destin  règle  la  chaîne  des  événê- 
:meris. 

SËRÔ,  adv.  Cic..  Au  soir,  sur 
le  soir.  K Tard , ffuand  il  n*est 
plus  temps.  Serius  Ociits.  Hor.Tbt 
ou  tard. 

iSÊRÔTÏHtf*,  a,  um.  Co/.Tardif , 
Id’arnère-saison.  J|  Bibl.  Du  soir. 

SëRPKNS,//j,  o/rtn.  g.  part  de 
serpo.  Serpenta  b'estid.  Œ Rep- 
tiles. 

SEnrENs.  fis , m.  f.  Cic.  Ser- 
pent. H Ptin.  Vénriirté. 

Sekpertâi(ia,  ce , f:  Apul. 
Plante  utile  contre  la  ntôrsuéc 

' • ■ i 

StnttvrtrtK , Auct. 


ser  an  il 

Ciri S-  Qiiiproduit  des  serpens. 

.SerpentYgKna  , œ,  m.  f.6a. 
Engendre  d un  serpent. 

Se  R P F.  N TÏ<  1ER  , cra , crum.  Ov. 
Qui  porte  des  serpent 

Sirpentînüs,  a,  um.  Justin. 
Dé  serpent.  |J  trox  sctpentïna • 
Ambr.  langue  de  vipère',  mau- 
vaise langue. 

SeR  P?n ASTrt A , vrum , n.  pt, 
A'tfrr.Bandes,  liens,  écllsjes  <ju*on 
attachait  aux  genou*  des  en  fans 
qui  commençaient  h marcher, 
pour  leur  tenir  les  jambes  droites. 
= Cic.  uooimcs  vils  et  avares 
de  la  suite  des  préteurs  et  des 
>roconsuls;  ou  bien  officier*  dé 
a suite  des  gouverneurs  dé  pro- 
vince , chargés  de  surveiller  la 
conduite  des  fonctionnaires  sub- 
alternes. 

Serpo  , is , psi,  ptum,  perL,  n. 
(?fe»rw).  Ctc.  llamper,  s’étendre 
en  rampant. — humo.  Op.  Rarri- 
per  sur  In  terre.  = Scglisker,  s’in- 
sinuer, sc  répandre.  ïfôc  seifiet 
tongiÜs  matum.  Cic . Ce  mal  ga- 
gnera, s'étendra.  Scrpit  per  om- 
nium . lias  a midi  in  Cic  L'amitié 
s’insinue  ddhs  toits  fvs  étals, 
toutes  les  conditions.  — 
hicrumor.  Cih.  Le  bVuit  cfrciife. 
— Serperc  humi.  Jfor.  Avoir  un 
style  rampant. 

#S£RpriA,  a\f.  Fest\  Serpent. 

S*RPYLlYf£R  , ërd,  Lrum.  Sid. 
Ou  il  croit  du  serpolet 

SerpÿlCusC',  i,  a.  ÇTprtw , ram- 
per). Virg.  Serpolet , plante. 

Serra  .«*,/.  ( t.  S.  i. 
Se/ram  duCcre  currt  afiçûd.  Varr. 
Etre  en  querelle  avec  quelqu'un. 

“ Gctl.  Maniéré  de  ie  ranger  en 
ntaille.  ||  Ptin.  Sorté d'e  poisson 
dé'  mer. 

^bnRArittis,  m.  f: , tt , n.  , is. 
Plin.  Qu’on  peut  sricK 

SerrÂc^lum,  /,  n.  ILig.  Fér- 
méture  d'une  portc.||  Gouvernail. 

•Serræ,  arum , f.  pl.  Défi- 
lés . pas,  détroits. 

Serra  oo,  Th  fs , /.  C.  Aur. 
Sciure  de  bois  ou  de  piérre. 

SerrÂTa,  n,  / Ptiff.  Germnn- 
drée,  plante. 

Serrâti  , orùm  , m.  pl.  Tac. 
Pièces  dé  monnaie  qui  portaient 
l'empreint**  d’une  scie. 

SkrrÂtIm  , adé.  Fit/.  En  Ma- 
nière de  scie. 

SRrrâtôrius,  a,  um.  Amm. 
Qui  sert  h scier. 

SirratPla  , œ ; /.  Ptia.  Bé- 
toine  oü'tnéüîot,'  plante. 

Ssrrâtûra,  a,  / Sciage. 

SérrâtüS,  a , um'.  Ptin  Den- 
telé en  foiine  de  scie.  Serratn 
a mbit  u folia . PI  fit.  FeuiHes'cfcn- 
telées  tout  autour. 
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SEItmïcfLA,  ce,/.  Petite  scie. 

Siaeo , 3s,  art,  Hum,  art. 
Veg,  Scier. 

StaifLA. ce,/.  Col.  Petite  scie. 

SllTA,  «,/  ( sero,  nouer). 
Prnp.  Corde. 

* Siitâtos,  »,  um.  M.  Cap. 
Ceint  d'une  guirlande. 

Sïnrom , iris. irt.F.  Répon  dant. 

SïBJ-tiLA  campant , a,  f.  Mé- 
lilot  ,'plantÇ 

Simm , f,  ».  {sero,  nouer). 
Til.  Guirlande , chapeau  , cou- 
ronne dé  fleurs , 'feston.. 

Slltïus  , a,  um,  part,  de  se- 
ro.ru! . Enlrelacé.  Séria  coro- 
na.Luc.  Guirlandes  de  fleurs.  y 

Sllfil , prift.de  sero, enchaîner. 

SICmjm,  I,  n.  Virg.  Lait  clair., 
petit-lait,  partie  «creuse  du  lait, 
sérosité.  , . / 

Sium; /,  ».  IM.  Soir. 

Siin*;-  a,  um.  Qui  rient  te 
iM:Serbrrep»lr»là.  Or.  Prune, 
crépuscule  du  soir.  | Tardif,  qui 
rie  rt  t ou  amre  lard . Se  ri  anus.  Or. 
La  vieillesse.  tfariùsus  sera  co- 
malts.' fail-F.  Lé  ifarclsie  qui  fleu- 
rit tard,  Froides  sent,  Virg. 
FedillrS  dtl|  tombent  lard  Sera 
omtnai  Virg.  Prédictions  qui 
s’ Accompliront  tard.  Sera  ulmus. 
Vtrjg:' laortitë  ijul  erott  tenle- 
ment.  |l  , Sérum  teiium.  Ou, 
GdeMre  dtn  14  duré  longlemps. 
||  Sitt-  de/têtui.  Virg.  Nos  der- 
niers tyrrtUjfc' ' 1 , " , 

S*HrA,  -»?/r  V.  Jet  Ser- 
vant, esclave. 

SlsvJsKu»,  Ht./:,  fl,  n.,  fs 
Or.  Qdl  pedt  lire  conservé,  qut 
est  de  garde. 

Slàvltfffctm-,  i\  ».  Kg.  An- 
cre^ 0 soute  d'un  ViiVire. 

SnViltt , Ks,  orna.  g.  Serran-, 
tisstéttts  W ut.  Virg.  Rigide  ob- 
servateur de  la  justice. 

SiiVASsd,  pour  servauero. 

Srtrrptto , mth,  /:  PI.  / Rè- 
gle de  Conduite. 

SlHTiTUB  , bris , é:  C/c  : Con- 
serritrtgi  *àUvéur,  libérateur. 

|| Pl/n.  Epilh.  de  Jupiter.  |J Lue. 
Observateur.  '*=»  — hnnetii.  Cl. 
Attaché  k la  vertu.  — uemoris. 
Sial.  Qui  j*de  urt  bois. 

SÉttfnutj  ids,/r  Tir.  Côn- 
serralrice,  RnératWee. 

Skrvia,  rm,  f.  Sènrté  , pro- 
vince de  Hongrfè. 

Sim*,  arum,  f.  pi.  {sero, 
nouer),  Vf  la.  OUirlandes. 

Sllrïa o,  Plaul.  ponr  serrtom. 

Surfa HtBSf  /,  m.  Ter/.  Petit 

a I 1 HT 

esclave. 

Sltnwns , ittm,  m.  pT.  Tac. 
CourilMWLV  ' 
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Ssavltà^adv.  Cl. 

Serti  tu,  m.  /,  H% 

D’esclave,  — maous.  Lier.  T lou- 
pe d’esclavej.  Servilium  htlcra- 
ram  ignoras ...  Sou.  ignorant 
même  ce  que  savent  les  esclaves. 
= Servile  , bas,  rampant.  — in- 
dotes.  Lie.  Inclinations  basses. 

ServîlYter  , ad*.  Cic.  Servile- 
ment , en  esclave. 

Servîma,  ium,  M,  pJf  Lie. 
Tro, upe  d'esclaves.  ,v 

S F.  R vio , h , tri,  et  Ti , îlum , ire. 
( serves ).  Servir,  ètçe  esclave, 
dans  ta  servitude.  ~ sen'ilute. 
P/a  ut.  Etre  esclave,  ^—cupidi- 
totibus.  Cic  % Etre  esc  laxc  de  se* 
passions.  H Courtiser.  — aUcui. 
Tib.  faire  la  roue  à quelqu'un* 

— ouribus,  Cas.  FlaUpr.^JI  — 
commodis  a fieu  jus.  Ter.  Soigner 
les  intérêts  de  quelqu'un.  — va- 
leludioi.  Çsc.  ménager  ja  sanlé. 
— faut  ce . Cic  ■ Consulter  l'inté- 
rêt de  sa  réputation.  — rreï.  Ter, 
Epargner  pour  amasser. — belli 
et  pacis  artibus.  Vcfl.  tÇultivcr 
les  arb  de  la  paix  et  de  la  guerre, 

— glati.  Cic.  Prendre  l’âge  en 
con>idération.  ]|  — temporf.  Cic , 
.S’accommoder  au  temps,  -r  nu 
mon.  Plant.  Croire  au  bruit 

court.  J Vcrba  non  prœçedea» 
tibus  rendant.  Quint. Ces  mots  ne 
*è  lient  pas  av^c  ce  qu»  précède. 
||  Etre  sujet  & ung  redevance,  à 
une  servitude. 

SEavtopijNtfM  t i,  n.  Ville  de 
ta  Vîndélïcie. 

SkrvTtia  , ôrum , pl.  Lit 
Esclaves., 

SkrvÏtium  , U,  n.  Virg.  Vq^  cz 
aServitüs. 

* 5ïrvTtor  j Srù  ^ m.  4ug. 
Serviteur. 

! S£Rn,èiitncsi,  a,  um.  Plaul. 
Usé  de  coups  et  d’esefavage. 

ServTtDdo  , ïnis,/.  Tir.  Voj 
SlRTITW^ 

Servîtôius,  a t,u/n.  Qri { Qut 
sehrira^  ' 

SÉRTÎTüâ','  ûfis,  f. ‘Servitude, 
esclavage,  service  f condition  de 
valet  ou  d’esclave,  oppression 
tyrannique.  Scryifutij  jugum  cer- 
ilcibus  exçutere.  Jus/.  Servit u/cm 
czuerc.  Liv.  Secouer  le  joug  dje 
Tesclavage.‘  R ü.  Jcl . Servîuiac 
d’une  .maison  % d'une  terre  , re- 
dcT.ince.il  a or.  Escfavçiy^ 

8krvo,«s,  ici  âtumMfaiu), 
tlor.  SauTer,  délivrer.  ||  ÇjOnser- 
ver,  observer,  reienir.r— ordiaes. 
Cms.  GarJepses ranis.  — çurtpm 
(Mien.  Cic, Tenir  b mime  rou- 
fegei.  /Tac.,  Observer  les 
\rg.  Tenir 


Jbk  ^ fidem.  Vir§.  Tènîr  sa  pa- 
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Conserver  d«  l’odeur,  i 
inretustafem.  Cal.  Gardmjdfcéü». 
pour  te  boire  vieux.  ||  Observer  J . 
examiner  aUealivement.  avoir 
l'œil,  avoir  sous  sa  garde,  -vrébr'l 
ctrlo.  Cic.  Observer  l'état  du 
ciel.  — sidéra.  Virg.  — lex astr**.  A 
— p o maria.  Or.  Etre  gardas» 
d'un  verger.  Uxor  me  uarvat. 
Plaul.  M»  femme  m'épie.*!';, 
Prend  regarde.  Servavtns.  Plaul. 
Gardes  - vous,  donnex -Tons  de  ’ 
garde.  |)  Serra nss Iras.  l'/rg.  Wt- 
Inler  le*  forât*.  — flumiua  Pirgrn 
— le  longde*  fleuvr*4  —falccm. 
Virg,  Tenir, à la  main  une  fanx.'\ 

| SiivCla,  m,  f.  Cia.  Petite..’ 

esclnyt. , ...  SAivofrôi, 

SiavCaui  , I,  m.  Cic.  Petit  oit 
malheureux  esclave.  . ...  >b 

Slivirt , l,  ai.  (ituo) . Cic,  En- 
clave, serviteur,  valet.  » s <s  ,'m 
Snvvs,  a,  um.  Sujet,  dépep-la 
dant,  assujetti  à»  Serra  m ritiùs 
pec/us.  Or.  Cœuresclare  de*  ri* 
res.yServüe , né  pour  servir,  ^rm- 
yum  pecus , imita/ores.  Hor.  lia  WJ 
latents,  troupeau  servile.  i-Cie1. 
Assujetti*  une  redevance,  a «ne  *i 
servitude.  iuudas.  U.  JH- 
ronds  gievé  d une  servitude. 

_ Shacb  ,/.  \ni.  Bill.  (lia).  i> 
Ifabylone.  ij  Déesse  du  repos  ho.  o 
noréeà  Uaby  lone.  , :ï n,. 

SïsXma,  et,/.  Curt.  Vaymaè 

SlSAMVM.  . tiî 

SîsXmïxa,  tnum,  n.  pi.  I 
situe  ,i bis»  d inde. 

SêsXmÏscs,  a,  um.  Plia,  De  ! 
sésame.  ; îv/jjWtd 

Sial  MIS,  (dis,/.  etSitlMie»,  a 
fl,  a.  Gâteau  de  miel  et  de  £*•.,». 
linede  sésame.  -,  i i •>**£ 

SïsXmoîuia,  ôrum.  a.  pl.  Peu' J 
lits  osselets  .des  articulations  de* 
doigts  des  pieds  et  des  mains,  .a  i 
■ bïslMOtvis,  is,  m.  ( tUuti 
forme  ).  Pli».  Plant*  qui  r»r  .l 
semble  au  sé*4nt*i  .v*.,..,-. .oiuikui 
SisTmuM  t Vr , U,  ( miaapur  )P, 
Cfs.  Sésaiu»,  jugeoline,  pUole-A 
d flriertt.  i , . , ,i  ii  ,bi 

Srsci usa,  iris,'  m.  /.- 
liœuf  frappé  aver  la  huche  4e*ij!q 
victinoirgs , appelée  sacra»,  jâ 
i Siscohcia,  a,  J.  Cç{.  U ntt;',,: 
once  '/..Jj Un  huilieme.il  ••jssgmC. 

* l oit»  v. 


ri:  Ça/,  'g,  quart,  8.  partie  i 

Arpent.  ,3  (-h 

, oKSCOSCIÂt.IS  , M.  ■/,  If,  UMgnu 
is.,  VUr,  D upe  ooct  ’/,.  ||  D'un  .ft 
8';  d’un  •/,  quart;  d'un  iiP 
D'UU  gouge  '/•»  v.v  -,  , «a  s v j ci?, 
Siscuitx,  uncis,  ni.  Col,  Und-  tq 
oute.  V.  , etc. . v,  ^»Sçni74S,neiX 
SzscnrLix,  tels,  omu.  g.  Oit. 
Qui  est  d'une /ob et  ’/*  autant» 
AautagO), 

dsvl**  par  les  trot* «nedi^  «o  ... 
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'SttcrrtlfcÂMus.iï.  m.  tmer. 

Sotd.il  qui  recevait  double  paye 

*»%.  O 

SiKnnra . /,  a.  Quint.  Une 
foi*  el  '/,  autant  ' 

ülscmvs,  a,  um.  Cens  or. 
Farm  Sescitlex. 

Siii.  Plant.  Gril,  pour  te.  — 
ntt.  Plant.  Jouir  dé  soi-mème.— 
dore.  GcU.  Se  donner  tout  entier. 

SHsüms  , is , f.  (uwils),  Cic. 
Sorte  «le fenouil,  plante. 

StlQOl , ind.  ( scmuyuc , et  b 
moitié  ).  Cic.  Une  foi»  et  '/». 

Sssqüialtke  , tèrm , tèrum.  Ck . 
V.  Sescupmx. — numcrus.  Vitr. 
Nombre  de  trois  moitié*. 

Srsquiannôna.  »-,/  Veg.  Mu- 
nition* de  bouche,  provision* 
de  vivre*  d‘une  foi*  y \ autant. 

SttçnYcCLiAau , m /.  , si\ 
».,  is.  Col.  Qu»  contient  une  foi» 
et  % le  èulius , mesure  romaine 
pour  les  liquides,  qui  contenait 
517  litres  90. 

SesquYctXthüs,  /,  m Cels. 
Un  nfethe  et  %.  Voy . Ctathiv 

Sesqi/ÏdYoYtâlis  , m.  /.  , /<*, 
».  yts.  yiir.  O'un  doigt  et  ÿ,  de 
dimension  , de  3 demi-doigts. 

SuqiîYdYgYtu*,  /,  m.  Vi/r.  Un 
doigt  et  %J%  de  dimension,  3 demi- 
*oS*<o-r 

Sïsquïimua ,<*,/.  PHn  Unr 

heure  el  ' 

S»squïji‘gS»om  , /,  n.  P/in. 
Un  arpent  et  l/V-  * " 

Sesquïlibba  , •,/.  Col.  Une 
livre  el  '/«i 

SesquÏmensis,  m.  /.  , si , a.  , 
it.  Varr.  D'un  moi*  el  ■/, . de  6 
semaine».  " 

Sesqüïm8dio»,  ii,  m.  Varr. 
Un  muid  el  ‘/».||Un  boisseau  et  '/,. 

SEiQtJÏGB&Ul» , /',  m.  Plia. 
Une  obole  et  '/,. 

Seiqcioctâvus , a,  nm.  Cie. 
Un  et  •/, , c.-à-d.  >/,, Sesc/uioe- 
taeaunciœ  pars.  Un  gros  et  %. 

StsgnibptaA , a,/.  Col.  el 
Sia^oibrus,  iris,  n.  Plant  Jour- 
née et  l/a  de  travail.  Seujniopui 
confiterr.  Piaut.  Faire  ht  moitié 
plu*  d'ouvrage  qu’un  autre. 

Sis<}«TratAi«,  inis.sn.  Cir.  Un 
peau  el  '/, , sorte  de  vers. 

SmçcUfIIdâUs  , a».  /.  , li,  n , 
h.  Hor.  et ScsqdTpKdâksos , a, 
um.  P/in.  D'un  pied  et  V, , qui  a 
un  pied  et 'A.  Scsyeipcdatia  écria. 
Hor.  Le*  grands  mots,  lès  mois 
ampoule'*.  u t>  ' " "p  . 

SssQOtrss,  /dis , m.  Vitr.  Un 
pirdet  */.. 

S r.si.'iMPLÀr.A , <r ,f.  Tac  Coup 
répété.  ’aï"^  ' 

SlSQOtTtXai!  , m.  f . , rt , e.  , 
is.  Véf.  Qu» repoli  une  ration  et 
•/,,  nu  paye  et  %: 
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Sesqoifi.ix,  teis,  omn.  g.  Voy. 
Sescitlex. 

Szsnx  itlVLX , is,  m.  Vieillard 
décrépit. 

StSQoYmvTîtTS , »,  um.  Cic. 
Sesquitierre.  — numcrus.  Nom- 
bre qui  en  contient  un  autre  une 
fois  et  % ; ainsi  9 est  sesquitierce 
par  rapport  à 6. 

Sesqci^ltsses  , //,  m.  Varr. 
Fourbe  et  demi , maître  fourbe. 

Sessia,  a%f.  Tert.  Colonne 
au  milieu  du  cirque , surmon- 
tée de  la  statue  de  Seia,  déesse 
des  semailles. 

StasYsOura,/,*.  Piaut.  Siège. 

SessYus;  m.  f.  , //,  n.  , is. 
Or.  Propre  à servir  de  siège  où 
l’on  peut  s’asseoir.  ?=ScssiU  dor- 
sum.  Or.  Dos  large.  SessiUs  iac- 
fucat.  Mari.  Petites  laitues  à 
fleur  de  terre,  qui  ne  montent  pas. 

SEssYwôwirni,  iiy  n.  Vitr.  Lieu 
ou  l’on  place  des  statues. — dco- 
rvm.  Vitr.  Temple. 

Sessio,  finis , /.  Cic.  Action 
de  s’asseoir,  lieu  où  l’on  s'assied, 
= é7/r.  Retard.  ] Séance,  session. 
Scssionum  die  s.  lf.  Jet.  Jours 
d’audience. 

SessYtâtio,  finis  ,f.  Ccïs.  Ac- 
tion de  s'asseoir  et  de  se  rasseoir. 

SessYtâtoe  , fins , m.  Scn.  Qu» 
s’assied  et  se  rassied. 

SbssYtes  , />,  m.  Plin.  Fleuve 
de  la  Gaule  cisalp. , auj.  la  Sésia. 

SessYto,  às  , ârt\  àtum , ârë. 
Cie.  S’asseoir, se  rasseoir  souvent 

SESsiuncttLA  , e,  /.  Petite 
salle  d'assemblée. 

Skssob,  fins t m.  Hor.  Qui  est 
assis,  spectateur,  cavalier.  Sesso - 
rem  recusarc.  Scn.  Refuser  de  se 
laisser  monter.  Jî  Nep.  Habitant. 

Sessôrium,//.  n . ('..  Aur.  Chaise 
à porteurs.  |J  Petr.  Logement 

Sesspi  , firum,  m.  pi.  Peuples 
delà  Gaule  rcltique,  aujourd'hui 
habitons  du  territoire  de  Sécx  , 
en  Normandie  ( Orne  ). 

Sessûeus  . »,  um.  Hor.  Qui 
s'assiéra. 

Szssvs,iis.m.  Apul.  V.  Sessio. 

Sestaüs,  /»,  m.  V.  Sextans. 

1 Sesteetiarits  , »,  um.  Pe/r. 
Qui  sc  loue  pour  un  sesterce  , 
à bon  marché,  ou  qui  n'a  pas  un 
sesterce  vaillant. 

SestertiÔlitm,  /,  n.  Mart.V n 
pauvre  petit  sesterce. 

Sbsteiitidm,  ii^n.  Cir  Grand 
sesterce,  lequel  en  valait  1000 
petits.  | Sud.  Espèce  de  voile  ou 
de  couverture.  ||  Coi.  Sorte  de 
bnyait,  de  hoüe.jj  Tac.  Fnurcbei 
patibulaires,  b 3 milles  et  % de 
naine.  .«1 

‘•.SMfirilTlüS,  it,  Ht.  f semis  ter 
tius).V arr.  Sesterce,  petite  mon- 
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mie  d'argent  valant  4 a*  ou'/,  du 
denier  romain.  ^ 

Sestiâciis,  a.  um  Or.  De 
Sestos,  _yi!le  de  Tliracc-  , 

Sistiàna  mata,  n.  pl.  Col. 
Sorte  de  porauiea. 

SlJTlAS  , àdis ,/.  Stat.  et  Su- 
TI*,  Uis,/.  Or.  liéro , qui  était 
de  SeAtos. 

Sistos  et  Sïstüj,  i,  f.  Ville 
et  promontoire  de  Thracc,  en 
f»Ce  d'Abytlos. 

S Êta  , œ , f.  Cic.  Soie,  poil 
long  i l rude  de  certain»  animiux 
| Mari.  Ligne  de  péril tur,  J Vitr. 
Pinceau,  y Brosse,  vergette*. 

Setabu,  Setabos.  roy.  Se- 
tabis  , etc. 

Setabia,  œ,  / P/in.  Sorte 
de  nèlle  ou  de  ne'fliér. 

SETÂHint,  ii,  n.  Pi  in.  Sorte 
d’oignon  d’une  grande  saveur. 

Setâkius,  a,  um.  Plin.  boy . 
SitaKIIU. 

Sëtâbiuh,  ii,  n.  et  SÊTÂ- 
tiüm  , ii,  n.  Tamis,  sa». 

SÊTlA ,ir PI.  Ville^u  I. ilium, 
auj.  Seita  (Etat  de  l’Eglise^.  J 
Si.  Vin  estimé  de  «on  territoire. 

SêtTgeb,  ëva,crum.  Firg.  Cou- 
vert desoie»,  de  longs  poils!  udes. 

Sêtikom  , i,  n.  Seita,  ville  de 
la  Romagne. 

SÈTIitu*,  a,um.  P/in.Dt  Setsa. 

S ETIus,  ii,m.  Setius  mont.  Auj. 
le  cap  de  Celle  (Hérault). 

Setôsus,  a,  um.  Phad  Plein 
de  soie» , de  long»  poil»  rude». 

Seti  ci  , orum . pi.  //.  Ville  de 
la  Gaule,  dans  la  Belgique  a*, 
aui.  Cayeux  (Somme). 

SïtDla,  ce,  /’.An.àtvn.&tJeüt. 

Sxu.cnnj.  C/c. Ou, soit, ou  bien- 

SivaTEA  , um , m.  pl.  Peuple* 
du  Novicura.  partie  de  la  Haute- 
Autriche. 

SÈvECTUs,0,0jR,/Vqp.parl.de 

SÊVËIIO,  is,  fczi , rectum , 
Aire.  (le.  Porter,  transporter  hor». 

Sïviaà , adv.  Cie.  Sévère- 
ment , rigoureusement , à la  ri- 
gueur.— accipere.  Cic.  Traiter 
avec  rigueur.  Severissiniè  ado 
celai.  Cic.  Vie  passée  dans  une 
grande  rigidité  de  mœurs. 

SÊYÊtlENA,  <r,/.  San-Seve- 
rino , ville  de  là  Calabre. 

SËvËBlÂXA  pjra . orum,  a.  pl. 
Plin.  Sorte  de  poire*. 

SKyèmàkcs,  a,  um.  Sp  Coo- 
•truit  par  l'empereur  Sévère. 

SàvËEÏTAJ . àtis , / Cic,  Sé- 
vérité, rigueur,  air  grave.s= — 
auriom.  Pl.). Oreille»  line*,  déli- 
râtes, jugement,  tact . J — u/igucn- 
toram  P/in.  Acreté  de»  pirtunl*. 

SËVBRÏTEB  r,dv.  Voj.  SsVJuU, 

jSËviiitTÊDo , tais,/.  PJomJ. 
Air  refrogné.  Vafc*  Site*  IT  AS 
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SivÊnus,  *,  um  (ntGnpA;).  Ter. 
Grave , sérieux  , truie , chagrin. 
Serera  front.  Plant.  K rôtit  joîj- 
cieux,  chargé  d'ennuis. — Met! 
t'rrunt  gaudium.Sen.  I..1  vraie  joiti 
est  grave  el  sérieuse.  Srcerut 
niMts  Catf/i  Virg.  té  fristc 
(ioryle  Szvrrct  ti/ealia  foc  lis. 
Lucr.  Le  sombre  silence  d'e  la 
nuit.  ||  Sévère,  rigoureux.  — 
aeerbi  in  fi/ium.  Cte.  Sévère  à 
l'égard  de  son  (ils  jusqu'à  la  du- 
reté. ||  Rude , Ijire  Srrcret  hie- 
met.  (/n'n/.  Hnrers  rrgoureéjf. 
l 'Ptop.  Cruel.  ||  P/aWt.  Vrai.qVii 
n'est  pas  supposé.  | A U stère,  gra- 
vé, véridique.  Sereriijimus  auc- 
/or.Piin.  Auteur  très-grave,  de 
grand  poids,  de  grande  atltbrlfé 

SÏybm,  prêt,  de  ictcho 

Sïvi,  prêt,  de  sera , it , én- 
semencér. 

SSvtn./rV,  m.  Inter.  Comman- 
dant de  chacune  des  six  décuries 
desrhcvaliersromains.||Sfèü>bre 
d'un  collège  composé  de  six  ma- 
gistrats. 

SïVÏasus,  m.  /.  , //,  n . it. 
CipU,  Qui  Concerne  Ce»  Com- 
mandé ns. 

SïvYHÂTtts , sis,  m.  Inter,  di- 
gnité de  commandant  d’une  dé- 
curie de  Chevaliers  romains,  etc. 

Sgvttnr,  //,  n.  Pet/.  Vojet 
Sfcrvnm. 

Sivo  , as,  Sri.  Pnfct  Sxeti. 

Sxvftco,  ne.  âri,  âlunt,  àri.  Cic 
Appeler  en  particulier,  tirer  à 
l'écart.  ||  Etoigrier,  retirer.  — sr. 
Plant.  Se  tenir  a i'ééart,  — rmi- 
mum  a b omni negbfio.  Cic.  Se  re- 
tirer entièrement  des  affaires.  — 
aihjntd  ad  te.  lïélotlrnèè  quelque 
chose  à son  prédit. 

SévôsOs ,a.  um.  P/.  /'.SxBOSrs. 

Sëvom  , P/in.  Voyez.  SïBtrJt. 

Sxx,  ind.  omit  g.  Ütf.  Cte.  Six. 

SMïBtHÂmns,  a,  um.Stzet.  De 
soixante  ans,  qui  a soixante  atis.  f 
Sexagénaire,  âgé  it  soixérlte ans. 

Sexâoëm,  en,  a,  pi.  de. 
Soixante. 

S*x*cRxî(?Oti»i  . a , a , p/. 
Phrn/.  Soiranté-cn'nj. 

SEXAOisiis,  a<K.  M.  Cap. 
Vofee  Sexaoixs. 

SBxâoisïsfus , a,  un».  de. 
Soixantième. 

Skxâ  g lès  , ad  v . Cit.  Soi  tan  te  fois. 

SltÀMKTK,  ind.  omn.  g.  de 
Soixante. 

SexaUoGlâto*,  Salin  e t Sïx- 
Aisohurs.  a,  um.  Plia.  Hexa- 
gone , a six  angles. 

SMATMîs,  it.  Pest.  Sixième 
jour  après  les  ides.  ( Sixième  jour 
d une  fête,  d’une  solennité. 

StxeËHxmiTS , a,  um.  Cia. 
D^sèreents. 


SEX 

c r NTjjfei,  <r ya,pi.  Oc.  Six  cents. 

SxxcbntêsYmos  , a , um.  I}1  in. 
Six-cenlierue. 

Sexcexti  , tv  , a . pi.  L 
cents.  H Unie  infinité,  un  nom- 
bre indéfini.  Sexeenfa  sunt  t/uœ 
mémo  rem  » si  sit  otium.  Plaut. 
J'aurais  mille  choses  à dire,  si 
j'en  avais  le  loisir.  Ses  tenta  lïcet 
pro/erre.  Cic.  On  pcutcitefccnt 
exemples. 

Sexckntià,  adv;  Cic.  Six 
cents  fois. 

SRxcEjrrorLÂ eus, a, um.  Plaut. 
Criblé  de  rodps  de  fouet. 

Sfcxokcits  ,a<fv.  /Vûr.SeltefHis. 

SEXnfcciW,  ind.  omn.  g.  P/in. 
et  StxnxnriNQrR.  Pest.  Seize. 

StxtXtAtis,  iü.  /.,  /r,  n.  , is. 
Plia.  Qui  revient,  anTve  tous  les 
six  ans. 

Sexennis  , m.  /.  , n? , n.  y is. 
Plia.  De  six  ans,  quia  six  ans. 

Sexbnnium.  /Y,  n.  C/c.  Es- 
pace de  six  ans. 

Slxtès  , adr.  Lie.  Six  fois. 

Ssxtninfi.  brum,  m.  pl.  Cic. 
Les  siic  premiers  d'un*  collège  de 
tribunal. 

SExsinvÂiri,  ôram , m.  pl.  Plin 
Soldats  de  la  sixième  légion. 

SextâdecYmâNi , firu/h . n).  pi. 
Tac.  Solda tsdè  h seizième  légion, 
v Sext^NEüS,  a , nm.  À uct.  Je 
Limif.  Voyct  Sohrrs. 

Sëxtâni,  orum.ift.pl  Peùjlfes 
du  territoire  d’Arles,  en  Proven- 
ce (B'ouches-dfe-Rhônc).  ||  Eco- 
liers dç  sixième. 

Sxxtans,  fis y m.  Plfn.  Sex- 
tant; pièce  de  monnaie  de  cuivre 
pesant  dent  ttncès,  sixième  partie 
de  l’as.  Paye*  As.  ||  Vift.  Sixième 
partie  d'un  total.  ftPlhi.  Poids  de 
deux  onces. 

SEjrruNTÂus,  m.  f.y  lé,  n.,  es. 
Ptin.  De  deux  onces.  |[  Un  poids 
de  deux  onces.  | Vifr.  Qui  a deux 
pouces  de  dimension  ; d’un  sixiè- 
me .qui  a on  srxièdfe. — as.  Plin. 
L'as  réduit  de  douze  onces  à deux 
durant  la  première  goerre  Pu- 
niqye. 

SEXTAirrÂRtus , ety  um.  Plin. 
De  deux  ortees , qui  pèse  deux 
onces,  du  poids  de  deux  onces. 

Sextâriolus,  i\  m.  Vase  con- 
tenant un  setier. 

Skxtârius,  it\  m.  Cie.  Setier, 
mesure  romain* de  capacité,  tant 
pour  le»  solides  que  pour  le»  li- 
quide*. Elle  était,  dans  le  pre- 
mier cas,  •/,«  du  moJiaSy  et,  dans 
je  second,  ‘/ig  AcYamphora.  Elle 
»:quiv.tl;tit , £tts  tes  deux  cas.è 
6 décilitres,  S centilitres, 9488e*. 

J Se rttit.  P ^'tfX  ÀQtïÆ  SEXTtÆ. 

t it , m.  Cic<  Aodt , 


..m? 

.vinième  ittoïs  de  l'année,  quand 
elle  s'ouvrait  par  teninisde  mars. 

Sexto,  adv.  Sixièmement.  |j 
Te.  Poil.  Pour  la  miêmé  loû 
SxxTBITil'M,//,  n.  l.ieua  quel- 
■MnfDles  Je  Rome,  où  f’ un  je- 
tait le.  corps  de  ceux  que  tes  Cé- 
sars faisaient  mourir: 

SextBïa,  et,/.  CU.  Sïriémc 


i gros,  tî  grairtv 'L,  ou  i crïm- 
Incs,  milfigramVnes.  ]j  Le 
d'un  total.  Se  élu  lit  ex  Jùa- 
lu* haret  Ilor  Iféritiei-  pour  'A, 
bu'/.. . H (St.  Ifîesuré  Je  4oo  nîedV. 

SExrtM  , adv.  Cic.  Pour  la 
sixième  fol». 

SexTos  , o . um  (tie6\y.  Cic’. 
Sixième. 

Sexto i nfcllïcs,  a.  um.  Vite. 
Stiilêrtté. 

Sr.xcÎLls  , m.  /../r.  f/.,  it. 
C.  Aur.  De  sexe.  V.  STçÙttfliÛt 

SexitncCla,*,/.  Plaut . Cduf- 

tisane  ax'ide. 

SkXKNX , uacis , m.  CoT.  Six 
onces. 

SeXüs,  l,m.  Tac.  et  Skci^/ 
n.  Sali.  Voÿcz  SEXüS  , zî». 

Sexus  , us  , m.  lialdliidTa 

du  corps).  Plaut.  Cic.  Sexfe. 
Sexiimmcntiri.  Cic.  Déguiser  son 
sexe.  Scxu  ambigu o adolescMt* 
Lie.  ieune  henbaplirodite.  , - 1 

SI 

Si . conj.  , qui  gctùVêrnc  Piti- 
dicatif  et  le  sübjonctil  ( itj.  Cie ", 
Si.  Si  me  amas.  Cic . Si  vous 
in‘ aimez.  JY  explorât  um  /ibi  sit. 
Cic.  ST  vous  ètfcs  assuré  de.  f| 
Puisque.  Si  neçue  nox  ob  s curare 
cactus  nejarios  potest.  Cic.  Puis- 
que la  nuit  ntétric  dé  pè ut  cou- 
vrir de  son  omlii .'  1 <‘N  .iSM-mMées 
criminclfes.  ||  Encore  què , MéW 
que,  quand  nlènté.  Pot» , si  me 
obsecrct.  f(or.  I^o'rt,  dQl-Mfe 
in’en  supplier.  S?  ad  cttnam  de- 
rem  s a mm  os  l'iras  eoràs 
Quand  même  il  aurait  a soupef 
dix  conviv'lft  du  [dus  liant  rahg. 
il  Pourvu  que.  St pcf  rommodum 

\t  ïï.'J  i 


Ter.  Je  vais  voir  s'rf  est  cheY  lui. 

||  Pîtil  au  C.lef  qüé  ! SK  riunc  st 
nabis  ille  pureus  arbore  ramus  ôt- 
lendat.  Pirg.  Ahî  si  ce  r.tmeau 
d’or  s’offrait  b nos  regards  ?J  DèE 

r.  Si  lux  erit.  Cdf.  Dès  le  pofn  t 
jour.  J|  Comme  si.  Si  srreus' 
meus  esses.  Plaut.  ^ 
étiez  mon  esclave.  |]  Si minùt.  Ciel  * 
Sinon.  ||  Si  non.  Cic.  Sïnorf. 


jw.  &&  mm» 

Mb  {puis  oraior,  si  rlorirtlarMtliij  Iln'est1  rien  d’aussi  léger.  Pli  tic  Testé.  Mtféimd  ueé/ttt*.  Cic. 
(Je.  éïrartd  orateué,  n Ce  n'eÜf  mcfUebirt.  Lie  R ne  craignait' rien  Dans  un  temps  de  grande  séchtf* 
Je  pim  grand.  J SS  non.  tèéf.  autant.  | Ter.  Oui.  Sic  te  tegaf  resse.  = — o ratio  ni  s.  Ami.  ad 
A moins  que'.  tfPtaai.  Soit  que.  dira  potens  Cypri'.  ftoS.  Ain»  {1er.  Sécheresse  de  style.  ||-“* 
Si. tvn , àrum.f.pi.  Sept  fies  puisse  te  protéger  la  déeSsé  qni  corpons.  Cir.  Corps  sec  et  dispos, 
dans  la  Manche,  Ma  rite  de  Fr.  règne  à Chypre!  ||  Sic  , aura.  Siceo,  is,  /u-i.atum  iri.  Plia. 

StAGOHrr*,  3mm,  fpl.  (en*-  Ptaat.  Parce  que , puisque.  g Tel.  Séeher,  dessécher,  fairesécher. 
imi;,  mâchoires).  C.  Aar.  Mm*  Sic  est  euigus.  Ter.  Tel  est  le  — taerymas.  Qe.  Sécher  les  lar- 
des de  lé  mâchoire.  vulgaire.  Sic  cita  dominant  é. si.  mes.  — craorem.  Virg.  Etancher' 

SlÜLÜCBtfs,  a,  am  (ufaloy,  Cic.  Telle  est  la  vie  humaine.  | le  sang  — eapillos  Or  Essuyer 
salive  ; gia , répandre).  Qui  cra-  $ic  salis.  Ter.  V oilà  qui est  boit ; les  cheveux.  — nient.  Et rg. 
che  en  parlant.  c'est  asses.  ||  Tant.  Sic  'mènes  Traire , tarir  les  mamelles.  *-«•**■ 

Sialôma,  dits,  a.  Rondeur  amor  unus  habet.  Virg.  Tant  ils  lices,  tfor.  Vider  les  coupes, 
del'éeu.  brûlent  tous  de  la  même  ardeur.  Stec&cULus,  a . aP.  Plant. 

StAxoït , /,  n.  Salive.  Sic  a , ce.  f.  (**&,  pointe).  Cic.  Oui  a les  ftôtx  secs , qui  ne 

Sialüs  , I,  m.  (eialéu,  rto  tir-  Poignard,  dâgue,  stylet.  ==  Sien  pleure  pas. 
rir).  Cochon  engraissé.  ff/o.  Cic.  Cet  assassin.  {Sicœ  den-  Srccrs  , a , *né  ( ViCgt 

S 18 AH,  ind.  n.  Pibi.  Mois  des  Hum.  Plia.  Dents  aiguüs.  Ser,  qui  n’est  pas  hurhide.  Sied 

juifs  qui  correspond'  au  moi»  SicalohYa,  ce,  f.  La  Sologne , catorcs.  Os  Sécherease.**-eèir/. 
de  mars.  Contrée  de  France,  proche  de  lior.  Jours  dtr  S>iclieres«e'.*e.Jlt- 

Sïss , pour sibi , dat.  do  pro-  l'Orléanais  ( Loir-et-Cher).  cuscnsis.  Scn  Epée  pueedetang. 
nom  sut.  Cic.  k soi.  SïcaMBEB  , bra , bmm.  Sicatn-  Sieccc  aquee . Iffdrt.  Neige».  Siéra 

Si  aï  LstôK.drù  ,/û.  A p Siffle  tir.  bre , atij . dte  VVeilphhlîfe.  pondu.  Tib.  Coupes  vides.  Siens 

RisTLAnta , Ms,  /.  M dp.  SYcambbi,  drum,  n.pt.  Mari,  signa.  Or.  I.es  deux  Ourses, 
Celle  qui  siffle,  sifflante.  Sicamhres  , auj.  peuplés  de  qui  né  Se  corrrhentjamsit  dan» 

SrïTLÂms , il/,  n).  C.  Aar.  Weslphalie.  la  «ter.  f»  sien).  Vhf.  A S en , 

Sifflement.  SYcambbia,  ce.  f.  Ci.  Pays  des  en  un  lieu  sec,  à terre.  Sift  sncd 

SÎDtLLA,  ce,  / Séville,  ville  SicambCes , auj.  là  Westphah’e.  suM.  Plaùi  La  soif  me  desSèche. 
d’Espagne.  StCAWi,  Srwn,  M.  fi.  Virg  | Sers.  p.  Qui  a les  ytwr  secs.  ^ 

SrTtft.o,  ns,  iïvt,  âtuni,  iri’  Cic.  Les  Siciliens.  Siccum  corpus.  P! in.  Corprdb- 

Sifiier,  pousser  des  sifTlemens.  — SiCaHia  , <c , / Ob.  La  Sîciie.  pos.  =#  Oratofes  sied.  CIC.  Or»- 
Populus mestbiiat.  ffnr.  Lepeu-  SiCAlris,  IJis.f.  Oc.,  SicaSUjs,  leurs  serrés  et  nerveux  |f  Hof. 
pie  rite  siffle,  |j  Ôe.  Frémir.  Virg.  ttStCAtrrs,  a.  uns.  Virg.  Si-  Sobre,  qui  n’a  pas  bh. ses Hor. 

SïbTli'sT,  /,  n:  OC.  et  Sïthvs,  cilien,  qui  est  de  Sicile.  Pauvre.  = Seul.  --*■  punis.  Set 

i,  m.  Cic.  Action  de  siffler,  siffle-  ‘Sldüau,  ce,  f.  Ptaut.  Besace.  Pain  sec.  J Sicco  luno.  Prop. 
ment,  coup  dé  sifflet.'-**  aastri.  Sîcâbius,  il,  ta.  Cic.  Siraire,  Lune' sartS  pluies'. 

Virg.  Sifflement  du  vent  du  midi  assassin , coupe-jarret,  /nies  si-  StcE,  pattPrff.  * 

Sibilis  i scend  Crpbodi.  Cic.  Etre  rurios  et  de  rcncpciïs  afiquem  ac-  SifTât.YuA , 1,  0.  Ptin.  L’herbe 
chasse’  du  théâtre  à coups  de  castre.  Cic.  Accuser  quelqu’un  suit  pures,  pdaéHÜJ;^ 
sifp.it'.  d’homicide  et  d’empoisonnement.  siclil.lt  ,f dis,  Ce  i^r.  Qôdest 

SÎbYlcs,  a.  un.  Virg.  Sifflant,  SiccÂBÏt-is  , m.  f.  , il,  n.  , H.  dé  Sicilç.  SicCiidcs  usas».  Virg. 
qui  siffle.  C.  Aur.  Qu’on  peut'  Scelle/,’  Muses  dè  Sicile. 

SÏRlMrt\  Â sos-irrèiuè . dèssécher.  STcUba , et , f.  Pib?.  Brèr.* . 

SÎBÏMLrfésis.  Lie.  A eut-  StceÂîsics’,  Coi.  et  SrtCAirr’t,  sorle  de  Loisson. 
mêmes  o , uni.  P/in.  Sec  de  sa  nature , ‘SirTf.AtOï,  is1,  an.  Capit. 

SlélNt,  bruni,  m.  pt.  Peuples  naturellement  sec.  De  poignard, 

voisins  des  Siièvés.danjfaGraH-  SiCCÏBtrs , d , uni.  Sire.  Où  SYcTtfA , <e,/!  f seAr).  Ptin. 
de-Gerinariie.  Pon  met  sécher.  f.ïV Sicile , grande  Ile  de  fa  nier 

S’i’bus,  <r,  um.  Pcst.  Fiu,  rttSé.  SlccKYlu , ônii,f.  Plia.  Des*'  Méditerranée. 

StBi'zÀrts  , un,  m.  pi.  Peo-  sèchement,  action  de  sécher,  de  SIcTucïs  , cum , f.  p/.(r/cif/o). 

files  de  fa  Pfoveiiiptqiolsnîe , Ortt  dessécher.  _ Rnn.  Fers  dé  pertuisanes. 

aissé  ieuf  nom  au  pays  de  Sam-  SlccÂrtvUs,  C.  Ans.  ef  Siccâ-  SicYLTtÜLA , a,/.  Plant.  Lan- 
husse  , sur  l’Adottr  (Landes).  TÔBl PS ,a,  nm.  Throd.  Prise  Dé/*  célte,  stylet. 

SVbti.la,  cc,f.  (»Aî,  éol.  pour  siccatif,  qui  a la  vertu  de  sécher.  StctidcuM , /,  ».  éf  SîcYtYcus, 
iibç,  dieu;  pèè , conseil).  CiC.  SiccÂTI'S  . a . urh.  Or.  Séché,  P,  ni.  ( ffeitio).  Plia.  QhntCÎMne 
Sibylle,  prophetesse.  desséchi'  Sirrûfa ori. . Or  Brebis  partie  d’une  once,  Jeu*  gro*  et 

“ ’ qu'on  vient  de  traire.  îj  Oe.  A I té  ré  deux  dftcHtlteS,  — Serai.  Ptin. 

Sfcdt,  pour  sic  PiaUt.  Ainsi.  I.r  quart  d’un  tloulièmrd'tmrre. 
Sicct  , adv.  Côi.  Serhcmehtl  f Col. — â*nn  dousièmed'arpent. 
=±'  Cic.  D’unè  manière  sèche.  Sïcttnlssis , ta.  /. , sü,  a.  ,1s. 

StdCEssis,  nt.f.,  si,  n.  , il.  Cic.  De  Sicile.  • „i-. 

Safl.  DtSicCa, ville  dé  NOmidie.  SîcYumbxtum  ,/’,«.  (licHUn). 

StccKseo , is,  selri,  n.  Coi.  Se  Cale.  Regiin  des  prés , seconde 
m'cFici*,  sedesstfehèr,  dèvenlr  sec.  herbe  qo’on  J fiiflehe. 

SicrTrtccs , a , um.  Macs.  Qui  f Sttlt io\  If,  ici,  îtum,  tri. Pim. 
faUMchÜfi  dessèche.  FaneMèf  le  regain  des  prfst 

SiecMi?adv.  E’sf-te  àinsif  SYcYlts,  is',  f.  Hnà.  Per  de 
SteefrâB’,  m\  J.  Pleur,  tt  rférfnrsarr*  onde  hallebarde,  Ety, 
êitcMHd,  ïrds,f  Ôèt:SMit-\  SicitrciB.  ' - 4 > V-’* 


MBVtLATES,  uni,  ni.  P 1.  laCS 
Sibytlales,  peuple  de  la  NOvcm- 
popul.ime  , paraissent  aVdiè’Oc- 
cupé  le  pays  de  Soute  (R-Pjréd.j  I 
STntl-Lifus , d,  um.  Cu‘.  De 
Silo,  Ile,  qui  concerne  les  Sibylles. 

SYbyha,  ai,  f.  G cil.  Vop.  Ve- 
Habui.cm. 

"Sic,  conj.  Ainsi,  de  là  sorfe, 
de' cette  Sorte,  de  même.  Sic  est. 
lior.  L»  chose  est  ainsi.  Sic'.... 
ui.  Ctf.  Tellement  ouè.  ||  AuïSÎ, 
autant.  Nil'sié  b'chre est.  Pla'uf. 
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*STcYtisso,  a j,  are.  Plaut 
Parler  comme  le»  Sicilien». 

SïcYnium,  il,  n.  ( sine  cano  ) . 
Chant  à une  seule  voix  ou  sans 
accompagnement. 

* SYcINNISTA,  ce,  m. 
agiter;  xivçw.,  mouvoir).  Gel/. 
Mime  qui  représentait  Je»  actions 
d’un  mort. 

vSTcijmiuil,  //,  n.Ge/l.  Sorte 
de  danse  accompagnée  du  chant 
du  danseur. 

Sic*,  us,  /.  ni.  Jiibl.  Sicle, 
l'once de»  Juifs.'  J|  Pièce  de  mon- 
naie juive,  pesant  quatr ••  drach- 
mesaitiques.  |j  Quatrième  partie 
de  l’once  chex  les.  Grecs  et  chei 
les  Romain*,  deux  gros  et  deux 
drachmes. 

t SYcoms  ,ls,ni.  Luc.  La  Sègre, 
rivière  de  Catalogne. 

Sictfal,  adv.  Ter.  Si  quelque 
part.  * .-  i * ' 

Sic 6 la,  ce,  f Cal.  Stylet, 
petit  poignard.  Dim.  de  sien. 


petit  poignard.  LMm.  (te  uca. 

STcih.i,  adv.  Test.  A la  maniè- 
re, dans  la  langue  de*  Siciliens. 


JMçtle. — pastor.  JV/y.Théocrile. 

— tyrannus . Or.  Phalaris.  — 

pfrs:  Lc  bureau  d’ai- 

ae 

^ Lut  Pomcee’ 

Si  ru  la  confUz.  Jur.  ProserpiRe. 

— rirgo.  Virg.  Sirène. 

SÎCONDÈ,  adv.  Cic.  Si  de  quel- 
que part,  si  de  quelque  endroit, 

StCUT  et  Sîcurï , adv.  Cic. 
Comine,  de  même  que,  de  la 
même  manière  que.  — lac  es  si-, 
tus  foret.  .SV;fr.  Comme  s’il  était 
Provoqué. ||  Poil.  À mesure  que, 
SYcTOH,ôi»/V,t^  Sicyone,  ville 
d’Arhaïe,  auj.  Basilico. 

SlCYONlA,  ce,  f.  Petite  pro- 
vince de  fAr.haïç,  au  nord  du 
Péloponêse,  dont  Sicyone  était 
bcapiUte. 

SlCTOKU,  Orum,  a.  pl  Lurr. 
etSYcYÔNii,  ôrum , m.  pt.  Cic. 
Chaussure,  mules  de  femme  à 
fa  sicyonienne.  , _ ' 

Sida,  a ,f  Sidc,  capit.  de  la 
Pamphylie,  auj.  àandelorofÀàîc 
mineure).  À. Pet.  ville  dé  Lacot>ic  . 

SlDBNS,  lis  ; omn.  g.  P/in. 
part,  de  sido.  ||  Sidente  metu. 
Toc.  La  crainte  se  dissipant. 

Sïdènus  , /,  ni.  Petit  fleuve 
du  PonU  ! 

SÏDERÂLis  , m.  /. , lë , 
pm:  Des  astres,  qui  roncernc 
les  astres,  —difficu/fas.  Plia.  Dif- 
ficultés de  la  science  des  astres. 

» Jî"PiTk  ’ cis'(:  *“*•  î,aT 


SID 

par  l'influence  de  la  canicule.  || 
J.  Firm.  Aspect  des  astres,  ho- 
roscope. 

SÎDfeHATÎTIOS,  Vég.  et  SÎDËlÛ- 
tüs,  a,  um.  Plia.  Frappé  de  des- 
sèchement. 

Sîd  KfiEi's , a,  um.  Virg.  Des 
astres,  de*  étollqs.  — canis.  Or. 
Canicule. — œstus.  Or.  Ardeur 
du  soleil.  Sidc  rca  dea.  Prop . La 
lime. |f  Céleste,  divin.—  sapguif, 
V.  Fl.  Race  divine.  — Pedo.  Or. 
Pédon,  poete  divin.  Sidcrci ar- 
tus.  Sial.  Membres  d’une  divi- 
nité. — orbes.  Cl.  Veux  brillans 
comme  les  astres.  Sidereœ artes. 
S/at.  Eludes  de*  choses  célestes 
et  divines. 

SIdêrion,  //,  fer). 

/Y/e.  Plante  qui  guérit  les  bles- 
sures. | • . . 

SîdSbis,  gén.  de  sidus. 

SÎDïRÏTES,  ce,  f.  ( «yf-îrjpoç  ). 
Plia.  Pierre  d'aimant.  J|  P/in. 
Sorte  de  Ramant. 

SÏDÊRÎTKSIS,  is , f.  Apùt.  Ile 
liolrope. 

SlDERÎTis  , lidi s , / PI  in.  Pa- 
riétaire . herbe. 

SîdIropœcYlüs  , / , /77.  ( <r«<ÎT)po;; 

ttoixiIoç  , varié).  P/in.  Pierre  de 
couleur  de  fer,  mêlée  de  taches. 

SîbËROB,  âris , ut  us  sum , à ri, 
P/in.  Etre  frappé  de  quelque 
mauvaise  influencé,  être  celé, 
bruiné  . nielle  . gresilh  . 

SYdYcïNüs  , a,  um.  Virg.  De 
Sidiciurn  , ville  de  Campanie. 

Sîdo,  is , sedi  et  sidi,  dërc , 
h.  Virg.  S’abattre , se  percher. 
Sidunt  columbœ.  Virg . Les  co- 
lombes s’abattent.  j|  Plin.  S’ac- 
croupir. 1|  Tac.  Aller  au  fond,  à 
fond  , couler  bas  .toucher.  Huila 
anchora  sidunl.  Plin.  Aucune 
ancre  ne  touche  le  fond.  Sed/re 
rates.  Cl.  Les  vaisseaux  coulè- 
rent bas.  || — ad ima  vasis.  Plin. 
Aller  au  fond  du  vase,  déposer. 
I S’affaisser,  s’érroulçr.  — in  ci- 
neres.  Prop.  Tomber  en  cendres, 
,Sid©leucum,  i,  n.  Saulieu , 
ville  de  Bourgogne  (Côte-d’Or). 

Si  don  , çnis , f.  Plin.  Sidon  , 
v.de  Phénicie. auj.  Sayd  ou  Seyde. 

SïdunYcus,  a,  um,  Sali.  SlDb- 
NIS  , ldi  s , Or.  et  SÎDÔNIUS  , a , 
um.  Or.  De  Tyr,  de  Sidon.  — 
hospes.  Or.  Cadmu».  — amor. 
Mort.  Amour  de  Jupiter  pour 
Europe.  ]|  J.  //,  De  Carthage,.  B 
S/çt.  De  Thébes.  ||  Mari.  t)e 
pourpré 


(laVl  Ç | .ClUiiy»  Otclê, 

Etoile  favorable,  astre  bienfai- 
sa  n t . = Sidéra  v crüc  eferiam . H or. 
Ma  tôle  ira  toucher  les  deux.  Ad 


. .ü§_,  ■ - ^ 

sidéra  ferre.  Virg.  Porter  aux 
hues,  donner  l'iminortalité.  fl 
Sidéra.  S/at.  La  nuit.  Sidcribus 
dubiis.  Jur.  Au  point  du  jour , 
quand  les  étoiles  commencent  à 
pâlir.  ||  Ÿirg.  Saison.  ||  Plin.  Cli- 
mat. ||  Or.  Influence  malfaisante 
désastres.  = Ornemept,  lustre^ 
éclat.  — f gentis  sua.  Or.  L’hqn— 
neur  de  sa  race  Sidéra  lerrejlria. 
Col  Les  fleurs.  J|  Sui  t.  Terme 
de  caresse.  < ' , 

Sibm  , sic  s,  sût , sient . Plaut. . 
Ter . pour  sim , sis,  sil , sint. 

* SifYlo  , as , ârë.  ( «uploto  ). 
Non,  Siffler. 

Sioa,  ce  ,f.  Ville  de  In  Mau- 
ritanie. Césarienne,  capjt-  des 
E^uts  dè  Sypha*,  auj.  fted-Rom» 
(empire  de  Maroc.) 

SigXlëon,  ôntis , m.  ( niyiur, 
*e  taire)  Ans.  Dieu  du  silence. 

SïGBitrs,  Or.  el  SÎGÊus,  a,  um. 
Virg.  De  Sicée  , promontoire 
de  la  Troade.  Jl  Rome.  , 

SÏGÊt’M  , i,  n.  — pron\ontor_ 
liurn  . Promontoire  de  la  Trpade1) 
où  était  le  tombeau  d’À.chijÛ|ei, 
auj.  cap  Iurihisaii. 

w*  ■ ' “i 

^ jour 

ajouté»  aux  saturnales,  en  faveur 


uflj»  IU<  II 

SYgillâria  , ium,  n.  pt.  ( sïgib- 
lum).  Sue/.  Deux  jours  de  fête* 


desesclaves.||Peli tes  figures  en  re- 
lief qu’on  s’envoyait  en  pi  é.sens 
à cette  époque.  ||  Ccls.  Hues  où 
l’on  vendait  ces  petites  figuréi// 
SYgili.Âris  , m.  f. , rc  , n. , />, 
Gell,  Qui  concerne  ces  peflyM 
figures.  ||  — les  cachets , ’ le* 
sceaux;  qui  sert  à cacheter,  à 
sceller. 

SYgillÂrTtiüs  , a , um.  Spart. 
Qui  concerne  les  présens  dés 
saturnales.  ||  Vopisc  Qui  serj  à 
cacheter. 

SYgillâmos  , //,,  m.  Jnscr. 
Voyez  SigiluabiÜs. 

SYgillÂtIm, adv.  Cic.  Séparé- 
ment, en  particulier,  à paît. 

SVgii.lÂTOr,  bris,  m.  Inscr. 
Qui  fabrique  de  petites  figures.  |) 
Ü.  Jet.  Celui  qui  scelle,  met  le 
cachet , le  sceau/  'r 

SYgillÂtus,  <ar,  um.  liarhetéi 
Cic.  ||  Orné  de  figures  en  relief. 

SYgillürius,  i/,m.  Jnscr  Qui 
fait  des  petites  figures  qu’on  don- 
nait en  présens.  V.  Sigillakia- 
STgiluôu’m,  /,  n.  Am.  Petite 
statue  ou  idole^  . 

SYgi  llo  , âs , âri,  âfum , art. 
Varr.  Ciseler,  tailler  de  petites 
figures  en  bosse,  en  relier.  ||  Ca- 
cheter, sceller.  ^ U 

Si'ClLLVM  , /,  n.  (signant).  Cic. 
Petite  figure  en  relief.  ||  Cic.  Ca- 
chet, sceau.  '. 

''  SiAiOM,  7/{  n.  Cap  de  Cettél  * 
en  I^ngucdoc  (Hérault).  ' 1 
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Sigma  , ârum,  n.  pl.  (at^W). 
Justin.  Abréviations  , signes 
abréviatifs. 

' Sigma  , â fis,  n . ( u)  18e  let- 
tre de  l'alphabet  grec.  ||  Mari: 
Lit  de  table  en  dcnji-ccrcle  pour 
sèpt  ou  huit  convives. 

Sigmânus  , 
rivière  de  Guienne. 

SfGMolDES,  um,f.  pf.  I.es  trois 
valvules  du  cœur  à l'entrée'  de 
l'artère  du  poumon.  ||  Cartilages 
4e  la  Irarhée-artère , t.  d’ahat.' 

Sigmoïdes,  Ïs,  omn.  g.\t 7<îofr, 
forme  ).'  Qui  a la  forme  d’un 
sigma,  è’est-à-dire  d’un  C,  an- 
cienne fpruie  du  sigma,  depuis  2. 

SighâcHlom  , t,  a.  [t.  Jet. 
Cachet,  sceau.  ||  Ter/.  Signe  dis- 
tinctif. — corporis.  Teri.  Circon- 
cision. Signacula  frontis.  P nul. 
Signe»  de  front. . 

Signanter,  adv.  A us.  D’une 
manier  r distinctive. 

SlGNÂnius , //,  m.  laser.  Sta- 
tuaire. ||  Vcg.  Enseigne,  porte- 
draneau. 

Signatè  , adv.  Gell.  Distinc- 
temcht. 

. «Signâtio,  dais,  f.  A uct.  Dial, 
de  Orat.  Désignation.  ||  Ter/. 
Signe  de  la  croix. 

SigkXtor,  oris,m.  Sali.  Té- 
moin qui  signe  un  acte.  Falsi 
signà/orcs.  Sa/l.  Faux  témoins. 

IQui  met  le  sceau,  qui  cachette. 

laser.  GraV^ur,  ciseleur,  sculp- 
teur , monnayeur. 

SlGfcÂTÔalUS,  a,  um.  V.  Max. 
Qui  sert  à sceller,  à cacheter. 

SlGNÂT?RA,  œ,f.  Sue t.  Appo- 
sition.du  sceau,  du  cachet.  ||  Le 
scel,  ce  qui  tenait  lieu  de  la  signa- 
ture d'aujonrd'hui.  ||  Grjflfe. 
SlGNÂTOS,  a,  um  , part,  de 
. signa.  Tib.  Marqué  d’un  signe. 
11  Sigaa  ta  limina.  Trop.  Porte 
ien  fermée.  ||  — fastis  tempora. 
Or.  Epoques  consignées  dans  les 
fastes.  ||  Sigaata  pecuaia.  Cic. 
Argent  monnayé,  jl  Quid  expres- 
sius  et  signatius?  Ter/.  Quoi  de 
plus  expressif  et'dc  plus  signifi- 
catif? 


*»  * 
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t'uni,  cerê.  Dig.  Voy . Significo. 

SignTfer,  cri,  m.  Cie.  Ensei- 
gne, guidon,  cornette,  porte- 
étendard.  =Chef  ||  Vit.  Zodiaque. 

SignYfIR  , ira,  ërum.  Luc. 
Qui  porte  dessîg  nés. — orbis.  Cic . 
— cire ul us.  Vite.  Le  Zodiaque  où 
sont  les  doute  signes.  |{  Signije- 
rum  ccelum.  Luc  Ciel  étoilé,  jj 
Signifer  cratrr.  V.  Fl.  CoUpc 
ciselée.  ||  Qui  porte  un  drapeau, 

pavit{pn,.iH  * '4 aimnVî 
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SlGNÏFEX  , ici  S , m.  Apul. 
Sculpteur. 

SignÏfYcâbYlis  , ai.  /,  lë,  a., 
is.  Varr.  Significatif,  expressif. 

SlGHÏFÎCAKS , iis , oma.  g. 
Quint.  Signifiant , qui  exprime. 
— demonstratio.  Plia.  Gestes  ex- 
pressifs. Significantissimum  eo- 
eabulum.  Gell.  Terme  très-éner- 

giqdV.V' 

SignYfYCanter  , adv..  Quint. 
D’une  manière  expressive. 

SignYfYcantià  y ce,  f.  Quia/, 
Valeur,  force  des  mots. 

SignÏFÏCÂtio  , Sais,  f.  In- 
dice , signe  , marque  , témoi- 
gnage. Significalione  ornai  po- 
pu/7 Jlorere.  Cie.  Avoir  mille 
témoignages  delà  faveur  du  peu- 
ple. ||  Avertissement,  signal.  Ne 
f/ua  a J t'en  tû  s signifieatio  fiat: 
Cas.  Pour  qu'aucun  indice  ne 
trahisse  son  approche.  ||  Dénon- 
ciation, ||  Déclaration,  la  ipsd 
hu jus  votunlatis  sign/firatione 
moriuus  est.  Cic.  Il  expira , 
comme  il  essayait  de  faire  con- 
naître cette  dernière  volonté.  || 
Cic.  Sens,  signification  des  mots. 

SignTfïcâtîvvs  , U.  Jet.  et 
SignTfYcâTôriüs  , a,  um.  Tert. 
Significatif. 

SignÏfYcÂTüs  , us,  m.  Plin. 
Indice,  signe,  pronostic.  ||  Gell. 
Sens  , valeur  d’un  uiol.  ' 

SignYfYco  , âs  , âti  y âtum  , 
nrq.  Faire  connaître  par  signes', 
indiquer  par  signes.  — deditio- 
nan.  Cas.  — qu’on  est  prêt  à se 
rendre.  Jj  Faire  savoir,  avertir, 
faire  entendre.  Id  mihi  signifi- 
carit  per  littcras.  Cie.  Il  m’en  a 
informé  par  lettres.  ||  Tib.  Pré- 
sager, prédire,  annoncer. — im- 
brem.  Plin.  — la  pluie.  ||  Cic.  Si- 
gnifier, avoir  un  sens. 

SignYfYcüs,  l,  sa.  ^«/.Sculp- 
teur. 

Signïnüm  , t,  a.  Vitr.  Moiv 
tier  fait  avec  de  b chaux  et  du 
riment.  ||  Soute,  sorte  de  mor- 
tier. 

SlGNÎNUS,  a } um.  Cçls.  De 
Signia,  ville  des  Volsqües  où  se 
faisaient  les  meilleures  tuiles. 
Signinum  opus.  Col.  Ouvrage 
maçonné  à chaux  et  à ciment. 

SioSïtÉhens,  lis,  omn.  g.  Fan. 
Qui  est  orné  d’e'loiles. 

SîGKO,  tiitr,  âtum,  are. 
Marquer,  empreindre,  graver, 
imprimer , peindre.  ceram 
fi  gu  ris.  Or.  Empreindre  des 
ligures  ^ur  la  cire.  — humum 
pede  certo.  /for.  Marcher  d’un 
pas  assuré.  — vestigia  pille  ere. 
Virg.  Imprimer  ses  traces  sur 
la  poussière. — saxum  carminé. 
Or.  Graver  une  épitaphe  sur  la 
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pierre.  Siguaripa trii eultûi  ima- 
gine. Mari.  Ressembler  à son 
père.  IJ  Cic.  Rattre  ou  frapper 
au  coin  de  la  monnaie.  ||  Oe% 
Sceller,  racheter.  ||  Cic.  Dési- 
gner , indiquer,  —aomine  terras. 
Luc.  Désigner  les  pays  par  leurs 
noms.  ||  Virg.  Observer,  remar- 

Îuer.  Sigaari  oc u lis  se  videi. 

iriy.  U voit  tous  les  regards  sè 
fixer  sur  lui.  []  Virg.  Orner, 
décorer.  ||  Quint.  Signifier,  ex- 
primer, avoir  un  sens. 

StftîlUI , i.  a.  ( al iffib  , de 
w7«Çu,  piquer  ; ou  f^voç  , trace). 
Cic.  Signe,  empreinte,  maraue. 

— pecori  lmp  rimer e.  Virg.  Mar-  ’ 
quer  ses  troupeaux.  Loyui  signis. 
Or.  Parler  par  signes.  |J  Virg. 
Trace  , vestige.  |J  Signal.  — dare 
mililibus.  Tac.  Donner  le  si- 
gnal aux  soldats. ‘j|  Crû.  Signe,' 
présage , pronostic.  Morborum 
signa.  Virg.  Symptômesdes  ma- 
ladies. ||  Statue , figpre  de  re- 
lief. Signa  spirantia.  Virg.  Sta- 
tues qui  semblent  réspirer.  As- 
pera  signis  pocula.  Virg.  Cou- 
pes ciselées.  |j  Empreinte  d'ùn 
sceau,  d'un  cachet.  Signis  iule- 
gris.  Cic.  Sansrompre  le  cachet. 

||  Constellation  , signe  céleste. 
Rabin  i tempora  signi.  Hor  Le 
temps  de  la  canicule.  |}  Quint. 
Enseigne  d’une  boutique,  jj  Oc. 
Enseigne  militaire  , drapeau  , 
étendard,  guidon  f bannière. 
Signa  inferre.  Cas.  Marcher 
contre  l’ennemi.  — relinouert . 
Sa//.  Déserter.  Su  b signis  esse. 
Lie.  EtresouS  les  armes,  sous  les 
drapeaux.  fc=  Signum  tollere.  Cic. 
Lever  l'étendard,  faire  un  appel, 
SlL , î/is , n.  Vitr.  Sil , sorte 
d'ocre  plus  belle  que  la  com- 
mune l.  tf'}™- 
Sti.Âcxvs y a,  um.  Plin,  D'ocre. 
Sil  a nus,  /,  ni.  Cels.  Tuyau 
de  fontaine  par  où  l'eau  sort. 

SYlXrus,  /,  m.  Fleuve  d’Italie, 
entre  la  Lucanie  et  le  Picentin, 
auj.  Sélé  ou' Siiafo.  'Vj  . 

Sîi.ÂTiiM,  i,  n.  (sous— ent.  «•/- 
num).  Fcst.  Vin  dans  lequel  les 
anciensfaLaicqtinfùscrdu  séséli, 
espèce  dè  fenouil,  et  qù'ils  bu-* 
valent  a mud.  iîjftj 
^ Silaus  , i , m.  Plin.  Sorte 
d’aclie  des  marais. 

Sîléna,  a.f.  (viXJéj,  camus). 
Femme  qui  a le  nez  un  peu  court 
( un  peu  camuse).'  1 [ . it 

SYlendps,  a , um.  Or.  Qu’il 
faut  taire,  passer  sous  silence. 
Muta  causa  s il  end  a est.  Oe. 
Tous  vilains  cas  sont  reniables. 

SÎLËNI,  ârum  , m.  pl.  Les  ST- 
Ièncs  , sorte  de  satyres  de  la  suite 
wBjcchus.  ||  Peuples  de  l'Indé» 
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cmu.  g * Qui  at 
/Dit,  ne  dit  auet.  g» «de  le  si- 
lence. SiUotar  tnni.  Le»  cinq 
années  4e  «donc*  que  t'impo- 
saient les  disriplsu  4c  Pytba- 
gon*.  Am* vc  utudùm.  Ht.  Let 
éiue»  4c»  aaré'  Sdaulùm  aedes. 
O*.  L*  *4*U»r4e»  mort».  — nrx. 
Or.  Pbiloo.  Il  Sil«»»i«uw,  suit* 
laie».- , tlHrerfr» ; dur/.  Pirg.  Bois 
*ileuoieux.Œ=i>V/eus  ardu*.  P/m. 
Temps  calme.  — - ivimüt  Jim. 
Col.  journée  »»ns  vunls.  Il  Qui 
*>gtt  g»k,  retle  oisif  • ma»  Ac- 
tion. — lutta.  l‘U*.  N Olivette 
lumc.  T-  ami*.  P.  Fl.  Kaudor- 
jusute.  — flot.  Coi.  Fleur  qui  ne 
ci  oit  plut.  St  h*/ ai  aanuii.  Cal. 
Greflv»  qui  «e  pou»»eol  point, 
il  ««•  loge a.  fmr.  Los»  muette». 
— tfUtrcut.  idc.  GW  ne*  muet», 
oui  aie  rendent  plu»  4' otarie».  | 
Sileniia  wrma . Caigurr. i.  La  paix. 
X stuuwaa,  «dv.  Jurant.  Eu 


SIueeniMi , imm , ».  gt. 
Justin  (J  Licier»  4»  palais  du» 
empereur»  g«M»  qui  ummta- 
tssienl  J»  tr»»qei|l île  et  l'ordre. 
| Secriéteireu.alsiuiui*  • - 

ttüuntm , prit  adverbiale- 
ment, Cio.  En  silence , avec 
dlnuD\'  'wi^r  *l  .‘ 

bis*  irr  têtus,  m,  om-  A gu/. 
Ou  orgue  MU  grand  silence.  | 
Twifrnt*'  u**»  *' 

«mur»,  éi-,  n.  Silence. 
u—  agita.  Quint. — ■ fuce.ro.  P tout. 
faire  silence-  —fecit  ipta  «- 
egaclatig.  Plan.  La  curiosité  fit 
Utto  silence — <t*  Ma  aat.  Cic. 
On  ne  parle  point  de  lui.  Si* 
leuùg  gnnlarvdn.  Qui*/.  Dissi- 
rnuier.  Filiale  rUentium.  H or. 
Fidélité  :i  garder  le  secret,  i.frê. 
giimortalu  tiltmi.Hor.  Homme 
d'une  proton  de  discrétion.  == 
U»,  riepos,  tranquillité,  Soli- 
tude. — - cnuitrum.  Cio.  Cessa, 
tiondrt  tribunaux.  Prnilentium 
ad  irlaui  terminât  «animal-  7ac\ 
Non»  tommes  arrivé»  au  ternie 
de  la  vie  , tan» que  rien  ait  mar- 
qué notre  passage.  I*  liientiam 
aiirt.  Sa*.  Tomber  dan»  l'ou- 
bli . = SUeulium  h gai.  Pii*.  Bois 
qui,  frappé,  ne  rend  qu'un  bruit 
sourd. 

* SïtEirro» , it,  a*.  Coll.  SK 

leacieui , solitaire. 

jMLÎKOt,  »,  «».  Juger.  Voy. 

Stuc».  

ÏS\Me,is,lui,  U ri,  *.  Se  taire, 
garder  le  silence , ne  dire  mot. 
Stlrtur,  impers.  Cio.  On  »e  lal», 
ou  tait  silence.  = Pirg  Etre 
calme,  tranquille,  sans  action. 
SUuirt  nanti.  Sa*. g.  Le»  ventsse 
WHlWhMtt  Sflaiaian.  Ftrg.  U 
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mer  est  calma.  — lu**.  Cal.  La 
lune  ne  luit  pat.  Silemt  VegM. 
fie.  Les  lais  sont  munîtes. 

Su-B*  , irii , ».  Pirg.  Osier, 
arbrisseau  qui  croit  dans  T»<au.  | 
Luc.  Pag.  Silabus. 

SÏLESCo  , <1,  ai,  teint , a. 
Pirg.  Devenir  silencieux.  anTer. 
S'apaiser,  te  calmer.  Turbot  si- 
lo iront.  Ter.  Les  troubles  s'a- 
paisent. 

SYlbsu  , a,/.  Silésie,  grand 
duché  d‘ A Ile  magne . 

SYlex  , loir , m.  Stat. , /.  Pirg 
Caillou.  Silice  m geditui  eanle- 
rart.  Juv.  Battre  lep*vé.||  Hoc. 
—in  corde  libi  tint.  T il.  Tu  as  un 
creur  de  noche. 

Slidcsatus  , ii,  m.  Front.  Pa- 
veur. 

MlYcbbmum  , ii,  a.  Part.  Fes- 
tin , repas  de  funérailles.  (|  Nom 
quedonneTéranceàun  vieillard. 

SYi.tr. ennuis  , ii,  ».  ( gui  car- 
miariiett  ).  Qui  marcbele  corps 
à moitié  courbé  contre  lerre. 

StUomrs  , o , nas. 1 Cia,  De 
caillou.  H San.  Dur  rom  me  un 
caillou , impitoyable,  inflexible. 

S)lUu  , <e  , f.  Plia.  Fenu- 
grec , sénegré , plante. 

SYlYcis  , gén.  de  niai. 

Sfa-YcbLA  , at,  /.  Purr.  Petite 
oosse  des  légumes. 

.SYucYsÂatc» , a,  um.  U.  Jet. 
Qui  r.onoerne  la  (arme  de  pur 
froment.  — gitler.  luier.  Qui 
fait  des  petit»  pain». 

SYugYxics,  a,  um.  Plia.  De 
fleur  de  farine  de  froment. 

SillGO , tnii,  f.  Pli*.  Fro- 
meatde  première  qualité.  ||Cr/j. 
Fleur  de  farine  de  froment. 

SltYqp»  Pirg.  Oosse  , 

gousse,  ce  qui  enveloppe  les 
grains.  ||  Hor.  Légume.  ||  PU*. 
Paya*  ClEAimiA.  ||  PU*.  Ca- 
rouge  i fruit  de  carouge.  H Ca- 
roube, arbre.  H Col.  renugrtr, 
ttftiegté.  ||  Grain,  sorte  de  poids. 

StUQVASTlU’M  , i , ».  PU». 
Poivrette  , plante. 

StUQCOa  , à ni  , Uns  rum  , 
an , A.  Pouuer  dos  cosses,  des 

Sousse»,  « couvrir  d’une  cosse , 
'une  gousse. 

StlJqaôsus , a,  un.  Col.  Qui 
a des  cosses  , qui  en  est  garni. 

Silis , /»,  ».  EaSsie,  rivière 
près  de  Venise. 

Siu.1.  hrum,  ai.  gl.  (vAlvi). 
Gril  riilles , espèce»  de  parodim 
en  vers  d'ouvrages  célèbres, 
Stu-onaï phc»  . /.  m.  (rpép», 
rrrire  ).  ■ Sillograpbe , auteur  de 
sillet,  écrivain  satirique. 

Hits  , Inis , m.  Plant.  Qui  a 
le  net  écrasé , camard, 

HomMvm,  ù,n.  Cig. Pays  à ta 
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milles  de  fiome,  près  d'Osfie. 

btu-BlI,  imm , ».  pt.  Peu- 
ples de  Libye. 

Miuuuirsi,  ri, a.  (»»>y«v).  Pim. 
Arbrisseau  qui  produit  le  laser. 
SUi'i,  prêt,  de  mita. 

Sn.ua eu vu»,  »,  m.  Am.  dut. 
de  allai . 

SlLUEEt , mm,  ».  gL  Peuples 
de  la  Bretagne^  Angleterre ). 

Sii.uuum  insulte , f.  Attj.  les 
Sorlingues,  îles  U la  cite  occi- 
dentale d'Angleterre. 

JsÏlùecs,  i,m.  ( cnXipQf , de  aiiu, 
agiter,*!  ipe, queue), Plia.  Sorte 
de  grand  poisson  d’eau  douce, 
semblable  è l'esturgeon. 
StLUs,*,*».  f ci  1 ,camu») . Cic, 
Camus,  qui  a un  ne»  retrousse. 

Silva  , œ , f.{  vie  L Cia.  Fo- 
rêt, grand  boit.  j|  Uéunion  d’ar- 
bres Piridis  nia*.  Pirg.  Ver ta 
arbrisseaux.  =r — rir/utam.  Cio. 
Réunion  de  vertus.  — dicendi. 
Cic.  Ampli' sujet  de  discussion. 

H Stuc . Mûri.  Un  seul  arbre.  1 
Silves,  titre  d’un  recueil  de  pod» 
aies  de  Stac*. 

SlLVÂNgr.T!  , irurn . m.  g*l 
Peuple  de  la  Gaule  dans  lu  Bel- 
gique â*.  )|  Capitale  de»  Sdva- 
nertes,  au).  Sentis  (Oise).  >> 
SlLVÀrYcn  , *>  um.  PU».  De 
forêt,  de  bois.  ||  Sauvage.  mè 
SlLvEtce  , A , acéré,  vt.  City 
Pousser  trop  de  bois. 

SiLvBer a is,  or.  /. , lié.  m.,  tfl 
Cic.  De  forêt , de  bois.  — ma* 
trria.  Cic.  Bois  de  l»ute  futaie. 

||  Sauvage,  qui  naît  dans  le»  botSl 
SUraeinn  omnia  odorat  bru  sait* 
ait  tuai.  Piin.  Le»  plante»  sau- 
rage» ont  plu»  d’odeur  que  l«i 
plantes  cultivée». =vGbampè tre  » 
rustique.  SUveslrii  main.  Pirg.' 
Air  enampètre.  •■•«4 . 

SilvYcôla  ,«,»./.  Pirg.  et 
Su,vlcuiT«jx  , ici t , f.  Cm!.  Cmi 
lui , celle  qui  habite  le»  forêts» 
qui  -aime  1rs  bois.  - ■ v*1- 

SiLrireiocs , u,  mm.  Lues. 
Qui  abat  les  forêts. 

SilvYgee,  ira,  arum.  Pli». 
Boisé  , rouvert  de  bois.  ' _ 

SiLvôsvt,  a , um.  tin  Plein 
de  lorèl» , très-boisé. 

SuvtlL» , œ , f.  Col.  Bois  J 
bocage,  bosquet.  ' i.-wé'. 

StLTBCH , i.  Oc  pu».  Plante 
qui  ressemble  i la  cariioe.  . 

Sur» , gj  , m.  XasTanaï», 
qui  sépare  l’Europe  de  l’Asie. 

Si«» , ai  , f,  Pitr.  Gueule 
droite,  partie  o meuve  de  la  cb» 
omise  . 4.  d’arcbitecturr.  - eu 
‘ SÏMÀros,  a,  um.  Deveou 
camus.  • « ■'  . a\.*ki\a.vt;lit 

SiMBLtrsf  met.  Plin.  Miel  dé 

Sicile.  • ‘i  cilvsqifi 
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$IMRM,  ôrum,  m.  pl.  Peuples 
de  b Bretagne  (Angleterre),  le* 
m^mes  que  les  Icejn. 

SiMiA.Æ,/.  {simus).  Cic. 
Singe, guenon t animal.  ?=.Har. 
Qui  singe,  contrefait.  — stoico - 
mut  • Piïa  • Le  singe  desstoï  ciens . 
(I  LaO.  Laid  comme  un  singe. 

SÏmYla,  ce,  /.  Mort,  fleur  de 
farine  de  froment. 

SYmÏlâgïkeus  , a,  um.  Flirt. 
De  (leux  de  farine  de  froment. 

SÏMÏLÂGO,  ïois , /.  Fli/t.  Fleur 
de  farine  de  froment. 

jSÏmYjlÂNEK  , lois , /.  Vpjr. 
Simueamek. 

SYmïlârjs,  m./.,  rg , n. , is. 
Similaire  , homogène. 

Sï m ï lÏ g i n u s j a,  um.  C.  Aur. 
De  même  genre. 

SîmYlis,  m.  /.  , le , n.  , is 
(ÏXI/OÇ  ou  ÔijlOïoç).  Cic . Semblable, 
nareil.de  même.  — majorum.Ter. 
Qui  tient  de  ses  ancêtres.  — pain. 
Çic.  Semblable  à son  père.  — 
sui.  Ter.  Qui  ne  dément  point 
son  caractère.  ( Le  génitif  indi- 
que plutôt  la  ressemblance  mo- 
rale; el  le  datif»  b ressemblance 
physique.  ) Sirpilc  auivm.  Sial. 
Portrait  en  or.  |J  Simile.  Cic.  Si- 
militude. 

SYmYlÏtas,  âiis , /■  Vilr.  Res- 
semblance. 

SYmYlÏter,  adv.  Cic.  Sem- 
blablement , pareillement  , de 
TOême>  de  la  même  maniéré. 

SïjiÜjAtllhi,  ïnis,  f-  Cic.  Res- 
semblance , conformité  , rap- 
port. — est  Iwniini  cum  Ueo.  Çic. 
L'homme  est  l'image  de  Dieu 
— tcri.  Plia,.  Vraisemblance. 
Simili  lu  di ries  unimi  cum  corpore. 
Cic.  Rapports  de  ressemblance 
entre  l'ame  d le  corps.  ||  Sim  il i- 
tuiiincm  reddere.  Sed.  Attraper 
la  ressemblance.  |j  Cic.  Imita- 
tion du  style,  de  la  maniéré,  y 
Çic.  Similitude  , comparaison. 

SÏMÏLo , âs,  are.  Mort.  Res- 
sembler, être  semblable. 

SÎMÏMKus  um.Jul.  Uôs. 
Ce  singe. 

S LM  lotus,  m.  Cic.  Petit 
singe.  ==  Mauvaise  copie , mau- 
vais imitateur.  — Homme  de 
rien,  . , , . . > , 

Si  miôtYca  , œ , f,  ( cmfwîov , 
* symptôme  ).  Partie  de  la  méde- 
cine qui  s'attache  au*  pronostics. 

‘SYmYxu,  Plaut,  pour  a imul. 

* SÏMH's  , H,  tu.  , cainus). 

C/c.  Singe.  = Hor.  Qui  a un 
visage  de  singe. 

Si  MO,  âs,  àr$.  Non.  Rendre 
çamus.  .• 

SlMOfOnts.m.  (<rtuà{, camus).  Ter. 
Vieillard  de  comédie  qu'on  re- 
présentait camus.  ||  Pim.  ?U>m 


SIM 

qu'on  donnait  aux  dauphins. 

SYmois  mus,  m.  Virg.  Le 
Simoïs  , rivière  de  la  Ti  oade. 

* Simonia,  ce,/.  Simonie,  tra- 
fic illicite  de*  bénéfices  de  i’Er 
glise. 

* Si  mon  la  eus , a,  um.  jSimo- 
niaque. 

* S im owi am  , arum  , m.  pl. 
Hérétiques , disciples  de  Simon 
le  magicien. 

SJfMÔMtDiju.s , a,  um.  Cal.  De 
Stimonide,  lugubre  comme  les 
poésies  de  Sûuouide. 

Simplârjs,  ,m.  /.  , rc , a.,  is, 
Vcg.  et  SjmplÂaiu* , a,  um. 
U.  Jet.  Simple,  qui  n’est  pas 
double. 

Simplex  , icis  , onm.  g.  Cic. 
plicior , Cels.  ,pl/cissïmus.  Seo. 
{sine p/icà).  Simple,  qui  n’est 
pas  composé , pas  double.  = 
Simple  , saus  art,  sans  aflecta- 
lion.  == — ci  b us.  Plia.  Mets  si  iu- 

Sle,  sans  apprêt. — mors.  Virg. 

lo.ct  naturelle  , non  violente. 
= Sincère,  ouvert,  sons  dupli- 
cité, sans  déguisement.  = S/a/. 
SiiupLe,  neuf,  sans  expérience. 

SimplYcia  , ium , n.  pl.  Plia. 
Simples , plantes  médicinales. 

S l M P LÏ CITAS  , àtis , f.  Plia . 
Etat  d'une  chose  qui  n’est  point 
composée,  ni  double  ou  mélan- 
gée.— Cic.  Simplicité,  candeur, 
ingénuité.  — generosissima-  V ell. 
La  franchise  d une  âme  noble. 

SimplÏcYter,  adv.  Çic,  Sim- 
plement, sans  art,  sans  apprêt. 
:|  ÿu/al.  Avec  candeur,  de  bonne 
loi,  franchement,  ouvertement, 
sans  duplicité.  — se  credere  ami- 
ci  f.  Pl.j.  Se  confier  avec  trop 
d'abandon  à scs  auii s.—oierrarc. 
P/in . Errer  sans  mauvais  dessein . 
Simplicius  putrire  simuttalee. 
Tac.  Laisser  éclater  ses  haines. 

SimplKcYtùs,  adv.  Plaut.  Voy. 
Simplicité  r. 

* SimplYcu  , às , âre.  Pall. 
Rendre  simple. 

Simplô,  adv.  Fc st.  Simple- 
ment, d'une  seule  manière. 

Si  M plû  01  âri  us,  a , um.  Fesl. 
Qu'on  11e  célèbre  qu’avec  de 
simples  jeux. 

Simplum,*,  n.  Cic.  Lcsiutple. 
Simim.cs,  a,  uni.  PlatU.  Sin^- 
ple,  qui  n’est  ni  double,  ni 

composé. 

Si  m r l':  là  r iâ  ri  us , ü,  m.  laser. 
Qui  lait  des  vases  nommés  s/m- 
putum . 

SimpilÂmus  , a,  um.  Varr. 
De  peu  de  valeur.  |j  Voy.  Escu- 
LKNTU5  , PoCULENTUS. 

SiMPÜLATon,  ôr(s,  m.  ( si/nul , 
epulœ).  Isid.  Convive. 
SimpCm-ïivu  , fci.ii  J . Feu. 
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Femme  qui  scuqdoyait  à faire 
des  .expiations. 

Siiup  i’lüna  , œ,  /.  Plaut. 
Femme  qui  aime  la  table. 

Si  Mi1  Dxômw  pl.  Fulg . 

Amis  de  l'époux,  qui  l'aident  à 
faire  les  honneur*  d’un  featii^- 

Simp.ulum  , a.  Çic.  ( su/no  , 
Varr.  ) etSlMPÜVLUBi , //,  n.  Juv. 
( l>ua  ).  Petit  vase  en  usage  dans 
les  sacrifices.  ExcUcuc  fluc/um 
insïmpulo,  prov.  Çic.  Faire  bien 
du  heuit  pour  peu  de  chose. 

Simpüyiaïwx,  icis,  /.  Voy. 
Sim pulatrix.  ^ . 

SÏML'L,  adv.  {similis).  Çic. 
Ensemble  , avec , de  compagnie , 
en  même  lieu,.  — mul/p  con - 
currunt.  Ter.  Beaucoup  de  mo- 
tifs se  réunissent.  |J  En  même 
temps.  — ugere  duas  rpU  Plaut. 
Faire  deux  choses  à la  fois.  Jj 
D’abord,  aussitôt  que.  — aç, 
a /que*  ut.  Cic.  Au  moment,  du 
moment  que,  dès  que.  [[  — terrd, 
simul  maii.  Tac.  Tant  par  mer 
que  par  terre. 

SXmülâcrum,  /,  n.  {simula). 
Cic.  Statue,  image,  représen- 
tation , simulacre.  Simulacra 
aoctium  coascia.  Plin.  images 
des  dieux  placées  dans  (es  cham- 
bres à coucher.  ==  Image,  ap- 
parence. Simulacruns  pug/u?. 
Quint,  Combat  simulé. — civita- 
tis.  Cic.  Un  simulacre  de  répu- 
blique. ||  Urnbre  , spectre,  fan- 
tôme. 

SÏmülâmrn,  tais,  u.  O»,  «l 

SYmOlâmemum  , i,  u.  G cil. 
Image,  représentation,  ressem- 
blance. 

SYmulans,  lis,  orna.  g.  part, 
de  simulo.  ||  Simulantior  vocuai 
non  est  aies.  O».  Nul  oiseau  u'  }r 
mite  aussi  parfaitement  la  ypi*. 

SYmulaeter,  À pal-  et  SÏmO- 
latè,  adv.  Cic.  Avec  feinte,  dé- 
guisement. 

SÏM ÔLÂTÏU5,  m.  Il,  n..  is. 
Ven.  Feint , simulé. 

SYmulâtjo,  ms,/,  Cic.  Fein- 
te, déguisement,  faux  seiubJaul. 
il  Idc . Prétexte,  ||  Simulatio  jus- 
titia,  Cic.  Un  simulacre  de  jus- 
tice. |i  Plia.  RessembLuice. 

SYmUlÂtor,  ôvis,  rn.  Cic.  Qui 
feint,  dissimule.,  fourbe,  hy- 
pocrite. ||  Cl.  Imitateur. 

SÏmDlatmx,  icis,/.  Slat  Ma- 
gicienne, qui  fait  subir  des  mé- 
tamorphoses. 

s\tt  üi.o , âs,  ai  i,  âtu/n,  ûre 
( similis  ).  I miter  , 1 é présenter. 
/Era  Alejramhum  simutunlia . 
Hor.  Bronxe  qui  représente 
Alexandre.  |(  Coiilrelaii  e.  — 
anum.  Or.  Prendre  les  traits 
d'une  vieille.  = Fciudre,  *up-. 
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poser . — gaudia  vu  lui.  O v Affec- 
ter la  joie.  — mgrum.  Çic.  Faire 
le  malade.  — voium.  Virg.  Sup 
poser  un  vœu. 

STmClâtus,  a , um,  part  pass. 
de  simulo.  Feint,  déguisé.  Ov. 
Simulât  A Troja.  Ov  Troie  imi- 
tée , une  imitation  de  Troie. 
SYmolta* . Mis,/.  {simulo).  Cic 
Haine  , inimitié  déclarée  ou  se- 
crète  Simultatesf acere.  Tac.  En- 
gendrer des  haines.  |j  ( simul ). 
Hyg.  Convention, pacte, accord. 

SYmoltè  et  SÏmclteb,  adv. 
Pleut.  Voy.  SmiMTXH.  ‘ / 

Sîmi' lus,  a , um.  Lucr.  Mort. 
Camard.  Dim.  de 
Sîmüs  , a , um  ( vtftlç  ).  Virg. 
Camus,  qui  a le  net  retroussé. 

SÏN  , conj.  ( si  ne  ).  Cic.  Que 
si , mais  si.  Si» aliter,  sia  minus, 
s in  secus.  Cic.  Sinon , s’il  n’en 
est  ainsi.  , . 

' Sika  , ce , /.  Le  royaume  de 
la  Chine,  . . 

Sinas,  arum , m.  al.  Auj.  les 
Chinois,  peuples  de  la  Chine. 
SYnÂPK,  is,  a.  Col.  V.  Sinapi. 
SYnîpId&chos  , i,  m.  (SoXàç, 
m^càhtient  J.  Moulardier,  vase 
i mettre  de  la  moutarde. 

SYffÂri,  jnd.  a.  (elmwt).  Plia. 
Sénevé  , graine  de  moutarde,  j] 

^SfàÎPÏRtJS  , a , um.Ùe  séne- 

^llns^/Col.  V.  SiKAM. 

STsÂPisMrs,  ip  m.  Sinapisme, 
topique  Tait  avec  de  la  graine  de 
moutarde.  []  KfTct  de  ce  topique 
sur  la  peau.  |J  Sorte  de  torture. 

* SYnâfivm,  iit  a.  V.  Sinapi. 
Ste«i»o  , U,  Sri.  V',. 
jfjiauonneravec  de  la  moutarde. 

J Appliquer  un  sinapisme. 

SlNctai , adv.  Cic.  Sincère- 
ment, avec  franchise. ||  V.  Max. 
Avec  intégrité.  .....  ..  . 

SlNCÉRÏTA* , Mis,/.  Plia. .Pu- 
reté , netteté  , qualité  saine  , 
exempte  de  mélange  ou  d’alté- 
ration. — - corporis  et  animi.  V. 
Max.  Santédu  corps  et  de  l’âme. 

Ce 11.  Sincérité  , franchise.  * 
V.  Mar.  Intégrité.  . , ' 

SiNciNÏTsa,  adv.  Gell.Ÿay. 

. mC.i  . . a t 

SiNCEMJs , a,  um  {sine  cera  ). 
Çifc  IJqr.  net^  sans  mélange , ta- 
ché au  altération:  entier,  intact 
Sitlcerd  aqua.  Tlin.  Eau  pure. 
tm.  Vffimgtas.  Or.  Plaisir  pur 
Sincerum  ras.  H or.  Vase  propre. 
— corpus . Ov.  Corps  sain  , sans 
blessure.  — -judicium.  Cic.  Juge- 
ment sain,  goût  nur,  franc, 
sincère,  Je  bonne  <as.  Sisserris, 

Historien  véridique.  Stncera  na- 
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tura.  Dial,  de  O rat.  Naturel 
franc.  Famé  haud  sincerd  fuit. 
CM.  Sa  réputation  ne  fut  pas 
hors  d’atteinte. 

SjxgYpüt  , pïtis,  a.  ( senti- 
caput).  Jur.  Devant  de  la  tète.  | 
Plaut.  Tête.  ||  Bajoue  de  cochon 
apprêtée. 

SlNOAB,  arum,  f.  pl.  Trois  îles 
du  golfe  Gangitique,  auj.  petites 
lies  d*  Andaman.  . } 

Sindi,  ôrum,  m.  pl.  Peuple 
scythc,  habitait  les  bords  du  Pa 
lus-Méo tiiles  (mer  d’Àxov). 

Sindicus,  a,  um.  Du  pays  des 
Stades.  — portas . Villcetportdc 
la  Sindique,  sur  le  Pont-Euxin; 
auj.  Sundjik  dans  la  Circassie. 

SlNDON  , ÔntS  , f-  ( atiitiv). 
Mort.  Suaire,  drap  dans  lequel 
on  ensevelit  un  mort. 

SÏNÜ,  prép.  qui  gouv.  l’ahl. 
( sino  , js  ).  Cic.  Sans.  — con- 
trorersid.  Cic.  Sans  difficulté.-— 
periculo.  Ter.  Sans  danger. 

SYx&,  impér.  de  siao.—te  hoc 
exorcm.  Ter.  Accordei-moi  cette 
grâce. 

Singa,  a,  f.  Pallas’,  chex  les 
Phéniciens. 

Singak,  arum,  m.  pl.  Peuples 
de  l’Inde. 

Singidonüm  , 1 , a.  Ville  de  la 
Dacie,  auj.  Belgrade. 

SlNGiLLAriJC , adv.  Cic.  En 
particulier. 

Singiticüs  sinus  (Singus,  ville 
de  Macédoine  ).  Golfe  de  Macé- 
doine, auj.  Mnnte-Santo. 

SinglâbYtxb,  adv.  Lucr.  Voy, 
Singolabitee. 

Singülâbxs  , ium,  m.  pl.  Tac. 
Espèce  de  gardes  du  corps,  ins- 
titués par  Auguste. 

SingSlâeiæ  , arum , /.  pl. 
Cell.  Lettres  initiales  posées  seu- 
les pour  chaque  mot. 

SingDlâbu;,  adv.  Cic.  Voy. 
SlNGCLABlTEB. 

SntG&LÂBii,  ôrum,  m.pl.  Voy. 
Sikgui.àhes.  ||  Cod.  Notaires, 
référendaires. 

SingÜLÂbis,  is,m.  Quint.  Sin- 
gulier. ||  Varr.  Nombre  singulier. 

Singülâbis  , m.  /.,  re , a.,  is. 
Cic.  Seul,  unique.  — potentia. 
Nep.  Monarchie.  Si n gu  lare  pree- 
lium.  Aus.  Combat  singulier. 
Singalari rate.  Scn . p.  Avec  un 
seul  vaisseau.— Suai  çuœdam  orn- 
ai no  in  te  singutaria.  6/V.llyaen 
vous  certaines  chosesquin’appar- 
tiennent  qu’à  vous  seul.  ||  Soli- 
taire. — locus.  Sue/.  Endroit  re- 
tiré, à l’écart.  [|  Singulier,  ex- 
traordinaire, remarquable,  rare, 
excellent.  — herbe.  Plia.  Plante 
sprci fioue.  Sinjgulare  y e medium.  I 
Plia.  Kernède  souverain.  ; » 1 
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* SnrGdLÂBÏTAS , âtis,f  Tert. 
Etat  d’une  chose  qui  est  seule 
||  Nombre  singulier,  r 
SingülâbYteb,  adv.  Quint.  An 
singulier.  ||  Paul.  Solitaire- 
ment, à l’écart.  = Cic.  Singu- 
lièrement, d’une  façon  particu- 
lière . , r.t  güdtik  ‘ 
SiNGttLÂBius , a , um.  Plan/. 
Voy.  Singolab». 

SingClàtIn  , adv.  de.  Ea 
particulier,  â part,  un  à un.  S&i 
SlKGÜU,  ce,  a , pl.  Cic.  Cha- 
cun en  particulier,  un  à un.  La 
singulos . Cie.  Par  tète , pour 
chacun.  In  singulos  dits,  Cie ; 
Pour  chaque  jour.  Singulisannis- 
Cic.  Chaque  année.  ||  Sen.  Seul. 
Mêlions  cri  mus  siaguli.  Sen. 
Nous  serons  meilleurs  aèuls.  I 
Gell.  Singulier. 

Singultâtos  , a , um.  Or. 
Entrecoupé  de  sanglots,  "'-'if  iàt 
SlNGULTlBNS  , lis  , omu. 

Plia.  Qui  sanglote,  pousse  des 
sanglots.  ||  Col.  Qui  glousse.  ^ 
SiNGULTiM,  adv.  Hor.  En  san- 
glotant: . ( v/j  .*'1* 

Singultio  , is  ,îrf,  u.  Plia. 
Sangloter , pousser  des  sanglota. 
\\rCol.  Glousser.  j * 
Singulto , âst  are,  n.  Plaut. 
Pousser  beaucoup  de  sanglota. 

{|  acL  -—  animam.  Stat.  Rendre 
e dernier  soupir.  ^ 

SlNGOiTUS,  us,  m.  ( singulês). 
Cic.  Sanglot,  hoquet  ||  — gmlw 
nat.  Col.  Gloussement,  cri  d’une 
poule  qui  mène  ses  poussins. 

Singdlüs,  a,  um.  Pluui.  Vojr. 
SlNGUU. 

Singus  , i , m.  Ville  de  Maoé- 
dotne , donna  son  nom  au  golfe 
Singitiqne,  auj.  Sigga. 

SYnister,  ira,  trum.  Lie.  Gau- 
che, qui  est  à la  gauche,  du  o6t€ 

f;aui lie. Sinislrum cornu. Lie  L’ai- 
e gauche.  H Cic.  De  bon  augure» 
favorable,  heureux.  Sinistré  moi. 
Plaut.  Sous  d’heureux  auspices» 

||  Virg.  Sinistre , de  mauvais  au- 
gure , funeste,  fatal.  Sinistra  car- 
nix.  Virg . Corneille  de  mauvais 
présage.  ||  Pervers,  méchant.  Jr- 
nistra  instituta.  Tac.  Mauvaises 
institutions.  Pidei  sinister.  S.  II. 
Homme  de  mauvaise  foi. 

SYNiSTkaÏTAS,  ilis , /.  Pl » /.  • 
Malignité  , gaucherie , travers 
d’esprit,  balourdise.,^ 

Sinistra , a,  /.  Cic.  î^a gau- 
che , main  gauche,  càlégauche»; 
A sinistré,  ,Cic.  Sinistré.  .A- 
gauche.  > - • ■ u’ 

SYnister,  adv.  Hor.  En  mau* 
vaise  part  —cadas  accepta.  Tac. 
Ce  j meurtre  fui  mal  vu  da 
peuple. 

SÏRifntov  &s , «re,  n.  Plaut. 
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Tou  mer  k gauche.  ||  Mener  du 
cAti  gauche.  ||Etre  gaucher. 

SÏNisTttoRSüM  , Hor.  SYwi- 
stROKsùs,  (lie.  et  SVmsTRovsa- 
•*s , a dv.  Lad.  A gauche  , il 
main  gauche,  du  coté* gauche, 
i*r»  ia  gauche. 

SYno,  /s,  sîp/,  situai , aire.  Lie. 
Laisser faire,  permettre , souffrir, 
donner  la  liberté'  de  faire.  Sine 
ma  mco  aie  en  modo.  7Vr.  Laisse  t- 
moi  vivre  à ma  façon.  Quantum 
ret  tinii.  Lit».'  Autant  qu'il  est 
possible.  Sineret  dot  or.  Virg.  Si 
la  douleur  le  permettait.  Ac~ 
cusare  non  si/ us  est.  Cic.  On  ne 
lui  permit  pas  d’accuser.  Ne  dii 
sh'erinfl  Plaut.  Puissent  les  dieux 
ne  pas  le  soufli  ir  ! 

Si  kok  ,d*/ j i/. /V/».  Plan  te  sem- 
blable à Cache, d'un  goût  piquant. 

* SYnôpi.c/,/.  Phn.  Si  no  pe,  ville 
de  la  Paphlagonie,  auj.  Si  nul)  | 
Ancien  nom  de  Sinuease. 

SYnopeksis,  m.f.,  fë,  n.,ir, 
P/in.  et  SYbôhos,  a,  um.  Ov.  De 
Knope.  — cynicus.  Oe.  Diogène. 

* Sïnopmia  , or,  /.  Matière 

etreuae,  humeur  coagtiléedanj 
artirulaliuns  de»  goutteux. 
SVkôpÏcüs  , a , rm.  VHr.  De 
smope  , de  couleur  d'une  cer- 
taine terre  rouge. 

SYaôns,  Idis.f.  VHr.  Sinope, 
aorte  de  terre  rouge. 

Siutica  , te,  /.  Province  de  la 
Macédoine. 

SYboâmxv  , tnir  , n.  Prud.  , 
SYhuatio,  ônis,  f.  Fuig.  et  8Y- 
wuâtos  , ét,  us.  Sinuosité. 

SYnoessa  , ce , f.  Sinuease , 
ville  de  Campanie. 

SYkokssâhus  , a,  trm.  Cic.  De 
Sinuesae. 

Sinon,/,  n.  ( «T.*-  ).  Varr. 
Pot  au  lait,  au  vin  , à beurre. 

SÏNUO,  it , ici.  Hum,  ârf. 
Virg.  Faire  des  plia  et  des  replia, 
courber.  — arcum  Oc.  Tendre 
un  arc.  —itrga.  Virg.  Se  replier. 
— ml  tenta  eotumina  cru  n/m.  Virg. 
Développer  des  jarrets  flexibles. 
I /—  Oeeanum.  Cl.  Imprimer  à 
l'Oréan  un  mouvement  ondu- 
leux . )|  tamia  aiù/aot  se  ambagi— 
tas  sinuai.  Pomp.  Mei.  Les  cdtes 
de  l'Ionie  sont  entrecoupées  de 
baies.  ||  Cels.  Creuser.  Tsturr. 

SYnuüst , adv.  Ge/i.  Par  des 
détours,  obscurément. 

SYntJÔsua,  a,  um.  Piin.  Qui 
a des  sinuosités  , plein  de  dé 
tours,  tortueux,  courbé,  —anus. 
Or.  Arc  bandé. — fl exus  anguis. 
Virg.  Lea  replis  du  serpent.  Si- 
non* u vestis.  Or.  Robe  à plis, 
amp!eJ= -‘“mm-wfio.  (Juin t.  Ré- 
cit embarrassé. 

SîKt is.i.m. P/aui.  Vdf. Smon . 

73—78.  Dict.  lat.-gall. 
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SYmts,  ûs,  m.  Sein,  poitrine, 
cœur.  Siunm  opponere  stricto  fer- 
ra. Tac.  Présenter  sa  poitrine  à 
l'épée  nue.  Sinu  ptirrum  gestare. 
Vetl.  Porter  un  enfant  dam  ses 
bras.— faeere.  Phced.  Réchauffer 
dans  son  sein.  In  sinu  gaudere. 
Cie.  Se  réjouir  en  soi-mème, 
tout  bas.  In  sinum tuum  confagit 
respub/ica.  P/in.  La  république 
se  jette  dans  vos  bras.  In  sinu 
paeis  Cie.  Au  sein  de  la  paix.  || 
In  sinu  suo  habere.  Dig.  Avoir 
dans  sa  possession,  en  main.  | 
Bourse  qui  se  mettait  dans  le 
sein.  Sinum  subdueere  bonis.  Sen. 
Refuser  le  bien  qu’on  veut  nous 
faire.  Sinum  taxa,  merum  lacrum 
est.  Sen.  Ouvre  ta  bourse,  c'est 
tout  profit.  U Concavité,  cour- 
bure. — ossis.  Cets.  Concavité 
d’un  os.  — fa/cis.  Col.  Cour- 
bure d'une  serpe.  — oculorum. 
y ire  Paupière. — ut  cens.  Cets. 
Poche  d’ulcère.  j|  Gouffre,  abî- 
me. ||  Pan  d’une  robe,  d’un  man- 
teau. Nodo  sinus  collecta  fl  u en- 
tes. Virg.  Ayant  relevé  par  un. 
nœud  les  plis  flottansde  sa  robe. 
Purpurti  sinus.  Ou.  Robe  de 
pourpre,  fl  Voile  d'un  navire. 
Obliquai v sinu*-  in  venlum . Virg. 
Présente!’  obliquement  la  voile 
aux  vents.  ||  Or.  Tresse  de  che- 
veux. I)  Mari.  Rets  , filet.  ||  Si- 
nuosité d'un  rivage,  tortuosité, 
golfe.  — Arabicus.  Golfe  arabi- 
que ou  mer  Rouge.  — Ambra - 
dus.  Golfe  d'Àmbracie,  auj. 
d’Arta  , 4 l'ouest  de  la  Grèce.  — 
Rarbaricus.  Golfe  à l'est  de  l’A- 
frique, auj.  Mer  deZanguebar. 

— Codanus.  Pomp . Met.  A u j.  m cr 
Baltique.  — Galticus  ou  Canta- 
bricus.  Aoj.  golfe  de  Gascogne. 

— Gangeticus . Aoj.  golfe  de  Ben- 
gale.— Ulyrieus.  Virg.  Merd’Il- 
Fyrie,  partie  de  la  mer  Adriati- 
que. — Ligusiicus.  Golfe  de  Li- 
gurie , auj.  de  Gênes.  — Lconis. 
Golfe  du  Lion  dans  la  Méditer- 
ranée.— Pisanus.  Tac.  Golfe  de 
Pise.  — Sipontieus.  Golfe  de  Si- 

f tonte, auj.  deManfrédonia,  dans 
a mer  Adriatique.  — Thcrmalcus. 
Tac.  Golfe  ThermnYquc  en  Mas 
cédoine,  nuj.  deSolonichi. — To- 
ronaîcus.  7ire.GolfeToronaï(jUe, 
ou  de  Cassandre,  en  Marédmnc, 
atij.  d'Agics  Marnas. — Vtnedi- 
eus.  Plot.  Golfe  desVénèdej,  4 
l’est  de  la  Sarmatie.  aoj.  de 
Dantzidc  sur  la  mer  Bahiqure. 

Sioh  , ônis,  m.  Bibl.  (guérite) 
Montagne  de  Je’rusaîem. 

Sioïc , //,  n.  (ofov \.Plln.  Berlc, 
herbe  qui  croit  dan»  tes  marais. 

StrlHim , H , n.  (sipo).  Vitr. 
Rideau , toile  de  tHéatrè. 
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Siparüm,  I,  n.  Luc.  Voile 
de  perroquet. 

Sirnv\vs,a,um.  PI.  De  Siphnos. 

Sipjinos  et  Siphhus  , /,  t. 
Plia.  Auj.Siphano,  une  deslfes 
Cyclades,  dans  l'Archipel. 

Sïpiio  et  Sîpiiok,  ônis , m.  (ot- 
?«•»).  C?/. Siphon,  tuyau  recourbé 
pour  tirer  des  liqueurs  d’un  vase; 
seringue.  ||  Hesjch.  Machine  avec 
laquelle  on  lance  de  l'eau  pour 
éteindre  les  incendies. 

StrmmcttLüS,  /,  m.  Plia. 
Petit  siphon. 

* Si  P o , às , ârë.  Fest.  Jeter. 

Sîpontttm  , /,  n.  elSiPvs,  untis, 
f.  Luc.  Ville  de  l’Apalie,  fondée 
par  Diomède. 

SlPYLUM , 1 , n.  Sipyle , ville  de 

la  Lydie. 

Sipylüs,  1,  m.  Montagne  de ^a 
Lydie,  près  du  Méandre,  sur  la- 
quelle était  bâtie  la  ville  du 
même  nom. 

SïpyjlEius  , a , um.  De  Sipy- 
le , montagne  de  Lvdie.  Sipjr- 
leiagenilrix . Stat.  Ninbé. 

Si  que r ( pour  si  ali quà)  conj. 
Virg.  Si  de  quelque  manière,  si 
par  quelque  chemin,  par  quel- 
que endroit. 

Si  quandb  (pour  si aliquandà)s 
adv.  Ter.  Si  quelquefois. 

SlQUÏDKM,  conj.  Cic. Puisque. 

H Si  toutefois.  ||  £ar. 

Siquis  , qua  , quid  ou  quod. 
Cic.  Si  quelnue,  si  quelqu'un. 

SlRÆUM,  g,  n.  (alpou 0»).  Plia. 
Vin  mit. 

SiRBOîcis  lacus , m.  Plia.  Lac 
de  l’Egypte  inférieure,  auj.  Se- 
baker-Bardouil.  * 

SiKcrrftiA.,  Col.  et  Strc{Ila, 
ce  , f.  Plia.  Sorte  de  raisin  pro- 
pre 2»  conserver. 

Sïbëd6nis  , um ^ f.  pi.  Jus. 
Vor.  SiRiîf. 

SYremps  ( similisreiosa ).  Cato 
Semblable  en  tout.  Sirempse  te- 
gem  jussit  esse.  Plaut.  lia  or- 
donné que  la  loi  s'exécutât  tout 
de  la  meme  manière. 

Sîrxn,  ènis,f.  {jttGÿL,  chaîne). 
Virg.  Sirène,  monstre  marin, 
moitié  femme  , moitié  poisson. 
fl/V/a.  Petit  insecte  qui  se  trouve 
dans  les  ruches  des  abeilles.  ( 
Sorte  d'oiseau  des  Indes. 

SÏRRünJS.a.tfOT.  Cell.  Qui  con- 
cerne les  sirènes.  =QuiaUife, 
charme  comme  les  sirènes. 

SÎRZRimf  petra,/.  pl.  et  Sîr&- 
KCSAt  insulte  , àrum , f.  pl.  Les 
trois  Hés  des  Sirènes , entre 
Pituite  et  la  Sicile. 

SiRRRos  arc  m promonusrium, ü't 
a.  Promontoire  de  la  Basilicale. 

SflllCÙ,  a,  uni.  Avien.  De 
la  Canicule. 
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SîniXsts,  is,  f.  Plin.  inflam- 
mation des  membranes  du  cer- 
veau , musée  par  les  ardeurs  de 
la  Canicule.  ' »-  . .. 

.fl  Sun kgi na  , te,  / Rétention 
d’urine..  •.  - 

Simon , vois  , m.  J,e  mont 
Herman,  eu  Palestine.  ||  Ville 
d’Aquitaine.  , 

Si  ms , is,  m.  sVUle.de  Lucanie, 
à l’embouch.  du  fleuve  du  même 
nom, -au j.  Xorjce-.«ii-Se una.||$U. 
de  Lucanie , auj.  il  Senno  , 
fleuve  du  roy.  de  Naples.  | «Sur- 
nom du  Nil  en  Flhiopie. 

Sînis  j PLauJ.  .pour  m vert  s. 
•Vous  a vires  laissé  taire.  - •>  > 

Sîrius,  ii,  m.  (ittpioç).  ôta. t. 
Le  grand  /Qn en , constellation 
australe.  ||  La  Canicule. 

.MBAUUIf  ,-JPU/C  » si , je. , JS. 
Plie.  De  Siraniuiu. 
'.‘»SuLUiUK,n  , a.  Ville  de  l’an- 
cienne Pannonie,  auj.  Sirmich , 
ville  de  la  basse  Jlaugrin. 

• <i>tflrE , is  y it.  Plia.  Liante  qui 
produU-lmlascr. 

•SiajNUy  • f / Vgrr.  Panier  , 
claie  d’osier. 

. SwPRUS.  Voy.  Sgirtjsus.  j\ 
SiapïctiLA,  a , /.  Varr.  Petit 
panier  de  jonc  ou  d’osier. 
SirpÏgus , a y um.  De  laser. 
•jS»*o,  âty  met  y Mum , àri. 
Varr.  Cercler , relier , lier  avec, 
des  cercles.  ||  NaUer,  tresser 
avec  du  jonc,  G *'  i 

Sirpus  , j,  m.  Gell.  Enigme. 
Voy.  Sgirpüs.  • * 

> jSïrus  , iy  ta.  ■(  tntfoç  ).  Varr. 
-Fosse  où  Lan  ^enfouit  ,du  bk 
pour  le  conserver.  „!•  •>; 

> j6is  , de.  .yoursifûj.  Ul/ocfis. 
PU/  aissi  .tu.veux^^-  pOutvinû. 

StsXpo,ônïs,m.  PI.  >’ . de  l’âne . 
Bé  tique  ,au  jaAUnadan(Espagiie). 

Si  s X b a , ce,/.  Plia,  .Bruyère , 
plante  aeborcsoeate.  . j te 
• SïsXrok,  i..».  fG.r . Sts  ajiuh  . 
~-»‘»SiSARRA  , «? , /.  Ka^r.  Bc«bja 
qui  a plus  d'  un  an.  $.,<  .. 

SïsXromvs,  er. ^ct«âYm»a  ù 
nc('naapot).  Plia,  Gbccvis  .plante. 

. ~ i Sisci a , œ Colonie  romai- 
ne, dapslaiRannoiue  supérieure; 
auj.  Sbseck  («mp.  d’Autriche). 

: Sis  PRS  , S ispita  , J/tscr.  pour 
sospes , sospi ut. 

iStssiAT,  Skssïtat,  pour  sedet.\ 
sStsxRUTo  ,às  .àrc\  T.  V.  Osth&ïo  . 

Stsro  , is  y slïli  y.èiàtum , jtiri 
(>hml«).  .Retenir,  .acrèter,  — j 
graduai.  Virg.  SAtrêUr..  r-» 
saquant  dur  iis.  Virg.  Arrêter  le 
cours  a’Un  fleuve..*-'-  venirem 
Plia.  -î-aIc  cours  de  ventre.  — » 
/U/as.  Oe.i Sécher  ks  pleurs.  || 
Releuir  une  chose  qui  tombe; 
— r«m  rumanam.  Virg.  Consuli- 


der  l’empire  romain.  ||  Placer. 
— Lcmpiusv  iivu  jbâUr  un  tem- 
ple. — effigies.  rYof.  Elever  des 
statues.  ||  Ajourner,  assigner, 
citer  en  justice.  ||  Représenter, 
faire  trouver  à l'assignation,  -r* 
vadimonjuut.  Cic.  Comparaître  au 
jour  marqué.  | ue.ut.  S’arrêter, 
se  fixer, s’établir. —contra.  Virg. 
Tqnirtètc  a quelqu'un  Sistunt 
atones.  Virg.  Les  fleuves  aus- 
pendervt  leur  .cours.  H Etre,  sub- 
sister. —r  non  polesi  respaHica. 
Ci c.  L’état-ne  peut  subsister. 

Sistaâtcs  , a , um.  Mnrl.  Qui 
tient  un  sistre  à. 1q  tnain. 

«StsTRUM,  i,  a.  { «f«  , agiter  ) . 
Ov.  Sistre , instrument  de  mu- 
sique desLgypliens. 

iSisnnNA  , tt  ,/^o«7Wp»a  , four- 
rure). Amm  Tunique  de  peau. 

Sis  Y M B RI  C M y A,  a.  (ffioduoptov). 
Plin.  Menthe  romaine  «ont  on 
faisait  des  .couronnes  pour  les 
mariées,  j1  Sorte  d’ornement  .de 
-femme.  ’ 

^üSvTpiiÏua,  ce,  as-  f.  ( sis/— 
phus).  Ambitieux  , qui  rcchqr- 
che  îles  «honneurs. 

Sis ï ra  , ce,/,  (aurvpa).  Afljm. 
Habit  de  peau  de  chèvre. 

Sr6TnaNcutuM  , ii , a.  .(.«rvc, 
porc;  pv/xoç  , groin).  Plia. 
Sorte  de  plante  hulbeuae» 
'SiT.oCE,  es,f.  Ville.de  la  l>aby- 
lonie,  auj.  Hucbé(Turq.  d’Asie). 

SItâgogus  , a , um  (oîto$,  vi- 
vres; *7»,  conduire).  Qui  porte 
des  vivres,  mène  un  .convoi. 

SïrÀNlon  ,ii , a.  ( vànç,  cgtte 
année).  Plin.  Fr cnnent  qu’on 
sème  en  mars  ou  en  avril. 

SirÂmos , a , mm.  Plia.  Qui 
concerne  ce  froment. 

bÎTARCHA  , ce  y m .vi- 

vres; dp^yi,  commandement) . In- 
tendant delfi  .po  l ice, sur  1 e s-^ »•  i ni  es 
iSïTARcntA , se , ./.  Intendance 
de  la  police  sur  les  vivres. 

biïARGiA , ce  y /.  (wxioi  , suf- 
fire.). iProvision  . de  Lté  donnée 
.par  .mois.  U .Sac , poche. 

S’ixZLUx.a;/.  dim.de  sjlula./lif 
Aime  ou  i on  déposait  les  votes. 

Süxuon,  on/s , sn.  Sw noms, 
itdis , /.  ,et  SiTuéMus  , a,  um- 
yOr.  Thrace,  de  Thrace.  : t.  , ‘ 
■Sîtuünia  yce ./'.Partie  de  Thrace. 
SVtîbundus  ^ ,um.  Trés-aRdré.i 
SïtÏcrn  ,j/us, m {s/lus., moi  t ; 
xaao , chanter  ).  Gell.  Qui  joge 
d’une  trompeUe.qM'on  employait 
dans  les  funérailles. 

bÏTici)  Los  06  , a y um.  f/or. 
Sec,  aride.  =sPlt‘n.  .Qui  .exciteda 
soif,  qui  altère. <H  *)W.  Altéré; 

Situ n s , ils , omn.  .g.  (lie. 
Qui  a soif  , .altère.  «=  — Jamcc. 
S.  It.  Avide  de  gloire.  SUiviltt 


9Mrts..&c.  DreiUesavidnsd’étn-  . 
tendra,  il  bmf- , aride.  SUustu  m- 
nus.  Plia^Y.empi  sec.— ld. 

J -une  claire  ou  eu  conjonction. 

StlMUOXR.,  ad  v.  J/c.  A rdc  iii- 
luent , av«*r.  un  vif  désir. 
SÏtientià,  mm  , g,  pl  Mim. 

lueux  «ecs  , anidçs.  . .• 
riteio  , js  , livi , tjrii.  A>w 
suif,  èüe  altéré.  Ji  Etre  ar.ide  ^ 
sec,  tari-  SiUl  kerfm.  V/rg. 
L'herbe  e^t  dqs»écb«k-  F**  Dérir 

cor  passiouuéoien  l.  r-  kjmçrtfi. 
Cic.  Avoir spÜ  d«  bwneui^.Tst 
cruores.  , „.  ,> 

.Sïtis  , js , /,  c/.  Suif,  eurie 
de  boire.,  axpifire.  Çiç. 

Se  désaltérer.  $i/i  lul/orarf . Oc, 
Mourir  de  soif.^pArdeur , .dé.djr 
ardent , nasrion  extrême,  fl  fa \- 
dité , pidwvm  • U '<  *,  v iWCT# 

StTJUÏA  qra  , H.  fil.  ,(  7«Ttt»  ▼»- 

ytvfi\.  p//a.  (KuhfgMtU. 

SÏTixua,  âpar , /W.  tfep.  Qflj 
désii  ea'W  awéùr»  WW-  tV^ion . 

SéwÈ,  *»dy-  Ytyf.  Ôupnt  à 4p 
situation,,  en  égprd  è .J'assiidlsfr  J 
Sij'iyi , .prêt.  ,de  sfl/g. 
SiïôCAPfUjJ*  , /,„  pt.  lm*a 
vivres;  fPYMfo#  £ 

Marchand  Mè  We  , r \ 

SÎTdcblliA,  #,  K (wtU, 
avoir  soin  ).  Luùmda.nre  de  ia 
ppliqe  sur  b»  vivres,  fl  Four- 
niture annuplk  de  vivras 
,v^uy<u  et  au»  <¥?&eWr  # 

SÏTODtA,  ce,  /.  (jfw,.  lUflas 
Dbelte  de.bH.,  . ^ 

donner  ).  Largcsj^  de  b\q.  , 
àijijpÙTEi , is  t m.  QtM  jh>it 
largesse  de  b!.^  , ' , sUtitib 

fry&z.m  r fi  t m IMt** 

recueillir  ).  Qui  ramassp  mem 

Wé. 

JSgXÆrî  im- 

lui  AJU1  duAtihuu  h 
aunuqllodebk.  . 

, PiioM gTRjip n , y,  fl.  Musur# 
dc  quaüe  boi^eimè,  qtf'.OU  &«»- 
wavé  par 

/SijçAiRS,  œ m,  (ô(/o^,acn«- 
-kr)  Qyi  a ?oin  de  fan  e gcpaê  4e 

blé.  Jj  Qéné^al  A?  * 

SÏTONRS,  Uttly.g i.  pl.  Tac. 
Peuples  dp  la  Scandinavie,  auj . 
habitons  og  jp  Jtlorv/^e, 

SjTÛNIA,  te,/.  ulf/fiC  îfaHn. 
de  l achat.de  la  provision  de  blé. 

S Ïtô ni  f. r m n G.  enii'i  .grande. 

ÜÏTfrfflXJipCEt  y f/p,  m.  pi  <<pv- 

içii  , .gai  dien).  Vingt  luagub'ftM 
d' Ailleurs,  qui  avaient  l’intf^- 
dance  de  la  poflee  sur  lesfariacf . 

fajoi  \ i , rn.  Faouwat. 

. Shostasius,  ii,  m.  ( ivls.o»  , 
fixer  ) Magistral  qu;  fixe  le  pri^C 
et  prss'de4t  bwitdii  blé v i 
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(frtWév  09 
«lwx»,),d%».P»f  roquet,  oitu» 
Sur»»*  , su  >, ( «créé»). 
Cie.  Vélin»  purefcwiin, 

■V*  hlxù  J.A  , »e  , /.  CsC.  St  Sf-~ 

XtU'S , i,  m.  (Joli  Seat»  a,  pui- 
ser, R Piaai.  Vase  où  l’eo  met- 
tait iesbullclioapeur  tirer  eu  sort- 
.■Stoveu*  y » , *m-  CU.  Qui 
permettra..  , > 

Stops,  as,  m.  (lima  ).  Cie. 
Situation,  position.— eatinram. 
CU.  Assiette  d'un  camp.  ||  PUn. 
Pays,  région,  rentrée.  |j  Pli». 
Relent,  odeur  de  moisi.  ||  Virg. 
Moisissure , rouille,  Situm  Juee- 
re.  Quint.  Se  moisir.  — ferra 
detergera.  S.  il.  Dérouiller  une 
épée.  Arras  ut»  ligonet.  Ci. 
Les  Royaux  rongés  par  la  rouille . 
- Ohsita  situ  jastiti».  Velt. 
La  justice  tombée  en  oubli. 
Passu. r est  leges  situ  ac  senio 
essor,.  Oeil.  Il  a laissé  mourir 
les  lois  de  vieillesse  et  de  désué- 
tude. ||  Grasse,  ordure  , saleté. 
SU» j aranrostts  ■ Cie . Toile  d'a- 
raignée. Posta  tit»  modes.  Virg. 
Visage  hideux  de  inaigreur  et 
du  saleté.  ||  SH»  erunpus  duretett. 
Virg.  La  terre  en  friche  e'en- 
dlMcili  ■ 

S tou  s , ss,  au,  part  de  sinn . 
Liv.  Situé.  Il  inc  Fondé,  bâti. 
Ans  esta  Drsno.  Tac.  Autel 
élevé  à Dru  sus.  ||  Placé.  1»  m- 
tré  manu  situm  est.  Sali.  Il  dc- 
pund  de  vous.  Situm  tut  iaaotis. 
Il  dépend  de  noua,  ü est  en 
notre  pouvoir.  R Enterré.  — hic 
est.  Cie.  Ci-git. 

? StYA»,  ind.  m.  BU!  (épine). 
Mois  de»  Julie,  qui  répondait 
à mai  et  b- juin.- 

Sivï  , conj.  ( si  rct  ).  Cie. 
Soit  que  , ou  bien  que.  — dolo. 
Virg,  Soit  quc-ce  fat  par  ruse.  U 
Ou  si , et  si.  R — etiant . C/c.  Ou 
plutôt , ou  pour  mieux  dire. 
Sîvt , prêt -de  as».1 
Sfvtî  , Plan/,  four  slreris , 
de  sfdo. 

Üturrs,  m i /.  Larysse,  ville 
de  Syrie. 

•‘■iXuu  -'i  t-SL 

jUVA.,h'  *AV  vr_  r •*- 

Slavi  , ônim  f m.  pi.  Peuples 
d’AUefli^P** 

Scavia,  et  Slavoha,  m,  f 
Goutrée  d ‘Allemagne. 

SUKSIA)  m,  f.  Contrée  d' Al- 
lemagne. ' tïji • ".r 

Sn»sv,CÜM’  J > "•  Slesvick, 
ville  du  Hol»te»B,da*»Ja  Cbar- 
sonèae  cisnbrique  , , en  Dan«- 

ntflïw,  ■■  I : 

, frlAJXA  , «,  /.  L Ecluse,  ville 
du  royaume  des  Psya-Bos. 


- "i 


SM 


SmShagdÏxkus,  3t.  Cap.  et 
SuJrsgdÎm ÎS,  Ç,  um.  Cds.  De 
couleur  d'émeraude,  d'un  vert 
d'émeraude. 

SmÀraguïtes  , œ,  m.  Plia. 
Vfo.it  Thébaïde,  auj.  Maatlen- 
Viiuiuuj  ud.  |i  Sos  ie  de  marbre 
qui  tient  de  rénieraude. 

SmXgaguos,  i.m.  (apépsy^of). 
Ou.  Emeraude,  pierre  précieuse 
d'un  beau  vert 

SmXjus,  7dis,f.  fçv»pt{).  Plia. 
Petit  poisson  de  mer. 

Shectïcd s,  a,  um.  Plia.  Dé- 
tersif, qui  nettoie,  ûto  les  taclies. 

Si» Ecris,  it,  f.  Terre  i dé- 
graisser, à ôter  les  taches. 

S Mini»  a , ilis , n.  ( apex* , 
déterger).  Pli».  Savon,  ou  re- 
mède détersif. 

SmegmXtÎcus  , a,  um.  Plia. 
Qui  a une  qualité  détersive. 

SatÎLAX , ücis,  f.  ( splioE  ). 
Pli»,  If,  arbre. ijLiseron,  herbe. 

Shimon,  il,  n.  ( vp.ni , scal- 
pel ).  CeU.  Collyre  actit 

Smintueus  , i,  m.  ( eglsOuf, 
rat).  Destructeur  de  rats;  sur- 
nom d'Apollon, 

Smintuiuh  , //,  ».  Temple 
d'Apollon,  près  de  Chryaa,  sur 
les  confins  de  la  Troade  et  de 
l'Eolide.  y 

Smintbioj,  a,  um.  As».  Da 
Sminthmin.  , , ,, 

Smyris,  idit.f.  (»pvpn).  Eme- 
ri, sorte  de  minéral. 

Sm yrna  , oc , f,  Cie.  Smyrnç, 
ville  de  Lydie , dans  l'Asie  mi- 
neure. . 

Smyrhakks,  a,  um.  Cie.  De 
Smyme. 

Smyrnium,  it,  ».  Pii, i.  Yè- 
cbe , herbe.  ||  Maceron,  plante. 

Shyr&iua,  ur,  f,  Pli».  Cer- 
feuil musqué,  plante. 

Si» y rls  A,  su.  (aplg»»).PU». 
I.e  mâle  de  la  lamproie,  poisson. 

so 

Soana,  <t,  f.  Rivière  de  la 
Sanualie  Asiatique.  R Embou- 
chure d’utti  fleuve  de  U Tapro* 

bane.  ■ 

Soasda,  a ,■  fs  -Viiia  de  la 
petite  Arménie,  ||  — de  la  Cap* 
padoce.  ,,s».  lV,i.  11* 

Soanbs  , iim.  m.  pi.  Peuples 
du  mont  Caucase.  > vtn 

SoaKv  têtu»,  m.  pi,  Piol. 
Peuples  de  la  Taprobâne. 

Sobaea  ,m,j.  Ville  da  Carie. 

Soaella,  «,  /.  Martre  Etbe- 
lioe.  i ts  i 
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sué  ofesco). 
etroàurmi- 
litumisit/riit.  de.  La  race  et 
la  fleur  de  nos  soldats  a péri. 
Orra  te ém  soMes.  Virg.  Enfant 
chéri  des  dieux.  R — eilitm.  Ci. 
liejaton  de  la  vigne.  R Van-. 
Petits  cheveux.  ( Le  pluriel  ne  se 
trouve  guère  que  dans  Varroti , 
Columelle  et  Aulu-GeUe.  ) 

SbebLEsCBNs , iis , »ma.  g. 
Lie.  Qui  se  multiplie. 

SÔBatb , adv.  CU.  Sobrement. 

||  Pleut.  Avec  Modération. 

SôBRtbrAcnis,  a,  »m.  A put. 
Rendu  sobre,  modéré. 

SôaitÏTAS,  élis,  f.  Sen.  So- 
briété, tempérance  dans  le  boire 
et  le  manger.  R V.  Jet.  Fruga- 
lité, retenue. 

Sourira  , a,  /.  Pl»»t.  Cou* 
sine  issue  de  germain. 

Sôirîhüs  , / , m.  Test.  Cousin 
issu  de  germain. 

* SÔBRto,  it,  a ri.  Pa»i. 
Rendre  sobre. 

SôlRlus  , a,  um  ( irta . roupe). 
Sobre,  tempérant,  frugal. — 
tint.  Quartier  de  Rome  , ainsi 
nommé,  soit  parre  qu’il  n’y 
Avait  pas  da  eaflarets,  soit  à 
cause  des  libations  de  lait  qu'on 
y faisait  s Mercure. = Soin»  uns. 
Pli».  Raisin  qui  n'snivrc  pas. — 
rara.  Siat.  Campagnes  où  il  ne 
croit  point  de  vin.  =»  Cie.  Vigi- 
lant, prudent,  attentif.  msTer. 
Qui  est  dans  son  bon  sens.  Sa- 
brium iageaium.  Se».  Esprit  sain. 

Socgàtvs,  a,  um.  Cie.  Qui 
porte  des  brodequins. 

SoccVrXR , Ira , iram.  SU.  Oui 
porte  des  brodequins;  qui  traite 
des  «ujets  de  comédie. 

SoccÔLot,  /,  ai.  Sert.  dira,  de 

Soeeos , i,  m.  Ctc  Brode- 
quin, chaussure  basse  en  usage 
cbex  Iss  Grecs  et  è Ruine  , para 
tieulière  ai»  acteurs  comiques, 
us/fer.  Comédie. 

Sôcea , M,  m.  Cie.  «t  Sôct 
no»,  i,  m.  (hutfi().  Plaut.  Beau- 
père  , père  du  mari  ou  de  la 
femme  , b l'égard  de  la  femme 
ou  du  mari. 

* SbcfcRA,  a»,/,  /mer.  Belle- 

iinère.  tf*  • j -,  ni 

Sôct  a , m,  f.Piaat.  Femme. 

||  O*.  Compagne. 

' Sôciàbïlis,  m.  f.  ,1g,  pti  h. 
P/la.Q»'on  peut  tenir  ensemble. 
||  Se».  Sociable,  propre  b la 
Société,  . 

SbctÂMs , m.  f.  U,  a.,  it. 
Cie.  Qiri  concerne  les  alliés.  -*■ 
tquitatus.  Lit.  Cavalerie  des  al- 
liés. I tSbc.  Qui  concerne  la  so- 
ciété; sociable,  amical.  ||  Con- 
jugal. Soçiaits  tutus.  Ou.  Le  lit 

St* 
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nuptial.  Socielia  carminé.  Ou.  partagé,  commun.  Socium  tem - Irf  soir  In  scie.  Piin.  An  soleil* 
Epithalame.  p/um.  Op.  Temple  où  deux  di-  Scies  admitterc  peros.  Hart.  Re* 

SüciâlYtas,  àtùy  f.  Pi.  fi  viniléssonl  honorées,  —regnum.  revoir  sans  obstacle  les  rayons 
Familiarité  qui  nait  de  l’égalité.  S/ai.  Trône  partagé.  Socia  spes  du  soleil.  Sotibus  épias,  //or. 

SÔciÂlÏter  , adv.  Hor.  En  O».  Espérances  communes.  ||  Qui  a besoin  de  se  récbaafïerau* 
bon  ami,  en  bon  camarade,  li  Sociej  tectui.  Op.  Lit  cornu-  rayons  du  soleil.’  i|  Jour.  Soi 

En  associé,  selon  les  règles  de  gai.  — - sanguis.  Op.  Parenté.  |{  niger.  Hor.  Jour  malencontreux, 

la  société.  D'allié,  qui  concerne  les  alliés-  Soirs  candidi  fui  rire  müi . Cet. 

Sbcûlio,  Unis,  /.  M Cap.  Cia  s sis  socia.  Op.  Flotte  alliée.  Des  jours  heureux  ont  lui  nouh* 

Association,  union.  Socia  agmina.  Virg.  Troupes  moi.  Très  errâmes  soles,  rtrg 

SttcÜToft  , bris  , m.  Stat.  et  auxiliaires.  ||  Sècié  nocte.  tic . Nous  errons  pendant  trois  jouré. 
5ôciatrix,  ici  s , /.  V.  Fi.  Qui  A la  faveur  de  la  nuit.  ü Mit  Mont.  Mont  du  Soleil,  Te 

associe,  allie,  joint,  unit  SdcoiDU  , <*,  /.  ( se  pour  même  que  te  cep  d’Hercule,  ca 

Sociêneus  et  SociÊMi’s,  #,  si.  sine,  cor).  Tae.  Sottise,  sim-  Mauritanie  ; ’auj.  cap  Gacttin 
Pleut.  Compagnon,  camarade  plicité.  H Lâcheté,  paressé,  ne-  (rmp.  de  Maroc);-  m/*.»  -v?. 

SôciËtas  , atis , /.  Cic.  So-  gligence  , indolence.  Soï-àwVv  Mrs,/.  Apeti.  - Trtir- 

ciété,  assemblage  de  personnes  Sôcordiùs,  adv.  Li».  Négü-  nesol , plante.  r\.  .•»  ■*  • «.* 

unies  par  la  nature  ou  par  les  gemment.  - Sôlâmejc,  iuis,  a.  Fifg.Cùn- 

lois.  ||  l.iaison,  union,  alliance.  Sôcors.  confis,  omn.  g.  Pleut  solation,  soulagement 

— impiorum  cirtam.  Cic.  Ligue  Sot,  simple.  ||  Ter.  Lâche,  pa-  Sôlandus  , a , um.  O».  Qu’il 

de  mauvais  citoyens.  — fa  ci  no-  resseux,  négligent,  nonchalant,  faut  consoler.  » ‘ t 

rum.  Cic.  Complicité  de  crimes,  indolent  — futari.  Tac.  S’iu-  Sôûtnnt,7,  «i  Plia.  More  lie, 

— nu  mi num.  Plie.  Conformité  quiétnùt  peu  de  l’avenir.  ' * 1 herbe.  ;•  * •»*  • .-A. 

de  nom.  — periculi.  Cic.  Gom-  * SocnoÂLls,  m.  /.  , li , ».  , Sôlâhus,  i,  m.  Vitr.  Vent  qui 
m unau  té  de  périls,  lnsocietatcm  is.  Sid.  De  belle-mère.  s’élève  du  cdté 'de  l’orient  équî- 

laudum  penire.  Cic.  Partager  les  Soeurs  , ûs , f.  Cic.  Belle-  noxinl.  Voy;  Sdisolakos . A 

éloges.  ||  Alliance,  confédérn-  mère  ,r  mère  du  mari  on  de  la  Sûlâvus,  »,  um.  FM»,  et  SÂ>- 
tion.  Societate  aliquem  sibi  ad-  femme,  à l'égard  de  la  femme  caris,  m.  f. , ri,  n.<,  is.  Scn.  Sof 

jungcrc.  Cas.  Faire  alliance  avec  Ou  du  mari.  latre,  du  soleil.  Solaris  krràes. 

quel(|u'un.  ||  Association  de  Sûdâlis.ét,  m.  f.  Oc.  Corn-  Ce/s.  Souci. j|Tournesol,  plante, 

commerce,  Société.  pagnon  de  plaisirs,  camarade.  ||  Solarium  ,//,#.  P/aol.  Lieu 

Sftcio,  is , à»i;  âtum%  art.  C.  Jet.  Confrère , collègue.  exposé  au  soleil,  au  haut  des  mnl- 
Cic.  Joindre,  unir. — carmina  S&DÂlYtas,  élis,  f.  Cic.  So-  sons.  \[Plaat.  Cadran  solaire. 
nervis.  O».  Marier  sa  voix  au  son  ciété  de  plaisirs,  confraternité , Sbuanr*,//,  n.(sùlamy*o\)M. 
d'un  instrument.  Jertncos  confrérie.  ||  Tac.  Intimité.  Jet.  Rente  foncière  assignée  sur 

aratro.  Stat.  Accoupler  des  SôdâlYthtm,  //,  ».  Cal.  So-  un  fonds  de  terre.  |]  Taille  réelle, 

bœufs  à la  charrue.  — alit/uem  ciété  d'amis.  |j  Ad  Hcr.  Repas  SÔLÂRlUi,  a , um.  Plia.  «T 
dumn.  Virg.  Donner  I hospita-  de  confrérie.  1 Plia,  Concilia-  SocAmis.  Solarium  horologium . 
li  te  à quelqu'un.  — deztras,  S.  bule.  ||  Cic.  Hrigue  pour  acheter  Plin.  Cadran  solaire.  * ■'  . ■ -ï 

H.  Se  loucher  dans  la  main  en  les  suffrages.  - • Sôlâtio  Or/.  Vajr. 

signe  d'alliance. — manus  alicui.  S&DÂLmus,  a.  hm.Amm  De  SoLATlUM. 

S.  II.  Venir  au  secours. — eubilia  confrérie , de  coHége,  SÔLÂT1ÛLCK , i,  ».  Cal.  Lé- 

cum  alit/uo.  Or.  Partager  son  SoDEfcÀ»! , êrum  , m.  pl.  Peu-  gère  consolation  .adoucissement 
lit  avec  quelqu'un,  se  marier  pies  d'autour  de  lierlin , eh  Sôlâtiom,  lié,  ».  de.  Conso— 
avec  lui.  — sanguine m.  V.  FJ.  Prusse.  lation, soulageaient,  allégement 

S'unir  b quelqu'un  par  alliance.  SÔDXS,  Cic.  pour  si  a .des.  De  Sotatio  levure  ntieuem . Cic.  a- 

— se  participent  in  casas  vmutt  grire  , a’il  vous  plaît.  esse  alicui.  de.  Consoler  quei- 

Tib.  S’associer  i la  fortune  de  SÔdôma,  ce,  f.  Salin.  SedAme,  qu'un.  --  Soiaiiun  nnnossm.  Cic. 
quelqu'un. — pam'cidiam.  J ait.  unedesquatre  villes  abîmées  dans  ' Ressource  contré  la  disette . ||  U. 
Se  liguer  pour  commettre  un  la  mer  Morte.  Jet  Dédommagement,  ri.,  A 

parricide.  — cum  scientii  diti-  S&domît m,  àrum,  m. pi.  Prad . vSol.ATOX,  iris.  m.  Ttb.  Qui 

gallium.  Lie.  Allier  le  savoir  Habitant  de  SodAtafe.  console.  rr*  i’.\,mijM 

a l'exactitude.  Seciari  faciaori-  SüdômîtÏcus  , a,  um.  Hier.  Sdlâtu»,  ,,  n.  Fcsl  Coup  de 
bus.  Lie.  Se  lier  par  une  corn-  Qui  concerne  les  habitant  de  soleil,  maladie.  r isf, 
plicité  de  forfaits.  SodAme.  ■ SôlItos,  »,  sun.  Ceti.  (rai)- 

SbctoMACDOt,  »,  um.  Plaut.  SoodiaSa  , ce  , f.  La  So»-  Qui  a reçu  un  coup  de  soleil. 
Qui  trompe  son  associé.  diane,  contrée  d'Asie,  dans  la  .SÔAÂTui,  »,  um.  H*r.  (tniar). 

Siictos . a,  m,  (oixiisc,  de  la  grande  Tartane,  auj.  Train-  Qui  a consolé.  -,  T in1. 3 
famille.de  o?x«c,  maison).  Cic.  Oxiane,  ou  Maüer-Eioabr.  - Sôlàtds,  »,  mm  (talus).  Setup. 
Compagnon , camarade.  — e«»-  Sogdiaiu  et  SÔB011 , irma,  Désolé , dépeuplé,  m 

situ.  Cic.  Confident  d'un  projet,  oi.nl.  Habitans  de  la  Sogdhme.  Sos.itisTRXIXA,  z,/.  Pimpre- 

— culpœ.  Cic.  Complice  d'une  Soi,  stlie , m.  ( s tins  ).  So-  neile,  plante.  -ni,  j'iqm 

faute  ^ lueredilniis.  PI.  j.  Co-  leil.  — adtcstut.  Pctr.  — de  midi.  SoLDAt)xiXA,  <et  /.  Sorte  de 
héritier.  — sattguinis.  Or.  Pn-  —ittenjue  Cl.  I»  soleil  levant  plante.  •'  -n-ro 

rent.  — tari.  Or.  Epoux.  f|  Allié,  et  couchant.  Salis  defedia.  Cic.  Sot.DttM, /,  ».  Voy.  SotlDUM. 
confédéré.  ||  Cic.  Associé.  — in  — - defeetns .Ov.  — labortt . (joint.  Soi»oeilvïAu»,».//.’£ie».®ra- 
nrgotio.  Ter.  Qui  a sa  part  dans  Eclipse  de  soéeih  Soir  prima,  vos,  de  voués  au  service  U’ un  gelxnd . 
une  aflaire.  Jue.  Au  lever  du  soleil. — ntetUo.  Sol.U0*i  i'vna  Hart\  PtèccHlc 

Süctus  ,•  a,  um.  De  société,  Plucd.  A midi . — tuprtnto.  liai',  mon  a aie  d’ort  > ,x\  , ,ufa 
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BStls , a,  f.  (taium,  plsnte’do  auj.  Solie,  H Plia. Ville de  Cilicie.  porte  le  soleil,  épithète  du  todi»- 
füd).  Ctc.  Sandale,  pantoufle,  Sôlul,  a,  /.  Bugtoie,  herbe.  I que  et  de  l'écliptique , par  où 

chaussure  qui  ae  mettait  dan»  la  SÙMAU,  iris,  a.  Fest.  Coussin  passe  le  soleil.  Solifera  plaça. 

maison.  Sole*  ligota.  Plia.  Sa-  de  siège.  , . 1 Sea.  p.  Zone  torride, 

bot. — ferrea.  Cat.  Fer  de  che-  S&L1Â1I1 , m./. , ré,  ».,/'/ . Spart.  SÔLÏriRRXOM,  i,  a.  Zér.  Jave- 

aeA.Solcasjumcnlisimiucert.Suet.  Qui  concerne  le  siège  d'un  bain.  lot  tout  de  fer. 

Ferrer  tes  chevaux.  (|  Veg.  Sole,  SôuÂRIüt,  ii,  m laser.  Qui  SÔLÏrt’GA,  œ,  f.  Plia.  Vof. 
Corne  du  pied  du  cheval.  ||  Cic.  fait  de  ces  aortes  de  siège.  Solipuoa. 

Entraves  de  bois  qu'on  mettait  SôlYcInui  , a,  um.  if.  Cap.  SôlYgÏva,  œ,m.  f.  V.F1.  En— 
aux  pieds  des  criminels.  ||  Col.  Qui  chante  seul.  gendre  du  soleil. 

Pressoir  à faire  dei'huile.||/Y/a.  S&lYdâmxn,  loti,  a.  Vin.  Ce  SôlYLbQBUJM, n.  Aug.  Soli- 
Toutpoissonde  mer  pial,  comme  qui  consolide,.  loque,  monologue, 

sole,  limande,  carrelet.  SÜi.Idâmbhtoh  . t,  n.  Lad.  •SülYlBquus,  a,  um. Qui  parle 

i Sôlbâiis,  as./.,  ri,  a.,  it.  Partie  solide  du  corps.  seul. 

JjMré.Qui  concerne  les  sandales.  SûlToÂtio,  ôais,/.  Vilr.  Fon-  "SôlYhum,  i,  ».  Repas  où  l’on 
S&uauns,  ii,m.  Plaal.  Fai-  dation.  ||  Affermissement.  est  seul, 

seur  de  sandales,  cordonnier.  S5UD*Taix,ic/>,/  Ara.  Celle  SôlYpDga  et  SôlYpuhga,  ce,  f. 

SBuütbs,  a,  um.  Cic.  Qui  est  qui  consolide.  (sel , puago) . Plia.  Fourmi  veni- 

en  pantoufles.  Shldoit,  adr.  Col.  Solidement,  meuse  que  la  chaleur  du  soleil 

oÔLXMnX,  ù,  ».  Cic.  Solen-  ~ Ter.  Entièrement,  parfaite-  rend  plus  dangereuse, 
nité,  fête,  coutume  religieuse. — meut,  tout  à fait.  SÔLJSTERKIUM,//,  ».  Fest.Vof. 

uulituert.Lir  Instituer  une  fêle.  SBlYdXSCo,  it,  scërl,  ».  Fitr  LaetlsTtamoM. 

Funeris  solemne.  7«r.  Pompe  fu-  Devenir  solide  , acquérir  de  la  S&uitYmom, /',*.(/»&«,  terre), 

nèraire.  solidité,  prendre  de  la  consis-  Fetf.  Augure  que  les  Romains 

Sôlemris , m./.,  oc,  a.,  it  (sol-  tance,  s'afTeriuir , s’endurcir.  | liraient  de  la  chute  , sans  rause 
lus,  amas').  Cic.  Solennel,  qui  Plia.  Se  consolider.  apparente,  d’un  arhre  ou  d'un 

sefaslaveccérémonie.icarlains  S&LÏBÏrJU,  idù,  orna,  g.  Plia,  rocher,  ou  des  grains  que  les 
jours. ||Ce  qui  se  fait  d'habitude  Qui  a la  corne  du  pied  tout  d une  poulets  sacrés  laissaient  tomber 

So/emae  Aeieofacert.  Plia.  J'ai  pièce,  quiu’a  pasle  pied  fourchu,  de  leur  liée, 
coutume  défaire.  S6i,YdYtaj,  Mis,  J.  Cic.  Qua-  SôlYtàræ  , ànm , /.  p!.  Plia. 

t SülemnYtas,  itis,/.  Gell.  So-  lité  d'un  corps  solide,  continuité  Limaçons,  escargots  d'Afrique; 
lennité,  fête.jjif.  Jet  Formalité,  des  parties.  |!  titr.  Solidité,  fer-  dsns  le  voisinage  du  promon- 
SônXMRiTi*.  Lie.  et  .SôlksikI-  meté.  ||  Intégrité  d'un  tout.  toire  du  Soleil. 

*6»,  adv.  Non.  Solennellement,  SoluYtÂtrs,  um,/.  pl.  Vitr.  S&UTÂNStrs,  a,  um.  U.  Emp. 
tsvec  solennité.  . A Toits  construits  i chaux,  à ci-  Coutumier,  ordinaire. 

SoliM  , fats,m:(mM*). Tuyau,  ment,  et  revêtus  de  marbre.  SôlYtâbri's. »,«»>.  TAroJ. Prise. 

tanal,  gouttière.  ||  Boite  ronde  SÔLÏ  ou , it,  ici,  atum , irë.  Qu'on  ne  produit  pas  au  jour, 

pour  maintenir  un  membre  re-  Affermir,  fortifier,  rendre  solide  SôlYtühiiu,  a,  net.  tic  Seul, 
mis.  Il  Plia.  Sorte  de  poisson  de  ou  dur  ; souder.  — otsa /racla,  séparé.  Solitario  modo  id  egit. 
mer  jf  Fc/ . Coucha.  . ' Plia.  Fairereprendredesos  rom-  Nat.  H ne  fit  Uniquement  que 
S&LRB5,  tis,oma.  g.Plaat.Qai  pus. — tlaaaofitlalas.  Plia.  Sou-  cela.  Imperium soli/arium.  Mam. 
a Coutume.  der  les  tuyaux  aver  tie  l'étain. — l e despotisme,  ||  Cic.  Solitaire, 

SBlILo,  ir,  lltui  juta,  tiré,  a stomachum  eiao.  Pall.  Fortifier  quivil.qiiiseplaitdanslasnlilude. 
Cie.  Avoir  coutanK.  Ot  sale!,  l'estomac  par  l'usage  du  vio.  « * Sôutas,  â//r, /.  Acc.  Isole- 

tClSr.  Selon  l'usage,  comme  c'est  T/.eod  Etablir  par  une  loi.  ment.1 1|  ApaL  Vie  solitaire, 

la  coutume.(AW«»aétéen  usage,  , ISBiAdor,  arts,  itas  tum,  an,  SôlYtaurYlia. ium,a.pl(salut). 
au  lieu  Aasolltussam.  Cato.  ) Uti  pass.  Etre  soudé,  arrêté.  |J  Aie.  Asc.  Ptd.  Fêtes  quinquennales 
saluent.  Sali . Comme  c'était  lu-  Pc  J.  Etre  soldé,  conclu.  ou  l'on  offrait  aux  dieux  des  vie- 

sage.  fl  Solere  caai  aliqto.  Cal.  , , SôlYdiim,  /,  ».7«c. Terre  fer-  tiines  tout  entières. 
Avoirdeshabiludes,uncommer-  me.  ||  Plaut.  Solde,  paye,  salaire  SôiYrà.adv.  Plaal.  Knparli- 
cède  galanterie  avec  quelqu’un,  dû.  ||  Cic.  Somme  entière.  cuber.  — luit  scis  liti.  Plaut. 

Sôlxks  , lis,  orna,  g.,  lier,  Ctc  ; SùlYdûrius,  ii,  m.  Cos.  fis/.  làardes  cela  pour  veau. 
tiislmas  (sa  t/us,  art).  Sea.  In-  So  couru.  SüuYto  , it,  ici.  Hum,  Sri, 

dustrieux,  adroit,  subtil,  - m-  SBlYdvs , a,  um  (ïlo<,  tout).  Gtll.  fréq.  Ae  so/to. 
if//»r.  J’/i».  Oreille  fine,  délicate.  Cic.  Massif,  qui  n’est  pas  creux.  SôlYtûdo,  lois,  /.Cie.  Soli— 
— couctoudi. S.  II.  Habile. \ lem-  Cratères  aarn  solidi.  rirg.  Cou-  tude,  lieu  solitaire,  désert,  en- 
porvKsr. — amkegiius.  Plia.  In-  pet  d'or  massif.  ||  Entier.  — die  s . droit  inhabité.  |j  Cic.  Délaisst- 
génieux  à susciter  des  embarras,  lier.  Jour  entier . Solide  proprie-  ment,  abandon,  état  de  délaisse- 
plein  de  détours  artificieux. — tas.  U.  Jet.  Propriété  pleine  et  ment. Solitudini a/icujuj prœsitiio 
saxo /o»e/r./r#e.Hsbllestaluaine.  entière.  ||  Solide,  ferme,  dur.  erse.  Cic.  Défendre  un  homme 
gelti  sahrtissiaas.  Sait.  Grand  «Stable,  constant,  assuré  ; vrai,  abandonné, 
capitaine.  tM.FdUariasiaaUt Ifrannl non  SBUtcs,»,  mm,  part,  de  toleo. 

SÔLXRTIR.adr.éi'c.Ingénicuîe-  il/ainmenle  fealil soliod.  Uor.  Le  Sali.  Qui  a coutume  de.  J Ov. 
ment,  habilement,  adroitement,  visage  menaçdnt.d'un  lyrann'é-  Ordinaire,  accoutumé.  — laior. 
avec  finesse.  n • jt  Y branle  pas  la  fermeté  de  ton  Or.  Travail  accoutumé.  Prater 
-i  SôtMTtA,  a,/.  Cic.  Industrie,  ime.  i solitum.  Virg.  Contre  son  orili- 

habileté,  adresse,  finesse.  ||  Cic.  SfitYoBA,  i,  m.  Lampr.  Voy ■ naire.  Solito  tardior.  Or.  Pins 
Ruse  xdroifé,  artifice.  Soldus.  (a>  u!  ■.  / lent,  plus  tardif  que  de  coutume. 

Sûlrs  , it,  f.  Villa  de  Cypre,  Sôt.Yra», ira,  (rum.Stn.p.  Qui  SBu um  , ii,  n,  ( solidus ).  Cic 
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Siège  élevé,  trAne.  — eburriUm. 
Cl.  Chaise  curale.|(C/c.  Le  siège 
de  certains  juges,  à Rome . ||  V/fr. 
Baignoire. 

SÂuvXotrs,  a , am.  Cic.  Qui 
erre  seul.=  Salira ga  cogaiiio . Cic. 
Connaissance  stérile. 

Soixax  , àcis , m.  Le  Tigre  , 
fleuve  d’ Asie. 

SollYcYtÂTIO,  Suis,/.  Cic.  Sol- 
licitation, poursuite. 

SoLLÏcYTAToa,  ans,  m.Scn.Qui 
sollicite,  séducteur,  corrupteur. 

SollÏCÏtS  , — tus  , — » issimt , 
adv.  Avec  soin,  attention.  . 
SollÏgÏto,  às,  art,  a tara  y are 
solum  ou  salas ÿ cil  a).  Lucr. 
mouvoir,  ébranler.  — forcm. 
Or.  Ouvrir  la  porte.  — spiculum. 
Virg.  Brandir  un  javelot.  — re- 
mis fréta.  Virg.  Fatiguer  la  mer 
à coups  de  rames.—  humain.  T/h. 
Labourer.  — a hum  purgation e. 
C'e/s.  Se  purger.  = Attirer,  in- 
viter, exciter,  faire  dessollidiar 
lions,  porter  à.  —in,  part  es.  suas. 
.///.u'.TAcher  d'attirer  à son  parti. 
— numina  rôtis.  Ti&.  Fatiguer 
le  ciel  de  ses  vosux — judicium 
donit.  Tih.  Corrompre  un  juge 
par  des  présens.=Z//r.  Irriter, 
provoquer.=rChagriner,  inquié- 
ter, tourmenter.  — pacem.  Lie. 
Troubler  la.  paix.  = Quint.  Avoir 
soin. 

SollYgYtù,  ad».  V.  Sollicité. 
SollYcYtüdo,  inisyf.  Gie.  Cha- 
grin, peine  d’esprit,  souci,  in- 
quiétude, aoHicitude.t  Solliniiu- 
dtne  exedi.  C/e.  Etre  congé  de 
souc\%.\\Apat.  Suivante  de  Vénus. 

SollYcïtcs,  a,  um.  C/c.  y tior, 
Us&itnus . Sen.  Emu,  agité.  Solti- 
ciiunt  mare.  Virg.  Alan  agitée.  = 
Inquiet, qui est  en  peine,  quia  du 
souci.—  cx  re.Ter. — de  r&.  Cic.— 
inre.  Quint L — pro  re.  Gell.  ln- 
quict  d’une  chose.  Soit  reif  à manu 
sa! rare- cpistolam . Or.  Ouvrir  une 
IcltCe  d’itne  main  tremblante.  = 
Qui  chagrin»,  inquiète-.  Sollici- 
ter- opes . Hor.  Richesses,  source 
d ’ i nqui  études.  = O ratio  sollicita , 
Sen.  Discours  qui  sent  le  travail . 

*Som»Ycôrio>  abus  y m.  Liai 
Andr.  Curieux  çn  toutes  choses. 

Sol  lYc  ô ri  a,  œ,f.  Fest,  Femme 
curieuse , qui  veut  tout -savoir. 

* Soi.  lu  s-,  04  mm  (Sioç).  Pest. 
Entier.  Aiî»  1 • 'v  vhtyrf**  '-t  : 

Solo  , âs.  Soi , âtum,  âtl('solùs) . 
Stat.  Désoler,  dépeupler,  rendre 
désert.  1 ; 

So lock,  f:  Séléocîë. 

Sbi.mcisMus,/;/». 
lés,  ville  de  Gitîfcifc,  dbrft  les  habi- 
tons, A théniens  d'origine,  cô*- 
rompirent  leui  Iingag?).1  i{>hFrtt. 
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SoléciiTTie,feittë  eontrH'eyfètWs 
de  la  syntave. 

•SOlcrcYstà,  <j?,  m.  hier.  Qui 
fait  deysolécismes. 

SdLmcorirtHBj,  is,'fd.  '(i$ iot- 
xoç,  y«fvà  , paraître).  Qui  parait 
un  solérlimei  ; 

Sülorcum  , /,  n.  tSW^Sotécismc. 

SÔlcrcüS,  a,  am.  Qui  est  con- 
tre les  règles  de  la  grammaire.' 

Sôi.on,  â ris,  aies  sam , Sri,  d. 

Cic . Co  nsole  r . — repu  fs  am . Tdt. 

Se  consoler  d’ùn  refus.  j|  — cantu 
lahorcm.  Virg.  Charmer  l’ertbtfi , 
du  travail  Cn  chantant*.  — famern. 

Virg.  Apaiser  sa  failli.  — ersti/rh 
Jliiviis,  Jior.  Sa  rafrate.hîr  dans 
l’eau  des  fleuves.  , 

SGi&X,  ôr/jy  omO.  g.  (sofas). 

Luril.  Qa?  n’est  pas  tondu,  qui 
a tout  son  poil,  foute  si  lainé.  fj 
Ciaipe  grasse."  . 

SoLrufu , <r,/.  Plia  ■ Vor.  S 0 - 

L1I*Ù0À. 

S0LSRQ0IA,a*^'.et^’0LSlQ0IÜHf, 
ii , n . (solem  sc</uar).  Apal. Tour1- 
nesôl , pfhnte. 

SolstYtiâlis,  m.  f. , W,  n. , is. 

Cfr.  Solsticial,  du  soüstice,  quit 
concerne  le  solstice,  -/-orbes.  Cic. 

Le  tropique. — spina.  Col.  Epine 
qui  fleurit  au  solstice  d*été.||A/V\ 

D'été.  . ’ ...  . ■ : 

SolstYtium,  il,  n.  ' (sol stat). 

Cic.  Solstice,,  temps  Ou  tes  jours 
sont  les  plus  longs  ou  les  plus 
courte  de  l’année,  où  le  soleil  est 
dansspri  plus  grand  éloignement 
ch;  Pétjuateur.,  ||  If  or.  Eté. 

1 SttLtrîîYjLis,  m.  f.,  Hf\  n.,  is. 

Prnd..  Soluble,  qui  se  dissout"  nir 
sèment.  [|  C.  rJùr.  ' Qui  dissout 
facilement. 

S b lu  r;  Varr.  pour  solitus  sum. 

Vor.  Solko.  J|  Cat.  pntit*  solvi. 

'SAlùm,  /,  n.  Q5t>ç,  tbtit):  Cic. 

Sol,  terre,  terroir,  fonds  de  ter- 
re. — fbssi r.  Cas.  Fond  ’ d'une 
fosse!  — nalalk.  Oh.  'Patrie,  sol 
rtata'?’.  — mittarc.  — eertcrc.  Cic. 

Chapger  dé  pays,  /tes  soi/.  PC.  f. 

Immeubles.  Solo  œrjtiare.  Lie. 

Raser, détruire.  ||Sol,  ce  qnisou- 
tient,  sert  de  ftmdbmehf.  — cé- 
réale. Virg.  Gâteau  cnil  servait 
de  tablé. — cec/tsfe.  Ov.  f'e.rfcl . 

= — oratïonis..  Gtà.  TPisc  dù  dis- 
count.]{ Dessous,  nlàmc  dù.pièd‘. 

|[  Atari.  Sentelle  du  soutier.  J[‘— 
cujucr.  Virg.  Stirfdce  clé  l’eau. 

Sôlûm  7 Cic.  ‘ etmura  siM 
adv.  ïftîn  '.  SéuIctnC’nE1  ^ * 

. SaLtrsVA W;  gérr.  fùs\l% t P. 
f^oç,  tqbt,  ou  sine  alto).  Cic. 

Seul i ^'èt  oMhs.-  Ciel Totlf 
seul.  Med  solia  s causa. Ter.  Pduè 
nYbi'séttL'IfSèlitSïrÇ1,  alfdVraortW,  . ....  ... , t.,„  w.„ 


m. 

. , . dû.  ijinremcm. 

ert  liberté,  sdns  crinimînte’.ltL/^( 

aw 

merc  faeftç.  Jf  rî 

mère':  Ciel  PaVlcr" 

’ SfttWt /.,/?& 

Qui  se  dissouf,  4c  déslfft.., 
compose  aîsèmcH  t.  —nâèis.Sdèt'. 


iimf: 

ai 


Navire  dbnt  léspièces'seséparcrlt 
a votent#:" '**  * * [ " v '* 

biche,  Blgé.  ' 
rb,  dais,  /V  Cic'.  A 
, de  détacher,  de  B 


m.Yrrière  biche  , Blg_. 

Sülûtto,  dais,  /V  Cic'.  À Cfiotl 
dé  déïlcr,  de  détacher,  deBcher. 
— stomacfil.  Plia.  Réfüchemeiit 
de  l’estomac.  ]|  Ci  à.  Dissolution 
desparties.=  Se/i.  Solution  d\inè 
qticstiôn  .= Cic'.  Pa'j-enierfl  qü’on 
failpourPacquit  d’une  obfîgafiôri. 

5olCtu4,  al  Uni.  ’Cit.  Délié, 
dégagé,  détaché.  — tctis.  PlauT. 
Accusé  mis  anWberlé.Sdlafa epif- 
Infa.  Or.  Lettre  ouverte . — tard. 
Plia . T erre,  maigre,  légèrè  .==- So- 
lo td  piadia.  Cic.  Terres  libres 
(^hypothèques.  Sofatius  éfs.  r. 
JfTa.r.  Prononciation  plus  IRirè", 
plus  fèanche.  Solufum conjugiun/. 
Tac.  Jup.  Divorce. Sotutùs si slnf. 
PI.  Si  on  me  laisse  faire.  Sôluta 
cligendi  optio.  Cic.  Liberté  cn- 
nrafio.  Viè. 


tiérc  de  ctioisir. 
Prose  ou 
ratio.  Cic , 


style  négligé.  Snlutior 
. RaisOn  moins  forcée, 

SIus  plausible.  — cura.  Lip,  tte- 
’chcment.=Languissant,  àfTui- 
hlî. — rncro . Jusf. — avo.  Op.  A’pç— 
pêsahti  par  le  vin,  par  les  .innées. 
Sotatum  ayuor.  Sial.  Mer  cnlrtic. 
— Salut  us  inrdid . Petf.  Mort  d*e 
fhîm.  — Ciel  Efférrtiné.==Exces- 
sif.  Sol  ut  a libido.  Lîp.  Licence 
eflrénée.  Solutus  risui.  Virg.  Ris 
iimnodébé:  = Déhourié',  pave. 
Phrt.  de  iotU 

Sbtvl,  pr'il.  8c-  ’ "«>*' 

Solvo,  is.  ri,  siïtfilum'  ''hffd 

(ZU<;,  tout-  do  lier').  é*^DcT- 

nouer,  délier,  lltclietv  déthcKetf. 
— juga  taurii.  Virg.  uételèr  dès 
tèurèaui L—'cpistiildm.  CTc'.  DçCà 
chelër:  ouvrir  une  Icttret*— Vêla. 
Virg  Adparcitlèr,  faire voltè, — è 
poilu. Cic  Sortirdw  portlj||j^â]gerj 
délivrer,  oiivrif.— ci  gàsiahf.ljfV. 
O (1  v r ii’  o ü fo  rce  r 1 es  mfl^lÙS . — 

linguain  in  jurgia.  Or.  S’ é ch  a fri 




— r oà'ctn.  Set 


per  en  injures.  — . <,<«. 

Pnèlé'r.  — irnplà'  rerha  iit  deoS: 
TiV.  tifâsnbémeC  Ic4  dieux,  -ri 
llgîKiis.  jC/<\Drspèh'ser  dfsl  oîs^’-bi 
corde  mpfuai  ou  carda  mc/h . Vffg’. 
flatitili  ia  c/dlîîtè:—  aliiitcm  cte— 
dè\  Or.  Absoudre  d’un  inqU^lft: 

1er  le  vènfro-  ffWÀteé^riît?» 


îr 
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Béé mm*.  O». 

FotKfrcIa  rtéige.*»-1-  H tes.  Quint . 

0 MW  ftWoV—  infs/d/Nm  éte- 
ftêift.  (fi d/n  t:  AWmiV*  réttfanêé’ 
p*t  Yrti  <1  ifîîcés.  =—  é/td  à/iqdeàt. 

tffàm  Mitât.  Pràfi . CH*¥ 
la  tÎc'.  — ob/id/nnefn . Lit.  Lé- 
ver  fe  sîëgc.=* Violer,  toinftt. 
—'JtddAi.  Ter.  Fausset  Ht  foi, 
iinraW'qttéV  à*  sa  parafé.  — ’ nkr- 
rem  Ter.  SVcaVfct  cPtW  rtsaRe».  |}‘ 
Paye  r , s'acquitter , rfatisfar/c . 
— tès  alfcnnfrr.  Ci?.  Payer  ses  det- 
tes. Srrfténdo  rien  esse  ( d.-èni. 
petfâm  ).  Cie.  EtVé  hrsolvnbte.  = 
Solrere  pcenas  cdpite.  Sait.  Payeif 
*oW  crime  de  sti  tété.  -4-Ji fldem 
rôti.  Or.  — vulum.  Mat/.  Accén*u 
pJtr1  un  rcetf.  s up  remet  miti/i- 

bus.  Tac.  Rendre  le*  deéiRérs' 
«^VoitVanx  soldat^. 

1 'Sé'L'Mik , de,  f.  èT  SSlÿ*U, 
ôrum , n.  pl.  Mari.  Je'rtiri&lem  , 
éépitale  de  la  J itdde". 

S5£ÿmî,  étant,  Ai.  fit:  Plia. 
Peuple#  du  Lycié,  <ta ns  l’  A^ic 
neuire, 

S&BŸBÏFü#,  a,  uni.  J Ht.  Dé  Jé- 
rtf*âleni'. 

vSom ni Âtf$ , Ai.  f.,  B,  n.,-  is. 
Fttig.  Qu*  concétné  les  songes. 
iQui  en  voie  dês^yhgës';  épithète 
d'Hetcttle*. 

SonttfiÂToit,  ôtis:  ta.  Sert.  Qui 
ajoute  fW'étté  songé#.  H B i £1 . Son- 
ger***', PèfHîW.  ||  fntterpr'ètfé  de 
docskeS. 

SôWirYc  lÔ5* , adV.  P/a  ut.  En 
HomUre  endormi , négligem- 
ment, nonrliali#it»ril€ltt. 

SbwisVc^ifôsü* , a f en#.  Oie. 
Assoupi,  endormi  =Cot.  Non- 
<&fc*fonL  |f  Oeil:  Qui  éndbrl. 

Sotihth'Z/i,  ira,  frum\  Oit.  et 
SomnVfYcus,  a,  nm.  Plia.  Qu* 
assoupit,  éndbrt,  aboutissant, 
foporiliqUe. 

So*Wto,  a/,  âtf,  âfùAt , kre, 
etc.  ét  Sotfnîioft,  âfis,  à/as  sam, 
àri , d.  Petr.  Songer,  rêver,  Wrti*4 
des'scmgés,  v<>t*  en  doémaWf  : — 
atifaéM.  Tc¥.  RêVét*  dé  qW i-' 
qif'  tiw.  =*  Ctc.  Rêve  r tdW  éveil  Fé . 

Somniôsus,  a , un.  Plin.  Qui 
ifè  fait  que  rêVei*,  emloédtf'. 

SfcMliWw,  ii,  n.  (Sic.  Songe, 
rêve , vision  eiidor  maWt.  Per  sot*- 
Yttum  , ou  itî  s&tkANd.  C/e.  En**n^ 
ge,  en  rêvé,  durant  l«  sortiniétt; 
=£  Rêverie , fantaisie , iw**j*m&- 
tifttt , vision.  f>t  ârftnto , 's  omnium) 
TeY.  Æ P égard  de  T argent,  point 
de  nOurëlles.  S&mnial  Tet.  Chi- 
mères! ' > 

Soî#>ÜLBTtTi* , é<f.  Std.  Asrtni- 
pièrcVnént,  envie  de  doi'mlf. 

Sosi.viji.etmJs,  a,  Éfm.  Apvl. 
P#/.  SfMlBWütc***,  ?'•* 

SottKôifdirf^Arr.eivSoMinrm 


sm 

Sh,  a,  wrt.  Part.  Que  l’on  voit 
en  songe,  vu  en  sOrtge. 

SoMNÜS,'  /,  m.  (^rrv#^).  So«i- 
meil,  dormir'.— 1 dtl as. Hdr.-^p te- 
rras. Or.  SOitiineil  prOfoWd.  Sdm- 
ni  béni  gnu  s.  Hor.  Qui  à bief* 
do¥ifri.  Sdm'nefar  fitéteté.  QùMt. 
/VPer  de  Courtier.  — ali  edi  fiât- 
rett.  f/b.Faire  dormir.  — taper*.. 
(Sic.  Reposé,*  cfcrMir.— fiCc/oré 
ptofière.  Vifg.  KOOlter  è#  doV- 
inant.  Sontnô  te  date.  tJe.  S*eUr-‘ 
ddrmîr.  —eScéii.  Vitg.  Sê  ré- 
veiller é*i  mrsasH.  Bsomitû  èxéi- 
taté.  G&.  Réveiller.  ||  (fi.  Dieu 
du  sommeil. || Léthargie.  Irt sam- 
ni/tti  abtte.  Pli  à.  Tombe**  é A lé- 
thargie. = Mari.  Somnus  ferreds. 
y irg.  — loft  gus.  Bot.  — fri gi dû  s. 
y.  Fl.  ~ inet  ci/a  bit/s.  Se*.  Som- 
«neif  de  la  mort.||  Cic.  Songé.  I* 
sotndis.  Ci Y.  Et*  Soirge'.  ||  y irg. 
Nuit.  =*  Calme.  Somrto  inrpànt 
apddtir.  SM.  Le  caln*ls  enchaîne 
les  ITots.  «A1  Sait.  Nonchrdancé , 
ind’olrhi-e.  SoniAo  pu  de  ad u s . 
Tèâ.  D’Une  iWotlésse  honteuse. 

SoMPHÜS,"  t,f.(<rà\ifi f/  lUoU, 
spongiemt  ).  CouVge  sâuVage  , 
coûter  tUariné,  frttit. 

SmAüXVto.  n.f.,  B,- g,  is  Or. 
QW  résoU  rtUV  rend  Un*  sOtt . ’ 

SiVir/fïtirUs,  à,  èrn.  Or.  Qdron 
doit  feftré  sonner. 

SüîfAïW,  iis,  Omit.  g.  Qui  rend 
un  don1,  qui  rclenfit.  — frit  rrtûr- 
lafr.  V irg,  W?cptx\  \ rién  d'bvnifiriU 
dans  la  vote.  — ààra.  P irg.  L’air 
qui  siffle.  — fantt/s.  Vitg;  1j»ii- 
riéi*  qui'  péftllr  niyfeU*.  — æsttum. 
Vitg.  TaOU‘ qnr  bourdonne.  So- 
norités elegi.  Mort.  Vers  sonores, 
rdUffeUs. 

SihiAX,  Sets , omit,  gj  Apùl. 
Vor  SoîfAKr. 

Sdurnws,  i,  m.  (vdy^»<).  PUn. 
Lai  le  ron  «planté. 

fétium.  n.  Déçoit  de 
la  Sonde , dans  l’Océan  dcsdnde's. 

SbjrBlft,  »v*f.  de  sôno  f h j iU- 
i/sité.  Pêf.  Sob6,  as. 

S^NÏreS,  défit  % n.  y irg.  Gho- 
vifi,  c6\rH iéV,  éentteur 

Sbéï* o,  As,  art,  Sotin.  fréq.  dp 
soda,  às. 

S&sK'tW , is,  m.  Cie.  Son , 
bruit;  -^atfaa.  TiS.  iVfurtnure  dé 
l’eau. — maris. PIM.  Mugissénient 
dé  h»  mer.  — otympi.  Vifg.  RrUil 
du1  tortoerre. — stefte/itium.  Plia. 
Rttndlemenf.  -*■  atrtium.  Plin. 
|‘ Rodrdonncment  d’oéeilîe».  Sà^ 
I nüam  redâete.  Ov  Faire  écho. 

| Sbitîvius  et  Sîiwïvüs,  a,  ami 
Cie.O ui  fait  du  bruit  en  tombant. 

SMo,  às,  nii,  aïtam , àri,  p. 
Clé.  et  Sôno,  is,  iirt,  n.  Ldct.  RA^ 
sonner,  ré ndre  nwsonyreteUUr. 

r W*  f «WP . r 
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V(H*  n’ejtpas  r.llr  d’UB  bomme- 
^•eclébrer  , chante^.  — pfertro.' 
fi.. — «U  r la  lyre.  — (faUsoaat^œe 
vox?  Cic.  Que  veut  dire  cb  mot  ? 

S6t<on  ,init.  m.  Y irg.  Sowrfcfa  - 
tant,  j Villas  snmrihns  imiter,  y. 
Pi.  Plure  mil»  de  h>nirei,if. 

SÛMÔKB.^dr.  Oc  U Vtrecbrnif, 
mamere  rebenHuasHU!. 

SfiitônÏTAS,  itis.f.  Varr.  ïlrii- 
laWÉ  cm,  force  db  »o«i . 

Suwôrüs.  a.  am.y irg. Sonore,' 
irwmBut,  qui  rè?id  ùwaon  clair ^ 
imrym*  ,ir\n\imt.=*Srtnartenugcr. 
flor.  Hien»  sonores. 

Soita,  onlis . amn.  g.  (oïvnsç. 
de  nuire).  Ciir  Coupable. 
JActmd.  ||  Sentes  stieutii.  Stat. 
Hr mords  de  eoiucienree. 

SoirrVcns,  è,  am.  Pii*,  fsuisi- 
!>Kr,  nralfaionr.  — marias.  Piitc. 
Kpilepsie.tnafcaduc.  Sonticàcaa- 
sa.  TU.  Eicuk  , empdckrment 
légitime , fomld  sur  noe  maladie 
n*  toirl  autre  motif  recés-ablr. 

Sohtw,  ôram,  m.  gi,  P.  S E«TH . 

SoitTro»,#,»,.  Fleuve  de  laVd- 
ndtie,  iuÿ.  i‘ Honro . dans  le 
Frioul  (emp1.  d-’ Autriche). 

Sükbs,  /,  m.  CJr.  cl  Sbiros , ii», 
m.  Siscn.  Son,  bruit,  éclat.  — 
c tries.  Sers.  Bruit  sourd.  — ner~ 
t'oram.  de.  Son  des  insWéniriM 
à cordes.  H Pie  J.  Chsmt.  — ««- 
\flr.xr*  rrciriits  spiritu  carlaiits.Piin. 
Frcdon,  roulade.  ||Ton,  accent, 
prortOncmlinn  , p a T'oie . — sgi- 
1 rustices.  tir.  Accent  grossier. 
Megict  sorti . Hcr.  Accerr»,  pa- 
roles magiques.  Sortis  ilartdis 
attire.  Crt.  Aborder  nver  des  pa- 
roir-s  obligeantes. 

Süpiikne,  is,  f.  PUn.  Partie  de 
la  Syrie  que  traverse  le  mont 
|ïaurus,  auj.  pays  de  Ztqyh. 

Sbrnu , ce,  f.  (eoyda).  Mari. 
Sagesse. 

SiitnisMA,  Ml/s,  n. 

Cie.  Sophisme , argument  cap- 
tieu*. 

S&puismXtïcüs,  a,  uni.  Gell 
De  sophisme,  ou  qui  se  plaît 
aux  sophismes.  i. 

StomsTs  et  SÔrnisrus,  a,  m. 
(aepie rdc).  Cic.  Sowhiste. 

SftPiusTtcx.  is.f.  A pet  Art  du 
sophiste , cbieaqe. 

SuPiusTtch,  adv.  Cad.  D’une 
manière  captieuse,  sophistique, 

SùrniSTÏcos,  a,  um.  Geli.  So- 
phistique,' captieux,  qui  dent  du 
sophisme. 

Sornot,  adv.  (edpû;).  Mort. 
Fort  bien,' à merveille,  bien  dit. 

Sûrnnftstco, , a,  um(èi<tpet). 
Sage,  prnrfent 

SornaÇais  ,* , irurn . m.  pi.  Dit 

cei«en,sdesmrem  ede  k>  jeunesse 
en  chaque  tribu  d'Athènes 
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SôtHRbmsTiaxs  , um,  m,  pi. 
Les  deux  dernière*  denU  qui 
poussent  vers  l'âge  de  vingt  an», 
dent»  de  sagesse.  . , ,, 

SorneüitlSTÛiDM,  ii,  a.  Mai- 
»on  de  correction, 

Sôrna&smi,<x,/.(eayp«av»e). 
Tempérance,  sobriété. 

Sürnus,  i,  m.  (vop«<).  Mari. 
Sage.  , .1 

Sôno,  h,  iri  et  li.  Hum,  ira. 
Lia.  Assoupir,  endormir. u^S./i. 
Tuer.  U Sopiri.Lir.  S'évanouir. 
» Assoupir  , terminer  une  af- 
faire. __  . ... 

SôpÏtds  , a,  an,  part,  de  topio. 
Assoupi , endormi.  — r/ap.  Liv. 
Appesanti  par  le  vin. U Evanoui. 
— ula.  tir.  Etourdi  d’un  coup. 
— — if  ait-  yirg.  Feu  couvert, 
secret,  caché.  —Supiue  manut. 
Or.  Mains  engourdies.  , . ... 

SbroR.ësü,  m.  yirg.  Sommeil 
profond,  assoupissement.  — per- 
peiuus.  Uar.  Sommeil  éternel, 
lamort.U/Vaa/.  Evanouissement. 
S Ncp.  Breuvage  assoupissant.» 
Tac.  Engourdisserneulderâme, 
nonchalance.  = — tarin. . S/al. 
La  terope  gauche.  s 

SbrÔRÂTüs,  a,  um,  pari.de  to- 
pons. Plia.  Assoupi.  = — du  1er. 
Cari.  Douleur  assoupie.  j|  Assou- 
pissant  .Offamcllesoporata.  Virg, 
Gâteau  miellé  d'une  vertu  sopo- 
rifique, ... 

SürÔRÏrx»,  ira,  irons.  Plia. 
Soporifique,  qui  endort, 

Sopôro , as,  oui,  àiusn  , iri. 
Cels-  Assoapir , endormir,  »— 
ignem.  Sial,  Amorlirlefcu.  =-r- 
mauesn.  Scr.  Larg.  Oter  l'u- 
sage de  U raison,  ; ; 

Sbrôaus , a,  um.  Luc,  Voy. 
SoroaiMR. 

Sog*,  <*,/■  Villedu  Latium, 
sur  be  Liris. 

Sôiuctx,  j>,  a.  If  or.  et  Sùnsc- 
r*s,it.m,Visg.  Montagne  d'E- 
trurie,  auj.  Santo-Oreste.  || — 
de  Gala  tic.  ..  ..... 

Sôractïtc»,  or,  um.  yi/r.  De 
Soractn.  ne,-', 

SôaLcugj,/,  ».  (v«pè»,  amas). 
Chariot  qui  porte  le  bagage  de* 
comédiens.  U Fourgon,  charrette. 

SpaLfios,  /,  m.  P/aul.  Coffre, 
....  > 1 1 

Sorâri,  irum,  m.  pl.  Peuples 
du  Latium.  ,f  . 

Sâiilttti,  i,,M.  (etpèç,  tom- 
beau). Surnom  de  Pluton. 

. SûRB*o . . gts  W,  ptum , tiré 
(fefiu).  Ole.  Avaler,  humer — . 
o rusas  Plia.  Avaler  un  eeltf.  cm 
Sorbet  anima-  Cic.  Son  esprit 
dévore,  -p  <m.,.MU*.  l,Slmid  la 
soi(gtnawHile  vtsage.ilE**i*u« 
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Sorbïu* ,m.  fi ,U,ru,i>.£oL- 
Qu'on  peut  avaler,  humer.  , 
SoRRU.no , is,  iri.  Ter.  Boire 
â petits  coups,  buvoter. 

Souilui u,i,  a.  PJapl.  Breu- 
vage, bouillon.  > . a » ,c 

Sorrïtio,  omis,  f.Pers.ti  SoR- 
RÏTlbei,//',*.  Ter.  Sasasn.  Action 
d’avaler  un  breuvage-  ||  Phmd- 
Brouet  ||  Cels.  Tisane.  • , 
SorbItivucBla  , a ,J.  Hier. 
Petit  breuvage  ou  bouiUon. 
SoMJttn  ,.ii,  a.  V iode  cormes. 
Soanti,  prêt,  ic  tnnliea. 
Sorbum , i,  a.  Ce/c.  Corme  , 
fruit  du  cormier,  . ; 

Sorbüs  , I , f.  CoL  Cormier , 
arbre. 

Susdso,  es,  dis,  deri.n.Mart. 
Etre  sale,  plein  d’ordure*.— fu- 
me.  Sial.  Etre  enfumé.  = Etre 
m é prisé.  Sordosd  liln  saunera  nos 
Ira,  l'irg.  Nos  présens  n’ont 
point  de  prix  à, les  yeux.  Surdet 
Uti  Maccdoaia.  Cic,  Lie  gouver- 
nement de  la  Macédoine  lui  dé- 

Îlait.  — Sordet  cossu  Mua.  Gu  11. 
a repas  est  mesquin. 

SordRs,  iam,  f.  pl.  de  tordis, 
inus.  au  nomin,  Cic.  Saleté,  or- 
dure , crasse  , malpropreté.  | 
Deuil,  abandon  d'une  personne 
.iilligée.v^Souillure,  tache.  / ic- 
tus a 1 ic  n i s soi-u  i iusnasi  obsolètes  t 
Cic.  La  vertu  reste  pure  des 
snuillurei  étrangères.  Apud  tor- 
dras usiis.  Cic ■ Parmi  la  lie  du 
pednle.— Déshonneur,  infamie. 
» Avarice  sordide,  vilenie.  =s 
Sordet  rerf'orusn.  Tac . Terme* 
bas  , grossiers.  AUcujus  tordes 
sacutare.  Cic. Heprocher  à quel- 
qu'un la  bassesse  de  son  origine. 

Sordssco,  is,  seins,  a.  il»/. 
Devenir  sale,  se  salir. 

SOBDICE,  it,f.  L'étangde  Leu- 
cale,  au  pied  des  Pyrénées. 

SordIcDla,  a,  f.  M.  Lmp.  Pq- 
,tile:  ordure.  , y ...  . 

Sordïdïios,  o,  um,  part.,  de 
tordido.  Plaai.  Négligé  dans  son 
costume  et  sa  personne. 

Sonotoâ,  adv.  y.  Ma*.  D'une 
manière  sale.  =—  siales.  Tac, 
lie  basse  extraction.  — dseere, 
Sucl.  Parler  grossièrement.  — 
façon.  Suei.  Montrer  de  l'ava- 
rice» de  la  vilenie.;  n < . ,,i . 

.Sordïdo,  às , are . Aug.  Souil- 
ler, salir.  Moite  saali s eupidilstU- 
iits  sordidalur.Lact.  Lès  passions 
déréglées  abrutissent  l'esprit. 

.SoecïnOuts , usa , PlaaC 
dim.  de  .,,0  O,  1 *1  i.q 
SoROipus , a , u as  ( tordes) . Sale , 
crasseux,  malpropre.  —puivere. 
J/ir.  Souillé  dépoussiéré,-— ch- 
us. San,  p,  Kpée  touillée.  Sapa 


.ru, sud tordûbpedUsQiosapemtùh 


Cic.  La  sagesse  sq  cache  souvent 
sou*  des  haillons.»Vt],dl>*.  de> 
basse  naissance,  gmssiee.-r/>*~' 
nis.  Srn.  Gros  paim  Sordùlsun- 
est  ad fasnaa.  Cic.  Umt-déafao'. 
norantdc.  Sordida  séria . Quiai. ‘ 
Termes  bas. —Avare,  chiche,  1 
Sordida  cupide.  lier.  Avarice.  » 
Sordida  uor.  Sers.  Voix  enrouée, 

— ri! lu  la,  Cic.  Humble  maison- 
nette de  campagne.  i.  up 

SûRDÏrC’DO,  lais,  J.  P/aul.  Sas. 
lelé,  crasse,  ordure,  malpropreté. 
SordBi,  prêt,  de  tordeo.  ii.yl 

* SordBluitus,  m,  urne  Tett~. 

Voy.  SoRDJDSTUS.  Jtitsi i 

Sdau,  Iris , •.  (Cp«Q.  Ter.  i 
Souris,  animal.  n 

Sôrïcbtvm,  i,  s.  Plia.  Trou , 
nid  de  souris.  cyqs 

SôrVçïRcs,  a,  usa.  Plaid.  De 
sou  ris  Soricetue  nssenia . Plmut.  Cri  ■ 
de  souris.  1 , , , 

. i , a , un.  Plia. Qui, '. 
est  de  plusieurs  couleurs.  Sonia- 
la  ta  réélis.  Plia.  Habit  rayé>tl 
bariolé.  s:  iw  <»\ 

SoaiBUrM,  i,  a.  Sorte  de  ba- 
teau dont  on  se  servait  sur  le  I)*-,  . 
nube.oucbetl» peuplesd'lslrie.  , 
SoRtTRS , ce,  sa.  ( setpc ; , mon- 
ceau). Cic.  Sorite , syllogisme, 
qui  a plusieurs  moyens  termes.-  f 
SiiaoR,  mi,  /.  {se sa,  engen-  , 
drer).  Cic.  Soeur  4 S, scores . Hcsr..,r 
Le*  trois  Parques,  les  neuf  Mtu-  : 
ses , les  trois  Furies.  Prop.  Le*  1 
cinquante  Danaïde*.  Il  Sembla—  I 
ble.iororer  arbores. Plia.  Arbre» 
qui  se  ressemblent..  . 

SÜRORC t’Ls,  ce,  /.  PlaaC  dim.  i 
d e tarir,,  i > ,.>tl..»*\\ 

SoRuRiABS , lis  , oma.  g.  Qan  i 
s'enfle  a l'envi.  — uirgo . Fille  qui  A 
»e  rengorge.  < 1 . nia»  *1 

SÔROiïcins,  te.  m.  /.  Cic.  Qui 
a tué  sa  soeur.  .axRluq.^i' 

SÜRÔRJO,  is,  àti,  àtusn,  iri,  ; 
Plaid.  S’enfler  à l'envi  nu  de 
compagnie.  .soi  *pb 

SBrorids  , a,  um.de.  Deseetirtùs 

Sororia  asrula.Oe.  Bsiserscbesècso 

* SoRÔRtus , ii,  m.  laser.  Beau-  b 

frère.  , , . (T". 

I SoimüS.a.om,  pari.  Je  wrèro. 

Sors  , lis,  f.  Sort,  destin,  désir,  t 
tinéc,  fatalité,  nécessité.  ||  Sort,,  t 
manière  de  décider  une  chose 
par  le  hasard . Exlra soriam.  Cice'.W 
Sans  tirer  au  sert.  Soricm  l Caere.' 
Virg.  — duc  en.  Cic . — trahere.s  t 
Sud. Sorte  duc  en.  Sali. — iraherc . , A 
Virg.  Tirer  au  sort.  j|  Arrêt  du,  il 
destin,  oracle.  ||  Lot  tiré  ru  sort, 
portion  de  bien,  héritage.  ||Etat|o2 
rond) lion.  rang.  Ultime  tors  ho-s 
mmusn.  Sud.  Hommes  du  plus  b 
bas  rang.  Vu  voient  non  lut  tastâi 
petit,  Uor,  lu1,  recherche*. -.an 


jeune  homme  qui  n'esl  pu  de 
too  rang.  ||  Principal  / somme 
principale.  De  sorte  nunc  renie 
in  dubium.  Ter.  Je  commence  à 
craindre  pour  mon  principal.  |f 
Sors  ego  prima  Sa  tarai  foi.  Or. 
Je  suis  le  Ier  enfant  de  Saturne. 
SoasÙM,  pour  seorsùm. 

SoaTB)  pris  adv.  Virg.  Au  ha- 
sard, au  sort,  à l'aventure.  ||Par 
un  arrêt  du  destin.  ||  Par  le  sort, 
en  tirant  au  sort. 

Sortes  , ium,  f.  pl.  Cic . Bil- 
lets, tout  ce  qui  sert  à tirer  au 
sort,  (f  Cas.  Sortilèges,  divina- 
tions. ||  Oracles. — fatigare.Lh. 
Importuner  (es  dieux  de  ses  de- 
mandes. 

SoetYcCla,  œ,f.  Suct.  dim,  de 

sors. 

SûRTYqsR,  ira,  ërum . Luc.  Qu i 
rend  des  oracles. 

SortYlMoium,//,  a. Plia.  Sorti- 
lège, divination  par  te  sort. 

SortYiëgus,  /.  m.  ( iego ).  Cic. 
Devins  sorcier,  qui  devine  par 
les  sorts. 

SortYlMgus,  a,  um.  Hor.  Qui 
rend  des  oracles.  Sortit  cgi  Del- 
phi. Hor.  Lesoraclesde  Delphes. 

, Soauo,  ïs , ire.  Varr.  et  S«R- 
TIOR,  iris , ïtus  sum  , iri , d.  Jeter 
le  sort,  tirer  au  sort.  Sortiri  ma~ 
gi stratum.  Cic. Tirer  une  charge 
au  sort . — ad  pcenam.  Cic.  Tirer 
au  sort  qui  sera  puni.  ==  — quid 
lo quare..  Cic.  S’en  remettre  3u 
hasard , de  ce  qu’on  doit  dire. 

||  Obtenir  par  le  sort.  — provin - 
ciam.  Cic.  Obtenir  le  gouverne- 
mentd’une  province.  — amicum. 
Hor.  Devoir  un  ami  à son  heu- 
reux destin.  — ingéniant.  Juv. 
Avoir  reçu  un  brillant  génie  de 
la  nature. ||Dispenscr,  distribuer 
au  sort.  — inter  se  laborem.  Virg. 
Se  partager  le  travail.  — péri- 
cluni.  Virg.  — le  péril.  ||  Sortiri 
fortunam  oeulis.<-Virg.  Choisir 
des  yeux  l’endroit  le  plus  favo- 
rable pour  frapper.,  v 

Sortïtio,  ônis,f.  Cic . Action 
de  tirer  au  sort>  ||  Election  par 
lesort.  ||Ce  qui  échoit  par  le  sort. 
Sortît 6,  a dv.  Cic.  En  tirant  au 

sort.  ||  Suivant  l’ordre  de  la  des- 
tinée. ||  Hor.  Naturellement. 

Sortît  or,  bris,  m.  Sea.p.  Qui 
tire  au  sort.  • ’x  • 
Sortitus  , a , um,  part,  de  sor* 
tior.- — mciuentcm  sabbat  a pâtre  m. 
Juv.  Né  d’un  père  juif,  qui  révère 
le  jour  du  sabbat.  t 
Sortîtos  , ùs,  m.  Cia  Virg. 
Sort,  action  de  tirér  au  sort.  - 
Sô»r,  jos  ( oüpi ) . Plia.  Sorte 
de  fossilesninéral  vitriolique. 
Sos,  t'est,  pour  eos  et  suas. 
SfarMStpHnàtomni  gen.  («•$», 


8PA 

sauver).  Hor.  Sain  et  sauf,  qui 
n’a  pas  éfé  endommagé.  |)  Enn. 
Qui  sauve  ou  garantit  d'un  dan- 
ger. =■  Plant.  Heureux. 

SospYta,  a,  f.  Cic.  Celle  qui 
sauve  d’un  péril,  qui  préserve 
d’un  danger.  ||  Epith.  de  Junon. 

SosrfTÂlIS,  m.  /.,  lë,  a.,  is. 
Plant.  Tutélaire  j qui  préserve 
d’un  danger,  tire  d’un  péril. 

Sospïtas  , âtis,  f.  Macr.  Etat 
de  sécurité.  ||  Amm.  Santé. 

SospYtâtor,  bris,  m.'  A put.  et 
SospYtatrix,  ïcis.f.  A pal.  Sau- 
veur; celui',  celle  qui  préserve 
du  danger,  tire  du  péril. 

SospTto  , ôs , ôvi,  n/nm , art.  Lie. 
Conserver  sain  et  sauf,  préser- 
ver de  malheur,  tirer  du  péril. 

Sotadëvm  carmen , n.  et  So- 
Tadici  versus , m.  pl.  P lin.  Vers 
obscènes.  !}  Vers  rétrogrades. 

SÔTKR,  cris,  ni.  (eramjp,  d coûtai, 
sauver).  Cte.  Sauveur,  conserva- 
teur, libérateur. 

Sôtîria,  Ôrum,  n.  pl.  Mari. 
Vœux,  sacrifice  offert  pour  la 
santé  de  quelqu’un  ; poème  sur 
le  rétablissement  de  la  santé 
d'une  personne  ; présens  qu’on 
envoyait  à ses  amis  convalescens. 

SÔTIÀTKS,  um,  m.  pl.  Peuples 
de  la  Novempopulanie , dont  la 
capi  laie  était  Soit atum  - Oppidum, 
au  j le  village  de  Sos,  près  de 
Nérar  (Lot-el-Garonne). 

Sô  züs  a , a , /.  ( <7»Çf  va , , cel  le;  qui 
conserve).^*/.  Armoise,  plante. 
B Ville  de  la  Cyrénaïquél  aui. 
Marsa  Souia  (rég.  de  Tripoli). 

SP  • ' , 

SpÂdYcXeius,  ii,  J.  Firm.  Qui 
teint  en  bai. 

Sp  âdYcki7S,Spâ  dYcïk us  et  Spa- 
dÏcus,  a , um.  Bai,  couleur  de 
rouge-brun , châtain. 

SpàdYcüm,  /,  n.  Amm.  etSPÂ- 
dix,  tris,  J.  Gell.  (**«*>,  arra- 
cher). Branche  de  palmier  arra- 
chée avec  son  fruit.  jj  Gell.  Cou- 
leur de  rouge-brun  ou  châtain.  = 
Virg.  Cheval  bai.  ||  Quint.  Sorte 
d’instrument  de  musique. 

SpXdo,  Unis,  m.  (anâu).  Plia. 
Eunuque.  Spadones surcuti.  Coi. 
Rejetons  stériles.  — equi.  Ve  g, 
Chevaux  hongres. 

J '*  SpXdo,  âs,  iri.  Châtrer. 

* SpXdôrâtus  , ûs.m.Ter.  Cas- 
tration^  ' ' 

' SpXdôHiüs,  a,  um.  Plin.  Sté- 
rile, qui  ne  germe  pas. 


’lü  If 


Sp  agas  , J dis,  J.  Pl.  Poix-résine.. 

SpXgîria,  ar,  /.  (entaftt,  «x*- 
traire,  séparer;  èyifps»,  assem- 
bler). Spagirique,  art  qui  l’oc- 
cupe d’analyses,  chimie.  *'* 


s&m 

SpIoïrYcus  , a , um.  Spàgtrs-v 
que,  éhimique. 

SpX  gïrista  , œ,  m.  et  SrXtiT* 
Rus,/,  m.  Spagirique, qui  exerce 
la  médecine  spagiriqne',  md  ana- 
lyse les  métaux  et  ch  ère  hé1  la 
pierre  philosophale: 
Spargâmium,  ii,  n.  (« 


lange).  Plin.  Sorte  de  optante. 
Vor.  Fascjola. 

•Spaego,  Ms,  f.  Ven.  Vor.. 

Aspbxgo,  Ms.  ; f *• 

Sp  ARGO , is,  si,  sum,gëri{  <rw*cp«, 
semer).  Semer,  répandre,  jeter 
çà  et  là.  — arenam.  Virg.  Faire 
voler  la  poussière.  — nebutam 
s/cl! ri.  Hor.  Obscurcir  les  ftoî- 
les .—sein aris fai.  Plia.  Pousser 
des  épis.  — canes.  Ov.,st) ispér- 
ser  les  chiens.  — f lumen  in  sut — 
eos.  Luc.  Faire  des  saignées  à on 
fleuve.  Spargite  me  itf  fluet  us. 
Virg . Jete*  dans  les  flots  mes 
membres  dispersés.  Spargere 
aquà.  Virg.  Arroser,  faire  une  as- 
persion: — Ctrl u m s tel  lis.  Or. 
Semer  le  clef  d'étoiles.—  humum 
floribus.  Virg.  Entailler  la  terri» 
de  fleurs.'  ses  Faire  courir,  ré- 
pandre. Spargitur  fama . Stat.  Le 
bruit  se  répand.  = Spargcfitlhùt. 
Hor.  Dissiperson  bien. 
quid muftis  loris:  Quint.  Répéter 

3uelque  chose  un  grand  nombre 
e fois. 

SparsYlis  , m.f. , le,  n. , is.Tert. 
Qu»  peut  se  répandre. 

SparsIM,  adv.  Aput.  Çà  et  là, 
de  cdté  ét  d’autre. 

Stars  10,  dnis , /.Action  de 
répandre , de  jeter  çâ  et  là.  ||  Sen. 
Eau  safranée  qu'on  jetait  sur  feà 
théâtres.  ||  Stat.  Présens  que  les 
empereurs  jetaient  au  peuple . 

SpaESUS.u,  u m , part,  de  spar— 
go. Répandu,  jeté,  dispensé.  Spar- 
sum  sénat ùs  corpus.  Luc.  Séhgt 
dispersé . Spàfsi  rapiUi.  PropŒxù- 
veuxjéparsyflottans.^nrrxu^ orë  ai- 
lier. Ter.  Fémmè  dont  le  visage 
est  rempli  de  taches  derousseur.JI 
Déchiré.  | Sen.  Abattu,  ferrasse.  -, 

’ Sparta,  a,  f.  Sparte,  ta cfrf' 
démone,  capitale  de  la  Laconie.  ,x 
SpartÂnts,  a,  um.  Virg.  De 
Sparte. — otor.MaVf.  te  cygne  de 
Léda.  ri-discus;  Mûri.  Le  disque 

Îui  tua  Hyacinthe.  Spariana.  Luc. 

lélène.  — chlamys.  Juv.  Tuni- 
que de  pourpre.  <•  A 

SpaRTâeiujX  , iii  n.  ( rjtûproi 
genêt.  d«  ûitup»).  Plin.  licti'' 

Slanté  de  genêts  d'Espagne,  où 
en  croit  béaucout/.  ? i * '■  *v 

Spartâriits  , H,  ‘pi.  Qui  fait  dés 
cordés  avec 
nèt.  H Sorte  d 

î'  SPUltÂàfuS,  -,  *».  . „HIS  eu 

genêts.  Spartoria  Carthage.  PUn,  " ' 
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$VA*Tzüu,ôMjn,/À.  pl  (tardes 
ét  n Hit  infime*  pà/jtxààÆ^ 

sur  1*0  u f pouétes  fri  Unifies  .Le  nrs 
babils  è l f o m r s so ni ic  r s ût ai c n t faits 
de  brins  de  eén£t'. 

: SiA&mûï , 7Jf.  fyGiêcâtu 

/.CorbeîTte  de 


décèndl.ff  te/fJSoibèKie  dé  g c n'èÇ 
SiART*B5,tf,  M.  Ué  s'papfc, 
dé  géneF,  de  joné.  Spartca  solca. 
Coi-  Mule,  pantoufles  faites  ayec 

. p’Âiti , td.  pi.  (<rt tfpto’;’ 
ÆjfBê'r)'.  La  et.  Guerriers  rtés  àéif 
oints  du  serpent  de  Crfddiiis'. 

5>Aftf  iXéuiL  , A put.  SpXà-’ 

Ttàtes  ,<£■_/« . é,7r.  ét  SPAttruT^-' 
u >àm.  Plau/.  De  aparté , 
«M^TY'r  *?’  * 

Ail  T o Pot  lift  S*,  irx  m.  (aif/orov, 
Wlèjr^ïe.  blanc)'.  /Wff,  l*i erre 
grcèieusé  aê  couleur  do  sprfrYc. 
re-dun‘  acteur  tragupié. 


Wtârtt. 

asma,  aiît , ».  purt.  r>0y: 
'A*MdS.  ' 

SPASMYcds;»,  M.  PTïn.  Qui  cà  it* 
cèrne  lesconVülsfOùs,  ftf  spasme, 
Spasmôsus^  à,  uni i /*>/.  Sujet 
''^n^ulslorfs,  aux  spasmes, 

ijfeUfafc  ><  r * 

. , tTceV)".  tfc#, 

itidûVcinérfé  CbhVtifslf 
iVrefs*,  corivutsloh',  crampe.’ 
kmddk,*  , U rri (<T-rii'o)\  Pl in. 
aux  convulsions,  dtix  sji.ls’i 
I*  Attractif*,  qui'  a*  la  force 
jjfy,’  >*v f >*.-’•  V 1 ? ,4 

* fiïr.  SôHé 


des'nV.Mffs*. 


-n. 


l’.ïl! 


f dii»  G (àitS- 

Tot),oç1aHli<*'dtTx'ycxf'îo{,  efPéntinéY. 

nfti  J'cU  ne  effêm  bré . 

,&£nu‘,  afxf.  (MO*,).  CéU. 
Spatule , instrument  d rapothi- 

Svjtfifflrü*,  il,  n.  Éàtf.  Pe- 
tite orarfphe'  tfé'phliriier  arèé  dei 
dattes.||/,///T.  Bracelet  de  femme. 
jj'GaémtUrtf  dte‘toifette. 

S*ATlftf  SATKLt,è$'. 

svKinàt\  tpfjL 

p^imi  ?*,*&&:’■ 

' ^ÏT^gLE,  ft,  /.  Sonde  de 
clMWh^éh.  . 


fSttriÜifàe  deVdurîé;  VagaBdnlflL 

étmfiàmm  •*  — 

SéXftlrtfr,  V,  Üdt.  Or.  part,  de’ 

dîiii  ài  Pâli,  Petit 

ésU&e''1  ' 

, SpXltoH“,  Sets , ' a fax  sàiri , Ên\ 
P A.  Oi\  Sfe  brortVenéé,  aller  de 
|d^t«f  et  d’atiwe  , Coùrîr  çà  et*  laT 
8 II  S’ (tendre  , sc  répandue . 

Sp-XtIosé,  adv.  Plin\  Spaciitu— 
semenG  Inrgcnieht,  au  large',  ssr 
ASnitement.. 

SpatY^ŸtàSv  àŸfs , f.  $fet.  tar- 
vii,t‘d' espace. 

.SpXtiôscs/  à , ùm.  tôt.  S?pn'-’ 
cïettt,  vaste,  large,  ample , <j’ui a 
béait cotap  dVtendue.  Spdffosûrt 
œdijia'vrt}.  Vi/r'.‘  Vaste  édifiçé. 
Spatiosa  tox\  Q'uinl.  Moi  de  plu- 
sieurs s^labeV.  ||  toNjg,  de  longùd 
durde.  —-ritot.  Or.  f.ong'ue  nuit. 
—strieefus.  Or.  Longue  vieillesse . 

SpXTIÜar,  //,  fi',  (fftrbtjipa,  éôl. 
pour  arai-îtev ) . Espa'Vé,  d'tenrftie 
delerminee  de  lieu.  — for  fi.  Or. 
Etertd’iiiî  du'eiei. — rïa\  Or.  Lpti- 
güéuv  d‘c'  la  mure'.  ||  Ÿirg.  Lice 
où  l'on  fôuri.  f/ertm'eve spatium. 
G/r.  Foùr'nir  la  carrière.  ||  Lieü 
ou  î’dit  sc  promène,  promenade, 
alVdé,  lour  de  promenade.  Dao- 
Hus  spa/tfs  trwuXrc  faclù.  CYc. 

A prèsJ dieux- OU  troistou'rsde  pro- 
menade. ||  Grandeur,  grosseuij 
longueur,  largeur,  —hotninum. 
Phri.  Startire'd’e  l’hbmmfc,  rt’au- 
tmvr  dV  fa  faille.  -±â\ frhfr'âtiïi 
rhopiài.  Jùr.  TuVKof  d’ùpe  taillé 
Aiormfc*.  ta  spalium'  auŸcs  ft'à- 
hcre.  Or.  Alioanir  les  oreilles. 

| Espace , clcnmre  déterminée 
de  temp&ÿ  temps,  loisir.  Spalium 
Vf  té.  Lie.  Diirctî  de  fa'‘Vi(L  ftofar 
spalio  evanesejt.  Or'.  JA'  temps 
carme  la  douteur.  J/talfûm  ira 
dàrtf.  Lir.  DortnéV  à Pa  colère 
le  temps  dé  sc  Calmer.  —def/6e- 
raddi.  Ci?.  Teihpi  de  dcllbt'rér. 
— cùm  erit.  Cie.  Quand  j'eVi  .-iu- 
rai  le  loisir,  picnnii spalio.  Cià. 
En Tespace  de  dep'x  Ârtï.  Spafia 


§pg 

SmiXtftf,  adv.  Cià.  éçÜ4& 
léitiAif,  parti^nllèrèinent,  mi  pif- 
tîcùner/S  part', 

'SrttitXrxfs,  a,  àM.  f».  D?- 

.1  Am  J..U  JUU 


fabatàf'um.  Viù\  Enîr’actès.  U Cià. 
Mesure  de“ vers'. 

SpXtDla,  (é\  f.  Cdrà.  Biancbe 
d*arbre. 

SpXt»£A  , ata /.  pl.  Celt. 
Omoplates. 

SpËcBLLÂTiri , à\  u ta.  Voy. 
SpEciLrlATirj. 

S^gciXlfs,  rif./.,  fP,  d. , U.  Sert. 

nurliciilî/in  II  71»  v 

iS^ÂÜ^TEà,  adv.  Ceîx.  Spé- 

c|mpVt|’ertf.  pattienlièrement. 
”"S^Sfet«T<njsr  d; a/d.  Cars.  Pà/. 

Sfxcuc iV.1'1"'.  »--*  • - r 


visé én  espèce*.,  placé' dao^  thife’ 

espèce  pardeufe'. 

SéïciEs,  éi.  f.  (spiefh.  Cri'. 
i Forme,  f g.  extérieure  de*  dorps. 
Specicm  tùrdis  rèptce'sctttatâ.  Plia. 
Avoir  fa  forme d’un;  edétrr.  JtdH 
Xptcirm  prcèbtrè  où  referre.  Plüd: 
K esse  ml»  1er  à tlh  oirehir.  |f 
Mine,  air,  ptivaionomie,  traits  , 
éirtégeür  : béaùfé.  — àrlatft. 
Or.  Là  beauté'  d’é  la'  ifeüne&é>. 
Sgcâic  lèpidà  nu/ fier'.  Plaût: 
Feihm’e  d‘unc  figuré  agVéaWë: 
||  Image,,  représentation'.  ~ ‘ é* 
ned.  Varr.  Statué  de  fcttitaVe. 
I Vue,  aspect.  Specicm  haac  rît *rt 
lulil.  Vtrg.  f|‘  né  put^  /Ûp^ofter 
ce  spectacle.  j|  Idée1.  — àpiirbà. 
dicendi.  Cià.  — dé'  la1-  véritable 
éloquence.  ||liïontlré,  brneriietttV 
a ppai'értOe,  prétexte.  Sp&tiàm  bo- 
ni pré  xc Jàrté.  Cie.  Avoir  lés  déJ 
hors  d'un  honnête,  homnié'.  +** 
prctlcr  sïul/us  ès.  Plauf.  Tü1  es 
plus  fou  que  tu  né  le  nbràL.  tri 
specicm . Cie.  Z/V.Ponr  la  montrée 
la  parade.  Specià.  Cie.  En  appa- 
rence. In  speeiéûi.  Lir.  Pour  fai 
forme.  Per  specicm.  Pt.  i.  Souÿ 
prétexte  dé.  ||  Fantôtnc,  spectre  e 
vision  nocturrtè.  — ' fidntt.  Par'.- 
Vains  GntAnioK.|JEspèce,  dlx'iu» 
sîondu'tfcnre.—  sôli.  Col.  Qltalîtié 
du  sol. jj  Espèce,- cas  particulier! 

^p|f  (ilES  , eriità ',  f.  pf.  Macr. 
Marchandises  de  paVfüméurir  éV 
«le  droguistes",  épicerie*.  l|éV  Jet: 
Epices  des  jugé*. 

*-  SrfecMco;  âs\  àrf.  SùttWÊr, 
•Sr’KcMctTSjd!  ^.Spérifîhn^, 
SrÊcTLgoiùïilr'.  V.  ^riciLidrtiif.* 
SFftcTti.Â'fùs,  d.  dm  Ÿopisc. 
Fait  en  maniéré  dé’miWJi^,  tailft* 
à facétlés1.  .. 

SrgciLr.éii , i,  ri.  Ci?.  SnhdWde 
cHirtirgien.  ||  P'arî.  PetK!ln*ü*tH» 
ment  à distiller  dans’ les’ Vctuf:  |I<jJ 
a'./t/rdlarinm.  CrfX.  Cùné-Oréiwe. 
IflUinelfe.  ,' 

Tnii,  M file.  Mbwu 
tré,  érlïpiiüllon,  préth'e1,  marque. 
— suf  dttre.  Cie.  DodÙçr  dë’é 
pi  euvé!?  de  Vort  niérite?.  |j-  Essai' , 
épreuve,  pfTojbl.  If  Exemple,  tôw>- 
dèlc,  image.  — esse  d/üX.  Ctéi 

Sén  îr  dè4  modèle  auf  alrtre*.  •— 
dHfîàt/ifdfïs\  Tac.  fmagé  de 
rtquit'é.  ;|  Virg.  OTnenient’,  ^ 
moitiés.  : ‘‘  'yx  rirî,f 

SrVcm,  ér,  et*.  rmê'Vmr 
AsPltlO.  ’ y w sS  rf^ 

SM.ctnsi,  a<|v:  JLA*.  Potdppnj-, 
seménr,  mégnifiquembnt;  — ^ 
’ntiiO.  tiV.  Kidhement  capnra- 
irfrtéi éHHtomé,  c. 
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ffrf.  Man!ei»iiésattifè«âVeè  rfAtë. 

S?^.ciôs\xKS,ütis,f.Tert.  ReaU- 
té.  Voy.  Forma. 

SfHcîoMs',  ii , an.  O e.  Beau, 
pbnèpeux  ; magnifique,  gracieux  ; 
qui  a bonne  mine.  Sf/erfosa  mil- 
lier. Or.  Belle1  ttarrtië.  — Spc  - 
è/osus  honoré  littifi.  i)pi  A qui  irn 
fltrè  hxinorahle'dbnné  du  relief. 
— ' Sp  crin  s a ‘ 1 etajnrf/tia.  Qüint. 
Elbijtfe'nre  po'nqiense.  ^ voea- 
bula.  ffor.  Expression^  qui  onl 
âë  IVcfof.  — f&rfs  f obvia.  Hat'. 
Pièce  de  théâtre  divertissante. 
J Sjiecîeuif,  qui  n’âqüeTnppa- 
r e n c è . Criminatto  rninàs  s perfora. 
Lie.  A’éciftatidn  qt/î  n’a  pas  l’om- 
bre de  vrdisemblanfcè. 

SpRcis,  pour  rperfebus. 
SpEcYtü,  âs,  ârtf.  Plaul.  Vdy. 
St. bctô.  ’*  ' •'  "x 

Sp^crrm , //,  a.  Paca».  Voy. 
Spéculum. 

8?t  et  a1  , pottr  sjpeenla(speci  o) . 

1 SpietÂBiLî^,  m.  f.\  ù,  a'.,  ù, 
Cic.  Visible  , qu’6W  peu f voir.  |J 
Qui  mérité  d’être  vn,  remar- 
qué. — procerilas  arbbrum . Pli  à. 
La  grandeur  remarquable  des 
arbres.  — undiçue  campai.  O ». 
^Çbhmp  quVta  peut  découvrir  de 
tdüi  ( A tés.' — Victoria.  Tac.  Vic- 
toire éclatante.  ||  TAeod.  Titre 
d’Hopneur  du  Bas-Empire. 1 

*Si*ECTÂBTtlirAS.  ütis,  f.  Qua- 
lification de  spcetabil/s. 

‘ SéECTÂfinwmTS.  a , dm.  Plaul'. 
Qui  a soin  de  regarder,  obser- 
vateur. ' 

SPEtTflCLdtar,1/,  a.  Prop.  pour 
Sfectâçülum,  iy  n.  Cic.  Spec- 
tacle, feux  publics.  ~ edere.  P/in. 
Donner  un  spectacle.  || Plant.  A p- 
pârèil  Srértique,  ihéâfrnF.  fl  Lie. 
Amphithéâtre,  lieu  d’où  Priri  re- 
gardait' les  spectacle^.  \\Cafpurn. 
Lie  ’ théâtre  xrtfi. me.  |J;  S.  li.  Les 
spectateurs.  ||  Tout  ce  qui  fait 

Sied  a cia.  Sjiéctactito  esse~.  Cic. 
trvircre  spectacle;  yi  ; 
vSpectâmeîi  , Inir  -y  h.  Plant. 
Marque  à’  laquelle  brt  recon- 
naît’. — b an  o sen'o  id  e/t.  Pt  a ut. 
Ce  â qadi  l’on  reconnaît urr  bôn 
serviteur,  c’ést  quand . ||  Apul. 
Spectàfelléî 

SPECTÂsrFimm,  i,  n.  Ce  qu’on 
Vtfît 'dans  un  spectacle. 

Spfecf  AltUiTS,  a.  utrr.  H br.  QWïl 
faut  Voir,  quî rbériCe  d*étre  vu!  1 
Sp^ctâTIo,  Unir  y f.  C/c.  Act 
tfon  de  re£nrdèrV=  pccunia. 
Examen'  d’une  pièce  d’argent, 

SoWi’assurerde sa  bqrité. | \Vitr. 

pe<;raele..=='Consid‘ératioïr.' 

' ‘ SPBi*rATi3isYrtÉ  , adv;  ' PHri.  • 
Avec  beauèôup  d’éclat. 

Spectâtîvtts  , a,  um.  Quint. 
Spéculatif,  de'  théorie/  ‘ ’* 


iuau  jLUitl  1|»1| 

fflPv  Wrtè  (f7& 

SpEéTAT oi,-  bris,  m.  de.  ét‘  Sttcttk,  œ,  f.  An'.  tiMêt; 
S?itTK^it±,icir,f.  Or.  Spe’CVâ-  Cic.  Faible' espërtttcé,  léger  e*- 

fcur.'sdécYâtrîee  ; qui  regarde,  ipôir. 

f e.s.s;,  j.  e rus. 


qUf  côbteAple.  — cceli  siderum- 
que.  Li v.  Astronome,  astrologue  i 
| Qui  examine.  — etegans  formât 
ruai.  Ter.  Connaisseur,  juge  dé- 
lient  en  fait  de  beauté.' 

SljEcTÂTtJi , a , um , part,  dé 
spârfo.  *=â>  Eprouvé  , reconnu 
Spvrfàttr ctrtus.  Cic.  Verhiéprou’- 
vée.—  Spcclàtissimus  sut  ordtais: 
Cic.  Lé  plus  considérable  de  tons 
ceux  de  Son  rang. 

SrECTÂTüsr,  às,  tn.  Cic.  Re-= 
gard  , vite.  l' 

SpPCtÎl*  , is\  ri.  PI  a ut.  La 
chair  dti  ventre  du  cochon  au- 
tour du  noittbtiP. 

Spectio.  dais  y /.  Varr.  ïns- 
peclion, observation,  l. d’augure. 

Sfrcto  , âs , à»/,  à/ibt , ton; 
feéq.  de  spécio.  'Voir,  regarder, 
considérer,  contempler.  — ^ side- 
tum  motus.  Jus/.  — le  cours  des 
astres.  ||  Cic.  Etre  spectateur,  as- 
sister a un  spectacle.  = Regardée 
avëc  estime.  Qaent  rpeàtat  omne 
forum.  Ifor.  Sur  qui  toirt’  lé 
peuple  à les  yeirx  nx«rs.  J|  Etre 
tourné,  situé  vers,  du  colé  de. 
Spcctarc  ad  a ri  en! cm.  Cals.  Re- 
garder i\trient.=rï’Voir  déS  yeux 
(le  l'esprit,  remarquer, examiner. 
Importanitatem  spcrfûfe  anrcula . 
Tef.  Voyôt  un  péu  l’importunifé 
dé  cette  viéillb . Spccfàtur,  impers. 
P/ in.  On  voit  , dn  retUarque.  = 
Jtiger,  apprécier àliptem  nim 
et  dràtiane,  sert  ex  vioribvr.  Cic. 
Juger  quelqu’un  d'après  sd- Con- 
duite, d'on1  d^dprés  ses  dîscoiirs. 
— animum  al  tenus  ex  svo.  Tei\ 
Juger  du  coeur  d’un'aütrè  par  le 
siéU  ^ Eprouver,  faire  ess0?r 
épreuve.  Sperfafur  ht  ignibus 
aurum.  Ot.  On  soumet  Toé  â 
épreuve  du  feu.  — *—  homo 
ni  du  bits  rebus.  Lucr.  ï/rfdver- 
sité  est  Képréuve  de»  honrtnesi 
= Tendres;  avoir  ed'  - vue,’ 
ponr  but.  t£uO  sùm  spécial  hœc 
oraiio  ? Cia  fie  qUot  t«nd  ee  d i»- 
courv?  Mbit  spécial  y nisifagam. 
CM.'  Il* ne  songe  qn’.v  fuir .33=  Re- 
garder, appartenir.  Speeiant  ea 
ad  • rrfigionem.  Cic.-  Ces  « choses 
sont  du  ressort  de  la,  religion^ 
Â'voirégard,  prendre  en*  con- 
sidéra lion  . — à puera  ad  ùnpenr- 
torias  laudes.  Cic*.  Aspirer  dès 
l’enfance;  à la  gloire  ae  grand 
capitaine.  ==>  Spcctarc  ne.  Ter. 
Prendre  garde  que*  = Plaut.  X t- 
tendre’. 

SpKcftluW,  i,  n.  (speciby.  Cic. 
Spectré,  fantôme! 

Spectus,  ùs , j 71.  Pacub.  Vof. 
Aspkctùs,  ■ 


SpKcüia  , à,  /.  {sp&io)  C(c. 
Tout  Ueu  élevé  d’ofr  Fûtt  p^uf 
voirel  découvrir  au  loip,  sorbruet 
de  montagne,  pointe  de  rod/ettL 
|[  Beffroi,  donfOn,  guérite.  Èspc- 
Cita  tempesta/erh  ptospiCtiïf.  C/il 
Pcévdh*  d^  fdin  ïes  tempête»  cï- 
Üfés.  Prié  in  spécutis.  Cic.  iStfé 

ÈphumLisMf.y'fiP,  ù.,  Ù. 
S/at.  Qd’o’rt  peut  décoüvnr  de 
loin. 

SpScCLÂBtrtiDds,  a y dm.  Surf. 
Qui’  Cherche  à découvrit*  dY.n 
lieu'  élevé.  ||  Tdc.  Qui  atterid 
l'événement, 

SpÜcftL  Â'  m'e  n . tn//,  n . PhrJff n e . 

vNpKcülandi’s,’  a,  n/n.  Cic. 
Qu’il  faut  épier,  observer.  1 ' 

SpËc&lar,  /s,  SritcUi-Anié,  ù, 
SpKciî  LÂaïutf , il.  Sen.  Transpa- 
rent. 

SpEcétARis',  m.f.'y  rf,  a.,  /s\ 

Au  travers  duquel  on  délit’ voir, 
transparent.  — lapis.  Plin. Tait, 
pierre’  transparente  dont  fe's" an- 
ejens faisaient  leués  Vitres. ||  ~r/~ 
gnfifiea/io'  (A recula , lieu  élevé). 
Plia.  Signalqu’on  donne  d'un 

lipti  * fl  r r.  ' 

SpMcÜLARldÜ  , h,  df»'1  tf.  Jet. 
TïtrieC,  lunetier. 

SrËcbi.ÂTio,  ônis , f.  Amm. 
Action  d’épier,  reconttaissance, 
terme  d%  oueére. 

Sp^dfitATOR  , dr/s , m.  de. 
Spéculateur,  corttèmplâteur.  — 
nàtura.  Cic'.  Physicien.  ifEspion, 
sentinelle^  vëdette , cOürenr, 
lihlletir  d’estrade.  ||  Surf.  Cour- 
rier. 

ShffdllLATÔRnrjk , ti,  d\  Apul. 
Vof.  SrscotA.  wtl’ 

Spêcülâtôriüs  , a , urf.  0K 
sert  à décoiPiTir,  à rééonnaître. 
Sprfulàtàr/d  ndrfs.  Lié.  Spte/û- 
inloriitriï  naeigrum.  Cèfs.  Frégate 
légère  pour  aller  âP  la  déedb- 
verlct  ' 

SpftcfiLA*rtW,  ieïSyf.  Cic.  Celte 
qui’  Considère",  contènt^le.  — 
cilla.  Slat.  Maison*  de  plaisance 
d'on  P dtt  découvre  au  loim  ' . 

SpKcOlâTüs,  fs,  m.  Plia.  At> 
lîdn'd’épier,  de  guettédl 

SPücéiÂTOS  , et,  um  (specu- 
ht/d  y.  Oèné  de’  miroirs.  ||<  Qui 
épie,  considère , étamine,  Part, 
de 

SrSc6r.dïf,  Srfr,  dids  sam  ,-âet, 
d.  Cet/.  Regarder  d’  un  lieiféleVé, 
fair^  sentinelle  ,•  être  On  vedette, 
ait’ guet;  — ûliquedi.  Cic.  Sptèr , 
rtlTtonnér'  quelqu’un.1  — farta- 
Pén  seéütfibnis.  Taet  Attendre 
TikstVe  de  b-sédirkur.  *-  opportun 
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nitatan.  Vell.  Epier  l'ocoMioa. 
Speculandi  causé . de.  Pour  es- 
pionner. « — signorum  ohitms  et 
ortus.  Virg.  Observer  te  coucher 
et  le  lever  des  astres.  • f 

SpMcÜlum  , a.  ( spccio  ) . Cic. 
Miroir.  Smeculo  p lac  en.  Or. 
Plaire  par  la  toilette.  = Spéculum 
iympharum.  Pbad.  Miroir  des 
eaux.  — Naturm  sunt  spécula 
bestice.  Cic.  Les  bétes  sont 
comme  le  miroir  de  la  nature. 

■ iSpfccos.,  ds,  m.f.  Hor.  et  Sri- 
LffDH,  /,  I».  Virg.  (*w*oç).  An- 
tre , . caverne  , grotte.  — inférai \ 
Sert.  p.  Gouffres  du  Tartare.  || 
Virg.  Souterrain.  ||  Vitr.  Conduit 
souterrain.  ||  Mine.  ||  Cavité  spa- 
cieuse» *. 

Srv. ta , a,  f.  Sorte  de  blé 

- Spkldkca,  as,  f.  Virg.  -Ca- 
verne. Voy.  Sticus.  t AV 

* Spëlurgôsus  , a , l um.  C. 
Aur.  Plein  de  ravi  tés. 

Spïrâbïlis,  m.  f.  , lë , n. , is. 
Plaul.  Qu'on  peut  espérer. 

SritÎTA , ce  , /.  A/r.  Pro- 
mise, accordée. 

' Spéràtus  Non.  Epoux 

futur  y accordé.  A-  i->> 

Spsrciiëa  et  SpercuYa,  œ,  f. 
Promontoire  de  Macédoine.  (| 
Virg.  Phtelia,  ville  de  Thessalie 
SpaachIos,  //,  m.  Or.  Bivière 
de  Thessalie  , auj.  Potami-lis- 
Ucl lados , , , V «<>  v-  , *>r.î  »/, 

- Speiirs,*,/.  Km»,  pour  spes. 
ï Spxama,  élis»  a.  ( <rw«/ptü,  se- 
mer). Sulp.  Scr.  Sperme,  se- 
mence Wupaine.. 

.-.J&WAJtf xfcos . «**  C.  Aur. 

SéaifMjl,  spermatique, 
.SfUMAJt , Sets,  .omn.  g.  S. 
U.  Qui 'dédaigne,  qui  méprise. 

- mortis.  S.  II.  Qui  brave,  la 
mort.  JJ  Sid*  Dédaigneux,  mé- 


i 

, Or. 


prisant..  , 

s Sperkeedos,.  a,  am.^xrr. 
Méprisable,  digne  de  mépris.  — 
haudquaquàm  auçtor.  Lie.  Au- 
teur qui  n’est  pas  sans  mérite. 

Spcano,  ùm  spréri,  sprtlum , 
mërë.,  Cic.ti  Dédaigner »'  rejeter 
avec  dédain , mépriser.  {|  £un 
Eloigner,  séparer. 

. SpË6°  * âs,  ici,  àium , ire 
Espcrer  se^atter , se  prome  «re. 
— biné  de  altfjuo.  Çîc.  Conpe- 

d’hem'epsés 
^11  Croire,  Ut  spero. 
te  jelepense.JICrain 


rem. 


raie  'Æm5)  CM 
dieux,  fi  dot.  Entréjirti 
Sont,  AV  /.  Espérance, "es- 
*poir  i attente  . confiance. — irri- 
ta. Or.  Espoir  trompé.  — infi- 
rtita.  Cic.  *-  incertain.  ***  iné  te- 


son 

net.  Cic.  — affldget.  Ziv.  J'ai 
tonne  espérance.  — omnis  in  te 
sita  est . Ter.  Tout  notre  espoir 
est  en  vous.  Spei  boiue  plenus. 
Cses.  Plein  de  confiance.  Spem 
facere  alicui.  Cic.  Donner  des 
espérances  à quelqu'un.  — opti- 
mam  de  aliçuo  capere.  Quint. 
Concevoir  de  quelqu'un  les  meil- 
’eures  espérances.  In  spem  béni- 
ra , ingredi.  Cic.  Commencer  s 
espérer.  — secundam  scriiere. 
Tac.  Substituer , faire  une  subs- 
titution. Prceterspem.  Cic.  Contre 
son  espoir.  Spe  decipi.  Sen.  De 
spe  décidera. Ter.  Etre  déchu  de 
ses  espérances.  In  bond  spe  est. 
Celi.  On  espère  bien  de  lui.  \\Lir. 
Déesse  de  l’espérance.  J|  Sial. 
Crainte. 

SpêtYlb  , is  , n.  Fest.  Voy. 
Spegtile. 

SpeostYcü»  , a , um(omtii*, 
sc  hâter  ).  P/in.  Fait  à la  hâte. 

Spexerij,  Spexis,  Plaul.  pour 
aspexeris,  aspexis , prêt,  <1 'as- 
p/cio.  « J «T  -;>A  ‘ 

Spnscos , s,  n.  Plia.  (<rf*xoç) 
Sauge,  plan  le. i 

SphactMria,  a, f.  Ile  Sphac- 
térie  sur  les' côtes  de  Messénie, 
auj-  Sphagia. 

SfIMBRA  (vpflupot).  Cic. 

Sphère , globe. 

Spü.craXis,  m.f. , te , n.  , fs. 
Sfacr.  Sphérkiuè.—  motus.  Macr. 
Mouvement  des  corps  célestes. 

SPJI.KRÏCUS,  a , um.  Sphérique, 
de  figure  ronde. 

* Sph.*erista,  ce,  m.  Sid.  Joueur 
de  paume. 

- SpnÆRisTXRiüM , il,  n.  PUn 
Jeu  de  paume. 

Spbærîca,  ou  Sphasrïta,  œ , 
f.  Cùlo.  Sorte  de  gâteau  rond. 

' Spn/enoÏD*&fis,omn.g.(tT<to(, 
forme).  Vitr.  Sphérique,  de  fi- 
gure ronde.'ï^ 

SpnARÔMXcBiA,  ce,  f.  (jxaxm 
combat).  Sen.  Jeu,  exercice  de 
la  paumé  • ' ' 

SPIIÆIvtJLA,  œ,  f.  Bibl.  Pomme 
de  foétal  pu  de  dois.  , 

Srn  a o k , es , f.  (<r?*yé).  Creux 
de  l’estomac,  creux  sous  le  noeur 
de  ta  gorge.  „ ■ . 

Sphagitidks,  um,/. pt.  Veines 
jugulaires  ÿ > de  la  gorge.  . /• 
Sphageus,  /,  /.(<rfiyrt^).Plin. 
Mousse  de  chêne.  . ; i . !* 
SpnËEiscus,  *,  m.  Scalène, 
triangle  dont  iés  côtés  sont  iné- 
gaux.', • I .v."  c.  x,ti 
— Sphêroi $,  td/s,  m.  (vwév.coin) 
L’os  sphénoïde,  os  du  crâne 
inséré  comme  un  coin,  entre 
d’autres  os.  *’  ■*  * . \/. 

SpHtKCTER  / tris  ; m.  (r^iyyo 
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serrer  ).  Muscle  qui  eert  I 
mer  un  orifice. 

SPHIKX  , gis,  f.  (fy/yy*).  PitoT. 
Sphinx  , monstre  fabuleur.\~“ 
SPnOKDTLDS,  i,  m.  Col.  m 
SpWDTttis.  • - ^ 

SpnnÂGis,  tdti 
cacheter).  PUn.  Terre  sigillée 
de  Lemnos.  |]  Cachet.  |)  Chaton 
de  bague.  ||  Pierre  précieuse  ver* 
te,  qui  n’esi  pas  transparente.*44 
Sphragttis  , ïdis , /.  Ptud. 
Stigmate , caractère  dont  les  ini- 
tiés recevaient  l’empreinte.  C 4ji 
Spïca,  ce,  f.  ( éol.  pour 

ur »xv<»  épi  ).  Cfc.  Êpi.  *—  muti- 
ci.  Varr.  Epi  sans  barbe,  ff  — 
altii.  Cnt.  Gousse  d'ail. — citis* 
sa.  Or.  Safran , fleur.  J|  — tes - 
tacea.  Vitr.  Brique  plus  longue 
qüe  large.  ||  Virg.  Col.  Astre  qui 
s’élève  dans  la  dixième  partie  du 
signe  de  la  Vierge:1* 

Spicâtos,  a,  um.  Pt  in.  QuS 
porté  ; a des  épis.  ||  ’ Qui  a la 
forme  d’un  épi.  Spieatum  testai 
ceam.  Vitr.  Carreau  en  forme 
d’épi  de  blé.1  ; 1 

Spïcetts  , a , um.  Varr.  D’épi, 
qui  concerne  les  épis. 

SpÏcYper,  ira , crum.  Hart.  Qui 
porte , produit  des  épis.  Spici- 
fera  dea.  Sen.  p.  Cérès.  l3. 

■ SPïcYLfeoioM  , //,  n.  { /ego  Y 
Varr.  Action  de  glaner,  de  re*- 
cueillir  des  épis  laissés  pailles 
moissonneurs , glanage.  = Spidp* 
lége,  recueil. 

SpîcïlMoüs  -,  a,  um.  Cdt.  Gla- 
neur, glaneuse , qui  glané  , ra- 
masse. vmnisl  ib  tsl 

' Spïcio , is,  cirë.  P ta  ut. 'Voy . 
Asptcto. 

Spicloit,  n.  Luer.  Voy. 
Spicolom.  .'invviil,  îilsj 

Spîco,  às,  ôéi.  aldtni  ân. 
Grat.  Façonner,  aiguiser  ertêpi. 
||  Spicari.  P/in.  Se  terminer  en 
épi , se  former  , pousser  ’eh  épi. 

SpîcÜea  , ce  , f.  Apul.  ive  mus- 
cade niante! 
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SpïcClâtor,  ôris , ml 
Soldat  armé  de  javelot,  drd 
SpïcÇlâtüs  ,•  Âr'v’f 
Voy  ’ AxüttittATüS. 

Spicbto,  as,  Sri,  atam , ari. 
PUn.  Voy:  AcOMtWO^'  « 
SrîcOiuM , ii  n,  Crt.  JaVtelot, 
dard.  \\Zsr.  'Poihté  d’une  fléchi, 
d'une  lance  ÿ d’tinc  hallebarde. 
J|  Virg.  Aiguillon  des  abeillei. 

— so/is  Prud.  Rayon  que 
darde  je  soleil.  Dim.  de  »' 

'>f  SpTcom,  i,  n.  Cic.  et  SpTcifsà/, 
m.  Cic,  Voy.,  Spïca.  ||  Sjtîc&s 
Crmûlis.  Mari.  Cap.  Voy.  A eus 
discrjmjralïs  ou  Hast  a t Mut- 

SrirtA , »,f.  (rtvtÇo*,  étendre). 
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fiw  Epine.  ||  Pointe,  piquant, 
dard  de  hérisson , de  porc-épic. 
— dersi.  Varr.  Epine  du  do». 
— pitciam.  de.  Arête  depois- 
son.  — argeatra.  Pelr.  Cure- 
dent  d'argent.  = Spiim.  de: 
Difficultés , endroit»  épineux.  — 
dissereadi,  Cte.  Epine»  de  ta  dia- 
lectique. i " 

Spimâchicm,  ii.  ».  et  Spin* ci*, 
œ,  f.  Epinard,  plante. 

%>ri<<.Ui»,  m.  f. , H,  ».,  ». 

D'épine. — medulla.Macr.  Moel- 
le épinière.  . 

, SpiaxüLi , a,  /.  Plie,  Rose 
commune,  à petites  feuille». 

SpÏMsen,  il,  litre,  H,  M. 
Cap.  Se  hérisser  d'épine», 

,.  Spt.vËTUnn  ostium,  A,  ».  Porto 
di  Primam,  embourliure  du  Pô. 
i.  SrÏKÊTUtg , /,  ».  Vira.  Lieu 
plein  de  broussailles  , de  huis- 
sons  épineux,  couvert  de  liai— 

lira. 

J Spïnf.us  , »,  am.  Or,  D'épi- 
ne, épineux. 

Su  MENUS,  il,  m.  Aug.  Di- 
vinité qu'on  invoquait  pour 
qu'elle  empêchât  les  épines  de 
croître  dans  les  champs. 

SPÛrfria,  de.  et  Srnrïczn, 
H crum.  Prad.  Qui  porte  du» 
épines. 

SpÎKÔSÜI.t'S, a , um.Ilier.  dira. 

de 

t SpIxôsus  , a , um.  Plia.  Epi- 
neux, plein  d'épines.  = Cal. 
Plein  de  soucis,  d'emharraS.  || 
Cic.  Rode  , mal  poli. 

Srutri»,  cris,  a.  Plia.  Brace- 
let de  femme. 

SrtVTBABis,  ii,  /.  f'esi.  Vojr. 
SPINTUHNIX. 

. Spinteia,  a ,m.  (atjivOny,  étin- 
celle ).  Inventeur  ou  complice 
de  débauches  monstrueuses. 

SritrrusSÏCIOM  , ii,  ».  P/aat. 
Face  de  guenon  , visage  de  singe. 

SriXTUlMX,  ïctl,  /.  (sCTivflèf, 
étincelle)  Plia.  Oiseau  de  mau- 
vais augure . qui  met  le  feu  aux 
maisons.  ||  f'esi-  Sorte  d'oiseau 
hideux  à voir,  || Singe,  animal. 
Spïkc  , pour  spisuts. 

SpinI'-i-a  , m,  /.  dira,  de  saisie. 

. SpïkÇlâmdm  , ii,  a.  Plaui. 
Etui)  |j  Pelote  à épingles.  -, 
SriNf  LÂMUS  , ii  , »a,  Vitr. 
Epinglier,  faiseur  d’épingles. 

Spinuj,  i,  ,/  Plia,  Prunier 
sauvage. . |,  ; 'j*  p ! 

Srioau , »,  / Plia.  Yigne 
sauvage.  i > 

•,  Spiontcus,  a,  um.  Cal.  De 
ÀA«  aauvage,-  . 
v,  (onrîpx).  Ligne 

Spirale,  ((/¥»»,  Tour,  entortille- 
ment en  ligne  spirale.  |]  fejl 
Date  d'une  colonne.  Jfnto.Petip 


pah>.  ||  Gâteau  tortillé.  ||-/fmi 
Ornement  de  femme.  j|  Juv. 
Bride  ou  cordon  qùi  passe  sous 
le  menton.  ||  Ptia.  Nœud  de» 
veines  des  arbres  où  paraissent 
diverses  lignes  spirales.  *ô 

SrinÂltLI»,  a».  /,,  le,  a , il. 
Cic.  Qu'on  respire,  qu'on  peut 
respirer.  | P/ia.  Qui  sert  a in- 
spirer l'air  et  à l'expirer. 

SriaÂcCut*  , /,  ».  Virg.  Sou- 
pirail , ouverture  par  où  l'air 
entre,  —vits*.  Bitl.  Respira- 
tion, souffle  de  la  vie.  ^Inspi- 
ration. 

.SptavtA  , ai/.  Plia.  Plante  qui 
servait  à faire  des  couronnes. 

Sriam,  armai  ; /.  Virg.  Repli* 
d'un  serpent. 

SrîaÀMXt*  , tais  , ».  huer,  et 
SftBÂSMtKTi’M.  t,  a.  Virg.  Sou- 
pirail , conduit , ouverture  par 
où  l'air  entre  et  sort.  ||  Pria. 
Tuyau  de  cheminée,  i;  Scu.  Con- 
duit de  la  respiration.  1 Vi/p. 
rimn.  Souffle,  <=  Spiraatca/a 
temporum.  Tac.  Intervalle»  de 
temps. 

SfiaAECHin , ai.  Capitaine 
de  ta  première  compagnie  des 
lanceurs  de  javelots  dune  légion. 

SriaÂTio,  fais,  f.  Scr.  Larg. 
Respiration  ; action  de  respirer , 
de  souffler  ou  d'exhaler.  = Spi- 
raliou,  manière  dont  l’Esprit 
prorède  du  père  et  du  bis;  t.  de 
théologie.  , ,f,  ...  , tf 

* SptaÂTo» , iris  , m.  Qui  res- 
pire , qui  souffle. 

SpïIatu» , ils , ai.  Plia . Respi- 
ration. 

Sïïau.t.uM , i,  ».  Fcst.  Barbe 
de  chèvre. 

SrîaflÂu»,  m.  /. , U , a. , is . 
Vitr.  Qui  reçoit  ou  exhale  de 
l'air;  pneumatique,  qu'on  fait 
agir  ou  mouvoir  par  le  moyen 
du  venl.=  Ter 1.  Spirituel. 

SpïaÏTÂLÏTAS  , His , J.  Tert. 
Nature  spirituelle. 

SpïaÏtalïteb,  adv  Tert.  Se- 
lon l'esprit. 

* SpilIinALts , m.  /.,  It,  »., 
is.  Bitl.  Spirituel  , de  l'esprit. 

* SPi»ÏTtrÂi.ÏTAS , His,  /.  Ercl. 
Spiritualité. 

* SpÎRtroÂLÏTin , adv.  Errl. 

Spirituellement.  , i c. 

SpïsItcs  , is , m.  Oie.  Souffle, 
resjfirafion  , haleine.  — t augvs- 
tinr.  Cir.  Courte  haleine.— tite- 
rit  Ceit.  Respiration  pénible 
—ieter.  Bor.  Mauvaise  haleine. 
— aitractn  ai  allô.  Virg.  Pro- 
fond soupir.  — exlrcmur  de. — 
ukimus.  VeU.  Dernier  soupir. 
Apiritwn  ducat.  Cic.  Respirer. 
Spirita  une  versus  pronuutiart. 
Çici  Réciter  des  vers  tout  d'une 


haleine,  sans  prendre  haleine. 
Spiriiu  dijjlarc.  Plaut.  Dissiper 
d'un  souffle.  ||Air  qu'on  respire, 
vent.  Pretia  gravi  spirHu  ««•’ 
teimœ.  Sen.  p.  Antennes  battues 
d’un  vent  violent.*  ||  Odeur , 
exhalaison,  vapeur.  — dirvt.  Sep. 
— infecte,  mauvaise  odeur.  *4 
eaè//  no  xi  ai . Pal!.  Mauvais  air. 
Spiritéi plaeidi  dits.  Col.  Jours 
où  souffle  le  séphir,  où  il  fait 
peu  de  vent.  ||  Son  des  isutru- 
raens  de  musique  â vent.  — gra- 
ciai. (Jutai.  Son  trop  fort.  | 
Esprits  vitaux  , animaux.  Colli- 
ger* spinium.  Petr.  Reprendre 
ses  sens,  ses'  esprits.  Au/erre 
aticui  spiritam.  Pair.  Oter  » vie 
à quelqu'un. xuEsprit,  âme.  — 
dism  regel arlus . Virg.  Tant  que 
l'âme  gouvernera  le  corps.-  Spi- 
rita  diviao  affiari.  de.  Être 
animé  do  souffle  divin,- être 
inspiré.— Cœur,  courage  ; gran- 
deur d'âme  , fierté , orgueil , 
ambition.— cadems.  Sea.  p.  Cou- 
rage abattu.  Spiritam  ïamere. 
Oui.  Prendre  courage.  Spinide 
iagemNs  rie.  Lie.  Homme  d onc 
grande  ambition.  Spiritusa Jbati- 
gere.  Lie.  Abattre  l'orgueil.  — 
face  te  alicUi.  Lie.  Enfler  le 
cœur  de  quelqu’un;  umHostUoi 
spiriim.  Tac.  Sentiment  enne- 
mis. ■< 

Spïao  , às  , àei , item  , tri 
(nS  S, fa,  aspirèr  l'air).  Souf- 
fler. Spiral  aura.  Virg.  Le  vent 
sonffle.  Safran  fripera . Virg, 
Souffler  le  froid.  jj  Respirer. 
Spirare  in  tcfiptli  méat  ridetur. 
Cir.  Son  âme  semble  respirer 
dan»  ses  écrits.  H Paraître  vivant. 
Spiral  piefa  lalella.  Mari.  Ce 
tableau  respire.  Sptrantia  ligna. 
Virg.  Statues  qùi*  semblent  ani- 
mées. Il  Sentir , exhaler  une 
odeur.  Coma  diriaam  spiravfre 
oiorem.  Virg.  Sa  chevelure  ex- 
hala une  odeur  divine.  = Aspi- 
rer, désirer.  — Mtuualum.  IM. 
Aspirer  au  tribunal  —tragirum . 
Bor.  Avoir  la  fierté  tragique.  ' 

SfiaOtA , tu  , /.  Ara.  Petit 
gâteau. 

SrissistïNTUM  , l,  ».  Col.  Qe 

?ui  sert  â épaissir  une  liqueur. 
Bouthon. 

' Spissâtio  , Unis , f Sea.  Epais- 
sissement. ||  Action  de  boucher. 

S piss* . adv.  Cal.  Epais, dru, 
près  à près.  Spitsiks  virent. 
Pila.  D'un  vert  plu«  foncé.  = 
Cir.  Avec  peine,  difficulté.  , 
SpissKsco,  ù , sciri,  ».  Lucr. 
Ccls.  S'épaissir , devenir  moins 
liquide,  se  bouclier.  - /, 

SpisitoaXsisslsics  , i»  , usa. 
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PI  aux.  Qui  marche  fort  pesam- 

mvtkjL.f  f feV- 

»SP455ÏTA$,  àtif , f fotr.  et 
SpjssYnipo,  »>'/,  f.  d/**.  EpaL- 
pissement,  Ensile,,  épau*£ur. 

Solidité.  (J  ,7  ' ( , 

Spisso,  ër,  fo’C  êfog*,  ë/£- 
Cris.  Epaissir , condenser , res- 
serre*, fois  sa  f corpus,  ayuilo. 
Ccls.  Lp  bise  resserre  les  pore*. 

|j  Faire  cailler  ou  coaguler,  r* 
Lac.  Plin.  n-  U iaüt.  {j  Pctr.  Ue- 
dpublcr,,,  ; 

Spassc«s,  a,  um  {erenivif , den- 
se )•  .Condensé,  resserré , dur, 
solide,  ferme,  r—  agcr,  Virg. 
Terre  serrée  , coirtparlc.  *-r  saa- 
guis.  Sang  épais,  Spissior  ignif. 
Luc.  Chaleur  plu*  intense.  | 
/#/  Epais , dru,  serré,  fois  sa 
ihcatva.  Lier.  Théâtre  pleiu  de 

Sectat eurs.  — Spiitiun opits.  Cic. 

Iivrpge  difficile  et  de  longue 
haleinç.  —Lent , tardif,  pesant. 
Pfu  sgi  SS  o.  Pleut.  Lentement . 
tard*  V',v.a  .».* Jv*  ■;  -.xdC.*- 
SpÏTHaIU,  or,  /.  ( mxnQ*iuô). 
Plia.  Empan  ,/pesure  de  toute 
l'étendue  de  in  mè'n  , depuis  le 
bout  du  ponce  jusqu'à  celui  du 
petit  dnigC  ||  Palme. 

Splanciinoptes,  ce,  rp.  (crwl iyr 
xv* j entrailles;  iulaiw , rôtir).' 
Plia.  Le  Rôtisseur,  statue  cé- 
lèbre d'un  artiste  grec. 

Splën,  cnis,  m.  (e**Xév).  Plia. 
Ifotc , viscère  mqjj, 

Splendens,  t(j , omn.  g.  Hor. 
Resplendissant  i brillant.  *— suc - 
eps,  .Jf/-  fwa.zzzP/i/i.  Célèbre, 

M,A‘  'iapS‘^  i 

ut,  /cet,  et 
Srfc^9Jp3$ÇO  , is,  dut,  sc  'cre , n. 

y..  Resplendir , briller  , écla- 
ter , avoir  de  l’éclat , du  bril- 
lant, devenir  luisant. 

SpLçndYdê,  adv.  Cic.  Splen- 
didement, avec  éclat.  — orpare 
conarium.  Qc.  Faire  un  festin 
magnifique. — dicerc-  Cic.  Avoir 
un  style  brillant. — acta  rila. 
Cic.  Tic  passée  jivcc  honneur, 
Splcndidissime  notas.  Sert.  D’une 
illustre  naissance. 

SplkndYdo  , as  , ârtf.  ’ A 'oui : 
Rendre  éclatant.  — dénies:  Apul. 
Nettoyer  tes  dents.  ||  Etre  bril- 
lant, Juisarif; 

SplendYuüs  , a , um.  Brillant , 
éclatant  , resplendissant  , qui  a 
de  l’éclat.  '* folcndidum  cœ/unt. 
Pii».  Ciel  pur,  serein.  Spiendi- 
Uiorvûra.  Hors  Plus  transparent 
que  le  cristal,  Splcndidi  natales. 
Tac.  Naissance  illustre,  Sp/cndi- 
<la  Lilis . flàr.  Bile  jaune.— r-uox. 
âc./Yoqi  claire.  Illustre,  cé- 
lèbre. —y acta.  /for.  Actions' 
brillantes.—  iugrniu,  Cic.  Etyrits 
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brillans.  •*-  verba.  Ou.  Exprès^ 
sions  pompeuses.  |j  Arep., Splen- 
dide , qui  vi*  avec  éclat,  d’une 
manière  honorable.  >,  , , L.î! 

* Splen»ïfYc£,  adv,  Pu/g, 
Voy.  SrcK NDioi, 

* SppçsrpYpYcp , as , ère.  M 

Cas,  Eclairer.  fS  :v.\ 

•$pj.WiDÜrïcus , *,  um.  Vçy. 
Splendidp*,1,  . t’.J 

* Splj?n»ôîja  , as ,/.  Espadon. 

Sple^dor,  ôris,  m.  Splen- 
deur, éclat , lustre.— ayua.  Lucr. 
Limpidité  de  l’eau.  — sangui - 
ncus.  Cl.  Couleur  écarlate • Il 
Rompe,  magnificence.^— pomi- 
nls.  Cic.  Eclat  du  nom. — cques - 
iris.  Cic „ Considération , rang 
d’un  chevalier  romain. ~z  — vcr- 
lonim.  Cic.  Eclat  du  style.  ||  — 
coris.  Cic..  Eclat  de  la  voix. 

* SpuendôrYfer  , ira , crum. 
Tcyt.  Qui,  porte  la  clarté. 

SptËN^ncus  , a , um.  Plip, 
Cor.  Spi.KNicu». 

Splêniâtus  , a , um.  Mari. 
Couvert  d’euiplàtrcs. 

SplënVcus  , a , um.  ( s pl eu ). 
P/in.  Qui  a le  mal- de  rate. 

Spi,KNÏTW  , is , f.  Rameau  su- 
périeur de  la  veine-porte. 

Splénium  , //,  a.  Plin.  Voy. 
Asplesum.JI  Mari.  Plumasseau 
à mettre  sur  une  plaie.‘j|  Plin. 
Emplâtre, 

SpônruM  , if,  n.  (atsofàç,  cen- 
dre). Plin.  Tutie,  oxyde  de 
tinc.  ||  Noir  d’ivoire  , ivoire 
brûlé. 

SrÔLËTÂNtis  et  Spôlëtïnus  , a , 
um.  Cic.  De  Spolette. 

Spôlktium  , / r a.  Lis.  Spo- 
lette, ville  d’Ombrie. 

SpbLiÂRiusï , />',  n.  Scn.  Lieu 
où  l’ou  dépouillait  les  gladiateurs 
tués  sur  l’arène.  = — civium. 
PI.  j.  Lieu  où  s'engloutissent  les 
dépouilles  des  citoyens-  ||  Cham- 
bre où  l’on  se  déshabillait  avant 
d’entrer  dans  le  bain.  . '* 

ÜPOLiÂntus  , //,  m.  Receleur. 

Spoliâtio,  cnit , /.  Cic,  Dé- 
otiilietm  vt,'  vol,  brigandage. 
Privation  d'un  bien , d'une 
possession.  ^ - ,^V?;  ’ ‘ 

SpÔliâtor,  ôris , m.  Cic.  et 
SpôlîATBIX  , ïcis,  /.  Cic.  Vo- 
leur , celui , celle  qui  dépouille  , 
ravit  le  bien  d’autrui., , , 

SpbLiiTüs,  à,  um.  Cic.  Dé- 
pouillé. Hi/sii  spolia  tins.  Cic,  l) 
n’y  a rien  de  si  pauvre.  Spolia-, 
tum  cupuf.  Peu-,  'l  é le  rasée.  Spo- 
liâtes capillos.  Ou.  Cliauve , dé- 
pomllé  de  cjieveux.  ParL  de.  ' 

ÜPoUo  , as,  ,iri\  (Hum  , ârô. 
Dépouiller,  ôter  les  vè  terne  us, 
l’armure , etc.  j Voler,  dévaliser. 
—farta.  Cic.  Piller  lea  temples.  | 


Enlever  , ravir,  priver,  —viiom 
pamninit.  Col.  E bourgeonner 
la  vigne.  =—  — vit  A,  Virg.  Oter  U 
vie.  — to-àcs  popuUs\  Sia/.  > Dé* 
peupler  des  ville*.  — oUquemau* 
xilio.  Cic.  Priver  de  secours, ■*— 
famà,  Cic.  Déshonorer.  — ur~ 
tem  ornai u aliéna.  Cic.  Dépouil- 
ler un  art  de  tout  ornement; 
étranger.  — regno.  Pus/.  Dé- 
trôner. <tbUL/.%rrsi 

Spôvium»  il,  a.  Ov.  Peau^de 
bète  e’(X) reliée.  Spolia  serpe/t— 
tum.  Or.  Peau  dont  les  serpen»; 
se  sont  dépouillés.  [|  Dépouilles, 
butin  fait  sur  les  ennemis...., 
SpoçtDA,*?,/’.  Virg.  Bois  de  lit,  * 
bord  d’un  li(.  Spondâ  in  extremâ 
cuiarç.  Hor.  Coucher  du  côté  de 
b ruelle.  S pond  a Orciniana. 
Ma/l.  Bière.  *\  r - ■*->*» 
îîpondæos;  i,  m.  Voy,  SpoKi* 
dbüs.  ; ‘ , . • ’rirr* 

Spondaïcüs  , a , um.  SpotW 
dalque.  — versus.  Diom.  vers 
hexamètre  , terminé  par  deux 
spondées.ou  bien  où  le  spondée „ 
doiuine,>.,  - 

SPONDÂLIA  et  SPONOAtILIà  4, 
ôrum,  n.  pi.  ( v flûte).  Cic.. 
sVers  qu’on  chantait  durant,  les 
sacrifices.  iè(:  .rÿ,  .,'\w- 

SpondaüLES  , ce , m.  Solia. 
Joueur  de  flûte  qui  accompa- 
gnait certains  vers  chantés 
rant  les  sacrifices.  t iïjfh* 

Spondeo,  is,  spôpondi,  spots* 
tum  , dire  ( ontvéo  , faire  des 
libations  ).  Cic.  Engager  sa  pa- 
role, f*-  fde  sud.  Plin.  Promet- 
tre sur  parole.  |j  Répondre  nour. 
un  autre , être  sa  caution.  Spon- 
sum  dcscendam , </uia  promisi. 
Scn.  J’irai  au  Forum  me  porter 
pour  caution,  )e  l’ai  promis,  g 
Gcll.  Gager.  H Promettre  * su> 
corder,  fiancer.  .•  * 4 

SpondÊUM  , /,  n.  (<rm&$«A 
Apul.  Vase  qui  servait  au*ii-t 
bâtions  pu  aux  sacrifices. 

Spondëus  ,•  /,  tn.  ( aminfit}*'* 
Quint.  Spondée,  pied  devers  de*' 
deux  syllabes  longues.  Ex.  fâgl, 
Spondiâc eus  , a , um.  Costsar. 
Despondée. 

Spdvuülia,  lum,  n.  pl.  'tt 
Spondîlia,  ôrum,  m,  pl.  Voji. 
SPONiJALU- 

SpoNDîL* , ôs  , f.  Pfim.  Petit 
ver  qui  ronge  la  racine  de  la1 
vigne.  -fr- 

SpoNdtt.18  , is , /,  Plin.  Sorte 
de  serpent.  v'*‘ 

SpoKDTUvai,  ti\  m.  Plin. 
Plante  dont  on  tire  uao  liqueufv 
odoriférante^,  - h 

Spondylds,  /,  m.  dvXoç), 
Plin.,  Vertèbre,  épine  du  dos 
dès  animaux.  ||  Mûri,  Petit  o*i; 
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poisson  à coquille.  ^ ou*«M 

S*i*GlA,Çt/.  Cevhvo fcjfrc. 
Epooge.JI  Pif  II.  pifix*/  P™**- , 
SroNGlÆ  , arupi  f /,./>/.,  Q>f. 
UatV^  4’^sperg^  en^riillées 

Si’üN  oro  L A , / /V/>.  Pel^e 

boule  spongieuse  qui  forme 
W.WefiWtiprS'.,  . 
§poxaiùt+  , v,  /.  Gi/\  d|io, 

*\  . . . . c 

Stfo^èLUS  ,/ , pi,  Am-  Sorte 
de  champignon  des  prés. 

^poKj&KSsç «.V*.  um.,Pl/p. 
Spongieux,  de  b»  nature  d’une 

/ W*  *?«£*/» 
pedÔpUSC._  .y»;! 

* SpongI^o,  à/,  4r^*  -/jP/<v 
Epongqr , nçtto^ef  j^veç  (ynp 

«*OS  ,/./».  /V/n. Sorte  de 
citrouille.  j, , . . • , 

fo  i /.  OA  . *>/r 

SftjiW**  ? V/  • . . •„• 

Spojisa  , œ ,fi.  Ciç.  Accordée, 

&$ci£i’£  j prpiiuse  £#  jnariage.  =f 

rs&w*  m Prov-  %• 

.G^cnri  a sa  marotte. 

Spo^sa  1.1  a , dr*"»  oq  ifm . n- 

pi,. Çic. . Accordaillcs,  fiançailles , 
prpqiçsses  .de  Apanage.  = 4/V 
Repas  de  uoegf. 

>0*61^15  >m  f le  a..  is. 
v«rr-  X?  ac^ordaïUgs  , dç  tyapr- 
çaille»,  de  promqsÿês  dç  ma- 

' ^?POSSÂLÎTIHS ,t  ff,  UIBf  , 

for.&  o^Li5;  . 

Sponsio  , oms  , f.  Ciç.  Frq- 
ffWe , «î^gewent  dp  p^fple. 

rr-Wt*'  tic-  yœu. 

Il  Z/>.  dé  traité  (ait  par  un 

g éii. lirai , et  qqe  lç  sénat  pppyail 
ratifier  pu  annuler.  j|  Gageure , 
P*jr(.  -r-  fiat-  Juy.  ,G^«ons. 
Sgnnsioncm  VfflÇeiX-  Cfc.  Gagner 
nn  pari.  fyoffSi'iine laces ffre.  f/c. 
— provocarc.  V.  Max.  Pariep , 
.ofli  if  le  pari.  |J  ( Varr.  J^njim  , 
ajaent  du  pari.  ... 

5po^sis,  poqr  tpodqnfieris. 

$üowsiu^i:'Hr  /•  fifir- 
Petite  gageqrg,  . . . . < 

i , «f  àrç.  P.  /r/. 
Fiancer,  faire  professe  dç  ma- 


mariage.  j|  , 


rince. 


me 

SpoNsoja,  pf/s , m,  Caqti.on  , 
répomfji y\.  — fonjugii.  Ov.  Ga- 
rant d’un  niafiog^- 
SgytWH , /,  a.  - Çfowsus  , 
û f,  m.  Yarr.  Obügalion,  pro- 
uresse.  Ex  sponsu  agere,  Su/p. 
Sefa  Intenter  action  poqr  r»M»op 
d'uue  promesse.  , i . , 

.Syonsus,  /,  m.  C/c.  Accordé, 
fiancé  ,,  promis  en  mariage.  |j 
fivr,  Poursuivant , qu(  lecderckej 


«Hv  -V  * , , .JU  ...Jft 

.Wsps,  p,  Mrt  » 

spondeo.  pponsa  çsl  puni.  leç. 

n: ...  u 

Spoktahs  /7,  n. , 

.-%<•  f^-.3P0NTAM.Ü|. 

SruxTACÏTEa , çt  Spok- 

TAftWî,ady.  EU/.  Yo/..SfOjsf%f 

SPOSTA  NEJTAS , àhs.  f.  Sp,onT 
tauéité  , qualité  de  ce  nui  se  fait 
volontairement^  y de  théologie. 

Si’Uh’TA^Et'S  , a , z//a.  Sert. 

Spontané  , volontaire  , libre  , 

qui  se  fait  dp  pl^in  gré. 

Spontje  , abi.  de  sponfif , pris 
adverbialement.  Çic.  Dtu  prqprç 
iiimivenneut , dç  plein  gré;  yo- 
l9pV,renteot  * lipfe nient,  fies 
sud  sponle  s cetera  fa.  C/cf  Chose 
(criminp)Je  çn'e,l|it-mènie.  firlo^r 
t es  ijuœ  spâ  spon/e  pçp/unf.  Vivg. 
.Arbres  qui  poussent  d’eux-mè- 
mes,spns4trc  plantés  ni  cultivés. 
]|  Tac.  De  Taveu,  du  consent.c- 
?n* nt.  rrr  pripc/pis. . Tiff,  —du 
prince. 

SsoçiTi#  , gén.  félin  de  spops  , 
inusité. — suœ  homo.  Cch.  IIpiu- 
i»n  qui  ne  dépend  de  per/u^pe  , 
maître  de  ses  actjqps.  — suas 
cri/sus.  -Col.  Gç  cytise  qui  pousse 

dç  luirin4m’e.'  ^ , , y . 

SpoKTÎvuf , <ft  fijp.  Salin.  Vqj. 
(SponTAP^us. 

Spupondi  , prêt,  de  spvadcor 

jSpun.Xn^  » ."5?  »/•  P.h  (ftfHf" * 
semer).  Plin.  Sporadcs  j ||çs  <je 
^i»er  JEgef.  Jj  - Yfft*.  Ra- 
meaux de  la  veine-cave } qqi 
viennent  jpsqp’à  la  neq^.  , 

mm  ; “ ■ / Lpdcm.  w 

pçrio).  çpl.  Gçrbçulp,  paqjcr, 
cabqu,  . ' , 

Scwtïha,  y A CP,  Pallie 
corbeille,  etc.  JJ  pâtisserie  }e- 
gçre  x , 


ou  d’autres  c(ioses  , que  les 
gjrands  de  Koqje  donq/iienj 
clicns  qui  venaiçpt  leqr  faipe  la 
cour  (,Ç  f*»3 tin.  ‘ 

Sphetio,  f.  fife.  Mé- 
pris, 4éd^'n‘  < 

^EKyoR.  ôr/s , pi.  ty.  Mé- 
prisant, dédajgpeux.  = T/ppnji- 
rum.  Ncmcs.  Impatient. 

SpaÊxus  ta,  ^m\  fr/rg.  part, 
dç  sperno.  Mépn$é- 
SpaiTüs,dr,CT.  Appt.  Mépris 

SpaËVl.,  prêt,  d esperno.  , 

SpÜI)  ASTBS  , €$ , m.  ( , 

tèle).  Hier.  Fauteur,  partisan. 
SPÜj.prét.  de  souo.  y 
SpCma , a f,  f.  \spuo).  VicK 


E&WW;  H sP“m 

O^dea  argent. rv, 


WnÂBUNDtts.  Ii, 
lein  d écume Mçe  bave. 
Spûmâtôii%  , //*,  ^ Jg/r. 


d’pçwme.  H Qui  ressçn 
1 ecu;ne. 

SyfrçÏPER  f lira  ; ïrgrq . $lpt. 
Qui  jetip  de  l’éèuine. 

'^pvmTg|sa|  te  \ m.  f.  lit. 
Cap.  Né  de  Fécume  de  la  mers 
Jépilh.  'de  Vénus.':'  ■*, 

SpümïGER,  ëra , crum,  fiupr. 
Qui  icite  4e  l’écuiné.  ' % 

Spûmo  , âi't  j àfum  ,vj/^ 
V irg.  Ecume  r;  jeter  de  I’écunte^ 


II 

cume.  ||  Cels.  pfsÿmeniet . 

• Spümôsus  , a , um.  Plin.  Ecu- 
meux,,  .pleip  olt  coqyÇfÊ  d’é- 
cuijie.  A . ^ . 

SrCo,  h } spul  y spuium  , frt 
( irtÿ»  ) . Y irg.  Cracher . r-in  os. 
Plin. — au  visage.  — lerrpm.  Yirç. 
-syr  |ÿrre.|Voi,ijf , Wjè^. 

SpüftCAMKW,  tnis , n.  Prud, . 
Foy.  SpcnçjTiA. 

$ppa^È,  aav.  Çj/g.f  tas,  Cdlo. 
issïmf.  tic.  Safemcht,  honteu- 
séuien|  — fafflum.  GW.  Action 

SèUlfHM*  r -fc  ^nir 

Qui  du  des  sale^  ^ V ;;' 

^puacïetcus  , a,  um.  Plant. 
Qui  fadt  des  sajetés.  ^ v 
^vuMmvn,  //,  fi  jert. 

Discours  sale  , obscène. 

■ • 'c.«3v*£ï  . L 

aqnnaux. 

vSpcrco  , âs  , âtl,  dhtm  , à ri. 
P.  Jet  . ,Sft|ir,  gâter,  souiller,  — * 
alignent  acfuâ.  'fi.  Jet.  Jeter  de 
î’eau  sale  sur  quelqu’un. — rinum. 
U,  Art.  Fre||ter  lé 
cestâ  laie.  Prud.  Ipipripier  |a 
souillure  de  l’inceste. 
_$rpRdpS,,q  , um  i îar , Marf. 
taC  S Jssfmus  ( sono  ) . bqle  , 
plein  dnrdures.  Sourça  tempe t- 
las.  Çic.  Terqp^,  de  p(uie  et  de 
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obscène.  Snurcanox.  P\aut.  Huit 
de  débauene.  Homo  spurcitsimœ 
vit  ce,  Gell.  Homme  de  moeurs 
ordurières.  Source  s gladiator. 
Varr.  Vil  gladiateur. 

SpCeius  , a , um  ( <n*op& , se- 
mence , ou  tioe  pâtre).  U.  Jet. 
Bâtard,  illégitime,  dont  on  ne 
connaît  pas  le  père.  = JJ**//*  ver- 
siu.  A us.  Vers  à retrancher. 

Spûtamk»,  tais,  P nid.  etSrô- 
TÂXXMTOM  , i,  g.  Tort. Crachat. 

* SpütâtïlYcüs  , m , um.  de. 
Digne  qu'on  crache  dessus  : mot 
forgé  par  Sbenna , et  dont  Ci- 
céron se  moque. 

SpCtâtoe,  or/s,  m.  Plau/.Q ui 
crachote,  crache  souvent. 

Spütisma,  dtis,  m.  Vite.  Cra- 
chat; ce  qu'on  rejette  après 
avoir  lavé  sa  bouche  ou  goûté 
quelque  liqueur.  D'antres  ont 
lu  prtisma. 

S.’ CTO , is , âvi , itum  , are. 
Pi  a ut.  Crachoter,  cracher  sou- 
vent. , — languinem.  Plant.  — Je 
,Mng«  > 

Spôtum  , i,  a.  Sea.  et  Sputus  , 
üs , m.  Cels.  Crachat. 

» f A _ 

SQ 

Squâlxns,  lis,  oma.  g.  ( squa- 
me). Part.  pr.  de  sçualeo.  |j  — 
au.ro.  Virg . Couvert  de  lames., 
de  mailles  d’or.  |J — veneno  tétons. 
Or.  Trait  empoisonné. 

SqüÂlxhtia,  <x,  /.  Tert.  Voy. 
Sqoalor. 

Sqüalxo  , es,  UU , lie# , . a. 
Etre  sale , crasseux , malpropre. 

: — situ.  Quint.  Etre  couvert  de 
roui(le,^mufs.  Ov. — de  raous- 
jgt.Sçualcnt  arta.  Virg.  Les  terres 
sont  en  friche.  Squalet  (clins  fer - 
vida.  S.  II.  La. terre  est  brûlée  de 
sécheresse. «Etre  affligé, abattu 
par  le  chagrin,  Sçualent  muni- 
cipia.  Cic.  La  yilles  municipales 
•ont  en  deuil.  ||  Cl.  Briller,  re- 
luira.! Fourmiller.  — serpenté - 
but? Cfr^-T  de  serpens. 

*SqüÂU»  , ./V,  /.  Varr.  Voy. 
Sqoaloe. 

Sqoâlxsco,  is , scere  , a.  De- 
venir  sale.  V,  ■ ...  • 

SqualYpÀ,  adv.  Malpropre- 
ment. —«C/c.  Sans  grâce,  sans 
politesse,  grossièrement. 

. SquâlYditas  , àtis , f.  A mm. 
Voy.  Sqüalitas. 

SqcâlÏdus  , a.,  um.  ..Lucr. 
Rude  , âpre  , raboteux.  ||  Ter. 
Saie  , crasseux , malpropre;  — * 
carter.  0f.  Cachot.  Sannlidoj 
tenert.  Tac.  Retenir  dans  les 
çaehots,  sous  le  ppids  d une  ac- 
cusation (sous  les  habits  d’accu- 
sés)  . *s  Cic.  Bas,  rampant. 


8TA 

SqoâlÏ ta»,  dût , if.  Ace. 
SqcâlÏtûdo  , ïnis , / Lotit,  et 
Squâloe , ont , ne.  de.  Lncr. 
Aspérité.  {|  Saleté  , crasse,  mal- 
propreté. Squalore  confecuts. 
PI.  /.'  Sale.=  Cic.  Deuil,  tris- 
tesse. Legati  in  sçualorem  mœsii- 
tiamçae  compositi.  Tac.  Les  en- 
voyés vêtus  de  deuil , et  le  visage 
triste. «Grossièreté , rouille  de 
l’ignorance. 

SQDAth , prêt,  de  sqnateo. 

* Sqüalos,  a,  um.  Ena.  Voy. 
Sqoaudus.  • 

Squalcs  , /,  m.  Varr.  Chien 
de  mer , poisson  dont  les  écail- 
les sont  très- raboteuses. 

SquÂma  , ce , /.  (scabo).  de. 
Ecaille  de  poisson.  ||  Jav.  Pois- 
son. ||  Virg.  Mailles  de  cuirasse. 
Q — in  oculis.  Plia.  Cataracte.  | 
— i jerri.  Plia.  Paille  de  fer.  — 
milii.  Plia.  Co>se  de  millet. 
« — sermonts.  Sid.  Rouille  du 
style. 

SquâmatIm  , adv.  Ptin.  Eh 
(orme  d'écailles. 

SquÂMÂTOs , a , um.  Tert.  Cou- 
vert d'écailles. 

Sqcâmkus  , a , um.  Virg.  Qui 
a des  écailles.'  — aura.  Cl.  Qui 
porte  une  cotte  de  mailles  d’or. 

Squàmlfxr  , de.  et  SqvâmI- 
Mft,  ira , èrum.  Ov.  Couvert 
d’écailles,  qui  a une  écaille  ou 
des  écailles. 

Sqüâiiôsus,  a,  um.  Crr.Plein 
d'écailles. 

Sqoâmüla  , œ ,/.  Ce/s.  Petite 
écaiHe. 

Squaeeôso»  , a , um.  Lotit. 
Rude  au  toucher,  raboteux.  * 

Sqoâeüs  , i.  m.  ( exxlpu , bom- 
dir  ).  Chien  de  mer,  poisson. 

SquâtYha  , te,  f.  Plifl.  Ange, 
poisson  de  mer. 

Squatoeaia  , et  Squatbaca  , 
a,f.  Sorte  de  grande  raie,  pois- 
son de  mer. 

v Sqüilla  , ce,  f.  (<rxiU«).  Plia. 
Petite  squille  , cruslacée'.  ;|  Oi- 
gnon marin , herbe. 

SqvihaKGIA,  ce  , f.  Esquimm- 
cie  , mal  de  gorge. 

SqüIhanthum,  4,  a.  et  Sqüï- 
i»akthos,_  iïfl.  (ex4iyS  i 
(leur  de  jonc).  Pal l.  Jonc  aro- 
matique, plante. 

SqüIEEU*  , i , m.  ( «rx 
de  axïpoç  , corps  dur).  Square  , 
tumeur  dure. 

.«ic# 

ST 

W'rtwr  .« 

St.  Ter.  Paix  » silence  , tai- 
sez-vous.  »»■  toL  * 

Stabiæ,  arum , /.  pli  Ville 
de  Campanie, auj.  Castel  a rnâre 
diStalna  (roy.  de  N&ples). 


S’tlmlsvs , a , üMi  Sm  De 
Stable.  ;!  * *rf,vur. 

StXbïumxk,  ïnis  i *».  Ctt.  et 
StXbYumxiito«  -,  ■/  \ -as  Pt* Ht. 
Appui , soutien'. 

StXbYlio,!/,^/,  ïfum,  îrë.  Cois. 
Affermir,  rendre  solide.  ||  63 fit. 
Soutenir , appuyer.  f<wr  ti 

StXbYlis  , m.  /. , ârïi**  is. 

Stable  , ferme , solide.  Stattte 
præiium.  Tac.  Combat  de  pied 
ferme.  S/ai/t/a  mata.  Ualà. 
Fruits  qui  ne  tombent  pas  avant 
leur  maturité , ou  fruits  qfci^ie 

Îardent:  Aquce  s faille  s.  Ptin. 
£aux  qui  coulent  toujours.  =1= 
Certain,  assuré.  — vita.  tuer. 
Vie  à l*abrt  de  l’inconstance  de 
la  fortune.  Siabilissimas qucestrzs. 
Goto.  Revenu’  assuré.  <8tabili$ 
patria,  domus.  Cic.  Patrie,  de- 
meure fixe. s—  amie/s  anihms. 
de:  Esprit  constant  dans'  sé* 
amitiés.  Siaèite  est.  Ter.  C’èat 
une  résolution  p rbe . ■=  Si  a H lis 
syllaba.  Quint.  Syllabe  longrte. 

StXbYeYtas  , itis  'yf.'dt.  Sta- 
bilité solidité  , fermeté.  '*~p&- 
ditum.  Cas.  Résistance  de  'f’h#- 
fanterie.  «=*  Hœ  sènlinike  stobili - 
ta  lis  aliçuid  habent.'  C/tf.  /Ces 
opinions  ont  pris  de  (a  conSv- 
stancé.  =r  ^-'fortunée.  Cie.  CoiA* 
stance  de  la  foiTnrié.v 

StXbYlYtxr  , adv.  /^///-.  Soli- 
de ment',  d’une  manière  stable  , 
fermé  j solide/  ' **•  m 
StXbYlîtoe  , bris,  m.  Sea : Qui 
affermit , soutient. 

StXbYlîtos  , a , am , part,  de 
stabilio.  - '■••••■■»  ’ ' «>VV»-mcv 
StXbBlaks  , fis,  orna.  g.  GèO. 
Qui  est  dans  son  fort/sa  tanière. 
||  Qui  loge , habite , demeure/® 
StXbBlârius  , ii  ,"~m.  ' Apèt. 
HAte,  aubergiste.  ||  Cdl.  Pale- 
frenier ; valet  o'écuriè , d’étabfé. 

StXbOlàtio  , ôrtis,  /.  Cal.  De- 
meure dans  l'étable  , datas  l'écu- 
rie.  1 ’s  .ofr#EEM(B6*- 

SrXsëLo , as,  art,  VH#: 
vStXbüloe  , arts  , 'ât us  sum,  Sri\ 
d,  Ov.  Etre  dvns  l'étable , de- 
meurer dans  l'écurie.  ‘ \\Vari. 
Etre  dans  son  fort,  la  bauge, 
soi!  repaire  , etc.  ||  Stabulare. 
Varr.  Loger  dans  une  étable.1^ 
StXbÛluh,  f , a.  ( stare).'  Ctt. 
Etable  , éctrrié  , bergerie.  JJ  Nid 
ou  aire  des  oiseaux  : ruche  d’a- 
beilles, repaire,  tahière,:  terrer, 
gâte.  ||  Hôtellerie.  » — éxeràefr.  O. 
Jet,  Tenir  hôYeftèriei  *=*  De** 
meure,’  habitation.  ==  — necfttb 
ttee.  Pladti  Repàtre  dé  crimetb 
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| l Quels  humi iia/mium.  Sali.  Qui  | der,  éroaillcr.  plomber,  vcrnis- 
n'onl  d'autre  lit  que  la  terre.  1 »er.  **-  — te  advenùt  imidiai. 
StIchys./o», _A(«t«xvs). Plia.  kJust  Se  prémunir  contre  les 


Sauge  des  montagnes,  plante. 

St*  cta  , a , f.  Plaid,  et  Stac- 
IX  , il,  /.  Æi'é/.  (orai<o,  dégout- 
ter). StaCté,  liqueur  qui  sort  de 
la  myrrhe. 

> Stactes,  û,  / Fleur  de  la 
ntyrcht' 

l Stactecs,  a,  un.  Plia.  Qui 
concerne  la  liqueur  de  myrrhe. 

. : StXcSia  , te,  /.  Plia.  Sorte  de 
-vigne. 

Stadia  , te,  /.  Ancien  nom  de 
l'Ile  de  Rhodes. 

■ Staojîus,  m.  f. , le,  a.  , il. 
Aucl.de  Lin.  D'unstade,  de  ia5 
pas  géométriques , de  6a 5 pieds. 
SrXousitua,  »,  m.  Mesura  de 

stades,  _ , 

, Staiuatus , a,  u m.  Vite.  A 
, qui  l'on  a donné  la  longueur 
.-d'un  stade.  Stadiala  porticui. 
Varr.  Portique  où  l'on  s'exerçait 
comme  dans  le  stade. 
,.,StÏojod*£>*os  , i,  m.  (dpqiu, 
courir  ).  Plia.  Coureur  , qui 
s’exerce  à la  course.  Il  PU».  L’en- 
droit où  l’on  s’exerce  à la  course. 

StXbidm  , ii,  a.  («radio»),  l'-ie. 
Stade  , mesure  itinéraire  à l'u- 
sage des  Crées,  dont  il  y avait 
plusieurs  sortes.  Le  stade  olym- 
pique , Je  plus  connu  , avait  9) 
toises  5 pieds  4 pouces  6 lignes. 
184  mètres  <p5  millimètres.  |[ 
lieu  ou  se  taisaient  les  exercices 
de  la  course.  ■*=  In  itadium  artis 
rbcioricœ  prodire.  Ad  Her.  S’a- 
vancer dans  la  carrière  de  l’élo- 
quenec...  •< 

St  agira  , <a,f.  Slagice,  ville 
de  Macédoine,  patrie  d’Aristote, 
auj.  Stavros.  ,/ 

Stagna  , Slii,  a.  ( dé- 

goutter). Prud.  Distillation. 

Stao.nâtTi.is,  m.  It,  a.,  il. 
Plia.  D’étang,  • i 

Stagwâtio,  Sait , /.  Débor- 
dement, inondation.  ||  Sépara- 
tion de  métaux.  -, 

Staopâtcm,  i,.n,  Plia.  Vaae 
dtaraé.  ,,  , 1 

SxajgsÂti-'s  , a , um,  part,  de 
ttagdo.Cçl.  Couvert  d’eau  stag- 
nantb  '.  ,.nu  n.rl,  ni  .viaX 
Stagkebsis,  m.C,  s!,  n.Tit, 

■Aug-  Stagseos,  u.  Ad.  ctSraof 
KÎBtJS,»,  um.  Prout.  D'étang. 

Staçxo,,  il,  ad,  idem , âre\ 
m.  PU*.  Se  déborder , (orsuer 
étang. Il  Inonder,  noyer, submer- 
ger, couvrir  d'eau.  — urlil  pla- 
na. Tac,,  Inonder  les  parties 
basses  de  lavillc.  Il  Etre  inondé , 
«sjbqpergé.  j Veg.  Abreuver  le 
isi  ).  Jui/„,flM&. 


siùr,  coiWùtdèT.J 


SHrni3^WS*JÆl«WWi  soue 
73-78,  U ici.  lai- gall. 


embûches. 

Stashôsds  , a,  um.  S.  II. 
Plein  d'étangs;  stagnant. 

Staokum , /,  a.  (i/o),  de. 
Etang.  ||  Virg.  Mer. 

Srfc&IUAS  , a,  m.  ( vnîÇ»  , 
dégoutter).  Plia.  Encens  mâle. 

StXg&kîtis,  Idis.f.Plin.  Sorte 
de  résine  qoi  tombe  goutte  à 
goutte. 

StXlagua  , Slii,  a.  Pof. 
UUOI'BUTOM.  1 

StXlagmias  . a , m.  ( <rraXdÇ* . 
je  dégoutte).  PUa.  Sorte  de  cou- 
perose ou  de  vitriol  qui  tombe 
goutte  àgoutle. 

StaJ  agmium  , ii,  ».  PUa.  Pen- 
dant d’oreille  rond. 

StXlagubs  , i,  m.  Voyet  Ho- 
kbecio.  ..,  , . . \ .... 

* Stalï  , ii,  n.  P.  Sxabblusi. 

* StXlYcki  , um , m.  pi.  Fi- 
lets , rets,  panneaux. 

* Stâms  , il,  /.  Voyes  Pocsx. 

* StaIIds  , i,  m.  Stalle  ou 
siège  dans  le  chieur. 

StâmeK  , lais,  a.  (store).  Plia. 
Fil  qui  sert  de  chaîne  au  tisse- 
rand. ||  Chaîne  montée  sur  un 
métier.  Staminé  iniendere  udas. 
0 ».  Ourdir  ou  monter  une  chaî- 
ne. I)  Varr,  Fil  qu'on  tire  d'une 
quenouille  en  filant.  Stamina 
lorguerc  digiUt.-Oi.  Filur.  Sta- 
miné fttllcre  somnum.  Ut.  Filer 
pour  résister  au  sommeil.  = 
Stamina  fatalia.  17t.  Trame  de 
nos  jours,  r—  nigra  /ali.  (le. 
Jours  tissus  de  malheurs.  lie 
nimio  staminé  guéri.  Jut.  Se 
plaindre  de  la  longueur  ' de  sa 
vie.  ||  Qp.  Toile  d'araignée.  || 
Cl.  Vêlement,  il  Prop.  Bande— 
leito  sacrée.  H Ut.  Cardes  d'un 
instrument  de  musique.  K PUa. 
Filets,  filamens  des  fauitles. 

SrÂNÏEÂai.S , arum,  /.  pl. 
Dell.  Ire*  Fileuses , titra  d'uné 
comédie  de  Labérius. 

StâuÏxeWs,  a,  mu.  De  chaîne 
de  tisserand.  ||  Prop.  De  fil.  || 
Staminea  tente  1 Plia , Veines 
longitudinales  dit  bois.  i " 

- SrAnnilM  est,  PI.  /i,  It  faut 
s'arrêter , on  doit  a’en  tenir  U. 

. Stahnàiucs,  ii,  H.  Potier 
d'élaiivc,  , i„i,  -jios 

Stannkus, a,  um.  Col.  D’étain. 
S r ans  cm  , /»*.  Plia.  Etain  , 
métal.  Tè 

Stans  , Us,  orna.  g.  part  de 
ilo.—SlauicipaUidés.  Hur.  Ma- 
rais aux  eaux  dormante*.  x=  -m 
ocuti.  Oe.  Yeux  à fleur  de  tête. 

* SîXpÜba»  or,/  et 1 Sri  pas, 
/dis,  J. 
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StXpiiis  , îdis.f.  Pim.  Herbe 
aux  ponx. 

Stapiiyle,  es,  f.  (orsyvli); rai- 
sin, tumeur  à la  luette).  Luette. 
P.  Vins  alto. 

Staphyuncs , i,  a,.  Plia.  Pa- 
nais, racine. 

STXPHYLêibutm,  ii,  a.  (rtx- 
yviùt  raisin;  péLU>,  jeter).  Fou- 
ferie,  lieu  où  l'on  foule  Iq  ven- 
dange. 

SrXpinrL&oxirDEOs,»'./  (ttitmr, 
arbre).  Pliai  Sorte  de  noisetier. 

StX  petlôka  , Hit,  ».  Feg.  Tu- 
meur grosse  comme  un  grain  de 
raisin , et  qui  vient  aux  yeiix  des 
bestiaux. 

* Staha  , a./,  (nul  tpei ) Etrier. 

• StaSIAstis,  te,  m.  ( trtion, 
faction).  Non.  Le  Querelleur, 
titre  d'une  comédie  d'Aecius. 

Stasïmcs  , a,  um(\tm\u , te 
tenir  debout).  Oe.  Stasimum  me~ 
lot.  Vers  que  le  chieur  de  la  tra- 
gédie chantait  debout. 

St  ata  mater,  f.  Pest.  Déesse 
romaine,  peut-être  la  même  que 
Vest*. 

Stâtâka  tin* , arum  , ».  pt. 
Plia.  Vins  estimés , voisins  de 
ceux  de  Falerrte. 

StâtXiîds  , »,  m.  V.  Statiunos. 
Stîtâwwi ,a,  un.  lit.  Fixe , 
immobile.  a=  — lator.  Sid.  Tra- 
vail d'homme  sédentaire,  qui 
n’exige  pas  de  déplue ement.||  Qui 
ne  quitteras  son  poste.  — miles, 
lit.  Soldat  qni  se  bat  de  pied 
ferme,  qui  ne  lèche  pas  pied. 
Stataria pugm.  Lie.  Bataille  ran- 
gée. Sta/arium  prandium  Ct. 
itiam . Repasqu!  se  prend  debout. 
|Qui  ne  se  donne  pas  de  mouve- 
ment, s’agite  peu.  Statmdàeama - 
dia.  Ter.  Comédie  où  il  y * peu 
d’action.  Statarius  oncial.  V/e. 
Orateur  froid  , qui  ne  fait  pas 
beaucoup  de  geste».  1 ' ■ ' 

StXtxi.lâtka  , um,m.  p!  ! . 

Statixll*.  \.' 

State  r , iris,  m.  (Tenait,  peser). 
Bit/.  Statère,  pièce  de  monnaie 
qui  pétait  quatre  drachmes  «ti- 
ques et  valait  environ  1 fr.  5oc. 
à 4 fr.  rSc.  de  Prance.’ 
Statêra,  a,/.  (Tempi).  CfP. 
Romaine , balance  sans  bassins. 
« JW.  Joug.  ||  P! in.  Bassin:  f 
Plia.  Prix  d'une  chose. 

Statii mus,  /,  m>  , J,, 

Tvtu/a«(,  s’arrêleè).  Mesure  de 
chemin  cher  les  Perses. 

■ StXtïOE,  ir,  / (fïnita).  Sta- 
tique , science  des  poids.  ’ 1 
. StXtÏiU,  ii,/.  Staliqqc.lJPfiVf. 
Plaotoù'  sept  ligéa.  : • ■ 

STlrifcti wtk  | f Petite  sbr- 

lüe.  Il  Ter!,'  Idole;  n*ul«uv 

Sî'A'rtcljt.cs,  i, m\  Plant. Danse 
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mêlée  de  pause»,  de  pas  et  dé 

s.iuts,  comme  la  sarabande;  bal-* 
let.  Staticulos  dure.  Cata.  Dan- 
ser relie  espèce  de  danse. 

StXtïcüujj,  a,  um.  Qui  ne  se 
donne  pas  beaucoup  de  mouve- 
ment, qui  gesticule  peu. 

StXtikll*,  arum,  Statieia»- 
tïs  , un  ,ou  STATiEUïSSES.mni.m. 
/T/.Cic.Statielles, penp.de  Ligurie. 

STXTÏLiNti3,/,m.(*io,  je  me  tien» 
debout).  Varr.  Dieu  sous  la  pro- 
tection duquel  étaient  les  enfans 
qui  commençaient  à niareberj 
StXtIsi  , adv.  (sto  ).  Plaut. 
De  pied  ferme , d'nne  manière 
assurée,  sans  interruption.  — 
rem  grrere.  Plaut.  Enn.  Com- 
battre de  pied  ferme.  | Régu- 
lièrement, à termes  fues.  avet 
ordre. — eiprœdiis  biaa  talcata 
capere.  Ter.  Tirer  de  se»  terre» 
un  revenu  régulier  de  deux  ta- 
lc,, D Sur-le-champ,  inconti- 
nent, sur  l’heure,  Vcatrieulus 
vrrvccis  statua  occisi.  Paît.  L es- 
tomac d'un  mouton  qui  vient 
d'èlre  tué.  —ut,  ac,  atque , cum. 
Cir.  Aussitôt  que. 

StXtïBa  , or,  /.  Tert.  Déesse 
romaine  dont  t'emploi  était  le 
même  que  celui  de  Statilinus. 

StXtib*  , arum , /.  f/l.  Plia. 
Lac  de  Campanie , qui  se  forma 
tout  à coup  après  un  tremble- 
ment de  terre. 

StXtio,  dais,/.  Etat  de  repos. 
— terra’ . Massil.  Immobilité  de  la 
terre. — siderum.  PU ».  F ixité  des 
étoiles.  ||  Demeure,  séjour,  heu 
de  repos,  endroit  où  l’on  s ar- 
rête, où  l’on  fast  halte.  ||  Or. 
Asile.  Il  Position , situation.  — 
rcrunt.  Vitr.  — des  affaires,  état 
des  choses.  ||  Poste,  lieu  ou  l’on 
feil  le  guet , où  l'on  est  en  senti- 
nette,  en  vedette. — mihtum.C*s . 
Corps  de  garde.  Stetioucm  agert. 
Tac.  — mire.  Virg.  Etre  de 
garde.  « De  staiioae  cita  decc- 
dere.  Cre.  Quitter  le  poste  de  la 
vie.  =zLuc.  Charge,  emploi.» 
pi  j.  Promenade  publique.  „ 
Lieu  d’assemblée  publique.  Sta- 
tioncs  jus  publiée  doccntiuM.  Gell. 
Ecoles  ou  l’on  enseignait  publi- 
quement le  droit.  J Statioaes 
fiscales.  Cod.  Dcmeureassignee 
aux  préposés  du  fisc-  ||  “ tau- 
nicipiorum.  Plia.  Quartier  de 
Rome  ou  se  réunissaient  les 
députés  des  villes  municipales. 
Il  Stado  navium.  Virg.  Havre , 
port,  mouillage,  ancrage,  rade, 
* • — malefida  cari  me  Virg. 

Abri  peu  sur  pour  les  vaisseaux- 
« U , Jet.  Etable.  | fnscr.  Relais 


e poste. 

StXtiôhâlis,  m. /.,  le,  n.,  i ». 
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Plia.  Qni  s’arrête.  StatianaU  *»• 
dus.  Plia.  Astre  stationnaire. 

StXtiôsâbibs  , a,  um.  Qui  e4 
en  station.  Staiionarii  milites. 
IJ.  Jet.  Garnison.  H Tkeod.  Pos- 
tillons. 

STXTTVUCÜI.A , as,/,  dim.  de 

statio. 

StXtîvs  , insu , m.  pl.  Gc. 
Camp , campement , retranche- 
ment , ligne. 

StÏtîvu»,  0,  um.  Cêt,  Qui 
s'arrête,  demeure,  séjourne. 
Staline  aqud.  Viser.  Eaux  dor- 
mantes.— J cri  te.  Muer.  Fêtes  non 
mobiles.  Statieumprasidium.  Cic. 
Garnison. 

Stator es  , um  , m.  pl.  Plia. 
Peuples  d'Etrurie , dont  la  ville 
s'appelait  Slalonia,  auj.  Stalono 
Leandre. 

StXtor,  iris.m.  Ge.  Epithète 
donnée  à Jupiter  pour  avoir  ar- 
rêté les  Romains  qui  fuyaient 
devant  le»  Sabitss,  ou , selon  Sé- 
nèque, paree  qne  ce  dieu  sou- 
tient toute  la  nature.  ||  Gc. 
Huissier,  sergent.  J Lit.  Geô- 
lier, garde,  sentinelle,  qui  garde 
àvue.  H Petr.  Valet  qui  ne  quitte 
pas  son  maître.  K — hertorum . 
Priape , dieu  protecteur  dea  jar- 
dins. 

StXtca  , * , /.  (si*  ).  Gc. 
Statue.  Statugm  aticui  pouert. 
Phad.  Elever  urte  statue  à quel- 
qu'un. | Statua  écrié  rca  Plaut , 
Stupide  comme  une  pierre. 

StXtoâria  ,<*,/■  ( sous-ent. 
ars).  Plia.  Art  du  sculpteur, 
StXtoârujSs  U,  ai.  Quiet. 
Statuaire,  sculpteur,  qui  fait  des 
statue*. 

StXtuârujs  , a , um.  Plia.  De 
statue  , de  statuaire.  * 

StXtKi,  prêt,  de  statua. 
STXTCLÎiiEa, èrs, érvo».  P.  Jet. 
A qui  j'on  a donné  la  tiberlé  par 
testament. 

StXtC'mik,  luis , a.  Tout  ce 
qui  sert  à étayer.  ||  Gc.  Echalas, 
perche  de  treille.  ||  Col.  Travail 
de  maréchal.  ||  Gus.  Varangue 
de  navire.  ||  Vitr.  Première 
couche.  || Plia.  Sons-trait,  cou- 
che, litière. 

StXtbmïkâtio,  Bais , /.  Vitr. 
Premiers  lits  de  blocaüle  qu'on 
met  dans  les  fondations.  0 Plia. 
Action  d éclialasser,  de  mettre 
des  échalas. 

StatomUno  , as , ici,  itum , 
art.  Col.  Echalasser , mettre  en 
échalas.  ||  Vitr.  Remplir  de 
bloraille  les  fondations. 

StXtoecSla  Statok- 

cCloh,  i,  n.  et  StXtu»cüi.U», 
/',  m.  Par.  Petite  statue.  |j  Ca- 
chet. 
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SiXtuo,  m , tii,  tütum,  tiisx 
(ietaju,  poser).  Mettre,  poser, 
établir,  dresser,  ériger.  ■—  sta- 
tuam  aticui.  Plia.  Elever  une 
statue  à quelqu'un.  — moeniu. 
Virg.  Elever  des  murs.  — sedes. 
Just.  S’établir.  — milites.  Cass. 
Poster  des  soldats.  — étiqueta  bt~ 
ram  res.  Hor.  Mettre  quelqu'un 
en  possession  d'une  chose.  « 
exempt um  ta  a/iqueat.  Ter.  Faire 
un exemplesur quelqu'un.  | Ar- 
rêter. — naeem.  riant.  Jeter 
l’ancre. «Placer,  prescrire,  as- 
signer. - — summum  bouum  ia  aii- 
qui  re.  Gc.  Faire  consister  le 
souverain  bien  dans  une  chosee 
— modum  cupidinibus . Hor.  M él- 
ire des  bornes  à scs  déiirsrx  Dé- 
cider , déterminer,  arrêter,  ré- 
soudre, juger,  estimer  que.  Sic 
statuts  et  judtco.  Cic.  Je  soutiens 
«t  je  prétends.  Noiim  statuas  sac 
sd /acerc.  Ge.  N’alles  pas  croire 
que  je  fasse  cela.  States/ eutpee- 
taadam  ctassem.  Cas.  Il  résolut 
d'aitendreda  (lotie. ««Ordonner, 
décréter,  décerner.—  exitiuas  ia 
aliquem.  Tac.  Condamner  quel- 
qu'un à l'esM.  — de  sc.  Ter.  Se 
donner  la  mort,—  de  clique . Gc. 
Prononcer  l'arrêt- de  quelqu’un. 
— ptraam  pramagaitudiucdeiieti. 
Ter.  Proportionner  la  peine  i la 
grandeur  du  crime . «=  Statuerc 
rts  prisâtes . Ou.  Juger  les  difïé— 
rens  entre  particuliers,  xu  S tôt  os- 
ier, impers.  Gc,  On  ordonne  , 
on  arrête , on  prononce.  1 

Stator,  impers.  Ter.  On  est 
debout.  =On  ne  fait  rien.  «Dr. 
On  s'arrête,  on  s*en  tient  là. 

StXtvra  , et,  f\  Gc.  Stature , 
hauteur  du  corps.  H Cal.  — d'on 
arbre. 

StXtus,  ûs,  su.  Ge.  Etatd’im- 
mobililé-|  Etat  d'un  homme  qui 
est  debout.  | Attitude , pos- 
ture, contenante,  —miaax.  Her. 
Attitude  menaçante,  la  sia  tu  sto- 
re. Plaut.  Etre  en  postnre  de 
combattant.  Statu hostem  marere 
Lie.  Faire  lâcher  pied  à l'en- 
nemi.=Etat  de  la  question , (ait 
en  discussion. «Etat,  situation. 

— aurplas.  Cic.  Haule  fortune. 

— reram  commuante,  Gc.  Situa- 

tion de»  affaires.  Statuas  pristi- 
num  retiaere.  Ge.  Conserverson 
rang  er» — atatis  Pap.Jct.  Age  de 
majorité. — komiaam.  Die.  Con- 
dition des  personnes,  d'homme 
libre  ou  d'esclave.— -mentit.  Cic. 
Raison  , bon  sens.  « caeii , 

écris.  Cic.  Température. 

StXtüs  , a,  um,  part,  de  si  sto 
U.  Jet.  Présenté.  (|  Pùrt.  de  Cto 
«C/c.  Arrêté, déterminé,  Gaé  , 
i conclu,  réglé.  — dits.  Cic,  Jour 
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nommé,  préfix,  marqué»  »udi-r 
que.  — reditus.  PU  /•  Revend 
certain,  fixe.»  Régulier,  pério-* 
dique.  — sid*rum  cursus.  F/ta, 
Cours  régulier  des  astres.  Stati 
venlorum  flatus.  Luc . Vents  ali- 
tés.  =»  S/ata  forma.  GelU  Beauté 
ordinaire. 

StXxûtio,  dois,  f.  Vit/*  Ac- 
lion  de  poser,  déplacer. 

St  i tutu  h , iy  a.  Cic.  Statut  | 
ordonnance,  arrêt,  réglement, 
StXtdtps,  a,  mm,  part,  àtsta- 
tuo . g Plaut.  De  haute  stature.  =* 
Cic.  Ordonné,  arrêté.  Statut um 
jàm  habeo  quid  mihi  agendumsit. 
Cic.  J’ai  déjà  résolu  ce  que  je 
dois  faire.  «=  Prescrit.  ^ . 

. StrXtÎT»  . SS , /•  (extaq , suif). 
Plia.  Sorte  de  pierre  précieuse. 

STuXTÔcii.8,  ës,/.(xülr> y her- 
nie ).  Sorte  de  tumeur  ou  de 
hernie  qui  vient  aux  bourses,  et 
qui  est  pleine  d’une  matière  sem- 
blable au  suiL  ’ » 

SteXtôma,  à lis,  a.  Plia.  Tan- 
ne , boulon  sur  la  peau , plein 
d’une  matière  graisseuse  comme 

le  suif.  • « * • ’ 

Stëga ,ck,/.  (<rtiy<o , couvrir) , 
Plaut.  Tiilac  d’un  navire. 

StËgXhOGRXpIUÀ,  te ,/  (et/y»  \ 
ypoiy*,,  écrire).  Art  d’écrire  en 
« chiffres  et  de  les  exprimer 

StSOMÆ  febres  ( eriyv&t , res-» 
serré  ).  Plia.  Fièvres  qui  arrê- 
tent la  transpiration.  , 

Stbla,  ce,  f.  ( TTTj'ix ).  Plia. 
Pierre  élevée,  colonne  sur  la- 
quelle on  gravait  les  choses  dont 
on  voulait  que  le  public  fut  in- 
formé. » >>  * 

Stèle,  es,  f.  Chaîne  de  p»er-i 
1 res  de  taille  dans  une  muraille.  » 
Stblrphüros  , /,/  .P//»..  Es- 
pèce de  plantain. 

. . .StIlis  , ïdi s,  /.  (cmX(().  Pliai'. 
Sorte  de  gui  ou  de  glu. 

Stella,  «?,  / Etoile.  ||  O ». 
Constellation,  — cornons.  Or.  — 
criait  a.  Suet.  Comète.  Stella 
errante e.  Cic. — erratioœ.  Plia. 
Planètes,  —fulgeates.  Lucr.  La 
foudre.  \PUn.  Ver  luisant.  \Plin. 
Point  brillant  dans  les  pierres  pré- 
cieuses. H Cl.  Prunelle , éclat  du 
regard..  H Plia.  Etoile  marine, 
mollusque.  ^ — 

, St*lla*s  , lis,  orna.  g.  Vtrg. 
Port:  «le  stello.  | — bullis  fous 
JPJiA.  Fontaine  dont  la  surface 
est  cou  ver  te  de  petites  bulles.  ||— 
frons.  Mari.  Visage  bourgeonné. 
. StBLLÎRIA,*,/.  Pied-de-iion, 
plante.  _ 1 

STEtLARlS,  m./. 

Afaor.  U’étoile. 

Stellâais  ager,  campus.  Cic 

Plaine  de  la  Campanie. 
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Stbllâtio,  finis,/  Pim.  Vey, 

SlDBRATIO. 

StbllÂtôra  , a,  /.  -lampe , 
Retenue  frauduleuse  que  fai-r 
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SrirnXnÏTM , a,  um.  Col. 
Ajusté  en  forme  de  couronne. 
\Siephanilœ  vite».  Col.  Vignes 
dont  quelques  brins  s’arrondis- 


saient les  capitaines  romains  sur  | sentnaturellementcn  couronne, 
la  paye  ou  sur  l’étape  dessoidats,  J STËrnXNÔMA,  airs,  a.  Ce  qu’on 
Cette  retenue  fut  ensuite  auto-  I emploie  à faire  des  guirlandes, 
risée.  H Spart.  Marque  qu’oi)  I des  chapeaux  de  fleurs, 
donnait  aux  soldats  romains  peur  ! StËphXk6mËlis,  fit  s , / Plia. 
se  faire  fournir  l’étape  ou  dc$  | Argentine , plante  utile  contre 


vivres,  au  lieu  de  leur  paye. 

Stbllàtus,  a , un,  part,  dq 
stello.  Cic.  Parsemé  d’étoiles.  «=* 
—Argus.  O.  Argusaux  cent  yeux, 
Stellata  dont  us.  Cl.  L’Olympe, 
StbllYfbr  , ira , ërum,  Cic.  ef 
StellYger,  ëra,  ërum.  Sun.  p, 
Couvert  d’étoiles. 

StellYmYcans  , lis , orna,  g. 


rë,  n. 


is 


le  saignement  de  nex. 

StHpiiXnüphôrüs,  a,  um  (<p*pw, 
porter).  Qui  porte  une  guir- 

StëphXnopl&gos  , /,  / («1/xc, 
entrelacer.  ) Plia.  Titre  d’un 
tableau  de  Pausias,  qui  représen- 
tait la  bouquetière  Glycère. 
STÊPnXNÔPÔLis , à,/.  UoUv, 

ae  cette 
de 


r — ~ J 

vendre).  Plia.  Surnom » 


Varr.  Tout  brillant  d’étoiles. 

Stillio,  dais,  m.  ( stetla),  | Glycère , et  titre  du  tableau 
Virg.  Léxard  tacheté.  = Plia . | Pausias 
Fourbe,  rusé.  D’où 
Stblliô  V ato s , és , m.  V.  Jet, 

Stetiionat,  crime  commis  par 
ceux  qui  vendent  comme  leur 
propre  ce  qui  ne  leur  appartient 
pas,  ou  comme  franc  et  quitté 
ce  qui  est  déjà  hypothéqué  à 


STËPnXuftpÔLis , is,  / Vflle  de 
Transylvanie. 

Stbrcôrans  , fis,  orna.  g.  Qu 
fume,  engraisse  avec  du  fumier. 

Stercorariüm,  ir,  a.  Col. 
Tas  de  fumier. 

STBRCÔiünitfs  , a , um.  Varr. 


d’autres;  qui  répètent  une  dettq  IQui  concerne  le  fumier.  Ster~ 
déjà  payée;  vendent  comme  es-»  \coraria  porta.  Fbst.  Porte  par  où 
clave  un  homme  qu’ils  savent  j l’on  emportait  les  ordures  du 


libre,  etc. 

StïllYpXr bus,  lis,  orna,  g* 
Qui  produit  des  étoiles. 

StsLLO,  as,  âvi , àtum , are. 
Mari.  Briller,  étinceler  comme 
les  étoiles.  H PU*-  Semer , orner 

II  s\at  nAintc  Krtllnnc 


temple  de  Vesta  pour  les  jeter 
dans  le  Tibre. 

StercÔratio,  dais,/.  Col.  En- 
graissement des  terres  parle  fu- 
mier; action  de  fumer  les  terres. 
Stbrc&Râttjs  , a , um.  Col. 


d’étoiles.  ||  — de  points  brillans.  I Fumé,  engraissé  par  le  fuinier. 


Stemm  a,  à lis , a.  ( <n7<p», 
couronner).  PU».  Couronne, 
guirlande  de  fleurs  dont  on  or- 
nait les  portraits  de  ses  ancêtres. 
H Stat.  images , portraits  des  an- 
cêtres qu’on  plaçait  dans  le  vesti- 


Stercorata  cortis  colluvies.  Col. 
Fumier  de  basse-cour. 

Stehcôreos , a,  um.  De  fu- 
mier. = Puant,  infect.  —Plaut. 
Ame  vile. 

Stercôro , as , âvi , àtum,  are. 


bule.  ^Siat.  Arbre  généalogique.  | Col.  Fumer,  engraisser  avec  du 
» Stat.  Noblesse  tirée  desancé-  ] fumier  ou  avec  tout  autre  en- 
tres.» Ma  A.  Noblesse  , prix.  1 grais. 

Stëna,  ôrum,  a.  pi.  (<m*dç,  J Strrc5rôsos,  a,  um.  P/in. 
étroit).  Lia.  Gorges  de  monta-  I Plein  de  fumier,  bien  fumé! 
gnes , sur  les  confins  de  la  Chao- 1 Stercorosa  aqua.  Col.  Eau  bour- 
nie  et  de  l’Epire.  I beuse  où  le  fumier  a séjourné. 

StËnôc&riXsis  , /),/  (vrivdç;  I StbrcHlips  , fl.  Stercëlüs,  i. 
xéf»i  t prunelle).  Veg.  Sorte  de  I StercotYo»,  fi,  m.  Lact.  Sur- 
su (fusion , maladie  des  chevaux.  I nom  de  Picumnus , inventeur  de 
Stentor  , is , m.  Lac  ou  petit  | l’art  de  fumer  les  terres. 


golfe  à l’embouchure  de  l’Hèbre, 
auj.  golfe d’Enos. 

Stkntureus  , a,  um.  Am.  De 
Stentor  (guerrier  d’Homère). 
STËMXii*,és/.(»T4po», couronne) 
Couronne , bourrelé  t , cercle  entre 
la  brandie  et  le  blanc  de  l'œil. 
Il  Couronnement  qui  entoure  ou 
ferme  le  haut  d’un  ouvrage. 

STËPnXKL*A,  te,  /.Suture  co- 
ronale  ou  du  devant  du  crâne. 

StIphXnîtis,  ldi  s,  f.  Plin. 
Voyn  Stepoanita  vite*. 


Sterccs,  ë ris,  a.  O’r.  Fumier. 
Il  Fiente  d’animaux.  j(  Excré- 
mens  humains.  |j  Scorie  des  mé- 
taux. 

STËRitrns , tifs , / ( <mpi^ , 
ferme;  Iva» , dissoudre).  Plia. 
Ecume  d’argent  endurcie  et  pul- 
vérisée. 

StëReBbXta  , a,  m.  ((3atvu, 
aller).  Vitr.  Massif  de  maçon- 
nerie nour  soutenir,  soubasse- 
ment a une  colonne.  ||  Base. 

StËREÔMRTEU,  ce,},  (pfrfor , 

56*. 
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mesure).  Mesure  de  corps  so- 
lide. 

Stxrgetürum  , i,  m.  (ort'pyw, 
aimer).  P/in.  Sorte  de  joubarbe 
employée  dans  les  philtres. 

£>t£higmu5 , / , m.  A put.  Lon- 
gue traînée  de  flammes  qui  pa- 
rait s’échapper  des  étoiles. 

StKrïlËfacio,  is, /ici, factum, 
ccre.  Sa/in.  Rendre  stérile. 

STfcnYLÜFÏo,  ï s,fiëri,  Solin. 
cl  Stériles  co,  is,  se  ère,  n.  Plia. 
Devenir  stérile. 

StKrYlis  , /»./.,  le,  n.,  is 
(aTtpt'ttf,  priver).  Hart.  Stérile, 
qui  ne  rapporte,  ne  produit  rien. 

— Venus.  Lucr.  Mariage  sansen- 
fant.  — rir.  Cal.  Eunuque.  — 
ager.  Virg  Champ  stérile. ~ In- 
fructueux, inutile,  dont  il  ne  re-  ' 
vient  aucun  avantage. — pecunia.  , 
Cic.  Argent  mort,  qui  ne  produit  j 
rien.* — cathedra.  Juv.  Chaire  sans  | 
émoi mucus.  — maaus.  Plaut . 
Main  vide.  — reri.  Pers.  Abusé, 
trompé.  Stérile  %'irtutum  sccu- 
lum.  Tac.  Siècle  stérile  en  ver- 
tus. ]!  llor.  Qui  rend  stérile. 

StÜrYlÏtas,  âîis , /.  Cic.  Sté- 
rilité.— /ragum.  Gell.  — anno- 
nœ.  Tac.  Disette  de  vivres. 

SterYlÏtkr  , adv.  Col.  D’une 
manière  stérile. 

« * StMiiÏLIIS,  a,  u m.  Lucr.  Voyez 
Sterilis. 

SrERNAX,  ici  s,  ooin.  g.  Virg. 
Qui  jette  parterre. — cquus.  Virg. 
Cheval  qui  renverse  son  cavalier. 

SteaN’Ui  is , stràri,  stratum  , 
nere  ( n T3oi»»vci»  ).  Etendre,  ré- 
pandre à terre.  ) Couvrir.  — 
classilus  marc.  Juv.  Couvrir  la 
mer  de  vaisseaux . — solum  telis. 
Virg.  Joncher  le  sol  de  traits. 

— ç ail  es  rœdiüus . S.  II.  Ensan- 
glanter les  vallées.  ||  — lectum. 
Cic.  — forum.  Or.  Faire  un  lit, 
le  tenir  prêt.  — me  usant . Cic. 
Mettre  le  couvert.  — cçuos . Tir. 
Seller,  en  harnacher  les  chevaux. 

||  — riant  s axis.  Lir.  Ferrer  une 
route.  1]  Renverser,  mettre  bas. 
— humi.  Jlor.  Jeter  par  terre.  — 
ali  que  m letho.  Virg.  Frapper 
d’un  coup  mortel.  — segetes. 
Or.  Coucher  les  blés.  — crines . 
Stat.  Laisser  flotter  ses  cheveux. 

— se  sont  no.  Virg.  S’étendre 
pour  dormir.  Stcrni.  Virg.  S’é- 
tendre. ||  Aplanir.  — locum. 
Cic.  — un  lieu.  « Tihi  font  a 
benignum  s ternit  lier.  Stat.  Ta 
renommée  t’ouvre  une  route  fa- 
cile.—— r enta  s.  Hor.  Apaiser  le* 
rents. — corda.  Virg.  Abattre  le 
courage,  jj  16 i campi  Lariniani 
stermmtur.  Plia „ IJ»  s’étendent 
les  champs  du  Laviniucu.. 

Si  EAMJMEKTUM  , Î,  PU  H. 


STI 

Eternument.  ||  Ptin.  Ce  qui  fait 
éternuer. 

Stkrkuo,  is.  Si,  ûltun,  Sire 
(irroq>vvo>).  Cal.  Eternuer.  ||  — 
omen.  Prop.  Donner  un  présage 
en  éternuant,  jj  Or.  Pétiller,  en 
parlant  d’une  lampe. 

StkrnütÂmkktcm  , /,  n.  Cic. 
et  Strewütâtio  , ont  s,  /.  Apul. 
Eternument.  Stcrauf  amen  fis  sa- 
la tare.  Cels.  Saluer  ceux  qui  éter- 
nuent. Slerautameata  croc  arc. 
Cels.  — morere.  Plin.  Faire  éter- 
nuer. I Cels.  Ce  qui  fait  éternuer. 

SterNÜTO,  as,  àri,  aluni,  are, 
Plin.  fréq.  de  sternuo.  Eternuer 
à chaque  instant. 

StxrquÏlîxium,  ii,  n.  (slercus). 
Col.  Fumier,  lieu  où  on  l'amasse. 
=.Plaul.  Injure. 

StektËba,  ce.  f Pe/r.  Femme 
ivre  qui  s'endort  en  ronflant. 

Stkrto  , is , lui  » lire.  Cic.  \ 
Ronfler  en  dormant. — lotis  præ 
cordiis.  Cic.  Dormir  de  tout  son 
cœur.  — rigilaali  naso.  Pers. 
Faire  semblant  de  dormir.  Stcr- 
tit  ritfilansy  prov.  Lucr.  11  a l'air 
de  dormir  debout. 

StêsYch^rïtes  , œ y m.  Coup 
de  dés  de  huit  points,  ainsi  nom- 
mé du  tombeau  du  poêle  Stési- 
ebore,  qui  avait  huit  faces. 

•Stëteràm,  st itérant , st'eti , 
Voyez  Sto. 

, ■StÏeXdii’M,  ii  y n.  ( stiivj  , 

[ fouler),  PL  j.  Lit  demi -circu- 
laire que  les  Romains  employè- 
| i eut  dahs  les  festins,  quand  ils 
eurent  adopté  les  tables  rondes. 

||  (oTiSaç,  lit  d'herbes).  Lits  de 
labié  lait»  de  jours  dont  on  su 
servait,  avant  que  le  luxe  en 
introduisit  d’autres  d’une  ma-* 
tière  plus  précieuse. 

StYbi  , is,  f.  Plia.  Voyez  Sti- 
BIUM. 

* StYuïnus',  a , urn.  Bill.  D'an- 
timoine ou  de  fard. 

SïY lui! M , it\  n,  ( crilCb) , res- 
serrer). Plin.  Antimoine , mé- 
tal blanc.  |J  Fard  préparé  avec 
de  l’antimoine. 

* Stïca  , a,/.  Col.  Gousse. 

ST1CIIA,  œ,/.  («rri$,  oxi^è;, 

rang).  Plia.  etSncuLA,  te.  f. 
Col.  Sorte  de  raisin  fort  doux 
dont  les  grains  sont  rayés. 

Stigma , a/is,  n.Plin. et* Stig- 
ma, cB,f.Pelr.  (uxlÇvy  piquer). 
Marque,  flétrissure  faite  avec  un 
le  r ch  au  d . Stigma  ta  f agit iro  sert  - 
Itéré.  Oaint.  Marquer  un  esclave 
fugitif  d'un  fer  chaud.  =— <Vnpo- 
nere.  Suet.  Noter  d'infamie.  || 
Mari.  Ecorchure  faite  avec  qn 
rasoir. « Stigmate. 

Stigmatias,  m,  m.  Cic • Es- 
clave marqué  d’uu  fer  çliaud,  i 


STI 

StigmItYcus,  a,um.  Cic.  Man* 
qoé  avec  un  fer  chaud. «Flétri. 

Stigmo,  âs,  ârë.  Prud.  Mar- 
quer avec  un  fer  chaud.  » Flé- 
trir. 

Sti GM ôs us  , a,  usa.  Plia.  Cou- 
vert de  cicatrice*.  / 

Stilbon,  ontis,  m.  ( crruS» , 
étinceler).  Cic.  Un  des  noms 
grecs  de  la  planète  de  Mercure. 

StiLLA , œ y f.  (otDti).  Cic . 
Goutte  qui  tombe.  <**  Mort. 
Petite  quantité.  Stillœ  tempo rum. 
Aug.  Des  minutes,  des  seconde». 

Stillaks  , lis , omn.  g.  Or. 
Qui  dégoutte.  Votez  Stillo. 

Stillârium,  m , a.  Sen.  Liqui- 
de ajouté  goutte  à goutte,  pour 
faire  bonne  mesure.  ||  Vilr.  Au- 
vent. 

Sti ll À Ti m , adv.  Varr.  Goutte 
à goutte. 

Stillatio,  ônis,  J.  Ecoule- 
ment goutte  a goutte. 

Stillâtïtius  , Plin.  et  Stil- 
lâtIws,  a , um . Plin.  Qui  dé- 
goutte, tombe  goutte  à goutte, 
sort  par  joutte , distille. 

Stillatus,  a y um,  part,  de 
stillo.  Or.  Distillé. 

StillYcYdium  , ii,  n.  ( stilLt  , 
cadd).  Cic . Gouttière,  jj  Eau  de 
pluie.  ||  Vilr.  Larmier  , auvent , 
saillie  du  toit  qui  empêche  les 
eaux  de  pluie  de  couler  le  long 
du  mur.  ||  Plin.  Epaisseur  du 
feuillage  desarbres,  que  la  pluie 
ne  peut  percer.  = Per  slillici- 
dia  amitterc  an  imam.  Sen . Mou- 
rir (goutte  à goutte)  à petit  feu. 

Stillo,  âs , àri , ùium  , arg. 
Plin.  Dégoutter,  tomber  goutte 
à goutte.  U Distiller.  «=» — al  if  uni 
in  aurcm-  Jur.  Dire  un  mot  à 
l’oreille.  Voces stillantes  rumpere . 
Calpçrn.  Laisser  tomber  avec 
peine  quelques  paroles  entre- 
coupées. 

* StÏlo,  as , ârë.  Col.  Pousser 
une  tige.  t 

StYlus.  Voyez  Stylus. 

N ti m mi  , ind.  n.  Cels.  Anti- 
moine. 

StïmAlà,  a,  f.  Aug.  Déesse 
qui  aiguillonnait  les  homraes«t 
les  faisait  agir  avec  vivacité. 

StYmülatio,  ônis,  /.  Plin. 
Action  d’oiguillonner,  ÿexr.Ucr. 

StYmülâtor,  ons,  m.  Cic.  èt 
StYmülatrix,  je/ s,  /.  Plaut. 
Route- feu  , instigateur,  instiga- 
trice. P 

Stïmüleus,  a y um.  Armé  de 
pointes.  SfimuUum  tupplicium . 
Plaut.  Etrivièrcs. 

StYji^LO , âs,  àri,  âtum,  ârë. 
Luc.  Piquer,  aiguillonner,  don- 
ner de  l'aiguillon,  dure  sentir 
1* éperon,  a»  Ch.<  Tourmenter, 
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fetre  de  la  peine.  Stimulant  te 
COntcientitg  malefactorum.  Cic. 
Le  souvenir  de  tes  crimes  te 
déchire.  =*  Exciter , animer.  — ad 
arma.  Lie.  — à prendre  lesarmes. 
« — si/im.  Plia.  Altérer. 

StÏmOlôsüs  , a , um.  C.  Aur. 
Qui  aiguillonne. 

StYm^LOS  /,  ni.  (ar'ypu,  de 
, piquer  ). Plant.  Aiguillon , 
pointe.  Advenus  stimulant  calci- 
trare.  Ter.  Regimber  contre  l’é- 
peron. f(  Stimuli.  Cas.  Bâtons 
ferrés  par  le  bout.  Stimulis  se 
induere.  Cels.  S’enferrer.  J 
Fouet  armé  de  pointes  aont  ou 
châtiait  les  esclaves.  " Stimulas 
dqloris  conlemncre.  Cic.  Mépriser 
les  atteintes  de  la  douleur.— Ce 
qui  excite,  anime.  Stimulos  alicui 
admooere.  Cic.  Aiguillonner  , 
encourager  quelqu'un.  — dolori 
suffigde.  Sert.  Aigrir,  enveni- 
mer la  douleur. 

StiüBtum,  /,  n.  Satyrion, 
plante. 

Sniteo,  ou  Srmooo,  1s,  xi, 
ctum , guère.  Lucr.  Eteindre.  V oy. 
Exstinguo. 

StflPÀ,  a , f.  Sery.  Matière 
d'cmball3ge.  Voyez  Stcpa. 

Stipâtio,  onis,  /.  Sert.  Con- 
densation des  corps.  ||  Cic.  Cor- 
tège , troupe  qui  accompagne.  || 
Pi.  f.  Foule , tresse.  Se  qui  st i po- 
tion c ae  comiiatu.  Man  il.  Suivre 

auélqù'uti  en  se  pressant  autour 
e lui,  èt  en  lui  taisant  cortège. 
« Oratio  confcrta  enthymema - 
tum  stipatione.  Quint.  Discours 
hérisséd'entlijmèmes. 

Stïpâtor,  oris,  m.  Serv.  Em- 
balleur. ||  Hor.  Qui  accompagne, 
fait  corte'ge,  est  de  la  suite.— 
corporis.  Cic.  Garde  du  corps. 

Stîpbmdialis  , m.  f.  , li , n. , 
is.  Si  don.  Qui  concerne  la  solde 
ou  les  subsides.  Stipendiait  fae- 
dùs.  Sid.  Traité  par  lequel  on 
s'engage  à paver  des  soldais,  à 
fournir  des  subsides. 

StîpbxdiâRkui  , ü J ».  Taille, 
impôt,  tribut  ordinaire. 

St^pxhdiâiiius  , a,  um.  Cic. 
Tributaire.  Stipcndiarium  oppi- 
dum. Plin.  Ville  tributaire.  — 
çcctigaL  Cic.  Impôt  fixé  en  ar- 
gent. Stipendiant  milites.  Suet. 
Soldats  qui  reçoivent  h paye.  ] 
Vtg.  Soldats  qui  ont  déjà  servi. 

STÎfriNbiATtTS  , a,  um.  Terl . 
Soldé. 

StÎPiîCDlOR , âris . a tus  sum , 
âti,  d.  Plin.  Etre  i la  solde.  || 
Servit-  à ses  frais. 

STÎrESDiôsüs  ,*a . um.  Veg. 
Vétéran,  qui  a servi  son  temps. 

’SrïPBiYtourte , i«,  n.  (stips, 
pMdoJ  Solde,  paie,  appointe- 


STI 

mens  de  gensde  guerre.  — mime  - 
rare  militibus,  ou  stipendio  mi- 
lites affteere.  Cic.  Payer  lesr 
troupes.  Stipendia  merere.  Cic. 
Porter  les  armes.  — pedibus/a- 
cere.  Lie.  Servir  dans  l'infante- 
rie ||  Campagne  , temps  du  ser- 
vice militaire.  — quadraginta  ex - 
plere.  Tac.  Etre  à sa  quarantième 
campagne.  Stipendii nulliuf.  Tac. 
Qui  n’a  jamais  servi.  Bmcrita 
stipendia.  Cic.  Temps  de  ser- 
vice révolu.  ***  ' Stipendiis  omni- 
bus humana  vit  a f une  tus.  Sen. 
Qui  a rempli  tous  les  devoirs  de 
la  vie  humaine.  ||  lia.  Tribut 
destiné  à la  solde  des  troupes.  || 
Cal.  Amende.  ||  Cal.  Secours. 

Stîpks  . ïtis , m.  («ttuwoç).  Cas. 
Pieu.  j|  Uv.  Tronc  d’arbre,  sou- 
che, tison.  }|  Ov.  Arbre.  H Luc. 
Baguette.  — Ter.  Stupide,  une 
vraie  souche. 

StTpo,  as,  âvi,  âium,  Sri 
(or ic&»,  fouler).  || Virg.  Epaissir, 
rendre  épais.  J Remplir,  entas- 
ser. — cariais  in  gens  argentum. 
Virg.  Charger  les  vaisseaux  de 
trésors.  — calccum.  Tert.  Porter 
des  souliers  justes.  ||  Boucher. 
—per  taâula/a.  Col.  Fermeravec 
des  planches.  ||  Entourer,  envi- 
ronner,, accompagner  en  fouie , 
faire  cortège.  — se  alicui.  Trop. 
S'attacher  aux  nas  de  quelqu'un. 
| Stipari.  Cl.  S’attrouper. 

Stips,  stïpis,  et  Stipis,  is,  f. 
( stipo  ).  Cic.  La  plus  petite  mon- 
naie des  Romains , qui  dans  les 
premiers  temps  fut  d’une  once 
de  cuivre  {slips  uncia/is).  Stipcm 
collige rc.  Cic. — cmcndicarc . Suc/. 
Demander  l'aumône.  Ad  stipcm 
martumporrigcre.  Sud.  Tendre  la 
main.  Stipcm  spargere . Plin  .Jeter 
de  l’argent  au  peuple.  Stipismer- 
ccnaritr ancilla.Plin . Servante  qui 
vend  à bas  prix  ses  faveurs.  ||  Col. 
Profit,  avantage,  revenu. ||JW/. 
Ktrcnnes.  ||  V.  Max.  Amende. 

StYpÔLA,  œ,  /.  (dim.  de  slipa , 
tige  ).  Virg.  Paille  , chaume , 
tuyau  du  blé.  Flamma  de  stipula. 
Ov.  Feu  de  paille,  flamme  pas- 
sagère. ||  Chalumeau. 

StYpCî.Âris  rè,  n.  , is. 

De  paille,  de, chaume.  — miser. 
Quint  Oie  d'automne. 

StYpÔlâtio,  ônis ,/.  Cic.  Sti- 
pulation, promesse  de,  clause 
insérée  dans  un  contrat.  Accep- 
tam  stipulationem  facere  alicui. 
U.  Jet.  Libérer  quelqu'un  de 
l’obligation  qu’il  a stipulée. 

SwtÎLÂTnn<côi.A,  œ,  f.  Cic. 
dim.  de  slipulatio. 

StYpôlâtor  , oris,  m.  C/c.  Ce- 
lui qui  stipule,  qui  s’engage  à 
faire  une  chose. 
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StÏpôlâtus,  ils,  m.  Plin.  Voy. 
Stipülatio. 

StÏpDlàtus , a,  um.  Cic.  Qui 
a stipulé.  Pccunia  stipuLata.  Cic . 
Prix  convenu.  Part,  de 

StÏPÜLOR  , arts , àtus  sam , à ri , 
d.  ( stipula , parce  que  les  con- 
tractans  rompaient  une  paille). 
Cic.  Stipuler,  promettre  de  faire 
ce  qu’on  demande.  — id  quod  lc~ 
gaium  est.  Cic  Stipuler  la  déli- 
vrance d’un  legs.  — de  aiiquo. 
Plia.  Stipuler  pour  quelqu’un.  || 
— ‘ a b a tic/ un.  (J.  Jet.  Demander 
l’engagement,  la  promèssc  de 
quelqu’un. 

Stîrla,  œ,  /.  Virg.  Goutte 
d’eau,  qui  tombe  ou  qui  pend. 
||  Roupie. 

Stîma  , ce , /.  La  Stirie,  pro- 
vince d’Allemagne. 

StîmXcus,  a.  um.  Solin.  Qui 
tombe  en  gonltes,  goutte  à goutte. 

StîhYcÏdium, //,//.  Calo.  Gout- 
tière. 

STiRirLUM,/,».  Barbe  de  chèvre. 

Stibpâtcs,  a , uni.  Plin.  En- 
raciné , qui  a pris  racine. 

Stirpesco  , is , scèrè.  n.  Plin. 
Prendre  racine,  jeterdesnicincs. 

StirpYtùs  , adv.  Cic.  Dès  la 
racine,  jusqu'à*!.!  racine.  =En- 
tièrement,  tout  à fait. 

Stirps,  stirpis,  m.  et  f.  Cic. 
Tronc  d’arbre, souche, plantequi 
a racine. — alla.  Cic.  Racine  pro- 
fonde. ||  Lucr.  Arbre.’ = Race, 
lignée.  — ririt/s.  Ov.  Souche 
masculine. — regia.  Vell.  Famille 
royale. ^Virg.  Rejeton,  postéri- 
té'. =>  Commencement , origine, 
principe,  cause.  — quœs/ionis - 
Cic.  Fondement  de  la  question. 
Slirpcrn  aep'i/udinis  clidere . Cic. 
Couper  le  mal  dans  sa  racine.  lia 
s uni  altœ  stirpes  stultitiæ.  Cic. 
Tant  la  folie  est  profondément 
enracinée.  Carthago  ab  stirpe 
interiit.  Sali.  Carthage  fui  ren- 
versée .de  fond  en  comble. 
Stiti,  prêt,  de  sisto. 

StÏva  . c v ,f.  ( statua , de  sto  Var.  ) 
Virg.  Manche  de  la  charrue. 

StïvÂriüs,  //,  m.  Pud.  Qui 
lient  le  manche  de  la  charrue. 

StlÀta,  a*,  /.  ( laïus  ).  Gell. 
Rriganlin,  galiote , bâtiment  de 
course . • 

Stlâtârius,  a,  um.  De  bri- 
gantin.  Stlataria  purpura.  Juo. 
Robo  de  pourpre , de  sénateur. 
St  la  / a ri u m b'ellum.  P tir.  Guerre 
pour  rire. 

StLIMBUS  K.Tàbdus. 

StLENGIS  , is , /.  ( osultyrii  ). 
Goutte  d’huile.  Q Ornement  ac 
tète  de  femme. 

Stlîtbs,  Fest.  pour  li  tes. 
Sti.opüs,  i,  m.  Per*.  Bruit 
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3 uc  fait  me  joue  enflée  et  ten- 
ue , quand  on  frappe  dessus.  ■“ 
Prononciation  affectée. 

Sto,  à»,  sic  11  , stâtum,  s tire 
( triât»  ).  Etre  debout , »ur  sej 
pieds,  se  tenir  droit. — supptici- 
icr.  Har.  Etre  en  posture  de  sup- 
pliant. Vtstes  cencus.  Hor.  Pour 
qu'on  voua  jette  en  brome.  Sta- 
tus. Plaut.  On  *e  tient  là , de- 
bout , sana  rien  faire.  S/e/fre  co- 
ma. Hirg.  Les  cheveus  se  dres- 
sèrent sur  la  tète.  U Demeurer, 
s'arrêter.  Stase  toco  nescil.  Vifg. 
11  ne  peut  demeurer  en  place. 
Quid  sfas  ? lcr.  Pourquoi  res- 
1 es-tu  là?  Stat  mare,  Cirg.  la 
mer  est  calme.  | Steterit  abi  jus. 
Hor.  Lorsque  la  sauce  sera  figée. 

| Etre,  se  trouver,  se  tenir.  — 
ad  curium.  Cic.  Se  tenir  au* 
portes  du  sénat.  — demi  Cic. 
Rester  ches  sol  — aticui  ad  cya- 
thum.  Suct.  Etre  debout  derrière 
quelqu'un  pour  lui  servira  boire, 
y Hor.  Etre  courtisane.  |j  Résis- 
ter, tenir  ferme.  Qui  steterit, 
Cic.  Celui  qui  aura  tenu  ferme 
à son  poste.  Quisçue , uti  stete  - 
val,  imccl.  Plaut.  Chacun  est 
étendu  au  poste  qu'il  défendait. 
— Stase  ai.  Cic.  — cum.  Lie  — 
pro  aliijuo.  Quint.  Etre  du  parti 
de  quelqu'un.  — à mendacio . 
Cic.  Soutenir  la  cause  du  men- 
songe. — in  eefua  aticui.  Sen. 
Aller  de  pair  avec  quelqu'un. 
— centra  aliçnem.  Cic.  Etre 
oppoaéi  quelqu'un. {S'attacher, 
se  filer.  Stat  naît  a ter  go . Oe.  La 
lances'enfunredans  le  dos.  [ Etre 
fixe,  immobile.  — nanguèm  fa- 
ciès. Lue.  11  change  à chaque  ins- 
tant de  visage.  Staat  ara  metu. 
V ■ Fl.  Son  visage  est  immobile 
de  crainte.  — Etre  rempli,  rou- 
vert. Stut  pubère  eadum.  y ira. 
Un  nuage  de  poussière  couvre  le 
ciel.  Stent  lamina  flammé.  Virg . 
Scsyeu*  sont  enflammés.  =*Etre 
arrêté , roncl  u . Stat  sua  cttifue 
dise.  ytrg.  Le  jour  fatal  est  mar- 
qué pour  tous  les  hommes.  — 
mihi.  Sep.  Je  suis  résoin.  Anni- 
bali  srntentia  stetit  pergere  ire. 
Lie.  Annibai  persista  dans  la  ré- 
solution de  continnersa  marche. 
«■Tenir  à , dépendre. — per  me 
quominùs  illud fiat.  Cic.  Il  ne 
tient  qu’à  moi  que  cela  se  ftsse. 
Sla  ta/  ta  dueitus  Victoria . La  vic- 
toire dépendait  des  généraux.  ■= 
Etre  en  bon  état,  florissant,  puis- 
sant,  etc.  — neliore toco . CA.  Etre 
dansune  situation  plus  heureuse. 
— per  atieuem.  Cic.  Devoir  son 
salut  à quelqu'un.  Mettante.  Cic. 
Aux  jours  de  ma  fortune.  = Se 
soutenir,  subsister,  durer. — con- 


confié.  Lie.  Subsister  parla  con- 
corde.^ Avoir  du  sucrés.  St  al  fa- 
bula. Ter.  Recta  stat  fabula  lato. 
Har.  lai  pièce  a réussi.  = Etre 
constant,  ferme.  — in  fidc.  Cic. 
Demeurer  fidèle. — promis  sis.  Cic. 
Tenir  sa  parole.  — aaimis.  Cic. 
— firmum  Zér.Tcnirbon. — ani- 
ma. Hor.  Conserversonbonsens. 
^Acquiescer,  s’en  tenir  à,— con- 
sentis. Cic.  — parto.  Lie.  S’en 
tenir  aux  conventions. — décréta. 
Cas.—judicntd  re.  — in  eo  quod 
iudicatum  ait.  Cic.  Acquiescer  à 
la  sentence,  au  jugement  rendu. 
— alicujus  jurejarnndo.  Quint. 
S'en  rapporter  au  serment  de 
quelqu'un,  yerbis  tegis  standum 
si/,  an  eoluntatef  Quint.  Faut-il 
suivre  la  lettre  on  l'esprit  de  la 
loi  ' - Coûter,  — magno  pretio. 
Hor.  Etred'un  grand  prix.  Mutin 
sanguine  Victoria  stetit.  Lie.  La 
virtoire  coûta  beaucoup  de  sang. 

Sto  a.  o- .y.  Gril.  Une*.). y.  Pos- 
Ttenj,  j|Gre  nier  public  d'Athènes. 

Sto  a moi,  ii,  m.  Le  Stocr,  ri- 
riered'AHemagne,  dansleduché 
d'Holstein. 

Stos  BS.  bs,f.  Pt  in.  Plante  ar- 
borescente, épineuse. 

SrœCBAnxs,  «m,  f.  pt.  (evoï- 
X«{.  disposé  en  ordre).  Plia.  Les 
îles  Stechades,  auj.  ilesd’Jljèrei 
à la  oAte  de  Provence  (Var).  g 
Siaechades  minores.  Petites  îles 
près  deMarseille(Ratoneau,  Po- 
inègue,  etc.)|j  P Un  Pl.mleamère 
qui  croit  dons  les  îles  d'Hyères. 

Sfoïct,  odv.  Cic.  En  stoïcien, 
d'une  manière  stoïque 

-Sto'i c i , nrum.nt. pi  (trroà,  por- 
tique). Cor.  Stoïciens,  sectateurs 
du  philosophe  Zénon 
StoIcïda,  »,  m.  Jap.  et  StoI- 
C«s,  i,  m.  Cic.  Stoïcien,  philo- 
sophe de  là  secte  de  -A non. 

Sroïeus,  a,  um  Cic.  Stoïcien, 
stoïque,  de  stoïcien 
S*bLA,»,/.(aTAX<i>«  équiper) 
Cic.  Bobe  traînante  , à !'  usage des 
dames  romaines,  et  dont  les  deux 
sexesse  servaient  en  Grèce  -\Siat 
Honnête  femme.  ||  lied.  Étolc 
StIlâtus  , »,  um.  Hor.  Vêtu 
d'une  robe  traînante,  —.pudor. 
Mort.  Pudeur  d'une  femme  hon- 
nête. Stolata  mu  lier.  Hor.  Dame , 
femme  de  qualité. 

SrSiïn*.  ndv.  Cic.  Sottement 
en  sot,  en  étourdi.  — viriias fe- 
ras. Lie.  Qui  se  prévaut  sotte- 
ment de  ses  forces . — lattis.  Lie. 
Dana  l'emportement  d une  joie 
grossière.=— tasnere.Plia.  Etre 
prodigieusement  enflé. 

StôlÏdtts , »,  um,  de.  ; ior, 
issftous,  Oe.  ( sto/o ) Sot,  imper- 
tinent, étourdi,  niais. 
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SrSto , êm's , m.  (i 

voytr).  ytrr.  Rejel ... 

— Aug.  Lourdaud,  hébété. 

ST6.uXr.Acp,  es,  / {rTcua.  bou- 
che ; iaxis,  mal).  Plia.  $cog(|uÇ' 
maladie  qui,  aptes  avoir  ulcère  la 
bouche,  fait  tomber  lés  dénia. 

StômXchâjiuîidos,»,  um.Gçff. 
Tout  en  colère.  ,, 

* STbnilciiASTin , adv.  Aag. 

À ver  dépit,  indignation  f 

SrbjlXcaÂTrs,  »,  um,  part.  de 
stomarhor.  Cic.  Qui s’tsl  dépité, 
firftatXciiïccs.  a,  um.  Plin. 
Sujet  aux  mauxd' estomac.  | Ce/s, 
Stomachique,  qui  remédie  à re» 
maux.  _ jT 

StKm  X c Jto  a , bris,  à fui  sum , art, 
J.  Cic.  St  dépiter, s'impatienter, 
se fâcher.  — ad  rem.  Hor.  — d’une 
chose  — omnia.  Cic.  Prendre  de 
l'humeur  à tout  propos. 

STBuXcHfisi,  adv.  Cic.  Avec 
dépit,  avec  humeur. 

STbatXcBüsos , a,  um.  Hor. 
Colère,  sujet  à l’humeur,  qui  se 
dépite,  se  lâche  aisément.  ||  In- 
spiré par  la  colere,  le  dépit.  S/oie 
machoswres  littafc.  Cic.  Lettres 
où  pc rce  trop  la  mauvaise  Immeug. 

Sot&aXcncs,  G m.  (or iuaget, 
de  irriuo ) . Cic.  Canal  de  i\r*ur 
phage.  |1  Plia.  Orifice  du  ventrt- 
cùle.\\Hor. Ventricule,  estomaç, 
Stomachum  tassant  pcrveller*. 
Hor.  Réveiller  l'appétit.  Stoma- 
cho  fastiiia  awecrc.  Hor.  Soule- 
ver le  cœur.  — taborare.  Çeh. 
Avoir  l'estomac  faible.  — ratera, 
■lue.  Avoir  un  bon  estomac.  =*. 
Désir,  envie  s goût.  Ludi  uon  toi 
stomachi.  Cic.  Jeux  qui  ne  sont 
pasdevotregoût.  Stomechumso!- 

ticitarc.  PI.  j.  Faire  venir  Ia  &H» 

laide.— Colère,  dépit,  humeur, 
chagrin-  Stomachi plcpa  epistota. 
Cic.  I.el Ire  pleine  d'humeur. 
Stomachum  facere.  Cic.  Causer 
de  l'inidianatioii . — erumpere  in 
a/iÿuem  Cic.  Eclater  contre  quel- 
qu'un. Stomachum  perdidi.  Cic. 
Je  ne  ni'emporie  plus  si  aisé— 
ment . = il idicuiu  boni  stomachi. 

, Quint.  Plaisanteries  qu'on  sup- 
porte, qu’on  digère  aisément. 

StuJXaUMSU,  »,/.(«jéwt,  tm- 
bouchure;  Àipve,  marais).  Itler 
de  Martigues , sur  les  cotes  de 
Provence.  , aûs  toIsi-j»  ul 
St&mXtïCE,  is,  f.  (<rréjA«,  b<J*l- 
chv).  Plia.  Composition  pour 
guérir  les  mauxvk  la  bouche. 

StSmXtïccs,  a,  um.  Plin.  Qvi 
ades  ulcères  dans  la  Jjtmclie.||Pro- 
pre  a guérir  les  maux  de  bouche 
Stomoma,  Mis,  n.  (cvotu>«»,  ai- 
g ni  ver . de  wopa).  Plin.  Fer  acé- 
ré. I Ecaille  mince  et  friable  qiii 
s'enlève  du  fer  qu’on  forge. 
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Sltaitx.acù.m.  Virg.  Slorax, 
résine  odoriférante  qui  découle 
d'un  arbre  des  Indes. 

Stürea,  œ,  f.  (mp/a,  éten- 
dre). Catt.  Natte,  tout  ce  qu’on 
étend  par  terre. 

SrûnEo,  âs,érï. Plaut.  Natter, 
faire  de  la  natte. 

StrXio,  ônii.  m.  Cic.  StrXrô- 
k y s , Petr.  etSTeXacs,  u,  um.  Ou. 
(tcoi'ÿ <•.  tourner).  Louche,  qui 
a les  yeux  de  travers. 

Strages,  is,/.(sterno,  straei). 
Lia.  Renversement,  ruine,  grand 
abatis  que  cause  un  ouragan,  dé- 
ât.  — aemorum.  S.  U.  Abatis  de 
ois.  Slragcm  t/are  salis.  Virg. 
Ravager  lc*blé*.||Carnage,  tue- 
rie , massacre.  S/ragcm  ciert. 
Firg.  — tdare.facerc.  Cic.  Faire 
un  grand  carnage. 

STKÀofil.A,  a s.-ent.  eeslis 
( stemo ).  Hor.  Habit  de  jour,  qui 
servait  la  nuit  de  couverture. 

StrÂoBuj*  , i,  a.  Cic.  Cou- 
vertu  re de  lit , couvre-pieds , cour- 
te-pointe,  housse  de  cheval. 

SrnÂiHKN,  Tais,  n.{stcrno).  Virg. 
Paille,  chaume,  litière. 

StRâmkktâ  Rirs,  a,  um.  CaU>. 
Propre  à couper  le  chaume. 

SmÂMlH-riTtos,  a.  um.  Petr. 
For.  Stramirkuj. 

Stbâmextum , /,  n.  Lie.  Paille, 
litière.  In  stremeatis  pernocta- 
hat.  Pleut,  a-  fuies  crut.  Plia. 
Tores  ai  i strameulo  erat.  Plia. 
Il  couchait  sur  la  paille.  j|  Varr. 
Chaume.  | Ces.  Bit.  g C.  Jet. 
For.  Stragola. 

StrâmYkeoj,  a,  um.  Or.  De 
paille,  de  chaume.  Stramiec e ca- 
se. Oe.  Chaumières. 

Stranoia,  tr.f.  Plia.  Sorte  de 
blé  cultivé  en  Grèce. 

* Strarc.ülâbÏlis,  m./.,  le, 
is.  Ter.  Qui  peut  être  étranglé. 

StranoBi.âtio)  in/s,  /.  Pii». 
For-  STRAKartATUs. 

ATRARcfltÂTOE,  mis,  m.  Spart. 
et  StranoBlatrix,  ici  s,  J.  Prust. 
Celui,  celle  qui  étrangle. 

StraisoBlâtus  , ùs,  m.  Plia.  , 
Etranglement,  sufTocation.1  Mal 
de  mère;  étranglement  (de  la 
matrice). 

StRakgDu),  as,  âri,  itum,  ài-ê 
(»vp«n«jléo).  C/e.  Etrangler,  sul- 
foqin-r. — rocem.  Quint.  Etouffer 
la  voix. — sonitum. PUn . — le  son. 
-= — arcâ  àiritias.  Sial.  Enter- 
rer son  argent  dans  ses  coffres.  J 
Slrangu/ari.  T ho  U Etre  forcé 
de  rendre. 

Stranoüria  , m,  f.  (vcpijé, 
«rrè5 , goutte  ; Ipo»,  urine).  Cia. 
Rétention  d'urine. 

* StrXro,  omis , m.  U.  Jet.  Qui 

a Vhaleine  mauvaise.  , 
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StrXtXgbMA,  éhist  n . (arparif, 
armée;  ny'V*1*  conduire).  Cic. 
Stratagème,  ruse  de  guerre. 

Stratkgbum,  i,  n.  Vitr.  Ar- 
senal où  l’on  déposait  les  dé- 
pouilles des  ennemis. |Tente  du 
général,  où  s’assemblait  le  con- 
seil de  guerre. 

StrItbôia,  œ,  f.  Plin.  Gou- 
vernement militaire. 

StrXtkgüs,  /,  m.  Plaut.  Com* 
mandant  général.  = P/au/.  Qui 
préside  il  un  festin. 

Stràtîlax,  âcis,  m.  Plaut. 
Cadet,  jeune  soldat. 

StrXtiôta  et  StrXtiôtes,  œ, 
m.  Plin.  Soldat. 

StrXtiôtYcüs,  a , um.  Plaut. 
Militaire,  de  soldat,  destiné  à la 
guerre. 

StrXtiôtis , ïdis,  /,  Plin.  Mille- 
feuille,  plante. 

StrXtiüs  , //,  m.  Belliqueux; 
surnom  de  Jupiter  chex  les  Ca- 
riens. 

StrXtÜMCEa,  œ,  f.  vic- 
toire).Ville  de  Carie,  auj.  Bski- 
Ilissar  ( Asie  mineure).  U — de 
Lyrie.  J — de  Macédoine. 

Stratonis  Insu  1er,  àrurn,f.  pl. 
Iles  du  golfe  Arabique.  — /unis . 
Tour  de  Slraton,  ou  Césarée  de 
Palestine. 

vStoXt&pÜuüm  . /,  a.  («r iJov, 
lieu).  Jat.  Obs.  Camp. 

Strâtor,  ans • m.  Bibl.  Qui 
renverse.  Stratores.  U.  Jet. 
Ecuyers  qui  soignaient  les  che- 
vaux de  l’empereur,  et  l'aidaient 
à monter  è cheval. 

Stbâtôr  ia  , ôrum , a .pl.  Bib . Lits . 

Strâtôrivs,  a,  um.  P.  Jet. 
Qui  sert  à couvrir. 

Stratum , t,  m.  Cic.  Tout  ce 

Îu’on  étend,  tapis,  couverture. 

Lit.  S (mti $ ex ira.  Virg.  S’élan- 
cer de  son  lit.  ||  Pavés,  carreaux. 
Strata  eissrutn . Virg.  Le  pavé  des 
rues.  ||  Vitr.  Plat* -forme,  assem- 
blage de  sablières  pour  soutenir 
les  chevrons  d'une  couverture. 

StrÂTÜaa,  a,  f.  Suât.  Action 
dépaver;  intendance,  entreprise 
du  pavé.|l Paît.  Couche  de  terre, 
de  lutnier. 

Stratus,  a.  um,  part,  de  ster- 
ne, Cie.  Etendu,  couché.  — la- 
pide lectus.  Plaut.  Lit  bien  fait. 
-~e<juus.  U*.  Cheval  équipé, 
sellé.  Stratum  classibus  mare.  J us . 
Mer  couverte  de  vaisseaux.  ||  Stra- 
ta eia.  Lie.  Chemin  pavé.  || Ren- 
versé, abattu,  misa  terre.  Stratus 
code  kottit.  Lie.  Ennemi  taillé 
en  pièces.  Stralae  vite*.  Cal.  Pro- 
vins couchés  par  terre.  =*  Strata 
le  quai  ucr  unda.  Ov.  Eau  calme, 
unit.  _ 

Stratus,  us,  m.  Cutt.  Litière, 
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tapis,  ce  qu’on  étend  pour  se 
coucher  dessus. 

Strâvi,  prêt,  de  sterno.  S/ra- 
verunt  venti  (suppl.  se).  Virg. 
Les  vents  se  sont  apaisés. 

StrÜbüla,  œ , f.  Varr.  Chair 
des  cuisses  des  taureaux  offerts 
en  sacrifice. 

Strêna,  œ,  f.  »VwcX,|(de  sfre- 
nuus,  parce  que  c’était  la  récom- 
pense des  braves^).  Etrennes, 

firésens  qu'on  fait  au  premier 
our  de  l’an. 

Strbnua,  a,  f.  Âug.  Déesse 
de  la  vigueur. 

Strbruè,  adv.  Cic.  Avec  vi- 

Îueur,  force,  couiagc.  — faccre . 
Vaut.  Se  comporter  vaillam- 
ment. ||  Avec  vitesse.  — agile. 
Plaut.  Allons,  de  l’activité! 

StrîkuYtas,  â/is , f.  ^.  Va- 
leur, vigueur,  courage. || Agilité, 
activité. 

Strènüo  , âs,  are.  Plaut.  Payer 
bravement  de  sa  personne,  se 
montrer  courageux. 

Sthënuus,  a,  um,Ter.  ; uiov, 
uissbnus.  Plaut.  (oTprnrJ);,  vigou- 
reux). Courageux,  vaillant,  tu a- 
ve.  |f  Diligent , prompt,  adroit, 
agile.  — impetu.  Vctl.  Alerte, 
leste  à s’élancer.  Sfrenua  manus . 
Ce/s.  Main  légère. — mors.  Curt. 
Mort  subite.  — toxica.  Col.  Poi- 
sons actifs.  Strcnuus  militiœ.Tac. 
Capitaine  actif. 

Strëpïto,  âs,  âri,  àtum , art, 
fréq.  de  strepo.  Virg.  Faire  du 
bruit. 

StrËpYtus,/,  m.  Enn.  etSTRË- 
pYt us,  üj,  m.  Cic.  Bruit,  éclat. 
— armorum.  Fracasdesarmes.  — 
fort'.  Cic.  Tumulte  du  barreau. 
— pecunia.  Quint.  Son  de  l’ar- 
gent.— vanus  se  n t eut  i arum.  Petr. 
Vain  fracas  de  paroles. 

Strëpo,  is,  aui,  pï/um,  perë, 
n.  Cic.  Faire  au  bruit.  Sircpunt 
opes.  Plin.  Les  abeilles  bourdon- 
nent. f|  Retentir.  — aures  da- 
moribus.  Lie.  Mille  cris  retentis- 
sent aux  oreilles.  R quorum  glo- 
riâ strepere.  Plin,  Etrccngrande 
renommée  pour  ses  chevaux. 

Strrpsa,  œ,/.  Ville  de  Macé- 
doine. 

• StrbpsYcXros,û///,  m.(<rtpiV«» 
tourner  ; xépaç , corne).  Plin. 
Sorte  de  chevreuil  qui  a le  bois 
droit  et  cannelé. 

Streptos,/,/.  . Plin. 

Sorte  de  vigne  qui  tourne  avec 
le  soleil. 

Stria,  œ,f.  Vitr.  Le  plein  qui 
est  entre  les  cavités  des  colonnes 
cannelées.  ||  Creux,  cannelure. 

Striàtüra,  ce  f f.  Sid.  Cavité 
des  colonnes  cannelées. 

Striâtus,  a,  um  Vitr , Can- 
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nelé,  qui  a des  cannelures.  ■»  Stridere  dentibus.  CeU.  Grincer  ment,* — tdmorum  brachia.  Ftrg. 
Striata  front.  J put.  Front  ridé,  les  dents,  faire  craquerses  dents.  Tailler  les  ormeaux.  ||  Oueilfir 
Stbibugo,  !nis,f.  (st/w€U;,  Strïdok,  inis,f.  Slridon,  ville  avec  lamain,  arracher,  couper.  si- 
lortu).  CeU.  Sole'cisme.  de  Daltnalie.  hordea.  Pirg.  Couper  l'orge.  — l 

SriuBLÎTA,  ce,  f.  Cie.  Voj.  Stbjdor , ont,  m.Cic.  Bruit  remot.  Pirg.  Tailler  des  ramet.jj-, 

ScniBLiTA.  aigre,  aigu.  ||  Hor.  Cri  perçant, Plr  i n r li'i/n  iin  nl  | dnùnêu,  I 

StriblTtârius  , il,  m.  Non.  grincement.  Stridorem  dentibus  yirg.  Toucher,  émouvoir.  (|  Ef- 
Pâtissier.  Pojr.  Scributarjus.  facere.  Plia.  Grincer  les  dents,  fleurer.  — ripât,  yirg.  Raser  le> 

* SïHICTÂDn.l.  r. , arum , f.  pl.  Slruior  curium.  Plia.  Bourdon-  rivage . lladtit sol slr/ngit  montra 
Fxur.ÇelIcsqui  traînent  les  pieds  nemenl  d'oreilles.  —suis.  Plia.  Cl.  Ces  rayonsdu  soleil  effleurent  ■ 
en  marchant.  Grognement d‘un  cochon.— -ter-  tes  montagnes.  \ni. 

Stricte,.»!  s. Gel.  Etroitement,  rcc,  cùmucuitur.  Cic.  Cri  d'une  Striugor,  bris, en. laser. Fri»- s 
d'une  manière  serrée,  enserrant  scie  qu’on  aiguise,  —procellœ.  son,  frissonnement,  claquement 
fort  ; avec  précision,  exactitude.  Pivp.  Sililement  de  la  tempête,  de  dents.  m <■  «iV 

STntCTÎM,  ad».  En  effleurant.  — rudentum.  Virg.  Bruit  des  Strwgüt&miom  , ii , n.  F ego- 
— aitondere.  Plaut.  Raser  de  cordages. — cerbereut.S.  J/.S if-  For.  STRinaoTOttiuM.  s „b 
près  =D'uue  manière  serre'e,  flement  des  serpent.  Stbio,  as,  àti,  àltm.âri.PHrP 

concise. — diccre.  Cic.  Avoir  un  StrÏDÜLüs,  a,  um.  Or.  Qui  Canncler,  faire  des  cannelures, 
style  concis.  rend  un  bruit  aigre,  aigu,  per-  I Plin.  Sillonner . taire  des  rase»)  I 

”StrictTpeu.æ,  arum , f.  fl.  çant.  Slridula  fax.  Or.  Flam-  J Revirer,  quand  les  bœufs  sont 
Parr.  Femmes  dont  la  fonction  beau  pétillant.  — examina.  Cl.  au  bout  d'un  sillon.  -mA 

était  d'unir  la  peau.  Essaims  bourdonnant. — cornus.  .SrrtlX,  ïgis,  f.  ( omyt,  île  ttrIÇsi,.. 

StbictÏvei.l*  , arum  , f.  pl.  F.Trait  qui  fend  l’air  en  sifflant,  pousser  un  cri  aigu).  F/fr.  Canne*!» 
Femmes  qui  épilaient,  ajustaient  StbTga,  *,  f.  H/g.  Sillon  qui  lui  r . |:  Pr.  Oiseau  d»  nuit,  y Marie. 
les  sourcils.  s’étend  en  longueur.  ||  Espace  Spcr.lrr,  fantôme,  j Sorcière. Ai'â 

Stbictîvüs,  a,um.  Cato.  Que  entre  les  rangs  des  escadrons  de  SrnbBÏins,  /,*.  («rrpeSn»,  tot- 
l'on  cueille  avec  la  main.  cavalerie.  ||  Apul.  Sorcière.  dre).  II.  Jet . Pomme  de  pin,  tête) 

Stricto  B , bris,  m.  Cato.  Qui  Stbïoâtiom,  ii,  n.  H y g-  Aca-  d'artichaut.  ■.  'von 

cueille  avec  la  main.  démie,  manège.  Sxbôbcs,  i.f.  Plin.  Arbreodo- 

Stbictûka,  a,  f.  Pirg.  Pail-  Stbïgatds,  a,  am.  Hrg.  Sil-  riférant.  ||  Ville  de  Macédoine: 
letlc  qui  sort  du  1er  rouge  nuand  lonné  , labouré  par  sillons. — Stroma,  tris,  n.  (auptswdarpc 
on  le  bat.  ||  Prud.  Masse  de  fer  agtr.  Front.  Champ  labouré  en  étendre).  Fest.  Tapisserie,  Fsj». 
rouge.  J|  Plin.  Mine  de  1er.  j|  longueur  du  nord  au  midi.  Straguldm.  ...tu.  «rai 

Prud.  Liquéfaction  fonte.  STRioïlicBLA , œ,  f.  Apul.  STBOMans,f,ev.(»v||ôp6«t>./V:lji 

Récolte  d'olives  qui  se  fait  avec  dim.  de  strigUis.  . grande  conque  marine  tortillée,', 

la  main.  ||  Plin.  Resserrement,  Strigil,  is,  et  Stbïgïlis,  is,  StRokgvlb.  es,  f.  ( trrpvyybXot,  ' 
rrainpc  d’esioinac-  f.  { stringo ).  Cic.  Instrument  en  rond).  Plin.  Sorte  d'alun  de  fi-l 

Stbictus,  a,  um,  part,  de  usage  dans  les  bains  des  anciens,  gure  ronde.  xlnivHo 

strinsn.  Etroit.  Siricta  janua.  avec  lequel  on  raclait  le  corps;  SrRoxGVtOs  ,i,/.  Plin  Une  des 
Or.  Porte  étroite.  ||  Serré,  rcs-  frottoir,  étrille.  ||  CeU.  lnslru-  Meséoliennes,  au  nord  de  U S*<U 
serré.  Stricts ' nerri.  Puer.  Nerfs  ment  à distiller  dans  l’oreille.  | cile,  auj.  Slroraboli.  .14  WWA 
retirés,  raccourcis. — arins.Tac.  Plin.  Lingot  d’or  natif.  ||  F//;-.  StrÔpua  ,«,/:( urrlun* , towr- 
Corp»  ramassé  — amnes.  F.  Fl.  Cannelure  de  colonne.  ner).  Anneau,  lien  de  l'aViromi’ 

Fleuves  glacés.  StricUr  marnes.  Strigili.oou StrïgYeo, «s, «ré.  | Macr.  Strophe.'  ||  Mari.  K— 
Or. Mains armées.||Tiré. — essais.  Etriller.  nesse,  ruse,  tour  d'adresse. 'UCffi 

Pirg.  Epée  tirée.  ||  Olea  manu  SmÜGtt'M,  si,  n.  Plaut.  Mau-  SmOrnJtDJRs  , um  .f.pir  Virg. 
siricta.  Pair  Olive  cueillie  à la  vais  petit  manteau,  Slrophades,  Iles  d<Lla  mer  lovst 

main ■ Il  Sla! . Effleuré,  légère-  Strigmïktbu,/,  n Plin.  Or-  nlenne  ou  les  poêles  avaient  pla. 
ment  blessé..  H Hérissé.  Siricta  dures.de  la  peau.  ||  Plin.  Toute  ce  la  demeure  des  Harpyies,  au). 
icta  Sial.  Soies  qui  sc  hérissent,  sorte  de  raclure.  les  fiés  Strivali.  ■ .ù\»t**n 

= Rigoureux,  sévère. Stric/aepis-  Strîgo,  is,  an',  Hum,  are,  n.  StrBme,  il , f.  Strophe.  A 
toi  a.  Scn.  Lettre  sèche,  dure.  Phad.  S’arrêter  en  marchant.  Strophxarios  , ii , m.  Plant. 
Stricto  furc . Dig.  Dans  la  rigueur  S TRI  GO,  ônis.m  Fetl.  Homme  Faiseur  de  mouchoirs,  ou  decol«  ‘ 

du  droit. c=Çoncis.  Strictior  Ci-  ramassé,  trapu.  lerettei.  tiWiacC. 

cerone  Demos Hienes.  Quint.  Dé-  Strïgôsos,  a,  um.  Col.  Mai-  StrBphiôujm  , / , a.  Patiêè'o 
mosthène  est  plus  serré  que  Ci-  gre,  élancé,  qui  n'a  que  la  peau  couronne  de  fleurs  entrelacées  , 
céron.^/.FVr/n.  Serré,  chiche,  sur  les  os;  fatigué,  harassé.  Slri-  que  portaient  les  prêtres,  b r.ub 
avare.  gosiorefuus.  Lie.  Haridelle.^»— -,  StrBphrim,  ii,  u.  Cal.  CoL 

.StrïcDlus,  a,  um  ( strictus ). — orator.  Cie.  Orateur  maigre,  dé-  lerette.  ||  Pirg.  Couronne , chaé  ; 
/uxsio.  Arn.  Enfant  grandelet,  charné,  peau  de  fleurs  à l'usage  des  prê- 

d'une  taille  élancée.  Strjhgo.m,  nii,slriclum,gir£,  très.  ||  Apul.  Câble.  urTèl?, 

Strïdeo,  es,  ii,  tri,  Pirg.  et  (oy!jya>).  Serrer  étroitement,  STRBmësus ,a,um.  Peg.Svt- 
Stiîdo, is,di,  cri, n.  flnr.  (rpîÇoi) . fortement. — minus.  Cl.  Bander  jet  4 la  colique  , aux  tranchées. 
Rendre  un  bruitaigre  et  perçant,  une  plaie. — entent.  Pirg.  Met-  StrBphl'S  ; i,  ta. 

— aure  suiurras.  Hor.  Mnrniu-  tre  1 épée  4 la  main.  — aiTMm.  tourner).  B’cr.  1 Latç.  Trait— 
rer  a l’oreille.  Stridunt  serpenta.  P.  Fl,  Bander  un  arc.  Gdu  chées , coliqtles.  t lg-  ,r  us 
Tib.  Lg»  serpent  sifflent.  — apet.  tlringi.  Gell.  Etre  gelé. =Strur-  Stroppus  ,/,  tt.  (eljwptMÿd'il 

FiVa".  Les  abeilres  bourdonnent,  gerefidem  jui  cjuratulo.  Cic . lien-  Fesl.  Sorte  de  couronne  à l utage  . 
—ignés.  Or.  Le  feu  pétille,  j dre  la  foi  loviolahiepar  un  ter-  des  prêtre*,  ta  , ttloavu 
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* Structé  , a dv.  Tert.  Avec 
appareil. 

StructIlis  t m.  f. , /é,  n.,is. 
Vitr.  Composé  de  plusieurs  piè- 
ces. (j  Mari . Propre  à la  cons- 
truction, à la  bâtisse.  1 ’ ( 

St  r u en  m , adv.  Flor . Fait  avec 
art.  ’î-i ift/i  />; 1 * " 

Strugtio  « > wx/j  , /.  « Cons- 
truction. )(  Pal/.  Lit,  couche. 

vStructoh.  , bris  y m.  Cic.  Ar- 
chitecte maçon.  =—  orationis. 
Apul.  Auteur  d’un  discours,  g 
Vivandier,  pourvoyeur. — anno- 
nce. Cic.  Fonctionnaire  chargé 
du  soin  des  «vivres.  ||  Mari . 
Ecuyer  Iraqchant. 

Strüctôrius  y'  a y utn.'Tert. 
De  maçon , d’architecte. 

Structum,  /,  n Lucr.  Massif. 

Structura  , a?,  f.  Cic.  Arran- 
gement. — toffœ.  Cic.  Symétrie 
des  plis  d’une  robe.  ||  Col.  Struc- 
ture , construction , bâtiment.  | 
Vitr.  Maçonnerie , charpente. 
= Structura  verborum.  Cic.  Ar- 
rangement des  mots.  = 0«\  — > 
carmin/s.  Tournure  de  vers.' 

StructuS , a ,um , part,  de  slruo. 

Struks  , ij,  f.  Liv.  Monceau  , 
amas  en  tas , pile.  ||  San.  Bûcher. 

f|  (h.  Gâteau  qu’on  offrait  dans 
es  sacrifices. 

Strutertarii,  ôvum  i m.  pi. 
Fest.  Hommes  chargés  de  puri- 
fier les  arbres  frappes  de  la  fou- 
dre. Cette  cérémonie  consistait  à 
offrir  desgàteauxsous  res  arbres. 

StruiX  Tcis , f.  Fest.  Con- 
struction. ||  Struices  patinant e. 
P/aùi.  Pile  de  plats, buffetdressé. 
— ccemcniariœ.  Solin.  Maçonne- 
rie à chaux  vive  et  à ciment.  = 
— malorum.  Nectur  Foule  de 

maux.  <lx*b  vUol  , < 

Stroma.,  <By  f.  Plia.  et  Sraü- 
MM,  àrum.f.  pl.  Cas.  Ecrouelles, 
maladie.  H Cic.  Bosse  des  bossus. 
= Vices,  honteux  désordres. 
civitatis.  Cic.  Opprobre  d’un 
état..v»df|on2  \ , *9  , 

Strümatïcus  , a'i  um.  Col. 

Qui  a les  écrouelles 

Strûmea  y œ , f Plin.  Plante 
utile  contre  les  écrouelles. 

Strümilla,  œy  f.  M.  Emp. 
dim.  de  strunsa.  * ’•  .}•  i • •• 

Strûmüsus  , a um.  Cal.  Qui 
a les  écrouelles.  f|  Qui  est  bossu. 

Strümos  , iy-  m.  Plin.  Voy. 
Strumka. 

Struo  , />  , struxi  y structum  , 
ü cri.  Hor.  Bâtir,  construire.  — 
domos.  Hor.  Bâtir  des  maisons. 
— acervum.  Hor.  Elever  un  mon- 
ceau.— PT  ras.  Virg.  Dresser  des 
bûchers. —capillos  . B â t ir  1 ' édifi  ce 
de  ses  cheveux. — torum.  ^.  Dres- 
ser un  lit.  — epulas.  Ov.  Faire  les 
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apprêts  d’un  festin.  — pet  ossa 
tubas.  Prop.  Faire  des  trorà—1 
pettes  avec  des  ! os.  telam. 
Apul.  Ourdir  une^irame.  ==— 
rem.  Pers.  Amasser  du  bien.  |J 
Arranger,  disposer.  — aciem. 
Cic. — copias.  Cas.  Ranger  une 
armée  en  bataille.  — — verba. 
Cic.  Arranger  des  mots.  — ver- 
bum.  Quint.  Composer  un  seul 
mot  de  plusieurs.  =Machiner ,' 
tramer.  — insidias . Liv.  Dresser 
des  embûches.  — mendacium. 
Liv.  Forger  un  mensonge.  — ali - 
coi sollicitudinem.  Cic.  Préparer 
des  chagrins  à quelqu'un.*—  cau- 
sas. Tac.  Imaginer  des  prétextes. 
— a/iquem.  Tac.  A poster  , su- 
borner quelqu’un. 

Strurus,  /,  m.  Voy.  Stroppus. 

Strutora  mata , ôrum , n.  pl. 
Varr.  Cot.  Coing , fruit. 

Strüthio,  bnis.m.  (rfpwtftbj). 
Plin.  Autruche,  oiseau. 

STnÜTluttcXMËLÎNOS  , a , um. 
Plin.  D'autnirhe. 

StrûtiiiôcXméï.us,  /,  m.  Plin. 
Autruche,  oiseau. 

Strütiiiümëla  , ôrum  , n.  pl. 
Cato.  Coing , fruit. 

StrütüIopHàci,  ôrum,  m.  pl. 
(trrpovvQlov,  paya,  je  mange) 
Peuples  de  la  Nubie  (mangeurs 
d’autruches). 

i Strüthium,  ii,  n.  Plin.  L'her- 
be au  foulon. 

STRÜTÎIÔPdDlS  , um  y f pl 
moineau;  irirç , itgJè;, 
pied  ).  Plin.  Femmes  de  l'Inde 
qui  ont  le  pied  très-petit. 

Strûtiïos  , /,  m.  ( ffïpsfliJç  ). 
Moineau  , passereau. 

■ Struxi  , prêt,  de  slruo. 

• Strtciikor  , r,  n.  (e'rpvxvoç)- 
Plin.  Morelle , plante. 

STntR*,*/,/  Ile  de  la  mer  Egée. 

Strymon,ü»/>,ot.  K.Strymon, 
auj.  Si  puma,  fl.  de  Macédoine. 

* StRTMbiïYcus  i’  a y am  y'  Virg. 
Strtmôhis  , f.  Prop.  et  Stry- 
M&RIUS , a , um.'  Virg.  De  Ma- 
cédoine ou  de  Th  race.  Stry mo- 
nta arctos.  Sial.  Le  septentrion. 

StCdens, //>,  omn.  g.  Quint: 
Etudiant.  ||  PC;.  Lettré. 

SrdDBO,  ês  \ Si , dire , ». 
( trvnSiu  ).  S’attacher,  s'appli- 
quer, se  plaire  à , tâcher.  — fn 
rem.  Quint.  — in  re.  Gell.  S'étu- 
dier, donner  ses  soins  à uné’ 
chose.  — rebus  nor/s.  C/t.  Don- 
ner dans  h nouveauté. — giorite. 
Cit.  Rechercher  la  gloire.  — prœ- 
turos.  Cic.  Briçuer  la  préture.  g 
Etudier,  s'appliquer  à l’élude.— 
eloquentice.  Cic.  Etudier  l’élo- 
quence. — til/erâs:  Cic.  -*■  les 
lettres.1  ||  Affectionner , favori- 
ser. — rebus  Athenicnsium.  Nep. 
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Embrasser  le  parti  des  Athé- 
niens.— allcui.  Cic.  Témoigner 
de  la  bienveillance  à quelqu'un, 
t—  auribus . Mari.  S’étudier  à 
plaire  à ses  auditeur*,  g Désirer  vi- 
vement,s’empresser, se  hâter  dé.  ’ 
StÛdiôsê  , adv.  Cic.  Avét, 
soin,  zèle,  application.  ||  Avec 
affection  , attacnement.  — com- 
mendare.  de.  Recommander 
avec  chaleur. 

StUdiôsüs,  a , um.  Appliqué, 
attaché  à quelque  chose.  — equo- 
rum.  Ov.  Qu»  aime  les  chevaux. 
— pilas.  Cic.  Passionné  pour  le 

Ç*  u de  paume.  — mutandi.  Cic. 

rès-curieux  de  nouveauté. 
Munditiarum  studioxissimus.  Suet. 
D'une  propreté  très-recberchéé. 
g Studieux,  qui  aimé  Têludé.  1 
Quint.  Savant , érudit.'  || . QVk» 
aime,  affectionné,  favorise , qui 
est  ‘plein  de  zèle.  — nobilttatis. 
Cic.  Partisan  de  la  noblesse,  fste 
resliluendi  mei  quàm  retinendi 
studiosior.  Cic.  Cet  homme  qui 
a montré  plus  de  zèle  a me  re’- 
tablir  qu’à  m'empêcher  de  par- 
tir . Studiosissimus  existimationis 
me  a.  Ctc.  Qui  prend  fin  vif  in- 
térêt à ma  réputation. 

StûDIUM,  H y n.  ( um <îé).  Soin, 
application.  — histrion  ale.  Cic. 
Profession  de  comédien.  — puel - 
lare.  Ov.  Occupations  dè  jeunes 
fille».  ||  Goût , désir , passion  , 
sentiment. — videndi.  Ctc.  Désir 
de  voir: — faîtit  labo  rem.  Ov. 
La  passion  lait  oublier  la  péine. 
— rerum  rusticarum.  Cic.  Goût 
mmr  l’agriculture.  Studio  venan- 
m.  Cic.  Passion  de  la  chasse.  — 
in  contraria  scinditur  vulgus. 
Virg.  Le  peuple  se  partage  d’o- 
pinions. ||  Etude  , goût  des  occu- 
pations de  l’esprit.  — cruda. 
Petr.  Etudes  mal  digérées.  — 
vigent.  Quint.  Les  étude»  sont 
en  vigueur.  Sert  studiomm.  Hor. 
Qui  se  livrent  tard  à l’étude,  g 
Affection,  faveur,  bienveillance. 
— no v are  alicui.  Cic.  Témoigner 
»on  zèle  à quelqu’un.  ||  Scnatum 
in  studio  didacere.  Tac.  Partager 
le  sénat  en  factions.  |j  Ihservire 
sludiis  Thebanorum.'  Nep.  ' Se 
Ker  aux  habitudes , aux  moeurs 
es  Thébains.  ||  Studio.  Cic. 
Avec  plaisir,  empressement.  | 
Stndium.  Capit.  Ecole , lieu  où 
l’on  étudie.  |f  Studio.  Dig.  Par 
le  fait  de. 

StultË,  a àv:  Cic.  Sottement , ( 
follement,  en  fou,  en  sot,  en 
étourdi.  — dicere . Cic.  Dire  une 
sottise.  |(  Ov.  Immodérément.  1 
Stultksco  , is , sclre,  n.  Plaut. 
Devenir  dot,  fou.  ' \ 

StultYlCçuEntia  , de  y f,  et 
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STDIrTÏLÜQUIOJt  , «,  n.  Piaux. 
Sottises,  fadaises,  impertinences. 

StultYl&quus,  a,  um.  Plaul . 
Diseur  de  riens , de  sottises. 

StultYtià,  «,/.  Cic.  Sottise, 
folie.  |j  PL  /.  Incapacité.  ||  Plaui. 
Sottise  , faute  de  jeunesse. 
Stültiùs  , adv.  Voj . StultJi. 
STULTÏvÏDurriA , eu , f.  Action 
de  regarder  sottement. 

StoltYvïdus,  a , um.  Plaui . 
Qui  voit  tout  de  travers. 

StultC'Iu*,  a%  mm.  Apu A Pe- 
tit sol.  Dim.  de,.  k ~ - 
Stultus  , a , um  ( stolidus  ). 
Cic.  Sot,  fou,  imprudent,  sans 
jugement,  sans  réflexion.  Stulti 
dics.  Tib.  Folies  de  jeunesse. 
Stullissima  persona.  Cic.  Ridi- 
cule personnage.  |l  J®.  Jet.  Igno- 
rant , sans  lumières. 

Stupa  , <t , /.  ( orworn  ).  Cic  . 
Etoupe  de  lia  ou  de  chanvre. 

Stupâriüs  , a,  um.  D’étoupe. 
— maliens.  Plia . Maillet  à Lattre 
le  chanvre. 

StCpIfacio,  Ù,  fies,  factum, 
car*.  Li v.  Rendre  immobile  de 
surprise , stupéfier.  , 
STi)pfc*ACT«s  ,a,  um.  Etonné, 
interdit,  étourdi.  Part.de 
StDpÜfïû,  is,  factus  sum , flc- 
ri.  Cic . S’étonner,  être  étonné, 
stupéfié , dans  la  stupeur. 

, :$TÜMWDU$  , a,  um.  V.  Ma*. 
Etonnant, dont  on  doils’étonner. 

StCpees , . , oma.  g,  de. 

Etonné , immobile  de  surprise.  || 
Engourdi.  — ad  frigus  vinum. 
Plia.  Vin  à qui  1©  froid  fait  pçr- 
Ori4fxMmt«  ■ ••  • ' - »*.* 

SïÇpao,  es,  ui,  #*?,  *.  e\ 
StÜPKSCO  , it , sriirr  , »,  ( dlCfm  , 
resserrer;  ou  siipus  , souche). 
Etre  engourdi,  étourdi.  Ces» 
semùumnis  stuperet.  Cic.  Cbm- 
mc  il  était  encore  dans  le  premier 
engourdissement  du  sommeil. 
S/apucruut  Ousuiua  ùrumi.  F. 
Fl.  Le  froid  enchaîna  lu  cours 
desfleuves.  Stupei ocuUruta acics. 
Hor.  La  vue  s’éblouit.  Sfupucruai 
varia.  Ov.  I-a  parole  lui  manqua. 
Stupuii  Ixionis  ovbis.  Ov.  La 
roue  d'ixion  s'arrêta,  k Etre 
étonné, surpris,  interdit,  ébahi. 
—gaudio.  Virg.  Etre  éperdu  de 
joie. — novitate.  Quint.  S’étonner 
de  la  nouveauté.  = Scap'e  malts 
stupa».  Ov.  Souvent  je  suis  indif- 
férent à mes  roaux.ssVoir  avec 
étonnement,  extase,  admira- 
tion. — ■ in  aliguam.  Ci*.  — in 
cliqua.  V.  Fl,  Regarder  quel- 
qu’un snrec  adjuration. 

Stôpbus  , a , um.  D'étoupe. 
Stupea  vincula.  Virg.  Cordages. 
— Jlamma . Virg , Tvaif  garni 
d’étoupq»  enflammées.. 
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StBpïdŸtas  , étis,f  Cic.  Stu- 
pidité. ||  Stupeur. 

* StCpÏdo  , âs , âre.  M.  Cap. 
Jeter  dans  l’Àonnement,  la  stu- 
peur. 

St&pYdüs,  a,  um.  Engourdi, 
interdit , étonné.  — timoré.  Ad 
Hcr.  Immobile  de  frayeur.  — 
studio.  Ter.  — d’attention.  ^Stu- 
pide, imbécile.  ||  Stupidi  colles. 
Fort . Coteaux  en  friche. 

StBpYdus,  i,  m.  Cap  il.  Bouf- 
fon, niais,  paillasse  de  théâtre. 
Stüpoe,  ôris , m.  de.  Stu- 

Seur.  — seasuum.  Plia,  fingour- 
isiement  des  sens.  — deniium. 
Cals.  Agacement  des  dents.  — 
Stupidité,  insensibilité.  =Cai. 
Hébété,  lourdaud-  = Extase, 

surprise.  — omnes  inc  assit.  Just. 
Tous  demeurèrent  saisis  d’éton- 
nement. 

* $TÜPôrXtu$  , a , um.  Tcrt. 
Qui  est  l'objet  d’une  folle  admi- 
ration. 

Stupeâtio  , ônis , f.  P/aut. 
Action  de  ravir  l’honneur  d’une 
fille  ou  d'une  femme. 

Stupbâtoe  , ôris , m.  Quint. 
Corrupteur,  qui  ravit  l’honneur 
d'une  fille  ou  d'une  femme. 

StopeÂtus  , a , um,  part,  de 
sfupro.  Violé , déshonoré.  =* 
Stupraium  judicium.  Cic.  Sen- 
tence achetée  par  la  corruption. 

* Stupre  , adv.  F est.  D’une 
manière  honteuse. 

Stop  no,  à s , âvi,  àtum  , arc. 
Plaui.  Ravir  l’honneur  d’une 
fille  oud’une  femme.  — per  vim. 
de.  Violer. 

STuraôsus,  »,  um.  V.  Max. 
Enclin  à la  débauche  des  fem- 
mes. 

Stuprum,/,  n.  Cic.  Action  de 
déshonorer,  de  corrompre  une 
fille  ou  une  femme.  Slupri  com- 
mèreium  hakere,  V.  Ma*.  En- 
tretenir un  commerce  criminel. 
Ingéniés  sumulus  siupro  cor  port  s 
tolerare.  Sali.  Pourvoir  à d’é- 
norme» prodigalités  avec  le  prix 
de  la  prostitution.  ||  Tout  com- 
merce illicite. — perdra  otlatum. 
Cic.  viol,  s = Nav.  Honte,  infa- 
mie , déshonneur. 

StCpBi  , prêt,  de  stupao  et  de 
slupcsco.  , f ... 

Stüeio,  ônis , m.  Juv.  Estur- 
geon , poisson. 

Sturnus  , /,  m.  Plia.  Etour- 
neau , sansonnet , oiseau. 

Styciâus,  m.  f. , la y ». , Us 
Aucl.  Çiris.  et  Styôivs  , a , um. 
l-irg.  Du  Styx,  de  l’Enfer.  — 
Jupiter,  laser.  — f rater.  Virg. 
Plu  ton.  — eus  tas.  — canif.  Sen. 
p.  Cerbère,  Stygi»  Juno,  Stat. 
Proserpine.  Afgipm  «qrw*», 
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JLuc.  Stygiœ  pre.ee  s.  Sert.  p.  Ma- 
gie, conjurations  magiques.-— 
virg  in  es.  Ov.  Furies.  — - sorores . 
Luc.  Parques. 

Styl&bXta  , Vitr.  et  SttlB- 
rXtes  , œ , m.  Vmrf.  (<rrv).oç,  co- 
lonne; marcher  ).  Stylo- 

batc  , piédestal  continu  pour  sou- 
tenir plusieurs  colonnes.  ,-i, 

Stylo*,/,  m.(<rci\oç.  colonne  ). 
Coti  Instrument  de  Lois  ou  ne 
fer,  arrondi  et  pointu.  ||  Col.  Tige 
d’une  plante.  ||  Stylet  , poinçon 
avec  lequel  on  écrivait  sur  un 
enduit  <le  ÙTet.azStplam  varier», 
Hor.  Retoucher  ce  qu’on  a écrit. 

||  Ter.  Style,  manière  d’écrire.  § 
Cic.  Exercice  de  la  composi- 
tion. ||  Vitr.  Aiguille,  style  d'un 
cadran.  ||  S.  Il:  Chauaae-trape . 

Il  Stylet.  y’; 

Stymma  , StiSf  a.  (rrlnftt,  rea- 
serrer  ).  Plia.  Marc  , résidu  i 
sédiment  des  choses  pilées,  pres- 
sées. • 

StympuâlYcus , a,  um.  Plaui. 
Voy.  Stymphalius.  , JSÇa 

vStymphâlïdks.wjw,/^/.  Hyg. 
Oiseaux  du  lac  Slymphalc , qui 
désolaient  l’Arcadie,  et  qu’Her- 
cule  détruisit. 

Stymphalius  , a,  um.  Cal. 
Du  lac.  Stymphnle. 

Stympiulos,  i,m.  ÎJicd’Arca- 
die.>  H Ville  et’montagne  voisi- 
nes de  ce  lac. 

Styptëria,  ce,  f.  U.  Jet.  èt 
StypTërium  , U , a.  ( <rrv<p*»,  res- 
serrer ).  Alun,  médicament  as- 
tringent. 

SttptYcus  , a,  um 
Styptique,  astringent.  , ' 

Styrax,  âcis.m.  Plin.  («rrOpaÇS 
Arbre  odoriférant.  | PI.  Storax, 
suc , gomme  odoriférante  qu’on 
tire  de  cet  arbre. 

Sttx  , y gis , f.  ( aryylm , être 
odieux).  Plia.  Fontaine  du  Pé- 
loponèse  , de  la  Campanie.  | 
Fleuve  d’Arcadie,  regardé  com- 
me fleuve  d’ Enfer.  -,  ‘ t> 

SU 

SvÂDKy  Cie.  et  SuÂnitA, 
f.  Plaut.  Déesse  de  la  persua- 
sion ou  de  l’éloquence.  j|  Per- 
suasion, éloquence  persuasive. 

SuÂDXitTEi , adv.  Ara.  D’une 
manière  persuasive. 

vSuâdeo,  es , saisi , saison i, 
dire.  de.  Conseiller,  inviter, 
exhorter  à.  — paeem , de  paca. 
Ci*,  Porter  h la  paix.-—  le  geo*. 
Cic.  Appuyer  une  loi. — regnum 
aiieui.  Quint.  Conseiller  à quel- 
qu’un de  s'emparer  du  pouvoir. 
Suasisti ne  facorant.  Plin.  Vous 
m’aves  détourné  de  faire.  |j  JW- 

• v * fhavÿv^i  r/4.  -.4. 
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detur,  impers.  Plaut.  Ori  e©0- 
seille,  on  est  d’avis. = — sommf. 
Firg.  Inviter  au  sommeil.  Cri - 
mina  suadei  cgeslas.  Ct.  La  pau- 
vreté pousse  au  crime.  Prout 
loca  suascrint.  Pfin.  Selon  que 
l'exigeaient  les  localités. 

* SuâdVdYlis  , m.  f:  , /#,  n. 
ù.  Bibl.  Docile  , qui  se  laisse 
persuader! 

* SüâdÎlôdius  , a , um.  Ter 
Qui  conseille  le  jeu. 

SuXdUs,  a , um.  Si.  Persuasif. 
Suâmkt  , pour  sud  ipsd.  — ri. 
Piirt.  De  sa  propre  force , par 
son  propre  poids. 

Suapsu.  Cie.  De  soi-même.  — 
jponle.  De  son  propre  mouve- 
ment. 

Suâpte  , abl.  fém.  Suàpte  in- 
dus  tria.  De  sa  propre  industrie. 
For.  Süopte. 

Suardones,  um,  ni.  pl.  The. 
Peuples  de  la  Germanie. 

Suâria  , a , f.  Inser.  Profes- 
sion de  marchand  de  cochons. 

SüÂeium  , ii , n.  Plin.  Toit  ou 
têt  à gorcs , étable  h cochons. 

Soarios,  ii , m.  Plia.  Por- 
cher, gardeur  de  cochons. 

Soiaius , a , um.  Plin.  De 
porc , de  pourceau , de  cochon. 
Süâsi  , prêt,  de  suadeo. 
SuÂsto,  dais,  f.  Sen.  Conseil, 
avis , persuasion.  J|  Cic.  Dis- 
cours du  genre  délibératif. 

SuÂson , ùris  , m.  Cic.  Qui 
conseille,  invite,  exhorte,  veut 
persuader.  — logis.  Cic.  Qui 
appuie  une  loi. 

StrÂsô&lA,  œ,f.  Quint.  Décla- 
mation dans  le  genre  délibératif. 

vSuâsühjus  , a » nm.  Quint. 
Qui  tend  à persuader,  où  II  s’a- 
git de  persuader. 

Su Âs u m , /,  a.  Plant.  Couleur 
de  suie  de  cheminée  i minime, 
brun  ,’ enfumé  , foncé. 

Soâsits  , a , um.  Plant • part, 
de  suadeo.  Conseillé. 
SaXsos,ifs,m.  U.J.V.S üasio. 
SuÂTiia , adv.  Nigid.  Comme 
les  cochons,  à là  manière  des 
pourceaux. 

SuÂ  yè  , adv.  Firg.  Agréable- 
ment , d’une  manière  douce, 

■ i 1.1  < «I*  • u«  * 

agréable. 

SüAVEÔf.EKTIA  , Sid' 

Douce  odeur,  parfum. 

SüÀviÂTto,  drus,  f.  Plaut. 
Baiser  tendre.'^  j ■ . 

SuâvïdVcus  , a , um.  Lncr.  Qui 
parle  avec  douceur, 

‘ SulviLLUM  , i,  n.  Caio.  Petit 
gâteau  de  farine  , d'œuf,  %de 
miel  et  de  fromage. 
A'SuavÏlÔqueiis  , Us  , omn.  g. 
lucr.  Oui  a le  parler  agréable/ 
SUAYÏLÛQÜENTIA  , CB  , f.  CÎC. 


SU» 

Doux  parler  .douceur  delangacq, 
SuÂvYt&Quus  , a,  um.  Luàr. 
For.  Süaviloquens. 
bvXvio, às,  3rf.  Pr.  F.Sv avioe. 
Suâyiolum  , /,  u.  Cat.  diin. 
de  suarit/in. 

SuÂvioa  , ans  , à tus  sum , 
an,  d.  Cic.  Baiser  tendrement. 

Süavis  , m.  f. , rë , n.' , fs. 
Cic.  Doux  , suave.  — anima. 
Phad.  Odeursuave'.  Suaves  aura. 
Lacr.  Air  doux. — flores.  Lucr.. 
Fleurs  embaumées.  — accentus. 
Quint.  Doux  accens.  = Agréa- 
ble , charmant.  Suaris  homo. 
.Cic.  Homme  charmant.  Suave 
( sous-enl.  est  ).  Lucr.  H est 
doux , on  aime  i. 

SuÂvjfTAS , ails  , f.  Cic.  Dou- 
ceur, agrément,  suavité.  — co- 
loris. Cic.  Charme  du  coloris. — 
oris.Pl.  Haleine  fraîche  et  pure. 

— — mira incognosçendo . Cic.  La 
science  a d'ineffables  douceurs. 

Soâvïte?,  adv.  Cic.  Avec  dou- 
ceur, avec  agrément. 

SuâvYtüdo  , tais  , f.  Plaut. 
For.  Suavitas. 

Suâviuw  , fi , a.  ( suaris  ). 
Ter.  Baiser  tendre1.  \\Ter.  Terme 
de  tendresse.  |( Plàut.  Lèvres  qui 
se  rapprochent  pour  se  baiser." 

Sud  ( v®4  ).  prép.  qui  gou- 
verne l’accusatif  lorsqu'il  y a du 
mouvement , et  Pablatif  lors- 
qu’il n’y' en  a point.  Sous.  Sub 
ictu  habere.  Sen.  Avoir  sous  sa 
main.  — adventum.  Lie.  A son 
arrivée. — dio.  Col.  A la  belle 
étoile.  — ipso  ore.  Front.  A la 
vue.  — sole.  Firg.  Au  soleil.  — 
prima  frigora.  Firg.  Aux  pre- 
miers froids.  — monirm.  Cas.  Au 
pied  de  b montagne.  — ipsd  die. 
Plin.  Au  point  du  jour.  — ipsd 
profectionc.  Cas.  Au  moment 
du  départ.  ||  Après.  — eus  t file- 
ras. Cic.  Après  la  lecture  de  ces 
lettres.  — ipso  volai.  Firg.  Il  s’é- 
lance après  lui.  IJ  Auprès. — urbe. 
Ter.  Auprès  de  la  vine.  I|  Avant. 

— horam  pugnee.  Suet.  Un  peu 
avant  l’heure  du  combat.—  ezitu 
vit  a.  Suet.  Près  d’expirer.  | 
Dans. — frigidosudoremori.  Cels. 
Mourir  dans  une  sueur  froide. 

— idem  tempus.  Suet.  Dans  le 
même  temps.  ||  De.  *—  nocte. 
Fior.  De  mih.  — terni  e repère. 
Plaut.  Sortir  de  dessodè’tefre.  J| 
Dessous.||pevant.—  ocu/ts.  Cas. 

— les  yeux:.  jtidtyh  lid  est. 
Hor.  La  question  est  encore  à 
juger,  (f  Dut  an  t . — nortem.  Fi/g. 
— nocte.  P/or.  Durant  fa  nuit  — 
tempore  va  lis  Proteos.  Luc.  Du 
teqips  du  devin 
AUxanàro.  Quint.  Sbus  le  règne 
d’ Alexandre . — somno  sartescOre. 
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Cels.  Etre  guéri  en  dormant. 

| "Vers , aux  approche^  de. 
noctem.  Cas.—  de  h»  nuit.*—  hoc 
tempus.  Hor.  Vers  ce  temps- là- 
— ad.cnfu  liomanorum . Éfï'.-A. 
l’approche  des  Romains.  |j  Sous, 
par  dessous. — çuertu.  Firg.  Sot» 
un  chêne. — pand  perpétua  ter- 
ritulis.  Suet.  Sous  peine  de  de- 
venir esclave.  — obtentu  pacis. 
/urt.  Sous  prétexte  de  rétablir 
la  paix.  ||  Sur.  — resperum.  Cas  '. 
Sur  le  soir.  U Du  cÂté,  vers.  — 
orientem.  Flor.  Vers  l’orient.  H— 
amplcxus  alicujus  ire.  Or.  Aller 
embrasser  quelqu’un.  |J  Sué  ex- 
speetatione.  Cot.  Dans  l’attente 
de  .—hoemeiu.  Coi.  En  proie  à 
cette  crainte.  JJ  Statuant  sob  artro 
constitui Jusferurtt.  friser.  Ils  or- 
donnèrent qu’une  statue  d’or 
fut  élevée. 

Sub,  dans  ht  composition, 
marque  l’Infériorité,  comme  dans 
subi  go  ( sub  ago),  je  soumets  ; b 
proximité , la  succession,  comme 
dam  stibeo , succtdo , je  viens 
après,  je  succède;  U sert  aussi  h 
affaiblir  le  sens  du  mot , comme 
dans  subluceo,  je  jette  une  faible 
lueur,  etc.  Cette  prépos.  modi- 
fie sa  finale  devant  plusieurs  con- 
sonnes, ex.  : succresco,  tuffero , 
suggero , stsmmoveo  , supporta  , 
pour  sub  ctesco , sub  foro , sub 
gero , sub  moveo , sub  pont»; 

SÜBABSURDft,  adv.  Atsee  mal 
à propos,  d’une  manière  atsex 
absurde. 

SCBABStmout,  a,  mm.  Cie.  Va 
peu  ridicule , un  peu  absurde. 

SÜBACCéso  f as,  iri , Sium, 
are.  Cic.  Blâmer  légèrement, 
reprendre  sans  aigreur.  « ® 

• SübXceebui  , a,  um.  Festi  Vh 
peu  âcre,  vert,  rude,  revêche. 

S»BHrtDè,adv.  Terf.lJnpeu  ai- 
grement, avec  quelque  aigreur. 

vSObXcYdPlè,  adv.  Te  ri  dim. 

de  s u h acide. 

S&BXcYDCiiwy  mu.  6at&. 
Tant  soit  peu  aigrei‘">W 

SObXcYdus  , a , um.  Plia.  Uft 
peu  aigre , aigrelet.' 

S&baCtïo,  ônis , f\  Fitr.  Ac- 
tion de  broyer,  de  triturer.  5V*. 
actionibus  ciborum  dente»  com- 
post ii.  Arn.  Les  dents  sont  dis- 
pos ées  pour  broyer  les  al  i mens . 
—ingemi.Cit.  Culture  de  l’esprit. 

SÜbactor,  S Ait,  F:  JLmmpr.  Qui 
vit  dans  un  commerée  criminel. 

S tf  bactos  , " * Ari  ‘Plé- 

rion  de  pétrir/  A ^«?A^ 
SCe  actus,  a,um,  part,  de  tubigo. 

* Sf:BAL)JUVA  , œ.  ‘fl  Thtod. 

S ou  S-in  ton  ci  mite. 

* *’  SfiBAÔjums , i , *#.r  Theod. 

Aide  , sous-lieutenant. 
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S8badmôteo,  « mon,  mS- 

lum,  ecrl.  Approcher. — ftmi- 
nam  mari  Col.  Mener  la  femelle 
au  mile. 

SDbjbskb  , gra,  gnun.  Cels. 
l/n  peu  malade,  indisposé. 

St’BÆOai,  adv.  Lucr.  Avec  un 
peu  de  peine , non  sans  difficul- 
té. t=:  Non  sans  chagrin. 

SB**»âtus  , a,'  um.  Plaut. 
Qui  est  de  cuivre  en  dessous. 
Sabara/um  aurum.  Pers.  Pièce 
d'or  fourrée. 

SAbagÏtXtio , Unis,  /.  Plant. 
Attouchement  lascif. 

ShlXeÏTATBix , toit , / Plant. 
Femme  débauchée. 

S (1  JJ X GÏT o , ai , ioi.  Hum,  art. 
Plant.  Faire  mouvoir  sous  soi. 
= A put  Chercher  à séduire . 

SBbasmstis  , m.  f.  , li,  a. , 
il.  Cia.  Qui  sent  le  village, 
tient  du  villageois. 

SiÎBÀLÂais,  m.  f.  , ri,  a.  , IJ. 
Qui  est  sous  l'aile.  Snbatarcs 
pluma.  Lampr.  Plumes  tirées 
de  dessous  l'aile.  | Qu’on  peut 
cacher  sous  l'aisselle.  Subalan 
telum.  Nep.  Poignard. 

SBbalscx»  , Casstod.  et  SB »- 
albIcans,  lis,  omn.  g.  Varr. 
Blanchâtre  , un  peu  blanc , ti- 
rant sur  le  blanc. 

SÜBALBÏcn , as , Sri,  ».  Parr. 
Etre  blanchâtre. 

SBbalbÏdus  , »,  am.  PHn. 
Par.  Subaibicans 
ABasLPiuus  , » , um.  Plia. 
Situé  au  pied  des  Alpes. 

SBbaltebjsïcu*  , t , ».  Plia 
Sorte  d'ambre  jaune.  ’ 

SBbX  sssb  È , adv.  Si  J.  Avec 
un  peu  d’aigreur.' 

Sfl«Xs«iairs,  »,  um.  Cie.  Un 
peu  amer , qui  a quelque  amer- 
tume. 

SPsXrtniO,  is , rül , partum, 
ciré.  Arm.  Diviser. 

* SBaXqoXKJttrs , Ter.  et  * Sfla- 
Xqveos,  »,  am.  Sijr.  Qui  est 
nu  vit  sous  les  eaux. 

N ü u X Quitus  , » , am.  Plaut. 
Noirâtre , tirant  sttr  le  noir, 
brun. 

SPbXbÏTio , bais , f.  Pl/n. 
'Action  de  fouir  la  terre  par- 
dessous. 

SBaâaxo  , es , rit , éri , et 
SBbâussco  , isî  rül,  s etrl,  ». 
Pile.  Commencer  b se  sécher, 
devenir  un  peu  sec,  aride. 

SBasaoùTOLot , » , um,  Gell. 
dim.  de  * 

SBiargotos , »,  um.  Un  peu 
subtil,  spirituel. 

SBaÂaloh , adv.  Gell.  Un  peu 
aridementi  ■ 

■Si’BAHMÂI.E  , |J  , ».  (yurt. 

Cotte  d’armes.  1‘- 


SObXso , ti,  Soi,  Stum,  Sri. 
Plia.  Fouir  la  terre  par-dessous. 

SBbabbBgass  , us  , omn.  g. 
Cic.  Un  peu  arrogant. 

SBbabbBoanter  , adv.  Cic. 
\vèc  un  peu  d’arrogance. 

Sübârci,  prc't.  de  subaren  et 
de  subarcico. 

SBbasper  , Ira,  irum.  Cels. 
Un  peu  rude  au  toucher. 

Sobassentiess , lis,  omn.  g. 
Quia/.  Qui  s'accorde  asset , qui 
tr est  pas  éloigné  d'ètre  d’accord. 

* SBbasSO  , «J,  à ri.  Apte. 
Faire  rAlir  à petit  feu. 

SBbâtKR  , Ira  , tram.  Plaut. 
Noirâtre,  qui  tire  sur  le  noir. 

SBbÂTIO  , bals  , J.  Plia,  et 
SBbâtus  , ils,  m.  (de  subus, 
dat.  pl.  de  suj , truie}.  Ardeur 
des  truies  pour  le  mâle. 

SBbaUDIO  , is  , ioi , î/um  , 
Tri.  Cic.  Sous-entendre.  \\Apuf. 
Entendre  faiblement. 

* SÜbaudîtio,  bais,  f.  Sert. 
Action  de  sous-entendre. 

SBbaurâtus  , »,  um.  Pc/r. 
Légèrement  doré. 

S#BACSCllI.TÂTOR  , bris  , m. 

Quint.  Qui  prèle  l'oreille  , qui 
écoute  en  passant. 

SÜbaitscvlto,  as,  âoi.  Hum  , 
Sri.  lHaut.  Tâcher  d’oulr,  prê- 
ter l’oreille,  écouter  en  passant 
ou  sans  faire  semblant  de  rien. 
Subauscultanda  eoccs  excipert. 
Cic.  Surprendre  , attraper  quel- 
ques mots  à la  vole’e. 

SBbaustbrus  , »,  um.  Ceis. 
Un  peu  âpre  au  goûL 

SoBBALBfc , adv.  Spart.  En 
bégayant  un  peu. 

SÜBBALLro , bais,  m.  Le  se- 
cond de  Balliou , le  second 
maître  après  lui  ( mot  forgé  par 
P|aute  }. 

SübbXsïi.ïcâJco3  , /,  m.  Plaut. 
Oisif  qui  se  promenait  autour 
des  tribunaux.  ||  Nouvelliste. 

ScbbIbo  , is , bi , bïlum  , biri. 
Plaut.  Boire  un  peu  plus  qu'il 
ne  faut.  ]}  Si  paululism  subbibis~ 
set,  Sud.  S’il  se  fût  un  peu  mo- 
déré sur  l'usage  du  rin. 

.SübbÏco,  is,  Iri.  Cic.  Pop. 
Scbigo.  ‘ .. 

SuiBÎKt , a,  a , pl.  Manil. 
Deux  â la  fois. 

Sübblaxdior  . iris , Uns  s um, 
iri,  d.  Plaut.  Car.sser,  attirer 
par  des  cajoleries. , 

SubbrXvis  , ta.  /,  ri,  a., 
is.  Plia.  Un  peu  court. 

SBbcærBletis  et  SobcjbrB- 
IV  5 , »,  um.  Ce/s.  Bleuâtre. 

SuBCAMototit , a , um.  Plin. 
Blanchâtre. 

ScbcXvus  , » , um.  Lucr.  Un 
peu  creux  ou  concave. 


Scbcêxo,  bt,  Sri.  Pop.  StiBr 
eauto.  , 

SubcïntBbio  , buis , m.  Lucr. 
Sous-centurion,  lieutenant  d une 
compagnie  de  cent  hommes.  ■ < 
ScbckbnYcGi.um,  i,  ».  Blu- 
teau, tamis.  , ,, 

Scbceb.no,  is,  iri.  Plia , Pop. 
SOCCIBNO. 

Sübcësïvus.  Voj.  SlIBSÏCIVUS. 
ScbcImUritics  , »,  um.  Bibl. 
Cuit  sous  la  cendre.  , , 

Scbcinoo,  is , mi,  ttetum, 
g(ri.  Lie.  Ceindre  par-dessous. 

SubcinoBlum,  i,  ».  Plaut. 
Ceinturon , baudrier. 

ScBcïsivusi , i,  a.  Qutat.  Ce 
qui  reste  , ce  qu’on  a de  reste. 
ScbcIsTvcs  , »,  um.  ,,Poj. 

SuBSECIVDS.  , , , ,, 

SobcüaCTA  , brum , ».  fl, 
Feutre. 

SuBcgaEjTis  , m.  f. ,,  /i,  ». , 
is.  Tort.  Qui  est  sous  le  ciel.  , 
Sobcibno  , as,  âoi,  Hum, 
âri.  Quint.  Souper  à la  cuisine  , 
manger  les  restes. 

SuBcoSTl'jRÉtiâsi,  adv.  Cic. 
D'une  manière  un  peu  inju- 
rieuse, . T 

SuBCONTBmÊUÔSCS  , »,  U0I- 

Qui  approche  de  f injure.  Sub- 
conUimcUusa  oerba.  Paroles  dés- 
agréables. , , 

Sobcüqwo  , is,  coxi,  çoe/um, 
guéri.  M,  £mp.  Cuire  à petit  fou. 

Scbcortex  , tels  , m.  m- 
Seconde  ecopce , eepree  infer 
rieure. 

Sv nciu*stti.DS  , n,  um.  fopii. 
Un  peu  ^çais , un  peu  chargé 
d'enîbonpoiot. 

Subcresco  , is , crêvi  , cri- 
tum%  scofi*  n.  TU.  SüC- 

CRBSCO. 

Sübcrispus,  n \ um.  Cic.  Q*‘ 
a les  cheveux  ua  peu  crépus. 

SoBcauDESCO  , is , serri , ». 
Cels,  Mûrir  ou  cuire  à demi, 
être  à moitié  mûr  ou  cuit. 

SuBCBÜDCS,  a,,  um.  Cf  h. 
Demi-cru  , moitié  cuit.  s 
SUBCEOENTOS , »,  um.  Cfh. 
Un  peu  sanguinolent,  .y  -, 

* Subcoitru  , as,  arc.  Apic. 
Hacher. 

* Subcümbus  , i , m.  A uct.  de 
Cimit.  Borne  champêtre. 

Scbcüneâtcs  , a,  um.  Pi/rr 
Arrêté  par  en  bas  avec  un  coin. 

SüBCUBÂTOa , brii,m.  Dig.  Su- 
brogé tuteur  ou  curateur. 

•Scbcubvos,  a,  um.  Amm, 
Un  peu  courbe. 

Subcustos  , bd/s,  m.  /faut. 
Sous-gardien.  „■  _ ( . , 

SubcStânbus  , »,  au».  Soliru 
Qui  est  sous  la  peau,  entre  cutr 
et  chair. 
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Scbdbbïus  , m.  f.,U,  n.,i ».  i 
Sun.  Un  peu  faille. 

SeBDÊBÏLÏTÎ-ros , a,  um.  Cic. 
Un  petï  affaibli. 

SPBDÏrYcio,  is  , reri,  ».  Curt. 
Perdre  peu  h neu  s es  force», 
tomber  en  défaillance. 

Siibdlaj.15  , m.  f. , Il , ».  , is. 
P/iit.Q ui  e»t  àt’air.  ^découvert, 

SmplDl , prêt,  de  subdo. 

SfBBii'rYcn.is  , m.  f.  , II, 

».  , «>:  etc.  Un  peu  difficile  j 
Hui  n'est  pas  sans  difficulté  , qui 
souffre  quelques  difficultés. 

SuBBirrîuo  , is  , sus  sum  , 
dlrl . n.  Cie.  Se  défier  un  peu, 
aroir  quelque  de'fiance. 

Si'BDlo , pour  nd>  dio.  A l'air, 
à découvert. 

• Si'BDlsjntrcrlvTs , »,  um. 
Qui  n'a  pas  tout  à fait  la  foire 
d'une  diqonrtîve. 

' StIBOISTIJICTIO  , buts  , f. 
Diom.  Panse  qu’on  fait  en  li- 
sant ou  en  récitant. 

* Subdistiugbo  , is  , ulrë. 
Asr.  Pcd.  Indiquer  cette  pause 
par  la  ponctuation  , ou  la  faire 
dans  son  débit.  |)  Faire  une  le- 
conde  distinction.  Phii.  Srleit. 

SubdïTÎTIüs  , » , um  , Cir.  et 
SfBDÏTÏvtis  , ».  um.  Piaut.  Sup- 
posé , mis  ou  substitué  à la  place. 

SubdYto  . is , irl.  Lurr.  Met- 
tre par-dessous.  Fréq.  de  suldo. 

Suedïtos  , » , um,  part,  de 
suides.  C/c.  Mis  dessous. — pui- 
rinopugeo.  Sue/.  Poignard  placé 
sous  le  chevet.  Suldi/a  mento 
ri  me  ni  a.  Oc.  Courroies  attachées 
sous  le  menton.  ]]  Prop.  Sub- 
stitué. mi»  à la  place  d’un  autre. 

| Ter.  Supposé.  ||  TU.  Soumis, 
sujet. 

SoBDtit , adv.  Piaut.  De  jour. 

Scbdîtal  , élis , ».  Ter.  Toit 
d'une  maison. 

SCBDÎtYoo  , is , dlrl.  Aug. 
Sous-diviser. 

Scbdîvîsio  , dais.  f.  Hier. 
Sous-division. 

Soinbrîsus  , » . um.  Ter. 
Sous-divisé.  ' 

SObdo  , is,  dtdi , t/um , dlrl. 
Lie.  Mettre  dessous,  par-des- 
sous.  — forças  rit/bus.  Piin.  Ecfia- 
Usser  la  vigne.  — iauros  jratro. 
Tac.  Atteler  le»  bœufs  h la  char 
Tue.—eaicar  eyuo.  Oc.  Don- 
ner de Tïlpefon  i,  un  cheval 
faeem  tectis.  Sea.  p.  Mettre  le 
feu  a une  maison.  = — stimulas 
anima.  Oc.  Aiguillonner  le  rou- 
rage. — igrtcm  sédition!.  Lie  At- 
tiser le  feu  de  la  sédijion. — 
ipirilus.  Lie.  Enfler  le  coeur , 
élever  le  courage , donner  de 
Vélévatiori.  Il  Exposer.  — casüiu. 
JH.  j.  — au*  hasards . — rsm  oca-  I 
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lorurn  visu.  Lucr.  Mettre  une 
chose  sous  les  yeux.  ||  Mettre  à 
la  place  de,  substituer.  — - ver- 
bum  verbo.  Gell . Remplacer  un 
mot  par  un  autre.  — puerum. 
Piaut.  Supposer  up  enfant.  — 
parlent.  P.  Jet . Faire  une 
supposition  de  part. — reos.  Tac . 
Accuser  faussement.  ||  Subor- 
ner, aposter.  ||  Ans.  Ajouter  en 
écrivant  ou  en  parlant.  ||  CL 
Soumettre,  subjuguer. 

SüBD&CRo,  ês , cuit  doetum , 
eêrÜ.  C/c.  Faire  les  fonctions  de 
sous-maltre. 

Subdoctor,  pris , m.  A us. 
Sous-niaitre. 

Subdoctus,  a,  um.  Quint.  Su- 
perficiellement instruit. 

Suqdolk  , adv.  Ctc.  Avec 
adresse , fourberie. 

Subdülus,  a , um.  Piaut.  Rusé, 
fourbe.  — ■ jingendis  virtutibus. 
Tac . Habile  à se  parerde  fausses 
vertus.  = Loci  forma  subdola. 
Tac.  Lieu  dangereux. 

Subd&MO,  as,  mi/,  mïtum,  are. 
Piaut.  Dompter,  subjuguer. 

SmbdübYto,  as,  à ai,  àlum , are , 
n.  C/c.  St  douter  d’une  chose, 
Avoir  quelques  soupçons. 

Subdûco  , is , xi,  ctum , cirif. 
Tirer,  retirer  de  dessous,  ou  de 
bas  en  haut. — naves.  Lia.  Mettre 
les  vaisseaux  à scr.  — copias  in 
collem.  A.  Vict.  Faire  monter  le» 
troupes  sur  une  éminence,  -v- 
rolla  on  en.  Ov.  & débarrasser 
d’un  fardeau.  — animam.  Cato. 
Retirer  son  haleine.  — aliquid 
naribus.  Plia.  Renifler,  aspirer 
par  le  net.  — supercilia.  Se/s. 
rronçer  le  sourcil,  sc  refrogner. 

Î Prendre  à la  dérobée.  — annu- 
um  a/ieui.  Ptaul.  Escamoter  la 
bague  de  quelqu’un.  = Fl  u ci  us 
t/us  pedes  subduxit.  Piaut.  Le 
courant  du  fleuve  le  fît  glisser.  j| 
Oter,  écarter,  retrancher. — car- 
basa.  Or.  Amener  les  voiles. (}Dé- 
rober  au  danger.  — se  alicui. 
Ter.  Se  dérober  à quelqu’un.  — 
se  cuslodiœ.  Sen  Echapper  de 
prison.  — corpus  a b ictu.  Pe/r. 
Esquiver,  éviter  un  coup. — 
rem  de  judicio.  Di  g.  Oter  aux 
tribunaux  la  connaissance  d’une 
affaire.  Il  afvum.  Cels . Relâ- 
cher; provoquer  le  vomissement. 
| Compter,  calculer,  faire  une 
soustraction.  = — rationem  ad 
ri  ta/n . Ter.  Calculer  son  plan 
de  vie. 

SuBDtrcTAiiilfS , a , um.  Cato. 
Qufseri  à enlever,  —/unis.  Corde 
i poulie. 

ScvbtfcTiô , ont»,  f.  Cars.  Ac- 
tion d’enlever,  de  tirer  en  haut. 
V navis.  Cas.  — de  mettre  un 
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vaisseau  b sec  II  de.  Compte , 
calcul. 

Subductus,  a,  um,  part,  de 

subdur o.  • vtheu  u 

Sdidolcisco , is,  tels/,  ». 
Cels.  Devenir  un  peu  doux. 

Subuuicis  ,<»./,  cl,  ».  , is. 
Plia.  Un  peu  doux,  doucereux. 

Su  b d übatio,  amis,/.  Col.  Fai- 
ble endurcissement. 

vSoBDÜ&ÀToa , iris,  m.  Veg. 
Qui  endurcit  un  peu. 

ScEDÛavs,  »,  m».  Cri,  Un 
peu  dur. 

Sfltioi,  prêt,  d esubigo. 
Subdvxi  , prêt,  de  ssebdtco. 
SSbSdo  , is  ou  silbës , êdi, 
èseeen , idlrl.  Oc,  Manger , mi- 
ner par-dessous. 

Sobbo,  is,  ici  ou  li , hum, 
irl.  Se  mettre  sous , entrer  des- 
sous , aller  dessous.  — anus . ffesr. 
Se  charger  d’un  fardeau. — farc- 
ira, yirg.  Placer  un  cercueil  sur 
ses  épaules.  — ajuam.Oe.  Entrer 
dan»  l’eau.  — jugum.  i'irg.  En- 
trer dans  le  bois  sacré,  — jugum. 
Tirg.  Recevoir  le  joug.  § S’ap- 
procher. •—  ad  portam . Lie. 

— d’une  porte,  - — mura.  Virg. 

— des  murailles.  — ad  bartej. 
Lie.  Aller  aux  ennemis.—  »axé- 
lio  a/ieui.  Virg.  Venir  au  secours 
de  quelqu'un. ||  Gravir,  monter. 
Ae/ua  subit  aititudiaem  t rortiis 
sui.  PU».  L'eau  monte  au  ni- 
veau de  sa  sourc c. Haute  excelsi - 
tas  se*  miiiibus  peessuum  stbi/ur. 
Pieu.  La  hauteur  de  l’Hémus 
est  de  six  mille  pas.  ||  Venir, 
rroilre  , pousser.  Subeuni  herbe», 
yirg.  11  pousse  des  herbes.  — 
mnrbi.  Virg.  Il  survient  de»  ma- 
ladies. J|  Succéder,  prendre  la 
place.  Furcas  subiire  cobeaema. 
Oc.  Les  poteaux  firent  place  h 
des  colonnes. —Steel.  Reprendre, 
parler  h son  tour.  ||  Se  glisser., 
s’insinuer.  Subs i iumina  fessa 
sopesr.  Oc.  Le  sommeil  vient 
fermer  ses  yeux  appesantis.» 
Sun  mcatem  subits } Or.  -Tu 
n'as  (Jonc  pas  pensé  ? |j  Assaillir, 
attaquer,  yarits  artebus  judex 
subetundess  est.  Quiet.  11  faut 
user  de  mille  moyens  pour  cir-’ 
convenir  le  juge.  ||  S'exposer, 
braver,  souffrir,  entreprendre. 
— rire  en  eamdem.  V.  Jet.  Courir 
la  même  chance.  — perietthm. 
Cie.  S'exposer  au  danger.  — 
ateam.  Coi.  — au  hasard.  — cru  • 
cèutum  coluntarium.  Cic.  Se  sou- 
mettre h des  souffrances  volon- 
taires. — pernam  capitis.  Cia. 
Subir  la  peine  de  mort.  — »««'- 
gatioaem.  Cas.  Affronter  lu 
dangers  de  la  mer.  — jussa.  Oc, 
Obéir  aux  ordres.  — conditioner. 


894  sue 

parie.  foi,  Accepter  le«  condi- 
tions de  paix.— .deditioncigtiCat 
Se  rendre  à composition.  — 
odium.  Lit ».  Encourir  U haine 
— foinam  temerUalis.  Csc.  Pas-* 
ser  pour  un  téméraire* 

Suber,  iris*  n.  Fitr.  Liège 

arbre.  .V  >v  • * ” * 

£5jînscm»n»  «*.  A 

de  wjforàfsti  - 

SOeËrkos  , a , as».  CoU  De 
lièges*  '■sV  j;mV  *t. . i t-  ■ 

•Süjëries,  */,  /.  iW.  ffo/. 
Subis*  vh  • » • \ 

SübërYgo  Js, rexi, rectum. pré. 
S.  IL  Lever  , élever,  susciter. 

1 SûbËrïnds,  o,  *w.  JW.  De 

liège.  ù : j-  •.  ^ j.'.  f 

Suberro,  âj,  sûr.  Cl.  Courir 
par- dessous.  QiUcuoyno  mantilus 
suit  errant  fiurii.  CL  Les  fleuves 
qui  coulent  sous  les  montagnes. 
S 15  BEST.  Foy.  SUBSUM. 

Sttazx,  tas*  m.  Gell.  Marche- 
pied , estrade,  ce  qui  se  met  ou 
s'éleud  dessous.  Nul  es  ueim  sa- 
hc es . Jinn.  ap  Oeil.  Les  nues 
sont  le  marchepied  des  dieu*.  ». 

Sübkxhïbso  , CS , lui * bstum , 
bèri.  A ru.  Représenter  en  quel- 
que sortes . 

SttWFLÏCAVS  , lis,  omn.  g. 
Am.  Qui  développe  par-des- 
sous», ,,  f.  . *M».  Jt'  !«JJ  l *1 

SCBFARRÂK*U8  , a , UM.  Plia. 
Qui  recevait  d’un  esclave  la  por- 
tion de  farine , comme  l'esclave 
la  recevait  de  son  patron. 

SüBFEnMBNTÂTiJS,  a,  um.  2'crt. 
Qui  s un  peu  ferxueplé. . . , , 
SvBFxayJtrXcio,  foeis,  /ici* 
factum,  çére.  Plia,  Faire  un  peu 
Bouillir.  -, 

SübfxrvËfactus  , »,  um,  PUn. 

p$Hv4f  ~ u » * * ...  v 

SobfebvËfîo,  ss.  fadas  sum , 
p'cri.  Plin.  Bouillir  un  peu, 
Jeter  un  bouillon.  , 

£übf j&ëvYdüs  , a , um.  Cf/s. 
Un  peu  ardent,  presque  brûlant. 

SüBrÏBÜU),  is,  ât>i,  aluns,  dre. 
Stat.  Agrafer,  boucler  par-des- 
sous. ||  Lier,  cheviller. 

ScbfïbÜlum ,7,  h.  Fest.  Voile 
btanc  des  vestales. 

* Subflâvus  , a,  um.  Sue/.  Un 
peu  blond.  . 

Subfrïco  , 3 s * edi , cium , 
iré.  Col.  Frollerun  peu. 

Si<BFRÎ<&i>è  , adv.  Gcll.  Un 
peu  froidement. 

SubfrîgYdbs,  a,  um.  Amm. 
.Un  peu  froid.  Sub/rigidssm  ar- 
gument um,  Amm.  Argument  peu 
concluant.  >.j  •.».<;  - 

Subfuscüi.us*.  n,  um,  Amms 
dim.  de 

SvarvtQvs  , a,  um.  Tac.  Qui 
fico,*uf  lç  bru©  Unqâ* . . - ; n ; J 
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< *Suft«*MB4,,  ce,  f*  Fég.  I.e 
boulet  d’un  cheval. 

SüBGuhno,  ss,  iri,  m.  Vcg . 
Sangloter. 

£ubgrandis,  m.  f. * de*  a . , is. 
Cic.  Assez  grand. 

Scb&rXvis,  a.  /.*  ré,  a.*  is. 
Soi gravi  adore.  Plût.  D'une 
odeur  un  peu  forte* 

Subgronda,  a , /.  Varr,  Ex- 
trémité d’un  toit  en  saillie  pour 
rejeter  l’eau  de  pluie  loin  du 
pied  de  la  muraille.  ||  Vitr. 
Auvent  . - * 
Sürghündârium,  U*  u.  liutil. 
Tombeaux  des  petits  enfans , 
lorsqu'ils  mouraient  avant  qua- 
rante jours. 

Sübgrokpatio,  Ôais,/.  Vi/r. 
Entablement. 

Subgrundia  , hrum  , n.  pi. 
Plia.  Foy.  Sub&runda. 

Suborondio  , is  , ire , n.  Paul. 
Grogner  tout  bas. 

* SuB&ÜfcÀius,  m./.  , ré,  n.  , 
is.  Inscr.  Qui  est  au-dessous  du 
gosier,  dans  les  animaux. 

Subgutto  , ds , iré , n.  Plia. 
Dégoutter  un  peu. 

SOBUASRKo  , es,  si,  sum,  ré  ré* 
n.  Cels.  Etre  un  peu  adhérent 
par-dessous. 

Sübuastârius  , a,  um.  Theod. 
Mis  à l’encan. 

SÜBHASTÂTIO,  ëttiSyf.  Tkcod. 
Vente  à l’encan. 

Sübhasto,  âs  , àvi , ütum, 
iré.  Solia.  Exposer  à l’encan. 

Sübuorresco  , is  * scéré*  a. 
Non.  Se  hérisser  » se  couvrir  de 
vagues.  . 

Sfi bhoraÏdè  , adv,  Gell.  Un 
peu  malproprement. 

SCbhorrÏous  , a,  um.  Cic. 
Un  peu  négligé , asses  en  désor- 
dre. ■ h .|  . 

Sûbhümïdus  , a , um.  Cels. 
Un  peu  humide.  Subiumidù 
oc  u lis.  Cels.  Qui  a les  larmes  aux 
y eu  ic.  q.  t 

SübYcÏto,  ds,  iri.  Pleut. 
For.  S ujmgo.  ..  »bi;  . f •• 

ShaYcliAbAi , / , h.  dim.  de 
subex.  — fl agri.  Pleut.  Dont  le 
dos  a (lit  ample  connaissance 
avec  le  fouet. 

SUbïdus  , a * um  ( subare  ). 
Gell.  Qui  sent  l’aiguillon  ae 

l'amour. 

Sübiens  , éuntis , orne.  g.  S. 
U.  Survenant,  qui  survient. 

SÜBÏGO,  is*  égi*  actum  * 
géré  ( ageresub  ).  Mener  des- 
sous , agiter , conduire.  — » in 
umbtvsum  locum.  Fart.  Mettre 
à l’abri  dans  un  lieu  ombragé. - 
-1  claesem  ad  macula.  S.  Jt. 
Faire  approcher  sa  flotte  des 
muraille*,  —equos  jugo.  Sert » p. 
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Atteler v des  r.hevam,  1 1 Col • 
Dompter,  subjuguer,  .vaincre* 
— ^ remis  pontum.  V..  Fl.  Ramer. 
— ratem  conto.  Firg.  Faire  re- 
monter un  bateau  avec  un  croc. 
— farinam.  Calo.  Pétrir  la  fari- 
ne.— terram.  Cal.  Labourer.  |j 
Etriller,  frotter. ||—o/wr  éigitis. 
0#*.  Filer.  ||  Aiguiser.  •*-  in  cote 
sccures . Firg.  •—  des  haches  sur 
la  pierre.  = Forcer , contrain- 
dre, obliger  par  force.—  ad  de- 
dit  bnem.  Lie.  Forcer  à *0  rendre. 
= — au  res  consucludine.  Varr. 
Familiariser  les  oreilles  avec  un 
terme  nouveau. 

SCbii  , prêt,  de  subco. 

ShuiNPETRANDrs , a*  um.  Tac. 
Qu’il  faut  târher  d'obtenir. 

SttBlMPttnKNS,  fis*  omn.  g. 
Cic . Un  peu  impudent. 

SBbIn,  adv.  Foy.  Sdbinué. 

SDbÏnânis  , m.  f.  * ne , n.  , is. 
Cic.  Un  peu  vain , qui  a un  peu 
de  vanité.  '•  » . 

Sübindè,  adv.  Hor.  Ensuite, 
Aussitôt  après,  bientôt.  Cf  no 
a U croque  sulindc  ictu.  Lie,  Coup 
sur  coup.  (|  Sud.  De  temps  en 
temps  , souvent. 

* ShBtNDo , is  , déré.  A.  Fid. 
Ajouter 

* StfiuNFfeRENs , fis,  omn  g. 
—omnem  eu  ram.  BibL  Mettant 
tous  ses  soins  i. 

StiMVFltÂTUS  , a * nm.-C.  Aur. 
Un  peu  enflé.  t=  Am.  Un  peu 
vain.'  no  » v •'»  t*UR'b 

SÜBINFLUO,  is,  jinxi*  /luxas», 
itéré , n.  Sen.  Cou!  1er  par-dessous 
ou  sous  terre.  » - • - •.»ban 

SbniNGÊRo  v is  * rire.  Fesi. 
Mettre  , fourrer  à la  place,  y r*» 

StîBiNJECTüs  , a , um.  Subi»- 
fedà  manu.  Sen.  Le  saisissant 
de  la  main. 

SÜBiNsuLsüs , a,  um.  Cia*  Un 
peu  fade,  ü Un  peu  ridicnle.  « 

S&biktkllYgo  , is%  leri  * tec- 
tum * géré.  Hier.  Apprendre  par 
ouï-dire.  )|  Sous-entendre. 

SObiktro  , is,  ire.  Aug.  Sur- 
venir, succéder. 

ShBINTRÔDÔCG  , is , cëd.  Aug. 
Introduit  e auprès  de  quelqu’un. 

SftBIOTRÜDUCTOS,*,  um.  Bibl. 
Qui  s’est  glissé  parmi. 

SttaiNTaoËo  , se,  iri.  Am.  Se 

Î lisser  dedans.  — speciem.  Am. 
'rendre  la  forme.  • 

SÜBlltVÏDEO  *és,  rtdi,  ri  sum, 
dire.  Cic.  Porter  un  peu  d'en- 
vie , être  un  peu  jaloux. 

St/BiNVïsue,  a,  um.  Cic.  Y» 
d'assez  mouvais  mil.  - é.vua, 
SÜBtNVtTo  , as  * iri  * âtum * 
iri.  Cic . Inviter  en  quelque 
sorte. ..  . • . • ■ ■ tî  >1 

âfluvnxvs  um.  PUm , 
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Qoi  n’agit  p»  de  son  plein  gré.  ] 

SttitSASCoa , iris , rôti a sues , 
jet , d.  Ch.  Se  lâcher  un  peu  , 
te  mettre  presque»  colère. 

SliiÛTÉ,  adv.  Getl,  Avec  un 
mouvement  de  colire. 

SBbîeâtvs , a,  un  , part,  de 
subirasaor.  Cie.  Un  peu  fiché. 

Sit*U,  h,  /.  ( suheo  ) Plie. 
Oiseau  qui  va  cutter  lei  œuft  de 
l'aigle  dans  ton  nid. 

SOaVTÂKi't , a , un.  Cal. 
Soudain*  subit.  imiter.  Col. 
Pluie  soudaine. 

.StitïTAlU's  , e,  nm.  Fait  à la 
hâte.  =»  Subitaria  diclia.  Gell. 
Discours  improvisé. 

a*  SèllTÂTIO,  bah,  /.  Bibl. 
Evénement  imprévu. 

SëaÏTù,  Cie.  etSftatTÙM.adv. 

S.  1t.  Subitement , soudain.  [j 
Cou.  Prédpitammenl , ila  hâte. 

SüiÏtus  , a,  um  (subeo). 
Cie.  Subit , soudain , qui  ar- 
riva tout  à coup.  — ntl  es . Tae. 
Ile  crées , nouvelles  levées.  Su- 
bira oralio.  Cie.  Discours  im- 
provisé. Subites  imagines.  Pt.  /. 
Noblesse  de  fraîche  date.  Subi- 
tum  est  ei  nmigrurt.  Ch.  Un 
molifimprévu  le  force  de  retour- 
ner. Ad  sabita  btlli.  Lie.  Pour 
les  attaques  imprévues.  R » subi- 
td.  Tae.  Per  subitun.  S.  U.  In 
subito.  S.  II.  Au  dépourvu 
l'iiuproviste,  Si  tibi  subtil  nihil 
est.  Plaul.  Si  voua  n'avet  rien 
d'urgent  qui  vous  y force.  Etiam 
ferlas  subi/ts  tmreater.  Tac. 
Les  gens  de  cœur  eui-mémes 
cèdent  à une  terreur  panique 
Habitus  éliras.  Sial.  Pente  es- 
carpée. ■ > 

SuajIcKO,  es,  eii,  eirl,  n 
Plia.  Etre  situé , placé  au- 
dessous  , au  bas , au  pied. 
Quiet.  Etre  soumis,  inférieur. 
—Etre  exposé.  VUa  gum  ht  easi- 
iat  sub/aeet.  A pal.  La  vie  qui 
est  sujette  à tant  d'accidena.—*— 
empilais  supplie io.  The  ad.  Etre 
puni  du  dernier  supplice. 

Scbjacto  , as  , met  i âtum 
ùre.  Varr.  Vanner  du  grain.  ■ 
Coup.  Se  vanter. 

Sassâci , prêt,  de  sab/h/o 
Subjxcta  , es  , /.  Vite.  Base 
SsaJXCTX , adv.  Cas.  D’une 
manière  soumise. 

* SüBJECTÏatUS  Il, 

Isa  RM.  Qui  peut  être  assujetti 
SoajECTio,  ossis.f.  Action  de 
mettre  dessous.  |)  Vite.  Base,  f 
ÿ’itr.  Plan  , modèle.  — sub  as 
pechsm.  Cie.  Description  vive 
tableau  frappant.  )|  Ad  Hcr.  Ac- 
tion de  mettre  ensuite  ou  in- 
continent après.  ||  Ad  Hcr.  Fi- 
gure de  rhétorique  qui  cousine 
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Interroger  et  à faire  aoi-eftdme  1 

réponse.  ||  Supposition.— /«- 
tamcntoruM.  Lie. — detestamens. 
Bibl.  Soumission. 
Su»j*GTlssïi»ï,ndv.  Cas.  Avec 
une  entière  soumùsion. 

SnaJïCTivus  , a , un.  Tcrt. 
Qu'on  étend  dessous.  = Sub/ee- 
tira  pars.  Aput.  bc  sujet  d’une 
proposition. 

SoulCTO,  as,  iri.  Virg.  Agi- 
ter dessous  , de  bas  en  haut.  — 
annan.  Virg.  Elever  des  tour- 
billons de  sable.  ||  Mettre  dessous 
— stimulas  alteui.  Hor.  Ai- 
guillonner. ■ 

SvèJlCTOt  * bris , m.  Cie. 
Faussaire. 

SoBjxcTOâ  , sfr,  as.  PU u.  Ac- 
tion de  mettre  dessous. 

Svbjectos.  a,  um,  part,  de 
subjicia.  Cie.  Mis  dessous,  par- 
dessous.  Stsbjeela  muerons  talus 
haurire.  Cari.  Percer  le  Banc 
d'un  coup  de  poignard.  H Hirt . 
Voisin,  limitrophe,  ff  Sujet, 
soumis , assujetti,  m — sensibles. 
Cie.  Qui  tombe  sous  les  sens. 
Sub/ecta  ris  poetbtu.  Ch.  Le  sens 
des  mots. 

SubjTcks.  £nu.  Pop.  Soixx. 

* SruïciES , êi,  /.  Etrier. 
SobjÏcio,  is , jici,  tectum, 
ccrl.  Mettre  dessous. — osa  galli- 
um. Plin.  Faire  couver  des  mut* 
à une  poule.— iapulriuum.  Hep. 
— palet  no.  /Via.  Mettre  sous  son 
chevet.  — sub  aealos.  Quint.  — 
aeulis.  Lie. — suboculis.  de.— 
sous  les  yeux , exposer  à la  vue.— 
brachia  colla.  Oe.  Jeter  les  bras 
ou  se  jeter  au  cou  de.  =»  — faces 
imtidia.  Ch.  Irriter  l'envie.  — 
eerbo  duas  ns.  Cie.  Donner  à 
un  mot  deux  significations.  | 
Elever,  porter  de  Das  en  haut. 

— saltu  corpus  in  égal tm.  Virg. 
D'un  saut  s’élancer  à cheval.  ‘ 
Subjuguer,  assujettir,  soumet- 
tre.— ditioni.  Tac.— b sa  domi- 
nation— bonaprœeunis  eoci.  Cie 
Faire  vendre  des  biens  à l'en- 
cun.au— terram. Col.  Labourer. 
Exposer.  — odto  eirium.  Cie 
Vouer  i l'exécration  publique 

— navigationem  navibus . Cas 
Exposer  des  vaisseaux  aux  dan 
gers  de  la  mer.  Subjiciin  serras 
Se  n .Etre  exposé  en  vente  comme 
un  esclave.  — Substituer.  — 
copias  intégras  enlaeratis.  Hirt. 
Remplacer  des  troupes  épuisées 
pardes  troupes  fratehes. — Ion  ri  s 
breres.  Quiet.  Faireauccéderles 
syllabes  brèves  aux  longues 
Supposer,  aposter , attitrer.  — 
testamsntum.  Cie.  Supposer  un 
testament,  —testes.  Quint.  Apos- 
ter des  témoins.  8 Ajouter, 
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pondre,  —patsca.  Virg;.  — en  peu 
dentots.  ||  Alléguer,  citer,  four- 
nir , produire.  — exemplun.  Cal. 
Apporter  un  exemple.  8 Suggé- 
rer. — carmina.  Prtsp.  Inspirer 
des  vers.  ||  Sub/ici.  de.  Etre 
sous-divisé  , entrer  dans  dne 
sous-division.  )|  Quint.  Mettre 
après,  ne  pas  préférer. 

Sübjïcïto  , is , ârë.  Plaul. 
Faire  mouvoir  sous  soi. 

SiibjBoâus  , m.  f.  , H,  ». , is. 
Pend.  Qtt'on  met  sous  le  joug. 
Subiaga/e.  Bibl.  Bète  de  somme. 

SubjBoàtio,  bals,  f.  Col.  Ac- 
tion de  mettre  sous  le  joug. 

StntrtoÂTom,  iris  , m.  Aput. 
Qui  met  sous  le  joug. 

SctuBois , m.  f. , gi , ».  , is. 
Plie.  Mis  sons  le  joug,  attelé. 

ScWéottm , ii,  u.  Vt/r.  Cour- 
roie , pour  attacher  les  bœufs  au 
joug. 

SobjBoo,  is,  iei , Huet,  iri. 
Cl.  Subjuguer,  dompter,  met- 
tre sous  le  joug. 

Si'BJÜr.us , a , um.  Apul.  Qui 
est  tous  le  joug, 

ScajuncTÎvüs  snodus , i , mt 
biom.  Subjonctif. 

StrijuitcrôetoB , »,  ».  Theod. 
Voilure  qu'on  peut  atteler,  at- 
telage. 

StTBjOttCTUS , a , uns,  part,  de 
Snajrmoo , is,  ti,  ctum . gcrl. 
Vilr.  Atteler.  — carra  tigres. 
Virg.  — des  tigres  à son  char.  =■ 
Subjuguer.  Sob/anrl  artnis.  Cl. 
Etre  dompté  par  les  années.  J 
Ajouler  , joindre  b.  — carmina 
nervis.  Virg.  Chanter  en  s’ac- 
compagnant de  la  lyre.  ||  Ccll. 
Substituer. 

Su  il.  abo»  , tris , lapsus  suai , 
bi,  d.  Sen.  Couler  par-dessous, 
seininer,  se  détruire  , tomber 
en  décadence.  c=  Sublabitu'  me- 
moria.Scn.  La  mémoire  se  perd. 

Sdblaseo,  ÜJ.àre.  flav.  Su- 
cer. . , 

SuBLACnVMAJO  , lis,  omu.  g. 
Veg.  Larmoyant. 

■Sri! LAPSUS , a , um , part,  de 
sut/abor.=$ublupoa  relrb  spes, 
Virg.  Espérances  renversées. 

SublXqueo,  «s,  arc  I user . 
Plafonner,  orner  de.  plafonds , 
de  lambris,  v.  ) 

SuW.It*.  adv.  Cie.  D'une  ma- 
nière élevée  , pompeuse.  — de 
sc  diccre.  Cie.  Parler  avanta- 
geusement de  Soi.  . A 

SnaiÏTEO  , es,  ii  , té  ri,  et, 
Varr.  Etre  presque  rarhé  des- 
sous, ne  paraître  ou  n'êfre  vu 
qu'd  demi. 

StüLÂTto,  Snh ,/.  Quint.  Ac- 
tion d'élever.  «*  — animi.  Cie. 
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Enivrement  du  cœur.  ||  Quint. 
Action  d’ôter,  de  soustraire. 

SüBLÂTUS  , a , um,  part  de 
talLo,  de  sustollo  et  de  suflero. 
fi  Elevé,  porté  en  haut.  = En- 
flé, enorgueilli.  ||  Emporté,  en- 
levé. D Oté,  soustrait. Sublala lex. 
Cic.  Loi  abolie. 

ScblXvo,  às,àrë.  CapU.  Laver 
une  partie  inférieure. 

* Sublectio  , ônis , f.  Ter/. 
Substitution , subrogation. 

Sublkgto  , as , are . Plant. 
Tromper  en  caressant. 

StJBLECTOS , a,  um.  Varr.  Su- 
brogé , choisi  à la  place.  ||  Col. 
Cueilli  sous.  ||  Plaul.  Dérobé. 

SüBLËGO,  is  , legs,  lectam  , 
gère.  Col.  Cueillir , recueillir  ce 
qui  est  tombé.  ||  Hat.  Ramasser. 
= — scrmoncm.  Plaul.  Recueillir 

la  dérobée  les  discours,  être 
aux  écoutes.  ||  Lie.  Substituer, 
élire  à la  place.  I|  Gcll.  Lire  en 
passant,  à la  dérobée. 

Sublëgo  , as , âvi , ilum  , àrè. 
j Cad . Substituer. 

Sublestos,  a , um.  Plaul.  Fai- 
ble , sans  force.  Sublcstissimum 
vinum.  Fest.  Vin  trempé  de 
beaucoup  d'eau  , sans  force.  = 
Subleslior fit  fiées . P Luit . Le  cré- 
dit se  perd. 

Soblbvi  , prêt,  de  sublino. 

SüBL&vo  , às , âei,  âlum  , are. 
C/e.  Soulever , élever  , relever. 
— humeris.  Plia.  Porter  sur  ses 
épaules.  — se.  Cas.  Se  relever. 
«Soulager  , secourir,  aider.  — 
alicujus  inopiam.  Cas.  Venir 
au  secours  de  la  misère. — testes. 
Plia.  Aider  les  réponses  des  té- 
moins. = Alléger,  adoucir,  di- 
minuer. — odia.  Cic.  Diminuer 
la  haine.  — nominis  novilatem. 
Cic.  Affaiblir  l'envie  qu'on  porte 
à un  homme  nouveau. 

Sublïca  , a , f.  Cas.  et  Süb- 
lYcium,  ii,  a.  Lie.  Pilotis,  pieu 
propre  à soutenir  un  pont  de 
bois , arc-boutant. 

. SübiAcius  , a , um.  Lie.  Bâti 
sur  pilotis  , élevé  sur  des  pieux. 
—pons.  Lie.  Pont  de  bois. 

St'BLtDO,  is,  dire.  Prud.  Frap- 
per doucement. — murmur.  Prud. 
Murmurer  doucement. 

SuBi/teÂctf lvu  , / , a.  Cic.  et 

SublYgar,  arts t n.  Mari.  Ca- 
leçon, culotte,  et  tout  ce  qui  sert 
à couvrir  la  partie  inférieure  du 
corps. 

SublYgo,  as,  âei,  âlum,  àrè. 
Plia.  Lier  par-dessous.  — easem 
laterc.  Firg.  Ceindreaon  épée. 

SublIbiÂTUs,  a,  um.  Fitr.  Ele- 
vé. =-A.  Fiel.  Orné,  décoré. 

SttBLÏMi,  adv.  Cic.  En  haut, 
d'une  manière  élevée. 
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* Scbeîmsn,  ïnis,  n.  Enn.  Lin- 
teau, dessus  d’une  porte. 

SdblïMIA,  ium,  a.  pl . Scb. 
Météores. 

SüBLÏMIS,  m.  f.,  me,  n.,  is. 

( superum  limen).  Firg.  Haut, 
élevé.  ||  Sublimis  abire . Virg. — 
rapi.  Plaul.  Etre  enlevé  dans  les 
airs.  Sublime , in  sublime,  per  su- 
blime. Au  haut  des  airs.  In  su- 
blùhi qaercu.  Phrnd.  Au  hautd’un 
chêne,  sas Sublime,  grand,  re- 
levé. ||  Sublimia  car  mina.  Or. 
Vers  tragiques,  grands  vers.  | 
Farr.  De  haute  naissance.  || //or. 
Fier,  hardi,  hautain.' 

SubumYtas,  âtis,  f.  Eléva- 
tion, hauteur,  exhaussement. — 
corporis.  Quint.  Hauteur  de  la 
taille.  Herba  sublimitatis  a vida. 
Plia.  Plante  grimpante.  = Su- 
blimité.— animi.Plin.  Grandeur 
d'âme.  — Piatonica.  Plia.  Elé- 
vation, majesté  du  style  de  Pla- 
ton. — heroici  carminis.  Quint. 
— de  l’épopée. 

SublîmÏter,  adv.  Col.  Haut, 
en  haut , bien  haut.  = Quint. 
ü'une  manière  élevée,  sublime. 

Sublïmq,  as,  âei,  âlum,  ârë. 
Enn.  Porter  en  haut."= — in  dé- 
çus maximum.  Calo.  Elever  au 
faite  de  la  gloire. 

Subumus,  a,  um.  Sali.  Fojr. 
Sublimis. 

SublYneo,  Et,  Tri,  ilum,  îrc, 
Plaut.  et  SublYno,  is,  iivi,  lï- 
tum , nërë.  Cels  Frotter,  oin- 
dre. J|  Plia.  Donner  la  première 
couche  de  couleur. ||  Mettre  des- 
so us . = — os  alir.ui.  Plaut.  Mot  à 
mot  : Barbouiller  le  visage  de 
quelqu'un,  c’est-à-dire,  l’attra- 
per, le  duper. 

Subukgio,  ônis,  m.  Plaut. 
Frip  e-snuce,  marmiton. 

SublYtus,  a,  um,  part,  de  su- 
blino. Plia.  Oint,  frotté.  Subli- 
tum  est  os  tibi  probè.  Plaut.  On 
t’a  bien  et  dûment  frotté  le  net. 
Foy.  Sublino. 

Subu'vems,  tis,  omn.  g.  S/at. 
Qui  devient  un  peu  livide. 

Subuvesco,  is.  scèrè , n.  Cels. 
Devenir  un  peu  livide. 

Subi.ïvYdus,  a,  um.  Cels.  Un 
peu  livide. 

Sublücânus,  a,  um(lux).Plin. 
Vers  le  point  du  jour,  un  peu 
avant  le  jour. 

Sublûceo,  is  , xi,  cire,  n. 
Cic.  Jeter  une  faible  lueur.  = 
Fiofœ  sublucel  purpura  nigrœ. 
Firg.  l.a.  pourpre  se  mêle  aux 
teintes  foncées  de  la  violette. 

Sublûcïdus  . a , um.  Apul. 
Faiblement  éclairé. 

Subbùco,  «s,  art.  Feu.  Ela- 
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guer,  émonder. — arbores . Fest. 
Donner  du  jour  aux  arbres. 

Sublünâris  , m.  f.  , ri , u.  , 
is.  Sublunaire,  i- 

SvBLvns  , m.  /. , ne,  n. , is. 
Hor.  Que  la  lune  éclaire  faible- 
ment. 

SüBluo,  is,  ni,  lütum  , lucre. 
Cels.  Couler  au  pied  de.— -ra- 
diées collis.  Cas.  Baigner  te 
pied  d’une  colline. 

SublürYdus  , a , um.  Fia  ut. 
Un  peu  livide. 

Sublüstkis,  m.  f,  tri,  a .,  is. 
Firg.  Un  peu  clair.  N ode  sublus- 
tri.  Hor.  A la  clarté  des  étoiles. 
Sublustria  verba.  Geli.  Expres- 
sions qui  ne  manquent  pas  d'é- 
clat. 

Sublütecs,  a,  um.  Apnl.  Un 
peu  jaune. 

Sublütus,. a,  um.  Mart.  Lavé. 
Part,  de  subtuo. 

Sublüviss,  ëi,  f.  Col.  Ulcéra- 
tion jetant  du  pus , qui  se  fait 
vers  l’ongle  du  pied  des  brebis. 
| A put.  Pus , ordure. 

SubhXoistkr,  tri,  m.  Jnscr. 
Sous-maître. 

StJBMÂNAüs,  tis,  omn.  g.  VHt. 
Qui  coule  sous  terre. 

Submbio,  is,  iërë.  M.  Emp. 
Lâcher  son  urine. 

Submeiülus,  /,  m.  M.  Emp. 
Qui  laisse  aller  son  urine. 

* SuBMEirruM  , /,  n.  Le  des- 
sous du  menton. 

Subm&rso,  ês,  üi , rire.  Plant. 
Mériter  u»  peu , n’ètre  pas  tout 
à fait  indigne. 

Submergo,  is,  mersi,  mersum, 
gère.  Firg.  Submerger,  couler  à 
fond  , noyer.  == — teclionem  pu- 
blicatam.  Am.  Supprimer  un 
écrit. 

SuBMËRtDiÂKüs , a,  um.  Ida.  Qui 
se  fait,  qui  arrive  vers  le  midi. 

Submersio.  ônis,  J.  Ans.  Sub- 
mersion, action  de  plonger  dans 
l'eau. 

Submersor  , cris,  m.  A pal. 
Qui  submerge. 

Submrrsus  , I rs  , m.  Tert. 
Submersion. 

Submersus  , a,  um  , part,  de 
submergo.  Cic.  Submergé. 

SubmËrus  , a , am.  Plaut. 
Presque  tout  pur,  Submerum 
vinum.  Plaut.  Vin  faiblement 
trempé. 

SübmYxia,  a,  f.  (minium). 
Plaut.  Sorte  d'habillement  de 
serge  rouge. 

vSuBMYïfisTRÂno , ônis,f.  Tert. 
Action  de  fournir,  secours,  ser- 
vice. — Spiritûs.  Ribl.  Assis- 
tance du  Saint-Esprit. 

SubmYwstrâtor,  «ris,  m.  Sm. 
Qui  fournit,  supplée. 
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SuiMÏNisThvrus,rfs,  «.  Macr. 
Fourniture. 

ScBMÏNiSTito  , as.  iai,  à/um, 
àre.  Cic.  Fournir,  donner, sup- 
pléer. 

ScBUÏSI,  prêt,  de  sulmitlo. 

SuBMISJÉ,  adv.  Cic.  Bas,  tout 
bas,  à voix  basse.  = — diccre. 
Cic.  Parler  sans  ornement,  jj 
Avec  soumission,  d'une  ma- 
nière humble,  soumise. 

SübmissIm  , adv.  Sud.  Bas, 
tout  bas,  à voix  basse. 

Submissio,  omit,  f.  Abaisse- 
ment. rocis.  Cic . — de  la 
voix,  as  — oralionis.  Cic.  Style 
sans  ornement. 

* Sud  susses  , us  r m.  Tcri. 
Action  d'induire. 

SüBMiSSUS,  a , um.  Submissd 
voce  foçui.  Cars.  Parler  bas.  =* 
Soumis,  humble,  modeste.  — 
rogare.  Or.  Prier  humblement. 
Q Sut  mis  s us  orator.  de.  Orateur 
qui  ne  s'élève  pas.  Pari,  de 

SuBMlTTo,  i s , mut,  missum , 
tire.  Col.  Mettre  dessous. — tau- 
ris  raccas.  Pull.  Faire  saillir  les 
vaches.  — fœtus  matribus.  Col. 
Faire  allaiter  les  petits  par  leurs 
mères.  J Envoyer  sous  main , 
clandestinement.  | Suborner. 
|[  Mettre  à la  place,  subroger, 
substituer.  Huic  non  sabrait l et  i s ? 
Cic.  Ne  lui  donnerez-vous  pas 
un  successeur  ? ||  Baisser,  abais- 
ser.— genua.  Or.  Fléchir  les  ge- 
noux. — laïus  in  herbas.  O*.  Se 
coucher  sur  l’herbe.  — oculos. 
Plin.  Baisser  les  yeux.  — barbam. 
Sea.  Laisser  croître  sa  barbe.  — 
pretia.  Plia.  Baisser  les  prix. 
— sc  ta  amicitid.  Cic.  Descendre 
au  niveau  de  ses  amis.— se  ad 
mensuram  discentis . Quint.  Se 
mettre  à la  portée  de  son  dis- 
ciple. — se  culpœ.  Ou.  S'avouer 
coupable.  — anitnum.  Lie.  Per- 
dre courage  , se  décourager.— 
res  sibi.  Hor.  Se  mettre  au- 
dessus  des  événemens.  — fidem 
t or  menti  s.  Scn.  Etre  contraint 
d’avouer  dans  les  toûrmens.  | 
Hor.  Fournir.  ||  Vatr.  Mettre  en 
réserve.  — arides,  Varr.  — des 
béliers  pour  repeupler  le  trou- 
peau. H — pampinum  ri  iis.  Col. 
Laisser  croître  la  vigne. 

Subhcbstub,  a,  mm.  A mm. 
Un  peu  triste. 

SubmÜlest*  , adv.  Cic.  D’une 
manière  un  peu  fâcheuse  ou  pé- 
nible. — fero.  Cic.  Je  suis  assex 
fâché  que. 

SUBMOLESTUS  , a , um.  Ch. 
Un  peu  fâcheux,  chagrinant, 
dur  ou  sensible. 

SuBMOLMS  , m.  f.,  lé,  R. I IJ. 
Hor.  Un  peu  mou,  mollasse. 

73-78.  Diet.  lat.-gall. 
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SüBMunbo,  es,  nui f nïtum, 
nirë.  Ter.  Avertir  secrètement , 
à demi-mot,  faire  savoir  sous 
main,  donner  à entendre,  sug- 
gérer. ||  Suet.  Souffler. 

SuBNuNToRifc’M,  ii,  nf  Ville  de 
la  Vindélicie,  auj.  Schroben- 
Hauaen. 

Sdbmôrôsüs  , a , um.  de. 
Un  peu  bizarre , quinteux.  Sub- 
morosaridicula.  Cic.  Plaisanteries 
mêlées  de  quelque  aigreur. 

SuoMoTOfi , bris , m.  LU ».  Qui 
fait  faire  place  , qui  écarte  la 
foule , huissie(*de  salle. 

Submôtus  , a , um.  ||  Sub- 
moto incedere.  Lie.  Marcher 

E récédé  de  licteurs  qui  écartent 
1 foule.  Part,  de 
SüBNÔVEO,  is,  mûri , môium , 
vire.  Cic.  Eloigner,  écarter.  — 
turbam.  Lie.  — la  foule.  Submo- 
vetur  illi.  Scn.  On  lui  fait  faire 
place.  Submoveti  jubet.  Lir.  Il 
ordonne  qu’on  écarte  la  foule. 

|{ — bustes.  Cas.  Repousser  les 
ennemis.  — à republicd . Cic. 
Ecarter  des  honneurs.  — urbe. 
Sud.  Bannir  de  Rome.  ||  Cic. 
Détourner.  ||  Reculer.  — littora. 
Hor.  Elargir  le  rivage.  ||  Col. 
Vendre. 

SubmürmBro,  as  y àri.  Aug. 
Murmurer  tout  bas. 

SUBMÜTO,  àSy  àri,  âtum , Ciré,  j 
Cic.  Echanger,  changer. 

Subhascxns , IL  , omn.  g. 
part,  de 

Subkascor  , cris,  nâtus  sam  , 
ses,  d.  Plin.  Pousser,  naître, 
croître  par  - dessous  , ou  à la 
place  d’un  autre. 

SubnXto  , às  y àri,  âtum, 
are.  S.  Il,  Nager  dessous. 

Subïiàyïgo,  às , àri,  âtum  , 
are.  Jlibl.  Naviguer  au-dessous. 

SuBNECTO  t is , nexüi , ncxum , 
dire.  Virg.  Nouer  par-dessous. 

||  Plin.  Ajouter.* 

SubnËgo  , às , à ci , âtum , àre. 
Cic.  Refuser  en  quelque  sorte. 

Sübnbrvo  , às , àri,  âtum  , 
àre.  Apul.  Couper  les  nerfs.  = 
Enerver,  affaiblir.  — calumnias. 
Apul.  Couper  court  aux  calom- 
nies. 

SuBNExifS  , a , um,  part,  de 
subneclo.  Sial.  Attaché  par-des- 
sous. 

SubnYgbr  , gra , grum.  Plaut.  \ 
Noirâtre  , tirant  sur  le  noir. 

Subvixus  , a , um.  Cic.  Ap- 
puyé» soutenu.  — solia.  Virg. 
Assis  sur  uu  trône,  as  — inno- 
centid.  Lie.  Soutenu  de  son 
innocence.  «Qui  se  fie  sur,  se 
lient  fort  de.  — victorid.  Liv, 
Enflé  d’une  victoire.  Subniro 
esse  animo.  GeU.  Faire  le  fier. 
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SüBHÔDO,  As,  Avi  , Atum,  àri . 
Varr.  Nouer  par-dessous. 

Sübn&tâtio  , omis,  f.  Theod . 
Passe-port. 

SobnÔto  , às  , àri,  âtum, 
àre.  Mari.  Remarquer  tacite- 
ment. ||  Souscrire  , signer.  — 
libellas.  PI.  j.  Répondre  à des 
requêtes. — nomina.  Suet.  Pren- 
dre note  des  noms. 

Sirsif^BA,  œ , /.  Or.  t Con- 
cubine , seconde  femme. 

* SübhübYlus  , a , um.  0p.  Un 
peu  obscur,  un  peu  nébuleux. 

Sü  BO  ,àSy  àvi,  âtum , Are  ( su  ibu  s) . 
Plin.  Etre  en  chaleur,  en  rut. 

Sft bobs ciwÊ,  adv.  Apul.  D’une 
manière  un  peu  obscène,  un 
peu  Sale. 

Sübobscënus  , a , um.  Cic . 
Un  peu  obscène  , sale. 

SKBobscürë , adv.  GeU.  D’une 
manière  un  peu  obscure. 

SDbobscürus  , a , um.  Cic  '. Un 
peu  obscur,  un  peu  embarrassé. 

* SObÔc&lXhis  , m.  f.  , ri, 
a.  , is.  ' V eg.  Qui  est  au-des- 
sous  de  l’œil. 

SübÔdiôsüs , a,  um.  de.  Un 
peu  odieux.  ||  — ennuyeux. 

Sübôdôror  , arts , à lus  sum , 
àri , d.  Amm.  Se  douter  de  quel- 
que chose. 

SDbuffendo,  is,  di  y sum  f 
dire.  Cic.  Déplaire  un  peu . 

SftB&LBO-,  es  , lui , lïtum  , 
tèri.  Sentir,  exhaler  quelque 
odeur. ses  Donner  quelque  soup- 
çon. Subolet  patri.  Ter.  Mon 
père  se  doute  , a vent  de. 

*S#bolfXcio,  is,  cire.  Petr. 
Avoir  un  pressentiment. 

SDboriens,  lis,  omn.  g.  Plin . 
Naissant , qui  sort  de  dessous. 

SÛB&RIOR  , tris  , ortus  sum , 
nri,  d.  Luer.  Naître  ou  sortir 
de  dessous , sourdre. 

SObornans,  lis , omn.  g.  Plin. 
Qui  suborne. 

SttioRNÂTOa,  cris,  m.  Lampr, 
Suborneur. 

SiiBORNÀTUS,  a,  um.  Equipé, 
pourvu . — in  mililis  cultum.  Sen . 
Equipé  en  soldat.  = — prtreep- 
tis  contra  dolorem.  Sen.  Armé 
de  préceptes  contre  la  douleur. 
||  Cic . Suborné.  Part,  de 

SÜborno  , às  , àri  , à/um  , 
àri  ( omo  ).  Cic.  Pourvoir  , 
fournir,  équiper.  |j  Pousjer  à. — 
in  bellum.  Jusi. — à la  guerre,  j 
de.  Suborner,  corrompre.  — 
lestem.  Cic.  — un  témoin. 

SObortüs,  às,  m.  Luer.  Le- 
ver des  astres.  \\Jfanil.  Coucher. 

Subortus  , a , umt  port,  de 
suborior. 

•SfcflosTENDO,  IJ,  dire.  Tert, 
Faira  voir. 

S7 
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• SttuosTENsva , a,um.  Tert. 
Annoncé,  promis. 

Sübîjta  , œ , /.  U fi.  Petite  lie 
de  la  mer  Egée. 

Subfætülus  , a , um.  V arr. 
Un  peu  louche. 

SüBPALLESCO,  is  , ScërC , /». 
Ccls.  Pâlir  un  peu , devenir  un 
peu  pôle. 

Subpam,Yuè,  adv.  Enn.  Avec 
un  peu  de  pâleur. 

SuorALi/Yoes , a , um.  Cels. 
Un  peu  pâle.  ' • 

SübpXteo,  ës,  ui,  tire  y n. 
Apul.  Etre  ouvert  par-dessous. 
Subpntens  frulicibusfovta.  Apul. 
Fosse  recouverte  de  branchages. 

Subperkatus  , a , um.  Cat. 
A qui  on  a coupé  les  jarreU. 

SüBPiKGüls  , m.  /. , gué , n. , 
is.  Cels.  Un  peu  gras,  gras- 
souillet. 

SUBPR.’BFBC'TUS  , /,  m.  Lie. 
Capitaine  en  second,  lieutenant, 
sous-gouverneur.  ||  Sous-préfet. 

SuBPRÔcÜRÂroR  , ôris  , m. 
Juter.  Vice-gérant. 

*SubrXdio,  à s r àrë.  Tert. 
Eclairer. 

SubrÂdo,  is , derë.  Cato.  Ra- 
cler par-dessous. 

SübaawcYdus,  a,  um.  Cic.  Un 
peu  rance  , qui  sent  le  relent. 

SodrÂSüs,  a , um.  Pull.  Lé- 
gèrement raclé. 

Subraucus,  a,  um.  Cic.  Un 
peu  rauque  ou  enroué. 

Sübrbctio,  ônis,f.  Am.  Ac- 
tion de  dresser,  de  porter  droit. 

Sübrbctus  , a , um , part,  de 
subn'go. 

SuerËfbctüs  , a , um.  Vell. 
Un  peu  refait , remis  , ou  sou- 
lagé. 

SobrêgClus,  i,  m.  A mm.  Pe- 
tit prince,  vassal.  ||  Vice-roi. 

SubrëmXkeo,  ès , nërë,  n. 
Tert.  Rester. 

SubrkmYgo,  às , à»i , âlumy 
ûrë.  Pirg.  Ramer  par-dessous. 

Subrënâms  , m.  f.  y U,  n. , 
is.  Vcg-  Qui  est  sous  les  reius , 
autour  des  reins. 

StiBRËPO , is,  psi,  ptum,pérc. 
Col.  Se  couler,  segiisser,  se  traî- 
nera la  dérobée.  |j  S’esquiver.» 
S'insinuer  doucement,  venir  peu 
à peu  .Subrcpit  somnus  oeuf  os.  Ofi. 
Le  sommeil  ferme  insensible- 
ment les  yeux.  Paulatun  Romce 
subrepsi t hœc  appellaùo.  Plia. 
Cette  dénominations’introduisit 
peu  à peu  dans  Rome.  ||  Col. 
Croître,  pousser  par  greffe. 

ScBREPTio , ônis , f.  ( rapio). 
Apul.  Larcin.  )|  ( repu  ).  Plin. 
Action  de  s’insinuer,  de  se  glis- 
ser. 

SubreptItius,  a,  um.  Dd- 
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robd.  = Surpris  adroitement , 
enlevé  par  fraude.  ||  Plaut.  Fait 
à la  dérobée. 

Subreptïto,  às  y ûrë,  Cato. 
*dim.  de  subrepo. 

SobreptIvus  , a y um.  Theod. 
Subreplice. 

Subreptus  , a , um , part,  de 
subrepo  ou  de  subripio. 

SübrësÏdf.o,  es  y derë } n.  Tert. 
S'arrêter,  faire  une  pause. 
Subrexi  , prêt,  de  subr/go,  is. 
Subrîdens  , fis  y oma.  g.  Virg. 
Souriant,  qui  sourit. 

Subrïdeo  , es  y si  y sum,  dire  y 
a.  Cic.  Sourire. 

SubrïdYc&lë,  adv.  Cic.  D’une 
manière  un  peu  ridicule. 

SubrYgo,  às  y ici  y àtum,  àrë. 
Coi.  Arroser  un  peu. 

SubaÏgo  , is  , rexi,  rectum , 
géré.  Pirg.  Dresser.  — aures. 
Pirg.  — les  oreilles.  = — in 
aclus  prœcipuos.  Sial.  Elever 
aux  premières  dignités. 

SubrÏguus,  a y um.  Plin.  Un 
peu  arrosé. 

SrBRiNGoa,  ëriSy  gi,  d.  Cic. 
Se  fâcher,  pester  un  peu. 

SubrYpio  , is , put,  breptum , 
përë.  Cic.  Prendre  à la  dérobée. 
Cacher. — crimen  oculis.  Ofi. 
érober  un  crime  aux  yeux.  |j 
Me  surpite  ( subripile  ) mor/i. 
/for.  Ne  donnez  qu’à  moi  le 
privilège  de  ne  pas  mourir. 
Subrisi,  prêt  de  subrideo. 
Subrogo,  às,  àfiiy  àtum,  àrë. 
Col.  Subroger,  substituer,  met- 
tre à la  place. 

Subrostrâbus  , i,  m.  et  Sub- 
rostràrius  , iï y m.  Cic.  Oisif , 
nouvelliste,  pilier  du  Forum. 

Subr5tâtus  , a , um.  Viir. 
Posé  , monté  , mù  sur  des 
roues. 

Sobrotundcs  , a,  um.  Cels. 
Un  peu  rond,  presque  rond. 

SnnRttBEO,  ds , büi y bcrë , n. 
Or.  Etre  un  peu  rouge , rougir 
un  peu. 

Su br u ber  , bra , brum , Cels. 
SuBRUBEUS  , Non.  et  SuBRÜBÏ- 
cundus  ,a.  um.  Plin.  Rougeâtre, 
un  peu  rouge. 

Subrüfus,  a,  um.  Plin.  Rous- 
sâtre,  un  peu  roux. 

Subrümo  , às , àfii,  àtum,  àrë. 
Col.  Faire  teter. 

SuBRumpo  , is,  péri.  Am.  Cas- 
ser, annuler. 

SuimÜMUS,  a,  um.  Varr.  Qui 
tette  encore. 

Subruncïvos  , a , um  (runco). 
Qui  sert  à borner,  à limiter. 
Subruncifii limites . urs-  Sentiers  I 
limitrophes. 

&OBRUQ,  is,  ui,  tUum,  u*irë. 
Lucr.  Creuser  par-dessous,  xni- 


SUfi 

ner,  taper.  |j  Abattre,  détruire  , 
bouleverser.  Militum  animas  fiu- 
riis  artibus  subruebat.  Tac.  Il 
ébranlait  par  mille  moyens  la 
Ddélité  des  soldats. 

Scbruptus  , a y um.  Rompu 
par-dessous. 

Sübbustïcè,  adv.  G cil.  D’une 
manière  un  peu  grossière , rus- 
tique. 

SüBRirsTÏcus  , a , um.  Cic.  Un  . 
peu  rustique , qui  sent  le  village. 

SubrCtIeus  , a , um.  1*1  in. 
D’un  roux  un  peu  ardent. 

Sobrütus  , a , um  , part,  de 
subruo.  ||  Subrulus  aqiiâ.  Hirt. 
Submergé. 

Subsalsus,  a,  um.  Plin.  Un 
peu  salé. 

* SübsaîîNÂTIo,  ônis , f.  Bibl. 
Mo  querie,  dérision. 

* Subsannàtor,  ôris,  m.  Bibl. 
Moqueur. 

SuBSANito  , às , àfii,  àtum  , 
àrë.  Tert.  Se  moquer,  insulter. 

ScîbsarcÿnXtcs,  a , um.  Ter. 
Qui  cache  un  paquet.  ||  Un  peu 
chargé. 

Subsatus  , a , nm , part,  de 
subscro. 

SübsaxÂna  (su b saxum).  Sur- 
nom de  la  bonne  déesse , pris 
d'un  de  ses  temples,  situé  au 
pied  d'une  hauteur. 

SüBSCUiDû  , is  , dire.  Col . 
Couper  par-dessous.  ||  Hacher, 
couper  menu. 

Subscrïbo  , is  , psi , piutn  , 
bcrë.  Cic.  Souscrire , écrire  , si- 
gner dessous.  — rationibus.  J h' g. 
Signer  un  compte.  ||  — causam. 
Cic.  Soutenir  une  accusation, 
se  joindre  à l'accusateur.  ||aP/.  j. 
Plaider,  avoir  un  procès.  |j  Ac-, 
cuscr. — suspiria.  Tac.  — les  sou- 
pirs. {J  Favoriser,  approuver, 
appuyer.  — eolis.  Ofi.  Souscrire 
aux  vœux,  aux  désirs.  — amori ~ 
bus.  P.  Max.  Servir  les  amours. 
Bcllum  subscribitm • aslvis.  Mu- 
nit. Les  astres  consultés  de- 
mandent ta  guerre.  |j  Cic.  Faire 
un  état,  tenir  note.  |j  Sue l. 
Ecrire  secrètement,  jj  — aliyuid 
alicui.  J'ert.  Permettre,  accor- 
der la  faveur  de.||  Subscribi.  Cic. 
Etre  enregistré, 

Sobscriptio  , ônis , /.  Cic. 
Souscription  , signature.  ||  Cic. 
Action  de  se  joindre  à un  accu- 
sateur , intervention  contre  un 
accusé.  ||  — cëusoria.  Cic.  Motif 
d'une  punition  infligée  par  les 
censeurs.  ||  Cic.  Etat,  cadastre. 

ScBSCRiPTCtR  , ôris  , ni.  Cic. 
Celui  qui  se  joint  à un  accusa- 
teur. ||  Gell.  Approbateur. 

Subscriptu$ , a,  um  t part. 
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de  subscribo.  Di  g.  Souscrit , 
soussigné. 

Sübscus  , üdis , /.  ( succudo ). 
Vitr.  Queue  d’aconde  ( sorte  de 
tenon  pour  emboîter). — ferrca. 
Vilr.  Crampon , main  de  fer, 
harpon , crochet. 

Subsëcïva  , ôrum,  n.  pl.  Varr. 
Portions  de  terre , surplus  d’un 
arpent. 

Sübsëcïvüs  , a , um  (seco).  Ce 
qu’on  ménage , ce  qu’on  a de 
reste.  Subsecieœ  horœ.  Cic.  Heu- 
res de  loisir.  — operte.  Cic.  Pro- 
ductions des  heures  de  loisir. 
Philosophia  non  resest  subsecivu. 
Cic.  La  philosophie  ne  peut  pas 
être  traitée  comme  un  passe- 
temps.  ||  Apul.  Changeant,  peu 
stable.  * 4 

SüBsfeco  , à s , cüi  y tectum  , 
cârt \ Varr.  Couper,  tailler  par- 
dessous. — lingues  J'erro.  Ou.  Sc 
couper  les  ongles. 

Sübsectüs,  a,  um,  part,  de 
subseco. 

SubsMcuiîdâriüs,  a,  utn.Gell. 
Secondaire. 

Spbsüdeo,  es,  dire,  n.  Plia. 
Ver.  Sübsideo. 

Subsêdi , prêt,  de  sübsideo. 

Sobsklliom  , ii  , n.  ( sella  ). 
Cic.  Banc,  siège.  ||  Suet. — des 
spectateurs  au  théâtre.  =Subscttii 
imi  eir.  Plaul.  Homme  du  plus 
bas  étage , un  parasite.  ||  Cic. 
Banc  du  sénat.  A subselliis  in 
rosira  rem  defert'e.  Cic.  Appeler 
du  sénat  à rassemblée  du  peu- 
lc.  ||  Cic.  Sièges  des  juges.  =» 
tiges  , jugemens.  Subselliis  in 
utrisque  eersalus.  Cic.  Homme 
d’état  et  jurisconsulte.  Longi 
subsellii  fudicatio.  Cic.  Juge- 
ment dont  l’instruction  est  lon- 
gue. ||  Cic.  Sellette , banc  des 
accusés.  ||  Banc  des  convives. 
Biùis  quantum  subsetlia  auinque. 
ÆTart.  Tu  bois  h toi  seul  autant 
que  cinq  bancs  de  convives. 

Subskktio  , T J , si,  sum , tiré. 
Ter.  Se  douter,  avoir  un  pres- 
sentiment. 

Subsëquens  , fis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  suit  de  près. 

* Sübs&jdkïîtkr,  adv.  Mess. 
Corv.  De  suite. 

Subsëqüor,  cris , drus  sum , 
qui , d.  Cic.  Suivre  de  près.= 
Cic.  Seconder,  confirmer  = 
Pf.J.  Imiter,  suivre  l’exemple. 

SubsërYcüs  , a , um.  Lampr. 
Qui  est  à moitié  soie. 

Subsëro  , is  y sévi  y sdtum, 
rÜri.-  Col.  Semer  après  , semer 
h la  place  d e,=Amm.  Ajouter. 

Subsbrtüs  , a y um.  Apul.  In- 
séré dessous.  0 

SuBseryio,  ij,  vïi , ou  vïvif 
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ïtum  ,Trf  , n.  Plaut.  Servir,  être 
dépendant.  = Ter.  Seconder. — 
orationi.  Ter.  Appuyer  les  dis- 
cours d’un  autre. 

Subsbssa,  a,  f.  ( sübsideo ). 
Veg.  Embuscade. 

StrBSESSoa  , bris , m.  Sert.  Qui 
est  en  embuscade,  tend  des  piè- 
ges. \\Apul.  Suborneur, , adultère. 

Subsëvi,  prêt,  de  sabsero. 

SobsYgïvus.  Voy.  Subskcivus. 

SubsYdentia  ,<f,/  Vitr.  Dé- 
pôt , sédiment  des  eaux. 

SubsYdeo,  ês , sèdi,  sessum, 
dire , n.  Cic.  Se  tenir  en  embus- 
cade. =Subsidere  (acl.  ) . — copie - 
sos  domines.  Amm.  Circonvenir 
par  ses  flatteries  les  hommes  ri- 
ches. ||  Lie.  S’arrêter.  — in  rid. 
Cic.  Demeurer  en  route.  = 
Etre;  oisif.  Subsidet  pecunia. 
PI.  /.  L’argent  est  mort.  |f  Aller 
à fond.  Subsedil  .naeicula . Lie. 
La  barque  chavira.  J ^o/.Tômber 
au  fond,  déposer,  faire  un  dépôt. 

Subsîdi  , prêt,  de  sübsideo  et 
de  subsido. 

SübsYdiâlis  , m.  f. , te , n.,  is, 
Amm.  et  SüBsYdiÂiuus  , a , um. 
Cas.  Auxiliaire  , subsidiaire. 
Subsidiarii  milites.  Cces.  Corps 
de  réserve. 

SobsYdior  , arts , ôtas  sum, 
iri,  d.  Hirl.  Agir  comme  un 
corps  de  réserve. 

SübsYdiüm  , ii,  n.  Cas.  Corps 
de  réserve.  ||  Cars.  Renfort  , 
troupes  qui  viennent  au  secours. 
||  Tac.  Garnison.  = Cic.  Aide , 
secours.—  in  fugâ  porter x.  Cas. 
Chercher  son  salut  dans  la  fuite. 
Subsidia  belli.  Cic.  Nerf  de  la 
guerre.—  frumentaria.  Cic.  Ma- 
gasins de  blé.  ||  Tac.  Recours  , 
refuge. || Tac.  Station,  abri  pour 
les  vaisseaux.  I|  Subside  , impôt. 

Subsïdo  , h , sèdi  ou  sîdi , 
dërë.  Ccls.  Aller  à fond,  s’affais- 
ser, s’abaisser,  s’enfoncer.  Snb- 
sidunl urées.  Lucr.  Les  villes  s’abî- 
ment. — prata.  Col.  La  terre  des 

{rés  s’enfonce.  = — eenii.Prop. 
.es  vents  s’apaisent.  — maria. 
Or  La  mer  devient  calme.  || 
Déposer,  tomber  au  fond,  \\Hor. 
Etre  couché  dessous,  s’accrou- 
pir. ||  Lie.  Se  coucher  par  terre. 
*=  Virg.  Se  fondre  , s’incorpo- 
rer. ||  Quint.  S'affaiblir.  ||  Sen.p. 
Perdre  courage.  j|  Cic.  S’arrêter, 
guetter,  épier.  }|  Lucr.'  Etre 
couverte  par  le  mile. 

SübsYdüüs,  a , um.  Grat.  Qui 
va  au  fond  , qui  dépose. 

SüÉSXGHÂitus,  i,  m.  Tac.  Sol- 
dat légionnaire  qui  servait  sous 
une  autre  enseigne  que  son 
aigle.  H Amm.  Soldat  enrôlé,  sol- 
dat sous  le  drapeau. 
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SüBSICHÂTIO,  dttis , /.  P.  Jet 
Vor.  SüBspaimo. 

SüBSl6îfo,  as,  âei,  âtum  , are. 
Plin.  Ajouter  en  écrivant,  ci- 
ter. ||  Cic.  Noter,  prendre  note 
||  PI.  j.  Prendre  par  écrit  l’en- 
gagement de.  |)  PI.  j.  Hypothé- 
quer, obliger,  engager. 

SüBsYi.ro  , 7s , lui  ou  Ifi , s al- 
lant : lire , n.  Plaut.  Sauter,  tres- 
saillir. j!  Lucr.  S’élancer. 

SübsYmYlis  , m.  f,  19 , n.,  is. 
Ccls.  A peu  près  semblable.  Sub- 
sim i le  atiquid.  U.  Jet.  Quel- 
que chose  d’approchant. 

SvbsYmYlYter  , adv.  Gcll.  Avec 
asset  de  vraisemblance. 

Subsïmus,  a,  um.  Vart\  Un 
peu  camus.  — camard. 

SübsYpîo  , is,  püi y p9r9,  n. 
Varr.  N’avoir  pas  tout  à fait  le 
goût , approcher  du  goût  d’une 
chose. 

* Subsjstentia  , œ , f Cet  s. 
Subpistan-ce , action  de  se  sou- 
tenir. 

Subsisto  , is,  stïti , s iitum , 
s/9rif.  Lie.  Arrêter. — feras.  Lie. 
Prendre  des  bêtes  sauvages.  |j 
Résister,  faire  face  , tenir  bon  , 
attendre  de  pied  ferme.  — tur- 
mis.  Prop.  Tenin  tête  à des  esca- 
drons. — — sumptibus.  Brut,  ad 
Cic.  Suffire  à des  dépenses. — 
liii.  Cels.  Jet.  Soutenir  le  far- 
deau d’un  procès.  ||  S’arrêter. — 
ab  olfactu.  Plin.  S’arrêter  après 
avoir  flairé.  Subsistit  unda.Ov. 
L’eau  s’arrête.  Subsistere  intrd 
tecta.  PI.  /.  Rester  chez  soi.  || 
Lie.  Se  tenir  en  embuscade.  = 
— imra  priorem  libellaient.  Tac . 
Demeurer  dans  son  ancien  état. 
•—  infra  bina  cubi/a.  Plin.  Ne 
pas  passer  deux  coudées.  f|  Sttb- 
slitit  ut  clamor.  Or.  Dès  que  les 
cris  eurent  cessé.  ||  -*■»  malis.  Ov. 
Céder  à la  violence  de  ses 
maux.  ||  Quantum  ad  JÜium  fa- 
milia  s verum  est  : in  sereo , sub~  * 
sis  films.  U.  Jet.  C’est  vrai  du 
fils  de  famille:  de  l’esclave,  c’est 
douteux.  | Apul . Secourir.jj  Cod. 
Se  soutenir,  s’appuyer, 

ScbsYtüs,  a,  um.  Apul.  Placé, 
situé  au-dessous. 

SübsôlAbus  , /,  m.  Plin.  L’est, 
vent  de  l'orient  équinoxial. 

Subsôi.âsus  , a,  um.  Plin. 
D’est. 

* Subsôno,  às , àrë , n.  Siscn 
Indiquer  secrètement,  on  tout 

bas. 

Subsortioh  , tris , itus  sum  , 
iri,  d.  Cic.  Elire  par  le  sort  à 
la  place  de  quelqu'un. 

Subsortïtio,  ônis,  f.  Cic . 
Tirage  subséquent  des  juges  dans 
les  causes  majeures  pour  rem- 
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filncer  ceux  que  l'accusateur  et 
'accusé  récusaient.  V.  Sortitio. 

Subsortïtus  , a , um.  Cic. 
Elu  au  sort  pour  remplir  une 
place  vacante. 

* Sübspargo  , is , gërë.  Tert. 
Semer  furtivement. 

* Substâmen , tais,  n.  Voy. 
SüBTEMKN. 

Scbstantia  , œ , f.  Quint. 
Substance  , essence.  ||  Sen . Réa- 
lité. = — omnis  orationis.  Quint. 
Tout  le  fond  de  son  discours. 
Riens,  richesses.  |j  Prud.  Subsi- 
stance. 

Substantülis  , m.  f,  //,  n., 
is.  Tcrt.  Substantiel.  ||  Subsfan - 
tialvs  pote  States.  Amm.  Les  dé- 
mons. 

SubstantiâlYter,  adv.  Tert. 
Substantiellement. 

* Su bstaNTI&la,  ce,  J.  Hier. 
Riens  médiocres. 

* Substantîvâlis , m.  f.,  lë, 
n. , is.  Tert.  Substantiel.  ' 

ScbstaktïvÈ  , adv.  Substan- 
tivement. 

Sübstantïvum  , /,  n.  Sub- 
stantif. 

Suustantïvcs  , a,  um.  Tert. 
Substantiel,  qui  existe  par  soi- 
inème. 

Substernens  , fis , omn.  g. 
Cic.  Qui  étend  dessous. 

Substerno,  is,  strâoi,  stratum, 
u'ére.  Ter.  Elenare , mettre  des- 
sous. — stipulant pecori.  Col.  Don- 
ner la  litière  aux  troupeaux.  — 
eolorem.  Col.  Mettre  une  pre- 
mière couche  de  couleur.  — 
ni iln $.  Cic.  Tapisser  l’intérieur 
des  nids.  = — insidias.  Prop. 
Tendre  des  embûches.  — — pu- 
(licitiam.  Cic.  Se  prostituer.  j| 
— brachia  collo.  Cat.  Enlacer 
ses  bras  au  cou. 

Substii.lum  , n.  ( stil/a  ). 
Calo.  Dilficullé  d'uriner.  ||  Fest. 
Rruine avant  ou  après  la 
pluie. 

SubstYti  , prêt,  de  subsis fo  et 
d%  substo. 

Su BSTÏTUO  , is,  üi,  ûium  , ùërë. 
Pall.  Placer  dessous.  = Soumet- 
tre. — aliquem  crimini.  PL  j. 
Accuser  quelqu’un.— — animo . 
Lia.  Se  figurer.  || Cic. Substituer, 
mettre  à la  place.  ||  Hirt.  Placer 
derrière. 

Su  bstYtütio,  3 ni  s , f.  U.  Jet. 
Substitution. 

* SubstYtütïvüs,  a,  uni.  Apul. 
Conditionnel. 

SubstÏtùtus  , a , um , part,  de 
substiluo. 

Substo  , îi s , stïti  , stdtum, 
ârë  , n.  Ccls.  Etre  dessous.  | 
Cic.  Etre,  exister,  avoir  de  la 
réalité.  |j  Ter.  Tenir  bon,  ferme. 
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SübstÜmXciians,  tis,  omn.  g . | 
— teedio.  A u g'.  Un  peu  aigri  par 
'ennui. 

SüBSTRÂMEN  , ïnis , n.  Varr. 
Litière , tout  ce  qu'on  étend 
sous  les  animaux.  ||  S.  It.  Rou** 
eaux  de  bois  qu’on  emploie  pour 
transporter  de  lourdes  masses. 

Sübstrâtus,  ûs,  m.  P/in.  Ac- 
tion d’étendre  dessous. 

Sübstrâtus,  a , um,  part, 
de  s u b s ter no. 

Substrâvi,  prêt,  de  substemo. 

SubstrBpo  , is,  përë , n.Apul. 
Faire  un  peu  de  bruit , mur- 
murer d'une  voix  faible,  ou 
sourde. 

Sübstrïdbns  , fis , omn.  g. 
Amm.  Frémissant  de  colère. 

1 Sübstrictüs  , a,  um  , Col . 
part,  de 

SüBstringo  , is,  xi,  strictùm, 
gërë.  Ncp.  Serrer,  resserrer.  — 
lintea  malo.  S.  II.  Ferler  les 
voiles.=r — effusa.  Quint.  Resser- 
rer ce  qui  est  trop  diffus. — bi- 
lem.  Juv.  Dévorer  sa  mauvaise 
humeur.  — aurem  loçuaci.  Hor. 
Prêter  une  oreille  patiente  aux 
discours  d’un  bavard. 

Sübstructio,  ônis , f.  Vitr. 
Fondation  d’un  bâtiment.  ||  Lia. 
Grande  construction.  ||  Front. 
Ce  qui  soutient  un  aqueauc; 

Sübstrüctor  , ôris,  m.  Vitr. 
Qui  pose  les  fondemens. 

Substructüm  , / , n.  Vitr. 
Fondement. 

Substrüctüs  , a , um.  Plin. 
Bâti  en  dessous.  Part,  de 

Sübstruo  , is,  truxi , tructum  , 
ücrc.  Vitr.  Poser  dos  fondemens. 

SüBstil,  prêt,  de  subsuo. 

. Sübsulcus  , i , m.  Col.  Sil- 
lon peu  élevé,  presque  au  ni- 
veau de  la  terre. 

SubsuiMm  , adv.  Suet.  En 
sautillant. 

Subsulto  , às , ârë,  fréq.  de 
subsi/io , n.  Plaut.  Sautiller , 
bondir. 

Subsültus,  lis,  m.  Lia.  Petit 
bond. 

Sübsüm  , suies,  subfui , sui- 
es së.  Etre  dessous,  être  caché, 
n’ôtre  pas  apparent.  Subest  peri- 
culi suspicio.  Cic.  On  craint  quel- 
que danger.—  spet.  Ciel  II  reste 
encore  quelque  espérance.  — 
aliijuid.  Cic.  Il  y a*quelque  fon- 
dement. ||  Etre  imminent,  ou 
tout  contre. — nox.  Cas.  La  nuit 
approche.  — mons.  Cas.  La  mon- 
tagne est  tout  contre.- 

Subsuo  , is,  süi,  sûtam , üerë. 
Hor.  Coudre  par-dessous. 

Subsurdus  , a , um.  Quint.  Un 
peu , à demi  sourd.  Subsurda 
kut.  Quint.  Voix  un  peu  voiléé. 

• ■ • «■,>.*  '*4* 
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Subsûtüs  , a \ um  , part,  de 
subsuo.  Subsuta  res  fis.  //or.  Robe 
au  bas  de  laquelle  était  cousue 
une  frange, • 

*SübtabYdus,  a,  um.  Amm'. 
Qui  a Pair  d'un  déterré. 

SubtXcYtus  , a,  um.-  Pmi. 
Un  peu  taciturne.  '•  ’•* 

S u bt  al  , élis , w.  ( talus 
Creux  de  dessous  le  piea. 

Subtardus  , a,  km:  • Van*> 
Un  peu  tardif,  un  peu  lent. 

Subtectus  , a , um , part.'  dë 
subtrgo.  Vitr.  Un  peu  caché. 

Subte  Gif  en,  ïnis , n . Ter.  Voy* 
Subtemen.  *•*  " • *•  ' “ 

SdbtËgo  , is , texi , tectum  4 
gërë.  Col.  Couvrir,  cacher  un 
peu.  *■  ’ ‘ • ‘ *•* n 

SübtëgOlânea,  ôrum,  n.  pt. 
Pl/n.  Pavé  en  stuc  pour  les 
appartemens.  <»  • •'  . 

SubtIl  g trLÂNüs , a , um.  Plù\ . 
Vitr.  Qui  est  sous  les  tuiles.  •• 
Subtkl,  élis , n.  Prise.  Voy. 
Sübtal.  ' ) ■ • • «•  ‘ > •"*> 

Subtemen  , ïnis , n.  ( stamen ). 
Hor.  Trame,  tissu.  \]  Cat.  Fil 
des  Parques. 

Su  btrndo  , is,  di,  sum  et  tum, 
dërë.  Front.  Etemdre  dessous. 

SüBTENTO  , âs  , àai  j ■ ëturn , 
ârë.  Plaut.  Sonder  adroitement: 
Subtento s , 'a,'  um,  port,  de 
suùicndo.  Etendu  dessous. 
loris  lectus.  Cato.  Lit  de  sangles. 

Subtünuis  , m.  fl,  ë,  «.,//. 
Varr.  Un  peu,  asset  délié.  / 
SüBTÜrYDÉ , adv.  P/in.  Avec 
une  sorte  de  tiédeur. 

StrBTBR  ; adv.  Cic.  Au-deS^- 
sous  , dessous  , par-dessous,  v 
Sübter  , préjx'  qui  gouverne 
l’acc.  ou  l’abl.  Cic.  Sous , au-des- 
sous de.  — littore.  Cat.  Sous  le 
rivage.  — mœnia.  Staf.  Sous  lès 
murs. 

SübtËractüs,  a,  um.  Celt ; 
Poussé  par-dessous.  *'  * 4 n 
SübtërXnhëlo  , as , ârë(  n. 
Stat.  Gémir  sous  le  poids,  u'i 
SubtkrcXvâtus,  a,  um.  Solia. 
Cave  , creusé  par-dessous.  • I 
• ' Sübtercürrens  , fis,  omn.  g. 
Vitr.  Qui  court  dessous.  \ n 
SübtercCtâneus,  a,  ont.  Sext. 
Aur.  Qui  est  sous  la  peau:  >< 
Subtkrdüco , is , xi,  ctua », 
cërë.  — te..  Plaut.  Se  dérober, 
s’échapper.  \ % . . \ * ■>  / - 

^ SüBTKJlFLüO,  is,fluti,  flaxum, 
ùërë,  n.  Plin.  Coulerdessou*fc=» 
Eos  félicitas  suhierjluit.  Emus. 
Le  bonheur  les  fuit. 

SüBTERrftGIO,  ià,  fûgi , fâgl- 
tum , gërë.  Cet.  S’enfuir  secrè- 
tement, s'échapper,  sè  dérober. 
| Eluderv  ééilerv esquiver. 
SübterECgiüm,  »,  n.  Muer. 

.•i’,  ,y. . j..  : 4Jrî 
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Subterfuge , échappatoire , dé- 
faite, détour,  faux-fuyant.  > 
Sobterfundo,  âs , àrë.  Lact. 
Bâtir  au-dessous.  , 

ScbtbruXbYtüs,  a,  an.  A pal. 
Méprisé,  dédaigné. 

*Sübt£rior,  m.  /. , lus , a.  » 
oris.  Macr.  inférieur. 

* SubterjXceo,  ës,  cui , cérl, 
a,  Alcim.  Être  situé  au-dessous. 

‘SübtebjXcio  , ûi  cire.  Paît. 
Jpter  dessous.  ,» 

Subterxâbor  ; cris  , lapsus 
sam,  it\  d.  Virg,  Couler  au- 
dessous,  par- dessous.  s=. Lie.  Es- 
quiver» éluder. 

, «SüBTERLÏNO  , iS  , IcPÎ  , . lïlum  , 
ncrë.  Plia.  Frotter,  oindre  par- 
dessous.r.  ,■»  . i _ » • i ; 

^ Subterluo,  is,  cri . Cl.  La- 
ver par-dessous.  , 

. Swbtxrlüyio,  iais,  f.  Cl. 
Mam.  Action  de  l’eau  qui  mine. 

Sübtxrmko  , às , àvi,  àtum , 
àre.  Cl.  Aller  ou  passer  par- 
dessous.  * ,>»\  ✓ :».»*• 

!i  ^SübxirnXxahs  , lis  , omn . g. 
Solia.  Qui  nage  par-dessous. 

SppTWNüSfrtf,  um.  Prud . Sou- 
terrain, des  enfers.  »>*.  :\  ..  ». 

SOBTÉRO,  /V,  triai,  tritura, 
rire.  Col.  Brover  menu  ou  fin. 
mf*  — pfdcs.  Cato.  User  la  sole 
du  pied*  *r,  ».-i  .*  I • - • 

SuBTKapUDÂNRUM  , i , n.  P ail. 
Marchepied , estrade. i,.*, 

SuBTBRPEHDENS  , lis,  Omtt.  g. 
Pâli.  Qui  pend  sous  l’arbre.  * 
SüBTBRRÂJUUJS  , a , um.  CÎC. 
Soülerfain,  qui  est  sous  terre. 

SoBTERRÂTORlOM  , //,  a.  Varr. 
Houe,  hoyau,  outils  à remuer 
la  terre. / v * ». 

a'  SüBTERRKNUS  , . , Uns,  Apul. 

rVor.  SoBTEBRABJtDS.  — 

Sübterreo,  ës , rui , rit  usa,, 
rire.  Plaul,.  Causer  quelque 

crainte.  ü..  . ‘1  ' 

Stjbterreus  , a , uai.i  Ara. 
Voy.  Sübterrakeüs.  -,  , > 

» jSüBTXUsiico  , âs,  ire * Cic. 
Couper  par-deasous. 

SuBTERTÉNUO  , às  , àvi , âtum , 
Sri.  Lues.  User,  amincir,  af- 
faiblir par-dessous.  > ■ . n 
SubtervXgans,  lis  , omn.  g. 

, Sen.  Souterrain.'  • * i j , 

, 7 Subteev bliO  «sur,  are.  S/al. 

Voler  au-dessous.  , « 

s**  k Scbtbryolvo  v is  » rire.  Amm. 
» Rouler  au-dessous. , ’ < « *,* 

.(t  SüBTEXXy  prêt,  de  subtego . \ 
Subtexo  , is  f.  a ai , , sium , 
-xerl.  Plin.  Faire  un  second  tissu. 
-<{  Couvrir.  — Ferro  subtexitier 
œlher.  Lucr.  'L’air  est  f obscurci 
de  traita. •**tfep.  Ecrire  une  his- 
, Voire,  un  poëme.=AiV.  Ajouter. 
Sübtxxtcs,  a,  um.  Luc.  Eten- 
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du  sur  ou  sous.=  Aus.  Joint.  « 
Manil.  Mêlé.  Part,  de  subtexo. 

* SübtYceo  , ës , cërl,  et'Sus- 
TÏcesco  , is , sclrê , a.  Se  taire 
un  peu.  — après. 

* SubtïlYloquentià , ce,  f. 
Tcrt.  Discours  subtil. 

* ScbtîlYlüqous  , a , um.  Tert. 
Qui  parle  d’une  manière  subtile. 

Subtïms,  m.  f , Il , n.  , is , 
Lucr.  ; ilior , Col.  issïmus.  Cic. 
(Ida).  Délié,  mince,  menu.  || 
— aciçs . Sen,  Tranchant  bien 
affilé.  =>  Fin,  délicat.  Subtile 
pa latum.  Hor.  Palais  fin.  Subti- 
liorgula.  Col.  Palais  de  connais- 
seur. = Fin  , raffiné,  ingénieux. 
—judex.  Hor.  Fin  connaisseur. 
Skbtilissimum  invent  um.  Plin. 
Invention  très-ingénieuse.  ]|  Vir 
subtilir.  Plin.  Homme  scrupu- 
leux, fidèle  à scs  moindres  de- 
voirs. = Subtile  die  end  i getms. 
Cic.  Style  simple  et  élégant.  || 
Sublilis  epistola.  Cic.  Lettre  soi- 
gnée. 

SübtIlÏtas,  àtisyf.  Cic.  Sub- 
tilité , finesse  , délicatesse.  — 
muliebris.  Vitr. Taille  fine  , élan- 
cée d’une  femme.  — sculptures. 
Plin.  Délicatesse  d’un  ouvrage 
de  sculpture.  — ferramcnlorum. 
Plin.  Fil  tranchant  d’instru- 
ment de  fer.  — Subtilité,  finesse, 

Sénétration.  U — orationis.  Cic. 

implicite  élégante  du  style.  || 
Petr.  Invention  ingénieuse. 
r SubtIlïter  , adv.  Cic.  Subti- 
lement , délicatement , fine- 
ment. — dividerc  aliçuid.  PI  in. 
Mettre  en  petits  morceaux.  = 
Ingénieusement.  ||  Cic.  Minu- 
tieusement, en  détail.  j|  Cic. 
Avec  simplicité,  sans  ornement. 

SubtYmeo,  ësy  mui , mërl.  Cic. 
Craindre  un  peu^  n’ètrc  pas 
sans  crainte. 

Sübtjnnio,  ïs,  tri.  Tert.  Frap- 
per légèrement  des  cymbales. 

SubtYtObo  , âs,  ârl,  n.  Prud. 
Chanceler , hésiter  un  peu. 

* Subtractio  , ônis , /.  Ac- 
tion de  se  retirer.  Non  sumus 
subtractionis  filii.  Heb.  io,  3g. 
Nous  ne  sommes  pas  gens  à nous 
retirer.  . < • • 

Sübtractijs,  a,  um.  Cic.  Sous- 
trait. Part.  de 

. SujbtrXho  , is  , traxi,  tract  um , 
herl.  Plaul.  Soustraire  , déro- 
ber. ) Subtrahitur  avenu  pedi. 
Ou.  Le  sable  se  dérobe  sous  les 

Îieds.  = — ebrioso  memoria.  Col. 
l’homme  ivre  perd  la  mémoire. 
Subtrahere  vires.  Ov.  Oter  les 
force»,  — se.  Virg.  Se  dérober, 
se  soustraire.  1 , 

Sobtristis  t,  m,  f.,tè,  [fl.  , il. 
Mélancolique,  rêveur. 
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Subtrïtus  , a , um.  part,  de 
subtero.  Plaul . Usé  par-dessous. 

| Col.  Broyé. 

Swbtrîvi  , prêt,  de  subtero. 

> SuBTtiNDO , is  , litdi,  tutum , 
dire.  Tib.  Frapper,  battre  lé- 
gèrement. 

SübturpYcülus  , a,  um,  Cic. 
dim.  de 

SobtüRPIS  , m.  f , pl , h. , is. 
Cic.  Un  peu  honteux. 

, SüBTÙs  , adv.  Varr.  Dessous, 
par-dessous,  au-dessous. 

Subtûsus  , a , um,  part,  de 
sulfundo.  Subtusœ  genœ.  Tib. 
Les  joues  un  peu  meurtries. 

Scbùber  , cris  , omn.  g.  Qui 
est  à la  mamelle. 

ShBÛcÜLA  , œ,f.  (duco  sub  ). 
Ftf/wChcmtse d'homme.  ||  Fest. 
Sorte  de  gâteau  sacré. 

SObucolÂTUS,  a,  um.  Quint. 
Vôlu  d’une  chemise. 

SCBÔciÎEUM , i , n.  Fcst.  Gâ- 
teau pour  les  oblations,  fait  de 
fleur  de  froment,  d'huile  et  de 
miel. 

SübBla  , <v  , f.  ( suo  ).  Col. 
Alêne  ( instrument  de  cordon- 
nier , de  bourrelier).  Subuld 
leoncm  excipisl  prov.  Sen.  Tu 
n’as  qu’une  alêne  pour  te  défen- 
dre contre  un  lion!  c.-à-d.  tu  es 
malarmécontrc  un  grand  danger. 

SübülÂris,  m.  /.,  rl , n.  , is. 
Vitr.  D’alêne.  ||  De  cordonnier. 

SÔbulcus,  i,  m.  Col.  Por- 
cher, gardeur  de  cochons. 

Sübuia),  ônis,  m.  Plin.  Jeune 
cerf.  ||  Varr.  Joueur  de  flûte.  [| 
Aus.  Libertin. 

* Sübülo,  às , are.  Jouer  de 
la  flûte,  siffler  ||-  Coudre  ou 
percer  avec  une  alêne. 

SübüR,  is,  m.  Fleuve  de  la 
Mauritanie,  auj.  le  Subu  (ernp. 
de  Maroc). 

SÜbÛra  ce  , f. . Pers.  ( sub 
orbe).  Tribu  et  nuartier  de  Ro- 
me , où  vivaient  les  courtisanes. 

S&bürânensis  , m.  f. , se,  n. , 
is , Fest.  et  SfiBÜRAfciiTS , a,  um. 
Mari.  Qui  est  du  quartier  des 
courtisanes.  Suburana  magistra. 
Mari.  Maîtresse  femme  en  fait 
de  libertinage. 

SUburbâna,  ôrum,  n.pl.  Mari. 
et  S&burbÂNA,  œ,f ’.  Suet.  Mai- 
son de  plaisance  dans  le  faubourg 
ou  près  de  la  ville. 

SiJBURBÂNi  , adv.  Avec  quel- 
que politesse. 

SobüRBÂnÏtas  , àlis , f.  Voisi- 
nage, banlieue  d'une  ville.* 

SBbürbÂnum,  i,  n.  Plin.  Fau- 
bourg. ||  Cic.  Maison  de  plai- 
sance au  faubourg , ou  dans  le 
voisinage  de  la  ville, 
i SÜBOREAflüs , a,  um.  Cic.  De 
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faubourg , de  la  banlieue.  —///«• 
dus.  Cic.  Terre  voisine  de  la 
ville.  Suburbana  Iialia.  Plin. Par- 
tie de  l’Italie  voisine  de  Rome. 

SüburbYcâriæ  regiones,  f.pl, 
Thcod,  Les  dix  provinces  renfer- 
mées dans  l’Italie  , avec  les  îles 
de  Sicile , de  Corse  et  de  Sar- 
daigne. ' 

SftuuRBiUM,  U,  n.  C/c.  Fau- 
bourg d’une  ville;  ou,  seloit 
d’autres,  sa  banlieue. 

SCbttrgeo  , ès , gère.  V/rg. 
Serrer  de  trop  près. 

SiÎBPBO  , /s  , tisst , ustum  , 
rër-ë.  Sue/.  Brûler  à fleur  de 
peau. 

Süburra,  etc.  Voy.  Sübura. 
Sübus,  pou Tsuibus.  Voy.  Sus, 
suit.  ' 

SitBüssi , prêt,  de  suburo. 

Stf bustio,  ônis,/.  Theod.  Ac- 
tion de  chauffer  les  bains. 

Sübüstus  , a,  um.  Paul.  A 
demi  brûlé. 

SDbüvïdus  , a,  um.  Plin.  Un 
peu  humide,  moite. 

Subvas  , udis , m.  Gel l.  Se- 
conde caution. 

Sübvectio  , onis  , f.  Cws. 
Transport,  voiture. 

SubvBCTO  , as , dpi,  àlum  , 
arc  , fréq.  de  subveho.  — cymbà. 
V/rg.  Passer  dans  sa  barque. 

Subybctus,  us,  m.  Tac.  Voy. 
SüBVECTtO. 

Subvectus  , a , um,  part,  de 
Subveho  , is  , vexi , rectum  , 
ht’fc.  Cas.  Voiturer,  transpor- 
ter par  terre  ou  par  eau.  ||  — 
naoes.  Plin.  Faire  remonter  des 
vaisseaux.  Subvehi  Kilo.  Tac. 
Remonter  le  Nil. 

Sübvello  , is , 1ère.  Lucil. 
Epiler. 

SüBtÜNiO , ïs , rëni , ventum  , 
Trë , n.  Tac.  Survenir.  =s  Cic. 
Secourir.  — innoceniia.  Cic. 
Venir  au  secoursde  l’innocence. 
Priusquùm  e cas  tris  subveniretur. 
Sali.  Avant  que  les  secours 
pussent  arriver  du  ramp.=  Plin. 
Guérir.  = Gcll.  Se  présentera 
l’esprit,  à ta  mémoire. 

vSubventio,  ônis,  f.  Fcst.  Sub- 
vention', aide,  secours. 

Subvbhto  , âs , àvi , àtum  , 
ârë , fréq.  de  subeenio , n.  Plaui. 
Secourir,  aider. 

* Subventor,  Ôris,  m.  Inscr. 
Qui  secourt , bienfaiteur. 

Subventùrüs  a , um.  Op. 
Qui  secourra , remédiera. 

Subvbntus  , tls , m.  Plaut. 
Aide,  «cours. 

Subvebbustus  , a,  um  ( ver- 
bera,  uslus).  Plant.  Dont  le  dos 
est  brûlé  de  coups  de  fouet. 
SrotïaBon  . cris , rfius  sum , 
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rêri,  d.  Cic.  Craindre  un  peu, 
n’étre  pas  sans  appréhension. 

Subvers  10,  ônis , f.  Liv.  Sub- 
version, renversement. 

Subvbrso  , as , àvi , àtum , 
ârë , fréq.  de  subverto.  Plaut  i 
Renverser  entièrement. 

Subversor  , ôris  , m.  Tac « 
Qui  renverse.  — legum.  Tac , 
Infracteur  des  lois. 

Subversus,  a,um.  Renversé, 
ruiné.  ||  Aboli.  Part,  de* 

Subverto,  is , //,  sum,  tërë , 
n.  Col.  Retourner  la  terre.  j| 
act.  Renverser,  détruire.  — * 
leges  ac  libertatem.  Cic.  Anéan- 
tir les  lois  et  la  liberté.  — antiqun 
bénéficia.  Plin.  Faire  perdre  le 
souvenir  des  bienfaits  passes.*  — 
tesiamentum.  V.  Max.  Casser 
un  testament. 

Subvürustus  , a , um.  Plaut. 
Rûti  à la  broche. 

Subvespèrus  , i , m.  Sac/.  Le 
sud  - ouest. 

SuBvÈTfcalBUs.  Plaut.  Lieu 
dans  la  place  du  change  à Rome. 

SubvexI,  prêt,  de  subveho. 

Subvexus  , a , um.  Liv,  Qui 
est  en  pente  douce. 

SubvillYcus  , m.  Inscr. 
Sous-fermier. 

SuBVÏnŸDis,  m.  f.  , de,  n. , is. 
Ccls.  Verdâtre , * tirant  sur  le 
vert. 

Subvolïto,  às , ârc.  Ov.  Vol- 
tiger. 

Subvûlo,  âs,  üvi,  àtum , ârë. 
Cic.  Voler  de  bas  en  haut,  s’en- 
voler , prendre  son  essor. 

Su  B voevo  , vis  , vr,  volât  um  , 
vërë.  Virg.  Rouler,  faire  rouler 
de  bas  en  haut. 

Sus  vos  plàco  , Fcst.  pour 
vobis  supplico. 

Sübvulsus,  a,  um.  Gell. 
Epilé.  Part,  de  sübvello. 

SubvultBriüs , a,  um.  Plaut.- 
De  couleur  de  vautour.  |j  Sub- 
vdlturium  corpus.  Plaut.  Formes 
ravissantes. 

Succasses,  ium  , m.  pl.  Peu- 
ples d’Aquitaine. 

Succéda n eus  , a , um.  Plaut. 
Qu'onmet  à la  place,  qui  prend 
la  place,  qu’on  substitue  ou  su- 
broge. — culpa  aliénas.  U. 
Jet.  Puni  pour  un  autre.  Succe- 
danea  hostia.  Fcst.  Victime 
mise  à la  place  d'un  autre  (pour 
réparer  la  défectuosité  d’un  pre- 
mier sacrifice). 

Succêoo,  is , ccssi , cessum  , 
dërë.  Virg.  Entrer  sous  ou  dans. 
— an/ro.  Virg.  — dans  une 
grotte.  — tectis.  Virg.  — dans 
une  maison.  — onevi.  Vii-g.  Rc- 
cevôir  un  fardeau,  (j  S’appro- 
cher. — ad  montet.  Lio.  — » des* 
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montagnes.  — mûris.  Liv.**  des 
murailles.  j|  Se  soumettre.  — 
dominationi.  Jus/.  — à la  domi- 
nation. ||  Succéder,  venir  après , 
prendre  la  place,  être  substitué  , 
subrogé.  — in  stationem.  Cic. 
Monter  la  garde  à son  tour.  — 
in  paternas  opes.  Liv.  Hériter 
des  biens  de  son  père.  Antcà 
(juàm  tibi  succcssum  essai.  Cic. 
Avant  qu’on  vous  eût  donné  lin 
successeur.  ||  Réussir.  Omniaex 
sentent ià  juccedunf.  Cic.  Le  suc- 
cès répond  à mes  vœux.  Si,  ut 
mci  cor.  mihi  successerit , Pleut. 
Si  je  réussis  comme  je  le  mérite. 

Süccbndo  , is,  di,  sum,  dë- 
rë. Liv.  Mettre  le  feu  par-des- 
sous,' allumer  , embraser,  sas  — 
ora.  Luc.  Mettre  le  visage  en 
feu.  ||  Succendunt classica  conta. 
Luc.  Le  son  des  trompettes  ani- 
me les  guerriers—  Prop.  En- 
flammer d'amour. 

Succensko,  és,  sui,  sërë,  n. 
Cic.  Se  fâcher,  s’emporter,  se 
mettre  en  colère.  — alicui.  Cic. 
— contre  quelqu’un. 

Svccensio,  onis,/.  Pib/.  Em- 
brasement , incendie. 

Succensus,  a,  um,  part,  de 
succendo.  Ov.  — Enflammé  d’une 
passion  quelconque. 

SuccEirrfvns,  a,  um(cano). 
Varr.  Qui  chante  ou  joue  une 
contre-partie. 

Succektor,  ôris,  m.  Qui 
chante  ou  joue  une  contre-par- 
tie, qui  chante  la  basse. sxAmm. 
Instigateur. 

SuccBMTÔRiÂrus,  a,  um.  Fest. 
Soldat  qu’on  ajoute  à la  centurie, 
pour  la  compléter.  ero  la 

insidiis.  Ter.  Je  me  tiendrai  en 
embuscade,  prêt  à venir  au  se- 
cours. 

Sücceîîtürio  , âs , ârë.  Gell. 
Faire  des  recrues , compléter 
une  compagnie.  {{  Remplacer, 
substituer,  mettre  à la  place. 

SuccBNTUs,  iis , m.  M.  Cap. 
Contre-partie. 

Succerda  , ce , f.  (sus).  Titin. 
Fiente  de  porc. 

SuccKRlfo,  is,  créai,  crç/am , 
itère.  Plin.  Bluter , sa&ser  , ta- 
miser. ||  Cribler.  ||  Séparer , 
mettre  à part. 

Suc  crs  s a , ôrum , n.  pl.  Ov. 
Succès,  bonne  fortune. 

Successi  , prêt,  de  succéda. 

Svccessio,  ônis,  f.  Cic.  Suc- 
cession. Succcssionem  efficerc  vn- 
lupfatis.  Cic.  Faire  succéder  le 
plaisir  à la  douleur.  ||  A r lion  de 
succéder,  de  prrtidre  la  p4aca 
d'un  autre.  Ars  eontinuis  sucres - 
sioeibus  cuttodila.  Plin.  Art 
que  perpétue  b tradition.  j|  Hé- 
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rltage.il  Descendons.  Substituere 
sueccssioncs . Parte  g.  ad.  Max. 
Faire  succéder  les  enfans  à la 
place  de  leur  père.  Succès. 

Successive,  adv.  Spart.  Suc- 
cessivement. 

Successîyus.,  a , um.  Lad. 
Successif,  apte  à succéder. 

SrccsssoR,  dr/s,  m.  de.  Suc- 
cesseur, qui  succède. 

Si'CCESSnaiüS,  a,  um.  J mm. 
Qui  concerne  une  succession. 

Succbssus,  às , m.  Cass.  Ap- 
proche, voisinage.  — hojlium. 
■.Cas.—  des  ennemis.  | \Arn.  An- 
tre, caverne.  ||  Just.  Durée,  es- 
pace de  temps.  ||  Cic.  Succès, 
réussite.  — anni  pie  ni . Op.  Ré- 
colle  abondante.  Successu  cu- 
rera. Op.  Ne  pas  réussir. 

Sügcxssus,  a,  um,  part,  de 
succéda.  O mrti a mi  ht  pelles  suc- 
cessa.  Cic . Vous  voudriei  que 
tout  m'eut  réussi. 

. Süccida  , œ,  J.  Voit.  Laine 
avec  (e  suint. 

SucctoÂNEus,  a , um.  Fest. 
Voy.  SUCCEOANZUS. 

SuccïniA,  9,  f.  {sus,  cado). 
C/c.  Morceau  de  porc  salé. 

SdccTjdû,  is,  cfdi,  sum,  dè'rë. 
Virg.  Couper,  scier.  — cererem. 
Virg.  Faucher  les  blés, 
t SuccÏdo,  is,  di,  càsum,  dcrS , n. 
Plaui.  Tomber,  choir,  plier  des- 
sous. Succidunt  milii  genua.  Plaui. 
Mes  genoux  se  dérobent  sous  moi. 
Mansmihi succidil.  Scn.  Le  cœur 
me  manque. 

SuCcYdu$,<7,  um{suecus).Plin. 
Moite  , humide.  — ramus.  Pall. 
Branche  verte  qui  a de  la  sève. 
Succidum  solum.  À pu!.  Sol  hu- 
mide. ||  Bien  portant,  vigoureux. 
Succida  aaeilla.  Plaui.  Servante 
alerte,  robuste. 

SüCCÏDüus;  a,  um  {cado) . Op. 
Qui  tombe  facilement , sujet  à 
tomber,  à plier  dessous.  ^ Suc- 
ci  du  er  flammes.  Sial.  Flamme 
expirante.  ||  {succedo).  S/d.  Suc- 
cessif. 

•Succincte,  Cl.Mam.rVSvc- 
. cinctIm,  adv.  Amm.  Succincte- 
ment, en  peu  de  mots. 

* Succinctôoium,  iii  n.  Au  g.- 
Tablier,  culotte,  chausses. 

Succinct  fous , a,  um,  A pal. 

, dira.  de. 

SucciKCTUA,  a , um,  part,  de 
succingo.  Ceint,  troussé,  relevé. 
— « gladio , ferro.  Liv.  Qui  a l'é- 
pée au  côté.  Succinct  a veste  ni . 
Op.  Qui  a la  robe  retroussée.  — 
pall  à crue  ni  à.  Virg.  Vêtue  d’une 
robe  ensanglantde.Œ — urùs  por- 
tai us.  Cic.  Ville  entourée  de 
, ports.  Succiadusarmis.  Lie.  En- 
toure de  guerriers.  ||  Succinclœ 
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pinus.  Oi/.l^s  pins  au  tronc  dé- 
garni. 

Succïneus,  a,  um,  Plia.  D’am- 
bre. Voj.  Succinus. 

. Succingkns,  lis,  onin.g.  Cic, 
Qu»  ceint,  entoure,  environne. 

— membrana . Diaphragme. 

Succingo,  is,  nxi,  ndum,gcrë. 

Virg.  Ceindre,  trousser,  retrous- 
ser. ||  Cic.  Environner,  entourer. 

— Si r terrore.  Pl.j.  S'environner 
de  terreur. 

SuccingIîlum  , i , n.  Plaut. 
Ceinture,  ceinturon. 

SuccÏNO,  is,  tau!,  entum , nërë 
{cano).  Calpurn.  Chanter  après 
un  autre. — la  contre-partie,  la 
basse.  ||  /for.  Parler  après  un 
autre.  Quid islas  succinis  amba- 
ges? Pcrs.  Quelles  excuses  m'ap- 
portez-vous toujours  là  1 (que 
venez-vous  rue  chanter  encore?) 

SuccÏNüM,  i,  n.  Plia.  Succin, 
ambre  jaune,  sorte  de  bitume. 

SuccYnus,  a,  um.  Mart.  D’am- 
bre jaune. 

SucciNXij  Pfét.  de  succingo. 

SuccYpio,  is,  perë.  KSnsctPto. 

Succîsio,  ôms,f.  Sid.—ligoo- 
rum.  Jlibl.  Coupe  des  Irais. 

Succîsïvus, a,  um.L/'p. Coupé, 
rogné. retranché. Succisipum  tem- 
pus.  Cic.  Loisir  dérobé  à ses  oc- 
cupations. Voj . SuasECivus. 

Succïsus,  a,  um,  part,  àc  suc- 
er do.  Virg.  Coupé,  tranché. 

SuccLÂMÂTio,  ônis,f.  Lie.  Ac- 
clamation. {J  Cri  d’indignation. 

SucglâmÀTUS,  a,  um.  Quint. 
Convert  de  huées.  Part,  de 

SücclÂmo,  às,  dpi,  ôlum , àrc. 
Lt'p.  Faire  des  acclamations,  se 
récrier,  couvrir  d’acclamations 
ou  de  huées,  (.uni  succlamatum 
esset.  Lie.  Un  cri  générals’étant 
élevé. 

Succo,  finis,  m.  Cic.  Avide  de 
gain. 

Sucgoj.lans,  tis,  omn.g.  Sud. 
Qui  porte  sur  son  cou,  sur  scs 
épaules. 

Su ccoli.Âtj o,  ônisyj.  Sud.  Ac- 
tion de  porter  sur  son  cou  , sur 
ses  épaules.  . 

SugcollÂtvs  , a , um.  Suel. 
Porté  sur  les  épaules.  Part,  de 

SuccotLO,  às,  ÛPi,  âturn,  ârë. 
Plin.  Charger  sur  son  cou,  pren- 
dre ou  porter  sur  ses  épaules. 

Succosus,  a,  um.  Coi.  Plein  de 
suc,  succulent,  plein  de  sève.  || 
Succosa  lana.  Pall.  Laine  non 
apprêtée.  s=s  Pelr.  Opulent. 

Succresco,  is,  crées’,  crclum, 
scër'é , n.  Col.  Croître  par-des- 
sous. =*  Plaui.  Pousser  comme  les 
plantes. Venir  après,  suc- 
céder. — glorias  seniorum.  Lie. 
Succéder  à la  gloire  des  anciens. 
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Succrëtus,  a,  um,  Plaut.  part, 
de  suce cr no  ou  de  succresco. 

Su ccrévi,  prêt,  de  succcrno  et 
de  succresco. 

Succrutila  pocula.  L'est.  Voix 
faible , grêle. 

SoccuflA,  a , f.  Op.  Femme 
adultère,  concubine. 

Succtiuo,  às,  àrc.  Apul.  Etre 
couché  dessous. 

* Su ccübôneu s,  a,  um.  Titin. 
Sujet,  dépendant. 

SuccDbui,  prêt,  de  succumbo.  ' 

Succüdo,  is,  ûdi , üsum,  dcrc. 
Voir.  Forger. 

Succülentcs,  a,  um.  Prud. 
Voj.  Succosus. 

Succumbo,  is,  cubüi,  c libitum, 
b lire , n.  Lie.  Succomber,  tom- 
ber sous.  — pugnm.  Lie.  Etre 
vaincu  dans  un  combat.  ||  Am. 
Se  prosterner.  = Se  soumettre, 
ce'der.  — somnn.  Oe.  Céder  au 
sommeil.  — culpa . Virg.J&n  lais- 
ser aller  à une  faiblesse.  — pre - 
cibus.  Oe.  Sc  laisser  gagner  par 
les  prières.  — animo.  Cic.  Perdre 
courage. 

Succurro,  is,  ri,  sum,  rcrë,  n. 
Aller  au-devant.—  periculis.^  Cic. 
Affronter  les  périls.  ||  Venir  au 
secours.  — afjlidis.  Ncp.  Secou- 
rir les  malheureux.  ||  Subvenir, 
remédier  à.  Succursum  est ptstu. 
Plin.  On  y remédia  par  la  bois- 
son. Nilrum  succuitH  fungorum 
ne  ne  ni  s.  Plin.  Le  nitre  neutralise 
les  effets  du  poison  des  champi- 
gnons. ||  Venir  dans  l’esprit , se 
présenter  à la  pensée,  à la  mé- 
moire. Succutril  illud  mihi.  Cic. 
Cela  me  revient  a l'esprit.  — nun- 
quàm  eeslra jragilitas.  Sen.  Vous 
ne  faites  jamais  un  retour  sur 
votre  fragilité. 

Succus,  i,  m.  {sugo).  Cic.  Suc, 
humeur  des  corps,  sève  des  ar- 
bres, suc  des  niantes.  ||  Crr.Chvic. 

||  — oliei.  P rrg.  Huile  d’olive. 
— upie.  Tib.  Vin.  — arundinis. 
Sucre.  — vil /arum.  Pall.  Eau 
des  fumiers. || Cl.  Rosée.  \ y'arr. 
Nourriture. |j  Or.  Remède,  poi- 
son. f|  I/or.  Goût , saveur.  = 
Force,  vigueur. — oralionis.  de. 
Nerf  du  discours,  jf  Faciès  plcna 
sucr.i palœslrici.  Apul.  Visage  qui 
annonce  un  robuste  athlète. 

Succussârius,  a,  um,  et  Süc- 
ci  ssâtob,  iris  , m.  Lucil.  Qui 
secoue  fort,  qui  a le  trot  rude,  (j 
Qui  secoue  sa  charge  de  dessus 
son  dos. 

Succussâtüra  , ce,  f.  Non. 
Trot  dur  d’un  cheval. 

Succussi,  prêt,  d esuccatio. 

SuGCUs$io,ô«/f,/.Secoiisse.  — 
/r/Tdr.AVrt.TreinbicBoenldç  terre. 

Successo,  Os,  üei,  âturn,  Are. 
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Ace.  Avoir  le  trot  dur.  j| Secouer 
ion  cavalier. 

SoccoSSQ»,  dris,  mA.ucil.Voy. 
Sl'CCUSSATUR. 

Si!Ccossus,«/,j».  Cic.  Secousse. 

Srccossus , a,  u/a,  part,  de 

SuccrTto,  «,  cutsi,  casjum, 
lcrt.  Or.  Secouer,  donner  une 
secousae,  ébranler  en  secouant. 
SucXRDA.a/.Zur.F.SuccjtRDA. 

Sucro  '.trais,  m.  Kl.  de  Celti- 
héiie,*uj.le  Xucar.fl.d  Espagne. 
tSucrone,  ville  à l'embouchure 
de  ce  fleuve , aoj.  Culiera. 

Sucrôkrhsu,  m.  /.,  si,  a. , is. 
Cic.  De  Sucrone,  v.  d'Espagne. 

Sucres , « h,  m.  PUa.  Suce- 
ment, action  de  sucer.  { 

Sucxus,  a a um.  Pal/.  Sucé, 
Ulé.  Part,  de  sugo. 

SucfiLA,  a , /.  (sus).  Plaut . 
Jeune  truie,  animal.lj  V t/r.Truie, 
rouleau  autour  duquel  se  roule 
le  câble  d'une  machine  à presser 
ou  à enlever.  ||  Treuil  de  mouli- 
net, de  cabestan.  ||  Plaut,  Sorte 
de  robe  de  dessous. 

Sücfil .H.,àrum,f.pl.  (î«,  pleu- 
voir). Cic.  Hyades,  étoiles  au 
front  du  Taureau. 

SüctlUJ*,  /,  m.  Cad.  Goret, 
jeune  pore.  , ; , 

StuuauKnss,  a , um.Putttg.  ad 
PU.  Tout  en  sueur,  en  nage. 

SCiunuu.L'M.  /,  a.  A put.  Petit 
inoueborr*  - , , • . 

SüdÂeiuv,  ii,  a.  Cal.  Mou- 
choir de  poche. 

SÜoÂTto,  unis,/.  Sen.  Action 
de  suer.  I|  Vite.  Etuve. 

SCdâiob,  uns,  m.  Plia.  Sujet 
à suer,  qui  suc  aisément. 

SÔDÂToaiUMjrV,  n.  Sert . Etuve, 
lieu  dans  les  bains  où  l’on  se  fai- 
sait suer. 

SÜDÂTÔMUS,  a,  wa.  Plaut.  Qui 
sert  à faire  suer. 

Ssdateix,  TcU,  /.  Celle  qui  suc 
aisément,  — lofa.  Mari.  Robe 
pesante , qui  but  suer. 

SÜDÂTUS,  e,  um,  part,  d e.sudo. 
Sudata  vestis.  Quint.  Vêtement 
trempé  de  sueur.  ||  Ou.  Qui  dé- 
coule comme  la  sueur.  = Fait  à 
la  sueur  du  Iront.  — lalor.  S/al. 
Travail  pénible. 

Sfipxs,  U,  f.  Ceci. Pieu. ||Long 
bâton  brûlé  par  le  bout,  et  fa- 
connéen  forme  de  (nque.  Sudi- 
tus  inter  se  concurrere.  Lie.  Se 
battre  à coups  de  bâton.  ||  PUa. 
Sorte  de  poiaspn. 

SnotcotuM,  i,  n.  Fait.  Sorte 
deiouft,,  u 

SüotcÜLUM,/,  a.  diiu.desui/es. 

' SêDÏïIctis,  a,  um  (s tsAum). 
GtU.  Qui  amène  le  beau  temps. 

ësiiuss.tj  /.Pi.  Sorte  depoissoo . 

Qic. 


SUE 

Suer,  transpirer.  ||  Outiller. — 
mella.  Virg. — le  miel.  ||  Tomber 
par  gouttes  comme  la  sueur.  = 
Faire  avec  peine,  i la  sueur  de 
son  front—  pro  commuai  b us  com- 
modis . Cic.  S'épuiser  en  travail- 
lant pour  le  bien  public. 

SÜDOK,  ôris , m.  (3<î»p,  eau). 
Cic.  Sueur,  transpiration.  Su- 
dore  d/ffluens.  Phad.  Qui  sue  à 
grosses  %o\xile$. Sudorem  cxcuiere. 
Nep.  — moveve.  Ceh.  — facere . 
Plia.  Faire  suer.  [ Tout  liquide 

Îui  tombe  goutte  à goutte. — cœli. 

'lin.  Rosée  . | Sudor  maris.  Lacr. 
Eau  de  la  mer.  = Travail  péni- 
ble, effort.  Stylus  ille  multi  su-' 
doris  est,. Cic.  Ce  style  a coûté 
un  long  travail. 

* SûdüRus,  a,  um.  Apul.  Qui 
est  tout  en  sueur. 

Sûdum,  i,  m . Cic.  Beau  temps. 
SÜDU5,  a,  um  (se  nour  sine; 
udus).  Virg.  Serein,  clair. \\(sub, 
udus).  A us.  Humide. 

Sue,  suent,  sues.  V.  Sus,  suis. 
SuKcia,  œ,J\  La  Suède,  roy. 
de  l’Europe. 

Subcoki,  ôrum,  m.pl . Peuples 
de  la  Gaule  belgique. 

SuÈCOS,  a,  um.  Suédois,  de 
Suède. 

Suim,drum,  m.pl .I-es Suédois. 
SuELTÉBI , Ôrum  , Ul.pl.  Suei- 
lères , peuples  de  la  Narbon- 
naise,auj.  du  territoire  de  Fré- 
jus, en  Provence  (Var). 
*Svxo,ês,êrë.Lucr.  V.Svesco. 
Suera  , œ j.  Varr.  Chair  de  porc . 

Sue  res  , umyf.pl.  Plaut.  Mor- 
ceaux de  porc  ou  de  lard. 

SüESCO,  is,  sueviysuctum,  cere , 
n.Cie.  Avoir  coutume,  être  ac- 
coutumé, être  dans  l'habitude. 

Suessa  , œ,  f.  — pomeiica. 
Ville  du  Latium , ancienne  cap. 
des  Volsques  H — arunca.  Cap. 
des  Arunces,  dans  la  Campanie, 
auj.  Sessa  (roy.  de  Naples). 

Suessâmus,  a,  um.  Cic*  De 
Suesse,  anc.  ville  du  laatium. 

Suessiôwensis , m.f.,  se, n. , is. 
De  Soissons,  du  Soissonnais. 

SlIESSlÔMESet  SpESSÜNES,  um, 
mi  pl.  Luc.  Peuples  de  laae  Rcl- 

Sique,  occupaient  le  S O.  du 
épart.  de  l’Aisne.  Ü Leur  capi- 
tale, au).  Soissons  (Aisne). 

Suetri,  ôrum,  m.pl . Peuples 
des  Alpes  maritimes,  occupaient 
une  partie  du  départ.  du  Var. 

Stetos,  a,am,  part. de  sugseo. 
Accoutumé  , qui  a coutume  de. 
||  Ordinaire. 

Suivi,. prêt,  de  suesco. 

Suivi»  ôrum , m.  pt.  PUa. 
Suèves,  peuples  de  l’ancienne 
Germanie,-.,  r*  *- 

Suîyia,  œ.f.  Tac . Paya  des 


SUE 

Suives , auj.  la  Souabe,  contrée 
d' Allemagne. 

Soivïcus  , a , um.  Tac.  Dm 
Suèves  — Suevicum  mare . La  mer 
Baltique  (la  nation  des  Suèvei 
s’était  étendue  jusqu’à  cette  mer). 
SuKvoMA,*./.  LaSuède  propre. 
Suives,  /,  m.  L’Oder,  fleuve 
de  Silésie,  en  Allemagne. 

Suives,  a,  um.  S.  Ii.  Dont  les 
cheveux  sont  retrousses  à la  ma- 
nière des  Suèves.  i *-  \ i . .<u 

Sûfe s,  ë/is,  m.  Voy.  Suffis.  ' 
Su ffarcÏnXmictus  , a,  um - 
S/al.  Tout  couvert  des  paquets 
qu’il  porte.  **vh* 

SuffarcÏnâtus,  a , um.  Plaut. 
Qui  porte  des  paquets  sous  son 
mao  leau.  =s  — mcrcedibus.  Août  à 
Chargé  de  récompenses.  | 
belle.  Apul,  Qui  a le  ventre  bien 
garni.  Part,  de 

SurFABCÏJio,  ôs,  ire.  Donner 
à porter  sous  sa  robe,  sous  son 
manteau.  — muncribus.  Apul± 
Charger  de  presem. 

SüffaRrÂWEUS,  B,  am  (/ar)J 
Plia.  Qui  porte  du  blé  au  camp 
ou  au  marché,  dans  des  sacs.  Suf- 
farroneus  castrant,.  Vivandier. 
Suffêci  , prêt,  de  suffutio.  \ 
SciWtCTio,  nais,/.  Ara.  Item- 
placement.  U .Vra. 'Teinture . I 
* SoffsciiMU  , ta,f.  Terl.  Sup- 
plément. 

Si'KrBCTOS,  a , um,  part,  de 

sufjuiv . 

SoFFEHim , prêt,  de  snjfcruen, 
SorrtnxirnA.  te,/.  B Ht.  Souf- 
france , action  de  souffrir.  ||  Pa- 
tience. ■ ■ rib 

SurtEtto,  /crj,  sustüli,  satli- 
tuat , ferre.  Souffrir,  supporter,' 
endurer . — rit  onhelitum.  Plaut. 
Respirer  à peine.  — pttenam  /cr- 
icris. Cic.  Porter  la  peine  de  am’. 
crime.— maltam.'Cic.  Payer  l’a- 
mende. ||  Soumettre.  — tergum. 
Plaut.  Tendre  le  dos.  ||  Fournir. 
— tac.  l’arr.  Suffire  à allaiter,  d 
SoFFKBTi  M,adv.  SaeltP.  PjtSdt. 
SuFrERTus , a , um,  part,  dé' 
suffercto.  Suet.  Plein,  rempli. 

Suff  krvï  F Xcio.is  jïrijaclum, 
cërë.  Plia.  Faire  bouillir  un  pea. 

SuffirvIfactus,  a,  am  PUa. 
Un  peu  échauffé.  u C 

SurFRRvilrîo,  is,  foetus  sam, 
fiësî,Pl/a.elSetrsanui,ès,iii, 
t’irit.a.Pliui  Bouillonner  Un  peu.'- 
Scffes, <?//>, m.Zf'r. Un  des  son-  i 
verains  magistrats  de  Carthage. 

SoFFÎaBiÜToa,  ôris,  ai.  Plaut. 
Qui  agrafe  pandessous.  > J »r 
Stt  FS'ÎBU  LO , as , tire . t .SuBFIDl1  LO. 

SoffibBlom,  i,  a.  ( filata );' 
Fesi.  Voile  blanc , que  les  ves- 
tales menaient  sur  leur  tâte  en 
1 sacrifiant . as» . » as<a  '••.à 
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■■  Soffïciins,  iis,  omn.  g.  PI  in.  SoFFLAimo,  às,  tri.  Sid.  En-  Svmüotnôsvs , a,  um.  Col. 

Suffisant,  qui  suffit. — maris. Curt.  flamme r.  Qui  a les  éparvins. 

Qui  résiste  aux  maux.  SorraiTio , mût,/.  Piin.  Elé-  Suffragiuii,  ü,  a.  (frango) . 

Sur  FÏCiiXTXR , adv.  V.  Jet.  ration  des  petites  bulles  ou  bou-  Cic.  Suffrage,  voix  qu'on  donne. 
Suffisamment.  teilles  qui  se  forment  sur  l'eau.  — ferre.  Vie.  Donner  son  sul- 

SorrlciiKTl*.  <r,  /.  Ter/.  Suf-  * Sufflatômdm,  ii,  ».  Bibl.  frage.  — inire.  Cic.  Aller  aux 
Évince,  ce  qui  suffit.  Soufflet  à souffler.  yoix.Snf/ragia tanta.  Pt. /.  Scru- 

Surrïcio, is.fêci,  fcdum.ïccrë.  Sor r lâtus  , si»,  m.  P/in.  Souf-  tin. — captarc.  Hor.  Briguer  les 
Mettre»  la  place,  substituer.  — fle,  action  de  souffler.  ||  Haleine,  suffrages.  — ferre.  Cie.  Kmpor— 
eonsuiem  in  locnm  aliénés . Lie.  Sofflâtus,  »,  um,  part,  de  ter  les  suffrages.  Cuneiit  suffra- 
Elire  un  consul  en  remplace-  suffit.  Enflé  de  vent,  gonflé.  »=  giit.  Cic.  A ( unanimité.  ||  Best. 
ment  d'un  autre.  ||  Fournir.  — — scient td.  V *rr.  Enflé,  fier  de  Centurie  quidonne son  suffrage. 
uümenUr.  Virg.  Nourrir. — mi-  son  savoir.  J Cir.  Droit  de  suffrage.  = Cie. 

liiet excarsioaiius.Lir.  Faire  faire  SurFlÂVUJ , a,  uns.  Suet.  Vop.  Faveur,  bienveillance,  disposi- 
aux  soldats  de  fréquentes  excur-  Soaruvus.  tion  favorable, 

sions.  ||  Teindre.  — Innés.  Cie.  SufrLO,  às , nui,  àtum , àrë.  StrrrnÂOO,  lois,  f.  (frango). 
Donner  la  première  teinture  aux  Piin . Souffler.  — buccas.  Plant.  Piin.  Jarret  des  jambes  de  der- 
laines.  )|  neul.  Cic.  Suffire,  être  Enfler,  gonfler  ses  joues.  =*=  — rière.  ||  Pli  du  jarret.  J|  Javart , 
suffisant.  Hec  suffuit  ictUns  nm-  atiguem.  Petr.  Souffler  sur  quel—  éparvin  , maladie  des  chevaux.  K 
ta.  Virg.  Le  bouclier  ne  peut  qu'un. = — s*. Crever  de  colère.  Suffragines  ritis.  Coi.  Rejetons 
plus  résister  aux  coups. \Suffieit.  ‘-.Pers.Sc  v.inter, s'enorgueillir,  qui  sortent  du  pied  de  la  vigne. 
Mort.  Il  suffit,  c'est  asses.  ||  Nrc  Sur» ôcâiKlis  , m.  f.,  lë,  a.,  Suffiiâgox,  iris.  Uns  sum, 
eerin  roienti  s officiant.  Or.  Il  is.  C.  Aur.  Suffocant.  Sri,  d.  Cic.  Donner  son  suffrage, 

veut  parler  et  ne  trouve  point  de  Scffôcâtio,  ônis,f.  Piin.  Suf-  = Favoriser,  aider,  seconder.  — 
paroles.  focation,  étouffement.  lundi  alicu/aj.  Lentul.  ad  Cie. 

SurriKitDUi,  »,  in.  Col. Qu’il  Sukpôcâtus  , »,  um.  Quint.  Servir  la  gloire  de  quelqu'un.  Si 
faut  parfumer.  Etouffé.  Part,  de  cogitalio  non  suffragrtnr.  Q.  S'if 

SorrÏGO,  is,  xi,  sum,  gërë.  Surroco,  às,  ici , àtnm,  are  n’apasuneheureuseinspiration. 
Piin.  Attacher,  ficher  par-des-  (suôfaucc).Cic.SvSo<\otT,  étouf-  SorraSGi,  prêt,  de  stsf/ringo. 
sous.  — aurais  Claris  crepidas.  fer.  Injuria  rinculi  suffocat  ri-  SurraxNÂTIO,  Snij,  f.  Plia. 
Plia.  Mettre  des  clous  d’or  à ses  tem.  Piin.  Ce  tien  trop  serré  Liaison,  enchaînement  des  pier- 
semelles.=—  stimulas dolori.  Sen.  étouffe  la  vigne.  res  dans  une  voûte. 

Envenimer  la  douleur.  ||  Ai  ta-  Svrr&Dto  , is,  fôdi,  fossum,  Surrasv  omis,  lis,  omn.  g. 
rberà. — cnei.Vell. — incruee.  derë.  Coi.  Fouir  par-dessous,  ri  mm.  Qui  frémit  de  colère. 
Ilirt.  Crucifier,  mettre  en  croix,  creuser  sous,  miner.  — murum  Surrafco,  is,  rÿiauetri,  ctum 
Svrtmsn,  tnis,  u. Or.  Parfum.  Tac.  Saper  un  mur.  ||  Percer.»»  ou  càtum,  àrë.  Col.  Frotter  légè- 
SurrtstïHTo,  is , âri,  àtnm,  — equum.  Çat.  Tuer  un  cheval  rement. 
àrë.  Veg.  Parfumer.  sous  son  cavalier.  SurrniHOO,  is.frëgi,  fractura, 

8crrïsixxTUBS,/',a.6Vc.Parftmi.  Scrrossio,  ënis,  f.  Sen.  Mine,  gërë.  Cic.  Rompre  par  le  milieu 
St'fFlXDO,  is,  de  ri.  Piin.  Fen-  sape.  ou  au-dessous.  — aticui  talos. 

dre  légèrement  ou  par-dessous.  Svrrossvs,  a,  um,  part.de/s/-  éVoué.  Donnerta  bastonnade  sous 
Sonia,  is,  ïei,  i/am.  Ire.  P/in.  fodio.  la  plante  des  pieds. 

Parfumer.  ||  Plia.  Faire  des  fu-  Sorrascrus,  »,  um,  part,  de  Soffiuo,  is,  àri.  Hum,  tri. 
migations,  ||  Luer.  Echauffer.  s offrir  go.  Col.  Emier,  émietter,  mettre 

Svrriscüs,  i,  m.  (fis eus).  Fesl.  Scrra.’iîtÂTio,  Unis,  f.  Plia,  en  miettes. 

Sac,  boucs»,  panier.  Vojr.  SrrraiXATto.  SorroM,  prêt,  de  snffando. 

StrrrïTlo,  ônis,  f.  Plia.  Ac-  * SuFraÂoÂHxus , /,  m.  Suf-  SurriSoio,  is , fûgi , f&gitum , 

lion  de  parfumer;  fumigation.  fragant.  _ gërë.  Lit.  S'enfuira  la  dérobée, 

SurriTO»,  iris,  m.  Plia.  Par-  Sufmâoaks,  lis,  omn.  g.  Cie.  se  dérober.=  — tnetum,  tensum. 
fumeur.  Qui  donne  sa  voix,  son  suffrage.  Lucr.  Se  dérober  aux  sens. 

SorrÏTOS,  is,  m.  Plia.  Voj.  Suf/mgantenaturà.  Cic.  Aidédes  SorrSolvn,  ii,  n.- Quint.  Re- 

Surrmo.  ..  . taie  ns  de  la  nature,  filullis  suffra-  fuge,  asile,  retraite. 

SorrÏTOS,  a,  um,  part.de  suf-  gantiius  mentis.  Cic.  Sans  être  ScrFOLCIO , is,  si,  lum , cîrfS 

fin.  Piin.  Parfumé.  =3— fuma,  appuyéd'aueun  mérite  personnel,  Var  Etayer, soutenir  par-deM0M5. 
Am.  Enfumé.  SurrnÂoÂTio,  ënis,/.  Cic.  Suf-  Strmtf.caux,  »,  ».  Vitr.  Etaie.1 

Scxrîvi,  prêt,  de  suffio.  frjwe,  action  de  donner  sa  voir.  Suffoltos,  a,  um,  part.de 

Surrixcs,  a,  um,  part,  ie.su/-  SuffrâgÂTOr,  iris,  m.  Cic.  suffulcio.  Vnrr.  Etayé,  appuyé. 
figo. r—cnsci.  Cic.  Crucifié.  Qui  donne  son  suffrage,  sa  voix.  SuFFÔxfeaTto,  ënis,  f.  Cels. 

SofflâxIus,  m.f.,  le,  n.,  is.  J Lie.  Celui  quidemande  un  suf-  Fumigation,  action  de  brûler  des 
Prud.  Qu’on  peut  respirer  en  (rage  en  faveur  d'on  autre.  substances  odorantes  pour  cor- 
rendanl  son  baleine.  SuFFEÏoÂTÔaii's.a.srra.C/ic. De  riger  la  mauvaise  odeur.  k 

SurraÂXiK,  ïnis,  n.  Jnr.  Ac-  suffrage.  ||  Fugitif,  qni  ne  dure  Süffômïgo,  às,  àri; àtum,  tri. 
lion  d’enrayer  une  roue.  Il  Sabot  qu'un  moment.  Suffragaloria  Varr  Fairedela  fumée  par-des- 
qui  sert  à enrayer  des  roues  dans  amicitia.  Cic.  Amitié  passagère,  sous.  ||  Brûler  des  parfums  pour 
une  descente.  e=Jnr.  Obstacle,  Suffrâsatxix,  iris , ).  Aug.  détruire  les  mauvaises  odeurs, 
retard,  délai.  Celle  qui  donne  son  suffrage.  SoTtoiiDÂms a,  mm.  Vnrr. 

ScFFtistÏNO,  às,  àri,  àtum,  SurrxA«iNis,gén.  àesujfrago.  Mis  pour  fondement. 
àrë.  Sets.  Enrayer,  mettre  le  sa-  SuffxâgYno,  ils,  tri.  Cato.  Suffüxdo , is,  fùdi,  fisum , 
bot  aux  roues.  Couper  lé*  jarrets,  - . dire.  Plant.  Verser,  répandra 
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dessous,  ou  furtivement.»—  ore 
ruborem.  Virg.  Faire  monter  le 
rouge  au  visage.  — acirm  oeulo- 
rum.  Sen.  Troubler  la  vue.  Suf- 
fundi  spacu/ir.  S (ai.  Etre  mar- 
qué de  taches. 

Süffûaor,  iris,  à/as  sum , 
âri . é.  PI  au/.  Dérober,  filouter. 

Supfüsio , cuis , /.  Plia.  Ac- 
tion de  verser  dans.  |j  Cels.  Suf- 
fusion , fluxion  sur  les  yeux, 
cataracte. 

'Suffôsor,  Ms,  m.  Fragm. 
Poet.  Qui  répand,  verse,  arrose. 

SüFFÜSÔAIUH  , ii , n BU/. 
Canal. 

Suffûsü»,  a , ttm  , part,  de 
suffundo . Arrosé,  baigné.  Suf- 
fusicruore  oculi.  IHin.  Y eut  rou- 
es de  sang.  — laerymis.  Or.  — 
signés  de  larmes,  a si  Sujfiuior 
tenus.  Ter/.  Le  sexe  qui  rougit 
plus  aisément.  Suffusus  malcro- 
lentiâ  animas.  Cic.  Esprit  mal- 
veillant, haineux.  Suffit  si  fe/lt 
sales.  O».  Raillerie  amère , 
pleine  de  fiel. 

Su o am BR! , ôntm , m.  pi.  Tac. 
Vor.  Sicawbri.  * 

Sugoëro , fs  y gessi , geitum  , 
rèrè.  Ter . Fournir  , donner.  — 
rei  sump/us.  Ter.  Faire  les  frais 
d'une  chose. — maicriam  cri  mi - 
stibus.  Lie.  Fournir  matière  aux 
accusations.  f|  Suggérer  , faire 
ressouvenir.  (|  Lie  Substituer, 
mettre  à la  place.  ||  Virg.  Mettre 
dessous.  ||  Cic.  A jouter  à.  \\Druso 
Indus  est  suggéré ndus.  Cic.  11 
faut  jouer  un  tour  à Dnitus. 

SuGGXSTfo  , Unis  |i  /.  Culs. 
Addition  , augmentation.  f|  Vo- 
pisc.  Suggestion  , conseil. 

Süggestüm  , g , a.  Cic.  et 
Sücgistüs  , us  y m.  Varr.  Lieu 
élevé*  ||  Tribune  pour  haranguer 
le  peuple  on  les  soldats.  ||  — co- 
mte. S/a/.  Edifice  de  la  coiffure. 
jj/W/.  Appareil  scénique.))  (J.  Jet. 
Suggestion,  action  de  suggérer. 

SuooESTits,  a y um.  part,  de  sug- 
grro.Prap.  Entassé,  mis  en  mon- 
ceau. H Cic.  Ajouté,  T.  //.Soutenu. 

Su  GOILLÂTIO  , ônh  y f.  PI  in. 
Contusion,  meurtrissure.  =*Flé- 
trissu  re . 

Soogillo  , as  y à ti , à/um  t 
iri.  P/in.  Meurtrir,  faire  une 
contusion.  vaU.  Je/.  Flétrir,  dif- 
famer. s^tPe/r.  insulter,  railler, 
«a  Prud.  Suggérer. 

Suogr£dior  , iris  , pressas 
sum  , ds  y d.  Tac.  S’avancer, 
s’approcher  furtivement, 

Süggrrssws  , a , um,  Tac. 
part,  de  suggrtdior. 

Suggaukda  , etc*  V oy . par 
Subg....  • 

8ÛGÏLL0,  etc*  Voy.  par  Su  g*.*. 
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vSüoo , it  t xi  y ctum  , géré-  Cic • 
Sucer,  teler,  être  à la  mamelle. 

Sol , slféiy  se.  Pronom  de  la 
troisième  personne  au  sing.  et 
aupl.  C/c.  De  soi,  a sot , se. 

Suîlb  , fs  y n.  Cal.  Etable  6 
cochons,  toit  h porcs. 

SuiLLA,  œ,  f.  (sous-ent.  ta- 
ra). Ceh.  Chairdeporc,  du  lard. 

Suit. lus  , a , um.  Lie.  De  co- 
chon , de  porc. 

vSuîmet  , sibimet , sème/ , Cic. 
et  Suim&tipsius  , sUïmf/ipsiy 
si më /ipsum.  De  soi-mème , à 
soi-même , soi-même. 

Soindinum  , i.  n.  Nom  primi- 
tif de  la  capitale  des  Aulerces- 
Cénomans,auj.le  Mans(Sarthe). 

StUirus  , a , um.  Varr  Vey. 
Sü  II.  LUS. 

SnôNEt  yumym.pi.  Tîsrr.Saéons, 
petipl.  de  la  Scandinavie,  auj.  de 
la  Suède  propre.  ||  La  Gothie. 
Suis  , gén.  de  sas. 

Suitia  y ce  y f.  Schwits , ville 
de  Suisse. 

Suit! ens is  pagus , m.  Le  can- 
ton de  Scbwiti , en  Suisse. 

SÛlXsiÏTis  , iis  y / Bibl.  Stlla- 
mite , fille  de  Sulam. 

Svlcâmen  , l mis  y a.  À pu/. 
Voy.  Sulcus. 

éwîLCÂTiw  , adv.  Pmp.  Par  sil- 
lons ou  rayons  , en  sillonnant. 

Sülcàtio,  bais,  /.  Varr.  Ac- 
tion de  sillonner;  labourage  par 
sillons. 

Sulcâtor  , uns  y m Prud.  La- 
boureur. » — sieem  arma.  Luc. 
Fleuve  qui  traverse  des  sables 
arides.  ||  — latent.  Cl.  Le  vau- 
tour qui  déchire  le  flanc  de  Pro- 
tnélhée.  ||  — si  verni.  S/a/.  Le 
nocher  des  Enfers. 

SüLCO,  as,  ùe/  y ai  mm  , ürë. 
Ce/.  Sillonner , tracer  un  sillon, 
labourer  par  sillons,  cultiver  la 
terre.  ||  — fossas . Varr.  Creuser 
des  fossés.  = — cu/em  rugis.  Ou. 
Rider  le  visage.  — oyuar.  Or. 
Fendre  les  flots.  — i/er.  Sen.  p. 
S’ouvrir  un  chemin. 

SoLcttLus  , / , m.  Col.  Petit 
sillon  , petite  tranchée  pour  plan- 
ter des  arbres.  Dtm.  de 
Su lcus  , i y m.  (ôLo'î).  de. 
Sillon.  Sa/ co  te  nui  avare. 
Virg.  Creuser  de  léggrs  sillons. 
(|  P/in.  Chaque  façon  qu’on 
donne  6 la  terre.  = Virg.  Sillage 
d’un  navire.  l|Ride. — cutis.  Mari. 
— de  la  peau.  — affûte . V . Fl.  — 
de  l’eau.  ||  Visg.  Traînée  de 
flammes.  ||  Calami  su/ci.  Prud. 
Lignes  d’écriture. 

Suirum,  iris  y n.  V.  Sulpiiur. 
Suloa,  a- y f.  Rivière  , affluent 
du  RhAne,  ches  les  Cavares,auj. 
la  Sorgue  ( Vaucluse). 
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-■  SueiâtUrio,  ii,  tri.  h.  Cic. 
Imiter  Sylla. 

Sulmo,  Suis  y ns.  Sulmone,  ville 
du  Samnium, patrie  d’Ovide;  ouj, 
Sulmona .ville  du  roy.de  Naples. 

Sulmûnensis  , m.  /. , //,»., 
is.  Jur.  De  Sulmona. 

Suepbur  , iris  y n.  ( é)o»  -vvy, 
tout  feu).  Virg.  Soufre.  — sa- 
crum. Pers.  Fmidre.  |)  Sulphura . 
lier.  Eau  soufrée. 

SulprUrans  , lis  y omn.  g. 
Voy.  Sbt.phurius. 

&ULPiifc  Ai  aia  y a y f.  Plise. 

Soufrière , raine  de  soufre. 

SuLPnttaÂnius , //,  m.  P/isg. 
Qui  extrait  le  soufre  de  la  mine 
et  le  prépare. 

SuLFfttf RATIO  , Unis  y f.  Scsi. 
Lit  ou  couche  de  soufre.  Action 
de  soufrer,  de  donner  l’odeur, 
le  goût  du  soufre. 

vSuLPntlnÂTUM , /,  n.  Mari. 
Allumette.  || Plia.  Vapeur,  exha- 
laison sulfureuse. 

Sni.PHttRÂTtiJ,  a y um.  Ce/s. 
Soufré , sulfure* , sulfureux.  JW*- 
phuratas  /ante.  ( '.oh.  taines  blan- 
chies à la  fumée  du  soufre.  — 
atfua.  Sen.  Eaux  sulfureuses. 
— merci s institor.  Mar/.  Ven- 
deur d’allumettes  ou  de  mèches 
soufrées.  Su/phuratum  ramentum . 
Mari.  Allumette. 

SuLPittf  nnus , a y um.  Or.  De 
soufre,  sulfuré,  sulfureux. 

• SuLPntvao  , isy  àrë.  Tert. 
Soufrer  , donner  le  goût  ou 
l’odeur  du  soufre. 

Solpii&rôsus  , a . um.  Vr/r. 
Sulfureux,  sulfuré,  abondant  en 
soirfre  , plein  de  soufre. 

Sultis,  Varr.  pour  sirultis. 
Sun  , Fna.  pour  cum. 

Sum,  isy  -est , fui  y essë  ( cîpi) . 
Cic.  Je  suis,  tu  es,  il  est,  j'ai 
été.  Etre.  Sum  /o/us  rester.  Cic. 
Je  suis  tout  \ vous.  Est  meusn 
hoc  fmcerc.  Cic.  C’est  6 moi  de 
faire  cela.  ||  Avec. le  gén.  Estêoai 
jadicis.  Cic.  Il  e6t  du  devoir 
d'un  bon  juge.  Sum  Jmphitryo- 
nis.  P/au/.  J’appartiens  À Am- 
phitryon. Esse  eseee  maximte . 
P/au/.  Etre  un  grand  mangeur. 
— magai  aptui  cliquent.  Cic.  Etre 
fort  estimé  de  quelqu’un.  — atic- 
ni  arkitrii.  Sue/.  Dépendre  d'tin 
mi  tre . — juifs  tui.  Lac . S’appartc- 
nir,  être  son  maître.  — Eomana 
partis.  Lit.  Etre  du  parti  des 
Romains.  ||  Avec  le  dot.  Mihi 
desiderio  est.  Sets.  J'ai  envie,  je 
voudrais  bien.  Esse oner tj ervndo . 
Lie.  Etre  capable  de  porter  on 
fardeau.  — pari  morendo.  Ce/s. 
Etre  propre  à faire  sortir  le  pus. 
—dental  omnibus.  Pi  iss.  Etre  le 
jouet  de  tout  le  monde  — sunori , 
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odio.  Cic.  Etre  aimé,  haï.  *— 
prœdœ  alicui.  Etre  l’occasion  <îe 
rapines  pour  quelqu'un. —prcesi- 
dio . Cass.  Secourir.  — usai.  Cœs. 
Eire  utile. — male  s lia.  Cic . Cau- 
ser du  chagrin.  — solvendo.  Liv- 
Etre  solvable.  — lu  mûri  extra- 
h en  do.  Cels.  Attirer  les  humeurs. 
Quœ  esui potuigue  suai.  Dig.  Ce 
qui  peut  se  manger  et  se  boire. 
||  Avec  l'abl.  Mira  sum  alacri- 
taie.  Cic  Je  sub  merveilleuse- 
ment gai , dispos,  disse  magnâ 
g I pria.  Cic.  Jouir  d'une  haute 
considération.  — bono  anima, 
Cic*  Avoir  bon  courage,  —claro 
pâtre . flor.  Avoir  un  père  illus- 
tre. — capiie  raso.  Cic.  Avoir  la 
tête  rasée.  Quanto  dolore  fui! 
Cic.  Quelle  n'a  pas  été  ma  dou- 
leur! ||  Avec  l'infinitif.  Benespe- 
rarc  est.  Plia,  il  y a lieu  de  bien 
espérer.  J|  Avec  les  prépos.  Est  a 
me  hoc  totum.  Cic.  Tout  cela  est 
fait  pour  moi.  Ab  Andrià  est 
mucilJa  keee . Ter.  Cette  ser- 
vante appartient  à Andria.  Tu 
es  aù  Aristotele.  Cic.  Tu  es  pour 
Aristote.  | — ad  urbem.  de. 
Etre  à la  ville  ou  dans  la  ville. 
— ad  atiguem.  Cic.  Venir  trou- 
ver quelqu’un.  — ad  airum  cru- 
dam.  Ce/s.  Etre  bon  contre  les 
crudités  d’estomac.  — apud  ati- 
quern.  Ter.  Etre  ou  demeurer 
chez  quelqu'un  , dans  sa  mai- 
son. — cum  imperia.  Cic.  Avoir 
de  l'autorité,  être  en  place. — è 
republicd.  Lie.  Etre  de  l'intérêt 
de  l’état.—  in  ditione.  Cic.  Etre 
tous  l’autorité'  ou  la  juridiction 
de  quelqu’un.  — in  rem  commu- 
ne m.  Plaut.  Etre  avantageux  au 
public.  — in  are  a lie  no.  Cic. 
Avoir  des  dettes.  — in  multis 
nummis  suis.  Cic.  Avoir  beau- 
coup d’argent  comptant.  Est  in 
quœstione.  Plia.  Cesl  une  ques- 
tion. — mihi  cum  illo.  Cic.  J’ai 
des  relations  avec  lui.  Tecum 
nihil  rei  nabis  est.  Ter.  Je  n’ai 
rien  à démêler  avec  toi.  Esse  in 
veste.  rT}b.  Avoir  un  habit.  — 
in  jpe.  Cic.  Avoir  espérance. 

— in  nord.  Ter.  Etre  coupable. 

— in  mord  alicui.  Plaut.  Retar- 
der quehia’un.  —in  eo  ut.  Nep. 
Etre  sur  le  point  de.  fj  Avec  les 
adverbes.  Est  recie  apud  mat rem. 
Cic:  Ma  mère  se  porte  bien.  — 
tibi  berné  soti:  Ter.  Tout  va  bien 
pour  vous  seul.  ||  Avec  les  con- 
jonctions. Kstguod  ri  sam  do  muni 
Plaut.  J'ai  quelque  affaire  au 
logis,  —guod  gauéeas.  Cic.  Vous 
avez  sujet  de  vous  réjouir.  Ero 
ut  me  voles.  Plaut.  Je  ferai  ce  que 
vous  voudrez.  Non  erat  ulficn 
posset.  Lucr.M  ne  pouvait  se 
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faire  que.  ||  Avoir  coutume  d’être 
Si y ut  es  f cessais*.  Cic.  Si  tu 
t’endors,  comme  c’est  ton  habi- 
tude. ||  S’écouler,  se  passer,  ar- 
river. Fuerunt  très  non.  Cic. 
Trois  heures  se  passèrent.  Est 
sapé.  Ter.  Il  arrive  souvent. Erit 
ubi.  Plaut.  11  viendra  un  temps 
où,  Sise  présentera  une  occasion 
Je.  ||  Derneu rer . Sitis  ut  hic  hodiè , 
impetrabo.  Cic . Vous  ne  me  re- 
fuserez pas  de  passer  la  journée 
avec  moi.  ||  Est.  Il  est  possible, 
permis.  Cernere  erat.  Ov.  llj 
fallait  voir!  Fuerit  dettes  Sagun- 
tum.  S.  il.  Quoi  1 il  aura  pu  dé- 
truire Sagonte.  Ne  sit  tibi  adiré 
montes.  Prop.  Ne  va  pas  dans  les 
montagnes.  ||  Vivre.  Dum  ero. 
Cic.  Tant  que  je  vivrai.  Fuit. 
Fi/g.  II  n’est  plus.  j{  Durer,  sub- 
sister. Non  solct esse  diu.  Prop . Il 
ne  dure  pas  longtemps.  |{Valoir. 
Quanti  erat  iriticum?  Cic.  Com- 
bien valait  le  blé?  Multo p/uris 
est  ager.  Cic.  Les  terres  ont  aug- 
menté dq  prix.  \\  Sunt  gui.  11  y 
en  a qui.  Esta.  Soit , à la  bonne 
heure. . Este  duces.  Firg.  {soyez 
mes  guides. 

Sumatra  , a:  , f.  Sumatra, 
grande  lie  d’Asie. 

SÜM£  , impér.  de  sumo  , is. 

SÜMBN,  ïutSy  n.  {s u go).  Mort. 
Tétine  de  truie  qui  allaite  depuis 
deux  jours. 

SüMictT , pour  subjicit. 

Sümîïta,  te,  f.  La  Somme,  ri- 
vière de  Picardie. 

SdmÏHÂTA  , te,  /.{  sumen). 
Fest.  Truie  qui  a mis  bas  de- 
puis peu.  — caro.  Am.  Tétine 
de  cette  truie. 

Summa,  te,  /.  ( summus ). 
Somme,  total,  capital.  Quœ  sum- 
ma colligit.  P/in.  Cette  somme 
monte  h.  De  summà  njhil  dccc - 
de/.  Ter.  Vous  ne  perdrez  rien 
du  capital.  Quàeungue  summà. 
Phœd.  Pour  un  prix  modique. 
= In  summam  proficere.  Quint. 
S'accumuler.  ||  Summa  rerum. 
Liv.  Sommaire.  || L’essentiel , le 
principal , l’important.  — rerum 
ad  te  redit.  Ter.  Tout  le  poids 
de  cette  affaire  retombe  sur  toi. 
— est  in  iestibus.  Cic.  Tout  dé- 
pend dei  dépositions  des  té- 
moins.— ilia  sit.  Ch.  Pour  finir. 
— judicii.  Cic.  Le  fond  de  l’af- 
faire en  litige. — hœc  est.  Firg. 
Voilà  le  tout,  l’essentiel.  — sum - 
marum.  Sen.  Ce  nu’on  peut  dire 
de  plus  précis.  Ad  summam.  Hor. 
J a summà.  Cic.  Enfin,  bref,  en 
un  mot.  |j  Chef.  — ducum  A/ri - 
des.  Ov.  Atride  le  chef  de  tous 
ces  rnis.  ||  Suprême  autorité.*— 
rerum.  Cic.  Souverain  commun- 
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dement.  Btüi  summum  alicui 
ctiirre.  Virg.  Céder» quelqu'un 
[a  conduite  de  la  guerre. 

Summ x Alpes, f.gl.  Cm.. Au), 
le  grand  Saint-Bernard  ou  lie 
mont  Saini-Gothard,  montagne 
de  Savoie. 

* Summâus,  m.  f.,li,».,  ù. 
Tert.  Total,  complet. 

'SrMMÂNÂua,  is,  u.  Fcsl.  Gl- 
teau  lait  en  (orme  de  roue,  qu'on 
offrait  a Sumrnamis  (Pluton). 

SuMMÂno,  àe,  été.  Plaut.  Dé- 
vorer, engloutir. 

Su mmânus,  /,  ni.  (mapes). 
Or.  Surnom  de  Pluton. 

Summa  alun , ii,  a.  Ses.  Som- 
maire , abrégé. 

* Sukmâhius  , ü,  m.  Cic.  Qui 
veut  être  le  premier. 

Sommas,  élis.  m.f.  Principal, 
qui  est  des  premiers.  Susnmates 
mal  ton».  Plaut.  Femmes  de 
qualité. 

SoMMÂTtN  , adv.  Cic . Somr- 
maircinenl,  en  abrégé.  ||  Col. 
Légèrement,  à la  superlicie. 

SuMMÂTUS , ûs , m.  Luçr.  Sou- 
veraine autorité,  prééminence. 

Su  MM  l , adv.  Col.  Par  haut , 
au  haut  = Ci*.  Fort,  extrérae- 
ment. — diffider*.  Cic.  Etrerem- 
pli  de  défiance. 

SuMHieoo,  ete.  Voyez  par 
Suait. , les  autres  mots  écrits  par 
Su  MM. 

Som mitas,  àiis.f.  Pall.  Haut , 
sommet,  cime. 

Sv  m Mo  , sous-eot.  in  ioco. 
Quint.  A la  fin. 

SuMMCEtuÂaos,  a,  ma.  Hart, 
Qui  habite  ou  fréquente  les 
remparts.  Summœniana.  Hart. 
Coureuses. 

Summorkium,  ii,  a.  Hart.  Lieu 
àRomevoisindes  remparts,  où  se 
tenaient  les  femme»  publiques. 

SuMM&pifai,  adv.  Cic.  Gran- 
dement, fort,  extrêmement. 

Summùtünùs,  adv.  A gui  Jus- 
qu'au haut. 

Suhmëaa,  m.f.  St»,  dira,  de 
tu  mm».  Petite  somme. 

Summum  , acc. , pris  adverb. , 
sous-ent.  sut.  Cic.  Au  plus,  tout 
au  plus , pour  Ip  plus.  Hodic , 
aut  summum  cràl.  Cic.  Aujour- 
d’hui, ou  demain,  au  plus  tard,  |j 
Pour  la  dernière  fois. 

Summum,  i,  a.  Le  haut,  le 
bout,  l’extrémité. — »aaa.  Cic. 
La  surface  de  l'eau. — aiei.  Vurr. 
Le.  soir.  A tummo  iufitxus.  Cic. 
Courbé  par  le  bout. 

Summus,  a,  um  ( sync.  de 
supremas).  Le  plus  haut , le  plus 
élevé.  — puis  us.  Plaut . Le  Lord 
d'un  puits.  Summa  urbs.  Cic. 
Partie  haute  d'uue  ville.—  at/ua. 
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de.  Surface  de  l'eau,  —oscula. 
Virg.  Baisers  cueillis  du  bout 
des  lèvres.  Sutnmi  digiti.  Cris. 
I.e  bout  des  doigts. sssSummo  a/is- 
mo  hœc  inhaercl  ncquitia.  Scn. 
Ce  n'est  pas  une  méchanceté 
profondément  enracinée.  |[  Le 
dernier.  Summa  «soi.  Plaut. 

— sent  et  us.  Cic.  Extrême  vieil- 
lesse. — dics.  Virg.  Le  der- 
nier Jour.  Pro  summa  libère. 
Plaut.  Boire  jusqu'il  la  dernière 
goutte.  Summum  reip.  tempus. 
Cic.  Le  dernier  temps  de  la  ré- 
publique. ™ Très-grand,  extrê- 
me.— imperalor.  Cic.  Grand  ca- 
pitaine.— vie-  Cic.  Grand  per- 
•onaac.  —tuus.  Ter. — arnicas. 
Cic.  Intime  ami.  Summus  do/or. 
Plia.  Douleur  extrême.  Summa 
mge  nia.  Cic.  Grands  génies. — 
prudeniia.de.  Connaissance  pro- 
fonde. — kicms.Cic.  Le  plus  fort 
dé  l'hiver.  — J arma.  Ter.  Beauté 
pai  laite.  Summa  in  co  omniss  sont. 
Cic.  11  est  accompli  en  toutes 
choses.  — amnia  fecisse.  de. 
Avon  fait  leu  plus  grands  eiforls 
Summa  soin  nia  te.  Cic.  Avec  une 
extrême  bienveillance.  Summa 
rei alùjuem prrponerc . Jus/.  Con- 
fiera quelqu'un  la  direction  des 
affaires.  Summum  periculum  ,fa- 

grand  dan- 
gec-  Summum  jus,  summa  injuria. 
Jstg.  Le  droit  rigoureux  dam 
toute  sa  rigueur  est  le  comble 
de  l'injustice.  Summo  jure.  Cic. 
A la  rigueur.  — » loco  uatus.  Cic. 
D'une  haute  naissance.  IfQui 
tient  le  haut  bout  delà  table.  A 
summo.  Plant.  En  commençant 
par  le  haut  bout. 

Sommusso,  as,  arc.  Acc.  Voy. 
Mc  11  MU  HO.  ' 

Sept  Musses  , a,  um.  N au . 
Qui  murmure. 

Summüto  , às , ici,  âtum,  arc. 
Cic.  Echanger,  troquer. 

Sh*°„.  is,  sumpsi,  sumptum, 
meri  [s  a b cmo).  Prendre.  — ci- 
bum.  Sep ■ — de  la  nourriture. 

— spatium.  Lia.  — du  temps.  — 
mutuum.  Plaut.  — pccuniam.  Cic. 
Emprunter  de  rangent.  ~ — 
animum.  Qu.  Prendre  courage. 

— aiium.  Cic.  Se  reposer.  — 
principium  à Plia.  Commencer 
par.  — supplicium.  Ter.  Punir.  |j 
Choisir.  — libéras.  Sali.  Adop- 
ter. |j  Entreprendre.  — icllum. 
Sait.  — la  guerre.  — periculum. 
Tac.  Courir  le  risque.  — in  se. 
yitr.  Se  charger  de.  ||  S'attri- 
buer , s’arroger.  — sibi.  de.  — 
i ihispinlus  arrngamuimque . Cms. 
Devenir  hautain  et  arrogant.  || 
Plaut.  Dépenser.  ||  de.  Ache- 
ter. | Employer,  — ditm  hila- 
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rem.  Ter.  Consacrer  un  jour  à 
la  joie.  — aperam  frustrà.  Ter. 
Perdre  sa  peine.  ||  de'.  Poser 
en  principe,  supposer. 

SfMPSE,  nom  snmp  sis  sr . 

Su  Mm  , Parr.  pour  sumplssl. 

SuhptïfxCIO,  is  , /ici,  fac- 
tum, ccri'.  Plaut.  Dépenser. 

Svmmo,  unie,  f.  Cala.  Prise  , 
ce  qu'on  prend  chaque  fois.  j| 
Oc.  Mineure  d’un  syllogisme.  || 
Emprunt. 

ScmftKto,  as,  ici,  âtum, 
àri,  fréq.  de  suma.  Plia.  Pren- 
dre «ou  vent. 

SustJToiatos  , a , um.  de. 
Qui  concerne  la  dépense.  Sump- 
tuuria  Ici.  de.  Loi  somptuaire, 
Sumptuarim  rut  issues,  de.  Comp- 
tes de  dépenses. 

Sumptuârids  , il,  m.  /tuer. 
Dépensier,  économe.  -mm 

SuJtPTOM,  i,  a.  M.  Cm,. 
Proposition  qu'on  accorde. 

Scmptussè,  adv.  Somptueu- 
sement , avec  beaucoup  de  dé- 
pense , de  faste.  nVfcx-iqpt.  >A 

SniuPTuostTss , iris,  f.  Sid. 
Prodigalité.  • 

SiiBKUôsos , a,  um.  de. 
Somptueux . qui  fait  de  grandes 
dépenses,  [j  Part  Dépensier, 
prodigue.  |j  Coûteux  Villa  non 
sumptaasâ  tutcli.  Plia.  Maison 
de  campagne  d'un  entretien  peu 
dispendieux.  ■ \ 

Scmptcs,  ùs , m.  Cte.  Dé- 
pense, frais.  Sumptui  este  alicui. 
Plaut.  Mettre  en  frais , causer 
des  dépenses.  — parcere.  Cte. 
Epargner  la  défense.  Sumptum 
tuf  erre  alleu! . Cic.  Porter  en 
compte.  Sumpfa  putlieo.  Cic. 
Aux  dépens  du  public.  Sumptum 
erercere  suum.  Ter.  Payer  par 
son  travail  ce  qu'on  coûte  à en 
trelenir. 

Svnnvs , a,  um , part,  de 
sumo.  C!c.  Pris.  — Consumé. 

SfiîtAM , inà.Bibl  (leurchan- 
gement)  Ville  de  la  Palestine  . 
dans  la  tribo  d'issachar,  pr  s du 
Mpnl-Carmel. 

SPsXmïtis,  Ida , /.  Pibl.  Su- 
namilc  , qui  est  de  Sunam. 

Si 1 MCI , ôrum  , nt.pl.  Tac. 
Peuples  de  la  Gerrmanic , en 
deçà  du  Bbin. 

Si'KitiM,  //,  n.  Promontoire 
de  l’Altique,  auj.  Cappo-Co- 
1 on  ni/  j ' ! 

Sütto,  àt , ire-  JLacil.  Voy, 
Depeimu.  t 

Suo , is,  süi,  sûtum , Stri 
( mut).  Puer.  Coudre,  joindre 
ensemble.  ==  Melun  lenotum, 
ne  t pu  d suo  usai  eapitii  Ter.  de 
crains  que  ce  marchand  d'es- 
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claves  ne  se  fasse  quelque  mau- 
vaise affaire. 

Stiom.  Cic.  De  son  propre . 

— ingénia.  Cic.  De  soi-même. 
Sl'iPELLECTÏciairs , ii , m.  O. 

Jet.  Valet  de  chambre,  valet 
de  garde-robe. 

S0m.L«crfci*nJ5  , a,  um. 
Ce  h Qui  concerne  les  meubles, 
les  habits,  la  toilette.  * 
SBfellix , lectXlis . /.  (sut 
prililas.  U.  Jet.).  Cie.  Meu- 
bles, mobilier  d’une  maison , 
fournitures  d'un  ménage.  — - 
campants.  Hor.  Vaisselle  de  terre» 
Amici , optima  et  puleherrima 
ri/a  supelltz.  Cic.  Les  amis,  le 
meitieur  et  le  plus  précieux  Or- 
nement de  la  vie.  — aratarmm. 
Cic.  Lieux  communs.  Paris 
faàussit  tifa  curia  supeltex.  Pers. 
Tu  verras  combien  tu  as  peu  de 
ressources  en  toi-même.  r 
SÜP*a , ira,  ësum.  Muer.  Voy » 
Surnus.  .i 

SCpee  ( ùmif  ) , prépos.  qui 
gouv.  l'accu»,  quand  il  y a mou- 
vement, et  l'abl.  quand  iln’yen 
a pas.  Sur,  dessus,  au-dessus , par- 
dessus. — valhsm.Sall.  ~èra/ta. 
Virg.  Par-dessus  le  retranche- 
ment. — suMeraue  prêtai.  Pleut. 
Etre  très-accanié  de  tous  cotés. 

— a/ifuem  cubare.  Curt.  Etre  à 
tableau-dessus  de  quelqu'un,  =* 

— samnum  serras.  Cari.  Volet 
de  chambre.  ||  Au  delà.  — Cas 
ramantes . Virg.  Au  delà  du  paya 
des  Gararoanles.=— gratiam  id 
esse  animadtsC.it.  Sali.  Il  s’aper- 
çut  que  cela  était  nu  delà  de  son 
crédit.  K Durant,  dans  le  temps, 
pendant,  eu. — noete  médit. P irg. 
Vers  te  milieu  de  la  nuit. — cteuam. 
Suet.  A souper.  — rinum  et  épa- 
tas. Curt.  Dansée  viael  la  bonne 
chère.  I'  Outre.”  elerilmtm  ms— 
fatiam.  lac.  — l'éclat  de  sa  nais- 
sance. — tjuàm  quod . Jet.  Outre 
que.  ||  Plus  de.  — mille  ermat. 
Suet.  lis  étaient  plus  de  mille. 
||  — iaude  sud  laborem  mniiri. 
Virg.  Travailler  à acquérir  de  la 
gloire.  || — pccuniam  invidia  faeli 
crût.  Sali,  l.'argent  ne  pouvait 
effacer  l'odieux  de  celte  action. 
J —omnia.  Virg.  Surtout,  avant 
tout.  ||  Sur,  touchant.  — rr  stri- 
lere.  de.  Ecrire  sur  une  chose. 

— aliyuo  mai  ta  rogitare.  Virg. 
S'informer  de  quelqu’un.  Sud 
idc  super  re  aimis . de.  Mais  j'^ 
déjà  trop  perlé  de  cette  affaire.  | 
Jfihil  prerlrr  arma  crut  super. 
Nep.  Il  oc  restait  que  les  armes. 

Stirkn* , ôrum , a.  pl.  Virg. 
Le  ciel  i . 1 ■ ' 

Sfcpüsx.  laser,  pour  tupris. 

' SBfiiGiïus , ni.  f.,  li,  n. 
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*s.  Or.  Surmontable,  qu'on  peut 
surmonter.  — inurus  scalis.  Lir. 
Mur  qu’on  peut  escalader. 

SfcpfcRÂBLiro , is,  tri.  Arien. 
Baigner,  arroser  la  partie  supé- 
rieure. 

i * StîrltRXBUWDAïiTER  , adv. 
Bill.  Surabondamment. 

SftplmXBURDABS,  lis,  omn.  g. 
Macr.  Surabondant. 

* Sï!  PÈHABUNDANTIA  , a t f. 

Bill.  Surabondance. 

. SIîpËrX  bcndo,  âs,  Sri,  Sium, 
ire,  a.  U.  Jet.  Etre  surabon- 
dant, superflu,  de  trop.  |{  Avoir 
de  reste. 

SüpËRACcoaMODO  , is , irë. 
Cels.  Ajuster  par-dessus. 

Süpebacervo,  is,  art.  Tcrt. 
Accumuler 

r S&pËràddÏtum  , i,  n.  Dig.  Le 
par-dessus,  ce  qu’on  donne  en 
plus. 

SCpËraduo  , is,  dldi,  dïfum , 
dire i Virg.  Ajouter  par-dessus. 

SftpËBADDÜco,  is,  cert.  Plaut. 
Amener  plus  de  monde. 

<S5pMradjYgio,  /'/,  cire.  Pall. 
Fût.  Scpbraddo 
StipfcjUDNÂTÀ,  cc,f.  Dernière 
tunique  de  l’œil,  adhérente  par 
dehors  à la  cornée. 

S&PÊjtADïfEXus’,  a,  um.  Caprt. 
Noué  par-dessus. 

i StiPËRSDOENÂTUS , a,  um.  Scn. 
Orné  à b superficie. 

’ SÔpêradsto  , is,  ërt,  n.  Virg. 
Etre,  se  tenir,  paraître  au-des- 

> SU pÈrÏdvltus,  a,  um.  Bill. 
Qui  a passé  l’âge  de  puberté. 

* SiipÈKMDÏrïcÂTto,  onis , /, 
Tort.  Action  de  bâtir  au-dessus. 

SüpMr*dÏpÏco,  dx,  irë.  Bill . 
Bâtir  au-dessus. 

ÜüpMraooerô  , is , àri , âtum , 
ire.  Col.  Entasser,  mettre  au- 
dessus,  en  un  monceau. 

SC  PE  RAC,  HÂTA  , œ,  f.  Vày. 
SoPIRAOItATA. 

SCpërallÏgo,  is,  ipf,  âtum, 
irë.  Plia.  Lier,  attacher  par- 
dessus. * t 

c Si’PËnAMDÜLO , is,  ire.  Scd. 
Marcher  sur. 

ii  StjpËnÀMXKTUM , i,  u.  (J.  Jet. 
Reste,  restant,  surplus,  ce  qui 
reste. 

SCpËrams  , iis,  omn.  g.  Virg. 
Qui  surpasse.  Superan tior  ignis. 
huer.  Le  feu  supérieur.  Sape* 
ranlissinms  mon  s intêr  juga  Al* 
pium.  Sol  in.  La  pins  haute  de 
toutes  les  montagnes  des  Alpes. 
= Superans  animis  victor.  Virg. 
Vainqueur  enflé  par  son  succès.  |j 
Qui  reste-  Superantt  mut  ta  die . 
JJr.  Comme  il  restait  encore 
beaucoup  de  jour.  * 

•t'  . v A \ r y V ^ <• 
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SBpÏRAîtTËACTUs  , a,  um.  Fait 
bien  auparavant.  Superanteacta 
œtas.  Lucr.We  passée. 

tSftPËHARGÛMEKTANS,//X,  omn. 
g.  Tert.  Qui  insiste  en  argumen- 
tant. 

SÜpMraspzrgo  , is , gere. 
Veg.  Répandre  par-dessus,  sau- 
poudrer. 

SttPËRÂTio,  ônis,f  VUr.  Ac- 
tion de  -vaincre , de  surmonter. 

StiptmÂTOR,  iris,  m.  Or.  et 
SUpËratrix,  têts,  f.  Inser.  Vain* 
queur  ; relui  , celle  qui  sur- 
monte , triomphe  de. 

S b PËRATTOLLO , />,  lirt.  Plaut. 

— limen  pedes.  Lever  le  pied 
pour  ne  pas  toucher  le  seuil. 

SttpftaATTRXfeo  . is , hërt. 
Arien.  Elever  au-dessus. 

StPKRBÈ,adv.  Ter.  Superbe- 
ment, orgueilleusement,  arro- 
gamment,  avec  hauteur. — d/c* 
htm.  Luer.  Mot  insolent.  ||  Cruel- 
lement. 

StfpKRBU  , a,  f.  Cie.  Hau- 
teur, arrogance  , orgueil , fierté. 
In  superliam  silentium  aceipcre. 
TaC.  Prendre  le  silence  pour 
une  marque  d’orçueil.  ||  Hor, 
Hauteur  d’âme  , noble  fierté.= 

— candoris.  Vite.  Le  blan&  qui 
ne  souffre  pas  le  mélange  d’au- 
cune autre  couleur. 

Süpkubïbo,  is , lïbi , lïtum , 
lirt . Plaut . Boire  par-dessus. 

— ebrielati.  Plaut.  Boire  après 
s’ètre  enivré. 

SÜPERBÏrïcus , a , um.  Sen.  p. 
Qui  inspire  de  la  fierté , de  l’or- 
gueil. 

SupebbYloquentia  , œ , / Oc. 
et  SÜPERBÏL&QUIUM , //,  n.  Plia. 
langage  arrogant,  plein  de  hau- 
teur, fanfaronnade,  bravade. 

SftpERBio,  is,  tri r.Xtî,  itum , irë 
( superbus ).  Or.  S’enorgueillir, 
s’enfler  d’orgueil,  devenir  su- 
perbe, arrogant,  hautain,  or- 
gueilleux , glorieux.  — nornine 
a ri.  Or.  Se  glorifier  du  nom  de 
son  aïeul.  ||  Dédaigner  de.  Su - 
perbit  ilium  spoliare . Sial.  Il 
dédaigne  de  le  de'pouiller.  ||  Se 
distinguer  de,  briller  parmi.  Ha 
fabula  apud  Mcnandrum  super- 
biunl.  Plin.  Ces  pièces  occupent 
un  rang  distingué  dans  les  œuvres 
de  Me'nandre. 

SCpe-abYtsr  , adv.  Afr.  Voy. 
Scperbè. 

SCpbbbüs  , u,  um  (vwip^î, 
qui  va  pardessus  ).  Superbe, 
hautain,  orgueilleux,  arrogant. 
— rult us.  Sen.  p.  Airahrer.  JV- 
perbum  est.  Cie.  C’est  une  inso- 
lence. ||  Injuste,  tyrannique.  Su* 
perlus  rex.  Cie.  Tarquin  le  Su- 
perbe. Bcllum  superbunt.  Kirg. 
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Guerre  injuste.  = Superba  aurcs. 
Lir.  Oreilles  délicates.  Superbis - 
simum  aurium  judicium.  Cie. 
L’orèille  est  un  juge  difficile.  | 
Noble,  illustre,  grand. — bello. 
Virg.  Grand  dans  la  guerre.  | 
Excellent . Supevbummerum.  Hor. 
Excellent  vin.  Super bum  Tibur. 
Firg.  Les  collines  élevées  de 
Tibur.  ||  Magnifique.  — hodiè  te 
faciam.  Plaut.  Je  te  traiterai 
en  grand  seigneur;  t’est-à-dire  , 
je  te  rouerai  de  coups,  au  point 
qu’on  sera  obligé  de  te  porter, 
comme  on  porte  les  grands  sei- 
gneurs. 

SüpircXdo,  is,  ctcTii,  càsum, 
dtrt,  n.  Bill.  Tomber  dessus. 

SttPRRCALCo,  às , Sri,  Hum , 
art.  Col.  Fouler  aux  pieds, 
marcher  sur. 

SfrPEBCERNO  , // , ntrt.  Plin. 
Cribler  au-dessus. 

* StiPERCERTOR  , iris,  3 ri , d. 
Bill.  Combattre  pour. 

SÜPERCÎDO  , is , cïdi , cHium'j 
dtrt , n.  Col.~  Tomber  sur. 

StfPERcfLtôsüs , a,  um.  Sen. 
Qui  fronce  le  sourcil , sévère , 
austère,  rechigné. 7=Supercitiosa 
nimis  les  est  Jacere.  A put.  Il  y a 
trop  d’arrogance  à faire.  ||  Haut, 
élevé,  sourcilleux.’ 

SttPERcYLitnf  , if,  n.  (ciliumV 
Cie.  Sôurcil.  ||  Mouvement  de 
sourcil , coup  d’œil.  Supercitiô 
cuncta  morere.  Hcr.  Agiter  tout 
d'un  clin  d’œil.  **  Arrogance  , 
orgueil,  fierté.  — triste.  Lurr. 
Air  sombre  , chagrin.  — pane. 
Mari.  Quitte*  votre  air  impo- 
sant. — toltere.  Cal.  Froncer 
le  sourcil.  Supereilio  censorid 
examinare.  V.  Max.  Examiner 
avec  la  sévérité  d’un  censeur.— 
dignus.  Jur.  Digne  d’orgueil. 
Supercil \a con/uncta . Sort.  Sour- 
cils rapprochés,  figure  sévère.  I 
Sommet,  cime,  haut,  pointe.  | 
— ostii.  Vilr.  Linteau  d'une 
porte.  U Te  rire,  butte,  éminence. 

S&firclaiîdo,  is,  si,  sum\ 
dtrt.  Lir.  Enclore,  enfermer. 

• StiPERcœr.ESTis , m.  f.,  (i, 
n.,  is.  Tert.  Qui  est  au-dessus 
du  ciel. 

SttPERCOMPÔNo;  is,  nert.  A pic. 
Placer  sur  quelque  chose. 

SDPERCoucrno,  is,  derë.  Apic. 
Hacher  très-menu. 

S&PERCoirrfcôo  , is,  texi,  tec- 
tum , gtrë.  Cëls.  Couvrir  par- 
dessus. 

SÜPERCORJIUO  , ÏS,  CfL1  n.  Ÿ. 
Mar.  Tomber  sur. 

S&pkrcrssco  , »,  criri,  cri* 
lum,  setrt,  n.  Tels.  Croître  par- 
dessus Superci rscerts caro.  Cets. 
Excroissance  de  chair. 

•J\.:  r vin  — Tm  •;  jma  P . . t 
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StSFBKCftBATK),  bnit,f  Voir. 
Action  de  coucher  demi». 

SÏPERciSio  , tts  , âri , àtam  , 
are.  Col.  Coucher  denms. 

ShPKBCtfKlio , ij  , rer'é  PI. 
Courir  par-di«u».  = Aller  »u- 
delà.  l'ecligali  large  supercurrit 
ager.  PI.  /’.  Cetle  terre  r»p- 

rjrlc  et  au  delà  dé  quoi  payer 
impôt. 

SDpïïDÏCO  , ts,  ti,  rl mi; . rcri. 
U.  Jet.  Ajouter  à ce  qu’on  a 
dit. 

SPpeiiuo  , ûj  , tlëdi,  datum  , 
i tiri.  Cets.  Mettre,  appliquer  par- 
dessus. 

SÜrEiinfxo./a,  xi,  clam,  ciri. 
Amener  encore.  — filio  aaecr- 
cam.  (Juin l.  Gratifier  ion  fils 
d’une  belle-mète. 

SiJpEaDL'CTtts  . a,  um ■ Sid. 
Etendu  dessus.  Superduc/a  adr- 
letcenii  nov&'cu.  Douai.  Belle- 
mère. 

S#»*aiDÏTUs , a,  um.  Muer. 
Elevé  au-dessus,  fort  élevé- 
Süpïrrdo  , u , iti , etam  , 
déri.  PUn.  Manger  en  outre , 
après,  ou  par-dessus. 

SfirïaKfFLUo , is,  iri,  a. 
Bibl.  S'écouler  par-dessus, 
SürknïMÏco  , as , iri.  Sid. 
S'élancer  au-dessus. 

‘SfirialMlgurm,  a,/.  Aug. 
Suprématie. 

SBPiSaïUÏàïO  , is,  *ui,  aire. 
Virg.  Dépasser,  surpasser,  être 
plui  grand,  s’élever  au-dessus. 

SiiptMudaioa,  iris,  saortuus 
mut,  mûri,  d.  Plia.  Mourir  sur. 

SèPERËNATO,  âs,  iri,  Haas , 
ùri.  Luc.  Surnager,  nager  au- 
dessus. 

ShpHnao,  is,  tri.  Laer.  Aller 
par-dessus. 

* SûPÉaiaBoo , is,  ire.  Bibl. 
Accorder  par-dessus,  en  outre. 

SftpÜRïsCiI,  Boa.  pour  su- 
ptrerit.  i ‘ 

Sürkaisi,  prêt,  d asuperedo. 
S#»Ëa»sT  , impers.  Il  reste  , 
il  y a cri#  de  plu». 

SflpÏBSvhl.o , âs,  iri,  Haas, 
âri.  Lac.  Franchir  rapidement. 

SïipKrexsctio,  dais,  f.  Cad. 
Action  d'exiger  au  delà  de  ce 
qui  est  dû. 

SfiPÜREXALTO  , is,  ici , Hum  , 
iri-  Bibl.  Elever  au-dessus, 
exalter. 

8#pfc*Kxcu*no , is , rire.  U. 
Jet.  S'étendre  sur  ou  au  delà. 

SübIUrxeo  , Ts,  iri.  A us.  Pro- 
longer sa  vie  jusqu'à. 

SÜP&MXÏOO,  is,  giri.  Theod. 
Exiger  en  sus. 

SuPïasxTïltDo,  is,  dirë.  Bibl. 

Etendre  dessus,  ou  par-dessus. 
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SOpIrixsto,  flt,  ah?;  Surpas- 
ser, passer  les  autres. 

SÛpKrextollo,  is,  tiri.  Tcrt.  j 
Elever  au-dessus  des  autres. 

StrPERF  jîHOR  , ferris  , ferlur , \ 
là  fus  sum  , ferri.  PI  in.  Etre  j 
porté  par-dessus. 

SftpEirÊTo  , às.  Voj.  Süper- 
rœ-ro. 

* SÜPERfYCIÂMS  , m.  f.  y Vf  y 
a. , fs.  Tort.  Superficiel. 

SbpiRrïciÂniüs^  a , am.  P. 
Jri.  Q ui  concerne  la  surface. 
Sttperficiaria  est  mathematica. 
Sen.  Les  mathématiques  s’occu-  ! 
pent  des  surfaces. — donius.  P. 
Jet.  Maison  construite  sur  le 
fonds  d*autrui 

* Sf  perfYciens  , fis , omn.  g. 
U.  Jet.  Exubérant.  Voy.  Str- 
PIRFLUSKS. 

SCperfÏcies,  ëi,f.  Cie.  Des- 
sus, superficie,  surface.  [ PI  in . 
Sommet,  cime.  — redis.  PUn. 
Toit  d’un  temple.  \\Cie.  Tout  ce 
qui  est  à la  surface. 

SBperfÎciüw  , if  y n.  Pomp. 
Jet,  Construction  ou  plantation 
faite  sur  un  terrain. 

Süperfïo  , U,  J Uri.  Col . Etre 
de  reste. 

SÜVKRnxus  , a , um.  Liv. 
Planté , fiché  sur. 

Stf  PERFLEXUS  , a , um.  S/d. 
Courbé  par  dessus 

SttpHRFLÔRBO , is,  riii,  rèrl  y 
U.  Col.  Ct  SttPBRFLÔREJCO  , is  y 
cire  y n.  PI  in.  Fleurir  par-dessus, 
pousser  une  fleur  apres  une 
autre:  fleurir  de  nouveau. 

Superflu*  , adv.  Aug.  Sur- 
abondamment. 

SÔPERFLUÏTAS , àtis , f PUn. 
Superflui  le',  surabondance , excès 
d’abondance. 

SDperflüo,  is,  fluxt,  fluxum, 
flufrf.  PUn.  Déborder.  = Cie. 
Etre  superflu , surabondant  , de 
trop.  «-Abonder,  avoir  en  abon- 
dance. 

* StÎPERFLUo , adv.  Aug.  De 
trop. 

SëpER^LtUM,  /,  n.  PUn.  Le 
superflu , !c  surplus. 

SÜperfluus  , a,  um.  Pt. j . 
Qui  de'borde.  = Sen.  Superflu, 
surabondant.  =r  Pap.  Jet.  Qui 
est  de  reste. 

StiPERFLUXi,  prêt,  de  super- 
flue. 

SiÎPRRFŒTÀTio  , 5 nis ,/.  PUn. 
Seconde  ou  nouvelle  portée , 
superfétation. 

SdniMRO,  âs  , àçi , àtum  , 
art.  Plin.  Concevoir  de  nou- 
veau. ||  Concevoir  par  superfé- 
tation. 

SÜperfÔrànxüs,  a,  um.  Oisif. 
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qui  rôde  sur  la  place  publique. 

= Sid.  Superflu  , inutile. 

StfpEnp&Rvrns,  a,  um.  Set. 
Larg.  Perce'  en  haut. 

SftPERFÔRfc.  Staç.  Jet.  inf. 
fut.  de  super  sum . 

* SfcrEnFRtfTYco,  âs,  âri.  Tert. 
Pulluler  de  nouveau. 

Sl-PERFÛDi , prêt,  de  s&per- 
fundo. 

S^PEnrCôtn,  fs,  glrc.  V. 

Fl.  Fuir  par-dessus. 

SfcPBRFULGEO  , ès,  gëri.  Stat.  * 
Briller , reluire  par-dessus  ou 
davantage. 

StÎPERFt'NDO  , is , fûdi , füsttm  , 
derë.  Coi. Verser  dessus,  répan- 
dre par-dessus.  Superfundi.  PUn. 
Déborder.  =r  Suptrfmidcrc  se 
Italien.  PUn.  Sc  répandre  dans 
l’Italie. 

SIÎPIRFÛSIO,  ônis , f.  Paît. 
Action  de  verser  dessus  ou  par-  a 
dessus. 

SOperfûsus  , a , um  , part, 
de  superfundo.  Lie.  Débordé.  J| 
Sen.  p.  Inondé.  = Epars  , dis- 
persé , répandu  çà  et  la. 

SfcPEnrtfTÜRrs , a , um,  PUn. 
part.  fut.  de  supersam. 

SÜpeugaüdbo  , es,  dêrf , n. 
Bill.  Se  réjouir  avec  excès. 

SbPERGltfto  , is , essi , es/um  , 
tire.  Col.  Apporter  sur,  amasser. 

SOpeagxstus,  a,  um,  part.* 
de  supergero. 

* SüPERGLÔRti^rs  , a , um. 
Bibl.  Tout  couvert  de  gloire. 

Stf  PERGRÜDIOR  , de  ris  , grrssus 
sum  , grèdi , d.  PUn.  Marcher 
dessus.  ||  Plin.  Passer  par-dessus, 
*=*Tae.  Exceller  , surpasser,  être 
au-dessus.  — omnem  laudem. 
Quint.  Etre  au-dessus  de  tout 

StfPERGRESSUS  , a,  um  , part 
de  supergredi , or. 

* StÎPERGRESSUS  , és , m.  Jcrt. 
Elévation. 

SCpMriiabeo,  ê s , 1ère.  Cils. 
Appliquer,  tenir  dessus.  ||  Em- 
ployer en  outre. 

SüPËmitt  MORALE  , is  y n.  Bibl. 
Vêtement  qui  couvre  lesépaules. 

Sf'pfeRl , ôrum , m.  pl.  Plant. 
Ceux  qui  sont  au-dessus  de  nous. 

B Virg.  Dieux  , puissance*  cé- 
lestes. ||  Vell.  Hnbitans  de  la 
terre  , par  opposition  h irtfrri. 

SÛPRniLLioo , âs,  àri,  àtum  , 
iri.  Plin.  Attacher , lier  par- 
dessus. 

Si'pfcRlLLYîto,  //,  litam  y ntrl. 
Enduire,  oindre  par-dessus,frol* 
ter. 

SftpfcniLLlfrus , a,  um.  Cris. 
Enduit , oint,  frotté  par-dessus. 
Superilliiuni  butyrum . Plin* 

Beurre  étendu  par-dessus. 
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SüpërimmYneo,  i»,  tiêrë , n. 
Virg.  Etre  sur  le  point  d'arriver 
ur. 

Sôpühim mitto  , is,  tire,  ripic. 
Jeter  par-dessus. 

SfePERIMPENDENS  , t/s,Omn.g. 
Cat.  Qui  penche  sur  * au- 
dessus. 

* StiPËRlMPEîiDOR  , iris  , ài. 
B/6/.  Se  donner , se  sacrifier 
pour. 

SCpërimpôïîo  , is , posât , piï- 
%'llum , niri.  Cels.  Mettre  sur 
ou  par-dessus  ou  en  outre. 

StfpüiumrKsYTirs , a,  um,  part, 
de  superirdpono. 

SfipËnntcEMDo , is,  di , sum  , 
deri.  V.  Fl.  Enflammer  da- 
vantage. 

SÜpËrixcïdo  , is,  deri.  Cels. 
Faire  une  incision  au-dessus. 

SftPËRIUCRESCO  , is  , ctivi  , 
erétum , sceri , n.  Cels.  Croître 
par-dessus. 

SOpKrincCbans  , lis , omn.  g. 
Lie.  Couché  dessus. 

StfpfcRlKCUMBO  , is  , cülüi , 
cubtlum , beri.  Or.  Se  coucher 
sur. 

Sbpÿai»CüRVÂTüs,tf,w«.y//ï^/. 
Courbe  dessus. 

SüpËrisdîco  , is  y xi  y clum  , 
cerS.  U.  Jet.  Dénoncer  en  outre. 
H Surimposer.  ||  Attacher  un 
écriteau  sur. 

SBpËrixdictio , onisy  /.  U. 
Jd.  et  StfpÜRINDICTDM  , i,  n. 
Theod.  Impôt  extraordinaire. 

SBpËRIKUÜgu,  is  y xi,  ctum  y 
cire.  Plin.  Mettre  , jeter  sur. 
= Tcrt.  Ajouter.  ||  Bibl,  Intro- 
duire. 

Süpërixductio | onis,  f.  U. 
Jet . Action  d’écrire  au-dessus 
de  ce  qu'on  a eilacé.  Il  Ce  qu’on 
écrit  ainsi. 

* StfPÊRiNDüCTÏTWS  , a , um. 
Teri.  Oui  s’impatronise,  —f rater. 
Terit  Faux  frère. 

Sîjperinductus,  a , um,  part, 
de  superinduco.  -,  , ; 

SCPËRIWDUMENIUM  , i y n. 
Teri.  Vêtement  de  dessus. 

StrÜBiXDco  , is , du i,  dilum , 
due re.  Suct.  Vêtir  par-dessus. 

SSpHrindCtus  , a , um  , Sua. 
part,  de  superinduo. 

• SCpürixduxi,  prêt,  de  super- 
iiuluco. 

SüpÊrimpümdo  , is,  deri.  Cels. 
Verser,  jeter  sur. 

SBpËRINFÛscs  , U , uni.  Cels. 
Versé  sur. 

SBp£rjkg£bo  , is,  gessi,  ges- 
tu  n , , rire.  Plin.  Mettre  sur, 
jeter,  entasser. 

SBpkuingessi,  prêt,  de  super- 
ingero. 
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SBpIrihjkctüs  , a , um,  Plin. 
Part,  de 

SBpërixjïcio  , is , /ici,  jee- 
tum , ceri.  Virg.  Jeter  sur  ou 
par-dessus. 

SbrfcniNSÏDEO , es,  deri,  n. 
Luer.  Etre  imprimé  ou  gravé. 

StfpfcaissPÏcio,  is,  cire.  SU. 
Avoir  la  surveillance. 

SttPÜRlXSTKRNO  , is  , niri.  Lie. 
Etendre,  mettre  sur. 

SCpërinstiu.o  , as , are.  ri  pic. 
Verser  sur  goutte  à goutte. 

StpfeaiNSTaÂTUS , a,  um.  S., 
h.  Couvert , tendu. 

SbpËRixsTaËPO  , is  , pire.  S. 
11.  Retentir  au-dessus. 

SiÎPËRINSTRt  CTDS,  a,  um.  Col . 
Rangé  l’un  sur  l'autre.  Part,  de 
SCpërikstruo,  is , cri.  Col . 
Bâtir  sur. 

Süperinsultaxs  , lis,  orna.  g. 
Cl.  Qui  s’élance  sur. 

St'pëaiNTECTüs  , a,  um.  Plin. 
Couvert.  Part,  de 
SCpËRIHTËgo  , is , texi , tec- 
tum , géré.  Plin . Couvrir  par- 
dessus. 

SDpKrintkïïdo  , is  y deri.  riug. 
Avoir  la  surveillance. 

* SbpËaiNTEWToa  , ôris  , m. 
riug.  Surveillant.  |j  Evêque. 

StfpËRlircbNO  , às , nui , nï- 
tum,  nàre.  Virg.  Tonner  d’en 
haut.  |j  Retentir  d’en  haut. 

SbpËaïxoNCTüs  , a , um.  Cas. 
part,  de  supcriuunga.  • 

SÜPËRÏNl’MDÂTIO  , onis  t /• 
Plin.  Débordement, inondation. 

SBpërYnundo  , às , àrc.  Teri. 
Déborder  avec  force.  = Regor- 
ger. 

SbpëaYxüNGO  , is , xi,  clum , 
gere.  Col.  Oindre  par-dessus. 

SBpËrinvMho,  is,  Acre,  ri  rien . 
Amener  sur  ou  par-dessus. 

StfpËRixvEnGo,  is  y girc.  Ou. 
Verser  sur. 

SbpMniNvoLVO,  is,  ire.  Lucr. 
Rouler  sur. 

StfpËnioa  , m.  f.  , us , n. , ôris  y 
compar.  de  superus.  Cic.  Plus 
haut,  plus  élevé,  plus  exhaussé. 
— domus.  Cic.  Le  haut  de  la  mai- 
son. Sapai  us  labrum.  Pi  in.  La 
lèvre  supérieure. ||  Passé,  précé- 
dent. — ri  la.  Cic.  Vie  passée.  — 
J /ïûnysius . Ncp.  Denis  l’ancien. 
Supcriçres.  Cic.  Les  ancêtres,  les 
vieillards.  Supcrioribus  comidis. 
Cic . Dans  les  assemblées  pré- 
cédentes. — Supérieur , plus  re- 
levé, plus  éminent,  plus  puis- 
sant. Uuantb  superiores  sumus. 
Cic.  Plus  nous  sommes  élevés 
au-dessus  des  autres.  ||  Supcvior 
prœlio.  Cœs.  V ainqueur  dans  un 
combat. 

S&përivs,  ad  y.  Sen.  Dans  une 
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partie  plus  élevée , plus  haut. 

||  Ci-dessus  , auparavant. 

SBperjacbo,  es , ciré,  n.  Cels. 
Etre  étendu  sur.  ,\r****i... 

SüperjXcio,  is,  /ici,  jactum  , 
cire.  Col.  Jeter  par-dessus.  Q 
Ld.  Ajouter,  dire  en  outre. 

Süpkwacto  , às  y are.  Plin. 
Lancer  par-dessus.  ||  Sauter 
par-dessus  , franchir. 

SBpehjactus  , a,  um.  Tac. 
part,  de  super/acio. 

Süperjêci  , prêt,  de  super*- 
/aria. 

SBpirjectio,  unis,  f.  Action 
de  jeter  par-dessus.  ||  (Juin t. 
Hyperbole , figure  de  rhét. 

SPpbrjkctus  , a , um  , part, 
de  superjicio.  Hor.  Répandu 
au  - dessus.  Super j ectd  'Jixtndi 
Phrygia.  Plin.  La  Phrygie  oui 
s’étend  au-dessus  de  la  Troade. 

SBperjictüs  , ris  , m.  Col. 
Saut  , action  de  sauter  par- 
dessus. ||  Action  de  saillir. 

S&phrjYcio,  is,  /ici , jeetum  , 
cire.  Lie.  Ajouter  par-dessus.  || 
Plin.  Voy.  Soperjacio. 

SftPBRJÜMESTÂElUS  , il,  m. 
Sue/.  Inspecteur  d’un  haras.  |} 
Ecuyer.  y*-  < 4 , 

SüPEftLÂBOR,  iriiy  bi , d.  Sert. 
Couler  au— dessus.  = Superlabun - 
tur  sidéra.  Sen.  Les  astres  font 
leur  révolution  au-dessus  de  nos 
têtes. 

SÜPBRLACRYMO  , ÔS,  M,  àlUm , 
âri , n.  Col.  Pleurer  sur. 

i SUperlatio  , onis , f.  de.  lly- 
perboje  , figure  de  rhét.  |)  Su- 
perlatif. ||  V.  Max.  Sobriquet. 

SCpereâtivos  , a , um.  Prise. 
Superlatif. 

SÜperlâtus  , a , um,  part,  de 
superfem.  Plin.  Elevé*  sa  Exa- 
géré. Superlata  verba.  Cie.  Hy- 
perboles. <*  'H** 

SBperlaüdâbïlm  , m.  f. , le  , 
n.  , is.  Bibl. ■ Louable  au-delà 
de  tout. 

StvPBRLBYl,  prêt,  àt  sttprrlino . 

SBpbrumTnabë  , is , n.  Plin. 
I.lnteaii  d’une  porte. 

SBpbrlYno  , is  , Hriy  fftuni  , 
niri.  Plin.  Oindre  par- dessus. 

SBpkrlYtio,  onis;  / M. 
Emp.  Action  d’oindre;  emplâtre. 

SCperlYtus  , a , um  , Plin. 
part,  de  superiino. 

‘ SbPERLuenon , ôris  , atus 
sum,  àri , d.  Bibl.  Gagner  de 
plus  , par-dessus. 

SI-PEnwAKDO,  is  , di  , sum, 
dcrc.  Plin.  Manger  après  ou 
par-dessus. 

oüPERMEO,  as,  aci+  à juin  , 
àrc  , . n.  Plin.  Couler  , passer 
par-dessus. 

» " . . rt . r-.i.  • . 
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* Süpermëtior,  bit , tri , d. 
Ter.  Mesurer  plus  largement* 

SDfermYco , às,  eu/,  ôrë.  Sert. 
Briller  plus,  éclater  davantage, 
j]  Eclipser,  effacer. 

SttpRRMITTO , is,  tërë.  Just. 
Verser  par-dessus,  ajouter. 

* SttPERMÜNDlÂLlS  , *77.  f, , H, 

n.,  is.  Ter/.  Céleste. 

StiPKRMÜNIO  , *>  , ïrë.  Col. 
Couvrir  par-dessus. 

StfpKRiUHS  , lis , omn.  g. 
Macr.  Qui  surnage.  = — in  sum- 
mo  pectore  gaudium.  Gell.  Joie 
qui  effleure  à peine  l'âme. 

Süperkas  , àlis  , omn.  g.  Ptin. 
Qui  croit  dans  un  lieu  élevé. 

SDpernXto,  as,  à fi , àtum  , 
ârë  , ».  Col.  Surnager , flotter 
dessus , nager  par-dessus. 

* SÜPERNATÜRÂL1S  , m.  /.,  të , 
n.,  is.  Eccl.  Surnaturel. 

* SftPKRKÂTÛRÂLtTER  , adv. 
Eccl.  Surnaturellement. 

Sôperwâtus  , a , um.  Plin.  Né 
ou  crû  depuis , ou  en  outre. 

SOPxurà,  adv.  Lie.  D’en  haut. 
*=»  — detpicere  injurias.  Sen.  8e 
mettre  au-dessus  des  injures. 
| Dessus,  à la  surface.  H Plin. 
Par  en  haut. 

* SBpernYtas  , àlis,/.  7ert. 
Hauteur,  élévation. 

* SSperèomYxo,  âs,  ârë.  Ter/. 

Surnommer.  y 

SÜPERWÜMfiRiRXOS  i «ÿVinarm 

Veg.  Surnuméraire. 

S&perkus  , a,  um.  Or.  D’en 
haut.  = Luc.  Divin,  céleste. 

Stipimo,  âs  , à ri , àtum  , ârë 
( super).  Passer  au-dessus , fran- 
chir, traverser,  gravir,  gagner 
le  haut.  -+ Alpes.  Lie.  Franchir 
les  Alpes. — promontorium.  Lucil. 
Doubler  un  cap.  —Surpasser.  J| 
Surmonter , vaincre.  — bello 
Asiam.  Nep.  Subjuguer  l’Asie. 

— prœlio  hos’es.  Cas.  Battre  les 
ennemis.  — Jerro.  Virg.  Tuer. 
s=  — dijficulta/es.  V /II.  — ca~ 
sus.  Virg.  Triompher  des  diffi- 
cultés, des  dangers.  (|  Passer, 
devancer.  — - cursu  canem.  Hor. 

— un  chien  à la  course.  Epis- 
tolam  fama  supeaavil.  Cic.  La 
renommée  a devancé  la  lettre, 
ü Van.  Excéder,  monter  plus 
haut.  — fructum.  Varr.  Excéder 
les  revenus.  ||  Prendre  le  dessus. 
Si  superaverit  morius.  PI.  j ■ Si 
la  maladie  prend  le  dessus.  | 
Etre  de  trop.  Superuni  illi  divi- 
tiœ.  Sali.  Il  regorge  de  richesses. 

||  Rester,  être  de  reste.  Superel 
modo  Man  tua  no  bis.  Virg.  Pourvu 
que  Mantoue  nous  reste.  De  eo 
quod  sapera/.  Cic.  Sur  le  super- 
flu. | Survivre.  — urbi  captœ. 
Virg.  — à la  prise  de  (avilie.  Su* 
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peratne?  Virg.  Vit -il  encore  ? 

S&përobruo  , is,  rui,  rutum , 
ruërë.  Prup.  Accabler  sous  le 
poids. 

SOpMrobrDtvs  , a , um , part, 
de  superobruo. 

Stf përoccYdens  , lis , omn.  g. 
Macr.  Qui  se  couche  sur. 

SüpêrordÏno,  âs,  ârë.  Eccl. 
Ranger.. 

ScpeKpendeo,  es,  dire,  u. 
Etre  suspendu  ou  pencher  cur. 

SDpkrpictos,  a,  um,  Sid. 
part,  de' 

StiPERPiNGO  , is,  nxi,  piclum, 
gërë.  Plin.  Peindre  par-dessus. 

StiPBRPLAUDO,  ts , dërë,  n. 
Solin.  Battre  des  ailes. 

SttPERPONDËno,  as,  âei,  àtum, 
ârë.  Col.  Peser  exaçtement. 

S&PEBPOKDIUM  , //,  ».  Apul. 
Le  bon  poids , le  trait,  la  bonne 
mesure. 

SÜPERPÔNO,  is  , pësui,  p a si- 
tuai , acrë.  Plin.  Mettre  ou  po- 
ser sur,  placer  sur.  Medicamen- 
tis  superponi.  Plin.  Etre  cou- 
vert d'emplâtres. 

* Süperp&sYtio  , dnis , f.  C. 
Aur.  Paroxysme , crise  d'une 
maladie. 

SDperpÔsYtus  , a,  um,  part, 
de  superpono.  Or.  Placé  sur.  || 
Plin.  Situé  plus  haut.|| Scr.Larg. 
Appliqué  sur. 

SOpkupôsYtüs  , /,  m.  laser. 
Vor.  Præpositüs. 

Süperpôs  tii , prêt,  de  super- 
pono. 

SUperquIm,  conj.  Zir.  Outre 
que. 

SUperquXtio  , is , tërë.  Arien. 
Agiter  violemment. 

SüperrÂdo  , is,  si,sum,  dërë. 
Plin.  Racler  par-dessus. 

StiPERRÂsüS,  a , a»»,  part,  de 
superrado. 

SCperbYgo,  âs,  ârë.  S.  II. 
Inonder. 

SDperrYmus  , a,  um,  Varr. 
superl.  de  superus. 

SÜPERRUO , is , uërë.  Apul.  Se 
précipiter  sur. 

SÜperrUtYlo  , âs,  ârë.  Prud. 
Briller  par-dessus. 

* SüpersXpio,  is , përë.  Tert. 
Etre  extrêmement  sage. 

SPperscando,  /V,  di , suai, 
dërë.  Lir.  Grimper,  gravir  sur, 
dessus,  par-dessus. 

SÛperscrïbo  , is,  psi,ptum , 
bërë.  Mod.  Jet.  Ecrire  par- 
dessus. 

SOpiRscniPTio,  Ônis  , f.  Sus- 
cription , action  d'écrire  sur.  [| 
Biol.  Inscription. 

SttrERSCiuPTUs  , a , um , part, 
de  superscribo.  Suet.  Ecrit  dans 
les  interlignes , surchargé. 
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SttPERSËDEo , is,  sidi,  se  s mm 
dèrë,  ».  Suet.  Etre  assis,  perché 
sur.  =•  Surseoir,  remettre,  dis- 
continuer, se  désister.  — laborè 
itineris.  Cic.  S'épargner  la  peine 
d’un  voyage. — prœlio.  Cas.  Ces- 
ser le  combat.  — scribere.  Plin. 
Cesser  d’écrire.  Superscdisscm 
loqui.  Lir.  Je  me  serais  épargné 
la  peine  de  parler. 

SÜpersëdi  , Lir.  prêt,  de  su - 
persedeo. 

* SîjpersëmYnâtor  , bris  , m+ 
Ter/.  Qui  sème  par-dessus. 

SüpersëmYno,  âs,  âei,  àtum, 
ârë.  Hier.  Semer  par-dessus. 

SftpERSESsus  , a,  um  , part, 
de  supersedeo.  Apul.  Omis. 

SürERsYLiENS , entis , omn.  g. 
Col.  Qui  saute  dessus. 

SÜperspa&go  et  Süperspergo, 
ù,  si,  sum , gërë.  Cato . Jeter, 
répandre  sur , saupoudrer. 

* StiPERSPËRO , âs , âri,  àtum , 
ârë.  Bibl.  Espérer  beaucoup. 

SPperspsrsi,  prêt,  dt  supers- 
pergo. 

S&pebspersus , »,  um,  part# 
de  superspergo.  Solin.  — maculis. 
Tacheté. 

St’PERSPÏcio  , is , cërë.  Solin . 
Regarder  par-dessus. 

Sufbrstagno,  âs,  âri . àtum , 
ârë.  Tac.  Se  déborder,  inonder, 
couvrir  d'eau,  faire  des  mares  en 
se  débordant. 

SDpsrstans  , iis,  omn.  g.  Lir. 
Qui  est  debout  sur,  se  tient  sur* 
au-dessus. 

* SCperstXtumYno , âs,  ârë. 
Pall.  Faire  une  maçonnerie 
grossière  par-dessus. 

SCpersterho  , is , stràfi,  stra- 
tum , nërë.  Col.  Etendre  sur  on 
par-dessus. 

SDperstes  , stitls  , omn.  g. 
Fest.  Présent , témoin.  — nemo 
adest.  Plant.  11  n’y  a pas  ici  de 
témoin.  ||  Cic.  Survivant , qui 
survit.  — patriœ.  Hor.  Qui  sur- 
vit à sa  patrie.  — gloriœ  suce. 
Lir.  — à sa  gloire.  — bellorum. 
Tac.  Qui  a échappé  à tous  le» 
hasards  de  la  guerre.— -esse parte 
dimidià.  Or.  Survivre  à la  moitié 
de  soi-même.  — opus.  Or.  Ou- 
vrage qui  survit  à son  auteur.  Il 
Ter.  Qui  est  en  bonne  santé.  ^ 
Qui  reste.  — pertia  tribus  cœnis'. 
Mari.  Jambon  qui  a été  servi 
dans  trois  repas.  — toli  ctrnririo . 
Sen . Qui  se  lève  de  table  3e  der- 
nier. 

St'PKRSTiLLo  , âs,  ârë . Apic. 
Verser  goutte  à goutte. 

SUperstit  , pour  superest. 
SBperstÏtio  , ônis , f.  Cic.  Su-  . 
perstition , excès  de  crainte  ou  de 
crédulité  religieuse , croyance 


Digitized  by  Google 


8UP 

ridicule.  Supnstitione  imbutus. 
Cic.—captus. Lis.  Superstitieux. 
— conflictari . Cic.  Etre  tour- 
menté par  des  idées  supersti- 
tieuses. — anili  o b H go  ri.  Cic . 
Etre  esclave  d’une  superstition 
de  bonne  femme.  |[  Cic . Prédic- 
tion, sortilège.  ||  Jmt.  Adora- 
tion religieuse , religion . 

StfpEHSTÎTiôSfc  , adv.  Cic . Su- 
perstitieusement. ||  Quint.  Scru- 
puleusement. 

’ SfctïnsTÏTiôsüS  , a , um  ( su - 
persies  ).  Cic.  Celui  qui  impor- 
tune les  dieux  par  des  prières  et 
des  sacrifices  pour  obtenir  que 
ses  enfans  lui  survivent  ( Cic.  ) , 
ou  oui , survivant  à ses  pârens  , 
rena  un  culte  idolâtre  à leurs 
images.  Lact.  J|  Superstitieux, 
ù Cic.  Scrupuleux'  minutieux. 
Soperstitiosa sollicitudo.  Cic.  Soin 

3 ni  tient  de  la  superstition.  || 
uperstitiosus  niminm.  Cic.  Reli- 
gieux à l’excès.  ||  P/aui.  Devin  , 
devineresse. 

SÜpkrstYto  , à j,  àrë , act.  Enn. 
Comervet.  ||  neuf.  Ptaut.  Survi- 
vre, rester. 

SOpersto,  às , àrë  y n.  Lis. 
Etre  debout  sur , être  posé  sur. 

||  Os.  Rester  étendu. 

SDperstrÂTüs  , a , um  y part, 
de  superstemo.  Lis.  Etendu  sur. 

SOpkrstrictüs  , a , um.  Apul. 
Serré,  croisé  sur.  Part,  de 
StëPIRSTRiîtGO  , is,  strinxi y 
strittum y géré.  Sid.  Serrer  par- 
dessus. 

SfcpBRSTRttCTtts  * a y um.  Sen. 
Bâti  dessus.  Part,  de 

SftpERsTRüO,  is,  straxiy  s truc - 
tum , erë.  Tac.  Bâtir  sur. 

* BtiFBFHTOSTAïrriALtS  , m.  f.  y 
U y n.  y is.  Bibl.  Qui  est  au- 
dessus  de  notre  substance.  ||Très- 
snbstantiel. 

SOpkrsttm  , (fs  y est , fui  y essè. 
Cic.  Rester,  être  de  reste.  Su- 
perest nunc  at  dicam.  Cic.  II 
me  reste  maintenant  à dire.  J 
Survivre.  — alicui.  Cic.  — à,quel- 
qti’un.  — de  exercitu.  Cic.  — au 
reste  dèl*àrméc.|| Etre  superflu, 
de'  trop , en  abondance.  Neque 
absit  fjnidquam  , neque  supersit. 
Cic.  Qu'il  n’v  ait  rien  de  trop  ni 
de  trop  peu.  ||  Durer.  Modo  si/a 
supersit  Virg.  Pourvu  que  je 
vive  jusqdcrià.  |f  Venir  h bout. 
Süperessc  tabori.  Virg.  Surmon- 
ter le  travail.  |j  reo!  Défen- 
dre un  accusé. 

S&jPBaTECTUS  , a y um.  Just. 
Couvert.  Part,  de 

SbPÉRTÜeo  , is  y gerf.  Col. 
Couvrir  la  partie  supérieure. 

-’Sôpertïrrënüs  , a , um.  Tcrt. 
Q„i  est  au-<lcS5M5  de  la  terre. 
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SOpertrXiio  , is,hëre.  Plin. 
Traîner  par-dessus. 

SflpItRtmcTio  , ônis  , /.  C. 
Aur.  Action  d’oindre  dessus. 

SOp^RONCTUS  ,a  yum.  port  de 
supertwgo.  Srr.  Larg.  Etendu  en 
linimcnt.  ||  Ce/s.  Frotté  d'un  Uni- 
ment. • 

SftpÊRüNDO,  âsy  àrë,  n.  Paul. 
Surabonder 

Stfpfc&üNGO,  is,  xi  y ctumygïre. 
Cels.  Oindre  par-dessus. 

SIjpMrüroens  , tis  , omn.  g. 
Tac.  Qui  presse  d’en  haut. 

SOperüs , a y um.  Cic.  D’en 
haut,  qui  est  en  haut. — Jupiter. 
Cat.  Jupiter  Capitolin.  Supe- 
rum  marc.  La  mer  Adriatique. 
Sapera  omnia.  C/c.  Toutes  les 
choses  de  ce  monde.  — Divin , 
céleste.  Voy.  Superi. 

SDpervXcâneüs , a y um.  Cic. 
Lis.  Inutile  , simerflu.  Superva- 
caneum  opus.  Cic.  Travail  fait 
dans  les  heures  de  loisir. 

SfrPEnVXco,  as  y are,  a.  Gell. 
Etre  de  trop  , superflu,  inutile. 

SOpervXcuè,  aav.  P.  Jet.  Voy. 
SüPERVACUt). 

* SttPERVXcUÏTAS  , âlis  y f. 
Bibl.  Superfluité , inutilité. 

StfpERvXcuô  , adv.  U.  Jet. 
Au  delà  de  ce  qu'il  faut,  saus 
nécessité. 

SfcPKRvXcüüS , a y um.  Cic.  Su- 
perflu , inutile.  In  supenacuum. 
Sen.  Inutilement. 

SÜPBRVÂDO  , is  y dërë.  Lis. 
Monter  , passer  par-dessus,  au- 
delà.  — munimenta.  Lis.  Forcer 
les  retranchemens.  = Surmon- 
ter, vaincre.  — asperitafes  omnes. 
Sali.  Triompher  de  toutes  les 
difficultés. 

SCpervXgâkküs  , a , um.  Fcst. 
Qui  voltige  sur,  en  haut. 

SüpervXgor,  arts  y àtus  sum  , 
àri  y d.  Col.  S’étendre  trop. 

||  Pousser  trop  de  branches. 

StfpERvXLBO  y es , lui  y lire  y n. 
Bibl.  Etre  plus  fort , plus  puis- 
sant. 

StJPBRVECTO  , as  y arc y Tert. 
fréq.  de  supcrscho. 

StirERYECTUS  , a,  um , Gell. 
part,  de 

SttrERYËHo,  is,  sexiy  secium, 
here.  Cat.'  Porter  eu  haut,  au- 
dessus,  faire  monter. 

SDpervënio,  is,  sini,  senium  , 
nirë , n.  Col.  Monter,  passer 
dessus,  au  delà.  [|  Survenir,  ar- 
river à l’inrproviste , venir  sur. 
—hostibus.  Just. — hottes.  Grat . 
Surprendre  l’ennemi.  ||  Se- join- 
dre , agir  sur.  Supcrvenil  ulcus 
ulctri.  Cels.  R vient  ulcère  sur 
ulcère.  U Prévenir.  — sis  aruips. 
Stat.  La  force  prévient  les  années. 
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| Stat.  Surpasser,  l’emporter 
sur.  I)  Col.  faillir. 

SfcpKRYENTus,  âs , m.  Plia . 
Tac.  Arrivée  imprévue. 

SÜPERYESTIO  , is  , iss,  Itum  , 
irë.  Plin.  Revêtir  par-dessus.  — 
foliis.  Plin.  Couvrir  de  feuilles. 

SDpervestïtüs  , a , um  y part, 
de  supersestio. 

vStrPERYEXl.prét.  àcsuperseho. 
*SttpKnvmco , is , cerë.  Ter . 
Triompher  de. 

Sft  PER  vivo,  is,  xi,  clam,  sert. 
Just.  Survivre , vivTe  au  delà. 

S0perv5lYto  , âs,  àrë , Virg. 
fre'q.  de 

SttPERV&LO  , âs  , àsi,  âtum  , 
are.  Virg.  Voler  au-dessus,  par- 
dessus. * 

SÔPERvbLÛTüs , a,  um,  Col. 
part,  de 

St) pe a volyo,  is,  sërë.  Arien, 
Rouler  par-dessus. 

SDpervômo,  is,  ërë.  S.  It. 
Vomir  dessus. 

SOpïnâus,  is,  m.  Aug.  Qui 
a le  pouvoir  de  tout  renverser; 
surnom  de  Jupiter. 

*S0pïnâxïo,  bais,  /.  — tto- 
machi.  C.  Aur.  Dérangement 
de  l’estomac,  qui  rejette  les  ali- 
raens. 

S Opiné  , adv.  Sen.  Négligem- 
ment, nonchalamment. 

SOpïnYtas  , àtis  , f.  Quint. 
Attitude  d’un  homme  sur  le 
dos.  = Négligence,  noncha- 
lance. > ; 

StÎPÏNO,  âs,  àsi,  âtum , àrc. 
Sial.  Renverser,  coucher  sur  le 
clos  ou  à la  renverse , jeter  à 
l’envers.  = — os.  Sen.  Tenir  la 
tête  haute. — se.  Sen.  Faire  l’im- 
portant. N as  um  nidare  supinor. 
Hor.  L’odeur-  des  viandes  me 
fait  lever  le  ne».  ||  Supinari.  Stat. 
S'affaisser,  s’aplanir. 

SOpïncm  r /»  a.  Le  supin  d’ua 
verbe , qui  semble  oisif  et  sans 
action.  1 

SCpînüs  , a , um.  Cic.  Ren- 
versé ; couché  sur  le  dos , à l’en- 
vers. Supinas  ma  nus  ad  cœlum 
tendere.  Virg.  Tendre  au  ciel  des 
mains  suppliantes.  U Qui  va  en 
pente  , est  sur  un  penchant.  Su -, 
pince,  in  delicias  cathedra:.  Plin. 
Fauteuil  à dos  renversé . Supinum 
Tibur.  Mor.  Tibur  bâti  sur  le 
penchant  d’une  colline. s=Négli- 
gent,  nonchalant,  indolent.  Su - 
pinâ  aure  audire.  Mari.  Ecouter 
négligemment.  Supina  ignoran- 
tia.  U.  Jet.  Ignorance  crasse. 
Supin iores  délie iœ .Ma A.  Plaisirs 
moins  recherchés.  |J  Qui  va  àre-, 
culons,  rétrograde.  Supino cursu. 
ire.  Os.  Remonter  vers  sa.sourcc. 
Supinum  carmen.  Mart.  Vers 
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rotpgraâc^  qui  sc  lit  k Febqm*. 

Exempte  i 

Sieta  P siS*a  temtr*  mt 

i3f  tabi(o  motihuibU  un»  • 

Suppagtçs  , O y Mi  P***’  de 
suppmgo.  Suppactum  aura  s<£ 

iZu.  Watt,  bemalle  g«pn>e  de 

clous  d’or,  • _ . 

SuprALPo , âs,  are%  eymm.  e* 

ScpPAiPO*  , «W  « H*4  » j”  ’ 

d.  Plaut,  FlaU^r  » caresser , dire 

des  douceurs.  ’ ' 

Supp*r»  4w  » om*\  ?* 

Presque  égal , semblaM*. 

Sv»pXaXslTaP-,4MW.  ak^sm% 

Sri.  F/au/.  Imiter  les  parasites, 
faire  le  ^oioplaiMnt , »ir«  la 

cour,  ‘ ’ _ ‘ , . 

SuppXro,  as,  ère-  Ter/.  Join- 
dre , ajuster.  ||  **  Rendre 
semblable.  . . . . 

. SuwpXrv* ' l'  *r  PJ*ïuntl 
SoppXrus  , i , m.  L*c. 
ou  vqHe  de  femme.  H Seu-  Voïïe 
de  perroquet,  terme  de  manne. 

|}  Fest.  Drapeau.  ||K air.  Chemi- 
sette de  femme.  < 

SüppXtrns  » /**  » omn ’ €•  -'V"* 
Un  peu  étendu  , ouvert , ex- 
posé. -1  • • 

Sü*rfc»Â»*v*.  ét  *>  laser. 

Marchepied.  . * g>tr 

-§u*?ap*ïATio  , ?«**  / «JJ- 
Action  de  fournir  ce  qnl  est  né- 
cessaire. « Affluence  , »»oh- 

tb,,c**  - nr 

St5PPft»ÏTATÜ5,  U,  Offl*.  L‘c- 

**  8DPPftt>tfro  , ès  , èA,  atnm  , 
ürë  ( svb pedes pono ),  pet-  four- 
nir . ««venir.  — de  thesauris. 

Cic.  fournir  dcJê\/tréll50SrPr 
ab  altéré  aliqutd  alicut.  Tirer 

d’ott  autre  pour  fournir  aux  Be- 
soins de  quel  qu'un.  ||  neut.  Suf- 
fire , être  suffisant.  Quœ  suppe- 
ditant  ad  Actum  et  cultum. 
Cie.  Ce  qui  suffit  aux  premiers 
besoins.  H Etre  « abondance. 
SuppedM a t ara  tari  orna  tus.  Uç 
Les  ornemens  ne  manquen*  Pas 
à l’orateur.'  Cui  si  ri/a  $ uppe - 
ditâM*.  &c.  ST«  «fit  Vécu  asse* 

lone-tempt.  . y „ 

SitpPbdo  et  SnrPRLto , u,  M. 
Cie.  Ueher  u»  vent. 

ScppRitmo  , es  y derf.  Lot. 
Pendre  au-dessus. 

SowiauXTUf  , a , om.  Lat. 
Qui  a les  jarrets  coupés. 

Si'ppRRTnRBO,  is%  arf.  Sen. 

Troubler  un  peu.  * 

StfRPXs , tais , opta.  g.  Fétr. 
Qui  est  sous  les  pieds. 

SorpftTUB,  ârùm  yf.pl-  ( 1UP~ 
pno),  et  SoppiTiÂTUS,  ûs.  m 
Non . C»s.  Aide  , secours.  Sup- 
vetias ferre,  Fiant.  — ire,  ytnire. 
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Ctpty  Porfor  du  secourt , sUer , 

venir  au  secours.  _ 

SuppEtioR  , àris  y Hat  ***  ? 
üri y d.  Àpul-  Aller,  tenir  a 
l’aide,  au  secours.  . . 

SuppItit,  iinpers,  Fl.  /,  U 

suffit , c’est  asse*. 

SuppËto  , is  y terc  y n,  Lu r. 
Etre , se  trouver  squs  1?  «u»n; 
se  présenter.  Suppcltl  tni/tt  coujt~ 
Hum.  lie-  Je  sais  bien  ce  que 
j’ai  h faire.  — aatmut,  l"  l.t 
couraae  ne  manque  pas  auppe- 
timt  Jacla  dictii-  Flaui-  Les  ac" 
lions  répondent  aux  paroles,  oi 
vüa  f vppefel-  Cic.  Si  je  y. s asse* 
pour.  Suppçiebai  Tulho  jngç* 
nium.  PUn.  Cicéron  avait  du 
génie.  ||  Suffire  , être  suffisant. 
Quolidianis  suppc/cre  sumpUOus. 
Cic.  Suffire  aux  dépense*  de 

C*  Suppure , 4 1 , cri , act.  U.  Jet - 
Demander  en  cachette  ou  sous 
le  nom  d’un  autre» 

Suppîi*ÂTOR  » ôris  t>  loba 


Qui  épile.  H Phafy  Filou,  voleur 

adroit.  - • . « 

. Su  ppTlo  y as  y Sri , atum , are  y 
Plaut.  Dérober  adroitement 
SüPPiNGO , is,  suppaclum , gère 
(MHgo). Plaut.  Attacher, clouer, 
coudre  par-dessous.  I \[P*og°). 
Avien.  Teindre.  _ _ .. 

*Supplantâtio,  onts>j-*>1*1- 
Tromperie,  fourberie,  trahison. 

Süpplanto  , Ht,  ôrl,  ôfum  i 
are.  Col . Déplanter.  — vuem. 
Col.  Provignçr  la  vigne.  H Lie. 
Donner  le  croc-en-jambe^  -- 
Renverser.  — futluram.  'ltf' 
Miner  un  étai,  — verb^palato. 
Fers.  Supprimer  des  syllabes  en 
, les  man{ 


rcr».  ~ ' t * te 

parlant , les  manger  ( par  arc- 
tation d’élégance  ).*—atbl.  Sup- 
planter, tromper. 

SUPPLAPSIO.  Vo/,  SüPPCOMO. 

SüPPLËMBNTUM  , /»  CaI' 
Recrue  , nouvelles  levées.  In 
tupplemcntum  milites  sçnbere. 
Lib.  Recruter,  faire  des  recrues. 
Supplemcntum  coloniœ. 

Renfort  pour  une  colonie.  || 
Col.  Nouvel  essaim  de  mouches 
H miel.  ||  Supplément  f aide , Se- 
cours. ||  Blocage.  • 

Süpplbo  , es  y lc»t  , lelum  , 
fêrif.  Remplir.  — vulnera,  lacrf- 
mis.  Or.  Arroser  les  blessures 
de  larmes.’  U Suppléer,  rempla- 
cer , compléter . -r-exçreirum.Lvr. 
Recruter,  porter  une  armee  au 
Complet.  — nares  remigio.  Lie- 
Compléter  la  chiourme.  r; ?<- 
bliothccam . Cic.  — une  biblio- 
thèque. — senatum.  Sue/.  Rem- 
plir les  places  vacantes  ua118  *e 
sénat.  — damna.  Tac.  Réparer 
les  pertes. — patris  Iqçnm'&p-p- 
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Tenir  lieu,  de  père.  — *°H*  *'*“ 
eem.  PUn.  —du  soleil.  \-^gregem-, 
Virg»  Réparer  les  pertes  d un 
troupeau.  ||  Suppletur,  impers. 

Fls  j.  On  supplée.  I Cic-  Join- 
dre , ajouter. 

SuprtÊTüs  , a y usa  y part,  de 
suppléa.  ..  ' 

Süpplex  , Xçity  <ma.  g.  ( 
plient  suh  ).  Suppliant , qui  sup- 
plie. — libellus.  Mari-  Pétition, 
place  t f requête.  — t/eû  .^fPm 
Qui  se  met  sous  b protection 

d’un  dieu,  . i ‘ » 

Suppcïcâmintcm,  ii  a-  Apul. 
Vor.  SuppcïCATio. 

SupplKcans  , lis  y omu.  g.  Ter. 
Suppliant , qui  supplie. 

SUPPCÏCASSIS  , Plaut . , pour 
supyiicweris.  . 

SupPtïcÂTro  , ôuis  y f-  Lie. 
Prières  publiques,  actions  do 
grâces.  Supplicationem  indicere . 
Cas.  Décerner  de*  prières  pu- 
bliques. ||  Supplication,  Prl£r4*- 
SupplÏcâtor  , ôris , m.  lrud. 

Sv|u iïïSç*,  adv,  Varr.  Voy. 

SüPPLlClTBR. 

SuPPfcïcis  , gén.  de  supples. 
SiTPPtKcÏTRR , Cic.  et  Sup- 
plïcŸtùs  , adv.  Jus l.  En  sup- 
pliant, humblement, 

SüPPLÏctuji , il , n.  Sali.  Priè- 
re* publiques.  Supplicia  dis  de~ 
cernent.  Sali  Décerner  des 

Brières  publiques  aux  dieux, 
lamcaux  que  portaient  les  hé- 
rauts pour  demander  la  paix.  | 
Cérémonie  religieuse  qui  précé- 
dait l’exécution  d’un  citoyen, 
d’où  : supplice , peine  d’ un  cr*- 
roe.  — de  aliquo  sumere.  Lie , 
Punir  quelqu’un.  Supplicia  ca- - 
pilis  ajficçre.  Sud f.  Punir  du 
dernier  supplice.  Supp/icii  naveo 
fa/is.  Plaut.  Je  te  regarde 

comme  asse*  puni.  _ 

SupplÏco  , às , ariy  àlum , are. 
Cie.  Supplier , prier  humble- 
ment (les  dieux  ).  — tfUs  per 
kosUas.  Sali.  Sacrifier  aux  dieux. 

publiée.  Suet.  Faire  des  pnères 
publiques.  — tiare.  Plia.  Offrir, 
de  l’encens  aux  dieux.  -wss< 
Pbut.  Faire  une  libation.  | 
Supplier,  demander  grâce. 

SuPPLÏeui  , adv.  Apul.  Vo)\ 
SbPPWCITBR,  . i . 

SnppLÔDO,  is,  si  y sum  , dire. 
— pedem.  Cic . Frapper  du  pie» 

contre  terre  pou  r témoigner  son 
mécontentement. 

SUPPLÜSIO,  onis*  f.  Ped.lf: 
Cic.  Action  de  frapper  du  pied 

Il  siune  d’improba- 


contre  terre.  J|  Signe  d’improba 
lion , qu’on  donnait  en  ùappan 
du  pied.  . • . V 

, SufPCBMÏXBT^  Uiït,  t*™,..  ^ 
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Cit.  Se  repentir  un  pen  > »*oir 

quelque,  remorde. 

SorpôKo , is , pBsii , pisïlum , 
nert.  Col.  Mettre  tout.  — fal- 
cem  arts  lis.  Virg.  Mettre  la  feu* 
dans  les  blés,  les  couper  ou  scier. 

— col  U o ne  ri.  Or.  Se  baisser 
pour  recevoir  un  fardeau.  — 
vina  cœ/o.  Hor-  Et  poser  U vin  b 
l’air-  — hume.  Or.  Enterrer.  | 
Substituer,  mettre  à la  place. 

— opéra  sua  vicariam  fi  dent  ami - 
cnrum.  Cic.  Charger  ses  amis  de 
rendre  un  service.  ||  Supposer- 

— testamentum ■ Cic.  — un  tes- 
tament. ||  tuer.  Supposer , faire 
une  hypothèse.  ||  Cic.  Ajouter. 

|!  Soumettre.  — sr  jadicio.  Or. 

.Se  soumettre  au  jugement.  — 
Samo  Latium.  Or.  Préférer  le 
Jjtium  à Samos.  ||  Dig.  Enga- 
ger , mettre  en  gage. 

.SrppoRio  , as  , àri  , àium  , 
arc.  Cas.  Porter , transporter  , 
voiturer  de  foi,  à autre. 

SopposKtio  , unis ,/.  Col.  Ac- 
tion déplacer  dessous.  — ororam. 
Cal.  Action  de  faire  couver  les 
poules. ||  Plaut.  Supposition,  in- 
vention. ||  Plaut.  Substitution 
d’un  enlanl  b un  autre 

StJPPftslTilRis , a , un.  Voir. 
Supposé  , mû  b la  place  du 
vrai,  faux, substitué. — gladiator. 
Mari.  Gladiateur  qui  remplaçait 
celui  qui  était  fatigué  ou  mort. 

— jifi  if  SI.  Mari.  Qui  n’est 
remplacé  que  par  lui-même. 

SorPÔsÏTÔatus  , a , um.  Qui 
est  dessous.  Suppasiloria  ceUa. 
l'opisc.  loge  au-dessous  du  bain 
froid  , ou  l”on  prenait  des  bains 
d’eau  tiède. 

SüPPbsÏTOS , a , um  , part,  de 
suppoao.  . 

SupposTon , iris , m.  Qui  place 
dessous.  ||  Qui  suppose , substi- 
tue. B Claut.  Qui  substitue  un 
enfant  à un  autre.  _ 

Supfostôrium  , ii , SS.  Etal.  |[ 
Suppositoire. 

SüppostrIX  . Tels  , /.  Plaut. 
Celle  qui  substitue  un  enfant  à 
un  autre. 

SUPPOST'IS,  a.  um.  Virg.  Vof. 
Soppositoi. 

Suppnissi,  prêt,  de  supprima 
SnrruSSM  , inis,f.  Cic.  Sup- 
pression. — judicialis.  Cic.  Ac- 
tion de  garder  pour  soi  l'argent 
reçu  pour  corrompre  des  juges.  || 
Oppression  , étouffement.  — 
nacturna.  Plia.  Le  cauchemar, 
5(ippBXSsiùs  , adv.  Gdl.  Plus 
secrètement,  plus  à couvert. 
Spppr«ssor , iris,  m.  C.Jci. 

Receleur. 
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sior  ortsti »,  Cio.  Disooafs  ram- 
pant. Part,  de 

SuppkTmo,  is,  pressi.prtssum, 
miri.  Abaisser  en  pressant  des- 
sus. — narem.  Lir.  Couler  b fond 
un  vaisseau.  Il  Retenir,  arrête?, 
resserrer,  —fletusn.  Pmp.  Rete- 
nir ses  larmes.  --  qurrclas.  Or. 
Etouffer  ses  plaintes,  —lier.  Cas. 
Interrompre  une  marche.  — 
hostem.  Cas.  Repousser  l’enne- 
mi. ||  Cacher,  celer,  —nummos. 
Cic.  Détourner  de  l'argent.  — 
testamentum.  Sues.  Supprimer 
un  testament 

SoppRôh o.ls,  prompsi.  promp- 
tum  , mers.  Plaut.  Etre  dépen- 
sier ou  maître  d'hAtel  en  second. 

Sopprôiius  , i,  m.  Plaut. 
Maître  d'hôtel  en  second,  sous- 
économe. 

SuppüdRt  , dût,  deri , a.  Cic. 
Avoir  quelque  honte,  être  un 
peu  honteux. 

Supfürâtio,  Sais,  f.  Colt.  Sup- 
puration , anostume  , écoule- 
ment de  matière.  Suppuratlonem 
rcscindere.  Cris.  Faire  cesser 
un  écoulement. 

StJFPÔRÂTÔalos  , a , um.  PH le. 
Qui  sert  b faire  suppurer , sup- 
puratif- 

SuppübItcm  , i,n.  Plia.  Vof. 
S UPPBRATtO. 

SbppÜRÀTÜRüs  , a , um.  Sen. 
Qui  suppurera.  z=Suppuroturum 
lucrnrn.  Soa.  Gain  qui  devien- 
dra funeste. 

Somûràtos, a,  um.  Plia.  Qui 
suppure,  s»  Suppwata  tristilia. 
Sen.  Douleur  sourde , qui  ronge 
audedans. 

Supfüro  , as , àri.  Hum , àri , 
H.  (pus).  Col.  Suppurer,  jeter 
du  pus  , venir  b suppuration. 

* Supputa  , i,  a.  Isid.  Le  ter- 
ne , au  jeu  de  dés.  ||  F est.  Vop. 
SuPlKUM. 

* Suppus  , a,  um  (Swti.,). 
Fcst.  Vor.  Sopisos. 

* SuppotâMus,  a,  um.  Tort. 
Qui  sert  b supputer. 

Suppütâtio  , Bais  , J.  Vitr. 
Supputation , calcul. 

SvppBtaTO»,  Bris,  m.  J.  Firm. 
Calculateur. 

SoppÜTÏTÔaïus,  a,  son.  Plia. 
Vor.  SuptUTAtuus. 

SuppUto  , os  , àri,  àium , àri. 
Plia.  Couper  çb  et  ib.  |)  — par- 
dessous.  Il  Supputer,  compter, 
calculer.  — rationna.  Plaut. 
Faire  un  eompte.  = S’imaginer, 
se  mettre  en  tête. 

Supra  ( tupens ),  prépoe.  qui 

Souv.  l'acc.  Sur , dessus , au- 
essus , par-dessus.  — lege s esse. 


I nue. 


c0ppn.Kssvs,a,um.  jSuppressa  j Cic.  Etre  au-dessus  des  lois.  — 
Cic-  Yoi * basse.  Sttppres-  ' bitHotheassa  esse.  Vitr,  Strebi-i 
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bliolhécaire.— caput  surit  hostes. 
lir.  Les  ennemis  sont  sur  nous, 
nous  menacent.  |l  Au  delà.  — 
vires,  Hor.  Au  delà  des  forces. 
•—  Humana  m spem.  Lir.  Au  delà 
de  toute  espérance.  — /idem» 
Quint.  Plus  qu’on  ne  saurait 
croire.  ||  Outre.  — mndum.  €oL 
Outre  mesure , avec  excès.  || 
Avant.  — sepiingenlesimum  an- 
Hum.  Lir.  Sept  siècles  au  para- 
fant . I|  adv.  Nihil  tuprà.  Jlrr. 
Bien  de  plus.  Supra  nihil lacessn . 
Hor.  Je  ne  demande  Tien  de 

S lue. — que*  suai.  Ce  Cjui  est  au- 
essus,  ce  qui  vaut  mieux.  ||  Ci- 
dessus  , ci-devant.  +*•  quai  dixi. 
Çie.  Ce  que  j'ai  dit  ci-dessus.  — 
rcpelerc.  Sa/l.  Reprendre  les 
choses  de  plus  haut. 

SüpeÂdictüs  , PI  in.  et  * 9u- 
prÂpâtos  , a , um.  Sid.  Qui  a été 
dit  ci-dessus,  susdit. 

SüprâjXcio  , is  , ccrc.  Col. 
Jeter  par-dessus. 

SüprânXtans  , lis , omn.  g. 
Vitr.  Qui  surnage. 

Supeâpôsïtüs , a,  um.  Cels. 
Mis  dessus. 

Supra  sc  AN  do  , />,  derê.  Lin. 
Gravir  dessus,  passer  les  bornes. 

SupRASCRÎPTüs , a , um.  Vitr. 
Ecrit  ci-dessus. 

SuPRÀsfeüENs  , lis  , omn.  g. 
Bibl.  Assis  dessin. 

Supra  vivo,  is , oërë,  n.  huer . 
Survivre. 

SuprËM  A , drum , n.  pl.  Plin. 
Derniers  inomens.  f|  Tac.  Der- 
nières volontés.  — sua  ordinarc . 
Mod.  Jet.  Faire  son  testament, 
mettre  ordre  à ses  affaires.  J 
Tac.  Mort. — ahcufus  dejl ere . 
Tac.  Pleurer  la  mort  de  quel- 
qu'un. ||  Dcrniets  devoirs,  fu- 
nérailles.— aliruï  salverr.  Tac. 
Rendre  les  derniers  devoirs  à 
quelqu'un. 

* SuprêmYtas  , âtis , /.  J mm. 
Mort,  derniers  inomens.  jj  Cl. 
Alam . Haute  dignité. 

Supainô,  Plia,  et  Suprë- 
HÙM,adv.  Virg.  Pour  la  dernière 
fois.  — dividt.  Tac.  Etre  séparé 
pour  toujours.  ||  Plin.  En  der- 
nier lieu , après  tous  les  autres. 

Su  PR  Ë MUS , a,  um  ( supçrrimus ) , 
Virg.  Très-haut,  le  plus  haut.  — 
mons.  Virg.  Le  sommet  d’une 
montagne.  ||  Très-crand,  su- 
prême, souverain.  |]  Le  dernier. 
— sol.  Hor.  Soleil  couchant.  Jm- 
prema  hora.  Tïà.  La  dernière 
heure.  Supremi  honores.  Ou, 
Derniers  honneurs.  — tituli. 
P/in.  Epitaphes.  Suprenms  torns . 
Or.  Lit  de  mort.  Supremœ  tabu- 
lai. Mari.  Testament* 

Süra,  a,  fe  PUn.  Gras  de 
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jambe.  | Vi rg.  Jambe.  ||  Celt. 
Os  postérieur  de  la  jambe  , petit 
focile.  \Jae.  Brodequin,  bottine. 

S\tïiAtœf  Rivière  de  la  Gaule 
belgique  , affluent  de  la  Moselle, 
auj.  la  Sure. 

SûrXta,  ce  y /.  Surate,  ville 
des  Indes. 

SuncLo,â5,  Sort,  Apic.  f'.Sun- 
CUI.O. 

SüBCTUS, «,«/»•  f^SURRECTUS. 
Sorcôlacius  , a y um.  Plin. 
Semblable  is  un  scion  , à un  re- 
jeton , à une  petite  branche. 

SuRcttLÂMS  ♦ m._  f. , ri  y n.  , 
/>,  Col.  et  SuncÜLÂRios  , a , um. 
Varr.  De  rejeton  , de  petite 
branche.  Surcul  aria  ci  coda . Plia. 
Cigale  qui  vit  sur  les  jeunes 
branches.  Surcularis  terra.  Col. 
Terre  qui  produit  des  rejetons. 

S u ii  et)  LO , às  y àriy  âfum , à ri. 
Col.  Emonder,  couper  les  reje- 
tons superflus , élaguer. 

Siirciilôsb  , adv.  Plia.  Par 
rejetons. 

SurcClôsüs,  a,  um.  Plin.  Qui 
a quantité  de  rejetons. 

SurcÜlus,  /,  m.  {surus).  Plin. 
Rejeton,  scion,  petite  branche 
de  l'année.  ||  Cic.  Greffe,  bran- 
che pour  enter.  ||  Col.  Arbuste. 

||  Plin.  Modèle  en  raccourci, 
esquisse. 

Su  RD  aster.  Ira  y trum.  Cic. 
Sourdaud , un  peu  sourd , qui 
a l’oreille  dure , paresseuse. 

Surdé  , adv.  Avec  surdité.  — 
autlire.  Afr.  Etre  sourd. 

Surdesco,  is,sclre,  n.  Aug. 
Devenir  sourd. 

* Sürdîgo  , ïnis  , f.  Marc. 
JSmp.  et  SurdYtas  , àtis,f.  Cic. 
Surdité , dureté  d’oreille. 

StJRDDS  , a y um  {sorties).  Cic. 
Sourd,  qui  n’entend  pas.  = Qui 
ne  veut  point  entendre , inflexi- 
ble.— ad  muncra.  Or.  Que  les 
présens  ne  peuvent  fléenir.  — 
timori.  S.  II.  Sourd  à la  crainte. 

||  Qui  n’est  nas  entendu.  Sun/a 
vota.  Pers.  Vœux  qui  ne  sont 
point  exaucés.  ||  — mens.  Or. 
Esprit  distrait.  — lellus.  Plin. 
Terre  qui  ne  répond  pas  à la 
culture.  ||  Sourd  , qui  ne  rend 
point  de  son.  Surdus  loçus.  Vitr. 
Lieu  sourd.  — color.  Plin.  Cou- 
leur obscure.  Surdum  spirare. 
Pers.  Avoir  peu  d'odeur.  — no- 
me n.  S.  II.  Nom  obscur.  Surda 
herl>a.  Plin.  Plante  quia  peu  de 
vertu  ou  de  réputation.  Surdœ 
rcs.  Plia.  Les  choses  inanimées. 

SüRBNA,  ce  y m Amm.  Seconde 
personne  de  l’Etat  chcx  les  Par- 
thes.  ||  Van'.  Sorte  de  poisson. 

Sitrgo  , is  . rexi,  rectum , glrë 
(i uurigo).  Plaut . Elever.  ||  ncat, 
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Cic . Se  lever.  — tnaturk.de.— 
matin, de  bonne  heure.— è mensâ 
Ter.  — de  table.  -r- à paire.  Hep. — 
d'auprès  de  son  père. — addicen- 
dum,  Cic.  Se  lever  pour  prendre  la 

Sarole.  ||  Se  lever,  naître,  poin- 
re.  Surgit  sol.  Hor.  Le  soleil  se 
lève. — nox.  Or.  La  nuit  vient. — 
auster.  Virg.  Le  vent  se  lève.  — 
fons.  Quint.  La  source  jaillit.  = 
— animo'  sententia.  Virg.  Une 
pensée  vient  à l’esprit.  ||  S’éle- 
ver , croître  , grandir,  s'enfler. 
— arm.  Virg.  La  citadelle  s’élève. 
— mare.  Virg.  La  mer  s’enfle.  — 
petits • Pers. La  peau  se  gonfle . As- 
perius  ni  Ail  est  hamili , cùm  surgit 
in  altum.CL  Rien  deplusinsup- 
portablc  qu'un  gueux  parvenu. 

Surgruhis  , fdis  y m.  Fest. 
Voy.  Colon  us. 

Sürio,  Uy  ire , n.  {sus y porc). 
A put.  Etre  en  rut,  en  chaleur. 

SurpYcÜlus  , i y m.  Col.  Petit 
panier  d’osier,  de  jonc. — pisca- 
rius.  Plaut.  Nasse. 

SurpYtë  , Hor.  pour  subripitc. 
For.  Sübripio. 

Surptijs  , a y um.  Voy.  SüR- 

REPTtTS. 

SURPIIIT,  Plaut.  SURPUEBAT, 
Hor. , pour  surripuit  et  surripue - 
rat.  Voy.  Sübripio. 

Sürrectio,  ôniSy  f.  Ara/or. 
Résurrection. 

Surrsctus  , a , um.  Col. 
Dressé,  levé  droit.  Surrecto  mu - 
crone.  Lie.  L'épée  haute. 

Surrëgit,  Fest.  pour  surrexi t . 
Surrémit  , Fest.  pour  sump - 
lit  et  sursum  émit. 

Surrempsit  , Enn.  pour  sus - 
fa  lit  et  usurpa  rit. 

Sürrentïnüs  , a y um.  Plin. 
De  Sorrento. 

Surrentüm,  /,  n.  Tac.  Ville 
de  Campanie  , auj.  Sorrento  , 
ville  du  royaume  de  Naples. 

SurrëpYtcr  , impers.  Quint. 
On  se  glisse , on  s'insinue. 

Surreptüs  , a y um  y part,  de 
surripio.  Dérobé.  Surreptaurbs. 
Cic.  Ville  surprise. 

Sürre  vl  t Hor.  pour  surrevisse. 
Surrexi,  prêt,  àesurgo. 
SurrYgo,  is , rexi,  rectum , 
cri.  Lie.  Voy  es  par  Sun*.. 

SurrYmo  , is  t mire.  Enn. 
Voy.  Sumo. 

SürrYpio,  is.  Voy.  Sübripio. 
Sursum  , adv.  { super  versus) . 
Cic.  En  haut.  — deorsùm.  Ter. 
Haut  et  bas.  — venus.  Cic. 
Vers  le  haut. 

SÛRtrs  , i , m.  Fest.  Pieu. 

Sirs  , pour  sursùm.  Sus  deque. 
Cic.  Haut  et  bas , en  haut  et 
en  bas , sens  dessus  dessous. 
— aliqiud  lusbtrt.  Plaut.  r- 
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ferre.  Cic.  Se  mettre  peu  eu 
peine  d’une  chose  , n’en  pas 
tenir  compte.  — esse.  Varr. 
Etre  peu  important. 

Sus  , sa  , sam , pour  suui , 
sua , su  u/n. 

Sus  , suis,  m.  f (ev{  pour  v;). 
Cic.  Porc,  pourceau,  cochon  , 
truie.  =c  Ne  sus  Minerram  (s. -eut. 
doceat).  Phàrd.  N’en  remon- 
trons pas  à plus  habile  qnenous 
Sus,  aoeebo  ilium  oratorem.  Cic. 
J’en  remonlrerai  à cet  orateur. 

Sus  a , ôrum  , n.  pl.  Plin. 
Suse,  ville  de  Perse. 

Suscspi,  prêt,  de  suscipio. 
Susceptio  , omis  y f Cic.  En- 
treprise. ||  Bill.  Secours,  appui , 
protection. 

Suscepto  , âst  are,  Apul.  fréq. 
de  suscipio. 

Susckptor,  ôris,  m.  Just.  En- 
trepreneur. ||  Theod.  Qui  se 
charge  d’une  cause.  ||  Ü.  Jet. 
Receleur.  ||  Amm.  Percepteur. 

Susceptum  , /,  a.  Or.  Voy. 
Susceptio. 

Susceptcs  , a , um  , part,  de 
suscipio. 

Sdsciptus,/,  Symm.  Client . 
Suscio,  is,  ïrl.  Plaut.  Vof 
Scio.  ||  Mander , faire  venir. 

SuscYpio  , is  , dpi , ccptum  , 
pire  ( sub  capio  ).  Recevoir  , 

S rendre.  — ignrm  foliis.  Virg. 

Recevoir  le  feu  sur  des  feuilles. 
||  Soutenir  , étayer  , appuyer. 
— ruentem.  Virg.  Soutenir  dans 
ses  bras  une  personne  en  défail- 
lance.— thealrum.  Plin.  Etayer 
un  théâtre.  = Prendre  sous  sa 
protection.  — labeulem  domum. 
Sen.—  une  famille  ruinée. — fa- 
mam.  Pl.  /.  Défendre  la  réputa- 
tion. || Contracter,  concevoir. — 
morbos.  Lucr.  Gagner  des  inala- 
dies.= — œgritudinem.  6Vr. Pren- 
dre du  chagrin. — benerolentiam. 
Cic.  Concevoir  de  l'amitié  pour 
quelqu'un.  — odium.  Nep.  — de 
la  haine.  — inimicum  uliquem. 
Cic.  S'attirer  l’inimitié  de  quel- 
qu'un. ||  Avoir,  élever.— /ilium. 
Ter.  Elever  un  fils. — libéras  ex 
filiâ  a lieu  J us.  Cic.  Avoir  des 
enfans  de  la  fille  de  quelqu’un. 
||  Entreprendre  , se  charger , 
rendre  sur  soi.  — cursum.  Cic. 
uivre  un  plan  de  conduite.  — 
tes  atienum . Cic.  Se  charger 
d’une  dette.  — causant.  Cic. — 
d'une  cause.  — patrocinium.  Cic . 
— de  la  défense.  — allouent  occi- 
dendutn.  Jus/.  St  charger  de 
tuer  quelqu'un.  — personam  viri 
boni.  Cic.  Contrefaire  l’homme 
de  bien.  — consilium.  Cic.  Pren- 
dre un  parti.  — scetus  in  se.  Cic. 
Commettre  un  crime.  — 
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titias.  Cic.  Braver  lej  inimités.  Süspekdiôsüs  , a,  um.  Plin.  çonne.  — de  me.  Ter.  On  me 
U SuscrpUur,  impers.  Oc.  On  en-  Pendu,  qui  s’est  pendu.  soupçonne.  In  süsplcione  ponerc . 

treprend.  ||  Susciperc  Deo  vola.  . Suspendium  , // , n.  Cic.  Ac-  C/c.  Mettre  en  état  de  suspicion. 
Plin.  Faire  des  vœux  au  ciel. — lion  de  pendre,  de  se  pendre.  Suspicioncm  habere.  Cic.  Conce- 
sacra.  Cic.  Se  Caire  initier  à des  Suspeudio  vitam  fimre.  Sud.  Se  voir  des  soupçons.  Ncp.  Les  ex- 
mystères. — religiones.  Cic.  1ns-  pendre.  Ad suspendium  adigere.  citer. — expurgare.  — levarc. — 
tituer  des  rites  religieux.  ||  Sup-  Plant.  Re'duirc  à se  pendre.  à se  remocere.  Cic . Détruire  un 
cepil  consududo.  Cic.  C’est  un  Sdspendo  , is  , di,  sum  , dire.  soupçon.  ||  Cic.  Conjecture  , 
usage  reçu  , l’usage  a voulu  que.  Suspendre  , attacher  en  haut. — idée. 

B Virg.  Répondre , reprendre.  humeris  arcum.  Virg . — son  arr  SüspYcio  . is  , pcxi , peclum  , 
SoscÏTÂBiÎLüM  , /,  n.  Varr.  sur  l’épaule.—  se.  Quint. Se  pen-  ccre.  Cic.  Regarder  en  haut. — 
el  ShscYtÂmen  , Unis  , n.  Apul.  dre.  — alloue  m arbori  infelici.  cadum. — in  cœlum.  Cic.  Regarder 
V oy.  Iwcitàmentum.  Cic.  Pendre,  attacher  au  po-  le  ciel.  = Cic.  Admirer,  regarder 

SüscYtÂtio  , ônis,  f.  Tcrt.  teau  fatal.  ||  Appuyer,  soutenir,  avec  admiration.  =*Sall.  Soup- 
Résurrection.  soulever.  — orbes  libycos  indis  çonner , se  délier. 

SuscYtâtor  , ôris  , m.  Tcrt.  denlibus.  Mart.  Mettre  destables  SuspYciôsi,  adv.  Cic.  D’une 
Qui  ressuscite,  ranime.  de  marbre  sur  des  pieds  d'ivoire,  manière  suspecte.  ||  Avec  dé- 

SüscYto  , as  , ici , àtum  , ârë  -radificittm.  Cic . Elever  un  bâti-  fiance.  ||  Par  conjecture. 

( sursùm  cito  ).  Mouvoir  de  bas  ment  sur  des  voûtes.  — pedem  Susrïciosus  , a , um.  Ter. 
en  haut,  exciter.  — undas.  Luc.  summis  digitis.  Quint.  Se  tenir  Soupçonneux,  défiant.  =Sus- 
Grossir  les  eaux.  — ignés  sopitos.  sur  la  pointe  des  pieds.  ||  Labou-  pect , qui  cause  des  soupçons. 
Virg.  Rallumer  des  feux  presque  rcr.  — tellure  ni  sulco.  Virg. — Suspiciosissimum  tempus.  Cic. 
éteints.  — crepi/um.  Prop.  Faire  vomere.  Sial.  — la  terre.  ==  Sus-  Temps  très-dangereux.  — nego - 
du  bruit. — delubra.  Lucr.  Rele-  pendre,  différer,  surseoir,  re-  tium.  Cic.  Affaire  très-suspecte, 
ver  les  temples. | — èsomno.Cic.  mettre.  — Jluxionem.  Plin.  Ar-  SusPÏco,Âr,  ârë,  Plaul.  et 
Réveiller,  interrompre  le  soin-  rèter  un  écoulement. — spirilum.  SuspYcor,  àris , àlus  sum , ârt , 
meil. — cercum.  V.  Ft.  Lancer  Quint.  Reprendre  haleine,  s'ar-  d.  Cic.  Soupçonner,  se  défier, 
le  cerf.  ||  Sen.  Ressusciter,  ren-  rèter.  ||  Tenir  en  suspens.  — ex-  — temerè.  Brui,  ad  Cic.  Former 
dre  la  vie.  ||  Animer,  inciter,  speclatione.  PL  /.  Tenir  dans  des  soupçons  hasardés.  ||  Cic. 

fiousser. — in  arma.  Virg.  Appe-  l’incertitude.  — vultum  menlem-  Conjecturer,  espérer,  se  douter, 
er  aux  armes.  ||  Vesuvius  orbes  que.  Hor.  Tenir  en  extase.  — Suspïrandus  , a , um.  Stat. 
suscitât.  V.  Fl.  Le  Vésuve  é pou-  aliquem  adunco  naso.  Hor.  Rire  Qu’on  doit  regretter,  ou  désirer, 
vante  les  villes.  au  nei  de  quelqu'un  , le  railler  Suspiranda  dornus.  S/at.  Famille 

Susia  , œ,  f.  Ville  d’Arie,  auj.  en  sa  présence.  qui  sera  regrettée, 

peut-être  Thous,  en  Perse.  Suspensè  , adv.  Aug.  Avec.  Scspïrans  , lis , omn.  g.  Cic. 

SüsiÂifA,*»,/.  LaSusiane.auj.  doute,  incertitude.  Soupirant.  Suffisantes  cura.  Vet. 

le  Chusistan,  province  de  Perse.  Sosfensio  , ônis  , f.  Hirt.  Part,  ad  Cic.  Soins  qui  font  sou- 
Sôsiânus  , a,  um.  Plin . De  Suspension  , doute , incertitude,  pirer. 

Sme  , ville  de  Perse.  Suspehsürà , Elévation.  Süspïrâtio  , ônis//.  Quint,  et 

SusYdæ  pytte , f:  pi.  Curl.  — caldariorum.  Vitr.  Plancher  SusfïrÂtus  , tis , m.  Oc.  Ac- 
Gorgesde  montagnes,  pour  aller  suspendu  des  étuves.  tiôn  de  soupirer,  soupir.  |(  Plin. 

du  Chusistan  en  Perse.  Scsfensus  , a,  um,  part,  de  Exclamation. 

SüsYnâtus  , a , um.  M.  Emp.  suspendo.  Cic.  Suspenso  pede.  Suspï&iôsè  , adv.  Col.  Avec 
Où  il  entre  du  Ifa.  Ter.  Sur  la  pointe  des  pieds.  | difficulté  de  respirer. 

SôsYnus,  a,  um  (vos*®*).  Plin.  Petr.  Suspendu , voûté  .soutenu.  Scspïriôsüs  , a , um.  Plin. 
De  lis.  = Incertain  , douteux,  en  sus-  Asthmatique,  qui  a peine  à 

Süsis  , ldi  s , f. — aula.  Sid.  pens.  — animas . Cic.  Inquiet,  respirer,  poussif. 

La  cour  de  Perse.  chagrin. — somnus.  Cic.  Sommeil  düsPÎRÏTUs  , û s , m.  Lie.  et 

Süspectio  , ônis  , f.  Teri.  inquiet.  — timor.  Ov.  Crainte  Suspîrium  , // , n.  Cic.  Soupir. 
Soupçon.  S)  Am.  Admiration.  qui  tient  en  suspens.  Suspensis  Sen.  ||  Asthme  , courte  haleine  , 
Süspecto  , as,  âci  , àtum,  auribus  aliquid ' bibere.  Prop.  Dé-  difficulté  de  respirer. 
arc.  Ter.  Regarder  souvent  en  vorer  un  récit  avec  une  avide  SuspIro,  âs,  âci , àtum , ârë. 
haut.  *=*Tac.  Soupçonner.  curiosité.  Suspcnsa  silenlia.  CL  Luc.  Exhaler,  pousser  des  va- 

Süspkctô,  adv.  P.  Jet . Avec  Le  silence  de  l’incertitude.  = peurs,  des  exhalaisons-  — neèu- 
soupçon.  Suspensus  ex  fortuné.  Lie.  Qui  las.  Luc.  Causer  des  brouil- 

SosFECTOR  , ôris  , m.  Sid.  dépend  de  la  fortune.  lards.  ||  PalL  S’évaporer.  ||  Cic. 

Adirïtîraleur.  Suspexi  , prêt,  de  suspieïo.  Soupirer,  jeter,  pousser  des 

‘ Süspectüs  ,2 is,  m.  Plin.  Ac-  SuspYcIbYus  ,m.  f , le,  n soupirs.  = Juc.  Désirer  ardem- 
tion  de  regarder  en  haut. || Virg.  //.Douteux. — ars niedicina.Arn.  ment,  souhaiter  avec  passion. 
Hauteur  , élévation.  = Admira-  La  médecine  , art  conjectural.  — alias  amores.  Tib.  Soupirer 

tion. — nimius  sut.  Sen.  Excès  SuspYcaks  , tis,  omn.  g.  Ter.  pour  de  nouvelles  amours. — ad 

d’amour-propre.  V or.  Suspicax.  honores . V.  Fl.  Soupirer  après 

Suspectü5  , a,  um , part,  de  SuspYcatrix  , tels,  f.  Varr.  les  honneurs. 
suspicio.  Sali.  Suspect , soup-  Femme  soupçonneuse.  SusQuKDÉQiii , adv.  Cic.  Sens 

çonnéde.  I|  Cato.  Soupçonneux.  SospYcax,  àcis , omn.  g.  Tac.  dessus  dessous.  Vor.  Sùs. 

||  Vifr.  Admiré.  Soupçonneux,  défiant,  méfiant.  SossYlio,  is,  ire.  Plaut.  Voy . 

Suspendbo,  Ôs,  diy  sum , ièrë , Svspïcio , ônis , /.  Cic.  Soup-  Subsilio. 
n.  Col.  Pendre  au-deuus  , être  çon,  défiance.—  mihi  est.  Plaut.  Süssulto  , as,  arè.  Plaut. 
suspendu.  t — incidit  mihi.  de*,  Jo  soup-  Voy.  SüB5Ul.T0. 
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SusTMDO , i» , db4 f.  Tendre. 
alicui  in  si  (liai.  Sali.  Dresser 
des  embûches  à quelqu'un. 

SustshtâcOlubi  , /,  n.  Tac. 
Soutien. 

SrsTBKTÀTiO  , Bats  , /.  Cic. 
Délai.  ||  Quint.  Suspension , fig. 
de  rhét.  qui  consiste  à tenir  l'au- 
diteur en  suspens.  ||  — sui.  Lad. 
Action  de  se  contenir.  ||  U.  Jd. 
Entretien,  alimens.  ||  J.  Fim. 
Soutien. 

SrsTBNTÀTOR , ôris , m.  Quint. 
Celui  qui  soutient. 

Sustentâtes  , ds , m.  sipul . 
Action  de  soutenir. 

vSusTiirro  , as  , âei , âtum , 
drë , fréq.  de  sustineo,  ' Lucr . 
Soutenir , supporter  , porter.  U 
Entretenir,  conserver. — ealdu- 
diru'nt.  Cic.  —sa  santé.  — aciem. 
Tac.  Soutenir  le  cotnbat.  ||  Se- 
courir, aider  d'argent.— alterius 
tennitatem  et  suis  angustiis.  Cic. 
Aider  de  ses  faibles  moyens  un 
nmi  dans  l’embarras.  ||  Soutenir, 
alimenter,  nourrir.  ||  Endurer.  || 
Cas.  Tenir  bon , résister. — hos- 
tem.  Tac.  Soutenir  le  choc  de 
l’ennemi.  Sustentation  tst.  Cass. 
On  tint  ferme.  ||  Arrêter.  — 
nquas.  Ped.  yttbin. — le  cours  des 
eaux.  ||  Cic.  Différer,  remettre  , 
traîner  en  longueur. 

Sustïhko  , ès  niii , tentum  , 
nërc  (sursùm  feneo).  Soutenir, 
servir  de  soutien  , supporter , 
porter. — bovem.  Porter  un  boeuf. 
*—  anus  baculo.  Oe.  S’appuyer 
sur  un  bâton.— rc  à lapsu.  Lie. 
S’empêcher  de  tomber.  ||  Tenir. 
— spéculum  manu.  Oe.  — un  mi- 
roir. |j  Protéger,  défendre,  être 
Je  soutien,  servir  d’appui.  Con- 
server, maintenir. — amicumrc. 
Cic.  Soutenir  un  ami  de  sa  for- 
tune. — dccus  cieitatis.  Cic.  Dé- 
fendre l’honneur  de  l’état.  j| 
Bépondreà,  ne  pas  démentir. 
— cxsnectationem  sa/.  Cic.  Sou- 
tenir l’idée  qu’on  donne  de  soi. 
f|  Entretenir,  conserver.  — com- 
meatus.  Cæs.  Continuer  à four- 
nir des  vivres.  I|  Endurer.  — 
caram.  Plane,  aa  Cic.  Etre  en 
proie  à des  inquiétudes.  ||  Résis- 
ter, tenir  bon.—  critnen.  Cic. 
Se  défendre  contre  une  accusa- 
tion.— sumptum.  Cic.  Faire  face 
aux  dépenses.  — hoslium  eim. 
Nep.  Soutenir  le  choc  des  enne- 
mis. ||  — très  personas.  Cic. 
Jouer  trois  rôles.  ||  Arrêter,  re- 
tenir.— signa.  Cas.  Faire  halte. 
—graduai.  Oe.  S’arrêter.  ||  Sus- 
pendre. - — se  ab  omni  assensu. 
Cie.  Suspendreson  assentiment. 

I Avoir  Ta  force,  le  courage, 
l’audace  de.  Non  sustineo  cons- 
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dus  ntihi  esse  dissintulanti. 
Quint.  Je  ne  puis  me  sentir 
usant  de  dissimulation.  Si  domi- 
nes su  st  in  et  i s semper  mentiri. 
Petr.  Si  vous  pouvez  supposer 
que  les  hommes  mentent  tou- 
jours. ||  Remettre,  surseoir.  — 
bellam.  JJe.  Traîner  la  guerre 
en  longueur.  — in  noctem  Lie. 
Différer  jusqu’à  la  huit. 

Sustoli.0  , is  , tSli , subi  ht u m , 
tollerë.  Firg.  Elever,  porter  en 
haut. — in  equum.  Cic.  Mettre 
à cheval.  ||  Plaut.  Enlever  furti- 
vement , ravir.  ||  Sue/.  Enlever , 
transporter.  fl  P/au/.  Détruire  , 
ruiner.  ||  — liberos  ex  muliere. 
Cic.  Avoir  des  enfans  d'une 
femme. 

SüstCm  , prêt,  de  sus/ol/o,  de 
tollo  et  de  suffero. 

SüsudaRa,  a , /.  Stettin,  ville 
capital^  de  la  Poméranie. 

ousùm,  adv.  Varr.  Fojr.  Sür- 
sèr»T. 

SttstntxÂMKK,  Int  s , a.  J put. 
For.  SuSORHATtO. 

ShsuRRÂflM,  adv.  M.  Cap. 
A voix  basse  , tout  bas. 

SftsüRnÂTio,  durs,/.  Cas.  C/c. 
Chuchoteric , action  de  parler 
bas  à l’oreille,  ||  Bruit  qui  court 
sourdement',  ce  qui  ne  se  dit 
qu’à  l’oreille. 

SOstrano,ü//rfr , m.  S/d.  Déla- 
teur , dénonciateur. 

SÔsurro,  as , âei,  âtum , ère. 
Oe.  Chuchoter,  parler  bas  à 
l'oreille.  J]  Murmurer,  parler 
tout  bas.  es  Fuma  eaaa  susurrai. 
Oe.  Il  sc  répand  un  bruit  sourd. 
I|  j Mari.  Chanter  tout  bas. 

* SibuRBUM , i,  n.  Oe.  et 
SttsuRRvs , /,  m.  Cic.  Murmure. 
|f  Chuchoteric , mots  dits  à l'o- 
reille. Susurri  lenes.  Nor.  En- 
tretiens amoureux  , à voix  basse. 
|l  Susurri  dub/o  auclore.  Oe.  Bruits 
dont  on  ne  connaît  pas  l’auteur. 
j|  Jae.  Délations,  rapports. 

SfrsüRRüS  , a , um.  Oe.  Qui 
fait  un  léger  murmure,  un  petit 
bruit  sourd. 

* SCsüRRtfs , ûs,  m.  Jput. 
Parler  agréable.  1 

Sütëla,  <b%/.  ( sno ).  Plaut. 
Fourberie. 

SÛTÉLÔCArTIÔTRŸCJI  , a , m. 
Sen.  Sophiste  pointilleux. 

Sôtbrra  , œ , f.  Varr.  Cou- 
ture. ||  Ouvrage  cousu. 

Sütïus  , m.  f.  , /?,  n.,  is. 
Cousu , composé  de  pièces,  de 
niorceaui. 

Sôtor,  Bris , m.  ( suo ).  Plaut. 
Cordonnier. 

SuTÔRfnus , M.  Enrp.  et  Sü- 
tÔriüs  , a , um.  Cie  '.  De  cor-' 
donnier.  Sutorium  atrammtwn. 
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de.  Encre  dont  les  corAmtfiers 
se  servent  pour  les  souliers. 

Sutribai.lus  , i . m.  Jue. 
Savetier,  celui  qui  raccommode 
le?  vieux  souliers. 

SÔTRtWA  , a , /.  Lie.  Bouti- 
que de  cordonnier.  ||  Pl/n.  Mé- 
tier de  cordonnier  ou  de  tailleur. 

SümÏNUM,  7;  a.  Sen.  'Etat 
de  cordonnier. 

Sütrïnus  , a , um.  Tac.  De 
cordonnier.* 

Sütrium,  il,  n.  Plaut.  Ate- 
lier où  l’on  coud,  où  l’on  tra- 
vaille à la  couture.  ||  Lie.  Ville 
d'Etrurie , nui.  Sutri.  = — • ire , 
Plaut.  prov.  Etre  prêt  à tout. 

Sctrix,  ici  s , /.  Inscr.  Cor- 
donnière. 

Sctüra,  œi  f.  Lie.  Couture. 
|(  Suture. 

Sütus,  a,  um,  part,  de  sud. 

Suus,  a,  um,  pronom  (îç). 
Cie.  Son  , sa  , sien,  sienne,  qui 
est  à soi,  à lui.  Suus  caiçae 
mos.  Ter.  Chacun  a sa  manière. 
Sui  quod  puisque  habet.  Cie.  Le 
propre  de  chacun , ce  qui  est  en 
propre  à chacun.  Insuiunconver- 
lere.  Front.  Tourner  à son  profit, 
s’approprier.  De  suo  aff’crre.  Cic. 
Donner  du  sien.  Sud  morte  defun- 
gi.  Sen.  Mourir  de  mort  naturelle. 
Suam  cuique  sponsam,  prov.  Cic. 
Chacun  a sa  fantaisie.  Sud  spon- 
tc.  Cas.  De  son  bon  gré  * de 
soi-même.  Suo  tempore.  Quint. 
A sa  commodité.  |f  Suus  in  dis- 
pulando.  Cie.  Qui  se  possède 
dans  la  discussion.  Qui  suus  esse 
potest.  Oe.  Qui  peut  être  son 
maître.  Sua  atatis  esse.  Jffod. 
Jet.  Etre  majeur.  JShi.  Cic.  Les 
parens,  les  amis,  les  partisans, 
Icsconcîfoyens , les  domestiques. 

Suushst,  suâmet , suummet. 
Sali.  Le  sien  propre . Met  indique 
qu’on  appuie  sur  l’idée. 

Suxi,  prêt,  de  sugo. 

. sy  . ; * 

Stagrus  , i , f.  (*vç , porc  ; 
i’ypioî , sauvage  );  Pi/n.  Sorte 
de  palmier  dont  les  dattes  sont 
âpres  au  goût. 

SybTRis,  is,f.  Ville  de  Lu- 
canie, à l’embouchure  du  fleuve 
du  mêmé  nom  : la  mollesse  de  ses 
hahitans  est  passée  en  proverbe. 

StbJrïTÆ  , arum  , m.  pl.  Sen. 
Habita  ns  de  Sybaris,  Sybarites. 

SrBXnÏTÀNus , P/ ht.  et  SvrXrî- 
lfcus,  a.  um.  Mari.  De  Sybarite  ; 
mou  , ^efféminé , voluptueux. 

Sybôtis,  a,  m.  (<xOç  , porc; 
/3oa»,  mener  paître).  Ttyg.  Pur* 
chef,  jf  ÎTe  près  de  Corcyre. 

' StCAiïiKtrs,  i,  f. 

U.  Jet.  Mûrier  y arbre.  ’V’'*  * 
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StCJ,  is  , f.  ( evri).  Figue  , 
fruit.  j|  Fie,  maladie.  j|  P/in.  Ré- 
sine , poix.  ||  Plin.  Ulcère  dans 
le  coin  de  l’oeil.  ||  Plin.  Sorte  de 
pavot. 

Stcïtes  , œ,'  m.  Surnom  de 
Bacchus.  |J  Plin . Vin  de  ligues 
sèches.  ||  Pierre  précieuse  de  la 
couleur  de  la  figue.. 

SycôlatrôhYdæ  , âmm  , m, 

{>/.  Voleurs  de  figues , peuple 
maginaire  dont  le  nom  est  forgé 
par  Piaule. 

Syc&môbum  , / , n.  Fruit  du 
Sycomore. 

*Syc&môRüs  , /,/.  (m/rii,  figue  ) 
pûpo»,  mûrier).  Bitt.  Sycomore, 
arbre  qui  tient  du  figuier  et  du 
mûrier. 

Sycon  , /,  n.  Figue. 
Syg&p«anta  , a , m.  ( * 
figue  ; , montrer).  Plaut. 

Celui  qui  accusait  d’avoir  trans- 
porté des  figues  hors  de  l’Atti- 
que.  [I  Plaut.  Sycophante;  ca- 
lomniateur, délateur.  ||  Flatteur, 
cajoleur. 

SycÔphaktia  , te  f.  Plaut . 
Calomnie. 

SYcbPHAtmôst , adv.  Plaut. 
Eh  calomniateur,  en  fourbe.  • 
SrcôPHAîrrisso  , ns , àti , et 
SYC&PiïANTOR , Bris  , âtus  su/n  , 
à fi,  é.  Plaut.  Calomnier;  four- 
ber,  duper. 

SYC&PfîYtLO»,  /,  h* 

feuille).  Apul.  Guimauve,  plante. 

Sicôsis,  is ,f.  (vtWmç).  Celst 
Maladie  du  fondement,  dans  le» 
uel  il  se  produit  uneexcroissance 
e la  forme  d’une  figue. 
Sÿcuriüm,  Us  n.  Lit.  Petite 
ville  de  la  Thessalie. 

StoMralis,  etc.  f'.SthKftAtis. 
Syedra,  ce,  f Ville  de  la 
Cilicie. 

SviifE , is , /.  Syènc  , tille 
d’Egrpte. 

SYÏnïfËs,  ce,  m.  f.  Os.  Qui 
est  de  Syènc. 

Sybssa,  ce,  f.  VilledeTosrane, 
Syla  , ce,  m.(<rj\n, dépouille). 
Virg.  Montagne  de  Locanie. 

SyilXba,  ce  , /.  (rfv/iX*Çè  , de 
«ruUx^dhFu , comprendre  ).  Cic  4 
Syllabe. 

SyllXbâtYm  , adv.  Cic.  Par 
syllabes,  svllabe  à syllabe. 

SyllXbïcus  , a , un».  Sylla- 
bique, de  syllabe. 

SyllXbüs , /,  m.  Ang.  Index, 
table  «Tim  livre. 

Syllât^mo  , îs  ; tri , n.  Ctc. 
Voy.  Sntt.A>rnBio. 

oyi.£*Pscs  , is , f.  ,■ 

de  mAXap&xv»).  Syllepse  , figure 
«qui  détermine  le  rapport  des 
mot#  par  le  sen»  plutôt  que  par 
les  règles  grammaticales.  V ^ 
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* StiibGisMXYÏcti  , a , umi 
Fulg.  De  syllogisme. 

Syll&gismus  , i,  m.  ( ioyeç* 
discours  ).  Quint.  Syllogisme  * 
argument  composé  de  deux  pro- 
positions et  d’une  conclusion. 

SyllôgistYcus  , a , um.  Quint. 
Syllogistique , où  l’on  se  sert  dé 
syllogisme. 

Sylta  , etc*  Voy.  par  Sit. 

Symæthbüs  , a , um  , Os. 
Sywætüîs  , ïdis , f.  Os.  et 
SYslÆTHitJa , a , Um.  Virg.  Du 
Symèthe  , fleuve  de  Sicile.  . 

Symætüom , i,  n.  Plin.  et  Sy- 
îtÆTtJs , l,  m.  Ov.  Symèthe  » 
fleuve  de  Sicile,  ail),  le  Gia- 
retta. 

SyiibBla,  te,  f.  (svfiffoM,  de 
<rjp.ÇdXXtù , porter  avec  ).  Plaut » 
Ecot , part  de  chacun  dans  une 
dépense  de  table.  ||  Symboles , 
Gell.  Petites  questions  qui ‘s’a- 
gitent à table. 

SÿMbôlYcè  , adv.  Gell.  Figu- 
rémeqt,  allégoriquement. 

•SyiHbBlYGüs  . n,  um.  Sym- 
bolique, figuré.  U Conjectural. 

SYrtBÔiutt  , / , n.  Tert  et 
Stmbôlüs  , /,  m.  Plau&  Signe  < 
a fin  eau  qu’on  donnait  pour  cage 
de  sa  parole. ||  Plaut.  Empreinte 
de  Panneau.  \\Just.  Signé,  in- 
dice , symbole.  ||  Ecot. 

Symmetbîa  , a,  f.  , avec  J 
fiirpov,  mesure).  Vils.  Symétrie) 
proportion  , rapport , ctrtfve-- 
nance  des  parties. 

SymmokiXcuBî,  et  Symmokiâ* 
Ktm  , t , n.  Col.  Trèfle  asphal- 
tique , plante. 

SYMiBysta,  ce,  m.  (vW;  jmîv, 
initier).  Apul.  Initié. 

Sywpasma  , atts , n.  (rfvv) 
itA'jytù  , arroser).  C.  Ab/.  Pon- 
dre qu’on  répondait  sttr  soi. 

SympXthia,  œ,  f.  (ovv  ; Irtfôoç, 
affection).  Cic.  Sympathie,  rap- 
port d’homeûr. 

* SympXthYcüs  , a , um.  Sym- 
pathique. 

SympIrasma,  Ms,  n. 
fin  ).  CondusîoYi , épilogue. 

SympüXsis  , is,  f.  (<pafvw  , pa-- 
raitre  ).  Emersion  simnftanée 
de  plusieurs  astres. 

SYMpnônËsis  , is,  f.  Union 

de  deux  syllabes  itfisi  xttt  même 
son.  ||  Consormance. 

Symphôrià , ce.  f.  (féltY),  Voix). 
C/c  Symphonie , accord  de  son, 
concert.  ||  Prud. Trompette, clai- 
ron. 

SYBfPtfÔHlA,  et  SyaYhôkiXga  , 
*./;  Joisqtriame , planté. 

SYMPnomXcus  , i , m.  Cic . 
Musicien , joueur  d’iürtrumens. 
• SYJtWfôïMéUB  * à , ara.  Cic, 
De  symphonie,  de  musique’. 


i,  m.  /À. 
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SyBîPêiiéXtYdej  i Um, 

(tpplap,  «toç  , puits).  Ctc.  Voy. 

CONTRIBÜLIS. 

Sympuytum,  /,  n.  (<pv«,  naî- 
tre). Plin.  La  grande  consoude  , 
plante. 

SywpYkiom,  U.  n.  (ulv«,  boi- 
re). Aui.  Grand  vase  à mettre 
du  vin. 

Symplbgas,  Bdis,  /.  Rutil. 
Cohésion. 

SymplêgXdeS  , um,/.  pt.  lies 
ou  éciteils  situés  près  du  canal 
de  la  mer  Noire , et  tr ès-voisihs 
l‘un  de  l’autre.  ||  Hart.  Fesses. 

Symplbgmà,  Ms , n.  (irlix«, 
entrelacer).  Ptfh.  Groupe  en 
sculpture.  ||  Ha/l.  Embrasse- 
ment. 


SympBsiXcüs  , a , um.  Gell. 
De  festin. 

SympBsiahcha  , es,  m.  et 
P&siABC.jiüs,  /,  ni.  (5ox*,  com- 
mander). Qui  préside  a Un  festip. 

SympBsiastbs  , es,  ni.  Celui 
qui  donne  un  festin. 

SybïPÔsiO  M , II,  n.  (voo>,  boire). 
Cic.  Voy.  CoËYivtüït. 

Syiëpôta  , ce,  m.  Compagnon 
de  bouteille. 

SYMPoratA  , ce , f.  Fcmfùc 
qui  boit  dans  uh  festin. 

Sympsalwa,  Ms,  n. 
chanter).  Aug.  Accord  de  voix. 

SyMptômà,  Ms  , ti.  ( ITTOW  , 
tomber).  Symptôme,  signe  qui 
annonce  pne  maladie. 

SybptômXtYcus  , a,  um.  Qui 
tient  du  symptôme  , qui  con- 
cerne les  symptômes. 

SYMPTÔStS  , f.  (irtéû>).  Elfé- 
cissement.||  Obstruction  du  con- 
duit par  où  les  rayons  visuels 
passent  de  l’œil  àü'  cerveau. 

Sympülum,  i,  n.  Vatr.  Voy. 
SiBtPütüiit. 

SYitÆB&is , is,f.  («Ipcw,  pren- 
dre). Quint.  Synérèse' , éoùtraè- 
tion  de  deux  syllabes  ert  une. 

SynXgôga  , ce  , / ( aym  , con- 
duire). Tert.  Synagogue  , . àS- 
•émblée  religieuse  deS  Juifs.  [| 
Lieu  6ù  se  tient  éétte  synagogue. 

SYwXtttrnA,  <*,-^PnEf  es. 
f.  (àùti f»,  coller).  Elision  , jnp- 
pressSôn  d’une'  vôyeîlè  qui  en 
rencontre  une  autre. 

StîtAifcriB,  fs,  f.  («7X“  . suf- 
foquer). Esqumancîe,  ma  Fa  die. 

SYBA»cnïcüs , a , um.  C.  Aitr. 
Qui  concerne  l’esquinancie. 

StTtXi'BiA,  a,  J.  ( ««t»  , arttà- 
chef).  Conjonction  dé  la  luYte 
avec  un  astre. 

SYnXp&TBit*sco*Tià , uni,  ife. 
pl.  ( «Tjo8»r)(Txw,  mourir).  Ter. 
Ceux  gui.  meurent  ensemble: 
fitTê  d’ufte  comédie  de  Dipbilc- 

SYHXAis'toSA',  arum,  f,  pl. 
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ify kttov,  dîner V Plin.  Celles  qui 
dînent  ensemble  : titre  d’une  co- 
médie de  Ménandre  ou  de  Cé- 
cilius. 

SyNATIIIUFSMUS  , /,  171.  (àOpoo;, 

pressé  ).  Accumulation  , figure 
de  rhétorique. 

Synarthrôsis  , is,  /.  («fOpov , 
jointure).  Synarthrose  , articu- 
lation ferme  des  os. 

Synaxâria  , Ôrum , n.  pl. 
Abrégé  des  vies  des  saints. 

Synaxis,  is,  f.  mener). 
Assemblée  pour  prier. || Célébra- 
tion des  saints  mystères.  ||  Eu- 
charistie. |1  Union  avec  Dieu. 

SyncXcürgêma  , Üiis  , n. 
(xaxôç,  méchant;  îpyov, ouvrage). 
Chose  faite  en  vue  de  ridiculiser. 

SyNCXtXtHËSIS  , IS,  f.  (TÎtbjfAi, 

poser).  Approbation , consente- 
ment. 

SyncXtëg&rëma  , a fis  , n. 
fxamyop/w,  énoncer,  de  xxroc  et 
o'âyopb,  discours).  Union  de 
deux  choses  significatives. 

SyNCËRASTUM,  /,  n.  (xtp «vvv/u, 
mêler).  Varr.  Voy . Edttlium . 

Syncërë,  adv.  etc.  V.  parSlN. 

SYNcnoKDRÔsis,/r,/  (x«v<îpoç, 
articulation  ).  Articulation  qui 
unit  deux  os  par  un  cartilage. 

Synciïrisma,  dlis , n.  (xpt«  > 
oindre).  Onction. 

SynchrBnus,  a,  um  (xpovoç, 
temps  ).  Contemporain  , du 
même  temps. 

Syuchysis  , is,  /.  (x^w,  fon- 
dre). Confusion,  troubl e, désor- 
dre. ||Z?0/7.‘Hyperbate,  transposi- 
tion de  mots  qui  trouble  l’ordre 
et  l’arrangement  d’une  période. 

SYNC&MïSTtrs  , a ,'  um  (xopuÇw  , 
porter).  — punis.  Pain  bis,  de 
ménage. 

Stwc&PA  , ce  , — PE  , ès , f. 
( xÔTtTca,  couper).  Syncope  , re- 
tranchement. if  Vcg.  Défail- 
lance , pâmoison. 

* SyncîJpÂtüs  , a , um.  Vcg. 
Qui  éprouve  des  défaillances. 

* oYNcbpo  , às  , arc.  Vcg. 
Eprouver  des  défaillances. 

Syttcrïsis  , is,  f.  (xpîvw,  com- 
battre). Antithèse  , fie.  de  rhét. 

Syndkresis,  is,/.  Syndérèse, 
remords. 

Syndïcüs,/,  m.  (ôtxy  .justice). 
Syndic,  délégué  d’une  commu- 
nauté. 

SYNECD&CHE,  CS,  /(!«.  ex  ; 
&ïyjawo.\ , prendre).  Quint.  Sy- 
necaoche,  figure  qui  emploie  la 
partie  pour  le  tout,  ouïe  tout 
pour  la  partie , etc. 

Synbcd8chYcë,  adv.  Hier.  Par 
synecdochè.. 

Synecpiiônësis,  is , / (y»yrj , 
voix).  Voy,  Sykærbsis,  „ 

.C,i  • - ■ .li'  i . : r -.Tt  ' ; 
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Synedria  , a*  J.  e t Synedrutm  , 

ti  , n.  ( tapa  , chaise  ).  Sénat , 
salle  d’auduence.  ||  Consistoire  , 
lieu  d’assemblée. 

Synedrus  , i,  m.  Lie.  Asses- 
seur, conseiller , sénateur. 

Synëpbëbi  , Ôrum,  m.  pi.  Cic. 
Jeunes  gens  du  même  âge  ; titre 
d’une  comédie  latine. 

SynËPJiïtes,  œ,  m.  Plin.  Voy. 
Synophites. 

SynËsis  , is,  /.  ( oimqfu , com- 
prendre ).  ‘Intelligence.  |J  (iqd, 
être).  Assemblage  de  deux  choses 
en  une.  _ 

Synestûtes  , um , m.  pi. 
(7<roi/ii,  se  tenir  debout).  Péni- 
tens  qui  priaient  debout  dans 
l’église  , et  qui  n’étaient  pas  en- 
core admis  aux  sacremcns. 

SyNEPBÔSIS,  is , /.  ( vtwpov  , 
nerf  ).  Liaison  des  os  par  le 
moyen  de«  nerfs. 

SyngrXpha,  œ,/.  et SyngrX- 
PHUS , i,  m.  Plaut.  ( yj>â<pw, 
écrire  ).  Cic.  Billet,  obligation 
par  écrit.  Per  syngraphâin  aiieui 
crcderc.  Cic.  Prêter  à quelqu’un 
sur  son  obligation , son  billet. 
Ex  syngraphâ  agerc.  Cic.  Pour- 
suivre en  vertu  d’un  billet.  || 
Contrat,  convention.  |j  Plaut. 
Passe-port,  sauf-conduit. 

SyNISTOR  , ôris,  m.  (7otwj>,  qui 
sait  ).  Varr.  Complice. 

Synnada  , «? , /.  Ville  métro- 
oie  de  la  Phrygiedile  Saluions. 
es  marbres  étaient  fort  estimés. 

SynnXdknsis,  m.ftsc , n. , is, 
Cic.  et  SynnXdYcus,  a , um.  Plia. 
De  Synnada. 

Syküchîtis,  ïdis,  /.  (*xw*  con- 
tenir ).  Plin.  Pierre  précieuse 
qu’on  disait  avoir  la  vertu  de 
contenir  les  ombres  évoquées. 

Syn&chüs,  /,  m.  Continua- 
tion. , , 

Syn&dia  , ôrum  , n.  pl.  Cic. 
Conférence,  pourparler,  abou- 
chement. , 

Syn&dYcus  , a,  um.  Qui  con- 
cerne l’assemblée.  ||  Qui  se  ras- 
semble. Synodica  luna.  J.  Firm . 
Lune  en  conjonction  avec  le 
soleil. 

Syn8dïtæ  , ôrum  , m.  pl. , 
Theod.  Cénobites,  qui  vivent  en 
communauté.  . , 

Syn&dontÎTis  , is , /.  Plia. 
Pierre  précieuse  qui  se  trouvait, 
disait-on,  dans  le  cerveau  du 
thon..  ...  , 

SynÜdÜS,  ùntis,  m.  ovtoç, 
dent  ).  Ot>.  Thon , poisson  de 
mer  dont  les  dents  sont  fort 
saillantes. 

, Syn&dos, /,/.  (ôJo;,  chemin). 
Amm.  Synode,  assemblée,  con- 
cile 
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Snfœciôsis,  is,f.  (oTxoç,  mai- 
son). Accumulation,  figure  de 
rhétorique. 

Synœcium,  ü,  n.  (oTxoç).  Pctr. 
Auberge. 

* Synonyma  , ôrum , a.  pl.  . 
(ovupx,  nom).  Synonymes,  mots 
qui  ont  le  même  sens.  , 

SykÔNYMIA,  œ,/.  Cic.  Signi- 
fication commune  à plusieurs 
mots.  IIDénomination  commune. 

Sykômymüs,  a,  um.  De  même 
nom.  ||Synonyme,  qui  a la  même 
signification.  t , 

Synophîtes,  œ,  m.  Plia.  Pierre 
précieuse.  Voy.  Galactites. 

Synopsis  , is  , /.  ( oolouai, 
voir).  Front.  Dessin,  plan  a un 
ouvrage , abrégé.  ||  U.  Jet.  In- 
ventaire. 

SyntagMA.  a iis , n.  ( xot'auw , 
mettre  en  ordre  ).  Cic.  Ouvrage 
méthodique,  fait  avec  soin.  ||  Or- 
dre , arrangement,  disposition 
militaire.  ||  Frais  annuels  pour 
la  guerre. 

Syntasis , is, /.(rtivt),  tendre). 
Extension  des  parties  du  corps. 

Syntaxis,  is,  f.  (tx^<xw,  mettre 
en  ordre).  Cic.  Traité  métho- 
dique. ||  Prise.  Syntaxe  h cons- 
truction. ||  Ordonnance.  |J  Sa- 
laire, gages.  ||  Revue  des  troupes. 

SyNTECTÏCUS  , a,  um  (nrjxa>, 
fondre  ).  Plin.  Qui  est  en  lan- 
gueur, épuisé.  ||  Etique. 

Syntërësis  ,is  ,f  (rnptu,  gar- 
der). Conservation. 

Syntexis  , is  , /.  Plin.  Lan- 
gueur , épuisement  de  forces , 
abattement. 

Synthëma,  dtis , n.  (xt&tifu,' 
placer  j établir).  Arrangement. 

[|  Enseigne,  étendard  d'une  ar- 
mée. | Marque  ou  signe  de  re- 
connaissance pour  lessentinelles. 

||  Marque  qui  servait  de  recom- 
mandation ou  qu’on  donnait  aux 
courriers  publics  pour  se  faire 
donner  des  chevaux.  ||  Selle  R 
tous  chevaux.  ||  Sentence  énig- 
matique. 

Syntiiesina,  œ , /.  sous-ent. 
res  iis.  Suc/.  Robe.de  festin. .. 

SyNTIIËSIS,  is,  /.  (t iOrjju).S/at. 
Amas  de  plusieurs  vases,  pile  de 
vaisselle.  |]  Mari.  Robe  de  festin. 

||  Scœv.  Jet.  Garde-robe  , ce 
u’on  a d’habits  de  réserve.  |j 
ynthèse , méthode  de  composi- 
tion inverse  dé  l’analyse.  ||Com- 
position  , mélange.  ||  Ordon- 
nance, arrangement.  . , , • , 

Syntûnia,  œ,f.  (roxoç,  ton). 
Continuité,  tenue  de  son. 

Syrâcüsa,  œ,/._  Bibl . et  Srai- 
cüsæ,  ôrum,/. pl.  Cic.  Syracuse» 
ville  de  Sicile.  |j  Lieu  du  même 
nom,  à Ronie,  ...  4 w 
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SmlcttsÂNüs,  et  SrRÂctfttrs , 
a , um.  Cic.  Syracusain , de  Sy- 
racuse. — senex.  tCl.  Archi- 
mède. — poêla.  Or.  Théocrite. 

Stri  , orum , m.  pl.  Plin.  Sy- 
riens , peuples  de  Syrie. 

Stria  , œ , /.  Plin.  La  Syrie , 
grande  contrée  d‘Asie. 

SyriXcè,  adv.  Bibl.  En  langue 
syriaque. 

StriXcitm,  /,  n.Pf/n.  Sorte  de 
couleur.  ||  Racine  d’angélique. 

SyriXcus  , Plin.  et  Syricus  , 
a , um.  Col.  Syrien.de  Syrie  , 
qui  en  vient.  — ros.  Col.  La 
manne. — raphanus.  Col.  Radis 
doux.  Syriaca radix.  Col.  Racine 
d'angélique. 

Stringa,  œ,  /.  (avpiyÿ.  Se- 
ringue. ||  Fistule  , ulcère  qui 
coule  toujours.  ||  Fosse  tirée  en 
long.  ||  Râtelier. 

Syringias  ,4 c , m.  Plin.  Sorte 
de  roseau , de  chalumeau.  » 

Syrirgïtis,  is,f.Pl.  Pierre  pré- 
cieuse, en  forme  de  chalumeau. 

Syaiîcgiüm  , ii  , n.  Fistule , 
aorte  d'ulcère.  |j  Trou  du  moyeu 
d'une  roue. 

SyrwgÔt&müs  , /,  m.  ( vvpcyÇ  : 
t /pv(ü , couper).  Vcg.  Bistouri 
pour  opérer  les  fistules. 

SybiKX,  gis,  f.  («rvpiyÇ,  ro- 
seau; wpiîw,  siffler).  Nom  d'une 
nymphe  changée  en  roseau.  || Ca- 
verne. |1  Seringue. 

Syrisccm,  i,  n.  et  Sy&iscus,  /, 
m.  Cabas  à mettre  des  figues. 

Syaiscus , a , um.  Aux.  dim. 
de  S/rus. 

* Syrissa,  œt  /.  Femme  de 
Syrie. 

Syrîtes,o?,  m.  Plin.  Pierre  qui 
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se  forme  dans  la  vessie  du  loup. 

Symum,  ii,  n.  Plin.  Suc  ex- 
primé du  lis. 

Syaius  , a , um.  Plin.  Syrien  , 
de  Syrie. 

Sy rb  A , itis , n.  (irvpo,  traîner) . 
Scn.p.  Robe  à longue  queue.  }| 
Jur.  Robe  d’acteur  tragique.  = 
Mari.  Style  tragique. 

SyrmXtÏcüs,  a,  um.  Qui  a une 
longue  queue.  ||  Syrmalicum  ju- 
mcntum.  Veg.  Bète  de  somme 
qui  boite  , traîne  le  pied. 

SYRMXTÜPIlftRÜS,  a , um  {*/?<», 
porter).Qui  porte  la  queue  d’une 
robe.  ||  Qui  a une  robe  à queue. 

Syrnos  , i,  f.  Plin.  Ile  de  la 
mer  Egée. 

SyaocÏlïcbs  , um,  m.  pl.  Peu- 
les d’Asie  aux  confins  de  la 
yrie  et  de  la  Cilicie. 

Syrôphœnîcbs,  um,  m.pl.  Ila- 
bitans  de  la  Phénicie  martlirne. 

SyrBpjkrnîcia  , a,/.  La  Phé- 
nicie maritime. 

SyrBpbœmissa  , f v,  /.  Bibl. 
Femme  ae  la  Phénicie-niaritime. 

SyrBphœbix  , ici  s , m.f.  Juv. 
Qui  est  de  la  Phénicie  maritime. 

Syros,  i t m.  Plin.  Ile  de  la 
mer  Egée,  auj.  Syra. 

Syrtes  , ium , /.  pl.  ( ovpû» , at- 
tirer). Deux  bancs  de  sable  sur 
la  côte  septentrionale  de  l’Afri- 
que , dont  l’un  Syrtis Major,  auj. 
golfe  de  Sidra,  est  situé  entre 
i^eptis  et  Cyrène , l’autre  Syr/is 
Minor , golfe  de  Gabès , entre  les 
promontoires  Aspis  et  de  Car- 
thage. ||  Virg.  Les  déserts  de 
sable  de  l’Afrique. 

Syrtïgus,  a,  um.  dr/i.Qui  con- 
cerne les  syrtes.  Syrtica  regio. 
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Syrtique,  contrée  d’Afrique,  la 
mémejquc  la Tripolitaine. =Zuc. 
Stérile , sablonneux. 

SyrtYdes  , um,  f.  ni.  Plin. 
Pierres  précieuses  qui  se  trou- 
vaient dans  les  syrtes. 

Syrtis.  Voyez  Syrtes. 

Syrds  ,i,  m.  Curt.  Lieu  sou- 
terrain où  l’on  serre  les  grains.  || 
(ave«,  tirer).  Voit.  Balai. 

Syrus  , a , um.  Hor.  Syrien , 
de  Syrie. 

Syssitia  , orum , n.  pl.  (ovv , 
avec;»»roç,  vivres).  Repas  pu- 
blics des  Lacédémoniens. 

Syssïtium  , sï,  n.  Lieu  où 
mangeaient  en  commun  les  La- 
cédémoniens. 

SystËMA  , âtis , n.  (<Tvvi'<mof*c , 
se  tenir  ensemble  ).  Système  , 
assemblage  de  corps.  = — de 
principes  liés  ensemble.  ||  Mé- 
thode artificielle. 

SystBle  , es,  f.  ( criXXtt , res- 
serrer ).  Figure  qui  fait  brève 
une  syllabe  longue.  ||  Systole, 
mouvement  contractile  du  cœur. 
) Contraction  du  pouls. 

Systylüs  , a,  um  («tv»,  avec  ; 
ottvIoç  , colonne).  Vilr.  Où  les 
colonnes  soYit  éloignées  les  unes 
des  autres  de  deux  lois  leur  épais- 
seur. 

SytrYbà  , œ , f.  ( user). 
Couverture  de  livre. 

Syzêtêsis,  is , /.  (ÇtjWw,  cher- 
cher). Discussion  philosophique. 

Syzygia,  œ,/.(Çi vyw,  joindre). 
Galen.  Union  de  dix  paires  ae 
nerfs.  ||  Mesure  de  vers. 

Syzygiæ,  arum  , f.  pl.  Syrv- 
gies , temps  de  la  nouvelle  et  de 
la  pleine  lune. 
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Cette  lettre  au  hasdessénalus- 
consultes  marquait  l’assentiment 
des  tribuns. T , avant  un  nom  pro- 
pre, signifie  Titus,  prénom;  dans 
les  nombres,  160,  et  avec  un  tiret 
au-dessus  T,  160,000. 

TA 

Taautrs  , is,  m.  Voir.  Dieu 
des  Phéniciens. 

• TXbXcxa  , œ,  /.  et  * TXbX- 
cum  , s , n.  Tabac , plante. 

TXbÂHüs  y i,  m.  Varr.  Taon, 
grosse  mouche  qui  pique. 

TâbÜfXcio  , is,  tèci , factum , 
cire.  Cr/r.Fairesécner.||  Epuiser. 

TâbËEact v$,a,um,  Sol. part,  de 

Tâbepïo  , ïs , foetus  sum , 
fiêri.  Cels.  Voy.  Tabbo. 

Tabulons,  tis , omn.  g.  Qui 


regorge  d’humeurs  corrompues. 

1 XBELLA,  cb,/.  dim.  d c tabula. 
Or.  Planche,  ais.  ||  Or.  Even- 
tail. Jj  Mari.  Portion  de  gâteau.  || 
Or.  Damier, échiquier.  ||  Cic  Ta- 
bleau, peinture.  |j  Cic.  Tablette 
où  les  juges  écrivaient  leurs  dé- 
cisions , ou  le  peuple  ses  votes. 

TXbellae,  arum  , f*  pl*  Cic. 
Tablettes , feuilles  d’ivoire  ou  de 
bois  enduites  de  cire , sur  les- 
quelles on  écrivait.  ||  Lettres.  J 
Prop.  Livre,  ouvrage.  ||  Juv. 
Engagement  par  écrit  , contrat. 

TXbellârius,  ii,  m.  Cic.  Cour- 
rier, messager,  postillon,  por- 
teur de  lettres.  |]  Sid.  Commis 
d’une  recette. 

TXdellÂRIIts,  a,  um.  Cic.  Qui 
concerne  les  tablettes,  les  lettres. 


Tabellaria  les.  de.  Loi  qui  or- 
donnait aux  juges  d’écrire  leurs 
décisions  sur  une  tablette.  ||  — 
naris.  Sen.  Aviso,  bâtiment 
chargé  de  dépêches. 

TXbelUO,  ônis,  m.  Tbeod. 
Tabellion  (cet  officier,  différent 
du  notaire,  rédigeait  les  actes, 
mais  n’en  avait  pas  le  dépôt). 

Tâbeo  , ès  , bui , bèri , n. 
Lucr.  Se  putréfier,  se  corrom- 
pre. ||  Or.  Se  liquéfier,  se  fon- 
dre. = Sécher  de  langueur,  être 
languissant.  — amorc.  Or.  Se 
consumer  d'amour. 

TXbkrna  , œ ,f.  {tabula').  Cic . 
Maison  de  planches , boutique  , 
échoppe.  — libraria . Cic.  Bou- 
tique de  lihrarie.  |l  Voit.  Ta- 
verne, auberge,  cabaret.  |J  Cat. 
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Mauvai»  lien,  ty  Très  Tahtmtt.  TXitïrBai , »,  ».  lyncofr.  pour  TXBhr.ÂTs,  nru/a,  n,  pl.  Firg. 
O'c.  Le»  Trois  Loge»,  ville  kn-  /uiulinum.  Vitr.  Cabine»,  lieu  Branche»  basses  de»  arbre»,  qui 
ciennc  du  Latium.  Taleram  A/-  entoure’  de  tablette»;  biblio-  forment  une  eipèee  de  plancher, 
sntsc.r  ou  Tribocorum.WHe  de  la  thèque,  dr'pôl,  archive». ^Àful.  TXbBlÂtIii , ad*  Pat /ad.  Par 
j"-  Germanie,  Saverne,  ville  de  Galerie  des  tableaux.  |j  rite.  carreau»  ou  carré»  (de  vigne), 
la  Basse-Alsace  ( Bas-Rhin).  — Chambre  d’été  faite  en  planche».  . TXb(*j.âTio,  onis.f.Ck,  Chaf- 
/thrnaner . Ville  de  la  ir<  Ger-  * Tabluio,  ûs , ârc.  J /ion  pente du  plancher, 
manie,  auj.  Rhein-Zabem.  Jouer  aux  échec».  TXatiLATOR , iris,  m.  Vitr. 

* TXbernacïlxru  s , U,  ».  Tâbraca,  a , P/in.  Ville  de  Qui  planchéie. 

Inscr.  Qui  fait  dés  boutiques.  l’Afrique,  dan»  la  Zeugilane.  TXBfaÂTUlt , /,  n.  Cas.  Ratv 
TXn£nsAc(;i-UM.  /,  n.  tiic.Ten-  Tabxkmi'M,  ii,  n.  laurit  ou  cher.  Il  Etage.  = Ont.  Lit,  tou- 
te, pavillon,  loge,  cabane.  K Pe-  Tebri»,  ville  de  Perse.  chr  .j  F.  Pi.  Pont  d’un  vaisseau 

lite  auberge.  J j&rr/.Tabernarle.  TÂBOi  , prêt,  de  iaico  et  de  ||  Varr.  Fettil.Heuàserrerlt  foin. 

TX»*rh»rios  , ii,  m.  Cic.  Qui  Uibesco.  TXbOIsT**  , a,  um.  Pl.  f. 

tient  boutique,  marchand  en  Ti»i5u,n,/.  tu.  Ali,  plan-  Planrltéié  , couvert  de  planche», 
boutique,  jj  Cic.  Aubergiste , ce-  rhe.  |J  Plaque  , feuille.  — irrra  TÀBili.fKiti» , M.  K»m  IM- 
tarelier.  Feti.  — de  cuivre.  ||  Sen.  Kclii-  con , galerie  faite  en  planche». 

TXbbrhâbibs.o,  um.  Pitr.  Qui  quier.  ||  Cic.  Tableau.  — rôtir*.  TÀBtiu  , i,  n.  V&ff*  Pu»,  sang 
concerne  les  boutique»  ou  les  Hàr.—ax  volt.  Tableau  qu'au  a corrompu, 
taverne»,  fait  pour  le»  taverne»,  fait  v«u  de  ampendre  dan»  un  TÂtt'nmr»  , i , M.  Firg.  Ta- 
TabxrnCla.  or,/.  Sur/  ditn.  temple.  ||  Tablette  enduite  de  buro , montagne  d*  tk  Campa- 
de  /oie mit.  cirr , »ur  laquelle  on  écrivait.  =i  nie,  fertile  en  olivier». 

Tabes , <r,  /.  Ville  de  Médic,  A'*  mit  taia/is  ettutom  dicert  TÂcsPttMsts,  »t.  is. 

auj.  Saila.  H Lfv.  Ville  de  Carie.  Cic.  Etre  aoi-ntème  ion  avocat.  P/lir  De  Tarebe,  ville  d' Afri- 
Tâbïs,  i»,  /.  ( vda»  , doriq.  \Juo.  Généalogie. ||  Fiir.  Table,  qtir , auj  Gabès. 
pour  vé»« , »v  liquéfier).  laqué-  j Criée,  vente  au  plu»  offrant.  TXr.Bjtno»,  a,  mm.  Or.  Dont 
faction.  ||  Lir.  La  matière  même  i I/>i  , affiche  , placard. | Prvp.  on  ne  doit  pa»  parler, 
qui  est  fondue , liquéfiée.  j Pii».  Carte  géographique.  TXcaitS  , M , orhn.  g . P/ a ni 

Pu»,  humeur  corrompue,  Cor-  TXaot..*,  nrr/n  , f.  pl . Ci t.  Qui  se  tait.  = — /tarins.  Sert 
ruption.  — merciam.  Plia.  Ava-  Registre , livre  ou  papier-jour-  Fleuve  qui  coule  sans  bruit, 
rie  de  marchandise».  ||  Poistkn.il  nal  — acrepti  ci  expenti.  Cia.  TXcKo  , es,  ri/,  eflutn . irl , 
CrU.  Phthisie,  langueur,  con-  Registre  de  recetta  et  de  dépense,  n.  (£«,«»,  silencieux),  aet.  et 
somption.  | — a rions.  P/in.  Ma-  — ocra  Cit.  Registres  nntt-  ncut.  Piaal.  Se  taire,  lté  dire 
ladic  qui  fait  sécher  les  arbres,  veaux,  lorsqu'une  loi  réduisait  mot.  Tacitum  est.  Ter.  On  s'est 
“ — animi.  P/in.  Envie  , |alnu-  ou  annulait  les  dettes.  ||  Titres  , tu.  ||  Taire. — (Srcann.  /for.  Gsr- 
aw.^joripTranmaifar/ ailvorntis.  «tes,  contrats.  Ttiu/os  accu-  der  un  secret.  Ut  taceam  mitât, 
lac.  La  manie  de  plaider  r*m-  tare.  Cic.  S’inscrire  en  faux  con-  O*.  Salis  parler  dés  autre».  =r 
plil  la  bourse  des  avocats.  tre  une  pièce.  Taiu/ct  signala  Tacet  nox.  Cal.  La  nuit  est 

TabIsobms  , lis , nma  g.  a.  pab/icae.  iir.  Archive» publiques  calme.  — ornais  ngtr.  Firg.  Le 
y or.  Tabïks.  • revêtues  d’un  srg»u.  ||  — pic  ta.  silence  règne  dans  les  champ». 

Tâbwco,  ù , iüi.  srfrt . n.  Cic.  Tableaux.  ||  Teilnmenl.  Ta-  Tarent  ptrrtra.  Or,  Lé»  iostru- 
Se  liquéfier,  Tuhescit  katnorea-  ia/is  bitnedes  inscrcre.  V . Max.  mens  sont  muet». 
lore.  Cic.  La  chaleur  fait  fondre  Inscrire  (les  héritier»  sur  »nn  * TXcïbWUW»  , g,  M.  Donc! 
la  glace.  =Ce/s.  Sécher  de  lan-  testament.  ||  Lex  daodccim  iabu-  For.  Tacitorkcs. 
gueur.  — dolore.  Ter.  Sécher  de  larum.  Cic.  Loi  des  Douze  TXc’iTK , Cic.  et  TXcLtô  , adv. 
douleur.  — otio.  Cic.  Croupir  Tables.  ||  Tatabnvinrantm.  Pa/l.  Jus/.  Tacitement , sans  dire  un 
dan»  l’oisiveté.  Taicscit  dies.  Carré»  de  plaftts  de  vignes.  = mot.  en  se  taisant.  ||  En  secret, 
P/aut.  Le  jour  est  surson  déclin,  '/cri.  Plis  d'un  vêtement.  en  cachette.  I| — haeftunt.  Cod. 

* . l}rr  sce/us  tabescerc  Sa//.  TXBiÎLÂMENTUM  . n.  Front.  Cela  va  sans  dire.  || /Wv.  In»en- 

Btra  détruit  par  le  erima.  Assemblage  de  planches  , phift-  jihlement. 

TâbïbCiü»  , a,  MB,  ri  att.  cher.  Ttt'ialamtntU  rmatimterr . TXçtttt»  , h a.  Or.  Secret. 
C/r/s,  fiim.  de  Front.  Ptanehéler  TXCt'fBBto,  U,  irt,  a.  Sff. 

TâbÏPus,  n,  um.  Liquéfié.  TXntli.ÂRB  , »>,  n.  *—  pn/afti  Avoir  cktvle  de  4c  faire. 

Tahda  nix.  Lié.  Neige  fondue.  |i  Ftp.  Charpente  du  palais.  TXcYttRBÏTas  , ntis,  f.  Ter. 

Sen.p.  Putréfié,  corrompu. = TXbBlâbia.o.’,/. /Vo*. Archive».  Exactitude  il  gafdef  le  Séftret. 
Languissant,  sam  vigueur.  ||  Qui  J Cod.  Office  de  teneur  de  livré».  Taci/arni/a/cm  m/ica/as  experiri. 
corrompt , mine , consuma.  Ta  TXiDlâria,  iam,  ti.pl.  Sen.  d.  Cic.  Eprouvér  la  discrétion 
bidm  pejlis.  Mari.  IVlaiadio  qui  Brodequins,  K) rte  de  torture.  dè  quelqu'un  ||  Cic.  TkrUsmité, 
corrompt  le  sang.  TXannÂBta,  ».  f.  t rë,  *. , ii.  ailenre. 

TsaïrVcÂBÏu»,  ». /.,  /J,».,  P/in.  Propre  à faire  de»  tablettes  TXcTTUmtCkttS  ,»,»»,  Apul. 
is,  Acc.  et  TÂBYrKci'S , a,  um  ou  dé»  tableau».  dim.  de 

P/in.  Qui  fait  fondre.  )j  Lac  TX»#nattn»  , »,  ».  Cic.  Af-  TXcYtftétkrs , a , ma.  Hor. 
Infecté , pestilentiel.  j|  Qui  rend  chives  , chancellerie  , lieu  ou  Taciturne,  silenricO*.  ||  Où  H 
languissant,  e»  Cic.  Qoi  jette  sont,  conservé»  le»  actes  publics.  J ne  »e  fai»  point  «le  bruit,  qui 
dans  l'abattement.  Etude  de  Molaire,  greffe.  n'ert  fait  pas.  Tnet/nmistitanm 

TABirtons  , a , um.  Prud  TX  a tes  «tua,  //.  ».  Seu.  Te-  os/inm  P/aut.  Portedisrrète,  qui 
For.  TsBKfiaiau».  neur  de  livres  ou  receveur  des  s’ouVrê  sans  bruit.  ||  Dont  on 

Tsalidno,  fm»,/.  Pim.  Foy.  deniers  publie»,  ||  U Jet  fio-  ne  parle  pas.  — tt/.er.  t/or.  livré 
Tua»,  .-.os  ii-,  ■:<  i taira, gratifia*.  «m§  (ma» 
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, TXcfr&tüs  f a , um.  Cic.  Qui 
te  taira. 

TXcïtcs  , a , um  , part,  de 
tacco.  Virg.  Dont  on  ne  parle 
pas  , qu'on  passe  sous  silence, 
fl  Qui  ne  dit  mot.— fuam  viam. 
Plaut.  Passe  ton  chemin  sans 
dire  mot.  ||  Tarifa  asscnsio.  Cic. 
Consentement  tacite.  — ira.  Or. 
Colère  étouflée.  Tarifa  inimici- 
iia.  C/c.  Inimitiés  secrètes, 
cachées.  j|  Tarifai  cursus  flumi- 
ais.  Or.  Fleure  qui-  roule  ses 
eaux  sans  bruit.  Tacito  s/gno 
abire.  Li ».  Faire  retraite  en  si- 
lence. Tacttis  s mes  rimas  a finis. 
Op.  Nous  rieillissons  insensible- 
ment. Per  tacitum.  S.  lt.  Dou- 
cement, en  silence.  ||  Tarifas 
sensus.  C/c.  Sens  intime.  ||  Tari- 
fa. C/c.  U.  Jet.  Ce  qui  est  une 
suite  naturelle.ee  qui  rasans  dire. 

TactYca,  ômm,  a.  pl.  et  Tac- 
T tel,  ce,  f.  sous-ent.  ars  ( rioaa, 
mettre  enordre).Tactique,artde 
rander  des  troupes  en  bataille. 

TactYcüS,  i,  m.  Vcg.  Officier 
qui  range  des  troupes  en  ba- 
taille , tacticien. 

TactUis  , m.  f. , le , n. , fi. 
Lucr.  Tactile , qu’on  peut  tou- 
cher, qui  est  l’objet  du  toucher. 

Tacîîo,  dnis,  f.  Cic.  Le  sens, 
î’actioq  du  loücner. 

Tactôrcs  , a , um.  Cic.  Qui 
touchera. 

Tac  tu  s , iis , tn.  Cic.  Tact, 
toucher, attouchement.  Sub  fac- 
tum caderc.  Cic.  Tomber  sous  le 
jens  du  toucher. 

TaCTüs  -,  a , um , part,  de 
/»«^o.=Trompé.  — est  probi. 
Plaut.  Oti  luia  joué  un  bon  tour. 

TXcÜl,  prêt,  de  taceô. 

. Tadsr , cris , nt.  Flcutè  de 
l'Espagne,  auj.  Scgura. 

•TæDA , (B , /.  (Jalç,  de  daté), 
brûler*  ).  Plia.  Arbre  résineux 
dont  les  éclats  serraient  à éclai- 
rer; pin,  sapin.  \\Jur.  Planche 
de  sapin.  ||  Torché,  flambeau.  || 
Noces,  mariage.  Fâlices  lœd<t. 
Cat.  Mariage  heureux.  Tædtis 
jungerë.  Sfaf.  Se  marier.  ||  Sen. 
p.  Epfthalame,  chant  nuptial.  ' 
Tæüir,  //,  m.  Voy.  Tader. 

• TæoST,  débat,  délit , déi'ë , 
rassasier),  impers.  C/c. 
S’ennuyer,  être  ennuyé.  — me 
eermonis  fui.  Ter.  Vos  discours 
m'enniiietit.  — — nùs  vitee.  Cic. 
Nous  sommes  las  de  la  vie. 

TædïfEr,  %ra,  frum.  Or.  Qui 
porte  un  flambeau  , une  torche. 
"* '*  TMdîO,  âs , tri.  Lampr. 
Voy.  TAtDKT. 

TÆDtÔstJé,  a,  um.  J.  Firm. 
JSnnuyeux.  . 

Tadiüm,  ii,  n.  O Ad.  Ennui, 
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dégoût.  7bcdiù  esse  alicui.  Pl.  /. 
Etre  h charge  à quelqu’un.  =ér 
Tædia  animal ium.  Plia.  Ver- 
mine. (j  Plia.  Odeur  infecte. 

TædÜlos,  a,  um.  Fest.  Qui 
est  h charge,  ennuyeux. 

Tæna,  ee,f.  Voy.  Tænià. 

TænXra  , ôrum  , ».  pl.  Auj.  le 
cap  de  Matapan  , en  -Laconie.  || 
Sen.  p.  Us  ehfers. 

TahiXrYdes,  a,  m.  f.  Op. 
Oui  est  de  Laconie. 

TærXRis,  Ï d/s,  f.  Op.  Hé- 
lène , de  Laconie. 

T/rnXrios  , »,  um.  Du  Té- 
narc , ou  cap  de  Matapan.  Tœ- 
narice  columna.  Prop.  Colonnes 
de  marbre  vert  du  Ténare.|fDes 
Enfers. — fauces.  Virg.  Gouffre 
du  Ténare,  des  enfers. 

Tæ^Xritim  promontorium , et 
T/ENXntrs  , /,  m.  P/in.  U Té- 
nare, auj.  le  cap  de  Matapan,  en 
Laconie.  |{  Ville  du  même  nom 
située  sur  ce  cap.  ||  Har.  Le  Té- 
nare , les  enfers. 

TæNIA  ,a,f.  (rrtvfi»,  tondre). 
Virg.  Bande,  bandelette,  ru- 
ban. ||  Long  banc  de  rochers 
dans  la  mer.  H Vitr.  Frise,  bor- 
dure, ornement  au  haut  d’une 
colonne  ou  d’un  pilier.  ||  Col. 
Ver  solitaire.  ||  Plin.  Poisson 
de  mer  long  et  mince. 

TæniXca  , a , f.  Varr.  Mor- 
ceau de  viande , de  pain  , de 
gâteau  , etc.  long  et  étroit. 

Tærïbhsis  , m.  f. , si , , fs. 

Plin.  Qui  avoisine  les  bancs  de 
rochers. 

TÆm8t.A,  at , f.  Col.  dim. 
de  tanin.  ~ 

TÆFftcOH  , / , ».  ( TO  fwojfov  , 
qui  est  dessus  ).  Fis/.  Ecriture 
de  haut  en  bas;  comme  celle 
des  Chinois. 

Tasxali  , ôrum  , m.pd.  Peu- 
ples de  Buchan,  en  Ecosse. 

Tafanæ  lucus  ,i,m.  Tac.  Bois 
sacré  de  la  Germanie , chez  les 
Marses. 

Tagæ  , à ram  , m.  pl.  Peuples 
d’Asie  , sur  l’Oxus. 

Tagasta  , a , — te,  es,  f. 
Tagaste,  ville  d’Afrique,  patrie 
de  saint  Augustin  , auj.  Tajelt. 

Taôastknsis  sc , n. , 

h.  Aug.  De  Tagaste. 

TXgaX,  Pris,  omn.  g.  (tango). 
Cic.  Filou , larron  , escroc. 

TagÊXIa,  ôrum  i n.  pl.  Athen. 
Sorte  de  gâteau. 

TXges  , (s  i omn.  g.  Fest. 
Voy.  Tagax. 

TXges  , il/s , m.  Op.  Le  fils 
du  génie  et  l'inventeur  de  la 
science  auguraie. 

TXôfTYcüâ  , a , um,  Mncr. 
Qui  concerne  Tagès. 
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TXoo.  Fat.  Voy.  TaiIgo. 

TXgoîuus,  17,  m.  Le  Hena- 
ret,  rivière  d’Espagne. 

TXgüs,  /,  m.  Montagne  du 
Portugal.  ||  Plin.  Le  Tage;' ri- 
vière d’Espagne. 

Taifali  , ôrum  , m.  pl.  Peu- 
ples de  Scythie. 

TaizaL!  , ôrum  , nt.  pl.  Peu- 
ples du  Northumberland , en 
Angleterre. 

Taizalium  , ii,  ».  Promont. 
d’Ecosse  , au  comté  de  Buchan. 

* TâlâRes  , ium  , m.  pi.  et 
TÂlâri  , ôrum  , m.  pl.  Articu- 
lations des  doigts  des  mains  et 
des  pieds. 

TalâRia  ; ôrum  , ».  pl  Cic. 
Talonnières,  ailes  que  Mercure 
portait  aux  talons.  = —inducre. 
Cic.  Faire  son  paquet , se  pré- 
parer à partir.  ||  JV».  Chevilles 
du  pied. 

TÂlÂris  , m.  f.\  re , ».  , is. 
Cic.  Du  talon.  — pestis.  Cic. 
Robe  longue  , traînante  , qui 
descend  jusqu'aux  talons.  — 
lu  du  s.  Voyez 

TâlâRiüs  , » , um.  —ludus. 
Cic.  Jeu  des  osselets. 

Tâlassio,  ônis , m.  (raXaprç)- 
Fest.  Panierà  mettre  de  la  laine. 
Voy.  Thaiassio. 

Tâlea  , a , /.  ( , ger- 

mer ).  Plin.  noutnre,  greffe, 
branche  conpée  par  un  bout 
pour  être  plantée.  |f  Varr.  Taille. 

— jerrea.  Cas.  Monnaie  des 
Bretons  dn  temps  de  César.  || 
Cas.  Chausse-trape.  ||  Vitr. 
Pieti , poteau  de  bois. 

TXlentârius  , a , um.  DU 
poids  d’un  talent.  Talentariœ 
balistæ.  Non.  Machines  qui  lan- 
cent des  pierres  dit  poids  de 
soixante  ou  quatre-vingts  livres. 

Tâlbntum  , /,  ».  ( roftav ray  }. 
Ifor.  Talent , somme  d'argent. 
(Le  talent  attique  d’argent  valait 
bo  mines  ou  t>,ooo  drachmes  ou 
deniers , c’est-à-dire  5,56o  fr. 
de  notre  monnaie^  Letalentd’or 
attique  valait  dix  talens  d’argent). 

— argent  i comtnodtun  Plaut.  Ta- 
lent d’argent  bien  entier.  ||  Vitr. 
Poids  de  lao  livres  romaines , 
qui  font  go  des  nAtres. 

Tâliôla,®,/.  Col.  A.  d etalect. 

Taliata,  æ.f.  Ville  de  la  Mœ- 
sie,  auj.  Tatalia  (Tirrq.  d'Eur.) 

TÂuo > ônis , f:  ( tafis).  Cic. 
Talion,  peine  du  laHon  , puni- 
tion paretlle  à l’offense.  J!r»e  ta - 
lione.  Êfart.  Impunément. 

TâlYpëdo  , ns , àri.  Lucr. 
N’être  pas  ferme  sur  ses  pieds , 
aller  clopin-clopant. 

Tâi.ïS  , nr.  U , n .,  is.  Cic. 

Tel,  pareil,  semblât)  le,||Si  grand. 
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—pir.Phttd.  Un sigrand  homme. 
— - nuntius . Cœs.  Une  si  bonne 
nouvelle.  Talcs oculi.  Plaut.  De 
ai  beaux  yeux.  Pro  (ali Jacinorc. 
Cœs.  Pour  un  si  grand  forfait.  |J 
•—  ac , at(juc,ul,  qui.  Tel  que. 

Tâliscunque  , m.  f.y  lecun- 
que . n.  Quel  qu’il  soit. 

TâlYter  , adv.  Cic.  Tellement, 
de  telle  manière. 

TXlitrum,  i,  n.  Suet.  Chi- 
quenaude. 

T alla,  œ,  f.  Ç5a\\(û,  ger- 
mer). Lucil.  Peau  inte'rieure  , 
pelure  d’oignon. 

Talpa,  ce,  m.  (Sa'îrru,  fouir). 
Cic.  Taupe , petit  animal  qui 
vit  sous  terre , et  qui  a de  fort 
petits  yeux. 

Talpàna  tilis.  /V/A.Vigne  pro- 
duisant une  sorte  de  raisin  noir. 

* Talpïnus  , a , um.  Cassiod. 
De  taupe. 

Talus  , /,  m.  Ccls.  J/os  du 
derrière  du  talon.  ||  Hor.  Che- 
ville. 1|  Hor.  Talon.  = Recto  talo 
s/are.  Hor.  Se  soutenir  , rc'ussir, 
en  parlant  d’une  pièce  de  théâtre. 

||  Osselet , dé.  Talorum  jactus 
ducere.  Or.  Jeter  Jes  des. 

Tàm  , adv.  Cic.  Autant , aussi , 
tellement,  si,  tant. — sum  ami- 
cusreip.  quant  qui  maxime.  Cic. 
J’aime  autant  l’Etat  que  qui 

Îuc  ce  soit.  — scio  esse  hoc. 

Vaut.  Je  sais  aussi  certainement 
que  cela  est.  — stupidus  ecquis  ? 
Cic.  Est-il  un  homme  assez  stu- 
pide pour...?  — ob  parrulams 
rem.  Ter.  Pour  si  peu  de  chose. 
— puclla  est.  Sen.  Elle  est  si] 
jeune.  — ma  gis  ilia  fremens. 
Virg.  D’autant  plus  irritée.  — 
ea  res  horrore  afjicil.  Plaut.  Tant 
cela  fait  horreur.  ||  Pour  tamen. 
— - gratia  est  Plaut.  Cependant 
je  vous  rends  grâces. 

TXma  , œ , y!  Lucit.  Enflure 
des  jambes,  par  excès  de  fatigue . 

TXmXbtce  , es  J.  PI  in. , TX- 
mXriscos,  if  m.  Pall.  et  TX- 
mXrix  , îtis , f.  Çels.  Tamarin  , 
arbrisseau. 

’Tamdb,  adv.  Lucil.  V.  Tàm. 
Tamdiû,  adv.  For.  Tandiû. 
TXmen  , disjonct.  Cic.  Cepen- 
dant , néanmoins  .toutefois  .pour- 
tant. ||  Ter.  Quoique.  flTVr.  Enfin. 

TXmËnetsi  , conj.  Cat.  Bien 
que,  quoique. 

TamKsis  , /s , m.  Cœs.  Fleuve 
de  la  Bretagne,  auj.  la  Tamise. 

TXmetsi,  conj.  Cic.  Encore 
que  , bien  que  , quoique. 

TamYacUS  , a , um.  ( rcqxloct  , 
intendant  ).  Cod.  Fiscal,  qui 
tient  au  revenu  du  prince. 

, Tam iatïs  , is  , C Damiette , 
ville  d’Egypte.  J 


TAN 

TâmYnia,  œ,  f.  Cels.  Raisin 

sauvage. 

Tammuz,  ind.  m.  Mois  de  juin 
des  Syriens. 

. Tamnus,/,  f.Col.  Sceau-No- 
tre-Dame, plante.  |j  PI  in.  Vigne 
sauvage,  qui  produit  le  taminia. 

Tamus,  /,  m.  Prom-  de  l’Inde. 

TXnXcêtum  , /,  n.  Rap.. Œillet 
d’Inde. 

TanXgER,  gri,  m.  Virg.  Fleuve 
de  la  Lucanie,  auj.  le  Negro, 
fleuve  du  royaume  de  Naples. 

Tanagra,  œ,f  Tanagre,  ville 
de  Béotie,  près  des  frontières  de 
l’Altiquc. 

TXnagræcus,  Cic.  et  TXna- 
grYcus  , a,  um.  Varr.  De  Ta- 
nagra, ville  de  Béotie. 

TXnais  , is  , m.  Virg.  Le  Ta- 
naïs,  fleuve  de  laSanmatie  d’Eu- 
rope, auj.  le  Don.  ||  Ville  située 
à 1 emb.  de  ce  fleuve,  auj.  Asov. 

TXnaitæ  , arum  , m.  pl.  Plia. 
Habitans  des  bords  du  Tanaïs. 

TXnaïtYcus  , a,  um,  Sid.  Du 
Tanaïs. 

TXnXquil,  indécl.  Femme 
de  Tarquin  Vancien.  *=>  Aus. 
Jur.  Femme  impérieuse. 

TaNARüs  , /,  m.  affluent  du 
Pô,  auj. le  Tanaro  , riv.  d’Italie. 

TaNas  , œ,  m.  Sali.  Rivière 
d’Afrique,  dans  la  Numidie. 

. Tandem  , adv.  Cic.  Enfin. 

TaNDIù  , adv.  Cic.  Autant  de 
temps  , aussi  longtemps  , tan- 
dis. — quamdiù,  quàm , dùm. 
Cic.  Tant  que. 

TangïbYlis  , m.  f. , le , n.  , is. 
Lact.  Qui  peut  être  touché. 

Tango,  is  , iülïgi , tactum  , 
gère  (Styu).  Toucher,  manier. 
— — ulcus.  Ter.  Renouveler  une 
blessure.  Tangi  odore.  Plia. 
Sentir  une  odeur.  Rem  acu  te~ 
tigis/i.  Plaut.  Vous  avez  mis 
le  doigt  dessus , vous  y êtes. 
Te ti gin  lui  quicquam  ? Ter.  Ai- 
je  touché  à rien  de  ce  qui  vous 
appartient  ? Tangerc  cornus 
tiquci.  Or.  Sc  baigner.  — so- 
lum  mento.  Hor.  Souiller  son 
front  dans  la  poussière.  — oculos 
olit’o.  Pcrs.  Bassiner  scs  yeux 
avec  de  l’huile.  — portum.  Virg. 
Mouiller  au  port.  — mciam  vitœ. 
Or.  Toucher  au  terme  de  sa 
carrière.  — Tibcrim.  Cic.  Etre 
voisin  du  Tibre.  — chordas.  Or. 
Toucher  la  lyre.  — saporem.  Or. 
Goûter  unesaveur.=Emouvoir, 
agiter.  Si  r es  tri  nulla  cura  tan~ 
gil.  Lie.  Si  vous  n’avez  aucun 
souci  de  vous.=Duper,  filouter, 
tromper. — triginta  mini  s . Plaut . 
Escroquer  à quelqu'un  trente 
mines.=7fer.  Railler , piquer.— 
Cic.  Effleurer  un  sujet. 
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Tànuc*.  Voy.  Tmmkzk. 
Tanis  , is , /.  Tanis , ville  <Je 
la  Basse-Egypte. 

Taniticum  ostium y i,  n . XJnc 
des  .bouches  du  Nil. 

Tanos,  i,  m.  Plin.  Pierre  pré- 
cieuse. 

TanquXm,  conj.  Cic.  Comme, 
comme  si,  de  même  que  si. 

Tanti  (s.-ent.  prctii Cic.  Si 
grand,  si  avantageux,  ai  cher.  — 
mihi  esl.  Cic.  Il  m’est  si  avanta- 
geux. — nihil  mihi  est.  Cic.  Je 
n’ai  rien  de  plus  cher.  ||  Tant, 
autant,  à ce  prix.  — est.  Plaut. 
Il  vaut  autant.  — faccre.  Hep. 
Faire  tant  de  cas  de.  — non  fuit. 
Ccel.  ad  Cic.  Cela  ne  valait  pas 
la  peine  de. 

Tantidem  (s.-en Upretu).Cêc. 
Autant,  tout  autant. 

Tantillülùm,  adv.  Apul.  Si 
peu  que  rien. 

Tantillùhi,  adv.  7V<za/.Tant 
soit  peu. 

Tantillus,  a , um.  Pl.  Si  petit 
Tantisper,  adv.  Cic.  Un  peu 
de  temps,  un  moment.  — quoad. 
U.  Jet.  Autant  de  temps  que.  | 
Lir.  En  attendant. 

Tanto  (s.-ent.  pretio ),  adv. 
Tant, autant, d’au  tant — antè.Cic. 
Si  longtemps  auparavant. — post. 
Virg.  Après  un  si  long  temps. 
— mag'ts.  Cic.  D’autant  plus. 

TANTlirEafe,  adv.  ( tantoopere ). 
£ï<r.Tant,  tellement.  — si  rultis. 
Ter.  Si  vous  le  désirez  si  ardem- 
ment. 

TantUlo  (s.-ent. pretia!) . Cic. 
A si  bas  prix.  — rentre.  Cic.  Etre 
vendu  à si  bas  prix. 

TantIîlùm,  adv.  Cic.  Tant  soit 
peu.  — rnorœ.  Cic.  — de  retard. 
TantIilus.c,  um.  Cic.  Si  petit. 
Tantum,  adv.  Cic.  Tant,  tel- 
lement, si  fort.  — id abest abpf- 
ficio.  Cic.  Cela  s’écarte  tellement 
du  devoir.  — insidiurum  ritœ  est. 
Plin.  La  vie  est  semée  de  tant 
d’écucils.  ||  Autant.  — sal  habts? 
7'er.  En  as-tu  assez?  — yuan- 
LÙm  quis , Juge.  Plaut.  Décampe 
au  plus  vite,  f)  Seulement,  ex- 
cepté. — opinor.  Cic.  Je  suis  seu- 
lement d’avis.  — interest.  Cic. 
A cette  différence  près.  | — non. 
Cic.  Presque,  peu  s’en  faut,  sur 
le  point. — cecidit.  Ter.  Peu  s’en 
est  fallu  qu’il  ne  tombât.  |f  — 
quod.  Cic.  A peine,  pas  tout  à 
fait.  — quod  oriente  sole.  Suet. 
Presqu’au  lever  du  soleil. 

Tantumdem,  gén.  tantidem. 
Autant.  — if/s  solafum  est.  Cic. 
On  lui  paya  tout  autant. 

TantummSdq,  adv.  Ter.  Seu- 
lement. 

» Tantus,  a,  um.  Cic . Si  grand, 

• ’ 
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si  cher,  si  illustre  , si  important. 

— natu.  Plaut.  Si  âgé.  — homo . 
Ter.  Personnage  si  considérable. 

— imperator.  Cic.  Si  grand  "crie- 
rai. Tanta:  motis  cral  ! Virg.  Tant 
il  était  difficile!  (j  Tel  que,  de 
telle  sorte  que.  Tantum  erit  hél- 
ium ut  susfinere  pas  si  lis.  Cic.  Il 
y aura  une  guerre  telle  que  vous 
pourrex  la  soutenir.  — est.  Ter. 
Voilà  ce  que  c’est,  [j  Autant.  Sex- 
centa  tanta  reddam.  Plaut.  J’en 
rendrai  six  cents  fois  autant.  Tri- 
bus tamis  minus.  Plaut.  Trois 
fois  moins. 

Tantusdbm  , ddem , urndenu 
U.  Jet.  Autant,  le  même,  égal: 
Tantumdcm  est  periculum.  Plant. 
Il  y a autant  de  danger.  Tan/i- 
dem ponde  ris  est  petit io..  Pomp. 
Jet.  On  demande  un  poids  égal. 

Taôs,  /,  m.  (rctù;,  paon).  PI  in. 
Pierre  précieuse  qui  a les  cou- 
leurs du  paon. 

Tâtes,  élis,  m.  Virg.  TXpête, 
is,  n.  Plaut.  Tapëtium,  //,  n.  et 
Tapétum,/,  n.  Virg.  Ta- 

Eis,  tapisserie;  couverture  de  lit, 
ousse. 

Taphiæ,  àrum,f.pl.  PI  in.  Iles 
de  la  mer  d’Ionie. 

Tapiiias,  ddis,f.  Une  des  Iles 
de  la  mer  ionienne. 

Tapuii,  bruni,  m.  pl . Peuples 
des  îles  Tapfiia.  || — sur  le  Pont- 
Euxin,  vers  le  Borysthène.  ||  — 
de  la  Scytbie  européenne. 

Taphiussa,  ce,  f.  Plia.  Ville 
de  l'ile  de  Cépli3lonie. 

Tapiibes,  ce,/,  ou  Tâpuræ  , 
arum , /.  pl.  P/in.  Place  forte  , 
située  à 1 isthme  de  la  Cherso- 
nèse  taurique,  auj.  Pérékop 
(Russie  d’Europe). 

TXPÏNOPHRÜNÊSIS  , is,  f.  (rac- 
<k ïcvàç,  bas;  ypovtM,  penser).  Tert. 
Bassesse  d'âme. 

TXpïnôsis,  is,f  Serv.  Figure 
de  mots  qui  consiste  à rabaisser, 
par  l’expression,  ce  qui  est  grand. 

Taprobana,  œ,  f.  Ov.  Ile  de 
l’Océan  indien , auj.  Ceylan. 

Tapsos , i , m.  Virg.  Ile  sur  la 
côte  de  Sicile,  auj.  Penisola  délit 
Manghisi. 

Tapulla,  œ,  f.  Lucil.  Le  roi  du 
festin.  ||  Fest.  Loi  qu’imposait  le 
roi  du  festin. 

TXbakdüs,  /,  m.  Plia.  Renne, 
animal. 

Tarantasià,  œ,  f.  Tarantaise, 
ville  et  contrée  de  Savoie. 

TXrant&la,  œ,  f.  Tarentule, 
araignée  vanimeuse. 

Tararia,  ec , f.  Tarare,  ville 
du  Beaujolais  (Rhône). 

TXrasco,  unis,  w.Tarasr.on,  v. 
de  Provence  (B. -du- Rhône). 


TXrXtantarà,  Ü7m.  Mot  forge  l raktasU. 
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pour  imiter  le  son , les  fanfares 
de  la  trompette. 

Tarbelli,  Tarbellii  et  Tar- 
bellini,  ôrum, m.pl.  Cœs. Peuples 
d’Aquitaine,  dans  les  départent, 
des  Laudes  et  des  B.- Pyrénées, 

Tarbellïcüs  sinus,  m.  Luc. 
Auj.  golfe  de  Bayonne. 

Tardabïlis,  m.  f.,  le,  a.,  is. 
Tert.  Engourdi. 

Tard  ans,  iis , omn.  g.  PI  in. 
Traîneur,  qui  reste  en  chemin. 
Tardé, advXVc.Lentemcnt, tard. 

Tardesco,  is,  scërë , n.  Lucr. 
Devenir  lent. 

*TardÏgëm1‘tlus,  a,  um.  Gell. 
Qui  se  plaint  tard. 

* TARDÏGËntrLDS,  a,  um.  Gell. 
Qui  a les  genoux  pesans. 

Tardigradus,  a,  um.  Cic.  Qui 
marche  lentement. 

TardYlôquus,*,  um.Sen.  Lent 
à parler,  qui  a le  parler  lent, 
qui  parle  lentement. 

TardYpes,  edis , omn.  g.  Qui 
marche  lentement.  — deux.  Cal. 
Le  dieu  boiteux,  Vulcain. 

TardYtas,  àlis,f.  Cic.  Tar- 
dYties,  èi , f.  Acc.  et  Tardï- 
tüdo,  ïnis,f.  Lenteur,  démar- 
che lente.  ||  Retard  , délai.  = — 
ecneni.  Tac.  EfTetlentdu  poison. 
— aurium.  P/in.  Dureté  de 
l’ouïe.  — ingenii.  Cic.  Pesan- 
teur d’esprit. 

TARDiwsciaè,  adv.  Plaut.  Un 
peu  lentement,  un  peu  tard. 

Tardiuscümjs,  a,  um.  Ter.  Un 
peu  lent. 

Tardo,  as,  àei,  â/um,  ârë,  act. 
Cic.  Retarder,  causer  du  retard, 
apporter  du  délai,  ralentir.  =» — 
aleurn.  Cels.  Arrêter  un  flux  de 
ventre.  = — impelurn  hostium. 
Cers.  Arrêter  la  fougue  de  l'en- 
nemi. — animos.  Cic.  Refroidir 
les  esprits.  ||n. Tarder,  s’arrêter. 

Tardor,  bris , m.  Varr.  Vojr. 
Tarditas. 

TardüS  , a,  uni  (/îpasvi  ).  Cic. 
Lent,  tardif.  — incessu.  Plin. 
Qui  a la  démarche  lente.  — ad 
injuriam.  Cic.  Peu  disposé  à nui- 
re’. Tardior  spe  res.  Lie.  Evéne- 
ment qui  arrive  plus  lard  qu’on 
ne  croyait.  ||  Tarda  unda.  Virg. 
Eau  dormauta. — nox.  Virg.  Nuit 
lente  à venir.  Tardi menses.  Virg. 
Mois  lents  à venir,  qu’on  attend 
avec  impatience.  Tardus  fu/nus. 
Virg.  Fumée  épaisse.  — sensus. 
Cic.  Sens  perclus.  ||  Lourd,  pe- 
sant. — borna.  Cic.  Homme  lourd , 
épais.  — in  cogitando.  Cic.  Qui 
est  lent  à concevoir.  [|  Tarrlum 
dictu  est.  PI.  /".  Il  faut  du  temps 
pour  décider. 

Tarentasia,  œ , f.  Voy.  ’Î'a* 
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TXeertïni,  ôrum,  m.  pl.  Les 
Tarentins. 

TXrentïnds,  a,  um.  Varr.  De 
Tarente. 

TaRKNTUN,  /,  n.  etTXRENTUS, 
i,  f.  Tarente,  ville  de  la  Messor 
pie,  dans  la  grande  Grèce,  sur 
le  golfe  du  même  nom. 

Targum,  ind.  Bibl.  Para- 
phrase, interprétation.* 

Tarmes,  tlis , m.  Vitr.  Petit 
ver  qui  ronge  le  bob.  \\Fcst.  Ver 
qui  ronge  la  chair. 

Tarne,  ês , f.  Fontaine  de 
Lydie.  Il  Ville  d’Achaïe.  |{  Ville 
au  pied  du  mont  Tinolus. 

T aRNIS,i’s,ot. Riv. d’Aquitaine , 
auj.  le  Tarn,  affl.  de  la  Garonne* 

rARPÊtÂNfs , Apic.  et  Tar— 
pëids , a,  um.  Virg.  Du  mont 
Tarpéien.  — Pater.  Prop.  Jupi- 
ter. — nions.  Lie.  7'arpeia  aula. 
Mari.  — arx.Prop. — rupes.  Tac. 
Tarpeium  saxum.  Tac.  Montagne 
de  Rome  sur  laquelle  est  situé  le 
Capitole.  Tarpeiœ frondis  honos. 
Mari.  — coroner.  U art.  — çuer- 
cus.  Mari.  Couronnes  des  vain- 
queurs aux  jeux  capitolins. 

TarqdYniensis,  m.  f.,  se,  n., 
is.  Plin.  De  Tarquinies. 

TarquYnii,  Ôrum,  ot.  s»/.  Lie. 
Tarquinies,  ville  de  l’Étrurie, 


auj 


la  Turchina. 


TarRabeni,  ôrum,  m.pl.  Peu- 
ples de  l’ile  de  Corse. 

Tarracina,  œ,  f.  Cic.  Ville 
du  Latium,  auj.  Terracine,  ville 
de  la  Campagne  de  Rome. 

Taruacinensis,  m.  /.,  së,  n.\ 
is.  Sali.  De  Terracine. 

TarrXco,  dais,  m.Mari.  Tar— 
ramone,  ville  d’Espagne. 

TarrXcônknsis,  m J.,  së,  n., 
is.  De  Tarraçone.  — proeincia. 
La  Tarraconaise,  partie  de  l’Es- 
pagne, qui  comprend  auj.  les 
états  de  Castille,  la  Galice,  les 
Asturies,  Navarre,  Aragon,  la 
Catalogne,  les  royaumes  de  Va- 
lence et  de  Murcie. 

TAnsBNsis,  ot.  f.,  së,  a.,  is. 
Bibl.  Qui  est  de  Tarse. 

Tars«J»,  /,/.  Luc.  Tarse,  ville 
de  Cilicie,  da  ns  l’Asie  mineure, 
patrie  de  saint  Paul. 

.TartXra,  ôrum , n.  pl.  (tapra- 

ÎiÇw,  frissonner  de  froid).  Virg. 
jeTarlare,  l’enfer. 

TartXreus,  a,  um.  Cic.  De 
l’enfer,  infernal.  — custos . Virg : 
Cerbère,  le  gardien  des  enfers. 
— drus.  Oc.  Le  roi  des  enfers, 
Plulon.  2'urtarcœ  sorures.  Sial, 
Les  Furies.  — eo  lucre  s.  V.  Fl. 
Les  Harpies. =HombIe,  effroya- 
ble, infernal. 

TabtXri,  ôrum,  m.  pl.  Scy- 
thes, Tar  tares.  ' ■ . , 
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TartXbïA,  ai,  /,  Tartarie , 

grande  contrée  d’Asie. 

•TartXrïnus  , a,  un.  Fnn. 
Voir.  Tartaueus. 

Tabtarum,  i,  n.  Tartre,  lie  du 
vin  qui  s'attache  aux  tonneaux. 

Tabtaruj,  /,  m . Virg.  L’en- 
fer, leTartare.  — Pater.  V.  Fl. 
Piuton.  j[  Tac.  Fleuve  du  Vérp- 
nais,  au).  Tartaro. 

TartessiXcvs,  a,  um,  Tah- 
t es  sis  , ïdif , f.  Col.  et  Tartes- 
sius  , a,  um.  Plia.  De  Tarista 
ou  d’Espagne. 

• Tartessus,  t.f.  S.  II.  Ville  de 
la  Bc tique , située  dans  une  de 
formée  sur  le  lié  lis , et  qui  por- 
tait le  même  nom.  ||  Ancien  nom 
du  fleuve  Bétis. 

Taruepna,  ce,  f.  Ville  de  la 
Gaule  Belgique  , auj.  Terouane 
( Pas-de-Caiais  ) 

Tarum,  i,n.Plin.  Boisd’aloês. 

TxtiV$,i,m.P/in.  Auj.leTaro, 
rivière  de  Lombardie. 

Tarusates,  um,  m,  pi.  Cas. 
Peuples  d’Aquitaiuc,  occupaient 
une  partie  des  départcmcira  des 
Landes  et  du  Gers,  IL  ont  laisse 
au  pays  le  nom  de  Tursan. 

TARUSCUM,  4,  n.  f'.TAaASCO. 

' Tarvisium,  ii,  a.  Trévise, 
ville  de  l’état  de  Venise. 

Tàscodunitari  , ôrum , m.  pl. 
Peuples  de  1a  Gaule  narbonnaise. 

Tascônium,  ii,  n.  Plia.  Terre 

Srasse , blanche , propre  à faire 
es  creusets. 

Tasis,  ic,  J.  (t «va»,  tendre). 
Af.Ltf/i.Tenue,  étendue  de  iavoix. 

Tasta,  et,  f.  Acqs  ou  Dax, 
ville  de  Guienne  (Landes). 

Tat,  interj.  Plaut.  Ah! 

TXta,  œ,  m.  Mari.  Papa,  mot 
enfantin,  pour  dire  père. 

TXtæ,  interj.  admirai.  Plaut . 
Ah! 

TXtienses,  ium , m.pl.  Troi- 
sième partie  du  peuple  romain, 
ainsi  nommée  de  Tatius,  roi  des 
Snbins  , qui  partagea  la  royauté 
avec  Boinulus  apres  l’admission 
des  Sabins  dans  Home. 

Tattæcs  sal,  m.  Plin.  Sel  du 
lac  de  Tatla , auj.  Tarie,  en 
Phrygie,  bon  pour  les  yeux. 

. TXtüla,  ce,  J.  lrucr.  dira;  de 
lala.  Père  nourricier. 

Tavlantii,  ôrum,  m.pl.  Luc. 
Peuples  d’Ulyrie,  ou  de  Macé- 
doine. 

Taunus,  /,  m.  Tac.  Montagne 
de  la  Germanie. 

Taura,  æ,  J.  V air.  Vache 
stérile. 

Tauracus,  i,  m.  Le  Turgau, 
contrée  de  Suisse. 

Tai'eaktx»,  ium , m.  pl.  Tac. 
Peuples  d'Arménie.  ....  . 


TAU 

Taurasia  , a,  f.  Nom  primi- 
tif de  a Taurinomm , 

aui.  Turin  (Piémont) 

I’aurka  , œ,  f.  J uc . Nerf  de 
bœuf.  ||  Fouet  de  cuir  de  bœuf. 

Taoredünom,  /,  n.  Tournon, 
ville  du  Vivarais  (Ardèche). 

Taurêsium  , ii,  n.  Tauris  ou 
Tebris,  ville  de  Perse.  ||  Ville  de 
Mésie,  patrie  de  Justinien. 

Tauekus,  a,  um.  Uc.  De  tau- 
reau. Taurea  terga.  Or. Tambour 
lait  de  peau  de  taureau, 

Taüri,  ôrum,  m.  pl  et  Taüri 
Scythe,  àrum,  m.  pl.  Peuples  de 
la  Chersonèse  taurique.  ||  — de 
la  Sarmatie  européenne. 

Taurïca,  œ,  f.  et  TaüRÏca 
Chcrsonesus,  f.  Chersonèse  lau- 
rique,  auj.  la  Crime'e,  presqu’île" 
de  la  Hussie  d’Europe. 

TaurÏcoanis,  m.  /. , al,  a. , is. 
Prud.Qui  a des  cornes  de  taureau. 

TaurYcus,  a,  um.  Delà  Cher- 
sonèse taurique. 

TaurYfer,  era,  ërum.  Luc. 
Propre  à nourrir  /à  élever  des 
taureaux. 

TaurYfqrmis,  m./.,  me,  n.,  is. 
Hor.  Quia  la  forme  d’un  taureau. 

TaurYgÊnus,  a,  um.Acc.  En- 
gendré d'un  taureau. 

Taürii,  ôrum,  m.  pl.  et  Tàü- 
eïlia,  ium , a.  pl.  Fest.  Jeux  et 
sacrifices  à Rome  en  l'honneur 
des  dieux  infernaux. 

Taü  ai  NI,  ôrum  , m.  pl.  Plin. 
Taurins,  peuples  de  la  Gaule 
transpadane,  entre  les  Alpes  et 
la  partie  supérieure  du  PA. 

Taürîniàcum,  i,  n.  Torigny, 
ville  de  Normandie  (Manche). 

Taurînôrum  Augusta.  Capit. 
des  Taurins, auj.  Turin, capitale 
du  Piémont. 

Taurîncs,  a , um.  Virg.  De 
taureau.  Taurinum  Jet.  Plin.  — 
gluten.  Lucr.  Excrément  de  tau- 
reau. D S.  Ii.  Des  Taurins,  de  leur 
capitale. 

Taurisci,  ôrum , m.  pl.  Peu- 
ples de  la  Norique. 

TAURbBÜEÜTüs , a,  um-  Lampi . 
qui  a offert  un  taurobole. 

Taurôb5uuw,  ii,  n.  (OdU», 
frapper).  laser.  Taurobole,  sa- 
crifice d'un  taureau  à Cybèle. 

TaurücYlYcia,  *,f.  Partie  de 
laCilicie  qui  joint  le  montTaurus. 

Tauroentum,  i.  n.  Port  fondé 

fiar  les  Marseillais,  non  loin  de 
a Ciotat,  auj.  Taurenti. 

TàüiômïnVtânos,  a,  um.  Luc. 
De  Taurominium. 

Taurôminujm,  ii,  n.  Ville  de 
Sicile,  auj.  Taormina. 

TauRÜlus,  i , m.  Pelr.  dim. 
de  ta  unis. 

. Tadruhom  et  Taürürum,  i,  n. 


TAX  ^ 

Ville  de  la  basse  Pannonie , auj.  * I 
Tzernincka. 

Taurus,  i,  m.  Le  mont  Tau-  . 
rus , inontugne  d’Asie. 

Taurus,  /,  m.  (rowpoç).  Cic , 
Taureau.  ||  Virg.  Bœuf.  (|  Vitr. 

Le  Taureau,  iaB  signe  du  zodia- 
que. g Cic.  Instrument  tic  tor-i> 
ture,  semblable  à un  taureau,  g 
Plin.  Le  butor,  oiseau  dont  le 
cri  ressemble  au  beuglement  du 
taureau.  |) Plin . Frelon, scarabée. 

|| Fest.  Partie  située  entre  l’anus 
et  le  scrotum,  g Quint.  Racine 
d’arbre. 

.Taus,  /,  m.  Voy.  Tava, 
TautogrammXton,  /,  n.  ( xi  ‘ 
uînà,  le  même;  lettre, 

de  yoaltpv,  écrire).  Tautogramrne, 
poème  dont  tous  les  mots  com- 
mencent par  la  même  lettre. 

TautBeÔgia , te,  J.  (loyoç,  dis- 
cours), Quint.  T autologie,  répé- 
tition de  la  même  chose  en  d’au- 
tres termes. 

Tava,  œ,f.  I*e  Tay,  fleuve 

d’Ecosse. 

TavoLa  , œ,  f.  Rivière  de  Pile 
de  Corse,  auj.  Gualdo-. 

Tax,  ind.  n.  Plaut.  Son  des 
coups  de  fouet. 

Taxa,  œ,  f.  Plia.  Sorte  de 
laurier  de  jardin. 

Taxàtio  , ônis Plin.  Taxe  , j 

imposition.  ({Appréciation,  es-  « 

timation.  Hoc  super  omnem  taxa- 
tionem  est.  Plia.  Cela  n ’a  pas  de 
prix.  | Mod.  Jet.  Clause  , con- 
dition d’un  acte. 

Taxâtor,  bris,  m.  Fest.  Qui 
injurie. 

Taxea,  ce,  f.  (mot  gaulois). 

A/r.  I.ard. 

Taxbôta  , œ,  m.  (t régir). 

Cod.  Qui  occupe  un  office,  un 
emploi. 

Taxeus  , a , um.  Slot.  D’if. 

TàxYcos  , a,  um.  Plia.  Qui 
provient  de  l’if, 

Taxilrs,  àrum,  m.  pl Plin. 
Habilansde  l’ancienne  ville  de 
Taxila,  dans  l’Inde,  auj . A ttekou 
Attok. 

Taxillüs,  /,  m.  Virg.  Petit 
dé.  § Vitr.  Assise,  fondation. 

TaxIm^  odv.  {tago  , v.  mot 
pour  tango).  Varr.  Peu  h peu. 

Taxo,  as,  àri , àtum , àrë , 
fréq.  de  tango.  Atacn.  Toucher, 
manier,  serrer  souvent.  =■  Suel. 

Taxer,  blâmer.  — - rognomine  au- 
perhite.  Plin , Qualifier  d’or- 
gueil. ||  Plin.  Taxer,  mettre  le 
taux,  mettre  le  prix,  apprécier, 
évaluer,  estimer,  sa  Tinti  quod-  4 
que  mu  Ium  est  quanti  il  hui  lava- 
rintus.  Sen.  La  mesure  de  nos 
mnlheursest  t'idéeque  nous  nous 
tafouon».  • • » 
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Taxq,  3m  t,  m.  Tjiuon,  hUi- 
réau,  «niai  al  qui  se  terra. 

Taxu»,  i,  J Virg.  If,  arbre. 

J S.  II.  Piqua  i lance. 

Tatoütus,  /,  m,  Taïosta  > h. 
pl.  Muni  de  Laconie , de  Messé- 
nia al  d'Arcadie. 

Tazus,  i,  m.  Suiaca  , ville  de 
Circaute,  au  Pout-Euxin. 

TE 

Ts(ei),  acc.  et  abl.  de  la. 

Tianissu,  ium,  ai.  pl.  Ha- 
hilana  de 

TeaNkm.  — Apalum,  ville  du 
Ssmnium,  auj.  Civita.  — Sidi- 
cinutn  Ville  de  la  Campanie, 
auj.  Tiano(roy.  de  Naples). 

Tïaiiuj,  a,  m.  Pim.  Rivière 
de  Tliraee. 

Tkatea,  «,/  VilleduLatium, 
auj.  Civila  di  Chieti. 

*T*ba,  œ,  f.  (mol  aabin). 
Varv.  Hauteur,  colline. 

Tkciina , «a,  /.  (rlgra).  Ter. 
Fourberie,  tromperie. 

TlcuuUl,  brun,  m.  pl.  Qulal. 
Ceux  qui  enaeigoenl  les  réglé* 
d'un  art. 

Tbciis6puyob  , ü,  a I 

roduire).  Suel.  Arsenaldefour- 

eries. 

TECiiuijr.tr.aiuM,  ii,  ».  (*.(- 
Çu, jouer). //«r.  Jeu  de  dilficullès. 

i Kcnaôses,  »,  um.  Plaut.  Ar- 
tificieux, ru»é. 

Tkcui.ïthu»,  i,  m.  (rasai,  fon- 
dre; litloç,  pierre).  Plia.  Pierre 
qu'on  employait  pour  dissoudre 
les  calculs  de  la  vessie. 

Ticrà,  adv.  C/c. Secrètement, 
en  cachette.  | Obscurément , 
à mole  couvert*. | Adroitement, 
avec  art. 

Tkctôhïcoj,  »,  um  («*«•« , 
architecte).  Aas. D'architecture. 

Tkctok,  tris,  m.  Vitr.  Qui  en- 
duit, blanchit,  crépit  les  murs. 

TïCTnmbuiM,/,*.  6Vr.dim.da 

Tsctômom,  ii,  ».  Cic,  En- 
duit, crépi.  — etmtream  Vitr. 
Grisaille  , peinture  grossière. 
Induti  lecta/io  ado  colores.  Vitr. 
Peintures  à fresque.  = Piaim  lia- 
gum  toc/ona.Pn  s Langage  fardé. 

Il  Jm>,  Blanc  qu'on  se  met  sur  le 
vimge.  .. 

Tkctoiuuj  , a , um.  Varr.  Qui 
concerna  l'enduit,  le  crépi,  etc. 
y Qui  sert  à crépir,  à enduire. 

TkctüsXgæ  , arum , m.  pl.  et 
Tectüsaoks,  um,  m.  pl.  (uigum, 
saie, «ko,  je  couvre).  Peuples 
de  la  Gaule  narbonnaue , faisant 
partie  des  V olces,  habitaient  une 
partie  du  Languedoc.  Ils  sont 
célèbre*  par  leurs  conquêtes,  no- 
Ummenl  en  Germanie,  où  il* 


TEG 

établirent  près  de  la  forêt  Her- 
clnienneet  dans  l’Asie  mineure. 

TbctÔsax,  agis,  ai.  f.  Tec- 
tosnges.  . 

Tectum,  i,  m.  (tego).  de. 
Toit,  couverture  de  maison.  — 
displuviatum  ou  pectinatum.  V itr. 
Toit  d’où  la  pluie  descend  des 
deux  côl és.  — testudinatum.  Vitro 
Toit  en  forme  de  tortue,  à 4 

fians,  d’ou  la  pluie  tombe  de  tous 
es  cdtés.  — commodum.  Vitr. 
Toit  plat.  [|  Paru  pinça  /ee/a.Hev- 
ceau  de  vigne.  ||  Pair.  Plafond. 
||  Cic.  Maison.  Tectis  urbs  fre- 
(fueas.  Lie.  Ville  remplie  de  mai- 
sons. Cœc a tecta.  Virg.  Labyrin- 
the.ssÀ’oa.  Robe  de  villageois. 

Tectüra,  <r,  /,  Paît.  Enduit, 
crépi. 

Tictus,  m%  um,  part  de  tego. 
C/e.  Couvert.  Tecue  ores.  Varr. 
Brebis  de  Tarenle  qu'on  cou- 
vrait de  peaux,  afin  de  conserver 
la  finesse  de  leur  laine.  — naves . 
Liv.  BâtimensDontés.  = Caché, 
secret.  Tecta  ifcba.  Cic.  Paroles 
obscures.  Te  cto  sermons  diccre. 
Or.  Parler  ù mots  couverts.  =» 
Dissimulé , prudent.  Quts  lectior? 
Cic.  Est*  il  un  homme  plus  cir- 
ronspect?**6>V.  Protégé,  défen- 
du, garanti. 

Tècum  , Plant,  pour  cum  te. 
Avec  toi. 

Tid  , pour  te. 

Tëdà,  «,/.  Pila.  Vojt.Tkdâ. 
TÎUIAKÏLÜQUÏDES,  Ù , OnM.  g. 
PlautQ  ui  parle  dignementde  toi. 

Teoea,  a,  f.  Tégée , ville 
d’Arcadie. 

TËoxàtïcus  , a y um  y Plia. 
Tü  gratis,  idisyf.  Stat.  et  TM- 
fvius,  a y um.  Vi/g.  De  Tégée, 
villé  d’Arcadie.  ||  D’Arcadie. 

Tëges,  ë/tSy /.  (/ego).  Varr. 
Natte  de  paille  ou  de  jonc.  | Juv. 
Couverture  grossière. 

TëgMtîc#i.ay  <e, /.  Coi.  dim. 
de  teges.  Petite  natte. 

Tëgillum,  »,  a.  dim.  de  tec- 
tum. Plouf.  Mante,  capuchon. 

TJUÏMiir,  ^.Teomen  n. 
Cic.  et  Tegmentum,  /,  n.  Cas. 
Couverture,  tout  ce  qui  sert  i 
I couvrir.  ||  Stat.  Peau  d’animal. 


TMôO,  is  y texi , tectum  , gërë 
(<rr«7«).  Couvrir,  mettre  une  cou- 
verture. — gaUd  caput.  Prtrp. 
S’armer  dun  casque.=«- — lamina 
somao.  Virg.  S’endormir.  — lo- 
tus alicui.  Hor . P rendre  b gauc  h e 
de  quelqu’un,  lui  céder  la  place 
d'honneur.  j|  Donner  la  sépulture. 
■=s  Cacher,  celer,  dissimuler,  ne 
pas  faire  paraître.  — vu! tu  amnu 
dolorun.  Cic , Ne  pas  laisser  pa- 
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mitre  sa  douleur  sur  son  visage. 
— commis  sa . Hor.  Garder  le  se- 
cret contié.  ||  Protéger,  mettre  à 
couvert. || Stat.  Entourer  de  con- 
solations. 

Tëgüla,  ce  y f.  Cic.  Tout  ce 
qui  sert  à couvrir  les  maisons , 
ardoise,  tuile,  bardeau,  etc. 

Tëg&lÀNEUs,  a } um.  De  tuile, 
qui  sert  à couvrir  les  maisons. 

TÊatiLÂBiUM,  iiy  n.  Tuilerie, 
lieu  où  se  fait  la  tuile. 

Tëgülârius,  a , uni.  Qui  con- 
cerne la  tuile. 

TëgülÂmus,  //,  m.  /ruer. Tui- 
lier, qui  fait  de  la  tuile. 

* TêgUlÏtius,  a , um.  Jnscr. 
Couvert  de  tuiles. 

* TËGftLO.  ms  y dre.  Faire  de  la 
tuile.  )|  Couvrir  de  tuiles. 

Tëgülum  , /,*.  Pt  in.  Chaume, 
roseaux,  joncs,  feuilles  servant  à 
couvrir  les  toits. 

TKoübien,  ïnhy  n.  Lie.  etTM- 
o&mektum,  i,  n.  Cic ■.  Couver- 
turc.=Prétexte. \Plaut,  Défense. 

TËÏus,  a y um.  Hor.  De  Téos, 
ville  d'1  onle . — rates.  A nacréo n . 

Tëla  , te,  J.  (te. relu , de  tero) . 
Cie.  Toile.  =»  Penelopes  telam 
retexerc.  Cic.  Faire  un  ouvrage 
pour  le  défaire.  ||  Plant.  Entre- 
prise , affaire.  ( Caf.  Toile  d’a- 
raignée. ||  Virg.  Fil.  J| — jagalis. 
Cai.  Métier  à faire  de  la  toile. 

TëlXmûnks,  um , m pl.  (rXéw, 
supporter).  Vitr.  Termes,  caria- 
tides , figures  colossxiles  qui  sup- 
portent des  corniches. 

TblchInes,  mm,  m.  pl.  Iiabi- 
tans  de  PUc  de  Rhodes. 

Telcuînia,  œ.  f.  Stat.  An- 
cien surnom  de  Pile  de  Crète. 

TelciiInis,//^/.  Ile  de  Rhodes. 

Têi.Ëboæ,  arum,  m.  pl.  Tac. 
Téléboens,  peuplesd’Acarjjanie. 

TëlMbois  , fdis , f.  Contrée 
d'Acarnanie. 

TblËphium,  HyO.  (mM,  loin, 
püo;,  ami).  P/in.  Pourpier  sau- 
vage. 

‘TëlbscÔpium  , //,  a. 
loin;  cTuVropat,  considérer),  lu- 
nette d'approche,  télescope. 

Telesia,  a*,  f.  Liv.  Ville  du 
Ssmnium,  auj.  Télésé  (roy.  de 
Naples). 

TMleta,  <r,  f,  (viXiTV,  initier). 
A put.  Initiation. 

TMu am ans,  iy  m.  fin). 

Vers  qui  finit  par  un  ïambe. 

TIlicabmos,  iiy  m.  (tAuoç, 
parfait;  xapta,  cot\ir).Piin.  Pierre 
précieuse  de  la  couleur  du  cœur. 

TËi.YrERetTËLTGER,  ërayCi  um. 
Sen.p.  Qui  porte  des  trait*. 

TELTroRMis,  //,/.  Plin.  Sorte 
de  plante  semblable  au  fenugrer. 

Tëlïnum  unguentum,itn.Plin. 
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Parfum  précieux,  dans  la  compo- 
sition duquel  entrait  le  fenugrec. 

Tëlirrhizos  ,/,/.(ptÇoc, racine). 
Plin.  Pierre  précieuse  bleuâtre. 
Têlis  , is,J. Uv\tt).P/iM.  Feuu- 
rec , plante.  [J  La  Têt,  rivière 
e France.  » 

Telle».*,  àrum.f.pl.  Lip. 
Ville  du  Latium. 

. Tblmna  Paflis , f.  La  Valte- 
line,  contrée  du  paysdes  Grisons. 

Tellûmo,  dois,  m.  Aug.  Dieu 
de  la  terre. 

Tellüris,  gén.  de  tellas. 
Tellürüs  , m.  M.  Cap.  Dieu 
dé  la  terre.  * 

Tellus  , iris  y J.  C/e.  T erre . 

||  Op.  Sol , terrain.  f|  Hor.  Pays , 
contrée.||£rir.  Déesse  de  la  terre. 

Tkllusthis,  m.  /. , / rë , n.,  i s . 
M.  Cap . Terrestre. 

- TelmkssÏcos  , a , um , Pi  fa. 
Telmkssis,  ïdi i , f.  Luc.  et  Tel- 
messics  y 'a  ,um . Lip.  DeTel  messe  • 

» Telmbssus,  i\  m.  Telmcsse,  v. 
de  Lycie,  auj.  MacriefAs.min.). 
TÈlo,  ônis,  m.  V.  Tolleno. 
Têlo,  omis  y m.  et  Telo  Mar~ 
tins,  il,  m.  Villedc  laa«  Narbon- 
naise,  chèt les Cominomy  auj. 
Toulon  (Var). 

TLlqnârius  m.  Thcod. 
Douanier,  receveur  d’impôts.  || 
Changeur.  « *' 

'.■TËLÜNEÜM,  /,  /7.TËLÔ5IA,  cc,f. 
et  Tëlônium,  //,  n.  (tAoî  , im- 

Côl).  Thetid.  Impôt,  taille,  ga- 
elle,  douane,  perception  des 
impôts.  ||  Bureau  de  douaniers, 
de  receveurs  d‘impôts.||Change. 

- Telo mi  doruur,  f.  Tplhus,  v. 
d’Allemagne.  ' * . 

TeLoKius  fit,  tu.  Le  Turano, 
oullSako.rir.du  roy.  deNaples. 

TIlom,/,».  (*7)h,  loin)/l  rait, 
dard,  javelot,  flèche.  Ad  teli  jai 
tam*  Tac.  A la  portée  du  trait. 

||  Ncp.  Epée,at*meoffensive.  Esse 
a un  telo.  C/c.  Etre  armé.  ||  Lip. 
Tranchant  d'onC  hache.^TV- 
lum  non  médiocre  ad  resgerendas . 
Moyen  puissant  pour  venir  à 
bouf  d’une  entreprise.  Tcla  diei. 
Lucr.  Les  rayons  que  darde  le  sol 
leil . -^/inguee.  Op.  Les  traits  de 
la  médisance  / ^-fortuhœ.  C/c. 
Les  coups  de  la  fortune. — conju -> 
ratiohis.  Cic,  Efforts  d’une  con— 
jurât  ion.  -~p(tooris.  Lucr.  Les  at- 
teintes de  la  peur.  |]  Ser.  Samiti. 
Pleurésie. 

TëmËrÂriÈ,  adv.  Tcri.  Témé- 
rairement/* " 

TËMËRÂnrtrs,  a,  um  ( temerè ). 
Cic.  Téméraire  , imprudent ,' 
étourdi , indiscret.  \\  Qui  se  fait 
au  hasard.  Haud  tcuiorniurti  est. 
Plaut . Ce  n’est  pas  l’effet  du  ha-' 
sard, 
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Tëmërvtor,  ôris,m.  Stat.  Cor- 
rupteur, violateur,  profanateur. 

||  Mod.  Jet.  Faussaire. 

TëmëRÂtüs,  a , um,  part,  de 
lemero.  ||  TcmcraUv  Alpes.  S.  II. 
Les  Alpes  franchies  pour  la  pre- 
mière fois. 

Tëmërk,  adv.  C/e.  Témérai- 
rement , inconsidére'ment , sans 
discrétion,  imprudemment,  fol- 
lement. ||  Sans  sujet,  sans  raison. 

— non  est.  Ter.  Ce  n’est  pas  sans 
raison,  fl  Fortuitement , au  ha»- 
sard,  en  étourdi,  sans  dessein,  à 
la  légère.  ||  Confusément , sans 
ordre. — jacere.  Hor.  Etre  né- 
gligemment étendu.  ||  Presque- 

— nul/us  dics  intcrcessil.  Nep.  Il 
ne  se  passa  presque  aucun  jour. 

TëmërYtas,  âtis,J.  C/c.  Té- 
mérité , imprudence , étourderie. 

— lingüœ.  Cic.  Indiscrétion  de  la 
langue. — credcndi.Tac.  Légèreté 
à croire. 

TëmërYter,  adv.  Acc.  Voy. 
Temerè.  ' . 

TfetHËnYTÜDO,  ïflKr,  /.  Pacuv. 
Hor.  Tkmeritas.  , . 

‘TËMËRO  , as , âri,  âtum , are.. 
Lip.  Violer-,  profaner,  corrom- 
pre, souiller,  salir.  — flufios  re- 
nenis.  Op.  Empoisonner  les  sour- 
ces. — ferrum.  Luc.  Ensanglan-r 
1er  le  fer.  ||  — lhalarnos.  Op. 
Souiller  le  lit  nuptial.  — oublia . 
Sial.  S'ouvrîr  un  chemin  dans 
les  airs.  — undas.  H.  Fl.  Ouvrir 
le  sein  des  ondes.  ||  Tac.  Souiller 
par  un  adultère.  , 

TËmërüs,  a , um.  Acc.  Voy. 
Temerariüs. 

Tëmësæus  , a , um^'.Op.  De 
Tétnèse , ville  de  Chypre,  fa- 
meuse par  ses  tnincs.|jC/V.  Ville 
du  pays  des  Bruttiens,  nommée 
aujourd’hui  Tempsa. 

* sKMÊTUM , f,  n.  Hor.  Vin  gé- 
néreux. , 

Trmno,  is,  si,  tumx  acre  (rt^vu). 
V/rg.  Mépriser,  dédaigner. 

Tem»üs,  /,  m.  Cic.  Petite  ville 
de  l’Idnie.  t 

TÊwo,  Ônis,  m.,  (leneo),  Op. 
Timon  flèche  de  char,  etc.  |J 
Stat.  Lè  Chariot,  constellation. 
||  Col.  Traverse  , pièce  de  bois 
transversale.  |]  estimer). 

Thcod.  Prix  d’un  remplaçant 
dans  la  milice. ..  ‘ . 

• ^TËMôxaRIüs  , ii , m.  Thcod. 

Celui  qui  payait  un  remplaçant 
pour, la  roilice.  , 

Tempe,  n.  pi.  Hirg.  et  Tem- 
É*ea,  ôrum.  n.  pi.  Sol /h.  (t  «fxrcca, 
vallon).  Vallée  de  Thessalie  ,-j — 
de  Béotie  , — en  Sicile.  = Toute 
vallée  agréable.  „ . ..  t . 

TempërâcClum,  i,  n.  —fini. 
Apul.  Trempe  de  fer,  f 
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Tempërâmertum,  if  n.  Pro- 
portion gardée  dans  un  mélange 
de  divers  ingrédicns.=6*r.  Tem- 
pérament , modération  , rete- 
nue.— lingiuv.  Liv.  Discrétion. 
Moyen.  ||  r—axli.  Just. Tempé- 
rature. [|  Col.  Tempérament, 
complexioo.  . . . 

TempÊrans,  lis,  omn.  g.  Ter. 
Tempérant,  retenu,  modéré, 
qui  uc  fait  pas  d’excès,  qui  saitxe 
commander.  — Janus.  Ter . Qui 
ménage  sa  réputation. — rei.  Ter. 
— sa  fortune. — gaudii.  Plia.  Qui 
maîtrise  sa  joie.  — visu.  Lip.  Qui 
sait  s’empêcher  de  rire. 

Tempëranter,  adv.Tisr.  Avec 
tempérance,  retenue.,  sans  excès. 

Tempërantia,  ce , /.  Tempé- 
rance, modération,  retenue,  so- 
briété, abstinence. =SaIl.  Tem- 
pérament, proportion. 

Tempërâtè,  adv.  Cic . Voy* 
Temperanter. 

Tempërâxio,  ônis,/.  Cic.,  Al* 
liage,  mélange,  — aris.  Cic.  — 
de  cuivre. = Constitution. — cor- 
paris.  Cic.  — du  corps.  — c/pj- 
tatis.  Cic.  — d’un  état,  régime 
polili(iuc.||Température.  — cœli. 
Cic.,  Climat.  = Tempérament, 
moyen  ou  action  de  tempérer. 

TempërâxÏvus,  a,um.  C.Aur. 
Qui  sert  à tempérer*  . - 

TempËràtor,  ôris,  m.  Cic.  Qui 
mélange,  proportionne.  JJ  Qui 
donne  la  trempe.  ||  — poluptatis. 
Scn.  Qui  se  livre  avec  modéra- 
tion au  plaisir. 

TemperÀtCra,®,^  Vitr.  Pro- 
portion du  mélange.  ||/V/n,Trem- 
pe.  ||  — corporis.  Sert. Tempéra- 
ment, complexion.  — cccli.  Vcar. 
Température,  climat.  , 

TempËratus,  um,  part,  de 
tempera.  Cic.  Mêlé,  mixtionné, 
préparé.  = Modéré  , tempéré.: 
Tcmpcrata  regio.  Plin  Climat 
tempéré.  Tempérai  um  dicendige* 
nus.  Çic.  Style  tempéré. 

Tempëoi  , pour  tempori.  A 
temps  , à propos , 

TempRries,  ci,  /.  Plia . Pro- 
portions d'un  alliage. || /y/*.Tçm- 
pérature.  ||  Ûp.  Climat  tempéré, 
saison  tempérée. ||Tempcrauient, 
complexion.  = ISIodéraliou,  re- 
Xcrwie.— docia fruendi.Stai.  Sage 
modération  dans  la  jouissance. 

TtJUPËniKT,  pour  trmpercnt. 

TBMPibuir$,  adv.  Cic.  Plus  tôt, 
de  meilleure  heure,  j \ 

• T$MPËao,*  as,  âfii,  âtum,  àrc. 
Op.  Faire  un  mélange,  un  allia- 
ge.  — vi/uun.  Lip.  Tremper  son 
y in.  — colores,  J*/ in.  Mêler  les 
couleurs.  ||. Tremper,  donner  la 
trempe. — ferrum  .Piin.  — np  fer. 
f=*7p  ungucs.  Sial.  Aiguiser  ses 
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ongles.  ||  Tempérer,  adoucir.-— 
atfuam  ignibus.  Ifor.  Faire  tiédir 
l’eau  sur  le  feu* «Modérer,  ré- 
gler. — en  no  nam  macclli.  Saet. 
gRégltrr  le  cours  du  marché.  — 
rempublicam.  Cic.  Gouverner 
l'état.  — rat  cm.  Ov.  Conduire 
un  vaisseau.  — victor/dm . Cic.  — 
t'ictorim.  Sali.  Faire  un  usage  mo- 
déré de  la  rictoire.  ■*  Mi.  Cic. 
Se  maîtriser  soi-inême.  — Ittli— 
liœ.  Liv.  Modérer  sa  joie.  — //»- 
gtut.  Liv.  Mettre  un  frein  à sa 
langue.  Epargner,  ménager, 
s’ a bsleni  r. — a laii/uvcnum . Plaut. 
Ménager  l'âge  des  jeunes  gens. 

— cœdibus . Liv.  Epargner  le  sang. 

— à lacrymis.  Firg.  nelcnir  ses 
fermes.  — vino.  Liv.  S'abstenir 
de  vin.  — à mal  c fi  cio . Ad  Hcr. 

— de  mal  faire.  Temperalum  est 
t dcùm.  Liv.  On  épargna 
les  temples. 

Te  rar estas  , àiis , /.  Varr. 
Temps. | Sali.  Saison.  B Cic.  lion 
ou  mauvais  temps.  ||  virg.  Tem- 
pête, orage,  ouragan.  ||  Tempes- 
tates.  C/e.  Hor.  Déesses  qui4 
président  aux  tempêtes.  = Ad- 
versité, disgrâce,  manieur.  Invi- 
dise  tempes lalcm  subire.  Cic.  Sou- 
tenir le  déchaînement  de  la  h. 'line. 

Tempestïvè  , 3dv.  Cic.  A 
temps,  à propos,  en  temps  et  lieu. 

* TempestîyÏtas  , airs , /.  Cic. 

• Opportunité,  temps  propre, 
vorable  b. 

Tempestîvus  ,* a , uni.  de.  Qui 
sc  fait*  qui  arrive  à propos.  Tem- 
pes fivum  ad  navigandum  mare . Cic. 
Saison  propre  à la  navigation.  7’e/n- 
pestivus  ccelo.  Ov.  Mur  pour  le 
ciel.  Mal  la  mihi  àd  mari  cm  tem- 
pestiva  fueruttt.  Cic.  J’ai  eu  sou- 
▼ent  l’occasion  de  mourir  à pro- 

Ïosi.  H Tempes  tiras  homo.  Plin. 
iomroe  qui  fait  tontes  choses  k 
propos.  ||  Mûr,  en  maturité.  J 
Qui  mûrit  en  sa  saison. 

Tempestüôsè  , adv.  A pal. 
D’une  manière  orageuse. 

Témpestuôsus  , a , um.  Gelt. 
Orageux  , sujet  aux  tempêtes. 

Tempestcs  ,a,um,  Fest.  pour 
UÊÈhstivttM. 

*‘*Yemplât1k,  adv.  Tert.  Par 
temples.^  • 

Templom,  /,  ».  Varr.  Espace 
découvert dii  ciel  désigné  et  con- 
sacré, où  les  augures  contem- 
plaient le  vol  des  oiseaux.  — Lé 
ciel.  ||  Cic.  Temple,  lieu  con- 
sacré à la  divinité.  K 1 ’emola  Ncp- 
' tutti. P/ahi.  L'étendue  des  mers. 
— teiherça.  Virg.  Les  espaces  de 
Pair.  mentis . Lacr.  Le  sanc- 
tuaire de  l'âme.  — sitdutitia  tin - 
g tu?.  Lucr.  Le  pnbfs,*hinâidé 
séjour  de  là  langue.  = Firg,  Sé- 
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pulcre.  J Firg.  Statue  dans  un 
temple. ||  Fitr.  Traverse  d'un  toit. 

TempUra,  um , à pl.  Virg. 
Tempes  de  la  tète.  R Ov.  La  tète. 
For.  Tempüs. 

TrmpoiiÂlis,  m.f.y  tê%  «-»  ml. 
Veg.  Temporal,  delà  tciupe,' 
des  tempes.  ||  Sers.  Temporaire, 
qui  ne  dure  ou  n’est  que  pour 
un  temps.  =*CW.  Changeant , 
variable , inconstant. 

* TempürâlÏtas,  âfùt  /.  Tert. 
Mode  d'un  verbe. 

* Temp&bâlïtia,  adv.  Tert. 
Pour  un  temps. 

* Txmporaneus,  a,  um.  Biùl. 
Foy.  Tempes-h  vos. 

* TEMPoaÂRii  , adv.  Pour  un 
temps. 

TrmporÂrius  , a,  um.  Pt.  yV 
Temporaire , qui  ne  dure  ou 
A'est  que  pour  un  temps , pas- 
sager. ||  Sen.  Changeant, .incons- 
tant , variable. 

•TxMPüRÀThi,  adv.  Tert.  Par 
saison. 

TsMroR£,ahI.  pris  adverbiale- 
ment. Cic.. et  Tempori,  adv.  Cic. 
A temps,  à propos,  dans  la  saison , 
en  temps  convenable.*!! De  lionne 
heure. 

Tempôriùs  , adv.  — .redire. 
Col.  Revenir  plus  tôt , de  meil- 
leure heure. 

Tempsàkus,  a . um.  Cic.  De 
Tempsa.  Foy.  Temesæus. 
Temptur.  Voy.  Temtor. 
Tempüs  , Uns,  ».  Temps.  Id 
tempori  s ou  per  id  tempüs.  Cic; 
A cette  époque.  Ad  IciApus.  Cic. 
Pour  un  temps  , pendant  un 
temps.  Tcmpore.  Ov..  Avec  le 
temps.  De  tcmpore.  A uct.  Bell. 
Hisp.  De  bonne  heure.  Ex  tcm- 
pore. Cic.  Sur-le-champ.  |J  Cic. 
Saison . Hiberna  tempo rc.  Hiri. 
En  hiver.  ||  Nep.  Heure  du  jour. 
| Partie  du  ciel.  — meruitauuni. 
Varr . Le  midi.  [|  Occasion,  con- 
joncture , circonstances.  Per 
tempüs.  Plaut.  In  tcmpore.  Cic.  A 
temps,  à propos.  Pro  tcmpore. 
Sali.  Suivant  les  circonstances. 
Ex  temporc  vivert.  Sen.  Vivre  au 
jour  le  jofcr.  Tempori  assenliri 
ccdcre , obedirv , parère,  tervire 
Cic.  S'accommoder  au  temps , se 
gouverner  selon  le  temps.  Tcm- 
pus  aliénant.  Cic.  Temps  difficile, 

Îénible.  ||  Farr.  Temps  de  verbe. 
Cal.  Tempe. 

Tebipyra,  /tt  m.  Ov.  Défilé  de 
la  Th  race  méridionale. 

TEMst , prêt,  de  tenuto.  , 
Temtor,  arts,  m.  Sen.  p.  Quj 
méprise.  • {,  9 

l'ÜM f i jutter  , adv.  Col . En 
homme  ivre,  dans  l'ivresse.  * 

T fcMt  hivtikiœJ.Pliti . Ivresse . 
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Tl,’?  Plaut.  pour  tend 
Tübâcia,  a,  f.  Emu.  Opiniâ- 
treté. _ * 

Tehâcis,  gen.  de  lenax. 
Tèkacïtas, «/«,/.  Cic.  Téna- 
cité, force  à tenir  une  choie.  = 
4»'.  Avarice  sordide,  lésinerie. 

1.  TbtûcÏTEa,  adv.  Ov.  Obstiné-  , 
nient , avec  opiniâtreté. 

TikâcItüdo  , Suit , / Plaut. 

V or.  Ténacités.  ; 

’TltHicüuJM,  /,  b.  Ter.  Jtfaur. 
Lien.  .1  ■ 

Tïhax,  ici  s,  omn.fi.  ( teneo ). 
Virg.  Tenace , qui  tient  forte- 
ment. ((  Virg.  Gluant,  visqueux,  • 
qui  s'attache  fortement.  = Ov. 
Constant , stable , ferme.  — /ides. 
Ov.  Fidélité  à toute  épreuve.  -V 
propvsiti. Hor.  Inébranlable  dans 
ses  résolutions,  — tuaieiliarum. 
If//.  Constant  en  amitié.  — 
pravi.  yirg.  Qui  s'obstine  au 
mal.  — discipline.  Pl.  j.  Rinou- 
rrui  observateur  de  la  discipline. 

5 Opinidtrc  , obstiné,  rétif.  — 
morhus.  Sud.  Maladie  opiniâtre. 
— eijuut.Liv.  Cheval  rétif.  ||Ter. 
Avare,  chiche,  mesquin,  qui 
épargne.  — reguum.  Setup.  L’a- 
vare Achéron. 

Tenctmi  , ôrum , m.  pl.  Tac. 
Peuples  de  la  Germanie , sur  la 
rive  droite  du  Rhin. 

Tknda,i*,/.  Tende,  ville  du 
comté  de  Nice  (Etats  sardes). 

Tendàsüs  mont.  Col  de  Ten- 
de , au  comté  de  Nice. 

TEMDEEA,  <b,  f.  Lie.  .petite 
ville  dè  Carie.  . . 

TesdÏcCia,»,/.  Cic.  Piège, 
lacs,fi|el.=  Te  adieu! tr  tiuerarum. 
Oc.  Subtilités  de  mots.  ||  Sen. 
Percbe  à étendre  le  linge. 

Tendu,  ouït . m.  Ccls. Tendon. 
Temdo,  «,  tütendi,  tcasum  ou 
tentant . dire  (xtivu).  Cic.  Ten- 
dre , étendre,  bander. — burin  ton. 
Hàr.  Monter  un  luth.  — urcum. 
Virg.  Bander  un  arc.  — velu.  yirg. 
Enfler  les  voiles.  — relia.  Ter. 
Tendre  des  fdets.  = — insidùu. 
Sali.  Dresser  des  embûches.  |j  . 
l'irg.  Dresser  des  lentes,  de» 
pavillons,  camper.  ||  yirg.  Of- 
frir, présenter.  ||  Aller,  se  diri- 

f;er  vers. . — rut.  Quia/.  Aller  à 
a campagne.  = Tendre  à,  viser 
à.  — ad  altiora.  Liv.  Aspirer  à 
des  choses  plus  relevées,  ho  ten- 
dit res.  riaut.  Ce  sera  le  résul- 
tat de  l'affaire.  Q Plia.  S'étendre 
jusqu'à.  a=t  Liv.  Avoir  du  pen- 
chant pour. ({Tâcher,  s’efforcer, 
faire  scs  eflurts.  Tendit  nodos 
divetlert:.  yirg.  Il  s'efforce  de 
rompre  les  nœuds.  Tenlere sur*- 
süm.  Col.  Pousser,  croîtra  en 
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hauteur.  «IWtwicr.  — advenus 

sena  lu  s auctoritatem.  Lit».  St  rai- 
dir contre  l'autorité  du  adnat. 

TiMDom,  bris , m.  A put.  Ten- 

• sion.  J • 

TXiikalU^I , arum , f.  pi.  C. 
N cm.  Ann.  de 

TXvKBn*.  ira» , f.pl. (lento). 
t Ch.  Ténèbres,  obscurité,  nuit. 
Tenebrit.  Or.  De  nuit.  — obortie. 
pftp.  Aux  approches  de  la  nuit. 
« Tctfebrce  mit/  Jaat.  Cic.  Je 
■ ‘y  foi*  goutte.  ||  O».  Aveugle- 
ment , perte  de  la  eue.  = Cal. 
Cachette.  Il  Jnr.  Trou,  habita- 
tion misérable  et  sombre.  ||  Sali. 
Prison.  ||  — reip.  Ch.  Trouble* 
civils,  temps  de  contusion  dans 
l'état.  \\ln  lenebrirritam  fraiera, 
yirg.  Traîner  une  vie  obscure. 

T JtxiB néants,  a,  aras,  yepisc. 

. Obscur,  inconnu. 

TjtaieaÀTio,  inh,  f.  C.  Aar. 
Obscurcissement. 

Tlttïsaxsco.û,  tri  ri.  n.Aag. 
et  TIkxsrïco,  ai,  iri.  Ter!.  Se 
'couvrir  de  ténèbres,  s’obscurcir. 

TUnnalcoslf A*  , Hit , f.  C. 
Aar.  Obscurcissement  de  la  vue. 

Tkjtiaatcàsns, «, am  Cic. Té- 
nébreux , obscur.  Tentbricosa  po- 
pina.  Ch.  Obscure  taverne.  — 
Caché,  secret,  qui  lait  recher- 
cher l’obscurité.  Tsnebricota  li- 
bidinal.Cic.  Débauches  secrétes , 
honteuses. 

Tiauatcus,  a , am.  Ch.  Voj. 
Timaaofos.  r 

Tlmsaio,  âme,  as.  é'err.  Qui 
(ait  la  lumière  ,■  aime  l’obscurité. 
J Pleut.  Larron  de  nuit.’ 
-JTnaooo,  ai,  aai.  Hum,  âri, 
Apal.  Obscurcir,  rendre  obscur, 

TSsaaaôs* , adv.  Macr.  Obs- 
curément. 

Tlniaonsoa,  a,  um.  Ch.  Jé- 
nébreux,  obaour,  couvert  de 
ténèbres.  ' 

Tknlwua , at,  am.  Cic.  Qui 
est  de  T é né dos.  œ Trardia  area  - 
ni  ou  bipennie,  prov.  Ch.  Juge- 
ment sévère  , expéditif! 

TIkXdos , i,  f.  Ténédos,  Ile 
do  la  mer  Egée. 

TInm.flt.ui,  Cal.  et  Tkxai- 
101 , a,  aol,  Sial.  dim.  de  teper. 

TJtVIO,  il,  ail,  lent  mm,  air ! 
(vtlns,  tendre).  Tenir.  Troc  libi. 
Plant.  Garde. le  pour  loi , prends- 
le.  Teneri  obiidione.  yhf.  Etre 
assiégé  ou  bloqué.  ||  Jouir,  pos- 
séder, avoir,  occuper,  être  maî- 
tre. — partum.  Lia.  Entrer  dans 
le  port.  — taiémam  imperii.  Cal . 
Etre  investi. du  souverain  pou- 
voir. — dix  tram  cornu.  Lia. 
Commander  l’aile  droite.— cou- 
u am.  Suât.  Gagner  sa  cause. — 
omnium  aditUM.  Ch.  Avoir  accès 
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auprès  de  tout  le  monda.  — sm- 
trimoniumaticu/ai.  Ch.  Obtenir 
quoiqu'il n èn  mariage . — / ara 
eiaium.  Ch.  Jouir  des  droits  des 
citoyens.  Tcaeri  allca/ai  domi- 
natu,  imperia.  Cic.  Etre  sous  la 
domination,  la  puissance  de  quel- 
qu’un. — ledit . Ch.  Etre  pos- 
sédé de  la  passion  du  iau.—  mata. 
Lia.  Etre  saisi  de  crainte.  — aa- 

fae  ird,  me  fur  gratté.  Cic.  N'itre 
esclave  ni  de  son  ressentiment, 
ni  de  ses  affection*.  Tenet  aer 
se  tectum  i/tloria.  yitr  L'his- 
toire attache  d'elle  - même  ses 
lecteurs.  — magna  au  spts.  Cic. 
J'ai  grande  espérance.— coatue- 
tado.  Quint.  Ainsi leveutl’usage. 

| Retenir,  réprimer,  arrêter. 
— iram.  Ch.  Retenir  sa  colère. 
— ritum . lier.  S'empêcher  de 
rire.  — atantts  ai  aliguo.  Or.  Se 
retenir  de  frapper  quelqu'un.  ; 
— te  loco.  Ch.  Soutenir  en  un 
lieu.  Teneri  ei*  fao  team , gui  a. 
Cic.  A peine  puis-je  m'empê- 
cher de.  Tenet  eum  tectal.  Ptmlt . 
il  est  alitd.  Tcaere  rentrent.  Caie .' 
Resserrer.  J — promittum.  Ch. 
Tenir  sa  promesse.  |j  Carat  tenue- 
rit  ritis.  Plin.  Quand  la  vigne 
aura  pris  racine.  ||  'l'encrent  mu- 
tuitanti  crédité . Plaat.  Iis  se  gar- 
deraient de  prêter.  ||  Défendra, 
garder,  conserver,  maintenir, 
soutenir!  71 taare  Capitolia.  yirg. 
— le  Capitole.— prapoiltum.  de. 
Persister  dans  sa  résolution.  — 
aettigia.  Lia.  Suivre -le*  trace*. 
— citant . Ch.  Soutenir  la  vie.. 
— jamam.  Cic.  Conaerver  au  ré- 
putation, — te  improbit  artibus. 
Plant.  Gagner  aa  via  par  des 
moyens  honteux,  y Lin- , atta- 
cher, obliger.  Teneri  agnation» , 
cognatioue  aliaujut.  C/e.  Tenir  à 
quelqu'un  par  les  liens  du  sang. 
— fir.deritni  alunit.  Lia.  Etre 
obligé  à tenir  les  engagemen* 
d’autrui.— vos».  Ch.  Etre  lié  par 
un  mu. — pané.  Ch  Etra  con- 
traint de subir  nne  peine.  ||  Con- 
vaincre. Taaert  aligaem  maaifet— 
tout  meadacii.  Plaat.  Convaincre 
quelqu'un  de  mensrfnge.  Taaert 
tertibni.  Ch.  Etre  convaincu  par 
témoin*.  — de  ai.  San.—  de  vio- 
lence. — maaifejto.  Cic.  Etre 
pria  sur  le  fait.  | Durer,  résister. 
Tenet  imier.  Lia.  La  pluie  con- 
tinue . Il  Concevoir,  comprendre, 
entendre , savoir.  T'ancra jus. 
Plaat.  Connaître  le  droit.  Tenu 
guiddicam  f Ter.  Entends-tu  ce 
que  je  dis?  ||  Se  ressouvenir.  Si 
verba  leurrent.  T h- . Si  je  me 
rappelais  les  parole*.  j|  Teneri 
persotuun.  Cic.  Jouer  un  rôle.  [| 
Tenir  pour  certain,  JUud  «relit 
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tenant,  de.  Il*  aontiertnent  fer- 
mement. y Teneon»  tel  Ter. 
Est-ce  toi  que  je  revois? 

TtxaX.êr»,  irum(tipan).  yhf. 
Tendre,  qui  n'etl  pas  dur,  dd% 
cet.  — puait.  Jar.  Vain  tendre. 
— agaa.  Celi.  Eau  légère.  ||  Srr*- 
vanda  est  ait  ras  gain  t en  r a ri  mu . 
Cals.  Il  but  tenir  l«  plut  posai— 
b le  le  vtotre  libre.  ) J eune.  Tasse- 
ra taies.  Or.  Age  tendre.  A team- 
ris.  yirt.  — unguisul/t.  Uc.  Jie 
lenero  uagai.  Hat.  Dès  les  plue 
tendres  années.  Teneri  mânes. 
Stnt.  Le*  mènes  des  enfans.  — 
Tener  mandat,  yirg.  La  monde 
naissant,  g Flexible.  — ramas. 
Plia.  Brancha  flexible.— — ani- 
mas. Cic.  Esprit  impriaatono- 
ble.|]  Efféminé,  voluptueux.  Ta- 
nt ruire  anima  essa.  C/a.  Avoir 
l’esprit  trop  amolli,  Taneri  cor- 
su».  Ilor.  Vers  galane.  ||  Tenon 
aestls.  Etoffe  légère. 

TlnkoAtco,  is,  sciai,  Lner.  et 
Tiiiuica,  it,  sciri,  a.  Plia. 
S'attendrir,  s'amollir. 

Tinta»  , iis,  Petr.  ; errimi. 
Plin. ait.  D'une  muni  ère  tendre, 
dé  1 i en  te  » 

Tintai rr A.  ta,  f.  Ténériffa, 
une  des  Iles  Canaries. 

TIbUïta*,  ôtls,  1.  Pim  et 
TtntnÏTÛDO,  inis,  f.  Bill. Ten- 
dreté. =»  yitr.  TèndrtuM,  déli- 
cateaae , moileaae.  • . 

TtntalTia,  adv.  Plies,  è'ep. 
Tittiax. 

Ttnasnos,  /,  m.  (min,  ten- 
dre). C'ait.  Ténesme,  éprdnâes, 
envie*  douloureuses  d’aller  è ta 
selle. 

Ttah»,  arum,/,  pi.  P»u 
(laneo).  Parques. 

TIxoa,  bris , m.  (vs4m>,  ten- 
dre). Quint.  Accent,  Te  peur, 
suite,  ordre,  rontinnité,  conti- 
nuation. —cita.  Ot.  La  durée 
de  la  vie.  Placido  tannée.  Or 
Graduellement.  | Cic.  Air,  Ion. 
Cnaierurre.  Chjbut  le  même  ton. 

Tinos.  i,/.  Une  de*  Cycla- 
d#*,  auj.  Tino. 

Txns* , m,/.  (fonds),  /ut 
Chariot  sur  lequel  on  portai  les 
statues  des  dieux.  . - i 

Tinsto,  »»/>,/.  Vitr. Tension. 

| Scr.  Larg.  Sorte  de  maladie  de 
nerfs.  j|  ïtjg.  Action  de  dresser 
le*  tentes. 

Ttxsûas,  te,  f,  Vog.  Tension 

TlMtrs,  O,  sus, part,  de  tendu. 
Qniat.  Tendu. 

Timtâbdwdvs,*,***.  Lda.Qui 
tente , essaie! 

TxirrÂuxn,  iait.n.  Oa.  Tnn- 
TÂHinTVH , i,  n.  yirg.  et  Txn- 
tixi o,  voit.  f.  Lia.  Tentative , 
estai,  épreuve,  expérience,  en- J 
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IttpritÉMilTwhiiliintil  nérâllfttfttiT  mince  , clair.  — . cortex.  Plin.  Sire  tiède  , un  peu  chaud.  7e- 
urietn pangere.  Virg.  User.«l’ur*  Ecorce  mince.  — vox.  ÇaiuC  pent  hiemes.  lier.  l.eshiverssont 
litice  poürsonder  les  dispositions  Voisgrèie.  Tenuiagmine.  £i*.  En  dou  a.  — Tepere  aitfuo,  ftor.  Ai- 
de quelqu'un.  Tcntatto  morli.  longue  file. ||LW.».  Maigre. |Suh-  iner  quelqu’un.  Or.  L'aimer 
irir.  Ressentiment  d’une  maladie,  til*  ingénieux.  Tannas  Aliéna.'  froide  piçnt. 

TeirrÂToe.-dcM,  m.Hor.  Ton-  élis  I.’ nigé  meuse  Athènes.  i|  Mo-  Tgpjtscii , is . püi.  scirf\a.Vtr 
tuteur,  qui  tente.  • r <•  dique,  petit,  faible.— frtms,  Har.  Tiédit, devenir  un  peu  plus  ou  un 
Tkuttoo,  inis,  f.  i/eA’ Ardeur  Petit  Iront.  — ar/né.  Lie.  Eau  peu  moins  chaud.  Tcpcscuntmen- 
erotique  , rut.  I . ’ j . basse: — aura.  (A-.- Vent  léger.  =•  tes.  /.tau  i -es  esprits  se  calment.  . 

- TKK-rtratUu*, //.»:?>/».  He-  — snspiein.  Lie.  Léger  soupçon  ( — marin.  Cie.  La  mer  s'narite. 
mCdeJloiirdérider , üler  les  rides,  |l  Pauvre,  obscur,  simple,  sens'  Tepiü,is,  l'r, /.  Tellis*  ville  de 
Tlîi  Tu , ttt , iti,  Hum,  iirt,  élévation.  Tenue  ini/ium.  Hep.  Médie.  ' »... 

frdq.  de  ienea.  /Vcu/r 'Chercher  Faible  commencement.  Tenui  . TErnaiAS , «r,  m.  (véppa,  c*n- 
à tatous,  téter.  ■***’ remua.  • Sue/,  iocoarhts.  Kir.  Du  naissance  obs-  uce).  Pli»,  Marbre  de  coqlt-ur 
Tâter  je  poule.  j|  Sopder.—rcn*.  rmc,\Tennis  pocXaptart.  Poêle  cendrée. 

tentiam  a l,rujtn  ter.  — le  senti-  qui  traite  des  sujets  badins.  l’ïFUaixtsi  ïdis.f.  i‘tin.  Pierre 

inetvldc  quelqu’un.— causas  la-  > TxKUÏ-f-AS  y à tr  i . /.  Ci*.  Fl-  précieuse  de  couleur  de  cendre. 
lentes.  Virg.  RechereimHeseau»  nesset  subtilité,  délicatesse,  mai-  TïpÏdârium,  ii,  n.  Vite.  Htiin 
sesciwhéev.ljtVr.Tenler, essayer,  gretsr.  — arjua.  Plia.  Limpidité,  tiède, Vase  à chauffer  de 
éprouver,  evpsb  iinrnler.  — om-  de  Peaus  •— nets.  VHr.  Faiblesse  l'eau. 

rira:  é./r.-Tr  i itérions  les  moyens.  de  In  voie. -,  «v,  — rerborton.  Cie.  Tïrïfli  , ad».  Cals.  Un  peu 
-ahieUi/erianam.-Cit.  Tenter  le  Finesse  dexpressionj.  ||  Indi-  chaudement, 
sort  des  armes.  seitntiam  ali - genre,  pauvreté,  ,-iv  arrarii,  Cie 1 T^iDo.às^ri.âiam.isi.Pli'a. 
cujut.de.  Mettre  à l'épreuve  le  Epnisemeol  des  finances.  * Faire  tie'dlr,  échauffer  un  peu. 
savomdeqn«lqir«n,|jTeiAer,  tâ-  TluuÏTRa,  Cens.;  nias,  aissime,  TépïdBiA,  adv.  OeH.  dim.  de 

cher  de  gagner  Ou  d’attirer,  -te  de.  ait.  D’une  manière  grêle , se ptdèi  ■> 

jadiciam  pecunlé.  de.  Essaye*  déliée.  | Col.  Légèrement:  1*1»  IT-rlpU t.üs .a , ara, .Il ml. dim. de 
d’acheter  un  jugement:  H Alla-  liiement.  = Cie.  Subtilement.  TâplDISa,  a,  ttnr.  Ce! s.  Tiède, 
qner.  — scaiir'metnYà:  Ont.  K*r  Tekuiùt  Iraclarc.  de.  Traite*  un  peu  chaud  ou  tiédi.  e=  Re- 
ralader  les  murailles,  -rentres  »*ectrofidesubtUité.|f/Vr.  Pmi-  froiili,  ralenti  Tepidior  fadas, 
ren-l.r  nefariô.  Cie.  Choquer  les  vrcment.  Ttmdssimi  irstiamre.  Plant.  Devenu  plut  ifaditférent. 
orei  Iles  par  uneerpresiionodiell*  de.  Mettre  au  ph«j  bas  pria.  | Mens  tepida . th’.  Imaginative 
se.  Tenlari  morio.  Hor.  Tomber  Gin.  Arec  concision.  ..  paresseuse, 

malade.  Vinnmtea/trl  eapnlPtln.  T-tntro,  às , ici,  Htm , ârë.  Or.  Tf.roa,  ïrrit,  m.  Oc.  Tiédeur, 
Le  vin  trouble  la  tête > - Amenuiser,  tmunndrir,  reiMre  nhaleuv  modérée , tempérée.  = 

T*mto»,  dris.m,  huer.  Celui  plus  mince,  plus  délié,  Pâmer  Froideur,  indifférence, 
qui  Attelait  fosebcvairx  des  chars.  lennalar  ai  usa.  Or.  lui  charrue’  TèponÂ-rns,  a , ara  , part.de 
TutrrôaidLOM,  i.  a.PUn  dim.de  s’use  par  l’usage.  ||  Virg.  A mai-  teporo  (verbe  inus.).  Plia.  Tiédi, 
<TBKTÔmu»l,///  ».  (nndnj.Oe.  geir,  atténuer,  eaténuer.  aa.Af-  tatitsoil  peudehaufiè. 

Tente»,  pavillon. ' ! " * faiblir.  — magn,r  modis  partis.  Tiré* us  , »,  um.  dut.  Vff. 

Tsnrônins,  a.  *m.  Tr.  Pull.  ffnr.  Habarister  de  grands  sujetg  Tepidcs. 

Oui  concerne  les  tentes,- les  pa-  par  la  faiblesse  de  ses  vers  ci  TMf#i  , prêt,  de  Irpea  et  . de 

sr»lons.»a  1 Tïirtis,  iis,rn.  {teneo’f.  Plant,  tepeseo. 

TeirriJls,  »,  *.  h'tar.  Tente.  Lors,  lacet,  coHe^,  filet.  ’Tlrüm.ai/na.  front.  Esucon- 

l'ïitTTrs,  o,  arm,  part,  d etéado.  Tünès,  prép.  (leaeaj.  Cie.  Jlls-  duitc  per  un  aqueduc  des  champs 

f,»cr.  Tend*.  ||  Port.  de  Itriro  que.  Celle  prép.  gouverne  le  de  I,ticulluaau.f  jpitolc. 

U.  Jet.  Tenu.  • gén,  l’abl.  et  quelquefois  face.  T*e,  adr.  Cie.  Trois  fois,  — 

i-'-'PitNTTni  , ee , ou  T Earrais1,  Use  met  toujours  après  Son  ré-  leraus.  Varr.  Trpit  fois  trois.  — 
ts.J  vide  (le  ki  haulè  Egypte,  cime.  TU  tin  teniu  fûngt.  Suèt.  </àaluor.  éùr.  Trois  fois  quatre. — 
non  Denderah.  N’nvoieque  le  titré.  Capulo  tenus,  lanlapejor.  Plant.  Trois  fois  pire. 

TsurratT»,  *r»a»,  «SCpf:  Ha-  Virg.  Jusqu’*  le  garde.  Taure  Tinaca-rai  campi.  Anjourd. 

bit.Tfltde  Tentjra.  11  lent  s.  f.ir.  Jusqu'au  mont  Tait»  Marckfelder  , contrée  d’AUe- 

Tïtcrrai-rtcos , a,  «S».-  PIM.  rus.  Lnmtornm  tenir.  Cie.  Jus-  magne. 

F»e  Tentyr»,  V,  • qu’au*  reins:  Tonnim  tenus.  V.  Te  n s oes , m.  Plia.  Petit 

THauÂeft.ts  .mf.,  (P,  ne,  U.  Pt.  J usqu’an*  bord*  do  Tanaït.  poisson  dr  mer. 

C.  Aar.  Qni  atténue.  Vérin  Itnàs.  Cie.  Dé  bouche  , ■ TUbakisos,  irf.  (v*p«;,Ms,  fs- 

• TBntrÂTl*  , adv.  Apte.  D’ii  ne  en  paroles , en  -théorie.,  j die.  cile  * cuire  , de  vip-sv , tendre ). 
•manière  rrèle , éélive.  a A «ln  «ot  près.  |f  Namine  lenits.  Plln.  Série  d’herbe  ifitVage. 

TWwrin,  f.  Cet  s.  Ac-  Tac . De  nom  sdulement.  ■*  , Tïtupnm,  ind.  m.  pi  Hebr. 
lion  de  rendre  clair,  délié,  -*  TtTkrXcIo.  tf',  .fiei,  factum,  Image»,  statues,  idole»  des  Juif*, 
miftee,  ntenb.i  egtPc-Cle.  Faîte  tiédir,  éctmnf-  TKnc«n»nit»,rï,  monter  Ti- 

TKMrMCENs  , ■ U»,  onn».l  g.  fer  un  pen.  - »»*»'  . u>:.  a trc.  d’on  grade  militaire.  Voy 

Ceasor.  Qni  décrdlt. ' - a I a Tïp|irjic»ri't,o,emi  fi*. Tiédi.  .TmcnnAMUt.  > -i, 

Tt.n»Sf  prêt  de  leaea.  -,  • i Parl.de  u .-  -J  Ti  uciirriai.  Mart  et  Teu- 

TtsuiAitus  , ii,  m.  imee  TlMtrin,  ït. Jadis  mmt.fHri.  c.Btm,d.a,pit  Cie.  Trois  cents. 

On  vrier  «n  étoffes  fines,  ii  . Vny.  T cptsoo.  î Tgaemmlss  , »«*v.  Cala.  Trois 

*Piiti'tollj.»s,»t,u»*,<Cfe.dln».dii  . vTüpeks  , th.  nntn.  g.  Tiède,  ■ cents  foi»,  u .-*•  < 

-l'itKnts,  an/.,  é, rs.  (vt(v«,  un  peu  chaud.  >».*•  *•'  Tkrcsbtum  , ind  Virg  Trois 

tendre;.  Subtil,  fin,  ténu,  délié,'  Tir*»,  et,  plu,  prié,  ».  JHin.  cents.  > 

•.  V 
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».  Terdëciës,  adv.  Fitr.  Trenie 

fois.  • • '*!  * 

TerÆêni,  œ,a,pl.  Vi/g. Trente.. 
Terdona,  a, f.  Tortone,  ville 
<]ç  Lombardie.  *•  \ . *-'■ 

• •TËRËBELLA , œ,  f.  etTËRËBBL- 
LUM , i,  ».  Foret,  vrille , perçoir  ; 
trépan.  .*  . *. 

TËrËbinthïnüs  , a , um.  Col. 
Qui  concerne  le  térébinthe.  Te - 
rebinlhina  résina.  Plin.  Térében- 
thine, suc  tiré  du  térébinthe.’ 
TjiRËBINTHIZUÇA,  œ,  f.  Plin, 
Pierpe  précieuse  qui  a la  couleur 
du  férébinthe.  * - • • 


TËrëbinthus  (riaiÇtvOoç). 
Fitg.  Térébinthe,  arbre 'rési- 


neux. 

Tërebra,  ce,  f.  ( ferai).  Col.'Ta- 
rière , perçoir.  | Cels.  Trépan,- 
^instrument  de  chirurgien. 

* TËREBRÂMBN,  t«/X,  ».  Futg. 
Trou  fait  avec  la  tarière. 

Tërebràtio,  bnis , /.  Col.  et4 
TËrebrâtüs  ,ûs,m.Ser.  Larg.  Ac- 
tion de  percer  avec  latarière.  §7-» 
de  trépaner.  j|  Action  de  percer 
un  arbre  pour  en  tirer- la  résine. 

TËrebro,  âs , âpi,  àfum , üré. 
Col.  Percer  avecja  tarière.  ||Tré-. 

fnn er.  — Plaut.  S’insinuer  dan? 
'esprit,  émouvoir.  * 

TËredo  ; dais , f.  ( tero  ).  Col. 
Tigne,ver  qui  ronge  lesétofïès.|| 
Op.\ e r qui  ronge  le  bois.  jfCiron. 

TËrensis  , is , f.  Am.  Déesse 
qui  présidait  au. soin  de  broyer 
lesgrains.  - * 

TËrentïni  lutlit  m.  pl.  V) 
Mgz.  Jeux  séculaires,  célébrés, 
dans  le  Champ  de  Mars. 

Tërentus  , 1 , m . Mar/.  Place 
dans  le  Champ  de  Mars. 

Tëres  ,<ëtis , omn.  g.  Lit.  Cy- 
lindrique , rond, 'long  et  poli. 
— puer . If  or.  Enfant  fait  au  tour. 
— brachiolum . Cat . Bras  potelé. 
Tcretes  plagœ.  Hor.  Filets  ,à 
mailles  rondes.  = /»  se  tôt  uP,  to- 
res atçuc  rotundus.  Hor . Qui  se 
ramène  en  soi , et  semblante  à 
une  surface  ronde  et  polie , ne 
donncaucune  prise  sur  lui-même 

ià  la  fortune  ).  — — oratio.  Cic. 
)iscours  égal , suivi.  Tcretes  au~ 
rw  ac  vcligiosœ.  Cic.  Oreilles 
délicates  et  scrupuleuses. 

TergÏmïna,  œ,  f.  Firg.  La 
triple  Hécate  , c’est-à-dire , la 
Lune  au  ciel,  Diane  sur  la  terre, 
et  Proserninc  aux  enfers. 

Tkrgëmÿnus  , a , um.  Lip.  Tri- 
ple.— pir.  Op.  Géryon. — canis. 
Op.  Le  chien  à trois  tètes.  Cer- 
bère. — ’ignis  Jouis.  Stat : J>a 
foudre.  \\Tergc.mini honores. Hor. 
Honneurs  accordé?  par  les  trois 
ordres.  ||  Tcrgemitii . Plin , Trois 
enfans  jumeaux.  . • - - . 


;TER  v 

Terpënus  , ind.  Ans.  De  trois 
genres,  de  trois  espèces.  j 
Tkroeo,*  éx,.  xi,  sam,  gère. 
Or.  Foy.  Tergo.  ■ • * t 

. TerGrste-,  es,  fl Plin.  V ille  des 
Vénètes;  au  fond  de  j’ Adriati- 
que, auj,  Trieste  , ville  d'Istrie, 
TrrgesTîmi  , arum,  m.  pl.  jlï a— 
bitam  de  Tergeste.  * ’ »’* 

T ERGKSTraus,»,»>q.DeTergeste. 

. Tergbstcm  , iy  n.  Voy.  Ter- 
geste. * * - j.--, 

Tergilia,  œf.Apic.  Couenne 
de  lard.  » * • 

Tkrgïno»  ,é,  n.  Plaul.  Cour- 
roie dont  on  fouettait  les  esclaves. 

TeRgînus  , a , um.  Lucil.  De 
Cuir,  de  peau  de  bête.  » 

, Tbrgïversanter  , àdv.  Vell. 
En  tergiversant,- en  éludant. 

TërgÏversâtio  , bnis , f.  Cic. 
Tet-giversation , subterfuge  , dé-2 
tours,  chicane,  délais  affectés. 

1|  Désistement  d’une  poursuite 
judiciaire.  . . • ; * 

TergÏvereator,  oris,  m.  Lucil. 
Qui  tergiverse,  use.de  détours. 

Tehgivbrsor,  àris^  ai  us  sum., 
âri  * d.  Ç tergum  yerlo  ).  Cic. 
Tergiverser,  chercher  des  dé- 
tours ,. biaiser , n’aller  pas  droit , 
user  dp  supercherie.,  su  refuser 
à,ce  qu'on  <loii.  *—  hue  et  illuc. 
Cic.  Dire  taptât  une  chose , tan- 
tôttme  aqtre.  j|  Etre  lent,  traî- 
ner en  longueur,  Reculer  à faire. 
'||  Mart.  Jet.  Se  désister  d'une 
poursuite  judiciaire.  - * 

Tergo,  /x,*xi,  sum  , gère . 
Plaut.  Essuyer , nettoyer , tor- 
cher.—— librum  aune  diligenii. 
*Mart.  Corriger  un  ouvrage  avec 
attention.  . . . • < - r 

Tbrg5raj«S#  tisy  omn.  g.  Plin. 
Q ni  se  vautre. 

Tergüsus  ,•  gén.  de  tergus. 
Tergoro  , âs , dpi,  àtum , ârè. 
Plin » Se  vautrer  , se  rouler  sur 
le  dos.  ||Changèr.de  peau.  ■ • 

• .Tergum  ».  Cic.  -Le  dos, 
le  derrière!  tergo.  Tac.  Der- 
rière , par  derrière.  < Tergis  , 
Tac. , in  tergis -,  Çurt,  haerere. 
Poursuivre  l'épée  dans  les  reins. 
Te/gaop/tcre,  Lie.— dure.  Quint. 
Tourner  le  dos , s’enfuir.  | Bod- 
clier  de  cuir,  peau. — tduri  tara. 
Cat. Tambours.  =— ferry.  Virg. 
Plaques  de  feç.  amnis . » Or. 

Surface  d*un  fleuve.,—  arvorum. 
Virg.  Le  dos  des  sillons.  — collis. 
Z/V.  Sommet  d’une  colline. 

Tergps  , bris , ».  (tego).  Plia. 
Peau , cuir  des  animaux.  ||  Col. 
Dos.  ||  Ov.  Bouclier  de  cuir.  . 

I Terina  ^æ  , f.  Plin-.  Ville  du» 
Brutium,  an  fond  d’un  golle  au- 
quel «116  donna  son  nom  \ auj 
Sanlÿ-Eufemia  {roy.  de  Naples) 
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Terinbtos,  a , um.  Plin.  De 


Terina, — sinus.  Go)fe  Térinée. 
. Termes,  \nis , n.  Acc . Voy. 
Terminus.'  a » ; 

Termektâriuij!  , ii , ».  {tero). 
yàrp.  Linge  de  corps,  descen- 
dant jjistpj’aux  talons. 

Termbktum  , 1,  n..  Plaul. 
Por.  Deteimjbrtum.  ; • . 

iEKfits$,t/is , m.  Hor.  Branche 
diolivipr.  (j  Branché  d'arbre 
avec  lès  feuilles  et  - les , fruits. 
K Fest.  Vby.  TaRMES. 

Termïnâma  , ium , n.  'pl..Cic. 
Fêtes  du  dipu  Terme.  . , 
TbrmÏnâeis,  m.f.  \ le.  n. , is. 
Qui  concerne  les  bornes  ou  Jt- 
raites.  — — tuba.  Apul.  Trom- 
pette qui  annonce  la  ûn  des  jeux. 

— seuientsa.  Cod,  Sentence  dé- 
finitive. 

TERMÏNÂTi;  ’ àdv.  Avec  des 
homes  , des  limites.  ' * • 
TermYnâtio,  bnis , fi  Inscr. 
Action*  de.  posèr  des  bornes.  — 
■Cic.  Conclusion , lin  , terminai- 
son. ||  — curium.  Cic.  Facilité 
qu'ont  les  oreilles  de  distinguer 
les  sons. 

>■  TeRMÏNO  , âs , dpi.  Hum  , art. 
Cic.  Terminer,  borner,  limiter, 
donner  ou  mettre  des  bornes.  — 
imperium  . Oceano.  Firg.  Avoir 
l'-Qcéan  pou?  bornes  de  son  em- 
pire. — . e eu  Us  subiectos  campas 
haud  çucas.  Lie.  . Vos  yeux  ne 
pourraient  -découvrir  où  Unis- 
sent les  plaines  qui  s'étendlnt 
devant  voüs.  = Achever , finir. 

— orationem.  Cic.  Terminer  un 

discours.  * ..  . ■ w 

TkrmYnus,  /’,/».  Le  dieu  Ter- 
me qui  présidait  aux  bornes,  aux 
limites.  ||  Cic.  Terme  , borne, 
limite. ;j|  Bout , fin  , extrémité. 

TermÏteus,  * , uni.  Crut.  De 
branche  d'olivier.  • 

Te&MO,  bnis , m.  Farr.  Voj. 
Terminus.  . * • 


Termulbc,  ârum  , f.  -pl.  Ter- 
ir-  de  I1 


inini  K ville  du’roy-  üe  Naples. 

. Termus,  t'y  mi  • Rivière  de 
Sardaigne,  auj.  le  Bosa.  , 
TeRnâriijs,»,  um.  Col.  De 
trois.  ||*Qui  à trois  pieds. 

Terni,  te,  a, pi.  Grc.  Trois. 
Tbrnîdkni,  ce  t a , pl.  Plin. 
Treixe.  . . 

. Tkrnio  , Sais.  m.  Gel/.  <„Le 
nombre  d^  trois. 

Ternüs  , a\  um.  Firg.  Triple. 
TËRO  , is , trïri , ïtum;  rxrè. 
Plin.  Broyer  , piler  l frotter  , 
user  en  frottant.  — molà.  Plin. 
Moudre*?. — . iter,  Fi/g.  Frayer 
qn-  chemin.  cale  cm. pake. 

Firg.  Effleurer  du  pied  Je  jMed 
d'un  autre,  en  courant  arec  lui. 
j|  Cels.  Digérer.  |j  CV'c./iiatter. 
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(|  Trotter , mer  .par  le  frotte- 
ment.«=■—  eerbum.  Cir-  Sè'qervîr 
souvent  d'un  mot.  Tdritwr  tem- 
pus : de.  Le  temps  je  perd:  .. 

Teera ,•  »,  /.  (km).  Terre ,, 
le  globe  térraqué.  Terra  man- 
que. Cir.  P»r  terré  et  par  mer.  — 
iier  facert.  de.  Voyager  par 
terre.  Ad  /e/ram  qffügere.  P/au/. 
Jeter  par  terre.  = Terra  filins' 
sseseio  quis.  Cic.  Je  ne  UH»  quel 
inconnu.  Terram  'video.  A.iC.  Je 
vois  terre  , jeVoû  la'Cn  de  mes 
malheurs.  ||  Terme  Le  monde  , 
le  geqre  hurnâin.  Trrranim  ar- 
dues Virg.  Montagnes,  hauteurs. 
Sa 6 terras.  Virg.  Au*  enfers. 

||  Pays  , contrée,  province.  || Ter- 
rain , terroh-.  ||  Déesse  de  la  terre.  * 
TeRrâceps , a,  uns.  Col.  De 
terre  , fait  de  terre. 

TxbAACINa  , at  ,fi  (vpsqçve,  ro» 
railleur).  Terrachne , vtlre  et 
port  du  Latium.  ■'  . 

■TiitatngoTtrs  , de  ; m.  Çur/. 
Tremblement  de  terre.  • 

Tsbuabsoia  , ce,.  f..  S/p.  Es- 
pèce'd’alouette  non  huppée  qui 
fait  son  uid  h terre, 

Terrënom,/,  ».  Cpi.  Terrain, 
terroir,  terre. 

( . Terre mts  , a ,'  um.  Cic.  Ter- 
restre , de  terre  , qui-  concerne  la 
tèrre.  Terrena  e/a.  U. .Jet.  Ter- 
remsm  iler.  P! in . Chemin  non 
pavé,  y filin . Qui  vit  sur  ten-e.. 

T*a*io,.£r,  riti,  rt/um,  rire. 
Cic.  Effrayer , épouvanter. 

TaRaxsTBi»,  a»./.,  iri,  m.,  /s. 
/V/s. Terrestre,  de  terre.— hauta. 
Pleut.  Souper  d’berhes  où  de 
racines. — czercilus.  Nep.  -For- 
ces dfe  terée.  Terre slrcifer.  Hirl. 
Chemin  par  terre. 

Tkrrki's , »,  ton.  Col.'- De 
terre  , fait  de  terre.  - i 

TxamfaTua  , m.  f.  ;■//.  a.  , /s. 
Cic.  Terrible, épouvantable, ef- 
frayant, affreux.  •' 

TiaaTBÎLfTKR,  adv.  Ara. Ter- 
riblement, effroyablement , etc. 

TbbbKc5la,  œ,  m.  fi  Apul. 
Habitant  de  là  terre. 

TXBBÏc8iA,»,/.-y//r.  Menace 
effrayante.  ’ ■ 

• TxaafcB  LÂnxirrn* , /,  ».  Apul. 
Spectré  effrayant. 

TkrrïcKli  u,  i,  ».  Lie.  etTma- 
BÏrïcÂTto , dois , f.  Mon.  Epou- 
vantail. p . 

TebbïvTcoI  ès,  àvi, STum,  art. 
Virg.  Effrayer,  épouvanter,  s 
TïBaïéïcO»  a , um.  Virg. 
Effrayant, épouvantable,  terrible. 
Tb»bï<j1!îia,  a,  m.  fi.' Ou.  et 
, TxBBfcÏNtrs  , a , uns.  Tari.  Né 
de  la  tertc  , fila  de  la  terfe. 

T EBBlléSqecs , a,  um.  Lsscr. 
Qui  dit  des  choses  eflrayantes. 
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TisrYsôkcs  , a , um.  CL , Qui 
rend  un  son  épouvantable. 

TbrrYtio , ont  s,  f.  U*  Jet. 
Vor-  TERRoa. 

T errYto , £s , Ô9i , atum , ôrë , 
Cas.  frég.  d e.'  leneo.  FjTrayçr  , 
épouvanter , Intimider  , k\c*. 

. . TkrrÏtoriXlis 

ss.  Front.  De  territoire. 

TibbTtôbiuh  , ii,  ».  Cic.  Ter- 
ritoire , étendue  de  terre. 

.Txbbïtbs  , a , uns , part,  -de 
terrta.  Lie. 

Tbkbob  , iris  , m.  Cic.  Ter- 
reur, effroi , épouvante,  frayeur. 
fisse  /errori  alicui.  Sali.  Etre 
un  Objet  de  terreur  pour  quel- 
qu'un. Tcrrorem  iajjccre.  Ciel  — 
inculerr.  Lie.  — af  ferre  ad  aU- 
tjoem . Tac.  Inspirer  de  la  ter- 
reur. ||  Tac.  Crainte  religieuse. 
J Ve II.  Ci  qui  eicite  la  terreur. 

Tbbbôsos  , a , usa.  Vi/r.  Voy. 
TxBBmxtmis. 

TebrJSi,  prêt,  de  lerreo.  • 

* TbbbBla,  a,  f.  Cad.  dim. 
de  terra.  •>* 

TEBEtlLBICTË  , adv.  Prud'i 

D’une  manière  terrestre. 

Txaaftiaimjs,  ts,am.  Prud. 
Terreux;  mité  de  terre. 

Tebsi,  prêt,  àe/ergo. 
i Times  , Mr  , m.  Apu/.'Hèl- 
■toiement.  * ' , 

Txasi-s  ; . » , jum  , part,  de 
lergif.  Nettoyé,  net.  — aies.  Oe. 
Beau  jour.  =*  Tersum  judicium. 
Quint,  Goût  pur.  ' 

* TbbtiadëcTmâisi,  iram.rn.pl. 
Tac.  Soldats  de  la  i3e  légion.. 

Txbtiâma  , œ , J.  filin.  Fièvre" 
tierce.  ;• 

TaBTlÂHl , irum,  m.  pi.  Tac. 
Soldat*  de  la  troisième  légion,  | 
Ecoliers  de  troisième.  ' 

Tebt<ï»os  , a , um.  de.  Du 
troisième  ordre.  ||  De  la-  troi- 
sième classe.  ||  Tcr/iaaa’ feiris. 
Fièvre  tierce.  • 

Tibtiâbium  ii  , ».  Vi/r. 

Tiérs,  troisième  partie.  ||  Ca/o. 
Poids  de  quatre  onces , ou  tièrs 
de  t»  l«rre  romaine. 

Te&tiâbiu»,  um.  filin. 
Qni'éstau  troisième  rang. J|FsVr. 
Qui  contientfe  tiers  d'un  nom- 
bre, dtune  quantité.  Ter  tiare  um 
plumbum . Pliu.  Plomb  contenant 
un  tiers  d'étain.  ■■  -■  - 

- Txbiütio  , inù , f.  Action 
de  faire  une  chose  pour  la  3*  fois. 

3 Col.  3*  façon  ou  labour  qu’on 
onue  à b terre.  ||  3» serre  qu'on 
donne  à un  marc. 

T bbtiâtds  , a,  um  , part,  dé 
•tertio.— campus.  Col.  Champ  au- 
quel on  a donné  une  troisième 
façon.  = Tcrtiata  verka.'  Apul. 
Paroles  entrecoupées. 
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. TjIrtYceps  ,ïpïtis,omn.g.  Farr. 
Qui  a trois  têtes,  trois  sommets. 

Tertio  , âs , âvi , âtum,  àrS, . 
Col . T^ercer,  donner  la  troi- 
sième* façon. 

Tarnè,  Ter.  et  Tertiùm  , 
adv.  Cic.  Troisièmement.  7Vr- 
tikm  consul.  Lie.  Consul  poui  ja 
troisième  fois.  « 

TerTius  , a , um.  Ciç.  Troi- 
sième. — Joce  Aiax.  Ot>.  Ajax, 
arrière-petit-fils  de  Jupiter.  Ter» 
lia  régna.  Op.  — numina Oe.  ' 
Le  royaume  , (es  dieux  des  en- 
fers. Tertio  yuoyue  die.  Cic.  De 
trois  en  trois  jours,  fiihil  est 
tertium.  Cic.  11  n’y  a pas  de  milieu . 
Est  quiddam  tertium.  Ciç.  D y a 
un  milieu.  Ad  tertias.  P/in.  Ad 
tertium.  Scr.  Larg.  Jusqu'à  ré- 
duction du  tiers.  • * 

Tertius  decimus , a , um.  Lip. 
-Treiiième. 

Tertius  picesimus  , a , um. 
Gell.  V«Dgt-lroisièine.  # 
Tertus.o.izot.  Varr.y.UKKSxn.  # 
TAruncius  , //,  m.  ( trej  un -• 
cia).  Cië.  Petite  pièce  de  mon- 
naie de  . trois  onces , le  quart 
de  l'as  romain.  Ex  tcmucio  hœ~ 
redem facere.  Cic.  Instiincr  un 
héritier  pour  un  quart.  = Tçrun - 
cii  nop  \ 'facere . Plaut.  'Estimer  • 
moins  que  rieq. 

Tervenn k , œ , f.  V. T-arvbîîna. 
Tervënëfïcüs  , i,  m.  Plaut. 
.Triple  empoisonneur.  * 
Tesqua  , ôrum , n.pl.  (JaVxtoç; 
ombragé  t <?auvç  , épais  ; uxt \ , 
ombre).  Fest.  Lieux  destinés 
à prçijdre  les  augures.  }j  Varr. 
Lieux  consacres  à une  divinité. = 
— inhospita.  Hor.  Lieux  déserts. 

* Tesquor  , 5r(j , jp.  Ordure  , 
«saie té , friche. 

* Tessella,  f.  dim.  de  tes - 
sera.  P/in.  Pièce  carrée  pour, 
les  ouvrage»  de  marqueterie.  || 
Sen.  Carré  de  marbre  pour  pa- 
ver, carreaü.  , 

Tessellârius  , /V,  m.  ThcoiL 
Ouvrier  en  marqueterie. 

Tes sellatî  m , adv.  Apiç.  A 
pans  coupés. 

Tessello  , âs,  âfiy  àtum , are. 
Sid.  IVlarqueter , faire  des  ou- 
vrages de  rapport-,  carreler. 

XftSSËRA,  œ ,f.  (riovapti,  qua- 
Ire).  Ma  cr.  Figure  géométrique 
& quatre  côtés.  ||  P/in.  Pièce 
de  rapport , de  marqueterie.  |] 
Cic.  Dé  à jouer.  ||  — militaris. 
Lie.  Mot  du  guet  tracé  sur  un 
morceau  de  métal  ou  de  bois. 
||. — hospitalis.  Plaut.  Signe  de 
reconnaissance  qu’un  voyageur 
montrait  à une  famille,  comme 
preuve  de  ses  droit#  à l'hospita- 
lité. |l  Gage , marque  d'un  droit. 
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—frumcntaria.  Su'el.  Billet  ^îour 
recevoir  du  blé.  — nummaria 
Sud.  Billet  sur  le  trésor  public. 
||  Petite  mesure. 

TessKrârius,  m,  m.  Tdc.  Ce- 


lui qui  donne  le  mot  du  guet.  ) 
...  ;](f.  . 

t niarqueterie 


A mm . Joueur  de  dés.  jj  Ouvrier 


Txss£rIaic%  a , un.  A mm .De 
dés  & jouer.  (|  De  marqueterie. 

TessMiâtüs  , a , un.  Sue/. 
.Maraudé,  Ligand,  dchiquete' 
fait  Jfcr  petits  carreaux. 

TisskaÜLA  t œ,  f.  l'air.  Petit 
billet  pour  recevoir  du  blé.  J 
Petite  mesure.  j|  Luçit.  Petite 
pièce  de  marqueterie. 

Testa  , œ,  f.  f faste , de  for- 
reo).  JTor.  Vase  a e terre  cuite. 

* IL  K,r&'  ^<amPc  de  terre.  |l  Varr 
urique  , "tuile.  ||  Ciment.  ]|  Pl/rt 
Tesson,  morceau  de  pot  taise. 
“ Plia.  Tache  de  rousseur.  || 
Cic.  Çoquilje  , coque , écaille.  ï 
Coquille  „pcmr  l’ostraCisme  a 
Athènes. -Il  lier.  Poisson  à co- 

* qui  lie.  «{{  Jue.  Sorte  de  casta- 
gnettes jj  Ctls.  Esntiihc  , frate- 
ment  d'os.  ||  Sorte  d<-*  petit  b.v 
timent  de  mer  fort  léger.  N Or. 
Glace.  ||  A us.  Crâne. 

Tkstâbïlis  , m.  f.  , fet\  n.  , #>. 
<rc//.Quia  droit d'élre témoin. || 
— de  (ester  , de  faire  testament. 

TestaÇeus  , a . un.  Vitr.  De 
terre  .cuite.  \\JVfn.  De  brique. 
*=  Testacea  pyra.  Plia.  Poires 
de  couleur  de  brique.. |j  Vf  in. 
Qui  a une  coquille  , une  écaille. 

Testâmes,  fms , n.  Tsjt.  Té 
mnignage. 

I ïstameictAbuîs  , ff,  m.  C/c. 
Qui  suppose  un  testament.  ||  (J . 
Jet.  Notaire  qui  reçoit  un 
.testament.  ♦.  * 

TesiàmentÂmos,  a,  un.  Cic*. 
‘Testamentaire  . de  testament 

Testaments  m , f , n.  ( f es- 
ter ).  Cic.  Téstament , acte  au- 
thentique par  lequel  on  déclare 
ses  dernières  volontés*  — ru  htm. 
Cic.  Testament  qui  a eu  son 
effet.  — ruptum.  Cic.  — annulé 
par  la  volonté;  dit  testateur.'  — 
irrimm . - Dig.  Qui  reste  sans 
effet  contre  la  volonté  du  testa- 
teur. Testathenli  faci/o  cum 
aiitjuo.  Cic.  Pouvoir  de  tester 
en  faveur  Quelqu'un. 

TestatIm  , adv.  lion,  f^ojr. 
MinctatIm. 

Testâtio,  Sais  , f Lir.  Ac- 
tion de  citer  eh  témoignage.  J| 
Quint.  Témoignage,  déposition 
Verbale  ou  éente.  ||  Prenve , in- 
dice. ||  — sacra.  Sert.  Promesse 
inviolable. 

TjstâtL*  adv.  U.  Jet.  Après 
•voir  testé.  ||  U Jet.  En  présence 
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de  Jcmoîns.  U PÜn.  Puisqu'il  est 

TesTÂToa  , ffrfr,  m.  Sues.  Tes- 
tateur .qui  a fait  un  testament.  || 
Prud.  Témoin.' 

Testatri/c,  Icfs  , f.  P.  Jet. 
Teslafrice  , celle  qui  a fait;  un 
testament.  ,f  * •» 

Testâtüs  , a , un . part,  do 
tâstor. 

Testeüs,  n,  un.  Hfdtr.  Dé 
terré. chite.  ' 4 

TestYcIIlaÏus  , .<*/  um.  Veg. 
Qui  a des  testicules. 

TEstTcClor  , à Us  , à lus  s un 
âri,  d.  JYsj.  Accoupler  le  mâle 
avec  une  femelle.  ==  Ptnut.  Prô^ 
duire  des  témoins.  v* 

Ti.'crYcktüé,/,/».  Trille  ule 

* TkstYfYcâtio  , onis  ,.  /.  Cte, 
lymoignage*,  détlnra{1on.  J * 
Tes-# yVc âtus  , a,  um,  part, 
acl.  et  pass.  de  î • , 

• TestipYcor,  dris  , ’ êtes  stijn  , 
âri,  d.  Cic.  Témoigner,  porter 
témoignage,  certifier,  déclarer 
,||  Cic.  Prendre  à témoin. 

JevtÏMÔïiiâlis  , m*  f. , tf,.n.  . 
is.  Ter/.  Testimonial , qui  rend 
témoignage.  Testimoniale*  (sous- 
lent.  Utlvrœ) . Vrg.  Certificat  dq 
^service. 

’ TeVi-Twonjuii  , U,  n.  Ctt.  Té 
tnoi^nage  , déposition  , déHara- 
lion  , certifient.  — disert  contra 
atiquem.  Cic.  Porter  un  léhipi- 
gtiagé  contre  quelqu'un.  — 
ùuere’d  fieu  jus.  C/c.  Pendre  uU 
lémoi^n^e  éh  faveur  de  que]-* 
uu’un.  Testimonial tedbiV.  Pi./-. 
Déposer  contre  qucfqu’nh.  — 
prosequi.  Pt.  j.  —en  faveur’.  | 
Preuve,'  Argument.  — res" est. 
T<rj.  De  flm  sert  de  preuve.  Jj 
Cels.  3igne , indice. 

Testis  , fs  , m.  Cic.  Témoin. 
— rri.'  y-  in  rem.  — de  re.  Cic . 
—de  qiiblqud  chose.  — locnph'- 
tissimus.  .Lie.  — dont  fautorilé 


est  d'un  grand  poids.  Testes -fa 
cerç.  Ter.  Ppoduire  des  témoins. 
}|  Spectateur  nüi  vol! , qui  con- 
iit.  U P/in.  Testicule.  A ’ ' • ■ 
IBSTOll , ârrs , à tuf  sttm  Jmiri , 
d.  Cic.  Témoigner,  porteV,  ren- 
dre lémpigna^e.  JJ  Attester  , a»- 
suçer , certifier.  ||  Prouver.*1  — 
gaudia.  Or.  Faîreeclalersa  joie. 

| Prapdrc  a témoin , appéler  en 
témoignage.  Tester  al  ns.-  Ter. 
J'atteste,  Je  prends  â témoin  les 
dieux.  }J  Cic.  Conjurer,  ||  Z/n, 
Tester,  faire  ün  lestnraent. 

Testo  , 'ind.  n.  Cato.  Vase 
de  terre  culte  , casserole.  ||  Or  '. 
Four.  ||  Cloche.  ||  Moufle. 

* Tbstuâceüs  , ‘a  , uni.  f'ntr. 
Cuit  sous  la  éloehe.  j| 'l’i  .îvailjé  j 
sous  le  moufle. 
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Tntelmtn.  tr,  n.  Fart".  Gâ- 
teau cuit  |oiw  la  Mi.  'R 
Ti»rttB*HiT*ll  s t-, 1 • m Ouf. 

Dânfa.' ■ i -vHt »#. 

VasSal o*»îtt!«  , Mttr  , Tbs#B- 
et  TMTÛuïkKtts'. 
a , um.  Atari.  Vnûtd  , - fait  en 
Toâte.ett  arcade.  ^ 

TKïrtnVait»»  um.  Prof..  Bà 
tortue , *â’4caille  âe  lortnc.  ses 
— graéus.  Haut.  Pos  de  tortue. 

Tmstüdo  , this , f.  f tn ta).-  Cit. 
Tortue  , tfnftUaf '■«ntpftibic.  -n 
acuta.  ' Atari-.  Hcjisson.  ||  Cm*. 
Bélier,'  tnarWoe’  do,  «uerre.  | 
Ecaille  de  tontfte.  |f  H or.  Lyre, 
lufb.  1|  Qalf.  Totioc,  toit  que 
taisaient  les  soldais  romains  eu 
l'joignant  leurs  Isatieliei»  au-des- 
sus de  leilrsitélei:  pser  se  pré- 
server des  projectiles  de  l'en- 
nemi, quand  on  les  conduisait  à 
l'a.smit.  fl  Farm  Voûte  j | Vitr. 
Saine,  restibulc..  • • ->it.  » 

, f.  Map.  Petite 
'coquille  (rourdcrbreles  suffrages. 
^Ostracisme,  loi  par  laquelle  les 
Athéniens  baMitsseienl  un  cie 
loyen  ptnir  dix  ans.  Taslutarwn 
suffragih  'e/celai  arl  cantate. 
iVrp.  Il  fut  banni  per  l'ostra- 
cisme. | Petite  lnilu.  • -ïo  ■■  * 
Tïtritn , é,  ».  Mr.  Tuile,  g 
Vase  de  Utrre  cuite, ,'  tb 
XÏTA , œ,/.  Varr.  Pigeon  ra- 
mier, oiseau.  r'  A t 
t 'rtTÏtrtCBs;  a,  um.  Pâ».Sa)et 
aui  crampes  ’>  ' d.  .;j 

TürSltoTiiBOli  , é,  n.  (xaax.l-, , 
tendu).  Bmtfl  pour  dé- 
rider ta  peau.  MW  ' 

'TlfrXVtt.s,  /.  ns.'{  T..W,  .ten- 
dre J.  t*Ut>.  Contraction  , rétié" 
cissement  de  nerfs , crampe.  ’ ’ 
TBTA»T*tlK , t,  a.  Col.  JLe 
nombre  quatre.-1'*  '•  « am  , 

TiiTABT*bs  , a , ma  ( tétoylo; , . 
quatre).  iVia.  Vay.  QuarJaïus 
et  OvATtirouAints.  t -f- 

Tf  tautbIiBbia  ,-ar-{  f.  ( gfpi.v , 
partie;  dcjttifn, diviser). 'jf.  Cap. 
Quart  de  tou.  a . >\.-t  - 
TSTABTlniiniotr';  Fvj. 

(tr.  a tin  AMS.  |r  Quart  de  cercle.  | 
Trois  des  signes  du  sodiaque  . 
le  quart  Je  tou,  les  signes.'] 
Quadrnt.pbsitiondedeu»  plar.r- 
tes  distantes  d un  quart  de  cet  etc. 
'l'iiTAtrotf.  tj  ».  licmi-setier. 

• Tetendi  , prêt,  d A jcndo. 

Tinûi  ,*  Ira  , tram  ( atrr  ou 
tecr/tt  ).  âbrir  , sombre  . obscur. 

Tenue  tenr/m ».  <Üc.  frénebies 

épaisses.  (|  llideur.  infect  , cor- 
rompu', • — spiritvs.  Jfor.  Haleine 
inTerte. «.fsruel , horrible,  ÿ't tni 
lit ict a.  ‘ Hor.  Libertinage  btm- 
leu*.  Ui.nit  teterrema,  Ctci.  ad 
Sic.  Ht rer  trte-rode . ( 


t 
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, adw.de. 
ni , cruellement* 
TMTHitÀSSônfeHt/s,*, 


.(5a- 


1*996*  ,ie  submerge  dans  la  mer). 
Plia,  Mêlé  avec  de  l'eau  de  mer. 
<>  T* tiia  «iTethta,  ce.f.  Pli». 
Sorte  de  coquillage  de  mer.  * 
Tïrcuxs  ,yos  f.  Déesse  de  la  mer, 
femme  de  l'Océan. s=  fVqf.Mer. 
Têtïgi  , prêt,  de  lango. 
TIétYnËrit,  pour  tenuerù. 
Vor.  Tekko. 

TMtÏhi  , pour  le  nui. 
Tëtïnissb,  pour  lemuisse. 

TeTRÏCHOBDUM  , / , (rr^pà-  , 

le  nombre 4; corde).  Vite. 
Accord  de  quatre  tons.  ||  Instru- 
ment à quatre  cordes.s-.Ms/. 
Varr.  Les  4 saisons  de  l'apnée. 

TetrXchobdüs  , a , um.  Vitr. 
Qui  a quatre  cordes.  ||  Qui  a 
quatre  tpns. 

TrtrXcôlum,  /,  M. 
membre).  Se». Stance  de  4 vers/ 
. Tetra  dorus  , a , um  ( éüpov  , 
^alme).  Viir.  Qui  a quatre  pal- 
mes de  dimension. 

TbtbXdrachma  , a , /.  C/c.  et 
TBTEXoaAcniv7i|  , Liv. 

Monnaie  de  la  valeur  de  quatre 
drachmes. 

TbtrXbdROM,  i,  ».  (ffya,  sié- 

?je  ).  Tétraèdre , corps  régulier 
orme  de  quatre  triangles  égaux 
efcéquilatéraux. 

TetragmXthium  , ii,  a.  et  Te- 
tragmXthius,  il,  m.  (y*é0oj,  mâ- 
choire). P Un.  Sorte  d'araignée. 

TbtbXgôkum  , /,  m.  (y« »vt«, 
angle).  Cens  or . Quadrat,  aspect 
carré.'-  ; 

Tei»agônus  , a , um.  Qui  a 
quatre  angles. 

TktRAGRAMMXtoM,  /,  n.ijfift- 
pat,  lettre).  Le  mot  D/r»  en 
quatre  lettres. 

TeTRXL&GIA,  œ , f.  ( X6yoç  , 
discours  ).  Les  quatre  tragédies 
des  fêtes  de  Bacchus. 

TetrXmênds  , a , um  (fin*, 
mois).  De  quatre  ihois , qui  a 
quatre  mois.  » J >»  j't  . > 
TetrXmSWUM  ,/,».(  ^rpsv  , 
mesure  ).  Vert  de  quatre  pieds. 

Tetra n s , iis,  omn.  g.  Vitr. 
Quart  de  cercle.  |(  Quart , qua- 
trième partie.  ||  Quartier.  ||  Point 
d'intersection  de  lignes  perpen- 
diculaires l’une  à l’autre. 

Tetra o , unis , tp.  PH».  Sorte 
de  grand  oiseau.  <i  4 

TifrRXrHARMXco«  , /,  ».  Cols. 
Emplâtre  fait  avec  df  b cire, 
de  la  graisse  , de  la  résine  et  de 
b poix.  |{  Spart.  .Salmis  com- 
posé de  quatre  sortes  de  mets.'-' 
Tet*Xhi&ri  *,  irum  , m.  pi. 
( yly*  , porter  ).  Vi*  Gens  qui 
portent  a quatre. 
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TetrÏp&ms  , 11 ,/.  ( môhf , vil- 
le ).  Contrée  de  Syrie  ou  il  y 
avait  quatre  villes.  H Partie  de  I1  Aï- 
tique  où  il  y avait  quatre  vi)iea.  1 

1 etrarcba  , œ,  m.  (dpgn , sei- 
gneurie ).  Cic.  Tdlrarque  , sei- 
gneur dWine  tétrarchie. 

Tktrarchia,  ce  vf.  Cic . Té- 
trarchle,  quart  d'un  état  dé- 
membré. 

TetRASTÏCHOH  , /,  »..  (<rr(x««  • 
vers).  Mari.  Quatrain, épigram- 
me  de  quatre  vers. 

Tetrastïchus,  /,  m.  Dr.  Poli. 
Rangée  de  quatre  colonnes. 

TlTRASTROPnUS  , O,  um  ( errpo- 

).  Qui  a quatre  strophes. 

Tetrastylüs,  a , um  ( eriïoç, 
colonne).  Viir.  Qm.  a quatre 
colonnes  de  front. 

TetrXsyllXbos  , a,  um.  De 
quatre  syllabes. 

TbtratsrYcvs  , a , mm  (froç , 
an).  Qui  se  fait  tous  les  4 ans. 

Tetrè,  adv.C/Vr.  Indignement, 
cmellement. 

TbtrYcè,  adv.  D'un  air  som- 
bre , avec  chagrin, 

TetrYcïtas  , atis , /.  Or.  Hu- 
meur chàgrino  , air  sombre. 

Tetrïcus  , a y um.  Tetriea 
râpes , ou  tetriea.  Virg.  Mon- 
tagne escarpée  du  pays  des  Sa- 
bins.  H Col.  Triste , chagrin  , 
bou rr u , sombre . jj  Tetriea  Àfincr- 
Vh.Mart.  Eloquence  du  barreau. 

Tetrinnio,  />,  tri.  Auct-Ph. 
Crier  comme  les  canards. 

TetrÏtüdo  , ïais  , /.  Acc. 
Ver.  Teteicitas. 

Tetro,  as  y âre.  Nom.  Infec- 
ter , salir  , souiller. 

TettXô&mëtra  , ce  y f.  , 
cigale;  pj'rpa,  matrice).  PUn. 
Coque  pleine  d’oeufs  de  cigale  i 
dans  laquelle  ils  se  Couvent 

TbttIgÜîiia  y cb y f.  ( rrénÇ . ci- 

S’ ’e , yàvt) , enfantement  ).  Plia. 
tite  cigale.  ||  Cigale  femelle. 
TëtÜli,  pour/»//.  Acc.  Vojn 
Fero. 

Teochîtes  , œ , m.  Plia.  Sorte 
de  jonc  odoriférant.  . >';<  s 

Teucri  , drum  , m.  pl 
Troyens.  r>j  . 

Tkucria,  œ,/.  Virg.  I^aTroa- 
de.  J|  Surnom  de  Troie. 

Teucris  , ïdis  ÿ f.  Salin. 
Troycnne.  . •'  ’ • 

Tevcriom  y ii , ».  Hin.  Sorte 
de  iierniandrée.  \ 'f- 

Teucbios  ,a  ,um . S. It.  Troyen . 

> Tbum  küssüs  , I , m.  St(U.  Mon- 
tagne de  Béotie.  . r ' - /i».  t 

TEURIOCnÆMÆ,  àtnMy  Et  pi. 

Thuringiens  , peuplée  d’AUe- 


EOVÂTM,  m y m.  lup. : Le 
Mercure  «tes  Gaulois. 
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TEtrrnAUS,  ïdis,f.  PUn.  Po- 
lygone , plante'.  ' 1 * 
TECTnRAKiA  f ce , /.  Contrée 
de  la  Mysie, 

Tbuthrahtbüs  , n , um.  Qv. 
Mj  'sien.  * • 

TEtrroBüRGiENsts  salins.  Tac. 
Forêt  de  Teuteberg dans  la 
Germanie,  auj.  dans  l'évêché 
de  Padérborn  (roy.  de  Prusse). 

Teot&nes  , num  , m.  pi.  A. 
Vict.  et  TeutÜhi  , ôntm , m.  pl. 
Cie.< Teutons,  peuples  de  Ger- 
manie. v ^ AM*,!  4 ** 

TeutÔnYcüs  , a f um.  Prop. 
Teutoniquc  , qui  concerne  les 
Teutons.  ||  Germanique.  * . , 
Texeua  , œ,  f.  Texel , lie  de 
Hollande. 

Tbxi,  prêt,  de  tego.*  i \t  \- 
Texo  , ùy  xüi,  ou  xi , textunty 
xcrû  ( lego ).  Ter.  Faire  un  tissu  , 
tresser.  — (clam.  Ter.  Faire  de 
la  toile.—  /tores.  Or une  guir- 
lande. — — natem.  Virg.  Cons- 
truire un  vaisseau.  — basilicam . 
Cic.  Elever  un  palais.  — opus. 
Cic.  Composer  un  ot^vrage.  — ' ’ 
cri  vin  a.  cl.  Forger  une  accusa- 
tion. Texiltar  nemus  alno.  S en. 
Le  bois  est  composé  d'auoes. 

Tbxteexa,* yf.Apul.  Atelier 
de  tisserand. 

Tbxtïls  , ùy  n.  Liv.  Tissu.  ; 
TextYlis , m.  f.*  Ii,  n. 

Cic.  Tissu  , tressé  , entrelacé. — ? 
piclura.  Cic.  Peinture  sur  toile. 
Textile  straguhûn.  Cic.  Tapis 
T ex  iilis  vent  us.  Par.  Gâte , lino  n . 

TextÏvïlïtium.  Voy.  Tirtvi- 
LITIGBI.  v . Ipm 
Textor  . bris  y m.  Cic.  TRso- 
rand,  rubanieç,  brodeur,  feran- 
dinicr.  .•  r("ôtq..K 

Textôrius  , a 1 "mm.  Sea.  De 
tisserand.  >tq  * 

TextrïcIjxa,  ce , f.  Am.  Ou- 
vrière on  toilq. 

Textrïna,  œ . f.  Cic.  et  Tex- 
trîki'M,  i y n . Cic . Atelier -de 
tisserand.  — plumaria . Vilr.  Bou- 
tique de  plnmassLcr.  ||  Pli».  ,Md- 
tieV,  profession  de  tisserand. 
uTexteieus-,  a y um.  J.  Fimi. 
fW.  Tbxtilis.  ■ 

Textrix  , icis  y f.  7/6.  Celle 
qui  fait  de  la  toile.  ||  Qui  tresse. 

TexTOM  , /,  a.  Virg.  Tissu, 
tissure.  — vimineum.  Mari.  Pa- 
nier d'osier,  corbeille.  ||  Or. 
Drap  , étoffe.  =~—  dicendi  tenue. 
Quiet.  Style. faible. 

Tkxtüra,  Wyf.  tuer,  et  Tbx- 
TOS  , ùs.  m.  Plia.  Tissu. ssAntm. 
Suite  i liaison,  enchaînement. 
Txxyus  , » , um  , part,  de 


18X0.  •■loi 

Textu»  , fa,  m.  Texte.  ,1  V 
TlXUl  t prêt,  dç  (éra.  \ 


Digitized  b/  Google 


936  THA 
TH 

TttABrsiuM,  |ï,  n.  Liv.  Place 
forlc  île  !a  Phrygic. 

TuXlXmæ  , arum  , /.  fl. 
Kmonctoirc  du  cerveau. 

TiiXiXwEr.cs  , I,  m.  [ Z/a  , 
conduire).  Sue/.  Yacht  de  plai- 
saare. 

TuXtXwEKTRU,»,/  Femme 
de  chambre.  , 

TiiXlXwïpBujs  , a.ury.  Vojr. 
Cdmcvlahibs. 

TbXlXnia  , œ,  f.  Ville  de 
Thcuflic.  U ‘Trou  par  où  passe 
une  rame. 

Thai.amîta , a,  m.  et  TiiX- 
lXmivs  , ii , m.  Rameur  ou 
forçat  place  h In  proue,  à bâbord. 

TiiXLanos  , /,  m.  ( 3£nxfioi  ). 
V ira.  Chambre  à coucher , où 
est  le  lit.  ||  lait  nuptial.  Thalami 
consûrs.  Ou.  Époux , épouse.  =5 
Mariage.  Thalamus  petere.  Op. 
Demander  en  mariage.  Thaia- 
mam  cumdcm  inire.  Op.  S'épou- 
ser. ||  Trou  dans  les  rayons  de 
toiirl!  ||  Cavité  de  l’œil. 

TuX  lass  ægle  , es  , f.  Plia. 
Plante  <j n i croit  sur  les  bords 
de  Tlndus. 

Th  X la  s s i arc  h a\  a? ,/  (3éXa  99a, 
mer  ; ap^M,  roumiander).  (Com- 
mandant d'une  (lotte  , amiral. 

„ TiiÏLASsiARcniA , œ %f  Ami- 
imulé  , charge  d’amiral. 

ThXIassYcus  , Plaut.  et  T11X- 
Lassïnvs  , a , um.  Lucr.  De  cou- 
leur de  vert  de  mer. 

TiiXlassîo  , ônis  , jn.  Mar/. 
et  ThXlassiits  , // , m.  C'a/.  (Odt>- 
Xuv? être  dans  sa  fleur,  être  jeu  ne). 
Ilyménée  , .dieu  du  mariage.  || 
Eplihalatne,  chanson  nuptiale. 

ThL  (.assîtes,  œ,  m.  Pii *.  Vin 
'que  Ton  plongeait  dans  la  nier, 
pour  le  faire  vieillir. 

TiiXlassius  , a , um.  Sid.  Ma- 
rin. maritime,  de  mer. 

TiiXlassocrâtor  , .ont  , 
(xpâtoç,  pouvoir),  y.  Thalas- 
s 1 a n c n a . 

TnX  lasso»  Kli  , ïlas  . 1, 

miel  ).  Plia.  Purgation  d'un 

fout  agréable*,  où  entrait,  de 
eau  de  mer. 

THXLASSbMKTIlA.ce.CT.  Pilote. 
TnXLASsnËf.us,/.  pr.  Matelot. 
TiiXlassus,  m.  Mari.  Voy . 
Thalassio.  .T)  1 

Tualictrom,  /,  a.  (OdJtxTgo»; 
de  8xU«,  fleurir)- Plia.  OSorte 
de  renonculacée.  • : \t  ; i 
Thallüphuri  , Ôrum  , m.  pi. 

, porter  ).  Ceux  qui  por- 
taient des  brancjies  d'olivier  aux 
fêtes  de  Minerve.  ‘ <• 

Thallds  , i%m.  {àiWtt , jger- 
»€r).  yirg.  Branche  d’olivier  1 
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avec  la  feuille  et  le  fruit.  ||  Col. 
Tige  d’oignon. 

T.hXlysia,  ôrum,  n.  pi.  (6*Xia, 
festin).  Fêtes  que  les  Grecs  célé- 
braient eu  action  de  grâces  a prr  s 
les  vendanges.  . . j 

Th  a rit  ahus  , i , m.  LeThama- 
ro  , riv.  du  royaume  de  Naples. 
TiiXMftsts,éf,  / P.  TaHEsu..| 
Thamnüs  , / , m.  ( Oxuvo; , ar- 
buste). Mois  de  juin.  ||  6e/. Sorte 
d'arbrisseau. 

Thapsia  , œ , f.  P/in.  Férule , 
plante  ombellifère. 

Thapsus  , r,  f.  Ville  d'Afri- 
que, dans  la  Bysacène,auj.  Dem- 
sas  (rég.  de  Tunis).  ||  lie  voisine  de 
la  Sicile.  ||  Ville  de  Sicile.  ||Sorte 
de  bois  de  çovleur  de  buis. 

T 11  a rgem a , ôrum  , n*  pi. 

( , échauffer;  y»  » terre  ). 

Fêtes  à Athènes  , en  l'honneur 
d'Apollon  et  de  Diane. 

Thargâlion, /'/,«.  Mois  d'avril 
des  Athéniens. 

Thargëuus  , ii,  m.  Vase  où 
l'on  faisait  cuire  les  prériiice*  des 
biens  de  la  terce  offerts  eu  l'hon- 
neur d’ Apollon  et  de  Diane. 

Tharsis,  it%  /.  Tharse,  yille 
de  Gilicic. 

TnXsirs  , a , um.  Virg.  De 
Pile  de  Thaaos.  . t 

Tuassa,*,/ Sorte  de  poisson 
Thasus  , 1,  f.  S/ai.  lie  de  la 
mer  Egée,  sur  la  côte  de  Tbrace, 
aui.  Thaso.  * tf  i 

Thaü.  RM.  Thau  , dernière 
lettre  de  l’alphabet  hébreu. 

Tiiaumaci  , ôrum , m.  pi.  Liv. 
V#de  Thessalie , auj.  Taumaco. 

* Thea  sinensif.  <*,./.  Thé  , 
plante  originaire  de  b Chine. 

Thf.amèdes  , if,  m.  Pi  in. 
Pierre  qui  repousse  le  fer. 

ThêâtrâLis  , m.  f.y  lè  y n.,  it. 
Cic.  ci  TheâtilYciis , a,  um. 
Maç/.  De  théâtre. 

TjjïâtrYd^um  , ii  t *•  F«r. 
Petit  théâtre. 

TuËÂTBUM  , /,  n.  (3ccÏ90«i, 

contempler  ).  Cic*  Théâtre.  =** 
Les  spectateurs.  ||  Iâcu  où  l'on 
en  vue.  In  ihcalro  ccrtari. . 
Etre  en  vue,  être  dans  un  poste 
éleviL  ||  Mari.  Spectacle, 

Tiiëba  y ce  y f.  Thêbcs  , ville 
de  Cilirie. 

TiiÈbæ  , ôrum . f.  pi.  Tlièbes  , 
ville  d'Egypte.  ({Ville  de  Béotie. 

| — de  Thessalie . || — de  Palestine. 

TnËBÆtLs,  6V.  ciThébaYcus,*  , 
um.  Plin.  Delà  TlÆbesd’Egjrptc,, 
ThËBaYcæ  , arum  , /.  pi.  Slai. 
Dattes  du  palmier. 

Tuerais  , ïdis Plin.  Thé- 
bnïde  , contrée  d’Égypte. 

;Th1bÂni  , ôrum  , m.  pi.  Cic. 
Thébains , habilans  de  Thèbes. 


THE 

TüiBÂKUl,  u,  um.  Cie.  Tiff- 
bain,  qui  est  de  Thèbes  de  Béoitei* 
TiievXT,  ind.  Mais  de  janvier. 
•Theca  % œ,  f.  (âvixtiy  de  viftupt  » 
mettre  ).  Cic.  Etui , gaine  , cofa 
fret , cassette,  ccrin , tout  ce 
oui  sert  à serrer  quelque  chose 
de  peu  volumineux.  calama— 
ria.  Mari.  Case  • d’écritoire. 
y an.  BalIcXle  grain. 

Thècâtus,  e,  um.  Sid.  En-* 
ferme  dans  un  étui.  < v 
Thedo,  ônify  m.  Ans.  Lam- 
proie , poisson. 

XfiiLYabMoir  , i , n.  ( , 

femelle  -,  78*oç  , génération  ).•' 
Plin.  Sorte  de  satyrion.  1 - 
Thèwpjiosür  , / , n.  ( 1 

meurtre).  P/in.  Herbe  dont  4* 
racine  tue  lesscorpions. 
TiiELYPTEais , is,f.  («7«po»  ,aile). 
Plin.  Fougère  femelle , plante. 

I A , Mis  , n.  ( Tt$r)Ut  , 
poser  )1  Quint.  Matière  d'un 
discours,  sujet  ’,  proposition  . à 
établir  ou  à prouver.  ||  Sac /.• 
Position  des  astres  au  moment 
de  la  naissance , horoscooe . 

Tuemiscyra,  /'.  Thémis*»* 
cyre*  ville  du  Pont, à l’cmbou— 
c luire  du  Thermodon. 

TuÊMiscYR.ftqs,  a,  um:  A mm . 
De  Théiniscyre.  1 Ù- 

Tiieksa,^,/.  Cic.  V.  Terra.* 

TiiKKSAUnus . /',  m.  yoy.  Tujl- 

SAUftUS. 

TnihDONis  cilla , /.  Thionvfl- 
le , ville  du  duché  de  Luxem- 
bourg (Moselle). 

Theœnia  , ôrum , n.  pl.  (dcê*  f' 
dieu;  oTvo; , vin  ).  Bacchanales,' 
fêles  de  Baechus.  # - * 

TllEoGoNlA  u as  s f.  ^yoxoç,  gt- 
nératior.  ).  Cic.  Théogonie , gé- 
néalogie' des  dieux  , poc'me 
d'Hésiode.  »«.  • 

TïIEoLÔGIA  . <?,/.( 
discours).  Varr . Théologie, 
séience  qui  a DieîU  pour  objet.' 

Theoi.ugYcè,  adv.  Théoiogi-* 
quement , en  théologien. 

TheologYgcs  , a , um.  Théolo- 
gique  , de  théologie.  1 y 
T iiEoi.oous , /,  ta.  Cic.  Théo- 
logien, qui  enseigne  la  théologie. 

Tiieôrîkws,,  ai  , um.  Hor.  De 
Théon,  grand  salinque.3=i/ctf/e 
Thconino  rvdere.  liar.  Censurer 
avec  a merlu  irffe  ^ 

TkeÔPHXma  , œ , f.  ( pafoo  , 
montrer  ).  Apparrtioi»  de  Dieo. 

Tjieop5li5,  it , /*  Anlitfche  t 
ville  de  6y4ne.. 

Theorkha.  d/it,  n. 
considérer  ).  C/p*  Théorème^ 
proposition  d upe  xérilé  spécui* 
lative  qu'on  peut  démontrer,  f 
Contemplation  » spéculation^  | 
Cic.  Pfécepto.  • ■ 


/ 


TELE 

^osôaiii&nuft,  iït  ».  Gtll 

ci  il  ri.  de  theorema. 

Theôrf.tïca  , te  , f.  Quint  , 
Tueur*  ries , es .f.  et  Tiiküria  , 
te,  f.  Lac/.  Théorie  , partie 
spéculative  d'une  science  ou 
d'un  art.. 

Tiuô&ïcx,  es  , yC  Hier.  Vie 

contemplative 

TheorIcus.u,  um.  Contem- 
platif, divin.  - 1 

TttEuTÏMtis,/,  m.  ( vqlè,  lion- 
ne ur  }.  Théotime  , qui  honore 
Dieu. 

Tbiütôcqs,  enfan- 

ter). La  Vierge,  lamèrede  Dieu. 
TnxÔTÙctis.a.Hc*.  Néde  Dieu. 
Tuera.  a Une  dcs,Çycla- 
des  , auj-  Sjmlorin.  > 

TiUsHapmita , <e,  m.  ( JipaWMC, 

?ui  a soin).  Médecin.  { Sauveur. 
Moine  , prêtre. 
TuÉaÀrEUTÏtE.cr,/.  Méthode 
de  guérir  les  maladies. 

Theraphim.  Vof.  TeraphIM. 
Tiiërapmæus  , a , mm.  Ou. 
De  T liera  pué , ville  de  Laconie. 
U De  l^cédémonc.  ||  St.  De  Ta- 
rcntc.  | A1.//.  Du  pays  des Sabins. 

TuÉeakcuus,  i,  m.  (Snf. , bête 
féroce  ; épx**  » commander  ). 
Grand  veneur-  , - 
Tukrasia  , <e,  /.  /‘Um.  lie  de 
la  mer  Egée,  auj.  Caimncnt. 

Tbêbatxs,  is,  m.  (iéo).  Chas- 
seur. 

Tiiëseutïck  . ès,  /.  ( >ép* , 
chasse). Aride  lâchasse, vénerie. 

TnÈBiScA.re.y;  etTnimicE , 
es , f.  ( 6mp  ; à* t tutti . le  guéris  ) 
Plia.  1 hériaque , spécifique  con- 
tre les  morsures  venimeuses. 
Tbs&iacos,*,  uru  Plia.  Thé- 

riacal , qui  coure  me  la  t héria  que . 

TnsuÔMA, dits  n.  Cé/s.C han- 
dre  , ulcère  malin  qui  ronge. 

TnlMôjtA*CA,<r,/.  (^èp,  ani- 
mal féroce  ; sûr»  , engourdisse- 
ment). P/in.  Plante  dont  la  fleur 
ressemble  à une  rosé , et  qni 
engourdit  les  serpêns, 

TniaioTRÔmieM , U,  a.  (vp/pn., 
nourrir).  Verr.  Parc , ménage- 
rie , lieu  où  l'on  nourrit  des 
bêtes. 

Tuf.ristrcm,  r,o.(3fpo;,été). 
P cri  Habit  A'été  fort  léger.  j| 
Voile  d’été  des  femmes  d’E- 
gypte. 

Therma,  a,  f.  Partie  de  la 
Sicile.  Il  Ville  de  Rithynie. 

TuEnsiAt,  iirtun,  f. ; pi.  (d<pui5, 
chaud  ).  Mar/.  Thermes,  étuves, 
bains.  ► V • * ' 

Tiimh m.ânim,/.  p/.  ville 
de  Thraoe.  |{  — Himeren s«s.  V. 
de  Sicile.— Seliiumiit*.  Autre  v. 
de  Sicile.  — Slygiant*.  Ville  de 
Toscane. 


THE 

. TniRFtvtcs , Tac. , Theeitàï- 
CBS  sinus . P/in.  'Golfe  de  Ther- 
maïque,  en  Macédoine,  auj, 
golfe  de  Satanique. 

TllERWAIMÏcrs  , a , nm  Apui. 
Erhauffant. 

ThERmXpXla  oua.  n.  pi.  ( itf~ 
, chaud;  «nul»;,  mou). 
Tlteod.  Prise : Q.ufs  mollets.  « 
THERMAKI  . 5 , ii,  m.  Inscr. 
Concierge  des  bains. 

THiiiMitrACio,  /> , fiti , Jac- 
tum  , cëre.  Piaut.  Faire  cliaufler 
les  baips  ou  les  étuves. 

ThermînpM  ctieum,  i,  ».  (3fp- 
u-tr  , lupin  V.  P/ in.  Huile  de 


(viOnpt,  établir).  Magistrats  alb 
Vtiens , gardiéiïs  des  lois. 


fut;  . lupin  i.  Pfitt.  Huile  dé 
u pin.  1 

Tnr.a*ÏTÀNOj , «,  um.  de. 

De  Thermes  , ville  de  Sicile. 

TniiMoctiittuN.iï,*'.  (êippii, 
chaud , «Um  , lit).  Bassinoire. 

Twïrmüdok  , on/is . m.  Virg. 
Thcrmodo.it,  fl.  de  Cappadoce 
TrtERXlâooBTErPS./hvip.THER- 
■ÔDotrnXcu»,  Ou,  et  Thermo- 


Thermodon  , des  Amatoncs. 

Tbsrm6»&tes  , te  . m.  ( tSu  , 
donner  ).  Celui  qui  donnait  de 
t enu  chaude  dans  les  bains. 

Tbkbmüpôla  , œ.  m.  ( «ul/u  , 
vendre).  Marchand  de  liqueurs 
chaudes.  , 

TnFRStiiPÔnr»  , ii,  n.  Plan/. 
Boutique  où  fort  vend  des  li- 
queurs chaudes.  1 • 

TbermSpôto,,  ps  , ârî.  Piaut: 
Boire  chaud. 

Tn»kn6pYl*  . ërum  , f.  pi. 
(vrvle  , porte  ).  Lie  Thcrinopy- 
fes , passage,  défilé  darts  la  Thes- 
salie , fameux  par  la  résistance 
que  trois  cents  Spartiates,  coiu-’ 


rent  i l’armée  ran 
Xerxès.  v : • 

TberMospBOIPM  , ii,  n.  ( uoto- 
Jh{,  cendre  ) . Apre.  Chauffe- 
rette . réchaud. 

TuermIîlæ  , ârmm , / . pt. 
Mari.  dim.tlc  therma. 

ThësauHaRius  , a , um.  Plant. 
Qut  concerne  les  trésors. 

TlîiSACRÂRICs  , ii,  m.  Tir  ad. 
et  * Tuêsaureksis  , is , m.  Cad. 
Valent.  Trésorier. 

'ThësaURÎEO  . âs , ère.  Bitl. 
Thésauriser. 

THÊSAl'ROCBRYsOElCOCHRTSt- 

des  , is , m.  [ xpvei; , or  ).  Nom 
d’homme  forgé  par  Plaute. 

TitÊSAOnrs  . / , n.  ( 
de.  Trésor;  ||  Richesses  cachées. 
| Lie  Coffre-fort.  ||  Virg.  Rayon 
ae  mouches  à mieL  ||  — maril - 
larum.  PI  put.  Creux  des  joués. 
| Piaut.  Quantité  , abondance. 

Taïstost  , iï,  n.  Plin.  Herbe 
purgative. 


Tbesprôtu  , ldi  s , f.  Auien. 
T lîF.s prôtïcs  , Liu.  et  Tkesprô- 
tus  , a.  um.  Pmp.  pe  Thcspro- 
tie  , contrée  maritime  d'Epire. 

TttESSÀl.lA  , œ , f.  Tfiessalie  , 
contrée  dé  Macédoine. 

TnEssXl.fc.cs  . a , um  , Ou 
Tïikssai.is  , tdis , / Ot>.  et 
ThessXmks  , a , um.  fie.  Thes- 
salîen  , — ienne  , de  Thessalie- 
TbessaLiOTIs  , is;/.  Thessa- 
liotide  ou  Thessalie  proprement 
dite,  contrée  de  la  Thessalie. 

TbEssXlBkïca  , as,  f.  (tStve*- 
1m»  vint , victoire  sur  les  Thessa- 
liens  1.  de.  Thessalonique  , ville 
de  Macédoine,  auj.  Salouichi 
' o-t ; v ' .'  1 


ou  Salonique. 

TntsaXiBsi cesses  , ium  , m. 
pl.  Bit/.  Thessalonictens , babi- 
tans  de  Thessalonique. 

TiiessXlüsïcus  , a , um.  De 
Thessalonique. 

TltEEsJuis,  a,  um.  Virg. Thes- 
sa  l ie  n . = Thessata  eox.  Hor.  Pa- 
role magique  , enchantement. 

Thïta,  rnd.  a.  Le  3irm,'  lettre 
de  l’alphabet  grec.  | ëfart.  Mar- 
que de  rondamnalion , comme 
étant  l'initiale  de  5«»«t»î,  mort. 
||  Péri.  Signe  dont  se  servait  la 
critique  pour  marquer  les  fautes. 

Tiiütïca  , ërum , n.  pl.  Clc. 
Var.  Tbesis. 

iHtTU,  idis,f.  Virg.  La  mer. 

Tbeorcia,  tt,f.  (eioî,  Dieu; 
fpv*  , ouvrage  ).  Aug.  Théttr- 
gte  , commerce  prétendu  avec 
les  dieux  bienfaisans. 

TjieuroTccs  , a , um.  Aug. 
De  tbéurgie,  , ■*  !» 

Theorgps  , i\  m.  Aug.  Ma- 
gicien , qui  «roque  les  dieux. 

Tbiasïtas,  âtis.f.  (6f»jo{,‘  as- 
semblée).  Fest.  Voj.  Sodautai. 

TbeXsur,  arum  , m.  pl.(ihUt , 
briser).  ' J)ig . Eunuques. 

Tbeaspi,  ind./ïùi.etTBLASPx, 
is, /.  Cels.  Thlaspt,  genfe  de 
crucifères , plante.  , 
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Tntîlf*,  ârum,  m.  pl.  <*»««-.  | 
presser). />rÿ.  Sortir  d’eunuques 

Thôcom  , i,  ».  (iS«q5  ).  P/a'ul 
Sorte  6e  siège 

TnftMJS , F,  m.  ( Wlo,V  Vurr 
Cletd'um- voète  ||  Vüe  Coupe, 
coupole  , lanterne  d'un  dème. 

| Dôme.  ||  Virg.  Voûte  dq 
temple,  où  l'on  suspendait  {es 
offrandes  faite*  au*  dieu*.  • 

Thômix  , U , /.  ((«fsi'tfv , je 
lie).  P/n/.  Cable,  corde  de 
gros  chanvre.  I Par.  Pm.vu.los. 

TilôtÂCA  , ce,/.  Vojr.  'j’noRAX. 

Thô*ÂCÂTvs  , a , per.  P/in. 
Cuirassé  , couvert  d’une  cui- 
rasse. 

' TiiôràcÏda  , m,  f.  Buste. 

* THônücir»  , «y,  ».  liune  de 
mit.  ||  Vof  . PaopuoitAcmoM. 

TnôtiA*  , àeh , m.  (>»fsÇ)- 
Ce/s.  Ppi(rine , estomac.  H Virg. 
Cuirasse.  ||  Sue/.  Tout  -f lemp n t 
qui  rouvre  l’csfomag. 

ThosI  «W»  . m.  <>J{).  P(iu. 
Coup— rervicr,  quadrupède. 

TtinÂCA.  Voy.  Thracia. 

Thxàcbs.  Vojr.  Tuba*. 

Thbâcia  , o,  f.  Oe.  La 
Vtirare  , ronlrée  d'Jîurope. 

ThbâcYca  Ckersomesui , f.  Ly 
Chersonèse  de  Thrpcf , aui.  près- 
qu’tle  de  Gallipnli. 

Tniictni*  , ërum  , »,  pl.  C/t, 
Armes  à la  thaarienne. 

TnaÂeius  , »,  mm.  Virg.  De 
Th  rare. 

Thbanis  , is , f P/iu.  Soi  le 
de  eétecé. 

Thbascias  , as,  m.  Plm.V  gnl 
du  nord-nord-ouest. 

ThbXso  , ônn  , m.  ( l{, 

hardi  L Ter  Téméraire , auda- 
cieu*.  fanfaron.  • 

• TmdsôniÀnrs , a , iw». 
Fanfaron , glorieux. 

Tuba*  , à, eh , omn.  g.  Sue/. 
Thrare , qui  est  de  Thrace.  H C/e. 
dadialesirarmd  à la  thracienne, 

Tnaic* ,ce,f.  Oe.  I -a  Thrace. 

TniiKCÏDYctts  , a , mm.  Oie . 
De  gladiateur  armé  h Ig  thra- 
cienne.' 

Tnarciscus  ,/,*».  Capil. 
dim.  de  threx. 

Titaxtcio»,  a,  mm.  Virg.  De 
Thrace. 

XnaÊissA  , Virg.  et  Tiibisia  , 
a f.  V.  F/.  Femme  de  Thrare. 

'fnaÊItl , ârum , m.  p/.  ( , 

crier),  ri  us.  Plaintes,  lamenta- 
tions. * ’ 

Tnt»Ênnr>U,<e,/.(4fà,  chant). 
Chant  plaintif. 

Tmu , icis  , m.  Frs/.  Gla- 
diateur armé  i la  thracienne. 

TnaUnÂcigs  • f»  , / , *»  Tmï- 
dax  , àeis , /.  Scr.  Simm.  Man- 
dragore femelle  , plante  ( 


THY 

TrrÎPIs  , um,  m.  pl. 
user).  Piin.  Vers  qui  rongent 
U bob. 

Taromcm,  U.  m.  Principale 
ville  des  Lor  riens  Epirnemidiens. 

TllR&ürs  , /,  m.  ( £paw  , s'as- 
seoir). Pi/n.  Trdne. 

Theyalus  , léis  s f.  (OpvxUfj, 
Ae4p4$v  y jonc).  Piin.  Espèce  de 
bouillon  . plante  dont  les  feuil- 
les serraient  de  mèche  dans  les 
lampes. 

Trôls,  isyf.  Vug.  Ile  de  l’O- 
céan septentrional , une  des  i)es 
Sçhetland 

Thorhos  y f y n.  Hor.  Voy. 
Trywrüs.  * 

Trürâ  ri  us  , (i  y m.  J.  Pirm. 
Marchand  d’encens,  de  par- 
fums. fl  Asc.  A</.  Hue  de  Hmne 
où  se  tenaient  ces  marchand*. 

Tnüaios  , a,  um.  Virg.  D’en- 
cens. Thurta  planta.  Coi.  Arbris- 
seau qui  porte  l’encens. 

TnrftYBtiLUM  . /,  n.  Cie.  En- 
censoir,  cassolette.  ||  Vitr.  Nom 
d’une  constellation. 

Tuf’aicnfcMiTs  , a y um.  O ». 
Qui  brûle  de  l’encens,  où  l'on 
brûle  de  l’encens. 

ThùiiYfer , èr0 , ërum.  Piin. 
Qui  porte,  produit  de  l'encens.  | 
Prud.  Oui  offre  de  l'encens. 

*Tnui^YrMRAUns  , H y m.  Thu- 
riféraire , nui  pôrtf  l’encensoir. 

• TiiürYfTcâtoe,  Iris,  m.  Aug. 
Qui  offre  de  l’encens  aux  dieux, 

Tnü&YLËGus , a , un\.  (h. 
Qui  recueille  l’encens. 

THURiwpi  , ârum  , m pi.  Peu- 
ples de  Thuringe. 

. Truringia  , et , f.  La  Thu- 
ringe  , prov.  de  la  Haute-Saxe. 

Thorinüs  , a , um.  Hor.  De 
Sybnris. 

TnuRiüM  , i/yn.  Ville  de  Lqca- 
ni«^  bitie  près  des  rûines  de  Sy- 
haris,  ville  de  la  grande  Grèce. 

Thüs,  iris , n.  (3vu,  sacri- 
fier). Virg : Encens. 

T|iüsci , etc.  Voy.  Tutci. 

TiiitscÔmim  yi  yk.  Pi  aui.  Pe- 
tit grain  d’encens. 

Teta.  ce , /.  (£d«a).  Piin. 
Thuya,  arbre  odoriférant. 

• TtiYXDBS,  umy  f.pl.  sa- 

crifier ).  Prétresses  de  Barrlms. 

Tryamis  , if  * m.  Fleuve  d’E- 
pire , auj.  Calamas. 

TitYXsof  , i , m.  (^1/0 tÇ*y  célé- 
brer les  orgies).  Virg.  Danse 
des  Bacchanales. 

ThyXtïra  ; et , / Ile  da  la  mer 
d’Ionie.  H Z/>.  Ville  de  Lydie, 
aui.  Ak-Hissar  ( Asie  mineure). 

TityXtîrikus  , a . um.  Piin. 
Dg  Tbyati™. 

Thyim  . êrutn  , f.  pl.  Prê- 
tresses de  Bacchus. 


THY 

Tinrïlts , « i um.  MiU.  De 
Thuya. 

Thyïtes  , a,  m.  (êv irmY/PHm. 
Pierre  très  dure  dont  on  fait  des 
mortiers. 

Thyha,  SUS,  n.  ( 5\m,  sacri- 
fier). Sappifice.  ||  Victime.  ||  Pe- 
til  apostume. 

Tiiymai.lus,  i , m.  Sortit  de 
poissoit. 

Thvmbxa,  a.f.(tipSf.).P//p. 
Thymbrée . plante  estes  sem- 
blable au  thym.  ||  Plaine  de  la 
Troadc,  traversée  par  le  I'hr«i- 
hris.  I Ville  de  Lydie,  où  Cyru» 
défit  Crésut, 

TuTMixfcnt  ,s,um.  Virg.  De 
Thyiafara  , ville  de  U T ruade. 

..  Thymbbi.s  , ii , m.  .Rivière  de 
Phrygie,  elfluenl  du  Sangariu*. 

Thymbbiijm,  H.  n.  Ville  de 
Phrygie  , »ur  le  Thymbri*.’ 

- Thtmilxa  ,<*,/.  P/im.  Ga- 
rou . plaqte. 

ThymUle,  es,  f.  (tf«,  aacri- 
fier).  Mmri.  Tribune  où  »e  pla- 
çaient le»  bouffon»  dan»  le» 
enlr’acfe».  Il  Orchestre. 

Thym HlŸci  , ërum  . »».  fl. 
Rouffon».  ||  Vs/r.  Mu*iclen»  du 
théâtre. 

TmxïtlcDS  , a , um.  Apeü. 
Qui  ronrrrne  la  irène. 

Totmiâma,  i lis,  ».  (Supigp, 
parfumer).  Ce /s.  Parfum,  pas- 
tille à brûler. 

TirrMiÂMÂTiRluM  , il,  ».  Plia. 
et  T|!YMiÂTX*tril  , ii , ».  UM. 
Knrcntoir,  cassolette. 

ThymYnus  ,«,»»».  Coi.  De 

thym . 

Thtmiou  , ii,  ».  Ce/s.  Thy- 
mion  , verrue  rougeâtre. 

Thymïtes  , ce , jn.  Col.  Vin  où 
l’on  a mis  du  thym. 

Tiiymiom  , il,  ».  Voy.  Tiir- 

M r s . 

’i’HYMÔsrs  , m , um.  PUu 
Abondant  en  thyin  , plein  ds 
thym. 

Thtmuji,/,  ».  (tippf,  thym). 
Ce/s.  Thym , plante. 

Thymus,/,/.  {t*p verrue). 
P/in.Xc rrue  , Cor,  poireau. 

Thym  , ërum  . en.  pi  Peu- 
ples sortis  de  la  Thrace  allèrent 
s'établir  en  Rithype. 

Thyhuy  , a,  f.  Cm).  Partie 
de  la  Bilhynie. 

TüritiA»  , Uis  , f.  Ville  de 
Thrace.  (I  llp  du  Ponl-F.uwn. 

Thynn AXitis ,»  ,um.  U.  Je/.  Us 
thon  , qui  concerne  le»  thoqs. 

Juymhus,  m.  (>.»«.{) . PHu. 
Thon  , grand  poisson  de  mer 

Thyhds;»,  um.  Hor.  D« 
Bithypic.  ‘ 

'i  n y nus  , I,  as.  Cet.  An- 
I neau,  bague. 


' ’*»  . 

ThyÔKEos  > » , m. 

rir  en  furieux).  Hor.  Surnoi 
Ôa<*«  hu*.  » • * -r;  i'  ► îjl  » f*5 

Thyôniâiivs  ; a , vin.  tfür/. 

* De  Bacchus.  * »•-.  *•  *« 

Thyre,  is tf.  Stai.  Ville d-Ar 
golide*.  *»*■  1 ’.S  !*•<■ 

Titrn**,  dru  m,  ai.  pi.  Peuples 
4e  l’Inde  ,«n  deçà  du  Gange. 

Thyroka  , »//>  n. *■(•£> vp*, 
porte  ).  Battent  dfc  porte. 

. ‘ '•‘Thyrsàgetæ  , arum',  m.  pi 
'Plia.  Peuples  deScytbie.'-  > > «H 
TiiYasYctiuia  , .t\  m.  jépul. 
*<liniiiû  de  ihyrrus. 

Thyrsïger,  ira,  ërum . J Je»,  p. 

. ^Qui  porte  urvthyrse.-,  ’?•'  /ii  • 

Tltrlst  S , / , ‘CT.  ( 3wp<r0ç)i’/,//«. 
‘Tige  de  plante.  ||  0t».  Tbyrse, 
javelot  en  yi  tonné  de  lierre1  et 
de  pampre  , dont  étaient  arme  es 
les  Bacchantes. * Huer.  Ou.  En- 

* thomiasuic  poétique.  o.  ••  î . 1 

Tint  mas  , a dis  ,/.  Bacchante* 
| Cri  des  Bacchantes. 

4,n'*tvt’  • 'a-  ' * 

\ Tl  <•».  , . 

Tiâea ^cepf.  Ho.  et  Tiares, 
ce  , m.  F/rgfTianre  , ornement  dé 
tête  des  Plrses.  |j  JuuU  Bonnet 
phrygien  avec  des  pendans  de 
chaque  côté  pour  recouvrir  les 
joues.  >•  *f.:î  » > <>i>  • 

.^''Tiarâtus  r A» , pm.  Sic/,  i Qut« 
ports  une  tlàiV*.  • •••/r  ii  1 UCTj  - 

Tibareni,  ôrumj  m.  pi.  Plia. 
peuples  de  la  Gappadoce. . 
’^TYb*  , pcmr’AW.  Hop.  Th’.  .*•>  . 

•TÏBÊiifANtr»^  a , ata.  ■ Plia. 
Gui  concerne  l'empereur  Ti- 
bère. ‘ • * • u,  « .fil.’  t*  * 


v>  ' TÏbËrias  fit  dis , fi  Tibériade, 
ville  de  Palestine,  auj.  Tabarieh; 

’ TYsênluA,  <*•*•/•  Ville  de  Ger- 
manie, auj.Ralisbonne,  ville  de 
Bavière.*  r *>  * '-f  ** 

Tÿbërïna  Ostia  ; a.  pi.  Ostle  y 
ville  à r embouchure  au  Tibre.  ' 

’ MJMüar,'  Mis,  f Ou.  Celle 
qui  habile  les  bords  dp  Tibre.-' 1 * 
>«»TYflkRÏMïs  , a i um.  Du  Tibre. 
— campus.  jAu.  . Champ  dp 
Mars,  V 1 v • ’*»>  • »*  ’* 
TÏBkftfNUS  , m."Vrrg.  et  >Ti(* 
bMbis  , ' /i;  ; ml  Hor.  Le  Tibre  , 
fleuve  d'Italie,  auj.  Tdvère^  - <. 
* ' fl'Y*MniysA,  U . a i Plia.  Boi  te 
de  Vnacbrc  gris  tacheté/  < i 
TYsi,  datif  dt>  pronom*'  tu. 
Tint*  * a , f.  Cdls.  Tibia,  lè 

Shis  gros  os  de  là-jambc.  \\PAad. 

antbc.  ||  Hdr.  ÉJùte.  *=  H or. 
PoPme  lyrique.'»; 

: TïbixÛa  ,t  taux  , a.  pi.  Surf.* 
Bas  chaussettes. , bottines. 


TÎBIÂLW,  m 


i.  f.  , li,  n. . is. 
Pi  in.  De  flûte.  ||- Propre  à faire 
des  flûtes.  ||  De  jàmbe  , qui  con- 
cerne lés  jambes.  -i.; 


* TrBiXmutr , />',  m.  Insep.  Qui 
bit  des  flûtes.- 

I tBiÂTiH  , adv.  Fcst.  Surda 


' lYBÏeut,  tais,  m:  (eut Jto).  Oie. 
Joueur-  dé  flûte.  ||  Jeu.  ■ Etai 


clam;  on.  .v.» 

TÎbïcïda-  , et , n.  •/.  JLtfçil. 
Qui  fleappe  sur  lesosdes  iambçs. 

'HbicYba  , » , f.  Hor.  Joueuse 
de  fl  cita. . ■ « vî  r.  »d- 

Tîbïcïnator,  ôrLs,  m*  Joueur 
de  flûte  , d instrument  h veut 
i TteicYkium  v ü,  ».  4puf.  Art 
de  jouer  de  la  flûte. 

, Y1  TiBtcÏNOM,  as  . * ârë.  Puig> 
Jojier  de  la  flnlê.||^'etl*  Etayer. 
V.’.TïBÎiMrs  , »V  um.  Vmr.  '■  De 
flûte. *v  ’ 1 /h  v<i*  .»  .•**  • 

• TYbiscus,/,  m.  Plia.  Auj.  la 
Theiss  ,.  rivière  de  Hongrie.  j| 
Ville  de  Dacie,  adj.  Teineswar. 

. TYbYsbkos.v  »»  um.  P.  PI. 
Du  Tibiscus.S  .■  i 

TibrYcûi.a  , et  , -m.  ' f.  Prud. 
Qui  habite  les  bords  du  Tibre. 
Tibrîkûs  , ày'ium.  01.  Voy:: 

Tl  BEFUMUS.  . ,V.à  5 V ■:  ;ij?  t t 

4 Tieiwsf,'-  *f  > m.  V*§.  Vojk. 

Tibkris.-  * . t»-;  t>-  - » -.i  - ,*.>.  **. 

'fllBUtns ,*,/  Plia.  Sfifia  de  pin. 

Mae.  Tiburi 

ville  du  ijQtium,  auj  Tivoli.  * 

*< ■ Tibubhi  lue u s , V , . m.  Hor. 
Le  -bois  sacré  de  Tihur.  . » - 
j Tîbc RS' , iis  * o/nU  ,g.  Lie,,  et 
TipORTÎNon-,  a , um.  Prap.  Qui 
est  de  Tibur  ou  jo  Tivoli,  * 
TîckIjbaï**  »-  tr , m.  ( v«?x®ç  » 
mur  vpiUvo»  r marcher)*  Popisc. 
Qui  escalade  un  *nur.s  j-  T . 
i Tîgînedsls,  m.  f. , ‘se.  ». , is. 
jR&rsL'  De  Phvie.  > •,(<• 

. Tîcïwums,*  / , a.  Pins.  Püvie , 
vflle  de  l’état  dé  Milan.  ; y 
' TîcÏKOS  , i,  m.  SU.  Le  Tésin, 
rivière  dela  Gaule  transpadane, 
affltjent  du  Pô.-î  t-' ♦ • « 

Tifaxa,^?,  x».  Lit».  Montagne 
de  la  Campanie,  t , - , *.  .* 
TlFïaN.vrES . um  , m.  pi.  Plia. 
Hahitans  de  Tifernutn. 

Tifermum,  r,  a.  — r Met  au - 
rtrtse.  Ville  de  l'Ombrie  , sur  le 
Metaure,  auj.  SantrAngeio-in- 
Vadoi|--*  Tiberinum.  AùXvi:  ville 
de  PDaibrie , auj.  Oitta-di-Cas- 
tello.  | — Samnilicum.  Petite, 
ville  des  Samnites.  •>  . • *. 

TtFEaNOS,s',flï.l>/ûï.Pet.fleu've 
du  Samnitim  i auj  le  Tiferno 
('Royaume  de  Naple»}.  '-  ;.t 
•oTigillou  v i . a.t  d'un,  de 
iigamn.  L'ai.  Soliveau,  chevron. 

||  Plaut.  Tuyau  de  cheminée,. 

‘ TYoïitos  , /,  m.  Aug.  Sur- 
nom de'  Jupiter,  considéré 
comme  le  soutien  du  monde. 

* .Tignârivs  , a \ um.  Ctc.  Bu. 


me 

charpente  , de  cheèpcntier.  — 

faier.  Cic.  Charpentier.'  .. 

\ Tigno  , âs  , arc.  Viir.  Cons- 
truire une  charpente.»'-  - 
••Tigndm  , /,  ».  Çms.  Poutre  , 
solive  , pilotis  . tout- gros  bois 
de  charpente.  Jus  iigai  immii- 
tendi.  JJig.  Droit  de  faire  porter 
sa  poutre  sur  le-  mur  vonin.  || 
C Pci.  -Perche , écbalae. 

Très  ANOCRRTA  , œ , Grande 
villed’ Arménie  bâtie  parTigrane, 
gendre  de  iXJithridate,  auj.  Sered 
(Turquie  d*Asie). 

Tigrïfer  , êra  , ërum.  Sid. 
Qui  porte  des  tigres. 

* TigrÏniîs  , »,  um.  Plia.  De 
tigre.  Tigriam  ntgasæ.  Plia.  Ta- 
ble d'un  bois  marqueté  , mou- 
cheté comme  la  peau  d'un  tigre. 

Tir, sis  , is,  ou  ïdis , ».  Plia . 
Le  Tigre,,  rivière  d'Assyrie. 

Tioris, .is,/.(etipn).  Hor.  idit. 
Juv.  Tigre  animal  ftrsce.  — 
iiianit. . Stat.-  Peau  de  tigre. 

* Tiovmni  , arum , m.  pi.  Cas. 
Peuplés  de  la  : Gaule  celtique  , 
chea  les  Helvètes,  auj.  du  can- 
ton de  Zurich  y en  Suisse. 

. Tiouiuwcs  , a , um.  Des  Ti~ 
gnrjnr,  auj.  de  Zurich,  du  can- 
ton de  Zurich.  A - r 
Ti  g cri  nus  pages,  r,  m.  Cols. 
et  Tiguji  , is  n.  Ville  des  Ti-. 1 
gurins,  auj.  Zurich , ville  et 
.canfon  de  Suisse.  1 1*.  •» 
Tilavkmptus  ou  TlCjtYEMWS , 
t , m.  Fleuve  delà  Vénétie,  auj. 
le  Tagliamento  ( roy.  Lombardo- 
Yénitien)..-*  i *t  *?'i 

Tiluurgiwm  , ü,j*.  Tilbury, 
v.  d .Ang.,dansle  comté  d’Esser. 

TŸeja  ,<»,/:  Tilleul , arbre. 

||  Piin.  Peau  déliée  entre  l'é- 
corce et  le  ' bots  des  arbres,  sur 
laquelle  on  écrivait  aittrefoiR 
TÏliâceUs,  0/7.TYi.iïgÏnkus  , 
a , um , Col.  çt  TïuÂRis  , m.  f. , 
/4,  n. , is.  O.  ,Aur.  De  tilleul. 

<•  Timacüs,  /,  m.  Piin.  Rivière 
de  la  Mcesie  , auj.  Timock. 

• . Tim.«i  v ôrum  , m.  pt.  Peuples 
de  Sicile. 

Tînmes  t i,  ta.  la  Tiinéc  , 
dialogue  de-  Platon.  1 
TÏMÂyob,  iy  jp.  Virg.  Le  Ti- 
mave,  fleuve  de  la  Vénétie,  auj. 
Titqevo  (roy;  Lomb.- Vénitien  ). 

. >•  TÏMfcFACi’üs  y a , um..  Lucr. 
Epouvanté , effrayé  , intimidé . 

'l^ÛKO  , es  , mut  , mira  , act. 
etnçut.  (itïu*  , crainte).  Crain- 
dre appréhender  , avoir«p^ur. 
— libertaii.  Sali.  Craindre  pour 
la  liberté.— mp.  Cie.f~  pdur 
l’étal.  *rr  ml.  pu  ttc  mou.  de.  — 
qu’une  chose  p-'arrÎYe  pas.  ne. 
Ter.  — qu'pne  chose  arrive.  Urb{ 
tipittui.  Son.  p,  ; On  craint  pou 


• , 
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ImKca  , n , f.  et  Tï*Tci , 
i , m.  pt.  Ville  de  la  Mauri- 
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ta  ville.  ||  Afor.  Redouter,  avoir 
horreur. 

Tïmbscbks  , tu,  omit.  g. 
A mm . Vojr.  Tiaittt. 

Tikethos,  /,  m.  Le  Naso, 
fleuve  de  Sicile. 

TÏmÏca  , a , 
ôrum 

tanii:  césarienne. 

TÏMÏDt  , adv.  O'e.  Avec 
crainte,  appréhension  , timidité, 
timidement. 

TImïdïtaj  , dis , /.  CU.  Ti- 
midité , disposition  habituelle  à 
la  crainte  , manque  de  courage. 

TïmïdPlk  , adv.  Apml.  Avec 
une  sorte  de  crainte. 

TÏmIdüs  , a , um.  Timide  , 
craintif,  qui  a peur  , qui  man- 
que de  courage.  — deorum.  f)r. 
Qui  craint  les  dieux.  — proeellœ. 
Hor:— la  tempête. — ad  morlcm. 
Cic.  — la  mort.  Non  timidus 
mon.  Hor.  Qui  ne  la  craint  pas. 

Tînt»»,  iris,  m.  Crainte, 
peur  , appréhension.  — de  i/lo 
meus.  Cic.  La  Crainte  que  j'ai 

Êmr\u\.  Timori este alicui. Lucr. 

tre  jraint  de  quelqu’un.  Timo- 
ré m omit/ere.  Cic.  Cesser  de 
craindre.  ||  Pdr  Superstition 
rehgieuse.il  Timorés.  S/a/.  Ceux 
pour  qui  l’on  craifct. 

• TÏHÔniTtis  . a , um.  S/il. 
Qui  a ta  conscience  timorée. 
TYmBi,  prêt,  d eiimeo. 

Tin*  , ce,  f.  Varr.  Sorte  de 
vase  à mettre  du  vin. 

Tihca  i ce,  /.  Ans.  Tanche, 
poisson  d’eau  douce. 

TirctYlis,  m.  /.,  le,  n.  ,l t. 
Or.'  Qui  sert  è teindre.  Tinc- 
tile  virus.  Or.  Poison  dont  on  se 
sert  pour  envenimer  les  trait». 

* Tikctio,  ôaij , /.  • Ten. 
Teinture. 

Tirctoa  , dns,  m.  Vttr.  Tein- 
turier. » 

TtitCTÔaïus  , a , um.  Qui  sept 
4 teindre.  = TinCtoria  mens. 
Plie.  Ame  sanguinaire. 

. Tincrihu  , œ ,f. , et  Tirç- 
rus  , ds,  m.  P/tu.  Teinture. 

Tirctûebs  , a , um.  Or.  Qui 
teindra 

Tinctvs  , a , um  , part,  de 
Hugo.  Teint  , mis  en  teinture  , 
trempé. — ecneao.  Sud.  Empoi- 
sonné.— ta  aceto.  Ce! S.  Trempé 
dans  le  vinaigre.  — — litteris. 
Cic.  Qui  a une  teinture  des 
lettres.  — eleguntii  pu  tris.  Cic. 
Qqj  a la  politesse  de  soit  père. 
Tincta  sensu  rerta.  Quint.  Ex- 
pressions qui  ont  up  grand  sens. 

TYbea  , ae  , f.  ( TAivls , ban- 
delette ).  Hor.  figne  ou  teigne  , 
petit  ver  qui  ronge  la  laine  , le 
papier,,  le  bois,  etc.  J PUi}. 
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Vers  qui  se  trouvent  dans  les 
eaux  très-froides.  ||  Col.  Vers 
qui  se  nourrissent  dans  les  ru- 
ches. ||  Cels.  Vers  qui  s’engen- 
drent dans  le  corps  Je  l'homme. 

J Cl.  Pou. 

* TURBO  , as , art.  SM.  Etre 
rongé  par  les  vers. 

TIrbBla  ,«,/  Vcg.  Pou,  insecte. 
TYhbôsüs  , ,»,  um.  Col.  Plein 
de  teignes  ou  lignes. 

Tiroi,  iad. /.  et  Tineis,  ss,’f. 
Plin.\ .de  la  Mauritanie  tingila- 
ne,  auj.Tanger(Emp.  de  Maroc)-. 

Tinoitara  , ce,  f.  Mauritanie 
tingitane  , contrée  d'Afrique  , 
auj.  empirp  de  Maroc.  , 

I iîigo  , ù,  tiuxi , linctum, 
gtrf.  ( xirr*  )•  Or.  Tremper, 
baigner,  mouiller , abreuver.— 
memira  pallade.  Or.  Se.  frotter 
le  corps  d'huile. — ora  lorry  mn. 
Virg.  liaigner  son  visage  de 
pleurs.  — in  amuc  faces.  Or. 
Eteindre  une  torche  clan*  l'eau. 
» — dliquem  poculis.  Hor,  Eni- 
vrer quelqu’un.'  = Donner  la 
trempe.  — ara  laça.  Virg.  Trem- 
per l’airain  dans  l'eau.  ||Tein-, 
are.'  — crineni.  Luc.— te  s che- 
veux. é= — ferrum  sanguine.  Or. 
Ensanglanter  .une  épée.=— lu- 
miae.  Lucr  Eclairer,  = — sale 
liiellos.  Mart.  Semer  ses  écrits 
de  sel  attique.  Vidas  quidfuid 
attigil  tingit.  Seu.  La  serju 
répand  sa  cduleur  sur  tout  ce 
qu'elle  touche.  ||  Ter/.  Baptiser. 

Tino&mIra.  irum.f.pl.Pdr. 
Femmesquï  boivent  avec  excès. 
Tirsbi.  Ter!.  Etre  baptisé. 
Tibia  , ie,  f.  SU.  Le  Topino  , 
rivière  d'Qmbrie , en  Italie. 
Tibia, ôrum, n. pi  Hest.  T. Tina. 

Tikiaeia  , a , f.  Ser‘  Larg. 
Sorte  de  plante. 

Thjra  , a,  f..  S.  H.  Rivière 
du  Piecnum,  auj.  Topino. 

Tierïkentbsi  -,  i,  a.  P/in. 
Son  aigu  des  métaux.  • 

Tirrio,  Ts,  il,  i/um,  irP,  n. 
Varr.  Sonner,  retentir  comme 
les  métaux , tinter.  = Tinniun ! 
aurcs.  Cat.  Les  oreilles  me  tin- 
tent. = Respecta  ccçuid  J)ola- 
Iclla  tinniat.-Cic.  Marquez-raot 
si  Delabeila'a  financé. \\Ca//rurn. 
Ramagcr. 

Tirrïto  , as,  arc , And. 
PS.  fréq.  de  fhttio. 

TiHRrrirs  , ds , m.  Virg.  Son 
clair  et  aigu  des  métaux.  Il  — 
aérium.  Plia.  Tintement  d'o- 
reilles. = Dial,  de  Oral.  Style 
ronflant , mais  creux.  * 
Tikrülps , a,  um.  Or.  Q 
a union  clairet  aigu . — — o rator. 
Quia'/.  Orateur  qui  vise  à*  l'har- 
monie. 
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TnrRtiRcBl.ci  , .»' , ni.  'Col. 
Crécerelle  , oiseau.- 
TistiîinâeBlâtos,  a,  ttm.  Sied. 
Qui  porte  une  clochette. 

TirtirbâbBxum  , i , n.  Pt  crut. 
Clochette  , sonnette.  - 
TirtirrâcBlus,  tx  m.  P/saut. - 
Sonneur.  K Esclave  fouetteur. 

'I'i  sTi  n n m,  is  . irt',.Afir.  et 
Tiktïho  , is , art.  Nar.  t^ojr. 
Tirrio.'  . 

Tnrnifsus,  /,  m.  Ven. 
chette. 

TiktïnClo  ,às  , art.  et  uct. ' 
PS.  Ràmager,  gazouiller. 

Tikcrcèlus  , /,  m.  Col.  Vojr. 
Tihrbrcoiub. 

•Tirus  , i , f.  P/in.  SArtedc 
laurier  sauvage. 

Tibxi  , prêt,  de  Hugo. 

Tiita',  es  , /.  Plia.  ‘Sorte  de 
rii  fini  vient  en  Grèce. 

TTpBla,  Ptaùt.  et  Tïbuixa  , . 
ce,  f.  Varr.  Sorte  d'araignée  à 
siz  pattes,  qui  court  sur  l’eau  det 
fontaines!  à 

Tîao*.  dais , m.  Cic.  ‘Nou- 
veau soldat,  recrue.  — exercitus . 
Lie.  Armée. peu  aguerrie.  = Ap- 
prenti , novice.  — id  nutiâ  ra. 
Cie.  Qui  n’est  novice  en  rien. 

TIrôcTricm  , ii,  ».  Lie.  Re- 
crues , nouvelles  levées.  = Cic. 

na— 

un 

vaisseau.  — ponerc.  Lie. — tir  po- 
utre Just.  Sortir  du  noviciat. 
T/rocinii  dits.  Sud.  Jour  où  les 

I cimes  gens  étaient  déçus  au 
larreafi.  Tirocinib  tait.  Cie. 
Manquer  faute  d’expérience.  . 

Tiroaensis  , m.  /.,  st,  ». , is. 
DuTyrol. 

Tirous  , is  ; f.  Le  Tyrôl , 
co/itrée  entre  les  Alpes.,  réunie 
à l'Autriche. 

■ ' TîbôrâTW  , Vs  , m.  Thcod. 
Vor.  Tirocikio». 

TîbôHXs,  um , m.  pt.  Hvr. 
Mineurs  au-dessous  de  vingt- 
cinq  ans.  ||  Sud-  Jeunes  gens 
qui  prennent  la  rqbe  virile’.  . 

TïbuhcBla  , œ , f.  Col.  Jeune 
apprentie  , jeune  novice. 

TÎbobcBi.us,»^  in.  Plin.  Jeune 

apprentis  jeune  novice. 

Tïryhthics,  »,  am.  Virg.  De  ' 
Tirynthè.  — héros.  ■ Virg.  Her- 
cule'.— S.  //.  Fabius.  Tirjnlhia 
aula.  S/a/.  Herrulanum. 

TutTKTaos,  i,  m.  Ville  de 
rA,rgolide , où  résida  longtemps  • 
Hercule.  • 

. Tts.  Pt  ad.  pour  lui.  Vojr.  Tu. 

TistpiibRE,  is.f.  (vî-,  punirt 
qis  oç ',  meurtre).  Kirg-  Tisi- 
phone  , une  des  trois  Furies 
TîsYpuSrbcs  , a , um.  Or.  De 
Tisiphone.  . * 


[.Apprentissage , noviciat.  — ». 
I nam.  P/in.  Premier  voyage-d’i 


TW  , 

' . Tun  ,#*,/.  Tissa , Tille  de 
Sicile  , auj.  Randaixo.  \ 

Tiisisns  , lu  , m'./l.  Ha- 
bitans  de  b ville  de  Tissa. 

Titan  , ânii , m Titan  , frire 
de  Saturne.  ||  Sen.  p ■ Le  soleil. 

Titanes,  um,  m.  pl.  Les  Ti- 
tans. ... 

Tîxâiiia  , œ , et  TÎtâbis  , 
tdis.f  Or.  La  lune. 

• TïtâkiXccs  , Or.  Tîtànïcus , 
et  TtTÂHioe , a,  um.  Firg.  Ge 
Titan,  qui  concerne  les  Titans. 
— afts.  Cl.  Phénix , oiseau. 

TtTAAÎSIUS  1 «,  m.  et  Tïta- 
hls.vjs  , /,  m.  Luc.  Le  Tirasco", 
rivière  de  Thessalîe. 

Titbobis , is,/.  Ou.  L’aurore'. 
TlTHYMALOS  i /.  ( Ti-rSè-, 
mamelle  j . paWbj , tendre  ). 
P/in.  Tithyinale , plante.  • 

’ ‘T itia  1er , f,  Loi  contre  les 
juges  qui  reroivent  des  présens. 

TYti.m  arcs  , f.  pi.  Plin.  Pi- 
geons ramiers, -dont  les  augures 
considéraient  le  vol. 

TitUhsis  tribus,  f.  Tribu  de 
Rome  , qui  lirait  son  nom  de 
Titius  Tatius  , roi  des  $al>ins. 

Tities,  itm  , A.  pl.  Prop. 
Membres  de  cette  liübu. 

TÏtu,  brum  , m.  pl.  Farr. 
Prêtres  d'Apollon , qui  liraient 
leurs  présages  du  vol  des  co- 
lombes. 

TÎTlLEÂHItlTDM  , /,  a.  Fulg. 
Tïtili^tio  , omis  , f.  Cic.  et 
TÏTltLATÔi , lis  , 171,  Plia.  Cha- 
touillement. 

TïtiLlo.,  âs  ; Sri,  alpin  , 'art 
(tAW,  tirer).  Cic,  Chatouiller 
='Einouvoir,  flatter,  caresser. 
Tmif.0* , i,  m.  Tbeod.  Cha- 

touillciuent. 

Tinefbii,  m.  Cels.-T'noa 
Titius  , U,  m.  Cic.  Danse 
efféminée  tirant  son  nom  d'un 
Titius.  ‘ r-  •' 
'nTÏvÎLÏTiuâ  et  • TïtîviilI- 
TIUM  , il,  n.  ( ter o ri! lus). 
Plaut.  Bourre  d’étoffe  .'=Rien  , 
xeste , fétu. 

TÏtübanti»  , adv.  Cic.  En 
'chancelant,  en  hésitant- 

’nTBBAtîTu",  ce , f.  Sue/,  lé- 
galement. 

, TUtIIbâtio  , bais,').  Cic.  Man- 
que d'qsturànce  en  parlant , bé- 

■âsgwlt , . . 

IttBbo,  as,  an,  atum.àtx , n. 
Or.  Chanceler.  ||  Cic.  Hésiter, 
bégayer. 

TKtHlatüs  , a , um.  Non.  Inti- 
tulé. 

TTrüuij  , i,  m.  (riu,  hpno- 
rer).  Tifre.  — Titre  de  gloire  , 
noblesse.  Iagredi  pçr  (.maris 
titillas.  Or.  Parcourir  les  titres 
de  gloire  8o*César.  T mi  li  cupi~ 
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do.  Juvr  La  soif  dés  honneurs. 
| Pl.  /.  Inscription  , écriteau , 
affiche.  ||  Prétexte.  Excusan  te 
cliqua  titalo.  P.  JH.  S'excuser 
sur  un  prétexte.  ||  Pair.  Signe, 
indice.  , * 

TÏTTBUa  ,i„m.  (rirvpog).  Ani- 
mal né  «Tunebcebis  et  d!un  bouc. 
1 Bélier,  chef  d'un  troupeau.  I 
Satyre',  singe.  U Chalumeau.  | 
Sacrificateur.  ||  Firg.  Un  mau- 
vais poète. 

Tium,  ü,  n.  Ville  de  Paphla- 
gonie. . s 


TM 

Tmabiob  , U , m.  Cl.  Surnom 
de  Jupiter. 

Thabos  , /,  m.  Montagne  de 
Thesprotie. 

• TarËsts , is,  /.  (v/pw,  cou- 
per).Section  , ahrision  , "sépara- 
tion , incision. -|j  Figure  par  la- 
quelle 6n  divise  des  mots  com- 
potes. Ex.  Qu/djudieium  cumque. 
Cic.  pour  qùidcumque  juiicium. 

Tmolîtes,  ce,  m.  Plin.  Vin 
du  mont  Tmfftus. 

Tuôlhjs,  a-,  um.  Or.  Du 
mont  Tmolus.  « “> 

Tmôiüs,  Firg.  et  TT  Mo  lus  . 
/,  m.  Or.  Montagne  de  là  grande 
Plnygie  qp  Lydie.  ||  Fleuve  de 
Lydie. 

“ TO 

* Yoga  , œ , /.  Pfen-e  qui  sert 
Je  Hittite  à un  champ. 

TBcos  , /,  m.  (-Ttrrw  , enfan- 
ter)* Usure.  . 

Tôcullio,  ônijy  m.  Cic  s Uftu- 
Mfc  . . . ' 

Tôdillos,  a,  um.  Plaut.  Min- 
ce i menu , grêle.  , t .. 

TfKCHARcnus , it  m.  (wyoç* 
mur;  apgt»,  commander).  Hyg . 
Chef  de  chiourtfte  d'une  galère. 

. TôfXcius , — tius  , Plia.  Tô- 
fTciüs  , Capit.  TôfÏhüs*  Sud. 
et  XÔFÔ5US , a,  um.  SiJ.  De 
tuf,  semblable -au  tuf. 

. ToFOfi.  if  m.f  Vitr.  Tuf,  pierre 
tendre  et  poreuse,  » , » - 

TBga  , œ,  f.  (/êgo)*  Toge., 
vêtement  des  Romains.  H Hor. 
Robe*  des  femmes  romaines.  Il 
Cic.  Gens  de  robe.  |f  Paix..  |j. 
In  togà  ver  sari.  Cic.  Se  mêler 
des  affaires  publiques.  ||  Tib. 
Courfisane.  ||  Suite  cfun  grand. 
| Mari.  Client.  ||  Prvit.  Jeu- 
nesse. _ , 

T&GÂTÂ8.IUS , Üt  m.  SmcI.  Au r 
leur  ou  aêteur  de  pièces  de 
théâtre  dont  les  sujets  sont  ro- 
main*. j.u.  • 

TboÂxÜLus , a , um.  Mort. 
Pauvre.  Dim.  de  i A 
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TBoXtcs  , a , urne  Cic.  Vêtu 
d'une  toge.  = Cic.  Civil , qui 
concerne  la  paix.  ||  Jn..  Citoy  en 
dé  fortune  médiocre.  ||  Togata. 
Hor  Courtisane.  ||  Mari.  Femme 
adultère.  ||  gens.  Firg.  Les 
Romains. — militia.  Or.  Les 
gens  de  robe.  — opéra.  Jtart.  Le 
devoir  dont  s'acquittait  un  client 
en  accompagnant  son  patron. — 
Gallia.  Plia.  Gaule  cisâlpine , 
par  opposition  h la  Gaule  trans- 
alpin e ( comaia)  par  rapport  aux 
Romains.  Togalm/absUa.  Quint. 
Comédies  dont  lea  sujets  étaient 
romains.  ' 

Tooisoros,  Plin.  La 

Fossa-Paltaji,-  rivière  du  Pa- 
douan  , afaj.  bachiglibne. 

TodiJEA, <•-,/.  Cir.dim.ile/o/a. 

TouiXcbh./.m.  Tolbiac,  villa 
de  la  a*  Germanie  , auj.  Zulcb , 
ville  du  duché  de  Juliersf  Prusse 
rhénane).  ov  •v‘* 

Tolca  , œ , f.  h t Toucque , 
rivière  de  Normandie. 

TülBhtirdm  , /,  n,  Auj.Tolen- 
tino,  v.  de  la  Marche  d' Ancône. 

Tôlxntinus  , a , um.  Jaser. 
Qui  est  de  Tolentino. 

TSeUbâbIus  , m.  /.,  fi  ',  a.  , 
is.  CU.  Tolérable  . supportable. 

| Ter.  Complaisant,  indulgent. 

TôlXbàbKlïte»  ( adv.  Col. 
D'une  maniéré  supportable , 
passablement. 

Tôüüu»r*a , adv,  Cic.  Pa- 
tiemment. 

TôlJtBAHTlA,  ce,  f.  , Cic.  Tô- 
LÜBÂTIO  , bais  , / , Cic.  et  * Ttt- 
LÜBÂTDS  ,-  lis,  m.  Patience  à 
supporter,  b souffrir. 

Tiii.it no  , Âs , iri.  àtum , are. 
Cic.  Tolérer  , supporter  , souf- 
frir, endurer , soutenir,  porter. 
J Entretenir.— ritaaf  cala.  Firf. 
Gagner  sa  vie'  en  filant.— pecunid 
sqa  équités.  Plaut.  Entretenir  à 
ses  frais  un  corps  de  cavalerie,  || 
Soulager.  — Igesta/em  alicujus. 
Plaut.  — quelqu'un  dans  sa  pau- 
vreté. 

Toiss , ium  , /.  pl.  Fest.  Voy. 
TONStl-E*. 

TbtiTÂRBj;  a , usa.  Crut.  Qui 
est  de  Tolède. 

Tôlëtcm  , i , a.  Ville  de  fa 
Tarraconnaisc  , cher  les  Garpe- 
tani,  auj.  Tolède,  ville  d'Espagne. 

Tui.istôboii  , bram  , -m.  pl. 
Peuples  de  la  Galatie. 

Tollbno  , buis  , us.  ( tolla  ) . 
Plju.  Grue,  cabestan,  toute  ma- 
chine à élever  des  poids.  ||  Ma- 
chine à élever  l'eau  d’un  puits.  || 
Feg.  Bascule.  . 

Tottiaiurr , pour  tulerunt. 
Foy.  E»no. 

!..  ToLuss*,pourt«liHf.  J'.Feru. 


S 


*» 


* 
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ToLStô , dm* ,,  m.  Pfatitk  Ce- 
lai qui  tiré  l’cao  d'on  puits. 

'l'atuj  > #j  , sustüU  f suêlâtum-y 
Mît.-  Ciè.  lævcl*,  élever*  enle- 
ver en  haut.  — *r  a ne Auras.  Qxb* 
LeverTîtficre  Jorhum  nitiùa. 
Cit.  Exhausser  une  mai&on. 
iactucttfi.  Lie i Mettre  en  croix. 
— fiucius.  « Virf>  Soulever  les 
flo  kà.*se~/acentcm.  de,  tteiever 
quelqu'un  abattu.  *»  t/amohsM. 
Lie.  Pousser  un  grand  Teri.  --**BK 
ckinnum.  Or. -Eclater  de  rirejr»* 
iilcros.  P lin.  $ lever  des  entrufs. , 
— animas . Lie»  ^'enorgueillir. 
— ttnimos  aticui.  Lie.  Animer 
quelqu'un.  huma.  F ttg.  Sor- 
tir de  l’obscuritd  , s'élever.  :}j 
Oter  , • emporter.  «wwwriw. 
Phed.  Oter  les  araignée*.  *—  è 
medio  éHytitm,  tir.  Tuer  qwel- 
•qu  urt. — legem.  Cia.  Abolir-une 
\v\.—spcm  ( iœt . Enlever  toute 
espérance.  — etvovem»  Cic . Dé-1 
intire  U fie  erreur.  fidam  de 
fihn>.  Bannir  * du  TnriVéau  la 
bonne  foi.  utemarrkm.  die. 
Effacer  lit  mémoire k — d al  or  eut . , 
Pliti.  Guérir  ia  do u lent. 
duc i as.  Lie.  Rorrtpfe  une  trêve. 

||  Citi,  Démolir,,  détruire'.  P 
Cecin,  ad  €ic.  liaUtter,  eftacer, 
biffer.  H Plaut.  Différer,  prolon- 
ger. ||  ^fc/EuttnenCr. 

. Toam»i dn/r,  d>t  •fdïoLtôNU*  , 
i , m . Plant,  Cor.  TofaUSb.  * >*■ 
-Ma  fM  Ville  dé  la 

ite  Karbonnaisê,  capitvde»  ydl- 
cesr  Téçlosages-»  aup  Toulouse, 
v,  dit  J4»ôgded&c(Hi45aron«n). 

T&uisâfcus  i d.v  ■»*».,  Tttu»- 

•A9,  Hit  et-Té- 

i.oseksis  4.  t»,  /.,  d,  fl.id.  Jnit. 
De  Tolosa  y de  Toulouse.  • ** 
v-A  .TèLÔtÂitis  f m.  /.,  'ri  y dh'i 
iéy  Tolutârius  , e,  mm  ^Sen,  et 
T&tVYÏus  u/tR  d#V  *»>  ‘#fr. 
f'rrr.  JTtmbfo*  — equUi,  Sam. 
Cheval  qui  vé  t-anible. 

; |T&ÔTit.oQUBKTiÂ,  œ,  / Note. 
Volubilité  de  langue.  - 

TolûtIm,  adv.  \tello).  — lace* 
dort.  Pif tr.  Alher  i' amble.  -* 
TôMackli.a,  Ko/r.TtjMÂcVwAi, 
ce,/.  Piin.  TftMÂébuM,  Mari,  et 
TomâcOmjm  , /,  à.  Juif.  ÇttpA  V 
coupure  ).  Saucisse,  saucisson, 
cervelas.  _ • ■ '.'.‘I  v 
Tom  tt , ës  t . f. . ( Wjivsr  * cou»» 
per  ).  A »t.  Césure/  rv»' 
.Tômbntum  »>  i v ».  Vmtt. 
Bourré.  (|  — ci rce  use.  Mark  Rtâ- 
scaux  étendu*  en  formé  de  lit 
dans  le  cirque  pour  le*  pauvre*.- 
TùHtXy  fcû,/.  Vof  y Tom ix.. 
Ttoti , ôrum , m.plï  Tomes , 
ville  de  la  -Basie-Mysie,  *ur  le 
Pont-Ëuxin,  célèbre  par  l'exil 
d* Ovide  .auj/femesirat  ou  Bala. 


TOU 

, • 

< TômItæ  i mm,  /#  • pi.  Ot»t 

I iabitans  de  TdftiéS.  * 

Tômitâ nus  , » , an.  Oe~  Dè  la 
ville  de  Toifiès.  ! • \ f .. 

. Tdatix  et  T6»b«  , f/ds,  f, 
Corde  de  chanvre,  dè  jonc. 
> ,TT>hv$  i'  a».  | t/«w>  , vou- 
ptr  ).  Hafh  Tomé  , volume. 

Tbivaas  . ‘tri  ‘f  amn.  gi‘  <^ul 
tonne  < retentit.  |f  Ofi  l.emahré 
du  tonn«n*re-{  J dpi  (cri  — 1 faleis 
ger.  Mort.  Saturne. 


flei  pour  donner  le  ton.  . . * 

TÔnâtio-,  Ods  y f.Sen . Bmit 
du  tonnerre.  •’-,»*•  ■ { ■*.  V*  * 

Tondbo,  ës  y tiiondl  j ionsttm . 
dêre.  Cic.  1 oridre  , raser. — ca- 
pot adrutem . Cf  h.  Baser  la  lète> 
=“  ^ àtiqvèm  âuivK  Plant.  Dé- 
pouiller quelqu’un  de  sort ‘or. || 
r/rg.  .Moissonner , faucheÊ  j| 
Pt/4:  Taillef  , élaguer,  jj  P'/rg. 
BroüléK 

TunescJO  , h /scëre , n.  Cad*. 
Cor.  ToNô.  * • >/ 

* Toîtcffib , Unis , / Fcst. 
Céfn fiàis*ance.  . '•  ' ,*  * * 

Fest. 


TOP 

- Tu  Ntcr , à»  , üré  i - fréqtienC  'dirn 
tondeâJ Tottdm.’  *1  h*  -^v.  ûr.* 
«^oftsnit^  ôHs  4 nti  ^CtVk'  Bit#*' 
,hter.  |j  jdiKr.  Qui  taille  les  arbrwi- 
TftxâwÉibm»  il  ,'#»• 

1 iqtie  d c lia ihicr.  Mi  * 

, * TrtN«ôniusn>  <rf  unt,  Cttr!  De 
barbier,  r—ckl/er.  Cië.  Rasoir  i N I 
ToNsTnïci  i.A , ru,  ft  .Cfe.  Pe- 
tite  harbièrèVV'1  • 

. ToïtsïrÏna  ÿiK  i / Tn.  Bnir- 
tirtue  de  b irbieri  J 


TtaiiittaM,  ^f,  «.  - TiInstm  x , frfs,  f.  Ida  ni.'  Harr'— 


iS 


gcn\ 


Cor- 

k.  t 


Ton go  , 

Cônêâhre. 

TdNt , b ram , m.  pt.Cil) 
dnges  des  lîalislei. 

T5?lttRXits,  m.  f. , lêy  n , , lé. 
tutti  Où  sè  forirte  leètonnerèfe. 
...T^nïtru,  i nà.  ii.  Cre.  et  T&- 
NCTauA , a un»  y dt  pi.'  Ciel  Ton- 
nerre. / . . 

. TÔNÏTadâtt*.  m.  /.■,  tt\  0.  }is. 
Apul.  Tonna nt,  quï  lontiè. 

TbNiTaua  f ûs  , m.  et  Tftbi- 
tRüum  l , n.  Cie.  Tunrtcri,e.  ir 


bière.  * 

Toi*évnA  , iùif.  Col.  etJTniv-r 
su*- , és  , m.  Ptaut.  A cliovt  dé 
Jondre  , de-  ra*rr  V coupe  drv 
cbeèeUV.  \\.Plitt.  Taille  des  ar- 
bres. |l  Ktcl.  Tonsure.  ' 

* lAïjfsns  , a \y  ont , part,  de 
tonêeo.  Cie.  Tondu,  va <*?.:=  «-* 
puer.  Mari.  Enclave  grossier.  **•» 
reut.  Mad,  Accuse’  absous.  | 
Tansm  Pâlies..  0e.  Vallée*-  ionf  .,* 
arbreéi  «v  *• 5 

' ToîêSPs/,i»»ft\itièrtîdorFhraoe, 
affluent xle  l’Hèbr«S  auj.  InTatïjtr; 

- Tbarôi  f préti  de  làna. 

Tônojm  , /,  n.  Vite.  Tonn«ç#it 
de  Hiéïlrer*  .'*»*'  -.vn*;  M 
TbîntSr/,1  m.  ftvVsç,  de  wlW'i 
tendre):  Vite.  Ton.  |}  CeU.  Ac- 
cent jf Pli».  Wdn  de’  cOuléttlS’ 
lustre  i -vomis  coin  ri»,  •‘v  >ii* ü, 
T^Varcha,  n?,  /7i.  (io'wvçv  lieu; 
,cbm  Ht  :it»dê»*)*;  ^4iV.'0oa- 
vernéur  d’uni  non trée.  -J ir 
l 'TbrARCMiA  \’<*y  f.  Ptfm  Gmi- 
vernement  d’une  contréOi- xé 
TftpÂJWACtm  , ’ f,  «*rii£:  Ptn. 


.X»WO;  â*  Y K ii  , itêm^àrc' 
( t«?vsç  , « son  prolongé.  ).  L'Ar. 
Tonner,  fl  Prop.  Fawrè  grhnd 


>ix de  tonnerr è.—*laudes pa/ris.. 
irtf.  Criér  bien  haut  t’éloge'de 

m orre.  ■*  oï*v  rv>  **•* 


A » - ; ' * *-* 

ftedPftut. 


■ t1 


S'î  * % 


De  topaze. 

TôPaü  unf‘,  M y fit  f'HiivKld*). 
PKtû,  ThpSkitr*,  tiy  f.  ntïôr* 
zon  , /*,  n:  Prud.  Tnpa*«  , pierre 

. * » JL.  .1  * fl  m m +-  A M»  . _ _ ’ . 


bruit  ç= — are.  Cirg.  Gr  ie  r.d  ’ u n c • 1 préc  i ensr,  df:  t\ 

• I ’ 1 • • * k "»  * • " «M.*  »»k  A * E.  I ir 

VOI 

m 

son  pèrei  ■*  ^ 

T u NO  | //  , , 

Fin,  Tomo»  Si.  **  •* 

TÜUor  , êeiS  y Wi  Qaidt,  Ac- 
c«nt.-:''''i%>'  m»:  ’V-  * - -• 

Tqk$m\  ôrtnn  t/.  pl.  {tmidto). 

Ci/g.  il*tnes , «virons.  ||  Manil. 

Leplat  de  Id  riwfe.  ' i *’  } 

TonsïUs  , ot.  / i fë  y n. , f's. 

Plia,  (^u’on  lond.qu’oïf  élsgue. 

Tonsîlla1  , »,/i  Parue,  rhrti 
ferrë  par  le  bdul , qn’on  enfonéc 
dn^ctre  pour  f aitrarrçi-  lé»  I Jac- 
ques. ; > • f'  *”  - ■ > v»; 

ToNSiLfcÆ,  ôrum  , f.  pl.  Cit. 

Amygdales,  glandes  èr  t’ entrée 
de  *in  gorge,  fl 'Irtftamrnafrop  , 
gonflement  des  amygdales. H ! 

7’onsio ytdnUy  f.  Cutn.'  ht^ 
tionde.tondre , tonte  des  brebis.. 

t TonbÏTüi i ûs  y UMy  ûtwHy  Rrê.  _ . _ 

Plant.  Tondre  souVeftt.  -^b^Mmintn ' * 


Topazos  , oM-TorAztqr, 

/Y/r.'‘14etlô  hi  Ü*rKmig*y&«*jv 

ZémorPèttr.. 

*,’Toé*rt*>(  4ofè  epêtt  ).  iRut. 

Pftwnptcièwl^  'D  '» 
TnrMAf.vvs  t ,a  t an  ,,  «te. 

Câf  : TorACEes  ,•  eieo^  vn»an 
T5riA  , ômm  m.  pDfrriiilW  > 
fic'elle)>/  V/r.  Paysage». ||  FèrnW 
'déhnccs  aincarhresenl«#ta»ll»nt. 

T<tnÂRU  , ir , /.  6ür»  v|t’ab< 
de  donne  l Altversos  forwiié  aux 
avbfés  en  lès  «alliaBi.  * • * >P 

TÔPtARius  , //.,  m.  Pl*p.  Sife~ 
dinie^  qui  sait  «lonnef  êifeéies 
formé#  bu#  arbtéf  én  les  tàillsnt. 

T5PiÂrtttf5  j et , um.  fùtc.  Qui 

concerne  l‘«q  appvdéTopfnrût. 

TftPÏCA  , 'Crurn  , a? pl.  iilvhi  , 
lieti)^  Cit.  To’piqstesî  fl  f.iéuz 
communs  de  rhéfbriqne.t 
.l-  T&rtCÉ  t ^9-^/2  Ctc!  IVrliértdf  •' 
laf  log  iepu*  qul^dctupc*  dcslieux 
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T&rlcV»  , a,  ait.  Cio.  L»-  »»j.  Tournai.  peu  ville  kSKéUes  Filer.*»— rwtu/rtseie»r«*  Vifg. 
cal,  de  lieu,  qui  concerne  le  de  Tarbes  ( Hiula^PpÉiiM  )t  Gouverner  le  ciel  et  le  terre.  ~- 
Iiau.HQ  ui concerne  lei  topique».  ToaeÂT  us i m.  /..U,  a> I g».  murrm.  Hor.  Détourner  l'oreille. 

TttrueeXtBU,  a,  /.  ( y if* . MH.  Tourné,  fait  au  tnur.  Un.  Sial.  Fairrun  détour.  || 

décrire  ).  . Cic.  Topographie  , _ ToanÂToa,  ont,  as.  J.  Fin».  Darder, lancer,  fulmina.  Virg. 
deirription  d'un  lieu.  'Tourneur,  — la  foudre. [ Entraîner,  rouler. 

TttrüTHMU,  «,/.  ( riéep» , TounÂTtraÀ.œ/.Æi'W. Mouluré.  I— -/«»»,  Virg. — des  piefré».  | 
établir.)  Plan,  description,  Toano,  à/,  «r*\  ulum,  tri. Cic,  — arttsm.  Vtrg.  Courber  un  are. 

. diepoaition  d'un  lieu.  Tourner,  faire  nu  tour , arrondir.  | Cic.  Tourmenter,  donner  la 

"Torpaa,  adv.  Put.  F. Ton».  — Mali  ternsli  verni.  Hor.  torture,  mettra  n la  question.  *=« 
Tü»«l  , àlit , n.  Hor.  Cou-  Vers  nul  faite.  ^ Plia.  Faire  — • men.  Hor.  Faire  boire  pour 
verture  de  lit.  tourner,  agiter  en  rond.  arracher  un  jecret  — sert  leur  ram 

TobcClak  , iris  , ».  Vitr.  Toaxus  , /,  ae.  (tépeee).  VUr.  /arii  péri»  ne  UUcrà.  Ch,  Tm- 
ToacISiâei , h , a.  et  Toecü-  Tour,in>trumentdu  toumeur.=  turer  la  ten»  du  droit  par  de» 
LÂatoe  , //',  ».  Cota  { toryueo  ) . Torno  angmsto  versus inchidttc .O . interprétations  littérales  — «e. 
Pressoir,  l'instrument  ainsi  ap-  Faire  des  vert  médiocres.  Phœd.  Se  tourmenter. — scripta. 

pelé  et  le  lieu  où  il  est.  Toeotuïcos  sinus.  Golfe  To-  d'en.  Ecrire d'uue.iuanière  tour- 

TActtliairs,  »,  ai.  Col.  Ce-  ronaïquc en  Macédoine, au),  dé  inenlée,  forcée,  • 

Itd  qui  conduit  le  pressoir.  Cawandre  ou  de  Hagios-Mamas.  TuMQOas , Prvp.  et  TonqCts  , 

• ToacfcLÂaios  , a,  «se.  Col.  Toaptti,  es  ,f.  Ville  de  Mu-  h,  m.  Cic.,  J.  Vmr.  Collier:  |j 
De  pressoir,  qui  concerne  le,  cédoine,  aui.  Toron,  donna  son  Pu  g-  Couronne,  guirlande, 
pressoir.  nom  au  golfe  Torodaïque.  - ToaxkrXcio,  h,  ficr.faetam, 

ToacOto  , il,  il/.  Fr».  Ea-  . TÏeôsOlos,  «,  mm.  Hiv.  d.  de  efri.  Col.  Hétir,  faire  rétir. 

, primerau  moyen  du  preseoir.  "Tûaosès,  «,  son.  Col.  Charnu,  Toaalr actio , Soit,  /«  Torré- 

ToacDLuu,»,».  FToacutsa.  muscultua,  plein  de  muscles.  | faction,  action  de  faire  rétir. 
Toacfttos  , a , um.  Goto.  De  Noueui , qui  a des  noeuds.  _ TeaakrAcrus,  m,um.Col  Bâti, 
pressoir.  Toarâuo,  tais,/.  Sali.  En-  Tonanes, //>,**.  Cù.  Torrent. 

TobdtL>  r il  , ».  PU».  Se-  gourdisaemenl.  ||  Ci*.  Torpille *= — Inaaii  veriohtm.  Quia!.  Un  . 
mence  de  téséli.  poisson.  flux  de  paroles  inutiiea. 

ToaiTX,  insm,  m.  fl.  Peu-  ToapirXcto,  il,  fiel,  foctam,  Tomates , Us,  omm.  g.  Virg. 
pies  du  rojaurae  de  Pont.  ciri.  Non.  Engourdir.  Ardent,  brûlant,  qui  rétif,  qui 

T&atru*  , ilii,  ».  (vsaéai,  Toarto,  il,  fil,  péri.  ».  Cic.  brûle. \Lir.  Brûlé  * — sole  mile,. 
ciseler).  Ci*.  Vase*  d'or,  a’ar-  Etre  engourdi. *=Zr>.  Etre  lait-  Soldat  brûlé  par  lot  ardeurs  du 
gant  ou  loutoutreouvrageciselé.  guissaot.  — meus.  Lit.  Etre  im-  soleil.  [Violent , impétueux , ra- 
TfiatütA  et  TÔIlIuti»,  »,  m mobile  de  frayeér.  — label  U pide, — f*l*m.  Lir.  Mort  préci- 
Ciselcur,  graveur,  tourneur.  Hor.  Rester  en  extase  devant  un  pi  té  es 

. Tbaau-rlCl,  il,  f.  PI  in.  Cite-  tableau.  Toaaatrriùs.udv.’  Cl.  Piusim- 

laro,  gravure,  ||  Art  de  tourner  Totrisco,  h,  se  Ire.  ».  Plia,  pélueueemenf. 
autour.  S'engourdir,  devenir  engourdi.  Tonaao,  i*,  rii,  loilum,  riri 

Toaim,  èrusst,  m,  fl.  V.  Fl.  ms  Devenir  languissant.  — ottt.  {tomst,  aride).  Virg.  Hétir,  faire 
Peuples  de  Scythie.  Soit.  Croupir  dans  l'oisiveté,  rétir.  ||  Or.  Brûler,  faire  brû- 

ToaMINTU»  (lo/fora).  Morgan  II*  senectâ  iorjsescuni.  Ierj=— fatemnlui.Hor.  Enflam- 

Cm.  Machina  de  guerre  pour  P Un.  Les  parles  se  ternissent  en  me#  d'un  stnsar  réciproque.  || 
lancer  de»  pierres  et  des  dards,  vieillissant.  ' Prof.  Dessécher,  sécher. ||neul. 

Tormintis  vertêrar*  uriem.  Ci*.  Toarlbà  , adv.  G*U.  D'une  Brûler,  ae  consumer,  an» — fri- 
Jiattrs  une  ville  en  brèehe.«=—  manière  lengnisSanle.  gare.  Voir,  Etre  raide  de  froid.  . 

aneum , morale , ou  iellieam.  Tdmrïse,  insm,  os.  fl.  Peuples  Toaaesoo,  A,  tclrï,m.  Huer. 

Canon,  pièce  d'artillerie.  Tôt-  de  Thrace , aux  conflua  de  la  Sc  rétir,  m griller,  se  brûler.  • 
mlolo  tomontia.  Rose.  Cation-  Macédoine.  ‘ToealDÂT«è,a,»Ae,  M.  Cof. 

nade. [ Plon!. Câble.  ) Cie. Tour-  TorpIdcs,  »,  nos.  Lie.  En-  Kéli,  brûlé.  . 

ment,  torture,  gène,  supplice,  gourdi.  «a  Unguivsant.  * Toaalno,  dr,  »^.  Afèo.'Ilrû- 

peine.  ) Souffrance.  | Plia.  Pin-  Toapoa,ôr»a,«r.  6/r.Torpaur,  1er.  rétir. 
cernent.  | Varr.  Action  de  battre  engourdissement.  Toaalnvs,  a,om,  J,h.  Ilrùlé, 

les  grains.  ..  Toaroao,  te,  Sri,  «/«as,  irt.  desséché  par  le»  ardeurs  du  S0- 

’ roa«ii!tioosos,«,*ig.  C,Aor',  TkMil.  Engourdir.  * i leil.  — foae.  Plia.  Hource  tarie.  , 

Qui  causa  de  vives  douleurs.  TonrDj  , prêt,  de  tatfeo.  as»— or  acte.  Lie,  Drssérhé  de 

‘ TuantSA , um,  ».  fl.  Cels.  Tobqüatus,  »,  mm.  O».  Qui  maigreur ,—gtta.Ur.  Brûlé  par 

DyssenterMef/’/Àe.  Trancbées,  porte  on  collier.  — miles.  PUm.  I»getée,|| Brûlant , qui  rôtit.  Tor- 
aaBqnél  t I Soldat  qui  a reçu  un  cellier  pour  rrV»  oslos.  Virg.  Eté  brûlant.  [— 

Tuaitf itALis , m.  f.,li,m.,  il.  pria  de  «a  valeur,  —flalomioi.  rox.  Cofsi.  Voie  sèche  et  gn-le. 

Cels  Qui  cause  la  dyasenterie.  M art.  Pigeon  au  col  nué , pigeon  Toaaia  , i* , m.  Virg,  Tison 

| Qui  donne  la  colique.  ramier.  * allumé. 

Toanlxésos,  a,um.  Cie. Sujet  Tonqcao,  ii,  si,  tnm,  foêrf,  . Toeloh,  iris,  m.'  C.  Aur. 
à là  dyssentarie , au*  tranchées.  Tordre. — ora.  Cic.  — la  bouche.  De»eéckcme»l.  ..  . • 

Tobmis,  is,  m.  Tomes,  riv.  [Tourner. — oealai.  V/rg.—-tcs  Toast,  prêt,  de  l'uqurn, 
du  royaume  de  Léon.  , yeux. — cafillos ferro.  Dr.  Kri-  Tuaalii,  prêt,  detorreo. 

Toaatrris , um , m.  pl.  Petit  sertesclieveux. — a^uat remis  Or.  Toasto,  iai*,  f.  Pliai  Traii- 

* peuple  de  la  Novempopubnie  , Marner  éontre  le  courant.  ||Faire  ebée,  colique. 

chei  les  Bigtrroos.  | Leur  capit.  tourner:  — siamina  poliic*.  Dpi  Tobta,  as, ,/.  Mari.  Tourte, 
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Îâleara  | Branche  tordue  dont  on 
ail  un  lien.  • 

Torté  , ad».  Lucr.  De  travers 
= D’une  manière  tmbarrauqe. 

To« tIuj.œ./.,  //,  «..//.Tor- 
tillé, ||  .Fait  au  tour. 

Tortio,  omis,/.  J.  Pires,  Tor- 
ture. 

ToRTÏvoe,  »,  um.  Col.  De 
pressurage , ou  tiré  à la  presse. 

Torto.o/,  ati.  Nom.  fréq.  de 
torqueo.  Torturer.  . 

Toarom,  iris,  m.  Gc.  Bour- 
reau, questionnaire,  qui  donne 
U torture.  — e</uus.  An».  Che- 
val dont  le  trot  est  latigant. 

ToRTtiLA,  oç,  /. , BiU.  dira,  de 

toria.  Petite  tourte. 

Tortom,  i,  ».  Paca*.  Corde, 
fouet . instrument  de  torture. 

* TortuôsA,  adv.  Tac.  D’une 
manière  tortueuse. 

’ 'Tortuôsïtas,  élis,  f.  Tari. 
TortttqSite'. 

Tortoôsus,  »,  ufo.  Gc.  Tor- 
tueux , qui  va  de  travers  ou  en 
tournant.  —Tonuosum  genusdü- 
putandi . Gc.  Manière  subtile  de 
duruter.,- 

Tortura  , <r,  /.  Poil.  Action 
de  tordre.  ||  Ptg.  Tranchée.  || 
BiU.  Torture. 

ToRTiiS,  «/,  m.  Gc.  Tortuo- 
sité , pli  et  repli.  . 

Tortus,  a,  um,  part.,  de  /or- 
fueo.  | 'Partum  os.  Ou.  Visage 
défiguré.  || " Tor/ a oçuu.  Pair. 
Pluie  battue  par'le  vent.  ||  Ke- 
frogné,  défiguré.  — faciès.  Or. 
Visage  défiguré."— rimo  c/ird. 
Ivre  dé  vin  et  de  fureur. 

TSaCrus,  t,  m.  PI dut.  Petit 
cordon,  cordon  ne  t .|  Varr.  Coif- 
fure à réseau . ||  PUr.  Branches 

Sarasites  qui  croissent  au  pied 
es  arbres.)  Petit  matelas.  D.de 
TBros  *r.(ioriu/).  Or.  Lit. 
• * — gemialis.  Pirg.  laide  table.  | 
Col.  Corde,  cible,  jl  Sial.  Bois 
de  lit.  | Or.  Matelas-|>«y.  Mus- 
cle».'|6Y7/. Veine,  protubérance 
des  veines.  | Apul.  Partie  char- 
. nue  dans  les  animaux.  | Pitr. 

Moulure  relevée  en  rond  dans 
• les  bases  des  colonnes. 

Tory/,  Pirg.  et  Toavi,  adv. 
Plaat.  De  travers.  - 
Torvïîcus,  »,  um.  Parr.  Pajr. 
Torvus. 

ToRvIfrAJ  ,âiis,  f.  Plia.  Regard 
• de  travers  , menaçant.  — Ri- 
gueur, sévérité  excessive.  * 
Tonvïrxa , £aa.  et  Toavùis, 
adv.  Pirg-  Avec  un  regard  me- 
naçant, d’un  air  dur. 

Torvus,.»,  omr{/aurui).  Gc 
Qui  regarde'de  travers , qui  a le 
regard  affreux,  menaçant.  J PUn. 
Aigre,  acide.-  , 
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Tostüs  .a.urn,  part.  6e  torreo. 
Toi  ta  mai  un  ta  s . Pli*.  Maturité 
causée  parle  soleil. 

Tôt,  pi.  ind. , on*.  g.  Cic. 
Tant,  autant. 

Tot-fXria*,  adi.  pi.  ind* 
Varr.  Tant. 

Ton,  dat.  sing.  on  nomin.  pt. 
de  toi  as. 

TotÏdkm  , adj.  pi.  ind.  Cic. 
Autant,  tout  autant. 

Tihris,  ady.  Cic.  Autant  de 
fois  , tant  de  lois. 

Tôt j ü gis,  m.  f. , g?,  n. , />,  et 
TotjÜgus,  a y um.Apul.  Si  varié, 
si  divers. 

Tutohdi  , prêt,  de  tondto 

Tôtüs,  a,  um,  gén.  itts.  Cic. 
Tout,  tout  entier,  total,  heliyua 
mmllitudo  tota  nostra  c\t.  Cic. 
Le  reste  de  la  foule  est  tout  à nous. 
Km  loto.  Cic.  In  toium.  Ce! s. 
Totit  à fait , entièrement.  ||  Toti 
rie/>at«*.<S/.Touslesdeféendan&. 

• Toxakdm,  brum,  m.  pi.  Peu- 
ples de  la  a«  Germanie  . habi- 
taient les  bords  de  la  Meuse,  près 
deakburona^aiij.le  pays  de  Liège. 

Toxandma,  te , /',  Capit.  aes 
Toxandres,  *auj.  Tcsscn-Derloo 
(Belgique).  • 

1 oxYcum  , /,  n . ÇroÇp*,  flèrbe). 
PUn.  Poison , venin. 

Toxillus  , i , m.  Plaut.  Archer, 
arbalétrier,  fj  Nom  d’esclave. 

tr  V’! 

T il  A b AU  s,  m.  f.t  lè,  n.,  is.  Or. 
De  poutre,  qui  ressemble  à une 
poutre.  — davos.  Hor.  Grand 
clou  qui  peut  traverser  une  pou- 
très *=*Trabaie  icium.  Virg. Trait 
énorme. 

TrXbÂaïum,  ii\  n.  Varr.  Ba- 
teau , barque  de  pécheur.  ||  Ca-: 
not  fait  d'un. seul  arbae  créusé. 

TftlMtf  «,/.  Ov.  Robe  des 
dieux,  des  rois  et  des  augures. 

TrXbkalis,  sn.  /. , ië , a. , is. 
Sid.  Qui  concerne  cette  sorte  de 
robe. 

TrXbeâtts,  a , um.  Or.  Vêtu 
d'une  de  res  robes.  J 

Tbabkciila,  ce,  f \ Vilr.  Petite 
poutre.  IjwSoltve,  soliveau. 

TbXbes,  is,  f.  Knn.  et  Tbabs, 
âbis , Virg.  Poutre,  grosse  so- 
live. ||  VUr,  Portail  de  maison. 

|| Hor.  Toit.  || Hor.  Vaisseau,  na- 
vire. ||  Siat  Lance  ériorroé.  || 
Virg.  Arbre  énorme.  ||Jen.  Mé- 
téore igné  qui  a la  forme  d'une 
i poutre. 

TrXbYc m,  âram,/.  pi. (frais). 
Fesi.  Vaisseaux  légers , frégates. 

* TiubocAius  , i,  m.  Machine 
à lancer  de  grosses  pierires. 

Trachâu,  brum.  F&t  Partie 
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supérieure  du  coquiQa|n  ;qui 
fournit  la  pourprq. 

TaÂchba,  œ, /.  (t cta/yç,  âpre). 
Gell.  Trachée-artere,  artère  du 
poumon. 

TrXcuèlus  , s%  m.  (TpaxnXofv 
cou).  V air.  Gorge.  \\Vitr, Milieu 
du  mât  4'un  navire.  |j  Grand  et 
etit  mât  de'  iiuue.  |]  Cran  placé  au 
oui  des  rouleaux  des  machines. 

Tragiunia  , œ%f.  Petite  con- 
trée de  Tbessaüe.  , . 

. TrXchônYtis,  ïdis , f. 
âpre^/V.Tracbonite.contréecl’Â* 
sic, entre  T Arabie  et  la  Polcstiuc. 

TrÂCUYNouTraCIIYS./vws,,/ 
(rpxxvç).  Pi  in.  Trachyne,  ville 
de  Thessalie.  * • 

Trâcuynhts,  a,  um.  Or.  D« 
Trachyne.  — hcros . Or.  Ceyx,  • 

Tracta , a*,/.  Apte.  etT&Acr* , 
brum , n.  pi.  Cato.  Morceau  de 
pâté.allpngé,’ morceau  de  pain. 

Tracta  ,brum,  n.pl.  Tib.  Laine 
filée  qu’on  entortille  autour  d'un 
ftiscau. 

Tracta bÎlis  , m./. , Iët  u.9  ii. 
Cic.  Maniable,  palpable,  qu’on 
peut  loucher,  manier.  = Cic. 
Traitable,  d'une  humeur  accom- 
modante. NihU  csi  co  tractaii - 
lias.  Cic.  Personne  n’est  d’un 
commerce  plus  facile.  |LV op  frac - 
labile  cœ/um.  Virg.  Ciel  orageux. 

TractâbYlÏtas  , âtis,  /.  Vilr. 
Facilité  à être  manié,  mis  en 
œuvre.  Populus  cbmmodam  ùè 
sculpturis  prerslat  traclabilitatcm. 
Vilr.  Le  peuplier  se  prête  faede- 
merit  à b sculpture. 

TRACTÂBTLYTXm,adv.<?r//Aver. 

facilité. 

Tractatio,  bais  y f.  Cic.  Ma- 
niement, manière  de  se  servir, 
usage.  — rocis.  Cic.  Art  de  con- 
duire fa. voix.  — armorum.  Cic. 
Maniement  des  armes.  =r  Trac- 
tafia  philusophi*.  Cic.  Etude  de 
la  philosophie.  — rcipubiica.  Sa a. 
Administration  publique. \Mala 
tractalipnis accusarc . Quiul.  Ac- 
cuser de  maürais  tr.ûlemens.  || 
Cic.  Composition , manière  de 
traiter  urvsujct.  1|ty 

TjlaÇTaTor  , bris  y m.  Sca.  et 
ThACTATaix,  îcjtyf.  Atari.  Celui, 
celle  qui  manie,  frotte,  touche. 

I Sid.  ( «ommentatejir.  • . - -, 

•Tractâtùbii'm  *,  //,  n.  Sid. 
Lieu  où  se  traitent  les  affaires  , 
salle  de  discussion. 

Tractat^s,  âs y m.  Pli*.  Ma- 
niement , -action  de  manier,  de 
toucher.  ||  Action  de  traiter  un 
sujet;  Irai  té. 

TractYlis,  m.  f ric,  ».  ,4t. 
Qu’on  peut  firer,  traîner.  , . 

TaACTtntadv.l7/ff.  Desydf,  ' 
sans  interrupüoitj  tu  trainaut. 


• i 
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mettre,  remettre  entre  les  mains. 
— per  manu  s.  Ccss.  Donner  de  I 


main  en  main.  - -arma . Rendre 
les  armes.  — in  custodiam.  Cic. 
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TrXgXsæus,  a,  um.  Plin.  De 
Tragasa . ville  de  la  Troade. 

TüXofLAFntrs,  œ , f.  ^ Tpxyoç , 
bouc;  cerf)-  Plin.  Ani- 


TRA 

TiuctTtiüs  , a , um.  A.  Vict. 

Qu'on  tire,  qu’on  traîne. 

TlACTO,  as,  àvi,  àlum , àrë, 
fréq.  de  traho.  Lncr.  Tirer  avec 
violeiice.=s — ritam.  Lucr.  Trai-  I Mettre  en  prison.  — in  serriiu-  I mal  qui  tient  du  cerf  et  du  bouc, 
ner  sa  vie.  ||  Cic.  Manier,  tou-  tem.  Cic . Réduire  à l'esclavage.  .-TrXgrmXta,  um,  n.pl.  (Tp*yw, 
cher,  frotter  doucement.  — so-  — ad  supplicium.  Lir.  Livrer  au  I ronger).  Plin.  Dragées. 
lu/n.  Lucr.  Labourer.  — lanam.  supplice. — filiam.  Tac.  Donner  1 hXgYce,  adv.  Cic.  Tragique- 
Just.  Filer  de  la  laine,  —xaxa.  sa  fille  en  mariage.  — sc  studiis.  ment,  d'une  manière  tragique. 
Vitr.  Tailler  les  pierres.  — arma.  PI./.  Se  livrer  à l’étude.  | Trais*»  I ^ TnXôYcÔMfKDU , œ,  J.  Plaut, 
Hor.  Porter,  manier  les  armes,  mettre. memoriamoa  memorià.  Tragi-comédie. 

— arlcm.  Cic.  Exercer  un  art.  J Cic.  Laisser  par  écrit.  — mémo-  I TragYcus  , /,  m.  Cic.  Poêle 
({Conduire,  diriger.  — arte  ali-\  tiœ . Cic.  Apprendre  par  cœur,  tragique.  ||  Acteur  de  tragédie. 
fuem:  Ter.  Mener  un  homme  I — memonœhominum.  6/c.Trans-  I TragYcüs  , a,  um.  Cic.  Tra- 
adroilement.  — sc  rect'c.  Cic.  I mettre  à la  postérité.  — carmins-  gitjuc  , de  tragédie. 
Meneruneconduiteirréprocha-  I bus.  Lie.  mettre  en  vers.  — con-l  Iragiubj,  Ht  n . 
ble.  — rcmpublicam.  Sali.  Gou-  J tucéudini  latin».  Col.  Donner  I d'arbrisseau, 
verner  l'état.  — causarn.  Cic.  I un  tour  latin.  ||  Enseigner.  ||  Cl.  I 'TaletKDiA,  œ,  f,  (Tpa7oç, 
Plaider  une  cause.  — personam.  Trahir.  ||  — metus.  Sia/.  Coin-  bouc;  chant;. Cic. Tragédie. 

Cic.  Jouer  un  rôle.  |[Traiter  un  muniquer  ses  craintes. \Tradere\  TrXg<bdiæ,  arum,  f.  pi.  Cic. 
sujet,  composer,  écrire. — ren-  I narim  in  J'ugam.  Non.  Faire  Style  poiupeux.^Tragtxdiasage- 
ios.  Plin.  Traiter  de  la  nature  J prendre  le  large  à un  vaisseau,  j re  in  nu  gis.  Cic.  Faire  un  grand 
des  vents.  — rcs  tragicas  comicè . J Tuâdücis,  gén.  de  tradux.  I bruit  de  rien.  — excitare.  Cic. 
é?/c.Traiter  comiquement  des  su-  J Trâdûco,  is , xi,  ctum , cerë  I Causer  du  bruit,  du  désordre, 
jets  tragiques.  ||  — rerba.  Quint,  j ( trans  duco).  conduire  d’un  lieu  | TRXofPDUS,  f,  m.  Cic.  Auteur 
Employer 
libéraliser. 


Plin.  Sorte 


sert  à tirer,  à traîner.  Tractoria 
organa.  Vitr.  Toute  machine  à 
élever  des  poids. 

* Tractüôsüs,  a , um.  C.  Aur. 
Gluant,  visqueux. 

‘Tjuctus,  ûs , m.  Plin.  Action 
de  tifer,  de  traîner.  — calami. 
Prop . Trait  de  plume. aquœ. 
Lite.  Gorgé*  d'eau.  ||  Traînée. 

— fammarum.  Virg.  — de  flam- 
mes. j|  Suite.  — arborum.  Ncp. 
Rangée  d’arbres.  — œvi.  Lucr- 
La  succession  des  temps.  — ora- 
iionis.  PI.  j.  Liaison,  enchaîne- 
ment du  discours.  || — cœli.  V r/g. 

— maris.  Virg.  Les  espaces  au 
ciel,  de  la  mer.  ||  Cic.  Contrée, 


pes.  = — in  assensum  consilii.  I seau  fabuleux,  armé  de  cornes. 
Lie.  Amener  à son  sentiment.  TrXgÔpôgojc,  ôn/s,  w.(n*îy«yr 
— audientes  ad  admira tionem.  J barbe).  Bnrbc-de-bouc,  plante. 
Cic.  Exciter  l’admiration  des  au-  TrXgÜrïgXwïtw,  /,  n.  Plin.  et 

diteurs.  ||  — vitam  otiosam.  Cic.  I Trag6rigXnüs,  i,  m.  Ccls.  Ês- 
Passer  sa  vie  dans  l’oisiveté.  — - 1 pèce  d’origan,  qui  ressemble  au 
I tempus.  Cic . Passer,  employer  le  serpolet  sauvage. 

| temps.  ||  Gell.  Traduire.  \\Petr.  Tragos,  i,nt.Pl.  Sorte  de'jonc 
Diflamer,  déshonorer.  inarin  |Sortedefroment.fl— d’é- 

Tradücta  Joua,  œ,f.  Nom  ponge  dure.  (j Coquillage demau- 
donné  à la  ville  de  Tingis,  après  vaise  odeur  j|  Odeur  des  aisselles, 
que  Claude  y eut  envoyé  une  | ^ Trâgôea f.  (ira/icio).  Cœs. 


Hallebarde , demi-pique.  ||  Plin, 
Filet  £ retsde  pêcheur. 

TrâgOlâhids,  m,  m.  Veg.  Qui 
lance  de  grands  dards. 

ThXgom  , /,  n.  Plin.  Sorte  de 


colonie. 

TaÂDtiCTio,  onis,  f.  Cic.  Ac- 
tion de  passer,  de  taire  passer. 

— bominis  ad  plebem.  Cic . Pas- 
sage d’uu  homme  dans  l’ordre  i 

pays,  g Quint.  Action  de  dériver.  J des  plébéiens.  ||  — in  rerbo.  Cic.  I bouillie  faite  avec  du  froment- 
Il  Ctrl.  Cours  d’un  fleuve.  | Or.  j Métaphore  , trope.  ||  Ad  Her.  j ||  Filet  de  pêcheur,  verveux. 
lMreclion,  ligne  qu’on  suit.  s I Figure  de  rhétorique,  qui  con- I Traguriom  , iï,  n.  Ville  de 
•Tracttjs,  *,*/»,  part.  d etraho.  I siste  à répéter  la  même  idée  en  Dalmatie,  auj.  Trau. 

Cic.  Tiré , traîné.  | Or.  Retiré.  = d'autres  termes.  ||  S'eu.  Diffama- 1 | TrXgom  , i,  n.  Mart.  Gousset  r 
{?r;Trainécn longueur.  =7 rac-  I lion,  exposition  à la  risée  publt-  j puanteur  des  aisselles. 
iam  orationis  genus.  Oc.  Style  J que  ou  au  déshonneur.  ^ I TrXiîa,  or,  f.  Col.  Traîneau, 

suivi,  bien  Hé,  bien  enchaîné.  Trâdcctor,5/i>,  m.  Cic.  Qui  I TrXhax,  acte,  omn.  g.  Plaut. 
TrÂdYdi,  prêt,  de  trado.  t , {fait  passer,  v \ • , • « I Qui  tire  tout  à soi. 

Trâd\tio,  ô/tis,/.  C/c.  Remise  Trâductüs  , a , um,  part,  de  TrXhka.it ,f.  Virg.  /^.Traha. 
entre  Ie4  mains,  mise  en  pos-1  lraduco<  , • v . ’ I TrXîio , is , traxi,  tractum , fier# 

session,' tradition.  = — prceceo-  1 Tradux,  ucis,  m.  et  f.  Col.  J ( transveho ).  Cic.  Tirer  ou  attirer, 

Enseignement  aes  Vigne  qu’on  fait  croître  d’un  entraîner. — animam.  Virg.  Res- 
preceptes.  §'Tert.  Tradition.  1 [arbre  à un  autre.  '^'Varr.  Bran—  pirer.  — odorrm  naribuS.  Phœd. 

T*âdYtor, £//>,/».  7i7C.Traltrc>  cbe  rattachée  à un*  autre.  | Aspirer  urte  odeur.  — extremuàt 
qui  trahit.  J|  A.  Vict.  Qui  opère  la  : TrÂotjxi,  prêt,  de  traduco.  \spiritum.  Pherd.  Rendre  le  der— 
tradition.  — Am.  Qui  enseigne.  TraoXcamthk,  tj,  /.  (ix*vôa,  I nier  soupir.  ||  merum.  Scn.  p. 
TradYto/W,  pour  tradition  iri.  | épine).  Plin.  Arbrisseau  épi- j Boire  du  vin. — nactem  per  po- 

cula.  Mart  Passer  Ta  nuit  er» 
débauches.  *—  at/uam.  Scn.  p 
Faire  eau.  — lanam.  ITor.  Fik  r 
de  la  lai  n e ad  supptictum . Tac - 

Traîner  au  supplice.  — ad  de- 
' fectiontm.  Lw.  Entraîner  à iis 

6o 


pour  traditumin.  J épine).  Visa.  Arbrisseau  épi-’ 
TrâdYtüm  est,  tradûur,  un-  I neux qui  produit  la  gomme adra- 

Fers.  Plin.  On  dit,  il  est  écrif,  gant,  nerprun * / 

histoire  rapporte.  : I I’rXgXcaxthum,  i , m Cels. 

TrâdItus,  a,  um.  Part,  de  Gomme  adragaut.. 

Trâdo,  />,  dtdi,  dit u m , dire  I TrXgXnus, /,  m.  Apic.  Petit 
(trans  do).  Lia.  Donner,  livrer,  | porc  velu  comme  un  bouc, 

73-78,  Dit*,  lot. - gai  I, 
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révolte.  — invidiam . Ad  Htr. 
Rendre  odieux.  — laudcn.  Ov, 
Acquérir  de  la  gloire.  — otifi- 
nem  ab.  l’Un,  tirer  ton  origine 
de.  — ritam  asperam  Phdbd.  Trat* 
lier  une  vie  pénible.  — verba.  S. 
//.  Traîner »e>  luolt.  ||  Ct>/.  pren- 
dre, contracter.  — colorent.  Oe. 
S'éçhfqffcr-  — rugam.  Jae.  Se 
rider.*—  ration,  Or.  Contracter 
son  visage.  — maturitatem.  Col. 
Mûrir.  | Agiter  dans  ton  esprit. 
Trahcrc  auimis . Sali.  Peser,  con- 
sidérer, méditer.  — varié.  Tac. 
Faire  det  conjecturer  diverses. 
U Traîner,  tirer  en  longueur , 
prolonger.  — bcllum.  Cic.  Traî- 
ner la  guerre  en  longueur.  — 
alignent  scrmone.  V.  Uni.  Amu- 
ser par  des  paroles.  ||  Tourner. 
— in  rchgiunem  al  if  nid.  Lit.  Sa 
faire  un  scrupule  de  quelque 
cliose.  — in  culpam.  for'  Faire 
un  crime.  — ad  clementiam.  Tac. 
Faire  valoir  comme  un  trait  de 
clémence.  — inlerpretalioaem. 
Tac.  Fprcerle sens.  J/Vrr,  Dire, 
exprimer. 8F7«r.  Durer.| — pt- 
runtam.  Soft.  Dépenser,  tour- 
menter sa  fortune. 

TaâsiwA ,«• , /.  — Colonia.  Auj. 
Kcllen.v.  du  duché  de  Clives.  || 
— Ltaio.  Auj.  Coblenti,  ville  du 
grand-duché  du  Bas-Rhin. 

TaÂJÂSt-Poxa , lis, a.  Auj.  Al- 
rantara,  ville  d'Espagne. 

TnASAH&Polu,  it,  /.  Ville  de 
Tfirace.  ||  Solinonle,  ville  de  Ci- 
licie,  où  mourut Trajan. 

Trajancs  Amnis.  Canal  con- 
struit parTrajan,  popr  joindre  le 
Mil  au  canal  appelé  Faitaregusn. 

Tua  J' ni  Porto*  , m.  Villa  et 
port  d'Elrurie , construit  par 
Trajan,  auj.Civita-Veccbia,vdle 
de  l'état  romain. 

Trâj£ci  , prêt,  de  trajicio. 

Trâjxgtïnsij,  m,/.,  te,  a.,  U- 
De  Trajecluin,  nom  commun  b 
plusieurs  ville*  de  la  Germanie 
ou  de  la  Gaule. 

Trajectio  , bais , f.  Cic.  Action 
de  inverser  .trajet.  — Âchsrontis. 
Cic.  Passage  de  PA  c héron-  —-slel- 
larurn.  f.Vc. Mouvement  desétoiles 
d'nn  lieu  à un  autre.= — eeréo- 
rum.  Cif.  Transposition  de  mots. 

> TaincriTirs , a , «m.  P.  Jet. 
Qu'on  transporte  d'un  lieu  à un 
autre.  TrajcctiUa  tort.  Mod.  Jet. 
Prix  du  passage  d’un  bateau.  — 

fteennia.  J)ig.  Argentqui traverse 
es  mers 

TaijmCTO,  it,  àvi,  à tuas , arc. 
O/r. Traverser,  faire  passer  d'un 
cAté  b l'autre. 

Tïajkstor,  ôrii,  m.  Prwl.  Qui 
passe  au  travers. 

TiÂjicivjt  ,1 , n.  Auj.Trajetle , 


TftA 

T . tl  U roy.  de  Naples.— A ranoenu 


Auj.  Francfort.  | V.  éa  Gaule, 
dans  la  Germanique  a*,  auj. 
Uirechl.  j — • blasa. \ . de  la  Ger- 
manique a* , auj.  Maastricht. 

TAÀucrfla A, ai,/.  Vitr.  Action 
de  traverser, de  passer  au  travers 
jj  Saillie , avance. 

T aisée  tu*,  «a,  m.  Lit.  Tra- 
jet, traversée,  passage. 

TaasACTui , a,  un.  Plia. 
Transpercé.  — poilus  ferra,  lit. 
Dont  la  poitrine  est  percée  d'un 
glaive,  jj  — per  daman.  U.  Jet. 
Qui  traverseune  maison.  Part.de 
TaÂJÏcro , it.jici  .rectum , cire. 
Traverser,  passer  au  delà, pester 
d outi  cenoutre.de  part  en  part. 

Alpes.  Cic-  Passer  les  Alpe». 
— altyuem pugionc . Front.  Percer 
d'un  coup  de  poignard,  jj  Faire 
passer,  transporter.  — ezereitum 
(lutnum.  Cic.  •—  copias  /amine. 
Lit,  Faire  traverser  un  fleuve 
h ses  troupes.  — Cjprum.  Pli». 
rasaerenChypre.  ||  Van. Trans- 
vaser, survider,  jj  Rejeter , re- 
mettre sur.  — culpam  ta  allcrum. 
Cif.  Rejeter  la  faute  sur  uu  autre. 
— negotium  ad  aotos  magistrat  us. 
dp.  Renieltre  une  affaire  aux 
nouveaux  magistrats. 

TaÂuiio,  irtit,  f.  etc.  Vof. 
TasNsisitu. 

Traj.hu,  ion,  f.  pi.  Ville  de 
Lydie,  auj.  Sulttn-nisar. 

Tballi,  «non,  as.  pt.  Peuple 
peu  connu  de  l'illyi  ie. 

Trauja,  o,  f.  Ville  d'illyrie. 
Tbaluahus,»,  ont.  Cic-  De 
Ti  ailes , ville  de  Lydie. 

TaÂLÛQiioR,  iris , çui,d.  Plaut. 
Baconter  d'un  bout  b l’autre. 
TrâcOcïo,  is.iri.Lncr.  Luire 

b travers. 

Taâma,  a, /.(irons mao).  Plia. 
Trame  de  tisserend.  — » Plant. 
Biens,  bagatelles.  | Varr.  Vête- 
ment de  drap  tin. 

Tuâkii,  UU.  sn.  (Ira ns  met). 

fie.  Sentier  .chemin  de  traversa. 
l'rep.  lloi*. 

(ai  m inajs.tëri,  PTatasnirro. 
TaÂMÛsïatcDs,  a,  un.  Dont 
la  trame  est  de  soie. 

‘ T râ  N xu  j , /,  m.  Moisde  juillet. 
TrÂxiok,  «,  ».  Trani,  ville  de 
la  Puuille. 

’f  a*  K 0 , âs , ati,  àtum , àrc.  Lit. 
Passer  b la  nage.  — nubila.  Virg. 
Fendre  les  nue*.  — pend».  S.  II. 
Echapper  aux  péril*.  — pce  lus . 
S.  U.  l.is*er  au  travers  du  corps. 
Taaxqdijxa , m.  f.  Alcyon, 

oiseau. 

Tranquillâto»,  »,  un.  Nq>. 
Pacifié. 

TeahquiuA,  adv.  de.  Tran- 
quillement , paisiblement,  sans! 
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trouble , sans  émotioa.  | FUut 

Doucement. 

T»A»çmu.lfiAi,  élis,/.  Ck. 
Calme,  calme  plat,  honace.  <m 
de-  Tranquillité,  repos.  1 
Tranquillo  (s.-ent.  tampon). 
Piatti.  Dauiunmomentdec.il  me. 

Taakqvillo,  às,  un,  àtum, 
are.  Pila.  Apaiser,  calmer.  — 
mare.  Plia. — la  mer.  — — ani- 
mas. de.  Calmer  les  esprits.  — - 
eultum  alicujus . Pissat.  Egayer 
le  visage  de  quelqu'un. 

TnAKOUIALUM , /,  ».  J’taat. 
temps  calme,  aérénité,  bonace. 

TRARQOiu.us,  »,  ut».  Cabne, 
tranquille,  m Paisible,  qui  est  en 
repos,  sans  agitation.  TranfaiUus 
locus.  Plaut.  Lieu  où  l’on  vit 
tranquillement.  Trançutl/a  res 
est.  Ter.  L’affaire  est  en  bon 
étal .--Plaut  Réconcilié,  qui  a 
publié  sa  colère. 

Ta  AH  s , piép.  qui  gouv.  l’ace. 
de.  Ap  delà,  par  delà.  =t—  io~ 
mmem.  (Jutât.  Après  la  mort. 

Taahsarxo,  ij,  Si.Uum,  tri.  St. 
Aller  audelb.yF/qy.Transpencar. 

l'aAHJACTto,  ouïs,  f.  Trans- 
action, convention.  ||  Tert.  Fin. 

Trahsactor,  iris,  m.  de.  En- 
tremetteur, qui  transige. 

TraHsactus,  »,  1 un,  part,  de 
truasigo.  Cic.  Traasaetum  est. 
JSmt.  ad  Cic.  Cesl  une  affaire 
finie,  conclue. 

ThahsIoactos,  a,  un,  Apal. 
part  de  ■ h* 

Transabïoo,  U,  cgi,  ait  sam, 
géra.  Virg.  Transpercer. 

TaahsaLPÏhu*,  pris  adv.  Goil. 
Au  delb  des  Alpes. 

Trahsalpïuu*  , »,  om.  CU. 
Qui  est  au  delb  des  Alpes. 

’ TsaBsAxImatiu,  ioitj.  Md- 
tenipsycose. 

TMHSA«sraÏHvs , »,  un.  M. 
Cap.  Situé  au  delb  du  midL 
Traxsbïoo  , it , lire.  C.  Aur. 
Avaler. 

TnABsciHukits , tie,  o an,  g. 
f ransrcndanl,  a . t 

'I'aamscekuahiâau,  a*.  /. , U, 
».  , it.  Trenscendenlal,  terme 
de  logique.  , J ■ , — -JAA 
Transcihdo,  U,  di,  sum, 
dite.  uct.  et  neut.  de.  Traverser 
en  montant.—  Alpes. de.  Fran- 
chir les  Alpes.  — m Macédonien. 
Lit.  Passcreo  Macédoine,  ae-h 
média.  Lit.  Ne  pas  passer  par  lui 
charges  intermédiaires.  — fines 
juris.  Lace.  Dépasser  les  homes 
de  la  justice.  — ordiaemiuuune. 
Lie.  Violer  le*  lois  de  la  nature. 
— ak  a sinis  ad  botes , pro  v.  PlatU. 
Monter  en  grade  1 
Tixhacuuo*,  Ht,  m. 
Escalade, 


TRA 

‘v  TuMMa»oi4  a,  um.  S.  Muf. 

Franchi. 

» TaaRSGÏdo  , U y déri  y Plaut. 
et  TrakOcirdo,  isy  scïdiy  sois- 
mm  y dérë.  Mont.  Déchirer  à 
coups  de  fouet.  •* 
i < Trakscribo,  Os  psi,  plum, 
h tri.-  de.  Transcrire,  copier. 
| Plia.  Peindre;  \\Sen.  Enrôler 
pour  une  colonie.  —milites,  y. 
» Mot.  Faire  passer  des  soldats 
dons  un  autre  corps. — urbi  cires, 
yirg.  Inscrire  desjliabitam  pour 
une  ville.  U LM  Aliéner,  trans- 
férer son  oroit. 

' Trarfcriptio  , omis  y /.  Cic. 
"Transport,  cession.  ||  Quint.  F.x- 
ruseï  précepte.  . r-  h-- 

TaAKscRirrus,  a,  um,  part,  de 
iranscribo.  v . <'  '*• 

TjtAXscnaao , fs,  ri,  sum,  rire. 
Ter,  Courir  d'un  lieu  à un  autre, 
passer  vite.  — eut  sum.  Cic.  Four- 
nir rapidement  sa  course.  | Pas- 
ser, s'écouler.  Transcurrtt  (estas. 
Plia.'  I/été  se  passe.  »=  Sen.  T rai- 
ter  légèrement , effleurer  un  suie  L 
= Echapper.  Transcurrvreau  d flo- 
re tn.  Sen.  Echapper  à l’auditeur. 

TràNSCühSïo  ; dnis,  f.  Cod. 
Cours , espace  de  temps. 

TnjiNseVRsuM,  /,  n.  Ter.  Ac- 
tion de  courir  rite.  Transatrsoopus 
est.  Ttn  il  faut  courir  vitement. 

■ Traks cursus  , ils,  m.-  Sen. 
Course  légère  ou  précipitée.  H 
Action  de  passer  à*  la  traverse. 
In  transcursu.  Sen.  Dans  Sa 
course.  *e  In  tntnsenrsu  alrfuid 
ait  ingéré PI  in . Effleurer  en 
courant  un  sujets  •*  * “ 

Trans  cursus,  e,  um,  part,  de 
tfanscnrro.  « Hoc  ignoranfibus 
transcursu . Apui.  Ce»  choses  ne 
sont  pasremarquéesdesignôrans 
TransdâwDbiâkus  nm. 

Lie.  Qui  est  au  delà  du  Danube. 

Thaksdo.  Ter.  Vojr.  T» ado>. 

• >'  TRAîtsDÜcOi  Cie.  “r /Tïunüco. 
TnARSËGi,  prêt,  de  transtgo. 
TrarseîWa,  <*,  /.  ( tmnseo ). 
Cic.  Fenêtre  à barreau*,  treillis, 
jalousie',  Per  transennam  as- 
ptcerc.  î Cic.  Jeter  tm  coup  d’œil 
rapide,  encourant.  \\  Plaut.  Fi- 
let, collet,  lacet,  piège  à prendre 
des  bête*,  ss In  transennam  du- 
cere.  Plaut.  Frire  tomber  dans  le 
panneau.  '*  • • 

’ TraKVSO  ’ îs,  M;  hum,  tri.' 
Passer  outre,  au  deb,  traverser. 
| Devancer . — e<jmtm  cursa  cVirg. 
—*'mt  cheval  à la  course.  [J  — ad 
adrersariot.  Plin.  Passer  f»  l'en- 
nemi, déserter;'— ‘fa  al  tenus  sen- 
tentfam.  Cie.  Se  ranger  à Paris 
d’un  autre.  ||  Lie.  Passer  eti  re- 
vue. (}  Kan.  Passer,  être  digéré, 
de  facile  digestion.  (]/Vm.  Venir1, 
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être  transplanté.  = — m saxum. 
Or.  Etre  métamorphosé  en  ro- 
cher. —iss  colores  varios.  Plin. 
Prendre  diverses  couleurs.  =s  — 
in  affeeium.  Cic.  Entrer  dans  les 
inclinations.  HJ1. //.  Percer  d'ou- 
tre en  outre. =Négliçer,  omet- 
tre. — silenlio.  Cic.  Passer  sous 
silence.  — iegem.  é,’ir.Transgres- 
ser  la  lai.  = 6’/c.  Effleurer,  par- 
courir rapidement.  =*  Excéder. 

— modum.  Cic.  Passer  les  bornes. 
««Echapper.  Hoc  me  transit.  Stat. 
Cela  m'échappe. sx— A conriciis 
ad  cœdem.  Tac.  Des  injures  en 
venir  au  meurtre.=C/r.  Surpas- 
ser, l’emporter  sur. 

T aansêro  , is,  rerë.  Stat.  Enter. 
Trawsbrtus,  a,um.  St.  Ente'. 

. * TAANSRUKTsn , adv.  Amm. 
En  passant.;;*  » . t 
ÏRAHSFRao./é/»,  UM,  lâtum , 
ferré.  Cic.  Transférer,  transpor- 
ter, porter  d’un  lieu  à un  autre. 

— castem.  Plin.  Transférer  son 
camp.  — arb  us  calas.  Plin.  Trans- 
planter de  jeunes  arbres.  =x  — 
scrmonem  aliô.  Cic.  Changer  de 
conversation.  — in  ris  us.  Cic. 
Tourner  en  raillerie.  ||f^arr.  En- 
ter  .= — rerba.  Cic.  Employer 
des  mots  dans  le  sens  métaphori- 
que. «Transporter,  rejeter  sur. 

— alitfuid ad  fortunasn.  fjic.  At- 
tribuer à la  fortune.  — ruipapt  in 
oliguemi  Ter.  Rejeter  une  faute 
sur  quelqu'un.  =Kenjetlrc,  dif- 
férer. — inproximum  nnnum.  Cic. 

— à l’année  suivante.  =«  Tra- 
duire. — aurions.  Quint.  — les 
auteurs,  s -Phod.  Transcrire. 

Transfïoo,  is,  xi , xum,  g'cri. 
Lir.  Transpercer. 
‘TrawsfÏgûuârÏlis,»»./.  ili,n.y 
is.  Tcrt.  Qui  peut  se  transfigurer. 

TravipYourâtio,  dnis,  f.  Plia. 
Transfiguration,  transformation, 
métamorphose. 
•TransfIoûrâtor, »/*,«.  Tcrt. 
Qui  opère  une  métamorphose. 

TransfYcübo,  is,  Art,  âktm, 
are.  Plin.  Transfigurer,  trans- 
former, métamorphoser. 
Traksfixi  , prêt,  de  transfigo. 
Transfixüs,  a,  um,  part,  de 
transfigo.  Virg.  Transpercé.  B 
Transfixa  hasta.  Virg.  Pique  quf 
a traversé  de  part  en  part. 

T RAKS  F LU  O , is  ,fiuxi,  fiurum , 
fiée  ré,  n.  Plin.  Couler  au  tra- 
vers, se  répandre  au  dehors,  s’ex- 
travaser. * Cl.  S’écouler. 

TraicsfÔDïo , is.  fôdi  ,Jossumy 
diri.  Or.  Percer  d’outre  en  ou- 
tre, de  part  en  part. 

TraHsformâtio ,5nis,f.  Sen. 
Transformation,  métamorphose, 
changement  de  forme. 
Trjotsformis,  m.  f.,mé,n. , is. 
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Or.  Oui  se  transforme , se  méta- 
morphose , change  de  forme. 

Traksformo,  às  ,âri,àtum  ,àré. 
&.Transformcrtmétamorphoser. 

FrarsFouo  , as , àvi , âlum,  àrc. 
Sen.  Percer  d’outre  en  outre,  de 
part  en  part. 

T&amsfossus,  a,  um,  part,  de 
Ira  ns/ odio.  V irg.  Transpercé . 

Transfrëtânus  , a,  um.  Tcrt. 
D’outre-mer. 

Transfa&tItio,  unis,  f.  Ccll. 
Passage  d’un  détroit,  d’un  bras 
de  mer,  traversée. 

1 B ANSFRÜTO  , às  , nri , âlurn  , 
nrc.  PL  Juv.  Passer  un  détroit, 
traverser  un  bras  de  mer.  J|  Hibl. 
Passer  au  delà  de  l’eau. 

rRAlf8FÜ0i,prétde<rw»is/ii;j^/o. 

T RANsFli  oa  ,œ,m.f  Oc.Trans- 
fuge , déserteur.  =—pa/rtirinis. 
V.  Max.  Qui  a quitté  les  moeurs 
de  son  pays  pour  en  prendre 
d'étrangères. 

Trawsfüoio,  is,  fügi  ,/ugitum , 
gérèyn.  Lie.  Déserter,  passer  du 
côté  des  cnncmis.=  — cb  ajjlictd 
amiestid.  Cic.  Délaisser  un  aini 
malheureux. 

TransfI/oiom  ,/>>.  Zir.  Déser- 
tion, action  de  passera  l’ennemi. 

Traksfulgeo  , è s, géré,  n.Plin. 
Briller  au  travers. 

T raksfûko  , às , d ri,  âtum , art , 
o.  Stat.  8’évaporer.  ||  Sid.  Pous- 
ser la  fumée  au  delà. 

*TRA«3FUSGToains,tf,azn.7’m. 
Qui  se  fait  sans  nécessité. 

Transfukdo , is,  fûdi,  fûsum , 
dérë. . Col.  Transvaser,  survider, 
verser  d’un  vase  dans  un  autre. 
=» — laudes  suas  ad  alium.  Cic. 
Céder  sa  .gloire  à un  autre.  — 
amorem  in  alium.  Cic.  Trans- 
porter son  amour  à un  autre.  — 
dolorcm  suum  in  audientes.  Quint. 
Faire  partager  sa  douleur  à l’au- 
ditoire. ==  Tac-.  Transmettre. 

Transfüsi o,ônis,f.  Cris.  Ac- 
tion de  transvaser. 

Trahsfüsus,  a,  um,  part,  de 
transjundo. 

TransoIho  , is,  rérë.  Plin. 
Transporter. 

Transglütïo  , is,  ïrë.  M.  Bmp. 
Engloutir,  avaler. 

TrarsgrMdïor,  déris , gressus 
sum,  di,  d.  Cic.  Passer  outre  , 
traverser.  — Taurum.  Cic.  Passer 
lemontTaurns. — in  partes  alicu- 
fus.  Tac.  Passer  dans  le  parti  de 
quelqu’un.  H^urpasser,  excéder, 

— meusuram.  Plin.  Excéder  la 
mesure.  = Omettre.  — mentio- 
nem.  V ell.  Passer  sous  silence.  =* 
Plin.  Surpasser,  vaincre. s=£ibl. 
Transgresser,  violer.  * 

Trarsgressio,  ônis , f.  Cic. 
Action  do  passer  outre,  d’aUcr  . 

&>• 
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nu  delà,  de  traverser.  =—  ver- 
borum.  Cic.  Emploi  figuré  des 
mois.  = Aug.  Transgression. 

Transgressât*  ferba , ôrum. 
Diom.  Verbes  qui  ne  gardentpas 
la  conjugaison  qui  leur  est  propre. 
Ex.  g a ad co , g avis  us  sum  , etc. 

*Transgressor,  5ns , m.Bibl. 
Violateur  de  la  loi. 

Transobbssüs  , iis , m.  Oeil. 
Vor.  Transgressio. 

TraN.meks, part.  prés, 
de  transeo. 

Transïgo,  /s,  êgt\  actum , ïgëri. 
Tac.  Pousser  à travers.  — pectus 
gladio.  Phtrd.  Passer  son  épée 
nu  travers  du  corps.  [|  Passer.  — 
pitam.  Sali.  — sa  vie.  — diem  per 
Sjntnum.Tw:. — le  jour  à dormir,  j 
H Expédier,  dépêcher,  finir. — 
multiludincm  rcrum  uno  /empare. 
C/c.  Expédier  beaucoup  d’afTai- 
i es  à la  fois.  — controvcrsiam.  C/c. 
Vider,  terminer  un  différend. — 
fabulam.  Plaut.  Finir  une  pièce 
commencée.  |)  Transiger,  con- 
tracter, traiter. 

TraNSU,  prél.  de  iransco. 

TransYlio,  ïs,  l/pt\  tti  et  iè /, 
sultum , lire.  Lie.  Sauter  par-des- 
sas, franchir  d’un  saut.  = — mo- 
dici  muncra  Liberi.  Ifor.  Abuser 
deMlonsde  Bacchus,  boire  outre 
mesure.  = Passer  sous  silence, 
omettre,  négliger.  — ante pedes 
pos ita.  Lie.  Dédaigner  ce  qu’on 
à devant  soi. 

TransYlis.ot./.  ,lc, n. , ts.Plin. 
Qvti  dépasse  , qui  passe  au  delà. 

TransYtans,  antis  , omn.  g. 
C/c.  fréq.  de  transiens. 

TransYtio,  ônis,  f.  Lie.  Pas- 
sage , action  de  passe?.  = U». 
Désertion,  défection. z=.Ad  Ifcr. 
Transition,  passage  d’une  idée 
à une  autre. 

TransYtïyus  , a , um.  Prise. 
Transitoire. 

‘Transïtor,  5ns , m.  A mm. 
Passant. 

TransYtorié,  adv.  Aug.  En 
passant,  transitoirement. 

T ransYtôrius  ,a  ,um.  Sen.  Passa- 
ger. de  passage,  par  où  l’on  passe. 

TransYtüs,  üs , m.  Cic.  Pas- 
sage , lieu  par  où  l’on  passe,  tran- 
sit. Transita  prohibere.  Jus/.  — 
arccrc.  Tac.  Fermer  le  passage 
à quelqu’un.  = Jn  transitu.  Tac. 
Pour  le  dire  en  passant.  ||  P/in. 
Trajet,  traversée.» — in  alias 
figuras.  P/in.  Métamorphose.» 
Tac.  Désertion,  défection.  =* 
Oc.  Dégradation  des  couleurs. 
=»/if.r/.Transition,  passage  d’une 
idée  à une  autre. *=f4an\  Décli- 
naison des  noms. 

TransYtits  , a , um  , part,  de 
truntco  ranutaleg  c Jul  ni.  Cic . 
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Sansavoiren  égard  à la  loiJuKa. 
TrahsÏvi,  prêt,  de  transco. 
TransjXcio,  is,  fèci,  /actum, 
cërë.  Solia.  Jeter  au  delà. 

Trahsjectio,  ônù,  f.  Cic. 
Transposition.  Voy.  Taajsctio. 

Transjectus,  a , um,  Cic. 
part,  de 

TraksjYcio,  is,  cërë.  Caes.Voy. 
Trajjcio. 

Tr  a ns  j un  go,  is  , xi,  ctum, 
gëré.  U.  Jet.  Atteler  à une  autre 
place  qu'à  l'ordinaire. 

Translàbor,  en'*,  lapsus  sum, 
bi , d.Cl.  Passerpar  delà,  couler 
outre. 

Translapsus,  a.  um,  Cl.  part, 
de  translabor. 

Ta  a » SLÂTio,  ônis,/.  Cic.  Tra  n s- 
lation, action  de  transférer, trans- 
port. !|  P/in.  Transplantation.» 
— crimiais.  Cic.  Action  de  rejeter 
la  faute  sur  un  autre.  — verbi. 
Cic.  Métaphore.  = Quint.  Tra- 
duction. =^I)/am.  Transposition 
de  lettres. ^=zDig.  Exception. 

TRANSLÂTÎTli  , adv.  U.  Jet. 
Négligemment. 

trawslâtîtius  , a , um.  Cic. 
Etranger,  pris  d'ailleurs,  em- 
prunté. ||  Commun,  ordinaire, 
uSilé.  Translatitiam  est.  Cic.  Il 
est  d'usage  de . More  translatitio. 
Phtrd.  A la  manière  accoutumée. 

Trantlâtivb,  adv.  Mari.  Jet. 
Métaphoriquement,  d'une  ma- 
nière figurée. 

Translàtïvus , a,  um.  Cic. 
Qui  produit  ou  exige  un  chan- 
gement. Translatira  constitu/io. 
Cic.  Etat  d’une  cause,  qui  exige 
un  changement  de  juge.|i  Usité, 
commun,  reçu. 

Translâtor,  bris,  m.  Cic.  Qui 
détourne  l'argent. 

TraNSLatus,  a,  um,  part,  de 
transféra.  Translata  verbu.  Cic. 
Termes  métaphoriques. 

Transl&go  , is , Uji.  tectum , 
gerë.  Plaut.  Lire  d’un  bout  à 
l’autre  en  courant. 

Translûcio,  is,  xi,  cire,  a. 
P/in. Etre  transparent,  diaphane. 

TranslûcYdus , a,  um.  Plia. 
Voy.  Pbllucidus. 

TransmXrîkus , a,  um.  Cic . 
D’outre-mer. 

TnANSMEÀBYLIS,  m.  fi,  lë , a., 
is.  Aus . Qu’on  peut  passer,  tra- 
verser. 

Transmeâtio  , ônis,  f Ce/s. 
Trajet,  action  de  passer  au  tra- 
vers ou  au-delà. 

Transmeâtôaiu s, a,  um.  Tert. 
Qui  passe  d’un  lieu  à l’autre. 

Taansmeo,  às , Sri,  ilum , ire. 
Cic.  Passera u travers,  traverser, 
aller  au  delà.  ..  . 

,Transaugrâtio,  ônisyf.Prud. 
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Transmigration,  action  de  chan- 
ger de  demeure.  u 

Transmigra,  as,  âpi,  à/am, 
irë.  Lie.  Changer  de  demeure  » 
émigrer,  aller  demeurer  ailleurs. 
Transmis  i , prêt,  de  Irons  mit lo. 
Transmissio,  ônis,  f . Cic.  et 
Taarsmxssus,  ùs,  m.  Lies. Tra- 
jet, passage  d’un  lieu  à un  autrtf. 
||  Nom.  Transmission.  ’ < 
Transmisses,  a,  umu  T~eosis+ 
Sen.  p.  Epée  passée  au  travers  du 
corps.  Part.  de. •<  - i 

'l  ransmitto,  ij,  misi , missum , 
të/ë.  Plia.  Transmettre,  trans- 
porter. — classera.  Lie.  Transpor- 
ter sa  Botte.  )}  Passer  outre  , ou 
delà,  au  travers,  traverser.  — vê- 
tis in  Africam.  Lie  Aller  par 
mer  en  Afrique.  l| Laisser  passer. 
— fines  suos.JLir.  Donner  passage 
à travers  son  pays.  — aspectum. 
Solia.  Etre  transparent,  diapha- 
ne. — cibos.  Plia.  Digérer.  Pm* 
pyrus  transmit  fit  litteras.  Plia. 
Le  papier  boit.  j| — ad  a liguent. 
Vcll.  Passer  dans  le  parade  quel- 
qu'un. — sali u fossas.  S\  Jt. 
Franchir  d’un  saut  les  fossé»,  cqt 

— disert  me  n . Plia.  Eviter  le  dan- 
ger. ||  Lancer  au  délit,  —-tectum 
lapide . P lin.  Lancer  une  pierre 
par-dessus  une  maison.  ||  Perce* 
d’outre  en  outre. — pectus  cus- 
pide.  S.  //.Transpercer  le  coeur 
d'un  coup  de  poignard.  {]  Con- 
fier. — alicui  bcllum.  Cic . Re«* 
mettre  à quelqu’un  la  conduite 
de  la  guerre.  )| Sial.  Omettre,  pas** 
sersous  silence.  || Passer,  mener. 

— jucandissimà  tempus  quiets  * 
P/./.  Passer  le  temps  tien»  un 
repo»  plein  de  charmes.  — /cuti 
pus  s il  uni  amicorum  /emporibus . 
Cic.  Préférer  à son  propre  loi», 
le  loisir  de  ses  ami».  ||  l'iin . j. 
l-éguer,  laisser  en  héritage.  . , 

Tbabsmoktânus,  a.  um.  ter. 
Ultramontain , qui  est  au  delà 
des  monta.  i 
TitAKSMÔrt.'S,  a,  um.  Tue.  Re- 
tiré de.  Part,  de  - 
T kansm  üvKo  ,ës,  mûri,  môium, 
rire.  Ter.  Transporter,  transfé-v 
rer.  — in  sc  rloriam alirnum.  Ter. 
S'attribuer  la  gloire  d'un  autre. 

Teanmujiâtio,  inis.f.  Quint. 

Transposition  de  lettres. 

TuAtiSMiiTo^ôj' , Ari.mtumi 
Arc.  Uor.  Changer,  faire  passer 
de  l'un  à l’eutre.  , 

T UNSNiro  ,às,âri,  Hum,  Art, 
ter.  et  Thansno,  is.  Art, Hum, 
Arc.  Cic.  Passera  la  nage. 

T haissnâvIgo,  Au,  ici,  à/mm, 
irë.  Front.  Kaire  une  traversée, 
un  voyage  d ontrenuer.  . , 

* Ta.KsdMiÏBÂno , ônis , f. 

Diom.  -Métonymie,  trope,  :i  s 
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T>AiuaÔM(HO,  Ai,  Jw,  Hum, 
Sri.  Sue/.  Changer  de  nom. 

TransmSmëro , às,  iei,  item , 
ire.  Ad  Her.  Compter  au  delà, 
compter  de  trop. 

T rasirXbâîics,  a,  un.  C/e. 
Qui  eat  au  delà  du  Pô. 

Trab»»ïctvj  , ils , n.  Lucr. 

Action  de  voir  au  travers. 

Trahsrïcio,  is,  peut,  pcclum, 
tiré.  Lucr.,  Voir  au  travers. 

* Tearivlahtor , iris  , aies 
sum , à ri,  pass.  Etre  transplanté. 

Trabspôbo  ,is,pSsis,pSslium, 
miri.  Geil.  Transporter , trans- 
poser. ||  Tac.  Transporter  par 
mer.  ||  Pu//.  Transplanter. 

Traimioetâtio,  unis,/.  Sen. 
Transport,  translation. 

Transport»}  , is , iei,  i/urn, 
ire.  fie. Transporter,  transférer. 
| Sue t.  Déporter,  bannir,  exiler. 

TatusPosfrivos,»,  um.  (Juin/. 
Qui  transpose. 

TuahcfosKtos  , a,  um.  part, 
de  trenspaeo.  Gell.  Transporté , 
transplanté. 

Tbajisçoiïtcs,  a,  um.  P/au/. 
Fort  tranquille. 

Traksahènàrus,  a,  um.  Cas. 
Qui  est  au  delà  du  Rhin. 

Tranjsobstahtiâtio,  dais,  f. 
Bec/. Transsubstantiation,  chan- 
gement d'une  substance  en  une 
autre. 

TxAjisTÏnMiiÏRUS,  a,  un.  Cic. 
Qui  est  au  delà  du  Tibre. 

TuAnsTt6nrrÂHU3,*,suB.yéa«a. 
Qui  est  an  delà  du  Tigre.» 

Trarstillum  , » , u.  dim.  de 
iranslrum.  Pile.  Petit  soliveau. 

T RABSTÏSIO  , is , ni  ri.  P/au/. 
Etre  placé  entre  deux. 

Trabstra,  èrum,  ».  pl.  (iran- 
seo).  Vi/r.  Poutres  qui  traversent 
une  maison.  ||  Pirg.  lianes  des 
rameurs. 

TnABsrfitl,  prêt,  àc  transféra. 
Trabsui,  prêt,  de  transuo. 
TraKsulto , is,  iei.  Hum, 
iri,  fréq.  de  trunsilio.  Lia.  Sau- 
ter d'un  endroit  à un  autre. 

. Tuaw6*0,  is,  sumpsi , sump- 
tum,  miri.  Sla/.  Prendre  d'une 
antre  main. 

TraRSUMPTio,  Unis,  f.  Quint. 
Métalepse , figure  de  rhétorique. 

TaAHSoKrrivos,«t<ue.  Quia/. 
Qui  transpose. 

Tuahsuo,  is,  ii,  ûtum,  ùiri. 
Plin.  Percer  avec  une  aiguille, 
coudre  au  travers.»  Sen.  Trans- 
percer. 

TraBSÔtcs , a,  um,  part,  de 
transuo.  — eerutus.  O. Embroché. 

TrarsvXdor  , iris , i/us  sum, 
iri,  d.  Bit/.  Passer  au  gué. 

■ TrarsvârKco  , is,  iri.  Vtg. 
Ecarter  les  jambes. 
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Teahjvictjo,  ëm»,/.  Cia.  Ac- 
tion de  passer  ou  de  transporter. 
| Lie.  Cavalcade  des  chevaliers 
romains,  qui  avait  lieu  à Rome 
le  ià  juillet , et  oui  avait  été  insti- 
tuée par  Q.  Fabius. 

Trabsvector,  iris,  m.  Salin. 
Qui  transporte,  voiturier. 

TâAMSVxcnjs  , a , um.  Lie. 
Transporté,  voituré.  Part,  de 
TrassvSiio,  is,  eexi,  rectum, 
iëri.  Cas.  Transporter,  porter 
au-delà.  ||  Ce/s.  Percer  d'outre 
en  outre,  y Lie.  Porter  en  triom- 
phe. ||  Tac.  Aller  à cheval.  J 
Atiitjàmet transeec/um  est  tem- 

C. Tac.  Le  temps  est  déjà  bien 
i de  nous. 

Tl  absvëba  ,œ.m.  Tcri.  Etran- 
g<A,  voyageur. 

Trabsyebdo,  is,  didi , ditum , 
dire.  Inscr.  Aliéner,  vendre. 

Trànsyïbio,  is,  iri. Tcri  y enir 
par  un  lieu. 

Transverbëro,  is,  iei.  Hum, 
ârë.'C/c.  Pirg.  Transpercer. 

Tjubsversa,  drum,  a.  pl.  Tue. 
/'or.  Aovebsaria. 

Transversa,  pris  adverb. — 
iuens.  Pi/g.  Regardant  de  tra- 
vers, de  mauvais  oeil. 

Transykrsàxius,  a,  um.  P/lr. 
Qui  traverse , mis  en  travers , 
posé  de  travers,  transversal.  * 
Transversë,  Cas.  et*raASs- 
VERsiM,  adv.  p/ir.  De  travers, 
en  travers. 

TraHSVIRSIO,  inis,  f.  Vcg. 
Transformation , métamorphose. 

Trahsvkrsui*  , i,  ».  Fcsi.  Tra- 
vers. = Diaphragme,  terme  d'a- 
natomie. 

Trarsversds  ,a,um  Cic.  Posé 
en  travers,  mis  de  travers,  trans- 
versal.— incedil.  Pa/r.  il  mar- 
che à reculons.  Transecrsas  in- 
cursart.  Peg-  Attaquer  les  enne- 
mis par  le  flanc.  Transeersis pr/t- 
l/ïs.Sali.  En  attaquant  en  flanc. 
Transeerso  fora.  Cic.  Au  travers 
de  la  place  publique.  Transrersa 
itinera.  Sali.  Chemins  de  tra- 
verse. — écria.  Sen.  Mots  arran- 
gés de  travers.  » Transrersa  in- 
currit  fortuna,  Cic.  La  fortune 
vient  a la  traverse.  Transrersum 
unguem  excedere ■ C/c.  S'écarter 
tant  soit  peu.  Ai  regu/i  non 
transrersum  digitum  discedere. 
C/c.  Ne  pas  s’écarter  d'un  doigt 
de  la  règle.» — agi.  Cic.  Etre 
entraîné  par  laf  passion.  Part,  de 
Transverto,  is,  ii,  sum,  tcri. 
J.  Pim.  Renverser.  ||  Ans.  Dé- 
tourner. 

TraBijSlIto,  is,  iri.  Hum, 
dre.  Pl/n.  Voler  souvent  au  delà. 

Transvïilo,  as,  iri.  Cic. Vo- 
ler au  delà,  par  delà.  |(  Se  bâter. 
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Tramsvolvo , «,  vêrë.  Prud. 
Rouler. 

Transvoro,  as,  ârë.  Am.  Dé- 
vorer avidement.  • 

Transylvâkia,  Transyl- 

vanie, contrée  de  l'Europe. 

TrXpes,  élis,  m.  Cato , TrX— 
PÂTES , um,  m.  pl.  Varr.,  Tra— 
PÂTU h,  /,  n.  Virg.,  et  TrXpÊ- 
Tüs,  /,  m.  Cato  (xpcxTrtw,  fouler, 
de  rpiretü , tourner).  Meule  de 
pressoir,  pressoir  à olives. 

TraPÊZÎTA,  œ , m.  (rpâirtÇot, 
table).  Pl.  Changeur,  banquier. 

TrÂpâzium,  ii,  n.  Trapèze, 
quadrilatère  dont  deux  cotes  seu- 
lement sont  parallèles. 

Tbàpezôphoaum  , /,  n.  Cic. 
Pied  de  table. 

TnXPÊzüs,  unlis.  Plia.  Trape- 
zonte,  auj.  Trébisonde,  ville  de 
l'Asie  mineure  sur  le  Pont-Euxiil 
ou  la  mer  Noire, 

TrXsimènÏcüs , a,  um.  Sid. 
De  Trasimène. 

T R as  i m ën  us  lacas.  Lit.'.  Lac 
de  Trasimène,  en  Etrurie,  où 
les  Romains  furent  défaits  par 
Annibal,  auj.  lac  de  Pérouse. 

Traulôtes,  a,  m./.  et  Trait - 
LOS,  /,  m.  (xpavléç).  Bègue,  qui 
bégaie. 

Traitai  , orum  , ni.  pl.  'Tra uses, 
petit  peuple  de  Thracc,  au  pied 
du  Rhodope. 

TaÂvio.Âf,  à/c,  n.Lucr. Passer. 

TrÂV&LO,  as,  arc.  Varr.  Voy. 
Traksvolo. 

T ra XI,  prêt.  de  traho. 

TrËba,  cc,f.  Plia.  V.  du  La- 
tium, chez  les  Eques,  auj.Trcvi. 

ThÂbâcYter,  adv.  Sid.  Adroi- 
tement. 

TïiÂbàX,  àcis,  omn.  g.  (rplSat, 
user).  Sid.  Qui  a de  l'expérience. 

TrMbia  , œ,  f.  Lie.  Trébie, 
rivière  d'Italie , dans  la  Gaule 
cispadane.  \ Plin.  Petite  ville  de 
rOtnbrie,  auj.  Trévi. 

Trëbiâtes,  um,  m.  pl.  Peuples 
d'Otnbrie. 

TrKbiÂwüs,  a,  um.  Am.  De 
Trébie. 

TrËbula,  ce.  Plia.  Ville  des 
Sahins,  auj.  Monle-Leone. 

Trëcæ,  arum , f.  pl.  Troyes 
en  Champagne  (Aube). 

Trëcasses  , ium , ni.  pl.  Plin . 
Les  habita  ns  de  Troyesen  Cham- 
pagne. 

Trücëni,  a,  a,  pl.  Lie.  et 
TrIcentâki  , a,  a,  pl.  Col. 
Trois  cents. 

TrËcentêsYmus  , a,  um.  Lir. 
Trois  centième. 

TrÂcrkti,  te,  a,  pl.  Cic. Trois 
cents. 

Trëcentjàs,  adv.  Cal.  Trois 
cents  fois. 


itized  by  Google 


930  TRE 

THëcnÈDiPMA, <?ru/n,n  pl.  (rpf- 
Xw,  courir;  ^ttirvov,  dîner).  Juv. 
Hobe  de  parasite. j|  Robe  de  festin. 
TrMd  KciÈS , adv. Cric.Treite  fois. 
TrËoëcim  ,ind.e.^.£zV.Treize. 

Tredëcïmus  , a,  um.  Bibl. 
Treizième. 

Th  ris  , pour  très.  Trois. 

TrKMËBUNDüS  , a , um.  Cic . 
Tout  tremblant. 

TafeMËrXcio,  is,fcci,  factum , 
ce  ré.  Virg.  Faire  trembler.  || 
Ebranler. 

TrKmËFACTUs,  a,  um,  Prop. 
part,  de  tremefaei». 

TrëmENDüs,  a , um.  Oc.  Re- 
doutable, qui  doit  faire  trembler, 

terrible. 

Trf.mens,  lis,  omm.  g.  Cic. 
Tremblant.'—  morius.  Sen.  Ma- 
ladie qui  donne  un  tremblement. 

||  Virg.  Palpitant. 

Trf.misco,  is,  score , a.  Or. 
Trembler.  ||  Virg . Redouter. 

Trëmissis,  is,  m.  elTaËMis- 
sius,  ii,  m . Lampr.  Troisième 
partie  de  l’as. 

Trëmo,  is,  mui,  m'e/e,  n.  Cic. 
Trembler.  ||  Virg.  Palpiter.  =*» — 
anima.  Cic.  Trembler  d’effroi. 
■=  Craindre  , appréhender  , re- 
douter. \\Unda  eep/tyri  mollis  aj- 
jlctu  1 remit.  Sun.  p.  Le  souffle  du 
zéphyre  ride  la  surface  del’eau. 

TaiÉMOn,  pris,  m.  Hor.  Trem- 
blement. —soit.  Sen . Tremble- 
ment de  terre.  — ign/s.  Lucr.  Le 
mouvement  tremblotant  de  la 
flam me.—  stellarum.  Lucr.  Scin- 
tillation des  étoiles.  ||  Qui  fait 
trembler.  — silvarum.  Mari.  La 
terreur  des  forêts. 

Trëmülè,  adv.  Apul.  En  trem- 
blotant. 

Trüm  ülos,  a,  um.  Ter*.  Trem- 
blotant, tremblant.  |j  Trctnulus 
ocuius.Ott.  Œil  scintillant.  ||  Tm~ 
mulum  lumen.  Virg.  Lueur  trem- 
blotante. ||  Cire.  Qui  fait  trembler. 

TrMpYdantsr,  adv.  Cas.  Avec 
précipitation,  en  désordre. 

TrëpYoâiuus  , a,  um.  Vcg.  Voy. 
Tolutaris. 

TrËpYd,âtio,  ônù,f  Cic.  Prc- 
ci  pi  ta  tion,  agita  lion  tum  ul  tueuse, 
désordre,  alarme.  ||  Sen.  Trem- 
blement, maladie. 

TnËPÏoÈ,  adv.  Cas.  Avocprc- 
cipitation,  en  désordre. 

TrËpYdo,  às,  à ri,  àtum , are 
(rpt' ma,  tourner).  Ter.  Agir  avec 
précipitation,  s'agiter  en  désor- 
dre , prendre  l'alarme.  ||  Phad. 
Se  précipiter,  se  hâter,  courir 
en  tumulte.  ||  Trembler,  avoir 
peur.  ||  Palpiter.  Trépidât  mi/ii 
pectus.  Pers.  Le  cœur  me  bat. 

TRftpfobc.üs , a,  um.  Plaut . 
Un  peu  tremblant.  Dim.  de 


TM 

TrëpYdüs  , a , um.  Virg,  Qui 
agit  avec  précipitation  , qui  se 
presse,  qui  prend  l’alarme.  Trc- 
pidi  rerum  suarurn.  Lie.  Effrayés 
du  danger  de  leur  situation.  || 
Trepidœres.  Hor.  Circonstances 
çrituju  es.  ||  Trépida  res . Lir.D  an- 

ter  imprévu.  trepidus.  Luc. 

.éger  d'espérance.  ||  Virg.  Qui 
bout,  bouillant. 

* TrËpo,  is,  père,  n.  («pi*»). 
Fest.  Tourner. 

TrËponro,  ind.  Quint,  poids 
de  trois  livres. 

Tbbs,  m.  f.,  tria , n.,  trium , g., 
tribus  , d.  et  abl.  Cic.  Trois,  — 
viri.  Cic.  Triumvirs.  Trium  ii/ic* 
rarum  homo.  Plaut.  (fur).  Mo-' 
leur.  Tribus  ecrbis  te  vélo.  Plaut. 
J'ai- deux  mots  à vous  dire.  * 
Tressis,  m.f. , sr,  n. , is.  Pers. 
Qui  vaut  trois  as.  ||  Qui  est  de 
peu  de  valeur. 

Trëvërrnsis,  m.f. , se,  n. , is, 
et  Tbëv&rïcus,*,  um.  Inser.  De 
Trêves. 

Tbeveri  ou  Tumu,  orum, 
m.  pl.  Peuple  de  la  Belgique,  i*®, 
occupait  le  duché  de  Luxem- 
bourg et  presque  tout  le  grand 
duché  du  Bas-Rhin.  j|  Leur  ca- 
pitale, auj.  Trêves. 

TaËvui.Tit'itf,  ii,  m.  Trévoux, 
vi lié  de  France  (Ain). 

TriacWtas  , adisj  /.  (rpta- 
; xovra^-  Ter/.  Trentaine. 

Tr  iangüjlâris  , m.f. , ri,  n.,  is. 
Col. Triangulaire,  quia  3 angles. 

Triav«üi.uii, /,  n.  6W.  Trian- 
gle. figure  triangulaire.* 

Triangülus,  a,  um.  Cic.  Voy. 
Triangularis. 

T&xÂrji  , ôrum , m.  pi.  Lie. 
Corps  de  réserve  qui  faisait  la 
3°  attaque.  |J  Porte- drapeau. 

Trias,  adis,f.  Trinité,  nom- 
bre de  trois. 

Tri atr. us,  a.f,  m.  Fest.  Troi- 
sième jour  après  les  ides. 

Trïbacca,  a-,  f.  Petr.  Pendant 
d’oreille  composé  de  trois  perles. 

TrYballi,  ôrum,  m.  pl.  Plia. 
Tviballes,  peuples  de  la  Basse- 
Mésie.  ||  Bulgares.  • - 
Taï b o ci , ôrum.,  m-  pif  Tac. 
Triboques,  peuple  delà  1»  Ger- 
manie, occupait  le  déport,  du 
Bas- Rhin. 

TrYrüm;m,A».  V.Tntottohtsn. 
Trîron,  ônis,  m.  (rpiGu,  user)  . 
Aus.  Vieux  manteau. 

Tribrachus,  1,  m.  et  ifu- 
brXciiys  .y os,  m.  (Jîpagvç,  bref). 
Quint.  Tri  b raque , pied  de  vers, 
de  3 syllabes  brèves.  Ex.  Dôrrnnd. 

TnYnuÂaïus,  a,  um.  Qic < Qui 
concerneunetrihu,  un  <p*anticr.J 
\ Trïbüi,  prcL  de  mima. 

Tb.Yb&la,  as,  f.%  Lui.  Sorte  de 


ttll  _ . 

traîneau  armé  de  pointés,  qui  a 
rempli  longtemps  l’usage  de» 
fléaux. 

TrVb  K labium  , F,  n.  Col.  I3wf| 
où  les  laboureurs  serraient  leur» 
instrumeus.  . .i  “'avJ 

TbYbülâtiô,  tnisj.  Ec cl. Tr&' 
bulation , déplaisir,  tourment, 
affliction.  * . r >7* 

TrïbülAttjs,  a , um.  Pal/.  AV-' 
m é d e poin  le  s,  c omm  e le  Irai  n eau 
appelé  tabula. 

TmfBOLis./V,  «r. /.  Cic.  Tribu- ^ 
laire,de  la  même  tribu,  du  même 
quartier.  -*  ( ■ ■ 1 ‘é  * 

TbYbülo,  as,  ôfî,  Sium,  âri. 
Cato.  Faire  sortir  le  grain  de  l'épi 
avec  le  traîneau  appelé  tribula. 

||  Tert.  Affliger,  tourmenter. 

TrYbSlôsus  , a , um.  Sid.  Epi- 
neinr«  . » f 

TrYsClum,  /,  ».  Virg.  ‘Pty: 

Tjii»iii.a.  ^ . 

TaYB&LüS,/,TO.(»pf6oi«ç)..P/w». 
Chardon  , plante  piquante.  ||  V cg. 
Chausse  -trape.  ^ Machine  de 
guerre  armée  de  pointes  dont 
on  »e  servait  contre  ta  cavalerie. 

TrYbünal,  à lis,  n.  (Mb  u nus)  y 
Cic.  Tribunal,  siège  des  juges, 

— nummarium.  Sen.  Tribunal  où 
l’on  vend  la  justice.  ]{  Vite.  Mar- 
ches d'un  autel.  ||  Pi  in.  Digue.J 
Apul.  Elévation,  éminence.  : ^ 

TbYbdnÂlia,  ium,  n.  pl.  Ptfk  '. 
Bancs  de  gazon  rangés  les  uns 
au-dessus  des  autres  pour  faire 
couler  l’eau  en  cascade. 

TrYbükâtus,  is,  m.  Cic.  Di- 
gnité de  tribun.  ||  Cas.  Grade  de 
tribun  des  soldats. 

TRYBÜwfncs,  a,  um.  Cic.  De 
tribun.  — eir.  Cic.  Qui  a été  tri- 
bun.— candidatus.  Cic.  Qui  bri- 
gue le  lrihun»t. 

Trïbünus,  />  m.  (tribus).  Cic, 
Tribun  du  peuple.  — mJ/i taris, 
miiitum.  Cic.  Tribun  militaire. 

— laticlarius.  Su  et.  Tribun  pa- 
tricien. — angus/iclaoius . Sud. 

— plébéien  .—eeratirtx . Fpst. T ré- 
soricc,  receveur  général . — cèle- 
ront. P.  Jet.  Commandant  d'un 
régiment  de  cavalerie.  .. 

TûYbuo,  is,  bâi,  büturn,  büiri 
(tribus).  Donner,  accorder,  oc- 
l i-oyer.  — pramia.  Cas.  Donner 
le  prix.  — primas.  Col.  — prit»  es 
'partes.  Cic.  Donner  le  premier 
rangs  accorder  la  préférence. — 
— alir.ui misericordiam.CJe.  User 
decoin passion  enversqucJqn'un. 
— gra//am.  Cic , Savoir  gré.  — » 
fidem  sent  Hun.  Cic.  Ajouter  fôi 

ses  sens,  tf  [Tributum  est.  de. 
On  a accordé,  octroyé.  ||  At^j- 
bucr  -ipm 

Se  croire  plunnè  mérite 
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II' etin.—alicui muhàmplurimùm.  cuivre  de  la  valeur  du  quart  de  Min.  Qui  porte,  qui  a 3 cornes. 
Cic.  Avoir  une  très-haute  tonfl-  l’obole.  Trïcorpor,  9 fis,  omn.  g.  Virg. 

df'raiion  ou  beaucoup  d’égnrds  TrYchARTüm,  /,  n.  ($oîÇ,  che-  Qui  a trois  corps. 

rour  Quelqu'un.  ||  Tac.  Distri-  veu  ; Snvw , entrelacer).  Hier.  TniCÔsrj,  a,  um.  Lueil.  Voy. 

uer,  diviser,  partager.—  in  éuàs  Etoffe  fitie,  déliée.  Tâico,  Unis, 

parles.  Cic.  Diviser  en  dêui  par-  TrYciuàS TilYcrs PIS1,  fdis,  omn.  g.  Or. 
tics.  ||  Cere.  Employer-  Pfin.  Sorte  de  tnélète  ou  de  sar-  Qui  a trois  pointes. 

Tfiinus,  ûs,f.  Cic.  Tribu,  di-  dine , poisson  de  mer.  TrYdacjca,  ôrum,  n.  pi.  (daxvu, 

vision  d’un  peuple.  Tribu  moveti.  TrYchiasU,  t$%f.  (.3piÇj.  Veg.  mordre).  Pt  in.  Sorte  d'huitres, 
Lie.  Etre  chassé  de  sa  tribu.  Maladie  des  paupières.  très-larges , dont  il  fallait  faire 

TrYbÛTÂMUS  , a,  um.  Pfin.  rïeXc.vd\.k,(eJ{tnchinus).Cot.  trois  bourhées. 

Tributaire , qui  paie  tribut.  Berceau  de  treille.  J Ombrage.  TrYdens,  ils,  m.  PV/y.  Trident, 
TrYbütIm,  adv.  Cic.  Pac  tri-  TrYciiîLum,  /,  n.  (yfftoz,  lè-  fourche  à trois  pointes.  [|  P/in. 
bus,  en  tribus,  par  classes.  vrc  ).  Coi.  Vase  qui  verse  l>au  Fourchette,  tout  instrument  à 

TuYiüno,  5nis,f.  dt.  Distri-  par  trois  ouvertures.  JjCVrs.  Sorte  trois  dents, 
bution  , partage.  de  vêtement.  TrTdens,  iis,  omn.  g.  V.  Fi. 

TrYiüToe,  ortst  m.Apal.  Dis-  TtîcufNOâ,  a , tim  (vptx*?»  Qui  a trois  pointes, 
tribuieur,  qui  donne.  poils).  Fan.  Epais.  TRÏDEïrrYFKRetTRYDKNTYGln , 

♦ TrYbüïôri  us,  a,  um.  V.  Jet.  TrÏciiîtis,  lits,  f.  Plin.  Âhm  era,  tram.  Oc.  Qui  porte  un  Iri- 

Où  il  s’agit  de  distribution.  chevelu.  dent. 

TaYb(jtuV,  /,  n.  (tribut).  Cic.  TaYcaCRlXlfls,  fs,f.  Plin.  Po-  TrYdertïni,  Ôrum^m. pt.Plin. 

Tribu»  , impAt,  subside.  I lytric,  plante  capillaire.  I Habilans  dê  Tridentum,  ville  de 

TRÏBflTO5,d.ff«./Y.KTaiBüTi;M.  TrYchordis,  tn.  f. , dû,  n. , fs.  Rhétie. 

TrYbûtus,  a%  um.  part,  de  tri-  Sic f.  Oui  a trois  cordes.  TnYDKNTÏeftni»s,  fis  tn  S.  II. 

ban.  ||  ad).  Dè  tribu.  Tribhta  cen  TnYC-fiORUM,  f,  n.  (x^pa,  lieu).  Surnom  de  Neptune. 
mi/in . Lie.  Assemblée  par  tribus.  SM.  F.diftce  divisé  en  3 corps  «e  TnYoKltTUM,/,  n.  Vilîcde  Rhé- 

TrîcAB,  ârum , /.  pi.  (^pî£,  lAgls,  ou  à 3 étages.  |j  Faîte  ou  tie,  auj.  Trente,  dons  le  Tvrol . 

TP‘Xàî*  poil)-  Cic.  Filets  oii  lès  comble  à 3 fiices,  ou  divisé  en  3.  TrYduasus,  a , um.  Apul  Qui 

oiseau*  se  prennent  prir  les  pat-  g Spart.  Autel  triple.  dure  trois  jours, 

tes*  = /*  tricàs  coiijictre.  Ptnut.  Tri  cnn  us  , /,  m.  {yp&x,  Cou-  TrYduum  , /,  n.  Cic.  Espace 

Jeter  dans  l’embarras.  ||  Raga-  feurj.  Plin.  Prerfe  précieuse  de  de  trois  joors. 

(elle*,  sornette*,  frivolités.  3 couleurs,  noir,  rotige,  blanc.  TnYERRrs,  m.  f. , fit , n. , is. 

TrYcasses,  intn,  m.  pi.  Peuple  TrYcYAs,  adv.  Oie. Trente  fois.  Btbl.  Detroisans.qni  n trois  ans. 
de  la  Gaule < occupaient  le  dép.  TtiYcTKlUJlr,  il,  n.  Sid.  Chanta  TrYinnIüm,  //,  n.  Cic.  Espace 
del’Aubé.lj  Leurcap.auj.Troyêi.  trois  voix.  de  trois  ans. 

Tricastiri,  oPUhty  m pl.  Peu-  TrYcYpYtiS,  gén.  de  triceps.  TrYers  , fis,  m.  Hor.  Quatre 
pie  de  la  Vieriftoiié,  à bisse  son  TriclIriarcues,  et,  tn.  Pctr.  onces,  tiers  de  la  livre.  J Hhtrcs 
nom  au  pays  tjtt’ll  habita  dans  le  Maître  d’hAfel.  ex  triente.  Cic.  Héritier  pour  un 

dép.  de  la  Urômê  (LeTri^aslin).  TRictïtttAiflÀ, 9ntfd^n.pl:P/in.  quart.  }|  Jap.  Pièce  de  monnaie 
Triccæüs,  à,  am.  Arien.  De  Matelas,  tertturc  on  tapis  des  lits  valant  le  tiers  de  l’as.  J Cic.  Troi- 
Trlcèa,  ville  de  Thessalic.  de  table.  J|  Van.  Salle  ài  manger,  sicme  partie  d’un  total , tiers.  || 

TRYcÊRÂmtrs,  i,  am.  Vitr.  De  TtiCtÎRiÂiiis,  m.  /.,  ttf,  n.,  is , Vf fr. Tiers àù  pied  géométrique. 
3o,  qui  a 30.  -*■  plias.  Sen.  Fils  Plin.  et  TbiclîRIÂriüs,  a,  um.  Il  Col. — d’im  arpent  JJ Prop.Voj. 
ftgéde  $oan$.7yicenari(tc(eremo-  Van.  Qui  concerne  les  Rts  de  Trientai. 
nitc.  Fest.  Cérémonie*  qui  du-  tàble,  ou le**allcsoù l’on  mange.  Triental,  àlis,  n.  Pcn.  Yasc 
rertl  3o  jours.  — elles.  Van.V  i-  TtLXài^VtvttJt.rt  (rpet;,  (rois;  contenant  qtiatre  cyathiis. 

§nes  qui  rapportent  3ô  mesures  kîîvn,  Ht).  Cit.  Lit  de  table  pour  TrYERtalis,  m.  f.,  te,  a. , fs. 
e vin  par  arpent.  trois  personnes.  |J  Vitr.  Salle  rt  Ptin.  De  quatre  pouces. 

TrYcêHI , œ,  a ,pl. P/in.Ttètâè.  manger.  Trikntârios  , a.  um.Capit.  Du 

TrYcennÂlla,  tkm,  n.  pl.Oros.  .TrîCO,  finis,  rti.  Lacit. Tracas-  tîeès d’un^ 'total. Trientarfum  fenus. 
Solennité  qui  se  célébrait  tous  sier,  vétilleuf, querelleur,  ctiica-  Capil.  Intérêt  d’un  tiers  par 
)è*  trente  ans.  nier.  Voy.  CfRÆDUs.  mois,  oti  4 pour  roo  par  an. 

TrYcinhiüm,//,#.  ûf. Dutée  Trîco,  as,  àrë.  Bibl.  S’ém-  TRiKNTirs<7ycr,».  Lie.  Terre 
de  trente  ans.  barrnssfcr.  | Tfnraiser,  chicaner,  assignée  par  le  sénat  aux  créan- 

TRYcEïfTÏîn  , à,  à,  pl.  Col.  rTvÂcàcc.vn,f,n.Pt. Sorte  d’hé-  ciers  de  l’état  dans  la  guerre  Pu- 
TrOiscenlA.  liotrope.  [Néflier  H triple  fruit.  nique,  et  qui  équivalait  au  tiers 

TiiYGKxrrifcs , adv.  Hart.  Trois  TaYcôtnw,  i,  n.  fxûls»,  mera-  de  P emprunt, 
èéhti  fois.  ^r£)-  $en'  ï>^r*°^e  ^ ^ membres.  Triêrarcbü*, /, rh.  (voiéovjç.ea- 

TrYcif*,  cTjftti})  Smn  g.  Cic.  TrYcorgius  , iï,  m.  Pbin.  Vase  lèrc;«py^, commandement).  Cic. 
Qui  a trois  têtes.  qtd contient 3 rônges.  ||  Homme  Général,  capitaine  de  galères. 

TrÏcêsYmus,  a,  iwn.üTjfc. Trefî-  qn î le  boit,  qui  peut  le  boire.  Tafinis  , is , f.  (rpsT;,  trois; 

fîèmt*.  Tticesimo  tfàoftné  die.  Tnîcoi,  Uns,  htas  sum,  B ri,  d loiaw,  ramer).  Inset.  Galère  à 
Cic . Tous  lés  trente  four*.  — Cic. Tracasser,  vétHlêf,  s’embar-  trois  l'JtigiVè  rames. 
atviopàsl.  Ciê.  Trente  ans  après,  rasser  de  riens,  chicaner.  TriétêrYcuj,1^,  um,  Virg.  et 

TktcEssiS,  U,  m.  Vdrr.  Pièce  Tatcoètl,  nrtim , m.  pl.  Peu-  TbiPtérYdis pi.  CVc.Qui 
de  monnaie  valant  trente  as.  | pîe  de  la  a*  Narbounaise , habi-  se  fait  ou  arrtve  tous  les  3 ans. 

Poids  de  trcnlè  livres.  Mit  lè  départ,  des  Haûtes-Àlpes.  de  3 en  3 ans,  triennal. 

TttYcuAficüM,  /,  n.  (xodxôç,  ai-  TrYcorrYoeh,  crie.  ëhitti,Àns.  TèttTÊRiS,  ïdis,/.  {ttae,  an- 
min).  êW.  Piècéde  niUrtftatê  ée  t\  TRYtdturtS,  és.  /. , tiê,  h. , in.  née),  dfart.  Espace  de  trtns  ans. 
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TaïrÂajÀM,  Liv.  ctTaVrÂiiii, 
adv.  Diom.  De  3 rôle»,  en  3 par- 
tie*. |{  Aput.  De  3 manières. 

TltrilIVS,  a,  um.  Soiin.  De 
3 façons.  |J  Divisé  en  3 partie*. 

TrYpâtVoYcvs  , a , um.  Aus. 
l’rès- grand  prophète,  devin. 

TafpàüX,  a u ci j,  omn.  g.  Virg. 
Qui  a 3 gosier*. 

T rYfax  , arts,  n.  ( faciès).  Fest. 
Dard  triangulaire  de  3 coudées 
de  long,  qu’on  lançait  avec  b 
catapulte. 

TrYfer,  cr<r,  ërurn , etT  rYf  P r tts, 
a , um.  Col.  Qui  produit  3 Ibis  Tan . 

TrYfYdüs,  a,  um.  Ov.  Fendu, 
divisé  en  3.  Trifîda  flamma.  Ov. 
Foudre. 

TaïrÏLis , m.  /,  U,  n.  , //. 
Hl art.  Quia  3 fils,  3 poils. 

TaïriNiUM , //,  n . Sic.  Fl.  Point 
où  aboutissent  les  limite*  de  trois 
(onde  de  terre. 

T&IfissUis,  m.  f. , H,  a.,  is. 
Aus.  Qui  se  fend  en  trois. 

TrOôliKus  , /,  m.  Plia.  Mon- 
tagne de  la  Campanie,  auj.  le 
mont  Saint-Martiu. 

Taïr&LiuM , ii y n . Flirt.  Trèfle , 
herbe. 

^aïromaii*,  m.  is. 

Hor.  Qui  a 3 formes,  3 figures. 

Tripot,  iris , m.  P/in.  Grand 
voleur,  maître  larron. 

'FaTrvuÂTns , a , um.  Col. 
Pare*  Teinta  cos. 

TaYroacYrta,  ficri,  m.  P! mit 
Grand  voleur,  triple  filou. 

*TrivcactOM,//,a.  J put.  Tri- 
ple pointe. 

Trirutcos , a , um.  Col.  Qui 
a trois  pointes , trois  fourchons. 

Tries, <u,/.  Vair.  Attelage  de 
trois  chevaux  de  front.  ||  Ara. 
Nombre  triple. 

TatoXsius  ,a.um{  yduoç,  ma- 
riage). Hier.  Qui  -a  ou  qui  a eu 
trois  femmes. 

Tbïg.ouum,  fi,n.  Plia.  Plarei 
B ome , voisine  du  champ  de  Mars, 
où  se  faisaient  les  courses  des 
chars  à trois  chevaux  de  front  |) 
Course  de  ces  chars. 

TtieÂtius  , ii,  m.  P/in.  Con 
ducteur  d'un  char  attelé  de  trois 
chevaux  de  front. 

TaïoSstÏKA  , a-,  f.  Porte  de 
Rome,  par  où  sortirent  les  trois 
Horaces,  aujourd'hui  la  porte 
Saint-Paul. 

Taïof  MÏai , Brum , m.  pl.  Col. 
Trois  jumeaux. 

TrioSiuïtinj, n.iun.  Gelt.  Tri- 
ple , répété  trois  fois. 

TtÏ0E*«is  ,m./.,mi,n w, 
Col.  Qui  a trois  bourgeons  . trois 
boutons. 

Tu  ois  is  , adv.  Vite.  ou  Tat- 
*£suk».  Trente  fois. 

. il’.*  '«T' J'  . / g''»J 
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Tr}6Î?Yhüs  , a , upi . Col.Trtm- 

tième. 

Triginta,  ind.  omn.  g.  Virg. 
Trente. 

Triglà,  œ,  f.  et  Triglida, 

yf.  Vojret  T ni  614ns. 

TRIGLlTES  , ce,  m.  (rpiyjl* 
P/in.  Pierre  précieuse  de  la  cop- 
ieur du  poisson  appelé  mulet. 

T ni  g lïtis,  îdisjf.  Mulet»  pois- 
son de  mer. 

Triglypiius,  / , m.  (rpî;,  trois 
fois;  , ciseler).  Vitr.  Orne- 
ment de  b frise  dorique. 

TrYgon,  ônis % m.  ( ^oma,  an- 
ale). Mort.  Jeu  de  paume  établi 
dans  les  bains,  fl  Balle  avec  b- 
quelle  jouaient  trois  personne* 
rangées  en  triangle. 

TrToômâlis  , m , f. , le  • n.  fssf:, 
Hart,  et  TrYgÔnicüs,  a,um. 
J.  Firrn.  Triangulaire,  qui  a trois 
angle*.  Tvigonalis  pila.  Hart, 
La  balle  appelée  trtgon. 

TrÏgônum  , i,  n.  et  TrYgÔVPS, 
iy.m.  Vitr.  Triangle,  figure  trian- 
gubire.  — orthogau ium . Vitr, 
Triangle  rectangle.  Ja  trigono, 
esse.  r/fr.  Être  en  trine , , en 
tri  ne  aspect. 

Trïgonos,  a,  um.  Vitr.  Vojret 
Tricon  aus. 

Trïgônos,  /,  m.  (vptÇ«,  sif- 
fler). Plaul.  Sorte  de  raie. 

TrYhôrium  , il,  n.  Aus.  Bs- 
pàce  de,  trois  heures. 

ThYjttélS,  tn.f.  ,gë.n. , is.Aus. 
Tiré  par  trois  chevaux  de  front. 

TrYxIÎgüs  , a , um.  Apu l.  Tri  pie . 

TrïlXtÉrüS,  a y um.  Front. 
Qui  a (rois  côtés.,  , 

TrYubris,  m.  f.9  bre , n.f  is. 
flor.  De  3 livres,  qui  pèse  3 livre*. 
* TrYlinguis,  m.  /. , gue , n. , is, 
tfor.  et  TrTlinouüs,  a , um. 
Ih'ud.  Qui  a trois  langues. 

TrÎux,  ïcis,  omn. g.  Vitr.  D’un 
triple  tissu.  j|  Virg.  Tissu  de  trois 
fils  de  différentes  couleurs. 

TrYlongüs  pes.  Tcrcnt.  Haur. 
Pjeàdi;  trou  longues. 

TaYmâttts,  aj,  m.  Col.  Age  de 
trois  ans. 

TriTïUEMBRis , m.  /.,  bre , n. , 
is.  ffjrg.  Qui  a trois  corps. 

Trï^iestria  , ium,  n.  pt.  Col. 
Semences  qui  germent  au  bout 
de  trois  mois. 

TrYmESTRIS,  m.  , tre,  n. , tj. 
P/in.  De  trois  mois,  qui  a trois 
mois.  — j vue  tus.  Col.  Fruit  qui 
vient  en  trois  mois.  , 

TAYM&TALiTJitf,  /,  n.  Pctr.  Al- 
liage de  trois  métaux.  M 

l'nïiSjfeTER , ira , frumj^furp 0»  , 

mesure).  Hor.  De  trois  mesures. 

f|  Diom.  De  trois  pieds  (en  par- 
ant de  vers). 

T rYmktrius  , a ; um.  Aus . Com 
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posé  4c  vers  ïam  biques  de  six 

pieds. 

I eiMll a.  Slis,  n.  (r pLfifsm  , de 
tûi'Cv  , user).  Quint,  bout-bel 
achevé  , rusé  coipiin . Ih 

TiXMÙDU,  te,  f.  (M..\ sue 
qui  roetient  trois  masures  ou 
MÛkiih.  i ...  i . 

'l  nÏMÜDIUM  , ii.,  n.  Plin.  Me*1 
sure  de  3 boisseaux  ou  de  3muids. 

TnÏMÛDlus,  a,  ami  Plia.  (Jui’ 
contient  trois  boisseaux  ou  trois 
nuiras,  ...  i - il  ■ i 
TxÏMi'Ltts,  Sut/,  et  TbImos. 
o,  uns,  //or.  fjui  a trois  ans.  U 
Trînaciua,  a,f.  (&q>a.  nap). 
Virg.  Plin,  ba  Sicile,  ainsi  appe- 
lée de  ses  trois  promontoires. 

J TnÏKACRIs,  ëxKr.  /.  Or.  Si-U 
cilicqne.il  Or.  La  Sicile. 

Trïnacaics,  a , um.  Virg.,  De? 
Sicile,  .Sicilien.  Tnuacda  fsuhet. 
Virf.  Jeunesse  sicilienne. 

1 aistros . ô/is,  m.  C.  Jet,,  et 
TaÏNïrris,  is,f.  P.  Jet.  Enfant  s 
du  trisaieul  ou  de  la  trisaïeule.  I 
TrinVta  5 , o iis,  f.  Ter/.  Nom-  • 
bre  ternaire.  U La  Trinité.  . .1 
TRÏSÔDANTKS,a»i,sa.yi/.  Tue. 
Peuple  de  la  Bretagne,  avait 
pour  capitale  Londinium,  et  s'é- 
tendait dans  lescontlésde  Midd- 
lesex  et  d üssex.  » 

TrYroçtiâha , m.  f-,  le, 
il.  Mari.  De  trois  nuits,  qui  » 
dure  trois  nuits.  '' 

T rYroctu  m , ii,  B.  Ce//.  Es-  ' 
pace  de  trois  nuits,  i ..  . . u-  i 
Tnhsôots,  m./.,di,u.Tik  '\ 
Or.  Qui  a trois  nœuds.  * 1 
T RTttoKDiltttii,/V a.  Cir.  Inter- 
valle , de  vingt-sept  jours,  du- 
rant lesquels  un  marché  ta  te-  • 
naît  trois  fois  h Rome  île  neu- 
vième jour. 

T Rtx es, a.um.Cic. Trois,  triple.  ! 
Tntbabum  , i,  n.  Plaul.  et 
Triudoli-s  , f,. su  P/in.  Trois  j 
oboles.  Triotoli  home.  Plaul. 
Hnntme.de  rien,  , • 

Tniuuüiqs,  a,  um.  (li,+  che- 
min ).  Inter.  l’Ipcé,  dressé,  dans 
lei  carrefours. 

TaiÔNEs.am,  m.  p/..(/em). 
Varr.  Bieufsde  lairour.  ||  Pitg.i 
La  grande  et  la  petit»  Ourse. 

Triûnvsius,  a,  I UH,  (éxvpa,  : J 
nnm). Su/p  Ser  Qui  a trois  noms. 1 
TRIOÏHTHAlMtlS  , i,.  M.  Plin. 
Pierre  précieuse,  qui  représente 
trois  yeux.  ,j 

. Triopicm  , tï , n.  Promontoire  I 
de  Carie,  prés  de  C.nide,  auj. 
cap  Crio,  (Asie  piioeure). 

Triorchks,  U,  m.  p/ia,  Emé-  1 
rillnn  , oiseau  de.  proie.  | Sorte  f 
de  basific , plante. , ...ifl  1 
T al>Âusrm/„fe,|i., es.  Varr.  i 
Soutenu  de  trois  <cl»al»*,c  ,i  i 
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rtTllF-ABiCUSy  «,  um.  Plaut.' 
Très-chiche,  très-vilain. 

*iTrïpa!itïtô,  adv.  Cic.  En 
trois  « parties.  | — oggredi  Lie. 
Attaquer  en  trois  endroits. 

JaiPiiifrui , a , um . Cic.  Par- 
tagé P divisé  en  trois  parties. 

TrïpXtYnüm  , /,  a.  Plia.  Ser- 
vice composé  de  trois  plats* 

1 Trïpbctûros , a,  mm.  Lucr. 
Qui  a trois  poitrines. 

^TrïpMdàlis  m.  /. , le,  m.  i is. 
Z/V.etTRlPEDAMEOS,a,  j/ar.Qui 
a 3 pieds  de  dimension.  Altiludo 
tripedanea.  Hauteur  de  3 pieds. 

(I'rÏpellis , m.  -f.  le  , n.  , is. 
Mari.  Qui  a trois  peaux*  » * 

TrÏpbhdïtüs  , a,  ont . Nav. 
Tout  à fait  perdu. 

TrÏpis  , • ëdis , oma.  g.  Lie. 
Qui  a trots  pieds 

^ TrÏpËtia y.a,/,  Sulp.  Sce. 
Banc  à trois  pieds. 

TripBylia,  œ Portion  mé- 
ridionale de  l’ Elidé,  fl  Mont,  de 
l’ile  de  Panchée,  où  Jupiter 
avait  un  temple.  v»\*  , 
TBiPBTXiAcus^tjUm.DeTriphylie. 

TsÏphomcos , ï,  m.  Vent  du 
nord-est.  n .4”  ^'  ii . J-  - ( 

T aï  p ictus  , a , um.  Prud.  Ecrit 
en  ürois  langues* 

Triplâris,  m.'  fr\  rë , m.  , is, 
Macr. , Triplas ics  a,  um,  M. 
Cap.  et  Triplex,  ïeis\  omn.  g. 
de.  Triple,  trois.  Tripliccs deœ. 
Les  trois  Parques.  '» 
TriplYcâbÏlis  , ut.  fï\  lë , a. , 
is.  Sed.  Qui  peut  être  triplé) 
TriplYcâtxo  , dnis,f  C.  'Jet. 
Action  de  tripier.  - 

TriplÏcxs,  cum , m.  pl.  Mari. 
Petites  tablettes  à trois  feuilles.  ' 
TriplYgis  , gén.  de  triplex . 
TriplYcïtbr,  adv.  Ad  Her. 
Triplement,  de  trois  manières. 

TjuplYgo/  âs,  àrë.  Plin.  Tri- 
pler, multiplier  par  trois. 

Trislinthics , m,  usa.  Vftr. 
Qui  a trois  rangs  de  briques , de 
pierres,  etc*  d'épaisseur. 

Tufloi  , a,  um.  Cic^ .Triple , 
trois  fois  autant. 

TrYpôdis  , gén.  de  tripus. 
Trïp&dius  ,ir , m.  Diom.  Pied 
de  versd’unè  brève  et  deux  lon- 
gues. Ex.  ténintim.  * • 

TrYfÛlm,  /r,/.  Ville  de  Lydie. 
— de  Phénicie  y auj.  Tripoli  ou 
'a  rabious , en  Syrie. 
TrYp^lYtâma,  œ,f.  LaTripo- 
litaine,  province  d’Afrique, auj. 
récence  de  Tripoli.  i • ' 
TrYp&lYtXnüs,  a,  um.  Eutrop. 
De  Tripoli  d’Afrique. 

T rYf6lYtY eus  , ' a , am.  Plin . 
De  Tripoli  de  Syrie. 

TrYpoliüMs  iii  a.  Pria.  Le 
turbit,  plante  mariée.  ‘ 11 
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TrYponpiüm  , ii , n.  et  TaY- 
ponuo,  ind.  Le  poids  de  tiois 
livres,  trois  livres  pesant. 

TrYportenta,  ôrum,  a.  pl. 
Pacue.  Grands  prodiges. 

TrYpûdio,  âs,  à et,  àtum,  àrë, 
n.  G/c.  Danser  en  trépignant. 

Il  Trépigner.  1 , # 

TrYpcdiüm,  ii,  a.  Cic.  Au- 
ure  que  les  Romains  tiraient 
es  grains  que  les  poulets  sacrés 
laissaient  tomber  de  leur  bec.  || 
Cic.  Sorte  de  danse,  de  bonds 
de  joie.  ||  Trépignement. 

TrYpüS  , u dis , m.  ( wïç , pied). 
Cic.  Trépied,  tout  ce  qui  est 
soutenu  sur  trois  pieds.  l|  Virg. 
Oracle  d’Apollon. 

Trïquetra,  ce,/,  et  Triqob- 
trom  , i,  n.  ( Opa,  siège  ).  Trian- 
gle. ||  L’ile  triangulaire,  la  Sicile. 

TrYqübtrus,  a,  um.  Col. 
Triangulaire.  j|  Sicilien,  qui  est 
de  l’ile  triangulaire. 

TrYrëmiS,  m.  /.,  me,  a.,  is. 
Cic.  Qui  est  i trois  rangs  de  rames. 
||  Subst.f.  Galère  à trois  rangs  de 
rames.  Ad  trirèmes  damnari.  U. 
Jet.  Etre  condamné  aux  galères. 

Tris,  pour  très. 

TrYs«clYsënex , is,  m.  Lœv. 
Epithète  de  Nestor,  qui  avait 
vécu  trois  âges  d’homme. 

Trisâgo, gïnis ,/  Plin.  Ger- 
mandrée,  plante. 

Trisccrria,  ôntm,  n.pl.Jue. 
Bouffonneries  grossières. 

TaYsËMCS,  a , um  ( er9S fut,  si- 
gne ).  M.  Cap.  Triple. 

TrYsippioM  , ii,  n.  ( înwoç , 
cheval).  Col.  Marque  à b joue 
des  bons  chevaux. 

Tiusmëgistvs,  «,  um(fUyio- 
taç  ).  Trois  fois  grand. 

Trispastds  , a,  um  ti- 

rer). Vitr.  Tiré  par  trois  poulies. 

TrispYthXmi,  ôrum , m.  pl. 
(ffiriflau»»,  coudée).  Plin.  Peu- 

Sle  de  l'Inde,  qui  avait  trois  cou- 
ées  de  haut.  0 

Tbissâgo,  ïnis.f.  Plin.  Voy. 
Trisago. 

Trisso,  âs,  àrë.  (rptÇu,  pous- 
ser un  cri  aigu).  A uct.  PA/l. 
Crier  comme  l’hirondelle. 

TristÂTÆ  , arum , m.  pl.  Hier. 
Hauts  dignitaires  après  le  roi. 

Tristë,  adv.  Cic.  Tristement. 
Tristiùs  curari.  Cic.  Etre  guéri 
plus  difficilement. 

TristËga  , ôrum , n.  pl.  ( <rti- 
yoç,  étage).  Hier.  Trois  étages. 
* TkIstYcUlos,  a , um.  Cic.  U n 
;peu  triste.  ‘ K ; ; v. ; 

T ristYpYcus  , a , um.  Pott  apud 
Cic.  Qui  rend  triste . 

TristYmôkia  , ce , /.  Hirl.  et 
TristYjiôj<iom,  ii,  n . Pelr.  Tris- 
tésse.'11' ” : “■ 
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Tristis  , m.  f , U i n. , is.  Fu- „ 
nesle  , pernicieux*  Triste  lupus 
staAulis.  Virg.  Le  loup,  fléau 
des  troupeaux.  ||  Cic.  Triste , 
chagrin,  morne,  mélancolique, 
funeste,  lugubre.  ||  Qui  rend 
triste.  — sententia.  Oe.  Con- 
damnation Tristia  exta.  Cic. 
Entrailles  des  victimes  qui  pré- 
sagent des  malheurs,  ff  Hor. 
Grave,  sérieux.  ||  Lucil.  Fâché  , 
en  colère.  — alicui.  Plaut.  Ir- 
rité contre  quelqu’un.  i|  Cruel, 
inexorable , menaçant;  ||  — do- 
mus.  Virg.  Maison  sombre , sans 
éclat.  |l  — succus.  Virg.  Suc 
amer,  désagréable.  | — lacema. 
Mart.  Robe  grossière.  ||  — inci- 
tât. Ter.  Il  invite  à contre-coeur, 
y Plin.  Hideux. 

* TristYtas,  àtis,  f.  Pacuv. 
TristYtia,  œ , /.  Cic. , TristY- 
ties  , êi,  f.  Apul.  et  TristYtüdo, 
ïnis,  f.  Apul.  Tristesse,  chagrin, 
ennui.  — ingenii.  Tac.  Mélanco- 
lie naturelle.  => — temporum.  Cic. 
Malheur  des  temps.  — rnV  Cic. 
L'odieux  d'une  chose.  — cce/i. 
Plin.  Temps  sombre. 

Taistor,  Bris,  âri,  d.  Sep ^ 
S'attrister,  s’affliger. 

TaYsOLCirs,  a,  um.  Virg.  Qui  a 
trois  pointes.  Tri  mica  'Sic  ilia.  Cl. 
La  Sicile  qui  a 3 promontoires. 

TrYsyllXbos  , a , um.  Varr. 
Qui  a trois  syllabes. 

TRiT.ind.  Plaut.  Cri  de  souris. 

TrYtXvia  , tx,  /.  JJig.  Ascen- 
dante au  sixième  degré. 

TrYtXvus,  i,  m.  Plant.  Ascen- 
dant au  sixième  degré. 

Tritx,  ës , f.  (rptm).  Vitr. 
Tierce,  en  musique. 

TritenBATÆ,  arum,  f.  pl .• 
Commémorations  des  morts,  qui 
se  faisaient  le  troisième  et  le  neu- 
vième jour.  . “ '->  > ■’ 

Trithales  , is,  f.  (tplf , trois 
fois,  QctUat,  fleurir).  P/in.  Petite 
joubarbe,  plante. 

TrïtYcârius  ,■  Inscr.  TrîtY- 
ceus  , Virg.  et  TrïtïcYkos,  a,  um. 
Plin.  De  froment,  qui  concerne 
le  froment.» 

TrïtYcom,  /,  n.  Cic.  Froment. 

Triton  , ônis,  m.  Virçç.  Triton, 
sorte  de  monstre  marin  . moitié 
poisson,  moitié  homme, | Grand 
fleuve  de  l’Afrique.  ||  Lac  d’A- 
frique # auj.  Faroun  ou'Ellovr- 
Deah.  | Marais  de  Thrace.  • * 

Trïtonia  , œ,  f.  Virgi  Nom 
et  surnom  de  Minerve*  •>;•*-*  * 

TrîtôjiiXcos,  a,  um.  Où.  De 
Minerve  |)  De  marais  de  Thrace, 
appelé  Triton. 

TnÏTONis,  ïdis  ,/Virg.  Pallas 
ou  Minerve,  qui  partit  pour  lA» 
première  fois  dans  r Afrique  près 
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du  lac  Triton,  ou  parce  qu'elle  dftncf  des  festins  public*»  Tito*# , Mm,  M.  pl.  Pirg. 

sortit  de  la  tète  de  Jupiter  (rp<»  mrii.LtP. — monetales.—numm a-  Troyens. 

rai , tète)-  |j  Or.  De  Pallas.  (|  St.  larii.  U.  Jet.—*  qui  avaient  l' in*-  ÏKAZÉVi  jniii  /Tdîiètlet  vite 
Olivier,  ü Sil.  Jt.  Lac  d’Afrique,  tendance  des  monnaies.  — noc-  du  Péluponèse,  auj.  Damais* 
le  même  que  le  lac  Triton*  tu  mi.  Tae.  — chargés  du  soin  de  Tnœzàwitia  , a , um.  P/im.  De 

TrItônius,  a , tim.  Virg.  Du  la  police  de  Borne  durant  la  nuit.  Tréicne,  ville  du  Péloponèsc, 
lac  Triton,  (j  De  Miaerve.  --‘capitales.  P.  Je/.—  qui  avaient  Trôglôdïtæ  , arum  , m.  pi. 

Taïxoa,  ôrit , m.  Plia.  Qui  inspection  sur  les  prisons , et  ju-  (rp^jln , trou;  évu,  pénétré»*}, 
broie  les  couleurs.  — s/imu-  geaientles  aifaires criminelles. — P/in.  Troglodytes  , peuples d’E- 
lorum.  Piin.  Vaurien,  qui  use  ograiii.lip.-— qui  présidaient  à la  tbiopie,  ainsi  appelés  parce  qu'ils 
beaucoup  de  verges.  colonisation  desterresconquises.  vivaient  dans  des  cavernes. 

_T ritûra , tu,/.  Col.  et  Trîtü-  TmomyIrIlis  , m.  /. , lë,  a.  , TrôgaôdytYca , œ, /.  La  Tro* 
RÂtlo,  ônit , f.  A»g.  Action  de  is.  Hor . De  triumvir.  I glodytique  , contrée  d'Ethiopie , 

moudre  le  blé.  U— de  le  battre.  Triumtïeâtüs  , is,  m.  Z#>.  Auj.  côte  d’Habcsh. 

Tiïtûbü,  as , âti,  àlum  , ara.  Triumvirat,  dignité  de  triumvir.  Taôâori,  buis,  m.  (+i>d>w,ron- 
Col.  Moudre  le  blé.  ||  Le  battre.  Tbiukcis  , m.  /. , ce , n . , is  ger)./Y.  Sorte  de  pivert,  oiseau. 

TaÏtur&îtus  , a,  um.  Jlu/il.  Plia.  De  trois  onces.  ThôiXdbs,  àmm , m.  f.  pi. 

Qui  a trois  tours.  Thiuvcis,  is,  m.  Cie.  Vo/ex  Pars.  Troyens,  Troyénnes* 

Tamis,  âs,  m.  Plia.  Broie-  QuadRans.  Taôïcus , n , um.  Cic.  De 

ment , action  de  broyer.  TaYvJUÂrïCÀ,  a?,  f.  Piaut.  Troie. — ephebas.  Auien.  Ganv- 

Tamis,  a,  um,  part,  de  tero.  Grande  empoisonneuse.  mède.  — ignis.  Sial.  Feu  sacré. 

Plia.  Broyé.  ||  Usé.  Iritum  iter.  Trïvi,  prêt,  de  fera.  Traie*  tctiberc . Jur.  Chanter  la 

Cic.  Chemin  battu,  fréquenté.  TrÏvia,*,/.  (fi*)*  Or.  Sur-  guerre  de  Troie*  , 

Ttita  vaut.  Hor.  — laeema.  nom  de  Diane , adorée  dans  les  Trôius  , a , um.  Virg.  TVdyen  * 

A tari.  Habit  usé.  = Tarn  Iritum  carrefours.  de  Troie. 

sermons  est.  de.  Cela  est  passé  TaïvtÆ  /acus,  m . Virg.  Lac  de  Teôja»  œ , f.  Boy.  de  Troie, 
en  proverbe.  Ncmi,  dans  l'Etat  ecclésiastique,  dans  l’Asie  mineure.  | Troie , sa 

Tait  mpiûli  a,  iumtn.pl.  Tac.  Taïwâlis  , m.  /.  , le , a. , is.  capitale.  î|  Ville  d'Egypte»  dah» 
Honneurs  du  triomphe.  Qui  ni.  Trivial,  vulgaire.  l’Heptanorrnde.  |[ — d*Èpire,dans 

Tbivhpuâlis  , m.  f,  f le.  n. , TaïviÂLYTBa,  adv.  Am.  Dans  la  Chaonie.  | — d'Italie.,  au  fond 
Tr.  C/ir.  Triomphal , de  triomphe.  les carrefours.  du  golfe  Adriatique. || — -d’Italie, 

— ai*.  Sue/.  Quia  triomphé»  — TaYviÂTiM,  adv.  Ai.  Cap.  Par  à l'embouchure  nu  Tibfe.  ^Lir- 
provincia . Cic.  Province  dont  on  les  carrefour».  Endroit  de  ITtilie,  oh  Ettée  prit 

a triomphé,  -‘porta.  Cie.  Porte  TrYyiUK,  ii,  rt.  Cic.  Carrefour,  terre,  Jj  Sue/.  JeUv énuotreSano- 
par  taquelie  entrait  le  triompha-  place  où  aboutissent  trois  rues,  logiici  à nos  tournois, 
leur.  — axn*.  Festin  que  le  trois  cheim ns*  Malcdictum  ex  tri  Trôjânps  , a , nm.l  /qf  .Troyêto, 

triomphateur  célébrait  au  Capi-  rio.  Cic . Injure  de  halle»  de  Troie.  — éq/i/is.  CA t.  Eiége 

tôle.  Triomphales  causa.  Sue/.  Trïvüuim.i, n.  /'/'.TbIiÜÎ.a.  caché. — porrits.Afftir.Porv.rem- 
Cause*  ou  ii  s’agit  d'un  triomphe  TaixÂGo,f*r/>,/./7.F\Tftis&AGO.  pli  d'autres  animaux,  qu’on  fai- 
à décerner.  T MÜAStAdij.  f.  In  Troade  . sait  rôtir  tout  entier. 

Triümphans,  lis.  omn.  g.  Cie.  contrée  de  l’Aâie  mineure  Ou  Trômentiwa , de.  f.  Li*.  Dde 
Triomphant.  Triumphanlts  efui.  était  Troie.  |1  Virg.  Troyenne»  des  tribus  romaines  dé  là  Campa* 

Oe.  Chcvaiu  qui  h aillent  lo  çbar  Taücuæiis  ,/,/w,  courir),  g ne  » ainsi  nommée  du  Tromen- 

de  triomphe.  Cic.  Trochée,  pied  de  vcrsd’une  tunl , canton  qu’elle  habitait.*. 

Ti4t^fi^TpRrôrâfiw.Trtoii|-  longue  et  d’une  brève.  Hx.  Sà/a.  * TrôpæâTüs  f a , nm.  Amm 
phatuur.  K Ap.  Ëpitli.  de  Jupiter.  TaÔGUAÏcoft,  a,  um.  Diom.  De  Qui  a dressé  un  fCophéë* 

Teiumphatoaius  ,a  , um.  Tert.  trochée,  qui  concerne  le  trochée.  TrÔFÆI  , ôrvm  , m.  pf.  (rjéAr». 

De  triomphe,  triomphal.  TrôcHÏLcs  , / , m.  Plia.  Roi-  tourner).  Plia.  Venu  de  terre 

-Tjuumph  atvs  , is  f m.  Plia.  teletf  petit  oiseau.  ||  V itr*  Scolie  , qui  reviennent  dô  lâ  jitet  àù  iU 
Triomphe, jaclion  de  triompher,  ornement  d'architecture  « creux  ont  soufflé. 

TbivmpuÂtvs,  n,  um.  Virg.  comme  un  demi-canal.  j|Nacelle.  TiiôpæuphIjrus  , a , um  (f/fl», 

Dont  on  a triomphé.  Part,  de  TnÔcmscus,  i.  m.  ( , porter).  Apul . Qui  d^hne  le» 

Taujuphq,  âs.  à t-i,  atism , irë , roue).  Cels.  Trochisque, toblèlte  trophées;  épithète  de  Jupiter. 
n.  Varr.  Triompher,  recevoir  les  sèche  et  ronde.  T&uPÀtui  ,itn.  ( r^Twiid*,  de 

honneurs  du  triomphe.  1|  Trlum-  Trochlïa  , œ,  /.  (t po^àt,  tpi-nu,  tourner ).  Cfé.  Trophée, 
phari.  Tac.  Etre  conduit  à la  roue).  Vilr.  Poulie,  moufle.  Tro  monument  public  d’une  victoire,  : 
suite  du  triomphe,  J net.  A.  Vict . chlcis  pituilam  adduccre . Quint.  « Victoire. 

Subjuguer*  ==  Cie.  Triompher,  Expectorer  avec  peine.  TrôpÆcs  , à , um.  Sert.  Quia 

s'applaudir,  être  ravi  de  joie.  TrocjiliâtIm,  adv.  Sut.  Parle  soin  de  réveiller  quelqu’un  à qui 
. Triümpul'S  . /,  m.  (SpiapSoi).  moyen  d’une  poulie.  le  sommeil  est  nuisible.  |f  Celui 

Cic.  Triomphe.  Triumphumagcrt  Taôcttt  Lns  , t\  m.  Piaut.  dirn.  qui , après  avoir  frappé  un  Autre 
ex  Inimitié.  Cic.  Triompher  de  de  troc /tus.  par  jeu,  se  retourne  pour  faire 

ses  ennemis.  Agerc  tes  justissimi  Trôchüm,/,r. Sortedechai.se.  croire  que  ce  n’est  bas  loi. 
triumphi.  Cic.  Faire  valoir  les  Tr&cuus,!.  rn.  (rpéx«i  courir).  Trôèn/BVM  a.i.  V .Tltoé/Mit- 
droit»  légitimes  de  quelqu’un  au  H,  Sabot»  toupie,  jiborte  de  roue  TrôpÏca»  Arum,  ri.pl.  Petr  * 
triomphe.  avec  laquelle  jouaient  les  enfans.  Révolutions. 

TaioMVüi  Or.Triuni-  Trocsièm»  urum.  m.  pl.  et  Trôpïci  , Ôrum , m.  pl. 

vir.  Tfùiweiti eprdonu*  Jtie.TTro\*  Trocmi  t ôrum,  m.  pl.  Lis/.  Peu-  tourner).  Iiyg-  Tropimres  ne  la 
roagistraU  qUA  JHRtèat  l ialeas-  pies  de  Galatie.  sphère , cercles  pAésMes  à P<^- 
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quatéur.  *-C*ncri.  Trop.du  C»li* 
ccrou  d’été,  qui  est  vers  le  nord. 
— Capricomi ■ — du  Capricorne 
ou  d’niver,  qui  est  vei$  le  mi<K- 

TrupYcus , a,  um.  Gell.  Figuré , 
métaphorique.  *'  \ 

T KÜn*,  ij,  /.  Hart.  Sentine 
d'un  bâtimentdemer.  fl  Mauvais 
vin  dont  on  se  servait  dans  les 
bains  pour  laver  le  corps  ou  pour 
provoquer  le  vomissement. 

TaftP&L&oiÀ,  «e,/.  Hier.  Dis- 
cours figuré , allégorique. 

TnÔP&LÔGÏcrs  * a,  'um.  Sid. 
Figuré,  allégorique. 

TnÔPus , i,  m.  ( xpint»  , tom>~ 
ner).  de.  Trope,  emploi  d*Une 
expression  dans  un  Sens  figuré. 

‘ÏSfitos  , ois  t m.  Virg.  Troyen , 
qui  est  de  Troie. 

Teosrin.À , œ,  / Pi  au/.  Co- 
quette , tirée  à quatre  épingles. 

T&ossuju,  orum,m.pl.  onTiios- 
sÜLVM,/,  n.  Ancienne  ville  d’E* 
trurie,auj.Tros$o(Etat  romain). 

TrossKlüs?  i,m.  Se*.  Che- 
valier. ||  Fers.  Daraeret , fat , 
peiit-inaitrfe,  ». 

Tnôüs,  a,  um.  Ov.  Troyen. 

* TrOXALIS,  is  ,/.  (rptiftù,  ron- 
ger)* PH*.  Sorte  de  sauterelle. 

TrüA,  ce,  f.  (rpito).  VOrr. 
Grimde  ctfiller  percée,  écumoire. 

TihcÎDÂTIO,  dnis,f.  Cic.  Car- 
nage, massacre,  tuerie. 

TrUcIdâtor  , ôrts,  /*.  Aug. 
Qui  massacre  ; meurtrier. 

' TnücÏDO  , as,  àvi , àium , irë 
( trux , ctitio  ).  Cic.  Massacrer , 
tailler  en  pièces.  3= — fenorc  de. 
Ruiner  par  des  usures.  — verbis. 
Cic.  Foudroyer  par  la  parole.  — 
ignem.  Lucr.  Efôuffer  le  feu. 

Tattcts,  gérr.  de  SritxtV.::ul- 
Trücta  , ,/•  etTürcTüs  , i, 
m.  Plin.  Truite,  poisson  de  ri- 
vière. / 

TRlîclÎLEKTBR.adv.  Cic. D'n il 
air  ntenaçant,  farouche. 

TafcetiLERTiAfrŒ,/.  Cruauté, 

— coeli.  Tac.  Apreté  du  climat. 

TRhcDtïïïTOS , a , um  ( Mit  ). 
de.  Mefaaçant.  — f cri  s candis. 
P7itt.  Qui  inspire  la  terreur  à 
toutes  les  bêtes  sauvages.  J 'me*. 
Icn'ti oeuf/.  Plaui.  Regard  farou- 
che. Truculenlior visa . Tac.  Dont 
Vair  est  repoussant.  [)  Sen.  !)’un 
caractère  farouche,  sauvage,  fl 
Ov.  CPtiel.  Tnrculentxim  pèL 
fagus.  Càt.  Merorageuse.  fl  Titre 
d’nne  pièce  dè  Pbute.  » . 

Ta#  ch tb , âs , irë.  Attci.  Phil. 
Chantier  commehrs  grives. 

TnÜDXS  , is,  m.  ( frudoy.Tac. 
Croc . perché  ferrée  parle  h'dùt. 

Trübü,  iï,  ibèf,  'd&ri. 
Ptaut.  Pousser  avec  vkÜtBcê, 
aprôs.  ffor.  Lancer  dcssadglièrs» 
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\Tr^di forât.  Plaut.  EtrechassA 
— nd  mnrtem.  Cit.  Etre  traîné  sa 
supplice.  ||  Pousser,  produire. — 
gemmes  .Virg. — des  bourgeons.-** 
T rudit  al iam  atia  faltaeiar* , prov. 
Ter.  A rusé,  rusé,  Tfmâiturdies 
die.  Hor.  Un  jour  chasse  l’autre. 

TrübktYrus , a,  u/n . Cic.  Du 
Truéntum,  auj.  Tronto. 

Tjiuentcm  , /,  n.  Fleuve  du 
Picfenem , auj.  le  Tronto , qui 
sépare  la  Marche  d’Ancône  de 
l'Abrutie  ultérieure.  ‘ 

Truma,  astf.  dim.  de  /rua. 
Varr.  Petite  cuiller  ou  écumoire. 
|J  Vitr.  Truelle.  ||  Liv.  Réchaud, 
chaufferette.  ||  Cic.  Vase  à boire 
qui  avait  un  manche.  ||  Hor.  Vase 
à boire.  campants.  Hor.  Cotlpe 
de  terre.  (| Hart.  Pot  de  cham- 
bre. ||  bassin  de  chaise  percée. 

Teulleow  , i,  n.  Varr.  et 
Tantes,  /,  m.  Plin.  Vase  h laver 
les  mains,  aiguière. 

Trcllissâtio  , ônis,  f.  Vile. 
Action  d’enduire , de  rrépir , 
crépi , enduit. 

Trttlmsso,  as,  àvi , àium,  ârv. 
(trulla).  Vitr.  Crépir,  enduire. 

Trullos,/,  m.  Grand  salon 
du  palais  de  l’empereur  à Cons- 
tantinople , où  se  tint  le  sixième 
concile  général. 

Trurco,  âs,  üvi,  Hum,  être. 
V.  FI.  Tronquer,  couper  par  le 
bout. — olusfçliis.  O».  Eplucher 
des  légumes. — caput.  Luc.  Tran- 
cher la  tète. — faciem  Front.  Dé- 
figurer le  visage. 

TàVRcttiÂTPs , a , um.  Plaul. 
Tronçonné.  |}Qui  porte  un  tronçon 

TruhCÜLI  , ôrum,  m.  pi.  Ce/s. 
Tronçons,  extrémités  des  mem- 
bres des  animaux  bonne*  à man- 
ger. suum.  Ce/s.  Pieds  de  co*4- 
chon,  bajoues  de  porc,  languiers 
de  cochon.  — • anseris.  C/c.  Pe- 
tite oie  , les  pieds  , le  bout  des 
ailes  et  le  cou  d’une  oie,  ce  qu’on 
nomme  les  abatis.  -.  - «•' 

Truhcus  , a , um.  Cal.  pe- 
dum.  Virg.  Qui  n’a  pas  de  pieds. 
— 1 vu l tus.  S/al.  Tète  humaine 
coupée.  Trunca  navis.  V.  Fl, 
Vaisseau  désemparé;  — pinuS. 
Virg.  Pin  dépouillé  de  ses  bran*- 
ches. tssTruncus scrmo.  Stai  Voix 
inarticulée.  Trirnca  urts.  Liv, 
Ville  qui  n’a  rflus  de  chef.  — k 
niedicinti.Cels.  Médecine  de  peu 
d’effet. — CpiCbdamc*  Menàndro. 
Gcll.  Fragmensde  Ménandre. " 

TrüHCüs  , i\  nt.  Cic.  Tronc 
d’arbre.  |f  V.  Fl.  Arbre.  j|  Cic. 
Coèpt  humain , taille , stature.  || 
Virg'.  Tronc,  corps  sans  tète.**- 
colnmnœ.  Vite.  Fut  de  colonne. 
Cic.  Stupide , soyche. 


TrOD  , dais,  m.  Le  même  oi-  fiait  des  trompettes. 
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seau  que  l’otwi crotale.  « Cctcil. 
Homme  qui  a un  très-grand  net. 
i Truo,  âs , are.  Fesi.  Remuer 
avec  la  cuiller  à pot.  - 

Trûsans  , /4s,  omn.  g»  Cm/, 
Qui  pousse  fréquemment.  * * 
TrüsÂtKlis > m.  f.,  lë,  a.  4 iê\ 
Gell.  Qu’on  tourne  à bras.  » » 
Tnôsi , prêt,  de  trudo. 

TrüoIto,  âs,  àrë.  Phced.  Frap- 
per souvent.  Fréq.  de  . 

T RÜJo  ,âs , ère,  Cat.  fr.  de  /mdo. 
Ttôsns,tf , um,  part,  d e/rvdo. 
Poussé  avec  violence.  *e  — in 
arma.  Tac.  Entraîné  à prendre 
les  armes,  ► «* 

TaürA;  et , f.  Truite,  poisson 
d’eau  douce.  ^ 

TrUtYna  , ce,  f.  (Tpvr*v»>). 
Vifr.  balance,  trébuchet.  “ 
Trutinâ  rôdent  scriptores  pensmre. 
Hor.  Peser  les  écrivains  dans  la 
même  balancé, 

T rx3tYwâtits , a,  um,  Sid.  Pèse. 
Part,  de 

TrI'tÏHOR ,ârts  â/tts sum ,âri ,d.; 
P ers.  Peser. =Exaiu  i nev  avec  soin . 

Taux  » t récit , omn,' g.  Cic, 
Horrible  i»  voir.  Traces  oculi. 
Cic.  Yeux  farouches.  — inimi- 
citios.  Hot.  Haines  Sanglantes.— 
pUellœ.  Sert.  p.  Les  Amazones.  IJ 
— venir . P/in.  Vents  orageux,  y 
T rut  ûuderc.  S.  //.  D’une  au- 
dace indomptable. 

TryIjMUIW,  H,  n.  (rpvSAiov). 
Plan/.  Plat  t,  écuelle. 

Trychrow  , ». 

Plin.  Solanuin,  morelle,  piaule. 

Tryga  , œ,  f.  (rpvyn,  produc- 
tions d'atttomUe).  Fesf.  Motan- 
cien  pour  vinunt , vià. 

TrygYrum,  i,  n. 
lie  de  vinyySorted’encre  faite  avec 
de  la  lié  de  t»ln,  coite  ou  séchée. 
•„  •{,  -m 

TU  *-év 

Tü,  /ut,  flbi , te  , proU.  Cic. 
Tu,  toi.  Mca  iu  nu  tri  x.  Ter. 
Ma  chère  nourrice.  Tune  ille 
Æneas?  Virg.  Etes-vous  cet 
Enée  ? A le.  Ter.  De  ches  toi. 
Tecum.  Cic.  Avec  toi. 

TùâtYm  , adv.  Plaut  A ta 
mode,  h té  manière.  » • 4"* 

TÜra,  o?,  /.  Cic.  Trompette. 
Tuâô  cancre.  Virg.  Somrer  de  la 
lromy>ettcj=  Tuba  bclli cirtNs. 
de.  boute-feu  «I e la  guerre,  civile, 
jj — n/mbofvm.  Cl.  Le  tonnerre. 
||  Hart.  Poésie  épique.  ||  Vifr. 
Corps  de  pompe  dans  les  ma- 
chines hydrauliques.  ■ — » ;) 

TÔbantrs  , um,  m.  pl.  Tà&. 
Peuples  de  la  Germanie  occiden- 
tale, auj.  de  l’Over-Yasel.  • • 
TÜBÂRntft  , nfs  m.  /Jig.  Qui 
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Tnn,  frit,  ».  (tumeo). 
Boise , tumeur.  U PU*.  Nœud 
d’un  arbre. f PU*. Truffe.  | Dti 
ubtr,  iti  tu  ter,  prov.  Aprl . Le 
bien  ne  va  pas  sans  le  mai. 

TBbeb,  iris,  f.  Cul.  Juju; 
hier,  arbre.  ||«».  jujube,  fruit. 

Tüsiautn  , Us,  cm*,  g.  Aput. 
Qui  fait  tumeur.  •>' 

T ünmcOur vt , i,  ».  Ceh.  Pe- 
tite tumeur.  ’i 

Tciêao  ,âs,àri.  Ap.  f'.Tümn. 

Tübëbôsbj  , ■■* , um.  Vàrr 
Plein  de  bosses  , de  tumeurs. 

TSitcEN , tais,  m.  Or.  Trom- 
pette, <] ni  sonne  de  la  trompette. 

| Tutseiaes.  f 'est.  Prêtres  qui 
purifiaient  les  trompettes  avec 
de  l’eau  lustrale. 

TflatiosTajuM ,ti ,*.  et  Tttal- 
LOsrac» , i,  a.  0e.  Fête  ro- 
maine où  les  trompettes  étaient 
purifiées  avec  de  l’eau  lustrale. 

TUbUlàho,  mus,/.  Apu/.  Ac- 
tion de  faire  un  tuyau , de  creu- 
ser en  manière  de  canal. 

TbsStâTDs , «i  Um.  PU*.  Fait 
en  forme  de  tuyau , creusé  en 
manière  de  canal. 

TOabcus , /,  m.  VUr.  Petit 
tuyau,  canal.  — fictitis.  VUr. 
Tuyau  de  poterie.  Il  PU».  Pam 
de  métal.  -i 

Toauna,  os,/.  Ville  de  la  Mau- 
ritanie Césarienne,  auj.  Tubnah, 
près  des  marais  KhChoR(  Algérie) 

, 1 b bit  actif  À acttDtts , o , um. 
Cal*.  Voruce. 

I BbobcïsaTcs  , a,  ata.  Apnt. 
Dévoré. 

TûBuncÏBoa , iris , Urne  sum  , 
àri , d.  Pleut.  Manger  à ta  hâte , 
arec  voracité. 

T b IBS  ,4*1.  PU*.  Tube , tuyau. 
•—  l'ait  riscenm.  Mari.  Boyaux, 
canaux  des  intestins. 

Tûca,  irum,  ».  pl.  Apul.  Bis- 
ques , assaisonnement  ou  garni- 
tures de  potages.  , 1 

Tûcïtu*  ,/,u».  Pen.  Viande 
hachée  qu’on  assaisonnait  pour 
la  garder.  ||  Sauce  épaisse,  fl  Pièce 
de  bœuf  qui  te  conservait  long- 
temps dans  cette  sauee. 

TbpEB.  iris  J n.  S.  ft.  Todi , 
ville  de  t’Ombne  ou  du  duché  de 
Spolette. 

TüdEbius  , it,  f.  Plia,  et  TB- 
DIU , Us,  om*.  g.  S.  It.  Qui 
est  du  territoire  de  Tuder. 

TttORS  , Uis,  m.  (tundo).  Virg. 
Maillet , mailloche. 

TËdÏcDla , <r,  f.  Col.  Machine 
a écraser  les  olives  pour  en  tirer 
l’huile. 

TCdKcëlo,  <ir,  an’,  ai»m,  arl. 
Varr.  Presser,  mêler.  «=  Ma- 
chiner , tramer.  a 

TëdItaba  , lit  ,orms.  g.  tuer. 
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Qoî  agite , bat  souvent.  (|  Erm. 
Affairé  ,qui  s'agite , se  tourmente. 

Toeou  , iris  , tu/tus  sum , èH , 
é.  Vieg.  Voir,  regarder. — trans- 
reesa.  Firg.  Regarder  de  travers, 
il  Crat.  Considérer,  avoirinspec- 
liow.  ||  Défendre  , garder,  pro- 
téger , veiller  à la  conservation  , 
maintenir.  — gtoriam  patemam. 
de.  Soutenir  la  gloire  de  ses 
aïeux.  — amicitiam.  Cie.  Culti- 
ver l’amitié.  — fratiam  suam. 
Cic.  Soigner  son  crédit,  f En- 
tretenir. — magna  peditum  auxi • 
lia.  Cie.  — une  nombreuse  in- 
fanterie. ||  — manu j suam.  Cie. 
Remplir  son  devoir.  H pass. 
Vitr.  Etre  conservé , gardé. 

Tüofcüt , orum , m.*  pl.  Tugè- 
nes.  peuple  d'Helvétie. 

TttottaiÔnrw , V,  j ».  Apul.  et 
T#GfcR!üifc#LUM,  /,  n.  Hier. 
dim.  de 

Tôgtîriuii,  #V,  n.(tego).  Virg. 
Cabane,  chaumière. 

TÜ! , de  toi , gén.  de  tu.  |j  Vof. 
Tvtrs. 

Tuipsb  , pour  tu  et  ipse. 

TuÏtîo,  oniSyf.Cic.  Défense, 
conservation , protection. 

TüŸtoh.  ôrisy  m.  Fest.  Qui 
garde,  veille  a la  conservation. 

Tftu  ,j>rét.  de  fero. 

Tullianè,  adr.  Aug.  A la 
mamère  de  Cicéron. 

TütLïRiroM , /, n.  Sa//.  Ca- 
chot creusé  dans  une  prison  par 
ordre  de  Tullius , roi  de  Rome. 

Tullius  , i>\  m.  ( fu/of  pour 
fot/o).  P/in.  Tuyaux  ou  canaux 

ourla  conduite  des  eaux.  \\Enn. 

ang  qui  jaillit. 

Tutiüw,  « , n.  Ville  de  la  i** 
Belgique  , cap.  des  Lences  , auj. 
Toul  ( Meurthe). 

TÜlo,  is,  tëtu/i,  latum.  Diom. 
inmité,  pour  fero.  1 

.Tùm,  adv.  Cie.  Alors,  pour 
lors.  ||  Ter.  Ensuite , en  outre. 
Quid/ùmindè  ? Cic.  Eh  bien  ! que 
crmcluex-vous  de  là  P f — demùm. 
Lie.  A la  fin. 

T<JM,conj.  Cie*  El,  nort  seule- 
ment, mats  aussi.  ||  Tùm  répété  : 
Tantôt...  tantôt. 

*Tumbà,  oe,  f Prud. Tombe. 

TftMirXcm , is , fèci.  factum , 
eërë.  Ov.  Faire  enfler  ou  gon- 
fler , gonfler.  ' 

TftinKFAcms  l‘a,  um,  part,  de 
tumefaeio.  Prop.  Enflé. 

TüWBTts,  fis,  omn.  g.  part,  de 
tumeo.***  Tarit  en  tes  an  ni.  Stat. 
Première  jeunesse. 

Tftmïo,  is,  mëi , mërë,  n. 
Plaut.  Etre  enflé , bouffi , gon* 
ftd , s’enfler , *e  gonfler.  Tumcnt 
lumina  f/et  a.  Tib.  Ses  yeux  sont 
gonflésdelSmfef.ss-- •itlla.  Ov. 
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LèJ  guerres  sont  près  d’éfiuter. 
=—  Cie.  S’enorgueillir,  devenir 
superbe. =Etrcen  colère.  Titmrt 
tileiecar.  Hor.  Labiles’échaufle. 
Tamcre  o/icui.  Stat.  S’irriter 
contre  quelqu’un. 

TBirtsco.ft,  scirt , n.  yirg. 
S’enfler,  je  gonfler,  devenir  en- 
flé. = Quint.  S'enorgueillir.  |J 
yirg.  Fermenter,  je  former.  — 
Or.  S'emporter. 

TnMET,  gén.  tiimel , dat.  IDA 
met,  elTcMÜriPSI,  gén . /Simet- 
ipsius , dat.  fUimetfpsf.  Toi- 
même.  (Iln’y  a que  f*  et  ipse  qui 
se  déclinent.  ) 

*Tci»ici.a,  a,f.  dim.  de  Ae- 
mix.  Ap»!.  Petite  corde. 

Tf HÏDfc , adv.  Ptaat.  Avec 
enflure. 

TëjiïdTtaj,  Uis,/.  J.  Ftrm. 
Enflure.  11  ’ 

TPniBÔSüS , a,  um.  s! mm 
Elevé. 

TBiitptlLns,  a.  um.  Col.  Un 
peu  enflé/  Dim.  de 

TËmÏdüs  . a , um.  Cie.  Enflé, 
gonflé,  bouffi.  Tumidnm  màtse 
Cic.  Mer  orageuse . Tumidte  ierns. 
Tac.  Pays  montueux.  Tnmidi 
montes.  Or.  Hautes  montagnes.' 
= Vsin,  orgueilleux,  fier,  su- 
perbe. — sermoncs.  Hor.  Dis- 
court hautains.  J Hor.  Irrité.  H 
Hor.  Qui  inspire  de  l'orgueil. 
r»  Tumiitus  honor.  Prop.  L’dr- 
gueil  qa'inspirent  les  honneurs . I 
Lir.  Boursouflé. 

TfnoE , 5ns,  m.  Ceis.  En- 
flure , tumeur.  «•  Cie.  Com- 
motion politique.  animi:  de. 
Trouble  de  l’Sme  JOrgueîl,  ar- 
rogance. ||  Or.  Hauteur,  tertre  , 
éminence.  # Sea.  Colère. 

Quint.  Style  boursouflé. 

Tbntfi , prêt,  de  htssseo. 

TBmBlâmek,  ta/s,  ».  huer. 
Tombeau. 

T#*t#iÂïio,  ôait,  f.  Vutt. 
Enterrement , «ction  de  mettre 
au  tombeau. 

TA  mbl.o , 5s , êvi,  àtum , àrë.  Or. 
Enterrer,  mettre  au  tombeau. 

Tü»#LÔsns,  a.um.  Sait.  Plein 
de  hauteurs,  d'éminences. 

TUniriTt,  Ter.  pour  tamulfis. 

Tfttam.TUÂBrt,  adv.  Amm.  V. 
Ttmecteosfc. 

Tti«BI.TCÂMtu  , o , um.  tir. 
Fait  * la  hâte,  en  désordre.  — 
exere/tus.  Lir.  Armée  levée  i II 
hât t^—pons.  Front.  Ponl-volaM. 

— sermo.  Q Discours  intprovilé. 

TfMtTt,Tt’Â-rt*,adv.  Sid.  Fdjr.  ‘ 
TrMtifrnosh. 

TflMtrtmÂTto,  Suis,  f.  Ltr.' 
Précipitation,  désordre  .tumulte. 

TflsruïTUO  ,'  is , iri,  tuom , 
Sri,  Pissat,  et  TïmoltMe,  pris, 
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àius  uim,  àri,  d.  Cic.  Faire 
du  tumulte,  exciter  du  trouble. 
| Tempêter  t s'emporter.  J Sue/. 
6e  soulever,. se  révolter. 

Xt'MULTuôst , adv.  Lie.  Tu- 
multueusement , en  désordre. 

. Tümultuôsus  , u , um.  Cic. 
Tumultueux, agité,  plein  détroit- 
ble.,  Tumultuosum  marc.  Hor. 
Mer  orageuse,  l'umulluo sa  som- 
ma. Ce/s.  Rêves  agités.  ||  Lie* 
Turbulent,  séditieux. 

Tü  jhi'LTL'S  , iis  , m.  ( iimeo  ). 
Cic.  Tumulte,  trouble,  désor- 
dre. Tumultum  injicere  ciW/a/i. 
C/c . Causer  des  troubles  dans 
l'état.  U Emeute  t sédition,  mou- 
vement séditieux.  — emei • y-rf. 
Séditions  sourde#.  ||  ( timor  mu /• 
/us  ).  Cic.  Guerre  des  Gaulois. 

San.  p.  Fracas,  grand  bruit, 
j Hor.  Orage  , ouragan,  ij  Hor . 
Trouble,. désordre  de  l’estomac. 
= Hor.  Trouble  de  Taine.  j|  — 
sermonis.  P/in.  Bredouille  ment. 

| ElTort  pénible.  jj  Agitation, 
action  de  remuer. =* — crimi- 
num.  Quia/.  Accusations  entas- 
sées confusément.  u 

TÜmt'Lus,  /,  m.  (/umeo).  Cic. 
Eminence,  hauteur,  lieu  élevé, 
tertre. I Pirg,  Tombeau.—  hono- 
rarius.  Sue/.  Cénotaphe,  tom- 
beau vide.  v 
Tur*  pour /une?  Voyez  Tu. 
Turc,  adv.  Cic.  Alors,  pour 
lors,  — . tanporis.  Jus/.  A cette 
époque.  •>-  ,, 

Tqmdo  , is , tuludi,  tunsum  et 
tüsum,  de  ré  ( tudo , inusité).  Cic. 
Battre  , frappera  coups  réitérés. 
— pcc/us.  Plaut.  $e  frapper  la 
poitrine.  — / errons  pede.  Hor. 
Frapper  du  pied  contre  terre.*» 
— aures.  P/au/.  Rompre  les 
oreilles.  \J*iiu,  Broyer,  piler, 
pulvériser.  — in  farinom.  P/im. 
Moudre.  ||  — eamdem  incudcm, 
prov.  Cic.  Ne  s’occuper  forte- 
ment que  d’une  chose. 

Tukjrs,  élis  JÛif.  et  Tohi- 
tum  , s,  n.  Ville  de  l'Afrique 
propre  , auj.  Tunis,  capitale  de 
la  régence  de  ce  nom.  v » 

Tu  N gai,  orum , m.  p/.  Plia . 
Peuple  de  Ja  a«  Germanie , oc- 
cupait les  pays  de  Liège  et  de 
Brabant.  ||  Leur  capit.  auj.  Ton- 
gréa  ( Belgique  ).  ||  Tungrorum 
fans.  Lieu  voisin  de  Tongres, 
déjà  connu  pour,  ses  eaux  miné- 
ral es,  auj.  Spa.  , . 

TürÏca,  <*,/.  Cic.  Tuniaue  , 
vélcmept  sans  manches  des  Ro- 
mains. j Cels.  Pellicule  qui  cou- 
vre  un  abcès.  ;|  Plia.  Membrape 
de  T œil.  |]  PU  a . Pellicule  qui  est 
erUre  lYcor.ce  .des  arbres  et  ie 
bois.  ||  Cicadm  pçnwit  turucas.  ^ 
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Luc. Les  cigales  changent  de  peau. 

TUaÏcÂtus  , a , um,  part,  de 
/ unie o.—  Tunica/um  cœpe.  Pers. 
Oignon  qui  a sa  pe#u.  Punir  ata 
t/uics.  Mari.  Repos  dont  on  jouit 
aux  champs. 

Ti'  wïCALLA,  m%  f.  Plau/.  dim. 
de  / unira. 

Tü»\co, ÛJ,âei\â/umtâré,  Far. 
Vêtir  d une  tunique,  j Couvrir 
d’une  pellicule, d une  membrane 

Tükïcula,  a,f.  PU*,  dira, 
de  lunica. 

TuNSUS.o.i/in,  part,  de  /un do. 

Tuœsis,**,  m. — sinus.  Golfe 
de  la  Calédonie,  auj.  de  Mur- 
ray*, en  Ecosse. 

Tuom,abl./y.  Delon  propre* 

Tuqa,  iris.  Payez  Tu*oa. 

* Tuoa,  ôrù , m.  Apul.  Vue. 

TUEAA  , ce  , f ( evpSri  OU  $opv- 
Coç).  Cic.  Trouble,  bruit,  tu- 
multe, mouvement  tumultueux. 
Tu/bas  dare , concire.  Ter.  Cau- 
ser du  bruit . —populaces  excUare* 
Quiet.  Exciter  des  troubles  po- 
pulaires. Si  in  /urbain  extsset  s f 
rc/ictum.Ncp.  Si  le  bruit  se  fut  ré- 
pandu qu’il  avait  été  abandonné . 

J Cic. Troupe,  mullitudesans  or- 
dre , foule,  multitude , tas,  amas. 

||  Nom  primitif  deTarva  f Tarbes). 

TurbÂbiebtum,  #,  a.  Sa//. 
Trouble,  éineuLe. 

Tuebatè  , adv.  Cas.  Avec, 
trouble,  confusion,  en  désordre. 

TurbÂtio,  oais,f.  Lie.  Trou- 
ble , émeute.  ||  t-t  eu/ltls.  Ce//, 
Troublcdu  visage. 

Tüebâtoe,  bris , m.  Lie.  Per- 
turbateur, brouillon , factieux , 
esprit  remuant. 

Turbatrix,  ïcis, /.  S/a/.  Celle 
qui  cause  des  troubles. 

Turbâtum  , i,  u.  Tac.  Trou- 
ble, émeute* 

Turbellæ,  arum, f. pi.  P/au i, 
dim.  de  turba.  \ 

* TurbÏdâtus,*,  um.  M.  Cap * 

y or  ce  Turbidus,  . .| 

TuRBÏoi,  adv.  Gell • Avec 
trouble,  confusion. -*-/ofui.  Cic ; 
Bredouiller..  •{  i 

TurbYdo,  àSt  àré.  Sol  in.  Trou- 
bler, rendre  trouble.  1 

TurbYdülbs  , a,  um.  Prud  Un 
peu  troublé.  Dim.  de 

TurbYdus,  a , um.  Cicé  Trou- 
ble , impur.  Turbidi  dits.  Plia. 
Jours  sombres,  nébuleux.  \Tur- 
bida  acies.  Sca.  Yeux  troubles. 

Q Turbida  coma.  Oe.  Chevelure 
eu  désordre.  ||  Confus , tu*uul~ 
tueux.  Turbidum  tempus.  Nep. 
Turbidœres.  Cic.  Tempsde,trou- 
ble.  Jn  turbido.  Lie.  En  temps 
de  trouble.  J)  'Troublé,  ému.  -if 
animi.  Tac.  inquiet,  jj  Virg,  Qui 
se  précipite.  ||  Bi#uUion , stldi- 
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licui,  turbulent  Turbidum  in— 
gcnium.  Tac.  Esprit  remuant.  | 
y ‘fi-  Fier,  arrogant. 

ToutwÂTio,  bois , /.  Plia. 
Figure  conique  (dune  poire, 
d’une  toupie). 

TurbÏrâtus,  a,  um.  Plia.  Fait 
en  forme  de  cdne,  comme  une 
toupie,  une  poire. 

Turbïbios,  a,  um.  Ou.  Qui 
tourne  en  rond,  en  manière  de 
tourbillon. 

Turbo,  lait,  m.  Cic.  Tourbil- 
lon de  vent,  ouragan. | — taxi, 
yirg.  Kouleinent  d'une  pierre.  |j 
— lethi.  Cal.  Danger  de  mort. 

1 T mi,iacs  rcipublicœ.  Cic.  Le» 
troubles  de  U république . Turbo 
pa/ria.  Cic.  Fléau  de  la  patrie. 
a-eutgi.  Cl.  Foule.  Il  Sial.  Gouf- 
fre, abîme  où  l’eau  .a  en  tour- 
nant. ||  Plia.  Pivot.  ||  — serpen- 
lis.  S.  U.  Repli»  d'un  lerpeni. 

J Sorte  de  vase  à mettre  le.  irait» 
qui  «erraient  de  pré.ent  aux  Sa- 
turnales. ||  yirg.  Sabot,  toupie.  • 
Turbinem  .essore.  Cic.  Faire 
tourner  un  »abol.  ||  Toute  fi- 
gure qui  ressemble  au  sabot.  H 
T urbine  mil, lia  foetus  cernes.  O. . 
Qui  a été  fait  chevalier  après 
avoir  passé  par  le»  grade»  infé- 
rieurs. ||  siliia.  Fuseau.  . 

Turbo,  os,  à et , àlum,  Sri 
( lutta  ).  Cic.  Troubler,  brouil- 
ler, mettre  en  désordre,  exciter 
de  la  confusion.  — Accus  capitis. 
Seu.p.  Déranger  la  chevelure. 
—,/retum.  Sca.  p.  Agiter  I»  mer. 
= — mentem.  Plia.  Troubler  l’es- 
prit, causer  du  délire,  —mtimiea. 
Cal.  ad  Cic.  Se  ruiner.  ||  Or. 
Rendre  trouble. r^Tue. Remuer,, 
exciter  de»  mouvcnienjséditienx . 
•=»  soulever . Si  uua  ami  altéra 
c int as  turbet.  Tac.  Si  quelques 
villos  viennent  à se  soulever.  = 
Lucr.  Se  remuer  confusément. 

* Turbo»,  iris , m.  C.  /fur.- 
Dérangement  du  corps. 

TurbDi,*,  «,/  Apul.  dim. 
de  tscréa. 

Turbüjjsntr  , adv.  et  TkrbB- 
liktee  , adv.  Cic.  Turbulent— 
ment  , avec  turbulence. 

TdibUuiiui,  et,  f.  Ter*. 
Trouble,  confusion. 

Turr  fi  untt  o Ut,  àri . e.  T u a b o . 

Ti  rsClRwtus  , a,  um.  Phmdi 
Trouble  , qui  n'cet  pas  clair. 
Turtuleata  /empestas.  Ptaut. 
Mauvais  lemp».t=t£ér.  Troublé , 
ému , agité.  — reep.  Cic.  Trou- 
bles civils,  an  Cic.  Turbulent , 
brouillon  , séditieux.  • t. . 

TuftBVSTim  , i,  a.  Plia  Mé- 
dicament absorbant.  < t . 

TnRC.'B.nram,  et  Tuaci, ërun, 
m.  pl.Pkit.  Turcs.sution  d’Asiu. 


Twwters,  a,  um.  Dê  Turc 
ou  de  Turquie. 

* Turda,**,/./'#».  Grive  t oiseau. 

ToRD^mut./ri  a.  Cèf.  Lieu 
où  l’on  engraisse  de*  grive». 

Turdârics,  t/y  ta.  Varr.  Quf 
engraisse  de*  grive».  * 

Tu  n deux,  iefs,  /.  Varr.  Pe- 
tite grive. 

Türdetâwi  , ôram , m.  pl. 
Lie.  Peuples  de  l’Espagne  ulté- 
rieure. aujourd’hui!' Andalousie. 

TüRDILLüs  , /,  m.  Sen.  Pe- 
tite grive. 

ThidUli,  ômm  , m.  pf.  Varr. 
Vor.  Tubdbtani. 

TordAlu»,/,  m.  Ptin.  dim.  de 
<-  Türoiïs  . i y m.  Plin.  Grive  , 
oiseau.  j|  Sorte  de  poisson. 

Tubc.ro  , is  , firëy  a.  Virgf 
Etre  enflé.** — a/ieuf.  Pisté.  Etre 
en-  colère  contre  quelqu’un.  — 
If  or.  Etre  boursoufle?. 

Turobsco  , //,  srëfë y n.  Or. 
S’enfler,  $e  gonfler.  'sstTarwtteU 
pagina . P.  La  page  se  remplit.  AW- 
pi finit  s an /mus  nunqaèmlttrgesctl. 
Crtr  .L’Ame  dusage  «st  inaccessible 
aux  mouvemens  de  l’ orgueil. 

TvrgYdè  , aëv.  Apu/.  Avec 
enflure. 

TuRoYofLus , a y un.  Caf. 
Un  peu  enfle.  Dim.  de 

TcrgYdüs  , a , un.  Cie.  En- 
flé , gonflé.  — n/Pe  ffueius.  H or. 
Pleuve  grosài  par  le#  neige».  Tur~ 
gidummare.  Hor.  Mer  orageuse. 
Primi*  turgida  frons  comiàus. 
Hor.  Front  d’oi»  s'élèvent  des 
cornes  naissantes.  =r  — orat/o. 
Pair.  Style  boursouflé.  * 

» Turc  or  , Arts  t ai.  Ma  A. 
Cap.  Enflure  , gonflement. 

Turi A,cr,  /lelTimiiis,  i,m.  FL 
d’Espagne,  auj.  le  (inadalavrar. 

'l'uni aso  , onû.f.  V.  delà  C«1- 
liberté,  auj.Taraiona  (F.spagiie). 

T timio , ônis,  m.CsL  Tendron  , 
extrémité  des  branches  d’*arhre. 

Tuante.  Pop.  'I va  TA. 

Tujima  , a? , /.  < quasi  ferma  ; 
ce  corps  fui  d’abord  composé  de 
3o  cavalier»,  tardent),  de.  Com- 

Eie  de  cavalerie  . ||  Escadron, 
mée , en  y comprenant  Fin- 
irie  et  la"  cavalerie.  ||  Ve//. 
Foule,  multitude. 

'li  i n m À il , »,  n.  Staf.  Voy. 
&BLMCUM. 

Tcrmàlis  ,m:f.  y H,  a.  , is. 
Lie.  De  la  même  compagnie  de 
cavalerie , du  même  escadron . 
— statua,  fie.  Statue  équestre, 
ou  statue  confondue  dans  la 
foule.  — tanguit . S/a/.  Race  de 
chevalier.  *< 

TüRMÂTt*.  adv.  Cm.  Par 
compagnies  de  cavalerie»  par  es- 
cadrons. U £iser.  ftaCduM»1' t * 


TniWAcnxr,  f,  n.  Ville  dé  la 
Belgique  a®  chr*  le»  Nnt+icAs, 
auj.  Toümai  ( Belgique). 

TARD  , Ms , m.  Tours , ville 
de  France  ( îndre-el-Lorre  ). 

TUr^nis,  t/r/t,  m.pi.  Peuple  de 
lu  3*  Lyonnaise,  niif.  babitansde 
la  Touraine.  J Lt»ur  capitale  auj . 
Tours  (Indre-et-Loire  ), 

TAltobYcus,  a y an.  TurOhéS, 
de  Tour». 

Turpâths  , a , nm.  Gâté  , sali. 

TuarÊ , adv.  P/au/.  Honteu- 
sement. ' 

TuRpYePtus  . a , on.  C/c. 
Ass  fit  honteux.  \Gat.  Asseï  laid. 

* TurpYdo  , fn/s,  / Te  A. 
Voy.  Turutudo. 

TuRpYrtcXtus  , a , um.  Cic. 
Devenu  laid  Ou  difforme.  = 
Rendu , devenu  honteux , dés- 
honnête. 

T nttrt&AQUiUM , i/;  n..  Ttrt. 
Discours  déshonnête. 

TéRéYtbQtioR  , iris , quf,  d. 
P/au/.  Tenir  des  propos  sales, 
déshonnêtes. 

’IVnpYLîfcRYcupYDtts  , a , um. 
Pfaut.  Avide  d'un  gain  honteux. 

TolMJ  , m.  f. , pè , n. , is.  Cic, 
l*aid  , difforme,  mal  fait.jf  Enor- 
me. T urpe  capui.  Virg.Tète  énor- 
me, disproportionnée.  ||  Sale, 
sali.  Turpis  mappa.  Hor,  Nappe 
sale,  un  Déshonorent , déshon- 
nête , honteux.  •*-  faga.  Cic. 
Fuite  honteuse.  — causa:  Cic. 
Cause  défavorable.  Turpc  est. 
Cic.  C’est  une  hofte.  ||  Impur, 
obscène.  j|  Cruel. 

TurpYter  , adv.  Hor.  D'une 
manière  difforme.  *=6V’r.  Hon- 
tensenient.  |j  Or.  Indécemment. 

TurpYtûdo,  lois . f.  de.  Dif- 
formité , laideur.  =1  Ion  te  , dés- 
honneur, infamie,  turpitude.  || — 
viêca.  Gel/.  Dérégiemens.  — ge- 
utris.  Ouinf.  Bassesse  de  nais- 
sance. rfon  es/  furpitudinifacere. 
Cic.  On  ne  rougit  pus  de  faire. 

TüRPO  , as  , Afii , a/rtm  , are . 
7/ùr.  Rendre  laid  ou  difforme,  f 
Virgi  Salir,  souiller,  gâter. — j 
a ram  sanguine.  Luc.  Ensan- 
glanter l'autel.  ||  Tac.  Infecter. 
zs.de.  Déshonorer.—  aras.  S/a/. 
— ses  aïeux. 

TorrYcHla  , œ,  /.  Vf /n  Tou- 
relle , petite  tour.  ||  Mari.  Cor- 
net à jouer  aux  dés. 

TurrÏfkr  , Or.  et  TurbYobïi  , 
ira  y ernm.  Virg.  Qui  porte  une 
lour  ou  des  tours. 

Turris  , is  % f.  Tmir.  ||  Gel/. 
Bataillon  carré. 

• Turris  I.ibissonis.  ViHe  de 
Sardaigne,  anj.  Porto-di-Torré. 

I'urbîtos  , et , um.  Or.  For*: 

liiié , garni  de Jburs.  |j  Qui  porto  I 


| uflè  loin*  ou  des  tourX  9 
dra.  Prop.  ‘Cÿllêle.  fl  Elevé 
comme  une  tour,  ^-'corrrrta.  Lue. 
Coiffure  IrèS'-élcvéc.  ‘ 

Tursio  , J/7»,  m.  Plin.  Mar- 
souin .grand  poisson  de  toeé. 

TVrtpr,  S ri  s,  m.  Cft.  Tbor* 
(erellc , oiseau.  1 
ToutPbula  , à?,  f.  Stà.  dim. 
dë  torfnr. 

TfJBüNDAVn*./  {/cris).  Voir 
Pâle  pour  engraisser  In  vofa’itle.  f 
Cato.  Tente , rouleau  de  chafpid 
Tirs , Srfs , n."  Voyez  Ttrus. 
TesèA,  et,  làt.  Rivière  de  la  Nu- 
midie,lamêmequele  Rubricatu», 
aui.  Otiâd-el-Berber (Algérie). 

TrscXwYci'S  , 'à  , nm.  Varr 
D’arcliitectareétrtisque(To*cancJ 
TuscÂînEîtsYs  .m.f.ysfy  a.  , 
is.  Plin.  D’Etrtfrie. 

TusOÂ^u»  , a , nm.  Vifr. 
Etrusque. 

Tuscfc,  adr.  Varr.  En  langue 
étrusque. 

Trs  ci , brum , m.  pl.  Tosetths. 
Tcscia  . œ y f:  La  Toscane, 
contrée  d’Italie. 

TüscttLÂwRNsrs , nt.  f.y  si  y à. , 
is.  De  Tùsctilahum.  T tiScula- 
nenses  die  s.  Cic . Jour»  passé» 
ù Tuscolamtnf.  1 ,4' 
ToscflLÂEvxf , /,  i».  Mafeon 
de  campagne  de  Cicéron  , près 
de  Frascatl.  • *'  * 

TüscUlânüs  , a , nm.  Cic.  De 
Ttisculum,  de  Fraseath  Tuscn- 
ianœ  quœsliones.  Ce.  Tuf  CO- 
lanes  .ouvrage  philosophique  de 
Gtréron. 

TosCUluW,  /,  h.  V.  du  La* 
tium, auj.  Frascatl, près  de  Rome. 

Tuscn»  , à , um.  Hor.  Tos- 
can , de  Toscane.  **•  ••''■* 

T usslno , fais  ,y.  Ap.  V.Tostrs. 
TujtYcêLA,  «,  f.  Pl.  /.  Pe- 
tite toux.  • '■ 

TntsYebtÂâfSr,  m:/  , ri,  n:, 
fs  C.  A or.  Bon  contre  la  toitx. 

TussYcbtôsû»,  C.  Aur.  et  Tus^ 
sYeus , é , ùtn.  S.  Firm.  Qui  a 
la  ton*.  * mK  . 

TosiTLAêo , Tn/s , f.  {/assis)- 
Plin.  Pas-d’êne , plant#. 

Tr»sid,  is  \ B-f,  il  ton  , THS. 
Hor.  Tousser,  àvtnr  la  touv. 

Ti)»sif,  h , f Ter.  Tottx  ; 
Tassim  rtHrtm  discuter/.'  CoT. 
Guérir  un  rhume  opiniâtre 
T6»u»,  a , atn.  Pi.  'F:T«m$rt. 
l'ürXfeflÉoi*  , i ; n.  Prttd.  Tû- 
TABiRï* . infs  , n.  Virg.  et  TÜTÂ- 
MzuTtnr.  i , A.  Virg.  Refuge, 
défense , boucher.  * * 

* TtfTiNtîs  , f , ni.  Varr.  Dfrtt 
dont  les  malhenreux  iniplbrffcnt 
le  secours. 

TfrrÂTîo  , ôaùy  f:  J;  Firm. 

Garde , défense,  “ * — »•*  A J 


TOT 

Tôtmfor  , êrtt , m.  Apul.  Dé- 
fenseur , protecteur. 

Tütàtui,  a , um.  part.  de/xr* 
tor.  Oe.  Qui  a défendu.  ||  pass. 
i S'y  mm.  Défendu.  ' 

Tüxi,  adv.  Cic . Sûrement, 
en  assurance,  avec,  en  sûreté. 

Tüte  , Cic.  Tutemst  , Lucr. 
pour  tu  ipse.  Toi-mème. 

Tütéla  , a , /.  Varr.  Dé- 
fense , fortification,  rempart. 
T ut etam  prœslure  contra fri  g or  a. 
Plia.  Défendre  du  froid.  Tuter 
lam  gerere  januœ.  Plaut.  Garder 
la  porte.  =zOip.  Défense,  pro-; 
tection.  ||  Entretien.  Asiuus  exi- 
gus» tutelœ  est.  PI  in.  L’âne  est 
d'un  entretien  peu  dispendieux. 

||  J.  It.  Figure  d’une  divinité 
tutélaire  placée  à la  poupe  d'un 
navire.  ||  Remède.  ||  Û.  Jet. 
Tutelle,  charge  de  tuteur.  ||  U. 
Jet.  Patrimoine  du  pupille.  || 
T ut  cia  suœ  ficri.  Cic.  Sortir  de 
tutelle.  ||  Virgines  , Délia:  tute/a 
Dec».  Mot.  Vierges,  dont  Diane 
protège  l’innocence. 

TütêlÂris  , si.  /.  , rc , n.  , is. 
Macr.  Tutélaire.  ||  U.  Jet.  De 
tutelle/  qui  concerne  les  tu- 
telles. Tutelares  dit.  Macr. 
Dieux  protecteurs  des  villes. 

Tüvklâaius , //,  m.  Plia.  Gar- 
dien , qui  a la  garde. 

* TÛTÉLÂToa,  ôris , m.  M. 
Cap.  Protecteur. 

* Tûtxlâtus  , 0 , «ot.  Assigné 
pour  l'entretien  de. 

TctêlYna,  a-,  /.  Aug.  Déesse 
protectrice  des  fruits  récoltés. 

TûriMiT.  Voy.  Tous. 

T ÛTÔ , adv.  Cas.  V oy.  TütÈ. 

Tôto  fv  as,  àei,  âtum  , arc, 
Plaut.  et  TÔtos,  ântj  àtus 
sum,  ëti,  d.  'Cic.  Défendre, 
protéger , conserver , garantir , 
préserver.  — pericuia.  Sali . Se 
mettre-  à l'abri  des  dangers.  — 
spes  vir te  te.  Sali,  Appuyer  ses 
espérances  sur  la  vertu.—  se  aè 
irrk  alicujus'.  Lis.  Se  mettre  à 
l'abri  de  la  colère  de  quelqu'un. 
0 —t  inopiam . Cas.  Soulager  la 
misère,  jj  —/sr/w.  H or.  Soute** 
mr  le  caractère , le  rôle  de  *' 

Tûtor,  iris,  j ».  Hor.  Défen- 
seur,, ■protecteur.  =b  — fininm. 
Hua,  Chargé  de  la  garde  des  li- 
mites champêtres.  |[  Cic.  Tuteur, 
chargé  de  tutelle. 

Toréants  , a , um.  De  tuteur. 

Totru  , ietx , /.  Cad.  Tutrice. 

TÔillpi , prêt,  d et  un  do.  • 

TUtIIlâtos  , 0,  um.  Varr. 
Qui  porte  une  touffe  de  cheveux 
au  sommet  de  la  létei 

Tütültjs  ,i,m.  Varr . Touffe 
de  cheveux  sur  le  sommet  de  la 
Ute . liée  à un  ruban  do  cou- 
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leur  de  pourpre , que  portaient 
les  femmes  des  prêtres.  | Van. 
Partie  la  plus  élevée  d’une  ville. 

Tütbs  , x»  i um  , part.  • éw 
tueor.  Cic.  Sûr,  où  l'on  est  en 
sûreté, où  l’on  n’a  rien  à craindre. 
In  tuto  collocarc.  Cic.  Mettre  en 
lieu  de  sûreté.  In  tuto.  — Ter. 
Tuto  esse.  Cic.  Etre  en  sûreté , 
en  assurance. — res  est.  Ter.  L’ai- 
faire  est  sûre.  ||  Qui  est  à l’abri , 
à couvert , en  sûreté.  — à P*rfi~ 
did.  Lie.  A couvert  de  la  per- 
fidie. — ad  omnes  ictus.  Lie. 
Qui  pare  tous  les  coups.  ||  Pru- 
dent, circonspect. — nimiùm  scr- 
pit  Aurai.  Hor.  Celui  qui  est 
trop  circonspect,  rampe  â terre. 
Nuliis  tuturu  credere  blandüiis. 
Pi'op.  Il  n'est  pas  prudent  de  sc 
fier  à aucune  caresse. 

Tocs  , a , um  ( -rsàç , dor. 

?our  <70;  ).  Tien , ton.  ||  — est. 

'er.  Il  vous  est  dévoué.  De  tais 
unus,  Cic.  Un  de  vos  partisans. 
|f  A propos.  Tempore  non  tuo. 
Mari.  Dans  un  moment  où  lu 
serais  importun.  Hcec  hora  est 
tua.  Mort.  Voici  le  bon  moment 
pour  toi.  Tuum  est.  Ter.  C’est  à 
toi  de  , c’est  ton  affaire,  c’est  ton 
habitude  de. 

TY 

Tyana,  atyf.  Ville  de  Cappa- 
doce  , patrie  d’Apollonius;  aui. 
Kilissa-Hissor  (Asie  mineure). 

TyXnæus  , 1 T y Xnkius  ,# , um , O. 
et  TyXmWSI^S?.  /.  ,sc ' ,n.  ,is.  PL 
De  Tyane , ^nlle  de  Cappadoce. 

' Ttch*  , is , f.  ( Tvjfn  » f°r- 
.tune).  Cic.  Nom  d on  des  quar- 
tiers de  Syracuse. 

Tydx  , es , /.  S.  II.  Ville  de  la 
Tarraconaise , au}.  Tuy. 

■Tylos  ou  TïUti,  i,f.  Ile  du 
golfe  Persique  , au}.  BahraYm, 
Tybuos,  i,  m.  Cat. 

Tombeau , sépulcre,  bûcher. 

TympXnia,  ôrum,  n.  pi.  Plia. 
Perles  rondes  par  en  haut , pla- 
tes par  en  bas. 

TympXnÏcüs,  a , um.  Plia » 
Hydropique.  -s*»,  * . * 

TympXniôlüm  , /,  n.  Am. 
Petit  tambour. 

TympXnista  , 'œ , m.  Apul.  et 
TympXkistrIa,  ce,  f.Retr.  Celui, 
celle  qui  joue  du  tambour. 

TympXnîtïs  , œ,  ai.  Ccls.  Ily- 
dropisie , maladie. 

TympXnïtYcos  , 0,  um.  Pi  in. 
Hydropique. 

TtmpXnïzo , âs , âei,  âtum,  dre. 
Suef.ft  attre  le  tambour,  la  caisse. 
||  Jouer  du  tambour  de  basque. 

TYarrXtioîaÏBA  , a,  m.  Plaut. 
Tambour,  celui  qui  joue  du  tam- 
bour d«  basque.  < ......  t »i. 
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u.  (vv^*a»e»,  de 
rxhrctù,  lrapner  ) . T ambour.  Pitr. 
Tympan  , le  dedans  d’un  Iron-  • 
ton.  ({Panneau.  ||  Roue  dentelée 
ou  grande  roue  creuse  , dans  la- 
quelle un  homme  marche  pour 
la  faire  tourner  et  pour  élever 
par  son  moyen  de  pesans  far- 
deaux. |{  Roue  d’un  tourne-bro- 
che  qu’un  chien  fait  toùrner.  B 
Roue  creuse  pouréleverde  l’ean. 

f Vaisseau  renversé  pour  les  hor». 
opes  d'eau. 

TjKDXaïS  is,  f.  Pi/n.  Ville 
de  Sicile , au}.  Santa-Maria-di- 
Tindaro.  ||  Plia.  Petite  ville  de 
la  Colchide  sur  le  Phase. 

TïMnXRÏTÂïfüs , a,  um.  Cic. 
De  Tyndare  , colonie  romaine 
en  Sicile. 

TymdXrius  , a,  um.  S.  It.  De 
Castor  et  de  Pollux.  j|  Lacédé- 
monien. 

Typhon,  Ônis,  m.  (tv?û>,  fu- 
mer ).  Plia.  Tourbillon  , ou- 
ragan. ||  V.  Fl.  Tourbillon  de  feu. 

TyphÔNÏcus  eentus,  ou  Kuro- 
Açuito.  Mil.  Vent  du  nord-est. 

Typhvs,  /,  m.  (t éfoç,  fu- 
mée ).  Am.  Vanité.  \ 

TypÏcüs  , a , um.  Rccl,  Ty- 
pique, figuratif,  qui  représente 
quelque  chose.  — agnus.  Rccl. 
Agneau  pascal. 

TtPOGRXpHIà  , CB  , f.  ( ypd<pw  , 
graver).  Typographie,  impri- 
merie. -*  / * * * 

Typooraphicüs,  0,  um.  Ty- 
pographique , qui  concerne  l'Im- 
primerie. t - 1 1 i ; 

TtpogbXphiom  , //,  ».  Impri- 
merie , lieu  où  l’on  imprime. 

TtpogbXphos  , r,  m.  impri- 
meur, typographe.  >- 
Typ&THITA,  ce*  m.  ( riOvfti , 
établir). Directeur  d’iinprinterie. 

Typos  / /,  m.  •(  rv«ro; , type , 
signe  ; de  -rv-ala , frapper  ).  Cic. 
Moüte , modèle  , forme  , figure . 

Tyra  ouTyRas,<«,  n.  Oe.  Le 
Dniester, fleuve  de  Sannatie. 

Tybanna  , m \ /.  7b.  Poil. 
Femme  qui  exerce  un  pouvoir 
lyrnnniquè.  , .4tU,4*.yt 

TrnANNfci , adv.  Cic.  Tyran- 
niqnemeut,  en  tyran.  - f 

TYtiANNlfcÏDA  » te  t m.  /.  Serti 
Meurtrier  d’un  tyran. 

TyiunnYcîdium  , ii t n.  Plia. 
Meurtre  d'un  tyran,  i,  ■ . ij 
TyivannYcvs*.  0,-  um.:  Cic. 
Tyrannique,  de  tyran.  * ^ 

Tyrannis,  Uis  , J.  Cic.  Ty- 
ranme.  • 

! TYnANNocTbNce.o.xiOTfKTstv*»/ 
tuer).  Cic.  Meurtrier  d’un  tyran. 

Tyhannôp&lYta,  œ,  m.  (itébç, 
ville).  Sid.  Citoyen  d’une  ville 
où  régna  nu  tyran.  K ;t  .v-utfbi tj 


* 
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T Y&A2WU5  , ï,  m.  ( rvpwvcç  ) . 
Virg.  Roi,  monarque.  — laie. 
*Hor.  Roi  de  vastes  étals.  |j  Cic. 
Usurpateur,  oppresseur,  tyran. 
Esse  lyrawium  in  aliçuem.  Cic. 
Tyranniser  quelqu’un. 

Tyras,  œ,f  Voy . Tira. 
TyriXmÜthystus,  /,  m.  P/in. 
Couleur  d'améthyste  purpurine. 

TyriàNTHÏNUS  , a , um.  Mari. 
De  couleur  de  pourpre  violette. 

Tyrii  , ôrum , m.  pl.  Virg. 
Tyriens,  peuples  de  Tyr.  ||  Car- 
thaginois , qui  en  étaient  sortis. 

Tyrius  , a , um.  Virg.  De  Tyr. 
— taurus.  Mari.  Le  taureau  qui 
enleva  Europe.  Tyria  peUex. 
Ov.  Europe.  1|  Virg.  De  cou- 


UDU 

leur  de  pourpre.  Tyrium  vent- 
num.  Cic.  La  pourpre.  ||  De 
Thèbes.  Tyrius  exsul.  S/ai.  Po- 
lynice.  — aucior.  S Lut.  Eteocle.J 
Virg.  De  Carthage. 

Tyro  , ônis , m . Voy.  Tiro. 

TyropXtÏna  . <r,  /.  Apic.  Gâ- 
teau en  forme  de  fromage. 

Tyros  , /,/.  Voy.  Tyrus. 

TyhôtXrïchus  , /.  m.  ( wpôç, 
fromage;  vaptxoç , salaison).  Cic. 
Sorte  de  ragoût  fait  avec  de  la 
viande  salée  et  du  fromage. 

TvRRixÊNiA.œ,/.  O^.Thyrrhé- 
nie , Etrurie  , ou  Toscane. 

TyrruïnÏcus  , laser,  et  Tyr- 
RliËNUS , a, uni.  F/Vy/Iyrrhénien, 
d’Etrurie,  Toscan,  de  Toscane. 


ULC 

Tyrrhtiux  voluerts.  Si.  LeaSirè- 
ncj.  Tjrrhenum mare . PUn.  Mer 
lyrrhdnienne , de  Toscane. 

Trasio.  i-'aj.  Tuasio. 

TymwcDla  , m , /.  Voy.  Ti- 
kuhcuia. 

TrAUKcfluii  , /,  m.  Voy. 
TiauNcoLiis. 

Tybus  elTYR0S,/,/.(Tv^(.  fro- 
mage). Tyr,  île  etv.de  U côte  de 
Phénicie.  ||  Ecarlate  . pourpre. 
— te  reslit.  Hart.  La  pourpre 
brille  sur  vos  vélemens.  Tyran 
cpolart.  Mari.  Etre  teint  en 
pourpre , en  écarlate. 

TysdAÎTÂIIIK  . a , um.  Capit. 
De  Tynlras  , ville  d'Afrique, 
dans  le  royaume  de  Tunis. 


UB 

UflRR,  (/ris,  omn.  g.  (vu,  être 
humide).  Cic.  Abondant,  fer- 
tile , fécond.  Aquœ  ubeves.  Cic. 
Eaux  abondantes.  = — çuœslus. 
Ter.  Métier  lucratif.  — orator. 
Tac.  Orateur  d'une  grande  ri- 
chesse d'élocution.  ||  Gell.  Vi- 
goureux, de  bonne  mine. 

UbER  . cris , n.  &t>,  Mamelle , 
teton.  ||  Pis  , telle.  |J  Lucr.  Bout 
du  teton  , trayon.  Ab  ubere  su - 
mert.  Col.  Sevrer.  Ubera  ducere. 
Ov.  Teter.  Ubcribus  admovere. 
Col.  Faire  teter.  = JV/jr.  Abon* 
dance  , fertilité  , fécondité.  H — 
apura.  P.  Jci.  Essaim  de  jeunes 
abeilles. 

UbÜ&âtu$ ,d>,  um.  Pall.  Ahon- 
dant. 

UbËriùs,  — rrYmë,  adv.  Cic. 
Plus,  très-abondamment,  co- 
pieusement. = Cic.  Plus  au  long  , 
avec  plus  de  développement. 

UbXro  , âs  , 0*7,  âtum  , âri. 
Pi.  /.  Fertiliser  , féconder.  || 
n.  Coi.  Etre  fertile  , abondant. 

Ubbrtas  % àiis  , /.  Cic.  Ferti- 
lité , fécondité  , abondance.  *= 
V Ler ta  tes  verborum.  Gcll.  Le* 
richesses  du  langage.  — virtulis. 
Cic.  Les  ressources  de  la  vertu. 

Ubertîm , adv.  Cal.  En  abon- 
dance.— furulere  lacrymas.  Cal. 
Fondre  en  larmes. 

Uberto  , âs , âri.  Eumen. 
Fertiliser , féconder. 

Ubertus  ,0,  um.  Gcll.  Voy. 
U BER. 

Ubi  , adv.  ( otm  ).  Cic.  Où 
( quand  il  n'y  a pas  mouve- 
ment ).  — gentium  , 1er r arum  ? 
PUiui.  Où?  en  quel  pays?  che* 


U 


quelle  nation?  = — loci  res 
est  ? Plaut.  Où  en  est  l'affaire  ? 
1 ligna  res  ubi  nervos  intendas 
tuos.  Ter.  Voilà  une  belle  occa- 
sion de  montrer  ton  savoir-faire. 

Ubi  , conj.  Cic.  Quand,  lors- 
que , aussitôt  que.  — illuxii. 
Cas.  Dès  qu'il  fit  jour.  — pri- 
mum  poterit.  Ter.  Sitôt  qu’il 
pourra.  |1  Après  que.  Hœc  ubi 
dicta  dédit.  Virg.  Après  avoir 
ainsi  parlé. 

Ubiudi  , et  UbYcunquè,  adv. 
Cic.  En  quelque  lieu  que  ce  soit. 

Ubii  , ôrum  , m.  pl.  Tac. 
Ubiens,  peuple  de  ra  ae  Germa* 
nie  habitait  le  pays  appelé  depuis 
l'électorat  de  Cologne  (Prusse 
rhénane  ). 

UbilYbet,  adv.  Sen.  Voy. 
Ubivis. 

UbikXm  , adv.  Cic.  Où  , en 
quel  lieu  , en  quel  endroit? 

Ubiqcâqu*  , adv.  Apul.  En 
quelque  lieu  que  ce  soit. 

Urique.  Cic.  Partout,  en  tout 
lieu. 

Ubivis  , adv.  Cic.  Partout  où 
vous  voudrez,  en  quelque  lieu 
que  ce  soit. 

UC 

Ucétta  ,<*,/.  La  iw  Narbon- 
naise  , auj.  Usés  ( Gard  ). 

UD 

Udo,  onis,m.  Mari.  Chausson 
de  poil  de  bouc.  ||  Escarpin. 

Udo  , âs , àrv.  Macr.  Baigner, 
humecter. 

Udor,  Bris , m.  Voit.  Humi- 
dité’, moiteur. 

Udus  , a , um  ( vowp , eau  ). 
Virg.  numide , moite.  J Col. 


Mouillé,  humecté.  =cUdumguu- 
dium.  Mari.  Joie  mêlée  de  lar- 
mes. 

UG 

UoEaMUK  , »,  n.  Beaucaire  , 
ville  de  France  ( Gard  ). 

Uggade,  îi,  f.  Pont-de- 
l'Archc  , v de  France  ( Eure ). 

UL  . 

UlcËra  , pl.  d ulcus. 

UlcËrÂria,  œ,  f.  Apul.  Voy. 
Màrrubium. 

UlcërÂtio  , hais  , f.  Sen.  Ul- 
cération , formation  d’ulcère , 
ulcère. 

Ulcüris  , gén.  d 'ulcus. 

UlcÜKO  , âs  , âri,  âtum , ârè. 
Hor.  Ulcérer,  écorcher,  blesser. 

Ulcërôsus  , «,  um.  P/in.  Cou- 
vert d'ulcère».  }|  Ecorché  , dé- 
chiré. =*Ulcerosum  jecur.  Hor. 
Cœur  dévoré  par  une  passion 
déréglée. 

Uecisco  , // , sccre,  Enn.  et 
Ulciscor  , cris  , ultus  sum , m, 
d.  Se  venger , prendre  sa  re- 
vanche , rendre  la  pareille.  — 
al/çuem  probe.  .Ter.  Se  bien 
venger  de  quelqu’un.  |j  Venger. 
—/mires  ors  os.  Ov.  — le  meur- 
tre de  ses  frère».  H Utmàm  al - 
cisci  posscm  ! sed  ilium  nlciscen  - 
lur mores sui.  Cic.  Que  ne  puU-je 
en  tirer  vengeance  1 mais  ses 
mœurs  me  vengeront  de  lui. 

Ulcus,  écris , n.  (fi,xoç).  Car. 
Ulcère  , plaie  maligne  et  puru- 
lente. — coercere.  Cels.  Guérir 
un  ulcère.  = — tangere . Ter. 
Rouvrir  une  plaie. 

Ulcuscülux  ,i,0.  Sas.  Petit 
ulcère. 
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Ulex,/c/"s,  in.  W//iiArbfi«'eàti  qui 
ressemble  au  romarin.  |j  Ajonc. 

' Uua,  œ,f.  Ville  de  la  Béti- 
que,  chez  les  Turdules,  uuj. 
-VIonto-Mayor.'- 
Uliarus,  i,f.  Plin.  La  même 

3ue  Olario,  lie  de  l’Océan . pi  ès 
escôti-sde  Brelag.,  nuj.Oléron. 
L’lîoVkôsus  , a , u/n.  Col.  Ma- 
récageux , humide. 

Ulîoo,  ïnis , f.  V trg.  Humi- 
dité naturelle  d’une  terre. 

- U luis, <7 , um,  gén.  ullius,  dat. 
«///.  Cic.  Quelqu'un  , quelque. 
Sine  ri! à rctigionc.  Ncp.  Sans  au- 
cune religion.  ||  C.  L’un  des  deux. 

Ulmârium  , if,  n.  Plin.  et  Ul- 
mêtun  , i,  n.  Plin.  Ornioie, 
lieu  planté  d’ormes. 

Ulmeus  , a , um.  Col.  D’or- 
me, d’ormeau.  Ulmea  uber  vir- 
gidemia.  Plant.  Ample  récolte 
de  coups  de  verges. 

UlnITRÏBA  , cé  , m.  Plant. 
Dont  le  dos  fait  grande  consom- 
mation de  verges.’-  5'  i 

Ulmüs  , / , y.  Virg.  Orme, 
ormeau,  arbre,  '—  mari ta.  Quint. 
Orme  auquel  se  marie  une  vigne. 

Ulka  , A-, y.  ( àï/vv,  ).  Plin. 
Legrand  fbrile , un  des  os  du 
bras.  ||  O v.  B ras . brassée.  (fi- 
nis circumdare.  Or  Embrasser. 
Il  Coudée.  ||  Virg.  Aune. 

Dlôpiiônon  , *.  ( ô).oÇ , tout  ; 

«povoç,  meurtre  ).  Plin.  Plante 
vénéneuse  i dont  le  suc  suffoque 
les  tau reaux.  v *-  . * 

Ulpi  a , œ y /.  Nom  de'  plu- 
sieurs villes  fondées  pour  la  plu- 
part par  Trajan. 

UlpYgum  , /,  n.  Col.  Sorte 
de  gros  ail. 

Uls  , prép.  Varr.  V . Ultra  . 
UltSrior.  , m.  f.  y ias , n. ; 
ôrisy  comparé  d 'ulter,  inus.  Cic. 
Ultérieur,  qui  est  plus  avant, 
au  delà.-  — ripa.  Virg.  L’antre 
rive.  ||  Ter.  Qui  vient  après  ou' 
encore.  — /juis  est ? Ter.  Qui 
vient  ensuite?  UHcriora  loq/ti. 
Or.'  En  dire  davantage.  — au- 
diendi  cupidus.  Pt.  /.  Curieux 
d’entendre  le  reste;  |f  Ancien  , 
passé.  Ultctiora  mirari.  Tac.' 
Admirer  le  passé. 

ULTÜnirs,  adv.  Or.  Au  delà, 
phis  avant , plus  loin  , butre.  — » 
ne  tende  odiis.  ' Virg.  ' Mets  un 
terme  à ta  haine.  ||  Davantage, 
encore.  — non  tttfil.  Or.  U ne 
put  se  contenir  plus  longtemps. 

_UltÏm£,  adv.  Apul.  Au  ocr- 
nier  point.  — àffectih.  Apul. 
Réduit  à une  extrême  misère. 
— fl a g™*  verberare.  ri  put . "Fouet- 
ter à toute  outrance. 

•UltYmô,  âdv.  Surt.  Enfin, 
cn  dernier  lieu. 

73-78.  Dict'  lat.-gall.  . 


UltYmo  , ü s,  àrë , n.  Tert.  T U. 
rer  à sa  fin." 

UltYmùm  , adv.  Curt.  Pour  la 
dernière  fois. 

UltYmus  , a , um.  Cic.  Le  der- 
nier, le  p!u$  reculé,  l’extrême. 
— lapis.  Mari.  Le  tombeau.  Ul- 
t/ma:  ccrœ.  Mort.  Le  testament. 
Ullima  lerra.  Cic.  Le  bout  du 
monde.  — cauda.  P/in.  — de  la 

3ucue.  — spelunca.  Phœd.  Fond 
e la  caverne. — pcèna . Lir. Peine 
de  mort.  Ul fimomen.se.  Cic.  V ers 
la  fin  du  mois.  ||  Le  plus  ancien, 
\e  [)rv\n\eT(\e..  Ultimusaoctorsan- 
guinis.  Virg. Souche  d’une  famil- 
le. l/ltima puérilité memnria . Cic. 
Les  premiers  souvenirs  d'enfan- 
ce. ||  Le  pire  , le  plus  pénible. 
In  uUimis  esse.  Petr.  F.n  être  ré- 
duit aux  extrémités.  ||  Le  meil- 
leur. Ultimce  net  tune.  Cic.  De  la 
plus  excellente  nature. 

Ultio  ,•  unis  , f.  Plin.  A’ en- 
geance.' Ulliorti  rnacfarc.  77/c.  Sa- 
crifier a sa  vengeance.  — prnmp- 
fnï:  Tac.  ArdcMit  à se  venger. 
Ultjs  , pr.  Pamp.  Jet.  V.  U i.tr  a . 
Ultor  , pris , m.  Cic.  Vengeur  , 
qui  venge. || Epithète  de  Mars. 

Ultôriüs,  a , um.  Tert.  Qui 
sert  à la  vengeance. 

Ultra,  prép.  qui  gotiv.  l’acc. 
Cic.  De  l’autre  côté  , plus  avant , 
outre  ,"  au  delà. — Euphratvm. 
Tac.  Au-delà  de  l’Euphrate.  — 
— modum.  Cic.  Avec  excès. — 
vires.  Virg.  Au-dessus  de  ses 
forces.  — dtjbùum.  Ccts.  Plus 

În’on  ne  doit.  - — famam.  Vell. 

lus  qu'on  ne  croit.  ||  Nam  quid 
ultra?  Sali.  Car,  quel  autre  par- 
ti à prendre  ? 

Ultrà,  àdv.  Cic.  De  plus,  da- 
vantage , outre  cela.  Nil  ultrà. 
Cic.  Rien  de  plus! 

Ultra jectum  , 1”,  n.  Voy » 
TfiAJKttTÜM.'  1 

U LT  r Â m d â îî üs  , a , um . J put. 

Qui  réside  au  delà  du  monde. 

Ulthix  yicis ,/  Cic.  V engeresse. 
||  Ultririatela.Sf.Yniis  vengeurs. 
Ultrô  , adv.  Cic;  De  son  pro- 

5re  mouvement , de  soi-mèinc, 
e son  plein  gré.—  negotium  si  Si 
cxhitcrc.  PI.  j.  Se  faire  des 
affaires  de  gaieté  de  cœur,  à plai- 
sir. — se  olicoi  offerrr.  Se  jeter 
à la  tête  d’un  autre.  |j  — accu- 
sarc.  Ter.  Accuser*  le  premier, 
d’avance;  prévenir  une  accusa- 
tion en  accusant  soi-même.  || 
Cic.  Au  contraire  , bien  plus. 
||  Loin.  — istum  à me.  Plaut. 
Loin  de  moi  cct  homme ï j|  — 
cifrà'pie . Cic.  Ç5  et  là  , d<‘  côté 
et  d’autre.  = — multis  vertus  ha- 
it il is.  Cic.  Après  beaucoup  de 
propos  de  part  et  d’autre. 


UltR(!neit$,<ï  yiim.  Sen.  Qui  agît, 
qui  s’offre  de  lui-même.  Ultro - 
neum  cr ilium.  A pul.  Exil  vo- 

I * • * 

ion  taire. 

Ultrorsùm  , adv.  Sulp.  Sev. 
Plus  loin. 

UltrôtrYbuta  , hrum , n.  pl. 

J C/c.'  Contributions  volontaires. 
VlTvs,tis,m.Ptin.  Vengeance. 
Ut/rtis  , a y um , pari,  d'ul- 
ciscor  Qui  s’ost  vengé.  ||  Dont 
on  s’est  vengé. 

Ulübræ  , arum  , f.  pl.  ffor. 
Ville  du  Latium. 

Ur.rBnÂNus , a , um  y Cic.  , et 
Ulpbrensis  y m.  f y së , n. , is  , 
Plin  D’Ulubra. 

Ul8la,  œ , f.  ( ulu/o  ).  Virg. 
Hibou  , chouette  , chat-huant. 

UlPlabYms,  m./.y  It,  n .,  is. 
A put  Lamentable. 

UlRlâmen  , ïnis  , n.  Pnid. 
Vor.  Ululatus. 

OlItlans,  fis  , omn.  g.  Cic. 
Hurlant. 

UlIilÂtio,  ôhisy/.lnscr.el  Ul6- 
LÂTUS , iis,  m.  Virg.  Hurlement, 
cri  1 a m en  t ab  le . — fcm  meus . Virg . 
Gémissement  des  femmes. 

Ul.bLO  , âs  , âri  , âtum  , are. 
Virg.  Hurler  , pousser  des  hur- 
lepiens  , des  cris  lamentables.  Q 
Virg.  Retentir  de  fomentations. 

Ulva,  œ,  f.  ( uligo  ).  Virg. 
Plante  de  marais.  Stériles  ulvce. 
Or.  Mauvaises  herbes. 

Ulvôsüs  , a , um.  Sid.  Qui 
produit  des  herbes  de  marais. 

ÜLTSSYpo  , ônisy  m.  et  Ults- 
sYpôna  , œ , f.  Lisbonne  , capi- 
tale du  Portugal. 

11  * UM 

Umbklla  , œ ,f.  Jur.  Parasol, 
écran.  ||  Baldaquin. ||  Ombfelle. 

UMBER  , hra  , brum.  Cat. 
Qui  est  d'Ombrie. 

UmbYlTcâris , m./.,  ri,  n. , is. 
Terf.  Oui  concerne  le  nombril. 

UmbYlYcatos  , a , um.  Plin . 
Fait  en  forme  de  nombril. 

UmbïlYcus  , i , m.  Cir.  Nom- 
bril. ||  Ccts.  Nerf  ombiliral.  || 
Centre,  milieu  de  toute  chose. 
— lerrarum.  Cic.  Centre  de  4a 
terre.  — ori.  Plin.  Germe  d’un 
œuf.  Ad umbilirum  jàm  die S est. 
Plaut.  Il  est  déjà  inidi.  ||  Petite 
boule  qui  se  mettait  au  bout  du 
cylindre  sur  lequel  les  anciens 
roulaient  leufs  livres.  =r' — ad- 
duccir.  If  or.  — pervenire.  Mari. 
Achever  un  ouvrage.  ||  St.  Bos- 
selle, bouton  dont  un  fermai  ides 
tablettes.  ||/V/’//.Chalon  debaguc.. 
||  Petit  reicle  pour  connaître  les 
vents.  ||  Petite  pierre  ronde.  J| 
Plin.  Poisson  à coquille. 

6, 
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UMBO  , Buis,  m-  Lis'. 

H o*sc  , milieu  élevé  d’un  bou- 
clier, (J  Virg.  Bouclier.  = Mort . 
Coude.  ||  ter/.  Pli  que  (ait  un 
manteau.  ||  Saillie.  — islhmius.St. 
L’Llhme  de  Corinthe. — saceus. 
S/a/.  Borne  de  pierre.  Umbones 
itineri  s cogère.  S.  lt.  Aplanir  les 
chemin*. H /'//«.Cabochon, pierre 
précieuse  qui  n’est  pas  taillée. 

. U md  ra  , ae , J . Cic.  Ombre, 
omhrnge.  — salis  nutrix.  Plin. 
L'ombie  nourrit  les  terre^.  Polo 
dimorere  umhram.  P irg . Dissi  per 
les  ombres  de  la  nuit.  Mar/is  m 
utnt>râ ■ V.  Fl.  Dans  un  bois  con- 
sacré à Mars.  |j  timbra  cassidis. 
Slot.  Aigrette.  — genarum.  S/a/. 
Poil  follet.  \\  — (onsoris.  Hcr.  Bou- 
tique de  barbier.  — Pompera. 
Mar/.  Portique  de  Pompée.  Stu- 
dio. in  u/nlrà educala.,Tac.  Edu- 
cation domestique,  jj  Ombre, 
obscurité.  Ad  umhram . Hor.  J us- 
qu'à  la  nuit .Umbrarn, J écart  alicui 
4 S I/.  Obscurcir  la  gloire  de  quel- 
qu’un- jj  Ombre,  convive  amené 
à un  festin  par  un  convié.  Locus 
est  pluriùus  umbris.  Hor.  11  y a 
encore  place  pour  plusieurs  con- 
vives = Ombre  , apparence. 
timbra  m bel  H circumjrrre.  SU. 
Promener  un  fantôme  de  guerre. 
timbra  me, ulax pielatis.  w.  A p- 
parencg  mensongère  d’aftecliou. 
timbras  hmere,  prov.  Cic.  Avoir 
peur  de  son  ombre.  ||  Couleur, 
prélexLe.  Su  b ambra fetderis.  Lie. 
A l’ombre  d'un  traité.  Q Lir . Abri, 
protection.  |j  Or.  Loisir,  repos  J 
Or.  Ombre, âme  d'un  mort.  Ad 
timbras  imas  desccndere.  Virg. 
timbras  emetiri.  oen.  Descendre 
au  séjour  des  ombres.  Umbrarum 
dominai . rtc/or.  Or.  — rex.  Scn. 
Pluton  .dieu  des  enfers. ||  Spectre, 
fantôme.  Umbrarum  tenvras. 
Quint.  Peur  des  spectres,  jj  Vagr. 
Ombre,  soi  te  de  poisson  <fç  mer. 
I ✓//«.Sorte  d.e  poisson  de  rivière. 

UmbrâçBlum,  t\  n.  Cic.  Oui- 
brage , lieu  ombragé,  l’ombre. 
| Or.  Parasol.  |j  Cic.  Ecole. 

* UatDttÂLÏTJEn , adv.  Aug.  Par 
figure. 

Um  BRANS,  lis.  ornn.  g.  Scn.  p. 
Qui  donue  de  l’ombrage. 

UmbrâtÏcÔla,  ae.  m.  f.  Plant. 
Qui  se  plait  à l’ombre;  ellémi- 
né  , délicat. 

UmbrâtYcos  , a , um.  Pctr. 
Qui  aime  l'ombre,  qui  se  (ail  à 
l’ombre. — homo.  PI  au/.  Homme 
efléiuinc.  — doctor.  Petr.  Pré- 
cepteur particulier.  Umbeaticum 
negotium.  Ce//.  Occupation  sé- 
dentaire. Umbraticeeliltcrae.  Plin. 
Etudes  de  cabinet. 

UmbbâiÏus,  m.  /.  u, 


UNC 

is.  Cic.  Qui  se  passe  à l’outbrè. — 
ri  ta  Cic.  Vie  molle,  aisée,  com- 
mode,— cxcrcitoho.  Id.  Exercice 
intérieur  , domestique. — c /ratio . 
Cic.  Style  philosophique. 

UmiirâtilÏtf.r  , adv.  Sid.  Lé- 
gèrement, par  forme  d’esquisse. 

Umbria,  ce,  /.  («fcÇpoç,  pluie). 
Plia.  Onibric,  contrée  d Italie. 

ÜMBBICUS  , a,  uni  , Plia. 
D'Otubrie, 

UmbrYfsr  , Ira , crum.  Virg. 
Ombragé,  qui  donne  de  l’ombre. 
B Albin.  (Conducteur  des  âmes, 
epith.  de  Mercure. 

Umb&o,  as,  «•■/,  àlum , à ri-  Col. 
Ombrager,  faire  ou  donner  de 
l'ombre,  mettre  a couvert.  — sub 
pahnitc  cbUes.  Sial.  Couvrir  les 
coteaux  de  pampres.  — caput  ra- 
mis.  Cl.  Ceindre  sa  tète  de  feuil- 
lages. — diçm.  Cl.  Obscurcir  le 
jour.  ||  neut.  V {lis  umlrat.  Col. 
La  vigne  sc  couvre  de  feuilles. 

Ubiurôsus  , a , un.  Cic.  Om- 
bragé , ou  il  y p de  l'ombre.  H 
Virg.  Qui  donne  de  l'ombre. 

UN 

U nà  , adv.  Cic.  Ensemble , de 
compagnie  , à la  fois. — esse  cum 
aliçuo . Ter.  Etre  dans  la  com- 
pagnie de  quelqu’un.  — cri  mu  s. 
Cic.  Nous  irons  ensemble. 

UnXnÏMaNS  , lis , ornn.  g.  , 
Plaut.  et  • . 

UnanÏmis  , m.  /.  , c , a. , is. 
Virg.  Unanime  , qui  est  du  même 
sentiment. 

Un  X s ï mît  a s , àlis  Lir  .Unani- 

mité, union  intime  de  seotiinens. 

UnanÏmÏter,  adv,  Vopisc. 
Unanimement  , à l'unanimité, 
avec  une  intime  union. 

UnXnÏmus  , a,  um.  Cal.  Voy. 
Unanimes. 

, Ungàtio,  Unis,  /.  6'.  Aur. 
Courbure  des  ongles.  - 

Uncàtus,  a,  um.  C.  ytur. 
Becourbé  Uncatis  sy  I/o  gis  rnis 
aliquem  in  Ira  mare.  Sid.  Envelop- 
per quelqu'un  d'argumens  inex- 
tricables. 

Uncia  , ce,  f.  ( yy*tof  ).  V itr. 
•Once,  ia'  partie  de  l'as  romain 
et  de  la  livre  romaine , et  la  16e 
de  b nôtre.  U Cic.  iac  partie 
d’un  tout,  un  iac. — agri.  Varr. 
13e  partie  d’un  arpeul  ou  d’un 
champ.  Ex  uacid  lucres.  Cic. 
Héritier  pour  un  iae.  (|  Plin. 
Pouce,  iae  partie  du  pied  ro- 
main et  du  nôtre. 

Unciâlis  , m.  le , n.  is. 
Pl/n.  D'une  once, du  poids  d’une 
onrc.||D'.un  i2e.||ü’un  pouce.— 
aliitudo.  Plin.  Hauteurou  épais- 
seur d’un  pouce. 

Unciarjus,.  a,  um.  Plin.  Voy. 
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Unciâlis. —àæ/cs.  U.  Jet.  Hé- 
ritier pour  un  12e.  Unciaria 
slips.  Plin.  iae  .partie  d'un  son. 
Unciarium  fenus.  Lir.  Intérêt  à 
douze  pour  cent  par  an.  tlncia- 
r/ie  rites.  Col.  "S  ignés  plantées 
à la  distance  d’un  13e  d’arpent  de 
l’une  à l'autre. 

UnciâtIm,  adv.  Plin.  Once  à 
once  , sou  à sou.  ||  Par  12e. 

UncÏnâtus,  a,  um.  Cic.  Cro- 
chu , quia  un  crochet,  fait  en 
forme  de  crochet. 

UncYnus  , i , m.  dim.  d 'uncus- 
Vitr.  Crochet. 

U N ci  5 la  , te,  f.  Jur.  13e  par- 
tie d’un  héritage.  = Moindre 
partie  d'un  tout,  petite  portion. 

UncYpju  , edis  , omn.  g.  Ter/. 
Qui  a les  pieds  crochus, 

Ungtio , Bais, f.  Cic.  Onction, 
action  d'oindre  , exercice  du 
gymnase.  JJ  Plin.  Onguent. 

UnctYto  , à s , Av,  d/um  , àrè. 
Plaut.  Oindre  SQiivcul. 

UNCTit’schLUS  , fl,  um.  Plaut. 
Un  peu  plus  oint  ou  graissé-  Unc- 
tiusculum  pu/mentum.  Plaut. 
Soupe  un  peu  plus  grasse. 

Unctor,  Bris , m.  Cic.  Celui 
qui  dans  les  bains  parfumait  les 
baigneurs.  \ 

Unctôriüs  , a,  um.  PI.  j. 
Qui  sert  à parfumer,  à oindre 
ou  à graisser. 

Unctrix  , Tcis  , f.  Inscr.  Celle 
qui  parfumait  les  femmes  dans 
les  bains. 

UnctüÂriom  ,//,  fl.  Plin.  Lieu 
dans  les  bains  où  Sc  faisaient 
les  onctions. 

Unctîjlus,  a,  um , Varr.  dim. 

A' u ne/ us. 

* Unctum  , / , «.  Col.  Saindoux. 

Unctur A , tv  , /.  Cic . Action 
d’embaumer  Ips  corps  mo  ts. 

Unctus  tûs  ,/n.Àpul  V.UscxiO.  j 

Unctus,  a,  mn,  part,  de  ungo.  J 
Oint,  parfumé,  l/ne/a açua . /Av 
Eau  de  senteur.  Unctumcad nnr. 
Hor.  Corps  embaumé.  Uncia 
crtiore  arma  Hor , Armes  çnsan- 

Slantécs.  Unctce  rnarrus.  Hor. 

lains  grasses.  j|  Une/a  popiua. 
Hor.  Cabaret  bien  fourni. — pa- 
trimonia.  Cal.  Biche  patrimoine.’' 
— Cnrinlhus.  Jur.  La  volup-’, 
tueuse  Corinthe.  Caput  unctius 
referre.  Cal  Revenir  chez  s.ri 

f lus  riche.  Ünctum  poncre.  Hor.  : 
lonner  un  spmptucux  repas. 

=r*  Unctior  lo  pie ndi  consueludo. 
Cic.  Lloçution  plus  élégante. 

Un  eus  , (,  m.  ( ô>x»j  ) Cic. 
Croc , crocliet.  ||  Grappin. 

l’NCUS  , a j uni.  Col . .Crqpbu. 

— de  ns.  Virg.  Soc  de  charrue. 
Uncqè  nqre s.  Pers.  Nez  aquittn. ç 
Uiica  ocra.  lt0r.  Hameçons.  —- 
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nlinacula.  Sut . Ancres.  — or». 
Sial.  Bec  crochu.  ||  — laiyaii. 
Prop.  Collier  d'or  façonné. 

Unda,  ce , f.(udus  ou  ab  eundo). 
Cie  Onde , vague  , lame,  flot, 
houle.  Un  dus  agere.  Part.  On- 
doyer. IJ  y irf.  Eau.  s — salulan- 
lùm.  Virg.  Flot  de  courtisans-  | 
Un.  La  mer.  ||  Atrieeundce  laser. 
Les  nui!es.|  — prima  prêts . Plia. 
Mire  goutte  , premier  pressu- 
rage. |j  — jubœ  Sial.  Ondoie- 
nientd'uiie crinière.  | Bouillon. 
Tribut  undis  fcrvcre.  Paît.  Jeter 
trois  bouillons.  ||  Vitr.  Cymaise. 

Undsbuudus  , »,  um,  Ge/l. 
et  Ukdams  , lit,  omit.  g.  Virg. 
Ondoyant,  qui  fait  desondes.  Ua- 
dans  ruinât.  Sial.  Blessure  dont 
le  sang  sort  à gros  bouillons.  — 
fumut.  V irg.  Fumée  qui  s'élève 
en  tourbillons  épais.  | — c hlamys. 
P/aut.  Robe  flottante. = — ani- 
mas curis.  y.  Fl.  Esprit  agité 
par  {‘inquiétude. 

On'damtku  . Apul.  et  VudâtIm, 
ad».  Plia.  Par  ondes.  — crispa 
menso.  Plia.  Table  de  bois  veiné. 

Undâtvs,  a . uns . part,  d'un- 
do  Onde  , veiné. 

Uhdé  , adv. (J8«v).  Cic.  D'où. 
—gcniium?  Plaul. De  miel  pays? 
— domo?  y irg.  De  quelle  famille? 
| De  quoi , dont,  de  qui.— effer- 
relur,  non  rtlifuil.  Nep.  Il  ne 
laissa  pas  4e  <lu0'  **  ^''rc  en" 
terrer.  Si  aabueril  unde  sol, al. 
Cic.  S'il  a de  quoi  payer.  Es! 
andc  Arc  fiant.  Ter.  U y a i|e» 
raisons  suffisantes  pour  que  cela 
sc  fasse.  ||  h unde  die  a s . Cic.  Ce- 
lui dont  vous  plaides  la  cause.  Is 
unde pctilur.  Cal.  Le  défendeur. 

Un  Dictât , «,  a , pl.  Plin, 
Onze  à la  fois. 

UmoScxbtblinos,  a , um.  V. 
Max.  Quatre-vingt -dis-neuvièmc. 

UaotCIKTc*,  ind. Plia,  Qua- 
tre-vingt-dix-neuf. 

L'NuÜr.iès,  adv.  Cic.  Onze  fois. 
ÜnoKciM  , ind,  Vitr.  Onse. 
Xj’kdScVmi’s  , a , um-  Or. 
Onxieme. 

UnukcflÊMIf  ,/>,/.  Plin. 
Galère  b onze  bancs , b onie 
rang*  de  rames. 

UNDkcoi<Qui.£r>.  et  Ubdïlï- 
bit  , ndv.  Cris . De  quelque  en- 
droit, de  quelque  part  que  ce  soit. 

Ukdékâuus  , a , um.  Aug. 
Du  nombre  onze. 

UpoËni,  iet  a.pl.  Plin.  Onze 
dp  rang,  onze  b la  fois . les  onze. 

lIsntNùNAOiNH  , ind.  Lia. 
Quatre-vingt-neuf. 
^L'tfDÏocroGlîtTA  , ind.  Hos\ 
SoWante-,dtx-neuf. 

LJupëooâdbâoksïmi's,  a,  um. 
M.  Max.  Trente-neuvième. 


une; 

Undëquâdkâ&iës , adv.  Plin. 

*(Vente-neuf  fois. 

UaDiqvÂDiioiBTA , ind.  U». 
Trente-neuf. 

UNDkqnÂqut,  adv.  Zip.  De 
tout  cité  , de  toute  part. 

LiloÏQUiHQuÂGisTiiDS  ,a,um. 
Cic.  Quarante-neuvième. 

Ulf  D EQUllf  QUÂ GI1VTA , ind.  Lit. 
Quarante-neuf. 

UBDÏSIXÂGËsIfBns  , a , um. 
Censor.  Cinquante-neuvième. 

UtiDisKiÂGIHTA , ipd.  Plia. 
Cinquante-neuf. 

UxDËTBÏCËtu,  œ,  a , pl.  Macr. 
Les  vingt-neuf. 

UxorraïcËsÏMns , et  Ukdï- 
tbîglsYmüs  , a.  an.  Lit.  Vingt- 
neuvième. 

UnDÊniGiitTA  , ind.  VHr. 
Vingt-oeuf. 

UbdêvIcëni,  œ,  a,  pl.  Quint. 
Lez  diz-neuf. 

llKDtvicÉSÏHÂNt,  ërum.m  pl. 
Hirt.  Soldats  de  la  dix-neuvième 
légion,  la  dix-neuvième  iégipn. 

I'sdëvîcêsïkus  , Col.  et  Un- 
DÎvïoislMtJs  , a , um.  Lit.  Dix- 
neuvième. 

' UMDivictini,ind.C/r.Dis-neuf. 

UkdTcBla,  »,  m /.  y air.  Ha- 
bitant des  ondes. 

UNDirnXctis,  a , um.  Ven. 
Qui  se  brise  comme  les  Ilots. 

Uhdïqvi  , Cic.  UNDtQUÏsItcÙS , 
Sid.  et  IJNDÏnrltvEBSÙM,  Just, 
adv.  De  tout  côté,  de  toute  part. 

UndUs&wds , a,  um.  Battu 
des  flots,  qui  retentit  du  bruit 
des  vagues.  Undisoni  dit.  Prop. 
Dieux  de  la  mer. 

Ubdo,  ns  . Sri , âtum  , àve , n. 
y irg.  Ondoyer,  s'élever  par 
vagues.  J Inonder  , couvrir  de 
vagues.  — campas  sanguine . S/al. 
Inouder  les  plaines  de  sang.  *= 
Regorger  de  , abonder.  Ünda t 
faro opulcntia lingues ■ CV. Des  flou 
d'éluqucnre  inondent  le  forum. 
| Apul . Se  plier,  plier  les  reins. 

UMDÔsi,  adv.  A mm.  En 
faisant  des  vagues. 

Uxdôsus,  a.  um.  Vira.  Enflé 
de  vagues  , houleux  , dont  les 
vagues  sont  agitées. 

Un  n B la.  a.  f.  Vitr.  Cymaise. 
Uxnbi.ÀTus,  a,  um.  P! in.  On- 
dé , ondulé , tabisé.  Undu/a/o  ces- 
lis.  Plin.  Etoffe  de  poil  de  chèvre. 
• UhKdo,  Suis,  m.  ( unum  edo) 
Plin.  Arbousier  , arbrisseau.  U 
/.  P/in.  Fruit  de  l’arbousier. 

t > i i . t , arum , m.  j il.  Peuple 
rb-  In  -je  Lyonnaise,  h.tbitait  le 
clépai  teinent  de  la  Manche. 

UxUTVÎcBsÏMÂstrs  miles.  Tac. 
Soldat  de  la  vingt-unlème  légion. 

UxETVîcisfsiP»,  a,  an.  vingt 
et  unième.  Uisetricesima  tegio. 
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Tac.  In  vingt  et  unième  légiop. 

* Ubgbllæ  , arum,  f.  pl.  Apte, 
Ongle»  et  pied»  de  porc. 

UHGO,  is , xi,  cium,  géré.  Cie. 
Oindre , graisser , parfumer  d'es- 
sences. — cailles  oleo  melinre. 
Par.  Arroser  ses  choux  avec 
une  meilleure  bulle.  — cadaver. 
Hor.  Embaumer  un  corps. 

Ungoïdo,  lais.  f.  Apul.  et 
Ungbbx,  tais,  ».  Virg.  Par- 
ftim  liquide,  essence  ou  huile  de 
senteur.  | Vers.  Graisse  b graisser. 

UxeuiirrÀBlA  , œ , /.  Plia. 
Art , profession  de  parfumeur. 

| P/in.  Parfumeuse. 

UitGnntTÂaïuii , ti,  »,  Pl.  y. 
Impôt  sur  les  parfums  liquides. 

OxgoxbtaMüs  , ii,  m.  Par- 
fumeur. 

(JttenxtrrÂBins  ,»,•».  pu„.  Qui 
concerne  les  parfums  liquides, 
les  essences.  Ungucntariatnbersia. 
Vrrr.  Boutique  de  parfumeur. 

Ukguemtàtos , »,  um.  Cat. 
Parfumé  d'essences. 

Uxoüestcm  , i,  ».  Cic.  Par- 
fum liquide,  essence,  pommade. 

UhcoïcBlus  , m.  Cie.  Pe- 
tit ongle  , onglet.  Ab  unguiculo 
ad  capitlum  summum.  Ptaut. 
Depuis  les  pieds  jusqu'à  la  tète. 
A Inscris  unguiculit.  Cie.  Dès 
U plus  tendre  enfance. 

UneriLLA,  » , / Satin.  Vase 
b parfum. 

L’noüTbis , gén.  à'wiguen. 

UnguVnôsüs  , a , um  Plin, 
Gras  , onctueux. 

ütconis,  is,  nt.  (|>vn.  Cic. 
Ongle,  lingues  ponere.  /for.  — 
tubsecare.  Pdr.  Couper  les  on- 
gles. — puegarc  Hor.  Se  faire  les 
ongles. — arrodm.  Hor.  Ronger 
ses  ongles.  — Rêver , méditer. 
Ad  ungueni.  Col.  Sur  le  bout 
du  doigt,  exactement,  parfaite- 
ment. ||  Coi.  Corne  du  pied 
des  animaux.  |j  Griffes,  lingues, 
ferrei.  Col.  Serpettes  des  ven- 
dangeurs. ||  P/in.  Pétiole  des 
feuilles  de  fa  rose.  H Coi.  Nœud 
des  pousses  de  l'année  dans  la 
vigne.  ||  Ce/s.  Taie  qui  vient  sur 
l’œil.  ||  Si  ex  is/o  loeo  anguem 
latum  ezeetseris.  Plant,  fti  tu 
bouges  d'ici  de  la  largeur  d’un 
ongle.  ||  lingue  m dentiius  cor- 
nsmpi.  Petr.  Il  s'en  mord  le» 
doigta,  il  I en  repenl,  J!  Medium 
unguem  ostendere.  Jav.  Témoi- 
gner  u»  profond  mépris, 

Unghit,  pour paglt.  V.  Umo. 

UkoCla  . <a  ,f.  Coi.  Corne  du 
pied  des  animaux.  Ungulœ  aqui- 
tains. Ptaut.  Serres  des  aigles. 
j|  — bisulcat.  Prud.  Main  de  fer 
à deux  crochets  , instrument  de 
torture . *=  l/ngula  s injiccrg, 

6l* 
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riant.  Enlever,  dérober.  ||  Otn- 
nibusungulit , prov.  Cic.  De  tou- 
tes ses  forces.  , 

UKtt^LÂTrs,  a , um.  Fest.  Qu» 
a de  grands  ongles.  1|  Tert.  Qui 
a de  la  corne  aux  pieds. 
Un6ftni$,i',«./)û^.  Anneau. 
Ungüo,  pour  ungo. 

Ukgostus  , m . Fcst.  Crosse , 
bâton  recourbé  par  un  bout. 

Uni,  pour  uni  us.  j|  dat.  sing. 
à' umts  U présent  de  1 impérat.  du 
verbe  unio. 

UnYcXeawüs  , a,  um.  PUn. 
Qui  n'a  qu'un  tuyau. 

UnYcaulis  , m.  f. , le , n. , is. 
PJin.  Qui  n’a  qu’une  tige. 

UnYck,  adv.  Cic.  XJmcjue- 
ment.  — diligere.  Cic.  Aimer 

par-dessus  tout. 

UnYcbl.011,  ÔriSy  omn.  g.  PUn. 
et  I’nYcülûiuis  , a , um.  Prud. 
D’une  seule  couleur.  ^ ( t 

UnYcornis  , m.  /. , ne , n. , is. 
PJin.  Qui  n'a  qu’uue  corne. 

UnYcornis  , is  , m.  Licorne, 
animal. 

UnYcüique  , dat.  Voy.  ÜM'S- 

QU1SQ0R.  . . „ . 

UnYcultor  , ons  , m.  Prud . 
Qui  adore  un  seul  Dieu.  . 

UnYcus,  a * um.  Cic.  Unique, 
seul , singulier.  ==  Très-chéri. 

— arnicus.  Cat.  Ami  mlune.  || 
Plaut.,  Singulièrement  propre 
à.  H Singulier  , rare  , extraor- 
dinaire, qui  n’a  pas  son  pareil. 

— s per lat or  cccli-  Lt».  Astro- 
nome sans  égal.  (Jnica  ne  quitta. 
Ad  Hcr  Méchanceté  insigne. 

UnYformis  , m.  f-  . me.  n.  , 
is.  A.  Fie/.  Uniforme. 

UnYtormYtas  , àtis , J.  Macr. 
Uniformité. 

UnÏformYter  , adv-  Apul. 
Uniformément. 

U nYg Ên k ,cf ,m.f.  Cic. Unique, 
seul  engendré,  produit  seul. 

UnYgenÏtüs  , /,  m • Biôf.  Fils 
unique.  . 

UsYjtioüS,  a y um.  PUn.  Qui 
n'est  supporté  que  par  un  seul 
appui. szTert.  Qui  n'a  été  marié 

qu'une  fois. 

UkYmammia  .(Vy/ Mot  forge 
par  Piaule  pour  désigner  le  pays 
des  Amazones.  t , 

UnYmXnus  , a y um.  Lie.  Qui 
n’a  qu’une  main. 

UkYmôdus  , a y um.  Prud. 
D’une  seule  manière. 

Usio  , dais  y m.  Plin.  Perle. 
J Col.  Sorte  d'oignon.  |j  Jsid. 
Unité. — inatrimonii.  T crt.  Mo- 
nogamie. Il  As  au  jeu  de  dés.  || 
Hier.  Union.  ... 

Uni OyiSytei’.  Ter.  Joindre, unir. 
UniuCÛlvs  , um.  Fuir. 
P oy . UNOClîLüS. 
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Un ibt. a y œ y f.  Aptd.  Gra- 
inen  , herbe. 

UniÔNITÆ,  arum.  m.  pJ.  Frud. 
Hérétiques  qui  niaientlaTrinité. 

* UnYpËtius  , a , um.  AI. 
Emp.  Qui  n’a  qu’un  pétiole. 

Unistirpis  , m.  f.  y pc  , n. , is. 
PJin.  Qui  n’a  qu'un  tronc,  une 
souche , une  racine. 

UnYtas  , àtis , f.  Col.  Unité  , 
union  de  plusieurs  parties  qui  for- 
ment un  tout.  |j  J/rter.Unilé  nom- 
bre un.[|  Farr.  Rapport, ressem- 
blance. = Sen.  Union,  concorde. 

UnYtkr  , adv.  Lucr.  Ensem- 
ble, en  un. 

Unïtus  , a y um.  Sen.  Uni, 
réduit  à l’unité. 

Uniüs  , gén.  d 'umts. 
Uniuscujusque  , ge’n.  à'unüs- 
quisque. 

UNiosMbDl,  ind.  Cic.  Uni- 
forme , de  la  même  manière. 

UnYversâlis  , m.  f.  y Je,  n.  y 
is.  Ad  lier.  Universel , général . 

UnYversàlYter,  adv.  C.  Jet. 
Généralement. 

UnYversâtIm  , adv.  Sid.  Uni- 
versellement. 

UNÏvEnsÈ  , adv.  Cic . En  gé- 
néral, en  gros,  généralement. 

UhYversYtas  , àtis  y f.  Cic. 
Universalité  , généralité  , tota- 
lité.— rcrum.  Cic.  La  nature,  le 
monde,  l’univers.  — genens  hu- 
mant. Cic.'to ttl  le  genteliumnin 

— tergoris . Cot.  Le  dos  entier 

— rusticùtionis.  Cic.  L’agi  icul- 
turc  en  général.  ||  Unioevsitates. 
Dig.  Corps  , compagnie , cor- 
poration. 11  Dig.  L’étal,  le  corps 
social.  J — studiornm.  Université. 

UnYversus  , a,  um.  Cic.  Tout, 
total,  universel.  / fermes , gfo- 
ria  Marti  s unfoersi.  Mart.  Her- 
mès qui  obtient  la  palme  dans 
touslescombals  de  l’arène.  Uni - 
rersa  pugna.  Lie.  Bataille  géné- 
rale. Univers u m triduum.  Ter. 
Trois  jours  entiers.  In  unirev- 
sum.  Plin.  En  général.  j|  Unirer- 
si  y æy  a,  pl.  Cic.  Tous  en  gé- 
néral , sans  exception. 

UnYvYra,  æ,  f.  Tcrt.  et  UnÏ- 
vYria  , ce  y f.  Tr.  Po/J.  Femme 
qui  n'a  eu  qu’un  mari. 

UnYvYrÂttts  , tis  , m.  Tcrt. 
Etat  d’une  femme  qui.  n’a  eu 
qu'un  mari. 

UnYv&Cüs,  a,  um.  Fox  uni- 
i'oca.  M.  Cap.  Nom  commun 
à plusieurs  choses. 

UnÔcClits  , a . um.  Plaut. 
Qui  n’a  qu'un  œil. 

* Ultôsfe  , adv.  Pacuv.  A la 
fuis  , enscmblé. 

Ukquàm  , adv.  Cic.  Jamais, 
en  aucun  temps.  Qui  s unquàm 
gentium?  Cic.  Qui  jamais?  | Se- 
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met unquàm.  Plin.  Une  seule  fois. 

Unum  . /,  n.  Ter.  Une  seule 
chose. — hoc  scio.  Ter.  Tout  ce 
que  je  sais  , c’est  que. 

Unps  , a,  um  y gén.  üntus , 
dat.  uni.  Un,  unique,  un  seul. 
— a/que  al  ter.  Cic.  Deux.  — , 
aller,  te  rit  us.  Quint.  Le  premier, 
le  second , le  troisième.  — de  tais*. 
Cic.  Un  de  vos  gens , un  des 
vôtres.  — multorum.  H or.  — de 
mut  lis.  Cic. — ex  mal  tis.  PL  /. 
Homme  du  commun.  = — om- 
nium doclissimus.  Cic.  Le  plus  sa* 
vant.  — posl  unum.  A.  F ici.  L’un 
après  l’autre.  Hemo  untts  crut, 
Cic.  Il  n’y  avait  qui  que  ce  fut. 
Quisquis  unus.  Cic.  Qui  que  ce 
soit.  Unum  te  ex  omnibus  a mat 
Plaut.  Elle  n’aime  que  vous. — 
vr rhum  rare.  Ter.  Ne  va  pas 
dire  un  seul  inol!  Unos  sep  dies. 
Plaut.  Durant  six  jours  seule- 
ment. |î  Un  (terme  de  mépris). 
Cum  u no  gladiatore . Cic.  Avec 
un  vil  gladiateur.  H Pareil,  même. 
—a /que  idem.  Firg.  Tout  pareil. 
I ’Jnà  openi.  Plaut.  Fout  d'une 
traite.  ||  In  unum.  Sait.  Ensem- 
ble , dans  le  même  lieu,  (j  Ad 
unum  omnes.  Cic.  Ad  unum « 
Firg.  Tous,  jusqu’au  dernier. 
j|  Caton  a dit,  au  dat.  unct\ 
Vairon , uno.  Plaute  a dit  une 
au  vor.it.  ||  Sen  Uniforme. 

UnusqihiJbet,  unâqiurlïher , 
unumquodlïbet.  Sen.  Qui  que  ce 
soit. 

UNrsçniSQüK  , unaquerque. 
unumquodque , gén.  uniuseu jus- 
que y dat.  unicuique.  de.  Cha- 
cun , chaque.  Unumquidquid. 
Lurr.  pour  unumquidque. 

Unüsqitivis,  unaquœviSyUnttm- 
quodris  , gén.  uniuscu/usris  , d. 
unicuieis . Lucr.  Lequel,  laquelle 
vous  voudrez. 

UüXI  , prêt,  à'ungo. 

Unxia  , te.  f.  Am.  Surnom 
de  J unon  qu’implorait  l’épousée 
en  oignant  ta  porte  de  la  maison 
de  son  mari. 

UP 

UpYi.10  , ënis  y nt.  ( opilio  ). 
Firg.  Berger. 

UPÜPA,<r,^  (cirw'J')- Plin.  Hup- 
pe, oiseau.  H Plaut.  Pince  de  fer. 

UR 

Uræ a cylna , ôrum , n.  pt.  ( Jpi, 
queue  ).  PUn.  Ragoût  fait  de  la 
partie  inférieure  du  thon. 

UnÆüs  , a , um  ( 5px  ).  PUn . 
Qui  concerne  la  queue. 

IJrXnoscûpus,  /,  m.  (<yxs««», 
considérer  )•  Plin.  Sorts  de 
poisson. 
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Ubba',  æ,f.  Orbe , capit.  des 
Helvétiens , avant  Arcuticum. 

UrbanÂtIm  , adv.  Non.  En 
citadin. 

Urbânè  , adv.  Cic.  Civile- 
ment , poliment  , en  homme 
qui  sait  vivre.  Urbaniits  elabi 
non  pntuit.  Quint.  Il  ne  pouvait 
s’en  tirer  plus  habilement.  ||  — 
loçui.  Quint.  Tenir  un  juste 
milieu  entre  le  style  figure  et 
le  style  simple.  ||  C/c.  Plaisam- 
ment. || Cic.  Avec  complaisance , 
courtoisie. 

UrbânYciÂnüs  , Spart,  et  Ur- 
BanYgus  , a , um.  P.  Jet.  De 
ville.  Urbaniciani , urbanici  mili- 
tes. Soldats  en  garnison  à Rome. 

UrbânYtas  , âtis  , /.  Cic. 
Rlégance  de  la  ville  , civilité  , 
olitesse  , courtoisie  ; raillerie 
ne,  délicate.  ||  Pt.  /.  Flatterie. 

UrbÂnus  , a , um.  Cic.  De 
ville  , qui  la  concerne , qui  y 
demeure.  ||  Civil,  poli,  élégant, 
qui  sait  vivre.  Urbani  récentes. 
Vnrr.  Gens  à la  mode.  Urbana 
oratiu.  Cic.  Style  poli.  Os  urba- 
num.  Quint.  Prononciation  cor- 
recte et  agréable.  ||  Qui  plai- 
sanfeavecesprit,  raille  finement. 
\ffor.  Boudon.  ||  Urbana  herba. 
P/in.  Plante  douce,  bienfaisante. 

UrbïcXpus  , /,  m.  Plané.  Pre- 
neur de  villes. 

UrbYcarius  , a , um.  Theod. 
Qui  est  du  territoire  de  Borne. 

UrbicrKmvs  . a . um-  Prud. 
Qui  brtile  les  villes. 

UrbYcus  , a , um.  Suet.  De 
ville , de  Rome.  Urbica  res.  Gtll. 
Maison  de  ville. 

ÜRB1GENÆ,  arum  , m.pl.  Ur- 
bigrnes,  un  des  quatre  peuples 
de  1*^  clvétie,  habitaient  les  can  t 
tons  de  Vaud  et  de  FribourgV 

UrbTna  , ce,  f.  Plaui.  Sorte 
de  dard  long. 

U n binas  , âtis,  omn.  g.  Cic. 
Qui  est  d’Urbin. 

Urbînom  i / , n.  Tac.  — Hor- 
tense.  V.d’Ombrie,  auj.  Urbino. 
— !ff  ctaurense . V.d’ümbrie,  auj. 
Urbanie. 

Urbs  , urbis . f.  (urvum).  Cici 
Ville.  Urb  fs  g cnit  or.  Or.  Fon- 
dateur d'une  ville.  Urbcm  po - 
nere.  Vi/g.  Fonder,  bâtir  une 
ville.  Urbc.  Ptaut.  A la  ville; 
Ad  urbcm  cssc.  Sali.  Attendre 
aux  portes  de  la  ville  les  honneurs 
du  triomphe.  Asc.  Ped.  Rester 
dans  la  ville  avant  son  déport 
pour  son  gouvernement  , ou 
après  son  retour.  ||  Rome.  ||  U. 
Jet.  Métropole.  ||  Tous  les  ha- 
bitans  d'une  ville. 

Urbs  refus,  Pris  ,J.  Omette, 
ville  de  l'Etat  romain. 


UM 

UrciâtIm  , adv.  Petr.  À 
pleins  seaux.  — plucrc.  Petr. 
Pleuvoir  à verse. 
Urge5làris,/77./.  ,rè,n  ,/s.Plin. 
De  cruche,  decocniemar.  Urceo-  ^ 
taris  herbu.  Plin.  Pariétaire. 

Urceolds,  i,  m.  Col.  dim.  de  ' 

Urcküs  , t,  m.  (orca  , jarre  ). 
Col.  Cruche  , coquemar , pot  à 
l’eau.  ||  Vase. 

Urciniüm  , //,  n.  Ajaccio, 
capitale  de  l'ile  dfe  Corse. 

Urëdo  , ïnis , f.  ( uro  ).  Plin. 
Maladie  désolantes  brûlées  par 
des  brouillards.  ||  Apul.  Déman- 
geaison , prurit. 

Uretères,  um , m.  pl.  (îpov , 
urine  ).  Cels.  Uretères , canal 
double  qui  porte  l'urine  des  reins 
à la  vessie. 

Ubgens  , fis , omn.  g.  Cic. 
Urgent , pressant.  * 

U rgeo  , és  , si , sum  , gère 
( fpyov  , ouvrage  ; ou  opyauu  . dé- 
sirer vivement  ).  Presser,  pous- 
ser. — saxum.  Or.  Rouler  un 
rocher.  — saxo.  Virg.  Charger 
de  pierres.  — equum  V.  Fl. 
Pousser  un  cheval. — roeem  ultra 
rires.  Virg.  Quint.  Forcer  sa 
voix.  = — iter.  Or.  Dâter  , ac- 
célérer sa  marche,  doubler  le 
pas. — opus.  Tib.  Presser  le  tra- 
vail. — altum.  /for . Prendre  le 
large.  Itnmœ  citm  sum  et  ut  geo 
forum.  -Cic.  Quand  je  suis  à 
Rome  , tout  entier  au  forum.  — 
U r gère  ocrasioncm.  Cic.  Saisir 
l’occasion.  Nihilurget . Cic.  Rien 
ne  presse.  Urgct  nox  diem , et 
dies  noctcm.  Hor.  La  nuit  j'ap- 
pelle le  jour,  le  jour  j'appelle  la 
nuit.  = Accabler.  Urgct  oculos 
Jerreus  somnus.  Virg.  Un  som- 
meil de  fer  appesantit  ses  yeux. 
= Serrer  de  près  t contraindre  , 
poursuivre.  — prnpositum.  Hor. 
Poursuivre  son  dessein.  = Insis- 
ter.— interrogando.  Cic.  Presser 
de  questions.  = Tounncntcr,  in- 
commoder.— domum.  Tac.  Sup- 
planter  une  famille.  — Hàc  urget 
lupus , hàccanis , pr.//.  V Lvrns. 

Uma,  ce,  f.  Plin.  Ville  d’A- 
pulie , auj.  Oria. 

Urias  , alis , ou  Uriates,  ist 
ni.  — sinus.  Golfe  Uriute,  dans 
U Dannic,  auj.  golfe  de  Manfre- 
donia  ( royaume  de  Naples  ). 

U RICA  ,œ,  f.  Plin.  F.  ErüCA. 

Vtûco, ïnis./.  Plin.  V Uredo. 

Urina  , ce , / (5po * ).  Col. 
Urine.  Urinœ  angusùœ.  Plia. 
— difficultas.  Ccls.  Rétention 
d’urine.  U ri  nam  facere.  U.  Jet. 
Avoir  une  incontinence  d’urine. 

Urînâlis  , m.  f.  , le,  n.  , ii. 
Ve  g.  D'urine  , urinaire. 
URÎNÂTOR,ôm,m.Z/»'i  Plongeur. 
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ÜRÎNOR  , bris,  âtus  sum  , br:\ 
d.  ( , puiser  ).  Cic.  PJon 

ger  , faire  le  plongeon. 

Urinum  , i , n.  Plin.  Œuf 
sans  germe , stérile. 

UrÏnüs  , a , um  ( ïpo; , vent  ) . 
Plin.  Qui  n’a  que  du  vent. 

UnioN  , ii,  n.  ( opoç  , mont  ). 
Plin.  Terre  poreuse , qui  se 
trouve  dans  les  mines. 

Unios  , ii,  m.  (îpoç,  vent). 
Surnom  de  Jupiter  qui  donnait 
un  vent  favorable,  ou  ( 3poç , 
borne)  qui  présidaitaux  limites. 

UrYto  , as  , art,  àtdm  , tire , 
fréa.  d 'uro.  Plaut.  Brûler. 

Urnà,  ce,  f.  ( urinor ).  Cor . 
Urne  , cruche  , vase.  ||  Cic. 
Urne  où  l’on  déposait  son  vote 
dans  les  assemblées  délibérantes. 
— senatorum.  Cic.  Le  vote  dit 
sénat.  ||  Or.  Urne  où  l’on  ren- 
fermait les  cendres  des  morts.  || 
Urne  dans  laquelle  les  juges  des 
enfers  tiraient  au  sort  le  nom 
de  ceux  qui  devaient  mourir,  et 
les  peine*  destinées  à chacun 
des  coupables.  Umam  niorere. 
Virg.  Tirer  au  sort  dans  celte 
urne.  ||  Cato.  Mesure  pour  les 
liquides,  qui  contenait  h peu 
près  quatre  fois  le  conge. 

UrnÂlij  , m.  /.  , 1/ , n. , is 
Plin.  Qui  contient  l’urne  ou  la 
mesure  «le  quatre  fois  le  eong 

UnNÂnii’M,  ii,  n l'arr.  Buf- 
fet , table  où  l’on  mettait  les 
pots  et  les  verres. 

tlRNÂRirs,  ir\  m.  Col.  Potier 
de  terre. 

UrnYger  , cm,  frum.  Voy. 
Aquamus.  , 

UrnCla  , œ,f.  Varr.àim.d'urria. 8 

Uro,  is,  ussi , ustum,  rcrê. 
Virg.  Brûler,  faire  brûler.  Cri 
fcbnbus.  Or.  Avoir  une  fièvre 
brûlante.  = Uri  frigaribus.  Just. 
Etre  brûlé  prtr  te  froid.  |!  Urere 
tabulas  coloribus.  Or.  Peindre 
en  encaustique.  ||  Dessécher.  || 
Blesser,  causer  unedouleurvive. 
Uri  loris,  /for.  F.tre  déchiré  de 
coups  de  fouet.  Dévaster.  Urere 
belfo.  L ir.  Désol  er  par  la  guerre. 
Annona  tint  populum.  Lir.  La 
cherté  des  vivres  accable  le  peu- 
ple. =Piquer,  irriter,  fâcher.  — 
fulgore  suo.  f/or.  Irriter  ses  ri- 
vaux par  sa  supériorité.  Uritur 
tnihi  cor.  Plaut.  J’enrage  dans 
l'aine.  Urcbat populum  dure  tri- 
buta.  Flor.  Le  peuple  s’irritait 
de  payer  des  tributs.  = Embra- 
ser d’ainour.  Uri/  ridendo.  Virg , 
Elle  l’enflamme  par  sa  présence. 

UR&PYGIOM,  t/,n.(Xj>oç.  limite; 
miv),  fesses).  Mari.  Lroupion. 

URPKX,  ïcis , m.  flpiraÇ,  qui 
saisit).  Col.  Râteau  à dents  de  fer* 
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UaâüKCüM,  «,  n.  Varr.  Extré- 
mité du  tuyau  gui  soutient  l'épi 
par  le  bas. 

Ursa,  œ,  /.  Plin.  Ourse,  fe- 
melle d’ours.  — Major . Or.  La 
Grande  Ourse,  constellation  de 
56étoiles,don(7  plus  apparentes 
que  les  autres  sont  vulgairement 
appelées  le  Chariot. — Minor.  Or. 
La  Petite  Ourse  ouCynosure, 
constellation  de  ao  étoiles,  dont 
7 seu  lement  sont  apparentes  sans 
lunette. 

Ursentüm,  i,  n.  Plin.  Ville 
du  Rrutiuni,  auj.  Urso. 

Uasi,  prêt,  d 'urgeo. 

Unsïîîus.  a,  i/m.  Col.  tVours. 
Ursinum  allia m. Plin.  A il  sa  u vage . 

UrsÔi.i,  ôrum,  m.  pl.  Saint- 
Voilier,  v.  de  France  ÇDrôme). 

Ursula,  æ,  f.  Petite  ourse. 
| Inscr.  Nom  de  femme. 

UrsUlus,  /*  m.  Petit  ours.  | 
Jnscr.  Nom  d'homme. 

Ursüs,  i,  m.  Plin.  Ours,  ani- 
ma I sauvage,  j — numidicus. Plin . 
Lion . |J  Fumanfem  nasum  ri  ri  ursi 
e nlare , prov.  Mari.  S’exposer 
de  gaieté  de  cœur  au  péril. 

Urtîca,  œ\J*  (uro).  Col • Or- 
tie, plante.  9 Pl.  /.  Ortie  de  mer, 
poisson.  = Démangeaison,  pru- 
nt.  ||  Surnom  romain. 

U RTÎ cTn  o s, ajim . plin  .D'or  t ie . 

DatîcOla,  es,/-  dim.  à/urtica. 
| Inscr.  Noin  de  femme. 

Uaus,  itm.(Zpot).Plin. Buffle, 
sorte  de  bœuf  sauvage. 

Uavo,  ûs,àri.Fest.  Tracer  avec 
la  charrue  l’enceinte  d'une  ville. 

UavuM,  /,  n.  Varr.  Courbure 
de  la  charrue. 
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Uscâva,  ut,/.  Zip.  V.  de  Ma- 
cédoine, auj.  Dibro-Supci  iore 

Uscêta,  et,  f.  Hirt.  Ville  de 
T Afrique. 

Uscûdama.cp ,/.  V.  deThrace, 
auj.  Statimaka. 

Usio,  dais,/.  Cato.  V.  Usua. 

UsÏpKti$,w«oii  Usipii,  arum, 
m.  pl.  Cas.  Üsipetes,  ou  Usi  - 
riens,  peuples  de  l’ancienne 
Germanie,  auj.  ceuxde  Gueldres 
et  de  Zutphen,  dans  la  Hollande. 

UsÏtàtè,  adv.  de.  Selon  l’u- 
sage . à la  manière  reçue. 

UsYtatus , ê.  am.  Cic.  Exercé, 
rompu  à une  chose. Jj  Usité,  pra- 
tiqué, reçu,  établi , passe'  en 
usage.  Usi latum  est.  Cic.  C’est 
la  coutume,  l'usage,  l'ordinaire. 
U si  tahus  nomen.  Cic.  Nom  plus 
commun.  Usi  lattis  Aie  hotno  his 
in  locis  non  ermt.  Plaut.  On  ne 
Voyait  passouventcet  homme  ici. 

UsÏtor,  iris,  âtus  sam,  in,  d. 
GeU.  Se  servir  souvent. 


Üéviiv,  adv.  te).  Ter*.  Ën 
quelque  Heu,  en  quelque  part 
que  ce  soit. 

Usqüàm,  adv.  Cic.  En  quel- 
que lieu.  Quo  neçae  acutius  cogi - 
iatum  usçuàm  legimus.  Nep.  Nous 
n’avons  rien  lu  nulle  pat  t de  plus 
Gnenient  pensé.  — gentium.  Ter. 
En  quelque  lieu  du  monde. 

UsQUR,  prép.  Jusqu'il.  — à 
Dueris.ler.  Dèsl’enfance,  depuis 
l’enfance.  A manc  usaue  ad eespe * 
mm.  Plaut.  Depuis  le  matin  jus- 
qu'au soir* — ad  Pampeium  omîtes 
assenseruut.  Plin.  Tous,  excepté 
Pompée,  y consentirent.  — is/lnc 
cos  exauaitos  puto . Cic.  Je  crois 
qu’on  les  a entendus  d'ici.  ||  — 
tn plaira.  Plaut.  Jusque  dans  )a 
rue.  — adhuc.  Plaut.  Jusqu'à 
présent.  — adeà.  Cic. Tellement, 
jusqu'au  point — admndùm.Cato. 
Jusqu’à  ce  que,  pendant  le  temps 
qqp.  — ajfatlm.  P/au  t.  Jusqu'il 
satiété.  — antchac.  Ter.  Tout  Ig 
temps,  a van  l que.— </<wiec.  Plaut. 
Jusqu’à  ce  que. — dudkm  diirn. 
Ter.  Durant  tout  le  temps  que. 
— eo,  — dàntf  — ut.  Cic.  À tel 
point  que. —extrà.  Plaut.  Jusque 
hors.  — çuoad.  Cic.  Jusqu’à  ce 
que. — suif.  Virg.  Jusque  sur.— 
tranj.Cic.  Jusqu  'ou  . par  delà. 

Usqüê,  adv.  Cic.  To  U)Oiirs. 

UsQititQüiQüB,  adv. 67g.  De  tout 
côté,  de  toute  part,  par  tout.)  Tou- 
jours, en  tout  temps. 

UsquKquô,  adv.  Varr.  Jusqu’à 
ce  que,  jusqu’à  tant  que.  |]  Plin. 
Jusques  où,  jusqu'au  point.  | 
Mari.  Jusques  à quand  ? jj  U.  Jet. 
Autant  que. 

Ussi,  prêt,  à' uro. 

Ûsta,  ce,/.  Vitr . Couleur  d’un 
rouge  orange  fort  vif. 

UstT lâ  go , tais,  J.  Àput.  Char- 
don sauvage. 

Üstio,  onis,/.  Cels.  Action  de 
brûler.  |(  Cato.  Brûlement.  J/Vz/s. 
Cautérisation. 

Ustoa,  ôris,  m.  Cal.  Celui  qui 
brûlait  les  corps  morts. 

UstrÏcÜla,  et,  /.  Tert.  Coif- 
feuse. 

Ustaîka,  a>,  /.  Plin.  Forge. 
| Fest.  Voyez 

UsTRÎnüm  , /,  n.  ïnscr.  Lieu 
où  Ton  brûlait  les  corps  morts. 

Us  t C LO,  as , ici,  itum , ère. 
Cal.  Brûler. 

Ustos,  a , un,  part  d'uni 

Usua  lis  , m.  /.  le,  n. , ts.  Mail. 
Jet.  Usuel,  dont  on  se  sert.  II-W 
D une  utilité*  ordinaire. 

UsüalYtbr,  adv.  Plaut.  Com- 
munément, ordinairement. 

Us  u À a lus  ,a,  um.  Gelt.  UmioI 
1 P.  Jet.  Dont  on  a T usufruit. 

UsücXpio,  dois,/.  Cic.  Droft 


de  propriété , différent  de  la 
prescription,  qu’on  acquiert  par 
une  possession  paisible,  durant 
un  temps  fixé  par  les  lois. 

UsugXpio,  is,  dpi,  captum  , 
père.  Cic.  Acquérir  droit  de  pro- 
priété par  nsurapion. 

UsûcàPTüs,  a,  um.  Cic . Ac- 
quis en  vertu  de  t'usucapjon. 

UsÛFAClo.  is  y fici , factum  , 
cèrè.  Plaut.  Se  rendre  une  chose 
propre,  s’approprier.  , 

UsornttCTUARius , a,  um.  Ü 
Jet . Usufruitier,  qui  a l'usufruit. 

UsÛRA.a-,/  Cic.  Usage,  jouis- 
sance, faculté  d’user.  Pustremam 
solis  usuram  cartre.  Non.  Voir 
le  soleil  pour  la  dernière  fois. 
U Usure , intérêt,  profit  qu'on 
lire  d'une  chose  prêtée.  — nan- 
tira. Quint.  — mari  lima.  P.  Jet. 
Prêt  à là  grosse  aventure.  Usure 
consistant.  Cic.  L’intérêt  ne  court 
plus.  F on  s fit  eX  usurd.  Plin.  Les 
intérêts  accumulés  constituent 
un  nouveau  capital.  Usuras  prœ* 
scribere,  Cic.  Prêter  à usure, 
Ccrtarc  cum  usuris  f vue  tibia  prat- 
diorum . Cic.  Balancer  les  inté- 
rêts  des  sommes  qu’on  emprunte, 
par  les  rc'enus  de  scs  terres. 
Usura  usurarum . Dig.  intérêt 
des  intérêts. 

UsOrà rics  , a , am.  Plaut. 
Dont  on  se  sert,  dont  on  n a que 
l’usage,  d'emprunt.  ||  U.  Jet. 
D’usure,  d'intérêt.,  usuraire. 
Usuraria  pecunia.  U.  Jet . Ar- 
gent prisjou  donné  à intérêt. 

ÜsurpabYlis,  /b.  Â if,  n.t  is. 
Tert.  flont  on  peut  taire  usage. 

Us  u r patio,  onis,/.  Cic.  Usa- 
ge, pratique-  Ahstinere  usurpa- 
tione  roc  U.  Lir.  S'abstenir  d'em- 
ployer un  mot.  ||  Ÿ.  Max.  Pos- 
session. ||  P.  Jet.  Interruption 
deTusurpation.]  Cad. Usurpation 

. UsunpÂTüa,  ôris , m.  À mm. 
Usurpateur. 

£ UsüttPÂTÔRIOS  , a , um.  Cod. 
D'usurpation. 

Usurpo,  âs,  âri,  Hum,  ère. 
Cic.  User,  se  servir,  employer, 
pratiquer,  mettre  en  usage.  — 
errbris  sermouibus.  Cic.  Répéter 
souvent.  — mc/noria  m.  Cic.  Faire 
mention  de.  — Jictum  Sol  onis. 
Cic.  Se  servir  d’un  mol  de  Solon. 
— nomen  virtutis.  Cic.  Pronon- 
cer ie  nom  de  vertu.  — oculis. 
Lucr.S o\r.\\Lucr.  Appeler,  nom- 
ulfcr.  t| Cic.  Interrompre  une  pos- 
session paisible.  ||  S’approprier, 
usu  r per.  — mi  totem . Sue t.  Usur- 
per le  pouvoir. 

Usrs,Js,  m.  Ck.  Usage. exer- 
cice, pratique,  coutume,  joips- 
sanre,  paisible  possession.  Usés 
nullius.  Plin.  Qui  n’est  bon  à 


rîen.  Plus  qtiàm  quod  in  usum 
esset.  Lit'.  Plus  qu'il  ne  fallait. 
Ex  usu  non  est . Loi . Cela  ne  se 
fait  pas.  Usu  venit.  C/c.  ÏI  arrive 
ordinairement.  In  usu.  Vite.  A 
l’user.  ||  Expérience.  Usum  in 
republicà  magnum  liabere.  C/e. 
Avoir  une  grande  expérience 
des  affaires  publiques.  ||  Profit, 
u tilité  , avantage.  — si fucrit.  C/c. 
S’il  en  est  besoin.  Usai  parère. 
Sait.  Consulter  ses  intérêts.  — 
esse.  PI  a ut.  — l/a  b cri.  Tac . Etre 
avantageux,  profitable,  utile, ser- 
vir. Ex  usu  nostro  non  es!.  Plaut. 
Cela  ne  fait  pas  notre  compte.  — 
temporis.  Tac.  Suivant  le  temps, 
selon  les  circonstances.  |j  Uiginti 
tft/nis  filio  mco  usas  est.  Plaut. 
Mon  fils  a besoin  de  20  mines. 
Nunc  viril  us  //sus.  Virg.  C’est 
ici  qu’il  faut  de  la  force.  j|  C/c. 
Cou  lu  ine.babi  tude.  5 fa  miliarité, 
vieille  amitié.  Qt/ocum  mihi  ma- 
gnus  est  us  us.  Cic.  Avec  qui  j’ai 
de  g randes  liaisons. 

Us U$,  a,  um,  part,  d 'utor.  — 
honore.  Cic.  Oui  a exercé  une 

• . , '•v 

magistrature. 

Ususfructus,  ils,  ni. Cic.  Usu- 
fruit, jouissance  d'une  chosédonl 
on  n’a  pas  la  propriété. 

UsüviîNlo,  Ts,  ire , n.  Cic.  Ar- 
river^  échoir.  Usuvenire  sole/. 

Cic.  il  arrive  souvent. 

si. I 1.  n *1  • 
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Üt,  conj.  qui  gouverne  qdel— 
qucfois l’indicaliiet plus  souvent 
le  subj.  Comme,  de  même  que.|| 
Ut  St.  Cic.  Comme  si,  de  même 
quesi.||Àtors  que,  à l’heure  que. 

— humerai atur  argent um.’  Ter. 
Comme  on  était  occupe  à comp- 
ter l’argent.  ||  Pour,  eu  égard  à. 

— temporilus  illis.  Cic.  Pour  ce 
temps-là. ||  A mesure  que.  — puis- 
que veneraf.  Ter.  — que  charun 
arrivait.  ||  Après,  aussitôt,  d’a- 
bord , sitôt,  dès  que.  — ab/'i à te. 
Ter.  Dès  que  je  vous  eus  quitté. 

— audivit.  Ncp.  Aussitôt  qu’ileut 
appris  celte  notiVelle. -z-ptimàtH. 
Cic.  Aussitôt,  sitôt,  dès  que.  || 
Autantque.  — quii/n rrtaximè.  Cic. 

que  jamais.  — meti  memoria 
est.  C/e.  Autant  que  je  puis  m’en 
souvenir.  ||  Combien.  Intelligoüt 
ilia  profuerint  qu/e  despexcram . 
Ph/ed.  Je  sens  combien  tn’a  été 
utile  ce  que  je  méprisais.  ||  Coin: 
ment.  — cales?  Plaut.  — vous 
portez-vous?  1|  Depuis  que.  - — 
///os  libres  edidisti.  Cic.  — vous 
avez  publié  ces  livres.  R Vu  que, 
altendu  quc.  — die/  tcmpu’s  est. 
Ter.  Vu  l’heure  qû’ïl  est.  U Ut 

qui  dixerim.  Qiùiu,  Püisqtlë  je 

fr  -•Il  •.  -,  «O  ■ U : » ’• 
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l’aidit.  || — tcdii  dca/qucpeiduint! 
Ter.  Que  le  ciel  te  confonde! — 
il  le  tiim  humilis  eratl  Cic.  Oh! 
qu’il  était  humide  alors’  l|  Pour 
que,  afin  que.  — ad  te  ircm 
suasit.  Plaut.  Il  m’a  conseillé 
de  vous  aller  trouver.  Vereor  ni 
dics  mil//  s/l  salis.  Ter.  Je  crains 
que  le  jour  ne  me  suffise  pas. 
Invi/us /cri  ut  cum  cjiccrem . Cic . 
C’est  malgré  moi  que  je  l’ai 
chassé.  — itàdicam.  Quint.  Pour 
parler  ainsi.  — vrrè  dicam.  Cic. 
Pour  dire  là  réHtc,  a dire  vrai. 

— maxime.  Col.  — mulli/m.  31  art. 

— plurimitm.  PJin.  Au  plus,  le 
plus  possible.  Q Tellement  que. 

[|  Pourvu  que.  — det  operam. 
Plàut.  'Pourvu  qu’il  vienne  à 
mon  aide.  J Bien  que.  — desint 
virés.  Ov.  Bien  que  les  forces 
manquent. HQuand  bien  même. 

U A Ton  ut  ne.  Cic.  Non  que...  ne. 

ÜTCUîîQüfe  , a de  De  quelque 
façon  que  ce  puisse  être  , quoi 
qu’il  en  soit.  |]  Ter.  Selon  oti  sui- 
vant nue.  ||  Tîor.  Autant  de  fois 

Î'ub.  ||  PI  in.  En  quelque  sorte.  || 
nSqU’à  un  certain  point. 
UtendUS.  a , um.  Plaut.  Dont 
on  doit  ou  peut  sc  servir.  Uten - 
dum  dare.  Plaut.  Prêter.  — ro~ 
gare.  Emprunter. 

ÜTF.îfs  , Ils , omn.  g.  Ov.  part, 
prés.  A' u for. 

UteîcsYlb,  is,  n.  ( utor ).  Col. 
Ustensiles , instVumens  qùi  ser- 
vent à nolrë  usage.  l|  Utcnsilia. 
Liv. Bagage, provision  des  solda  ts. 

Utf.nsYlis,  m.  f. , II,  n.,  ts 
y an.  Utile,  propre  à l’usage. 

* UtensYi.Ytas  , à fis,  f.  Ter/. 
Usage,  utilité. 

Uter,  cri,  m.  Cic.  V.  Utérus. 
Ulhtn , tris , ht.  yirg.  Outre, 
peau  de  houe  nu  de  éhèvré  pro- 
pre à contenir  une  liqueur. 

Uter,  tra , trum,  gén.  tri u's, 
dat.  //7'(nout*  tous  les  genres) 
(5  tripe;,  Paul be).  Cic.  Qui  des 
deux  , lequel  des  deux.  |J  C/c. 
L'un  ou  l'aulre. 

UtercCuts,  i,  m.  Plin.  Petit 
ventre.  ||  Àpul.  Petite  outre. 

UterCUNQUE  , tr&rnnque , trum- 
eau que.  Cir . Qui  mie  ce  soit  des 
deux,  lequel  des  deux  qui. 

Utërinus,  '*,  um.  Jast.  Uté- 
rin, né  de  la  même  mère. 

Uter  lYoeT  , trâllbct  ytrumflbet . 
Cic.  Qui  des  deux  il  vous  plaira , 
lequel  vous  voudrez  des  deux. 

Ute  n p u R , traque , tn/mque . Cic . 
L’un  et  l’âufre,  tous  les  deux  — 
Phœbus.  Or.  Le  soleil  levant  et 
le  soleil  couchant,  a-  parons.  Ov. 
Le  père  et  la  mère.  In  ntramqne 
port  cm.  Cic.  Pour  et  contre.  In 
utrA(ptefortwi&.  ATëp.Danslaboh- 
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ne  et  dans  la  mauvaise  fortune. 

UtMrus , i,  m.  Ceh.  Ventre.  J 
Plaut.  — de  femme  grosse.  Diva 
potens  uteri.  Ov.  Lucinc.  Utero 
laborarc.  Ilor.  Etre  enceinte.  — 
onu's Chili.  Ov.  Accoucher.  ||  Tac. 
Enfant,  fruit  des  entrailles  de  la 
mère.  ||  Couche,  portée.  U/10 
utero  pucros  gémi  nos parère . Plin. 
Mettre  au  mondedeux  jumeaux. 

L’TERVis . ut  ravis,  utrumvis.  Cic. 
Vor.  Utbrlibet. 

UTt.conj.  Cic.  Afirt qtie,  pour 

que,  comme. 

UtYbYus  , m.  f.  , U , n.  U, 
Plaut.  Dont  on  peut  se  servir. 

I ticà.  oc,  f.  Ville  considéra- 
ble de  l’Afrique  propre,  où  Ca- 
ton sc  donna. la  mort. 

UtYcensis,  m.  f.,s$,n.,  is, 
Lîv.  D’Ulique,  ville  d’Afrique. 

UtYus,  m.  f.  , 13,  n. , is  Cic. 
Utile,  avantageux,  profitable, 
bon  a.  — ad nullam  rem.  Cic.  Qui 
n’est  bon  à rien.  — bis  arbor  po- 
mis.  Virg.  Arbre  qui  porte  deux 
fois  Pan.  — hast  is  Jraxinus . Ov. 
Le  frêne  propre  à faire  des  jave- 
lots. JSàlulairc,  favorable.  — vert' 
tus.  é^.Vent  favorable.  — <egro. 
Ov.  Bon  pour  un  malade.  ||  Utile 
du/ci  misrere.  Hor.  J oindre  l’utile 
à l’agréable.  ||  Utile  me/nbrum. 
Plin.  .Membre  dont  on  peut  se 
servir.  | U (/lis  aciio.  Di  g.  Ac- 
tion que  se  réservent  les  parties, 

fiour  suppléer  au  silence  de  la 
oi  ou  des  édits. 

UtYlYtas,  ntis,  f.  C/c.  Utilité, 
avantage,  profit,  intérêt.  Utiti- 
tati  al/cujus  service.  Cic  Servir 
les  intérêts  de  quelqu’un.  ||  Ser- 
vice, usage.  Ufililas  belli.  Cic. 
Les  ressources  de  la  guerre.  Mi- 
rab/les  ut/litntrs  pnrbere  al  cui. 
Cic.  Etre  pour  quelqu’un  d’une 
grande  ressource.  Ulil/tatibus 
luis  carcre  possum.  Cic.  Je  puis 
me  passer  de  vous.  !]  Utilitalem 
oc  u lis  obfincrc . Plaut  .Y  voi  r cia  i r . 

UtŸ/Jter,  adv.  CVc.  Utilement, 
avantageuseinènt  , fructueuse- 
ment. jj  Zb>.  En  temps  oti  le.  Ü 
Mod.  Jet.  Légalement. 

UtïnXm  , adv.  Cic.  Plaise  à 
Dieu!  plut  à Dieu! Dieu  veuille!' 
fasse  le  ciel  que!  oh  ! que! 

UtYquè,  adv.  Cic.  Certes,  cer- 
tainement. ||  Quint.  Donc , par 
conséquent. ||  U.  Jet.  Selon  que, 
dans  le  cas  où. 

Utor,  cris,  üsus  sum,  ü/i,  d. 
Cîc.  User,  se  servir,  employer, 
mettre  en  gsnge,  jouir,  avoir  la 
jouissance.  —bona.Ter. — bonis. 
Cic.  Jouir  des  biens. — oculo  mi- 
nus. Ncp.  Voir  moins  bien  d’un 
œil.  — parvo.  Hor.  Vivre  de  peu. 
lacté.  Oi>.  — de  lait.  — aliquo 


Digitized  by  Google 


968  VAC 

famuLiariter.de  Etre  intime  ami 
dequelqu'un,  vivreavec  lui  dans 
une  grande  intimité.  j|  — al'nfuo. 
Cic. Traiter  quelqu'un  (bien  ou 
mal).  — lemporibus.  Nep.  Saisir 
l’occasion. — foro.Ter.  Suivre  le 
cours  du  marché,  s'accommoder 
au  temps. — s ilentio . Gel/.  Gar- 
der le  silence,  — oratione.  de. 
Parler.  Q Avoir,  trouver,  éprou- 
ver.— paire facili. Ter.  Avoir  un 
père  indulgent.  — e aie  tu  dîne  rui- 
nas commodâ.  Cars.  Etre  légère- 
ment incommodé.  — pari  for- 
tuuA.  Nep.  Avoir  le  même  bon- 
heur. — adversis  e cutis.  Cic. 
Avoir  les  vents  contraires.  — ho- 
nore. Cic.  Etre  investi  d’une 
charge.  || — se.  Plaul.  Sc  don- 
ner du  bon  temps.  — moribus  suis 
V.  Max.  Vivre  à sa  fantaisie,  sui- 
vre son  caprice. 

UtPÔTÉ  ( ci;  irorc  ),  adv.  Cic. 
Puisqu’on  effet. 

UTPfiTÀ,  adv.  Par  exemple. 

Utquid.  Cic.  Pourciuoi? 

UtrâlYbet.  P/in.  De  quelque 
côté  que  vous  voudrez. 

L’trâque.  Non.  Toutes  les 
deux  fois. 

L'TRÂfiius  , />’,  m.  Lie.  (mot 
très-rare).  Porteur  d'eau  ou  de 
vin  dans  des  outres,  valet  d'ar- 
mée, vivandier. 

UtrYbI  , adv.  Nœv»  Auquel  de 
deux  endroits  ? 

UtrYcÎda,  n»,  ct.  Aput.  Quia 
. percé  une  outre. 

UtrYcE  là  rius  , //,  ct.  Sue/.  Qui 
joue  de  la  cornemuse  \\/nscr.  Ba- 
telier, marinier. 

UtrÏcElus,  /,  ct.  Ce/s.  Petite 
©ulre?||/Y/».  Balle  qui  enveloppe 
le  grain  enépi.||  P/in.  Petit  ventre. 

UtrikdÈ,  adv.  Cato.  De  quel 
côté  des  deux?  {J  De  l'un  et  de 
l'autre  côté. 

’Utrinquè,  adv.CVr.  Des  deux 
côtés,  de  part  et  d’autre. = — no- 
ùilis.  Tac.  Noble  par  son  père  et 
sa  mère. 

UTRiNQüfcsfccù$,{7W/>etUTnii<s£- 
RÙs,  adv.  Lucr.  De  part  et  d'autre. 

Utris  , gén.  de  uter,  subst. 

Utrô,  adv.  P/in.  Duquel  des 
a côtés?  vers  lequel  des  a. côtés  ? 
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Utrôdi.  adv.  U.  Jet.  Auquel 
des  deux  endroits? 

Gtrôbidem  , adv.  J'/aut.  De 
l'un  et  de  l'autre  côté. 

LtrôbYquË  , adv.  Lie.  Dans 
les  deux  côtés,  les  deux  parties. 

UtrôlYbet  , adv.  (Juin t.  De 
l'un  des  deux  côtés. 

Utrôquè,  Lie.  et  Utrôquë- 
v f. usés , adv.  Gell.  Des  deux  cô- 
tés, de  part  et  d'autre  , vers  les 
deux  côtés  (avec  mouvement). 

UtrÜbi,  adv.  U Jet.  De  quel 
côté?  où? — cooiaturi eslis?Plaut.  j 
Où  souperex-vous? 

Utrùm  , adv.  Cic.  Si,  sa  voir  si. 
(Après  ce  mot,  la  conj.  an  est 
exprimée  ou  s.-ent.  ).  — ees/ra 
ea , an  nos  Ira  culpa  est ? Cic. 
Est-ce  votre  faute,  ou  la  nôtre? 
— cogito  me  dicam  ducere  medi- 
curn  an  fabrum.  P/ a ut.  Je  songe 
si  j«  dois  dire  que  c'est  un  mé- 
decin ou  un  maréchal  que  j'a- 
inène. — id  nabis  cnneeniat  ani- 
ma de  crtaudum.  Sen.  11  faut  voir 
si  cela  nous  convient.  Nescio 
utrùm  eeaturus  si/.  Je  ne  sais  s’il 
viendra.  ||  — gravi  us  a/it/uid  dici 
pnlesl ? Cic.  Peut-on  rien  dire  de 
plus  choquant? 

UtrumnàM,  adv.  Bibl.  S’il  est 
vrai  que. 

Utrumnè  , adv.  Hor.  V.  Utrùm. 

Ut  UT.  adv.  Ter.  Quoi  qu’il  en 
soit,  — est. Ter.  A tout  hasard. 
— erg  à me  est  méritas,  /‘tant.  Quel- 
que traitement  qu'il  m'ai!  fait 
éprouver. 

Utïtm ,i,n.  V.deMésie  ,auj(  Vid . 

Utus,  i,  ct.  Fleuve  de  la  Mé- 
sic,  auj.  Vid. 

uv 

U VA , cv,  f.  (uoor).Cic.  Raisin, 
lruil  de  la  vigne,  grappe  de  rai- 
sin. — e a ri  arc  cor  pi/.  P/in.  ï.e 
raisin  commenccà  mêler.  j|  Virg. 
Vigne.  ||  Hor.  Jus  de  la  vigne, 
vin.  ||  Col.  Essaim  d'abeilles  sus 
pendu  à une  branche.  ]|  Cc/s. 
Luette.  — jaccns . Pt  in.  — relâ- 
chée ou  tombée.  ||  P/in.  Poisson 
de  mer. 

Uvens,  entisy  onui.  g.  S.  J/. 
Moite , humide. 
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Uvbsco  , is,  scërë  , n . Lucr. 
Devenir  moite  , contracter  de 
l'humidité,  ——modicis  poculis. 
Hor.  Boire  à petits  coups. 

UvYdClüS,  a\  um.  Cal.  Un 
peu  moite,  quelque  peu  humide. 

UvYdus  , a y um.  Virg.  Hu- 
mide , moite.  — cœ/i status.  Coi. 
Ciel  pluvieux.  = Hor.  Qui  a bien 
bu.  ||  Oe.  Arrosé, baigné.  ||  Tcrt. 
Succulent,  juteux. 

UvYfer,  ira  y crum.  Stat.  Qui 
porte  du  raisin. 

Uvor  , ôris.m.  (vaop,  eau). 
Varr.  Humidité,  moiteur. 

ux 

UxÂMA,  œ,/.  Ville  de  laTar- 
raconaise,  airj.  Os  ma. 

Uxantis,  isyf.  P/in.  Ile  de 
la  Gaule  celtique , auj.  ile  d'Oues- 
sant  (Finistère). 

Uxella  , ce/.  V.  de  la  Grande- 
Bretagne,  auj.  Lost-Wilhiel. 

Uxelôdünum,  /,  n.  Cas.  Ville 
de»  Cadiu'ci , dans  la  i"  Aqui- 
taine, a n j . probablement  le  Pucch 
d'Usselou  (Lot) 

Uxu,  ôrum , ct.  pt.  Curf.  Peu- 
ple pirate  de  la  Susiane,  sur  les 
contins  de  la  Perside. 

Uxor,  Bris  , f.  ( ungo ) . Cic. 
Epouse,  femme  mariée.  Uxorem 
sibi adjungerc . ducere . Cic.  — as- 
sumerc.  PI./.  Prendre  femme, 
se  marier. j|  Femelle  desanimaux. 
Urores  o /en lis mariii. //.Chèvres. 

UxorcEla,  ce,/,  dim.  d’ uxor. 
Eia , uxorcu/a.  Plaut.  Allons, 
ma  petite  femme. 

I/xorcÔeo,  As  y àre.  P/au/.  Ai- 
mer comme  sa  tomme. 

Uxôrivm,  iiy  n.  Fcst.  Amende 
nue  les  célibataires  étaient  tenus 
de  payer. 

Uxonics,  a , um.  Cic.  D'épou- 
se, de  femme  mariée.  — imber. 
Stat.  Larmes  données  à la  mort 
d'une  épouse,  l/xoria  bibere. 
(Juin/.  Boire  des  philtres  pour 
se  faire  aimer  de  sa  femme.  — • 
forma.  Gril.  Beauté  médiocre 
(telle  qu’on  doit  la  désirer  dans 
une  épouse  ).  ]|  Hor.  Qui  a trop 
de  complaisance  pour  sa  femme. 

U Scn.  Qui^st  marié. 


•Jt 

V 


V,  dans  les  chiffres  romains, 
vaut5.  DawslesabrévLalions celte 
lettre  se  met  pont  wiu,  vivent  y 
virt  voturn.  « 

VA 

VXCAtff,  UtyOmn.  g.  Cic.  Vide, 


vacant.  — sallut.  Virg.  Clairière, 
partie  de  forêt  dégarnie  d’arbres. 
— — corporc  mens.  Cic.  Ame  sans 
corps. — nuilier.  ftl.Jct.  Veuve.  =■ 
Cic.  Qui  est  de  loisir , sa.is 
affaires , qui  n’est  pas  occupé.  — 
animai.  Oc.  Esprit  dégagé  de 


foins.  =Qui  vaque,  s'occupe  à.  = 
Vacantes  milites . Lampr.  Sur- 
numéraires. = Vacantia.  Gell. 
Choses  superflues.  — bona.  U. 
Jet.  Biens  sans  maître.  . 

VX  cas  ter,  adv.  Gell.  Inutile- 
ment, vainement,  en  valn« 
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VXcat  , n.  impers.  On  a le 
temps,  le  loisir. 

VXcâtIm,  adv.  Plant.  A loisir. 
VXcâtio,  5nis,f.  Cie.  Exemp- 
tion , dispensede travail,  relâche. 
— affcctuum.  Cic.  Apathie.  — 
militiœ.  Cic.  Exemption  de  ser- 
vice militaire.  Vacationem  ha- 
berc  mûri  cris  publier.  Cic.  Dis- 
penser des  charges  publiques. 
V'Xcâvi,  prêt,  de  t>aco. 
Vacca,  as,  J '.  Cic.  Vache,  ani- 
mal domestique.  I|  Ville  d’Afri— 

Sue,  auj.  Vegia.  ||  P/in.  Rivière 
'Espagne,  au j-.  laVacua. 
VaCC/’EI  , ôrum , m.  pl.  Plin. 
Peuples  de  la  Tarraconaise,  auj. 
de  Léon  etde  la  Vieille  Castille. 

VaccTniüm  ,//,  n.  Virg.  Vaciet, 
arbrisseau  qui  porte  des  baies  noi- 
res. ||  Fleur  d'hyacinthe,  plante. 

Vaccïnüs,  a , um.  Plin.  De 
vache.  # 

VaccOla  , œ , /.  Val.  Cato. 
Génisse.  j|  Surnom  romain. 

VXcëfîo,  is  , fl  cri , n.  Lucr. 
Devenir  vide. 

VXcerra,  ce , f.  Col.  Poteau, 
pieu,  pilier  d'écurie  ou  de  ma- 
nège , auquel  on  attache  les  che- 
vaux. j]  Bergerie,  parc  debrehis. 
U Claie. 

VXcerrôsus  , a.  um.  Sud.  V oy. 
Vecors  et  Vesanüs. 

VXcillans,  lis.  omn.  g.  Cic. 
part,  de  vaci/lo.  j}  V aci! tantes  lit- 
terœ.  Cic.  Caractères  écrits  d’une 
main  tremblante.  j|  Vacillant. 

VXcUiLÂTlo,ôw/>,/.  Quint.  Va- 
cillation , chancellement.  mouve- 
ment alternatif  d’une  personne 
qui  n’est  pas  ferinesurses jambes. 

VXcillo,  as.  â$ i.  àtum.  arc.  n. 
( bacillum ).  Cic.  Vaciller,  chan- 
celer. Testes  vacillant  ad  versus 
fidem  tes  la  lion  is  suce.  D/g.  Les 
témoins  se  coupent  dans  leurs 
dépositions.  Cari  II  aie  memorio- 
là.  Cic.  N’avoir  pas  la  mémoire 
sûre.  in  œre  alieno.  Cic.  Etre 
sur  le  point  de  faire  faillite. 

V XcInium  , tï,  n.  Voy.  Vacci- 
XIPM.  . 

VXcïvi,  adv.  Phced.  Aux  mo- 
mens  de  loisir. 

VXcîvÏtas,  élis , f.  Plaut. 
Inanition. 

VXcîvus,  a , um.  Plaut.  Vide. 
VXco,  às.  âvi.  àtum , are.. Cic. 
Etre  vide,  vacant,  non  rempli. 
— epulis.  Or.  Jeûner.  — milite 
et  perunià.  Lie.  N’avoir  ni  ar- 
gent ni  soldats.  Vacat  domus  sa- 
perior.  Cic.  L’appartement  d’en 
haut  est  vacant.  — prætura.  Pl.  j. 
La  préture  est  vacante.  t=‘—pe— 
cunia.  lf.  Jet.  L’argent  est  mort, 
ne  rapporte  rien.  = Etre  exempt. 
-*c ulpd.  6ïc.— de  foute.— terrd. 
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Cic.  —des  faiblesses  de  la  terre. 
=■  Etre  de  loisir,  sans  affaires. 
— à bdlis.  Cic.  Etre  en  paix. 
Si  caca  bis.  Cic.  Si  vous  en  avez 
le  loisir.  ==Vaqucr,  s’adonner, 
s’occuper,  s’attacher  à.  — philo- 
sbphias.  Cic.  S’adonner  à l’étude 
de  la  philosophie. — eorpori.Pl.  j. 
Exercerson  corps. ^=Vacal.  S.It. 
Il  est  permis.  = Vacare  poema 
J'acere  in  viciniâ  m or  lis.  Pelr. 
Travailler  à un  poëme  au  mo- 
ment d’expirer. 

VXcuÂtüs,  a , um.  Lucr.W ide. 

VXcui,  adv.  Amm.  Vaine- 
ment. 

VacitüfXcto,  is,  fici.  factum. 
cër&.  Cic.  Vider,  rendre  vide. — 
fasecs  securibus.  V.  Mar.  Dés- 
armer les  faisceaux.  — inediâ 
renas.  Macr.  Se  faire  mourir  de 
faim.  = Lad.  Abolir,  abroger. 

VXcuKfactus,  a,  um-  Vidé.  = 
— turpi sentinà  exercitus . V.Mar. 
Arméedécime'epar  de  honteuses 
débauches. 

VXctJÏTAS,  âtis.f.  Vitr.  Vide, 
espace  vide.  = Brut,  ail  Cxc.  Va- 
cance d’une  charge.  = Exemp- 
tion. 

VXcüttA,  ce.  f.  Or.  Déesse  du 
loisir. 

VXcÜNÂus,  m.  f.,  le,  n . , is. 
Or.  Qui  concerne  la  déesse  du 
loisir. 

VXcuo,  âs.'âri,  àtum,  ârc. 
Mari.  Vider, évaeuer.= — colos. 
Sid.  Filer.  || Stat.  Rendre  désert. 
U Col.  Nettoyer,  sarcler. 

VXcüüs,  a,  um-  Vide,  où  il  n’y 
a rien.  — aer.  Virg.  Air  libre, 
spacieux.  — raginâ  gladius.  Cic. 
Epée  hors  du  fourreau.  — fru- 
gum.  Sali.  Stérije. — rullus.  Sen. 
Visage  sans  yeux.  Vacuas  dures 
dore.  Plaut.  Donner  audience, 
écouter  avec  attention.  ||  Vacua 
oppida.  Hirl.  Villes  sans  garni- 
son. = Si  respublica  et  populus 
rarua  nomina  sont.  Tac.  Si  la 
république  et  le  peuple  ne  sont 
que  de  vains  mots.  ||  Vacant,  qui 
n’est  pas  occupé.  Vacuus  ager. 
Z/V.Champ sans  maître  — Vacua 
muliei'.  Tac.  Veuve.. I|  Dépourvu, 
privé.  Vacuus  ririum.  Plant.  Qui 
manque  de  forces.  — animi.  Stat. 
Qui  est  sans  courage.  = Libre  , 
exempt. — cquus.  Lir.  Chevalsans 
cavalter.  — periculo.Tac.  A l’abri 
du  danger.  — à tributis.  Cic. 
Exempt  d’impôt.  = Oisif,  qui  est 
de  loisir.  — operum.  Hor:  Qui 
est  sâns  occupation.  Vacua  mens. 
Cic.  Esprit  sans  souci.  Vacuum 
laboris  tempus.  Ter.  Temps  de 
loisir.  Ubi  vacuum  fuit.  'lac. 
Dès  qu’on  en  eut  le  loisir.  Vacui 
opet\trii.  Colt * Ouvriers  sans  on- 
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vrage.  — nummi.Scœv.Jct.  Ar- 
gent qui* ne  porte  pas  d’intérêt. 
=In  vacuum  ventre.  Hor.  Succé- 
der. ||  — pendere.  Sud.  Etre  vendu 
sur  la  place  publique: 

VXcuissÏmus,  a,  um.  Or.  Qui 
jouit  d’un  grand  loisir. 

VXdâtüs,  a , um,  part,  de  ra- 
dor.  Liv.  Qui  a donné  une  assi- 
gnation. ||  Assigné.  ||  Apul.  En- 
gagé  , lié. 

Vadicasses  00  VïDUCASSKS  , 
iutn,  m.pt.  Peupladede  la  Gaule, 
habitait  le  pays  appelé  drpuis  le 
Valois  (Oise  et  Aisne)  (Cé^ar  les 
appelait  aussi  Vclocasscs).  ||  Leur 
capit.anj  le villagede Vcz (Oise). 
||  Autre  peuple  de  la  Gaule,  ha- 
bitait au  nord  du  dép  du  Cal- 
vados. Il  Sa  capitale,  auj  Vieux. 

VXDiMÔtni'M,  /'/,  n.  (ras,  ra- 
dis). Cic.  Engagement,  pro- 
messe, obligation  de  comparaître 
en  justice  à certain  jour.  ||  A jour- 
nement,  assignation . — constitu- 
tum.  Cic.  Echéance,  lermed’une 
assignation.  — obirc , sistere.  Cic. 
Comparaître,  se  présenter  à l’as- 
signation. — promittere.  Varr. 
Promettre  d’y  comparaître.  — 
es  debeo.  Cic.* Je  dois  me  présen- 
ter avec  lui  en  justice.  — cum 
ahquo  différée.  Cic.  Donner  à 
quelqu'un  délai  de  comparaître. 
— deserere.  Cic.  Ne  point  com- 
paraître. 

■ VXnïs,  gén.  de  ras." 

VÂ  do  , âs , Sri  y àtum,  ârc. 
Sol/n.  Passer  à gué. 

VÂDO  , is  , si , sum,  derü , n. 
fl3a£o).  Cic.  Aller,  marcher.  — 
inprœceps.  Sen.  p.  Se  précipiter 
on  tomber  en  ruine. — retocivid. 
Sen.  p.'  Doubler  le  pas,  presser 
sa  marche.  — perhos/cs.  Tac ; Se 
faire  jour  à travers  les  ennemis. 

VXdoR,  âris , à lus  sum,  à ri,  d. 
Cir.  Demander  caution  de  com- 
paraître en  justice,  de  se  repré- 
senter quand  on  en  sera  sommé. 
— decemvudibus.  Lir.  Obliger  un 
accusé  de  donnèr  dix  cautions, 
qu’il  sc  présentera  en  justice. 

VXdôsüs,  a,  um.  Lir.  Guéa- 
ble,  qu’on  peut  passer  à gué.  || 
Plein  d’écueils  à fleur  d’eau,  de 
bas-fonds,  de  bancs  de  sable.  Va - 
dosa  navigatio.  Plin.  Traversée 
dangereuse. 

VXdom,  /,  n. , et  VXdits,  /,  m. 
( rado ).  Sali.  Gué,  basse,  bas- 
fond,  barre,  banc  de  sable.  Va- 
dum  tenture.  Or.  Sonder  le  gué. 
Hirrcrein  vado.  Cic.  Etre  engravé, 
= Il  radis  emrrgere.  Cic.  Sortir 
desécueil.s  . Avoir  franchi  les  plus 
grandes  difficultés.  Pes  est  in  va- 
do. Ter.  Tout  va  bien.  f|  Vada. 
Vii'g.  La  nier,  les  flot».  |J  Plin. 
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Le  fond  de  la  mer.  R Phœd.  Le  j 
fond  d'un  puits.  }|  Se  a Le  court 
d’un  fleure. 

\m\  inlerj.  (lui).  Vir$.  Mal- 
heur! — rseits  ! Lie.  Malheur 
aux  vaincus! 

Væcors,  etc.  Vny.  Vecoes. 

VXfellus  ,atum,  Fest.  dim  de 

VXrKft,  frm , frum  (raidi  afer). 
Cic.  Fin,  rusé,  matou,  fripon, 
™ Lingua  *>afra.  Non.  Lan  suc 
dorée.  | Ars  pafra.  Mari,  lia- 
bileté,  adresse, 

Vafmamen,  fais,  s.,etVtm* 
MEMTUM,  /,  n.  V.  Max.  Finesse, 
ruse,  subtilité,  tour  d’adresse. 

Vafeb,  adv.  Cie . Finement» 
subtilement, 

VafrÏtIa,  œ.f.  Son.  et VafrK- 
ties  , èi%  /.  V.  Max.  V oy.  V afea- 

mxn. 

VXoÂBUND OS,  a,  ums  et  VX- 
GANS,  tis.omn.  g.  6/r.Vngabond, 
errant. 

V X g Ât  10 , obis  J . Apul . Course 
errante. 

VXGÈ.adv.  Lie.  Ça  et  là,  en  se 
répandant  de  côté  cl  d'autre. 

VXgêni  ou  Vagikksi,  ôrum  , 
m.  pi.  Pi/n»  Peuples  de  l'an- 
cienne Ligurie  orientale. 

Vagira,  m , /.  (ragio).  Cic . 
(saine,  fourreau,  étui.  P paginé 
gladium  cduccrc.  Cic. — liée  rare, 
tiudare.  Oo.  Mettre  l'épée  à la 
main.  ( Gaine,  étui.  sM  Pagina 
framenti.  Cic.  Balle  du  froment, 
pellicule  qui  recouvre  le  grain, 

— r» jteerum.  Plia.  Membrane, 

tunique  qui  enveloppa  les  en- 
trailles. dm-' 

VÂorMÂniîis,  //,  m. , c*  VâôÏ- 
ifÂTOi,  ô/7/ , m.  Vite.  Gainier. 

VâoîrUla,  or,/.  Plia.  dim. 
de  pagina. 

Vaoio,  f/,  îpiii/am.lrc , a.  Cic. 
Crier  comme  les  enfans  au  ber- 
ceau. ||  Auct.  Phii.  — comme  un 
lièvre. 

VâoIto,  ôty  âri,  Sial,  fréqv  de 
p agio  . _ * 

VÂGÎTUS,d/,  m.  Mari.  Vagis- 
sement,crides  enfansau  berceau. 

VXoo,  às , âvi%  â/am,  àre,  n: 
Plant. , et  VXgor,  iris  * Uns  sum , 
art , i.  Cie.  Errer,  aller  çà  et  là, 
courir  de  côté  et  d'autre. — /erras. 
Prop.  — per  orhem  terra  mm.  Cic . 
Errer  dans  le  monde.—/*  agris. 
Cit.  — dans  les  champs.  — toté 
urbe.  Cic.  — dans  toute  la  ville, 
as  S’étendre,  s’écarter,  faire  des 
digressions.  V agaturnomen.  Cic . 
La  réputation  s'étend.  — fama. 
Virç.  Le  bruit  court,  se  répand. 

— animas.  Cic . L’esprit  s’égare. 
I P agonies  Grœc/œ  fabula.  Plue. 
Les  fables  contradictoires  de  la 
Grèce. 
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VÂgor,  dns,  m.  Fest.  Voy.  \ 
Vagitus.  *, 

Vagojutum,  it  n.  Capitale 
des  Arviens.  On  eu  voit  encore 
quelques  vestiges  près  de  la  ri- 
sière  d’firva  ( Moyenne). 

VXgÜlâtio,  %ôhU  % f.  Fest. 
Plainte  mêlée  d’injures. 
VXGtfbtJS>,ff  ,«r/n,  Adrian.ô\ia.àt 

VXous,  a,  nm  (et  agor).  Cic. 
Vagabond , errant.  Vogum  mane. 
Mari.  Visites  du  matin  Page 
are  fia.  Hor.  Sable  soulevé  par  les 
vents.  F agi  erines.  Prop.  Che- 
veux épars.  Vagnm  tolo  corpore 
penenum.  Pi in.  Poispn  qui  se  ré- 
panddans  tout  le  corps. j^Vague, 
incertain,  changeant,  mcons- 
tant  .t'agi  minores.  Cic.  Bruits  va 
gués.  1 agus  animas.  Cic . Esprit 
irrésolu,  inquiet.  Page  est Jor- 
tuna.  Cic.  I#a  fortune  est  légère. 
— sententia.  Cic.  Opinion  vague, 
indécise.  ||  Cic.  Libre,  qui  n’est 
assujetti  à aucune  loi.  ||  Com- 
mun. Petgum  nomen.  Plia.  Non» 
commun  à plusieurs  choses.  | 
Stat.  Oisif.  | Mari.  Coureur,  li- 
bertin. 

Va  h!  in  ter  j.  qui  marque  la 
joie,  l’admiration,  et  quelquefois 
le  mépris.  |]  Pleut.  Ah!  ah! 

VÂjia  ! inlerj.  qui  marque  la 
joie.  Ali! 

..  VÂJiÂios,  Ûa  m.Tac.  Le  Va 
liai , bras  gauche  du  fthin  qui  se 
perd  dans  la  Meuse. 

V a L D È , dites , a d v.  pour  valide 
Cic.  Fort , beaucoup , grande- 
ment , extrêmement.  ||  Piaut . 
Oui-da,  fort  bien. 

YXaB  , i taper.,  uc  oaleo . Cit\ 
Porte-toi  bien,  adieu.  — in  bi- 
duum.  Ter.  Adieu  jusqu'après- 
demain.  — cetemum.  Virg. — su- 
premum  dicere.  O*.  Uire  un  éter- 
nel adieu  , le  dernier  adieu.  |] 
Formule  d'imprécation  J Mal- 
heur, malédiction  sur  vou sI/Yx- 
leie  , crudeics  postes'.  Qv.  Soyez 
maudites , portes  inexorables! 

VXlXdîco,  û,  ccrl.  Or.  Dire 
adieu. 

VXlers  , fis , omn.  g.  Cic.  Fort, 
robuste,  puissant,  sain, Lien  por- 
tant. — corpus.  G cil.  Corps  vi- 
goureux. = — tunica.  0r,Tqni- 
que  d’une  étoffe  solide.  Fa/en 
tissimus  cibus.  Ce/s.  Mets  nour- 
rissant, substantiel.  ==t — dial  ce - 
tiens . Cic.  Fort  dialecticien.  Ar- 
gumenta valentiora . Quint.  Des 
raisonnement  pjtis  concilions. => 
El li race . — ad omnia  Plia.  Bon , 
propre  ^ tout.  e=  Op.  Nuisible, 
qui  a le  pouvoir  de  nuire. 

VXi-erter,  adv.  Coi  Forte- 
ment, puissamment.  — dicere . 
Cic.  Parler  avec  énergie. 
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VXlentia,*,/.  Macr.  Force, 

vigueur,  puissance. K Ancien  nom 
de  la  ville  de  Home.  Q PJin.  Ville 
d’ Italie  dans  la  Messapie. ||  Petite 
ville  delaSardaigne.  | Valence, 
ville  de  la  Tarraconaise  , chez  le» 
Edet  lins.  jj  P/in . Valunqa  , ville 
de  la  Lusitanie  , sur  le  Minius.  l\ 
Ville  de  la  Gaule  Vicnnaise,  au). 
Valence  (Drôme). 

VXi,iHTflLUS,  o , uns  , Plant, 
dim.  de  raient, 

VXuio,  et»  Hiit  ilium , lire  y n. 
Cie.  Se  porlerhieii,êlreen  bonne 
santé.  — pedibus.  Nep , J%*re 
agile , dispos.  Ut  unies r Per. 
Comment  vous  portez-vous  ? Va- 
ie/ur , impers.  Pin  ut.  On  se  porte 
bien . «s:  Valere  minus  à pccunià . 
Plaui.  Avoir  la  bourse  malade. 
Ne  ealeam . si.  Mari.  Que  je 
meure,  si.|  Païens-  Portez-vous 
bien,  adieu  (ou)  allez-vous— en. 
Valent.  Cic.  Qu’il  s’en  aille,  P. 
VaLK.  j]  Formule  d'imprération. 
Valeunl  qui  inter  nos  dissi  ^îum 
folunt.  Ter.  Au  diable  ceux  qui 
veulent  mettre  la  discorde  entre 
nous.  Valeant  gui.  Ter.  Nargue 
de  ceux.  ||  Etre  fort , robuste  , 
vigoureux.  Jralpre  viribus  ad 
luciandum.  Cic.  Etre  un  vi- 
goureux lutteur.  = Avoir  de 
l'autorité,  du  pouvoir»  de  !a 
force,  -r  aucloriiatc.  Ctc.  Avoir 
u n grand  crédit.  — upad alïqucm. 
Cic.  — du  crédit  sur  l'esprit  de 
quelqu’un , être  bien  dans  son 
esprit.  — amicis.  Cic . Avoir  ,des 
amis  poissa  n s.  — dicendo . Cie. 
Etre  éloquent — soit  s rerbis.  Lie. 
N’avoir  de  force  qu'en  paroles. 
— a lie  ai.  Cic.  Employer  son  crt* 
dit  eu  faveur  de  quelqu'un.  Hoc 
mibi  rai  et.  Cic.  Cela  m'csl  utile. 
»=Elre  efficace,  avoir  la  vertu  de. 
Valere  codent.  Cch.  Avoir  la  mè* 
me  vertu  , la  même  efficacité.  =s 
Se  ma  i n len  ir,  r.o  n s*r  v e r s>fo  rce . 
Voici  fama.  Sali.  Le  bruit prend 
de  la  consistance,— /ex.  Cic.  La 
loi  est  en  vigueur.  ==  Servir  à, 
tendre  à.  /lac  en  raie  bu/  ut.  Nep. 
Cela  tendait  à.  = Signifier,  avoir 
tel  sens.  Quà  palcret  id  rc sport- 
sum  ? Nrp.  Quel  était  le  sens  de 
cette  réponse  ? = Valoir , èti  e pri- 
sé, estimé. 

YXl^ria  açuiîa.  a.  /.  ( ra/eo ). 
Plin.  Aigle  très-fort. 


Y Xi-KRIASSES,  ium,  m.pl  Plin. 
ahitai 
pagne. 
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Val&sco,  ü , see/ë . n.  Tac. 
Se, renforcer,  se  fortifier. 

VXLÊTVDlfNÂ4Jii»t,  //.  b.  Sen, 
Infirmerie*,  hôpital  de  malades. 

Valêtudînârius,  um.Cels, 
Valétudinaire , infirme,  maladif, 
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malingre.  |j  V aleluditiarii . Dig. 
In  fînniers. 

VXlîtüdo,  Im/j,  f.  Cic.  Santé. 
y a Jet udi  ni  indu/ géra,  intervire, 
dore  opérant.  C/c . Soigner,  mé- 
nageras santé. — parùm parcere . 
Oie.  La  négliger.  )|  Pt.  j.  Mala- 
die. Valet udine  /en  tari.  Cic.  — 
corripi.  Pt  in.  Tomber  malade. 

— impeditus.  Cic.  Malade.  Vale- 
tudn  catcutorum.  Plia.  La  pierre. 

— mentis.  Suet.  Frénésie , délire. 

Vàlaia,  ce , f.  Ptaut.  Moue, 

gri  mace  railleuse. 

Valgio  , »,  îrë , n.  Ptaut. 
Paire  la  moue  pour  se  moquer. 

ValgTtrr  , adv.  Petr.  En  re- 
muant les  lèvres  de  travers. 

Valgws,  a , um.  Ptaut.  Quia 
les  jambes  cintrées  en  dehors, 
les  genoux  cagneux.  Vdfgasua- 
pik r.  Ptaut.  Grunaces  moqueuses. 

VXLToà,  adv.  Cic.  Fortement, 
extrêmement,  beaucoup.  Vali- 
dais affect  are.  Quint.  Désirer 
plus  ardemment.  — • peccare 
Quint.  Faire  une  pins  grande 
faute.  Vaiïdis/imè  favere.  Cic. 
Se  montrer  très  - favorable.  |j 
( Dans  le  dialogue  ).  Allons  « 
ferme,  h merveille! 

VXlYdïtas,  ails  » f.  Ptaut. 
Force,  vigueur. 

VXlTdüs,  a , um.  Cic.  Sain, 
bien  portant,  qui  est  en  bonne 
santé.  — ex  morlo.  Lie.  Conva- 
lescent. J — col or.  Ptin.ll eint  de 
santé'.  ||  Fort,  robuste,  vigoureux. 
— sustinere  pondus.  Plin.  Asseï 
fort  pour  soutenir  un  fardeau. 
=s±  — mente,  ffor.  Qui  a l'esprit 
sain,  tj  Puissant.  . — opum.  Tac. 
Opulent,  —orandi.  Tac.  Elo- 
quent. Vatidior  ducibus  exerci- 
eus.  Lie.  Armée  supérieure  par 
ses  chefs.  Vatidissimi  equitum. 
Tac.  Elite  de  la  cavalerie.  Vati- 
dissimrts  auctor  fuit  mittendi  te- 
gatos.  'Tac.  Il  insista  le  plus  vi- 
vement pour  au’on  envo)ât  des 
députés{  jj  Solide  , fort , effi- 
cace. — ct'btts . Cals.  Nourriture 
substantielle.  Valida  mûris  urBs. 
Lie,  Ville  forte.  Vatidum  solum. 
Ptin.  Terre  fôrie.  — medicamcn. 
O».  Remède  pcltf. 

Vàllâius,  in.  f. , ri,  n. , ». 
Jue.  De  rempart,  de  retranche- 
ment. — corona.  Lie.  Couronne 
murale  décernée  par  le  général 
h celui  qui  avait  le  premier  inonté 
sur  les  remparts  ennemis. 

Vallâtus,  a , um.  Ptin.  Palis- 
sadé,  retranché.  = Entouré.  — • 
sicuriis.  Cic.  — d’assassins,  — bel- 
le/. Luc.  — d'ennemis.  Vaflata 
gu/a.  Cacil.  Gourmandise  in- 
domptable. 

Vallêcüla  ou  Vallïc&la,  a , 
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j.  ( yallus , van).  Fesk.  Vallon,  pe- 
tite vallée. 

VamJïaCTUS  , a , am.  Pest. 
Criblé,  passé  au  crible. 

Vallensrs  , itun  , m.  pt.  Nom 
commun  aux  peuples  qui  habi- 
taient Ira  Alpes  pennines  , auj. 
le  Valais* 

VaU.es,  is,  f.  Virg.  Vallée. 

Vallkstris  , m.  /. , tre , n. , is» 
Ambr.  De  vallée. 

Valus,»,  f.  Cic. Vallée.  =**  — 
a/arum.  Cat.  Creux  des  aisselles. 

Vallo,  as,  à et,  atum,  àrè.Cic. 
Palissader,  fortifier. — fores.  Lie. 
Barricader  les  portes.  = — /as. 
Cic.  Affermir  le  droit,  — moni- 
lis.  S.  It.  Fortifier  par  des  avis 
salutaires.  Vallanfur  ptanctibus 
ara.  Stat.  Les  gémissemens  re- 
tentissent autour  des  autels. 

Vallon,  /,  n.  Cic.  Rempart, 
retranchement, palissade. 
ducere.  Lie.  Ouvrir  une  tranchée. 
Proeallopugnare.  Z/V.Combaltre 
à la  tête  des  retranchement.  ** 
Valium  and  arum.  Cic.  Barbe  des 
épis.  Vallo  pi  ! ornm  palpebrœ  mu- 
nitœ  sunt.  Cic.  Nos  paupières 
ont  été  garnies  de  cils  pour 
protéger  nos  yeux. 

Vallüs,  /,  m.  Cic.  Pal,  pieu, 
palis.  K Cas.  Rempart , retran- 
chement, palissade  1^1/*.^.  Ecba- 
las.  H —pectinis.  Oe.  Dents  d’un 
peigne.  ||  Varr.Vhn. 

VXloe.c»,  m.  Ptin.  Valeur, prix 

VaLvæ,  iram , /.  pi.  (eateo). 
Cic.  Hattans  de  portes  ou  de  fe- 
nêtres. | Fenêtres  qui  s’ouvrent 
jusque  sur  le  so!  j — bifores.  Oe. 
Portes  à deux  battans.  Stare  ad 
v aie  as  alicujus.  Cic.  Paire  anti- 
chambre. 

Valvâtüs  , a , um.  Vite.  Qui 
a des  battans.  Valentœfcnestra. 
Fenétrfes  h deux  battans. 

ValvüLa  , œ,f.  Poterne,  pe- 
tite porte.  ||  —,  valvule,  sorte  de 
soupape  dans  les  artères. 

VàlyÜlos  et  Valvüs  , II,  m. 
Co/.  Cosse,  gousse. 

VÂna  , pi.  pris  adverb.  Virg. 
Voy.  VAwà. 

* VÂNANS , lis , omn.  g.  <Vb*. 
Qui  trompe. 

Vasdali  ou  Viwdili  , ôrttm, 
m.  pl.  Tac.  Peuples  de  Germa- 
nie , d'abord  établis  sur  la  Balti- 
que, fameux  par  leurs  conquê- 
tes et  leuès  ravages  dans  la  Da- 
cie,  la  Gaule  et  l'Afrique, 

VÂHÈ,  adv.  Ttrt  Vainement, 
en  vain. 

* \kXtsco,ls,sc$re,n.C/e.T}\%- 
parnüre , skévanotih*. 

Va»ga,  «,/  Patl.  Bêche, 
houe,  hoyau.  - 

Vamgiohks  , um , m.  pl.  Cas. 
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Peuple  de  Germanie,  habitaient 
la  rive  gauche  du  Rhin,  au  nord 
de  l’Alsace. 

VÂltÎDÏr.us.tf,  um.  Plaut. Coii- 
teur  desomettes,  diseur  de  riens, 
hâbleur. 

VawÏl5qüIIC*ia  , a , f.  Lie. 
Hâblerie , fadaises,  vainsdiscours. 

VÂBÏLbQüfbÔROS  ,/,  m.  (êïtpsv, 
don).  Plaut.  Qui  en  conte,  hâ- 
bleur. 

VÂnTloqüiu*  , ri,  n.  Bibl.  Voy, 
Vaniloquintia. 

VanÎlôquüs,  a,  um.  Lie.  Voy . 
Vakidicüs. 

VânYtas,  âtis,f.,  Cic.  VânÏ- 
tirs,  èi,f , Apul. , et  VanYtûdo, 
ïnij  , f.  Plaut.  Erreur,  menson- 
ge , fausseté.  (|  Plaut.  Flatterie. 
— blandaisla  apud nos  ealet.  Cic. 
Nous  nous  laissons  prendre  à cet 
cajoleries.  ||  Tac.  Hâblerie,  fan- 
faronnade, jactance.  |]  Légèreté, 
inconstance.  ||  Sen.  lnutflilé. 

Van  NO,»,  nbrë.Lucil.  Vannèr. 

Vaunts,  i,f  ( va  nus ).  Virg « 
Van  à vanner. 

Vano,  às,  ârë.Acc.  V»  F allô. 

VÂBÙN.adv.  Ter.  En  vain,  vai- 
nement, inutilement. 

Vânus,  a , um  ( vaco ).  Pirg. 
Vide.  V ana  imago.  Itor.  Ombre . 
Vanior  actes.  Lie.  Rangs  éclair- 
cis. = Va  nus  luge  nia.  Lie.  Tète  à 
l’évent,  étourdi.  |)  Vain , inutile, 
frivole.  Varna  tel  a.  Lie.  Traitj 
qui  ne  portent  pas.  — ièstà- 
menta.  Suet.  Testamensnonave- 
nus.  —pro/hissa.  Tac.  Promesse» 
sans  effet.  Il  Qui  est  trompé.  — 
eeri.  Frrg.  Qui  est  le  jouet  d’une 
erreur.  — eoti '.  S.  It.  Dont  les 
vœux  sont  trompés.  {[Inconstant, 
léger,  faux,  menteur,  hâbleur. 
l'anus  auctor  absumpii  Ètassi- 
nissa.  Lie.  Qui  fait  courir  un 
faux  bruit  de  la  mort  de  Massi- 
oissa.  Vanaoralio.  Cic.  Discours 
mensonger. 

VXptoi  , adv.  Sacf.  Faible- 
’ment , sans  force. 

VapYoŸtàs  , ôtis , f.  Plaut. 
Evaporation  , évent. 

VXpYdüs,  a,  um.  Col.  Evapo- 
ré, éventé,  qui  a perdu  sa  forcé. 
* Vapidam  pectus.  Ptrs.  Esprit 
gâté , mauvais  cœur. 

V afin  cousis»  m.  f.  stf,  ». 
Qui  est  de  Gap. 

Vapiücüm,  i,  n.  Ville  de  la 
Narbohn.,  auj.  Gap  (H. -Alpes). 

VXpon,  ôns,  m.  Cic.  Vapeur. 
H Oe.  Fumée  odorante.  Vaporè 
fourre.  Stat.  Parfumer.  |]  Cic. 
Chaleur.  Vaporibus . Col.  Dans 
les  grandes  chaleurs,  |j  Sen.  Feux 
de  l’amour. 

* V XpôrâUS , m.  / , //,  ». , ». 
Aug.  Vaporeux,  de  vapeur. 
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* VXfôrâlYteii,  adv.  Aug.  En  j 
forme  de  vapeur. 

VXpôrârium,  //,  n.  Cic.  Lieu 
qui  reçoit  la  fumée  d es  étuves. 

* VXpdaÂTÉ,  adv.  Aug.  Chau- 
dement. 

YXpôrÂtio,  bnis.f.  Plin.  Eva- 
poration, élévation  des  vapeurs. 

| Plin.  Fumigation. 

VXpôrâtüs  . tt , um , part,  de 
çnporo . |{  Vaporatum  remplis. 
Amm.  Saison  des  chaleurs.  = 
Vaporalæ  aures.  Pers.  Oreilles 
échauffées  par  une  lecture.  Q 
Apuf.  Qui  s’est  évaporé,  exhalé. 

VXpôbbüs,  a,  um.  Arn.  Qui 
échauffe. 

VapôbYfer,  ira , erum.  S/al. 
Qui  exhale  des  vapeurs,  échauffé 
par  des  vapeurs. 

VXrôio,  iis,  toi,  àtum,  ôrë 
Echauffer  par  des  fumigations. — 
templa  thare.  Virg.  Faire  fumer 
l'encens  dans  1rs  temples.  — am- 
net.  Col.  Dessécher  les  fleuves.  J 
neut.  Plin.  Exhaler  des  vapeurs. 
= I nVidia , ce  u fulmine , su  rama  va- 
porant  Lucr.C envie  frappe, com- 
me la  foudre,  les  choses  élevées. 

VXpôrôsüs,  a,  um.  Col.  Vapo- 
reux, plein  de  vapeurs,  quiexhale 
des  vapeurs. 

VXpôars,  a , um.  Nemes.  Qui 
s'exhale  en  vapeurs. 

VXpos  , Uns,  m.  Lucr.  V.  Vapor. 

Vappa,æ.  Mm ».  Vin  éventé 
ou  de  mauvaise  qualité.  = flnr. 
Vaurien,  homme  de  néant. 

VÂPi^LÂRis,  m.  ri,  n .,  fs 
Plaut.  Qui  est  souvent  battu. 

VâpBlo,  às , toi,  àlum,  are,  n. 
(« noïlCw,  périr).  Cic.  Etre  battu, 
recevoir  des  coups.  =«= — austro. 
Sert.  Etre  exposé  au  vent  du  midi. 
— Vapuiaverunt  vinece.  Sea.  Les 
vignes  ont  été  battues  des  vents. 
= Vapu/arc  omnium  sermnnibus. 
Cic.  Etre  décrié.  Vapu/atpccu- 
lium . Piatit . Son  pécule  est  dissipé 

VÂra  , ce , f.  Viir.  Chevalet, 
travers,  traverse. 

* VXràtio  , onis  ,f.  A uct.  de  Li- 
mil.  Courbure. 

Vardarics,  iï  , m.  Fleuve  de 
Macédoine,  Icmêmc  quel' Axitis, 
auj.  le  Vard.iri. 

Vardo,  onis , m.  Riv.  de  la 
ir*  Narbonnaise,  affluent  du 
Rhône,  auj.  le  Gardon. 

Vâri,  ôrum.m.pl.  Lucr.  Ba- 
sons fourchus  par  le  haut,  plan- 
tés pour  soutenir.  ||  Ccts.  Bou- 
tons, poireaux  , taches  au  visage. 

Varia,  m,  f.  P/in.  Panthère, 
animal  dont  la  peau  est  mouche- 
tée. ||  Plin.  Sorte  de  pic  à longue 
queue. 

VXriâbTlis,  m,/. , li,  n.,  is. 
A pal.  Variable. 
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VXriân*  uvœ.  Plin.  Raisins 
qui  changent  de  couleur. 

VXrians,  fis,  omn.  g.  Plin. 
part,  de  vario.  ||  — uva.  Raisin 
qui  commence  à tourner. 

VXriantià,  œ,  f.  Lucr.  Di- 
versité. Voy.  VaRIETas. 

VXriâtIm, adv.  Gcll.  Diverse- 
ment , de  diverses  manières. 

VXriâtio,  onis , f.  Lie.  Varia- 
tion. 

VÂnYcÂTOR,  ôris , m.'  U.  Jet. 
Qui  écarte  les  jambes. 

VarYcYtùs  , adv.  Apul.  En 
écartant  les  jambes , à jambes 
écartées. 

VârÏco,  ns,  toi,  àtum,  toi,  n. 
Quint.  Ecarter,  entr’ouvrir  les 
jambes. 

VÂRÏcôsiî,  adv.  P est.  Voy. 
Varicitijs. 

VârYcôsüs,  a,  um.  Jup.  Qui 
écarte  les  jambes.  ||  Qui  a des 
varices  aux  jambes. 

VârYcCla,  œ,f.  Cels.  dim.  de 
parix. 

VârYcus,  a,  um.  Op.  Qui  a de 
grandes  jambes,  qui  les  allonge,  ; 
les  écarte. 

VXaiè,adv.  Cic.  Diversement, 
en  différentes  manières,  diflé- 
remment.  — refulgens.  Plin.  Qui 
offre  diflérentes  nuances.  — va- 
lere.  Plaut.  Seportertantôtbien , 
tantôt  mal.  — id  nuni  rabat  tir. 
nirf.  On  rapportait  le  fait  de 
diverses  façons. 

V X RI ëc,o,  as,  âvi,  àtnm,  are. 
Apul.  Diversifier,  bigarrer. 

VXriKtas  , à iis , / 6/r.Variété . 
Diversité  de  couleurs,  nuances 
U Variété,  changement.  — ecrti. 
Ce/s.  L'inconstance  du  temps. 

— temporum.  Tac.  Résolutions. 
Hélium  mut  là  oarietate  versa  lum 
Cic.  Guerre  mêlée  de  sucres  et 
de  revers.  Vit * pariétale,  promp- 
lissimus.  Plin.  Homme  d'une 
érudition  très- variée.  j|  Plane, 
ad  Cic.  Légèreté  , inconstance. 

— cxercitiU.  Cic.  L'inconstance 

de  l'afinée.  . 

Varini,  orum, m.  pl.  Tac. Peu- 
ple de  In  grande  Germanie,  ha 
hitait  entre  l'Elbe  et  le  golfe  Co- 
dan us. 

VXrio,  as,  toi,  àlum,  ârc.  Cic. 
Diversifier,  bigarrer.  — pectora 
palm/s.  Cat.  Se  meurtrir  la  poi- 
trine de  coups.  — acu  tapetia . 
Mari.  Faire  de  la  tapisserie  k 
l'aiguille.  Variari  virgis.  Plaut 
Avoir  In  peau  sillonnée  de  coups 
de  verges.  ||  neut.  Cot  Mêler , 
tourner,  en  parlant  «les  fruits. 
U va  variari  cirp/f,  variât  se  uva. 
Plin.  Le  raisin  commence  à mê- 
ler, â tourner.  ||  Variarc.  Chan- 
ger de  fouleur.  | Varier,  mêler» 
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changer.  — otium  labore.  Pl.  j . 
Entremêler  le  travail  et  le  repos . 
IJ  neut.  Variant  a ni  mi.  Op.  Les 
esprits  sont  changeans.  Si  varia - 
ret.  Lir.  Si  l’on  n'était  pas  d’ac- 
cord. Citm  sentent  iis  variaro/ur. 
Liv. Comme  les  sentimens  étaient 
partagés.  Variatum  deindi  prœ- 
tris.  Vell.  On  combattit  ensuite 
avec  des  succès  divers.  ‘ 

VXriüs  , a,  um  {via  nus , non 
unius  uiœ).  Cic.  De  diverses  cou- 
leurs, bigarré.  Varia  vestis.  Ter. 
Habit  bigarré.  — latera.  Plaut. 
Dos  sillonné  de  coups  de  fouet. 
V 'anse  uvte.  Cato.  Raisin  qui  com- 
mence à mêler.  ||  Moucheté, 
marqueté  , qui  a des  taches.  — 
traces.  Virg.  Lynx  mouchetés.  = 
Différent,  divers.  — senlentiœ . 
Vie.  Sentimens  opposés.  Va  ri  un 
est.  Cic.  On  est  partagé  de  sen- 
limens.  Varia  Victoria.  Lie.  Vic- 
toire douteuse.  ||  Changeant,  in- 
constant, variable.  Varié  fortunn 
uil.Cie  Eprouver  la  bonne  et  la 
mauvaise  tortu  ne.  ]|  Hor.  Contrai- 
re â . j] Lampr.  Adultérin,  bâtard. 

V\tu'X,ïc/s,m.Cels.jf.  Quint. 
(i’/7r£//). Varice,  dilatation  exces- 
sive des  veines  de  la  jatnhe,  par 
le  défaut  de  circ^ation  d'un  sang 
trop  épais. 

Y aro  , às,  are,  Aact.  de  Limit. 
Courber. 

Va  RHONE  S , um.  m.  pl.  Fcsf. 
Gens  durs  et  rébarbatifs. 

Yr  a R r s , r,  m.  Lue.  Le  Var, 
fleuve  de  France  qui  a donné 
son  nom  à un  département. 

VÂRüS,  a,  um.  f^apvç,  pesant). 
Ffor.  Qui  a les  jambes  courbées 
ou  tortues,  cagneux.  Vont  Ara - 
chia  tende  re.  JH  art.  Etendre  les 
bras  pour  serrer  étroitement.  | 
Op.  Courbé  , crochu  , tortu.  | 
Per  s.  Différent  , divers. 

Vas  , ii dis , m.  ( rado ).  Cic. 
Cau(ion , répondant.  — mortis on 
adrnorfem.Cic.Ce\u\  qui  s’oblige  à 
représenter  un  condamnéimort. 

Vas,  àsis,  n.  ( vesrus ) . Cic. 
Y* asc  , vaisseau , vaisselle.  V“asa 
Sam  ta.  Cic.  Vases  de  terre  de 
Sainos. — coquin  aria  Plin.  Bat- 
terie de  cuisine.  )|  Plaut.  Mobi- 
lier, meubles.  ||  Ravage.  V nsa  cou - 
r/amarc.  Cars.  Cner  qu'on  plie 
bagage,  donner  le  signal  du  dé- 
part. — colligerc.  Cas.  Plier  ba- 
gage. ||  Cot.  Ruches  d'abeilles.  ( 
Corpus  quasi  vas  est  an/mi.  Cic. 
Le  corps  est  comme  le  vase  qui 
contient  l'âme. 

\;ÂSÂRirw,  fi,  n.  Cic.  Usten- 
siles, vaisselle  qu’on  donnait  apx 
magistrats  qui  parlaient  pour  letlr 
gouvernement.  \\Cato.  Loyerdes 
vases  loués  pour  faire  de  Phuile.  (| 
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Vitr.  Vases  qui  servaient  dans 
les  bains.  ||  Ruflet. 

VXsâtes  , um  , /.  pl.  Paul. 
Peuple  «le  la  Novempopul.mio , 
occupaient  une  partie  «les  dép. 
de  la  Gironde  et  «le  Lot-et-Ga- 
ronne |!  Leur  capitale,  auj.  Ba- 
zas*  (Gironde;). 

VXsÂTÏCUS,  a , um.  A us.  Qui 
concerne  les  Vasales,  aujour- 
d’hui peuple  du  Bazadnis. 

Vascellps,  /,  m.  laser.  Urne 
funéraire. 

Vascônes,  um,  m.  pl.  Jue. 
Peuples  «le  la  Tarraconuaisc,  ha- 
bitaient la  province  de  Nasarrc; 
ils  s'établirent  au  5e  siècle  «la’ns 
la  Novcinpopulanic  à laquelle  ils 
ont  donné  leur  nom  (Gascogne). 

Vascokia,  œ,  f.  Paul.  Pays 
des  V iscons,  en  deçà  «les  Pyrçn. 
a u j.Gascog  u e , p r . d e F r . ( La  ndes , 
Gers,  Gironde,  Lot-et-Garonne). 

VasconYcus,  a , um.  Paul.  De 
Gascogne. 

\’Ascüi.ÂRn.'s,  «,  m.  Cic.  Qui 
fait  des  vases,  de  la  vaisselle. 

VascBluw,  i\n.  PI.  Petit  vase. 

Vas  eus,  a,  um.  Fitr.  Foy. 
Levis  et  Inaxis. 

VaSIO  , om'j  , f.  Vaison  , ville 
importante  dcÀVoconcos  (Drô- 
nic).  On  y voit  encore  les  ruiues 
de  gran«ls  édifices. 

VÂsiT,  pour  ieit.  Voy . Vado. 

Vastâbundvs,  <7,  um.  Amm. 
Qui  porte  le  ravage , la  désolation . 

Vasxâtio,  ônis,f.  Cic.  Dégât, 
pillage,  ravage.  • 

Vastâtoh,  ôris,  m.  Oe.  etVAS- 
tatrix,  icis,f.  Sen.  Qui  ravage, 
ruine,  saccage,  détruit. 

VastÂxôiuüs,  a,  um.  Amm. 
Qui  ravage. 

Vaste,  adv.  Q'c.  Avec  éten- 
due. —proftindus.  Lucr.  D'une 
grande  profondeur.  = F astiixs 
diducerc  eerba.  Cic.  Parler  en  ou- 
vrant démesurément  la  bouche. 
= Oe.  Avec  violence. 

Vasxesoo  , is  , scërë.  n.  Non. 
Etre  dévasté,  ravagé,  dépeuplé. 

.VasxÏfÏCOS,  a y um.  Cic.  Qui 
fait  du  dégât,  du  ravage. 

.VastÏTas,  itlis y f.  Grandeur, 
grande  étendue.  — hostis.  Gcll. 
Taille  énorme  d’un  ennemi.  — 
joli.  Sen . p.  Etendue  de  terre. 
— o do  ri  s.  Plin.  Force  d’une 
odeur. || Cic.  Dégât,  ravage,  rui- 
ne, dévastation,  désolation.  Vas- 
liialcm  agris  inferre.  Cic.  Déso- 
ler les  campagnes. — latë  facere. 
Lie.  Porter  partout  le  dégât.  F as- 
iitates  funerum.  Non.  Grande 
mortalité.  = Fastilas fori.  Cic. 
Silence  des  tribunaux. 

VastÏtie s,  ci,  f.  Plan/.,  et 
VasxïTÜDO,  ïnis ,/.  Cato.  Voy. 
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V ASXATto.il  Fastitudo  leonis.  Gell. 
Taille  énorme  d’un  lion. 

V àsto  , as,  ici , àtum , are.  Cic. 
Ravager,  dévaster,  saccager,  dé- 
soler , rendre  désert.  — ferro  et 
incendia.  Lie.  Mettre  à feu  et  à 
sang.  — urbem  defensoribus.  Lie. 
Mettre  une  ville  hors  d'état  de 
se  «léfendre. 

Vastülüs,  a , um.  Apul.  Un 
peu  grand.  Dim.  de 

VasTüs  , a , um.  Cic.  Vaste, 
étendu,  spacieux,  ample,  énor- 
me, d’une  grandeur  démesurée. 
Fasia  Irabes.  Pers.  Grand  vais- 
seau. — bdlua.  Cic.  Monstre 
énorme.  Fastum  pandas.  Firg. 
Poids  accablant.  — murmur.  Luc. 
Bruit  «jui  se  prolonge.  J'asta  lit- 
tera.  Cic.  Lettre  rude  à pronon- 
cer.— oralio.  Ad  lier.  Style  plein 
d’hiatus.  ||  Faslus  animas.  Sali. 
Esprit  insatiable.  — impelUs.  Hor. 
Puissant  effort.  ||  Cic.  Lourd,  pe- 
sant, sans  grâce.  ||  Désert.  Fasia 
dare.  Firg.  Dépeupler. 

! Vâsum  ,iytt.  Plaut.  Vase,  vais- 
seau. 

Vâtes  , is,  m.f.  Cic.  Prophète, 
devin.  ||  Prophélesse,  devineres- 
se. |j  Puè’tc.  — cothumatus.  Hor. 
Poêle  tragique.  — legum.  F. 
Max.  Interprète,  oracle  des  lois. 

VaTIa  , œ,  rn.  f.  Farr.  Foy. 
Vatinius. 

VatYcânus,  iy  m.  Cell.  Dieu 
«jui  présidait  à la  parole. U Le  Va- 
tican, colline  à Home. 

YâtYcYnans,  fis  y omn.  g.  Cic. 
Celui  rjui  prophétise. 

VÂTIcÏNATlo,  ônis,f.  Cic.  Pro- 
phétie, prédiction,  divination. 

V ÂtYcinÂTOR, bris , m.  Oe.  Pro- 
phète, devin,  «jui  prédit  l’avenir. 

VÂtYcÏNIU  AI , «,  n.  Plin.  Pro- 
phétie, oracle,  prédiction. 
VâtYcYniüs,  a,  um.  Lio.  Foy. 

V ATI  c in  us. 

VÂTÏcYnor,  ans,  àtus  sam , âri, 
d.  Cic.  Prophétiser,  rendre  des 
oracles,  prédire  l’avenir.  ||  Cic. 
Etre  en  délire.  ||  Cic.  Parler 
comme  un  inspiré. 

VàtYcYnus,  a,  um.  Lie.  Qui 
contient  des  prophéties,  etc.  || 
Oe.  Poétique. 

Vatiexus,  iy  m.Plin.  Rivière 
d’Italie,  auj.  Sateruo. 

Vatinius, Plin.  Vati vs,a,um, 
Far.evV \XKKX,àcis,omn.g.  Non . 
Qui  a les  jambes,  les  pieds  tortus. 
- Vaurenses,  ium y m.  pl.  Ila- 
bitans  de  Lavaur. 

Vaurum,  i,  n.  Lavaur,  ville 
du  Languedoc  (Tarn). 

VE 

VË,  couj.  Ou,  ou  bien.  Léo 
1 opûPee.  4aon  bu  sanglier.  Celt«î 
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conj.  se  met  toujours  après  le 
second  mot,  comme  que  signi- 
fiant et. 

Vë  , part,  privative  et  quel- 
uefois  augmentative,  qui  entre 
ans  la  composition  des  mois. 

Vëcordia.æ,/.  Ter.  Méchan- 
ceté, dure  lé  de  cœur.  ||  Sali.  Fu- 
reur démence.  ||  Tac.  Folie, 
sottise . F ccordiam alicui injicerc . 
Tac.  Faire  perdre  la  raison  à 
quelqu’un.  |j  Lâcheté. 

VëcordÏter,  adv.  Plaut.  Mé- 
chamment. I|  Follement,  sotte- 
ment. H Lâchement,  avec  bas- 
sesse d’âme. 

Vëcors  , ordis,  omn.  g.  Cic. 
Pervers,  quia  un  mauvais  cœur, 
une  âme  basse.  ||  Insensé,  fu- 
rietix,  qui  a l’esprit  troublé.  — 
audacia.  Lie.  Audace,  extrava- 
gance. ||  Cic.  Stupide,  sot. 

Vectabïlis,  m.jf.y  lë,  n.,  is. 
Sen.  Qu’on  peut  voiturer. 

VjRCTÂBftr.tm , Gell.  et  Vectâcü- 
lum  , /,  n Tert.  Chariot,  voiture. 

Vectârius,  a,  um.  Farr.  Pro- 
pre à porter. 

Vectàtio  , dais , f Sen.  Ac- 
tion de  voiturer,  transport. 

Vectâtus,  a , um.  Plaut.  Qui 
a transporté. 

V ECTIÀRlüS  , /’/,  m.  Fitr.  Qui 
se  sert  d’un  levier  , d'une  barre 
pour  mouvoir  une  chose. 

VectYbYlis,  m.f.  ,./<?,  n.  , is. 
Voyez  VficTABiLis. 

VectïcÂrius,  iiy  m.  Col.  Foy. 
ViCTIARIOS. 

VectYcülârius  , a , um.  Cato. 
Voleur  avec  effraction.  Fecticu- 
tariam  eilatn  eieere.  Cato.  Mener 
une  vie  mêlée  d’opulence  et  de 
misère. 

Vectïgal,  à lis,  n.  (veho).  Cic. 
Péage,  droitd’entrée  || Impôt.— 
saiinarium.  A.  Fief.  La  gabelle. 
I Frais  de  voiture.  ||  Droit  de 
transport.  ||  Rente,  revenu.  — 
magnum  estparcimonia.  Cic.  L’é- 
conomie est  un  grand  revenu. 

Ybctîgâuârius,  H , m.'  J. 
Ffrm.  Douanier. 

Vbctïgâms,  m.  f.  y lë , n.  , 
is.  Cic.  Tributaire,  qui  paie  tri- 
but, sujet  aux  impôts,  tailkible. 
— pecunia.  Cic.  Argent  des  im- 
pôts. Fccligalcs  ci/ui.  Cic.  Che- 
vaux de  louage. 

Vectîôâliôrum,  Suci.  y pour 

eecliga/ium. 

Vectio,  onis,f.  Cic.  Voiture, 
transport. 

Vectis  , is  y m.  Cic.  Levier, 
barre.  ||  Firg.  Verrou.  ||  f.  Ile 
su-  la  côte  de  Bietugnc-,  auj. 
Wieht  (Angleterre). 

YECTYTo,tf/,4r/é\  Gell.  ,frcq.  de 

Vecto  , às}  âei , ilium  , ûrë , 
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fréq.  de  viho.  Virg.  Voiturer  , 
Inmirtfr, 

V kctor  , Bris,  m.  Or.  Qui 
porte,  qujsert  à porter. — eguus. 
Citerai  ae  main  , de  selle.  J Clr. 
Possager'  S Ô P'dole.  j[  OCav.il inr. 

VtCTÔMO^,  *•  «m  De  voiture 
de  Iran, port  Vecioria  w/f/tj. 
C(ti.  Vais^eauv  de  transport. 

VCPTMX,  Içis,/.  Paul.  Celle 
qui  transporte. 

Victùiu  , <t ,/  Cie.  Voiture, 
purt,  transport,  r ccturam faccrr. 

QuM.  E fre  voiturier.  |(  — suo 
corpore faetftarc  ÇeU  Etre  porte- 
fai*.  ||  Plaut.  l’ri*  du  transport, 
delà  voiture. 

*Vict5râbi<is,o,  ub.  Theotl. 
Porte  Vr.croRius. 

V ECTrs,  u , um , part,  de  sr/ip. 
Kir  lec!  a narts  lent  bu  s vent! *. 
Quint . Navire  poussé  par  des 
vents  doux 

Vbdiantii  , orum , m.  pl.Vc- 
dut| tiens,  peuple  des  Aines  ma- 
rit-,  habitaient  le  comté  ne  Nice, 

VEDiituw , «.  tir  Vil|c  de  la 
Vénétie,  atif.  Ud  inc. 

Ybuii'S  , fi,  m.  M.  Cap.  Plu- 
tôt) , dieu  des  enfer». 

VMsso.rjt,  gèrC.  tuer.  Pous- 
ser, exciter,  fl  neul.  Part.  Etre 
en  vigueur. 

VMoïtàm*» , tait , a.  Prud-  et 
VéoétâTio,  fa/s , f.  /(put-  Vé- 
gétation. Il  Mouvement.  — in-, 
ctssùt.  A put.  — de  la  marche. 

VjtoÏTATon.ôra/,  m.  Aus.  Qui 
donne  le  mouvement,  la  vigueur. 

Y lotro , as , art,  âtum  , ârë. 
Cçll.  Fortifier,  donner  de  la 
vigueur. 

vjfoÏTOS,  p,  um.  llor.  Vigou- 
reux, bien  portant.  = Cic.  V il,  ac- 
tif. //or  Icmpus  ttge/issimum  agri- 
co/is.Ptln. C'est  un  tempsde  gran- 
de activité  pour  le  laboureur. 

VÉGEiNDIS,  11»  /.  ,dt,  a.  , />, 
Plaut.  Fort  grand.  | Part.  Mai- 
gre . élancé- 

VffltA ,a,f.  Pair.y oie , che- 
min de  transport. 

* Vr.iÛTio,  Sais , f.  Theod. 
Ports  Vectcba. 

’Vtltil»,  Capit.  Chariot, 

V ï II  t « e n J , ht  (te , part . a u g in . | 
meut,  esprit).  Cic.  Véhément , 
impétueux  , fort , violent.  — /* 
utramfucpartrm.  Ter- Extrême  en 
tout.  ||  Ptkcmentiora  tlaUimina. 
Col.  Appuis  plus  solides.  |j  Cic. 
Sévère , rigoureux,  jj  Hor.  Co- 
lère, irrité.  — imiter.  Lurr.  Pluie 
violente-  — nfis.  Col.  Vigne 
d’une  végétation  très-active. 

VÏ-nÜMEKTiiii,  adv.  Cic.  Avec 
véhémence,  impétueusement, 
fortement,  violemment.  — ad 
ms  hax  res  pertinet.  Cie.  Rien 
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ne  peut  m’èlre  plus  personnel. 
Veh  emen  Usante  prœliari.  Wrl. 
Combattre  avecacharncuieot.  — 
rugare.  Cal.  ad  Cic.  Prier  instam- 
ment. {(Sévèrement.  — acciperç. 
Cic.  Faire  un  accueil  sévère. 

* VyjsfifliKOTF'SÇO » , is , sccre,  n. 
C.  Aur.  Devenir  violent 

VÈnËMElCTïA,  œtf.  Plia.  Vé- 
hémence, violence.  — fiai,  fl  in . 
Force  du  vin.  — oiloris.  Plia. 
Force  d'une  odeur.  — renarum . 
Plia.  Violence  du  pouls. 

VfcniHS , iis  s otnn.  gr  P/ig. 
Qui  porte.  ||  pourerc/kr. — cçuo. 
(rcll.  Porté  sur  un  cheval. 

V feu k s , is , f.  Col. Charretée, 
charge  d'une  charrette.  J Col. 
Journée  d’ouvrier. 

VJIiiYa  ,*  as,  f.  Fesi.  Chariot. 
VBiiYIm.  Sipont . P.  Vtmai. 
VfellYcÜLÂRlS  , OT./.,  le , *.,//, 
Wf  et  VlnYcoisARius,  a , um. 
Capit.  De  voiture,  de  charrois, 
de  charrette,  de  carrosse. — fa- 
b rie  a t or  Capit.  Carrossier,  r.har- 
ron.  — cursus.  Sue/.  Poste  aux 
chevaux,  Vdiieularium  cursum 
sublcrarc.  Capit.  Diminuer  l'im- 
pôt des  postes. 

VjtnïciîÛBius,//,OT  In$c. Celui 
qui  avait  ('inspection  despostes. 

VÊnfclÏLÂTlO , Bais  , /.  Jnscr. 
Entretien  des  postes,  qui  était  à 
la  charge  des  provinces.  | Pl.  j. 
Charriage , transport; 

YtatcoLtru  , /,  n.  Cic.  Cha- 
riot, char,  charrette.  |(  Chaire 
de  poste.  — junclum.  Lie.  Voi- 
ture attelée.  Véhicula  meritoria . 
Suet.  Voitures  publiques,  de 
louage.  — camerata.  U.  Jet . 
Carrosses,  litières. \Ptim.  Impôt 
que  payaient  les  provinces  pour 
le  service  des  postes. 

vfcno , fe*i%  rectum  , Aërë 
(Ixiu).  Cic.  Porter  , charrier, 
tramer,  tirer,  voiturer.  — A/z- 
rnero.  Hor.  Porter  sur  ses  épaules. 
— rate.  Tib.  Transporter  par 
mer. — rentrera  gravent.  Oc.  Elr^ 
enceinte.  Vehi  cquo  concilato . 
Hep.  Courir  à bride  abattue.  =*=» 
Vebitur  nostraoratio.  Cic.  Mon 
discours  s'avance.  Laudibus  ali- 
çuem  vehere.  Plia.  Faibc  haute- 
ment l’éloge  de  quelqu'un. 

Vêieks  , iis  , omn.  g.  Cic.  Qui 
concernç  Véies. 

Veij,  orum , m pl > Ycica^ 
ville  <f  Étruric, 

\ilV5,  g,um,  Prop.  De  Véies, 
ville  d’Etrurie. 

V ÊJbvjs  , is , ot.  Fe$l.  Jupiter 
enfant.  Q Gcll^ Le  mauvais genje. 
• Vül,  disjonc  tive.  Cic.  Ou  bien 
même.  J Même.  — te  hoc  potes 
çognoscere.  Cic.  Vous  pouvez  en 
juger,  même  par  ceci.)^.  U foia. 


VEL 

Pariterpielalt  vel  armit,  egregius, 
Virg.  Egalement  distingué  par  sa 
vertu  et  par  ses  talens  militaires. 

Vélàbrensis,  ot./.  , se,  n. , 
is , Mari.  De  halle  , de  marché. 
||  De  tente,  de  pavillon. 

Vêlâdrum,  /,  a.  ( re  A a),  ffor. 
Place  à Home  sur  le  Mont- Aven- 
tin,  ou  étaient  des  boutiques  cou- 
vertes de  bannes  ; halle.  J Plaut 
Houtique  couverte  d'une  banne 

Vêla uem,  ïais , u.  Virg.  et 
VêlÂmemttm  , /,  n.  Li ».  Voile, 
couverture , banne.  J Vêlement. 
étolTe.  Vclamca  plcao  filo . Or. 
Vêtement  d'une  étoffe  grossière. 

J Vdamcnla.  0*>.  Branches  que 
portaient  les  suppliant.  ||  Qua- 
rentes  libidinibus  aliquod  vêla- 
ment  u/n.  Sert.  Cherchant  à ieler 
quelque  voile  sur  leurs  désordres. 

Vêla  ui  a,  orum*  n.  pl.  J ne. 
Voiles,  bannes  dont  on  cou- 
vrait les  théâtres. 

VÈLÀniSf  ot.  f. , rë,n.yis  .Plia. 
Qui  concerne  les  voiles  de  navire. 

VËLÂBitiM  , //,  n.  Sial.  Voile, 
banne.  |j  Toile  d'avant-scène. 

V èlÂuius  , //,  n.  Insçr.  Huis- 
sier de  la  chambre, 

VêlÂtô  , adv.  Tçrt.  A travers 
un  voile  , obscurément. 

VÊLÂTUS,  a,  um,  port,  de relo. 

| Velu.  Velatœ  vice.  Or.  Che- 
mins tendus  de  tapisseries.  — 
manus.  Plaut.  Mainstuppliaules. 

| Vdati.  Fesf.  Soldais  surnu- 
méraires. 

VÊLAtTKi , orum , m.  pl.  Le 
Puy-en-Velay,  ville  du  Langue- 
doc ( Haute-Loire  ). 

Vêles  , f/is , ot.  ( Vclia , ville 
de  Lucanie,  ou  çalare).  Cic. 
V’ élite , soldat  armé  à la  légère. 

V#ua,  *,/,  (Hag,  marais). 
Vélie  , ville  de  Lucanie.]! (vello). 
Varr.  Haute  colline  de  nome  ou 
(esbergcrstondaientleurs  brebis. 

V^I  irKB  f Jfra,  irum.  Qy.  Qui 
porte  des  voiles. 

ViLÎrlCATio,  QpisM.  Cic.  Port 
des  voijes,  voilure,  action  de  faire 
voile  ou  d'aller  â voiles.  VçliO- 
cationcmutatà.  Cic.  Ayant  révisé 
de  bord  ( marine). 

VÊLYriCÂTtrs,  a,  um,  part,  de 
velificor.  Vdificala  navis.  Prop. 
Nayire  qui  fait  voile.  ||pas».  Jur. 
(Vu  travers  duquel  on  a fait  voile. 
VélYfYciuh,  fi  y n.  Ifyg.  Art 

de  faire  des  voiles,  manœuvre 
des  voiles. 

Y|jJfYço , as  f art,  âtum,  ârf, 
P fin.  et  VêlYfYcor  [gris  , âtus 
su/n,  àri , d.  Cic.  Faire  voile, 
voguer  h voiles  déployées.  = — 
alicui.  Cic.  Favoriserquclqu'ul». 
— honori suo.  Cic.  Se  I rayer  une 
route  rapide  aux  honneurs. 1 
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, ViiÏpYcos , a , um.  Plin.  Q»i  ! 
se  fait  h force  «le  voiles. 

V Ëlim  , précédé  d'un  verbe  au 
subj.  Videos  vdim  Cic.  Je  vous 

Îde  de  voir.  Millas  velint.  Cic. 
Lnvoyet,  je  vous  prie  V.  Voto. 
Vëlinus  , i,  m.  Cic.  Petite  ri- 
vière du  pays  des  Sabins,  auj. 
Ve  lino.  , 

V|lîiîus,  a , um.  Virg.  De 
Vélie , ville  de  Lucanie.—  lactés. 
Plin,  Lac  di  Pie  di  Luco  , dans 
l'Ombrie.  Vclina  tribus.  Cic. Tri- 
bu romaine,  voisine  de  ce  lac.  — 
veuio.  Un  des  quartiers  de  Home. 

VEUOCASSE5  ou  VELLOCASSES, 
iurn,  ni.  pl.  Cces.  Peuple  de  la  2e 
Ly  onnaise,  occupaient  une  par- 
tie des  départ,  de  la  .Seine-inf. , 
de  l'Eure  et  de  Seine-et-Oise. 
Rotoinn£iis(Roueii)élaitleur  cap. 

VèlYtÂris,  m.  f. , ri f,  n.,  is. 
Sali.  De  soldat  armé  à la  légère. 
VêlYtâtIm  , adv.  Sis  en.  En 

escariuoucliant. 

' YêutÂtio,  ônis,  f.  Plaut.  Es- 
carmouche, léger  combat.  || 
Plaut.  Querelle, àssauld'injures. 

VëlYtor , iris , àlus  sum , àri, 
d.  Plaut.  Escarmoucher.=Que- 
reller  ..s'injurier  mutuellement. 
V ELITERN  IN  U 5 , a , um , Plftt.C t V E- 
UTEHNUS.tf',  um.  Liv.  De  Vélilre. 

Velitræ  , arum  ,fy  pl.  Véli- 
tre,  ville  du  Latium  , chez  les 


Voîsjues,  auj.  VcJitri. 

VelYyîjlans  , iis  , omn.  g.  Cic. 
çt  VblYy&lus,  a , um.  Ov.  Qui  va 
à toutes  voiles,  à voilesdéployées. 
qui  fait  force  de  voiles.  (l 'Mare 
velivolum.  Virg.  La  mer  où  yo- 
gupnt  tant  de  voiles. 

VellatÜRA,  t£,  f.  Pair.  V oy. 
V JJCTl'  RA . 

Vellaünôdûnüm  , /,  n.  Cees 
Ville  de  la  Lyonnaise,  auj. 
Cliàteau-Lmioon  (l.oiret). 

Vkllayi,  orwn,  m.pl.Ve lia 
yvfi  , peuple  de  la  ir*  Aquitaine, 
habitaient  le  départ,  de  la  Haute- 
Lojre  et  ont  laisse  leur  nom  à lu 
province  du  Vélay. 

. Vellïra.  Voyez  Vhllus. 

Ÿ'BLLËRJtUS,  Vbllërôsus  et 
Velleos  , a , um.  Asc.  Pcd . De 
toison-  B De  bine. 

Vellic/tIir,  adv.  Non.  Par 
bonds,  intervalles,  en  sautillant. 

Vbllïcâtio, 5/f/a  yi.Sen.et  Vel- 
EÏCÂTUS.dj'./ff.P/m.Egratignure, 
||  Mot  piquant , coup  de  langue  j 
action  de  harceler,  «l’agacer. 

V ELLÏCo , âs  , àvi,  àlum,  àrë. 
fret).  de  vello-Piaut.  Egratigner, 

{lincer.  <=■  C/c.  Mordre  , piquer, 
larcelçr  , agacer.  = Varr.  Criti- 
quer, censurer. 

' . VellYmen A'arr.TQi- 
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Vjxlo,  is,  velli,  ou vulsi,  vul - 
sumi  lëri  (tî)Juj).  Col.  Arrocher, 
tirer , déraciner.  — mu  n intenta. 
Liv.  Arracher  les  retranche- 
meijs.  — poma . Tilt.  CueiHirdes 
fruits.  — barbam.  Hor.  Arracher 
le  poil  de  la  barbe. — aurem.  Virg. 
Avertir  en  tirant  l’oreille.  — 
peçtus.  S/at.  Déchirer  Je  cœur. 

Vellus  , ëris.n.  ( vello ).  Virg. 
Toison  d’une  brebis,  peau  de 
mouton  à laquelle  la  laine  tient 
encore,  ||  Ou.  Peau  de  bète  avec 
le  po\l.=Parnassia  vellera.  Stat. 
Bandelettes  et  couronne  dont  on 
ornait  le  front  des  poêles.  Te - 
nuialatux vellera.  Virg. Nuages  lé- 
gers coraipe  des  flocons  de  Taine. 
Vellus  a quorum  tac  il  arum . Mart. 
Neige  qui  tombe  en  silence. 

Vélo  , âs , àvi , Hum , ire.  Cic. 
Voiler,  couvrir.  ||  Virg.  Vêtir. 
Orner;  — tempora  myrfo.  Of. 
oindre  son  front  de  myrte.  — 
gulam.  Plaut.  Mettre  une  muse- 
lière. ==  Cacher,  déguiser,  pal- 
lier. — teelere  scelus.  Scn . p. 
Couvrir  un  crime  ppr  un  autre- 
Velocasses.  V.  Vadicasses 
VëlôcYfer  , ëra , crum.  Qui 
transporte  avec  vitesse. 

VëlôcYtas  , âtis ,/.  Cic.  Vélo- 
cité , vitesse  à la  course.  ||  — per - 
nix pomorum.  Plin.  Maturité  ra- 
pide des  fruits.  = — animi.  Ciç. 
Activité  de  l'esprit. 

VëlôgYtbr,  adv.  Cic.  Vite, 
avervile-vse.  — nati*  exetpere.  Cic. 
Ecrire  aussi  vite  que  la  parole.. 

V klox  , Sels  , omn.  g.  Hor. 
Vile,  prompt  b la  course.  — ar- 


son. 
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bar.  Plin.  Arbre  qui  croU  vite.— 
venenum.  Luc.  Poison  actif.  Hcr- 
baopio  velocior  ad  mortem.  Plin. 
Herbe  qui  donne  la  mort  plus 
promptement  que  l'opium.  Vc~ 
loccshorœ.  Ov.  Heures  qui  pas- 
sent vite.'  Velox  via. Sert.  p.  Route 
qui  se  fait  vile.  — spa/ium.  Scn. 
Espace  bientôt  parcouru. = Vif, 
prom  pt . N Utiles  t anima  ve/ocius 
Cic.  Rien  de  si  prompt  que  l'es- 
prit. 

Vélum  , /.  n . (syncop.  deve- 
xillum.  ) Cic.  Voile,  banne.  Vc~ 
lis  forum inuntb rare . Plin.  Tendre 
le  lorum  de  ban  ries.  ||  Voile.  V ela 
dure  in  aftum.  Virg.  Cingler  en 
haute  mer,  prendre  le  large. 

—d 'are fama  sua  .JH art . Se  prêter 
à sa  renommée. — darcretrorsùm \ 
Hor.  Changer  de  dessein.  Velis 
remis  que,  ou  velis  equisque,  Cic 
prov.  De  tout  son  pouvoir.,  de 
toutes  ses  forces. — V ela  aller  are. 
| Scn.  Soulever  lâ  portière., 
Couverture,  déguisement.  Velis 
rem  obteiulere.  Cic.  Couvrir, 
l déguiser  une  chose. 
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VËLUT  et  VSj.Cti,  cpnj.  Cic, 
Comme,  de  môme  que,  de  la 
même  manière  que. 

Yêmens,  tis , omn.  g.  Hor. 
Voyet  Vehemers- 
Vêmenter,  adv.  Cic . Voyez 
Veiiemkkter. 

Vëna,  a,  /.  ( venio  ) . Cic. 
Veine.  Venam  incidere.  Cic.  — 
ferire.  Çels.  — interscindere  , 
exsoh  erg.  Tac.  Ouvrir  la  veine. 

| Cic.  Artère.  Venas  langere. 
Scn . — tcntarc.  Sue/.  Tâter  le 
pouls.  ||  Sut.  Le  sang.  ||  Hirt. 
Source  , mine.  =>  Vena  pejoris 
atvum . Ov.  Age  de  fer.  j Vitr. 
Pores  de  b terre.  ||  Veines  du 
bois,  du  marbre.  ||  Ce/s.  Urètre, 
canal  de  l’urine.  H Parties  in- 
ternes. = Venas  hominum  teuere. 
de.  Connaître  à fond  le  cœur 
humain.  ||  Veine,  génie.  Vena 
benigna  ingenii.  Hor.  Génie 
facile , abondant.  Votes  cui  non 
si/  public  a vena.  Juv.  Un  poêle 
qui  ne  se  traîne  pa$  dans  Vor- 
ni^re.^/V/0,  Filet  de  la  langue. 

VenadUlum  ,i,p.  Cic.  Epieu. 

VËNÂrRÂRUS,  a , um.  Hor.  De 
Venafre  , ville  de  la  Campanie. 

Vbnâfrum,  /,  n.  Hor.  Ville 
.de  Campanie,  auj.  Vcpafro, 
Vënâlis  , m.  f.  ,lë  ,n.,  is.  Cic.  • 
Vénal,  exposé  en  vente,  qui  est 
à vendre.  Vena l cm  vocem  habcrc . 
Cic.  Faire  le  métier  de  crteur 
public.  — — fidern  habcrc.  Ciç. 
Trafiquer  de  sa  conscience.  B Vé- 
nales. Quint.  Esclaves  à vendre. 
— animer.  S.  //.  Troupes  sou- 
doyées. 

i VÉNÂLÏTAS,  âtis,/.  S/d.  Vé- 
nalité. 

VêrâlYtsr,  adv.  Ciç.  D'une 
manière  vénale. 

A'  ënâlYtia  , ârum , n.  pl.  U.  Jet. 
Esclaves  en  vente. 

VënâlYtïabu,  œ,f.  U.  Jet, 
Profession  de  marchand  d’es- 
claves. 

♦ VËsÂLYTiÂRitrs,  /i,  m.  U . Jet. 
Marchand  d’esclaves. 

VënâlYtjum.iÏ,  n.  Cod.  Droit 
sur  les  marchandises.  ||  tiasar. 

VënÂlYtios,  il,  m.  Cic.  Voyez 
Venalitiari  us. 

VËisÂLtTivs,  a,  um.  C!e.  Plin. 
Exposé  en  vente  , à vendre. 

VênatYcus,  a,  um.  Cic.  De 
chasse,  qui  concerne  b chasse. 

Vénâtio,  bnis , /.  Ck.  .Chasse, 
vénerie,  exercice  de  b chasse.  B 
Cic.  Spectacle  d’une  chasse 
donnéaupeupiç.  ||  Cet  s.  Chasse, 
gibier,  venaison.  Veuationis  sep- 
tum.Varr.  Parc.  / 

VërâtÏcius  , a , um.  A mm. 
Voyez  Venaticus. 

Vênâtor  , ôrit , m.  Ciç , Ve- 
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«eur , chasseur,  qui  chasse.  = 
Plaut.  Espion  , qui  épie. 

. V’ënâtôrius,  a,  uip.  PI.  j.  De. 
coasse , qui  serl  à la  chasse.  — 
culter.  Sutt.  Couteau  de  chasse, 
jj  De  cliasseur. 

Vjsnax kik,  icù , Op.  Chas- 

seuse, chasseresse.  |j — Ida.  Virg. 
Le  mont  Ida  ou  i’on  chasse. 

, Vënâtüra  , œ , f.  Chasse.  * 
V cnaturam  .ocuhs  /acere.  PLtut , 
Epier  « guetter. 

V ênÂtos,  iis  , ta.  Cic.  Chasse. 
Jj  Plaut.  Pèche. 

Ven  dax,  âcis , omn.  g.  Calo. 
Toujours  prêt  à vendre,  qui  aime 
à vendre. 

YendÏrÏus , m.  /. , le , n.  , is. 
C/c.  D'hu  prompt  débit , de  dé- 
faite  facile  .= — oral  or.  C/c.  Ora- 
teur passable. — oratio.  de.  Dis- 
CQursagréablc.R  Op.  Quisc  vend. 
.VkndVco,  Voyez  Yindico. 
Vendïdi  , prêt,  de  eendo. 
\r£NDÏTÂnius,a,  u/n.  Plaut.  A 
vendre,  qui  cherrhe  à se  vendre. 
...  YendÏtâtïo  , ônis,f.  Cic.  Va- 
nité, ostentation,  vante  rie,  vaine 
gloire..  • - 
.VendÏtâtor,  bris,  m.  Tac. 
Quise  vante,  faniaron. 

* YendÏtio  , ont  s,  f.  Cic.  Vente,' 
action  de  vendre.  | U.  Jet.  Chose 
vendue, 

V kndÏto  , as  , àvi , àtum , à/B. 
Cic.  Pl.  /.  Mettre  en  rente.  |f 
Col.  V e ndre  souven  t. — se.  Plaut. 
Se  prostituer.  = Faire  un  hon- 
teux trafic,  être  vénal.  «=*  Cic. 
Vanter,  prôner,  faire  valoir. 

YendVtor,  bris,  m.  C/c.  et 
Yenditrix.üvx,/.  U.  Jet.  Ven- 
deur, vendeuse. 

VbndÏtus,  a , un.  Cic.  V endu, 
part,  de 

Yen  DO  , is , dïdi  , dïtum  , dere 
(contract.  de  venum  do  ).  C/c. 
Vendre.— >rectè.  Cic.  t—  avanta  - 
geuscinent.  — male.  Cic.  — à 
perte,  ||  — aurb  patriam.  Vinj. 
Vendre  sa  patrie.  — suafunera. 
Jup.  Vendre  sa  vie.  j|  Vendit  pur- 
pura causidicnm.  Jup.  La  pour- 
pre donne  la  vogueà  un  avocat. 

* Ven  EDI,  o vu/n-f  m.  pi.  Cœe. 
Peuples  de  la  Germanie,  habi- 
taient vers  iVnil».  de  la  Vistule. 

VÜNÉFÏCA  ,«•,/•  Ou.  Empoisoil-’ 
neuse,  enchanteresse  , sorcière. 

VKnêfÏcium  , //,  a.  C/c.  Empoi- 
sonnement, poison,  j]  Plia.  Sor- 
tilège, maléfice.  V ene/icin  rontac-’ 
tutsum.Pefr.Ic  suis  ensorcelé. 

. Yënsfïco,  A»,  dre;  Haut.  Em- 
poisonner, faire  périr  par  le  poi- 
son ou  parmi  sortilège. 

VftüKFVctJS  , a , un.  Plin.  V 
néneux,  ve  ni  tuent  .b  *► 

YënêïÏgus,  i , m.  Cic.  et  VJtwË-* 
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nârius  , iï , m.  duel. Empoison- 
neur , qui  pre'pare  ou  vend  des 
poisons. 

Venelli.  Voy.  Une  lu: 

Vknknâtus,  a , um.  Cic.  Em- 
poisonné. ||  Cic.  Venimeux. U Or. 
magique.  — Op.  Mordant , sati- 
rique. t|  Teint. 

VënënÏfeh  , cra  , erum.  Op. 
Vénéneux,  venimeux. 

VünÊno  , âs,  àtc.  Lucr.  Em- 
poisonner.' as  Hor.  Verser  le 
fielde  la  satire.  ||  Gell.  Tejndre. 

Vënênôsüs  , a , um.  Varr.  Ve- 
nimeux. 

Vënknum,»,  n.  ( rcna).C.Jct - 
Médicament.  ||  Cic.  V enin>  poi- 
son. * — lene.  Cic.  — lent.  — 
invidiœ.  S.  Jt.  — o/no  ris . S.  It. 
— de  l’envie,  de  l’anlour,  etc.  — 
pila.  Cal.  Ce  qui  enipoisoHtic  la 
vie.  = Ilor.  Fiel  de  la  satire.  |j 
Teinture. — Assyrium.  Virg.  Cou- 
leur de  pourpre.  ||  Luc.  Drogues 
qui  servent  à embaumer,  à pré- 
server de  la  corruption. || M assit . 
Sel  marin,  jj  Philtre,  magie,  ma- 
léfice. = Oratio  plena  peneni. 
Cat.  Discours  assommant. 

V'ëneo  , is,  ii  ou  ici,  venum , 
irë , n.  Cic.  Etre  vendu.  — aura: 
Hor.  — au  poids  de  l’or.  — tjuàm 
plu  ri/no.  Cic. — magna.  Varr. — 
fort  rher.  Veneunt  omnia.  Sali. 
Tout  se  vend. 

• » VÜNtënSBfcis,  m./.  s lit,  n. , is. 
Ov.  Vénérable,  digne  de  vé- 
nération. ||  V.  Max.  Respec- 
tueux. Vcnerabitia  ergà  dcos 
verba.  V . Max.  Humbles  prières 
adressées  aux  dieux. 

VËNËRÂBÏLl'rER , adv.  Macr. 
Respectueusement. 

Vënëràbündus,  a,  um.  Lip. 
Plein  de  respect , respectueux. 

Vënërandus , a , um.Cic.\é - 
nérable,  digne  de  respect. 

Vënërans  , lis,  omn.  g.  Hyg. 
Qui  se  livre  aux  plaisirsdc  Vénus. 

Vënëranter,  adv.  Apul.  Avec1 
vénération  , respect.  : 

* VËNËRÂRIUS  , a,  um.  Petr.' 
Voyez  Ve  NE  RE  US. 

VënëRÂTIO,  buis,  f.  Cic.  Ve' né-' 
ration , respect.  Haberç  pcncra- 
tionem.Cie.  Inspirer  du  respect. 
Amiei  A texan  dp  e/us  venemtio- 
ms  erant'.  Jast.  Les  amis  d’A-v 
Jcxnndre  étaient  enlourés  d’un 
Jel  respect.  J|  Plin.  Culte  reli- 
gieux. , • ' , 

V KNËRÂTOR  , ôr/.t,  177.  Ov.  Qui 
révère  , respecte,  honore  , plein 
de  vénération. 

VË.'KRÀTPsy  rt,  utn,  part:  dé 
venerôr.  Prop.  Qui  a respectif jj1 
pass\  Hor.  Qui  est*  prié  hum- 
blement , adoré. 1 

V ËN  ËRBS  , um , f . f/li  Quint . 
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Grâces,  beautés,  agréinens , 
charmes.  *• 

VËnëreus,  C/c.  ,ct  VËNËnirs, 
a,  um.  Plaut.  De  Vcnys,  qui 
concerne  Venus.  — jaclus.  Cic. 
Ce  plus  heureux  coup  aux  Osse- 
lets. Venerece  nés.  Cic.  Les  vo- 
luntésde  l’amour.  |j  VPnerii.  Cic. 
Ministres  de  Vénus  Eryèîne.  jj 
Vcncrius.  'Plin.  Adonné  aux 
plaisirs  de  ‘l'amour.  JJ  Vcuerta 
Plin.  Sorte  de  coquillage.  jj  Ve- 
nerf  à.  A put.  Sorte  de  racine. 
VfiNËRis  , gén,  de  Venus- 
VënËro,  âs,  àei t àtum , are, 
Plaut.  et  VËNËRon,  âris  , alus 
s uni , üri,  d.  ( veniam  oro  ).  Cic. 
Révérer,  respecter,  honorer, 
porter  du  respect.  |J  Cic.  Rendre 
un  culte  religieux , prier. 

V en f.t , pou r venitf 
VË5ËTI,  bruni,  ni. pi . Vén?te<, 
peuple  de  t’Ariuonqtic^  hahi- 
taien!  Je  départ,  du  Morbihan. 

I Leur  capit.auj.  Vannes,  [j  Peu- 
ple d’Italie,  auj.  Véhitiens.  ' 
Vënëtia,  ce,  f.  Vénétie,  cen- 
trée d’It.il  ic,  comprenait  les  Etats 
de  Vrnisqet  une  part,  de  l’Illyrie, 
VenëtÏcds,  a,  um  Pli  h.  Des 
Vénctes , peuple  de  la  Breta- 

' % * - ' » i • ; 

gn 

\fRN}h'US,  a,  utn.  I.ampr.  Des 
Vénètes, peuple  d’Italie,  f —<eo- 
tor.  Veg.  Bleu-turqdln,  bleu  de 
mer.  || — lacus.  Pomp.  A/ri.  Auj. 
lac  de  Constance’. 

Veneunt,  troisième pers.  pi. 
prés.  in<T.  de  venco. 

Vëni  , prêt  de  venio.  \ 
Venu,  œ,f.  (venio).  Cic.  Per- 
mission, congé,  liberté  de  faire. 
Vcniâ  bond  audtcs.  — bond  tud 
dixerim.  Venta  sit  dicto.  Plia. 
Permetfcz-rnoidedire;avec  votre 
permission , je  dirai.  Veniam 
tiare.  Cic.  Accbrder,  permettre. 

i|  Rémission,  pardon,  gr-Ace  , 
avcitr.— exilii.  Tac.  Rappel  de 
l’exil.  Veniam  orare.  Virg. — ro- 
gare.  Oc.  Demander  grâce.  Cum 
ve/t/â  leget?.  Quint.  Lire  avec  in- 
dulgence. ||  Veniam  ajf erre.  Plin  . 
Eclaircir  la  bile  (ch  parlant 
d’une  plante  médicinale  J. 

. -VËNiÂBŸiJs,  Prud.  et  VMklî- 
l.is , m.  f. , le.  n.  is.  Macr.  Digne 
de  pardon.  8«5/4/.  N’énicF.  * 
VËnïbo,  pour  veniam. 
\'KniENS  , lis,  ôrnn.  g\  Qui 
vient. — ahnas.  Cic.  L’an'héè sui- 
vante '.—œ/as.  Ov'.  La  postérité, 
Vknm,  prêt,  de  v'èncd.' 
^'ënieia,  <r , f.  Flux  et  mon- 
tant de  la  nlnrée. 

’ V f.Nio  is ,'  èBn/l  èenfukt  ; ^Tr<> 
,(P xh'i,  aller).'  Venir,  arrivé^  , 
aller',  revenir.  —ïjtlicui subsitfia. 
Cià.^-  stifipttitfi.  Hiét. ';A‘lfbV  àu 
, v >\  •'  v - 
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Ventrale  , ts,  n.  Plin. Cein- 
ture , tablier  à poches. 

Ventraus,  m./.,  H,  n .,  is. 
Macr.  Du  ventre,  de  ventre. 
VkntrYc&la,  ce,  m.  J Aug. 


VEN  VEN 

secours  de  quelqu’un.  — viam.  I bonnes  grâcesdes  veuves. — lau 
Cic.  Poursuivre  sa  route.  — in  I dem  modesties.  Ad  Her.  Cher- 
vt/am.  Cic.  Naître.  — in fidem . cher  les  e'Ioges  par  une  modéra- 
Z/V.  Se  rendre.  F enitur , impers.  I lion  feinte. 

On  vient.  Venium gaudeo . I Vënôsvs,  a,  um.  Ccls . Vei-  ^ 

JP/aut.  Je  me  réjouis  d’èire  ar-  neux,  plein  de  veines.  liber.  I Qui  fait  un  dieu  de  son  ventre” 
ivé.  Si usus  veniat.  Ter.  Si  l'oc-  /Vrr.  Livre  raboteux , inégal.  VentrÏcôsus,  a,  um.  Plin. 

:a»ion  se  présente.  ||  Fchoir.  — Venter,  lns , m.  (iVvip*,  en-  Ventru. 

hcereditate.de.  — par  héritage.  J trailles).  Cic.  Ventre.  |j  Col.  I VENTRÏcttLÂTto,ô«/V,/.  C.  Aur. 
fl  Parvenir.  — ad  maximai pecu-  Fruit,  l’enfant  dans  le  ventre  de  Tranchée  , douleur  d’entrailles. 
niai.  Amasser  d’immenses  tré-  Isa  mère.  j|  Ventrée,  portée.  VentrYcülôsus  , a,  um  C. 
sors.  — ad  nihilum.  Cic.  Etre  — — iagcnii  largitor.  Fers , La  Aur.  Qui  concerne  le  ventre,  fl 
•.  _ï — t? i vendre  mores,  ]faim,  qui  donne  de  l’esprit.  Qui  a mal  au  ventre. 

F entrent ferre.  Lie.  Etre  encein-  V entrYcClus,  /,  m.  Cels.  Ven- 

te. ||  Col.  Intestins.  Fentris  illu-  | tricule,  estomac. 
ries.  Diarrhée.  ||  Jur.  Estomac. 

||  Faim,  voracité.  ||  Lucil.  Goin- 
fre. ||  Ter.  Parasite.  = Saillie , 
enflure.  In  renlrem  . crescere . 

F irg.  S’arrondir 
VentYgenus,  a , um.  Lucr. 

D’où  sortent  des  vents 
VentÏlâbrum,  /,  n.  CW.  Van 
a vanner. 

VkntYlâtio,  Sais , /.  P/in. 

suspect,  fl  Mihivcnit  in  suspicio-  I Exposition  à l’air.  ||  Action  de  I léger  que  donne  un  éventail. 
rtem.  Nep.  Un  soupçon  m’est  I donner  de  l’air.  I Ventvrus,  a,  um.  Firg.  Fu- 

venu.  U — in  usum.  Plin.  Etre!  VentYlÂtob,  ont,  m.  Col.  ‘ 
d’usage. — in  controvcrsiam.  Cic.  I Vanneur , qui  vanne.— — na- 
Devenir  la  matière  d’une  dis-ltum».  Cic.  Physicien,  curieux 
pute. — inproecrbium.  Cic.  Passer  des  secrets  de  la  nature.  ||  (Juin/ 
en  proverbe. — in  sermonem.  Cic.  Joueur  de  gobelets. 

Faire  parler  de  soi.  — in  men-  I VentÏlo  , âs,  ici,  ülum,  are. 


réduit  à rien.  Eô 
u/.  La  corruption  est  venue  à ce 
point , que.  ||  Croître  , pousser. 
Veniunl  fclicius  uvœ.  Firg.  La 
vigne  vient  mieux.  ||  Tomber, 
être  amené.  — in  odium.  Cels. 
Devenir  odieux.  — in  contemp- 
tionem.  Cas.  Tomber  dans  le  mé-  I 
pris.  — in  discrimcn.  Cic.  Courir 
un  péril.  Tac..  Encourir  le  blâ- | 
me. — incalamitatem.  Cic.  Tom- 
ber dans  une  disgrâce.  — in  sus - 
g^cioncm.  Brut,  ad  Cic.  Devenir 


VentrïfYcâtio  , ônù,  f.  C. 
Aur.  Enflure  du  ventre. 

VentrYfluüs,  a,  um.  C.  Aur. 
Laxatif,  qui  lâche  le  ventre. 

YentrÏloquüs,  a , um.  Tert . 
Ventriloque,  qui  parleduventre. 

Vkntriôsus,  Plaut.  et  Vew- 
trôsus  , a,  um.  Plin.  Ventru, 
qui  a un  gros  ventre,  pansard. 
VentClos  , i,  m.  Ter.  Vent 


lur,  à venir. 

\ entüs  , it  m.  ( veniensaer ). 
Vent,  souffle.  Ferait  ire.  Hor. 
Aller  à voile.  = — tradere.  Hor. 
Mettre  en  oubli,  jj  — - carùaseus. 
* Tib. Toile  de  lin  très-fine.  — 

teni.  Cic.  Venir  à l’esprit.  — in  I Prop. Donner  de  l’air.  — frigus.  1 textilis.  Petr.  Gaze,  crêpe  fin, 
buccani.  Cic. — à la  bouche. 
in  certamcn.  de. — in  conlen - 
tionem.  Cic.  Discuter  ou  deve- 
nir l’objet  d’une  discussion,  fl- 
ad  manus,  ad  arma.  Cic.  En 
venir  aux  mains. — in  termonem. 


Mari.  Rafraîchir.! Farr.  Expo-  crépon.  =*=Orage, calamité. Pen- 
ser à l’air.  ||  On.  Agiter  en  soûl - \ lus  alios  ridi.  Cic.  J’en  ai  vu  bien 
fiant.  = — - concioncm.  Cic.  d’autres.  =»  Prospérité.  Cœsuris 
Echauffer  une  assemblée.  — no-  I nunc  renti sunl secundi.  Cic.  Cé- 
men  alicujus  pro  tribunalibus.  sar  a le  vent  en  poupe.  = Faveur. 
Apul.  Traîner  un  nom  devant  — popularis.  Cic.  Popularité 
Cic.  En  venir  à parler  de,  oui  les  tribunaux.  — aurum  digi/is.  Bruit,  rumeur  nouvelle.  -=/n 
trouver  place  dans  le  discours. , ||  \Juv.  Montrer  avec  affectation  \ vento  et  in  aqud  scribere , prov . 

Entrer, être  admis,  s’insinuer. — une  bague.  ||  Sen.  S’escrimer,  I CW.  Perdre  sa  peine.  Fento 

in  possessionem.  Cic.  Entrer  en  préluder  au  combat.  vivere.  Cod.  Vivre  de  rien,  vivre 

possession. — in  parlcm  impenses.  Ventio,  ônis , m.  Plaut.  Ve-  de  l’air  du  temps. 

Cic.  Entrer  dans  les  frais.  — in  nue,  arrivée.  VËNÔcüt.A,  a Col.  Voyez 

sacerdotium.  Cic.  Etre  agrégé  au  VentYto  , âs.,  âvi,  àlum , are , Vehuncula. 
collège  des  prêtres — in  famiIia-\  Cic.  et  Vento,  âs , âré,  n.  Farr.  VênCla,  as,  f.  Cela.  dim.  de 
ritaiem.  Cic . S’insinuer  dans  la  | Aller,  venir  souvent,  fréquent-  vena. 

ment.  I ^’ënüm,/,  n.  Gell. Vente.  — 

Ventôse,  adv.  Apul.  D’une  I ire.  Sali.  Etre  vendu.  Fenum 

manière  enflée.  J subjicere.  Apul.  Feno  ponere 

Ventosÿtas,  âtisf.Apul. Vento- 1 Tac.  Mettre  en  vente, 
sité.  = Fulg.  Jactance,  vanterie 
Ventôsos  , a,  um.  Firg.  Plein 


familiarité.  ||  — contrà  aliçuem. 
Cic.  Plaider  contre  quelqu’un, 
jj  Feniamus  ad  Carneadem.  Cic 
Parlons  maintenant  de  Car- 
néade. ||  Ad  tormenia  servorum 
venir e demùm oporlet.  Dig.  11  faut 
enfin  mettre  les  esclaves  à la 
question. 

Vënîvi,  prêt,  de  veneo. 

VËNOR,  iris,  âtu»  sum , âri  , 
d.  ( venio ).  Cic.  Chasser,  aller 


VênuncBla  , œ,  f.  Hor.  Rai- 
sin de  .Vénuse  qu’on  gardait 
de  vent,  enflé  par  le  vent,  ex-|  dans  des  pots, 
posé  aux  vents.  Fentosi  folles,  J VënükcClüm,  i,  n.  Coi.  Sorte 
Firg.  Ballons  pleins  de  vents.  1 de  blé  ou  de  farine. 


Fentosa  concha.  Luc.  Trom-.| 
petle  marine.  |j  Plin.  Venteux, 


à la  chasse.  — pisces.  Plin.  Pé-  qui  cause  des  vents.  ||  Or.  Léçer 
cher. — apros  in mari  , prov.  comme  le  vent.  = Léger,  m- 
Plaul .Verare  sa  peine- 1]  [Indique  1 constant.  Fentosa plebs.  Hor.  La 
venor.  pass.  Enn.  Je  suis  en-  multitude  volage. — gloria.  Firg. 
touré  de  toutes  parts.  ||  — riras  Vaine  gloire., — lingua.  Firg. 
oculis .Phœd. Cherchera  captiver  Fanfaronnades,  bravades.  Homo 
les  hommes  par  scs  regards.  — I ventosissimus.  Brut,  ad  Cic. 
viduas  frustii  et  pomis.  Hor.  I Homme  qui  n’a  pas  plus  de 
Gagner  par  de  petits  présens  les  < consistance  que  le  vent.  . 

73-78.  Dict.  lqt.-$all.  t 


VënundXtoe,  iris,  m.  Man. 
Vendeur. 

* VënündXtus,  a,  um.  Tac. 
Vendu.  Part,  de  ¥ : , 

VËNONDO,  âs,  dedi,  datum, 
dire.  Cic.  Vgfcdre,  donner  à 
vendre.  ..  . 

V ënüs  , tris  ,f.  ( venio  ) . t ‘ic. 
Vénus,  déesse  de  la  beauté.  [| 
Suet.  Nom  d’un  coup  de  dés. 
Vcntrem  jacere.  Suet.  Amener 

Ga 
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ce  coup.  ||  Amour.  Frigidus  in 
eenercm.  Virg.  Impuissant.  | 
Virg.  .Maîtresse.  ||  Cic.  Etoile  de 
Vénus,  planèlc.-^*Bcauté,  grâce, 
élégance.  — dictndx.  (Juin/. 
Agréuiens  du  style. 

Vïkm,  iis,  m.  A put.  Vente. 

Vxnusia,  ce.  f.  V cnouso » ville 
d'Ap'ilii! , patrie  d’Horace , auj. 
Venus*  ( royaume  de  Naples). 

VËncsjiius , a , um.  llor.  De 
Vénouse. 

VËKUSTA» , àtis , f.  ( Venus) . 
Cic.  Beauté , (ormes  élégantes. 
||  Cic.  Beauté  de  la  femme.  (| 
Grâce,  agrétncns.f' enuttate  4mmi 
afflue  lu.  Cic.  Pétri  de  grâce.  | 
ijuis  eenustatü  pleniov ? Ter.  Qui 
est  plus  heureux  en  amour  ( 

VËüuaT A*  adv.  Cic.  Agréa- 
blement, avec  grâce,  de  bon 
air.  — rrspondere.  Cal.  ad  Cic. 
Repartir  finement. 

VIrüstO,  âs,  àri.  Nav.  Or- 
ner, embellir. 

Vëkost£lm,  a,  um.  Plant. 
Gentil,  joli,  mignon,  mignard. 

VIküstüs,  a , um.  Cic.  Gra- 
cieux, aimable,  plein  de  grâce  , 
d’agrément,  de  bon  air,  galant. 
— ad  aspect  um.  Cic.  Agréable  à 
la  vu e.=Vetwsia  sentent» a.  Cic. 
Jolie  pensée.  |j  Heureux.  ||  P/in 
Plaisant. 

VEPaËcô$ü*,<ft«jn.  Gell. Rem- 
pli d’épines , de  ronces. 

VeprëcHla,  a , /.  Cic.  Petite 
-épine. 

Vju*rbs,  es,  m.  Or.  Col.  Vm- 
palTA.o?,/.  Varr.  et  Veprëtvm, 
/,  m.  Col.  inipnhmuh).  Epine, 
buisson  épineux. 

Ver,  cris,  n.  (î*.  pour  ton).' 
Cic.  Printemps  Vere primo.  Lie. 
Au  commencement  du  prin- 
temps. — noeo.  yirg.  Au  retour 
du  printemps.  ||  Ver  sacrum 
ooeere.  Féal.  Vouer  aux  dieux 
tout  ce  oui  devait  naître  au  prin- 
temps. ||  Mort.  Fleur*  du  prin- 
temps. Vers  nu  mer  art  flores, 
prov.  Oe. Tenter  l’impossible. *r 
Cat.  Jeunesse,  fleur  de  l’âge, 
printemps  de  la  vie. 

VkrâcYtxb,  adv.  Aug.  Avec 
véracité. 

ViaÂcttLUS,/,«r.  Sue/,  et  Vërâ- 
TOR,  Bris  ( m.  Devin,  charlatan. 

Veragri,  ôrum , m.pl.  Cas. 
Peuples  des  Alpes  Grecoues, 
habitaient  dans  le  pays  de  Vont!. 

VËAÂTRIJt,  /ci*,  f.Apul.Ovr i- 
neresse. 

Vêrâtrüm,  i9  n.  (verto).CeU. 
Ellébore,  plante. 

Vrrax,  àcis,  onui.  g.  Cic 
Véritable  , sincère. 

Verbanus,  i, m. — locus.  Lac 
V trbanus,auj.lacMûjcur(  Italie). 


VER 

Veriaiccm,  i,  n.  Pim.  Bouil- 
lon blanc,  plante. 

Verbkna,  a,f  Cic  et  Vs r- 
bênÂca  , a , /.  Plia,  {herbu). 
Verrai  ne  , plante.  ||  Douai.  Ra- 
meau ou  feuillage  dont  on  ornait 
les  autels. 

VxrbkkÂrius,  //,  m.  Varr.  Ce- 
lui des  ambassadeurs  romains 
qui  portait  la  branche  de  ver- 
veine, en  signe  de  paix. 

VirbëKÀTUS  , a , um.  Sue/. 
Couronné,  orné  de  verveine. 

Vsrber,  iris , a.  Ter.  Fouet , 
verge , houssine , tout  instru- 
ment à battre.  Verbe  ra.  Cic. 
Fouet*. {(Coups  de  fouet . d’étri- 
rtères,  etc.  |j  Virg. — de  fronde. 

I Lac.  — de  rames.  = — wen- 
lorum.  Lucr. — de  vent.  — lin- 
guœ.  Hor.  Reproches,  répri- 
mandes.— fortunœ.  Ce/l.  Coups 
de  la  fortune. 

Verb^rârÏlis,/u  f. , lë,  n. ,//. 
Plaut.  Qui  mérite  d’ètre  étrillé. 

VerbKrâtio  , dois,/.  Fouet  , 
étrivières,  bastonnade.  = Cic. 
Blâme,  réprimande. 

VERBËRATtm,  iris,  m.  Prud. 
Qui  frappe,  qui  bat. 

Vsrbf.ràtus  , ns , m.  Plia. 
Action  de  battre.  ||  Cari.  — de 
pousser  à. 

VerbËREits  , a , um.  Plaut. 
Qui  mérite  les  étrivières. 

Verb  MrYto,  âs,  mai,  à/um,  irë . 
Caio.  Frapper,  battre  souvent. 

VerbËro  , omis , m.  Plaut. 
Vaurien,  grenier  à coups  de 
fouet. 

VerbËro,  à s,  mai , à/um,  ire. 
Cic.  Battre  de  verges , donner  le 
fouet,  les  étrivières.  }j  Frapper. 
Verbe  rari  grandi  ne.  H or.  Etre 
battu  de  la  grêle.  Verltemrc un- 
das.  V.  Fl.  Fendre  les  ondes. 
= — aures  sermonibus.Tac.  Re- 
battre les  oreilles  de  discours. 
Miki  ecx  aures  verberat.  Plaut. 
I.esoreillesmc  tintent. — eerbis. 
Cic.  Injurier,  gronder  amère- 
ment. “ Verbtrare  tapidem  , 
prov.  Plaut.  Perdre  sa  peine. 

* VerbÏfÏcàtio  , omis,  /.  C®- 
cil.  Discours,  propos. 

VERBŸGËfîA  , a , m.  Prud.  Le 
Christ , le  Verbe  (oit  chair. 

VerbYgËRo,  âs,  ire.  Apul.  Se 
quereller,  se  prendre  de  paroles. 

VerbYvëlTtâho  , omis , /. 

Plaut.  Dispute  de  paroles.  . 

V KRBÔsi , adv.  Cic . A vcc  beau- 
coup d«  paroles,  d’une  manière 
diffuse. 

* Vxrbôsïtas,  ùtis  ,f  Sfmm. 
Discours  verbeux , prolixité  , 

verbiage. 

* Verbôso,  âs , lire,  n.  Eccl. 
Etre  verbeux , prolixe. 


ver 

Viriôsü»,o,  um.  Cic.  Ver- 
beux , diffus , où  il  y a beaucoup 
de  paroles.  |j  Grand  parleur,  «jui 
n’a  que  du  verbiage. 

Verbüm,  /,  m.  ( ipiu,  parler). 
(Je.  Mot,  terme,  expression, 
parole.  Verbi  causé , — gratta 
Cic.  Par  exemple.  Ad  verbttm, 
Cic.  V erbum  de  oerbo  exprimer x 
Ter.  — eerbo  reddere.  f/or.  — de 
eerbo  reddere.  Cic.  1 otidc/n  vcH>i  ; 
transferts: . Cic.  Rendre  mot  pour 
mot.  Verbo  tenus.  Cic.  A un  mot 
près,  jusqu’au  moindre  mot.  — 
manda  la  date.  Cic.  Donner  de^ 
instructions  de  rive  voix.  V orbe , 
non  re . Nef.  Eu  apparence  et 
non  en  réalité.  Verla  bona , quœ- 
so.  Ter.  Doucement,  s’il  vous 
plaît;  ne  nous  fâchonj  pas.  — 
islhœc  sunf.  Ter.  Ce  ne  sont  b 
que  de  vaines  paroles.  — don;/ 
nantia.  Hor.  Mots  propres.  — 
ardenlia.  Cic.  Mots  brûlons.  — 
canina.  Oe.  Injures.  — 
mita.  Sen.  — oeaulia.  S.  Il 
Paroles  hautaines,  insultantes 
— facert.  Cic.  Parier,  haran- 
guer. — morluo.  Ter.  Parler  a 
un  mort , perdre  ses  paroles.  — 
habere.  Lie.  Discourir.  — red- 
dere. Oe.  Répondre. — fwndere 
Cic.  Avoir  un  grand  (lut  de  pa- 
roles. — in  pedes  cogéré.  Or 
Faire  desvers. — dare.  1er.  Amu- 
ser de  paroles.  Verbi  s senatds 
Lie.  De  la  part  du  sénat.  — mets. 
Cic.  En  mon  nom.  J Publics 
eerba.  Cic.  Mots  communément 
employés,  f)  Quint.  Verbe.  J Ter 
Proverbe,  sentence. 

VEBGELEÆ,  arum  ,f.  pl  Vflte 
de  la  Gaule  transpaaane,  auj. 
Verceil  ( Piémont  ). 

Vercelleksis  , m.  f.,  së,  m, . 
is.  P/in.  De  Verceil. 

VercClu*  , /,  «.  Plaut.  Pe- 
tit printemps,  terme  de  raressr 

Vint,  adv.  Cic.  Vraiment, 
véritablement,  avec  vérité. I Vf-  I 
fins.  Cic.  Plutôt.  | En  effet, | 
réellement.  JJ  V rrissime  Judirun . 
Nep.  Juger  sainement.  |] — dicenc, 
Plim.  Prononcer  distinctement. 

VËaËcujtDAV*,  (is,  omu.  g.  Ch,  I 
Quia  delà  pudeur, delà  retenue. 

VËbêcukdè,  adv.  Cic.  A vu*, 
pudeur,  retenue,  réserve. 

YKrÊcüedia,  a,/.  Cic.  Pu- 
deur, retenue,  réserve.  — oriil 
Suet.  Rougeur  modeste.  *=  -4 
legum  Lie.  Respect  pour  tes  lois, 
— atatis.  Lie.  Egards  qu’on  doi| 
à l'âge. 

VerêcckoYter,  odv.  AV 
Voyez  VbrecukdÈ. 

VkaËcuNooR,  bris , âlus  /«ni 
àri . d.  Cic.  Avoir  de  la  pudeurj 

de  la  retenue,  de  la  réserve.  J 
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neminem  apud  mensam  dccrt. 
Plant.  I)  ne  sied  à personne 
d'être  honteux  à table. 

V ërëcun  dus  , a , um  (rereor). 
Oie.  Qui  a de  la  pudeur,  de  la  rete- 
nue .modeste,  réservé.  Verba  pa- 
ri im  verecunda.  Quint.  Discours 
ohscènes.  In  iransferendis  rerbis 
rerecundus . C/c.  Sobre  dans  l'em- 
ploi des  métaphores. JJ  Verecun- 
dus  colar.  Hor.  Teint  rose*  ver- 
meil. I|  Amm.  Respectable. 

VërëdâRIUS,  fi,  m.  S/d.  Cour- 
rier. 

VËrêdus.  /,  m.  ( reho , rhedd). 
Mart.  Cheval  de  poste.  ||  Cou- 
reur. ||  laser.  Surnom  romain. 

Vërrnda,  ôrum,  n.  pl.  B/61. 
Parties  du  corps  que  la  pudeur 
ne  permet  pas  de  nommer. 

\ ërendus,  a , um.  Or.  Véné- 
rable , digne  de  respect , respec- 
table. []  Luc.  Redoutable. 

VËrens,  fis,  omn.  g.  C/e. 
Craignant,  qui  craint.  — plaga- 
rturi.  Col. — les  coups. 

VErenTIR,  adv.  Stilul.  Res- 
pectueusement. 

VRbeor  , à rit , rï/us  sum  , riri , 
d.  ( re  , pour  raide , reor).  Cie. 
Avoir  une  crainte  mêlée  de  res- 
pect. — riri.  Ta'.  Craindre  son 
rnari.  Nihit  ne  te  populi  reretur? 
Paeur.  Tu  n'as  donc  guère  de 
respect  pour  le  peupler  Vereri 
se.  Cas.  Craindre  pour  soi.  — 
alicui.  Cie.  — pour  quelqu'un. 
— ne  non  id  faceret.  Cic.  Crain- 
dre qu’il  ne.  fit  pas.  Nom  vereor 
ne  non.  Cie.  Je  ne  crains  nulle- 
ment. \P!aut.  Avoir  de  la  pu- 
deur. — perdidit. Plaut .\\a  perdu 
toute  honte.  K Sali.  Etre  en 
doute.  ||  pass.  Malunt  mêlai  se 
quant  rereri.  G cil.  Ils  aiment* 
mieux  être  craints  que  respectés. 

, VkaETftuilf  ( reri/us , de  re- 

reor). Sust.  Verge,  membre  viril. 

Vergens,  lis, omn.  g.  C/e. Qu \ 

fienchc  — annis.  Tac.  Qui  est  sur 
e déclin  de  l’âge.  — incandidum. 
Plin.  Qui  lire  sur  le  blanc.  — 
dies.Suet.  Jour  sur  son  déclin. 

VkhgYliæ,  arum,  f.  pl.  Vi/r. 
Les  Pléiades,  sept  étoiles  qui  font 
partie  du  signe  ou  Taureau. 

Vrugo,  û,  gère,  n.  (versus 
a go  ) ■ Cie.  Pencher  vers,  être 
tourné  vers.  — ad  Haliam.  Cie. 
Etre  .tourné  du  côté  de  l' Italie, 
y Décliner,  être  sur  le  déclin. 
— ann/s.  Tac.  — de  l’âge.  — in 
candidum.  Plia.  Tirer  sur  le 
blapc.  Vergildies . Sun.  Le  jour 
est  sur  son  déclin.  J tuer.  Faire 
des  libations  aux  dieux  infernaux. 

Vergorritüs,  l,  m.  Cas.  1.C 
souverain  magistral  des  peuples 
d’AuUm. 
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ViiYeftLA,  œ,  m.  f.  Tert. 
Qui  respecte  la  vérité.  . 

VêrYcAlâtus,  a,  um.  Col.  Ar- 
mé d’une  broche. 

VkrYdYcè,  adv.  Amm.  Véri- 
tablement. 

VèrYdÏco,  is,  cërl.  Cato.  Dire 
la  vérité  , dire  vrai. 

VbrYdYcus,  a , um.  Cic.  Vé- 
ridique, qui  dit  la  vérité. ||  Plia. 
Vrai , véritable. 

V'ërYloquium,  il,  a.  Cie.  Ety- 
mologie. 

VkrÏlôqüus,  a,  um.  Hor.  Vé- 
ridique. 

* VêrYmônla  , a , /.  Plaut. 

Véris  , gén.  de  rer. 

I Vérité. 

VërYsTmYlis,  m.  f.,ll,n., 
is.  Cie.  Vraisemblable.  Narratio 
reri  quidc  ni  similis.  Cic.  Récit 
assez  vraisemblable.  Non  rerisi- 
mile  est  quàm.  Cic.  On  ne  sau- 
rait croire  combien. 

VêrYsYmYlYter,  adv.  Apul. 
Vraisemblablement. 

VërYsYmYlYtûdo  , ïnis,/.  Cie. 
Vraisemblance. 

VërÏtas,  à lis , f.  Cic.  La  vé- 
rité, le  vrai.  Ver  Hat  es  dicere. 
Gell.  Dire  la  vérité.  |]  Franchi- 
se.— odiwnparit.  Ter.  La  fran- 
chise fait  des  ennemis.  ||  Cic. 
Justice,  équité . J n Imam  ventaient 
confugit.  Cic.  Il  se  met  sous  l’é- 
gide de  tou  e*quité.]|  Réalité,  so- 
lidité. O Déesse  de  la  Venté. 

VËritus.,  »,»/»,  part.de  rereor. 

VêhYverbiüm  , î n.  Ptaut. 
Franchise  , véracité. 

Verrier.  Lucr.  f'o/.VKBsiis. 

Vl&niYct)LÂTÈ,adv.  Quint.  En 
marqueterie,  en  pièces  de  rap- 
port. 

VermYcBlâtio,  ônis,f.  Plin . 
Vermoulure , maladie  des  ar- 
bres ou  du  bois,  lorsque  les  vers 
s’y  engendrent. 

VermYcUlÂTUS  , a , um.  Fait 
de  pièces  de  rapport.  Part,  de 

VlRMYctiLoa,  àris , ilus  sum  , 
âri , d.  Plin.  Etre  vermoulu, 
rongé  de  vers.  | Etre  en  marque- 
terie, fait  de  pièces  de  rapport. 

VermYcUlôsus,  a , um.  Plin ^ 
Vermoulu  , plein  de  vers. 

V ERMÏcfr lus,  i,-m.  Plin.  Ver- 
misseau, petit  ver.  J Crut.  Maladie 
deschiei)s,quiIeurdonne  la  rage. 
||  Bibt.  Graine  d’écarlate.  ||  laser. 
Ouvrages  de  marqueterie. 

VERMtrtUVS  , a , um.  Paul. 
Qui  fourmille  de  vers. 

VermYliüm,  il»  n.  Plaut. 
Vermillon. 

VirmIka  , um  , ».  ol.  (rerto). 
Plin.  Tranchées,  douleurs  aigues 
des  intestins. 

V ERMÏtf âtio f 8ms,  f.  Plin, 
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Douleur  aiguë.  ||  Tranchées  des 
chevaux. 

VsrmYko,  is,  âri,  àtum  , ùrë. 
Cic.  Avoir  des  vers  , en  être 
tourmente.  ||  Vmrr.  Etre  déchiré, 
souffrir  cruellement.  J Sen  Etre 
rongé  de  vers.  ||  Mort.  Sentir  de 
la  démangeaison. 

VermÏnôscs,  a,  um.  Plin. 
Où  il  y a des  vers. 

Vernis  , jj  , m.  Plin.  Ver  , 
vermisseau , vermine.  Ulcéra 

tua  rermibus  penclitantur.  Plin. 

Jlccres  ou  il  est  à craindre  que 
les  vers  ne  se  mettent. 

Vit  n a , «*,  m.f.(rer).  Cie. 
Esclave  né  dansla  maison  de  son 
maître. — aper.  Mart.  Sanglier 
élevé  dans  une  basse-cour. = — /!• 
ber.  Mart.  Ouvrage  écrit  à Rome. 

* VkrHÂcHlë,  adv.  En  langage 
du  pays. 

VERSÂctiLüS,  i,  m.  Mart. 
Voyez  Verna.  ||  Sen.  Polisson. 

• v'erkâcülus,  a , um.  Col. 
Domestique  né  dans  la  maison. 

||  Plin . Propre,  naturel,  parti- 
culier à un  pays,  qui  est  du  pays. 
Vemacula  legio.  Cas.  légion 
composée  de  soldats  indigènes. 
— festiritas.  Cic.  Enjouement 
naturel.  Vemacula » lia  lia  uvœ. 
Plin.  Raisinsqui  croissent  en  Ita- 
lie.— t'es.  Cie.  Choses  familières. 

Vrrhâms,  m.  /. , le,  ». , is.  V. 
Vsrkilis.  (J  Manil.  Printanier. 

VernâlYtas,  élis,  f.  Voyez 
Ve  uni  lit  as. 

VeiinalYtrr,  adv.  Hor.  En  es- 
clave attentif.  \Sen.  Avec  une  po- 
litesse afleclée.  ||  Cœeil.  En  vil 
flatteur. 

Vernat,  impers.  Plin.  Il  fait 
un  temps  de  printemps. 

Vernâtio  , ônis , /.  Plin. 
Changement  de  peau  des  ser— 
pens  au  printemps.  ||  Vieille  peau 
que  les  serpens  quittent. 

VElRYcÔMUj  , a , um.  Mart. 
Cap.  Qui  pousse  des  feuilles  au 
printemps- 

Versifie  , era , erum.  Mari  . 
Cap.  Printanier,  de  printemps. 

Versîlis,  m.  f. , II,  n.,  is. 
Tac  Servile,  indigned’un hom- 
me libre. 

VerrîlYtas,  âtis , f.  Quint. 
Bouffonnerie,  espièglerie , tour 
de  page.  ||  Sen.  Politesse  qui  sent 
l’esclave.  . - 

VersïiÎter,  adv.  Voy.Vzn- 

N ALITER . 

Verso  ( sous-ent.  tempore ). 
Plin.  Au  printemps. 

Verso  , às  , âri , âtum  , ârë  , 
a.  Or.  Pousser,  reverdir,  se 
renouveler  au  printemps  , re- 
prendre sa  vigueur.  — dis  Jlori~ 
lus , JUor.  Fleurir  deux  fois  i’an- 

a* 
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née.  ||  Plin.  Prendre  une  nou- 
velle peau  au  printemps.  ||  y/n- 

Îuto  pussei'c  çernat  ager.  Mar/. 

e joyeux  passereau  chante  le 
retour  du  printemps.  Hic  calum 
semper  vernat.  Plin.  Il  règne  un 
printemps  perpétuel.  Vernant 
libi  d tibia  lanuginc  mal ce.  Mort. 
Un  duvet  printanier  ombrage 
à peine  tes  joues. 

Vkrwomum,  ii. v? . Yerneuil, 
nom  de  plusieursvillcsde  France. 

Vers&la  , ce , m.f.  Plin.  Pe- 
tit esclave  né  dans  la  maison  de 
son  maitre.  ||  — urbanitas . Pctr. 
Esprit  du  pays. 

V ERNUS  , a , um.  Cic.  Prin- 
tanier , de  printemps.  = Vcma 
vcri>a.  Plan/ . Propos  de  valet. 

V’ËRO  , as  , ârc.  Jinn.  Dire 
la  vérité. 

Vf.  ro,  ôn/Sy  m.A.  V ici.  Fleuret. 
V Ê n 6 , conj.  qui  se  place 
après  un  mal.  Cic.  Certes  , mais, 
or.  El  eero.  Cic.  Et  certes.  Ego 
wro.  Cic.  Pour  moi  , quant  à 
moi.  Ain ' eerb ? Plaut.  l)is-lu ? 
A ut  veri).  Cic . Ou  aussi.  Eia 
verdi  Plaut . Voyez  , belle  de- 
mande ! Id  ecr'o.  Ter.  Oh  ! pour 
cela  î J dm.  verb.  Plin.  Et  même 
aussi,  l/à  verb.  Plaut.  Sanè  vero . 
Ter.  Oui  vraiment,  oui-da  , fort 
bicu.  Turpcm  verb  actioncm'.  Cic. 
Q la  Umituu$e.  action  ! Nt'si  verb 
Cxislinialii  ? Cic.  Crojez-vous 
en  effet?  ||  Allons,  Voyons.  Os- 
tentle  verù.  Plaut.  Allons  , mon- 
tre-moi donc.  ||  Même.  Neçuc 
verb  ici  salis  habuit.  Ncp.  En- 
core ne  se  contenta-t-il  pas  de. 

||  Plaut.  Oui , vraiment.  ||  A 
bon  droit , à juste  titre. 

Veroduhehses , iunt,  m.  pl. 
Peuple  de.  la  Belgique  ir»,  occu- 
paient en  partie  le  dép.dclaMeuse 
Verodunum,/.  n.  Capit.  des 
Veroduncnses , auj.  Verdun  , 
ville  de  France  (Meuse). 

VÊRÔmandui,  brum  y m.  pl. 
Cas.  Vcromanducns  , peuple, 
de  la  Belgique  ac , a laissé  son 
nom  à l’ancienne  province  du 
Vcrmandois.  Augusta Vcroman- 
duorum  , auj.  Saint-Quentin 
(Aisne)  était  leur  capitale. 

VinÔNA,  œ Vérone,  ville 
d'Italie. 

Vèrônensis  y m.  f.y  së,  n. , is. 
Plin.  De  Vérone. 

Verjus  , i , m,  Le  doigt  du 
milieu.  |]  Juv.  Circoncis. 

Verrea  , ôrum  , n.  pl.  Fêtes 
instituées  eu  Sicile  par  Verrès. 

Verres  , is  , m.  Van.  Ver- 
rat , porc  entier. ||  Verrès,  nom 
d'homme. 

Verb fcbÉÂTtis  , a , um.  Cof. 
Fait  en  forme  de  verveux. 
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VerrYcülum  , * , n.  Sen.  Ver- 
veux , sorte  de  filet  h pêcher. 


Verrînæ  , arum  pl.  Ver 
contre  Verrès. 


■ y — ■ — » / • r 

rincs  , harangues  de  Cicéron 


Verrïnus  , a y um.  Plin.  De 
verrat.  ||  Cic.  Qui  concerne 
Verrès. 

VkrHO  , is  , ri , sum  , rerc. 
Virg.  Traîner,  entraîner.  ||Rou- 
ler. — nubila.  Lucr. — les  nuages. 

||  Cic.  Balayer  épousseter  , 
nettoyer.  — dopes.  V.Fl.  Enle- 
ver tout  ce  qui  est  sur  la  table. 
= — cœrula.  Virg.  Fendre  les 
flots.  — cequor  rctibus.  S.  lt. 
Pêcher.  = Plaut.  Piller,  faire 
maison  nette. 

VEnaûcA,  ce  y /.  Plin.  Ver- 
rue , poireau.  ||  Cato . Hauteur, 
tertre  , éminence. 

VerrücÀb  Ia  , a\y  f.  Plin.  Hé- 
liotrope , plante  dont  le  suc  est 
utile  contre  les  verrues. 

Verrücôsus  , a , um.  Plein 
de  verrues.  =:Pers.  Raboteux  , 
rude. 

VerrücCea  , œ , f.  Col . Pe- 
tite verrue. 

V e R R u N c o , as  , ârë.  Cic. 
Tourner.  Ea  dii  populo  ben'c 
verruncent  ! Lie.  Puissent  les 
.dieux  faire  tourner  ces  événe- 
mens  aû  bien  du  peuple  ! 

YkiuÂbKus  y m.  f.  y le  y n.  y 

is.  Sen.  Qui  tourné*  de  côté  et 
d’autre , variable. 

, VersÂBUUDCS,  a y um.  Vitr. 
Qui  tourne  , pirouette.  — turbo. 
Lucr . Tourbillon  qui  entraîne. 

VersÂli.’E  , àrum  , f.  pl.  Ver- 
sailles , ville  de  France  ( Seine- 
et-Oise  J. 

VersatÏlis  , m.  f.  f të , n.  , 
is. Plin. Qu\  tourne  facilcmcnt.= 
Sen.  Versatile  , variable  , chan- 
geant.™ Versatile  ingeniam.  Lie. 
Esprit  souple,  flexible. 

Versâtio,  ônis ,f.  Plin.  Mou-1 
venient  de  rotation,  tournoie- 
ment. ||  Vi ‘tri  Tour  , cirruit  , 
cercle.  = — rcrum.  Sen.  Mobi- 
lité , mouvement  , révolution 
des  événemens. 

Versâtus  , ‘a  , um , part,  de 
verso.  Mû  r.irculaircufent , re- 
tourné. = Vei'satus  in  rc.  Cic. 
Expérimente  , versé  dans  une 
chose. 

JVersYcôlor  , bris  , omn.  g. 
Cic.  Qui  change  de  -couleurs 
= — clocuiio.  Quint.  Style  bril- 
lamment nuancé.  ||  Virg.  Qu» 
est  de  diverses  couleurs.  | pZ/V. 
Qui  a perdu  sa  couleur  natu- 
i elle. 

VersYcôlôbius  , . U.  Jet.  et 
VeiisÏcîSlôRüs  , a , um.  Symrn., 
Voy.  Ver5acolor. 
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VknsŸcfavs  , iy  m.  Cic.  Vfer- 
set , petit  vers. 

VersYfYcâtio  , ônis  ,/.  Quint. 
Versification , manière  , art  de 
faire  des  vers. 

VkrsYfÏcâtor  , bris , m Quint. 
Versificateur,  qui  met  des  vers 
sur  leurs  pieds. 

VersïFÏCaTüS  y a y um.  Lncit. 
Versifié  , mis  en  vers. 

VersYfYco,  àiy  âei,  â/um,  Qrë. 
Quint.  Versifier,  faire  des  vers. 

VersYfYcus  a , um.  Sotin.  De 
versification. 

VersYformis,  m.f.  ntë,  n. , 
fs  Tert Qui  change  de  forme. 

VersYlis,  m.  f.  y le  y n.  \ is. 
Mari.  Cap.  Facile  n tourner.» 

* Versio  , ônis  , f.  Traduc- 
tion , version.  '■ 

VersYpellis  , m.f: , lë,  n.  , is. 
Plaut.  Qut  prend  toutes  sortes 
de  formes.  — rapiUus.  Plaut. 
Chèveux  grisonnans:I'||,  Pi  in. 
Loup-garou  , homme  que  t’on 
croyait  avoir  le  pouvoir  desc 
changer  en  loup.  — Plaut.  Dou- 
ble , rusé.  ' ' 

Verso  , à s , âei , Hum  , ârë , 
fréq.  de  vert  à.  Cic.  Tourner , 
retourner , faire  tourner:  — tur- 
bin cm.  Tib.  Faire  pirouetter  un 
sabot.  — * se  in  utramque parfem . 
Cic.  Se  tourner  de  côté  et  d’au- 
tre. ruru:  Prop.  Labourer.  — 
ores.  Virg.  Paître  des  brebis.  •— 
manu.  Hor.  Feuilleter.  ■=  — ail 
t empu s suant  naturam.  Cic.  Plier 
son  caractère  au  gré  des  circon- 
stances. ||  Manier.  — pecunias. 
Sue/. — P a rg  en  l . =— eau  sa  m . Cic . 
Plaider.  Agiter,  troubler.  — 
animam  in  omnes  partes.  Lie. 
Agiter  l’esprit  eu  tout  sens. is= 
Tourmenter  ,'  vexer.  Versabo 
itlum  hodiè , si  vivo  ; probe. 
Plaut.  Je  veut  aujourd’hui , sur 
ma  vie  , le  chùtierd’importancc. 
= Peser  , examiner,  considérer. 
— dotas.  Virg . Méditer  des  ruses. 

Versor  , âris  ; à tus  sum  , Sri, 
pass.  Cic.  Se  trouver  dans,  de- 
meurer , résider.  — domi.  Plaut. 
Se  tenir  chez  soi.  — in  vicinitalc. 
Cic.  Etre  voisin.'  — in  judiciis. 
Nep.  Fréquenter  le  barreau. 
Quo  in  fundo  facile  mille  ho~ 
minum  ecrsabatur.  Cic.  Celle 
terre  pduvail  facilement  conte- 
nir mille  personnes.  |j  Etre.  — 
in  labiis  primoribus.  Plaut.  Etre 
sur  le  bout  de  la  langue.  *r-  in 
Ote  \ sermone  omnium  , in  corn- 
munibus  proverbiis.  Cic.  Elite  le 
sujet  de  tdules  les  couversalions. 
*—  inter  manu  s fin  minum.  Pi g. 
Etre  dans  les  mains  de  tout  le 
monde . **- iaerrvre. PUn.  f.  Etre 
dans  l’erreur.  — u ante  ovulas. 
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Ct ex.  S'offrir  aux  veux.  Il  Exer- 
cer , se  livrer  .gérer.  — in  sçr- 
didà  acte.  Cic.  Exercer  une  pro- 
fession sordide.  — in  ingcnuis 
artibus.  Cic.  Faire  profession 
des  arts  libéraux.  — in  repuhlicà. 
Cic • Etre  dans  les  emplois.  — 
in  muncre  suo.  Cic.  Remplir  son 
devoir.  ||  Traiter , agiter.  — in 
ioco  Ji/ficiti.  Cic.  Traiter  une 
matière  , un  sujet  difficile.  — 
circà  ns  omnes.  Quint.  S'occu- 
per de  tous  lessujets. 

VxasôaiA , m f.  Couet , cor- 
dage qui  sert  à porter  une  voile 
d’un  bord  sur  l'autre,  Versariam 
capere.  Plant.  Haler  sur  les 
couela,  = Changer  de  conduite , 
de  système. 

VxasùM  , sdv.  Vot.  Vxasos. 

Vessüka,  a ,f.  Van.  Action 
de  se  tourner,  direction  dans  la- 
quelle une  plante  se  tourne.  || 
Col.  Extrémité  du  sillon  . OÙ  les 
boeufs  tournent,  pour  en  com- 
mencer un  autre.  ||  Plia.  Retour 
que  fait  une  muraille , en  for- 
mant avec  une  autre  un  angle 
saillant.  U Vite.  Encoignure,  re- 
tour d'un  angle  rentrant.  — tu- 
huii.  Vite.  Coude  d'un  tuyau. 

V murtsmfacm.Cic.Versurâsol- 
vtre.Ter.  Emprunter  pour  payer 
ses  dettes- *=  Am.  Traduction. 

Vusùs  , prép.  qui  gouverne 
l’aecus.  , et  qui  se  met  toujours 
après  le  mot.  Cic.  Vers,  du  côté. 

Vuavs.  d',  um  , part,  de 
vertn.  Plant.  Balayé.  j 

V moi,  n , un  , part,  de*w- 
lo.  ti  Versa  oratio.  Apul.  Vers. 

Vxasos , ns  . m.  Vers.  — tris- 
iis.  lier.  Trait  de  satire.  — 
atri.  Hor.  Ver*  satiriques.  || 
Chant,  air. — lusciaia accipiunt. 
Plia.  Les  rossignols  apprennent 
des  airs.  ||  Ligne  de  prose  , ligne 
d'écriture . Versus  episloln  me- 
nt erabo.  P/in.  Je  compterai  les 
lignes  de  votre  lettre.  ||  Coi. 
Sillon.  H Varr.  Espace  de  cent 
pieds  de  terre  en  carré.  Il  Rang , 
rangée.  In  versum  ulmos  iif- 
ferre.  Virg.  Planterdesormeaux 
par  rangées.  U Plant.  Branle, 
danse  en  rond. 

Vxasôti  , adv.  Cic,  Avec  su- 
percherie.* t.  . A- 

Vexsijtia , a,/  Apul.  Ruse  , 
malite. 

VKnst‘TU.5(îous , a,  um.  Cic. 
A la  langue  artificieuse. 

Vxxsüros  , a , um  ( verso  ). 
Plant.  Qui  tourne  aisément.  = 
Cic.  Qui  sait  se  retourner , fin , 
qui  ne  se  dérourage  pas.  =— Four- 
be, plein  de  ruses,  de  malice. 
Versum  triititia.  Cia.  Tristesse 
> étudiée,  mensongère. 
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YrrtJUus  , i,  m.  Mart.  Chien 
de  chasse. 

Vertebra,  aiyf.  (verto).  Cels . 
Verlèhres , os  emboîtés  l’un 
dans  l’autre,  qui  forment  l’é- 
pine du  dos. 

Vertebrâtüs  , a , um.  Plin. 
Fait  en  forme  de  vertèbre. 

Ve  a TE  NS  , tis  , omn.  g . Virg. 
Qui  tourne.  — annus.  Cic . Cours 
d'une  année  entière.—  Macr.  La 
rande  année  platonique,  dont  la 
urée  devait  être  de  i5,ooo  ans, 
ct  au  bout  de  laquelle  tous  les 
astres  devaient  se  retrouver  dans 
la  même  position  qu’au  com- 
mencement du  monde. 

Vebtex  , ïcis , m.  (verto).  Ce 
qui  tourne  * ce  autour  de  quoi 
l’on  tourne.  ||  Op.  Tournant 
d'eau.  |1  Cic.  Pôle.  Jj  Plin.  Som- 
met de  la  tète.  Toto  verticc  su- 
pra est.  Virg.  Il  est  plus  grand 
de  toute  la  tète.  = Pau/us  et 
Ulpianus  verlices  Ire  uni  pruden- 
tum.  D/g.  Paul  et  Ulpien , ces 
oracles  de  la  jurisprudence.  |] 
Haut  , sommet  , faite.  — arris. 
Lucr.  Donjon.  — arboris.  Plin. 
Cime  d’un  arbre.  ||  Surface.  — 
terra.  Mart.  — de  la  terre.  ==* 
Verlices  dolorum.  Cic.  Comble 
de  la  douleur. 

* VzRTÏBÜtüM,  / , n.  Inet . 
Vertèbre. 

Vertïcillâtts  , a , um.  Cels. 
Emboîté  comme  les  vertèbres. 

VertÏcillük  ,7,  n.  , et  Ver- 
tÏcillus  , i , m.  Plin.  Peson  , 
bouton  percé  mis  nu  bout  d’un 
fuseau  , pour  lui  donner  de  la 
pesanteur  , et  le  faire  mieux 
tourner. 

VertYcordia  ,æ,/.  Op.  Sur- 
nom de  Vénus,  invoquée  comme 
épurant  l’amour. 

Vertïcôsüs  , a , um.  Lie.  Dont 
l’eau  va  en  tournant , tour- 
noyant. 

VERTÏcth.Æ  , arum  %f.  pl.  Fest. 
Vertèbres,  articulations. 

VertYcOlüm,  /,  n.  C.  Aur. 
Voy.  Verticillum. 

VertigÏNO  , âs  , are , n.  Tert. 
Avoir  des  vertiges. 

VertïgYnôsus  , a , um.  Plin. 
Qui  a de»  vertiges. 

Vertïgo,  ïms , f Plin.  Mou- 
vement de  rotation  circulaire  , 
tournoyant.  ||  Z/V.  Vertige  , 
étourdissement.  = — rerum. 
Lue.  Changement,  vicissitude. 

Verto  , is  , //,  sum , tire  (ver) . 
Tourner,  faire  tourner.  — ierga. 
Lir.  Tourner  le  dos  , prendre  la 
fuite.  — in  fugam.  Lit.  Mettre; 
en  fuite.  J — terram.  Virg.  — 
agrum.  Fuu.  Labourer  la  terre. 
— lupinum  in  Jlorem.  Col.  loi- 
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bourer  le  lupin  pendant  la  flo- 
raison. J — aures  ad  pacem.  Liv. 
Ecouler  des  propositions  de  paix. 

||—  animam.  Plaut.  Respirer  || 

Op.  Renverser,  détruire. | Chan- 
ger , métamorphoser.  — se  in 
aquam.  Cic.  Se  résoudre  en  eati. 

— in  cinercm.  Op.  Réduire  en 
cendre.  — in  provinciœ  formanu 
Tue,  — en  province.  — solum. 
Cic.  Changer  de  patrie,  s’exi- 
ler. ||  Rendre , interpréter,  tra- 
duire. ]|  Rejeter,  mettre  sur, 
imputer.  — culpam  in  aliquem. 
Lie.  Rejeter  la  faute  sur  quel- 
qu’un. ||  Détourner.  — ad  se  pe~ 
cimiam.  Cic.  — de  l’argent  à son 

rofit.  ||  Quo  se  verteret , non 
abebal.  Cic . Il  ne  savait  que 
devenir.  ||  neut.  Tourner  bien 
ou  mal.  (Juod  bene  écriai!  Lie. 
Puisse  le  résultat  être  heureux  ! 
Jùm  fortuna  eerlerat.  Lie.  Déjà 
la  fortune  avait  changé.  Jtes 
male  ecrtunt.  Plaut.  Les  choses 
vont  mal.  ||  Vertitur  in  eo  res . 
Lie.  Voilà  le  nœud  de  l’af- 
faire. — totum  id  in  vohmtate. 
Cic.  Cela  dépend  absolument 
de  la  volonté  de.  — in  dictatore 
xpes  cieitatis.  Lie.  Tout  l’espoir 
de  l’état  repose  sur  le  dictateur.  * 

— res  in  nteo  foro.  Plaut.  Cela 
est  de  ma  compétence.  Vêrteba— 
tur , utritm....  an....  Lie.  Un 
agitait  laquestion  de  savoir, si... 

.VbrtitunâUA  , ium  , n.  pl. 
Varr.  Fêtes  de  Vertumne. 

Vertumnüs  , i , m.  ( verto  ). 
Dieu  des  jardins,  qui  présidait 
à l’automne,  etavait  le  privilège 
de  changer  de  forme  à son  gré. 

VÜRü  , n.  ind.  au  sing.  ; au 
plur.  verua,  veruum  , verubus 
( ecrto).  Virg.  Proche.  ||  Virg . 
Dard , javelot.  Il  Virg.  Courte 
épée.  ||  Hier.  Marque  dont  on 
note  dans  un  livre  les  passages 
douteux. 

VMrücÜlüm,  /,  n. Plin. y dim. 
de  pertt.  Brochette  de  bois  ou  de 
fer. 

VÉnùw  , disjonct.  Cic.  Mais. 

— etiam.  Cic.  — aussi.  — enim 
perd.  Cic.  Et  en  effet. 

VÊRUJtf  , /,  u.  Cic.  La  vérité , 
le  vrai.  • 

VêrüjItXmkn,  conj.  Cic.  Mais 
cependant. 

V brüs  , a , um.  Cic.  Vrai , 
véritable.  = Naturel  , franc.  — 
color.  Ter.  Couleur  naturelle. 

— dolor.  Hor.  Douleur  sin- 
cère. Vcra  gloria.  Cic.  Gloirct 
solide.  P Hor.  Juste, raisonnable, 
Vcra  causa.  Cic.  Motif  légitime. 
j7er.  Véridique. 

VUrûtüM,*,  n.  Cas.  Sorte 
de  dard  court  et  mince. 
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VfenimT$,a,  um.  Firg.  Armé 
d’un  dard. 

VEKTAGTVV  , « , n.  ( verè  ac - 
tum  ).  Col.  Terre  qu’on  a laissée 
reposer  un  an  , terre  en  jachère. 

VervXgo,  h , gëfë.  Col.  Re- 
tourner la  terre  , h»  donner  un 
labour. 

Virtëciüs,  Arm.  et  Vmvi- 
gîküs . a , um.  Pliu.  De  mou- 
ton . Pervecea  statua  et  verviceum 
tüput.  Piaut.  Stupide. 

Verybx  , iris , m.  Cie.  Mou- 
ton. ssJuv.  Stupide. 

VïitYÏNA,  as , f.  (vcni).  Fa/g. 
Sorte  de  dard  long. 

Vksâkià  , œ%  f.  Hor.  Folie  , 
délire , transport  furieux  t rage. 

Vimviwcii  , /,  n.  Vervins  , 
ville  de  France  ( Aune  ). 

VgsÂXttTîS  , fis  , omn.  g.  Cat. 
Furieux  , en  fureur. 

Vêsâîiüs  , a , um  ( re,  partie, 
priv.  et  sanus  ).  Cie.  Fou  , fu- 
rieux , enragé.  — quitus.  Cie. 
Air  hagard.  P e sa  nu  m mare,  Ma* 
nil.  Mer  furieuse.  Pesana  flam - 
ma.  Cat.  Passion  délirante. 

Ykscor  , Ms  , set  y J.  Cie. 
Manger  , se  nourrir , vivre  de.  — 
glande. Cie.  Se  nourrir  de  gland. 

— escis  et patio  ni  lu  s.  Cie.  Boire 
et  manger.  — caprinum  jerar. 
P/in.  Manger  du  foie  de  chèvre. 

— ex  manu.  Piaut.  Mangerdnns 
la  main,  \\ftndirv  «a  vcscendo  est  : 
Plia.  Cette  racine  est  bonne  à 
mangée.  \\Vieitn*  et  veseiturmtrn 
tethereà?  Vtrg.  Vît— Il  encore, 
et' respire-t-il  l'air  des  c ieux? 
| Inter  se  vend.  Luer.  Conver- 
ser entre  eux.  |}  Non . Voir,  être 
témoin. 

VwcttLtfâ  , a , um.  Fe$t.  Mai- 
gre . mal  nourri. 

Vbscus  , a y um  {ve , partie, 
augment.  esca  ).  Luer.  Bon  5 
manger , mangeable.  f|(rr,part. 
dimin.  ).  Gcll.  Dégoûté.  IJ  Plia. 
Maigre  , qui  se  porte  mal. 

VfesSvrs  , /,  m.  Phg.  Poy. 
Visuvius. 

VisiCA,«e,/.  Cie.  Vessie.  || 
Pesicæ  difficultés . Plia.  Réten- 
tion d’urine.  fl  Juv.  Parties 
sexuelles  de  la  femme.  | Parr. 
Bourse  de  peau.  ||  PI  in*  Cloche, 
tumeur.  =s=  omnis proru!  est 
h libellis  nostris.  Mari.  Il  n’y  a 
point  d’eufîure  dans  mes  ou- 
vrages. 

V RsïcÂniA  , œ , /.  P/in.  Vési- 
caire  . plante. 

Vbô.Gâriüs  , a , um.  Scr.Larg. 
De  vessie  , qui  est  dans  ta  vessie, 

VbsîoBlà,  te  y f.  Cic.  Ve'sî- 
cule , cloche. 

Vxsîd&LÔsüs  ,/r,  am.  C.  Aur. 
Plein  de  bulles . de  cloches. 
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VSsoimo,  dm* if*  Cæs.  Ville 
de  la  grande  Séquanahe,  auj. 
BesaUçOt»,  ancienne  capitale  de 
la  Franche-Comté  ( Doubs  ). 

VhsPa  , ce , / Phterl.  Guêpe  , 
grosse  mouche.  ||  P.  VBSPitro. 

Vbspasiæ,  drtim,  m.  pl.  Sue/. 
Village  de  P Ombrie,  au  j. Monte* 
Vespip. 

Vesper,  My  Cat. 

Etoile  de  Vénus,  qoi  parait  le 
soir  après  le  soleil  couché. 

Vbspeii  , ëriiym.  Cas.  Soir,  fl 
Plant.  Repas  dit  soir.  = De  res- 
peri  su o eieere.  Piaut.  Manger, 
vivre  chex  soi , n’ètre  point  pa- 
rasite. ||  Oe.  Partie  occidentale 
du  ciel.  fl  S.  It.  Peuples  occi- 
dentaux. 

Vkspër^,  œ , f.  Cic . Soir. 

VbspErams  y m.  f.  y le , n.  , is. 
Solia.  Occidental , dti  couchant, 
de  l’ouest. 

V bsfËrascit,  impers.  Ter.  et 
VespËrat,  impers.  Cuti,  lise 
fait  nuit  , la  nuit  s’approche. 
V esperascente  die.  Ter.  Sur  !è 
soir.  Jàm  vesperaverat.  Gel/.  Il 
était  déjà  nuit. 

Vespërâtos  , a , um.  Pie  /à/h 
eespera/o.  Solia.  Le  soir  étant 
arrive'. 

YespÏrk  , Cic.  et  VeseIri. 
Ter.  Le  soir,  sur  le  soir. 

Vesperna  ,œ ,/.  Piaut.  Repas 
dffÿnir.  ’ ' M — 

Vrspbrtïl!0  , dais  y m.  Plia. 
Chauve-souris,  oiseau  de  nuit. 

Vbsfbrtîkts  , a y um.  Cie.  Du 
soir,  qui  se  fait  le  soir.  Prrper- 
finis  matutinisque  trtnpnrtbli* . 
Plia.  Soir  et  mâtin,  f)  Qui  agit 
le  soir.  Prspertinum  forum  Hor. 
Les  oisifs  attroupés  le  spir  au 
Forum  K Occidental.  Vesprrtina 
regio.  Hor.  L’Occident. 

Vy.srËiuMO,  fais,  f.  Etoile 
de  Vénus.  fl7VY.  C h a*u ve-souris. 

VESPfentTs  MyUm.Plin.  Du  soir. 

Vbspkrüj.  /,  m.  Voy.  Vesper. 

* VespYcrs  , com  y f.  pl.  Fçst. 
Halliers , buisson  épais. 

Vespillo  , ônrs  , m.  {vesper  ). 
Mort.  Celui  qui  la  nuit  portail 
en  terre  ceux  qui  ne  laissaient 
pas  de  quoi  se  faire  enterrer. 

V esta  lia  , ium  , a.  pl.  Part. 
Jours  de  sacrifices  il  Vestn. 

Vestâlis,  m.  f.  , II.  a.,  is. 
De  Vesta.  ||  Oe.  De  vestale. 

Vestâlis,  />,/.  Strel . Vestale, 
prêtresse  de  Vesta. 

V ester  , trâ  y Mon  (voster  , 
de  vos  )•  Cic.  Vôtre  , qui  est  fi 
rous.  Vestrum  est  rfare.  (}v. 
C’est  1 vous  de  donner. 

VjsnÂMtiM  , ii,  n.  Sert.  Ve*, 
ti.iire.  H Ptin.  Gàrde-mbe.K  Cof. 
Vtlethént:  ’ ' ‘ 
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'VbsyiXriüs,  tiy  m.  if.  Jfrt. 
Tailleur,  fripier,  marchand  d’ttr»- 
bits. 

VamÂMirs  , a y nm.  Cat. 
Qui  concerne  les  habits.  Arc a 
res/iàna.  Cat.  Garde-robe.» 

VESTÏBfturiB  , i , n.  ( Or. 
Vesta  ; Gelt.  Ve  , partie.  Uni- 
ment. et  s ta  An  htm)  % Cir.  Vesti- 
bule , seuil,  entrée. ■=  Pestibnla 
arfis  ingredi.  Quint.  Faire  les 
premiers  pas  dans  un  art.  * 

VbstYckpa  , eïpis , omn.  gt 
( eeStis\  ragrre  ).  Gelt.  Jeune 
homme  qui  est  en  âge  de  pu- 
berté. *a=  Apttl.  Corrompu.  * " 

VtSYÏc.ojrrflBERlflüli , ü y n. 
Petr.  Liaison  de  cdit  qui  cb«— 
chent  dans  le  même  lit. 

VistYcüla  , ar  y f.  P.  Jet.  dim. 
de  t>es/if. 

VbstYbYca  , ta  y fi  Jaser.  Fai- 
seuse d’habits. 

VbstYpYcïka  , œ y f.  Tert.  Art 
de  faire  des  habits  , on  leur  con- 
fection. ' ' - 

VestYfYcüs,  /,  m.  Inscr.  Tail- 
leur, qui  fait  des  habits.  * * 

Vistiflîtüs  , a , um.  Prie. 
Qui  porte  des  habits  Bottans. 

Vbstioâtiû  , dais  , / A pu/ . 
Recherche 

Vbstîoâtor  , et.'  Cét. 

Veneur^  chasseur.  *=  Sen.  Es- 
pion v délaienr. 

VasTioinsf  , H y a.  ( vesrts*, 
robe  traînante  ).  Trace  , ve*u. 
lige  , piste  , piedi^  — fatêre  in 
Joro.  Cic.  Mettre  le  pied  au  F (e-*- 
rum.  — movere.  Curt.  S’enaHer. 
— fallere . Curt.  Fairetrébncber . 
Vestigia  per sequi.  Cie.  Pestigiis 
ingredi.  Cie.  Suivre  les  traces. 
= Prendre  pour  modèle  , imi- 
ter. U Vestigia  ûansetjni.  City  .Sui- 
vre à la  piste.  — leviter pressé. 
Cic.  Sur  la  pointe  des  pieds.  — 
suo  harere  non  passe.  Lè>.  N’a- 
voir pas  le  pied  ferme.  Vesti- 
gium farere  in  possessioaem . Cie. 
Entrer  m possession.  = Trace  , 
vestige,  ma  rq  oc . Manet  am  en  an 
tùm  vestigia  marient  i s tibertatis 
Tac.  Alors  même  , il  restait  en- 
core quelques  traces  de  la  liberté 
mourante.  ||  Instant.  Pestigh 
eodemtemporis.  Cas.  A l’instant 
même.  £ vestigia.  Cie.  Sur-le- 
rhainp.  I|  Nee  vola,  nev  vesti- 
gium, prov.  Piaut.  Il  n’y  ei^o 
pas  pins  que  sur  la  main  ; » t 

VbstÏOO,  Hy  Jh'i.  àtum.  Osé. 
Cie.  Chercher  à la  piste,  fl  Re- 
chercher avec  soin  , examiner 
srêc  attention.  — adore.  Plia. 
Suivre  h la  pbte.  — *•  altè  ocuùs 
Pirg.  Chercher  partout  des  yeux. 

H Lie.  Trouver  à Jorce  de  per- 
quisitions. * • ‘ W - » U4  tlJ  , 
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V KStÎMBWTÜM  , I , SU  Plaut. 
JTer.  Etoffe  dont  on  couvrait  les 
lits . tapis.  Major  pars  lempon » 
in  vestimentis  degitur.  Sen.  Je 
passe  au  lit  lar  plus  grande  partie 
ae  mon  temps.  \\C:c,  Vêtement , 
habit. 

Vbstïnus,  a,  z im.  Plin.  Dm 
Vestins,  peuples  d'Italie,  voisins 
des  Sahins,  et  fameux  par  leurs 
fromages. 

V ESTIO  , ïi  , àl  , îtum  , irl. 
Tbr.  Vêtir,  habiller,  revêtir, 
couvrir , garnir.  — panel  es  tabu- 
li*.  Cic.  Décorer  les  murailles 
de  tableaux.  — terrant  gramine. 
yirg.  Parer  la  terre  de  verdure. 

— flore  gênas.  Virg.  Ombrager 
de  poil  follet.  *=*  — aratione  sen- 
lentias.  Cic.  Habiller  les  pen- 
sées , les  relever  par  I éclat  du 
style.  |1  Apul.  Se  vêtir.  — leei'us . 
Apul.  — modestement. 

•-  VxsTlPLÏCA  , æ ,/.  Quint,  et 
V bstiplïcos  , j , . m.  J user. 
Valet  de  chambre,  femme  de 
chambre . , 

Vestis  , />,/.  (ivô»t).  Cic. 
Vêlement , habit , tapis,  sujfu- 
tare  vestem.  Cic.  Prendre  des 
habits  de  deuil.  }|  Ou.  Toile.  =» 

— aranece.  Lucr.  Toile  d'arai- 
gnée. — serpentis.  Lucr.  Dé- 

f touille  d'un  serpent.  |j  Poil  fol- 
et  , barbe  naissante.  — aurea. 
Virg.  Barbe  blonde.  Impubis 
molli  veste  pubescit.  Lucr.  Un 
léger  duvet  couvre  les  joues  de 
l’adolescent. 

Vestispex  , Icis , m.  laser. 
VestispÏca,  œ , /.  Plaut.  et 
VESTiîPÏcns*  i,m.  laser.  Qui 
a soin  des  habits , du  liuge , fem- 
me de  charge;  iingère* , 

, Vestîtoe  , «ris , m.  Lampr. 
Tailleur. 

Vestïtdea  , a ,/.  laser.  Or- 
nement , relief,  . 

Vestîtus.,  ùs  , m.  Cic , Habil- 
lement , habit.  Vestitu  nimio 
induigere.  Ter.  Soigner  trop  sa 
parure.  — iuo.  Plaut . Habillé 
à vosfrais.=»Ornenient,  parure. 
— riparum.  Cic.  L'herbe  qui  cou* 
vre  les  rivages.  — mon  Hum.  Cic. 
Les  forêts  qui  couronnent  les 
montagnes.  ==*—  orationis.  Ciç. 
Ornement  du  style. 

, Vestïtos  , a , um  , part,  de 
restio.  Cic.  Habillé , vêtu,  — 
candide.  Plaut . — de  blanc.  = 
Couvert,  paré.  — gênas.  Sen.p. 
Dont  un  léger  duvet  ombrage 
les  joues.  Vestiia  fl o ri  b us  terra. 
Cic.  Terre  émaillée  de  fleurs. 
VestUi  montes.  Cic.  Montagnes 
bien  boisées» 

Vssfm  » prêt,  de  vestio. 
Vestiia  s , àtie  , «nui.  g*  Ciç. 
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Qui  est  de  votre  pays  , de  votre 
parti , de  votre  secte. 

VÜsüLtrs  , i , m.  Virg.  Mon- 
tagne de  la  Ligurie. 

Vësümwa  , œ,  f.  Plia.  Vé - 
sone , nom  primitif  de  la  ville 
de  Pétroconi,  auj.  Périgueux. 
Vor.  Peteocoeium. 

Vësüvînus  , a , um.  Slat.  Du 
Vésuve. 

Vfesüvios  , ii  r m.  Plin.  , et 
Vesvius  , ii  , m.  V.  Fl.  Le 
mont  Vésuve  , voisin  de  Naples. 

VËtans  , fis , omn.  g.  Qui 
défend.  Venti  volantes.  Or.  Vents 
contraires. 

* V fcrÂTio , ônis , /.  Serv,  Dé- 
fense. 

* VËTÀT0M  , supin  peu  usité 
de  vélo. 

* V£tâtürü$  , a , um.  Scrv. 
Qui  défendra. 

Vüter  , cris , omn.  g.  Eau. 
— terior , Plaut.  — terri  mus.  Cic. 
Vor.  Vêtus. 

Yëtüràmentârius,  ii,  m.Suel . 
Fripier,  ravaudeur.  sutor. 
Sud.  Savetier. 

VÜtErâni  , ôrum , m.  pl.  Cù. 
Vétérans,  soldats  qui  avaient 
fait  leur  temps  de  service, 
Vër&RÂNus  , a , um.  Cens. 
Vieux , ancien. 

VëtËrârium  , ii,  a.  Sen.  Cel- 
lier , fruitier  , serre. 

VÜtÜrasco,  is,  sel  ri , h.  Col. 
Vieillir,  devenir  vieux  j s'amélio- 
rer en  vieillissant. 

Vëtêrâtor  , ôris  , m.  Cic. 
Vieux  routier , fm  matois , mai- 
Ire  fourbe. 

VüTKRÂTÔRià  , adv.  Cic.  En 
fourbe  achevé,  en  maître  fourbe. 

VËtËrâtorius  , a,  um.  Cic. 
De  vieux  routier  , de  maître 
fourbe. 

VËTËRATRIX , icis  , f..  Apul. 
Vieille  coquiue  , vieille  rusée. 

Vëtërâtus  , a , um.  Plin. 
Vieux  » invétéré. 

Vëtërâvi,  prêt,  de  vetero. 
VifrËRKS , um,  m. pl.  Cic.  Les 
anciens,  l'antiquité. 

YËTËrïna  , ôrum , a.  pl.  ( ute~ 
rus  ou  écho  ).  Plin.  uèlos  de 
somme  , de  cuarge  , de  trait. 

VëtËrïsârius , /Y,  ai.  Col. 
Maréchal,  artiste  vétérinaire. 

VËtërïnâiuus  , a,  um.  Col. 
Vétérinaire,  de  bête  de  somme, 
de  charge  , de  trait.  Veierùutria 
medicina.  Col.  Art  vétérinaire. 

VëtËRÎKUS  , a , um.  Lucr.  De 
bête  de  somme  , etc. 

VËtëris  , gén.  de  velus. 
VËTER»ôsÈ,adv.  Plaut.  D’une 
manière  léthargique , endormie. 

* Vëtermôsïtas  , àùs,  f.  Fulg  ■ 
Léthargie , assoupissement. 
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Vütermôsus  , a»  um.  Plin. 
Léthargique  , sujet  à des  assou- 
nijsemcns  dangereux.  = Ter. 
Endormi , languissant.  Vetcrno - 
sissimum  artificium.  Sen.  Artifice 
vain  , impuissant.  Veteniosurn 
diccndt  geiuis.  Sid.  Elocution 
ti  aiuante.  ||  b est.  Hydropique. 

VËternum  , /,  n.  Plaut.  et 
VMternus  , i , m.  Col.  Léthar- 
gie , assoupissement  profond  et 
dangereux.  =:  Indolence  , apa- 
thie. V eternus  çivilalem  occu- 
pdsset.  Cic.  L'état  serait  tombe 
en  léthargie.  ||  Col.  Moisissure. 
||  Stat.  Vétusté.  ||  Prud.  Ilydro- 
pisie. 

Vëtermus  , a y um.  Apul. 
Vor.  Veteraosus.  , 

Vëtëro  , âs , àei , âtum , àré . 
Coi.  Vieillir  , devenir  vieux. 

Vëtïtum  , i , n.  Cic.  Prohi- 
bition , défense.  ||  Ov.  Ce  qui 
est  défendu. 

VëtÏtus,  a , um.  Défendu  , 
prohibé  , interdit.  Part,  de 

VMto  , âs  , relui , relit  um  , e 
rarement  tàtum  , are.  Cic.  Dé- 
fendre , faire  défense.  V était  ia- 
cipere.  Tac.  11  défendit  de  com- 
mencer. — loqui.  Or.  Il  im- 

!osa  silence.  ||  Vdorjaiis.  Virg. 
.es  destins  m’en  empêchent.  — 
mhil per  metum.  Tac.  La  crainte 
ne  m'arrête  nullement.  ||  Em- 
pêcher, mettre  obstacle.  Vetare 
igné.  Stat.  Priver  des  honneurs 
du  bâcher,  ■—  Pboabum.  Sen.  p. 
Défendre  l’entrée  aux  rayons  du 
soleil.  Quid  vetat  f Hor.  Qui 
nous  arrête  ? 

Vettohes,  um , m.  pl.  Vet- 
tons,  peuple  de  la  Lusitanie. 

Vetulonia,  œ ,f.  Vetulosh, 
orum,  m.  pl.  et  VÈtuconium,  ii, 
n.  Vétulonie,  ville  d’Etrurie, 
aui,  Torrc-Vecchia. 

vrËTUtus  , a , um  Cic . Un 
peu  vieux  , qui  vieillit-  Dim.  de 
V Ëtus  , Iris  , omn.  g.  Cic . 
Vieux  , ancien.  — t assis/  Col. 
Toux  invétérée.  Vc/era  ratici- 
namini.  Plaut.  Vous  radotez. 
Velus  milium.  Tac . — bel  lare.  S. 
Il,  Vieux  soldat , soldat  aguerri. 

VËtus  cü  lus  , a , um.  Sidott. 
Un  peu  vieux. 

Vétustas,  âtis , f.  Cic.  Vieil- 
lesse j ancienneté  , antiquité. 
V etustate  abiit  memûria.  Lir.  Le 
temps  en  a fait  perdre  la  mémoi- 
re, ||  Laps  du  temps,  vétusté 
Vetuslatis  patient».  Plin.  Qui  se 
conserve  longtemps.  Vctusta-. 
tem  ferre.  Cic.  Durer,  se  con»- 
server.  = Or.  Parvenir  à la 
postérité.  — fallerc.  Plin.  N 'être 
pas  de  garde.  ||  Cic.  Ancienne 
liaison  , vieille  amitié.  . 
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y favtTt , adv.  Cic.  A la  ma- 
nière dos  anciens  , à l’ancienne 
mode.  ||  P lin.  De  temps  immé- 
morial , de  toute  antiquité-  , . . 

VMtustesco,  is t . sccr'è . Col. 
et  V'ütustiscq  , is  , sccrë , a. 
Aon.  Vieillir,  devenir  vieux , 
* altérer  , se  détériorer  en  vieil- 
lissant. 

Vütustüs,  a,  um.  Cic.  Vieux, 
ancien.  V ciusta  gens.  Virg.  An- 
cienne famille.  ||  Agé.  Vetustis- 
simus.  Tac.  Le  pins  âgé.  \\Cic. 
Qui  a la  rudesse  antique. 

VexâbYlis  ,m.f.  , le  , n. , is. 
C.  Aur.  Qui  donne  du  chagrin. 

VkxIbYlYtER,  adv,-  C,  Aur. 
IJ  une  manière  affligeante 

\ r v Im  «u  .*  r 


VIA  VIE 

■!“ denréen  I . ViÂrtCü*,^,  *».  CtoPcV*. 

.fï:  r‘ttrir  ,'n«  — et-  Isions  de  voyage.  =sGell.  Re*- 

citalts  mores.  Sali.  Corrompre  Lourec,  moyen.  ||//pa  Pécule  des 

ln7C“  so!dats*  \\V-  Sel  Pension  alimeri- 
ftji  71  P.htUnj-  Sue-  laire  payée  à quelqu'un  hom  de 

nb\UrJÏ  Y raiv°n  P°r  des  son  pays.\\£ecl . Le oa int Viatiq u e . 

rhlr/J’/  u 1 mcntem  { * lAiifcus  , a , um.  Plaut.  De  * 

consctenita.  Sailli] ne  ame  cou-  voyage.  Via/ica  caena.  Plaut 

nable  est  bourrelee  de  remords.  Repas  d’adieux  ou  de  bienvenneJ 
Il  Vczari  “haï, s omnibus  philo- 1 . v5to»,  bris,  m.Cie.  Voya- 
sop/tofum.  C*c.  Etre  attaque  par  geur,  passant.  ||  Grc.  Officier  ctt-' 
toutes  les  ccoles.  .*  . , . > : l \ vqyé  I la-icXagmf  pour 

VJ  ....  . ( -,•••  I faire  venir  ceux  qui  devaient  se 
trouver  au  sénat.  ||  Cad.  Justin.  • 
Huissier,  licteur.  \\Ifmr.  Condtic- 


Vi , abl.  Sé  vis. 


t > 


f.tl 


«r  . . _ \ ^ ^ I ,V'I  I mwmïui..  (ftf/vr*  VsUuQllC* 

via  , œ ,/.  ( veho ).  Cic.  Voie*  I teur  des  chevaux  qui  remontent 
chemin  , route  . rue.  *-^milila-  un  bateau,  y t tv  m 
ns.  Cic.  ■—  puùlica:  Plaut.  — I Viâtôriits  , ‘ 


Vêxâmen  , rnis  n.  JLucr  ellC*  ~~  puèllca.  Plaut. — ; ViâtôeiüS  , *,  um.  Cic , De 

Vexatio  , Ôais  , L Col.  Su-  ffï£ V “jd^rL  ur,  qui  ron  cerne  le  voyage, 

cousse  , agitation  «douleur  nliv- 1 ^ori0',^''  Grand  chemin  { I Viatrix  .icis  ,/.  M.dCapt" 
,;oue  vin.  ri  tt  «•  ^ ^ R rande  route.— strata.  Liç.  Che- 1 Voyageuse,  il  v*  \ i / 

chemin.  Sine  vexation* 'doma-  Pxi*rre'Asc:  I ' IBERI>  °™m’  m‘  pC  Cas.  Vi- 

m ■ c r • , . . Obliger  les  D&rticiiliers  a i beres. neiml«  Aliu.«n.n«.;^ 


chemin.  Sine  vexation*  stoma- 
chi.  P/in.  Sans  faire  de  mal  à 
l’estomac.  = Cic.  Vexation  „ 

Seine  ,,  tourment  d’esprit  , af- 
iclion. 

VExÂiïm  , tf.,  um.  C.  Aur. 
Qui  agite  , fait  du  mal, 

V/  P V » 5. • 


r yssc.  I y ioz.ni , orum,  m.  pL.  Cas.  Vf- 

çea.  Obliger-  les  particuliers  à I hères,  peuple  des  Alpes  pennineS. 

faire  réparer  la  voie  publique,  !''  1 Vïbex  ; îeis , (rffv*sç-,  pi- ■» 
chacun  devant  sa  maison»  — yfc-  I qurea;  ou  »•/>,  violence.  ) Pers. 
cere.  Ov.  Ouvrir  une  route.  ] Marque  de  coups  de  fouet , de 
y la decedere.  Suet.  Se  tromper!  coups  de  verges.  V ièicibus  eutan 
dc  chemin  , ou  céder  le  haut  du  depictUs.  Apul.  Sillonné  de  cOu  ns 
Vexâtoh  “T?  " s";  n ' | Pavv — de  via.  Cic . Quit- I de  fouet.  , i,  Ï7, 

.érmeur  ’ PT  U «•  <*««•*  Wrtt.V.Vf  Vibia  , «,  /.  pCTeL  • 

Vexatrex,  ïcis . /.  Lad  Per».  A**!  , v Se  ‘^per  placée  en  travers  sur  une  autre 

sécutrice.  ' ' lourdement.  ||  Voyage.  Piœ  « debout.  »*’•'  ...  , , 

Vkxâtüs,  um  oart  I ^^re.  tic.  In  viam  seda,<e,  |-  VibILia  , œ vf.  Arm.  Déessn 
vexo.  ||  y exata  to/o  vpsfi*  PrtZ  I * mcttr«  en  route.  Dc  des  voyageurs  et  des  chemins.  •* 

VâümiL  Ion  guère.  Cic.  Etre  fatigué  Visi sc^.ëmtmv  mr,  pi.  P lin. 

11!  voyager ^ùrmpcrpeUuwi  velLe  1 Peunlcs  ; d'Aciuilaine . < 


iiy^  " “‘'v  tuiuusinn.  u 

Vexi  , prêt,  de  vcù  1 ii r-'"' T ‘ c ‘L^c ' ,f u am\  ! v‘Biüs»ffaw. xtmt. Amphibie,- 

Vexiu.Çrjüs  , il,  m Liv  En  Moyen.  |'qu.  vit  dans  l’eau  et  sur  la  terne, 

seigne  , porte-étendard  ^.n-  Méthode,  «namèn.^.  ùugmdi.  Vibonewsis  , n».  «,».V*. 

Ç^maK„  uiéme  gui- L-tmenl  JI  Aumœ  eia.  3W.ipi.ur,  de ^I  kuÀo  »X«ur« ; 

Qui  ™ ^ />W.  d’u„e  rob«.  ||  E,cal,«r  qui  eo„-  ?,ge , poue^tre  p.Æ  t ï» 

VEULini  / w - jduisait  aux  diverses  places  dans  foudre.,  -, 

> exillum  , a,  n.  ( veho ).  Cœs.  les  théâtres. , -.  . - -,  ,,  ..  1 *'  ' 

5l®rnc‘tlc  • ielerîdard  guidon  ,}  . Viadbvs;  *,  m.  Fleuve,  de 
apt.au,  bannière.  Servos  md\ Germanie,  auj.  l’Oder.  * 
vexiUum  vocare.  Plor.  Enrôler  ViÂUs , m.  f.  le  n is 

a “Ælîon  Flril,“m  »*.  «»(.  De  rue  , de  chemin  de 
et.  1 avillon  de  navire.  Ve-  | route  , de  voyagei- 


.^1 


N ibrâbYlis  , ns.  le  , 4sJ. 
Ans.  Qu'on  peut  lancer  A uvç8 
1 •*  Vibjûbunduss  a \ mm.  Ml 
l'Cap.  Qui  darde.  . •.  » • < ! \ ...\  . 
> Vibrânkk  , A ïnis , a.  Apttl! 
Voj.  VlBRATIO.  r î •«..  j „.q. 

..  Vire 


v»»  f X.UUAUI 

tgai» . : ..—.w,- . 

Oise)  , ^n»ret- 1 Qe  chemm  , qui  concerne  les  | vif,  aminé.  |f  Lue.  Qui  lance  J 

-.P  , c ' • 1 chemins  .rmiliu  ..riiAs  I ,1 


- - . '5-  " : jehemins,  routes,  rues,  etc»- »: 

, '**•  *■■■".-»■  <1*t  ’ ÜUm  f‘M\  V*Àatus  , ii.m.  Varr.  Voyer, 

LÆ)^Afe,tr.r’,SeC°UCr-  - <l«i  » *oin  des  chemins.  .*  - f. 

. ' ■ û "alt.re  nuages  en  |.  ^iatYcâtos  v a.t  Um.  \ Plaut. 

A - * P g"*"  .Plia.  ! Muni  de  provisions  de  voyage, 

ler^ll^tr^^ïï'Tv'l  jfcpst  *;  *$!■  il“J  I ••  **,.  part.  d. 

ma’s  remonu  ’./fen  FairC  ’ï  l1^?’  J r.ir*  de,  pro.t.  .ibra.  Il  t iïr.taia/7Uils  ^iwrm. 

«xoaS^ii-lM  n\mî ^rc.,dcs  |si *■>)»««•  • . ■ i - J y ■ Fl.  Mer  dtincelante de  feux.  • 

phM—auwncm.  */.  ‘P  *’  9i «*>*•  <CAj|lCt». 

f v uun.  ae  .r.  n,  «i  *»»  > .s  i veux  fuses  au  1er,  ««  ..u 


darde.  -»• , ! .»'tt-vjti.jt  l 

VwRÂTto,  / /Pcj/.  «f' 

VlBRÂTU*  y m.  Jfj  C'ap.*.  ^ 

Action  de  brandir  un  javelot  ; 
vibration.  ,w  j;  / 

Vibrâtus  y-m , um  if.  part,  de 
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ViMttsi , inan  , m.  pf.Jet  Vf-  Vïcïsïhâtio,  inis , f Capit.  de«el.  r/dvietmobsidis.  A . Vict. 
BRIMA,  arum./,  pl.  ( vibra  ).  Punition  des  soldats  dont  on  châ-  Pour  ot.ï(çe,  — nantais  cnli.  IHin. 
F'cst.  Poil*  dea  narines.  tie  le  ao«.  Etre  adotV  comme  un  dieu,  yita 

VlMJSSD,  as  , àri.  Frst.  (ri-  VÎCKSÏMO,  as , art.  Cap.hurtr  mort i s babel  vices.  San.  La  rie 
ira).  Fredonner.  le  20e , ou  punir  les  soldat* par  aoa  ressemble  a U mort.  Il  i'icem. 

Vibiui  , as  , nvl . âtum  , art.  VIcjsstMira  , a , am.  Cie.  Ving-  Comme.  Vicempccorum  niirun- 
Cit  1 1 Brandir  , agiter.  — sicas.  tième.  cari.  Sait.  Etre  dgorgd  comme 

Cie.  Elire  briller  les  poignards.  VlCBTIA,  ce,/,  y Of.  V ICIBTU.  des  troupeaux.  ||  Vice.  Comme. 
||  Darder , lancer  , ddeoeber.  — 1 ViciTÏJto»  , ■ — cektibus  , a , Moveri perielituntium  rice.Quint. 
fulmina.  Lancer  la  foudre. ||S'a-  um.  Cie.  De  Vicence.  Etre  ému  comme  si  l’on  courait 

gîter,  étinceler,  i'ibrasUur  jlam-  Vïct , prit,  de  vineo.  soi-méme  le  danger.  ||  Change- 

mis tequora.  V* Fl.  La  mer  étin-  VYcia  , a?*  f Plia,  mens,  hasards,  enances.  Vices 

celle  de  feux.  = E/us  modi  fa-  Vesce  légume.)  - forlunæ.  Sen.  Vicissitudes  de  la 

lulee  vibrabant.  Peir . C’est  ce  VYciÂRIUM  ,//*,».  Col.  Champ  fortune.  — Marlis.  Scn.  Hasards 
qu’on  (entendait  répéter  de  cèté  semé  de  vesce;  semailles  delà  de  la  guerre.  — Danaûm.  Virg. 
etjd’autre.y-s  vesce.  _ Dangers  au  milieu  des  Grecs.  || 

VÎBOBifüM  a.  Virg.  Viorne,  VïciÂRius,<7,iMn.CW.Devesce.  Fonction  , emploi  , charge.  Vi- 
arbrisseau.  ♦ v Vïciis , ad v.  Cic.  Vingt  fois,  ccm  adsuetam  prœUare.  Pheed. 

Vie  Kpoia  f.  {vinco , po-  VTcïua  , re,f.  Ter.  Voisine.  Rendre  les  mêmes  services.  — 

têtu).  Cic.  Déesse  de  la  victoire.  VfcÎKÂLi $,m.  file  ,u.yis  .Lie.  erplere.  Tac.  Remplir  ses  fonc- 
Vïcânus  , /,  m.  Habitant  d’un  Vicinal,deyoistnou  du  voisinage  tions.  ||  Sort , destin  , situation, 
bourg  , d’un  village.  Vïcîni  , ôrum , m.pl.  Cic.\ oi-  Tuam  vicem  doleo.  Cic.  Je  plains 

VYcâriÂnus  , a y um.  Sidon.  sins , du  même  quartier.  Voj.  votre  sort. 

De  vicaire,  de  lieutenant.  Viciwus.  VYcissâtYm  , adv.  Plaul.  et 

VÏcÂrius  t a , um.  Cic.  Qui  Vîcînia,  os.f.  Cic.,  Vient  Ytas,  VYcissIm  , adv.  Cic.  Tour  à 
tient  la  place  d’un  autre,  vi-  A fis , f.  Cic.  et  VIcîhium  , //,  n.  tour  , l’un  après  l'autre.  ]|Pareil- 
r aire,  lieutenant. — alienijuris . Plin.  Voisinage,  proximité.  Mor-  lenient , réciproquement. 

Car.  Qui  est  substitué  aux  droits  tem  in  viciai  à videre.  Sen.  Avoir  VYcissYtas  , âfis , /.  Acc.  et 

d’un  autre.— damni.  Papin.  Jet . la  mort  sous  les  yeux.  ||  Les  voi-  VYcissYtûdo  , ïnis,f.  Cic.  Vicis- 
Solidairo  d’une  obligation  à sins.  = Rapport , ressemblance,  situde,  alternative,  changement, 
remplir  , d une  perte  h snppor-  VïcÎKns  , a , um  {viens).  Cic.  ||  Cic.  Réciprocité  de  services, 
ter.  — tu  sis  il li  meus.  Quint.  Voisin  , proche.  Vicina  ad  pa-  Vîcümagister  , tri,  m.  S.  Puf. 
Fais  pour  lui  ce  que  je  voudrais  riendum*  Cic.  Prête  d’accoucher.  Chef  de  canton, 
faire.  Vicaria  murs.  Quint.  Mort  In  vicina  versa  ri.  Scn.  Se  trouver  VicTl,  Plaut.  pour  victils. 

qu’on  souffre  pour  un  autre.  dansle  voisinage.  ||  Vie/nus  proxi-  VïctYma  , œ , /.  ( vincio , ou 
VYcàmüs  , Âe*  m.  Scn.  Esclave  mus.  Dig.  Cic.  — interior.  Cic.  vinco  ).  Ov.  Victime  immolée 
qui  dépendait  d’un  autre.  — esse  Les  plus  proches  voisins.  ||  Ov,  de  la  main  du  vainqueur. 
nota., Mari  Je  ne  veux  plus  être  Qui  ressemble  , a du  rapport,  VicrtMÂRitJs  , // , m.  Uv.  Vic- 
ie valet  d’un  valet.  ,./ji  tde  la  ressemblance . Vicinux croco  timaire  , celui  qui  égorgeait  ou 

VïcâtIm  , adv.  de.  De  rue  en  odor.  Plin.  Odeur  qui  approche  assommait  les  victimes, 
rue,  de  quartier  en  quartier.  ||  du  safran.  VictYko,  As  , àvi , âtum , are. 

Plia.  De  bourg  en  bourg.  Vïcis  , gén.  f.  Liv.  Vicie  dat.  Apul.  Immoler,  sacrifier. 

VUft,  Vïcas.  Vof.  y icis.  Quint.  Vïccm  , acc.  Cuit.  Vice  , VictYto  , As , ici,  âtum  , Sri  t 

VîcsNÂaios  , a , um.  Vitr.  De  abl.  Hor.  Vices , nom.  pl.  Hor.  Ter.  et  Victo,  à , àvi , Atum  , 
vingt , qui  a vin*t  r du  nombre  Vïclbas,  dat.  et  M.  Plin.  Vices , ire*  Plaut.  Se  nourrir  de,  vivre 
de  vingt.  ||  Am.  Qui  a vingt  ans.  acc.  Virg.  Alternative , retour  , de  — parce.  Plaul.  Faire  maigre 
VïcÛM  , a,a,pl.  Col.  Vingt,  vicissilude.succession  des  choses,  chère.  — benè  libenter.  Plaut. 
— auini.  Front.  Vingt-cinq.  Vice  altcmà.  Pl.  j.  Per  vices.  Manger  volontiers  de  bons  mor- 
VJcKBifÂus , m.  f.  , /J,  n.  , Plin.  Altemis  v ici  bus . Sen.  p.  ceaux.  — ficis.  Plaut.  Se  nour- 
is.  Lad.  De  vingt  ans.  Alternativement,  tour  à tour,  rir  de  figues. 

Vieux  niüm  , //  , n.  Mod.  Jet.  successivement.  In  vicem.  Oc.  Victor,  Bris , m.  Cic.  Vain- 
Espace  de  vingt  ans.  Réciproquement.  Vicemrçfsrre.  queur,  victorieux.—  curms.  Cic. 

VÏOXRTIA  , œ , ou  VYcrtia  , Ov.  — exsolvere.  Tac.  Rendre  la  Char  de  triomphe.— — pmoositi. 
<r,  /.  Tac.  Vicence  , ville  de  pareille.  Vice  pari.  Col.  Egale-  Virg.  Qui  vient  h bout  de  son 
la  Vénétie  ; auj.  dans  le  roy.  ment  .Plus  vice  simpliciQdciscï).  dessein.  — libidinit  et  divi/ia- 
Lombard o— Vénitien.  Hor.  Prendre  amplement  sa  re-  mm  ahimus.  Sali.  Esprit  supé- 

VKcltpnÆFRCTüa , ii  m.  laser,  vanche.—  graià  veris.  Hor.  Par  rieur  aux  passions  et  aux  riebes- 
Yice-préfel1*  sous-préfet.  l’agréable  retonr  du  printemps,  scs.  — vir.  J/art.Epouxquîsui^- 

VtcftQOÆSTâRA  ,>»,/(  Cic . — vers  à.  (J.  Jet.  Au  contraire  , vit  & toutes  ses  femmes.  |f  Inscr. 
lieutenance  de  questeur.  au  rebours.  — annuà.  Col.  Tous  Epithète  de  Jupiter. 

VicisÏMA , *%/. lmpé>tdu  les  ans.  — terlià.  Pall.  Pour  la  VjctôRU,  C/r.  Victoire. 
20*  des  biens  r etc.  , le  5 pour  troisième  fois#  — altcmà  anno-  Victoria m adipijci.  Cçes.  — fa- 
100  , b ao*  partie.  rum.  Col.  De  deux  en  deux  ans.  are.  Plaul.  Vainrrè.  =:  Victoria: 

VîcësÏmÀîii,  ôrum,  m.pl.  Tac.  — çuàdam.  S/d.  Une  fois.  Vici-  tilium.  Plin.  Gains  de  procès. 
Soldats  de  la  ao*  légion.  bus  diversis . Capit.  En  diftéren-  ViCTÔmiÂUs , m.  f.  Tr.  Poil. 

VîcksYmârius  , a,  um.  Lie,  tes  fois.  — tribus  per  diem.  Pall.  De  victoire. 

Du  30®.  ||  De  rivnp6tdu  ao*.  Trois  fois  par  jour.  — / lotis.  ViCTÔilÂTUS  (s.-ent.  nummus), 
VtcisïsiXilus,  ii;  m.  Petr,  Rumen.  Périodiquement.  ||  Lieu , s\  m.  Cfc.  Monnaie  d’argent  delà 
Collecteur  de  U taxe  du  ao*.  place.  Vice  saùt.  Plin.  Au  lieu  valeur  du  QutxüriUi  (Sas),  où 
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était  grawéelHmagede  Ta  Victoire 

VicTÔntÔLA,  œ,f.  de.  Petite 
image  de  la  Victoire. 

* Vjctôhiôsus  ; a , um.  Cato . 
Victorieux. 

Victmx  , fe/x ,/.  Cie.  Victo- 
rieuse. — irons.  Sen.  p.  Front 
couronné  ae  lauriers.  Victrices 
littera t.  C/e.  Dépêches  couron- 
nées de  laurier  «tri  annoncent 
une  victoire.  |f  Vtrg.  Celle  oui 
est  atf  comble  de  ses  voeux.  ||  It 
se  dit  aü  neutre.  Arma  rie  trie /a. 
Vtrg.  Armes  victorieuses. 

VrcTOÂttA  i ' ium  , H.  pi.  Bibl. 
Vivres, choses  nécessaires  à ta  vie . 

Victuâlis  , m.  fi,  <12  f ». , ét. 
J put.  Alimentaire.  • 

V rcros , a , um , part.de  rinco. 
\Vhta  na.  Or<  ' Accusée  con- 
vaincue.'|  V ictus.  Victo  iilentio. 
Tae.  Rompant  le  silence.  Miette 
opes.C/e.  Richesses  dissipées.  ' 
**Viotüs,  ils,  m.  Ch.  Vivre, 
nourriture  , nécessites  de  la  vie. 
Vhtum  toterare  te  de.  Coi.  Vi- 
vre de-  ktilv  — roture.  Phad. 
Mendier.  Vie  fût  /rugi.  Quint. 
VüeTéugule.  Te  mece  domi  lepi- 
dis  rie  fié  us  arc/pi  am.  Ptaut.  Je 
je  régalerai  chét  moi  de  mets 
délicat».  ,jü  Régime  de  vie* 
Vîcêius  , / , m.  Lie.  Bourg , 
village.  Dim.  de 
>*  Vient  , /,  m.  (•*>*»«;  maison). 
€t*.  QnarrtèV  d*une  vriW.  tt"Kue. 

||  Bourg , village. 

Vrotfi’Join.  Capit.  desTaru- 
Satcs,  nommée  plus  tard  Atures, 
auj.  Aire  ( Landes).' 

V\uSlTcet  , adv.  P/au/.  Par 
exemple.  |J  Ter.  Sans  doute,  as- 
surément. ||  Gic.  C*est  il  savoir, 
c’èst-a-  dire. 

v 'VïdKW’  ? Ter.  pour  video-né? 
Vois-tu  ? Ne  vois-tu  pas  ? ■ » 

- s VYdko  , JSr  , rîdi,  risum  ÿ dêrë 
( ilfta):  Voir.  *-*•  écrit er.’  C/c. 
Avoir  la  vue  perçante.  ||  Regar- 
der. Vide  ut  inccdit.  Ptaat.  Voyez 
un  peu  sa  démarche.  ||  Cie.  Aller 
voir,  visiter;  ||  Etre  témoin.  » 
Qt/em  ego  diem  si  ridera,  de . 
Si  jamais  je  vois  luire  cet  heu- 
reux jour.  Videram  Hondùm  diem . 
Sen.  p.  Je  n’élats pas  encore  né. 

Ï Deviner , prévoir  — plus.  Cic. 

lire  pins  clairvoyant , avoir  phis 
dé  prévoyance.  -*-somnia.  Cie. 
Songer',  voir  en  songe.  H Lt/er. 
Concevoir , avoir  l’inteHigence. 
|f  Examiner , considérer,  réflé- 
chir V Inondée  garde  , pourvoir. 
Vide  me,  fient.  Ter.  Cela  sera, 
deoyex-ïnoi.  — <faid  agas.  Ter. 
Songea  à ce  qne  vous  faite». — 
,4*  (pour  eide  si  vis),  Ptrs. 
y criée,  je  vous  prie.  Viderini 
philosophe  etc*  C'en  l’iflafee  des 
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philosophes.  \\Videre  sibi.  Ter. 
Pourvoir  ii  sa  sôreté  , prendre 
ses  précautions. 

VYdior  , bris , rhvs  sam , de  ri, 
Cir.  Etre  vu  = Videbitur.Piaut. 
On  verra,  on  avisera.  ||  Paraître, 
sembler,  avoir  de  l’apparence. 
Vidtorviderc.  Cic.  H me  semble 
voir.  Visas  sum  mihi  ambularc. 
Cic.  Je  me  suis  imaginé  que  je 
marchais.  ||  Trouver  bon  , être 
d’avis,  juger  è propos.  Siridebi- 
turlibi , si  videbilwritàtibi.  de. 
Si  vOus  le  juges  à propos , si  vous 
le  trouves  bon.  Videtur  ità  tt'bi. 
Ter.  C’est  fa  votre  sentiment.  \ 
VIdua  ,/e.fi.  Cie.  V cuve.  || Ptaut. 
Femme  dont  le  mari  est  absent. 

VÎDtîÂLrs  , m:  /.  , le , n. , is. 
Inscr.  De  veuve.1 

VYduàtüx,  As,  m.  Tert.  Voy. 
VtontTAé.  •* 

Viducassbs;  ium.  Voy.  Va- 
dicasses. 

* VY  DU  ESTAS  , âUs , /.  Cato. 
Calamité,  dommage  occasionné 
aux  fruits  de  la  terre. 

VÏDüYtas  , à/fs,  f.  Cie.  Veu- 
vage , viduité  , état  de  veuve. 
=i  P/ a ut.  Privation.  — opum. 
Plant.  Perte  des  biens. 

Vïnêi-OM , i,  n.  et  VYdüeüs , 

, m.  Plant.  Valise  de  cuir, 
bourse  de  cuir  pour  le  voyage. 

VI mro , âs , à ri,  âtum  , art. 
H or.  DépotriHeP,  priver. — case 
dexteram.  Sets.  Désarmer. 

VÏduus,  i,  m.  Plant  i Veuf, 
qui  a perdu  sa  femme. 

Vïdüüs  , a,  um  (ridoo).  Coi. 
Frustré,  privé  , dépouillé.  Vidua 
rrf/s.  Cat.  Vigne  sans  appui.  Vi- 
dé. Vidunm  arbaribuj  *4um . (|  Cul. 
Terroirsans  arbres.  » — - a mort  s 
peefus.  O*.  Cceur  sans  amour. 
*VYD&vnm  ,ii,n.  S/d.  Veuvage. 
Vif.sna  , as,  f.  Capit.  des  Al- 
lobroges et  de  la  Gaule  viennaise, 
aaj.  Vienne  (Isère  ). 

ViiifîiHWsis  , m:  fi,  sb,  n.  , is. 
Plin.  De  Vienne  (Isère).  — 
Gatlia.  Viennoise,  grande  pro- 
vince de  la  Gaule. 

Vjjso  ,és , éri,  itum,  érê.  Vurr. 
Lier  avec  de  l’osier,  -i 
’Vilroa  , ôris  , m.  U.  Jet.  Ton- 
nelier. H Am.  Vannier. 

• Viïtcs  , 0,  um.  Cie . Cassé  , 
flétri, sansvigueur.|j^7c/0  vestis. 
Zorr.Taile  fragile  de  l’araignée. 
' VïoSni  , a,  a,  pi \ Col.  Vingt. 

ViositlTA  , as , m.  Rivière  de  fa 
Gaule,  affluent  de  la  Loire,  auj 
la  Vienne , a donné  son  nom  à 
deux  départ,  de  France. 

.-  Vïoiks  , Us  v omn.  g.  Cic.  'Vi- 
goureux. = Suet.  Florissant. 

VY  oro«v  rs,  gui  <,  gërë  , 
n.  ( iftVt  - *«m » ; ou  ago  ). 
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de.  Etre  florissant,  en 
dans  sa  force.  — populis.  Sun. 
Etre  peuplé.  — me.morid.  Cic .- 
Avoir  bonne  mémoire.— gratte. 
Tae.  Avoir  du  crédit.  — moàifè* 
tafe.  Vhg.  Etre  toujours  en 
mouvement.  Viget  cotas.  Sali. 
Nous  sommes  dans  la  rigueur 
de  l’êgé;  Dnm  regnu  m rigebstt. 
Virg.  Tant  que  le  royaume  était 
florissant.  JJ  Fleurir , être  en 
vogue  , en  honneur* 

VYqesco  , is  , scëri , n.  Cmi. 
Prendre  vigueur  , se  fortifier. 
Vreisiès,  adv.  A put.  Vingt  lois^ 
VïgïsYm  a , etc.  V. VtcBsnf  a,  etc 
Vïsbssi*.  Mart.  Vingt  as.  t 
Vîgiès.  M.  Cap.  Vingt  foi» fa. 
VYgil  , Mis  , omn.  g.  (vigeo). 
Qui  veille  , ne  dort  pas , vigi- 
lant. Cadrorum  vigiles.-  Lac. 
L»  garde  du  camp,  es  — igrns. 
Virg.  Feu  qui  ne  s’éteint  jamais. 

||  Qui  empêche  de  dormir.  Vi- 
giles curae.  Or.  Soucis  qui  trou- 
blent le  sommeil.  U Sol  et  ligna 
mundi vigiles.  Lucr.  Le  soleil  et 
la  hme , flambeaux  de  l’univers, 
Nocturni  vigiles.  Plia.  Les  coqs, 
V'YpYLÀaYus,  m.  /.  , IA  ,*  e-  , 
is.  Eveillé  N vigilant. 

VïnÏLAirr*»  , adv.  Cic.  Avec 
vigilance  , soin.,  attention,  m 
VYGYLAtmA.nf,/. Plia.  Veille. 
= Ch.  Vigilance,  diligence. 
V¥gYi,âriuw  ,//,»•  Sen.  Guérite . 
VïcYi.Âaiüs,/y, m.  Suet.  Sen- 
tinelle, vedette , factionnaire. 
VYoÏLÂTè.adv.  V . Vigilantes. 
VYgYlâtio  , onis  , /-  Ptaut . 
Action  de  veiller,  veillée.  • 
VYoYlAtws  , a , um,  part,  de 
vigilo.  Fait  en  teillanl.  Vigi - 
lati'  tabores.  Or.  Ouvrages  qui 
ont  coûté  des  vailles. 

VYoïlax  , àcis,  m.J.  Col.  Vigi- 
lant , nui  veille.  Vigilax  hirundo- 
A us.  l/hironde  11  e matinale.  *»-rV 
VYgïles  , am  i m. 
Sentinelles,  vedettes. 

VÏ&Ylia  , <b  , /.  Cic.  Vàirre  , 
veillée  , action  de  veiller.  ||  Cals. 
Insomnie.  ||  Cœs.  Veille,  l’une 
des  quatre  parties  delà  nuit  cbes 
les  Romains w dont  la  première 
cormnençaitàsixheures  du  soir , 
et  fa  quatrième  finissait  à sis 
heures  du  matin  < chacune  étant 
de  trois  heures.  De  rigilié  terttd 
urofiriscii  Cas.  Partir  à la  troi- 
sième veille  ( minuit).  j|  Veillée 
religieuse,  mystères  qui  se  cé- 
lébraient de  nuit,  ty  Cic.  Guet, 
garde  , ronde,  patrouille.  Vigi- 
lias  ngere.  Cic.  Etre  en  faction, 
en  sentinelle.  «=  Cieu  Vigilance- 
VYgYlïârioj  , ù\  as.  Sen-  Fac- 
tionnaire , sentinelle,  ij  a»,.. 
VÏgïaiom,  il  y n.  Varr.  Veille. 
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VWio , as  ,aw  , attim , anl.' 
é?/c.  VçHler,  rte  pas  dormir.  N ac- 
te s vigilantur  amarre.  Op.  On 
passe  des  nuits  pleine*  d'inquié- 
frfdes.  * Soigner,  faire  arec  at- 
tention. — studiis.  Prop.  Se  li- 
vrer sérieusement  aux  études.  = 
SYaf.  Ne  pas  s’éteindre. 

V îointi  ,in  d .omn.  pi  Ch.  Vin  gt . 

VïciWTtAiffi^tüS,#,  um.Apul. 
Qni  a vingt  angles. 

VîGïNTÏviR  , ïri , m.  C/e.  Un 
des  vingt  magistrats  créés  par 
César  pour  partager  le  terri- 
toire de  la  Campanie  entre  les 
citoyens  pauvres. 

Vîfliîm>tHÂTi»S  , d*,  m.  Dr- 
gtiité  de  magistrats  créés  au 
nombre  de  vingt.  « 

VŸGom,  5ns,  m.  C/c.  Vtgoeur, 
forcé  de  corps  et  d'esprit. 

VYgôhans  , tis  i omn.  g.  Tert. 
Qni  fortifie.  ||  Qui  sc  fortifie. 

VT fiôaÂTVS , a , ont.  Apul.  Vi- 
goureux. 

VKgDi  , prêt,  de  vire  o. 

V?l*o  , is  , il  , ièré  , et  Vî- 
Cisco  , fs  , scërë , m.  Avicn . De- 
venir à vil  prix. 

Vîi.Tpxndo,  ts,  dt,  dire.  P/au/. 
Mép  riser,  bafouer,  vilipender. 

Vins  , m.  f , lë,  n. , /$.  Pfout. 
A bas  prix , h bon  marche.  ViU 
ehteré.  Plant . Acheter  à bon 
marché.  }|  Ordinaire.  VHe  vi- 
rent ram/.  Ct.  Hameaux  dont 
le  feuillage  est  comme  celui  des 
autres  aiirres.lf  Virg.  Commun  , 
abondant.  =±Vïl , bas,  méprisa- 
ble,'de  nul  prix.  — ipsi  salas. 
Tac.  il  fait  peu  de  cas  de  sa  vie. 

VÏLlssYurt* , adv.  Ptrn.  A très- 
bon  marché.  ||  natus.  Rutr. 
D*u  ne  trcs-bfcssê  extraction. 

Vïlïtas  , 3/if , /.  Cfe.  Bas 
prix  , Kort  mârché.  Ifva  tantum 
pi li la  fi  s çibariœ.  Ptin.  Raisin  qn» 
ti'ést  bon  (rtt’à  manger.  Vilitas 
ossea.  P/in.  Matière  osseuse  de 
nul  prix.  = Quint.  Bassesse. — 
sut.  Scn.  Mépris  de  so?-rnême. 

VMteü  , adv.  Apul.  — ius. 
Plia.  A bas  prix , à lion  compte. 

VÏL*tO , 5s,  àrë.  TarptT.  Âvdir. 

Vm.A  , œ , / ( rcft/l/a  r de 
uehb  ).  Ch.  Maison  de  cam- 
pagne, — <Jes  champs,  ferme-, 
métairie.  — rusfira.  Varr.  Mai- 
son du  fermier  , du  métayer.  — 
urùana.  Varr.  Maison  du  maître. 
— fruefttar/a.  Varr.  Grange.  || 
Plin.  Séjour  de  la  campagne. 

Vjl  î.AKt;» , /,  m.  Bud. Paysan, 
villageois.  • ” 1 

VlLi.Ânts  , nt.  /. , rft  n.,  fs  , 
PfTti  et  Vi!.LÂTYcBUfv  a , um. 
Col.  De  fehne , de  métairie , de 
maison  des' champs.  -*•  Canif. 
Col.  Chien  dé  basse-cour.  4 
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VttlïCA,  as, J.  Col.  Fermière, 
métayère.  ' 

VillYcâtio  , dnfs  , /.  Col. 
Gouvernement  d'une  métairie  , 
d’une  ferme. 

VillYco  , as  , ipi  , âtum  , are , 
CafûyetM n.ClcoK,àns ,âtas  sum , 
à ri,  d Ter.  Tenir  à ferme  une 
métairie  .être  fermier  d'une  terre 
|j  Titrpil.  Vivre  a la  campagne. 

VlLitcüs  , i T m.  C/c.  Fer- 
mier, métayer.  ||  Administra- 
teur, régisseur. 

VulYcü»  , a , am.  Ans.  De 
ferme  , de  fermier  , rustique. 

Vii,tôsos  , a , am.  Col.  Velu  , 
rouvert  de  poii.  ||  Tifr.  Fourré. 

Viliüla,  ce, fi  Cie.  dim.de  pilla . 

Villum dim.  d evinum. 
Ter.  Petit  vin.  ^ > 

V illüs  , /,  m.  ( ri nnus  ou 
vello  ).  C/c.  Poil  de  bêtes.  — 
ovium.  Ch.  Toison. 

Vimin  , fais , n.  Col.  et  Vi- 
MINTVM  , /,  n.  Tac.  ( rho  ). 
Tout  bots  pliant  , dont  on  peut 
faire  des  liens  , comme  l'osier, 
le  saule  , le  bouleau  , etc. 

VïmYnàlia  , iam  . n.  pi.  Plia. 
Saussaie  , ose  raie.  )|  Lien  planté 
de  saules , d'osier , de  bouleau. 

VïmYkâus  , m.  /.  ,/ê , n. , fs. 
Col.  Propre  à lier  , à faire  des 
liens.  — cfd/is.  Varr.  Colline 
' Viminale,  une desseptde  Rome.  ; 
— porta.  Fcst.  Porte  de  Rome 
qui  menait  ài  1» colline Vniiinile.  | 
VïwYwÂnivs/r, m/mer.  Vannier. 

1 VîmYnf.tüM  ,/,  n.  Varr.  Vèy. 
Viminai.ia. 

VÏmÏheüs  , a , um.  Cors.  D’o- 
sieé,  de  bois  pliant. 

VîkYî<i®s,  //,  m.  Farr.  Kpitii. 
de  Jupiter,  dont  l'autel  était 
voisin  de  la  colline  Viminale. 

Vnt*  , Maut.  poor  p/j  + ne? 
Veux-lué 

VïnÂCIA  , <»  , /.  , Plin.  VI- 
KÂCEA,  ôrum  , n.  pt.  V i.xâce*  , 
ârum  , f.  pl.  Col.  et  VmâoÉî, 
arum  , m\  pl.  Cafo.  Pfepin  dé 
raisin.  |i’Marc  des  raisins. 

V î n Â C K 0 s , a , um . Cic.  D m rais»  n ; 

•VîVrÂciA  , bhim  , n . ph  Bihl. 
Marc  du  vin. 

VutÂClfiLA,**:,/.  Plin.  Vigne 
du  pays  desSabins,  élevée  sur 
des  a&res  fort  hauts  , et  dont 
le  vin  était  plat.  » • t 

Vîsâlia  , ium , n.  pl.  Fcsl. 
Fêtes  où  Ton  faisait  a Jupiter 
des  libations  de  vio  nouveau. 

VnrikKtU  , m.  fi.  \ a.  , w. 
Marc.  De  vm. 

VÎKÂIUFW  ,/fsn.Jfor.\'  onneau. 

‘VrwÂanJS'^  a , am.  C/c.  De 
vin.  -**-  palmes.  Calo.  Branche 
de  vigne  qui  porte  du  taiMii.< 

VînâWüs  , lï , wu  Plouf.  Ca- 
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baretier,  marchand  de  vin.  ||  U. 
Jet.  Ivrogne. 

Vinc  A , ce  J.  Pl.fi  et  V m c knervin- 
ca,m,f.  Plia.  Pervenche, plan  te. 

Vinceüs  , a , am.  Plaut.  Pro- 
pre à lier. 

ViifClaÏLis  , m./.  , lë , n. . is. 
Aisé  b vaincre.  — causa.  Ter. 
Cause  facile  k gagner. 

Vifrcio  , ts,  nxi , ncium  , etrë .« 
Cie.  Lier,  attacher.  — fœnum. 
Col.  Mettre  le  foin  en  hottes. 
=a  — tempera  jloriêms.  H or.  Se 
couronner  de  (leurs.  — vitem 
ulnix.  Op.  Marier  fa  vigne  à l'or- 
meau. — legibus.  Cic.  Répri- 
mer , contenir  par  des  lois.  — 
mentem  Lyarn.  Prop . Enivrer.  — 
a ni  ma  m donis.  Tac.  S’attacher 
par  des  présens.  — præaidii». 
Cie.  Défendre,  fortifier.  ||  Op. 
Enchanter,  ensorceler. 

Vntciwn,  «Y,  n.  Capit.  des  Né- 
rnsiens,  penple  des  Alpes  mari- 
times, auj.  Vence  ( Var). 

Vinclvm,  /,  n.  pour  winculum. 

Vinco  t fs,  vie / , viciom,  cei'é. 
Cic.  Vaincre  \ être  victorieux  ; 
vainqueur.  — Ionginqua  bellat 
Jast.  — dans  une  guerre  éloi- 
gnée. |f  Surmonter  , surpasser  , 
prévaloir  , avoir  le  dessus.  — 
cursu.  Op.  Passer  h la  course. 
= — erspectationem.  Cie . Sur- 
passer l'attente.  — sponxione. 
—spart iioncm . Cic . Gagner  un  a 
gageure.  — ; ad  trio.  Cfe.  — cau- 
sant. Op.  -*•  son  protés.  F ici" 
mus  ! Prop.  Nous  triomphons  i 
Vieil  s en  te  n lia.  Liv.  Son  avis 
prévalut.  Vioeris  ! Ter.  Vieistil 
Oc.  Tu  l'emporte*!  |f  Convain- 
cre, persuader  , prouver.  Vin - 
cét  ratio  insanire  ne  pot  es . Mar. 
C’est  une  vérité»  de  raison  que 
les  débauchés  sont  fous.  |f  Via* 
eeTe  alifuid  vertus.  Virg.  Elever 
son  langage  à la  hauteur  de.  || 
Virg.  — secula.  fata.  Virg. 
Triompher  du  temps,  du  d estin. 
(f  Carrrpum  turbd . pincent  c.  S.  U. 
I.o  plaine  ne  pouvant  contenir  la 
foule.  ||  V inc  are  ascenm  monte*. 
CY.  Gravir  les  montagnes.  — * 
Jlammà.  Virg.  Cuire. — noctcm. 
Id.  Dissiper  l'obscurité  de  b nuit. 

VmCTIO.  ônis,  f.  Varr.  Action 
de  lier. — plumbea.  Am.  Soir- 
dure.  ||  Tert.  MaiUot  d'enfant. 

VmcToa  , ônis  -tn.  Am.  Qui 
lie  , met  la  liaison. 

VnfCTÛlA , n,  fi  Plia,  et  Vifc- 
T«Js , ûs.rn.  Varr.  Action  de  lier. 
\ Celt.  Ugatore,  lien  , bandage. 

Vingtusv  •,  um , part,  de 
pincro.  Lié  , attaché,  garrotté. 

■*<Viwg#lâtus,  a,  um.  M. 
Cap.  Voy.  ViifŒru». 
fl  V iHcbtvn  v i;  n*  ( vincio  ). 
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Cic.  Lien,  tout  ce  qui  sert  à lier.  ' 
— stupeum.  Virg.  Corde.  — ca- 
pi  lis.  Sen.  g.  Diadème.  — futiicœ. 
Op.  Ceinture.  — calreamento- 
rum.  Pelr . Cordons  de  la  chaus- 
sure. — navis.  Virg.  Ancre.  — 
canis.  Tib.  Collier  de  chien.  — 
cadi.  Tib.  Cerceau  de  tonneau. 
— cliartœ . Op.  Cachet  d’une  let- 
tre*. *—  demere.  Op.  Décacheter 
une  lettre.  (| Liens,  chaînes,  fers, 
prison.  ||  Engagement. — jugule. 
Virg.  Liens  du  mariage . —amici- 
ticB.  Luar.  Liens  de  l’amitié. 
Mercenaria  pittr/a.  Hor.  Le*  o oc- 
cupât ions  du  commerce. 

VtRntLYci,  ômm , m,  pl.  Hor. 
Peuple  de  Khétie , habitait  une 
partie  du  Wurtemberg  et  de  la 
Bavière.  Ane  h sla  Vindeticorum 
( Augsbourg)  était  leur  capitale. 

VlN  DEMI  A rflf, f.(rinumdemo ) . 
Virg.  Vendanges,  tempsdesven- 
danges.  ||  Récolte  i cueillette.  — 
meÙis.  Plia . Récolte  de  miel.— 
olipai'um.  Jd.Cue  » Uette  des  olives . 

■ V IN  DEMI  À LES  , iuM  V f.  pl. 
Ge/J.  Les  vendanges.1  • 

« Vindkmiâlis  i m.  f.  , 7/,  ir. , 
rs.  Macr.  De  vendange/ 

• V in  drm lÂToa  , ôris , m.  Op. 
Vendangeur.  || Coi.  Etoile  fixe  de 
la  3e  grandeur  ,i  » l'atile  septen- 
trionale dti  signe  de  (a  Vierge. 

ViWDRMlÂTÔanj$,a, um.  Var. De 
vendange, <pjr»steri>4l«-v«TTdange. 
■wV inurmio,  âs , art,  àtum,  are. 
Plin.  Vendanger , faire  vendanges. , 

Yindëmî&la,  œ,  f.  Ciel  Epar- 
gnes , économies.  '•*> *r  1 - • • « " » ' 

'Vijroi«ï»Rf'  Âfl&',  m.  Op. 
Vendangeur.'  •'"'••***  ^ 

Vindbx,  ïcis,  m.  f.  C(c.  Ven- 
geur , vengeresse.  ||  Qm  main- 
tient, défend. — libertatis.  Cic.' 
Rempart  de  la  liberté. -|j  «$en. 
Gardien.  {|  Dignité  v indice  den 
nodus.  Hor.  Intrigue  dramati- 
que digne  d’étfe  dénouée  par 
un  dieu*  ||  Vindcxhonori  poste  - 
rorum.  Plaut.  Qui  déshonore  sa 
postérité.  ||  Répondant, caution. 
— assiduo  assidu  as  esto.  G cil. 
ia  leg.  XII.-  tab.  Il  faut  une 
caution  riche  à un  homme  riche; 

•VindÏcâtio  , Unis , /.  Cic. 
Vengeance , punition.  ||  U.  Jet. 
Action  de  s’approprier  j!  de  re- 
vendiquer. ’ia.#.-'  ■>..  * 

VindYcâtos  ,a,um.  pari,  de  vin* 
dico.Cie.P\rn\.\  Défendu  .délivré. 

VindYciæ  , ârum  ; f.  pl.  Cic. 
Récréance  , jouissance  par  pro-* 
vision  d'unechose en  litige.  1 Via* 
dicias  postulare  seeundum  liher- 
talent.  Liv.  Demander  par  provi- 
sion la  liberté  de  sa  personne. 

. — poteere  secundùm  serditutem, 
Zip.  Demander  par  provision  là 
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jouissance  d’on  esclave  qui  ‘se 
prétend  libre.— /erre.  Fest.  Ob- 
tenir quelque  chose  par  suite 
d’une  sentence. — rfr'eere.  Fest. 
Rendre  cette  sentence. 

'VindYcis  , gén.  de  rindet.' 
VindYco  , b s , àri , ntum , ère 
( viadico ).  Cic.  Venger,  tirer 
vengeance  , ■ * raison.  neccm. 
Op.  Venger  la  mort.  ||  Punir. 
—sedirionem.  Cic.  Réprimer  une 
sédition. || Assurer , délivrer,  af- 
franchir, exempter,  défendre. 
— à tribu  fis.  Cic.  Exempter 
d’impôts.  — in  liberia t cm.  Cic. 
Mettre  en  liberté.  — libertalem. 
Cas.  Secouer  le  joug.  — se  sibi. 
Sen.  Reprendre  sa  liberté , se 
rendre  à soi-même.  Sa/  à pu- 
t^esccndo  norpora  Pin  die  al.  Plia. 
Le  sel  préserve  les  corps  de  b pu- 
tréfaction .J  S’approprier.  — sibi 
rem.  Cic.  S’arroger,  s'attribuer 
uüé  chose.  — sibi  regnum.  Just. 
Usurper  le  Souverain  pouvoir. 

VrwoiCTA  i te  ■y  f.'Vetl.  Ven- 
geance.*'||  Or.  Défense.  ||  Lt'p. 
Baguette  dont  l'huissier  frappait 
un  petit  coup  sur  la  tête  de  celui 
que  le  préteur  mettait  en  liberté. 
Vindicfà  liber  foetus  est.  Cic.  11. 
a été  affranchi  par  le  préteur,'  ' 
VlNDÏLI.  Vny.  VaNDALT.  ' V.'.H 
Vïndilis  i ii ,f  lie  de  l’Océani 
atlantique , auj.  Belle-Ile.  ' 
'’VittbôSoiiAV'  ta  ; f.'  Ville  de 
la  Pannonie  1 supérieure,' aaj. 
Vienne  i capitale  de  l’Autriche. 

Vinpoba-ovs  ,-i  ;m.‘  Vrllc  des 
Volces  arécomiqucs , auj.  proba1- 
blement  te  Vigan  (Gard)* 

Vîhba  , ce , f.  Virg.  Vigne , 
vignoble  , lteu  planté  de  vignes. 
H Col.  Gep , pied  de  vigne.  — 
fugata  sublimis.  P/in:  Treille. 
— humi  projecta . Plin:  Vigne  en 
plein  vent.  j|  X/V.  Manlelet.  |) 
Madrier  pour  mettre  à couvert 
des  travailleurs; ,u 

Vînbâlis  , m.  f.  ,</$,'  n. 


rs , 


Col.  Vïnbârius  , U.  Jct.  t t Vï- 
neâtYcüs,  a , um.  Col.  De  vigne, 
de  vignoble.'1 

Vînbola,  ce,  f.  Inscr.  Petite 
vigne.'  ) A ■ 

-,  VÏNÊTOUf,»*,  n.  Cie.  Vignoble , 
cbainpplantédevignes.=  Vineta 
sait  àaedere , prov.  Hor.  Jeter  des 
pierres  dans  son  jardin , dire  du 
mal  de  soi;  -*  » ; ïv  • \ 

Vïnbüs,  a,  um.  Solin.  De  vin. 
VÎnYvbii  , ira  \*  irusn.  ■«  Apnl. 
Qui  porte  du  vin. 

VTnÏpôtor,  ôris  i m.  Plia. 
Ivrogne y grand  buveur. 

VÏNiT0R,ô/7>,w./'h‘rt.  Vigneron, 
VîirfTÔEtC» , a , unt.  Col ; De 


vigneron.  1 

VlNNÜLUS 


,vr , wn.  Flexible. 


V» 

Vinttula pot.  Isid.  Voix  flexllile. 

| Plaut.  Engogeant , insinuant; 

ViNNt’s  , i , m.  isid.  Ronde 
de  cheveux. 

Vïn&lentia  , œ , /.  Cie.  Ivro- 
gnerie. 

VïnÔLiNTus,  a , um.  Grc.  Ivre'. 
||  Où  il  entre  du  vint  Vinolenta 
médicamenta.  Cie.  Médicament 
où  il  entre  du  vin. 

VxnôsYtas  , Ûtis , /.  Péri.  Soc 
vitienx.'*  ’ *u  • y 
VÎNÔstrs  y « , trm.  Op.  Adon- 
né àu  vin  , qni  aime  le  vin.HXu/. 
Vineux  qui  a le  goût  du  vin.; 

Vînum  , /,  n.  (dU oç  ):  Cic. 
Vba.  — edentulum-  Plaut-.  Vin 


qui  n’a  plus  de  sève.— fiigiens. 
Cic.  — qui  se  passe.  — perennr. 
Cie.  •*—  de  .garde.  — pressum. 
Hor.  — tortivnrn.  Col.'—  de  pres- 
surage.— rapidam.  Plia. — vap’t- 
dum.Col.—  éventé. — operarium. 
Plin. — pour  les  ouvriers. :=z  P*ini 
plenus.  Cic.  Ivre.  Ex  vino  paeti- 
lare.  ‘Quint.  Chanceler  pour 
avoir  trop  bu.  Ad  einurn  diser- 
tus.  Cic.  A qui  le  vin  a donné 
de  l’esprit.  Per  pittum.  Plaut. 
Dans  l’ivresse.  Vino  deponere. 
Plaut.  Enivrer.  ||  Cato.  Grappe 
de  raisin  ||  — ex  pomis.  Patl. 
Cidre . — ex  pyris.  Paît.  Poiré. 

1 ' Vinxï  , prêt;  de  vin  cio.  ' 

• - ; V»  , âr,  àdt.  Prud.  Aller  , 

• marcher , être  en  route. 

’ Vtôcünus  ; f , m.  {euro).  Varr. 
Intendant  des  ponts  et  chaussées. 

Viôla  , f.  ( fev  , ou  rià, 
chemin).  Plin.  Violette,  fleur. 

ViÔlâbÎus  , m.  f , H ; n.,  ts. 
Ot.  Qu’on  peut  violer , offen- 
ser, blesser. 

Viôlâceus  , a , um.  Ptin.  De 
couleur  violette. 

ViBlÀciom  , ri,  n.Apic.  Suc 
de  violette. 

V tôt Â riom  , ii\  n.  Virg.  Lien 
où  il  croit  beaucoup  de  violettes. 

■ i/  VttitÂntos , ii,  m.  Plaut.  Tein- 
turier en  violet.  * y ' ïf 

• * ViBiiÂTlw  , adv.  En  violant, 

en  profanant.  ir'  • 

V iùlÂtio  , ônis , f.  LU*  *Vio- 
lemçnt;  violence  , profanation. 
—fidfi.  Vell.  Violation  de 'sa 
promesse,  perfidie. 

Vtttr.Â' to  r , ôris , m . Oe.  V iob  leur , 
profanateur,  corrupteur.  — C'a - 
suris - ATuer.Meurtrierdc  César. 

VibLÂTüs , tis  , m.  Mari.  Voy. 
VioLATlof  *tvA. 

1 VibtENs,  tis,  omn.g.  Hor. 
Violent,  emporté. 

V iBi.ent#.  , Sen . * f.  tl  VjRi- 
lentbr,  adv.  Cic.  Violemment, 
avec  violence.  ||  Contre  son  gré, 
malgré  soi.  fl /for.  Impétueuse- 
ment.'  p 
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'Yl&CXXTlJk,  œ,i.  Cie.  Violen- 
ce.— cceLi.  Plia.  Ouragan  , tcm 
pète.  ?=  — fort  un  ce.  Sali.  Coups 
de  la  fortune.  ||  Ov.  Tac.  Féro- 
cité.» \ \ « ,!.••> 

Yi5leï«tus  , a , um.  Cic,  Vio- 
lent , impétueux,  V iolentce , vi- 
res ceris.  Lucr.  Dureté  de  l’ai- 
rain. |)  Cupressus  odore  violenta. 
JPlin.  Le  cyprès  qui  répand  une 
odeur  forte.  ||  Fougueux,  fu- 
rieux. Violcnlum  est.  Cic.  Il  est 
contraire  à la  raison.  Quid  vio- 
le mi  us  aure  tyrurtnil  J ut’.  Quoi 
de  plus  irritable  que  l'oreille 
d’un  tyran  l . . •>  ‘ * . . t 

Ylui.o,  âs , âvi,  àium  , àrif 
(w).  Cic.  Violer  , transgresser, 
l'oiupre  , profaner ^r-amiciliam. 
Cic.  Violer  les  droits  de  l’ami- 
tié. — fœdem ..  Tib.  Rompre  un 
traité. — inducias.  Cas.  Rompre 
la  trêve. — clementiam.  Hep.  Se 
montrer  cruel.  H Violenter,  faire 
violence  , maltraiter.  , — vilain 
patris.  Cic.  Attenter  aux  jours 
de  son  père,  -r-  fines.  Cas.  Dé- 
vaster les  frontières»  — urbem. 
Liv.  Mettre  une  ville  au  pillage. 

||  Blesser  , entamer , , cou  per 
rulnere.  Virg .•  Faire  upe  bles- 
sure. — venas.  CcLs.  Ouvrir  les 
veines.  — securi  cereale  nemus. 
Ov.  Porter  Ja  cognée  dans  un 
bois  consacré  à Ce rès.  ||  — aures~ 
- Pclr.  — oculos.  Ov.j,  Blesser  les 
oreilles.— les  yeux.  ||  Altère»'  la 
couleur  naturelle.  — ebuv  oslro . 
Virg.  Teindre  l’ivoire  .eu,çou-i 
leup  de  pourpre.  dicm.  Cl. 

.Obscurcir  le  jour.*,. 

VÎpêra , te ,/.  {vivipare).  Cic. 
Vipère  , serpent  venimeux  et 
vivipare. -v.-  * .* 

VirÈnÂLis,  /»./.,  /f,  n.y.is. 
Apul.  Bon  contre  les  vipères.  ; 

VîpÜrbüs  , Virg.  et  Vïpüaï- 
lîüs  , a , um.  Cic.  De  vipère. 

VîpfenïBA,  œ,f.  Apul.  Plante 
propre  contre  la  morsure  des 
serpens.  i •..<>  , 

, ..Vïpio  , ônis  , m.  Plin,  Petite 
grue , oiseau. 

Via,  ïri,  m.  (vis).  P/in, 
L'homme.  |[  Cic.  Homme  fait , 
, qui  est  dans  Tâge  viril.  Il  /for. 
M ari.  ||  Mâle  parmi  les  animaux. 
— gregis.  Virg,  Bouc.  ||  Honunè 
de  cœur,  d'un  caractère  mâle. 
Ul  w‘r  tulit.  Cic . Il  le  supporta 
en  homme  de  cœur.  Si  çuid  in 
eo  eiri  est.  Hor.  S'il  y a de 
l'homme  de  cœur  en  lui.  ||  Vit 
bonus.  Hor.  Homme  de. bien;  I 
Ter.  Bon  apôtre,  rusé,  drôle.  jj 
Cut.  Virilité  , sexe,  viril.  |{  Viri. 
Liv . . Fantassins. . Vir^à  vira 
tectus.  ...Liv . \Cic.  Camarade 
que  choisissait  chaque  soldat 


pour  combattre  à côté  de  lui. 

Vïra,  œ,f.  Fest.  Lu  même  que 
femina  (ou  virgo).  Vojr.  ces  mots. 
Querquclu  lance  viras.  F est.  Ha- 
madryades,  nymphes  des  bois. 

VïaÂGO,  fuis,  /.  (vira). Plaut. 
Femme  d’uue  force  virile,  d'un 
courage  mâle, qui  tient  de  l’hom- 
me. ||  Amazone,  guerrière. 

VYrâtüs  , a , um.  Viril , mâle. 
Vira  ta  mulier.  ■ Bibl.  Femme 
forte.  ...  ..  .*  • ..  . 

* VYràTUS,  iis , m.  Sid.  De- 
voir d’un  homme  de  bien.  . 

Virdünum  pi , a.  Verdun  , 
ville  de  France  (Meuse). 

VYrectüm  , /,  a.  Virg;  Vey. 
Viiietum;  ‘ . t..  ,,  v \ 

VYreos  es  , rui,  rcre  , a.,  Cic. 
Etre  vert , verdoyant.  — fronde 
nova.  Virg.  Pousser  de  nouvelles 
le  u i Iles,  il  lie  Taygeti  virent  mc- 
talla.  Mort.  C’est  là  qu’on  ex- 
ploite les  carrières  de  marbre 
vert  du  Taygèle.,  Virait  f elle 
pcctora.  Qv.Son  cœur  est  abreu- 
vé de  flel,=  Etre  fort  et  vigou- 
reux. Dum  virent  genua.  Hor. 
Tandis  que  nous  sommes  dans 
la  force  de  l’âge.  Viret  serpens 
squammd  rcccnti.  Ov.  Le  ser- 
pent rajeuni  brille  en  sa  peau 
nouvelle,.  . >/  v . , , r , 

Yïreo,  ôuis , m - Plin,  Loriot,, 
ou  verdier,;  oiseau.  „ 

Vires,  ium,/.pl.  Virg.  Force*. 
— alere.  Cas.  Entretenir  ses 
forces.  Intcgris  riribus  milites . 
.Liv.  Des  tronpes  fraîches.  Vi- 
vian ad  portionem.  Selon  ses 
forces.  — Puissance.  Uti  viri  bu  s 
suis.  tSen,  Déployer  ;lout  son 

Îouvoir.  ||  Tac.  Troupes,  forces; 
Vertu.  Magnes  sine  viribus. 
Vin.  .Aimant  sans  force» ***Vi-* 
rcs  aninir  Pi  in.  Puissance  de 
l'esprit,  génie  , talent.  . 

Vïrbsco  , isu  s cure  r o.  Plin. 
Verdir,  devenir  vert,  reverdir^ 
**=  — primâ  tevi  parte.  Ci.  Etre 
à la  fleur  de  l’âge. |J6W/.  Sc  for-* 
tifiec,  devenir  vigoureux; 

, Vïrëtpm  , /,  n.  Virg.  Lieu 
plein  do  verdure.  . . . , r 

Virga  , œ,  /.  ( vireo  ).  Cic. 
Verge,  baguette.  / irgnrum  sup- 
plicium.  .Pleut.  Fouet.  ||. */«♦'. 
Fouet  de  muletier.  ||  Virg.  Ba- 
guette magique.  ~ S/al.  Fais- 
ceaux consulaires.  i|  Ov,  | Craie 
dont  lesbarbares  peignaient  leur 
corps.  J!  Sen.  Arc-en-ciel  im- 
parfait. f.f  ■;  ‘.  t n 1 

it . Y irgâtor  , bris  i - m.  Plaut. 
Fouetteur.,  esclave  choisi  pour 
fouetter  les  autres.  - *.  . » *•  - 

( \ VirgÂTüs  4 a . um.t  V irg.  Rayé 
du  haut  en  bas.  |j  Ve’rgé,  mar- 
qneté.  ^-uuro  ôV/f.  Broché  d’or. 


ViEGiiüM,  * , n,  Cic.  Lieu 
liante  d’osiers  , oseraie. 

Yirgeüs,  a,  um.  Virg.  Dever- 

5 es  d'osier.  Virgea  supellex. 
Panier  d’osier.  < 

VirgYdémia,  ce,  f.  Verr.  Am- 
>le  moisson  de  coups  de  fouet. 

• «V irgYliæ  , aruniy  f.pt.  Voy. 
Veegiuæ.  .« 

VirgÏliânus  , a , um.  Plin. 
De  Virgile.  Virgiliarux  sortes. 
Lampr.  -Divinations  par  les  vers 
de  Virgile.  ■>': . - , i • .<  ** 

V irgYkal  , lis , u . Apul.  Sexe 
de  la  femme.  . , ,-t.  . 

VirgYuâus  , m.  f.\  //,  n.  ÿ is. 
Cic , ViroYnârjus  , Plaut.  et 
VïroYkeus  , a t um,  Tib.  V»i^ 
ginal  , de  vierge  de  jeune  fille. 
— focus.  Prop.  Feu  de  Vesta. 
Virginea  domus.Mart.  Temple 
de  Vesta.  Virginea  umee.  Prop. 
Urnes  des  Danaïdes.—  volucres. 
Ov.  Les  Harpyes.  Virgineum hél- 
ium. V.  Fl.  Guerre  des  Ama- 
zones.— aurum.  Hart.  Couronne 
d'or  qu’on  décernait  dans  les 
jeux  qu’on  célébrait  en  l’hon- 
neur de  Minerve.  ||  Tirginatis . 
Aug.  Divinité  qu’on  invoquait 
chez  'les,  , Romains , lorsqu’on 
déliait  la  ceinture  d’une  vierge 
qui  allait  devenir  épouse. 

VirgYnla  i<»  y f.  Inscr.  Titre 
que  donnait  un  mari  à la  femme 
qu’il  avait  épousée  vierge.  .(  , 
VjrgÏkisvbwdônYdju  , m . 

Mot  forgé  par  Plaute.  Celui  qui 
vend  des  jeunes  filles^  - 
VirgYnYtas  , âtisyf.  Cie. Virgini- 
té. — maiura taris.  Si.  Age  nubile. 

VirgYnor  , à ris,  Ari,  d.  Teri, .. 
Se  donner  pour  vierge.-.  : - / 
Virgo,  lois , f,  •(  virago). 
Cic.  ; Vierge  , jeune  ifiüe. 
b e U ica.  - SU.  liai ...  Pallas. 

Dca.  Mort.  Diane.  — Saturnie. 
Civ.  V esta. — Phœbea.  Ov*., Lau- 
rier. ||  Cie . .Vestale.  ||  Curt. 
Fille.  ||  Virg., Femme  mariée,  fl 
Plia.  Jeune  fepielle,  $\Vitr.  lia 
Vierge  , 6e  signe  du  zodiaque, 
constellation  de  4&  étoile»,  r 
ViRGÜtA , œ , /.  C/e.  diin.  «le 
virga.  — divinà,  Cic.  Baguette 
magique.  — censoria.  Quint, 
Trait  dont  on  marquait  le»  pas- 
sages défectueux  d’un  ouvrage, 

\ \no'CnJ.T\3S , a y um,  Virg.  Voy. 
■.VjRGAflPVS»  •••«.  v\  :) 

ViRGULTUM  »i/,  n.  (virgula).* 
Cic.  Broussailles , bruyères. 

ViaGUKcCcA , œ,  f.Juv.Cnnx. 
de  virgo u i . i t ». >i  • 

' V'Yui , gén.  de  vir.  » 

, .,XVÏQIA,  ce.  /,  (vir).  Plin,  Bra- 
celets oq  collier  d’homme,  c » • . « 

■r.  V iaiÂTüs,  a,  um.  Znvil.  F ort, 

« robuste  | vigoureux»  :wQ  ►«*»>. 
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Vrnïctk,*,  àrum,f.  pi  A put. 
dim.  de  tins. 

VtnTcüiPM,/,  /i./7/7».T»urei, 
outil  à travaiiler  Sur  l'Woir». 

VÏÏÏOAKS  , Ht , unn.  g.  Virg. 
Veedoysnl.  ||  aet.  V.  FL  Qui 
fait  paraître  verl,  colore  eoeerl. 

VrnÏDÂ»! vu.  H,  nrPiim.  Ver- 
ger, lieu  plantt!  d'arbre*  fruitier*. 
VÏBÏOARtoa^  ii , a.  U.  Jet. 

Jardinier. 

VTaïut , ad».  Plin.  D’une 
conleur  Ter  te.  Firidihs  virtn. 
Ftin.  Etre  d’un  plu*  beau  vert. 
Férié!  pal/cas.  P/in.  Qui  eal 
d'un  vert  pâle. 

VïaïoiA . inm , ».  pl.  Stn.  Ar- 
bres et  garons.  ||  Toutes  herbes 
vertes.  ||  Pluxil.  Jardins. 

VTaïdïcans,  lis , mm.  g.  Tert. 
Far-  Yimoitus. 

VÏrïdKcâtus,  n,  t/m.  de. Ver- 
doyant, devenu  vert , reverdi. 

VïaÏDia  , m.  /. , di,  d.  , is 
{vitro).  Vert,  verdoyant.  ~-*tii. 
On.  Perroquet.  Finit/  Fena- 
ftitnt.  H or.  Venadro  toute  ver- 
dovante  d’oliviers.  ||  Virg.  Pâle. 

| Aor.Vert  de  mer.  = Vigou- 
reux , qui  est  dans  la  force  de 
l'âge.  — icnectus . Virg.  Vieillesse  I 
encore  verte.  — bello.  ma/tus. 
S/a l.  Jeunes  guerrier*.  Viridis- 
timus  rrœ.  S.lt.  Rajeuni  par  la 
colère.  *=  Pcrs.  Récent , neuf. 
FirirHcfr*  stmattr  Quint*  Sou  (4u» 
éclatant. 

VÏrYdÏtas,  Bits , /.  Cic.  Ver- 
dure. = Fleur  de  l'âge. 

VYrYdo,  às , àrë.  Or.  Rendre 
vert.  Fada  viridantur  ab  herbis. 

• Oit.  Les  plantes  font  verdoyer 
les  eaux.  Virtdars  floribus  has- 
tas.  y.  Fl,  Entourer  des  jave- 
lots de  fleurs. 

VYaiLtA , iam , n,  pl.  Bibl. 
Parties  sexuelles  de  l'homme. 

YYrîlis  , m.  f , lë,  n. , is.  Cie . 
Viril,  d'homme , qui  convient  à 
l’homme.  Finie  genus . Ce  fl.  Le 
genre  masculin.  — convivlam. 
Fitr.  Repas  ou  les  femmes  ne 
sont  pas  admises.  = Mâle,  cou- 
rageux. — it/genium.  Sali.  Cou- 
rage d’homme.  Firili  pro  parte. 
.Cic  .—portion* . Tac.  De  toutes 
ses  forces . selon  son  pouvoir.  In 
virilem.P<iTèt. Par  tète,  par  por- 
tion égale.  Finies  partes,  /for 
Le  personnage  d'un  homme  fait. 

• Firilia . Sali.  Actions  dignes 
d’un  homme.  Vlrilis  portio,  — 
pars.  Dig.  Part  qui  resterait  à 
chaque  héritier. 

VïnaYTAS,  Mis  , /.  P fin.  Pu- 

.herlé.jjTtfr. Virilité. = Air  mâle, 
vigueur»  courage,  jj  Sexe  de 
l’homme  et  du  mâle  chez  les 
animaux. 


VIS 

VWiIrtm  , ad*  Ge.  Virile- 
ment , en  homme  de  cœur. 

VYri&la  , œ , f.  U.  Jet.  dira, 
de  firia.  Bracelet. 

* Vïïuôlé,  adv.  Tert.  Forte- 
ment , avec  force. 

VYaiôsos»  a , u ta.  Apul.  Vof. 
VKamosvi 

Vîainsus,  a,  um.Tert.  V igou- 
reux.[|(â'i>tu).  Apul.  Venimeux. 

V iiiYrotRKS , lis  s omu.g.  Piaal. 
Puissant  en  forces;  épithète  de 
Jtipifer. 

VŸRÏrÔTRN*  , lis , /.  Scœv.Jct. 
N n hile , propre  au  mariage. 

V Yrîtâw os  ager.  Fesl.  Champ 
qui  se  distribue  par  tête 

VYrîtIm,  adv.  Cic  Par  homme, 
par  tète,  â chacun. suSea.  Sépa- 
rément, à part.  — renias  discu- 
tera. Sert.  Traiter  de  chacun  des 
vents  en  particulier. 

Wao  , dot.  de  rir. 

Virodünensxs,  etc  Vojr.  Vi 
RODUKKttSRS. 

VYro»,  iris  y m.  Pull.  Ver- 
dure , verdeur. 

VYlMBI,  a , um.  Lucil.  Qui  re- 
cherche les  hommes. 

Virés  us  , a , um  (riras).  Virg. 
Fétide,  de  mauvaise  odeur  ou  de 
mauvais  goût.  Virosa rit  tri  a 
Craf.\}r\v\e.-***Sid.  Ignoble. 

Vjjmrs,  ûfûyf(uir).  Cic.  Ver- 
tu. ||  Plaul.  Déesse  deia  vertu*  j| , 
Vntnur  ; vaillance*. .. courage. |j 
Force,  puissance,  pouvoir.  {{Pro- 
priété, perfection,  qualité,  mé- 
rite.— jbnme.  Cic.  Excellence 
delà  beauté. . — - mercis.  Plaul. 
Bonté  delà  marchandise. — ver— 
bi.de . Energie  d'un  mot.  |j  Se- 
cours. Firiuie  deûm.  Plaul. 
Par  le  secours  de*  dieux. 

VÏrülxktu,  tf,/.  Tert.  Suc 
naturel  d'une  chose , humeur 
cpaisse.  ||  Sid.  Infection. 

VUCtLBimîs,  a,  uns.  Gctl.  Vi- 
rulent. [{Venimeux,  vénéneux. 

Virus  , ind.  n.  Col.  Suc  natu- 
rel et  vital  de  chaque  chose, 
humeur  épaisse.  ||  C/c.  Poison. 
Virus  amaforium.  P lin , Philtre, 
jj  Cal.  Puanteur  , mauvaise 
odeur  , infection.  = — futile  lin - 
guœ.  S.  II.  Le  poison  que  la 
langue  distille  en  se  jouant.  — in 
ilium  habe!  Mari.  Verse  sur  lui 
le  fiel  de  la  satire.  = Aigreur, 
amertume.  ||—  vitale.  Pt/n.  Se- 
mence des  animaux. 

Vis  t f.t  géi*  vis , acc.  vint, 
abl.  vi  ( (3fot  ).  Cic.  Force  , vi- 
gueur. VJ  somma . Ter.  De 
toutes  ses  forces.  J|  Violence. 
F im  alicui  denunliare.  Cic.  Me- 
nacer de  mauvais  trailemens.  — 
viles  suai  f> ferre.  F cU.  Attenter 
à s*  vie.  Fit  per  vim,  Ciç.  Per 


«M 

forcé,  e»  usant  dé  rinlétiee.  I 

Virg.  Coups,  choc,  [j  Pi  in.  Ca- 
lamité, grêfe,  ouragan , stérilité • 

||  Vertu  , propriété , essence.  — 
srmiens.  Lie.  Vertu  sensitive. — 
herbarum.  Cic.  Propriété  des 
plantes.  — telluris.  Am.  Vertu 
productive  de  la  terre.  — rerba- 
ram.  Cic.  Sens  et  portée  des 
mots.  ||  Abondance,  multitude 
— auri argenhtfue . Cic.  Quantité 
d’or  et  d’argent.  — servorum.  Cic 
Foule  d'esclaves. — lacrrrmtrun. 
Cit.  Torrent  de  larmes.  }j  Auto- 
rité, crédit,  pouvoir»  puissance 
8 — genilulU.  Tac.  Semence  des 
animaux. 

Vis?  ris-ne?  Voulet-vous  ? 
Voy.  Vu lo ^ vis. 

VriscÂTU»/<j,  um.  Plin.  Frotté 
de  glu.  Viscatœ  virgat.  Or.  VtJ- 
cala  ci  mina.  Petr.  Gluaux,  ee 
Fallacieux,  perfide. — nmmera. 
Pl.  j.  Présens  intéressés. 

YiscKra,  um  » «.  pi.  For. 
Viscus , eris. 

VucfcâÂTiM , adv.  £nu.  Par 
morceaux,  piéce^À  pièce. 

Viscerâtio  , bnis , f.  Cic. 
Distribution  de  chair  crue  , faite 
au  peuple  dans  une  solennité  ou 
à des  funérailles.  f{  Sen.  Festin 
où  l'on  .mangeait  les  victimes 
immolées.  ||  Curée  faite  aux 
chiens  après  la  mort  du  cerf. 

* ViscïftEUS , a , um.  Prud. 
Qui  a des  entrailles. 

Viscïoua»  Theod.  Prise,  et 
Viscôsus,  a y um.  Paît.  Vis- 
queux, gluant,  gfulineux. 

Viscum  , /,  n.  Plin.  , et  Vis- 
cus  , i % m.  Cic.  Gui.  il  Glu.  | 
Non.  Sorte  de  filet  de  chasse. 

Vi$cüs,  cris,  n.  Intestin.  Vit- 
ccris  puisas.  Quint.  Les  batle- 
mensdu  cœur.  ||  Non.  Mamelle 
i des  animaux.  ||  Viscera , un. 
n.  pl.  Cic.  Les  «entrailles.  J Or. 
Sein.  ||  Quint,  Le  fruit  des  en- 
trailles d'une  femme.  J Or.  Es- 
tomac, ventre.  *==  — palria  t 
dila centre.  Virg.  Déchirer  le 
sein  de  sa  patrie.  — tnagnarwn 
domuum.  Jur.  Esclaves  qui  s'in- 
troduisent dans  les  grandes  mai- 
sons.— irrarii.  Lie.  Les  dépouil- 
les du  trésor  public.  De  vis- 
ceribus  suis  mtisfaçert.  Cic. 
S'épuiser  pour  satisfaire  â ses 
créanciers.  ||  Petr.  Testicules. 

- VIsEirpus , a , urn.  Cic.  Di- 
gne d'ètrc  vu. 

VîsYbYlis,  m.  f.  y 12,  n.,  is. 
Apul.  Visible,  qu*on  peut  voir.} 
Plin.  Quia  la  faculté  4c  voir. 

VïsYbTlïtas  , âfis , f.  Tert. 

Ce  qui  rend  visible^ 

* VïsYbilYter  , adv.  Visible- 

ment, 4* une  manière  visible. 


vit 

* Visio , ônis , f.  Apul.  V won , 
action  de  voir.  ||  Lie.  Vision, 
, révélation. ((Notion, 


idée,  fantaisie,  imagination. 
JjUb.  Caprice  d’artiste»  ||  U.  Jet. 
Question  ,.  espèce  , terme  de 
droit.  ...  « 

Visio  , ïs , îrë.  Lucil.  Vesscr. 

VIsïtâtio  , ônis , f.  Vitr.  Ap- 
parition, manifestation.  ||  Terl. 
Visite  , action  de  visiter, 

* VIsïxÂToa  , ôris , m.  JSibl. 
Visiteur,  protecteur. 

VîsÏtâtus  , a , um.  Vitr.  Vu, 
aperçu.  Part,  de 

VisÏTO , as  , àvi , àtum  , ârè. 
Plaut.  Voir  souvent.  ||  Cic.  Visi- 
ter, aller  ou  venir  voir. 

Vis o , is , si , surji  , sert.  Cic. 
Visiter.  V i si  tu  r , impers.  Cic. 
On  va  voir.  V isendi  causé.  Cic, 
— studio . Virg.  Par  curiosité. 

Vison , Iris , m.  Tue.  Inspec- 
teur. • 

V isPXLLio , ônis,  m.  JDig.  Voy. 
Vespillo. 

"VistAla,  ce  y f.  P/in.  I»a  Vis- 
tulc  , fleuve  de  Germanie. 

* VÎicÂlYta*  , âtis  , /.  Tcrt. 
Vue  , vision. 

VisôtA,  œ,  f.  Col.  Sorte  de 
vigne.  ||  P.  Met.  La  Vistule. 

Vïsüm  , i,  n.  Cic.  Vision, 
apparition.  ||  Pis*.  Prop.  Objeb. 

VYsraois,  is , m.  Plin.  Le 
Weser,  fleuve  d’Allemagne. 

Vises  , a y um  , part,  de  video. 
Cas.  Vu,  aperçu.  Viso  opus  est. 
Plaut.  Il  faut  voir.  ||  Visas  eu 
id  mihi  dicere.  Ter.  J’ai  cru  qu’il 
me  disait. 

Vïsos  , us,  m.  Ciç.V ue , sens 
de  la  vue.  ||  St  ai.  Regard.  Inoc- 
ciduis  visibus  Argus.  Stat.  Ar- 
gus, dont  les  yeux  ne  se  fer- 
ment jamais.  ||  Vision  , appari- 
tion. Noctumo  visu.  Tac.  En 
songe.  Ex  visu  aliauid  Jacere. 
Jaser.  Agir  sous  l’inspiration 
d’un  rêve.  |j  Cic  Apparence. 

Vïta  y ce  y /.  Cic.  Vie.  Vitam 
vivere.  Ter.  — agere  , ducere. 
Cic.  Vivre,  — tolerare  pu  rnis. 
Cic.  Se  nourrir  de  fruits.  — 
silti  reperire.  Plaut.  Trouver 
de  quoi  se  nourrir.  — edere. 
Lucr.  — exlurlaj-e.  Or.  Mourir. 
| Viice  sine  corporc.  Virg.  Es- 
prits , âmes  séparées  du  corps.  | 
Nep.  Récit  de  la  vie  d'un  hom- 
me. ||  — commuais.  Cic.  Les 
hommes , le  monde.  ||  Régime  , 
mauière  de  vivre.  Vitam  consti- 
tuere.  Cic.  S’imposer  un  plan 
de  vie,  Vita,  Prop.  Mea  vita. 
Plaut.  Ma  vie,  terme  de  caresse. 

VîtâbÏus,  m.  f.  , le , ru,  is. 
Ov.  Qu’on  peut  ériter.  \ 


VIST 

VÎTÂBOKDVS,  a , JIM,  Sali.  Qni 

s’efforce  d’éviter. 

,,,  VïtaÏ,  Lucr.  pour  viUe,  gén. 

de  vita.  .... 

Vïtâlia,  ium  , st.  pl.  Lite. 

Les  parties  nobles. — çapilis.Plin. 
Gerseau.  ..  , 

VïtÂlis  , m.  f.,  lë , ». , is. 
Cic.  Vital  , qui  cause,  soutient, 
entretient  la  sic.  ~~  aura.  Virg. 
Air  aue  nous  respirons.—  ros. 
Cie.  Lait  de  la  nourrice.— calor. 
Curt.  Chaleur  naturelle.  Vitales 
vite.  Ov.  Conduits  de  la  respira- 
tion. ||  Vitalis  iec/us.  Pefr . Lit 
dont  on  s’est  servi  pendant  sa 
vie.  ||  Plaut.  Qui  peut  vivre  long- 
temps. ||  Hor.  Digne  de  vivre. 

VïtÂlYtas  , âtis  , f.  ■ Plin. 
Force  vitale. 

VïtÂlYter,  adv.  lucr.  Avec 
un  principe  de  vie.  • « 

V ïtÂtio  , Suis  ,f.  Cic.  Action 
d'éviter.  . » 

Vîtelmâwæ,  arum,/,  pt.  » t 
VÎTILLIÂHI , 3 ram  , m.  pl.  Mari. 
( vitellum ).  Tablettes  enduites 
de  jaune  d’oeuf,  où  l’on  écrivait 
des  choses  grivoises. 

VYtellîküs  , a , um.  Plaut.  De 
veau. 

VYtblujm  y i y n.  Apul.  Jaune 
d'oeuf. 

VYtellus  , iy  m.  Cic,  Jaune 
d’œuf.  j|  Plaut.  Petit  veau. 

Vitbrbuna,  iy  n.  Liv.  Ville 
d’Italie  , non  loin  du  Tibre. 

Vît  Eps  , a , um.  Virg.  De  ri- 
gn  è'.ritea  ligna.  Solia.  Sarment. 

Vîtes.  Voy.  Vins. 

Vitex  , feis,  f.  Plin.  Agnus- 
castus , arbrisseau  semblable  à 
l’osier. 

VYtiÂbYlis  , m.  f. , le  , a.*,  is. 
Prud.  Qui  peut  être  souillé. 

Vïtiabium  , si , n.  Col.  Plant 
de  vigne. 

VYtiÂtio  , ônit  y f.  Sen.  Action 
de  corrompre  , corruptioh. 

VYtiItor  , ôr/s , m.  Sen.  Cor- 
rupteur , séducteur. 

VÏTÏcAaPÏFER  , ëra  , ërum. 
Varr.  Qui  sert  à tailler  fa  vigne. 

VîtÏcella  , ce,  /.  Isid.  Sorte 
de  liseron  ou  plante  grimpant!;. 

VïtYcîjla  , a* , m.  f.  S.  11. 
Vigneron,  qui  cultive  la  vigne. 

VîtÏC&nus  , a , um.  A vie  a. 
Qui  a la  tête  ornée  de  pam- 
pres; épithète  de  Bacchus. 

VïTÏGtU.A  , œ , /.  Cic.  Petit 
cep  de  vigne.  |j  Plia.  Tendron  de 
vigne. 

vîtïcBi.um  , J , n.  Plin.  Ten- 
dron de  vigne. 

VîtYfeR  , ëra  , crurn.  Plin. 
Qui  porte  de  la  vigne. 
Vïtïgenbs  . lucr.  et  VÏtÎgÏ- 

. v • » *»  * * , 
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H En  s,  a,  um.  Col.  De  vigne,  qui 
provient  de  ia  vigne.  , ., 

V YtYlËma  , (X  , /,  ( vitiutn  ). 
Plaut.  Femme  quifait  un  infâme 
commerce.  . 

..  Vïtïua  ,.  ium , n.  pl.  Pli ». 
Osiers  qui  servent  à lier  la  vigne. 

VYtïlIoo  , ïnis,  f.  ( vit  ium  ). 
Ce/s.  Taches  blanches  semées  sur 
la  peau.  — de  lèpre. 

Vîtïus  , m.  f,  lëy.su,  Is. 
P/in.  Pliable  , souple.  Vililia 
navigia.  Pli».  Bateaux  faits  de 
branches  entrelacées. 

VÏtÏlît'ujÂtoa  , ôris,  as.  (vi- 
tium  ; lis).  Calo.  Chicaneur, 
querelleur,  jj  Calomniateur,  im- 
posteur. . 4 

VÏTÏUTÏAO,,  às,  àri.  Cota. 
Chicaner,  e'plucher. 

VYtÏ*Xôistrâtus  , ûs.  m.  Sali. 
Magistrat  dont  l’élection  était 
défectueuse. 

VïxÏnbub  , a , um.  F/or.  De 
vigne.  . . • 

VÏtio  , às , âvi , àtum  , àri. 
Cic.  Corrompre,  gâter.- — auras. 
Ov.  Infecter  l’ai  r^=  A Itérer,  dé- 
naturer. — loges.  Liv.  Altérer 
le  texte  des  lois.  — virginem.Ter. 
Déshonorer  une  bile. 

Vïtio  , ü , ire.  Cic.  Cultiver 
la  vigne. 

V Ïtxôsè  , adv.  Cic.  Mal , d’une 
manière  défectueuse. — se  habere. 
Cic.  Avoir  quelque  défectuosité. 
« — concludei w.  Cic.  Tirer  une 
conséquence  busse.  — J erre  lo- 
ges. Cic.  Omettre  d'importantes 
formalités  dans  la  confection  des 
lois.  Vitiosissimè  u support.  Col. 
Etre  employé  fort  mal  à propos.  # 
Vïnôs ïta s , .à lis . /.  Cic.  Vice, 
défaut,  défectuosité.  JJ  Cic.  Ha- 
bitude vicieuse. 

Vïtiôbus  , a , um.  Cic.  Gâté  , 
altéré  , corrompu.  V iliosa  nux . 
Plaut.  Noix  pourrie.  ||  Maladif. 
— locus.  Col.  Partie  du  corps 
affectée  de  maladie.  «=  Défec- 
tueux , irrégulier  , mauvais.  — 
magistralus.  Liv.  Magistrat  dont 
l’élection  est  entachée  de  quel- 
que ii  régularité. = Vicieux  , dé- 
pravé. Vitiosiar  progenies.  IJ  or. 
Race  plus  corrompue. 

Viril , is , /.  (vieo).  C/c.  y i- 

5 ne.  ||  6W.  Cep  de  vigne.  |J  Mari. 

us  de  la  vigne  , vin.  [[Plin.  Cep 
de  vigne  que  portaient  les  cen- 
turions romains , avec  lequel  iis, 
châtiaient  leurs  soldats.  Vilcnt 
poscere.  Juv.  Demander  le  grade 
de  centurion.  Vit/ s pnesignis ho- 
nore. S.  Jt.  Décoré  des  insignes 
du  centurion.  |{ — nigra  , alba. 
Plia.  Couleuvrée  nore  ou  blan- 
che , plante. 

VïtYsItor,  ôris,  m.  Virg,  Qui 
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plante  la  vigne , surnom  de  Sa- 
binus,  de  Saturne  et  de  Bacchus. 

Vïtium  , iV,  n.  (afrtoî,  crime; 
ou  vito  , éviter  ).  Défaut , défec- 
tuosité.— in  leclo.  Cic.  Répara- 
tion à faire  dans  une  maison. — 
facere.  Cic.  Menacer  ruine.  — 
aeris.  Virg.  Corruption  de  l'air. 

||  Mal,  maladie,  infirmité,  dif- 
formité.— oculorum.  Cels.  Mal 
d’yeux.  |(  Faute.-—  meum  fueril . 
Cic.  Ce  sera  ma  faute.  Vitio  pini 
id/ccit.  Plaut.  C’est  le  vin  qui 
en  est  la  cause.  — fortunée , non 
suo.  de.  Par  un  coup  de  fortune , 
non  par  sa  faute.  = Cic.  Vice, 
dépravation.  Vitium  offerte  erfr- 
gini.  Ter.  Chercher  à séduire 
une  fille. — addere.  Plaut.  La  sé- 
duire. (|  Blâme , reproche,  ré- 
primande. Vitio  al icui dore,  ver- 
tere , auod.  Cic.  Faire  un  crime 
à quelqu’un  de.  In  pitio  verbum 
ponere.  Cic . Prendre  un  mot 
en  mauvaise  part.  ||  Vice , irré- 
gularité, défaut  de  formes.  Cum 
vitio  navigare.  Cic.  S'embarquer 
sans  avoir  pris  les  auspices.  Vi- 
tio créât i consules.  Cic.  Consuls 
dont  l’élection  est  entachée  de 
quelque  irrégularité. 

Mto  , às,  âpi,  alun,  ârë(yt  i&o- 
fxat  ou  (poiréu).  Cic.  Eviter,  esqui- 
ver.— puleum.  Hor.  Se  garder  de 
tomber  dans  un  puits.  — - astum. 

contre  la  chaleur.  ; 
— se.  Hor.  Se  fuir  soi-même.  Sem- 
per  tu  huic  verbo  vitato  ( impér.) 
abs  tuo  vitro.  Plaut.  Prends  bien 
garde  de  te  faire  dire  ce  mot  par 
ton  mari.  ... 

, V itbâbjüs  , //,  jh.  Sen.  Ver- 

rier, celui  qui  fait  des  ouvrages 
de  verre. 

\ttKTLk,ôrum,n.pl.  Petr.  etVi- 
treàmïna  , um , n . pl.  P.  Jet.  Ou- 
vrage de  verre.  ==»  Vitrea  frac- 
ta.  Petr.  Bagatelles,  frivolités. 

V itreàriüs , /V,  m.  Sen.  Vojr. 
VlTRARIUS. 

V îTHRÔtus , a , um  f Paul.  dim. 
de 

Vitrbüs,  a,um.Op.  De  verre. 
j|  Ov.  Clair,  transparent.  Vitrea 
wida.  Op.  Eau  limpide.  *=e — Si- 
lis.  Pers.  Colère  bouillante.  = 
Fragile.  — fama.  Hor.  L’incon-? 
stante  renom  m ée.—Circe.  Hor. 
La  volage  Circé.  — est  fortuna. 
Publ.  Syr.  La  fortune  a l'éclat  et 
« la  fragilité  du  verre. 

VitriÂRIA,æ,/.  Apul.  Parié- 
taire, plante. 

ViTRÏCüS , /,  /H.  (irarptxlç).  Cic. 
Beau-père,  mari  de  la  mère  des 
e nft ns  d’un  autre  lit. 

Vitrix,  ïcit , /.  (weo),  Pi  in. 
Bouquetière. 

Vitrum  } i$  n.  ( vireo ).  Cic. 
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Verre.  ||  Vitr.  Guède  , pastel , 
couleur. 

Vitta,  ce,/.  ( pieo ).  Virg.  Ban- 
delette, ruban  que  les  prêtres  at- 
tachaient à leur  front,  et  dont 
on  ornait  les  victimes.  ||  Op.  Or- 
nement de  femmes. 

ViTTÂTüs , a , um.  Op.  Orné 
de  bandelettes. 

VïtÜLA  ,<£,/.  Virg.  Génisse. 
||  Macr.  Divinité  romaine  qui 
présidait  à la  joie  et  aux  festins. 

VÏtOlâmkh  , ïnis , n.  • Bibl. 
Rejeton.  < 

VÏtUlïnus  , a , um.  Cic.  De 
veau.  Vilulina  caruncula.  Cic. 
Petit  morceau  de  veau.  Vituli- 
numassum.  Cic. Veau  rôti. 

VÏTÔI.OR,  arts,  à tus  sum , à ri, 
d.  Plaut.  Folâtrer,  se  réjouir. 

. VÏTftuJS,  /,  m.  (ivaUç,  bœuQ. 
Cic  N eau . ||  V irg.  Poulain . ||  Plia . 
Petit  d’un  animal  quelconque. 

VTtumnus,  /,  m.  Aug,  Dieu 
qui  donnait  la  vie. 

VYtüpëuâbYlis  , m.f , le,  n. , 
is . Cic.  Blâmable,  répréhen- 
sible , digne  de  blâme. 

' VïtüperâbYlYtru,  adv.  Cas- 
siod.  D'une  manière  blâmable. 

VYTÔpfeRÂTio  , ônis , f.  Cic. 
Blâme,  reproche, . réprimande. 
In  vituperationem  venire.  Cic.  En- 
courir le  blâme. 

VYTÜrÉRÂToa  , ôris , m.  Cic. 
Censeur,  critique.  ... 

* VYtCpërium,  H,  n.  Cic.  Voy. 

V 1TUPERATIO. 

VYtCpëro,  as,  âpi , âium , are 
{vitium  paroi).  Blâmer,  repren- 
dre, censurer.  — calum.  Pltted. 
Trouver  à redire  dans  la  perfec- 
tion même. 

VÏtËpËro,  ônis,  m.  Gell.  Voy. 
Vitüpxrator. 

VîvÂcis,  gén.  de  vivax. 

* VîvâcYtas  , âtis,  f.  Col.  Force 
vitale.  Vivacitatis  adèo  tenta 
panthera  est.  Plin.  La  panthère 
a la  vie  tellement  dure.  = Am. 
Vivacité,  promptitude  d’esprit. 

VïvAcYtrr  , adv.  Prud.  Vive- 
ment , avec  feu , ardeur. 

Vïvâriüm  , ii , n.  Plin.  Parc 
où  l’on  nourrit  des  bêtes.  ||  Ga- 
renne. ||  Jup.  Vivier  , réservoir. 
>=  In  vi varia  seras  mittere.  Hor. 
Mettre  dans  son  sac,  gruger  des 
vieillards. 

Vïvâriüs,  a,  «jh.  De  vivier. 
Vivante  naves.  lifart.  Bateaux  à 
transporter  du  poisson. 

VïvâTUS,  a , um.  Lucr.  Voy. 
Vividüs. 

-Vïvax,  âcis,  omn.  g.  Col.  Vi- 
vace, qui  vit  longtemps.  — in 
panam.  Plin.  Qui  vil  longtemps 
pour  souffrir.  = Hor.  Durable. 
| Gell.  Vif,  qui  a de  la  vivacité. 
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.Vfrè,  adv.  Plaut.  Voy.\ ividè. 
Vïvïbo  , pour  vieam,  futur  de 
vivo . 

Vîvens,  lis,  omn.  g.  S/at.  Vif. 
Vïverra,  a,  f.  (vipo).  Plin. 
Furet,  animal  dont  on  se  sert 
pour  chasser  au  lapin. 

Vives co,  is,  scëre , n.  Plin. 
Prendre  vie,  naître.  =Se  forti- 
fier. Vivescit  ulcus.  Lucr . L’ul- 
cère s’enflamme. 

VîvYcombürium  , ii,  n.Tert. 
{vivus  comburo).  Supplice  qui 
consiste  à brûler  vif. 

VIvYüÈ.adv.  Varr. Vivement, 
vigoureusement,  fortement. 

VïvYdüLüs  , a , um.  Cat,  Qui 
donne  la  vie.  Dim.  de 

VïvYdus,  a,  um.  Prop.  Quia 
vie  , uui  est  en  vie  , vif,  animé. 
Vivifia  signa.  Prop.  Statues  qui 
semblent  respirer.  = — vis  an/ntt. 
Lucr. Vivacité  de  l’esprit.  — io- 

Îcnia.  Liv.  Caractères  vifs.  = 
’ort , vigoureux.  — éloquent  i a 
Tac.  Eloquence  forte.  — odia. 
Tac.  Haines  implacables.  Vivi- 
dius  merum.  Mart.  Vin  plus  gé- 
néreux. ||  Vif , éclatant.  Viviuus 
color  Couleur  vive. 

* VîvYpYcâtio  , ônis , f.  Tetx. 
Action  de  vivifier. 

* VîvYfYcÂtor  , ôris,  m.  Tert. 
Celui  qui  vivifie. 

VïvïrYco,  âx,  âvi,  àtam,  are. 
Apul.  Vivifier,  donner  ou  entre- 
tenir la  vie. 

VïvYfïcüS,  a,  um.  Amm.  Vi- 
vifiant. 

VîvYpXrus  , a , um.  Apul.  Vi- 
vipare. 

VïvYradix,  Tels,/.  Cic.  Plante 
vive,  qui  a sa  racine. 

Vïvisco,  is,  scëre,  a.  Voy.\i- 
VESCO. 

Vivo,  is,  xi,  ctum , pire,  n. 
(Pt&).  Vivre,  avoir  vie.  Vixit. 
Plaut.  Il  a vécu  , il  n'est  plus. 
Ne  vivam.  Cic.  Que  je  meure , si 
Si  vivo.  Plaut.  Si  les  dieux  me 
prêtent  vie.  ||Passer  la  vi e.Nos  in 
diem  vivimus.  C/e.  Nous  vivons  ' 
au  jour  le  jour.  Vivent siSh  Cic. 
— secum.  Cic.  Vivre  pour  soi.  — 
alicui.  Ter.  Dépendre  de  quel- 
qu’un. Vivittar parvo  ben'e  illi. 
Hor.  Il  vit  heureux  au  Sein  de  la 
médiocrité.  ||  Nep.  Demeurer, 
résider. || — cum  aliquo.  Cic.  Vivre 
dans  l’intimité  de  quelqu'un.  | 
Se  nourrir,  — rapto . Plin.  Vivre 
de  brigandage.—  alienà  quadrâ. 
Jup.  — aux  dépens  d'autrui. — 
magni/icè.  Cic.  Vivre  noblement. 
Vixit , ditm  vixit,  benè.Ter.  Il 
s'est  bien  traité  tant  qu’il  avéco- 
| Durer,  vivre  dans  la  postérité. 

| Vivit  picturatum  metallis  opiu. 
Cl.  Ce  bas-relief  de  bronze  sem- 
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ble  respirer.]  Fieite,  siFœ.Fù'g.  VôcâLÏTEB , adv.  Apul.  A bau-  grâces,  jj  — sertnone  commun». 
Adieu,  forêts.  te  «oix.  Pctr.  Adresser  la  parole.  |J  Dc- 

VIvos,  a , um.  Vif,  vivant,  qui  Vogâmen,  fuis,  n.  Lucr.  Foy.  mander.  —adcomputationem.P/. 
fitv  est  en  Vie.  Me  vivo.  C<rs.  De  VüGÀTlo,  ônis,  f.  (ni.  Invi-  /.  Faire  rendro  compte. sa — ad 
mon  vivant.  C/c.  Tant  que  je  latiou.||  Farr.  Assignation , .«jour-  calculai amicitiam.  C/r. Spéculer 
vivrai.  Ad  vivant  resecare  Cic.  nemenf.  sur  l’amitié,  la  faire  entrer  dans 

Couper  dans  le  vif.  =^Neque  id  VëcÂTÏvÈ,  adv.  Geii.  En  ap-  ses  calculs.  |{  — in  dubium.  Cic. 

ad vicum  rcscco.Cic.Jenepousec  pelant,  j}  Au  vocatif.  Mettre  en  doute.  ||  SedarC  sitmi 

pas  la  rigueur  très-loin.  jj  Qui  VtaiTÎTPft,  *,  um  (s. -col.  ca-  jantes  vo  cubant  .Lucr . L’eau  des 
vit,  respire.  Fivos  duccre  vulius.  sus).  Farr.  Vocatif,  cinquième  fontaines  l’invitaità y étancher  sa 
Firg.  Faire  un  portrait  vivant,  cas  des  noms  latins.  so  if.  j}  F otandica sus.  G cil.  Vo  ca  li  f. 

Fitmsamnr.de.  Aniourardeut.  VbcÂron,  ôris,  m.  P/in.  Celui  VocoMiA/esr.  Dig.  Loi  qui  ex-*- 
Virg.  Amour  d'un  homme  vi-  qu’on  envoie  pour  inviter  à un  clu3  il  les  femmes  de  lasuccession. 
fa  nU  DaJ  de  lucro,  ni  h il  detrahit  .festin.  jj  Qui  iu  vite,  appelle.  \ ÔCtWTu,  émm^m.  pf.V  Ocon- 

de  rien.  Cic.  Il  donne  de  son  VocÂTÔnius,  a.  um.  Ter.  ces,  peuple  de  la  Gaule  vien- 

cain,  et  ne  touche  point  à son  D’appel.  nai.se,  habitaient  le  sud  du  dé- 
fends. ||  Frais,  naturel.  — cespcs.  Vocatvs,  iis,  m.  Cic . Convo-  partement  delà  Drôme. 

H or ; Gazon  frpis.  color.  Mari,  cation. \\Fi/g.  Invocation.  \\Suct.  VdcÜLA,  <r,/.  Cic.  Petite  voix. 
Couleur  naturelle.  Fna  aqua.  Invitation.  ! Voculer  faisan.  Cic.  Fredons, 

San.  Eau  vive  et  courante. — se-  Vücatu s, a,  um , part. de  vaco.  roulades.  =*Afaievot<n'umvoculæ. 
prs.Cn/.  Haie  vive.  Vivi lapides.  |]  Vocaiaest  opéras  Plaut.  Je  suis  Cic.  Les  chuchoteinens  de  la 
Plia.  Pierres  à feu . rivas  luceriu*.  engagé,  nia  journée  est  prise.  malveillance. 

//or.  Lampes  allumées,  [j  F ira  VocÏFÜnÂTto  * ônis , f.  Cic.  V ôcUlâtio  , ônis , /.  GAI. 

vox.  Quint.  Vive  voix.  — Jacta.  Criailleric,  vacarme.  Accent. 

Nvgv.  Actions  immortelles.  ■*—  VôcÏpËaÂToR  , bris , m.  Tcrt.  V&Gfcsus,  /,  m.  Cas.  Les  Vos- 
arbor.  Mavt.  Le  cyprès,  qui  est  Qui  crie,  lait  grand  bruit.  ges,  montagnes  de  France; 

incorruptible. J Vivi  pec  loris  ho-  VôcYfËjiâTUS , üs , m.  Plia.  Vüla,  <e,  /.  ( voleo ).  Plin. 

mo.Arn.  Homme  d’un  espritvif,  For.  Vocifwutio.  Paume,  creux  de  la  main.  \\Pcst. 

pénétrant.  \ V ücïrÜRo , às,  âvt\  atum,  arc.  Dessous  du  pied. 

V ix,  adv.  A peine,  difficile-  n.  Farr.  clVôcïrËaon,  ârisi  itus  VÜlæ,  arum,  f.pl.  Liv.W . du 
ment.  — trgrè.  Plaut.  Encore , sumt  à ri,  d.  Lucr.  Crier  fort. Res  Latium,  dans  le  pays  des  Kques. 
à grand’ peine.  — dum  dire  ram.  ipsa  per  je  vociférai  ur . Lucr.  La  \'ùhKm^s^ct,(uX.Fojry  OLO,eis. 
Ter.  J'avais  à peine  achevé  de  chose  parle  assez  haut  d’elle-  Vôlaktxs,  iam,  m.  pl.  Firg. 
parler,  —es/  g/  id  obtineat.  Dig.  mètne.|j  Criailler,  hausser  la  voix,  Oiseaux. 

Ce  cas  se  présente  rarement.  ( tempêter.  > • Volatjui&a,  tB,  f ou  Vola1- 

Op.  Non , ne  pas.  tr  VnGÏpioQ,  as,  a et,  atum,  ârc.  terras  , amtn , dl  pt.  Ville  d*E— 

VutM,  Firg.  pour,  vixisset.  Gcll.  Appeler,  nommer.  tmrie,  auj.  Voîterra. 

Vixi,  prêt,  de  eieo.  gén.  de  eox.  Volatejuiânüs *,  a,  um^  Gic. 

V » j VO  ■**r  * V#cÏTÂTU5»«,  y m.  Plia.  part.  de  D«  VoJafterra* 

v ^ V5cYto,  Âf,  âet\  atum  , are.  V5lâtYca , ce,/.  Pest.  Empoi- 

Vôbmcvk,  Cic.  pour  cumeo - Cic.  Appeler  souvent,  nommer  sonrteusè,  lamie.  1 
bis  Avec  voua.  frénuemnient.  Fréq.  de  VôjuÂtKcüj,  a,  um.  Cic.  Vo-< 

VbcgBtLi s,  m.  f.,  lë%  n.  y is.  y6çotâsvâpi,àtumt.àrë.  Ap-  lage,  léger,  inconstant,  chan- 
ge//. Foy.  Vocaus.  peler,  mander,  faire  venir,  con-  geânt. 

^ VôcÂbOlüm,  1,  17. . Cic. . Mot , voquer.  — . concioncm.  Tac.  — VôlâtÏLis,  m.  f..  //,  a. , is. 
terme,  parole,  nom  qui  sert  à ex-  l'assemblée.  — çsurn  , corne ssa-»  Col . Oui  vole,  f olatild  pccus. 
primer une*:ho&c.Focabularebàs  tum , coneiean ».  Plaut.  Prier  à Coi.  Oiseaux  de  basse-cotir.  | 
imponere.  l/or.  Donner  les  noms  diner.  ||  Défier.  -y-Kostem.  Firg.  Firg.  Qui  passe  vite,  de  pende 
aux  choses.  ]|  Tac , Notn  propre.  — l’ennemi  au  combat.  ||  Nom-  durée.  _ 

VocÂlis,  m.  f.y  lcy  a.,  is.  So-  mer,  donner  le  nom,  imposer  _ VÔlâtwb a>  œ,/.  Carnet  Vô- 
nore,  retentissant.  Focales  ra-  un  nom-  Jàtn  lepidus  Focor.  lâtus,  iis,  m.  Cic.  Vol,  volée. 
nce ultra  solitarn  signa  tempestalis  Ter.  Voilà  qu’on  m’appelle  = Saison  où  les  oiseaux  de  pas- 
suiil.  Plia-  Quand  les  grenouilles  aimable,  qu’on  me  donne  des  sage  s’envolent  dans  un 'autre 
coassent  plus  haut  au'à  l’ordi-  noms  charmans.  j|  Invoquer,  pays.  |]  Mari.  Course  rapide, 
naire  , cfest  signe  d’orage.  — — deos  in  eota.  Firg.  Adresser  VoLCÆ,  arum,  m.  pt. Lit.  Peu- 
chorda:.  Tib.  Cordes  d’un  in  sim-  des  voeux  aux  dieux.  j|  Citer. — pies  de  Ja  Gïule  narbonnaise  t 
mcuLde  uiUMque.  f 'orales  injus.  Cic.  .Assigner,  appeler  en  dont  le  territoire  comprenait 

//Z tme). Voyelles.  — imdat.  Stat.  justice.  — -/«  crimen.  Nep.  Accu-  presque  toute  la  province  du 
Eaux  qui  inspirent  les  poètes,  ser.  ,*>  <(n  ineidiam.  Cic*.  Ken-  f^anguedoc*  « 1 >. 

Focalia  anirn.  Stat.  Grottes  où  dre  odieux— /o  suspicionent.  Cic.  Volêma,  ôrum,  n.  pl.  ( vola  ) . 
l’on  rend  des  oracles,  jj  Focales.  Suspecter.  — in  aiscrimen.  Cic.  Virg.  Grosses  poires  qui  rem- 
Lampr.  Musiciens.  | Cic.  Qui  a Mettre  en  péril.  — ad  exitium.  plissent  la  main, 
une  voix  d'homme  qui  jparle.  Cic.  Entraîner  à la  nerte.  — ad  V5LBKS,/«à,  omn.  g.  Qui  agit 
Focales  bores.  Tib.  Jlœuls  à la  spam.  Gic «.  Kele ver  l’espérance,  volontiers  ou  libreiuent.  J ZiV: 
voix  humaine.  — adpiltum.  Cic.  Mettre  en  li-  Y^\orMn.\\  Folentiaplebisfa- 

VocÂUssïni us , a,  uni.  Pl\n.  berté,  affranchiri  — r»i  partent  cet'e.Sall.  Faircdeschosesagré.i- 
Qui  a la  Voix  très-sonore.  praldantque , Firg.  Appeler  quel-  blés  au  peuple. 

VÔCÂLYT4RJ  jicis,  /.ÿm'irfiEor  qu’un  à prendre  sa  part  du  butin.  VbLKMEn,  adv.  A put.  Volou- 
phonie , son  flatteur  d'un  mot.  — offensas. Tac. S’attirer  des  dis-  tiers. 

73-78.  Dict.  Ut.-gall. 
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Yülkktia,  <e,/.  Jpul.\ olon- 
té.  faveur. 

Volgioi.um,  i,  n.  Plia.  Ilerse. 
VolgïvXgus,  Volgo,  Volgus. 
Voy.  parNuLG.... 

Voi.iai , pour  velim,  subj.  de 

volo.  . i.  „ 

VolÏTO,  «s,  àvi,  âtuin,  are.  n. 
Cic.  Voiler, voleter,  voici  sou- 
vent. = Courir,  parcourir.  — in 
faru.  Cic.  Aller  et  venir  dans  la 
place  publique . — peraures . Lucr. 
8e  dire,  être  dit,  se  faire  enten- 
dre de  tous  côtés.  — virûm  per 
•ira.  Virg . Voler  de  bouche  en 
bouche,  être  l’entretien  de  tous 
les  hommes. 

VolhüS,  pour yulnuf. 

VftLO,  ns,  àvi,  à/u/Ti,  âre.\  o- 
Jer.  = S’élever.  Volât  vapor  ad 
auras.  Virg.  La  fuinec  monte 
dans  les  airs.  = S élancer,  tra- 
verser rapidement  Volai  vi  fer- 

vidus  axis.  Virg.  ta  roue  vole 
sur  son  essieu  brûlant. >==—-a:tas. 
Cic.  Le  temps  s’envole.—  irrevo- 
cabile  verbuni.  JJ  or.  Un  mot 
échappé  ne  peut  revenir. 

VÜlo,  vis  y vuli,  volai , yclle. 
Vouloir,  avoir  volonté-  Velint , 
notai.  Cic.  Bon  gré,  mal  gré. 
Volo  va  Idc  tuâcausà.  Cic.  Il  n est 
rien  que  je  ne  fasse  pour  l’amour 
de  vous. — tnense  Quintili in  Grœ- 
ciqUujCùuJjc  Y eu*  partir  au  mois 
de  juillet  pourra  Grècer*— /5?  tri- 
bus vérins.  Plaut  ■ — tepaucis  .Ter. 
J’aurais  deux  mots  i vous  dire. 

||  Prétendre  Quid  tibi  vis  ? Que 
prétende*- vous  ? Que  voulez- 
vous  qu’on  fasse  pour  vous?  Quid 
istud  sibi  vull  ? Cic.  Que  veut 
dire,  que  signifie  cela? | Désirer, 
souhaiter. — benè,  mate , alicui , 
u lieu  jus  causa  . Cic.  Vouloir  du 
bien,  du  mal  à quelqu’un.  Fac- 
tum relie.  Ter.  Porlerde  l’intérêt. 
(h  relis.  Cic . A votre  gré. 

V 13 loues,  um,  m.  pl.  Liv.  Vo- 
lontaires. 

Volpes,  pour  vulpes. 

Vols  ci,  adv.  Fest.  En  langue 

vobque.  _ r 

VoLsct,  o ram . m.  pl.  Liv. 
Volsques,  peuples  du  Latium. 

Vols ella  , æ,  /•  (eu/sus,  de 
vello).  Ccls.  Pincette  ou  lenette 
de  chirurgien. 

Volsgra,  ce  y /-  (vello).  Fest. 
Oiseau  de  mauvais  augure. 

VoLsÏElENSis , m.  f.  ,sc y n. , is. 
Plin.Dt  Bolsène,  ville  d’Elrurie. 

Volsus,  a y um.  Mari.  Epilé. 
Voy.  Vdlsos. 

VoltYnienses  , ù un  y m.  pl.  Cic. 
Citoyens  de  la  tribu  Voltiuia. 
Voltos,  pour  vultus. 
VbLÔBÏus,  m./.,  le,n.  , is. 
Q'c,  Aûé  à tourner,  mobile.— 
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nidus.  Plia.  Nid  ovale.  V olubile 
buxum.  Virg.  Sabot,  toupie.  =z 
Changeant , inconstant , variable. 
Volubilis  forluna.  Cic.  Fortune 
inconstante.  — — oratio . Cic. 
Elocution  facile,  abondante. 

Volubilis,  is , f.  Ville  delà 
Mauritanie  tingitane , auj.  Gua- 
lili  (Emp.  de  Maroc). 

V ülûbïlYta  s , àtisyf.  Cic.  Vo- 
lubilité, aptitude  à tourner, dispo- 
sition  au  mouvement  circulaire. 

— mundi.  Cic.  Le  mouvement  de 
rotation  qui  entraîne  le  inonde 
dans  l’espace.  ||  Figure  ronde, 
ovale  , propre  à tourner.  = In- 
constance.=  — lingual.  Cic.  So- 
lubilité de  la  langue.  — circula  • 
tond.  Quint.  Verbiage  de  char- 
latan. 

V&lübÏlYter  , adv.  Cic.  En 
tournant.  ||  Cic.  D’une  ifianière 
coulante. 

VbLÜCEE,  m.  et  cris,  m.  f. , 
cris,  n.,  is.  Cic.  Ailé,  qui  vole. 

— deus.  Stat  Mercure.  = Vite, 
léger,  rapide,  qui  semble  voler. 
— fortuna.  Cic.  Fortune  légère . 

VÜLUCRA  y n y f.  (volvo).  Col. 
Petit  ver  qui  s'entortille  dans  les 
feuilles  de  vigne. 

V&lucms,  is,  f.  Cic.  Oiseau. 

— Junonia.  Ov.  Le  paon. — • Li- 
byen. Mar/. — AJra.  Petr.  Poule 
d ’Afrt«|ue.  ^Valucres-  Luc.  Ai- 
gles romaines.  Tyrrhenœ  rolucres. 
Stat.  Les  sirènes. 

Vûlucrïpbs,  ed/s , omn.  g. 
y/us.  Qui  a le  pied  léger. 

V&LUC  rYter, adv.  .///n  02. Promp- 
tement. 

VülÜmeN , ïnbs,n.  (rolvn).  Ov. 
Tour,  repli,  tourbillon. — cceli. 
Ov.  Mouvement  circulaire  du 
ciel.  Volumina  serpentant.  Plin. 
Plis  et  replis  des  serpens.  — -fusai. 
Ov.  Tourbillons  de.  fumée.  =*  — 
sortis.  Plin.  Révolutions,  chan- 
gemens. |1  Bouleau,  volume , livre. 

— cpistolàrum.  Cic.  Paouel  de 
lettres.  ||  Plin.  Ouvrage  a* un  on 
plusieurs  volumes. 

VbLÜMYsôsus,  a,  um.  Sict.  Qui 
a des  plis  et  des  replis. 

V&lumnà,  <e , J r.  et  V&LUMNUS, 
i,  m.  Aug.  Divinités  sous  la  pro- 
tection desquelles  on  plaçait  la 
volonté  des  enfans  nouveau-nés. 

VBlUkt,  3*  pers.  pl.  prés.  ind. 
du  verbe  volo. 

VÔlùktàri  à , Am.  et  Vülun- 
TÂaiô , adv.  Liv.  Volon  tairemen  t . 

V üluktârius , a , jwz.  Volon- 
taire, qui  agit  librement.  — mi- 
les. Cas.  Un  volontaire.  ||  Cic. 
Qu’on  fait  de  plein  gré,  sans 
contrainte.  Voluntaria  jurisdic - 
l tio.  Mari.  Jet.  Arbitrage.  § Na- 
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turel.  — herba . Plin.  Plante  qui 
croit  sans  culture. 

V&luntas  , âtis , /.  de.  Vo- 
lonté, puissance,  faculté,  action 
de  vouloir.  ||  Intention,  dessein. 

||  Bonne  volonté,  bienveillance. 
— vestra  si  ad  me  accesserit.  Ter. 
Si  vous  m’éles  favorable*.  Ad 
voluntalem  loyui.  Cic.  Flatter. 
Ex  ou  de  voluniate,  Cic.  A mon 
gré.  Voluniate.  Cic.  Librement, 
spontanément.  [|  Plin.  Dernières 
volontés,  testament.  H — nominis. 
Quint.  Sens  d’un  mot. 

VÜLUP./Vtftf/.elVÜLÜpfe,  ind., 
n.  Ter.  Chose  agréable,  qui  cause 
de  la  joie.— -mihi ex  le  est.  Plaut . 
Vous  me  faites  grand  plaisir.  — 
est  mi hi.  Ter.  J’en  suis  ravi. 

V&LÜPiA,  a-,  f.  Varr.  Déesse 
de  la  volupté. 

V&LUPTÀBÏLis,  m.  f.  t le,  a.  ,/i. 
Plaut.  Agréable. 

VüLnpTÀRiÈ,  adv.  ylpul.  Vo- 
luptueusement. 

VuLLTTÂntus,  a , um.  Cic  Vo- 
luptueux, délicieux.  |j  l'oluptarice 
possessiones . Cic.  Lieux  de  plai- 
sance, de  délices.  ||  Cic.  Qui 
éprouve  de  la  voluplé.JI Cic.  Vo- 
luptueux, adonné  au  plaisir. 

V üluptas  , àiis,/.  (ro/o).  Cic . 
Volupté,  plaisir,  V oluptati  esse. 
Cic.  Faire  plaisir.  Voluptatum 
capere  ex.  Tirer  du  plaisir  de. 
Voluptaie  perfundi.  ùc.  ta  va  - 
luplatc  esse.  Cic.  Eprouver  du 
plaisir.  ||  Délices  des  sens,  plai- 
sirs déréglés.  Voluptalibus  dedi- 
ius . Cic.  Livré  aux  plaisirs  des 
sens.  V olupiatent eu maliçud  ca- 
pere. Plaut.  Entretenir  avec  une 
feminç  un  commerce  amoureux. 
||  Passions.  Voluotates  frenare. 
Liv.  Mettre  un  frein  à ses  pas- 
sions. ||£’/r.  Déesse  de  la  volupté. 
| — mca.  Virg.  Terme  de  ten- 
urcssc.  ||  Vopisc.  Fêtes,  jeux, 
spectacles.  Tribuni  voluptatum. 
Cassiod.  Ceux  qui  présidaient 
à ces  spectacles.  | Voluptatum 
procura/or.  JÜonat.  Intendant 
des  plaisirs  du  prince. 

VoluptYfïcus,  a , um.  Apul. 
Qui  inspire  la  volupté. 

* VÜLurTuÂRius  , a . um.  M. 
Can.  Voy.  Voluptarius. 

Vôlüptuor,  aris , âtus  sum , 
àri,  d.  Quint.  Nager  dans  les  dé- 
lices, se  vautrer  dans  de  honteux 
plaisirs. 

* VbLUPTdôsi,  adv.  Sid.  Avec 
volupté,  plaisir. 

VoLurTuôsus,  a,  um.  Pl.  j. 
Délicieux,  voluptueux. 

VÔLÛTA,  a,  f.  (volvo).  Vik. 
Volute,  ornement  d’un  chapi- 
teau fait  en  forme  de  spirale. 

V&LÜTÂBEUM,  VLfir^.Bour- 
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hier,  bauge  où  se  vautrent  les 
sangliers. 

VÔLüTÂBüifDüs , a,  um.  C/c 
Qui  aime  à se  vautrer.  ±=  Qui 
roule  un  dessein  dans  sa  tête, 
pensif,  agité. 

Vôlütatîm,  adv.  Plaut.  En 
roulant. 

Vôlûtâtio,  ônis,  f.  Cfe:  Rou 
Icment.  ||  V.  Fl.  Roulis  de  rats- 
seau.  ||  *—  in  lato.  P/in.  Action 
de  se  vautrer  dans  la  boue.  — 
ujiimi.  Sen.  Inquiétude  d’esprit, 

t'erum  kumanarwn.  Sen.  Vicis- 
situde des  choses  humaines. 

V &LÜTÂTUS , As,  m.  P/in . Ac- 
tion de  se  rouler. 

VÔLTTTÉ,  P/ an/,  et  Vfltirrtfc, 
adv.  Non.  En  roulant,  par  rou 
leau. 

VftLÜTÏNA,  œ,  f.  Aug.  Déesse 
romaine  qui  avait  soin  de  l’enve- 
loppe des  grains  dans  les  épis. 

VÔLtrro,  àJ,  âvi,  â/nm,  are, 
frefj.  de  volvo.  Prop.  Rouler,  faire 
rouler. — voccm.Vfrg.  Rouler  sa 
voix  en  érlatsprolongé*.  Volufûn 
cirrttm  /errant. Cfe.  Etre  ma  rapi- 
dement autour  de  la  terre.  — in 
iuio.  Varr.  Se  vautrer,  se  rouler 
dans  la  boue.  — adpedes.  Ad  Hcr. 
Tomber  aux  pieds,  se  proster- 
ner. — in  omni genereflngitiorum 
Cfe.  Se  plonger  dans  toute  sorte 
de  débauches.  **=*—-  animo.  Lie. 
Rouler  dam  soit  esprit:  — rondi- 
tiancs  tn  secret o cufnamicis.  Lie. 
Débattre  secrètement  des  condi- 
tions avec  ses  amis.  - * 

Vülütüs,  As,  m.  Apn/.  Action 
de  se  traîner  en  rampant,  en  ser- 
pentant. 

VÔlütus,  a t umy  part.de  volvo. 

VotVA,  te,  f.  (t'&Zeo).  Van. 
V oy . V ulva.  ||  Varr;  Enveloppe 
des  champignons.  |&/.  Larg.  Pe- 
lure de  fruits. 

Volvo,  (S,  vi,  latum , vërè 
(noUta).  Rouler,  tourner,  faire 
toutruTcm  rouler. — ocu/os.  Virg. 
Rouler  les  jréux.  VôM  fn  caput. 
V irg.  Rouler  la  tète  la  première . 
— an/e  pedes.  Pi'op.  Se  jetëraux 
pieds  de.  — / etho . Virg.  Se  dé- 
battre dan?i  les  convulsions  de 
l’agonie.  ||  Volvere  libros.  Cfe. 
Feuilleter  de<  lhrt*ës.= — lot  ca- 
sus.  Virg.  Courir  tant  de  hasards. 
*=»  —cnm  anima.  Sait.  — seettni. 
Lit.  Rouler  dans  sa  tété,  dans 
son  esprit. — bellum.  Tac.  $e  pré- 
parer sourdement  h la  guerre.  = 
— verba.  Cic.  Parler  avec  abon- 
dance. — uno  spiritu.  Cfe.  Pro- 
noncer tout  d’nne  haleine. 

Volvo*  , Bcis , m.  Plin.  Ver  qui 
ronge  la  vigne. 

* vÔmax  , âcis,  omn.  g.  Sid. 
Qui  vomit  souvent. 


VOR 

Vomir , et  Vomis,  Iris*  ht. 

ieomo).  Virg.  Soc  de  la  charrue. 
Cbarrufe. 

* VÔMEX,  ïcfey  m.  Pfattf.  Le 
haut  du  soc  de  la  charme.  | Vo- 
missement. 

V6mYcâ,  aè , f.  (vomo).  Cfe. 
Abcès , apostume , tu  me  tir  pleine 
de  pus.  Vomfeani  rumpere.  Plin. 
Crever  un  abcès.  | Cijsfal/a  fn- 
festanlur  ali/juA  vomir  A.  Pt  in. 
Lès  cristaux  sont  gâtés  par  de  pe- 
tites bulles  pleines  d’eau.  | Fléau, 
peste.  Si  vomiront  quee  fenil  ex  - 
pe  Uere  eut  lis.  Macr.  Si  tous  vou- 
lez conjurer  le  fléau  qui  vous 
menace. 

VbwYcôsus  , a , um.  C.  Aur. 
Qui  a un  ou  plusieurs  abcès. 

VumYcüS,  a,  um.  Sen.  Pesti- 
lentiel, contagieux. 

V6mYfÏcus,  a , um.  C.  Aur. 
Qui  provoque  le  vomissement. 

VÔMIFLUOS  , a , um.  C.  Aur. 
De  vomissement. 

Vômis,  is,m.  Virg.  F.Vomex. 
V&mYtio,  ônis , f.  Cic.  et  * V5- 
MÏTIÜM,  il,  n.  M.  Cap.  Vomisse- 
ment. 

V 6mYto  , às , âvi , âtum , ârë • 
Col.  Vomir  souvent. 

V&mYtor,  Bris , m.  Sen.  Qui 
vomit,  sujet  au  vomissement. 

VÔmYtôria,  Brum,  n.  pi.  Macr. 
Larges  portes  qui , dans  l’inté- 
rieur des  théâtres,  conduisaient 
aux  divers  rangs  de  places. 

* V&MtrÔRUJS,  a,  um.  Plia.  Vo- 
mitif, qui  fait  vomir. 

VbwlTüs,  ûsi  m.  PI  in.  Vomi»- 
sement. 

V5mo  , is , mai,  mïlum,  mërë . 
Cfe.  Vomir,  rejeter  ce  qu’on  a 
dans  l'estomac.  = — vitam.  Luer. 
Mourir.  — purpnream  an  imam. 
V irg.  Rendre  l’âme  avec  des  flots 
de  sang.  undas  salutantûm. 
Virjç.  Vomir  des  flots  de  courti- 
sans. — prœlia.  Cl.  Vomir  des 
armées. 

VôPiscus,  ly  m.  (vi  adipisci). 
Plin.  Celui  des  jumeaux  qui  naît 
vivant,  l’autre  étant  venu  mort 
au  monde.  ||  Nom  d’homme. 
Vopte,  pour  vosipsl. 
V&râcYtà$,  àtfey  / Plin.  Vo- 
racité'. 

VÎJrâcYtIr  , adv.  Macr.  Avec 
voracité. 

VôrâoYnôsos,  a y uni . Hlrt. 
Pleiri  de  gouffres,  d’ahlmes. 

^ VCraoo,  YnfSyf.  ( voraré ).  Cfe. 
Goiiffre,  abîme,  tournant  d’èau. 

| Curt.  Ouverture  de  terré  pro- 
fonde. =**  — patrimohii.  Cic.  Qui 
dévore  son  patrimoine. 

* Vôrâtio,  ônis,  f.  Action  de 
dévorer. 
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VütÂTOl,  a ri  s , nt.  Plaut.  Dé- 
vorateur,  qui  dévore. 

•VBrâtrihA,  œ.f.Tni. Ta- 
verne, cabaret.  g A mat.  Gouffre, 
abîme. 

VChax,  aétit  omn.  g. Cic.  Vo- 
race, qui  dévore.  — venter.  Ou. 
Ventre  affamé.  — — {repensa.  V. 
Mai.  Dépense  fblle. — usura  Lue. 
Uittre  duvdranté  qui  rtiine  Ceux 
qui  V Ont  rerilürS. 

VoaoAMuji . il.  n.  Capil.  de» 
Osismiens,  dans  la  Bretagne  a' 
( Finistère). 

VBao,  às , âvi,  âtum,  Sri.  Cic. 
Dévorer,  avaler  sans  mâcher.  | 
Manger  avidement.  — hamurn. 
Plaut.  Mordre  3 l’hattieçon.  = 
— //lieras.  Cic.  Dévorer  les  li- 
vres.  — n'am.  Cal.  Hâter  son  re- 
tour, brûler  le  pavd. 

VorsIm,  Voujèm,  etc.  Voy. 
par  Vïaj 

Vorsus  , di , n.  Plin.  Danse 
en  rond. 

Vortsx,  Mi,  m.  ( verto) . Virg. 
Tournantdeau,  gouffre,  abîme, 
tourbillon  de  vent.  — rapiJus  vo- 
tai rrquurv.  Virg.  Le  gouffre  en 
tournoyant  dévore  sa  proie,  a 
— pugiue.  S.  II.  Lopins  fort  de  la 
fnêlée.  Vurtices  çfftcioriirn.  Sen. 
Le  tourbillon  de*  devoirs  de  so- 
ciété. 

Vo*TÏCOSMÜS,etr.  Vny.Xr.V- 

tl 

Vos.gctt.  vrsM,  àntrûài,  dat. 
volis.  Vous,  de  vous,  a vous. 
Vosmetipsi.  (lie.  Volii-htimes. 

Vostkr,  Ira,  trùm.  Pian/.  Voy. 
V ESTER. 

VÔTÏVKR,  ira,  /ram.  Slat. 
Chargé  de  Voeux  , qui  porte  des 
choses  vouées. 

VôtïvïtaS,  Bits,/.  Inter . Obli- 
gatidn  cnritractée  parun  vceu. 

VÔTIVUS,  a,  um.  Oc.  Votif, 
voué  , promis  on  consacré  par 
vœu.  — sanguis.  Ov.  Victimes 
promises.  Votivâ  tabella.  /for. 
Ex-voto , chose  promise  par  un 
vœu.  Votivœnbcles.  Prop.  Nuits 
qu'on  passait  pour  s’acquitter 
d'un  vœu , ou  pour  accomplir 
des  cérémonies  religieuses.  =■ 
Apul.  Agréable , qui  rétissit  au 
gré  de  nos  vœu*. 

Vôtcji,  vit/,  n.  (vovett).  Cic. 
Vœu,  protnesse  faite  à Dieu.  — 
mtneupare.  Cic.  Faire  des  vœux. 
Voti /Idem  sntvete.  Or.  S'écquit- 
terd’un  vœn.J  Votlt  anixuere.de. 
Volts  (abl.)  dàmnare.  Virg.  Exau- 
cer les  vœux.  Vota  divts  cunere. 
Virg.  Chanter  des  hymnes  en 
l'honneur  des  dieux.  Vo/is  aras 
ineendere  .Virg . Verser  sur  lesau- 
tels  l'encens  et  les  prières,  g Va- 
pisc.Joursoà  l'on  fait  des  vœux  f 

63» 
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Oe.  Prière.  ||  Désir,  souhait.  Votum 
est.  ut.  Cels.  Il  est  à désirer  que. 
Vota  surit  arborum  frugumçue  ni - 
ees  sedert  diatinas . P/in.  Le  bien 
des  arbres  et  des  moissons  de- 
mande que  les  neiges  restent 
longtemps  sur  la  terre,  $ Vota 
miplialia.  Apul.  Voeux  que  l’on 
faisait  solennellement  pour  Je 
bonheur  des  épout.  In  poto  est 
scire.  Pers.  Mon  envie  serait  de 
savoir.  ||  Meu  eota.  Cic.  Terme 
de  tendresse. 

Vôttjs,  a,  um.  Cic.  Voué,  dé- 
dié, consacré.  Part,  de 

V&veo,  ês , PÔ  pi,  pôtum,  ecrë. 
Vouer,  faire  un  Vœu,  promettre 
à Dieu-  — templum  deo.  Lie.  Pro- 
mettre à un  dieu  de  lui  élever  un 
temple.  — caputpro  pat  riœ  sa  lu  te. 
Cic.  Se  dévouer  au  salut  de  la  pa- 
trie. ||  Désirer  ardemment,  sou- 
haiter fort.  Quid  eoecaselige.  Ov. 
Que  demandes-tu  ? choisis. 

Vox,  eôcis,/.  (fiotha,  crier}. 
Cic.  Voix.  — canora.  ()e.  Voix 
sonore.  Vocis  asperitas.  Lucr. 
Dureté  de  la  voix.  — rcmëssio. 
Cic.  Voix  adoucie.  Voccmin/lcxu 
modulalionis  torqueve.  S en.  Mo- 
duler les  inflexions  de  sa  voix.  — 
anhelam erpromere.  Cl.  Pouvoir 
à peine  articuler.  — urgerc  ultrà 
pires.  Quint.  Forcer  sa  voix. 
Voce  quœrere  aliçucm.  Plaut. 
A ppeTcr  q liîTq , jj~ Mot , -pa - 
rôle.  Vox  heee  una  omnium  est. 
Cic.  C’est  la  voix  publique,  le 
bruit  commun . Vocam pro  aliçuo 
rnittere.  Cic.  Elever  la  voix  en 
faveur  de  quelqu’un.  Ex  eoce 
agnoscere.  Jus/.  Reconnaître 
quelqu'un  au  son  de  sa  voix.  ||//z- 
t erdùrn  pocem  toi  lit  comctdia . Il  or. 
Quelquefois  la  comédie  prend 
un  ton  plus  élevé.  ||  Voces.  Cic. 
Voyelles. 

VU 

VüLCÂNÀLlA,  ium,  n.  pl.  Vair. 
Fêtes  de  Vulcain. 

VulcÂNÂlis,  m.  le,  n.,  is , 
Varr.  et  VulcÂîuus,  a,  um.  Cic. 
De  Vulcain.  Vulcania  acics. 
Virg. — pestis.  S.  It.  Incendie. 

Vülcamiæ  insulœ.  Les  mêmes 
que  les  îles  Eoliennes,  sur  la 
côte  N.  de  la  Sicile. 

Vulcanus  , i,  m.  Vulcain,  le 
dieu  du  feu.  — Virg.  Le  feu. 

Volga,  ce,f.  Non.  V.  Bulga. 

Vuj.gÂJUS,  m.  /. , rc , n. , is. 
Cic..  Vulgaire  , commun  , ordi- 
naire.— Iweralitas.  Cic.  Généro- 
sité banale.  — ria.  Quint.  Che- 
min battu.  — puclla.  Oe.  Cour- 
tisane. Vulgaria.  Pl./.  Compli- 
mens  ordinaires.  Vulgare  est. 
Plin.  C'est  l’usage  reçu.  ||  Ad 


VUL 

pulgare  iubar.  Luc.  A la  clarté 
du  soleil. 

* VulgârYtàs  , àlis , /.  Apul. 
Le  commun. 

VulgÂrYter,  adv.  Cic.  Vul- 
goirement,  communément. 

Vulgâriüs,  a,  um.  Gell.  Vojr. 
Vülgaris. 

Vulgâtor,  ôris , m.  Qui  di- 
vulgue, publie.  — taciti.  Oe. 
Qui  trahit  un  secret. 

Vulgâtüs , 1 1s,  m.  Sid.  Publi- 
cation. 

Vulgienses,  ium,  m. pl.  Plin. 
Peuples  de  la  Gaule  narbon- 
naise;  avaient  pour  capitale  Apta 
Julia  ( Apt,  Vaucluse). 

VulgYvXgus,  a,  um. Lucr.Voy. 
Vülgaris. 

VuLGÔ.adv.  Cic.  En  tout  lieu, 
partout.  j|  Communément,  vul- 
airement,  ordinairement,  pu- 
liqucment.  — lorjuebantur.  Cic. 
C’était  un  bruit  général.  — audio. 
Cels.  J’aisouvent  entendu  dire. 

— eictum  querere . Ter.  Se  pros- 
tituer.— ostendcrc.  Cic.  Publier. 

— conccptus,  quœsitus.  U.  Jet. 
Bâtard.  ||  Homo  ncc  eulgb.  Cic. 
D’une  bonne  naissance. 

Vülgo,  âs , ûei,  citum  , ârë. 
Virg.  Divulguer,  publier,  mettre 
en  lumière , répandre  dans  le 
monde.  — corpus.  Plaut.  Se  pros- 
tituer. — morbos.  Lie.  Propager 
"tés  ttfiSIadléï.'  ■ iifirum . Quint . 

Mettre  un  livre  au  jour,  le  don- 
ner au  public.  — rem  in  ma/us. 
Tac.  Exagérer.  Vulgaturrumor. 
Lie.  Le  bruit  se  répand.  Vulgari 
cum prieatis.  Lie.  Se  familiariser 
avec  des  gens  d'un  rang  infé- 
rieur, se  prodiguer. 

Vulgus,  /,  m.  cl  plus  souvent- 
neuf.  Virg.  Cic.  (eo/eo).  Vulgaire, 
le  commun,  multitude,  popu- 
lace. — Jictile.  Phced.  Les  hom- 
mes faits  d’argile.  — œquoreum. 
Scn.  Les  monstres  marins.  Vu/gi 
rumor.  Tac.  Bruits  populaires.  In 
eu/gus  cmanare.  Cic.  Etre  public. 

Vui.gus,  ûs  , m.  Varr.  Voyez 
Vulgus  , /. 

VulnëiübYlis  , m.  f. , le , n. , 
is.  C.  Aur.  Qui  blesse  , ronge. 

Vui.nMrÂRIUS  , /'/',  m.  Plin. 
Chirurgien,  qui  panse  les  plaies. 

VulnMrâüiüs,  a,  um.  Cic. 
Vulnéraire , qui  concerne  les 
traitemens  des  blessures. 

. VulsErÂtio,  ônis ,f.  Cic.  Ac- 
tion de  blesser.  = — Cic . At- 
teinte portée  à l’honneur,  etc. 

VuluËRO,  às , àei,  âtum  , 
ârë.  Cic.  Blesser , faire  des  bles- 
sures. = — ee.rbis.  Cic.  Piquer  , 
offenser.  ||  Entamer.  Smeragdi 
pulnerari  ncqueunt . Plin.  On  ne 
peut  entamer  les  émeraudes. 
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VulnYpeR,  ëra,  ërum,Pr'ud.  et 
VulnYpÏcus,  a,  um.  Virg.  Qui 
blesse  , qui  fait  une  blessure. 

Vulnus  , ë ris , n.  Cic.  Plaie  , 
blessure.  \Jut>.  Coupure,  déchi- 
rure. fl  Pfuvd.  Morsure  , meur- 
trissure. [I  Virg.  Flèche,  trait,  g 
Perte  , dommage  , cchec.  Vui- 
nere  fort  un  a percussus.  Cic. 
Frappé  par  la  fortune.  |j  Virg. 
Douleur , chagrin.  ||  Blessure 
d’amour.  Vulncra  mutua.  Oe. 
Amour  mutuel.  ||  — labularum. 
Cic.  Rature  dans  les  registres. 

Vulnuscülum  , i,  n.  dini.  de 
eulnus.  U.  Jet.  Petite  plaie  ou 
blessure. 

VulpêcCla  , œ , f.  Cic.  Re- 
nardeau , petit  renard. 

V u LPES , is , /.  ( ocàeûirjj  £ ) . Ifor, 
Renard,  animal.  Vulpes  jungere, 
prov.  Virg. Tenter  l’impossible. 
— pilum  mutât , non  mores , prov. 
Suc/.  ( Le  renard  mue  , mais  ne 
change  pas).  Chassez  le  naturel, 
il  revient  au  galop. 

Vulpïnaris  , m.  f.  , rë,  n.  , 
is  .Apul.  Rusé  comme  un  renard . 

V ulpïnor,  ans,  àlus  sum,  àri, 
d.  Varr.  Faire  le  renard,  ruser, 
user  de  finesse. 

V ulpïnus  , a,  um.  Sun.  De 
renard.  = Plaut.  Rusé. 

V uLPio , ônis,  m.  Apul.  Vieux 
renard,  vieux  coquin. 

V ülsiniensis  , e.  De  Vulsi- 
nics.  — lacus  Lac  d’F.trurie, 
auj.  lac.  Bolsena.  Vulsinienses  , 
ium,  ni.pl.  Peuples  d’Etrurie, 
habitaient  près  de  ce  lac. 

Vulsinii,  orum , m.  pl.  Vul— 
sinies,  ville  d’Etrurie,  auj.  Bol- 
sena. 

Vulsürà,  a , f.  Varr.  Action 
d’arracher. 

Vulsüs  , a,  um.  Luc.  Arra- 
ché. Part,  de  eello. 

Vult,  troisième  pers.  prés, 
indic.  de  eolo , eis. 

VultYcÜlus  , i\  m.  dim.  de 
eullus.  Cic.  Petit  visage. 

V ultis  , deuxième  pers.  pl. 
prés.  ind.  de  eolo  , eis. 

Vultuôsüs,  a,  um.  Cic.  Qui 
affecte  un  air  sévère;  qui  fronce 
le  sourcil.  — Vulluosa  pronun- 
tiatio.  Quint.  Débit  accompagné 
de  contorsions. 

Vultur,  üris , m.  ( eolo , vo- 
ler). Plin.  Vautour,  oiseau  = 
Cic.  Homme  rapace.  —Scn.  Qui 
couche  en  joue  une  succession. 
j|  Hor.  Montagne  de  la  Pouille, 
auj.  le  V oliurno. 

v'ultürïnus  , a , um.  Plin.  De 
vautour. 

VültÔris  , is,  m.  End.  Voyez 
VuLTun. 

VuLTÜItiüS,  ii,  m.  Lie»  Voyez 
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Vultur.  ||  Cic.  Pillard,  concus- 
sionnaire. 

Vdltdrmum,  /,  n.  Ville  de  la 
Campanie , auj.  Castello-del- 
Vullurno. 

Volturnus,  t,m.P/in.  Fleuve 
de  Campanie , auj.  le  Volturno 
(roy.  de  Naples). ||  Varr.  Dieude 
cc  fleuve.  H Gel/.  Vent  de  sud- 
est,  quart  sud-est. 


ZAM 

Voltüs  , iis , m.  Çvolo,  vou- 
loir). Cic.  Visage  , air  du  visage, 
mine,  face.  — adduc/us.  Sue/. 
Visage  sévère.  — ha/et  pacern. 
Oe.Son  air  n’a  rien  de  menaçant. 
V i ul/u  alicujus  régi.  Sert.  Se  ré- 
gler sur  les  regards  d’un  autre.  || 
P lin.  Portrait , image.  iïlemo- 
riam  Probi  vul/ibus  consecrare. 
Vopisc.  Consacrer  par  des  sla- 


ZAP  907 

tues  la  mémoire  de  Probus.= 
Oe.  Face , apparence.  — salis 
placidi.  V irg . Le  calme  trom- 
peur de  la  mer. 

VüLVA,re,/!  {valva  ou  volvo). 
Jue.  Vulve,  matrice. — porcina . 
P/in.  Matrice  de  truie,  mets  es- 
timé des  Romains. 

V ulvîjla  , cc , f.  Apic.  dim.  « 
de  vulva. 


X 


La  lettre  X , dans  les  chiffres 
romains , vaut  dix. 

XàNTHENE»,  is , ni.  ( ÇctvOo;  , 
roux  ).  P/in.  Pierre  précieuse  de 
Médie. 

Xàüthiüm  , /Y,  n.  Herbe  oui 
sertà  rendre  les  cheveux  blonds. 

Xanthus,/,  m.Plin.  Fleuve  de 
Phrygie.H  Virg. — deLycie.  j|  Ville 
située  sur  cc  fleuve , et  capit.  de 
la  Lycie. 

XE 

XËNlbLUM , /,  n.  Apul.  dim.  de 
. Xëïuum  , //,  n.  (Çt\of,  hôte). 
Mar/.  Présent  que  l’on  faisait 
aux  hôtes.  |1  U.  Je/.  — aux  con- 
vives. | — aux  gouverneurs  de  pro- 
vince. |l  Pi.  j . Honoraires  des 
avocats.  ||  Etrennes. 

XËNÜDÔCIIIUM,  //  , n.  (SlXoian, 
recevoir).  Cod.  Hôpital. 

XÈNbnbcoüs, /,  m.  Cod.  Hos- 
pitalier. 

XMnon,  ônis,  m.  JW/. Hôpital. 
0 XËNÔpXrÔCIII  , ôrum , m.  pl . 
( irapi'xû» , fournir  ).  I)ig.  Ceux 
qui  étaient  chargés  de  fournir  le 
bob  et  le  sel  aux  personnes  en- 


voyées avec  un  caractère  public. 

XËRAMPËlYnus,  a , um  (Znpà;, 
sec;  àjx-niU;,  vigne).  Jut>.  De 
couleur  de  feuille  de  vigne  morte. 

XërantYcus  , a , um.  Thcod. 
Prise.  Dessiccatif. 

Xërui.ibya,  ce,f.  Serv.  Partie 
aride  de  la  Libye. 

Xërôlôphus  , /,  m.  ( Xo<poç , 
éminence  ).  Prise.  Hauteur  voi- 
sine de  Bysance. 

XËRÔPHÂOIA  , ce  , f.  ( (paya*  , 
manger).  Ter/.  Usage  des  ali— 
mens  sers. 

XËROpnTIIALNIA,  œ,f.  (otpflcd- 
pàç,  œil).  M.  Emp.  Chassie 
sèche  , maladie  des  yeux. 

XI 

XÏPH!AS,tr,  m.  glaive). 

P/in . Poisson  dont  la  bouche  est 
armée  d’un  long  os  en  forme  de 
glaive.  ||  P/in.  Comète. 

XYphium  , ii,  n.  P/in  Glaïeul, 
plante. 

XY 

X YJ.ENOPOLIS  , ou  Xylkopous  , 
is , f.  fSwAîvo's,  de  bois).  P/in. 
V.  de  Plnde,  fondée  par  Alexan- 


dre sur  les  bords  de  l’Indus; 
peut-être  auj.  Lahéri. 

XylÏnum  , i,  n.  Plût.  Etoffe 
de  coton. 

XylYnus,  a,  um.  Plin.  De 
cotonnier. 

XylôbalsXmum  , /,  n.  Plin. 
Arbre  d’où  coule  le  baume. 

Xylon  ,itn.  (ÇûXov)  .Plin.  Arbre 
qui  porte  le  coton,  cotonnier. 

Xylüpiiyto^  , i,  n.  ( Çvlov  , 
bois;  (purèv , plante).  Apul.  Con- 
solide , plante. 

Xynias  , œ , m.  Lie.  Lac  de 
Tliess., traversé  par  le  fl.Xynius. 

Xyris  , is,  f.P/èn.  Irissauvage. 

Xystarciius  , m.  (àpx')  î 
commandement).  Ter/.  Diree 
leur  des  excrcicesathléliqucs. 

XystÏcüs,  i,  m.  Sue/.  Athlète 
qui  s’exerçait  h couvert  sous  des 
portiques,  lorsqu’il  faisait  mau- 
vais temps. 

XystÏcüs  , a , um.  Ter/.  Qui 
concerne  ces  exercices. 

Xystüm,/,  n.  et  Xystus  , i, 
m.  (Çvjtov,  de  frotter).  V itr. 
Promenade  couverte , allée  ou 
portique  où  les  athlètes  s’exer- 
çaient à couvert. 


T 


Y,  voyelle  grecque  que  les  Latins  ont  remplacée  par  PU. 


Z 


ZA 

ZXb&lüs , *,  , partie, 

augm.  (ix'/Xùi,  jeter).  Lac/.  Diable. 

Zabüs,  i,  m.  Rivière  d’Assy- 
rie, affluent  du  Tigre,  auj.  Zab 
ou  Zarb-Soui. 

ZXcyrthius,  a , um.  Plin.  De 
l’He  de  Zante. 

ZAcnrrnus , i,  m.  Virg.  Za- 


cinthe,  auj.  Zante,  lie  de  la  mer 
Ionienne.  ||  Capitale  de  cette  île. 

Zagrüs,  ï,  m.  Chaîne  de 
montagnes  entre  la  Médie  et  la 
Perse,  auj.  le  Tak. 

Zama.  ce , f.  Ville  d’Afrique 
où  Annibal  fut  vaincu  par  bei- 
pion. 

ZÂMIA,  a*,/-  (Çflpûa).  Plaut. 
Perte , dommage. 


Zâmiæ,  ôrum , f.  pl.  Plin 
Pommes  de  pin  quis’ouvrénisur 
l’arbre  et  gôtent  les  autres,  si 
on  ne  les  ôte. 

Zanchæ,  ôrum,f.pl,  Tr.  Poil . 
Sorte  de  chaussure. 

Zanglæüs  , a , um.  Ov.  De 
Sicile. 

Zaplutus  , / , m.  (Çèt;  «lîroç , 
richesse).  Petr.  Très-riche. 
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Zea  ,œ.f.  (Ç4«)  Plin.  Epeautre, 
sorte  de  blé.  ||  À put.  Sorte  de 
romarin , plante. 

ZÊlMra  , œ,  f.  Tert.  Concu- 
bine. d'un  homme  marié. 

4 Zêi.o,  à s,  ûre%  Aimer  passion  - 

uément.  j)  Tert . Etre  jaloux. 

7ALÔTRs,œ,m.Tert.  Zélateur, 
jaloux. 

Zrlôttpa  ,ce,f  Petr.  Jalouse. 

ZêlBttpia , te ,/.  (Çtj)oç,  envie, 
tvittw  , frapper  ).  Cic.  Jalousie. 

ZélÔtypos,  a , um.  Quint.  Ja- 
loux. 

ZÊLüS  , i,  m.  (Çîjàoç,  zèle). 
Vite.  Zèle  , ardeur  , émulation. 

Zkma,  œ , f.  (Çf«,  bouillir). 
Apte.  Pot , marmite. 

Zenith  , ind.  (mot  arabe).  Le 
point  vertical,  ce  oui  est  direc- 
tement au-dessus  de  nous. 

ZJtpuYRiuaf , ii,  ».  Ville  du 
Pont,  auj-  Zafra. B Promontoire 
du  Brutium.y  — delà  CiHcie.  (j 
— de  la  Paphlagonie. 

ZMphyïuus  , a , um.  P/in.  Du 
zéphyr.  Zcphyria  ora.  Pi  in. 
Œufs  sans  germe.  | Zephyrium 
promontorium.  Cap  Zéphvrien  , 
dans  le  Bruüum,  auj.  cap  Bruz- 
xano. 

ZËPHYIDS,  i,  m.  (fî> (ïv tfiotoi , 
«fui  port«-la^ric).  JV/>/.  Zépb>4'  , j 
le  vent  d'oued , d’occident , du 
couchant. 

ZÊRYNTfiirs  , <7,  um.  Ou.  De 
Zérynthc,  ville  de  Samothrarc. 

Zêta,  œ ,f.  P/in.  Chambre  a 
coucher. 

Zktârius  , ii,  m.  P.  Jet.  Va- 
let de  chambre. 

ZÊTxettLA,  «,/.  Pt  in.  dim.  de 
zêta.  ||  Alcôve. 

ZeugïTana,  œ , f.  P/in.  La 
Zeugitane,  contrée  maritime  de 
l’Afrique  propre,  auj.  Régence 
de  Tunis. 

ZEU6!TÆ,dmm,m.p/.  (Çivyot, 
filet  ).  P/in.  Gluaux  pour  pren- 
dre des  oiseaux  à la  pipée. 


ZON 

Zed&ma,  àti$,n.  ZYc.Sobcha, 
ville  de  Syrie , sur  l’Euphrate. 

Zecgma  , â iis.  n.  (K «uyw,  join- 
dre). Asc.  Ptd.  Fig.  degraium. 
qui  consulte  dans  Cad  jonction  ou 
connexion  de  plusieurs  membres 
de  périodes  régis  par  le  même 
verbe. 

Zsus,  /,  m.  (8Uvs-,  Jupiter). 
Coi.  Plin.  Dorée  , poisson  con- 
sacré à Jupiter. 

ZinoTbÉRI,  ind  Plin.  ZikzY- 
BÉnis./r,/'.  Ce/s.  ZingTbf.r, iris, 
n.  (Ztyylfftptç).  fiiose.  Gingem- 
bre, racine  des  Indes  , qui  a un 
goût  de  poivre. 

ZinzYbÜlo  , us , âri.  Auet. 
Phil.  Chanter  ou  crier  comme 
l’hirondeljc. 

Zirbüs,  /,  m.  Apte.  Voyez 
Omsntuv. 

ZizXnia  , œ , f.  et  ZizXnivm  , 
iï  n.  Tiibl.  Ivraie. 

ZïzYrnyM  ,/,  n (ZlÇv'po*).f*/in. 
Jujube,  fruit  du  jujubier. 

Zîzypiiüs,/,/.  Pall%  Jujubier. 

zo 

Zô  pi  acte  u s , a , um.  M.  Cap. 
Du  zodiaque. 

- 1 «ddia,  petits 

animaux  ).  Cic.  Zodiaque. 

ZÜNA,<e,/.  (Çwvyve*,  ceindre). 
Cat.  Ceinture.  Zonam  solvent-. 
Cat.  Sc  marier.  ||  Bourse.  Zo - 
nam  perdere.  H or.  Perdre  son 
argent,  jl  Virg.  Zone,  chacune 
des  cinq  divisions  de  la  terre.  — 
duodeeim  signis  confirma  ta.  Pi/r. 
Zodiaque  J Scr.Larg.  J^.Zostea. 

Zona  lis,  m.  f.  , Ni , n.  , is. 
Macr.  Appartenant  à une  des 
zones. 

ZônÂRIüs  , ii.  m.  Cic.  Cein- 
turier,  faiseur  de  ceintures. 

Zônârius  , a , um.  Plaut.  De 
ceintures,  de  boprsgs. — sector. 
Plaut.  Coupeur  de  bourses. 


ZYT 

ZônâtIm  , adv.  Luc  il.  En  cer- 
cle , en  rond  , en  tournant. 

ZônPla,  ce,  f.  Cat.  Petite 
ceinture. 

Zoôpnônrs  , i,  m.  (Çwov , ani- 
mal; , porter).  Zodiaque. 
| Vite.  Frise , t.  d 'architecture. 

Zôorirriur.MPs,  * ./».  (4<p8ai^bç, 
oeil).  P/in.  Joubarbe,  herbe. 

Zoophyta,  arum , n.  pt.  (?v- 
tov  , plante  ).  Jiud.  Zoophytes  , 
animaux-plantes,  classes  d êtres 
qui  forment  la  transition  du  rè- 
gne végétal  au  règne  animal, 
comme  les  polypes,  etc. 

ZÔP1SSA  , ce , f.  (nh<r<x,  poix). 
P/in.  Résine  mêlée  de  cire  qu’on 
racle  du  corps  des  navires. 

Zoster  , iris , /af(Ça>»Tltp,  Gein- 
ture  ; Çwv  v u«,  ceindre  ) . Plin.  F eu 
sacré  , feu  S.  Antoine,  maladie. 

Zôthsca  , te ,f.  ( Çoi»  , vivre  ; 
>é*y»,  endroit  où  l’on  serre). Pl.j. 
Cabinet  d’étude;  alcôve. 

zu 

Zuba  ,«,/.(  mot  africain  ). 
P/in.  Semence  de  ronce. 

ZY 

Zygï,  orum , m.  pl  Peuples  de 
la  Snrmatie  asiatique,  les  mômes 
que  les"  Cercètcs,  sont  l'origine 
des  Circassiens. 

Zygia,  ai , /.  (fvyèç,  joug). 
Plin.  Sorte  d’érable.  |l  Apal. 
Epithète  de  Junop  présidant  aux 
noces.  — tibia.  A put.  Flûte  dont 
on  jouait  aux  noces.  [|  Chant 
d’hvménée. 

Zygis,  is , Z (Çivyu,  joindre)! 
Apul.  Serpolet  sauvage. 

Zygostàsu’M  , ii,  n.  Theod. 
Fonction  de  peser. 

ZygostXta,  œ,  m.  ( Çvyèç , 
balance  ; Tompc , peser).  Theod. 
Inspecteur  des  poids  et  mesures. 

ZYTBUM  , / r n.  (Çv8o{).  Cal. 
ZYTHUS , / , m.  P/in  Riure  forte, 
bqisson  fermentée»,  faite  d'orge 
et  de  houblon. 
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DU  CALENDRIER  ROMAIN. 


CALENDÆ,  les  Calendes.  C’était  le  nom  que, 
les  Romains  donnaient  tru  premier  jour  de  chaque 
mois.  Ils  l’appelaient  ainsi  du  mot  grec  xcduv, 
convoquer,  parce  qu’originnirement  un  prêtre 
commis  pour  observer  le  cours  de  la  lune,  sur  la- 
quelle ils  réglaient  leurs  mois,  indiquait  ce  jour*li 
au  prêtre  qui  présidait  aux  sacrifices  , à quelle 
époque  le  croissant  commençait  à paraître.  Il 
convoquait  ensuite  le  peuple  au  Capitole,  et  lui 
faisait  connaître  quel  jour  tombaient  les  nones 
et  les  ides , en  prononçant  cinq  fois  le  mot 
*al ro»  , si  elles  arrivaient  le  cinquième  jour , ou 
sept  fois  si  elles  arrivaient.  le.  septième  jour. 
Après  les  ides,  on  désignait  les  jours  du  mois  par 
le  nom  de  la  distance  à laquelle  ils  étaient  des 
calendes  du  mois  suivant.  Les  calendes,  ou  le  pre- 
mier jour  de  chaque  mois,  étaient  consacrées  à 
Juuon  qui  de  là  fat  surnommée  calendaris  Juno. 

Les  Grecs  n'avaient  point  de  calendes  comme 
les  Romains;  aussi,  quand  on  voulait  désigner 
une  chose  qu’on  savait  ne  devoir  jamais  arriver, 
on  l’ajournait  aux  calendes  grecques.  Selon  Sué- 
tone, ce  fut  Auguste  qui  mit  cette  expression  à la 
mode  , à l’occasion  de  certains  débiteurs  devenus 
insolvables  : Ci  un  aliquos  ntinquàm  soluturos  si- 
gnificare  vuli , ad  culendgsurqfi***  soluturos  ail. 
.Au  lieu  du  mot  calendes  , les  Grecs  se  servaient 
du  mot  v*o frnvta,  c’est-à-dire  jour  de  la  nouvelle 
lune,  ce  qui  avait  absolument  la  même  valeur 
que  l’expression  calendes  chez  les  Romains. 

Les  calendes  de  janvier  étaient  plus  renom- 
mées que’ les  calendes  des  autres  mois,  parce 
qu’elles  commençaient  l’année  , et  qu’elles  étaient 
spécialement  consacrées  à Junon  et  au  dieu  Janus. 
Dans  ce  jour  , les  Romains  offraient  des  vœux  et 
des  sacrifices  à ccs  deux  divinités.  Le  peuple 
couvert  de  scs  plus  beaux  babils  se  rendait  en 
foule  au  mont  Tarpéien  où  l’on  avait  clevé  un 
autel  en  l’honneur  de  Janus.  Quoique  les  calendes 
de  janvier  fussent  pour  eux  un  jour  de  fête,  cha- 
que artisan  n 'aurait  pas  manqué  ce  jour -là  de 
commencer  quelque  ouvrage  de  sa  profession,  con- 
sidérant cc  premier  travail  comme  le  prélude  des 
travaux  du  reste  de  Tannée.  A cette  époque  les 
magistrats  entraient  en  charge,  On  donnait  des 
fêtes,  et  on  s’envoyait  réciproquement  des  pré- 
sens  en  signe  d’amitié. 

La  fête  des  Calendes,  dit  Mathieu  Balastris, 
avait  lieu  le  premier  jour  de  janvier;  on  la  célé- 
brait avec  toute  la  gaieté  possible  , parce  que  c’é- 
tait une  croyance  généralement  répandue  qu’une 
année  commencée  dans  la  joie,  finissait  de  même. 
Il  n’y  avait  que  les  débiteurs  qui  redoutassent 
cette  époque,  parce  que  c’était  le  jour  des  échéan- 
ces des  arrérages  et  des  intérêts.  Aussi  Horace 
les  appelle-t-il  tristes  et  incommodée. 


CALENDAR1UM,  Calendrier ; almanach  nui 
contient  par  ordre  les  jours,  les  semaines  et  les 
mois,  et  indique. les  fêtes  qui  arrivent  pendant 
Tannée.  Le  peuple  romain  n eut  point  d’abord  de 
calendrier,  car  les  prêtres  seuls  étaient  chargés 
<le  sa  conservation  et  de  faire  connaître  les  jours 
de  fêtes  et  les  solennités  religieuses.  Ils  avaient 
grand  soin  d’inscrire  tout  co  qui  se  faisait,  de 
remarquable  dans  l’année , et  marquaient  les 
jours  où  Ton  devait  rendre  la  justice  et  les  jours 
où  il  fallait,  s’en  abstenir.  Ce  qui  fit  appeler 
le  calendrier  fastus,  et  au  pluriel  fasti  ou  an- 
nales publici , parce  qu’on  y inscrivait  les  plus 
belles  actions  des  grands  hommes.  De  là  vin- 
rent ces  façons  de  parler  ordinaires  : conscri- 
bere  nominaj astis,  referre  in  fastos  et  in  public  os 
annales , pour  transmettre  un  nom  à la  postérité. 
Cn.  Flavius,  édile  cumle(Liv.  ix,  46),  fut  le 
premier  qui  donna  au  peuple  un  calendrier  con- 
tre le  vœu  des  prêtres  et  du  sénat. 

Romulus  sentit  le  premier  le  besoin  de  diviser 
le  temps;  mais  comme  l’astronomie  ne  lui  était 
pas  aussi  familière  que  l’art  (militaire , il  fit  com- 
mencer Tannée  au  printemps,,  et  ne  lui  donna  que 
dix  mois  dont  mars  était  le  premier;  venaient 
ensuite  avril,  mai,  juin,  quintilis  ou  juillet, 
sextilis  ou  août,  septembre,  octobre,  novembre 
et  décembre.  Quatre  mois,  mars,  mai  , juillet 
et  octobre  avaient  trente  et  un  jours,  et  les  six 
autres  cn  avaient  trente.  Cc  qui  portait  le  nom- 
bre «les  jours  de  l’année  à 304 , pendant  lesquels 
il  supposait  que  le  soleil  achevait  son  cours  , 
comme  on  peut  le  voir  ci-après  dans  la  copie  que  • 
nous  avons  donnée  de  son  calendrier.  » 

On  ne  tarda  pas  à s'apercevoir  que  Tannée  ainsi 
partagée  ne  «orresponuait  ni  an  cours  du  soleil  ni 
à celui  de  la  lune;  il  ordonna  donc  que  les  jours 
qu’il  n’avait  point,  compris  dans  son  calendrier,  y 
seraient  intercalés  avec  le  reste  indistinctement, 
ce  qui  fut  fuit  avec  peu  de  soin. 

Sous  Numa  Pompilius  le  calendrier  fut  refait. 
Ce  prince  suivit,  dans  ce  travail,  presque  le 
même  ordre  que  les  Grecs  ; seulement  au  lieu  de 
354  jours  dont  se  composait  leur  année,  il  en 
admit  355,  parce  qu’il  voulait  que  le  nombre  fût- 
impair,  dominé  en  cela  parune  idée  superstitieuse 
qu’il  tenait  des  Égyptiens.  Cc  peuple  en  effet  redou- 
tait les  nombres  pairs  qu'il  considérait  comme  mal- 
heureux. En  conséquence  il  retira  un  jourdeclia- 
cun  des  six  mois  ir  avril,  juin,  sextilis  ou  août , 
septembre,  novembre  et  décembre  qui  avaient 
trente  jours,  et  laissa  aux  quatre  autres  les 31  jours 
qu’ils  avaient  dans  l'origine,  et  ajoutant  ces  six 
jours  aux  5!  que  Romulus  n’avait  point  compris 
dans  son  année  de  304  jours,  ce  qui  lui  donnait 
57  jours , il  divisa  ce  nombre  cn  aeux  dont  il  fit 
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deux  mois  qu'il  plaça  avant  mars  : janvier  qu’il 
forma  de  29  jours  et  février  de  28.  Ce  fut  dans 
ce  dernier  mois  qu’il  institua  des  sacrifices  en 
l’honneur  des  dieux  infernaux,  auxquels  le  nom- 
bre pair,  considéré  comme  malheureux  , sem- 
blait appartenir  plus  particuliérement. 

Ainsi  janvier  qu’il  fit  commencer  au  solstice 
d’hiver  , devint  dès  lors  le  premier  mois  de  l’an- 
née , et  mars  que  Romulus  avait  placé  à l'équi- 
noxe du  printemps  ne  fut  plus  que  le  troisième. 
Mais  pour  que  son  œuvre  fût  durable , Numa 
sentit  la  nécessité  de  rendre  l’année  lunaire  égale 
à l’année  solaire.  11  calcula  que  la  différence  en- 
tre l’une  et  l’autre  pendant  une  période  de  huit 
ans  était  de  90  jours  , ce  qui  donne  pour  chaque 
année  une  somme  de  onze  jours  et  un  quart. 
De  ces  90  jours  , les  Grecs  avaient  fait  trois  mois, 
chacun  de  30  jours,  qu’ils  appelaient  tfjoi , 
et  qu’ils  intercalaient  après  la  troisième  , la  cin- 
quième et  la  huitième  année.  Mais  Numa  en  fit 
quatre  mois  , qu'il  appela  Mercedonius  , et  en  in- 
tercala un  tous  les  deux  ans  après  ta  fête  des /rrm«- 
nalia  qui  avait  lieu  le  sixième  jour  des  calendes 
de  mars,  c’est-à-dire  le  24  février;  puis  , après 
que  ce  mois  intercalaire  était  écoulé,  février 
achevait  son  cours  à partir  du  jour  où  l’interca- 
lation avait  commencé. 

Nous  avons  vu  que  Numa  avait  donné  à son  an- 
née 355  jours  , c'est-à-dire  un  jour  de  plus  que 
n'en  admettait  l’année  grecque  qui  était  de  354. 
De  cette  manière  son  année  finissait  un  jour  plus 
tard  que  l'année  grecque.  On  ne  tarda  pas  à s’a- 
percevoir que  les  deux  années  ne  pouvaient  mar- 
cher ensemble  , et  qu’après  un  laps  de  temps  assez 
court  la  date  de  leur  commencement  différait 
beaucoup.  C'est  pourquoi  Numa,  voulant  remédier 

de  huit  ans,  l’intercalation  ne  serait  que  de  82 
jours;  en  conséquence  il  établit  que  la  première 
intercalation  qu'il  plaça  après  les  deux  premières 
années,  serait  de  22  jours,  la  suivante  de  23, 
la  troisième  de  22,  et  la  quatrième  de  15  jours 
seulement  ; de  sorte  qu’au  moyen  de  cette  déduc- 
tion faite  sur  la  dernière  intercalation  , les  deux 
années  se  trouvaient  égales  au  bout  «le  huit  ans. 

Ainsi  Tonnée  de  Numa  se  composait  de  12 
mois,  à savoir  : janvier,  février,  n»rs,  avril  , 
mai , juiif , quintilis  ou  juillet , sextilis  on  août , 
septembre , octobre , novembre  et  décembre  ; de 
ces  douze  mois,  sept  avaient  vingt-neuf  jours  , et 
les  autres  trente-un , à l’exception  de  février  qui 
n’en  avait  qne  vingt-huit , comme  on  peut  le  voir 
dans  le  calendrier  que  nous  avons  donné  ci-après 
de  son  année.  Quant  à la  division  des  mois  en 
calendes , nones  et  ides  , on  peut  recourir  au  sep- 
tième paragraphe  relatif  au  calendrier  de  Jules 
César. 

Pour  donner  plus  de  poids  et  d’autorité  à son 
institution  , il  chargea  les  grands-prêtres  de  veiller 
à son  exécution  , et  il  leur  enjoignit  de  faire  con- 
naître au  peuple  le  temps  où  les  intercalations  des 
jours  extraordinaires  arrivaient  et  comment  elles 
devaient  se  faire.  Mais , soit  ignorance  ou  super- 
cherie, les  prêtres  jetèrent  dans  cet  ordre  une  si 
grande  confusion  que  les  fêles  arrivaient  à des  épo- 
ques diamétralement  opposées  au  temps  de  leur 
institution;  ainsi  les  fêtes  d’automne  tombaient 
tu  printemps  , et  les  fêtes  d'élé  en  hiver. 

Ce  désordre  en  vint  h ce  point  que,  quand  Jules 


César  eut  été  nommé  dictateur  et  grand-prêtre  , 
après  la  bataille  de  Pharsalc,  il  jugea  que  la  ré- 
forme du  calendrier  méritait  toute  son  attentiôïi , 
et  était  même  indispensable  à la  bonne  adminis- 
tration «le  l’empire.  Un  conséquence  il  fit  venir  un 
nommé  Sosigèues  d’Alexandrie  , regardé  comme 
le  plus  célèbre  astronome  de  son  temps.  Celui-ci, 
après  avoir  refait  et  défait  plusieurs  lois  son  tra- 
vail, déclara  qu'il  n’y  avait  point  moyen  de  rendre 
la  marche  du  temps  certaine  et  stable  dans  le  ca- 
lendrier, si,  par  une  méthode  tout-à-fait  opposée 
à celle  suivie  jusqu'alors,  on  ne  prenait  pour  règle 
le  cours  du  soleil.  C'était  une  chose  reconnue 
parmi  les  astronomes  de  ce  temps  que  l’année 
solaire  se  composait  de  365  jours  et  C heures  ; 
Sosi  gènes  donna  donc  à l’année  365  jours , çt  il 
réserva  les  six  heures  de  surplus  pour  un  jour 
intercalaire  qui  serait  intercalé  dans  l’année  tous 
les  quatre  ans  , et  l’année  qui  recevait  cette  inter- 
calation fut  alors  composée  de  566  jours.  Numa 
Pumpilitis  avait  placé  l’intercalation  du  mois 
nicrcudonius  après  le  2 1 février , jour  connu  des 
Romains  sous  le  nom  de  trgifugiurn,  parce  que 
celait,  ce  jour  que  les  rois  avaient  été  chasse»  de 
Rome;  Sosigèncs,  d’après  Tordre  de  Jules  César, 
ne  crut  pas  devoir  changer  l'époque  de  l’interca- 
lation ; et  il  plaça  ce  jour  qui  revenait  tou»  les 
quatre  ans  , après  le*  sixième  des  calendes  de 
mars  , qui  répond  à notre  21  février;  et,  pour 
ne  rien  changer  au  nom  des  autres  jours  , on 
comptait  deux  lois  ( Lis  ) le  sixièmc(  sextus  ) jour 
des  calendes;  il  y cul  donc  dans  les  années  où  se 
faisait  l’intercalation  , deux  24  février,  et  c'est 
de  là  que  vient  le  nom  de  bissextile  qu’on  leur 
donne,  et  qui  s'est  perpétué  jusqu'à  noos r quoi- 

3ti’il  ne  soit  plus  en  rapport  avec  notre  manière 
'employer  le  calendrier  romain. 

Il  ne  changea  rien  à l’ordre  et  aux  nouas  des 
mois.  Il  conserva  aussi  aux  mois  de  mars  , mai , 
quintilis  ou  juillet  et  octobre  les  31  jours  qu'ils 
avaient  dans  le  calendrier  de  Numa.  Mais,  comme 
il  fallait  placer  les  dix  jours  dont  l’année  solaire 
se  trouve  excéder  Tannée  luni-solairc  de  Numa, 
il  ajouta  deux  jours  à chacun  des  trois  mois  de 
janvier,  sextilis  ou  août  et  décembre,  qui  aupa- 
ravant n'en  avaient  que  29,  et  il  les  rendit  ainsi 
égaux  aux  quatre  mois  qui  en  avaient  eu  dès 
l’origine  31  ; puis  il  n’en  ajouta  qu’un  seul  aux 
quatre  mois  d’avril,  juin,  septembre  et  novembre, 
èt  les  porta  ainsi  à 50  jours.  Quant  au  mois  de  fé- 
vrier, il  lui  laissa  28  jours  pour  les  années  com- 
mune», et  29  pour  les  années  bissextiles , pour 
éviter  tout  changement  dans  Tordre  des  cérémo- 
nies des  sacrifices  que  Ton  offrait  dans  ce  mois  aux 
dieux  infernaux. 

Quand  Sosigèncs  eut  mis  fin  à ce  travail,  Jules 
César  le  sanctionna  par  un  édit  dans  lequel  il  fit 
connaître  la  réforme ejuc  l'on  avait  fait  subir  au 
calendrier,  et  où  il  exprima  sa  volonté  que  do- 
rénavant il  fut  seul  en  usage  dans  tout  l’empire. 

Par  suite  de  la  négligence  de  ceux  qui  étaient 
préposés  pour  distribuer  les  mois  intercalaires,  il 
se  trouva  que  Tannée  était  en  arrière  de  soixante- 
sept  jours  de  l’époque  où  elle  devait  commencer. 
Pour  faire  disparaître  cette  erreur,  César  fui  obligé 
do  faire  une  intercalation  extraordinaire  de  deux 
mois,  l’un  de  trente-quatre  et  l’autre  de  trente- 
trois  jours , indépendamment  de  l'intercalation 
ordinaire  qui  était  de  viugt-lreii  jours.  Ces  deux 
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nouveaux  mois  furent  placés  entre  novembre  et 
décembre.  L’année  dans  laquelle  s’opéra  cette 
graiftle  réforme,  fut  appelée  1 année  de  confusion , 
et  elle  contint  quinze  mois  formant  445  jours 
depuis  le  15  octobre  de  l’an  47  avant  notre 
ère  en  temps  Julien  , qui  correspondait  alors  au 
1er  janvier  romain  , jusqu’au  1er  janvier  de’  l’an 
45  nui  fut  la  première  de  l’ère  Julienne. 

Mais  pour  se  conformera  un  usage  antique  , et 
ne  point  trop  choquer  les  mœurs  des  Romains  qui 
avaient  été  si  long- temps  accoutumés  à l'année 
lunaire , l’empereur  ne  voulut  pas  taire  com- 
mencer l'année  précisément  le  jour  du  solstice 
d’hiver,  mais  seulement  le  jour  de  la  nouvelle 
lune  qui  venait  immédiatement  après.  Comme 
dans  1 année  de  cette  réforme  la  nouvelle  lune 
tomba  huit  jours  après  le  solstice  d’hiver  qui 
correspondait  alors  au  25  décembre  , il  s’ensuivit 
que  l'année  Julienne  commença  toujours  h la 
même  époque  , c’est-à-dire  au  1er  janvier  , huit 
jours  après  le  solstice  du  Capricorne. 

La  superstition  eut  beau  s’élever  contre  la  réforme 
opérée  dans  le  Calendrier,  cette  innovation  ne  fut 
pas  moins  regardée  comme  excellente  par  tous  les 
bons  esprits.  Après  la  mort  de  César  , elle  fut  gé- 
néralement adoptée  dans  tout.  l’Empire.  Bien  «lus, 
pour  lui  donner  une  plus  grande  autorité,  Marc- 
Antoine  ordonna  , quand  il  fut  consul , que  le  mois 
appelé  quintilis  , mois  qui  avait  vu  naître  Jules 
César , porterait  son  nom  et  serait  appelé  désor- 
mais julius  (juillet).  Ce  fut  environ  trente  ans 
après,  que  le  mois  sextilis  prit  celui  d 'Augusius  , 
dont  nous  avons  fait  aoJt. 

Par  l’ignorance  des  prêtres,  chargés  de  la  direc- 
tion du  Calendrier  , une  erreur  grave  se  continua 
encore  dans  les  premières  années.  Car,  ne  compre- 
nant pas  que  l’intercalation  d’un  jour  devait  avoir 
lien  tous  les  quatre  ans,  ils  supposèrent  que 
la  quatrième  année  devait  être  à partir  de  celle 
où  la  précédente  intcrcaîWWlt*'«Wait  eu  lieu  , 
et  non  de  celle  qui  suivait  immédiatement  apres, 
Je  sorte  qu’ils  ne  laissaient  entre  deux  année* 
intercalaires,  que  deux *hns  au  lieu  de  trois.  11 
s'ensuivit  que,  dans  l’espace  de  trente-six  ans, 
ils  intercalèrent  douce  jours  au  lieu  de  neuf  seu- 
lement , et  firent  commencer  l’année  trois  jours 
plus  t6t.  Auguste,  pour  remédier  à ce  désordre, 
o nlonna  que  l’on  n intercalerait  point  de  douze 
ans,  et  qu’ensuite  on  ne  le  ferait  que  dans  la 
quatrième  année. 

Le  Calendrier  ainsi  réformé  subsista  sans  inter- 
ruption jusqu'au  15e  siècle , où  se  fit  sentir  le  be- 
soin d’une  nouvelle  réforme.  Malgré  tous  les  soins 
que  l’on  avait  mis  pour  régler  la  marche  de  l’an- 
née sur  le  cours  du  soleil,  on  ne  s aperçut  pas 
qu’elle  était  trop  grande  de  1 1 minâtes  14  secondes 
13  tierces.  Quelque  légère  que  paraisse  cette  dif- 
férence, elle  ne  laisse  pas  que  d’être  d'un  jour  en- 
tier, au  bout  de  128  on  de  129  ans,  et  cette 
anticipation  était  assez  considérable  pour  qu’au 
1 3e  siècle  on  s’aperçût  que  l’ordre  des  saisons  était 
interverti.  Cette  réforme  fut  effectuée  en  1382  par 
le  pape  Grégoire  XIII , de  qui  la  nouvelle  année 
que  nous  suivons  reçut  le  nom  de  Grégorienne. 

Dans  le  Calendrier  placé  ci-après,  immédiate- 
ment après  celui  de  Numa  Pompilius,  que  des  sa- 
vans  ont  formé  d’après  des  monumens  authentiques 
avec  le  soin  le  plus  minutieux , on  a figuré  cinq 
colonne*,  dont  1a  première  contient  lea  lettres  ap- 


pelées nundinale a ; la  seconde  fait  connaître  les 
jours  connus  sous  le  nom  de  fasti , nef  asti , comi- 
tiales , etc. , exprimés  aussi  par  des  lettres  ; la 
troisième  est  destinée  aux  jours,  qui  sont  marqués 
par  des  chiffres  arabes;  la  quatrième  divise  les 
mois  en  calendes  , nones  et  i des , selon  l’ancien 
usage  des  Romains,  et  la  cinquième  comprend 
leurs  fêtes  et  diverses  autres  cérémonies. 

Voici  l’ordre  et  l’arrangement  que  l’on  a suivis 
dans  ce  Calendrier,  auquel  on  a donné  le  nom  de 
Calendrier  de  Jules  CYmr,  quoiqu’il  ne  paraisse  pas 
remonter  même  au  règne  a’Auguste: 

1°  L’ordre  et  la  succession  des  mois  étaient  les 
mêmes  que  ceux  institués  par  Numa  Pompilius. 

2n  Les  sept  mois  de  janvier,  mars,  mai,  quintilis 
ou  juillet,  sextilis  ou  .août,  octobre  et  décembre 
ont  chacun  31  jours;  les  quatre  mois  avril , juin, 
septembre  et  novembre  n’en  ont  que  30  ; et  fé- 
vrier 28  dans  les  années  communes,  et  29  dans 
l'année  intercalaire  ou  bissextile. 

3°  La  série  des  huit  lettres  que  les  Romains  ap- 
pelaient nundinales , se  poursuivait  sans  interrup- 
tion depuisle  premier  jourdc  l’année  jusqu’au  der- 
nier. Elles  servaient  dans  leur  Calendrier  pour 
marquer  les  nundines , ou  jours  de  marché  , qui , 
comme  leur  nom  l’indique  ( nooem  dies) , reve- 
naient tous  les  neuf  jours.  Les  hahitans  de  la  cam- 
pagne venaient  à la  ville  ces  jours  de  marché,  pour 
y porter  des  denrées,  et  pour  s'y  instruire  des 
réglemen*  tant  civils  que  religieux.  Ces  lettres 
sont  disposées  de  telle  façon  , que  si  le  jour  nun- 
dinal  de  la  première  année  est  marqué  par  la 
lettre  A qui  tombe  le  1er,  le  9,  le  17,  le  25  de  jan- 
vier, la  lettre  du  jour  nundinal  pour  l’année  sui- 
vante était  D qui  tombait  le  5,  le  13,  le  2 1 du  même 
mois  , etc.  Car  , la  lettre  \ se  trouvant  le  dé- 
cembre, on  est  obligé  pour  trouver  le  neuvième 
jour,  ou  la  lettre  nundinale,  de  prendre,  outre 
les  lettres  B , C , D , E qui  terminent  le  mois  de 
décembre  , les  quatre  premières  lettres  de  janvier 
A,  B ,C,  D.  Ainsi  la  lettre  D,  qui  se  trouve  la 
neuvième  à partir  du  dernier  A du  mois  de  dé- 
cembre précédent,  deviendra  conséquemment  pour 
cette  année  la  lettre  nundinale,  ou  la  lettre  qui 
indique  les  jours  tle  marché.  D'après  le  même  cal- 
cul , la  lettre  nundinale  de  la  3e  année  sera  G , 
celle  de  la  quatrième  B-,  et  ainsi  de  suite , à moins 
que  quelque  intercalation  n’intervertisse  cet  ordre. 

4°  Pour  bien  comprendre  les  lettres  de  la  se- 
conde colonne  il  est  bon  de  lavoir  : 

Que  chez  les  Romains  il  n’était  pas  permis  se 
poursuivre  tou»  les  jours  et  à toute  heure  quelqu  un 
devant  la  loi,  et  que  le  préteur  ne  pouvait  pas 
toujours  prononcer  ces  trois  mots  solennels  ou 
cette  formule  de  loi , do  , dico , addico.  On  appe- 
lait fasti  les  jours  où  les  cours  s’assemblaient  pour 
rendre  la  justice  , auibusfas  esset  jure  ugere  , et 
nejasti , ceux  où  elles  ne  le  pouvaient  pas,  quibus 
nef  as  esset , comme  nous  l’apprennent  ce*  deux 
vers  d’Ovide  : 

I1U*  Bofiitoi  frit,  per  qnfm  tri»  wbi  rilfBtar  ; 

Fa»tiu  erit , p«r  quêta  jur»  licebil  agi  ; 

c'est-à-<lirc  les  jours  nefasti  étaient  ceux  ou  1 on 
ne  prononçait  point  ces  mots  , do  , dico  , addico  , 
cbmmc  on  dirait  chez  nous  , la  cour  ne  siège  pas 
aujourd’hui;  et  les  jours  fasti  étaient  ceux  ou  on 
pouvait  poursuivre  en  justice  ou  juger. 

En  outre , il  y avait  certain  jour*  qw  on  appe- 
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lait  comitiale*  t et  qu’on  indiquait  par  un  C.  C’é- 
taient ceux  où  le  peuple  s'assemblait  au  Champ- 
de-Mars  pour  l’élection  des  magistrats  ou  pour  trai- 
ter des  affaires  de  la  république,  ils  étaient  ainsi 
appelés  du  mot  comitia , comices  , nom  par  lequel 
on  désignait  les  assemblées  du  peuple  convoquées 
au  Champ-dc-Mars.  Il  y avait  encore  des  jours  où 
un  prêtre  , appelé  rex  sacrorum  , le  roi  des  sa- 
crifices, assistait  à ces  assemblées:  enfin  à un  cer- 
tain jour  de  l’année , on  avait  coutume  de  nettoyer 
le  temple  de  Vesta,  et  d’en  enlever  tout  le  fumier  ; 
ce  qui  se  pratiquait  avec  tant  de  cérémonie , qu'il 
n était  point  permis  ce  jour-là  de  rendre  la  justice. 

Cela  établi,  il  sera  facile  de  comprendre  les 
lettres  de  cette  seconde  colonne.  Toutes  les  fois 
que  l’on  y rencontre  la  lettre  N,  elle  signifie  dits 
nefastus  , jour  néfaste,  c’est-à-dire,  pendant  lequel 
on  ne  peut  rendre  la  justice;  la  lettre  F signifie 
die»  f as  tus , jour  faste , où  l’on  peut  la  rendre.  Les 
lettres  F.  P.  c’est-àrdire  fastus  prima  parie  diei 
signifient  qu’on  peut  rendre  la  justice  dans  la  pre- 
mière partie  du  jour  ; N.  P.  ou  nefastus  prima 
. parte  diei  signifient  qu'on  ne  le  peut  pas  ; E N.  ou 
END.  ( endotercisus  ou  intervisu s ) indiquent 
qu’on  peut  plaider  à certaines  heures  du  jour, 
et  qu’on  ne  le  peut  pas  dans  d’autres.  C indique  les 
jours  où  se  tenaient  les  assemblées  appelées  co- 
mitia. Les  lettres  Q.  rex  C.  F.  ( <piana6  rex  co - 
mitiavit  fas  ) veulent  dire  qu’on  peut  plaider 
quand  le  rex  sacrorum , le  roi  des  sacrifices,  a as- 
sisté aux  comices.  Enfin , Q.  ST.  D.  F,  ( quundo 
stercus  delalwn  fas  ) , indiquent  qu’on  le  peul , 
and  on  a transporté  le  fumier  hors  du  temple 
la  déesse  Vesta. 

5°  La  troisième  colonne  faitconnaitrc  la  série  des 
iopr&.iijUfc  çqoÎSj  pa  r des  chiffres  iirabea— Quomue 
ccs  ca rac t é res  ne  ftoscfir  point  connus  des  an- 
ciens, nous  n'avons  point  hésité  à noqs  en  servie, 
pour  quan  pût  mieux  comparer  là  manière  de 
nommer  et  ne  compter  les  jours  chez  les  Romains 
ayee  la  nôtre,  et  voir  plus  facilement  quels  sont 
chez  nous  les  jours  qui  correspondent  à cens  des 
Romains  et.  à leurs  fêtes. 

6°  La  quatrième  colonne  contient  la  fameuse 
division  dos  jours  des  mois  en  calendes , noue»  et 
ides;  on  a conservé  deux  vers  dans  lesquels  est 
assez  bien  exprimée  cette  division; 

Sex  main»  nonat,  oqtnbrr,  jnlini,  «t  inara  ; 

(Juattuor  41  laliijui  : dubit  utu*  •juilib.t  «cto; 

c’est-à-dire  les  quatre  mois  de  mars  , mai , juillet 
et  octobre  ont  six  jours  de  nones , et  les  autres 
seulement  quatre;  mais  tousohl  huit  jours  d’ides. 
Le  premier  jour  de  chaque  mois  est  toujours  ap- 
pelé les  calendes  de  ce  mois  ; dans  le  mois  de  mars, 
mai,  juillet  et  octobre  , le  sept  du  mois  était  ap- 
pelé nones  et  le  quinze  les  ides ; et  dans  los  autres 
mois  où  les  nones  n'avaient  que  quatre  jours,  les 
nones  étaient  le  5 , et  les  ides  le  13. 

Les  jours  à partir  des  calendes  jusqu’aux  nones, 
prenaient  leurs  noms  des  nones  au  mois  courant, 
et  étaient  comptés  à reculons  : 4*  , 3*,  3®  jour  , 
avant  les  nones ; les  jours  suivans  entre  les  nones 
et  Ws  ides,  prenaient  leurs  noms  des  ides  du  même 
mois , et  se  comptaient  de  même  à reculons  ; 
enfin  los  autres  jours,  à partir  des  ides  jusqu'à  la 
fin  du  mois,  prenaient  leurs  noms  des  calendes  du 


mois  suivant , et  étaient  désignés  par  le  nom  de  la 
distance  a laquelle  ils  étaient  de  cet  mêmes  ca- 
lendes. Par  exemple,  on  comptait  les  jours  des  ca- 
lendes de  février  en  remontant  au  i4  janvier  ; et, 
comme  à partir  de  ce  jour , il  y a dix-huit  jours  , 
on  prenait  le  nombre  le  plus  éloigné  comme  pour 
les  nones  et  les  ides , et  on  les  désignait  ainsi  en 
descendant  : le  19®,  le  18®  , le  17®,  etc.  , jour 
des  calendes  de  février, 

Les  tables  qni  servaient  aux  Romains  pour  mar- 
quer leurs  mois  et  leurs  jours  étaient,  dans  Tori- 
ine , appelées  fasti  ; ce  ne  fut  que  dans  la  suite 
es  temps  qu’elles  prirent  Je  nom  de  calendrier  , 
du  nom  de  calendes  qui  se  trouvait  inscrit  en  gros 
caractères  en  tête  de  chaque  mois. 

7°  La  derniepa  colonne  est  consacrée  à tout  ce 
qui  est  relatif  au  cuite  religieux  des  Romains  ; tel 
que  les  fêtes , les  sacrifices  , les  jeux , les  cérémo- 
nies, les  événemens  les  plus  remarqua  Mes,  les 
jours  heureux  ou  malheureux  ; on  y désigne  aus*i 
le  commencement  des  signes  du  zodiaque,  les 
quatre  points  cardinaux  de  l’année  qui  forment 
les  quatre  saisons;  le  lever  et  le  coucher  des  astre*, 
qui  pendant  long-temps  furent  les  seuls  guides  dn 
anciens  pour  marquer  la  différence  des  saisons. 
Nous  trouvons  même  dans  la  plupart  des  auteurs 
qu’ils  se  réglaient  tout- à-fait  sur  le  cours  des  au- 
tres, pour  la  navigation,  l’agriculture,  la  phy- 
sique, la  plupart  de  leurs  affaires,  soit  publiques  , 
soit  particulières. 

11  ne  fut  point  difficile  aux  Romains  , devenu* 
les  maîtres  du  monde  au  siècle  d’Auguste,  de 
faire  admettre  partout  le  Calendrier  de  Jules 
César,  au  moins  pour  ce  qui  regardait  la  distri- 
bution du  temps.  Ainsi  tomba  en  désuétude  chez 
les  Grecs  l’usage  qu’ils  avaient  de  régler  leur  an- 
née surle  cours  de  la  lune  et  d'intercaler  un  mois 
et  demi  à chaque  olympiade.  Les  Égyptiens  furent 
obligés  de  fixer  leur  tnot,  le  premier  jour  de  leur 
année,  qu’ils  plaçaient  auparavant  tantôt  dans  une 
saison  , tantôt  dans  une  autre.  Les  Juifs  de  même 
se  soumirent  aussi  à l’usage  d’intercaler  nn  jour 
tous  les  quatre  ans,  et  n’intercalèrent  plus,  comme 
ils  en  avaient  l’image , un  moi»  tous  les  120  ans. 

L’ordonnance  de  se  conformer  an  Calendrier 
Julien  n'apporta  aucun  autre  changement  dans  le* 
différera  pays;  chaque  peuple  conserva  le  libre 
usage  de  ses  coutumes  et  de  ses  rites  religieux. 
Les  Juifs  observèrent . comme  de  coutume  , leur 
sabbat,  leurs  fclcs  et  l'ordre  de  leur»  cérémonies 

Les  premiers  chrétiens  adoptèrent  aussi  la  nou 
velle  division  du  temps  introduite  chez  les  Romain* 
auxquels  ils  étaient  soumis  ; mais  ils  en  rejetèrent 
les  contumes  propres  à la  ville  de  Rome  co  qui  se 
ressentaient  ue  l'idolâtrie  ®u  de  quclqn'aveufftc 
superstition.  Ils  reconnurent  les  mêmes  nom»  rhu 
mois , le  même  nombre  de  jours,  la  même  division 
de  ces  jours  en  calendes , nones  et  ides,  et  la  même 
intercalation  d’un  jour  dans  l’année  appelée  bis- 
sextile. 1U  retirèrent  les  lettres  nunainales  et  y 
substituèrent  d’autres  lettres  qui  indiquaient  le 
dimanche  pendant  tout  le  cours  de  l’année.  Ih 
omirent  le»  jours  fasti,  nef  asti,  comitiales , etc. , qui 
étaient  uniquement  propres  à la  ville  de  Home, 
©t , repoussant  avec  horreur  les  fêtes  et  les  jeux 
de»  Romains  , iU  mirent  à leur  place  les  fêtes  et 
les  cérémonies  du  christianisme. 
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3 III. 

3 V. 

3 III. 

3 V. 

4 IV. 

4 Prid. 

4 IV. 

4 Prid. 

4 IV. 

5 III. 

5 Non. 

5 III. 

5 Non. 

5 III. 

6 Pridiè  nonarum. 

6 VIII.  , . 

6 Prid. 

6 VIII. 

6 Prid. 

7 Non*. 

7 VII. 

7 Non. 

7 VII. 

7 Non. 

8 VIII. 

9 VII. 

8 VI. 

8 VIII. 

8 VI. 

8 VIII. 

9 V. 

8 VII. 

9 V. 

9 VII. 

10  VI. 

10  IV. 

10  VI. 

10  IV. 

10  VI. 

Il  V. 

il  III. 

Il  V. 

11  III. 

11  V. 

12  IV. 

12  Prid. 

19  IV. 

12  Prid. 

12  IV. 

13  III. 

13  Idus. 

13  III. 

13  Idus. 

13  III. 

14  Prid.  iduûm. 

14  XVIII. 

14  Prid. 

14  XVIII. 

14  Prid. 

15  ldi*. 

15  XVII. 

|5  J dus. 

15  XVII. 

13  Idus. 

16  XVII. 

16  XVI. 

16  XVII. 

16  XVI. 

16  XVII. 

17  XVI. 

17  XV. 

17  XVI. 

17  XV. 

17  XVI. 

18  XV. 

18  XIV. 

18  XV. 

18  XIV. 

18  XV. 

19  XIV. 

19  XIII. 

19  XIV. 

19  XIU. 

19  XIV. 

20  XIII. 

20  XII. 

20  XIII. 

20  XU. 

20  XIII. 

21  XII. 

21  XI. 

91  XH. 

21  XI. 

21  XII. 

22  XI. 

22  X. 

22  XI 

22  X. 

22  XI 

23  X. 

23  IX. 

23  X. 

23  IX. 

25  X. 

24  IX. 

24  VIII. 

24  IX. 

24  VIII. 

24  IX. 

23  VIII. 

25  VII. 

25  VIII. 

25  VU. 

25  VIII. 

26  VII. 

26  VI. 

26  VU. 

26  VI. 

26  VU. 

27  VI. 

27  V. 

27  VI. 

27  V. 

27  VI. 

28  V. 

28  IV. 

28  V. 

28  IV. 

28  V. 

29  IV. 

29  111. 

29  IV. 

29  111. 

29  IV. 

30  III. 

31  Prid.  calenda  rutn. 

30  Prid. 

30  III. 

31  Prid. 

50  Prid. 

50  III. 

51  Prid. 

SEXT1LIS. 

. T/  . 

SEPTEMBRE. 

OCTOBRE 

« . 'r  y.  j n 

NOVEMBRE. 

DÉCEMBRE. 

1 Calend. 

1 Calend . 

! Calend. 

1 Calend. 

1 Calcud. 

2 IV. 

2 IV. 

2 VI. 

2 IV. 

2 IV. 

3 111. 

5 III. 

3 V. 

4 Prid.  , • 

3 111. 

4 Prid. 

4 Prid. 

4 IV. 

4 Prid. 

5 Non. 

5 Non. 

5 ni. 

5 Non.  * 

5 Non. 

6 VIII. 

6 VIII. 

G Prid. 

6 VIII. 

7 VII. 

8 VI. 

9 V. 

6 VIII. 

7 VII. 

7 VII. 

7 Non. 

7 VII. 

8 VI. 

8 VI. 

8 VIII. 

8 VI. 

9 V. 

9 V. 

9 VII.  • . 

9 V. 

10  IV. 

10  IV. 

10  VI. 

10  IV. 

10  IV. 

h ni. 

Il  III. 

il  V. 

Il  HT. 

11  III. 

12  Prid. 

12  Prid. 

19  IV. 

12  Prid. 

12  Prid. 

13  Idus. 

13  Idus. 

13  111. 

15  Idus. 

15  Idus, 

14  XVIII. 

14  XVIll. 

14  Prid. 

14  XVIII. 

14  XVIII. 

15  XVII. 

15  XVII. 

15  Idus. 

15  XVII. 

15  XVII. 

16  XVI. 

17  XV. 

16  XVI. 

16  XVI. 

16  XVII 

16  XVI. 

17  XV. 

17  XV. 

17  XVI. 

17  XV. 

18  XIV. 

18  XIV. 

18  XV. 

18  XIV. 

t8  XIV. 

• 19  XIII. 

19  XIII. 

19  XIV. 

19  XIII. 

19  XIII. 

20  XII. 

20  XII. 

20  XIII. 

20  XII. 

20  XII. 

21  XI. 

22  X. 

21  XI. 

21  XII. 

21  XI. 

21  XI. 

22  X. 

23  IX.  . 

29  XI. 

22  X,  . 

22  X. 

23  IX. 

25  X. 

23  IX. 

23  IX. 

24  VIII. 

24  VIII. 

24  IX. 

24  VIII. 

24  VIH. 

25  VII. 

25  VII. 

26  VI. 

25  VIffc 

25  VII. 

25  VII. 

26  VI. 

27  V. 

28  IV. 

26  VI. 

26  VII. 

26  VI. 

27  V. 

27  V. 

27  VI. 

27  V. 

28  IV. 

28  IV. 

29  m. 

28  V. 

28  IV. 

29  III. 

29  IV. 

29  ni. 

29  III. 

30  Prid. 

30  Prid. 

30  ni. 

31  Prid. 

30  Prid. 

30  Prid 
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, de  12  mois,  contenant  355 

1 

jours. 
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FÉVRIER,  j 
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AVRIL. 

. MAI,  [ 354. 

■OBI 

1 Cilcndæ. 

1 Calcnd.  1 

1 Calcnd. 

i Calend. 

4 Calend. 

1 Calcnd. 

2 IV. 

2 IV.  4 

2 VI. 

4 IV. 

2 VI. 

2 IV. 

3 III. 

r,  111. 

3 V. 

r,  lll. 

5 V. 

3 III. 

4 Prid. 

4 Prid. 

4 IV. 

nn 

4 IV.  * 

4 Prid. 

5 Non*. 

5 Non. 

3 III. 

5 Non. 

5 III. 

5 Non. 

6 VUI. 

6 VIII. 

6 Prid. 

6 VUI. 

6 Prid. 

6 VIII. 

7 VII. 

7 VU 

'J  Non. 

7 VII. 

7 Non. 

7 Vil. 

S VI. 

8 VI 

8 V1U. 

8 VI. 

8 VIII. 

8 VT. 

9 V. 

9 V. 

9 Vil. 

9 V. 

9 VII. 

9 V. 

10  IV. 

10  IV. 

10  VI. 

10  IV. 

10  VI. 

10  IV.  , ' 1 

11  III 

Il  III. 

11  V 

11  lll. 

11  V 

Il  III. 

12  Prid. 

12  Prid. 

12  IV. 

12  Prid. 

12  IV. 

12  Prid. 

13  Idus. 

15  Mus. 

13  III. 

13  Ida*. 

13  III. 

13  Idus. 

14  XVII. 

H XVI. 

14  Prid. 

14  XVII. 

14  Prid. 

14  XVII. 

13  XVI. 

15  XV. 

15  Mus. 

15  XVI. 

15  Idus. 

15  XVI. 

16  XV. 

16  XIV. 

16  XVII. 

16  XV. 

16  XVII. 

IG  XV. 

17  XIV, 

17  XIII. 

17  XVI. 

17  XIV. 

17  XVI. 

17  XIV. 

18  XIII. 

18  XII. 

IR  XV. 

18  XIII. 

18  XV. 

18  XIII. 

19  XII. 

19  XI. 

19  XIV. 

19  MI. 

19  XIV. 

19  XII. 

20  XI. 

20  X. 

20  XIII. 

20  XI. 

20  XIII. 

20  XI. 

21  X. 

21  IX. 

21  XII. 

41  X. 

21  XII. 

21  X. 

22  IX. 

22  VIII.- 

22  XI. 

22  IX. 

22  XI 

r42  IX. 

25  VIII. 

23  VII. 

23  X. 

23  VIH. 

23  X. 

23  VIII. 

24  VII. 

24  VI. 

24  IX. 

24  Vil. 

24  IX. 

24  VII. 

23  VI. 

25  V. 

25  VIII. 

25  VI. 

25  VUI. 

23  VI. 

26  V. 

26  IV. 

26  VU. 

26  V. 

26  Vil. 

26  V. 

27  IV. 

27  III. 

27  VI. 

27  IV. 

27  VI. 

27  IV. 

28  111. 
29  Prid. 

28  Prid. 

28  V. 

29  IV. 

30  III. 

31  .Prid. 

28  III. 

29  Prid. 

28  V. 

29  IV. 

30  III. 

31  Prid. 

28  III. 

29  Prid. 

QUINTILIS. 

SEXTIUS. 

SEPTEMBRE. 

OCTOBRjE. 

NOVEMBRE. 

DÉCEMBRE 

1 Calcnd. 

1 Calcnd. 

1 Calcnd 

4 Calcnd. 

1 Calcnd 

1 Calend. 

2 VI. 

2 IV. 

2 IV 

2 VI. 

2 IV. 

3 ni  . 

2 IV.  .. 

R-  'V.  — n 

-Sitlr  “ 

3 III. 

3 V. 

3 111 . 

4 IV. 

1 Prid. 

4 Prid. 

4 IV. 

4 Prid. 

4 Prid. 

3 lit. 

5 Non. 

5 Non. 

5 lll. 

5 Non. 

5 Non. 

6 Prid. 

6 VIII. 

6 VIII. 

6 Prid. 

6 VIII. 

6 VUI. 

7 Non. 

7 VII. 

7 VII. 

7 Non. 

7 VII. 

7 VII. 

8 VUI. 

8 VI. 

8 VI. 

8 VIII. 

8 VI. 

8 VI. 

9 VII. 

9 V. 

9 V. 

9 VH. 

9 V 

9 V. 

10  VI. 

10  IV. 

10  IV. 

10  VI. 

10  IV. 

10  IV. 

11  V. 

11  III. 

11  III. 

11  V. 

11  III. 

11  III. 

12  IV. 

12  Prid. 

12  Prid. 

12  IV. 

12  Prid. 

12  Prid. 

13  III. 

13  Idua. 

15  Mus. 

13  III. 

13  Mus. 

13  Mu*. 

14  Prid 

14  XVII. 

14  XVII. 

14  Prid. 

14  XVII. 

14  XVII. 

15  Mus. 

15  XVI. 

13  XVI. 

15  Idtn. 

13  XVI. 

r.  XVI. 

16  XVII. 

16  XV. 

16  XV. 

ie  xvn. 

16  XV. 

16  XV. 

17  XVI. 

17  XIV. 

17  XIV. 

17  XVI. 

17  XIV. 

17  XIV. 

18  XV. 

18  XIII. 

18  XIII. 

18  XV. 

18  XIII. 

18  XIII. 

19  XIV. 

19  XII. 

19  XII. 

19  XIV. 

19  XII. 

19  XU. 

20  XIII. 

20  XI. 

20  XI. 

20  XIII. 

20  XI. 

20  XI. 

21  XII. 

21  X. 

21  X. 

21  XII. 

21  X. 

21  X. 

22  XI. 

22  IX. 

22  IX. 

22  XI. 

22  IX 

22  IX". 

23  X. 

23  VIII. 

23  VIII. 

23  X. 

23  VUI. 

2".  VIII. 

24  IX. 

24  VII. 

24  Vil. 

<4  IX. 

24  VU. 

24  VII. 

25  VIII. 

23  VI. 

23  VI. 

25  VIII. 

23  VI . 

23  VI. 

26  VII. 

26  V. 

26  V. 

26  VII. 

26  V. 

26  V. 

27  VI. 

27  IV. 

27  IV. 

27  VI. 

27  IV. 

27  IV. 

28  V. 

28  III. 

28  111 

28  V. 

28  lll. 

28  III.  < 

20  IV. 
30  III. 
Si  Prid. 

2»  Prid. 

49  Prid. 

29  IV. 

30  III. 
SI  Prid. 

29  Prid. 

29  Prid. 
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il 

Z 

-Jour»  Fuln, 

Nefaste»,  etc. 

.a 

* 

3 

«O 

*-» 

CALENDES, 
voûta  «t  |B«f. 

JANVIER  (Januarùii), 

SOCS  LA  PROTECTION  DE  JURON. 

A. 

F. 

I 

CjlcDfl* 

Sacrifiée»  à Janus,  à J an  un  , i Jupiter  et  à Eaculape. 

U. 

F. 

a 

IV 

Jour  malheureu*.  Die!  mlrr. 

C. 

C. 

3 

ni 

Coucher  de  l’Ecrerwae.  Naissance  de  Cicéron. 

D. 

C. 

4 

Pr.dii 

E. 

F. 

5 

Non» 

Lever  Je  la  Lyre.  Coucher  au  aoir  de  l'Aigle. 

F. 

F. 

6 

VIII 

G. 

C. 

VII 

H. 

C. 

8 

VI 

Sacrifices  à Janus. 

A. 

9 

V 

Les  Agonalee. 

H. 

EN. 

«o 

IV 

Milieu  de  l’hirer. 

C. 

N.  P. 

H 

III 

Le-  Carmenule». 

n. 

. C* 

n 

Pnd. 

Le»  Compilâtes. 

K. 

N.  P. 

.3 

Ida.* 

Le»  trompette»  font  de»  publication»  par  la  ville,  en  babil»  de  femme. 

F. 

EN. 

XlXC.il.Feb. 

Jour  uiativai»  , par  arrêt  du  Sénat. 

G. 

.5 

xv  ni 

A Carmen  ta,  Porvima  et  Postver^a. 

H. 

C. 

16 

xvu 

A U Concorde.  Commencement  du  concher  an  malin  du  Lion. 

A 

C. 

‘7 

XVI 

Le  Soleil  dan»  le  Verseau. 

H. 

c. 

r« 

xv 

C. 

c. 

'■« 

XIV 

L>. 

c. 

30 

xin 

E. 

c. 

ai 

XII 

F. 

c- 

aa 

XI 

t 

G. 

c. 

a3 

X 

Coucher  de  U Ljrre. 

H. 

c. 

>4 

IX 

Le»  ffle»  Serarnlme*  ou  îles  Scmaille». 

A. 

c. 

ai 

VIII 

B. 

c. 

ati 

VII 

C. 

c. 

a7 

VI 

A Caitor  et  Poilus. 

D. 

c. 

a8 

V 

, • f 

E. 

F. 

>9 

IV 

Le»  Equiiin  au  Champ-d*-Mar*.  Le»  Pacales. 

F. 

F. 

3o 

III 

Coucher  de  la  Fidicule. 

G. 

F. 

3i 

Prid. 

Aui  Dieu»  Pénale».  « 

>4 
£ * 

31 

Z 

, . / , ’j . . 

Jour»  Faste», 
Néfaste»,  etc. 

.s 

O 

E 

■« 

•v» 

FÉVRIER  ( Februarius . 

• ..jml*0 

ROSII  »r  IDM. 

SOUS  LA  PROTECTION  DS  NEPTUNE. 

. 

J-'-l’-  WÏ*  * '“P  r*. 1 

H. 

N. 

i 

Calcud» 

A Junon  Soapila , k Jupiter,  à Hercule,  h Diana.  Le»  Lucarie». 

N. 

a 

IV 

N. 

3 

III 

Coucher  de  b Ljre  et  du  milieu  du  Lion. 

C. 

N* 

4 

Prid. 

Coucher  dn  Dauphin. 

D. 

5 

Non* 

Lerer  du  Yer»eau.  Auguste,  surnommé  le  Pire  de  la  P»trie. 

E. 

N. 

6 

VIH 

> 1 • 

F. 

N. 

7 

VII 

. • 

G. 

N. 

8 

VI 

1 . f 

H. 

N. 

9 

Y 

Commencement  du  Printeinp». 

A. 

N. 

IO 

IV 

B. 

N. 

II 

III 

Jeu*  géoi-Jurue».  Lever  de  l'Arcture. 

C. 

K. 

ta 

Prid. 

. 

D. 

N.  P. 

t3 

Idu» 

A Faune  et  à Jupiter.  Défaite  et  mort  de»  Fabien».  • 

E. 

C. 

>4 

XVI  CJ.  M.rl, 

Lever  du  Corbeau,  de  la  Coupe  et  du  Serpent. 

F. 

N.  P. 

>5 

XV 

Le»  Lupercalc». 

G. 

EN. 

16 

XIV 

Le  Soleil  au  *igue  de»  Poisao»». 

11. 

N.  P. 

‘7 

XIII 

Le*  Quirinale». 

A . 

C. 

18 

XII 

Le»  Foroacale».  Le»  f craie»  aux  Dieu*  Mane». 

B. 

C. 

«9 

XI 

C. 

c. 

30 

X 

i • , 

D. 

F. 

ai 

rx 

A la  dée»se  Muta  ou  Larunda.  Le»  Fétale». 

E. 

c. 

aa 

VIII 

Le»  Chsruties. 

F. 

N.  P. 

j 3 

VII 

Les  Terminale». 

G. 

N. 

>4 

VI 

Le  Régifuge , lieu  du  Bi»sexte. 

II. 

c. 

«5 

V 

Lerer  au  »oir  de  l'Arcture. 

A. 

EN. 

a6 

IV 

» ’ 

B. 

N.  P. 

a7 

III 

Le»  E^uirieaMk  courtes  de  chevaux  au  Champ-de -Ma w. 

G. 

C. 

a» 

Prid. 

Le»  Tarijuin»  vaincu». 
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MA  HS  ( Martini  ) , 

SOIS  LA  PEOTtenOB  DE  MIEKRTE. 


il 

Jours  Fastes, 

j 

S 

CJU.ÉNDES 

yé 

Néfaste*  , etc. 

4 

Sosll  CT  DU 

r. 

"» 

D. 

N.  P. 

1 

C.1.od* 

E. 

F. 

a 

VI 

F. 

C. 

3 

V 

G. 

C. 

IV 

U. 

c. 

5 

III 

A. 

N.  P. 

6 

Prid. 

B. 

F. 

Non . 

C. 

F. 

i 

VIII 

D. 

C. 

VII 

E. 

C. 

IO 

VI 

F. 

C. 

II 

V 

G. 

C. 

ta 

IV 

II. 

EN. 

tî 

III 

A. 

N.  P. 

■4 

Prid. 

B. 

N.  P. 

i5 

Mus 

C. 

C. 

|G 

XVII  Cal.  A 

D. 

N.  P. 

XVI 

E. 

C. 

i8 

XV 

F. 

N. 

XIV 

G. 

C. 

a» 

XIII 

II. 

C. 

ai 

XII 

A. 

N. 

aa 

XI  • 

B. 

N.  P. 

a3 

X 

C. 

Q.  Roi  C. 

*4 

IX 

D. 

C. 

,5 

VIII 

E. 

C. 

a6 

VII 

F. 

N.  P. 

a7 

VI 

G. 

C. 

V 

H. 

C. 

>9 

IV 

A. 

C. 

3o 

III 

B. 

c. 

3i 

Prid. 

t 

•3 

il 

Jours  Fartes, 

a 

calendes 

- -c 

•2  e 

Néfastes,  etc. 

4 

nous*  ft  rocs 

fc 

*■» 

C. 

N. 

Caleod;* 

D. 

C. 

a 

IV 

E. 

C. 

3 

III 

F. 

C. 

4 

Prid. 

G. 

I 

Non . 

H. 

N.  P. 

r. 

vin 

A. 

N. 

vu 

B. 

N. 

H 

VI 

C. 

N. 

9 

V 

I>. 

N. 

lo 

rv 

E. 

N. 

H 

ni 

F. 

N. 

ta 

Prid. 

G. 

N.  P. 

|3 

Mu* 

H. 

N. 

»4 

XVI  II  Cul. 

A. 

N.  P. 

|5 

XV  II 

B. 

N. 

iC, 

XVI 

C. 

N. 

•7 

XV 

D. 

N. 

iH 

XIV 

E. 

N. 

•9 

XIII 

F. 

N. 

ao 

XII 

G. 

N.  P. 

ai 

XI 

H. 

N. 

aa 

X 

A. 

N.  1*. 

a3 

IX 

B. 

C. 

>4 

VIII 

C. 

N.  P. 

a5j 

vu 

1). 

F. 

ali 

VI 

E. 

C. 

’7 

V 

F. 

N.  P. 

M 

IV 

G. 

C. 

>9 

III 

H. 

F. 

3o 

Prid. 

•«‘“A1 

Lfi  tt.troB.ltf.  A Man.  F fin  de*  Aoritn. 

A ianon  Lucine. 

Gaucher  du  second  de»  PoImoiii. 

Cône  lier  de  FArctur*.  Lever  du  Vendangeur.  Lever  do  l'Ecrevis 
Le*  VeoteUe*.  £o  ce  jour,  Jules  César  fut  e réé  grand-puonfe. 

A Vc-Jupitcr  tu  Lui»  de  l'Asile.  Lever  du  Pégase. 

Lever  de  U Couronne. 

Lever  d*Oriou.  Lever  du  Poisson  septentrional. 


Ouverture  de  le  mer. 

Lee  Equirie*  secondes  »itr  le  Tibre. 

A Anna  Perenna.  Le  Parricide.  CoucLer  du  Scorpion. 

Lee  Libérale*  ou  le*  Bacchanale*.  Les  Agone*.  Cenckrr  du  Mil». 
Le  Soleil  en  signe  du  Bélier. 

Les  Quiaquatric*  de  BAiuerve  pendant  cinq  Jours. 

Premier  Jour  du  si  kde.  CoucLer  eu  matiu  du  Pégase. 

Le  TululuStrA. 

Les  Hilarief  à la  ubv  des  Dieux.  Equiuote  du  Prinlempt. 

Ce  Jour,  César  se  rendit  maître  d'Alexandrie. 

Les  Mégalésies. 

A JaouS,  à la  Concorde,  au  Salut  et  A b Pais. 

A la  Lune  ou  à Diane,  sur  le  «tout  Aventiu. 


AVRIL  ( Aprilii) , 

SOUS  LA  PROTECTION  DE  VELUS. 


lueur  de  CAL,  pendant  8 jour». 


A Vénus,  avec  des  (leurs  et  du  mjrle.  A 1*  Fortune  virile. 

CoucLer  des  Pléiades. 

Jeu»  Mégalésiens,  à la  tn>re  des  Dieux  , pendant  8 jour! 

Naissance  de  Socrate  et  de  Platon. 

A b Fortune  publique  primigéuie. 

Naissance  d’Apollon  et  de  DiaUe. 

Jeux  pour  la  victoire  de  Cémr.  Coucher  de  la  BiUstr,  coucher  d'Orioè. 

Les  Céréale*  , les  jeux  du  Cirque. 

La  mira  des  Dieux  amenée  s Rome.  Jeux  en  rhou  l 
A Jupiter  vainqueur  et  k Is  Liberté. 

Les  Fordicides  ou  Fordicalof. 

Auguste  salué  empereur  Coutber  des  U jade*. 

Les  Equiries  au  grand  Cirque.  Brûlement  »le*  Renards. 

Les  Céréales.  Le  Soleil  su  signe  du  Taureau. 

Les  Palilîr*  ou  Parifir*.  Naissance  de  Rome. 

Le*  secondes  Agooes  ou  Agonalc». 

Los  prrmibfi  \ inalies  A Jupiter  et  k Vénus. 

Destruction  d*  fl  ion. 

Le*  Robigales.  CoucLer  do  Bélier.  Milieu  du  Printrm|n. 

Lever  du  CbieflfcLevet  de  1a  Chèvre. 

Le*  Fériés  latine»  eu  mont  Sacré. 

Le*  Floréal**  pendant  (J  jours.  Lever  au 
CoucLer  au  soir  du  CUfeu. 

A Vesta  Palatine  Les  première*  Laurenlal 


matin  de  le  CLtvru. 

“ il 
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A 

S.a 

Jour»  Faale», 

i 

CALENDES. 

MAI  ( Maius  ) , 

ji 

ÎK 

Néfaste»,  etc* 

■m 

—> 

noivu  vr  ma* 

SOUS  LA  PROTICTIO!»  D’APOLLO*. 

A. 

If. 

t 

Calenda 

A la  lionne  Déesse.  Ant  bm  Pneatitea.  Jrai  Floram  pendant  3 joui». 

B. 

F. 

a 

VI 

Le»  Compitalea. 

C. 

C. 

3 

V 

Lever  du  Centaure  et  de*  H jade». 

n. 

C. 

4 

IV 

E. 

C. 

5 

III 

Lever  de  la  Lyre. 

Coucher  du  milieu  du  Scorpion. 

F. 

C. 

6 

Prid. 

G. 

N. 

7 

Non. 

Lever  an  matin  de»  Vergilie». 

II. 

F. 

8 

VIII 

Lever  de  la  Chevrette. 

A. 

N. 

9 

VII 

Le»  Lemunea  de  nuit  pendant  3 jour*.  Le»  Lnminairw. 

li. 

C. 

IO 

VI 

c. 

N. 

II 

V 

Coucher  d'Orion.  Jour  malhrarem  pour  »e  marier. 

I). 

N.  P. 

ta 

IV 

A Mar»  le  Vengeur  an  Cirque. 

Le»  Lemurie».  Lever  de»  PUiidet.  Commeoceaient  de  l'Eté. 

E. 

If. 

|3 

III 

F. 

C. 

■4 

Prid. 

A Mercure.  Lever  du  Taureau. 

G. 

II. 

If.  P. 
F. 

iS 

t6 

I.lua 

XVII  CJ.  Jun. 

A Jupiter.  Fête»  de»  Marchands.  Naissance  de  Mercure.  Lever  de  la  L/te. 

A. 

C. 

17 

xvi 

B. 

C. 

1 8 

XV 

C. 

C. 

*9 

XIV 

Le  Soleil  dan»  le»  Gémeaut. 

D. 

C. 

10 

XIII 

E. 

N.  P. 

ai 

XII 

Le»  Agoneles  ou  Ago»e»  de  Jauua. 

F. 

If. 

» 

XI 

A Vé-Jopiler.  Lever  du  Chien. 

G. 

N.  P. 

a3 

X 

H. 

Q.  R«.  C. 

>4 

IX 

A. 

C. 

ai 

VIU 

A le  Fortune.  Lever  de  l'Aigle. 

II. 

C. 

*6 

VII 

Le  second  Régifuge.  Coucher  de  l'Arclure. 

D. 

C. 

C. 

12 

VI 

V 

Lever  des  B/ado». 

E. 

c. 

>9 

IV 

F. 

c. 

3o 

III 

G. 

c. 

3» 

Prid. 

ij 

•3  S 
as 

Jour»  Faste», 

i 

0 

CALETIEftS.  “ ' 

•» 

H. 

N. 

Calrnd* 

A. 

F. 

IV 

B. 

C. 

3 

III 

C. 

C. 

4 

Prid . 

D. 

N. 

i 

Non. 

E. 

N. 

6 

VIII 

F. 

N. 

VII 

G. 

2 

VI 

II. 

N. 

V 

A. 

N. 

IV 

B. 

N. 

III 

C. 

N. 

ii 

Pnd. 

1). 

N. 

ii 

1 du» 

E. 

If. 

i » 

XVIII  Cal.  JuJ. 

F. 

Q.  ST.  I).  F. 

■s 

XVII 

G. 

C. 

16 

XVI 

H. 

C. 

xv 

A . 

C. 

il 

xiv 

B. 

c. 

XIII 

C. 

c. 

ao 

XII 

U. 

c. 

XI 

E. 

c. 

ai 

X 

F. 

c. 

a3 

IX 

G. 

c. 

*4 

VIII 

H. 

c. 

.5 

VII 

A. 

c. 

16 

VI 

H. 

c. 

V 

C. 

c. 

IV 

I>. 

F. 

>9 

III 

E. 

F. 

3o 

Prid. 

JUIN  ( Jumus  ) , 

SOUS  LÀ  ÿnOTKTIO*  DE  UERCOU. 


A Jtneo , ft  Mftn.t.  , I T^anhti , k Fibiru.  Ifrvr  dt  l'djfli, 

A Man,  1 b âèrté«  Cjrua.  Larrr  d«i  llndn, 

A BeHooe. 

A l!wnl«  ru  Clrvjne. 

A b Frf,  & J op  Her  Sponsor,  ou  n dira  Fidia,  Saint,  Scmipater. 

A Vida, 

b*  t<wrt  Pbntori<*o(  an  Cfump-de-Mars.  L«rn  d«  FArctsu. 

A l'Entendement,  an  Capitole. 

Vntalia».  Autel  de  Jupiter  Pistor.  Couronnement  de»  Ane»  de  Y esta. 
!<*»  Matrallee.  A I»  Fortune  forte.  Lever  au  agir  do  Dauphin . 

A b Concorde,  I la  mire  Maints. 

A Jupiter  invlçtm».  Le  petit  Qaioqiulnu.  Commencement  de  la  clulrnr. 


Transport  du  fumier  hors  du  temple  de  Veste.  Lever  de»  H/aJe». 
Lever  d'Orion. 

Lever  du  Dauphin  entier. 

A Minerve  ra  mont  Arentin.  Le  Soleil  au  signe  de  l'Ecrevisse. 

A Sumnunui.  Lever  du  Serpentaire. 


Victoire  de»  C.rthaginei»  *nr  Fkuiinius. 

A la  Fortune  forte.  Solstice  J’Etc. 

Lever  de  la  Qtinture  d'Orion. 

A Jupiter  Stator  et  an  Lire. 

A Ouïrions  an  mont  Quirinat. 

A Hercule  et  aui  Muiei.  Lei  Populifngie*  i 


1 •2 
f 

1 «M 
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•»  — 
£.5 

U 

2 

Jour*  Faste», 
Néfastes,  etc. 

• 

.a 

O 

S 

3 

"O 

•n 

CALENDES, 

RONtS  tT  IDES. 

f 

JUILLET  ( Julius  ou  Quintilis)  , 

SOUS  LA  PROTECTION  DE  JURON. 

« 

F. 

N. 

l 

Calendac 

Passage  d’une  maison  en  d’antres. 

G. 

N. 

2 

VI 

U. 

N. 

3 

V 

A. 

N.  P. 

4 

IV 

Courtier  au  matin  de  la  Couronne,  Lorer  des  H jades. 

B. 

N. 

5 

III 

Le  Populifugr.  * 

C. 

N. 

6 

Prid. 

Jeux  Apollinaires  pend.  8 j.  A la  Fortune  (Vmin.  Incendie  du  Capitole  SOUS  Sylli. 

D. 

N. 

7 

Non . 

Le»  Nones  Caprotincs.  La  fcte  des  Servantes.  Disparition  de  Romulus. 

E • 

N. 

8 

VIII 

La  Vilulation.  Coucher  du  milieu  du  Capricorne. 

F. 

EN. 

9 

VII 

Lever  au  soir  de  Céphce. 

G. 

C- 

10 

VI 

Les  vent»  Elésira»  commencent  à souffler. 

H. 

C. 

1 1 

V 

A. 

N.  P. 

12 

IV 

Naissance  de  Jules  César. 

B. 

C. 

i3 

III 

C. 

C. 

«4 

Prid. 

A la  Fortune  féminine.  I.es  Mercatus  ou  le*  Mercuriales  pendant  6 jours 

D. 

N.  P. 

i5 

Idus 

A Castor  et  à Poilu». 

E. 

F. 

16 

XVII  Cal.  Ane. 

Lever  de  l’Avant-Cliien. 

F. 

C. 

*7 

xvi 

G. 

C. 

18 

XV 

Jour  funeste  de  la  bataille  d’AIlia. 

H. 

N.  P. 

‘9 

XIV 

Les  Lncsrics.  Jeux  pendant  4 jours. 

A. 

ao 

XIII 

Jeux  pour  la  victoire  de  César.  Le  Soleil  au  signe  du  Lion 

B. 

C. 

a i 

XII 

Les  l.ucaries.  Naissance  du  Monde,  selon  les  piètre»  égyptiens. 

C* 

C. 

aa 

XI 

D. 

î3 

X 

Jeus  de  Neptune. 

E. 

N. 

a4 

IX 

F. 

N.  P. 

a 5 

VIII 

Les  Furinales.  Jeux  du  Cirque  pendant  6 jours.  Coucher  du  Versaau.  . 

G# 

C. 

a6 

VII 

Lever  de  La  Cauiculé. 

H. 

C. 

a7 

VI 

Lover  de  l'Aigle. 

A • 

C. 

28 

V 

B. 

C. 

>9 

IV 

C* 

C. 

3o 

III 

Coucher  de  l'Aigle. 

U. 

C. 

3i 

Prid. 

m 

* 

C'a 

£.5 

c *0 

J a 
2 

Jours  Fastes, 
Néfastes  , etc. 

m 

’o 

55 

O 

• 

*■> 

CALENDES, 

HOKSB  KT  ftDftfo 

AOUT  ( Augustin  ou  Sextilit  ) , 

SOUS  LA  PROTECTION  DE  CBRES. 

E. 

N. 

1 

Catendu 

A Mars,  h l’Espérance. 

F. 

C. 

2 

IV 

Fériés,  instituées  après  que  César  eut  soumis  l’Eapagne. 

G a 

. c. 

3 

III 

11. 

C. 

4 

Prid. 

Lever  du  milieu  du  Lion. 

A. 

F. 

5 

Non . 

Au  Salut , au  mool  Qutriual. 

B. 

F. 

6 

VIII 

A l’Espérance.  Coucher  du  milieu  de  l’Arclure. 

C. 

C. 

7 

VII 

Coucher  du  milieu  du  Verseau. 

D. 

C. 

é 

VI 

Au  Soleil  indigèle,  au  uiout  Oumnal. 

E. 

N.  P. 

9 

V 

F. 

C. 

10 

IV 

A Ops  et  a Cérè*. 

G a 

C. 

II 

III 

A Hercule  au  Cirque  Fbmmien.  Couch.  de  la  Lyre.  Commencent,  de  l'Automne 

II. 

C. 

12 

Prid. 

A. 

N.  P. 

«3 

Idus 

A Diane,  au  bois  Ancien.  A Vertumne.  Fêtes  d"*  Esclaves  et  des  Servante». 

B. 

F. 

«4 

XIX  Cal.  Sept. 

Coucher  au  matin  du  Dauphin. 

C. 

C. 

i5 

XVIII 

D. 

C. 

if) 

XVII 

E. 

N.  P. 

‘7 

XVI 

Le»  Portumnales.  A Janus. 

F. 

C. 

iH 

XV 

Les  Conoualcs.  Enlèvement  des  Sabines. 

G. 

F.  P. 

«9 

XIV 

Les  Vinalies  dernières.  Mort  d'Auguste. 

H. 

C. 

20 

XIII 

Coucher  delà  Lyre.  Le  Soleil  au  signe  de  la  Vierge. 

A. 

N.  P. 

ai 

XII 

Les  Vinalies  rustiques.  Les  gTands  Mystères.  Les  Consuales. 

B. 

EN. 

aa 

XI 

Lever  au  matin  dn  Vendangeur. 

C. 

N.  P. 

a3 

X 

Les  Vulcanalcs  au  Cirque  Flauiinicn. 

D. 

C. 

a4 

IX 

Les  Furies  de  la  Lune. 

E. 

N.  P. 

25 

VIII 

A Ops  Consira  an  Capitole. 

F. 

C. 

a(i 

VII 

• 

G. 

N.  P. 

37 

VI 

Les  Volturnales. 

H. 

N.  P. 

28 

V 

A la  Victoire,  au  Sénat.  Courtier  de  la  Flèche.  Fin  des  veut!  Etéxiess. 

A. 

F. 

a9 

IV 

B. 

F. 

3o 

III 

On  montre  les  ornement  do  U déesse  Cérès. 

C. 

F. 

3. 

Prid. 

Lever  an  soir  d'Andromède. 

U 
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**  i 

fc 

*<"— » - 

Jour»  Faitm, 
etc. 

s a e— 
. 

b 

i. 

CALENDES. 

-isu.  auijyju  -r.fi e*  _ 1 un1 1 » .ig.  »mmwwaw.g.  jaiaanpe jsr.f-r — r_~  •“ juiué'IU-'I  1 r» 

SEPTKMBHE  (Septcmùer) , 

SOCS  LA  PROTECTION  01  VULCAIE. 

D. 

N. 

» 

Ctlrcul» 

A Jupiter  UiinKtN.  Frie*  I Neptune. 

L. 

y. 

a 

IV 

A la  victoire  d'AupiU  (nr  Auloia»  et  Clropilie.  ) Feue*. 

V. 

y.  p. 

3 

III 

Le»  Oi(a;iiM|un  ou  le»  Vendange». 

G. 

c. 

4 

PhJ. 

irai  romain»  pendant  S jour*. 

H. 

F. 

5 

Non . 

A. 

F. 

S 

VIII 

Sacrilko ? à l'Ereha  , d'un  bélier  «1  d'un*  hrebu  noir». 

B. 

C. 

VII 

C. 

C. 

8 

VI 

Pria»  «la  JcruMlem  par  Tito*. 

D. 

C. 

V 

Lever  de  U Chevrette. 

E. 

c. 

IO 

IV 

Lever  de  b Télé  de  Médua». 

F. 

c. 

H 

III 

L»v»r  du  milieu  de  la  Yturg». 

G. 

P». 

ia 

Prid. 

I*ever  du  milieu  Je  1*  A relui». 

N.  P. 

1 3 

Ida» 

A Jupiter.  Dcdiw*  du  Capitole.  b Clou  fi«W  par  I»  Prêteur. 

F. 

XVIII c»l  CKi. 

Epreuve  de»  chevaui. 

• s 

XVII 

Le»  grand»  jeu*  du  Cirque  pendant  S jour».  Départ  «le*  LuooJrlIe». 

C. 

lû 

XVI 

ofl 

C. 

*7 

XV 

c. 

|S 

XIV 

Lever  au  matin  de  l'Epi  Je  U Vierg*. 

c. 

«9 

XIII 

Le  Soleil  «bu»  le  ligue  de  ta  ibl-ante. 

G. 

c. 

ao 

XII 

L«  Mervalua  pembnl  4 joui».  Naiaaanc»  de  Romulua 

If. 

c. 

ai 

XI 

rvH 

c. 

aa 

X 

Coucher  d'Argo  et  dea  Poiaaona.  Mort  de  Virgile. 

W 

N.  P. 

aî 

IX 

Jeu»  du  Cirque.  Naiaaanc»  d'Augurt».  Lerer  au  malin  du  Ottame. 

K 41 

C. 

’4 

VIII 

Eqamoae  de  l'Aulocnoe. 

c. 

i5 

VII 

A Vénaia,  à Sala»»  et  k Mania. 

Mfl 

c. 

a6 

VI 

c. 

a7 

.V 

A Vrntu  mire,  à b Fortune  de  retoui. 

<». 

c.  • 

a» 

IV 

Fin  du  U ver  da  U Vi»rge. 

u. 

F. 

>9 

III 

A. 

C. 

3o 

Pria. 

Featiu  fc  lliaim.  Le.  MidÂrinabe.  Naiwauc»  4»  Pumpé» 

Z 'S 

w a 

11 

T. 

Jour»  Farte», 
N&aatea,  «le. 

— 

? 

a 

4 

*■* 

CALENDtS, 
venu  bt  nu. 

e-~  OCTOBRE  (Ocloitr), 

SOCS  LA  PROTECTION  DE  MARS. 

B. 

N. 

t 

Calendaa 

C. 

F. 

1 

VI 

D. 

C. 

3 

V 

Coucher  an  matin  du  Bouvier. 

E. 

C. 

4 

IV 

On  montra  le»  ornement  d»  C «ré*. 

F. 

C. 

5 

ni 

Au»  Dira»  Mânea. 

G. 

C. 

6 

Pria. 

H. 

F. 

7 

Non. 

Lever  de  l'Etoile  brillante  d»  la  Couronne. 

A. 

F. 

à 

VI II 

B. 

C. 

9 

Vil 

Le»  Ramale». 

C. 

C. 

|0 

VI 

Le»  Mi'ditrinaler.  Coin  mène  «nient  de  l’Hiver. 

D. 

1 1 

V 

Le*  AuguitaJea, 

E. 

N.  P. 

1» 

IV 

Le»  Fontmale».  A Jupiter  libérateur.  Jeu*  pendant  Irolc  jour». 

F. 

N.  P. 

j 3 

III 

G. 

EN. 

>4 

Prid. 

Le*  Marchand*  à Mercure.  Naùaaaee  «f»  Virgile. 

H. 

N.  P. 

|5 

Ida* 

Jrui  pupuLtire».  Coucher  de  l'Arctare. 

A. 

F. 

16 

XVII  Cal.  Nov. 

B. 

C. 

*2 

XVI 

A Jupiter  libérateur.  Jeua. 

C. 

C. 

l8 

XV 

L'Armilurtre. 

D. 

N.  P. 

«9 

XIV 

Le  Soleil  au  *igu»  «lu  Scorpion. 

s- 

C. 

»« 

XIII 

J eut  pendant  4 jour». 

F. 

C. 

»« 

XII 

• 

G. 

c. 

a’ 

XI 

Au  Père  Liber.  Coucher  du  Taureau. 

H. 

c. 

»3 

X 

A. 

c. 

»s 

IX 

B. 

c. 

,5 

VIH 

C. 

c. 

,6 

VII 

Jrui  à b Victoire. 

v. 

E. 

c. 

c. 

3 

VI 

V 

Le»  Petit»  Al  j itère».  Coucher  dm  Vergilie» 

F. 

r. 

i» 

IV 

Le»  férié»  de  Vrrtumnc.  Jeux  conaaerc». 

G. 

c. 

3o 

III 

Coucher  de  l’Arctura. 

U. 

c« 

H 

Prid. 
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• 

Il  1 1 1 

lours  Fastes, 

M 

r* 

CALENDES, 

NOVEMBRE  ( November  ) , 

«•faste»,  etc. 

à 

*-> 

SODS  LA  PROTECTION  DS  DIANE. 

• ♦ 

N. 

.! 

CalendM 

Banquet  de  Jupiter.  Jeu*  du  Cirque.  Concher  de  la  Tête  dn  Taureau. 

F. 

a 

IV 

Coucher  au  aoir  de  l’An  turc . 

4 F. 

3 

III 

Lever  au  matin  de  la  Fidicule. 

4 

Prid. 

F. 

5 

Non . 

Les  Neptunale*.  Jeu»  pendant  8 jour*. 

F. 

6 

VIII 

C. 

7 

VII 

Montre  de*  ornement. 

C. 

Ô 

VI 

Lever  de  I*  Claire  du  Scorpion . . 

C. 

«j 

V 

C. 

lu 

IV 

C. 

1 1 

111 

Clôture  de  la  mer  jusqu’au  fi#  jour  des  Ides  de  Mars.  Coucher  des  Vergilie*. 

C. 

13 

Prid. 

N.  P. 

«3 

Idu* 

Kauquet  commandé.  Les  Lectulemie*. 

F. 

* 4 

XVIII  Cal.  Dec. 

EjirrutP  ilfH  rlirraux. 

C. 

if* 

XVII 

Jeu»  populaire»  au  Cirque  durant  3 jour*. 

C. 

|() 

XVI 

Fin  île»  semailles  du  froment. 

C. 

«7 

»R 

XV 

C. 

XIV 

l/r  Mercotu*  durant  3 jour*.  I.e  Soleil  au  signe  dn  Sagittaire. 

C. 

*9 

xtn 

Souper  de»  Pontife»  en  l’honneur  de  CjrbMe. 

C. 

20 

XII 

Coucher  vies  Cornes  du  Taureau. 

C. 

2 1 

XI 

f .es  Libérales.  Coucher  111  mutin  dn  Lièvre.  . 

C. 

'42 

X . it 

A Pluton  et  à Proserpine. 

C. 

*3 

«X 

c. 

»4 

vin 

[huma  on  le»  Brumale»  pcmltnl  3o  jour*. 

2$ 

VII 

Coin  lier  de  la  Canicule, 

c. 

afi 

VI 

c.  . 

*7 

V 

Sacrifices  mortuaires  au»  Gaulois  déterré»  et  a cri  Grec»  dans  le  Forum  Boar.um 

c. 

a» 

IV 

, ** 

c. 

39 

III 

% » 

F. 

3o 

Prid. 

* ••  . * • 

1 

1 

Jours  Fastes, 
Néfaste»,  etc. 

• 

« 

O 

S 

9 

CALENDES, 

9fO*KS  1T  IDVf. 

. . . E . 

N. 

1 

CalenJse 

2 

IV 

3 

III 

4 

Prid. 

F. 

5 

Non . 

C. 

6 

VIII 

C. 

7 

VII 

C. 

8 

VI 

C. 

9 

V 

C. 

10 

IV 

N.  P. 

t! 

III 

EN. 

Il 

Prid. 

N.  P.  ' 

<3 

Iilus 

F. 

«4 

XIX  Cal.  J an . 

N.  P. 

t5 

XVIII 

C. 

16 

XVII 

*7 

XM 

C. 

18 

XV 

N.  P. 

‘9 

XIV 

C. 

30 

XIII- 

.N.  P. 

7l 

XII 

C. 

32 

XI 

N.  P. 

a3 

X 

C. 

»» 

IX 

C. 

a5 

VIII 

C. 

36 

VII 

C. 

37 

VI 

C. 

38 

V 

F. 

*9. 

IV 

F. 

3o 

III 

F. 

3» 

Prid . 

SO= 


DÉCEMBRE  ( December  ) , .*  * 

1 , -,  5 . : 

SODS  LA  PROTECTION  DE  TESTA. 

i r ! 

,y.  *.»**•>•.*» 


A la  Fortune  féminine. 


A Minerve  et  à Neptune. 

Le*  Faonale*. 

Coucher  du  milieu  du  Sagittaire. 

Lever  au  matin' de  l’ Aigle. 

A J un  on  Jugale. 

Le*  Agonale».  Le*  jour»  Alcjonien». 

Le»  Equirie», 

Les  Brumales.  Le»  Ambrosianne*. 

Le»  Contuales.  Lever  au  malio  de  l'Ecrevisse  entière. 

Le*  Saturnales  pendant  5 jour*. 

Lever  du  Cjgnc.  Le  Soleil  au  signe  dn  Capricorne. 

Les  Opalies. 

Le*  Sigillaire»  pendant  s jour*. 

P*  Angéronale*.  Le*  Divales.  A Hercule  et  à Y noua,  aveo  dit  vin  miellé. 
Le»  Compilâtes.  Le*  Férié»  dédiée,  au*  Lare*.  Jeu*. 

Les  Férié#  de  Jupiter.  Le.  Larenliuale*  ou  Linrentinal  e*.  Coucl».  de  la  CUvr». 
Le*  J ii vénales.  J*ui. 

La  lin  des  Brumales.  Sobtico  d'Iîirer. 

A Pkéhus  pendant  3 jour».  Lever  au  matin  do  Dauphin .' 

Coucher  au  soir  de  l'Aigle. 

Coucher  au  »oir  de  la  Canicule. 

I 
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DES  MONNAIES,  POIDS  ET  MESURES 

DES  ROMAINS. 


O»  ne  se  servit  cTalxirti  à Rome  que  de  monuaic  de  bois  peint,  de  cuir,  et  même  de  terre  cuite. 
DE  L’AS. — La  première  monnaie  de  cuivre  employée  par  les  Romains  reçut  le  nom  «Tas;  c’était 
d’abord  une  masse  de  cuivre  du  poids  d’une  livre  sans  aucune  effigie.  Servius  Tullius  fut  le  premier 
qui  fit  appliquer  sur  cette  monnaie  l’empreinte  d’un  animal  (pecus) , et  delà  le  nom  de  pccunia 
«tonné  à la  monnaie  en  général.  Il  y avait  des  multiples  de  l’aj  , comme  le  dupondius  (2  a<  ) , le  qua - 
trussis  (4 as  ),  decussis  , dix  as  ou  un  denier.  On  conçoit  Combien  devait  être  incommode  cette  monnaie 

Ïiar  son  poids  et  par  son  volume.  On  la  fractionna  et  on  la  divisa  en  douze  parties  quittaient  : uncia  , 
a douzième  ou  la  plus  petite  partie  de  l’as;  sextans  ( sexta  assis  pars  ) valant  deux  onces,  ou  la  sixième 
partie  de  l'as;  quadrant  ( quarta  assis  pars),  trois  onces,  ou  le  quart  de  las;  triens  ( ténia  assis 
pars),  valant  quatre  onces,  ou  le  tiers  de  l’as;  quincunx  valant  cinq  onces  ou  les  */,,  de  l’as; 
semis  ou  semissis , valant  six  onces  ou  la  moitié  de  l'as;  septunx  , valant  sept  onces  ou  les  ?/,  de 
l’as;  Les,  valant  huit  onces  ou  les  deux  tiers  de  l’as  ; dodrans  ( quasi  dempio  qpadrqnie  ) valant  neuf 
onces  ou  les  trois  quarts  de  l’as,  dextans  ( citm  assi  deest  sextans ) valant  dix  onces  ou  les  '°/%  de 
l’as;  deunx  (cùm  assi  una  deest  uncia  ) onze  onces  ou  les  *•/,*  de  l’as. 

Nous  ferons  remarquer  que  le  nom  d’as , que  nous  n’avons  considéré  ici  que  comme  monnaie  , 
s’appliquait,  ainsi  que  le  nom  des  fractions  de  l'as  lui-même  , à plusieurs  sortes  d'objets  susceptibles 
de  division,  à la  livre,  au  pied,  au  jugerum,  au  setier,  aux  héritages,  aux  fonds  de  terre  même.  Ainsi 
ex  dadi'ante  hceres  exprime  quelqu’un  qui  hérite  «les  neuf  onces , c’est-à-ilirc  des  neuf  douzièmes  ou 
des  trois  quarts.  Cicéron,  dans  son  plaidoyer  pro  Cacinâ  , dit  • 7'extameiUo  facto  , moritur  ntulier  , 
facit  hœrcdem  ex  deunce  et  seniunclâ  (xecinam ; ex  duobus  sextulis  AI.  Fulcinium ; /Ebulio  sextuiam 
adspergit , Cécina  hérita  des  onze  douzièmes  et  demi , Fulcinius  a deux  sixièmes  du  demi  - douzième 
restant,  et  /Ebutius un  siximne.  -~ 

L 'as  fut  réduit  d’abord  à deux  onces  , ensuite  à une  once  , et  enfin  à une  demi-once. 

Après  «juc  l’as  eut  été  réduit,  le  quadrans  devint  la  plus  petite  monnaie  de  cuivre,  comme  le 
sesteixe  était  la  plus  petite  monnaie  d’argent. 

DU  SESTERCE.  — Le  sksteutics  ( sesterce ) était  une  monnaie  d’argent  valant  la  quatrième  partie 
du«lcnicr,  environ  4 centimes  '/*  de  notre  monnaie. 

Le  nummus  , considéré  comme  monnaie  , avait  la  même  valeur  que  le  sesterce.  Ainsi  mille  nummi , 
mille  sestertii  et  mille  sestertii  nummi  exprimaient  la  même  chose  ; il  en  était  de  même  de  mille 
nummdm,  mille  sestertidm  et  mille  sesierlium  minimum. 

Le  sestertius,  ou,  comme  on  disait  dans  l’origine,  le  sernisterlius , était  ainsi  appelé  de  la  valeur  qu'il 
exprimait,  deux  as  plus  la  demie  du  troisième.  Ce  qui  fit  imaginer  ce  signe,  que  l'on  employait 
dans  récriture  et  sur  les  monnaies  , composé  de  deux  traits  d’égale  grandeur  et  d’un  plus  petit 
de  la  moitié , ainsi  figure  Ut  ; à la  place  de  ce  demi-trait  on  substitua  par  la  suite  le  S , première 
lettre  «le  semis ; enfin  on  réunit  les  deux  grands  traits,  ef  on  figura  definitivement  ce  siane  ainsi  HS. 
Ainsi  il  arrive  que  l’on  trouve  ce  signe  figuré  «le  ces  différentes  manières  1IS.LLS.HS.  H.S.  ( Libra  , 
Libra , Semis.  ) 

Jusqu'à  1 ,000  , on  comptait  les  sesterces  en  énonçant  simplement  la  somme  dont  il  s'agissait 
en  la  faisant  suivre  du  mot  sestertii  ( masculin  ) ou  nummi.  Ainsi  ccnlum  sestertii  ou  nummi  signi- 
fie cent  sesterces. 

Arrivé  à mille,  on  exprimait  ce  nombre  par  sestertium  (nom  neutre  devant  lequel  on  sous- 
entendait  pondus  );  on  disait  aussi  comme  pour  les  nombres  avant  mille,  mille  sestertii.  Quand  on 
avait  plusieurs  mille  à exprimer,  on  sel  servait  du  pluriel  sestertia  , en  ajoutant  seulement  devant 
sestertia  le  nombre  quelconque  de  mille,  sans  avoir  besoin  d’exprimer  millia;  ainsi  centena  ses- 
tertia équivaut  à 100,000 sesterces;  souvent  on  sous-entend,  outre  le  mot  millia  , le  mot  sestertia  lui- 
même  , comme  dans  cet  exemple  de  Martial  : septingenta  Tito  debet  Lupus  , Lupus  doit  à Titus  sept 
cent  mille  sesterces;  dans  les  nombres  au-dessus  de  100,000,  on  se  servait  quelquefois  d'une  ellipse 
encore  plus  forte  ; on  ne  conservait  que  l’adverbe  numéral  , comme  dans  cet  exemple  de  Cicéron 
tiré  de  sa  troisième  Vcrrine,  $ 70  : HS  bis  et  tricies  in  annos  singulos  Ferri  decernebatur , où  ce/i- 
tena  millia  est  sous-entendu  ; ce  qui  signifie  : on  donnait  à Verrès  trente-deux  fois  ceiu  mille  sesterces 
ou  3,200,000  nummi  sestertii  ou  3,200  sestertia.  Si  donc  on  veut  réduire  la  somme  d’un  million  en 
nummi  sestertii,  on  sous-entend  les  mots  centum  et  mille , et  le  mot  decies  ou  10  doit  être  multiplié 
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par  100,000.  Si  on  vent  réduire  cette  somme  en  sestertia,  on  ne  sous-entend  que  cenium , et  l'on  mul- 
tiplie deciet  ou  10  par  100.  Ainsi  dteies  HS  exprime  1,000,000  nummi  sestertii , ou  1,000  sestertia. 

Sesterlium  équivaut  à mille  sestertii,  de  notre  monnaie...*... 203 fr.  79c. 

Mille  sestertia  on  dteies  équivaut  à mille  fois  cette  somme.  ^ . 203,791  67 

Quand  les  nombres  sont  surmontés  d’une  ligne  horizontale,  on  sous-entend  centena  milita,  comme 
nous  l'avons  remarqué,  en  employant  l'adverbe  numéral  ; ainsi  HS.  M C.  signifie  millies  centies  HS., 
c’cst-à-dire  110,000,000  nummi,  tandis  que  H Sf.  MC.  sans  la  ligne  horizontale  n’exprime  plus  que 
1,100  nummi. 

Quand  on  rencontre  des  nombres  divisés  par  des  points,  en  deux  ou  trois  classes  différentes, 
le  premier  à droite  exprime  les  centaines  et  au-dessous , le  second  des  mille  et  le  troisième  des  centaines 
île  mille  : ainsi  III.  XII.  DC.  HS.  exprime  300,000,  12,000,  600  HS.,  formant  en  tout  312,600  nummi. 

DU  DENIER.  — Le  denier  était  la  principale  monnaie  d’argent  des  Romains.  11  valait  dans  l’ori- 
gine, comme  l’indique  son  nom  , 10 as;  mais  depuis  l’an  330,  sa  valeur  fut  portée  à 16  as,  environ 
SI  centimes  de  notre  monnaie. 

Les  principales  subdivisions  du  denarius  étaient  le  quitiarius qui  en  exprimait  la  moitié,  ainsi 
appelé  de  son  poids,  qui  dans  l’origine  était  de  5 as,  et  le  sesierlius  dont  nous  avons  déjà  parlé. 

Les  Romains  n’avaient  qu’une  seule  monnaie  d’or,  c'était  l’au/m* , dont  le  poids  et  la  valeur 
changèrent  plusieurs  fois.  Selon  Pline,  il  n’eut  cours  à Rome  que  l’an  203  avant  J. -C.  ; il  no  pesait 
alors  qx'un  scrupule  ( le  24e  de  l’once  ou  la  288e  partie  de  la  livre  i et  valait  20  sçsterccs  uq,  5 deniers 
(environ  4 fr.  9 c.  dç  notre  monnaie).  Son  poids  et  sa  valeur  s accrurent  encore  par  la  suite;  suais 
ce  fut  dans  la  période  de  temps  oui  s’écoula  depuis  César  jusqu’à  Constantin  , que  sa  valeur . malgré 
les  variations  tic  poids,  fut  plus  déterminée.  Il  valut  25  deniers  ou  100  ao.-»t,erces,  environ  20 fr.  38  c. 

Pour  avoir  une  idée  plus  ueltc  et  plus  exacte  du  rapport  des  différentes  .monnaies  romaines  entro 
clics,  nous  joiguons  ici  un  tableau  qui  fera  également  connaître  leur  valeur  relaiivemeut  à nos  monnaies. 


ft.  c. 


tcruncius 


2 

4 t 

4 

2 

AS, 

libella , assipondium 

«y> 

0’/s 

3 y» 

16 

8 

4 

* Vt 
2/. 

«/•c trrrfl  . 

niiminns 

32 

16 

5 

9 

" f 

quinarius,  victoriatui 

64 

32 

16 

5 

4 

denier* 

1600 

800 

400 

125 

1 100 

50 

25  | aurcus  ou  soüdus 

1 

2 

8 

16 

' *0 
40 
81 

20  38 


*/4 

7* 


De  ccs  différentes  monnaies  L aweus  était  d’or  ; le  denarius , le  quiiutrius  on  victot'iatus  et  le  ses- 
teive  étaient  d’argent  ; les  autres  de  cuivre.» 


I On  donnait  aussi  quelquefois  au  ijmnanut  le  nom  de  victoriatui , \ cause  d’une  victoire  dont  il  portait  l'empreint*. 


a Lf  dniar  changea  plusieurs  fois  de  râleur. 


f De  la  fondation  de  Romn  5 îù  à 730,  il  i|)si|..... 

I Sous  le  rlgne  d’Aujui-te 

< Sous  TiW-re  et  Claude 

1 Sous  Ncrou 

\ Sou*  Galba  et  Domuieu 


Sa  cent. 

79 

?! 

73  - 

70 


Le  tableau  Suivant,  présente  l'évaluation  des  différentes  sommes  tic  sesterces , de  deniers  et  d'aiaeus 
aux  deux  époques  où  la  valeur  de  cette  monnaie  ditfère  le  plus , sous  la  république  et  sous  Domitien. 
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‘ sisTzacis. 

‘ 

valeur 

h nus  ri  a*  cantine* , 

SKSTKRCKS 

VALEUR 

IN  VBAIfCi  ST  an  CSNTIMS*, 

J oaqu’à  Auguste. 

( Den.  JÎ  grain».  ) 

Sou*  Galb.  Domit. 
(Des.  63  grains,) 

Jusqu'à  Auguste. 

( Den.  j3  graiu».  ) 

Sous  Galb.  Dota. 

( Den.  63  graine.  ) 

va.  c. 

rta  c. 

11L  C. 

fa.  *«. 

1 

20 

18 

6.000 

1.222  73 

1.035  25 

3 

41 

33 

7,000 

1.426  54 

1.231  12 

3 

61 

33 

8.000 

1.630  33 

1.407  » 

Denier  ' 4 

V 

70 

9.000 

1.834  12 

1,582  87 

5 

1 2 

88 

1Q.00Q 

_ 2.QS7  92 

1,758  15 

fi 

. 1 22 

1 6 

20,000 

4.015  83 

3.517  50 

7 

1 43 

i 23 

30.000 

6.113  73 

3.276  25 

8 

1 63 

1 41 

40.000 

8.131  67 

7.033  » 

. 9 

1 83 

1 38 

50.000 

1U. 189  38 

8,793  15 

10 

2 4 

1 16 

60.000 

12.227  50 

10,552  50 

• ’ï  " 

20 

, 4 S 

3 52 

70,000 

* 14.265  42 

12.311  25 

30 

6 11  # 

5 28 

80.000 

16.303  53 

14.069  99 

40 

8 13 

3 3 

90.000 

18.3*1  25 

13  .828  75 

30- 

10  19 

8 39 

100.000 

20.379  17 

17.587  50 

60 

*12  23 

10  33 

i 

200.000 

40,758  33 

55.174  99 

30 

14  21 

12  31 

300.000 

61.137  50 

52.762  48 

80 

16  30 

14  7 

400,000 

81.516  67 

70.349  98 

90 

18  34 

15  83 

500,000 

101.893  S3 

87.937  41 

Aureus'  100 

20  38 

13  59 

600.000 

122.273  » 

105.524  91 

200 

40  36 

33  13 

700.000 

142.654  17 

123,112  46 

61  14 

32  36 

800,000 

163,033  33 

140,699^96 

‘ 400 

81  32 

30  33 

900.000 

183  ,*41 2 50 

158.287  45 

300 

101  90 

83  94 

1.000.000 

203.791  67 

175.874  93 

600 

122  23 

103  52 

2,000,000 

407.383  33 

351,749  90 

300 

142  63 

\ 

123  11 

3.000.000 

611.375  a 

527.624  85 

800 

163  3 

140  70 

4.000.000 

« 

815.166  67 

703.499  80 

' éoo 

183  41 

. 158  29 

5.000.000 

1.018.958  33 

879.374  75 

1.000 

203  79 

135  83 

6.000.000 

1.222.750  n 

1 ,055,249  7£L 

2.000 

407  38 

351  33 

7,000,000 

1.426.541  67 

1.331.124  65 

3,000 

611  33 

323  62 

8,000,000 

1.630.333  33 

1.406.999  60 

4,000 

815  13 

303  50 

9.000.000 

1.854,123  n 

1.582,874  55 

5.000 

1.018  96 

839  33 

10.000.000 

2,037.916  67 

1.758.749  50 

MANIÈRE  SE  COMPTER  L’INTÉRÊT  SE  L'ARGENT  CHEZ  LES  ROMAINS. 


Asse*  usuræ  vel  centesima  rn^ra. 4 

Scmisses  mura.. [ */, 

Trientei  mur® « '/» 

Quadrantc*  mura % 

Sê*  tante»  mura 4 'h 

Unciæ  usuræ « V,, 

Quincunces  mura */,, 

Septunces  usuræ ?/,, 

Bosses  usuræ */3 

Dcxlrantes  usuræ 

Dexfantes  mura * 

De  un  ccs  mura ”/,* 


pour  cent,  par  mou. 


12 

fi 

4 

3 

2 

1 

II 

1 

fi 

9 

10 

11 


pour 


* f" 


I Poar  Jraluer,  tu  uojm  de  cotte  table,  un  nombre  quelconque  de  dtrtUn  , ou  n’torj  qu'l  multiplier  pur  1 la  valeur  !couN 
de»  iMtcrco. 

a Pour  ebteair  tui  sombre  qsok arque  i'mmniu,  U faudra  multiplier  par  loo  la  valeur  touque  de*  udqter. 


One.  Gro».  Grain*.  I KJ.  Hect.  Déc.  Gr.  Déc.  Cent. 
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POUR  LES  CHOSES  LIQUIDES. 


Digltized  by  Goc 


MtSTTRES  ROMAWlSi  ' : 

MESURES  ROMAINES  POUR  LES  CHOSES  SÈCHES, 


cjathua 


acetabulum 


quartariua 


liemina 


scitariui  ou 


8 scmimodiua 


modifia 


MESURES  CARRÉES  DES  ROMAINS, 


Once». 

Pied»  Carré» 
romain». 

Toi»*».  Pi«4»>. 

Pouce». 

as  ou  jugerum.. 

12 

28,800 
26,  WO 

665 
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